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PREFACE 


Ever since the publication in 1934 of the first part of the Standard French and English 
Dictionary there has been a demand for an abridged edition of this work, which should 
retain only that which is essential for the needs of the general reader. 

The following pages embody an attempt to meet this demand in rcsj^f»?<L ofvPaurt I. 
Of the 58,000 words dealt with in the Standard Dictionary^ 31,550 have been retained, 
and this would appear to form a sufficiently wide range for ev'ciyday use and for the 
enjoyment of current French literature. But the real difficulty, in an abridgment such 
as we have attempted, is to sift out and retain, under each vocable, those meanings 
and shades of meaning which are fundamental and essential, and to retain also, in a 
condensed form, enough of the phraseology that gives life to the word to ensure that 
of our larger work something more shall remain than a mere skeleton. We hope that 
this has been achieved in some measure. Among other things it will be apparent that 
the scientific and technical aspects of our modern civilization, which bulk largely in 
the parent work, still receive adequate treatment. On the other hand, as this Dictionary 
will no doubt be used in schools, that maxima reverentta has been observed which is due 
to the young. 

The plan and general arrangement of this Shorter Dictionary remain substantially 
the same as in the Standard Dictionary; the subdivisions of each word are presented 
in the same order, so that where, in schools, for instance, the larger work is available 
for reference, the wider range of information contained therein will be accessible with 
a minimum of labour. 

One innovation we have made, in order to save much space and redundancy. In 
hundreds of cases the adjective in French has a corresponding adverb in -ment, where 
the adjective in English has also an adverb in -ly: 

agrdable, agreement, agreeable, agreeably; pleasant, pleasantly; 
actif, actwement, active, actively; grand, grandemenl, great, greatly. 

In all cases where this correspondence occurs without any call for fuller treatment, the 
article devoted to the French adjective is followed by the entry -ment, or -ement, and 
it will be understood that in English there exists an adverb in -ly, formed from the 
adjective as shown above. 

There is also a frequent correspondence between the French suffix -tk and 
English -ness: 

Uger, ligereU, light, lightness; 
benin, bdnigniU, mild, mildness. 

Again, from many French verbs are formed abstract nouns in -«ge, -ment, -atlon, 
which may be rendered in English by gerunds or verbal nouns in -ing: 

ajuster, ajustage, to adjust, adjusting; 
dlaiter, allaitement, to suckle, suckling; 
assimiltr, assimilation, to liken, likening; 

ai^ many nouns and adjectives in -ear, -ease, denoting the ‘doer* or agent, have 
English counterparts in -ing, -cr: 

f se moquer, moqueur, to scoff; a. scoffing, s. scoffer. 

The adjectival ending -ant is nearly always rendered by -ing: 

amuser, amusant, to amuse, amusing; 
and the suffix -able rendered by -able: 

accipter, acceptabli, to accept, acceptable; 
with a derived noun in -ability, in English -ability or -ablcness: 

acceptability, acceptability, acceptableness. 

The endings shown above in heavy type have been used freely to indicate the existence 
of French derivatives the meaning and translation of which offers no difficulty. 
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To indicate the pronunciation the symbols used are those of the Association PhondtiqtU 
IniematumaUy as in the Standard Dictionary, and the abbreviations used in the body of 
the book are the same. 

‘Etymology’ has not been dealt with, but when a derivative has been formed within 
the French language itself, and the source is not obvious, it may be helpful to give an 
iiKlication of the parent word, and this has been done in the form of a hint Ixtween 
square brackets. Thus: avoisiner [voisin], affamer [faim], b 6 mol [b mol], clavcau [clef], 

J. E. M. 


REPRESENTATION OF THE PRONUNCIATION 


I i] vite, cygne 

ji] lire, lyre, Moise 

el 6 t^ donner, j’ai 

ej elle, tr^, peine, mais. Noel 

«:] terre, pfcre, paire 

a] chat, Ui, femme, toit 

a:] rare, tanl, noir 

q] pas, le bois 

q:] sable, &ge, tkchc 

q] donne, Paul, album 

q:] fort, Laure 

q] dos, impdt, chaud 

o:] fosse, fausse, r 61 e 

u] tout, godt, aoilt 

u:] cour, Douvrcs 

y] cm, eu, cigue 


VOWELS 

[y:] mur, ils curcnt 
[o] feu, ceux, nocud 
[0:] mculc, jcune 
foe] jeunc, ccuf, cueillir 
[oe:] flcur, soeur, oeuvre 
[a] le, cc, entremets 

fe] vin, plein, main, chien, examen, faim, 
thym 

[ei] prince, ceindrc, plaindrc 
[a] enfant, temps, paon 
[61] danse, centre, ample 

[ 5 ] mon, plomb 

[ 5 :] honte, nombre, comte 

[06] lundi, k jeun, parfum 
[d&r] humble 


[p] pain, absolu 
[b] beau, bleu, abb^ 

[m] mou, flamme, prisme 
[f] feu, bref, phra^ 

[v] voir, vivre, wagon 

[t] table, net, thiiitre 

[d] donner, sud 

fnl n^, canne, automne 

fs] sou, r^bus, cire, setoe, action, six 

[z] cousin, z^, deuxitoie 


CONSONANTS 

[ 1 ] lait, aile, table 
[I] chose, chercher, schisme 
[3] Jean, gilet, manger 
[k] camp, k 6 pi, quatre, rcho 
[g] garde, guerre, second 
[ji] campagne, gniaf 
[r] rare, marbre, rhumc 
[ks] accident, extreme 
[gz] exister 


SEMI-CONSONANTS 

[j] yacht, piano, ration, voyage, travaillcr, I [w] ouate, ouest, noir, pingouin, tramw^.y 
cahier | [q] muet, huit, lui 


[iij] fille, famille 
feij] iolcil, veillc, paye 
[a:jj travail, muraiUe 


DIPHTHONGS 

I [orj] il b&ille, fcrraille 
[oe:j] fauteuil, ceil, je cueille 



ABBREVIATIONS 


A: 

Abs. 

Ac: 

acc 

a., adj. 

Adm: 

adv. 

Aer. 

Agr: 

Alg: 

Amph : 

Anat : 

Ann . 

Ant: 

Anthr : 

Ap: 

Ar: 

Arach : 

Arh: 

Arch • 

Archcol 

Anil • 

Astr : 

Astrol: 

attnb. 

Aut: 

aux. 

Av: 

B: 

Bac: 
Ball: 
Bank : 
Btb: 

Bill: 
Bto-Ch : 
Biol: 
Bookb : 
Book-k : 
Bootm : 
Bot; 

Box: 

Breed: 

Brew: 

card. a. 
Carp: 
Cav: 

a-.- 

Cm ; 
Civ.E: 

Slockm : 

Coel: 

cogn.acc. 

Coll. 

Com: 
Cornett : 
comp. 
Conch: 
condii. I 


{ Archaim : ancient 
I in former use 
Absolutely, absolutt 
use 

Acoustics 

Accusative 

Adjective 

Administration 

Adverb 

Aeronautics 

Apiculture 

Algebra 

Amphibia 

Anatomy 

Annelida 

Antiquity, -tes 

Anthropology 

Apiculture 

Arithmetic 

Arachnida 

Arboriculture 

Architecture 

Archeology 

Artillery 

Astronomy 

Astrology 

Attributive 

Automobihsm 

Auxiliary 

Aviation 

Biblical; Bible 

Bacteriology 

Ballistics 

Banking 

Bibliography 

Billiards 

Bio-Chemistry 

Biolop: 

Bookbinding 

Book-keeping 

Bootmaking 

Botany 

Boxing 

Breeding 

Brewing 

Cardinal adjective 

Carpentry 

Cavalry 

Ceramics 

Chemistry 

Chronology 

Cinematography 

Civil Enpneering 

Classical 

Clock and watch 
making 
Coelenterata 
Coenate accusative 
Collective 
Commerce 
Comestibles 
Comparative 
Conchology 
Conditional 


conj 

Coil) like 
Const 
Coop. 
Corr : 
Cost : 

Cr 

Crust : 
Crvst • 
Cu. ' 
Cust : 

Cy 

Dane : 

dot. 

def 


i j dem 
Dent 
Dial: 
Dipl- 
Dist 
Dorn Ec 
Draw: 
Dressm . 
Dy. 

E- 
Ecc: 
Echtn • 
El: 

El.-Ch: 

Eng. 

Engr: 

Ent: 

Equit : 

esp. 

etc. 

Eth: 
Ethn : 
excl. 


Exp: 

/. 

F: 

Farr : 

Fb: 

Fenc: 

Fin: 

Fish : 

For: 

Fort : 

Fr 

ju. 

Fung : 
Fum: 

Garni; 

Geog: 

Geol: 

Geom: 

gtr. 

Glassm: 

Gr. 

Gr.Alph: 


Coii/unction 

Conjugated like 

Construction 

Cooperage 

Correspondence 

Costume 

Cricket 

Crustacea 

Crystallography 

Culinary: cuisine 

Customs 

Cycles; cycling 

Dancing 

Dative 

(j) Definite; (yi) de- 
fective 

Demonstrative 

Dentistry 

Dialect 

Diplomacy 

Distilling 

Domestic Economy 
Drawing 
Dressmaking 
Dyeing 

Engineering 

Ecclesiastical 

Echinodermata 

Electricity; electrical 

Electro-Chemistry 

English; England 

Engraving 

Entomology 

Equitation 

Especially 

Et cetera 

Ethics 

Ethnology 

Exclamation; 

exclamative 

Explosives 

Feminine 
Familiar 
Farriery 
Football 
Fencing 
Finance^ 

Fishing 
Forestry 
Fortification 
French; France 
Future 
Fungi 
Furniture 


Gasmaking 

Geopaphy 

Geology 

Geometry 

Gerund 

Glassmakittg 

Greek 

Greek Alpfudnt 


Cr.Cxt; ■ 
Gram : 
Gym: 

Hairdr : 
Ham: 
Hatm : 
Her: 
Hist: 
Hor: 
Hort : 
Hum : 
Hush : 
Hyd: 

Hyg: 


I.C.E: 

Ich : 

imp. 

impers. 

ind. 

Ind: 

indef. 

ind.tr. 

inf. 

Ins: 

int. 

interr. 

inv. 

Iron : 

Join : 


Lap: 
Laund : 
Death. 
Ling : 
Lit : 

Lit’h: 

Log: 

Lt. 


Magn: 
Mapm : 
Mch: 
Meat : 

Mec: 

Mec.E: 

Med: 

M stall : 

Metalto: 

Metaph : 

Meteor: 

Mil: 

MiU: 

Min : 


Greek Civilization 

Grammar 

Gymnastics 

Hairdressing 

Harness 

Hatmaking 

Heraldry 

History; historical 
Horology 
Horticultui e 
Humorous 
Husbandry 
Hydraulics ; 

hydrostatics 

Hygiene 

Intransitive 
Internal Combustion 
Engines 
Ichthyology 
Imperative 
Impersonal 
Indicative 
Industry 
Indefinite 

Indirectly transitive 

Infinitive 

Insurance 

Interjection 

Interrogative 

Invariable 

Ironical{ly) 

Joinery 
Jwrnalism 
Jurisprudence; law 

lapidary Arts 
Launderitig 
Leatherwork 
Li^istics 
Literary use; litera- 
ture; literary 
Lithography 
Logic 
Latin 

Masculine 

Magnetism 

Mapmaking 

Machines 

Weights and meas- 
ures 

Mechamcs 
MechatdeeU Engin- 


Medicine 

Metallstrgv 

Metalworking 

Metaphysics 

MeteoroU>gy 

Military 

MUU^ 

Mkdssg and fttaery^ 
ing 



vm 

Minet: 

M.Im: 

Moll: 

Moti : 

Mth: 

Mut: 

Myr: 

Myth: 


N. 

N.Arch: 
Nat. Hist 
Nttu : 
Nesdlew : 
neg. 
neut. 
nom. 
Num: 


Oc: 
occ.. 
Onomat : 
Opt: 

Cfm: 

Ost: 

P- 

P: 

Paint : 

Pal: 

Paleont: 

Pttpsrm: 

Pari: 

P^d. 

Pv- 

P*rl. 

p€TS, 

p.h. 

Ph: 

Pham: 
Phil: 
Phot: 
Phot.Engr , 
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Mineralogy 
Maritime Insurance 
Molluscs 
Mosses 
Mathemetiics 
Music 
Myriapoda 
Myth and legend; 
mythol<^ 

Nou» (— tve) 

North 

Naval Architecture 

Natural History 

Nautical 

Needletoork 

Negative 

Neuter 

Nominative 

Numismatics 

Numeral adjective 

Oceanography 

Occasionally 

Onomatopoeia 

Optics 

Ornithology 

Ostreiculture 

(i) Participle; 

(ii) past 
Popular; slang 
Painting trade 


Paleontolofy 
Papermaking 
Parliament 
Past descriptive; 

imperfect tense 
Pejorative 
Perfect 

Person; personal 
Past historic; past 
definite 
Physics 
Pharmacy 
Philosophy 
Photography 
Photo^Engraving ; 
process work 


phr 

Physiol : 
Ptsc • 
pi 

Plumb • 

P.N: 

Poet: 

Pol: 

Pol.Ec • 

poss. 

Post : 

PP- 

pr. 

pred. 

^ep. 

Pr.n. 

p/ron. 

rVoi: 

Prot: 

Prov : 

Psy: 

Publ: 

Pyr: 

qch. 

qn 

Rac: 

Rail: 

R. C.Ch: 

rel. 

Rel: 

Rel.H: 

Rept: 

Rh: 

Row: 

S. 

s.,sb. 

S.a. 

Sch: 

Scot : 
Sculp : 




m.a : 

s.o 


Phrase 

Physiology 

Pisciculture 

Plural 

Plumbing 

Public notices 

Poetical 

Politics 

Political Economy 
Possessive 
Postal Service 
Past participle 
(i) present ; (ii) pro- 
nomrutl 

Predicate; predica- 
tive 

Preposition 

Proper name 

Pronoun 

Prosody 

ProtOMoa 

Proverb 

Psychology 

Publishing 

Pyrotechnics 

Quelque chose 
Quelqu'un 

Racing 
Railways 
Roman Catholic 
Church 
Relative 
Relipwis) 

Religious History 
RepHlia 
Rhetoric 
Rowing 

South 
Substantive 
See also 

Schools and universi- 
ties 

Scottish 
Sculpture 
Singular 
Snudl arms 
Someone 


Sp: 
Spong: 
St.Exch : 
sth. 
sub. 

Sug.-R : 

sup. 

Surg: 

Surv: 

Stoim: 

Tail: 
Tan: 
Tchn : 
Televis : 
Ten: 

Tex: 

ri) 

Theol: 

Toil: 

Tp- 

tr 

Tram: 

Trig: 

Typ ■ 

US. 


V. 

V. 

V: 

Veh: 

Ven: 

Vet: 

Vit: 

Voc: 

W Tel: 

W. Tg: 
W.Tp: 
Wr: 


Y: 


Sport 

Sponges 

Stock Exchange 

Something 

Subjunctive 

Sugar-Refining 

Superlative 

Surgery 

Surveying 

Swimming 

Tailoring 

Tanning 

Technical 

Television 

(i) Tennis; (ii) lawn 
tennis 
Textiles 
Telegraphy 
Theatre 
Theology 
Thing 
Tools 
Toilet 
Telephony 
Transitive 
Tramways 
Trigonometry 
Typography 

United States 
Usually 

Verb 

Vous(= you) 

Vulgar 

Vehicles 

Venery 

Veterinary science 

Viticulture 

Vocative 

Wireless Telephony 
and Telegraphy 
Wireless Telegraphy 
Wireless Telephony 
Wrestling 

Yachting 

Zoology 


Vi Uf*? • corrctpondence between French end Englieh insututions where 

Proeumir cannot be coniidered ttnctly at translations one of the other Thus • 

Procureurginiral - Attorney General, ^rocureur de la Ripublique - Public Prosecutor ' 
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PART ONE 
FRENCH— ENGLISH 

A 

A] [abaisser 

A, a‘ [a], s.m. (The letter) A, a. F: T ne salt ni complement to ftre. Ce n'est pas d moi de let 

A ni B, he doesn’t know A from B. Connattre averttr, it is not my business to warn them. C'est 

un aujat depuls A Juaqu*k Z, to know a subject d vous, d Pierre, de dictder, it is for you, for Peter, 

from A to Z, thoroughly, inside out. to decide. C*est d vous, it is your turn, 

a* [a]. See avoir. II. & introducing vb in the infinitive. I. As 

A [a], prep. (Contracts with the article le into au, logical subject of sentence. II me reste d vous 

with the article let into aux.) remercier, I still have to thank you. 2. As obj. or 

I. I. Denoting direction in space, towards an compl. to a vb. II atme d se distraire, he is fond 

end. (a) Courir d qn, to run to s.o. Alter d I'icole, of pleasure. II apprend d lire, he is learning to 

d VigHse, to go to school, to church. Voyage d read. J'at dfaire, I have work to do. 3. In adj. 
Paris, journey to Paris. Se rendre au Japan, aux relation to sb. or pron. fai une lettre d icnre, 

Indes, to travel to Japan, to India, {b) Au voleur ' I have a letter to write. II est homme d se difendre, 

stop thief I A Vassasstn! murder 1 (c) Denoting « the kind of man who will hit back. Un 
opposition. On se battit homme d homme, they tp^tacle d ravir, a delightful sight. Machine d 

fought man to man. Games: Nous sommes point coudre,ttv/mg-n\nch\r\t. Vous n'ftes pas dplaindre, 

d point, F: noua aommea point 4. the score is you are not to be pitied. A, In adv. relation to 

even. Ten\- Qulnza A, hfteen all. 2. Denoting a^i- («)> prit d vous icouter, I am ready to 

direction in time. Du matin au soir, from morning Iwten to you. (b) With numerals. Un Samantam 

to night. Attendee d plus tard, to wait until later. troisidme d passer, a Samaritan was the third 

A jeudi! good-bye until Thursday 1 see you on to pass by, 5* Related to vb. (a) Denoting time, 

Thursday! 3, Denoting point in space. A la place, circumstance. II est d travailler, he is at 
gore, at the station. A I’dcole, d Viglise, d Paris, at work. J’en suit verm d lui parler, I have 

school, at church, in Paris. Stre au jardin, to be got to the point of speaking to him. {b) With 

in the garden. Avoir qch. d la main, to have restrictive force, A let en erotre pas une dme 

8th. in one’s hand. A deux milles d'tci, two miles n'aurait survicu, if they are to be believed not a 

away. 4. Denoting point in time. A deux heures, ■oul has survived. A vxvre ainst vous vous abtmex 

at two o’clock. A certains jours, on certain days, »uch a life is impairing your health. 

A man arrivde, on my arrival. Arriver d terrsps, A partager let mimes pirils on apprend d se can- 
to arrive in time. Au mots de juillet, in the month naitre, by sharing the same dangers we learn to 

of July. 5. Denoting mode of action. Louer une know each other. 6. With intensive force. II Bile 

maison d Vannie, to let a house by the year, Vendre d pierre fendre, it is freezing hard. Elle est teide d 

des marchandises d la douzaine, to sell goods by ahe is frightfully ugly. Un brutt d tout 

the dozen. Nous I’avons fait d deux, d trois, there a noise fit to bring the house down, 

were two, three, of us at it. Recevoir qn d bras abaiSMmt hibesa], a. Lowering (to one’s self- 
ouverts, to receive s.o. with open arms. A la respect, etc.). 

frartfaise, d Vanglaise, (in the) French, English, abaiftcmcnt [abesin 2 ], s.m. I. A. du bras, d'un 
fashion. Nager d la chien, to swim dogwise. store, des prix, lowering of the arm, of a blind, of 

Manger d sa faim, boire d sa soif, to eat, drink, prices. 2. Falling, abatement, subsidence, sink- 

one’s fill. On le voit d votre visile, I can tell it mg. A. la tempirature, fall in tenaperature. 
by your face. 6. Introducing the indirect object A. des prix, droppmg of prices. 3 * *be 

of a vb. Dormer Mh. d qn, to give sth. to s.o. ground). 4. Abasement. A. des grands, humbling 

Parler d qn, to speiu to s.o. Penser d qch., to think of the great. 

of sth. 7. Forming adj, phrases, (a) (Purpose) abaiiier [abese], v.tr. z. To lower; to let down 
Taste d thi, tea-cup, (6) (Means of action) (drawbridge), A. let yeux tur la foule, to look 

MouUn d vent, windmill. Machine d vapeur, down on the crowd. 2. To lower (shelf, one’s 

steam-engine, (r) (Special feature) Horttme d barbe voice) ; to reduce, lessen (prices, cost, pressure, 
noire, man with a black beard. Gent d Vaspeet ett.). 3. To humble, bring low, abase. Dieu 

dtranger, people of foreign appearance. Chambre abattse let tuperbet, God h^bles the proud, 

d deux h'fs, double-bedd^ room, (d) (Possession) 4* Ar.* A. un ehiffre, to brinp: down a figure. 
Un livre d moi, a book of mine, foi de V argent d Geom ; A. une perpendiculatre d une ligne, to 

moi, I have money of my own. Le livre ett djean, let fall a perpendicular to, on, a line, 
the book is John’s. Son idle d elle terait de . . t'alNUBfer* I* To fall away, dip, slope down* 

her idea would be to. . . . 8. (a) Introducing a wvd, sodown. Le terrain t'est abaitti, the ground 

complement to an adj. C*ett frit gentil d veut, haa subsided. Set paupiiret t'abaittirent, her eve- 

that 8 very nice, kind, of you. (6) Introducing a fids drooped. 1. S' a. devant Dieu, to humble 

i 



abaJou«] 

onei«lf before God. 3, S’a. djusqu'd,faire qch.^ | 
to, stoop so low as to do sth. ; to stoop to 
doing sth. 

•bft)oue [abasu], sj. Z: (Monkey's) cheek- 
pouch. 2. pi. F: Flabby cheeks, 
abandon [ab2d3], s.m. I. (a) Surrender, renun- 
ciation (of goods, rights, etc.). Fair* I'abandon 
df qeh. 4 qn, to rriake over, resign, surrender, sth. 
to 8.0. (6) Sp : Giving up, withdrawal (from race). 
2. Forsaking, desertion, abandonment, neglect 
fof children, duty). 3. Forlornness, neglect. 
Mourir dans un a. giniral, untversel, to die for- 
saken by all. A I'abandon, neglected, in utter 
neglect. (n) Lack of restraint; unreserve, 
unconstraint, abandon. (6) A. au pichi, indul- 
gence in sin. 

abandoimement [abadonma], s.m. i. = aban- 
don I, 2, 4. 2. Profligacy, shamelessness, 
abandonner [abudonej, v.tr. I. To forsake, 
desert, abandon ; to leave. Nau: A.unhomme, 
to maroon a man. Ses amis Vabandonnent, his 
friends are forsaking him. Mes forces m'abandon- 
nent, my strength is failing me. Abandonni de 
tour, forsaken by all. Abandonni par les m^decins, 
given up by the doctors. 2. To surrender, re- 
nounce, give up. A. ses pretentions, to renounce, 
surrender, one’s claims. 3. To let go (a rope). 

•'abandonner. I. (a) To neglect oneself, 
to be careless of oneself, (b) To give way to 
despair, to grief. 2. To be unconstramed ; F: to 
let oneself go. 3. S'a. d qch., to give oneself up 
to sth. ; to become addicted to (vice, etc.) ; to 
give way to (emotion). S‘a. a la Providence, 
to commit oneself to Providence. S'a. au sommeil, 
to surrender oneself to sleep. 

abandonn^t a. & s. 1, Forsaken (per- 
son). Las abandonnis, waifs and strays. Navtre 
a. en mer, derelict (ship). 2. Profligate, shame- 
less, abandoned (person, conduct), adv. -meat. 
aba^e [abak], «.m. (0) Abacus, counting frame. 
{b) Chart, graph, table, scale, diagram ; nomo- 

K ph, plotter. 

•Ourd|lr [abazurdiir, -sur-], v.tr. To dumb- 
found, astound, bewilder. Nous restdmes abasour- 
dit de la nauvelle, we were flabbergasted by the 

news. a. -issant. s.m. -issement. 
abat. See ABATTRB. 

abAtardir [abotardizr], v.tr. To cause to 
degenerate. 

t'abAtardir, to degenerate, to deteriorate, 
abitarditfement [abotardismS], s.m. Degene- 
racy. degeneration. 
abatU [abati] , s.m. * ABATTIS. 
abat-jour [aba3u:r], s.m.inv. (a) Lamp-shade, 
candle-shade. (6) Eye-shade, (c) Sun-blind, 
awning, (d) Slanting shutter. Mattra la main an 
abat-jour, to shade one’s eyes with one’s hand, 
abattl^ rabata:5], r.m. I. (n) Knocking down, 
throwing down. F: Raoavoir un abattaga, to get 
hauled over the coals, to get a wigging. (6) Felling, 
cutting down, clearing (of trees, etc.). 2. Leverage. 
3, Slaughtering, killing (of oxen). Grand a. de 
pbier, heavy slaughter, heavy bag, of game. 
aratUUIt [abatd]. I. a. (a) Depressing. Chaleur 
abattante, heat that leaves one Imp. (2) SUga 
abattant, tilting seat (of car, etc.). 2. s.m. Flap 
(of counter, table, envelope, etc.), 
ubattemeilt [abatmd], r.m. (a) (Physical) pro- 
stration. (b) Despondency, dejection, depression, 
low spirits. 

ubattit [abatil, r.m. I, (a) Felling, clearing (of 
treeiO* (^) IGUing, slaughter (of game, etc.). 
2. A. de nudsont, he» ^ fallen houaea. 3* p/. 
(a) Cm; Gibkta. ib)P: Limbs ; hands and 


! [abime 

Tu paux num4rotar tas abattisi you had better 
take stock of yourself (i) before I thrash you, 
(ii) before you face the music. 4. Aft/; Abatis (of 
trees, branches). 

abattoir [abatwazr], s.m. Slaughter-house ; abat- 
toir. 

abattjre [abatr], v.tr. (Conj. like battrb) I. (a) 
To knock down, throw down, pull down ; to 
overthrow. A. une maison, to pull down a house. 
F: Abattre de la besogna, to get through a lot 
of work, (i) To fell, cut down, clear (trees). 
(c) To strike off, lop off, cut off, F: chop off 
(head, limb). 2. To slaughter, kill, destroy. A.un 
oceuf, to slaughter an ox. A. un cheval blessi, to 
destroy an injured horse. 3. To bring down. 

(a) A. une perdnx, to shoot, a partridge. A. un 
avion, to bring down, shoot down, an aeroplane. 

(b) A. son sabre sur la tete de qn, to bring down 
one’s sword on s.o.’s head. A. violemment le 
couvercle, to bang down the lid. 4. To lower. 
A. les tentes, to strike tents. A. I'orgueil de on, 
to lower, humble, break, s.o.’s pride. 5. To lay 
(dust, wind). Prov : Petite pluia abat grand vent, 
small rain lays great dust. 6. (Of wind) To blow 
down, beat down. Arbre abattu par le vent, tree 
blown down by the wind. 7, To dishearten, 
unman, depress. Ne vous laitsez pas abattre I 
bear up I 8. Cards : A. ses cartes, son jeu, to lay 
one’s cards on the table, to lay down one’s hand. 
s. -eur, -euse. 

•'abattre. x. To fall, to crash down. Le 
mdt s'abattit, the mast came crashing down. 
2. S'a. sur qch., to pounce upon sth. , to swoop 
down, sweep down, upon sth. Le faucon s'abat 
sur sa proie, the falcon pounces on its prey. 
2. (Of fever, heat, etc.) To abate, to subside. 
Le vent s'abat, the wind is falling. 4. To become 
disheartened, depressed. 

abattu, a. I. Dejected, down-hearted, low- 
spirited. A. par la chaleur, limp with the heat. 
Visage a., drawn face. 2. See bride i. 
abbaye [abc(j)i],j./. Abbey, monastery, 
abb^ [abe], s.m. I. Abbot. 2. General designa- 
tion of and mode of address for a (Roman 
Catholic) priest. J'en parlerai d monsisur I'abb4, 
I shall mention it to the priest. L'abbi Constantin, 
Father Constantin, Abb^ Constantin. 3. Hist: 
(As applied to one havmg no ecclesiastical duty) 
AhU. 

abbesse [abes], s.f. Abbess, 
abcit [apse], r.m. Abscess, gathering. A.audoigt, 
gathered Anger. A. d la gencive, gumboil, 
abdication [abdikasjS], s.f. (a) Abdication. 

(b) Renunciation, surrender (of authority), 
abaiquer [abdike], v.tr. To abdicate (throne); 

to renounce, surrender (rights, etc.), 
abdomen [abdomen], s.m. (a) Abdomen, (b) F: 
Paunch, corporation. 

abdominal, -aux rabdoininal,-o], a. Abdominal. 
abeUle [abezj], s.f. Bee. A. domestsque, hive-bee, 
honey-l^e. A. nesttre, a. ouvrUre, working bee. 
A. mdle, drone. A. mire, queen-bee. NJd 
d'abfillH, bees’ nest, honeycomb. Serviette md 
d'abeilles, honeycomb towel. Aut : Radiateur md 
d'abeilhs, honeycomb radiator, 
aberration [abcr(r)a8j5], s.f. I. Astr: Biol: 

Mtk: Opt: Aberration. A. de sphMciU, epheri- 
, cal aberration. 2. Aberration (of mind, conduct), 
abhofrer [abor(r)e], v.tr. ’To abhor, loathe, 
abcMninate. 

abime [abi:m], s.m. Abyss, chasm, unfathom- 
able depth(s). Let profonds tsbbtses de Voeimt, 
dm unfatfaomed deep. F: Ua aUflaa da aalaiMia, 
a man of immense learning. 
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[aboyeur 


ablmw [mhimt], v.tr. To tpoil, damage, imure. 

-Litre 

^Japbue, book spoilt by the ram. F: A. an dans 

JJfWP**’!, *• (®) l«t flou, to be 

enylf^ swallowed up, by the sea. (b) S*a. dans 
ladoujMr, dsm ses pansies, to be sunk m grief in 
.te**f-K** get sailed ; to spoU. “ 

(poverty) ; mean, con- 
*^®*P*®*^*® (person, conduct), adv. 

Abjuration; raiun- 
ciation (on oath) ; recantation. 

«bjurer[ab3yre] o.rr. To abjure, forswear: to 
.I® .*■*“"*• retract. 

At! ■ ’ [•blatif^,-i:v], a. & sm Gram • 

Abh tive ^caaa). A l'.l,l«l|. i„ ,he .bliti^ A. 
Msolu, ablative absolute. 


w wa^ovrtUiC. 

ablette [ablet! ,./ /«*.. (Small river) bleak 
on [ablysjS), X./. Ablution, 


Ablution, *..hing. 


. . . mvm •Hiuuuns, to nertc 

[•bn«*..j3).'^./. •Abni.'t^oX ‘S: 

Mcnnce. Fairs abortion ds sol, da ses intdrita 
to ucrifice oneself, one’s interests. 

K barking (of dog)- 

bay, baying (of hound). 2 . Aux abols, (i)^f stag 
i,** ^ pressed, hard set, with 

^ack a^nst the wall. Riduire, mettre, in ai« 
extremity ; to 

pTO s.o. hard. Ils sont aux abois, they are in 
desperate straits. [aboyerJ x • c m 

aMment, abolment [abwama], x.m. Bark. 

hound). 

abolish, suppress. 

Sfpp^oS! ^ •‘x>‘>*bm.n.; 

O. Abominable; hei- 
^«ched. beastly, 
weather, adv. -ment. ^ 

»• Abomination. 

abhorrence, detestation. Avoir qoh. sn abomina- 
tion, to abominate, loathe, sth. 2 . Ce cafi est 
« wretched stuff. ^ 

K“e“**’ To abominate, abhor, 

!-Abund«,ce,pUn.5r. 
f:.* *" ••’“"d*"" of fruit. Amit 

da., yw of plenty. Prov: Abondanos dablenfs) 

(of expression, details). Parlsr avso 
abonduoo, to have a great flow of words. Parlsr 
% P’ ir*** Ai off-band, extempore. 

?• Abundwt, copiou., plen. 

■"•mnSt.’’ ” •**’ 

well sto<M with fish. 2 . Aboadsr dans Is ssns 
M 40, to be entirely of s.o.’s opinion. 

(thonmai, i. Subscription 
*¥l^’ ..^®**rs OB abonnsmsat an 
to subscribe to the ‘Figaro.’ 2. fCarte 
d )i^niisiiisnt. season-ticket (on railway, at 
(on railway). iV«3rs im 
to take out a season-ticket. 

^-S'a.dunfaumai, 

SL ^^lZ!*f‘A^^®®°*^® ■ •obscriber, to a paper. 
Eire abotmi dun joumai, to take in a paper. 
*s‘ ‘•*'® • aeason-ticket. 

rdfre***/, coBMmM, of of dpefrieitfr*' 


-I** Access, approach (to land), 
el “"a ^^SMe ninnd diScult of access. 

funSnn^^^*^®* to a place); 
surroundings, purlieus, outskirts (de, of), 

$• (fl) Mi^er in which a person approaches 
anothw. Son a. respectueux, he approached 
greeted, me respectfully, (b) Manner m which 
a person receives those who approach him 
Avoir 1 abo^ faoUs, diffloils, to be euy, difficult,’ 
?n Y*’*^®**®^^ D'abord, tout d'abord. 

With , (ill) first, in the first place, first and 

•hi!?’ A * •“ premier abord, de prims 

‘‘^bt, to begin with. [ABoaoBitl 

accessible. F. Vos prtx ne sont pas abordables 
your pncM are beyond roy purse, a. Easily 
approached ; accessible, aflFable, kindly. ^ 

aterdage f.bord.:,], ,.m. ATow; Bowdioo 
1 **..*? *? ®/ *r.ppling. Montw, «uttr! 

A labortags (dim navsre), to board a ship. 
2. Collision, llyaeu un a. causi par ie brouiUard 

foe T** u**"®*"’ in the 

siJe (another boat); coming along- 

J«borde]. i. v.i. To land; to make 
land. Ad uap^t.toreachaport. A.enAfrigue 

^L!as J ^ To accost, approach (s.o.). Etre 
*"®®**~’ ^ Accosted by a 

stronger, (b) A. une guestum, to approach, tai^e, 

to take up. 


, “• '•''••vcue* rtwaex, to tajce Ul 

enter upon, new studies, (e) To board. eraPDle 

( collide with, run folSof, 

L ran down (ship), [bord] ’ 

Colliding (ship). 
fAbori3«n]. i. «. Aboriginal t<U, in) ; 
native (de, to). 2. r.w. Aboriginal, p/. AborigAnw, 
aborigines (of a country). 

Abukir. Hisf 

BbSiJhS“r*K the battle of the Nile, 

abouler [abulej, v.tr. P: To bring; to hand 
over.| Aboule fa ml bring that here I hand it 

rth . J"' *?’•' to sth.; to conv^e <m 

" Fraud 
'"to. ends at, the high 
road. Une pyramide aboutit en pointe, a pymnud 
em^ in a point. N’o. d run, to lead, cometo 
nothing ; F: to end in smoke. Pour a. aux fins 
fwjious poursusvons, to attain the end that w 

su^d.'T'. *• P ®t®-) 

•ucceed; P: to come off. Ne pas aboudr. to 
^iL' fiomsne qui a abouH, man 

who hm achieved success. Fairs aboutlr qob. to 
bring sth. to a successful issue. (^) (Of abscros) 
o2j!i!2?"® t® • i^ead, to burst, [bout] ^ 

^S"“* l**“*“’' «• Bo«l«feg. .buttiot 

I come (of endeavours, etc.). 2. Med: Coming to 
ahesd ; bursting (of abeam). 

“SSX*?- /*.*• (^*»*»®*es J'alMrfaiml) (Of 

dog) To bark ; (of hound) to bay. A. d, apris 

es&.rL/>& 

petplwlt^?. 
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Abracadabra [abrakadabra], i.m. Magic key> 
word ; abracadabra, fee-faw>fum. 
abracadabrant [abrakadabra], a. F: Stupen- 
doua, amazing, r: stunning. Rdcit a., extra- 
ordinary yam. 

abr^ement [abre3ma], t.m. 1. (a) Abridging, 
epitomizing (of work), (b) Shortening (of sylla- 
ble). 2* Abridgment, epitome, 
abreger [abre3e], v.tr. (j’abrige, n. abr6geon8 ; 
J*abr^eral) I. To shorten, to cut short (life, 
work, etej. On VappelU Toinon pour a., she 
is called Toinon for short. Pour abrAger . . 
to be brief . . ., to cut it short. ... 2. To 
abridge, cut down (article) ; to abbreviate (word). 

t’f^riger. I. (Of days, etc.) To grow 
shorter: to shorten. 2. (Of speaker, etc.) To 
cut one*s story short. 

abr^gd, t.m. Abridgment, precis, summary, 
epitome. Fatre un a. d'une correspondance, to 
make a precis of a correspondence. A. d'hittoire 
de France, short history of France. FoiVi lesfatts 
en abrigft, here are the facts in a few words. 
abreuv|er [abrave], v.tr. I. To water (horses, 
cattle, etc.); to supply (animals) with drink. 
2. To soak, drench, flood, irrigate (meadow, etc.). 
L'Egypte est abreuvie par le Nil, Egypt is watered 
by the Nile. 3. A. qn d'injures, to heap insults on 
s.o. t.m. -age* t.m. -ement* 

S*abreuver, (of horse) to drink ; (of pen.) 
to drink deep, to quench one’s thirst. S'a. de 
tang, to slake, sate, one's thirst for blood, 
abreuvoir [abrcevwa:r], t.m. (fl) Watering-place 
(in river, etc.) ; horse-pond. Mener let chevaux 
d Va., to water the horses. (6) Drinking-trough. 
abrdWation (abrevjasjoj, t.f. I. Shortening (of 
term of imprisonment, etc.). 2* Abbreviation, 
abri [abti], Shelter, cover. A. public, public 
shelter. Prendre abrl, to take cover. Famtlle 
sans abrl, homeless family. A Tabrl, sheltered, 
under shelter, under cover. Mettre qch. d I'a., 
to shelter, screen, sth. Se mettre d Va., to take 
shelter. A I'abri de qoh., sheltered, screened, 
from sth. A Va. du besoin, secure, safe, from 
want. Se mettre d Va. de la pluie, to take shelter 
from the rain. Nau : A Va. de la c 6 te, under the 
lee of the shore. 

abricot [abriko], t.m. Apricot, 
abricotier [abrikotje], t.m. Apricot- tree, 
abriter (abnte], v.tr. To shelter, screen, shield, 
shade, protect. A, des plantet contre le vent, to 
screen plants from the wind, [abri] 

t*ablitar» to take cover or shelter (contre, 
from) ; to shelter. 

abro^tlon [abrogasjS], t.f. Abrogation, rescis- 
sion, repeal (of law, ere.). 

abroger [abr33e], v.tr. (j'abrof ealfs) ; n. abro- 
reons) To abrogate, rescind, repeal (law, etc.), 
abrupt [abrypt], a. 1. Abrupt, sheer, steep 
(rock, descent). 2. Abrupt, olunt; short of 
speech. Ripondre d'un ton a., to give an abrupt, 
short, answer, adv. -ement. 
abrutjir [abryti:r], v.tr. To brutalize, stupefy, 
besot. Abrutt par la boiston, sodden with drink. 
tuts tout abrutt de ce qui vient de te patter, 
am absolutely stupefled, dazed, by what has 
happened, [brut] a. -issant. t.m. -iBSetnent. 

•'abrutir, to become sottish ; to besot one- 
self : to moulder (in idleness), 
abrutlf t.m. l,F: Sot. 2. P: Idiot, fool, 
abteiite [apsis], t.f. Mth: Abscissa. Axe des 
abteistet, x-azis. 

abtcnce [apsa»], t.f. I. Absence. Faire de 
Jrdquentes abseneet, to be often away from 
home. Remarquer Va. de qn, to miss s.o. A. de 


Vicolc, non-attendance at school, absence from 
school. 2. A de go&t, d' imagination, lack of 
taste, want of imagination. A. d'esprit, absence 
of mind. 

absent [apsa]. I. a. (a) Absent, away (de, from). 
(b) Missing, wanting, absent. Chez cet ammal 
let dentt tont absentee, in this ammal the teeth 
are wanting, (r) Son esprit est a., his thoughts 
are far away. 2. t. (a) (The) absent one. Let 
.absents ont toujours tort, the absent are always 
in the wrong, (b) Absentee. Ltste des absents, 
absentees’ list. 

absenter (S*) fsapsate], v.pr. I, To absent one- 
self ; to go from home. 2. S’a. de Vicole, to stay, 
stop, away from school, 
absldc [apsid], r./, Ecc.Arch: Apse, 
absinthe [apse:t], s.J. I. Bot: Wormwood. 
2. Ab8inth(e) (drink). 

absolu [apsoly], a. Absolute, (a) Ziro absolu, 
absolute zero. Poser une regie absolue, to lay down 
a hard and fast rule. Rejus a., flat refusal. 

(b) Pouvoir a., absolute power. Caractire a., 
autocratic nature, (c) Absolute, positive, peremp- 
tory (tone, voice). 

absolument [apsolymo], adv. (o) (To reign, to 
use a verb) absolutely. Absolument parlant . . ., 
speaking generally. ... (b) Entirely (unne- 

cessary) ; utterly (impossible). J’at a. oublii, 
I clean forgot, (c) (To speak) peremptorily. 
C'est a. d^fendu, it is strictly forbidden. Je le 
veux a., I insist upon it. 

absolution [apsolysjS], t.f. Theol: Absolution, 
absolv-ant, -ons. etc. See absoudrb. 
absorbant [apsoroa], a, I. Absorbent (sub- 
stance). 2, Absorbing, engrossing (book, task), 
absorber [apsorbej, v.tr. I. (Of spo^e, etc.) To 
absorb, to soak up (water, etc.). 2. T^o consume 
(s.o.'s means, a fortune) ; to drink, imbibe (beer, 
etc.). 3. To absorb, engross. Son travail 
Vabsorbe, his work engrosses him. 

s’absorbery to become absorbed, engrossed 
(dans, in) ; to give oneself up entirely (to). Fire 
absorb^ dans set pentiet, to be lost in thought, 
absoudre [apsudr], v.tr. (pr.p. absolvant; 
p.p. abacus,/, absoute ; pr.ind. j’absous, fl absout, 
n. absolvons. Us absolvent; pr.sub. J’absolve; 
p.h. & p.sub. are lacking ; fu, J'absoudrai) 
(a) A. qn de qch., (i) to forgive s.o. sth. ; (ii) to 
acquit 8.0. of, exonerate s.o. from, sth. (b) A. 
qn de set pichis, to grant s.o. remission of his 
sins ; to absolve s.o. from his sins, 
abstenir (•’) [sapstannr], v.pr. (C^nj. like 
tbnir) S’a, de qch., to abstain, refrain, from sth. ; 
to forgo, eschew, sth. S’a. de faire ^h.,to abstain, 
refrain, forbear, from doing sth. Prov : Dans la 
douta abstians-toi, when in doubt, don't, 
abttentioil [apstdsjS], t.f. Abstaimng, abstention 
(de, from). 

abttiendr-al, -aa, etc. See abstenir (s’), 
abstienne, abstien-s, -t. See abstenir (s’). 
abstinence [apstind:s], t.f. Abstinent, i. Ab- 
stemiousness. 2. Abstention (de, from). 
8bstin*ft -C [apste]. See abstenir (s’), 
abstraction [apstraksjS], t.f. Abstraction, 
(a) Fair# abstraotion de qob., to leave sth out of 
account ; to disregard sth. (b) Se perdre dans des 
abstractions, to lose oneself in abstractions. 

(c) 0 am un moment d'a., in a moment of 
abstraction. 

abstraire [apstreir], v.tr. (Conj. like traire) To 
abstract: to separate; to consider (sth.) apart 
(from sth.). 

s*abstraire dans, en, qch., to become en- 
grossed in sth. 
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abstraity a. I. Abstracted, absorbed, 

a. Abstract (idea) ; abstruse, deep (question), 
abstraitement [apstretmd], adv. I. In the 
abstract. 2. Abstractedly ; in an absent-minded 
manner. 

abstri^-onB) -ez [apstrejo, -e]. See abstrairb. 
absurde [apsyrd]. I. a. Absurd, preposterous, 
nonsensical. 2. r.m. L’absurde, absurdity. 

RSduire une thioria k I'absurde, to reduce a 
\htor\ ad absurdum. ndv. -ment. 
absurdity [apsyrditej, s.j. l. Absurdity, prepos- 
terousness. 2. Dire det absurdiUs, to talk 
nonsense. 

abus faby], s.m. I. (a) Abuse, misuse {de, of). 
Employer un terme par abus. to misuse a term. 
(6) Over-indulgence (de, in). Fairs abus de qoh.» 
to indulge too freely in sth. ; to make too free a 
use of sth. (c) Violation (of rights). Abus de 
oonflanoe. breach of trust. 2. Abuse; corrupt 
practice; evil custom or usage. Reformer un a., 
to redress an abuse. 3* Error, mistake. C'est un a. 
(que) de croire que . . it is a mistake to suppose 
that. . . . 

abuser fabyze]. I. v.i. A. de qch. (a) To misuse 
sth. Four abusez de vos forces, you are over- 
exerting yourself, (b) To take (an unfair) advan- 
tage of sth. A. de Vamabihti de qn, to impose 
upon 8.0. s kindness. J' abuse de vos moments, I am 
trespassing on your time. 2. v.tr. To deceive, 
delude. A. qn par de fausses promesses, to delude 
8.0. with false promises. 

8*abu8er, to delude oneself ; to be mistaken, 
abusif, -ivc [abyzif, -i:v], a. l. Contrary to 
usage. Emploi a. d'un mot, wrong use, misuse, 
of a word. 2. Excessive. Faire un emploi a. de la 
force, to make an excessive, unwarranted, display 
of force. 

^busivement fabyzivmo], adv. Improperly, 
wronglv. 

abyssal [abi8(8)al], a. Oc : Abyssal (fauna, etc.). 

S he m.pl. is uncertain.) 
yssiniie [abi8(8)ini]. Pr.n.f. Geog: Abyssinia, 
acabit [akabi), j.m. F: \ 5 %M.Pej: Nature, stamp 
(of person). 11a sont du mAme aoabit, they are 
dl of a piece, of the same kidney; they are 
tarred with the same brush, 
acacia [akasja), s.m. Bot: I* A. vrai, acacia. 

2 . A. vulgaire,Jfaux a., locust-tree, 
acadimicien [akademisji], s.m. Academician; 

esp. member of the Acadimiefranfaise. 
academic [akademi], t.f. Academy. I. (n) Uni- 
versity college or centre, (b) Educational district 
(of France). 2. Society (of letters, science, or art). 
L*Ao«dAmia franoaise, the French Academy (of 
letters). 3* (a) Riding-school, (b) A. de rrmique, 
school of music. A. de desstn, school of art, art 
school. Hence 4* Study from the nude, 
acad^mique [akademik], a. Academic(al). Siance \ 
a., sitting, meeting, of an Academy. Ooouper un 
(autenil aeadSmiqus, to sit in the French Aca- 
demy. 

acajon [•ka3u], s.m. Mahogany, 
acanthe [akd:tl, s.f. I. Bot; Acanthus, brank- 
ursine. 2. Arch : Acanthus. 
acariAtra [akaijottr], a. (Esp. of women) Bad- 
tempered, cantankerous, shrewish. 
acariAtre^ [akarjotrate], r./. Cantankerousness ; 
shrewbhneas. 

^accablant [akobld], a. 1 . Overwhelming (mis- 
fortune, proof). 2. Overpowering (heat. etc.), 
aocablcment rakabbmdj, s.m. Dejection, des- 
pondency. Med: Prostration, 
accablar [akoble], o.tr. I. To overpower, over- 
whelm, crush. A. qn d'in^et, to heap abuse upon 


8.0. 2. To overwhelm (in a favourable sense). 
A. qn de caresses, to load a.o. with caresses. 

accabld} a. I. Overwhelmed ^ith work); 
overcome, weighed down (with gricO ; tired out. 
A. de fatigue, worn out with fatigue. 2. A. par 
la chaleur, prostrated by the heat, 
accalmie fakalmi], s.f. Lull (in the storm, in 
war, etc.), [calms] 

accaparjer [akaparel, v.tr. To corner, hoard 
(wheat, etc.). F: A. la conversation, to mono- 
polize the conversation. A. les meilleures places, 
to secure, F: bag, the best seats, s.m. 
accapareur, -euse (akaparoeir, -eiz], s. (a) 
Buyer-up (of food, etc.); monopolist, (b) Pej. 
Grabber, shark. 

acedder faksedd, v.i. (j’aooAde, n. aooAdona; 
J*aooAderai) I. To have access (d, to). On accide 
d la porte par un escalier, access to the door is 
by a flight of steps. 2. A. d une requite, to accede 
to, comply with, a request. A. d une condition, 
to agree, assent, to a condition, 
accdldrateur, -trice fakseleratOBir, -tris]. I, a. 
Accelerative, accelerating. 2. s.m. Aut: Phot: 
etc: Accelerator. 

accdldration fakselerasjS], s.f. (o) Acceleration. 
Aut: Pidale d'a., accelerator pedal. (6) Hasten- 
ing, speeding up (of work), 
accdlerer [akselere], v.tr. (J’acoAlAre, n. aooAlA- 
rons; J’aocAlArerai) To accelerate, quicken (rate 
of motion) ; to speed up (traffic, etc.), 
a’accdlerer, to become faster; to accelerate, 
accdldrd) a. i. Accelerated (motion). 
2. Quick, fast. S.a. pas' 1. 
accent [aksS], r.m. Accent. I. Stress. A.tonique, 
tonic accent. Syllabe sans aooant, unaccented, 
unstressed, syllable. 2 , A. grammatical, gram- 
matical accent. A. aigu, acute accent. 3. Pronun- 
ciation. Parler le franfais avec un a. anglais, to 
speak French with an English accent. 4* Tone 
of voice. Son ricit a Va. £e la viriti, his account 
rings true. 5* P^- (^) accents du disespoir, the 
accents of despair. (6) Les accents de la Marseil- 
laise, the strains of the Marseillaise, 
accentuation [aksatqasjS], s.f. I. Stressing (of 
syllables, etc.). 2. Accentuation ; placing of the 
grammatical accents. 

accentuer [aksdtqe], v.tr. I. To stress (syllable, 
etc.). Syllabe non accentuie, unstressed syllable. 
2. To mark (vowel) with a grammatical accent ; 
to accentuate. 3. To emphasize. Traits fortement 
accentuis, strongly marked features. A . le chdmage, 
to increase, add to, unemployment. 

8*accentuery to become accentuated, more 
pronounced, more marked, 
acccptlable [akseptabll, a. I. Acceptable (d, to). 
Qffre a., reasonable oner. Cadeau tris a., very 
acceptable, welcome, gift. 2. In fair condition ; 
that will pass muster, s.f. -abilltd. adv. 
-ftblement. 

acceptation [akseptasjS], sJ. Acceptance, 
accepter [akaeptej, v.tr. To accept. A. de faire 
qch., (i) to agree to do sth. ; (ii) to accept an 
mvitation to do sth. A. que qch. sefasu, to agree 
to sth. being done. Pred. A. qn comm, pour, 
arbitr^ to accept s.o. as an arbitrator, 
acceptton [akaepajS], s.f. Acceptation, roe«iing, 
sense (of word, etc.). 

accAs [akae], s.m. I. Access, approadi. Les a. de 
la gore, the sution approaches. Avoir aeoAa * 
gall., to have acceu to sth. Doanor aasAs * fell., 
to give access, to lead, to sth. TPouvaraooAsaavrAs 
do qn, to gain admiMioo to s.o. 2. Fit, attack, 
outburst. A. de fiivre, attack, bout, of fever. 
A. defasblesse, fainting fit. A. de colire, defoUe. 
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outburst of pusion ; fit of madness. Travaillsr 
par mo 4 s, to work by fits and starts, 
accesijible [aksesibl], a. I. Accessible. Charges 
aecestiblet d tout It numde, posts accessible, open, 
to all. Endroit a., F: get-at-able place. 2. (Of 
pers.) (aj A^jpr^achablc. (h) A. d la pitii, open to 

BCCeftlon [akaesjS], r./. I. Accession (to power, 
etc.). A. au tr^, accession to the throne. 

1. Union (of Brittany with France, etc.). 3, Adher- 
ence, adhesion (to a contract, to a party), 
accestlt [aksesit], s.m. 'Proxime accessit’ ; hon- 
ourable mention ; certificate of merit. 

•CCettoire [akseawa:r]. I. a. Accessory, youer 
un r6le a., to play a subordinate part. 2. s.m. 
Accessory, appurtenance, pi. Th: Properties. 
adv. -ment. 

accident [aksidd], s.m. I. Accident, (a) Je Pal 
retrouvi par aooident, I found it by accident, 
accidentally. (1>) Mishap. A. de chemin de fer, 
railway accident. A. snor tel, fatality. Etrevicttme 
d'un a., to meet with an accident. Nous sommss 
arrlvis sans aooident, we arrived safely. 2. Mus : 
Accidental. 3. Aooident de terrain, fold, undula- 
tion, of the ground. 

accidental [aksidSte]. I. a. (a) Eventful I 
(life), (b) Uneven, broken (ground). 2. s. Victim 
of an accident. Les accid^is, the injured, the 
casualties. 

accidentjel, -elle [aksiddtel], a. I. Accidental, 
undesigned. 2. Mus : Slgnes aooidentels, (i) ac- 
cidentds, (ii) key-signature, adv. -ellement. 
accidenter [aksiddte], v.tr. To give variety to 
(the landscape, etc.) ; to vary (oneTs style, etc.), 
acclamation [aklamasjS], s.i. Acclsmation, 
cheering. Discours salui d' acclamations, speech 
greeted with cheers. 

acclamer [aklame,-klo-]. I. v.tr. {a) To acclaim, 
applaud, cheer; to greet (s.o.) with cheers. 
(h) Fred. A. qn empereur, to acclaim s.o. emperor, 
to hail s.o. as emperor. 2. v.ind.tr. A. d une 
prMosition, to greet a proposal with cheers, 
acclimatation [aklimata8j5],s./. Acclimatization. 
Lo Jardin d'Aoolimatatlon, the Acclinruitization 
Gardens, F: the Zoo (m the ^is de Boulogne, 
near Paria). 

acclimatler [aklimate], v.tr. To acclimatize (d, 
to), s.m. -ement. 

■*acclimater) to become, get, acclimatized, 
accointanccs [akwitd:s], s.f.pl. Pej: Intunacy; 
dealings {avec, with). 

accoint^y [akwihe], s. Compeer, partner (in 
fraud, etc.). 

accolade (akoladl, s.f. I. (n) Embrace, (fr) F: 
Hug or kiss. 2. Accolade. Reoevoir Paooolade, 
to be knighted. 3, Mus: Typ: Brace, bracket, 
accoler ^^le], v.tr. To join side by side; to 
couple. TV; To brace, bracket. Sglise accoUe 
aux tmsrs de la ville, church built on to the town 
walla. 

accol^t a. Coupled ; bracketed, 
accommodant [akom^d], a. Good-namred, 
Msy-going, easy to deal with, accommodating. 
Pau aeeommodant, not easy to deal with, 
accommodation [akomodujSI, s.f. i . Adapting. 
A. cTime eedle tasse usages d'un hureau, adaptation, ' 
conversion, of a room to office use. 2. Physiol: 
Accommodation (of the eye), 
accommodement [alomodmS], s.m. Compro- 
mise, arrangement. En vaitir A un aoeomm^e- 
maul, to come to terms (owe, with). PoHts^d'a.^ 
policy of compromise ; give-and-take policy, 
aocowimodiar rabnode], o,tr. I. (a) To make 
(s.o.) oomfortable (in an arm-chair, etc.), (h) To 


suit (s.o.). Difficile d a., difficult to please. 2* To 
cook, do up, season, dress (food). A. une salade, 
to dress a salad. A. qch. d qch!, to fit, adapt, 
8th. to sth. a. -able. 

8*accommoder. I. To make oneself com- 
fortable, to settle down (in arm-chair, etc.). 

II s'accommode partout, d toutes les circonstances, 
he makes himself at home everywhere ; he is very 
adaptable. 2. S’a. deqch., to make the best of sth. ; 
to make shift, put up, with sth. Je m'accomm^e 
de tout, I am pleas^ with anything; anything 
suits me. 3* d qch., to adapt, accommodate, 
oneself to sth. 4. Sa. avec qn, (i) to come to an 
agreement with s.o. ; (li) to compromise with 
8.0. ; to compound (with creditor). 

accompagnateur, -trice [akSpi^xtoeir, -trie], 

1. Mus: Accompanist. 

accompagnement [akSpapma], s.m. I. (Action 
of) accompanying (s.o.). 2. Mus: Accompani- 
ment. 

accompagner [akspape] ,v.tr. I . To accompany, 
(a) To go, come, with (s.o.). M'accompagnez~ 
vousf are you coming with me? Faites-vous a., 
take someone with you. A. qnun bout de chemin, 
to go a bit of the way with s.o. (b) To escort, 
attend (on) (s.o. as a retinue, etc.). Nos meilleurs 
voeux vous accompagnent, our best wishes attend 
you, go with you. (c) A. qn au piano, to accom- 
pany s.o. on the piano. Elle s'accompagw elle- 
mime, she plays her own accompaniments. 

2. A. des remontrances de menaces, to join 
threats to remonstrances. 

accomplir [akSplnr], v.tr. 1. To accomplish, 
achieve (purpose, etc.); to cariy out, perform, 
fulfil (order, promue, etc.). Que la volonti du 
Seimeur s'accomplisse, the Lord's will be done. 
2. To complete, finish (apprenticeship, etc.). II a 
quarante ans accomplis, he is turned forty. Fait 
aooompli, accomplished fact. 

accompli* a. Accomplished (musician, lin- 
guist, etc.). Scilirat a., out and out rascal, 
accomplissement [akSphsmd], s.m. I. Accom- 
plishment, performance, carrying out, achieve- 
ment (of work, duty); fulfilment (of wish). 
2. Completion. 

accord [akoir], s.m. I. Agreement, (a) Settle- 
ment. Un a. est intervenu, an agreement has been 
reached, (b) Harmony. Vlvra en bon aeoord, to 
live in concord. D'aooortl, in agreement, in 
accordance (avec, with). Mattrs d'aooord deux 
points de vue, to reconcile two points of view. 
8e mettre d'aoeord, tomber d*aoeord, avee qn, 
to come to an agreement with s.o. £tre d'a. avec 
qn, to agree, be at one, with s.o. D'aoeordI 
agreed I granted I quite so I D*un oommun 
aeoord, by common consent. En aooord avee 
. . in harmony, keeping, suit, with. . . . 
(c) (^am : Concordance (avec, with). Los rAgles 
d'aooord, the concords. 2, Mus: Chord. A.par- 
/«(, common chord. Lit: Dedoux accords, am ttx 
strains. 3. (o) Mus: Pitch, tune, fitre d'aoeord, 
to be in tune. (6) W.Tel : ^ectuer I'a. d'un poste 
ricepteaer, to tune a receiving-set, to tune in. 
Condeneateur d’aeoord, tuning condenser, 
accordton [alordeS], s.m. Accordion. A. hexa- 
gonal, concertina. En aoeordAon, pleated, 
accordler [akorde], v.tr. I. To reconcile, bring 
into accord (enemies, etc.). 2, Mus: W.Td: To 
tune (piano, receiving-set). 3* To grant, con- 
cede; to bestow (gift) ; to awanl (damages). A.d 
qn de faire qch., to grant s.o. leave to ao sth. 
A.^ ^l^ h. se fosse, to consent to ath. being done. 

q^weoirdtr. I. (a) To agree, come to an 
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agreement. S'a. sur le ^nx, to agree upon the 
price. Tons t'accordent a crotre .... all con- 
cur in the belief that. ... (6) To get on (well, 
badly) {avec qn, with s.o.). 2. (Of fact or thg) To 
accord, tally, correspond, harmonize, F. to 
square, to fit in (avec, with). Cela ne saccorde pas 
avec son caract^e, it is not in keeping with his 
character. 3. Gram: To agree, to be in concord 
(with). Faire a. le verbe avec le sujet, to make the 
verb agree with the subject. 4. (Of article of 
dress, etc.) To go with, harmonize with, match 
(sth.). 5. (Of instruments) To tune (up), 
accordeur [akordoeir], i.m. Tuner (of musical 
instruments). 

accordoir [akordwa'.r], s.m. (Piano) tuning-key, 
-hammer. 

accore [akorr], a. (Of coast) Sheer, abrupt, per- 
pendicular, bluff, steep to. 
accort [akoir], a. Pleasing, trim (maiden, etc.), 
accostaffc [ak3sta;3j, s.m. Nau : Boarding (of 
ship) , drawing alongside (of ship, quay), 
accoster [akoste], v.tr. I. To accost (s.o ) ; to go, 
come, up to (s.o.). 2 , A. un bateau le long du quat, 
to berth a boat alongside (the quay). Nau To 
come on board (ship). 

accoter (S*) [sakote], v.pr. S'a. d, contre, un mur, 
to lean against a wall. Accoti contre . . ., leaning 
against. . . . 

accouchement [akuSma], s.m. Bringing forth 
(of child) ; confinement ; labour, lying-in ; ac- 
couchement. 

accoucher [akuSe], v.i. (Aux usu. Stre) (a) To 
be confined ; to be delivered, brought to bed 
{de, of); to lie m. A. d'un garfon, to give birth 
to a boy. (A) F: A. d'un travail, to bring forth 
a piece of work. 

accouch^e, s.f. Woman in child-bed. 
accoudler (S*) [sakude], v.pr. To lean on one’s 
elbow(s) [coude] s.m. -ement. 
accouplement [akupbmaj, s.m. i. {a) Coupling, 
join(ing), link(ing) ; yoking (of oxen). A d 
dibrayage, disengaging gear, clutch coupling. 
Organ: PMale d’aooouplement, coupler (pedal) 
{b) El: Connectmg. 2. Pairing, mating, 
accoupler [akuple], v.tr. (a) To couple, to join 
in pairs; to yoke (oxen), (b) To couple (up) 
(parts). {c)El: To connect, group (batteries, etc.), 
accourir [akunir], v.t. (Conj. like courir. Aux. 
avoir or itre) To hasten (up) ; to flock, rush, up. 
lit ont accouTu, sont accounts, d mon secours, they 
ran, came running, to my help, 
accoutrement [akutrama], s.m. Usu. Pej: 

Dress, garb ; F: rig-out, get-up 
acCOUtrer [akutre], v.tr. Usu Pej: To ng (s.o.) 
out, get (s.o.) up {de, in). Accoutri d'une vteille 
capote, rigged out in an old military great-coat. 

s'accoutrer, to dress, ng oneself out, get 
oneself up {de, in). 

accoutumer [akunroe], v.tr. A. qn d qch., to 
accustom s.o. to sth. ; to inure s.o. (to hunger, 
cold, etc.). A. qn d fatre qch., to accustom s.o. to 
do, to doing, sth. 

S*accoutumer. S'a. d qch., to become, get, 
accustomed to sth. ; to become inured, to inure 
oneself, to sth. Jfe ne pouvais pas m'a. d ce qu'on 
me gronddt, 1 could not get accustomed, get used, 
to being scolded. 

accoutumd, I . o. (a) Accustomed, used 
(d, to); inured (to). Je n’itais pas a. d ce qu'on 
me p^ldt aifui, I was not accustomed to being 
spoken to in this way. (A) Accustomed, custom- 
ary, usual. Lit : Avoir aeooutumk do laire qoh.» 
to wont to do sth. Adv. pkr. Comme A I’aooou- 
tumAo, as usual, as is customary. 2. t. Let vititeurs 


latent des accoutum^s, the visitors were customary 
callers. 

accr^diter [akreditc], v.tr. i. {a) A. un ambas- 
sadcur aupris d'une cour, to accredit an ambas- 
sador to, at, a court. (A) To cause (sth.) to be 
credited, believed. 2. To credit, believe (sth.). 

S*accr6diter, (of news, etc.) to gain credence, 
accroc [akro], s.m. I, Tear, rent (in clothes, etc.). 

2. Hitch, difficulty, [accrocher] 
accrochage [akr>Sa:3], s.m. I. {a) Hooking; 
grazing (of vehicle, etc.). Box: Clinch. (A)Hang- 
ing up (of picture, etc.). {c)W.Tel' A. d'un paste, 
picking up of a station. 2. F: Altercation, 
squabble. 

accroche-coeur [akr>Skoe:r], s.m. Lovelock, 
kiss-curl. pi. Des accroche-caeur{s). 
accrocher [akmSe]. I. v.tr. {a) To hook; 10 
catch (sth by hooking). A. un poisson, to hook a 
fish A. sa robe d un clou, to catch one's dress on 
a nail. A. une voiture, to run foul of, run into, 
collide with, a carriage or car. F - A qn dans la 
rue, to buttonhole s.o. in the street. (A) A. une 
voiture au tram, to hitch, couple, a carriage on to 
the train, (c) To grapple (ship), {d) A. sa robe d 
un clou, to hang (up) one’s dress on a nail. P • 
Aoorooher sa montre, to pawn, P‘ to pop, one’s 
watch. F Aoorooher une affaire, to secure, 
clinch, a deal, (e) W.Tel ■ A. un posu, to pick up, 
tune in, a station. 2. v.i. Les negotiations ont 
accrochi, there has been a hitch in the negotia- 
tions. [croc] 

8*accrocner. I. S'a. d qn, d qch., to fasten 
on to, cling to, F: grapple on to, s.o., sth. 

2. To get caught (d, on), ^.{a)Box: To clinch. 

(A) F: To have an altercation, a set-to. 
accroire [akrwair], v.tr. (Used only in) Faire a. 
d qn que . . ., to cause s.o. to believe, delude s.o 
into believing, that. . . . En fatre a. d tpi, to 
impose up(on) s.o., to delude s.o. S'en fatre a , 
to think too much of oneself, F: to fancy oneself, 
accroisS'C, etc. See accroItre. 
accroissemcnt [akrwasma, -wo-], s.m. I. (a) 
Growth, growing (of plant, etc.). (A) Increase, 
increasing. 2. (Amount of) increase, growth. 
Mth • A. d’une fonctwn, increment of a function, 
accroltre [akrwaitr, -wo-], v.tr. {pr.p. aoorois- 
sant; p.p. aooru; pr.ind. J’aoorols, 11 aoorolt, 

D. aooroissons, ils aooroissant; p.d. J’aooroissais ; 
p.h. j’aoorus; /«. J'aooroUrai) To increase, en- 
large, add to, augment; to enhance (reputation). 

B*accro!tre) to increase, grow, 
accroupir (8*) [sakrupirr], v.pr. To sit (down) 
(on one’s hams, on one’s heels) ; to squat (down), 
to crouch (down). Accroupi, squatting, crouching. 
[croupe] 

accru, -8, -t, etc. Sec accroItre. 
accu [aky], s.m. El: F: = accumulateur. 
accueil [akae:j], s.m. Reception, welcome, greet- 
ing. Faire bon accueil A qn, to welcome s.o. 
Faire mauvais a. d qn, to give s.o. an unfriendly 
reception, [accueillir] 
accueillant [akccja], a. Gracious, affable, 
accueillir [akcejur], v.tr. (Conj. like cUEtLLlR) 
To receive, greet. Bien a. qn, to welcome s.o. 
Mai a. qn, to give s.o. a bad reception, 
acculer [akylej, v.tr. To drive (s.o.) back 
(contre, against) ; to drive (s.o.) to the wall ; to . 
bring (animal) to bay, to a stand, [cut] 

s'acculer d, contre, qch., to set one’s back 
against sth. ; to stand at bay. 
accumulateur, -trice [akymylatoeir, -tris], t. 

X. Accumulator, hoarder (of money, etc.). 
2, s.m. El: etc: Accumulator. El: Storage cell 
or battery. 
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accumulation [akymylujS], t.f. I. AccumuU* 
ting; Stonge (of energy). 2. Accumulation, 
hoard. 

accumuler [akymylel, v.tr. To accumulate, 
amass ; to gather (together) ; to hoard ; to heap up. 
•'accumuler) to accumulate. 

acCUMIteur^ -trice [akyzatceir, -tris]. I. a. Accu- 
satory, incriminating. 2. t. Accuser, mdicter, 
impeachcr, arraigner. 1 

accusatif) -ive [akyzatif, -i:v], a. & s.m. Gram: 
Accusative, objective (case). Mot • raoousatil, 
word in the accusative. 

accusation [akyzasjS], <./. I. Accusation, charge. 
Lancer, porter, une a. contre qn, to raise, bring, an ( 
accusation against s.o. 2. Jur: Mettre qn an 
accusation, to arraign s.o. ; to commit s.o. for 
trial. Impeachment, arraignment. 

accuser [akyze], v.tr. 1 , A. qn de qch., to accuse ] 
s.o. ofsth. ; to charge, tax, 8.0. with sth. A.qnde 
faire qch., to accuse s.o. of, to charge, tax, s.o. 
with, doing sth. 2. A. qch., to own to, profess, 
8th. Elle accuse trente ans, she owns up to being 
thi^. Fenc: A. un coup, to acknowledge a hit. 
3* To define, show up, accentuate. Esqwsse qui 
accuse tous les muscles, sketch that brings out every 
muscle. Paroles qui accusent une grande ignorance, 
words that betoken great ignorance. L'tndicateur 
accuse une vitesse de . . ., the speedometer shows 
a speed of. . . . 4. Accuser rSeaptlon de qoh., 
to acknowledge (receipt of) sth. 

accus^y -dc, I. a. Prominent, pronounced, 
bold (feature, etc.). Rules tris accusies, strongly 
marked wrinkles. 2. s. Accused (of crime); (in 
court) defendant, prisoner at the bar. 3. s.m. 
Aoousi de rSoeption d'une lettre, acknowledgment 
(of receipt) of a letter. 

acerbe Userb], a. i. Tart, sour. 2. Sharp, 
harsh. Rdprimande a., sharp reproof. Disetusion 
a., acrid discussion. 

acerbitd [aserbite], s.f. Acerbity. 1. Tartness, 
bitterness, sourness. 2. Sharpness, harshness. 
Rdpondre avec a., to give a sharp answer, 
aedrer (osere], v.tr. (J’aodre; J’aoSrerai) (i) To 
point, (11) to give a keen edge to (sth). [acier] 
aedri, a. (o) Sharp(-pointed). (b) Sharp- 
edged, keen (blade, etc.). Langue acirie, sharp, 
stinging, tongue. 

acetate [asetat], r.m. Ch: Acetate. A. de cuivre, 
copper acetate ; verdigris, 
ac^tique [uetik], a. Ch: Acetic. Aoide aoStique 
oonoantrd, glacial acetic acid, 
acityline [Bsetile(:)nl, s.m. Acetylene, 
achalaodage [aSalodaij], r.m. Com: I. Working 
up of a connection. 2. Custom, customers, 
connection. 

achalander [aSaldde], v.tr. To provide (shop) 
with custom. Ichaland] 
acha i a nd ty a. Magasin bien a., shop with a 
large custom. 

achamcment [aSarnamu], s.m. (a) Desperate 
eagemeu. (6) Relentlessness. A. au travail, pour 
le travail, passion for work. A. d sa vengeance, 
tenaciouanesa, relentlesaness, in revenge. Mettre \ 
de Va. d favre qch., (i) to work desperately hard 
at sth., (ii) to be relentless in doing sth. $e battre 
avec 0., to fight tooth and nail. Travailler avec a., 
to work (desperatelv) hard, 
acharner (•*) [sa^me], v.pr. l. S'a. ^ris, 
contre, sttr, gn, to be dead set against s.o. ; P: to 
be alw|ya on a.o.'s tracks. Le malheur s'achame 
aprit tm, misfortune d(^ his footsteps. 2. S’a, d, 
sur, xh,, to work unceasingly at sth. ; to persist 
in sth. ; to slave at sth. 11 s'achame d vous nuire, 
he is bent on harming you. 


acharn6y a. I. Eager in pursuit. Meute 
achamie d la poursuite, pack in hot, eager, pur- 
suit. Hommes achamis let uns contre les autres, 
men fighting desperately against each o^her. II est 
a. d votre perte, he is bent on ruining you. 
2. Joueur a., inveterate, keen, gambler. 3. Lutte 
achamie, stubborn, keen, desperate, contest. 
Travail a., strenuous work, 
achat [aSa], s.m. Purchase. I. Buying. Faire 
Taohat de qoh., to purchase sth. Aller faire ses 
achats (de mhtage), to go shopping. 2. Thing 
bought. Voild tous met acfuits, these are all my 
purchases, [achbter] 

acheminer (s*) [saSmine], v.pr. S'a. sur, vers, un 
endroit, to be on one’s way to, towards, a place. 
S'a. vers sa matton, to proceed, to bend one’s 
steps, to wend one’s way, homeward, [chemin] 
achetler |aSte], v.tr. (J'aohSte, n. aohetons; 
J’aohdterai) (a) A. qch., to buy, purchase, sth. 
y'ai acheti ce livre cinq francs, I bought this book 
for five francs. A. qch. (d) bon marchi, to buy sth. 
cheap. F : Aoheter ohat en poohe, to buy a pig 
in a poke, (b) A. qch. d qn, to buy sth. from, o^ 
8.0. (c) A. qch. d, pour, qn, to buy sth. for s.o. 
Je vais lui a. un livre, I am going to buy him 
a book. s. -cur. -euse. 

ach&vcment [aScvmS], s.m. Completion, finish- 
ing, conclusion (of work). Travail en aohAvement, 
work in process of completion, 
achever [aSve], v.tr. (J’aohAve, n. aohevons; 
J'aohAverai) I. To end, conclude, finish (off), 
complete (piece of work, etc.). Avant d'a. ma 
lettre, before bringing my letter to a close. Cette 
perte acheva sa ruine, this loss completed his ruin. 
Avant que Vannie soil achevie, before the year is 
out. A. de faire qch., to finish doing sth. Achive 
de boire ton cafi, drink up your coffee. 2, To dis- 
patch (animal, etc.) ; to put (animal) out of pain. 
F: Cette grosse perte I'acheva, this heavy loss did 
for him. [chef] 

8|achever. I, To draw to a close; to end. 
Le jour s' acheva tristement, the day closed sadly. 
2 . (Of work) To reach completion. 

achev^. I. a. (a) Accomplished (horseman, 
etc.); perfect (piece of work). (b)F: Sotaohsv^, 
downright, absolute, fool. Coquin a., thorough, 
out-and-out, scoundrel. 2 , s.m. Finish, perfection 
(of work of art, etc.). 

Achille [ajil]. Pr.n.m. Achilles. S.s. tendon. 
achoppement [aSopmo], s.m. Knock, stumble. 

Pisrrs d’aohoppsment, stumbling-block, 
achopper (S*) [saSope], v.pr. To stumble (d, 
against). 

adaromatique [akromatik], a. Achromatic, 
acide [asidt. I. a. Acid, sharp, tart, sour. 
2. s.m. Acid. 

BCidifier (s’) [sasidifje], v.pr. To become acid ; 
to turn sour. 

acidity [asidite], t.f. Acidity, sourness, tntnesa. 
acier [asie^, s.m. Steel. Lame d'a., en a., steel 
blade. A. tnoxydable, immaculable, staiidess steel. 
A. au chrome, au nickel, chrome steel, nickel steel. 
F: Ctsur d’aoisr. heart of steel. Regard d’aeier, 
steely glance. 

r acldrie [asieri], t.f. Steel-works. 

, acolyte [aJolit], r.m. I. Bcc: Acolyte. 2. F: 

(q) Assistant, attendant, acolyte. (6) Confederate, 
, accomplice. 

1 acompte [ak3:t], t.m. Instalment, partial pay- 
! ment, rayment on account. Payer par aconites, 
, to pay oy instalments. Recevoir un a., to receive 
t something on account. Un a. de cent francs, a 
, hundred nancs on account (mr, of), [comptb] 
aconit [alonit], r.tR. Bot: Aconite. 
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A^rcs (les) [lezas3:r]. Pr.n.f.pl. The Aiores. flying; aerobatics. Faire de V acrobatic, to per- 
[akote], i.m. I. Aside (remark). 2. Uau. pl. form stunts. 


(a) A-c6Us d'une question, side-issues of a 
question. Let d-c6tit de t'histoire, sidelights on, 
by-ways of, history. (6) Purlieus (of station, 
barracks, etc.). 

A-cotip [aku], s.m. Jerk, jolt, jar, shock ; sudden 
stoppage. D tr«vaills par k-ooups. he works by 
fits and starts. 

acoustique [akustik]. I. a. Acoustical ; acoustic 
(nerve, etc.). Cornat aooustiqua, ear-trumpet. 
Tuyau aeoustique, speaking-tube. 2. s.f. (a) 
Acoustics; (science of) sound. (b)A. d'unesalle, 
acoustics of a hall. 

acqu^rlir [akeri:r], v.tr. {pr.p. aoquirant; p.p. 
aoquia; pr.ind. i*aoquiers, il aoquiert, n. aoqui- 
rona, Ha aoqui^rent; pr.sub. J’aoquiAra. n. 
aoquArions; p.d. J’aoquiraia; p.h. J'aoquls; /u. 
J*aoquerrai) To acquire, obtain, get, win, gain, 
secure. II acquit uHe belle fortune, he acquired a 
handsome fortune. Son travail lui acquit une 
hormite aisance, his work secured him a decent 
competency. Ce trait lut acquit Vestime pubhque, 
this action won him the regard of the public, 
brought him into public esteem. Sa protection 
m'est acquise, I can count on his protection. 
Prov : Bian mal aoquia na proflta Jamals, ill-gotten 
gains seldom prosper, t. -eur, -euse. 

acquis, l.a. (<z) Acquired (knowledge, etc.). 
(6) Fait aoquia, established fact. Droits aoquia, 
vested interests, fe vous tuts tout a., I am entirely 
yours. 2. s.m. Acquired knowledge, attainments, | 
experience. I 

acquiescement [akjesmS], t.m. Acquiescence, 
assent, consent. 

acquietcer [akjese, -kie- 1 , v.ind.tr. (J’aoqulas- 
9aj(s); n. aoquiaacona) A. d qch., to acquiesce 
in sth. ; to agree, assent, to sth. 

8cqui-8, -t, etc. See acqu^rir. 
acquisition [akizisjS], s.f. Acquisition. X. Ac- 
quiring. Faira raoquisition de qoh., to acquire, 
purchase, sth. 2. (o) Thing bought or obtained ; 
purchase, (b) Acquisitiont de I'etprit, intellecmal 
attainments. 

acquit [aki], s.m. I. Com: Receipt, acquittance. 
Donnar aoquit da qoh., to give a receipt for sth. 
**Pour aeqiUt," Veceiv^ fwith thanks)’ ; ’paid.' 
2. Dischiuge, release {horn promise). Faira 
qoh. par ma^dra d’aoquit; to do sth. as a matter 
of form, for form’s sake. S.a. consciencb a 
acquittcment [akitmd], s.m. I. Discharge, pay- 
ment (of debt, etc.). 2,J\tr: Acquittal. Verdict 
d'aoquittamaat, verdict of not guilty, 
acqultter [akita], v.tr. i. (a) A, qn (d’une obliga- 
tion, etc.), to release t.o. (from an obligation, etc.). 

(b) A. UH accusi, to acquit, discharge, an accused 
person. 2. (a) A. une obligation, to fulfil an 
obligation. A. une dette, to discharge a debt. 
(b) A. unefacture to receipt a bill. 

s’acqultter. z. S’a. d'une obligation, tTun 
devoir, to fulfil, carry out, discharge, an obliga- 
tion, a duty. S*a. de ton devoir, to do one’s duty. I 
S’a. eTune dette, to discharge a debt. 2. Se bien, 
mal, a., to acquit oneself well, ill. 

Acre fcckr], a. Acrid, bitter, tart, pungent. 
adv. -ment. 

AcretA [akr9te],r./. Acidity, bitterness, pungency, 
acrimtwe [akrimoni], s.f. Acrimony, acnmoni- 
ousneaa ; bitterness (of speech, quarrel), 
acrimonieulx, -euse [akriinoiuai, •eiz], a. Acri- 
monioua, bitter (quarrel, etc.), adv. -sement. 
acrobat* [akrobat], s.m. iff. Acrobat, tumbler, 
acrobatie [akmbaai], s.f. Z. (a) A^robatua. 
(jb) Acrobatic feat. 2« Av: A. adrienne, trick 


acrobatique [akrobatik], a. Acrobatic, 
acrobatisme [akmbatism], s.m. Acrobatics, 
acropole [aknpol], s.f. Acropolis, 
acrostiche [akiostiS], a. Of s.m. Acibstic. 
acte [aktl, s.m. I. (a) Action, act, deed. A. de 
courage, brave deed. Fairs acts da bonna voIont 4 , 
to give proof of good will. Faire a. de touveratn, 
to exercise the royal prerogative. S.a. pr^sbncb. 
(i) A. de foi, de contrition, act of faith, of contri- 
tion. 2. Jur: (a) Deed, title; any instrument 
embodying a transaction in real estate. A. de 
vente, bill of sale. A. notarid. a. su. papier timbr^, 
deed executed and authenticated by a notary, 
(i) Aota Judioiaira, writ. Acts d’aoousatlon, bill 
of indictment, (c) Record. Aota da nalsaanoa, da 
d6ods, birth-, death-certificate. Aota de darnlAra 
volonU, last will and testament. Prandra aota 
da qoh., to record, note, taka a note of, set down, 
sth. (<0 pl- Records (of proceedings, etc.); 
transactions (of scientific body, etc.). B: Las 
Aotas das ApAtras, the Acts of the Apostles. 
3. Th: Act 

acteur, -trice [aktoeir, -tns], t. I . Actor, actress ; 
player. Se faire a., to go on the stage. 2. Le 
principal a. de cet ivdnement, the chief actor in 
this event. 

actlif) -Ivc [aktif, -i:v]. I. a. (a) Active (sup- 
porter, drug. Grow .• verb, voice). A. d difenare 
ses amis, active in the defence of one’s friends. 
Armie active, regular army. Barvioa aotif, active 
service, {b) Active, brisk, sprightly, agile, alert 
(person, etc.). Faire un commerce a., to do a 
brisk trade. 2. s.m. {a) Com: Assets; credit 
(account). F: Mattra qoh. k I'aotif da qn, to 
credit s.o. with sth. (6) Gram : Varba 4 I'aatit, 
verb in the active voice, adv. -ivement, 
actinic [aktini], s f. Coel: Actinia, sea-anemone, 
actinique [aktinik], (2. Ph: Actinic, 
actinom^re [aktinometr], s.m. Ph.'Phot: Acti- 
nometcr, exposure-meter, 
action [aksjo], s.f. X. {a) Action, act. L’n. de 
marcher, the action, act, of walking. Homme d'a., 
man of action, (b) Action, deed, exploit. Action 
d’dolat, brilliant feat of arms. 2. (a) (i) A. tur qch., 
action, effect, on sth. (li) A. sur qn, influence over 
8.0. Avinements en dehors de notre a., events 
beyond our control. Bans aotion, ineffectual, 
ineffective, (b) A. de I’eau, du feu, etc., agency, 
effect, of water, fire, etc. (c) Action, motion, 
working, functioning (of machine, etc.). Bua- 
pandra Taotion d’una loi, to suspend the opera- 
tion of a law. Hors d'aotion, out of action, out of 
gear. 3. (a) Action, gesture (of orator, etc.). 
{b)Th: Lit: Action. Seine quiretarde I' a., wetnt 
that delays the action. 4. Fin : Share ; share- 
certificate. A. ordinaire, ordinary share. A. privi- 
ligiie, preference share. Compagnia par actions, 
joint-stock company. F: Bas actions bausaant, 
.balsaant, hit stock is going up, going down, 
5. Jur: Action, lawsuit, trial. Intantar una 
action 4 qn, to bring an action against s.o. ; to 
sue s.o. 6* Mil: Action, fight, engagement, 
actlonnalre [aksjoncr], s.m. Off. Shareholder, 
actionner [alujone], v.tr. l»Jur: To sue (s.o.) ; 
to bring an action against (s.o.). A. qn en donu 
mages-intiritt, to sue s.o. for damages. 2. Mec.E: 
To set (sth.) in action, in motion; to operate, 
actuate, drive, work, run (sth.). Machine actumnie 
\ par to tiqpeMf, steam-driven machine. 3. To urge 
I on (workmen, etc.). 

{ 8*actionner, to bestir oneself. 

I actionndf a. Busy, brisk. 
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activer faktjvel, v.tr. To quicken, stir (up), push 
on, urge on. A. le feu, to stir up the fire, to make 
the fire burn up. A. la gens, to rouse, stir up, 
the people. A un travail, to hasten, expedite, 
accelerate, a piece of work. 

8*activer. (a) To keep oneself busy, {b) To 
hurry up, bestir oneself ; to bustle (about), 
activity [aktivite], s.f. Activity. I, A. chtmtque 
d'un corps, chemical activity of a body. Main- 
tenir I'a. de Vindustne, to keep industry going 
2. Quickness, briskness, dispatch Montrer de 
I'a. d faire qch , to show great activity in doing 
sth. 3, En aotivit^, in activity, in action, in 
operation, in progress, at work. L'ustne est en a., 
the mill IS working V'olcan en a., active volcano. 
Etre en aoliviti (de service), to be on active service 
or on the active list. 

actrice. SecAciEUR. 

actuaire faktqcir, -tyeir], s.m. Ins ■ Actuary, 
actuality [aktqalite, -tya-], s f. I. .Actuality, 
reality. 2. Question, event, of the (present) day, 
of the moment Cette question est toujours d'a , 
this question has always been with us. Les 
aotualiUs, current events Cm • Vues d'a., 
sctualiUs, news reel , topical gazette, 
actual, -alia [aktqcl, -tyel], a Of the present 
day ; existing, current. Le gouvernement a., the 
present government. L'^tat a du pays, the condi- 
tions now prevailing in the country. A I'heure 
aetuclle, at the present time, 
actuallamant [aktqelmo, -tycl-], odf (Just) now, 
at present, at the present time, at the moment, 
acuit^ fakqite], r /. Acuteness, sharpness, keen- 
ness (of point, pain, etc ). A d'un son, high pitch 
of a sound. 

adaga [ada:3], s m Adage, common saying , wise 
saw , proverb Selon I’adaffe, as the saying goes 
Adam [ado]. Pr n.m. Adam. F Se mettre dans 
le costume d’Adam, to strip to the buff. S.a. 

POMME I 

adaptation [adaptasjSJ, s f. Adaptation, adjust- 
ment (d, to) 

adaptlar [adapte], v.tr. A. qch. d qch., (1) to fit, 
adjust, sth to sth , (ii) to adapt sth to sth , to 
make sth. suitable for sth. A un roman d la sc^ne, 
to adapt a novel for the stage, a -able. 

8*adapter. i. S' a d qch , to fit, suit, sth- 
2. S'a. aux eirconstances, tt» adapt oneself to cir- 
cumstances. 7 / salt s'a. aux eirconstances, he is 
very adaptable 

addenda [adeda], s m.wv Addendum (a, to) \ 
addition (ad(d)isjiJ, s f I, Addition, (1) adding I 
(d, to) , (ii) adding up. totting up Faire I'addition 1 
dea ohiflres, to cast up, sum up, tot up, the 
figures. 2. (a) Accession, accretion Faire une 
addition * un b&timent, to add to a building. 
{h) Ar: Addition, cast, tot. (c) (In restaurant, 
etc.) Bill, reckoning 

additionnel, -elle [ad(d)isjoncl], a. Additional 
additionner [ad(d)isj3ne], v.tr. I. To add up, 
cast, tot up. 2. Lait additionn^ d'eau, water^ 
milk, adulterated milk Eau additwnn^e d'alcool, 
water with an admixture of alcohol, 
ad^nolde [adenoid], a. Med V^gAutions 
adinoldes, adenoids. 

ad^nome [adeno:m], s.m. Med: Adenoma; 
glandular tumour. Adinomes naso-pharyngiens, 
adenoids. 

adepte [adept], s.m. & f. Adept, 
adherence [adcrais], s.f. l, A d un parti, 
adherence, adhesion, to a party. 2. A. des roues 
(d la route), grip of the wheels (on the road). 

adherent, -ante [adera, -a:t]. I. a. Adherent 
(d, to); adheaive. Sidsttance adhdrenU, sticky 


substance. 2. s. A. d'un parti, adherent, sup- 
porter, of a party. 

adherer [adere], v.i. (j’adhire, n. adhirons; 
j‘adh6rerai) I, To adhere, cleave, stick, cling 
(aux doigts, etc., to the fingers, etc ). (Of wheels) 
A d la route, to grip the road. 2. To adhere, 
hold (to opinion, etc.). 3. d un parti, to join 
(a party). 

adh^sif) -ive [adezif, -i:v]. I. a. Adhesive, 
sticky. 2. s.m. Adhesive. 

adhesion [adezjS], s.f. I. Adhesion, sticking. 
Force d*adh6sion, adhesiveness. 2. Adhesion, 
adherence (d, to). Donner son adhesion k un 
projet, to give, signify, one’s adhesion to a plan. 
A d un parti, joining of a party, 
adieu, pi -eux [adjo] 1 . adv. Good-bye, farewell 
Dire adieu & qn, to bid s o farewell, godspeed. 
2 , s m. Farewell, parting, leave-taking Faire ses 
adieux k qn, to take one’s leave of s o ; to say 
good-bye to s.o Baiser d'a , parting kiss. Sans 
adieu 1 this is not good-bye I [oiEu] 
adipeux, -euse [adipo, -o.z], a. Adipose, fatty 
(tissue, etc ). 

adjacent [ad3asa], a. Adjacent, contiguous (d, 
to) , adjoining , bordering (d, on) Geom : Angles 
adjacents, adjacent angles 

adjectlif, -ive [ad3cktif, -i;vj I. a. Adjectival 
(phra.se, etc.) 2. s.m. Adjective. A. attribut, 
predicative adjective. A epithite, attributive 
adjective, adv -ivement, -ally, 
adioign-e, etc See adjoindre 
adjoindre [ad3wc:dr], n tr (Conj like joindre) 

1 , A qch d qc)i , to unite, associate, sth with sth 

2 . A. qn d qn, to give s o. to s.o. as an assistant. 
A. on d un comit^, to add s o to a committee, 

s’adjoindre d d'autres, to join (in) with 
others 

adjoint, -ointe. I. a Assistant (professor, 
etc ). 2. s Assistant Adjoint au maire, deputy 
mayor 3. s.m Adjotnts du verbe, adjuncts of 
the verb. 

adjoin-s, -t. See adjoindre. 
adjonction [ad 33 ksj 5 ], s f I. Adding, adjunc- 
tion. 2 . Annex (of hospital, etc ) 
adjudant [adyydS], s m. I. Mil (a) Company 
sergeant-major (b) Adjudant-major, adjutant (of 
battalion). 2. JVary (a) Warrant-officer, 
(b) Adjudant de pavilion, flag-heutenant. 3. Om ■ 
Adjutant-bird, -crane. 

adjudicataire [ad3ydikatc;r]. I. a. Partie a., 
(i) contracting party, (11) purchasing party. 
2. s. (a) Successful tenderer for a contract. 
(b) Highest bidder ; purchaser (at auction) 
adjudicateur, -trice [ad3ydikat0B:r, -tns], s. 

Adjudicator, awarder (of contract, etc.) 
adjudication [ad 3 ydikasj 5 ], y / (a) Adjudication, 
allocation, award; esp allocation of contract. 
(6) Kjiocking-down (of sth. to s.o ) Mettre qch. 
en adjudication, (1) to invite tenders for sth., 
(11) to put sth. up for sale by auction. Par voie 
d’adjudioation, (1) by tender, (11) by auction, 
adjuger [ad3y3c], v.tr. (j’adjugeai(s) ; n. adju- 
geons) A. qch. d qn, (1) to adjudge, award, allocate, 
sth. to 8.0. , (ii) (at auctions) to knock down sth. 
to 8.0. Une foisl deux foisi adjug^l going I 
going 1 gone ! F- S'a. qch , to appropriate, take 
possession of, sth. 

adjurer [adjyre], v.tr. I. A. qn de faire qch., to 
adjure, beseech, s.o. to do sth. 2. A. un esprit, 
to exorcise a spirit. 

admettre [admetr], v.tr. (Conj. bke mettre) 
I. To admit ; to let (s.o.) m, let (s.o.) enter. 
A. qn chex toi, to admit, allow, s.o. into one’s 
houae. £tre admis d un ucamen, to pass, get 
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through, an examination. 2, A. qn 6 faire qch., 
to allow, permit, a.o. to do sth. £tre adms d 
pas$€r un examen, to be allowed to ait for an 
examination. 3. (a) A. qch., to admit, admit of, 
permit, allow, sth. L’usage admit, the accepted 
ciiatom. St Von admet la vMti de . . granting 
the truth of. . . . Cela n'admet aucun doute, it 
admits of no doubt, (b) Admettre qua. // admet 
^e c'est vrat, he allows it to be true. fadmeU que 
j’at tort, I acknowledge, admit, agree, that I am 
in the wrong. Je n'admets pas que j'aie tort, I do 
not adnrut that 1 am in the wrong. Admettons que 
j’aie tort, let ua assume, let us grant, that 1 am 
wrong. 

administrateur, -trice [administratoc:r, -tns], 
t. 1. (a) Administrator (of colony, charity, etc.). 
(b) A. fonder, land-agent, estate-agent. 2. Direc- 
tor (of company, bank, etc.), 
administratlif. -ive [admmistratif, -i:v), a. Ad- 
ministrative. adv. -ivement. 
administration [administrasj3],r./. i. Admini- 
stering, dispensing (of justice, sacrament, etc.). 
2. {a) Administration, direction, management (of 
business, etc.). Conseil d’administrmtion. board 
of directors. Mauvaisa administration, misman- 
agement, maladministration. (6) Governing (of 
country). 3* 0®) Governing body; board of 
directors, (h) Government service. Entrer dans 
Va., to enter the civil service, (c) The officials, 
administrer [admimstrej, v.tr. I. To admini- 
ster, manage, conduct (business, estate); toj 
govern (country). 2. A. qch. d qn, to administer j 
sth to s.o. F: A. une bonne racUe d qn, to give j 
s.o. a good hiding. 

administr^, s.m. Person under s.o.’s admini- j 
stration or juris^ction. j 

admirable [admirabt], a. Admirable, wonderful. | 
Quel temps a. / what glorious weather I adv. \ 

-meat. 

admirateur, -trice [adnuratoeir, -tns]. I. u. Ad- 
miring. 2. *. Admirer. 

admiratlif, -ive [admiratif, -i:v], a. Admiring 
(gesture, etc.), adv. -ivement. 
adiniration [admirasjS], j./. Admiration. Re- 1 
gmrder qoh aveo admiration, to look at sth. 
admiringly. Avoir de I’admiration pour qn, to 
admire, be full of admiration for, s.o. fitre, 
devenir, faire, I’admlration de qn, to be admired 
by s.o. ; to excite the adrniration of s.o. fitre saisi 
d*admlration, to be struck with admiration, 
admirer [admire], v.tr. To admire. Adtmri de 
torn, admired by all. 

admis, admissC) etc. See admettrb. 
admissibility [admisibilite], s.f. Admissibility. 
Sch : fipreuves d’admissibilit^ (d V examen oral), 
wntten examination. 

admissible [admisibl], a. (a) Admissible, allow- j 
able (excuse, proof, conduct). (6) A d un emploi, | 
elimble for an occupation. Sch : Candidats admss^ 
tioles, candidates who have qualified for the oral 
examination. 

admission [admisjS], r./. Admission (d, dans, to). 
A. d un club, admission to a club. Cotisation 
d'admlsaion, entrance fee Mch: I.C.E: Pertode 
d’a., induction stroke. Soupape d'admisslon, 
inlet valve 

admit. See admettrb. 

admonestation [admonestasjS],!./. Admonition, 
admonishment, reprimand, 
admonester [admonestej, v.tr. To admonish, 
censtue, reprinumd. 

adolescence [adolssa9a],s./. Adolescence, youth, 
adolescenti -eote [a<bksa2, -d.'t], t. Adolescent, 
youth, lad ; /. girl (in her teens). 


Adolphe [adalf]. Pr.n.m. Adolphus, 
adonner (s*) [sacbne], v.pr. (oi S’a. d qch., to 
give oneself up to sth S' a. d Ntude, to devote 
oneself to study. S’a. d une profession, to take up 
a profession. Ils sont adonnis d la mime profession, 
they follow, practise, the same profession. S' a. 
aux sports, to go in for sport, (b) S'a. d la Iwtsson, 
to take to drink ; to become addicted to drink, 
adopt jer [adopte], v.tr. I, A. un enfant, to adopt 
a child. 2. (a) A. un nom, to adopt, take, assume, 
a name, (b) A. un projet de lot, une risolution, to 
pass, carry, a bill, a resolution, a. -able, 
adoptif, -ive [adoptif, -i:v], a. Adopted, adopt- 
ive (child, parent, country), 
adoption [adopsjS], j./. Adoption (of child, pro- 
posal) Pari Passage, carrying iof bill) 
adorable [acbrabl], a. Adorable; charming. 
adv. -ment. 

adorateur, -trice [adoratoeir, -tris], s. (a) Ador- 
er, worshipper. (A)F; Ardent admirer, 
adoration [adorasjS], r./. Adoration, i. Worship 
(of a god). 2 .F: Profound admiration (de, for). 
Aimer qn A Padoration, to adore s.o. 
adorer fadDreJ, a.tr. 1 , To adore, worship (a 
god). 2. F: To adore, idolize, to dote upon, to 
be passionately fond of (s.o., sth.). J' adore monter 
d cheval, I adore riding. II adorait qu’on le 
regarddt, he loved to be looked at. 
adossler [adose], v.tr. I. To place (two things) 
back to back. 2. A. qch. d, contre, qch., to place, 
lean, rest, sth. (with its back) against sth. ; to 
back sth. against sth. [dosI s.m. -ement. 

8*adoS9er d, contre, qch., to set, lean, one’s 
back against sth. S’a. au mur, to lean (back) 
against the wall. 

adossy, a. I. Back to back. 2 , A d qch., 
with one's back against sth. 
adouclir [adusnr], v.tr. I, To soften (voice, 
water) ; to tone down (contrast, colour) ; to sub- 
due (light, one’s voice) ; to sweeten (drink). 2. To 
alleviate, relieve, ease, assua^, mitigate, calm, 
allay (pain, sorrow, etc,). 3, To pacify, mollify. 
[douxT s.m. -issement. 

•*aa0ucir. I» (Of voice) To grow softer ; to 
soften. 2. (Of weather) To grow milder. 3. (Of 
pain) To grow less. 

adragante [adragdit], a.J. Gomme adraganta. 
gum tragacanth. 

adresse [adres], s.f. 1. Address, direction, des- 
tination. Fcrire son a., to put down one’s name 
and address. Lattre 4 I'adressa de qn, letter 
addressed, directed, to s.o. F: Une observation 
4 votre adresse, a hit at you. 2. {a) Skill, dexterity, 
adroitness. Tour d'adresae, trick (of sleight-of- 
hand); feat (of skill), {b) Shrewdness, adroit- 
ness, tact. Dbnui d’adreaae, tactless, bungling 
(person), (c) Craftiness, curming. 
adrester [adrese], v.tr. I. To address, direct 
(packet, letter, etc.). Lettre mal adreaabe, nus- 
directed letter 2. On m’a adressi d vous, I have 
been recommended to come to you. 3. To aim, 
address (remarks, reproaches, etc.). Adresear la 
parole 4 qn, to speak to, to address, s.o. 

s’adretser. I. To apply (d, to). ^'8'adroaser 
ioi,” ’apply, enquire, here.' Adressez~vous au ser- 
gent de vine, ask the constable. 2. S’a. d qn, to 
address s.o., to speak to s.o. 3. S’a. d Vimagination 
de qn, to appeal to s.o.'s imagination. 

Adnen radn(j)i]. Pr.n.m. t. Adrian. 2. Rom. 
Hist: Hadrian. 

adroit [adrwa], a. I. (a) Dexterous, deft, skilful, 
handy. Etre a. de set mains, to be clever with 
one’s hands, with one’s fingers, youeur de football 
a. det piedt, footballer clever at footwork. A. d 
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ncai way or putting it. 
2. shrewd, adroit (anawer, diplomat), adv 

"'CincDt* 

adulateur, -trice [adyUtteir, -tris]. I. a. Adula- 
tory, flattering, fawning, aycophantic. 2. s. Syco- 
phMt; baae flatterer. ^ 

adulatton [adylasjS],!./. Adulation, base flattery 
aycophancy. 

To adulate; to fawn upon 

aaulte [^ylt], a. Of S. Adult, grown-up, fuU- 
^ir^oniv^ drdge a., to be of adult age. 
adultere [adylteir]. l,fl. Adulterous. l.i.Adul- 
‘ercr../- adulteress. 

■^altire*, t.m. Adultery, 
adulterjer [adylterel, v.tr. (j’adultdra. n. adul- 
**^??*i To adulterate (food, etc.): 

to falsify fdocunient). t.f. -ation. 
advemr [advanirr], v. (Conj. like venir. Used 
only m the third pers.) To occur, happen ; to 
come to pass; to befall, chance ; to come (about). 
Z* v.i. je ne sais ce gui en advtendra, I don’t know 
wjut wUl come of it. Quand le cat adviendra, 
when the case arises. Le oas advenant que + tub.', 
m the event of (something happening). 2. v.impers. 
^ ett-jl advertu de luif what has become of him ? 
n m advient quelquefois d'oublier, I sometimes hap- 
pen to forget. Or,iladvint que . . ., now it came 
to pass that. . . . Mats il ett advenu que . . ..but 
It tinned out, it so fell out, that. . . . // «’«, 
advtnt que de la peine, nothing but trouble came 
m.A **’ come what may. 

■avenUce [advotis], a. Adventitious ; casud. 
«dverber.avcrbl,,.m. Adv«b. 
adverbial, -auz [.dvwbj.l, .o], a. Adverbial. 
Locution adverblale* adverbial phrase, adv. 

Adversary, opfionent. 
adverse [advers], a. (a) Jut: La parite a., the 
opposing party, the other side, (b) Adverse, 
unfortunate, unfavourable. Fortune a., adverse 
fortune ; adversity ; bad luck, 
adversity [advereite], r./. i. Adversity; adverse 
circurastMces. Etrc dans Tadvorslti, to be in 
straitened circumstances. 2. Misfortune, trial, 

adviendra, advienne, advient, advint* See 

AOVBNIR. 

aWe [aed], s.m. (Greek) bard. 

^ (J*oAre» n. aSrons; J'airerai) 

. ventilate (mine) ; to air, to renew the 

au of (room). (6) To air (linen); to expose 
(water) to the air. 2. To aerate (water, bread). 

-age. *./. -ation. 

aerien, -i^e [aerii, -jen], a. i. Aerial (pheno- 
menon, plapt, etc.). Nos forces oMermet, our 
av-force. Raid aSrian, air-raid. Ligna adrlenne, 
(Li«ht and) airy (footstep, texture) 

3* .- Volts adiiennts, air-, wind-passages. 

-U«b), ,.m. Flying.K:lub. 

•erodronae [acmdroim], *.m. Aerodrome, fly- 
ing-ground. ^ 

[«eK>ga:r), r./. Air-port 

aorolitM [aemlit], s.m. Aerolite, aerolith, 
meteorite. 

adronaute [acrano.t], s.m. Aeronaut, balloonist, 
aw^udque [aeronotik]. I. a. Aeronautical; 
navigSS^’ ®tc.). 2, s.f. Aeronautics; aeriiJ 

•SMaf[aeipncf],r.iii.or/. Aircraft. 

•jw^ane [aeroplan], t.m. (Now uau. avion) 

adroSart faenpotfj, r ja. Air-port, air-atation. 


[aerosta], s.m. Lighter-than-air craft; 
balloon ; airship. 

adrostation [aerostasjS], s.f. Ballooning, aero- 
nautics. 

a^statique [aenstatik]. i. a. Aerostatic(al). 
Parc adrostatlqua, balloon park. 2. t.f. Aero- 
sutics. 

adrostier [aemstje], t.m. Mil: Aeronaut, bal- 
loonist. 

a&bilitd (afabilite], s.f. Graciousness, affability 
(over, envers, to, towards), 
affable [aforbl], a. Gracious, affable, kindly (d, 
emw, avec, to, towards, with), adv. -ment. 
affadir [afadiir], v.tr. I. To render (food, etc.) 
insipid, tasteless. 2. To render (sth.) dull, unin- 
teresting. A. une anecdote, to take the point out 
of an anecdote. fFADE) 

Wome insipid ; to lose flavour, 
a&iblir [afeblnr], v.tr. To weaken, {a) To en- 
feeble, debilitate. (6) To lessen, reduce. A. le 
to damp 8 . 0 . ’s courage. Phot: A.un 
cliche, to reduce (the contrasts of) a negative. 

r ^*?^^^^^*** grow, become, weak(er), 
leeble(r) ; to lose one’s strength. Scs forces s'affat- 
“** atreogth was flagging. La tempite 
toffaiblit, the storm is abating. 
affaibliMCmcnt [afcblismaj, j.m. i. (a) Wcaken- 
•*'”*"*► reduemg. Phot: A. d'un 
cliche, reducing of a negative. 2. Enfeeblement. 
weakness. 

affaire [afc:r], x./. i, (a) Busmess, affair, concern. 
Ce nest pas votre a., it’s no business of yours. 
Ce metier n est pas I’a. de tout le monde, this trade 
18 not cveiybody’s job. Fair* son affaire de qoh., 
(i) to specialize in a matter, (ii) to take charge of 
a matter. J'enfais man a., leave it to me ; I will 
deal with it. Savoir, oonnaltre, son affaire, to 
know what one is about, to know one’s business. 
(6) Question, matter, affair. A. d'interSt, money 
matter. Affaire de ooeur, love-affair. A. de goUt 
matter of taste, C’est une affaire de rlen, it is a 
trifling matter. Son usine est une grande a., his 
vi^rks IS a very big concern. Cft e'est une autre 
affaire, that’s another question altogether; that 
alters the case. Ce n’est que I'affaire d'un instant. 

It won’t take a minute, (c) Thing (required). 
Jat votre a., I have the very thing you want. 
Falre I’affaire de qn, to answer the purpose of 
8.0. Cela nefait pas Pa., it won’t do. F: Il a fait 
son affaire, he has made his pile, his fortune. 
Faire son affaire k qn, to do for s.o. ; to kill s.o. 
Son affaire est taite, he is done for, it’s all up with 
him, P: his number’s up. (d) (i) (Serious, diffi- 
cult) business, thing, matter. Vilaine a., ugly 
business. Ce n'est pas une affaire, it’s no great 
matter. C" est toute une a., it’s quite an under- 
taking, 9uite a (big) business. Ce sera Pa. de cent 
francs, it will be a matter of a hundred francs. 
Iron: La belle affaire! pooh, is that alll En 
void une affaire! here’s a pretty kettle of fish I 
(ii) Tirer qn d'affaire. to get s.o. out of a difficulty 
put of a scrape, out of trouble ; to set s.o. on his 
legs ^n. Se tirer d'a. tant bien que mal, to 
muddle through. S. a. hors a. 8 ’aUirM une 
(mauvalae) affaire, to get into trouble, into a 
scrape, into hot water. S'attim dee affalrte. to 
«t mto trouble. Vous me f cites des affaires pour 
dousie malheureux francs f you are making all this 
^ for a beggarly twelve franca I 2 . (a) Affair 
business, transaction, deal; (financial) venture! 
Bonm a., gpod speculation. Faire une bonne a., 
to do a good stroke of business. C*est une alhire 
d*er, it wUl be a gold mine. Us font des qffairet 
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d'or, they *re simply coininf? money. Fairs une To detail, tell off, post (soldier, detachment, for a 
mauvaiMafiaire, to make a losing bargain. Vamr particular service). Navy; EtreaffecUdunnavire 
pour ana^e(a), to come on business. Cast una to be posted to a ship. 2. To affect, feign, simu- 
afTaira taltal done! that s settled I (b) Avoir late. .< 4 . fa mort, to feign death. A. de faire qch., 
aflaira k, avao, qn, to deal, have to deal, have to to pretend to do sth. 3. To affect; to have a 

do, with s.o. Avoir a. 6 forte partie, to be up predilection for, a partiality for (sth.). A. les 

against a strong man. C*ast alTaira k vous, k lul, grands mots, to affect big words. 4. To assume 
da . , It IS for you, for him, to . . . ; F; it is take on (shape, colour, etc.). 5. (a) To affect! 

up to you, to him, to. . . . C'est a. d un midecin, move, touch (s.o.). Vtvement affectide la nouvelle, 

It IS a Mse for a doctor. 3. pi [a) Things, belong- much moved by the news, {b) To affect, to have 

liiPo affaires, to put away one’s things, an effect upon (career, health). Ce gaz affecte les 

(b) Business, trade. Prov: Las affairas sont ias poumons, this gas affects the lungs. Mth: j^ati- 

aiiairas, business IS business. £tra dans les affairas. tiU affectie d'un exposant, quantity bearing an 

to be in business. Faire de bonnes affaires, to be index. 

success^l in business. Comment vont les affedr^s? sffcct6) a. Affected, conceited, prim ^person, 
how IS business? Mattra qn dans las affairas, to manners); mincing (gait), 
set 8.0. up in business. Parler affairas. to talk affectif, -ive fafektit, -i:v], a. Affective, emo- 
business ; F: to talk shop. Homme d’affaires. tional (use of a word, etc.). 

(i) bu.^ness man, (ii) agent, (lii) steward, (iv) law- affection [afeksjSJ, s.f. Affection. I. Fondness, 
ycr. Eire d la tSte des affaires, to be at the head attachment, liking [pour, for). Porter de I’affao- 

of affairs, (c) Les affaires de I'Eiat, State affairs. lion k qn, avoir qn an affeotion, to be fond of s.o. 

F: Ce n’est pas une affaire d’£tat, it is no great Prendre qn an affeotion, to become attached to 

matter. Le Ministdre des Affaires itrangdres, the s.o. ; to conceive a liking for s.o. Aveo affection. 

Foreign Office. Case, lawsuit. 5.(a)Af- affectionately. 2, Mental state. Les affections de 

feira d’honneur. duel ; affair of honour, (b) Mil: I'dme, the affections of the mind. 3, Med: Dis- 
Engagement, fight, [faire] ease, complaint, ailment, 

affairement faferma], s.m. I, Hurry, bustle, affectionner [afeksjane], v.tr. I. A. qn, to have 
2 . Ado, fuss. an affection, a liking, a fondness, for s.o. ; to 

alfairer (S ) fsafere], v.pr. F: To lead a busy love, like, be fond of, s.o. Affectionni de tons, 

life, to bustle about. S'a. d tout remettre en place, loved by all. 2. 5 ’a. qn, to gain s.o. *8 affection, 

to busy oneself tidying things away. aiffectlonn^) a. Affectionate, loving. (At end 

affaire, a. Busy. Faire I’affalri, to pretend of letter) Votro affeotionnA(e) . . your affcc- 

to be busy, to fuss around. Porteurs affatris, tionate. . . . adv. -ment» 

bustling porters. Us entrent et sortent d'un air a., affectueu|x, -euse [afektqo, -0:2], a. Aifcction- 
^ev bustle in and out. ate, loving, fond. adv. -sement. 

affaUsement [afesmo], s.m. l. Subsidence, giv- afferent’ [afero], a. I. Assignable (d, to). Trade- 
ing way; collapse (of floor, roof, tyre); sinking ment a. d un emploi, salary attaching to a post, 
(in), settling (of foundation); sagging (of floor, j^r: Portion affirente d qn, share falling (by 
beam). 2. Depression, dejection, despondency. ri^ht) to s.o. ; portion accruing to s.o, 2. Ren- 

affaisser (S*) [safese], v.pr. (a) (Of thg) To sub- setgnements affdrents d une affaire, information 

side, give way, cave in, collapse, sink in ; (of relating to a matter, 

material) to give, yield; (of beam, etc.) to sag; afferent', a. Anat: Afferent (vessel). 

(of earth) to settle, (b) (Of pers.) To sink down, afferm|er [aferme], v.tr. I, (a) To lease (farm, 
sink back (in chair); to collapse, (c) il s'affaisse etc.), (b) A: To farm out (taxes). 2. To rent; 

e« /our, he IS gradually sinking, [faix] to take (land, etc.) on lease, [fbrmb*] s.m. 

affalement fafalmuj, s.m. F: i. Discourage- -age. 
ment, depression ; exhaustion. 2. L’affalement affermjir [afermiir], v.tr. I. To strengthen, 
final, the final crash, ruin. (pillar, foundations, etc,), 

affaler fafale], v.tr, Nau: I, (a) To haul down 2. To strengthen, consolidate (power, belief, 

(rope). (f>) To pay down (rope). 2. To lower health, etc.), [fbrme*] s.m. -issement. 

(objecO. Affaiel lower away 1 s’affermir, to become stronger, firmer; to 

8 affaler. I. Nau: (a) S’a. par un cordage, harden, 
to slide down a rope, (b) (Of ship) S’affaler k la affi6t£ [afete], a. Affected, simpering, namby- 
® (®)To pamby (air, tone) ; mincing (step); pretty-pretty 

fall. S a. par terre tout de son long, to fall at full (styic). 

length on the ground, (i) S’a. dans un fauteuil, affeterie [afetri], s.f. I. Affectation, primness; 
m drop, sink, F; flop, into an arm-chair. affected manner. 2 , pi. (a) Vain adornments; 

aflamer [afamel, v.tr. To starve (s.o.). [faim] gewgaws, (b) Simpering, mincing. 

• "j Hungry, starving, ravenous, fam- WHcfiagC [afiSa:3l, r.m. (a) Bill-sticking, -posting ; 

ished. Fegarder oc/i. d’un <w 7 a., to look hungrily placarding, posting-up (of bills). Sp: Tableau 

at sth. Etre a. de qch., to hunger, hanker, after d’afflohage, telegraph board, (b) F: Show, dis- 

8th. ; to crave, yearn, long, for (pleasure, praise), play, flaunting (of opinions, etc.), 

anectant [afektS], a. Affecting, touching. amche [afij], s.f. (a) A. murale, placard, poster, 

affectation [afcktasj.=)],j./. I. Affectation. (a)Af- bill. Afflohe k la main, handbill, A. ilhstrie, 

fectedness, conceit. Sans affectation, unaffectedly, picture poster. Poser une affiehe, to stick a bill. 

(b) Simulation, pretence. Avec une a. deginirosiU, Panneau * afflohes, hoarding. Armonctr utte vente 

with an affectation, a show, of generosity, par vote d’affiches, to bill, placard, a sale. A. de 

2. (fl) A. de qch. d qch., assi^ment, attribution, thidtre, play-bill. Th: Mettre une pldoe k 

of sth. to a purpose ; approprution for a purpose : I’alfiohe, to bill a play, (t) Stamp, mark, sign 

allotment (of money) to a purpose, (b) A.deqna (of fault, quality). 

un paste, assignment of s.o. to a duty. afficher (afiSe), v.tr. I. To atick (up), placard, 

affecter [afekte], v.tr. I. (a) A. qch. d tm eerusin display (bill, notice, etc.). A, tttte vente, to adver- 
uusge, to assign sth. to, to appropriate, set apart, tiae, post up, a sale. Th : A. une pike, to bill a 

car-mark, allocate, sth. for, a certain use. [b)Mii: play. *'IHfenee d’affloher/' 'stick no billL* 2. To 
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pirtde, to ihow (ofn (gth.); to make a display, 
a show, of (sth.). A. set opinions, to air, flaunt, 
one s opinions. A. V insouciance, to show ostenta- 
twiu welessness. [ficheI 
f amcherf to snow on ; to attract notice, to 
seek notoriety. S'a. pout savant, to set up for 
TOmg learned. 

affitAcor [afiSoerr], t.m. Bill-sticker, bill-poster 


(o) Confederate, confidant, 
follower, (b) Secret agent; spy. Affld4 de la 
pollot, police spy. 

affllda [^ile],x./. jF: (Used only in the adv. phr.) 
p*amifo. occ. 4 I'affllfo. Cing heures d’a., five 
hours at a stretch, at a time, on end. Pendant des 
d'a., for hours together. 

affillcr [afiie], v.tr. I, To sharpen, set, whet, to 
give an edge to, to put an edge on (blade, etc.) 

^,(w“‘«-)draw (gold, silver), s.m. -age. 
_®®le* o- Sharp (knife, tongue). 

affiliation [afiljasjS], s.J. i. A. d'une banque d 
une outre, affiliation of one bank with another. 
^ Branch (of a firm, etc.). 

To affiliate (d, to, with). 

■ affilier d un parti, to affiliate oneself with, 
to, a party. S’a. d un complot, to join in a 
conspiracy. 

affinler [afine], v.tr. I. (fl) To improve, refine, 
make better. A. ton goUt en lisant, to improve 
?*?®rl*“** reading. (A) To (re)fine (iron, gold). 
(0 To ripen, mature (cheese, etc.). 2. (a) To 
sharpen (the intelligence). (A) To point (nails). 
3» thin, fine down (board, etc.), [fin] 
s.m. -age. t.m. -ement. 

t’aflSner. I. To gain in refinement. 2. (Of 
^eese. etc.) To ripen, mature. 

t.f. Affinity (entre, between) 


— -w""— • .tcftnc, 11 lie luius a soul aain 

to his own, a kindred spirit, (c) Ch: A. pour un 
affinity for a body. 

affirmatlif, -ive (afirmatif, -i:v]. l. a. (a) Affir- 
iMtii^, positive. Rdponse affirmative, answer in 
the affirmative. Signs afflrmatll, nod. (A) Assert- 
we, positive (person). 2. s.f. L'nfflrmatlvs, the 
^rmative. adv. -ivement. 
affin^don [afirmasjS], s.f. Affirmation, asse- 
veration, averment, assurance ; assertion, state- 
ment, Jur: Affirmation sous ssrmsnt, affidavit. 

I* («) To affirm, assert, 
aver. Je n qffirmerais pas gue . . ., I would not 
pledge my word that. ... II affirme gue vous 
tort, he will have it that you are wrong. 
Afflnner qoh. sous, sur, par, ssrmsnt. to state 
sth. w oath, on affidavit. (A) Thiorie effirnUe par 
I experience, thrary supported by experience. 
2 . A, ton outoriti, to nuke one’s authority felt ; 
to assert oneself. 

s'affirmer. (n) To assert oneself: to assert 
one s authority. (A) Sa maStrise s'qffime dans 
. . hu mastery asserts itself in. , . . Beaucoup 
M set observations se sent affirmies justes, many of 
^ oluervstions have proved correct. 

•ffiltoler [afistole], v.tr. aftublbr. 

1:"- Affixed. 2.i.m. Affix, 
•ffladu [afl^J, 0. F: Slack, flabby. Personne 
aj^hteparl mssveti, person grown slack through 
idlenm. Cdbte a., slack cable. 

AffiMlMment (aflctrmjil, t.m. l,Arch: Carp: 
etc: Levelling, making flush. 2 »Geol: Outcrop, 
basset. 

ftfflciircr[afkere1. l.v.tr. (o) To bring (timbers, 
etc.) to the same level ; to make flush. {b)A.qeh., 
to be level, even, flush, with sth, a. v.i. (a) To I 


be even, level, flush. (A) Geol: (Of lode) To crop 
^t, fo basset, [plbur] 

affiicdon [afliksjS], s.f. Affliction, tribulation 
sorrow. ’ 

affigeant [afli3a], a. Distressing, painful, sad 
^ews, etc.). 

v.tr. (J'affilgealfs); n. affligeons) 

I. To afflict (de, with). 2. To pain, distress, 
gneve. 

/j***®^?***’ fo grieve, to be grieved, to sorrow 
w, at, al^ut, over). Ne vous affligex pas ainsi, 
t : don t be so cut up about it. Je m’affiige de let 
vmr (Urns la nusire, I grieve, I am pained, to see 
them in want. 

Afflicted. £tre a. d’une infirmiti, 
to be afflicted with, to suffer from, an infirmity. 
*. Las aiBiget, the afflicted. 2, £tre a. d'une 
«ouw«e, to be grieved at a piece of news, 
affiouler [aflue], c.tr. Nau: To refloat, float off 
^randed vessel), s.m. -age. 
iffluence [afjyais], s.f. I, Flow, flowing, flood 
(of water, etc.). F: Quelle a. de paroles ! what a 
flow of words I 2. Affluence, abundance, plenty. 
Vivm dans I’afflusnoe, to live in affluence. 
3* Crowd, concourse (of people). Heures d’afflu* 
enoe, busy hoi^ (in shops, etc.) ; F: rush hours, 
affluent [aflya], s.m. Tributary, affluent (of river), 
affluer [aflye], v.i. I. (Of water, etc.) To flow 
(pert, towards ; dans, into). 2. To abound ; to 
be plentiful. 3, A. d, dans, un endroit, to crowd, 
flock, throng, to a place. 

affolement [afblmd], t.m. I. Distraction, panic. 
Lamer un a., to create a panic. 2. Meteor : Nau : 
Pert^bation, unsteadiness (of magnetic needle). 

Kacmg (of engmc, • propeller, etc.). 
^) Disconnecting (of pulley, etc.). 

IIiOl|er [afele], v.tr. l. To madden, distract; 
to <uiye (^.o.) crazy; to throw (crowd) into a 
To disturb, perturb ( needle of compass). 
3. Mch: (a) To let (machine) race. (A) To 
discoimect (part of machine), [fol] a. -ant. 

s affoler. I. To fall into a panic ; to stam- 
pede. 2 » S a. de gn, to fall madly in love with 
S.O., to become infatuated with s.o. 3. (a) (Of 
compass-needle) To spin. (A) (Of machine) To 
begin to race. 

a. Crazy, distracted, demented, panic- 
stricken. Epouvante affolie, wild, crazed, terror, 
affouilller [afuje], v.tr. (Of water) To undermine, 
erode, wash away, lay bare (bank, foundation 
etc.), [fouiller] s.m. -ement. 
affranchlir [afroSitr], v.tr. I. To free; to set 
free ; to emancipate, liberate (slave, etc.). A. gn 
^ free* release, deliver, s.o. from sth. 

2. To pay the postage of, on (sth.) ; to frank, 
prepay; to stamp (letter). Colls affranohl. pre- 
paid parcel, ^ranc] t.m. -Usement. 

t’nffrancnlr, to become* free, independent ; 
to throw off the yoke. S'a. de gck., to free, rid, 
onesdf of, to break free from, to shake off, sth. 

nnrmncU, -ie. I.a. (a) Freed, emancipated 
(slave). (A) Free (de, of, from). 2. t. Freedr^, 
-woman. 

nflfrti nchi tg e ur [afraSiscKr], r.in. Emancipator 
liberator. 

«ffi^fafr].r./. Usu. p/. Anguish, spasm. Losaffres 
do U mort, (i) the pangs of death, the darkness 
of death ; (ii) the death-throes, -struggle. Eire en 
butU aux affret du mol de mer, to be suffering 
from the from the horrors, of sea-siclmm ; 
to be in the throes of sea-sicknen. 

Nm : («) To freight (» hire out) (ship) (b) To 
charter (ahip). [nim] f.ai. 
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affr^teur fafretoerr], s.m. Nau: (a) Freighter. 
(Jb) Charterer, shipper. 

affreulx, -eusc [afro, -0:2], a. I. Frightful, 
hideous, ghwtly. A. d contempler, hideous to 
behold. 2. Frightful, horrible, dreadful, shocking 
^ews, crime), [affre] adv. -sement. 
anriandler [afriade], v.tr. I. A, qn, to entice, 
tempt, allure, s.o. (to eat, drink). 2. To make 
(food) attractive, enticing [friand] a. -ant. 

s'affriander de qch., to contract a likmg, a 
taste, for sth. 

aifricher [afriSe], v.tr. To let (land) lie fallow. 


s’afiricher, (of land) to run to waste, 
affront [afro], s.m. 1. Affront, indignity, insult, 
snub, slight. Falre un affront A qn, to slight s.o 
Avaler, ddvorer, un a., to swallow, pocket, an 
affront. 2. A: Disgrace, shame. Hester en 
affront, to come to an ignominious halt. Faire 
affront A qn, to disgrace s.o. 
affrontler [afrote], v.tr. I. To face, confront, 
brave, tackle (s.o., sth.); to affront (danger). 
A. une ipreuve avec courage, to meet an ordeal 
bravely. A. Us pMs d'un voyage, to dare the 
perils of a journey. 2. To join face to face, edge 
to edge ; to bring together (metal plates, etc.). 
s.m. -ement. 

nffublement [afyblamo], r.m. Pe]: Get-up, rig- 
out ; ridiculous dress. 

affubler [afyble], v.tr. Pej : A qnde qch., to dress 
s.o. up in sth. , to ng s.o. out in sth. 

8*affubler} to dress, to ng oneself out (in 
•th.). Affubli d'un antique untforme, got up, 
accoutred, in an ancient uniform, 
affdt [afy], s.m. l. Hiding-, lurking-place. Chas- 
ter un animal i I’affQt, to stalk an animal. Ctre. 
M mettre, k TaffOt de qn, to lie in wait, be on the 
watch, for s.o. Attendee I'ennemt d I' a., to lie in 
wait for the enemy. A I'a. de nouvelles, on the 
look-out for news. 2. (<t) Arttl: Gun-carriage 
^) Stand, frame, mounting (of telescope, etc.). 
affdt|er [afyte], v.tr. To grind, sharpen, whet 
(tool) ; to set (saw). F : A. qn, to sharpen s.o ’s 
wits. P : S’aflOter le tlfflet, to wet one’s whistle ; 
to take a whet. s.m. -age. 

affdt^, a. Smart, sharp (child), 
afffttiau, -aux fafytjoj, s.m F; Trinket, gew- 
Mw knick-knack. « 

ann [afr], adv. I. Aflc de [fatre qch.), to, in order 
to, so as to (do sth.). 2. Afln que + sub., so that, 
in order that^ [fin] 

africain, -aine [afnkc, -cn], a. & 5. African. 
Afrique [afrikj Prn.j. Geog: Africa. L'A. du 
Sud, South Africa. S.a. bataillon 
aga^ant [agaso], a. *1. Annoying, irritating, 
provoking, F; aggravating. 2. Provocative, 
fetching, saucy (glance, smile), 
agader [agase], v.tr. (i’acaqaifa); n. agaqons) 
I. To set (teeth, nerves) on edge; to jar, grate, 
upon (nerves, ears). 2. A. qn, (1) to provoke, 
annoy, irriute, s.o.; to get on s.o.’s nerves; 
(ii) to kindle, rouse, a.o.’s passions ; to lead s.o. 
on. s.m -ement. 

S*agacer, to become irritated ; to get 
annoyed 

agacerie [agasri], s.j. Provocation, rousing. 
Fairs das acaoarias A qn, to flirt with s.o.; to 
lead s.o. on. 

agape [agapl, t.J. (a) Ecc.Hist: Agape, love- 
feast. (b) F: bunion of old friends, of old 
comrades. 

agate [agat], t.f, Miner: Agate. A. mouiseuse, 
moaa-agate, mocha-atone. 

*9* [v3i* Hutb: Beam (of plough). 


Bge [0:3], s.m. I. Age. (o) Quel Aga avai-vous? 
now old are you? Quel Age lul donnax-vous? 
how old do you take him to be ? Dis son dge le 
plus tendre, from his earliest years. Ils sont du 
mime dge, they are (of) the same age, of an age 
£tre d'dge d fatre qch , to be of an age, old enough, 
to do sth. Mounr avant I' dge, to die before one’s 
time. Mourir d un dge avanci, d un bel dge, 
to die at a good old age. £tre d'dge ligal, to be of 
age. (i) La has Aga, infancy. Enfant en bas dge, 
infant. £tra A PAga da raison, to have arrived at 
years of discretion. L‘Age d’homms, manhood. 
Homme d’dge mur, man of middle age. S.a. 
INGRAT 3. (c) Old age. Un homma d’Aga, an 

old, aged, man. Prandra da I' Age, to be getting 
on in years. 2. Generation. D'Age an Age, from 
generation to generation. 3. Period, epoch. 
Archeol • L’Aga de piarra, the stone age. L’Aga 
de !a piarra polia, the neolithic age. L’Aga du 
bronze, the bronze age. L'Aga du far, the iron 
age. Hist ‘ La moyen Age, the Middle Ages. 
Myth : L’Aga d’or, the golden age. L'Aga d’airain, 
the brazen age. L'Aga da far, the iron age 

[a3e], a. Old, aged. I. AgA de dix ans, aged 
ten, ten years old, ten years of age. Je suts plus, 
mows, dgi que vous, I am older, younger, than you. 
2. Advanced in years. 

agence [a3a;s], s f (o) Agency. A. d'affaires, 
general business agency or office. A. de renseigne- 
ment(s), information bureau A. de placement, 
registry office ; employment bureau. (6) Branch 
office. 

pagencement [a3Usma], s.m. I. Arrangement, 
ordering, disposition (of a house) ; fitting up, 
fitting together (of parts of machine, etc.); lay- 
out (of wireless set, etc.) 2. pi. Fixtures, fittings 
(of house, machine, etc.). 

a^ncer [a 3 dse], v.tr. (J’RgenpBl(s) ; n. agengons) 
To arrange, dispose (house, etc.) ; to fit up, fit 
together, adjust (parts of machine, etc.). Local 
btm agenci, well-designed, well-equipped, pre- 
nuses. Phrases mal agencies, ill-balanced, badly 
constructed, sentences. 

I^genda [ateda], s.m. Memorandum-book; en- 
gagement-book; diary, pi. Des agendas. 

agenouilller (•*) [satnuje], v.pr. To kneel 
(down) ; to fall on one s knees, s.m, -ement. 
agenouilli, a. Kneeling. 

agent [a3a], s.m. 1. Agent, agency, medium, 
acting power. Agent ohimique, chemical agent. 
A de circulation, a. monitaire, circulating 
medium. 2. (Pers.) (a) Agent. Agent d'affaires, 
general agent, man of business. Seuls agents d’une 
maison, sole agents, sole representatives, of a firm. 
A. diplomatique, diplomatic agent. (A) Agent (de 
polioe), policeman, police-constable. A. vtgte, 
policeman on point duty. A. pivot, traffic police- 
man. (c) Agent de change, (i) stock-broker; 
(ii) mercantile broker. {d)Mil: Agent de liaison, 
liaison officer. 

agglomeration [agbmerasjS], s.f. Agglomera- 
tion. I. Massing together ; packing (of snow, 
etc.). 2. Mass, cluster, aggregation. 3. Built-up 
area. Les grande s agglornirations uroaines, the 
great urban centres. 

agglomerer f^bmere], v.tr. (J'agglomAre; 
J'aggiomArerai)To agglomerate ; to mass (people, 
etc.) together. 

•*anlomerery to agglomerate; to cohere, 
to bind; (of fuel, etc.) to cake. 

aggiOmere, i.m (a) Conglomerate. {b)Com- 
pressM fuel, (coal-dust) briquette. 

a^lutiner [aglytine], v.tr. To agglutinate; to 
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t’agglutiner) to agglutinate; to bind; (of 
fuel, etc.) to cake. 

•ggravler fagrave], v.tr. l. To aggravate (dis- 
ease, crime) ; to render (offence) more heinous ; 
to worsen. Maladie aggravie par Varmiti, illness 
heightened by anxiety. 2. To increase, augment 
(penalty, difficulties), a. -ant. «./. -adon. 
S*ag^aver, to worsen ; to grow worse, 
agile [•3il], A- '^ile, nimble; active, lithe; 
ught-froted. Avoir la langue a., to have a glib, 
ready, tongue. EUe est a. <U set doigts, she is 
nimble-hngered. A. d faire qch., nimble at, in, 
doing sth. adv. -meat. 

aglUtd [a3ilite],f./. Agility, nimbleness, litheness, 
ajnotage [a3j3ta:3], x.m. Pej : Agiotage; gamb- 
ling (on Stock Exchange), 
agioteur [ajjotoeir], s.m. Speculator, gambler (on 
Stock Exchange). 

agir [a%i:r], v.i. To act. I. A. d* office, to act 
officially. A. par principe, to act on principle. 
A. en honniU nomme, to act the part of an honest 
man. A. de toi-mSme, to act on one’s own initia- 
tive. Fairs agir qoh., to set sth. going, working. 
Bien, mal, a. envert qn, to act, behave, well, in, 
towards s.o. Je n’aime pas sa fafon d’a., I don’t 
like his behaviour. Est-oe ainsl qua vous an 
aglssaz avao moi? is that how you treat me? 
2. To act, operate, take effect. Midecine qui apt 
vite, medicine that acts quickly. A. sur un levier, 
to bear on a lever. A. sur qn, to bring an influence 
to bear upon s.o. 3. Jur: Agir contra qn, to 
take action, proceedings, against s.o. Faira 
agir la loi oontra qn, to set the law in motion 
against s.o. 

•'agir (de), v.impers. (a) To concern ; to be 
in question; to be the matter. Da quo! s'ad^ll? 
what is the question, the business, in hand ?* what 
is it all about? Void de quot il s'agtt, ce dont il 
s’apt, the thing is this. Il ne s’agit pas d'argent, 
it is not a question of money. Il s’agit de hi, it 
is he who is concerned. Il s'agit de votre vie, de 
votre avenir, your life, your future, is at stake. 
Il ne s’agit pas de cela, t^at is not the question. 

(b) S'agir da faira qoh., to be a matter of doing 
stn. Il ne s’apt que de let rendre heureux, it is only 
a question of making them happy. 

agitsant [a3isd], a. Active, busy, bustling. 
agittementS fa3ismdl,x.m.p/. Usu. Pff: Doings, 
dealings, movements (of criminals ,etc.). 
agltateur, -trice [a3itatae:r, -tris]|. I. x. 

(Political) agitator. 2. s.m. Stirrer, stirring-rod. 
a|dtadon [a3ita8j3), s.f. Agitation. I. (a) Shak- 
ing, stirring ; waving (of flag) ; wagging (of tail). 
(6) Discussmg, discussion (of question), (c) Agi- 
tating. L'a, ostvrUre, labour unrest. 2. (a) (Sute 
of ) jMrturbation ; excitement, (h) Restlessness. 

(c) KoughneM (of sea). 

agitler ra3iteL v.tr. l, (a) To agitate; to wave 
niandkerchief, flag). L,e ensen agite sa queue, the 
dog wags its tail. (0) To shake (tree, bottle, etc.). 
(e) To stir (mixture). 2. (a) To agitate, excite, 
perturb, (b) A. le peuple^'les masses, to stir up the 
masses. 3* To discuss, debate (question). 
a. -ant. , 

•'agiter. (a) To be agitated, in movement. 
S’a. dans I'eau, to splash ^ut, tumble (about), 
in the water. S’a. dam son sommeil, to toss in 
one’s sleep. Les Emotions qui s’agitent dam son 
tein, the emotions that struggle in his bosom. 
(b) 'To become u itated, excited. 

agltdio. l.(!!hoppy, rough (sea). 3. Agitated, 
restless (patient, night); troubled (soul, sleep). 
3* Excitra. 

agnean [apo], x.m. Lamb, lambkio. Feen 


d^agneau, lambskin Doux oomme un agneau, 
as gentle as a lamb. 

Agn^ [sjie:s]. I. Pr.n.f. Agnes. 3 . s.f. Artless 
young girl. 

agonic [agom], s.f. Death agony, death-struggle ; 
pangs of death, fitrs • I'agonls, to be at one’s 
last gasp. 

agonitant, -ante [agonizd, -d:t]. I. a. Dying; 

in the throes of death. 2. s. Dying person, 
agoniser [agonize], v.i. To be dying, at the 
point of death. 

agouti [aguti], x.m. Z; Agouti, agouty. 
agrafe [agraf], s.f. I. Hook, fastener; clasp (of 
medal, of album); buckle (of strap); clip (for 
papers). A. de diamants, diamond clasp. Agrafss 
St portes (de couturiire), hooks and eyes. 2. Const : 
etc : Clamp ; cleat ; hasp or catch (of window, 
etc.). 

agrafjer [agrafe], v.tr. To fasten by means of a 
hook, clasp, or clip. A. une robe, un rtdeau, des 
papiers, to do up a frock, hook up a curtain, clip 

P apers together. Agrafsr qn, to do up s.o.’s dress. 
A. un voleur, to nab a thief, x.m. -age. 
s'agrafer d qn, d qch., to cling to, hang on to, 
8.O., sth. 

agraire [agre:r], a. Agrarian, 
agrandir [agrad"r], v.tr. (a) To make (sth.) 
larger; to enlarge. ( 6 ) To make (sth.) appear 
larger, taller ; to magnify. 

•'agrandir. I. To grow larger ; to become 
greater; to increase; to expand. 2. To become 
richer, more powerful. 

a^andissement [agradismd], x.m. I. (a) En- 
larging, extending. ^) Enlargement, extension 
(of factory, etc.). Phot: Enlargement. Cdns 
d'afrandissemsnt, daylight or flxed-focus enlarger. 
Lantsrnt d'afrandissamsnt, condenser enlarger. 
2. Increase in power ; aggrandizement, 
agitable [agreabl], a. Agreeable, pleasant, pleas- 
ing, nice. A. au godt, pleasant to the taste. Choses 
agrdables d entendre, things plewant to hear. 
TAohe peu arrdable, disagreeable, invidious, task. 
Si cela pent vous itre a., if you care to ; if you like. 
Fairs ragrAable, to make oneself pleasant 
(aupris de to). Pour vous itre a., to oblige you. 
x.m. Joindie Va. d V utile, to combine the pleasant 
with the useful, adv. -ment. 
agr6er [agree]. I. v.tr. To accept, recognize, 
approve (of), agree to (sth.). A. un contrat, to 
approve an agreenient. A. les excuses de qn, to 
accept s.o.’s apologies. A. un prisent, to be graci- 
ously pleased to accept a present. Agrdaz mas 
salutations emprassdas, believe me yours sincerely. 
2, v.ind.tr. To suit, please. Si cela lui agree, if 
that suits him, suits his convenience. [orA] 
•'ugr^r d qch., to take pleasure in sth. 
agr^ntion [agregasjS], s.f. I. (a) i^gregation, 
binding. Matlira d'aip^fation, binding material 
(of road, etc.), (b) Aggregate, i^iglomeration. 
2. (Conoours d’)arrAration, competitive examina- 
tion conducted by the Sute for admission to posts 
on tl\e teaching staff of the Lyc^. 
ag^ger (•') [sagrese], v.pr. (Of matter) To unite, 
join together ; to ag^e^te. 

agrim, I. a. Aggregate (matter). 

2. a. 9 X. Seh: (Profassaur) agrigA, teacher 
who has passed the agrigation examination, 
agrdment [agramS], x.m. 1. (n) Pleasure, amuse- 
ment. Voyage d’agrAmant, pleasure-trip. Om- 
vrages de pm a., works intended merely to please. 
Duvragaa d'agrAmant, fan^ work Su. air i. 
Q>) Agrecableness, attractiveness^ pleasantness, 
charm. 3. Usu. pi. («) Amenities (of place); 
charms (of person), (k) Omament(ation), embeL 
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lishment. Mm: Notes d’acriment. grace*notes. 
3, A. donni A qch., assent, consent, to sth. ; 
approval, approbation, acceptance, of (proposal), 
agir^menter fagrem^te), v.tr. To embellish, 
ornament, adorn {de, with). Robe agrimenUe de 
dentelles, dress trimmed with lace. 
an^S [agre], s.m.pl. (a) Tackle, gear (of ship, 
balloon, etc.), (b) Rigging (of ship); apparatus 
(of gymnasium). 

a^egseur [agrcsoeir], r.m. Aggressor, 
agresslif) -ive [agrcsif, -i:v], a. Aggressive, pro- 
vocative (person, manner), adv. •ivement. 
agression [agresj3J,s./. Aggression; unprovoked 
assault. 

agrcste [agrest], a. I. Rustic, uncultivated ; rural 
(site). 2. Uncouth, clownish, countrified (person, 
manners), adv. -ment. 

agricole [agnkol], a. Agricultural (country, 
produce). Comioa agrioole, agricultural show, 
aniculteur [agrikyltoeu], s.m Agriculturist, 
husbandman, farmer. 

apiculture [agrikylty:r], s.J Agriculture, hus- 
bandry, farming. 

agriffer [agrife], ti.tr. F: To seize hold of (sth.) 
with the claws , to clutch, grip, [griffe] 
s'agriffer, to clutch (d, at) ; to cling (d, to), 
agripper [agripel, v.tr. F: {a) To clutch, clutch 
at, grip (sth.). (5) To seize, snatch, grab. 

8*agripper. i. S'a. A qch., to cling to, clutch 
at, sth. 2. lls s'agrippirent, they came to grips, 
agranome [agronom], s.m. Agronomist, scientific 
agriculturist. 

aponomie [agnnomi], s.f. Agronomy, hus- 
bandry. 

agronomique [agnnomil^, a. Agronomic(al). 
aguerriir [ageriir], v.tr. To harden (8.o.)to war , 
to accustom, inure, to (the hardships of) war ; to 
train (troops), [guerre] s.m. -issement* 
s’aguerrir} to grow hardened, seasoned, 
aguerri, a. Seasoned, trained (army, etc.). 
Peu. mal, aguarrl, raw (soldier, etc.), 
aguets [age], s.m.pl. (Used only in the adv. phr.) 
Aux aguets, watchful (de, for). Etre, te tenir, 
aux a., to be on the watch, on the look-out. 
Avoir Voreille aux a., to keep one’s ears open. 
[oubt] 

aguicnant [agiSa], a. P: Seductive, fetching, 
tantalizing, saucy (glance, smile), 
aguldber [agiSe], r.fr. P: I, To inflame (s.oj: 
to lead (s.o.) on ; to carry on with (s.o,). 2. To 
excite the curiosity of (s.o.). 
ah [ol, ini. Ah I oh I Ah, que Pest beau! isn’t it 
fine I Ah fA, d^pSchex-vous done! now then, do 
make haste I 

ahurlir (ayri:r], v.tr. P: To bewilder. X. To 
dumbfound, flabbergast. 2. To confuse, stupefy, 
daze, [hube] a. -issaiit. s.m. -issement. 

ahuri) -ie, a. F: Bewildered, (o) Dumb- 
founded, flabMrgasted. (6) Confused, dazed, 
stupefied, 
ai. ^ AVOIR. 

aide* [e(:)d], s.f. ^.a) Help, assistance, aid. Vsnlr 
•n aide A qn, venir 4 raids ds qn, to help s.o. ; to 
come to the assistance of s.o. Disu vous soft en 
aids I God help you I RecourirAVa.d'unmidecin, 
to call in a doctor. Appeler A Fa., to call for help. 
A J*aidsl help I Prep.pkr. A Palds ds qelu, with 
the help, asautance, of sth. (b) Relief, succour. 
A. astx pastures, poor relief, 
aide'f df /. Assistant, helper. Le baurreau et 
set mdes, the executioner and his assistants. Aids 
ds samp, aide-ds'Camp. 

aide-chinugicil, s.m. Assistant-surgeon, pi. Det 
mim-<kintrp*ns. 


aide-m^moirey S.fn.tm;. (a) Pocket-booX (of 
formulae, etc.); manual, (b) Memorandum. 
(^ Dipl: Aide-mimoire. 

ataerfedej. l»v.tr. to help, asaist, aid, 

s.o. A. les pauvres, to succour, relieve, the poor. 
Js me Buis fait a‘dsr, I sot some help. S'a. de 
qch., to make use of, avail oneself of, sth. Prov: 
Aids-toi et le oiel t’aldera, God helps those who 
help themselves. A. (A) qn A faire qch., to help 
8.0. to do sth. A.qnA monter, A descendre, A entrer, 
A sorttr, to help s.o. up, down, in, out. Dleu 
aidant . . with God’s help. ... Ls temps 

aidant . . with, by, the help of timct . . . 

2. v.tnd.tr. A. A qch., to help towards sth. ; to 
contribute to( wards) sth. A. au succis, to further 
the success, contribute to the success, 
aie, -Sy -nt [e]. See avoir. 
ale [ajj, tnt. (Indicating twinge of pain) Oh ! 
aleul fajcel], s.m. I. (pi. Aleuls/) Grandfather, 
CTandsire. 2. (pi. Aleux [qjo].) Ancestor, fore- 
father ; pi. forbears. 

aleulcfajocl],!./. I , Grandmother. 2. Ancestress, 
aleux. See aIeul z. 

8lgle[£gl]. It (a) s.m. &f. Om: Eagle. Grand a. 
des mers, erne, sea-eagle. Un regard, desveux, d'a., 
keen, penetrating, glance. Aux yeux era., eagle- 
eyed. (b)s.m. Ltt: Genius, master mind. F: Cs 
n*est pas un aifls, he is no genius, is not brilliant. 
2. s.m. Lectern, reading-desk. 3. s.m. Ich: 
Aigle de mar, eagle-ray. 4 . s.m. or f. Mtl: Eagle, 
standard. Les aigles romaines, the Roman eagles. 
Va. noir de Prmse, the black eagle of Prussia, 
aiglefin [egUfl], s.m. Ich: Haddock, 
aigiony -onne [egl3, -on], s. Eaglet; young 
eagle. 

aigre [e:gr], a. (a) Sour, sharp, acid, tart. s.m. 
Tourner 4 I'aifre, to turn sour. Sentir l*aigre, 
to smell sour, (b) Sour (-tempered), crabbed, tart 
(person). (c)Shriil, harsh, sharp (sound), (d) Vents 
asgres, bitter, raw, winds. 

aigre-doux. -doucCy a. Bitter-sweet (fruit. 

drink, sauce). F: Ton a. subacid tone, 
aigreno^ [egrofel, s.m. Ich : « aiolbfin. 
aigrefln’y -ine [egrafe, -in], s. Sharper, swindler ; 

adventurer, adventuress, 
aigrelety -ette [egrale, -et], a. Sourish, tart, 
aigrement [egramo], adv. Acrimoniously, queru- 
lously, bitterly, tartly. 

aigremolnc [egramwan],r./. Bot: Agrimony, 
aigrette [egret], s.f. I. (a) Aigrette (of heron, of 
egret); crest (of peacock etc.); tuft. (b)Cost: 
Aigrette, plume ; tuft (of feathers, gems, etc.) ; 
osprey, spray (as head ornament), (c) But: 
Bgnt, pappus, (d) El: Aigrette, brusn (dis- 
charge). ItOm: Egret; tufted heron, 
aigraur [egroe:r], s.f. (a) Sourness, tartness, 
acidity, (b) Sourness (of temper or manner); 
acerbity, acrimony, bitterness, crabbedness. F: 
£changer des aigrewrs, to exchange sour remarks, 
harsh words, (c) pi. Algreurs, acidity of the 
stomach; heart oum. 

aigriir [egn:r]. ltV.tr. (a) To make or turn (sth.) 
sour; to sour (food, milk, etc.).’ (b) To sour, 
embitter (person). 2. v.i. To turn or grow sour ; 
to sour ; (of milk) to turn. s.m. -isscmeilt. 

s’aijR’ir. I. To turn sour ; to sour. 2. (Of 
pers.) To become soured, embittered, 
algny -uif [egy], a. I. Sharp, pointed, sharp- 
pointed (instrument, etc.). Geom: Angle alfu. 
acute angle. 2. Acute, sharp (pain); intense 
(curiosity); keen, bitter (conflict, jealousy). Oiile' 
aigul, acute hearing. 3. Shrill, sharp, pierc^, 
high-pitched (sound). Voix atgui, shrill voice. 
4. Orofii .' Aoeeat aim- * 




aigui^re] 18 [afnesse 


aiguiire fegje:r],x./. Aigui^re ; (silver or crystal) 
ewer. 

aiguille [egqirj], s.f I. Needle. A d coudre, 
sewing needle. A d reprtser, darning-needle. 
A. d passer, d lacet, bodkin. A. d trtcoter, knitting- 
needle. Travailler k I'aiguille, to do needlework 
Les travaux d I' a., needlework, needle-craft F : 
Disouter sur des polntes d'aiguille, to split hairs ; 
to cavil. Avoir des aiguilles dans les jambes, to 
have pins and needles in one’s legs. S.a. FlL i 
2 . (Thing shaped like a needle) (fl) Aiguille 
de glaoe, icicle. Aiguille de pin, pine-needle. 
(6) A. de f>raveur, etching-needle A de phono- 
graphe, gramophone needle A . de fusti, firing-pin 
(c) Rail: Tongue-rail, point-rail, blade A de 
raccor dement, points, U.S • switches Changer 
Taiguille, to throw over the points 3. Needle, 
point (of obelisk, peak) A. d'un clocher d’eghse, 
church spire 4* (^) (Swinging) needle (of com- 
pass, galvanometer) A. aimantie, magnetic 
needle, {b) Index, pointer (of balance, etc ) , 
needle, pointer (of speedometer), (c) Hand (of 
watch, clock). Petite aiguille, hour-hand. Grande 
aiguille, minute-hand A. trotteuse, second-hand 
aiguill^e [egqije], i./. Needleful (of thread, etc ) 
ai^illjer (cgqijei, f tr Rati • To shunt, switch 
on. turn on (train) F A. la conversation sur une 
autre vote, to switch on to another subject; to 
divert the conversation, s.m -age. 
aiguiilette [cgqiict], s.f. I. Aigmllette, aglet, 
flagged) lace. Mil Navy - etc Shoulder-knot. 
Nau • Lanyard. 2 .Cu • A de chair, slice of flesh 
off the breast (of duck, etc ). 
aiguilleur [egqija;:r], r.m Rail- Pointsman, 
aiguillon [egqij3], s m. I. (a) Goad Ptquer un 
bonif de, avec, I'a., to prick an ox with the goad ; 
to goad (on) an ox. F : L’aiguillon du reinords, 
the pricks of remorse, (b) Spur, incentive, Stimu- 
lus (of necessity, etc.). 2. (a) Bot . Prickle, thorn. 
(b) Ent - Sting (of wasp, etc ). 
aiguilloimler [egqijane], v.tr. I. To goad, prod 
(oxen). 2. To urge on, incite (to work, etc.) ; to 
goad on (by insults, etc.), to rouse (so.), to 
whet (appetite), s.m. -ement. 
aiguisler fcg(q)ize], v.tr. I . (o) To whet (scythe) , 
to sharpen, set an edge on, grind (knife, etc ) ; to 
set (saw, razor) S a. pierre*. (6) To point , 
to sharpen (tool) to a point. A. un crayon, to 
sharpen a pencil. A une iptgramme, to point an 
epigram. 2. To make keen , to excite, stimulate 
(wits, appetite) : to whet (appetite), r.m. -age. 

8*aiguiser, (of wits, etc.) to become sharp- 
ened. keen. 

ai^is^, a Sharp (knife, appetite, teeth), 
ail la:j], s.m. Garlic. Goussa d’ail, clove of garlic, 
aile [tllsf. I. Wing, pinion. Coup d’aile, stroke, 
flap, of the wings ; waft of the wings. Coupar, 
rogner. las alias k un oisaau, F: k qn. to pinion 
a bird ; F. to clip s.o.’s wings. Battra da Taila, 
(i) (of bird) to beat its wings ; to flutter ; (u) F • (of 
pers.) to be flustered, embarrassed; to be tired, 
exhausted. Entrepnse gut bat de I'a., concern in a 
bad way. Na (plus) battra qua d'una aila, (1) (of 
bird) to be wounded in one wmg, (11) F • (of pers.) 
to be on his last legs En avoir dans Taila, 0) (of 
bird) to be winged, (11) F (of pers.) to be hard 
hit. Volar da sas propras ailas, to depend on 
oneself ; to stand on one’s own legs. Vouloir 
volar avant d’avoir sas ailas, to want to fly before 
one IS fledged S.a plume 1, tire-d’aile (A) 
2. Wing (of aeroplane, of building, of thumb- 
screw) ; wing, flank (of army); sail, whip (of 
windinill) ; arm (of semaphore) ; blade (of pro- 
peller, of ploughshare) ; aisle (of church) ; helix 


(of ear) ; wing, ala (of nose) ; wing, mudguard 
(of motor car). Ctv.E: Mur en aile, wing-wall. 
S.a derive' I. ROUE, 
ail^ fele], a. Winged, feathered, 
aileron [elr5], s.m. 1.(0) Pinion (of bird), (b) Fin, 
flipper (of shark), (c) pi Ent: Balancers, 
poisers (of diptera). 2. Av: Aileron, wing-tip. 
ailette [ekt], j ./. I . Small wing (of building, etc.). 
2. (fl) Radiating plate, (cooling-)flange, rib, fin, 
gill (of radiator). (A) Lug, tenon (of machine part). 
Vis A ailettas, w ing-screw, thumb-screw'. (c) Vane 
(of torpedo, of fan, ventilator) ; blade (of turbine), 
ailier [elje], i.tn. Fb: Wing (player) ; winger. 
aill-C} -es, etc. [a:jJ. See aller 
ailleurs [ajceir], adv. I. Elsewhere, somewhere 
else. Partout ailleurs, everywhere else, anywhere 
else Nulle part ailleurs, nowhere else. J'avais 
V esprit a , my thoughts were elsewhere 2. Adv. 
phrs. (a) D’ailleurs, (1) besides, furthermore, 
moreover; (11) from another place, from another 
source, (b) Par ailleurs, (1) by another w'ay or 
route, (11) in other respects, in another connection, 
(iii"^ Savoir une nouvelle par a., to have received 
news from another source, 
aimable [emabl], a. 1. Amiable, agreeable, pleas- 
ant ; kind; nice. Faire Taimable aveo qn, to 
make one.self pleasant to s.o. Eire a envers, pour, 
avec, qn, to be nice to, with, s.o Vous Ates bien 
aimable, o’est tr^s aimable k vous, that is very 
kind of you, very good of you Le sexe aimable, 
the fair sex Peu aimable, ungracious, 2. Lov- 
able, attractive. A. innocence, refreshing inno- 
cence. adv. -meat. 

Jaimant' [emo], a Loving, affectionate. 
aimantSr.m. Magnet. A, naturel, pierre d'aimant, 
magnetic iron ore , lodestone. A. en fer d cheval, 
horseshoe magnet. 

aimantation [emdtasjS], s.f. Magnetization, 
magnetizing 

aimanter [emote], v.tr. To magnetize. Aiguille 
aimantie, magnetic needle. 

Aim^e [emej. Pr n f. Amy. 
aimer [erne], v.tr. I, (a) To like, care for, to be 
fond of (s o., Bth.). A. qn d’amitii, to be good 
friends with s o. Une personne comme vous les 
atmez, a person after your own heart Aim^ des 
dieux, beloved bv the gods. Atm^ de tous, par tout 
le monde, loved by all , beloved of all. On I'aime 
beaucoup, he is held in great affection. Se faire 
aimer de qn, to wm s.o.’s affection. A. faire qch., 
d faire qch., to like to do sth. ; to like doing sth. 
Il n'aime pas (d) sortir seul, he doesn’t like to go 
out alone, going out alone. II atme qu'on lui dtse 
tout, he likes to be told everything. Qui m'aime 
me suive! let those who love me follow me! 
S.a. CHATiEB. (b) Aimer autant. J'axme autant 
le ctdre {que le vin), I like cider just as well (as 
wine). 7 'atme(rais) autant rester ict (que de . . .), 
I would just as soon stay here (as . . .). J'aime 
autant qu’il ne m'attende pas, I would just as soon 
he didn’t wait for me. (f) Aimer mieux. J'aime 
rmeux le ctdre (que le vtn), I prefer cider (to wine). 
J’aime, j'aimerais, rmeux rester ici, I would rather, 
would sooner, stay here. J'aime mieux qu’tl vtertne, 
I prefer that he should come ; I would rather he 
came. 2. Aimer qn (d’amour), to love s.o. ; to 
be in love with s.o. Ils s’aiment, they are m love 
(with each other), 
aine [cn], r./. Anat: Groin, 
aln^ fEne], a. (a) Elder (of two) ; eldest (of more 
than two), i. Nos alnAs, our elders. U eat mon 
atnA. he is older than I. (6) Senior. Af. DumotU a., 
Mr Dumont senior. 

ainesse [enes], s.f. I. Primogeniture. Droit 
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d'atnMse, (i) Law of Primogeniture, (li) birth- 
right, 2. Seniority ]aIne] 

ainsi [mi], I. adv Thus, so, in this, in that, 
manner ; in a like manner S'il an est ainsi, if 
such 18 the case, if that is the case, if (it is) so. 
II n'en esi pas a. de vous, the case is different with 
you, Et ainsi de suite, and so on, and so forth 
Pour ainsi dire, so to speak, as it were. Ainsi 
soitdl, (i) so. be It, (ii) Ecc ■ amen. 2. c(mj. So, 
thus. A. vous ne venes pasY so you arc not 
coming? De m£me que . . ainsi . . (just) 
as. . .,so. . . . 3. Coty /)/ir. Ainsi quo,(just) as. 
Faitts a. qu'tl vous platra, do just as you please. 
Cette rigle a que la suwante me parait, me parats- 
sent, muttleis), this rule, as also the next one, 
seems to me to be unnecessary. (The concord is 
U8U. in the pi .) 

air [err], s.m. 1. I. (a) Air, atmosphere Voyage 
par la vote des airs, journey by air. Cela manque 
d'att ict. It IS a bit close, rather stuffy, here. 
Prendre Pair, to enjoy the fresh air Sorttr prendre 
Van, to go for a breath of fresh air, for a breather. 
F • Vivre de Pair du temps, to live upon (next to) 
nothing, on air. Prendre un air de feu, to warm 
oneself at the fire S a bureau 2 Au grand 
air, en plain air, under the open sky , in the fresh 
air : in the open air Vte au grand an, open-air 
life. Jeux en pletn atr, outdoor games. Concert 
en plain air, alfresco concert. Amortissaur & air 
oomprim^, pneumatic shock-absorber. Am : 
Posta d’air, tyre-inflating station. S.a poche' 2, 
TROU 2 {h) En I’air, in the sir Nous icou- 
ttons la fourchette en Van, we listened with i 
poised forks £tre en Pair, (1) to be in a state of j 
confusion, of disturbance ; (11) (of town) to be all 
agog with excitement, (111) Mil (of troops) to 
be unsupported, exposed, in the air. Mettre tout 
an Pair, to throw everything into confusion. 
Regardar en Pair, to look up (into the sky); to 
look upwards. Contes en Pair, idle tales, cock- 
and-bull stones. Paroles an Pair, idle talk. 
Menaces en Pair, empty threats. F : II y a queJ- 
que chose dans Pair, there is something in the 
wind, something brewing. 2. Wind, draught, j 
n fait de Pair, it is windy, breeTy. $a tenir antra 
deux airs, to stand in a draught. 1 

II. air. I. (a) Appearance, look. Avoir bon 
air, grand air, (1) (of pers.) to look distinguished ; 
(11) (of dress, etc.) to look well to be becoming. 
Individu de mauvais air, ill-looking customer. 
Air de famine, family likeness. Avoir un faux air 
de qn, to bear a slight, remote, resemblance to, 

. to have a look of s o. La villa prand un air da 
fAta, the town assumes a holiday appearance. 
(6) Avoir Pair (*= sbmblbr, paraIthb). to look, 
seem. (The predicative adj. may a^ree either with 
an or with the subject.) Elle a Vair fatigu^(e), she 
looks tired II a un peu Vast Stranger, be has a 
slightly foreign appearance //• ont Vatr d'avoir 
peur, it looks as if they were afraid. Vous avex 
Van de vous amuser, you seem to be enjoying your- 
self. Cela en a tout Vatr it looks like it. impert 
1 ) a Pair da vouloir plauvoir, it looks like ram S.a. 
toucher’ j. 2 Manner, way Prandra Pair du 
monda, to acquire the manners of society Afflohar 
da grands airs, sa donnar das airs, to give oneself 
airs, F. to put on side. A. Ceos du bai air, 
fashionable people 

ill air. Tune. atr. meiodv Vmlte chanson 
tur un atr nouveau old song to a new tune F : Ja 
oonoais das paroles sur oat air-lA, I’ve heard that 
tale before. 

airain (ere], t.m. Bronze, braaa. P: B 4 tir ear 
l^airain, to build upxm a rock. Aaotr on eosor 


d'airain, to have a heart of stone. Votx d’a., 
brazen voice un front d’a., to be brazen- 

faced. shameless Lit ■ L’airain tonne, the can- 
non thunders L’a. retentit, the trumpet sounds 
L’a. sonne, the bells ring. S.a. age 3. 
aire IcirJ, J./ I. Surface; flat space, floor. A.d'une 
grrmge, threshing-floor. Av . A. d'emharquement, 
enplaning ground ; the ‘tarmac’, A.d’uneenclume, 
flat, crown, of an anvil. 2. Area (of field, triangle, 
building, etc ). 3. Eyrie (of eagle). 4. Nau 
Rhumb. Les aires da vent, the points of the 
compass. F ‘ Prendre I'aira du vent, to see which 
way the wind is blowing. 

airellc [erd], f / Bot: .(4. myrti//e, whortleberry, 
bilberry A. coussinette, cranberry’, 
ais [cJ.j.m. Board, plank (of partition, etc.). Aisde 
marche {d'un escalier), tread(-board). .4iic d'un 
tonneau, stave of a barrel, 
aisance [eza:s), s f. l. Ease, (a) Freedom (of 
movement, etc.). Faire qoh. aveo aisanoa, to do 
8th with case Danner de Va d qch., to case sth. 
A. des coudes, elbow-room, (fc) Jouir de Paisanoe, 
6lra dans Paisance, to be in affluence, in easy 
circumstances Un homme dans Va , a well-to-do 
man. AcquMr une honnite a , to acquire a decent 
competency 2. h.asing. Liau, cabinet, d'aisanoas, 
public convenience, water-closet, 
aise [c;z]. I. r / (a) Ease, comfort. Etra 4 Paisa, 
4 son aisa, (1) to be comfortable, to have (elbow) 
room, (ti) to be «cll-off, in easy circumstances. 
On tiant 4 I’aise 4 six dans oette voitura, this car 
holds SIX comfortably Ne pas itre d son a., sa 
santir mal 4 Paisa, (1) to feel awkward, to feel 
uncomfortable , (11) to feci ill Mattra qn 4 son 
aise, to put, set, s o at his ease. 11 en prand 4 
son aisa, (1) he takes it easy ; (n) he is a cool 
customer I A votre aise I just as you like I Aimer 
sas aises, to be fond of comfort; to like one’s 
comforts. Vivra 4 I'aisa, 4 son aisa, to live com- 
fortably (b) A ■ Pleasure, joy Tressailltr d'a., 
to thrill with pleasure. Na pas sa santir d’aisa, 
to be overioyed 2. a Bien aisa, fort aisa [fortatz], 
very glad, well pleased. Je sms btena.de vous voir, 
I am very pleased, so pleased, so glad, to see you 
Je tuts fort a. que vous soyex venu, I am very glad 
j^ou came. 

aiS^ |czc). a. I. (a) Easy, free (position, manner) ; 
comfortable (clothes) (i) In easy circumstances, 
well-to-do (person). 2. Easy, easily accomplished 
(task). Cast plus ais4 4 dira qu’4 iaira, it is more 
easily said than done adv. -mcilt. 
aisselle [esc! j, r.y Armpit 
ait |cj Sec avoir, 

attres fettr], S.m.pi. Arrangement, ins and outs, 
of a house. Connaltra las altras. to know one's 
way about a house. 

ajonc iayS], s.m Bot: Furze, gorae, whin. 
a|our (ayurrj, s.m. 1. Opening, hole, orifice 
(which lets the light through). Manager un a. dans 
une chiton, to allow an opening (for light) in a 
partition. 2. (Ornamental) perforation, openwork 
(in wood-carving, metal- work, etc.). 
aiouri [ayurel. a. (Of ornamental work) Perfor- 
ated pierced fVoodte : Travail aiour4 fretwork. 
a)ourn)er jatume], v.tr (/i) To postpone, put 
off adjourn defer (meeting, decision, journey). 
(b) Sch . To refer (candidate). Mil: To put back 
(conscript) s.m -emeiit. 

•’ajourner^ to adjourn. La Chambre t'ett 
ajaurrUe d huileane, the House adjourned for a 
week. 

a|outer [ayute], o.tr. To add. 1. A. det chffret, 
to add up figures. A. qch. d qch., to add sth. to 
sth. Ajoular I'aadon anx parolaa. to «ui» — 
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to the word. 2. “ y^nez aussi," ajouta-t-il, “you 
come too,” he added. Nous devons a. que . . | 

it should also be stated that. . . . 
aiustement [ajystama], s.m. I. (a) Adjusting, 
adjustment (of apparatus, etc.), (b) Arrangement, 
settlement (of quarrel, etc.). 2* A : Garb, attire, 
ajustler [ajyste], v.tr. I. (o) To adjust, set 
(apparatus, tool, etc.), (b) To true (sth.) up. 
A, une pike d la lime, to hnish a piece with the 
file, to file a piece true, (c) To fit together, to set 
up (machine), (d) A. son fusil, to take aim with 
one’s gun. A. un coup, to aim a shot. A. qn (avec 
un fusil), to aim (a gun) at s.o. (<) A. qch. d qch., 
to fit, adjust, adapt, suit, sth. to sth. Cette clef 
s'ajuste d chacune des serrures, this key fits each of 
the locks. Corsage ajusU, close-fitting bodice. 
2. To put (sth.) right, straight ; to settle (sth.). 
A. ses affaires, to put one’s affairs in order A. une 
qucrelle, to settle a quarrel. A. son chapeau, to 
set one’s hat straight, a. -able. s.m. -age. 
ajutl^e [ajyta:^], s.m., ajutoir [ajytwairj, s.m. 
(a) Ch: HydE: Adjutage, ajutage. (6) Mch: 
I.C.E: etc: Nozzle; jet. 
akine fakcnl, r.w. Bot: Achene, akene. 
alacritd [alakrite], s.f. Alacrity, eagerness. A. d 
faire qch., readiness to do sth. 
alambic [alobik],r.m. Ch: Ind: Still, alembic, 
alambiquage [alobikaij], s.m. Excessive sub- 
tlety, over-refinement (of style, thought, etc.), 
alambiquer [alobikej, v.tr. To refine (too much), 
to subtilize (style, thought, speech, etc.) S’alam- 
biquer la oervaau, to puzzle, rack, one’s brains, 
alambiqu^) a. F: Fme-spun, super-subtle, 
alanguir [aldgur], v.tr. To make languid; to 
enfeeble, 

•'alanguir, to grow languid ; to languish, 
flag, droop. 

alanraissement [alagismd], s.m. Languor, 
weakness ; drooping, decline, 
alarmant [alarmS], a. Alarming ; startling, 
alaitne [alarm], s.f. Alarm. Donnar, sonnar, 
I’alarma, to give, sound, the alarm. Clooha 
d'alarma, tocsin. Rail: Tirer la sonnatta 
d'alarma, to pull the communication-cord. Portar 
I’alarma dans un camp, to carry the alarm into 
a camp. 

alarmcr [alarmej, v.tr. I. To give the alarm to 
(s.o.). 2. To frighten, startle, alarm (s.o.). 

Alartni de qch., alarmed at sth. 

•'alarmer, to take alarm, to take fright {de, at), 
•larmiste [alarmist], a. ^ s. Alarmist ; scare- 
monger. 

albanals, -aisc [albane, -eiz], a. ^ s. Etlin: 
Albanian. 

Albania [albanil. Pr.n.f. Geog: Albania. 
■IbAtrc [alba:trj, s.m. Alabuter. 
nlbatrot [albatros, -o:s], s.m. Om: Albatross. 
•Ibigeoit, -oisa [albi 3 wa, -waiz], a. & s. (Native) 
of Albt. hist: Las AUiirooit, the Albigenses. 
•Ibtoot [albinots, -osj, s. df a. ittv. Albino. Une 
{femme) albtnos, an albino woman. 

Albino [albjiS], Pr.n.f. A.Geag: Albion, Britain, 
alboni [alboml.f.iR. 1. Album, sketch-book. A.d 
femlies mobi/es, loose-leaf album. 2* Trade cata- 
logue. pi. Des albums. 

albomine [albvmin], s./. Ch: Bicd: Albumin, 
albomificr (alDymine], v.tf. Phot: Toalburoe- 
nize (paper). 

nlbuminaux^ -euac [albymmo, -ora], a. Biol: 

Bot : Albuminous, albuminose. 
alcada [alkad], s.m. Alcalde, sheriff (in Spain), 
alcnll [alkali), s.m. Ch : Alkali, 
alcnlin [alkalE], a. AlkiUtne. 
alcaliait^ [alkdinitc],!./ Alkalinity. 


alcarazas [alkaraza:s], s.m. Alcarraza; (porous) 
water-cooler. 

Alceste falsest]. I. Pr.n.f. Gr.Lit: Alcestis. 
l. Pr.n.m, Fr.Lit: (Type of) social bear or blunt- 
spoken critic. (From the character in Moh^re’s 
Le Misanthrope.) 

alchimie [alSimi], s.f. Alchemy, 
alchimiste [alSimist], s.m. Alchemist, 
alcool [alkoll, j.m. Alcohol, F; spirit(8). A.absolu, 
pure alcohol. A. denature, a. d oruler, methylated 
spirit ; industrial alcohol, 
alcoolique [alkolik]. I. a. {a) Alcoholic, spiritu- 
ous. {b)Med: Alcoholic (patient) 2* r. Habitual 
drinker ; drunkard. 

alcooliser [alkohze], v.tr. To alcoholize. 

s'alcooliser, to drink heavily; F: to soak, 
alcoolisme [alkolism], r.m. Med: Alcoholism. 
Alcoran (1*) [lalkoro], s.m. — Koran (le). 
alcdve [alko:vj,r./. Alcove, (bed-)reccss. 
alcyon [alsj5], r.m, l»Myth: Halcyon. 2. Om; 
Kingfisher. 

al6a falea], s.m. Risk, hazard, chance. L' affaire 
trkente trop d'a., the business is too hazardous, 
al^atoire [aleatwa:r], a. Aleatory (contract, etc.) ; 

problematical, hazardous, risky. 

Alemans [alma], f.m.p/ Hist: Alemanni. 
alfine [alcn], J./ Tls: Awl. ^4. p/a/c, bradawl, 
alentour [alatu:r]. I. adv. Around, round about. 
Le pays d'a., the surrounding, neighbouring, 
country. Prep phr. Alentour de la maiton, round 
about the house. 2. s.m.pl. Alentours (d'une ville, 
etc.), environs, neighbourhood, vicinity, sur- 
roundings (of a town, etc.). [A l’entour] 
alerte [alert]. I.mt.Upl to arms! 2 . i./. Alarm, 
warning. Donner Palerte au camp, to rouse the 
camp. Tenir I'ennemi en a., to harass the enemy. 
Fausse alerte, false alarm. 3 . a. {a) Alert, brisk, 
quick, agile. A. d fatre qch,, quick to do sth. 
{b) Vigilant, watchful. 

alerter [alerte], v.tr. To give the alarm to 
(troops) ; to warn, send a warning to (police), 
al^sage [alczaij], s.m I. Metalw: [a) Boring 
(out). (6) Broaching, reaming. 2. Bore (of rifle 
barrel) ; internal diameter (of cylinder, bearing), 
al^ser [aleze], v.tr. (J’alAse; J'aliserai) Metalw: 

(a) To bore (out), {b) To ream out, broach. 
Alexandre [aleksdidrl. Pr.n.m. Alexander, 
alexandrin, -ine [aleksodre, -m], a. & s. 
Alexandrine; Alexandrian (school). Pros: (Vers) 
•lexaodrin, alexandrine (line). 
alezan» -ane [alzd, -an], a. & s. Chestnut 
(horse). 

alfa [alfa], r.m. Bot: Alfa(-grass), esparto, 
jalgarade [algarad], s.f. I. Storm of abuse. 
Faire une algarade • qn, to give s.o. a good 
blowmg-up, a good dressing-down ; to bite, snap, 
s.o. ’s head off. 2. Escapade; prank, 
algibre [aljcbr],J./. Algebra, 
alg^brique [aljebrik], a. Algebraic. 

Alger [al^e]. Pr.n. Geog: I. Algiers. 2. m. (The 
Department of) Alger. 

Algerie fal 3 eri]. Pr.n.f. Geog: Algeria. 
algerien» -ienne [al 3 erje, -jen], a. & s. Algerian, 
Algerine ; of Algeria, 
alrae [aig], s.f. Bot: Alga, seaweed, 
alibi [alibi], s.in. yttr: Alibi. Piaider un a., to 
set up, plead, an alibi. 

aliboroa [aliborS], s.m. Un maltre aliboron, a 
conceited ass, an ignoramus. (From Fontaine’s 
fable Les Voiessrs et rdne.) 
aliduitioo [aljenasjS], s.f. Alienation. I. y$tr: 
Transfer (of property, etc.). 2. Estrangement. 

AUteaUon mantale, derangement of mind; 
insanity. 




aliener] 


21 


[aller 


silver faljene], v.tr, (J’aliina, n. Rliinoni; 

I. Jur: To alienate, part with (pro- 
perty, etc.). 2. To alienate, estrange (a friend, 
etc.). Cet acte lui aliina tons lei caun, this action 
alienated all hearts from him. 3. To derange, 
unhinge (the mind). 

alirae. a. & 1. Lunatic, trad(man); 
mentally deranged, insane (person). Maison,astU, 
d’alUnit, lunatic asylum. 

ali^niste [aljenist], s.m. & /. Alienist; mental 
specialist. 

aUgnement [alipmd], s.m. X. (a) Alignment ; lay- 
ing out (of trees, etc.) in line. Mil: A droite allgne- 
mantl right dress I (b) Adm: Making up, 
balancing (of accounts, etc.). 2. Alignment, line 
(of wall, etc.) : row (of trees, etc.). Diborder, 
dipasser, I'a,, to project beyond the huildmg line. 
Mil: Rentrer dans I'alignement, to fall into line, 
aligner [alipe], v.tr. To align, draw up, line up; 
to put (thgs) in a line, in a row. A. un terrain, to 
line out, mark out, a plot of ground. Mil: A. des 
soldats, to dress a line of soldiers. F: Aligner des 
chifTrea, to go into figures ; to figure out the 
expense. 

S*aligner, to fall into line. Mil: To dress. 
S'aligner sur le terrain, to fight a duel. 
align^C) s.f. Line, row (of houses, trees), 
aliment [alima], s.m. I. Aliment, food. 2. L'a. 

des pauvres, the maintenance of the poor 
alimentaire [ahmateir], a. I. Rigime a., 
diet(ary). Jur: Pension alimentaire, alimony; 
allowances for necessaries. 2. Alimentary, nour- 
ishing (plant, product). Conserves alimentaires, 
tinned foods. 3. Physiol: Le canal, le tube, 
alimentairg. the alimentary canal. Mch: Pompe 
alimentaire, feed-pump; donkey-pump, 
alimentation [alimdtasjS], s.f. I. (o) Alimenta- 
tion, feeding; provisionmcnt, supply (of town, 
market, etc.). Article d'alimentation, food-stuff. 
(b) Nourishment. A. tnsuffisante, difectueuse, 
insufficient nourishment ; malnutrition. 2. Mch : 
etc : Feed(ing) (of boiler, etc.), 
alimenter [alimotc], v.tr. To feed, nourish (s.o.) ; 
to supply (market) with food. Ruisseaux gut 
alimentent une riviire, streams that feed a river. 
A. la haine, la sedition, to keep hatred, sedition, 
alive. EI.E: A. une usine de courant, to furnish, 
supply, a factory with current. Fb: Alimenter 
lee avants, to feed the forward line, 
aalin^a [alinea], s.m. Typ: I. First line of para- 
graph ; indented line. En alinia, indented. 
2. Paragraph, 

alise [aii:z], 1 ./. Bot: Sorb-apple, 
alisier [alizje], s.m. Bot: Service-tree, 
alitement falitmdj, s.m. (a) Confinement to bed. 

{b) State of being bed-ridden, 
aliter [alite], v.tr. To keep (s.o.) in bed. [lit] 
s’alitcr, to take to one’s ^d. 
alit^. a. Confined to (one’s) bed; F: laid up. 
aliz^ [alize], a. & «.m. Las (vants) alizto, the 
trade-winds. 

allaitler [alete], v.tr. To suckle (child or young) ; 

to feed (child) at the breast, s.m. -emeilt« 
allant [ala]. X. a. (a) Active, busy, bustling; 
spirited (music), s.m. Avoir da Pallant, to have 
plenty of go, of buoyancy, of dash, (b) Ustensile 
a. au feu, nre-proof utensil. 2. s.m.pl. AUants at 
vanants, comers and goers ; passers-by. [allbr] 
all|6cher [al(l^Se], v.tr. (J’alldcha, n. allAohons; 
Pailiohaimi) To allure, attract, entice, tempt. 
a. -4chant. s.m. -Vehement, 
all^ [ale], s.f. X. (Action of) going. AU^ at 
vanuas, coming and going; running about, 
a. (a) Walk (esp. lined with trees); lane, avenue 


(through wood, etc.). (6) Path (in garden), 
(c) Passage, entrance, alley ; carriage-drive, 
allege [al(l)c;3], s.f. I. Nau: Lighter, hopper, 
barge. 2. Arch: Const: (a) Breast-wall (of 
window), (b) Balustrade, rail (of window, etc.). 
[alUgbr] 

all^g'er [al(I)e3e], v.tr. (J'alldge, n. alligaons; 
J'ailigeai(s); J’allAgarai) I. (0) To lighten (ships, 
taxes), (b) To unburden ; to ease the strain on 
(timbers, etc.), (c) To alleviate, relieve, mitigate 
(pain). 2. A, qn de qch,, to relieve s.o. of (the 
weight of) sth. f.m. -ement. 
s’all^ger} to become, grow, lighter or easier, 
allegoric [allegori], s.f. Allegory. Par alligoria, 
allegorically. 

all^gorique [allegorik], a. Allegorical, adv. 

-ment. 

all^gre [allcrgr], a. Lively, gay, jolly, merry, 
cheerful. Marcher d'un pas a., to walk briskly. 
all6gresse [al(l)cgrEs], s.f. Gladness, joy, cheer- 
fulness, liveliness, [all^gre] 
all6guer [al(l)e^], v.tr. (J’allAgue, n. allAguons; 
j’allAguarai) l. To allege, urge, plead. A. iigno- 
rance, to plead ignorance. A. un pritexte, to 
advance a pretext. 2. To cite, quote (author), 
alleluia [al(l)clyja, -Iqija], s.m. Of int. Ecc: 
Hallelujah, alleluia(h). 

Allemagne [alm^j. Pr.n.f. Geog: Germany, 
allemand, -anae [almu, -a;d]. 1, a. & s. 
German. F: Querslle d’AlIamand, parrel about 
nothing. 2. s.m. L’allamand, the German lan- 
guage. 

aller [ale]. I. v.i. (pr.p. allant; p.p, alU; pr. ind. 
je vais, tu vas, 11 va, n. allons, v. allez, ila vont ; 
pr.sub, J’ailia, n. allions, lit aillent : imp. va (vas-y), 
allons; p.d. j’allais; p.h. J’allai; fu. J’irai. Aux. 
etre) I, To go. (a) A. d Paris, to go to Paris. 
A. et venir, to come and go. Js ns fsral qu'aller 
St rsvenir, I shall come straight back. Oil allons- 
nous? (i) where are we going? (ii) what are 
things coming to? A. par bandes, to go about in 
gangs. Aller contre la Providence, to fly in the face 
of Providence. II va sur ses dix ans, he is nearly 
ten (years old). A. jusqu'd itqurter qn, to go so 
far as to call s.o. names. F: Fairs aller qn, to 
order s.o. about, (b) A. en course, d la chasse, 
d la piche, d pied, d cheval, en votture, au galop, 
au trot. See these words, (c) (With adv. acc.) 
Aller bon train, to go at a good round pace. 
(With cogn. acc.) Aller son petit bonhomme de 
ohemln, to jog along, (d) Allez, je vous icoute, 
go on, proceed, I am listening, (e) Sentier mi 
va d la gare, path leading to the station. 2* (a) To 
go, be going (well, ill). Let affaires vont, ne vont 
pas, business is brisk, slack. Cairo! we’ll man- 
»ge it 1 Je vous en off re cinq francs. — Va pour cinq 
francs! I’ll give you five francs for it. — Five 
francs be it I Cela va sans dire, oela va de soi, 
that’s understood, that is a matter of course. 
(b) (Of machine, clock, etc.) To go, act, work, 
run. La pendule va bien, mat, the clock is right, 
wrong. Fairs aller un commerce, to run a busi- 
ness. Tout va comma sur des roulettes, every- 
thing is going like clockwork, (c) Comment 
allez-vous? F: comment oela va-t- 11 ? how are 
you? how do you do? Je vais bien, F: ca va, 
I am well, 1 am all right. 3 . Aller b qn. (a) (Of 
colours, clothe^ To suit, oecome, s.o. (6) (Of 
climate, food) 'lo agree with s.o. (c) (Of clothes, 
etc.) To fit s.o. Cela vous va eomme un gant, 
(i) it fits you like a glove; (ii) F: it suits 
you to a T. (d) (Of proposal, etc.) To be 
to s.o.’s liking ; to suit s.o. Vos maniires ne me 
vont pas, I don’t like your ways. Ca me va. 
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•greed I done I F: C» val all right f O.K. f 
4. (Of colour!, etc.) Aller aveo qoh., to go well 
#ith *th. ; to match ath. 5. (a) Aller + inf. A. 
ootVgfi, togoandaees.o. ; tocallons.o. A.trou- 
vtr gn, to go to s.o. Aller se promener, to go 
for a walk. N'allex pat vous imagtner que . . ., 
don’t go and imagine that. ...(b) Aux. use of 
aller (Jfr. p.d. only) To be going, to be about 
(to do ith.)^. U va s^en occuper, he is going to see 
about it. ElU allait tout avoutr, she was about to 
confess everything, (c) Aller + pr.p. or get. (i) To 
be continually doing sth. II va ipiant, icoutant, 
he is always spying, listening, (ii) Sa santi va (en) 
empirant, his health is steadily growing worse. 
A. en augmentant, to increase. 6. Y aller. (a) J'y 
valsl on y val coming I (6) Est-ce comme pa 
que vous y allezf is that how you set about it? 
Y aller do tout son oosur, to put one’s back 
into it. Y aller oarrdment, to make no bones 
about it. n n’y va pas par quatre ohemins, he 
doesn’t mince matters. Allons-yl well, here goes I 
Vas-yl allex-yl go it I go ahead I (c)F: Y aller de 
qeh., to lay, stake, sth. Y aller de son rests, to 
stake one’s all. Y aller de aa personne, to take a 
hand in it oneself, n y est alii d'une bouteiUe, he 
stood (treat to the extent of) a bottle. 7. v.tmpers. 
n va de sol que . . ., it stands to reason, it goes 
without saying, that. ... n an va de mime pour 
lui, pour raoi, it’s the same with him, with me. 
n y allait de la vie, it was a matter of life and 
death. II y va de ma vie, my life is at stake. 
8. int. Aliens, dipichez~vout ! come, make haste I 
^ons done I (i) come along I get a move ont 
(ii) nonsense I Aliens bon I there now 1 hang it ! 
Mais va donel get on with it I J'ai bien souffert, 
val allezi I have suffered much, believe mel 

8*eil aller. (pr.ind. Je m'en vais; imp. va- 
t'en, allons-nous*an, allea«vous**en, no t*en va pas ; 
perf. Je m*en suls all 4 (e), nous nous en sommos 
alU(e)s, F: Je me suis en alli(e)) I. To go away, 
to depart. Pairs en aller tout le monde, to send 
everyone away. Faire en a. des taches, to remove 
MiM. Allet-vouf-ent go away 1 II faut mte je 
m'en aille, I must be going. Set forces s'en alfaient, 
his stren^h was going. Le msdade s*en va, the 
patient is sinking. 2 , F : (= aixer 5 (b)) Je 
m'en vais vous raconterfa, I’ll tell you all about it. 

II. aller, t.m. I. Going; outward journey. 
Cargaison d’aller, outward cargo. Voyage d’aller 
* et retour, journey there and back. Billet d'aller 
at retour, return ticket. Sp: Match aller, away 
match, a. Pis aller, last resort ; makeshift; poor 
substitute. Au pis aller, at the worst, if the worst 
comes to the wont. 3. Au long aller . . ., in the 
long run. . . . 

alleUf -eux [ale], s.m. Hist: (Franc) alleu, 
allodium ; freehold (land), 
alliage [alja:3], s.m. I. Alloying, blending, 
a. Alloy. 

alliance [aljS:a], tJ. I. Alliance, (a) Match, 
marriage, union. Entrer par a. dans une famille, 
to marry into a family. (&) Union, blending, 
(c) Conelure one alliance aveo un pays, to con- 
clude an alliance with a country. Hist : La Triple 
Alliance, the Triple Alliance. S.a. akchb^ 
a. Wedding-ring. 

alUler [alje], v.tr. I. To ally, unite. A. sme 
famille d, avec, une autre, to unite one family to 
another by marriage, a. To alloy, mix (metals) ; 
to harmmiize, blend, match (colours); to com- 
bine, unite (qualities, words, etc.) (d, with). 
a. -able. 

8*allier. I. (a) To form an alliance, to be- 
come allies, to ally. (6) To form a connection by 


marriage. S’ a. d une famille, to marry into a 
family. 2. (Of fluids) To mix; (of metals) to 
alloy ; (of colours) to harmonize, blend. 

allid, I. a. Allied (nation, etc.). 2. s. 

(a) Ally, (b) Relation by marriage, 
alligator j[al(l)igato:rl, r.m. Rept: Alligator, 
allit^ratif, -ive [alhteratif, -i:v), a. Alliterative, 
alliteration [ailiterasjS], s.f. Alliteration. 
all6, alio [alol, tnt. Tp: Hullo I hallo 1 
allocation [afbkasjS], s.f. I, Allocation, appor- 
tionment, assignment, granting (of sum of money, 
of land, supplies, etc.). 2. Allowance, grant. 
A. de chSmage, unemployment benefit, 
allocution [albkysjSj, t.f. Short speech ; allocu- 
tion. Prononccr uns allocution, to deliver an 
address (d, to). 

allonge [alS;^], s.f. l. Lengthening-piece, eking- 
piece; extensionf-piece) ; extra leaf (of tabby 
2. A. d'un document, rider to a document. 3 * ' 

Reach. Eire avantagi en a., to have the longer 
reach. 4* Fquti : Lunging rein. [alloNGBR] 
allongement [al 5 wa), s.m. 1 .( 0 ) Lengthening 
(of dress, etc.) (0) Elongation (of metals, etc.). 
2. Protraction, extension (of time). 3. F: 

= LONGUEUR. 

allongicr [al^e], v.tr. (J’allongeai(8) ; n. allon- 
gcons) I, (fl) To lengthen ; to let down (garment). 
Cette robe vous allonge, this dress makes you look 
taller. (6) To add a piece to (sth.). (c) To eke out 
(sauce, etc.). 2. (a) To stretch out (one’s arm, 
etc.). Let piliers allongent de grandes ombres, the 
pillars cast long shadows. S.a. pas* i. (b) F: Allon- 
ger un coup h qn, to deal s.o. a blow ; to 
strike out at s.o. A. une gifle, une taloche, d qn, to 
slap s.o. in the face ; to give s.o. a clout. Allongsr 
Pargant, to hand over the money. 3, To protract, 
prolong (conversation, etc.), [long] a. -cable. 

s'allonger. I. (Of days, hours, etc.) To 
stretch out; to grow longer. F- Son visage 
s’allongea, he pulled a long face. 2. To stretch 
oneself out at full length. F: S’allongar par terra, 
to come a cropper. 

allongdy a. I. Long. F: Avoir une figure 
allongie, to pull a long face. 2. Oblong ; prolate 
(ellipsoid^ 

allumage [alyma:3], s.m. Lighting (of lamp, Are) ; 
switching on (of electric light). f.C.E: Ignition. 
A. par batterie, par dynamo, coil ignition. Rat6 
d’allumaga, misfire. A, pr&maturi, pre-ignition. 
allumer [alyme], v.tr. I. To light (lamp. Are, 
pipe); to kindle, ignite, set Are to (sth.). Abs. To 
light the lamps ; to switch on the light ; to light 
up. 2. To inflame, excite (passion, person). 
A. r imagination, to Are the imagination. 

B’allumer. I. To kindle, to take Are, to 
catch alight. 2. (Of pers.) To warm up to one’s 
subject. 

allum^j^a. Alight. Haut‘foumeau a., furnace 
in blast, r: Vlsi^ allumB, face flushed with 
wine, with desire. 

allumette [aiymct],!./. (Lucifer) match. A.tui- 
doite, safety match. 

allumctte-boi^ie, s.f. Wax-vesta, pi. Des 
ailumettes~bougies . 

allumeaTi -euse [alymorrr, -o;z], s. I. Lighter ; 
igniter. A. de riverbhes, lamplighter. 2. s.rn. 
(a) Lighter ; igniting device. A. ilectri^, electric 
igniter. A. d gax, gas-lighter, (b) I.C.E: Con- 
tact-maker. 

allumoir [a 1 ymwa:r],r.m. Lighter (for cigarettes), 
allure Jalyirj, s.f. 1. (a) Walk, gait, tread, car- 
riage, nearing. A. ddgagde, free, easy, carnage. 
Avoir da TaUnro, (i) (of horse) to be a pxxl 
stepper, (ii) F: (of pers.) to have style, (b) Pace. 




allusion] 


23 


[amaigrir 


Marcher d une vive a., to walk at a brisk pace, 
(c) Speed A toute allure, at full speed. Vauto 
filait d toute a., 4 grande allure, the car was going 
at top speed, F: all out. (d) Mch : etc : Working 
(of engine, etc.). A. rigulihe, smooth motion or 
running. 2. Nau : (a) Sailing trim. A I’allure du 
plus pris, close-hauled, (b) Rate (of sailing). A 
Va. de vingt nceuds, at the rate of twenty knots 
3. (a) Demeanour, behaviour. A. posie, sedate 
manner, (b) Aspect, look (of things, events). 
L’aflaire prend une mauvaise allure, the business 
is taking an ugly turn, looks bad. [aller] 
allusion [allyzj5], s.f. Allusion (d, to) ; hint, 
innuendo. Faire allusion 4 qn, to refer to s.o. 
alluvialy -iaux [allyvjal, -jo], a. Alluvial, 
alluvion [allyvj5],j./ Geol Alluvium 
almanach [almana], r.m. Almanac ; calendar. 
alns6e [alme], s.f. Alma(h), almeh ; (Egyptian) 
dancing-woman. 

alods [abesj,r.m. Bot: Aloe. Amer d'alo4s, bitter 
aloes. 

aloi [alwa], s.m. I. (a) A: (— titre) Degree of 
fineness (of coin). Monnai d’aloi. sterling 
money, (b) F: Pi4oe de mauvais aloi, base com ; 
light com. 2 . Standard, quality. De bon aloi. 
genuine. Marchandtses de bon a., goods of ster- 
ling quality. j 

alors [ab:r], fldr. I.Then; at that time, at the 
time. Que faistez-vous a.f what were you doing 
then? Lfl tie d’n., life in those days. 2, (o) Then; 
well then; in that case. A. vous vtendrez? well 
then, you are coming? (6) Therefore, so. II 
nitait pas Id, a.je sms revenu, he wasn’t there, so 
I came back again. 3, Conj.phr. Alors qua. when, j 
Alors m4me que, (1) at the very time when , 1 
(11) even when ; (111) even though. A. mime que 
je le pourrats, even though I could. 4. («== ensuite) 
Then, next. 

alosc [alo:2],f.y. Jeh: Alose, shad, 
alouette [alwetj.s./. Om: Lark. A. des champs, 
skylark. 1 

alourdjir falurdnr], v.tr. I. To make (sth.) 
heavy. 2. To make (s.o.) dull, stupid 3. To 
weigh down (s.o.). {louro] s.m. -issemeot. 

s’alourdir, to grow (1) heavy, (11) dull, 
stupid.^ 

alourdissant [alurdisa], a. Oppressive (heat, 
weather, etc.). 

aloyau, -aux [alwajo], s.m. Sirlom (of beef), 
alpaga [alpaga], s.m. Alpaca, 
alpe [alp], s.f I. Alp, mountain. 2. Geog: Les 
Alpes, the Alps. 

alpestre [alpcstr], a. Alpine (scenery, climate), 
alphabet [alfabej, s.m. I. Alphabet. 2. Sch. 
Spelling-book, primer. 

alphabetique falfabetik], a. Alphabetical. Par 
ordre a., in alphabetical order, adv. -meilt. 
alpin [alpe], a. Alpine (club, troops), 
alpinisme [alpinism ],r.m. Mountaineering. Fatre 
defa., to go in for mountaineering, 
alpiniste [alpinist], s. m. & f. Alpinist, moun- 
taineer. 

altacieii) -ienne [alzasje, -jen], a. & s. Alsatian, 
alterable [alterablj, a. Liable to deterioration, 
alterant [altera |. a. Thirst-producing, 
alteration [alterasjS], s.f I. Change (for the 
worse); impairing (of health, etc.); detenora- 
tion (of food. etc.). A de la votx, faltering of the 
voice. A. des roches, weathering of rocks. 2. De- 
basing, debasement (of coinage) ; adulteration (of 
food); falsification (of document). 3. GrMt 
thirst. 

altercation [alterkasjS], i.f. Altercation, dispute ; 
F: squabble. 


alt^rer [altere], v.tr. (j’altira; J'altArarai) 

1. To change (for the worse); to spoil, taint, 
corrupt; to impair (health). Foix altirie par 
Vhnotton, husky, shaky, voice. 2. To tamper with 
(sth.), to adulterate (food) ; to debase (coinage) ; 
to falsify (document). A lesfaits, to give a garbled 
version of the facts. 3. To make (s.o.) thirsty. 

S*alt^rcr. I. To change (for the worse) ; to 
deteriorate, spoil ; (of rocks) to weather. Sa voix 
s'altira, his voice faltered, broke. 2. To grow 
thirsty. 

alt6r6} a. I. Faded (colour, etc.); broken 
(voice), drawn, haggard (face). 2. Thirsty. A.de 
sang, athirst for blood. 

alternance [altcrnais], s.f. I, Alternation (of 
seasons, etc.). 2. Ling. Alternanos ds voyellss, 
vouel gradation ; ablaut. 

alternateur [alternatceir], s.m. El.E ; Alterna- 
ting-current generator ; alternator, 
alternatif, -IVC [altcrnatif, -i:v], a. 1. (a) Alter- 
nate (colours, etc.), (b) El.E ■ Alternating 
(current), (c) Mec.E: Reciprocating (engine, 
motion). 2. Alternative (proposal, meaning). 
3. s.f. Alternative, alternative, option, 
alternativement [alternativma], adv. Alter- 
nately, in turn, turn and turn about, 
alterne [altern], a. Alternate (leaves, angles, etc.), 
alterner [alterne], t^.i. (a) To alternate. Faire a. 
les larmes et les nres, to make s.o. cry and laugh 
by turns, {b) To take turns [pour, in -j- ger .) , to 
t^e turn and turn about (pour, to -f in/., in 4- 
ger.) , to take it in turns (pour, to -f inf.). II 
alterne avec les autres pour vetller, he takes turns 
with the others in sitting up. Us altement pour 
vetller, they take it in turns to sit up. 
altesse [altcs], s.f. Highness. Son A. impMale, 
his, her, Imperial Highness, 
altlier) -iire [altje, -jeir], a. Haughty, proud. 

I adv -i^rement. 

altimitre [altimctr],5.m. Surv: Av: Altimeter; 
Av: height gauge. 

altitude [altityd], s.f. Altitude, height. Av: 

Prendre de I ’altitude, to climb, 
alto [alto], J.m. Mus. I. Alto (voice). 2. Viola. 

3, Tenor saxhorn or saxophone (m E flat), 
altruisme [altryism], J.m. Altruism, 
altruistc [altryist]. l, a. Altruistic. 2. j. Altruist, 
alumine [alymin], J./ Miner: Alumina, 
aluminium [alymmpm], s.m. Aluminium, 
aluminothermie [alymmatermi], s.f. Metall: 
Thermit welding. 

alun [alffi], s.m. Alum. Toil: Pierre d’alun, 
shaving-block. 

alunjer [alync], v.tr. I. To alum. Phot: Bain 
alunb, hardemng bath. 2. Phot: To harden 
(negative, etc.), s.m. -age. 
alvwle [alveol], s.m. or f. I. (o) Alveole ; cell (of 
honeycomb, etc.), (b) Pigeon-hole (of desk). 

2. Socket (of tooth). 3. Cavity, pit (in stone, 
etc.). 

alv^l6 [alveole], a. 1. Honeycombed. 2. Pitted, 
alysson [ahsS], s.m Bot : Alysaum, madwort. 
amabiliM [amabihte], r./. 1. Amiableness, ami- 
ability ; kindness. 2. pi. Civilities ; polite 
attentions. 

amadou [amadu], J.m. Amadou ; (German) 
tinder; touchwood. U.S: punk, 
amadoulcr [amadwe], v.tr. I. To coax, wheedle, 

f iersuade. 2. To allure, draw (customers). 
amadou] s. -cur, >eute. 
amai^lir [amegriiH, v.tr. I. To make thin ; to 
emaciate. l.Agr: To impoverish (soil), [maigri] 
a. •inant, j.m. -itiement. 

•’amaigriT) to grow thin , to lose flesh. 
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amalgamation fainalgamasjS], s.f. I. Amalga- 
mation. 2>,Fin: Merger, 
amalgame [amalgam], s.m. I. Amalgam. 2. F: 
Medley, mixture. 

amalgamcr [amalgame], v.tr. To amalgamate. 

8*amalgamer} to amalgamate ; to blend, 
amande [ama:d],x./. Almond. Yaux an amande, 
almond eyes. 

amandier [amadje],x.rR. Almond-tree, 
amant) -ante [ama, -a:t], r. Lover, 
amarante [amarart] l. s.j. Bot: Amarant(h). 

2. a.inv. Amaranth ; purplish, 
amarinler kmanne], v.tr. Nau : I. To inure to 
the sea. 2. To man (prize), [marin] s.m. -age. 

S*amarkier, to get used to the sea ; to over- 
come sea-sickness ; to find one’s sea-legs, 
amarrage [amara:3], s.m. Nau : I. (a) Mooring. 
Droits d'amarraga, berthage. Aer: Mftt d’amar- 
raga, nriooring mast. (6) Berth, moorings. 2. Lash- 
ing, seizing. Fatre un a. sur une corde, to lash, 
seize, a rope. 

amarre [ama:r], s.j. (a) (Mooring) rope or line ; 
painter, warp; pi. moorings. Navira sur sas 
amarras, ship at her moorings. L&char las 
amarres, to cast off (the moorings). (6) Cable, 
hawser 

amarrer [amare], v.tr. (fl) To make fast, to moor 
(boat, ship, dirigible). Navire amarri au quai, 
boat berthed, lyin^ at the quay. (6) To belay 
(rope), (f) Const: To brace (wall, etc.). 
s*amarrer, to make fast ; to moor, 
axnas [amo], s.m. Heap, pile, accumulation. A. de 
netge, snow-drift, [amasser] 
amassjer [amase], v.tr. I. To heap up, pile up. 
2 . To hoard up, store up ; to amass (a fortun^. 
// a amassi du bten, he has made his pile. 3. To 
gather (troops) together, s.m. -age. 

S*ania88er) to pile up, accumulate, 
amateur^ -trice [amatce:r, -tns], J. I. Lover (of 
8th. )j .< 4 . dffifteaux-artj, lover, patron, of art. A.de 
chiens, dog-fancier 2. Amateur. Championnat 
des amateurs, amateur champion.ship. Travatller 
en a., to work in dilettante fashion, 
amateurisme [amatocnsm], s.m Art- Sp: 
Amateurism. 

amazone [amazoin], r./. I. (a) Myth: Amazon. 
Geqg: Le fleuv# des Amazonas, the (River) 
Amazon. (6) Horsewoman, (r) Lady d.essed in 
ariding-ha^. 2. Cost: (Lady’s) nding-habit. 
ambages [aba:3], s.f. pi. Circumlocution. Parlar 
sans ambages, to speak to the point, straight 
out. 

ambassade [dbasad], s.f i. Embassy. 2. (a) 
Ambassador’s staff. (6) (Quarters of the ambas - 1 
sador’s staff) Embassy. 

ambaasadeur [abasadceir], s m. Ambassador. ! 

L a. d Angleterre, the British Ambassador. j 

ambassadrice [dbasadns], s.f. Ambassadress. 1 
ambiance [abj6:s], s f. Surroundings, environ- 
ment. 

ambiant [Sbja], a. Surrounding, encompassing, 
ambient (atmosphere, etc.) 
ambigll) -ll€ [Sbigy]. i. a. Ambiguous. 2. i.m. 

Mixture, medley, adv. -ment. 
ambiguity [obigqite], s.f. Ambiguity, ambigu- 
ousness. 

-euse [dbisjo, -o;z]. I • a. Ambitious. 
Etre a. de faue qch., to be ambitious to do ath. 
2. s. Ambitions' person, adv. -sement. 
ambition [ 6 bisj 3 ], s.f. Ambition {de, of, for). 
Mattra son ambition 4 fairs qoh., to make it one’f 
ambition to do sth. Ua. de briller, the ambition 
to shine. Sans Ambition, unambitious(ly). 
ambitionner [fibisjone], v.tr. To be ambitious 


of (sth.); to covet (sth.). A.defaire qch.,to^%p'\re 
to do sth. 

ambie [a:bl],r.m. Equit: Amble ; (ambling) pace. 
Allar ramble, to amble. Chavauohar a Eambla, 
to amble along. 

ambier [able], v.i. l. (Of horse) To pace, to 
amble. 2. F; To canter along, 
ambre [a;br], s.m. I, Ambre gris, ambergris. 

2. Ambre Jaune, yellow amber. 
ambr6 pbre], a. I. Perfumed with amber(gris). 

2. Amber-coloured ; warm (complexion, tint). 

3. Amber-tipped (cigarette). 

ambroisie [obrwazi], s f. Gr.Myth : Ambrosia. 

Parfum d’ambroisie, ambrosial fragrance, 
ambrosiaque [abrozjak], a. Ambrosial, 
ambuiancc [obylois], s.f. Ambulance. 
ambuUncier, -iferc [obvlosje, -je:r], s. Mil: 

Hospital orderly ; /. nurse, 
ambulant [obylo], a. Itinerant, perambula- 
ting, peripatetic. Comidtens amhulants, strolling 
players. Marohand ambulant, pedlar. Cirque a., 
travelling circus. 

ambulatoire [abylatwair], x.m. Arch: Ambula- 
tory; arcade, cloi8ter(8). 

&me [a:m], X./. l.Soul. (a) Avoir charge d’&mas, 
to have the cure of souls. Rendre I’Ame, to give 
up the ghost. (6) (Departed) soul, spirit. Las 
4 ma 8 an peine, the souls in purgatory. S.a. 
DAMn6. (c) Heart, feeling, soul, spirit. Vous 
n’avez done pas d'&mel have you no feelings? 
Mettra de l’ 4 me 4 taire qoh., to do sth. with 
feeling, fitre r 4 me d’une entreprise, to be the 
moving spirit, the life and soul, of an undertaking. 
{d) Population de dix mtlle dmes, population of ten 
thousand souls. Ne pas renoontrer 4 me qui vive, 
not to meet a living soul. 2. (a) Bore (of gun, 
pump) (b) Core (of statue, cable), (c) Web (of 
girder, beam), {d) Sound-post (of violin). 
Am^dee [amedc] Pr.n.m. Amadeus. 

Amalie [ameli]. Pr.n.f Amelia. 
am6iioration [ameljorasjS], s.f. Amelioration, 
improvement, betterment , change for the better 
I A. de sanU, improvement in health. Apporter 
I des ambllorations 4 qoh., to effect improvements 
in sth. 

am^iiorler [ameljore], v.tr. To ameliorate; to 
better, to improve, a. -able. a. -ant. 
s'am6iiorer, to get better ; to improve, 
amen [amen, a-], int. & s.m.inv. Amen 
am^nagement [amena3ma], s.m. I, See am6na- 
GHR. 2. Appointments (of house) ; fittings (of 
office, etc.). 

am^nager ramena3e], v.tr. (J'am 4 nageai( 8 ) ; n. 
am6nag«ons) To fit up, to arrange (house, 
shop, etc.) ; to fit out (new ship), [menage] 
amendage [am6da:3], s.m. A^: Improving, 
enriching (of soil). 

amende [ama:d], s.J. I. Fine Frapper qn d*un« 
amende, Infliger une amende 4 qn, to. impose a 
fine on s.o. ; to fine s.o. fitre oondamn4 4 une 
amende, to be fined. Games : fitre mis 4 1 ’amende, 
to have to pay a forfeit. 2. Faire amende honorable, 
(1) to make aincnds ; (11) to make due apology, 
amendler [amode], v.tr. (a) To make better, to 
improve (health, soil, etc.). {b)Parl: To amend 
(bill) a. -abie. s.m. -ement. 

8'amender» to improve, {a) To mend one’s 
ways ; F: to turn over a new leaf. (6) (Of soil) 
To become more fertile. 

amener [amnel. v.tr. (J*am 4 ne ; J’amdnerai) i. To 
bring ; to lead (hither). Amene* votre ami avec 
vous, bring your friend (along) with you. A.t^a 
son opinion , to bring s.o. round to onq’s opinion. 
A. un sujet, to lead up to a subject. Amanar qn 
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faire qch., to bring s.o along to do sth. Amenez-le 
dxner avec nous, bring him round to dine wuh us 
Amaner qn 4 faire qoh., to get, lead, bring, 
induce, a.o to do sth 2. A. une rupture, to 
bring about, lead to, a rupture. A une mode, to 
bring in a fashion 3* strike (colours) ; 

to lower (sail). Abs. Le vaiaseau amena, the ship 
atruck her colours. 

S*amenei‘, F; to turn up ; to blow m. Allons, 
amine~tot ! now then, come along I 
am^nitd [amemte], s.j. I. Amenity, charm (of 
manners) ; grace (of style). 2. pi. Compli- 
ments. 

amier', -^re lameir]. I. a. (a) Bitter (taste).! 
Poet: L’onde amire. the briny deep (b) Douleur 
amhct bitter grief, home amere, biting irony. 
2. i.m. Bitter(s). Prendre un a , to have a bitter(s). 
adv. -^rement. 

amer% s.m Nau: Sea-mark, landmark, [mer] 
atn^ricain, -aine [amenke, -cn], a. & s. Ameri- 
can, F. Yankee F: H a I’oBil am4ricain, he keeps 
his eyes skinned. 

Am^rique [amenk]. Pr.n.f. Geog. America 
L' A du Nord, North America, 
am^rlir, amerriir [amernr], r .i. Av: To ahght 
(on the sea), x.m. -issage. 
amertume [amErtym], s.f. Bitterness (of quinine, 
of sorrow). Ressenttr beaucoup d'a. de qch., to feel, 
resent, sth. bitterly, 
am^thyste [ametist], j./. Amethyst, 
ameublemant [amoeblama], s.m I. Furnishing 
(of house, etc.). 2. (a) Set or suite of furniture. 
(b) Furniture j 

ameubllir [amccblnr], v.tr. To loosen, break up | 
(soil) [meuble] s.m. •issement. 
ameutement iamotmoj, s.m. i. Gathering into 
a mob. 2. Mob. 

azneuter [amote], v.tr. To assemble, collect j 
(riotous crowd), [meute] 

S*ameuter, to gather into a mob. 
ami, -e [ami]. I. s. {a) Friend. Amt de cacur, 
bosom friend. Ami d'enfance, old playmate. Nos 
amis et parents, our kith and km. Sans amis, 
friendless. F: fitre ami avec qn, to be friendly 
with s.o. £tre ami de qch., to like, have a taste 
for, sth. Mon ami, (i) (between friends) my dear 
fellow, (ii) (from superior to inferior) my good 
man, (in) (from wife to husband) my dear. Mon 
amie, my dear, my love. Adv.phr. En ami(e), in a 
friendly manner; as a friend, (b) F : Man- or 
boy-friend, /. woman- or girl-friend. F; Bon 
ami, bonne amie, lover, sweetheart, (c) Les amts 
de la nature, nature-lovers. 2. a. (a) Friendly 
{de, to). (6) Kind, kindly, 
amiable [amjabl],n. Jur; Friendly, conciliatory, 
amicable. Arrangement d I' a., amicable arrange- 
ment. Vente d ia., private sale. adv. -meat, 
amiante [amja;t3,j.m. Miner: Asbestos. Carton 
d’amiante, asbestos-board, 
amibe [amib], s.f. Amoeba, 
amical, -aux [amikal, -o], a. Friendly, adv. 
-ement. 

amict [ami], i.w. Ecc.Cost: Amice, 
amidon [amid5], s.m. Starch. Colle d'amidon, 
starch paste. 

amidonnler [amidone], v.tr. To starch. i.m. 

-age. 

amuiclir [ameshr], v.tr. To make thiimer; to 
thin down (wood). Taille atmncte, slender, slim, 
figure. Costume qui armncit, F: slim-niaking 
costume, [mincs] x.m. -issement. j 

s’amincir, to grow thinner, more slender, 
amiral, -aux [amiral, -o], s.m. I. Admiral. I 
F; C’est un amiral suisse, he's in the horse- 


marines : he has never seen the sea. 2. Flagship. 
3 . Conch Adn\iral shell, 
amiralissime famirahsim], s.m. Cominander- 
in-chief (of the fleet). 

amiraut^ [amirote], s.f. I, Admiralship. 2. 

L'Amiraut4, the Admiralty, 
amitid [amitje], s.f. i. Friendship, fnendlmcss, 
affection. Une Uroite a., a close friendship, fitr* 
sur un pied d’amiti4 avec qn, to be on friendly 
terms, on a friendly footing, with s.o. Prendi-e 
qn en amitii. to take a liking for s.o. ; to take to 
8 o. Se lier d*amjti4 aveo qn, nouer amiti4 avec 
qn, to form, to strike up, a friendship with s.o. ; 
to make friends with s.o. Par amiti4, out of 
friendliness 2. {a) Kindness, favour, Failes-mot 
I'a de le lut dire, will you do me the favour to 
tel) him so. (b) pi. Faites mes amities 4 votre 
frire, remember me kindly to your brother. Aveo 
les sinodres amities de . . ., with kind icgards 
from. . 

ammoniac [amonjak], n.m. Ch : Qaz ammoniac, 
ammonia Sel ammoniac, sal ammoniac, 
ammoniaque [amonjakJ, X /. Ch: Ammonia 
ammoniaqu^ [amonjake], a Ammoniated 
(quinine, etc ). 

amnesic (amnezi), r./. Med: Amnesia, 
amnistie [ammsti], s.f. Amnesty ; general 
pardon. 

amnistier [amnistjc], v.tr. To amnesty, pardon. 
amoindr|ir [amwEanir] I. v.tr. To reduce, 
decrease, lessen, diminish, belittle. A. un mal, to 
mitipte an evil II ne faut pas vous a., you must 
not Belittle yourself 2. t.i. & pr. To diminish, 
to grow less, [moindre] s.m. -issement. 
amolljir [amDliir], v.tr I, To soften (substance, 
8 . 0 's heart). 2. To weaken, enervate. [Mou] 
s.m. -issement. 

s’amollir. I. To soften, to become! soft. 
2. To grow weak, effeminate ; (of courage) to flag, 
amonceler [amSsle], v.tr (J’amonoelle ; J'amon- 
oellerai) To pile up, heap up, bank up. 

s’amonceler, to pile up; to gather (in a 
heap) ; (of clouds) lo bank up. 
amoncellement [amSselmdj, s.m. i. Heaping 
(up), piling (up), banking up. 2. Heap, pile. 
A. de neige, snow-drift. 

amont [am5J, s.m. Upper waters, head waters (of 
river, etc.). Vent d'amont, ( 1 ) wind from up- 
stream, (ii) land-breeze. En amont, up-stream, 
up-nver. En amont de l’4oluse, du pent, above 
lock, above (the) bridge. [montJ 
amorce [amDrs], s.f. I. Beginning. Amorces 
d' indiscipline, incipient insubordination. Civ.E: 
A. d'un tunnel, beginning (of the cutting) of a 
tunnel. 2. (a) Exp: Primer, fuse, detonator. 
{b)Sm.a: Percussion cap. {c) Hyd.E: Priming 
(of pump). 3 . Bait. Be laiaser prendre 4 1’amoroe, 
to swallow the bait. 

amorjeer [amorsel, v.tr. (J’amoroai(s) ; n. amor- 
Qons) I. (a) To begin, start, initiate (building, 
road, subject, etc.). A. des nigociattons, to initiate 
negotiations, {b) To prime, fetch (pump). El.E: 
To start, excite (dyruuno). 2 . (a) To bait (line, 
trap, etc.), (b) To allure, entice, decoy (animal, 
person), [amorce] x.m. -fage. x.m. -cement. 
■*amorcer, (of pump, etc.) to start, 
amorphe [amorf], a. Amorphous, 
amortir [amortur], v.tr. I. (a) To deaden, 
muffle (sound) ; to allay (pain) ; to subdue (light) ; 
to dull (pain); to d^p (ardour); to cool 
(passion): to tone down, flatten (^colour); to 
break (fall) ; to absorb, deaden (shock) ; to break 
the force of (blow), (b) Ph: To damp down, 
damp out (oscillations). 2 . To slack, slake (lime). 
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3. To redeem, pay off (debt); to allow for 
depreciation of (furniture, etc.). 

■*®I110rtirj to become deadened ; (of passion) 
to cool. Ph: (Of oscillations) To die away, to 
damp down. 

Smortiy a. l»Ph: W.Tel: Damped (wave). 
Ondes non amorties, undamped, continuous, waves. 
2« Navira amortl, neaped ship ; ship aground, 
amortissable [amortisabi], a Redeemable, 
amortiliemeilt [amortisma], s.m. I, See 
AMORtiR 1 , 2 , Redemption (of debt). Fonda, 

oaiasa, d’amortiasament, sinking-fund. 
aniortiBICUr [amamsceir], s.m I. Damping 
device; dead-beat device. 2 ,Av: Aut: Shock- 
absorber. 

amour famu:r], r.m. (Usu. /. in tl. in i, 2.) 
I. Love, affection, passion. A. aune mhe, a 
mother’s love. Les premises amours, first love, 
F: calf love. S’iprendra d'amour pour qn, to 
fall in love with s.o. L’amour qua voua me portaz, 
the love you bear me. Mai d'amour, lovesick- 
neas. Marlage d'amour, love match. A. de, pour, 
qch., love of, for, sth. Avoir I’amour de qoh., to 
love, have a fondness for, sth. Pour I'amour de 
qn, for the sake of, for love of, s.o. 2. (Object 
of one’s love) Mon a., my love, my sweetheart. 
Unede mes anciennes amours, an old name of mine. 
3. Cupid, Eros, the god of Love. Quel amour 
d|enfant! what a love of a child ! Quel a. de 
bijou ! what a lovely jewel I 
amouracher (S*) [samuraSe], v.pr. To fall head 
over ears in love {de, with) ; to become enamoured 
{de, of). 

amourette [amuret], x./. Love affair ; passing 
fancy. 

unoureuIXy -euse [amuro, -0:2]. i. a. (0) Lov- 
ing (care, look). Etre a. de qn, to be in love with, 
enamoured of, s.o. (6) Amorous (look, gesture) ; 
amatory (letter). 2. x. Lover, sweetheart, adv. 

-sement. 

amour-propre, x.m. (a) Self-respect; (legiti- 
mate) pnde. Blesser I’a.-p. de qn, to hurt, 
wound, a.o.’s pride. Stimuler l'a,~p. de qn, to put 
s.o. on his mettle. (6) Self-esteem, vanity, conceit, 
amovlible famovibl], a. I. (a) (Of office) Revo- 
cable at pleasure. (6) Removable (official). 2. (Of 
parts of machine) Removable, detachable, inter- 
changeable. X./. -ibilit^. 
ampere [ape: r], i.m. El.Meas: Ampere. Inten- 
siU en amphes, amperage, 
amp^rem^tre [apermetr], s.m. El: Ammeter, 
amphibie [afibi). I. a. Amphibious (plant, 
animal). 2 . x.m. Amphibian. 
amphiWent [ofibjg], x.m.p/. Z: Amphibia, 
amphibolorie [afibob3il, x./. Amphibology, 
amphigouri [afiguri], s.m. Lit: Amphigoun; 
tissue of nonsense. 

amphlgourique [ofigunk], a. Lit' Amphi- 
goric ; nonsensical. Discours a., rambling dis- 
course. 

amphithi^Atre [afiteoitr], x.m. Amphitheatre; 

Sen: lecture-room. En amphithMtre, in tiers, 
amphl^on rafitrnSI, r.m. Amphitryon: host; 

entertainer. (From Moliire’s play Amphitryon.) 
amphore [oforr], s.f. 1 , Archeol: Amphora. 
2.7ar. 

ample [dml], a. I. Ample; full (dress, skirt, 
etc.). 2 . Roomy, spacious (theatre, etc.). 3, Full 
(account): ample (supply), ado. -ment. 
ampleur [oplceir], s.f. I. Fullness (of garment) ; 
copiousness (of meal) ; volume (of voice). A. de 
formes, buxomneu. 2. Fullness (of account); 
breadth (of style). 

ampU [dpli], x.m. F : — amplipicatbur 3 (c). 


amplificateur^ -trice [aphfikatoeir, -tris]. 

1. (a) a. Magnifying. (6) x. Magnifier (of trifles, 
etc.). 2. a Amplifying. Phot: (LentiUe) ampli- 
floatrioe, amplifier. 3. s.m. (a) Phot: Enlarger. 
(6) (Sound) intensifier. (c) W.Tel: Amplifier. 

amplification [aplifikasj 5 ],x./. l. Amplification 
(of a thought, etc.). 2. (a) Opt: Magmfication. 
{b) Phot: Enlarging, (c) W.Tel: A. {en haute 
friqueiue), (high-frequency) amplification, 
amplifier [aphfje], v.tr. I. To amplify; to 
expand (thought, etc.) ; to exaggerate (danger). 

2. Opt ' To magnify. 

amplitude [ophtyd], s.f. Amplitude (of star, 
oscillation). 

ampoule [ 5 pul], x./. i. Ampulla, phial. Hist: 
La saints Ampoule, the (Holy) Ampulla. 2. (a) 
Bulb (of thermometer, electric light), {b) Con- 
tainer (of vacuum-flask). 3. Blister (on foot, 
photographic plate). 

ampoule [apulc], a. 1 . Blistered. 2. Inflated, 
turgid (style). 

amputation [dpytaspj, s.f. i. Amputation (of 
limb, etc.). 2. Cut (in literary matter), 
amputer [apyte], r.tr. l.Surg- To amputate, 
cut off (limb). 2. F: To cut (newspaper article), 
amulette [amylct], s.f. Amulet, charm, 
amunitionnier [amynisjone], v.tr. Mil: To 
provision ; to supply (army, etc.) with stores. 
s.m. -ement. 

amure famy;r], s.f. Nau ■ Tack (of sail). Etre 
b&bord amures. to be on the port tack. Changer 
d'amures, to go about ; to change tack, 
amusement [amyzma], J.m. (a) (Action of) enter- 
taining. (6) Amusement, recreation, pastime, 
diversion. 

amusjer [amyze], v.tr. To amuse, entertain, 
divert a. -ant. 

S*amu8ery to amuse, enjoy, oneself. Bten s'a., 
to have a good time. S' a. aux dipens 4 e qn, to 
make fun of s.o. Dire qch. pour s'a , to say sth 
by way of a joke, for fun. S'a. en chemtn, to loiter 
on the way. 

amusette [amyzet], I./. Toy, plaything; child’s 
play. 

amygdale [amidalj.x./. Tonsil, 
amygdaiite [aiTu(g)daliH, J./. Med: Tonsillitis, 
an [a], s.m. I. Year. 7 owx les ans, every year. 
Avoir dix ans, to be ten years old. Un poulain de 
deux ans, a two-year old (colt). Amt de vingt ans, 
friend of twenty years* standing. Bon an, mal an, 
taking one year with another. En Tan 1200, in 
the year 1 200 Le Jour do I’an, New Year’s day. 
2. pi. Lit : Les ans ont ralenti sa marche, age has 
slackened his pace. V outrage des ans, the ravages 
of time. Chargi d'ans, stricken in years, 
anachorite [anakorct], s.m. Anchorite, recluse, 
anachronisme [anaknmism] , I.m. Anachronism, 
anacoluthe [anakolyt],!./. Gram: Anacoluthon. 
ananamme [anagram], X./. Anagram, 
analg^sique [anal3ezik], a. & s.m. Analgesic, 
analgetic. 

analogic [analoyi], s.f. Analogy. Raisonner par 
analogio, to argue from analogy, 
analogue [anabg]. i. a. Analogous (d, to, with) ; 

similar (d, to). 2. s.m. Analogue, parallel, 
analyse [analiiz], 5./. Analysis. 1 , {a) A. gramma- 
ticaie, parsing. A. logtque, analysis. Fairo 
I'analyso d'uno phrase, (1) to parse, (ii) to analyse, 
a sentence {b)Ch: A. quantitative, quentitetive 
analysis, (c) Mth : A. transcendante, the calculus. 
2. Abstract, rfeumi, precis. 
anal3r8|er [analize], v.tr. To analyse (facu, sub- 
stance, etc.). A. une phrase, (i) to parte, (ii) to 
analyse, a sentence, a. -able. 



analytique] 


27 


[ang^lique 


analytique [analitik]. I. a. Analytical. 2. s.f. 
Analytics, oav. -ment. 

ftnanaa [anana(:s)], s.m. Ananas, pine-apple. 

Sarra & ananas, pinery. 
anapestC [anapest], t.m. Pros: Anapaest, 
anarchie fanarSi], s.f. Anarchy, 
anarchique [anarSik], a. Anarchic(al). 
anarchisme [anarSism], i.m. Pol: Anarchism, 
anarchiste [anarSist], n. r. Pol: Anarchist. 
Anastaiie [anastazO- Pr.n.f. 1. Anastasia. 2.P: 
The censorship ; ‘Dora’. 

anatti^ate [anastigmat], anastigmatique 
[anastigmatik], a. Opt: Phot: Ai^tigmatic 
(lens). 

anath^matiser [anatcmatize], v.tr. To anathe- 
matize, curse (s.o., sth.). 

anathetne [anatcm], s.m. Anathema ; ban, curse. 

Prapper qn d'anath^me, to anathematize s.o. 
anatife [anatif], t.m. Crust. Barnacle, 
anatomie [anatomi], t./. Anatomy, 
anatomique [anatomik], a. Anatomical, 
anatomiste [anatomist], s.m. Anatomist, 
ancestral, -auz [osestral, -o], a. Ancestral, 
anc^tre [ascrtr], s.m. & f. Ancestor, ancestress; 
forefather, forbear. La matson de ses ancStres, his 
ancestral home. 

anche [5:$], s.f. Mus: Reed, tongue (of oboe, 
clarinet, etc.). J*u d’anohes, reed-stop (of organ), 
anchois Anchov 7 . Beiura d’anohois, 

anchovy paste. 

ancien, -ienne [dsje, -jcn], a. I. Ancient, old. 
Monument a., ancient monument. Amittiancienne, 
friendship of long standing. 2. Ancient, old(en), 
early, bygone, past, of yore. Les auteurs anciens, 
ancient authors. L'Anoian Tastamant, the Old 
Testament, s.m.pl. Las anoians, the ancients. 

3. Formec, late, old ; ex- ; quondam (teacher, 
pupil, etc.). A. iUve, old pupil, old boy (of a 
school). Anciens combattants, ex-service men. 

4. Senior (captain, officer, etc.). Les Hives 
anciens. les anciens. the senior boys. O ast votra 
anoian, he is senior to you. $,s.m.(a) Ecc : Elder. 
(6) Scouting : Patrol leader. 

an^ennemcilt [asjenmd], adv. Anciently, for- 
merly, in the old(en) days, 
anciennet^ [osjentej.r./. I. Antiquity (of monu- 
ment, etc.). Da touta anoiannaM, from time 
immemoriai. 2. Seniority; length of service. A. 
de grade, seniority in rank, 
ancillairc [osilleir], a. Ancillary, 
ancrage [2kra:3], s.m. I. Anchoring. 2. Anchor- 
age. 

ancre [othr], s.f. -I. Nau: Anchor. Grosse a. de 
botsoir, bower (anchor). Anora da vaiUa, A : 
anora da mlsdrioorda, sheet-anchor. A. flottante. 
a. de cape, drag, drogue, deep-sea anchor. Mattra 
las aneras 4 posta, to stow anchors, fitra 4 1'anora, 
to lie, ride, at anchor. Jatar, mouiUar, I’anora, to 
cast, drop, anchor ; to anchor. Lavar Panora, to 
weigh anchor. Aer : A.de ballon, balloon anchor ; 
grapnel. 2. Const: eU: Anchot, tie-plate (of 
wall, etc.) ; brace, stay (of boiler), 
ancrer [dkre], v.tr. I. Nau: Aer: To anchor 
(ship, balloon). F: Id4a anor4a dans la tlta, 
idea deep-rooted in the mind. 2. Cowf : etc: To 
brace, tie, stay, anchor (chimney, etc.), 
anoaln [ddi], t.m. Agr: Swath, windrow. 
andaloUt -OUMt [ddalu, -u:z]. I. a. bf s. Anda- 
lusian. 2* t.m. Andalusian horse. 

Andaloutie [Sdaluzi]. Pr.n.f. Geog: Andalusia. 
Andes [did]. Pr.n.J.pl. Las Andas, the Andes. 

La OordilMra das Aiidas, the Andean Belt. 
Amiorre [debn*]. Pr.n. (Republic oO Andorra. 
andouiUe [fiduij], t.f. 1 . Cu ; Chitterlings (made 


into sausages). 2.P: Muff, duffer, chuckle-head, 
mug, mutt. 

andouiller [odujel, $.m. Ven: Tine (of antler). 

Maltra andouiller, brow antler (of stag), 
andouillette [ddujet], s.f. Cu : Small chitterling 
sausaee. 

Andre [odre). Pr.n.m. Andrew. 

Andrinople [odrina^. l, Pr.n.f. Geog: Adria- 
noole. 2, s.f. Tex: Turkey-red cotton. 
Anoromaque [odromok]. Pr.n.f. Andromache, 
dne [tun], s.m. I. Ass; F: donkey, {a) Fairs 
una promanada 4 4na, to go for a donkey ride. 
F : TAtu comma un 4na, as stubborn as an ass. 
La coup da pled da Pina, the most unkindest cut 
of all. Rassamblar 4 Pina da Buridan, not to be 
able to make up one’s mind. Contas da Paau 
d'ina, fairy tales. Prov: D y a plus d’un ina 4 
la loirs qui s’appella Martin, there are more 
Jacks than one at the fair. Parsonna na salt miaux 
qua Pine oCi la bit la blassa, everyone knows best 
where his own shoe pinches, (b) En dos d'ina, 
ridged ; razor-backed. Colline en dos d'dne, 
hog’s-back (ridge). Pont en dos d’dne, hog-backed 
bridge. 2 . F: Fool, ass, dunce. Mattra un 
bonnet d’ina 4 un enfant, to put a dunce’s cap 
on a child. Pairs Pina pour avoir du son, to pre- 
tend Ignorance in order to achieve one’s end. 
an^antlir [aneStiir], v.tr. (a) To reduce to no- 
thing; to annihilate, destroy. A. les espdrances de 
. to blast, dash, s.o.’s hopes. F: Je suis anianti, 
am exhausted, dead-beat. ( 6 ) F: To durnb- 
found. (r) Anianti par la douleur, prostrate with 
grief, [ni^ant] s.m. -iisemant. 

•’an^antiry to come to nothing, to ‘melt into 
thin air.’ 

anecdote [ancgd 3 t,-kd-),r./. Anecdote, 
aaecdotier [anegdotje, -kd-], s.m. Anecdotist; 
teller of anecdotes. 

anomie [anemi), r./. Med: Anaemia, 
aa^mier [anemje], v.tr. To render (s.o.) anaemic, 
s'an^ier, to become anaemic. 
ail^mi^> a. Anaemic ; etiolated, 
an^mique [anemik], a. Anaemic, bloodless, 
an^mom^tre [anemometr],r.m. Meteor : Anemo- 
meter; wind-gauge. 

anemone [anemon], s.f. I. Bot: Anemone, 
wind-flower. A.puisatillt, pasque-flower. 2 . Coel : 
AnAmona da mar, sea-anemone. 

Aoerie [onri], s.f. F: I. Stupidity, ignorance. 

I 2 . Foolish act or remark. Fairs das inariaa, to 
make an ass of oneself, [ane] 
anirolde [aneroid], a. Aneroid (barometer). 
&nesse [ones], r./. She-aas. 
aneath^sie [anestezi], I./. Med: Anaesthesia, 
anesth^sier [anzstezje], v.tr. To anaesthetize. 

Se fasre a. {chex le dentiste), F; to have gas. 
anetth^aique [ansstezik], a. 9 s.m. Med: 
Anaesthetic. 

ancath^aiate [anestezist], s.m. Anaesthetist, 
an^vriame) an^vryame [anevrism], t.m. Med: 
Aneurism, aneurysm. 

anfractueuX) -euac [dfraktqo, -«:zl, a. (a) Cir- 
cuitous, sinuous, wmding. (i) Irregular (outiina) ; 
craggy (mountain). 

anfractuoaiU [dfrakttpzite], t.f. 1 . Anfractuo- 
sity, sinuosity, pi. Windings (of road, stream). 
2 . Cragginess, unevenness, 
angc [ 0 : 3 ], s.m. 1 . Angel. A. gartken, guardian 
angel, t: fitra aux angas, to walk on air. lUra 
MIX antes, (i) to wear a beatific smile; (ii) to 
smile m one’s sleep. 2* Ich: Ante (de mer), 
angel-fish. 

A&^le [ayell. Pr.n.f. Angela. 

aagdUqua [ 03 eliki. I. a. Angelic(al). La saluta- 
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tlon a^illque, the Hail Mary. 2. s.f- Bot ‘ Cu: 
AnKclica. 

Ul^elui [flielyrs], s.m. Angelu8(-bell) ; ave-bell. 
angevin^ -ine [ajjvl, -mj, a. & s. Angcvin(e). 
anglnc fajinJ, r./ Med: I. Quinsy; tonsillitis. 
A. stnduleuse, croup. 2. A. de poitrine, angina 
pectoris; F: heart-stroke, breast-pang, 
anglais, -aise [ogle, -c;z]. l, a. English (lan- 
guage, etc.); British (army). F: S'en aller, flier, 
S ranglaise, to take french leave ; to slip away. 
S.a. SEMAINE. 2,s. Englishman, English-woman ; 
Briton. 3. s.m. English (language), 
angle [o:gi], s.m. 1. (a) Angle. A. droit, right 
angle. A angles droits, rectangular. (Of house) 
Faire angle aveo la rue, to stand at an angle to 
the street. Av: Angle critique, staling angle. 
Mec.E: Roue d'angle, bevel-wheel, mitre-wheel 
{b) Tls : Angle oblique, bevel-rule ; mitre 
square. 2. Corner, angle (of wall, room, etc.). 
Boutique d'angle, corner-shop. 

Angleterre [agbteir]. Pr.n f. England, 
anglican, -ane[agliku,-an],fl. Rel: Angli- 
can. L'^glise angltcane, the Church of England. 
Un anglioan, a churchman, 
anglicisant fughsiza], s.m. Student of English, 
angliciser faghsize], o tr. To anglicize. 

s’angliciser, to become English, 
an^licisme [uglisism], i.m. Anglicism; English 
idiom. 

anglomane [agbman], s. m. & f. Anglomaniac. 

anglo-normand, -ande, a. & s. Anglo- 
Norman. Les ties Anglo-normandes, the Channel 
Islands 

anglophile (agbfilj, a. (Sf s. Anglophil(e), pro- 
English. 

anglo-saxon, -onne, a & s. Anglo-Saxon, 
angoisaant [dgwaso], a. Alarming, distressing 
(news) ; tense (moment). 

angoisse [ogwas],;./ Anguish; distress; agony. 
Les angoisses de la mart, the pangs of death. 
Angaisses de conscience, qualms of conscience 
Poire d'aiigoisse,(i) Bot; choke-pear; (11) • iron 
gag; choke-pear. 

angolsser [cigwase],o.tr. To anguish; to distress. 

s*angoisser, to become filled with anguish 
an^oisseux, -euse [dgwaso, -o:z], a. Fraught 
with anguish ; full of anguish ; anxious, 
anguille ffiguj], s.f. Ich: (a) Eel. F- 11 y a 
anruille sous roohe, there's something in the wind. 
Soupfotmer a. sous roche, F: to smell a rat. 
(b) Anguille de mer, conger-eel. 
an^lidre fdgyletr]. 1. a. Angular. Pierre angu- 
laJre, corner-stone. 2. s.m. Phot : Grand angu- 
lairt, wide-angle lens 
angularitii fogylante], j./. Angularity, 
anguleux, -euse [agylo, -oiz], a. Angular, bony 
(face, elbows) ; rugged (outline) 
anhydre [anidr], a. Ch: Anhydrous. Chaux 
anhydre, un8la(c)ked lime, 
anhydride [anidnd], s.m. Ch: Anhydride. 

A. carbomque, carbon dioxide, 
anlcroche [anikroS]. <•/■ Difficulty, hitch, snag. 
Anier, -lire [opje, -je:r], t. Donkey-dnver; 
donkey-boy. 

aniline [anilin],*./. Ch: Dy: Aniline, 
animal', -aux [animal, -oj, s.m. Animal. F; 

Quei animal I what a brute I what a beast I 
animal*, -aux, a. 1. Ammal (kingdom, matter, 
etc.). 2. Sensual, brutal (instinct, etc.), 
an^ation fanimasjS], s.f. I. Quickening; 
(i) coming to life, (ii) bringing to life. 2. Anima- 
tion, liveliness, briskness. La. des rues, the bustle 
in the streets. Ville pleine d'a., to^vn full of life, 
animler [amme], v.tr. 1 . To animate, quicken ; 


to endow with life. 2. To actuate, (a) To move, 
propel, {b) Ammi d'un sentiment de jalousie, 
prompted, actuated, by feelings of jealousy. 
3. To quicken, enliven (conversation). A. un 
cheval, to urge on a horse. A. gn d faire qeh., 
to incite, encourage, s.o. to do sth. A. qn contre 
qn, to stir up s.o.’s anger against s.o. a. -ant. 
a. & i. -ateur, -atrice. 

S*animer. I. To come to life. 2. To become 
animated, lively. Sa figure s'anima, his face 
brightened up. S'a. contre qn, to become angry 
with s o. 

anim^jU. Animated, spirited, lively. Teinta., 
heightened coloui . Tableau a., picture full of life. 
A/flrc/i^fl., brisk market. 

animosity [ammozite], s.f. Animosity, animus, 
spite (contre, against). Agir par animositi, to act 
out of spite. 

anis [am], s.m. (a) Bot: Anise, (h) (Grains d*) 
anis, aniseed. 

anisette [anizct], s.f Anisette (cordial), 
ankylose [6kilo:z], r./. Med: Anchylosis, 
ankyloser [okiioze], t^.tr. Med: Toanchylosc; 
to stiffen. 

S*ankyloser, to anchylosc ; to become ossi- 
fied ; to stiffen ; F: (of pers.) to get stiff, 
annales [annal],r. /./>/. Annals; (public) records, 
annaliste [annalist], s.m. Annalist, 
anneau, -eaux [ano], r.m. l.Ring. A derideau, 
curtain-nng. Anneau de mariage, wedding ring. 
2. (a) Link (of chain). F: L’anneau manquant, 
the missing link, (b) Ringlet, curl (of hair), 
(c) Coil fof serpent). EnrouU en anneaux, coiled 
up. (d) Nau : A. de corde, grummet, 
ann^e fane], s.f. Year, twelvemonth. Souhaiter 
la bonne annbe k qn, to wish s.o. a happy New 
Year. Pendant toute une a., for a whole twelve- 
month. D'un bout de I'ann^e k I’autre, from year’s 
end to year’s end. Chargi ni'annics, stricken in 
years. 

annel^ [anlc], a. Ringed (column, worm), 
ann^lide [anelid], s.m. Z: Annelid. Les 
annaiides, the annelida. 

annexe [an(n)Eks), s.f. I, (a) Anncx(e), outbuild- 
ing. (b) Ecc: Chapel of ease 2. Dependency 
(of a State). 3. (a) Rider (to bill) ; schedule (to 
act) ; supplement (to book), (fc) Enclosure (with 
letter). 4. a. fitablissement annexe, annex. 
Lettre annexe, covering letter, 
annexer [an(n)Ekse], v.tr. I. To annex (terri- 
tory). 2. To append, attach (document, etc.). 
Pieces annexbee (a une lettre), enclosures, 
annexion [an(n)Eksj 3 ], s.f. Annexation. 
Annibal [an(n)ibal]. Pr.n.m. A.Hist: Hannibal, 
annihilation [an(n)iilasj 5 }, s.f. Annihilation, 
annihiler [an(n)iile], v.tr. To annihilate, destroy, 
anniversaire [amvrrscrr]. 1. a. Anniversary 
(festival, ceremony). 2. s.m (a) Anniversary (of 
birth, etc.), (b) F: La. de qn, s.o.’s birthday, 
annonce fan 3 :sl, s.f. I. (a) Announcement, 
notification, notice. Fair© I'annonoe de qoh., to 
give out a notice, (b) Cards: Declaration; call, 
(c) Sign, indication. La batsse subite du barom^tre 
est une a. de tempete, a sudden fall of the baro- 
meter is a sign of storm. 2. Advertisement. 
Demander qch. par vote d'annonces, to advertise 
for sth. Annonces lumineuses, illuminated signs. 
A. de spectacle, play-bill. 

annoncler [anSse], v.tr. (J*aDnonc^(t) ; n. annon- 
cons) 1. To announce, give notice of, give out 
(sth.). A. une mauvaise nouvelle d to break, 
impart, bad news to s.o. A. TEvangtle, to preach 
the Qospel. Cards : A. son jeu, to declare. 2. To 
advertuc (sale, etc.). 3. (a) To promise, foretell, 
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augur, herald. Tout semble a, le succes, everything 
points to success. Cela n'annonce rtm de bon, it 
bodes no good (/>) To give proof of (sth.); to 
show, evince, bespeak, betoken (sth.). Visage qm 
annoncel'energte, face that indicates energy. 4. To 
announce (s.o ). Se faira annoncer (ohez qn), to 
send in one’s name to s c. ; to give in one’s name 
(at reception, etc,), s.m. -eur. 

s’annoiicer. I. To announce oneself. 2. To 
augui (well. ill). Le temps s’annonce beau, the 
weather promises to be fine, 
annonciateur, -trice fan.^sjatcerr, -tris), 1. 
I . Announcer ; harbinger, messenger (of tidings). 

1. s.m. Tpj etc: Indicator-board, annunciator, 
annonciation [an5sjasj5], s.j. Ecc: F6te de 

I’Annonciation, Feast of the Annunciation ; Lady 
day. 

annotation fan(n)3tasj3], s.f. 1. Annotating 

2. Annotation, note. 

annot|er fan(n)Dte], v.tr. To annotate (text, etc.) 

s. -ateur, -atrice. 

annuaire [an(n)qf:r], s m I. Annual, \ear-book. 

2. Almanac, calendar 3. (Yeaily) list; (tele- 
phone) directory. 

annulel, -elle fan(n)qclj, a. .‘\nnual, yearly. 

Plante annuelle, annual, ads'. -ellement. 
annuity [an(n)gitc], j j I. Annual instalment (in 
repayment of debt). 2. (Terminable) annuity 
annulaire [an^)ylf::r]. I, a. Annular, ring- 
shaped 2. J.m. The ring-finger ; the third finger, 
annuller fan(n)yle], v tr. To annul, (a) To 
render void ; to repeal, quash, set aside, rescind 
(law, will, judgment), (b) To cancel (contract, 
etc.), a, -able, s /. -ation. s.m -ement. 
anoblllr [anoblnr], v.tr. To ennoble (s o.),i.e to 
raise (s.o ) to noble rank, (in Engl.) to the peerage . 
s.m. -issement. 

anode fanad], r /. El: Anode; positive pole, 
anodin [anode] l. a. (a) Anodyne, soothing. 
(b) Mild (criticism); tame (poetry); harmless 
(talk). 2. s.m. Palliative ; anodyne ; pain-killcr. 
anomalie [anomalij.r./, Anomaly. 

&non [ono], s.m. I. Ass’s foal, ass’s colt. 2. F: 
Dunce, ass. [ane] 

dnoonfer [ananej, v.tr. To stumble through 
(speech, recitation) ; to hum and haw ; to 
mumble, s.m. -ement. s. -eur, -euse. 
anonymat fanomma], s.m. Anonymity. Carder 
I’anonymat, to preserve one’s anonymity, 
anonyme [anomm]. I. a. (a) Anonymous 
(writer, letter). (6) Com ■ Society anonyme (par 
actions), joint-stock company, limited(-liabiiity) 
company. 2. s.m. Anonymous writer. 3. s.m. 
Anonymity. Eorire sous Panonyme, to write 
anonymously. Carder I’anonyme, to retain one's 
anonymity, adv. -ment. 
anopWle fanofel], r.m. Ent : Anopheles, 
anoimal, -aux [anormal, -o], a. Abnormal; 
irregular. Quelque chose d’a , something out of 
the ordinary, adv. -ement. 
anse [d;s], s.f. I. Handle (of jug, cup, basket); 
car (of bell, pitcher) ; bow (of watch, padlock). 
F: Faire le pot 4 deux anses, to stand with one’s 
arms akimbo. (Of servant) Faire danser I’anM du 
panier, to make dishonest profits (in marketing, 
etc.). Arch: Voute en anM de panier, basket- 
handle arch. 2. Loop, bight (of rope, etc.). 

3. Ph.Geog : Bight, bay. 

anspect [dspekl, s.m. Nau: Handspike, 
antagoniquc [otagonik], n. Antagonistic, 
antagonisme [otagonism], t.m. Antagonism. 
antagonittC [Stagonist]. I. a. Antagonistic, 
opposed. 2. s. Antagonist, opponent, 
antan (d*) [dotd]. A. & Lit: Of yetter year. 


Oil tont les neiges d'antan? where are the snows 
of yester year .> 

antarctique [atar(k)tik], a. Antarctic. 
ant^C^dient [ateseda] I, a. Antecedent, pre- 
vious, anterior (d, to). 2 . s.m. (a) Gram: etc: 
Antecedent. (fc)p/. Previous history ; past record , 
antecedents, adv. -emment. 

Antichrist [ateknstj, s.m .\ntichrist. 
ant^diluvien, -ienne [atedilyvjc, -jen], a. Ante- 
diluvian. 

Ant6e [ate] Pr.ti.m Gr Myth • Antaeus, 
antenne [oten], s.f. l’. Nau Lateen yard. 
2. W Tel: Aerial (wire). A. de reception, receiv- 
ing aerial 3. Antenna, feeler, horn (of insect, etc.). 
ant6p6nulti^me [atepenyltjEm], a. Ante-pen- 
ultimate ; last but two 

ant^rieur, -cure [aterjee.-r], a. 1 . (a) Anterior 
(d. to), former (period) ; earlier (date) , preiious 
(year) (d, to) ; prior (engagement) (d, to) ; ante- 
cedent (d, to), (b) Gram . Futur ant^rieur. future 
perfect. Pass4 ant6rieur, past perfect historic. 
2. Fore-(limb) ; front-(wall), ndt . -ement. 
anteriority [aterjonte], s.f. Anteriority ; pri- 
ority. 

anthire [otc-.r], J / Bot. Anther, 
anthologie [dnbii], j /. Lit - Anthology, 
anthracite [atrasit], i.w .Anthracite, 
anthrax [fitraksj, s.m Med. (0) Carbuncle 
(fc) A. malm, anthrax. 

anthropo’fde [dtmpoidj. i, a. Anthropoid 
2 . s m. Z. Anthropoid ape. 
anthropologic [otropobji], j./. .Anthropology 
anthropologiste [atropabpstl, s.m., anthro- 
pologue [otropobg], s m. Anthropologist, 
anthropomytrie [atropometn], s.f. Anthro- 
pometry. 

anthropomorphisme fatropomorfism], s.m 
Rel.H : Anthropomorphism. 
anthropophage[utr>pofa;3]. i,a Cannibalistic, 
man-eating 2. r. Cannibal, 
anthropophagie [atrDpDfa3i], s.f Cannibalism 
anti-aerien, -ienne [otiaerje, -jen], A. Anti- 
aircraft (gun, etc ). Ddfansa passive anti-a4rienne, 
air-raid precautions ; A.R.P. 
anticathode [otikatod], s.f. X-Rays: Anti- 
cathode ; target. 

antichambre [dtiSa:br], s.f Ante-room ; wait- 
ing-room ; antechamber. Faire antichambre, to 
cool one’s heels in the waiting-room, 
anticipatif, -ive [atisipatif, -i:v], a. Anticipa- 
tory; anticipative. fdyen/ent a., prepayment, 
anticipation [atisipasjo], s f. Anticipation. 

Payer par anticipation, to pay in advance, 
anticiper [5tisipeJ. 1 . v. tr. To anticipate (sth.) ; 
to forestall (s.o.’s action). A. un paiement de dix 
jours, to anticipate a payment by ten days. 2. v.i. 
A. sur les ^inetnents, to anticipate events. A, sur 
ses revemis, to spend one's income in advance, 
anticiyrical) -aux [otiklenkal, -o], a. Anti- 
clerical. 

anticongyiateur [atik53elatae:r], s.m. Anti-freez- 
ing mixture. 

anticorps [otikoir], r.m. Physiol: Anti-body, 
anticyclone [atisiklom], s.m. Anticyclone, 
antidater fotidate], v.tr. To antedate, 
antidyperoiteur, -trice [otideperditcetr, -tris], 
a. Physiol: Anti-waste (fo^, etc.), 
antiderapant [dtiderapo], a. Aut: etc: Non- 
skid(dingh non-slipping (tyre, etc.), 
antidote [Sti^t], s.m. A. d'un poison, contre 
un poison, antidote for, to, against, a poison, 
antienne (Stjen], s.f. Ecc.Mut: Antiphon. 
F: Chanter toujours la mAnM antianaa, to be 
always harping on the same string. 
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antifriction [atifnksjSj, J./. Mec.E- Antifric- 
tion metal , white metal 

antihalo [otialo]. Phot ■ l. a tnr Plaques anti- 
halo, non-halation plates 2. 5.m. Backinq. 
Antilles |oti:jj Pr n j pi Geofi Les Antilles, 
the West Indies, the Antilles La Mer des 
Antilles, the Caribbean Sea. 
antilope (atibpj, j./. Z: Antelope 
antimoine fatimwan], r m. Ch Antimony, 
antinoeud |c)ttno], ^ m Ph Antmodc, loop, 
antinomic fotmomi), 5 y Antinomy, paradox, 
antinomique [atmomik], a Antinomic; para- 
doxical 

antiob6sique [otnbLZik], a & s m. Med 
Anti-fat Refftme a , bantinf; diet. 

Antioche Pr n f A Ctog .Antioch, 

antipape [otipjp], t m. Rd H Antipope 
antipathic (utipati], s / A pour, amtre, qn, 
antipathy to, against, for. so , aversion for. 
from, to, s.o. 

antipathique [atipank], a. Antipathetic tJlf 
Iw est a , he has an aversion to her 
antipatriotique (unpatnotik], <a Unpatriotic 
antipode (Otipodl I. « Antipodal 2 . s m pi 
Les antipodes, the Antipodes 
antipolitique [atipolitik], a Ill-advised (meas- 
ure, etc ) 

antiprotection(n)iste [Otipntcksjamst] i. a 
Free-trade (polu s etc ) 2. < hnt-tradtr 
antipyrine [citipnml, s j Plmrm • Antipxnnle) 
antiquaille [citiku||, sf Worthless old stuff, 
lurnber old-fashioned furniture, 
antiquaire fOtikur], j m (a) .Antiquary, anti- 
quarian. (b) Antiquarian bookseller, 
antique [ank] I. a. («) Ancunt, pertaining to 
the ancients Ln i tiles antiques, the atuient tiius j 
(of Ureece and Italy), (/i) C)f olden time (r) An- 
ti(]ue (furnitute, etc ) 2, s m Dessiner d’apres 

I'antique, to draw from the antique, 
antiquity [atikitcl.i / I. Antiquity, ancientness 
(of race, etc.) 2. Anc lent times , antiquity pi 
Antiquities; old curiosities. Magasin d’antiquit^s, 
antique shop 

antisalle [otisal], v / Ante-room 
antisciens (utisiri. ? m pi GVog Antiscians 
antis^mice l(nis( mu], t w ir / Anti-Semitc 
antis^mitisme [utisemittsmj, r m. Anti-benn- 
tism 

antiseptique [otistptik], a & sm Med 
Antiseptic 

antiseptiser [otiseptize], v tr. Med To anti- 
scpticizc. ^ 

antisportif, -ive [citispartif, -i:v], a Unsports- 
manlike. 

antith^se [utitc'z],r / l.Rh .Antithesis 2. Di- 
rect contrary (de, to, of) 

antith^tique [uutetik], a. Anmhetic(al) , m 
strong contrast. 

antitoxine (atitoksin], j.y. Med Antitoxin. 
Antoine [dtwan]. Pr.n.m. Ant(h)ony 
Antonin (dt anc). Pr.n.m. Hist. Antoninus. Les 
Antonins, the Antonines 

antonyme [atomm] Rh. I. a. Amommous 
2. J.m. Antonym ; counter-term 
antre [a:tr], s.m. (a) Cave, cavern. (f>) Den, lair, 
retreat (of animal, brigand). 

Anvers [ovetr, overs]. Pr nm. Ceog ■ Antwerp 
anxi^t^ [aksjetc], J.y. Anxiety, concern. Avec 
anxiitd, anxiously. 

anxieulX) -euse [dksjo, -o:z], a. Anxious, 
uneasy A. de iaventr, anxious about the future. 
adv. -sement. 

aoristc [aorist], J.w. Gr.Gram: Aonst. 
aorte [aort],i.y. Anat. Aoru, 


aodt [u], s.m. I. August Au mois d’aoOt, in the 
month of August Le premier, le sept, a., (on) the 
first, the seventh, of August. 2. A: Faire I’aodt, 
to harvest , to get in the corn 
Apache [apaS], i.wi. l,Ethn; Apache. 2. F Un 
apache, a hooligan, a rough (of Pans) ; U.S ■ a 
tough 

apaisler [apf-ze],n fr. l.A qn, to appease, pacify, 
calm, soothe, s o, A. rexaltation de qn, to allay 
s.o 's excitement Non apaist, unappeased 2. To 
allay, alleviate (pain); to allay (hunger), to 
quench, slake (thirst), to quell (storm, revolt). 
[pAixJ a -ant. s.m -ement. 

S*apaisery to become appeased ; to calm 
down, to grow cjuict , (of wind) to die down; 
(of storm) to abate, to subside 
apanage [apanat], sm I. Hist .Ap(p)anage. 

2. Attribute, preiog.itive (de, of) 
apart^ faparte], V m 1. Tli Aside; stage-whis- 
per En aparte, aside , in a stage-whisper 2, Pri- 
vate conversation 

apathie [apati], y y Apathy; listlessness. Sortir 
de son apathie, to lousr oneself 
apathique [apatik ), a .Apathetic; listless, adv 

-ment. 

apercevloir faprrsovwair], v tr. {pr p aperce- 
vant: pp apergu ; pr lud j’apergois, n. aperoe- 
vons, ils apergoivent; pr sub j’apergoive, n. 
apercevions; pd j’apercevais ; p.h j’apergus; 
Ju j'apercevrai) 'I'o peiteive, see, to set eyes 
upon, to catch sight of (s o., sth ) n'ai Jait 
que ia , 1 only caught a glimpse of him Cela ne 
s’apercoit pas, it is not noticeable a. -able. 

s’apercevoir de qch , to perceive, realize, 
notice, sth , to becomt aware, conscious, of sth. 
Nc pas s'a de qch , to be, lemain, unconscious 
of sth. Sans s'ev a , witliout being aware of tt, 
without noticing it 

aper^U, s m. l. Glimpse A. sur la campagne, 
glimpse of the country (through an opening) 
2. Outline, skt tch, survey, summary Par apergu, 
oil a rough estimate , at a rough guess, 
aperiodique [aperiDdik ), a Mec El Aperio- 
dic , dead-beat (galvanomctei . etc.), 
aperitif [apentifj, s m .Appetizer. F. whet. 

Prendre I’aperilit, to have a bitters 
aphasia [afa/ij, y y Med Aphasia 
aphelie [afehj. Astr l. y m. Aphelion. 2. a In 
aphelion 

aphis [afis], s.m Ent Aphis; plant-louse; 
green-fly. 

aphorisraa (afonsmj.y m. Aphorism, 
aphte [aft], s.m Med Aphtlia 
aphteux, -euse lafto. -o:?.]. a Med Aphthous 
I'et Fievre aphteuse, to(>t-and-mouth disease 
api fapi], y m Hurt (Pornme d*)api, lady-apple, 
apiculteur [apikv lt(r:r], y.m. Hnsb Bee-keeper; 
apiculiurist apiarist. 

apiculture fapikvlty:r], y J Bee-keepmg. 
apitoyer [apitwaje], r./r (j’apiloie, n. apitoyons; 
j’apitoierai) To move (to pitv ) , to incite to pity. 

s’apitoyer sur le sort de qn, to commiserate 
with s.o. 

aplanat [aplana], y m. Phot . .Aplanatic lens, 
aplanlir [aplanur], v.tr. I. To flatten, smooth 
(surface); to plane (wood) ; to planish (metal) ; 
to smooth away (difficulties) 2. To level (road, 
etc.) [plan'] s.m -issement. y.m. -isseur. 

s'aplanir. I. (Of road) To grow smoother; 
(of dithculiies) to disappear. 2* To become level, 
aplatlir [aplatiir], v.tr. I. To flatten , to hammer 
down (rivet head). A. qch. d coups de mar teau. to 
beat sth. flat. 2. F: A. qn, (i) to lay s.o. out flat ; 
to send s.o. sprawling , (ii) to squash s.o. (by 
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piece of news, by rebuff), [plat] s.m. -issage. 
s.m -issement. 

S*aplatir. l. To become flat ; (of balloon) 
to collapse ; (of tyre) to go flat. 2. S'a par ttrre, 

(i) to lie down flat on the ground ; (ii) F to fall 
at full length ; to come a cropper S'a dnavt qrt, 
to grovel before s o 

aplati, a I, (a) Flattened, flat (b) Deflated 
2. Oblate (spheroid, etc ) 
aplomb [apB], s.m. l, Ferpendiculantv ; up- 
rightness , just poise, balance (of pers , thg) 
S' assurer un soltde a., to take a firm stand on one’s 
feet. D’aplomb, upright, vertical(l\) ; plumb 
Biend'a iur rei piedr, stead\ on one's feet F Je 
ne suispasd'a aufourd'hut, 1 am out of sorts, I feel 
shakv, to-day I'otld qui 7)Ous remettra d'a , that 
will set you up Hors d'aplomb, (i) out of plumb, 

(ii) F wobbly 2. (Selt-)assurance II a de 
Taplomb. he’s a cool hand. Perdre son aplomb, 
to lose one’s selt-possession Axoir I'a de dtre, 
de faire, qch , to have the cheek, the impudence, to 
say,da,sth , to have the ncr^ e to do sth [piomh] 

apocalypse lapokahps], s j B L’Apocalypse. 

the B(»ok of Revelation ; the Apocalypse 
apocalyptique [apakalipnk], o. Apocalyptic(al) 
apocope iapokop], r./ Lmg. Apocope,’ elision 
apocryphe [apokrif], a. (a) Apocryphal, (b) F 
Of douDtful authenticity 

apodose fapodoiz], s.j Gram Apodosis , 
‘then -clause 

apogee fapD 3 e], r.m. (a) Apogee F fitre 
a I’apogie da sa gloira, to be at the height, zenith, 
acme, of one’s glory, (b) Mth Feak (of curve) 
i\pollon [apalloj Fr n m. Myth • Apollo, 
ftpologic (apDlo}]], s.f Defence, vindication, 
(written) justification (de, of) Faire I’a. de qn, 
to vindicate, justify, defend, s o. Note Nev 
— excu.se, q D 

apologiste [apDbpst], s m. .Apologist 
apolo^ejapobg], r.m Lit Apologue, fable. 
apophonielapDfDriiJ.f /. Lmg. Vowel gradation ; 
apophony , ablaut. 

apophtegme [apaftegm], s m Apophthegm 
apophyge [apDfnyJ.x /. Arch Apophyge, spring 
(of column) 

apophyse [apofuzj, s.f. Apophysis Anat Pro- 
cess. L a. coracotde, the coracoid process, 
apoplectique [apoplektik], a. (sf s. Med 
Apoplectic. 

a^plexie [apopkksi], s.f. Med. Apoplexy 
Att^ue d'apoplexie, apoplectic seizure , F ' 
stroke. Tombar en apopiaxia, to have a stroke 
(of apoplexy). 

apostat, -ate [aposta, -at], a. (Sf s. Apostate; 
r : turncoat. 

aposter [apoate], v.tr To station, post, set (spy, 
agent, etc.), [hoste*] 

apostille [apostej], s J. (Marginal) recommenda- 
tion (on petition, etc.). | 

apostiller [apostije], v.tr. To add a (marginal) 
recommendation to (petition, etc ) 
apostolat [apastola], J.W. Aposiolate, apostlcship. 
apostolique [apostolik], a. Apostolic 
apostrophe' [apast^fj , y . Apostrophe 
Adressar ima apostrophe a qn, to apostrophize s.o 
Gram: Apostrophe. 

apothfcose [apDteo.'z], x.£. l. Apotheosis , deifi- 
cation. 2. Th: Grand finale; transformation 

•*^®**'* fapotikerr], s.m. Apothecary. F: 
compte, d’apothioaire, exorbitant bill, 
■poire [apo:tr],x.w. Apostle. F: Un bon apdtre, 

« sancnmonious knave. Fair* le bon ap6tra« to 
•nam the honest man. 


apparaiss-ant) -e, etc Sec appara!trf 
apparaltre [apareitr], f 1 (Coni like PAHA? fRi 
Aux usu etre, occ asotr) 1. To appear, to 
become visible , to come into sight .d a trovers 
le brautllard, to loom out of the fog Un spectre 
lut etait apparu. a ghost had appeared to him 
2. To become etident La vente hn apparu! , the 
truth became apparent to him, broke in upon 
him 

apparat [jpara], s m .State, pomp, show, display,, 
Discours d'apparat, set speccii 
apparaux [aparo], s mpl Aau 'I'ackle, gear 
appareil [aparfil.r m I. Displav, magnificence, 
pomp, ariav Mettre en jeu I'a de la justue, to 
put the (machmers of the) law in motion 2. (<i) 
Apparatus, outfit Itid ‘ (Whether sg or pi ) 
Flam (eg for generating power). A di ptihe, 
fishing-tackle L a the digestn e system. 

A critique d un texte, critical apparatus of a text, 
(ft) Device, appliance, apparatus , gear , mechan- 
ism. Apparcth d gaz, gas-fittings A de levage, 
lifting appliance (c) Machine, instrument. 
W.Tel A d lampes, \alvc set Av A de 
fomftat, fighting machine or plane. Phot Appareil 
(photographiquel, camera .d instantatie, snap- 
shot camera A d pied, field-camera stand 
camera^ Surg Dressing (on wound) 
appareillage' (apan larjJ.x m. I,(o) Installation, 
fitting up (of wireless station, etc ) (ft) Nau 
Getting under wa\ , weighing, (c) Fitting (of 
so) with artificial limbs Adm Centre d’appa* 
reillage, artificial limb supply centre 2. (o) Outfit ; 
fittings; equipment. A Mectnque d'une auto, 
eJectricai equipment of a car (ft) Ind ■ Flam, 
appareilier' [apareje], v tr i. To install, fit up 
(workshop, etc ) 2. hau . (a) A. une voile, to 

trim a sail (b) Abs To get under way , to weigh. 
A. d la vapfur, d la voile, to get undt'i steam, 
under sail [AHrARju.] 

appareill|er% v.tr = apparier. [paheil] j m. 
-age*, s.m. -ement. 

apparence [aparu.s], sf i. (a) Appearance, 
look. Quelque a de la virit^, some semblance of 
truth. II y a toute a qu'il dil vrai, there is every 
indication of his speaking the truth. Selon toute 
apparence, to all appearances. II se manifesto 
sous i’apparenoe de . . he appeared in the 
guise, in the shape, of. . . . (ft) (Fausse) appa- 
rence, false, fallacious, appearance. S'mtrodmre 
chez qn sous dc fausse s apparences, to force one’s 
way in under false pretences. En apparence, in 
semblance; on the surface. Plus difficile en a. 
qu en rialitd, more difficult in semblance than in 
reality. Ilvenaitena pour vendre sa marchandise , 
he came ostensibly to sell his wares. 2. Avoir de 
I’apparenoe, (i) (of pers ) to have a good presence , 
(ii) (of thg) to look well. De belle apparence, of 
good appearance. Sauver les apparences, to keep 
up appearances 

apparjent [aparo], a i. (o) Visible, conspicuous, 
apparent. Peu a , inconspicuous, (ft) (Jbvious, 
evident. 2. Apparent, not real Mouiement a du 
soleil, apparent motion of the sun. adv. 

-eminent. 

apparent^ [aparatc], a. Related, akin (d, avec, 
to). Bien apparent6, well connected I parent] 
apparier [apparjc], v.tr. To match, pair (socks, 
horses, etc.) , to pair off (opponents) 

8*appaHer, (of birds, etc.) to pair, mate, 
appartteur fapantocirj, s.m. i. Apparitor, 
beadle, mace-bearer (of University court, of 
corporation), 2. (Laboratory) attendant, 
apparition [apansjSJ, s.f. I, Appearance, ad- 
vent ; coming out ; publication (of book). Falra 
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ton apparition, to make one's appearance ; F; to 
appear on the scene. 2. Apparition, ohost. 
BpparteniMlt [apartama], s,m. (a) Fiat; suite 
or set of rooms. J'ai uti a en vtlle, I have a flat 
in town. (6) Appartement t de reception, public 
rooms (in house). 

appartenir [apartanirrl, f.t. (Conj like tenir) 
I. To belong (ti, to). Cette matson lui apparttent 
en propre, this house is his own, is his personal 
property. 2. v. tmpert. 11 lut apparttent de . . 

It is part of his functions to ... ; it behoves 
him to . . . ; it rests with him to ... ; it falls 
to him to. , . . 11 ne m’ apparttent pas de le critt- 

£ ^er, it does not appertain to me, it is not incum- 
ent (up)on me, to criticize him. 
s’apparteniry to be one’s own master, 
^ppas [apa], s.m.pl. I. (Physical) charms (of 
woman), 2. Lure, attraction (of wealth, etc ). 
appAt [apa], s m. (a) Bait. Mettre I'a. d la It^ne, 
to bait the line. Mordra k I’app&t, to take the 
bait. (6) Lure (of success); attraction (of 
pleasure). 

appAter [apate], t .tr. I. To lure (fish, etc.) w'lth 
a oait. 2. To feed (poultry’) forcibly; to cram 
(geese). 

appauvrilr [apovnrr], v.tr. To impoverish. 
[PAUVRI-,] s.m. ^issement. 

S^appauvrif) to grow poor(cr). Pays ap- 
pauvn d'hommes, country impoverished in men 
appeal! [apo], s.m. (a) Decoy-bird; stool- 
pigeon; lure, (fc) Bird-call. F : Se fairs prendra 
k Pappaau, to be lured into the trap 
appel [apf:l],r.m. 1. Appeal, (a) Faira appal 4 qn, 
to appeal to s.o. ; to call upon s o.'s help, ser- 
vices. Fatre a. d tout son courage, to summon up 
all one’s courage. Le moteur part au premier a., 
the engine starts at the first touch of the switch. 
{b)Jur: Appeal at law. Cour d’appal. Court of 
Appeal. Interjatar appal, to lodge an appeal. 
Jugar an appal {d'une decision), to hear an appeal 
(from a decision). Jugamant sans appal, final 
judgment. 2, Call ; (vocal) summons. On asonn^ 
I'a. au diner, the dinner-bell has gone. Cri d'a , 
call for help. Appal d’inoandie, fire-alarm. 
Fir; Fairs un appal da fonds, to call up capital. 
Mil : L'appal aux armas, the call to arms. L'a. du 
tiUphone retentit , the telephone bell rings. 3. Roll- 
call, call-over. Fauilla d'appal, roll, Nau : muster- 
roll. Fairs Tappal, to call (over) the roll. Mil' 
L’appal du soir, tattoo. Battra, sonnar, l’appal, 
to beat, sound, the (fall-in) call. Ripondre d l'a., 
to answer the roll-call ; to answer (to) one’s name, 
appelant) -ante [apla, -a:t]. (a) a Appealing 
(party, etc,). (6) r. A. d'un jugement, appellant 
against a judgment. 

appeler [aple], v.tr. (J’appalla, n. appalons; 
rappallarai) 1 . (a) To call, call to (s.o.). II a 
appeli, he called (out). A. au secours, to call for 
help, ( 6 ) A.m de la mam. du geste, to beckon (to) 
8.0. 2 . (a) To call m, send for, summon (s.o,). 
Fairs appslar un m 4 daoin, to call in a doctor. 
Mil: A. une classe, to call up a class, s. Las 
appaUs, the men called up. A. qn en duel, to call 
s.o. out Jur: A. qn en justice, to summons %.o. ; 
to sue 8.0. (d) £tra appel 4 a qoh., to be destined 
for 8 th. Industrie appeUe d un brillant aventr, 
industry marked out for a brilliant future. 3. To 
call (by name); to term, name. Nous I'avons 
appelijean, we have called him John. 4. (a) To 
appeal to, call on. invoke (s.o., sth.). A. la eolhe 
du del sur qn, to call down the wrath of heaven 
upon s.o. A. qn dfaire qch., to rail on, invite, 
s.o. to do sth. (6) To call for (sth.). Ce prdtUme 
e^fpelU une sabttion immediate, the problem calls 


for an immediate solution, 5, (a) To provoke, 
arouse. Prov: Un malheur an appalle un autra, 
misfortunes never come singly (6) Corps appeli 
par une force, body pulled, attracted, by a force. 
6. v.t. (a) j'ur; A. d'un jugement, to appeal 
against a sentence, (b) En appaler a qn, to appeal 
to s o. y'en appelle d votre timoignage, I call you 
to witness. 

S*appeler) to be called, named, termed 
Comment voui appalaz-vous? what is your name ’ 
Je m'apjtelle . . ., my name is. . . . 
appendice [ap(p)Edis], s.m. I, Appendix (of 
book). 2. Annex(e), appendage (of building) 

3. Anat: Bot : (1) Appendix, (11) appendage. 
A. caudal, caudal appendage. L’appendica vermi- 
forma, the vermiform appendix, 
appendicite [ap(p)cdisit], s.f. Appendicitis, 
appentis [apati], s.m. Const: (a) Penthouse. 

Toil en appentis, lean-to roof, (b) Outhouse, 
appesantlir [apazotur], v.tr. I. To make (sth.) 
heavy ; to weigh (sth.) down. Yeux appesantis 
par le sommeil, eyes heavy with sleep. 2 . To dull 
(the mind, etc.), [pesant] s.m. -issement. 

S*appesantir.^ I. (Of burden, etc ) To be- 
come heavy. 2. S'a. {trap) sur un sujet, to dwell 
(too long) on a subject 

app^tissant fapctisa], a. Tempting, appetizing. 
app6tit [apeti], f.m I. Appetite. Couper l’app6- 
tit k qn, to spoil, take away, s.o ’s appetite. 
Manger de bon app6tit, aveo app6tit, to eat 
heartily, with relish, with zest. Bon app6tit! 

I hope you will enjoy your dinner. Avoir bon 
appStit, to have a hearty appetite. Prov • L’app 4 tit 
vienl an mangaant, when once you start eating 
you soon get hungry 2. Desire, lust [de, for), 
A. du gam, greed of gold Mattra qn en app 4 tit, 
(i) to whet s.o ’s appetite, (11) to set s.o agog, 
applaudlir [aplodur]. I. v.tr. (a) To applaud, 
clap (s.o., sth.). Se fairs applaudir k tout casser, 
to bring the house down, (b) To applaud, 
approve, commend (s.o , sth.). A. qn d’avoir fatt 
qch., to commend s.o. for doing sth. 2. v.ind.tr. 
A. d qch., to approve sth. s.m. -isseur. 

5*applaudir de qch., d'avoir fait qch., to 
congratulate oneself on sth., on having done sth. 
applaudissement [aplodismo], s.m Usu. pi. 

1. Applause ; clapping. Salve d’applaudissements, 
round of applause. Soulevar las applaudissaments, 
to be greeted with applause. 2. Approval, com- 
mendation, approbation. 

applict able [aplikabi], a. I . That can be applied 
If or est a. sur certains metaux, gold can be applied 
to certain metals. 2. Applicable. Lot a. d un cas, 
law applicable to a case. Mot a., appropriate, 
suitable, word. s.f. -ability, 
application [aphkasjS], s f. Application. I. (a) 
A. de qch. d, sur, qch., application, superj^osition, 
laymg, of sth. (up)on sth. A. d'urt bandage d une 
blessure, applying of a bandage to a wound. 
(b) A. de peinture, coat of paint, (c) Needlew : 
Brodaria applloation, appliqu^ work. 2. A. d'une 
lot d un cas, application of a law to a case. Mil: 
Navy: Eoole d’applioation, school of instruction. 
3, Diligence, steadiness (in work), 
applique [aplik], s.f. I. Application (against 
wall, etc.). Lampa d’appHqua, bracket-lamp. 

2. Applied ornament. Needleto: Appliqu^d 
ornament. 3. (o) (Wan-)bracket (for lamps, etc.). 
[b) Sconce, bracket-lamp, Upfliquer] 

appliquer [aplikcl, v.tr. To apply. 1. A. qch. 
star, d, qch., to apply sth. on, to, sth. ; to lay sth. 
on sth. A. un clairon d tes livrts, to set a bugle 
to one’s lips. N'appUquex pas trap le crayon sur 
le papier, do not press too hard on the pencil 
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F: Appliquer una gifla g qn, to slap, smack, I 7'm appHs que I have heard that . . . ; it 


s.o.’s face. 2 , A. Valgibre d la giomitne, to apply 
algebra to geometry. S'a. un iloge, to take praise 
to oneself. Abt. A. la hi, to bring, put, the law 
into operation ; to carry out, enforce, administer, 
the law. 3, A. son esprit d ses etudes, to bend, 
turn, one’s mind to one’s studies. 

•'appliquer. I. S'a. d qch., to apply oneself 
to 5th , ; to work hard at sth. 2. (Of law, etc.) 
To apply (d, to). A qui s' applique cette remarque'^ 
to whom does this remark apply? 

appliqu^, a. I. Studious, diligent (person) 
2. Soianoas appliqudas, applied sciences. 

Appog- 

giatura. 

appoint [apwe], r.m. I. (a) Corn.' Balance; odd 
money. Ja vous dois dix>huit francs par appoint, 
the balance of what I owe you is eighteen francs, 
(b) Eau d'appoint, make*up watar (for accumu- 
lator, etc.). 2. Contribution. Apportar son 
appoint tt qch., to contribute to sth. [point) 
appointementS [apwetmS], s.m.pl. Salarj', 
emoluments. £u Stipend Touohar ses 
appointementS, to draw one’s salary, 
appontement [ap5tma], s.m. 1. Gang-plank 
2. (Wooden) wharf ; landing-stage, [font] 
I'&pport [apoir], J.m, I. (Action of bringing) 
Fin: A. de capttaux, contribution of capital. 
Ctv.E: Fort: Terras d’apport, earthworks. 
2. (Thing brought) Com : Initial share (in under- 
taking). Geol: Apports d'un cours d’eau, alluvial 
deposits; silt, [apporter] 
apportjer [aporte], v.tr. To bring. I. A. du 
cnarbon, des nouvefles, to bring coal, news (d, to). 
F: Apporte-toi tci! come here I 2. A. du soin, 
de la pricaution, du zile, d fatre qch , to exercise 
care, to use precaution, to show zeal, in doing 
sth. s. -eur, 'Cuse. 

app OSer [apoze], o.tr. To affix, place, put. A.une 
affiche sur un mur, to stick a bill on a wall. A, so 
Signature, son sceau, d un acte, to set one’s hand, 
one’s seal, to a deed. S.a. scell6 2, [poser] 
appositif, -ive [apazitif, -i:v], a. & s.m. Gram 
Appositive ; (word) in apposition, 
apposition [apozisja], r./. l, Adm: Affixing (of 
seal, etc.). 2 , Gram: Apposition, 
appreciable [apresiabl], a. Appreciable, 
appriciateur, -trice [apresjatceir, -tns]. I. a. 

Appreciative, 2. s. Appreciator (de, of), 
appreciation ^apresjasjS], s.f. I. Valuation, 
estimating, estimation, estimate, appraising, 
appraisement. Faire I’appr^oistion des marohan- 
dises, to value, appraise, goods. 2. Appreciation 
(of work of art, etc.). Une affaire d'a., a matter 
of opinion, of taste. 3. Rise in value, 
appr^cier [apresjc], v.tr. I. (a) To appraise, to 
estimate the value of (sth.); to value (sth.). 
(6) To determine, estimate (temperature, dis- 
tance, sound). 2. To appreciate (vu^ue, good 
thing). Eire appricii, to be appreciated, held m 
repute. 

appr^hender [apredde], v.tr. I. Apprihendar 
qn (au corps), to seize, arrest, s.o. 2. To dread, 
apprehend, fear (sth.). ^'apprihende de le revoir, 
I oread (the idea of) seeing him again, 
arar^hensif, -ive [apreosif, -i:v], a. Appre- 
hensive (de, of) ; fearful, timid, 
apprehension [apreaajo], s.f. t, Apprdhansion 
au corps, seizure, arrest. 2* Understanding. 
3* Dread (de, of). 

ipprendre [aproidr], v.tr. (Copj. like frendw) 
I. («) To learn (leason, trade). A. d faire qch., 
to learn (how) to do sth. (b) To learn, hear of, 
come to know of, F: get to know of (news, etc.). 


has come to my knowledge that. ... 2 , A. qch. 
d qn. (fl) To teach s.o. sth. A. d qn d fatre qch., 
to teach, show, s.o how to do sth. F: Ca vous 
apprendral serve you right I (A) To inform, 
apprise, s.o. of sth. ; to tell s.o. sth. 

appris, -e. i. a. Bian apprls, mal appris, 
well-, ill-bred 2. s. Un mal appris, a boor 
apprenti) -ie [aproti], s. (a) Apprentice. (6) (In 
legal and other professions) Articled clerk. 
(c)F- Novice, tyro. 

apprentissage [aprotisars], s.m. (a) Apprentice- 
ship. (?>) (In liberal professions) Articles. Mettre 
qn an apprentissage ohez qn, to apprentice or 
article s.o. to s.o. Fairs son apprentissage ohez 
qn, to serve one’s apprenticeship with s.o, 
F: Faire I’apprentissage dq la via, to learn by 
experience. 

appr£t [apre], s.m. 1. pi. Preparations (for 
journey, etc ). 2. Affectation, anectedness (of 
speech, etc.). 3. Cu: Dressing, seasoning (of 
food). 4. (a) (Process of) dressing, finishing 
(fabrics, etc ) (b) Finish, stiffening (of fabrics, 
etc.), [apph^fer] 

apprfitler [aprete], r.tr. I.Toprcparc; to make 
ready (luggage, meal, etc.). Fous vous apprStez 
bten des ennuis, you arc laying up trouble for 
yourself. 2. To dress, finish, stiffen (fabrics, 
etc.), s. -eur, -euse. 

S*appr£tcr. 1. To prepare oneself, get 
ready. S'a. d la lutte, to prepare for the struggle. 
S'a. d faire qch., to prepare to do sth. 2. (Of 
storm, trouble) To be brewii^, 
appr£t£, a. Affected, stiff (style, nanner). 
apprtmes, apprirent, appris, apprit. See 

APPRKNDRB. 

apprivoisjer (aprivwaze], v.tr. To tame 
(animal); to win over (s.o.), a. -able. s.m. 
-ement. 

s'apprivoiser, to grow, become, tame ; 
F: (of pers ) to become more sociable, 
apprivois^, a. Tame. 

appropateur, -trice [aprobatoerr, -tris]. x. a. 

Approving gesture, etc ). 2. s. Approver, 
approbatji^ -ive [aprobatif, -i;v], a. Approving 
(gesture), adv. -ivement. 
approbation [aprobasjo], s.f. Approval, appro- 
Wion -(i) consent, (ii) commendation, 
approchable [apn>Sabl], a. Approachable, acces- 
sible (place, person). 

approchant [aproSa]- X* ts. (a) Approximating, 
akin, similar (de, to). Couleur approchante du bleu, 
colour approximating to blue, (b) Calculs tris 
approchants, closely approximative calculations. 
2. prep. A: II y m approchant un an, (it is) well 
on to a year ago. 

approche [aproS]> *•/• I* Approach, drawing 
near. L'a. de I'hxver, the oncoming of winter. 
A laur approoha le groupe se dtspersa, when they 
drew near the woup dispersed. D'una approoha 
diffloila, difficult of access. Travaux d’approoha, 
approach works. S.a. lunette i. 2 . pi. (a) 
Approohas d'un camp, d'una villa, approaches 
of a camp, of a town, (fc) Mth: Approchas 
! suooasslvas, successive approximations ; con- 
tinual ^proach. 

approcher [aproSe]. I. v.tr. (a) A. qch. de qch., 
to bring, draw, sth. near (to) sth. Approchez votre 
chaise, draw up, draw in, bring up, vour chair. 
(b) To approach, come near (s.o., sth.) ; to come 
close to (s.o., sth.). Ne m’a^ochez pat, don’t 
come near me. 2 . v.i. (n) To approach, draw 
near. Vheure approche, the hour draws near. 
(b) A. de qn, to approach s.o, ; to come, draw, 
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«^k of saying, doing, the right thing Votrl 
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tion, fitness id, pout, for). II a des aptitudes, he it arbreuX) -euse [arbro, -o:z], a. Woody, wooded 
naturally gift^. A. d faire qch., capacity for (region). 

dome ath. arbrisseau [arbnso], s.m. Shrubby tree, 

aquafortiste fakwafortist], s.m, & /. Etcher. arbuste [arbyst], s.m. Bush ; arborescent shrub, 
aquaplane [akwaplan], r.w. Sp: Surf-board. arc [ark], s.m. I. Bow. Tirer de I’arc, to shoot 
aquarelle {akwarel), s.f. Aquarelle; water- with a bow. Tir A Taro, archery. F: Avoir 

colour. Polndrs A I’aQuaralle, to paint in water- plus d’uns oorda A ton arc, to have more than one 

colours. string to one’s bow. Bander, tendra, l^aro, to 

aquarelliste [akwarelist], s.m. & f. Painter in bend, string, the bow. 2. Arch, (a) Arch: Arc 

water-colours. cintre, arc roman, semicircular arch. Arc en 

aquarium [akwarjom], s.m. Aquarium. ogive, ogival arch. Poutrs en arc, arched girder, 

aquatique [akwatik], a. Aquatic (bird, sport). (6) Arc detriomphe, triumphal arch. 
aqueduc [ak(a)dyk), x.w. (a) Aqueduct, (i) Cul- Arc (of a circle). (b)El: Arc voltalque, electric 
ven, conduit. *rc. Lampe A arc, arc-lamp, 

aqueux, -euse [ako, -orz], a. Aqueous, watery', arcade (arkad), s.f. X. (a) Archway, (b) pi. 
aquilin [akil2],a. Aquiline (profile, etc.). Neza., Arcades, arcade. 2. Arch (of saddle, etc.). 

Roman nose. arc-boutant [ar(k)buta], r.m. I. Flying-buttress, 

aquiloo [aktlS], r.m. Lit: North wind; cutting Cw.E: Abutment pier. 2. Strut, stay, spur. 

blast. Arcs-boutants dun parapluie, stretchers of an 

arabe [arabj. l,a.&s. (a) Arab (person, horse), umbrella, pi. Des arcs-boutants. 

(b) a. Arabian (customs, etc.). 2. (a) a. Arabic arc-boutler [ar(k)butej, v.tr. To buttress, shore 
(language, numerals), (b) s.m. Arabic. up (wall, etc.), s.m. -ement. 

arabique [arabik], a. Le golf® Arabique, the s’arc-bouter contre un mur, to set one’s back 
Arabian gulf. Gomme arabique, gum-arabic. against a wall (in order to resist a shock, etc.), 

arable larabl], n. Arable, tillable (land). arceau [arso], x.m. 1, Arch (of vault). 2. Ring 

arachide [araSid], X./. Bot: Pea-nut, earth-nut, bow (of padlock) ; (croquet) hoop. 

ground-nut. arc-en-cicl [arkosjcl], s.m. Rainbow, pi. Des 

arachnides [araknid], x.m.p/. Z: Arachnida, arcs-en-ciel [erkbsjti]. 
araign^e [arepe], s.f. I. (a) Spider, Toil# archaKque [arkaik], o. Archaic. 
d*araign6®, cobweb; spider’s web. F: Avoir archalsmc [arkaism], x.m Archaism, 
une araignA® au plafond, to have a bee in one’s archal [arSal], s.m. Fil d’archal, brass wire, 
bonnet ; to have a screw loose. S. a. fil, patte i. archange [arku:}), i.m. Archangel. 

(b) AraignA® d® m®r, spider-crab. 2. (Spider-like arche' farS], s.f. L’aroh® d® NoA, Noah's Ark. 
object, instrument) (a) Grapnel, drag, (b) Mec.E • L’arch® d’alliano®, the Ark of the Covenant. 
Oil-tracks (of bearing). {c)Veh: Buggy, spider, arche*, t./. Arch (of bridge, etc.) ; (croquet) hoop, 
aratoire [aratwatr], a Agricultural. arch^ollogie farkeobyi], s.f. Archaeology, 

arbal^te [arbaletl.x./. Cross-bow. o. -logiqiie, -logical, x.m. -loglie, -logist. 

arbal^trier [arbaletne], x.m. I, A: Cross-bow- archer larSe], x.m. Archer, bowman. 

man. 2, Const: Principal rafter (of roof, etc.), archct [arSc], x.m. Bow. A. de vtolon, vioVm how, 
arbitrage [arbitrary], s.m. Arbitration. L’arbi- F: fiddlestick. Tls: A. de foret, drill-bow. 

trace d® la guerre, the arbitrament of war. Soi® A arohet, bow-saw. 

arbitraire [arbitrtrr], a. I, ^Arbitrary (choice, archev^ch^ [arSaveSe], x.m. I. Archbishopric, 
etc.); discretionary (punishrnent). s.m. Latsser archdiocese; archsec. 2. Archbishop’s palace. 
qch. d I’a. de qn, to leave sth. to s.o.'s discretion. archev£que [arSaverk], x.m. Archbishop. 

2. Arbitrary, despotic, overbearing (government, archi- (arSO, p^ef. (Intensive) Archifou, stark mad. 
action), adv. -meat. Architraitre, arch-traitor. La salle itait pMne et 

arbitral, -aux [arbitral, -o],o. Tribunal arbitral, archtpletne, the house was packed and more than 
court of arbitration. packed 

arbitre* [arbutr], x.m. (a) Jut: Arbitrator, archidiacre [arSidjakr], x.m. Ecc: Archdeacon, 
referee, (b) Games: Referee, umpire. Arbltr® d® archidiic JarSidyk], x.m. Archduke, 
lignes, Fb: arbitr® d® touch®, linesman; (in Archimide [ar>imsd] Pr.n.m. Gr.Hist: Archi- 
Rugby) touch-judge, (c) Arbiter (of s.o.'s lot, of medes. Vis d’ArohimAd®, Archimedean screw, 
fashion). archipel [arSipell, x.m. Geog: Archipelago, 

arbitre*, x.m. Phil: Libr® arbitr®, free will, archipr^tre [arSiprcitr], x.m. Ecc: i^chpriest. 
arbitrer [arbitrel, v.tr. l, fur: To arbitrate, architecte [arSitekt], x.m. Architect. 

2. Games : To referee (^, umpire (at) (match). architecture [arSitektyir], s.f. Architecture, 
arborer [arbore], v.tr. To raise, set up ; to hoist architrave [arSitra;vJ, s.f. Arch : Architrave, 
(flag); to step (mast). A.Vitendard de la r^lte, .archives [»T^v.v],s.f.pl. Archives. I. Records, 
to raise the standard of revolt. 2. L«s Arohivas » the Record Office, 

arboriculteur [arborikyltoeir], x.m. Arboricul- archivUte Iar5ivi8t], x.m. fif /. I. (a) Archivist; 

turist; nurseryn^. keeper of public records. (6) Palaeographer. 

arbou8e[arbu:z],x./. Bot: Arbutus berry. 2. Com; etc: Filing clerk, 

arbousier [arbuxye], x.m. Bot: Arbutus, cane- ar 90 n [arsS], x.m. l,Bam: Saddle-bow. A, de 
apple. devant, pommel. A. de demire, cantle. Vider la® 

arbre [arbrl, x.m. I. (a) Tree. A. fruitier, arcon®. to be unhorsed, thrown; to take a toss, 
fruit-tree. tiert, evergreen (tree). Prov: L'arbre 2. Tls: Foret A arcon, fiddle-drill, bow-drill, 
n® tomb® pas du pramiar coup, Rome was not arctique farktik], a. Geog: Arctic, 
built in a ^y. Au fruit on connatt I'arbr®, the ardient [arda], a. I. Burning, hot, scorching; 
tree is known by its fruit, (b) Arbr® f AnAalogiqu®, blazing (fire, etc.). Charbtms ardents, live coals, 
geneidogical tree, (c) Arbr® d® NoAl, Christmas- Foumaise ardente, fiery furnace. Rouge a., fiery 

tree. 2. Afee,E: Shaft, spindle, axle. Clockm: red. 2« Ardent, passionate, eager. Cheval a., 

ttc: Arbor. A. fou, loose shaft. A. coudi, a, fiery, high-mettlea, horse. A. rasUcal, red-hot 

massive^, crank-shaft. A. moteur, driving sl:^. Radical. A. spwtif, keen sportmnan. A. d la 

A. de renvoi, counter^hsA, ley^ohaft. poursuite, eager in pursuit, odo. -ammCBt* 



ardeur] 


36 


[arme 


ardeur [ardoeir], s.f. I. Heat (of sun, fire). 

2 . Eagerness, ardour. Faire qeh. aveo ardeur, 
to do sth. fervently, earnestly, Avith zeal. A. d 
faire gch., eagerness to do sth. ; keenness on 
doing sth. 

ardoise [ardwarz], s.f. Slate. (Couleur) grit 
ardoisa, slate-grey (colour). Couvrir un toil en a., 
to slate a roof. Ardoise k ^orire, writing slate. 
Crayon d’ardoise, slate-pencil. F: Insorire les 
oonsommatlons k i'ardolse, to chalk up the drinks, 
ardoiser [ardwaze], f'./r. To slate (roof), 
ardoisiire [ardwazj£:r], s.f. Slate-quarry, 
ardu [ardy], a. I. Steep, abrupt, difficult (path, 
etc.). 2. Arduous, difficult, hard (task, etc.), 
arduitt^ [ardyite],i./. Arduousness, difficulty, 
are [a:r], r.m. Meas : (Land-measurement unit of) 
100 square metres (— about 4 poles), 
arec [arck], s.m. Areca palm-tree. Noix d’arec, 
areca-nut, betel-nut. 

ar^ne fan,nj, 5/ X. Lit: Sand. 2 . Arena. F: 
Desoendre dans I’arAne, to enter the lists, the 
fray Les ar^nes d’Arles, the amphitheatre of 
Arles. 

ar^ole [areol], s.f I. Anat: etc: Areola. 

2. Halo, nimbus, ring (round the moon), 
art^om^tre [arcometr], s.m. Ph: etc: Hydro- 
meter, areometer. 

ar^quier [arekje], s.m. Bot • Areca palm-tree. 
Aris [arc:s]. Pr n.m. Gr.Myth: Ares, Mars. 
arSte [aretj, s f I. (a) (Fish-)bone. Grande 
arftte, backbone (of hsh). Dessin en arftte de 
hareng, herring-bone pattern, (fi) Rib (of sword- 
blade). 2. Line; solid angle of intersection (of 
two surfaces) ; edge, arris (of beam, etc.) ; bead, 
chamfer, or nosing (of moulding). A. vwe, sharp 
edge. A. d’uttc chaine de montagnes, ridge, water- 
shed. of a mountain range. A. du nez, bridge of 
the nose. A. d'un combJe, hip of a roof. Arch: 
A. de voCte, groin, (groin-)rib, of an arch. 

3. Beard, awn (of car of wheat). 

argent [ar.^a], s.m. I. Silver. Argent orlivri. 
vaisselle d’argent, (silvcr-)plate. 2. Money, cash, 
A. liqmde. ready money, cash (in hand). Gagner 
de La., to make money. Faire argent de tout, to 
turn everything into cash, F; Avoir un argent 
fou, to have tons of money. £tre tout cousu 
d'argent, to be rolling in wealth. Jeter son argent 
par la tenAtre, to squander one’s money. L’argent 
iui fond entre les mains, he spends money like 
water. En avoir pour son argent, to have one’s 
money's worth. Avoir toujours de I’argent k la 
main, to be always paying out. Prov: Point 
d’argent point de Suisse, nothing for nothing. 
S.a. COMPTANT 1. 3. Her: Argent, 
argenter [arjatc], v.tr. To silver. F: La lune 
argentait lesflots, the moon cast a silver shimmer 
on the waves. 1 

argent^ta. I. Silver(cd), silvery. 2. Silver- I 
plated. 3* trouver bien u., to be very hush 

(of money). 

argenterie [ar3atri], s.f. (Silver-)platc. 
argcntin'y -ine [argots, -in], a. Silvery (waves) ; 

siTvcr-toncd (voice); tinkling (bell), 
argentine -ine, a. & s. Giog. Argentine, of 
Argentina. La RApublique Argentine, the Argen- 
tine Republic. 

argile [arpl], s.f. (a) Clay, (b) Argil* ouite, 
terra-cotta, earthenware, 
argileux, -ease [aryilo, -o:z], a. Clayey (soil), 
argon (argoj, r.m. Ch: Argon, 
argonaute [argonoa], i.m. l,Mvth: Argonaut. 

Argonaut; paper nautilus, 
argot [argo], s.m. Slang. A. de toleurs, thieves’ 
cant. 


argOti(|iie [argotik],a. Slangy (language), 
argousier farguzie], I.m. Bot: Sallow thorn, 
argousin [arguzg], s.m. A: I. Warder (in 
convict prison). 2 , P: Policeman. 2 , P: Lout, 
lubber. 

argulcr [argqe], v. (J’arguS hargy] ; n. argulons 
[nuzargyjS]) i. v.tr. To infer, assert, deduce. 
A. qch. d'un fait, to infer, deduce, sth. from a 
fact. 2. v.i. To argue, A. sur tout, to argue about 
everything. // argua de ma jeunesse pour m’exclure, 
he made my youthfulness a reason for excluding 
me. s.m. -eur. 

argument [argyma], s.m. I. Argument. Par 
maniir* d’argument, for argument’s sake, 
2. Outline, summary (of book, etc.); synopsis 
(of contents). 3. Mth: etc: (a) Argument, 
variable, (b) Heading (of tables), 
argumentler [argymote]. I. v.i. (a) To argue 
(contre, against), (b) F. To argufy. 2. v.tj. 
A. qn, to remonstrate with s.o. s. -atcur, 
-atrice. s.f. -ation. 

Argus [argyis]. Pr.n.m. Myth: Argus. Aux 
yeux d’Argus, Argus-eyed, F: A. de la police, 
police spy. 

ar^tie fargysi], s.f. Quibble ; cavil(ling). 
ana (arja), s.m. F : Fuss, bother Ns faites pas 
tant d’arias, don’t make so many bones about it. 
Ariane [arjan]. Pr.n.f. Gr.Myth Ariadne, 
arianisme farjanism], 5 ffi, Ecc.Hist: Ariamsm. 
aridje [arid], a. Arid, dry, barren (country, 
subject, etc.), s.f. -it6. 

arieU) -ienne [arje, -jen], a. s. Ecc.Hist 
Arian. 

Arioste (D [larjost]. Pr.n.m. Ariosto 
aristo [ansto], s.m. P: Toff, swell, 
aristocrate [aristokrat], s.m. (St f Ari.stocrat. 
aristocratic [aristokrasi],f./. Aristocracy, 
aristocratique [anstokratik], a. .Aristocratic. 
adv. -ment, -ally. 

aristoloche [anstobS], s f. Bot: Aristolochia, 
birthwort. 

Aristophane [anstofan] Pr.n.m. Gr.Lit: Aris- 
tophanes. 

AristOte [aristot]. Pr.n.m. Gr.Phil: Aristotle, 
aristotdlicien) -ienne [anstotehsje, -jen], 
a. & s. Aristotelian 

arithm^ticien, -ienne [antmetisjS, -jen], s. 
Arithmetician. 

arithm^tique [antmetik]. i. a. Arithmetical. 
2. s.f. Arithmetic. Fair* d* i’arithmitique, to 
do sums. 

arlequin [arbke], s.m. I. (a) Th • Harlequin. 
Manteau d’arlequin, proscenium arch, (b) F 
Inconsequent person, weathercock. 2. (Plate of) 
broken meat; scraps (sold off by the larger 
restaurants to small eating-houses), 
arl^uinade farbkmad], s.f. (a) Th: Harle- 
quinade. (b) F: (Piece of) buffoonery, 
arl^sien, -ienne [arlezje, -jen], a. Gf s. Geog: 
Arlesian ; of Arles. 

armadille [armaduj], s.m. or f. Crust : Annadillo 
wood-louse. 

armateur [armatoetr], s.m. Nau : (a) Fitter-out 
(of ship, expedition), (b) (Ship-)owner. 
armature [armatyir], j./. I. Framework, brace, 
armature (of window, etc.) ; reinforcement (of 
concrete work) ; truss (of girder, etc.). A. d une 
raquette, frame of a (tennis) racquet. 2. Armour- 
ing (of electric cable). 3, El: (a) Armature (of 
mamet, magneto), (b) Plate (of condenser). 

4. Mus: Key -signature. 

arme [arm], s.f. i. Arm, weapon. Arm** k I*u« 
fizeoarms. Armas porUtiv*s» snudl arms. Annas 
blanehas, side arms. Fair* das armes, to fence, 
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go in for fencing. Salle d’armes, (i) armoury, armiirerie [arnijT(3)riJ, s.j. I, Manufacture of 
(li) fencing-school Maitre d’armes, fencing- arms. 2. Arms factory. 3. [a) Gunsmith's shop 

master. Hommes sous les armes, men under (6) (In barracks) Armoury, 

arms. Appeler la risen e sous les armes, to armurier farmyrjc), r.m. I. Gunsmith 2 . Mtl 
call up the reserve. Prendre les armes, to take Navy: Armourer. 

up arms. F: Mettre has les armes, to cease from arnica farnikaj, r./. Bot ■ Pharm : Arnica, 
strife. AuxarmesI to arms I Faire ses premieres aromate [aromat], t.m. Aromatic; spice, 
armes sous qn, to go through one’s first campaign aromatiquc [aromatik], a. Aromatic, 
under s.o. Suspension d’armes, cessation of hos- aromatiser [anmatizcj, v.tr. To aromatize, 
tihties. soldiering. Mi/.- Place aromc [aro:m], i.w. I, Aroma. 2. Cm. Klavour- 

d’armes, parade-ground. Passer par les armes, ing. 

to be (court-martiallcd and) shot. Mil: Portez- itaronde lar5:d], s f. I. Orn • A: SwaIloA\. 
armesi shoulder arms! S.a. port* i. rendhb 4. 2 . Carp: Queue d’aronde, dovetail. 

2. Arm (as a branch of the army). Douze mtlle arpige [arpeiy], r.m. Arpeggio; spread chord. 
hommes de toutes armes, twelve thousand men of arpent [arpa], s.m. (Old French measure, roughlv 


all arms. 3. pi. Her: Arms. Peint aux armes de 
la ville, emblazoned with the arms of the town, i 
arm6e farmc], sj. (a) Army. A. permanente, 
standing, regular, army. A. navale, naval forces. 
S.a. MiriEB I. (b) L*£ternel des armies, the 
Lord of Hosts. L’Armie du Salut, the 
Salvation Army. 

armement [armamo], s.m. 1. (a) Arming; war 
preparations. Ministers de TArmement, Minis- 
try of Munitions, (b) pi. Armaments. 2. Forti- 
fying, strengthening ; bracing (of girder) ; sheath- 
ing (of cable). 3. Nau . (a) (1) Commissioning, 
fitting out; (11) equipment, gear, stores. Mettre 
un navire en armement. to put a ship in com- 
mission. Port d’armement, port of registry. 
ib) (1) Manning, (li) crew (of boat, gun). 4. (a) 
Loading (of gun) ; arming (of fuse), {bj Setting 
(of camera-shutter, etc.) ; cocking (of loaded fire- 
arm). Fittings, mounting, gear, 

Ann^iiie [armenij. Pr.n.f. Geog: Armenia, 
arm^nien, •ieime [armenje, -jen], a. & s. 
Armenian. 

armer [arme]. I, v.tr. 1 . To arm (de, with). Armi 
de pletns pouvoirs, armed with full powers. 2. (a) 
A: Armer qn chevalier, to dub s.o, a knight.- 
(b) To fortify, strengthen, brace. Poutre arm6e, 
trussed beam. B^ton arm^, reinforced concrete. 
A. un cdble, to sheathe, armour, a cable. 3. Nati : 
(fl) To equip, fit out, commission (ship), (b) To 
man (boat, prize, winch), (c) A. les avtrons, to 
ship the oars. 4. (a) A. un canon, to load a gun. 
(6) To set (an apparatus, e.g. camera-shutter) ; to 
cock (fire-arm). 5. Alus: A. la clef, to put the 
key-signature (to a piece of music). 

II. armer, ti.f. l.Mil: To arm, prepare for 
War. 2. Nau : Le navire arme d Brest, the ship is 
being commissioned at Brest. 

S*armer. 1. S'a. d'un revolver, etc., to arm 
oneself with a revolver, etc. 2. S'a de patience, 
to take patience. S'a. de tout son courage, to 
summon up all one’s courage, 
armistice [armistis], s.m. Armistice. Annlver- 
saira de I’Armistice, Armistice Day. 
armoire [armwair], s.f. 1 . (a) Clothes-press. 
(6) Wardrobe. Armoire 4 gUoe, mirror- wardrobe. 
2 . (a)‘ Cupboard, A. de cuisine, kitchen-press. 
(A) A.frigorifique, ice-chest, 
armouries [armwarij, s.f. pi. Her: (Coat of) 
•rms ; armorial bearings, 
armoise [armwaiz], j./, Bot: Artemisw. 
armoricain, -aine [armorike, -en], a. & s. 
Armorican. Lit : Le Cycle armoricain, the 
Breton cycle. 

Brmorier [armorje], v.tr. To (em)blazon; to 
adorn (sth.) with heraldic bearings. 

Armorique [armorikl. Pr.n.f. A.Geog : Armorica, 
•nnure [armyir], t.f. (a) Armour. A. compute, 
Buit of armour. ( 0 ) A. d'un cuirasti, armour 
(-plating) of an iron-clad. 


s=)Acre. F. 11 estfier de ses arpents, he is pro^id 
of his broad acres. 

aipentler [arputc], v.tr. I. To survey, measure 
(land). 2. F: Arpenter le terrain, to walk, stride 
along, s m. -age. 

arpenteur farputa-;r], s m (Lan(J-)surveyor. S.a. 
ChaIne I. F: Un grand arpenteur de terrain, a 
great ualker. 

arp^te, arpette [arpet], s.J. P: Milliner's 
apprentice , errand-girl, 
arquebuse [arkabyrzj, r./. A: (H)arquebue, 
•arquer [arkc], I. v.tr. To bend, arch, curve 
* (wood, iron, etc.) ; to camber (surface) A.ledos, 
to bend, hump, the back. 2. v.i. To bend; to 
sag ; to buckle. 

S*arquer, (of the legs, buck, etc.) to bend ; 
to become bent. 

arqu^, a. Arched, curved ; cambered (beam, 
etc.); high-bridged (nose). 

8 rrache-clou( 5 ), s.m mv Tls: Nail-drawer. 
arrache-pied (a’) [darajipje], adv phr. Without 
interruption. Travailler d'a.-p., to work steadily, 
arrachfer [araSc], v.tr. To tear (out, up, away) ; 
to pull (up, out, away); to draw (nail). A. un 
arbre, to root up, uproot, a tree. A. qch. de ach . 
to pull sth. off, from, out of, sth. A. qch a qn, 
des maim dc qn, to snatch sth. from s.o., out of 
8.0. ’s hands. A. le papier d'un tnur, to strip a 
wall. A. unc dent d qn, to pull (out), extract, 
draw, s.o.’s tooth. Se fatre a. une dent, to have a 
tooth out, S'a. les cheveux, to tear one’s hair. 
A. qn d la mort, to snatch, rescue, s.o. from the 
jaws of death. S'a. de ses livres, to tear oneself 
away from one’s books. F : Ccia lui arraoht le 
occur de . . it breaks his heart to. . . . F: On 
se Tarraohe, he, she, is in great request, s.m. -age. 
s.m. -ement. 

arracheur, -cuse (araStrir, -0:2], s. Puller. 
F: Arraoheur de dents, tooth-drawer, n meat, 
il est menteur, oomme un arraoheur de dents, 
he is an arrant liar. 

arraitonnler [arezane], v.tr. Nau : A. un navire, 
(i) to hail, speak, a vessel (as to her destination, 
etc.); (ii) to stop and examine a ship, [raisonner] 

s.m. -ement. 

arrangeant [ar53a], a. Accommodating, oblig- 
ing. 

arrangement [ara3m5], s.m. Arrangement, (a) 
A. des mots dans une phrase, (1) ordering, (ii) order, 
of the words in a sentence. Mai prendre ses 
arrangements, to make bad arrangements, (b) 
Agreement. Prendre tin a. ayec qn, to come to 
an arrangement, to terms, with s.o. A, avec ses 
criancUrs, composition with one’s creditors, 
arranger (ara3e], v.tr. (J’arrangaais ; n. arran- 
caons) To arrange. I. To set in order. A. une 
Inbliothique, to arrange a library. A. sa cravate, 
to put one’s tie straight. S'a. les cheveux, to tidy 
one’s hair. A. une chambre, to tidLv up a room. 
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Bim arrangi, tidy. F: Je I'ai arranf^ da la leave off, doing sth. S'a. 6 contempler qch., to 

DaUe maniara. I gave him a good dressing-down, atop in contemplation before sth. 2. (a) S'a. d, 

2. To contnve. A. une file, to get up an enter- xwr, un svjet, to lay stress on, dwell on, a subject, 

tainrncnt. Tout a. d'avance^ to plan everything (A) Son regard s'arreta sur mot, he eyed me 

ahead. 3» To settle (quarrel). 4* f^otre qch. pour intently. 

a. to do sth. to accommodate s.o. arret6. I. a. (a) (Of ideas, etc.) Fixed, 

8 arranger. I. To manage, contrive, decided. Homme aux opinions arrit^es, dogmatic 

Arrangex-vous comme vous pourrez, manage as person. Derrem a., settled design. ib)Sp: Dapart 

best you can. S'a. de ce qu on a, to make shift arrftta. standing start. 2. s.m. Decision, order, 

with what one has. II s'arrange de tout, he is decree. Prendre un arrAti, to pass a decree, 

easily pleased, very adaptable. Qu'il s'arrange! arrhes fa:r],r./.p/. (u) Earnest (money). (6) De- 
that 8 his look-out 1 2. S'a. avec qn, to come to an posit. 

agreeinent, to terms, with s.o. S'a. avec ses arrifere [arjc:r]. l.ado. (En)arridre. (o) Behind, 

crrfancieri, to compound with one’s creditors. Rester en a., to remain, lag, behind. Nau: 

**^**®**®R®* [arEra;3], j.m /)/. Arrears. Droit a., right abaft. Avoir le vent en a., to 

arrestatioD [arestasjo], »./. Arrest. OpArer une have the wind astern. Prep.phr. En arrlAre de 

arreatation, to effect an arrest. Mettre qn en QOh., behind sth. En a. de son siicle, behind the 

arreatation, to take s o. into custody. En Atat times, (b) In arrears. Locataire en a. pour ses 

d'arrestation, under arrest. layers, tenant behindhand with his rent, (c) Back- 

arr£t [arc], s.m. l. Stop, stoppage; stopping, wards; backward fmotion). Arridrel back I 

arrest (of motion). A. d'un train, stopping of a Fatre un pas en a., to step back a pace. Aller en 

train. Point d’arrit, (i) stopping place, stop-point, arrlAre, to back. Nau : En arridre & toute vitessel 

(ii) Mus : pause (over a rest). Sa langue marohait full speed astern 1 Marche (en) arridre, (i) backing 

■ans arrdt, her tongue ran on without a stop (of engine) ; (ii) Nau : motion astern. Entrer 

Trayetjflnro., non-stop journey. Moment d'arrdt, dans le garage en marche a., to back into the 
shortstop; pause. Due min«ter/f ’<2., ten minutes’ garage. Faire marohe arriere, to back ; Nau: to 

stop. Phot: Bain d’arrit, stop-bath. Mch: Arrdt go astern; Aut: to reverse. 2. a.inv. Back, 

inopind, break-down. Rati: Signal 4 I’airdt, Essieu arridre, rear axle. Aut: Lanterne arridre, 
signal at danger. "Arrflt fixe,'* ’all cars stop here.’ rear light. 3 * (.0) Back, back part (of house, 

2 . (a) Decree; general order. Les arrSts de la carriage, etc.). (A) Nau: Stern (of ship). Vers 

Providence, the decrees of Providence, (b) Jur . I'wridre, aft, abaft, (c) Arrears. Avoir de I’arridre, 

Judgment (delivered by a higher court). Pro- to be behindhand. ^»Fb: Back, 

nonoer, rendre, un arrdt, to pronounce judgment, arri^ri [arjere], a. I. In arrears ; behindhand ; 
A. par difaut, judgment by default. Arrdt de (payment) overdue. 2. Backward (child); 

mort, sentence of death. 3 • Seizure, impounding, (person) behind the times; old-fashioned 

attachment. Faire arrdt sur dos marohandises, to (notion), 
attach, seize, goods. Mettre arrdt sur un navire, .. . 

to put an embargo on a ship. 4. Arrest, (a) Man- JNOte, In all the following compounds 

dat d'arrdt, warrant (for arrest). Lancer un man- arriere is inv., the noun takes the plural, 
dat d’arrdt oontre qn, to issue a warrant for the arri^re-automne, s.m. Late autumn ; back-end 
arrest of s.o. Maison d’arrdt, gaol. (A) pi. Mettre (of the year). 

un ofnoier, un dldve, aux arrdts, to put an officer arriere-ban, s.m. Hist : Whole body of vassals 
under arrest ; to keep a pupil in. Carder lee (including the second lev7) ; arndre-ban. F • Une 

arrdts, to be under arrest. 5 . A : Lanoe en arrdt, dquipe d'arridre-ban, a scratch team. S.a. ban 3. 

lance in rest. 6. (o) Rugby Fb: (i) Tackle, arriire-bec, j.m. Back starling; down-stream 

(u) Arrdt de volde, fair catch. (A) Coup d’arrdt, cutwater (of bridge pier). 

Box: counter Fenc : stop-thrust. 7. Ven: Set. arri^re-boutique, r./. Back-shop. 

- Chien d’arrdt, setter, pointer arridre-bras, s.m. Upper arm. 

^arrfttcr [arete]. I. v.tr. I. To stop (s.o., sth.); arrifere-cour. j./. Back-yard. 

to check (attack) ; to hinder, impede ; to detain, arriire-COUSm, -ine, s. Distant cousin, 
delay. A. un cheval, to stop, pull up, a horse, arri^re-d^fense, s.f. Fb: (The) back-line 

A. qn tout court, to stop s.o. short. Quel obstacle defence ; the backs. 

vous arritel what is stopping you ? Cela a tout arri^re-garde, s.f. I. Mil- Rear-guard. 
arreti, that put a stop to everything. A qn de 2. Navy: Rear-division (of squadron). 
fatre qch., to hinder, prevent, s.o. from doing sth. arri^re-gorge, s.f. Back of the throat. 

A. un mouvement, to arrest a motion. A. la airidre-goflt, r.m. After-taste, faint taste. 
croissance, to arrest growth. La flotte Itait arretie arri^re-grand-p^re,-grand*in^re, s. Great- 
par le mauvais temps, the fleet was weather-bound. grandfather, -grandmother. 

2. To fix, fasten (shutter, etc.). A. ses yeux, ses arri^re-main, s. m. or f. I. (a) Back of the 
roupfouj.jur on, to fix one’s eyes, one’s suspicions, hand. (A) 7 >n.' Coup d’anddre-main, back-hand 
on 8.0. A. I attention, to arrest attention. 3. To stroke. 2. (Hind)qiiarters (of horse). 

^est, seize (malefactor, s.o. 's goods); to appre- arrUre-neveu, -fiidee, s. Grand-nephew, 
hend (malefactor). Fair# arrdter qn, to give s.o. -niece. 

into custody. 4. (o) To engage, hire (room, seat, arriere-pensee, s.f. 1. (a) Mental reservation, 
servant). (A) To decide (sth.). A. unjour, to fix. (A) UlterW motive. 2. J'ai cette a.-p. que . . ., 

appoint, a day. A. un programme, to draw up, I have a notion at the back of my mind 

settle, a programme. that. 

II. arreter, v.i. To stop, halt. Arritez un arriere-petit-fils, -petite-fiUe, s. Great- 
moment, stop a moment. Elie n'arrite jamais de grandson, -granddaughter. 
parl^, she never stops talking. arriere-pilce, s.f. Back apartment. 

8 arreter. 1 • To stop ; to come to a stop, arriere-plan, s.m. Background. A rsrridra- 
to a standstill. Etre ford de s'a., to be brought pUn, in the background ; Th: up-stage, at the 

to a stand. S'a. court, to stop short. S'a. en route, back. Artist# d'arridr#-plan, artist not in the 

to break one’s journey. S'a. de faire och., to stop, front rank. 
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arriirc-port, s.m. Inner harbour, 
arriire-rangy s.m. Rear rank, 
arri^re-saison,!./ Late season, end of autumn, 
back-end (of the year). 

arri^re-scinc, s.f. Th: I. Back of the stage 

2. Back curtain. 

arriirc-train, s.m. i. (Hind)quarters (of 
animal). 2. Veh: Waggon-body; hind-camage. 
Brrimlcr[arime),tJ./r. (a) To stow (cargo). (6) To 
trim (ship), s.m. -age. 

arrimeur [anmoeirj, s.m. Nau: (a) Stower, 
trimmer. (6) Stevedore. 

arrivage [anva:^], s.m. Arrival (of fish, goods, 
etc ) ; new consignment (of goods), 
arrivant [anvo], s.m. Person arriving; arrival. 

L< dernier a., the last comer, 
arriv^e fanve), i./ I. Arrival, coming, advent. 
On attend son a. pour la sematne proc/iatne, he 
IS expected to arrive next week. A mon a , 
on my arrival. 2. Mch: Intake, admission. 

3. Sp: (Winmng-)post. Ligne d’arrivAe, finish- 
ing line. 

arriver [anve], v.i. (Aux. etre) 1. (a)Toarrive, 
come II amva en courant, he came running up. 
li arrive de voyage, he is just back from a journey. 
Les voild qui amvent, here they come. F: Ar- 
rirez ' come on 1 II arrive donner sa lefon, he has 
come to give his lesson. La nuit amva, night came 
on S.a MAR^E 2, MARS 2. Impers. It amva un 
soldat qui . . ., there came a soldier who ... 
(b) A d un endroit, to reach a place. Arrlvar k 
bon port, to arrive safely, duly. A. d la viriti, to 
arrive at, get at, the truth. A. d I'dge de discretion, 
to come to, arrive at, years of discretion. A. d 
un grand age, to attain, reach, a great age. A. 
jusqu'au ministre, to manage to see, to obtain an 
interview with, the minister, (c) En arriver. J'en 
itais amve Id lorsque .... I had got thus far 
when. . . . II en dtait arrive ddemanderraumone, 
he was reduced to begging. Ilfaudra bien en a. Id, 
It must come to that. 2. To succeed, (a) Avec 
du courage on amve d tout, with courage one can 
achieve anything. C'est un (homme) amve, he’s a 
made man. II n'amvera jamais a nen, he will 
never come to, achieve, anything, {b) Arriver B 
faire qch.. to manage to do sth. ; to succeed in 
doing sth 3. To happen. Cela amve tous les 
jours, It happens every day. Prov : Un malhaur 
n'arrive Jamais aeul. misfortunes never come 
singly. F: II oroit que o'eat arrivi, he takes it 
all for gospel truth. Impers. II lut est arrive un 
accident, un malheur, he has met with an accident ; 
a disaster has befallen him. II m’ arrive souvent 
d'oubher, I often forget ; I am apt to forget. 
Faire arriver qch., to bring sth. to pass. Faire 
a. un accident, to cause an accident, 
arriviste [arivist], s.m. & f. Man, woman, of 
unscrupulous ambition ; thruster, 
arroche [an>S],*./. Bot: Orach, 
arrogance [arogais],!./. Arrogance ; overbearing 
manner. 1 

arroglant [aroga], a. Arrogant, overbearing. 
adv. -amment. 

arroger (s’) [8arD3e], n.rr.pr. (Je m’arroceai(a) ; 
n.D. arrogeons) S'a. un ^oit, un privtUge, to 
*rrogate a right, a privilege, to oneself ; to assume 
a right. F: S' a. la metlleure chambre, to take the 
best room as a matter of course, 
arrondir [ar5di:r], v.tr. I. {a) To round (sth.) 
(off) ; to make (sth.) round. A. sa fortune, to 
round off one’s fortune. Yeux arrorutis, bouche 
arrondie, par Vitonnement, eyes round, mouth 
agape, with astonishment, (i) A. ses mamires, to 
cultivate an easy manner. Phrase bien arrondie, 


well-rounded sentence. 2. Nau: A. un cap, to 
round, double, a cape [rond] 
s^arrondir, to become round ; to fill out. 
arrondi) a. Rounded, round (chin, tool, etc.). 
Nombres arrondis, round numbers, 
arrondissement [arodismdj, s.m. 1. Rounding 
(off) (of sentence, territory, etc.). 2. Fr.Adm: 
Each of the main subdivisions 01 a department ; 
ward (in Pans). 

arrosjer [aroze], v.tr. (a) To water (streets, 
lants) ; to sprinkle, spray (lawn). A. un r6tt, to 
astc a joint. F: Yeux arroses de larmes, eyes 
bathed in tears. Arroser ses galons, to wet one's 
stripes; to pay one’s footing. (^ A. une prairie, 
to irrigate a meadow, (c) F: To water, dilute 
(wine, milk), s.m. -age. r.m. -ement. 
arroseur [arozoerr], s.m. Street-orderly, water- 
cart man. 

arrosoir [arozwatr], J.ffi. (a) Watering-pot, -can. 

(b) Sprinkler, spreader (of shower-bath, etc.), 
arsenal, -aux [arsanal, -o], s.m. (a) Arsenal. 

(b) A maritime, naval dockyard, 
arsenic [arsamk], s.m. Arsenic, 
arsouille [arsuijj. P: I, a. Blackguardly, crapu- 
lous. 2. s. Blackguard 

art [a;r],s.OT. I. Art. (a)L’arf militaire , V art de 
guerre, the art of war, warcraft. Arts d’agrftmant, 
accomplishments L'art de faire qch., the art of 
doing sth. (b) Beaux-arts, fine arts. CEuvre d'art, 
work of art. 2. Skill, dexterity; artistry. Art d 
fatre qch., art, skill, in doing sth. Ctv.E: Travaux, 
ouvrages, d’art, (generic term for)_ bridges, via- 
ducts, tunnels, etc. ; constructive works. Term# 
d'art, technical term. S.a. metier i. 
art^re (artc:r], r./. l,Anat: Artery. 2. Channel 
of communication (in country); thoroughfare 
(in town). 

art^riel, -ellc farterjd], a. Arterial, 
art^sien) -ienne [artezje, -jen], a. s. Arte- 
sian ; of Artois. Puits artisien. Artesian well, 
arthrite fartrit],!./. Med: Arthritis, 
arthritique [artntik], a. & s. Med: Arthritic 
(patient). 

arthropode [artropod], s.m. Arthropod, pi. 

arthropoda. 

artichaut [artiSo], s.m. Globe artichoke; leaf 
artichoke. Cu: Fonds d'artichauts, artichoke 
bottoms. 

article [artikl], s.m. X. (a) Bot: Ent: Joint, 
article (6) (Critical point, moment) fitra B 
Particle de la mort, to be in the article of death, 
at the point of death. 2. (u) Article, clause (of 
treaty, etc.), >4. de/o», article of faith, {b) Articles 
de a^ense, items of expenditure, (e) Article 
(in newspaper, etc,). S.a. pond 2. 3, Com: 

Article, commodity ; pi. goods, wares. Artiole(s) 
de Paris, fancy goods. Faire I'artiole, to puff one’s 
goods. 4. Gram : Article ddflni, indiflni, definite, 
indefinite, article. 

articulaire [artikylerr], a. Articular; of the 
joints. Rhumatisme a., rheumatism in the 
joints. 

articulation [artikylasjSl, f./. l»{a)Anat: ^i- 
culation, joint. Bot: Node. (0) Connection, 
joint, link, hinge. Accouplement d a., jointed 
coupling. A. d rotule, ball-and-socket joint. 
2. Articulation, utterance ; (manner of) speech, 
artlculer [artikyle], v.tr. I. To articulate, hinge, 
link, joint ; to connect by joints. 2. To articu- 
late ; to utter or pronounce diatinctiy. 
s’articuler. (Of bone) S'a. avec un autre os, 

I to be jomted, to hinge, with another bone. 

artfeul^. I. a. (a) Articulate(d) ; jointed 
I (limb, coupling, etc.); hinged, (b) Articulate 
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(speech); distinct (utterance). 2, s.m.pt. Z: 
Aitloulte, articulate. 

artiace [artifis], s.m. 1. Artifice; artificial I 
meant ; guile ; (^leful) expedient, contrivance. 
A. de guerre, artifice of war ; stratagem. 2. Feu 
d*arliflat* fireworks. Tirer un feu dr a., to let off 
fireworks. 

artiadlely -elle [artifisjel], a. Artificial. I. {a) 
Lumiire artificielle, artificial light, (b) Hire a., 
forced lau^h. Style a., artificial, unnatural, style. 
2. Imitation (pearl, etc.) ; false (teeth, etc.). 
adv, -ellemciit. 

artiacieulx, -euse [artifisjo, - 0 : 2 ], a. Crafty, 
artful, cunning, guileful, adv. -sement. 
•rtiUerie [artijril, s.f. 1. Artillery, ordnance. 
A. de eampagne, field-artillery. A. lourde, heavy 
artillery. PiAoe d’artillerie, piece of ordnance. 
2. Gunnery. 

artiUcurrartijoe:r],j.m. Artilleryman; gunner, 
ardimon [artimS], f.m. Nau: (MAt d*)artimon. 

miazen-roaat. Fot/e mizzen(-sail). 

artitan [artiza], s.m. I. Artisan, craftsman; 
working man. 2. Maker, contriver, n a Ati 
I'l^isan de ses propres malheurs, he owes his 
misfortunes to himself. II a iU Va. de sa fortune, 
he is a self-made man. 

artitanat fartizana], s.m. The working classes, 
artitte [artist]. I. s.m. & f. (a) Artist (includ- 
ing miuician, etc.), (i) Th: Mus: Performer. 
(e) Th: Artiste (of variety stage). 2. a. Artistic 
(temperament, style). -meat, 
artiatique [artistik], a. Artistic (furniture, 
arrangement, etc.), adv. -meat, 
aniapice [aryspis], s.m. Rom.Ant : Haruspex. 
aryaniame [arjanism], s.m. Ethn : Aryamsm. 
aryeni -yaane [arj2, -jen), a. Of s. Ethn: Ling: 
Aryan ; Indo-European. 

aa* [o:sJ, i.m. X. (a) Dice: Cards: Ace. As de i 
pique, ace of spades. F: VeiUer A Pas, to be on 
the look-out. P: fitre aux as, to have plenty of 
money. (b)F: L*as, (table) No. 1 (in restaurants, 
etc.). 2. (a) Av: (Military aviator who has 
broi^ht down ten or more enemy machines) Ace. 
(4) F: First-rater. Games : Crack player. Aut : 
As du volant, crack racing driver. 
aa*[*)- See AVOIR. 

aabeate [azbest, as-], r.m. Miner: Asbestos, 
aacaride [askarid], s.m. Med: Ascaris; F; 
threadworm. 

aacendancc [as(s)9d<S:s], r./. I. Astr: Ascent. 
2, Ancestry. 

aacendant [as(s)9dS]. I. a. Ascending, upward 
(motion, etc.). Av: Vol asoendant, climbing 
flight. Mch: Course aaoendante, up-stroke (of 
piston). Mth: Progression aaoendante, increas- 
ing series. 2. s.m. (a) Astre qui est A Tasoendant, 
star in the ucendant. (4) Ascendancy, influence. 
Prendre I'asoendant sur qn, to gain the ascend- 
ancy over s.o. Exercer tin grand a. sur qn, to have 
great influence upon s.o. (c) pi. Asoendants, 
ancestry (of family). 

aacenaeur [aBS8oe;r],r.m. Lift; U.S: elevator, 
ascoulon [asSsj5],f./. Ascent, ascension ; rising 
(of sap, etc.). Fairs I’asoension d'une montagae, 
to climb a mountain. Mettre un ballon en asoen- 
don, to send up a balloon. A. en ballon, balloon 
ascent. Ece: FMe de 1’ Ascension, Ascension 
Day; Holy Thursday. 

aaccnsiounel. -ellerasasjonsl],^. Ascensional; 
upward (motion). Aer: Force ascensionnelie, 
lifting power; lin. 

aaceiulo^ii)late [asfisjonist], e.m. V /. l. 
(Mountain) climber; mountaineer. 2. Aer: 
Balloonbt. 


aac&tO [asset], s.m. & f. Ascetic, 
ascdtlque [assetik], a. IS s. Ascetic(al). 
aacdtlame [assetism], s.m. Asceticism, 
aacidie [assidi], s.f. Bot: Ascidium, vasculum, 
F: pitcher. 

asepaie [asepsi], r./. Med: Asepsis, 
aaeptique [ascptik], a. Med: Aseptic, 
aaeptiser faseptize], v.tr. Med: To asepticize, 
aaiatique [azjatik], a. & s. Asiatic. F: Luxe 
asiatique, oriental splendour. 

Aalelazi], Pr.n.f. Geog: Asia, 
asile [azil], s.m. Shelter, home, refuge, retreat. 
Lieu (place of) refuge. Sant atile, homeless. 
A. despauvres — workhouse. A. d’altfnds, mental 
hospital, F: lunatic asylum. A. des martns, 
sailors' home. A: Salle d'atile, infant school. 
Donner asile A qn, to harbour, shelter, s.o. 
aspect [asps], s.m. I. Sight, aspect. Trembler d 
la. de qn, to tremble at the sight of s.o. Au pre- 
mier aspect, at first sight, at a first glance. 
2. Aspect, appearance, look, Ftre d'un a. repous- 
sant, to be repulsive-looking. Consid^rer une 
affaire sous tout ses aspects, to look at a thing in 
all Its bearings, from all points of view, 
asperge [asper}], s.f. (a) Asparagus. Botte 
ifasperges, bundle of asparagus. (4) F: Tall, 
gawky, young person. 

asperger [a 8 per 3 e],c;.tr. (J’aspergealfs) ; n. asper- 
geons) To sprinkle (linen, etc.) with water. A. qn 
d'eau binite, to sprinkle s.o. with holy water, 
aspdritd [asperitel.r./. Asperity. I. Ruggedness, 
roughness (of surface, etc.). 2. Harshness, sharp- 
ness (of character, voice). 

asphalte [asfalt], s.m. Asphalt(um). A. mtniral, 
pitch, bitumen. 

asphaltler [asfaltc], v.tr. To cover (road, etc.) 

with asphalt, s.m. -age. 
asphodMe [asbdel], i.m. Bot: Asphodel, 
asphyxiant [asfiksja], a. Asphyxiating, suffoca- 
ting. Obus asphyxiant, gas-shell, 
asphyxle [asfiksi], s.f. Asphyxia, asphyxiation, 
suffocation. Min: etc: Gassing, 
asphyxier [asfiks^], v.tr. To asphyxiate, suffo- 
cate. Min: etc: Togas. 

aspic' [aspik], s.m. Rept: Asp. F: Langue 
d’aspio, venomous tongue, 
aspic*) t.m. Cu: Aspic(-jelly). 
aspic*) s.m. Bot : Aspic, French lavender, 
aspirant, -ante [aspira, -a:t]. I. a. Sucking. 
Pompe aspirante, suction pump. I.C.E: Course 
aspinsnte, induction stroke; admission stroke. 
2 . s. (a) Aspirant (a, to) ; candidate (for degree, 
etc.). Les aspirants d sa main, the aspirants to, 
for, after, her hand. {b)Navy: Midshipman, 
asplrateur, -trice [ospiratcerr, -tris]. I. a. As- 
pu^tory; suction- (device). 2. s.m. (Gas-, air-) 
exhauster ; aspirator. A. de poussUres, vacuum- 
cleaner. 

aspiration [aspirasjS], s.f. I. Aspiration, yearn- 
ing (d, for, after). Aspiratums d la seine, hanxenng 
after the stage. 2. Ling: Aspiration; rough 
breathing. 3 . (a) Inspiration, inhaling (of air 
into the lungs). (4) Suction, sucking-up (of water 
into pump, etc.), (c) I.C.E: Admission, induc- 
tion. Clapetd’aspiration, intake valve, 
aspirer faspirc]. I. v,ind.tr. To aspire (d, to, 
afteO- -4. dfaire qch., to aspire to do sth. 2« v.tr. 
(a) To ir^ire, inhale, breathe (in) (air, scent, 
etc.). (4) To suck up, suck in, diaw (up) (water, 
etc.). \c) Ling: To aspirate, breathe (a sound). 
Ne PM anirtr las h (en anglais), to drop one's h’s. 
liq>ire, a. Ung: A8pirate(d). 
amirdetS./. Ling: Aspirate, 
atpirme [aspirin], s./. iWm; Aspirin. 
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aasaglir (tMv:rJ, To make (s.o.) wiser; to 
sober (s.o.). [saohI s.m. -issdxient. 

to become wiser ; to sober down ; 

to settle down. 

assaillant (as(8)a|8J, t.m. Assailant, 
assaillir Ias(s)a)i:rJ, (pr.p assalUant: p.p. i 
MsallU: pr. ind. J'assaills, n. assailions; p.d 
J’assaillals; ^k. I'assaiilis; fu. i’Essajllirai, occ. 
j'assaillarai) To assail, assault, attack. Eire atsaillt 
de doutes, to be beset, assailed, by doubts, 
assainlir [asenur], v.tr. To make (sth.) healthier ; 
to cleanse, purify (atmosphere, etc.) ; to improve 
the sanitation of (town). A. Us finances, to 
reorganize the finances, [sain] s.m -issement. 
assaiMiuiemeiit [asezonmO], sm. i» (Action of) 
seasoninit, flavouring (dish); dressing (of salad). 
2. Condiment, seasoning, relish, 
assaisonner [asezone], t .tr. To season (de, with) ; 
to dress (salad). Prov: La faim assaisonne tout, 
hunger is the best sauce, [sai.son] 
assassio, -ine [asase, -in), i. s. Assassin ; mur- 
derer, /. murderess Crier 4 rassassin, to cry 
murder. 2. a. (a) Murderous (horde, etc.). 
(b) Provocative, killing, bewitching (smile, glance), 
assassinat fasasma), r.m. Assassination, murder, 
assassiner [asasme], v.tr. 1. To assassinate, 
murder. 2. F: (a) To murder (song, etc.); to 
smash up (car, etc.), (b) To worry, pester, bore, 
(s.o.) to death (de, with). 

assaut [aso], s.m. I. Assault, attack, onslaught. 
Livrer (un) assaut, donner I’assaut, 4 une position, 
to storm a position. Emportor d’assaut una 
position, to storm, carry, a position. Troupes 
d’assaut, storm-troops, shock troops. S.a. char 2 . 
2. Match, bout. d< (utte, wrestling bout. A.de 
boxe, sparring match. A. d'armes, fencing bout, 
assault at arms. Fairs assaut d'esprlt avso qn, to 
vie in wit with s.o. 

issl^cher [aseSej, v. (J'asaichs, n. asssohons; 
J’ass4oherai) I, v.tr. To dry, drain (marsh, etc.); 
to pump (mine, etc.) dry. 2* v.i pr. (Of land, 
stream) To dry up, [sec] s.m. -Vehement, 
assemblage [asablaiy], s.m. I. Assemblage, 
gathering, collection. A. de personnes, gathering 
of people. 2. Assembling, assembly (of parts of 
machine, etc.). $,(a)Carp: etc: Joint, jointing, 
joining, coupling, connection. A, d tenon et mor~ 
rmre, mortise-and-tenon joint. (b)El.E: Connec- 
tion, joining up. A. en quantile, parallel connec- 
tion. A. en tension, en sine, joining up in series, 
assembl^e fasdble], >./. Assembly. I, (<j) Meet- 
ing. Se rHtnir en a. fniblimte, to hold a public 
meeting. A. de famille, family gathering. A. 
choisie, select company. L’a. des fidiles, the 
con»eg8tion. (8) Hist : L’AssemblSs ISgislative, 
the Legislative Assembly. 2, Mil: Battre,sonner, 
I' a., to beat, sound, the assembly, 
assembller [asoble], v.tr. I. To assemble; to 
call (people) together; to convene (committee, 
etc;); to collect, gather. Hau: A. Viquipage, to 
muster the crew. 2. To assemble, fit together 
(machine, dress, etc.). El.E: To connect, join 
up (cells). /. -eur, -euse. 

s*aB8embler, to assemble, meet, gather. 
Prov: Qui sa ressemble s'assembla, fawds of a 
feather flock together. 

(tossener [asane], asstoer [asene], v.tr. (J’asstae, 
n. assenons, n. assSnons; J’assdneral, J’assSnaral) 
To deal, st^e (blow). Coup bien assM, telling 
blow. 

ISS C n timcnt [asotimS], t.m. Assent, consent, 
approbation. Signs d’assaatiinant, nod. Ilfitun 
ngne d*o., he nodded assent. 

MSCoir [aswair], v.tr. (pr.p. aassrant, aaaosraot; 


p.p. assis; pr.tnd. j’asslsds jasjeJ, il assied. n. 
asssyons, ils asssysnt, or Tatsois, il assoit, n. 
assoyons, ils assoisnt: pr.suh. I’asBesrs, n. asss- 
yions, or J’assols, n. assoyions ; p.d. i’asssyals or 
i’assoyals ; p.h J'assis ; fu. J'assiSrai j’asssysrai, 
I’assolrai) l. (a) To set, seat. Assevta-ie sur te 
Caaon, F. sit him down on the grass A. un prince 
sur it trSne, to set a prime on the throne, (b) F: 
To sit on (s o.) ; to snub (s o.). 2. To lay. estab- 
lish (foundations, etc.). A. une pterre, to bed a 
stone. A. un comp, to pitch a camp. Av: A. 
Pappareil, to pancake (to the ground). A. ton 
opinion tut le fait que . . ., to base, ground, 
found, one's opinion on the fact that. . . . 

8*as8eoir, to sit down. Fair* asseoir qn, ro 
ask, beg, 8.0 to be seated. Asseyea-vous, messieurs, 
take your scats, pray be seated, gentlemen. P: Va 
t’asseoirl go to Jericho 1 
assiS) a. Seated. Nous itions a. aupris du feu, 
we were sitting, seated, round the fire Demaurer 
aasis, to remain seated; lo keep one's seat. 
Rml: Th; etc: Places aaslsas, seats. Iln'yaplus 
de places assises, ‘standing room only ’ Fortune 
bien assise, well-established fortune. Sagloireest 
assise sur ses romans, his fame rests on his novels. 
s.a. MACISTRATURB 2. 

assermentation [asermotasjo], s.f. Swearing in ; 
attestation. 

asaermenter [asermfitej, v.tr. To swear (s.o.) 
in ; to administer the oath to (s.o.). [sbrment] 
asserment6) a. Sworn (in). Fonctionnairc a., 
sworn official. 

asservlir [aserviir], v.tr. (a) To enslave (nation, 
etc.); to reduce (nation) to slavery, (b) A. qn d 
une tdche, to tic s.o. down to a task, [serf] 
s.m. -issement. r. -isseur, -isseuse. 

asserviy a. I. Eire a. d Vititpsette, to be a 
slave to etiquette. 2. Servo-(appli8nce). Moteur 
asservi, servo-motor. 

assesseur [asesoerr], r.m. Jur: Assessor. 

assey-ant, -ey -onsy etc. See asseoir. 
rassezfase], udo. I. Enough, sufficient, sufficiently, 
(a) Vous travaillez bien a., you work quite enough. 
J'aurai a. de cent francs, I shall have enough with 
a hundred francs. Tu n'es pas a. grand, tu ne 
marches pas a. vite, you are not big enough, you 
don’t walk fast enough, (b) Assaz de + sb. Avea- 
vous a. d' argent? have you enough money ? Out, 
i'en ai a , ves, I have sufficient, r ; J’en al assezl 
I have had enough of it, I am sick of it ! (c) C’est 
asiez -f inf. C’cst a. parler, I, you, have said 
eiiough. C'est a. de lui faire savotr que vous ites 
id, it is sufficient to let him know that you are 
here, (d) Assez pour -f- inf., pour que -f tub. 
Soyea a. bon pour me diriger, be kind enough to 
direct me. Etre a. prit pour voir, to be near 
enough to see. Il n’ltait pat a. gra^ pour qu'on 
le laitsdt teul, he was not big enough to be left 
alone. 2, Rather, fairly, tolerably, passably. ElU 
ett a. joke, she is rather pretty, passably good- 
looking. Je tuit a. de votre avis, I am rather 
inclined to agree with you. Let deux villet tont a. 
temblablet, the two towns are pretty much alike. 
3* (Intensive) Est-11 assez enfantl isn’t he a baby 1 
how childish of him I Ettnl a. grottier! isn't 
he rude 1 

Msidiu [asidy], a. Assiduous, (fi) Sedulous, 
industrious, haira- working, steady. Eflortsattidus, 
untuing efforts. Etre a. d qeh., d faxre qch., to be 
diligent at sth., in doing sth. ; to be persevering, 
asaiduoua, in (doing) sth. (8) Unremitting, un- 
ceasing (care, mention), (c) Regular, constant 
(viutor, etc.). Etre a. auprit de m., to be assidu- 
ous in one’s attentions to s.o. adv. -fimcilt. 
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Mtidult^ (asidqitel.j./. Assiduousness, assiduity, onlookers. 3. Assistance, help, aid. Prftterassia* 

1. (a) Seduiousneas, steadiness. A. d I' etude, c\otc tanoe a qn, to assist s.o. A. aux vieillards, relief 

application to studv. A foroa d’assiduiU, by dint of old people. L'Assistaooe publique the Poor 

of perseverance, (h) Sch: Regular attendance. Law Administration. 

Prix d'aasiduiU. attendance prize. 2. Constant assistant, *ante fasistd, >a;t], s. I. Usu. pi. 
attefltion(s). constant care. (a) Bystander, onlooker, spectator, (b) Member 

attiad, -i. See asBPoiR. of the audience. 2. (a) Assistant (professor, 

aMidgeant lasjeyol. i, a. Besieging (army, etc.). , priest' (h) Foreign assistant (in school). 

2 . r.m. Besieger. ' Isssister [asiste]. I. v.i. A. d qch., to attend sth. ; 

aMlCgar [Mjeye], v.tr, (assibgaant; J'assldga, n. to be present at sth. A. d une partie de football, 

assldgaonat J'asai^gerai) i, (a) To besiege, to attend a football match. A. d une rixe, to 

beleaguer; to lay siege to (town). (/>) F: A. qn witness a fight. 2. v.tr. To help, assist, succour 

da demtmdn d’emp/ot, to besiege s.o. with requests (s.o.). A. qn de ses conseils, to help s.o. with 

for employment. 2* To beset, crowd tound (s.o , advice. Enfants assistis, foundlings, 

sth.). Ill atst^gent la Porte, they throng round the association (asosjasjol, r./. i. (a) Association 
door. Etre par deetouvenirt, to he haunted (of words, ideas). {b)El: Connecting, grouping, 

by ^mories. [sifeOE] coupling (of cells). 2. (o) Society, company ; 

astidr-ai, -as, etc. See asseoir. association, fellowship. Association ouvriire, 

aniette fsajet], r.f. I. Action of giving a stable trade-union, (b) Com • Partnership, 

position to sth., of laying down sth. ; laying down associler [asosjc], v.tr (a) To associate, unite, 
(of foundations); bedding (of ston^; pitching join. A. qn d qch., to make s.o. a party to sth.; 

(of camp). 2. Stable position, (a) Sitting posi- to associate s.o. with sth. A. des idies, to connect, 

tion, seat; trim (of ship or airship). Avoir une associate, ideas. (6) El: To connect, join up 

boon* aaaiette, (i) to have a good seat (on horse- (cells, etc.), a. -able. 

back), (ii) (of ship or airship) to be in good trim. s’associer. l. S'a. d qch. (a) To share m, 
F: N'ltre pas dans son assietts, to be out of participate in, join in, sth. S'a. d un crime, to be 

aorta ; to feel seedy ; not to be up to the mark, a party to or a participator in a crime, (b) To join 

(b) Established position. Avoir une certedne a. (a corporate body). 2. S'a. d, avec, qn. (a) To 

dans le monde, to have, enjoy, a certain position enter into a combination with s.o. (6) To enter 

in the world. Assietta da piad, foothold, (c) Posi- into partnership with s.o. (c) To associate with s.o. 

tion; situation, site (of building, etc.); disposi- associ^, -ec, s. (a) Com: Partner. A. pnn- 
tion (of camp); lie (of land). Golf: A. d'une cipal, senior partner Prendre qn comme a., to 

bMe, lie of a ball. (^ Set (of atone, beam, etc.), take s.o. into partnership, (b) Associate member 

(Of foundation, gun) Prandra son assiatta, to set, (of learned body). 

to settle; to bed down. 3. Support, basis. .<4. ►assoiffd [aswafe], a. Eire a. de qch., to he thxr^ty, 
tTunec/unurda, foundation, bottom, bed, of a road, thirsting, athirst, eager, for sth. A. de sang, 

4. Plate. Assiatta pUta, dinner plate. Assiatta bloodthirsty, [soip} 

soup plate. 88Soir-ai, -as ; assoi-s, -t. See asseoir. 

assiettM [asicte], r.f. Plate(ful). assoller [asole], v.tr. To rotate the crops on (a 

aMignat [asipal,r.m. Hist: Assignat, promissory piece of land), [sole] r.m. -emeot. 
note (as issued by the Fr. Revolutionary Govern- assombrtir [asSbrirr], v.tr. (o) To darken, 
ment, 1700-96). obscure, (6) To spread, cast, a gloom over 

aiaignatloil [asipaajD], j.f. l,Fin: Assignment, (company, etc.), [sombi^ r.m. -issement. 
transfer (of shares, of funds) (d, to). 2. >r.- 8*a8SOmbrir. (a) To darken; to become 
(a) Serving of a writ, (b) Writ' of summons; dark; to cloud over. Tout j’owomftnt, everything 
subpoena. Signij^ une a. d qn, to serve a writ became dark. (6) To become gloomy, sad. 
on s.o. 3. A: Appointment, rendezvous, asaommant (asoma], a. I. Overwhelming. 
A. atnoureuse^ lovers’ tryst. Coup assommant, knock-down blow. 2 , F: Bor- 

ai8lgn|er [asipe], ti.fr. I. To assign. (0) To fix, ing, tedious, wearisome, tiresome. Bavard a,, 
appoint (hour, etc.). A, une tdche d qn, to assign, deadly bore. 

allot, a task to s.o. A. une cause d un ivinement,‘ 'atsommcr [asamej, v.tr. I. (o) A. un boeuf, to 
to assign a cause to an event. A. des limites d fell an ox. .4. (m, to brain s.o. (6) To knock (s.o.) 
. to set limits to. . . . {b) A.une somme dun senseless. 2. r; To bore; to tire (s.o.) to death. 
pediment, to assign, F: earmark, a sum for a fn da querfionr, to pester s.o. with questions, 
payment. 2. Jvr; {a) To summon, subpoena, assommeur, -ease [asomocir, -oiz]. I. s.m. 
cite (witness, etc ). (6) (i) To issue a writ against (a) Slaughterer, slaughterman. (6) Ruffian (armed 

(a.o.), (U) to serve a writ on (s.o.). a. -able. with club); U.S; tough. 2. s.m. &/. F: Quel 

Mtlmea. See ASSEOIR. assommeur que votre ami I your friend is a 

atllmUler [u(a)imile], v.tr. I. To assimilate terrible bore I 
(food, knowledge). 2. To liken, compare (d, to, asiommoir [asomwair], t.m. 1. (a) Pole-axe. 
with), a. -able (d, to), t.f. -ation. (b) Club, bludgeon. Porter un coup d'a. d qn, 

metis. See assboir. to deal s.o. a staggering blow. 2. (a) Break-back 

■teiee [asitx], I./. I. Seating, laying (of founda- trap. (6) Ven: Deadfall; fall-trap. 3. Low 
tion). 2. (a) Seating, foundation ; bi^l(-plate) (of tavern. 

engine, etc.^. Let eusius de la soeiiti, the foun^- assomptioil [asSpsjo], s.f. l. Log : Assumption, 
tions of society. (6) Seat (on horseback). 3. (a) 2. Ecc: (F8te de) I’Assomption, (feast of) the 

Cemt : Course (of masonry) ; course, row (of Assumption (of the Blessed Virmn). 

bricks), (b) Let mmtagne s'ildve en assises, the aetomuiceCasondMj.s./. Ling: Pros: Assonance, 
mountain rises in tiers. 4 ,pl.ia)yur: Lesaatiaes, aesoitiment fasortona], t.m. 1. Matching. A. 
the asaisea. Oour d*Malaes» Assize Court, (b) As- peafait de couleurs, perfect match(ing) of colours. 

sitet d*un eongris, sittings of a congress, [assboir] 2. (a) Assortment. Ample a, sTicheouilUnu, wide 

aaalitaiice [astst&»], r I« Prea^e, attendance range of pettems. JJnmMmshissmntidecharatterie), 

(eep. of memtrate or prieet). 2. (a) Audience, slices of ham, galantine, saucisson, etc., sold 
oomptay. Ece: C^ongregetion. (i) Spectators, together. (6) Set (of tools, etc.). 
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diSOrtir [assrtiir], v.tr. (J’Msortis, n. Msortissont) 

(a) To assort, sort, match (colours, etc.). A. son 
style d la matiire, to suit one’s style to the matter. 

(b) To stock, furnish (shop, etc., with varied 
goods), [sorte] 

S*a880rtir. l. To match, to harmonize. 
2. Com. To lay in a varied stock. 

assort!) a. I. Matched, paired. Bien, mal, 
assorti, well*, ill-matched. 2. Assorted, mixed 
(sweets, etc.). 3« Mwrti, well-stocked (shop), 
assoupir (asupi:r), v.tr. (a) To make (s.o ) 
drowsy ; to send (s.o.) to sleep. (6) To allay, lull, 
quiet (pain). 

s*assoupir. I. To drop off to sleep; to doze 
off. 2. (Of pam, etc.) To wear away. Le brutt 
t'assoupu, the sound died away. 

assoupi, a. I. Dozing. 2. Dormant (grief, 
volcano). 

assoupissant [asupisa], a. Soporific, 
assoupissement [asupismoj, s.m. i. Allay- 
ing, lulling (of pain). 2. Drow'sincss ; dozing, 
slumber. 

Bssoupllir [asuplirr], v.tr. To make supple ; to 
supple. A. du cuir, to supple, soften, leather 
[souplb] 5.m. -issement. 

s'assouplirj to become supple, 
issourdlir [asurdnr], v.tr. I. To make (s.o.) 
deaf , to deafen. 2. (a) To deaden, damp, muffle 
(sound); to muffle (drum, bell). Ltng: To 
unvoice (consonant), (o) To soften, subdue, lone 
down (light, colour), [sourd] s m. -issement. 

s*a8SOurdir) (of sound) to grow fainter, to 
die away ; (of consonant) to become unvoiced, 
assourdissant [asurdisaj, Deafening, 
assouviir (asuvi.'rj, v.tr. To sate, appease, satisfy 
(hunger, passion). A. sa soij, to slake, quench, 
one’s thirst, s.m. -issement. 

S*assoiivir) to satiate, gorge, glut, oneself ; 
to become sated (de, with), 
assoy-ant, -ons, etc. See asseoir. 
as8u)ett|ir [asy3cti.’rj, v.tr. I. (n) To subdue, 
subjugate (province, etc.) ; to bring (province, 
etc.) mto subjection. A. ses passions, to govern, 
curb, one’s passions, (b) A. qn d Jatre qch., to 
compel, oblige, s.o. to do sth. 2. To fix, fasten 
(d, to); to make (sth.) fast, secure, [sujet] 
s.m. "issement. 

assujetti, a. Subject (d, to). Etra fort 
usujatU, to be tied down to, by, one’s duties, 
assu^ettissant [asyyetiso], a. Tying (work), 
assumcr [asymej, o./r. To assume; to take upon 
oneself (right, responsibility, etc.), 
assurance [asyrois], r./. I. Assurance, (a) (Self-) 
confidence. Parler avao assuranoa, to speak with 
confidence. (6) At'ex-vous la pletne a. de le revotr? 
are you perfectly sure you will see him again 
2. (a) Making sure or safe. En liau d’assuraaoa. 
in a place of safety. {b)Com: Insurance, assur- 
ance. Polioa d'assuranca, insurance policy. Prime 
d'asauranoa, insurance premium. A. tur la vie, 
life-assurance. A. contre I’incentUe, fire-insurance, 
assur^ment [asyremd], adv. X. Marcher a., to 
tread firmly. 2. Assuredly, surely, undoubtedly, 
certainly. Asaurdmant non I certainly not I 
assurler (asyre). v.tt. I. (a) To make (sth.) firm, 
steady ; to fix, secure, fasten, (b) A. un r/suUat, 
to ensure a result ; to make a result sure. A. un 
poyt, to make a country secure. A. qch. d qn, to 
assure, ensure, sth. to s.o. S’a. qch., to secure 
sth. Ic) A. son visage, to put on a firm counien- 
•nce. 2. A. qch. d qn; a. qn de qch.. to assure 
••o. of sth. ; to vouch for sth. to 8.o, A.qndeson 
affectim, to assure s.o. of one's affection. Je leur 
Murai que la chose itait vraie, I assured th^ that 


It was true, jfe lui assurai I'avotr vu, I assured him 
that I had seen it. 3* Com: To insure. 8a fairs 
assuier sur la via. to have one’s life insured. 

a. -able. 

S*aSSUrer . I . S'a. sur ses pieds, sur ses jamhes, 
to take a firm stand 2. S'a. de qch., to make sure, 
certain, of sth. Ja vais m’an assurar, I will go and 
see. S a. que + ind., to make sure, ascertain, 
that. ... 3. S’a. de qch., to lay hold of, to make 
sure of, to secure, sth. 4 , Com: To get insured, 
to take out an insurance (contre, against). 

assur^, a. Firm, sure (step, voice, etc.) ; 
assured, confident (air, person) ; certain (cure) ; 
secure, safe (retreat). Votx mat assurde, unsteady 
voice. A. de I’avemr, assured of the future. A. du 
succes, confident of success, 
assureur (asyrorrr], f.m. Com: Insurer. 

Assyrie fas(s)iri]. Pr.n.f. A.Geog: Assyria, 
astatique fastatik], a. Astatic (needle). Systhne 
n., astatic pair. 

ast^risque [asterisk), j.m. Typ: Asterisk, 
ast^roide (asteroid), s.m. Astr: i. Asteroid. 

2. Planetoid, minor planet, 
asth^nie [astern), r./ Med. Asthenia; debility, 
asthinique [astenik), a, Med: Asthenic, 
asthmatique [asmatik), a Asthmatic(al). 
asthme [asm], s.m Asthma, 
asticot [astiko), f.m Maggot. P: Cast un drdla 
d'astiootl he’s a queer chap I 
asticoter [asttkote), v.tr. P: To tease, worry; 
to rag. plague. 

astigmatisme [astigmatism], s.m. .Astigmatism, 
astiquier [astikcl v tr. To polish, furbish (belt, 
brass, etc.), f.m, -aae. 

astragale [astragal), s.m. i. Ankle-bone. 
2. Arch: Astragal (of column). 3, Bot: Astra- 
galus ; milk-vetch. 

a$trak(h)an [astrako), s.m. Astrak(h)an (fur), 
astral, -aux [astral, -o], a. Astral (body, etc,), 
astre [astr], f.m. Heavenly body; star. Poet: 
L’astre du four, the sun. F : Louar qn iusqu’aux 
astres, to praise s.o. to the skies, 
astreign-ant, -ez, etc. See astreindre. 
astreindre [astreidr], v.tr. (pr.p. astraignant; 
p.p. astraint; pr.tnd. j’aitrains, 11 astraint, n. 
astralgnons; p,d. j'astraignais ; p.A. J’astratgnls ; 
fu J’astraindrai) To compel, oblige ; to tie down 
(d un dcimr, to a duty). Etre astreint d faire qch., 
to be compelled, under compulsion, to do sth. 

s'astreindre d un regime sdvdre. to keep to a 
strict diet. 

astringent [a8trC36], a. & s.m. Astringent, 
astroliogie [astrobjij, f./. Astrology, a. -logi- 
que, -logical, f.m -loj^e, -loger. 
astrolnome [astronom], f.m. Astronomer, s.f. 

-nomie, -nomy. a. -nomique, -nomical. 
astuce [astys],#./, I. Astuteness, artfulness, wiH- 
ncss, craftiness, guile. 2. Wile, 
astucieu'x, -euse [astyye, -0:2), a. Astute, artful, 
wily, guijeful, deep, crafty, adv. -sement. 
aS3^^trie (asimetri), f./. Asymmetry, 
asym^trique [aaimetrik), a. Asymmetrical, 
unsymmetrical. 

assrmptote [aseptot). Mth. i. a. Asymptotic(al) 
(line, etc.) 2.f./ Asymptote, 
asynchrone [asekron), a, Ph • Asynchronous, 
asynddte lasMctI, f.m, Rh: Asyndeton, 
atavique (atavik), a. Atavistic Biol: Ratour 
ataviqua, throw>back. 
atavisme (atavism), r.m. Atavism, 
ataxie {auksi),s./. Med: Ataxy, ataxia ; tabes, 
atelier (ataljej, r.m. I. (a) (Work)shop, work- 
room. A. de rdparations, repair-shop. C^f 
d’ataliar, shop-foreman ; overseer, (b) Studio (of 
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artist). Phot: Appareil d’atalier, studio camera. </« ankle-joint. Membres aux fines attaches, 

2* Shop-staff, work-room staff. delicately jointed limbs, [attacher] 

ath^e [ate]. I. a. Athcistic(al). 2. s. Atheist. attachement [ataSmo], x.m. A. pour qn, attach- 
ath^itme [ateism], s.m Atheism ment, affection, for s.o. A. d I itude, fondness 

ath^n^e [atene], s.m. I. Athenaeum. 2. (In for study. A. d ses devoirs, assiduity m one’s 

Belgium) Public secondary school duties. 

Athcncs [aten]. Pr.n.j Geo(>: Athens attacher [ataSe]. I. v.tr. To attach, (a) To 

ath^nien, -ienne [atenje, -jen], a. & s. Athc- fasten, bind ; to tie (up). A. un cheval, to tie up 
nian. a horse. A. un chien d une chaine, to chain up, 

adll^te [atlct], s.m. Athlete. tic up, a dog. A. deux Jeuilles ensemble avec de la 

athl^tique [atletik]. a. Athletic. colle, to gum, stick, two sheets of paper together, 

athlitisnxe [atlctism], s.m. Athleticism; ath- (b) A. de Timportance d qch., to attach importance 

letics. to sth. Spectacle qui attache I'attention, spectacle 

atlante [atlSit], s.m. Arch: Telamon, pi. At- that rivets the attention, (c) To make (s.o.) 

lantes, telamones (supporting entablature). attached (to s.o., sth.). Tout ce epui nous attache 

atlantique [atlcitik], a. Vodan A ,s.m I'Atlan- d /a we, all that makes us cling to life. 2. r.i. Cu: 

tlqua, tne Atlantic (Ocean). Le littoral a., the Lei pommes de terre ont attach^, the potatoes 

Atlantic coast-line. have caught. 

Atlas [atla.’s]. 1 » Pr.n.m. Myth: Geog: Atlas. s'attachcr. I. (<i) To attach oneself, to cling, 

2. i.w. (fl) Anal • The atlas, the first cervical stick (d, to) ; to fasten (d, on). La potx s'attarhe 

vertebra, (fc) Atlas, book of maps. aux doigts, pitch sticks to the fingers, F: S'a. 

atmosphere [atmoBferr], s.J. I. Atmosphere, aux pas de qn, to dog s.o.’s footsteps. (f») S'a. 

2* Ph: (= Pressure of 30 inches of mercury) d qn, to become fond of, attached to, s.o. 

Atmosphere. 2. S’a. d une tdche, to apply oneself to a task, 

atmosph^rique [atmosferik], a. Atmospheric. S'a. d remplir son devoir, to stick to one’s duty. 
Preiiwn a., air-pressure. W.Tel: Perturbations attach^. 1. o. (a) Fastened, tied-up ; chained 

atmosph^riques, atmospherics ; statics. (dog) (6) £tre a. d qn, to be attached, devoted, to 

atoll fatal], s.m. Geol. Atoll; coral island ; g.o (c) // csf a. d mei poi, he dogs my footsteps. 

lagoon-reef. Mon bonheur est a. au votre, my happiness is 

atome [ato:m], I.m. Ph: Atom, F: Atomes de bound up with yours. 2 , s.m. Dipl: etc: Attache. 

pousstire, specks of dust. Pas un atome de v*rU6, A. militaire, military attach^, 
not a jot, not an atom, of truth. attaquant fataka], s.m. Assailant, attacker, 

atomlquc fatomikj.o. Atomic, attaque [atak], s.f. I. (a) Attack, onslaught, 

atomiser [atomize], v.tr. To atomize, to spray onset, onrush. /I. de /rent, direct, frontal, attack. 

(liquid) Lanoer, d^olenoher, une attaque, to launch, start, 

atomiseur [atomiZQcrr], I.m Atomizer, spi ay. an attack. Dtrtger de inolentes attaques contre qu, 

atone [aton], a. I. Dull, vacant (look life). to attack s.o violently. F: D'attaque, vigor- 

2. Unstressed, atonic (syllable), ously. fl y va d’a., he goes at it tooth and nail, 

atour [atu.'r], s.m. Usu. pi. A. (Sf Hum Finery ; £tre d^attaque, (i) to have plenty of pluck, to be 

attire. Parde de tous ses atours, in fine array; game, (11) Mil: (of troops) to be fit. (b) Med: 

decked out in all her finery. ^ A. de goutte, attack of gout. A. de fihre, de grippe, 

atout [atu], I.m. 1 . Cards: Trump. Joueratout, bout of fever, of influenza. A.d’eptlepste,epi\ep- 

to play a trump ; to play trumps. F; Avoir tous tic fit. Attaque d’apoploxie, (apoplectic) stroke, 

les atouts dans son jeu, to hold all the winning Attaque de nerls, fit of hysterics. 2. Mec.E : A. 

cards. Avoir de I’atoui, to have pluck, courage. diVcc/e, direct drive (of motor). Bordd’atta- 

2. F: Reoevolr un atout, to receive a blow ; to que, leading edge (of wing, propeller), 
get badly hit. [tout] attaquier [atake], v.tr. i. To attack, assail 

atrabilairc [atrabilcir], a. Atrabilious. (enemy, stronghold, etc.); to set upon (s.o.) ; (of 

Atre [a:tr], i.m. Fireplace, hearth(-.srone). acid) to attack (metal). A. I’honneur de qn, a. cm 

Atrie fatre]. Pr.n.m. Gr Lit : Atreus. dans son honneur, to impeach s.o.’s honour. 

atrocc [atros], fl. (a) Atrocious, heinou.s. (b) Don- poumon droif eil the right lung is affected, 

fmr a. d roir, grief terrible to witness. Douleura., 2 , To begin, F: to tackle, to wire into (meal, 

agonizing pain. adv. -ment. piece of work, etc.). Cards : AtUquer trdfla, to 

atrocltilatrosite],!./. I. Atrociousness. 2. Atro- lead clubs. 3. (Of piece of mechanism) To drive, 

cious act ; atrocity. operate (another piece), a. -able, 

atrophic [atrofi], i./. Med: Atrophy s’attaquer dqn,d qch., to attack, tackle, s.o., 

atrophicr [atrafje], v.tr. To atrophy (limb, *th. S'a. d plus fort que sot, to meet more than 
intelligence). one’s match. S'a. d une dtfficulU, to grapple with 

•'atrophiery to atrophy ; to waste (away). a difficulty, 
attabler (S*) [satable], o.pr. Tosit down to uble. attarder [atarde], v.tr. To keep (s.o.) late, 
Pester attabU d savourer le porto, to ait over beyond his time, [tard] 

the port. s'attarder) to linger, dally, loiter ; to stay 

attachant [ataSo], a. I, That holds the attention; late; to stay up late ; to lag behind S'a. en route, 

interesting (l^k); arresting (spectacle). 2. En- to tarry on the way. S’a. d faire qch., to stay 

gaging, winning (personality). beyoncl one’s time, to stay too late, doing sth. 

attache [ataS], s.f. 1. Fastening; tying up. attard^, a. I. Belated (traveller, etc.); late; 
Chian d'attaoha, house-dog AVzu; Portd’attaohe, behmdhand. 2. Behind the times. 3* Sch: 

home port. 2. Tie, fastener, fastening, attach- Backward (child), 
ment. (a) Head-rope (of horse) ; leash, chain (of atteign-ant, -ez, etc. See attbinore. 
dog). F: fitre coujours A rstuobe, to be tied to atteindre [at&dr], v. (pr.p. mttaifnant; p.p. 
one’s duties. Rompre une a., to break a tie, a con- atuint , pr.tnd. J*atteiiu» il attaint, n. attaignona ; 
nection (with a friend, etc.), (b) Paper fastener, p.d. J'attalgnais ; p.h, J*attalgnia ; fu. J'attalndral) 

clip Attaches d fermoirs, snap fasteners (of I, v.tr. To reach; to overtake; to attain, (a) A. 

gloves), (c) Anat : .Attachment (of muscle). A. la viile, to reach, get to, the town. A. qn, to catch 
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s.o. up ; to overtake s.o. A. son but, to attain, j 
achieve, one’s end. {b) A. une boite sur un rayon, 
to reach for, get at, a box on a shelf. Sa taiUe 
attant six pteds, he is six foot tall, (f) A. lebut, 
to hit the target Ne pas a. le but, to fall short of 
the mark A. </« d'une pterre, to hit s.o. with a 
stone. £tre atteint {d'un coup de feu) au bras, to 
be wounded, shot, in the arm. Eire atteint d'une 
maladic, to be attacked by a disease ; to catch or 
to have caught a disease. Le poutnon est atteint, 
the lung IS affected. Gravement atteint par une 
faillite, heavily hit by a bankruptcy. Atteint dans 
son honneur, wounded in his honour. 2. v.wd.tr. 
A a qch., to reach, attain (to), sth. 

Btteinte ate.t], s f I. Reach. Hors d’attemte, 
beyond reach, out of reach. Sa reputation est hors 
d'a , his reputation is unassailable. 2. Blow, hit, 
stroke, attack. Lef’ere a. au bras, slight blow or 
wound on the arm. A. au crMit de qn, blow to 
s.o ’s credit. .Sfl n ’a ew cf’fl., his health 

has never been impaired. Porter atteinta ^ I’hon- 
neur de qn, to cast a slur on s.o 's honour. Porter 
a. aux intuits de qn, to interfere with, to injure, 
s.o ’s interests. 

attelage [atlaij], s.m. I. (a) Harnessing, (fc) Way 
of harnessing. Attelage & quatre, four-in-hand. 
2. Team; pair (of horses, of oxen); yoke (of 
oxen) 3.Cit’./i- etc: Attachment Rail' Coup-i 
ling ChaSne d’attelage, draw -chain, coupling- 
chain. 

atteljer [atlc], x.tr. (j’attelle, n. atielons; i‘auel- 
leral) I, To harness, put to (horses, etc.) ; to yoke 
(oxen). A. un cheval d une charrette, to harness 
a horse to a cart. F : Toujours atteU d son travail, 
always hard at it. 2. A. une voiture, to put horses 
to a carnage. 3. Rail' A des voagons, to couple 
(up) waggons, s.m. -lement. 

S*atteler d une tdchc, to settle down to a task. 
Ittelle [atel], j.jf. Surg' Splint, 
ittenance [atnu:s], s.f. Dependency (of house), 
ittenant [atna], a. Contiguous (d, to), abutting 
(d, on) , adjoining. 

ittendre fato'dr], v tr. I, To wait for (s.o , sth.), 
to avvair (s o., sth.). Qu attendes-vous? what are 
you waiting for.’ A. la mart, to await death, j 
J'attcndrai man heure, I shall (a)bide my time 
Le sort qui 1’ attend, the fate that is in store for 
him Aller attendre qn b la garo, to go to meet 
s.o at the station. Faire attendre qn, to keep s.o. 
waiting, Se faire a., to be late. Attendei done I 
wait a bit ! Ne rien perdre pour attendre, to lose 
nothing by waiting. Attendez d, de, voir le risultat, 
wait until you see the result, F: Attendez voir, 
wait and see. A. d'avoir soixante ans, to wait till 
one IS sixty. A. qiie qn fosse qch., to wait for s.o. 
to do sth. J'attcndrai {jusqu'd ce) qu'il soil prit, 

I shall wait till he is ready. En attendant, mean- 
while, in the meantime. En attendant I'arriv^e du 
courrier, pending arrival of the mail. Conj.phr. 
En attendant que -f sub., till, until ; pending the 
time when. ... 2. To expect. On I' attend la 
semaine prochaine, he is expected to arrive next 
week. J' attends de vous aide et protection, I look to 
you for assistance and protection. 

s'attendre. I. S'a. d qch., to expect 8th. 
Je^ m’y attendais, I thought as much. Je ne 
niattends pas d ce qu'il me riponde, I do not 
expect him to answer me. 2. Ne t’attends qu'd 
tot seul, rely only on yourself, 
attendrir [atodnrr], v.tr. I. To make (meat) 
tender; to soften (yegeublcs). 2. To soften 
(s.o.’s heMt); to move (s.o.) to pity; to touch. 

II ne se laissa t>as a., he would not relent. 

8*attendrir« I. (Of meat, etc.) To become 


tender. 2. To be moved (to pity). S'a. au spec- 
tacle de qch., to be softened touched, moved to 
tears, at the sight of sth. 

^Vattendrtf a. Fond, compassionate (look), 
full of pity. 

attendrissant fatadrisa], a. Moving, touching, 
affecting. 

attendrissement [atudnsmu], s.m. (Feeling of) 
pity; emotion. 

attendu [atSdy]. I. (a) prep. Considering (the 
circumstances) ; owing to (the events) , in con- 
sideiation of (his services). (/>) Conj. phr, Attendu 
que 4 - ind., considering that ., seeing that 
. . ., Jur: whereas. ... 2. i m Lei attendus 

{d'un jugement), the reasons adduced, [attevdre J 
attentat |atata], s m. (Criminal) attempt; out- 
rage. Commettre un a. contre la tie de qn, to 
make an attempt on s o ’s life. [ATTtMLW] 
attente fatait], v /. I. (n) Wait(ing) £tre dans 
I’attente de qch., to be waiting for sth. Salle 
d'attente, waiting-room (6) Surg ■ Ligature 
d'attente, temporary ligature. 2. Fxpectation('i). 
anticipation Contre toute attente, contrary to all 
expectations Ripondre A I’attente de qn, to come 
up to s.o 's expectations Etre dans l*attente de 
qoh., to be awaiting sth. “Dans Tattente da votre 
rAponse,” ‘awaiting your reply.’ [attendre] 
’attenter [atate], v md.tr To make an attempt 
(a, on, against). A. d ses jours, to lay violent hands 
on onc.scif , to attempt suicide, 
attentjif) -ive fatatif, -i:v], a. l. .Attentive (d. 
to) , heedful (d. ol) , careful A ces mots tl devint 
a., at these woids he pricked up his cars. II est 
a. d m'^pargner toute peine, he is careful to span 
me all trouble 2, Fxamen a., careful examina- 
tion. adv. -iyement. 

attention [atasjS],!,/ Attention, care, (a) Atten- 
tion suivie, close attention. Eoouter aveo atten- 
tion, to listen attentively. Son a. d ne nous lamer 
manquer de iien, his care that we should want foi 
nothing Appeler, porter, attirer, ia. de qn sur un 
fail, signaler un fait d ia. de qn, to call, draw, s.o.'s 
attention to a fact; to point out a fact to s o 
(Of object or fact) ArrAter, retenir, I’attention, 
to arrest, hold, engage, the attention. Attirer 
I’attention, to catch the eye ; to be conspicuous 
Faire attention A qoh., to pay attention to sth. 
Ne faites pas a. d cux, never mind them. Faitos 
attention! take care! be careful I Attention! 
look out I Faitcs a. (d ee) que personne ne sorte, 
take care that no one leaves the house, {b) £tre 
plan d'attentions pour qn, to show s.o. much 
attention. 

attentiono6 fatosjonc], a. Attentive. Etre a 
pour qn, to be considerate, full of attentions, 
towards s.o. 

att^nuant [atenqS], a. Jur- Extenuating, pal- 
liating (circumstance), 

att^nujer [atenqe], v.tr. I, (a) To attenuate, 
lessen, diminish, reduce ; to tone down (colour) , 
to dim, subdue (light) ; to mitigate (punishment, 
sentence). A. une chute', to break a fall, {h) Phot 
To reduce (negative, etc ). 2. To extenuate, 
palliate (offence), s.f. 'Btioii. 

s’attenuery to lessen ; (of light) to grow 
dimmer, softer; (of sound) to dimmish, to grow 
softer. 

atterraae [atera: 3 ], i.m. Nau: I. (a) .Approui h 
(to land); shoaling. (6) Landing-place. 2. Land- 
fall. 

atterrant faterd], a. Overwhelming, crushing, 
staggering (piece of news, etc.), 
atterrament [atermuj, s.m. Stupefaction, con- 
sternation. 
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"^•tterrer [iterej, v.tr. To overwhelm, astound, 
stupefy ; to strike with consternation. (terrbJ 
atterr^, a. Utterly crushed (by news), ihse 
contempUrent attends, they looked at each other 
in consternation. 

atterrir [aten:rl. l»v.i.{a) Nau: To sight land; 
to make a landfall. (^)(Of boat) To ground, to 
run ashore, (e) At: To alight, to land. A. bru- 
talement, to crash. 2. v.tr. To run (boat) ashore. 
attaiTistage[aterisa:3],r.m. l.Nau: (u) Making 
(the) land ; landfall. ( 6 ) Grounding (of boat) ; 
running ashore. 2. Av: Landing, alighting. 
A. brutal, crash. Terrain d’atterrissage, landing- 
ground. 

attestation [atcstasjS], ;./. Attestation; (doc- 
tor’s) certificate. A. sous serment, affidavit, 
attestor [atEste], v.tr. I. A. qch., to attest, certify, 
8 th. ; to bear testimony, bear witness, testify, to 
8th. A. que qch. est vrai, to certify that sth. is 
true. 2. A. qn (de qch.), to call s.o. to witness 
(to 8 th.). J*eo attests les oieux, I call heaven to 
witness. 

atticisme [attisi 8 m],r.m. Lit; Atticism, 
attiddlir [atjediir], v.tr. To make tepid, luke- 
warm. fTikoB] s.m. -issement. i 

s*attUdir, to ^row lukewarm. F: Son 
intirit s'est attiidi, his interest has cooled off. 
tattifage [atifait], s.m., attifement [atifmS], s.m. 
Usu.Pm; I. Dressing up. 2. Get-up, rig-out. 
attifer [atife], v.tr. Usu. Ptj : To dress (s.o.) up 
(de, in). Qui t'a attifie ainsi? who ever got you 
up like that ? 

s*attifer, to dress oneself up ; to bedeck 
oneself. Commelavoild atufie! what a guy I 
attique [attik]. l. a. Attic, Athenian. 2. s.m. 

Arch: Attic (storey), g. /V.«./. L’Attique, Attica, 
attlrail [atiraij], t.m. I. Apparatus, gear; outfit; 
set (of tools, etc.). A. de piche, fishing-tackle. 
2 . F; Pomp, show. 

attirance [atirais],!./. Attraction (twr, to) ; lure 
(of pleasure, etc.). L'a. du gouffre, the lure, 
rascination, spell, of the abyss ; the temptation 
to jump from a height. 

atturant [atira], a. Attractive, drawing (force, 
etc.) ; alluring, engaging (manners), 
attirer [atire], o.tr. I. (a) (Of magnet, etc.) To 
attract, draw, {b) A. qch. d, sur, qn, to bring sth. 
on 8.0. Les malheurs que cela m'a attiris, the 
misfortunes that it brought upon my head. A. la 
colire de m sur qn, to bring down s.o.’s wrath 
on s.o, S'a. un hl&me, to incur a reprinruuid. 
a* A. qn dans un piige, to lure s.o. into a trap. 
A. qn par des promesses, to entice s.o. with pro- 
mises. [tirbr] 

^attitcr [acize], v.tr. To stir (up), poke (up) (fire). 
F; AUlssr las baints, to stir up hatred. A. le feu 
d'une passion, to fan the ardour of a passion, 
attltre (atitre], a. Regular, appointed, recog- 
nized ; ordinary (agent), [titrb] 
attitude [atityd], s.f. Attitude, posture, fitrs 
toujours an atUtuda, to be always posing. A. 
fiMti/e. hostile attitude {envers, towards), 
attouchemeilt [atuSmS], s.m. Touching, con- 
tact. Guirir les icrouelfes par a., to touch for 
king’s evil. 

attraction [atraksjS], s.f. (a) Attraction (of 
mi^et,etc.). Ph: Altraetion univarsaila, gravi- 
tation. ( 6 ) Attraction, attracuveness (of resort, 
person, etc.). 

attralt [atre], s.m. (a) Attraction, lure ; attract- 
iveness, allurement. L'a. de la mer^ the appeal of 
the sea. Les atiredts d'une carriire dans le com- 
maree, the inducemeota of a business career. 
IMpeanru d’attratt, unattiactive. (h) laclinatioo. 


Se tenttr de l'a, pour qn, to feel a liking, a 
sympathy, for s.o. 

attrapade [atrapadj, F; (Quarrel; set-to. 
attrapage [atrapa: 3 ], s.m. F: I. Wigging, 
reprimand 2. = attrapadb. 
attrape [atrapl, t./. (a) Trap, snare (for birds, 
etc.) (h) F- Trick, hoax, catch, F; do Fairs 
UDs attrape A qn, to play a trick on s.o. ; to take 
s.o. in. [attraper] 

attrape-moucheSy s.m.ittv. I. Fly-trap, fly- 
paper. 2. Om : Fly-catcher, 
attrape-niaisy s.m.inv., ^ attrape-nigaudy 

s.m. F: Booby-trap. pi. Des attrape-nigauds. 
attraper [atrape], v.tr. To catch. I. (a) To 
(en)tTap, (en)snare (animal), (b) A. qn, to trick, 
cheat, s.o. ; to take s.o. in Attrap 6 ! sold again 1 
2 . (a) To seize (ball, thief, idea). Attrape 1 take 
that I ( 6 ) Une pterre l'a attrapi au front, a stone 
hit him on the forehead, (r) Attraper froid, to 
catch a chill. A. unrhume, to catch cold. {d)A.qn 
d/tJtre lyc/i., to catch s.o. doing sth. {e) F : A. qn, 
to scold s.o. ; to give s.o. a good talking-to. 

■’attraper. I. S'a. d qch , to hit against, to 
be caught by, on, sth. S'a. d lajambe, (i) to knock, 
hit, one’s leg. (ii) to get one’s leg caught. 2. S'a. d 
qn, to tackle, attack, s.o. 

I’attrayant fatrejd), a. Attractive, engaging, 
alluring. Peu attrayant, unattractive, 
attribuier [atnbqe], v.tr. I. To assign, allot 
(d, to). Th : A.unrdle dqn, to ca9t s.o for a part. 
2 . To attribute, Mcribe (fact, book) (d, to); to 
impute (crime, mistake) (d, to) ; to put down, 
set down, ascribe (sth. to a cause). 3. S'a. qch., 
to assume, claim, lay claim to, sth. ; to arrogate 
sth. to oneself, a. -able, 
attribut [atnby], s.m. I. Attribute. 2 . Log: 
Gram: Predicate. Adjeotif attribut, predicative 
adjective. 

attributify -ive [atnbytif, -uv], a. Predicative, 
attribution [atnbysjS], j./. i. Assigning, attribu- 
tion, attributing, ascription (d, to); allocation, 
allocating (of duties, parts). 2 . Usu. pi. (a) Pre- 
rogative ; powers. Cela rentre dans ses attribu- 
tions, this lies within his competence, his 
province. ( 6 ) Sphere of duties ; functions, 
attristier [atnstej, v.tr. {a) To sadden, grieve. 

f b) To give a gloomy appearance to (sth.). 
TRISTB) a. -ant. 
i’attristery to grow sad. 
attrist^y a. Sad (face) ; sorrowful (look), 
attrition [atrisjS], s.f. Attrition ; abrasion ; 
wearing away. 

attroupement [atrupma], s.m. Unlawful as- 
sembly; F; mob. Chef d 'attroupement, ring- 
leader. 

attrouper [atrupe], v.tr. To gather (mob, etc.) 
together, [troupe] 

■’attrouper, to gather into a mob. 
au [o] OB d le. See A and lb. 
auMde [obad], I./. I. Mux; Aubade; morning 
military-band concert. 2. F: Catcalling; rag 
(at dawn). 

aubaine [oben], s.f. Windfall, mdsend. 
aube' [ 0 : 0 ], s.f. I. Dawn. A l'a. du fostr, at 
dawn ; at break of day, at daybreak. 2. Ecc : Alb. 
aube’y s.f. (a) Paddle, blade, float(-board) (of 
wheel). Roue 4 aubes, paddle-wheel, lb) Blade 
(of turbine) ; vane (of fan). 
aub4pine [obepin], X./. Bot: Hawthorn, white- 
thorn, may-bush, neurs d'mubdpine, may. 
auberjge [oberyl, s.f. (a) Inn. (b) Assbesges de 
la feunesse, youth hoetela. 

aubergina [oberym], s.f. Bot: Aubergine, en- 
plant. 
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aubergiste [obeowt], s.m. /. Innkeeper, 
aubier [obje], s.m. Bot : Sap-wood, 
aubour [obu:r], s.m. Bot : (a) Laburnum. 

(6) Wild guelder rose. 

aucttn, -une [okft, -yn]. I. pr«m. (a) Anyone, 
any. 11 travaille plus qu'a., he works more than 
anyone, {b) (With implied negation) De vos soi‘ 
disant amis, a. inteiviendra-t^il? of your so-called 
friends, will any intervene? (c) (With negation 
expressed or understood) (i) No one, nobody. 
Prov : Auoun n'est prophite ohez soi, no man is 
a prophet in his own country, (li) None, not any. 
Je ne me fie A a. d'entre eux, I don’t trust any of 
them, (d) pi. Lit: Some people, some folk. 
Auouns, d’aucunt. pritendent qu'il est encore en 
vte, some (people) maintain, some there are who 
maintain, that he is still alive. 2. a. {a) Any. 
Un des plus beaux twres qui atent M icrits sur a. 
sujet, one of the finest books that have been 
written on any subject, {b) (With negation ex- 
pressed or understood) Vendre qch. sans a. 
Mn^fice, to sell sth. without any profit. Le fast 
n’a aucune importance, the fact is of no importance. 
3. a pi Lit. D’aucunes fois . . ..sometimes. . . . 
aucunement [okynmo], adv. I. (With implied 
negation) In any way, at all. Le connaissez-vous a.f 
do you know him at all? 2. (With negation 
expressed or understood) In no way, in no wise ; 
not at all ; by no means ; not in the slightest ; 
not in the least. Je ne le connats a., I don’t know 
him at all. Sans a. voulotr critiquer . . ., without 
in any way wishing to criticize. . . . 
audace [odas], s.f. Audacity audaciousness. 
1. Boldness, daring. Son a. A attaquer, his bold- 
ness in attacking, in attack. N'ayez pas I'a. de le 
toucher! don’t you dare touch him! 2* Impu- 
dence Vous avez I'a. de me dire cela! you have 
the face to tell me that 1 Son a. A mentir, dans le 
mensonge, his brazen lying, 
audacieulx, -euse [odasjo, -o;z], a. Audacious. 
I. Bold, daring. Homme a. A fane qch., man bold 
to do sth. 2. Impudent; brazen (he, etc.). 
Vitement a., daring costume, adv. -semcnt. 
au-deS80U8 [odsuj, adv. I. (a) Below (it); 
underneath. Sur la table et a.-d., on the table 
and below it. Les locataires a.-d., the occupiers 
bejow. (A) Les enfants dgis de sept ans et a.-d., 
children of seven years old and under. 2. Prep, 
phr. Au-dessous de. (a) Below, under. A.-d. du 
genou, below the knee. Les locataires a.-d. de nous, 
the occupiers below us. Qutnze degris a.-d: de 
zhro, fifteen degrees below zero. // est a.-d. de hu 
de se plaindre, it is beneath him to complain. 
(A) £tHmser qn a.-d. de soi, to marry beneath one. 
(c) A.-d. de anq ans, under five (years of age). 
Quantttis a.-d de 30 kilos, quantities of less than 
60 lbs. (</) Son travail itait a -d de mon attente, 
his work fell short of ray expectation. 
au-4e88U8 [odsy], adv. I. (a) Above (it). Une 
cour avec un vitrage a.-d., a court with a glazed 
roof over it. (A) Mille francs et a.-d., a thousand 
fituics and upwards. 2. Prep.pkr. Au-dassus da. 
{a) Above. // a son nom a.-d. de la porte, his name 
IS above the door, over the door. Nous demeurons 
I'm a.-d. de I’autre, we live one above the other. 
Les avions volaient a.-d. de nos tites, the olanes 
were flying overhead. 11 n'est gu^e a.-a. d’un 
Paysan he is little better than a peasant. II est 
a.^. de cela, he is above doing such a thing. 
(A) A.-d. de cinq ans, over five (years of age), 
(c) AuHlasaus da tout Moca, beyc^ all praise. 
La tdehe est a.-d. de leurs forut, P: the task it 
too much for them. 

Sti-devaat [odvd], adv. (Used only in such 


phrases as) Allar, oourlr, sa Jatar, au-davant 
I. Quand ily a du danger, je vaisa.-d., when there 
is danger ahead, I go to meet it. 2. F^ep.phr. 
Au-davant da. (a) Aller, courtr, a.-d. de ./«, to go, 
run, to meet s.o. Aller a.-d. des dAsirs de qn, to 
anticipate s.o.’s wishes. (A) Aller a.-d. d’un danger, 
to provide against a danger, (c) Aller a.-d. d'une 
difaite, to court failure, 
audlible [odibl], a. Audible, s.f. 
audience [odjois], s.f. {a) Hearing. Vous avaz 
audianoa, I am ready to hear you (A) (Of king) 
Tanir una audianoa, to hold an audience, (c) ; 

Hearing (by the court); sitting, session^ court. 
Plaidar an audianoa publiqua, to plead in open 
court. Lavar I'audianoa, to close the session, 
the sitting. 

audit [odij. See lbdit. 

auditeur, -trice [oditceir, -tris), s. Hearer, 
listener. Les auditeurs, the audience, 
audition [odisj3], s.f. I. Hearing (of sounds); 
audition. 2. (a) A. musicale, (private) musical 
recital. W.Tel: Auditions musioalas, wireless 
concerts. Auditions du Jour, to-day’s broad- 
casting. (A) Trial hearing (of singer, etc.). ic)jfur: 
Audition das tAmoins, hearing of the witnesses, 
auditoire [oditwairj, s.m. 1. Auditorium, audi- 
tory. 2. Audience (assembly of listeners). 
Ecc: Congregation. 

auge [0:3), s.f. (a) Feeding-trough. A. d’Acurie, 
manger. (A) A. A mortier, mortar-trough, 
auget [03s], j.OT. I. (Small) trough. A. d'une cage, 
seed-trough of a bird-cage. 2. Bucket (of 
water-wheel). Roue C augats, bucket-wheel, 
overshot wheel, [aucb) 

Augias Io3ja;s]. Pr.n.m. Gr.Myth: Auge(i)as. 

Las Aourias d’Augias, the Augean stables, 
augmentation [ogmotasjS], s.f. Increase, aug- 
mentation, enlargement. Mth: Increase (of 
function, etc.). A. de gages, rise in wages. A. de 
prtx, advance in prices. £tra an augmantation, 
to be on the increase. 

augmenter [ogmate]. Z. v.tr. To increase, 
augment. A. sa maison, to enlarge one’s establish- 
ment. A. ses terres, to extend, add to, one’s 
estate. Edition augmentie, enlarged edition. A. le 
prix de qch., to raise, advance, put up, the price 
of sth. F: Augmantar qn, to raise, increase, 
s.o.’s salary, wages, or rent. 2. v.i. To increase. 
Le crime augmente beaucoup, crime is on the 
increase. La riviire a augment^, the river has 
risen. Tout a, est, augment^ de prix, everything 
has risen in price. 

auguro’ [ogy:r, o-], s.m. Rom.Ant: Augur. 
augure%r.m. Augury, omen. Prendre les augures, 
to take the auguries. Da bon aufura, auspicious. 
DajBiauvsis augura, ominous. Oisaau da mauvais 
augura, bird of ill omen 

augui^r fogyre, o-], v.tr. To augur, forecast. 
A. bien de ach., to augur well of sth. Qu'en 
augstrex-vousf what do you think will come of it ? 
Auguste’ [ogyst, o-j. Pr.n.m. Augustus. Lit: 

La SiAola d’Augusta, the Augustan A{^. 
augU8te% a. August, majestic, adv. -fnent. 
aufourd’hui [o3urdqi], adv. To-day. Cela ne se 
pratique plus a., this is not done nowadays. 
D'aujourd’hul an hult, an quinta, this day week, 
fortnight. U y a aujourd’bui buit jours, s week 
ago tt^day. 

anmdne [omo;n, -on], s.f. Alms. Paira l*attm6na 
b qn, to give alms to s.o. Donnw qeb. an aumbna 
b qn, to give s.o. sth. out of chanty. Ridmt d I’a., 
reduced to beggary. Vivn d’a., to live on riiarity. 
•limdlilcr [omopje, -mo-], t.m. I. Almoner. 

Cbaphin. A. mUtaire, army chaplain ; padre. 
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aumftnitre [omanjeir], f./‘ 1 * Chain pune; 

mesh-bag. 2. Dorothy bag. 
aimale [one],#./. Planution of alders, 
aime* [o:n], # .m. Bot : Alder, 
aune*)#./. A: Ell. F: Figure longue d’une aune, 
face as long as a fiddle. Mesurer les autres k son 
aune, to judge others by oneself. Prov : Au bout 
de Taune faut Is (trap, all things have an end. 
Cf. PAILLIR i. 

Hraparavant [oparavd], adv. Before(hand), pre- 
viously. A. inaut s'assurer de . . ., first we must 
make sure of. . . . L’annie d'auparavant, the 
i year before. C/n memento., a moment before. 
Imiipris [opre], adv. I. (o) Close to. Voild I'^gUse, 
la maison eti tout o.,. there is the church, the 
house is close to it, hard by. (b) II ny a rien d 
mettre a., there is nothing to be compared with it. ; 
a. Auprda de. (o) Close to, (hard) by, close by, 
beside, near. Tout auprSs de qoh., close beside 
8th. Ambassadeur auprSt du roi de Suide, 
Ambassador to the King of Sweden, at the Court 
of Sweden. II vit a. de us parents, he lives with 
his parents, (b) Agir a. de qn, to use one’s influ- 
ence with s.o. Btre bien a. de qn, to be in favour 
with s.o. II cherche d me mtire a. de vous, he is 
trying to set you against me. (c) (With motion) 
Admettre qn a. de qn, to admit s.o. into s.o.’s 
presence, (d) Compared with, in comparison 
with. Nous ne sommes rien a. de lui, we are (as) 
nothing beside him. [PRks] 
auquel [okcl]. SeeLSQUBL. 
aur-a. -ai}-oiM. See avoir. 
aurdole [oreol],#./. 1. (a) Aureola, aureole, glory, 
halo (of saint), (b) Halo (of moon). 2. Phot: 
Halated patch. 

aurdold (preole], a. Haloed (marm, etc.), 
auriculaire [arikyleir]. I. a. Auricular (con- 
fession, etc.). Thnoin a., ear-witnesc. 2. s.m. 
The little Anger. 

Aurigny foripi). Pr.n.m. Geog: Alderney, 
aurique [orik], a. Nau : Fore-and-aft (sail), 
auritte [9rist],#.m. Med: Ear specialist, 
aurodu [oroks], i.m. Aurochs ; wild ox. 
aurore [aroir]. l. #./. (a) Dawn, day-break; 
break of day. Poet: L'aurort aux doig ts de rose, 
the rosy-Angered morn. Beauts k son aurore, 
budding beauty, (b) Aurore borSale, aurora 
borealis: northern lights. 2. Pr.n.f. Myth: 
Aurora. 

autcultler [oskylte], v.tr. Med: To examine 
(s.o.) by auscultation ; to sound (patient). 

#./. -atlon. 

auspice [ospisi, s.m. Usu. pi. (a) Rom. Ant: 
Au»ice. Prendre les auspices, to take the auspices, 
(6) (jmen, presage. Mauvais a., ill omen. L'annie 
commence sous de riants auspices, the year begins 
aiupiciously. Fairs qoh. sous les ausploes de qn. 
to do sth. under s.o.’s patronage, under the 
auspices of s.o. 

aotsi [osil. X* adv. (a) As (in comparative sen- 
tencesY m aussl, not so, not as. It est a. mand 
que son frhre, he is as tall as his brother. If n’est 
pas a. grand que vous, he is not as tall as you. Vous 
ne le eonnatssea tat a. bien qsu moi, you don't 
know him so well as I do. (b) So. Apris avoir 
attembi a. lo^ten 4 ^t, after waiting so long, for 
such a long time, (c) (i) Also, too. Vous vene* a., 
you are coming too. (ii) So. Mol aussl, so can I, 
so do I, so shJl I, so did I, etc. J'aifrmd.^Mm 
a.. I am cold,— So am I. (d) Coiq,phr. Aussl 
Men que, aa well (botM . . . and. . . . 
ArisMe, a, bien que PtaUm, affvme{nt) que 
Aristotle, as well as Plato, asserts that. , . , Le 
paytem, a. bien que ta femme, te frottm(en)t let 


mains, (both) the peasant and his wife rubbed 
their hands. VThe tl. concord is the more usual.) 
2. conj. (a) Therefore, consequently, so. La vie 
est chire ta, aussl nous devons, aussl devons-nous, 
ioonomlser, living is dear here, so (that), conse- 
quently, we have to economize, (b) Aussl bien, 
moreover, for that matter, in any case, besides. 
Venee comme vous ites; a. bien personne ne fait 
de toilette, come as you are; for that matter, 
indeed, no one is dressing. 

aussiire [osjeir], #./. Nau: Hawser. 

aussitdt [osito]. I. adv. (a) Immediately, di- 
rectly, at once, forthwith. Aussitdt dit, aussitdt 
(alt, no sooner said than done. Aussitdt aprSs, 
immediately after. (6) Conj.phr. Aussitdt que 
-f ind., aa soon as. II se repentit de us paroles a. 
qu’il les eut prononcies, he repented (of) his words 
as soon as he had uttered them. 2, prep. Aussitdt 
son ddpart, je revtens, as soon as he is gone I shall 
come back. 

austere [ostcir], a. Austere (life) ; severe (style) ; 
stern (countenance), adv. •mcnt. 

aU8t£rit6 [osteritej, s.f. Austerity. I. Austere- 
ness, strictness, sternness. 2. Pratiquer des 
austiritis, to practise austerities. 

austral, -als, -aux [ostral, -o], a. Austral, 
southern (hemisphere, etc.). 

Australasie [ostralazi]. Pr.n.j. Australasia. 

Australie [ostrali]. P^-n.f. Australia. L'A. sep- 
tentrionale, the Northern Territory. 

australien, -ienne [ostralji, -jen], a. s. 
Australian. 

autan [otal, s.m. Poet: South wind. Braver les 
autans, to brave the elements. 

^utant [oto], adv. I, (a) Ab much, so much ; as 
many, so many. Je ne le savais pas a. respecti, 

I did not know he was so much respected. C'est 
autant da gagnS, it is so much to the good. 
Autant en smports le vent, it is all idle talk. 

II a cinq voitures, tout le monde n'en a pas autant, 
he keeps Ave cars, not everybody has so many. 
Je consent mats k charge d’autant, I consent but 
on condition that I may do as much for you. 
Autant vous I'aimez, autant il vous halt, he hates 
you as much as you love him. Tout autant, quite 
as much ; quite as many. Encore autant, une fois 
autant, twice as much ; as much again ; as many 
again. II se leva. J’en fls autant, he got up and 1 
did the same, (o) (t) Autant vaut. Le travail est 
fini ou a. vaut, the work is as good as Anished. 
A . vaut rester id, we may as well stay here. Autant 
vaudralt dire que . . one might as well say 
that. . . . (li) (With ellipsis of valotr) Ils ont 
autant dire accepts, they have practically accepted. 
A. dire mille francs, we might as well say a thou- 
sand francs. Autant ne rien (aire du tout, we 
might as well do nothing at all. S.a. aimer i. 
2* Autant que. (a) As much as, as many as. 
Faites a. que vous pourrex, do as much as you can. 
II est a. a craindre M'elle, he is as much to be 
feared as she is. L’homme n'est responsable gu'a. 
qu'il est tibre, man is responsible only insomuch as 
he it free. Venex tout, autant que vous soyez, 
come all of you, however many you may be. 
(b) As Far as, as near as. A. que r'en puis mger, 
as far as I can judge. (Pour) autant que, d'autant 
que, Je pulsae m’en souvenir, autant qu’il m’en 
souvienne, as far, as near, as I can remember ; to 
the best of my recollection. S.a. savoir 2. 
Pour autant que nous ddairlons vous alder . . 
much as we ^ire to help you. ... 3. Autant 
de, as much, as many, so much, so many, {a) lit 
onta.de Urrmn, a. damit, que tout, they have as 
much ground, as many frie^, as you. Se boHre 
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tvtc a. d'audact que d'habileti, to fight with no 
Jets darmg than sUl. ( 6 ) Ca sora auUnt da moina 
i payar, it will be ao much the less to pay. C*ait 
autant da lait, it la ao much done. 4* D'autant. 
(a) Nous mangednus comme quatre et bumes d'a., 
we ate ravenously and were not behind wjth the 
drink. Cotg.pkr. D*autant qua . . .. d’auunt 
pitta qua . . more especially as. . . . Vous 
devriez fatre un grand voyage, d'a. {plus) que vous 
ites nche, you ought to go for a long voyage, 
(more) eapccjslly as you are well-to-do. (i) D'au- 
tant plus, moins, (all, so much) the more, the less 
Ja Tan alma d'autant plus, I like him fall) the 
better for it. Ses difauts me le rendent d'a. plus 
cher, I love him all the better for hia faults. 
(c) D’auUnt plus, moina, . . . que . . (all) the 
more, the less, . . . as. . . . Ten suis d'a. plus 
surpris que . . ., I am all the more surprised 
as. . . . Las aiguillaa sont d’autant maillauras 
qua laur polnta ast plus fine, the sharper the point 
the better the needle. On attache d'a. plus de 
prix aux iotes de la vie qu dies sont motns nombreu- 
ses, the fewer the joys of life the more we value 
them. ^ 

autarcie [otarsi], s.J. National self-sufficiency; 
autarky. 

autel [otcl], s.m. Altar. Maltra autal, high altar. ; 
auteur [otoc:r], s.m. I. Author, perpetrator (of 
crime) ; promoter (of scheme). A. aun procidi, 
originator of a process. A. d'un accident, party 
at fault in an accident. £tre I'a. de la mine ae gn, 
to be the cause of s.o.’s downfall. Las autaurs de 
nos Jours, our progenitors. 2, Author, writer (of 
book) ; composer (of song) ; painter (of picture). 
Famma autaur, authoress. Droit d’autaur, copy- 
right. Droits d’autaur, royalties, 
authenticity [otStisite], s.f. Authenticity, 
genuineness. 

authentique [ototik], a. Authentic, genuine. 

C'est unjait a,, it’s a positive fact, 
auto* [oto], pref. I. Auto-. Autoc^phale, auto- 
cephalous (bishop, etc.). 2. Self-. Auto-iquih- 
iront, self-balancing. 3, Motor. Auto-arroseuse, 
motor watering-cart. 

auto [oto, 0-], s.f. F: i~ automobile) Motor 
car. A. de tourisme, touring-car. Je suis venu 
avec I’a., an auto, 1 came in the car, by car. 
Faira da I’auto, to go in for motoring. Allar an 
auto Jusqu’a Paris, to motor to Paris, 
auto-allumage. s.m. I.C.E: 1 . Self-ignition. 

2. Pre-ignition, F: pinking, 
auto-ambulancey s.f. Motor-ambulance. 
pl. Des autos-ambulances. 

autobiographic [otobjografi), s.f. Autobio- 
graphy. 

autobiographique [otobjografik], a. Auto- 
biographic(al). 

autobus [otobyis], s.m. Aut : Motor (omni)bu8. 

A. d troluy, electric trolley-bus. 
auto-camion [otokamjS], s.m. Motor lorry, pl. 
Des autos-camions. 

autocw [otokair], s.m. Motor coach, 
autochtone [otoictotn, -ton] . l,a. Autochthonal , 
autochthonous (race, etc.). 2* s. Autochthon, 
autoclave [ot>kla:v], s.m. I. (a) CA; Jnd: 
Autoclave; digester. (A) Sterilizer, (c) C«; 
Pressure cooker. 2. Mai^ole lid. ' 
autocopier [otokopje], v.tr. To duplicate ; to 
hectograph or cyclostyle (circulars, etc.), 
autoentefotokrat]. i . SM. Autocrat. 2. a. Auto- 
cratic. 

AUtOcratie [otokraai], I./. Autocracy. 
autocratioTO [otokratik], a. Autocratic, adv. 
-meat, -ally. 


autodafy [otodafe], s.m. Hist: Auto-da-fy. F: 
Fatre un a. de ses manuscrits, to commit one’s 
manuscripts to the flames, 
autodymarreur [otodemaroc.r], s.m. Aut: etc: 
Self-starter. 

autodidacte [otodidakt]. I. a. Self-taught. 
2. s. Autodidact. 

autodrome [otodrom, -dro:m], s.m. Motor- 
racing track. 

autOl^ne [otojen], a. Autogenous. See also 

SOVDURE 1. 

autographe [otograf]. I. a. Autograph(ic) (letter, 
etc.). 2. s.m. Autograph, 
autographier [otografjc], v.tr. To autograph, 
autogyre [otD3i:r], f.m. Av: Autogyro. 
autO-inductance, r./. FI: Self-mductance. 
auto-inductioil) r./. El: Self-mduction. 
automate [otomat], s.m. Automaton, 
automatique [otomatik], a. Automatic (action) ; 

self-acting (apparatus). S.a. distributeur 2. 
Automydon [otomed^J. I. Fr.n.m. Gr.Myth: 

Automedon. 2.r.m. F: Hum: Cubby, 
automnaly -aux [otomnal, ot-, -o], a. Autumnal, 
automne [oton], s.m. or f. Autumn, U.S: fall. 
En automne, in autumn. 

automobile [otomobil, ot-]. I. a. {a) Self-pro- 
pelling. Voiture automobile, motor vehicle. 
Cauot a., motor boat, (b) Club automobile, 
automobile club. Salon automobile, motor show. 
2. s.f., occ. m. (Motor) car, U.S: automobile. 
Aller en automobile, to motor. S.a. auto. 
automobilisme [otomobihsm], s.m. Motoring, 
automobiliste [otomobihst], s.m. dSf f. Motorist, 
automoteur, -trice [otomotorir, -tns]. i. a. 
Self-propelling (vehicle). 2* s.f. Automotrioe, 
self-propelling railway coach ; rail-car. 
autonome [otonomj, a. Autonomous, self- 
governing. 

autonomie [otonomi], s.f. Autonomy, seif- 
; government. 

I autoplastic [otoplastil, s.f. Plastic surgery. 

I autopsie [otopsij, s.f. Autopsy ; post-mortem 
I examination. 

! autorail [otorarj], s.m. Rail-car. 
autoritation [otonzasjo, ot-J, s.f. 1. Authoriza- 
tion, authority ; permit. Banner d qn une a. pour 
faire qch., to authorize s.o. to do sth. A. spiciale, 
special permit. 2. Licence. A. dc colportage, 
pedlar’a licence. Avoir I'a. de vendre qch., to be 
licensed to sell sth. 

autoriter [otorize, ot-], v.tr. I. To invest (s.o.) 
with authority. A. qn d fatre qch., to authorize, 
empower, a.o. to do sth- ; to give s.o. authority 
I to do sth. 2, To justify, sanction (an action), 
•’autoriser de qn, to act on the authority of 
s.o. 

autorisy, a. Authorized, authoritative; of 
approved authority. 

autoritaire [otoriter, ot-]. I. a. Authoriutive, 
dictotorial, overbearing, aelf-asaertive, F: bossy. 
2. s.m. Authoritarian, adv. •menu 
autority (otorite, ot-], s.f. I. (a) Authority. 0 
vaut tout amportar d’autoritd, he wants his own 
way in everything. Agir da plaioa autoritd, to 
act with full powers. Territoire soumis d I'a. d» 
. . area within the jurisdiction of. . . . {b)L’a. 
de V&fe, de I'eseperienee, the authority of age, of 
experience. Faira autoriU en matUre de faSence, 
to be an authority on china. Sa parole a de I'a,, 
his word carries weight. 2 , (a) Las aiUoritSa 
{d’une vUle), the authorities (of a town). (6) AU4~ 
guer des autoritis, to cite authorities, 
auto-ttop [ofcMtop], s.m. F: Hitch-hiking. 
AUer en a.-s., to hitch-hike. 
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•UtO^rade [otsstrid], s.f. Autostrada ; road femme, quite a dijfferent woman. J'at des idies 

specially affected to motor cars. autret, my ideas are different. F: En vofU bien 

autosuggestion [otosygyratjS], $.J. Autosugges- d’une autre I here’s another business, another 

tion. kettle of fish I J’en ai vu bien d’autres, that’s 

auto-taxly x.m. Taxi(-cab), pi. Des autos-taxis. nothing; I’ve been through worse than that, 

auto-tracteur [ototraktoeir], s.m. Motor tractor. II n’en fait Jamais d’autres! that’s just like him 1 

pi. Des at^tos-trartcurs (b) (Someone, something) else. Adressez-vous a 

VautOUr* [oturr], odr. I. Round (it, them) ; about quelqu’un d’autre, ask someone else, somebody 

(it, themY Vne vietlle vtlle avec des murs tout a., else. II n’est pas plus bite qu'un autre, he’s no 

an old town with walls all round (it). II demeure more stupid than anyone else. Nul autre, per- 

ioi autour, he lives hereabouts. Frov: II ne faut sonne (d’)autre, ne I'a vu, no one else, nobody 

pas oonfondre autour aveo alentour, we must not else, saw him. {Dites cela) & d’autres I nonsense I 

mistake one thing for another. 2. Prep.phr. tell that to the marines ! (c) indef.pron.m. Autre 

Autour de, round, about. Assts a. de la table, chose, something else. J’ai a. chose d'tmportant 

seated round the table. F: II a autour de cin- d vous dire, I have something else of importance 

quanteans, he IS (somewhere) about fifty. Tourner to tell you. C’est tout autre chose! that’s quite 

autour de la question, autour du pot, to beat a different matter I S.a, part' 3. 

about the bush, [tour] autrefois [otrofwa], adr. Formerly; in the past, 

autour % s.m. Om : Goshawk. 11 y avail autrefois un roi, once upon a time there 

4 'autre fo:tr], a. & pron. 1. (a) Other, further. was a king. C'^/ait I'usage a., it was the custom 

Les deux cents autres francs, the other two bundled formerly, m times past, in olden days. Livre a. si 

francs. Tout les autres verbes que ceux en -er, all populatre, book once, at one time, so popular, 

verbs other than those in -er. Vn a. jour, another Les hommes d'a , the men of old, of olden times, 

day. Les difauts des autres, the failings of others of long ago, of yore. 

D’autres vous diront qua . . others will tell 'lutrcment [otrsma], adr. Otherwise. I.(o)Dtf- 
you that. . . . Tons les autres sont Id, all the ferently. I! agit autrement qu’il ne parle, he acts 

others are there. On vous prifne d tuus autres, differently from the way he talks. II ne put faire 

they prefer you to all others. II y en a d'autres a. que d’obeir, he could not (choo.se) but obey, 

/«!, there arc others besides him. Encore bien do otherwise than obey (i) C’est bien autrement 

d’autres, many more besides. Les choux et autres sirieux, that is far more serious. F • II n’est pas 

legumes, cabbages and (all) other vegetables, Les autrement riche, he is not particularly rich, 

ohoux et d’autres legumes, cabbages and some 2. Venez demain, autrement il sera trop tard, 

other vegetables. Sans a. perte de temps, without come to-morrow, oiherw'ise, or else, it will be 

further loss of time. Parler de choses et d'autres, too late. 

to talk about one thing and another. Je I'ai vu Autriche [otriS]. Pr.n.f. Gcog: Austria. 

I'autre jour, I saw him the other day. C’est une autrichien, -ienne [otriSje, -jen], a. & s. 
raison oomme une autre, it’s a good enough reason. Austrian. 

F- Comme dit I’autre, as the saying goes; as autruche [otryS], s /. Orn; Ostrich. Plumes 
people say. (b) (Stressing the pers. pron.) Ils n'en d’autruche, ostrich -feathers ; ostiich-plume. 
savent nen eux autres, they know nothing about autrui [oxxm], pron.indef. Others; other people. 
It. Vous autres hommes (oouj) etesseuls coupahles, Convotter le bten d'a., to covet another’s property, 
it is you men who are alone to blame. Nous autres auvent [ova], r.w I. (a) Penthouse, open shed. 
Anglais, we English, (c) Cela peut arrtver d’un (f,) porch roof. 2. Hood (over hearth or part of 

jour i I’autre, It may happen any day. Jel'attends laboratory). 3. (a) Dash ; scuttle, {h) Au- 

d'un moment 4 I’autre, I expect him any moment. x)ents de capot, bonnet louvres. 

Je le vois de temps 4 autre, I sec him now and auvergnaty -ate [overpa, -at], a. & s. (Native) 
again, now and then. Sa rdputalwn grandit d’une of Auvergne ; Auvergnat. 

aux [o]. == d les. See A and le. 
auxiliaire [oksiljcir, o-]. I. a. Auxiliary (verb, 
troops). Bureau auxiliaire, sub-office. 2. s. 
Auxiliary, (a) Aid, assistant, [b) s.m.pl. Subsi- 
diary troops ; auxiliaries, 
auxquels, -elles. See lequel. 
avachir [avaSnr], v.tr. To soften (leather, etc.). 
[vache] 

g’avachfir. I. To lose shape; (of leather, 
etc.) to perish. F: Elle s’est avaohie, she has got 
to look very slack, very sloppy. 2. S'a. d ne rien 
fatre, to sink into sloth, s.m. -issemeilt. 

avachi, a. 1 . (a) (Of boots, etc.) Out of shape 
(through much use). (6) Slack, sloppy (figure). 
2. C’est un homme avaohi, he will never do any 
more good. 

aval', -als [aval], s.m. Fin: Endorsement (on 
bill). 

aval*, s.m. I. Lower part (of stream). Les villages 
d'a., the villages down the stream. En aval, 
down-stream. En a. du pent, below the bridge. 
2. Vent d’aval, westerly wind ; sea-breeze, [val] 
avalanche [aval6:S], s.f. Avalanche. F: Ava- 
lanche d'inlurea, shower of insults, 
avaller [avale], v.tr. 1. To swallow (down); to 
drink up ; to devour. A. son repos, to bolt one’s 


annee a rauire, nis tame is increasing trom year 
to year, (d) L’un «t I’autre, both. Les uns et les 
autres, (1) one and another, (ii) both parties. 
L’un et I’autre a 4t4 puni, ont 4t4 punis, both 
were punished, (e) L’un ou I’autre, eitiier. Ni 
I'un ni I'autre, neither. Comme I'une ou I’a. me 
rendrait heureux! how happy could 1 be with 
either I Ni I'un ni I'a. ne sont venus, neither of 
them came. (/) L’un . . ., I’autre . . ., one 
. . ..the other. . . . L’un dtt ceci, I’a. dit cela, 
one says this and the other says that. Lea uns 
. . les autres . . some . . others . . .; 
some . . ..some. . . . Ilss'enallerentlesunspar 
Cl, les autres par Id, they went off some one way 
some another. Sans prendre parti pour les uns 
nl pour les autres, without taking either side, 
(g) L’un I’autre, each other, one anotner. Lut et 
sa femme s’admirent I'un I'a., he and his wife 
admire one another. EUes ee moquent les unes 
des autres, they make game of each other. (A) L’un 
dMu I’autre, on te fait trente francs, one thing 
with another, on an average, we earn thirty francs. 
2 * {a) Other, diflerent. Prov: Autres temps 
autres mesurs, other days other ways ; manners 
change with the times. Quand je U revts je le 
tromm (tout) a., when I mw him again 1 found 
Kim (quite) different, altered, line tOttt(e) autre 
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meal. A. son vin d grandes gorgies, to gulp down 
one’s wine. Cast dur ii avaler, that’s a bitter pill ; 
I can hardly stomach that. Avaler una eoulauvra. 
una insulta, to pocket an affront P: Avalar sa 
langua, (i) to keep silent, (ii) to be bored. 2. To 
lower, let down. S.a. bottk* a. [val] s.m 
-ement. 

avancejavotsl.r./. I. Advance, lead. Mouvement 
d*a. et de recul, backward and forward movement. 
Avoir da I’avanoa sur qn. to be ahead, in advance, 
of 8.0. ; to have the start of s.o. Garder son a. 
sur qn, to maintain one’s lead over s.o. Prandra de 
I'avanoa sur un oonourrant, to draw away from 
a competitor. Arrtver avec cinq minutes d'a., to 
arrive five minutes before time. F: La balls 
avanoel much good that will do you I El.E: A. 
d'une magneto, magneto-lead. l.C.E: Avanoa 4 
I'allumage, ignition advance, advance of the spark. 
Mettre de I'a. d I'allumage, to advance the spark. 
Laviar d’avanoa, ignition lever. 2. Mec.E: Feed 
movement, travel (of tool). 3. Projection. Balcon 
qui forma avanea, balcony that juts out. 4. (a) 
Avanoa de fonds, advance, loan. Fairs uns 
avanoa da mille francs A qn, to advance s.o. a 
thousand francs, (b) pi. Pairs das avanoes 4 qn, 
to make approaches, advances, to s.o. ; to make 
up to 8.0. Fairs la moiti^ das avanoas, to meet 
s.o. half-way. Fairs las pramieras avanoas (pour 
une reconciliation), to hold out the olive-branch. 
5. Adv.phr. (a) Prepare d'skviknoe, prepared before- 
hand. Payar qn d’avanoa, to pay s.o. in advance. 
(b) Sa r^Jouir par avanoa, to rejoice beforehand. 
(cj Payable 4 Tavanoa, payable in advance. 
(a) L'horloga ast an avanoa, the clock is fast. 
Nous sommes en a., we are before our time. // est 
en a. sur sa ciasse, he is ahead of hts class, 
^vancement favosmoL s.m. I. (a) Advancing, 
putting forward. A. de I'outil d la piice, feeding 
of the tool to the work, (b) Putting forward (of 
dinner-hour, etc.) ; hastening ^f event, etc.), 
(f) Furtherance (of plan), (d) Promotion, pre- 
ferment Avanoamant 4 Panoiannati, promotion 
by seniority. 2. Advance(ment), progress. Je 
suis satisjait de son <2., I am satisfied with his 

E rogress. 3. Projection, jutting out (of wail 
eyond alignment, etc.). 4. Pitch (of screw), 
avancer [avdseL (j’avanqal(s) ; n. avan«ons) 
I. v.tr. I. («) To advance, put forward (one’s 
hand, etc.). A. des chaises, to set chairs (for the 
company). Chess: .<4. iwi pion, to advance a pawn. 
(6) A. une proposition, to put forward a proposal. 
2* To make (sth.) earlier; to hasten (sth.) on. 
A, Vheure du (Rner, to put dinner forward. 
3, A. de Vargent d to advance money to s.o. 
4. To promote (science, a.o.’s interests, etc.). 
A quoi oala voua avanoara-t-U? what good will 
that do you ? 

II.availceryCi.i. I. To advance, (a) To move 
forward ; (of ship) to make headway. Avanoar 
4 grands pas, to take, make, rapid strides. A. d'sm 
pas, to t^e one step forward. Faira avanoar las 
troupes, to move the troops forward. A. en dge, 
to be getting on in years. Montre qui ayance d’une 
smstute par jour, watch that gains a minute a day. 
(b) To progress ; to get on ; to make headway. 
Le travail avance, tl^ work is going forward. 
Pfov: Plus on sa bite molns on avanoa, more 
haste less speed. A. en grade, to advance in rank. 
2. (n^To be ahead of time. L’horloge avance, the 
clock is Cut. Vous avance* de dix minutes, your 
watch is ten minutes fut. A. sur son ipoque, to be 
ahead of one’s age. (6) (Of roof, etc.) To jut out, 
to project. 

0*SF|BICMr. I. To move forward, to advance. 


S' a. vers ocA., to make one’s way, to head, towards 
sth. Le bdtimenL s'avanfait, the ship drew on. 
2. To progress. La nuit s’ avance, the night is 
getting on. II s’ est trop avance pour reader, he 
has gone too far to withdraw. 3. (Of promontory, 
etc.) To jut out, 

avaned) a. (a) Position avancee, advanced 
position. La plus avano4, foremost. Rati: Signal 
avaoo4, distant signal, (b) Opinions avanedes, ad- 
vanced ideas, (c) £ieve a., forward pupil. Pau 
avano4, backward, (d) A une heure avanede de la 
nu(t, at a late hour of the night, (e) Avanot an Aga, 
well on in years A un dge a., late in life. (/) F: 
Vous voil4 bian avanoAI a lot of good that has 
done you t 

*avanie [avani], s./. F: Insult, affront. Fairs uns 
avania 4 qn, to put an affront on s.o. ; to snub s.o. 

avant favo). I. I. prep. Before. Veneis a. mtdi, 
come before twelve o’clock. Pas'a. lundi, not 
before, not until, Monday. La moison est a. 
Vegltte, the house comes before the church. Les 
dames a. les messieurs, ladies before gentlemen; 
ladies first. (Surtout at) avant tout, hist of all; 
above all. 2. (a) Prep.phr. Avant da -f tnJ.Je vous 
reverrai a de partir, I shall see you before I leave, 
before leaving, (b) Conj.phr. Avant qua -f sub. 
Je vous reverrai a. que vous (ne) parties, I shall see 
you again before you leave, (c) Pas avant da, qua, 
not before, not until. Ne partes pas a. d’en recevoir 
I’ordre, a. qu’on vous le dise, don’t go until you are 
told. 3. adv II Atait arrivA qualquas mois avant, 
he had arrived some months before. N’alles pas 
jusqu'd reglise, sa maison est avant, do not go as 
far as the church, his house comes before. 4* tidv. 
(a) Far, deep. PAnAtrar tr4s avant dans las terras, 
to penetrate far inland. Entrer plus a, dans une 
question, to go further, more deeply, into a ques- 
tion. (d) Far, late. Bian avant, trAs avant, dans 
la nuit, far into the night, very late at night. 
5. Adv.phr. En avant, in front ; before ; forward. 
Envoyer qnena.,Xo send s.o. on in front. Mouve- 
ment en a., motion forward ; forward movement. 
La plus an avant, the foremost. Mattra an avant 
una ittison, to advance a reason. Mettre en a. un 
candtdat, to put a candidate forward. Nau: En 
avant 4 touts vitassa, full steam ahead. Prep.phr, 
En avant da, in front of, ahead of fhis class, times, 
etc.). 6. (In adj. relation to sb.) (n) Fore, forward, 
front. Easiau avant, fore-axle. ; A roua avant 
motrioa, with front-wheel drive, (b) La nuit 
d’avant, the night before ; the previous night. 

II. avant) s.m. 1. (a) Nau : Bow, head (of a 
ship). Presenter I’a. d la lame, to be head to sea. 
Le logement de (’equipage est d I’avant, the crew’s 
quarters are forward. Par tribord avant, on the 
starboard bow. Abordar un navira par I'avant, to 
collide with a ship head-on. AJlar da Pavant, 
poussar da Pavant, to go, forge, ahead. ^) Front 
(of camera, carriage, etc.). 2. Fb: Forward. 
Avants tris vites, very speedy forwards. 

avantage [avStaij], >.m. X. Advance. Faire d 
qn tons les avantages ^ssibUs, to give s.o. every 
advantage. Plan qui offre les plm grands avantages, 
most suitable plu. Tirar avantaga da qoh., to 
turn sth. to account. S*habUlar 4 son avantaga,. 
to dress to the best advantage. EUe est dsona. le 
matin, she looks her best in the morning. Gaidar 
Pavantaga, to retain the advantage. Treuver de 
I’a. d faire qch., to find it an advantage to dp sth. 
n y a avantaga 4 + irtf., it is best to + it^f. Avoir 
Pavantaga, to have the best of it. Avoir Pavantaga 
du Bombra, to have the advantage in mimber. 
2* Ten: (Ad)vantage. 

■vaatAgnr {avata3e], ci.ir. (I*a v aa t ag a a l (s)f a. 
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•v»ntafeon«) (<2| To favour (s.o.) ; to give (s.o,) 
an advantage, (o) L'umfornte iavantage, he looks 
well in uniform. 

avantag^y a, £tre fort a. par rapport aux 
autret, to enjoy many advantages over others, 
avantageulx, -eusc [avataio. -e-.z], a. i. (a) 
Advantageous, favourable, (o) Robe avantageu%e, 
becoming dress. 2. Prandre un air avantagaux, 
to preen oneself, s.m. Un avantageux« a coxcomb. 
adv. -sement. 

Notts. In all the following compounds avant 
is inv., the noun or adj. takes the plural, 
avant •baBSill} s.m. Nau : Outer basin or duck. 
avant»brasy s.m. forearm. 
avant»centre, r.m. Fb: Centre-forward, 
avant-corps, s.m. Fore-part, projectmg part (of 
building). 

avant-cour, s.J. Fore-court, 
avant-coureur . l,s m f orerunner, harbinger, 
precursor. Mil: Scout. 2. a.m. Precursory, 
premonitory (symptom). 

avant-COurrieij -ifere, s. Forerunner, har- 
binger, herald. Poet: L'avant-oourridra du jour, 
the harbinger of day. 

avant-dernier, -lire, a. Gf s. Last but one; 
penultimate. 

avant-garde, s.f. I. Mtl: Advanced guard 
F: Hommes d ‘avant-garde, men in the van (of 
reform, etc.); pioneers. 2. Navy: Van (of 
fleet), 

avant-godty s.m. Foretaste. I 

avant-guerre,r.m. Pre-war period. Prtxd'a.-g., 
pre-war prices. 

avant-hicr [avfitjeir], adv. The day before 
yesterday. 

avant-main, r.m. I. Flat of the hand. 2, Fore- 
quarters, forehand (of horse). 3. Ten: Coup 
d'avant-main, forehand stroke, 
avant-plan, s.m. Foreground, 
avant-pont, t.m, Nau: Fore-deck, 
avant-port, s.m. Outer harbour, 
avant-poste, r.m. Mil: Outpost, 
avant-projet, s.m. Preliminary plan (of works, 
etc.) ; draft (of treaty). 

avant-propos, s.m. I. Preface, foreword (to 
book). 2. Apr^s quelques a.-p., after some 
preliminary remarks. 

avant-scine, s.f. Th • Apron, fore-stage, Loge 
d'avant-so^ne, stage- box. 
avant-titre, s.m. Half-title (of book), 
avant-train, s.m. I. (o) Front of carnage. 
(61 Wheels (of plough), (c) Artil: Lmiber. 
Mettre, ddcrocher, I'a.-t., to limber up, to un- 
limbcr. 2. avant-main 2. 
avant-veille, (./. Two days before, 
avare [ava;r). l, a. (a) Miserly, (b) Eire a. de 
paroles, to be sparing of one’s words. 2. r. Miser, 
avarice favansl, s.f. Avarice, 
avaricieulx, -ieuse [avarisjo, -joiz], <2. Avari- 
cious, stingy, s. Un viei) avarioiaux, an old screw. 
adv. -sement. 

avarie [avari], s.f. I. Damage, injury (to ship, 
engine, etc.). Subir une avarie, to be damaged, to 
break down, 2. M.Ins: Avanes-frats, average, 
avariler (avarje], v.tr. To damage, injure, spoil 
(goods, etc.), a. -able. 

8*avarier, to deteriorate, go bad. 

Avatar (avata:rl, s.m. (a) Hindoo Rel: Avatar. 
(6) F: Transformation. Esp. in pi. Avatars, 
(varied) experiences; ups and downs (of life), 
(c) F: Mishap, miaadvemure. 
avec [avtkj. I. prep, (o) With, ffe vous ai vu stvec 
lid, I saw you with him, in his company. Avec du 


courage vous riussirez, with courage you will 
succeed. Et avec cela, madamef anything else, 
madam ? (6) Cabane construite avec quelques 

planches, hut built out of a few boards, (c) Cela 
vtendra avec le temps, that will come in time. 
{d) Combattre avec courage, to fight with courage. 
Servir son maltre avec ddvouement, avec un stmere 
ddvouement, to serve one's master devoiedly, with 
sincere devotion, (c) Avec tons ses difauts je I'ame 
cependanl, with, in spite of, all his faults I love 
him still. (Z)/^; Avec oela, avec ca. Jesuis grande 
et avec fa mince, I am tall, and slender to boot. 
Avec fa qu'elle ne savatt rien fatre . . ., as more- 
over, besides which, she was quite untrained. . . . 
P: Avec cal nonsense I Avec fa qu'on vous 
le permettrait ! as if they would let you ! do you 
suppose they would let you ? Aiec fa qu'tl n'a pas 
tnchd! don’t say he didn’t cheat I (g) D'avec, 
from. Sdparer le bon d'avec le mativats, to separate 
the good from the bad 2. adv With it, with 
them. Je satsis une pierre et lur fcndis la titc avec, 
I seized a stone and cracked his head with it. 
avenant [avno], a. I. Comely, pleasing, pre- 
possessing Mai avenant, unseemly, uncouth. 
2. A 1‘avenant, in keeping, in conformity, co’re- 
spondingly. Et un chapeau d ia , and a hat to 
match. Mceurs 8 I’avenant de leurs croyances, 
morals of a piece with their beliefs, 
av^nement [avenmo], s.m. (o) Advent (of Christ) 
(6) A. au trone, acression to the throne, 
avenir [avniir], s.m. I'uture. Prddtre I'a , to pre- 
dict the future. Avoir un hel a. devaiit sot, to have 
a fine future, fine prospects, before one, feune 
homme d'un grand a., youth of great promise. 
Dans Tavenir, at some future date. A I’avenir, 
in (the) future, hereafter, henceforth. 

Avent favci], J.m £’cc; Advent, 
aventure (avaty.r], s.f. I. Adventure. A. effra- 
yante, terrifying experience. 2. Chance, luck, 
venture. Tenter I’aventure, to try one’s luck. 
A I'aventure, at random ; at a venture. Errer d 
I'a., to warder about aimle.s.sly Par aventure, 
d’aventure, by chance, perchance, A : peradven- 
ture. 3* Dire, tirer, la bonne aventure (k qn), 
to tell rortunes ; to tell (s o.’s) fortune, 
aventurer [avotyre], v.tr. To venture, hazard, 
risk (one’s fortune, life, etc.). 

s’aventurer, to venture ; to take risks, 
aventureujx, -euse [avotyro, -e:z], a. Adven- 
turous, venturesome ; rash; reckless; overbold 
(hypothesis, etc.) Projet a., hazardous, nsky, 
plan. adv. -sement. 

aventurier, -iire [avotyrje, -jc:rl, s. Adven- 
turer ; (i) soldier of fortune ; (11) sharper. C'est 
un a., he lives by his wits. C’est une aventuriero, 
she IS an adventuress. 

Iftvenil [avny], a Used in the phr. Non avenu, 
not having occurred ; cancelled. S.a. nul z. 
avenue [avny],i./. Avenue ; carriage drive, 
av^r^ [averej.fl. Authenticated, established (fact, 
etc.). Crime av6r6, patent and established crime, 
Ermemi a., avowed enemy. 

Averne favern). Pr.n.m. (a) A.Geog: Le lao 
Averne, Lake Avernus. (6) Poet : L’Averne, the 
infernal regions. 

Inverse [avers], r./. Sudden shower; downpour. 

Essuyer une a., to be caught in a shower, 
aversion [aversjS],*./. Aversion {envers, pour, to, 
for, from) ; dislike (pour, to, for, of). Piendre qn 
en aversion, to take a dislike to a.o. Ma bSte 
d’averaion, my pet aversion, 
avertir (avcrtitr), v.tr. A. (fsi de qch., to warn, 
notify, advise, s.o. of sth. ; to give a.o. notice 
of sth Se tenv pow ai'erti to be on one's guard. 
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Prov: Un homme averti en vaut deux, fore* 
warned is forearmed. 

Vaverti. a. Experienced, wide awake (observer, 
etc.) ; well-informed 

Avertissement [avertisma], J.w. Warning; no- 
tice. Renvoyer qn sans a. prMable, to discharge 
s.o. at a moment’s notice. Avertissement au 
leoteur, prefatory note, foreword (to book), 
avertisseur [avertisce-.r], s.m. I. Warner. Th: 
Call-boy. 2* Warning signal ; call-bell ; alarm. 
Tp: Annunciator. Aut • (Motor-)horn ; hooter. 
Avertisseur d’inoendie, fire-alarm. 
aveUy -eux (avo], s.m. I. Hist: Recognition 
between a vassal and his overlord. F: Homme 
sans aveu, vagabond, vagrant. 2. Consent, 
authorization. Obtemr Va. de qn pour faire qch., 
to obtain s.o.’s consent to do sth 3. Avowal, 
confession. Faire des aveux complets, to make a 
full confession. De I’aveu de tout le monde . . 
by common consent. ... De leur propre a. 
.... on their own confession. . . . [avoukr] 
aveuglant [avceglo], a. Blinding; dazzling, 
aveugle [avoegl], a. Blind, sightless I. (a) Dt- 
venir a., to go blind (b) s Un aveugie, a blind 
man. Les aveugles, the blind F' C’est un 
aveugie qui en conduit un autre, it's a case of the 
blind leading the blind 2. Arch • FenAtre 
aveugie, arcade aveugie, blind window, arch. 
3. Blind, unreasoning (hatred) ; implicit (confi- 
dence, etc.). 06 A‘j.tGttce<i , blind obedience. £tre 
a. sur les difauis de qn, to be blind to s.o.’s faults. 
Alter & I'aveugle, to grope one’s way. 
aveuelement [avcegbma], s.m. 1 . (a) Blinding 
(b) Nau : Pothering (of leak). 2. (Moral, mental) 
blindness ; infatuation. Cf. 
aveugl^ment [avoeglemo], adv. Blindly. 

faveugler [avosgle], v.tr. I. (a) To blind (s.o.); 
to put (s.o ’s) eyes out. (6) To dazzle, blind. 
2* Nau: A. une vote d'eau, to stop, fother, a 
leak. 

aveuglette (i 1*) falava'glct], adv.phr B indly. 
Aller d I’a., to go blindly on. Avancer d ia. vers 
9cA., to feel, grope, one’s way to sth. Av: Voter 
d Va., to fly ‘blind.’ 

aveullir favoelur], v.tr. To enervate; to render 
(s.o.) indifferent, blas^ ; to deaden (feelings, etc.). 
[veule] a. -issant. s.m. -issement. 

s’aveulir, to sink into sloth (of mind) ; to 
become indifferent to everything, 
aviateur, -trice [avjatce:r, -tris], s. Aviator; 

flier, flyer; airman, -woman, 
aviation [avjasjS], *./. Aviation. Centre d a., atr- 
station. 

avide [avid], a. Greedy. A. de qch., (i) greedy of 
ith. ; avid of, for, sth. ; (li) eager for sth. Espd- 
rances avides, eager hopes. A. de sang, thirsting 
for blood, adv. -ment. 

aviditi [avidite], r./. Avidity, greed(inc88). Avec 
avidit4, greedily ; eagerly, 
aviljir [aviliir], v.tr. I. To render vile ; to de- 
grade, debase. 2. Com; To depreciate (currency, 
prices), [vil] a. -issant. s.m. -issement. 

B*aviUr, I. To debase, lower, demean, one- 
self. S’a. d faire qch., to demean oneself to the 
point of doing sth. ; to stoop to do(ing) sth. 
2. To lose value ; to depreciate. 

Bvin6 [avine], a Intoxicated (with wine). 
avion(avj5],j.m. Aeroplane; F: plane. A. mono- 
place, biplace, single-seater, two-seater (machine), 
A. martn, seaplane. A. de combat, fighter. 
A. de bombardement, bombing-plane, bomber. 
A. de chasse, chaser, A. de recormatssance, scout- 
ing plane. A. de transport, commercial plai e. 
"Pm avion," ‘by air-mail.’ J'ai fait une partte du 


trajet en a., I flew part of the way. Dasoandre 
d'avion, to deplane. PMoa contra avfons, anti- 
aircraft gun. 

aviron [aviro], j.m. I. Oar. A. de couple, scull. 
A de gathe, sweep. Armar, bordar, las avlrona, 
to ship the oars. Engager son aviron, to catch a 
crab. Coup d'a., stroke. 2. L’aviron, rowing 
Cercle d'a., row'ing-club Faire da Taviron, to go 
. in for rowing 

avis[avi],j m. I. (fl) Opinion, judgment, decision. 
Exprimer, emettre, un a., to express a view, an 
opinion. II exprma Va. que Von marchdt sur Rome, 
he proposed that they should iparch on Rome. 
AUar aux avis, to put the question to the vote. 
Prov : Deux avis valent mieux qu'un, two heads 
are better than one. A, selon, mon avis ...» in 
my opinion . . ., to my mmd. , . Do I’avls de 
tous, in the opinion of all. £tre du mimeje. que qn, 
to be of the same mind, of the same opinion, as 
s.o. J’ai change d'avis, I have changed my mind. 
Je suls d’avis, F ■ m’est avis, quMl viendra, my 
impiession is that he will come. Je suit d'avis 
^’il vienne, in my opinion he ought to come 
Etes-vous d'a. de tester tet? arc you for staying 
here ? {b) Advice, counsel . Un a. patemel, a piece 
of fatherly advice. Demander Va de qn, to ask 
s.o ’s advice. 2, Notice, intimation, warning, 
announcement. Avis au public, notice to the 
public Donner avis de qch., to give notice of 
sth. Donner a. que . . ., to give notice that. , . . 
A. par icrii, notice in writing. Avia au leoteur, 
foreword, prefatory note (to book). Jusqu’A 
nouvel avis, until further notice. A molns d’avU 
oontraire, sauf avis oontralre, unless I (you) hear 
to the contrary. 

avis^ment [avizemo], adv. Advisedly, 
aviser [avize]. I. v.tr. (a) To perceive, to espy, 
to catch a glimpse of (sth., 8 Cl.); F: to spot (s.o.). 
(b) A. qn de qch,, to inform, warn, s.o. of sth. 
2. v.i, A. d qch.;Xo deal with (situation, etc.) ; to 
see about sth. A. d un cas, to take such steps as 
are required by a case. Vousferez bten d'y a., you 
had better look to it. A. d faire qch., to tec about 
doing sth. A. d ce que qch. se fasse, to see to it 
that sth. IS done. Tavis] 
s’aviser de qch., to bethink oneself of sth. 
S'a. de faire qch., to take it into one’s head to do 
sth. Ne vous en avisez pas ! you’d better not I 
avis^i a. Prudent, circumspect; far-seeing. 
Jl est trap a. pour . . ., he knows better than 
to. . . . Bien avisB, well-advised. Mesures mal 
aviates, ill-advised measures, 
aviso favizo], s.m. Navy: Despatch-vessel, 
advice-Doat; sloop; aviso, 
avivler [avivc], v.tr. I. To quicken; to revive, 
brighten (fire, colours, etc.) ; to touch up (colour, 

E icture) ; to irritate (wound, sore). 2, To put a 
een edge on (tool, etc.), s.m. -age. 

s’aviver, (of anxiety, etc.) to become more 
acute. 

avocat, -atelavoka,-at],j. l.yur: Barri8tcr(-at- 
law) ; counsel; Fr. fif Scot’ advocate. Plalder 
PM avooat, to be represented by counsel. Eire 
reeu avooat, to be called to the bar. Entendre les 
avocats des deux parties, to hear counsel on both 
sides. 2. Advocate, intercessor. Avoeatdudiabla, 
devil’s advocate. 

avoine [avwan], s.f. Oat(s). FMina d'avoiae, 
oatmeal. 

avoir [avwa:r]. I. v.tr. [pr.p. ayant ; p.p. eu; 
pr.tnd. J'ai, tu aa, U a, n. avous, v. avez, Ui ont; 
pr.sub. J’aie, tu aies, il ait, n. ayont, v. ayes, ils 
aient; imp. ale, ayona, ayaz; p.d. J'avaia; p.h. 
J'aua, U ant, n. ailimaa, v. afitaa, Ua aurant ; p.sub 



avoir] 54 [azyme 

J>uim; fu. J'aunti. Avoir » the auxiliary of all avoisiner [avwazine], v.tr. A. qch., to be near 
transitive and of manv intransitive verba.) I. (a) sth., close, adjacent, to sth. F: Des idies qui 

To have, possess. A. beaucoup d'amis, to have avoisinent la folie, ideas bordering on madness, 

many friends. A. une grande fortune, to be the [voisin] 

possessor of a large fortune, (b) Elle avail une s'avoisiner. I. To be adjacent. 2* (Of 
robe bleue, she had on, was wearing, a blue dress, season, event) To approach, draw near. 

Qu*ett-£e que vqu$ avez Id? what have you got avoisind, a. fitrs bien avoisini, (i) to have 
there ? Ef^antt qui ont de leur mire, children who good neighbours, (ii) to be in a good neighbour- 
take after their mother. {c)Pred. A.lesyeuxbleus, hood. 

to have blue eyes, (d) Avoir dix ans, to be ten avort|er [avortc], v.i. To miscarry. Bot: To 
years old. Mur gut a dix pieds de haul, wall ten develop imperfectly ; to fail to npen. Faire a. un 

feet high, (e) For the phrases Avoir affaire, f aim, destein, to frustrate a plan, to bring a plan to 

froi^ pitii, raiton, etc., see under these words, nought, s.m. -ement. 

2. To get, obtain, to come into possession of avorton [avorto], s.m. Puny, undersized, 

(sth.). Jlaeule prix, he got the prize. J'ai eu sa stunted, man or child. 

rdponse ce matin, I got his answer this morning, avoud [avwe], s.m. Jur : = Solicitor, attomey-at- 
W.Tel: Avoir Paris, to tune in, pick up. Pans. law. 

3. F: To get the better of (s.o.). On vout a eu! avoulcr [avwe], v.tr. 1. To acknowledge (s.o., 

you’ve been had 1 4. Avoir *= fairk, etc. (chiefly debt). Fred. A. qn pour frhe, to acknowledge, 

m p.h.). Elle eut une exclamation, she uttered an own, s.o. as one’s brother, S'a. coupable, to admit 
exclamation. II eut un mouvement brusque, he one’s guilt. S'a. vatncu, to acknowledge oneself 

made a sudden gesture. 5. To ail. Qu'avez-vous? beaten. 2. To confess, to own (a misdeed, 

qu’ast-oa qua vous avaz? what is the matter with etc.). Avouex tout! make a clean breast of it! 
you? what ails you? II a quelque chose, there is A. avoir fait qch., to own (up) to having done 
something wrong with him. 6. En avoir, (a) Nous sth. a. -able. 

en avons pour deux heures, it will take us two avril [avril], s.m. April. En avril, in April. Au 

hours. at atiez, I've had enough of it; I am mois d’avril, in the month of April. Le sept a., 

tired, sick, of it. (6) En avoir k, oontra, qn, to (on) the seventh of April, (on) April (the) seventh. 

have a grudge against s.o. A qui en avez-vous? La premier avril, (1) the first of April ; (11) April- 

who are you gettmg at ? Quol qu'il en ait, what- fool-day; All Fools’ day. Donner un poisson 

ever he may say. 7. Avoir qoh. k faire, to have d’avril k qn, to make an April-fool of s.o. 

sth. to do. Tat d travailler, j'at un devoir d fintr, axe [aks], s.m. I. Axis (of plant, the earth, ellipse, 

1 have work to do, an exercise to finish. Vous etc.). Grand axe, petit axe, major, minor, axis. 

n'avez pas d vous inquiiter, you have no need to 2. Axle, spindle, pm. Axe d’une meule, spindle, 

feel anxious. 8. impers. Y avoir, (a) Combien y axle, arbor, of a grindstone. 

u-m7 de blessis? how many wounded are there? axiomatique [aksjomatik], a. Axiomatic(al). 

// a'y en a gu’un, there IS only one. II y en a gut axiome faksjoim], r.nt. Axiom. 

disent que .. ., there are some, those, who say axonge (aksSrj], s.f. Lard ; hog’s fat, 

that. ... n n'y a pas de quoi, pray don’t men- ayant [ejol. I. See avoir. 2. s.m. Jur: Ayant 

tion it. (i) Ilya quelque chose, there is something droit, rightful claimant or owner ; interested 

the matter. Qu'est-oe quMI y a? what is the party; beneficiary, pi, Des ayants droit. 

matter? F: what’s upi (c) H y a deux ans, two ay-ez, -ons. See avoir. 

years ago. II y avast stx mois que j'attendais, \ hzA azal^C [azale], r./. Bot: Azalea. 

been waiting tor the last six months. Ilyadecela azimut [azimytj, s.m. Azimuth. Nau: Surv: 

trente ans, that was thirty years ago. (d) Combien Prendre un a., to take a bearing. 

y a-t-ii d'ici d Londres? how far is it (from here) Azincoiirt [azekuir], Pr.n.m. Agincourt. 

to London? 9. (Aux. use) 7’ai fini, I have done. Azor (azoir). Pr.n.m. Name given to dogs. C^r- 

Attendez <me nous ayons fint, wait till we have responds to the English Fido. 

done. Je Vai dijd vu, I have seen him before, azotate [azotat], s.m. Ch : Nitrate. 

% Vai vu hier, I saw him yesterday. Je Vavais vu azotC [azot], r.m. Ch : Nitrogen. 

la veille, 1 had seen him the day before. J^eus, BZOt6 [azote], a. Nitrogenous. Engrais azotks, 

;’«■ eu, bientdt fini de m'habiller, I was not long nitrate fertilizers, F: nitrates. 

dressing. Quand il eut fini de parler, il vint d moi, azoteuX) -cuse [azote, -e:z], a. Ch : Nitrous. 

quand iJaeu fini de parler, il est venu d moi, when azotique [azotikj, a. Ch : Nitric. 

he had finished speaking he came to me. jf’aurai azt^ue [aztsk]. l. a. & s. Ethn: Aztec. 2. s.m. 

bientStfm, I shall soon have done. P: Little shrimp of a man. 

11. avoiri s.m. Property. Tout mon a., all I azur [azyir], f.m. Azure, blue, del tVa., azure 

possess; my all. Com: Doit at avoir, debit sky. Geog: La Cbta d’Azur, the Riviera, 

and credit. az^me [azim]. I. a. Azymous, unleavened 

avoitinant avwazind], a. Neighbouring; near (bread). 2. s.m. Azyme. Jeto.Rel: Fkta das 
by. axymts, feast of unleavened bread. 



B] 

B) b fbe], s.m. (The letter) B, b. 
baba' [baba], s.m. Cu: Sponge-cake (usu. with 
currants) steeped in rum syrup , baba, 
baba*) a.tnv. P; Dumbtounded, flabbergasted. 

En reatar baba, to be struck all of a heap 
babeurre’ (baboe:r],i.OT. Buttermilk, 
babeurre*}!.^. Dasher (of chum), [ba’i okurre] 
babil [babi(l)], r.m. I. Prattling; twittering (of 
birds); babbling (of a brook). 2. Prattle (of 
children). 

babillard) -arde [babija:r, -ard], l. a. (Given 
to) prating; talkative. Cours d'eau b., babbling 
brook. 2. s. Tattler, chatterbox, 
babilller [babije], v.i. To prattle ; to chatter ; (of 
brook) to babble, s.m. -age. s.m. -ement. 
babines [babin], s.f.pl. Z: Pendulous lips (of 
monkey, dog, cat) ; chops (of ruminants), 
babiole [babjDl],r./. Curio, knick-knack, bauble, 
bdbord [babozrj.r.m. Nau: Port (side). La barra 
tout# A bAbord I hard a-port I La terra par 
b&bord I land on the port side I 
bftbordais [babordc], J .m. Nau : Man of the port 
watch. 

babou [babul, s.m. Baboo, pi. Dcs babous. 
baboucne [babuS], s.f. Turkish slipper; ba- 
bouv.he. 

babouin [babwe], s.m. Baboon, 
babouines [babwin], s.j.pl. F: (= babines) 
Mouth, lips. Vous vous en licherez les b., you’ll 
lick your chops, smack your lips, over it. 
babyloniexi) -ienne [babibnje, -jen], a. & s. 

Baoylonian. F: //ote/ o., huge hotel, 
bac [bak], s.m. I. (a) Bao (A trailla), trail- 
bridge. (i) Ferry-boat (in general). Passer qn dans 
un bac, to ferry s.o. across, (c) Ferry. Passer U bac, 
to cross the ferry. 2. Tank, vat ; container (of 
accumulator) ; pot (of electric cell) ; (miner’s) 
truck or tub. Bac d ordures, dustbin, 
baccalaur^at [bakal:>rea], s.m. B. is lettres, i: 
sciences, ichool leaving-certificate (giving access to 
the University, and essential for all liberal and 
civil service careers). 

bacchanal fbakanal], s.m. No pi F: Uproar, 
racket, row, rag. < 

bacchsuaale [Bakanal], s.f. I. Rom.Ant: Les 
Baoohanales. the Bacchanalia. 2. (a) Drinking 
song, (b) Orgy, drunken revel, 
bacdhante [baka:t],r.A Ant: Bacchante, 
biche [bccS], s.f. I. Tank, cistern. 2. (Coarse 
canvas) cover (tor carts, hayricks). B. gouaronnie, 
tarpaulin. 

bacnelicr [ba59lje],i.m. 1,A: Bachelor; novice 
in arms. 2. Sch: (/. baobeiiAre [baSaljeir]) 
(d) Baobeliar an droit, bachelor of law. (b) Baohe- 
Uer As lettres, As soienoes, bachelor of letters, of 
science (i.e. one who has taken his or her school- 
leaving certificate in the humanities or in science), 
b&chcr [boSe], v.tr. To sheet (sth.) over; to 
cover (sui.) with a tarpaulin, [bacme] 
bachique [baSUc], a. Bacchic. Seine b., bac- 
chanalian scene. 

bacbot ' [baSo], r.m. Wherry, punt, 
bachot*) s.m. P: *= baccalaur^at. Four 
A baehot, cramming-shop, 
badiotjer [baSotc]. Sch: P: I. ti.tr. To cram 
(pupil) for the baccalassriat. 2. v.i. To cram, 
grind, s.m. -age. 

bacille [basil], i.m. Biol: Bacillus. 
bAcle [b<i:kl],r./. Bar (of door). 


[bagnole 

bdcller [bokle], v.tr. 1. To bar, bolt (door, etc.), 

2. Nau : To block up, close (port, harbour). 

3 . F: To scamp (work); to hurry over (one’s 
toilet, etc.), s.m. -age. 

bdcl^) d. I. Ice-bound (harbour, etc.). 
2. Slap-dash (work). 

bdcleur^ -euse [bakloerr, -c:z], s. F; i, B. de 
besogne, man who scamps his work. 2. B. 
d'affaires, de besogne, hustler, 
bact^rie [baktenj, s.f. Bacterium, pi. Bacteria, 
bactdrieil) -ienne [bakterjc, -Jen], a. Bacterial, 
bactdriologie [bakterj3b3i], s.f. Bacteriology, 
badaud, -aude [bado, -o:a], s. Saunterer, 
stroller, gaper (in the streets) ; U.S: F: rub- 
ber-neck. 

badaudjei* [badode], v.i. To go gaping about; 

to stroll about, s.m. -age. 
badauderie [badodrij, s.f. Sauntering, lounging. 
Bade [bad]. Pr.n.f. Ceog. Baden, 
baderne [badern], r./. l.Nau: (d) Thrummed 
mat. (b) Boat-fender. 2. F: Vieills badarns. old 
Iog(e)y J old fossil. 

badigeon [badi33], s.m. I. (Colour-)wash, dis- 
temper (for walls, etc.) B blanc, whitewash. 
2. Whitewash brush. 

badigeonnier [badmne], v.tr. (a) B. une surface, 
to brush over a surface (de, with). B. un mur en 
blanc, en couleur, to whitewash, to colour-wash, 
distemper, a wall, (b) Med: To paint (d I'tode, 
with iodine), s.m -age. s.m. -eur. 
badin, -ine' [bade, -in], l.d. Playful, sportive, 
waggish. light, playful, stvic. 2,s. Wag, 

joker, banterer. Petite badine, little minx, 
badine* [badm], s.f. Cane, switch, 
badinjer [badme]. I, vi. (a) To jest, trifle. 
B. de tout, to make sport of everything. On ne 
badme pas avec i amour, do n< t trifle with love. 
(b) B. avec sa canne, to play, toy, with one’s stick. 
2. v.tr. To tease, banter ^s.o.). s.m. -age. 
badinerie fbadmn], s./. Banter, 
badois, -Oise [badwa, -wa:z], a. (S s. Geog: 
(Native) of Baden. 

baffe [baf],j./. P: Slap, blow, cuff, 
bafouer [bafwc], v.tr. To scoff, jeer, at (s.o.), 
Amoureux bafoui, flouted lover, 
bafouilller [bafuje], v.tr. & i. F: (a) To eat 
one’s words ; to splutter, stammer. B. quelque 
chose, to stammer out something, (b) (Of engine) 
To run badly ; to miss, splutter, (c) P: To ulk 
nonsense, s.m. -age. s. -eur, -euse. 
bAfrie [bafre],x./. F: Feed, tuck-in, blow-out. 
bAfrIer [bofre]. F: I. v.i. To gormandize, 
guzzle. 2. v.tr. To stuff, guxzle (food), s. -eUTi 
-euse. 

bagage [baga;^], s.m. I. Baggage, impedimenta. 
PUsr bagsge, ( 1 ) to pack up one’s traps. Mil: one’s 
kit; (ii) to decamp, make off. Avso srmM st 
bacag*. with all one’s belongings. 2. pi. Luggage. 
Bagages non accompoMis, luggage in advance. 
Bagages d main, hand-luggage, 
bagarre [bagarr], s.f. ScidRe (between crowd 
and police) ; affray, brawl ; free fight, 
bagatelle |bagatel],r./. Trifle. A^ter qefs. pour 
une b., to buy sth. for a mere song. TretiUr une 
affaire de b., to make light of a matter, 
bagne [bap], «.m. A: Convict prison. B.flottant, 
bulks. 

bagnole [bspol], r.y. 1 * Rail: F: Horse-box; 
eattic-tru^ 2* P: Motor car ; carriage. 


B 


S5 



bagou(t)] 


56 


[balader 


bagOU(t) [bagu], t.m. F: Glibness of tongue. 

Avoir du bagout, to have the gift of the gab. 
bague [bag], sj. l. (a) (Jewelled) ring, (b) B. 
a un cigare, band round a cigar, (c) Nau : Grum- 
met. (d) Jeu de baguea, tilting at the ring. 
2«_ Mec.E: B. d’assemblage, collar, sleeve; 
thimble-coupling or joint. B. de roulement, ball- 
•■•ce. B. d'un excentrique, strap of an eccentric. 
3* ■WfA; B. (de garniture) de piston, piston-ring, 
packing-ring. 

bague-agrafe. s.f. (Fountain-pen) clip, 
baguenaude [bagno:d], s.f. I. Bot; Bladder- 
senna pod. 2 » A : Trifle ; puerile nonsense, 
bagumaudler [bagnode], v.i. & pr. F: To 
fool around; to loaf; to waste time on trifles. 
J.IB. -age. 

Daguenaudier [bagnodje], s.m. I. F: Triflcr, 
loafer. 2. Ring-puzzle, tiring-irons. 3. Bot: 
Bladder-senna. 

ba™tte[baget],j./. I. Rod, wand, stick. B. dc 
fee, fairy’s wand. Baguettes de tambour, drum- 
sticks. Mil: B. defustl, cleaning-rod, A: ram- 
rod. F: Fairs marcher qn a la baguette, to rule 
8 . 0 . with a rod of iron. Passer par les baguettes, 
to run the gauntlet. 2. Bot: Baguette d’or, 
wallflower. (a) Jam: Moulding, bead, fillet. 
(b) Piping (on trousers), (r) Stitching (on gloves). 
(d) Baguettes d jour, open-work clocks (on 
socks). 

bah [bo], lilt. 1, Nonsense! fiddlesticks I pooh I 
rubbish 1 2. You don’t say so I 
Bahama [baama]. Pr.n.f, Geog: L'arohipei de 
Bahama, the Bahamas. 

bahut [bay], r.w. (a) A: Round-topped chest or 
travelling box. (i) Cupboard, cabinet, (c) F: 
School. 

bai [bel, a. Bay (horse). Bai chdtatn, chestnut. 
baie‘ [bel, r J. Geog: Bay, bight, 
bate'} s.f. Arch : Bay, opening. FenAtre en bale, 
bay-window, 
baic'} s.f. Bot : Berry. 

baignade [bepad], s.f. F: i. to) Bathe, (b) 
Watering (of horses). 2. Bathing- place, 
baignjer [bepe]. I.o./r. (a)To bithe.steep; to 
dip. B. ses pteds dans le ruisseau, to dip one^s feet 
in the stream. Yeux hatgnh de larmrs, eyes suf- 
fused with tears, (b) (Of sea) To wash (coast) ; 
(of river) to water (a district), (c) To bath, give 
a bath to (dog, baby). 2 , v.t. To soak, steep (in 
8th.). 11 baignait dans son sang, he was weltering 
in his blood, s.m. -age. 

se baigner. I. To take a bath. 1 . (a) To 
bathe ; to have a bathe. (6) Fair* baigner des 
ohevaux, to take horses to water, 
baigneurf -euse fbepoerr, -o:zj, s. 1 . Bather. 
2* (a) Bath attendant, (b) Bathing attendant. 
3. s.f. Baigneuse, bathing-costume, 
baimoire [bepwair], r./. i. Bath; (bath-)tub. 

2 »Th : Ground-floor box (behind the pit), 
ball) pi. baux [ba;j, bo], s.m. Lease (to tenant). 
Prendre une maison k bail, to take a lease of a 
house ; to lease a house. F: Renouveler son bail 
de vie, to take a new lease of life, [bailler] 
baillant [bojd], a. Gaping (bodice); yawning 
(chasm) ; (door) ajar. 

balUa [Da:j],s./. fiou: Tub, bucket, pail. 
bUllement [bajma], s.m. I, Yawn; yawning. 
Etouffer un b., to stifle a yawn. 2 . Gaping (of 
seam, etc.). 

bailler [boje], v.tr. A: («= donneb) B. un coup 
d qn, to deal s.o. a blow. F: Vous ma la bailies 
belle I tell that to the marines I 
billllCP [boje], t’.i. i.Toyatvn. F: Bdilleriee 
dAerocher la mdoboire, to yawn one's head off. 


2. (Of scam, etc.) To gape ; (of door) to stand 

ajar. s. -eur, -euse. 

bailli [baji], j.m. A : Bailiff, magistrate, judge, 
baillon [bojS], s.m. Gag. Mettre un baillon & qn, 
to gag s.o. [bailler] 

b6illotm|er [bojonc], v.tr. To gag. F: B. la 
presse, to muzzle the press, s.m. -ement. 
bain [be], s.m. I. Bath, (a) Prendre un b., to take, 
have, a bath. Bain de pieds, foot-bath. B. de 
soleil, sun-bath. Salle de bains, bath-room. 
(b) Bains publics, public baths, (c) pi. Watering- 

E lace ; spa. (d) Bathing. Bains de mer, (i) sea- 
athing ; (ii) seaside resort. Costume de bain(s), 
bathing-costume. 2 . Husb: (Sheep-)dip. Phot: 
B. rivelateur, developing bath, B.fixateur, fixing- 
bath. 

bain-marie [bemari], r.m. l,Ch: Water-bath. 
2 ,(a)Cu: Jacketed saucepan. (A) Kitchen-range 
boiler, pi. Des batns-marie. 
baionnette [bajonet], s.f. Bayonet. Mettre. 
remettre, /o A,, to fix, unfix, bayonets. B. an canon I 
fix bayonets I Charge k la baionnotte, bayonet 
charge. Joint en balonnette, bayonet-joint. 
baisemain [bezme], s.m. Kissing of hands, 
baiser [bezej. I. v.tr. (a) Lit: = embrasser. 
B. qn sur, d, la joue, to kiss s.o, on the cheek. 
(A) 5 , la mule du Pape, to kiss the Pope’s toe. 
B. la croix, to kiss the cross. 

II. baiser^ r.m. Kiss. B. d’fldieu, parting kiss, 
baissant [besa], a. Declining, diminishing; 

setting (sun) ; failing (sight) 
baisse [bes], s.f. I. Subsidence, going down (of 
water, etc.); ebb (of tide). Temperature en 
baisse, falling temperature. Mouvementde monte 
et baisse, up and down movement. 2. Fall, drop, 
decline (in prices). SpAoulations k la baisse, bear 
speculations, [baisser] 

baisscr [bese]. 1, ti. i, v.tr. To lower (curtain, 
price), to shut down (window, etc.) ; to let down, 
to open (carriage window). B. une lampc, to turn 
down a lamp. Th : etc : B. les lumiires, to lower 
the lights, Baisser la tftte, (1) to bend one’s head, 
(li) to hang one's head. B. brusquement la tite, 
to duck ; to bob down. Donner tite ^issie dans 
un pt^e, to fall headlong into a trap. Baisser les 
yeux, to cast down one’s eyes; to look down. 
B. layoix, to lower one’s voice. S.a. pavillon 3. 
2 . V.i. (a) To be on the decline ; (of tide) to ebb ; 
(of flood) to abate ; (of lamp, fire) to burn low. 
La rividre baisse, the river is going down. Le baro- 
mitre baisse, the glass is falling. Le soleil baisse, 
the sun is sinking. Sa vue, sa memotre, baisse, his 
sight, memory, is failing, going. Le malade baisse, 
the patient is sinking. B. dans I'estime de qn, to 
sink in s.o.’s estimation. (A) (Of prices) To fall, 
to come down. 

se baisser, to stoop ; to bend down. 

II. baisser, s.m. Baisser du soleil, sunset. 
Th : Baisser du rideau, fall of the curtain, 
bajoues [bayu], s.f. pi. Checks, chaps, chops (of 
pig, etc.). 

>ak61ite [bakelit], r./. Bakelite. 
bai [bai], s.m. 1. Ball. Bai travesti, costumi, 
fancy-dress ball. Bai pari, evening-dress ball. 
Hobo de bai, dance-frock or ball-dress. La retne 
du bai, the belle of the ball. 2. Bai public, dance 
hall. pi. Des bals. 

balade [balad], «./. F: Stroll, saunter; excur- 
sion. fitre en balade, to be out walking, out for 
the day. Faire une A., (i) to go for a ramble; 
(ii) to go on an excursion ; to go For a run m the 


car, etc. 

balader [balade]. F: I. V.I. Of pr To stroll, 
saunter. .Se A. eu auto, to go out for a spin, 
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P: to have a joy-ride. P: Envoyer baladar qn, to 
tend 8.0, packing. 2. v.tr. (a) To walk (s.o.) 
out, to ukc (dog) for a walk. (6) To trot (s.o.) 
round. 

baladeur, -euse [baladcerr, -oiz], r. i,F: Wan- 
derer, saunterer. 2. i.m. Mec.E: Sliding collar. 
Aut: Selector rod. Train baladeur, sliding gear. 
3. #./. Baladeuse. (a) Trailer (of tramway, motor 
car, etc.), (6) Costermonger’s barrow, (c) Aut: 
Inspection lamp. 

baladin, -ine [balade, -in], s Mountebank ; j 
buffoon. I 

balafre [balafr], s.f. I. Slash, gash (csp. in face) ; 
sabre-cut. 2. Scar. 

balafrer [balafre], t'.rr. I. To gash, slash (esn. 

the face). 2. Visage balajri, scarred face, 
balai [bale], s.m. I. Broom B de crin, hair 
broom. B.en caoutchouc, iqueegee B mScamque , 
carpet-sweeper. Manche i. balai, (1) broomstick, 
(11) Av: P: joy-stick. Donner un coup de balai 
k une piAoe, to sweep out a room ; to give a room 
a sweep. 2 ,El.E: Brush (of commutator). Aut: 
Blade (of windscreen-wiper). 3. Bot. Balai de 
soroiire, witch-broom ; crow’s-nest, 
balance fbaldis], s.f. I. (u) Balance; (pair of) 
scales. jB. d bascule, wcigh-bridge. B. romatne, 
steelyard. Mettre deux ohoses en balance, to 
weigh two things one against the other, Empor- 
ter, faire penoher, la balanoe, to turn the scale. 
(6) Scale(-pan). 2. A: Suspense, indecision. 
Tenir qn en balanoe, to keep s.o. in suspense. 
3. B. d'un compte, balancing of an account. Faire 
la balanoe, to strike the balance, 
balancjer [balos^, v. (je balan9ai(B): n. balan- 
cons) I, v.tr, I, To balance, (a) B. le mal par le 
bien, to (cdunter)balance evil with good. B. un 
compte, to balance an account. (0) To poise 
(javelm, etc.), 2. To swing, rock (s.o. in a ham- 
mock, etc.). B. un enfant sur ses genoux, to rock 
a child on one’s knees, s.m. -ement. 

II. balancer) 0.1. I.Toswmg; F: todangle. 
2. A : To waver, hesitate. 

8C balancer, (a) To swing ; to sway, rock ; 
F: to dangle, ((^f ship) Se balanoer sur sea 
anores, to ride at anchor, (b) To see-saw. 

balanc6) o. I. Well-balanced; well-poised. 
2. Swinging (blow), s.m. Box: Balance du droit, 
swing in with the right. 

balancier [balasje], s.m. 1 . Balancing-pole (of 
tight-rope walker). 2. (a) (1) Pendulum(-bob), 
(ii) balance-wheel (of watch). (f>) Handle (of 
puntp). (c) Mch: Beam (of beam-engine). 
\d) Fly-press, screw-press, 
balan^ire [baloswair], s.f. (a) See-saw. (b) 
(Child’s) swing. 

balanc [balan], s.m. Crust: Acom-shell. 
balayler [baleje], v.tr. (Je balale, Je balaye; Je 
balaierai, Je balayeral) I. To sweep; to sweep out 
(room) ; to sweep up (dirt). Le vent a balayi les 
nuages, the wind has swept away the clouds, 
Balayer la mer, to. scour the sea. 2. Televis: To 
scan (image), [balai] s.m. -age. 
balayettc [baiejet], s.f. Small broom ; brush ; 
whisk. 

balavcUT) -eute [balsjccir, -biz], s. I. Sweeper. 
B. de rues, (i) crossing sweeper ; (li) scavenger. 
2* s.f. Balayeuse. (a) Curpet sweeper, (b) Road 
or street sweeper. 

balayures [balcjyir], s.f. pi. Sweepings, 
balbutiier [balbysje]. I. v.i. To stammer, 
mumble. 2. v.tr. To stammer out (sth.). s.m. 

-ement. 

balcon [balkS], r.m. 1 . Balcony. 2 ,Th: Dress- 
circle. 


baldaquin [baldak^], s.m. Baldachin, canopy (of 
throne, etc.) ; tester (of bed). 
bale[bal],5./. Bot: etc: — balle*. 

Baic[ba:l]. Pr.n.f. Geog ; Basel. Basle, 
baldare [oaleair]. Geog: l,a. Las lias BalAarss, 
the Balearic Isles. 2 . a isl s. Baleanan. 
baleine [balcn], s.f. I. Whale. Blano da balaino, 
spermaceti. Nau: F: Embaiquar una balaina, 
to ship a green sea. 2. Whalebone. Baletnes d'un 
parapluie, ribs of an umbrella 
balemeau [baleno], I.m. Whale-calf, 
baleiner [balcne], v.tr. To (whale)bone; to 
stiffen (garment). 

baleinier, -i^re [balenje, -jc:r]. I. a. Whaling 
(industry). 2 , s.m. Whaler (whale-fisher or ship). 
3. s.f. Balainidra, whale-boat. B. de sauvetage, 
life -boat. 

balivre [baleivr], j./. (a) A : Undcr-lip. (b) Pej : 

Las balivras, the lips, [l^vre] 
balise [bali;z], s.f. (a) Nau : Beacon ; sea-mark. 

B. flottante, hvoy. lb)Av: Ground-light, 
balisjer [balize], v.tr. (a) Nau: 'I'o beacon, 
buoy, mark out (channel), (h) To provide (air- 
port or air-routes) with ground-lights, s.m -age. 
s.m. -ement. 

balistc [bahst], I./ Rom. Ant: Bal(l)ista. 

I balistique [bahstik]. i. a. Ballistic. 2. s.f. Bal- 
! listics ; gunnery. 

baliyeau [balivo], f.m. l»For: Staddic. Hort: 

Sapling. 2. Scaffold-pole, 
baliverne [balivcrn], s.f. F: (a) Idle story. 

(b) pi. Twaddle, nonsense, 
baikanique [balkamk], a, Balkan (state, etc.), 
ballade^ [balad], r,/. L(/.- I. Ballade. 2. Ballad 
(poem, not song), 
ballade*, s.f. — BALADF. 
ballader [balade], v. «= baladbr. 
ballant [balo]. 1 . a. Swinging, dangling (arms, 
etc.): slack (rope). 2. r.tn. Golf: B. ascendant, 
b. descendant, upward, downward, swing, 
ballast [balast], s.m. I. Civ.E: Ballast, bottom 
(of road, railway track), 2. Ballast-tank (of 
submarine). 

balle' [balj, s.f. I, Ball, B. de golf, de tennis, 
olf-ball, tennis-ball. Avoir la balls balls, (i) to 
e in a good position (for playing a ball), (ii) F: 
to have a good opportunity. Rsnvoysr la tolls 
k qn, (i) to return the ball to s.o. ; (ii) F: to give 
s.o. tit for tat. S.a. bond 2. Games: Balls au 
camp, rounders. Balls au mur, fives. 2. Bullet ; 
shot. B. de fusil, rifle bullet. B. morte, spent 
bullet. B. perdue, stray bullet. Tirsr a balls, to 
fire ball-cartridge. 3, Com: (a) Bale (of cotton, 
etc.), {b) (Pedlar’^ pack. Portsr la balls, to 
peddle. 

bailees./. Husk, chaff (of com). Bot: Glume, 
ballerine [balrin], s.f. Th: Ballerina; ballet- 
dancer. 

ballet [bole], t.m. Th: Ballet. Ls oorps ds 
ballst, the corps de ballet, 
ballon rbal 3 ], t.m. X. Balloon. B. d' observation, 
war-balloon. Envoysr un ballon d’sssai, (i) to 
send up a pilot balloon; (ii) F: to put out a 
feeler. Aut: Pnsu ballon, balloon-tyre. 2. (a) 
(Child’s large) india-rubber ball. (0) Footbidl. 
3. Ch: Balloon-flask. Ind: Carboy. 4. Nau: 

Ball-signal. (b)B.detUfente, fonder. S.Geog: 
Rounded mountam top ; ballon. 
ballonnant [babnd], a. Distended (stomach, 
etc.) ; bulgy (sleeve). 

ballonnjcr [babne], v.i. pr. To swell (out), 
to become distend^; (of skirt, etc.) to balloon 
out, S.111. -ement. 

ballonnet [babne] S.m. 1« .Aer: (o) Small 
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balloon. {b)pl Gas-bags (of dirigible). {c)B.com- 
pensateur, ballonet. 2. Av . Wing-float (of 
hydroplane). 

ballot [bain], s.m. 1 . Bundle, package, bale; 

(I'edlar’s) pack. 2,P. Dufler, fat-bead [bali,e‘] 
ballottage lbabta.3], im I. Shaking, jolting 
2. (fl) Voting (by white or black balls) {b) (At 
parliamentarv election) Second ballot 
ballottjer [babte] I. r.rr. To toss (about), 
shake (about) 2. v.i {a) (Of dooi . etc ) To rattle, 
shake , to swing to and fro (A) To toss (on the 
water) s.m -ement. 

baln^aire lbalnej. r], a. Of, pertaining to, baths 
Station baln^aire. watering-place, (1) seaside 
resort, (li)spa 

balourd, -ourde [balu:r, -urd] I. a. Awkward, 
lumpish. 2. s. Awkward person, lumpish 
creature : yokel. 3.1m Mec . \\ ant of balance, 
balourdise [balurdrz], t / 1. Awkw-ardness, 

lumpishness 2. Stupid blunder , bloomer 
balsamiquc [balzamik], a Balsamic (s)rup, 
etc), balmy (air), aromatic (perfume), 
balte [bait J, <2. Gcof! ■ Baltic (port, etc ) 
Balthazar [baltazar] I. Prnm. Belshaz/ar 
Le Festin de Balthazar. Belshazzar’s least 
2. s.m P Square meal, blow-out; feast 
Baltique [baltik] GVog i.a Baltic 2 . Pt n f 
La Baltique, the Baltic (Sea) 
baluchon llvalv';3], sm P: Bundle (esp of 
clothes). Faire son baluchon, to pack up 
balustrade (balystradj, 1/ I. Balustrade. 
2. (Hand-)rail , railing 

balustrc [balystr], s.m I. {a) Baluster, (b) pi 
Banisters (of stairs). 2. « hauntraiu 
balzan [balzu], a. Cbeval balzan, horse w'lth white 
stockings 

balzane [balzan], J / White stocking (of horse), 
bambin, -ine (bCibe, -m], j F Little child; 
urchin ; tinv tot 

bamboche [bab.iS], r / I. (a) J’uppet. (h) F 
Stunted, ill-formed, person 2. F Spree, lark 
Faire (une) bamboche, to go on the spree 
bambocher [bobolie], vt F. To go on the 
spree 

bambocheur, -euse [babD.\a::r, -o:zj, J. F 
Kec ellcr, carouser. 

bambou [btibu], .V m Bot: Bamboo(-cane) 
baznboula Ibubula] J. s m (a) Bamboo drum. 
{b)P: Negro, blackamoor. 2. s f (o) Bamboula, 
negro dance, (b) F; *= bamhochf 2 
ban [bCi], s m I. (a) (Public) proclamation. 
(b) Roll of drum, (f) F Round ot (rhythmical) 
applause Acoorder un ban 4 qn =• to give three 
cheers for s o (d) pi Banns (of marriage) 
Publior les bans, to publish the banns 2. Hist 
(Proclamation of) banishment, sentence of out- 
lawry; ban Mettre qn au ban, (1) to bani.sh 
s.o ; (11) F to send s o to Co\eiitry. Rompre 
•on ban, to break one’s nckct-of-lcavc F £tre 
en rupture de ban, to be on the loose, on the 
spree 3. Le ban et 1 'arriere-ban. (i) Hist the 
ban and the arri^re-ban, (n) F. all one’s sup- 
porters. 

b&Dfll, -aux [banal, -0], a I.A' Communal 
(mill, bakehouse) 2. Commonplace, trite. 
EvAnement peu banal, unusual event P Qa 
e'est pas banal I that beats everything! that 
takes the cake ' odt' -ement. 
banaliser [banalize], v.tr. To render (sth.) 
commonplace 

banality [banabtc], s.f I. Banality, triteness 
2. Commonplace remark, 
bananc [banan], J./. Banana 
bananier [banorge], s.m. Banana-tree. 


[banni^re 


banban [bobS], s m. P‘ l. Small, ill-formed, 
person or child 2. Person affected with a limp, 
banc [bti], s m. 1. Bench, seat, settle, form. 
B. d'dfihse, pew. B de nage, thwart (of boat). 
jfur B des magtstrats, magistrates’ bench. B. des 
prevenus, dock B. du niry, jury-box. Par] ■ Le B. 
des mimstrcs, the Treasury bench 2. Bed (of 
lathe), table (of dnlimg-machine). B d'essai, 
testing stand , bench (for engines) de sable, 

de zase, sand-bank or -shoal , mud-bank B. de 
glace, ice-floe, -field B de roches, reef. B. de 
corail, coral-shoal. B d'huUres, oyster-bed. Le 
Banc de Terre-Neuve, the Banks (of Newfound- 
land) 

bancal, pi. -als [bukal], a. (a) Bandy-legged. 
jambes buncales, bandy legs. (6) Wobbly, rickety 
(furniture, etc ) 

bancroche [bOkoisJ, a. F ~ bancal 
bandage [budan], s m I. (a) Bandaging, bind- 
ing up (of wound), (/)) Bandage 2. (Steel, 
rubber) tire, tyre 3* Tightening, winding (up) 
(of spring, etc.) ; stringing or bending (of 
b)w) 

bande' [bod], sf I. (a) Band, strip (of cloth, 
etc), belt (of land) , (trouser) stripe Mettre 
un journal sous bande, to put a newspaper in a 
wrapper Envoyer qch, sous bande. to send sth. 
by book-post Opt • Bandes du spectre, bands of 
(he spectrum IV Tel B de frequence, frequency 
band. S.a MOLLtTliRK (A) (Surgical) bandage 
(c) Aui de/rem. brake strap (d) Ctu Keel 
(of film) , him. Tg B. du recepleur, tape 
(c)(Stecl)tuc, tyre (of wheel) {f)Bill Cushion 
2. A<2« (a) Side (of ship). (6) Heel, list(ing). 

bande“, i/ I, Band, party, troop B devoleurs, 
set, gang, of thieves Faire bande k part, to keep 
to one's own clique. Bande noire, gang of 
swindlers or of terrorists. 2. Flight, Hock (of 
birds) ; pack (of wolves) , herd (of buffaloes) , 
s( hool, shoal (of porpoises) 
bandeau [bodo], s.m i. (a) Bandeau, head- 
band (b) File portc les rheveux en bandeaux, 
she wears her hair in bandeaux, parted down the 
middle (r) Diadem 2 . Bandage (over trie eyes). 
Mettre un bandeau & qn, to blindfold s 0. 
bandelette [badlet]. r j i. («) Narrow band; 
strip, bandage fh) pi Wrappings (of mummy). 
2 . Archeol fillet (round the head), 
bander' [bode], v tr i. To bandage, bind (up) 
(wound) ; to put a bandage on (s.o ). B. les yeux 
d qn, to blindfold s.o 2 . B une roue, to put a 
tyre on a wheel 3. To tighten, wind up. B un 
arc, (1) to bend, (11) to string a bow. 
bander'^ (se), v pr To combine, to band together, 
form a league (contre, against) 
banderole [bodml], sj 1. Banderole, streamer. 

2. Shoulder-belt. B de fusil, nfle-shng. 
bandit [badi].r m. (o) Bandit, brigand, highway- 
man (A) F Ruffian, villain, 
bandoulidre [boduljEir], s f 1. Shoulder-strap ; 
(carb’nc) shoulder-belt. Porter, mettre, qoh. en 
bandouliere, to carry’, sling, sth across one’s back. 
2. Bandoleer. 

banlieue [boljo]. s f. Suburbs; outskirts (of a 
town) Rail: Ligne, srare, de banlieue, suburban 
line, station 

banne [ban], j / 1. Coal cart. 2. Hamper, large 
basket 3. (a) Tarpaulin (A) Awning (of shop). 
4. ~ BKNNE. 

j banneau [bano], s m Fruit basket ; hamper, 
banneton |bant3], r.m Basket, 
bannette [banet], j./. Small hamper, basket 
bazmi^re [banjetr], s.f. Banner. F: Eire en 
banniire, to be in one’s shirt-tails. 
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b&nniir [banirrj, v tr. To banish, to exile; to 
outlaw, s.m. -issement. 

baoni; -e. Z. a. Banished, outlawed. 
2. s. Exile, outlaw. 

banque fbork], s.f i. (a) Bank, (b) BankinR La 
haute banque, high finance. Billet de banque, 
bank-note. Carnet, livret, de banque. bank-book , 
pass-book Somme en banque, sum at the bank 
2 . Cords : Bank. Faire sauter la banque, to break 
the bank. 3. F (Mountebank’s) patter. 
baiiqueroute[bukrut],5 j Jvr B nm/i/r, bank- 
ruptcy. B frauduintse, fraudulent bankniptcy 
Faire banqueroute, to go bankrupt, 
banqueroutier [bakrutje], a. & s. Fraudulent 
bankrupt 

banquet (bakE], s.m. Banquet, feast. Salle de 
banquet, banquetmg-hall 

banquetter [bak(3)te], t>.» (je banquette; je 
banquetterai) To banquet, feast, s -eur, -euse. 
banquette [baket], 1/ I. Bench, seat, form, 
wall-aofa (in restaurant, etc.). Th Jouer devant 
let banquettes, to play to empty 1 enches. 2. 
Civ.E . etc- Banquette, bank (of earth, etc), 
berm Golf: Bunker [banc] 
banquierS -ifcre [bokje, -jF.:r]. I. a. Banking 
(house, etc.). 2.x. Banker, 
banquier*, s.m. Newfoundland fishing boat , 
banker 

banquise [baki:z], s.f Ice-floe, ice-pack, ice- 
bank. La Banquise, the Great Ice Barrier. 
bantOUy -e [botu], a & s. Et/m : Bantu 
b^tfime [batE'.m], s.m. I. Baptism, christening 
Admtnistrer le h. d qn, to baptize s o. Nom de 
baptdme, Christian name , baptismal name 
2. F: BapUme du sang, baptism of blood 
B. de I'atr, first flight. 

baptiser [batize], v.tr. To baptize (s.o), to 
christen (s.o., ship, etc); to bless (bell, etc) 
B. un enfant sous le nom de Georges, to christen 
a child George. F . Baptiser son vin, to water 
down one’s wine. 

baptismal, -aux [batismal, -o], a. Baptismal. 
S.a. FONTS. 

Baptiste [batist]. I. Pr.n m. Baptist. 2. s.m 
Clown, simpleton. 3. x m Ecc • Baptist, 
baptistdre [batistcir], x m. Ecc Baptist(e)ry. 
baquet [bake], x m. 1. Tub, bucket. 2. Aut: 
Bucket-seat, [bac] 

bar' [ba;r], s.m. Ich. Sea-perch, sea-dace. Bar 
rayG striped bass, 
bar*, s.m. (Public) bar. 
bar*, s.m^ Meteor. Meas: Bar. 
baragouin [baragwe],x.m. F: Gibberish, jabber 
baragouinjer [baragwme], v.tr. (s! t F To talk 
gibberish, to jabber. B. I’anglats, to talk broken 
English, s.m. >age. x. -eur, -euse. 
baraque [barak], x/. (a) Hut, shanty pi. Mtl 
Hyts, hutments P: Toute la baraque. the whole 
lot. (b) Booth (at fair, etc.), 
baraquement [barakmd], s.m. I. Lodging (of 
troops) in huts ; hutting. 2. />/..Camp of huts ; 
hutments. 

baraquer [barake], v.tr. To lodge (troops, etc.) 

in huts; to hut. 
baratte [barat], X./. Chum, 
barattjer [barate], v.tr. To chum (milk), s.m 

-age. 

barbacane fbarbakan], X./. A. Fort: (a) Bar- 

bican. outwork, {b) Loop(-hole) 2. Draining 
channel (of bridge) ; cross-drain (of road). 
Barbade (la) (labarbadj. Pr.n. Barbados. j 
barbare [barbatr]. I. a. (u) Barbaric; uncouth. 
(6) Barbarous, cruel, inhuman. 2. s.m. Bar- 
barian. adv. -ment. 


Barbaresque [baibarcsk], a Ethn: Barbares- 
que, Berber. 

barbaric' fbarban], x/. i. Barbarism 2. Bar- 
barousness, barbarity, cruelty 
Barbaric'. Pr.n / A Gcog Barbary 
barbariser [barbarize], 1. v tr To barbarize 
(people, one’s style) 2. t'.i To use baibarisms 
(in writing, speaking) 

barbarisme [barbarism], s.m Gram: Bar- 
barism 

barbe' [barb], J / I. Beard {a) Homme portant 
b , bearded man Homme portant toute sa b., 
full -bearded man. F Hire dans sa barbe, to 
laugh in one’s sleeve Faire qoh. k la barbe de 
qn, de tous, to do sth to s.o 's face, in the face 
of all. Faire la barbe 4 qn, to shave s.o. Se faire 
la barbe, it) shave "Pour la h ou les cheveux^" 
‘shave or h.nr-cut^’ P Quelle barbe! what a 
nuisance I Ce qu'tl est b ' he's an awful bore! 
La barbe ! shut up 1 (/)) Vieille barbe, barbe 

grite, greybeard (r) Whiskers (of cat) ; barbel, 
wattle (of fish), beard, wattle (of bird); web, 
vane, feather (of quill) ; beard (of wheat) 
2. Jehn (u) Burr (on casting, engraved plate). 
(b) 0/ Deckle edge (oi paper), 
barbe', s m Barb , Barbarv horse 
barbeau' [barbo], x.m. hh Barbel, 
barbeau*. i. s.m Bluebottle, cornflower 
2. a.wv (Bleu) barbeau, cornflower blue. 
Barbe-bleue [barbabio]. Prn.m. Bluebeard, 
barbe-de-capucin [barbd.ikapysE], x/ Bot: 

Cu Wild chicory pi Des barhes-de-tapucin 
barbell [barbale], a Barbed (arrow, hook). Ftl 
de fer b., barbed wire 

ibarbelure [barbsly.-r]. s /. I. Bot: Beard, awn 
I (of wheat) 2. Barb (of arrow) 
barber [barbe], t tr. P To bore, weary. 
Barberousse [barbarus], Pr.n.m. Hist: Bar- 
barosaa. 

barbet [barbe], s.m. Barbet (spaniel), 
barbette [barbrt], s.f i. Ecc.Cost: Barb (of 
nun’s head-dress). 2. Fort .• Barbette. Batterie (4) 
barbette, barbette battery, 
barbiche jbarbiS], s.f. {a) Short beard, (i) 
Goatee 

barbier [barbjc], s.m. Barber, 
barbillon [barbijoj, sm 1. (a) Wattle (of cock, 
hsh) ; barb, barbel (of hsh) ; pi barbels (of horse, 
cattle), (fr) Barb (of fish-hook, arrow). 2. Ich: ~ 
BAPBEAU* 

barbon [barbSl, s.m. Greybeard, old fog(c)y 
barbot [barbo], s.m., barbot(t)e [barbot], s.f. 

Ich • Eel-pout, burbot Petit barbot. loach, 
barbotler [barbotej. I. v.i (a) To paddle, 
mlash (about), (b) (Of gases) To bubble, (c) F: 
To become confused, muddled ; to flounder. 
2. v.tr : B. le Itnge dans la lesswe, to work the linen 
about in the suds s.m -age. s.m. -emcnt. 
barboteui^ -euse [barbotoctr, -oiz], x. i. (<j) 
Paddler, F: mudlark, (b) F- Muddler, floun- 
derer. 2. s.m. (o) Ind ■ Bubbler, blower. Ch : 
B. pour lavage, wash-bottle, (b) Ind: Mixer, 
atiirer. 3. s.f. Barboteuse, (child’s) paddling 
drawers. 

barbouillage [barbuja:3], x.m. I. (<j) Daubing, 
smearing; blurring (of print), (b) Scrawling, 
scribbling. 2. (fll Bad picture; daub, (b) Blur 
(in print, etc.) (c) Scrawl, scribble. 
barDOuilljer [barbuj^, v.tr. j, (a) To daub ; to 
smear (de, with) (b) To smear, dirty (one's fact, 
etc.) ; to blot, soil (paper) ; to blur (printing, 
etc.). 2. F: B. une affaire, to muddle, bungle, a 
piece of business. Metsqut{vous)barbouilU lecceur, 
dish that turns one’s stomach, x, -eur, -euse. 
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M barbouiller. I. To dirty one’s face. 
2 » Le tmpt $e barbouille, we are going to have 
dirty weather. 

barbouilU, a. (n) Eire b., to have a dirty 
face. (6) Avoir le oosur barbouillA, to feel sick, 
■queanush. 

barbUf xue [barby], Z, a. Boarded. 2. s.f. 
Barbus. Ich: Brill. 

barcarolle fbarkarol],!./. Mm: Darcarol(l)e. 
bard [ba:r], t.m. I. (Wheelless) hand-barrow, 
stone-barrow. 2. (Wheeled) hand-trolley, 
barda [barda], j.m. Mil. P: Pack, kit. 
bardane [bardan], }./. Dot: Burdock, 
barde' [bard], s.J. I. Pack-saddle. 2. Archeol: 
(a) Bard (protecting war-horse), (i) pi. Bards 
(of i6th cent, armour). 3. Slice of bacon (used 
to cover fowl, etc.), 
barde*} i.m. Bard, poet, 
bardeatl [bardo],i.m. I. Const: Shingle(-board). 
2. « BARDOT. 

bard|er' [barde], v.tr. I. To remove, car^, 
(stones, etc.) on a hand-barrow. 2. Abs. F: To 
toil: (of storm or fight) to rage. Aujourd'hui fa 
barde, to-day we’re hard at it. P: Ca va bardsri 
look out for squalls 1 [bard] s.tn. -age. 
harder*} v.tr. I. A: To bard; to arm (man 
or horse) with bards. Chevalier bardi de fer, 
knight cased in steel. 2. To bard (fowl, with 
bacon). 

bardot [bardo], r.m. (a) Hinny, (fc) Pack-mule, 
bar^e [bare:m], t.m. I. Ready-reckoner. 
2. Scale (of marks, of salaries). D. graphique, 
graph. 3< Printed table (of charges, fares), 
barguinler [bargipc],f.>. F: To hum and haw; 
to shiTly-shaUy ; to beat about the bush. 
t.m. -age. t. -eurj -euse. 
baricaut [^bariko], t.m. Keg. 
baril [barij, t.m. Barrel, cask, keg. Nau: B. de 
galhre, breaker, water-cask (of boat). Msttrs qoh. 
an baril, to barrel sth. 

barillet [barije], t.m. 1. Small barrel, keg. 
2. Middle ear. 3. Drum (of pressure indicator) ; 
barrel (of pump) ; cylinder (of revolver), 
bariolage [barjola:3], t.m. Z. Variegation. 
2. Medley (of colours) ; gaudy colour scheme ; 
splashes of colour; motW (of ideas), 
barloler [barjolel, v.tr. To variegate; to paint 
(sth.) in many colours, in gaudy colours. 

bariol^} a. Gaudy, motley ; of many 
colours ; splashed with colour, 
bariolure [bu-jolyir], s.f. » bariolage. 
banuiche [oarnaS],t./., barnacle [barnakl],t./. 

Om: Barnacle-goose. B. d co//t>r, brent-goose, 
bamum [barnom], t.m. F: Showman, 
baromitre [bammetr], i.m. Barometer; F: 
weather-glass. B. mrenttreur, recording baro- 
meter ; barograph. Le b. ett d la pluie, au beau, 
the barometer points to rain, to set fair, 
barom^trique [ban>metrik],a. Barometr]c(al). 
baro(mdtro)fraphe [ban(metr))graf], t.m. 

Barograph ; recording barometer, 
baron [oorS, ba-], t.m. Baron. F: I^t {hauts) 
barom de la finance, de I'industrie, the bigwigs of 
finance ; the captains of industry. 
baronnagO [boronri, ba-], t.m. Baronage, 
baronne (boron, ba-J, t.f. Baroness, 
barotinet [bonne, ba-], t.m. Baronet, 
baroque [bank]. I. a. Quaint, odd, baroque. 

2 « t.m. La baroque, the barooue (style), 
barotcope fbanskop], t.m. Ph: Baroscope. 
bar<|ue [bark], t.f Nau : Z. Boat. B. de pkhew, 
fishing-boat, fuhmg-smack. Patron de 6., skipper. 
F: Bbeu nanar, blan eonduira, sa barque, to 
manage one’s aflairs well. Conduire teul sa b., to 


paddle one’s own canoe. 2. Trois-ra&ti barque, 
barque, bark. 

barquette [barket], s.f. z. Small craft; skiff. 

2. fS. of Fr.) Light pun-biscuit, 
barrage [bara:3, ba-1, t.m. Z. (n) Barring, stop- 
ping (of road, etc.); blocking (of harbour); 
damming (of valley) ; closing (of street), (b) Cros- 
sing (of cheque), (c) Sp: Playing off (of tic). 
Troisidma aprds barrage, third after tying. 2. (a) 
Barrier, obstruction; (harbour) boom. Hyd.E. 
Barrage, dam, weir, (b) Mil: Barrage. Tir da 
barrage, barrage fire, curtain fire. 
barragistC [bor83i8t,ba-j, t.m, &f. Weir-keeper, 
barre [ba:r, ba:r], s.f. Z, (o) Bar, rod (of metal, 
wood, etc.); (wooden) batten. B.dechocolat,bu, 
stick, of chocolate. Gym: B.^e, horizontal bar. 
Barret paralUlet, parallel bars. Fb: B. du but, 
cross-bar of the goal. Fer an barres, bar iron. 
B. d r, Tiron. Rail: B. d'attelage, draw-har. 
Aut : B. de connexion, cross-bar, tie-rod (of 
steering gear), (b) Bar, barrier. B. d'appui, 
hand-rail. B. d'un tribunal, bar of a court of 
justice. Pafattrs k la barre, to appear before the 
Court, at the bar. (c) (Harbour) boom, (d) Bar (of 
river or harbour). B. d'eau, (tidal) bore. B. de 
plage, surf, (e) Mus : Capo tasto (of guitar, etc.). 
2. Nau : (a) Bar, tiller (of boat) ; helm (of ship). 
B./rottc/ie, tiller. B.d6rat, hand-wheel. (Of ship) 
Sentlr la barre, to answer to the helm. Homme 
de barre, man at the wheel ; helmsman. Donner 
un brusque coup de barre, to put the helm hard 
over, (b) B. des pieds (d'un canot), stretcher, B. d 
tire-veilles, yoke (of rudder), (c) Barres de hune, 
cross-trees. 3. (a) Line, dash, stroke, bar. B. d'un 
I, cro8s(-bar, -stroke) of a t. (b)Mu$: B8r(-line). 
4* Stripe. £toffe d barret, striped cloth. 
5. Games: Jeu de barres, prisoners' base, 
barreau [boro], t.m. Z. (a) Small bar; rail. 
£tre sous lea barreaux, to be behind prison 
bars. Barreaux d'uni ichelle, rungs of a ladder. 
B. de chaise, (cro88-)b8r, stretcher, of a chair, 
(fi) Grate-bar, fire-bar. 2 . fur : Bar. £tre repu, 
admis, au barreau, to be called to the bar. FMrie 
au b., call to the bar. Payer qn du b., to disbar s.o. 
barrer [bore], v.tr. l. To strengthen (sth.) by 
meant of a bar or bars. 2, (a) To fasten (sth.) with 
a bar; to bar (door, etc.). Barrer la porte i, 
oontre, qn, to bar the door against s.o. ; to bar s.o. 
out. (b) To bar, obstruct (the way); to dam 
(stream); to block (up), close (road). “Rue 
baiTfte,*’ "no thoroughfare.’’ Golf: Trou barr 4 , 
stymie. 3. To cross (a t, an A). Mus: C barrA, 
barred C. B. un chdque, to cross a cheque. 4. To 
cross out, strike out (word, etc.). 5, Nau: To 
steer. 

barrette' [barstl, r./. Biretta; (cardinal’s) cap. 
barrette* [borttj, t.f. (Small) bar. El.E: Con- 
necting stnp. Cost : Soft-collar pin. B. de chedne 
de montre, watch-chain toggle. B. pour let cheveux, 
hair-slide. B. de mddaille, bar of medal, 
barreur [bonerr], t.m. Z. Nau: Man at the 
wheel. 2. Row: Coxswain, F: cox. [barrb] 
barricade [barikad], s.f. Biuricade. 
barricader [barikade], v.tr. To barricade, 
barriire [barjeir, bo-], s.f. 1 , Barrier. Rail: 
Barridret a’lm passage d niveau, level-crossing 

K tes. Geog: La Grande Barridrt, the Great 
trrier Reef 2. Gate (of town, castle) ; toU-gate, 
turnpike. 3. Turf: Sp: Starting-post, 
barriquaat [banko], f.m. » baricaut. 
barrique [bank], s.f. Large barrel: cask, butt, 
hogshead ; esp. wine-barrel of 225 litrea. 
Barthdlemy [bartslmi]. Pr.n.m. Bartholomew, 
baryte [barit], s.f. Baryta ; barium oxide. 
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baryta [barite], a. Papier baryta, baryta paper, 
baryton lbant5], a. & t.m Mus: Baritone. 

barytone (voice, saxhorn). 
baryton(n)er [baritone], tJ.t. i. To smg, talk, in 
a baritone voice. 2. To hum (tune), 
baryum Ibarjom], t.m Ch: Miner: Barium. 
baS| basse (bo, bais]. la. i. Low Maiwn 
basse de toit, d icit b., low-roofed house. VoiX 
basse, low, deep, voice. Parler 6 votx basse, to 
speak under one’s breath. Conversation d votx 
basse, whispered conversation. Maintenir les prtx 
b., to keep prices down. Box: Coup bas, blow 
below the belt; foul. Enfant en bas kgt, child 
of tender vears Avoir la vua basse, to be short- 
sighted, near-sighted. Mer basse, low ivater. 
S.a. BOUT^ I, MAIN I, OREILLE I. 2. Mean, base, 
low. Homme de basse extraction, man of lowly 
extraction. Motif b., base, mean, contemptible, 
motive. 3. Low(er) Les basses classes, (1) the 
lower classes (of society), (11) Sch: the lower 
forms Terres bastes, lowlands. En oe bas 
monde, here below. Au bas mot. at the lowest 
estimate. 

II bas; adv. I. Low (down). Quelques marches 
plus b., a tew steps lower down. Nau : Haler bas 
une voile, to haul down a sail. La malade est 
bien b., the patient is very low. S.a ici t 2. 
Mettre bas. (a) To take off (one’s hat, etc.). 
"Chapeaux bas I” ‘hats off I’ Nau: Mettre pavil- 
ion bas, to strike the colours. (6) To pull down 
(house, etc.). M To overthrow (s.o.), to bring 
(s.o.) low. (d) (Of animals) To bring forth, drop 
(young), (e) Mettre bas les armes, to lay down 
one’s arms. (/) Nau: Mettre b. les jeux, to draw 
the hres. 3. Parler tout bas, to speak in a whisper, 
to whisper. Bxre tout b., to laugh to oneself. 

III. oas, s.m. I, Lower part (of sth.). B. 
d'une ichelle, d'une page, foot, bottom, of a ladder, 
of a page. F: Les hauts et les bas de la vie, life’s 
ups and downs. Fish. Bas de ligne, cast. Typ: 
Bas de oasse, (1) lower case, (ii) small letters. 
Adv.phr. En bas, (down) below. Aller en b., to 
go downstairs. La tdte en bas, head down, upside 
down. Tomber la tSte en bas, to fall head foremost. 
S.a. HAUT III. 3. Prep.phr. En bas de, at the 
foot of. J 5 « 6a j de/’«ca/ier, downstairs. Adv.phr. 
A bas, down. Mettre d b. un empire, to lay low, 
overthrow, an empire. A bas les mains I hands 
down I hands off! A b. les anstos! down with, 
the aristocrats I S.a. patte i. Tomber A bas de 
son oheval, to fall off one’s horse. 2« Bas de i’eau, 
low water. 3. Stocking. F: Un bas de laine bien 
garni {d'icus), a well-lined stocking. 

IV. basse, *./. I, Mus: (a) Bass part. B. 
fondamentale, root, generator (of chord). B. 
chiffrie, figured bass. (6) Bass (voice, singer). 
Basse-oontre, deep bass, (r) Bass (instrument); 
(i) 'cello; (ii) euphonium. 2. Nau: Shoal, 
sand-bank, (sunken) reef. 

basalte [bozalt, ba-], s.m. Basalt, 
basaltique [bozaltik, ba-j, a. Basaltic, 
basane (bozan, ba-], s.f. I. Basan, sheep-skin. 

2. pi. False boots (of cavalryman’s overalls), 
basaner [bozane, ba-], v.tr. F: To tan ; to make 
sunburnt. 

se basaner, to tan, become sunburnt. 

basan^, a. Sunburnt, tanned, swarthy, 
bas-bleu, s.m. Blue-stockmg. pi. Des bas-bleus. 
bas-breton, -onne, a. ^ t. (Native) of Lower 
Brttuny. 

baa-G6t<E, i.m. (5ide-)aisle (of church), 
batcnlant [baal^lu], a. Rocking, tilting. Wagon 
basoulant. tip-waggon. Pont basoulant, draw- 
bridge. 614to baaonlant, tip-up scat. 


bascule (baskyl],j.f. (a) Rocker; see-saw; bas- 
cule. Mouvement de b., rocking motion. Fair* la 
bascule, (1) to sec-saw ; to rock ; (ii) F: to over- 
balance, tip over, topple over. Chaise, oheval, a 
bascule, rocking-chair, -horse. Mlroir k bascule, 
swing-glass. (Balance k) bascule, weigh-bndge, 
weighing-machine. Bascule romaine, platform 
scales. Wagon k bascule, tip-waggon. S.a. 
PONT’ I. (6) Phot: B. arridre, swing-back (of 
camera). 

bascuDer [baskyle], v.tr & i. I, (a) To rock, 
swing : to see-saw, Levier bascuU par une came, 
lever rocked by a cam (6) To tip (up), {Faire) 
b. une rharrette, to tin a cart, (f) Aut: (Of 
head-lights) To dip. Fatre b. les phares, to dip 
the hcad-lights. 2. To topple over, s.m. -age. 
basculeur [baskyloerr], s.m. Swing part : rocker. 
Mec.E: Rocking-lever. Aut: B. de phares, 
head-light dipper. 

base [botz], s.f. I. {a) Base (of triangle, etc.). 
Surv: Ba8e(-line), ground-line. Mil: Base of 
operations. B d'aviation, aviation base, (b) Base- 
plate (of machine) 2. Lower part, foot, base (of 
mountain, etc.). B. d un edifice, foundations of a 
building Jeter les bases, to lay the foundations. 
. Basis, foundation Ling : Vooabulaire de base, 
asic vocabulary. Argument qui pAohe par la 
base, fundamentally unsound argument. Sans 
base, ungrounded (suspicions, etc.). 4. Radix, 
root, basis (of logarithm). 5. Ch: Base (of salt). 
Bas-empire (le) [labazopiirj, 1. Hist: The 
I Lower, Byzantine, Empire. 

I baser [haze], v.tr. To base, ground, found 
i (opinion, etc ) {sur, on). 

' se baser sur qch., to found upon (a principle), 
bas-fond, j.m. I. Low ground, hollow ; swamp. 

F: Les bas-fonds de la sooi6t6, the lowest strata 
I of society. 2. (o) (“ haut-fond) Shallow, shoal 
! (in sea or river). (6) Deep hole, pool (in river), 
i basilic* [bazilik, bo-], s.m. Bot: Basil. 

I basilic^ r.m. Myth: Z: Basilisk. Regarder qn 
I d*un ceil de basilic, to cast a withering glance 
' at s o, 

basilique [bazilik], r./. Arch: Basilica, 
basin [bazlj, r.m, Tex: Dimity, 
basique fbozik, ba-], a. Basic (salt, etc.). Soorie 
basique, basic slag, 
bas-mftt) s.m. Nau : Lower mast, 
basoche [bazoj], s.f. (a) Hist: Body of clerks 
attached to the courts of justice. (6) F; Usu. 
Pej: The legal fraternity ; attomeydom. 
ba^ue* [bask], a. & s. Ethn: Basque. F: 
Courir comma un Basque, to run like a hare. 
S.a. tambour 1. 

basques sj. Skirt, tail (of coat). 
bas-relicf[baroljt.f],r.w. Baa-relief, low-relief 
bass [bos], r.m. Jeh: Boss, 
basse. See bas. 

basse-cour, s.f. Farm-yard, poultry-yard. pi. 
Des basset-cours. 

basse^fosse, s.f. Dungeon. Cul de basse-fosse, 
deepest dungeon, p/. Des basses -fosses. 
bassement [bosmo], adv. Basely, meanly, con- 
temptibly. 

bassetse [basea], s.f. I. Baseness, lowness (of 
birth, expression, action). 2. Low, mean, con- 
temptible, action. 

basset) -ette [base, -et], o. Short, low. ChUn 
^ 6., s.m. basset, basset hound, [bas] 

I basse-talllC) I./. Mus: Basso-profondo. 

I basse^vergue, s.f. Nau : Lower yard. pi. Des 
' basses-ver^s. 

i basse-voile) s.f. Nau- I.0\ver sail. pi. Des 

basset-voiles. 



bassin] 


62 


[batOE 


batsin [bue], t.m. I. Basin, bowl, pan. Bassins 
^ balance, scale-pans. B. d cracker^ spittoon. 
P: (Of pers.) Quel bassin I oe qu'il est bassin I 
what a bore I 2. (a) Ornamental lake, {b) Hyd.E : 
Reservoir, tank. 3. Dock, basin. B. d flat, wet 
dock, hooding d'»ck, B. de rndoub, dry dock, 
graving dock. Fair# passer un navi e au bassin, 
to dock a ship, hntrer au b., to dock. 4. (a) B. 
d’un fteuve, drain ige basin of a river, {bj B.hmtl- 
/ar, coal-basin, coal-measure. Anat: Pelvis, 
basiinaat [basma], a. P: Boring, importunate, 
bafline [basin], t.f. Pan. B. d confitures, pre- 
serving pan. 

bassinltr [basine], v.tr. I. To bathe (wound, 
etc.). 2. B un lit, to warm a bed (with a warming- 
pan). 3. P: To We, plague (s.o.). t.m. -age. 
t.m. -ement. 

bassinet [basine], t.m. I. (a) Small (metal) basin. 
^) A: Pan (of flintlock gun). 2. Archeol: 
Basinet, basnet. ^tBot: Buttercup, [bassin] 
basslnoire [basin wa:r], t f. Warming-pan. P: 

C*est une vraie bassinolre, he’s an awful bore, 
basson [bas3j, t.m. Mus. Bassoon, 
baste [bast], in/ I. (n) Enough of that I (b) Nau : 

Hold hard 1 avast I 2. Pooh 1 nonsense 1 
bastide[ba8tid],j./. I,A: Blockhouse. 2 , Dial- 
Country-house, shooting-box (in S. of Fr.). 
bastille [bastKj], »./. Small fortress. Hist: La 
BastiUs, the Bastille (State pruon in Pans ; 
destroyed 1789). 

bastingage [bastega:}], f.ffl. Nau: I, A: Ham- 
mock netting. 2. pL Bulwarks, topsides, 
bastion [bastp], f.m. Fort: Bastion, 
bastionn^ [bastjone], a. Bastioned (front, etc.), 
bastonnade [bastonad],r./. Bastinado, 
bastringue [bastreig], t.m. P: I, Low dancing- 
hall. 2. Noise, din, shindy. 3. => bataclan. 
bas-ventrSi t.m. Lower part of the abdomen, 
bat, -s [baj. See battre. 

b&t [bo], t.m. I. Pack-saddle. Cheval d* bit, 
(1) pack-horse, Afi7 ; hat-horse; {u)F: drudge, 
r: Cast li qua la bit la blesse, that’s where the 
shoe pinches S.a. i. 2* Pack, 
bataclan [bataklo], t.m. Belongings, traps, 
araphernalia. Vendez tout le b. ! sell the whole 
ang lot, the whole boiling, the whole caboodle I 
batallle [bata:j, -arj], t.f. Battle. Lefort de la b., 
the thick of the fight. Champ da bataiUa, battle- 
field. Donner, livrar, batailla i qn, to give battle 
to, join battle with, s.o. B. rangie, pitched battle. 
A : Armia rangia an batailla, army drawn up in 
battle array. A : Ghapaau an bataUla, cocked hat 
worn broadside on. 

batailler [bataje, -aje], v.i. To fight, battle {contre, 
with, against). 

bataillcur, -euse [^tajceir, -o:z], a. Fighting, 
quarrelsome, pugnacious, 
batalllon [bataj^, f.m. MU: Battalion. Chat da 
bataillon, major. BataiUon d’Afriqua, French 
punishment battalion (stationed m Africa), 
bitai^, -arde [botair, -ard], <1. df i. I. Bastard, 
(«) Illegitimate. Fr.Hiit: La Bitard d’Orlians, 
the Wtard of Orleans. (6) (Not pure, mixed) 
Chien b., mongrel, crossbred, (c) Race bdutrde, 
degenerate race. 2. Nau : Deux canott bdtards, 
two boats alike. 

bfttatdaau [botardo], t.m. I. Fort: Batardeau. 

2* Hyd.E: Coffer-dam, caisson. 
bAtatwae [botarditz],*./. Bastardv. 

Batave [bataiv]. Hist: l* a. Batavian. %,s.M.pl. 
Las ^tavaa, the Bauvi. 

bat-Cttl [baky],. t.m. Ham; Swingle-tree. pl. 
Dts bai’-eids. 

bateau [bate], sm . Boat; merchant vaaael. 


Grands, peuts, bateaux, larp, small, craft. B. i 
voiles, sailing-boat. B. a vapeur, steamboat 
steamer. B. automobile, motor boat, motoi 
launch B plat, flat-bottomed boat, (i) barge, 
(11) punt B. non ponte, open boat. B. d rames, 
rowing-boat. B de piche, fishing-boat, -smack. 

B dt sauvetage, hfc-boat. Pont de bateaux, pon- 
toon bridge Faire une p* tie de bateau, to go 
boating. Rati: Le train du bateau, the boat- 
tram. Aller en bateau, to go boating ; to boat. 
P: £tre du dernier bateau, to be in the height 
of fashion ; to be up to date. Monter un bateau 
i qn, to hoax s.o. ; to pull s.o. ’s leg. 

Note, In all the following compounds both 
nouns take the plural. 

bateau-citerne) r.m. Tank boat; tanker. 
bateau-6cole, t.m. School-ship, training-ship, 
bateau-feu, t.m. Lightship, 
bateau-glisseur, s.m. Hydroplane boat, speed- 
boat , 

bateau-h6pital, s.m. Hospital -ship, 
bateau-maisoii) s.m. House-boat, 
bateau-mouchey s.m. Passenger steamer (in 
Pans) . 

bateiage' [batla:3], s.m. Lighterage, [bateau] 
batelage^r.m Mountebank’s tricks; juggling. 
batel6e [batle],r./. Boatload; barge-load. 

I bateler [batlc], v.tr. (je bateile ; je batellerai) 
To carry, convey, (sth.) in boats, [bateau] 
bateleur, -euse [batlcezr, -eiz], s. Mountebank, 
juggler, tumbler. 

batelier, -ifere [batalje, -jc:r], s. Boatman, boat- 
woman ; waterman ; ferryman, -woman, 
batellerie fbatdn], s.f. I. Inland water tran- 
sport ; lighterage, 2. Coll. Small craft, 
b&ter [bate], v.tr. B. un mulct, to put a pack- 
aaddle, a load, on a mule. F: C’est un 4ns b&t6, 
he’s a perfect ass. [bat] 
bath [bat], fl. mu. P: First-class, topping, 
bftti [Datij, f.m. Frame(-work), structure, support, 
stand. B. de fenfire, window-frame. B. d'un 
moteur, frame, body, of a motor [batir] 
batifoller [bauble], r.i. F: To frolic, skylark ; to 
lay the giddy goat. s.m. -age. f. -eur, -euse. 
timent [batimo], s.m. I. Building trade. 
Entrepreneur de bktiment, builder. S.a. peintre, 
2. Building, edifice, structure. Bdtimentsdeferme, 
farm buildings. Usine en trols corps de bktiment, 
factory (contained) in three main buildings. 
3^. Ship, vessel. Bktlment de guerre, warship. 
B. marchand, merchant ship merchantman. 
Petits hdtiments, small craft, [batir] 
b&tir‘ [batiir], v.tr. To build, erect, construct. 
B. une matson, to build a house. La matson se 
bdtit, the house is building. B. une fortune, to 
build up a fortune. Homme bien bdti, well-set-up 
man. Gaillard bien bdti, strapping fellow. Ter- 
rain 4 b4tlr, building-site. 
bfitlirS v.tr. To baste, tack, (garment) together. 

Coton 4 b4tir, tacking thread, s.m. -issagC. 
bAtisse [batis], s.f. I. Masonry; bricks and 
mortar. 2. (a) F: Gimcrack building, ram- 
shackle house or shed. (6) B. de bois, frame 
building, [batir] . 

batiste [batist], f./. Tex: Batiste, cambric, 
b&ton [boto], f.m. I. Stick, staff, rod. {a)B.ferrf, 
u-on-ihod pole; alpenstock. Jouer du b4ton, to 
fence with quarterstaffs. Martin b4ton, (i) don- 
key driver (armed with thick stick), (11) thick 
stick, cudgel. B. d'une chaise', stretcher, rung, of 
a chair. F: Vie de b4ton de ehatee, life of 
pleasure ; fast life. B4ton de vielUeaae, aupport, 
prop, of old age. Coup de b4t«ii« blow, hit, with 
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a stick. Donner des coups de b. d qn, to beat s.o. 
F: Mettre des b&tona dans les roues, to put a 
spoke in (s.o.’s) wheel; to interfere, {b) Arch. 
Bdtofts rompus, zigzag moulding F: Travailler 
A b&tons rompus, to work without method, by 
fits and starts. Conversation d batons rompus, 
desultory, rambling, conversation, (c) Suff, 
pole B. de pavilion, flagstaff, flagpole, [d) (V\ and 
of office) B. pastoral, pastoral staff, crozier. B de 
mardchal, field-marshal’s baton. B de magtcien, 
conjurer’s wand B de chef d'orchestre, con- 
ductor’s baton, (e) Toil: B. d'oranger, orange- 
stick. 2. Stick, roll B. de ctre d cacheter, stick of 
sealing-wax. 3. Stroke (of the pen, etc.). Mus : 
B de repnre, repeat bar. 4. Bot . Baton de Jacob, 
yellow asphodel. Baton d’or, w'all-flower. 
bdtonner [batane], v.tr. To beat, cudgel, cane, 
batoanet [butane] , s.m (a) Square ruler, (b) 
Games: Tip-cat. (c) Biol- Rod-bacterium, 
(d) Anat: (1) Rod-like cell (11) pi. Rods (of 
retina) _ (e) Toil Orange-stick. 
bStonnier [botonie], s.m. Leader, president, of 
the French Bar. 

batonniste [botomstj, s.m. Quarterstaff fencer 
batraciens [batrasje], s.m pi. Z Ratrachia(n$) 
battage [bata:3], s.m l. (a) Beating (of carpet, 
etc.) ; churning (of butter ) , threshing (of torn) ; 
ramming (of earth). (6) Artil: Field of fire (of 
gun). 2. F. Log-rolling, self-advertisement, 
boosting, booming. 

battant [bato] I. a. i. (a) Beating. Plule bat- 
tante, driving, pelting, rain ; downpour. Porte 
battante, (1) banging door, (11) swing-door, (lu) 
folding door. Tambour battant, with drums 
beating, with beat of drum Mener les chores 
tambour b., to hustle things on Mener battant 
1‘ennemi, to keep the enemy on the run. F. 
Tout battant neuf, brand-new. (6) Striking. 
A onze heures battant, on the stroke of eleven. 
2. (Of signal, flag) £tre battant, to be flying. 

H. battant) s.m l. (a) Clapper, tongue (of 
bell), (b) Lift (of latch), (c) Fly (of flag); slab 
(of sail). 2. (a) Leaf, flap (of table, counter);] 
leaf (of door, shutter) Porte A deux battants, 
double door ; folding doors. Ouvrir les portes a 
deux battants, to fling the gates wide open. 
(/>) Door (of cupboard, etc.), 
batte [bat], s.f. (a) Beater, mallet B. de blanchis- 
seuse, washerwoman’s beetle. B. d beurre, dasher, 
plunger (of churn), (b) La b. d’Arlequin, Harle- 
quin’s bat or lath ; slap-stick, [battre] 
battement [batmu], s.m. I. (a) Beat(ing) (of 
drum) ; 8tamp(ing), tap(ping) (of feet) , clapping 
(of hands); flutter(ing) (of wings, of eyelids), 
flapping (of sails) ; banging (of door) B de 
paupi^es, blink(ing). (6) Ph: (1) Beating, pulsa- 
tion (of oscillations). (11) (Interference) beat. 
(c)Mus: Pros; Beat, (rf) Beat(ing), throb(bing), 
pulsation. Chaque b. de canir, every heart-beat. 
Avoir des bmttements da cosur, to suffer from 
palpitation, (e) Jarring (of machinery); back- 
lash. ( 0 Swing(ing) (of pendulum). 2. Interval 
(between two events, two duties, etc.). Rail . 
B. de vingt minutes, wait of twenty minutes 
between trains. 

batte-queue [batko], s.f. Om : Wagtail, pi. Des 
batte-queue(s). 

batterie [batn], r./. I. Fight, scuffle, rough-and- 
tumble. 2. (a) Beat (of drum); roll (on side- 
drum) (A) La batterie, (1) (in orchestra) the 
ercussion instruments ; (ii) Mtl: the (drum and 
ugle) band. 3. Artil: Battery B. de campagne, 
fleld-battery. Pieces en b., guns m action. F: 
Droaiar saa batteries, to lay one’s plana. Montrer, 


d^masquer, ses batteries, to show one’s hand. 
D^monter les batteries de qn, to demolish s.o.’s 
arguments, to silence s.o 's guns 4. (a) Set, 
collection. B. de fours d coke, battery, range, 
bank, of coke o\ens B d' cutune, (.set of) kits hen 
utensils, (b) Batterie eleoinque, electric buttery. 
B de reihange, refill (for toich, etc.), 
batteur, >euse (batoetr, -o.z], s. i. (a) B. d'or, 
gold-beater. B. iff pifMA,, pile-driver. B.cn grange, 
thresher (b) Ven Beater, (c) F. Batteurs dc 
pav^, loafers, idlers Batteur de greve, beach- 
comber. 2. s.i Batteuse, threslimg-machine ; 
thresher. 

battoir [batwa;r], s.m I. VN'asherwoman’s beetle. 
2. Husb Swingle (of flail). 3. (V\ ooden) bat (for 
ping-pong, etc ). [batire] 
battre [batr], f (pr P battant; pp battu ; pr ittd. 
je bats [ba], il bat, n. buttons, ils battent; p.h. je 
battis; fu. je baltrai) T'o beat. I. v tr. (n) To 
beat, thrash, flog (s.o ) Battre qn commo platre, 
to beat s.o. to a jelly B. un tapis, un tambour, 
to beat a carpet, a drum. B un pint, to drive a 
pile. B. du ble, to thresh corn. B le fer (avec un 
wurrcoi/). to hammei iron Prov . II faui battre 
le fer pendant qu’il est ohaud, we must strike 
while the iron is hot. S.a i-hoid It. B. de lu 
momtate, to coin, mint, money F' Battre 
monnaie, to raise the wind B des oeufs (en neige), 
to beat (up) eggs B le beurre, to churn hutttr. 
Artt! B une position, to batter a position. S.a. 
BKfc( HE I. (6) 'I'o beat, defeat, F‘ lick (s.o). 
Battre qn A plate(s) oouture(s), to bear s.o. hollow. 
S.a coUTUKfc 2. (c) Battre la campagne, (1) Mil 
to scour the country , (ii) F’ to be delirious, to 
wander (in one’s mmd), Battre son quart, (of 
policeman, etc.) to be on one’s beat. S.a bav£ 2 , 
PAY.s V'en B un bois, to beat a wood. 

(d) Nau: Battre un pavilion, to fly a flag. 

(e) Battre les cartes, to shuffle the cards. 2. v.tr. 
& i (a) B la mesure, to beat time. La montre bat, 
the watch ticks. (6) B. ialarme, to beat the alarm. 
Le tambour bat, the drum is beating. S a. 
RETRAITE I. Le cccur lui battait, his heart was 
going pit-a-pat. Sentir b. une machine, to feel a 
machine throbbing (c) La plute bat contre les 
carreaux, the ram beats, lashes, against the panes. 
Sa robe de chamhre lui haltait sur les talons, his 
dressing-gown flapped round his heels Porte qui 

bat, banging door. Voile qui bat, sail that flaps 
in the wind (d) B. des mams, to clap one’s hands, 
to applaud B. du pied, to stamp one’s foot. 
B. des paupieres, to blink S.a. aile i, entrechat, 

CEIL I, PLEIN 2, SEMhLLE I. 

se battrC) to fight. Se b. avec qn, to fight 
(with) 8.0. Se b. contre qn, to fight against s.o. 
Se battre en duel, to fight a duel 
battUy a. 1. Avoir les leux hattus, to have 
rings, circles, round one’s eyes 2. Metalw : Fer 
battu, wrought iron. Plancher en terre battue. 
floor of beaten earth. 3. Chemln battu, trodden 
path. F: Suivre le chemin b., to follow the 
beaten track. 

battue^ s.f. (a) Ven: Battue, beat. ISlau: 
Battue en mer, scouting cruue. (b) Round-up 
(by police). 

bail, pi -aux [bo], s.m. N.Arch . Beam. Maltre 

bau, midship beam. A’at;irc d larges baux, beamy 
ship. 

baudet [bode], s.m. 1. (1) (He-)as8; donkey; 

(11) stallion ass 2. F. (Jack )as8, dolt. 

Batidquin Ibodwcj. Pt.n.m. Baldwin, 
baudrier [bodri(j)e], s.m. Cross-belt ; shoulder- 
belt (for drum, etc.). Astr : Le Baudrier d’Orion, 
Orion’s belt. 



baudruche] 


64 


[beau 


bftudniche [bodryS], s.f, Gold-beater’s skin. j 
bauge [bo:3], s.f. I. (a) Lair (of wild boar), j 
(byr: Pigsty, (c) Squirrel’s neat. 2« Clay and j 
•traw mortar. 

baume [bo:m], s.m. 1. Balm, balsam. B. de\ 
Canada, Canada balsam. Pharm : B. de betgoin, \ 
friar’a balsam. S.a. Tolu. Iron : Sa r^putetion 
flaura comma bauma, he is in very good odour. 
F: Vtrter du b. dans It cceur de qn, to pour balm 
into a wounded heart. F: Bauma d’aoier, the 
dentist’s forceps. 2. Bot: Baume das Jardins, 
costmary. Bauma das champs, wild mint, 
baumier rbomje],i.m, Balsam(-trce). 
bauz*' *• See bail, bau. 
bauxite [boksit],*./. Miner: Bauxite, 
bavard, -arde [bava:r, -ard). I. a. (a) Talka- 
tive, loquacious, garrulous. F: II ast bavard 
comma una pia, he would talk the hind leg off a 
donkey, (ft) Tale-beanng, gossiping. 2. s. (a) 
Chatterer, chatterbox, (ft) Gossip-monger, [baver] 
bavardage [bavarda;3], s.m. Chatter (mg), chit- 
chat. Bavardages de comm^er, gossip, tittle-tattle, 
bavarder [bavarde], v.i. I. To chatter. 2. To 
gossip. 3. To blab, to tell tales, 
bavarois, -oise [bavarwa, -wa:z], a. & s. Bava- 
rian. 

bave [ba:v], J./. Slaver, dribble ; slobber (of dog) ; 
slime (of snail) ; froth, foam (of horse, of mad 
dog) ; spittle (of toad). 

baver [bave], c.i. (a) To slaver ; to drivel, dribble 
^t the mouth), to slobber; (of blood) to ooze. 
jP: n an bavait, he was furious. Tu baves, you 
are talking drivel, (ft) (Of pen) To run. 
bavette [bavet], s.f. I. Bib. F: Tailler una 
bavetta avec une vieille connaissance, to have a 
crack, a confab, with an old crony. 2. Cy: B. 
garde-boue, mud-flap, [bave] 
baveUT} -euse* [bavoeir, -o:z]. I. a. Drivelling, 
slobbering. 2. s. Dribbler, slobberer. 3. t.f. 
leh : Bavause, blenny. 

baveux. -euse* {bavo, -oiz], a. (n) Slobbery 
(mouth), (ft) Omelette baveuse, moist, juicy, ome- 
let. Plaie baveuse, weeping wound, (c) Lettres 
baveuses, blurred letters. 

Bavi^re [bavjeir]. Pr.n.f. Geog: Bavaria, 
bavolet [bavolc], i.m. 1 . Cost : (Peasant woman’s) 
bonnet. 2. Aut : Valance ; side-apron, 
bavurc [bavyir], j./. 1.(0) Fin, beard (of casting), 
(ft) Wire-edge, burr, 2. Bavures de plume, pen 
smudges, (bave] 

bayadere [bajadeir], s.f. (Indian) dancing-girl, 
nautch-girl. 

bayer [b^je, be-], t.i. (ja baya, baia, n. bayons; 
ja bayani, balaral) A: To stand gaping. Still 
used in Bayar aux cornaiUas, to gape at the 
moon. 

baxar [baaazr], s.m. l. (Oriental) bazaar. 2. Ba- 
zaar, emporium; cheap stores. Sch: P: La 
bazar, the school, the lycie. P: On avait inviti 
l« moire, le cur^, et tout la bazar, they had invited 
the mayor, the priest, and the whole boiling, 
bazarder [bazarde], v.tr. P: To sell oflf (one’s 
ciTects) ; to turn (sth.) into money, 
bd [be], onomat. Baa. 

bdant [bed], a. Open, gaping (wound) ; yawning 
(chasm). 

beamaU) -aise [beorne, -atzl, a. V s. (Native) of 
Bdim. Hist : La Bftarnais, Henry IV (of France), 
bdat) -ate [bea, -at], a. I« Optismsme ft., com- 
placent, smug, optimism. 2. Sanctimonious, 
smug (person), adv. -emeiit. 
beatification [beatifikasJS]. s.f. Beatification, 
biatlfier [beatifjej, v.tr. Ecc: To beatify, 
beatifiqiuc [beatifik], a. Beatific (vision). 


beatitude [bcatityd], s.f. I. (c) Beatitude. 

(ft) Bliss. 2. Smugness, complacency. 

Beatrice [beatrisl. Pr.n.f. Beatrix, Beatrice, 
beau [bo], Ibel)/. belie [bel],p/. beaux, belles. 
(The form bel is used before m.sg. sbs beginning 
with a vowel or a ‘mute’ ft, in a few phrases such 
as bel et bon, and in archaic names.) I a. I . Beau- 
tiful, handsome, fair. Un bel homme, a handsome, 

? ;ood-looking, man. Une belle femme, (i) a beauti- 
ul woman, (li) a fine-looking woman. Le beau 
sexe. the fair sex. Hist: Philippe le Bel, Philip 
the Fair. De beaux arbres, handsome, fine, trees. 
2. Fine, (a) Dfftefluacjmn'mefltr, fine, noble, lofty, 
feelings. Cela n’est pas beau Z vous, that was un- 
worthy of you. (ft) Beau danseur, fine dancer. Bel 
esprit, pretty wit. Un bel esprit, a wit. Un des 
beaux esprits de I'dpoque, one of the wits of the day. 
Prov: Les beaux esprits se renoontrent, great 
minds think alike. Le bel &ge, (the days of) youth. 
Un bel dge, a ripe old age. Belle occasion, fine 
opportunity. Avoir beau jeu, (i) to have good 
cards ; (ii) to have fair play. Avoir beau Jeu k 
fairs qoh., to have every opportunity to do sth. 
Un beau Joueur, a good loser; F: a sport. 
S.a. MORT* I. Voir les ohoses en beau, to sf>e 
things through rose-coloured spectacles. Voir 
tout du beau ofttft, to see the bright side of every- 
thing. (c) Smart, spruce. Le beau monde, 
society; the fashionable set. Se fairs beau, to 
smarten oneself up. Comme vous voilft beau I 
you do look smart I (d) Beau temps, fine weather, 
fair weather, good weather, (e) Tout oela est bel 
et bon, mais . . that is all well and good, 
but. ... n en a fait de belles, pretty things he’s 
been up to I En oonter de belles sur qn, to spread 
nice reports about s.o. Vous en avez fait une 
bellel P: you’ve been and gone and done it! 
En voloi d*une bellel here’s a how-d’ye-do! 
S.a. drap 2. (/) (Intensifying) J’ai eu une belle 
peurl I got an awful fright I Au beau milieu 
de la rue, in the very middle, right in the middle, 
of the street. II y a beau jour qu’il est parti, it’s 
many a long day since he went away. S.a dent i, 
TEMPS i. 3. Adv. phrs. Bel et bien, entirely, fairly, 
quite. II a Hi bel et bien attrapi, he was fairly 
caught. Tout beau I steady I gently I De plus 
bells, more than ever, worse than ever. II 
recommenfa de plus belle, he began again with 
renewed vigour. 4. V.phrs. (a) L’ftohapper belle, 
to have a narrow escape, a close shave. La man- 
quer belle, to miss a brilliant opportunity, (ft) II 
ferait beau voir oela, that would be a fine thing 
to behold, (c) (Of weather) 11 (ait beau (temps), 
it is fine, fair (weather); the weather is fine, 
(d) Avoir beau fairs qoh., (i) to be able to do sth. 
with impunity, (ii) to do sth. in vain (usu. followed 
by counterbalancing sentence). /Vov; A beau 
mentir qul vient de loin, travellers from afar can 
lie with impunity, y'avais beau chercher, je ne 
trouvais rien, search as I might, I found nothing. 
D out beau dire . . in spite of his assertions 
.... Vous ave* beau parler, F: you may talk 
till all’s blue. 

II. beau, belle, s. I. («) Fair one, beauty. 
La Belle et la BAte, Beauty and the Beast. La 
Belle au bois dormant, the Sleeping Beauty, 
(ft) Un vleuz beau, an old beau. Faire e beau, 
(i) to strut, swagger ; (ii) (of dog) to sit up and 
beg. 2 . s.m. (a) Le beau, the beautiful, (ft) Le 
plus beau de I'aflalre o’est que . . ., the best of 
the thing is that. ... (c) Fine (weather). Le 
temps est au beau (fixe), the weather is set fair. 
3. s.f. Belle, (a) Jfouer la belle, to play (i) the 
deciding game or set (at tennis, etc.), (ii) the 
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rubber game (at cards). (*) Nau: Waist (of 
ship). En ball#, abeam. 

beauccron, -onne [bosrS, on], a. &f t. Gtog: 

(Native) of the Beauce region, 
beaucoup [boku]. I. s.m.tnv. (a) Much, a great 
dnl, F: a lot. // reste encore b. d fatre, much 
still remains to be done, (b) (A great) many, F. 
a lot. Baauooup pansant qua . . many are of 
the opinion that. . . . Baauooup da. much ; (a 
great) many; a great deal of, F; lota of. Avoir b. 
d* argent, to have a ^eat deal of money. F: lots 
of money, heaps of money. B. de gens, many 
people. Avec b. de toin, with much care. Baau- 
ooup d'antra nous, d'antra vous, many of us, of 
you. B. d'entre eux se firent tuer, many of them 
fought to the death, (c) Adv.phr. Da baauooup, 
much, by jfar, by a great deal. C'est de b. le 
meilleur, it is far and away the best. S.a. PRis 2. 
2. adv. Much. II vous aime b., he is very fond 
of you. File parle b., she talks a great deal. Elle j 
parle b. trap, she talks a great deal too much, far 1 
too much. U est b. plus dgi que sa femme, he is 
much older than his wife, [beau coup] 
leau-fils [bofis], j.m. Stepson, pi. Desbeaux-fils- 
)eau>frirC) s.m. Brother-in-law. pi. Des beaux- 
frhes. 

>eaime [bom], s.m. Beaune (wine) (from Beaune 
in Burgundy). 

tcati-l^re) r.m. i. Father-in-law. 2. Stepfather. 
pi. Des beaux-pires. 

waupr^ [bopre], i.m. Nau: Bowsprit. 
i>eaut^ [bote], s.f. I. Beauty, handsomeness, 
loveliness. Conserver, perdre, sa b., to preserve, 
lose, one’s beauty, one’s good looks, fitra dans 
tout# la baauti, to be in the flower of one’s 
beauty. Vous dtas an beauts oa solr, you are 
looking well this evening! Grain, taoha, da 
baautd, beauty spot. F: La baautd du diabla, 
the bloom, freshness, of youth (in a woman not 
otherwise beautiful). Da touta baauU, extremely 
beautiful. Instltut da boautd, beauty parlour. 
2. Beauty ; beautiful woman. La baautA du bal, 
the belle of the ball. 

Bcaux-artS [boza:r], s.m.pl. Fine arts, fioola das 
baaux-arts, art school. 

^•ipc-pareiltB, s.m.pl. Parents-in-Iaw. 
bdbe [bebe],s.m. I. Baby. Faira le b6b*, to behave 
like a baby. 2. Com: Baby-doll, 
b^b^te [bebe:t], a. F: Childish, silly. Rsre b., 
.Biggie. [BtTE] 

bcc [bekj, s.m. I. Beak, (a) Bill (of bird). Coup 
da baa, peck. Donnar un coup da bao B qn, (i) to 
peck s.o. ; (ii) F: to have a dig, a slap, at s.o. 
n a bao at onglas, he can look after himself. 
Attaquar qn du bao at das onglas, to go for s.o. 
tooth and nail, (fc) Snout, beak (of certain fishes). 
>• F: Mouth or nose. Os sa ranoontrdrant bao 
b bao, they met face to face. Fin bao, gourmet. 
F: Tanir qn la bao dans I’aau, to keep s.o. in 
suspense. Laister m le bee dans Veau, to leave 
>•0. in the lurch. F: Forma ton baol shut up I 
Blvar, olouar, la bao B qn, to silence s.o. ; F: to 
shut s.o. up. Avoir bon bao, to have the gift of 
the gab, a glib tongue. Avoir la bao blan affllB, 
to have a sharp tongue. Sa prandra da bao avao 
to have a set-to, a passage at aims, with s.o. 
da bao, altercation, squabble. 3* (®) Noae 
(of tool) ; spout (of coflfee-pot) ; peak (of oicycle 
•Mdle) ; mouth-piece (of clarionet) : beak, horn, 
beak-iron (of anvil) ; catch, nose (of latch) ; cut- 
J^ter (of bridge pier). (f») Bao da pluma, pen-nib. 
(^) Bao da gas, (1) gas burner, (ii) F: lami^poat. 
^ Bustsen, ^nsen burner. Bee Auer, incan- 
oescent burner. ‘ 
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b^cane [bekan], s.f. P: Bicycle, F: bike. Allar- 
B bBoana, to bike. 

b^carre [bekair], r.m. Mus: Natural (sign), 
b^catse [bckasj.r./. Om ; Woodcock. B. de met, 
oyster-catcher. F: C'est una patlta bBoasaa, she’s 
a little goose. 

b^casseau [bekaso], s.m. Om: Sandpiper, 
b^catsine [nekasinJiS./. Om: Snipe. F: BBoas- 
sina da rulssaau, gutter-snipe. 
bec-croiB^, s.m. Om: Crossbill, pi. Des 
becs-croisis. 

bec-de-cane, s.m. I. Lever handle (of shop 
door). 2, Tls: Flat-nosed pliers, pi. Des becs- 
de-cane. 

bec-de-cire, r.m. Orn: Wax-bill. pi. Des becs- 
; de-ctre. 

: bec-de-COrbin, s.m. (Name of various bill- 
headed instruments, e.gf claw (for drawing nails), 
(caulker’s) rave-hook. F: Canna B bao-de-oorbin, 
crutch-handled walking-stick. Nei en bao-da- 
oorbin, hooked nose . p! Des becs-de-corbxn, 
bec-de-grue,5.m. Bot: F: Geranium; crane ’a- 
bill. 

bec-de-liivrc, s.m. Hare-lip. 
bec-en-clseaux, r.m. Orn: Scissor-bill. pi. Des 
becs-en-aseaux. 

bec-cn-croix, s.m. Om: Common crossbill. 
pl. Des becs-en-crotx. 

beefigue [bckfig], I.m. Om: (Familiar name for) 
the garden-warbler, the blackcap, the waxwing, 
and the pipit. 

bec-fin, s.m. Om • Warbler, tl. Des becs-fxns. 
bfcche lbcS3,j./. (o) Spade. Labour d lab., digging. 

(b) Artil: BBoha da oroasa, trail spade, 
bdehe-dt-mer, s.f. F: Sea-slug, trepang, sea- 
cucumber, bBche-de-mer. pl. Des bfehes de-mer. 
bdchler [beSe], v.tr. 1 , To dig. 2. F: To run 
(s.o.) down ; to pull (s.o.) to pieces, s.m. -age. 
bdeheur, -eusc [bcScerr, -0:2]. s. i. Digger (of 
the soil). 2. F: (a) Hard worker, plodder. 
ib) Detractor ; carping critic, 
becot [bekol, s.m. F: Little kisa ; peck, [bbc] 
becotcr [belote], v.tr. F: To give (s.o.) a Kttle 
kias, a peck. 

becqUM [beke],f./. I. Beakful, billful. 2*L’oi- 
teau donne la b. d sespetits, the bird feeds its young, 
becquctler [bekte], v.tr. (Ja baoquBta, n. baoqua- 
tons; Ja baoquBtarai) I. (Of birds) (a) To pick 
up (cnimbs, etc.), (b) To peck at (ath.). 2. (a) 
(Of bird) To caress (another) with the beak ; to 
bill, (b) F: (Of pers ) To kias. s.m. -age. 
bec-rond, r.m. Om: F: Bullfinch, pl. Des 
becs~ronds. 

bedaine i^denl, s./. F: Paunch, corporation, 
bedane [DEdanj, s.m. Mortise chisel. Metake: 

Cold chisel, cross-cut chisel, [bec d’anb] 
bcdcau [bado], s.m. 1 , A: Beadle. 2. Eu: 

b% [bedegair], s.m. Hort : Rose-gall, 
bedon [bad3], s.m. F: Belly, corporation. Un 
groa badon, a big fat man. 
bedonser [badone], v.i. F: To get stout; to 
acquire a corporation. 

bedouin, -ine [bedwi, -in], a. df s. Bedouin. 
We* [be], s.f. I. Const: Opening (for door, 
window); doorway. 2. (a) Mouth of mill-leet. 
(b) Penatock (of null), [bayee] 
bee% a.f. Gaping. (tJaed in) Boueh# bBa, agape. 

f^arier gch. bouehe bie, to gape at ath. [baybr] 
beer [bee], ».i. — bayer. 
beffroi [Dcfrwal, «.m. I. Bclfiy. 2. Alarm-bell 
(huag in belfry). 

b^faiement [beeemd], «.m. «> bBoavement. 
b^yler [beguejt (i« bBg»ya, bBgaie, a. bBga* 
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yona; it Myayerai. b 4 r«ierai) i. v.i. To stutter, 
stammer. Homme qut bigaie, man with a stammer. 
2. v.tr. B. sa lefon, to stammer out, falter 
through, one’s lesson, [b^gus] r.m. -cment. 
s. -eur. -eute. 

bigue [beg], l, a. Stammering. II e$t b., he 
stammers. 2* s. Stammerer, 
b^l^eule [begoel]. I.r./. Prude. 2. a. Prudish, 
prim ; strait-laced. 

b^gueulcrie [begoelri],#./. Prudishness, prudery, 
b^guin [begSj, t.m. Hood (of Bcguine nun) , 
(baby’s) bonnet F: Avoir un biguin pour qn, 
to have an infatuation, a fancy, for s.o. C‘ost 
mon bAguln, he, she, is my fancy. 
b^guinagC [begina:3], s.m. I. (Beguine) convent. 
2 ,F: Excessive piety. 

bcguine [begin], s.f. 1. Ecc: Beguin(e) (nun). 

2. F: Very devout woman, 
beige [beiy]. l. a. Beige, natural, raw (wool). 

2. s.f. £toflt an baige. cloth in natural colour 
beignejbcp], r./. P. l. Bruise, bump. 2. Blow, 
clout, Jr.- biff. Dormer, flanquer, une b. d qn, to 
catch s.o. a clout. 

beignet [bepe], j.m. Cu : Fritter, 
b^jaune [be3o:nl, s.m. I, (c) Yellow beak (of 
voung bird). (6) Young bird, nestling. 2. (a) 
Ninny, greenhorn. (6) Novice ; freshman (at 
university, etc.), [bec jaunb] 
bel [bel]. See beau. 

b^lenmlte [belemnit], r./. Paleont: Belenmite. 
biller [bele], v.t. To bleat s.m. -ement. 
belette(balst],r./. Weasel, 
beige [bel3], a. s. Belgian. < 

belglque ?bel3ik]. I. a. Hist: Belgic (Gaul, j 
etc.). 24 Pr.n.f La Belgique, Belgium. j 

biller [belje], s.m. I, Z: Ram. 2. (o) Mtl: A : 
Battering ram. (6) Ctv.E • B. d pilotage, pile- 
driver. (c) BMier hydraullque, hydraulic ram. 
2. Attr: Le B 4 Iier, the Ram ; Aries, 
beliire' [beljetr], t./. Sheep-bell, 
biliire*, s.f. Ring (of watch) ; clapper-ring (of 
bell) ; shackle (of knife), 
bllttre [belitrl, i.m. A: Cad, bounder 
belladone [bcl(l)ad3n], s.f. Bot: Belladonna. 
^llAtre [belaitr]. 1. a. Foppish, dandified. 

2, s.m. Fop. 
belle [bel]. See beau. 

belle^ame* s.f Bot. (a) Garden orach. (6) 
Deadly nightshade. 

belle*ae-^ur| s.f. Bot : Convolvulus minor, 
belle-de-nuit. r./. Bot: Marvel of Peru, 
bclle-d’onze-heures,!./. Bot: Star of Bethle- 
hem. 

belle-BllC) r./. I. Step-daughter. 2. Daughter- 
in-law. pi. Des belles’fules. 
beUement [belma], adv. Gently, softly, 
belle-mlrey r./ I. Step-mother. 2. Mother-in- 
law. pi Des belles-mires. 

bellei-lettreS} s.f. pi. Humanities, belles-lettres. 
bel]e*Meiir, s.f. Sister-in-law. pi. Des belles- 
saturs. 

belllfiraiice [bel(l)i3era:s], s.f. Belligerency. 
belUglrailt [bcHOiyero], a. &f s.m. Belligerent. 
bcUlqucux, -cage [bel(l)ik0, a. Warlike, 
bellicose. 

b«llot| -Otte [belo, -ot], a. F: I. Pretty-pretty. 
2, Dandified. 

blloun [beluga], s.m. Z: Beluga; white whale, 
belvidire [belvedcir], t.m. I. Belvedere; view- 
point ; observation tower. 2# Summer-house. 
Bttfcllbttth [belzebyt]. Pr.n.m. Beelzebub, 
bimol [bemol], t.m. Mut: Flat. Clarinatt* an si 
Mmol. B-flat clarinet. [B mol] 
b«n [bi], ado. P: » bibn. Ben om! why, yla I 


blnarde [benard], a.f. & s.f. (Samira) Mnarda, 
pin-key lock, double-sided lock, 
blnidiciti [benedisitc], s.m. Grace (before 
meat). Dira la b6nMioitg. to say grace; to ask 
a blessing. 

bdn^dictlll) -ine [benedikte, -in], a. s. 

1. Benedictine (monk, nun). 2.t./. BbnMiotine, 
benedictine (liqueur). 

benediction [bencdiksjo], s.f. Blessing, benedic- 
tion ; consecration (of colours). Donnar la Mni- 
dlotlon, to give, pronounce, the blessing. Qualle 
bbnbdiotion I what a blessing I what a godsend 1 
benefice [benefu], t.m. I. Profit, gain. Rialiser 
de gros bMfices, to make big profits. Ja suit an 
bboafioe, I am in pocket 2. Benefit. Fairs qoh. 
au bbnbfios de qn, to do sth. for s.o. 's benefit. 
Sous le bbn^&oe de oette observation . . 

(i) having made this point . . . ; (ii) with this 
reservation. , . . Jur : Bbnbfloe du doute, benefit 
of the doubt. 3. Ecc: Living, benefice 
beneficier [bcnefisje], v.i. (o) To piofit (de, by). 
Fairs bbnbQoier qn d'une remise, to allow s.o. a 
discount, (b) To make a profit (tur, on), 
benet [bone]. I. a. Stupid, simple-minded. 

2 . J.m. Booby, simpleton, mnny. 

B^n^vent [benevol. Pr.n.m. Geog • Benevento 
b^n^volc [ocncvol], a. I. Benevolent; kmdly 

(reader, etc ); indulgent. 2. Gratuitous, unpaid 
(service). Inflrmigre bbnbvole, voluntary nurse. 
adr. -ment. 

Bengale [begal]. Pr.n m. Bengal. Feu de 

Bengale, (1) Bengal light ; (11) light signal ; flare, 
b^nliil) -igne [bene, -ip], a. (a) Benign, kindly. 
Astre b^nin, benignant star, (i) Mild, gentle 
(remedy). Hiver b., mild winter. Forme bdmgne 
de la rougeole, mild form of measles. 

adv. -ignement. s.f. -ignite, 
b^nir [beni:r], v tr. (p p. bbnl, binit. The latter 
used chiefly as an adj. out occ. with verbal force 
in 2 ) I. (n) To bless ; to grant blessings to (s.o.). 
(Que) Dieu vous binissel God bless you 1 (b) To 
bless, ask God’s blessing on (s.o.) ; to pronounce 
a blessing on (s.o ). B. un manage, to solemnize 
a marriage, (c) To render thanks to (God). ^ 
olol en Bolt bini I heaven be thanked for it ! 
2. To consecrate (bread, water). Quand le pritre 
a bhtU le pain . . ., when the priest has blessed 
the bread . . 

b^nit) a. Consecrated, blessed. Pain binlt, 
consecrated bread. Eau binite, holy water. F: 
Eau binita da oour, fair promises ; empty words, 
b^nitier [bemtje], s.m. Holy-water basin ; stoop, 
stoup 

benzoin [be3we1, J.m. Gum benzoin. S.a. baume 1. 
benne [ben], i./. 1. Flat hamper, basket. 2. Min : 
etc: Skip, tub, hutch, bucket. Camion 4 banna 
basoulanta, tip-lorry ; tipping waggon. 

Benoist, Benoft [banwa]. Pr.n.m. Benedict, 
bcnolte [bonwat], s.f. Bot : Herb-bennet. 
benzene [bizen], s.m. Ch - Benzene, 
benzine [bizin], s.f. Benzine, 
benzoin [bizwi], j.m. Bot: (Stjrrax) banzoin, 
benzoin laurel, F: benjamin-tree, 
benzol [bEzoI], s.m. Ch : Benzol, 
b^tien, -ienne [beosji, -jen], a. Sf s. I, A.Geog : 

Borotian. 2. F: Ignorant, dull-witted, 
b^uille [bekiij], s.f. I. Crutch. 2. Sprag; 

crutch, stand (of motor cycle). Av: Tail-skid 
ber(8) [bcir], t.m. N.Arch: I. (Launching) 
cradle. 2# Boiler seatings. 
berbire [b<rbe:rl, a. df t. Ethn : Berber, Kabyle. 
bercail [bzrka:j], t.m. Not used in the pi. (a) 
Husb: (Sheepjifbld. (b) The fold (of the Church' 
Rantrar au bai^l, to return to the fold. 
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berce [bcrs], f./. Bot: Cow-parsmp, hopwced. oii Bertha filait (with reference to Berthe de 

berceau [berso], r.m I. Cradle, (swmg')cot. Bourgogne, Xth cent ), in the days of good Queen 

BtouiTer le mal au beroaau, to strangle evil at Bess, m the days of yore. 2. s j Cost Bertha 
Its birth. 2. (a) Aut etc ■ Cradle, bed, support. (collar). 

B. {du) moteur, bearer plates of the engine : berthon [bert5], s.m Nau: Berthon boat, 
(6) (Voiit* en) beroeau, cradle-vault, wagon- collapsible dinghv. 

vault. {c)Hort: Arbour, bower. Bertrand fbcrtrdj Pr.n.m Bertram, Bertrand. 

berceloimette[bers3bnEt],r / Bassmet, (swing-) F. Bertrand et Raton, the schemer and the 

cot, cat’s-paw. (From La Fontaine's fable Le Smge 

bercler [berse], v.tr. (je bercaifs); n. berQona) et le Chat ) 


1. To rock B un b^b^, (i) to rock a baby (in a 
cradle), (ii) to dandle a baby (in one’s arms) 

2 . To lull ; to send (s.o ) to sleep ; to soften, 
soothe (grief). Beroer qn de promessea, to beguile 
8 . 0 . with promises s.m -ement. 

se bercer. i. To rock, swing, sway z.Seb 
d'une illusion, to cherish, indulge in, an illusion, 
berceuse [bersorz], s f l, (a) Swmg-cot. 

(fr) Rocking-chair 2. Lullaby, cradle-song, 
b^ret [berc], s.m. Beret. B. icossats, tam-o’- 
shanter. 

bergainot(t)e [bergamot],!./. Bergamot (orange, 
lemon, pear) 

berge [bery], 5 /. (.Steep) bank (of river) , banked 
edge (of railway track, of road) Mil Rampart, 
parapet. 

berger, -hre [berye, -e:r], s l. Shepherd, shep- 
herdess. L’fitoile du Berger, the Evening Star 
F. L’heure du berger, the auspicious hour (for 
lovers), the gloaming 2. ! /. Berg^re. (a) Easy- 
chair (i) Orn • Wagtail, 
bergerette fberyaret], sf I. Foet* Young 
shepherdess, shepherd-maid 2.0m Wagtail 
bergerie [beryan], sf l. Sheep-fold, pen. 
F: Enfermer le loup aans la bergerie. to set the fox 
to mind the geese. 2. Pastoral (poem, painting) 
bergeronnette [beryaronet], s.f Om Wagtail 
berline [berlm], s.f (a) A : Berlin(e) (coach) 
(b) Aut: Limousine, (c) Mtn Truck, tram. 
(d) (Avion-)berline, saloon air-liner 
berlingot [bcrlego], s m. Bumt-sugar sweet, 
caramel. 

berlinois, -oise [berhnwa, -wa;z]. I. a. Of 
Berlin. 2. s Berliner, 
berloque [berbk], s.f P: = breloque z. 
berlue [berly],! / Med- False vision. F- Avoir 
la berlue, to be blind to the facts , to see things 
wrong. 

berme [brrm], s.f. I. Fort: Berm 2. Civ.E 
Set-off, bench (with foot-path). 

Bermudes [bermyd] Pr.nfpl. Lea (lies) Ber- 
mudas, the Bermudas ; the Bermuda Islands 
bernache [bernay], s f , bernacle [bcrnakl], s f 
1, Crust: Barnacle. 2. Orn Barnacle, bernacle 
goose. B. cravant, brent-goose 
bernardin, -ine [bernardL -»n], s. Reformed 
Cistercian monk or nun 

beraard-rermite [bernarkrmit], s.m. Hermit- 
crab, soldier-crab. 

berne' jbern], s.f I. Tossing blanket 2. (a) 
Tossing in a blanket. (6) F Chaff, banter, 
berne*, s f. (Used only in) I. Nau . Pavilion en 
beme, flag at half-mast. Mettre en berne, to 
half-mast the flag. 2. Mil: Drapeau en beme, 
flag furled and craped. 

Beme*. Pm. Geog: Bern(c) 
bemler [berne], v.tr. I. To toss (s.o.) in a 
blanket. 2 . (a) To chaff, banter, {b) To hoax 
a. -able. s.m. -ement. s. -eur, -euse. 
bernique [bemik], mt. F: Not a bit of use I 
no go ' nothing doing ! 

berrichon, -onne (beriS3, -on], a. & s. (Native) 
of Berry. 

Berthe [bert]. I. Pr.n.f. Bertha. F: Du temps 


biryl (bcnl], rm. Miner - Beryl, 
besace [b.izas], s f. A Double sack, double bag 
(with opening in the centre, carried over the 
shoulder by beggars) , scrip. F: Porter la besaoe, 
to beg , to be very poor 

besaigue ibazegv], I / Mortising axe ; twibill. 
besant |b3zu], r.m Num Her: Besant, bezant, 
besides (baziklj, sf.pl. I. A- Spectacles. 
2. Goggles. 

b^sigue [bezig], r m Cards ■ Bezique. 
besogne {b(d)zap], s f. Work , task, job ; piece 
of work Se mettre is la besogne, to set to work. 
Mourir a la besogne, to die in harness. Une rude 
b , a hard task or job , a stiff piece of work. Aller 
vite en besogne, to despatch work quickly; to 
act quicklv Abattre de la besogne, to get through 
a lot of work Vous n’avez pas besogne faite, you 
are not at the end of vour difhculties 
besogneux, -euse [b.^-opo, -o:z], a & s. Needy, 
impecunious , F hard up (person), 
besoin [b.izwE], s m \\&nx, need. I. Necessity, 
requirement (a) Pourvnir aux besoms de qn, to 
provide for s o 's wants Je le ferais !i le b. s'en 
faisait sentir, I should do it if the necessity arose. 
Pour le b de la cause, for the sake of the cause. 
F Fatre ses (petits) besoms, to relieve nature. 
Au besoin, en oas de besoin, in case of need, of 
emergency , if necessary , when required , F at 
a pinch (h) Avoir besoin de qoh., to need, require, 
want, .sth f'cii grand b. de son aide, 1 badly want 
his assistance II n'a pas b. de vemr lundi, he need 
not tome, there is no need for him to come, on 
Monday. Je n'avats pas b qu'on me le rappeldt, 

I did not need to be reminded of it. (c) impers. 

II n’est pas besoin, there is no need. Est-il 
besoin? is there anv necessity’ 11 n'est pas b. de 
vous dire, que je vous due, comhien je vous suis 
reconnaissant, 1 need hardly tell you how grateful 
1 am Point n’est besoin d’msUter, no need to 
insist. Si besoin est, if need be 2. Poverty, 
indigence. £tre dans le besoin, to be m want, 
in straitened circumMantes 

bessoUy -onne (besa, -an], a. Gf *. Dial: Twin, 
bestiaire [bcstjeir], s.m l. Rom Ant : Bestiary', 
beast-fighter. 2. Lit Bestiary, book of beasts, 
bestial, -aux' [bestjal, -o], a. Bestial, beastly, 
bruti-sh adv -ement. 
bestiality [bestjahte], s f Bestiality, 
bestiaux* [bestjo], s.m pi. Cattle, beasts, live- 
stock. [rStb] 

bestiole [bestjal], s.f Small, tiny, beast, 
b^ta, / -asse [beta, -as], s. F- Stupid, block- 
head, numskull, noodle, a. File est jolie mats 
betasse, she is pretty but rather simple. [BfiTE] 
bytail [betaij], s.m. Colt (No pi.) Cattle; live- 
stock, grazing stock. Gros bfttail, cattle. Menu 
b^tail, smaller live-stock, [b^te] 
byte fbe:t],f./ 1. Beast, animal ; dumb creature. 
(a) a. d comes, horned beast. B. d laine, sheep. 
B. brute, brute beast. B. de somme, beast of 
burden. B. dc trait, draught-animal. F: C’est 
une fine bite, he is a shrewd fellow. F : Reprendre 
du poll de la bite, to take a hair of the dog t'lat 
bit one. S.a. noib i. (6) (Insect or vermin) 
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Fruits manges de (p^tttes) betcs, fruit eaten out 
by insects. F: Cheroher la petite b6te, to be 
over>criticai. BAte & bon Dleu, lady-bird 2. F: 
(a) Fool, blockhead, simpleton Faire la bAte, 
(i) to affect stupidity, (u) to act like a fool, (b) a. 
Stupid, foolish, unintelligent. Que je suts b. ! how 
silly, stupid, of me 1 Pas si bftte! I am not such 
a fool ! not if I know it I C’est b6te comma 
Chou, (i) It’s simplicity itself, (ii) it’s idiotic. 
Sourtre b., idiotic smile Pourquot as-tu fait ce 
bAte de voyage? why did you go on that stupid, 
senseless, journey? Scs bites d'tdies^ his silly 
ideas, adv. -ment. 

b^tcl [betel], s m. Betel Noix de bitel, betel-nut. 
b^tise [beti:z], s.J 1. Stupidity, silliness. Eire 
d'une b. extrime, to be exceedingly stupid. 2. Non- 
sense, absurdity. Dire dcs bettses, to talk nonsense. 
Quelle b.t what nonsense ! P‘ what bosh 1 Faire 
des bAtises, to play the fool. 2. Blunder ; piece 
of stupidity. Fane une grande b., to commit a 
great folly. 4 * ^ rifle. Dipenser tout son argent en 
hittses, to fritter away one’s money. Cinq mille 
francs, une bfitisel hve thousand francs, a mere 
trifle 1 [ii£t£1 

bi^toioe [bet wan], s f. Bot ■ Betony 
b^ton [bel 5 ], s.m. Biton de ciment, concrete, 
beton. Biton armi, fcrro-concrete , reinforced 
concrete 

b^tonnler [betone], v.tr. To concrete ; to con- 
struct (building, etc.) with concrete, s.m. -age. 
bette [bet],s./. Bot: Beet, 
betterave [betrarv], s.j. Beet(root). B. d sucre, 
sugar-beet, [bette rave] 
betters verie [bctravri], X /. Sugar-beet factory, 
bruglant [beglo, ba-], s.m. P- Low-class 
concert-hall, 

beuglement [begbmo, boe-], s.m. I. Lowing 
(of cattle); bellowing (of bull). F: (Of pers.) 
Bawling. 2. Bellow. 

beugler [bogle, boe-], v.i. (Of cattle) To low; 
(of a bull) to bellow. F. B une r/ionxon, to bawl 
out a song. 

beurre [boctr], s.m. Butter. Cu: Au bcurre, 
cooked in butter. Au beurre nolr, with browned 
butter sauce. P: Avoir un ceil au beurre noir, 
to have a black eye. Bond de h., pat of butter. I 
F : Nous sommes entris dedans comme dans du 
beurre, it. they, offered no resistance P. C'est 
un (vrai) beurre, (i) it is very easy to do , (ii) it’s 
tip-top. F: 11 a fait son beurre, he has feathered 
his nest. Qa fait mon beurre, that just suits my 
book. Ca mettra du beurre dans les ipinards, 
that will make our life more comfortable 
beurr^e [boere], s.j. Slice of bread and butter, 
bcurrer [bccrc], v.tr. To butter. B. des tartines, 
to cut slices of bread and butter, 
beurrier, -lire [boerje, -jc:r]. I. a. Rigton 
beurriere, buttet'^roducing district. 2. s. Butter- 
dealer. 3.x.m. Butter-dish, 
b^vue [bevy], s.j. Blunder, mistake, slip; F: 
bloomer, och: Howler. Commettre une b., to 
make a blunder j to blunder. 
biaiS} -aise [bje, -c:z]. I. a. Skew, oblique, 
sloping, slanting, bevelled. Foute btatse, skew(ed) 
arch. 2. s.m. (a) Skew (of tool, of arch) ; slant 
(of wall) ; bias (of bowl). En biais, on the slant, 
slantwise ; on the skew ; aslant, askew. Tailler 
une itoffe en b., to cut material on the cross. 
Regarder qn da biais, to look sideways at s.o. ; 
to give s.o. a side-glance, (b) Indirect means ; 
expedient. Aborder de b. une question, to approach 
a question indirectly. Prendre une affaire du bon 
biais, du mauvaia biais, to go the right, the wrong, 
way to work. Cheroher un biais pour faire qoh. 


to seek some shift or expedient to do sth. 
(c) Dressm : False tuck ; band cut on the cross, 
biaisjer [bjeze], r.i. I, To slant; to lean over. 

2. To use evasions ; to shuffle, s.m. -ement. 
biatomique [biatomik], <z. Ch: Ph: Diatomic. 
bibasique[bibazik, -ba-],a. Ch: Bibasic, dibasic, 
bibelot [biblo], s.m. I. Curio, knick-knack, 
trinket. 2. pi. Odds and ends, 
bibelotler [oibbte], t;.i. F. (a) To collect curios 
(6) To do odd jobs. s.m. -age. s. -eur) -ease, 
biberon'. -onne [bibrS, -on], i. a. Tippling, 
wme-bibbing. 2.x. Tippler, wine-bibber. 
biberon% s.m. Feeding-bottle. Elever un enfant 
au biberon, to bring up a child by hand, on the 
bottle. 

bibi [bibi], s.m. I. F: Mon b., darling ; my pet, 
2. P: Ca c’est pour bibi, that’s for myself, 
bibiche fbibiS], s.j. Ducky, [biche] 

Bible [bibi], x /. La Bible, the Bible, 
bibliofgraphe [bibhograf], s.m. Bibliographer. 
s.j. -^aphiC) -graphy. a. -graphique, 
-graphical. 

bibliomane [bibhoman], s.m. Bibliomaniac, 
book collector. 

bibliomanie [biblbmani],x./. Bibliomania, book 
collecting. 

bibliophile [bibliofil], s.m. Bibliophile, book- 
lover. 

biblioth^caire [biblbtekcir], s.m. Librarian, 
bibliothique [bibhotck], sf l. (o) Library 
(building), (b) Library (room); reading-room 
2. Bookcase, book-stand, B toumante, revolving 
bookcas'* 3. Library; collection of books, 
bibliaue [biblik], a. Biblical, 
bicarbonate [bikarbonatj.x.m. Ch: Bicarbonate, 
blcarr^ [bikare], a. Mth: Biquadratic, 
biceps [biseps], a. fe^x.m, Anat: Biceps (muscle). 

F: Avoir du biceps, to be strong in the arm. 
Bic£tre [biscitr], Pr.n.m. ‘Village near Pans, 
known for its mental hospital. F: C’est un 
iohappi de Biofttre, he’s mad; he’s an absolute 
lunatic. Cf. Charenton. 

biche [biS], s.j. I, Z: Hind, doe a.inv. Ventre 
de biche, reddish-white. 2. F: Mb biche, 
darling, dear. 

bichette [bi^ct], s.j. I. Z: Young hind; small 

hind 2 . F «= BICHE 2. 

bichon, 'Onne [biS^, -sn], x. i. Maltese dog. 

lap-dog. 2.F- Darling, ducky, 
bichonner [bi.bne], v.tr. I, To curl, frizz (hair). 
2. To make (s.o ) spruce, smart. 

sc bichonneF) to spruce oneself up ; to 
titivate. 

bichromate [bikromat], x.m. Ch: Bichromate 
bichromate [biknmate], a. Phot: Gomme 
biohromat^e, gum bichromate, 
biconcave [bik 5 ka:v], a. Biconcave, double- 
concave. 

biconvexe [bikoveks], a. Biconvex, double- 
convex. 

bicoque [bikok], s.j. F: Poky little house, 
shanty. 

bicome [bikom],x.m. (Two-pointed) cocked hat 
bicycle [bisikl], x.m. I. A: Velocipede, (spider) 
bicycle; F: penny-farthing. 2 * pi. Adm: Bicy- 
cles (in general). 

bicyclette [bisiklct], x /. Bicycle, cycle. B. de 
route, roadster. B. de course, racer. AUar A 
bioyoltUa, to ride a bicycle, to (bi)cycle. Est-ce 
^vousjattesdelab.f arc you a cyclist ? 
bicycliste [bisikhst], x.m. & /. (Bi)cyclist. 
bidet [bide], x.m. I. Nag; pony; small horse 
2 ,Hyg: Bidet d« toilatta, bidet. 3. Sawing- 
hone ; trestle. 
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("P »f “f'rior 

level. B d'ammt, 

(Tie-)rod ; (m compression) 
rod^ d4u/- * soupapg, valve push- 

track Imk {des roues avartt), 

s^/f L"^‘d ■ ^P^^ande de dtrectwn, drac-link 
TitifamM n' connecting-rod, dnving-rod. 

pS2rf!ht ' "“^‘‘-hcad, /C.£'- big end. 

Ksiljf f' "osshead, I.C.E: small end 
bicn [bj€l. 1 adv. 1. Well. Ltvre b. ^cnt well- 

afte^them'^i we must look 

atteyhern well. Vous avez b. fait, you did neht 
acted rightly. Ma montre va b., (i) my watch 
keens gc^d time; (i.) my watch is right. ToJ] 
va b., all 8 well. porter, b., to be well 

'n good h^ealth. BienI (i) good! (ii) that’s’ 

very good ! well done I (in speech) hear, hear I 
F Vous arrivez jollmont bien. it’s deuced lucky 
you ve c^e. 2. (With adj. function) (a) Righ7 
proper. Comme c est b. d vous d'itre venu ! how 
nice of vou to come I Ce n'est pas b. de vous 

(^) Comfortable. £;tes>vouB bien dans ce fauteuil? 
are you comfortable in that armchair? II est b. 

nouf ftej b., you don t know when vou are we^off 
F: Vous V0114 bieni now you're in a fine S' 

Tb^n rJ'''.' (/),(OM'«"h) J. n."™ 

SJh S' "'“ver bien d. 

•veo qn, to be on good terms with s.o. £tre 

on J mi f f intimate terms. 
SeJ /”«^"d‘y/ooting. (e) Of good appear- 
K •“ ‘’ien de (am) 

vJJlft' ** good-looking. II est tr«a bien, he is 
loJks^a”l«H!r“"r ^ Personne, (i) she 

aent " attractive. Ce sont des 

Bcntlefnlt* people of good position, 

gentlefolk. Donnez-moi quelque chose de bien, 

2 of good quality. 

Indeed, really, quite. II y a b. 

si^d. f*' ^ ^ Mre, It is at least two years 

since J MBw h^r vim n l , , , jt*"" 


[biennal 


WmVn*^ mardi b'en/aceluZl^d 

womJnl^K^^f that’s just like a 

ntrht tralrf?"^i>*‘ -f***”^^ 18 this the 

I * I J* I’»vais bien diti didn’t 

will^cnm ^ viendra, I do hope he 
sham??.®’ ^®?«*-V0Ui bien vous tairel (i) for 

yo!?toi y°“ Iiold 

doutaia h^® T^*“ •ntendu, of course. Je m’en 
^ thought as much. II est b. venu, 
sj itats occupy, he did come, but I was busy 
fa^t!^ hf^ c«/a.— Mais vous le 

Wh? ****“'/®“** I don’t want you to do that.~ 
ny, you do It, don’t you? (fc) (=. tr^s) Very 

autre. J ^ coming. Des r«suJtats bien 

und7r rcn^.f5®"®"' ^ 

UMer (c).) (r) (« beaucoup) Much, many, a great 1 
«^;at?e?/ I .XS 

great deal. J at b. envie de lut ecrire, I have a ' 


? m. * /n't. which 

mil I® /i-ticle) J’ai eu bien du 

ma^. b en de la peine, o fo convatnere, I had much 
difhculty in convincing her Je I'ai vu bien des 

Bien d autres. many others. F. lots of others 

hSn ^ 4. /Idr p;2r. (fl) Aussi 

don? ‘'\^y/ase. after all. when all is said and 
mdeed?“n“ aurait-xlpu vous averttr, 

M Sbl "I'ght have v^arned you. 

mal. somehow (or other) ; after a fashion. Je m’en 
^ though 

(d) Bien plus nay more. (e)/ron.- Un peu bien, 
somewhat. tMe est un peu b. mure, she’s on the 
?* Conjphr. (a) Aussi bien que 

“^though. Je le respecte, b. qu'il 

I doi’t? I respect him though 

I don t like him (c) Si bien que + tnd., so thft 

well' !hf“* ** PubJ'C 

weal, the co^onwcal. La science du bien et 
le b^n* knowledge of good and evil. Falre 
Wen works. Homme de 

IS f ’ tiprig^, man. C'est pour votre b it 
mi?^ yo^r good. Cela me fit beaucoup de A., it did 
me a lot of good Grand bien vous fassel much 
good may it do you I Vouloir du bien it on 
vouloir le bien de qn, to wish s.o well. Tout le 

Ceft'^^flr well of him. 

C est peut-itre un b. pour un mal, it is perhaps a 

I^ossession, property, 
wealth, goods (and chattels). II a dub^e 
gs'ands biens, he is wealthy, well-to-do. F • Avoir 

® *“■ meubles, biens mobillers,>er8onil 

imm^ ’hi movables. Biens 

irntneubles, biens immobiliers, real estate 

?o'tikl?hi ml?f **‘*“;i <^^ose en b., 

chiitrif Changement en b 

?n A ?o^ Br? "«emA/ea. mais 
Wan booking. (A) A 

Wen. Mener une affaire d A., to bring I matte? 

(?) V?iS*in iou?h? * satisfactory conclusion 
tc; lU a agl en tout bien, tout honneur. he acted 

bhra-iw*' Sfrh™’ 'ntention.. 

bjen-], r.ffi. No pi. {a) Well- 

o' 

‘ f- B'P'fic.nc. ch.- 
«l'«f committee. 

mbfe 2 ^ O- Beneficent, cherit- 

.cc- 

bien-fond^[bj2f5dc].,.m. No pi Jur: Cogenev 
justice, merits (of case, claim). ^ ’-ogency, 
bicn-fondi [bjefSJ, ,.m. Real estate; landed 
property, pi. Des biensffonds. 

1 -«“»«^[bj£n(=r0. bjen-, -orz], u. 

I.Blwsful,^ppy. 2,Ecc. Blessed. Leb. Thomas 
More, the Blessed Thomas More. 

-oj' “• B.onn„l, 
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biens^ance (bjEsfiirs], s f Propriety, decency, j bijou, -OUX [bnu], s.m Piece of jewellery; 
seemliness. Oburrer les hicmeancei, to observe' jewel, pern F Mon bijou I my jewel ! my pet ! 
the proprieties Manquer aux biemeunces, to fail , bijouterie [bi3Utri], s.f I. Jeweller’s trade or 
in good breeding shop 2. Jewellery, jewels, 

biens^ant fbjKsea], a Seemly, decorous, proper, bijoutier, -iire [bi3utje, -jeir], s. Jeweller. 

11 est b. aux jeunes gens de respecter la iteillnse, bilan [biia], s.m. Com I. Balance-sheet. 
It IS seemly for young people to respect old age. Dresser le bilan, to strike the balance. 2 . Sched- 
bientdt [bjeto], adv (Very) soon, before long ule (of assets and liabilities) D6poser son bilan, 
F: A bientbtl good-bye, see you again soon' to file one’s petition (in bankruptcy) 

P’ so long! II eut bientfit fait de dresser urn- bilateral, -aux [bilateral, -o], a. Bilateral, two- 
echelle, he was not long ih putting up a ladder sided (paralysis, contract, etc.). 

C'est bientbt diti it is easier said than done 1 bilboquet [bilboke], sm Toys: (a) Cup-and- 
bienveillance [bjEvejois], sf Benevolence, ball, (/i) Tumbler (weighted figure), 
kindness (emirrr, /lowr, to) , good-will Faire qch bilefbilJ.j/ (<j) Bile, gall (6) Bile ; bad temper, 
par bienveillance, to do sth out of kindness S’ichauffer la bile, to worry, fret, get angry 

l.'ienveillant fbjevKjti], a. Kind, kindly, benevo- Ne te fais pas de bilel don’t worry I Epancher 
lent (enirrj, pour, to). sa bile oontre qn, to rail at s.o. Epanchement de 

bienvenir [bjevnur], o.i (Used only m) Se faire bile, (i) bilious attack ; (ii) fit of bad temper, 
blenvenir de qn, to ingratiate oneself with s.o biliaire [biljerr], a Biliary (duct, etc.). 

bienvenu, -e^ a tsf s. Welcome. Soyez le bilieux, -euse [biljo, -oiz), a. i. Bilious 
bienvenu, la bienvenue! welcome ' S a vfnir i 2. (a) (Jholenc, irascible, testy (b) Morose. 

bienvenueS s f. Welcome. Souhaiter la bilin^aire fbilmcfir], a. Mth- Bilinear, 
bienvenue A qn, to welcome s.o., to bid s.o bilingue jbilcg], a Bilingual, 
welcome. billard [bija-.rJ, sm I. (Ciame of) billiards 

biere' [b|i:r],i/ Beer B. blanche, blonde, hfihx 2. Billiard-table. 3. {a) Billiard-room. (b) Bil- 
ale, pale ale Petite biire, small beer F Ce hard-saloon. 

n*aat pas de la petite biire, (1) he's a big pot, bille' fbi:j], s / (Small) ball. I. (o) Billiard-ball. 
(11) It s not to be sneezed at. {b)P (i)Head,P noddle, nut. (11) Face, P phiz 

biere", s.f. Coffin. Mettre un corps en biire, to 2. Marble, taw, alley 3. Mec E Roulement it, 

coffin a body sur, billes ; ooussinet(s) k billes, ball-bcaring(s). 

biez [bjrJ, s.m. =■ biei-. bille", s f 1, Billet (of timber). 2. Rolling pm 

biffjer Ibife], ti.tr. To cross out, strike out, put a billet [bijeJ, s m. I. Note, short letter. Billet 
s^oke through, cancel (word, etc ) s m -age. doux, love-letter. 2. Notice, invitation-card, 

biffin [bifi],j.m. I. Ragman. 2 .P‘ Infantryman circular. Billet faire part, notice announcing 

blfTure [bifyirj, J,/ Frasure , cancelling stroke. a family event (birth, rnarrrage, death) 
bifocsl} -SUX [bifokal, -o], a Bifocal (lens, etc ) Rati etc • B simple, h. d'aller, single ticket 

blfteck [biftckj, i.m. 1. Beefsteak. 2 ,B.deveau, B d'aller et retour, return ticket. B, de corres- 

d’ouri, \ eal steak, bear steak pondance, transfer ticket, B. de quai, platform 

bifurcation fbifyrkasjS], I / Bifurcation, fork, ticket B nrctt/oire, tourist ticket. Prendre un b 

branching (of road, tree-trunk, etc ), road fork. direct pour Pans, to book through to Pans. (In 

Rati. (Care de) bifurcation, junction lottery) Tirer un billet blano, to draw a blank 

bifurquer [bifyrke] v tr & 1. To fork, bifurcate. Billet d’entrie, admission ticket or card. Th 

divide, to branch off. La route bifurque d Noyoti, etc. B. de favour, complimentary ticket, free 

the road forks at Noyon. ticket 4. Com. ia) Promissory note, bill. B. d 

se bifurquer, to fork, dmde tue, hill pavablc at sight B d presentation, bill 

bigame [bigamj. I. u. Bigamous. 2. r. Bigamist. {payable on demand. B du Trt^sor, Trea’iury-biU 

bigamie [bigamij, r /. Bigamy S a. ordrk 5 (b) Billet de banque, bank-note 

bij^arreau [bigaro], s.m. White-heart cherry , 5. Billet de santC, certificate, bill, of health 

bigaroon. 6. Permit, permission Sch B de sortie, exeat 

bigarrer [bigare], v.tr. To variegate, mottle. 7. Billet de vote, voting paper. 8. Mil- Billet 
£toffe btgarrie de rouge, material slashed with red. de logement, billeting order. 

Foule htgarrh', motley crowd. billette [bijet],5 / Billet (of firewood, of metal), 

bigarrure [bigaryir], r./. (a) Medley ; mixture billeves^e [bilvaze, bij-], sf. Crack-brained 
(of colours), (b) Slash (of colour). notion , nonsense, 

bigle' [bigl], n Squint-eyed; F. cock-eyed billion [bilj 5 ], r.m. One thousand million (10*) , 
bigle", 5.m Ven - Beagle. V.S' billion 

bigome fbigornl. s f I. (o) Two-beaked anvil, billon fbij 5 ], s m I. (u) Balk (of squared timber) 
(0) Beak-iron ; stake. 2. Beak, horn (of anvil) (b) Agr • Ridge of ea'-th (formed by two plough 

bigomcau [bigorno], i.m Moll Winkle furrows) 2. (Monnaie de) billon, copper or 

bigot, -Ote [bigo, -Dt]. 1, a. (Ovcr-)devouT, F nickel coinage Ibille"] 
churchy. 2 , s. Zealous church-goer, religious 1 billot [bijo], r (o) Block (of wood) ; chopping- 
bi|[ot. log, B. de boucher, butcher’s block, (b) Execu- 

bigOterie [bigotn], s.f. Religious bigotry, F tioner’s block, [bille*] 
churchiness. bimane [biman], u Bimanous 

bigoudi [bigudi], r.r«. (Leather) hair-curler. bimbelot [bebfo], s.m. I. Toy. 2. Trumpery 
bigre j^bigr], »«f. P Bigrel qu’tl faitfroid' by article, bauble 
love. It IS cold ! bimbeloterie [bebbtn], s f 1. Toy business or 

bigrement [bigramo], adf Vous avez b. raison' trade, cheap ‘bazaar’ trade 2. Toys, kmck- 
you are jolly well right I 11 fait b. frotd, it is knacks, odds and ends. 

awfully cold. bimensu|el, -elle [bimdsqel], a. Fortnightly 

binille [bigrirj], a. W.Tel: Lampe bigrille, adv. -ellement. 

double-gnd valve ; four-electrode valve. bim^tallismc [bimetalism], s.m. Bimetallism, 

bigue [big], s.f. Hoisting-gin , sheers. Sau: bimoteur [bimotortr], m. Av: Appareil bimo* 
Mast-crane, derrick. teur, twm-engme machine. 
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binaire [binE:r], a Binarv. 
bine [bin], J./. Agr Hurt Hoe 
binler [bine], t.tr. (a) Agr ■ To dig, harrow, 
dress, (ground) for a second time {b) To hoe 

sm -age. 

binette' [bmctj.r /. Hoe. 
binettC*, I./. I.A: Full-bottomed wig. 2. P 
Face; P: phiz, mug. 
biniou [binju], s.m. Breton (Dag-)pipes 
binocle [binokl], s.m. Eye-glasses, pince-nez 
bindme [binorm], a. & s.m. Binomial, Le 
bindma de Nawtoa, the binomial theorem, 
biochimie [bbSimi], s f. Biochemistry. 
biol^aphefbiDgraf], r.m Biographer.!/ -gra- 
phie, -graphy. a. -graphique, -graphical 
bioilogie [biDb3i], sf Biology a. -logique, 
-logical, s.m. >logiste, -logue, -logist. 
bioxyde [bioksid], s m. Ch- Dioxide 
bipare [biparr], a. Z: Biparous 
biparti) /. -itc [biparti, -it], a. Bipartite, 
bip^de [biped]. I. fl. Two-footed, two-legged 
2. s m Biped. 

biphasi [bifaze], a El: Two-phase (current) 
biplace [biplas], a. & s m. Aut : Av * Two-seater, 
biplan [biplo], s.m. Av • Biplane 
bipolaire [bipolerr], a El ' Ph' Bipolar ; two- 
pole. Interrupteur b., double-throw switch, 
bique [bik], s.f I. F: She-goat, nanny-goat. 

2.P' Old horse, nag. 
biquet) -ette [bike, -ct], s. F: Kid. 
biquotidien, -ienne [bikotidje, -jen], a. Occur- 
ring or published twice a day 
birbe [birb], s.m. P- Vteux b., old dotard, 
bir^fringent [birefre 3 a], a. Opt: Doubly- 
refractive, birefringent, birefractive. 
birman) -ane [birma, -an], a & s. Burmese, 
Birmanie [birmani]. Pr.n.f Burma 
bis*, /. bisc‘ [bi, birz], a. Greyish-brown; 
brownish-grey. Toile bis®, unbleached linen 
Pain bis, whole-meal bread. 
bis*[bi:s]. Lt.adv. Twice. I. No jo bis — No. ioa 
(of street) 2. (After a line of a song, etc.) 
Repeat. ^.Th' Encore! 

bisaleul, -eulc [bizajcel], s. Great-grandfather, 
great-grandmother, pi. Des btsateul(e)s. 
bisannuel) -ellc [bizanqel], a. Biennial, 
bisbille [bisbi:j], j./ F: Petty quarrels ; bicker- 
ing £tre en bisbille aveo qn, to be at loggerheads 
with s.o. 

biscalen, -ionne [biskaje, -jen], a. & s. i. Geog : 

Biscayan. 2. r.m. A: Bullet (of case-shot) 
biscornu [biskorny], a. F. I. Mis-shapen; 
irregular, ill-proportioned (building, etc.). 2. Dis- 
torted (idea) ; crotchety (mind) ; inconsequent 
(argument). 

biscotin [bi8k3te],f.w. i. Crisp biscuit. 2. Ship’s 
biscuit 

biscottefbiskot],*./. Rusk, 
biscuit [biskui], s.m. I. Biscuit or plain cake. 
P d la cuiller, finger biscuit, sponge-finger. 
Biscuit de Savoie, sponge-cake Biscuit de mer, 
ship’s biscuit. 2. Cer: Unglazed porcelain; 
biscuit-ware. 

bise* [biiz], !./. (o) North wind. (b)Lit: (The) 
icy blast of winter. 

biseau fbizo], s.m. Chamfered edge ; chamfer, 
bevel. Tail!* en biseau, bevel-edged; bevelled, 
chamfered. 

biseautier fbizote], v.tr. I. To bevel, chamfer. 

2 . To mark, nick, fake (cards), s.m. -agt. 
bisel [biscl], s.m. Ch: Dibasic salt, 
biset [bize], s.m. Om: F: Rock-pigeon; 
carrier-pigeon, [bis’] 


i bismuth [bismyt], J.w. Ch: Miner: Bismuth, 
bison [biz.H, s m. Z Bison, 
bisquain [biske], s.m. Sheepskin pad of a horse’s 
collar 

bisquant [bisku], a. P. Annoying 
bisque* [bisk], i /. l.Sp- Bisque, odds Donner 
une bisque k qn, to give s o odds. 2. P ' Vexa- 
tion, ill-humour Prendre la bisque, to take the pet. 
bisque’)!/ Cm; Shell-fish soup , bisque, 
bisquer [biske], v t P To be vexed, in a pet , 
to sulk Faire bisquer qn, to rile s o. 
bissac [bisak], s m. Double wallet, sack, or bag. 
bissecter [bisckte], r./r Geom: To biseci. 
bissecteuf) -trice [bisektceir, -tnsj Geom 

1. a. Bisecting (line, etc ) 2. s f. Bissectrioe, 

bisectrix. 

biss^qu^ [biseke], a. Bisected, 
bisser [bise], v tr. To encore (song, etc ). [Bis*] 
bissextile [bisekstil], a / Ann*® bissextile, leap- 
year. 

bistouri [bistun], i.m. Surg- Bistoury, lancet 
bistouriser [bistunzc], v.tr. Surg ■ 'to lance, to 
cut open (abscess, etc ) 

bistre [bistr] I. s.m Bistre. S.a cerclIi i. 

2. a. Blackish-brown ; sepia , swarthy, 
bistr^ [bistre], a. Browned, swarthy. 
bi8tro(t) [bistro], s.m, P I. Keeper of a public- 

house. 2. Public-house, F; pub. 
bisulfite [bisylfit], s.m. Ch: Bisulphite; acid 
sulphite. 

bisulfure [bisylfyrr], s.m. Ch: Disulphide, 
bisulphide. 

bitemps [bitu], a.tnv. & s.m l.C.E: (Moteur) 
bi temps, two-stioke motor, 
bitord [bitDir], s.m. Nau Spun-yarn, 
bittc [bit], s.f Nau : Bitt , bollard (oh ship), 
bitter* [bite], v tr. Nau . To bitt (cable), 
bitter* [bitcrr], s.m. i^petizcr, bitters, 
bitture [bity:r], s /. P- (a) Nau: Stiff glass of 
grog (&) Une bitture de qoh., a rare tuck-in of sth. 
(c) Prendre une bitture, to get drunk, [bitte] 
bitume [bitym], s.m. Miner: 1, Bitumen, 
asphalt 2. (Mineral) pitch, tar. 
bitumjer [bitymej, v.tr. I. To cover (road, etc ) 
with bitumen, to asphalt. 2. To tar. Carton 
bitumi, tarred felt, s m -a^C. 
bkumioeuX) -euse [bitymmo, -oiz], a. X. Bitu- 
minous, asphaltic. 2. Tarry, 
biture [bity:r], s.f. -= bitture. 
bivac [bivak], s.m. ^ bivouac. 
bivalent [bivala], a. Ch : Bivalent, divalent, 
bivalve [bivalv], I.m. Moll: Bivalve, 
bivaquer [bivake], v.i. bivouaquer. 
bivouac [bivwak], s.m. Mil: Bivouac. Feu de 
bivouao, watch-fire. 

bivouaquer [bivwake], v.i. To bivouac, 
bizarre [biza:r], a. Peculiar, odd, strange, queer, 
outlandish, bizarre, whimsical. Le b. de I'affaire, 
e'est que . . the strange part of the business 
is that. . . . ndo. -mcnt. 
bizarrerie [bizam], r./. I. Peculiarity, oddness. 

2. Whimsicalness ; extravagance ; oddity, 
black^uljer [blakbule], v.tr. To blackball, F: 

turn down (candidate), s.m. -age. 
blafard [blafair], a. Pallid, wan, pale (moon, 
light, etc.) ; lambent (light, flame) 
blague [blag], s.f I. Blague A tabao, tobacco- 
pouch. 2. F- (a) Tall atory. humbug, bunkum. 
Tout fa e’est de la b., that’s all bosh Ne contex 
pas de blagues f don’t taradiddle! Sans blague? 
really? (6) Joke. Quelle b. I what a joke I Urn' a 
joui une tale b., he played me a dirty trick, 
(c) ScoflBng, banter. D traite tout A la blague, he 
it never aerioua about anything. 
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bUguer [blag^. F: 1. v.i. («) To draw the blanc-bec [blobekl, s.m. F: Callow youth; 
long bow. (M To joke. 2. v.tr. To chaff, banter greenhorn, Johnny Raw. pL Det blattct-becs. 
(•.o.); to make fun of (a.o., 8th.). blanc-cul [biaky],x.m. Om: Bullfinch, pi. Det 

blagueur. -euse iblagoetr, -0:2]. F: t. blonct-cult. 

(a) Humbug; teller of tall atoriea. {b) Wag, blanchaille [bldSorj], t.f. X. Fith: Small iry. 
joker, (c) Scoffer, cynic. 2. o. Bantering, 2 ,Cu: Whitebait. [blancI 
ironical, scoffing, mocking, cynical. blaachAtre [bldSoitr], a. Whitish, whity. 

blalreau [blero], J.W. I. Z; Badger. 2. (Bad- bljMCheurfbiaSaeirJ.x./. I. Whiteness, paleness. 

g er-hair) shaving-brush. Art: (Badger-hair) D'une b. de perle, pearl-white. premiret 
rush; softener, olender. blaruheurt de Vaube, the first light of dawn. 

blAmaole [blomabl], a. Blameworthy. . *• Ptvity, spotlessness (of soul). 

blAme [blarm], i.m. X. Blame, disapprobation. Wanc^Mt [biaSima], x.m. 7 ^: Bleaching. 
lUjeter, faire tomber, le b. de qch. sur qn, to lay, blancWr fbiaSirr]. I. v.tr. (a) To whiten; to 
cast, throw, all the blame for sth. on s .0. Digne de make (sth.) white . La colire blanchssait set l^es, 
a., blameworthy. Vote de bikma, vote of censure, mge blanched his lip^ (b) Tex: To bleach. 
2* Adm : S*attirer un b., to incur a reprimand. m grass, (c) To wash, launder. Don^ 

blAmer [blame], v.tr. I. To blame (pers. or «“ d a., to send clothes to the wash, j^ui 
action) ; to find fault with (s.o. ) : to pass censure blanchitt Clux qd vwt bjanchistex- 

on (S.O.). B. qn d'avoir fait qch., to blame s.o. who does your washing? F: II est a^vi 

for doing sth. 2. Adm : To reprimand. he managed to clew his chawcter. (d) To 

bluic, blanche [bia, blarS], I. a. X. White, whitewash, limewash (ceiling, wall). B.& F: 
Blanc comma (la) ncigc, white as snow, snow- Bdpulore blanohl, wluted sepulchre, (e) Cu; To 

white. VieiUard d cheveux blancs, white-haired, s^ld (cabbage, meat) ; to blanch (almonds). S.a. 

Lit: hoary-headed, old man. F: Dire tantdt NtoRB i. 2. 0.1. (a) To whiten ; to turn white, 
blano Untdt nolr, to say first one thing and then ^ b.jhe is turning grey, going white, 

another. Drapeau blanc, flag of truce. 2, Light- (®) (f^ colours) To fade, 
coloured ; pale. La race blanche, the white race, blanchissage [blaSisaij], t.m. X. Washing, 

1 . Un blano, a white man. Vln blano, white wine, laundermg. B. defin, fine laundering. Uste du b., 

B14rc blanche, pale ale. B. de peur, white with laundry list. File fait le b., she takes in washing. 

fear. Blano comma un linre, as white as a sheet. Whitewashing. ... 

8 c mettre dans unt coldrc blanche, to become blimchisserie [bloSisn], t.f. X. (a) Laundering, 
livid with anger. Verre blano. colourless glass. (*) Laundry ; laundry- works. 2 . Tex: Bleach- 
Monnalc blanohc, (small) silver change. Cu: cry ; bleaching-house, -ground. 

Sauce blanche, white sauce, melted butter. blanchUseur, -euse [bloSisceir, ». I* (o) 
3. Clean, white, pure, stainless. Linge b., clean, Laundrym^, /. laundress. Blanchitteuse de 

unsoiled, linen. F: Cost bonnet blano ct blano M fine laundress, (b) sf. Washerwoman, 

bonnet, it is six of one and half a dozen of the Tex: Bleacher. _ 
other. Montrer pattc blanohc, to show one’s Wanc-mMger [bl3ma3e],x.m. Blancmange, 
credentials; to give the countersign. 8 c lalrc blanc-semg [^bl 58 E],x.w. (o) Signature to a blank 
bUno do son *p*c, to found right on might, document. (6) Paper signed in blank. F:Donncr 

4 . Blank (paper, etc.). Null blanohc. sleepless bUne-scing 4 qn, to give s.o. a free hand, full 

night. Voix blanohc, toneless voice. Vera blanos, 

blank verse. 5. («) Fcr blano, tin-plate, F; tin. blanalcC 8 [bl 5 dis],t./.p/. Blandishments; allurc- 
BoUe en fer b., F: tin box, tin can; tin. {b)Mil: ments. 

Arincs blanohcs, side-arms. blanquette [blSkct], t.f. Blanquette (stew of 

II. blanc, r.m. White. I. B. mat, dead white, yeal. with white sauce), [blanc] 

Robe d’un b. tale, dingy white dress. Passer du blascr [blaze], v.tr. To blunt, cloy (the palate, 
blano au nolr, to go from one extreme to the etc.) ; to surfeit (s.o.). 

other. Ftre Aa 6 i 7 W de A., Are en ft., to be dressed fC blascr, to become ft/axA indifferent. On re 
in white, to be in white. 2. (White part) (a) U blate de ces plaisirs, these pleasures pall, 

blano dcs sreux, the white of the eyes. F: 8 c blase, a. 'B/asA’ indifferent ; surfeited (with 
manger Ic blanc dcs yeux, to have a terrific row. pleasures). 

(ft) B. d'une cible, bull's-eye of a target. Donner blason [blozS], t.m. Her: (a) Coat of arms, 
dans Ic blanc, to hit the bull’s-eye. S.a. but^ 4. armorial bearings, blazon. F; Tcmir, salir, son 

(e) Blank. Signer un document en blanc, to sign blason, to sully, besmirch, one’s escutcheon, 

an uncompleted document. Chftque cn blano, (ft) Blazon(ry), heraldry, 
blank cheque. 3. (a) S^ner qn 4 blano, Jusqu'au blusphdmateur, -trice [blasfematft.'r, -tris]. 
blano, to bleed s.o. white, n g41e (4) blano, there x. t. Blasphemer. 2 . a. Blaspheming, blasphe- 
is a white frost. Metalui: Chauffer un mfttal 4 mous, profane. 

blano, to bring a metal to a white heat, (ft) Car- blaspheiOBtoire [blasfcmatwan-], a. Blasphe- 
touohe 4 blanos blank cartridge. S.a. tibbb 1. 6. mous. 

(Of machine) Marche 4 blanc, running light, on blasphteie [blaafeim], i.m. Blasphemy. Profirer 
no load. 4 * (White substance) (n) B. de volatile, det olasthimet, to blaspheme, 
breast of chicken. B. d'emf, white of blatphmer [blasfeme], v.tr. flifi. (Jc blaaphftmc; 
Un blanc d*osttt. the white of an egg. S.t. Jc blasphftmeral) To blaspheme. 

BALBINI 1, (A) Blanc d^Espagne, de Meudon, Matte rblat],T./. EM: Cockroach, black-beetle, 
whiting. B. de biUard, billiard chalk. Blano de M^fbleJ.x.m. x.(a)Com. Orenicr 4 bid, granary, 
chaux, whitewash. Blanc de alnc, zinc white. Halle aux bids, corn-exchange. F: Manger son 
Blanc do edmac, white lead, (c) (Articles de) bid en herbe, to live on onea capital ; to spend 

blanc, linen drapery. Maga^ de blanc, linen one's money before one gets.it. (ft) Corn-field, 

warehouse. Vante de blanc, white sale. F: fitre prts eonune dans un bid, to be caught 

III. bluiche, t.f. I. Bill: White ball, like a rat in a trap. Fotrs /ei ftitfi, to cut the com. 

Minim. 2 * Bid frement, wheat. Bid nolr, buck-wdieat. 

IV. BllUldhe. Pr.n.f. Blanche. Bid de Turqule, d’lnde, maize ; Indian com. 




bleche] 


73 


[bluterie 


bl^chc fbleS], a. P: l. Weak (in character); 
unreliable. 2. Ugly. 

bled [bled], s.m. (In N. Africa) Rolling country. 
Dans le b., up country. 

bl£me [bleimj, a. I. (a) Livid, ghastly. (6) Cada- 
verous (face). 2. Pale, colourless ; wan (light). 
blftin[ir [blemi:r], t;.i. 1. To turn pale, livid ; to 
blanch ; to turn ghastly pale. 2. (Of light, etc.) 
To grow dim, faint, wan. s.m, -issement. 
blibse [ble:z], a. Lisping, fitre blfae, to lisp, 
blisement [blezmo], s.m. Lisping, lisp, 
^lessant [blesa], a. Offensive, cuttii^ (remark), 
blesser [blese, -es-], v.tr. I. (a) To wound, 
uxjure, hurt. B. qn d'un coup d'ipie, to wound 

8.0. with a 8Word(-thrust). Bleas^ 4 mort, mor- 
tally wounded ; fatally injured, (b) (Of saddle) 
To gall (horse). 2. To offend (s.o.); to wound 
the feelings of (s.o.). B. les yeux, Voreille, to 
offend the eye ; to grate upon the ear. Btre blessi 
dt qch., to be offended at sth. 3. To hurt (s.o.’s 
interests). B. Vhonneur de qn, to wound s.o. s 
honour. B. les convenances, to offend, sm against, 
propriety. 

Se blesser. I. To injure, wound, oneself 
(avec, with). 2. To take offence {de, at). Se b. 
d'un rien, to take offence at trifles. 

blessCf -^C, J. Wounded, injured, person. 
Mil: Casualty. 

' blessure [blesy:r, -cs-], s.j. Wound, hurt, injury. 
Faire una blessure 4 qn, to inflict a wound on 

8.0. ; to wound s.o. Sana blessure, unwounded, 
unhurt, scatheless. Jut: Coups et blessures, 
assault and battery. 

blet, /. blette (bk, blct], a. Over-ripe, sleepy, 
soft (fruit). 

blettir [bletiir], v.i. (Of fruit) To become over- 
ripe, sleepy ; to blet. 

bleu, p/.bleus [bio]. I.o. Blue. Enfant auxyeux 
bleus, blue-eyed child. Conte bleu, fairy tale. 
Battre qn tout bleu, to beat s.o. black and blue. 
F: Col 4 re bleue, towering rage. Cela m’a donni 
une peur bleue, it put me in a blue funk. J*en 
suis rest 4 bleu, I was flabbergasted. II en a vu de 
bleues, he has had a rough time of it, has had 
some queer experiences. S.a. cordon i. 2. s.m. 
(fl) Blue (colour). B. clear, light blue. B. fond, 
bleu marine, dark blue, navy blue. Mil: Bleu 
horizon, horizon-blue; french) field-service 
colour. Bleu de Prusse, Prussian blue. Bleu 
d'outremer, ultramarine (blue). Passer du llnge 
au bleu, to blue linen. F: Mon bras est convert 
de bleus, my arm is all black and blue, (b) Le 
bleu du oiel, the blue ; the air. Le pays du bleu, 
the land of dreams. F: Tout oet argent a pass* 
au bleu, all this money has vanished. N'y voir 
qua du bleu, (i) to be puzzled, all at sea ; (ii) to 
allow oneself to be hoodwinked; to remain 
blissfully unconscious of sth. 3* s. F: Tyro, ; 
greenhorn. Mil: Recruit, conscript. 4 * 
{a)Tchn: Blueprint. ib)F: Petit bleu, express 
letter (transmitted by pneumatic tube, in Paris), 
(c) pi. Bleus, dungarees, boiler-suit. 

Meratre [blooitr], a. Bluish. 

Meuet [bloe, blye], s.m. Bot: «» bluet, 

^Iculir [bleiirl. I, v.tr. To blue; to make (sth.) 
blue. 2* v.t. To become, turn, blue. t.m. 

-Issage. s.m. -Ittement. 

^lenter [blote], v.tr. To blue (luien) slightly; 
to give a blue tinge to (glass, steel), 
blindler (bl&le), v.tr. I. To sheet, case, timber, 
line (trench, mme-shaft). 2. Mil: Navy: To 
protect (building) ; to armour-plate (ship). 
3. El£: To screen, shroud (parts), s.m. -age. 
blindly a. I. Timbered (shaft, tren^). 


2 * Abri blind*, bomb-proof shelter; dug-out. 
Train blind*, armoured train. Navy : Vaisseaux 
blind*s, armoured ships. F: fttre blind* oontre 
le danger, to be proof against danger. 3. W.Tel: 
Lamps blind*e, screened valve, 
bloc [bbk], s.m. I. Block, lump (of wood, metal, 
etc.). B. de biton, concrete block. Aeheter qeh. 
en bioo, to buy sth. in the lump ; to buy the 
whole stock of sth. Coul* en bloo, cast in one 
piece. Visser, serrer, qch. d b., to screw sth. 
tight, home. Serrer lesfreins d b., to jam on the 
brakes hard. Htsser un tmvtllon d b., to hoist a 
flag right up. 2. Pol: C^lition (of parties). B. 
du centre, central party. Fair# bloo, to unite 
(contre, against). 3. P: Prison, lock-up, quod. 
Mtl: Guard-room, cells, clink. Mettrs qn au 
bloo, to put s.o. in quod. a. Pad (of wnting- 
paper) B. d dessin, drawing-olock. 
blocage [bbka.‘3], s.m. i . Clamping, blocking-up ; 
locking (of part). Vis de blooage, locking screw. 

2. Ruoble(-work). 3. {a) El: Blocking (of cur- 
rent) (*) Mch: Sticking, seizing, jamming (of 
valve, piston). 

blocaille [bbka:j],x./. Rubble(-8tone). [bloc] 
bloc-fiJm, i.ffi. Phot: Film-pack, 
blockbaus [bbko:s], s.m. i. Fort: Blockhouse, 
sconce. 2 . Navy: Conning-tower. 
bioc-noteSy s.m. Memorandum-block, writing- 
pad. pi. Des blocs-notes 

bloctiB [bbky:s], s.m. Blockade, investment. 
Fairs le bloous d’un port, to blockade a port. 
Lever le bloous, to raise the blockade. Forcer 
le bloous, to run the blockade, 
blood, -code [bl 3 , - 5 :d]. I. a. {a) Fair, flaxen 
(haiH; blond (persoi^. Bi*re blonds, pale ale. 
(b) Tex: Beige. 2. 1. Fair(-haired) man, woman ; 
blond(e). 3.r.m. Blond, flaxen (colour). Cheveux 
(d'un) b. dori, golden hair. Blond ardent, auburn. 
Blond oendr*, Tight, silvery (hair) ; ash-biond(e). 
blondasse [blSdas], a. Flaxen-haired ; insipidly 
fair. 

blondin,-iiic[bl 3 dii,-in]. I.a. (Fr. Fair-haired 
(person). 2. s.m. A : Beau, fop. 
blondir [bl 3 di:r]. I. v.i. (Esp. of com) To turn 
yellow. 2. v.tr. To dye or bleach (hair) blond, 
bloodoyer [bl 3 dwaje], v.i. (11 blondole; 11 blon- 
doiera) To have a yellow reflection, to gleam 
yellow. 

bioquier [bbkel, v.tr. I^o) To block up, fill im, 
(wall) with rubble. (() To point (wall). 2 . To 
lock, clamp (mece of machinery, etc.) ; to jam 
on (bfakel B. les roues, to lock the wheels. 

3. : B. une lettre, to turn a letter. 4. (a) To 
olocx, obstruct (road, measure, etc.); to stop 
(chmue). B. It chemin d qn, to block a.o.'a way. 
(6) To blockade (a port), a. df s.m. -cur- 
se bloquer, to jam ; to get januned. 

blotdr (se) [sebbtur], v.pr. To cower, crouch, 
squat, hide, Se b. dans son lit, to curl up. anunle 
down, in bed. Bhtti dans un coin, huddled, 
huddling, in a comer. 

blouse [b)u»], s.f. I. Loose, protecting, over- 
garmmt; ovendl, amock( -frock), hlouse. 
2* (Woman's) aporta jumper, 
bluet [blye], s.m. Bot: Cornflower, bluebottle, 
bluette [blyet], s.f. (a) (Short-lived) spark. 
(b) Flash, sparkle (of precious stones, ate.). 
F; BhMtteia’efPn't, flashes, sparks, of wit. 
bluffn* [blcefe, bly-]. X* v-tr. F: To bluflf (I4>.). 

2 ,vJ. F: To try It on. 
bluter fblyte], v.tr. Mill: eU: To bolt, sift, 
bluterie [UM), I./. Mill: eU: X« Bolting-milh 
bolter. 2. Bolting-reel. 
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blutoir [blytwa:r], s.m. 1. Boltmg-machme. 
a. Bolting’cloth. 

boa [baa], f.m. I, Rept: Boa. 2. (Feather>)boa. 
bobard [bobairl, j.w. P: Tall story, 
bobiche [bobeN], i.f. l. (a) Socket, sconce (of 
candlestick). (6) Candle-nng ; dnp-glass. 2. P' 
Head, nut. Be monter la bob^ohe, to get excited, 
boblnc [bobm], s.f. I. (a) Tex: etc: Bobbin, 
spool, reel. B. at papier, reel, roll, of paper 
B. de coton, reel of cotton. Typewr: Bobtnes du 
ruban, ribbon spools, (b) Reel, drum (for rope, 
wire, etc.). Phot: Cm- Spool, roll of film 
(c) El: (Induction or resistance) coil. B. d'tnduc- 
tion, spark-coil. B. d rupteur, make-and-break 
coil. B. de reaction, de reactance, choking-coi4, 
reaction coil. 2 ,P. Pace, phiz, 
bobinjar [babinel, v.tr. To wind, spool, reel 
(silk, etc., on bobbin) s.m. -age. 
bobinette [bobmet], s.f. A: Wooden (door-) 
latch, bobbin(-latch). 

bobinolr [bobinwarr], s.m. (a) Tex: Winding- 
machine, roving-frame, bobbin-frame, (b) EI.E: 
Cin: etc : Winding-bench 
bobo [boboj, s.m. F. (a) (In nursery speech) 
Hurt, sore. Avoir du bobo, to have a bump, a 
bruise, etc. Est-o« quo oa fait bobo? does it 
hurt? (b) Avoir un b. au doigt, to have a sore 
on one’s finger, a gathered finger, 
bocage [bokaii], s.m. Grove, coppice, copse, 
bocal, -aux [bokal, -o], s.m. (a) (Wide-mouthed, 
short-necked) bottle or jar (for drugs, sweets, 
etc.). (6) (Glass) globe (for goldfish, etc.), 
bocard [bokair], s.m. Ore-crusher; stamping- 
mill. 

bocarder [bokarde], v.tr. To crush, stamp (ore), 
Boccace [oDkas]. Pr.n.m. Boccaccio, 
bock [bokl, j.TO. (o) Beer-glass (6) Glass of beer, 
bdbuf, pi. DCeufs [boef, bo], s m I. Ox, bullock. 
Jeunc 0., steer Troupeau ae bacufs, drove or oxen 
Bosuf gras [bogra], fatted ox ; prize ox. F. C’est 
un boBuf pour le travail, he’s a glutton for work 
S.a CHARRUB 1, CEi'F 1. Z: Boaul musqu*, 
musk-ox 2. Beef. B. d la mode, stewed beef 
3. a, P: Colossal, tremendous, great. C’est 
bcBuf, It’s astounding, fine, tip-top. 
bo^e [bo^.j./. Bot . Chestnut-Wr, -husk. 
Boh£me,Bohiine‘ [boe:m]. Pr.n.f Bohemia. 
boh^me^ l,o.(^s. Bohemian. Mener une vie 
de bobAme, to lead a Bohemian, an unconven- 
tional, a free and easy, life. 2. s.f. Bobdme, 
Bohemia (of the artistic world) 
bohdmien. -ienne [boemje, -jen], a. & s. 

l,Geog. Bohemian. 2. Gipsy, 
bolre [bwa:r]. I. v.tr. {pr.p. buvant ; p.p. bu, bue ; 
pr.ind. Je bois [bwa], 11 bolt, n. buvons, ils boivent; 
pr.sub. ]e boive, n. buvions; p.d. je buvais; p.h 
Je bus, n. bflmes: fu. Je boirai) 1. To drink 
B. qch. d petites gorgies, d Mils coups, to sip sth. 
B. qch. d'un {seal) trait, dun seal coup, to drink 
sth. at one gulp, at a draught , to swig off (a glass) 
B. im verre jusqu'd la demiire goutte, to drain a 
glass. Bolre un coup, to have a drink. B. un bon 
coup, to have a long drink. Bolre un affront, to 
awallow, pocket, an insult. Faire bolre qn, to 
^tve s.o. a drink. F: Ge n’est pas la mer * bolre, 
It is not so very difficult. Croyez qa et buvet de 
I’eaul don’t you believe itl S.a bouillon*, 
OOUTTB 3, SANrt. 8OIF. 2. (Of plants, etc.) To 
absorb, drink up, soak up, suck in (moisture); 
(of boots) to take in water. To drink (alcoholic 
beverages). 11 a trop bu, he is the worse for drink. 
B. sa fortune, to drink away one’s fortune. Abs. 
II boit, he drinks, is a drunkard. Fdyer d bolre 
i qn, to stand s.o. a drink ; to treat s.o. 4 . To 


drink in (with one’s eyes, ears). Bolre qn des 
yeux, to devour s.o. with one’s eyes ; to look at 
s.o. with rapture; to gloat over the sight of 
(victim, etc ) 

II. boire, s.m. Drink, drinking. Le bolre et 
le manger, food and drink, 
bois' [bwo], s.m I. Wood, forest. Petit b., 
spinney, grove, thicket F: Le Bois, the Bois 
de Boulogne (outskirts of Pans) . 2 . T imber(-trec) . 
B. en kat, standing timber. F: Abattre du bois, 
to work hard 3. Wood, timber, lumber Faire du 
bois, to cut timber. B. de chauffage, firewood. 
Chantier de bois, timber-yard. Jambe deb.,enb , 
wooden leg. Travail du bois, wood-working. 
Bois blanc, deal. Gravure sur bois, (1) engraving 
on wood, (11) woodcut S.a. fl^che i, gueule i. 
Je leur feral voir de quel bois Je me chauffe, 
I’ll show them what stuff I’m made of Eire du b. 
donl on fait les hiros, to be the stuff of which 
heroes are made. 11 est du bois dont on fait les 
flfitea, he is a man of pliable temper , you can twist 
him round your little finger Av Casaer du bois, 
to crash (in landing). Touohez du bois I touch 
wood I S.a. VISAGE. 4. Engr ■ Woodcut 5* 

Bois de cerf, horns, antlers, of a stag 6. Bois de 
lit, bedstead Les bois de justice, the scaffold 
(guillotine or gallows) Bois de fusil, stock of a 
rifle. Mus : Les bois, the wood-wind instruments, 
F: the wood-wind, 
bois* [bwa]. See boire. * 
boisage fbwozaiyJ.J.m I. (o) Timbering ; casing 
(of shaft, gallery, etc.) with timber, (b) (i) Scaf- 
fbld(ing), framing. (11) Frame, framework, 
(c) = BOISERIE 2. 2. (g) Afforestation, (b) Young 
trees , saplings. 

boiser fbwazej, v.tr. I. (g) To panel, wainscot 
(room), {b) To timber, prop (mine). 2. To 
afforest ; to put (region) under timber. 

bois^, a. 1 . Wooded, well-timbered (country), 
2. Wainscoted, panelled. 

boiserie fbwazn], s f I. Joiner’s work. 

2. Const • Woodwork, wainscot(ing), panelling, 
boisseau [bwaso], s.m. I. A: Bushel. To-day 
F' 1 3 litres (approx a peck). 2. (g) Drain-tilc 
orchimncy-fluetile (f>) Faucet-pipe. B.derobinet, 
cock-casing. {c)Mch: 7. C.i.'.’ Throttle-chamber 
boissclicr [bwas3lje],5.m. (Dry) cooper, 
boissellerie [bwaseln], s.f. Cooper’s wares; 
hollow ware. 

boisson [bwas5], s.f. Beverage, drink. Boissons 
ferment^es, fermented liquors ^malt liquors, wine, 
cider). Adorme d la b., addicted to drink, to 
drunkenness. Pris de boisson, the worse for 
dnnk ; in liquor. 

bolte [bwa(:)t], J./ 1. Box. B. de, en, fer blanc, 
tin box or can ; canister, F: tin. Conserves en 
boUe, tinned foods. Boite 4 lait, milk-can. B. d 
gants, glove-box. En bolte, boxed B. aux lettres, 
letter-box. B. postale 260, Post Office box 260. 
B. d'allumettes, box of matches. B. d'outils, tool- 
chest, -box. B.dmungue, musical box. P Ferme 
U bolte 1 shut up I F: Elle a Voir de sortird’une 
b., she looks as if she had just stepped out of a 
bandbox. S.a. th£ i. Anat: Bolte du or&ne, 
brain-pan. 2, Tchn: B. d billes, ball-bearing 
case. Mch: B. smoke-box. B.dvapeur, 

steam-chest. Aut: B. de vitesses, gear-box. 
EI.E: fl. d/unWe, fuse-box. Organ: B.d' expres- 
sion, swell-box 3. P: (g) Uncomfortable, poky, 
little room. (6) One's office, shop, school, etc. Sale 
bolte, rotten hole. (r)Bottedenuit,8ll-night resort ; 
night-club, (d) Mil: Guard-room, cells, clink, 
boitjer [bwate], v.i. To limp; to be or walk 
lame; to hobble. B. d’un pi^, to be lame in 
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one foot B to limp badly Pasur en hmtant, 
to hobble by Lit I’m qui boilent, halimp verse 

V m -ement. 

boiterie |b\\atn], S.J Lameness (of animals) 
boiteux, -euse fbwato, -o-z], a (a) Lame 

limping Jambe botteuse, lame, F game, leg 

Vers b., halting verse, s Vn b., unt boitcust, j 
lame man, woman {h) Rickety, gimcrack (furni- 
ture, etc.) Paix botteuse, patched-up peace 
boitier (bwatje], s.m Case B. de tnonfre, 
watch-case 

boitiller [bwatije], v.t To hobble 
boiv-e, -es jbwarv] See boire 
bol' fbol], s.m (a) Phystol . Bol altmentatre, 
alimentary bolus (b)Pharm: Vet Bolus, pellet 
bolS s m fa) Bowl, basin. (6) Finger-bowl, 
bolchevisme (boljavism], s.m. Bolshevism 
bolcheviste [bobSavist], a &s Bolshevist, 
bolduc fboldyk], s.m (a) (Thin) coloured ribbon 
(for tying up boxes) (b) Red tape, 
bolide fbolid], s.m Fire-ball, meteor Land 
comme un b sur la route, hurtling along the road 
bolivien, -ienne Ibalivje, -jen), a. a s. Geog 
Bolivian 

bombance [bobats], F: Feastfmg), carous- 
ing Faire bombanoe, to feast, to junket , F- to 
have a good blow-out 

bombardement [bobard.imo], s.m Bombard- 
ment, shelling Avion de b , bomber, 
bombarder fbobarde], n tr To bombard, shell 
Matson hombardee, shell-struck house F B qn 
de pterres, to pelt s,o with stones B qn de 
demandes d'argent, to pester s.o (with lequests) 
for money 

bombardier [bobardie), s.m. Mil- i. A- 
Bombardier. 2. Bomber, trench-mortarman 
. Av: (a) (Pers.) Bomber (b) Bombing plant , 
omber 

bombe [b 5 :b], 1 J. I. Mil Bomb B. ainenne, 
d'avxon, aerial bomb B incendtatre, incendiary 
bomb A I'ipreuve des bombes, bomb-proof 
(shelter, etc ) F: Entrer en bombe, to tome 
bursting in S.a CARE'. 2. (a) Bombe glac6e, ice- 
pudding (b) Nau; Bombe de signaux, signal-, 
tide-ball 3. Huntsman's cap 4. P Feast, 
spree £tre en bombe, faire la bombe. to he on 
the spree, on the binge 

bombler [b 5 be]. I. v.tr (a) To cause (sth ) to 
bulge, belly B la poitnne, to throw out one’s 
chest. (6) To bend, arch, F; hump (one’s back) 
(c) To camber (road) 2. v.t. To bulge (out) 

s.m -ement. 
se bomber, to bulge. 

bomb^, a Convex, bulging. Avoir le dos b., 
to be round-shouldered. 

bombonne [bSbon], s.j (a) Ind. Carboy. 
(6) Demijohn 

bon, bonne [b 5 , bon] La. I. Good, virtuous, 
upright, honest, s. Les bons, the righteous, the 
good 2. Good, nice, pleasing J’at trouvi le 
roll bon, I enjoyed the roast La bonne soedte, 
well-bred people Avoir bon air, (1) to look well , 
(11 to look distinguished F: Cela est bon A dire, 
It’s easier said than done. s. Le bon de Thistoire, 
the best part, the cream, of the story 3* ) 

Clever, capable, good (at one’s work, etc.). Bon 
matelot, able seaman 4. Right, correct, proper, 
sound St t’at bonne mimotre . ., if my memory 
is correct. ... La bonne vote, the right path. 
Suis-je dans le bon tram pour . am I in the 
right tram for . . .? En bon anglais, in good 
plain English Ten: La balle tombe bonne, the 
ball falls in the court, is right, is good. Typ : Bon, 
stet. 5. Good, kmd(-heartcd) (pour, enters, to). 


ll w montrt bon pour sa mere, he is kind to his 
moiher ("est un bon iiar(on, he’s a good sort, a 
decent ft How 1 ous rtes bun bon dt m'lnviter, it is 
ver\ kind oi you to invite me Faire bon visage 
A qn, to be gracious to s o Vne bonne dme, a 
simple, artless, soul II a du bon, there is some 
good in him 6. Good, prtihtable, ad\antageous 
(investment, etc ) C’est bon A savoir, A se rap> 
peler, it is worth knowing, worth remembering 
Acheter qcb A bon marchA, to buv sth cheap 
A quoi bon? what’s the good of it ^ A quoi bon 
se platndre'^ vthat is the use, the good, of com- 
plaining ' Puis-je vous Atre bon A quelque ohoie? 
can I do anything for you, be of any service to 
you^ 7. Good ht, suitable Bon a manger, ht 
to eat f tre bon d qch , to be good for sth A quoi 
ites-vous bon'^ what can you turn your hand to? 
F Un bon A rien fb:inar|t], a good-for-nothing, 
P. a rotter Mil Bon pour le service, fit for 
duty Si bon vous semble, if you think proper, 
if you deem u ad\ isabic Je ferai oomme bon me 
semblera, I shall do as 1 think fit, a.s 1 please 
// est bon que tous sachiez , it is well that 
you should know Sa tirer 5. It n' est pas 

toufours bon de . . , tt is not always good, 
advisable, to Trouver bon de faire qoh., 

to think ht, find it advisable, to do sth 8. Good, 
happy, favourable (omen) Souhaiter la bonne 
annAe A qn, to wish so a happy New Year. 
A'au Bon vent, fair wind 9. Ciood, sound, safe 
(security, etc ). II est bon pour 25,000 frs, he is 
good for 25.000 frs. Fn bon dtat, sound, in 
working order Billet bon pour trots mots, ticket 
available for three months F Son affaire est 
bonne 1 he’s in for it I 10. F Prendre une bonne 
mottle de qch , to take a good half of sth. J'at at- 
tendu deux bonnes heures, 1 waited a full two hours, 
for two solid hours Dnnner bonne mesure, to give 
full measure Une bonne fois pour toutes, once 
(and) for all II. adv Tenir bon, to stand fast, 
to hold one’s own Sentir bon, (of flower) to smell 
nice; (of food) to smell good 11 fait bon loi, it 
IS pleasant, comfortable, snug, cosy, here. 
12, Mtsccll phrs Pour de bon, tout de bon, F: 
pour tout de bon, (1) for good (and all) , (11) seri- 
ously speaking, in earnest, really. II pleut pour 
de bon, it is raining in real earnest Est>oe pour 
de bon? are you in earnest? F: La garder 
bonne A qn, to owe s.o a grudge ; to have a rod 
in pickle for s.o. La faire oourte et bonne, to 
have a short life and a merry one. En voilA 
une bonne I that’s a good one I that’s a good 
loke I C’est bonl that will do I F. enough said I 
13- mt. Bonl good I agreed I Bon, je vtendrat, 
all right. I’ll come! I4. s. F- Mon bon, my 
dear fellow, my dear chap. Ma bonne, my dear 

11 bOQ, s.m I. Order, voucher, ticket. Bon 
de poste, postal order Bon de caisse, cash voucher. 
2. Fin • (a) Bond, bill, draft Bon au porteur, 
bearer bond Bon nominattj, registered bond. 
Bon du TrAsor, Treasury bond. Exchequer-bill. 
(6) I O U ; note of hand. 

III. bonne, s.f. (a) Maidfservant), servant. 
Bonne A tout faire, maid-of-all-work (^) Bonne 
d'onfants, nursery-maid, nurse, (c) Waitress, 
bonasse [bonas], a F- Simple-minded, inno- 
cent. bland, adv. -ment. 
bonbon fb5b5], s.m Sweetmeat, F: sweet, 
bonbonne fbobon], s.f. >= bombonne. 
bonbonniire fbobonjerr), s.f. 1. Sweetmeat 
box 2. Daintily furnished, neat, little house or 
flat. 

bond [b3], s.m. I. Bound, leap, jump, spring. 
Faire un bond, to leap, spring. Franchir qch. d'un 
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bond, to clear sth. at one bound. F: Les layers 
ontfait un b., rents have soared. 2. (Of ball, etc ) 
Bounce. Second b., rebound. Prandre, saisir, ia 
balls au bond, (i) to catch the ball on the bounce ; 
(ii)F.' to seize the opportunity. Faira faux bond, 
(of ball) to break. F. Paire faux bond 4 qn, to 
fail to turn up ; to leave s.o. in the lurch, to let 
8.0, down. 

bonde [b 5 :d], s.f. i, (a) Bung (of task), (b) Plug 
(of sink, bath). F: JL&oher la bonde 4 sa ooI4re, 
to let loose one’s anger, to pour out the vials of 
one’s wroth. 2, Bung-hole, plug-hole, 
bonder [bade], v.tr. To fill (sth.) chock-full. 
bond6) a. Chock-full, crammed, packed 
(omnibus, etc.). Rues bandies de monde, street, 
thronged with people. Salle bondie, packed house, 
bondjir [b 5 di:r], v.i. I. (a) To leap, bound, to 
spring up. B. sur qch., to spring at, pounce on, 
sth. B. a Va^saut, to spring to the attack. 11 y a 
da quoi faira bondirl it makes one wild to hear 
It ! (fc) To gambol, skip, caper. 2. (Of ball) To 
bounce, a^-issant. r.m. -issement. 
bondon [b 5 d 3 ], s.m. l. Bung, plug. 2. (Bung- 
shaped) crcam-chcesc. 

bonheur fboncerr], s m. I. Good fortune, good 
luck, success. Avoir du b., to be lucky. £tra an 
bonhaur, to be in luck. Dteu leur accorda le b. 
d'avotr des enjants, God blessed them with chil- 
dren. Portar bonhaur, to bring (good) luck (d, to). 
Coup da bonhaur, stroke of luck. Qual bonhaur I 
what a blc.ssing ! Par bonhaur, luckily, fortun- 
ately, by good fortune, as luck would have it. 
Jouar de bonhaur, to be lucky, in luck. Au petit 
bonhaur, in a haphazard manner. £crlra avao 
bonheur, to have a felicitous style of writing. 
2. Happiness, bliss. Faira la bonhaur da qn, to 
be the source of s.o.’s happiness. Si vous voulez 
faire man b , . if you want to make me 
supremely happy. . . , Mattra son bonhaur 4 
faira la bian, to delight in doing good, 
bonhomie [bonomi], s.f. Simple good-hearted- 
ness; good nature. Aveo bonhomie, good- 
naturedly. 

bonhomme fbonom], s.m., bonne femme, s.f. 
(a) Simple, good-natured, man, woman. Faux 
bonhomme, sly, shifty, customer. II fait le bon- 
homma, his simplicity is all put on. F: Una 
petite bonne famma, a little old woman. Contes, 
ram4dei, da bonne femme, old wives' tales, 
remedies. Pourquoi plcures~tu. man b ? why are 
you crying, my little man? n fait, va, son 
petit bonhomme da ohamin, he is jogging quietly 
along, IS successful in a small way. S.a. no£l i 
a. Prandre un air bonhomme, to put on an air 
of simplicity, of good nature (b) Dassinar das 
boDshommas, to draw tunny figures. Bonhomme 
an pain d’4pioa, gingerbread man. S.a nbige 
pi. Dts boHshommes [bozom], 
bonl [bom], s.m. l. Com: Surplus, balance in 
hand. 2. Bonus, profit. 

boni^e [boniSL s f. P; Young maidservant, 
bonincation [oonifikasjol, j /. i. Improvement 
(of land, etc.). 2. Com; Allowance, rebate, bonus 
bonifier [bDnifjel, v.tr. x. To improve, ameliorate 
(field, etc.). 2 . Com; (a) To make up, make good 
(shortage). (6) B. qn d'une remise, to allow s.o a 
discount, [bon] 

se bonifier) to improve ; to become better 
boninieilt [bonimo], s.m. (Quack’s, showman’s) 
patter, pun. Faira du bonimant 4 qn, to try to 
coax 8 . 0 . F: Tout fa, e'est du b., that’s all 
hanky-panky, claptrap. S.a. CHAISSE. 
bonjour [b 55 u:r), j.m. Good day, good morning, 
good afternoon. Souhaitar la bonjour, diiv bon- 


jour, 4 qn, to greet s.o., to pass the time of day 
with s.o Envoyer le b. d qn, to send s.o. greetings, 
one’s kind regards 

Boxme-Esp^rance [bonesperars]. Pr.n. La Cap 
da Bonna-£sp4ranoe, the Cape of Good Hope, 
bonne femme, s.f. See bonhomme. 
bonne-maman fbonmamo, -mfimo], s.f. F 
Grand(mBm)ma. pi. Des bonnes-mamans, 
bonnement [bonma], adv. A: (Still used in) 
Tout bonnamant, simply, plainly. Je lui at du 
tout b. que . . ., I just told him that. . . . 
bonnet [bone], j.m. I. (Close-fitting and briml ess J 
cap. Donnar un coup da bonnet 4 qn, to touch 
one’s cap to 8.0. F: Avoir la t4te pr4s du bonnet, 
to be hot-tempered, hot-headed, of a fiery disposi- 
tion. Avoir mis son bonnet da travars, to be in an 
ill humour. Bonnet da ooton, night-cap. Bonnet 
grao, smoking-cap, fez. S.a. ane z, blanc I. 3 
Mil: B. de po/ice, fatigue-cap, forage-cap. B. d 
poll, busby, bearskin. B. de canonnier, car- 
protector. S.a. HussARD 1. F: Gros bonnet 
bigwig, big pot. F: Opiner du bonnet, to 
say ditto to s.o. Bonnot d'4v4qua, (1) bishop’s 
mitre, (11) Cu • F parson’s nose (of fowl) 
2. (Woman’s head-dress) B. de noumce, nurse’s 
cap. F: Ella a jat4 son bonnet par-dessus las 
moulins, she has thrown propriety to the winds, 
flung her cap over the windmills. B. de bain, 
bathing-cap. B. de n«it, slumber cap ; A: night- 
cap. F: Histoira triste comma un bonnet de 
nuit, tale as dull as ditch-water, 
bonneteric [bontrij.r./. Hosiery; knitted goods, 
bonnetierj -iferc [bontjc, -je:r], s. Hosier, 
bonnette [bonet], s.f l. (Baby’s) cap, bonnet. 
2 . Fort: Bonnette. 3* Nau: Studding-sail. 
4. Opt: Eye-glass shade (of telescope, etc.). 
5« Phot : B. d'approche, de mise au point, supple- 
mentary lens B. d portrait, portrait attachment, 
bon-papa fb 3 papa], s.m. F: Grand(p8)pa, 
grandad, pi. Des bons-papas. 
bonsoir fb 5 swa:r], s.m. Good evening, good 
night. Dire bonsoir, souhaiter la bonsoir, 4 qn, 
to Wish, bid, s.o good night, 
bont^ [b 5 te], s.f. I, (a) Goodness, kindness; 
kindly feeling. Avoir de la h. pour qn, to be kind 
to s.o. Sounre plein de b., kindly, benevolent, 
smile. Ayaz la bonU da ma faira savoir . . ., 
(will you) be so kind as, be good enough, to let 
me know. . . . Bont4 du oial I good heavens I 
(b) pi. Kindnesses, kind actions. 2. Goodness, 
excellence (of things). 

booze [b5:z], r m I, Bonze, Buddhist priest 
2, P: Viaux bonza, old dodderer, 
bocjueteau [bokto], I.W. Small wood ; copse, 
spinney. 

borax [boraks], f.m. Ch: Metall: Borax 
borborygmes [borbongm], s.m. pi. Med: 

Rumblings (in the bowels), 
bord [bo:r], s.m I. Nau: (a) Board, side (of 
ship). Jeter qch. par-dasaus (la) bord, to throw 
sth. overboard. Motaur hon bord, outboard 
motor. Le b. du vent, the weather-side. Le b sous 
le vent, the lee-side. Faux bord, list. La long du 
bord, alongside, fitra bord 4 quai, to be alongside 
the quay. Franc bord, free-board. S.a. franc- 
BORD. (b) Tack, leg. Courir un bord, to make a 
tack, a board, (d Lai hommai du bord, the ship’s 
company. F’ Etra du bord da qn, to be in the 
same boat, the same party, as s.o. Journal de 
bord, ship’s log. A bo^ d'un vaiiiaau, on board, 
aboard, a ship. La vie d b., life afloat. A mon 
bord, on board my ship, 2. Edge (of table, etc.) , 
border, hem (of garment) ; brink, verge (of preci- 
pice. of the grave) ; nm, brim (of hat, vase, etc.) ; 
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hp (of cup), fitre au bord du tombeau, to be at 
death’s door. J’avais le mot au bord das livres, 
I had the^ord on the tip of my tongue. Auberge 
surle b de la route, wayside inn. Chapeau d larges 
bords, broad-brimmed hat. Remplir les verres k 
plains bords, to fill the glasses brun-full. 3 . Shore 
strand (of sea) ; bank (of river). Aller au bord 
da la mar, to go to the seaside. Matson au b de 
la mer, house at the seaside, 
bordage [b 3 rda: 3 ], s.m. I. Nau' Planking, 
^eathing (of vessel). B. d cltn, clinker-work 
B./ra»ic, carvel-work. 2. (a) Border(ing). B de 
pterres, stone kerb, (fc) Edging, taping (of dress) 
bordeaux fbardo], s.m. Bordeaux (wine). B. 
rouge, claret. 

bordelais, -aise [bordale, -e:z], a. j. (Native) 
of Bordeaux. 

border [horde], r.tr. I. (a) To border. Vnfoss^ 
horde le jardtn, a ditch runs along the garden 
(o) B. qch, de qch., avec qch., to edge, fringe, sth. 
with sth (c) B un lit, to tuck in the bed-clothes. 
B. qn dans son lit, to tuck s.o. in 2. Nau : To 
plank (ship) B un navire en fer, to plate a ship. 
3» To ship (oars), [bord] 
bord^e, i./. Nau: 1 . Broadside (guns. fire). 
Lacher une b , to let fly a broadside. F: L&cher 
una bordia de jurons, to let fly a volley of oaths. 
2. Board, tack Tirer das bdrdies, to tack ; to 
beat up to windward F: Tirer, oourir, une 
bord^e, m overstay one’s leave; to go on the 
spree. Etre en bordie, to be on the spree. 
3* Watch B. de tribord, de bdbord, starboard 
watch, port watch. 

bordereau [bordoro], s.m. Memorandum ; (de- 
tailed) statement ; docket (of goods, cash, etc.) , 
consignment note ; abstract, schedule ; bordereau. 
■®- ^^(f)pnx, price-list. B. depaye, wages docket. 
Bank : B. de cridtt, de dibit, credit note, debit note, 
bordure [bordyrr], s f. I, (a) Border, rim, 
fringe, edging, edge (of shawl, etc.), curb or 
kerb (of pavement, etc.); skirt (of a wood). 
Papier d b noire, black-edged note-paper. Grille 
en b. de la rue, railing running along the side of 
the street, (fc) Binding (of hat, etc ); welt (of 
glove). 2. Frame (of mirror, etc.) [bord] 
bore [borr], r m CA; Boron, 
boreal, -aux [boreal, -o], a. Boreal, north(ern) 
borgne [borji], a. 1 , (a) One-eyed ; blind in one 
eye. F: Changer un cheval borgne oontre un 
aveugle, to make a bad bargain, (b) Rue borgne, 
blind alley. 2. Suspicious, evil-looking (house, 
etc ) ; disreputable, shady (public house, etc.), 
borique [bonk], a. Boric, F: boracic (acid). 

[borike], a. Pharm: Containing 
bor(ac)ic acid. Pommade bonquie, bor(ac)ic oint- 
ment. Compresse en coton b., bor(ac)ic-lint 
compress. 

bomage [borna: 3 ], s.m. I, Surv : Demarcation, 
marking out (of land). Pierre de h., boundary 
stone. 2, Nau: Home-trade navigation, 
borne [bom], s.f. I. (a) Boundary-mark, -stone, 
-post. Borne routi^re, kilom^trique = milestone. 
( 0 ) pi. Boundaries, limits, bounds (of kingdom, 
etc.). F- (D6)passer toutes les bornes, n'avoir 
pas de homes, to go beyond all bounds ; to know 
no bounds. Cela passe les homes, that is going too 
far, beyond a joke. Sans bornes, boundless, 
unbounded. 2. (Stone) corner-piost. Nau • B. 
d'amarrage, bollard (on wharD. F : Orateur de 
borne, stump orator. $.El: Terminal, binding- 
post, binding-screw; clamp, 
bome-fontaine [temafSten] s.f. I. Street 
fountain, drinking-fountain. 2. Aut: Petrol 
pump. pi. Des bomes-fontaines. 


bomer [borne], t’.fr. I. (n) To mark out the 
boundary of (field, etc.); to peg out, stake 
(claim). B. ime route, to set up milestones along 
a road ( 0 ) To form the boundary of (country, 
etc.). 2. To limit, restrict (s.o.’s view, power! 
the meanmg of a word, etc); to set limits, 
bounds, to (ambition, desires), [borne] 

se bomer, to restrict oneself, to exercise self- 
restraint. jfe me borne au strict nicessaire, I confine 
myself to strict necessaries. Je me sms borni d 
{vous)fatre remarquer que ..., I merely, simply, 
observed that. . . . 

bora^, a. Limited, restricted. Homme {d un 
esprit) b , narrow-minded man. Gens bomis dans 
leursvues, people of limited views. 

Boschimans [boSimS], s.m.pl. (South African) 
Bushmen. 

Bosphore(le)[bb3sf3:r]. Pr.nm. The Bosporus, 
bosquet [baske], s.m Grove, thicket 
bosse [bos], s f I. Hump (of camel, etc.). F: 
Rouler sa bosse, to knock about the world 
P. Se donner une bosse, ( 1 ) to have a jolly good 
tuck-in, ( 11 ) to have a spree, to go on the spree 
^’ruise, swelling, lump. S a. plaib. 
(o) Unevenness, bump, F Avoir la bosse de la 
musique, to have a bump for music. 3. Dent, 
bruise (in tea-pot, etc.). 4. Boss En bosse, in 
relief, in the round. Art : Dessiner d’apris la 
bosse, to draw from the round, 
bosselage [bosla: 3 ], s m. Embossing, 
bosseler [bosle], vtr. (jo bosselle, n. bosselons; 
Je bossellerai) i. To emboss (plate, etc.). 2. To 
dent. Thitire toute bosselie, battered tea-pot. 
bossellenient [basrlmu], s.m. i. Denting, 
bruising 2. = bosselure. 
bosselure [boslyir], r /. Dent, bruise. 
bOSSOir [boswair], s.m Nau: i, (a) Cathead 
(6) Bow (of ship). Par le bossoir du bibord, on 
the port bow. Homme de b., look-out man. 
2, Davit Les bras de b., the davit guys 
bossu, -ue [bosy]. I . a Hunch-backed (person) ; 

humped (animal). 2 . s. Hunchback S.i.rireI. i. 
bossuer [bosqe], t’ tr ~ Do.'ssrLER z. 
bot [bo], a Pied bot, ( 1 ) club-foot, (li) club-footed 
person. Main bote, club-hand, 
botanique [botanik]. i. a. Botanical. 2. s.f. 

Botany. •' 

botaniser [botanize], t; I. To botanize. 

■ botaniste [botanist], s. m. & f. Botanist, 
tfbottc' [botj, s.f. Bunch, bundle (of carrots, etc.) ; 

I tniss, bundle (of hay). F: D y en a des bottes, 
there are heaps of them. 

bottc*, s.f I, High boot, Wellington (boot). 
Pottes d I icuyire, riding-boots. Bottes de mer, 
sea-boots, jack-boots. Bottes d revets, retroussies, 
top-boots. F: Elle nous a dit oela k propos de 
bottes, she said this suddenly, without rhyme or 
reason. II «tait haul oomme ma botte, he was 
quite a little mite. P: Qa fait ma botte, that 
suits me to a T. S.a. Fom‘. 2 . Slip (for dog) 
the hounds. 

3. Mil: Bucket (for carbine, colour), 
botte , r /. Fenc : Thrust, lunge, hit. Porter, 
pousser, allonger, une botte k qn, ( 1 ) to lunge, 
make a thrust, at 8 . 0 . ; to thrust at s.o ; ( 11 ) F. to 
play a nasty trick on s o ; to deal s.o. a nasty blow 
(in debate, etc.) ; to have a tilt at s.o. 

[botle], X' tr (je bottelle, n. bottelons; 

Je TOttellerai) To bundle, tie up, truss (hay, etc.) ; 
to bimch (radishes, etc.), s.m. -age. 
hotter^ [bote], v.tr. I, (a) To put boots, shoes, 
on (S.O.). U Chat bott«. Puss in Boots, (b) To 
supply (s.o.) with boots. B/re bien botti, to be 
well shod. 2. To kick. Ffc • B. le ballon, to \ac)i, 
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• o. qn, to kick 8.0. *8 bottom, 


^ .* t>oot, the ball 

to boot 8.0. ■ ' ® wuuom, 

(with**mud*^Jtc clogged 

bottln [Ltl'l ®^ocmaker. 

li«hed by Bottin)!' d»rectory (first pub- 

Bottirus ^boutom ’^d 
.boots, lace boots elastic 
bouc fbukl **®»|ic.8ided boots. 

■ ,«-■ up™. 

r Sir- ■“ «:i:viur“”, ?: 

7 °- cur. I 

»«/. .un-Cm^pcopler""™' ‘‘^uuc ‘‘ 


fight^, It w« ,h„r butch.™ *•’ “ "« > 

■gap, substitute ; 


ftokr ^ combat, ce fut uru\ 
\ fight. It w„ sheer buich.™ 

JouSoJ, 4 .m. - 


sun-burnt peoples. " 

bouc?Sl??fL“i;.r (complexion), 
^ucaut fbukoj f In ckTli ^^ccaneer, pirate, 
bouche fbuS], A ‘ Mouth^ ^“‘‘r 7 

ooBur, to screw un nnt>' ^alre la bouohe an 

honne, mauvaU.^^' hi' ! T^'*" ^“11 Avoir 

disagreeable ta-em ot!:"^ ■ P''‘sant, a 

pour la bonne bouoh^ L mouth. Oarder aoh. 
‘“•bit. fitr. port* air’ia biueh.’?'"“r “* * 
9 ^ one’s belly. Cela fit v.nir i^ ' ° 

fastidious, namby-p^mby ^°°Mani 

bouoha. to eat creedilv • '* “uuf" * P>®ioa 

ProvLions da bfuoht victualf 

da bouoha, cost of livinp • h« I DApania 

C’ast una flna bouohlf ’ he 

n osait pas ouvrir la b ' she da?eH 

mouth (to speak) 7- /’ai LS j 

1 had it from hi, own UprSon* * • 

toutas las bouohas hifnl? ® dans 

pamaurar boucha’ olosJ ?n *°ngoe. 

hold one’s tongue. 

cattle, elephant, fish No?e Of 

carnivorous animals gueu^Tused^^ Vk I 

» la bouoha faite kl, ^ Chaval qui 

Chaval Qid n*a *** '®«h. ' 

horse. 3. Mouth onenint**'*”***' hard-mouthed 

.‘C*) ; mu“'ile ?S: ‘iriTJ?! «««. 

-box. 


nuuiesnirt, 

S“iSrs'V‘s“r“™ 

3 ;.Stopper, plug, bun^ as\T%"V?-^. 

9ui sent U b corked ’ cork. 

v sagaaubouohon.’tocwkon^ f’ ®* la 

glass stopper. B d 

I.C.E: B d 0 ground stopper 

, ^dange, drain^plug '^' ^ de 
wall-plug, p • nfm-..: contact, de prise 

KfjS'Ei. ”.S 

string). B dnffUf/row//7«f ribbon, 

^ght, eye (of ropeWr(’lT"‘"®^‘°”P- - 

(Of river) Ddcrtr^e de nor^^^' "''®r). 

and turn. 3. R,uc » boucles, to twist 

Boucla. d*oVail 7 e?." eaf-ril'^'r ""«• 
lock (of hair) Sp Lao*’ ' ""S^ct, 

boucllcr fbuklel. i.' ^ 'r u , . 
etc ); to fasten (strapri^ iJ^^''"-’® 

tighten one’s belt to pn’ ^ k ^einture, to 

B Bouclar una affaira ®hort commons. 
Book.k : B. lescoJT.: ? a matter. 

budget, (b) To looD ^ books. S.a. 

etc ) Bouclar la bowla tobon 
lock up, imprison m loop the loop, (c) To 

W B. (/« • *“ r <‘ c ) ■" Von.. 

(e) Sp: To lap (competitor) ®‘°' ® ha»r. 

c J:m‘bi'curiv'?'2^“ C’.uji). 


Gtog: Las Bouohas du hre-plug. 

the Ganges. “ Gangs, the mouths of 

bou^ohtw doSs*(Oto*Mt^^^^^^ 

one’s food ; (ii) to do a i^b m^IT^ 
a- Cu: B. oj ‘^"“hle-quick time 

*» rates, small voNau-vin/rf*rh?\“^‘ ®®“®h*a A 

boucher' [buSel of chicken. 

toplug.blockup,a’iwle ^op), 

it will serve as a stop-oa; « ^ «ro«, 

a barrel. B. ime f® bung 

to wXip Si*" ?? •>«''. B. «»? 

th.'weti" S'* ” K,'*’?o hild’*'” 

•Mther. a. Fiaami^ii'Z^^ houob*. thick 

3. eUU, hnurtrStUed iiSr ' "“k - 1 


g. v.i. (Ui (Uf metal) To buckle' Vr.Ar'? (°,u“h 

curb to be curly. ,. 2 . intent <*> (Of hair) To 

r„, 

srESl,? “sfff'* - 

Scuttle. ^ • Shield, (i) - 

Ss§ 4 rv¥- 

S;"2u Ert’iis ,.« a 

Bominoer; ”Ja bouda ” ‘n«oo i>’ S® '^ork-shy. 
bouda sur ion avoina *k L -^o * Chaval qui 
B. go. to be ”ulk;°t ’iheTulkf wf,^'"*- *£," '- 
be 'out^of friends’ with 8 0. P- to 

Sulky. 

^^SiSirffr.'X"- 

tobareo). Boudtod’iS^'bSieMuieSf’ 

, Kb / -tc^^s- 1 ,’ ■?~r 

boudoir [budwaa-1 ^1'"* V?*?*;' (•« “heel), 
•ioctum. Bcudoir; (lady’;) 

•»»»efbu].r./. 1. Mud. mire. oo«,.l„.h; Bth. 
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dirt. Tas de b., mud- 

1ft bous dft AAs 

-r-T « wwuw UO W ,1^ ircaiB me iiKe 

dirt. T^r qn dt U bout, to raite t.o. from the 
gutter. S.t. traJnbr i. i. (Building) mud, clay 
3. ^imcnt, mud. deposit. Oc: Ooze. Mch‘ 
Sludge. Boues miniraUt, mineral muds mud- 
baths. Bain dt bouts, mud-bath, 
boute [bwe, bue],r /. Nau: Buoy. I.fi.ionore, 
dsifflet, whisthng-buoy. B. d cloche, bell-buoy. 
B. damarrage, de corps-mort, mooring-buoy. 
Samarrer d. sur, une b., to make fast to a buoy 
I*®"**' I >>*ve weathered 
my difficulties, a. Boubt da sauvttagt, life-buoy, 
boueiw [buoeirl, s.m Scavenger, dustman, street 
orderly. [boubJ 

boueux, -euse [buo, -c:z]. I. n. (a) Muddy, 
muy. S.a. source. (6) Smudgy, thick (writing, 
print). 2. s.m. «= boubur, 
bouffant [bufo], a. Puffed (sleeve, etc.); baggy 
(trousers). Cheveux bouffants, (i) (man’s) wavy 
hair, (ii) (woman’s) loosely combed or padded 
hair. 

bouffardefbufard],!./. P: (Tobacco-)pipe. 
bouffe [buf], a. Optra boufft, opera bouffe, 
comic opera, musical comedy. 


[boule 


“‘PrI,** *>Ottinabaisse [biyabes], s.f. Cu: Provencal 
^ treats me like fish-soup or -chowder ; baml/abaisse. 
bout, to raise s.o. from the I bouillant [buja], a. i. Boiling. Boire du tki i.. 

to drink scalding hot tea. F : Bouillant dt ooltrt, 
boiling* with anger. 2. Fiery, hot-headed, 
impetuous. 

bouilleur [bujoeir], s.m. i. (Brandy) distiUcr. 
Bouiiltur dt oru, farmer who distils for his own 
consumption; home distiller. 2, Mch: Water- 
space, water-room (of a ship's boiler), 
boullllr fbujiir], v.i. ipr.p. bouillant: p.p. 
bouilll; pr.tnd. Jt bous fbu], 11 bout, ils boulUtnt; 
pr.nd>. Jt boulllt ; p.d. Jt bouiUals ; p.h. Jt boulUis : 
/«. Jt boulUlral) To br • r, r . . 


■ assMOlV^l \.UllICUy. 

bouffde [bufe], r./. (a) Puff (of smoke) ; whiff (of 
scent) Lancer des bouffies de fumie, to puff out 
smoke. Tirer une b. de sa pipe, to take a puff at 
one's pipe. B. d'air, gust; blast, puff, of air. 

(b) Med : BoulTit dt ohaltur, sudden flush, 
bouffer [bufe]. I. v.i. (Of dress, etc.) To puff 

(out), swell out; (with puff of wind) to balloon 
out ; (of bread) to rise. 2. v.tr. (a£jB. les joues, 
to puff out one’s checks, (b) P: To eat (sth.) 
greedily. B. son diner, to oolt one's dinner. 

(c) P: To blue (money), 
bouffette rbufet], s.f. (Ribbon) rosette, 
bouffir^ufur]. I. v.tr. To swell, blow out, bloat. 

'*■ X? ^®come swollen, puffed up, bloated, 
bourn, A Puffy, puffed, swollen (eyes, 
cheeks) ; bloated (face) ; turgid (style). Eire 
^uin d’orgutil, to be puffed up with pride. 
Com : Hartng bouffl, bloater. 
^ufflssurcrbufisy:r].j./ Swelling; puffiness, 
bouffon [burS]. I. s.m. Buffoon, clown, fool, 
«■ (/• boullonnt [bufon]) Farcical, 
(broadly) comical. 

bouffonnerie [bufonri),r./. Buffoonery; clown- 
ery ; antics. 

bouffe [bu^], s.m. I. Bilge (of cask); bulge (of 
wall). 2. Den, slum, hovel. Ils habitent dans des 
bouges mortels, they dwell in foul slums. Sa cuisine 
est un b., her kitchen is a regular pigsty, 
bougeoir [butwair], s.m. Bed-room candlestick ; 

flat candlestick, [bouoib] 
bougeotte [buptl, s.f. F: Avoir la bougeotta, 
to be fidgety ; to have the fidgets, 
bouger jj^uye], v. (Je bouffaai(B): n. bougaons) 
1. v.i. To budge, stir, move. Hester sans b., to 
stand, remain, quite still. 2. v.tr. F: II ne faut 
rien b., you must not move anything, 
bougie [bujih s.f. I, (a) Candle. B. de are, 
wax-candle. B. stdarique, composite candle. A la 
bougie, aux bougies, by candlelight, (b) B. Hec- 
trigue, electric candle 2. Ph.Meas: Candle- 
power. 3. I.C.E: Bougie d'aUuinaca, sparking- 
plug. 4 ,Surg: Bougie. 

bougoo, •^nne [bug 3 , -on]. F: l. s. Grumbler, 
grouser. 2. a. Grumpy. 

bougonner [bugone^ v.i. F: To grumble, 
grouse ; to scold. 

booffraa (bugrd], r.M. Tex: Buckram. 
boui*boui [bwibwi], s.m. P: Low theatre or 
musiohall; low haunt. pl.Desbottis-iatds. 


j- *0 boil. Veau bout, the water 
18 on the boil, is boiling. Commencer db.,to come 
to the boil. Cesser de b. to go off the boil. Fairs 
boulliir qoh., to boil sth. B. de coUre, to boil with 
anger. sang lut boutllait, his blood was up. 

imuilli, s.m. Cu: Boiled beef (from which 
bousllon has been made). 

bouillic, i./. Pap (for infants); gruel, por- 
ridge. F: Eire odmma da la boulUia, to have no 
backbone. Les voyageurs ont iti riduits en b., the 
« P***®"8®rs were cut to pieces, 
bouilloire [bujwarr], s.f Kettle, 
bouillon fbuj 5 ], s.m. i. (a) Bubble (given off by 
boilmg liquid) Bouillir k gros bouillons, to boil 
fast. Cuira k patits bouillons, to simmer. Pairs 
Jeter un bouillon k qoh., to bring sth. to the boil. 
La sang soruit k gros bouillons, the blood was 
gushing out. (b) Bleb, air-bubble (in glass) * 
blow-holc (in metal), (c) Cost: Puff, gauging. 
Manches d bouillons, puffed sleeves. 2* (a) C« ; 
Bouillon gras, clear (meat-)soup ; beef-tea ; 
meat-stock. B. en tablette, soup tablet. F: Avalar, 
boire, un bouillon, to come to grief ; to suffer 
a heavy loss, (b) Biol: Bouillon da oultura, 

g elatine meat-broth. 3, Restaurant. 4. Com: 
letums, remainders, unsold copies (of book or 
daily papers). 

bpiailonnemcnt (bujonmaj, s.m. Bubbling; 
boiling; seething. F: B.delafeunesse,impetu- 
ousness of youth. 

bouillonncr [bujone]. i. v.i. To bubble, boil 
up. seethe, froth up. F: B. de colire, to bbU, 
seethe, with anger. 2 , v.tr. Dressm: To gauge; 
to gather (material) into puffs, 
bouillotte [bqjot], f./. I. (a) Ra»7; etc: Foot- 
waroer. (6) Hot-water bottle. 2. - bouilloirr. 
^ttiUottcr [bujote], v.i. To simmer. 
boB^er;, -ire [buWje, -eirl. i. Baker; 
/.b^eriswifc. 2.f./. Aut: Boulan^, farmer’s 
market van. 

boiilanfferS v.tr. (Ja bouUngaala; n. bonlnn- 
gaons) (a) To work (the flour, in bread-making) : 
to^eO>readL (6) ^6*. To bake. 

«./• I. Bread-making, 
““***o“*® ; baker’s shop. 
P*f*«n boulant, pouter. 
2. boulnnts, quicksand, 
bonle n>un, s f. i. («) BaU, sphere, globe. B. de 
jrojiwt, de AfcAey, croquet ball, hockey ball. 
Foi^ an boula, Ml-lightning. Etra rend aemina 
jme boule, to be short and fat, podgy. (Of 
hedge^j etc.) 8e rouler, sa mettre, an benla, 
to curi (itself) up. F: Benia dans In gesga, 
p throat. S.a. gommb i, nbiob i. 
(b) f •• race, phiz ; bead. Pardra la botila, to go off 
ones head; to go dotty, (c) Mch: B^ du 
jovemor fly-b^. (d) Beula da Mtu- 
^ bailot-ball, voting-ball. P: La beula aoira 
bif lo^ toujonra, iU-luck followa him. 
a. («) Hot-water bottle, (k) Bulb (of thermo- 
meter). (e) MU: Ration loaf. 3. (a) Games : pouer 
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[bourlinguer 


aux boules, to play bowls. Jeu d» boulei, bowling 
alley. Partie de boules, game of bowls ; bowling 
match. {b)Gamtng: La boule, (i) the ball (thrown 
into the cup), (li) (the game of) boule. S.a. loto. 
bouleau [bulo], s.m. Birch(-tree). 
boule-de-neige, I./. I. Bot: Guelder-rose, 
anowball-tree. 2 . F: Hum: Negro, F: nigger, 
sambo, pi. Des boules-de-neige. 
bouledogue [buldog], s m. Bulldog, 
bouler [bule]. X. (a) v.i. F: Envoyer bouler qn, 
(i) to send s.o. rolling ; (ii) to send s.o. to the 
ri^ht-about, to blazes. (6) I'.fr. F: To make a 
failure of (sth.). Th : B. son entree, to fluff one’s 
entrance. 2, v.i. (Of dough, etc.) To swell ; (of 
pigeon) to pout. 

boulet [bule], s.m. I. (u) A: Boulet de canon, 
cannon-ball, (b) Jur • A : Chain-and-ball pun- 
ishment. F: Trainer le boulet, to be tied down 
to an uncongenial occupation 2. B. de soupape, 
ball of a valve. Joint a boulet. ball-and-socket 
joint. 3. Fetlock-joint (of horse), [boule] 
boulette [bulet], s.f. I. Pellet (of paper, etc.). 
2. Cu: Force-meatball; rissole. 3. F.‘ Falre 
une boulette, to make a blunder ; to drop a brick, 
bouleux, -euse [hulo, -0:7], a. Ssf s. I. Stocky 
(horse). J.w. Cob. 2.F. Hard-working, plodding, 
boulevard [bulva:r], s.m. 1. A : Bulwark, ram- 
part. 2. Boulevard. F: Let Svinements du 
boulevard, life in town. 

boulevardier [bulvardjc], s.m. Frequenter of 
the boulevards ; man about town, 
bouleversant [bulversfi], a Upsetting, stagger- 
ing, bewildering. 

bouleversement [bulvcrsamu], s.m. (a) Over- 
throw, overturning, upsetting, (b) Disorder, 
confusion, upheaval. 

bouleverser [bulverse], v.tr. (a) To, upset, 
overturn, overthrow; to turn (sth.) to|;«y-tur\7 ; 
to throw (sth.) into confusion, (b) To upset, 
discompose (s.o ). La nouvelle Va complHement 
bouleversd, F: the news bowled him over 
bouline [bulin], s.f. Nau ■ Bowline Naviguer 
h la bouline, to sail close-hauled Noeud de 
bouline, bowline-knot. 

boulingrin [bulegre], s.m. I, A: Bowling-green. 
2 . Lawn, grass-plot. 

boulle [bul], s.m. Fum: Buhl Cabmet de b., 
buhl cabinet. 

boulon [bul 5 ], s.m. Bolt, pin. B. d ^crou, screw- 
bolt. B. d ml, eye-bolt B. d oretlles, wing-bolt, 
boulonner [bubne], To bolt (down), 
boulot, -Otte [bulo, -3t]. J, a. & s. F: Fat, 
dumpy, plump, chubby (person). 2. s.m. P: 
(a) Work, toil. Quel est son b.f what is his job^ 
(i) Food. grub. 

boulotter fbubte]. P: I. v.t. To jog along, 
scrape along. Comment (a va-t-ilf — bouloUe, 
how are you? — I’m getting along nicely; I’m 
going strong, 2 . v.tr To eat, 
bourn [bum], int. Bang I boom ! 
bouquet [buke], s.m 1 , (a) Bunch of flowers, 
nosegay, posy, bouquet. (6) Cluster, clump (of 
trees, of electric lamps) ; plume, tuft (of feathers) 
2. Aroma ^f wine, cigar); bouquet, nose (of 
wine). 3. Pyr: Crowning-, finishing-piece (of 
display of fireworks). F: Risarver qoh. pour It 
bouquet, to keep sth. for the last for the grand 
finale. Pour It bouquet . last, but not 
least. . . C*. e’tst It bouquet! that caps all 1 
bouquetier, -i^re [buktje, -je:r]. I.j. Flower- 
seller, eip./. flower-girl 2. s.m. Flower vase, 
bouquetin [buktS], s.m. Z: Ibex, bouquetin. 
bouquin’ [bukH, s.m. (a) Old book ; book of no 
value. (f>) F: Book. 


bouquin*) s.m. (o) Old he-goat or old hare. 
(b) Buck-hare, -rabbit, 

bouquinler [bukme], v.i. I. To hunt after, to 
collect, old books. 2. (a) To read, consult, pore 
over, old books, (b) F: To read. s.m. -age. 
bouquinerie jbukmn], s.f. I. Second-hand 
book-shop. 2 . Book-hunting, 
bouquineur [bukinoE;r],r.m. Lover of old books ; 
book-hunter. 

bouquiniste [bukinist], s.m. Second-hand book- 
seller. 

bourbe [burb],f./. Mud (of pond, etc.) ; mire, 
bourbeux, -euse [burbo, -0:2], a. Muddy, mir> . 
bourbier [burbje], s.m. Slough, mire, mud-pit. 
F: St tirtr d’un bourbitr, to get out of a scrape, 
out of a mess. S.a. vice i. 
bourdaine [burden], r./. Bot: Alder buckthorn, 
black alder. 

bourdalou [burdalu], s.m. Hat-band, 
bourde [burd], s f. F‘ I. Fib, falsehood. 
Dibiter des bourdes, to tell fibs. 2. Blunder, 
bloomer. Fairt unt bourde. to put one’s foot in 
It, to drop a brick. 

bourdon' [burd 3 ],r.m. Bourdon; pilgrim’s staff, 
bourdon^ s m. I. Mus : (0) Drone (of bagpipes, 
etc.). (6) Drone bass. 2. Great bell. 3. Ent : 
Humble-bee , F .• bumble-bee. 
bourdoD%r.m. Typ: Omission; ‘out’ 
bourdonnier [burdanc]. I. r.i. (Of insects) 
To buzz, hum. 2. v.tr. To hum (tunc) 
s.m -ement. 

bourdonnet [burdanc], s m. Sutg: Pledget, 
(antiseptic) plug. 

bourg [bu:rj, s.m. I. Small market-town, 
2, Eng. Hist: Borough B.pourri, rotten borough, 
bourgade [burgad], s.f. Important village, 
bour^ois, -oise [burjwa, -waiz], 1 . s. i. (u) 
A: Burgess, burgher, citizen, (i) Commoner. 
Ls Bourgeois Gentilhomme. the Cit turned 
Gentleman, (c) Civilian, townsman. Ed bour- 
geois, in plain clothes, F. m mufti, in civies. 
Agent de police en h., plain-clothes detective. 
2 . Middle-class man, woman. Les petite bour- 
geois, the lower middle class; tradespeople, 
small shopkeepers. 3, F: (In art circles) 
Philistine. 4. P: (As used by workmen, etc.) 
Governor, boss, master, mistress. 

1 1, bourgeois, -oise, a. I. Middle-class 
(family, etc.). 2. Homely, simple, plain (cooking, 
tastes, etc.). Pension bourgeoise, private board- 
ing-house. 3. Common, unrefmed, vulgar. 
s.m. C’est du dernier bourgeoisi it’s horribly 
middle-class I adv. -ement. 
bourgeoisie [burjwazi], s.f. The middle class ; 
the bourgeoisie. La haute bourgeoisie, the upper 
middle class. La petite bourgeoisie, the lower 
middle class, 

bourgeon [bur33], s.m. I. Bud. 2. F: Pimple 
(on the nose, etc.) ; grog-blossom, 
bourgeonnier [buryone], t.i. i,Bot: To bud. 
shoot. 2. F. (Of the nose, etc.) To become 
pimply, to break out into pimples, s.m. -ement. 

bourgeonn^, a. F: Nez bourgeonni, pimply 
nose. 

bourgeron [buryarS], s.m. (Workman’s) blouse, 
overall. Mil: Fatigue-coat. Naw Jumper, 
bourgmestre [burgmestr], s.m. Burgomaster. 
Bourj^Ogne [burgop]. l,Pr.nf. Geog: (Ancient 
province of) Burgundy. 2. s.m (Also vin de 
Bourgogne), Burgundy (wine), 
bourguiraon, -onne [burgipS, -on], a. ^ s. 
Burgundian. 

bourlinguer [bur%e], v.i. (a) Nou .* (Of ship) 
To labour, toil, strain (in s seaway); to make 
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heavy weather, (b) F: B. de par le monde, to 
knock about the world, 
bourrache fbura.^], 5./. Bot: Borage, 
bourrade [burad], s.J. Blow; thrust; rough 
word ; thump (in the back) ; dig (in the ribs) 
bourrage fbura:3], s.m Stuffing, padding (of 
chair, etc.); tamping (of mines, etc.) Sch. Cram- 
ming. F : Bourrage de cr&ne, optimistic new's fed 
to the public ; eye-wash, bluff, 
bourrasque [burask],j / Squall; gust of wind 
bourre [bu:r], s.f. i. Flock (for stuffing or pad- 
ding) ; waste (of cotton) ; linters B de soie, 
floss-silk. 2. Plug, wad (of fire-arm), 
bourreau [buro], s.m. Executioner; hangman 
F. B inhuman wretch that you are! 

£tre le bourreau de qn, to torment, torture, s o. 
bourr^e fbureJ.j./ Faggot, bundle of fire-wood 
bourreler [burlej, t- tr, (je bourrdle, n. bourre- 
lons; je bourrdlerai) To torment, rack (so 
mentally). Bourre!^ de remords, tortured by 
remorse ; conscience-stricken, 
bourrelet fburk], s.m. I. (a) Pad, wad, tushion 
B de /)or/c, draught-excluder. (6) (Horse-)collar. 
2. Bot ■ Excrescence (round tree-trunk) F 
Bourrelets de graisse, rolls, folds, of fat (round the 
neck, etc.). 3. (a) Rim, flange (of pipe, wheel), 
fillet (h) Bead (of tyre). 

bourrelier [burolje], s.m Harness-maker;^ 
saddler. 

bourrer [burc], v tr. 1. To stuff, pad (cushion 
with hair, etc.); to cram, pack tight (cupboard 
with linen, etc.) , to fill (pipe with tobacco) 
F' B. un dh'e de latin, to cram, stuff, a pupil 
with Latin F Bourrer le crane k qn, to stuff 
so. w'lth false stories, F to stuff s.o up 
2 » (a) Mil Min: To ram (charge) home, to 
tamp (blast-hole), (b) Mch • To pack (piston, 
stuffing-box). 3. F; Bourrer qn (de coups), to 
pummel, trounce, s o ; to give so a pummelling, 
a drubbing, a trouncing [bourreJ 
bourriche [buriS],r / Basket, hamper, bass (foi 
conveying oysters, game, etc.) 
bourricot [bunko], 5.OT. P: Donkey, cuddy, 
bourrique [bunk], s f (a) hhe-ass ; donkey 
{b) F • Dunce, duffer, ignoramus 
bourriquet [bunke], s.m. Ass’s colt, 
bourriquier [bunkje], 5 m. F : Donkey-dnver. 
bourm [bury], a. Rough, rude, surly, churlish 
bourse [burs], r/. I. (fl) Purse, bag, pouch 
B ronde, biengamte, well-lined purse, long purse 
La bourse ou la vie! your money or your life! 
Tenir les cordons do la bourse, to hold the purse- 
strings ; to look after the cash. Sans bourse duller, 
without spending a penny. Faire bourse com- 
mune, to share expenses, to pool resources. 
(b) Z • Pouch (of marsupial). 2 . Sch - B.d'etudes, 
exhibition, scholarship B d’entretien, mainten- 
ance grant. 3, Stock exchange, money-market 
A la Bourse, on 'Change. Jouer d la B., to 
speculate. Bourse du Travail, Labour Exchange, 
boursette [burset], s.f. Bot Corn salad , lamb’s 
lettuce. 

boursier, -i^re [bursje, -jc:r], s. i. Holder of a 
bursary; exhibitioner. 2. Purse-holder, pay- 
master. 

boursouflage [bursuflqiy], r.m. Bombast, 
boursouflement [bursufJamo], s.m. Swelling, 
puffing up (of flesh, etc ) ; blistering (of paint), 
boursoufler [bursufle], v.tr To puff up. swell 
(flesh) ; to bloat (the face^ , to blister (paint). 

SC boursoufler) to nse, swell ; to increase 
in volume ; (of paint) to blister. 

boursoufl^, a. Swollen; bloated. Style b., 
inflated, turgid, flatulent, style 


boursouflure [bursufJyrr], s.f. I. bwclling, 
puffiness (of the face, etc ) ; turgidity, inflation, 
flatulence (of style) 2 . Blister (on paint) 
boUS. See BOUILLIR 

j^ousculade [buskylad]. s / .Si rimmage . scuffle, 
hustle Une h vers la parte, a rush for, a general 
scurry towards, the door. L’heure de la bousou- 
lade, the rush hour 

bousculler [buskyle], v tr I. B. des ohjets, to 
knock things over, upset things, tuin everything 
upside down. 2 . B qn, to jostle, hustle, a u 

s m -ement. 

bouse [bu:/.], j / Bouse da vache, cow-dung, 
bousillage [buzi|a'3], i .w F Bungled, scamped, 
botched, piece of work , bungle 
bousilljer fhuzije], r tr F B un out raf^e, to 
bungle, botch, scamp, a piece of work Av P 
Bousiller son appareil, to crash one’s plane 
j m -eur. 

boussole [bus'll], s f. Compass B de porhe, 
marching compass B dindinaison, dipping 
needle P. Perdre la boussole, (1) to be all at 
sea, (11) to go dotty , to lose one’s head 
^OUStifaille [bustifo 1], sf p- I. Blow-out, 
tuck-in 2 . food, grub 

boustifailler [bustifajej, im P- To eat and 
^ swill 

’^bout' [bu], s m 1. Fxtremitv, end Au h. de la 
rue, at the botlorn of the street Le haul bout de 
la table, the head of the table Le bas bout de la 
table, the foot, bottom, of tiie table Joindre les 
deux bouts (de I'annie), to make both ends meet. 
D*un bout & I'autre, from end to end, from 
beginning to end D'un b d I' autre du pays, from 
one end of the country to the other D’un b de 
I'annie d I’autre, year in vear out Au bout d’une 
heure, at the end of, after, an hour, when an 
hour had passed £tre au bout de ses 6 oub, au 
bout de son rouleau, to be at the end of one's 
resources, at the end of one’s tether Jusqu'au 
bout, to the very end outer, entendre, qn 
jusqu’au b , to hear s o through, to hear s o out 
Aller jusqu'au b , (1) to go the whole way, (11) to 
go on to the bitter end, to fight (it out) to a 
finish Lire la lettre justju'au b , to read the 
letter through Au bout du compte, after all 
Adv phr De bout en bout, from bt ginning to 
end. from end to end , Nau ■ from stem to stern 
Je connais Parts de b. rn b.,l know Pans through 
and through £tre k bout, to be exhausted, tired 
out Pousser qn k bout, to aggravate s.o to 
a degree, to drive s.o. to extremities Pousser d b 
la pattern e de qn, to exhaust s 0 's patience, to try 
s.o 'a patience to breaking-point. Assembler deux 
planches bout bout, to join two planks end to 
end, end on Prep phr. A bout de patienoe, at 
the end of one’s patience Vieillard d b. de forces, 
old man at the end of his tether. Nous sommes d 
b. d’ essence, we have run out of petrol. Venlr k 
bout d« la resistance de qn, to break down s.o.’s 
resistance. Venir d b. d'une epidemic, to stamp out 
an epidemic. Venir d b de faire qrh,, to succeed 
m doing sth. ; to contrive, manage, to do sth. 
S.a. CHAMP* 1,2 2 . End, tip, end-piece. B. du 

dotgt, du nez, de la langue, tip of one’s finger, 
nose, tongue. S a. doigt i, la.vgue i, l^vre i. 
B de pipe, mouthpiece of a pipe B de I'archet 
{de violon), point of the bow. B d'un fusil, 
muzzle of a gun A bout portant, point-blank. 
Fb • Obtentr un but d b portant, to score from the 
goal-mouth. F; Prendre qch. par le bon bout, 
to tackle *th. the right way. F- Tenir le bon b., 
(i) to have the best of it ; (li) to be on the right 
tack, to have the right end of the stick. 3, Bit, 
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firagment, (f«g-)end. Nous avms un b. dejardin, we bottveret [buvre] ,s.m. Om : F : Bullfinch, 
have a bit of garden. B. d* papier, scrap of paper, bouvet [buve], i .m. Th : Grooving-plane. 

B. de chandeUt, candle-end. S.a. ^conomib 3. bouvier [buyje], s.m. (0) Cowherd ; cowman, 
B. dt cigare, stub of a cigar. F: Un petit bout herdsman, (fr) Drover, cattleman, 
d’homme, a short little man. Cast un bon bout botivlllon FbuvijS], s.m. Young bullock, 
de ohemln, it is a good step to go. bouvreuil [buvrcc:j], s.m. Om : Bullfinch, 

bout*. See bouilli*. bovln. -Ine [bov?, -ml, a. Bovine, 

boutade [butad], s.f. I. Whim, caprice. Tra- box [boka], s.m. I. Horse-box, loose box (in 
valuer par boutades, to work by fits and starts, stable). 2. (a) Cubicle fin dormitory), {b) Pay- 

2 . Sudden outburst (of ill-temper). 3. Sally; desk, -box. ^»Aut: Lock-up garage. pl.Desbox, 

flash of wit. das boxes. 

bout-dehors rbudwrr]. s.m. Nau: Boom, boxe [boks], r./. Boxing. 

B.-d. de foe, jib-boom. pi. Das bouts-dahors. boxer [bokse], v.i. fr. To box, spar. B. qn, to 

boute-en-train,x.m.ino. F.- Exhilarating com- box, spar, with s.o. 
panion. Le b.-en-t. d’une sociitd, the life and boxeur [boksceir], s.m. Boxer ; prire-fighter. 
soul of a party. C’«t wb i.-en-/., he is full of fun. boyaU) -aux [bwajo], s.m. I. F: Bowel, gut. 
bouteUle [butKj], s.f. Bottle. Nous allons boira Cords i, de, boyau, (cat)gut. 2. (a) Hose-pipe. 
HIM b., we’ll have a bottle (of wine) together, (fc) Cy; Tubular tyre. 3. Narrow thoroughfare. 

B. d’eau, bottle(ful) of water. B. isolanta, b. Mil: Communication trench. 

thermos (^tsrmos], thermos flask., Mettre du vln boycotter [bojkote], i./r. To boycott, 

en bouteilles, to bottle wine. S.a. bncrb. braban^OD} -onne [brabosS, -on], a. & s. 

El: BouteUle de Leyde, Leyden jar; electric jar. Brabantine, Belgian. La Brabanoonns, the Bel- 
Ind: BouteUle 4 tax, gas cylinder. Gym: Bou- gian national anthem. 

teUles en bola, Indian clubs. bracelet [brasle], s.m. I. (a) Bracelet, bangle, 

bouteroue [butru], s.f. Guard-stone, -post; B. exc/ore, slave-bangle. B. an cutr pour montre, 

fender (fixed at corners of buildings, etc.). wrist-watch strap, {b) Arm-garter. 2. Metal 

boutique [butik],x./. (a) Shop. Tenlr boutlgue, band, ring, 
avoir boutique, to keep, run, a shop. Farmer bracelet-montre, s.m. Wrist-watch, pi. Das 
boutique, (i) to shut up shop ; (ii) to give up one’s bracalats-montres . 

shop. F: Parlsr boutique, to talk shop. F: J'an brachyedphale [brakisefal], a. Brachycephalic ; 
at assess de cetta sale b.! lam sick of the whole short-headed. 

beutly place, of the whole show 1 (d) B. an plain braconnler [brakone], v.tr. & i. To poach. 
vent, market stall. F: Braoonner dans la ohasse de qn, to poach on 

boutiquier, -idre [butikje, -Jeir], s. Shopkeeper ; s.o.’s preserves, s.m. -age. 

tradesman, tradeswoman. bracounier [brakonjeLx.m. Poacher, 

boutolr [butwsir], s.m. Snout (of a boar), F: braetde [braktcl.x./. Bot: Bract. 

Coup de boutolr, (i) rough or aggressive remark; braderie [bradri], s.f. Annual sale of old stock, 
thrust (at s.o.) ; (ii) staggering blow. cast-off clothing, etc., on the pavement ; (yearly) 

bouton [butS], j.m, I. Bud. 5 . de roxe, rose-bud. jumble-sale. 

En bouton, budding, in bud. 2. Button. B. d brahmane [braman],x.m. Brahmin, Brahman. 
queue, shank button. B. de plastron da chemise, brai [bre], s.m. Pitch, tar. 
stud. B. deco/, collar-stud. Boutons de manchettas braies [bre], s.f. pi. A: Breeches. F: Be tirer 
jumelis, sleeve-links. B. d prassion, press-button, d'une affaire les braies nettes, to get off scot-free, 
press-stud, snap-fastener. F: Ne tenir qu ’4 un braillard, -arde [brojair, -ard]. I. a. F: 
bouton, to hang by a thread. 3. (o) Knob, Vociferous, bawling, noisv; squalling (child), 
handle (of door, lock, etc.); button (of foil); 2.x. Bawler,shouter; brawler. Petit 6., noisy brat, 
button, tail-pin (of violin, etc.). W.Tel: Knob braill|cr [braie], v.i. F: To bawl, shout; (of 
(of dial). B. molatd, milled head. Tourner le child) to squall ; to brawl, v.tr. B. une chanson, 
bouton, to switch (the wireless, etc.) on or off. to bawl (out) a song. s.m. -emeut. 

F: Faire un bouton, to have a fencing bout. brail^rie[brajri],x./. F: Shouting, vociferation, 
(6) B. de xoBBerie, de sonnatte, d'appel, push- bawling; squalling. 

button, bell-push, call button. "Appuyex aur le brailleur, -cum [brojoeir, -o:z], a. x, F: ■■ 
bouton,'* ‘press the button.’ 4. Pimple, pustule braillard. 

(on face, etc.) ; pock (of smallpox) ; bleb. Couvert braijre [bre:r], v.i.def. (pr.ind. 11 bralt, ila bralent : 
de boutons, pimpled, pimply. 5. Bot; Bouton fu il bralra) I. To bray. 2. F: To cry, F; to 
d'wtent, (i) sneezewort, (ii) button mushroom, boohoo. s.m. -ment. 

Bouton d'or, buttercup. braite fbrtrz], x./. I. (Glowing) embers; live 

boutonner [butane]. l*v.i. (a) Bot: To bud, charcoal; cinders of wood. F: Dos yeux de 
(b) (Of nose, etc.) To come out in pimples, braise, glowing eyes. Eire sur la braise, avoir les 
2. v.tr. (0) To button (up) (coat, dress). Robe plods sur la braise, to be on tenter-hooks. 2.Snuill 
gM se boMtonne par derri^e, dress that buttons up cinders ; breeze, 
at the back. {b)Fenc: To touch (opponent). braiier [breze], v.tr. Cu: To braise, 
boutomilbre [outapjeir], X./. I. (n) Button-hole, braifibre [brezjeir], x./, Cu: Braising-pan. 
Porter une d la b,, to wear a button-hole, bramler [brame], v.i. (Of stag) To troat, bell, 
(b) Stud-hole. 2. Surg: Incision, button-hole. s.m. -ement. 

F: Fatreuneboutonnibrobqn, to pink s.o. (with brancard [brSkatr], x.m. 1. Feh: Shaft (of 
a rapier). 3. Rosette (of Legion of Honour, etc.). carnage). S.a. chbvalx. 2* Stretcher. B.roulant, 
bMim-pretBOir) x.m. Push-button, bell-push. wheeM stretcher. B. d breteUes, sling stretcher. 

pi, Des &ut^-pmsoirt, brancardicr [brokardie], s.m. Stretcher-bearer, 

bovture [butr-r], t.f. Hort: I. Slip, cutting, bra&cliafa [braSa:3l, s.m. (a) CoU. Branches, 
2* Stem sucker. boughs (of trees), (b) Cabame de branekagee, hut 

bottturtar [butyrej. 1. v.i. (Of plants) To shoot msde of branch^, 
suckers. 2. v.tr. To propagate (plants) by braadia [brdd]. (a) Branch, limb, bough 

cuttings. s.m, -tf*. (of tree). P: VWUe hnaalie, old friend; ^ 
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pal. Avoir de la branohe, to look distinguished, 
aristocratic ; to have an air about one. (A) Notre 
b. de la famille, our branch of the family, (r) B. 
d'un fleuve, branch of a river, {d) Branches du 
bois d'un cerf. tines of a stag’s antlers, (e) Let 
diffirentes branches des sciences, the various 
branches of learning. 2. Leg (of compasses, 
dividers) ; side (of spectacle frame) ; prong (of 
itch-fork); blade (of propeller); shank (of 
ey). B. d coulisse, telescopic lee (of tripod) 
B. irtfSrieure d'un siphon, lower limb of a siphon. 
brsmch^C [broSe], s f. Branchful, boughful (of 
fruit, etc.). 

branchement fbraSmo], J.m. I. Branching. 
Tube de branohement, branch-pipe. Rail: B.de 
tioie, junction, points. 2. El.E: Lead, branch- 
circuit. 

brancher [brfiSe]. I. v.i. pr. (Of bird) To 
perch (on a branch); to roost. 2. v.tr. To 
branch. El: To plug in (connection) Tp: On 
vous a mal bronchi, you have been given the 
wrong connection. B. une sonnerie sur le ctremt 
de lumiire, to run a bell off the light circuit. 
Se b. sur le secteur urbatn, to connect up with the 
town supply 

branchies [braSi], s.f.pl Branchiae, gills (of fish), 
brandc Jbra:d], t /. 1. Heather. 2. Heath 
Brandeoourg [brodbu.'rj. I. Pr.n.m Branden- 
burg. 2. s.m.pl. Cost: Brandenburgs; frogs 
and loops. 

brandlir [braduH, v.tr. To brandish, flourish 
(weapon, etc.). B. un journal, to hold up, wave 1 
about, a newspaper, s.m. -issement. 
brandon [brado], s.m. (Fire-)brand ; torch (of 
twisted straw). Dimanobe des Brandons, first 
Sunday in Lent. F: Jeter des brandons de 
disoorde, to sow seeds of discord. C'est un 
brandon de disoorde, he is a fire-brand, 
branlant [brala], a. Shaky ; loose (tooth, etc.) ; 

tottery; rickety, crazy (chair). S.a rochbf i. 
branle [brad], s.m. I. (a) Oscillation, swing 
(motion), (b) Impulse, impetus. Donner le 
branle k qch., to give an impetus to sth Mettre 
qch. en branle, to set sth. going, in action, in 
motion, Mettre une cloche en b., to set a bell 
swinging or ringing. 2. Dane: Mus : A - Branle, 
brawl. Mener le branle, (i) to lead the dance ; to 
take the lead , (ii) F: to set the ball a-rollmg. 
branle-bas, j.m. mo. l.Navy: (Beat, pipe, to) 
quarters^ Faire le branle-bas de oombat, to clear 
(the decks) for action. 2 ,F: Bustle, commotion. 
Toute la ville Atalt en branle-bas, the whole town 
was agog. 

branle-queue, s.m. Om: F: Wagtail, pi. Des 
branle^queues. 

branller fbrale]. I. v.tr. To swing, shake (one’s 
legs, etc.); to wag (one’s head), 2. o,i To 
shake, move, rock ; to be loose. Dent qui branle, 
loose tooth. S.a. KBz i. s.m. «eineiit. 
braquage [braka:3], s.m. I. Aiming, levelling, 
pointing (of gun, telescope, etc.). 2. Changing 
the direction, deflexion (of carriage wheels, etc.). 
Aut: Angle de braquage, (steering) lock (of car). 
Rayon de braquage. turning circle, 
braque [brak], s.m. (a) Hound, (A) P: Hare- 
brained fellow, madcap, a. Air b., daft appearance, 
braquement [brakmo], s.m. » braquage i. 
braquer [brake], v.tr. (a) B. un Jusil sur gn, 
qch., to aim, level, point, a gun at s.o., sth. B. une 
lunette sur qch., to fix, direct, tram, a telescope 
on sth. ; to bring a telescope to bear on sth. 
(A) B. les yeux sur tpi, to fix one’s eye(s) on s.o. ; 
to stare ateadily at a.o. (c) Auto qui braque d 30”, 
car with a lock of 30”. 


bras [bra, bra], r.m. Arm. I, ^) // a le{s) bras 
iong(s) he is long in the arm. F: Avoir le brae 
long, to have a wide influence. Allonger le A. vers 
qch., to make a long arm for sth. OjBfrir le A. d qn, 
to offer s.o. one’s arm. Avoir qn d son A., to have 
8.0. on one’s arm Les bras m’en tombent, I am 
dumbfounded. Cette nouvelle m'a oassA bras et 
Jambes, this piece of news bowled me over, 
stunned me. P. Les braa oassAs, loafers ; weary 
Willies. Ouvrlr, tendre, les bras k qn, to receive 
s o with open arms. S.a. ouvERT. Tendre lea 
bras vers, k, qn, to ask s.o.’s help. Avoir qn sur 
les bras, to have s.o. on one’s hands. F: fitre 
le bras droit de qn, to be s.o.’s right hand. 
Voiture k bras, hand-cart. Tenir qoh. k brae 
tendu(s), to hold sth. at arm’s length. Prendre qn 
d plans A., to hug s.o. Salsir qn k bras-le-oorps, 
to seize s.o. round the waist ; to grapple with 
s.o. Bras dessus bras dessous, arm in arm. 
En bras de chemise, in one’s shirt-sleeves. 
S.a. RACCOURCi I, s^cuLiER. (A) pi. Hands, work- 
men. Manquer de bras, to be short-handed. 
2. Leg (of sheers) , arm (of lever, of anchor) ; 
Jib (of crane); limb (of cross). B. de pompe, 
pump-handle B. d'une chaise, arm of a chair. 

I B de mer, arm of the sea , sound. S.a. BOSSOIR 2. 

I brasler [braze], v.tr. To braze, to hard-solder. 
s.m -age. 

brasero [brazero], s.m. Brazier, charcoal-pan. 
brasicr [brazje], i.m. I. =• brasero. 2, (a) Fire 
of live coals. (A) Source of intense heat. L’auto 
n'etait plus qu*un brasier, the car was reduced to 
a blazing mass. Son ooeur Atait un brasier, his 
heart was afire. 

brasiiler [brazijcl. I. (a) v.tr. To grill, broil 
(meat). (A) 0.1. (Of meat) To sputter, sizzle (in 
the pan). 2. v.i (Of sea) To glitter, gleam, 
brassard [brasarr], s.m. Armlet, arm-badge. B. 

dt deutl, mourning-band ; arm-band, 
brasse (bra:s],r./ I. Span (of the arms). Nau. 
Fathom, fitre sur les brasses, to touch bottom. 
2. Swim: Stroke. Nager k la brasse, to swim 
hand over hand. B. sur le dos, back-stroke, 
brass^e [brase, bra-], s.f. Armful, 
brassement [brasmd, bro-], s.m. I. Brewing. 

2. F: Mixing, mingling (of nations, etc.), 
brassier' [brase, bra-], v.tr. I, To brew, mash 

(beer, etc.). F: B. une intrigue, to brew, hatch, 
a plot. 2. To mix, stir (up). F: Brasaer des 
affaires, to handle a lot of business. B. des icus, 
to turn over a lot of money, s.m. -age. 
brasser*, v.tr. i.Nau: To brace (yard). B.au 
vent, to brace in, haul in. 2. Av: Braeeer 
PhAlioe, to swing the propeller, 
brasserie [brasri],*./. 1. Brewery. 2. Brewing. 

3. Beer-saloon (often also a restaurant), 
brasseur, -euse [brasoetr, -0:2], s. 1. Brewer. 

2. Mixer. F: Braiaeur d’affaires, (i) man who 
handles a lot of business, big-businesa man; 
(ii) shady financier. 

brassiere [brasjetr], s.f. i. (a) Bust bodice. 
(b) Child’s sleeved vest, (c) B. de lauvetage, 
iite-jacket. 2. pi. (a) Leading-strings (for infants). 
F: fitre en brassiAres, to be in leading-strings. 
(A) Shoulder-straps, slings (of knapsack), [bras] 
brasure [brazytrj, s.f. 1. (Brazed) seam, joint. 

2. (a) Hard-soldering, brazing. (A) Hard solder, 
bravache [bravaS]. 1 . s.m. Braggadocio, blus- 
terer, bully. 2. a. Swaggering, blustering, raffiah, 
bullying. D'un air A., blustenngly, raffiamy. 
bravadc [bravad], s.f. Bravado, bluster. Fain 
qoh. par bravado, to do sth. out of bravado, 
brave [bra:v], a. I. Brave, bold, gallant. Un 
(hommo) bravo, a brave, courageous, man. 
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B»vt 4 troii poili, hard, stout, fighter. S« oon* 
duff# #11 bnv§, to acquit oneself bravely, gallantly. 
2» Good, honeat, worthy. C*est un brav# homme, 
/’.* uo brsv# type, he*s a decent sort, a worthy 
man. M« brsv# femma de oourrioe, my good 
old nurse, r.m Je tour f^licitr, mon brave, I con- 
gratulate you, my good man. ^•F: Comma vous 
voilb brave I you do look smart! adv. -meat, 
braver [brave], v.tr. To brave. I. To face (sth.) 
bravely. Toujours prit d b. le danger, alwavs 
ready to face danger. 2 . To defy, dare (a.o.); 
to set ( 8 .o.)at defiance. 

bravo ‘ [bravo]. J.int. Bravo I well done! hear, 
hear 1 2 . r.m. Cheer, pi. Des bravos. 
bravo% s.m. Bravo, hired assassin, cut-throat. 
pi. Des bravi. 

bravoure [,bravu:r],J./. Bravery, gallantry, 
breblt [brabil, »./. I. Ewe. 2. Sheep. B. ^garde, 
lost sheep. B. noire, black sheep. S.a. Galeux. 
Prov: A brsbia tondus Dieu masure le vent, 
God tempera the wind to the shorn lamb. Qui 
se fait brebif le loup le mange, mugs are always 
fleeced. 

briche (breji], s f. Breach, opening, gap, break 
(in wall, hedge, etc.); hole (in ship’s side) ; notch 
(in blade). Battre en br^ohe une (orteresse. to 
better a fortress. F: Battre qn en br#che, to 
disparage 8.0, : to run s.o. down. F: Fair# une 
brbohe k la fortune de qn, to make a hole, a dent, 
in 8.0. 's fortune. Faire une b. d un pdtd, to cut 
into a pie. 

br^che-dent, a. s. Gap-toothed (person) 
Elle est b.-d., she has a gap in her teeth. 
brechet,brecbet[br 9 .Sc. bre-], i.m. Breast-bone 
bredouille fbradu:)], a.iftt. F‘ £tre bredouille, 
to have failed completely (in sth.). Rentrer, 
revenlr, bredoulUe, to come home (from a day’s 
shooting) with an empty bag. 
bredouill’er [braduje], t.i. To jabber, mumble 

1. jr. B. une excuse, to stammer out, mumble, ar 
excuse s.m. -age. s.m. -ement. s. -car, 
-euse. 

bref, / brivc [bref, brerv]. I. a. Brief, short 
Soyeab.l be brief! F. cut it short! Raconier 
Qoh. an brel, to re!atc sth. in a few words, briefy. 
2 « adv. Briefly, in a word, in short. Bref, H 
aooapt#, to make a long story short, he accepts. 
Parltr bref, to bpeak curtly 3. s.m. (Papal) hncl 
4.4./. Brdve, (a) Short syllable. ib)Tg: Brc.ei 
et longues, dots and dashes, 
brelan [braid], s.m. Gaming house ; gambling den. 
breloque [brabk], *./. I. Charm, trinket; esp. 
watch-charm. 2. Mil ■ Dismiss. Battre la bre- 
loque, (i) to sound the dismiss ; (h) to sound the 
'all clear* (after air-raid, etc.) ; (iii)F; to wander, 
ramble (in one’s mind), 
brime [oremL I./. Ich: Bream. 
Bpf&mejbrcmT Pr.n.m. Geog: Bremen. 

Brasil [breiil]. Pr.n.m. Geog: Brazil, 
br^tillen, -ienne [breziije, -Jen], a. & s. Brazi- 
lian. 

Bretagne [breuyi]. Pr.n.f. Geog: I. Brittany. 
Baaae-Bret^ne, Lower, Western, Brittany. 

2 . Britain (in grandb-bretagnb). 
br^tailleor [brsttyoetr], s.m. F: Swashbuckler, 

fire-eater. 

bretelle [bratel], s.f. I* Strap, brace, sling, 
luspender. B.de/imA rifle-sling. 2 . (a) Shoulder- 
strap (of lady’s garment), (f)) (Palre de) bretelles, 
(pair of) breces. 3* Croes-over. 

breton, -onne [bretd, -on], a. & s. Breton. 

Breton bretonnant. Breton-speaking Breton, 
bretteur [bretoetr], s.m, Swiuhbuckler, duelling 
bravo. Vie de h., swuhbuckling life. 


breuvage fbravarjJ, s.m. I, Beverage, drink, 

' 2. Mea: Draught, potion, 
brdve. See brjef. 

brevet [brave], s.m. I. (a) A : (Letters) patent ; 
(royal) warrant. Mil: A: Commission, (i) Bre- 
vet d'inventeur, brevet d’invention, (letters) 
patent. Prendre un brevet, to take out a patent. 
2. Diploma, certificate. Sch: Brevet b!#mentaire, 
lower certificate. Mil: Brevet d'fitat-major 
= Staff Col lege certificate. Nau: B. de capitaine, 
master’s certificate. Passer son brevet de oapi- 
taine, F • to get one’s ‘ticket.’ 
breveter [brovte], v.tr. (ie brevdte, Je brevette) 

1. To grant a patent to (s.o.). 2. To patent 
(invention). Faire breveter une invention, to 
take out a patent for an invention. 

brevetC, -^e. I. (a) s. Patentee. (6) a. 
(i) Fournisseur brevets de sa Majest#, (trades- 
man) by special appointment to His Majesty, 
(li) Patent. 2. a Certificated OflRoier breveti 
{d' P.tat -major) = officer who has ‘pas.sed Staff 
College.' Instituteur b., certificated teacher, 
br^viaire [brevjEtr], j m. Ecc: Breviary, 
br^vit^ [brevite], s.jf. Shortness (of vowel, etc ). 
bribes \hTib],sJpl. Scraps, fragments; odds 
and ends. Ramasser des tribes de connaissances, 
to pick up scraps of knowledge. Bribes de con- 
versation, snatches of conversation. Apprendre 
qch. par bribes, to learn sth. piecemeal, 
bric>4-brac [bnkabrak], s.m. No pi. Odds and 
ends; curios, bnc-i-brac. Marchand de b.-d-b., 
dealer in old furniture, m curios, 
brick rbrik],j.m. Nau: Bng. 
bricole [bnkol], s /. I. Strap, [a) Breast-strap, 
breast-harness (6) Axle drag-rope (of gun) 

2. Rebound, ricochet. Toucher le but par 
bricole, to make an indirect hit. Bill. Jouer la 
bricole, to play off the cushion. 3. Usu. pi. F' 
Odd jobs; trifles S'occuper d des bncoles, to 
potter about the house. 

bricoler [bnkolc]. l,F- (a)vtr. B. une affaire, 
to arrange a piece of (often shady) business 
C'est une affaire bncolde, it’s a put-up job. {b) v.i. 
To do odd jobs. B. d la matson, to potter, tinker, 
about the house. 2. v.t. Bill: To play off the 
cushion. 

bricoleur [brikolcc:r], s.m. F: (a) Jack of all 
trades, handy-man. {b) Pottercr. 
bride [bnd], t./. I. (a) Bridle. Mettre ia bride 
k un oheval, to bridle, put the bridle on, a horse. 
{b) Rcin(s). Memer un cheval par la b., to lead a 
horse. Alter k bride abattue, k toute bride, to 
ride at full speed ; to ride full tilt, F; to ride hell 
for leather. Accourir d b. abattue, to gallop up. 
S.a. TOURNEB I . L&oher la bride k un oheval, F * 
k qn, to give rein to a horse, F: to s.o. ; to give 
a horse his head; to give s.o. more liberty. 
Ldcher lab. dsa colire, to give free rein, full vent, 
to one’s anger. F: T#nir qn en bride, to keep a 
tight hand over s.o. Tenlr la bride haute k qn, 
to be high-handed with s.o. Fureur sans bride, 
unbridl^ fury. 2, (0) String (of bonnet, etc.). 
(b) Bar (of button-hole, in embroidery, etc.). 

3. Mec.E: etc: (a) Strap, tie. B. de bielle, con- 
necting-rod strap, B. de terrage, clamp, cramp, 
(fc) Flange. Tuyau d brides, flanged pipe. 

bridjer [bride], v.tr. I. (a) To jsriale (horse). 
(b) B. ses passions, to check, restrain, curb, one’s 
passions. 2. (a) To tie up, fisten (up). Cu: To 
truss (fowl). Mon habit me bride trot, my coat 
is too tight for me. Needlew : B. une houtonmire, 
to ^sh • button-hole with a bar. (6) To lash, 
seize, frip (cable), (c) To flange (pipe), s.m. -age. 
bride, a. Tied un, constrict. Avoir los 
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yeux bridis, to have slits of eyes. Sourira brid6, 
constrained smile. 

bridge [brid3}, s.m. Cards: Bridge. B. aux 
enchhes, auction bridge. B. contrat, contract 
bridge 

bridger [brid3e], v.i. (je bridgeai(s); n. brid- 
geons) To play bridge. 

bridgeur, -euse [brid3oc:r, -0:z], s. Bridge- 
plaver. 

bridon [brido], s.ni. Snaffle(-bridle), briUoon 
bri^vement [bnevma], adv. Briefly, succinctly, 
bri&vet^ [bnevte], r./ l. Shortness, brevity (of 
time). 2. Brevity, briefness, conciseness 
brigade fbrigad], s./ Brigade, fitre da 

brigade aveo qn, to be brigaded with s.o. 2. (a) 
Squad, body, detachment (of gendarmes, etc 1 
(6) Gang, party (of workmen). Chef de brigade, 
foreman, (c) Shift Travail d brigades relev^cs, 
work(ing) in shifts. 

brijp(adier [bngadjc]. s m. l. (a) Mil Corporal 
(of mounted arms), (b) B. dc police, police ser- 
geant. (c) Foreman (of working party). 2. Ron 
Bow(-oar) (of boat-crew), 
brigand [bnga], sm Brigand, robber; highway- 
man ; ruffian. 


brigandage [brigada.'3], s m Brigandage, high- ! brise>lanies, 
way robbery. " . . . 

bri^e [bng], sj Intnt ?uc ; underhand v irk 
brieuer [bnge], v.tr. To solicit, to canvt s for 
(stn.); to court (s.o.’s favour) B. des voix, to 
canvass (for votes) 

brigueur, -euse [brigcp:r, -0:2], r. Intriguer, i 
schemer. 

brilliant [bnja] I. a Brilliant, (a) Sparkling ' 
glittering, bright (light, gem, etc); glossy,! 
sparkling (conversation) F. Brillant comme un 
sou neuf, as bright as a button (b) B. orateur, 
brilliant speaker. Spectacle b , splendid sight 
Le plus b. de la classe, the brightest boy in the 
class (c) B de santef, radiant, beaming, with 
health. 2 , s m (o) Brilliancy, brilliance, bright- 
ness , glossiness (b) Polish, shine (on boots, etc.) 

3. s.m Brilliant (diamond), adv. -amment. 
briller fbnjc], v.t. To shine, sparkle, ghiter, 
glisten B darn la conversation, to shine in 
conversation. F: Briller par son absence, to be 
conspicuous by one’s absence. Prov: Tout ce 
qui brllle n’est pas or, all that glitters is not gold, 
brimade [bnmad], s j Rough |okt (played on 
freshmen, new boy's) , pi. (bally)raggiiig 
brimbale [brcbal], T./ I. Rocker-arm , rocking- 
lever 2. Handle (of pump) 
brimbaler [brebale] I.ii. (^)_To swing 


brique fbnk], j./. 1. (a) Brick B, vemissee. 
glazed brick. Terre 4 brique, brick-clay, (b) B. d 
paver, flag, tile. 2. (a) Brique anglaise, Bath 
brick, (i) Nou . Brique 4 pont, holy-stone 
briquet fbnkej, s.m {a) Flint and steel , tinder- 
bov Battre le briquet, to .strike a light, {b) Gas- 
lighter , pipe-lightcr, cigaret’e-lighter. 
briqueter [briktej, n./r (Je briquette; Je briquet' 
terai) To brick . to pave or lace with bricks 
br^ueterie [briktrij.r / Bnck-field. 
bris fbnj, s m Jur (u) Breaking (of seals, etc.). 
{b) Bris de prison, prison breaking Bris de 
oldture, breach of close, 
brisable fbnzablj. a Breakable 
brisant fbrizOj l. a Shattering, disruptive 
Obus brisant, hi(;h-t xpiosi\e sfiell. 2. » ni 
(a) Reef, shoal (b) Breaker Dei hncantf der ant ' 
breakers ahead ' 

briscard fbnska.-rl, s.m ^ bri-squahh. 
brise [bri:z], i / Brcf?e Nau /'orte 6., mode- 
rate gale , stiff bit c/( 

brise-bise, s m tm 1. Draught tube (for doors, 
etc ) 2. Short wjndtfw rujtain brise-Li-.c. 
brise-circuit, <t m.mr KiK- 1. Circuit- 
breaker, make-and- break key. 2. Cut-out 

1. Breakwater 2. Groyne 


(across beach) 
jrisjer [bnze], v.tr To break, smash, shaMcr, 
\a) B. une porte, to break open a door B. um glace 
en mille morccaux, to .shiver, shatter, a mirror. 
(b) To break up (clod.s of earth, etc.), to crush 
(ore, etc }. Bris* par la douleur, crushed by 
grief, (f) To break (treaty, s o.’s will, etc.). 
Ft toute r^ustanci, to bicak down all resistance 
jf'at li cavr brtsi, my ht ai t is broken (d) To break 
off (conversation, etc ). Abs. Britons 14, tnough 
said ; let u.s say no more about it. (e) Abs Bnaer 
avao qn, to break with s.o if)Ph: To refract 
(ray) s.m -ement. s -eur, -euse. 

se briser, to break Cela se brise comme du 
verre, it is as brittle as glass. 

brisd, a I. Broken. F £tre lout bris6, to 
be sore, aching, all over. Brisk de (atiguo, tired 
out. 2. Folding (door, shutter, bedstead, etc.) 
S a COMBLE* 2 

bris^es, s f pi. Ven ■ (a) Broken boughs (to 
mark track of deer in wo.id). (b) Tiack (of dcci). 
F: Sulvr® Ics briskes de qn, to follow in s o ’s 
footsteps. Aller, courir, sur les briskes de qn, 
to rival s.o. , to comjicti Witii a.o. Revenir sur 
s^s brisket, to retrace one’s steps. 
brise-tOUty \m or f. tnv. Person, child, v hn 
breaks eveiy thing. 


(to and fro), to dangle. (6) (Of wheel) To wobble ! brise- vent » s.m int> Wind-scmn 


2 , v.tr. F : To cart (sth ) about, 
brimborion [breborjo], s.m. Trifle, bauble 
brimer [brime], v.tr. To (bally)rag (new hoy) 
brio fbre], s.m. 1. (a) Shoot (of tree). F. Un 
beau brin de fllle, a flne strapping lass ; a fine 
slip of a girl, (b) Blade (of grass, corn), sprig, 
twig (of myrtle, etc.). 2* F. Bit, fragment 
Aller prendre un brin d'air, to go for a breather 
B. de consolation, grain, crumb, of comfort. B. de 
malice, touch of malice. 3. Strand (of rope). 
Laine en trois brine, three-ply wool 
brindiUe [bicdiij], tJ. Sprig, twig, branchiet. 
bringue [Tbreig], s.f. F: I. Piece, bit. En 
brinfUM, in bits; in rags and tatters. 2. Raw- 
boned horse. Grande bringue d# femme, big 
gawk of a woman. 

brio {bri(j)o], s.tn. Mus : Vigour, go, dash ; bno 
F: Por/rr 6., to talk brilliantly, 
brioche [brbSl.r./. Cu: Brioche. P: Fair* une 
brioclia, to 'drop a brick.’ 


brisquard tbriska;r],s m. F- Old soldier, 
brisque [biKsk], t./. Long-sei vice badge . war- 
scrvice chevron 

bristol tbristol], s.m. (a) Bristol -board, (b) F 
Visiting-card 

brisurc [brizytr], j./ I. Break, crack 2. B'caK 
(of hinge). Porta 4 brJsures, folding doot 
3. Fragment (of shell, etc.), [brisfb] 
britannique [britamk), a. British Les lies 
Britanniques, the British Isles. 
brOC fbro], i.m. Pitcher, (large) jug. 
brocante fbroku.tj, s.f. F: General dealing in 
second-hand goods. 

brocantlcr [brokate]. l.v.t To deal m second- 
hand goods, in curios; to buy and sell. 2. v.tr. 
F: (a) B. ses bijoux, ses effets, to sell one’s jewels, 
one’s effects (to a second-hand dealer), (b) To 
barter, s.m. -age. 

brocanteur, -euse [br>kutcc;r, -o.v], s. Second- 
hand dealer. 
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brocard fbrjkarr], j.w. Gibe; lampoon. brouet fbrue], j.w, (Thin) gruel; skilly. 

des brocards contre qn, to lampoon a.o. Lancer des brouette fbruct], s.f. Wheelbarrow, 
brocards d qn, to gibe at s.o. brouett^e fbruete], s.f. Barrowful. 

brocart fbnkairj, r.m. Tex: Brocade. brouettler [bruete], ti.tr. To carry, convey, (sth.) 

brocfaant fbnSo], a. Her: Brochant. F: Et m a wheelbarrow, s m. -age. 


broohant lur Je tout, and to crown all, to cap it all 
brocbe [bro^], s.f l. Cu ■ (a) Spit, {b) Meat 
akewer 2. Peg, pm. B. de tente, tent-peg. B de 
charniire, hinge-pm. B d'un tonneau, spile, 
spigot, of a cask. El: Fiohe A deux broohes, 
two-pin plug. “X.Tex: Spindle ^.Cost: Brooch 
brochjer fbrofe], v.tr. I. Tex- To brocade, 
figure (stuffs). 2. Bookb . To stitch, sew (book). 
Livre broohi, paper-bound book. F : Brooher 
un travail, to scamp a piece of work. 3. v t. Her: 
Ptice qui broche sur une autre, charge overlying 
another. F: Pour brooher sur le tout .... to cap 
It all. , . . s.m. -age. r. -eur, -euse. 
brochet [bmSc], s.m. Jeh Pike 
brochette fbro Set], s / I.Cu. Skewer. Rognons 
i la brochette, broiled kidneys 2 . Brochette (of 
decorations). 3. ^letter des otseaux d lab , to feed 
birds by hand F ■ Enfant 41 ev 6 4 la brochette, 
daintily reared child. 

brochure [broSrr]. s.f Booklet, pamphlet, 
brochure. 

brodequin [brodke], s.m. 1. Laced boot ; ankle- 
oot. 2. The sock (in the drama of the ancients) 
brodler I’brode], n tr To embroider. F- Broder 
une histoire, to embroider, embellish, a story 

s. -cur, -euse. 

broderie [brodnJ.j /. I. (<?) Piece of embroidery. 
(b) Embroidery work. 2. F: Embellishment, 
embroidery (in narrative) 

broiement [brwama], s m. Grinding, crushing, 
pounding, pulverizing [brovkr] 
brome [bro:m], s.m. Ch ■ Bromine, 
bromure [bromyir], s m. Ch Bromide. 'Phot ■ 
Papier au bromure, bromide paper or gas-light 
paper. 

bronch|er [br 5 Se], v.t. I. (Of horse) (a) To 
stumble, to flounder, (h) To shy 2 ,F- (a) To 
falter, waver. Sans bronoher, without flinching 
(h) To budge, move, stir s.m -ement. 
brunches [br 5 :S], j./p/. Anat- Bronchia, 
bronchial, -aux [br 5 Sjal, -0], a. Bronchial, 
bronchite [brojit], r./. Med Bronchitis 
bronze [br 5 :z], s.m. I. Bronze, F- Coeur de 
bronze, heart of steel. 2. Bronze i canon, 
gun-metal. 

bronzier [braze], v.tr. [a) To bronze (statue, 
etc.). (6) To brown, blue (gun-barrels, etc.) 
(r) To tan, sunburn, s.m. -age. s.m. -eur. 
se bronzer, to tan , to bronze, 
broquette [broket], s f Tack, tin-tack 
brosse [bns], s.f 1. Brush, (a) B. d cheveux, 
hairbrush. B. d dents, (1) tooth-brush ; (11) Mii 
P: moustache Donner un coup de brosse a 
qoh., & qn, to give sth a brush , to give s.o. a 
brush-up, a brush-down. Cheveux taillAs en 
brosse, hair cut short, in a stubble, (b) Paint- 
brush. Passer la brosse sur qoh., to paint sth out. 
2. pi. Brushwood (skirting forest, etc.) 
bross^C [brose], j./. (a) Brushing. (b)F- Drub- 
bing, thrashing. 

brossjer [brose], v tr. I. To brush, to scrub 
(floor). Brosser qn, (1) to brush s.o ’s clothes ; 
(ii) F: to give s.o. a good thrashing. 2. B. les , 
dicors d'une pi^ce, to paint the scenery* for a play. 1 
s.m. -age. I 

brosseur [brosccir], s.m. I. (n) Brushcr. (6) Mil: 

Servant, batman. 2. Scene-painter, 
brou [bru], s.m. 1. Husk (of walnut). 2. Brou 
de nolx, walnut stain. 


I brouhaha [bruaa], s.m. F. Hubbub; hulla- 
I baloo ; hum (of conversation). 
brouillage [bruja:}], s.m. W.Tel: Jamming; 

' interference; P mush, 
brouillaminl [brujammi], s.m. F: Confusion, 
disorder. 

brouillard [brujair], s.m. I. Fog, mist, haze. 
II fait du brouillard, it is foggy. 2. Com: Day- 
book; waste-book. 3. (Papier) brouillard, 
(1) blotting-paper ; (11) filter-paper, 
brouille [brurj], s.f. Estrangement. £tre on 
brouille aveo qn, to be at loggerheads with s.o, 
brouilller [bruje], v.tr. i. To mix up, jumble; 
to throw (sth ) into confusion. B qn, to confuse, 
embarrass, s.o B. des anifs, to scramble eggs, 
Broulller les cartes, (1) to shuffle the cards; (ii) 
F: to spread confusion, sow discord B. ses 
papiers, to mix up one’s papers. La plute brouille 
les fenetres, the rain blurs the W'lndows W.Tel: 
Brouiller un message, to jam a message. 2. To 
set (people) at variance, at loggerheads. 
s.m. -ement. 

se brouiller. I. (a) To become mixed, 
confused. Le temps se brouille, the weather is 
breaking up F : Les cartes se brouillent, things 
are going w-rong. (b) Yeux brouilUs de larmes, 
eyes bedimmed with tears 2. To quarrel, to 
fall out [avec, with). 

brouill^) a. I. Jumbled, mixed, confused; 
blurred (photograph) ; murky (sky) CEufs brou- 
ill6t, scrambled eggs. 2. £tre b. avec qn, to be 
on bad terms with so., to have fallen out 
with 8 o 

brouillerie [brujn], s.f. Misunderstanding, dis- 
agreement. 

brouillon, -onne [bruj 5 , -on]. I. a Unme- 
thodical; muddle-headed. »2. f.m. (n) (Rough) 
draft ; rough copy, [b) = BROUILLARD 2, 
broussaille [brusaij], s f Usu pi. Brushwood, 
underwood, scrub. Cheveux en broussaille, 
bushy, shaggy, unkempt, hair, 
brousse [brus],r./. (In Australia) (The) bush, 
broutler [brute], l.vtr. B. Therbe, to hrov/sc 
on the grass; to graze, s.m. -ement. 2. v.i. 
(Of brake, tool) To chatter, jump s.m. -age. 
broutilles [brutirj], s.f. pi. Sprigs, twigs. F. 

Trifles ; things of no importance, 
broyler [brwaje], v.tr. (je broie; je brolerai) To 
pound, pulverize Tex. To brake, hackle (hemp) 
B. des couleurs, to grind colours. F: Broyer du 
noir, to be in the dumps, to have the blues. 
s.m. -age. s. -eur, -euse. 
bru [bryT s.f. Daughter-m-law. 
bruant [brya], s.m. Om: Yellow-hammer; 

ycllow-buntmg. B. des neiges, snow-bunting, 
brucelles [brysel], r./p/. Tweezers, 
bruche [bryS], f.w. Ent: Weevil; pea-beetle, 
brumon [bryp 5 ], f.m. Hort: Nectarine, 
brume [brqin], s.f. Fine rain ; drizzle. Peinture 
k la bruine, spatter-work, 
bruiner [brqme], v impers. To drizzle, 
brujire [brqiir], v.i.def {pr.p bruissant; pr.md 
il bruit, ils bruiisent p a W bruyait, il bruissait ; 
fu. il bruira. The pr.p. bruyant is now used only 
as an adj.) To rustle; to rumble; to hum, 
(of brook) to murmur; (of sea) to sound, 
s.m. -issemeot. 

I bruit [brqi], s.m. I. {a) Noise; din; clatter (of 
' dishes) ; report (of a gun) ; clang (of garden 
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gate). Tomber avec un bruit sourd, to fall with a 
thud. Faire du bruit, to make a noise S.a. 
MAL* i. F Un bruit de tous les diables, the 
devil of a row ; an awful shindy (h) Noise, fuss 
Beauooup de bruit pour rien, much ado about 
nothing Sans bruit, noiselessly, quietly 2. Ru- 
mour, report Le bruit court que . it is 
rumoured that Faire oourir un bruit, to 

set a rumour afloat. 11 n’est bruit que de cela. 
It IS the talk of the town. 

brillant [brydS], a. Burning; on fire Larm« 
brulantes, scalding tears. Soletrb., scorching, 
blazing, fiery, sun. 

breieogueulCy s.m inv Short clay pipe ; cutty, 
briile-pourpoint (A), arfr- phr Point-blank 
brfiller [brylej. I v tr To burn I. To burn 
(down) (house) ; to burn (up) (rubbish) ; to burn 
away (metal) ; to burn out (s.o ’s eyes, electric 
resistance) File fut brCUe vive, (i) she was burnt 
alive ; (ii) she was burnt at the stake BrAler la 
oervelle qn. to blow s o.'s brains out. Sans 
briiler une amorce, without firing a shot 2. To 
scorch, (a) Le latt est bruU, the milk has caught 
B du caf^, to roast coffee B les cheveux, to singe 
the hair. L'argent lut brule la poche, money burns 
a hole in his pocket F • BrOler la route, le pavA, 
to scorch, tear, along the road, {b) Train qut 
bHile toutes les petites stations, itratn that does not 
stop at any of the small stations. Aut B un 
Village, to pass through a village without stopping 
Rac B . un concurrent , F • to leave a competitor 
standing S.a. 6 tape, politesse (r) (Of frost) 
To bite, nip (buds). La/um^e me brulait les yeux, 
the smoke made my eyes smart, s m >agC. 

II. broiler, va i. To burn; to be on fire, 
alight B sans flamme, to smoulder. Games Tu 
brules, you are getting hot. 2. B d’ indignation, to 
burn with indignation B de curiositi, to be 
aflame with curiosity B d' amour pour qn, to be 
consumed with passion for s.o II t^iile de prendre 
la parole, he is burning to speak Les mains lui 
brdlent, (i) his hands are hot , (ii) F he is all 
impatience to be up and doing 3. (Of meat) to 
burn ; (of milk) to catch s m -ement. 

brai^. I. a Burnt. Cu Crime brlilie, 
caramel custard Vin brtlli. mulled wine F 
Cerveau brOli, fanatic ; dare-devil Homme 
briili, man who has lost his reputation 2. s.m 
Odeur de b., smell of burning F- Sentir le 
brflli, (of opinions) to smack of heresy 
brflleur, -euse [bryloeir, -0:z], 5. Burner. I. (a) 
B de maisons, incendiary, fire-raiscr. B de cafi, 
coffee roaster. (A) Brandy distiller 2 .s m Bun- 
sen burner ; gas-jet B d cournnne, ga^-ring 
briklot fbrylo), s.m Hist ■ Fire-ship F BrQlot 
d’un parti, fire-brand of a party 
blillure fbrylyrr], s.f I. Burn, scald 2 , (a) 
Frost-nip. (b) Blight ; smut (on corn), 
brumailleux, -euse [brymajo, -Oiz], a Misty, 
brumaire [brymcir], s.m Fr.Hist: Second 
month of thw* Fr Republican calendar (October- 
November). 

brume fbrym], sj. I. Thick fog, haze, or mist 
(esp at sea) 2. Brume artifloielle, smoke-screen, 
brumeux, -euse [brymo, -e:z], a Foggy, 
brun, brune fbr*. brynj I. a Brown (cloth, 
hair, etc.) ; dark, dusky (complexion) Un 
{homrru) b., une (femme) brune, a dark(-haired, 
-skinned) man, woman. 2. s.m. Brown (colour). 
B.fonci, dark brown. 3. s.f. A U brune, at dusk ; 
in the gloaming 

bnmAtre [brynaitrj, a. Brownish, 
brunet, -ette [bryne, -«]. 1. a. Brownish. 
2 . s.f. Jolie brunette, pretty brunette. 


brunlir [bryni:r]. l.t.j & m. To become dark, 
tanned 2. t* tr (<j) To brown, darken, tan. 
(b) To burnish (gold, etc ) (r ) To polish, planish 
(metal) r m -issage. s.m -issement. 
brunlsseur, -euse (brymsopir, -0:2], s. Burn- 
isher 

brusque [brysk], a. i. Abrupt, blunt, off- 
hand(cd), brusque (person, manner). 2. Sudden 
Aut Tournant brusque, ‘sharp turn,’ ‘sharp 
bend.’ adv. -mcnt. 

brusquer [bryske], t' tr i. B. qn, to be abrupt 
with 8 0 2 , B les chases, to precipitate, rush, 

matters II voulut b la fortune, F he tried to 
get rich quick Mil Attaque brusquie, rush 
attack ; surprise attack 

brusquerie [bry.sk(3)ri], j / Abruptness, blunt- 
ness, brusqueness 

brut fbryt], a I. Force brute, brute force. Bile 
brute, brute beast. 2. Raw, unmanufactured 
(material) , unpolished (marble) , undrcs.sed 
(timber), (statue, literary work) in the rough; 
unrefined (sugar) , crude (acid, oil, etc ) ; rough, 
uncut (diamond) Fonte brute, p\g-\Ton Com 
Gro.S8 (profit, value, weight) Ph • etc. Risultat 
b , result uncorrected for temperature, pressure, 
etc 4. J / Brute, (a) Brute beast. (f>) Ruffian 
brutal, -aux [hrytal, -o], a. (a) Brutal, brutish, 
savage (6) Coarse, rough. Forc^ brutale, brute 
force Coup b , savage blow Le fait b., the blunt 
fact. Vint^ brutale, plain, unvarnished, truth 
Veh- etc. Frein b , embrayage b., fierce brake, 
fierce clutch, adv. -ement. 
brutaliser [brytalize],t»./r. To ill-treat, maltreat , 
to bully 

brutality fbrytalitej.r f I. (a) Brutality, brutish- 
ness (b) Brutality, savagery, savage cruelty 
2. Brutal act; piece of brutality 
Bruxelles fbryscl] Pr n f Brussels. F : Filer 
& Bruxelles, (of financier) to bolt 
bruylant [bryja, brqijo], a I. Noisy (street, 
company); resounding (success). 2. Loud, 
clamorous (applause) , boisterous, rollicking 
(laughter), [bruire] adv. -amment. 
bruyire [bryjc:r, brqijcrr], sf 1. (a) Heather, 
heath (fi) Heath(-land) jTcrrt; de fc , heath-mould 
S.a COQ 1 2. Briar Racine de bruyire, briar 

root. Pipe en bruyire, briar pipe, 
bryone [bnon], s.f Bot : Bryony 
bu. See BOIRE 

buanderie [bqodn], s.f. Wash-house, [bu^e] 
buandier, -lire fbqSdje, -je:r], s. Laundry- 
man, -woman ; washerwoman, 
bubonique [bybomk], a. Med: Bubonic (tu- 
mour, plague). 

bucarae [bykard], I./. Moll: Cockle. 
bOche [by(:)^, s.f. (a) (Fire-)log; billet (of 
fire- wood). B. de Noel, yule-log. F: Ramaiser 
une bOobe, to fall ; to come a cropper, (b) F • 
Dolt, blockhead. 

bAcher' [bySe], s.m. 1. Wood-shed. 2. (a) Pile 
of faggots. Monter, mourir, sur le bdoher, to be 
burnt at the stake. (6) Funeral-pyre. 
bAcher% v.tr. & i. P: To work hard ; to swot. 
B. son latin, to swot up one’s Latin. B. un examen, 
to grind for an examination. 
bAcneron [bySroj, s.m. (a) Woodcutter, wood- 
man (b) Lumberman, lumberer. 
bAcheuT) -euse [bySair, -oiz], s. F: Plodder, 
hard worker, swotter. 

bucolique [bykolik]. I. a. Bucolic, pastoral. 

2* s.f. pi. Les Buooliques, the Bucolics (of Virgil) 
budget [bydje], s.m. Budget. B. de la marine, de 
la guerre, navy, army, estimates. F : Arriver 4 
bouoler le budget, to make both ends meet. 
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bttdg^tAire [byd3ete:r], a. Budgetary; fiscal 
(year) ; financial (period), 
bude fbqe],i./. Steam, vapour (on window-panes, 
etc.) ; blur (of breath on mirror), 
buffet [byfe], r.m. 1. (o) Sideboard. B.deeuisitu, 
dresser, (b) Buffst d’argsntarie, set of cutlery, 
(e) Buffet d’orgus, organ-chest, -case. 2. Buffet 
(at ball, etc.). Rail: Kefreshmcnt room. 
bu£Be [byfl], r.m. I. Z; Buffalo. Cuirdebuffle, 
buffalo hide; buff(-leather). 2. Buff-stick; 
strop. 

buffleterie [byfbtri, -Ic-), s.J. Mil: Leather 
equipment. 

bugle’ [bygl], i.m. Mus: Flugelhorn. 
bugle') r./. Bot: Bugle, 
buglosee [bygbs], r./. Bot: Bugloss, alkanet. 
bunane [1 bygran],!./. Bot: Rest-harrow. 
buTs [bui], J.m. I. Bot: (a) Box(-tree). (b) Faux 
buls, Dutcher’s-broom. 2. (a) Box(-wood). 
(b) Sleeking tool. 

bulHOn [btns.^], s.m. I. Bush. 2. Thicket, brake, 
spinney. F: Trouver buisson oreux, to draw 
a blank ; to find the bird fiown. 
buissonneux, -euse [bqisDno, -0:2], a. Bushy, 
buiesonnier; -lire [bqisanjc, -jerr], a. That 
lives, lurks, in the bush. Fair* Tdoole buisson- 
nldre, to play truant. 

bulbe fbylbj. I. s. m. or f. Bot: Bulb, corm. 

2. t.m. Anat: Bulb. B. pileux, root of a hair, 
bulbeux, -euse [bylbe, -0:2], <2. Bulbous; 
bulbed (plant). 

bulgare [bylgair], a. & s. Bulgarian. 

Bulgarie [bylgari]. Pr.n.f. Bulgaria, 
bulle [byl], »./. I* (Papal) bull. 2. (u) Bubble. 
Fain dis bulUs de saton, to blow soap bubbles. 
(&) Blister, bleb. 3 . Papier bulle, s.m. du bulle, 
Manila (paper) ; cop-paper, 
bulletin [bylte], s.m. 1. Bulletin; report. B. 
met^orolopque, weather report. B. d'actualiti, 
news bulletin. Sch: B. Mbdomadaire, weekly 
report. 2, Ticket, receipt, certificate; (telegraph) 
form. B. de vote, voting paper. B. de commande, 
order form. B. de consigne, cloak-room ticket. 
bulleuX) -euse [bvl(l)0, -0:2), a. I. Bubbly. 

2 . Vesicular (rock, fever), 
bffmes. SeeBoiRB. 

buruliste [byralist], s. m. /. (fl) Clerk (in post 
office, etc.). (6) Collector of taxes, (c) Tobacco- 
nist. [burbauI 


bure (bjnrl, »./. Tex: Frieze; rough homespun, 
bureau [byro], s.m. I* Writing-table, -desk; 
bureau. B. amiricain, d rideau, roll-top desk. 
Pari: Ddposar un projat da loi sur la buraau, to 
la^ a bill on the table. 2. (a) Office. B. personnel, 
private office. Buraau da(s) posta(s), post office. 
'*Bttraau rastant.” 'to be called for.’ Tp : B. cen- 
tral, exchange. Buraau da polioa, police sution. 
Bureau da baoqua, bank. Th: Bureau da 
loaadon, box-office. Buraau da tabao, tobacco- 
nist’s shop. F: Prendre Pair du bureau, to look 
in at the office. (6) Board, conunittee. Constitsser 
le b. (dW roeidttf), to elect, appoint, a committee, 
alMira. Mil: La deuxitoe Bureau, the Intelli- 
gence Department. 

bureaucrate[byrokrat,-ro-],r.m. Bureaucrat, 
bureaucnitle [byrokrasi, Bureaucracy ; 

officialdom'; F: red tape, 
burette [by^),t./. I. Cruet. 2 . Oil-can; oiler, 
burin [byn], s.m. (a) Graver; etcher’s needle. 
ib)F: Engraving, print. 

bnrlnler [oyrine], v.tr. To engrave (copper- 
plate). J.m. -age, t.m. -eur. 


burlesaue [byrlesk], a. I. Burlesque. 2. Comi- 
cal, ludicrous, adv. -meut* 
but. See boire. 

busard [byza:r], J.m. Om: Buzzard, harrier, 
busc [bysk], s.m. (Cor8et-)busk, steel, 
buse’ [by:zh J./. I. Om; Buzzard. 2 »F: Block- 
head, dolt, fool. 

buse')j./. Channel, tube. I. Nose-piece, nozzle 
(of bellows, tuyere). 2. I.C.E: Carburettor 
choke-tube. 

butqud [byske], a. Aquiline, hooked (nose). 
buts-C) -ent) -ions. See boire. 
butte [byst], s.m. Bust. Se laire palndra an busts, 
to have a half-length portrait painted of oneself, 
but' [by(t)], J.m. I. Mark (to aim at); target, 
objective. 2. (a) Rac: Goal, winning-post. F: 
Allar droit au but, to go straight to the point, 
(i) Fb : Goal ; goal-posts. Marquer, riussir, un 
but, to kick, score, a goal. 3. Object, end, aim, 
purpose, design. Dans, avao, le but de faire qoh., 
with the object, intention, of doing sth. Dans le 
but de frauder, with intent to defraud. Dana oe 
but . . ., with this object . . ., to this end. . . . 
Errer sans but, to wander about aimlessly. 
4. Adv.phr. (a) But d but, even ; without any 
advantage to either party, (b) Artil: Tirer de 
but an blanc, to fire direct, point-blank. F: Faire 
une offre de but en blanc, to make an offer pomt- 
blank, on the spur of the moment, 
but*. See BoiRB. 

butane [by tan], J.m. Ch: Butane, 
butde [byte], s.f. I, Thrust (of ground, etc,). 
Mch: Palier da butke, thrust-block, -bearing. 
2. Abutment, buttress. 3. Mec.E: Stop, checL 
Vis da butde^ stop-screw, 

buter [byte], v.i. {a) (Of thg) To butt, strike 
{centre, against), {b) (Of pers.) To knock {contre, 
against); to scumble {contre, over), (c) (Of 
beams, etc.) To abut, rest {contre, against). 

I se buter. (o) Se h. contre qch., to prop oneself 
firmly against sth. {b) Se b. d un obstacle, to come 
up against an obstacle, {c) Se b. d faire qch., to 
be obstinately set on doing sth. 

but6, a. Fixed, set. Caractire b., obstinate 
natme. 

butin [byte], J.m. Booty, spoils, plunder, 
butinjer [bytine], v.tr. & t. I, A: To loot, 
plunder. 2. (Of bees) B. les fleurs, to gather 
honey from the flowers, j.m. -ement. 
butineuT) -euse [bytinoeir, -0:z], a. Honey- 
gathering (insect). 

butoir [b^wairj, s.m. Stop, check; buffer. 

Rail: Buffer-stop, [bute^ 
butor [bytoa-], J.m. 1. Om: Bittern. 2. F; 
(^hurl, lout. 

butte [bn], s.f. I. Knoll, hillock, mound. 
2 , Mil: Butts (of rmge). F; £tra an butta t qoh., 
to be exposed to (ridicule, etc.), 
buitde [byte],!./. =» but^b. 
butter [byte], v.tr. To earth up (plants), 
buyable [byvabl], a. Drinkable ; fit to drink, 
buv-ant) -only etc. See boire. 
buvard [byvair]. I. a. Paplar buvard, blotting- 
paper. 2. i.m. Blotter; blotting-pad. 
buvetier [byvtje], j.m. Bar-keeper, 
bttvette [byvet], s.f. 1 , Refreshment bar (at 
stttion, etc.). 2. Pump-room (at watering-place). 
buveUTy -ause [byvoKr, -0:2], j. I. Drinker. 

2* Toper, druokaid, wine-bibber. 

Byxance [bizQis]. Pr.n. A.Geog: Byzantium, 
byxantilly -ine [bizfiti, -in), a. s. B^'zantine. 




C] 

C, C [le], s.m (The letter) C, c. 

C*. See CE*. 

(a. See CKLA. 

9A Jm]. I. adv. Hither, Qk et li, hither and 
thither ; here and there. Jamba da cA, Jamba da 
aatride, astraddle. 2 . int. Ahfd! now then I 
cabale [kabal], s.f. Cabal, {a) Intrigue, plot. 
Junto, clique, caucus, 

cabaljer [kabale], v.i. To cabal, intrigue {contre 
against) x. -eur, -euse. 
cabalistique [kabalistik], a. Cab(b)alistic. 

(Sailor’s) pea-jacket. 
(^) Pilot-coat, (c) (Officer’s) hooded overcoat, 
(tf) Oilskins. 

cabane[kaban],x./. 1. (a) Hut, shanty. (6) Awn- 
ing (on nver boat), (c) Cabin (of barge) 
2 »Av: Cabane, central unit (of aeroplane). 
cabanoii[kaban 3 ],j.w. I. Small hut. 2. (a) Dark 
cell (of prison). (6) (Lunatic’s) padded cell, 
cabaret [kabare], s.m. i. (a) Public-house, 
tavern, {b) Inn, eating-house, (c) (Small fashion- 
aWe) restaurant. 2. Liqueur-stand, 
cabaretier, -lire [kabartje, -je:r], 1, (a) Publi- 
can, tavern-keeper. (6) Inn-keeper, 
cabas fkaba], s.m. l. (o) Frail, basket. (6) 
(Plaited two-handled) (1) shopping basket, 
(li) tool-basket. 2 , Cost: Poke-bonnet, 
capstan [kabcsta], s.m. Capstan, windlass, 
winch. Grand c., main capstan. Virez au c.! 
heave 1 

cabillau(d) fkabijoJ, s.m. Codfish ; fresh cod. 
cabillot [kabijo], s.m. Nau: Toggle(-pin) or 
belaying-pin. 

cabinc [kabinl, s.f. Cabin, (a) Nau: La c., the 
saloon. C. de luxe, state-room, (b) Box (of 
bathing establishment) ; (telephone) call-box ; 
cab (of locomotive). C. de bains, bathing-hut. 
RmI : C. de signaux, d’aiguillage, signal-box. 
cabinet [kabinel, j.m. I. Closet; small room. 
C. de toilette, dressing-room. C. d'aisances, F: 
les ombinets, water-closet. C. de travail, study. 
Phot: C. noir, dark-room. 2. Office, room; 
(doctor’s) consulting room. 3. Collection (of 
works of art, etc.). C. d'estampes, print-room (in 
museum). 4. (a) Foreign Pol: Government. Le 
C. de I'Elysie, the French Government. (6) Home 
Pol: Cabinet, (c) C. d’un ministre, minister’s 
departmental staffi Chef da cabinet b principal 
private secretary. 

cAble [kaiblj, x.m. (a) Cable, rope. FUar le oAblt. 
to pay out the cable, (b) C. {de) Bowden, Bowden 
wire, (c) El.E: (i) Cable; (ii) (m apparatus) 
wiring, lead. C. souterrain, sous-marin, under- 
ground, submarine, cable. Poser un o&ble, to lay 
a cable. Aviser qn par le oible, to cable to s.o. 
cAblc-chalney I.m. Chain cable, pi. Des 
cdbles^chednes. 

Csblier [kable], v.tr. I. (n) To twist, lay (strands 


[cacher 

caboche[kaboS),x./. l,P: Head .pate. 2 . (Clou) 
caboohe, heavy-headed nail ; Bootm : hobnail, 
calwchon [kaboSS], x.m. u(a)Lap- Cabochon. 
(b) Cy : C. rouge, red reflector. 2. JPum : (Fancy) 
brass-nail. 

cabosse [kabos], X./. F: Bruise, bump. 
cabMser [kabose], o.tr. F: I. To bump, bruise. 

2 . To dent (silverware) ; to bash in (hat), 
cabotage [kabota:3],x.m. Coastwise trade. Grand 
petit c., off-shore, in-shore, coastal traffic, 
cabotin, -ine fkabDtc, -m], x. F: (Third-rate) 
play-actor, -actress : F: barn-stormer. 
cabotiDage fkabDtina:3], s.m. I. (Third-rate) 
actmg. 2. Life of a strolling player ; F: barn- 
storming. 3. Looseness of conduct; low 
bohemianism. 

cabotiner [kabotine], v.i. I. To lead the life of 
a strolfing player; F: to busk. 2. To lead a 
bohemian life. 


into' ca^Te). {b) El: To wire (up), connect up 
us), x.m.-age. 2. To cable (message). 


(woaratus^. 
cabllau [kablio], s.m. 
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Cftbller [koblie], s.m. Cable-ship, 
cftblograminc [kabbgram], s.m. Cablegram ; 
F: cable (message). 


caboulot [kabulo], s.m. F. Low ‘pub.’ 
cabrade [kobradj, s.f. (Of horse) Fairs uns 
oabrads, to rear. 

cabragerkabra;3],x.m. Av: Nose-lift; elevating 
(of plane). 

cabricr [kobrel. l,v.tr. Av: To elevate (plane). 
2. v.pr. (fl) (Of horse) To rear. F: (Of pers.) 
So oabrer oontrs qch., to jib at sth. (b) Av: (Of 
plane) To rear, buck. s.m. -ement. 
cabri [kabnj, s.m. Kid. 

cabriole [kabriol], s.f. (a) Leap, caper. Fairs dss 
oabriolss, to cut capers, to caper about, (b) Tum- 
ble, somersault. 

cabriolet [kabrblE],i.w. Veh: (a) Gig. (b)*Aut: 
Cabriolet. 

cacahouette [kakawet], s.f., cacahubte 
[kakauet], s.f. Peanut. 

cacao [kakaoj, r.m. Bot: Cacao. Com; Cocoa, 
cacatobf [kakatoeis], x.m. Om: Cockatoo, 
cacatois r^kakatwa], s.m. Nau : Royal (sail), 
cachalot TkaSalo], x.m. Cachalot; sperm whale. 
caciM [kaS). I. sj. Hiding-place; (i) cache (of 
explorer); (11) F: hidie-hole. 2. s.m. Phot: 
Mask (for pnnting). [cacher] 

CAChe^cachCj s.m. fnde-and-seek. 
ca^c-col, s.m., CBche-cou, x.m. (Man’s) scarf. 

pi. Des cache~col(s), -cou(s). 

^che-corset) x.m.im;. Cost: Camisole. 
Cachemire [kaSmiir]. i. Pr.n.m. Geog: Cash- 
mere, Kiuhmir. 2. x.m. Tex: Cashmere. 

Coat or wrap (hiding 

the shabbmess underneath), 
cache-nez, x.m.tnv. Muffler, comforter, 
cache-pot) x.m.tftt>. Flower-pot case, cover. 
cache-poUMibre, x.m.tm;. Cost: Dust-coat. 

[l“Sc], v.tr. (a) To hide, secrete (sffl.). 
(b) To conceal; to hide (one’s face, etc.) from 
ww; to mask, dissemble (one’s feelings, etc.). 
DouUur cachie, secret grief. C. qch. d qn, to hide, 
conceal, keep back, sth. from s.o. N'avoir rien de 
cactU pour qn, to have no secrets from s.o. II ne 
cache pat gue . . he makes no secret of the 
fact that. . . . 

IC c a c |i c r» 1« To hide, lie in hiding. 
2. (a) Se e. d qn, au monde, (0 to hide from, (ii) to 



cacherie] 

cS"' S'no 

no underhand woidi Concealing. Pa, di cacherie, I 

men*' ‘uitri'd^Llih 'i ““IT'’ ‘‘““- 

Kmg’, nrivate seal (i) M, "’ >'"'*« the 

£• de fa poite, postmark r '’PP"” 

waiter s trade-mark F 1 1 ^ fabneant, 

stamen u.M /t U cachet du Kinie. the 


{b) Nau: 


B iraae-mark F i - 

stamp, hall-mark, of genius 

^ec., work that lacks rhpm I' manque i 

Omplement). {b) Sienetr-nn ' Stamp, seal 

(issued in sets, e.^. at restaurant \ Ticket 

essona). F: Courir le ol/h t ^ ’ voucher (for 

S“^'t^j^n!g,^r ;£S"- - 

e«chotterlefk.t.tnl , r ii , 
frrst 4, to'TeeXrbaS 

Seere. 

'““Jet^fklki'ls” WCachou. 
(^^or wounded men) ^tile-httcr. pack- 

cactu, tkak?y:Jf,^^^"'^B;/ Cacophony. * 

^.^vTXrlTnJi?^™'"""^ ->• Cmg. 

‘Safer' 

verous * ®® fkadavera, -e.z], a. Cada- 

1^‘r mern,^' “• Cadaveric. Rigid!,* 
cadavi^’ mT"’ ‘‘k”'* 

“deUi tear;.™ "f i.'i’d, T' ‘ '’'”'"‘1 

effiawerr *• 

verse, motion) En oadonn«^ k "if'’- ^^ythm (of 

Conner la cadence, m 

* •, ■• ■•ttherareof. ^ "« ‘^• 

Stroke). Prendre Je^pw'^L?* ’ a"^f®*tired (step, 
junior. File Lt ma cahu younger, 

junior by two years ip « my 

•juuior event. (6) Juniol’ r.n ro<^e/j, 


the clock round 

graph. ' ‘-“Kuic-room tel 

cadwin'tadmtc" r duad 

cadrllkmS’rr"™'*”- " difd. " 

«c ) door, 

(A) Border (of man etr 1 
W Compass, limits bound’ *q*^*'^^ (of scene). 
fonettons, to g^ be’yond on > "T 
Frame(„„,k) (of bicycle etc ) %) I'.',"' n\ 

plan, skeleton (of book etc ) a fli’; ^“thne, 
(fl) Cadre of (i) offinro v?*. Navy: 

(in skeleton unit) Avoir ^^tiks 

to have risen from the ranks v* 

Off'S sXr nr “ r - -‘‘-o' 

iatre, with). ’ ■ ^ “Kree, square, fit m 

“t'h’h„ 7 rus'‘t'‘)rv- 't"’ 

*«„('■) (Of pers. Dccrepu 
2 . Bor; Deciduous rN,nr'"‘‘o»'n, frail 
i“P“‘‘ „(“Kteement)f' ute b.''°'‘!.‘''?.“>'> - 
4 * P -^ Mai caduo, fal Iini. (‘^eht). 

cafard, -arde [kafa:r -^ard^^”?*’^ epilepsy, 
sanctimonious air. ( 6 ) $ irA*' 

bearer 2 , s m (n^rJif' . bneak ; tale- 

«'«d, to have her rh ‘f* 

to be fed up. ""P’ ulues ; the p,p 

cafardler fkafarde] v t T,. , 

ctfiV’h- '•’"•-4e. 'o 

coffee-beaii ’'c' torreft °I*‘“ "a oaf*, 

noir, oaf* blackcXe X?"’ <*> ®»'‘ 

•rtnie, coffee with milk w^h *'* "•« 

Plat, coffee, hoi milk roll^i^H k""’' 'om- 
Coffee-coloured. 2. CaK f»lw^ “ ""■ 

akoholic drinks) Gamon djTiI ''O'os'd to sell 
oafetier, -lire fkaft,? ^ i“'‘- ™"t- 
oPf^ . 2 . 1 /. cLiwVi ■ '• '■ Owner of a 

cafouilller [kafuje , 

to flounder ; (of rowing iT \ ‘"to a mess 
and sevens ; (of car encm^W 
cafre ka:frj, a &s k ® -a^e. 

cage fkary],,/. T. («) rR.rd 


) Knock- 


;>«2 r‘‘'l‘‘«h3tj,r./. c 
c«got,.otetkago,.M), 

„*• o fanctimonious. 

calf* *-^FfG«‘mask: <*> Pooi'ant’s 

cSp/iTkiraS.-i-’Vner 


Golf:’ Caddie ‘ 

StoSillfmli ^ Cadiz, 
cadraa tkadri]"’i™^’ I'^ ri^f ■ Cadmium. 
sun<Iial. a. (a ) ' Face^* d?Jh ' •oWr*. 

barometer). F: Fairs I* tout h 

*• 4u oadran, to sleep 


rivS*bargt^^’ ** ^“t. shanty. 2. Cabin (on 
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caieu, -eux [kaje]^ s m. Off-set bulb (of tulip) 
caille [ka:i], 5 /, Om Quail 
caillebotls [kajboti], s.m i. Nau • Grating 
(over hatches) 2. Mil: Du('kboard(s) 
caillebotte [kojbot], r /. Curds 
caillebotter [kajhate], t> tr To curdle clot 
coagulate 

se caillebotter, to curdle, 
cailller [koje], v.tr., I., & pr. To clot, curdle, 
(of blood) to congeal, s.m. -ement. 

^Caill6, 5.m Curdled milk , curds 
caillot [kojo], s.m Clot (of blood, etc ) 
caillou, pi -OUX [kaju], r.m. i. (a) Pebble 
(o) Boulder. Cailloux rouUs, drift boulders 
(c) pi Cobble-stones 2 . P Head, pate 
cailloutjer [kajute), v.tr. (a) To ballast, metal 
(road, track), (b) To pave (road) with pebbles 
s.m -age. 

caillouteux, -euse [kajuto, -oiz], a Flmty 
stony (road) , pebbly, shingly (beach) 
cailloutis [kajuti], r.m I. Broken stones ; road 
metal. 2. Pebble-work surface, 
caiman [kaima], s.m. Rept Cayman, caiman 
Caire (le) [bke:r] Pr n. Cairo. 
caisse[kEs],j/ I. faKPacking-)case C 6 clatre- 
voie, crate. Mettre des marchandises en caisse, 
to case goods (6) Box, chest (of tea, tools) , tub 
(for shrub); tank, cistern Aut C de V emhrav- 
age, casing of the clutch 2. Body (of vehicle) 
3» Com: (a) Cash-box; till C enregt<;treuse, 
cash-register. Les caisses de l’£tat, the coffers of 
the State, (b) (i) Pay-desk. Payez 4 la oaissa, 
please pay at the desk (ii) Counting-house 
Tenir la caisse, to be in charge of the cash 
(c) (i) Cash (in hand) ; (ii) takings Petite caisse, 
petty cash Livre de caisse. cash-book. Faire la 
caisse, to balance (up) one’s cash (d) fund 
C. contre le chomage, unemployment fund C 
d amortissement , sinking-fund (e) Bank Caisse 
d’ipargne (postale), (post-office) savings-bank 
4. (a) Mus Drum. Caisse roulante, side-drum 
Crosse caisse, (1) bass drum, F big drum , 
( 11 ) bass drummer F. Battre la grosse caisse, 
to advertise (b) C du tvmpan, drum of the car 
caissier, -iire f kesje , -jc.-r] , j Cashier 
caisson [kes5], 5 wz Box I.Mtl C d munitions, 
ammunition waggon 2. Boot, scat-box (of car- 
nage). "^tNau. Locker, bin C. hydraulique, 
caisson ; coffer-dam. 

cajol|er [ka33!e], v.tr. To cajole, coax, wheedle 

s. -eur, -euse. 

cajolerie [kayolri], j./. Cajolery, coaxing, wheed- 
ling ; F: blarney. 

cal [kal], 5 m. Callosity, pi. Des cals. 

Calabre (la) [la kalarbr]. Pr n Calabria, 
calamine [kalamm], s.f l. Miner Calamine 
2 . I.C.E: Carbon (deposit) Gratter la c., to 
decarbonize the engine 
calamity [kalamitc], 5./. Calamity, disaster, 
calamiteux, -euse [kalamito, -oiz], a I, Cala- 
mitous 2. F . Dilapidated, broken down, 
calandre [kalaidr], s.f. I. (a) Tex Paperm. 
Calender, roller. (6) Laund: Mangle. 2. Aut. 

C de radtateur, radiator shell, 
calandrier [kalodre], v.tr (a) Tex . Paperm : etc : 
To calender, roll, press ; to surface (6) Laund 
To rnangle. s.m. -age. s. -eur, -euse. 
calcaire [kalkerrj. l.a Calcareous. 5o/c., chalky 
soil. 2. s.m. Limestone. 

calc^oine [kalsedwan], s.f. Miner . Chalced' ny. 
calc^olaire [kalseolc:rj, r./ Bot: Calceolaria 
calcinjer [kalsmc], v.tr. 1. (a) To calcine. 
F; Roti calcine, joint burnt to a cinder 


[calibre 


(f>)]£tre caking, to be burnt to death. 2. Metall 
(1) To oxidize, (11) to roast (ores) s f -ation. 
calcique [kalsik], a Ch Calcic Med DipSts 
calciques, chalky deposits 
calcium [kalsjomJ, i m Ch Calcium, 
calcul' [kalkylj, s m (a) Calculation, reckoning. 
Faux oaloul, miscalculation. R4gle 4 oaloulfa), 
slide-rule F Faire son oaloul, to lav one's plans 
Tout oaloul fait, taking everything into account 
(0) Arithmetic, ciphering Sa ifeiK 2 (r) Caloul 
inflniUsimal, (diftercntial and integral) calculus 
calcuL, s m Med Calculus, stone, 
calculateur, -trice [kalkylata;:r, -tris]. I. s. 
Reckoner, tomputer, calculator. 2. a. Long- 
headed (person, policy). 

calculer [kalkyle), i Ir To calculate, compute, 
reckon C de tete, to reckon in one’s head. 
Tout bien calculi, taking everything into account. 

calculi, a. Premeditated (malice) , deliberate 
(insolence) 

cale' [kal], sf hau' I. (a) Hold (of ship). 
Fond do oale, bilge A fond de oale, down in the 
hold F £tre 4 fond de cale, to be down and 
out (/>)C deau. water-tank 2 . C deconstruction, 
de lancement, slip(way) , (ship-building) stocks. 
Mettre un navire sur cale, to lay down a ship 
Cale seche, dry dock Cale de radoub, graving 
dock. Entrer en ( . shhe, to dry-dock 
calc*, J f I. Wedge, chock, block. Av . etc 
Enlever les calcs, to withdraw the chocks. 2. Prop, 
strut 3, Packing-piece 

calcbassc [kalbois], s f Calabash, gourd, water- 
bottle. 

caliche [kaltj], s f Light four-wheeled carriage 
(with folding hood) , barouche, 
cale^on [kais5], sm (Pair of men’s) drawers, 
pants C de bam, bathing-drawers, 
calembour [kaltibuirj, s m ' Pun , play on words 
calcmbredaine [kalobrodinj, s f F Foolish 
utterance or action. Dire des calembredaines, to 
jest Faire des calembredaines, to play the fool 
calendes [kala:d], s f pi Rom Ant: Kalends. 
F Renvoyer qoh. aux oalendes greoques, to put 
sth oft iridefinitily 

calcodrier [kal(idn(j)c], s m Calendar, almanac. 

C d effeuiller, tear-off calendai. 
cale-pied(s), r.m mv Cy Toe-clip. 
calcpiO [kalpcj, s.m. Note-book, memorandum- 
book 

caller' [kale], v.tr I. (a) To chock (up), wedge 
(up) (piece of furniture) , to scotch (wheel) ; to 
clamp (telescope, etc ) (i) C un malade sur des 
cousstns, to prop up a patient on cushions. 2. (fl) 
To wedge, key (crank to shaft, etc.); to jam 
(valv'e) {b) Aut To stall (the engine), d.i. (Of 
engine) To stall 3* Po adjust , to time, tune 
(valve, engine) 4. Games . To shoot, knuckle (a 
marble) s.m -age. 

cal6, a. I, Mch : Piston oal4, (i) jammed 
piston, ( 11 ) piston at one of the dead points. 
2. F. (a) Homme cal4, man of substance, of 
property. (6) £tre oal4 sur, en, qch., to be well 
up in a subject. 

caler*, t;.i Nau : Navire qui cale vingt pieds, ship 
that draws twenty feet of water, 
cale^, v.t P: To funk; to show the white 
fe^her Caler doux, to sing small, 
calfat [kalfa], i.wi. Caulker, 
calfatier [kalfatej. v.tr. To caulk s.m. -age. 
calfcutrler [kairotre], v.tr. To block up* stop 
(up) (chinks) ; to list (door) , to make (a room) 
draught-proof F: Se c. dans sa chambre, to 
rnue oneself snug in one's room. s.m. -age. 
calibre [kalibr], s.m. 1 . {a) Calibre, bore (of 
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[camion 


fire-ann, etc.), (b) Size, diameter (of bullet, etc.). 
2. (a) Tls: Gauge; meaauHng tool. C. de pre- 
cision, calliper Muge. C. d’ipaisseur (d lames), set 
of feelers, (o) Template, pattern, profile, 
(f) Mch.Tls: Jig, former. 

CAUbrjer [kalibre], v.tr. I. (o) To gauge. (6) To 
calibrate (thermometer, etc.). 2, Phot: To trim 
(print). i*Typ: To cast off (copy), r.m. -age. 
caiice^ [lwlia]> t.m. Chahce. F: Boirs, avalsr, la 
eallea (d*amartuma), to drain the cup (of bitter- 
ness, of woe). 

calice%f.m. Bot: Calyx, fiower-cup. 
callcot [kaliko], s.m. I. Calico. 2. P: Draper’s 
assistant ; counter-jumper, 
calife [kalif], s.m. Cahph. 

Californie [kalifomi]. Pr.n.f. California, 
callfoniien) -ienne [kahbrnje, -jen], a. & s. 
Californian. 

callfourchon (k) [akalifur$3], adv.phr. Astride, 
astraddle. Se mettre a c. sur <jch., to bestride sth. 
cAlin [kolSl, a. Caressing, winning (child, ways, 
etc.), s. l/ne petite cdline, a little whecdler. 
cAlinler [kaline], v.tr. To caress; to make much 
of(s.o.); to wheedle, j.w. - age. 
cftllnerie [kalinri],4./. I. Caressing; wheedling. 
2. Caress. 

calleuX) -euse [kalo, -orz], a. Horny, callous, 
calligraphic [kalligrafi], s.f. Calligraphy, pen- 
manship. 

calloalt6 [kalbzite], s /, Callosity, callus, 
calmant rkalma). I. a. Calming; soothing. 
2* s.m. Med: Sedative. 

calmar [kalma:r], s.m. Moll: Calamary ; squid, 
calme* [kalm], s.m. Calm, calmness ; stillness (of 
air, etc.). Retrouver son c., to recover one’s 
equanimity. Nau : Pels par la oalma, becalmed. 
Zones des calmes, the doldrums, 
calme*} a. Calm; still, quiet (air, night); cool, 
composed (person, manner). Com: MarcM c., 
flat, quiet, dull, market, adv. -ment. 
calmer [kalmel, v.tr. To calm, quiet, still, allay 
(tempest, fears); to soothe (pain, conscience). 

ae calmer, to become calm ; to calm down ; 
(of storm) to abate. 

CfUomniateur, -trice [kabmnjatoeir, -tris]. j 

1, X. Calumniator, slanderer. 2. a. Slanderous, 

libellous. I 

calomnic [kabmnil, x / Calumny, slander, libel. I 
calomnlcr [kabmnjel, v.tr. To slander, libel. | 
calomniealx, -ease (kabmnjo, -o.-z], a. Slan- 
derous, libellous, adv. -semeiit. 
calorie [kabri], s.f. PhMeas: Calorie, calory. 
Qranda ealoria, (major) calory. Petite calorie, 
lesser calory, gramme-calory. 

Calorifire (kabriferr). I. a. Heat-conveying. 

2. x.fit. (a) (Central) heating installation, (o) 
Slow-combustion stove. 

calorifhge [kabrify:];), a.' (a) Non-conducting; 

(he8t-)insulating. (ft) Heat-proof (varnish). 
caloHftll^ [kabrify^e], v.tr. To insulate, lag 
(steam-pipe, etc,). 

calorim^tre [kaiorimetr], s.m. Ph : Calorimeter. | 
calorim<trie[kabrimetri],x./. Ph: Calorimetry, 
calorique [kalorik], x.m. Ph: Heat; caloric, 
cmlot [kalol, f .m. Mil: Forage-cap. 
calotlll [kabtl], s.m. P: 1. Priest. 2. Church- 
goer. 

calotte [kalotl, s.f. I. («) Skull-cap. Afi7,* Un- 
dress cap. (A) Ecr: Calotte, zuc(c)hetto. P: La 
ealoUa, the priests, the clergy, the cloth. 
2* Calotte sphirique, portion of a sphere. Joint 
k oalotto spbiriqua, ball-and-socket joint. : 
F: La oalotto dos ^oux. the vault, canopy, of 
heaven. 3. F: Cuff ; box on the ears. 


calotter [kalote], v.tr. I. F: To cuff (s.o.). 

2. Golf: To top (the ball), 
caique [kalk], s.m. (a) Tracing ; traced design. 

Toua a oalqua, tracing-cloth, (o)F: Servile copy, 
calquier [kalke], r.lr. I. To trace (xttr, from); to 
make a tracing of (drawing). Needleto: To 
transfer (design). Dassin oalqu4, tracing. ToUe 
k oalquar, tracing-cloth. 2. To copy closely. 
s.m. -age. 

Calvados [kalvado8],x.m. Cider-brandy, 
calvalre [kalveiH, s.m. I. La Calvaire, (Mount) 
Calvary. 2. R.C.Ck; (a) Calvary. (A) Stations 
of the Cross. 

calviniste [kalvinist]. I. a. Calvinistic(al). 
2. X. Calvinist. 

calvitie [kalvisi],x./. Baldness. 

camaleu, pi. -eux [kamajo], s.m. I. Cameo. 

2. Monochrorne painting. Engr: Tint -drawing, 
camail [kamaij], s.m. I. R.C.Ch: Cape (worn 
over the surplice). 2. Cape, cloak, 
camarade [kamarad], s.m. & f. Comrade ; 
fellow, mate, F : chum. C. de pension, school- 
fellow; school-friend (of girl). C. de jeu, play- 
mate, playfellow. 

camaraderie [kamaradrij, x./. 1. (a) Comrade- 
ship; good fellowship. (A) Cliquishness. 2. Set, 
clique. 

camard) -arde [kamarr, -ard], a. P; o camus. 

La oamarda, (grim) Death, 
cambiste [kabist]. 1. x.nt. Exchange-broker. 

2. o. Place cambiste. exchange centre. 
Cambodge [kfibodj]. Pr.n.m. Geog: Cambodia, 
cambouis [kobwij, s.m. Mec.E: Dirty oil or 
grease. 

cambrier [kSbre], v.tr. To bend, (o) To arch 
(one’s foot, etc.b C. la taille, to throw out 
one’s chest. (A) To camber, curve (wood, etc.). 
s.m. -age. s.m. -ement. 

se cambrer) to brace oneself back ; to throw 
out one’s chest; to draw oneself up (to one’s 
full heieht). 

cambreyO. I. Cambered, arched. Pied tris c., 
highly arched foot; foot with a high instep. 
2. I^nt, warped, crooked. Jamhes cambrics, 
bow-lcgs. 

cambriolage [kabrbla:3], s.m. Housebreaking ; 
F: burgling. 

cambrloler [kobriole], v.tr. To break into, 
ransack (house) ; F: to burgle, 
cambrioleur, -euse [kabriolceir, -o:z], s. 

Housebreaker, F: burglar, 
cambrure [kobryir], s.f. Camber, curve (of 
wood, etc.) ; arch (of foot), instep, 
cambute [kaby;z],x./. l,Nau: Steward’s room, 
store-room. 2. Canteen (in shipyard), 
came [kam], s.f. Mec.E: Cam, lifter, wiper. 

Arbr* A osmes, cam-shaft. 
cam6e [kame], s.m. C^mco. 
csanklwn [kameleS], s.m. Chameleon. 

Camilla rk8melja],x.m. Bot: Camellia, 
camelot [kamio], s.m. F: (0) Cheap Jack, street 
hawker. (A) Newsvendor. 
camelote[kambt1,x./. P: Cheap goods; shoddy 
goods, trash, rubbish, junk. Meuoles de c., gim- 
crack furniture. Masson de c., jerry-built house, 
camembert [kamSbeir], s.m. Camembert 
(cheese). 

camera [kamera], s.f. Cin : Cine-camera. 
camMer [kamerje], s.m. Chamberlain (to Pope, 
to cardinal). 

camiiidre [kamerjer], s.f. (u) Lady’s maid. 
(A) Chambematd. 

camion fkanqp], s.m. Dray, waggon, lorry. C. 
automobue, motor lorry. 
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camiomuige rkampna:3]. J.m. Cartage, haulage, 
camionner [kamjane], v.tr. To cart, carry, 
convey (goods). 

camionnette [kamjonet], t.J. Delivery-van. 

C. de police, police loud-speaker van. 
camionneur [kamjonocr], I.m. Carrier, carman, 
camisole [kamizol], *,/. I. (Woman’s) dressing- 
jacket. 2. C. de force, strait-waistcoat, -jacket, 
camomille [kumomuj], s j. Camomile Titan* 
de oamomiUe, camomile tea. 
camouflier [kamufie],t;.rr. To disguise; to fake. 

Mil: Navy To camouflage, x.m. -age. 
camouflet [kamuflc], t.m. Affront, insult, snub, 
camp [kS], s.m. Camp. I. Mtl: Asseoir le camp, 
to pitch camp. Lever le camp, to strike camp. 
F: fitre en camp volant, to be somewhere only 
temporarily. Lit de oamp, camp-bed. F. riohe{r) 
le oamp. to decamp, to clear out. 2. (a) Party, 
faction. Changer dec., to change a\dc&. (b)Games: 
Side. Tirer let camps, to pick sides, 
campagnard, -arde [kapapa:r, -ard]. i, a. 
Country (gentleman, accent) ; rustic (simplicity). 
2. i. Countryman, -woman ; rustic, 
campagne [kopap], s.f. I. (n) Plain; open 
country En rase campagne, en pleine campagne, 
in the open ( country). S.a. battrb i. (b) Country 
(-side). A la oampagne, in the country. Vte de c , 
country life. Partie de oampagne, picnic 2. Mtl: 
(The ) held Artillerle de oampagne, field-artillery. 
Tenir la oampagne, to keep the held. Entrer, se 
mettre, en oampagne, H) to take the held ; (ii)F.- 
to set to work 3. (a) Campaign. Falre uno oam- 
pagne. to go through a campaign. F: Manor une 
oampagne oontre qn, to leaa, conduct, a campaign 
against s.o. Com: Faire une bonne oampagne, 
to have a good season. (b)Navy: Cruise, 
campagnol (kSpapol], x.w. Z: (Field-)vole 
campanile [kopanil], s.m. Arch: Campanile , | 
bell-tower. 

campanule [kdpanylj.r./. Bot: Campanula. 
Camp£che [kopcS]. Pr.n Geog: Campeachy 
Cols de Campfiohe, logwood, 
campler [kopej. l,v.i. To(en)camp; to pitch 
camp. 2, v.tr. (a) To encamp (troops) ; to put 
(troops) under canvas, (b) F: To place, fix, put 
II campa son chapeau sur sa tile, he stuck, clapped, 
his hat on his head. Camper lA qn, to leave t.o. 
in the lurch, s.m. -ement. 

se camper. I. To encamp; to pitch one’s 
camp. 2, Se c. solidement sur sesjambes, to take a 
firm stand. F: Se c. devant qn, to plant oneself 
in front of t.o. 

camp^, a. F: Bien c., well set-up (fellow), 
camphre [ka:fr), s.m. Camphor. Ettenoe de 
oamphre, camphor oil. 

camphr^ [kofre], a. Camphorated (oil, etc.), 
camus [kamy], a. I, Flat-, snub-nosed (person) ; 

pug-nosed (dog). 2. Flat, tnub (nose), 
can [ka], s.m. Edge (of board, etc.). Sur oan, de 
can, on edge, edgewise. 

Canada [J^aday Pr.n.m. Canada. Au C., in 
Canada. 

Canadian, -ienne [kanadje, -jen], a. er s. Cana- 
dian. 

canaille [kano:j, -a:j]. I* s.f. (n) Coll. Rabble, 
riff-raff. (6) Scoundrel, blackguard. 2. a. Low, 
rascally ; vulgar, coarse. 

canaillerie [kanojri], s.f. F: I. Low(-down) 
trick; piece of blackguardism. 2, Blackguardism. 

-aiuc [kanal, -o], s.m. I. (o) Channel (of 
river), (b) U Canal ds U Manobe, the English 
Channel, (c) (i) Culvert, (ii} (Mill-)r*ce. 

2 . Canal. C. itutrttme, de navigatsm, ship-canal. 

3. (a) Pipe, conduit. C. fTadrage, air passage; 


flue. C. de fuite, waste-pipe. (6) Anat: Bot: 
Duct, meatus, (c) C. de graissage, oil-groove, 
canaliaation [kanal izasjS], s.f. 1. Civ.E: (u) 
Canalization (of river, etc.). (6) Draining (of 
plain), (c) Piping. 2. (u) Pipes, pipe-\^ork, mams. 
C. ^/ectnyua, electrical mains , wiring. C.deville, 
town mams, (b) Pipe-line (for mineral oils, etc.), 
canaliser [kanalizej, v.tr. I. To canalize (region, 
river). 2. To lay down pipes, mains ; to pipe 
(oil, etc.). C. une matson pour Vilectriciti, to wire 
a house for electric lighting, 
can^^ [kanape], s.m. 1. Sofa, couch, settee. 
2. Cu : Slice of bread fried in butter. C. d'anchois, 
anchovy on toast. 

canard [kanairl, s.m. I. Duck; (of the male 
bird) drake. C. sauvage, wild duck. Canard 
tilfisur, widgeon. Chasse aux canards, duck- 
shooting. F: Mod petit canard, ducky. 2. (a) 
F: False report, hoax, canard, (b) Newspaper 
(of low repute) ; F: rag. $,F: Lump of sugar 
dipped in coffee, in brandy. 4. A/ux; False note 
(on reed instrument, etc.), 
canardeau [kanardo], s.m. Duckling, 
canarder [kanardcl. i,v.i. (Of ship) To pitch. 
2. v.tr. C. qn, to nre at s o. from behind cover ; 
to snipe s o. 

canardi^re [kanardjcir], s.f. I. Duck-nond. 
2. (a) Screen (for duck-shooting), (b) Mil . Loop- 
hole. 3. Duck-gun; punt-gun. 
canari [kanarij. x.m Om: Canary. 

Canaries [kanari]. Pr.n.f.pl. Les (ties) CrnianVx, 
the Canary Islands, 
cancale [kokal], x / Cancale oyster, 
cancan [koko], s.m F‘ I, (a) (Piece of) ill- 
natured gossip. (f>) pi. Tittle-tattle, gossip. 
2. Cancan (dance). 

i cancaner [kokane], v.i. F. To tittle-tattle ; to 
talk scandal. 

cancanier, -iirc[kakanje,-je:r]. F: i.a. Fond 
of tittle-tattle. 2, s. Gossip, scandal-monger 
cancer fkdse:r], s.m I. Astr: L* Canosr, the 
Crab; Cancer. 2* Med. Cancer, 
canc^reux, -eute [kSsere, -oiz]. I. a. Cancer- 
ous. 2.x. Cancer patient, 
cancre [k5:kr], s.m. I. Crab. 2. F: Dunce, 
duffer. 

cand^labre [kodelorbr], s.m. (a) Candelabnun ; 
branched candlestick, {b) Street lamp-post (with 
branched lamps). 

candeur [kddoeir], s.f. Ingenuousness, guileless- 
ness, artlessness. 

candi [kadi], a.m. Candied. Fruits candis, cry- 
stallized fruit. Sucre oandl, sugar-candy, 
candidat [kddida], s.m. Candidate, applicant id 
une place, for a place); examinee. 8* porter 
eandidat A la dAputation, to stand for Parliament, 
candidature [k5didaty:r], s.f. Candidature. 
Poser sa candidature A un posts, to offer oneself 
as a candidate for a post. 

Candida [k9did], a. Ingenuous, guilelett, artiest. 
adv. -mant. 

Candia [kddi]. Pr.n.f. (L'ila ds) Candle. Crete, 
Candia. 

cana [kan], s.f. Duck (as opposed to drake), 
canar [kanej. I, n.i. P: To funk; to show the 
white feather. 2. v.tr. P: C. Vicole, to play 
truant from school. 

canaton [kams], s.m. Young (male) duck; 
duckling. 

canatta [kancOi *>f- x* Young (female) duck; 
duckling. 2. Teal. 

canams [kanvo], t.m. t. Tex: Canvas. F: 
9ndm le eenevea, to embroider the story. 
2. Groundwork, outline (of drawing, novel, etc.). 
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CUtlche (IwniSJ. ». m. & f. Poodle (dog, bitch), 
c^culairc [ktnikyk:r], a. i. Lee Jom Mnlou- 
I ' the dog-days. 2. Sultry (heat, day), 

X-/ The dog-days. 
canif[kanifj,i.m. Penknife. 

CMln Jkangj. I, a. Canine. Exposition onnino. 
dog-ahow. 2. i./. Canine, canine (tooth). 

Gutter-stone, 
(fot cables). 

ch.irT2teU"m.'- (»f 

*•/■ I« Cane, reed. Canne h auere, 
sugar-cane. Suore de oanne, cane-sugar. 2.Walk- 
loaded stick. 

a nai * ®*" j®’ “'"glestick (play). 3. Canne 
» PMhe, nshing-rod. 

canncberge [kanbcr3], 1./. Bot: Cranberry. 

[kanle], o.tr. (Je oMnelle ; Je oannellerai) 
(^) To corrugate. 

nnelier [kanalje], r.m. Bot; Cinnamon-tree, 
e* [kanel], s./. Ci ’ 
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ca^eiie| [Itanel], /.'/. Cinnamon (bark). 
CfiXknellc t t.f. Spigot, faucet, tap. 
c^elurc ^ly:r]. (a) 

Groove, channel, 
J rl* •' 1 column), (b) Corrugation. 

cane(-bottom) (chair). 

I* (Gold, silver) purl. 

J bullion. 

s./. I. = x:annblle*. 2. C. d 
WCT-e, beer-bottle (ivith patent stopper). 3. (a) 
(of sewing-machine), 
[kanibal], j.m. Cannibal, 
can^balisme [kambahsm], r.m. Cannibalism. 
CMOn [kwS], r.m. I. M/.- ATavy; (o) Gun, 
ca^on. C. royd, rifled gun. C. </e campagne, 
neld-gun. C. de tranch^e, trench-mortar. Poudre 

if 1 heavy guns 

<“) '^«‘=b). Fusil 

4 deux canons, double-barrelled gun. (6) Barrel 

pipe (of key, of lock). ’ 

’ Canon, rule (of an order, 
of the Mms, etc.), a. Droit canon, canon law. 
2 . Afttj .• Canon, round, catch. 

CMOnlquc [kanonik], a. Canonical (book, etc.). 
Age canonlque. (1) canonical age (for priest's 
housekeeper); (11) F.- respectable age. 

«?]«! To canonize 

f.J. -atlOll) -ation. 

Ciinnon.d«; gun-fire. 

To 

CaaoiliiJep[kan3iye],s.m. Gunner. 
CMOIlllite[l^iy€:rJ,r./. l.ATaty Gunboat 

MmOtW[ki«t.:3],,.n. Sp: Boating, rowing. 

Faire du ^otage. to go in for rowing. 

CAnotcr [kanote], p.i. To go in for boating, 
rowing. •’ 

riunoOe], ».»i. I. Rower; ommui. 
»• btraw-hat ; boater, 
cantata fkaut], 1./. Mut: Cantau. 

(ProfeMional) singer. 

W Soup^tc^n. 2. Ml/; (Officer's) uniform- 
caae. 3, C. mdtbcal*, field medical chest. 

-lira [katinje, -jeir], s. Canteoi- 

(«) Canticle. U 


CUton [kat3], j.w. I, Canton, district. 2 . Civ.E: 
section (of road, railway). 

TA- (The) wings. 
Parlar k la oantonade, to speak 'off. ’ 

[katonal. -o], a. Cantonal; 
district (committee, etc.). Route cantonale, by- 
road. 

canto^ler [kotonc], v.tr. (a) To divide (district 
etc.) into sections, (b) To confine (within circum- 
isolate (sick animals, etc.), 
(troops), s.m. -einent. 
cantonnier [katonje], X.m. (a) Roadman, road- 
mender. (0) District road-surveyor, (c) Rail • 
Permanent-way man. 

[^otarberi]. Pr.n.m. Canterbury. 
fj^^tiylX s.f. Med: Nozzle (of syringe), 
P: Quelle oanuls I what a bore 1 
canuler [kanyle], r.tr. P: To bore (s.o.). 
caoutchouc [kautSu], s.m. I. (India.)rubber. 
Solution de oaoutohouo, rubber solution Anneau 
ta f Watcrproof(-coat); 

mackintosh. (/»)p/. Galoshes. 3. Solid tyre, 
caoutchoutler [kaut^utc], v.tr. i. To treat (sth.) 
with libber; to rubberize (silk, etc.), 2. Roue 
caoutchouUe, rubber-tyred wheel, j.m. -age. 
cap [kap], J.m. 1. A ■ Head (Still used m) 
De pied en cap. See pied i. 2. Cape, headland, 
foreland. U colonie du Cap, Cape Colony. 
Franohir un cap, (i) to weather, (11) to round, a 
c^c. 3, Now etc; Head (of ship, airship). 
Maintmtr son cap, to keep one's course. Change^ 
ment de cap, change of course. Mettre le oap 
»u large, to stand out to sea. S.a. virer i. 
capable [kapabl], a. Capable. Stre c. de faire 
qch to be capable of doing sth. ; to be fit, able, 
to do sth.; to be equal to doing sth. Homme 
tris c.. Very able man adv -ment. 
capacity [kapasite], s.f, 1, Capacity (of vase, 
accumulator etc.). 2 . (a) Capacity, ability 
capability. Homme de haute c., very able man 
u i capaettSs, to call for men of 

ability {b) yur: Avoir ospscit* pour faire qoh., 
to be (legally) entitled, qualified, to do sth. 
caparacon [kaparaso], s.m. Ham: Caparison 
trappings. 

capara9onner [kaparasonc], v.tr. To caparison, 
cape [kap], s f. I, (Hooded) cape, cloak. Roman 
de cape et d'*p6e, historical romance of the cape 


— - .i.aiv/in-jii romance 01 me cape 

and rapier period F: Rlre sous cape, to laugh up 
one a sleeve. 2. Nau : A la oape, hove to. Mettn 
k la cape, prendre la oape. to heave to 
capeller [^ple), v.tr. (je oapelle; Je oepelleral) 
piau: I, To rig (mast, spar, etc.). 2 , Capeler 
une lame, to take a green sea. Le canot fut capeU 
par une lame, the boat was swamped by a sea 
f.m. -age. ^ 

' A (“> Riding-hood. 
(0) Hooded cape ; sun-bonnet. 

Capharnaiim [kafarnaom]. I. Pr.n.m. Caper- 
.*• *'”*■ Lumber-room; glory-hole 
capiUairc [kapilkzr]. i. «. CapiIUry^(mbr 
attraction), j.m. Lee oapillaires. the capillary 
blt^-veasela. 2. x.m. Maidenhair fern. 

S; 

M c., knocked to smithereens. Mettre on enc 
to beat 8.0. to a jelly, black and blue. . 
cmitaina [kapitcn], x.m. («) Captain. Nau: 
C. ae port, harbour-master. C. marchand, ship- 
mwter. Certificat de c., master's certificate. 
PMaar oaplt^na (i) Mil: to obtain one’a 
ctpmncy; (u) Nau: to obtain one’a maater’a 
cer^ate. (J) Chief, head, leader. Lexgramh 
ee^tainet de I tssdststrie, the captains of industry. 
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capital, -aux [kapital, -o]. i. a. (a) Capital 
(crime, punishment ) . La paint oapitala, the death 
penalty. (6) Essential, chief, principal. Las sapt 
p4eh4a oapitaux, the seven deadly sms. La vilU 
capital$, t.f. la eapitala, the chief town ; the 
capital. Affaire d'importance capitate, affair of 
cardinal importance, (c) Typ: Lettre capitate, 
tj. una eapitala, capital (letter). 2. r.m. Fin: 
Cfapiul, assets. C. et intMt, principal and inter- 
est. C. tociat, registered capital. Let capitaux 
abondent, money is plentiful, 
capitalisler [kapitalize], v.tr. To capitalize 
(interest, etc.). Abs. To save ; to put money by. 
t.f. -ation. 

capitalisme [kapitalism], t.m. Capitalism, 
capitallste [kapitahst], t. m. & f. Capitalist, 
capiteux, -euse [kapito, -oiz], a. (o) (Of wmc) 
Heady. (A) Sensuous (charm, etc.), 
capitonnler [kapiton^, v.tr. I. To upholster, 
pad (furniture). 3 . To quilt (petticoat, etc.). 
t.m. -age. 

capitulation [kapitylasjS], J./. Capitulation, sur- 
render. 

capituler [kapityle], n.i. Mit: To capitulate ; to 
surrender (on stipulated terms). F : C. avec ta 
contctence, to compromise with one’s conscience, 
capoc [kapok], i.m. Com : Kapok, 
capon, -onne [kap 3 , -on]. I. a. F: Afraid, 
cowardly. 2. r. F : Coward, funk, 
caponner [kapone], v.i. (n) To funk ; to show 
the white feather. (6) Sch: To sneak, peach; 
to tell tales. 

caporal, -aux [kaporal, -o], $.m. I. Corporal. 

f La petit Caporal. Napoleon. 2. scaferlati. 
caporallter [kaporalize], v.tr. F: To mili- 
tarize, Prussianize. 

capot' Htapo], t.m. 1. Mit: Hooded great-coat. 
2. (a) Cover, hood, casing (of arc-lamp, etc.) 
Aut : Bonnet (of car). Av : Cowl(ing) ^f engine) 
(b) Nau: Tarpaulin. 3 * Comnanion 

(hatch). 

capot*, t.m. Fairs capot = capoter. 
capote [kapotl,*./. I. A/i 7 ; Great-coat, overcoat. 
2. (Lady^, baby’s) bonnet. 3. Veb: Hood. 
4. Cowl, hood (of chimney), 
capotler [kapote], r.i, I, Nau: To capsize; to 
turn turtle. 2. Aut: Av: To overturn, t.m. 


-age. 

cApre [ka:pr],r./. Bot: Caper. S.a. capucine z. 
caprice [kapris], t.m. Caprice, whim. Fairs qoh. 

par oaprios, to do sth. on a sudden impulse, 
capricieulx, -euee [kaprisjo, -Oiz], a. Capri- 
cious, whimsical ; wayward ; temperamental 
(woman), adv. -sement. 
capsule fkapsyll, t.f. I. Bot: Pharm: Capsule. 

2. Ck : C. d'ivc^ation, evaporating dish. 

3, Sm.a: Min: (Firing) cap; primer. 4. (a) 
Crown-cork (of bottle). (M Seal (of bottle). 

capsuler [kapsyle], v.tr. To seal, cap 
captage [kaptaty], t.m. 1 . (n) Hyd.E : Collecting 
(of waters). El.B: Picking up (of current). 
(6) Ind: Recovery (of by-products). 2, Water- 
catchment. 

captaUon [kaptas) 5 ], t.f. . *• “ captaob i 
2, Tg: Tp: Tapping, ‘milking’ (of memes). 
capter (kapte], v.tr. I. To obtain (sth.) by 
insidious means. Tg: To; To tap, milk (mes- 
•ages). 2. (<i) To collect, pick up (electnc 
current); to catch, impound (waters), (b) Ind: 
To recover (by-product). 0 . 

captieulx, -eu»e [kapsjo, -«zL e. Fallaci^, 
specious, captious (armiment). ad^ -lament. 
Ciqp&, •iv [kapd^ -inr], a. » 1. Captive ; 
prisoner. 


captivant [kaptivo], a. Captivating; winsome, 
captiver [kaptive], v.tr. To captivate, enthral, 
charm (s.o.). 

captivltd [kaptivite], t.f. C^tivity. 
capture [kaptytr], t.f. 1. (Capture, seizure (of 
snip); apprehension (of deserter, etc.). 2. Cap- 
ture. prize. 

capturer [kaptyre], v.tr. I. To capture (ship, 
etc.); to catch (whale, etc.), 2. To collect 
(steam). 

capuchon [kapySS], t.m. I. (a) Hood. (A) Ecc: 
Cowl, (c) Cap (of a bird). 3 . Cap, cover (of 
lamp) ; cap (of fountain-pen) ; chimney-cowl. 
C. ae valve, valve-cap (of tyre valve), 
capucin [kapysc], t.m. Capuchin friar, 
capucine [kapysm], t.f. 1. Capuchin nun. 
2. Bot ■ Nasturtium, C&pres oapuoines, nastur- 
tium seeds. 3. Band (of rifle), 
caque [kak], t.f. Keg; herring-barrel. Prov: 
La oaque sent toujours la hareng, what’s bred in 
the bone will come out in the flesh, 
caquet [kakc], t.m. I. Cackle, cackling (of hens, 
etc.). 2 . A: (Noisy) chatter ; idle gossip. EUs 
lul a rabattu, rabaissA, la oaquat, she ^ut him up, 
made him sing small 

caquetler [kakte], o.i. (j# oaquAte, Js eaquatta; 
ja oaquAtaral, ja oaquattaral) 1. (Of hen, etc.) To 
cackle. 2. F: To chatter, t.m. -age. 
car* [ka:r], conj. For, because, 
car*, t.m. I, (Railway-, tiamway-) car. 2. (a) 
=> AUTOCAR. (A) Car da polloa, police-van. 
carabe [karab], r.m. Ent: Ground-beetle. 
carabin{karabe], r.m. P: (i) Medico; sawbones, 
(li) Medical student. 

carabine [karabin], t.f. (Cavalry) carbine ; rifle, 
C. de talon, gallery rifle. 

carabin^ [karabine], a. Nau : Vent c., stiff gale. 

F: Fiivre carabtnie, violent fever. 

Carabosse [karabos], Pr.n. La !*• Caraboass, 
the wicked (hunch-backed) fairy, 
caraco [karako], t.m. (Woman’s) loose (working) 
jacket. 

caracole [karakol], t.f. Equtt: Csracol(e): half- 
turn. F: Fairs dss oaraoolss, to cut capers. 
caractAre [karakteirL t.m. I. Character; gra- 
phic symbol. Typ: (Metal) type. Eorirs sn pstits 
oaraotAres, to write in a small hand. Imprinter en 
grot caract^es, to print in large type. 2. (o) Char- 
acteristic, feature. L' affaire a prit un c. ^ave, the 
affair has taken a serious complexion. (A) Official 
capacity (of ambassador, etc.). Avoir earaot4ro 
pour fairs qoh., to be entitled to do sth. 3* (^) 
Nature, disposition. Homme au c. emporti, hot- 
tempered man. Sortir ds son oaraotArs, to lose 
onea temper. Avoir mauvais oaraetArs, to be 
bad-tempered. Avoir bon oaraetArs, to be good- 
natured. (A) Personality, character. Avoir du c., 
to have character, grit. Montrer du c., to show 
spirit. Manmer de c., to lack strength of char- 
acter, of will. 

caract^rifcr [karakterize], v.tr. To characterize. 
§€ caraetdriter. i. To assume, oke on, 
character ; (of symptom, etc.) to become clearly 
marked. 2. To be distinguished (par, by), 
caract^rittique (karakteristik]. l. 'o. Charac- 
teristic, distinctive; typical (de, of). 2. t.f 
Characteristic (of logarithm, etc.) ; salient 
feanu-e. 

carafe [karaf], e,f. (Glass) decanter; water- 
bottle, carafe. 

carafon[karaf3],f.m. &naU carafe, 
caralbe [karaibj. l. a. Caribbean. 2. t.m. Carib. 
; carambelage [karSboiaty}, s.m. BUI: Cannon, 
caramboler n^dbole]. t. v.i. Bill: To cannon. 



caramel] 


cw^W nuMpM]* " /-^*?™''' burnt sugar. 




^VJ.:. Cunductad party (of ;„uri,"| 


«c"r4 ^ '■ '-0"duct< 

<»i«van85rairS!ia^’ ^®‘‘*''*"e"- 

car«velJefk.rav?i Caravanserai. 


[carquois 


“JJvelJc rkaravdj™7“"jv.ju’ "‘.;4'- 

X./. -ation. accident). 

car. 

SSSrr 

“rtnrep ‘karby;.’],’",,.^* •' gj';b"l^' 

rT® ''®P0r>2e (fuel) ‘ ^ carburet. 

Carcan, ,r„n 

boras) Ada, screw-^'”''’^' ‘^boksr. 2.P: (Of 
Carcass, carcase. 


ciirrl« rV ‘ « etc.). ' * " 

Cardan Cr- 


n ^ iKara 

da"?? u‘S“ril,„";f‘' Join. d. Car- 

universal joint. ’ '^' Cardan shaft; 

3^SU».“„at‘'‘-^ ctc). 
“pfc'iXr* ■• - Card,n., 

cardon[kard3];,.w Cardinal 


cs£S'S|/Snr ■ 

(a-o.); to take (8.0.) off ^ caricature 

SjL^fkirir'rtjr '’■ '•’2' ^■"“btrisr. 

To ^'.d'osy. 

o»a.m to rot, decay. 

Horlofe i carillon ^chimm ^ Chime(s), carillon. 

“nac?e?'(JirrbrL^i C-rmagnole. 

Friar. ' “■ ^ ’•"’• (Prdre) carme, Carmelite 
2« Tot/: Rouge ’ ** Carmine (colour). 

7 ° ‘•y'. Ob.) 

camassier, -i^e fklrn?,7'®^®’i® 

vorous. flesLealmgte * Cami- 


csrdln^ ru « ^tream-lining. ” 

fault(ingl.**3’* .^tisolvency. 2 . De- 

.. .t Kj. 3. Med. Deficiency (d,, of) 
nciencv riiBmoo.. 


r T?. t.r. 

Jlutiii’.. H.!: J!y - ■ P^bciency (rfeV 

I. To ctr«n™hjp)'!1r; dto -X” To'’.'"*”?™'* 

carcite fkaresl ff Par ■ ®*'’®®'^-^'ne. 

»««<ihlin*‘.oV. .iS"'“- d~ ..ressss 

'SSk.T.ofe^ikimuch -ofT' “7i”' f‘>"<'le, 

K.’:ST'’ to'eS 

'tSTedle"'* •*"“ -» 3 . «• Coaxer. 

S3i'‘/4v- JV^fTSSilViflS?)?'”- 

v.lr. Nm: To take in, clew 


vorous, flesfi.‘ea,r,^,‘(.“S' ^n-' 

3.../. C.rn.s.le';^g‘ame gli. *•* ”'■ Carnivore. 

carnation [karnasjS], s.f Art' (n\ ri u • 
carnation, (i) Rendering nf n u • ^ Flesh-tint, 
camavaL />/ -«i2 rle. ^ of flesh-tmts. 
carni [karnel a i pj®''?*’^’ Carnival. 

at'tecimde.me.tdVet *• 

order-book. <i'. deianTOe'oa^”*!' *V * "’’""‘'ndet, 
cJ.due.book, C irfSfCVS- 

Address.book. pt. f>„ 

‘ "r. Game-bag 

-ieSl; "rl 

^t: Cf “■ ® •■ 

caroncoles IksrSkXr-O/* wSuT'f 

UdTOtte [karot. ko.) S,f<°f^"bert. 

Cheveux (rouge) oirotte ^•' 

». Plug (if wbaccoW-^^^. *■"*«. lyir. 
une onrotte 4 qn, (i) to olav «’ trl u 
diddle 8.0. out of his m^iiey ^ 

S'-ip ,'. ".s,?.**-. “Sira.;" 

C*n>f tte [karpet], r./. Rug 

I •«d»»l».Iiehaaaho..lllS^ISn.'^' "*»*<'*»n 
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Carrare [karair]. I. Pr.n. Geof Carrara. 

2. s.m. Carrara marble. 

carr^) -ie [kare]. l. a. (a) Square (figure, 
garden, etc.). Mth : Nombra oarr^, square num- 
ber. Dix mhres earth (i) ten square metres , 
(ii) ten metres square. Uau: Trois-mkta carr*, 
square-rigged three-masted vessel. F' Partia 
oarrie. pleasure party of two men and two women 
TIte oarrAe, (i) level-headed man ; (it) stubborn 
man. S.a. racinh i. (b) F: Plain, straightfor- 
ward, blunt (answer, person, etc.). 2. s.m fa) 
Mth: Square. C. d'un nombre, square of a num- 
ber. (b) C. de papter, slip of paper. C. d'un escalier. 
landing of a staircase. C. dechoux, cabbage-patch. 
Mil: C. creux, vide, hollow square. Carr* des 
offloiers, Nau : mess-room. Navy • ward-room 
carreau [koro], s.m X. Small square £toffe d 
carreaux, check material 2. (a) (Flooring) tile , 
flag. (6) Carreau de vitre, window-pane. 3. (a) 
Floor (of room). F • Hester sur le carreau, to be 
left dead on the field. (6) (In Pans) Le carreau 
dea Halles, the (floor of the) market. 4. Cards 
Diamonds. F: Se garder k carreau. to take every 
precaut»on. 5, A : Bolt, quarrel (of cross-bow) 
carrefour [karfuir], J.m, Cross-roads; (in town) 
square, circus F: Musicten dec., street inu&mzn. 
carrelage [karla:3], s.m 1. Tiling. 2. Tile-, 
flagstone-pavement or floor(ing) 
carreler [karle], s’.tr (je carrelle; je carrellerai) 

1, To lay (floor) with tiles; to pave (yard). 

2 . To draw squares on (sheet of paper). fitoBe 
carrelle, check material. 

carrelet [korlc], J.m. Ich: Plaice ; dab 
carr^ment [korema], adv. Square(ly). Se tenir 
c. sur ses jambes, to stand firmly, squarely, on 
one’s legs, Agir c., to act (i) on the square, 
(ii) without beating about the bush. Dire c. qch 
d qn, to tell s.o. sth. (i) straightforwardly, (ii) 
bluntly, flat, straight out. 
carref [kare], v.tr. To square (plank, number), 
se carrer. Se c en marchant, to strut, 
swagger, along Le matte se carrait dans son 
fauteuil, the mayor w as sitting in his chair looking 
very important. 

carrier [korje], s.m. 1, Quarryman. 2. Quarry 
owner. I 

carrifcre* [karje:r], sf I, A- Race-course, 
arena. F: fitre au bout de sa carriAre, to be at 1 
the end of one’s life La c. du succh, the road to 
success. Ouvrir une belle oarriAre k qn, to open 
a fine field of action for s.o. 2 . Equit: Donner 
oarriAre k un oheval, to give free rein to a horse. 
F: Donner llbre carriere i son imagination, to 
give free play to one’s fancy, 3. Career. Soldat 
de carriAre, regular (soldier). Embraeser une 
carriAre, to take up a career, 
carriere*,!./. Stone-pit, quarir. 
carriole [korjol], s.f. Vih: Light cart, 
carrossaole [kamsabl], a. Carriageable, 
carrosse [kans], i.m. A: Coach. C. d'apparat, 
state-coach. F; Rouler carrosse. to ride in a 
carriage; to have a carnage, 
carrosscr [kanse], v.tr. X. To convey (s.o.) m 
a coach, a carriage. 2. Aut: To fit the body to 
(chassis) _ . . 1 j- 

carrosserie [korosri), s.J. i. Coach-buildmg. 

body-building. 2, Body (of car, etc.), 
carrouier [korosjej, s.m. (a) Coach-, carnage- 
builder. (b)Aut: Body-builder, 
carrousel [karuzell.fjn. I»A: (a) Tournment. 

(6) Tilt-yard. 2. Merry-go-round ; rounda^ut. 
camire [korytrj, s.f. Breadth (of pera., of coat) 
across the shoulders. Hommt d^stnt belle c., well- 


built man. Gaillard de forte e., burly fellow, 
[carrer] 

cartable[kartabl],r.m. I.Wntmg-p id. 2. (Card- 
board) portfolio. 3. School satchel, 
carte [kart], s.f. l. A: Sheet of paper. Carte 
blanohe, (1) blank paper (bearing signature); 
(11) full warrant to act for the best. F; Donner, 
laisser, oarte blanohe k qn, to give s.o. ■ free 
hand. 2. Map. C. d'Hat-major, ordnance survey 
map. C. routihe, road-map. C. marine, (sea-) 
chart. Dresser la carte d’une rAgion, to map a 
region. Porter sur la carte, to chart (an island, 
etc ). Perdre la carte, (i) to lose one’s bearings ; 
(11) F; to get flustered. 3. (Piece of) pastebosrd 
or cardboard. Carts 4 jouar, playing card. 
youer aux cartes, to play cards Fairs let cartes, 
to deal. Jouer cartes sur table, (i) to show one’s 
hand ; (11) to act fairly and above-board. F : 
Connaltre, voir, le daisous das cartas, to be in 
the know. Brouiller les cartes, to embroil matters. 
On ne salt jamais avao lui da quails carta 11 
retourne, you never know where you are with 
him. S a. TIBER 4. Carte de visits, visiting-card. 
Fatre passer sa c. d qn, to send m one’s card. 
Mettre des cartes ohez qn, to leave cards on s.o. 
C. d'entree, admission card. Carts postals, post- 
card C. postale illustrie, picture postcard. Carte 
d’abonnement, season-ticket. Aut : Carte grlae, 
=» car licence. Carte rote - driving licence. 
Carte de restaurant, bill of fare ; menu. C, du 
four, menu for the day. C. des vtns, wine-list. 
Manger, diner, k la carte, to eat, dine, d la 
carte. 

cartel’ f.m, l.MA: Navy: Agreement 
for exchange of prisoners. 2. (o) Dial-case (of 
clock). (6) Hanging wall-clock, 3. Her; C. 
d'armoiries, shield, escutcheon, 
cartel*) r.m Com. Cartel, trust, combine, ring. 
Pol: Le Cartel des Qauebes, the Radical 
coalition. 

carte-lettre [kart»lctr],x.^. Letter-card. pi. Des 
cartes-lettres . 

carter [karterr], J.m. l,Cy: Gear-case. 2. Cas- 
ing, housing (of crank, etc.). Cin: Spool-box. 
carthaglnoiS) -oise [kartajinwa, -wa:z], a. ^ s. 
A.Geog: Carthaginian. 

cartilage fkartilaij], J.m. Cartilage; F: gristle. 
cartilagineuX) -euse [k3rtila3in0, -0:2], a. 

Cartilaginous; F; gristly 
cartographe [kartograf], j.w. Map-maker, 
cartographic [kartojsfrafi], 1 ./. i. Map-making, 
mapinng, 2. Collection of maps, 
cartomancie [kartomasi], s.f. Cartomancy; 

fortune-telluig (by cards), 
carton [kartS], j.m. I. Llardboard; pasteboard, 
C. dpais, millboard. C. patlle, strawboard. 
F; Homme de carton, man of straw. Malson de 
oarton, jerry-built house. F: DAposer son oartoa 
ohez qn, to leave one’s card on s.o. Poupie de e.. 
papier mIchA doll. Nez en c., pasteboard nose, 
2. Cardboard box. C. d chapeesu, bandb(». 
C. d chapeaux, hat-box. C. d Mssins, portfolio. 
C, d'icolitr, satchel. C. de bureau, filing-case, 
F: Ma demande est reside dans les cartons, my 
request has been pigeon-holed, shelved. 2. Art: 
Cartoon; small sketch. A, (a') Phot: etc: Mount. 
(b) Miniature target (at shooting-range). Poire un 
bon c., to make a goM score, 
cartonnage [kartona::}], i.m. I • Coll. (Cardboard) 
boxes, cases. 2. BooVb: (Binding in) paper 
boards ; boarding, casing. C. pieine toile, (bind- 
ing in) doth boards. C. roiipfe. limp boards. ^ 
cartonanr [ksrtone], v,tr. To bind (book) in 
botrds; to case (^k). 



CjU-toniUer, -lire fkaronje, -jcr) , . c.rd 

‘A‘ “ 

cartridge. ^ •Portmg 

r^- C*”f>^«-pouch. 

*• («) Caw. inatance. Ca, /,«<. 

^ ath. (i) Ca. Adi'^" tglu cm“''!Su '" 
midteal, medical case * p<. * 

X Fali ‘‘* ’“'■•• “ value a.o. 

opin.onofXf“G™rcAe''Au'° *"''' ‘. 
“''oS' dfn" r - cXif" ‘^d' 

ISSJm'^’touj/ari- "'■'•■ ■^•' (Muaketeer’a) 
P: to rat a fo ^urn one a coat ; 

WJ^mper&u.ei,'”’’ D«»«n«-Jacket. 

** Cascade, waterfall 
1 >. ^ •"“•««*•. battery in senes 

time*; Ipiee!*(c) foolishness. (6) Gay 

tn: ^IZi • ««■' 

‘^ur. ^ fkaakad*:,. *!*;.). ^ 

»• Small dwelling; hut eabin 


W?^. ''»•• POSL 

»ri3';^™3Siti,”rci 

i™" 

«J»JW tkaaarn], , /. (a) Bartadta. F: «■■-„ 

“Sr'TlSSi^r To<,uar.e,(.roop.,i„ 

“(S)SaJJr“jSli^» '• ‘“i.®'? PWaoP-holea. 

oMiaSpSL^]* "SS: 

[kMoazr]. f.w. 0r„; Caaaowary. 


(J) T?;,’: <^v'- X ink'lS^ 

ca^ue“[U?ke!| 

t^uet. (Ie.j’ [laiaake], 

P'akedcap. 

“) “‘p&.'„'; '“■)• 

voiced Ftr, /. '■ **, '^“tt, abrupt (tone of 

cmilorfk'iiSsi,’";.? -Ha.o. , 

I da ‘Sl'sMtio*n^ s"^ sentence, will^Tour 

R^‘ ^-Pharm- Senna 

aI V ®tcakage, damage. F: II y »ura 

BrelkageT’ ' '*) “™ 

“raD*''X’' H '’'‘- '-Bveak-neck place; de.th- 
reckl'c'^fellow “''''"■ »• Dare-devil; 

casM-cpoate, i.s„,ci. 2. Qui^k-lun^h 

s-mjnv. P: i. 

2. Low dancing-hall 

'cr*ackX‘‘l'*“'M*’ »• (P-' “0 nut- 

(*> S*mphlre (c) Pel|„ory. ' ' 

7nu f"..?'’.; .'• ■P” smtp ; to crack 

t«ta ri/ tn K ■ ‘"'portune s.o. Se oassar la 
one’s head; („) F- to rLl 

one" nec"k”^.7’F ' to* "> “■' 

na n> 1' * • T' to come a cropper P' Ca 

r to“ “all"’ Jo'C “5 "> Applaudlr 

.pplau.e). S,; B»«, I 

cashier, break, degrade « V /•’ “• 

(Af ®KP“oc t un sous-offiner 

N.C.O.(to the ranks). 


aegrade (s. 

to reduce an N.C.O. (to the ranks) 
(verdict, will) 

."oPiSTj-ir'* “"■ •T' "’■ '•"■ 

Chinese puzzle. 3. Din racket oWnols, 

r 5/ di- ^ fitosarr, -m:zl I. r. Breaker 
«one-breaker. F; Casaaur ?a,- 

Tfe-te'hoi^e '• »«««■ 

»-B-ck. 
“p" *“««■ 

[kaaonad], ,./. Brown augar. moia. 
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cassure fkasy:r]. s f. 1, (a) Break, fracture 
(h) Fractured edge 2 . Broken fragment 
castagnettes [kastajiet],s f pi Castanen: 
caste [kast], s/ Caste Esprit de caste, class 
consciousness Hors caste, outcast e 
Castel [kastelj, r.m (a) A (In S of Fr ) Castle 
(b) Iron • Baronial hall 

castillail) -ane [kastijo, -an], a & s Castilian 
Castille [kastirj] Pr n.f Geog Castile 
castor fkastDir], s.m I. Beaver. 2. Com {a) 
Beaver fur (fc) A Bcaver(-hat) 
castrat fkastra], i m Eunuch 
casulel) -elle [kozqel]. l. a (a) Fortuitous, 
acciden ai (b) Gram: Flexton<: casurllvs, case- 
cndings (c) Inherent in the case 2. v m 
Perquisites, fees (in addition to hxed salary) 
adv -ellement. 

casuiste Ikazqist], s.m. (a) Casuist (b) F 
Sophist 

casuistique [kozqistik], s / Casuistry. 
cataclysme[kataklism],s m Cataclysm, disaster 
catacombes [katak3:b],j f pi. Catacombs, 
catafalque [katafalk], s m Catafalque 
cataire [kateir], y / Bot Catmint 
Catalan, -ane fkatalo, -an], u Csf r. Catalan, 
Catalonian 

catalepsie fkatalepsi], s / Catalepsy 
cataleptique [kataleptik], a & ^ Med Cata- 
leptic (patient, etc.) 

Catalogne fkatalop] Pr.n / Catalonia 
catalogue fkataloq], s m Catalogue, list C 
ratsonn^, descriptive catalogue 
cataloguler [katahge], t’.tr To catalogue; to 
list s m -ement. s m -eur. 
catalyse [katali.-z], f./. Ch Catalysis 
catalytique [katalitik], <2 Ch : Catalytic, 
cataplasme [kataplasm], r m Med Poultice 
C. stnaptsi, mustard-plaster. C d mxe de pain, 
bread-poultice 

cataracte [katarakt], r / l. Cataract, falls 
F L&cher les oataractes, to pour out the vials 
of one’s wrath 2. Med Cataract 
catarrhe [kaiatr], s.m Med Catarrh 
catastrophe [katastrof], s.f. Catastrophe I. 
Denouement (of tragedy, etc ) 2. Disaster 

C. financiire, crash 

cat^chiser [katcjiize], v tr. I. (a) Ecc To cate- 
chize. (b) F . To coach (s o ) up (in what to sdv ) 

2. (a) To reason with (s.o.). (b) To Ictiuri (s o ) 
cat^chisme [katcSism], s.m Catechism Aller 
au oatiohisme, to go to a catechism class 
Cat^chiste kateSist], s.m (Sf f. Catechist, 
catechizer. 

Cat^gorie rkateg3ri],y./. Category, 
cat^gorique [kategank], a. (a) Categorical 
(proposition) (b) Categorical , explicit, clear 
(answer) c., flat refusal adv -ment. 

Cat6naire [katenetr], a. 1 . Catenary (suspension 
of bridge, etc.) 2. Ch: Reactions catenaires, 
chain of reactions, 

cath^drale fkatedral], r./. ^thcdral, 
Catherine [katrin] Prnf Catherine, Katherine. 
F: Coifler aainte Catherine, (of woman) to have 
reached one’s twenty-fifth birthday without 


marrying. ^ , , 

cathode fkatodj.J./. El: Cathode - . - 

cathodique [katodik], <2 El. Cathodic. Tubed 
rayons cathodtques, cathode ray tube 
catholicisme (katohsiam], s.m (Roman) Catho- 


licism. ^ 

catholicity fkatohsitej.r;/ I. Catholici^, ortho- 
doxy. a. The (Roman) Catholic Church, 
catholique tkatolik]. I. a. Orthodox. F: Ce 


n'est pas c , ii looks, sounds, fishy. 2* a. Sf s. 
(Roman) Catholit 

! cati [katij. j m Tex Gloss, lustre, 
catilinaire (katilmr-r]. s j (o) Catiline oration 
(ol Cuero) (b) F Diatiibe. outburst 
catimini (cn) [dkatimim], adv phr Stealthily; 

on the sly Entrer, sortir, en c , to steal in, out. 
cation fkat). 3 j. y m El Cation 
catlir [kati:r], v.tr Tex To press, gloss (mate- 
rial) y m -issage. y -isseur, -euse. 

Caton [kat.i] Pr n m Rom Hist ■ Cato 
Caucase (le) [bkokoiz] Pr n The Caucasus, 
cauchemar fkoSma*r, ko-], s m Nightmare 
Avoir ie oauchemar, to have (a) nightmare 
F II me donne le cauchemar, he is my bugbear, 
my pe aversion 

cauchemarder lk'>\marde, ko-j, t' tr P- i.To 
bore (s o ) stiff, to get on (s o ’s) nerves. 2. Qa 
me cauchemardait , it was a nightmare to me. 
caudal, -aux [kodal, -o], a. Z C.'audal 
cauri [kon], i m Counc 

causailler ko/uiel, vx F: To chatter; to 
indulge in small talk 

causal [kozalj, a No m pi Gram. Causal, 
lausatne (proposition, eti ) 
causant [kozii], a F I. Chatty, talkative 
(puson) 2 , Diner tri\ ( , chatty dinner, 
cause (ko x], y /■ I. Cause C <li defiance, cause, 
grounds, foi distiu.st C premiere, prime cause 
C secondi, stcond.irv cause Eire cause de qoh., 
to bi the cause Of sth Pour quelle c,? for what 
reason ^ on what grounds’ II ne viendra pas 
et pour cause, he will not come and for a very 
good reason Maison 4 oAder pour cause de 
(aillite, house for sale in consequence of bank- 
rupu \ Absent pour c dt sante, absent for reasons 
of health Prep phr A cause de, on account of ; 
owing to C'est <i c de moi qu’tl a manque le tram, 
It was through me that he lost his train. 2. (a) 
jfur Cause suit, action Cot/sfi r^fc/irey, famous 
trials Avocat sans cause, briefless barrister litre 
charge d'uni c , to hold a brief Etre en cause, 
(i) to he a party to a suit , (ii)F. to be concerned 
in sth Mettre qn en cause, to implicate s.o. 
Mettre en c la prohite de qn, to question s.o 's 
honesty Questions hors de cause, irrelevant 
questions Mettre qn hors de cause, to exonerate 
h u Agir en connaissance de cause, to act with 
full knowledge of the case (b) C'est pour une 
bonne c , It IS for a good cause. Souffnr pour une 
c., to suffer in a cause Faire cause commune 
Bvec qn, to make common cause with s.o. ; to 
side with s o. S.a. fait* 2 
causer' (koze], v tr To cause. C. un changement, 
to bring about a change 

causer’, vi To converse, chat. C. avec, F: d, 
qn, to have a chat, a talk, with s.o. Causer de la 
pluie et du beau temps, to talk about the weather, 
of one thing and the other ; to indulge in small 
talk C musique, to talk music, 
causerie [kozn], s.f. (a) Talk, chat. (6) Chatty 
lecture. 

causette [kozet], s.J. F: Little chat. Faire la 
oausette avec qn. to have a bit of a chat with 
s.o. 

causeur, -euse [kozoeir, -e-.z] I. a. Talkative, 
chatty. 2. y Talker, conversationalist. 3, t.f. 
Causeuse, small sofa or settee, 
causotter [kozote], v.i. F: To chat familiarly; 
to indulge in small talk. 

caustique [kostik]. I. a. (a) Ch: Caustic, 
burning, (b) Bitmg, caustic, cutting (remark, 
etc.). 2. s.m. Pharm : Caustic, adv. -ment. 
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cautelculx, -euse fkotla, -0:2], a. I. Cunning, 
wily, sly. 2. Wary, cautious, adv. -sement. 
caut^re [kote:r], s.m. I. Med: Cautery. 
2. Rowe! (of spur). 

Caut^risler [kotenze], n./r. To cauterize (wound, 
etc.). C une dent, to kill the nerve of a tooth 
sj. -ation, -ation. 

caution (kosj 5 ], r /. I. Secunt>, guarantee, bail- 
bond. Donner caution pour qn, to go bail for 
so.; to be surety for s o. Muttra qn an libarti 
■out caution, to admit s o. to bail , to let s.o. out 
on bail. Com: Vener une c , to pay a deposit. 
F: Sujet k caution, unreliable, unconfirmed 
(news, etc.). 2. Surety, guaranty, bail(-bonds- 
man) Sa rendre caution de qn, se porter caution 
pour qn, (i) to go bail for s o. ; (ii) Com : to stand 
surety for s o 

cautionnement [kosjanmo], s.m. Com: (a) 
Suicty-bond, guarantee (If) Caution-money, 
cautionner [kosj.me], v Cr To stand surety for 
(s.o.). Jur ■ To go hail for (s o ). 
cavalcade [kavalKadJ, s f. I. Cavalcade 2. Pa- 
gcant(-procession) 
cavale fkaval], s / /-i/ Mare 
cavaler (se) fs^ikavalej, V.pr. P: To run away , 
to scoot, 

cavalerie fkavaln], s f Cavalry 
cavallief) -i^re [kavalie, -jc:r] I. s. Rider, 
horseman, hoi.scwoman. a Piste cavali^re, 
(i) riding track ; (ii) hndlc-path. 2 . s.m (a) Mil. 
Trooper, (h) Chcis • Knight (c) Gentleman, 
gallant Hist: Cavaliers et TAtes rondes. Cava- 
liers and Roundheads (d) (Gentleman acting 
as) escort (to a lady) (e) Partner (to lady at hall) ; 
gentleman fin square dance) 3. s.m (a) Staple 
(/>) Rider (fir balance). 4,0 Cavalierish, off-hand , 
rakish, jaunty (air) A ia cavalidre, in a 
cavalierish. off-hand, manner adv. -i^rement. 
cave' [ka:v], a Hollow , sunken (checks) 
caveat/. 1. Cellar, vault. Avoir une bonne cave, 
to keep a good cellar (of wine) 2. Cave k liqueurs, 
liqueur cabinet 3. Aul • Foot-well. 
cave% s /. Cards Money put up by each player 
(at beginning of game) ; stake 
caveau [kavo], s.m 1. Small (wme-)cellar ; 
vault. 2. Burial vault. 

caver' [kavo], v.tr. To hollow (out), dig (out), 
excavate, undermine 
se caver, to become hollow. 

Caver^ Cards. 1. v.tr. To put up (so many 
counters o*^ so much money) 2, v.t To put up 
a stake. F: C. stir la bitise humaine, to count 
upon. F: bank on, human foolishness, 
caverne fkavr.m), s J (a) Cave cavern (b) Den 
(of thieves) (c) Med • CaMty (in lungs, etc.), 
caverneux, -euse [kaverno, -o;z|, a I. Caver- 
nous, caverned (mountain, rock). 2. Hollow, 
sepulchral (voice). 

caviar[kavja:r],J.w. I.Caviarfe). 2,F: Blocked- 
out passage (in newspaper), 
caviarder [kavjarde], v.tr F: To suppress, 
block out (passage in paper, etc.) 
cavit6 [kavitc], s /. Ca\ity, hollow; pit (in 
metal). 

ce* [s(»)], dem pron.neut. (C’ before parts of iirc 
beginning with a vowel. Also pa paura He.) 
It, that I. (I'sed as neut subject to e/re, rfeT’oir 
Hre, pouvoir itre) (a) (With adj or adv. com- 
plement) C'est faux.' It IS untrue! Ce doit Hre 
faux. It is probably untrue. Le voild, ce n'est pas 
trop t6t! there he is and none too soon! Est~ce 
(es) assei? it that enough ? (b) (With sb. or pron. 
as complement) (With a .ird pers. pi. comple- 
ment the verb should be in the plural, but 


familiar usage allows the singular ) C'est moi, 
c'est nous, ce ionf eux, F : Pest eux, it is I, we, 
they Si oe n’est, except, unless. (This phr, is 
invariable.) Personne si ce n'est vos parents, no one 
unless It be your parents C'est tin soldat de 
['Empire, that is a soldier of the Empire period. 
Note, Cp II est soldat, il est vuomte (where the 
sb IS adjectival), (c) Ce . . . ici = CECI. Ce 
n'est pas tet une auberge ' this is not an inn 1 
(d) Ce . . . 1 & ~ CELA. Ce n'est pas Id mon para- 
pluie, that is not my umbrella (e) (Representing 
a subject which has been isolated in order that 
It may be stressed) Pans, c'est bien loin! c'est 
hen lorn, Pans ' it’s a far cry to Pans 1 Le temps 
c'est de I'argent, time is money. (/) (Anticipating 
the subject) C'est dcmain dimanche, to-morrow is 
Sunday, (g) (i) F (As temporary subject when 
an adj is followed by a sb. clause or an mf. 
subject Careful speech requires il ) C'itait 
inutile de sonner, you need not have rung 
(11) (Normallv in c’est + adv. or adv phr ) C'est 
assez qu'il veuille bien pardonner, that he is willing 
to forgive IS enough C’est d tons de vous en 
occuper, it is for you to see to u (h) C'est . . . 
qui, c’est . . . que (used to bring a word into 
prominence) C'est un bon petit garfon que Jccni, 
a fine little chap is John 1 C'<.st mot qm Un at 
icrtt. If was I who wrote to him, (1) (1) C’est que, 
introducing a statement C'est qti'i I fait f raid ' it 
IS cold and no mistake ! (ii) Est-co que [tska], 
introducing a question Est-ce que }e petix entrer^ 
may I cone in^ S.a QUi est-ce qci, yu’Esr-ce 
QUi, etc 2, (Literary use, always fs?]) (a) (Used 
a.s subject to devemr, laisser, semhler, venir) Vous 
dcvtiez rougir, ce me semble, it seems to me that 
you ought to blush (b) (Used as object to fairc, 
dire, etc ) Pour ce faire . . ., in order to do this 
, . . Ce faisant . . doing which . . . C& 
disant . . saying which , . , so saying. . . 

3. (Used as neut. antecedent to a rel pron.) 
(<2) Ce qui, ce que, etc - what. Je sws ce qm esr 
arrive, 1 know what has happened Ce que c’est 
que de nous! what poor mortals w'c are 1 Votet 
ce d quoi [saakwa] t’avats pensP here is what I 
had thought of (h) Ce qui, ce que, etc. = whicb. 
11 est parti, ce que je ne savais pas, he has gone, 
which 1 did not know, (c) Tout ce qui, qu©, 
everything, all (that) Tout ce que Eat (Targent, 
all the money I have. Faites tout ce que vous 
voudrez, do whatever you like, (d) F. Ce que 
. . ,I how . . .! Ce qu'etle a change ! how she 
has changed I Ce que tu as grandi ! well, you have 
grown I 4. (= cela) Regtstre d ce dcstinP book 
kept for the purpose Sur oe . . thereupon 
. . Depuis oe . ., since then. fi.a 

NONOBSTANT. Conj phr Tenez-vous beaucoup 
d ce qu’il vienne^ arc you very anxious for him 
to come? Il profita de ce que j'avats le dos tourni 
he took advantage of my having turned my back 
to him. 6. Prep phr. Pour oe qui est de la qualit<i 
et du prix, as regards quality and price. Pour 
ce qui est de oela, for the matter of that, for 
that matter. 

ce* (cet), cette, CCS [so (set), set, se or sc], 
unstressed dem. a. (The form oet is used before 
a sb. or adj. beginning with a vowel or h ‘mute’) 
This, that, pi. these, those. I. Un de ces jours, 
one of these days. Ce keros au sounre si dottx, 
that hero with the gentle smile II y a de ces gens 
qut . . ., there are those (people) who. . . . 
Co domier, the latter. 2. pl (Deferential use) 
Que prendront ces messieurs? what will you take, 
gentlemen? Ces dames sont au salon, the ladies 
are in the drawing-room. 3. Co . . . -oi, this. 
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C« . . . -li, that. Prenez cette ta:se-ci, take this 
cup. 

cecl [sasi], dem. pron. neut This (thing, fact, 
etc.), fiooutez bien ceci, now hstcn to this. 
Note. An adjective qualifying cect is partitive 
Le caa oflre oeoi de partioulier, que . . the 
case IS peculiar in this, that. . . . 
c6cit^ [sesite],5./. Blindness. 
c6d&llt) 'dote [sedo, -a:t]. I. a. Granting, 
assigning (party). 2. t. Grantor, assignor 
c6der [aede], t). (je oddet je oWerai) I. v tr (n) 
(i) To give up, part with, yield (a, to) , to sur- 
render (right). Cider le pas A qn, to give way to 
s.o. (ii) To transfer, make over, assign (d, to) 
Maiaon & cider, business for sale, ye vous le 
cMerai pour cent francs, I will let you have it for 
a hundred francs, (b) Le cider k qn en qoh., to 
yield to s.o. in sth ; to be inferior to s.o in sth 
Pour Vintelbgence elle ne (le) cede d personne, in 
intelligence she is second to none 2. v t I'o 
yield, give way (under pressure) Le cable ceda 
sous I'effort, the rope parted under the strain 
C. au sommeil, to succumb to sleep. C. aux 
ctrconstances, to yield to circumstances. II a cede 
d nos d6strs, he gave in to us. 

C^dille [sednj], I./. Gram: Cedilla, 
c^drat fsedra], s.m. Bot: (a) — c6dhatieh 
( i) Citron. 

cedratier [sedratje], f.m. Bot: Citron-tree, 
cidre [sc:dr], s.m. Cedar(-tree, -wood). 
C^dulaire [sedyletr], a. Pertaining to income-tax 
schedules. Impots cidulaires, scheduled taxes. 
C^dule [sedyl], s.f. Schedule (of taxes), 
ceign-ais, -ant, -e, -is, etc. See ceindre. 
ceindre [scidr], v.tr. (pr.p. ceignant; p.p oeint; 
pr.ind. Je oeins, il oeint, n. oeignons; p.d. je 
oeignais; p h. je oeignis; fu. je ceindrai) I. To 
gird, (a) C. une ipie, to gird on, buckle on, a 
sword, (b) C. qch. d qn, to gird ath on s o 

(c) C. qn de qch., to gird, encircle, s.o with sth 

2. (Of a wreath) To encircle (s o.’s head, etc ). 

3. To encompass, encircle (a town with walls), 
ceinture [setyir], s.f. I. (a) Girdle; (leather) 

belt; (ailk) sash; waistband. C. de sauvetage, 
life-belt. Se serrer, ae bouoler, la ceinture, to 
tighten one’s belt, (b) Waist, middle (of the body). 
I\u jusqu'd la c., naked to the waist (c) Wr * Hold 
round the waist. 2. Girdle, circle (of walla), 
belt (of hills). 3. Rail: Chemin de fer de petite, 
rrande, ceinture, inner-, outer-circle railway, 
ceinturer [acme], v.tr. I. To girdle. 2. Rugby 
Fb: C. un joueur, to collar, tackle, a player low. 
ceinturon fsetyrS], s.m. Waist-belt, aword-belt. 
ccla [sala, ala], F: (a [sa], dem. pron. neut. (a) 
That (thing, fact). Qu’eit-ee que o’eit que oela, 
F: queqa? what is that? Note. An adj. quali- 
fying cela is always partitive. S'tl ny 
de nouveau, if that is all that is new. (b) That, it 
(Cela is the pron. used as neut. subject to all 
verbs other than itre, and may be used with etre 
as more emphatic. than ce) Cela ne vous regard 
pas, that. It, IS no business of yours. Note. As 
subject to itre, cela resolves itself into its elements 
when the pred. is completed by a noun or noun- 
clause. C’est Id ce que je voulats dtre, that is what 

I meant (c) F: (Disparagingly of people and 
things) C’est (a les hommes ! that’s what men arc I 

(d) F: Ceol . . . cela. Jl m’a dit ceci ei (a, he 
told me this, that and the other. Comment 
allez-vousf — Comme (el comma) QC, how are 
you? — So so. (e) Idiomatic uses. C’eat ca, tlwt a 
it, that’s right. C'est eela mftmel the very thing 1 

II n'y » que there’s nothing like it. Par oela 
mtme . . pour cela mAme . . •, for that very 


reason. . . . Et aveo oela, madame? and what 
else, madam? Comme oa vous dimAnagea? so 
you are moving, arc you ? F‘ Aliens, pas de qa I 
come, none of that ! II a de qa, he has wit (grit, 
money, etc.) OCi qa? wherc^ Comment qa? 
how? Caouil yes indeed I 
Celadon {selad 5 j. I.sm A: Sentimental lover. 
2. a.tnv. Willow-green 

Calibre [selfbrl, a Celebrated, famous (par, for) 
c616br|er [selehre], t’ tr (je c6IAbre ; je oeUbrerai) 

1. To celebrate; (1) to solemnize (rite); (11) to 
observe, keep (feast) C. des fun^railles, to hold a 
funeral. 2. To extol (s o.). C. les louanges de qn, 
to .sing s o.’s praises s.f. -ation. 

C^I^brit^ (selcbrite!, J /. Celebrity, 
celer [sale], v tr (je cAIe; je oAleral) A: To 
conceal, keep secret (d, from) 
c61eri [seln], s m Celery. Pied de c., head of 
celerv Morceau de c , stick of celery. 

C^ldnt^ fselente], j /. Celerity, dispatch 
Celeste Isclrst], a Celestial, hcatcnly. La voDte 
celeste, the vault of heaven. 

C^libat [selibaj, s m Celibacy 
C^libataire [selihatc.rj, a & s. Unmarried, 
single (man, woman) sm Bachelor r /.Spinster 
Celle, celle-ci, celle-14. See ci 1 ri 
cellier [scljc], s.m Store-room (for wine, etc.); 

store-cupboard (on ground floor) 
cellulaire [sclylcrj. a i. Uellular (tissue, 
girder, etc ) 2. Voiture cellulaire, policc-van ; 

F Black Maria 

cellule [selyl], f / I, Cell (of prison honeycomb, 
etc ) 2. Biol Cell 

Celluloid(e) [sclvbidj, f.m Jnd • Celluloid 
cellulose [stlylorz), f / Ch ■ Com Cellulose, 
ccltc [selt] I, fl iSl s.m Ling - celtique. 

2, s m & f. Celt, Kelt. 

celtique [seltik]. I. a. Celtic, Keltic. 2. f.m 
Celtic (language). 

celui, celle, p/. ceux, celles [salqi. set, so, scl], 
dem. pron. I, (Completed by an adj. clause) 
(fl) The one , those Celui qui itait parti le 
dernier amva le premier, the one who started last 
arrived first (b) He, she, those. C. qut mange 
pen dort bten, he who cats little sleeps well. 
2. (Followed by de) Mes Itvres et ceux de Jean, 
my books and John's. 3. (Completed by an adj. 
equivalent) Les rails en acier et ceux en fer, steel 
rails and iron ones. 4. Celui-ol, oaux-oi. this 
(one), these ; the latter. Celui- 14 , oeux- 14 , that 
(one), those ; the former. 5. Celui-ld is used for 
celui I, when the r'el. pron. does not follow at 
once. Celui-ld est heureux qut . . ., Jie i> happy 
who. . . , 

Cement [semo], s.m. I* Cement (of tooth), 
2,Metall: Cement; cementation powder. 
C^mentler [semSte], v.tr. To case-harden, 
face-harden (steel) ; to cement (armour-plate). 

s.f. -ation. 

cenacle [scna.-kl], s.m. I. Ant : Cenacle ; esp. B • 
’upper chamber’ (of the Lord’s Supper). 2. C 
littiraire, literary group ; coterie, 
cendre [sdidr], s.f Ash(eB), cinders, h'otse aux 
cendres, ash-pit. Mettra, r^duira, una villa an 
oandras, to reduce a town to ashes. Maroradl das 
Candras, Ash- Wednesday. Visage couleur de c., 
ashen face. 

cendr^ [sodre], 5 /. Sp’ Cinders (for track). 
Pista an oandria, (1) cinder-track ; (ii) dirt-track. 
Moto sur c., dirt-track raci^, 
cendrer [sodre], v.tr. I, To colour (wall, etc.) 
ash-grey. 2. To cinder (path, track). 

cenor^y a. (Ash>)grey; ashy. S.a. BLOND, 
LUMikRE I. 
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ccndreux, -euse [sadre, -e.-z], a. I. Ashy; 

ash-grey. Z. Full of ashes ; gntty 
CCndrier [sadne], j.w. (a) Ash-bm- ash-pan (of 
•tcfvc) ; ash-pit, -hole (of furnace), ash-box (of 
locomotive), (b) Ash-tray 
Cendrillon [sadnjS]. i. Pr.nf Cinderella, 
2 ,s.f. F: (Household) drudge, 
cine [sen], s.f. {a) La (Sainte) C6ne, the Last 
Supper, (b) (In Protestant Church) Holy 
Communion. 

cinotaphe [senotaf], s m. Cenotaph 
Cens [saisl, s.m. Quota (of taxes payable) ; rating 
C. Electoral, property qualification 
Censi [sase], a. Supposed, jfe ne sun pas c. le 
savotr, I am not supposed to know 
censiment [sasema], adv. F- (i) Supposedly; 
(ii) practically Ilestc /e tnui/re, (i) he is supposed 
to be the master ; (ii) to all intents and purposes 
he IS the master. 

Censeur fsosoeir], sm. I. Rom Ant • Censor. 
2. Censurer, critic, F . fault-hnder. a. Esprit c , 
carping spirit 3. (a) Censor (of plays, of the 
press). {h)Fm Auditor. /^.Sch: Vice-pnncipal 
(of lycie). 

censurable fsasyrabl], a Censurable; open to 
censirre 

censure [sasy:r], t/ I. [a) Rom Ant. Censor- 
ship, (i) Censorship (of the press, etc ). (c) Audit 
(of accounts) 2. Censure, blame 
censurer [susyre], v tr i. To censure, find fault 
with (s 0 , sth.). 2. To censor (film), 
cent [so]. I. (<j) num a (Takes a plural s when 
multiplied by a preceding numeral but not fol- 
lowed by another numeral Does not vary when j 
used as an ordinal) (A, one) hundred Deux cents j 
hommes, two hundred men Deux cent ctnquante \ 
hommes, two hundred and fifty men La paf^e \ 
deux cent, page two hundred Cent un [sodel, one j 
hundred and one. Faira les cent pas devant la \ 
porte de qn, to do sentry-go in front of s o 's door 
Faire les cent (dix-neuf) coups, to kick up no 
end of a shindy £tre aux cent coups, to be in 
desperation Je vous le donne en cent, 1 give you 
a hundred guesses. (In hotels) Le nuniero cent, 
the w.c. {b) s m inv. A hundred Sept pour cent, 
seven per cent. 2. s.m 7 <ar Un cent d\rufs, a 
hundred eggs. F. II a des mille et des cents, he 
has tons of money. 

centaine [saten], s f Vne c. de francs, about a 
hundred francs ; a hundred francs or so. Quelques 
centaines de francs, a few hundred francs Attein- 
dre la centaine, to live to be a hundred 
centaure [suto-.r], s.m. Myth Centaur 
centaurie [s 3 tnre],s /. Bof Centaury 
centenaire [satneirj. I. o. Of a hundred years’ 
standing. 2. s m. ^ f. Centenarian. 3. s.m 
Centenary (anniversary) 

centennal, -aux fsottnnal, -o], a. Centennial, 
centesimal) -aux [sOtezimal, -o], a. Centesimal 
(fraction, scale, etc ) 

centiare [satjair], s.m. Ccntiare (one sq. metre), 
centiime [satjeml 1. num. a. & s. Hundredth 
2 . s.m. Hundredth (part) 
centigrade [satigrad], a. Centigrade 
centigramme [satigram], s.m. Centigramme 
(=0.154 grain). 

centilitre [satihtr], s.m Centilitre (= nearly 
3 drachms), 

centime [satim], s.m. Centime (= one tooth 
part of franc) 

centimitre [sotimctrl, s.m. I. Centimetre 
(=0 394 m.). 2 , F: Tape-measure, 
centinode [sotinodj, s.f. Knot-gra&s, hogweed. 
centipide [sotiped], s.m. Centipede 


central, -aux [sStral, *0]. I. a. Central 
(fl) Middle (point, etc.). (6) Principal, head 
(office, etc.). La (maison) centrale — county gaol. 
2 . (a) s m Central t6i6phonique, telephone 
exchange, (b) s f. Centrale f 61 eotrique), power- 
house , electricity works adv. -ement. 
centralisler [sotrahze], v.tr. To centralize, 
s / -ation, -ation 

centre [saitrl, s.m Centre; centra! point (of 
circle, etc.) ; middle, midst (of the country, etc ). 
C. de vtllefiiature , holiday resort C. d'un levter, 
fulcrum of a lever. Centre de gravity, centre 
of gravity. 

centr|er [satre], v.tr To centre, adjust (wheel, 
tool, lens, etc.) Fh Centrer le ballon, to 
centre the ball, s m -age. 
centrifuge fsatnfyit], a Centrifugal (force). 
Centripite fsatripetj, a. Centripetal (force) 
centuple [satypl], <3. s m Centuple; hundred- 
fold 

cep [s£(p)l, s m. Cep de vigne fsedvip, sepd'avip], 
vine-stock, -plant 
cipage [sEpa:3j, s m Vine-plant 
cipe (srpl, s m But • Map mushroom, 
cependant [s(3)pudcij j. adv. Meanwhile; m 
the meantime 2. conj Yet, still, nevertheless, 
for all that. [PtN’i’ANTj. 
ciphalique fsefahkj, a Cephalic, 
ceps fsep], s.m. ~ (ipt. 

ciramique Iseramik] I.fl. Ceramic (arts, etc,), 
2.s/ ('eramics, (art of) pottery 
cirat fseraj, s m Fharm Cerate, ointment 
Cerbire fscrbfir] Prn m .Myth Cerberus 
cerceau fserso], s m Hoop C de baril, barrel 
hoop. Faire oourir un cerceau, to bow l, trundle, 
a hoop 

cercle [serkl], s.m 1. Circle (a) Faire cercle, 
to lie, stand, in a circle C d'activites, circle, 
sphere, of activities Tourner dans un cercle 
(vicieux), to reason, argue*, in a vicious circle 
(f>) Circle, set (of friends, etc.) C Utteraire, liter- 
ary circle (c) Club C mthtaire, des officters, 
officers’ tlub 2. (Binding-)hoop, ring Vin en 
oercles, wine in the wood C d une roue, tyre of 
awheel 3. (fl) Dial, circle Artil. C depointage, 
dial (of dial-sight) (fc) Quart de cercle, quadrant, 
cercljer [serkle], V tr I. To encircle, to ring 
Yeux cercUs de bistre, eyes with dark rings round 
them. 2. To hoop (barrel); to tyre (wheel) 
CercU de fer, iron-bound s m. -age. 
cercueil [scrkcerj], s.m. Coffin; casket. C. de 
plomh, leaden shell 

ceriale [screal], af. Plantes ciriales, s.f. pi 
cer6aies, cereal plants ; cereals 
ciribral, -aux [sercbral, -o], a Cerebral 
(artery; Ling: consonant, etc.). Fatigue ciri- 
brale, brain-fag. 

cirimonial, -aux [seremonjal, -0] l.a. Cere- 
monial 2 . s m No pi. Ceremonial 
cirimonie [seremom], s /. Ceremony, Esoorter 
un prince en c^r^monie, to escort a prince in 
state. Faire une visite de o6r6monie, to pay a 
formal call (d, on). Tenue de oir^monie, full 
dress. F ■ Faire des cir^monies, to stand on 
ceremony Maltre des oftr^monies, master of 
ceremonies 

cirimonieulx, -euse [seremonjo. -orz], a. 

Ceremonious, formal, adv. -semeut. 
cerf [se:r. occ. serf, />/ always se:r], s m (a) Stag, 
hart (b)Cu: Venison 
cerfeuil fserfee:)], s m. Bot: Chervil, 
cerf-volant [servola], s.m. I. Ent: Stag-beetle. 
2 . (Paper) kite. C.-r. cellulaire, box -kite, pi Des 
cerfs-volants. 
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cerisaie [s(a)nze],j./. Cherry-orchard. I at. . . . Fair* oaster qoh., to put a stop to ath. 


cense [8(a)n:zj. l, s f. Cherry. F: Fair# deux 
moroeaux d’une cerise, to take two bites at a 
cherry. Bouohe en cerise, rose-bud mouth 
2. J.m & a.inv. Cherry-red. Tex: Cense, 
cerisier [s(3)nzje], s.m Cherry-tree, -wood. 
Cerium [serjom], s.m Ch • Cerium 
cenie fsem], s.m I. Rmg, circle (round moon, 
eyes, bruise). 2. Age-ring (of tree), 
cenieau [serno], s.m. Green walnut, 
cerajer [seme], v.tr. I. To encircle, surround 
(army, etc.); to invest (town) Avoir lei yeux 
oernfts, to have rings under the eyes. 2. To shell, 
husk (walnuts). 3. To girdle, ring (tree) 
s.m. -ement. 

cernure [scmyir], r./. Dark ring (under the eyes) 
c^roplastique [seroplastikj.r /. Wax-modclhng 
certain, -amc [serte, -cn]. I. a. (a) Certain, 
sure, unquestionable. Tcnir qoh, pour certain, 
to look on 8th as a certainty, (b) 11 est c de 
rhissir, he is sure he will succeed. J'en suis c , 

I am sure, certain, of it. (c) Fixed, stated (date, 
price). 2. indej a & pron. (a) Some, certain 
Certains, (de) certaines gens, affirment^ que .... 
some (people) maintain that. . , Apris un c 
temps, after a certain time, (b) (With shade of 
contempt) Un certain M. Dupont, one Mr 
Dupont, adv. -cment. 

certes [sert], ndt). (Oui) oertesl yes indeed I to 
be sure ! 

certificat [scrtifika], s.m Certificate. Montrer 
ses oertifloats, to show one’s testimonials, Cust ■ 
Certificat d’entrepdt, warrant. Breed: Certificat 
d'origine, pedigree (of dog, etc.), 
certification [sertifikasjD], s f. Certification, 
authentication. C. d'une signature, witnessing of 
a signature. 

certifier [scrtifje], ti.tr. To certify, attest. C qch 
d qn, to assure s.o. of sth. C. une signature, to 
witness, authenticate, a signature, 
certitude [scrtityd], s f. Certainty. J’en ai la 
certitude, I am sure of it. 

Ceruse [seryiz], s.f. (a) White lead, {b) Th 
Ceruse (for making up). 

cerveau [servo], s.m. (a) Brain. Rhume de cer- 
veau, cold in the head. F: Vous me rompex le 
cerveau, you give me a headache. Vin qui monte 
au cerveau, heady wine. (6) F: Mind, intellect, 
brains. Cerveau oreux, dreamer, visionary. 
Cerveau brfild, hot-head ; harum-scarum. 
cervela§ [scrvelol, r.w. Cu: Saveloy, 
ccrvelet [servolcj, 5.OT. Anat: Cerebellum. 
Cervelle [servel], s.f. I. Anat: Brain(s) (as 
matter). Brilkler, fairs sauter, la cervelle h qiH to 
blow s.o.’s brains out. Cm: C. de veau, calves 
brains. 2. F: Mind, brains. Se oreuser la cer- 
velle pour . . ., to rack, beat, one's brains to 

.... Homme sans cervelle, brainless individual. 

Avoir une cervelle de lidvre, to have a memory 
like a sieve. 

cervin [servi]. I, a. Z: Cervine, 2. Fr.n.m. 

Le Mont Cervin, the Matterhorn. 

CCS. See CB*. 

C^sar[8€za:r]. Pr.n.m. Jules Cdsar, Julius Caesar. 
Cesium [sezjom], J.m. Ch: Caesium, 
cessant [seso], a. Ceasing. Touts affaire oes- 
aante, to the suspension of all other business, 
cessation [sesasjS], s.f. Cessation, ceasing, 
cesse [scs], s.f. Cease, ceasing. Sans oem, with- 
out cease; unceasingly. U n’aura (pas) de oaw 
qu’U n'ait rSusei, he will not rest till he has 
succeeded. . , • 

cesser fsese], o. To cease, leave off, stop. I. va. 
Us eolHnes cusent d . . ., the hills fall away 


C, de faire qch , to cease (from) doing sth. 2. v.tr. 

C le travail, to cease, leave off, work. C. les 
affaires, to give up business, 
cessible [sesibl], a. Jur ■ Transferable, assign- 
able 

cession [sesj5],f /. l.Jur, Transfer, assignment. 
Faire cession de qoh. 4 qn, to transfer, surrender, 
sth. to s.o 2. Delivery (of heat); supply (of 
power). 

cessionnaire [sesjoncir], s.m Jur : Transferee, 
assignee 

c*e8t‘‘ji>dire [setadirr], conj phr. I. That is (to 
say), t.e ; in other words 2. F. C’est-k-dire 
qua -1- tnd., the fact is that . . : indeed, . . . 
ensure [sezyir], s.f. Pros : Caesura, 
cet. Sec CK*. 

C^tac6 [sEtase], a. & s m Cetacean, 
cette. Sec cE* 
ceux. See CELUl. 

C^venol, -ole [sevnol], a. & s. (Native) of the 
Cevennes region 
Ceylan [sclaj. Pm m. Ceylon, 
chablis' [Sobli], s.m Wmdfallen wood, 
chabiis% s.m. Chablis (wine, from Chablis m 
Burgundy). 

chabot [Sabo], s.m. Ich: I. Miller’s thumb. 
2. Chub. 

chacal, pi. -als [Jiakal], j.m. Jackal, 
chacun, -une [Saka, -yn], pron I. Each ; every 
one : each one. Chacune d’elles a refusi, eacli 
(one), every one, of them has refused. Trots 
francs c , three francs each. 2. Everybody, every- 
one. Chacun pour soi, everyone for himself. 
Chacun son gofit, every man to his taste. Chacun 
son tour, turn and turn about 
chafouin, -ine [Safwe, -in], a. & s. F: Weasel- 
faced, sly-looking (person) 
chagrin' [iiagrE], s.m. (a) Grief, sorrow, affliction, 
trouble. Avoir du chagrin, to be in sorrow. 
J'ai du c. de vous voir st changi, I am grieved to 
see you so altered Faire duc.dqn, to grieve s.o. ; 
to distress 8.0. (fc) Vexation, annoyance. Chagrins 
domestiques, domestic worries. 
chagrin%J.m. Shagreen; grain-leather, 
chagrin*) -inc [Sagre, -in], a. I. Sad ; troubled 
{de, at); distressed {de, at). 2. Peevish, fretful 
adv. -ement. 

cha^nant rSagnno], a. (a) Distressing, melan- 
chmy, sad. (c) Provoking, vexing, 
chaniner* [Sagnne], v.tr. I. To grieve, distress. 
2. To vex, annoy. 

•e cha^neg) to grieve ; to fret, 
chagrined) v.tr. To shagreen, grain (leather). 

Papier chagrin^, pebbled paper, 
chan [Sal, j.m. Shah. 

chahut [Say], J.m. F: Rag; rowdyism. Fair# du 
ehahut, to kick up a shindy ; to make an uproar, 
chahutage [Saytaiy], j.m. F: (a) Rowdyism, 
(f>) Booing (at a play, etc.). Sp: Barracking, 
chahuter [Sayte], v.i. F: {a) To kick up a 
shindy, (fc) To boo. Sp : To barrack, 
chahuteur, -cute [Saytoeir, -0:2], s. F: Dis- 
orderly person ; rowdy. 

chainc [Sen], j./. I. (a) Chain (of iron, gold, etc.). 
Nau: Cable. C. de cou, necklace. C. de gilet, 
watch-chain. Nau: Tour de ohalne, foul cable. 
Casser sa c., to part one’s cable. Lee ohidnet, the 
hawse. C. d'arpenteur, surveying chain. Ind: 
Travail 4 la obalne, moving-band production, (fc) 
Shackles, fetters, bonds. Rornprs aa obalne, oes 
ehalnes, to burst asunder one's fetters. Mektre 
un ohien 4 la obalne, to chain up a dog. F: 2tre 
riv4 4 la ehaine, to be in hopeless bondage 
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a. Chain* d* montognM, mountain range. C. de chamaillerie [5amojri], s.f. l. Bickering, 
chaUmds, atri^ of barges. C. d'idSes, train of quarrelling, a. Squabble, wrangle, 
thought. $»Tex: Warp. chamaillis [Sarnaji], r.m. Fray, scuffle, 

chamette [Senet], I./. I. Small chain. l.Geom: chamarrer [Samare}, v.tr. To bedizen, bedeck 
(Are an) ohatnatta, catenary (curve). ^, Needlev): (uniform with braid, etc.). F: C. un ricit, to 
Point da ohatnatta, chain-stitch. embroider a tale, 

chatnon [Sen3], I.m. Link (of chain). chamarrure [Samaryir], s.f. Bedizenment. 

chair [Se:r],f./. Flesh. I , da«f /« cAniVf, chambard [Saba:r], s.m. P: Upset, upheaval ; 

flesh-wound. F: Voir qn an chair at an os, to row. 


see s.o. in the flesh, fitra (bian) an chair, to be 
nice and plump. Avoir la c. fratche, to have a 
rosy complexion. F: Chair de poule, goose- 
flesh. Calk vous donna la ohatr da poule, it 
makes one’s flesh creep. 2 . (a) Meat. C. d 
taucisse, sausage-meat. F: Battre qn an chair 
k pkih, (i) to make mincemeat of s.o. ; (ii) to 
thrash s.o. within an inch of his life. Chair 
4 canon, cannon-fodder. N'Atre ni chair ni 
poisson, to be neither flesh, fowl, nor good red 
herring, (i) Pulp (of peach, melon, etc.), 
chaire [^err], s.f. l. Chair, throne. C. d'un 
ivSque, bishop's throne. 2 . Pulpit. Exprimer une 
opinion an pleina chaire, to express an opinion 
from the pulpit. Monter an chaire. to ascend the 
pulpit. 3 . (a) Chair, desk, rostrum (of lecturer). 
(b) Professorship, mastership, chair, 
chaise [Se:z], s.f. I. (n) Chair, seat. C. cannie, 
cane-bottomed chair. F : Se trouver entre deux 
chaises, to And oneself between two stools. 
Ecc : Chaise da ohosur, stall, (b) C. rottlante. Bath- 
chair. C. night-commode. 2 . A: Chaise 
k porteura, sedan-chair. Chaise de poste, post- 
chaise. 3. Support, bracket. C. de coussinet, 
plummer-block. Rail: C. de roiV, rail-chair, 
chtdse-longueyt./. Lounge-chair ; couch, pi. Des 
chaises-longues. 

chaitler, -iire [Sezje, -jcirj, 1 . Chair-attendant 
(in parks, in church). 

chaland> [.Sals], s.m. Lighter, barge. Transport] 
Par chalands, lighterage 
chaland*) -andCy s. Customer, purchaser, 
chaldaique [kaldaik], a. & s. — CHALD^BN. 
Chald^ [kalde]. Pr.n.f. A.Geog: Chaldea. ! 
chalddan, -enne [kaldee, -cn], a. & s. Chaldean, i 
chftle [Sad], s.m. Shawl. 

chalet [Sale, Se-ji (a) (Swiss) chalet. 

( 6 ) Country cottage. 2 . Chalet de nicessitd, 
public convenience. 

chaleur [Salceir], s.f. (a) Heat, warmth. 11 (ait 
un* grand* ehaleur, it is very hot. Vague de 
ohalew, heat-wave. '’Craint la ohaleur,*' 'to be 
kept in a cool place.’ Sensation de c., (i) glow 
(alter cold bath) ; (ii) burning sensation, pi. L«* 
ehaleurs, the hot weather, (b) Ardour, zeal. 
Parler av*o ohaleur, to speak warmly, zealously, 
chaleuraulx, -euse rSaloero, -e:z], a. Worm 

i Crtend, thanks); cordial (welcome); gushing 
compliments), adv. -sement. 

Chhlit [Soli], s.m. Bedstead, 
chaloupe [^lup], s.f. Launch ; long-boat. C. d 
vapeur^ steam-launch. 

Ohuumcau [Salymo], s.m. l. Straw (for drink- 
ing). C. de roseau, reed. 2 * Mus: Pipe. 
J. Blow-pipe. 

cfudut [Siu;h, r.m. Dragnet; trawl, 
dbftlllticr ^ytej, v.t. To trawl, s.m. •4lge. 
dkaludier [^lytjej, s.m. Trawler or drifter (boat 
or fisherman). 

Chfdybd [kahb^, a. Pharm: Chalybeate. 

Ghtlll fkam]. Jr.n.m. BMist: Ham. 
chainatlleg [Samaie], v.tr, F: To nag at, 
•quibble with (a.o.). 

M chankaiUer, to bicker, quarrel, squabble. 


chambard|er[Sabardd. P: l,v.tr. (a) To sack, 
rifle (room, etc.). (i'^To upset, smash up (furni- 
ture, etc.). 2. v.i. To racket, s.m. -ement. 
chambardeur [$abardoe:r], s.m. Rowdy; sub- 
verter, disrupter (of social order, etc.), 
chambellan [Sobclu], s.m. Chamberlain. 
Chambouler [Sabule], v.tr. P: Tout c., to turn 
everything topsy-turvy. Qa m'a chambouU, it 
gave me quite a turn. 

chambranle [SabrS:!], s.m. I. Frame, casing (of 
door) ; (standing) window-frame. 2. Mantelpiece 
chambre [Sa:br],J./. I. Room, chamber. (a)C.d 
couch^^ (i) bedroom ; (11) bedroom suite. C. d un 
lit, single room. C. d deux Uts, double(-beddcd) 
room. C. d'ami, spare (bed)room. C. d'enfants, 
nursery. Fair* un* ohambr*, to clean out, tidy, 
a room. S.a. femme 3, gentilhommb, robe i. 
Musiqu* de ohambre, chamber-music, (i) C. des 
machines, engine-room. C. de chauffe, boiler- 
house. 2. Adm: Jur: Chamber, house. C. des 
d^putis. Chamber of Deputies. Chambres du 
Parlament, Houses of Parliament. 3 . Tchn: 
Chamber, cavity, space. Chambr* k air, inner 
tube (of tyre). I.C.E: C. d' explosion, combustion 
chamber. Phot: Chambr* noire, (i) camera 
obscura ; (ii) camera (body) ; (iii) dark-room, 
chambr^e [Sabre], s.f. I. Roomful (of people 
sharing a room). 2. Barrack-room, 
chambrer [Sabre]. , 1 . v.i. To share a room, to 
chum {avec, with). 2. v.tr. (o) To confine, lock 
up, (s.o.) in a room, {b) To take the chill off 
(claret), 

8e chambrery (of gun) to become pitted, 
to wear. 

chambrette [Sabrct], j./. F: Little room; attic, 
chambriire [Sabri(j)e:r], j./. I, A: Chamber- 
maid. 2 . Long whip, lunging whip. 3 . (Cart-) 

cl^meau [Samo], s.m. I. (a) Camel. Corps de 
cfmmeaux, camelry. (6) P: (()f man) Scoundrel : 
dirty dog. 2. Rail: Shunting engine, 
chamelier [Samalje], s.m. Camel-^iver ; came- 
leer. 

chamelle [Samel], r./. She-camel. 
chamois [Samwa], s.m. Chamois. Peau de 
ohamois, wash-leather, chamois leather, shammy 
(leather). 

champs [Sa], s.m. Field. I. (a) C. de bli, field of 
corn. Prendre, oouper, k travers ohamps, to go, 
cut, across country. F: Prendr* la clef des 
ohampi, to decamp, abscond. En plain ehamp, 
in the open (fields). A tout bout d* ohamp, 
repeatedly ; at every turn. ( 6 ) C. de foire, bur- 
ground. C. d'aviation, flying ground. C. de 
courses, race-course. Parier centre le c., to lay 
against the field. C. tir, rifle-range. C.de glace, 
ice-field. C. ir bataille, battle-field. Mort au 
ohamp d'honneur, died on the field of honour. 
S.a. Mars 1. Mil: Battr* aux ohamps, to beat 
the general salute, (c) A: Champ olos, lists (for 
judicial combat). S.a. ELVskB. 2 . (a) Field of 
action; range, scope. Laissar I* ehamp Ubr* 
k qn, to leave s.o. a clear field. P: L* ehamp 
•St llbr*, the coast is clear. Ouvrlr 1* aux 

eonJ*etur*s, to open a wide field for conjecture. 
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£tre 4 bout do champ, to be at the end of one’* 
tether, (b) C. d'une lunette, field of a telescope. ' 
(c) Champ matrn^tiquc, magnetic field 
champs s.m. Edge, side. Pierres (poshes) de 
champ, »ur champ, stones set on edge, edgewise. 
Champarac [Sapaji]. I. Pr.nj. (Ancient pro- 
vince of) Champagne. 2. s.m (Also vin de 
Champagne) Champagne. $.s /.Fine champagne, 
liqueur brandy. 

champenoiSy -oise [Sopanwa, -wa:z], a. & s. 
(Native) of Champagne. 

champ£tre [Sapeitr], a. Rustic, rural. Garde 
champfttre, rural policeman, 
champignon s.m l. (a) C. comestthle, 

mushroom. C. de couche, cultivated mushroom 
Sauce aux champignons, mushroom ketchup 
(Of dumdum bullet) Faire champignon, to set 
up, to mushroom, {b) C venmeux, fungus, 
toadstool. 2. (fl) C. de modiste, milliner’s hat- 
stand. (6) Rail 6. double c., double-headed rail, j 
(c) F: Thief, stranger (in candle), 
champion, -ionne [Sdpj^, -jon], s. Champion 
championnat [Sapjona],; m. Championship, 
chan^ard, -arde [Sosa.-r, -ard], a. & s. P: 
Lucky (chap, woman). 

chance [Sa:s], #./. I. Chance. II a pen de chances 
de riusstr, il y a peu de chances qu'il r^ussisse, he 
has little chance of succeeding. 2. Luck, fortune. 
Souhaiter bonne chance 4 qn, to wish s o. good 
luck. Avoir de la chance, to be in luck’s way 
Porter chance 4 qn, to bring s.o luck. Rompre la 
chance, to break a run of (good or bad) luck, 
chancelant [Saslo], a. Pas chancelants ,stiggtTmg, 
tottering, unsteady, footsteps. Sant^ chancelante, 
(i) delicate health ; (ii) delicate constitution 
chanceler [Sasle], v.i. (Je ohancelle; je chan- 
cellerai) To stagger, totter. Avancer, reculer, 
entrer, sortir, en chancelant, to stagger forward, 
back, in, out. Trdne qui chancelle, tottering throne, 
chancelier [Sasalje], s.m. Chancellor. (In Bri- 
tain) Grand Chancelier, Lord Chancellor, 
chanceli&re [Sasaljeir], s.f. Foot-muff, 
chancellerie [Saseln], s.f. I. Chancellery. 

2 . Secretaryship (of a legation), 
chanceux, -euse [Soso, -orz], a. F: I. Hazard- 
ous. C’est une affaire chanceuse, that is a risky 
business. 2. Lucky, fortunate, 
chancir [Sosiirl, v.i. & pr. To go mouldy, 
chancre [Sarkrj, s.m. I. Canker. 2. Ulcer, 
chancreux, -euse [Sakro, -oiz], a. i. (Of 
growth) {aS Cankerous. (6) Ulcerous. 2 . (Of 
organ) (a) Cankered. (6) Ulcerated, 
chandail [Sadarj], 5.W. Cost: Sweater. 
Chandeleur (la) [laSadloeir], s. Candlernas. 
chandelier, -lire [Sadalje, -je:r], S. I. Candle- 
maker. 2 . S.m. (a) Candlestick, (b) F: Osten- 
sible cicisbeo (screening the real paramour), 
chandelle (Sadal], s.f. I. (a) (Tallow) candle. 
F: £oonomic* de bouts de chandelle, cheese- 
paring economy. TravaiUer 4 la chandelle, to 
work by candlelight. F: BriUer la chan^lle 
par lea deux bouts, to burn the candle at both 
ends. Tenir la chandeUe, to hold a candle to the 
devil. Voir trente-»lx chandeUea, to sec stars. 
ib) (Church) candle, taper. F: Je vous dois une 
fldre ChandeUe, I owe you more than I cm r^y. 
2* (a) ChandeUe de ftaoe, icicle, (b) ^ Drop 
(at the end of the nose). 2. Pyr: (^ndeUe 
romaine, Roman candle. (Of aeroplane) Monter 
en ChandeUe, to rocket; to zoom. Uno« une 
baUe en chandeUe, to sk^, lob, a ball. 4* Const: 

eU: Stay, prop, shore, pillar, upright. 

chaaifrem* S.m. (a) Forehead (of horse, 

sheep). (4) Blaze (on forehead of horse). 


chanfrein*, s.m. Chamfered edge, chamfer, 
bevelled edge. 

chanfreiner [Sofrcne], v.tr. To chamfer, bevel, 
change [Sd:3],r.m. l.Fio; Exchange. Lettre d* 
change, bill of exchange. Premidre de change, 
first of exchange. Bureau de change, foreign 
exchange office. Cours du change, rate of ex- 
change. 2. Ven: Donner le change aux ehieas, 
to put the dogs on the wrong scent, 
changeable [Sayabl], a. l. Changeable, alterable. 
2. Exchangeable. 

changeant [$030], a Changing. Caract^e chan- 
geant, changeable, fickle, disposition. D'humeur 
changeante, fitful. TafTetas changeant, shot silk, 
changement (.So3maJ. x.m. Change ; alteration. 
II vous faudrait un c d'atr, d' occupation, you need 
a change. C. turn of the tide. C.devent, 

shift of wind. C. en mol, change for the worse 
Apporter un c. a une clause, to make an alteration, 
a change, in a clause. Mch- Aut: Changement 
de marohe, reversing ; reversing gear. Change- 
ment de Vitesse, change up or down ; change- 
speed gear. Rail Changement de voie, points. 
Th Changement 4 vue, transformation scene, 
changer [^a3e], v. (Je ohanreai(s): n. changeons) 

1. V tr. To change or exchange. C. un billet de 
I banque, to change a bank-note. C. dcs meubles 

centre des tableaux, to exchange furniture for 
pictures. 2. V tr. To change, alter. C. sa mamire 
de vivre, to change one’s way of living. C. une 
dffatte en diroute, to convert, turn, a defeat mto 
a rout. F: La campagne me ehangera, the country 
will be a change for me, 3. v.i. (a) To undergo 
a change. Le temps va c., the weather is going to 
change (b) C de main, to change hands ; to use 
the other hand. C. de mams, to change hands ; to 
pass into s o elsc’s possession. C. d’ habits, abs. 
changer, to change one’s clothes. C. d'avis, to 
change one’s mind. C. de place, to change one’s 
seat. F : Changer de ton, to change one’s tune, 
se changer. 1 . To change (en, into) ; to alter. 

2. To change one’s clothes ; F: to change, 
changeur tSa3(r.r], s.m. 1 . Money-changer. 

2. W.Tel: C. de friquence, frequency changer, 
chanoine [SanwanJ, j.m. Ecc: Canon, 
chanson [Sas5],j./. i.Song, C. d boire, drinking- 
song. C. de bora, sea-shanty. F: Cast toujours 
la raSme chanson I it’s the same old story! 
2. Song, lay. La Chanson do Roland, the Song 
of Roland. 

chansonnjer [SQ''3ne], v.tr. & i. To write 
satirical songs (about a.o.), s.m. -eur. 
chansonnette [Sosonet], s.f. Comic song with 
patter. 

chansonnier, -i^re [Sasonje, -je:r], i. l* Song 
wnter, 2, s.m. Song-book, 
chant [$a], s.m. l. Singing; song. Lefon de c., 
singing lesson. C*4tait le chant du oygne, it was 
his swan song. C. de victoire, song of victory. 
C. ^ grillon, chirping of the cricket. Clumt du 
cotb crowing of the cock. Au (iwemier) chant 
du coq, at cock-crow. 2. (a) Mekxly, air. 

(b) Ecc: C. grigorien, Gregorian chant. S.a. 
PLAIN-CHANT. 3. Canto (of long poem). 

chantage [^uzj], x.m. Blackmail, extortion, 
chantant ISSta], a. (n) Accent c., eing-aong 
accent, (b) Sotrie chantante, musical evening. 

(c) Melodious, tuneful. 

cnanteau [Sdto], x.m. Hunch (of bread), 
dumtcclair [Sotklrr], x.m. Lit: Chanticleer, 
chantcpletire^tplcezr], X./, x • (a) Wine funatl ; 
colander, (b) 'Tap (of cask). 2. (a) Weep-hdle 
(inwall), (b) Spout (of gutter), 
banter [Sate], v.tr. To ting. I. C. gcA. titr Vmr 
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de . . to aing ath. to the tunc of. . . . Chanlar 
viotoir# aur qn, to crow over s.o. Ecc: C. la 
messe, to aing maas. Pain & ohantar, (uncon- 
aecrated) wafer. F: Chanter toujoura la m4me 
antienne, to be alwaya harping on the aame 
atrmg. Faire chanter qn, to blackmail a o. Faire 
chanter qn aur un autre ton, to make a o. aing 
another tune. Qu’eat-oe que voua me chantez? 
what fairy-tale la this you are telling me.? 81 ca 
me chante, if it auita me. 2. (Of birda) To amg ; 
(of cock) to crow ; (of cricket) to chirp, 
chanterelle [SStrel], s.f I. (a) Decoy-bird. 

(6) Bird-call. 2. Mus: First string (of violin), 
chanteur, -euse [Sotoerr, -0:2], x. Smger, vocal- 
ist. Maltre chanteur, (1) Mus.Hist : master-singer ; 
{ii)F.* blackmailer. 

chantier [Sa^c]. ^ ^ I* Gantry, stand (for 
barrels). 2. C. de bois, timber-yard. C. de con- 
ttrucUon, (1) 8hip(-buildiPg) yard ; (11) slip-way 
C. de I'Etat, naval dockyard. Mettre un nature 
en c., to lay down a ship. F- Avoir une oeuvre 
iur le chantier, to have a piece of work in hand, 
F: on the stocks. 

chantonnler [Satonc], v.tr. 1. To hum; to 
sing softly, s.m. -ement. 
chantoumler [^oturne], v.tr. To cut, saw, (sth ) 
round a curved outline. Sole k chantourner, 
bow-saw; jig-saw. s.m -age. 
chantre [SSitr], s.m. (a) Ecc: Cantor. Grand 
ohantre, precentor. (6) Lit: Singer (of the 
past, etc.). 

chanvre [Sa:vr], s.m. Hemp. Cordage en chan- 
vre, hempen rope. Cheveux couleur de chanvre, 
flaxen hair. 

chaos [kao], s.m. Chaos, confusion, 
chaotique [kaotik], a. Chaotic, confused. 
chapard|er [Saparde], v.tr. P: To steal, 
scrounge, s.m. -age. s.m. -cur. 
chape Kap], s.f. I. Ecc: Cope. 2. Covering. 

(a) C. d'une enveloppe, tread of a tyre, (fc) Coping 
(of bridge), (c) Mec.E: etc: Cover, cap. 
3. Mec.E: Fork-joint, D-joint, yoke. Chape de 
cardan, cardan fork. 

chapeau [Sapo], s.m. I. Hat. C. mou, soft felt 
hat. C gi^, c. micaniepte, opera-hat. F : Reoe- 
voJr le chapeau, to be made (a) cardinal. Saiuer 
qn d'un coup do chapeau, donner un coup de 
chapeau 4 qn, to raise one’s hat to s.o. Chapeau 
baa, hat in hand. 2. Cover, (a) Cu: Piecrust. 

(b) Cap (of fountain-pen, etc.). Aut: C. de roue, 
hub cap. (c) Hood, cowl (of chimney). 3, Typ ' 
Heading. 

chapelet [Saple], s.m. I. (Lesser) rosary (of fifty- 
flve beads) ; (string of) beads. £grener, dire, son 
ehapelet, to tell one’s beads. C. d’oignons, string, 
rope, of onions. Reservoirs en chapelet, reser- 
voirs arranged in series. 2. Arch: Astragal. 
3. (Pompe 4) ehapelet, chain-pump. | 

chapclier [SapaljeJ, s.m. Hatter, 
chapelle [^pel], s.f. I. (a) Chapel (in private 
house, etc.) ; side-chapel (of church) ; chapel of 
ease (of parish). C. de la Vierge, Lady chapel. 
Lit; Art: F: Petite chapelle, clique, coterie. 
(ii)Esp. Choir and/or orchestra. Maltre de 
chapelle, choir-master. 2. (a) C. de pompe, 
pump-case, (b) J.C.E: Soupapes en chapelle, 
side-valves. 

chapellerie [Sapelri], s.f. Hat-trade, -shop, 
chapcluiv [Saply;r],x./. Bread-crumbs (fornying). 
chaperon [ 5 apr 3 ], s.m. I. Hood. Le Petit j 
Chaperon roues. Little Red Riding Hood. 
8. ChtMron (for young woman in society).! 
3. (a) Coping (of wall), {b) Protecting lid orj 
cover, [chape] 


chaperonner J^Sapnne], v.tr. 1. To hood 
(falcon). 2. To chaperon (young woman) 
3. Const: To cope (wall) 
chapiteau [Japito], s.m. (a) Capital (of column). 

(b) Cornice (of wardrobe, etc.). 

chapitre f^pitr], s m. I. Ecc: Chapter (of 
canons). F: Tenir chapitre, to hold a meeting ; 
to deliberate (xur, on). S.a. voix 2. 2. (fl) Chap- 
ter (of book), (b) Head(ing) ; item (of expen- 
diture, etc.). 

chapitrer [Japitre], v.tr. F- To read (s.o.) a 
lecture. 

chapon [Sap 5 ], s m. Cu: etc ■ Capon, 
chaque [Sak], a. Each, every. C. chose a sa place, 
each thing has its place. 

char [Sa:r], s.m. 1 . A: Chariot. 2. Waggon (for 
heavy loads). C. funibre, hearse. Mil: Char 
d’assaut, tank. 

charabia fSarabja], x.m F- Jargon, gibberish, 
charade [Wad], s f. Charade, 
charanyon [SarasSj, x.m Ent: Weevil. 
charaD 90 mie [Sarfisone], a. Weevil(l)ed, wee- 
vil(l)y 

charbon [Sarb^, s.m. I. (a) Charbon de bois, 
charcoal. F: Eire tur des oharbont ardents, to 
be on tenter-hooks (A) CA ■ Carbon. C decomue, 
gas-carbon. Papier au charbon, carbon tissue. 

(c) Charbon de terre, (mineral) coal. C. sans 
funUe, smokeless coal. Nau: Faire le charbon, 
to coal. 2. {a) Agr : Smut (of cereal) ; blight, 
(h) Med- Vet: j^thrax. Med: Carbuncle. 

charbonnage f.Sarbonarj], s.m l. Coal-mming. 

2. Usu pi. Collieries, coal-field. 3. Coal-depot 
charbonner fSarbone], v.tr. i. To reduce to 
carbon; to carbonize, char. v.t. La lampe char- 
bonne, the lamp is smoking. 2, To blacken (sth.) 
with charcoal. Se c. le visage, to black one’s face. 
. Abs. To coal ship ; to bunker, 
arbonnier, -iere [Sarbonje, -jerr]. 1 . a. 
(Navire) oharbonnier, collier 2.x. (a) Charcoal- 
burner. Prov : Cbarbonnier est maltre ohez sol, 
a man’s house is his castle. (6) Coal-merchant, 
charcuter [Sarkyte], v.tr. F: To mangle (meat) 
in carving. C. un malade, to operate clumsily 
upon, to butcher, a patient, 
charcuterie [Sarkytn], s.f. I. Pork-butcher’s 
shop. 2. Pork-butcher’s meat ; pig-meat, 
charcutier^ -i^rc [Sarkytje, -jerr], x. Pork- 
butcher 

chardon [.Wd 5 ], s.m. Thistle, 
chardonneret [Sardonrcj.x.m. Goldfinch. 
Charenton [SarotS], Pr.n.m. Small town near 
Pans with a lunatic asylum. On se crotrait d C., 
vou would think this was Bedlam. 

Curge [Sar3], s.f. 1. Load, burden. B4te de 
charge, beast of burden. Cheval, mulet, de 
charge, sumpter-horse, -mule. Etre 4 charge 4 
qn, to be a burden to, a drag on, s.o. 
Nau : Ligne de charge, load-line. Rompre charge, 
to break bulk. 2. Tchn: {a) Mec.E: C. admis- 
sible, de s^curiti, safe load. (6) Hyd.E: C. 
d'eau, head of water, (c) EI.E: Charge. Con- 
duoteur en charge, live conductor. 3. Charge (of 
furnace, projectile). 4, (a) Charge, responsibility, 
trust. Prendre en charge las reoettes et dApenaes, 
to take over the receipts and expenditure. Avoir 
charge d’4mes, to have the cure of souls. Avoir ia 
charge de faire qch., to have the onus of doing 
sth. Cela est 4 votre charge, that la part of your 
duty. Femme de charge, housekeeper. (A) Oflice. 

I Cluuirei publjquM, public oflBces. 5. Charge, 
expense. Les frais de transport sont d notre c. , the 
I cost of tranaport is chargeable to us. Charges de 
! famlUe, dependents. Tomber 4 la eharge de la 
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paroisso, F: to come on the parish Prep phr ' 
A (la) charge de, on condition of A charge de 1 
revanche, on condition that I may do as much 
for you. 6. Loading, charging Vaisseau en 
charge, ship loading 7. Exaggeration (of stor\ ) 
Lit. Paint: Caricature (of character, portrait) 
8. Mil • Charge C d la baionnette, bayonet 
charge. Revenir la charge, to return to the 
charge 9*7“'' Charge, indictment Tdmoin It 
charge, witness for the prosecution 
chareement [Jiar33ma], s m I. (a) Lading (of 
ship); loading-up (of waggon) , loading (of gun) , 
charging (of accumulator) (5) Registration (of 
letter). 2. (a) Cargo, freight, load (6) Registered 
letter or packet 

charger [Sar3e], v.tr. (je chargeai(s): n. char- 
geons) I . To load {de, with) (a) C qn de reprorhes, . 
to heap reproaches on s o L'air est charge du j 
parfum des fleurs, the air is heavy witli the scent [ 
of flow'crs. (b) C qrh sur son dos, to take sth on 
one’s back Vaisseau qui charge pour Londres, 
ship taking in freight for London (f) To hll 
(pipe) , to load (gun) , to charge (accumulator) 

2. Charger qn de qch , de fairt qrh , to chaigc s o 
with sth , with doing sth , to instruct s o to do 
sth £tre charge de la correspondance, to be m 
charge of the correspondence 3« turn (por- 
trait) into a caricature Th To overact, guv 
(apart). Mil To charge (the enemv) $.7ur 
To indict (s.o ) C. qn d'un crime, to charge s 0 
with a crime. 6. To register (letter, parcel) 

se charger. I. Le temps se charge, the 
weather is becoming overcast 2. (a) Se c d'un 
fardeau, to shoulder a burden {b) Se c de qch , 
to undertake sth 

charg^y a I. Loaded, laden Langue 
chargee, coated, furred, tongue. Jour c , full, 
busy, day Regard c de reconnaissance, look full 
of gratitude. Temps charge, heavy, overcast, 
weather 2. Lettre chargee, registered letter 

3. s Charge d’affaires, ambassador’s deputy, 
ihargd d'affaires Sch Charg6(e) de cours, 
deputy lecturer, (university) reader, 

chariot [.Wjo], s m I. {a) (Four-wheeUd) wag- 
gon Astr Le grand Chariot, the Great Bear, 
Charles’s Wain (fc) (Child’s) go-cart. (f)Truck. 
trolley. 2. (et) Carriage (of typewriter) (b) Ar 
C. d'attemssage, under-carriagc , landing gear 
charitable [.WitabI], a. Charitable {envers, to, 
towards), adv. -ment. 

charit6 [Sante], i / I. Charity, love Faire qch, 
par charity, to do sth out of, for, charity Dame 
de oharit6, district-visitor 2. Act o^' charity , 
alms( -giving). Maison de chariti, alms-house. 
Faire la charity qn, to givc alms to s o 
charivari [.Sanvari], sm Tm-kettle music, 
rough music ; dm, Faire unc de tons les diables, 
to kick up no end of a din, of a racket, 
charlatan) -ane [Sarlatu, -an], -v Charlatan, 
quack. Remide de charlatan, quack remedy 
charlatanisme [Sarlatamsm], S.m Charla- 
tanism quackery. / 

Charlotte [SarbtJ. l.Pmf Charlotte. 2. s f. 

Cu : (fl) Apple-charlotte {b) Trine 
charmant [Sarmal, a. Charming, delightiul. 
charmeUSarm],s.fn l. Charm, spell Demeurer. 
fttre, sous le charme, to be under the speJJ 
Rompre le charme, to break the spell. 2. Charm, 
attraction, seductiveness 

charme*, J.m. Bot. Hornbe^. yoke-elm. 

charmler [Sarme], V.tr I. To charm, bewitch, 
fascinate. 2. To charm, please delight . £tre 
charmi de fatre qch., to be delighted to do sth, 

X. -eur, -cuse. 


charmille (Sarmtj), $ f {a) fJedge(-row) 
(/)) Bower, arbour [charme*] 
charnlel) -elle [Virnclj, a Carnal, fleshly 
(desirts), sensual (person) adr -elletncnt. 
charnier [\arnje|. s m I. Xau Drmkmg-tank 
2. Charnel-house 

charni^rc harrijc-r], J fbnge , butr-hingc. 
charnu [\.iinv), a Fleshy liras c., plump arm 
Fruits charnus, fleshy, pulpy, fruit 
charogne [>arin]. sf I. Carnon , deiaving 
carcass 2. P (<i) Wench tfi) Scoundrel 
charpente l.Saipo.tj. v / biame(work), framing 
Bois de charpente, timber F C d'un roman, 
framework of a novel ((-)f pers ) Avoir la 
charpente solide, to be solidly built 
charpentjer IWputej, r tr i. I'o tut (timber] 
into shape. 2. To frame (up) (roof, etc ) F 
Charpenter un roman, to frame, construct, a 
novel V m -age. 

charpente, a Bunt, iiamed F Homme 
soltdement < , well-knit, well-built, man 
charpenterie I.Sarptitn], s f l. Carpentr> 

2. C arpi nier’s shop 

charpentier ['varpiitje], V m Carpenter 
charpie (Nat pi |, s f Lint (o) Meitre de la toile 
en charpie, to shied linen F Mettre qn en 
charpie, to make miiKtintaf of so (/i) Tissu 
charpie. charpie anglaise, (modern) lint, 
charret^c l,\artt|, s j Cart-load, cartful 
charretier, -i^re (\artie. -ji r| I. v m Carter, 
earner, carman S a ji’lti.R 4 2. a Porte char- 
retidre, carnage gate (wav) 
charrette [Sarttl, J / Cart C d /irac, hand-tart , 
barrow 

charriage fI]aria-3], sm I. Cartage, haulage 
2. Drifting (of ICC, of alluvial deposit) 
charrier barie], v tr I. To cart, carry, transport 
2. Rtvure qut charru du sable, river that tames, 
brings down, btars down, sand Abs Le Jleuve 
charrte, the river is full of drift -itc 
charroi |,\arwd|. sm (u) C'anage, carnage; 

waggon traflit {h) pi Mil 7’ransport 
charron ISar-Tj, ^ m C.'artw right (and plough- 
wright), wheelwright 

charronnage [Saronay], i...« Cartwright's work, 
charronnerie [SarDnnj. r/. Cartwright’s trade 
charroycr [Jiarwaje], f tr (Je oharroie; je ohar- 
roierai) To transport (sth ) in a cart, to cart (.sth ) 
charrue ['vary], s f I. I’lough Mencr, pousser, 
la c , to drive the plough Cheval de charrue, 
plough-horse F: Mettre la charrue devant !•» 
boBufs. to put the cart before the horse. 2. Snow- 
plough 

charte [Sart], J / I. Charter. 2. ( Ancient) deed , 
title L’EcoIe des ohartes, the School of Palaeo- 
graphy and Librananship (m Fans) 
charte-partie, X./ A ««.• Charter-party pi. Des 

ehartes-parties 

chartreuX) -euse [Sartre, -o.z j I . s Carthusian 
(monk, nun) 2.s f Chartreuse, (o) Carthusian 
monastery, (b) Chartreuse (liqueur). 

Charybde [kanbdj. Pr nm Gr Myth : Charyb- 
dis. F- Tomber de Charybde en Soylla, to foil 
out of the frying-pan into the fire, 
chas [So]. X m Eye (of needle), 
chasse [Sas], x /. I. (a) Hunting , game shooting. 
Chasse 4 oourre. stag- hunting. C. ou livrier, 
coursing C. au tir, shooting. Ailer 4 la obasM, 
to go hunting or shooting. Fusil de chatae, 
( 1 ) sporting gun ; (ii) fowhng-piece. {b) Chasse 
gard6e, (game) presci cs. Loner une c., to rent 
a shoot. S.a. permis 2 . (c) Nau Donntr ohasse 
a un navire, to give chase to a ship. 2* Chasse 
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d’cau, flush, scour. Chuse d’alr, rush of air; 
blast. 3 ,M«c.£.- Play (of wheels), 
chflsse [Sa:s], s.f. I, Reliquai7, shrine. 

2. Mounting , frame (of spectacles). 
chasse-clou(8)) r.m. mt) TU: (Nail")8ct ; punch, 
chass^-crois^} s.m. (a) Dane : 'Set to partners,’ 
chas^4-crotsi (b) F: General post. pi. Des 
chaisis-crotsis. 

chasse-mar^e, r.m.tno. I. Fish-cart. 2. Coast- 
ing lugger. 

chasse-mouches, i.m.tno. Fly-killer; F: fly- 
swatter. 

chassepot [Saspo], s.m. A : Chassepot rifle (from 
name of designer). 

chasser rs«se] l.v tr (a) To chase, hunt. C. le 
renard, la perdrtx, to go fox-hunting, partridge 
shooting. C. d fottrre, to ride to hounds ; to hunt. 
C. au fusil, to shoot. (f>) To drive (s o.) out, away ; 
to turn (s.o.) out (of doors) ; to expel (s.o. from 
school, etc.) ; to dismiss (servant) Leventchasse 
la pluie contre les vttres, the wind drives the rain 
against the panes. Nuages chassh par le vent, 
wind-driven clouds. C un clou, to drive a nail 
in or out. l.v.i. (a) To hunt ; to shoot. C. au 
lion, to hunt lions, (b) To drive. Nuages qui 
chassent du nord, clouds that are driving from the 
north. Navtre qut chassc sur ses ancres, ship that 
drags her anchors. ic)Aut: To skid. Nau: (Of 
anchor) To drag. 

chasseresse [JJasres], r./. Lit; Huntress, 
chasseur^ -euse [$asQc:r, -orz], s. i. (a) Hunts- 
man ; hunter, huntress, {b) Sportsman with a 
gun. a. C/iien c., hound or sporting dog. 2, s.m. 
{a) Footman, lackey, (b) C d'hofcl, commission- 
aire; porter; page-boy; F. buttons. 3. J.m, 
Mil; Rifleman. Chasseun A piod, light infantry. 
Chasseurs A oheval, light cavalry. 4. s.m. Navy; 
Av; Chaser. 

chassie [Jasi], r./. Rheum, matter (in the eyes), 
chassleux, -CUSC [Sasjo, -oiz], a. Rheumy (eyes) ; 
rheumy-eyed (person). 

ch&ssis [SusiJ. J.m. (a) Frame. C. de porte, door- 
frame. C. de fenftre, window-sash, -frame. 
Ch&ssis A guillotine, sash-window Ch&ssis vitrA, 
8kylight(-roof). Phot; C. n^gatif, dark-slide. 
C. positif, printing-frame {b) Hort; Forcing- 
frame. Culture sous ch&ssis, forcing, (c) Aut: 
Chassis. Av: Under-carnage. C. d'atterrissage, 
landing-gear, (d) Base-board (of wireless set), 
chaste fSast), a. Chaste, pure. adv. -ment. 
chastete [Jiastatc], s.f. Chastity, purity, 
chasuble [Sazybl], j./. Ecc.Cost: Chasuble, 
chati/. chatte fSa, $at], s. I. Cat ; m. tom-cat; 
/. labby(-cat). Le Chat botti, Pujs in Boots. 
F : Mon petit c., ma petite chatte, ducky, darling. 
Musique de ohat, caterwauling. 11 n*y avait pas 
un ohat dans la rue, there wasn’t a soul in the 
street. Appeler un ohat un ohat, to call a spade 
a spade. Aoheter chat en poohe, to buy a pig in 
a poke. Prov; Ne rAveillez pas le ohat qui dort, 
let sleeping dogs lie. A bon ohat bon rat, tit for 
tat. Chat AohaudA oraint l*eau froide, once bitten 
twice shy S.a. fouetter i. 2 . Chat & neufj 
queues, cat(-o ’-nine-tails). 3. Games: Jeu du! 
ohat, tag ; tig. 

ch&taigne fSatepJ. t f- l. Bot; (a) (Sweet) 
chestnut, (b) Ch&taigne d’eau, water-caltrops. { 
2* Castor, chestnut (of horse). 
chfttaignerale[Satejire],s./. Chestnut plantation. 
chAtalgnier [Sotepje], t.m. Chestnut-tree, -wood, 
ch&tain [Sate], a. (Usu. tnv. in fm., occ. -idne) 
(Chestnut- )brown (hiut, horse). Une jmm 
cMtain{e), t browtl’-htiired woman. Cheveux 
eh&tain olalr, light brown hair. 


chftteau [Soto], j.m. 1. Castle. Ch&teau fort, 
fortified castle. F; B&tir des oh&teaux en Es- 
pagne, to build castles in the air. 2. (a) Country 
seat; manor, hall. Vie de oh&teau, country-house 
life. (6) (Royal) palace. Le oh&teau de Versailles, 
the palace of Versailles. 3. Ch&teau d’eau, water- 
tower ; Rail : tank. 

chateaubriant [Satobno], j.m. Grilled steak, 
chfltelain (SotleJ, s.m. (c) Castellan; governor 
(of castle) (b) Lord (of manor), 
chfltelaine fSatlen], s.f l. (0) Castellan’s wife. 
{b) Lady (of manor). 2, Chatelaine (for keys, 
etc ). 

chfltelet [Satie], j.m. Small castle, 
chat-huant (Saqaj, J m. Tawny owl ; brown owl. 
pl. Des chats-huants. 

chftti|er [Satje], v tr. To punish, chastise; to 
chasten (style). C. son corps, to mortify the body. 
Prov: Qui aime bien ch&tie bien, spare the rod 
and spojl the child, s.m -eur. 

Chati6) a. Polished (style, verse), 
chati^re [ 5 atje:r], s.f. (a) Hole (for cat in door), 
(b) F- Secret entrance. 

chfltiment [SatimS], s.m. Punishment, chastise- 
ment 

chatoiement, chatoiment fSatwama], s.m. 

(fl) Shimmer; sheen, (i) Glistening, 
chaton', -onne [Sat 5 ,-on], j. i. Kitten. 2. j.m 
Bot: Catkin. 

chatoii% s.m Lap: 1. Bezel, setting (of stone). 
2. Stone (in its setting). 

chatOUiUjer [Satujp], r./r. To tickle. Chatouillar 
les c6ies A qn, (1) to poke s.o. in the ribs ; 
(li) F to give s 0 a thrashing. J.m. -ement. 
chatouilleux, -euse [Satujo, -0:z], a. i. (Of 
pers.) (a) Ticklish (b) Sensitive, touchy. Cha- 
touilleux sur le point d’honneur, touchy on a 
point of honour. 2. Delicate, sore (point) 
Cnatoyant [Satwaja], a. Iridescent, chatoyant, 
chatoyer [Satwaje], v i. (11 ohatoie; II ohatoiera) 
(a) To shimmer. (6) To glisten, sparkle, 
chfitrer [Jatre], v.tr. To castrate, 
chatte. See CHAT. 

chattemite [Satmit], s.f. F: Mealy-mouthea 
flatterer; F: toady. 

chatterie [Satn], j.’/. I . Usu. pl. Wheedling ways ; 

coaxing. 2. pl. Delicacies, dainties, 
chatterton [SatmS], s.m. El.E: Adhesive 
(insulating) tape. 

chat-tigre, s.m. Tiger-cat. pl. Des chats-ttgres . 
chaud [So]. I. a. [a) Warm or hot. Avoir les 
pieds ohauds, to have warm feet. F: Avoir la t&te 
ohaude, to be hot-headed. Affaire chaude, sharp 
tussle ; brisk engagement, Chaude dispute, warm, 
animated, discussion. Pleurer A ohaudes larmes, 
to weep bitterly, Nouvelle toute chaude, piping- 
hot news. Tons chauds, wirm tints. Prov : Ilfaut 
battre le ler pendant qu’il est ohaud, strike while 
the iron is hot. F: Co&ter chaud, to cost a pretty 
penny. V.phr. 11 fait ohaud, it is warm (weather, 
or in this room). (6) Warm, warming. Couverture 
chaude, warm blanket. FiAvre ohaude, brain- 
fever. 2 , J.m. (Warm state) II est au ohaud dans 
sa maison, he is snug and warm, nice and warm, 
at home. (On label) Tenir au ohaud, to be kept 
in a warm place. Cola ne fera ni ohaud ni froid. 
It will make no difference. Cela ne me fait ni 
ohaud ni troid, it is all the same, all one, to me. 
Souffler It ohaud «t l« troid, to blow hot and cold. 
Attraptr un ohaud et troid, to catch I chill. 
MarQU& i ohaud, branded. Avoir ohaud, (of pers.) 
to be, feel, warm. Prendre ehaud, to get over- 
heated. adv. -eznejoir. 
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chaud-froid] 


chaud-froid) $.m C.-/. de poulet, cold jellied 
chicken pi Des chauds-frotds 
chaudiire [Sod|e:r], s f i. Copper (for washing, 
Vi i ^ cuiune, range boiler 

C. a t a/ieur, steam-boiler , steam generator 
chaudron [.Wr 5 |, s.m Ca(u)ldron 
chaudronnerie [Wronn], sf i. Tinman’s, 
coppersmith s, work or shop 2. Grosse chaudron- 
none, (i) boiler-making ; (n) boiler-works 
chaudronnier, -idre [Jiodronje, -jEir], r i . Bra- 
zier, tinman. C. en, de, cuivrc, copper-smith, 
brass-worker. Chaudronnier ambulant, tinker 
2 . (a) Boiler-smith [b) Boiler-maker 
Chauifage fSofa:3j, s.m I. (n) Warming, heating 
(of room, etc.). Chauffage central, central 
heating {b) Firing, stoking (of boiler) (r) 
Cramming (of student for examination) 2. Over- 
heating (of beaiing, etc.) 

[Sofa'rJ, s m P Scorcher , road-hog. 
Chauife [,^o.f], s/ i. Heating Donner une 
chauffe a qch., to warm sth up 2. Mcii hiring, 
stoking Porte de chauffe, fire-door, hre-hoh‘ 
Activer la chauffe. to fire up Sau Chef de 
chaufle, leading stoker Chambre de chauffe, 
stoki^old 3. Overheating (of beatings, etc ) 
chauffe-assiette, s m I’late-warmer , hot- 
nlate pi Des, chauffe-assiettes. 
chaufre-baiii) s.m Bath-heater , geyser, pi. Des 
chauffe-hains 

chauffe-pieds, s.m inv Foot-warmer. 
Chauffe-plat, r m Chafing-dish pi Des chauffe- 
plats 

chauffer [.'(ofe] I. r.tr. (a) To warm, heat 
C du iinge, to air linen Ilort C une plante, 
to force a plant, (b) C. le Jer <i blanc, uu rmge, to 
bring iron to a white hea^ to a red heat 
Chauffe 6 blanc, au rouge, w'hite-hot, red-hot 
C. une chaudiere, une iocomvtiTe, to stoke up, tire 
up, a boiler, an engine ; to raise steam. Ahs (Of 
ship, etc.) C au rharhon, au mazoul, to burn coal, 
oil F II faut chauffer I’atlaire, we must strike 
while the iron is hot C qn en vue d un examen, 
to cram, stuff, s o for an examination C tin 
examen, to swot for an examination h.a hois' 3 
2 . f'.; (a) To get, become, warm. hot. P Ca va 
chauffer, things are getting warm (b) (Of 
bearing, etc.) To run hot ; to overheat 
chaufferette f^ofret], s.f. Foot-warmer (usu. 
heated with charcoal) 

chauffeur, -euse (Sofoerr, -Otz], s. I. (a) Stoker, 
fireman (of steam-engine) (h) Sch . P Cram- 
mer 2. Aut Driver; chauffeur, chauflFeuse 
chaufournier [.Sofurnje], r.m Lime-burner 
chauller [Sole], v.tr. To lime, to spnnkle 
(ground, etc. )with lime , to lime-wash (fruit-trees, 
etc.). [CHAUX] 5 m. -age. 
chaulicr fSolje], s.m. Lime-burner 
chaume f 5 o:mJ, f.m (a) Straw (of com) , haulm 
(f>) Thatch Toi/ de c , thatched roof (c)(i) Stub- 
ble , (11) stubble-field 

chaumler fSomeJ, v.tr. Agr: To clear (a field) 
of stubble, s.m -age. 

chauxni&re [Jiomjeir], 5./. Thatched cottage, 
chaumlne [Somm], s f. Poet: Tiny (thatched) 
cottage , cot 

chausse [ 5 o:s], s f. 1. pi. A Des chausses, une 
paire de chausses, hose, breeches II y iaissa ses 
chausses, he died there. C’est la femme qui porte 
1 m chausses, it 's the wife who wears the breeches. 
2. Straining-bag (for wine, etc.). 

Chauss^e [^osej.r./. 1. (a) Sea-wall, (b) Cause- 
way (across marsh, etc.). La Chauss^e des 
GbsuitBs the Giant’s Causemy. 2. (a) Roadway, 
carriage-way. (b) Road ; high road. S.a. font* i. 


chausse-pied, 5 m Shoe -horn, 
chausser {{iose], v.tr i. To put on (one’s .stock- 
ings. one s shoes) Chausse de pantoufles, wearing 
(his) slippers Chausse de ses bottes et de rer 
eperons, booted and spurred C les ^triers, to put 
one’s feet into the stirrups F- C ses lunettes, 
to put on one’s spectacles. 2. (n) To put shoes 
on (s o.) Se ohausser, to put on one's shoes, 
boots F £tre chauss^ d'une opinion, to he 
fixed in an opinion (h) I'o supply, fit, (s o.) with 
footwear; to make footwear for (s o ) Le cor- 
dimmer qut me chausse, the shoemaker who makes 
my boots Eire bten chausse, to be well shod 
F Cela mo chausse (bion), that suits me (down 
to the ground) (c) C. du 38, to take 38 (in shoes) 
(hrench sizes) 

chausse-trape, s f. I. Trap (for wolves, etc ) 

F Kusi , truk, trap 2. Mtl /I • Caltrop. 
2. Pot Star-thistle pi Des chausse-trapes. 
Chaussette (Sosct].J y Sock (rHAlisstO 
chausson I.Sos 3 ]. i. («) C de hsthe, list 
slipper (h) Chaussoni de danse, (ladies’) dancing 
sandals, opera sandals (r) Gymnasium shoe 
2. - SAVATt 3 . Cti Chausson aux pommet. 
apple turn-o\cr [(tiAlssE) 
chaussurc (Sosy r], t f Foot-wear, foot-gear 
tabneunt de ehauswres , boot and shoe manu- 
facturer Une paire de chaussures, a pair of boots, 
of shoos F Trouver chaussure <1 son plod, 
to find one’s match Ichai sseh] 
chauve LVnvJ 1 , a («> B.dd A t«to ohauve, 
balcl-litaded (/;) Bare, denuded (mountain, etc ) 
2. s m Bald person, bald-head. Hum • bald-patc 
chauve-souris, s J Z Bat pi. Des chauves- 
sourts 

chauvin, -ine [iiovt', -m] i, s Chauvinist, 

i ingo ^ 2. <3 Chauvinist(ic), jingoist(ic) 
tauvinisme IJovinism], s m Chauvinism ; 
iingoism 

cnaux i.Vil, < / Lime Chaux vivo, quicklime. C 
iteinte, .slaked, slack(ed), lirne Piorro 4 chaux, 
limestone Eau de chaux, lime-water Lait, blanc, 
de chaux, lime- wash, whitewash Blanohir un 
mur 4 la chaux, to whitewash a wall F : Baiir 
4 chaux et 4 sable, 4 chaux et 4 oiment, to build 
firmly, solidly. 

chavirler [SavireJ. i. v.i (Of boat, etc.) To 
capsize, turn turtle, upset 2. v.tr. (a) 'f'o turn 
(sth) upside down; to upset, capsize (boat) 
(b) To tip, shoot (refuse, etc ) s.m. -ement. 
chdbec [.^ebek], s.m Aau Xebec, 
ch^chia fSeSja), s.J (Military) cap (worn by 
troops serving in Africa); tarboosh 
chef [Srf], J.ni I. (a) A: Head (Still used in) 
Venir 4 chef de son dessein, to achieve one’s end 
II pense de son chef, he thinks for himself 
(6) Her Chief (of shield). 2. Head (of familv, 
etc.); chief (of tribe, clan); leader (of political 
party) , principal, head, chief (of business house) , 
foreman (of jury) ; conductor (of orchestra) , 
(6cout-)mastcr. Chefs de service(s), heads of de- 
partments , departmental managers. C. de bureau, 
head clerk Chef de cabinet = (minister’s) prin- 
cipal private secretary C. de bande, ringleader. 
Chef de cuisine, chef. Mil ■ Navy : Chef de 
I’itat-major, chief of staff Chef de bataillon, 
major. Chef de file, leading man of a file ; Navy : 
leading ship. Chef de musique, bandmaster. 
S.M. PUPiTRE 3. Nau : Chef de quart, watch- 
keeper. Rote; Chef de naga, stroke(-oar). 
Sp : Chef d'4quipe, captain Fail • Chef de fare, 
station master. Chef de train, guard. Com- 
mander uoa armda tn chef, to be commander-in- 
chief of an army Inginiaur an ehsf, chief 
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engineer. S.a. chauffe a. 3, Authority, right 
Faire qoh. d* ton (propre) chef, to do tth. on 
one’s own (authority). Poss^der qoh. de son chef, 
to possess sth. in one’s own right 4. Head(ing). 
Arranger les matih'es d'un Iwte sous plusieurs chefs, 
to arrange the matter of a book under several 
heads. %r ; Chef d’accusation, count of indict- 
ment. // importe au premier chef que . . it is 
essential that. . . . 

chef>d*(£Uvre [Sedoervr], s.m. Masterpiece, pi 
Des chefs-d'oeuvre. 

chef-lieu [Sefljo], s.m. Chief town (of depart- 
ment). pi. Des chef s-lieux. 
cheik fSek], s.m Sheik(h). 
chelem (Slcm], s.m Cards Slam Grand c.,' 
petit c., grand, little, slam. Faire chelem, to make 
a slam. 

ch 61 idoinc[kelidwan],x.y. Bot . Great celandine 
chemin [Jme], r.m I. (a) Way, road C dHourni, 

F . ohemin des ^ooliers, roundabout way, by-road. 

11 y a dix minutes de c., it is ten minutes away. 
Faire son chemin, to make one’s way Chemin 
faisant, on the way. Faire un bout de ohemin 
aveo qn, to accompany s.o a little way Tout 
le long du ohemin. all the way Nous sommes 
dans le bon chemin, we are on the right road 
A moiti6 ohemin, half-way. Se mettre en chemin, 
to set out. £tre en ohemin de faire qch., to be 
well on the road to achieving .sth S’arrfiter en 
ohemin, to stop on the w ay , Demeurer en ohemin, 
to stop in mid-career £tre dans, sur, le chemin 
de qn, to be, stand, in s o.’s way. Ne pas y aller 
par quatre ohemins, par trente-six chemins, to go 
straight to the point. S.a.ntoixi. (f>) A’am ■ Faire 
du chemin, to make headway (r) Road, path, 
track. C. piston, footpath. Grand ohemin, high- 
way, high road. Chemin battu, beaten track. 

F ; £tre tou jours par votes et par chemins, to gad 
about Mec.E • Chemin de roulement pour billes, 
ball-race. 2. Chemin de fer, railway. F: Aller, 
voyager, en c. de fer, to go, travel, by rail, by train. 

. Chemin de table, (table) runner, 
emineau [Smino], s.m I. Tramp, vagrant. 
2, Nau Tramp (steamer) 
chemin^e ISmine], r./. I. (a) Fireplace Pierre 
de la chemin^e, hearthstone {b) (Mante^u de) 
ohemin^e, chimney-piece, mantelpiece. Garni- 
ture de ohemin^e, set of chimncy-piecc ornaments, 
2, (0) Chimney (flue or stack). C. d'ustne, 
chimney-stalk; smoke-stack. (6) Funnel (of 
locomotive, steamer). 

chcminler [Smme], v.t I. To tramp, walk, 
proceed C. sous la pluie, to trudge, plod, 
tramp, on in the rain. 2. Surv: To traverse. 

r.ffi. -ement. 

deminot [Smino], s.m. Railwayman ; esp. 
plate-layer. 

Oiemite [Smuz], s.f. I, (o) (For men) Shirt. 
C. molle, souple, soft shirt. C. empesie, stiff shirt. 1 
En braa, en manohea, de chemise, in one's shirt 
sleeves. Archeol: C. de matlles, shirt of mail. 
S.a. TOILS 1 . (6) Chtmiaa da nuit, (man’s) night- 
shirt; (woman’i) night-dress, night-gown. 
(<) (For women) Chemise. C. de tricot, under-vest, 
(o) Nau : (Sailor’s) frock, jumper. 2. (a) Jacket 
(for MS. matter, etc.); folder. (6) Dust-jacket 
(of bode), (c) Pommea da terra en chemise, 
potatoes cooked in their jackets, id) Jackct(ing), 
casing, sheathing (of boiler, cylinder, etc.). C. de 
vttpeur, steam-jacket. C. d'eau, water-jacket. 
(#) l.C.E: Sleeve (of sleeve-valve), 
dbemiter [Smise]. v.tr. I, To jacket, case (boiler, 
oylin^). 2. To line (gun, cylinder). 
ciKllMril [Smiiri],t./. Shot factory or shop. 


ch^nale [Sene], s.f. Oak-grove, -plantation, 
chenal, -aux (S{3)nal, -o], s.m. I. Channel, 
fairway (of river, harbour) Au milieu du c., in 
mid-channel 2. Mill-race, 
chenapan [Snapa], s.m. Rogue, scoundrel, 
ch^ne [iiEn], s.m. Oak. Chftne vert, holm-oak 
ch6neau [jeno], s.m. (Eaves-)gutter 
ch^ne-U^ge, s.m. Cork-oak. pi. Des chSnes-liiges. 
chenet [S(3)ne], s.m. Fire-dog; andiron, 
chinevi^re [Senvjcir], s f Hemp-field, 
ch^nevis [Scnvi], s.m Hempseed. 
chenil [S(3)ni], s.m Kennels (of hunt), 
chenille fS(a)ni:j], s f I.{a) (I^aterpillar. (b) Band 
of caterpillar tractor 2. Tex Chenille, 
ch^nopode [kenopod], s.m Bot - Goosefoot. 
chenu o. (a) (Of hair, pers ) Bleached 

(with age); hoary, (fc) F: Vm ohenu, old 
(matured) wine. 

cheptel [Satel, SEptel], s.m (Live-)stock. Bail i 
oheptel, lease of live-stock 
cheque [Sek], s.m. Cheque. C. de £60, cheque 
for fbo. C. barri, crossed cheque C. ouvert, 
open, uncrossed, cheque. C. present, stale 
cheque. Toucher un l , to cash a cheque, 
cher,/. chire' flse:r], a I. Dear, beloved Eire 
f. d qn, to be dear to s.o s. Mon cher, my dear 
fellow. Ma ch6re, my dear 2. Dear, expensive, 
costly. La vie chhre, high prices adv. Cela se 
vendit c., it fetched a high price II fait char 
vivre k Paris, the cost cf living is very high m 
Pans. Cela ne vaut pas cher, it is not worth 
much II me le payera cher, I will make him pay 
dearly for it Je Pai eu pour pas cher, I got it 
cheap. 

chercher LSerSe], v.tr. I. To search for, look for 
(s.o ,sth ), to seek. Je I’ai cherchl partout. I have 
hunted for it everywhere. C. un mot au diction- 
natre, to look out, look up, turn up, a word in 
the c^ctionary. C un emploi, to look for a 
situation. C. son chemin, to try to find one’s w-ay . 
C. sa ruine, to court one’s own rum Chercher 
aventure, to seek adventures S.a. b£te i , midi i . 
2 . Aller chercher qn, qch., to (go and) fetch s.o., 
sth. Allez c le medecin, go for a doctor Envoyer 
chercher qn, qch., to send for s.o., sth 3* 
cher a faire qch., to endeavour, attempt, to do sth. 
chercheur, -euse [^Erjceir, -o:z], i. i. Seeker, 
searcher ; investigator C. de laboratoire, chemi- 
cal research worker, a. Espnt c., enquiring spirit. 
2. s.m Finder (of telescope), 
ch^re^ [Se’-r]. *•/• Cheer, fare, living. Faire 
maigre oh ire, to be on short commons. Faire 
bonne ohdre, to fare sumptuously. Aimer la 
bonne c., to be fond of good living, of good cheer, 
ch^rement [Sermo], adv. I. Dearly, lovingly. 
2. Dearly ; at a high price. Vendre chdrement 
sa vie, to sell one’s life dearly ; to die hard. 
cWrif [Serif], s.m. (Mohammedan) shereef, sherif. 
chirir [Seri:r], v.tr. To cherish ; to love (s.o.) 
dearly. S.a. prunelle 2. 

ch6ri)-ie. l.a Cherished, dear. 2.s. Dear 
one. Ma ohirie, dearest. 

chert^ [Sartej.s./ Dearness, expensivenesa ; high 
price (of provisions, etc.), 
cb^rubln [Serybe], s.m. Cherub. Des ch^bins, 
cherubs, cherubim. 

ch^tjif, -ivc [Setif, -i:v], a. 1. Weak, puny, sickly 
(person). Arbuste c., puny, stunted, shrub. 
2. Poor, miserable, wretched, adv. ••ivcincilt* 
cheval, -aux [S(3)val, Sfal. -o], «.wi. 1. Horse, 
(a) C. de trait, draught-horse. C. de charrette, de 
roulagit cart-horse, dray-horse. C. de brancard, 
off-ameeler. C.dssai/e, saddle-horse. C.dechasu, 
hunter. C. de roant, race-bone. C. de bit, peck- 
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horse Voiture & d.ux chev.ux, carriage and 
pair. A oheval, on horseback. Aller d c., to ride. 
Montar k oheval, (i) to mount one’s horse : (n) to 
go in for riding, fitre k oheval sur qch.. to sit 
astride 8th. ; to straddle sth F: fitre k oheval 
eur 1 Etiquette, to be a stickler for etiquette, fitre 
A oheval sur I'algAbre. to be well up .n algebra 
Monter eur sea grands ohevaux. to ride the high 
horse. RemAde de oheval, drastic remedy. Fievre 
de oheval, raging fever, (b) Ich. Cheval marin, 
sea-horse, hippocampus. 2. Cheval de bolt, 
wooden horse; Gym: vaulting horse. C. d bas- 
cule, rocking-horse. Chevaux de bolt, roundabout 
merry-go-round. 3. Mch: Petit oheval, donkev- 
engme, auxiliary engine. 4. Mec: (= chevaL- 
vapeur) Horse-power. Automobile de vingt 
ohevaux, F: une vingt ohevaux, twenty horse- 
power motor car. 

chevalement [S(o)valma, Sfal-], s.m. I. Shoring 
props (of wall, etc.). 2. Pit-head frame ; gallows 
frame (of mine-shaft) ; winding-plant; derrick 
chevaleresque [S(3)valre8k, Sfal-]. a. Chivalrous, 
knightly, adv. -ment. 

chevalerie [S(3)valri, Sfal-], s.f. i. Knighthood 
ConUrer la c. d qn, to confer a knighthood on s.o 
2. Chivalry. Chevalerie errante, knight-errantry 
chevalet [S(o)vale, Sfale], s.m. Support, stand 
{a) Trestle, frame, stand. C. deseteur, saw-bench, 
-horse. (6) C. de pemtre, easel, (c) Mec.E 
Pedestal (of bearing), (d) (1) Clothes-horse, 
(11) towel-horse, (e) Bridge (of violin, etc.) 
[cheval] 

chevalier [.S(a)valje, Sfal-]. s.m. i, (a) Knight 
C. errant, knight-errant. Crier qn ohevalier, to 
knight 8.0. Armer qn chevalier, to dub s.o. 
knight. F: Chevalier de fortune, soldier of for- 
tune. Chevalier d’industrie, adventurer, sharper 
(0) Chevalier (of the Legion of Honour), (c) Rider. 
Les Quatre chevaliers de I’Apooalypse, the Four 
Horsemen of the Apocalypse 2. Om : Sandpiper 
chevaliire [Savaljcir, Sfal-]. s.f. (Bague i la) 
ohevaliire, signet-rmg ; seal-ring, 
chevalin, -ine [Savalg, Sfale. -in], a. Equine. 

Bouoherie ohevaline, horse-butcher’s shop, 
cheval-vapcur, s.m. Mec: (French) horse- 
power (= 32,^9 foot-pounds per minute). 
pi. Des chevaux-vapeur. 
chevauchant [S(9)voSa], a. Overlapping, 
chevauch^e (S(a)voSe], s.f. I. Ride. 2 . Caval- 
cade. 

chevauchier [S(a)voSe]. I. v.i. (a) To ride (on 
horse), (b) C. sur un mur, to sit astride a wall, 
(c) To overlap. Carp : Joint chevauchi, lapped 
joint, (d) (Of wires) To cross. (>) Surg: (Of 
fractured bones) To ride. Geol: To overthrust. 
(/) Typ: (Of type) To fall, drop, out of place. 
2 . v.tr. To ride (on), straddle, to be astride 
(donkey, etc.), s.m. -age. s.m. -ement. 

se chevaucher, (of catalogues, etc.) to 
overlap. 

chevdche [SaveiS], X./. Om: Sparrow-owl. 
chevelu [Savly], a. I, Long-haired. 2. (a) Hairy. 

Cuir ehtvelu, scalp. (b)Bot: Comose. 
chevelure (S^vlyir], s.f. I. (Head of) hair. 
Chasseurs de ohevelures, scalp-hunters. 2. (a) 
Tail (of comet), (fe) Coma (of seed) [chbveu] 
chevesne [S(9)ve:n], x.m. Ich : Chub, 
chevet [S(9)vc], s.m. (a) Bed-head. Uvre de c., 
bedside book, (b) Bolster, 
dieveu, -euz [S(9)V0], s.m. I. (A single) hair, 
fitre k un oheveu de la mine, to be within a 
hair’s-breadth of disaster. Fendre, eouper, un 
eheveu an quatre, to split hairs. Comma un 
oheveu dans la soupe, very inappropriate. VoilA 
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le oheveu 1 there’s the rub ! 2. Les ohevaux, the 
hair. (Of woman) fitre en ohevaux, to be wearing 
no hat. S’arraohor les ohevaux, to tear onc‘>i 
hair. Argument tiri par les ohevaux, ^-fetched 
argument. S.a. si dresser, occasion i. 
cheville [S(a)M:j]. sj i. Peg, pm. C. en bois, 
peg. dowel(-pin). C. en fer, bolt. Cheville ou- 
vriire, (1) king-bolt, -pm (of vehicle); (ii) F 
rnainspring (of enterprise, etc.). 2. (a) Peg, plug 
(for filling up hole), (b) Ltf Expletive (word); 
padding (m line of verse) 3. Anat; Ankle, 
r ; II ne vous vient, monte, pas k la cheville, 
he can’t hold a candle to you. 
chevilller [Savije], v.tr. i. To pm, bolt, peg, 
(sth.) together. F: Avoir I’Ame ohevillde au, 
dans le. corps, to be hard to kill. 2. To peg, 
plug (up) Lit C un vers, to pad. tag, a line of 
verse s m -a^e. 

cheviotc [S^vjjt], s.j. Tex: Cheviot (cloth). 
C. ecQssaise, tweed 

ch^vre fSctvr], s f. i. Goat, esp she-goat, F: 
nanny-goat. Barbe de ohivre, goatee. F: MAna- 
ger la ohAvre el le chou, to lun with the hare and 
hunt with the hounds. 2. (a) Mec.E. Const: 
etc : Gin, crab, derrick. C d haubans, sheer-legs. 
(6) Veh: Jack, (c) Saw-horse, 
chevreau [Javro], i.m. Kid Gants de ohevreau, 
kid gloves 

ch^vrefeuille [Sevrafoerj], s.m. Honeysuckle, 
chevrette (SavrctJ.i /. i» Kid , young (8he-)goat. 
2. (a) Tripod, trivet, (b) Carnage-jack, (c) Fire- 
dog, andiron. Crust: F: Shrimp or prawn, 
chevreuil [S^vrceij], s.m. Roe-deer; (mdle) roe- 
buck. Peau de chevreuil, buckskin, ^artier 
de c., haunch of venison. 

chevrier, -lire [Sovne. -leir], s. Goatherd; 
/ goat-girl 

chevron [SavrS], s.m. I. Rafter (of roof). 2. Her : 
Chevron. Tex . En chevron, in herring-bone 
pattern. Engrenage k chevrons, double helical 
gearing. "X.Mil. Long-service stripe, 
chevrotain [Savn>tL],r.m. Z: Musk-deer, 
chevrotant [Savroto], a. Quavering, tremulous 
(voice). 

1 *** fS^vrote], v.t. To sing, speak, m a 
quavering voice ; to quaver, s.m. -ement# 
chevrotine [Sovrotm], s.f. (a) (Pellet of) buck- 
shot. (6) pi. Buck-shot. 

chez [Se], prep. I. (a) Chex qn, at s.o.’s house, 
home, abode. Je vais c. mot, I am going home. 
C. man t^and-pdre, at my grandfather’s. Acheter 
qch. c. I ipicter, to buy sth. at the grocer’s. U 
demeure c. nous, he lives with us. (On letters) 
Chez . . care of . . . c/o. . . . Faim oomma 
ohtz soi, to make oneself at home. Porter la guerre 
c. I'ennemi, to carry the war into the enemy’s 
country, {b) Son ohoz-soi, one’s home, one’s 
house. Jo pars pour ohoz ma s«ur, I am off to 
my sister’s (house). 2. With, among. Cest une 
fu^tude c. ww, it IS a habit with me. II en est 
mnxi c. les Franfais, it is so among Frenchmen. 
C. les ammaux, in the animal kingdom. C. MoUire 
Moliire one finds. . . . 

chic [Sikj. I, s.m. (a) Skill, knack. D a lo ohio 
pour (fairs) oola, he has the knack of doing that, 
(ft) Smartness, stylishness, n a du Ohio, he hat 
style. Porter un monoolo par ohie, to wear a 
mon^le for effect, F: for swank, (c) Art: 
Peindre do ohie, to paint without a m^el. 
2. n. tnv. tn /., ^r. m pi. (a) Smart, ityliih. 
Dtner e., faabonable dinner. Les gem ckUs, the 
•mart set. (ft) P: Fine, firtt-rate. C. 
first-class, slap-up, dinner. C*oat un 
he’s a topping chap. Sots c. l come, be a sport i 
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chicane [Jikan], s f. I. (a) Chicanery, petti- 
foggery, (b) Quibbling, wrangling Cheroher 
ohioane & qn, to try to pick a quarrel with s o 
(c) (At bridge) Chicane 2. (a) Ba(fle(-platc) , de- 
flector, Joints en chicane, staggered joints 
(b) Mil: Zigzag trcmh. 

chicaner [JJikane] I. v.i. To chicane, quibble 
C. sur lesfrais, to haggle over the expense 2. v tr. 
C. qn, to^ wrangle with s o (sur, about) 
se chicaner, to squabble iat ec, with) 
chicanerie [Sikann], ? / Chicanery, quibbling 
chicaneur, -euse [Sikancetr, -o:z]. chicanier, 
-ifere [Sikanje, -jE:r] I. s. (a) Person fond of 
lawsuits , barrator, (b) Quibbler, haggler, caviller. 

2 . a. (a) Fond of lawsuits, (b) Quibbling, 
haggling, captious 

chiche' ISiS], a. (a) (Of thg) Scanty, poor (b) (Of 
pers.) Stingy, niggaidly. F tire c. de louanges, 
to be chary, sparing, of praise, adv -ment. 
chiche', s.m (Pois) chiche, chick-pea 
chichi [Si.'Jil, s m F I. Piece of false hair (in i 
short cuils) 2. pi Affected manners Gens k 
ohiohis, ovei-polite people Faire des chichis, (i)to 
put on airs , (n) to put difficulties in the way 
chicor^e f.^ikore], s f. I. C. sauvage, chicory, 
succory C. frts^e, endive 2. (Poudre de) 
ohioor^e, (ground) chicory 
chicot IJiikoJ, cm. Stump (of tree, of tooth); 
hunch (of bread). 

chien,/. chienne fJije, Sjm], s. i. Dog , /. bitch 
Chien de berger, sheep-dog. C. d'attache, dc 
garde, watch-dog Chien oourant, hound Chien 
d’arrfit, pointer Chien couchant, setter. F- 
Faire le chien couchant aupres de qn, to cringe 
to, fawn on, s o. Se regarder en ohiens de faience, 
to stare rudely, to glare, at one another. Avoir 
d’autres ohiens & fouetter, to have other, fish to 
fry. Carder 4 qn un chien de sa chienne, to have 
a rod in pickle for s.o Entre chien et loup, in 
the twilight, in the gloaming Pror Qui veui 
noyer son chien Paccuse de rage, give a dog a 
bad name and hang him F' Vie de ohien, 
dog’s life. Quel temps de ohien 1 quel chien de 
temps! what awful, becstly, weather I Sa 
QUILLE', ROMPHE I 2. P (a) Avoir du chien, 
(i) to have charm ; (n) to have pluck. (/>) Porter 
des ohiens, 4tre coiffie tt la ohien, to wear a bang, 
a fringe (c) a £tre chien, to be mean, stingy 

3, Tchn ■ (n) Hammer (of gun), F. Se coucher 
en ohien de fusil, to curl up in one’s bed. 
(6) Mec.E: Chien d’arrfit, pawl, catch 

chiendent fSjeda]. sm I. Bot- Couch-grass 
P: VoiU ie chiendent! there’s the rub I 2. Brosse 
en c., grass brush, whisk i.rush 
chiffe [Sifjf ^</. Bag F. Mou ootnme une chifTe, 
as limp as a rag. 

chiffon [Sif5], s.m. I. (a) Rag. Papier de chiffon, 
rag-paper. (f») Piece of lace, of ribbon F. 
Causer ohifTons, to talk dress 2. Scrap Hist. 
Le chiffon de papier, the scrap of paper. 3. Tex. 
Chiffon. 

chiffonnier [Jifane], v.tr (a) To rumple (dress, 
etc.); to crumple (piece of paper). F- ChifTonner 
I’honneur de qn, to besmirch s.o.’s honour 
Minois ohiffonni, nice, pleasing, but irregular 
features (fc) To annoy, vex. i.nj. -age. 
chiffonnier^ -i^re [Sifanje, -jc:r]. 1 . s. Rag- 
man ; rag-and-bonc man ; dustbin-raker, 
a. r.m. Small chest of drawers ; chiffonier, 
chiffre gifr], s.m. X. (a) Figure, number, nu-) 
meral. Com: M&rquk en ohiflrat connus, marked 
in plain figures, (b) Amount, total. Com: C. 
d'affaires, turnover. 2. Cipher, code. Soritura 


en chiffre, writing in cipher. 3. (a) Monogram 
(b) Tvp: Colophon. 

chiffrj er [Sifre]. I. v.i. To calculate, reckon 
2 . v.tr. (fl) To number (pages of book) ; to pagt 
(account book) (b) To work out (amount, etc ), 
Details chiffrh, figures (of .scheme, etc.) (r)Tn 
cipher, to write (despatch, etc.) in code. Mot 
ohiflri, code word (d) To mark (linen, etc.), 
(e) Mus • To figure (the bass), s.m -age. 
chiffre-taxey s.m. Postage-due stamp or mark 
chignon [S‘p5], s.m. Coil of hair ; knot of hair , 
chignon, F; bun Peigno chignon, back-comb, 
chim^re [!iime:r], ^ / Chimera. Le pays des 
chimh-es, the land of fancy, 
chim^rique [.SimenkJ, a. I. Visionaiy, fanciful 
(mind) 2. Chimerical adv. -ment. 
chimie [Suni], S / Chemistry, 
chimique [,\imik], a Chemical Un produit 
chimique, a chemical 

chuniste iiiimist], s m Chemist. (Not pharma- 
teutical chemist ) 

chimpanz6 [licpazc], s m. Z : Chimpanzee 
Chine [Sm] Pmf (Jeng: China Encre do 
Chine, Indian ink, Papier de Chine, rice-paper 
chinier’ [Sme], v.tr. Tex. To cloud, shadow, 
mottle (fabric) sm -age', 
chinler''. P: I. v.t To work hard ; to toil and 
moil 2. v.tr. (a) To run (s 0 ) down, (b) To 
make fun of (s o ) ; to chip (s o ), s.m. -age’, 
chinois, -oise [Smwa. -w'a:z] I. a. Chinese 
2 . s Chinaman, Chinese woman ; Chinese 
chinoiserie IJimwazn], s.f i. Chinese curio. 
2. F ‘Monkey’ trick. Chtnoisertes de bureau, 
red tape 

ehiot [.'ijo], y m. F. Pup(py). 
chiourme [)uurm],y /. Gang of convicts, 
chipler [.lipej, v.tr P: To pinch, sneak, scrounge 
(sth). sm -age. y. -eur, -euse. 
chipie [Sipi], I /. F: Ill-natured woman , sour- 
face. 

chipolata [SipDlata],y./. X. Onion stew 2. Small 
sausage 

chipotler [Jipote] 1. v.t. (a) To waste time. 
(b) To haggle, quibble (over trifles) 2. v.tr. To 
peck, nibble, at (food) s.m. -age. 
cnipotier) -i^re [Sipotje, -jEir], s. (a) Fiddle- 
faudlcr (b) Haggler, quibbler. 
chique' (.Sik],y /. Quid (of tobacco), 
chique’j y./. Ent: Chigoe, jigger 
chiqu6 [.like), s.m P Sham, pretence Faire du 
ohiqui, la faire au ohiqu^, to put it on ; to make- 
believe [chic] 

chiquement [.likma], adv. P: 1. Smartly, 
stylishly 2. Like a ‘sport.’ [chic] 
chiquenaude [Sikno’.dJ, s.f Fillip, flick (of the 
finger) 

chiquler[Sike],fctr. To chew (tobacco) y.wi. - 2 Ur. 
chiquet [Sike], s.m. F: Scrap, morsel. Chiquet 
4 chiquet, a bit at a time ; bit by bit. 
chiqueter ISikte], v.tr. (je chiquette; Je chiquet- 
terai) To tear (sth.) into shreds ; to shred, 
chirographaire [kirografe-.r], a. Jur Depend- 
ing on a simple contract. Cr4anoe chirographaire, 
unsecured debt. Obligation c , simple contract 
chiromancie [kiromasi], s.f. Chiromancy, pal- 
mistry. 

chiromancieO) -ienne [kiromasjc, -jen], y. 
Palmist. 

chinirgical, -aux [Siryr3ikal, -o], a. Surgical. 
Subsr une intervention chirurgicale, to undergo an 
operation. 

I Chirurgie [^ryr 3 i), s.f. Surgery, 
chirurgieni -iemic [Siryrjje, -jen], t. Surgeon. 
/ ChiruTfffen dentiete, sui^geon-dentut. 
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chirurgique [Siryr?ik]. a Surpical. 
chiure i\jy:r], f.y Hy-spcck -mark 
chloral [khral], ? Ch Chloral Pharm ■ 

Hydraie de chloral, chloral (hydrate) 
chlorate [klaiat 1, s m Ch Chlorate 
chlore |kb i], r.m Ch Ch orme 
I chlorer [kbre] v.tr Ind. Tochlonnati. Lau 

' ohJor^e, thioiine water 

chlorhydrate Ikbndrat], rm Ch Ihdro- 
chlorate 

chlorhydrique Ikbndnk], a Ch Hjdro- 
chloric (acid) 

chloroforme fkbiotormj, s m Chloroform 
chloroformer [kbribrme],T'./r 'rochloioform 
chloroformiser [kbnformize], v tr Mtd 
To chloroform (so) 

chlorophylle fkbrofilj, c / ClilorophyUl) 
chlorose [kbro:z],s./ M(d Chlorosis* 

chlorure [kbry:r], v.m Ch Chloride Phot 
F Bam de chlorure, (gold) lomng bath, 
chlorurer [kbryre], v.tr To chlonmze, chlori- 
nate 

choc [.bk], s m. I. Shtvck, impact (of tv\o bodies) 
Tampon . e choc, buffer C des vfrrcs, clink of 
glasses. C dcs opinions, clash, tonflitt, of 
opinions Mil: Troupes de choc, shock troops 
.V Arch • Cloison de choc, collision bulkhead 

2 . Knock(mg), hammering (of engine, etc ) 

3. Shock (to ner\ous system) Med C opha- 
toire, shock following a surgical operation 

chocolat I. r.m Chocolate. 2. a inv 

Chocolate-coloured 

chocolatier, -i^re [bkolatje, -jc:r], s. Choco- 
Ute-makcr, -seller. 

choeur [koe:r], i.m I. (a) Or Lit • Chorus 
(b) Chanter en choeur, to sing in chorus Faire 
choeur au refrain, to |oin in the chorus 2. (a) 
Choir (of singers). Enfant de choeur, (i) altar-bo\ , 
(ii) chorister {bjArdi Choir, chancel 
choir [Swa-r], vide/ A - {p p chu ; pr ind je 
chois, il choit; p.h je chus; /«, je choirai, je 
cherrai. The aux is elre) To fall A & Hum 
Se laisser choir (dans un faiiteuil, etc.), to drop, 
flop, sink (into an armchair, etc ) 
choisir [Sw’aznr], v.tr To choose, select, pick. 
C entre, parmt, plusteurs chases, to choose from 
several things. Nom bten chnisi, appropriate 
name. C. ses mots, to pick one’s words. 

choisi, a. I. Selected. Hommes choists, 
picked men. 2. Select, choice. SociH^ choisic, 
select company. 

choix [Swa], s.m Choice, selection. L’embarras 
du choix, the difffculry of choosing Faites votre 
choix, take your choice. Je votis lausc le c , choose 
for yourself. Nous n’avons pas d' autre c que 
de . . wc have no option but to ... Article 
de choix, choice article De tout premier choix, 
of the best quality; first-class. Morceaux de 
vtande de c., prime cuts Hommes de choix, 
picked men. Avancer au choix, to be promoted 
by selection. Com ■ “Au choix," ‘all at the same 
price.’ 

cholera [kolera], J.m. Med- Cholera, 
cholerine [kDlcrm], s.f. Med Cholerine, 
summer cholera. 

ch6mage [Jiomaty], s.m. I. Abstention from work 
(on feast-days, etc.). C. du dimanche, Sunday 
closing. 2. C. involontaire, unemployment. 
Ouvrien en ohOmage> men out of work. Socours 
de chAmage, unemployment benefit, F: dole. 
C. d'une usine, shutting down of a works, 
chdmer [Some], v.t. I. To tike a hohdiy on , 
feast-days, etc.). Hence v.tr. ChAmer (la 
d*)un saint, to keep * Mint ’s day. Z* To be idle ; 


not to be working Omrm qui chSme, unem- 
ployed workm.in Les wvifio choment , the works 
are at a standstill Laisser ohAmer son argent, 
to let one's money he idle 
chdmeur [Somtr.r], s m I’ncmploved workman, 
out-of-work Les ehomeurs, the unemployed 
chope [bnl.r/ Beer mug, tank.ird 
chopine fv>pm], t / Half-litre mug 
choquant [bko]. a .shocking, offensive, ('n 
abus c , a gross, glaring, abuse 
choquer [bke], t ;r l. To strike, knock, bump 
(sth against sth ) Nous thuqudme< not verres. wr 
clinked glasses. 2. 'J’o shock. £lre ohoqu^ de 
qoh., to be scandalized, shocked, at, In, sth 
Idn qui ehoque le bon sms, idea that offends 
common sense Je jus t hoque de le vutr tellemmt 
chanfiC 1 was shocked to see such u change 
in him 

se choquer. i. To come into collision 
[contre, with) 2. To be shocked, scandalized , 
to take offence {de, at). 

choral, pi -als [LiralJ I. a Choral SocUH 
chorale, choral society 2. t m Choral(c) 
choree fkare], sf Med Chorea, F: Saint 
Vitus’s dance. 

chor^graphlie fkircgrafij, s /. Choreography. 

a. -ique, -It 

choriste (konst], s.m C’honis-singer (m opera) 
chorus [korvis], s m (Used in) Faire chorus, to 
chorus s.o 's words, to express approval, or 
repeat a request, in chorus, 
chose [ 5 o:z]. l.sj Thing. I'uutcs ehoses d tuus, 
all things to all men. Dire le mot et la choee, to 
call a spade a spade Dites des choset aimablei, 
bien des oboses, de ma part e . . .. remember 
me kindly to . . . La chose en question, the 
case in point Cela n’est plus la mAme chose, 
that alters the case Je vois la chose, 1 see how 
matters stand , I understand Ce n'est pas chose 
aisAe de . . .. it is no easy matter tu . . . Ne 
pas faire les oboses k demi, not to do things by 
halves. S a. autrb i, 2, uhand’chose, i.e(,on 2, 
PEII I, QUBLQUE ( HOsK, SI’R' I 2. S.m & f F 
Monsieur Chose, mailame Chose. Mr, Mrs, 
VVhat-do-you-cali-him (-her). Le petit Chose, 
little What’s-his-namc. 3. a.tnr F' filtro tout 
chose, to feel queer Vuus avez Pair tout c., you 
look as if something had gone wrong, 
chou, /»/ -OUX[Su],sT« I. Cabbage. C.pomme, 
garden cabbage. C frtsi, kale. C. de Bruxelles, 
Brussels sprouts C de .Milan, Savoy cabbage 
C martn , sea-kale. F Planter ses ohoux, to li\e 
retired in the country. Faire ses ohoux gras, to 
feather one’s nest. Faire ohou blano, (at games) 
to fail to score, to make a duck. Mon petit ohou, 
my dear, ducky. C’est ohou vert et vert chou. 
It's as broad as it’s long P £tre dans les ohoux, 
to be in a fix, m a pickle. Rac ■ Arriixr dans les 
ehoux, to be nowhere. Rentrer dans le ohou k qn, 
to attack, go for, s.o Feuille do chou, newspaper 
of no standing : F. rag S.a ch^vre. 2. Cost 
Cabbage-bow; rosette (of ribbon). 3. Cu : Chou 
k la crAme, cream bun. 

chouan [Swd], s.m. Fr.Hist Chouan ; insurgent 
Breton royalist. 

chouaxmerie [Swanri], s.f. Fr.Hist . (a) Militant 
body of Breton royalists formed in 1793. (b) La 
Chouannerie, the Chouan rising. 

Choucas ISuko], x.w. Om: (Jack)daw 
chouchouter fSuSutc], r.tr. F- (o) To pet, 
caress, fondle. (6) To coddle (child), [CHOU] 
cbouClVUte [Sukivt],s./. Cu - Sauerkraut, 
chouette' (Swetj, s./. Owl. C. des dockers, 
acreech owl, C. des boss, wood owl, brown owL 
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cboUCttC*f a. & int. P: Fine, topping, ripping. 

arft.-ment. 

C^OU«Aeur)f.m. Cauliflower. pl.Deschoux-fleurs. 
CDOU-navet) s.m. Agr: Swedish turnip ; swede. 

pi Des choux-navets. j 

chou^rave, s.m. Kohl-rabi. pi. Des choux-raves 
choycr rSwaje], v.tr. (Je choie; je choierai) To 
pet, coddle (s.o.) C. un espotr, to cherish a 


hope. 

chrome [kre:rn], s m. Ecc: Chrism, holy oil. 
chreitomathie [krestamati], s.f. Chrestomathy, 
anthology. 

chr^tlien, -ienne [kretje, -jen], a. Gf s. Chris- 
tian. adv. -iennement. 

Chr£tient6 [kretjEte], s f Christendom 
Christ [knst], s m I. Le Christ [bknst], Christ. 
JSsua-Christ [jezykn], Jesus Christ. 2 . F- Un 
Chriit = un crucifix 

christianiser [knstjamze], v.tr To christianize 
christianisme [knstjamsm], s m. Christianity. 
Christophe [knstof] Pr.n m Christopher 
chromage [kroma:^], s.m. Chromium plating, 
chromate [kromat], s.m. Ch : Chromate 
chromatique [kromatik], a Mus- Opt: Chro- 
matic adv. -ment) -ally 
chrome [kro:m], s.m I, Ch' Chromium 
2. Com: Chrome Jaune de chrome, chrome- 
yellow. 

chromcr [kromc], u.tr. Ind- To chrome. 

chrorn^, a I, Cmr c., chrome(-tanned) 
leather. I'eau c., box-calf. Metall: Acter c., 
chrome steel. 2. Chromium-plated 
chromique [knmik, kro- 3 , a. Chromic (acid) 
chromo [kramo], i.m. F- Chiomo(lithograph) , 
colour-print. 

chromocin^matographie [kromosmematogra- 
fi], s / Colour-cinematography, 
chromolithographie [kromolitografi], s J i. 

Chromolithography 2. Chromo(lithograph) 
chromophotographie [kromofotografi], x /. 
Colour-photography 

chronique' [knnikj, a. Chronic (disease, etc.) 
adv. -ment, -ally 

chronique*, X./. i. Chionide. z.Joum: News, 
reports 

chroniqueur [kronikaeir], x m. I, Chronicler. 

2. Writer of news pars ; reporter, 
chronologie [kronob}!], t / Chronology, 
chronologique [kronobtik], a. Chronological. 
adv. -ment. 

chronologiste [kron3b3ist], s.m. Chronologist, 
chronologer. 

chronomitre [kr3n3mEtr],x.m. Chronometer. 
chronom^tr|cr [kronometre], t’.tr (je ohrono- 
mUre; je ohronom6trerai) Sp: To keep the 
time ; to time (race, etc.), s.m. -age. 
chronom^treur [kninometrceir], x.m. Sp: Ind: 
Time-keeper. 

chrysalide [kri2alid],i./ Ent: Chrysalis, pupa. 
F: Sortir de m chrysalide, to come out of one's 
shell. 

chrysanthdme [krizatE(:)m], s.m Bot: Chry- 
santhemum. 

chrysocale [knzokal], x m. Pinchbeck, 
chu. See CHOIR. 

chuchotjer [SyS^te]. I. t-.i. To whisper. Parler 
en chuchotant, to speak in a whisper. 2. v.tr 
C. quelgues mots d I’oretlle de qn, to whisper a few 
words in s.o.'s ear. s.m. -emcnt. x. -cur, 
-euse. 

chuchoterie [SyS^tri], x./. Whupermg ; whu- 
pered conversation. 

CBIllater [S(|ite], v.i. l. (Of owl) To hoot. 




2 . (a) Ling: To make a 'hushing' sound fin 
speaking), (b) (Of gas-burner) To hiss, sizzle, 
chut fSyt, Jt], ifU. Hush I ssh ( 
chute fSytj, x./. I. (a) Fall. Fairs une chute (de 
cbevai, de bioyolette), to have a fall, a spill , 
F. to come a cropper. Chute du jour, nightfall 
Chute d’eau, waterfall. Hauteur de ohute, (i) fall, 
head (of water) ; (u) drop (of pile-ram) 

Th: C. du rtdeau, fall of the curtain. Com: C de 
prix, fall, drop, in prices. El • C. de potenttcl, 
voltage drop. Th: C. d’utie pike, failure 
of a play- (b) (Down)fall. La c. de I'homme. 
the Fall. 2. C d’un toit, pitch of a roof 
C. des reins, small of the back. C. de la votx, 
cadence of the voice. 3. Min: Ind: Shoot 
[choir] 

Chypre [Sipr]. Pr.n f. L’tle de Chypre, Cyprus 
ci' [si], adv. (a) A Ifere (fe) Par-oi par-li, here 
and there. De-ci de-lA, here and there ; on all 
sides. S.a. CE* 3, CbCi, CELUi 4, g6sir. 
ci*, dem. pron neut inv. A This. (Still used in) 
Faira oi et ga, to do this, that, and the other 
Comme ci, oomme pa, so so. 
ci-apr&S [siapre], adv. Hereafter ; later, further 
on (in the book, etc.). 

ci-bas [sibo], adv Signature apposie ci-bas, signa- 
ture affixed b«low. 

cibiche [sibij], X /. P. Cigarette, P; fag, 
cible [sibl], X /. (Round) target, 
ciboire (sibwa.-r], s.m Ecc • Pyx, cibormm. 
ciboule [sibul], t /. I, Welsh onion, scallion. 
2. Spring onion. 

ciboulette [sibulEt],x /. Bot: Cu: Chive(s), 
cicatrice [sikatns], s.f. Scar, 
cicatricial, -ielle [sikatnsjci], a. Cicatricial 
(tissue, etc,). 

cicatrisler [sikatrize]. I. v.tr. (a) To heal 
(wound, etc.). (6) To scar, mark (face, etc.) 
2. v.i. & pr (Of wound, etc.) To heal (up) , 
to scar over, s.f -ation, 

Cic^ron [siserS], Pr.n.m. LtLit : Cicero, 
cicerone [siseron, tSitJierone], s.m. Guide, 
cicerone. pL Des cicerones, ciceroni, 
ci-contre [sik 5 :tr], adv. (o) Opposite; in the 
margin. Book-k: PortA oi*oontre, as per contra. 
(6) Annexed (circular, etc.), (c) On the other side 
(of the sheet). 

ci-dessous [sidsu], adv. Hereunder ; under- 
mentioned. 

ci-dessus [sidsy], adv. Above(-mentioned). 
ci-devant [sidva]. 1 . adv. Previously, formerly. 
2 , s.m. fS f. inv {a)Fr.Hist: Ci-devant, aristo- 
crat. {b)F: Old fogey, 
cjdre [si(:)dr], x.OT. Cider, 
cidrerie [sidrori], x./. I. Cider-house. 2. Cider- 
makine. 

ciel, pL cieux [sjeI, sjo], s.m. I. (a) Sky, firma- 
ment, heaven. Les oiseaux des cieux, the fowls 
of the au*. A oiai ouvert, in the open air ; out 
of doors. Couieur bleu de del, sky-blue, fitre 
auspendu entre del et terre, to hang in mid air. 
(6) (pi. often dell) Climate, clime, sky. Les 
ciels de I'ltalie, the skies of Italy. Art: Les 
ciels de Turner, Turner’s skies. 2. Heaven. 
Notre Pke qui ites aux cieux, our Father which 
art in Heaven. F: Tomber du del, to come 
as a godsend. (Juste) dell (good) heavens I 
S.a. RSMUBR I. 3. (pi oieli) (a) Ecc: Baldachin, 
canopy. (6) Ciel de lit, bed-tester, 
cierge [sjers], s.m. Ecc: Wax candle; taper. 
Briler unc.awt sedni, to bum a candle to a saint. 
F: Devoir * qn un beau eierft, to have reaaon 
to be grateful to a.o. 
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cieux. See ciel. 

C’gale [sigal], s.j Ent • Cicada, 
cigare [siga.r], s.m Cigar 
cigarette [sigarEtl.s/ Cigarette, 
ci'gisent, ci-git. See GE.>ifi. 
cigogne isig:>ji],i j. Stork 
cigue tsigyj, J /. Bot: Med: Hemlock, 
ci-inclus [siekly], a. (Is inv. \\hen it ptecedes 
the noun) La copie ci-incluse, the emlostd cop\ 
Ci-tnclus copie de votre lettre, herewith a copy 
of your letter. 

ci-joint [snwE], a (Is mv when it precedes the 
noun) Subjoined, herewith, hereto (annexed) 
Les pieces ct-jointes, the subjoined documents 
Vous trouverez ci-joint quittance, please find 
receipt attached 

cil fsil],r.w 1. (Eye-)lash 2. Nat Hist. C ilium, 
hair 

ciliaire [siIjet], a Ciliary, 
cilice [silis], s.m Hair-shirt 
cilller |3i|e], r tr 'Fo blink (the eyes, eyelids), 
to nic(ti)tate. s m -ement. 
cimaise [sime:?], i / Arch Cyma , ogee 
moulding , dado Art Tableau pendu sur la c , 
picture hung on the line 

cime [sim], s.f Summit (of hill, etc ); top (of 
tree, mast). 

ciment [ Sima], s.m Cement. C reinforced 
concrete B^ton de cfment, conciete Sa chspx 
cimentier [simote], t’ /r 'Fo cement. F C une 
alliance, to cement, consolidate, an alliance 
i m -age. s.f -ation. 
cimeterre [simtEir], s m Scimitar, 
cimeti^re [sirntjetr], s m Cemetery, graveyard 
cimier' [simje], s m. Crest (of helmet) 
cimier% sm Haunch (of venison); rump, 
buttock (of beef) 

cinabre [sina.-br], s.m (a) Cinnabar (b) Art 
Vermilion 

cin6 fsine], f.m F = cimm^toCxRAPHB 
cin^-actualit^s, sm New's theatre pi. Des 
cin^<!-artualttes 

cin^aste [smeast], s.m., cin^graphiste 
[sincgrafist], 5 m. Cm: Scenario-writer 
cinelie [siml], j / Hot’ Oak-gall, F oak-apple 
cin6ma fsinema], sm F- Cinema. I. F lec- 
tures, U.S . movies Faire du cinema, to act for 
the films ; to be a cinema actor Gens qui font 
du c., film people 2. Picture palace 
cin^matique fsinemank] I. a Kinematic(al) 
2, ? / Kinematics adv -ment, -ally 
cin^matographe fsinematograf], s.m. Cine- 
matograph, F cinema, films 
cin^matographie [smcniatografi], s.f. Cine- 
matography 

ciii6matographier [smematografje], v.tr To 
cinematograph, F to film 
cini^matographique [smematografik], a. Cine- 
matographic; F: film (production, etc). 
adv -ment, -ally. 

cin^projecteur [smeproycktoeir], s.m. Cine- 
matograph projector. 

cin^raire [smererr] I. a. Cinerary (urn, etc,). 
2, s.f Bot: Cineraria. 

cin^tique fsinetik], Mec: I.a. Kinetic, motive 
(energy, etc ). 2. s.f Kinetics 
Cinglant fsEglo], a Lashing (ram, etc ) , cutting 
biting (wind, etc.) ; bitter (cold) , scatlnng. 
Cingler' [scgle], v.t Nau- To sail (before the 
Wind); to scud along. 

cingllcr*, v.tr I. To 'ash, cut, (horse, etc.) 
with a whip. F: la grile lut anglatt le visage, 
the hail atung his face. Abs Le vent, la plute, 
eingit, it u • cutting, biting, wind, a slaihmg ram. 


Le/roi(Lm,e/a/Mt was bitterly cold s.m. -ement. 
2. Mttall To shingle, forge (l)loom) s.m -BgC. 
cinglon jsiglij. s m Lasii, cut (of w'hip, etc ). 
cinglure Istgb r], s f Snng, smart (of lash, 
insult) 

cinnamome jsinnamjm), sm i. Bot' Cmna- 
j mon(-ttee) 2.biniumon 
cinq 1 se( )kl, num a inv s m tm (As card ad) 
befort a noun or adi beginning with a lonsonant 
sound [si]) Foe C {pi fits) i;ar((>ns [sr(pti )gars.i], 
five (little) boys C horntiits Isckirn], five men 
j'en at f [sf k], I h.iv« tne Le i mars [si'kinars], 
Man htlu fifth F Faire cinq at trois font huft, 
to limp , F to dot jiid tany one II itait moins 
cinq. It was a ntar thing, a close tail 
cinquantaine fsrkuttnj. sf (-Xbout) fifty, 

sonic tillj liftv or so I tu i de persurifies, nliout 
tiftv piople .-h'otr pawt la < , lo be in the fifties 
Cell brer la c , to celebrate one’s golden wedding 
or om ’s inbilee 

cinquante Isiki'i r ] num a mi Filtv Billet de 
c francs, fifty -ti. me note Fa[;i c , page fifty 
.-hi (liapitre c de . in tin* hftuili chapter 
of Dimeunr au numero c , to live at 

number fifty 

cinquantenaire [si'kiitiu. r] i. sm. Fiftieth 
annuersary , jubilee 2. s m (J f Quimiua- 
genarian 

cinquanti^me (st'kaiiiml i. num a & s. Fif- 
tieth 2. s m 1 itiiith (jiart) 
cinqui^me fsi'kiim] i. num a & s Fifth 
2. 1 m f ifth ((lart) 3, s f Sih (Ctasse de) 
oinqui^me, (approx ) second form (of upper 
sihool) adv -ment. 

cintre |sf ti], S m Loneave surlate I. Curve, 
bend 2. (rt) .Are h (of tuntu 1) ((>) Soffit (of are h). 
Arc plein cintre, semii ireular an h 3. ('v . Bend 
(of handle-bar) 4. Coat-hanger 5 * Les 

cintres, the fins (above the stage) 
cintricr Isi'ttej, 1 tr [a) 'Fo betid, curve, (bar, 
el( ) to the desired shajie , to eamln r (limber), 
(fc) To arch (window ) Const 'Fo centre (arch) 
s m -age. s m -ement. 

cintr6, « (u) .An lit d (window, etc.) Tuttc., 
barrel-roof (b) Bent, euived (limber, etc ). 
cipaye fsipa 1], a s m Sepov 
cirage [sira y). s.m 1. V\ axing, polishing (of 
Hours, etc ), polishing, blacking (of boots). 
2. I^olishing wax (for floors, leather) C pour 
thaussuies, blacking C d la etre, boot-polish 
C (Tcme, shot -cream 3. Suit til oilskins IciRfcHj 
circoncire |sirk5srrj, v tr Ipp oiroonoisant; 
p p circoncu ; pr ind je circoncis, n. oirooncisons ; 
pr sub je oirconcise ; nh j« cuconois: fu. je 
circoncirai) To circurnc.se 
circoncision (sirk.isuj3j, j.y Circumcision, 
circonf^rence (sirkiftraisj, s.f. 1 , (a) Circum- 
ference. ib) Girth (of tree) 2. Perimeter, 
boundaries (of town) 

circonflexe fsirk^flcks], a Circumflex (accent), 
circonlocution Isirk5bky.H).3], s f Circumlocu- 
tion PaHer par circonlocution, F. to beat about 
the bush 

circonscription fsirkSsknp.sji], 1 . Circum- 
scription, circumscribing 2, Division, district. 
C eledorale, electoral ciistnct or ward, parlia- 
mentarv division, constituency 
circonscrire lsirk3skri:rj, v.tr (Conj. ike 
tcRiRE; To circumscribe, I. To draw a line 
round (sth.) 2. To surround, encircle {par, 
with) 3. To limit, bound C. son sujet, to 
etiablish the bounds of one’s subject. 

circontcritf a. I. Geom: Circumscribed 
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(d, to, about). 2. Limited, restricted (space, 
outlook). 

circonspect [sirkSspe, -spek, -spekt] a. Circum- 
spect, prudent, cautious, wary. adv. -ement. 
circonspection [sirkospeksj^], s / Circumspec- 
tion, caution, wanness Avec c., cautiously, 
circonstance [sirkostais], s f. Circumstance, 
mcident, event. Dans oette oirconstanoe, (i) in 
this instance, (ii) in this emergency. En pareille 
oirooDstanoe, in such a case A la hauteur das 
oiroonstanoes, equal to the occasion. Eu tgard 
aux oiroonstanoes, all things considered L'homme 
de la oiroonstanoe, the very man we want. De 
oiroonstanoe, (play) improvised for the occasion. 
Paroles de c., words suited to the occasion. 
circon8tanci6 [sirkSstusje], a. Circumstantial, 
detailed (account).^ 

circonstanciel, -idle fsirkDstasjd], a. (a) Cir- 
cumstantial. (I/) Gram' Adverbial (complement), 
circonvallation fsirk5valasj3], s./. Circum- 
vallation. 

circonvenir fsirkovnurj, n.ir. (Conj. like venir) 
To circumvent, thwart ; to outwit (s.o.). 
drconvolution .sirk5volysj3],i./. Anat: Arch: 
Convolution. 

circuit [sirkqi], s.m. Circuit. I. (a) Circum- 
ference, compass (of town, etc.) {b) Sp : Round, 
lap. 2. Deviation. Circuits d'unerivi^e, windings 
of a river. 3. El. Mettre {une lampe, etc.) en 
oirouit, hors circuit, to switch (a lamp, etc.) on, 
off. Mettre I'accv hors c., to cut out the battery. 1 
Mettre une ligne en court oirouit, to short-circuit | 
a line. 

circulairc [sirkyleirj. I. a. Circular. Billet 
oiroulaire, tourist ticket. Scie circulaire, circular 
saw 2. s.f. Circular (letter) ; (administrative) 
memorandum, adv. -mePt. 
circulation [sirkylasjS], s f. I. Circulatibn (of 
air, water, blood, etc.). Mettre un Itvre en c , 
to put a book into circulation. Mettre un bruit 
en oiroulation, to set a rumour afloat, afoot. 
2. Traffic. ArrSt de c., traffic block. '‘Circulation 
interdite," ‘no thoroughfare ’ C. en sens unique, 
one-way traffic. Accidents de la c., road accidents. 
S.a. PERMIS 2. 

circuler [sirkylej, v.i. I. (Of blood, air, etc.) To 
circulate, flow F: Faire c. la bouteille, to pass 
the bottle round. 2. To circulate, move about. 
"Defense de oirouler sur rherbel” 'please keep 
off the grass!’ “Ciroulezl” 'keep moving I’ ‘pass 
along!’ Des bruits circulent, rumours are afloat, 
arc going round. 

cire [sirrj. s.f. I. Wax. C. d’abeilles, beeswax. 
C. d cacheter, sealing-wax. F • Caraot^re de oire, 
easily moulded character 2. Om ■ Cere (of beak), 
cirer [sire], t)./r. To wax (thread, etc ); to polish, 
to beeswax (floors, etc.). C. det chaussures, to 
poush, black, shoes. 

Cir6. I. a. Waxed, polished. Toile oli^e, 
oilcloth, American cloth. 2 . s.m. Nau: (Suit of) 
oilskins. 

cireur, -euse [siroeir, -oiz], x. ' I. Polisher. 
2. Shoeblack. 

cireuX) -euse [siro, -o:z], a. Waxy, wax-hke. 
drier, -i^re [sirje, -jc:r]. I. a. Wax-producing ; 
wax-(tree, bee). 2. s.m. (a) Wax-chandler, wax- 
taper maker, (b) Bot : Wax -myrtle, 
ciron fsir5], s.m. (Cheese-, itch-)mitc. 
drque [sirk], s.m. I. Circus. 2. Cirque, come; 

amphitheatre (of mountains), 
cirrus [sirryis], x.m. Meteor: Cirrus; F: mare’s 
tail. 

cisaille [siza:j], s.f. I. Parings, cuttings (of 
meul). 2. Jg. or pi. Shears; nippers; wire-cutter. 


cisaillement [suajmu], s.m. 1 * (a) Cutting, 
shearing (of metal), (b) Nipping (of tyres) 
2 , Mec : Shearing (stress) ; shear, 
dsailler [sizaje], v.tr. {a) To shear (metal) 
(6) Chambre a air cisatlUe, mpped inner tube, 
cisalpin [sizalpc], c. A.Hist: A.Geog: On the 
Roman side ol the Alps ; Cisalpine, 
ciseau [sizo], s.m. I. Chisel. C. d froid, cold 
chisel. 2. pi. (a) Scissors. Coup de oiseaux, snip 
of the scissors. F: Travailler k coups de oiseaux, 
to work with scissors and paste, (b) Shears 
(c) Lazy-tongs. 

ciseljer [sizlc], v.tr. (je oisdie, je oiselle; jo 
ois^lerai, je cisellerai) To chase, engrave (gold, 
silver) ; to chisel, carve (wood) , to tool, emboss 
(leather) , to cut, shear (velvet), s.m. -age. 
s m -eur. 

dselure[sizly:r],x /. I. Chisel(I)ing. 2. Chasing, 
embossing, tooling 

cisterden. -ienne [sistersje, -jen], a. ? 

I. (Native) of Citeaux. 2. Ecc : Cistercian, 
dtadelle [sitadel], j./. Citadel, stronghold, 
citadin [sitade], s.m. Citizen, townsman 
dtateur, -trice [sitatoe.-r, -tns], s. Quotcr, 
citer 

citation [sitasj5], s.f. I. (a) Quoting, citing 
(6) Quotation, citation. 2. Jur: (Writ of) sum- 
mons. C. des tcmoins, subpoena of witnesses 
Notifler une citation & qn, (1) to serve a summon 
on 8.0. , (11) to subpoena s.o. 3. Mil: Citatior 
k I’ordre du jour — mention in dispatches. 
cit6 [site], s f City, (a) (Large) town. Droit de 
cit4, freedom of the city, (i) Housing estate 
Cit6 ouvriere, workmen’s garden city. La oit6 
universitaire, the group of students’ hostels (in 
Pans). 

Citeaux [sito]. Pr.n.m. Geog: Citeaux. Ea 
L’ordre de Citeaux, the Cistercian Order. 
cit^-iardiO) ; f Garden-city. pi. Des ciUs-jardins 
citer [site], v.tr. I. To quote, cite. 2. Jur: To 
summon (s.o. before the court) ; to subpoena 
(witness). 3. Mil. Citer qn (A I’ordre du jour) 
=s to mention s.o. in dispatches, 
citeme [sitErn],x./. Cistern, tank, 
cithare [sita’.r], s./. Mus: Zither(n). 
citoyen, -enne [sitwaje, -en], s. Citizen. Droits 
de oitoyen, civic rights. F . C’est un drdle de 
oitoyeni he’s a queer customer I 
citrate [sitrat], x.m. Ch: Citrate. Phot: Papier 
au citrate (d’argent), P.O.P. paper, 
dtrique [sunk], a. Ch • Citric (acid), 
citron [sitrS], s.m. I. Bot: (Generic term 
including) lemon, lime, citron. Bois de citron, 
citrus-wood. 2. F: {a) Lemon. Bcoroe de 
citron, lemon peel. (6) a.int;. Lemon-coloured 
ettronnade [sitronad],x./. Lemonade, 
citronnier [sitronje], s.m. Bot: Lemon-tree 
or citron-tree. 

citrouille [sunuj], x./. Pumpkin, gourd, 
civet [sive], s.m. Cu: Stew (of venison, etc.). 

C. de Ithre, jugged hare, 
civette [sivet], s.f. Civet-cat. 
civi^re[sivje:r],x./. I . Hand-barrow. 2. Stretcher, 
litter. 3. Bier (for coffin), 
civil [sivil], a. Civil. I. (a) Civic (rights, etc.). 
S.a. ih'AT 2. (b)Jur: Droit civil, common lau. 
(c) Lay, secular (as opposed to ecclesiastical); 
civilian (as opposed to military), s.m. Un civil, 
(i) a layman; (ii) a civilian. En civil, in plain 
clothes; F: in mufti. 2. Polite, courteous (a, 
envers, to, towards), adv. -emeut. 
civilisateur, -trice [aivilizatceir, -tris], x. 
Civilizer. 

civilltation [sivilizasjS], s.f. Civilization. 
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civiliser fsiviUze], v.tr. To civihze. 

se civiliser, to become cmlized 
civilit^ [sivihte], s.f. I. Cu'ility, courtesy. 
2 . Faire des civilitis & qn, to show s o courteous 
sttention. Mea oivilites & Madame votre mere, 
my kind regards to your mother, 
civique fsivik], n. Civic (duties) ; civil (rights) 
clabaudage [klaboda:3], i.m., clabaudement 
[klabodma], s.m. I. Ven- Babbling, yelping, 
baying. 2. F: Ill-natured talk, spiteful gossip, 
backbiting. 

clabauder [klabode], t-.i. I. Ven (Of hound) 
To babble ; to give tongue falsely. 2, F . C. sur 
qn, to say ill-natured things of s o. 
clabaudeur, -ease [klaboda-.-r, -o:z], s. F. 

Gossip ; scandal-monger, 
clabot [klabo], s.m. MecE: Aut Direct-drive 
dog-clutch. 

clabotage [klabDta:3], s.m. Mec.E: Aut En- 
gagement by or of dog-clutch, 
j clac [klak], s.m. Crack 

I claie [klc], s /. I. (a) Wattle, hurdle. Trainer qn 
1 iur la claie, (i) A: to drag s.o to execution , 
(ii) F: to drag s.o. through the mire, to vilify 
8.0. (6) C. d fruits, (wicker) fruit-tray. 2. Screen, 
riddle. 3, Fence, 

clair fkleirl. l,a. Clear, (ti) Unclouded, limpid 
Teint c., clear complexion. Ctel c., cloudless sky 
CEuf Clair, unfertile egg. {b) Obvious, manifest, 
plain (meaning). Explication claire, lucid explana- 
tion. Voil 4 qui est olair! that’s clear (enough) ! 
R^gle peu claire, ambiguously worded rule 
Clair comma le jour, as plain as a pikestaff Sa 
conduite n'est pas claire, his conduct is suspicious, 
F: fishy, (e) Bright, light (room, dress, etc.) 
V.phr. II fait claIr, (1) it is day(light) ; (11) there 
is plenty of light. II ne^fait pas c. tet, you can’t 
see here, (d) Light, pale (colour). Robe bleu 
Clair, pale blue dress, (e) Thin (material, soup) 
2 . adv. (a) Plainly, clearly. Voir clair dans 
I’esprit de qn, to read s.o.’s mind; F' to sec 
through s.o. Y voir clair, (1) to be clear-sighted , 
(11) to be able to see. (h) Avoine semie c., thinly 
sown oats. 3, s.m. (a) Light. Clair de lune, 
moonlight. Au clair de (la) lune, in the moon- 
light. (b) Clearing (in wood, etc.); thin place 
(in stocking, etc.), (c) Message en clair, message 
in plain language, in clear (i.e. not m cipher) 
(d) Tirer du vin au clair, to decant wine. F 
Tirer une affaire au clair, to clear a matter up. 
Sabre au clair, with drawn sword, adv. >61116111. 
Claire [klc.-rj. Pr.n.f. Clara, Clare, 
clairet, -ette [klcre, -ct]. I. a. Pale, light- 
coloured. (Vin) clairet, light red wine. Votx 
clairette, thin voice. 2,s. f. Clairette. (ujLamb’s- 
lettuce. (6) Light sparkling wine (of Limoux). 
clair-^tage, s.m. Ecc.Arch : Clerestory, pi. Des 
clairs-itages. 

claire-voie, t.f. I. Open-work, lattice(-work). 
Porte 4 claire-voie, gate. Clbture k claire-voie, 
fence, paling Cloison k claire-voie, grating 
Caiase k elaire-voie, crate. 2. (a) Skylight. Nau • 
Deck-light. (A) Ecc.Arch: Clerestory, pi. Des 
claires-voies. 

clairiire [kleijetr], j./. Clearing, glade, 
clair-obscur, s.m. Art: Chiaroscuro, pi. Des 
clairs-obscurs. 

clairon [klcr5],*.m. (a) Bugle. (6) Bugler, 
daironnant [kleronS], a. Loud, brassy (sound), 
clairsem^ [klmame], a. Scattered, sparse 
(population, vegetation, etc.), thinly sown 
(com) ; thin (hair). 

dairvoyance [klcrvwajart], r./. I. Perspicacity, 


clcar-sightcdncss, shrewdness, acumen 2. Sec- 
ond-sight. clairvosanre 

clairvoyant, -ante fkltrvwaja, -u.t], 1 . a. 
Perspicacious, clear-sighted, shrewd 2. a Cf s. 
Clairvoyant. 

cIam6Ur [klamtr.rj, s f. (a) Clamour, outcrj 
Clameur publique. hue and cry (/)) Howling, 
shrieking (of the wind, etc ) 
clanipin, -in6 [kldpt, -m]. F l. a. Slow, 
halting. 2. f Laggard , slow-coach, 
clampiner [klapmc], t - 1 F To loiter, 
clan (klaj, f m. I. Clan. La chef de clan, ihe head 
of the clan. 2. F Set, clique 
clandcstin [klodrstt], a. Clandestine, sciret. 

illicit (betting, etc ) adv -emcnt. 
clapet [klapcj, s.m. I. (a) Valve. C. d charnierr. 
clack-valve Boite k clapet, (1) dack-bov, (zi) 
valve chest (f>) / C.E Poppet valve, mushroom 
valve. 2. El E. Rectifier (of current), 
clapier fklapjc), i m I. Rabbit-warren 2. Rab- 
bit-hutch (Lapin do) clapier, tame rabbit 
clapotjer fklapote], v.t (Of sea) To chop, plash 
Vogues qui clapotent contre le bateau, wavc.s that 
lap against the bout s m. -age. s.m. -emcnt. 
clapoteux, -cuse fklapoto, -oiz], a. Choppy 
1 (sea) 

j clapotis (klapoti], s m Plash(ing). lapCping) (of 
waves). 

clap(p)ement fklapmu], s.m I, Smacking (of 
tongue) 2. Ling Click (of Kaffirs, etc.). 
Clap(p)er fklape], r 1. C de la langue, to smack 
one’s tongue. 

claque fklak]. I. </ I. Smack, slap. 2. Th 
Hired clappers (in Fr theatres). 

II. claque, r m. (a) Opern-hat ; F. crush- 
hat, (b) Cocked hat. 

claquemurer [klakmyre], t;./r To immure, 

I mew up Se claquemurer, to shut oneself up 
I (e g m order to study). 

claquler [klake]. I. v.t. (a) To clap ; (of door) 
to bang, (of clogs, etc.) to clatter; (of piston) 
to slap. C. des mams, to clap, applaud. It claque 
des dents, his teeth are chattering, (b) (1) F.- To 
(fie (11) P : (Of business, engine, etc.) To go to 
pieces, (c) (Of electric lamp) To burn out. 

2. v.tr. 61 i (Faire) claquer, to slam, bang (the 
door) ; to smack (one's lips) ; to crack (a whip) ; 
to snap (one’s fingers); to click (one’s heels). 

3. v.tr. (c) To slap, smack (child, etc.), (b) Th 
To clap (an actor), (c) To burst (tyre, etc.) ; to 
rupture, tear (ligament), s.m -eni611t. 

claqu6, a (a) (Of horse) Having a trained 
tendon. Tendon c., snapped tendon, (b) Fagged 
out, dog-tired. 

Claqu6t [klakc], s.m. Clapper (of mill-hopper). 
claqU6tt6 [klakct], s.f. (o) Ecc: (Wooden) 
clapper. (fc)F' Chatterbox; newsmonger, 
claqueur, -euse (klakceir, -orz], s. Hired 
clapper (in Fr. theatres). 

clarifier [klarifje], v.tr. To clarify (wine, etc ). 

86 clarifier, (of liquid) to become clear ; to 
clear. 

clarine [klarin],r /. Cattle-bell, 
clarinette [klarinct], J./. (o) Clarinet, (ii) Clari- 
nettist. 

Clarisse fklaris]. I. Pr.n.f Clarissa. 2. s.f. 

(SoBur) oUrisss, nun of the order of St Clare, 
clart^ [klartc],!./. l. Clearness, clarity, (a) Lvm- 
j pidity (of water); transparency (of glass). 

I (b) Lucidity, perspicuity (of style), (c) Avoir du 
I clartto sur un lujst, to have some knowledge of 
t subject. 2. Light, brightness. A la elarti da 
i la lune, by the light of the moon ; by moonlight. 



classe] 


118 


[clima 


L«t prtmthret clartds du toleil, the first gleams of 
the sun. 

claSM (klots], I./. I. Class, division (of vegetablo 
kingdom, etc.). Lts haute$ clasies, the upper 
classes (of society). Oranges de premiSre olasse. 
fint>class oranges. BilJei de premiSre olasse, 
fiirst-cbss ticket. 2. Sch: (a) Class, form, (in 
elementary schools) standard Let hautet classes, 
the top fornu ; the upper school. C. defranfats, 
Frencn class [b) Alter en olasse, to go to school, 
fitre en olasse, to be in school Fairs sea olasaes, 
to be at school. Fairs la olasse, to teach Livre 
de olasse, school-book. (Salle de) olasse, class- 
room, schoolroom. S.a. rkntr^ i. J. A/»/. 
Annua contingent (of recruits) 
clanement [klosmo], t.m. I. Classification, 
clusing (of plants, etc.); rating (of seaman, 
engine, etc.). Sch. etc: C. de ror/ie, passing-out 
list 2. (a) Sorting out. Min: Grading (of ore) 
(b) Filing (of documents), 
clatser [klosc], v.tr. I. To classfify); to rate 
(seaman, engine, etc.). Cet fatt\ se classent dans 
une autre catigone, these facts fall into another 
category. standard novels. 2. (a) 

To sort out (articles). Mtn: To grade (ore) 
Rail: To marshal (trucks) (6) To file (docu- 
ments). F: Classer une aflaire, to shelve, 

f iigeon-hole, an affair 

aiaeur [klosouir], I.m. l, (a) Rack (for letters, 
etc.V (6) Com: (Index-)filc: filing-cabinet 
2. (Pers.) Sorter (of letters, coal, etc.) 
claMification(klasifikasj3],r./. I. Classification, 
classifying (of plant, etc.) ; rating (of engine, etc.). 
2 , Sorting out. * 

claaailier [klasifje], v.tr. l. To classify (plant). 

to rate (engine, etc.). 2. To sort (out) (articles) 
clatslque [klasikj, a. i,Sck. Academical; for 
school use. Livres olassiques, school-books 
2 . (a) Clas8ic(al). Etudes classiques, classical 
studies or education, (b) Standard (work) ; stereo- 
typed, recognized (manner, etc.); standing 
(custom, joke). F: C’est un coup olassique. 
that’s an old dodge. J. $.«i. (a) Les classiques 
greet, franfais, the Greek, French, classics. 
(b) Lm olassiques at les romantiques, the classi- 
cists and the romanticists adv. -meot. 
claudication [klodikasjSl, s.f. Halt(ing). limp, 
claufc [klo:zl, I./. Jur: Clause. C. addiUonnelle, 
nder. 

claustral, -auz [klostrai, -o], a. Claustral, 
monastic. 

claustratlon fklostrasjS], s.f. l. Cloistering. 

2. Close confinement, 
claustrer fklostre], v.tr. •= cloTtrbr. 
claveau [klavo], 5.m. Const: Arch: Arch-stone; 

voussou. C. droit, keystone, [clef] 
clavecin [klavsc], s.m. A : Harpsichord 
clavel^ [klavle], s.f. Vet: Sheep-pox. 
clavetage fklavtaiyj, s.m. Mec.E: I. Keymg, 
wedging, cottermg (of machine parts, etc.). 
2. Kc:K»). wedge(s), cotter(s). 
claveter rklavte], v.tr. (Je elavette; je olavetterai) 
Mec.E: To key, wedge, cotter, 
elavette (klavetj, s.f. KeW-bolt), cotter(-pm). 
clavicule [klavikyl],5./. Clavicle ; F: collar-bone. 
Wavier [klayje], r.m. I. Keyboard, finger-board 
(of piano, typewriter); manual (of organ). 
2. Range, compus (of cWmet, etc.), (clef] 
clavitte [klavut], i.m. Tvt>: Machme-com- 
positor. 

daytee [klwKrJ, r.y. Oyster-park, claw) 
dl^nn [UejSl, Ija. I. Wicker tray (for drauung 
ohMata, a(e.)> a* Wattle eacloaure. [cLAa] 


cl^ :kle], s.f., clef [klc], s.f. I. Key. fa) C. a 
maison, latch-key. Faussa olsl. skeleton key 
Farmer une porta 4 del, to lock a door Donne 
un tour da del 4 la pone, to lock the door 
Tanlr qoh. sous dal. to keep sth. under lock ant 
key. S.a. champ' i (b C. d'une position, key to i 
position (cl Key (to a ciphei to a mystery) 
clue (to a puzzle) Roman 4 dal, novel mtro 
duemg real characters under fictitious names 
2. Muf: (a) Clef. C. de sol. treble clef (f>) Key 
signature 2. Clef de vodte. keystone, crown (ol 
arch) 4. Nau : Hitch Noaud 4 dami-dei, clovt 
hitch. 5. Tls: Key, wrench, spanner, Clel 
angiaisa. screw-spanner, monkey-wrench. C d 
douilles.en tube, hox-spunner Aut: C pour roues, 
wheel-brace 6. El Switch-kcy Tg C. Morse. 
Morse key, Morse sender 7* l-^^k. 

cl^matite fklEmant], s.f. hot Clematis 
clt^mence fkltmats], s.f 1. Clemency, mercy, 
leniency (pour, emiers, to, towards) 2. C cmency, 
mildness (of the weather), 
clement [klema] a. I. Clement, merciful, 
lenient (pour, envers, to. towards) 2. Mild 
(disease, etc ) 

clenche fklo.'i;], s.f., clcnchette [klaj^ctj, 

Latch (ol door-lock) Pone fermSa 4 (a olanoha, 
door on the latch 

clephte [kleft], s.m Klepht ; (Greek) brigand 
cleptomane fklcptoman), s.m f Klepto- 
maniac 

cleptomanie fklEptomamJ, j,;. Kleptomania, 
clcrc fklErr], s.m I. .'J la) Ecc. Clerk, cleric, 
clergyman (b) Learned man , scholar 2. Clerk 
(m ’awyer’s office) Petit dare, lunior clerk. 
F • Faira un pas da dare, to make a blunder 
clerg^ fklErte], s.m (The' clergy, priesthood 
clincal, -aux [klcnkal, -o], a Ecc. Clerical 
clicfklikl.rm &mi Click 
cliC'Clac [klikklak),r.m Cracking (ol whip, etc.); 
clatter (of sabots, etc.). 

cliche fkli.SeJ sm I. (a) Typ Plate (of type); 
block (of llustration). (b) Typewr . Cliche au 
rtenci/, wax stencil 1 . Phot . Negative Prendre 
un dioh4, to make an exposure ‘^.Lit: F: Stock 
phrase , hackneyed expression ; tag 
Clicbier [kliSe] v.tr Typ: (1) To stereotype, 
(n' to take electros of (book, etc.) s.m. 'age. 
client, -entc fkho. -a:t], s (Lawyer’s) client; 
(tradesman’s) customer ; (doctor’s) patient ; 
(cabman’s) fare ; (hotel) visitor F: C’aat un 
drbla da oliant, he’s a queer customer 
clientele [kliotel], s.f (a) Practice (of hamster 
or doctor) {b)Com: (1) Custom, (11) customers, 
(ill) connection, (iv) goodwill 
clignement [khpmaj.r.m Blink(ing), wink(ing) , 
flicker of the eyelids. Regarder qn avec un c. 
d’yeux, de paupiires, to blirdc at 1 . 0 . Lancer un c. 
d'oexl d qn. to wink at s.o 

cligner [klipe], v.tr & t. 1. (a) Clignar laa yaux 
\Pour rmeux voir), to screw up one’s eyes, (b) C. les 
yeux, les paupi&es, to blink D n’a pas oU<rn4, he 
didn’t wince. 2. (a) aifnar da Poaii 4 qn, to 
wink at s.o. (b) Clignar das yauz, to aasen’t with 
a flicker of the eyelids. 

cUgnotant [klijuto], a. Blmkmg leyes); twink- 
ling (star) Nau: etc: Signal dlgnoiant. inter- 
mittent signal 

clignotler [khpotej, va. (a) Clignotar daa yeux, 
to blink. (6) (Of Stan To twinkle. (cHOf eyelid) 
To twitch (d) (Of arc-lamp) To flicker. 

f.m. -cmoit. 

clinmt [khma, -maj, i.m. I* Climate. 2* Region, 
clunai*. Sous d'autraa aUinata, m other ciimea. 
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climatirique* [klimatcrik],a. Med: Climacteric, 
climat^rique*, climatique [khmatik], a. Cli- 
matic (conditions, etc.). Station olimat(ir)iqu«, 
health resort. 

din* [kie], s.m. Mec.E: Joint i olin, lap-joint. 
S.a. COUTURE. 

din* d*oeil [kledoe:j], s.m. Wink. Esp. En un olin 
d'oail, in the twinklmg of an eve. 
clinfoc [klefokj, x.m. Nau: Flying jib. 

Cliniquc [klimk]. 1 » a. Clinical (lecture, etc.) 
Assister aux Ufons cUmques, to walk the hospitals 
a. s.f. (fl) Clinical lecture, (b) Nursing-home 
(esp. for surgical cases), (c) (Doctor’s) ‘surgery.’ 
dinomitre [klinometr], r.m. Av: Surv: Clino- 
meter ; gradient indicator, 
clinquant [kleko], s.m. X. Tinsel. C. du style, 
showiness of style. 2. Tchn: Foil. El.E: Balai 
da olinquantj foil brush. 

clique [khk], s.f. I, (Disreputable) gang, set. 

2. Mil: F: (Drum and bugle) band, 
cliquet [klikc], s.m. I. Mec.E: Catch, pawl. 

2 ,TIs: Ratchet (drill-)brace. 
cliqueter fklikteh v.i. (II oliquetts ; il oliquettsra) 
(Of chains, etc.) To rattle, clank ; (of swords, t;tc.) 
to click ; (of glasses) to clink, chink ; (of keys) 
to Jingle. Aut: (Of engine) To pink, 
diquetis [klikti], s.m. Rattling, rattle (of chain) ; 
clank(mg) (of fetters); cllbk(ing), clash (of 
swor^) ; clink(ing), chinking (of glasses) ; jing- 
ling, jingle (of keys). Aut: Pinking (of engine), 
diquette [klikct],;./. (Pair of) castanets, 
clisse (klisj, s.f (a) Wicker covermg (of bottle). 
(b) Cheese-drainer. 

dUaer [klisej, o.tr. To wicker (bottles). Boutsills 
alissis, demijohn. Touris olissis, carboy, 
clivage [klivaij], s.m. I. Cleaving (of diamonds). 
2. Cleavage (of rocks). 

diver [klive], v.tr. To cleave, split (rocks, etc.), 
doaque [kbakl. I. s.f. Rom. Ant: La grande 
Cioaque, the Cloaca Maxima. 2. s.m. Cesspool. 
F ' Cioaque de vices, sink of iniquity, 
cloche [kbS], s.f. I. Bell. La c. du diner, the 
dinner-bell. Ind: Heures hors cloche, overtime. 
Flours en oloehe, bell-shaped flowers. F: Di- 
manager i la cloche de bois, to do a moonlight 
flit. 2. Bell (of gasometer). Ch: Bell-jar. Hort: 
Bell-glass, cloche. Dom.^: Dish-cover. Cloche 
4 plongeur, diving-bell. 3. Blister, bleb. Avoir 
dee cloches aux mains, to have blistered hands, 
cloche-pied (it) [akbSpje], adv.pkr. Sauter 4 
cloche-pled, to hop (on one foot) 
docher* [kbSe], s.m. Bcl^, bell-tower ; steeple. 
Esprit de olooher, parochial spirit ; parochialism. 
Course au clocher, point-to-pdint race, [cloche] 
clochler*. v.i. To limp, hobble F: Vers gut 
cloche, halting line of verse. II y a quelque chose 
^ cloche, there is somethmg amiss, s.m -exneut. 
clocheton [kb^tS], s.m. Pimuicle ; bell-turret, 
dochette [kbSet], *./. I. Small bell; hand-bell. 

2 . Bot : (Any) small bell-flower. 

cloison [kIwazS], s./. i. Partition, division. Mur 
de ololson, dividing wall. 2 , Nat.Htst: Septum. 

3. (a) Aut: Baffle-plate (of silencer), (b) Nau: 
Bulkhead. C. itanche, water-tight bulkhead. 

cloifoimler [klwaaone], v.tr. To partition (off) 
(room, etc.), s.m. -age. s.m. -ement. 

Cloltoim^. a. I. Nat. Hist: Septate(d). 
2« Cloisonni (enamel). 

cloltre [klwaitr, -wo:-], s.m. I. Cloister(s) (of 
monastery, etc.). 2 . Cloister, monastery, convent. 
Vie de eldtre, doistered life, 
clottrer [khvatre, -wo-l, v.tr. To cloister (s.o.). 
Nwuie eleltrde, endosed nun. 

M dofttwr* to enter a convent or a monastery. 


dopin-dopant [kbpekbpo], adv. F: Allsr 
olopin-olopant, to limp along, hobble about, 
clopiner [kbpinc], t.t. To hobble, limp, 
cloporte [kbport], f.w. Crust: Wood-louse, 
cloque [klok], s f. F: I. (a) Lump, swelling 
(from insect bite, etc.), (b) Blister (on hand, 
paint) 2 , Agr : Rust (of corn). Arb. Blight, 
doqujer [kbke], v.t. Qf pr. F: (Of paint, skin, 
etc.) To blister, s.m. -age. 
cloqud, a. Rusty (wheat); blighted (leaf), 
dore [kb:r}, v.tr.def. (= fermer, which has taken 
Its place in most uses) {p.p. olos ; pr.tnd. Jo clos, 
II oidt, ils closent; fu. je oloral) (a) To close (up), 
shut (up), (b) To enclose (park, etc.), (r) To end. 
finish (discussion) ; to conclude (bargain). 

dos. I. a. (a) Closed; shut up. A la nuit 
doss, after dark. Clos at ool, snug and cosy at 
home. S.a. HUis 2, mai.son 1. (A) Concluded 

2 . 1. m. Enclosure : close. Clos ds vigne, vineyard 
doserie [klozn], s.f. (a) Small (enclosed) estate 
(A) Small-holding, croft, [clorb] 
ddture fkloty:r],t /. 1. Enclosure, fence, fencing. 
Mur de oldture, (party) fence wall, enclosing wall. 
Jhir: Bris de cldture, breach of close. 2. (a) Clos- 
ing, closure (of offices, theatre, etc.). Ven : C. de 
la chasse, close of season. (A) Conclusion, end (of 
sitting, etc.). Demander la oldture (d’unc 
discussion), to move the closure (of a debate). 
3, Com : Closing, winding up (of account), 
ddturer [klotyrc], v.tr. I. To enclose, shut in 
(field, etc.). 2. (o) To close down (factory, etc.). 
(A) To end, terminate, conclude (session). 
Pari: Cldturer les dibats, to closure the debate. 

3. To wind up, close (accounts, etc.). 

dou [klu], s.m. 1 , (o) Nail. Souliers 4 gros clous, 
hob-nailed boots. Attacher qch. avec un c., to 
nail sth. up (or down). F: Ne pas floher un clou, 
not to do a stroke (of work). Mettre qoh. au 
oiou, to pawn sth. S.a. chasser i, river. fA)Fur« 
Clou dori, stud, (c) Clou cavalier, staple. Clou 
4 crochet, hook, (d) (i) Stud i.of pedestrian 
crossing); (ii) Toil: flapjack, (e) F: Star turn, 
chief attraction (of entertainment). (/) Mil: P • 
Cells. Au clou, in clink. 2» (a) Boil, carbuncle 
(A) Stab of pain ; stitch. 3. Clou de girofle, clove. 

4. Old worn out motor car, etc. 

douler [klue], v.tr. I. To nail (sth.) (up, down). 
Clouer SOD pavilion, to nail one’s colours to the 
mast. F: Clouer le bee 4 qn, to silence s.o. ; to 
shut 8.0. up. 2. To pin (sth.) down ; to hold 
(sth.) fast. Raster eloui sur place, to stand stock- 
still, rooted to the spot. £tre eloui d son lit, to be 
tied to one’s bed (by illness); to be bed-ridden. 
Chess: C. une piice, to pm a piece, s.m. -age. 
doutlcr [klute], v.tr. I. To stud. Passage olouti, 
pedestrian crossing. 2. To fix (horse-shoe) 
s.m. -age. 

dovi8te[klDvi8],r./. Moll: Cockle, 
dub [klyb, kbb, klocb], i.m. I. (Political, sporting) 
club. 2. (Golf-)club (implement), 
coaccug^, [koakyze], s. Jur : Co-defendant 
coacau^reur [koakerGc.'r], s.m. Joint purchaser, 
coadjuteur [koad3ytoe:r], s.m. Ecc • Coadjutor 
(to bishop). 

coadministrateur [koadmmistratceir], s.m. [a) 
Co-director. (A) Co-trustee, 
coagulation [koagylasjA], s.f. Coagulation, 
coagulating. 

COBTOller [koagyle], v.tr. To coagulate, congeal 
(albumen, etc.) ; to curdle fmilk). a. -able. 

•e coanlery (of blood, etc.) to coagulate, 
congeal, clot ; (of milk) to ctirdle. 
coallfer (m) [sekoalke], V.pr. To form a 
coalition; teimite. 
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coalition [koalisjS], s.J. l. Coalitton, union. 

a* (Hostile) combination ; conspiracy, 
coaltar (k3)ta:r], $.m. (Coal-, gas-jur. 
coattler [koase], v.i. (Of frog) To croak, r.ifi. 

-ament. 

COMtOci^) -^e [koaaasje), *. Copartner ; joint 
partner. 

cobalt [kobalt], s.m. Cobalt. C. d'outrmer, 
cobalt blue. 

cobaye [koba:]), *.m. Z: Guinea-pig ; cavy. 
Coblence [kabldis]. Pr.n.m. Cobicntz. 
cobra (kabral, r.w. Kept: Cobra, 
cocagne [kakap], i./. M&t da oooagna, grcany 
pole. Pays da oooagna, land of milk and honey , 
land of plenty. 

cocaine [kokainl, I./. Pharm: Cocaine. 
COCalnomane [kokainoman], i.m, &/. Cocaine 
addict. 

cocarde rkokardj, J./. Cockade, rosette, 
cocaste [kokaa], 0. P: Droll, laughable, 
cocatterle [kokasn], r./. P: 1. Comicality, 
oddity. 2. pi. Antics (of clown, etc.). 

COCcinelle [koksmclj.f./. Ent : Coccinella; esp. 
lady-bird. 

C0Che‘ [kofi], r.m. A: Stage-coach. F: Faira la 
mouoha du oooha, to play the busybody. 

COCheS *./. Notch, nick ; score (on tally-stick) , 
nock (of arrow). 

cochenille (kojni:]], j./. Cochineal, 
cochenillier [koSnijje], r.w. Cochmeal-fig ; nopal. 
COCher' [koSeJ, s.m. Coachman, driver. C. de 
fiacre, cabman, F: cabby. La sidga du ooohar, 
the box. [cochb'J 

COCherS v.tr. To nick, notch ; to score (tally), 
cochire [koSetr], a./. Porta coohdra, carnage 
«te way, main entrance, [coche*] 

C^chinchine [koSeJin]. Pr.nJ. Cochin-China, 
cochon (koSS). I. s.m. 1. (fl) Pig, hog, porker. 
Coohon da lait, sucking-pig. Troupcau ae cochons, 
herd of swine. Gardaur da ooohons, swine-herd, 
fitahla * ooohons, pigsty, piggery. (fi)Occ. Cu: 
Pork. Fromaga da ooohon, brawn. 2. Coohon 
d’lnda, guinea-pig. 

II. cochon, -onne. P: V: i. a. Swinish, 
beastly. 2. s.m. Dirty pig; swine (of a man), 
cochonnerie [koSonn], s.jf. F: l. Filthiness, 
beastliness, 2. Trashy stuff; rubbish, 3. Foul 
trick; P: lousy trick. 

COchonnet[k3Sonc],j.w. I.Youngpig. 2 . Games: 

(a) Bowls: Jack, (b) Die with twelve faces; 
teetotum. 

coco' [koko], s.m. 1. NoU da 0000, coco(a)-nut. 
Fibra da 0000, coir(-fibrc). 2. F: Liquorice 
water. 

COCO% s.m. Z. (Child’s word) (o) Cock-a-doodlc, 

(b) Egg. 2« (n) P: Fellow, jndividual (in bad 
sense). S.a. vilain. (fc) F: Mon 0000, my pci, 
my darling. 

COCO*, r./. F: Cocaine, 
cocon [kokS], s.m. Cocoon, 
cocorico [kakoriko], onomat. & s.m. Cock-a- 
doodle-doo 1 

cocotier [kokatje], s.m. Coco-nut palm. 

COCOtte [kakatLs.f. I. (Child’s word) (a) Hen, 
chicken, (b) Bird made out of folded paper. 

2. F: Ma eoootta, ducky; my little duck. 

3. Stew-pan. 

code (kod), s.m. Code. 1. Statute-book. C. de 
commerce, commercial law. F: 8a lanlr dana las 
margta du eoda, to keep just within the law. 
Aut: C. de la route, highway code. Sa mattrt 
m eoda. to dip and switch. 2. C. tBigraphsque, 
telegraphic code. 

codltenu, -ue [kodetny], s. Fellow-prisoner. 


codicillc [UDdi-iilJ. J.m. Codicil, 
codification [kadifikasjS], s.f. (a) Codification, 
cUssification (of laws), (b) Coding (of message), 
codifier [kodifjc). v.tr. I. To codify (laws). 

2. To code (message). . 

codirecteur, -trice [kodirektceir, -tnsj, s. Co- 
director, -directress; joiiu-manager, -manageress, 
coefficient [kocfisja], s.m. Coefficient. Mec : 
C. d'icrasement, d'elasUciti, modulus of com- 
pression, of elasticity. C. de surete, de sicuriti, 
safety factor. 

COelentdr^S [selatere], i.m.pf. Z: Coelenterata. 
codquation [koekwasj5],i./. Adm: Proportional 
assessment. 

coiquipier [koekipjc], r.m. Sp: Fellow-member 
(of team or crew). 

coercible [kocrsibl], a. Ph: Coercible (gas, etc.), 
coercitif, -ive [kocrsitif, -i;v], a. Coercive, 
cocaium fsezjom], s.m. Ch : Caesium, 
coeur [kflcrr], s.m. Heart. 1. (a) Maladie de c., 
heart disease. Serrer qn sur, contre, son c., to 
strain s.o. to one’s breast, to one’s bosom. En 
OQBur, heart-shaped. F: Fairs la bouohe an 
coDur, to make a pretty mouth ; to smirk. 
(b) Avoir mak au cceur, to feel sick. Cala souldve 
la coeur, it is nauseating; it makes one’s gorge 
rise. 2. Soul, feeliiiRs. mind, (a) Avoir Qoh. sur 
la coeur, to have sih on one’s mind. En avoir 
la coeur net, to get to the bottom of it ; to clear 
the matter up. Au lond du coeur, m one’s heart 
of hearts. Parlar A coeur ouvert. to speak freely, 
with open heart. Remeroier qn de tout coeur, to 
thank s.o. whole-heartedly. Spectacle quJ voui 
fend le coeur, heart-rending sight. 11 mojrut le 
coeur brisi, he died of a broken heart. Partir le 
coeur liger, to set off with a light heart. Ruiner 
autrui de gaU6 de coeur, to rum others wantonly, 
with a light heart. S.a. caiet 6. Avoir le cceur 
grot, to be sad at heart. Avoir la mort dans le 
cceur, to be sick at heart. La chose qui lui tient 
au coeur, (1) the thing he has set his heart on ; 
(11) the thing that hurts him most. Avoir le coeur 
■ur let Idvres, sur la main, to wear one's heart 
on one’s sleeve. Avoir trop de coeur, to be too 
tender-hearted. N’avoir point de cceur, to have 
no feelings. Manque de cceur, heartlessness. SI 
le coeur vous en dit, if you feel like it. Je 
n*al pae le coeur k laire oela, 1 am not in the 
mood to do that. Je n'at pas le c. d rire, 
I am in no heart for laughing. Vous n'aurez 
pas le coeur de laire oela, you will not be so 
heartless as to do that. Avoir qoh. i coeur, to 
have Bth. at heart. Avoir b oosur de faire qoh., to 
be bent, set, on doing sth. Prendre qoh. b eoour, 
to lay, take, sth. to heart. Prendre b eoour de faire 
qoh., to set one’s heart on doing sth. (b) Appren- 
dre, savoir, qoh. par oosur, to learn, know, sth 
by heart. 3. Courage, spirit, pluck. Donner du 
ooeur b qn. to put s.o. in good heart ; to heanen 
t.o. F: Avoir du coeur au ventre, to have plenty 
of spunk. Faire oontre mauvaise fortune bon 
oosur, to make the best of a bad job ; to put a 
brave face on things. 4. (a) Avoir le oosur b 
Touvrage, to have one's heart m one’s work. 
Faire qoh, de bon ooeur, de grand ooeur, to do 
sth. willingly, gladly. Faire qoh. de roauvais 
ooeur, to do sth. reluctantly, unwillingly. Hire 
de bon coeur, to laugh heartily. Travailler, y 
aller, de bon ooeur, to work heartily, with a will. 
S.a. joiB. (b) Oonner ton eoeur b qn, to lose one’s 
heart to a.o. Aimer qn de tout son eoeur, to love 
a.o. with all one’s h^. A vous de tout oosur, 
yours effectionately. Prov: Loin dee yeux loin 
du ooeur, out of sight, out of mind. S Ji. affaire i , 
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AMI 1. (c) Avoir un grand ooBur, to be great- 
hearted. C*est un bon ooaur, he is a kind-hearted 
sort. 11 a le ooaur bien plaoA, his heart is in the 
right place 5. Middle, midst. Au ooaur do la 
villa, in the heart of the town C. d'un chou, d'un 
artichaut, heart of a cabbage, of an artichoke. 
Au ooaur da I’hivar, da I’6t6, in the depth of 
winter, m the height of summer. 6. Cards: 
Hearts. Avez-vous du c.? have you any hearts? 
coffrage (k3fra:3j, J.m. etc: Coffering, 

lining (of shaft, etc.). 2. Const: Framework, 
framing, shuttering (for concrete work), 
coffre [kofr], s.m I. (a) Chest, bin. C. d outtls, 
tool-chest, -box. C. de iioyage, tiunk C. d Itnge, 
linen chest. C. d avotne, corn bin. F: Avoir la 
cofira sotide, to be sound in wind and limb. 
(6) C. de surety, safe. F : Lcs coffres de I'Ftat, 
the coffers of the State; the Treasury, (c) Boot 
(of carriage). 2. Mch: Coflre a vapour, steam- 
chest, -chamber. 3. Nau: Mooring buoy ; 
moorings. Prendre son r., to pick up one’s moor- 
ings 4 * * Well-deck, 
coffre-fort, s.m. Safe. pi. De<^ coffres-Jorts. 
coffrer [kofre], v.tr. I. F: To put (s.o.) into 
prison. 2 , Min: To coffer, line (shaft), 
colfret [kofre], s.m. Small box; tool-box or 
-chest. C. d bijoux, jewel-case; casket. C. d 
documents, deed-box. 
cognac [kopak], s.m. Cognac ; brandy, 
cognagsier [kopasje], s.m (}uince(-trce). 

COgn6e [kope], s.f. Axe or hatchet. Mottra la 
oognAa 4 Tarbra, to set the axe (1) to the tree, 
(ii) F: to the root of an evil. S.a. manchb* t. 
COg^ler [kope). I. v.tr. (a) To drive in, hammer 
in (sth.). ib) To knock, beat, thump. C. qn en 
passant, to bump up against s.o. Box: II cogne 
dur, he is a hard hitter. F: Us se sont cognh, 
they had a stand-up fight. 2. f.i. (fl) To knock, 
thump (rur, on) ; to bump {contte, against). 
(b) (Of engine, etc.) To knock, s.m. -ement. 
cogncur [kopocrr], J.m Bo* .• Hardhitter ; bruiser, 
coherence [kocrats], t./. Coherence, 
coherent [kocra], a. Coherent, 
coh^ritier, -lire [koeritje, -jc;r], s. Co-heir, 
-heiress; joint hcir(ess). 
cohesion [koezj 3 ], X./. Cohesion, cohesiveness. 
COhorte [koort], J /. Rom.Ant : Cohort. F: C. 

joyeuse de noceurs, merry crew, band, of revellers, 
cohue [koyl, s.f. Crowd, mob, throng. C. de 
ventures, solid mass of traffic, 
coi,/. coite [kwa, kwat], a. A : Quiet, peaceful. 
(Still used in) Sa tanir ooi, to keep quiet ; to lie 
low. S.a. CLOS I. 

coiffe [kwaf], s.f. 1. Head-dress, can (esp. of 
easant woman). A.Cost: Coif. 2. Lining (of 
at). 3. Nau: etc: C. blanche, white cap-cover. 
4. Caul (of new-born child). 

CoUfer [kwafe], v.tr. I. (a) To cover (the head) ; 
to cap (bottle, etc.). Ce chapeau vous coiffe bien, 
this hat suits you. Montagne coiffie de neige, 
snow-capped mountain. S.a. Catherine, {b) C. 
un chapeau, to put on, don, a hat. Du combien 
coiffez-vousf what is your size (in hats) ? 2.C, 
to ^ess, do, s.o.’s hair. 

se coiffer. I. To put one’s hat on. Se c. 
cTsme casquette, to put on or wear a cap. Se c. en 
cheveux, to go without a hat. 2« To do, dress, 
one’s hair. 3* Sa oolllar de qn, to become 
infatuated with s.o. 

coiffi, fl. I. £tre c. d'un chapeau, to be 
wearmg a hat. n ast nd oolffA, (i) he was 
with a caul; (ii) F: he was bom with a silver 
spoon in his mouth. 2. ^tre bien c., to have one’s 
hair well dressed. 


coiffeur, -euse [kwafeeir, -Oiz], S. Hairdresser, 
coiffure [kwafyir], s.f. I. Head-dress, head-gear. 
2. Style of hairdressing. C. d la Ninon, d la 
Jeanne d'Arc, bobbed hair. C. en gar(on, d 
la garfonne, Eton crop. 3 * Hairdressing. S.a. 

SAION. 

coin fkwc], s.m. 1. (a) Corner (of street, room, 
etc.) Maison du coin, qui fait la coin, corner 
house Place de c., corner scat. Mettre un enfant 
au c., to put a child in the corner .(in disgrace). 
Games: Jouar aux quatre coins, to play puss in 
the corner Raliura avao coins, binding with 
leather corners. (6) (Retired) spot, nook. Petit c. 
rustique, rustic spot ; small country place Coins 
at raooins, nooks and corners, (c) Furn: Corner 
cupboard. (</) Coin de feu, (i) smoking- tacket ; 
(11) corner chair. Coin du feu, ingle-nook. Au 
ooln du fau, by the fireside, (e) Small piece ; 
patch (of land, etc.) C. de del bleu, patch ot 
blue sky 2. (a) W’cdgc, key, quoin, chock. C. d. 
fendre, wood-splitting wedge, Tranohant du ooln, 
thin edge of the wedge. Typ: C, de serrage, 
quoin, (b) Clock (on stocking). 3. (a) Stamp, die 
(for striking medals, coins) (b) A : Hall-mark. 
Ouvraga marquS au coin du ginia, work bearing 
the stamp, the hall-mark, of genius, 
coinicer jnkwesc] v (Ja ooinoal(8) ; n. oolnoons) 

1. v.tr. To wedge (up), chock (up) (rails, etc.). 

s.m. 2. I'.i. ^ pr. (Of machine parts, 

etc.) To lam, stick , to bind. s.m. -cement. 

1 coincidence [k0Mida:s), s f. Coincidence, 
coincident [koesidu], a. Coincident, coinciding. 
Coincider [kocside], r.f. To coincide {avec, with), 
coing [kwe], s.m. Dot : Quince, 
coir (kwa:rj, s.m. Coir ; coco(a)-nut fibre, 
coke [kok], s.m. Coke, Petit ooka, breeze, 
col [kol], s.m. 1. (fl) A: Neck. Homme au col 
court, short-necked man. F: Sa pousser du ool, 
to carry one’s head high ; F: to swank. Dressm : 
Tour da ool, collar (of dress). (6) Neck (of bottle, 
etc.), 2. Cost : Collar, (a) Faux col, (1) detach- 
able collar; (n) F: head (of froth on glass of 
beer). Col ratde, mou, stiff, soft, collar. (6) Col de 
dentelle, lace collar. 3. Geog: Pass, col, saddle 
(of mountain). 

colback [kolbak), s.m. Mil : Busby, 
col-bleu fkolblo], x.m Navy: F: (Pers.) Blue 
jacket, pt. Des cols-bleus. ^ 

coicotar [lulkouir], s.m. Colcothar ; (jewellers ) 
rouge. 

GOl^gataire [kolegateir], s.m. fiff /. Jur: Co- 
legatee ; ioint legatee. 

col^optire [kolcoptcir], s.m. Coleopter, beetle, 
col^re [kolcir). I. s.f. (a) Anger; Lif: wrath. 
F: CoWra bleua, towering passion. Etra an 
ooUra, to be angry, in a temper. Maura qn an 
ooUra, to make s.o. angry; to anger s.o. ia 
mattra, antrar, an ooUra, to fly into a passion; 
to lose one’s temper. D^ohargar sa ool 4 ra sur 
qn, to vent one’s anger on s.o. B : Enfants da 
oolira, children of wrath, (b) II avedt des colires 
terribles, he was subject to terrible fits of anger. 

2. a. Angry (voice) ; irascible (person). 
col6reux. -euse [kolere, -otz], a. Quick- 
tempered, irascible, choleric (person) 

coi^fique [kolerik], a. Choleric, fiery (disposi- 
tion). , - 

Gol^iquement [kolerikmd], adv. Irritably, 
angrily. 

colibri [kolibri), i.m. Colibri ; humming-bird, 
colifichet [kolifiSa]i r.tR. Trinket, bauble. Com: 

Rayon des colifichets, fancy-goods department, 
colims^tm [kolimasS], f .m. Snail. (Eaaali» «) 
oolimacon, spiral staircase ; winding stairs. 
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colin-maiilard [kaUmajair]. i.m. I. Dimd- 
man’i'bufT. 2. Blind nun (in blind-man Vbuff). 
colique [kolik], I.a. Anat: Colic (artery, etc.). 
2. r./. Colic; F: atomach-jche, gripes. Avoir 
U ooliquo, to have an attack of colic, 
colil [koli], i.m. I. Parcel, packet, package. Colit 
postal, postal packet. Par c. pottal, by parcel 

C t. 2. (Article of) luggage. Let grot c., heavy 
gage C. d la mam, hand luggage. 

Coliisec (le) [bkolize], t. Rom Ant : The Colos- 
seum, the Coliseum, 
cdlltc [kolit], s./ Med: Colitis, 
collaborateurt -trice [kolaboratoen, -tris], 1. 
Collaborator ; fellow-worker ; associate. Colla- 
borateurt d’une revue, contributors to a review, 
collaboration [kalaborasjS], r./. Collaboration 
(avec, with) ; joint authorahm. 
collaborer [kolabore], v.t. To collaborate (avec, 
with). C. d un journal, to contribute to a news- 
paper. 

collage [k3la;3], t.m. Gluing, sticking (of wood, 
etc.); pasting (of paper, etc.). Phot: C. d sec, 
dry mounting. 

COllant [kola], a. (a) Sticky; tacky. Houtlle 
collante, caking coal. F: Personne collante, 
bur(r); sticker. (A) Tight-, close-fitting; skin- 
tight (garment). 

collateral, -auz [kollatcral, -o). a. Collateral. 
Nef coUatirale, t.m. oollat^rai, (side) aisle. 
Jur • (Parents) oollataraux, collaterals, relatives. 

adv. -ement. 

collation riol(l)a8j3], s.f. l. Granting, confer- 
ment (of degree, etc.). 2. Collation (of docu- 
ments). 3. Light meal ; snack, 
collationnier rkol(l)asjone]. I.v.tr, To collate, 
compare (two written documents). Fair# ooila- 
tionnar un UiAgramms, to have a telegram 
repeated. 2 . v.i. To have a snack, t.m -ement. 
COlle [kol], s./. 1 . (i) Paste ; (li) glue ; (iii) size. 
C, de, en, pdte, (flour) paste. C. forte, glue. 
C. de poiston, fish-glue ; isinglass. Papiar sans 
oolla, unsized paper. 2. F: (a) Falsehood, fib 
(6) Sch : (i) Poser ; (ii) oral test ; (iii) detention. 
Posar una ooUa 2 un oandidat, to put a poser to a 
candidate. 

.‘Ollecte [kollckt],r./. I,(a)Ecc: Collection (for 
the poor, etc.). (6) Collecting, gathering. 2 . Ecc : 
Collect. 

COUecteur, -trice [kolcktoeir, -tris]. 1. 1. Col- 
lector. 2 % a. ^ t.m. (a)El.E: CoUaotaur, bagua 
oollaotrloa, collector(-rin|^, commutator (of dyna- 
mo, etc.). (6) Cw.E: Egout ooUaotaur, grand 
oollaataur, main sewer, (c) l.C.E: C. d'ichappe- 
Hunt, exhaust manifold. 

COlleCtllf, -ive [kol&ktif, -i:v], a. Collective, joint 
(action, report), adv. -ivement. 
collection [kolzksjS], r.f. 1. Collecting; gather- 
ing. 2. Collection ; cabinet (of butteries) ; file 
(of newspapers). 

collectlonnier [koleksjone], v.tr. To collect 
(stamps, curios, etc.), t.m. -ement. 
collectlonneur, -eute [koleksjonoeir, -ou], s. 

Collector (of curios, etc.), 
collectivitf [koUktivite], t.f. Collectivity. 

1. Conununity. 2. Common ownership. 
COll^ie [kolK}], t.m I. College. La Sacr* 
ColMga, the (College of Cardinals. Colidga 
llaotonU, electoral body ; constituency. 2. 
School. C. communal, municipal, secondary 
school (maintained by the municipality). C. libre, 
proprietary (secondary) school, 
cwegicn, -itnne [kolejji, -jcn], r. Schoolboy, 
-girl. 


collogue [kolleg], J.m. Gf f. Colleague; fellow- 
worker, -officer. 

collement [kolmo], s.m. Adhesion; sticking 
together. 

COlIer [kale]. I. v.tr. (a) To paste, stick, glue 
(d, to, on). F: C. son visage d la vitre, to press, 
glue, one’s face to the window-pane. (6) (i) F. 
To put, give. Collez (a dans un coin, stick that in 
a comer, (ii) F: To stump, floor (s.o.). C. un 
candtdat, to pluck, plough, a candidate, (c) To 
size (paper) 2 . v.t. To stick, adhere, cling (d, to). 
Vitement ^ui colle, clinging, tight-fitting, garment. 

se coller, to stick, adhere closely. Se c. contre 
un mur, to stand close to a wall Elle se colla 
contre Im, she clung close to him. 
collerette [kolrct], s.f. I. Collarette, collar (of 
fine muslin). 2. Flange (of pipe, joint, etc.), 
collet [kole], s.m. I, (a) Collar (of coat, dress). 
Saisir qn par Is collet, au collet, to collar s.o. ; 
to seize 8.0. by the scruff of the neck. F: Un 
collet mont^, a stiff-necked, strait-laced, starched, 
person, a.tnv Elle est tris collet raonti, she is 
very prim (and proper), very formal. (A) Cape. 

2. Nerk (of tooth, chisel, violin, etc.); shoulder 
(of racquet, etc ). 3. Flange, collar (of pipe, etc.) ; 
journal (of shaft) 4. Snare, springe, noose (for 
trapping small animals) Prendre des lapins au 
collet, to snare rabbits [cou] 

colletler [koltc], v.tr. (je oollette; ie colletterai) 
(o) To collar (s.o.). (6) To grapple, wrestle, 
scuffle, with (s.o.). Se c., to come to grips. 
t.m. -age. 

colleur [koloEir], j.m. Gluer, paster. C. d’affiches, 
bill-sticker. 

collier [kolje], s.m. I. Nqpklace', necklet. 2. (a) 
Collar (of order, etc.), (b) C. de chten, de cheval, 
dog-collar, horse-collar. Cheval de collier, 
draught-horse Etre franc du collier, (1) (of horse) 
to be a good puller; (li) F,: (of pers.) to be a 
hard worker. Coup de collier, sudden effort, 
tug (by horse). F: Donner un coup de collier, 
to put one’s back into it. S.a.MiskRSi. 2 ,Mec.E: 
Collar, ring C. de palter, bearing collar. C. de 
fretn, brake-band. 4. Collar, ring (on birds, etc.). 
Pigeon h collier, ringed pigeon, 
collimateur [kollimatceirj, s.m. Astr: Surv: 

Collimator ; collimating prism or lens, 
colline [lolin], r./. Hill. 

collision [kol(l)izj3], t.f. Collision; clash (of 
interests). Entrer en oolllsion avec qoh., to collide 
with sth. ; to run into (ship, car, etc.), 
collodion [kol(lbdj3], i.m. Ch; etc: Collodion, 
collolde nulbidl, r.m. Ch: eu: Colloid, pel. 
colloque [kolbk], t.m. Colloquy, conversation. 
CoUoquer [kolbke], v.tr. F: C. m au bout de la 
table, to relegate s.o. to the end of the table. 
C. qch. d qn, to foist, to palm off, sth. on s.o. 
coUotypie [kolbtipi], s.f. « phototypis. 
COllUBton [kollyzjSj, r./. yur: Collusion. 
CoUutolre [kollyzwa:rJ, 0. Jur: Collusive, adv. 
-ment. 

collyre flolliirl, s.m. Pharm : Eye-wash, 
colmatler l^lmate], v.tr. I. 4^; To warp 
(land). 2. To fill in (pot-holes m road, etc.). 

3. To clog (up) (filter) ; to choke (up) (pipe, etc.). 
t.m. -age. 

•e colmateri to clog up ; to become choked, 
colocataire [kobkateir], t.m. df /. Joint tenant ; 
co-tenant. 

Colomb [lol3]. Pr.n.m. Christoph* Oolomb. 

Christopher Columbus, 
colombe [kol3:b1,i./. Om: Pigeon, dove, 
ooiombiw [kolSbje], t.m. Dovecot(e); pigeon- 
houae. 
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colombin, -ine [kol 5 bc, -m]. I. a. (a) Dove- 
like (b) Dove-coloured. 2. i./. Colombine. 
(fl) Agr: Pigeon-dung (manure), (b) Bot: 
Columbine, aquilegia (f)Prn. Th • Columbine 
colombophile IkolSbofil], J.m. & f. Pigeon- 
fancier 

colon [kolS], s.m I. Husbandman: farmer. 

2. (a) Colonist, settler (6) F Colonial 
cdlon [koB], r.m Anat: Colon 
colonel [kobncl], j.m Colonel, 
colonial, -aux [kobnjal, -o]. I. a. Colonial 
2. s.m pi. F . Coloniaux, colonials 
colonie [kobnij, s / Colony, settlement Aux 
colonies, in the colonies Colonie pAnitentiaire, 
reformatory settlement or school (for youths) 
Colonie de vacanoei, holiday camp (for poor 
children) F . La c. anglaise d Parts, the English 
colony in Pans 

colonisateur, -trice [kobnizatoeir, -tns] i. a. 

Colonizinc (nation, etc ) 2. i. Colonizer 
colonisation [kobnizasjS], s.f Colonization, 
settling. 

coloniser [kobnize], v.tr. To colonize, settle 
(region) 

colonnade [kobnad], 5 y Arch Colonnade 
colonne [kobn], s.f l. Column, pillar. F- 
Colonne de rCglise. pillar, mainstay, of the 
Church. Lit * oolonnes, four-poster bed C d’ut, 
journal, column of a newspaper Anat : Colonne 
vert^brale, spinal column , spine, backbone 
Hyd.E . C d’eau, head, fall, of water 2 . {a) Mil 
etc. Column En colonne de route, in route 
column; in column of route, (b) Navy: En 
colonne, line ahead. 

colophane fkobfan], s.f Rosm, colophony, 
colorage fkobra:3], s.m Coloration 
coloration [kobrasjS], s f I, Colouring 
2. Colour C du tetnt, ruddiness Avoir de la 
coloration, to have a high colour 
colorer [kobre], v tr To colour, stain, tint. 
C qch. en vert, to colour sth green F: Colorer 
un r^oit, to lend colour to a tale. 

se colorer, (of fruit, etc.) to colour ; to 
assume a colour, a tinge ; (of complexion) to 
grow ruddy. 

color^, a Coloured Tetnt c., ruddy, florid, 
complexion Rectt c., highly coloured narrative 
coloriler fkobrje], v.tr To colour, lay colour 
on (map. drawing) * Colons d la main, hand- 
coloured s.m -age. 

coloris [kobri], s.m. Colourfing) (of painting, 
fruit, etc.), 

coloriste [kobristj, f.wi & J. l.Art: Colourist. 

2. Ind: Colourer (of post-cards, toys), 
colossal, -aux [kolosai, -o], a Colossal, gigantic, 
huge 

colosse [kobsj, s.m. Colossus; F- giant Le 
Coloese de Rhodes, the Colossus of Rhodes 
colportler [kolportc], v.tr (a) To hawk, peddle 
(goods), {b) F : To retail, spread abroad (news). 

s.m -age. 

colporteur, -euse [kolpartceir, -0:2], s. (n) Pack- 
man, pedlar. (6) F: C. de nouvelles, newsmonger. 
COltinage [k3ltina;3], s.m. Porterage, carrying (of 
heavy articles at docks, etc ). 
coltinet* fkoltme], v.tr To carry (loads) on one’s 
back 

coltineur fkaltmoeir), s.m Heavy porter. C. de 
charbon, coal-heaver 

colza [kolza], s.m Bot: (Summer) rape; colza. 

Huile de colza, colza oil. 
coma [koma], s.m Coma (in all senses), 
comateux, -euse [lomate, >e:z], a. Comatose, 
combat [k3ba], s.m. !• (a) Combat, fight, contest. 


Livrer combat 4 I’ennemi, to give battle to the 
enemy Engager le combat, to go into action. 
Hors de combat, ( 1 ) (of man) disabled ; (ii) (of 
gun, ship) out of action C naval, naval engage- 
ment (6) Combat singulier, single combat. 
(c) Combat de taureaux, de cogs, bull-fight, 
cock-fight 2. F Conflict, struggle ; contest (of 
wits, eic ) 

combattable [k.^batabl], a. Combatable, dis- 
putable (argument) 

Combattant [kSbatd], s.m Fighting man ; com- 
batant. Anciens combattants, ex-servicc men 
combattif, -ive (kSbatif, -uv). a Combative, 
pugnacious 

Combattivit6 [kobativitc], s.f. Combativeness, 
pugnacity 

combattre |k3batrj, v (Conj, like battre) 

1. t’.tr. To combat, to fight (against), to contend 
with, battle with (enemy, temptation, etc ), 

2. t> I To fight, strive, struggle jle n'at pas 
comhattu, 1 did not do anv fighting 

combe fk 5 :bj. S f Dale, dell, coomb, combe, 
combien [kobjej, adv I. (Exclamative) (a) How 
(much) I f’ou5 savez c ;e vuus estime, you know 
how much I esteem you C peu vous me com- 
prenez > how little you understand me 1 Combien 
de peine cela m’a ooutSI what trouble it has 
cost me I (fi) How many! Combien de gens! 
what a lot of people I 2. (Interrogative) (a) How 
much.^ C voui dots-je? how muth do 1 owe you? 
C'esl combien? how much is it^ A c. sommes^ 
nous de Parts? how far are we from Pans ? II y a 
Je ne sais combien de temps, ever so long ago. 
(b) How manv^ Combien de fois? how many 
times ? how often ^ F Le combien sommes- 
nous? what day of the month is it? II y a un 
tram tous les combien? how often does the 
tramcar run ^ 3. Combien d*argent qu’il se fasse, 
1 / n'en aura lamats assez, however much money 
he makes, he will never have enough 
combinaison (kSbinczS], s.f i. (a) Combina- 
tion, arrangement grouping (of letters, ideas, 
etc ) C JinanctSre, combine (b) F • Plan, 
scheme D^ranger les oombinaisons de qn, to 
upset s o 's plans (f) C/i ■ Combination 2. (a) 
(Engineer’s) overalls, dungarees Av: Flying 
suit (b) (Pair of) combinations, 
combinateur, -trice (kobmatoctr, -tris), s. 
Combiner, contriver 

combiner fkabme], v.tr. I. (a) To combine, 
unite (forces, etc.) ; to arraufje, group (ideas, etc.). 
(b) Ch- To combine. 2. To contrive, devise, 
concoCt (plan) 

se combiner ) to combine, unite (d, avec, 
with) 

comble' (kotbl], t.m l. Heaped measure. F: 
Pour comble de malheur . ., as a crowning 

misfortune . . Pour y mettre le comble, to 
crown all Ca, o’est le comble I that beats all I 
2. (a) Roof (timbers) ; roofing C. d deux pentes, 
span-roof. C. bnsi, curb-roof.* F: Loger sous 
les oombles, to live in the attics, in the garret. 
De fond en comble, from top to bottom. 
F: Ruin4 de fond en comble, utterly ruined. 
(6) F: Highest point; heigh (of happiness); 
acme, summit (of fame). Porter qch. 4 son 
comble, to raise sth. to the highest pitch, 
comble*) a. {a) (Of measure, etc.j Heaped up; 
full 10 overflowing, (b) Of hall, etc.) Packed. 
La ptice fait salle c., the play is drawing full 
houses. 

comblier [k5ble), v.tr. 1 . To fill (up), fill m 
(ditch, etc.) ; to make up, make good (a loss) ; 
to fill (a vacancy). 2. To fill (measure, etc.) to 
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over6owing. Train combU de matelott^ tram 
crowded with aailort. C. qn de bienfaitt, to heap 
kindneu on a.o. C. lex voeux de qn, to gratify 
i.o.'i wuhea to the full. i.m. -eme&t. 

•e combler, (of valley) to fill up ; (of lake, 
etc.) to lilt up. 

comburant [kSbyruj. I. a. Combuative. 
a. r.m. Supporter of combustion. 

combuatibie [kSbystibl]. I. a. Combustible, 
mfiammable. Fuel. 

CombuidoD [kSbystjS], s f Combustion, burn' 
mg. Poll# 4 combustion lent#, slow-combustion 
stove. Motaur 4 combustion intern#, internal 
combustion engine. 

C6me I [ko:m]. Pr.n. Geog: Como. 

COm^dlC [kamedij, »./. I. {a) Comedy. C. de 
maurt, comedy of manners C. de salon, private 
theatricals. F: C'ltait un# vrai# eomidi#! it 
was as good as a play, (b) Fair#, Jouer, ia oomidia 
(4 qn), to act a part (before s.o.); to pretend, 
a. A • (a) Play, (o) The drama. 

Comedie-Franfaise (la), j. One of the four 
State-aided theatres in Pans and the home of the 
French classical drama. 

COmMlen, -lenne fknmcdjc, -jen], t. Comedian ; 
(play')actor, (play-)actrc88 ; player. Comldiens 
ambulant#, strolling players. 

COmeitible [komestibi]. 1» a. Edible, eatable 
Denr^es comestibles, provisions. 2.s m (o) Article 
of food. (6) pt. Provisions, victuals ; edibles. 

comite [komctj.r./. Comet. 

cornice [komisj, s.m. I. pi. Fr.Hist: Comioas, 
electoral meeting. 3. Comic# agricole. agricul- 
tural show. 

comique [komik], l. Th: Lit: (o) a. Comic 
(actor, author, part, etc.). La genr# oomiqua, 
comedy. S.a. opIra i. (6) s.m (i) Comedy. L# 
bas oomiqua, low comedy, (li) Comic actor or 
comedy-writer, (iii) Comedian, humorist. 2. (a) 
a. Comical, funny. (f») s.m. Le c. de Vhistoire 
e'est que . . the funny part, the joke, is that 
.... adv. -ment. 

comiti [kornitc], r.m. Committee, board. C,con~ 
ru/(ati/, advisory board or commission. Th: C.de 
lecture, selection committee. Pari: (Of the 
House) B# constltuar an oomltl, to go into 
committee. F: fitra an patlt oomltl, to be a 
select party, an informal gathering, 
commandant [komodd], I. a. Commanding 
(officer, etc.), a.r.m. Aft/.' Navy: Commander; 
commanding officer. Av: Squadron-leader. 
Commandant an ohaf, commander-in-chief. 
Commandant da bataiUon, d'asoadron, mRjor. 
Passar oommandaot. to obtain one’s majority, 
oommande [komdid], r./. X. Com; Order. 
Pair#, passar, una oommanda 4 qn, to place an 
order with s.o. Fait sur oommanda, made to 
order. Payable 4 la command#, cash with order. 
R^rdsentation de c., command performance. 
F; La prudanoa ast da oommanda, prudence is 
euential. Sourira da oommanda, forced smile, 
a. Mec.B: ffa) Control, operation. Organas da 
oommanda, controls. Lavlar da oommanda, 
operating lever; Av: control column, F: joy- 
stick. (h) Lever. Aut: C.du changement dexntesse, 
change-apeed lever, (c) Drive; driving(-gear). 
Maohlna 4 oommanda 41aotriqua, elecmcally 
driven machine. 

iommandement [komodma], r.m. I. Com- 
mand, order. Las Commandamants, the ten 
Commandments. F: Ob41r au oommandamant, 
to obey with military promptness. 3. (Position 
of) command, authority. Avoir, praodro, la 


oommandamant da qoh., to be in, to assume, 
take, command of sth. 

commander [komadeL I. v.tr. (o) To com- 
mand, order (sth.). C. d qn de faire qch., to 
command, order, s o. to do sth. Abs. Monsieur 
a-t-il commands? have you given your order, sir 
Ces choses-ld ne se commandent pas, these things 
are beyond our control. Apprendre d se com- 
mander, to learn to control oneself, {b) To govern 
(province, etc.); to be in command 6f (army, 
fleet), (f) C. le respect, to command, compel, 
respect, (d) (Of fort, etc.) To command, domin- 
ate (town, valley), (e) Mec.E: (i) To control, 
operate (motion, valve, etc.), (ii) To drive 
(machine, shaft, etc,). Commands par moteur, 
motor-driven, 2. v.tnd.tr. C, d son impattence, d 
ses peusions, to control, curb, one’s impatience, 
one 8 passions. 

commandeur [komodoeir], s.m. Hist: Com- 
mander (of order of knighthood), 
commanditaire [komoditeir], a. & s.m. Com: 

(Assooii) commanditaire, sleeping partner, 
commandite [komodit], s.f. (a) (Sooiitd on) 
oommandita, limited partnership, (b) Capital in- 
vested by sleeping partner, 
commanditcr [komddite], v.tr. To finance 
(enterprise, etc.) 

Comme‘ [kom], adv. I. (o) As, like. Je Tai eu 
c. maxtre, I had him for, as, a master. Fattes 
c. mot, do like me , do as I do. Tout comma un 
autra, (just) like anyone else. F: J*ai comma 
una id4a qua . . ., I have a sort of idea 
that. . . . Comma oa vous vanaz da Paris? 
and so you come from Pans? S.a. Cl*, QUOi’ 4. 
(b) Doux c. un agneau, (as) gentle as a lamb. 
Blanc c. netge, snow-white, (c) Comma (si), 
as if, as though. II travaille c. sHl avail vingt ans, 
he works as if he were twenty. II resta c. pitrifiS, 
he stood as if, as though, petrified. F: C'ast 
tout comma, it amounts to the same thing. 
(d) Lex boss durx e. le chine et le noyer, hard woods 
such as oak and walnut. 2. (Before verbs) As. 
Faitas comma ii vous piaira, do as you please. 
3. As; in the way of. Qu’ast-oa qua vous avaz 
comma iftfumas? what have you got in the way 
of vegetables? 4* ^*^1- How. Voyaz comma 
alias courantl see how they run I C. il ext maigre ! 
how thin he is I C. voue avet grandil how you 
have grown! 5. F: (« comment) How. Diau 
salt comma, the Lord knows how. Voil4 comma 
U ast, that’s how he is ; that's just like him. 
comme'y coiq. X. As; seeing that. C, voux ilex 
Id since you ere here. ... 2. (Just) as. 
C. ii allait frapper on 'arrita, (just) u he was 
about to strike he was apprehended, 
commtoxonitif, >ive [kommemoratif. -i:v], a. 

Commemorative [de, of); memorial (service). 
COinm^moratioil[lbmmemorasj3],s./. Encom* 
m4moration da . . ., in commemoration of. . . . 
COmm^morcr [kommemore], v.tr. To com- 
memorate. 

COmmcilCSBty -ante [komasS, -fi:t], x. Beginner, 
commencement [komosmd], t.m. Beginning, 
commencement. Au oommancamant, at the out- 
set. 

commencer [komfise], v./r. Gif i. (J# aomman- 
9ai(s); n. commancons) To begin, commence, 
start. C. la lefon, to begin the lesson. Abx. Pour 
oommanoar, to begm with ; first of all. C. d, de, 
fatre qch., to begin to do sth. ; to begin doing sth. 
C. par faire qch., to begin by doing sth. 
commensiinible[kommasyrabl],a. Mth : Com- 
mensurable (avec, with, to), 
comment (lomd], adv. 1, Interr. How. C. ailea- 
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vousf how arc you’ Comment cela? how so? 
Comment ((lites>vous)? what (did you say)? 

I beg your pardon’ Comment faire? what is 
to be done? C s'appelle-t-il? what is his name? 
S.a. IMPORTER* 2 2. Excl What 1 why) Com- 

ment I voui n’Ates pas encore parti! what, 
haven’t you gone yet I Mais comment done I 
why, of course I by all means I 
commentaire [komaterr], s.m. I. Commentary 
(ruf, on). Faire le commentaire d’un texte. to 
comment upon a text. Texte aveo commentaire. 
annotated text. 2. Comment VoiU qui se passe 
de commentaire. comment is needless, 
commentateur, -trice [komutatceir, -tns]. s. 
Commentator, annotator. 

commenter [komote], v.tr. & i. I. To comment 
(up)on, annotate (text, etc.). 2. F : C. (sur) qn, 
qcn., to pass remarks upon s.o., sth. 
comm^rage [komera:3], s.m. (Ill-natured) 
gossip. 

commer^ant, -ante[k3mErsa,-a:t]. I.a Com- 
mercial, mercantile, business (nation, quarter, 
etc). Peu commercant. (i) untradesmanlike ; 
(ii) (town, etc.) that does little trade. 2. s. Mer- 
chant, tradesman. £tre oommerpant, to be m 
business. 

commerce [komers], x.m. l. Commerce; trade, 
business (de, in). C. en gros, en ditail, w-holesale 
trade, retail trade, Exeroer un commerce, to 
carry on a business, a trade. Faire le commerce 
du thi, to deal in tea ; to be in the tea trade 
Le commerce, the commercial world. Le petit 
commerce, small tradespeople. Maison de com- 
merce, busihess house , firm. S.a. voyaceur z. 
Marine de commerce, mercantile marine. 2. In- 
tercourse, dealings. C. du monde, human inter- 
course. £tre en commerce aveo qn, to be in 
touch, in relationship, with s o. £tre d’un 
commerce agriable, to be easy to get on with, 
pleasant to deal with. Rompre tout commerce 
avec qn, to break off all dealings with s.o. 
commercer [komerse], v.i. (je commeroai(8) ; 
n. oommerQOns) To trade, ded (avec, with); to 
have dealings (with s.o.). 

commercial, -aux [komersjal, -o], a Commer- 
cial ; trading, business (relations), adv. -emcnt. 
commercialiser [komErsjalizc], v.tr. To com- 
mercialize (art, etc.). 

commire [komEir], s.f. l. Fellow-sponsor (at 
bapti« n); A: gossip. 2. (a) Gossip, busybody. 
(b) Crony. Les Joyeuses Commires de Windsor, 
the Merry Wives of Windsor, 
commi^rer [k^omere], v.i. (je commire; Je 
oommirerai) To gossip. 

COmmettre [kometr], v.tr. (Conj. like mettre) 

1. To lay, twist (rope). Commis en grelin, cable- 
laid. 2. (a) II eut sow de ne pas se c., he was 
careful not to commit himself, (b) C. gch. d qn, 
to commit, entrust, sth. to s.o. 3* commit, 
perpetrate (crime). C. une erreur, to make a 
mistake, a slip. 

comminatoire [kominatwair], a. (a)Jur: Coro - 1 
minatory (decree). (b)F: Threatening (letter), 
commis', -isse, etc. See commettre. 
commis* (komi), s.m. I. Clerk ; book-keeper. 

2. (a) (Shop-)assistant. (b) Conunis voyareur, 
commercial traveller. H a un bagout dc commis 
voyageur, he is as ulib as a bagman, [commettre] 

commis^nstion [LinunizcrasjS],^./. Commisera- 
tion, pity. 

commissaire [komisetr], s.m. I. Member of a 
commission ; commissary, commissioner. Com- 
missaira da polios police superintendent, 
Commissaires d’un bal, d'une rhtnion, stewards of 


a ball, of a meeting. C. d'tin navire, purser. 
2. U.S.S.R. Adm • Commissar, 
commissaire-priseur, s.m. i. Appraiser, 
valuer. 2. Auctioneer, pi. Des commtssaircs- 
prtscurs. 

commissariat [komisarja], s.m l. (a) Commis- 
sionership, commissaryship (b) Nau • Purser- 
ship. 2 . Commissariat da police, central police 
station. 

commission [komisjo], s.f. Commission. I. 
P^oh6a d’omisiion at de commission, sins of 
omission and commission. 2 .. Jur : etc Avoir 
la commission de faire qoh., to be commissioned, 
empowered, to do sth. Vente k commission, sale 
on commission. 3. (a) C. de deux pour cent, com- 
mission of two per cent, (b) Brokerage, factorage. 
4« Message, errand. Faire des commissions, to 
run errands. Committee, board. C.d'enquite, 
board of inquiry , court of inquiry. Commission 
du budget, Budget Committee. Sch: Commis- 
sion d’examen, board of examiners, 
commissionnaire [komisjonnr], s.m. l. (o) 
Com • Commission-agent. C. en gros, factor 

(b) C. de transport, c. expiditeur, forwarding 
agent. 2. Messenger, commissionaire. Pettt c , 
errand-boy. 

commissure [komisyir], 5./. Anat: Bot: Arch: 

Commissure; line of junction, 
commodje [komod] l. a (u) Convenient, suit- 
able (moment, etc.) ; handy (tool, etc.) (b) Conr 
venient, commodious, comfortable (house, etc.). 
C. d faire, easy to do; easily done, (c) Accom- 
modating (disposition, etc.) ; easy-going, good- 
natured (person). C. d vivre, easy to live with. 
Etrc peu commode, to be difficult to deal with. 
2 , s.f Fum: Chest of drawers, udr. -^ment. 
commodity [komodite], s.f. I. Convenience; 
comfort. Faire qoh. k sa commodity, to do sth. 
at one’s convenience. 2. Commodiousness (of 
carriage, etc,). 

commotion [kom(m)osj 5 ), s.f. I. Commotion, 
disturbance, upheaval. C. ilectnque, electric 
shock. 2 , Med: (a) Shell-shock. (6) Concussion, 
commotionn^ [kom(m)o8jDne], a. Suffering 
(1) from shell-shock, (11) from concussion, 
commuer [kommije], v.tr. Jur: To commute 
(penalty, etc.) (en, to). 

commun [komdb]. l. a. (a) Common (d, to)„ 
Chases communes, common property. Maison 
oommune, town-hall ; municipal buildings. 
Avoir des intirits communs, to have interests m 
(ommon. N’avoir rien de commun aveo qn, to 
have nothing in common with s.o. Faire bourse 
oommune, to share expenses ; to pool resources. 
Faire cause oommune, to make common cause 
{axyec, with). D’un commun accord, with one 
accord. Mth : Faotcur oommun, common factor. 
Adv.pkr. En commun, in common, ^tude en c,, 
joint study. Agir en c., to co-operate, (b) Univer- 
sal, general (custom, etc.). Le sens oommun, 
common sense. Le bien oommun, the public 
weal, (r) Usual, everyday (occurrence). Expres- 
sion peu commune, out-of-the-way, unusual, 
expression. Situation hors de I’ordre oommun, 
situation out of the common, (d) Common- 
(ptace) ; mediocre, (e) Vulgar. 2. s.m. (a) Com- 
mon run, generality (of persons, etc.). Homme 
du commun, man of common extraction. Le 
oommun des mortals, the common herd. CEuvre 
au-dessus, hors, du oommun, work above the 
average, (b) Common fund(s). Vivre sur le 
commun, to live at the common expense. 

(c) pi. Les communs, (i) offices and outhouses; 
(u) water-closets, adv. 
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communal) -aux [iomynal, -o], a. I. Common 
(land, property). 2. Communal (council, etc.). 
£oola oommunala ~ elementary school, 
communaut^ [komynotc], s j I. Community 
(of interests, ideas, etc.). Vivre en oommunauU 
da biani, to have everything in common. 
2. (o) Corporation, society, (b) (Religious) 
community, order. 

commune fkamyn], s /. I. (a) Fr.Htst: Free 
town. Las oommunei. (i) the commoners, the 
commons ; (ii) the militia (&) (In Eng.) La 
Chambra det Communes, the House of Commons 
2. Fr.Adm: (.Smallest territorial division) Com- 
mune; approx ^ parish. 

COmmuniant, -ante [komynjo, -art], s. Fee 
Communicant. Premier oommuniant, young 
person partaking of the sacrament for the first 
time, 

communicable [k.:)myntkabl}, a. I. Communi- 
cable (disease, etc.) , transferable (right). 2. Com- 
municating (rooms). 

communicant [komyniku], a. Communicating 
(vessels, rooms) 

communicateur, -trice [komymkatccir, -tns] 

1. a Connecting (wire, etc.) 2. s.m. Organ of 
transmission. 

communicatif) -ive [komymkatif, -kv], a. 
It Communicative, talkative. 2. Catching, 
infectious (gaiety). 

communication [komymkasjS], s /. Communi- 
cation. I, (o) Donner. faire. oommunioation de 
OOb. A qn, to communicate sth. to s.o ; to inform 
a.o. of sth, (6) En oommunioation rAoiproque, 
interconnected, interrelated, Entror, so mottre, 
•n oommunioation avoc qn, to "get into communi- 
cation, into touch, with s.o. Fortes de oommuni- 
oation, communicating doors. Mottre en oom- 
munioation, to connect up (boilers, etc.). Tp: 
Communioation looale, A longue distance, local 
call, trunk-call. Fausse oommunioation, wrong 
number. Mottre deux abonnAs en oommunioa- 
tion, to connect two subscribers Vous avez ia 
oommunioation, you are through. 2 , Message 
Gommunier [komynje], vi. (a) Ecc- To com- 
municate, to partake of the sacrament, (b) To 
be, live, in communion 

communion [komvnjo], * /. I, Communion. 

2. Ecc : (Holy) Communion ; the Lord’s Supper 
COmmuniquer [koniymke], v. To communicate 

1. t;./r. To impart, convey (information, heat, 
etc.) ; to transmit (a motion) 2. ti.i. Forte gut 
communique au, avec le, jardin, door that com- 
municates with, leads into, the garden. Canal 
qut fait c. deux nvihes, canal that connects two 
rivers. 

SC COmmuniquer. l. To be communica- 
tive. 2. (Of fire, etc.) To spread (d, to). 

communique, r.m. Otficial statement (to 
the press). WTTel: News. 

COmmunisme [komymsm], s.m. Communism. 
COmmunistC [komymst], s.m & /. Communist, 
commutateur [komytttceir], s.m. El. I. Com- 
mutator. Commutataur-oolieoteur, collector (of 
dynamo). 2. (a) Commutataur-permutateur, 
change-over switch. C. d bascule, tumbler-switch 
C. d cof'teau, knife-switch. C. d plots, step-switch. 
(6) F: ’Electnc-light switch, 
commutation [komytasjSj.r./. I. Commutation 
(of penalty, etc.). 2* El.E: Change of connec- 
tion; commutation. 

COmmutatrice [komytatns], 5 j El.E: Rotary 
converter ; rotary transformer, 
compact [k3pakt], u. Compact, close, dense 
(formation, etc.). 


comjpagne [k3pap],J./. I. (Female) companion. 
C. de pension, school-mate 2. Partner (in life); 
wife ; (of animals) mate. 

compagnie [kSpapi], s.f. I. Company. Tenir 
oompagnie A qn, to keep, bear, s.o. company 
Fausser compagnie A qn, to give s.o. the slip. 
Dame de oompagnie. (i) companion ; (ii) cha- 
peron. 2. Company; party. 11 y avatt nombreuse 
c., there was a large party. Frequenter la bonne, 
la mauvatse, c , to keep good, bad, company. Etre 
de bonne, de raauvaise, oompagnie, to be well-, 
ill-bred. 3. (a) Company (of national import- 
ance) Compagnie des Chemins de fer. Railway 
Company. La C. du gaz, the Gas Company 
(i) Com La maison Durand et Compagnie 
(usu et Cie), the firm of Durand and Company 
(u.su and Co.). 4, Mil Company 
comparaon [k5pap5], s.m l. (a) Companion, 
comrade, fellow. C. d'ecole, schoolfellow’, -mate 
C. de voyage, fellow-traveller. C de hard, ship- 
mate. C. playfellow'. Vivro en compagnons, 
to live together as equals, (h) Ind (Workman’s) 
mate. 2. Journeyman, workman 
comparable [kSparabl], a. Comparable (d, with) 
comparablement [k3parablama], adv. Com- 
parably, in comparison (a, with) 
comparaison fk5parEz5], sf i. Comparison. 
Hors de toute comparaison, beyond compare. 
Prep phr En comparaison de qch., par oomparai- 
son A qch., in, by, comparison with sth ; as 
compared with sth 2. R/i • Simile 
comparaltre [kopare-tr], v.t (Conj. like pa- 
raItre) Jur Comparaltre (en justice), to appear 
before a court of justice. Comparaltre par avouA, 
to be represented by counsel. £tre appeli d c., 
to be summoned to appear. 

COmparatjif, -ive fkSparatif, -i:v] 1. a. Com- 
parative. 2. s.m. Adjectif au oomparatif, adiec- 
tivc in the comparative (degree), adv -ivement. 
comparer [kSpare], v.tr To compare (d, avec, 
to. with) 

compart, a. Comparative (anatomy, history), 
comparse (kSparsj.i m l.Th: Supernumerary. 
Role de c., walking-on part. 2. (a) (Conjuror’s) 
confederate, (b) Ally, confederate (in trickery), 
compartiment [kSpartima], s m Compartment 
(of railway-carnage, etc.), partition (of box, 
etc.), division; square (of chess-board, etc.), 
comparution [k5parysj5], r / Jur: Appearance 
(before the court). NoD-comparution, non- 
appearance; default. 

compas [kopo], s.m l, (o) (Pair of) compasses. 
C a pointe s^che, dividers C. d reduction, propor- 
tional compasses. F Tout faire au oompat, to 
do everything by rule (6) Mec.E- etc: C. d 
calibrer, cal(l)ipcr8 2. Compas de mer, mariner’s 
compass C. de route, steering-compass. RApAter 
le oompaa, to box the compass 5’uni; C. de 
relh'ement, azimuth compass. 3. Standard, scale 
(of measurement). F: Avoir le oompas dans 
Pceil, to have an accurate eye. 
compassement [kSposma], s.m. I. Measunng 
(with compasses). Nau: Pricking (of chart). 
2. Formality, stiffness (of manner), 
compasser [kopasej, v.tr. I, To measure (dis- 
tances on map, etc.) with compasses. Nau ■ To 
prick (chart). 2. 'To regulate, consider (one’s 
actions, etc.) ; to weigh (one’s words). 

compass^, a i. Stiff, formal (manner, etc.). 
2. Regular, set (life) 

compassion [k3pasj.3], s.f. Compassion, pity. 
Avoir compassion de qn. to have, take, com- 
passion on s.o. Faire oorapassion, to arouse 
compassion. Par oompasaion, out of compassion. 
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COm^atliblCi^kS^atibl], a. Compatible (avec, 

compatir [k 5 poti:r], v.i. C. au chagrin, de qn, to 
sympathize with, feel for, s.o. in his gneh 
compatissant [kSpatiso], a. Compassionate 
(pour, to, towards) ; tender-hearted. 
COmpatriote [kSpatnot], s.m & f. Compatriot. 
COmpendieu|Xy -euse [kSpodjo, -oiz], a. Com- 
pendious, concise adt. -semeilt. 
COmpensateur) -trice [k 5 pasatoe:r, -tris]. I. a. 
Compensating (spring, etc.). El' Equalizing 
(current); balancing (dynamo). 2. s.m Com- 
pensator (of arc-lamp, etc.) ; (pressure) equalizer, 
compensation [kSpdaasjS], s.J. (a) Compensa- 
tion (of loss, etc.); set-off. En compensation de 
mes pertes, as an offset to my losses. Cela fait 
compensation, that makes up for it. Bank 
Chambre de compensation, clearing-house, (b) 
Equalization, balancing (of forces, etc.), (c) Nau • 
Adjustment (of compass), (d) Mec.E: C. de 
Vusure, taking up of the wear, (e) Sp: Handi- 
capping. 

COmpenser [kopSse], v.tr. (a) To compensate , 
to make up for (sth.). C. une perte, to make good 
a loss. (6) To compensate, balance, set off (debts) 
(c) Mec.E: To balance (engine), (d) Nau- To 
adjust (compass), (e) Mec.E: etc • C. Vusure, to 
take up the wear. (/) Sp : To handicap (race), 
compare [kSpeir], s.m. I. Godfather. 2. Accom- 
plice, confederate. Th: Announcer (in a revue). 
3. F : Comrade, crony. Un bon compdre, a jolly 
good fellow. 

compire-loriot, 5.m. I. Om; Golden oriole. 

2*F: Sty (on the eyelid), pi. Descompires-lortots. 
competence [k 3 petd:s], t.f. l. Jur: Compe- 
tence, conipetency, jurisdiction, powers fof court 
of justice, etc.). Rentrer dans la c. du tribunal, to 
fall within the competence of the court. Sortir 
da sa oompdtanoa, to exceed one’s powers. 
2. Competence, ability ; proficiency, ^ 11 . 
competfent [kSpetd], a. Jur : etc Competent 
(autnority). F: En lieu oompdtant on dit 
qua . . in well-informed quarters it is said 
that. . . . adv. -emment. 
compilateur, -trice [kopilatoeir, -tris], s. 
Compiler. 

compilation [kSpilasjS], 5./. Vtxi.Pej: I. Com- 
piling. 2. Compilation. 

compiler [kopile], v.tr. Usu. Pej: To compile. 
COmplainte [k 3 ple:t], r./. A: Plaint, lament. 
COmplaire [l^pleirl, v. ind.tr, (Copj. like plaire) 
C. a qn, to please, humour, s.o. 

te COmplaire en, dans, qch., d faire qch., to 
take pleasure in sth., in doing sth. 
compl-aisi -alt, -aitons. See complairb. 
complaisance [kSplazdis], r./. I. Complaisance, 
obligingness. Fair# qob. par eomplaisanoa, to do 
sth. out of kindness. Faire qch. par c. pour qn, 
to do sth. to oblige s.o. Aurias-vous la com- 
plaisanoa da . . would you be so good, so 
kind, as to. . . . Com : Billet da eomplaisanoa, 
accommodation bill ; F: kite. 2. Complacency ; 
(self-)satisfaction. 

complaislant, -ante [kSplezS, -Sit], i. a, 
(a) Obliging, complaisant (person, character). 
Priter une oreille complaisante aux priires de qn, 
to lend a ready ear to s.o.’s requests. (6) Com- 
placent, self-satisfied (smile, etc.). 2.S. Flatterer; 
time-server, adv. -amment. 
complement rk 3 piemdl, s.m. I. Gram: Com- 
plement or ooject (of verb). 2. Mil: Full 
complement (of regiment, etc.), 
compiementaire [kSplemateir), a. Comple- 
m en t ar y (angle, colour) ; fuller (mformation). 


COmpHet, -ite [kSple. -et]. I. a. (a) Complete, 
j entire (outfit, works, etc.). Rapport tris c., very 
I full report. F: C» saralt oomplatl that W' uld 
I be the last straw ! (6) Full (bus, Th : house, 
etc.) 2. s.m. (a) Suit (of clothes) C. veston, 
lounge suit (b) Adj.phr Au oomplet, complete, 
full. BaUlllon au grand complet, battalion 
at full strength. F: Nous itions prdsents au 
grand c., we turned out in full force, adv. 
-itement. 

compl^tement [kSpletma], s.m. Completion, 
completer [kSpleteJ, v.tr. (ja oompldte; je 00m- 
pldterai) To complete ; to make (sth.) complete , 
to finish off (a work) ; to make up (a sum) 
C. un bataillon, to bring a battalion up to strength 
compl^tif, -ive [kopletif, -i;v], a. Gram: 

(a) Oblique (case), (b) Object (clause), 
complexe [kSpkks]. I. a. Complex (character, 
etc.) ; complicated (question) ; intricate (pro- 
blem). Gram: Sujat oomplexa, compound sub- 
ject. Mth: Nombra oomplexa, compound 
number. 2, J.m. Psy . Complex, 
complexion [k 5 pleksj 5 ], s.f. Constitution, tem- 
perament. Enfant de c. dilicate, child of (a) 
delicate constitution. 

complexity [kopleksite], t./. Complexity, 
complication fk 5 plikasj 5 ], r./. i. Complication ; 

thickening (of plot) 2. Complexity, intricacy, 
complice [kSplis], a & s. Accessory (de, to) , 
accomplice, abettor (de, of). Etra oomplioa d’un 
orima, to be party to a crime, 
complicity [kSplisite], s.f. Complicity. Jur: 
Aiding and abetting. Agir da oomplioiU avao qn. 
to act in collusion with s.o. 
complieg [kopli], J Ecc: Compline, 
compliment fk.iplima], s.m. i. Compliment. 
Fairs das oomplimants * qn, to pay s.o. compli- 
ments. 2. pi. Compliments, greetings. "Mas 
complimants A . . .,** ‘remember me to . . . ;’ 
‘my kind regards to. . . 3, Congratulation. 

Adressar das oomplimants k qn sur qoh., to oflfer 
s o one’s congratulations on sth. 
complimenter [kSphmate], v.tr. (a) To compli- 
ment (de, sur, on), (b) To congratulate (on), 
compllquer fkSplike), v.tr. To complicate, 
se compliaueri to become complicated (de, 
with) ; (of plot) to thicken. 

compliquy, a. Complicated, elaborate, intri- 
cate (mechanism, etc.) ; involved (style), 
coniiplot [koplo], s.m. Plot, conspiracy. Tramar 
un oomplot, to weave a plot. Chef da oomplot, 
ringleader. Mattri qn dans la oomplot, to let 
8.0 into the secret. 

comploter [kSpbte], v.tr. To plot, to scheme. 

C. de faire qch., to plot to do sth 
comploteur [k 3 pbtcr:r], s.m. Plotter, schemer. 
COmplUy -ty -t. etc. See complairb. 
comjponction [k 3 p 3 ksj 3 ], s.f. I. Compunction. 

2 . F: Avao eomponotion, solemnly, 
comporter [kSporte], v.tr, I. To allow (of), lo 
admit of (ath.). 2. 'To call for, require (sth.). 
Les precautions qiu comporte la situation, the cai e 
which the situation demands. 3. To comprise 
(ath.). Objectif out comporte quatre iUm 'nts, lens 
that comprises ioux elements. Mithode qui com- 
porte de jnandes ^fficultis, method attended with 
great dimcultiea. Les inconviments que cela com- 
^terait, the difficulties which this would 
mvolve, entail. Les fatigues me comporte un 
voyage, the fatigue mcidemai to a journey. 
Les avantages que contfsorte la position, the 
advantages attaching to the position. 

•e OOtnportery to behave. 8« eomportar mal, 
to misbehavf . Fapoa da aa oomportar, behaviour. 
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comporaat, -ante [k3poza, l. a. & s.m. comprimable [kSphmabl], a. Con^ressible. 
Component, conitituent (part). 2. t.f. Compo- comprimer [kSprimc], v.tr. I, To compress 
UiOf, component (of voltage, force, velocity). (gas, artery, etc.) ; to squeeze in (the waist), 

composer [kSpoze], I. v.tr. (a) To compose Outi/ d air comprtW, pneumatic tool. 2 , F : To 

(symphony, etc.); to indite (letter, etc.); to repress, restrain (tears, one’s feelings), 
form (ministry, etc.); to make up, compound comprim^, r.m. Pharm: Tablet. 

(remedy, etc.). Aht. Sch: C. en theme anglais, compr-imes, -is, -it, etc See comprkndhe. 
to do a paper in English composition, (i) Typ • oompromettre [kmiometr], v. (Conj. like 
To set (type, matter) Tp: Composer le numiro, mettre) I, v.tr. (a) To compromise (s.o.). Etre 
to dial the number, (c) Les personnes qui composent comproms dans un crime, to be implicated in a 

notre familU, the persons of whom our family is crime, (b) To endanger, jeopardize (life, etc.), 

made up. (J) To arrange, settle (one’s life, etc.). 2. v.i. To accept arbitration ; to compromise. 

C. ton visage, to compose one’s countenance. sc compronacttrc, to compromise oneself, 

a. v.i. Tocompound, come to terms (oner, with). Compromi8‘,r.m. Jur: Compromise. Com.‘ 

•e composer (de), to be composed (of), to Obtenir un oompromis, to compound (with 
consist (of). creditors). 

compost. I. a. (a) Compound (pendulum, comprom-is]^, -it, etc. See compromettre. 
word, interest). CA Corps compost, compound, compromission [kSprDmisjS], j,/. i. Compro- 
Gram: Tamps oompoa^. compound tense. mismg (with one's conscience); surrender (of 
(b) JBot: Composite (flower), (c) Composed, principle). 2. Usu. Pej; Compromise, 

demure (demeanour, etc.); set, impas.sivc comptabilit^ [kStabilite], r./. I. Book-keeping, 

(countenance). 2. s.m. Compound. accountancy. C. en partie simple, double, single-, 

compositeur, -trice [kopozitoerr, -tns], s. double-entry book-keeping. Tenir la oompta- 
I. Mus: Composer. 2. Typ : Compositor. bIHti d’une maison, to keep the books of a firm 

composition [kSpozisjo], r./. I. (a) Composing, Chef de oomptabilit6, chief accountant. 2. Ac- 
composition (of sonata, etc.); compounding. countancy department. Com: Counting-house 
making up (of remedy, etc.), (b) Typ: .Setting, comptable [k.itabll. 1. (a) a. Book-keeping 
composing (of type) ; type-setting. 2. (a) Compo- (work, etc.). Pieces oomptables, original docu- 
sition, compound, mixture, (b) Lit: Mus: ments; vouchers, (b) s.m. Accountant, book- 

Composition. Sch : Essay ; (weekly or termly) keeper. Expert comptable = chartered account- 

test ; paper. 3. Arrangement, compromise, ant. 2. a. Accountable, responsible (de, for). 
Entrer to oomposltion aveo qn, to come to terms comptant [k5ta]. I. a. Argent oomptant, ready 
with 8.0, ; to compound with s.o. money. F: Prendre tout pour argent oomptant, 

COmpOStler [koposte], v.tr. To date, obliterate to take everything for gospel truth. 2. adt. 

(ticket, etc.J. r.m. -age. Payer oomptant, to pay (in) cash. 3, j.m. Acheter, 

compote [kop.it],!./. Compote (of fruit) ; stewed vendre, au oomptant, to buy, sell, for cash, 
fruit. En oompote, stewed. F: Mettre qn en compte [k5:t]. s.m. Account la) Reckoning, 
oempote, to pound s.o. to a jelly. calculation. Faire le oompte des depenses, to 

compotier [kSpotje], s.m. Fruit-dtsh, -stand. add up expenses. Faire sop compte de qoh., to 

COmpr^ensible [kopreosibl], a. Compre- reckon, count, on sth. Cela fait mon oompte, 

hensible, understandable. that is the very thing I warned. Y trouver son 

COmpr^nenslf, -ive[k5preasif,-i:v],a. l.Com- oompte, to get sth outofit. Etre loin de oompte, 
prehensivc, inclusive (statement, etc.). 2. Intclli- to be out in one’s calculations ; to be wide of the 
gent, understanding (mind). mark. Le oompte y est, n’y est pas, the account 

comprtiieiision [kopreosjS], t.f. Understand- is correct, incorrect. F: II a son oompte, he is 

mg; apprehension. done for; that has put paid to his account. 

COIIlprendre[k3pra:dr], o.fr. (Conj.likcPRENDRB) Son oompte est bon. I’ll settle his hash for him. 

1. To comprise, include. Six cents francs par mots Compte rond, round sum. Aoheter qoh. S bon 

tout oontpris, six hundred francs a month inclu- oompte, to buy sth. cheap. En Qn de oompte 

sive. Emballage non oompris, exclusive of .... tout oompte fait . . ., all things considered 

packing. Y eomprla . . including. ... 2. To .... A ce oompte . . in that case . . ., thmgs 

understand, comprehend. Ai-je bien comprii being so . . ., at that rate. ... Tenir compte 

r . . .f am I to understand that . . .? Vouc de qoh., to take sth. into account, into considera- 

comprenea mal, you misunderstand her. Jfe tion. Ne tenir auoun oompte de qoh., to ignore 

comprends que vous toyex fdchi, I can understand sth. Temr le plus grand c. d'un fait, to attach the 

yoMt bting taxgry. y«necomprendsriendTalgebre, greatest importance to a fact. (6) Count. Box: 

I don’t know t thing about algebra. Je n’y Reiter sur le pianoher pour le oompte, to be 

eomprends rien, I can't make it out. Je lui at counted out. (c) Tenir les oomptes d’une maison, 

fait oomprendre que + ind., I gave him to under- to keep the accounts of a house: F: Riglpr son 

stand that. . . . Se faire oomprendre, to make oompte * qn. to settle s.o. ’s hash. Avoir un(peM) 

oncaelf understood. Cela se oomprend, of course ; c. d regler avec qn, to have a bone to pick with s.o. 

naturally. Rdcler de vteuz oomptes, to pay off old scores. 

COmprewe [kSpres], 1./. Med: Compress. Avoir un oompte ehez qn, to have an account 

conapretteur rkSpresoeir], s.m. I. Compressor with s.o. Compte en banque, banking account, 

fof gas, air, etc.y I.C.E: Supercharger. Ctv.E: Livre de oomptes, account book. Donner son 

moulMtt) eompmeeur, roaa-roller. 2. Surg : oompte A qn, to pay s.o. off (on dismissal). Fairs 

Conatrictor. aes oomptes, to make up one’s accounts. Verse- 

COmprettlbie [kSpmibl ], «. Compressible. men! A eompte, parent on account. Mettre un 

C01llpretilf^ -IVt [k5presif, -i:v], a. I. Com- malheur sur le c. de qn, to ascribe, attribute, a 

preaiive(atresa, etc.}. 2* Repressive (measures). misfortune to s.o. Dire, apprendre, qoh. sur le 

COIllprtiuOn[k3pi«sj3],«./. I. (d) Compression ; oompte de qn. to say, learn, sth. about a.o. 

squeezing. I.C.E: Tei^s de (la) eomprsMion* Prendre qoh. A son oompte, (i) to buy sth. on 

compression stroke, (fr) Crushing. 2. Repression, one's own account; (ii) to accept resp<»i8ibility 

constraint. for sth. Se mettre, s’Atablir, A son oompte, to set 
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up m business on one's own account. Pour mon 
oompte . . for my part. . . . Compte k damf. 
joint account, (d) Domander das oomptai k gn. 
to call 8 . 0 . to account. Damandar oompte k qn 
da qch., to bring s.o. to book for sth. II ne dott [ 
de comptes d personne, he is answerable to nobody. 
Randra oompta da qch., to render an account of 
sth. Compta randu, report. Faira la oompta 
randu d’un ouvrage. to review a book. Se randra 
oompta da qoh., to realize, understand, sth. 
compte-gouttes, s.m.tnv. fa) Pharm: etc: 

Dropping-tube. (6) Drm-feed lubricator, 
compte-pas, s.m.tnv. Pedometer, 
comptler [k5te]. I. v.tr. (a) To count (up), 
reckon (up), compute (numbers, etc.) ; to num- 
ber. Dix-nauf tous oomptis. nineteen all told. 
£tra oompt4 au nombra das mambras. to be 
counted as a member. Marohar k pas oomptds, 
to walk with measured tread. Sas jours sont 
comptis. his days are numbered. Vlngt ans bian 
oomptis, a good twenty years. Donnar sans 
oomptar, to give without stmtfing). Sans oomptar 
. . not countmg . . . ; not to mention. . . . 
Sans oomptar qua . . not to mention that . . . ; 
besides the fact that . . . Mai oomptar, to mis- 
count. Prep.phr. A oomptar da . . ., (reckoning) 
from. ... (d) C. cent francs d qn, to pay s.o. a 
hundred francs, (r) Com: To charge Nous ne 
Comptons pas Vemballage, we don’t charge for 
packing, (d) To value Oomptar sa via pour rian, 
to hold one’s life of no account, (e) Compter faira 
qoh., to expect to do sth. ; to reckon on doing 
sth. Je compte le votr demain, I expect to sec him 
to-morrow. Je comptais qu’il seratt d m'attendre, 

I expected him to be waiting for me. 2. v.t. 
(a) Oomptar sur qn, to reckon, count, rely, (up)on 
8 . 0 . Vous pouvaz y oomptar, you may depend 
upon it. {b) C. avec qn, qch , to reckon with s.o , 
sth. (c) II compte parmi mes metlleurs amis, he 
counts among my best friends (d) To count, 
to be of consequence. No oomptar pour rian, to 
stand for nothins. s.m. -age. 
compte-secondes, s.m.inv. Stop-watch. 
Compte-tOurSyr.in.tnt^. Revolution counter. 
COmpteur rk3tce:r],r.m. (a) Meter. C.dpaiement 
prialable, slot-meter, (b) C. de tours, revolution 
counter. C. kUomitrtque, mileage recorder ; 
cyclometer. Aut: C. de trajet, tnp-rccordcr. 
(c) Turnstile, (d) Calculating machine 
compteur-indicateur, s.m. Aut: Speedo- 
meter. tl. Des compteurs-indicateurs. 
comptoir (k3twa:r], s.m. I. Com: Counter. 
C. 3e cabaret, bar. Garpon da oomptoir, bar- 
tender. Damolsalla da comptoir, (i) saleswoman ; 
(ii) barmaid. 2. (In the East) Godown, warehouse. 
3 . Comptoir d’asoorapta, discount bank, 
compulscr [kSpylse], i.tr. To examine, check, 
go through (documents), 
computation [kSpytasjS], s.f. Computation, 
computer [k5pyte], v.tr. To compute. 

COmte [k3:t], s.m. Count. Monsieur le c., my 
lord. 

comtd [kStel, s.m. County, 
comtesse [k3tu], s.f. Countess. Madame la e., 
my lady. 

concataler [kSkosc], v.tr. To crush, break (ore), 
s.m. -age. 

C O B Caieen r [kSkosoetr], s.m. Crusher ; crushing- 
mill; cruslung-roller. 
concave [kSluuv], a. Concave, 
concavitc [kSkavite], sj. (a) Concavity; con- 
cave side (of lens), (b) F: Hollow, cavity, 
coaedder [kSsede], v.tr. (Ja eenoMa; Jo aoiie*- 
darai) I. To concede, grant, allow (privil^, etc.) ; 


to grant (land), 2. C. quon a tort, to allow, 
admit, that one is wrong, 
concentrjer [kSsatre], v.tr, i. To concentrate 
(syrup, troops, etc.) ; to focus (sun’s rays, etc.). 
2. To hold back, contain, repress (one's feelings, 
etc ). s.f. -ation. 

se concentrer. I. To concentrate, to centre 
(sur, dans, in, (up)on, round). 2. Se c. en soi- 
mSme, tp retire within oneself. 

concentrdy a. I. Concentrated. Ch: At 
high concentration. 2. F: Homma oonoantri, 
reserved, close, man. Atr c., abstracted look, 
concentrique rkSsatnkl, a. Geom: etc: Con- 
centric. adv. -ment. -ally, 
conceptible [kSscptibl], a. Conceivable, 
conception [kSscpsjS], s.f. I. Conception, con- 
ceiving. Avoir la oonoapiion lanta, to be slow of 
apprehension 2. Conception, idea, 
conceraant [kSsEma], prep. Concerning, about, 
respecting, with regard to, regarding, 
concenter rkSsEmeJ, v.tr. (Used m third pers. 
only) To concern, affect. Pour oa qui oonoarnt 
• . .', concerning . . . ; with regard to. . . . 
Cela conceme vos intirits, it affects your interests. 
Est~ce que cela vous conceme f is it any concern 
of yours? 

concert [k5sc:r], s.m. Concert. I. Harmony, 
agreement. Agir da oonoart avao qn, ( 1 ) to act in 
concert with s.o. ; to go hand m hand with s.o. ; 
( 11 ) to conspire with i.o. 2. Musical entertain- 
ment. Salle (le oonoart, cuncert-hall. F: Ca fut 
un oonoart d’dogas, there was a chorus of praise, 
concerter [kSsene], v.tr. (a) To concert, arrange 
(plan); to plan (scheme). Projet concert^ d'avance, 
preconcerted plan. (6) To compose, settle (one’s 
countenance) 

8C concerter (avec qn), (i) to act in concert 
(with 8 . 0 .) ; (u) Pej : to connive (with a.o.). Ils 
se concertirent sur le moyen d’agtr, they took 
counsel, consulted, together as to how to act. 

concert^, a. i. Concerted, united (action). 
2. Studied, stiff, composed (manner, etc.), 
concertitte [kSsertist], s. m. & f. Concert per- 
former. 

concetsify -ive [koseaif, -i:v], a. Concessive, 
conceation rk58E8j5),r./. Concession. I. Yield- 
ing. Faire des concessions, to make concetaiona. 
2. Grant. C. mining concession, 

concesfionnaire [ k!>sespne:r] . l , a . Concession- 
ary (company). 2. ». Grantee (of land) ; licence- 
holder. 

concevable [k5s(a)vablj, a. Conceivable. imagin- 
able. 

concevoir [k3aavwt:r], v.tr. (pr.p. oonoavant; 
p.p. oonqu; pr.ind. Ja oonQois, n. oonoavona, ila 
oonooivant; p.d. Je oonoevais; p.h. Je oonqus; 
fu. Je eonoevrai) i. To conceive (cnil^. 2* (a) To 
conceive, imamne (idea, etc.). (6) To conceive, 
understand. Je ne conpois rien d cela, I don’t 
understand it at all. Oonqoit-onl fancy I (r)Ainil 
oonqu, (letter, etc.) worded as follows, 
concholdali -aux [kSkoidal, ~6\,a. Conchoid(al). 
concfaolde rksioid], s.f. Conchoid (curve), 
coocierge [kSsjer}], 1 . m. ar /. (House-)porter, 
portress; door-k^er; caretaker (of flats); 
lodge-keeper (of castle, etc.) ; keeper (of prison). 
COncUa HtSsil], s.m. Ecc : Council, synod, 
concillamile [kSsUjabyl], s.m. Swrtt meeting; 
F: con&buUtion. 

csmcillaat [kSttlja], o. CondlUting, condliatofy. 
coBdllataur, -tiica [kSsiljatoeu, -tris], 1 . a. 

OOMOLUNT. 2. 1 . Peacemaker. 
concifUltioa fkSailiasjS], s.f. CondHatUm. 
concilier CkSsdjaJ> v.tr. 1. To conciliate, recon- 
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cilc (two parries, etc.) C. un diffirend, to adjust 
a difference. C. des textes, to reconcile texts 
2. To win over, gam (hearts, esteem, etc.). 

M concilicr, to a^ree (avec, with), 
concis [k5sij, a. Concise, terse 
concision [k3sizj3], r./. Concision, conciseness, 
brevity, terseness. 

concitoyent -enne [kSsitwajE, -en], i. i. Fellow- 
cmzen. 2. Fellow-countryman, -countrywoman, 
concllinnt [kSklya], a. Conclusive, decisive 
(experiment, etc.). Pau conoluant, inconclusive. 
COnclure [k3kly:r], v.tr. (pr.p. oonoluant; p.p. 
eonolu ; pr.ind. Je oonclus, n. oonoluons, lls 
ooneluent; p.d. Ja oonoluais; p.h. ja oonolua; 
fu. Ja oonolurai) To conclude 1. (a) To end, 
finish; to bring (speech, etc.) to a conclusion 
(6) C. la patx, to conclude peace. C. un manhe, 
to drive, strike, clinch, a bargain. 2. (a) To 
decide, infer. Nous axjons conclu que . . ., we 
have come to the conclusion that. ... (^) C d 
qch., to conclude in favour of sth. C. d une 
apiratton tmmidsate, to decide that an immediate 
operation is necessary. Le jury a conclu au sutetde, 
the jury returned a verdict of suicide 
COnclusif, -ive [kSkiyzif, -uv], a. Conclusive 
conclusion fk3klyzj3], J /. Conclusion. 1. Close, 
end (of speech, etc.). 2. Concluding, settlement 
(of treaty, agreement). 3. (a) Inference For- 
mular una oonolusion, to make an inference 
(6) yur : Finding, decision. Les conclusions du 
jury, the findingfs) of the jury. 

GOn^oi-S, -t, -ve, etc. Sec ( ONCEVOIK 
concombre fk3k5;br], s.m Cucumber, 
concomitsnt [kSkomitu], a Concomitant, 
attendant (circumstance) 

concordance [kSk.'irdois], r/ 1. Concordance, 
agreement (of evidence, etc ) 2. Gram. Con- 
cord, agreement (of adjectives, etc.) , sequence 
(of tenses). 

concordant [kSkordu], a. Concordant 
concordat [kokorda], s.m. I. Ecc.Hist: Con- 
cordat, agreement. 2. (Bankrupt’s) certificate. 
Concorde [kSkord], s.f. ('oncord, harmony. 
COncorder [kSkardc], V t (Of dates, evidence) 1 
To agree, to tally (avec, with) j 

Concourant [k3kurd], o. Concurrent, converging 
concourir fK3kuri:r), v.i. (Conj. like courir) 
1. (Of lines, etc ) To converge ; (of events, etc.) 
to coincide. 2. 'io combine, utiitc C. avec qn, 
to co-operate with s.o, 3. C pour un pnx, to 
compete for a prize. 

ooncourt [kSkuir], s.m. I, (a) Concourse, 
gathering (of people). Grand c dc curteux, great 
concourse of sightseers, (b) Concourse (of atoms, 
circumstances) , concurrence, conjunction (of 
drcuinstances) ; coincidence (of events) 2. Co- 
operation, assistance, help Prtter (son) oonoours 
A qn, to give assistance to s o. 3. (o) Competi- 
tion ; competitive examination. Mettre un prix 
au oonoours, to offer a prize for competition. 
C. di mstsique, band contest. Hors oonoours, 
(i) not for competition ; (li) not competing (on 
account of acknowledged excellence). C. d'^ims- 
ftofi, entrance examination. (6) C. agricole, 
agitcultufsl show ; cattle-show. C. hipptgue, 
horae-ahow. 

ooncret, -ite [k5krc. -at], 0. I. Concrete, solid 
(oil, etc.). 2, Gram: Log: Concrete (term, etc.). 
COncr^ter [kSkrete], v.tr (jo oonorito; Jo oon- 
aritond) 1o solidify; to congeal (oil, blood). 
Hoenlle concriUe, cake coal, 
ctme^tion [kSkresjo], s.f. i. (a) Coagulation. 
W Caking. 2. Concrete mass, concretion. 
Moi: CoMcridofir ca^roirer, chalk-stones. 


C0119U) -t, etc. Sec CONCEVOIR. 

COncurremment [k3kyramuj, adv. I. Concur- 
rently, jointly, .^ir c. avec qn, to act jointly, in 
conjunction, with s.o. 2. Competitively, 
concurrence [k3kyra:s], s.f. I. (a) Concurrence, 
coincidence (of events), (b) Jusqu’k conourrenoe 
da . . to the amount of. . . . 2. Competition, 
rivalry. Com: Faire oonourranoe a qn, to com- 
pete with s.o. 

concurrent, -ente fk5kyra, -art), i. a. (a) (Of 
forces, actions, etc ) Co-operative, (b) Competi- 
tive, nval (industries, etc.). 2. s Competitor (for 
prize, etc ) , candidate (for post, etc.), 
concussion [kSkysjo], s.f. 1. Misappropriation 
of public funds. 2. Extortion (by public official) , 
peculation. 

COndamnable [kndanabl), a. Blamable, blame- 
worthy. 

condamnation [k3danasj5], r./. Condemnation 
I. {a) 7ur Conviction, judgment, sentence. C. d 
Vie, life sentence. C. d mart, sentence of death. 
PronoDcer condamnation, to pronounce, pass, 
sentence or judgment. Passer condamnation, to 
admit that one is in the w-rong. Purger une 
condamnation, to serve one’s sentence, (b) Put- 
ting (of door) out of use. 2. Reproof, censure, 
condanmer (kSdaneJ, t'.tr. To condemn I. (a) 
fur. To convict, sentence, pass judgment on 
(criminal, etc ). C. qn d mort, to condemn, sen- 
tence, s.o. to death Tentative condamnie d 
/’inruccM, attempt doomed to failure. Le m^deoin 
I’a oondamn6, the doctor has given him up. 

(b) Condamner une porte, (1) to block up, fill in, 
a door *, (11) to forbid the use of a door ; to nail 
or screw up a door (c) Condamner la porte, to 
be ‘not at home’ to visitors , F . (at university) 
to sport one's oak 2. To censure, reprove (s o.’s 
conduct, etc ) 

condamn^y -6e, s. Convict; condemned 
man, woman. 

condensateur [k5dusatce:r],f.m. El: Opt - Con- 
denser C riglable, variable, variable condenser, 
condensation fk,3ddsasj5], s.f. Condensation, 
condensing. Machine (A vapeur) i condensation, 
condensing engine 

condensjer [kSdase], v.tr. To condense (gas, 
lecture, etc )(en, into), a. -able, 
se condenser, to condense 
condenseur (k3dascE:r]. s.m Mc%.- Gasm: 
Condenscr 

condescendance [kodcsaddis], s.f. Condescen- 
sion. 

condescendre [k5des6:dr], v.i. To condescend 
(d faire qch , to do sth ). 

condiment [k5dima],r.m Condiment, seasoning, 
condisciple [kSdisipl), s.m. Fellow-student, 
schoolfellow. 

condition [k5disj3J, ; / Condition. 1. (a) State. 
En condition, in (good) condition. £tre enc.de 
faire qch., to be m a position, in a fit sUte, to do 
sth. {b) pi. Conditions, circumstances. £tr« 
dans Im conditions requises pour agir, to be 
entitled to act Dans ces conditions . . ., under 
these conditions . . . ; this being so. . . . 

(c) Rank, station. Gant de condition, people of 
fashion, of quality Qena d« simple eondition, 
persons in humble circumstances. 2. Condition, 
stipulation ; pi. terms. Faxtes vox ctmditums vous- 
mfme, name your own terms. Conditions de 
faveur, preferential terms. Poser des conditions 
A qn, to impose conditions on s.o. (Mire sens 
eondition, unconditional ofifer. BfArohandlsef A 
eondition, goixis (1) on sale or return, (u) on 
approvel. A eetU oonditioa, A ees eoodltions. 
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J*aoo«pte, on this understanding, on these terms, 
I accept. A condition de -f- tnf , providing, pro- 
vided, that. . . A condition que .... on 
condition that. ... 3. fitre en condition 

{chez qn), to be in service (with s o.). 
COOditionnlel, -elle [kodisjonel]. I. a Condi- 
tional (promise, etc.. Gram- mood) 2 , s m 
Gram • Conditional mood, adv -ellement. 
COnditionDler [kSdisjone], v tr To condition 
(wool,silk,etc.) ; to season (wood), s.m -ement. 

conditionn^, a. 1 . (Of work, goods) in 
(good, bad) condition Mai conditionne, ill- 
conditioned. 2 , Log: Conditioned (proposition) 
condol^ance [k5dolea:s],r / Condolence. Veutl- 
lez agreer mes sinc^es condoUances, accept my 
heartfelt sympathy, 
condor [kSdoir], s.m Orn Condor 
conductance fk'idykta:s],J /. El Conductance 
conducteur, -trice [kodyktoerr, -tns] i. j («) 
Leader, guide C. de hestiaux, drover (6) Driver 
(of cart, lorry, tramcar) (c) C d'une machine, 
machine-minder, (t/) C des travaux, derk of the 
works, works foreman. 2 .a.{a)Ph El Con- 
ducting, transmitting ib) MecE: Driving 
3. s.m. (a) El - Ph Conductor (of heat, elec- 
tricity, etc.). Mauvais conducteur, non-conductor 
(6) El.E Lead (wire) (’ souple, flex 
conductibilit6 [kSdyktibihte], s f Ph Con- 
ductibility. El: C. conductance, 

conductible [k5dyktibl], a Ph Conductive, 
conduction fkSdyksjj], s f Ph: Conduction 
conductivite [kodyktivite], r /. Ph- Conduc- 
tivity. C. spictfique, conductance 
conduire [jt5dqi;r}, v tr. (pr p. oonduisant; p p 
conduit; pr.tnd. Je oonduis, n. conduisons, its 
conduisent ; /> d je conduisais ; /> /i Je conduisis ; 
fu. je oonduirai) I. (a) To conduct, escort, to 
lead ; to guide. C. qn en prison, to take s o to 
prison. C. d bicn une affaire, to bring ofl an affair 
Quel cst le chemin qui conduit d la gare'^ which is 
the way to the station ’ C.dun resultat, to conduce 
to a result, (b) C qn d faire qch , to lead, induce, 
8.0. to do 8th. 2. (a) To drive (horse, car, etc ). 
S a. PERMis. (h) To steer, manage (boat) 
S.a BARQUE I. 3. To convey, conduct (water to 
mill, etc.). Corps qui conduit bien I'dectrictU, 
good conductor of electricity. 4, To conduct, 
manage, supervise. C une maison, to run a house 
C. un orchestre, to conduct an orchestra 

se conduire, to conduct oneself, to behave 
Se mat conduire, to misconduct oneself, to mis- 
behave. Se c. en honnite homme, to act the part 
of an honest man 

conduit [k5dqi], s m Passage, conduit, pipe, 
duct. C. principal, main. C. d’ admission, steam 
inlet (of cylinder). C. d gaz, gas pipe. 

COnduite [kSdqit], i./ I. (a) Conducting, lead- 
ing, escorting (of s.o ). Faire un bout de conduite 
4 qn, to set s o on his way. (b) Dnving (of cart, 
motor car, etc.), navigation (of boat, balloon) 
2 . Direction, management, control (of affairs, 
etc ) ; command (of fleet, etc.), fitre sous la 
conduite de qn, to be (1) under s n ’s leadership, 
(11) in 8.0 ’s care. 3, Conduct, behaviour. Avoir 
de la conduite, to be steady, well-behaved. Avoir 
une mauvaise conduite, to lead a loose life. 
Changer de c., to mend one’s ways ; to turn over 
a new leaf 4. Piping, tubing C. d'eau, (1) water- 
main ; (li) channel. C. souple, hose. C. de 
fumee, flue. 

ciftne [ko:n], s.m. I. Cone. C. de pin, pine cone. 
Astr : C6ne d’ombre, umbra (of planet, etc.). 
2 . Taper , tapering end Tailler qch. en e6ne, 
to taper sth. Arbre en ebne, tapenng spindle. 


confection [kofcksjj], s f. i. Making (of 
machine, road, etc ) ; putting together (of parts 
of garment, etc ) ; manufacture (of goods) ; 
compounding (of drug) ; drawing up (or docu- 
ment). 2. Ready-made suit or gown ; F - reach- 
mc-down. Maison de confections, ready-made 
shop 

confectionnier [kofeksj'ineJ. v.tr. To make (up) 
(dress); to construct (machine, etc.); to manu- 
facture (clothing). Article confectionnS, read>- 
to-vvear article s m -ement. 
confectionneur, -cuse fkSfeksjonocir. -o:z], s. 

Readv-made clothier or outfitter, 
confederation (k.^fedErasj5], s f. (Con)federa- 
tion, confederacy 

confederer [kifedere], v.tr. (jo confid^re ; je 
conf6d6rerai) 'I'o confederate, unite (avec, with). 
SC confederer, to confederate, unite, 
confedere. I. a Confederate (nations) 
2. s Les Conf6der6s. the Confederates (of the 
American Civil War) 

conference fkoferu sj, s f I. Conference, dis- 
cussion. C rofitraz/H /(i/re, (public) debate Tenir 
conference, to hold a conference 2. Lecture. 
Maitre de conferences, lecturer. Salle de oon- 
fbrenoes, lecture-room 
Conf6rencicr (k^ferusicj, s.m Lecturer. 
conf6rcr [k'iterc], u (je confbre; je oonfbrerai) 

1. i- tr (a) '’I'o compare, collate (texts). (6) To 
confer, award (privileges, etc,). C. le grade de 
docteur d qn, to confer a doctor’s degree on s.o. 

2. V t To ( onfer {avec, with) Nous avons confiri 
de votre affaire, vve talked your business over 

confesse fkSfes), s / Confession (to a priest). 

(Usu. in) Aller a confesse. to go to confession, 
confesser [kvfese], t' tr. I. To confess, own , to 
plead guiltv to (sth.); to own (un) to (sth). 
2 .Ecc (u) To confess (one’s sms) (6) To confess 
(one’s faith) 3. (Of priest) To confess (penitent). 
F C’est le diable & oonfesser, it is the dickens 
of a job. 

se confesser, to confess one’s sms 
confesseur [kSfesoeir], s.m. Ecc - i. (Father-) 
confes.sor. 2. Hist - Confessor (of the faith), 
confession fk5fcsj5], s.f. i. Confession. Faire 
la confession de qoh., to confess, own up to, sth. 

2 . Ecc: (a) Confession aurioulaire, privbe, auri- 
cular confession (of sms) {b) C. de foi , confession 
of faith (c) Adm: Mil- Religious persuasion. 

3. Ecc ■ Faire la confession de qn, to hear s.o.’s 
confession. 

confessionnal, -aux [kSfcsjonal, -o], s.m. 
Confcssionalf -box) . 

confessionncl, -elle [kSfcsjonEl], a. Confes- 
sional ; denominational (matters, disputes), 
confetti [kofEtti], s.m.pl Confetti, 
coniiance [k5fja:s], s f. i. Confidence, trust, 
reliance. Avoir conflanoe en qn, to put trust in 
so.; to trust s o. II n'a pas c. dans les mddecins, 
he doesn’t believe in doctors Aoheter qoh. de 
oonflanoe, to buy sth. on trust. II me taut un 
homme de oonflanoe, I want a man whom I can 
rely on. Abus de oonflanoe, breach of trust. 
Digne de oonflanoe, trustworthy, reliable. Maison 
de oonflanoe, reliable firm. Commia de oonflanoe, 
confidential clerk. Aveo oonflanoe, (t) confidently ; 
(11) trustingly. Affirmer qch. avec c., to assert sth. 
boldly. Pari- Poser la question de oonflanoe, 
to ask for a vote of confidence. 2. Confidence, 
sense of security. Conflanoe en soi, self-confid- 
ence, self-assurance. 

confiant fkSfjal, a. I. Confiding, trustful {dans, 
in). 2. Confident, sanguine (disposition, etc.). 
3. .Self-confident, assured (manner, etc.). 
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confidence [kfifidais], j / Confidence (imparted I 
as a secret) Faira une confidence k qn, to tell a I 
t^crcl to 1.0 Faire confidence de qch. t qn. to i 
confide sth. to s.o Meltre qn dant ia confidence, 
to let 8.0 into the »e( ret Dire qch. en confidence, 
to sav ath in confidence, as a secret 
confident, -ente [kofidu, -u-t], r. Confidant, 
/. confidante 

confidentljel, -elle [k^fidcisjrlj.a Confidential 
A litre oonfideiitiel, confidentially, in confidence 

adt -ellement. 

confier [kSfje], f ir. I. To tru.st, entrust, commit 
(' qch 6 qn, d la garde dc qn, to entrusi s.o with 
8th.; to commit, consign, sth to .s o 's care 
2. To confide, impart, disclose C qch d qn, to 
tell 8 o «th in confidence 

•e COnfier d (i) to put one’s trust in 8 o , 
(ii) to take s o intcj one'.s conticienic 
configuration fkSfigvrasj.S), s f Configuration, 
outline; lie (of the land) 

COnfiner fliifme] I. r I (Of country, cti ) f d 
un pays, to liorder upon, he contiguous to, a 
country F ( our age qut confine d la hardtesse, 
courage verc'ing on foolhardim ss 2. t' tr To 
confine, imprison , lo shut (so) up 
COnfin^, a (a) Contirud (atmosplieie, eti | 
(6) Fire c au logtr, to be (oriftned to the hous< i 
COnfins jkiff], s m pi Confines, borders (of [ 
country) 

confire (kafrrl, t' (f (pr p confisant; p p oonfll; I 
pr ttid je oonfis, n. confisont, ils confiaent; /> </ 
Je oonfisais; ph je confis; fu je confirai) 'J'o 
preserve (fruit, etc), to landy (peel, etc) 
Confire au sel, au vinaigre, to pickle 
COnfit, a. Fruits conht\, picserved fruit(s) 

F Eire confil en devotion, to be steeped in 
pier\ Un air oonfit, a sane rified lor 
COnfirmatif, -ive (kSfirmatif, -1 \ ]. a Confirma- 
tive, corroboratise 

confirmation fk5firmasp], r f I. Confirmation, 
corroboration (of news, eti ) En confirmation do 
ma lettre, ( onlirming m\ letter 2. (Sacrament of) 
tonfinnation Donner la confirmation k qn, to 
confirm s.o liectToir la c , to oc confirmed 
confirmer [kifirme], r tr I. 'Po confirm (news, 
ete.) ; to corroboiatt , bear <*ut (s o ’» esidence). 
2. Fee • To confirm iso) 
confit-ant, -ons, etc. See i om iuk 
confiscation fk.=ifiska8j=*|. sf Confistatum ; 
snr.ure (of property) Perdre qeh. par confisca- 
tion, to forfeit sth 

confiterie [kSfizn], < f I. (a) Preset v mg (in 
sugar), (h) Confectioner’s shop, (c) Confection- j 
en', prescriTs 2. Sardine faitors i 

confiseur, -eusefk.ifiza-r.-o z],s .Maker, seller, 
of preicrscs and ssseetmeats , confectioner 
confiiquer [kSfislir], v.tr. To confi.scatc, seize, 
confit. See coNFiHi 

COnfimre [kifitv r),j/. Usu pt Preservefs), lam 
Tartine de confitures, slice of bread and jam 
/• Avoir la bras en confiture, to have one’s arm 
crushed to a pulp. 

confiturier [k5fityrjc]. s,m. X. Jam-maker. 

-aeller. 2. Jam-pot, -jar. -dish, 
conflagration [koflagrasja], sj. Conflagration, 
blaze. 

COnfllt [kofh], j.m. Conflict, struggle ; clash (of 
arms, interests). £tre en oonflit, (i) to be at 
strife ; (li) (of interests, etc ) to clash (ntxc, with) 
confluent [koflyu], s.m Confluence, junction (of 
rivers). 

COnfluer [k.iflyc], I.I. (Of mers) To meet, join 
COnfondre [k3f5:dr], v./r. To confound. I. (a) 
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To merge, mingle. (/>) To mistake, confuse. 
C. le coupable avec I'tnnocent, to mistake the 
innocent for the guilt>. 2. To dwcomfit, dis- 
concert (one’s enemies, etc ) , to abash, nonplus , 
to put (s o.) to confusion, C. la calotnnte, to 
silence c.ilumny C les projets de qn, to confound, 
baffle, s o.’s plans 

se confondre. I. (a) (Of colours, etc.) To 
blend (en, into) (b) (Of streams, etc.) To inter- 
mingle, interflow (c) (Of interests, etc.) To be 
identical 2. Se confondre en excuses, to 
apologize profusely 

COnfondu, a l. Disconcerted, abashed, 
overwhelmed 2. Dumbfounded (de, at) 
conformation (k5forma.sj.T|, s / (Conformation. 

Mauvaise confhrmation, malconforrnation 
conforme [kSformJ, a Conformable, according 
(d, to) , consistent, consonant (d, vMth). Copie c. 
d V original, copy corresponding to the original. 
Ses gouts sont lotijormes aux miens, our tastes are 
identical Geotn Figures oonformes, congruent 
figures Jur "Pour copie conforme,” ‘certified 
true tops 

conform^ment [k^l.^rmemu], adt. Conform- 
ably , according (d, to), in conformity, in accord- 
aiuc, in compliance (d, with). C. d la lot, 
according to (the) law. Mil- C au plan, 
actording to plan 

conformer [kiformej. v.tr (a) To form, shape. 
(/») (' qch d qch , to i (inform sth to sth 

se conformer d qch,, to conform to sth , to 
ronii>ly yyitb (an order). Se c. au modelc, to keep 
to the pa fern 

conform!^, a. Bien conform^, well-formed 
(child) Mai conform^, mis-shapen (limb, 

CK ) ^ 

conformity [k5f.irmitc], s j Conformity, agree- 
ment. Fee Conformity. £tre en conformite de 
gouts avoc qn, to have a similarity of tastes with 
so Agir en c des ordres ref us , to »ct coniormahly 
to orders received, 
confort [k^fo:r], j m, Comfort(s) 
confortable (k-'itortabl], a. Comfortable, snug, 
cosy adv. >ment. 

confraternity (kofratcrnite], r /. i. Confrater- 
nity, brotherhood. 2. Brothcrliness. 
confrere (k*>frcT]. .(.m. (a) Colleague, fellow- 
member (of piofession, society) , brother(-wnter, 
-teacher, etc ) (h) (Neyvspapcr) Contemporarj' 
confryrie [kofren], j / (Religious) brotherhood 
or sisterhood , confraternity 
confrontation rk.^fr.nasj5], r /, i. Confrontation 
(of accused person with witness). 2. Comparison, 
collation (of MSS , etc ) 

confronter [kofrSte), v.tr. i. To contront 
(pnsoncr) (avec, with). 2. To collate (MSS ). 
confus fkofy], a I. Confused, mixed, jumbled 
(heap, etc), indistinct (noise), dim, blurred 
(\i.sion), obscure, ambiguous (stjle, etc ( 
Mdlange oonlus, jumble (de, of). 2. Confused, 
abashed. Je suis c de vos bontes, your kindness 
makes me ashamed adt. -ymcnt. 
confusion [k5fyzi5], r /. Confusion. I. (u) Dis- 
order, jumble Tous sat papiars tont an, dans la. 
confusion, all his papers are m confusion, m a 
muddle. Mattre la confusion parmi les troupes, 
to cause confusion among the troops. Mettre tout 
en c , to up.set evcry'thing. Med; Confution 
mantale, derangement of mind (b) Mistake, 
error C. de dates, confusion of dates 2. Confu- 
sion, embarrassment, abashment. Etre rouge dec,, 
to blush for shame. 

congy fkoye], s in I, (a) Leave, permission (tr- 

depart). Prandra oongA da qn, to take leaye o* 
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8.0. (b) Leave (of absence). En oongi, on leave ; 
on furlough, (c) fitre en oongi, to be on holiday 
Un aprds-inidi de congi, an afternoon off 
2. (a) (Notice of) discharge, dismissal. Donner 
oongi k qn, to discharge a.o. , to give s.o. notice 
Demander ion congi, to ask to be relieved of one’s 
duties; to give notice (b) Donner c. dun locatatre, 
to give a tenant notice to quit. (<2) Period, 

term, of service, (b) Discharge (from ser\ue) 
Prendre ion oongi, (1) Mil ■ to take one’s dis- 
charge ; (11) Nau : to be paid off. 4* Authoriza- 
tion, permit. 

eong6diable [k53edjabl] ,a. (a) Liable to be dis- 
charged. (6) Due for discharge. 

COngediler [k53edje], v.tr. I. To dismiss 
(servant, etc.). 2. (a) To take leave of, dismiss 
(caller), (b) To discharge (men); to pay off 
(crew) ; to disband (troops) s m -ement. 
COngelable [k53labl], a Congealable, freezable, 
cong^lateur [k53elatcc:r], s m. Refrigerator 
congelation [k53elasj5], I./, (a) Congelation, 

congealment ; freezing (of water, etc.) ; solidifi- 
cation (of oil). Viande dans la congelation, meat 
in cold storage, (b) Frost-bite, (r) Coagulation 
congeler [k33le], v.tr (il oong^le; 11 oong^lera) 
I. To congeal; to freeze (water, etc.). Lsp. 
Viande oongelie, frozen meat 2.F : To coagulate. 
SC congeler, to congeal ; to freeze (up), 
cong^ire [k53ene:r3 1. a. Congeneric. Ling: 
Mots cong^nires, cognate words 2. i.m. Con- 
gener. F: Lui et ses cong^nhes, he and his 
like(8). 

congenital, -aux [kS^emtal, -o], a. Congenital, 
congestion [k53E8tj5], s.f. Med: Congestion 
Congestion oir^brale, F: stroke. Congestion 
pulmonaire, pneumonia 

congestionner [k33estjDne], v.tr. Med: To 
congest 

se congestionner, to become congested 
Congestionn^, a. Flushed, red (face) 
COnglom^rat [kSgbmera], x.m. Conglomerate. 
COnglom^rer [kagbmere], v.tr. (je oonglomire; 
je oonglom^rerai) To conglomerate (particles of 
matter, etc.). 

se conglom^rer, to conglomerate 
congre [k3:gr], s m. Conger-eel. 
congregation [k3grEgasj5], X./. Ecc ■ Congrega- 
tion. I. (Monastic) community 2. Body of 
worshippers. 

COngr^S [kogre], i.m. Congress, 
congni [k5gry], a. Sufficient, adequate. Portion 
oongrue, (i) Ecc : adequate emolument (of priest) , 
(11) F: (income providing a) bare living, 
congruent [kogryo], a. Mth- Congruent (d, 
with). 

Conicite[kDni8ite],j./, Conicity ; taper (of bullet), 
conifere [komfcir]. Bot: I. a. Coniferous, 
cone-bearing. 2. s.mpl. Conifirei, conifers. 
COni^e [konik], a. I. Cone-shaped, conical. 
2* Geom: Saotipns ooniquei, conic sections. 
3. Coned, taper(mg) (shank, pin, etc.). Engrenage 
c. , bevel gearing. 

conjectural, -aux [kojcktyral, -o], a. Contec- 
tural. adv. -ement. 

conjecture [k33ekty:r],x./. Conjecture, surmise, 
guess. 

conjecturer [k53Ektyre], v.tr. To conjecture, 
surmise, guess. 

conjoindira [k53w?.:dr], v.tr. (Conj like joindrb) 
To join in marriage. 

conjoint, a. I. Conjoined, united, joint. 
Compte courant c., joint current account. L6ga- 
UinM oonjoints, co-legatees. 2. Jur: Married. 
t.m. Las (daux) oonjoints, husband and wife. 


[connaisseur 


conjointement [kSjuctmo], adv (Con)jointly. 

S.a. SOLIDAIREMBNT. 

conjoncteur [k535kt(p:rl. x.m El Circuit- 
closer, switch. Conjonotaur-disjonctaur, make- 
and-break (kev, etc.), cut-out. 
conjonctif, -ive‘ [koj.^ktif, -i;v], a. I. (’onnec- 
tive (tissue) 2. Conjunctive (phrase, etc.). 
Pronom oonjonotif, relative pronoun 
conjonction fk533ksj3], s f. I. I'mon. connec- 
tion Astr: En oonjonotion, in lonjunction; 
conjoined. 2*- Gram Conjunction 
conjonctivc* [k335kti:v],x /. Anat Conjunctiva 
(of the eye). 

conjoncture [kotoktvrr], s.f. Conjuncture, con- 
tingencv Se trouver dans unc malheureuse c , to 
find oneself in a predicament, 
conjugaison [kS^ygezo], s f I. Gram Biol: 

Conjugation. 2. Lairing (of guns, etc ) 
conjugal, -aux fkotygal, -o], a. Conjugal La 
domioila conjugal, the home. Via oonjugala, 
married life F: Samonoa oonjugale, curtain 
lecture, adv -ement. 

conjuguer fk33ygc], v.tr. i. Gram. To conju- 
gate. 2. 'I’o pair (engines, guns) 

conjugue, a Conjugate (leaves, foci) ; inter- 
connected (controls, etc.). Canons oonjuru6s, 
guns paired on turret Frainaga oonJuguA, 
coupled, interacting, brakes. 

S conjuration [kSjyrasjSj.x /. I. Conspiracy, plot. 

2. Incantation, exorcism. 3./>/ F: Entreaties, 
conjurer [k53yre],t'.rr (Sfi 1, To plot. (a)C.la 
mine de qn, to plot s.o.’s rum (b) C. contre qn, to 
conspire against s o. 2. (a) To conjure up, raise 
(spirits); to exorcise (demon), (b) To avert, 
ward off (danger), 3. C qn de fatre qch., to en- 
treat, beseech, s.o, to do sth. 

se conjurer, to conspire together. 
conjur6, x.m. Conspirator, 
connais. See conna?tre. 
connaissable [konesabl], a. I. Phil: Cogniz- 
able. knowable. 2, Recomizable (d, by), 
connaissance [konesu:sJ, x / I. (a) Acquaint- 
ance, knowledge Faira oonnaissanoe aveo qoh., 
to become acquainted with sth Prendre oon- 
naissanoa de qch,, to make oneself acquainted 
with, to enquire into, sth /hotr i de qch , to be 
aware of sth. Donner connaiBsance de qoh. k qn, 
to inform, apprise, s.o of sth En connaissanoo 
da cause; an pleina connaissance das talts, with 
full knowledge of the facts. Etra an kgt da 
connaissance, to have arrived at years of discre- 
tion Una perionna da ma connaissance, someone 
I know , an acquaintance Fairs connaissance 
avec qn, faira la oonnaissanoe da qn, to rnakc 
s.o.’s acquaintance. Liar oonnaissanoe avao qn, 
to strike up an acquaintance with s o Una figure 
da oonnaissanoe, 1 familiar face. En pays de 
oonnaissanoe, among familiar faces ; on familiar 
ground, (b) C'est une de mes connaisiances , he is 
an acquaintance of mine. 2. (o) Knowledge, 
understanding. Avoir la oonnaisaanoa da plusiaurs 
languas, to know several languages (M Jur • 
Cognizance. (c)Phil: Cognition (d) />/. Learn- 
ing, acquirements Let connaisiances de droit qut 
chacun doit possider, the knowledge of the law 
that everyone ought to possess 3 . Consciousnesi 
Pardra connalttanoa, to lose consciousness, to 
swoon. Raprendrt eonnaissanca, to regiin con- 
sciousness ; F: to come to. Sant oonnaissanaa, 
unconscious ; in a dead faint, 
connaist-e, -es, etc. See conna!trb. 
connaissement [konumu], s.m. Bill of lading, 
connaisseur, -euse [knncsorrr, -e-.z). I. S. 
Expert, connoisseur. Ctra bon oonnaissaur an 
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q«h., to be « jfood ;ud<?f of, an authonty on, sth 
2. a Rtfarder qch. d'un ceil oonnaisseur. kj look 
atath with a (.ritual eye 

connaftrc fk'^ncitr], n tr (pr p connaissant, pp 
oonnu ; pr ind je connais, il oonnalt, n. connais* 
•ona \ p d oonnaiaaaia p h it connus ; fu je I 
eonnaltral) To know l. To be acquainted with 
(ath ) IJn endroil di moi seul (oimu, a place j 
known to me alone II ne nmnait pa\ h monde, ' 
he la i)7norant of the world Je lui connaiwats du 
talent, I knew he had talent On nc lui ronnait i 
pat de doniKtle, he is nf>l knowm to have any place 
of abode Faire connaitre qch., to make sth | 
known Si tu te Im^, ni vu ni connu, if you bold ' 
your tongue, no one will h« anv the wiser II an 
oonnait bien d’autres, he has plenty more tricks 
^ his sleeve 2. To be acquainted with (s o ) 
r. qn de turn, de vuc, to know s o by name, bv 
sight Gagner k Atre connu, to improve on 
acouaintarice Fred £tre connu pour menteur, 
to be known as a liar F Connaitre qn coniine 
la fond da sa poche, to know s u through and 
through Ck rne connalt, you can’t teach me 
anything about that Connu! that’s an old story * 
Sa fairs connaitre, (i) to introduce oneseM by 
name , (ii) to come to the front Fairs connaitre 
qn. (i) to reveal s o *.s identity , (ii) to bring s o 
into notice , (lu) to show s o up “i. Jur V d* 
qch., tc» take cogm/ance of sth 4. {a) To be' 
versed in, to ba\e a thorough knowledge of (sth ) , 
to have a thorough command of (a language) 
C. aussi bien I anijlat^ que le franfais, to be cqualK 
at home in English and French {b) To distin- 
guish. Connaitre le bian d’avec le mal, to know 
good from evil 

8C connaitre. l. .SV r A, rn, qch . to know 
all about, be a good judge of, sth F II s’y ' 
oonnait, he is an expert jfe ne m'y connate pha, I 
I am all adrift, all at sea 2. II ne se oonnait plus, 
he has lost control of him.clf II ne se oonnait 
plus do joie, he is beside him.self with jo\ 
connecter [lonckte], V.tr El ’Eo connect 
connetable [konctabl], s m. A fligh Constable 
connexe [kon(n)<k8],a >r Bot Connected 
connexion IkonOOEksfi], r / I. tonnecnon '< 
parts, ideas). Me. F Connexion directe p ■ 
live drive 2. Connecting e rgan or jnrt Li I 
Lead, (■ elUfo-t ell) connector 
C0nnexi(6 [kon^n) ksiteJ,j / Connc‘\it\. reiated- 
ness (of ideas, etc ) 

connivence Jknniviits], 1/ Contuvance. com- 
plicity Affir d 6 oonnlv0no6 Avec qn, to act in 
collusion with s o 

connu, -t. etc. See coNNAiTRt 
conque [k-rk], s.f 1. Conch; marine shell 
2. Anat External ear. 

COnqu^rant fk-ikero], a I. Conquering (nation, 
etc.), j Guillaume le ConquArant, Wilham the 
Conqueror 2. Atr i . swagger, 
conqu^rir [kokentr], vtr (pr.p conquArant; 
p.p. oonquia; pr.tnd je oonquiers. n. conquArons, 
ile oonqulArent; p.d je oonquerais; p.h je 
eonquii; /«. je conquerrai) (<j) To conquer, 
subdue (country, people), (h) ’To gam over, wm 
(over), make a conquest of (s o ) 

{kt>kc:t], s.f I, (Act of) conquest ! 
(a) Faire la oonquAte d'un pays, to conquer a 
country, [b) Faire la c de vn, to make a conquest 
of s.o. ; to win s.o.’s heart 2. Conquered terri- 
tory ; acquisition, possession 
conquiers, conquis, etc See cosqt frir 
consacrer [kasakre], v.fr I. (<j) To consecrate 
(altar, bread and wine etc ) C uti ex^eque. un 
pre'tre, to consecrate a bishop, ordain a prust ^ 


(b) To dedicate (one’s life to God, etc.) ; to 
devote (one’s holidays to study, etc.) , to assign 
(sum of money to a purpose, etc ) C toute son 
energie A une tdcjie, to bend, devote, fall) one’s 
energies to a task 2. To sanctify, hallow 
(memory, place). 

COns&cr^, a I. Consecrated, sacred (vessel, 
etc ). hallowed (ground) 2. Sanctioned, estab- 
lished. time-honoured (custom, etc ) Expression 
consacrAe, stock phrase 

consanguin [kSsagt], a I. Jur- Frere c., soeur 
consanguine, half-brother, half-sister, on the 
father’s side. 2. Inbred (horse, etc ) 
conscience (kisiars], ?/ l. Consciousness 
Avoir conscience de qch., to be conscious, aware, 
of sth Agtr as-ec la pleinc c dcs consequences, to 
act in full consciousness of the consequences 
2. (a) Conscience C nette, clear, gocid, con- 
science. C. chargee, guilty conscience. Inrqe 
accommodating conscience Sans conscience, 
unscrupulous ; unconscionable (rogue) (Se) faire 
(un oas de) conscience de faire qch., to scruple 
to do sth Dans le for de ma conscience, in 
my heart of hearts Faire qch. en toute silretA 
de conscience, to do sth with a clear conscience 
Faire qch. par acquit de conscience, pour I’acquit 
de sa conscience, to do sth for conscience’ sake 
Je peux vans assurer, la main sur la conscience, 
, I can assure you in all conscience 
that ,S a lASMEN (b) Conscientiousness 

Avoir de la conscience, to be conscientious 
Faire qch. en conscience, to do sth conscien- 
tiouslv (c) Liberte de conscience, liberty of 
consc ience 3, Tls Breast-plate (of drill, etc ) 
consciencieulx, -euse [kosjo^io, -pz], a 
I Conscientious ad: -sement. 

COnscilent [kosjci], a 1. Conscious (de, of), 
fully aware (of) 2. Eire oonsoient, sc'nrient being 
adr -emment. 

conscrjption lkisknpsj 5 ],r*( Conscription 
COQSCrit fkiiskri] I, a Rom .dut Les pFres 
(onsrnts, the conscript fathers 2. s m (a) Mil, 
t onscript (/») F \ovice, greenhorn 
consecration fk.Wkrasio], s f i. Consecration 
(of church, bishop, etc ) 2. Dedication (of one’s 
liie. etc.) (A, to) 3* Hatitication 
consecutjif, -ive [k 3 sek\tif.-rvj,a I. Consecu- 
tive Pendant trots mots consecutifs, for three 
months in succession 2. Infirmity consecutive A 
une htessure, inhrnurc' due to, following upon, a 
wound adv. -ivement. 
conseil fkSsL j], I 1. (a) A Lit • Coun.sel. 
purpose, plan Ne savoir quel conseil prendre, 
not to know what decision to make (b) Counsel : 
(piece of) advice Homme de bon conseil. man 
worth consulting Donner conseil k qn. to advise 
j s o, Demander conseil k qn, prendre conseil de 
qn, to consult s o . seek s o ’s adiice Sunre le c 
de qn, to take s o 's advice Prov ■ La null porte 
conseil, seek advice of your pillow 2. (a) Jur 
Counsellor, counsel Consulter un c , to take 
counsel’s opinion Conseil judiciaire, guardian 
(b) Chimiste conseil, consulting chemist Ing^- 
nteur c., consulting engineer 3. Council, com- 
mittee, board Tenir conseil, to hold a council 
Le conseil des ministres, the Cabinet Conseil 
municipal = (1) town council , (n) pansh council, 
local board Com C d administration, board of 
directors Mil Naty ■ Conseil de cuerre, 
(i) war-council. (11) court-martial Passer en 
conseil de guerre, to be court-martialled C 
d’en,fuctr. court of enquiry, jhrr Conseil de 
famille, iamily council , board of guardian'. 
S.a FABRIQVE 3. 



conseillable] 


135 


[consistant 


conseillable [kosejabl], a. Advisable, recom- 
mendable. 

conseilller^ [kSseje], v.tr To advise, counsel 
C. qch. d pn, to recommend sth to s o C. d qn 
de faire qch., to advise s.o to do sth. s. -eur, 
-euse. 

COnseillerS -ire [k'scje, -e:r]. s I. Counsellor, 
adviser. 2. C. OTMmci;)a/, town-councillor $.C d 
la cour (d'appel, de cassation), judpe of appeal 
COnsentement [kSscitmd], s m Consent, assent 
D*un oommuD oonsentement, by comnton assent 
Donner son oonsentement & qoh., to assent, 
consent, to sth 

consentir [kSsatur], f. (Conj. like sentir) i. r » 
To consent, agree C. d qch., to consent to sth 
C. d fatre qch , to consent to do sth Je consens 
(d ce) qu'il vienne, I consent, agree, to his coming 
Prov : Qui ne dit mot consent, silence gives 
consent. 2. t) tr. C un pret, to grant a loan 
C. une remise d qn, to allow s o. a discount 
consequence [k5seku:s], s.f. (a) Consequence, 
outcome, sequel, result. II faut en suhir les 
consequences, we, you. must take the conse- 
quences. En consequence, in consequence, 
consequently, accordingly En consequence 
de . . (i) in consequence of ., (a) in pur- 

suance of. . . . {b) Inference. Tirer une conse- 
quence de qch., to draw an inference from sth 
(c) Importance, consequence. Affaires de la 
demiere consequence, matters of the highest 
moment. F: Tirer k consequence, to be ot im- 
portance. 

COn8l§qu|ent [k5scka]. I, a (a) Consistent, 
rational (mind, speech). (6) Following. Septi- 
chnie consequente d’une coupure, septicactnia 
following (on) a cut. (c) P. Important (man, 
affair). 2 , s.m. Gram: Log: Mth- Consequent. 
Adv.phr Par consequent, consequently, accord- 
ingly. adv. -eminent. 

COnservable [kSservabl], a That will keep 
conservateur, -trice [kSservatoe-.r, -tns]. i. 5. 
(a) Conservator, guardian, keeper. C. de htblto- 
thique, libranan. C. d'un music, curator, keeper, 
of a museum (6) Pol • Conservative, a. Le partt 
c., the Conservative party. 2. a. Preserving, 
preservative (process, etc.), 
conservation [koservasjo], r./. I , (a) Conserving, 
conservation ; preserving, preservation (of fruit, 
meat), [h) Preservation, care (of buildings, health, 
etc.); keeping (of archives). Instinct de la 
conservation, instinct of self-preservation, (c) Re- 
taining, keeping (of rights, situation, etc ). 
2. (State of) preservation. Meubles d'une belle 
conservation, well-preserved, well-kept, furniture, 
conservatoire [kSservatwa-.r], I. a Jur: 
Mentres conservatoires, measures of conservation. 
2 . s.m. (a) Repository, museum. C. des Arts et 
Metiers, (Museum and) School of Arts and 
Crafts, (i) School, academy (of music, of 
dramatic art). 

conserve fkSscrv], s.f. I. Preserve; preserved 
food. Conserves au vinmgre, pickles. Bosuf de 
eonserve, tinned beef, corned beef; F: bully 
beef. Se nourrir de conserves, to live on tinned 
foods. 2 , pi. Dark or tinted spectacles. 9. Nau: 
Convoy, consort. Naviguer de conserve, to sail 
in company, together {avec, with) F: Nous y 
sommes alUs de c., the whole crowd of us went. 
COnserver [kSserve], v.tr. l. (a) To preserve 
(fruit, meat, etc.). Aliments conserves, tinned or 
bottled foods, {b) To preserve, take care of 
(building, etc.). C. le gioier, to preserve game, 
a. To keep, retain, maintain (rights, etc.); to 
keep up (a custom). C. son sang-froid to keep 


one’s head. Tp: Conserver la ligne, to hold 
the line 

se conserver, (of goods) to keep. Articles 
qut ne se conserrent pas, perishable articles. 

conserve, a. Tableaux hien conserves, pic- 
tures in a good state of preservation 
considerable [kosidrrabl], a. Considerable. 

1. Notable, eminent, well-to-do (person). 

2. Large, extensive (property, population). Peu 
considerable, imonsiderable adv -ment. 

consid^rant [k5sidcra], s.m Uau pi. Jur: 

Preamble (of a law) , grounds (of a judgment) 
consideration [kSsiderasji], s.f Consideration 

1 . Attention, thought Agir avso, sans, considera- 
tion, to act considerately, inconsidcratelv 
Prendre qch. en consideration, to take sth into 
consideration, into account ; to consider (offer). 
En consideration de, in consideration of, on 
account of, for the sake of 2. Reason, motive 

3. Regard, esteem, respect Avoir une grande 
consideration pour qn, to have a great regard 
for s o Joutr d’une grande c , to be highly 
respected (Letter formula) Agreez I’assuranoe 
de ma haute consideration, I am yours very 
truK. Par consideration pour qn, out of con- 
sideration, out of regard, for s.o. 

consid^rer [k5sidere], i tr (je oonsidere; je 
ooniidererai) To consider. I. Ce n'est pas k 
considerer, it is not to be thought of. Jl faut c. 
que . . ., it must be borne in mind that . . . 
A tout considerer . . ., tout bien oonsidire . . ., 
taking all things into consideration . . . ; all 
things considered. . . . Jur Considirant que 
. . ., whereas. . . . 2. To contemplate, gaze on. 
3, To regard, deem. Vous Stes consider i comme 
responsable, you are held to be liable. 

consid^r^, o. I. Circumspect (behaviour). 

2. Esteemed respected (person), adv. -ment. 
consignataire [k5sipatc:r], sm & f. i. Jur: 

I Depositary , trustee. 2. Com Consignee 
consignateur [k5sipatce:r], s.m Consignor, 
shipper. 

consignation [k5sipasj5], s.f i. Consignation, 
deposit (of money). 2. Com: Consignment (of 
goods) Envoyer qoh. k qn en consignation, to 
consign sth. to s.o 

consigne [kSsiji], s f. I. Mil: Navy: (a) 
Order(s), instructions (to sentry, etc.). Manquer 
4 la oonsigne, to disobey orders, fitro do oon- 
signe, to he on duty. Forcer la oonsigne, (i) to 
force a sentry; (11) F to force one’s way in. 
(6) Password, countersign. 2 , {a) Mil: Confine- 
ment (to barracks), {b) Marohandlses en oonsigne 
4 la douane, goods stopped, held up, at the 
custom-house, (c) Sch • Detention, keeping in. 

3. Rail: Cloak-room ; left-luggage office, 
consigner [kSsipe], v.tr. i. (c) To deposit 

(money, etc.). (6) Com: To consign (goods) 
(d, to). 2. C. qch. (par icrit), to write down, enter, 
record (fact, answer). 3. (o) To confine (soldier) 
to barracks ; to keep in (pupil). (6) Marchandises 
consignees par la douane, goods stopped by the 
custom-house, (c) To refuse admittance to (s.o.). 
La gore est consignee aux ctvils, the station is 
closed to civilians. C. un cabaret, to put a public- 
house out of bounds. 4. Rail: C. ses bagages, to 
put one’s luggage in the cloak-room, 
consistance [k5sistS:s], I. /. I. (a) Consistence, 
consistency fof syrup, etc.), fttoffe tans c., flimsy 
material. (0) Stability, firmness (of mind). 
Attaindre Pdga da eonsistanoa, to attain full 
growth. 2. Credit. Homme sans c., man of no 
standing. Bruit sans c., unfounded rumour. 
Ctmsittant [kSsistd], a. Firm, solid (substsnee). 
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Graistt conntlante, (i) set grease , (li) stiff lubn- 
cwit. Homme c., man who knows his own mind, 
contitttr rk58iste], v.i. C. en, dam, gck., to 
consist, to oe composed, of sth. 
coniiltoire [k^sistwarr], s.m Kcc Consistory. 
Consolsblt fk3.s3labl], a. Consnlabie. 
coniolateur, -trice [kSsolattrir, -tns]. i. i. 

Consoler, comforter 2 . a. Consoling, comforting 
consolation [koaslasjS], t./ Consolation, solace, 
comfort. Apporter df la c. d qn, to bring comfort 
to 8.0. ; to comfort s o 

console [kSsol],/./. I. Console, corbel, bracket. 
Qrus 4 consols, wall-crane. 2. Furn Console 
(-table), pier-table. 

consoler [kSsole], v.tr To console, solace, com- 
fort . C qn de qch , to con.sole s o for sth 
consolidation [k.isohdasjSJ, s f l. Consolida- 
tion, strengthening Nervure de consolidation, 
stiffening rib 2. Healing, uniting (of wound, 
fracture). 3. Funding (of floating debt) 
consolidcr [kSsohdeJ, vtr 1. To consolidate, 
■trengthen ; to brace (wall). 2. To fund (debt) 
se consolider. I. To grow firm. 2. Med. 
To heal, unite. 

COnsolidt£, a. Dette comohd^e, funded debt 
I^s fond: consolicUs, s let oonsolid^s, the funded 
debt, F: consols. 

consommable [kSsomabl], a. Consumable (as 
food). 

consommatcur, -trice fkSsomatoerr, -tns], s 

(а) Consumer (of products). (6) Customer (in 
restaurant, caf6). 

consommation fkSsomasjo], r,/, 1. Consumma- 
tion, accomplishment (of work, crime). 2. Con- 
sumption (of wheat, petrol, etc). SoolAti de 
consommation, co-operative supply stores. 
3. Dnnk (in cafe) 

consominer fkDsome], v.tr I, To consummate, 
accomplish. 2. To consume (food). 

COnsomm^. l.a Consummate (skill, etc.). 

2 . s.m. Cu : Stock, beef-tea ; clear soim. 
consomption [knsSpsj.^l, s f i. (a) Consump- 
tion, consuming (of food) (h) Consuming, 
destruction (by fire) 2. Med ’ Wasting, decline 
Attaint de consomption, in a decline, esp in 
consumption. 

consonant [k3sonaJ, <7. Mus: Ltng Consonant. 
COnsonne [kSson], 1 / Ling: Consonant 
consort, -ortc [kSs^rr, -on], s. 1. Eng.Hist: 

Consort. 2 , pi. Associates (in intrigue) 
COnsoude[k5sud],r f Bof Comfrey. 
conspirateur, -trice [kospiratonr. -tns], $. 
Conspirator, conspirer. 

conspiration [kSspirasjo], r./. Conspiracy, plot 
conspirer [kospire], v.i. I. To conspire, plot 
{contre, against), v.tr. C la mart de qn, to plot 
s.o.’s death. 2 . To conspire, tend (d, to). 
COnspuer [kSs^e], v.tr. I, To decry, run down 
(s.o.. sth.). 2 . To boo, hoot (play, speaker). 
Constance [kSstdis], s.f i. Constancy, stead- 
fastness. Aveo Constance, steadfastly. 2. Per- 
sistence, perseverance. 3. Constancy, invaria- 
bility (of temperature, etc.), 
constjant, -ante (kSsta, -S:t], a. X. (a) Con- 
stant, steadfast. (6) Firm, unshaken (persever- 
ance, etc.). 2 . ^tablished, patent (fact, etc.) 

3. (fl) Ck)natant, uniform (temperature, etc.) 

(б) t.f. Constant*. Mth : Ph : Constant ; coeffi- 
cient. adv. -amxnent. 

COttStatation [k3statasi3],r./. Verification, estab- 
lishment (of fact). C. a’iientiH, proof of identity. 
Fsiro la oonatatation do qoh.. (1) to note, (ii) to 
acknowledm, sth. as a fact. 

COnstater [kSstate], ti.tr. I. To establish, aicer-i 


tain (fact). C. une erreur, to find out a mistake. 
Vous pouvez constaterl you can see for yourself I 

2. To state, record (sth ) ; to certify (a death), 
constellation [k5stcllasj3],r./ Constellation 
consteller fkSstelle], v.tr. To constellate. Con- 

stelU d'itoiles, star-spangled. ConstelU de pier- 
reries, studded with jewels, 
consternation [k5sternasj5],s./. Consternation, 
dismay 

COnsterner [k5stEme], v.tr. To dismay; to 
strike (s o.) with consternation 
COnstipant [kSstipS], a. Constipating, binding, 
constipation [k5stipasj5], J /. Constipation. 
COnstiper [kSstipe], v tr To constipate. 

COnstip^, a. Constipated, costive 
constituant, -ante [kosntqa, -art], a Consti- 
tuent. I, Component (part of a whole), s m. 
Constituent psrt. 2. Hist: L'assemblia oonsti- 
tuanU, the Constituent Assembly (of 1789) 

3. r Pol' Elector 

constituer fkistitqe], p.fr. To constitute I. (a) 
To form, make (up), (b) To set up, institute 
(committee, etc.) Ils se constituircnt en commis- 
sion, they resolved themselves into a committee, 
(c) To incorporate (an order, a society) ; to 
empanel (jur>') 2. (a) C qn son hirther, to make 
8.0. one’s heir. C qn prisonntcr, to take s o into 
custody Se c. prisonnier, to give oneself up (to 
justice), (b) C. une dot, une rente, d qn, to settle 
a dowrv, an annuity, on s 0 

CODStitu^, a. I. Constituted, organized 
(authority, etc.) 2. Enfant bien oonstitu^, fine 
healthy child 

constitution [k3stitysj5], s f 1. Constituting, 
establishing. Frais de constitution, preliminary 
expenses (in company promoting). C de dot, de 
pension, settling, settlement, of a dowry, of an 
annuity. 2. Constitution, (a) Avoir une bonne c . , 
to have a sound constitution, (i) Pol • C ripubli- 
catne, monarchiquc, republican, monarchic, con- 
stitution 3. Composition (of air, water, etc.), 
constitutionnel) -elle [kSstitysjonElj, a. Con- 
stitutional (disease, government, partv) 
constricteur [kSsmktoerr], s m & a ' i. Physiol: 
(Muscles) oonstrioteurs, constrictors. 2. (Boa) 
constricteur, boa-constnctor. 
constructeur [kSstrykteerr], s.m. Constructor; 
erecting engineer. Constructeur micanioien, 
mechanical engineer. C. de maisons, master- 
builder. 

COnstructlf) -ive [kSstryktif, -i:v], a. Con- 
structive. 

construction [kSstryksjS], s.f. Construction. 
I. Constructing, erection, building. C. en fer, 
ironwork, C de navnres, shipbuilding C. de 
routes, road-making. Construction micanlque, 
mechanical engineermg. 2. Edifice, structure, 
building. 

COnstruire [kSstrqiirl, v.tr. ipr.p eonstrulsant ; 
pp. oonstruit; pr.tnd. je oonstruis, il oonstrult, 
D. constniisons ; p.d jo construisais ; p.h, Je 
oonstruisis; fu. Je oonstruiral) To construct. 

1. To build, erect ; to make, lay out (road, etc.). 

2. To assemble, put together (machine, etc.), 
consul [kSsyl], s.m. Consul. Le c. de France, the 

French consul. 

consulaire [k3sylc:r], a. Consular, 
consulat [k58yla],r.m. Consulate; (i) consulship, 
(u) consular office. Le C. de France, the French 
Consulate 

confultant^ -ante [kSsyltd, -a:t]. I. a. Consult- 
ing. Midean e., consulting physician ; cimsultant 
2 . s. (a) Person consults. Med: Consultant, 
(fr) Cottsulter. 
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consultatif, -ive [kSsyltatif, -nv], a Consulta- 
tive, advisory (committee, etc). 

(opinion) Avoir une voix consultative, to he 
present m an advisory capacity 
consultation [k5syltasj5], I /. (a) Consultation, 
conference. (6) (Medical) advice ; (lepall opinion 
Med: Cabinet de consultation, consulting-room . 
surgery Heures de consultation, consulting- 
hours 

consulter [kSsylte]. l. o.tr. To consult, to take 
the advice of, the opinion of (s.o ) C. un m^dectn 
to take medical advice (' drwuf, to take legal 
opinion, counsel’s opinion. (' un dulionnatre, to 
consult a dictionary. Ouvrafie d c., work of 
reference. 2,v.t.AIed: etc: C avec un confrere, 
to call in a colleague. 

consulteur fk5syltoe:r], a. Consulting (doctor) 
consumer [k5syme], r.tr To consume I. To 
wear away ; to destrov. Consume par le feu, 
burnt up. Consume de rouille, eaten away by rust 
Consume par I'amhttion, eaten up with ambition 
2. To use up (fortune, energy, etc.) 

se consumer, to waste away, pine away, burn 
away. 

contact [kotakt], s.m l. Contact, touch Ctre, 
entrer, en contact aveo qn, qch., to be in lontact, 
come into contact, with s.o , sth Mettre deux 
personnes en contact, to bring two people into 
contact. Carder, perdre, le contact, to keep, to 
lose, touch 2. El' (a) Connection, contact 
C. de terre, earth (connection). Etablir le con- 
tact, to make contact , to switch on. Rompre, 
couper, le contact, to .switch off Aut. etc: C d 
la masse, earth to frame (of tar, etc ) (^>) Switch 
C. d chet'tlle, dfiche, plug(-contatt). 
contacteur [kStaktoeir], sm El.E: Contactor, 
contact-maker 

contagier [k5ta3je], t'./r. Med To infect (s o ) 
contagieux, -ieuse [k3ta3j0. -loiz). a I. Con- 
tagious, infectious, F : catching (disease, etc ) 
2. Noxious, pestiferous (air, etc ). 
contagion [k3ta3j5], s/ I. C'ontagion 2. F 
Contagiousness (of laughter, etc ) 
contagionner [k5ta3jone], r.tr. Med - To infect 
sc contagionner, to become infected 
contamination [k5taminasj5], r/ (o) Con- 
tamination. {b)Med' Infection 
contaminer [kotamme], v.tr. (<i) To contamin- 
ate. {b)Med: To infect. 

Conte [knit], s.m. I. Stoiy, tale Conte de lies, 
oonte de ma mdre I’Oie, faiiy-tale, nursery tale. 
Contes de bonne femme, old wives’ talcs. Contes 
rlmis, nursery rhymes. S.a ni eu i. Z. F. Story, 
fib, yarn. Conte k dormir debout, cock-and-bull 
story. 

contemplateur, -trice [kStoplatceir, -tris], s 
Contemplator. 

contemplation [kStoplasjSJ.x /. Contemplation 
ImC.de qch., gazing upon sth. 2. Plongidans la c., 
lost in contemplation, in meditation 
contempler fk5t5ple], v.tr. To contemplate. 

1. To Mholcl, view (sth.);. to gaze at, upon 
(sth.). 2. To meditate, reflect, upon (sth.). 

contemporain, -aine [kStopare, -en]. i. a (<z) 
Contemporary. (6) Contemporaneous {de, with) ; 
of the same date (as). 2. i. Contemporary, 
contempteur, -trice [k5tapt(r:r, -tris]. i. s. 
Despiser, scorner, contemner. 2, a. Contemptu- 
ous, scornful {de, of). 

contenance [kStndis], s f. l. Capacity, content 
(ol bottle, etc.). C. d'un navtre, burden of a vessel. 

2. Countenance, bearing. S« donnar, sa falra, 
una oontananoa, to keep oneself in countenance. 
Faira bonna oontananoa, (i) to show a bold front, 


put a good face on it; (ii) to keep smiling. 
Perdre oontananoa, to be put out of countenance. 
Faira qoh. par oontananoa, to do sth. to keep 
oneself in countenance. 

contenir rk5tni:r], v.tr. (Con), like tenir) I. To 
contain Lettre contenant cheque, letter enclosing 
cheque 2. To restrain ; to keep ^rowd, feelings) 
in check , to control (passion). C. ses sentiments, 
to repre.ss one’s feelings 

se contenir* to contain oneself ; to hold 
oneself in , to keep one’s temper 

COntenu. I. a Restrained (passion, style, 
etc.), pent-up (anger); reserved (character). 
2. s.m Contents (of parcel, etc.), 
content fk5ral. I.<7 (a) Content. Etrec. de son 
■ sort, to be content, satisfied, with one’s lot, 
(b) Satisfied pleased (de, with') II a Pair content 
de lui, he looks verv’ pleased with himself, 
(f) Pleased jlc suts tres c de vous voir, 1 am very 
pleased to see you id) Glad I 'omrnv clle etait 
contente' how glad she was I le sms fort c. que 
vous soyes vetiu 1 am so glad (that) you came. 
2.S m F Manger tout son content, to eat one's 
fill. S’amuser lout son content, to en)oy oneself 
to one’s heart’s lontent 

contentement fk'm'itmo], ^ m (a) Content- 
ment (b) Satisfaction {de, at , with) 

COntentcr [k5tute], v tr To content, satisfy 
(so), to gratify (curiosity, whim, etc ) 

se contenter de qch . de fatre qch , to be 
content, sati.sfied, with sth , with doing sth 
contentieux, -euse [k.3rcis)0, - 0 'z] J.a Con- 
tentious (matter) 2. s m Adm Contentious 
business ; matters in dispute Service du con- 
tentieux, disputed claims department ; legal 
department (of bank, etc.). 

COntentif^ -ive (k^tiitif, -i:v], a. Med Reten- 
tive (appliance, bandage) 

confer [kSte], v.tr To tell, relate (story, etc ). 
F : Allez center ca ailleursl go and tell that to 
the marines I En oonter (de belles, de fortes) 
i gn, to take s.o in, pull s o.’s leg 
contestable [kStsstabl], a. Contestable, debat- 
able, questionable 

contestation [k.3testasj5],5 / Contestation, dis- 
pute. Matiires en contestation, matters at issue. 
Sans contestation possible, beyond all question, 
conteste [k5test],x./. Sans oonteste, indisputably, 
unquestionably. 

contester [kotestc]. I. v.tr To contest, dispute 
(pomt, nght). C. d qn le droit de fatre ach , to 
challenge s.o.’s nght to do sth. 2. v.i. To dispute, 
wrangle {avec, with). 

conteur, -euse [kStceir, -oiz], s. I. Narrator, 
teller. 2. Story-teller, romancer, fibber, [contbr] 
contexte [kStekst], s.m. Context. 
contien-8» -t, -nc. Sec contiwir. 

COntigUi -uH [k3tigy], a. Contiguous, adjoining. 
C. d, avec, qch., contiguous to, next to, sth. 
Geom: Angles oontigui, adjacent angles, 
contiguity [k3tigqite],s./. Contiguity, adjacency, 
continence [kotinSis], t.f. Continence, conti- 
nency. 

continent' [kStino], a. Clontment, chaste, 
continent^ s.m. I. Comment. 2 . Mainland, 
continental, -aux [kStmotal, -o], a. I. Conti- 
nental. 2. Belonging to the mainland 
contingent [^kStejaJ. I. a. Phil: Contingent. 
2. s.m. (a) Mil Contingent, (ft) QuoU {e.g. 
immigration quota). 

contingent! er [kStejote], v.tr. I. To apportion, 
fix, quotas for (imports, etc.). 2. To distribute, 
allocate, (films, etc.) according to a quou. 
s.m. -ement. 
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CQBtia-tt "t. Sec CONTBNIR. foire qch., to constrain, force, a.o. to do ith. 

OOOtlalo [kStiny], a. Continuous, unceasing ; Je Jus contraint d’(^r, 1 was obli^ to obey, 

sustained (eloquence, etc.). £/; Cour/wt c., con- se contraindre, to restrain oneself, to 
tinuous, direct, current, adv. -Ament. control oneself. 

OOntlllliatearf -tlice {^k5tuiqatoe:r, -tns], t. contraint, a. Constrained, cramped (posture, 

(«) Contiiwer. (b) Contuiuator (of s.o. else’s style) ; forced (smile) ; stiff, starched (manner). 


literary work). 

COBdauadon [kStinqasjS], s.f. Continuation ; 
carrying on (of work) ; long spell, run (of bad 
weather, etc.). 

COndnulel, -elle [kStmqel], a. Continual, 
unceasing, ado. -ellement. 

condnuer [k5tinqe], v.tr. & i. To continue, 
(a) To carry on (studies, tradition). C. la route, 
to proceed on one's way. C. d, de, fedre qch., to 
continue to. do sth. ; to go on, keep on, doing ath 
n eontinua d marcher, he walked on. ContinuezI 
go on I Mil: carry on 1 (6) To extend (a line). 

OOadBttitd [kStinqite], s.f. Continuity, cease- 
lessness. S.a, solution i. 

OflOtOBidaBt [k3t3da], a. Contusive, blunt 
(instrument, weapon). 

OOBtortiOB [k3torsj3],r./. Contortion. Fairs des 
eentorsioDs, to writhe. 

COBtOlir [kStu'.r], s.m. X. Outline. 2. Surv 
Contour(-line). 3. Circuit, circumference (of 
town, etc.). 4. <« CONTOURNEMBNT 2. 

COBtOtUnemeDt [kStumamS], s.m. I. Shaping, 
outlining (of figure, etc.). 2. Passing round, 
skirting (of mountain, etc,). Rail: Ligne de 
eontournement, loop-line. Aut: Route de c., 
by-pass (road). 

OOBtonrnor [kSturne], v.tr. I. To shape, to 
trace the outbne of (desira). 2. To pass round, 
skirt (hill, wood, etc.). F: Contourner la lol, to 
get round the law. 3* To twist, warp, distort. 

coatournd, a. I. Shaped. Mai oontoumi, 
mis-shapen. 2. Twisted, distorted, crookqd. 

COBtriCtsat [kStriktS], a. Contracting (paf^). 

OOBtracter^ [kStraktel, t.tf. I. (a) To contract 
(alliance, marriage), (h) To incur (debt), (c) C 
Mfw asturattce, to take out an insurance TOUcy. 
a. To contract, develop, acquire (habi^; to 
catch (disease). 

GOatracterS v.tr. To contract, draw together. 
TemU amtractds par la douleur, features drawn 
with pain. 

M OOntracteT) to contract ; (of road, etc.) to 
narrow ; (of stuff) to shrink. 

COBtnMtlMl[k3tiakBi5] Contraction ; shrink- 
ing, shrinkage ; narrowing (of road, etc ). 

OBBtnctBel, -sale (kStrakrosl]. a. Jfur: Con- 
ttactual (obligation, etc.). Viteue contractuelle, 
dasqnod speed (of ship, etc.). 

OMteBdiCtciirikStr8diktoe:r],r.m. Contradictor. 

eimtnidlctioa [kStndiksjSI, s.f. I. Contrsdic- 
tkm. 11 n’y a pas de c. possible, there is no gain- 
saying H. Itra an oontradietion aveo las faita. to 
be at variance with the fiicts. Esprit da oontradio- 
tlnn* cmitrarinesa. a. Inconsistency; discre- 
pancy. In aontradlallna avao qatL. inconsistent 
wkhadi. 

C B Bt BB di ctoifB [kStndiktwau-], a. (a) Con- 
ttadtettny (d, to) ; incooatstem (d, with) ; 
oa B ttffrin g (accottata, etc.), (k) liDaman aoslra- 
MMa tea t cwaa-taaminarion. OonUranaa a«itra- 

wmfrillB gllli etc. See cotmtAmmu. 

OMIffBiBdrB [kStrfcdia, vJr. (pr,p. ooaMdgBaat; 
p.p. aoatnlnftt prind. la aeinttMna. n. eonts at - 
p,h. la aandnigaist ib. h ean train i ral ) 
IV eaBatxain. t. To reatiani, pot teattakit on 
(1.0., ana's feelings). S. To oompet C. fn d 


contrainte[k3trc;t],r /. Constraint. I. Restraint. 
Sans oontraints, freely. 2. Compulsion, coercion. 
Faira qoh. par eontrainte, to do sth. under con- 
straint, under compulsion, 
contraire [kSmir], a. i, (a) Contrary (d, to); 
opposite (direction, etc.) ; opposed (interest, 
etc.). A moins d’avis oontraira, unless I hear to 
the contrary. Jusqu’d avis oontraira, until further 
notice, (b) s.m. Avoir preuve du c., to have proof 
to the contrary. Au oontraira, on the contrary. 
Au oontraira do . . ., contrary to. . . . S. (a) 
Adverse, opposed. Le sort (ut est e., fate is 
against him. Vent c., adverse, contrary, wind. 
s.m. Alter au oontralre de qn, to run counter to 
s.o. (b) Injurious, bad Le tin lui est e., wine 
disagrees with him adv. -ment. 

COntrariant [kStrarja), a. (a) Provoking, contra- 
dictious (person, spmt). {b) Vexatious (measure) ; 
trying (circumstance, etc.); annoying, 
contrarier [kStrarje], t^.rr. 1, To thwart, oppose, 
cross ; to run counter to (s.o.). 2. To vex, 
annoy; F: to put (s.o ) out. 3. To put (colours, 
etc.) in contrast. 

contraHd, o i. Thwarted C. dans son 
amour, crossed in love. 2. Annoyed, vexed, 
contrariety [kStrarjete], s.f, 1. (a) Contrariety ; 
cla8h(ing) (of interests, etc,). (6) Esprit da oon- 
trariiU, contrariness. 2. Vexation, annoyance. 
Eprouvar une viva ooatrariktk, to be very much 
annoyed. Quelle c.! how annoying I 
contraste [kStrast], s.m. Contrast; set-off, 
Mattra une chose en contraste aveo une autre, 
to bring one thing into contrast with another. 
Etre en contraste, laire oontraate, aveo . . to 
contrast with . . ., to stand out against. . . , 
Comma contraste k . , as a set-off to. . . . 
contraater [kotraste], v. To contrast. I. u.i 
C. avec qch., to stand in contrast with sth. ; to 
form a contrast to sth. 2. v.tr. To put, set, 
(colours, etc.) in contrast. 

COntrat [k3tra], s.m. Contract, agreement, deed. 
Rupture de eontrat, breach of contract. Passer 
un oontrat aveo qn, to enter into, conclude, an 
agreement with s.o. C. de mariage, marrisge 
settlement. C. d’ assurance, iiuurance policy. 
C. de vente, bill of sale. Cards • Ria&ter son c,, 
to make one’s contract. 

COBtraveation [k3trav5sj3], s.f. Contravention, 
infringement, breach (au riglement, of regula- 
tions) ; minor offence. F: Dresser une eontea- 
vention 4 qn, to take s.o.’s name and address 
(with a view to prosecution), 
contra [kSitr]. I. prep. Against, (a) $e battre c. 
qn, to fight against, with. s.o. C. toiUe attesOe, 
contrary to all oroecution. (6) S’abriter c. la 
plw, to thelter nom the rain. S'asairer c. 

to inaiue against fire, (c) (In eauhange) 
fer. iMW dime c. ims AOre, to exchange 

one thiag for another. Uvroisoac.resisbommaaia, 
cash on delivery, fd) To. Piamr i emq c. m, 
to bet five to one. (s) (Close) to, by. Bn itaon 
Mt font tOBtre la n^wine, lua house a4)oins mine, 
a. aek). Agnast. Pacisr pour at annlaq, to qpeak 
for and aninat. ta mafenn ait imB amfea. the 
hoiraa ia doae by, hard by. 3 . s.m. (n) Pt B ul i i 
ta piMratia la tr s ^ to discuaa the pim and cops- 
Par li n t w» os> the other baasL HMfenirt par 
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oontre, settlement per contra, (b) Box: Fenc 
Counter. {c)Bill: Kiss, (d) Cards - Double 

Note. In all the following compounds 
CONTRE 18 inv. ; the noun takes the plural, 
contre-accusation, i./. Counter-charge 
COntre-all^e, s./. Side-walk, -lane 
contre-allumage, s.m I.C.E • Back-hre 
contre-amiral, -aux, s.m. Rear-admiral 
contre-arbrey s.m. Mec.E: Countershaft, 
contre-assembl^ey s.f Opposition meeting 
contre-assurance, s'. f. Reinsurance, 
contre-attaque, s.f. Counter-attack, 
contre-attaquer, v.tr. To counter-attack 
COntre>avioil(s), a. Canon oontre-avion(8). 
anti-aircraft gun. 

contrc-avis, s.m. I. Counter-advnce. comrar>' 
opinion. 2. Notification to the contrary Saul 
oontre-avis, unless 1 hear to the contrary, 
contre-balancer, v.tr. (Je oontre-balangaila); 
n. oontre-balangons) To counterbalance, counter- 
poise, offset 

contrebande [kStrabaid], s.f. I. Contraband, 
smuggling. Articles de c., contraband goods 
Faira la oontrebanda, to engage in smuggling 
Faire entrer des marohandises en contraband*, 
to smuggle in goods. 2. Contraband goods 
contrebandier fkdtrabodje], s.m. Smuggler 
COntre-bas (en), adv.phr. I, (Lower* down, 
below. Stre en c.-b. de qch , to be below the level 
of 8th. 2* Downwards, down 
COntreba8Se(k.5traba:s].t / Mus- (a) (Stringed) 
double-bass, {b) (Brass bands t Tuba, bombardon 
contrebasson [k5trabas5], s m Mus Double- 
bassoon ; contra-bassoon 
contre-batterie, s f. Mil • C.'ountf r-batteiy 
contre-bon-sens, s.m tm Absurclu^ 
contre-bord (A), adv pkr Nau • Courir k 
oontre-bord, to sail on opposite tacks 
contre-boutant, s.m I. Buttress 2 . Shore 
contre-bouter, v.tr. To buttress : to short 
up 

contrecarrer [koirakare], v.tr To cross, thwart, 
oppose (s.o. , plans). 

contre-chant, r.m. Mus- Counter-melody, 
contre-charme, s.m Counter-charm 
contrc-cocur (A), adv.phr Unwillingly, reluct- 
antly, grudgingly 

COntre-COUp, s.m (a) Rebound (of bullet, etc ) , 
recoil, (b) jar (of blow, etc.) (c) Repercussion, 
backlash (of explosion) Mec • Backlash. El : 
Return shock, (d) F: After-effects, consequence 
(of action, disaster, etc.). 

COntre-COUrant, s.m. Counter-current, back- 
current. El: Counter-flow. A oontre-oourant, 
against the stream. 

contredanse [k5tradu:$l, s.f I. Quadrille 
(dance, air). 2. (In Eng.) Country dance 
COntre-dAclaration, j / Counter-declaration 
eontredire [kStradr.r], f tr. ( pT.tnd. je contredis, 
V. oontredisez; other tenses like dirk) To 
contradict, (a) To gainsay (6) To be inconsistent 
with (sth ). Propositions qui se contreditent, 
propositions that are inconsistent 
se eontredire, to contradict oneself, 
contredit [kotradi]. Adv.phr. Sans eontredSt, 
assuredly, unquestionably 
COntrAe (kStreJ, s.f. (Geographical) region; 

country (in an indeterminate sense). 
Contre-Achelle, s.f. Diagonal scale. 
contre-Acritiir^ >./. Book-k: Contra-entry. 
contre*>Acroa, r.m. Lock-nut. 
contre-effort, s.m. Counter-effort. 
contrc-Alectromoteur, -trice, a. El: Im- 


peding (effect, etc ). Force contre-ilectromotrice, 
back-electromotive force ; impedance 
contre-enqu^te, s f Jur- Counter-enquiry. 
contre-Apreuve, s f. i, Engr- (a) (Jounter- 
proof (b) Second proof. 2. Repetition test, 
contre-escarpe, s f. Fort : Counterscarp, 
contre-espion, s.m Counter-spy. 
contre-essai, s m Control experiment ; check 
te.st 

contrefa^on fk-^trafasS], s f l. C.ounterfeiting ; 
fraudulently copying or imitating (trade-mark, 
etc.); infringement (of patent, of copynght). 
2. Counterfeit, forgery, fraudulent imitation; 
pirated edition. 

contrefaire [k5trafe:r], v.tr. (Conj. like fairs) 

1. (a) To imitate, mimic (s.o.’s voice, etc.). 
(6) To feign. C le mart, F- to sham dead, 
(t ) To disguise (one’s voice, etc.). 2. To counter- 
feit (com, etc.) , to forge (signature, bank-note, 
etc ) , to pirate (book) 

contrefait, a. I. Feigned (zeal, etc.) ; dis- 
guised (writing, etc ). 2. Counterfeit, forged, 
spurious (com, etc.) Edition contrefaite, pirated 
edition 3. Deformed (person), 
contre-fiche, r./. Brace, strut, 
contrc-ficher, I'./r. To strut, truss, 
contre-fil, s m Opposite direction wrong way 
(of watercourse, stuff, etc.). A oontrs-ftl ds I’aau, 
up-stream Travailler du bois k oontrs-fil, to work 
wood against the gram 

contreibrt [kStrafoir], s.m. I, (Close) buttress; 
abutment. 2. Geos - Counterfort, spur (of 
mountain) ; pi. foot-hills 
COlltre-n*iner, t».fr. F: To countersign 
contre-nacher [kStraaSe], u.tf. Art: Engr: To 
cross-hatch 

contre-hachure [kStraaSyrr], f / Art: Engr ■ 

Cros.s-hatch(mg) 

contre-haut (en) [SkStrao] i. Adf & adv.phr. 
Higher up, on a higher level. 2. rrep.phr. En 
oontra-haut de . . ., on a higher level than. . . . 
contre-indication, s f Med- Contra-indica- 
tion, counter-indication 

contre-indiquA, a. Med. Contn-mdicated 

(diet, etc ) 

contre-jour, s m. I. (Unfavourable) light from 
behind Tableau pendu k oontre-Jour, picture 
hung against the light Assis d c.-j., sitting with 
one’s back to the light, in one's own light. 

2. Art - Back-lighting , Rembrandt effect, 
contremaltre, -trette [kStramettr, -tres). 1 . s. 

Foreman, forewoman ; overseer. 2. s.m. Boat- 
swain’s mate Navy : Petty officer, 
contremandler [k3tramdde], v.tr. To counter- 
mand, cancel, revoke (order, invitation); to 
call off (strike); to put off (one’s guests). 
s.m. -ement. 

contremarche [kStramarSl,!./. I, Mil: Coun- 
termarch. 2 , Const: Rise (of stair). 
Contre-marAc, s f. I. Undertow (of tide); 
counter-tide. 2. A eontre-marde, against the 
tide. 

contremarque [kStramark], s f. 1. Counter- 
mark (on gold plate, etc.) 2 * Th: C. dr sortie, 
pass-out ticket or check 

Gontre-ordre, s.m. Counter-order, counter- 
numd. Sauf c -o., d moins de c.-o., unless I hear 
to the contrary. 

coatre-partie, s.j. i. (a) Opposite view (m 
debate). Soutenir la c.-p., to speak against the 
motion. (6) Other pany (in tranaaetton). 
a. (a) Book-k : Contra. En eontie-pertia, per 
contra, (h) Counterpart, duplicate (of document, 
etc.). 3.5>.' Revenge, return match. 
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contre-pat) i.m. Mil: l. Half-pace. 2. Marcher stiffen, (bridge, etc.) against wind-pressure; to 
4 oontrt'pas, to be out of step {de, with) wind-brace, s.m «ement. 

contre-passer* v.tr. l. Com: To mum, to C0lltre*V^rit6) s.f. I. Untruth. 2. Ironical 
endorse back (bill to drawer). 2. Book~k: To statement (intended to convey the contrary), 
reverse, contra, transfer (item, entry). contre-voie (4), adv.phr. Rail: I. Circuler d 

COIltre*p4dal|er| v.t Cy ■ To back-pedal, c.-v , to travel in the reverse of the usual direc- 
s.m. -age. tion. 2. Descendre d c.-v. , to get out on the wrong 

contre-peotty s.f. Revenr slope. side of the train. 

Contre-pettenCi f /. Spoonerism. COntrlbuable [kStnbqabI]. I. a. Taxpaying or 

COntre-pied| s.m No pi yen: Back-scent ratepaying. 2. i Taxpayer or ratepayer. 

F: Prandra la eontra-plad. to take the opposite COOtribuer [kStribqe], t.i. I. To contribute 
course or view {de, to) Prandra uua observation funds (d qch . to sth.) 2. To contribute, conduce 
4 eontra-plad, to misconstrue a remark. A eontra- (d. to) 

pled da, contrary to. contributif, -ivc [kStnbytif, -i:v), a. Contnbu- 

eOBtre-plftQUcf a. Laminated , built up in five contributory. 

layers. V.-p. d deux ^atsseurs,tv/o-p\y (wood) contribution [k5tribvsj5]. s.f. i. Tax or rate. 
COntrepoidf [kStrapwo], j.m. (a) Counterweight Contributions diraotei, direct taxation. Contrlbu- 
counterbalance , balance-weight (of clock), tions fonoieras, rates. Lavar, peroevoir, una 

counterpoise Fairs oontrapoids 4 Qoh., t<- contribution, to collect a tax. 2. Contribution, 

(counter)halance sth. ((>) Balancing-pole (of share Donner qch pour ra c., to give sth. as one’s 
rope-dancer) (c) W''.7’e/. Capacity earth. contribution. Mattra qoh., qn, 4 oontribution, to 

Contre-poil (4), advphr. The wrong way (of lay sth., so , under contribution, 
the hairh F: Prendre qn 4 oontra-poil, to rub contristant [kStnsto], a. Dismal, doleful, 
s.o. the wrong way. saddening (tidings, etc.), 

contrepoint [kStrap we], t.m. Mm : Counter- contriater fkatnste], v.tr. To sadden, grieve. 

point. CODtrit [kiitn], a Contrite, penitent, 

contre-pointe, s.f. l. (a) False edge (of sword) ; cootrition [kStnsjS],!./. Contntion, penitence. 
(h) Edge play (of fencers) 2. Tail-stock (of i contfblable fkStrolabl], a. That mav be checked, 
lathe). verified 

contre-pointer, t.tr To qmlt. contrdle [k5tro:l], r m l. Mil- etc- (Muster-) 

contre-poiaon, s.m Antidote, counter-poison. roll ; list C nominatif, nominal roll ; list of 

contre-porte. s f. Screen-door, inner door. names. C. de service, duty roster. Porter qah. 

contre-pressloil) s f. Counterpressure ; nega- aur las oontrdles, to take sth. on charge Porter 

tive preasure Mch ■ Back-pressure. qn aur lea oontrdlas, to take s.o. on the strength 

contre-proposition, s.f. Counter-proposition, 2. (a) Testing, assaying (of gold, silver), (fc) Hall- 

counter-propotal nurkmg Caohatdaoontrdla, hall-mark, (r) Assay 

COBtrer [kStre], Box,- To counter (blow), office. 3,(o)Chccking,venfication(ofinforma- 

t%v.i.Cards ; To double tion, etc), {h) Adm- Inspection, supervision 

GOBtre«r4 volution, 1./. Countet -revolution. Com: Auditing, checking (of accounts) Ind. 

COBtre-saison (4), adv.phr. Out of season. Contrftla da pr^senoe, time-keeping (Bureau da) 

COntreiCarpe [kStreskarp], j./. Counterscarp. oontrbla, ticket-office ; Th: box-office {r) Sp - 
COntre-tceau, s.m. Counter-seal. (i) Check, (ii) control (point)^ reliability run). 

Gontreteing [kStrase], s.m. Counter-signature. COBtrdlcr fkStrole], ti.fr, I, To hall-mark, stamp 
Avoir la aontrasaing da qn, to sign for 8.0. (gold, silver) 2. To inspect, supervise (work, 

Gontre-seot [k3trasa:s], s.m. I. Misinterpreu- etc.); to check, audit (accounts); to check 

tion ; mistranslation (of passage etc.). Faira un (tickets) ; to examine (passports) ; to verify (a 
ooDtra-aana, to misunaerstand a passage. Prandra fact) 2, To hold (s o ) in check, 
la aoatra-eans das parolee da qo, to miaconstrue, cOBtrdleur, -euse [kStrolocrr, -eiz], s I, io; 
put a wrong construction on, s.o.'s words Comptroller (of Mint). (&) Controller (of govem- 
2. Wrong way (of stuff) Prandra la oontra-sans da raent department) ; assessor, inspector (of taxes) , 
la maria, to go against the tid<. A oontra-aans, auditor (of accounts) (c) Inspector, examiner, 

in the wrong senae, way, direction. 3. Autos qui supervisor. Rail: Ticket-collector inspector 

-r., cars passing in opposite directions. Jnd: Tmie-keeper. (cf) Driver, motor-man / / 
A aontr^sans da, in the contrary direction to. electric tram or train). 2. s.m. Checking appaia 

COBtretigBerfkStraiine], ti.fr. To countersign tus; tell-tale. C rf’aiefter, timc'-rccorder. 4ui 

COBtretemps fkStratol, sm I. (a) Mishap, C. je wnrc/ie, throttle-control, 
hitch, untoward evrm (i) Dcla>, inconvenience cOBtrouv4 fkStruve], a. False; of pure 
2. Note played, step danced (i) against the beat, imagination. 

(ii) out of time. 3. Adv.phr A oontraUmps, COBtrover8able[k3tr)veriabl],a. Controversial, 
unseasonably, inopportune!). controvertible (opinion, etc.). 

COatre-teBtira, r /. BT Back-pressure. COBtPOVGPte [katnvws), r/. Controversy. Hors 

COBtr«-torpilieQr, sm (Torpedo-boat) dea- da eontrovaraa, beyond dispute ; indisputable 
troyer. controvener rkStmvamj, v.tr. i. To discuss. 

COBtre-tramG, r.f. Counterplot debate (question, etc.) Questiom fort controversy , 

COBtr«-Ut (kStrj'tJ, j.m. Mus: C in alt. . much debated question. 2. To controvert 

OOBtrevBBaBt, -aate fkStnvna, l, a.| (opinion, etc.). 

Contravening. 2. j. Contnvener, infringer (of i coBtunuice’lkStymaa], (a) Contumacy , 

regulations) ; offender, delinquent. non-appearance (in court) Coaidaiiiii4 |Mur oon- 

CGOItrfVCBlr [k3tr»vni:r], v. ind.tr. (Conj. bke tumaee, sentenc^ in hia, her, absence {b) Con- 
viNTR. Aux. avoir) To contravene, infringe (d im tempt of court. 

arritd, an order). COBtiUBBCe*, f. m. /. Contumacioua pciaon ; 

GOBtPtVCBt fkStnvd], f.m Z* Outaide ahutter defaulter; absconder. 

(of window). 2. Crv.E; Wind-bnce. [vxnt] COBtot [k3ty], «. Contused, bruised. 
CQfitfBVCBtlnF [kStrsvdte], v.tr. To brace. CMItlIsloa (kStyqS], 1./. Conmaioii, bruise. 
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contusioimer [kStyzjone], v.tr. To contuse, 
bruise. 

convaincant fkSvEko], a. Convincing 
convaincre [k5vc:kr], v.tr. (Conj. like vaincre) 
I. To convince {de, of). Se c. d un fait, to con- 
vince oneself of a fact. 2. To convict (de, of), 
to prove (s.o.) guilty (de, of), 
convalescence [k5valesaa:s],s./. Convalescence 
Entrer an oonvalesoenoe, to become convalc<;cent 
Maiaon d* oonvalasoenoe, (i) convalescent home , 
(ii) nursing home (for rest cure) 
convalescent, -ente [kovalessa, -a:t], a. & s 
Convalescent 

convenable [k3vnabl],a. i. Suitable (d, for. to) . 
ht(ttng), befitting, becoming, appropriate, proper 
Jugar oonvanabla da faire qoh., to think it proper, 
advisable, to think fit, to do sth 2. Decent, 
well-behaved (person) ; seemlv, decorous (beha- 
viour). adv -ment. 

convenance [k5vna;s], s.f. l. Conformity, 
agreement (of tastes, etc.). 2. Suitability, fitness 
Pour das raisons de convenance, on grounds of 
expediency Mariage de convenance, marriage 
of convenience £tre 4 la convenance de qn, to 
meet s.o ’s fancy. Faire qch. k sa convenance, 
TO do sth (i) as it suits, pleases, one, (ii) at one’s 
convenience. 3. Propriety, decency, decorum 
Manque de convenance, breach of (good) 
manners. Observer les convenanics, to observe 
the proprieties. Braver les convenances, to defy 
convention, Mrs Grundy, 
convenir fk5vni:r], v.t. (Conj like venir) 

1. (Conj. with rtt'oir) (fl) To suit, fit C dqn,qrh , 
to suit, to be suitable to, s.o , sth Sa figure me 
convtent, I like his face Si cela vous convient, 
if that IS agreeable to you, (b) Imper^ II convient 
de . . ., It IS fitting, advisable, to . . . Ce qu'tl 
convient de faire, the proper measures to take 

2. (Conj. with ax'oir, and with etre to denote a 

state of agreement) (a) To agree ; to come to an 
agreement. C dc qch., to agree on, about, sth 
Us sont convenus de le faire venir, they are agreed 
to send for him Impers. II ful convenu que . ., 
It was agried, arranged, that. . . {b) C de qch., 

to acknowledge, admit, sth II convient qu'tl a eu 
tort, he admits, owns, that he was wrong. J'ai 
eu tort, j’an conviens, I confess 1 was wrong 

convenu, a. Agreed; stipulated (price, etc.) ; 
appointed (time). C’est convenu I that’s settled ! 
convention [lovasjS], s.f. Convention. I. (a) 
Covenant , agreement . Convention intemmtionalo, 
postale, international, postal, convention, (fr) pi 
Jur : Articles, clauses (of deed, etc.). Sauf con- 
vention contraire, unless there be any (unknown) 
clause to the contrary. 2. Les conventions soctales, 
the social conventions. Adj.phr De convention, 
conventional. ^,Parl: (Extraordinary') assembly, 
convcntionnlel, -cllc [kSvasjonel], a. (a) Con- 
ventional (symbol, etc.) (b) Obligations conven- 
tionnelles, treaty obligations adv. 
convergence [kSveryors], s f. Convergence, 
convergent [kSveno], a. Convergent, converg- 
ing 

converger ^Sverye], t) I (convergeant; ils oon- 
vergcaient) To converge 

convers, -cr*e [kSvcir, -era], a I. Ere Lay 
(brother, sister). 2. Log : Proposition converse, s f 
oonverse. converse (proposition), 
conversation (k5vcrsasj5] , s f Conversation, 
talk. Liar oonvaraation, antror an convaraation, 
angagar la oonvaraation, mvao qn, to enter, get, 
into conversation with s.o. ; to engage 1.0. in 
conversation. Faira tout lat frala da la amivana- 
Uon, to do ail the talking. Pttrler surUtondtlac., 


to speak m a conversational tone Conversations 
tiliphomques , telephone calls Avoir de la con- 
varaation, to be a good conversationalist 
converser [kSverse], v.i. To converse, talk {avec, 
with) ; to discourse 

conversion [kSversjS], s.f I. Conversion (to a 
faith). 2. Conversion, change (m. into) C de 
1‘eau en tapeur, conversion of water into steam. 
3, Mil- ^^'hcel(mg) , change of front, of 
direction. 

convertible [kSvcrtibl], a. Convertible (cn, into) 
convertir [k5vErti:r], r.tr To convert I, C qn 
au chnstianisme, to convert s.o. to C’hnstianity. 
C. qn d ses opinions, to bring over, win over, s.o. 
to one’s opinions. 2. C qch. en qch , to convert, 
turn, sth into sth. 

SC convertir. (a) To become converted (to 
a faith, etc ) (b) La nrtge s'itait converite en boue, 
the snow had turned (in)ro slush 
convert!, -c, s Convert 
COnvertissable fknvtrtisabl]. a. I. Convertible 
2. Transformable {en, into) 
convertisseur [kavertisottr], s.m I. Metall 
Converter 2. El F . C. rotatif, rotary converter ; 
transformer C d vapenr dt mercurr, mercury- 
vapour rectifier 

convexe [kSveks], a Convex 
conviction [knviksi^], J /. I. Conviction; firm 
belief Avoir la conviction qua . . ., to be con- 
vinced that 2. Jur Pi4ee 4, da, conviction, 

exhibit (in criminal case) 
convien-S) -t, etc .See convenir 
convier [kSvje], f» rr. I. To invite, bid (s.o to a 
marriage, etc ) 2. C. d faire qch., to invite, 

urge, s.o, to do sth 

convi^, -6e, I Guest 
COnvin-8, -t, etc See CONVENIR 
convive [k5vi:v], j m fif / (a) Guest (at table) 
(h) Table-companion 

convocation [kSvokasjS], 1 / Convocation, sum- 
mons ; convening (of assembly, etc ) Racavoir 
una convocation, (1) to receive notu e of a meeting , 
(11) Adm • to receive a letter fixing an appoint- 
ment. (Of reservist) Recesmr sac , to be called up 
convoi fk5vwa], s m I. Convoy, (o) C. odminii- 
trattf, supply column, (b) Nau • (0 Escorting 
vessels. (11) Ships under escort. Nnviguar an 
convoi, to sail under convoy 2. Convoi funfbra, 
funeral procession, funeral cortege 3. Train, 
convoy, (u) C. de prtsonniers, (1) gang of convicts ; 
(ii) Mil’ convoy of prisoners, {b) Rail: C. de 
voyageurt, passenger train S.a. secours. 
convoitable [kSvwatabl], a. Covetable, desir- 
able. 

COOVOltler [kSvwate], t'.Xr. To covet desire; to 
lust after (sth.). s. -cur, -cute, 
convoiteux, -cute [kSYwato, -O'.z], a Covetous, 
convoitise fkSvwatKz], I / (a) Coverouincss. 

Ragardar qoh. d'un osil da oonvoitisa, to cast 
covetous eyes on sth (b) Covetous desire. 
Allumer des comtoifiiM. to arouse cupidity, 
convolcr [kSvole], vi (Of widow) To marry 
again. 

convolution [kSvolysj 5], j /. Convolution 
convoquer [kSvoke], v.tr. i. (n) To summon, 
call together, convoke ^ssembly) ; to convene 
(meeting), (b) Mil’ To call up (reservists). 
2. Adm: To invite fs o ) to an interview, 
convoycr [kSvwaje], v.tr. (ia aonvola; )a con- 
votarai) To convoy (tram, merchant fleet, etc.), 
convulier [kSvylse], v.tr. I. To convulae. 

2. P: To frighten (s.o.) into fits, 
convultlif, -ive rkS^wUif, -i:v], a. Convulsive. 
adv. -Ivcmcnt. 
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convulsion] 

COnvulBion [kiv}'lsj5], r./ Convulsion Donner ' coque, double-bottomed, (b) Hull (of 
dos convulsions i qn, to throw so into lonvul ' boat) (r) AM Bod\, shell (of boiler). 3. fo) 
sions Convulsion politique, political upheaval Loop, bow (of ribbon, etc ) (6) Kink fin rope) 
convulsionncr Ikivylsjone], t'./r. To convulse coquelicot flokhko], f.m Bot : Red poppv 
coop^rateur, -trice [koopcratceir, -tns], s coquelourde [koklurd], s /. Bot: i. Pasque- 
Co-ODcrator; fellow-worker. flower. 2. Rose campion, 

cooperatif, -ive [kooperatif -i:v]. I. a. Co- coqueluche Ikoklyls], s / I. ^ Hood, coul 
operative (society, etc,). 2. s f. Cooperative, F: £tre la coqueiuche de la villa, to be the 

co-operative stores darlinp of the town 2. (VV lhooping-couRh, 

cooperation fko.'ipcrasiH. ^ / C O-I peration coquerico (kokriko], t.m Cock-a-doodle-doo 
coop^rerlkooperej,t’ I (jeooopirc , jecoopArerai) CoquIet, -ette [koke, -ct] I. a (a) C^oquettish 
'I'o co-operate, to work together C. avec qn d (woman, smile). (6) Smart, stylish, dainty (gar- 

un travail, to co-operate with soma work. ment, etc ) , trim (garden) 2. J /. Coquette, 

cooptation [koopta.sjT), t f Co-op(ta)tion (a) Fliit, coquette (b) (Botanist's) vasculiim. 

coopter [ko.ipte], t /r To co-opt [coq] oiif -ettemcnt. 

coordination [koordinasji], J f Co-ordination, coqiietcr [kokte], n 1 (jecoquette; je ooquetterai) 
coordonnant [ko.^rd^no], <2 Gram- Co-ordina- To coquet(tt), play the coquette ; to flirt. Carer 
ting (conjuni tion, etc ) unetdie, to tov with an idea, 

coordonner [koordonet, vtr To co-ordinate, Coquetier, -i^re [koktje, -jetr] 1. r. Wholesale 
arrange egg-merchant, egg-man, -woman. 2 . s m (a) 

Coordonn^, -6e. I. a (a) Co-ordinated. Lgg-cup ib) Sp Hum Cup; F mug, pot 

(b) Gram Co-ordinate (i lause. etc.). 2 . s f pi COqucttcrie fkokrtnl, r / I.(a)Coquem' Faire 
Mth Coordonnies, co-ordmates des ooquetteries ^ qn, to flirt with s o. , to lead 

COpahu [kipay], .r.w. Fharm Copaiba. so on; F. to carry on with so (6) Coyness, 

copain fkopc], j.m P Chum, pal. affectation (r) Love of finery, (d)Fastidious- 

copal [kopalj, j m. Copal (-resm). ness (in dress) 2. Smartness, stylishness, 

copeau fkopol.r.m. Shaving (of wood) . chip, cut- daintiness (of dress) 
ting (of wood, metal) Copcoux de tour, turnings. Coquillage [kokiia't], sm I. Shell-fish 2 . 
Co]^nhague [kopenag]. Pr.n j Copenhagen. (Empty) shell (of shell-fish) 

1 ® ^ r* coquille ^k.^kl:j]. j / i. Shell (of snail, oyster, 

(0) Coptic 2, u. Coptic. etc). Escalier an coquille, spiral staircase F 

copie [kopi], j / I, {a) Copy, transcript Adm' Rantrar dans sa coquille, to retire into one’s 

'Pour oopla oonlorme,*’ 'certified true copy ’ shell. 2. Coquille da Saint-Jaoquat, (1) scallop ; 

(b)youm: Tvp: C^y. Alanqurr Je c , to wait (n) scallop-shell. Cu ■ Huitras an coquille, 

excrciae). (11) scalloped oysters 3. ( 1) Shell (of egg, nut. etc ). 

(Candidates) paper 2. Copy, reproduction (of F- fitra k paina sort! da sa ooquilla. to be only 

picture, et< ), imitation (of novel, etc ) just hatched (Of boat) C’ast una vraie ooquilla 

copier [kopje], vtr I. To topv, tran.scnbe da noix, it’s a mere cockle-shell, (b) C. de beurre, 

(manuscript, etc ). C. qch an propre, to make a flake, shell, of butter 4. Cu • (Shell-shaped) 

fair, a clean, lopv of sth, 2. To copy, reproduce portable grate (of Dutch oven). 5. (a) Casing, 

(statue, picture) C. qch. sur qch., to copy stb. housing (of motor, etc ) Hyd E ■ Case (of spiral 

from 8th 3* 'T'o copy, imitate (s o.). pump), (b) Typ • (Copper) shell (of electrotype), 

copieulx, -CUSC [kopjo, -o:z]. a. Copious. 6. Typ • Misprint, ‘literal.’ 

f., copious, hcartv. meal odn -sement. coquilleux, -euse [kokijo, -0:2], o Shelly. 
copUte [kopistj, f. w Copier I. Copyist, coquin, -ine [kokc, -in]. I. s. Rogue, rascal, 
transcriber Fauta da oopista. clerical error knave, scamp ; / hussy, jade Ce c. de Pierrt, 

^ that rascal of a Peter. L'heureux c.l the lucky 

COpra(ll) (kapraj, s.m. Com Copra. Huila da dog! Petite coqutne! you little mischief, you I 
ooprah, coco-nut oil. you little hussy 1 2. a. F: Roguish, 

copiroprittaire [koproprietc rl. r. m & f. Co- coquincrie [kokinn], j /. I. Knavery, roguery. 

proprietor . joint owner. a. Knavish or rascally tnck. 

COpropriiti [kopropnetej, sf Co-property; cor [kotr], r.m I. Fen • Tine (of antler). 2. (a) 
jmm ownerehip Cor da ohassa, hunting-horn. Donnar, sonnar, 

1 the horn F- R^clamar 

COq IkDk], j.m. 1 (a) C ock, V.S rooster. Jeune qch. k oor at k ori, to clamour for sth. (b) Mus: 

roq cockerel. Au (premiar) chant du ooq, at Cor d’/iormome, French horn. Cor anflaia, tenor 

cock-crow. Combat da coqi, cock-fight F. oboe; cor anglais. 3. Com (on the toe). 

Rouga oomma un coq, red as a turkey-cock, corail, -aux [koratj, -o], s.m. Coral. R*oif da 
yivr# comma un coq an pata. to live like a oorail, coral-reef 

fighting-cock Coq du villaga. da la paroissa. corailleur [korajeetr], r.m Coral fisher, 
cock of the walk. Box Poidj ooq.bant^-weight COralUcD, -icimc [kPraljE, -jm], a. Coralline 
(5) Cock, male of various birds. Coq-Jaisan. (lunestonc, etc ). Ri'ri/r., coral reef, 
cock-pheasant Coq d'Inda [kodrid], turkcv-cock. corallin [karalc], a Red as coral , coral-red. 

Coq da bruyira, (great) grouse, wood grouse, Ck>ran (le) [lakora], s The Koran 
capercailzie. Coq d'btq, hoopoe 2, Weather- coraux. See corail. 

'“"Jr /« . X . corbeau fkorbo], r w l.Om Crow. Grand c., 

’/ i?; r. /M***w-)ooq. (ship s) cook raven. Noir comma un corbaau, ravcn-black. 

coq-a-l ane [kokaIo:nJ, s.m, inv. I, Cock-and- 2. (a) Arch Corbel, bracket (h) Nau: Nid da 

bull stnrt'. 2 . Lit' A‘ Skit, parody oorbaau, crow's-nest 3. F; Bird of lU-omen. 

coque IkokT » / x. (u) Shell (of egg) Un ®uf 1 corbcillc [korbeijLi./ I. (Open) basket (wiiKout. 

V papier, waste-paper basket. La oorbeilla da nooas, 

k T*’*^**™*^ u *1? ^ coqua, to retire into one’s 1 the wedding presents (given to bride by bride- 
shell. 2. (a) null, bottom (of ship). A double* groom). Typevir: Corbailla k oaraotdrMt type- 
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basket. 2. (u) Bell, vase (of Corinthian capital). 
(b) (Round) flower-bed 
COrbillard ricarbijair], s.m. Hearse 
cordage [kafda:3] ,sm I . Ropinp (of bales, etc ) , 
stnnginp (of racquet) 2. (a) Rope C enchamre, 
hempen rope C commts en cable, cable-laid rope 
Vieux cordage, junk. (/>) pi Corda;;e. ropes, 
Nau gear 

corde [kord], j./ I. (a) Rope, cord, line Tabac 
en oorde, twist tobacco (’ d hnf’c, clnthes-line 
Danseur de oorde, tight-rope dancer C d sauter, 
skipping-rope Sauter k la oorde, to skip 
C de traction, tug-of-war rope Nau: C dr 
remorguc, tow-rope (/») String Corde b boyau, 
catgut. Corde k fouet, whipcord Mus C dr 
vtolm, violin string Instrument k cordes, 
stringed instrument Corde k piano, piano wire 
C’est une oorde qu’il ne (aut pas toucher, it is a 
sore subject S a arc i, sfn.siri.f i (r) Halter, 
hangman’s rope ; gallows F Se mettre la 
oorde au cou, to put a halter round one’s own 
neck. Supplice de la corde, death bv hanging 
Friser la corde, to miss the gallows bv a hair’s- 
breadth. II ne vaut pas la corde pour le pendre, 
he IS not worth powder and shot Sa .s^c‘ i 
(d) Fac ■ La corde, the cords, the rails. Tenir la 
corde, (i) to be on the inside , (ii) F to have 
the advantage ot s o (e) Tex- Thread Drap 
usi jusqu’i la oorde, qui montre la corde, thread- 
bare cloth. 2. Geom Chord Or h .Span (ot 
arch) 3. Anat (a) Cordes vocales, vocal cords, 
(fe) Ligament. C dujarret, hamstring 
Cord6 [kirde], a Cordate, heart-shaped 
cordeau [kordo], ? m I. Tracmg-hne, chalk-line, 
string F Tir6 au cordeau, perfectK straight 
2. Mtn ■ Match, fuse 3. Rope, cord Artil 
C tire-fcu, firing lanyard 4, Tex Selvedge 
COrdelette [kjT.l >lrt], T / (u) Small cord , string 
lb) Small plait (of hair). 

cordelier, -i^re tkordolie, -jerr) I.r Franciscan 
fnar or nun , gre> friar or sister F Sur la 
mule d’un oordelier, on Shanks’s mare 2, s f 
Cordelidre. (a) (Brdle as worn bv Frannscan 
fnar, cord of dressing-gown, pviamas, etc. 
(h) Arch Cable moulding. 

COrdelle [kordcl], s f Tow -line, warp 
corder [korde], 7 fr 1. To twist (hemp, etc ) 
into rope 2 . (a) To cord (bale, etc.), (h) To 
string (racquet) 

cord^e, r /. I. Com C. de hois, cord of 
wood 2. Line of roped mountain climbers, 
‘rope’ of mountaineers 

COrderie [kordn], sf I. Ropery; rope-walk 
2. Rope manufacture or trade 
cordial, -aux [kordjal, -o], a. i. Stimulating 
(medicine), s.m Cordial, stimulant; restorative 
2. Cordial, hearty (welcome, etc ) adv -ement. 
cordiality [kordjaUte], s / Cordiality, heartiness 
cordler (kordje], s.m i. Rope-maker or -mer- 
chant. 2. Tail-piece (of violin) 
cordiforme [kordiform], a. Cordifomi; heart- 
shaped 

cordon [kardo], s.m. I. (a) Strand, twist (of 
cable) Corde d trots cordons, three-stranded rope 
(fr) Cord, string. C de coton, cotton tape. C. dr 
sonnette bell-rope, -pull. C de la porte, door-pii]] 
(controlled by the loncter/^e, in French flatted 
(houses). “Cordon, s’jI vous plait f" ‘door, 
please V C. de loitlier, a\\oe-\ace, S.a aouRst. i 
(e) Ribbon, decoration |oJ an order, etc.). Cordon 
bleu, (i) blue ribbon ; (n) knight of the order of 
the Holy Ghost ; (iii)^' ' first-rate cook (tT) bl ■ 
c. ,oupU, flex wire. 2. (o) Ro», hne (of trees. 


etc), cordon (of poliLt) (b) fJort : Turf border, 
(c) Rim, edge-ring (of com) 
cordonner [k.aid^ne], r tr I. To twist, twine. 

cord (silk, etc ) 2. 'I'o edge-roll (coins) 
cordonnerie [kard-mn], s.f l. Shoemaking 
2. Shoemaker’s or cobbler's shop 
cordonnet fkardanc], s m. Braid, cord, twist 
cordonnier [kardonic], r m Shoemaker, boot- 
maker. 

Cordoue fkordu] Pr.n f GeoR C‘ordova. 

Corye (la) [lakare] Prn Geog Korea, 
coreligionnaire [koraliyonr-r], s m. & f 
Co-religionist 

coriacc fkorjas], a. Tough, leatherv^ (meat, etc ) 
corindon [k.aredS], i m Miner Corundum 
Corinthe [kirLt] Pr n f Geog Corinth 
Raisins de Corinthe. currants 
corinthien, -ienne [kirEtp, -jm], a. (st i. 
Corinthian. 

corme fkorm],r f Hort Servicc-beirv, -apple. 
COrmier Ikamije), s m Servuce-tree, - wood 
cormoran (korm.ira], s m Orn Cormorant, 
comae [karnakl. j m Flephant-kceper ; mahout 
COrnage fkania-v]. s m I'et Whee/.ing. roaring, 
wind-sucking (of horse) 
comaline Ikirnalm], j f Lap - Cornelian 
comard |korna-rl, a s m Vet (Chevsl) 
oornard, roarer, wheezer 

come [karnl. s f I, (o) Horn Bdtes d longues 
comes, k comes enurtes, long-, short-horned 
beasts Montrer les comes, (i) (of ram) to show 
Its horns, (n) F to show fight Mettre des 
comes d un enfant, to put a dunci’s cap on a 
child. Peigne de come, born comb. Come k 
souliers, shoe-horn. S a tai-rpm’ i (b) Horn, 
feeler (of snail), horn, antenna (of stag beetle) 

F Rentrer les comes, to riraw m one’s horns 
2. (o) Aut Corno d’arpel, lifirn JSau Come 
de brume, fog-horn lb) i\au Peak (of gaflf) 
Le pat-tilon d la c . with the flag at the peak 
(c) Chapeau k cornos, locked hat (' d'ur Itvrr, 
turned down corner, dog’s-ear, of a book Faire 
une come k une carte de visite, to turn down the 
corner of a visiting card 3. Horny matter 
Cornes (utanees, callosities 4. Come d'abon- 

dance, cornucopia , horn of plenty 
corny [korne], a Corneous horny, 
comyc [karne), s /. Anat Cornea C opaque, 
sclerotic, sclera 

comeille (kornerj], s.f. Orn • Crow, rook. C. 
notre, carrion crow. C. chauve, rook. C. d’iglise, 
jackdaw. S.a bayer 

coraemusc [kornamyiz], s f. Mus: Bagpipes 
Joueur de cornemuse, piper 
cornier fkarne], v.tr. I. [a) 'Po trumpet, pro- 
claim (sth,). C. une nouvelle, to trumpet news 
abroad. F. Comer qch. aux oreillei de qn, (1) to 
shout, (ii) to dm, sth. into s o ’s ears (fr) Ahs 
Aut: To sound the horn, to hoot. Mus- (Of 
organ note) To cipher. Vet - (Of horse) T o roar, 
wheeze, (r) Les oreilles me coment, my ears are 
ringing. 2. To turn down the comer of (visiting- 
card, etc.). Page comee, dog’s-eared page. 
s.m. -ement. 

comet fkorncj, s m. I. Small horn, trumpet 
Aut - Cornet avertlsseur, motor horn ; hooter. 
Mus: Comet A pistons, comet. 2 . (a) C. aeous- 
itgue, ear-trumpet Mettre sa main en eornet. 
t(» cup one's hand behind one's ear (b) Moufh- 
p\ece (.of m\ctoi;iV\Qnc). (c) C. d ( 1 «, 

1 C. de pupier, scicvs of paper, 
comette fkometj. s.f. I. (a) (Woman's) mob-cap. 
(b) (Nun’s winged) coif, cornet 2. Nau - Burgee, 
s.m. A: Comet, ensign (of cavalry). 
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oornlclic [kamiS], X./. I. Arch. Cornice. 
3. Ledge (of rock). (Route en) oomiohe. coast 
toed. 

cornlchoil [kamiS 3 ]. i.jn l, Hort: Gherkin. 

2* P: Greenhorn, noodle, 
cornier, -lire [kamje, -je:r]. 1. a. (At the) 
comer. Twit comiire, corner-tilc; valley tile. 
3 .x./. 0 eRilAre. (a) Const; Valley (joining roofs). 
(b) Ang)e*iron, -bar ; corner-iron. 
ComounUlaU [kamwajc], a. Cornish. 
Comottnille(t) [komwaijl. Pr.n.f. Cornwall. 

La Point# d# ComoualUe. Cape Cornwall, 
comouille [kamuij], I./. Bot: Cornel-berry. 
COmoulUer [kamuje], t.m. I. Comel(-tree). 

2 . Com; Dogwood 
cornu [komyj, a. Horned. 

COmue [komy], t./. I. (a) Ch: Gasm; Retort. 
Oharbon d# oomua, gas-carbon, (b) Metall- 
Steel converter. 2. Bot : Water-caltrop. 
Corofne (la) [lakorap]. Pr.n. Geog: Corunna. 
COrollalre(k3rallc:r],x.m. Log: Mth: Corollary 
corollc [kanl],!./. Bot’ Corolla, 
coron [korS], s.m. Dial ■ Mining village. 
COrOMOl [korosol], t.m. Bot: Custard-apple, 
corporatl if, -Ive [korparatif, -i:v 3 , a. Corporate. 
adv. -ivement. 


corporation [korporasjS], t./. Corporation; 

public body. Com.Hist: (Tradc-)guila. 
corporal, -die [korporel], a. Corporeal (sub- 
stance, being); corporal (punishment); bodily 
(infirmity, etc.) ; tangible (property). 

COrpt [koirl, t.m. I. Body. F: Avoir un corps 
di far, to have an iron constitution. Mortifler 
son eorpa, to mortify the flesh. Jur : Saialr qn 
au oorps. to arrest a.o. Passer sur le corps da, 
d, qn. (i) to run over s.o. ; (li) to ride s o. down. 
Pair# bon marehl de son corps, not to value one's 
life, one’s skin. F: Avoir le diable au corps, 
to oe full of devilment. Prendre du corps, to 
put on flesh. Prendre corps, to take, assurne, 
shape. Bans corps, bodiless, disembodied. Mil: 
Les gardes du corps, the body-guards, the life- 
guards. F; Cast un drdle do corps, he’s a queer 
chap. Jw‘: Sdparatlon de corps at de biens, 
separation from bed and board. Baiair qn B 
bras le corps, to seise s.o. round the waist; to 
grspple with s.o, Lutter corps B corps, to 
strunic hand to hand. Un oorpa>B-oorps, a 
tussle ; hand-to-hand fight(ing) ; Box : a clinch. 
S.a. i, raaou 3 , sain. 2 . Corpse, 

body. La leeBe du oorps aura lieu B onae heures, 
the funeral will start from the house at eleven 
o'clock. S* (n) Carps simple, simple body ; ele- 
ment. i>wp9 eomposB, comi^nd. Attr: C. 
eMttim, heavenly bodies. ( 6 ) fitofle qul a du 
aoTM, strong material. Vm qm a du c., full- 
boaied wine. C. dt Ut voix, range, volume, and 
ouaiity of the voice. Voix qui manque de corps, 
min voice. 4 * Main part (of ath.) ; trunk (of 
tree); frame (of btc^e); barrel (of pump). 
Drwfin; Body, bodice (of dress). Fair# corps 
nvae qeli., to be an integral pan of sth. Neat : 
Perdu oorps at biens, lost with all hands. Caserne 
on troia ecMrps do bBtinont, barracks consisting of 
thiee main buildings. 5 . (a) (Organised body of 
man) Le «. d^haiatiqM^ the diplomatic corps. 
Ventr «i eorps, to come m a body. Mil: Corps 
d'armBa, army corps. S.a. ballet, esprit 5 , 
Mdnm I. (ft) Corpus; collection of writings. 
C. ^ droit omV, corpus of civil law. 
corpf-dc-fnrde, s.m.isiv. MU: Guard-house, 
guard-room. 

corpt-mort, x.m. Nau: Dolphin, moorings. 


Prendre le c.-m., to make fast; to moor. pi. Det 
corps -marts. 

corpulence [korpylais], s.f. Stoutness, corpu- 
lence. 

corpulent [korpylo], a. Stout, fat, corpulent, 
corpuscule [korpyskyl], s.m. Corpuscle, 
correct [kDr(r)ekt], a. Correct, proper (language, 
etc.) ; accurate (copy, etc.), adv. •emcnt. 
correcteur, -trice [k3r(r)Ektce:r, -tris], s. Cor- 
rector. Typ : (Proof-)reader, press-corrector, 
correction [lor(r)eksj 3 ], s.f. I. Correction, cor- 
recting (of exercise) ; reading (of proofs). Sauf 
oorreotion . . ., subject to correction . . . ; 
under correction, , , , Nau: C. des compos, 
adjustment of the compasses. 2. Reproof; 
punishment. Adminlstrer, infligar, une correc- 
tion B qn, (1) to rebuke, reprove, s.o. ; (11) to 
chastise s.o. Malion de correction, reformatory, 
penitentiary. 3. Correctness (of dress, speech, 
etc.); propriety (of speech, conduct), 
correctionnel, -ellc [k3r(r)eksjDnfIl, a. Jur: 
DAlit ooireotionnel, minor offence. Tribunal de 
police eorreotlonnelle, court of summary 
jurisdiction. 

corrdlatjif) -ive [korrelatif, -i:v], a. & s.m. 

Correlative, adv. -ivement. 
correlation [korrelasjS], I / Correlation, 
correspondance [korcspSdais], s.f. I. Corre- 
spondence, agreement (between things, etc.) 
2. (fl) Communication (between places) (ft) Rail: 
Connection (between trains) ; interchange ser- 
vice, (Of train or boat) Fair# oorrespondanoa 
aveo . , „ to connect with. . . . Billet da 
oonrespondanee, transfer ticket. 3 . (a) Inter- 
course, dealings (avec, with), (ft) Correspondence 
(by letter). £tre en correspondance aveo qn, to 
correspond with s.o. Ouvrir la c., to open the 
mail, the post. 

correspondant, -ante [korcspSdd, - 5 :t]. 1. a. 
(<i) Corresponding (d, to, with), (ft) Rail: Train 
c., connection, (c) (^rrespondiM (member of 
learned soaety). 2. s. (a) Correspondent, 
(ft) Sch : Friend acting in loco parentis. 
corrtgpondre [korespSidr], v.i. I. To tally, 
agree (d, with); to correspond (d, to, with). 

tMorie ne correspond pas aux fails, the theory 
does not square with the facts. 2. Deux pieces 
qui (xe) corresporuient, two rooms which com- 
municate with one another. 3 , C. avec qn, to 
correspond (by letter) with s.o. 
corridor [koridoir], x.m. Corridor, passage. 

Geog : Le Corridor Polonaia, the Polish Corridor, 
corrlger [kori.ie], v.tt. (Je eoiTigeal(s) ; n. eorri- 
geon^ I. To correct (exercise, etc.); to read 
(proon) ; to aub-edit (article) ; to rectify (mis- 
tue, etc.). C. qn tfune mssuvosse habitude, to cure, 
break, a.o. of a bad habit. 2* (a) To chastise 
(dog, child), (ft) To set (s.o.) right. 

BC cornger d'une habitude, to break oneself 
of • habit. 

corrigiy x.m. Sch : 1. Fair copy (of exerdae, 
after correction). 3 . Key; F: cnb. 
Corrobomtioa [lombonajS], s.f. Corrobora- 
tion, confirmation (of statement, etc.). 
COITOborcr [kortomra], v.tr. To corroborate, 
confirm (atatement, etc.L 
corrodant [kamdo], a. df s.m. Corrodent, 
corrosive. 

corroder [korrode], v.tr. To corrode, eat away. 

•e conuder, to corrode, become corroded, 
corrompre [kor(x) 3 :px]. v tr, (a) To corrupt 
(morals, etc.); to aepnijive, spoil (taste, etc.). 
C. Ut juges, to corrupt, Dnbe, the judges. Eisayer 
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de c. un temoin, to tamper with a witness. (6) C. la 
viande, to taint meat. 

se corrompre. (a) To become corrupt(ed) 
(b) (Of meat, etc ) To taint ; to become tainted 
corrompu, a. (a) Corrupt, d^raved (person, 
morals) ; vitiated (taste), (b) Tainted, putrid 
(meat, etc.), (c) Corrupt (text), 
corrosif) -ive [korrozif, -i:v], a & s.tn. Corro- 
€ive. 

corrosion (lorrozj5j, J./. Corrosion 
COITOyler [korwajeJ, v.tr. (ja oorroie; ja oor- 
roiarai) To curry (leather) ; to tnm, rough-plane 
(wood) ; to puddle (clay) ; to weld (iron, steel) 
in the rolling-mill. Acter corroyi, welded steel, 
wrought steel s.m. -age. 
corroyeur [korwajae:rJ, s.m. Currier, 
cornipteur) -trice [k3r(r)yptae:r, -tns]. 1. s 
Corrupter ; suborner, briber (of witness, etc ) 
2 . a. Corrupt(ing) (inlluencc, etc ). 
corruptible [kor(r)yptibl], a Corruptible , (of 
pers ) bribable 

corruption [k3r(r)yp3i5], sj. I. Corruption, 
suborning, bribing (of witnesses). 2. Tainting 
(of food, etc.) , fouling (of air, etc ). 3. Corrup- 
tion, corruptness, depravity (of morals, tastes), 
corsage [kDrsa:3], s m. I. Bust (of woman) 

2. Bodice, body (of dress). 

corsaire [korseir], a. & s.m I. Corsair (ship); 
privateer. 2. (a) Corsair, pTivateer(sman). (b) 
Croquet : (Balia) corsaira, rover, 
corse' [kars], a. Ssf s Corsican. 

Corse’' (la)* Pr.n. Corsica. 

COrser [korse], v.tr. To give body to (wine) (by 
adding spirits). C. V action d'un drame, to intensify 
the action of a drama 

se COrser, (of weather, business) to take a 
turn for the worse. F: L’ affaire se corse, (i) the 
plot thickens ; (11) things are getting serious. 

cors^) a. Full-bodied (wine, etc.); stout 
(cloth, etc.) ; strong, vigorous (attack). Histoire 
corsie, broad story. 

corset [korse], s.m l. Corset, pair of corsets, 
(pair of) stays 2 . Corsat da aauvataga. lifejacket 
corsetier, -iire [korsatje, -jeir], s. Corset- 
maker. 

cortege [kDrte:3], s.m. I. Train, retinue, suite (of 
sovereign, etc.). 2. Procession. Aller an oort^ga, 
to walk in procession. Cortdga fundbra, funeral. 
Corv6e [korve], s.f. 1, A: Forced labour, statute 
labour. 2. Mil: etc: (a) Fatigue (task, duty). 
£tra da oorvda, to be on fatigue (duty). Tanua da 
oorvia, fatigue dress. (6) Fatigue pa^. 3. F. 
Irksome task ; piece of drudgery, 
con^h^e [korifc], s.m. I. Gr. Drama. Cory- 
phaeus. 2. (a) Th • Leader of the ballet. 
(b) F : Leader (of a party), 
cosaque [kozak], r.m. Cossack, 
cosinus [kosinyts], x.fR. Mth: Cosine. 
COSm^tique [kssmetik], a. df s.m. Cosmetic. 
COSmique rkMmik], a. Cosmiefal). 
cosmogonie [kosmogoni], s.f. Cosmogony, 
cotmographie [kosmognfi], s.f. Cosmography, 
cosmopolite [koamopolitl. I. a. Cosmopolitan 
(life, etc.). 2« s. Cosmopolitan, cosmopolite. 
COSSe [kos], s.f. 1 . Pod, huak, hull (of leguminous 
plant^. %»(d)Nau: Thimble, eyelet (of rope). 
(b) El: Eye or spade terminal; (cable) lug. 

3. P: Avoir la ooasa. to feel lazy. 

COSSju [kosy], a. F: Wealthy, well-to-do ; monied 
(person), adv. -Oment. 

costaud, costeau flosto], a. & s.m. P: Strap- 
ping, hefty (individual). 

costume [kostym], s.m. C^tume, dress. En j 
graiid oostuma* in full dress. Th: RSpStar an I 
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oostuma, to have a dress rehearsal. Costume 
tailleur, (lady’s) tailor-made costume. 

costumer [kastyme], v.tr. To dress (s.o.) (up). 
Se c. en Turc, to dress up as a Turk. 

costum6) a. Bal oostumd, fancy-dress ball. 

costumier, -i&re [kostymjc, -je:r], s. I. Costu- 
mier; dealer in (tancy) costumes. 2. Th: 
Wardrobe-keeper. 

cote [kotj.f./. I. (o) Quota, share, proportion (of 
expense, taxes, etc.). Cota mal taillia, rough and 
ready compromise, (b) Adm: Assessment. 
2. (o) Cotes d'une machine, dimension figures of 
a machine. (6) Surv: C. de niveau, bench-mark. 
^) Surv: Height from datum line. 3. (fl) Com: 
Jur: (Classification) mark, letter, number (of 
document, etc.), (b) Nau: Character, classifica- 
tion (of ship). De pramiira oota (au Lloyd), At 
(at Lloyds). 4. {a)St.Exch: Com: Quotation. 
C. des prix, (i) share-list ; (ii) Com : list of prices, 
price-current. F • (Of pers.) fitra i la cota, to be 
in the public eye. (b) Turf : C. d'un cheval, odds 
on or against a horse. Forte c., faible c., long, 
short, odds or price. (<r) Sch: Marks awarded 
(for exercise, etc.) 

cdte [ko:t],s /. I. Rib F- Se tanir las o6tas da 
rira, to hold one’s sides with lai^hter. Eng. Hist : 
C6tas de far. Ironsides Cu • C. de bceuf, rib of 
beef. C6ta & o6ta, side by side. Etofla 4 o6tea, 
ribbed, corded, material. 2* (a) Slope (of hill). 
Vitesse en o6te, speed uphill. Sp: Course da 
cdte, hill climb, (b) Hill. A mt-cSte, half-way up 
the hill. 3. Coast, shore. Falra odta, to run 
ashore, aground Jeter un navira 4 la odt^ to 
run a ship ashore, to strand a ship. F: Etra 
4 la c6ta, to be on the rocks, on one’s beam-ends. 

c6t^ [kote],r m. I. Side. Assis 4 mas odt4s, sitting 
by my side Passer da Tautra o6t4 da la rue, to 
cross the street Demeurer de I'autre c. de la rue, 
to live across the street. Appartamant o6t4 midi, 
flat with southern aspect. Ten: Le choix du ser-^ 
vice ou du c., the choice of service or end. La 
tour panoha d'un o6t4, the tow'cr inclines on one 
side, leans sideways, Nau : Presenter le c. d qch., 
to be broadside on to sth. Navira sur la 06U, 
ship on her beam-ends. S.a. VBNT i. La bon 
cdtO, la mauvais odtd, d'una affaire, the good 
side, bad side or aspect, of a matter. La vent 
viant du bon cOtd, the wind is in the right quarter. 
Cast son oAU faibla, that is his weak spot. D’un 
odt4 4 I’autra, from side to side. D’un oAt4 . . ., 
da I’autre o6t4 . . ., on the one hand . . ., on 
the other hand. ... Da mon o6t4 . . ., for my 
part. ... Da tous (las) odt4s, on all sides ; far 
and wide. Vous n’4tas Jamais vanu da nos o6t4s? 
you have never come our way? Courir da o6t4 
at d’autra, to run about in all directions. Da 
quel odt4 ast I’bMel? whereabouts is the hotel? 
8a diriger du o6t4 da Paris, to go in the direction 
of Pans. Sa ranger d’un o6t4, to take sides. 
Vanaz da oa o0t4, come (i) this way, (ii) on this 
side. 2. Adv.phr. (o) Da odt4, on one side ; 
sideways. Pas da o6t4, side-step. Regard de c., 
sidelong glance. Mattra qah. da oAt4, to put sth. 
aside, on one side. Mattra da I'argant da adU, to 
put, set, money by. Laisaar da edt4 sas vMamanta 
d’hivar, to dia<»rd, cast (off), one’s winter cloth- 
mg. Laisaar qn da adt4, to n^cct s.o. (b) A adtd, 
to one side ; near. La maiton est tout d e., the 
house is quite near, hard by. Tirar 4 adt4, to miss 
the mark. Rdpondra 4 edt4, to miss the p^t 
(in one’s answer). Com: Aitlalas 4 edt4, side- 
lines. A a6U da, by the side of ; next to ; beside. 
II se tenait dc.de moi, he stood at my side ; he 
stood beside me. A c. Tun de Tautre, side by side. 
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71 habile d c. de nous, he lives next door to us. 
// n'e$i rien a c dr tons, he can’t compare wjth 
you ; F he can’t hold a candle to you 
coteau [koto], s.m I. Slope, hillside C botse, 
hanger. 2. (Small) hill 

c6teli6 fkotle], a. Tex Ribbed, cordurov 
(velvet), corded (mate rial) 
cAtelette fkotir.rl. r / (Mutton) cutlet, (mutton 
or pork) chop C de veau, ccal cutlet 
COterJkDte], T'./r I. 'I'o assess 2 , Mec.E Suis 
etc. To dimension (drawing, etc ) , to put down 
references on (maps, etc ) Croquts co/e', dirnen- 
•loned sketch Point coti, reference point, land- 
mark (on map, etc ) (a) To classify, number 

(documents, etc.) ((>) To class (ship) 4, (a) Com 
St.Exch 7'o quote (shares, etc .) (A) Cheval tris 
cot*, well-backed horse 5. Sch To award 
marks for (exercise, etc ) 

coterie [kotn], t f (Political, literary) set, coterie 
c6tier, -lire Ikotje, -je-rJ 1. a (a) Coast(ing) 
(pilot, etc ), coastal (defence, etc ), coastwise 
(trade, eft ), inshoie (hshery) Navigation 
cdtihe. (oastinp (/;) Chemin cdtier, hill road 

2 . s m Coaster, coasting vessel. 

COtipiac fkitipakl, i m Quince marmalade, 
cotillon fkaiij.r), s m i. A Petticoat 2 . Dane 

(fl) C <)till(i)oii Cot^Mre de c , paper cap. (fc) Sou- 
venir (given away at public dance) 

COtiSBtion fk3ti7a.sj5], i / 1. Clubbing together 
(to raise a sum) 2. Assessment (of taxpaver) 

3. Quota, share, contribution (to common fund) , 
subscription (to club, etc ) C d'adnusston, 
entrance fee 

COtiser [kotize], v tr Adm C qn d /an/, to 
assess s o at so much 

8C COtiscr, to subscribe, to club together (to 
raise sum) , to get up a subscription 
COtissure fk,iti8y:r],x / Bruise (on fruit) 

COton [koiij, sm I. Cotton Fil da coton, 
sewing cotton. C retors, cotton thread. Coton 
azotique, fulminant, gun-cotton F Fllor un 
mauvais coton, to be in a bad way (in health or 
business) 2. (a) C’otton-wool Med. Coton 
hydrophila, absorbent cotton-wool (6) Dowm (on 
plants) (c ) Fluff (on cloth, etc ) 

COtOimade [katanad], r./ (a) Cotton fabric 

(0) pL Cotton goods 

cotonner fkotone] i. X tr To wad, to pad 
(with cotton-wool) 2. f 1 & pr. (a) Fruit qut se 
eototwe, fruit that (1) becomes covered with down, 
(u) bcconifs woolly, sicepv Potte cotonn^e 
sleepy pear, {b) (Of niatenar) To become fluffy. 
COtonncric [kotonn], s.f Cotton-plantation 
cotooneux, -eu»C (kotone, -mz], a Cottonv ; 

downy (leaf, etc.) , fleecy (cloud) ; sleepy (pear) 
cotonnier, -i^re fkotonje, -jetr) i. , Cotton 
worker 2. s.m. Cotton plant 
coton-poudre, s.m Gun-cotton 
edt^er fkotwaje], v.tr (j# odtoia; Jt cbtolarai) 
I. To coast along, keep close to, hug (shore, etc.) . 
to skirt (forest). 2. To border on (nver). [cdTEl 
COtre [kotr], s.m. Nau • Cutter 

bundle (of wood) 

(0) Stick (of faggot) Sao oornma un ootrat, as 
thin as a lath. 

COtte |kot], sf (a) Ariheol • CoUa d'annas, 

(1) tunic (worn over armour) ; (n) coat of banded 
mail. Cotta da maiUaa, coat of mail. (6) Short 
alun , petticoat. 

Cottiennet fkotjen], a.f.pl. Cottum (Alps) 
cotutelle fkorytcl], s.f Jur: Joint guardianship 
cotntcur, -trice (kotytot:r, -tna), i. Jfur. Joint i 
guardian. 1 


I COU fku], s.m. Neck (of animal, bottle, etc.) La 
peau du cou, the scruff of the neck Couper la 
COU a qn, to behead s 0 Tendra la cou, (1) to 
lay one's head on the block , (11) to crane one's 
neck (in order to see) Serrer la cou 4 qn, (i) to 
strangle so , (11) F to wring s o ’s neck 

F Etre dans las deltas jusqu’au cou, to be up 
j to the eves m debt Prendre ses jambes 4 son cou, 
I to take to one’s heels 

, couac [kwak], s.m Mus Squawk, goose-note 
j COUard fkwa'r]. I. a Cowardly, craven 2 . s m 
Coward, poltroon 

COUardise [kwardi.z], s f Cowardice, cowardh- 
I ncss.cravcnness 

COU-blanc, s m Om F Wheatear. pi Dei 
cous-blanes 

couchage [ku^at], sm i. (Material da) cou- 
ohage, bedding , bed-clothes Sac da couchage, 
sleeping-bag 2. Layering (of plants) 3. Coating 
(of paper) 

couchant fkuSd] I. a (a) Solefl eouohant, 
setting sun {b) A Chian couchant, setter. 
F: Faira la ohian eouohant auprds da qn, to 
fawn on 8 o 2. s.m {a) Sunset F £tra 4 son 
couchant, (i) (of fame, etc.) to be on the decline, 
on the wane , (u) (of pers.) to be nearing the end 
of one’s life (fc) La couchant, the west 
couche fkuS], sf. 1. (fl) Lit Bed, couch. 
(b) Child-bed, confinement Faira sas couches, 
to be confined; to^he in. Fausse couche, mis- 
carriage (r) Couche da b4b4, baby’s (hip-) 
napkin 2. (a) Bed. layer, stratum (of ore, sand, 
etc.) C. de houille, coal-bed, -seam Hurt : C. de 
funner, hotbed. .S a champignon \. F: Couches 
sociales, social strata ; classes of society, (b) Coat, 
coating (of point, etc.) Premiere c ,c. a' impression. 
priming , ground coat C de glace, sheet of ice 
P 11 an a una couche! did you ever see such a 
fool! Mec E Arbra da oouoha, main shaft, 
coucher (ku^e) 1 f l. v.tr (a) To put (child, 
etc ) to bed (b) Etra couche at nourri ohez qn, 
to get board and lodging with so. (c) To lav 
(s.o , 8th , down horizontally) La pluie a couche 
les bles, the rain has laid the corn Coucher un 
fuill an joue, to aim a gun. C qn enjime, to take 
aim at s.o. C un hlcss^ par terre, to lay down a 
wounded man. F Coucher son bomme par 
terra, to lay one’s man out. (d) To la>, spread 
(colour on surface) ; to coat (paper) (e) Coucher 
qoh. par 4orU, to set, put, sth. down in writing 
Coucher qn sur son testament, to mention 
so. in one's will. 2. n C d I'kotel, chez 
un XMtstn, to sleep, have a bedroom, at the hotel, 
■t a neighbour’s (To dog) Coucher! he down ! 

se coucher. («) To go to bed , to retire 
II est I'heure d'aller se e., it is bedtime Envoyar 
coucher las anfants, F to pack the clnldren off 
to bed. Prov ■ Comma on fait son lit on sa couche, 
as we make our bed so we must lie. (b) To lie 
down. Se c de toilt son long, to lie down at full 
length (c) Nau ■ (Of ship) Se c. sur le flanc, 
to heel over, (d) (Of sun, stars) To set, go dowm 
Nous avons ru c. le soletl, we saw the sun set. 
Le soletl est couche, the sun is down 
COUCh^, fl. Lying, recumbent (position), 
bird oouch^a to be in bed ; to hive srone to bed. 

II COOChery I m I. (n) L’haura du oouohar. 
bedtime {h) Night’s lodging. La oouohar at la 
nouiTitura, board and lodging (c) Bed(ding). 
2. Setting (of sun, star) Au coucher du aoMl, 
at sunset, at sundown. 

couchette [kuStt], sf i. (Child’ s) cot, crib. 
2. Berth (on ship, tram). Rati- Wagon 4 

aouehattas. sleeper 
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coucheur, -euse [ku;\cc:r, -0:2], s. Bedfellow i 
Esp. F : Mauvais coucheur, quarrelsome fellow | 
COUCi-COU^a [kusikusa], adt F So so. | 

coucou [kuku], s m I. (rt) Om • Cuckoo , 
(6) int Coucou! (i) cuckoo' (ii) peep-bo ' ; 
(c) Cuckoo-clock 2. Hot (a) Cowslip (f») Daf- , 
fodil. (r) Ragged robin, (d) \\hite clover, Dutch ' 
clover. I 

coude [kud], xw I. Elbow. Coude t coude, i 
side by side. Coup de coude, (i) poke with the 
elbow; fii) nudge Donner un coup de coude j 
4 qn, to nudge, jog, s o Jouer des coudei & | 
travers la foule, to elbow one’s wa> through the 
crowd Se senlir les ooudes, (i) Mil to louth 
elbows, (n) F to support one another 2. Bend, 
elbow (of road, river, etc.) , knee (of pipe) , 
crank (of shaft) Arbre 4 deux ooudes, two-throw 
crank-shaft 

COUd6e [kudo], s f 1» A Cubit. 2. pi Avoir 
ses ooud^es tranches, (i) to have elbow-room, 
(ii) to have a free hand | 

COU-de-pied, x m Instep pi Des cous-de-pud 
couder [kude], vtr. To bend (pipe, etc ), to 
crank (shaft, etc ) 

COUd|oyer ^udwaje], vtr (je coudoie; je cou- 
doierai) (a) To elbow (so) (fc) To mb shoulders, 
rub elbows, with (so) x w -oiement. 

COUdre [kudr], v tr [pr p. oousant; p p cousu ; 
pr ind. je oouds, il coud, n. cousons, ils consent ; 
p d. je oousais; p h je oousis ; fu je coudrai) 
To sew, stitch Machine 4 ooudre, stwing- 
machine C une plate, to sew up a wound 

COUSU) a Sew n Cousu 4 la main, hand-sewn, 
-stitched F: Avoir la bouche cousue, to keep 
one’s mouth shut tight Visage cousu de petite 
v4role, face pitted with smallpox F £tre cousu 
d*or, to be rolling in wealth 
coudrier [kudne], x m Hazel(-tree) 
couenne [kwan], x./ I. (a) (Thick) skin (of pig, I 
porpoise) (b) Kind (of bacon) , crackling (of 
roast pork) 2. (Diphtheric) membrane 
couette fkwEt], x / (Hare’s, rabbit's) scut 
COUguar (kuga:r, -gwa-], x.m. Z • Cougar, puma 
couic [kwik], X m. Chirp, cheep (of young bird) , 
squeak (of mouse) P Faire couic, to die 
COulage [kula'3], s m I. Pouring (of molten 
metal, glass, soap, etc ) , casting 2. Leaking, 
leakage (of liquid) F Matson ou tl y a beauroup 
de c., house where there is much w-aste 3. Sink- 
ing, scuttling (of ship). 

COulant [kulci] I. a Running, flowing (liquid) 
Ncnidc , slip-knot , noose. Style c , easy, flowing, 
style. Homme coulant en affaires, accommodating 
man 2. x m [a) Sliding ring, scarf-ring 

[b) Draw-tube, sliding tube (of microscope, etc ) 

(c) Hart Runner (of plant) 

couler [kule] I. v tr. (a) To run, pour (liquid). 
C du plomb dans un joint, to run lead into a joint 
C. du latt (d traiers un Itnge), to strain mill: 
(through a cloth) C une statue, to cast a statue. 
(b) Couler (4 fond) un navire, to sink a ship , 
(i) to send a ship to the bottom , (n) to scuttle 
a ship (f) C une piece dans la main de, d, qn, to 
slip a com into s o ’s hand Mus C un passage, 
to slur a passage (d) C. une tie heureuse, to lead, 
spend, a happy life P Se la couler douce, to 
take life easily. 2. r » (a) (Of liquids) To flow, 
run Faire oouler I’eau, to turn the water on 
La sueur coule sur son front, sweat trickles, runs, 
down his forehead. Sentiment qui coule de 
source, feeling that comes from the bottom of 
one’s heart, (b) (Of barrel, etc.) To leak, (of 
candle) to gutter , (of nose) to run. {c) (Of ship) 
Couler au fond, couler bas. to sink , to founder 


(d) (Of knot) To slip. Couler sur un (ait, to pass 
over, touch lightly on, a tact 

se couler. I. To glide, shp Se c dans un 
Irou, to creep into a hole Se < enjre les drops, 
to slip into bed Se laisser oouler le long d’une 
oorde, to slide down a rope 2. To ruin, F : do 
for, oneself (esp through some scandal) 

COul4. 1. a (u) Cast (metal) Pi4ce ooul4e. 
casting (b) F C’est un homme ooul4, he’s 
done for (socially) 2. x m Mus (1) Slide, coule 
(11) Legato (ill) Slur 

coulee, X / I . Running, flow'fing) (of liquid) . 
outflow (of lava) P' CouI4e de soleil, streak of 
sunshine 2. fasting or tapping (of molten 
metal) Trou de coul4e, tap(ping)-hole, draw- 
hole Venu de coul6e aveo . . ., tast in one 
piece with . 3. (Ecriture) oouI4e, running 
hand 

couleur [kulte.r], s f Colour I, (fl) Tint, hue 
Personne de couleur, coloured f)C*rson Photo- 
graphic en couleurs, colour photography Cou- 
leur locale, local colour Sous couleur d’amiti4, 
under colour of friendship F En avoir vu de 
toutes les couleurs, to have had all sorts of 
experiences Prendre couleur, to take, assume, 
colour a tm Couleur de paille (eh ). straw 
(etc .)-coluured F Tout voir couleur de rote, 
to see everything through rose-coloured spec- 
tacles (/») C'omplexion Perdre set couleurs, to 
become pale, to lose one’s colour Etre haut 
en couleur, to have a high colour, a ruddy com- 
plexion (f) pi Aom Colours, flag Envoyer, 
hisser, les couleurs, to hoist one’s colours, 
Amener, rentrer, les couleurs, to haul down, 
strike, the (olouis 2. ('olour, paint C d I'hutle, 
oil-colour, oil-paint "Attention 4 la couleur I" 
‘wet paint ’ BoSte de couleurs, box of paints, 
paint-box Mettre qoh. en couleur, to colour, 
stain, sth Marchand de couleurs, chandler , 
drysalter. 3, Cards Suit Donner de la 
couleur, to follow suit 

couleuvrc [kuloeivr], X / Snake. F Avaler une 
couleuvre, to pocket an affront or a reproof, 
coulis' [kuli], a m Vent ooulls, draught (through 
crevice, etc ) [( ouler] 

coulis'*, s m I. Const- Grout(ing): filling 
2. Cu (a) (Meat)jclly. (i) (Tomato, etc ) sauce, 
coulissant [kulisuj, a Sliding (spindle, bench, 
electrical contact, etc ) 

coulisse [kulis], I /. I. (a) Groove, slot. Fenltre, 
porte, 4 ooulisse, sliding window, door. Tls 
Pied 4 oouliese, slide calipers F: Regard en 
coulisse, sidelong glance (6) Slide. Trombone 4 
ooulisse, slide-trombone. 2. Needlew. Hern 
(through which to pass tape). 3. (a) Ih 
(Scenery) flat. Les coulisses, the wings, the slips. 
Argot de la ooulisse, stage slang. F ■ £trc dans 
la ooulisse, to be pulling the strings. (f>) St.Exch 
La Coulisse, the outside market 
coulisseau [kuhsoj, x m (a) Slide (of piece of 
machinery), (b) Block (sliding in guides), 
(c) Runner (of drawer, etc.), 
coulissier [kuhsje], x.m. St.Exch: Outside 
broker. 

couloir [kulwair], s m. 1. Strainer. 2. Corridor, 
passagc(-way) Rati. Wagon 4 couloir, corridor 
carnage. Pari : Couloirs de la Chambre — lobby 
of the House. Lc Couloir de Dantzlg, the Polish 
Corridor. 3. Channel, gully (for water) , moun- 
tain gorge, [couler] 

coup [ku], x.m. I. (a) Knock, blow , rap (on the 
I door). Cn petit c. dixcret d la porte, a tap at the 
door. Coup de coude, (1) poke with the elbow , 

' (11) nudge. Coup de t4U, butt. (S.a. 4(0).) C.de 
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hn, peck. Coup de bftlon, blow, whack fw ith a : 
•tick), C. iur In dcngts, rap over the knuckles j 
Coup da oouteau, de poignard. stab. Coup de 
Mbra, (i) slash, cut (uith a sword); (n) sword 
wound. Coup d’ipde. thrust, lunge Coup de 


usr roricr un coup a qn, 
to aim, atnke, a bJou at s n Porter coup, to hit 
home. Cela m’eo a donn^i un coup/ it ga\e me 
such a ahock I Tenlr le coup, fi) to withstand 
the blow, the shock , fn) to hold out, F to stick 
U. En venlr aux coups, to come to blows. 
Falw d'une pierre deux coups, to kill two birds 
with one stone. J’ur • Coups et blessures, assault 
and battery. Prep phr A coups de, with blows 
from (sth.). Abattrc uv arhre d coups de cognie, 
to fell a tree with an axe Pane une traduction d 
coups de dtcUonnatrf , ti- look up every word m 
the dictionary in transl.inng a passage. Se 
CISBAU 2, ipMBl, I out! 1, GRACE J, JARNAC, 
main I, MARTIAU I, ONGLR, PATTE 1, PIED I, POING, 
TAMPON 5 . (b) Coup de feu, shot .S a tEu’ II 

Coup de fuell, (i) (gun-. nHt-) 8 hot, (n) report 
|of a gun) fusil d un coup, d deux coups, single- 
doubU-barrellfd pun ii jut tui dun c de justl, 
he was shot (d<ad). Coup de grisou, fire da,"^ '•> 
explosion ha diane' dolulb i.foudrh^ j. 

MtNB‘ I, RETRAITE 2 (f^ Coup de vent, ( 1 ^ puP 

gust, of wind, ( 11 ) squall F; Entrer dans la 
ohambre en coup de vent, to burst into tlu loun-, 
Embarquer un coup de mer. to ship a green sta 
Coup de rouiis, roll Coup de froid, (i) «.oKl 
snap; (li) Hied' chill, cold. Coup de eang, 
apoplectic fit ; F: stroke S a i angle i,.soleil 2 
2. Stroke (normal action c( sth) (a) Coup; 
d tile, stroke, flap, of the wing Coup de dents, ' 
bite. Coup de queue, flick of me tail. Boire qoh, 

4 petlts coups, to sip stli Coup de baguette, 
wave, touch, of the wand Coup de crayqn, a? 
plume, pencil-stroke . stroke of the pen. Salue. 
qu d'un coup de chapeau, to r.ii8e one’s hat to s o 
Coup de cloche, stroke of the be;i Sur le c dt 
midi, on the stroke of twelve. 


wouna. Goup a epee, thrust, lunge Coup de | afterthought Tout 4 coup, suddenly; all of i 
balonnette, bavonet-thiust Porter un coup 4 qn, | sudden. Coup sur coup, in rapid succession 

to aim, arnke, a blow ut a o Porter coup, lo hit I Enoore un mnn arra.n ^ l\.l 


comprends, now- at last I understand. II fut tu 6 
sur le coup, he was killed outright, on the spot 
Pour le coup, (1) for the moment; fn) this time. 
Apr4s coup, after the event. Reflexion apres c 
afterthought Tout 4 coup, suddenly ; all of a 


once again. ... 5. Fisb 
Pdche au coup, ground-batt 


Encore un coup 
(Baited) piub. 
fishing 

coupable fkupablj. i. a. (a) Guilty (person) 
C. de vol. guilty of theft. C. envers Dteu, guih> 
of an offence against God Jur : S'avouer oou- 
pable, to plead guilty, ffc) Culpable (act) ; sinful 
(pleasures); unpardonable (weakness). 2. t. Cul- 
prit. JHir ■ Delinquent adv. -mcnt. 

Coupant (kupaj I. a. Cutting, sharp Outilt 
coupanrs, edge-took 2 . r m ((Tutting) edge. 

** revolver 

[o, C ~de-p. amhicain, knu( klr-dustcr 2. Han-f 
oiler t>l Des coups-de-poing 
coupe' fkup), s j Cup (a) C. d champagne, 
champagne glass F- Mac cFhnrde, my y.\ip runa 
ovn Boira la ooupa Jusqu'4 la He, to drink the 
CUP :o the dregs {h) Sp (Gold or stiver) cup. 
i*Oiil>e% f / I . (a) ( iitting (of hav, etc ) , cutting 
(of garment) C de (Heveux. hair-cut 
Mettre un bois en coupe r4gl6e. to make periodical 
cuttings in a wood F ■ Mcttre qn en c r^gUe, to 
batten on, evploii, s.o Coupe sombre, (1) slight 
thinning /of forest area), fu’i F drastic cut /in 
personnel, estimates) (fc) Cut (of 9 coat) C d'un 
division in a line of (r) Section 

C tranff’eria/f. cross-section. Figurer une 
marine en coupe, to show a machine in section 
2 , Cards • C ut, rutting (o) £tre sous la coupe 
de qn, (1) m It-ad after one’s opponent has cut 
(11) F- to be under s o ’s thumb (fi) (Card tricks i 
Falre tauter la coupe, to make the pass . 3 , Smm 
Coupe Indienne. overhand stroke ; overarm 
stroke [oouppp] 

coupe-ci,?ares, s m.mv Cigar-cutter. 

j p Cut-out, circuit- 


Coup da niot. fr 

lehi .of fiKiK, ^upe-orcuit. 


breaker C -r d fusible, fuse 
couple [kupe], j / Flau Gangway (opening or 
t ga^q-port. Eobelle de roup 4 e, accom- 
modation ladder. 

COUpc-fil [kupfil], I m mt' Th U’lre-rutters 
coupe-file^ s m mr. (Police) pass 

Cut-throat place 


(il cast, (11) hau (of a net), draught lof fishe> 
b.a. BR083B 1 . MANQPBR II. I, CEIL 2. (b) Gam, i 

(l) Stroke, hit, dnve 7 'en ■ C. droit, foiearrr 
stroke, (u) Golf - Shot, stroke. C rou*i. putt 
Conoours par coups, stroke -play, medal-n!a% 

(m) Fb: Kick C. d' envoi, Kick-off. Jiv) BtU 

biroke. shot Faux coup de queue, m .^ue . r m tnr. iron 
*• finish the hand ' s m inv 

(VI) Chess etc Move. S.a. Di‘ i. (c)L..de '\ ^lley ; death-trap 

etrcike of luck; piece of good fortune ; ^OUpc-Ja^et, s.m. (Hamstnnger, hence) Cut- 
C. a evcface. bold stroke. C. d’ec/c/, distinguished ' throat, mffian. pi. Des coupt-jar'^cis 
rSv'cM' t'ASARD I, THEATRE 3, \ ‘ _ i ^®t*P®“IvgUlXies, x.m. Tls ^ cgctable cutter 

(o) Clap, peal (of thunder) ; blast (of a wln.stle) j coupe-llt, s.m. Rail. Sleeping compartment 
tonnette, ring. peal, of the bell < dc\ pl’ Des coup^s-lits 
tdUphone, telephone call 3. Influence. p,>wer ; coupelle [kupd], x /. Cupel, test. Passer de Tor 
inetancy, threet. Apir sous le c. de la peur, to act i ‘ epupeUe, to assay, test, gold, 
out of fear. H^pondre sous le c, de la col^e, to coupellcr [kuptllc], t.fr. To cupel, assay (gold) 
Miwer in a ht of temper. Tomber sous le c. de la , coupement [kupmo], s.m. I. Saw-cut. 2 , Rati 
lot, (i) to come within the provisions of, (u) to fall I Diamond crossing, 
foul of, the law. Etre sous le c. d'une terrible coupc-ongles, s.m.tnv. Nail-chppers. 
occusaHm, to he under a terrible accusation coupc-paille, x.m.mr. ChaiT-cutter. 

4. (a) Attempt , deed (often evil deed' fnaver coupe-pain, s.m.tnv. Bread-sheer 
MM c., to have a try, F.- a go (at 11) Coup de COUpe-papicr, x.m.tnt . Paper-knife 
t*te, irnpuliive act. Falre qoh. par coup de t4te, coupler [kupel t’ fr To cut t C ^ 


S.a. MON^r^ 3 , MON TER li 4 , VALOIR (/’ f Avoir !« 
coup pour falre qoh., to have tiie knack of . 
doing sth. (c) Tout d‘un coup, d’un aeul coup, 
at one go. Falre qoh. du premier coup, to do sth! i 
at the first attempt or shot. Du coup, ( 1 ) now at ! 
last ; (li) this time, in this emergency. Du r. je 


1 .t i lu ».ui uuwn a tree 

C./ufftedgw, tocutoflfs.o.’shead. F: Couper 
bras et jambes 4 qn, to leave s.o. helpless 
Couper dans le vU. (i) to cut to the quick; 
ri«) r : to take extreme measures. S.a. racine i 
C. les cheveux d qn, to cut, clip, s.o ’s hair C. un 
vitement, to cut out a garment. Curdi; Couper 
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les cartes, to cut. P: Je n'y cnupe pas' I’m not 
to be had ! 2. (a) To cut, cross, intersect. tJ i. C. 
a trovers champs, to cut across country. Couper 
au p/us court, to take a .short cut (b) lu/: Coupar 
is route & qn, to cut in 3. 7'n cut off interrupt, 
stop (a) Couper le chemin k qn, 10 cut s o off 
Couper les vivres k I’ennomi, to tut off the 
enemy’s supplies. Couper la laim, I’app^tlt, A qn, 
to take s.o.’s appetite away Couper la parole 
A qn, F ■ couper qn, to inK'irupt s o ; to cut s o 
short. Tp • Couper la communication, to rinp 
off Ne (me"! coupez pas ' don’t cut me off I hoM 
the line I Couper la respiration A qn, to take j 
8.0. ’s breath away {h) I’o turn off, cut off (the 
water); to shut off ttbe steam; El - C lecuurant. 
to twitch off the current (r) Cards ' To tnimp 
(opponent’s card). 4*^ itn, (1) to blend wine . 
(ii) to water down wine i m -age. 

»e couper. I. (Of fkm, etc 1 To crack 
2. (Of lines, roads, etc ) To intersect 3. To 
contradict oneself ; to give t neself awav 

COUp^. I. n. (a) Cut up, broken up , broken 
(sleep), jerky (style) {b) Vtn c d'eau. wine and 
water, (c) Ten: Coup coupA, drive with a cut 
2 . s.m. I'eh - Brougham Aut Coupe 
couperet [kuprej, s m. i, (Meat! chopper. 

cleaver. 2. Blade, knife (of the guillotinel 
couperose [kuprotz], sf l, C verte, green 
vitriol. C. bleue, blue vitriol 2. Med Acne 
c ouperos^ [kuproze], a Blotchy (complexion) . 
coupeur, -euse [kupfr-r -o;?.). s (n) Tail 
Cutter, (b) C de hjurses ni^kpocket 
coupe- verre, s.m mv. Ts • Glass-cutter 
couple [kupi^ l.s m (a) Pair, couple <. d'epowr, 
married couple. C. de pigeons, pair of pigeon' 
(cock and hen). (6) Mec : Couple ^nioteur), 
couple (of forcesj, torque C de demarrage, 
starting torque, (c) A’ Arch Frame, timber 
2. s.f. (a) Two, couple. C de pigeons, brace of 
pigeons. C. de baufs, yoke of oxen. Avirons A 
couple, double-eculls Nager A, en, couple, to 
double-scull (i) Leash (for dogs) 

:.oupl!er [kuple], r tr To couple El To join 
up, connect (cells) s m -age. 
v,ouplet [kuple], s.m (a) Verse (of song) (b) Th • 
F- Tirade 

coupoir [kupwair], t m. Th. Cutter. 

. oupole [kupol], s.j Cupola 
coupon fkupo], f.m 1 Portion cut off ; cutting 
Coupons d’dtoffe, remnants; oddments. 2. {a) 
Ftn: t'oupon C diT'idenu'e, flividend-w arrant. 
(h) Roth Th • (Par' of) ticket C. de retour, 
return ha f (of ticket^) Post • Coupon-rAponse 
international, international r^ly coupon 
coupure [kupjr.r], s.f. I . (a) Cut, gash (on finger, 
etc ). (h) Cut(ting), dram (through marsh etc ) 

2. (o' Piece cut out. C. de journal, newsp-per 
cutting. (6) Cut, excision (in play, document) 

3. [a) P^er money (of small denominations) 
l6)Fm. Factional share 

COUr [ku:r], s.f 1. Cou’t (of prince) (u) A la 
oour, at court. Gena de oour, courtier F f^tre 
bien, mal, en eour, to be in favou. . oi 
(6) Faire aa oour au roi, to pay one s court to me 
king. Faire la eour A une Jeune fllle, to court, woo, I 
a young lady. 2. C. de justice, court of justice. 
Mettre qn hors de eour, to dismiss s o ’s rase I 
to nonsuit s.o, 3. Couit, vara, k,^unyaiu j 
C. d'icole, school playground Mil . C de quar- 
tier, barrack square. 

courage [kura: 3 ], s.m. Lourage, valour , f 
pluck. Perdre courage, to lost courage, htan. 
Prendre eeurage, to take courage, to take heart. 
Helaver le eourage de ;r,, to hton into 


s o Avoir bon oourage, to be of good heart 
Du courage! courage! cheer up' btar up I 
Rendre courage A qn, to cheer s o up. line nation 
sans oourago, a spiritless nation D^plover tout 
son c . to put forth all one’s courage 
courageu'x, -euse [kurato, -o:zJ, a I. Coura- 
geous. brave, F plucky. 2. Zealous, spirited. 
Fire c au trmail. to stand up to one’s work ; to 
be a plodder adv -gement. 

•.'ouramment fkurama], adv I. Easily, readily; 
(to read, speak) fluently 2. Generally. usiihIIv, 
currently C employ^, in current use 
wourant, -ante [kuro, -art]. I. a (a) Running 
Chien courant, hound (Ooriture) oourante, 
running, cursive, (hand)wnting Mill (Meiile) 
courante, running millstone; runner (M (Of 
measurements) Linear, running Prix par piti. l , 
price per foot run (c) Flow'ing. Chambre aveo 
eau oourante. bedroom with running water 
(d) Current (account, etc ) Le mols courant, 
the present, currer.t, month Le oinq oour.int, 
the fifth mat Fin courant, at the end of ♦his 
month Mot d usage c , word in current, gene-al, 
use. PrIx courant, price-list Dr taille courante, 
of standard size 2. » m (a) ('urrent, stream. 
Sutt>re le c , to drift along C dt fond under 
current (in lake, etc * C sous mann. und-r- 
current (in sea) • undertow Courant d’air, 
draught F Set ret c. de mci onttntimrnt 
undercurrent of discontent Courant Alertrique, 
electric current Fll hors courant dead wic 
(b) Cour.se Dans le courant dr m 

course of the vear C dcs affaires, ■. ( .isi u 
events, fitre au oouraiU de l*afT8lre, t»' know nil 
about the maiur. <juund xum ,iirz uu »' w n 
you have got into the swing, into thr w-ay 
(of things). Mettre qn au courant des faits, *0 
acquaint s o with the facts. Mettre le graml-hvre 
au c , to write up, post up, the ledger 
(ourbature fkurbatyir], r / 1. ^tiffnrsa, nrrd 
ness .drotr une c , to be aching all ovir. 'tiff 
all over 2. Cet Founder 
courbattirer fkurbatyre], t' tr 1 To tire (if') 
out; to knock iso) up. Courbaiure aching all 
over 2. To fourder (horse). 

COurbe [kurb] l. a. Cun'ecj 2 . s f (o'* Cur. f ; 
sweep (of road, ctc.y («/ Curve, grapa (' de 
niveau, contour- line. 

courbjer [kurhe] I. v tr To bend, rur^c 
Caurber en deux, to bend double Courbi par I'dge 
bowed 'vith age C Ic front, Ic, letc, to hav r re’s 
head S a. 1 , jouo 1 . 2 . t To her d , to 

sag. s m -ement. 

8C courber> to bend, stoop S" ■ dn'.mt qn 
to how , F ■ ko(w')tow, to 8,0 
courbette fkurbet] s.f Equit . Cur et F- 
Faire des oourbettes A qn, to bow ,ind scrape, to 
ko(w’)tow, to s o. 

courbure [kurbyrr], s.f. Curvature (of the ei r h) , 
bend, curve (of piece of wood, etc ) , ’'■cr 

(of road) ; sagging (of L .ar.;) C e, . V*, !' tu ' 
courette [kurft], s f Small (ccrtjjaid, an.d’i 

fO'l' ' 

roureur, -euse fkurcr.r, -oiz] s 1. Runner, 
ra^er (on bicycle, et. ; Cp. C dr fond, long- 
distance runner, staj'i. C. fu vilesse, sprii.itr. 
2. (aj Wanderer rover C de rout* i tttnt.p, 
vagabond (6j Gadabout. C. dc ipulacU^, play- 
j goer. C. de eabarets, P: pub-crawler (c) C 
d’aventures, seeker of adventures; adventurer. 

1 C. de dots, fortune-hunter, 
courge [kur J, I /. Put ■ Gourd. C a la moelie, 
j e. oMcrgine. vegetable marrow. 

! COurlr fkjr..r], t. (pip courant, pp couni: 
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pr.ind. }» oourt, n. eouroni ; p h je courut ; 

, i# oourr«i. The lux is ar>oi<> I, t t. 
o run (a) C. aprh qn, to run aftei s.o J'ai 
couru le privemr, I ran to warn him J*y court. 
I'm goinjf dirertlv. Monter, dtaoendre, ia colline 
•n oourant, to run up, down, the hill Arnver en 
courant, to running up F Ell« tst 

toujouri 4 oourir, she is always RaadiriR about 
S.t. BASQUE*, PRESS^ 2. (h) Sp 'Jurf Toracc ; 
to run (m a race) Fair® oourir, to kiep a racing' 
tUble. (f) (Of ship) 'r> I sail C •nWu/i'e. to stand 
out to sea, (' devant l> x'ettt, t«. run, scrd, before 
the wind, {d) To bi current. Lt bruit court 
oue . . there is a report abroad that. . , . 
Fatre c. un bruit, to spread (abroad) a report. 
Impers. II court des bruits, rumours are aHoat 
La mode qut court, the present, prevailing, fashion 
Par le tamps qui oourt, nowadays , as things are 
at present l.e bail n'a plus qu'un an A c , the 
lease has only one year to run (e) Le sanfi court 
dans let arises, the blood flows through the ar- 
teries. 2. v.tr. (a) To run after (stli ), to hunt, 
pursue, chase (animal), (b) C un risque, to run 
a risk. C la chance de qch., de fatre qch , to take 
one's chancc(a) of sth., of doing sth 3. (With 
cogn acc.) (a) C une course, to lun a rare La 
coupe se courra dematn, the cup will be competed 
for to-morrow. F: C’est oouru, it’.s a cert 
(6) Courlr Is monds, (1) to roam the world over, 
(ii) to gad about. C. let caf^s, to haunt the cafes 
(c) C. le grand galop, to go at full speed b a I 
POSTH* I. (d)Nau’ C un hard to make a tack I 
count) d. I. Sought after; popular (preacher, I 
etc.). Renton sportive tr^s courue, well-attended, 
well-patronized, sporting event. 2. Int 4 r 4 t oouru, 
accrued interest. 

courlieu [kurlje], s.m , courlis fkurbl, 5 m 
Om • Curlew. Petit i , whimbrcl 
couronne (kuranl, j/ I. Wreath, crown (of 
flowers, laurel). C. mortuaire, (funeral) x^reath 
2. (King’s) croxVn ; (ducal) coronet La triple 
oouronns, the (pope's) tiara 3. Num • (.'rown 
Uns dsmi-oouronns, half-a-crown A. Hmp 
Geom: Annulus. Bof Corona Astr ■ C solaire 
solar corona. 5, (a) Rim (of pulley, wheel) 
(b) Crown-wheel (of differential, etc ), sprocket- 
wheel (of capstan). C de go/e/j, roller-nnp 
COUronnement [kunmmu], I.m i. o) Crown- 
ing, coronation (of king) {b) Capping (of pier) , 
crowning, coping (of wall) 2. Scar (on horse's 
knee); broken knees. 

COUronner [kunne], v.tr. I, (tj) To crown (with 
• wreath). C «« to award a pupil a (wreath 
together with a) prize. F • Pour oouronner 
tout . . to cap, crown, it all. . (6) Couron- 

Mr qn roi, to crown s.o kii^ 2. To cap (pier) , 
to cope, crown (wall) 3. C. un cheval, to let a 
hone down on its knees 
COUronn^) a. I. (o) Wreathed (with flowers, 
etc.). £liv€ trots fots c., scholar who has won 
three prizes, /iomon c., prize novel (6)Crow'ned 
(aovereira), 2« Cheval c , broken-kneed horse. 
COUrr«IU, -ons, etc See COURIR. 

GOurre [ku:r^, r./r. &i A • courir 2 («)) 
(Still used in) Chasse 4 eourrt, hunt(ing). 
S.4. CHASsn 1. Laisser oourre les ohiens, (i) to 
lay on the pack : (ii) to slip the hounds 
COurrier [kuriej, s.m. 1. Courier, messenger 
Ballo des eouirlers, guests’ servants’ hall (at hotel) 
2. (a) Mail, post. Par relour du courtier, by 
return of post. Ddpouiller son c , \o open one’s 
mail. Fain son eourriar, to do one’s corre* 
^ndence, one’s mail. (6) Mail-boat. 3 . 7 oiirR.’ 
C. 4 ms thiitres, theatrical column. 


courri^riste [kurjerist],r.w. Journ- Par writer 
courroie fkurwa], s, f l. Strap F- Allonger la 
oourroia, to make tbmgs go a h.ng way Sorrer la 
oourroie 4 qn, to keep s o. on a short allowance 

2 . MecE- Belt(ing> C de transmnsion de 
commande, driving-belt 

courroucer [kuruse], v tr (je courroucai(8) ; n. 
courroucons) Lit To anger, incense (s.o,). 
courrouc^, a. Angry (person, voice) 
courroux fkuru], s m Lit- Anger, wrath, ire 
fitre en courroux, to be angry, wroth, 
cours [kij-r ], i w I. (c^) C'ourse , flow (of river) . 
path (of heavenly bodies). Cours d’eau, river 
watercourse, stream Poursuivre le cours de aes 
idies, to pursue the tram of one’s thoughts 
Donner libre cours 4 son imagination, to give free 
rein, free play, to one’s imagination. La maladu 
suit son c , the illness is running its course 
Affaires en oourt, outstanding business. Travail 
en cours, work in progress, on hand. Annbe en 
cours, current, present, year En cours do route, 
on the wav Au cours de Thlver, during the 
winter {h) Nau Long cours, foreign trade, 
Capitaine au long c,, master mariner. Voyage de 
long c , ocean voyage. 2. Circulation, currency 
(of money) Avoir cours, to be legal tender 
Donner court 4 un bruit, to set a rumour afloat 

3. (Quotation, price Quel est le < du sucre'f what 
IS sugar quoted at’ Cours du maroh 4 , market 
prices C du (//ange. rate of exchange 4. Course 
(of lecluifs iti ) ‘isstsfer aux c du unr, aux t 
d'adultes, to atftnu evening classes Fatre un c. 
d’histoire. to lecture on history. Faire ton court 
de droit, to read law Finir ses court, to finish 
one’s studies 

cour-s, -t. See touRiR 

course [kurs], si I. Hun, running Au pas 
de course, at a run , Mil at the double 
Prendre sa course, to set off (running) Arr 4 t 4 
en pleine course, checked in full career 2. Race, 
racing C de chexaux, horse-race Les counei, 
(0 horse-racmg ; (11) the races C plate, flat rac< 

I C au clocher, point-to-point race C. d’obstades, 
hurdle-race ; obstacle-race. C de fond, long- 
distance race. C. de vitesse, sprint. S.a haie 1, 
SAC* I, Champ, terrain, de courses, race-course 
Auto de course, racing car C d'avtons, air race. 
3, (a) Excursion, outing, trip (b) Journex, run 
(csp. in hired conveyance) Payer (le pnx de) sa c , 
to pay one’s fare. 11 y a une longue c. d'tci lA, it is 
a long way from here, (c) (Business) errand. 
Faire une course, aller en course, to go out on 
business 'Etre on course, to be out (on business) 
Pair® des courses, (0 to go out shopping , (11) to 
run errands, messages. 4. Nau • Privateering. 
Faire la course, to privateer. 5, (a) Path, xvav. 
course (of person, planet, etc); course, flight 
(of projectile), (b) Mec.E ■ Travel (of tool, etc.) ; 
stroke (of piston). 

coursier [kursje], s.m. l. Lit- (War-)hor8e; 

charger. 2. Mill-race. 3. Bow-chaser (gun). 
COUrsive [kursirv], j./ I. NArch. Alley-way. 

Z.Aer- Runway, cat-walk (of dirigible) 
court* [ku:r]. 1 . a. Short, (a) Avoir la vuo court®, 
to be shon-sighted. Avoir I’esprit oourt, to be of 
limited understanding Mer courte, choppy sea 
r.m. Prendre le plus oqurt, oouper au court, 
to take the nearest road ; to take a short cut 
Tenir un ohien, un cheval, de oourt, to hold a dog 
on a short leash, a horse on a shon rein Se 
trouver 4 oourt, to find oneself short (of money, 
etc.). A oourt de main-d 'oeuvre, short of 
hands ; short-handed (f») (In time) C. mtervalle, 
short, brief, interval. F: La laire eourte et 
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bonn«» to have a short life and a merry one. 
De courte duree, short-lived. Pour (vous le) faire 
court . . to cut a long story short. 
ic)Cu: Sauce courte, thick s^uce. Shon 

Restar court dans un discours, to stop short m a 
speech. Tourner c d droite, to turn sharp to the 
right. Couper court it qch., to cut sth. short 
Tout court, simply, merely. 

C01irt^[kDn,ku:rJ, j.m. Ten: Court. C,surgazon, 
grass court. C. dur, hard court 
courtage [kurta: 3 ], r.m. Com: Brokerage; 

(i) broking ; (ii) commission, 
courtaud, -aude [kurto, -o:d], a. (Sf s. I. A: 
Dock-tailed, crop-eared (animal). 2. Dumpy, 
squat (person). fcx)URT‘] 

court-boucl^e, a /. Bobbed pi Court-boucUes. 
court-circuit, s.m. El ■ Short-circuit. Mettre 
en court-circuit, to short-circuit (a resistance, 
etc.), pi. Des courts-circuits. 
court-circuiter, El: To shon-circmt. 
COUrtepointe [kurtapwcit], s.f. Counterpane 
courtier [kurtje], r.m. Com: Broker Courtier 
de commerce, courtier de, en, merchandises, 
general broker, commercial broker Courtier en 
immeubies, land-agent. Courtier de change, 
bill-broker ; jobber, dealer. Courtier maritime, 
ship-broker. 

courtinc [kurtin], s.f Mil: Curtain (between 
two bastions) 

COurtisan [kurtizo], r.m. Courtier, 
courtisane [kurtizan], s f Courtesan 
courtiser [kurtize], v.tr. (a) To court; to pay 
court to (s.o.) , to fawn on, toady to (the mighty). 
(6) To court, woo ; to make love to (s o.). 
COUrtois [kurtwa], a. Courteous (envers, to, 
towards) ; courtly ; polite, urbane. Armas 
oourtoises, blunted weapons ; arms of courtesy. 
adv. -ement. 

courtoisie [kunwazi], s f. i. Courtesy, cour- 
teousness (envers, to, towards) , politeness, 
urbanity 2. (Act of) courtesy. 

COUrt-v£tue, a.f. Short-skirted, pi. Court- 
vStues. 

COUSeuse [kuzo'.z], s.f. i. Sewer, seamstress. 

Bookb: Stitcher. 2. Stitching machine 
COU8-ez, -ons, etc. See coudre 
cousin’, -ine [kuze, -in], s. Cousin Cousin 
fermain, fint cousin ; cousin german F: Cousin 
A la mode de Bretagne, 'sort of relation ’ 
cousin*, r.m. Ent: F: Gnat, midge, 
cousinage [kuzina: 3 ], s.m. F : i. Couamship, 
couainhood. 2. Tout le c., all the cousins, csp. 
ail the poor relations. 

COUSinierc [kuzmjeir],^./. Mosquito-net. 
COUSOir [kuzwair], s.m. Bookb: Sewing-press. 
COUSSin [kuse], s.m. Cushion. 

COUttiner rkusinel, v.tr. To cushion. 

COUSSinet [kusine], s.m. I. Small cushion ; pad. 
a. Mec.E: [a) Bearing. Couasinets 4 billas, ball- 
bearinga. (o) C. anti-friction, bearing-brasses ; 
buah(ing). (c) Die. (d) Rail. (IUil-)chair. 
3 . Bot; F: Bilberry, whortleberry, 
eoftt [ku], s.m. Cost. Memis couts, petty expeoMn. 
COfttant [kutd], a.m. Au, 4, prix oobUnt, at cost 
price. 

COUtaan [kuto], s.m. Knife, (a) C. formant, 
pUasU, do poc^, clasp-knife, ja^-knife. C. do 
iabU, table-knife. C. d dicouper, carving-knife, 
carver. C. d papier, paper-knife. Coop da 
■o nf i sii , stab. P: Figure en lame de eouteau, 
hatchet fmie. Da aeait 4 eouteaux Ur4a, they are 
at daggers drawn. Avoir le eouteau sur la g orge, 
u> have the knife at one’s throat, (k) EI.E: 


(of switch). Interrupteur 4 oouteau, knife-switch, 
(c) Knife-edge, fulcrum (of balance-beam), 
coutelas [kutlo], r.m. Nau. Cutlass, 
coutelier fkutolje], s.m. Cutler, 
couteilerie [kuteln], s.f. I. Cutlery (trade or 
wares). 2. Cutler’s shop. 

cofkter [kute], t'.i. I. To cost. Codtar oher, peu, 
to be expensive, inexpensive. Cela vous coutera 
cher, you shall pay aearly for this. Codte qua 
oolite, at all costs ; whatever the cost. Cela ooCite 
lei yeux de la t4te, it costs a mint of money. 
Impers. 11 lut en a couti un bras, la vie, it cost him 
an arm, his life. Je voulus i aider ; tl m'en codta, 
I tried to help him, to my cost. 2. Rien no lut 
coute, ( 1 ) nothing is an effort to him ; (a) he 
spares no effort. Cela me codte d dire, il m'en 
coute de le dtre, it pains me to have to say this, 
cofkteujx, -euse [kuto, -oiz), a. Costly, expen- 
sive. Peu oodteux, inexpensive, adv. -semcilt, 
coutil [kuti], r.m. Tex- Drill, twill; duck. C. 

pour matelas, ticking Pantalon de ooutll, ducks. 
COUtre [kutr], s.m. Coulter (of plough). 
COUtume [kutym], s f Custom, habit. Selon ma 
c., as IS my habit, my wont. Avoir ooutume de 
faire qoh., to be m the habit of doing sth. Comma 
de ooutume, as usual. Plus tard quo ^ c., later 
than usual 

coutumier, -i^re [kutymjc, -je:r], a. (a) Pej: 
In the habit of (doing sth.). II est c. du fait, he is 
in the habit of doing it. (b) Customary. D^lt 
ooutumier, ( 1 ) customary law, (li) unwritten 
law, common law. 

couture [kuty:r], s.f I, Sewing, needlework. 
2. (a) Seam (in dress, pipe, etc.). Sans couture, 
( 1 ) seamless , (u) Metalw: weldless. F: Battre 
qn 4 plate(s) oouture(s). to beat s.o. hollow. 
F: Savoir la vie sous toutes ses oouturea, to 
know the seamy side of hfc. (6) N.Arch : C. d 
elm, lapped seam. 

COUturer [kutyre], v.tr. To scar, seam, score. 

Visage couturi , scarred face, 
couturier, -lire [kutyrje, -je:r), s. {a) s.m. ^ /. 

Dressmaker, (b) s.f. Seamstress ; needlewoman, 
couvage [kuvaiy], s.m. Incubation, hatching, 
couvain [kuv£], s.m. I. Nest of insect eggs. 
2. Brood-comb (of bees). 

couvaison [kuvez5), s.f. Brooding time (of bird), 
couvde [kuve], s./. I. Sitting, clutch (of eggs). 

2. Brood, hatch(ing) (of chioks). 
couvent [kuvo], s.m. (a) Convent, nunnery. 

Entrer au c., to go into a convent, {b) Monastery, 
couver fkuvel. i. v.tr. (o) (Of hen, etc.) To sit 
00 oos. to brood, ait. Poule qui vout c., 

broody hen. (b) To incubate, to hatch (out) (eggs), 
(c) F: Couver le feu, to brood over the fire. 
C. im complot, to hatch a plot. C. uno maladio, 
to be sickening for an illness. Couver qn des 
yeux, (i) to gaze intently at s.o.; (ii) to look 
fondly at s.o. 2 . v.i. (Of fire, passion) To 
smoulder. Un orage couvait, a storm was brew- 
ing. Conspiration qui couvait dopuis longtomps, 
conspiracy that had been hatchuig for a lemg 
time. 

couverclc [kuverkl], s.m. Lid, cover ; cap (of 
bottle, etc.). C. wid, screw-cap. 
couvert. SeecouvaiR. 

couverture [kuvar^irj, s.f. l, Ckivoring, cover. 
C. do voyage, travelling rug. C.doHt, bedspread. 
C. on lame, blanket. Faire la eouverture, to turn 
down the bed. TIror la eouvartme 4 a^ (0 to 
t^ ail the bed-dothet; (ii) F: to taka the 
lion’s share. C. en papior, paper wrapper (of 
book); jacket. MU: Troupes do c., covering 
troope. LeOre de aottverture, covering letter. 
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ious oouvtrtim d’amitii, under the cover, the 
cloak, of friendship. 2. Roohng. 2,Agr: Top- 
ping; top-dressing. 4, Com: Commandesans c., 
order without security, without cover. 

COUVCuae [kuvotz], tj. Husb: 1. Sitting hen, 
hatcher; brooder. 2. C. arttficielle, incubator 
(for eggs, for infants). 

COIlvi ^kuvi], a.m. Addle(d) (egg). 

Note. Except where otherwise indicated, in 
the following compounds couvre is inv,, the 
noun takes the plural. 

COUVre-bouchC) t.m. Muzzle-cover (of gun) 
couvre-chaine, i.m. Cy: Chain-case. 
COUVre-chauMUre) t.m. I. Galosh, overshoe. 
2. Snow-boot. 

COUVre-chefy t.m. F. & Hum • Head-dress, 
head-gear. 

COUVre-engrenageSy t.m. Gear-box, -ca.se 
couvre-feu, t.m.tnv. 1. Damper-hd (for char- 
coal fire). 2. Curfew. 

COUVre-llt, t.m. Coverlet, bedspread, counter- 
pane. 

couvre-livre, t.m. Bookb. (Du8t-)jaiket ; 
wrapper. 

couvre-roanchey t.m. Ten ■ Grip (for racquet) 
couvre-moyeUy r.m. Veh- Hub-cap. 
couvre-nuqucy t.m. i. Sun-curtam (of rap) 

2. Rear-peak (of helmet). 

COIlvre>ob)ety t.m. Cover-glass, cover-slip (of 

microscope slide). 

COUVre-oeil) «.m. (Eye-)patch. pi. Des couvre- 
mlt, 

couvre-pied(t), t.m. (0) Coverlet. C. pujui, 
(eider-down) quilt. (6) Bedspread, 
couvre-plat, t.m. Dish-cover. 
COUVre*radiateury r.m. Aut : Radiator muff 
couvre-th^iircy t.m. Tea-cosy. 

COUVreur [kuvrcc.’r], t.m. Roofer. C. en tuile\. 

tiler. C. en ardoise, slater. C. en rhaume, tliatchcr 
COUVrir tkuvmr], v.tr. ipr.p. couvrant; p.p. 
eouvert: pr.tnd, Je oouvre, n. oouvrons; p.d Je 
eouvrals; p.h. Ja oouvris;/u. J« oouvrirai) To 
cover, to overlay, to screen (de, with). 1. £ire 
eouvert de poustihe, to be covered with dust. 
C. let pauvret, to clothe the poor. Mur cout>ert 
de lierre, wall overgrown with m-, C. set dessetns, 
to conceal, keep secret, one’s intentions. C. le feu, 
to cover up the fire. Ind: C. let feux, to bank 
(up) the fires. Cardt: C. une carte, to cover a 
card. C. /a tafi/e, to lay the table. Le prix de vente 
couvre d peine let frais, the selling price barelv 
covers the cost. "Priere de nous c. par cheque, ’ 
’kindly rctnit by cheque.' C. une enchire, to make 
a higher bid. 2* C. une matson, to roof a house. 
Maiton couverte en ardoise, en chaume, slated, 
thatched, house. 

•ecouvrir. I. (a) To clothe oneself. (6) To 
put on one’s hat. 2. Fenc : To guard one’s body. 

3. (Of weather) To become overcast. 

convert’* a. I* AlUe couverte, shady w'alk. 

Payt e., wooaed country. Parlsr 4 roots eou verts, 
to speak (i) cryptically, (ii) not too bluntly. Ciel c., 
tem^ e., overcast sky, weather. 2. Wearing one's 
hat. /lexfer c., to remain covered ; to keep one’s 
hat on. 3. Clad. 

convert*} r.m. 1. Coverfing), shelter. La 
vlvra at la oouvart, board and lodging. £tra 4 
eouvert, (i) to be under cover ; (ii) Com : to be 
covered (for a credit). 8a roettrs 4 eouvert, to 
take cover. Mettre tes intMtt d c., to safeguard 
one's interuts. Sous la oouvart da la nuit, under 
cover of night. 2* (a) Fork and spoon. (6) Cover, 
place (at table). Mettre. dreeeer, ie eouvert, to 


lay, set, the table ; to lay the cloth. Oter le c., to 
clear the table. La table est de vingt couverts, 
covers are laid, the table is laid, tor twenty, 
(c) (In restaurant) Table-money 
COXaly -aux [koksal, -0], a. Anat: Coxal. Os 
coxal, hip-bone. 

coxalgie [koksal3i],r./. Coxalgia; hip-trouble. 
coyote [kojot], r.m. Z' Coyote ; prairie wolf, 
coypou [koipu], j.m. Z; Coyp(o)u. Fourrure ds 
ooypou, nutria. 

crabe [krorb], r.m. Crab. F Marcher en orabe, 
to walk sideways, crabwisc ; Av : to drift, 
crac fkrak], tnt. s.m. I. Crack, snap. Crac' 
le voild parti, he was off before you could say 
Jack Robinson 2. Smash, crash (of bank, etc.), 
crach [krak], s.m = crac 2, 
crachat [kraSa], s.m. I. (fl) Spittle, spit; Med 
sputum, (b) F. Gob. F: Se noyer dans un 
crachat, to make a mountain out of a molehill. 
2. Star, Grand Cross (of an order), 
crachicr [kraje]. I, t^.i. (o) To spit ; to expector- 
ate. F . II ne faut pas craoher dessus, it is not 
to be sneezed at. S.a. BASSIN i. (b) (Of pen) To 
splutter, (c) El.E: (Of collector, etc.) To spark, 
spit, flash. 2. v.tr. ( 1 ) To spit (out); ( 11 ) to 
expectorate. C. du sang, cracher rouge, to spit 
blood C. dcs injures, to hurl abuse. F: J’ai dCl 
cracher cinq francs, 1 had to cough up five francs. 
(Of ship) C. ses ^loupes, to spew, chew, oakum ; 
to start at the seams, s.m -ement. s.m 'eur. 

crach^y a. F: C'est son p^re tout oraohe, 
he’s the dead spit of his father, 
crachin [kraSe], s.m. Mizzle, fine drizzle, 
crachiner [krajme], t;.t. (Of weather) To mizzle, 
drizzle, spit. 

crachoir [kraSwair], s m Spittoon F: Tenir le 
orachoir, to monopolize the conversation. 
Cracovie [krakovi]. Pr.nf Geog: Cracow 
craie [kre], s.f. Chalk. Ecnt d la craie, written 
in chalk. 

craign-anty -e, -ons, etc. See craindre. 
craindre fkrcidr], v.tr. (pr.p. oraignant; p.p. 
craint; pr.ind. je orains, n. craignons; p.a. Je 
craignais; p.h. Je craignis; ju. Je oralndrai) 
(a) To fear, dread ; to stand in awe of, be afraid 
of (s.o., sth.) C. />ifu, to fear God Je crains de 
le laisser entrer, I am afraid to let him in. Je craint 
(pi’il (ne) soil mart, I fear he is dead. II est d c., 
il y a lieu de t., que . . . (ne) . , ., it is to be 
feared that. ... II n'y a par d c. qu'il revienne, 
there is no fear of his coming back. Abs. C. pour 
to be anxious for s.o. 's safety. C. pour sa vie, 
to go about in terror of one’s life. Faire craindre 
qch. 4 qn, to put s.o. in fear of sth. (b) Plante 
mt cratnt la geUe, plant that cannot stand the 
frost. Com: "Craint ThuroidiU, la ohaleur," 
‘to be kept dry, cool.’ 

crainte [kre:t],r./. Fear, dread. Crainte myst4- 
rieuse, awe. Dana la oratnte de, (de) orainte da. 
tomber, for fear of falling. De erainte que . . . 
(ne) + Jt/ft., lest. . . Sans orainte, (i) fearless, 

(ii) fearlessly. Avoir des craintes au sujet de 
qch., to entertain fears regarding sth. 
craintlify -ive [kiitif, -i:v), a. Timid, timorous. 
adv. -ivcment. 

crambe[kra:b},f.m., crambo [krube],r.m. Bot: 
Sea-kale. 

Crainoifi [kramwazi], a. & t.m. Crimson. 
Crampe’ [kra;p],r./. Med: Cramp. C.du tennis, 
tennis elbow. Cramps do poitrine, angina pec- 
toris. F: Avoir des orarapes d’estonuo, to feel 
gnawing pains, an aching void. 
crampeSs./. -> crampon t (a), 
crampon fkrdpSJ, t.m. I. (a) Cramp(-iron) ; 
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cbmp, holdfast. (6) Hook-nail. 2. (a) Climbing- 
iron. (b) Stud (for sole of boot) , calk, cog (of 
horseshoe). 3. (Of pers ) Bore ; P: bur, sticker, 
cramponnant [krapona], a. P: Importunate, 
pestering (person). 

cramponner (kraponej, v.tr I. To clamp, 
cramp, (stones, etc.) together. 2. P: To button- 
hole, pester ; to stick like glue to (s.o.). 

8c cramponner d qch., d qn, to hold on to, 
hang on to, clutch, sth., s.o. 
cran [kro], s.m. I. Notch, (a) Catch, tooth (of 
ratchet, etc.); cog (of wheel). Sma: C. de 
sdreti, safety-catch. Au c. de surety, at half-cock. 
F : £tre & cran, to be ready to go off the deep end. 
(6) Distance between holes (in strap, etc.). 
Ldcher tine courrote d'un cran, to let a strap out a 
hole. F: II ne me l&ohe pas d’un cran, he won’t 
leave me for a moment. Desoendre d’un cran, 
to come down a peg, a notch, (c) Nick. Sm a • 
C. de ntire, (notch of the) back-sight. 2.F Avoir 
du cran, to have plenty of pluck , to be game 
(for anything). 3. A/i/; P: Quatre jours de c , 
four days’ C.B. 

cr&ne [kroin], I.s.m. Skull; brain-pan. Difoncer 
le c. d qn, to brain s.o. Fb : Riussir un c., to get 
in a header. 2. a. F : (a) Plucky (conduct, etc.) 
(ft) Jaunty (air), odr -ment. 
cr&ner [krone], v.i. F' To swagger, swank; to 
put on a jaunty air. [crani^ 
erfinerie [krcinn], r./. (n) Pluck, (ft) Jauntiness, 
swagger, swank. 

erSneur, -euse [kranoeir, -0:2], s. F: Braggart, 
swaggerer. 

cranpfon [krag5], s.m. Shrimp. 

cranien, -ienne [kronje, -jen], fl. Anat: Cranial. 

La botte oranienna, the brain-pan 
crapaud [krapo], s.m. I. Toad F: Avaler un 
erapaud, (1) to bring oneself to do a particularly 
unpleasant task ; (11) to pocket an insult. P: C'est 
c., he’s a toad of a man. l.Pyr: Jump- 
ing cracker. 3, Vet: Grease; greasy heel. 
4. (a) Tub easy-chair. (ft) Baby grand (piano), 
crapaudine [krapodin], s.f. i. Toadstone. 
2, Cu: Poulet & la crapaudine, spatchcocked 
chicken. 3. Hyd.E: (a) Grating, strainer (of 
inlet pipe), (ft) Waste hole (of bath). 4. Mec.E. 
etc: (Foot)step-beanng ; thrust-beanng ; socket 
(of rudder, door, hinge). 

crapouillot[krapujo],r.m. Mil: P: (a) Trench- 
mortar. (ft) Trench-mortar shell, 
crapule [krapyl], s.f. I, Debauchery, dissolute- 
ness, lewdness. 2. Coll. Dissolute mob or people. 
3« Debauchee ; low scoundrel. 
crapuleu|x, -euse [krapyle, >0:2], n. Debauched, 
dissolute; filthy (novel, etc.); ifoul (language). 
adv. -sement. 

craque [krak], s.f. F: Cram, fib; tall story, 
craqueler [krakle], v.tr. (J«- oraquelle ; Je cra- 
quellerai ) Cer; To crackle. 

craquel^. i. a. Crackled. 2. s.m. Cer: 
Crackle-ware, -glass, -china, 
craquelin [krakle], s.m. i. Cracknel (biscuit). 

2 . Little shrimp of a man. 
craquelure [kraklyir], s.f. (i) Crack, (ii) small 
cracks (in paint, etc.). 

Craquier [krake], v.i. I. To crack; to make a 
cracking sound ; (of dried leaves, etc.) to crackle ; 
(of hard snow) to crunch (under the feet); (of 
shoea) to crei^, to squeak. Fair* oraquer ses 
doigts, to crack one’s finger-joints. Habit qni a 
craqtU dans le dor, coat that has split, slit, down 
the back. 2. P: To fib; to draw the long bow. 
s.m. -ement. 

craqueur, -euae [krakceir, -au], a. F: Fibbor. 


crassane [krasan], s.f. Bergamot (pear), 
crasse [kras]. I. a.f. Gross, crass. Esp. Ignoranes 
oraase, crass ignorance. 2. s.f. {a) (Body) dirt. 
F ■ dans la orassa, born in squalor, (ft) Mck : 
Fur, scale (in boiler). Metall: Dross, scum. 
Fire-arms: Fouling, (c) Avarice, stinginess, 
(d) F: Pairs una orasts i qn, to play s.o. a 
scurvy trick. 

crasser [krase], v.tr. To foul, clog (gun-barrel). 

se crasser, (of fire-arm) to become foul, 
crasseux, -euse [krase, -0:2], a. (a) Dirtv, 
filthy (hands, linen, etc.) ; squalid (dwellmg etc.). 
(ft)F* Mean, stingy, 
crassier [krasje], s.m. Slag-heap, 
crat^re [kratcu], s.m. (fl) Crater (of volcano, 
of arc-lamp carbon) (ft) Shell-hole, 
cravache [kravaS], i./. Ridmg-whip ; hunting- 
crop. 

cravacher [kravaje], v.tr. To flog (horse); to 
horsewhip (person). 

cravan(t) [krava], s.m. I, Moll: Barnacle. 
2. Om: Brent(-goo8e). 

cravate [kravat], s f. (o) (i) (Neck-)tie ; scarf ; 
111 ) (woman's) fur tie. P. Cravats ds ohanvrs, 
hempen collar , halter, (ft) Wr : iiold round the 
neck ; hold in chancery, (c) Nau : Sling, 
(d) Om: RufF, ruffle. Pigeon k cravats, ruff, 
crayire [krejerr], r /. Chalk-pit. 
crayeux, -euse [krejo, -0:2], a. Chalky, 
crayon [krcj5], s m. i. (a) Pencil. C. d mine de 
plomb, lead pencil. £cnt au c., written in pencil. 
C. pastel, crayon. Dsssin au crayon, pencil 
drawing. S.a. gras 3. (ft) Pencil-drawing; 
-sketch. 2. Stick. Med‘ Pencil (of caustic, etc.). 
El: C. de zinc, zinc rod. C. d’une lampe d arc, 
carbon of an arc-lamp. 2. Chalk soil ; marl, 
crayonnage [krejonaij], s.m. i. Pencilling. 
2. Pencil -sketch. 

crayonner [krejone], v.tr. I. To make a pencil- 
sketch of (sth.). 2. To pencil ; to write, jot, 
(sth ) down (on paper) ; to make pencil marks 
on (sth.). 

cr^ance [krears], r./. I. Belief, credence, credit. 
Trouvsr orftanos, to be believed. Donnsr, 
accordsr, creancs 4 qn, 4 qch., to believe, give 
credence to, s.o., sth. 2. Trust. Lsttrefa) ds 
orianos, (i) credentials (of diplomatic agent); 
(ii) letter of credit (to bank). 3, Debt, yttr: 
Claim. Manvaises criances, criancet vireutes, bad 
debts. Crftanoss gslftss, frozen credits, 
crtoucier, -lire [kredsje, -je:r], 1. Creditor, 
cr^ateur, -trice fkrcatceir, -tris]. 1. a. Creative 
(power, genius). 2. s. Creator, (a) Le Orftatsur, 
the Creator ; God. (ft) Maker ; establisher (of 
bank, etc.) ; inventor (of an article), 
creation (kreasjS], s.i. i. (a) Creation, creating. 
La c. du monde, the creation of the world, 
(ft) Founding, establishment (of institution, etc.) ; 
creation (of peer) ; setting up (of a court, etc.). 
2. Let snervetllet de lac., the wonders of creation, 
of the universe. 

erdature [kreaty;r], r./. Creature. F: 0*mI uns 
bonne orftaturs, he’s a good sort. Pej: (Of 
woman) Vintolente c. I the impudent creature I 
crdcelle [kresel], t.f. I. ^and-)rattle. Voix ds 
e^ssUs, rasping voice. 2. r; Regular chatterbox, 
crecerelle [kresrel], r./. Om: Kestrel. 
cri^C [lureShr./. I. (o) Manger, crib, (ft) (Christ 
child’s) crib (as shown at Christmas time). 
2. (o) (Child’s) crib, (ft) (Public) day-nursery ; 
crftche. 3. Plate-rack. 

crddaaca [krBdfi» 1 , s.f. I. Sideboard, buffet. 

2 ,Eu: Credencef-table). 
crddibiliti [kredibilite], t.f. Credibility. 
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credit' fkredij, t.m. Credit, repute, influence ; 
prestige (of country, etc.). Mettre uns opinion 
•n or4ditt to get an opinion credited Nouvsllo 
qui prond orMlt, news that u gaming credence 
crMit% s.m. Com: I. Credit. Avoir du crddit 
an banque, to have credit at the bank. CrAdit an 
blano, A dAoouvart, blank, open, credit. Vandra, 
aohetar, qoh. A orAdit, to sell, buy, sth. on credit. 
Fairs orAdit A qn, to give s.o. credit. Cublisse- 
mant, sooiAtA, da orAdit. loan-society^ La CrAdit in- 
dustrial, the Industries Bank Adm : CrAdit muni- 
cipal, (municipal) pawn-office. S.a. Foncihr i, 
LETTHE 3. 2. Credit (or) side (of balance sheet) 
3. Sum voted by Parliament for supply. Voter 
aes credits, to vote .supplies 
cr^diter fkredite], v.tr. C qn du montant d'une 
tomme, to credit s.o. with a sum. 
crediteur, -trice fkrcditorir, -tns] i. 1 
Creditor. 2, a Compta orAditaur, credit account 
Solde c., credit balance 
credo [kredo], J m.tnv. Creed, 
cr^dulc [kreclyl], <j. Credulous, adv -ment. 
Cr4dulit4 [kredylite], x /. Credulity, credulous- 
ness. f., credulously, 
cr^er fkree], v.tr To create CrAar qoh. da 
toutss piAoos. to create sth. out of nothing Se c 
une clientele, to build up a connection. Th C un 
f6le, to create a part. Pred. C. qn chevalier, comte, 
to create s.o. a knight, a count. 
crteiailUre fkrcmaje:r], s.f I. Pot-hanger, 
-hook. F: Pandra la orAmaillAra. to have a 
house-warming t.Mec.E- etc Toothed rack 
C. et pignon, rack and pinion Chamin da far A 
orAmaillAra, rack-railway, 
ertmant fkremfi], a Sf s.m. Creaming (wine), 
c rcm etlon fkremasjS], s.f. Cremation, 
ertottorium [krematorjam], s.m Crematorium 
crime fkrem), s f Cream. I. (a) C femetUe, 
whipped cream. Fromafa A 1 a orAma, cream- 
cheese. a.inv Rubans orAma, cream(-coloured) 
ribbons (A) Cm • Custard, cream. C.au caramel, 
caramel custard. C. glac^e, glace de c., ice-cream. 
2. C. pour bottines, shoe-cream Ch • CHma da 
tartra, cream of tartar. 

cHmtr^ [kreme], v.tr. (ia erAma; Ja orAmarai) 
To cremate. 

erfaa ers v.i. (Of milk, etc.) To cream, 
crdmerlc [kremri], s f. i. Creamery, dairy, 
tnilk-shop 2. Small restaurant, 
crcmeux, -cuse fkremo, -o.-z], a. Creamy, 
cremier, -lire fkremje. -jc:r], s I. (a) Dairy- 
man, dairy-woman, (A) Keeper of a small 
eating-house. 2. s.f CrAmlAra, cream-jug. 
Cr^monc [krcinon] 1, Pr.n f Geog : Cremona 
2. s.f. Caaement bolt. 

C^aeau [krenoj, s.m. Fort (a) Crencl(le); pi. 
battlements. Eorou A orAnamux, castle-nut 
(b) Loop-hole ; look-out slit 
crdneller nkrcnle], v.tr. (Ja orAnalla; Ja orAnal- 
larAi) 1. Fort, (a) To crenel(l)ate. embattle 
(wall), (b) To cut loop-holes in (wall). 2, To 
notch, tooth (wheel, etc.). Num To mill (coin). 
s.m, oafe. 

crdocl^y a. I. Fort (a) Crenel(l)atcd, 
battlemented (wall, etc.). Eorou orAnalA, castle- 
nut. (b) Loop-holed 2. But Crcnate(d), 
crenelled (leaf). 3. Toothed, notched, 
erdndure [krenlytr], s.f. Crenellation. 
creole fkreolj, a. ^ s. Ethn ■ Creole, 
creosote [kreoxot], s.f. Creosote, 
cr^oaoter [kreozotc), v.tr. To creosote. 
crEpe [krerp], I. X f Pancake. Virar una orApa, 
to tost a pancake. 2. s.m. (a) Crape. CrApa da 


I Chine, crApe de Chine. C. anglais, black mourn- 
ing crape. Porter un crApe, to wear a mourning 
band (b) CrApe da OAOutohouc, crApe-rubber. 
cr£pel^ [kreplej, a. (Of hair) Crimped, wavy, 
cr^pelu fkreply], a (Of hair) Frizzy, fuzzy, 
cr^pelure [krcplyir], x /. Frizziness, fuzziness, 
crfipler [krepc], v.tr. To frizz, crimp (the hair); 
to crisp, crimp (tissue). P- (Of women) So 
orAper le chignon, to tear each other’s hair ; to 
have a set-to s m -age. 
erdp^y s.m (a) Hair-pad. (h) Switch of hair 
cr^pine fkrepmj, X / I. Fringe (on upholstered 
furniture) 2. Cm- Caul 3, Strainer, rose (of 
pump, etc.). 

criplir fkrepirr], v tr. 1. Ta grain, pebble 
(leather) 2. To rough-cast (wall) s m -issagC. 
cr^pitier fkrepite], r.i (Of fire) To crackle, 
(of rain) to patter, (of candle, etc.) to sputter. 
s.f. -ation. s.m -emetit. 
cr^pu [krepy], a. I. Crisp, fnzzy, fuzzy (hair) 
2. Crinkled (leaf, etc.). 

or6pusculaire fk;-cpyskylE:r], a (Pertaining to 
the) twilight , crepuscular. Lumi'^e c., twilight, 
half-light ■ 

cripuscule [krepyskyl], X m Twilight; dusk, 
gloaming 

cresson [kras5], x.m Bot Cress C . de fontame , 
water-cress 

cressooniire [krasonjcir], x / Water-cress bed 
or pond 

critac^ fkretase], a Geol Cretaceous, chalky, 
erfite fkrert], s.f i. Comb, crest (of bird). C. * 
coq, cockscomb. F Lever la crAte, (i) to hold 
one’s head high ; (ii) to bristle up. Baitser la 
orAte, to look crestfallen. 2. (a) Crest (of wave, 
helmet) (b) Crest, ndge, comb (of roof, moun- 
tain) ; crest (of parapet.) 
cr^te-de-coqy X /. Bot - Cockscomb, 
cr^tclle fkretel], X./. Bot: Dog’s-tail (grass). 
cr6tin fkrett], s.m (a) Cretin, (deformed) idiot 
(esp. of Alpine valleys), (b) F. Hopeless ass. 
Sen • Dunce 

cr^tinisme [kretmism], s.m. Cretinism 
cr^toiSy -oise [kretwa, -wa:z], a. & s. Cretan, 
cretonne [kraton], I./. Tex: Cretonne 
cretons [krat5], x m.pl. Cm • Greaves, cracklings, 
creusler [kroze], v.tr. 1. To hollow (out); to 
groove : to plough (a furrow). Front orauiA d* 
rldAs, brow furrowed with wrinkles. C. une 
mestion, to go thoroughly, deeply, into a question. 
Se c le cerveau, Vesprit, la the, to rack one’s 
brains 2, To excavate, (a) To dig (out) (trench, 
etc.) ; to cut (canal) ; to sink, bore (a well). 
(b) To deepen x m -age. s.m. -ement. 

se creuser, to grow hollow . La mer se creuse, 
the sea is rising. 

creuset [kroze], s.m I. Crucible, melting-pot. 
F- PaaMr par la oreuset da l*advartitA, to go 
through the test of adversity ; to be proved by 
adversity. MetalT Crucible, well, hearth (of 
blast furnace) 

creuxy -cuse [kro. -oiz]. l, a Hollow. Chemin 
c , hollow-, sunk(en), road. Yeux c., sunken, 
deep-set, eyes. Joues creases, gaunt, hollow-, 
cheeks Voix creuse, deep voice. Avoir Paatomao 
oraux. to be sharp-set. Avoir la tAta orauaa, to be 
empty-headed, adv Sonnar oraux, to sound 
hollow. SoDgar oraux, to dream futile, empty, 
dreams. Aut : Roue d base creuse, wheel with 
well-base. Rail: etc: Heures creases, alack hours. 
2. x.m. Hollow (of the hand); iole (in the 
ground); pit (of the stomach); trough (of 
wave). C. de I’aisselle, armpit. S a. rein i 
crevaiton [kravezSJ, sf. i. (a) Puncture (in 
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tyre) (h) Bursting (of boiler, of tvre. etc.) 
2 . P Death 

crevant fkravuj, a P I. Funny, killing (storv) 

2. Killing, exhausting (work) 

crevasse [kravas], s f. Crack (in skin, etc ) . 
split, rift (in clouds): chink, Lre\ice (in wall), 
flaw (in metal): crevasse (in L;l.u'ier) Avoir da 
crevasses aux mams, to have chapped hands 
crevasser [kravase], V tr I'o crack, to chap 
(the hands) 

se crevasser, to crack, (of the hands) to 
get chapped. 

crive-coeur, r m mv Heart-breaking affair , 
keen disappointment 
crfeve-la-faim, s m mv P • Starveling 
crever [krove], v. (je cr^ve; je or^verai) I. vi 
(fl) To burst, split P t'” de jalousie, to be burst- 
ing with jealousy Crever de rire, to split (one’s 
sides) with laughter (/>) (Of animals, P oi 
people) To die F Crever de faim, to be 
tarnished, starving C d' ennui, to be bored to 
dealh 2. v tr {a) I'o burst (balloon, bag, dam, 
etc ), to puncture (tvre) Crever un ceil k qn, 
to put out s o eve F Ca vous creve les yeux. 
It’s staring you in tlie face (h) C un cheval, to 
ride or work a horse to death 

crev^, V m (a) A Cost Slash Manches k 
orev^s, slashed sleeves (h) F A Petit crevft, 
fop, dandv 

crevette [kravet], r./. C gnjc, shrimp C rouge, 
prawn Ptihe a la c., shrimping 
Cri [kri], s.m (<?) Cry (of persons and animals), 
chirp (of cricket, bird) , squeak (of rat) Crt 
perfont, shriek (of person), squeal (of animah 
(h) Shout, call Cri de guerre, uar-vrv , slo- 
gan Pousser des ens, to shout out Pousser les 
hauts cris, to make shrill protest Appeler qn k 
g:rands cris, to call loudly for s o Sa Hff lmvih< 2 
F Le dernier orl, the latest fashion, stvle . all 
the go Des thausseltes dernier crt, the latest thing, 
the last word, in socks 

criailller [knoje], t t. i. To cry out, bawl, 
shout 2. To whine, complain, F grouse 
C contre qn, to scold so, to nag at s o [crijh] 

r. w -ement. s -eur, -euse. 
criaillerie [knajn], % f l^su pi l, Crvmg, 

shouting 2. Whining, complaining, railing 

3. Nagging, scolding 

criant [kno], a Injustice oriante, crying 
flagrant, gross, injustice 

criard, >arde fkna;r, -ard], I, a (a) Crying, 
squalling, peevish (b) Voix ertarde, shrill, high- 
pitched, voice. Dettes cnardes, pressing debts 
Cou/ewr criarJe, loud, gaudy, colour 2 .s Hauler, 
squaller line ertarde, a scold, a shrew' 
crible fknbl], s.m Sieve, riddle Min Ctt F. 
Screen C. a gravter, gravel screen Passer qch. 
au crible, to sift, screen, sth. 
cribller [knblc], v tr i. To sift, nddle , to 
screen (gravel, coal) 2. C qn, qch , de hailes 
to nddle s o., sth , with bullets, with shot. C qn 
de ridicule, to cover s.o. with ridicule s m -age. 

s. m -eur. 

Cribl6) a. Visage c. de petite verole, face pitted 
with smallpox. CrlblA de dettes, head over ears 
in debt. 

criblurc [knblyir], i /. Siftings, screenings 
cric' [knk], i m (Lifting) jack, 
cric*, mt Crack ' snap ! 

cricri, cri-cri [knkn], s.m. 1 . Chirping (of 
cncket). l.Ent. F Cncket. 
criic [kne], s f Auction, Vente 4 la ori^e, sale 
by auction 

crier [kne] I. t.i (o) To cry, to call out, to 
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shout, (of pig, etc ) to squeal C de doulenr, to 
erv out. scream, shriek, with pain Enfant qui crie, 
squalling child C apres qn. to carp at s o 
C fontre qn, to cry out, to rail, against s o C. au 
secours, to shout for help S a. tAMiNK, MiskRE 2 

(b) (Of mouse) To squeak : (of cncket) to chirp 

(c ) (Of door, axle, etc ) To i reak 2. v tr (a) To 
trv, hawk (vegetables) F C qch sur les toils, 
to erv sth from the house-tops (/>) C un ordre, 
to shout an order C. a qn de fatre qch . to shout 
to so to do sth 11 cria que I' on apportnt une 
corde, he shouted an order for a rope to be 
brought 

crieur, -euse [kna-r. -o z], V I. Cner, bawler, 
sluniter 2. C publt'- t vvn-tner 
crime [krim], s.m ( nnu . Jur felonv. Crime 
capital, capital offeni t Crime d'£tat, treason 
( ’ d'lncrndie, arson 

criminaliste [krimmahst], s r,t 1. Criminal 
jurist 2. C nmiruilogist 

criminatoire [krimmatwair], a Criminative, 
c nniinatorv 

criminel, -elle fknminril, o i. (a) Guilty 
{b)s Criminal, felon 2. Criminal (law , attempt) 
s Poursutvre qn au c , to take t nminal proceeding.s 
against s o 

criminellement fknminclma], adv i. Cnmin- 
allv 2. Pourwivre qn c , to take criminal pro- 
ceed mgs against s o 

crin [kn'J. V m (<i^ Horsehair Let inns, the mane 
and tail Cheval k tous crins, horse with flowing 
mane and tail F R^volutionnaire k tout orini, 
k tout crin, out and out revolutionary F. £tre 
(comme un) onn, to be as truss as two sticks 
(b) Crin v^g^tal, vigetable hor.sehair 
crincrin fkn'kn'J, r m F Fiddle (of sorts) 
crini^re fkrmjr r], t f Mane (of horse, lion) 
crique Ikrik], t / C reek, cove, 
criquet' [krikf.J, sm Fnt- I. Locust 2. F‘ 
Crit ket 

criquet*, vm F 1. Small pony 2. Little 
shrimp (of a man or t bild), 
crise fkrrz], I / I. Crisis C gMrale dts affaires, 
general slump (in business) Iai c du papier, the 
paper shortage La c domesttquc, the domestic- 
servant question 2. Attack (of gout, etc ) 
C nemeuse, crise de nerfs, attack of nerves, fit 
of hysterics Avoir une crise de larmes, to have 
a ht of crying 

crispaot fkrispu], a F Irritating, aggravating. 
crispatiOD [knspasjo], s f (a) Crispation. 
shrivelling up (of leather, etc ) , puckering (of 
the face, etc.). (/>) Nervou« twiti hing, clenching 
(of the hands) , wince (of pain) F Donner des 
crispations 4 qn, i(» get on s o 'a nerves 
crisper [knspe], v tr To contract, clench. 
Visage crispe par la souffrance, face contoriid, 
F screwed up, with pain Cela me orfspe, it gets 
on my nerves , it makes me wince 

se crisper^ to contract , to become wrinkled ; 
to cockle , to pucker up 
criss fkris], s.m. Creese, kris, Malay dagger 
crissement [knsmaj, J m (a) Grating, grinding 
(of teeth, of chalk on blackboard, etc.), squeak 
(of brakes, etc ). (b) pi W Tel Grinders 
crisser [knse], v.tr & i. To grate, to give a 
grinding, rasping, sound , (of brakes) to iqueak. 
Crisser des dents, to grind one’s teeth, 
cristal) -aux [knstal, -o], s.m 1. Crystal. 
Cristal de roche, rock-crystal 2. Crystal(-glasH). 
C. tailU, cut glass. C arm^, wire-glass 
cristallio fknstale] I. a. {a) Crystalline (rock). 
(b) Clear as crystal 2. sm Crystalline lens 
(of eye). 
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cristallitable [kristalizabl], a. Crystftilizabie. 
CliltalUtadoil [knstalizasjS], s.f. Crystalliza- 
tion, crystallizing. 

crittalliser [kristalizc], r tr & t To crystallize 
crit^riimi fkriterjom], s.m., crit^re [kntc:r], 
f m. I. Criterion: test. 2. Selection-match, -race, 
critiquable [kritikabl], a. Open to criticism, 
critique^ (kntik] I. a Critical, (o) Decisive, 
crucial Dans cette situation c, . . ., in this 
emergency. ... (6) Examen c. d'un ouvrage, 
critical examination of a work. 2. s.m. Critic. 
F : Ciitlqu* an ohambra, armchair critic, 
critique^ t /- Criticism I , C. des textes, textual 
criticism. 2. Falre la orftique d’une pii^oa, to 
wnte a criticism of a play. 3. Censure. Lts 
critiques du public, the censure of the public, 
crltlquler [kritike], v.tr (a) To criticize; to 
write a criticism of (sth.). (A) To censure; to 
hnd fault with (s.o., sth.). s.m, -etir. 
croassler ^nasej, v.i. (Of crow, rook) To caw, 
(of raven, F; of person) to croak, r.m. -cment. 
croate [knat]. 1. a. Croatian. 2. s. Croat, 
croc fkro], s.m. 1. (u) Hook. C. d imerillon, 
swivel nook. C. de marinier^ boat-hook. 
F: Pandra, mattra, son Apia au oroo« to hang up 
one’s sword, (b) Pawl, catch 2. Canine tooth; 
fang (of wolf ) ; tusk (of walrus, etc.). F: Moua- 
taoha an oroo, curled-up moustache. 
croc-en-)ambc [kr3kfi3a:b], s.m. Trip (to bring 
down opponent). Fedre, dormer, un c.-en-j. d qn, 
to trip s.o. up. 

croche [kr>$],i./. Mus: Quaver. Double orooha, 
semiquaver. 

crochcr [kn^e]. ti.tr. (a) To hook; to seize (sth.) 
with a hook. Vancre croche, the anchor grips, 
bites. {h)NaM: To sling (hammock), 
crochet [kroje], s.m. Hook. I. (a) Clou d c., 
hook-nail. C. d vis, screw-hook, (b) Crochet- 
hook. Dantalla au oroohat, crochet-work. 2* C. de 
serrurier, picklock, skeleton key. C. d'arrit, pawl, 
catch. F: Vlvra aux oroohats da qn, to live on, 
sponge on, s.o. C. d boutons, button-hook. 
3. (0) Poison faM (of serpent), (b) pi. I'alons 
(of eagle). ^, pl.Typ: Square brackets. 5. Faira 
un oroohat, (i) (of pers.) to swerve ; (11) (of road) 
to take a sudden turn. 6. Box • C du gauche, 
left hook. J,Mus: Hook (of quaver), 
crochetable [kroStabl], a. (Lock) that can be 
picked. 

crochetjer [knSte], v.tr. (ja oroohita ; ]a ero- 
eh4taral) i. To pick (lock). 2. To crochet. 
3. Typ; To hook in (word), s.m. -age. 
crocheteur' fkmMceir], s m. Picklock, thief, 
crocheteur'i s.m. Porter, carrier, 
crochu [kraSy], a. I. Honked (wire, nose. etc.). 
F: Avoir 1 m dolgts oroohus, las mains oroohuas, 
(i) to be light-hnaered ; (it) to be rapacious 
2. Crooked (stick, idea). 

crocodile [krokodill, t.m Crocodile. F: Larmas 
da erooodlla, crocodile tears 
croire [krwa:r], t. (pr.p. eroyant; p.p. eni; 
pr.ind. Ja orots, n. eroyons ; p.d. Ja oroyals ; p.h. 
Ja crus; fu. Ja eroiral) 1. i-.tr. (a) C. qch., to 
believe sth. Na pas oroira qoh., to disbelieve sth 
J’alina k aroira qua -I- ind., I hope, trust, that 
.... n Mt 4 aroira qua -f ind., it is probable 
that. . . . Tout perte d c, que . . ., there are 
many indications that. . . . jle ne crois pas que 
eela ttiffise, 1 don't think that will be enough 
F: 4e arola Umi qua . . I do believe that. . . . 
> crois been qu'il est sorti, I fancy he ia out. Ja (la) 
arols blani I should think so I Je crois ^ out, 
q$t€ aoa, I believe ao; I believe not; 1 don't 
think ao. N'an eroyai riani do not believe it! 


A aa qua Ja arols . . to the best of my belief 
.... Se c. perdu, to give oneself up for lost. Je 
vous croyais Anglais, I thought you were English. 
C'bUit 4 oroira tous las 414manta d4ahain4s, you 
would have thought that all the elements were 
let loose, y’ai cru bien faire, I thought I was 
doing right. // se croit de I'esprit, he thinks him- 
self a wit. 11 se croit tout perrms, he thinks he may 
do anything. Je lui croyais du talent, I thought he 
had talent, F: Quel temps, croii-tu I what 
beastly weather I (A) C. qn, to believe s.o., take 

B. o.’s word. Me oroira qui voudra, mail . . ., 
believe me or not, but. . . F; Je to orolsl 
you bet I rather 1 En croire qn, (1) to take s.o.’s 
word for it ; (u) to lake s.o 's advice Croyex- 
m'en, be advised by me. Je ne pouvais en c. 
mesyeux, 1 couldn’t believe my eyes. 11 s’an croit 
un peu, he fancies himself a bit. 2. v.t. (a) C. d 
qch., to believe in (the existence or the truth of) 
sth. C. aux fies, to believe in fames. Le mddecin 
crut d une fih^re scarlatine, the doctor thought it 
was scarlet fever. C’est 4 ne pas y oroira, it is 
beyond all belief. C. au timoignage des sens, to 
believe, trust, the evidence of one’s senses. (A) C. 
en qn, to believe in, have faith in, s.o, C. en 
Dieu, to believe in God. 

crois. See croire. crois. See croItrb. 
croisade [krwazad], X./. Hist: Crusade. Partir 
en c , to go on a crusade. 

croisement [krwazmo], s.m. I. Crossing, meet- 
ing (of traffic). 2. Crossing, intersection (of lines, 
roads, etc.). C. dangereux, dangerous cross-roads. 
3* (o) Crossing, interbreeding (of animals) 
(A) Cross-breed; cross (entre ... ef be- 
tween . . . and . . .). 

croiscr [krwaze], I, v.tr. (a) To cross. C. /e jet 
avec qn, to cross swords with s.o. C. les jambes, 
to cross one’s legs. Raster las bras orois4s, (1) to 
stand with arms folded ; (ii) to remain idle 

C. qn sur I'escalier, to meet, pass, s.o. on the 
stairs. L^rs regards se croisdrent, their eyes met. 
II me croise dans tout eequejefais, he crosses me, 
thwarts me, in everything I do. (A) To cross 
(sth.) out. (c) To cross, interbreed (animals, 
plants). 2. v.t. (Of garment) To Up, fold over. 
^tV.i.Nau: To cruise. 

8C croiscr. X. (o) To (inter)cross ; to inter- 
sect. (A) Se c. avec qn, to meet and pass s.o. 
2. Hist: To take the cross. 

crois^. I. a. (a) Crossed. Mots oroiaAs, cross- 
words. Pros: Rimes crotsdes, alternate rhymes. 
Husb: Race croisie, cross-breed. (A) Double- 
I breasted (coat, etc.). (c)Tex: Twilled (matenal). 

2 . s.m. (a) Crusader. (A) Tex : Twill, 
croiMCi s.f. I. Croasing. CroiaAa daa 

ohamlna, crosa-roads. 2. Casement-window. 

3, Transept (of church). 4, Cross-hairs (of 
telescope), 

croiscur [krwazce:r], x.m. Navy: Cruiser, 
croisi^re [krwazjcr], t.f. Cruise. Nsvire an 
orolalAre, ship cruising, on the, a, cruise. Pairs des 
eroltlArea, to cruise about. VitesM de eroUlArt, 
cruiaing speed ; Av • flying-speed under load, 
croisillon [krwazijS], x.m. Croea-piece; brace; 
window bar. 

croitsance [krwasdis], t.f. Growth. Prendre 
tout* aa eroiasanoe, to attain one’s full growth. 
ArrItA dans la croiaMnee, stunted, 
croissant^ [krwaso), a. Growing (plant, etc.); 

increasing (anxiety, etc.) ; rising (prices), 
croissants s.m. I. (a) La hine est 4 son orots- 
I aant, the moon is waxiM. (A) Crescent (of moon). 
I {e)Geom: Lune. 2. Cm; Horseshoe milk-roll ; 

* crescentf-roU), 3. Tit: Bill-hook. 
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croiss-C) -es, etc. See croitrb. 
croit. See CROIRE. crolt. See croitre. 
croftre [krwaitr, -wa-], v.i. ipr.p. oroisiant; p.p 
or^ ; pr.ind. j« orois. 11 orolt, n. oroissont, ils 
oroiiBent; p.h. j* orai; /u. Je croltrai; p.mh 
je criUM) To Rrow, increase (in si/c^ C de, en, | 
volume, to increase in volume. La nviere a cru, 
the river has risen. Les jours croissent, the days 
are lengthening C en sagesse, to grow in wisdom. 
Aller croissant, to go on increasing. Prov: Mau- 
vaisa herba oroU toujoura, ill weeds grow 
apace. 

croix fkrwn], sf Cross I. La mise en croix, 
the crucilixion La ohemin de la Croix, the 
stations of the Cross Fatre le stgnr de la c , to j 
cross oneself f Reoavoir qn aveo la croix at 
la banni^re, to receive s.o. with pomp and cir- 
cumstance with full honours. La Croix rouge 
(de Gentle \ the Red Cross. Hist ■ Prendre la 
croix, 10 take t,he cross (for a crusade) Mil: La I 
Croix de guerre, the Military Cross En forme de 
croix. cross-shaped ; crosswise Opt Ftl^enc .,1 
cross-th leads, -wires F- II faut faire une croix 
k la chemin^, we must mark that in red letters j 
Croix de Saint-AndrA, St Andrew ’s cro'j-^ Croix | 
de Malte, Malte.se cross. Croix ou pile, heads or 
tail' Z.Typ: Dagger, obelisk, 
cromlech [kromkltj. sm Archeol. Circle of 
“Standing stones 

croquant' [kroko] l. a Crisp (biscuit etc ) 
Z. s m. Cu- Gristle, crackling 
«. roquant*. s,m F • A Clod-hopper, chaw-brr on 
.roquc-mitailie, sm F- Bogy(-man), b .ga- 
boo. pi. Des croque-mitaines 
croque-mort) s.m. (Undertaker’s) mute pi Des 
croque-morts. 

croquier [knke] l. vi To scrunch (betwe.'-, 
the teeth) 2. v tr (a) To crunch, mun 1 
Chocolat k croquer, eating chocolate (h) To 
sketch F: Elle est gentilie k croquer, she i 
perfectly sweet (c) (At croquet) To tight 
croquet (the balls) S.a marmot 2. sm -ement 
croquet' [krokc], s.m Cu ■ Hard biscuit covered 
with almonds , parkin ; snap 
croquet*, s.m. Games • Croquet, 
croquignole [krokipol], s.f I. Flick, fillip 
2. Fancy biscuit. , 

croquis [kroki], s.m Sketch. C. d la plume, 
rough pen-drawing 

crosiie [kro:n], J.wi. Hort. Chinese artichoke 
crosse [kos], s.f. I. (Bishop’s) crook; crosier, 
crozier. 2. Sp : (Hockey-jstick ; (golf-)club , 
(lacrosse) crosse 3, (a) Crook Courb* en orosse, 
crooked (b) Mch : C. du piston, cross-head of 
the piston, (c) Butt (of nfle) ; gnp (of pistol) 
(d) Artil: C. d’affCt, trail (of gun), (e) Scroll 
(of violin, etc ). 

crossman, pi. -men [krasman, -men], s.m. 

Sp Cross-country runner 
crotale [kmtal], s.m Rattlesnake, 
crotte [kr)t],r.f I. (a) Dung, dropping (of horse, 
sheep, etc.) (b) Une crotte de ehocolat, a choco- 
late. 2. Mud, slush, dirt 
Crotter [krotc], v.tr. To diriy, soil. 

se crotter, to get duty, get covered with mud. 
crott6, a. Dirty ; mud-bespattered, 
crottin {kntl], s.m fHorse-)dung ; (sheep-) 
droppings. 

croulant [krulu], a. (Of house, etc.) Tottering, 
tumble-down. Empire c., ramshackle empire, 
croulement [krulmd], I.m. Collapse, filing in, 
tumbling down (of building, etc.), 
crouler [kmle], v.i. (Of building, etc.) (a) To 
be on the point of collapse ; to totter. (6) To 


collapse, crumble, tumble down, fall in. Th : F: 
Pairs crouler la salle, to bring down the house, 
croup [krup], r.m. Med: Croup, 
croupe [krup].f./. I. Croup, crupper, rump (of 
horse). Monter an oroupa, to nde pillion. 
Prendre qn en c., to take s.o. up behind, on the 
crupper. 2. (fl) Ridge, brow (of hill), (i) Arch 
Hip. Toit an oroupa, hipped roof, 
croupetons (A) ^rupt 5 j, adv.phr. A • Squat- 
ting, crouching; F: on one’s hunkers. Se temr 
d c., to squat (on one's hunkers), 
croupier [krupje], s.m. Croupier (of gaming- 
I house). 

croupiire [knipjeir], s.f. Ham: Crupper. 

Tailfar das oroupiiras k I'annaml, to follow hot 
upon the enemy 

croupion [krupjSJ, s.m. (a) Rump (of bird) 
(b) F ' Parson's nose (of cooked fowl), 
croupir [krupiir], i/.i. I.(Of pers.) To lie, wallow 
(in filth, etc.). C. dans ioistveti, to he sunk in 
sloth 2. (Of water) To stagnate, grow foul, 
croupiy a. Stagnant, foul, 
croupissant [krupisd], a. .Stagnating, 
croustillant [krustijaj, a I. Crisp, crusty 

(biscuit, pie) 2. F : Spir> (storv) 
croustiller fkrustije], f 1 (Of food) To crunch 
(under the teeth) 

croOte [knit], s.f. 1. Cmst (of bread, of pie) ; 
nnd (of cheese) Fair* croCita, to crust, to c.ike 
Croiita aux ohampignons, mushrooms on toast 
F • Cassar una oroOta, la orodta, to have a snack 
2. Scab, crust (on wound, etc ) - (fl) Daub , 

badly painted picture. (6) C'est une c , he’s an 
old iossil, a duner. 

croQton [krutS], sm 1 . (a) Piece of crust 
(b) Crusty end (of loaf) 2. Cu * Sippet 
croyable [krwajabl], a. I. (Of pers ) Trust- 
worthy. 2. (Of thg) Believable, credible 
croyance ^rwajars), s f. Belief (d, in). C. aux 
espnts, en Dieu, belief in spirits, in God 
croy-ant', -ons, -ez, etc. Sec croirp. 
croyant*, -ante [krwajs, -fitt), I. a Bchevmg 
2. s. Believer. Les croyants, the faithful, 
cm' [kry], a. X. (a) Raw (meat, silk, material, 
etc.); crude (ore, art, drama, colour, etc.). Cer 
Piice crue, unfired piece. Lumiire true, garish 
light Dans le Jour oru, in broad daylight. Parler 
en termes crus, to speak (i) in rough, coarse, 
language, (ti) in plain terms. (6) Mets oru k 
I'estomao, indigestible dish. Eau crue, hard 
water. 2. Adv.phr. A oru, next to the skin. 
Monter (un cheval) d cru, to ride (a horse) bare- 
b.ick(cd). 

cru*, crO' [kry], s.m. Locality in which vin»^ are 
grown. Les meilleurs crus, the best vineyards 
Vin du oru, local wine. Sentir It oru, to smack 
of the soil. S.a. bolilleur 1 F: Unefustoire de 
son cru, a story of his own Invention, 
cm*, cm-8, -t, etc. See CROIRE. 
crik*, crfi-8, -t, etc. See cro!tre 
cnxaut^ [kryote], s.f. I. Cruelty (enters, to). 
2. Act of cruelty. 

cmchc [kryS], s.f. I. Pitcher, jug. 2. P. Ass, 
fool, blockhead. 

cmchon [kryS 3 ],r.m. I. Small jug; pot (of beer). 

2, (Stoneware) hot-water bottle. 
cmcifH’e8 [krysifetr], s.f. pi. Bot: Crucifers, 
crucifeme. 

cracifiier fkrysifje], v.tr. To crucify, s.m 

-ement. 

cracifiz [kry'siii], s m. Crudfiz. 
crucifixion [krysifiksjS], s.f. Crucifixion, 
cmciforme [krysiform], a. Cruciform ; croM- 
•haped. 
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cradit^ [kryditc], i.f. I. Crudity (of foods); 
hardness (of water). 2. Crudity, crudeness (of 
colouring, etc.). 3. Coarseness (of expression), 
crue [kry^ $.f. Rising, swelling (of river) ; flood. 

RiviArt an cru«, river in spate. [croItre] 
crujcli -elle (krycl). a. Cruel (envert, to). 
adv. -ellement. 

erdment [krymS], adv. Crudely, roughly. 
crUM-et -et) etc. See CROiRfe. 
erftfS-e, -ett etc. See croItrb. i 

cruttacdf [krystase], s.m.pl. Cruatacea; shell- 
fish. 

crypte fkript],j./. Arch: Anat: Bot; Crypt. 
ClTptOgBme [knptagam]. Bot: l. a. Crypto- 
gamous, cryptogamic. 2. t.f. Cryptogam, 
cryptonamme [kriptjgram], s.m. Cryptogram ; 
cipher(-message). 

CUDage [kyba:j], t.m. Cubic content ; volume (of 
reservoir, etc.) ; air-space (of room). 

Cubailly -aine [kyb2, -en], a. & i. Geog : Cuban, 
cube fkyb]. I. x.m. (a) Geom: Mth- Cube. 
(b) pi. Toyt: Building blocks. 2. a. Mitre 
euba, cubic metre. 

Cuber[Wb^. l,v.tr.(a)Mth: To cube (number, 
etc.). (0) To find the cubical content of (sth.). 
2 . v.i. Ritervoir qui tube vingt hires, reservoir 
that has a cubical content of twenty lures 
cnblque [kybik], a. (a) Cubic(al). (b) Mth: 

Raafna eubiqua, cube root. 

CUblame [kybism], s.m Art : Cubism, 
cubitui [kyoity.'s], f.m. Anat: Cubitus, ulna. 
CUelllage |'koeja:3], s.m., CUeiUaison fkcejezS], 
t.f. (o) Picking, gathering (of fruit, etc.) (6) Ga- 
thering time. 

cuelller-al. -as. etc. See cueillir. 
cuelllette [koejetJ, s.f. I, Gathenng, picking (of 
fruit, flowen). 2,Nttu: Navigation S la oualUatta. 
tramping, 

cueilieur} -cuse [koejocr, -0:2], s. Picker, 
gatherer (of fruit, etc,). 

cueillir [koejiir], v.tr. {pr.p. ouaiilant; p.p. 
ouaiUl; pr.ind. Ja oualHa, n. ouaiUons; p.d. je 
ouaiUais; p.h. Ja ouailiis; fu. Ja euaiUarai) To 
gather, pick, pluck (flowers, fruit). C. des lauriers, 
to win laurels. P: C, qn au passage, (i) to nab 
s.o. as he goes by ; (ii) to buttonhole s.o. 8a laira 
auaiUlr, to get nabbed, caught, 
cuiller, culllire fkyjc :r, kqije;rl, s f. I. Spoon, 
(a) C. d bouche, table-spoon. C. d cafi, coffee- 
spoon. C. d pot, ladle. F.- Y allar avao la dos da 
la oulUar, to act cautiously, gingerly, (b) Tls: 
Mieha A ouillar, spoon-bit. 2. Ctv.E: Scoop, 
bucket (of dredger). 

CUiUerM (kyjre, kqgre], s.f. Spoonful, 
coilleroil s.m. I, Bowl (of spoon). 

2»Ent: Alula, wtnglet (of dipter). 

Culr [kqiir], t.m. I. [a) A: Skin. (Still in) 
BlaMura antra aulr at obair, wound to the quick, 
oblique flesh wound. Anat: Cuir ehavalu. 
scalp, (i) Hide (of elephant, etc.). 2, (a) Leather. 
C. swt, raw hide. C. de molUterie, shoe-leather. 
C. jtatHi, tan leather. C. verm, patent leather. 
C. de Ruttie, Russia leather. Chaussuras an ouir. 
leather shoes, (i) Cuir A rasoir. raxor-strop. 
3* F: Incorrect 'liaison,' ss: y'itais avtc bn 
[jetstavsk Iqi], i 7 a fait une meter [il a fu yn 
eroBir}, t*en us en game [sdvatdgcrrl Fairs ua 
auir» to make an incorrect ‘liaison,’ F: to 'drop 
a brick’ (in speaking). 

cuimaaa [kqiras], s.f. I. Cuirass, breut-plate. 
La dAtaut da la auirassa, the joints of the harness. 
F: Trosevet U defuut dans la c. de qn, to find 
a 4 ».’s weak, vulnerable, spot. 2. Armour (of 
(warship). Plaqua da ouiraasa, armour-plate. 


cuirassement [kqirasmo], s.m. l. Armouring 
(of .ship) 2. Armour(-plating). 
cuirasser [kqirase], v.tr. (a) To armourf -plate) 
(ship, etc,), (i) To enclose, protect (machine) 

•e cuirasser, to put on one’s cuirass. Sa 
euirasser contra qoh., to steel oneself, one’s 
heart, against sth. 

cuirasad, 1. a. {a) Armour-plated; ar- 
moured. (b) Enclosed, covered (dynamo, etc.), 
(c) F: Fire c. contre les supplications, to be proof, 
to be steeled, hardened, against entreaties. 
2. s.m. Armoured ship ; esp. battleship, 
cuirassier [kqirasje], r.m. Mil: Cuirassier, 
cuire [kqnr], v. {pr.p. ouisant; pp. ouit; pr tnd 
Je ouis, il ouit, n. euisons; p.d. je ouisais; pM. 
Je ouisis; fu. je oulrai) i. v.tr. (a) To cook C. d 
t'eau, to boil. C. au four, to bake or roast. Cutt 
d point, done to a turn Trop cutt, overdone. 
Pas assez cutt, underdone F ■ Un dur A ouire, 
a hardened old sinner, {b) To burn, fire, bake, 
kiln (bricks, pottery, etc.). 2. t.i. (o) (Of food) 
To cook C. d petit feu, to cook slowly ; (in pan) 
to simmer. Fairs ouire un bilteck, to cook a steak 
F ■ Cuire dans son Jus, to stew in one s own 
juice (b) To burn, smart. Les yeux me cutsent, 
my eyes arc smarting. Il vous en ouira, vou shall 
smart for it ; you’ll be sorry. 

cuite, s.f. I, Baking, firing, burning (of 
bricks, etc.). 2. Batch (of things baked at one 
time). 3. P ■ Prendre une cuite, to get drunk 
cuisant (kqizo], a. Smarting, burning (pain, 
etc ); biting, stinging (cold), Diception cutsante, 
bitter disappointment, 

cuiseur [kqizoeir), s.m. X. (Brick-, lime-)burner , 
fireman. 2. C Hectrique, electric cooker (utensil), 
cuisine fkqizin], r / I. Kitchen. Nau: (Cook’s) 
galley. Fills de cuisine, kitchen-maid. Artioles 
de cuisine, cooking utensils. 2. (a) (Art of) 
cooking; cookery. Livre de cuisine, cookery 
book. Fairs la euisine, to do the cooking 
(b)youm- F: Sub-editing. 3. (Cooked) food, 
cuisiner [kqizme], v.tr. To cbok (meat, etc.) 
F; C. des comptes, to cook accounts. C, un 
privenu, to interrogate, F: pump, U.S: grill, 
a man in custody. 

CUisinler, -iire [kqizinje, -je:r], s. I. Cook. 
2. s.m. Cookeiy book. 3. r./. Cuisinidre, cooking- 
stove. Cuisinihe anglatse, kitchen range Cuifi- 
niere d gaz, gas-cooker 

cuisaard [kqisair], x.m. X. Archeol: Cuisse, 
thigh-piece (of armour). 2, pi. (Cyclist’s) overall 
leggings. 3. a. Bottes ouisaardes. (i) thigh-boots, 
jack-boots ; (ii) waders 

cuisse [kqis], s.f. Thigh. Cu: C. de poulet, 
chicken leg, F; drumstick, 
cuisson [kqisS], s.f. X. (a) Cooking, baking. Le 
bifteok set en ouiseon, the steak is on (the grill). 
(b) Burning, firing (of bncks, etc.). 2. Burning 
(sensation) ; smarting (pain), 
cuistre [kqistr], s.m. i. A: Ill-bred pedant. 

2, F; Cad; ill-mannered cur. 
cuit, cuite. See cuirb. 
cuivre [kqiivr], s.m. X. Cuivre rouge, copper 
Doubli en c,, copper-bottomed. Cuivre Jaune, 
brass. Fairs les ouivres, to do the brassfes). 
Mus: Lei ouivres, the brass (wind-instruments). 
2. (a) Engr: Copper-plate, (b) Electrotyped 
plate, block. 

cuivtier [kqivre], v.tr. X. To copper; to coat, 
sheath, (sth.) with copper. 2. C. It teint, to 
bronze the complexion. 3. o.i*. (Of trumpet, etc.) 
To blare, x.ai. -age. - 
cuivrd, a. X. Gmper-coloured. Teint c.. 
bronzed complexion. Gel c., lurid sky. 2. Voix 
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metallic, resounding, voice. Mm: Sons CUlp«blUt6 [kylp^bilite], r./. Culpabiiity.guilti- 
brassy tones ; blare. ness, guilt, yttr: Nier sa oulpabiiiU, to plead 

cul [ky], s.m. I. (a) V : Backside, bottorrt, behind not guilty. 

(of person). P: Cul goudronn*. sailor, tar. cultc [kylt], s.m. I. Worship. Bdtiment du c., 
Enl^er le oul 4 qn, to give s.o. a toe up place of worship. La c. des Mros^ hero-worship. 

(b) Haunches, rump (of animal). Tirsr un oisaau Avoir un ouiU pour qn, to worship s.o. a. Form 

au oul levi, to shoot a bird on the rise. 2. (a) Bot- of worship ; cult, creed. 

tom (of bag, bottle, etc.) ; base, punt (of bottle) ; cultivable [kyltivabl], a. Arable (land), 
tail (of pulley-block, cart). Msttre un tonneau cultivateur [kyltivatoKr], r.m. I. Farmer. C. de 
4 oul, to tip up, up-end, a barrel. (6) Stern rojes, rose-grower. 2* Cultivator ; light plough, 
(of ship). Trop aur oul, too much by the stem cultiver [kyltive], v.tr. I, To cultivate, farm, till 
cmasse [kylas], s.f. I. Breech (of gun, nfle). (the soil) 2. To cultivate (plants, one’s mind). 
C. mobile, bolt (of rifle). Fmil se chargeant par C. des cireales, to raise, grow, cereals. 

/a c., breech-loading gun. Artil: Bloc de oulasse, cultiv^, a. I. Cultivated (land). 2. Cultured 
breech-block. 2. J.C.E: (Detachable) cylinder- (mind). 

head; combustion head, [cul] cultucl, -elle [kyltqel]. I. a. Of, pertaining to, 

cul-blaiic [kybla], f.m. Om; Wheatcar, stone- worship. 2. s f Cultue lie, church society. 

chat. pi. Detculs-blancs. culture [kyltyir], s.f. i. (a) Cultivation, tilUge, 

culbutant [kylbyta], s.m. Tumbler(-pigeon). tilling (of the soil). (6) pi. Fields, land, under 
cuibute [kylbyt], s.f. (a) Somersault. Faiw la cultivation. 2. Cultivation, culture (of plants, 
oulbute, to turn a somersault, (b) Tumble; of the mind); breeding (of bees, etc.). $.Bac. 

heavy fall. Fane une violente c., to come a heavy Culture. S a. bouillon 2. 4. Homme de forte c., 

cropper, (c) F: Faire la c., (of ministry) to fall ; highly cultured man. 

(in business) to fail. cumui[kymyi],r.m Cumul de tonotlons, plurality 

culbut|er [l^lbyte]. I, i».i. (a) To turn a somer- of offices; pluralism, 
sault. (b) C. du haul de Vescaher, to tumble cumulcr [kymylej, v.tr. C. des fonctions, to hold 
downstairs (head over heels). 2. v.tr. (a) To a plurality of offices. 

overthrow, knock over, upset (s.o., sth.). (ft) To cumulu8[kymyly:s],f.m.iw. Meteor: Cumulus; 

tip, tilt (cart, etc.); to dump, shoot (ore, etc.), cloud-rack. 

(c) To trip (lever, etc.), x.w. -age. cun^lforme [kyneiform], a. Wedge-shaped, 

culbutcur fkylbytoerr], 5.m. l,Toys: Tumbler, arrow-headed; cuneiform (writing). 

2 , El' Interrupteur 4 oulbuteur, tumbler-switch, cupide [kypid], a. Covetous, greedy, grasping. 
$,I.C.E: (Valve) rocker. Moteur d e., overhead- cupidite [kypidite], s./. Cupidity, covetousneu, 
valve engine. 4. (a) Tripper device. (6) Tipping greed. 

apparatus (for trucks, etc.). Cupidon [kypid51. Pr.n.m. Cupid. 

cul-de-]atte [kyd3at], s.m. Legless cripple, pi. cuprifibre [kypriferr], a. Copper-bearing. 

Des culs-de-jatte. cuprique [kypnk], a. Cupric (acid). 

cul-dc-lampe[kydla:p],f.w. l.Arch: (a) Pen- cuproxyde [kyproksid], i.m. Ch: Cupric oxide, 
dant, cul-de-lampe. (6) Bracket, corbel. 2. r>p: B: Valva ouproxyda, metal-oxide rectifying 
Tail-piece, cul-de-lampe. pi. Des culs-de-lampe. valve, 
cul-de-sac [kyd8ak],».w. Blind alley, cul-de-sac. cupulc (kypyll, r./. Cupule; cup (of acorn). 

Rail: Blind siding. pl. Desculs-de-sac. curable [kyrabl], a. Curable (disease, etc.). 

cul6e [kyle], X./. l* Civ.E: Abutment(-pier) of curatellc [kyratel], s.f. ^r: Trusteeship, 
bridge. 2. Nau ; Stem-way. [cul] guardianship. 

CUler [kyle], v.i. I. (a) To go backwards. Faire c. curateur, -trice [kyratocir, -tns], x. Jur: 
une eharrette, to buck n con. {b)Nau: To make Trustee, administrator (of vacant succetaion, 
stem-way; to drop astern. Nagex 4 oulerl back etc.) , guardian (of emancipated minor), 
water! 2. (Of wind) To veer astern, [cul] curatif, -ive [kyratif, -iiv], a. x.m. Curative, 
culinaire [kylineir], a. Culinatr. cure [ky:r], xr/. I. (Zlare. Pnndra, avoir, oiire da 

culminant [kylmina], a. (a) Astr: Culminant. qch., to take heed, notice, of sth. Persorme n'en 
{b) Point oulminant, highest point; zenith (of a c., nobody cares. 2. Ecc: (a) B4n4floa avoa 

power, etc.) ; height, climax (of glory). cure, benefice with cure (of souls). (6) Residence 

culot [kylo], s.m. I. Bottom (of church lamp); of the cur^ (*= vicarage or rectory). 3. Med: 

(metal) base (of sjporting cartridge). C. d'une (Course of) treatment ; cure. Fairs una aura da 

bouteille, punt, kick, of a bottle. El: C. d'une lait. to take a milk cure. 
lampe, base, cap, of a lamp. I.C.E: C. de bougie, cure [kyre], s.m. Parish priest, 
body of sparkmg-plug. P: Avoir du oulot, to curc-dentt, x.m.tm;. Tooth-pick, 
luive plenty of cheek, of self-assurance. 2. Dottle cur^ [kyre], x./. (i) Fen; Quarry; (ii) F; the 
(in tobacco-pipe). 2. (a) Last chick hatched. rush for the spoils, fiira 4pra 4 la eurda, to lx 

(b) F: Baby of the fliiniW. [cul] eager for gain, for honours. 

CttlottC [kybt], X./.- I. Cu: Rump, buttock (of cure-pipCi x.m. Pipe-cleaner, pi. Des eure^pipes. 
beef). 2. Una auloUa, das aulotUs, una pairs curcr [kyre], v.tr. (a) To pick (one’s teeth, etc.) ; 
de aulottea, a pair of breeches. C. eourte, (i) knee- to clean (one’s naila). (0) To clear, out 

breeches ; (li) knickerbockers ; (ui) shorts, (drain, etc.) ; to dredge (nWr, etc.). 

(^otta da peau. (i) buckskin riding-breeches; curieUiOlieilt [kyijozma], adv. 1* («) Inter- 
(ii) F: old officer risen from the ranks. F: G*ast estedly, inquinngly. (b) Curiously, inq^itivaly. 

la famma qui porta la oulotta, it is the wife who 2. Curiously ; (1) delicatidy (work^, etc.) ; 

wears the breeches. 3. JP; Prendre una oulotte, (li) quaintly, oddly. 

(i) to lose heavily (at cards) ; (ii) to get drunk. Cttrictix, -«U2e (kyijm, -•»]. «. 1. A. 90 LU: 
Cnlottm* [kybte], v.tr. 1* To bree^ (a child), (a) Careful {de, of); meticuloua. {b) Inquiring 
2* To colour, seatoo (pipe). (mind) ; interested (dr, in). C. M Utmotstn, 

seculotter. 1 ,F: (C)fpamtuuOToindlow; interested in literature. 2* Curious. («) Insar- 
pipe) to colcmr, sii sso n . 2* P: To get drunk, csted. Je serai c. de voir celts, I shi^ be mterai^ 

tight. 3* To put on one’s Ixeeches. to see it. x. Un auriaux, (i) an intMested pesnon ; 
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(«) t iight-seer. (b) Inquisitive (de, about). 
C«fa<rri?rec., prying diiposition. (c) Odd, peculiar 
cyww nneuse d voir, quaint, curious, sight. 

' I. (a) Inter- 

estedness. {b) Inquisitiveness. Par ourlositi, out 
of <^rio«ty. (c) Oddness, peculiarity. 2 . (a) 
Cuno. Maffasin de ouriosltis, curiositv shop. 
Jb) Ut cunntiUt de Pans, the sights of Pans. 

‘''“r’”''’ 

trtveller (of mathematical instrument). A7 • 
contact; jockey (of rheostat), 
curtlf, -Ive Ikyrsif, -i:v]. i. a. (a) Cursive 
runninc (handwrifintr'i ^ / 


[daim 


— iiiyxiin, -i:vj. I. a. (a) Cursive 

mnning (handwriting), (b) Cursory 2 . s f 
Cursive, running hand. ' 

[ky™*';'], «. Curvilinear, rounded 
cunimitre [kyrvimctr], ,.m. Curvometer; 

map-measurer. ’ 

2I!£yi*[!'y»^yt],i./. Sot.- Dodder. 

CUfpide r^spid], i./. Bot: Cusp. 

(o) Altar curtain. (5) Pyx- 

side (of 

carnage, car) ; arm-rest. ' 

Cutaneous. MaladUtcutanm. 

*"*}'“'* fkyokyll.t /. Cuticle, epidermis, 
^utec*')';"*'-^' Skin-test (for tuber- 

cuve [kyiv], ,./. (fl) Vat, tun. (A) Tank (e g for 
dectro-plating) ; cistern. I.C.E: Float-chamber 
carburettor). C. d /ejjtte, copper. Phot: C. d 
diveloppement , dcvelopmg-tank. 
cuvee [kyve], J./. Vatful. tunful. 

[Ityvle], v.tr. (je ouvelle; Je ouvellerai) 
«TvJ17i: (mine-shaft, etc. . r.m. -age 

CUVer [kyvcl. 1 . 1 . (Of wine) To ferment. Zl. 
a. v.fr. I o work, ferment (wme). P: Cuvsr 
•on vin, to sleep off one’s drink. 

f'tyv'tj. r./. I. Wash-basin. 2 . Dish • 

S?erm/nr;‘'‘V • bulb (of 

rrwf ’ (of compass). Phot. 

(Developing) dish. 3. Geo/; Basin 

GUvler [kyvje], t.tn. Wash-tub. 

^•nogine [sjsno3en]. Ch: Cyanogen. 
Cyaaoie[8jano:zJ,,./. Med: Cyanosis. 


cyanure[sjany:r].r.m. Ch: Cyanide. 

cyclable [siklabl], a. Piste cy'ilable, cvcle-nath 

eye le s.k,, Cycle Ss'e'tc.). 

tn)cycle. de rvc/er, cycle-maker 

cycj|que[8ikl.k],o. Cydiclal).' "’““«• 

cycjl»me (siklism], J.m. Sp: Cvclinit 

l,"kl>st), r.oi. /.'^Cychat *■ 

5'i(cum:;fc“‘'‘'‘'^'‘**^^ cy'i- 

cycloKde [8ikbid],r./. Mth: Cycloid, 
cyclone [siklon], i.w. Meteor: Cyclone 
eye lope [sikbp], ,.w. Cyclops 

gfgamc*”’ ■'“* -cn], o. Cyclope.n, 

*cS‘*i!'i’'’cH!SiT®r"' c.«d/c, 

Cylinder 

ename tT 1 'y'*"""*' four-cylinder 
engine. i yp , c. d impression, printing drum 

garden-roller, (n) steam-roller! 

cylmdrler [s.lcdrej, I. To roll (road, lawn, 

« calender, mangle (cloth), j m -aire 

Jf J^drik], o. Cylindrical. 

Cymbal. 

Ty^fMrn?:''‘=' -•‘'•"y”'*- 

^ U 1 (morals), brazen (msolcncel- 

(‘''«^?cency) ; bare-faced (he). 2 .s.m 
(^') Shameless, brazen, person. 

s m. 1 , A.Phil: Cynicism 
2 . Shamelessness, effrontery. ' 

I- «• Cynocephalous, 
&’’b*t‘'on.^- Cynoce^kalus”; dog’! 

Greyhound racing- 

cypris [siprc], J.m. Bot: Cypress(-tree) 

•55S Ssi,- * ■ 

atesss, v'iTtsss' 

Cytoblast."'”’ 

g”r,nS".7’ /“’i; a:,;,,. 


D, d [de], f.m. (The letter) D, d. P; L* 
wtnguJg.*^ (» d<^6roM.//e.toO. resourcefulness, 

^ Oul-dAI yes indeed! 

dnetylo [daktilo], f.m. Sff f. F: Typist 

@ssfcttaESi,:5 

d^fofrftpilier [daktibgrafje], r./r. To type 
a. Type- 


dactyloBCopioue [daktibskopik], o. Examen d 
examination of fingerprints. exomen a., 

dada [dada], j.m. F: i. (In nurserj- language) 

a. Hobbyl-horse). F: Enfourohar son 
d^n, to nde one s pet hobby. 

ii'^Xr^rk: 

2« Spike (of two-year-old deer). 

I Brocket, pricket, 

dahlia [dalja], f.wn Bot: Dahlia, 
daipier [depe], v.tr. To deign, condescend. 
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daine [den, Ven: din], s.f. Doe (of fallow-deer), 
dais [^], s.m. I. Canopy. Recouvert d'un d., 
canopied. 2 , A: Dais, platform. 

Dalila [dalila]. Pr.n.f. B.Hist: Delilah, 
dallage [dala:3],r.«». I, Paving (with flags, etc.). 

2. Pavement, flagging ; tiled floor. 
daUe [dall, s.f. i. (a) Const : Flag(stone) ; 
flooring-tile, (o) Slab (of marble, etc.). 2. Slice, 
slab (of fish). 

daller [dale], v.tr. To pave (with flagstones, etc.) ; 

to flag (pavement, etc.) ; to tile (floor). 
dalinatique[dalmatik],j./. Ecc.Cost- Dalmatic, 
dalot [dafo], s.m. I>fau: Scupper(-holc) 
daltonien, -ienne [daltonje, -jen], a & s. 
Colour-blind (person). 

daltonisme [daltonism], x.m. Colour-blindness. 
Damas [dama(:s)]. l.Pr.n.m. Geog: Damascus. 
2. s.m. [damo] (a) Tex: Damask (linen, silk, 
etc.), {b) Damson (plum), 
damasquinler [damaskme], v.tr. To inlay, 
damascene, damaskeen (blade, etc.), s.m. -age. 
damasser [damaae], v.tr. To damask. 

damaSB^. I. a. (o) Linge d., linen damask. 
(b) Acter d., Damascus steel. 2. s.m. Tex 
Damask linen ; diaper. 

dame^ [dam], s.f. I. (o) (Noble) lady. Les 
dames de Franoe, the royal princesses of France. 
F: EUe fait la (grande) dame, she puts on airs , 
she sets up for a lady, (b) Lady. Que prendront 
ces dames, (i) what will the ladies t^e ? (ii) what 
will you take, ladies ? (c) A : Dame. Dame 
Nature, Dame Nature, (d) (Mamed) lady. 
F: Votre dame, your good lady, P; your missis. 
Jfur : La dame Simon, Mrs Simon, (e) Dame 
d’honneur, lady-in-waiting ; maid of honour. 
Dame de oompagnie, ({iiaid) companion. Dames 
de charity, district-visitors. (/) (Gentleman’s) 
partner (at dance). S.a. Notre-Damb. 2. Games: 
(n) Jeu de dames, (game of) draughts, U.S: 
checkers, (b) King (at draughts) ; queen (at 
cards and chess). Aller 4 dame, (i) Draughts : to 
make a king; (ii) Chess: to queen. 3. Dames 
de nage, rowlocks. 4. (Paving) beetle; (earth) 
rammer. §, Bot: Dame d’onze heures, star of 
Bethlehem. 

dame% int. Dame ouil well, yes I why, yes! 
rather I (^a vous itonne? — D. out I does it astonish 
you? — It does mdeed I Vous y allez? — Darnel 
you are going ? — What else can I do ? 
damc-jeaiine» s.f. Demijohn, pi. Des dames- 
jeannes. 

dfunler [dame], t'.fr. I. (At draughts) To crown 
(a piece). F: Darner le pion 4 qn, to go one 
better than s.o. ; to outwit or outdo s.o. 2. To 
ram, tamp (earth), s.m. -age. 
damler [damje], s.m. Draught-board (in Fr. with 
100 squares); U.S: checker- board. Etofle en 
damier, check, chequered, material. Mots en 
damier, cross-word puzzle, [^dame^] 
damnable [donabl], a. I. Theol: Deserving of 
damnation. 2 , F: Detestable, heinous, 
damnation [donasjS], s.f. Damnation, 
danmer [done], v.tr. To damn. 

ge damneg) to incur damnation. F: Fairs 
damner qn, to torment s.o. ; to drive s.o. crazy. 

damn^, a. & s. Damned. F: Souffrir 
oomme un damn4, to go through hell, fitre I’ime 
damn4e de qn, to be a mere tool in the hands 


Damoclit [damokleisl. Pr.n.m. L'4p4e de 
Dmmoolds, the sword of Damocles. 
damoiseau[damwazo],r.m. A: l. Squire, page. 
!• F: Fop. 

damolteUc [damwazd], s.f. A : Damozel. 


dandin [dSdS], f.m. A: Simpleton. 

dandinler [dodine], v.tr. To dandle (baby), 
se dandiner, to have a rolling gait; to 
waddle, s.m. -ement. 

Danemark [danmarkL Pr.n.m. Denmark. 

danger [da3e], s.m. Danger, peril, jeopardy. D. 
pour la sicuriti nation^e, danger to national 
security. A Valrri du d., out of harm’s way. 
Courir un danger, to be in danger. Courir danger 
de . . ., to run the risk of. . . . Quel d. y a-t^il 
d Vavertir? what danger, what harm, is there 
in warning him ? Sans danger, 8afe(ly) ; securely. 
Mettre en danger la vie de qn, to endanger, 
jeopardize, s.o.’s life. En danger de mort, in 
danger, peril, ot death. Ftre end.de tomber, 
to be in danger of falling. F: Pas de danger I 
never fear I 11 n'y a pas de d. qu'il vienne, there is 
no fear of his coming. 

dangereujx, -euse [dajro, -0:2], a. Dangerous 
{pour, to). Aft/.- Zone dangereuse, danger zone. 
adv. -sement. 

danoiS) -olse [danwa, -wa:z]. I. a. Danish. 
Chien danois. Great Dane. 2. s. Dane. 3. s.m. 
Ling: Danish. 

dans [do], prep. 1. (Of place) (a) In. Qu’est-ce 
que vous avez d. la main? what have you (hidden) 
in your hand? (Cp. Un b&ton d la main, suck in 
hand.) D. la France modeme, in modem France. 
(Cp. En France, in France.) Habiter d. Paris 
mime, to live in(8ide) Pans. ^p. 11 est d Paris, 
he IS in Paris.) (6) Within. D. im rayon de dix 
kilometres, within a radius of ten kilometres. 

(c) Into. Mettre qch. d. une botte, to put sth. into a 
box. Tomber d. Voubli, to sink into oblivion. 

(d) (With motion from a point within sth.) Out 
of. Prendre qch. d. qch., to take sth. out of sth. 
Boire d. un verre, to drink out of a glass. Copier 
qch. d. un livre, to copy sth. out of, from, a 
book. Dicouter un article d. le journal, to cut an 
aiticle out 01 the paper, (e) 11 passerait d. le feu 
pour elle, he would go through fire for her sake. 
11 a voyage d. le monde, he has travelled about 
the world. 2. (Of time) (a) In, within, during. 
Dans la tamps, long ago, formerly. Payer d. Us 
dtx jours, to pay within ten days. Je serai prit d 
partir d. cinq minutes, I shall be ready to start in 
five minutes. (Cp. On peut aller d Londres en cinq 
heures, it takes five hours to get to London.) 
F: Da dans las quaranta ans, he is about forty. 
Qa vafaire d. let trois mois Qve . . ., it is about 
^ree months since. . . . Una somma dans las 
dix livras, F: somewhere about ten pounds. 
(6) Etsayer de voir d. Vavemr, to try to see into 
the future. 3. (c) Etre d. le commerce, to be in 
trade. (6) Etre a. la nicessiti de . . ., to be under 
the necessity of. . . . D. ce hut, with this object. 
D. cette occasion, on that occasion. 

dantant [dusd], a. I. Dancing. 2. Th4 dansant, 
dance tea. Donner une toirie dansante, to give 
a dance. 

danse [d5»], s.f. Dance, dancing. Aimer la d., 
to be fond of dancing. Med: Dansa da Saint* 
Ouy, St Vitus’s dance. F: Entrar an dsmsa, 
(i) to join the dance; (ii) F: to join in. P: 
Ouviir la dansa, to start the battle. S.a. macabhi, 
maItrb I. 

danser [dSse], v.i. I. To dance. D. une volte, 
to dance a waltz. Faira dansar qn, (i) to dance 
with S.O.; (ii) F: to lead s.o. a dance. Faire d. 

[ im tribe tttr ton genou, to dance, dandle, a baby 
on one's knee. Falia dansar las 4eus, to make the 
money fly. S.a. ansb x. Na savoir sur qual piad 
dansar, to be all at sea. 2. (Of horse) Toprance. 

danseur, -euse [d3sce»r, hrz], t. i. (a) Dancer 
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etp. ballet-dancer. (6) DAniaur da eorde, tight- between ourselves. . . . De vingt d trente per- 
I0|>e dancer. 2. Partner (at dance), sotmei, between twenty and thirty people. Dejour 

[datsik, -dz-]. Pr.n. Geog: Danzig. en jour, from day to day. {b) (Time vaguely 

d*rdrda:r],i,m. I, (a) A: Dart, javelin. ib)Fish: indicated) II partit de nuit, he left by night. Du 

(£el-)spear. 2 * (o) Sting ^f msect); forked temps de nos pires, in the days of our Withers, 

tongue (of serpent). (&) Ton^e (of flame), (r) (Agent, means, instrument) de m 

(r) Pierang ray (of sun), (d) Stabbing pain. amis, accompanied by his friends. statue est 

dardtr fdardej, v.tr. I. To hurl, shoot forth, dart de Rodin, the statue is by Rodin. J' ax fait cela de 

(pointed object)i F: II darda tur moi un regard ma propre main, I did it with my own hand. 

cluirgd de haine, he shot, flashed, a glance of Vivrede fruits, to hve on fruit. Vtvre desa plume, 

batrra at me. v.i. 11 a une dent mi lui darde, he to live by one’s pen. (d) (Manner) II me regarda 

has a stabbing tooth. 2 . (o) To spear (eel), d'un air amusi, he looked at me with an amused 

lb) D.gnde sarcasmes, to hurl sarcasm at s.o. air. Rdpo^re d'une voix douce, to answer in a 

dardUloil [dardijS], r.m. I. Small dart. 2. Barb gentle voice, (e) (Cause, origin) Sauter de joie, 

(of fish-hoqk). to leap for joy. Je tombe de fatigue, I am ready 

dwrendJUre [darda:r], adv. In hot haste, helter- to drop with fatigue. Faire qch. de soi-mime, to 

skelter, post-haste. do ath. of one's own accord. (/) (Measure) suit 

darne [dam], s.f. Cu: Slice, slab, steak (of dgi de seize ans, 1 am sixteen years old. Ma 

salmon, cod). montre retarde de dix minutes, my watch is ten 

darte fdanl, s.f. Harbour, wet dock (at Toulon minutes slow. II est plus grand que moi de la tite, 

and Marseilles). he is taller than 1 by a head. Im terrasse a vingt 

dartre [dartr], s.f. Med: Scurfy affection; mitres de long, est longue de vingt mitres, the 

scUrf, dartre. F: Maison plaqude de dartres, terrace is twenty metres long, (g) (Introducing 

house showing patches of decay. complement ofadj.jDigned’^/ogej, worthy of praise, 

dartreux, -euse (dartre, -a:r), a. Scabby, de rang, thirsting for blood. 2,{a)LeIivre 

dartrous. de Pierre, Peter’s book. Le toit de la maison, the 

date [dat], s.f. Date. Sans data, undated (letter, roof of the house. Le meilleur Hive de la classe, 

etc.). Erreur de d., mistake in the date. Faire une the best pupil in the class. Les rues de Paris, the 

erreur de d., to misdate an event, a document. Pans streets. (i>) (Material) Un pont de fer, an 

Prendre date pour qoh,, to fix a date for sth. iron bndge. Robe de soie, silk dress, (c) (Distin- 

(Of event) Pairs date, to mark an epoch, fttre guishing mark) Le chien de berger, the sheep-dog. 

le premier en date, to come first. De fralohe data, (Cp. Le chien du berger, the shepherd's dog.) 

of recent date. De vlelDa, de longue, date, of Le journal d’hter, yesterday’s paper. La route de 

long standing. Je le oonnals de longue date, I have Paris, the Paris road. Cette ri^se est d'un rustre, 

known him for a long time. Com : En date du such an answer is the mark of the boor, (d) (Parti- 

15 ooumot, under date of the 1 5th inst, A trente tive) Un verre de vin, a glass of wine. Une livre 

Jours de date, thirty days after date. Fin: Em> de cafi, a pound of coffee. Quelque chose de bon, 

prunt 4 longue, 4 oourte, date, long-dated, something good, jfe n'ai pas de saeurs, 1 have no, 

short-dated, loan. not any, sisters. (Forming compound preposi- 

dater [date]. I. v.tr. To date (letter, etc.) tions) de /n nudson, near the house. Autour 

Non dati, undated. 2. v.i. To date (de, from), du jardin, round the garden. A partir de ce 

A dater de oe Jour, from to-day. A d. du 15, on jmr-ld, from that day onward. 4. (Connecting 

and after the 1 5th. Abs. iSvinement qui date (dans verb and object) Nous approchons de Paris, we are 

Vhistoire, etc.), epoch-making event. Costume qui getting near Paris. Manquer de courage, to lack 

date, out-of-date costume. courage. Convenir d’une erreur, to admit an 

dateiur [datoeir], s.m. Date-marker (for stamps), error. 

dsdf [datif],a. V i.m. Gram: Dative (case). Au II. de> serving as a link word. I. Introducing 
datlf, in the dative. an inf. (o) II est honteux de mentir, it is shameful 

datte [^tl, s.f, Bot : Date. to lie. Le mieux itait de rire, it was best to laugh, 

dattlcr [datje], 1.IPI. Bot: Date-palm, -tree. Je crains d'Stre en retard, I am afraid of bemg 

daubc [ao:b], f./. Cu: Stew. Bosuf an dauko, lett. J'aime mieux attendre que de me faire mouiller, 
■tewed, brais^, beef. I would rather wait than get wet. Us sont mduwas 

davbw [dobel, v.tr. Cu : To stew, braise (beef), de vivre, they are unfit to live, (b) (The so-called 
daUDUn ^oR], s.m, I. Dolphin or grampus, 'historical infinitive*) Ainsi dit le rerutrd, et fiat- 

Z,Hut: Dauphin (eldest son of French king). teurs d'applaudir, thus spoke the fox, and his 

daudlllie [dofinl, s.f. Fr.Hist: Dauphiness, flatterers applauded. 2. (Introducing an apposi- 
wite of the Daupmn. tion or a predicative complement) La vtlle de 

davaatafe [davdta:3], adv. More. // m'en font Paris, the town of Paris. II fut traiti de Idche, 

d., I need still more. Je m’m dit pas d., I shall he was called a coward. Vm drSle de gatfon, a 

aay no more. Je ne I’interri^eai pas d,, I did not funny chap. II y tut trait hommet de tuit, three 
question him any further. Vout ties riche, mais men were killed. C’ett sm grand pas de feat, that 

u Vest d., you are rich but he is more so. Nous is s great step forward. F: Sij’itait de vout, if I 

fia retterom pas d., we will not stay any longer, were you. 

Se roaskr d., to draw further back. Se baisser d., III. de, partitive particle, not prepositional, 
to stoop lower. (Used also as pi. of un, une) N'avea-vout ptu des 

davier [dayje], r.m. 1. Dent: Forceps. t,Nau: asmtf have you not got fnends? Sans faire de 

Davit. fautes, without making any mistakes. II ne peut 

da [dal. (Before vowels and h 'mute' d*. Dt + def, peater sans faire des fautes, he cannot speak 

art. (e, Us, are contracted into du, das.) I. prep, without making mistakes. ^ ne veux pat qu’on 

I. (a) From, ll vient de Paris, he comes htao ltd mette de cHHer, I won t have a collar put 

Pana, Vidte est dt sms, the idea is yours, comes on him. De braves gens se treuvaiera Id, some 

hatn you. je l*ai eubtUt C'ett Hen de moi, did worthy p^le were there. Je hois de I'eau, I drink 

I fM|^ h? It’s iiut like me. Du matin au seer, water. Doimes-tioiM de vos nouvelles, let us hear 

from aaoming tUl night. De vout d mat . . from you. Ave»-v<mt du painf have you sany 
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bread? Donnes-moi de ce viti, give me some of 
that wine, l^ous eies des laches, you are cowards. 
Je m'adresserai d des amis, I shall apply to some 
friends. Donnez-moi de bon vtn, F du bon vin, 
give me (some) good wine. Manger de tons les 
plats, to partake of every dish. (Intensive) Mettre 
des heures d faire qch., to spend hours over sth. 

[de], s.m. I. (a) Gaming: Die. ycter les des, 
to throw, cast, the dice. Dis pipes, charges, loaded 
dice. Coup de d6, cast of the die. F- Le dd en 
est jet6, the die is cast, {b) Domino, (c) Golf 
Tee. 2 , Arch; Dado, die (of pedestal, baluster). 

J . Mec.E : Bearing(-bu.'ih), brass. 

*, s.m, (d coudre), thimble, 
d^ambuler [deabyle], t;.i. F: To stroll about, 
to walk up and down ; to saunter, 
d^b&cle [debaikl], s.f. I. Break(ing) up (of 
dnft-ice). 2. (a) Downfall, collapse (of commer- 
cial house, of a government). D. de la santi, 
break-down in health, {b) Mil: etc : Debacle, 
rout. 

d6b&cler [debokle) l, v.i. (Of ice) To break up. 

2. v.tr. To clear (harbour) (of ice), 
d^bagouler [debagule], v.tr. P: To vomit. 
F : D. un torrent d’tnjures, to pour forth a torrent 
of abuse. 

d£ballage [debala:3], s.m. I. Unpacking. 
2. (Vante au) d^ballage, (i) spread of hawker’s 
wares ; (ii) clearance sale (in temporary pre- 
mises). 

d^baller [debale], V tr. To unpack (goods, cases), 
d^balleur [debaloeir], s.m. Hawker, 
d^bandade [debadad], s.f. Rout (of army, etc.) ; 
stampede (of horses, etc ). A la dibandade, in 
confusion; helter-skelter. Marcher d la d., to 
straggle along. 

d^bander^ [debade], v.tr. 1 , To relax (sth. under 
tension) ; to unbend (bow) ; to unbrace (drum) , 
to let down (spring). F. Se d. 1 ' esprit, to relax 
one’s mind. 2. To remove a bandage from, to 
unbandage, to unbind (wound). 
d^bander% v.tr. To disband (troops, crew), 
se d^bander. (a) To disband ; (of crowd, 
etc.) to disperse, (b) To break into a rout, 
d^barbouiller [debarbuje], v.tr. To wash 
(s.o.’s) face. 

se d^barbouiller. I. To wash one’s face. 
2 , F: Quil se dibarbouillr , let him shift for 
himself. 2. (Of weather) To clear up. 
d^barcadire [debarkade:r],5.;n. Nau: Landing- 
stage, wharf. Rail: (Arrival) platform. 
d6bard|er [debarde], v.tr, I. Nau ■ To unload, 
discharge (timber, etc.). 2. To convey (lumber, 
auarned stone) to the rail-head. s.m. -age. 
debardeur [debardoc:r], s.m. Lumper, docker, 
stevedore. 

d^barquenlent [debarkamd], s.m. I. Unload- 
ing, discharge (of cargo) ; landing, disembark- 
ment (of persons). Carton do dibarquoroent, 
(passenger^) landing ticket. Navy : Troupes do 
dibarquoment, landing party. 2. Rail: Arnval 
(of passengers); Mil: detraining. Quai do 
ddbarquomont. arrival platform. 3. Nau: Pay- 
ing off, discharge (of crew), 
d^barquer [debarke]. I. v.tr. {a) To unship, 
unload, disenarge (cargo) , to disembark, land 
(passengers); to drop (pilot). (Of bus) to set 
down (passengers), (fc) To pay off, discharge 
(crew). F: D. an, to dismiss s.o. ; to give s.o. 
the sack. 2. v.i. To land, disembark (froni boat) ; 
to alight (from train) ; Mil: to detrain. F: C'est 
ttne nouvellt d^barqude d Paris, she is fresh from 
Ae country, s.m. Au dibarqui, on arrival, on 
landing. 


d^barras [debara],r.m. Riddance. Bondibarraal 
good riddance I Chambre do dibarras, lumber- 
room. 

d6barrass|er [debarase], v.tr. To disencumber ; 
to clear (table, etc.). D. qn de qch., to relie\c s.o. 
of sth. D. qn de qn, to rid s o. ot s.o. DAbarrassor 
lo planoher, (1) to clear the floor ; (11) F: to clear 
out 5 m. -ement. 

se d^barrasser de qch., to get nd of sth. ; 
to extricate, disentangle, oneself from sth. 
d6barrer [debate], v.tr. To unbar (door, etc.), 
d^bat [deba], r.m. I. (Oral) discussion , debate. 
Pari- Les dibats, the proceedings 2. Dispute 
Trancher un d , to settle a dispute. £trs an dibat 
sur une question, to be at issue on a question, 
d^bdter [debate], v.tr. To take the pack-saddle 
off (horse, mule), [bat] 
d^battable [debatabl], a Debatable, 
d^battre [debatr], v.tr. (Conj like battre) To 
di bate, discuss Prix k dibattre, price by arrange- 
ment. Jfe n'at pas d^battu le prix, I did not haggle 
about the price. 

sed^battre, to struggle. Se d. dans I'cau, to 
flounder, splash (about) in the water 
d^bauche [debo:S], s f. Debauch(ery), dissolute 
living. Faire une petite d., to have a little Sfiree. 
d^bauchjer [debo^c], v.tr. I. To entice (so.) 
away, to lead (s.o ) astray. D un ouvrier , to entice 
a workman away (from his w'ork), to induce him 
to strike. I), la jeunessc, to corrupt the young. 
2. Jnd: To discharge, turn off (hands) ’I'o 
reduce one’s staff, s.m. -age. 
se debauchery to go astray, to go to the dogs, 
d^bauch^y -^e. I. a. Debauched, profligate. 
2. s. Debauchee ; s.m, libertine, rake , s.f. 
wanton. 3. s.f. Jnd - Dibauohie, knock-off time, 
d^bile [debil], a. Weakly (child); weak (sto- 
mach); sickly (plant). Avoir une volont^ d., to 
be inflrm of purpose. 

d^bilitant [debilita], a. Debilitating, weakening. 

RemMe d., s.m. dibilitant, debilitant. 
d^bilit^ [debilite], s.f. Debility, weakness. 

JJ. mentale, mental deficiency, 
d^biliter [dcbihte], v.tr. To debilitate, weaken, 
d^binc [debinl, j./. F; Poverty; straitened cir- 
cumsunces. Etre dans la diblna, to be down on 
one’s luck. 

d^biner [debine], v.tr. F: To disparage; to 
^eak slightingly of (s.o.) , to run (s.o.) down. 
d^iU [debi], s.m. 1. (a) (Retail) sale. Mar- 
chandises de bon d., marketable, saleable, goods. 
(6) (Retail) shop. Esp. Dibit d« tabao, tobacco- 
nist’s (shop). Dibit de boissons, public house. 
2. Cutting up (of logs, meat, etc.). 3. Ind: Out- 
put; discharge, delivery (of pump, etc.); flow 
(of river, etc.) ; strength, intensity (of electric 
current). 4. Delivery, utterance (of orator). 
Avoir le dibit facile, F: to have the gift of the 
gab, a glib tongue. 

debit% s.m. Com : Debit. Porter une somme au 
dibit de qn, to debit s.o. with a sum. 
d^bitanty -ante [debito, -a:t], s. Retail dealer ; 

retailer. D. de tabac, tobacconist, 
dibiter' [debite], v.tr. I. To retail; to sell 
(goods) retail. 2. To cut up, convert (timber); 
to cut up (meat). 3. 1'o discharge, vield (so many 
litres an hour, etc.). Courant aibiti par une 
dynamo, current delivered by a dynamo, a. (a) 
Th: To pronounce, recite (one’s part). (0) F: 
Uau. Pej : D. une longue harangue, to deliver, to 
spout, a long speech. D. des mensonges, to utter 
lies. D. desliistoires , to spin yams. 
dibiter% v.tr. Com: To debit. D. une somme dqn; 
d. qn d’uste somme, to debit s.o. with an amount. 
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d^bitcur'} -euie [debitcc.-r, -0:z], f. 1. Uau. 
Ptfj: Utterer (of bes, etc.)- de calomnies, 
•candal-monger. 2. s.m. Ind Feeding device 
d^blteurS -trice (debita»:r, -tns]. I. 5 
Debtor. 2. a. Compte dAbiteur, debit account, 
d^blai [debit], i.wi. Civ.E: Rail, etc: I. Exca- 
vation, cut(ting). Rout# an diblai. sunk road 
2. Spoil earth. 

d^blat^rer [dcblatere], V. (Ji diblaUra; Je 
ddblaUrtrai) l. v.tr. D. des sottises, (i) to ulk 
nonsense ; (ii) to fling abuse (centre, at). 2. tr.i 
D. centre qn, to rail against so.; to run a.o. down 
d^bjlayer [deblcje], v.tr. (js dAblaya, Ja dkbtaia) 
I. To clear away, remove (spoil earth, etc.). D. la 
netge, to shovel away the snow. 2, D. un terrain, 
to clear a piece of ground. F: Dkblayar la 
tarrain, to clear the ground, the way (for negotia- 
tions, etc.), s.m. -aiement. 
d^bloquer [debbke], t;./r. X. To raise the 
blockade of (town, port). 2. To unclamp 
(instrument). 

d^bobiner [debobme], v.tr El: To unwind 
(coil). 

•e d^bobineff P: to cut and run ; to scoot 
diboire [debwa:r], s.m. I. (Disagreeable) after- 
taste (of wine, etc.). 2. F: Disappointment. 
Essuysr bien det dibotres, to suffer many rebuffs, 
d^boiseznent [debwozma], r.m. Deforestation, 
d^boiscr [debwa/c], o.tr. To deforest, untimber, 
clear (land). [BOts] 

d^boltement fdcbwatma), s.m. Dislocation (of 
limb, etc ). 

d^bolter [debwate], v.tr l. To disconnect, 
uncouple (pipe, etc.). 2. To dislocate (joint). 
Se d. Vipaule, to put one's shoulder out. 3 . Beokh : 
To uncase (book). [boIte] 

•e d^bolter, (of shoulder, etc.) to come out 
of joint. 

d^bonder [deb 5 de], t'.tr. To unbung (cask) ; to 
open the sluice gates of (reservoir). F: D. son 
cceur, BS dkbondar, to pour out one’s heart, 
dibonnaire [debsneir], a. Good natured, easy- 
gomg. adv. -ment. 

debonnairet^ [debonene], s.f. Good-nature ; 1 
eaky temper. 

d^bordant [debordo], a. I. Overflow-ing, brim- 
ming over (de, with). D. de sanU, bursting with 
health. 2. Projecting, protruding ; overlapping, 
d^bordement [debordamo], s.m. X. (a) Over- 
flowing (of nver, etc.). F: D. d'ttqures, outburst 
of abuse, (b) Usu. pi. Excesses, dissipation; 
dissolute living. 2. Outflanking (of enemy), 
ddbordar [debsrde]. I. v.tr. & i. To overflow, 
brim over, run over. Varra plain t dibordar, 
glau full to overflowing, bum-full. Mon cocur 
Mborde, my heart is overflow ing. Elle diborde de 
vie, she is bubbling over with vitality. 2. v.tr. 
(o) To project, jut out, stick out, protrude, 
extend, beyond (sth.); to overlap (sth.). Dents 
dihordent les livres, protruding teeth, (b) Mil : 
To outflank (the enemy), (c) D. les aiirons, to 
unship the oars. D. les couvertures d'un lit, to 
untuoc a bed. Nau: D. une mbarcation d'un 
XMtissettu, Abs. d^bordar, to shove off, sheer off. 
(d) To remove the edging from (sth.). D. une tele, 
to trim the edges of an iron plate, [bord] 
d^bordi, a. 1. Overflowing (river, etc.). 
2 . fitra dbbordi da trav&lh da raqudtas, to be 
overwhelmed, F: snowed under, w'ith work, 
with requests. Com ; Nous sommes debord^s, we 
are very much rushed. 3. Licentious, dissipated, 
ddbotter [debote]. I. v.tr. To unboot (s.o.). 
2 . v.i. ^ pr. I'o pull off one’s boots ; to unboot. 


s.m. F: Au dibottk, au dibottar, immediately 
upon arrival. 

ddoottchd [debuSe], s.m. X. (a) Outlet, opening, 
issue (of passage, etc.) , exit (from building, etc.). 
(b) Inlet (into pond) 2. (Dpening; chance of 
success. Cr^er de nouveaux dibouchis, to open 
up new channels, new avenues, for trade, 
ddbouchier^ fdebuSe], v.tr. X. To clear (choked 
pipe, etc.). 2. To uncork, unstopper, open 
(bottle). F: D. I' intelligence d'un enfant, to 
awaken, arouse, a child’s intelligence, s.m. -age. 
s m. -ement. 

ddboucherS v.i. To emerge, debouch, issue 
(forth). Escalter dibouchant sur le trottoir, stair- 
way opening on the pavement, 
ddboucler [dcbukle], v.tr. X. To unbuckle (belt, 
etc.). 2. To take the curl out of, to uncurl (hair), 
se d^boucler, (of hair) to uncurl, 
ddbouler [dcbule], i;,i. I. To fall head over 
heels. D. lescaher, to roll downstairs. 2. (Of 
game) To start, bolt (from cover), s.m. Tirar un 
lapin au diboulk, au d^bouler, to shoot a rabbit 
as it bolts from cover. 

d^boulonnier [debubne], v.tr. x. To unnvet. 

2. To unbolt s.m. -age, s.m. -ement. 
d^bourbler [deburbe], v.tr. X. To cleanse, to 
clear (of mud) , to clean out (a cistern). Winem . 
D. le vin, to let the wine settle. 2, To haul 
(carnage, etc.) out of the mire. F: A: D.qn, to 
get s.o. out of a mess. s.m. -age. 
d^bourrjer [debure], v.tr. X. To unhair (skins) ; 
to strip, clean (carding machine). 2. To remove 
the wad from (fire-arm), the stuffing from (arm- 
chair, etc.), the tobacco from (pipe) ; to untamp 

2 >l88t-hole). [bourrb] s.mt -age. 

hours [deburr], i.m. Usu. /»/. Disbursement, 
out-of-pocket expenses. Fain das dibours, to 
lay out money, 

d6bours|er [deburse], v.tr. To disburse, spend, 
lay out (money). Sans rien d., without spending 
a penny, fie suis toujours d d., I am always dipping 
my hand into my pocket, s.m. -ement. 
d6bours6. s.m. - ntoouRs. 
debout [dabuj, adv. I, (c) (Of thg) Upright, on 
end ; (of pers.) standing. Mettre, dresser, qch. d., 
to stand sth. on end. **Tanir dabout,” ‘to be 
kept upright’ ; 'this end up.’ Sa tanir dabout, to 
stand , (of dog) to stand on its hind legs. Argu- 
ment qui ne tient pas d., argument that won't hold 
water. Sa (ra)maitra dabout. to sund up. Rastar 
dabout, to remain standing. Dabout las gardasi 
up guards ! "Plaoas dabout aaulamant," ‘standing 
room onlv.’ F: Piioa, oonta, b dormir dabout, 
pity that bores one stiff ; silly story. Sp : Record 
anoora dabout, unbeaten record. S.a. magis- 
TRATURE 2. (6) (Of pers.) fitra dabout, to be up. 
Allons, dabout! come, get up 1 (c) Cust: Ptsaar 
dabout, to have a permit for transire. 2. Nau: 
D. d la mer, d la lame, au vent, head on to the 
sea, to the wind. Vent dabout, head wind, [bout] 
d^boutement [debutmd], r.m. Jur: Nonsuit, 
d^bouter [debutc], v.tr. Jlur: I, To disrmss 
(suit). 2. D. qn (de sa demande), to nonsuit s.o. 
debout^y r.m. Jur: Nonsuit, 
d^boutonner [debutone], v.tr. To unbutton. 

Rira 4 vantra diboutonnd, to laugh immoderately, 
d^braill^ ^ebrajeU a. Untidy, all unbuttoned 
(person). Tenue dwtdllh, untidy, hardly decent, 
appearance. Mceurs dibfaiUits, loose morals; 
bohemian habits. 

dibrayage [debrejary], r.iR. I. Disconnecting, 
declutching, throwing out of gear. 2. Aut: 
Clutch pc^. 

d^brayer [debreje], v.tr. (Ja ddbraya, Jt dbbraie) 
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1. Mec.E: To disconnect, dtsenpage (part); to 
throw (part) out of gear. 2. Aut : To declutch. 

d^bridler [debndc], v.tr I. To unbndle (horse 
etc.), (hence) to halt F • Travailler dix heures 
sans dibrider, to work ten hours at a stretch. 

2. Surg: To incise, alit up (adhesions, etc.) 
F: Ddbrider las yeux 4 qn, to open s o.'s eyes 

3. To unsling (load) s.m. •ement. 
d^brid^y a. Unbridled (appetite, tongue). 

debris [debri], s.m.pl. Remains, debris, frag- 
ments, Ind: D. de mital, scrap, 
d^brouillard, -arde [debrujair, -ard]. I. a. 
F: (fl) Resourceful; cute. (6) Clear-headed. 
2. s. F: Resourceful young chap or young 
woman. 

d^brouill|er [debruje], v.tr. To unravel, dis- 
entangle (thread, etc.) ; to sort out (papers, etc ) 
D. une affaire, to clear up, straighten out, an 
affair. D. une signature, to make out, to decipher, 
a signature, s.m. -ement. 

se d6brouiller. I. (Of the sky, complexion, 
etc.) To clear (up). 2. To extricate oneself (from 
difficulties) ; to ^manage ’ Quit se debrouille ' let 
him shift for himself 1 

d^bucher [debySe], v.i. Vcn ■ (Of big game) To 
break cover. Fairs dibuoher, v.tr. d^buohsr, un 
serf, to unharbour, start, a stag. 

d^bucher, s.m., d^buch^, s.m. (1) Breaking 
cover; (11) (on the horn) ‘gone away’ F. Au 
d6buoh4 .... at the start. . . . 
d6busqu|er [debyske], l. v.tr. (a) Mil. To 
dnve (enemy) out of ambush, (b) F: To oust 
(s.o.) (from a situation), (c) Ven: — d^bucher 
2 . v.i. Mil: etc: To come out (of ambush), 
to come out of hiding, s.m. -ement. 
d^but [deby], s.m. I. Games: First turn, first 
play. Dice: First throw, first cast. 2. First 
appearance (of actor, etc.). Faire son d6but, to 
make one’s first appearance. (Of girl) Faire son 
d. (dans le monde), to come out. Sociiti d ses 
debuts, association in its infancy. 3. Beginning, 
start, outset. D4s la dibut, from the outset (de, 
of). Au d4but das hostilitii, at the outbreak of 
hostilities. Appointamants de d4but, commenc- 
ing salary. Disoours da d4but, maiden speech, 
debutant, -ante [dcbyta, -a:t], s. I. Beginner, 
tyro ; actor, etc., making his first appearance 
2. s.f. D4butanta, girl who has just come out ; 
debutante. 

d^buter [debyte], v.i. I. Games: To play first. 
Dice: To throw first. 2. To make one’s first 
appearance (on the stage, etc,). D. dans le monde, 
to start one’s career. Faira d4butar una jaune 
fllla dans la monda, to bring out a girl. 3. To 
begin, start, commence. Vous travaillerez id pour 
d,. you will work here for a start, 
de^i [dosa], adv. On this side. Dapi at da]4, 
here and there, on this side and that, on all sides 
Jamba dao4, Jamba dal4, astraddle. En dac4 da 
qoh., (on) this side of sth. [9A] 
d^cachctler [dekaSte], v.tr. (Conj. like cacheter) 
To unseal, break open (letter, etc.), s.m. -age. 
decade [dekad], s.f. Decade. I. Period of ten 
days. 2. Series of ten. 

d^dence [dekada:sj, s.f. Decadence, decline, 
decay. Etra an dioadanoa^ to be decadent, on 
the down-grade. 

decadent [dekada]. I. a. Decadent; in decay. 

2 , s.m. Lit: Art: Decadent. 
d^caMre [dekaerdr]. Geom: I. a. Decahedral. 
2. s.m. Decahedron. 

d^cagonc [dekapn], x.m. Geom: Decagon, 
decagramme [dekagram], s.m. Meas: Deca- 
gram(me) (<= i oz.). 


decalaminler [dekalamme], v.tr. l.C.E: To 
decarbonize (engine), s.m. -age. 
decalcomanie [dekalkomam], s.}. Cer: etc: 

Transfer (process or picture), 
decaller [dekale], v.tr. I. (a) To unwedge, 
unkey. (6) To unscotch (wheel). 2. To set off 
(part of machine, etc.) ; to stagger (rivets). 3. To 
shift the zero of (instrument). El.E: To displace, 
shift (the brushes, etc ). D. I'heure, to alter the 
time (to summer-time). D. tous les trains d’une 
heure, to shift all the trains one hour forward 
or back. Ph: Ondas d4oal4a8, waves out of phase. 
s.m. -age. 

decalitre [dckalitr], ;.m. Meas: Decalitre, 
d^calque [dekalk], s m. I. (a) Transferring. 
(b) Tracing off. Papier 4 d6oalque, (1) transfer- 
paper, (11) carbon paper or tracing-paper. 2. (fl) 
Transfer, (fc) Tracing. 

d^calqujer [dekalke], v.tr. 1. To transfer 
(design, coloured picture) 2. To trace off 
(drawing), s.m. -age. 

decamitre [dekametr], s.m. Meas: Decametre, 
d^camper [dekupe], v.i. To decamp, make off. 
decantation [dekutasjS], s.f. Decantation, de- 
canting. 

decanter [dekfite], v.tr. To decant, pour off. 
decapant [dekapD], s.m. Scouring solution. D. 

pour vemis, varnish remover, 
decapler [dekape], v tr. To scour, clean (metal, 
etc.): to pickle, dip (metal objects), [capb] 

1 s m. -age. s.m. -ement. s.m. -eur. 

I decapitation [dckapitasj^], s.f. Decapitation, 
beheading. 

decapiter [dekapite], v.tr. To decapitate, 
behead ; to cut on the head of (s.o., sth.). 

I decapode [dekapad], s.m. Crust: Decapod. 

Les d4capodes, the decapods. 
decapsul(at)eur [dekap8yl(at)cr:r], s.m. Crown- 
cork opener. 

decarboniser [dekarbonize], decarburer [de- 
karbyre], v.tr. I, Mctall: To decarbonize, 
decarburize (steel, iron). 2. l.C.E: To decar- 
bonize (engine). 

decasyllabe [dckasillab], decasyllabiquc [de- 
kasillabik], a. Decasyllabic, 
decatir [dekatur], ti./r. Tex: To take the gloss, 
the finish, off (cloth). 

se d^catir, F: to lose one’s freshness, one’s 
beauty ; to show the effects of age. 

df^cati) a. F: Enfeebled; broken down; 
the worse for wear ; worn (face), 
decauville [dakovil], s.m. Also Chemin da far 
Daoauvilla, (named after the inventqr) narrow- 
auge railway. 

caver [dekave], v.tr, F: To ruin, beggar, (s.o.) 
at play ; F: to clean (s.o.) out. 

a^cav6, -ie, a. & s. F: Ruined, F: stony- 
broke (person). 

d^C^er [desede], v.i. (Conj. like cioER. .Aux. 
itre) (Used only in official language) To die, to 
decease, i/ est dicidi le premier mars, he de- 
parted this life on the first of March. 

d^cM^y -^e, a. & s. Deceased, defunct, 
departed. 

d^celer [desle], v.tr. (ja d4o41a; Je d^odarai) 

1. To disclose (fraud) ; to divulge, betray (secret). 

2. El.E: etc : D. les fuites, to test for faulu. 
d^leu^ -cute [desloeir, -o:z], 1. I. Dn-ulger. 

2. S.m. El.E: D. de fuites, leakage detector, 
d^cembre [desa-.br], s.m. December. Au mols 
da d4aambra, in (the month of) December, 
d^cemment [desamS], adv. Decently, with 
decency. 

d^ccnce [desais], s.f. (a) Decency. Avaa 
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diptnot, decently, modestly, (fc) Propriety, 
decency, decorum. Chequer la d., to shock the 
proprieties. 

d^emuily -aux [descnnal, -oj, a. Decennial 
decent [dcso], a. (fit) Decent; modest (attire, 
etc.), (b) Proper, seemly (behaviour, etc.). Peu 
dioent, indecent, unseemly 
decentralisation (dcsotralizasjS], s.f. Decen- 
tralization . 

d^centraliser [dcsatralize], v.tr. To decen- 
tralize (administration) 

d^centration fdesutrasjo], s.f., ddeentrement 

[descitrama], r.ffi. I. Opt ■ Mec.EteU- Deten- 
tring. Phot: Appareil S deoentromont, camera 
with sliding front 2 ,Mec.E: etc: Pkccntricity. 
Botvls: Bias (of bowl). 

ddeentrer fdesatre], v.tr. Opt • Mec.E: etc 
To put (lenses, axes, etc.) out of centre; to 
decentre. Botvls: To bias (a bowl). 

ddeentr^) a. Out of centre, out of true, 
eccentric. 

deception fdesepsjS], s.f. I. A: Deception, 
deceit. 2. Disappointment, 
ddcemier [deserne], t/.tr. l.^r; D^oerner un 
mandat d’arrAt oontre qn, to issue a writ for the 
arrest of s.o. 2. To award, bestow (a prize, etc.). 
D. un honneur d qn, to confer an honour on s.o. 
S.a. PALMB 2. s.m. -ement. 
d^C^S fdeBe3,5.ni. (Used only in official language) 
Decease ; (natural) death. Nottfier un d , to 
notify a death. Aote de d6oda, death certificate, 
d^cevable fdes(3)vabl], a. Easily deceived, 
d^cevant [dcs(3)va], a. I. Deceptive; delusive 
(appearance, etc.). 2. Disappointing (result, etc.), 
decevoir [desavwarr], v.tr. (Conj. like recevoir) 
I« To deceive, delude. 2. To disappoint, 
d^chatneznent [de^enmo], s.m. I. Letting loose, 
unchaining (of dog, etc.) ; unfettering (of pri- 
soner). 2. (a) Breaking loose. Un d. del'opimon, 
a great wave of public opinion, (b) Outburst (of 
passion). 

d^chatner [dejcnc], v.tr. (a) To unchain, to let 
loose (dog, etc.) , to loose the chains of, to 
unfetter (prisoner). E: Les dUbles sont d6- 
ohaln^s, hell has broken loose, (b) D. toutes les 
passions, to loose ever>' passion. 

•e d^chalner, to break out. La tempite se 
dichaina, the storm broke, 
d^chanter [debate], t-.i. F: To lower one’s 
tone ; to sing small. En diohantsr, to come down 
a peg or two. 

dtkhard, -arde [deSa.-r, -ard], s. P: Hard-up 
individual, [d^che] 

d^charge rdeSar3], s.f. I. (o) Unloading (of cart, 
etc.): unlading, discharging (of boat, cargo). 
(6) Discharge, volley (of musketry, etc.), (c) El- 
Discharge. D. disruptive, spark discharge. D. en 
retour, back-kick, (d) Output (of accumulator). 
2. (a) Relief, relie\ing, easing. VoOte d« d6- 
eharga. relieving vault (of bridge). (6) Obtemr 
une d. sur un impSt, to obtain a rebate on a tax. 
Com : Diohwrga de 50 pour cent, composition of 
10 shillings in the /i. (c)yur: TAmoin A dicharge, 
witness for the defence, (d) Jur: Release, 
•ct^uittal (of accused person), (e) Bank: Letter 
of indemnity. 2, (a) Discharge, outlet. Tuyau 
de dAoharga, exhaust-pipe ; waste-pipe. (6) Dy 
Fading, rubbing off (of colour). (Ueu do) 
dioha^e, dAcharge publique, dumjMng ground, 
dump. (Chambre de) dioharfe, lumber-room, 
F: glory-hole. 

d^duirgement fde^rjama], i.m. Unloading (of 
cart, fire-arm) ; unlading (of ship) ; discharging, 
uoshipment (of cargo). 


d^chargeoir [deSar3wa:r], s.m. I. (a) Outfall (of 
culvert, etc.). (f>) Sluice (of mill-race). 2, Mch: 
Waste-pipe, exhaust-pipe. 3. Tex: Cloth-beam 
(of loom), 

decharger [dcSar3e], v.tr. (je d6ohargeai(s) ; n. 
dichargeons) i. (a) To unload (cart, etc.); to 
unlade, discharge (boat); to unship, discharge 
(cargo); to tip, to dump down (gravel), (fc) To 
unload (fire-arm), (c) D. sa conscience, to ease 
one’s mind (de, of). D. son cceur, to unburden 
one’s heart, (d) Dicharger son fusil sur, contre, 
qn, to discharge, let off, fire (off), one’s gun at s o. 
D. s^coine sur qn, to vent one's anger on s.o. 
(e) To discharge (accumulator), 2. (o) To 
rebel e, lighten, ease, (horse, ship, etc.) of part 
of its load, to take the strain off (beam). (b)D.qn 
d'une accusation, to acquit s.o. of a charge 
D. qn d'une dette, to remit a debt Fatih decharge, 
non dicharge, discharged, undischarged, bank- 
3* -(^) To discharge, empty (reservoir) 
(b) Dy: Eioffe qut decharge (sa couleur), stuff the 
colour of which rubs oft or fades. Typ: Encre 
qui dicharge, ink that sets off. 

se d^ebarger. i. (o) (Of gun To go off. 
(6) (Of storage battery) To run down ; to dis- 
charge. (c) (Of anger) To vent itself (sur, on). 
2 . Se dicharger de qn, de qch., to get nd of s.o., 
of 8th Se d d'un fardeau, to put down, lay down, 
a burden. Se d. sur qn du soin de qch., to shift 
the responsibility of sth. on to s.o. 3. Le fleiive 
se dicharge dans la mer, the river flows, empties 
itself, into the sea 

d6chargeur fdej\ar3ce:i], s.m. I. Dock labourer, 

[ docker. D, de charbon, coal-heaver. 2. (Spark, 
lightning) arrester. 

d^charne fdejarne], a. I. Fleshless (bones, etc.). 
2 . Emaciated, scraggy (limbs, etc.) ; lank (body) ; 
gaunt (face) ; skinny, bony (fingers), 
dechaussler [deSo-se], tur. ’I. To take off (s.o ’s) 
shoes. F . 11 n'est pas digne de vous dechausser, 
he 18 not fit to tie your shoe-laces. 2. To lay 
bare the roots of (tree) ; to bare, expose (tooth, 
foundations), s.m -ement. 

se dechausser. i. To take off one’s shoes, 
etc. 2. Ses dents se dichaussent, his gums are 
shrinking 

dechaiisse, a Bare-foot(ed) 
d^che [deS], J./. P- Poverty, distress. Etre dans 
la diohe, to be hard up, on the rocks, 
decheance [deSeais], s.f i. Fall (from grace); 
downfall. Nation en diohiance, nation on the 
down-grade. 2. Jfur : D. de hires, forfeiture of 
shares. Action en diohiance de brevet, action 
for forfeiture of patent. D. de propniti littiraire, 
lapse of rights in literary matter. Ins : D. d'une 
police, expiration of a policy, 
dechet [deSe], s.m. I, Loss, decrease, diminution 
(of weight, value) ; loss, falling off (of reputation, 
authonty). 2. Usu pi. Waste, refuse, Dichets 
de coton, cotton waste. D. de mital, scrap 
(metal). Dichets de viande , eersips. [DiCHOlR] 
d6chiffrable [deSifrabl), a. Decipherable (in- 
scription) ; legible (writing). 
d^hiffr|er [dejifre], v.tr. To decipher, make out 
(inscription, etc.); to decode (message); to 
decipher (cryptogram) ; to read or play (music) 
at sight, s.m. -ement. x. -eur, -euse. 
dechiqueter [deSikre], v.tr. (j« diohiqustte; J« 
diohiquetterai) I, To cut, slash, tear, (stuff, 
flesh, etc.) mto strips, into shreds. 2. To pink 
out (leather). 

decUquete, n. Jagged (edge); indented 
(coastline). Papier d bords dichiquetis, deckle- 
edge paper. 



d^hirant] 167 [d6clin 


d^chirant [deSirS], a. Heart-rending, harrowi^. 
d^chirement [de^rmSl, s.m. Tearing, rending 
(of stuff, etc.). D. d'un muscle^ tearing of a 
muscle. D. de cmtr, heart-break, 
ddchirer [dejire], v.tr. To tear, Lit • to rend 
(garment, etc.) ; to tear up (paper, etc.) ; to tear 
open (enveloped. D. qch. en morreaux, to tear ath 
to pieces, to bits. F: Le train dichtra Vair de son 
tijSitet, the train rent the air with its shnll whistle. 
Sons qm decfnrent Voreille, ear-splitting sounds 
Cris qui dichiraient le caeur, heart-rending cries, 
se d6chirer, (of stuff, etc.) to tear, 
ddchirure [dejiryir], s.f. (a) Tear, rent, slit, np. 

{b) Lacerated wound ; laceration. 
d^hlortiriE [dekbryre],a. Med. Salt-free (diet), 
d^choir [deSwarr], v.i. (pr.p. d^oh^ant (rare) ; p.p. 
ibchu ; pr.ind. je diohois, n. diohoyons, iis 
d^hoient; p.k. je d^ohus; fu. je dioherral. 
Aux. usu. itre, occ. avoir) To fall (from high 
estate, from honour, etc.). Ce quartter a dichu, 
the neighbourhood has gone down. Sa popularity 
ddchoit, his popularity is falling off, is on the wane. 
La maison dycnoit de ton prestige, the firm is going 
down in public estimation. D. en entrant dans une 
profession^ to lose caste by entering a profession. 

d6chU) a. Fallen. Ange diohu, fallen angel. 
Jur : Ftre d. de set droits, to have forfeited one’s 
rights. Ins .* Police dychue, expired policy, 
de-ci, de-lA [dasidala], adv.phr. See ci*. 
d^cid^ment [desidemo], adv. I. Resolutely, 
firmly. 2. Decidedly, positively, definitely. F: 
D, je n’ai pas de chance, I am unlucky and no 
mistake. 

decider [deside], v.tr. I. (a) To decide, settle 
(question, dispute). Voild qui dydde tout! that 
settles it ! (6) UAssembUe dydda la guerre, la patx, 
the Assembly decided on war, on peace. 2* D*- 
eidsr qn i falre qoh., to persuade, induce, s.o. to 
do 8th. 3. Abs. (a) II faut que je dydde, I must 
decide, make up my mind. D. en faveur de qn, 
to decide, Jur: to give a ruling, in favour of 
s.o. ; to find for (the plaintiff). (6) DSoidar da 
qoh., to decide, determine, sth. A. D^idsr da 
-H in/., to decide (after deliberatioi^ to (do eth.). 
Dioidar qua + ind., to decide, settle, that. ... 
Impers. II fut dyddy qu'on attendrait sa ryponse. 
It was decided to await his reply. 

tc d^ider • I . To make up one’s mind ; to 
come to a decision. 2. Se d, d qch., d faire qch., 
to make up one’s mmd (somewhat reluctantly) 
to do sth. Je ne puis pat me d. d le faire, I cannot 
bring myself, I cannot find it in my heart, to do 
it. Allans dictdex^vous, come, make up your mind. 
3* Se d. pour qn, pour qch., to decide in favour of 
S.O., of sth. 

ddcidi, a. I. Chose d/ddde, settled matter. 
2. Resolute, confident (person, manner) ; deter- 
mined (character). 3. Etra dioldi A fairs qoh., 
to be determined, resolved, to do sth. ; to be bent 
on doing sth. 4* Avoir une supyrionty diddye tur 
qn, to have a decided superionty over s.o. 
d^inrunme [desigram], s.m. Decigram(me). 
ddciUtre [desilitr], s.m. Decilitre. 
d^dlDAly -aux [desimal, -o], a. Decim^. 
d^dmale [desiinal], s.f. Decimal (fraction), 
dddnuition [desimasjSI, s.f. Decimation, 
ddcime [deaim], s.m. (a) One tenth of a fraiK. 
(b) Ten-centime piece. 

deam«r [desime], v.tr. To decimate. F: La ; 
peste ddcima le pwple, the plague decimated the 
people, took ita tit^ of the people, 
diciinitre [desiixietT], r.m. Meat: Decimetre. 

[destoe], v.tr. To strike the | 
centering of (arch), s.m. s.m. -cmoit. i 


jd^isiif, -ive [deaizif, -hv], a. 1. Decisive 
I (battle, etc.) ; conclusive (evidence). Au moment 
dielsif. at the critical, crucial, moment. 2. Posi- 
tive, peremptory (tone), adv. -ivemeilt. 
d^cition [desizjS], s./. Decision. I, (a) Prendrf, 
arrivar A, una ddoirion, to arrive at, come to, 
reach, a decision ; to make up one’s mind (quant 
d, au sujet de, about, as to). Forcer una dAoUion, 
to bring matters to a head, (b) Tur; Ruling, 
award, (c) pi. Mil: Regimental orders. 2. Reso- 
lution, determination. 

d^clamateur [deklamatoe:r 1 , s.m. (a) Stump 
orator ; P: tub-thumper. (0) Phrase-monger, 
declamation [deklamasiS], s.f. I. (Art of) 
declamation ; oratory. It a une mauvaise d., his 
delivery is bad. 2. (a) Declamation, harangue. 
(b) Ranting. 

} d^lamatoire [deklamatwa:r], a. Declamatory, 
high-flown (style) ; ranting (speech). 

I d^lamer [deklome], v.tr. i. To declaim 
I (speech). 2. To rant, spout. D. contre qn, to 
inveigh against s.o. 

I d^clanchement [deklS^md], s.m. I. Mec.E: 
(a) Releasing, discngaginu (of part). (6) Trigger 
action. Phot. (Shutter-) release. 2. Surtmg; 

I setting (of ath.) in motion. 

I d^clancher [dekloSe], v.tr. 1 . To unlatch (door), 
i 2. Mec.E' To release, disconnect, disengage 
(part). 3. F. To start (apparatus); to set 
I (apparatus) in motion. Alii: D. une atiaque, to 
I launch an attack, [clenche] 
d^lancheur [dekldSce-.r], s.m. Phot: Shutter- 
release. D, d poire, bulb-release, 
declarable [deklarabl], a. Cust: Liable to duty, 
declaration [deklarasjS], s.f. Declaration, (a) 
Proclamation, armouncement. D. de gu^e, 
declaration of war. (b) Notification (of birth, 
death, etc.), (c) Emsttrs une ddoUratlon, to make 
a statement. Diolaration sous serment, affidavit. 
(d) D. d’ amour, declaration of love. Fair* sa 
diolaration, to declare oneself, (e] Oust : DAolara- 
tion en douan*, customs declaration, 
declarer [deklare], v.tr. 1. (a) To declare, make 
known (one’s intentions, wishes, one’s love, etc.). 
II dydara qu'il n'avait rien vu, he declared, 
asserted, that he had seen nothing, (b) Cards : 
D. tryfie, to declare, call, clubs. 2 * To declare, 
proclaim, announce, make public, (a) Pred. D. 
m rot, to declare s.o. king. Dydart coupable, 
found guilty. Dydary coupable de vol, convicted 
of theft, (b) To notify (birth, death), (c) D. la 
guerre d qn, to declare war on s.o. (d) Cust: 
Avez-vout quelque chose d d.f have you anything 
todecUre? 

se declarer. Z. (a) Se d. pour, contre, qek., 
to declare for, against, sth. (b) To declare, avow, 
one’s love. 2 . Se d. V auteur du myfait, to own up 
to the deed. 3. (Of fire, disease) To break out. 

d^lar^, a. Declared, avowed, professed 
(enemy, intention, etc.). 

d4clatt]er [deklose], v.tr. I. To transfer (p^ 
sengers) from one class to another. 2. To bring 
(s.o.) down in the world. 3. Mil: Navy: To 
abandon, dismantle (fortress) ; to declare 
^eapon) obsolete; to cast (horse). 4. Navy: 
To oisrate (seaman), s.m. -cmcilt. 

ddclattd^ a. s. !• (One) who has 
come down in the world, lost his social position. 
2. Obsolete (riiip, etc.). 

d^lencbler. -ement, -cur «« dAclancrib, etc. 
dtelic [dekUk], r.i*i. Pawl, catch; trigger. 

QiroooniAtr* A dAtfie, stop-watch. 
ddcUa(dekli],rjN. Decline, close (of day); wane, 
waning (of moon) ; fall (of the year) ; fsUinx-od 
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(of talent). La tolall eat k, aur, ton diolin, the 
aun ia ainkin^, setting. Beauti, empire, sur son d., 
beauty, empire, on the wane. Au diclin da aa 
via, in his cleclining years, 
declinable [dcklmabl], fl. Gram: Declinable, 
dedinaison fdeklinez3], s.f. I. (a) Astr: De- 
clination (of star), (b) D^olinaiaon maenitique, 
magnetic variation. 2. Gram: Declension, 
d^cliner [dcklme]. I. v.t. I. (Of compass) To 
deviate (from the true line). 2. To wane; (of 
star) to decline. Fihre (pti va en decUnant, fever 
that is diminishing, abating. 

11. d^cliner, v.tr. I, To decline, refuse 
(offer, etc.) ; to decline (responsibility). 2. (a) 
Gram: To decline (noun, etc.). (6) Diclinar son 
nom, to state, give, one’s name. 
d^cliquer fdekhke], v.ir. To release (pawl). 
Civ.E: D. le moulon, to release, trip, the monkey 
(of pile-driver). 

d^clive [dekliiv]. 1. a. Declivitous, sloping, 
inclined. 2. s.f. Slope 

d^clivit^ [dcklivite],!./. Declivity, slope, incline, 
gradient. Angla da d*oIivit6. slope, angle, of 
gradient. 

declouer [deklue], v.tr. {a) To unnail, undo 
(packing-case, etc.), (b) D. un tableau, to take 
down a picture (from its nail), 
d^cocher [dekoSe], v.tr. To shoot, let fly (bolt 
from cross-bow). F: D^ooohar un coup & qn, 
to hit out at 8.0. D. un jurott, to rap out an oath 
D. une ipigramme, to fire off an epigram. D. nne 
crillade a qn, to flash a glance at s.o. [coche*J 
d^COiflfler [dekwafe], v.tr. I. To remove (s o ’s) 
hat ; to unc^ (fuse). 2. (a) To take (s.o.’s) hair 
down, (b) To disarrange, tousle, (s.o.'s) hair. 
s.m. -ement. 

sed^coiffer. i • To remove one's head-dress 
2. To take one’s hair down. 
d(6coillc|er [dekwese], v.tr. (n. d^coin^ons; je 
ddooincai(s) ) To loosen (jammed part), to 
unwedge (mast, etc.), s.m. -ement. 
d£foi-S| -t| -ve. See Di>CEvoiR. 
d^col^rer fdekolere], ai.i. (je diooIAre; je dioo- 
lirerai) F: To calm down. (Used esp. in the neg ) 
II ne dicoUrait pas, he was in a constant state of 
anger : he was still fuming ; F: he was in a fine 
way about it. 

d^collage [dckola:}], s.m. I. Unsticking, un- 
gluing. 2, i^ii; Taking off; take-off, 
decoller^ [dckole], r.tr. A: To decapitate, 
behead. 

ddcolljer*. i. v.tr. (o) To unstick, unglue. 
(6) To loosen, disengage, release (part). 2, v.t. 
(a) (Of aeroplane) To rise from the ground ; to 
taice off. (6) F: Deux heurea sans d^iooller, two 
hours at a stretch, s.m. -ement. 

se d^collefi to come unstuck, undone; to 
work loose. 

d^COll^y a. (Of ears) Projecting, standing out, 
ddcolletler [dekoltej, v.tr. (Ja diooUdta. ja ddool> 
latU, are theoretical forma; the pronunciation 
ia always [dekalt]) i. To cut out the neck of 
(dress). 2. Tchn: To cut (screw). Tour 4 
diooUatar, screw-cutting lathe, s.m. -age. 

te ddcolletery to wear a low-necked dreu. 

d£oolletd| a. Femme dkolletie, woman in 
low-necked dress, in evening dress. IMte dicoF 
letie, low-necked dress. Robe dkoUetie dans le 


dos, dress cut low in the back, 
dificoloraat [dekobrd], s.m. Bleaching agent, 
d^oloratioil [dekobraajS], s.f. (a) Oiscoloura- 
tton, hiding, (fr) Bleaching, (c) Cokwleaanesa (of 
complexion). 


d^colorer [dekobre], v.tr. To discolour ; to fade ; 
to take the colour out of (sth.) ; to bleach (hair)! 

80 d^colorefy to lose colour, to fade, to 
bleach; (of pers.) to lose one’s colour, to grow 
pale. 

dccombres [dek5:br], s.m.pl. Rubbish, debris (of 
building). 

d^commandjer [dekomSde], v.tr. To counter- 
mand (order) ; to cancel (meeting, dinner). D. une 
grive, to call off a strike, s.m. -ement. 
decomposer [dekopoze], 7’./r. i.Ph: Ch: etc: 
To decompose. D. une fraction, to split up a 
fraction. 2. To decompose, rot, decay (organic 
matter). 3. To convulse, distort (features). 

se decomposer. I. 7'o decompose, to rot. 
decay. 2. (Of face, features) To become convulsed 
(with terror, etc.). 

decompose, o. (a) Mch • Huih dkomposee, 
spent oil. (b) Visage d., drawn face; face dis- 
torted by grief or terror. 

decomposition [dek5p3Zi8j5], j./, l.Ph: Ch: 
etc: Decomposition. 2. Decomposition, dccav, 
rotting. 3. Distortion, aw'ful change (of features) 
decompresseur [dek5pfesce:r), s.m. J.C.E: 

(a) Compression tap. (b) Exhaust(-valve) lifter, 
decompression [dekSpresjSj, s.f. Mch: etc: 
Decompression. Robinet de decompression, 
(i)I.C.E: compres.sioh tap ; (\\)Mch: pet-cock 
decompte [dekSrt], s.m. (a) Deduction (from sum 
to be paid). F: Trouver du decompte, to be 
disappointed (a, in), (b) Balance due 
decompter [dekSte], v tr. To deduct (sum from 
account). F. 11s ont trouve 4 decompter, thev 
found things far short of what thev expected; 

' they were disappointed, 
deconcertant [dekosertu], a. Disconcerting, 
deconcerter [dekSserte], v.tr. 1. I'o upset, 
confound, frustrate (s 0 *s plans) 2, To thscon- 
cert (8'<^) ; to put (s.o.) out (of countenance) 

se deconcerter, to lose one's assurance ; to 
lose countenance. Sans se deconcerter, una- 
bashed, 

deconcerte, a. Abashed, out of counten- 
ance : taken aback 

deconfit [dekSfi], o. Crest-fallen, discomfited, 
deconfiture [dek5fit>-:r],r./. I. A: Defeat, rout 
(of army). 2. Collapse, failure, downfall, ruin; 
bankruptcy (of non-trader), Tomber en deoon- 
fiture, to fail to meet one’s liabilities 
decongeiation [dck53clBsj5], s.f. Thawing (of 
meat, etc.). 

decongeler [dck53lc], v.tr. (je decongeia; je 
deoongeierai) To thaw (chilled meat), 
decongestionner [dek53Estj3ne], f tr. To relieve 
congestion in (the lungs, etc.); to clear, 
deconnecter [dekonckte], v.tr. El.E: To dis- 
connect (lead, etc.). 

deconseiller [dekSseje), v.tr. D. qck. d qn, to 
advise s.o. against sth. D. qn de faire qch., to 
advise s.o. against doing sth. 
deconsideration [dekSsidcrasjS],!:./. Disrepute, 
discredit. Tomber en dioonsiddration. to fall into 
disrepute. 

deconsiderer [dekSsidere], v.tr. (je diconsidare; 
je dboonsidarerai) To bring (s.o., sth.) into 
disropute. 

decontenancement {dekatnasmoj.j.M. Puttmg 
(of a.o.) out of countenance; mortification, 
abashment. 

decontenancer {dekStnase], v.tr. (je daoonte- 
naD«al(s); n. daeonteiuiDQona) To put (s.o.) out 
of countenance. 

M decontenancer, to lose countenance, 
decontenance, a. Abashed ; put out. 
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d^COnvenir [dek5vn>:r], v.i. (Conj. like VENIR. 
Aux avoir) D, de qch., to join issue w'th s.o. 
about 8 th. Je n’en dioonvlens pas, I do not 
deny it. 

d^convenue, Disappomttnenl mortifica- 
tion ; mortifying set-back 
d^COr [dekDir], j.m. I. Decoration (of house, etc.) 
Peintre en d6cor. house-painter. 2»Th. Setting, 
arrangement (of stage) ; set ; pi. scencrv. 
Peintre de decors, scene-painter Pi^oe k decors, 
spectacular play. 

d^corateur [dekoratoeir , s.m (a) (House-) 
decorator, (i) Stage-designer or stene-painter. 
d^COratlify -ive [dekoratif, -rv], a Decorative, 
ornamental. -ivement. 
decoration tdekDrasj.T], s./. Decoration, I. Or- 
namentation, embellishment (of house, etc.), 
2 . Medal ; ribbon, star (of an order) Remise 
de decorations, investiture. 
d^COrer [dckoreJ,t;./r. I, To decorate, ornament , 
F to do up (house, etc.). 2 . To decorate (s.o.). 
d^corner [dckorne], n tr To dehorn (cattle, etc ). 
F. II fait un vent & dioorner les bccufs, it is 
blowing great guns 

d6cortiquer [dekartike], v tr. To decorticate; 
to bark (timber) ; to husk (rice) ; to hull (barley) ; 
to shell (almonds, nuts), 

decorum [dekomm], s.m Decorum, seemliness, 
propriety ; the proprieties 
d^COUcher (dcku^e], v.i To sleep away from 
home, out of barracks , to sleep out 
d^coudre fdckudr], v.tr. (Conj. like rouniu) 
(fl) To unpick, unstitch (garment) , to rip up 
(seam), (i) (Of horned animal) To np open, to 
gore (dog, etc.). F- A En d^ooudre, to cross 
swords; to fight. 

se d^coudre, to come unsewn, unstitched 

d^COUSU, a. (u) (Of seam, etc.) bnsevvn, 
unstitched, (b) Disconnected, disjointed, into-j 
herent (words, ideas, etc.); rambling, desultory | 
(remarks), unmethodical (work) ; scrappy con- 
versation). I 

d^COUler [dekule], v.t. I. To trickle, drip. How , 
to run (down). 2. To issue, spring, be derived, 
proceed, follow (from). La regie dicoule d'elle- 
mime, the rule follows at once, 
decoupler [dekupe], v.tr. I. To cut up (paper, 
cake, etc.); to carve (fowl, etc.). Couleau 4 
d^oouper, carving-knife. 2. To cut out (design) , 
to stamp (out), to punch, cut (metals) ; to punch, 
pink (leather). D. un article dans un journal, to 
cut an article out of a newspaper Scie 4 dAoouper, 
fret-saw ; jig-saw. s.m. -age. 

se d^couper, to stand out, show up, project 
(sur, against). 

d^COUp^, a. (a) Cut out. Bois d*coup4, 
fretwork {b) Jagged (edge, etc.). 
dt^COUpler [dekuplc], v.tr. I, To slip, uncouple 

(hounds). 2. To uncouple (horses, trucks). 

d^COUpl^) a. Usu. Bien d^ooupl^. well set 
up; strapping (young man), 
d^coupure [dekupyir], s.J. I. {a) Cutting out. 
(b) Punching, stamping (out), (c) Pinking 
(d) Fretwork. 2. (a) Piece cut out (by punch, 
etc.); stamping. (6) (Newspaper) cutting. 
3. Indentation (in coastline, etc.), 
d^couragement [dekurayma], s.m. Discourage- 
ment. Tomber dans Is dicourafsment, to 

become disheartened, despondent. 
d^COUrager [dekuraye], v.tr. (is d4oou^e»i(B) ; 
n. ddoouragsons) l. To discourage, dishearten. 
D. qn de qch., de faire qch., to discourage, deter, 
s.o. from sth., from doing sth. 2. D. un projet, 
to discourage, discountenance, a scheme. 


SC d^COurager, to become discouraged, dis- 
heartened ; to lose heart. 

d^COUrag^, a Discouraged, despondent, 

cast down. 

d^couronner (dekumnej, v.tr. 1. To uncrown, 
depose (king, etc.). 2, To pollard (tree) 
d^cours fdekurr], s.m. 1. Waning (of the moon). 
Lune d son d., moon on the wane 2 . Abatement 
(of fever). 

d^cous-ant, -is, -ons, -u, etc. Sec d6coudrb. 
d6cousurc!dekuzy:r],r./. 1. Seam-rent. 2. Gash, 
np (caused by horns or tusks) 
d^couverte fdekuvert], s.f. I. Discovery (of 
land, etc.). Allsr 4 la dioouvsrts, to explore, 
prospect; Mil: to scout, recormoitre. 2, Dis- 
covery', exposure, detection (of plot, etc.) 
dicouvreur fdckuvr(E:r],5.w. Discoverer 
d^couvrir (dekuvrnrl, v.tr. (Coni hke couvrir) 
1. (n) To uncover. D. un pot, to take the lid off 
a pot D une matson, to take the roof off a house. 
(h) To expose, lay bare ; to unveil (statue) ; to 
disclose (secret) Se d la tftr, to bare one’s head. 
D. ses dents, to show one’s teeth. D son corur, to 
lay bare one’s heart Chess ■ D. une pihe, to 
uncover a piece 2 . To perceive, discern. Nau: 
To sight (land) 3. (o) To discover, find out (plot, 
etc), to detect (error, criminal); to bring 
(crime, etc.) to light Lr projecteur d^couint 
I'avton, the searchlight picked out the plane. 
Cramdre d'etre dccouvert, to fear detection, (b) To 
discover (oxygen, etc.). 4* 
uncover (at low tide). 

se d^couvrir. I. (a) To bare one’s head; 
to take off one’s hat (h) To take off some of one’s 
clothing. 2 . Fenc • To expose oneself. 3 . (Of 
sky) To clear up. 4. To become perceptible ; to 
come into sight 5* come to light La viriti 
se dicouvre toujours, truth will out. 

dccouvert. I. a. (a) Uncovered. La tite 
d^couverte, bare-headed. A visage dfcoouvert, 
openly, frankly (h) Open (country, car. etc.). 
Aut • Vlragedicouvert, open corner (c) Exposed, 
unprotected (town, etc.), (d) Compte dioouvert, 
overdrawn account. 2. s.m. Bank etc: Un- 
covered balance; overdraft. 3 * ^ dioouvert, 
uncovered, unprotected, open. Agir, parler, 4 
d4couvert, to act, speak, openlv. Mettre qch. 4 
d4oouvert, to expose sth. to view. Credit d d., 
unsecured credit. St.Exch: Vendre 4 dioouvert, 
F ’ to bear the market. 

d^crassjer [dekrase], v.tr. To clean, cleanse, 
scour ; to remove the fouling from (gun-barrel) ; 
to decarbonize (engine) . D une chaudihe, to scale, 
fur, a boiler, s.m. -age. s.m. -eiXICOt* 

se d^crasser. (a) To clean oneself, [b) F: 
To rise in the world. 

d^crassoir [dekraswatr], s.m. Tooth-comb, 
d^cr^diter [dckredite], v.tr. To bring into 
discredit, into disrepute. 

se d^cr^diter, to fall into disrepute, into 
discredit (aupris de qn, with s.o.). 
d^cr^i [dekrepi], a. Unplastercd; peeling; 
dilapidated. 

d^erfpit [dekrepi], a. Decrepit, senile ; broken- 
down (horse) ; tumble-dow n, dilapidated (house), 
d^cr^itude [dekrepityd], s.J. Decrepitude, 
d^cret [dekre], s.m. Decree; fiat, order. Adm: 

D4orflt pr4sidantial « Order in Council, 
d^cr^ter [dekretc], v.tr. (ia d4or4la: ja d4or4- 
fared) To decree; to enact (law). II avail iti 
dicritique . . ., it had been enacted that. . . . 
d£cret-loi, t.m. — Order in Council, pi. Dei 
dicrets-lou. 
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dicri [dflkri], f.m. Diiptngement. Tomb€r dans 
U d,, to fall into diirepute, into diacredit. 
(Mcrier [dekne], v.tr. To diaparage, decry, dit - 1 
credit (a.o., cth.) ; to run (s.o., sth.) down. j 
dicrire [dekri:r}, v.tr. (Copj. like ^crire) X. To j 
deacribe (a light, etc.). 2. Geom: etc: Toj 
deacribe (curve, circle). j 

dtorochler fdeknSe], v.tr. To unhook, take 
down (coat from peg, etc.); to unilmg (ham* 
mock) ; to take off, lift (telephone receiver) ; to 
uncouple, diaconnect (railway carriagea, etc.). 
D. une agrafe, to undo a claap. Se d. la mdchoire, 
to dialocate one’a jaw. S.a. baillbr i. F : DA* 
eroobar laa palmaa, la oroix, to receive a decora- 
tion. D 4 oroohar la ftand auooda, to make a big 
hit. S.a. TiMBALB 3. s.m. -age. r.m. -ement. 

•e d^crocher. Ph: To fall out of atep, out 
of tune (with oaciliatory ayatem). 
ddcrochez-moi-ga,x.m. P: l. Reach-me-down 
(auit). 2. Cheap ready-made tailor’a ahop. 
d^croitjer [dekrwaze], v.tr. To uncroaa (one'a 
lega, etc.), s.m. -emeot. 
d^croisiance [dekrwaaaia], t.J. Decrease; di- 
minution (of population) ; decline (of strength) ; 
wane (of the moon) ; abatement (of fever). Nos 
importations sont an ddoroiaaanoa, our imports are 
decreasing. 

d^crolss-oni, -ea, etc. See d^croItrb. 
ddcxvlt [dekrwa], i.m. Last quarter (of the moon). 

Sur son d., in its last quarter. 
d£croltre[dekrwa:tr,-wa-],o.t.(pr.p. ddoroissant; 
p.p. dioru; pr.ind. il diorott. 11a ddoroiaaant; 
p.A. U dierut; fu. il ddoroltm) To decrease, 
decline, diminish. Les jours commencent d d., the 
days are beginning to shorten, to draw in. La lune 
dicrcdt, the moon is on the wane. Aller (ert) 
d^croissant, to decrease ; to g^row gradually, leas, 
d^rottler [dekrste], v.tr. To clean (boots, ‘etc.) ; 

to scrape (one's boots), s.m. -age. 
dtovtteur [dekrotce^rl, s.m. (o) Shoeblack, 
boot-black, (o) (In hotel) Boou. 
ddcrottoir [aekntwairj, s.m. Shoe-acraper ; 

door-scraper. Tapir d., wire mat. 
dton, -a. -t, etc. See dUcroItrb. 
d6crue [aekryl, s.f. Fall, subsidence (of river, 
etc.) ; retreat (of glacier). 
dtolTptler [dekripte], v.tr. To decipher tcrypto- 
gram). i.m. -ement. 
de9ii| -a, -t> etc. See DdcKvon. 
ddculotter [dekybte], v.tr. To take the breeches 
off (s.o.). 

ae deculotter, (i) to take off, (ii) to let down, 
one's trousers. 

ddcuplc [dekypl], a. V s.m. Decile: a. tenfold, 
ddcuplier [dekyple], v.tr. i. To decuple ; to 
increase, multiply, tenfold, r.m. -ement. 
dddalgner [dMiipe], v.tr. To scorn, disdain; 
F: to turn up one's nose at (an offer). Cette 
oflre n*est pm 4 dMaig ner, this offer is not to be 
disdained, F; is not to be sneesed at. Ildidaigna 
de ritondre, he did not deign to answer. 
dddaimcilIXy -euae [dedepe, -aui], a. Disdain- 
ful (dr, of); contemptuous; scomftil. adv. 

dddaili [dedZ], I.M. Disdain, scorn (de, oO; 
disregara (de ach.. of sth., pour qn, for s.o.). 
Avee didalii, disdainfully, scornfully. Thnoigner 
dss d. A qn, to show contempt for s.o. ; to ignore 
s.o. Avoir le dMain de qoh., to have a contonpt 
for sth. PrendN qa en dM^ to begin to look 
down on s.o. 

Dddale [dedal}. Or. Myth: Daedalus. 

%» tM. Labyrmtfa, maM (of streets, etc.), 
dadma [dead]. I. ekh. Inaide; within; in (it. 


them, etc.). F: Mettre qn dedans, to humbug 
s.o. ; to take s.o. in. Donner dedans, to fall into 
the trap. De dedans, from within. En dedans, (on 
the) inside ; within. 11 n'itait pas st calme en d., 
he was not so calm inwardly. En dedans de, 
within. Par dedans la maiion, inside the house. 
2. s.m. Inside, interior (of house, box, etc.). 
Afir du dedans, to act from within (a party, 
etc.). Au dedans, (on the) inside ; within. Au d. 
et au dehors, (i) inside and out ; (ii) at home and 
abroad. Au dedans de, inside, within. 
dMicace [dedikas], s.f. I. Ecc: Dedication, 
consecration. 2. Dedication (of book, etc.), 
d^dicatoire [dedikatwa:r], a. Dedicatory, 
d^dicr [dcdie], c.tr. l,Ecc: To dedicate, conse- 
crate (building). 2. To dedicate, inscribe (book), 
d^dire (se) [ssdedi.'r], v.pr. (Conj. like dire, 
except pr.ind. v.v. dMisez) l.Se d. d'une affirma- 
tion, to take back what one has said ; to retract a 
statement. 2. Se d. d'une promesse, to go back 
on one’s word. 

d6dit fdcdi], s.m. I. Retraction, withdrawal. 
2. Breaking (of promise). 3. Forfeit, penalty 
(for breaking contract, etc.), 
dedommagement [dedomaymo], s.m. I. In- 
demnification, indemnifying (de qn, of s.o.). 
2. Indemnity, compensation, damages. Recevoir 
une somme on dMonunagement de qoh., to receive 
a sum as, in, compensation for sth. 
dfolommager [dedoma 3 e], v.tr. (Je dMomma- 
feal(i); n. dMommageons) To indemnify, com- 
pensate (s.o.) ; to make amends to (s.o.). D. qn 
de qch., to indemnify, recoup, compensate, s.o. 
for sth. D. qn d'une perte, to make good a loss. 
Se faire didommager par qn, to recover from 


se dddommager, to recoup oneself (de, for), 
d^dord [dedore], a. Tarnished; with the gilt 
rubbed off. 

dMouana^^e [dedwana: 3 ],i.m. , d^ouanement 

(.dedwanma], r.m. Oust: Clearance (of goods), 
djklouaner [dedwane], v.tr. Oust: To clear 
(goods) ; to take (goods) out of bond. 
dMoublable [dedublabl], a. Divisible into two ; 
(train) that may run in two portions. Phot: 
Objectif d., doublet lens, convertible lens, 
dMoublement [dedubbmo], s.m. I. Undoub- 
ling (of folded cloth, etc.). 2. (a) Dividing, 
splitting, into two. D. de la personnaliti, dual 
personality, (b) Ch: Double decomposition. 
(c) Running (of train) in two portions. 
dMOubler [deduble], v.tr. i. To undouble 
(folded cloth, etc.). D. les ranfs, to form single 
file. 2. (a) To divide, cut, ipht, (sth.) into two. 
(b) To run (tram) in two portions. 3. 'To remove 
the lining of, to unline (mument). 

se draoubler. i. To unfold, a. To divide, 
split (into two parts). 

dMu^f) -Ive [dedykdf, -i:v], a. Phil: Deduc- 
tive (reasoning). 

ddduction [dedykajS], s.f. X. Deduction, infer- 
ence. 2. Com: etc: Deduction, allowance, 
abatement. Fairs dMuotlon das sommM paySes 
d'avaaet, to deduct, to allow for, sums paid in 
'advance. Sous ddduation dt 10%, less 10%. 
**8ans ddduetion/* ‘terms net cash, 
d^dnixv [dedqiu-], v.tr. ( 0 >nj. like coNOUiu) 
X. To dMuce, infer (result). 2. To deduct. 
D. 5%, to take off, allow, 5%. 
dhcnn [dees], s.f. Coddeas. 
dificher [defa$e]. X. v.tr. F: To pacify (s.oj ; 
F: to amootfae (s.o.) down. 2. v.t. pr. To 
calm down, cool down. 

difimUttce [de£sjd»], s.f. X. A: Extinction, 
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decay (of family, race). 2. (a) (Moral, physical) 
lapse. La d de ses forces, the failing of his | 
strength. Politique sans d^faillanoe, untlinching | 
policy. Moment de d., weak moment. D. de 
memoue, lapse of memory’. Med- D lardtaque, 
heart-failure Coupable de d^faillance, guilty of 
failure to perform a duty, {b) Fainting fit , swoon. 
Tomber en d^faillanoe, avoir une dMaillanoe, to 
faint away. 

d^faillant, -ante [defaja, -art], a. I. (n) A- 
(Of race, family) Dying out (h) Failing (.strength, 
etc.); waning (light); sinking (heart) (c) (Of 
pers.) D. de fatigue, dropping with fatigue 
\d) (Of pers.) Faint; about to swoon. 2. (a) a. 
Defaulting, {h) s Defaulter, absconder 
ddfaillir [defajur], v.i (pr p. dAfaillant; pp 
dMailli; pr.ind, il dMaille. n. defaillons. ils 
d^faillent; p.d, Je d^faillais; p.h. je defailhs; 
fu. occ je d^faillerai^ (a) To become feeble, to 
lose strength Sa m^nmre commence d </ , his 
memory is beginning to fail, (h) D d son devoir, 
to fail in one’s duty. Sans difail’iir, without, 
flinching, (r) To faint, swoon (d) A cette nouvellc 
son cceur dejaillit, his heart sank at the news, 
d^faire fdeferr], v.tr (Conj. like faihe) I. To 
demolish, destroy ; to pull (sth.) to pieces , to 
cancel, annul (treaty); to break off (alliance, 
marriage). D des chiffons, to pick rags La terreur 
avait defatt son visage, fear had distorted his 
features. 2. (o) To undo ; to untie (parcel, 
knot); to unwrap (parcel), to unpack (trunk), 
to unpick (seam) , to unfasten, loose (one’s dress, 
etc.). D ses cheveux, to let one’s hair down 
(b) D qn de qn, de qch., to rid s.o. of s.o., of sth 
, To defeat, overthrow (army, etc.) , to get the 
etter of (s.o.). 4 . Faire et d. les rois, to make 
and unmake kings. 

se d^faire. I. (Ot clothes, knot) To come 
undone , (of hair) to come down ; (of things 
joined together) to come apart. 2. (a) Se d. de qn, 
to make away with s.o,; to kill, despatch, so 
(b) Se d. de qn, de qch., to get rid of s.o., of sth. ; 
to nd oneself of s.o. , of sth. Je ne veux pas m'end , 
I don’t want to part with it, Se d. d'une mauvaise 
habitude, to get out of, break off, a bad habit. 

d^faity a. (a) Drawn, discomposed (features, 
face) (6) Dishevelled , disarranged (attire, hair), 
d^faisable [defazabl], a. That can be undone 
d^fais-ant, -ons. Sec d(.faire. 
d^faite [defet], s.f. I. Disposal. Marchandises 
de prompte d6faite, goods that command a ready 
sale. 2. Lame excuse ; mere prete.xi 3* Defeat. 
Essuyer une difaite, to suffer (a) defeat, 
d^faitisme [deletism], s.m. Defeatism 
d^faitiste [dcfetist], a. & s. Defeatist 
defalcation [defalkasjS], s.f. (a) Deduction, 
deducting ; writing-off (of bad debt), (fr) Sum, 
weight, deducted. 

defalquer [defalkc], v.tr. To deduct (sum from 
total). D. une mauvaise criarue, to write off a 
bad debt. 

defaS8-e, -es, etc. See Di^FAiRE. 
defausser^ (se) [sadefosc], v.pr. C'ardj; To 
throw out one’s useless cards. Se d. a trefle, to 
discard one’s clubs. [faux‘] 
d^fausser^, v.tr To true, straighten (rod, 
blade, etc.). 

d^faut [defo], s.m. I. {a) Default, absence, 
(total) lack, want (of sth.). D. de courage, lack of 
courage. D. de paiement, failure to pay ; non- 
payment. Faire d6faut, (i) to be absent, wanting ; 
(ii) to fail, give out, Le temps me fait d., I cannot 
spare the ume. Les provisions font d., there is a 
scarcity of provisions. La mhnoire hu fait d., 


(his) memory fails him. Bank: “Ditaut de 
provision,'* ‘no funds.’ A, au, dMaut de qoh., 
in default of, for lack of, failing, sth. (b) Break 
in continuity. Les d^fauts de Varmure, the joints 
in the harness; F. the vulnerable points. S.a. 
ci’lRAssF I Glisser au d du trottoir, to slip off 
the kerb, {c) Jur ■ Default. Fair® dAfaut, to fail 
to appear Jugement par difaut, judgment by 
default 2. (a) Fault, shortcoming. D. de carac- 
the, failing. C’est 14 son moindre dilaut, that 

1. s the last thing one can reproach him with. 
(A) Defect, flaw. II y a un d de f one tionnement, 
there is something wrong with the works. Sans 
defaut, faultless, flawless, without blemish, 
(r) I’en: Mettre les ohiens en dMaut, to throw 
the hounds off the scent. F: Mettre qn en d4faut, 
to put s.o on the wrong track ; to baffle s.o. 
Prendre qn en d6faut, to catch s.o. napping, 
tripping, to catch s o out. 

d^faveur [defavceir], s.f. Disfavour, discredit. 
Tomber en defaveur, to fall into disfavour, out 
of favour (auprh de, with) 
d^favorable [dcfavorabl], a Unfavourable (d, 
to). Se montrer d a un projet, to disfavour, dis- 
countenance, a plan. Les < auditions {nous) sont 
difavorables , conditions are against us 
d^fectif [deftktifj, a Defective (verb), 
defection [deft,ksj5], s.f. Defection from, deser- 
tion of, a cause. Faire defection, to fall away, 
to desert ; F ' to rat. 

d^fectueulx, -euse [deftktqo -a:z], a. Defec- 
tive, faulty, ui\8ound adv. •seinefit. 
d^fectUOsit6 [dcfEklgazitc], s.f. I. Defcctive- 
ne.ss 2. Defect, flaw, 
d^fendable fdefadabl], a. Defensible, 
d^fendeur, -cresse (dcfodirir, -.^rrs], 1 . Jur: 
Defendant. 

d^fendre [defaidr], v.tr l. (a) To defend 
(cause, prisoner, etc.) ; to maintain, uphold 
(opinion, right) ; to stand up for (one’s friends) 
(contre, against). // salt d. son opinion, he can 
hold his own. Tucr qn 4 son corps defendant, to 
kill 8 o. in self-defence. Faire qch. d son corps 
defendant, to do sth. reluctantly, under protest, 
under coercion, (i) To protect, shield, guard 
{contre, against, from). 2. To forbid, prohibit. 
Fruit defendu, forbidtlen fruit. D. qch. d qn, to 
forbid 8 , 0 . sth. D. d qn de faire qch., to forbid 
8 . 0 . to do sth. “// esi defendu de fumer," ‘smoking 
Tohibited.’ II m'est defevdu de fumer, I am for- 
idden to smoke. // difendit qu'on passdt par la, 
he forbade anyone to pass that way. S.a. PORTE 2. 

se d^fendre. I. (a) To defend oneself. 
{b) Se d. d' avoir fait qch., to deny having done 
sth. Je ne m'en defends pas, I don’t deny it. 

2 . Se d. de, contre, qch., to protect, shield, oneself 
from, against, sth. Se d. de faire qch., to refrain 
from doing sth. (Esp. in neg.) On ne pent se d. 
de Vaimer, one can’t help liking him. II ne put 
se d. de sourire, he could not refrain from smiling. 
4. (The pron is the indirect object) Se d. tout 
platstr, to deny oneself all pleasure. 

defense |defa:s], s.f. I. Defence. Combattre 
pour la d. de son pays, to fight in defence of 
one’s country. Praidre la d. de qn, to undertake 
s.o.’s defence; to champion s.o.'s cause. D. 
contre avwns, anti-ahienne, anti-aircraft defence. 
D. passive, air-raid precautions. Sans dtfsnse 
unprotected, defenceless. Jur: Cas d# I4gitime 
defense, case of self-defence. 2. pi. (a) Defences, 
defensive works, (b) Tusks (of elephant). 

3. Prohibition, interdiction. ‘'D4f#nsa d'entrar, 
ds fumar," ‘no admittance,’ ‘no smoking.’ Faira 
difaosa 4 qo da faira qoh., to forbid s.o. to do sth. 
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d^fenseur [defusctzr], s.m. I. (fl) Protector, 
defender (of child, town, etc ). (h) Supporter, 
upholder (of a cause) 2. Jur Counsel for the 
defence. 

d^fcDSif, -ivc [defObif, -i:v] 1. a. Defensive 

2. s f. So tonir aur la d^fensivo, to stand on the 
defcnaivc, 

d^fer-ai, -a*, etc. See d6faihe. 
ddfdrcnce [defrrois], s.f Deference, respect, 
regard (f-vur, for) Par d6fironoe pour . . in. 
out of, deference to ... 
d^f6rer [defere], V (jo dif^re ; jo d*fir«rai) 1. 1» fr 
1. Jur : (a) To submit, refer (case to'a court) 
(b) D qn d la justice, to hand over, give up. s o. 
to justice (c) D^f^rer le aerment 4 qn, to adinmi- 
ater, tender, the oath to s o. ; to swear (witness) ; 
to swear in (jury). 2. To confer, bestow 
(honour) (d, on). 

II dif^rer, v t D. d qn, to defer to s o 
D aux ordres dt qn, to comply with s o.'s orders 
D. d une demande, to accede to a request 
d^ferlant fdefcrlo], a Vague d^ferlante, beach- 
comber ; breaker 

ddferler fdefcrle] I. v.tr. Nau To unfurl, 
shake out (sad, flag) , to break (flag, signal) ; to 
set (sad) 2. v.i ((jf waves) To break (into foam) , 
to comb 

d^ferrl er [defere], v.tr I. To remove the iron j 
from (sth.). D un forfat, to knock off a convict’s 
irons; to unfetter a convict. 2. I’o unshoe 
(horse), s m. -age. 

se d^ferrer, (of horse) to cast a shoe, 
d^feuiller [defacie], v.tr. To strip the leaves off 
(tree) ; to defoliate (shrub). 

•e d^feulUer, (of tree) to shed its leaves 
d^fi [defi], s.m. (a) Challenge. Lancer, adresaer, 
Jeter, un d4fl 4 qn, to challenge s.o , to send s.o 
4 challenge. Relever un d4fl, to take up a 
challenge, (ii) Defiance Mettre qn au d4fl do 
faire qoh., to defy, dare, s o. to do sth. D'un air 
de difl, defiantly, En d4fl de, in defiance of 
defiance fdefjais], s /. i. Mistrust, distrust, 
suspicion. Faire qoh. tans d4flanoe, to do sth. 
unsuspectingly. 2. D. de soi~meme, diffidence; 
lack of self-confidence 

defiant [defjo], a. Mistrustful, distrustful, 
cautious, wary 

d6ficeler [defisle], s ir (Conj. like ficklik) 
To untie, undo (parcel, etc.) 

SC d^ficeler, to come untied, undone 
deficit [defisit], s.m. Deficit , shortage. Eire en 
d4floit, to show a deficit Combler le deficit, to 
make up the deficit. 

d^ficitaire [defisitc-r], a. (Account) showing a 
debit balance ; (budget, etc ) showing a deficit 
defier [defjc], v.tr (a) To challenge D, qn au 
combat, aux echecs, to challenge s.o to fight, to a 
game of chess, (b) To defy, set at defiance Le 
spectacle difie toute descnption, the sight baffles 
all description. D. qn de/uire qrA., to defy s.o to 
do sth. (c) To brave, to face (danger, death). 

SC defier de qn, de qch , to mistrust, distrust, 
s.o., sth. Se d. de soi-mhne. to be diffident 
dtSfiger [defi3e], v.tr (Js deflgsaifs); n. d4flgeons) 
To liquefv (solidified oil, etc.) 

SC dtEliger. (a) (Of oil, etc.) To liquefv 
(b) F: (Of pers.) (i) To thaw, (ii) to roun 
oneself 

d^figuration [defigyrasj5j, s.j., d^figurcmcot 

[detigynna], s.m. Disfigurement, disfiguration. 
D. d'une statue, defacement of a statue 
d^figurer [defigyrej, v.tr. To disfigure (s.o., 
sth.). to deface (statue); to distort (the truth). 


defilade [dcfilad], s.f. I. Passing (of the fleet) 
in hne ahead. 2. F : AUer 4 la d4fllBde, to trail 
along ; to trail past. 

d^filcr* [defile], v.tr. I, To unstnng, unthread 
(beads, necklace). 2. Mil To defilade (fortress) , 
to put (company, etc.) under cover. 

se d^filer. x. (Of beads, etc.) To come 
unstrung. 2. [a) Mil. Se d. dujfeu del’advetsaire, 
to take cover from the enemy’s fire, (b) P: To 
make off, to clear out. 

d^filler^o.} Mil: etc: (a) To defile; to file off 
D deux d deux, to file off in twos, (b) To march 
past (f) To walk in procession, s.m -ement. 

d£fil6,rm. I . Defile, gorge ; (mountain) pass. 
2. Mil etc.\ Defiling, march(ing) past. D. de 
mannequins, mannequin parade. D. ininterrompu 
d'autos, endless procession of cars 
d^finir [defini.r], v.tr. To define. 

se defmir, to become clear, distinct, 
d^fini, a. (a) Definite, clearly defined. 
(b) Gram: Definite (article, etc.). Pass4 d4flni, 
past definite ; preterite , past historic, 
definissable [defmisabl], a. Definable, 
d^finitif, -ive fdefmitif, -i:v], a. Definitive; 
final (resolution, judgment) ; permanent (installa- 
tion). Nomm4 4 litre d4flnitif, permanently 
appointed. Adv.phr. En definitive, finally, 
definition [definisj5],j./ i. Definition 2. Clue 
(of cross-word puzzle). 

definitivement [definitivma], adv. Definitely; 

finally , (gone) for good 
defi-8, -t, etc. See d^faire. 
deflagrateur [defiagraicerr], s.m. Deflugrator 
El Spark-gap 

deflagration [deflagrasjS], s.f. Deflagration, 
combustion 

deflagrer [deflagre], v.i. To deflagrate 
deflation [deflasjS], s.f Deflation (of balloon, of 
the currency) 

defleurir [deflcemr], v.t. & pr (Of tree, etc.) 

"^Po lose Its blooms or blossom 
deflorer [defl.ire], v.tr. i. 'I'o strip (plant) of its 
blooms. 2. To take the freshness off, to spoil 
(piece of news, etc ). 3. To deflower, 
defonicer [defase], vtr. (Je d4fonoai(t); n. 
d4foDCont) 1. To stave m (ca.sk, boat) ; to smash 
in (box, etc.) ; F ■ to knock the bottom out of 
(argument). 2. To break up, cut up (road). 
s.m. -cage. s.m. -cement. 

defonce, a. I. Stove in , battered, bashed-in 
(hat). 2. Chemtn d., broken, bumpy, road 
deforestation [deforesuajo], s.f. Deforestation, 
deformation [defDrmasjS], s.f. I. (a) Deforma- 
tion. {b)Phot: Distortion (of image). 2. Buck- 
ling, warping. D. permanente,perm&ncnx set. 
deformer [defarme], t’.rr. I. To deform ; to put 
(hat) out of shape. Phot: Image cUformee, dis- 
torted image. 2. To warp, buckle ; to give a set 
to (plate, etc ). 

se deformer, i. To get out of shape 2. To 

warp, buckle ; to take a set, 
defoumler [defume], v.tr. To draw (pottery) 
from the kiln, (bread) from the oven, s.m -age. 
s.m. -ement. 

defralchir [defrc.Snr], t'.tr. To take away the 
newness, freshness, of (sth.) 
se defratchir, to lose one’s, its, freshness 
defralchi, a. Articles defraichis, (shop-)8oiled 
goods. Fleurs defraxchies, faded flowers, 
defrayer [defreje], t.fr. (Ja d4fraia, Je d4fraye: 
je d^freiersi, Je d4fr«yerai) i. D. qn, to defray, 
pay, 8.0. ’s expenses. Eire defrayi de tout, to have 
•U expenses paid. 2. F: D. la cortversation 
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(i) to be the life of the conversation ; (ii) to 
provide a lopii of conversation, 
d^frichjer [defnSe], tJ.fr. To clear, prub, reclaim 
(land for cultivation) ; to bnnp (land) into cultiva- 
tion ; to break (new ground). F D vn sujet, 
to do pioneer work in a subject. \ m -ement. 
d^friser [defrize], v.tr. To uncurl , to put (hair) 
out of curl. Je sms toute tUfnsee. my hair is quite 
out of curl. 

se d^friser) (of hair) to come out of curl, 
d^froncer [defrSse], v.tr. (Conj. like fronceb) 
To undo the gathers in (skirt) // dc/rottfa les 
sourcils, he ceased to froi^n, his brow cleared 
d6froque [defrok], i /. I. Eflccts (of dead monk) 
2 . Usu pi. Cast-off clothing 
d^froquer [defroke], tJ.fr ^o unfrock, ungovsn 
(pnest, monk). 

d^funt, *11016 [def<5e, -oj.t], a. & s Defunct, 
deceased. L« roi d^funt, the late King 
d^gagement [dega3ma], s.m. I. Redemption (of 
pledge, mortgage) , taking out of pawn. D^gage- 
ment de sa parole, (i) carrying out of one’s 
promise; (ii) retraction of one’s vcord 2. (a) 
Disengagement, release (of brake, etc ) Mtl : 
Extrication (of troops) ; relieving, relief (of town), 
(i) Loosening, slackening (of bolt, etc.) (c) Re- 
lieving of congestion , cleanng (of road, of the 
lungs, etc.). Escalier de dfegagement, (i) private 
staircase; (ii) emergency stairs {d) D^Ragements 
d'un thidtre, exits of a theatre (e) Fb Clearing 
kick 3. (a) Escape, release (of steam, gas, etc ) 
Tuyau de degagement, waste-pipe (6) Emission, 
liberation (of heat). 4. Clearance (of car above 
ground). 

d^gager [dega3e], t; tr. (Je d68rageal(B) ; n. dtga- 
geons) I. d'o redeem (pkdgc, mortgage), to 
take (sth ) out of pawn Digager sa parole, (1) to 
make good one’s promise , (11) to take back one’s 
word. 2. (a) To disengage. I). /e/rein, to release 
the brake. D. uue troupe, to extricate a body of 
troops (from critical position^ D. une villc, to 
relieve a town D qn d'une promesse, to release, 
absolve, s o. from a pledge. D. des litres, to 
release (pledged) securities D. son espnt de 
prcjugds, to clear one’s mind of prejudices D. ta 
verite de Verreur, to separate, sift out, truth from 
error (6) To relieve the congestion in, to clear 
(road, deck) (c) D. des conclusions d’un recit, 
to draw conclusions from an account. D. le sens 
inttme d’un passage, to bring out the inner mean- 
ing of a passage. D son style, to give ease, 
freedom, to one’s style, (t/) To free (a pan), 
to loosen, slacken (bolt). Fenc: To disengage 
(the blade). Box: To break a wav. Fb: To kick 
over the touch-line ; to clear. 3, To emit, give off 
(vapour, smell) ; to exhale (odour, etc ) ; to emit, 
give out (heat). 

se d^gager. I. To free oneself, to get free 
(de, from) , to get clear {de, of) , to break loose, 
break away {de, from) ; to disengage ontst 11 {de, 
from) , to extneate oneself {de, from) Se d d une 
promesse, to back out of a promise. Lc cicl se 
ddgage, the sky is cleanng. Sa toux se degage, his 
cough IS easier, 2. (Of gas, odour, etc.) To be 
given off {de, by) ; to escape, emanate {de, from) , 
to anse, to come off 3. To emerge, come out 
La silhouette du navire se d^gagta du brouillard, 
the ship loomed up out of the fog. Enfin la 
vMU se degage, at last the truth is commg out. 
Cette necessite se degage de I’itude des fasts, this 
need becomes apparent after a study of the facts. 

d^gag^y a. (a) Free, untrammelled (move- 
ments, etc.). A/lure degagee, swinging stnde. 
(6) Pert, perky, tree and easy (tone, manner). 


Propos degagis, somewhat free conversation, 
(f) Vue degagee, open view, 
d^gaine [degein], r / Gait; usu awkward gait, 
d^gainer Idcgene], v.tr. To unsheathe, draw 
(sword) Abs. To draw'. 

d6gailter (sc) [sadegate], v pr To take off one’s 
gloves 

d^garnjir (degamr.r], v.tr. To dismantle (room, 
etc ) , to untrim (dress) ; to strip (bed, etc ) , to 
withdraw the garrison from (fort) , to unrig (ship, 
capstan) s.m •isscmcilt. 

se d^garnir. i. (Of tree) To lose its leaves , 
(of head) to get bald 2. (Of hall, etc.) To empty. 
3* To run oneself short of ready monev 

d^garnij a Empty , depleted , stripped {de, 
of) Armotre degnmte, bare cupboard. Arbre d., 
tree bare of Icaies D d' argent, short of money, 
d^gats fdega], s m pi Damage l^es gclecs nnt 
fait des degdts dans les vtgnoblcs, the frosts ha\e 
wrought havoc in, made havoc of, the vineyards. 
d6gauch|ir [degoSnr], v tr To rough-plane, to 
try up, shoot (board, etc.) , to straighten, to true 
up (piece of machinery, etc ). s.m -issagc. 
s.m -issement. 

d^gauchisseuse [dego^isorz], s f. Planing ma- 
chine (for surfacing) 

d^gel [dejil], s.m Thaw. La tempt est, se mot. 
au dige), the thaw is setting in ; the frost has 
broken 

d^gel^e [dcylc], I./. F. Shower of blows 
d^geler [deyle], tJ tr isf 1 , v.tmpcrs (11 d^g6Ia ; 11 
d^gdera) To thaw. 

d^g^n^ration [deyencrasjS], s.f Degeneration, 
degeneracy. 

d^g^ni^rer [dcyenerc], tJ.i. (Je dig^D^re ; Ja 
dig^n^rarai) I'o degenerate {de, from ; en, into). 
Jl croirait d en acceptant, he would think he was 
lowering himself if he accepted 
d^g6ii6r^, -6e, a. & s. Degenerate, 
d^g^n^rescence [deycnercssti.s], s.f. Med: 
Degeneration. 

d6gillgand6» -6e [deyegude), a. & s. F Awk- 
ward, ungainly, loosely built (person), 
d^glacer Idtglase], tJ. tr. (Conj. like GLACER) To 
thaw, to melt the ice on (pond, etc.) ; to defrost 
(refrigerator). 

d^goiser [degwaze], u.tr. F: To spout (abuse, 
a speech). D. ses prices, to rattle off one’s 
prayers. 

d^gommer [degome], v.tr i. To ungum, 
unstick (sth.). 2. F: (a) To dismiss (s.o. from 
office), (b) To push out, oust (s.o.). (c) To beat, 
F. to lick (s.o.) (at a game), 
d^gonfller [degSfle], v.tr. I. To deflate, let the 
air out of (balloon, etc.). File d^gonfia son cceur, 
(») she had her say out ; (11) she had her c^ out. 
2. To reduce, bring down (swelling). 3* P 
debunk (hero), s.m -ement. 

8C d6gonfler. (a) (Of tyre, balloon, etc.) To 
collapse, to go flat. (6) (Of swelling) To subside, 
degonile) a. Flat or soft (tyre), 
d^gorgler [degorye], v. (Je dAcorKeai(s) ; n. 
d^gorgeons) I. v.tr. (a) To disgorge. F : Faire 
d. on, to make s.o. disgorge (ill-gottcn gains). 
(6) To free, clear, unstop (passage, pipe), (c) To 
purify, scour (wool, leather). 2. v.i. ^ pr. (Of 
sewer, pond) To flow out, to discharge {dans, 
into). 3, v.i. (Of gutter, stream) To overflow. 
s.m. -ement. 

d^gOt(t)cr [degDte], v.tr. I. F- {a) To oust, 
supplant (s.o.). lb) To surpass, beat, lick (s.o.). 
2 . P • To get, find, unearth (cuno, etc.), 
d^goiiliner [degulme], tJ.i. F: I. D. I'etcalter, 
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to tumble downstairs. 2. (Of water) To tncklc, 
dnp, run 

d^^OUrdlir Cdegurdur], V tr (a) To remove 
stiffness, numbness, from (the limbs), to revive 
(by warmth, movement) D Ics mains d qn, to 
chafe 8.0. ’s hands. F: D. utir recrue, to litk a 
recruit into shape Parts Va difi.ourdi. Pans has 
smartened, brightened, him up (b) (Faire) 
digourdir de I’eau, to take the chill off water 
f.m. •issement. 

sc d^gotirdir. l. To restore the circulation ; 
to lose one’s numb, stiff, feeling , to stretch one’s 
limbs. 2. (Of water) To grow warm. 3.1’ogrow 
smarter, more alert 

d^gourdi, a. (Of pers ) Alive, wide-awake, 
sharp, cute 

d^goikt [degu], s.m. Disgust, distaste, loathing, 
dislike. Prendre qoh. en d6goijt, to take u dislike 
to 8th. Avoir du d pour qdi , to feel a dislike for 
sth , an aversion from sth 
d^gofktant [deguto], a Disgusting, loathsome, 
nauseating, nasty (sight, smell, etc ) 
d^goikter [degute], v.ir To disgust D. qn de 
qch., to disgust 8.0. with sth.; to give so a 
distaste for sth. 

se d^goikter de qn, de qch , to take a dislike 
to s o , sth. Je sms d^goute de la tne, I am sick, 
tired, weary, of life. 

d^gofkt^, a I. Disgusted (de, with), sick 
(of), F, fed up. D de la viande, off meat 
2. Overnicc, fastidious, squeamish. F Vout 
n’ites pas d6goCtt^ I you don’t want much ! 
d^gOUCtant [degutu], a. Dripping (de, with) 
d^gOUtter [degute], v.t. 1. JO drip, trickle, to 
fall drop by drop (de, from). 2. To be dripping 
(de, with). 

d^gouttures [degutyir], f / pi Drippings 
d^gradant [degrado], a. Degrading, lowering, 
d^gradateur [degradatoetr], 5.m. Phot Vignett- 
ing mask ; vignetter. 

d^nadation‘ [degradasj.'J, s /. i. Degradation 
(from rank, etc ). D cntque, loss of civil lights. 
2. (Moral) degradation Tomber dans la degrada- 
tion, to sink into the mire 3. (a) Defacement, 
weathering (of rock) (b) LIsu. pi Damage ; 
dilapidation ; wear and tear (of house, etc ) 
degradation’, s.f. Shading off. graduation (of 
colours, light) P/tot ■ Vignetting 
d^grader^ [degrade], v.tr. 1. To degrade (so ) 
(from rank, etc.) 2. To degrade, besot, 3. To 
deface, damage, dilapidate. 

se d^grader. I. To lower oneself, to lose 
caste, 2. To sink into vice. 3. To fall into 
disrepair. 

d^grader*, v tr. To shade off. to graduate 
(colours, light). Phot. To vignette, 
diigrafer [degrafe], v.tr. To unhook, unfasten, 
undo (dress, etc.) ; to unclasp (bracelet) 

SC d6grafer. I. (Of garment) 'Po come 
undone. 2. (Of pers ) To undo one’s dress, 
d^graissler [degrese], v tr. I, (a) To take, skim, 
the fat off (soup), (b) Se d les cketeux, to 
shampoo one’s hair. 2. To clean (clothes, file); 
to scour (wool), s.m. -age. 
degr6 [dagre], s.m. 1. (a) Step (of stair, ladder) , 
degree (of musical scale), (h) Degree (of circle, 
heat). 2. Degree (of relationship, comparison). 
Cousins au troisime d., cousins thnee removed 
Tubsroulaux au derniar de(pr4, m the last stage 
of tuberculosis Passer par tons les decree, to 
pass through all the stages. I n tel d. d'tnsolence, 
such a pitch of insolence. Par dej;res, by degrees, 
gradually. Fquation du stiond, du trotstme, d., 
quadratic, cubic, equation. 


d^gr^jer [degree], v.tr. Nau: To unrig (mast, 
etc.), to dismantle, take down (crane); to 
unsling (hammock), r.m. -age. r.m. -eznent. 
d^grjever [degrave], v.tr. (je d^grive; je dbgre- 
verai) l. To reduce, dimmish (tax). 2. To relieve 
(s.o.) of a tax , to derate (industry) , to reduce 
the rates on (building), 3. To disencumber 
(estate) , to clear off the mortgage on (an estate) 

1 m -^vement. 

d^gringolade [degrcgalad], r /. F: I. Tumble 
(downstairs, down hill). 2. Downfall (of finan- 
cier) , collapse (of prices, etc.), 
d^gringoler [degrcgale], v.tr & i. F: I. To 
tumble down, to come clattering down, 2. To 
shoot down (Inrd, etc.); to bring (the Govern- 
ment) toppling down 

d^grisjer [degrize], v tr. (a) To sober (s.o.). 
(b) F To disillusionize (so), to bring (s.o ) to 
his senses, [gris 2] s.m. -ement. 

se d6griser. (a) To sober down, (b) F: To 
come to one's senses 

d6gross|ir [degrosnr], r.fr. To give a preliminary 
dressing to (sth ) , to rough down (timber) , to 
rough-hew (stone) , to rough out (plan). F : D. 
qn, to polish s o. up , to lick s.o. into shape, 
s.m. -issage. s m -issement. 
d^guenill^ [degnije], a. Ragged, tattered, in 
rags, in tatters s. Vn petit d., a little ragamuffin 
d^guerplir [degcrpi:r], vt. (a) (Of tenant) I’o 
move out. Faire diguerpir un locataire, to evict 
I a tenant, {b) To clear out, decamp. D au plus 
vite, F' to skedaddle, r.m. -issement. 
d^guisement [degizmuj, s.m. i. (a) Disguise, 
get-up, make-up (b) Fancy dress. 2. Dissimula- 
tion Sans d6guisement. plainly, openly, 
d^guiser [degize], v.tr. I. To disguise. D. un 
enfant en ihmm, to get a child up as a clown, 
2. To di-sguise, conceal (truth, etc.). Parler sans 
rien d., to speak plainly, openly. 

se d^guiser. (a) To disguise oneself, to 
make up ^ {h) 'I’o put on fancy dress, 
d^gustation [degystasjo], r /. Com. Tasting (of 
wines, tea, etc.). 

d^guster [degyste], v.tr. To taste, sample (tea, 
wines), F D. sa liqueur, to sip one’s liqueur 
d^hanchler (se) [sadeu.'ie], vp (a) (Of horse) 
To dislocate its hip. (b) F : To sway one’s hips 
(in walking), s.m. -ement. 
d^harnachjer [dcama;Jc], v.tr. To unharness 
(horse), s.m. -ement. 

dehors [daDir], I.adr. (a) Out, outside. Coucher, 
diner, d , to sleep, dine, (i) out of doors, m the 
open, (a) away from home. Mettre qn dehors, 
(1) to put, turn, s.o. out (of doors); (11) F- to 
give s.o. the sack. "Ne pas se penoher dehors!" 
'do not lean out of the window- !’ Nau ■ Toutes 
voiles dehors, with every sad set. (b) Box : 
Compter qn dehors, to count s.o. out. (c) De 
dehors, from outside, from without. En dehors, 
(on the) outside ; outwards. En dehors de la 
maison, outside the house En d. de mes pouvoirs, 
not within my competence. En d. du sujet, beside 
the question. Cela s'est fait en d. de moi, it was 
done (1) without my knowledge, (11) without my 
participation. 2. s.m. (a) Outside, extenor (of 
house, etc,). Affaires du dehors, foreign affairs 
Agir du dehors, to act from without (a party, 
etc.). Alettre une embarcation au d., to get out a 
boat. Au dehors de oe pays, outside, beyond, 
this country, (b) Usu. in pi. (Outward) appear- 
ance. Matson aux d. mpissants, house with an 
imposing extenur. Sous les dehors de la religion, 
under the cloak of religion 3. pr,.p. Dedans et 
dehon !• royaume, wit^ and without the realm. 
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diifier [deifje], v.tr. To deify ; to make a god 
of (8.0. , sth.). 
d^it^ [deite], f./. Deitv. 

d^jik [dcta], adv. I. Already. 2. Before, prexa- 
ously. je vous at d. vu, I have seen you before. 
3, F: Vous avez d. trop d'amis, you have too 
many friends as it is. Ca n’ast d6ji pas si rnal. 
indeed it is not at all bad (for a start) 
deleter [de3te, deSte], d tr. (II d^jette; il dijet- 
tera) To make lopsided ; to warp (wood) , to 
buckle (metal). File a la taslle d^etie, she has one 
shoulder higher than the other 

se d^jetcr, to grow lopsided , (of wood) to 
warp ; (of metal) to buckle. 
d^Jettcmexit [de5Etma], s.m. Lopsidedness , 
warping; buckling; curvature (of the spine), 
dejeuner [desoenej. I. v.i. (fl) To breakfast {de, 
off). (6) To lunch; to have, take, lunch. 

II. dejeuner, s.m. (a) (Premier) dejeuner, 
breakfast. Petit dejeuner, coffee with rolls, etc. 
(6) (Second) dejeuner, lunch, luncheon, 
d^joucr [detwe], V tr. To thwart, (plan) ; to 
baffle, foil (the police) ; to frustrate (plot) 
d^)ucher [dc3y$e], t?.i. (Of fowls) To come off 
the roost. F: Faire dijuoher qn, to make s.o. 
come down from his perch 
deU [d(3)la]. Beyond. I. prep. Deli les monts, 
beyond the mountains. Par delft les mers, beyond 
the seas. De delft les mers, from beyond the 
seas. 2« adv. Decft et delft, sec de^A Au delft, 
beyond. En delft, further away s.m. L'au-delft, 
the beyond Au delft de, beyond. N'allez pas au 
d de dix francs, don't go above ten francs. II est 
alii cm d. de ses promesses, he was better than his 
word. [lA] 

d^labrement [delabramo], s.m Ruinous condi- 
tion , disrepair, decay. 

dl^labrer [delabrej, v.tr. To dilapidate; to 
wreck, rum (house, fortune, health, digestion). 

SC dilabrer, (of house, etc ) to fall into 
decay , (of health) to become impaired. 

d 61 abr^, a. Out of repair ; broken-down 
(furniture) ; tumble-down (house) ; impaired 
(health). Chapeau d., battered hat. 
d^iacer [delase], v.tr. (je dftlaqAl(s); n. dftlacons) 
To unlace , to undo (shoes, etc.). 

SC d^laccr, to come unlaced, undone, 
d^lai [dele], s.m. 1, Delay. Sans dftlai, without 
delay , forthwith. 2. Respite, tune allowed (for 
completion of a work, etc.). A court dilai, at 
short notice. Dans le dftlai prescrit, dans les 
dftlais voulus, within the required time. Dans 
le plus bref dftlai, as soon as possible. Com : D. de 
Payement, de congi, term of payment, of notice. 
Ltvrable dans un d. de trois jours, can be delivered 
at three days’ notice. 

d^laisscmcnt [delcsmo], s.m. 1. (fl) Desertion, 
abandonment, neglect (of wife, children, etc.). 
(6) Loneliness. £tre dans un grand d , to he com- 
pletely friendless. 2 . Relinquishment, renuncia- 
tion (of right) ; abandonment (of ship to msurer). 
ddlaisscr [delcsc], v.tr. I. To forsake, desert, 
abandon (a.o.). 2. Jur : To relinquish, forgo 
(right, succession) ; to abandon (ship to insurer). 
d^laMCment [dciosmo], s.m. Rest, relaxation, 
dilaster [delose], v.tr. To rest, refresh (s.o.). 

SC d 61 asscr, to take some rest, some relaxa- 
tion. 

d^lateur rdclatoeir], s.m. Informer, spy. 
delation [delasjSl, s.f Delation, 
ddlav^ [delave], a. Washed out (colour, com- 
plexion) ; wishy-washy (food), 
d^yler [delete], v.tr. (i« dftUto, dfttojra; J* 


dftlaierai, dftlayaral) (a) To add water to (powdered 
material etc.) ; to thin (paint, etc.) {dms, with) ; 
to water (liquid). D. de la fanne dans du latt, to 
mix flour with milk. (6) F: Delayer un disoours, 
to spin out, pad, a speech, s.m. -age. 

d^iay^i a. (nf Thin, watery. Sol dftlayft, 
sodden ground, (fc) Wordy (style), 
d^l^atur [deleatyir], s.m.tnv. Typ: Delete 
(mark); dele. 

delectable fdelektabl], a. A : Delectable ; deli- 
cious. delightful, pleasant, adv. -ment. 
delectation [dekkusjS], s.f. A : Delectation, 
enjoyment, relish. 

deiecter [delekte], v.tr. A : To delight 

se deiecter d qch., d faire qch., to take delight 
in sth., in doing sth. 

delegation [dclcgasjS], i /. I. (a) Delegation (of 
authority). Agir par dftlftgation, to act on the 
authority of s.o. {b) Delegation, deputing (of 
representatives), (c) Assignment (of debt, pay, 
etc.) 2. Coll. Delegation ; body of delegates, 
deleter [delege], r.tr. (Ja dftlftgu* ; ja dftiftguerai) 

1. D. qn pour faire qch., to delegate, depute, s.o 
to do sth. 2. To delegate, hand over (powers). 
D. une criance, to assign a debt. 

d^l^gu^y -ie, a (£f s. (a) Delegate (at 
meeting, etc.). (6) Deputy (professor, etc.), 
d^lestler [dcleste], v.tr (a) To unballast (ship). 
(b) F: D qn d'un fardeau, to relieve s.o. of a 
burden. Se d le corur, to unload one’s heart ; to 
unbosom oneself, s.m. -age. 
d^l6tire[delct£:r],fl. Deleterious; noxious (gas) ; 

offensive (smell) ; pernicious (doctrine) 
d^lib^rant [delibero], a. Deliberative (as- 
sembly). 

d^lib6ratif) -ive [dehbcratif, -i:v], a. Delibera- 
tive (function). Avoir volx dftlibftrativa, to be 
entitled to speak and vote, 
deliberation [dehbcrasjS], s.f. I. Deliberation, 
debate, discussion. Question en dftlibftration, 
question under consideration. 2. Reflection, 
cognation Apris mure d., after due deliberation. 

3. Resolution, decision, vote (of an assembly), 
dcliberer (delibere], v. (Je dftlibftre; Je dftlibft- 

rerai) I. v.t. (a) To deliberate ; to take counsel. 
D (avec qn) de, sur, qch., to deliberate (with s.o.) 
on sth. {b) To reflect, ponder. D. (avec soi-mime) 
de, sur, qch., to turn sth. over in one’s mind. 

2. v.tr. (a) 'To deliberate over (a questton) ; to 
turn (a question) over in one’s mind, (b) To 
debate, discuss (a matter). C'est une affaire 
diltbirie, the matter is settled, decided. 

d^Ub^r^. I. a. Deliberate, (a) Determmed, 
resolute (tone). (6) Intentional. Agir da propos 
dftlibftrft, to act deliberately, of malice prepense. 
2, s.m, Jur : Consultation, private sitting (of 
jiKlges). adv. -ment. 

d^licat [delika], a. Delicate. I. Dainty (dish, 
etc.). 2. Fine, refined, discerning (taste, person) ; 
tactful (behaviour). 3. Sensitive, tender (skin, 
flower, etc.); delicate, frail, weak (health). 

4. Difficult, cntical, F: tickhsh (situation, 
problem); tricky (job). 5. Scrupulous, nice, 
particular, tender (conscience). D. sur le point 
d'honneur, touchy on points of honour. D. sur la 
nourriture, dainty, fastidious, about one’s food. 
Peu d. en affaires, not over-scrupulous in one’s 
dealings, adv. -ement. 

d^licate8ie[delikatesj,x./. Delicacy. I. Fineness, 
softness (of texture, colouring, etc.). Dilicatesses 
de table, uble delicacies. 2. Reflnement, nicety 
(of taste) ; delicacy (of ear) , scrunulouaness (ol 
conduct); fastidiousness (of taste); tactfulness 
(of behaviour). Avao dftlieatassa. tactfully. Fa us ts 
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dMioAtMM, false modesty. 3« Fragility, frailness, 
weakness; delicate state (of nealth). 4. Difficulty, 
awkwardness (of situation, etc.}. Nous sommes an 
ddUeataasa, our relations are slightly strained, 
delice [delis], r.m. Delight ; extreme pleasure, 
ddllcetf t.f.pl. Delightfsl, pleasure(s). Fairs las 
ddiioas da qn, to be the delight of s.o. Fairs sas 
ddlioas da qob., to delight in sth. 
ddllcieulx. -euae [dehsje, -0:2], a. Delicious 
(food); delightful, charming (scenery, etc.). 
adv. -tement. 

ddUctueilZ. -euse [deliktiie, >0:2], a. Jur: 
1* Punishaole. Acts dMletuaux, misdemeanour, 
offence. 2« Felonious (design) ; malicious 
(intent). 

delid [deljel. I. a. Slender, fine. Taille diliie, 
slim, supple, figure. Un esprit d., (i) a sharp, 
subtle, mind ; (li) a nimble wit. Avoir la longue 
diliie, to have a glib tongue, 2. t.m. Typ: etc: 
Thin stroke. 

ddlier [delje], v.tr. I. To untie, undo, unbind; 
to loose (fetters, prisoner). D. les mains d qn, 
to untie, unbind, s.o.’s hands. Le vin dilte la 
langue, wine loosens the tongue. S.a. bourse 1. 
2, D. qn d'un serment, to release s.o. from an 


•e ddlier, to come undone, unbound; to 
come loose. Sa langue se diliait, (i) his tongue 
was beginning to wag ; (ii) he was beginning to 
find his tongue. 

ddlimitation [delimitasjS], r./. Delimitation. 

Potaau da dMlmltatlon, boundary post 
ddlimiter fdclimite], v.tr. To delimit, demarcate 
(territory) ; to define (powers), 
ddlindation [dclineasjo], s.f. Delineation, out- 
lining. 

ddlinMr [delinee], ti.tr. To delineate, outline, 
ddlinquant, -ante [delekd, -a:t], s. Jur: Of- 
fender, delinquent. 

ddlirant [deliro], a. Delirious, raving, light- 
headed. Joie diltrante, frenxied joy. 
ddlire [deli:r], s.m. Delirium. Avoir la dMire, 
♦tra an dilira, to be delinous ; to wander (in 
one’s mind). 

ddlirer [dclire], v.i. To be delirious, light- 
headed ; to wander (in one's mind) ; to rave, 
ddlit [deli], s.m. Jur: Misdemeanour, offence. 
S.a. FLAGRANT. 

ddlivrance [delivrdis], s.f. 1. Deliverance, 
rescue, release. 2. Delivery, handing over (of 
property, certificate) ; issue (of tickets), 
ddlivrcr [delivre], v.tr. l, 'To deliver: to rescue 
(captive, etc.) ; to release (prisoner). D. qn de ses 
Hens, to loose s.o. from his bonds. 2. To deliver, 
hand over (goods, etc.) ; to deliver, issue (cero- 
ficate, ticket). 

M d£Uvrer d* qn, de qch., to rid oneself, to 
«t rid, of S.O., of sth. 

dfloger [debje], v. (Conj. like logei^ I« v.t. 
(«) To remove (to another abode). (6) To go off, 
getaway. F: Dilogaraans Umbourni irompatta, 
to steal away, 2. v.tr. To oust ; to drive (s.o.) 
out; to eject (tenant) ; to dislodge (the enemy), 
ddloyal, -SUX [delwajal, -o], a. Disloyal, un- 
futhful, false (friend, etc.); dishonest, unfair 
(practice). Sp: Jim d., foul play. Coup d., foul. 

dlloyauti [delwqjote], s.f. I, Disloyalty, per- 
fidy, treache^. 2* Commettre im« d., (i) to play 
s.o. false : (ti) to act unfairly. 

Delphea [dalfl. Prjt.f.pl. A.Ge<^: Delphi, 
delphloi [dellji], a. Delphic (oracle), 
ddtt [^ta], S.M. Gom: Delta, 

dci tel o c [dutudj, a. df S.M. Deltoid (muscle). 


deluge [dely:3], s.m. (a) Deluge, flood ; torrent 
(of abuse). AprAs nous la deluge! when we are 
gone let happen what may I (b) F: Downpour 
(of rain). 

' d^lurer [dclyre], v.tr. To sharpen (s.o.’s) wits, 
se d^lurer, to lose one’s shyness, 
d^lur^y a. Sharp, knowing, smart, cute, 
d^magn^tiser [demapeuze], v.tr. l. Ph: To 
demagnetize. 2. To demesmenze (s.o.). 
demagogic [demagop], r./. Demagogy. 
d^ma^Ogue [demagog], s.m. Demagogue, 
demain [dame],nd{;. &r.m. To-morrow. D.iau) 
soir, to-morrow evening. Da domain an huit, 
to-morrow week. A domain I good-bye till to- 
morrow. Le journal de d., to-morrow’s paper. 
La mode de d., coming fashions. 
di6manch|er [demaSe]. I. v.tr. (a) To remove 
the handle of, to unhaft (tool, etc.), (b) Se d. le 
bras, la mdchoire, to put one’s arm, one’s jaw, out 
(of joint). l.v.i.Mus: To shift (in playing the 
violin), s.m. -ement. 

demande [d(3)ma:dl, s.f. I, (a) Request, peti- 
tion, application {de, for). Fairs la demands de 
qch., to ask for sth D. en mortage, offer, pro- 
posal, of marriage. Fairs qoh. sur la demande 
de qn, to act at s.o.’s request. (6) Com : Demand. 
L’qffre et la d., supply and aemand. (c) D. en 
divorce, action for divorce. 2, Question, enquiry. 
Demandes et riponses, questions and answers, 
demander fd(3)made], v.tr. 1 . To ask (for). D. 
qch. d grands ens, to call out for sth. Demander 
permission, to ask permission. Demander pardon, 
to beg pardon. D. la paix, to beg, sue, for peace. 
D. des dommages-intirits, to claim damages. On 
vous demande, somebody wants to see you. 
Combien demandez-vous pour . . .? how much 
do you charge for . . .? Demander qch. A qn, 
to ask 8.0. for sth. On nous demanda nos passe- 
ports, we were asked for our passports. II demande 
m’on lui rende justice, he asks that justice may 
be done him. Demander 4 fairs qch., to ask 
(permission) to do sth. Je demande d itre entendu, 
I ask to be heard. D. d manger, to ask for some- 
thing to eat. Demander A qn de fairs qch., to 
ask 8.0. to do sth. Puis-je vous d. de me passer le 
journal, I will thank you for the paper. 2. To 
desire, want, need, require. On demande maton, 
bricklayer wanted. Article tris demandi, article 
in great demand. La situation demande d itre 
maniie avec tact, the situation needs, wants, cdls 
for, tactful handling. S.a. mieux 1. 3. To de- 
mand. D. un dtscours d qn, to call on s.o. for a 
speech. Faire ce que dernande sa position, to do 
what one’s position requires of one. En demander 
trop A qn, to be too exacting with s.o. 4. To ask, 
enquire. D. quelle heure it est, to ask the time. 
D. son chemin d un agent, to enquire one’s way of 
a policeman. D.dqnson avis, to ask s.o. ’s opinion. 
Cela ne se demande pas, it’s obvious. Je me 
demande pourquoi, I wonder why. 
demandeur. -eresse [d(a)mad(£:r, -ares], x. 
Jur: Plaintiff. 

dfmangeaison [demasezS], s.f. Itching. F: 
Une d. de faire qch., a longing, an itch^, to 
do sth. 

ddmanger [dema3e], v.i. (il dAmangaafit). Al- 
ways with dative of person) To itch. L'^paule me 
dimange, my shoulder is itching, 
d^manteler [dematle], v.tr. (Ja dAmantAla; ja 
dAmanUlarai) To dismantle (fortress, ship); to 
disable (ship) (by gunfire), 
d^numtibuler [dematibyle], v.tr. To dislocate 
(the jaw) ; to put (die jaw) out of joint. F: D. 
une machine, to take or smash a machine to pieces. 
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demarcation [demarkasjj], S.f. Demarcation. 

Ligne da demarcation, dividing line, 
demarche fdemarj;]. s j. I. Gait, step, walk. 
D. viajeuueuse, maicstic bearing II avatt une d. 
dtgne, he moved with dignity. 2. Step. Faire 
une demarche aupres de qn, to approach s.o. 
Faire let premieres demarches, to make the 
advances. Faire les demarches necessaires. to 
take the necessary steps. 

demarquage fdemarka: 3 ], s,m. 1 . Removal of 
the mark (from linen, etc.). 2. Plagiarism, 
demarqujer [demarkel, v.tr. l. To remove the 
identification marks from (linen, plate, etc ) 
2. To plagiarize (a book), to dish up its contents 
in another form. i.m. -eur. 
d^marrage [demara: 3 ], s.m. I. Unmooring (of 
boat). 2. (a) Start, starting (of tram, car, etc ). 
D. doux, smooth get-away. Bouton de demarrage, 
self-starter switch, (b) Sp : (Sudden) spurt 
d^marrer [demare]. I. v.tr. (a) To unmoor, 
cast off (ship), (b) To start (car, etc.). 2. v t 
(a) (Of boat) To cast off. (6) (Of train, motor 
car, etc.) To start, move off, get away ; (of 
dnver) to drive away, to drive off. Faire d^marrer, 
to start (car, etc.), (c) Sp : To put on a spurt, 
d^marreur [demaroe:r], s.m. Aut : Self-starter, 
d^masqiier [demaske], v.tr. To unmask ; to 
expose, to show up (impostor), F: D^masquer 
ses batteries, to show one’s hand. 

se d^masquer, (i) to take off one’s mask ; 
(u) F: to drop the mask. I 

d^mfiter [demote], v.tr. To dismast (ship).] 
F: D^m&ter qn, to disconcert s.o. ; to take s.o. j 
aback. i 

d^m£l|er [demele], v.tr. (a) To disentangle, 
unravel (string, silk, etc.); to comb out (hair), 
to tease (out) (wool). F: D. xin malentendu, to j 
clear up a misunderstanding. F. Avoir quelque 
chose & d^mdler avec qn, to have a crow to pluck i 
w'lth 8 . 0 . {b) F D. qn dans V ombre, to discern, j 
make out, s.o. in the gloom. Je ne peux pas d ses 
raisons, I can’t make out, fathom, his reasons 
D. qch. de, d'avec, qch., to distinguish sth. from 
sth. s.m. -age. 

se d^m^ler. (n) To extricate oneself (from 
difficulty) (6) F: La v^riti se demele, the truth 
IS coming out. 

d6m&U, r.m. Usu. />/, Contention; (unpleas- 
ant) dealing.s. 

d^mfiloir [demelwair], i.w. Toil: Rake-comb, 
d^m^lures [demelyir], s./.p/. Combings, 
d^membrement [demabramo], s.m. Dismem- 
bering (of body); dismemberment, disruption 
(of empire, etc.) ; breaking up (of ship), 
demembrer [demabre], v.tr. To dismember; 
to cut up (chicken) ; to divide up (kingdom). 

se d^embrer, (of ship, empire) to break 
up. 

d^m^nagement [demEna 3 mo], s.m. Removal ; 
moving house. Voiture da dim^nacamant, furni- 
ture van ; pantechnicon. 

d^tn^nager [demena3e], v.tr. (Ja dAminBgaai(s) ; 
n. dAmdnacaons) D. (ses meubles), to move house, 
to remove. P: DAminagar h la olooha (da bois), 
to shoot the moon. F: II, aa tAta, diminaca, he 
has taken leave of his senses, [menace] 
dtoi^nagcur [demcna3ae:r], s.m. Furniture 
remover. 

d^mcnce rdemdis], r./. Insanity, madness. Jur: 
Lunacy. Med: Dementia. £tra an dimanca, to 
be insane, demented, of unsound mind, 
d^mener (ic) [sademne], v.pr. (Conj. hkc mener) 
I. To fling about, throw oneself about; to 
struggle. 2. F; To bestir oneself. 


diSment, -ente [demo, -d:t], a. & t. Crazy, mad 
(person). Jur: Lunatic. 

d^mentir [demati:r], v.tr. (Conj. like mentir) 
I. To give the lie to, to contradict (s.o., sth.); 
to deny (fact). 2. To belie. II a iUmenti not 
espirances, he has not come up to our expecta- 
tions ; he has disappointed us. 

se d6mentir, to contradict oneself; to go 
back on one’s word. Politesse qw ne se diment 
jamais, unfailing courtesy. 

dementi) s.m. l. (Flat) denial, contradiction. 
Donner un d. formel d qn, to give the he direct to 
8 o. 2, Failure (of efforts) ; disappointment (of 
pectations). 

demesur^ fdemzyre], o. Beyond measure, huge, 
unmeasured , inordinate (pride) ; immoderate 
(thirst) ; unbounded (ambition), adv. -meilt* 
ddmettre’ [demetr], v.tr. (Conj like mettrb) To 
dislocate (joint). Se d^mettre I’Apaule, to put 
one’s shoulder out (of joint), 
d^mettre’ (se), v.pr. Se d. de ses foncUons, to 
resign (office) , to resign one’s post ; to demit 
office , to retire 

d^meublicr [demcchle], v.tr. To remove the 
I furniture from (house, etc.) ; to strip (house, etc.) 

I of Its appurtenances s.m. -ement. 
demeurant [dama-ra], s.m. (a) A: Remainder, 
(fc) Adv.phr. Au demeurant, after all, all the same, 
howbeit. 

demeure [domirr], s f. I, (a) A. Tarrying, 
delay. (Still so used in) Sans plus longue demeura, 
without further delay. M y a p6ril an la demeura, 
there is danger in delay . (/;) Mattre qn an damaura 
de fairs qoh., to call upon s.o. to do sth. Misa an 
demeura (de fane qch.), formal notice, summons 
(to do sth.). (c) Stay, sojourn. A demeura, fixed ; 
permanent(ly). Meuble d d , fixture. Institutrice 
d d , resident governess. Canalisation ilectrique 
d d., permanent wiring. 2. (Place of) residence, 
dwelling place ; abode. Livraison 4 damaura, 
goods delivered at any address. DamJ4ra 
demeura, last resting-place, 
demeurer [damcere], v.t. I. (Aux. itre) To 
remain ; to stay, stop (in a place). Je demeure 
convatneuque . . ., I remain convinced that. . . . 
L’afTaire n'en demaurara pas 14, the matter will 
not rest there. Demeurons-en Id, let us leave it at 
that. Ne pouvoir d. en place, to be unable to keep 
still. Dameurar sur place, y damaurar, to be 
killed on the spot. Dameurar court dans son 
dlscours, to stop short, break down, in one’s 
speech. Dameurar an rasta avac qn, to remain 
under an obligation to s.o. La vietoire nous 
demeur^ the victory rests with us. 2. (Aux. 
avoir) To live, reside ; Lit : to have one’s abode, 
to dwell. D. d la campame, to live in the countiy. 
demi [damil. I. o. (a) Half. Deux heures et derme, 

(i) two and a half hours, two hours and a half ; 

(ii) half-past two. Un dem-congi, a half-holiday. 

Une demi-heure, half an hour, (b) Semi-. Demi- 
cerc/e, semicircle. (c)Demi-. demigod. 

(d) Demi^it, half-cooked. 2. s.m. (a) Deux plus 
un demi, two plus one half. (6) Fb: Let demit, 
the half-backs. Rugby : D. d la mSUe, scrum half. 
Les demit aile, the wing halves, (e) A damL 

(i) Half. A d. mart, halNdead. Fair* l#s obowM 
4 demi, to do things by halves. S.a. comfte (e). 

(ii) Semi-. A d. transparent, semi-tnuisparent. 
. s.f. Demia, half-hour. U Mt la dtmto, it is 
alf-past. 

Note. In all the following compounds demi 
is inv. ; the second component takes the pluiml. 

demi-arrUre, Fb: Half-back. 



demi-bosse] 

<leilll«botsey t.f. Half-relief, mezzo-rilievo. 
demi-bottei »./. Half-boot ; Wellington boot, 
demi-bouteille, s.f. Half-bottle, 
demi-ccrc^i t.m. Semicircle, half-circle. En 
d.‘C., aemicircular. 

demi-circulalre. a. Semicircular, 
deml-def,!./. Nau: Half-hitch. 
deml-COnf^y s.m. Half-holiday. 
demi-COUpe, s.f. Draw : Half-aection. 
demi-dctlll) s.m. Half-mouming. 
detnl-dlcU) s.m. Demigod, 
dco&l-fill, a. ^r.m. Twelve-carat (gold). Brace- 
let (en) deml-fln, twelve-carat bracelet, 
demi'fond) f.m.tnr. Sp: (Course de) demi- 
fond, middle-distance race. 
deml-frj^rC) s.m. Half-brother ; step-brother. 
detni-groS) s.m. Commerce de d.-g., wholesale 
dealing in small quantities, 
dcmi-heiire, s./. C/«e d.-A., half an hour. Deux 
demi-heures, two half-hours. De demi-heure en 
demi-heura, toutes les demi-heures, every half- 
hour. 

demi-jour. s.m. Half-light. 2. (fl) Half- 

light (of dawn); morning twilight. (6) Occ. 
Gloaming, dusk. 

ddnilltarisler [demilitarize], v.tr. To demili- 
tarize. s.f. -ation. 
demi-litre, s.m. Half-litre, 
demi-lune, s./. I. Half-moon. l.Fott: Demi- 
lune. 

demi-mal) s.m. F: Small harm. II n'y a que 
demi-mal, it might have been worse, 
demi-monde} s.m. Demi-monde ; outskirts of 
society. 

demi-mort} o. Half-dead 
demi-mot (it)} adv.phr. Entendre {qn) d d.~m., to 
(know how to) take a hint, 
demi-opaque} a. Semi-opaque, 
demi-peniion} s.f. Partial hoard 
demi-pensionnair^ s.m & f. Person taking 
partial board. Sch ; Day-boarder, 
demi-placei s.f. Half-fare (when travelling); 

half-price (at theatre, etc.), 
demi-posei s./. Phot: Bulb exposure. 
demi-queuC} s.m.inv. Grana or half-grand 
puno. 

demi-rellurei s.f. Bookb: Quarter-binding. 

D.-f. d Petits coins, half-binding. 

<umis [demi]. See d^mbttre. 
demi-aaiion} s.f. Between-season. £tqffes de 
d.-s., spring suitings. 

demi-tceur} s.f. Half-sister ; step-sister, 
demi-tolde. I. s.f. MU: Half-pay. En dami- 
•olda, on half-pay. 2, s.m, inv. Half-pay officer. 
demi-Mlipir} s.m. Mus : Quaver rest, 
ddmittion [demisjS], s.f. Resignation. Donnar 
an dimlssion, to tender, send in, one’s resigna- 
tion ; to resign. 

dfadtlionnilrc [demisjoneir], u. (S s. Resigner ; 

resiming (officer, etc.) ; out-going (ministry), 
ddmiuioimer [demi^one], v.t. » Dormer sa 
ddinissioH, q.v. under oiMissiON. 
deml-tellltOt s.f. Half-tone ; half-tint. 
dtmi-tIHI} s.m. Mus: Semitone. 
dMnlotOUT} s.m. Half-turn; MU: about turn. 
Fair# daml-tour, (i) to turn back; (ii) to turn 
(n^t-)about. MU: Dami-totu* 4 droital (right-) 
•bout turn I Fasrefaire d.~t, d son cheval, to turn 
one's horse. 

deml-varlopc, s./. Tls: Jack-plane. 
deml-VOix (4)} adv.phr. I, In an undertone; 

under one's breath. 2. Mus : Mezza voce. 
dfOll-Volde, s/ Ten: Half-voUqy. 
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demobilisation [demobilizasjS], s.f. Demobili- 
zation, demobilizing (of troops); discharge (of 
men after active service). 

d^mobiliser [demobilize], v.tr. To demobilize 
(.troops) ; to discharge (men after active service), 
democrate [demokrat], s.m. & f. Democrat, 
democratic [demokrasi], s.f. Democracy, 
democratique [demokratik], a. Democratic. 
adv. -menty -ally. 

demoder (se) [sodemode], v.pr. (Of clothes, etc.) 
To ^0 out of fashion. 

demoddy a. Old-fashioned ; out of fashion ; 
obsolete, out of date. 

demoiBclle [domwazcl], s.f. I. (a) Spinster; 
single woman, unmarried woman Son nom de 
demoisalle, her maiden name. (A) Demoiselle 
d'honneur, (i) maid of honour ; (li) bridesmaid. 
Demoiselle de oompagnie, lady-companion. D. de 
magasin, shop-assistant, shop-girl. 2. Young 
lady. 3. F.- (o) Orn • Long-tailed tit. (b) Ent: 
Dragon-fly. 4. Paving beetle, 
d^molir [demolur], v.tr. To demolish, pull down 
(house, etc.); to break up (ship); F: to over- 
throw (government) ; F: to nun (health), 
se demoliry to break up , to go to pieces, 
ddmolissetir, -euse [demohsocn, -oiz], s. i . De- 
molisher, overthrower (of argument, gdvernment). 
2 ,Tchn: (0) Housebreaker (A) Ship-breaker, 
ddmolitlon [demohsj3],s./. Demolition; pulling 
down (of structure). Chantier de demolition, 
(i) housebreaker’s yard ; (li) ship-breaker’s yard, 
d^mon [dem5], 5.m. l.Myth: Daemon ; (good, 
evil) genius. 2. Demon, devil, fiend. Cet enfant 
est un petit d., that child is a little imp. Le d. de la 
jalousie, the demon of jealousy, 
d^mon^tiser [demonetize], v.tr. To call in, 
withdraw, (coinage, etc.) from circulation, 
df^moniaque [demonjak]. l, a. Demomac(al) , 
possessed of the devil. 2. s. Demoniac, 
d^monstrateur [demostratocir], i.m. Sch: De- 
monstrator; professor’s assistant, 
d^monstratify -ivc [demostratif, -i:v], a. 

1. (Logically) conclusive. 2. Gram: Demon- 
strative. 3, Demonstrative, expansive (person). 
Pau dimonstratlf, undemonstrative, staid. 

demonstration [demSstrasjS], s.f. Demonstra- 
tion. 1. (o) Proof (of theorem, etc.). (6) Box: 
Aaasut de demonstration, sparring match. 2. (a) 
MU : Show of force, {b) Esp.pl. Faire de grmndes 
demonstrations d'amitie a qn, to make great 
demonstrations of friendship to s.o. 
d^montable [demotibl], a. (Of machine, etc.) 
That takes to pieces ; portable (building) ; col- 
lapsible (boat). 

ddmonte-pneua, s.m.inv. Tyre-lever. 
d4mont|er [demSte], v.tr. I. To unhorse, unseat 
(rider). F: La nouvelle m'a dimonte, 1 was 
greatly upset by the news, Se laisser demonter, 
to get upset. // ne se laisse pas d., he isn’t easily 
flummoxed, abashed. 2. To take down, take to 
pieces, dismantle ; to dismount (gun) ; to un- 
hinge, unhang (door); to remove (pneumatic 
tyre) ; to unset, unmount (diamond) ; to release 
spring of (clock), s.m. 

se demonter. (a) (Of mechanism) To run 
down. (A) F: 11 ru se dimonte pas pour si peu, 
he is not so easily put out. 
d^mont^y a. I. Dismounted (cavalry). 

2. Stormy, raging (sea). 3. (Of peri.) AbashM, 
flustered. 4. (Of clock, etc.) Run down. 

d^onte-soupapes, Aut: Valve- 

I spring lifter. 

I danontnible [demStrabl], a. Demonstrable. 

] ddmontrer JdemStie], Ti.fr. X. To demoOftnte. 



demoralisation] 179 [densite 


2. Action demontre la bonte, act that betokens, 
evinces, kindliness. 

demoralisation [demorahzasjS], s f. Demorali' 
zation. 

d&moraliser [demoralize], v.tr To demoralize. 
I. To corrupt, deprave. 2, To dishearten, 
se demoraliser, to become demoralized, 
d^mordre [demordr], D.i. (o) To let go one’s hold 
(with the teeth), (o) F. (Usu. with negative) 
Ne pas dimordre de aes opinions, to stand by, ; 
to stick to, one’s opinions. 11 ne veut pas en 
d6mordre, he won’t give up his point ; he sticks 
to It. 

d^mouller [demule], v.tr. (<a) To withdraw- 
(pattern) from the mould, (h) Cu : To turn out 
(a jelly, a cake), s.m. -age. 
d^multiplicateur [demyltiplikatoerr], c. & s.m. 
(Engrenage) d6multiplicateur, reducing-gear. 
W.Tel: Vernier. Bouton d , slow-motion knob, 
d^multiplication [dcmyltiphkasjS],!./ Mcc.E: 

1. Gearing down 2. Reduction ratio (of 
gears). 

d^multiplier [demyltiphe], v.tr. Mec.E. To 
reduce the gear ratio ; to gear down 
diEmunir (sc) [sademynur], v pr. Sc d. de qch , 
(i) to allow oneself to run short of sth. , (ii) to 
part with sth. 

d^muni, a. I. Unprovided {de, with) 

2. Cow fltre d. de qch., to be out of sth , sold 
out of sth. 

d^museler [demyzle], v.tr. (Je dimuselle; je 
d^musellerai) To unmuzzle (dog), 
dteantir (sc) [sadenatnr], v.pr To part with 
one’s secuntics. F: Se d. de tout ce qu'on possede, 
to give up all that one possesses, 
d^natalit^ fdenatalite],;./. Fall in the birth-rate 
d^nationaliser [denasjonahze], v.tr. To de- 
nationalize. 

d^natter [denate], v.tr. To unbraid (one’s hair), 
d^naturaliser [denatyralize], v.tr. To dena- 
turalize, denationalize (person), 
d^naturation [denatyrasjS], s.f. Denaturation, 
changing the nature (of sth.). D. de Valcool, 
denaturing of alcohol, 

d^naturcr [denatyre], v.tr, I. (a) To denature 
(alcohol, etc.). (6) To misrepresent, pervert, 
distort (words, actions), D. les faits, to garble 
the facts. 2. To render unnatural , to pervert 
(the soul). 

d^natur^, a. I. Denatured. 2. Unnatural; 
hard-hearted (father) ; perverted (taste), 
dfa^gation [denEgasjD],^./. Denial, 
dengue [da:g],i,/. Med: Dengue(-fever), 
d^i [deni], s.m. Jar: Denial, refusal (of sth. 
which is due). 

d^niaisler fdenjeze], v.tr. To educate (s.o.) in 
the ways of the world, [niais] s.m. -cment. 

d^niais^, a. Smartened up ; who has been 
taught a thing or two ; F: up to snuff, 
d^chler [deniSe]. I. v.tr, (n) To take (bird, 
eggs) out of the nest. (6) To find, discover, (bird 
or eggs) m a nest. F: Nous avons cUnuM un bon 
chauffeur, we have discovered, unearthed, a good 
chaufifeur. (c) To dislodge (bird) ; to rout out 
(animal). 2. v.i. (Of birds) To forsake the nest. 
F: IMnioher sans tambour ni trompette, to move 
off quietly, on the quiet, s.m. -cment. 
d^oicheur [deniSair], s.m. I. Bird(’s)-nester, 
2. F: Searcher, ferreter out. D. de curiostUs, 
curio-hunter. 

denier [danjel, s.m, I,ia) Rom.Ant: Denarius. 
ib)A: (Fr.) Demer, (Eng.) penny. F: Led.de 
la veuve, the widow’s mite. Donisr i Diau, 
gratuity (to newly engaged servant, etc.); (when 


taking a house) key-money. Ls denier de saint 
Pierre, Peter’s pence Payer Jusqu’au dernier 
denier, to pay to the uttermost farthing. 2. A: 
(Rate of) interest. (Still used in) Pr*ter * un 
denier honnAte, to lend at fair interest. 3. Money, 
funds Deniers personnels, one’s own money. 
Aoheter qob. k (beaux) deniers oomptants, to 
buy sth. for hard cash. 

denier [denje], v.tr. l. To deny (crime, etc.); 
to disclaim (responsibility). 2 . D. la justice d qn, 
to refuse, deny, s.o. justice, 
d^nigrler [demgre], v.tr. To disparage ; to run 
down (s.o., sth ). s.m. -cment. 
d^nigreur, -euse [demgrceir, - 0 : 2 ], s. Dis- 
parager , detractor ; dcnigrator. 
dt^niveler [demvle], v.tr. (Conj. like niveler) 

1. To make (surface, etc.) uneven , to put out 
of level. 2. .S'urv; To determine differences in 
level , to contour (survey). 

se ddniveler, (of supports, piers, etc.) to 
subside, to sink, to settle. 
d^nivel6, a. Uneven, unlevel (roadway), 
d^nivellation Idcntvela.sji], s.f., d^nivelle- 
ment [dcnivdma], s.m l. Difference in level 
(of supports of girder, etc.). D. d'une route, 
(1) unevenness, (ii) gradients, ups and downs, of 
a roadway. 2. Subsidence, sinking ; settling (of 
piers, etc ) 3. Sun> Contouring, 
d^nombrement [den 5 br.>mu], s m. Enumera- 
tion, counting , census (of population), 
d^ombrer [denSbre], v.tr. To count, enumer- 
ate , to take a census of (population), 
denominateur [denommatceir], s.m. Deno- 
minator. 

d^nommation [denommasjS], s.f. Denomina- 
tion, name, appellation. 

ddnommer [denome], v.tr. To denominate, 
name. 

d^noncer [dcn 5 se], v.tr (je d6nonqai(B); n. 
d^noDCons) 1. (a) To declare, proclaim (war). 
(b) D. un traite, to denounce a treaty, (c) Son 
visage dinonce la grossiereti de sa vie, his face 
betrays, proclaims, the coarseness of his life. 

2. (o) To denounce (s.o.) ; to inform against 
(s.o.). Se d., to give oneself up. (b) To expose 
(vice): to make known (misdeeds). 

ddnonciateur, -trice [denSsjatoetr, -tnsl. I. s. 

Informer, denouncer. 2. a. Tell-tale (look, etc.). 
d^noQciation [dcnosjasji], s.f. I. Notice of 
termination (of treaty, etc.). 2. Denunciation; 
information {de qn, against a.o.). 
d^noter [denote], v.tr. To denote, betoken, 
show (energy, contempt, etc.), 
denouement, denomnent [denumo], s.m. 
!• Untying, undoing (of knot, etc.). 2. Issue, 
upshot, result, outcome (of event) ; solution (of 
difficulty); ending (of plot, story), 
denouer [denwe], v.tr. I. To unknot; to untie, 
undo, loose (knot, etc.). D. ses cheveux, to undo, 
let down, one’s h^. D. une intrigue, to clear up, 
unravel, untangle, a plot. 2. To nuke (limbs, 
etc.) more supple ; to loosen (the tongue). 

se denouer. I. To come undone. 2. (Of 
story) To end, to wind up. 3. Sa langue se 
dinouait, be was finding his tongue, 
denrie [ddre], s./. Commodity; food-stuff. Usu. 
pi. Produce. Demries alimentaires, food products ; 
foodstuffs. 

dense [da:s], a. I. Pk: Dense. 2. Dew, 
crowded ; close (formatiem of troops) ; thick 
(atmosphere). 

deniiw [dositel, r./. l,Ph: Density. Flsson A 
dansitS, specinc-gravity flask. 2* Denseness, 
density (ot population, etc.). 
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dent [da], s,f. I. (a) Tooth. Grosses dents, dents 
du fond, back teeth ; molars, p. de sagesse, 
wiadom tooth. Dents de latt, milk-teeth, fir*t 
teeth. Sam dente, toothless Faire, paroer, sat 
danti, to cut one’s teeth . to be teething. Mai da 
danta, toothache. Avoir mal aux dents, to have 
toothache. Se Jaire arracher une d., to have a 
tooth out Coup da dant(s), bite. (Of dog) Donnar 
un coup da dent A qn, to snap at s.o. N’avoir 
rian 4 sa mattra sous la dent, to have nothing to 
eat. Mangor 4 ballas dents, to eat away steadily, 
hungrily Jouer des dents, to ply one's teeth. 
Hire 4 belles dents, to laugh heartily. Manger du 
bout das dents, to pick at one’s food Rlra du 
bout des dents, to force a laugh. Avoir las dents 
longues, (i) to be very hungry ; (ii) to be grasping 
Montrer lea dents, to show one’s teeth, to show 
hght. Avoir une dent oontre qn, to have a grudge 
against s o. Son qui agaoe las dents, sound that 
sets one’s teeth on. edge. II n'a pas dessarrA las 
dents, he didn't open his mouth. Parler entre 
ses dents, to mumble. £tra sur las dents, to be 
done up, worn out. Mctfre son personnel sur les 
dents, to work one’s staff to death. S.a mor.s 2, 
SEKRElt t. (b) D d'dephant, elephant’s tusk. 
2. Tooth (of comb, saw) ; cog (of wheel) , prong 
(of fork). En dents de acie, serrated. Roue 4 
dents, cogged wheel. 

dentaire (ddtetr], a. (a) Dental, dentary (pulp, 
etc ). (fc) L'art d., dentistry. Pxice d., denture, 
F plate 

dental, -aux (dotal, -o]. r. a. Dental. 2. t./ 
Dentals, dental consonant, 
dent-dc-loup (dudlu], s.j. I. Pm, bolt (of 
carnage). 2. Gullet-tooth (of saw). 3, Aul 
Ratchet-tooth, skew dog, catch (engaging the 
starting handle). 

dent6 [date], a. Cogged, toothed (wheel), den- 
Ule (leaf). RoXie dentAe, cog-wheel, 
dentcler [dotle], v.U. (Je dentelle ; Je dentellerai) 
(fl) To notch, jag. (6) To pink (out) (leather). 

dentel^, a. Jagged, notched, indented ; scr- j 
rated (leaf), scalloped (design) 
dentelle [ddtf.l], i./. (a) Lace. D. d V aiguille, 
point-lace. D. aux fuseaux, piilow-lace. (b) 
Wrought ironwork (of balustrade, etc ). 
dentellerie [datclri], s.f. Lace manufacture 
dentelll^re fdatclje:r],r./ Lact -maker 
dentelure [dully.r], s.f. Denticulation, indenta- 
tion ; serration (of leaf) ; perforation (at edge of 
postage-stamp); ins and outs (of coast-line), 
dentier (dotjej, s.m. Set of false teeth ; denture, 
F: plate. 

dentifrice [datifris]. 1 . s.m. Tooth-paste, 
-powder ; mouth-wash. 2. a. P4te deatrllrioe, 
tooth-paste. 

dentllte (dutistj, s.m Dentist. Chinirgian 
deniiste, dental surgeon. 

dentition [ddtisjo], s./. Dentition, (a) Cutt ng 
of the teeth ; teething, (b) Permanent teeth, 
(c) Arrangement of the teeth, 
denture [d5ty:rl, s./. I. Set of (natural) teeth, 
a. Serrated eelge. 3. Mec.E: Teeth, cogs, 
gearing. 

denudation (dcnvdasjS], s.J. Denudation ; lay- 
ing bare ; stripping. 

d^nuder [denydej, t.tr. To denude, to lay bare 
D. un arbre son icorce), to stnp a tree of its 
bark. Dinudi da tous ses bums, stnpped of all his 
worldly goods. 

dinndi, a. Bare, denuded (country) ; 
stripped (tree) ; bald (pate); El: bare (wure). 
dteuement {denymdj. r.M. DcatituuoQ, penury. 


' need. £tre dans le d., to be destitute, to be in 
want. D. d'tdees, dearth of ideas, 
ddnuer fdenqe], f. tr. To divest, stnp {de, of). [nuJ 

SC denuer de se$ hens, to part with all one’s 
possessions , to leave oneself penniless. 

d^nu^i a. (a) D. d' argent, without money ; 
out of cash (fj) Projet d. de sens, plan devoid of 
aense. D. de raison, senseless. D. d' intelligence, 
unintelligent 

d^ndment [denymS], s.m. - d^nufmeni . 
d^odorisler [dcodDrizc], v.tr. To deodorize ; to 
sweeten (the air, etc.), s.f. -ation. 
d^pannage [dcpana:3], s.m. Emergency repairs 
(to engine, etc ) ; road repairs (to motor car). 
Equipe ds dApannaga, break-down gang 
d^panner [depanc], V tr. To repair and set 
going (broken-down engine, car, etc.), [panne] 
d^panneur [depanoerr], s.m. Aut : Break-down 
mechanic. 

d^panneuse [dcpanoiz], s.f. Break-down lorry, 
d^aquetjer [depakte],r,ir (Conj like PAQUETtn) 
To unpack (goods, etc.), s.m -age. 
d^pareiller [depareje], v.tr. To spoil, break (set, 
collection) 

d^pareillC) a Odd, unmatched Com: 
Articles d^parctllis, oddments 
d^parer fdepar^, v.tr. I. To strip (sth.) of 
ornaments. 2. To mar; to spoil the beauty of 
(s.o. 6th.) 

d^parler [deparjc], v.tr To remove one of a pair 
of, to spoil a pair of (objects). Gant d^parie, odd 
glove. 

depart [deparr], s.m. I. Division, separation, 
sorting (out). Faire Is dApart antre qob. st qch., 
to sort out sth. from sth. ; to discriminate be- 
tween sth. and sth 2. Departure, starting; 
sailing (of ship) ; start (of race, etc.). Eire sur 
son dApart, to be on the point of starting, of 
leaving. Point de dApart, starting point. Cow.- 
Prix de dApart, upset pnee (at auction). Au 
dApart, at the outset. Golf: Tertre de d., teeing 
ground. Ep . D. land, nying start. D. arrfU, 
standing start. Rac • Faux dApart, false start. 
3. (a) Rail: Departure platform, (b) Sp: 
Starting-post, (c) Foot (of flight of stairs) 
d^part^er [departaje], v.tr. (Conj. like par- 
tager) To decide between (opinions, etc.). D. les 
votx, to give the casting vote. 
d6partcment [depanamo], r.w. Adm: Depart- 
ment. (a) Ministry, C/.5. Department. F: Cela 
n'est pas de mon dApartement, this is not within 
my province. (6) Adm: Subdnision (of France) 
administered by a prefect ; department. 
d^partementaL -aux [dcpartamdul, -o], a. 

Departmental, S.a. ROUTE i. 
d^partir [departi-.r], v.tr. (Conj. like partir) 

(а) To divide (property amongst heirs, etc.). 

(б) To dispense, deal out (favours, etc.). 

se d^partir. (Conj. like finir) j, Se d. de 
(fch., to part with, give up, sth. 2. Se d. de ses 
instructions, to depart from one’s instructions. 
Se d. de son devoir, to swerve, deviate, from one’s 
duty. 

d^asser [depose], v.tr. I. (a) To pass beyond, 
go beyond (s.o., sth.); to run past (signal, etc ). 
DApassor la but, to overshoot the mark. DApasaar 
las bomaa, to overstep the bounds. Jl a dipassi 
la trentaine, he has turned thirty. (6) D. qn (d la 
course), to overtake, outrun, outstrip, s.o. ; to 
draw ahead of s.o. 2. D. qch. en hauteur, to (over-) 
top sth. D. qn de la tete, to stand a head taller 
than s.o. Matson qui di^te Valignement, house 
that projects beyond the others. Votre jupon 
dipasu, your petticoat ia showing (below your 
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skirt). II Its dipcsse tous en mirite, he transcends j 
them ail in merit. Cela depasse man entendement . ! 
F: eala me dipaase, it is above my comprehen- i 
•ion. 3* exceed. D. son cong( , to overstay j 
one’s leave. D. ses instructions, to go beyond one’s : 
instructions. D. la limite de vtiesse, to exceed the I 
speed-limit. j 

d^pavler [depave], f fr To unpave s m >age. I 
d^paysjer [depe(j)i2e], v.tr. I. To remove (s o ) j 
from his usual surroundings, from his element. , 

2. To embarrass, bewilder (s.o ). s.m. -ement. j 
d^pays^i a. Out of one’s element II a I'air j 

d., he seems lost, at a loss. I 

d^lecer fdepase], v.tr (js d^p^cs; je d^pdoeral) 
To cut up (carcass, etc.) , to dismember, to carve 
(fowl). [pifecE] s.m. -^cement. 
d6p£che [dcpc(.),*^J, s f (a) (Official) despatch. 

(o) D, tiligraphique, telegram, F : wire | 

d^p^cher [depeSc], o.tr I. To dispatch , to do 
(sth.) speedily. 2. To dispatch, put to death. 

3. D. un courriir, to dispatch a messenger 

se d^p£cher, to hasten, to make haste , to 
be Quick. D^pichez-vous ' look sharp 1 hurry up I j 
Se a. de faire qch., to hasten to do stli. i 

d^peigner [depepe], v.tr. To ruffle, rumple (s.o ) i 
Personne dipeignie, person with tousled hair , I 
unkempt person. 

d^eindre [depeidr], v.tr. (Conj. like peindre) 
To depict, picture, describe (s.o , sth.). 
d^pcnaill^ [depnaje], a. Ragged, tattered, torn , 
in rags, in tatters. 

d^pendaoce [depodars], s.f. I. Dependence, 
depending. 2. (a) Dependency (of a country-). 
{b) ^/. Outbuildings, offices 3, Dependence, 
subjection, subordination. Ctre sous la d^psn- 
dano« do qn, to be under s.o.’s domination 
dependant [depadd], a. Dependent {de, on), 
d^pendre^ [depaidr], v.tr. To take down 
(hanging object). 

d^pendre% v.i. To depend {de, on), l. II depend 
de vous de + inf., it lies, rests, with you to 
C«la depend, that depends; we shall see. 2 . {a) 
(Of land, etc.) To be a dependency (de, of); to 
^pertain to, belong to (the Crown), {b) (Of ship) 
To hail (from a port). 3. To be subordinate, 
subject (de, to). Ne d. que de sot, to be one’s 
own master ; to stand on one’s own legs, 
d^pens tdepo], r.m.p/. Jur: Costs. Com- Coat, 
expenses. £trs oondamnA aux d 4 psns, to be 
ordered to pay costs. Aux dipons de, at the 
expense of (s.o., sth.). S'amuser aux d. de ses 
Etudes, to amuse oneself to the detriment of one's 
studies. II appnt d ses d. que ..., he learnt 
to his cost that. . . . 

d^pense [depSis], 1./. l. Expenditure, expense, 
outlay (of money). Fairs dss dipsnsss, to incur 
expenses. Fcdre la d. d'une voiture, to go to the 
expense of hiring a car. Faire trop de d., to spend 
too much money. 5 s msttrs sn dipsnss, (1) to 
incur expense ; (li) F: to put oneself to a great j 
deal of trouble. On ns rsga^ait pas k la d^psnss, | 
there was no stinting ; they spared no expense < 
Fedre de foUes dipenses, to spend money exirava - 1 
gantly. Rsssttss st dipsnsss, receipts and ; 
expenditure(s). 2 , D.de vapeur, d' essence, steam, | 
petrol, consumption. D. d vide, wasted energy | 
3. Store-room, buttery, pantry. j 

dispenser [depose], v.tr. I. To spend (money) 
D. sans compter, to spend lavishly. 2. To spend, I 
consume (nme, energy, etc.). | 

se d^penser. Se d. en vains efforts, to ^end | 
oneself, waste one’s energy, in useless enorts. 
Se d. pour qn, to spare no trouble on s.o.’s behalf. 
d^pensicTj -lire [depusje, -jc:r]. 1.x. Dispenser * 


(of hospital) ; storekeeper. 2. (a) a. Extravagant, 
thriftless (b) s. Spendthrift, 
d^perdition [depcrdisjS), s.f Waste, wastage, 
destruction (of tissue, etc.), loss, leakage (of 
heat, energy) , dwindling (of capital) 
d^p^rjir [deperur], ti.«. To waste avvay, pine, 
dwindle; (of health) to decline; (of trees, 
flowers) to wither, decay; (of race) to die out. 

s.m -issement. 

d^pfitrer [depetre], t.tr. To extricate, free (s o ) 
(from cntungicmcnl). 

se d^p^trer, to extricate oneself 
depeupljer ‘[deperpk], v.tr To depopulate 
(country, etc.) , to unstock ( pond) ; to thin, clear 
(forest) s.m. -ement. 
se d^peupler, to become depopulated, 
d^phasage [defoxaiy], s.m. El E : Phase dis- 
placement ; diflcrence 111 phase D tn arant, 
(phase) lead D. en arriere. lag. 
dephas^ [defa/e], a. El.E (Of current) Out of 
phase. D en amere, lagging (current). D. en 
avant, leading (current) 

d^pji^cer [depjese], f tr (je d^pl^os, n. d^pi^ons ; 
je d«pi6cai(s); je d^piSoerai) To pull, cut, 
(chicken, etc.) to pieces ; to dismember, s.m. 

-iecement. 

d^piquer [depikc], f tr (a) To unquilt {b) To 
unstitch 

d^pister^ [depiste], x'.tr. ’I’o track down (game) ; 

to run (game, F s.o.) to earth. 
d^pister% v.tr To put (hounds, F : s.o.) off the 
scent; to baffle, outwit (polii e) 
d^pit (depjj, s m Spite, spleen, resentment, 
chagrin Par dipit, out ot spite Pleurer ds dAplt, 
to Cry with vexation. En dtpit de . . ., in spite 
of, in defiance of. . . En d*pit de oe que + ind. , 

in spite of the fact that . , . 
dtSpiter fdepitc], v.tr To vex Je I'at dit pour la 
d., I said It to spite her. 

se d^piter, to take offence, to be annoyed. 
II se dipitait de ne ricn dicouvrir, he was vexed 
that he could not find out anything, 
d^placement [deplasmo], s.m. 1. (a) Displace- 
ment, shifting; removing (of wreck, etc.), 
transfer (of official). Pari D. de qualre voix, 
turn-over of four votes. (6) Altering of the time 
(of a train, etc.). 2. Travelling ; moving; jour- 
ney. Frais ds dftplaoemsnt, travelling or removal 
expenses. Nau : DMacements, movements of 
ships. 3. N.Arch: V. d vide, d. lige, light dis- 
placement. D. en charge, displacement fully 
loaded ; load displacement, 
d^placer [deplas^, v.tr. (Js d 4 placai(s); n. 
dipiaqons) I. (a) To displace, shift (an object), 
to change the place of (s.o., sth ). D. un fonction- 
natre, to transfer, move, a civil servant. (/>) To 
alter the tune of (train, etc.). 2. To oust, take 
the place of (s.o.). 3. Elau : Ce navire eUplace dix 
mille tonneaux, thia ship has a displacement of ten 
thousand tons. 

te d^lacer. (a) To change one’s place, one’s 
residence, (b) To move about, to travel. 

d^lac^, a. I. Out of Its place; displaced 
(heart, etc.). 2* Out of place, misplaced, tll-timed ; 
uncalled-for (remark). 

dtolaire fdepUir], v. tnd.tr. (Conj. like plaire) 
(n) To displeaM. D. d qn, (1) to displease, offend, 
s.o. ; (ii) to fail to please s.o. ; to be displeasing 
to s.o. Odeur qut diplalt, disagreeable smell. Ils 
se dIpUusent, they dishke each other, (b) Infers. 
II me tUplairait de vous contredire, I should not 
like to contradict you. N’an d^plalsa k la com- 
pagnia, with all due deference to those present. 
iV’fft Blaise d votre AUetsel may it please your 
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Highness I Ne vous en diplalse, if you have no 
objectioi^ with your permission 
o d^laire, to be displeased, dissatisfied, 
to dislike (living in) Pans 
dtolaisailt [deplezo], a. Unpleasmg, unpleasant 
disagreeable. ’ 

d^laisir [deplezirr], s.m. Displeasure, annoy- 
^ce, vexation, chagrin. 

t'.tr. I. To take up (plant) 
** To transplant s.m. -age. 

^i?!?**^?.*** [^®pJ 5 twa:r], s.m. Garden trowel. 
Clcplicr [deplie], To unfold, open out, spread 
out (newspaper, etc.). 

. - to unfold ; to open out. 

d^ploiement^ d6ploiment [deplwamo], s.m 
I. (o) Spreading out. Unfolding (of wings etc.)* 
unfurling (of flag) (6) Deployment (of troops 
or ships), 2. Dispky, show (of goods, courage). 
deplomb|er [deplSbe], v.tr i. To remove the 
cuatom-housc seals from (package) 2. To unstop 
(tooth), s.m. -age. ^ 

deplorable [depbrabl], fl. (a) Deplorable, 
larnentable. (o) Pitiable (sight), adv. -meat. 

To deplore, lament 
tstn.). U. la mart ae to grieve over, to mourn 
8.0. s death, D. son destw, to bcw^ail one’s 
lot. 

deployer [deplwajc], v.tr. (je d6pIoie ; je d^oie- 
r»I) I. To unfold, open out. spread out (wings, 
to unfurl (flag) . to spread (sails). Mil. 

1 o depTOV (troops). 2. To display, show (goods). 

I- («) (Oi sail, flag) To unfuri. 

To spread. 2. Mil. Navy: 

To deploy. 

-8, -t, etc. Sec D^PLAIRB. 
oeplumer [deplymej, v.tr. To pluck (chicken). 

, ;• (Of (>“•<() To moult. 

**jz' R«"-) To become bald. 

a. Fcatherlcas; bald; s/UbV- 
^eP3‘«rize], v.tr. To depolanze. 
a^lllr [depolnr], v.tr. i. To dull (sur&oe). 

To flrrinH 1 ' ' 


2 . To grind, frost (glass), s.m. -issage. 
•^ipolir, to become dull, 
dtpoli. I. <1. Ground, frosted (glass). 2, s.m. 
hocusing screen. 

Deponent (verb). 

Depopulation 

dc^rtation [deporusjaj.j./. 1. Deportation (of 
^Mien , etc.). 2 . Transportation (of convict), 
Mportements [deportamfi], S.m.pl. Misbeha- 
spour, nmisconduct, excesses, 
diporter^ [depone], v.tr. i. To deport (alien). 
T^transport (convict). 

deport^, a. & s, I. Deported (person). 
2 . Transported (convict), 
deporter*. I, o.tr. (a) To carry (sth.) out of its 
cour^ (6) AfwlT.. etc: To offset (part), 
a.v.i.^o.- To drift. ' 

depoeant, -ante [depozo, -art], f. I. Depositor 
jV** money). 2,yur: Deponent, w’ltness. 
dfooeer J<iepo*e], v.tr, i. (<,) To deposit; to 

l^h •f*’ diposera d 

t h 6 Ul, my car will set you dow n, F: will drop 
you, at the bo^. D. sa cart$ chtz qn, to leave one’s 
card on s.o. D. Us armes, to lay dowm one’s arms ; 
to aurrender. D. U masque, to lay aside, put off. 
the mask. (6) (Of liquid) To deposit (sediment) , 
tojettle. a. (a) D. son argent, des documenU, d la 
oanqiu, to lodge, deposit, one’s money, docu- 
mento, at toe bank. (i)Coi»i.- To register (trade, 
mark), (c) Jur: D. tme plainte contre qn, to 
8 charge, lodge a complaint, against s.o. 
Co«; />. son Man. to file one’s petition (in i 
bankruptcy), (d) D. un profet de toi (ntr U bureau I 


^ la Chambre), to table, bring in, a bill, (e) Ahs. 
^r: DtpoMr (en justice), to give evidence 
(contre, against); to depose. 3. To depose 
(monarch, etc.), 

se d^poser, (of matter) to settle ; to form a 
deposit. 

d^positaire [dcpozueir], s.m & f. i. Deposi- 
tary , trustee. D de valeurs, holder of securities on 
t^st, 2. (fl) .Sole agent (for so.’s products). 
( 0 ) Newsagent 

deposition [dcpozisjS], S.f. I»Jur: Deposition ; 
statement (made by witness). 2 . Deposing, 
deposition (of king, etc.). 

depossedcr [deposede], v.tr. (je dipossdde ; je 

dipossAderai) To dispossess (de, of) ; to oust (de, 
from) ; to deprive (de, of) 
d^p6t [depo], s.m I. (a) Depositing ; handing in 
(of telegram) R6o6pis66 de d8p6t, safe-custody 
receipt. Suoi6t6 de dApdt, joint-stock bank. 
D. Ugal d'lin Uvre, copyrighting of a book (by 
depositing duty copies), (h) Deposit. D sacre, 
sacred trust. D. en hanque, bank civposit Compte 
de d^pdts, deposit account, (c) Avoir qch. en 
d6p6t, to hold sth. m trust, on trust. Marchandises 
en d6p6t, (1) Cust . goods in bond; (11) Com: 
goods on sale or return. 2. Depository, reposi- 
tory, store, depot; police station. £oroui jtu 
d*p6t, committed to the cells. D. de inendicite, 
workhouse. D de murr/iandijer, warehouse. D de 
hots, timber yard. D de charbon, coal yard ; Nau : 

blM D. des machines, engine 
shed. Aut: D. d'essence, petrol station. 3. (a) 
Deposition, settling (of mud, etc.), (b) Deposit, 
sediment ; silt (of harbour, etc ). 
depot ler [depate], v.tr. i. To decant (liquid). 
2. lo unpot (plants), to plant out, bed out 
i^*^^oir*[d tiump (nij?ht-soil). s.m. -age. 


— .ft.,/ 3, * u uuiup ^nignt-souj. r.m. -ai 
depotoir [depatwair], s.m. Night-soil dump, 
depouille [depuij], i./. I. Skm, hide (taken from 
ammal). Le serpent jette sa cUpouilie, the serpent 
casts Its slough. Dipoollle mortelle, mortal 
Spoils, booty (of war). 
(b) Effects (of deceased person). 3. Relief, clear- 
ance (of machine-tool). 

d^pouilljer [d^ujeJ t;.rr. i. (a) To skin (eel, 
£ 1 champs, winter strips 

the fields. (6) To cast off, lay aside. D. ses 
vetements , to throw off one’s clothes ; to strip 
2. 'To depnve, strip, despoil. D. qn de ses droits 
to depnve, rob, s.o. of his rights. D. un pays 
to despoil a country. El.E: D. un cable, to strip 
a cable. 3. To analyse (inventory). D un compte 
to make an abstract of an account. D. le scrutin, 
to count the votes. D. son courrier, to open go 
through, one’s mail. 4. To back off, give clear- 
ance to (drill, etc.), s.m. -ement. 

se d^pouiller. I. (Of insect, reptile) To 
cast (off) Its skm, its slough ; (of tree) to shed its 
leaves. 2. Se d. de ^ch., to divest, nd, oneself of 
sth.; to cast sth. aside. Se d. de ses vitements, to 
stnp off one s clothes. 

dtoo^oir [depurvwair], v.tr. (Used onlv in 
toe mf., p.p dipouTTu, and compound tebses) 
To depnve (s.o.) (de, of). 

d^Mui^, a Destitute, bereft, short, devoid 
(de, of) ; -less. Pays d. d'arbres, de pluie, treeless, 
rainless, wuntry. Eire d. d' argent, to be without 
money. Etr* pris au dipourvu, to be caught off 
one s guard ; to be caught napping, unawares, 
depoussiircur [depusjera-:r]. s.m. Vacuum- 
cleaner. 

d^ravant [deprava], a. Depraving, 
dtoravation [dcpmvasjS], s.f. i. Depravation 
(of taate, etc.), a. (Moral) depravity. 
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d^raver [deprave], v.tt. To deprave. 

se d^raver» to become depraved. 
diSpr^iateur, -trice [depresjatoeir, -tns]. i. r. 
Depredator (of currency, etc.). (6) Disparager 
2. a. (o) Depreciatory, (b) Disparaging 
depreciation [depresjasjoj.r./. I. Depreciation. 

(a) Fall in value. (6) Wear and tear. 2. (a) Under- 
rating, undervalumg. (6) Disparagement. 

depr&ier [depresje], v.tr. I. To depreciate 
(coinage, etc.). 2. (a) To underrate, undervalue. 

(b) To disparage, belittle (s.o.). 
sedeprecicr. I. To depreciate. 2. To make 

oneself cheap. 

d^pr^ateur, -trice [depredatair, -tns]. I. s. 

(a) Depredator. (6) Peculator. 2. a. Depredatory, 
depredation [deprcdasj5], s.f. l. Depredation. 

2. Peculation ; misapnropnation. 
depression [depresjo], s.f. I. Hollow, dip (in 

floor, ground). 2. (a) Fall (in value) ; lowering 
of (barometric) pressure. (6) Meteor : Depres- 
sion, storm. 3 . (Moral) depression ; dejection, 
deprimer [deprime], v.tr. To depress. 

se deprimert to get depressed, miserable, 
deprime, a. Depressed, (a) Low, flat. Front 
d., low forehead, (b) Fouls d., feeble pulse. 
Marchi d., depressed market. Malade d., patient 
in a low state, (c) Down-hearted ; low-spirited ; 
F: down in the mouth. 

depuis [dapip], prep. 1. (a) (Of time) Since, for. 
ZL quand ites-vous id? how long have you been 
here ? Je suis id d. trois jours, 1 have been here 
for three days. D. combten? how long since? 
since when ? D. ce temps-ld, since then, since that 
time. D. sou enfance, from a child (6) adv. Since 
(then) ; afterwards, later, (c) Depuis que + ind., 
since. ... 2. (Of time, place) From. D. le 
matin jusqu'au soir, from morning till night. 

3, W.Tel: Broadcast from. . . . 
depuratif, -ive [depyratif, -i:v], a. & s.m. 

Med: Depurative; blood-cleansing, 
d^purer fdepyre], v.tr. To depurate, cleanse, 
clwr (the blood) ; to punfy (metal, etc,). 
d^Utation fdepytasjS], s.f. I. (a) Deputing, 
delegating (of s.o.). (o) Deputation, delegation. 
2. Membership (of Parliament). Se prisenler S 
la deputation, to stand for Parliament. Candidat 
A la deputation, parliamentary candidate, 
d^ttter [depytej, v.tr. To depute (s.o.); to 
appoint (s.o.) as deputy (d, vers, to). 

d^Ut^y s.m. Deputy, delegate. La obambre 
des Deputes, the Chamber of Dep^uties. 
d6racin|er [derasine], v.tr. I. To uproot, grub 
up ; to tear (tree, etc.) up by the roots. Se senttr 
<UradtU, to feel oneself m a strange Iwd, to feel 
like a fish out Sf water. 2. To eradicate (fault, 
abuse), s.m. -ement« 

d^raidir [dertdi;r], ii.fr. I. To unstiffen, 2 . F : 
To unstarch (one’s manners, smile, etc.). 

se d^raidir. I. (Of limb, etc.) To lose its 
stiffness. 2* F : (Of pen.) To unbend, to thaw, 
d^railller [deroje], v.i. (a) (Of train, tram) To 
jump the metals ; to become denied. Fairs 
ddraillsr un train, to derail a train, {b) (Of 
gramophone needle) To jump the sound groove. 
s.m. -ement. 

ddraitoa [derezS], s.f. Unreasonableness ; fool- 
ishness; unreason. 

d^ralsmmable [derczonabl], a. Unreasoluble, 
irrational ; preposterous ; unwise, senseless, 
foolish, adv. -ment. 

d^raisomiier [derezone], v.i. To talk nonsense t 
(in illness) to rave, s.m. -ement. 
dtrangintnimt [derd^md], r.Mr. Derangement. 


(a) Disarrangement (of furniture, etc.), (d) Dis- 
turbance, trouble, (c) Disturb^ or unsettled 
state; upset. D. df emvou, mental derangement. 
D. atmosphirique , atmospheric disturbance. D. de 
corpi, diarrhoea. (d)El.E: etc; P'ault. 
d^ranger [derd3e], v.tr. (Js dArancsid(s); n. 
dbrangsons) To derange, (o) To disarrange 
(papers). (6) To disturb, trouble. Pardon sif$ 
vous dhange, excuse my disturbing you. (<^) *0 
put (sth.) out of order; to upset (plans). D. la 
raison de qn, to unsettle s.o.’s reason ; to derange 
s.o.’s mind. 

8C d^ranger. I. To move, stir. JVs vous 
ddangez pas, please don’t move, don’t trouble. 
Se d. pour obltger qn, to go out of one’s way to 
oblige 8,0. 2. To deviate from the path of virtue ; 
F: to run wild 3, (Of machine) To get out of 
order ; (of mind) to become deranged, 
dirapicr [derape], f.tr. Gf I. l,Nau: (a)Totrip, 
weigh, the anchor, (b) (Of anchor) To drag ; (of 
ship) to drag Its anchor. 2 ,Aut: etc: To skid, 
to side-slip s.m. -age. 

d^rater [derate], v.tr. To spleen (dog, etc.). F: 

Courir oomms un dSraU, to run like a hare, 
d^ratisation [deratizasjS], s.f. Extermination of 
rats. Semains de dbratisation, rat week, 
d^ratiser [deratizc], r.tr. To clear (place) of rats, 
derechef [dara.Sef], adv. A second lime; yet 
again ; once more. 

d^riglement [deregbrno], s.m. I. Disordered 
state (of house, imagination, etc.); irregularity 
(of pulse) ; (mental) derangement. 2. Dissolute- 
ness, profligacy. 

d^r^ler (deregle), ti.tr. (Ja dbrAgb ; ia dArAglaral) 

1. To put (clock, etc.) out of order. 2 . To upset, 
disarrange, disorder (habits, etc.); to unsettle 
(trade, the stomach). 

se d^r^gler. 1. (Ot clock, etc.) To get out 
of order. 2. (Of pers.) To get into evil ways, 
d^r^gl^y a. I. fOf clock, etc.) Out of order. 

2. Disordered (mina) ; irregular (pulse). 3. Law- 
less, wild (life) ; immoderate (desires). 

di^rider [dende], v.tr. To smoothe, to unwrinkle ; 
F: to cheer (s.o.) up. 

se d^rider, to brighten up, to cease to frown, 
ddrision [denzjS], s.f. Dension, mockery. 
Tourner qn en dbrlsion, to hold s.o. up to ridicule. 
Dire qoh. par dArision, to say sth. derisively, 
in mockery. Rires de ddrision, derisive laughter, 
ddrisoire [derizwairj, a. Ridiculous, laughable 
(offer, etc.) : absurdly low (price), adv. -ment. 
d^ivation^ [derivasj 3 ], s.f. I. (n) Diversion, 
tapping (of watercourse). Fosad de ddiivation, 
dnin. Canal de ddrlvation, head-race, penstock, 
(b) El.E: Shunt(ing), branching, tapping (of 
current). Exoitd en ddrivatlon, shunt-wound 
(motor, etc.). Monter un oondensateur en 
ddrivation, to shunt a condenser. Filet en d. , cells 
in parallel, (c) Rail: Loop(-line). 2. Ling: 
Derivation (of word), 
derivation*} >./. piau: etc: Drift, 
derive [den:v], s.f. Nau : Leeway, drift. Av : 
' Drift. Ailer en ddrive, to drift. A la ddrive, 
adrift. (QuiUe de) ddrive, drop-keel; centre- 
board. (Ails de) ddrive, lee-board, 
deriveri [derive]. I. v.tr. (a) To divert, tap 

! stream). El.E: To shunt, branch (current j, 
b) Ling: Mtk: To derive (de, from). S. vd. 
a) (Of stream) To be diverted (de, from), 
(b) To spring, arise, be derived (from a source). 

ddrivd, -M, a. & t. I, Ling: etc: Derit^ 
secondary (meaning, etc.). Un dMvd. a deriva- 
tive. Frodsdt d, , by-product. 2. Mdi : Derived 
(function), s.f. DArivAee eont i n u es, derivativae. 



d^river] 


184 [desaccord 


“i.El- Sliiiutftd) (( utnnt, ttc ). 4. A/ivi ; Accord Par, en, derogation k cette r^gle, this rule not- 
dArivi, inversKin of a ihnitl withstanding. 

d6rivcr% 7 /r 'ruunuMt dcroger [dero3e], r t (je derogeai(s); n. d6ro- 

d^rivef'*, t 1 Nau '1 o dult /-'• u lau-Vvau, tu geons) (a) D. (i I'usagey d la lot, to depart fioni 

drift down stream eustfim, from the law D d uue (oadilum, not to 

d^rivetcr jderivtej, 7 tr ( JO d^rivotte ; je derivet- conform to a condition, (i) To derogate (a, from) 
terai) 'I'o unnvct D. d son ran^, to lose caste D jusqu’d fairc une 

d^rivomdtre [dtrm.nftr], \ tn jh' ■ Drift chose pareilie, to stoop to suih a thing Sans 

indiiator d6roger, without derogation (fi, from), 

dermatologic [drrmjtiloul, 7 / Dermatology derouilljer [diTujc], 1' tr I’o take, rub, the rust 
derme [derml, • in /Jni.t I term , cutis oft (sth ) /•' Sc d Ics jarnhes, to stritih one’s 

dernier, -icre [dirnu, -ji ij, a U s I. Last, legs Se d hi w< mo/rr, to (Hjlish up, n fn sii, one's 

latest (li) .in d monitnf. at the last monunt memore I) son fran^ais, to brush up one's 

Font un d iflort, to nijki a tiiial (fioil Mittir hrencli sm -ement. 

la dernudi mom d qth to gi\e the fmislnm;, iht , derouljer [deruh |, v ti To unroll (nuip, etc ) , 
final, touelus to sih )'ot fulxe jusiju'au d son, to unwind, iinieel, uiuoil (eablet, to uncoil, let 
I paid to llie last farthing Jusqu'd man d jour, elown (one's hair) F 1) tei phin\ d qn, to 
jusqu'd vio dernun hum, to rri''’ d\ing elj\ II unfo'd one’s plans to s o v ni -cmcnt. 

veut toujours avoir le dernier mot, p' avoir le SC derouler. I. (Of map, etc • do come 

dernier, he must alwaxs haxe the last word // uiuolled . (of cable, etc) to eoini unwound 

onna le d , he arrixed l.ist, was the last to aiiixe 2. 'i'o unfold, to dexelop Lc penunu w dtroule 

Duns cos derniers temps, I atte tlx , of late xears deujt nous, the landscape unfolds (itself), 

Informations do la denuere heuro, latest news siietelus out, before us Lfs naununls qu; sr 

Lo dernurt modi, the latest fashuin, the latest > dirouhnt o I’otn. the e cents th.it are taking place 
tiling Sa liAtiAi, (HI St L\ih Dormer 1 in Pans La maw ft station s’est d rotd'C sans 

cours, ( losing prie e (h) (1 ,asl of st ries) /,< le; e/s e/ , I disoidn, the di nionstration passed off without 

last month Lts st\ dtrnurs. the last si\ J,e d \ disoider 

ranr, the rear rani. La dernu'n iwntu- //<• j d^rt'Ute [dirutj, r / (n) Ifout Eire en (pleine) 

the latte I hall of June En deinier rossort, in tin j dtroute, to be in (full) (hgh* L’urmee fut mise 

last lesoit ('oni L‘' d c/ie/ie ns s/i/r, the luglust' en dcroule, the .irniv xxas put to lli|lil, xxas 

bidder Led tlevedt hi e /usse , tlie* last, bottom, | routed (/')/•' Hum. eloxx nfall (of :i faniiK , t te ) 

bov in the (oini (e) Ce dernier repondii . . dcroulcr |dei ute], p /r. I. To tlirow, le.i i, (s.o , 

the- latte r unsss e re si 2. (e/) I tiimst, luclu si sth ) out of the right xx ax Derouler los soupQons, 

Dt la dtinure unpoitan, ( , tA the utmost, gie ate st, to ihroxx peo|sle off the Scent ('es interruptions 

importanec And to the utmost, higlu st, me dcroiitint, these interruptions put me off 

dt'gree Liitrer dans Its dirnitrs (htatls, to enter j 2. 'I'o confuse . baflit . nonplus 
into the minutest details l,e d supplm , tfie ' derrifere |dirj(tj 1. prep (a) behind, at the 
extreme penalty. Dans la dt niier, mis, re in dire j bae k of (so, sth) Ciuhc d It rid an, hidden 
xxant Te sms dll d bun am lui I am on the xtix j be hind the e urtam, l.aisstr qn d u;7,tolea\e so 
best teims xxith him (h) 1 o.xeu, xxorst Li ■/ 1 btliind (b) Sau (i) Abaft, (ii) astern of (the 
prix, the loxxest piue Lo dernier de mes soucis, ship) 2.adv (rt) behind, at the b.uk, m the rear 
the least of my worries 7 -. d dt s homnus, die- Attaquer qn pur derneire, to attack so from 
vilest, nu'ane'Ni, oi nun Le dernier des derniers, ' behind, from the rcai Wagons de dernere, rear 
the loxxest o! the low j waggons Porte de dernere, back-drn)r Pattes 

dcrniferemenl Idi rnjrrmul, ./iff battlx,latteil\, 1 He dernere, hind le gs .S a PixxNr^i {b) Xau 
of lute, not U>ng ago (i) Aft, (11) astern 3. r m {a) back, rear (of 

dernier-nc, » m Last-born child pi Lej building, etc ) )///• I^s derrnres d'unc armte, 

dernicrs-nts I the rear of an arnu. (h) F behind, backside, 

d^rober IdeTibcJ, p tr 1. (n) 'I'o steal, to make 1 bottom Chien assis sur son d , dog sitting on its 
awav with (sth) On ni'a uo.'/v mon awent , 1 ' haunches 

have been robbed of nix moiK V D un bant t , dcrviche [derxiN], s.m , dervis [dt-rxi], s.m. 
steal a kiss (/>) D qn an danoir, lo lescue, s.ixe, ! Dcrxish 

so from danger 2 . 'I'o bide eoiucMl 1) u it des |de. dr] - deles See pp. Lib and I .n 
/ lal/erie fiiix eoii/Jr. to eoxer. scie en, a batterx lioin j d^S [dr], prep .Since, from, as earb as l)t\ 
fire Mur qm detobe la ti/e, wall that liide.s, te moment tile I'amm, she loxed him from that 
intercepts, tlie xiexx moment Ihs sa jeiinrssc . , from childhood 

SC d^rober. I. (n) 'lO escape, steal awax. .... Des I'ohord, from the outset; tioin the 

slip axxnx (ei, trom) Se d d I' etreintv de qn to ge t | (xcrx)firsf Dts mainlenant ,dh d present , 

out of s o.’s clutches Sc d ai/\ rege/icii, to iscane | henceforth Des 1840. as t.ir back as Des 

observation <J. ui/x cot</>5. to dodge the blow •. j le matin, first thing in the mninmg Dts mon 
Se d. <i un devoir, to exade, shiik, a duly, (b) (Ot j retour, imnudiatcK on n>x return Je lommev- 
horse) 'I'o sxxcrve, shy (at a jump), to jib , to! ccrat des auiourd'hui, 1 will begin this xerx day 
refuse 2 . To gne wav. Lt sol se diroba io«e j Cunj phr Des que tnd Des qu'tl sera arnvt , 
nos pas, the ground gaxe xxay under our feet j as soon as he arnxes Adz phr Des lors, (1) from 
d£rob6, </ . I. Culture, r^colte, derobee, j that time onxxards , ex er since (t^eu) , (11) const- 
catch-crop, snatch-crop. 2. Hidden, ce'iuealtd, I quently Con} phr Des lors que -r tnd , since, 
secret (staircase, deior, etc ) A la doiobee, j seeing that 

stealthily, secretly , on the slv Rt eard, t qn a la d . , d^sabuscmcnt [de*zab\ rn.u],5 tn I. Disabusing 
to steal ■ glance at s o. Tsor/rr a la d , to steal out. j unJcceixmg 2. Disnlusiunnu nt 
d^rochler [demSeO. t Melalu 'I'o Scour, d^sabuser Ide-zabxzc], z tr '10 disabuse, dis- 
pickle s.m -age. j illusion, undcieixc (de w nh tc gurd to) 

derogation jde-rog.isj'], S f Derogation, impair- | SC d^sabuscr (dt tyJ/ 1 , tu lose one’s illusions 

ment (« rnt loi, ot a laxx) Faire derogation &{ (about sth. L ti' hax e one's eyes opened. 

I’usage, to make a departure from custom 1 disaccord (dcvako.rj s m 1. (c) Ditagrecment, 



desaccordcr' 18S [desceller 


Jissension Se irouver en desaccord avec qn sur 
qch , ro he at variance, at issue, with so alniut 
sth Sujot de desaccord, hone of ecmtintion 
f/?) Clash (of interests, etc ) Lc ti rtitn Li ihtorie 
f/ /rj /rt/tv, the dist ordani e hctucen the tluorv and 
the facts 2. Mus J)iscord En desaccord, 
nut ot tunc {h) U' Tel Detuning 
d^saccorder [dezakorde], V tr 1 . To Mt 
(persons) at variance 2. Mtis 'I'o put (insliu- 
mt nt ) out of tutu 

desaccoutumance Idt/.akutvnu'i s], c ( D dt 
qch , lo,ss ot the halut of, of familiariiv uitli siti 
d^saccoutumer Idezakutymc), 1 (r To di'.- 
accustoni 1) qn di jatre qth , to hre.ik s o .if to 
tret s o out of, tfic habit of dointr sth 

SC desaccoutumcr di qch , d> /mt, aJi 

1. 'I'o hccorne unused to sth K' dointr sth 2. 'I'o 
Cet out of the hdiut of diumr sth 

d^safTectation [dt/attktas) >], s / I'uttini- (of 
public huildintr, etc )toanothci purpose, dtccai- 
secration, secularization (of church) 
d^saffecter (di zafrkte ], r tr 'I’o put (i>ul.lic 
building, etc ) to another purjuise I 'ciiw d, 
a_ffcct</c, deconsc c rated, secularized church 
disaffection |cie/ah ksjTj, sf I tisaJh c non 
{emits, to). 

disaffcctionner lde/at£.ksj-)nc], , tr i. 'I'o 
alienate (s o ’s) aflcctions 2. 'I'o disaffec t 
(followers, etc ) 

disagriable fdtvairit ablj, u I>isaiMc< alile, un- 
pleasant (d, to) , sui 1> , irrumpv (ii.mm ) , oikn- 
sive, naspy (sttiill). D au f/oul , distasteful, 
unpalatable (ids' -mcnt. 
disagregation [dt/at:ngas)i], j / liisagtrrtga- 

tion, disintcgratiuti , firiaking up (of farniK) 
desagreger |dc/agrevej, r tr (je desafprege, 
n. desagregeons ; je d6sagrogeai(s) ; jo desagre- 
gerai) 'I'o disatrgrt gale, disintegrate 
se desagreger, to break up 
disagrement [dc zagu mci], sm Souice of 
annovance, unpluisant occurrence Attircr a 
qn dcs dcui/qinncnts , to get s o into timible* 
disaimantation [dtzrmcitaspj, s j Demagneti- 
zation, demagnetizing 

disaimanter fdezrnuitc], n tr 'I'o demagnetize 
disajustler [dtzavv stej, t tr. (a) To dis.irrangt 
(6) 'Fo ihiow (rncchanisin) out of adjustnu iit 

s.m -ement. 

se desajuster, to become disarranged, to 
work loose , to fall out of adiustrnint 
disaligni [dezahjic], a. Out of alignment, c'ut 
of line 

disaltirant [dezalteru] I.a 'rhirst-quenc hmg 

2 . s r« Thirst-quencher 

desaltirer [de/.altere], S' tr. (je desaltere, je 
d6salt6rerai) 'I'o slake, quench, (s o ’s) thirst 
se desaltirer, to slake, quench, one’s Ifurst , 
to have some refreshment 
desamor!cer [dezamDrsc],t’./r. (je d^samorcaifs) ; 
n. desamorcons) 'Fo unpnmc (shell, siphon, etc ) 

I m. -gage, 

se disamorcer. i. (Of pump, etc ) 'Fo f. i! 
2. (Of dynamo) 'Fo run down 
disappointement fdezapwEtma], s m Dis- 
appointment. 

desappointer fdezapwLtc], t tr I'o disappoint 
disapprendre IdezaprG drj, x .tr (Conj liKe 
APi'KFNDRf) '"Fo forget (what one has learnt), to 
unlearn Fair, d qch a qn, to unteaeh s o sth 
disapprobateur, -trice fdezapnbatrt-r. -tnsj 
I. s. Disapprover, censurcr {dc, of) 2. a Dis- 
approving, ccnaonoui 


i disapprobation Idcvaprnbast'vJ, v f Disappro- 
I val, disai'probation [,ii . of) 
disapprouver (di/apruve], « tr I'o dis- 
I approve of. objtct to (so , sth ) II d, sapprous'f 
I UMC u ntnnc. he oh)ecls to mv ccuning 

desar^onnaut (dcvaismc'il a F Dumb- 
I founding staggering ( new s, I tc ) 
i disar^onn'er [de/.irsmel, S' tr I. (Of hoisr) 
'J'o unsc.it (iklcr) 2 . F 'Fo dumbluiinci, 
st.u'gi r (s o ) \ m -ement. 
disargenter Idc/arvutc]. S tr I. To ch silver 
(p'.itc d ob|cc 1 1 2. F 'Fo dram (s o ) of Ills C ash 

dcsargcnic, a I. 'Fhat has lost Its sibcr 
I 2. F Shoit ot c ash, out of c ash 
I disarnicment Idcvarmomu], s.m l. Disarming 
I (ot s o ) 2 . I >!• aniumcnt, 3 . Aar/ Laving up, 

I paving of) (c't ship) 

I disarmcr [cl./armc] I. t tr (a) 'Fu disarm 
I (soldier cnticiMii, etc ) {h\ Mtl ( 1 ) 'Fo unload 

I (gun), (ti) to uncock (nfli ) , (in) to remov c guns 
I lioin (foil) {c) San 'I o lay up, pav of! (ship), 

[ to put (ship I out ot (ommi'-siori (d) 'Fo unsiiip 
j (oars) 2 . nr (o) 'F(> disarm, to clishand one’s 
! naval or nitlilatv forces (h) (Of s)iip) 'Fo he laid 
' up, put out ot cummissioii 

1 disarmi, </ 1 . (</) D'^unud (/i) (Shqi) out 
I of commission 2 . (</) Inarmed, detinccUss 
I (//) I nloadcd (gun) 

' disarrimlcr Idc/anme], v tr !\,iu i. 'Fo 
unslow (cargo) 2 . 'Fo |'ut (ship) out of trim 

j c tn -age. 

j se disarrimer, (of cargo) to shift 
I disarroi idtzarwal. s m Disanav, disorder, 

I lontcision 

I disarticulcr (ch/arnkvlej, ? tr (a) Fur;; 'Fo 
dis.irticulalt , dis|oirit (/i) 'Fo d'slocatc 
disasscmblicr |dtzasobk], t' tr To take (sth ) 
t(' puces, a[)art , to disengage diseonneet ( lointa, 

I etc ) V -age. 

' disassocier (dc /asisjeJ, t .tr I'o disassoeiutt , 

I dissociate (di , from) 

SC disassocier dc qn, to sever one’s con- 
lu c lion w ith s o 

disassortir (de/asorti rj, n tr (( oni like 
Assorinu) (a) '1 0 spoil, break up (eolleelion) 
Firs ICC dc tahlc </. vaisur// , dinner seivue made up 
of odd pieces (//; C'um Je suts dcsassorlt de cel 
arlulc, 1 am out of this article 
desastre fdt/astr], s m Disaster, calamity, 
disastreujx, -euse (de/astm, -o zj, a. Disas- 
I troLis, calamitous adv -sement. 

[ disattristcr [dc /atrisle), 7 tr. 'Fo cheer, comfort 
se disattristcr, to cheer up 
disavantage (dcvavotaiyj, sm DisadvanUge, 
drawback Avoir le disavantage, ( 1 ) to be handi- 
capped , (n) to get the worst of it. 
t disavantager |de/,avuta 3 e], 7 tr. (je disavan- 
lageai(s); n. deeavantageona) To affect (s.o.) 
unfavourably. Eire desavantafi^ de qch , 

to be handicapped by sth. 
disavantageulx, -euse Idezavutayo, -b:z], a. 
I Disadvantageous, unfavourable adv. -Sement. 
' disavcu [dezavo], s m Disavowal, denial , dia- 
I owning (of so), disclaimer. 

I disavcugler fde/ava-gle], 7’ tr To duabute. 

I disavouer [dtzavwe], 7 - tr. To disavow, repudi- 
[ ate, deny (promise), to disclaim (authorship); 

I to disown (offspring) , to retract (opinion) 

, disaxi [dczaksel, a I. (o) Eccentric (cam, etc.). 

tb) Roue dcsaxie, ( 1 ) splayed, dished, wheel; 

I ( 11 ) wheel out of true, {c) l.C.E: Offset 
(cylinders) 2. F L’nbalanccd (mind), 
descellier [dcsEle], t tr. i. 'Fo unseal, to break 
' the teal of (document, etc.); to force (safe). 



descendance] 

2 . To loosen (iron post from stonework, etc.). 

s.m -ement. 

descendance rdtsSdcuB, de-], s f i. nascent, 
lineage. 2. Coll Descendants 
descendant) -ante [desadu, de-, -a:t] i. a 
Descending (scale, curve, etc.), downward 
(motion) , down-(8troke of piston) Mil ‘ Garde 
desoendante, old guard (about to be relieved) 
Rail Train, quai, descendant, up-tram, -plat- 
form. 2. i. Descendant D. d une famille noble, 
scion of a noble family. 

descendre fdesdrdr, de-J T. f>f (Aux etre, ocL. 
avoir) I. (fl) To descend , to come down, go 
down D. d'un arbre, to come down from a tree 
D. en ghisant, to slide down, to slither down 
La maree descend, the tide is falling, going down 
/yf barometre descend, the glass is falling Jur 
Descendre sur les lieux, to visit the scene (of a 
crime, etc.). La polue est descendut, a desiendu, 
dans le dancing, the police raided the night-club. 
Av D en vol planC to volplane to the ground 
D. d plat, to pain ake to the ground S a. CARUt'' 4 

(b) To come, go, downstairs J^e descends diner, 

I am going down to dinner II nest pas encore 
descendu, he is not down yet Faites-le descendre, 
fi) send him down, (11) call him down (c) To 
lower oneself, condescend D jusqu'au mensonge, 
lo stoop to l>ing. 2. (a) To alight (from car- 
nage). D de cheval, to dismount C'est ifi que 
le descends, this is where I get off (from bus, etc ) 
"Tout le monde descend ' " ‘all change I’ D dterre, 
lo go ashore {h) D. d un hotel, to put up at a 
hotel. 3. To extend downwards, Le chemtn 
descend jusqu'd la vallee, the road stretches down 
to the valley. 4 * descended (from) Sa 

famille descend des crosses, his family goes back 
to the crusaders. 

II descendre, v.tr (.^ux avoir) i. D les 
marches, la colltne, la rue, to go down the steps, 
the hill, the street 2. (a) To take, bring, (sth ) 
down D. les bagages, to carry down, bring dow-n. 
the luggage, {h) To lower, let down (man by 
rope, etc.), (c) To shoot down, bring down 
(partridge, man) (d) To set down (passenger), 
descente [desait, de-], s f Descent I. (a) Com- 
ing down, going dowm (from a height). D. de 
cheral, dismounting Mouvement de descente, 
descending motion , down-stroke (of piston, etc.) 
S.a. GARDE* 4 {b) D. d un hotel, putting up at a 

hotel, (c) Raid. Fatre une descente dans un pays, 
to make an incursion into a country Jur 
Descente sur les lieux. visit to the scene (of a 
crime, etc.). D. de/>o/ice, police raid. Fb Une d 
des avants, a dash by the forwards. 2. Letung 
down, lowering. Art: La Descents de orolx, 
the Descent from the Cross. 3. (a) Place where 
sth. descends. D. dangereuse, dangerous hill 
Sentier en forte d., steep path. (6) Descente de 
bain, bath-mat. Descente de lit, (bed-side) rug 

(c) W.Tel: Descente d’antenne, down-lead, 
descriptible [desknptibl], a Dcsctibable. 
dcscriptif) -ive [desknptif, -i;v], a. Descriptive, 
detcription [desknpsj 3 ], j./. Description. Con- 

forme 4 la description, as represented, 
desdits. See uedit 

d^S^choujer [dezeSwe], v.tr. Nau. To refloat 
(ship), s.m. -age. s.m. -ement. 
d^sembarqulcr fdezdbarke], v.tr To put 
ashore, to disembark (person) , to unship (goods). 
s.m. -ement. 

d^temparer [dezaparc]. I. v.tr. (a) Nau- To 
diiable (ship), {b) To undo (coupling, etc.). 
2. v.i. Sans dieemparor, without intermiaaion. 
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d^sempar6, a. (Ship) m distress, cnppicd 
F Ftre tout d , to be all at sea. 
d^semplir [dezuplirr], I. v.tr. To half-empt> 

2. t;.i. pr. Son magastn ne (se) desempht pat, 
his shop is always full (of customers). 

d^senenainer [dezoScnc], v tr To unfetter 
d^senchantement [dezdSatma], s.m. (a) Dis- 
enchantment. {b) Disillusion 
d^senchanter [dezdSate], ^-tr. (a) To dis- 

enchant (b) To disillusion 
d^senebanteur) -eresse [dezdSdteeir, -ares], a 
Disillusioning 

d^sencombrfer [dezdkSbre], v tr To disen- 
cumber, to clear, free (passage), sm -ement. 
d^sencrasser fdezdkrase], f tr. To clean 
/ C E To decarbonize (engine). 
d6senfiler [dezdfile], f tr To unthread (needle) ; 
to un.string (beads, etc ) 

se d^senfiler) to come unthreaded ; (of 
beads) to come unstrung. 

d^seofler [dezdfle] I. v.tr.U) To reduce the 
swelling of (ankle, etc.) (b) To deflate (balloon, 
etc ) 2 ,vt& pr. To become less swollen ; (of 
swollen part, of tyre) to go down 
d^senfumer [dezdfyme], v tr. To clear (room) 
of smoke , to renovate (picture) 
disengager [dezdgaje], v tr. (je d 4 sengagefti(B) ; 
n. dAsengageons) 1. (a) To free (so.) from an 
obligation (b) D. sa parole, to obtain release 
from a promise. 2. To take (sth.) out of pawn 

3. To disengage (pulley). 

disengorgler [dezogorye], v.tr. (je desengor- 
geai(s); n. d^sengorgeons) To unchoke, clear 
(pipe, etc ). s m. -ement. 
disengouer (se) [s^dezugwe], v.pr. F: To get 
over one’s infatuation (de, for), 
disengrenler [dezogrone], v tr. (Coni, like 
F.NORENER) To disengage (toothed wheels) , to 
throw^ (machine) out of gear s rn -age. 
disenivrer fdezfinivre], i' tr. To sober (s.o.) 

se disenivrer, to sober off 
disennuyer [dczunqije], tr (je d^sennuie ; je 
disennuierai) To amuse (s 0 who is bored). 

se disennuyer, to find entertainment, diver- 
sion (d fatre qch , in doing sth ) 
disenrayer fdezareje], r tr. I. To release 
(brake, mechanism) 2. To unscotch (wheel) 
disensibilisateur, -trice [desusibilizatcrir, 
-tns]. Phot I. a Desensitizing. 2. s.m. 
Dcsensitizer. 

disensibiliser [desusibihze], v.tr. Phot: To 
desensiti/c 

disensorceler [dezosorsalc], v.tr (je disensor- 
celle; je d^sensorcellerai) 1. To disenchant 
(sth ), to tree (sth ) from a magic spell. 2. F 
To turn (s.o.'s) luck (at cards, etc.), 
disenterrer [dezotcre], v tr. To disinter (body) , 
F to dig up (old grievances, etc.), 
disenthousiasmer [dezutuzjasme], v.tr. To 
damp the enthusiasm of (s o ) 

se disen thousiasmer, to lose one’s 
enthusiasm 

disentortiller [dczatortije], v.tr. To untwist 
(thread, etc); to disentangle, unravel (wool, 
intricate business). 

disen venimer [dezavmme], t .rr. To cleanse 
(wound, etc.). 

disiquiiibrcr [dezckilibre], v.tr. To unbalance ; 
to throw (sth.) out of balance. 

disiquilibri, a. I. Out of balance. 2. Un- 
balanced (person, mind). 

disert^ [deze:r], a. I. Deserted, forsaken (place). 
2. Desert, uninhabited (island, etc.); lonely 
(spot) ; unfrequented (resort). 
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desert”, s.m. Desert, wilderness PrAoher dans le 
desert, to preach in the wilderness 
d^sertier [deicrte], t tr To desert D njn paste, 
to abandon, quit, one’s post Ahs Soldat qui 
deserte, deserter D fl /'ennewi, to go o\er to the 
enemy, s m -eur. 
desertion [dezrrsjo], i / Desertion 
d^sesp^rance [dezespera-s], i / Lit Loss of 
hope , despond. 

d^sesp^rant [dezssperd], a. Heart-breaking , 
that drives one to despair, 
d^sesp^r^ment (dezesperemu], ads' I. Dtspair- 
int»ly, hopelessly 2. Desperately (in lo\c, etc ) 
d^sesp^rer [deztspere], t (je d^sespore; j® 
d6sesp6rerai) I. t i To despair, to lose hope 
D di‘ qn, to despair of s o D di fane qch , to 
despair of doinp sth 2. v tr To dri\e (s o ) to 
despair 

se d^sesp^rer, to be m despair 
d^sesp^r^, -^e. I. « Despeiate (a) Hope- 
less , to be despaired of (/>) Lutte dhespCrie, 
desperate stru^ule, Iife-and-diath struggle (f) 
Driven to despair F Eire d de qch ,d'appreridre 
qch , to be dreadfully sorr\ about sth 2. s Des- 
perate person F TravailJer en d^isesp^re, to 
work like rnad 

d^sespoir [dezLspwair], s m l. Despair £tre 
au d6sespoir, dans 1® d^sespoir, to be in despair. 
Coup de d6s®spoir, act of despair 2. Despeia- 
tion Rfduire qn au d , to drj\t s o to desj'eiation, 
to despair. En d^sespoir de cause, in despera- 
tion , as a last resource 

d^S^tabllir [dezetablnr], t tr To disestablish 

s m -issement. 

d^shabiller Idtzabije], v tr To undress (so) 
se d^shabiller. i. 'Fo undress , to take off 
one’s clothes, F to strip 2. To change into 
everyday garments 

d^shabill^, s m. 1. boudoir wrai\ tea-gown 
2. Eire en d6shabtll6, to be (i) in dishabille, 
(ii) in undress 

d^shabituer [dezabityej, r tr. D qn de qch , to 
disaccustom s o to sth , to break so of (the 
habit of) doing sth. 

se d6shabituer. i. To grow unused (de, to) 
2. To brtak oneself of the habit (de, of ) 
d^sh^rence [dczerais], s f Jur Default of 
heirs Tomber en d^sherence, to escheat 
d^sh^riter [dezente], n tr 'I'o disinherit (so), 
to will one’s property away from (s.o ) F . Les 
desherit^s, the outcasts of fortune 
d^shonn^te [dczonritj, a. Improper, unscenilc 
d^shonneur [dezonccir], s.m Dishonour, dis- 
grace. Faire deshonneur & qn, to di.sgrart s o 
Tenir & deshonneur de . - to consider it dis- 
honourable to. . . . 

d^shonorant [dezonoru], a. Dishonouring, 
discreditable 

di^shonorer [dezonore], V tr. (a) To dishonour, 
disgrace. (/;) To disfigure, spoil (picture, tree) 
se dishonorer, to disgrace oneself 
dishydrater [dezidrate], 7 tr To deh>drate 
disignation [dezipasjo], i / Designation I. (a) 
Indication, pointing out (of s o , sth ) (b) Des- 

cription (oi goods, etc ). 2.1) de qn pour un paste, 
appointment, nomination, of s o to a post 
disigner [dezipe], v.tr. I. To designate, show, 
mdicate D qch. a [’attention de qn, to call s o ’s 
attention to sth D qch dtiigt, to point sth out. 
2. (a) To appoint, set, hx (da>, meeting-place). 
D. un Jonde de pouvoir, to nominate an agent 
(b) D. qn a, pour, un paste to appoint, nominate, 
s.o. to a post. .Mil D. qn pour un service, to 
detail, tell off, s o for a duty 


disillusion [dezillyzp], s f Disillusion, 
desillusionnier [dczilKzi.me], v tr To di.v- 
illusiun a -ant. s rn -ement. 
disinence [dczmd.s], i f Gram Termination 
(of word), ricxion.il ending 
disinfectant [divHikti'iJ.u tsf s m Disinicii.int 
disinfecter [dczcfi kti ]. t .tr To d isiiilrk t 
disinfection [de/i fi ks) >], i / Disinfettion 
disintigration [ J( /i n grasj5], s f Dismtegra- 
ticn, breaking up . wtMthcring (of lotks) 
disintigrer [de/rtign ], t' tr (je d^smtigre; je 
desiiite{trerai) To disintegrate , In split (atom) 
disintircssement [deziten smu), 1 m I. Dis- 
interestedness, (i) impartialitv , |ii) unselfnh- 
luss 2. Busing out (of partner), p.i\ing off (of 
rreditoi ) 

disintercsser fdi/i ti n.se], i- tr To liu> out 
(partner), to p.i\ .'fl (< itditor) 

se disintircsscr di qch , to take (i) no 
further interest, (ii) no part, in sth 

disintircssi, a I. Not mvolied, not 
impluHted 2. (a) Disinterested, uniirejiidu ( d, 
unbiased (ad\i(<. tti. ) (h) LbisHfish (niotue' 
disinviter (dtziMte], v tr To I.ineel an inviia- 

tiun to (so) 

desinvolte fde/i'i.ilt |, a (u) lvas\, fiee (gait) 
(h) Airy, detailud, unembarr.is.sed. unself- 
t onscious (mannei ) {c) F Cheeky (answer ) 
disinvolturc |dez<\ ilty.rj.r f («)’l rKonsiraint. 
unsellcotisi lousmss , ease (of movement) [h) 
f ree and easy tn.inmr, off-hand, airv, manner 
(c) Lack of defereme (towards one’s ilders, etc ) 
Avec ddsmvolture, in an off-hand manner . 
airilv , cheekily 

disir [dezi.r], f m Desire (de, for) , wish D de 
plane, wish to pliase Ardent d de reussn, 
eagerness to succeed Sur, aelon, 1® d^sir de son 
per®, at. bv, hi.s father’s wish 
disirablc [dezirablj, a. Desirable. Peu d6airable, 
undcsiralili 

disirer [dezire], V tr To desire, want , to wish 
for (sth ) , to he desirous of (sth ). I) ardemment 
qch., to yearn, long, tor sth. Je desire le foir, 
I want, wish, to see him Je desire qu'il ricnne, 
I want him to come II est & desirer qu® . . 

It IS to be desired that . Cela laisse 4 desirer. 
It is not cjuite satisfactory, not quite up to the 
mark Cela ne laisse rien 4 d4sirer. it is all that 
one could wish for , it is quite satisfactory. Com 
.Madame desire''^ what can I show you, madanH 
disireux, -euse [dezir», -o:/J, a Desirous (de, 
of) D de plane, anxious to please 
disistement [de/ist.irnci], s.m Desistance (de, 
from) (a) Waiver (of claim), withdrawal (of 
suit), (b) Withdrawal of one’s c andidature, 
disister (se) [s.vdezisle], v pr (a) Se d d'une 
poursuite, to desist from, to withciraw, an action. 
Se d d'une deniande, to waive a c laim (fcj Abs. Se 
d6sifiter, to withdraw (one’s candidature), to 
stand down. 

disobiir fdezobci.r], v.md tr. D. d qn, to disobey 
B.o. 1) d une reple, to break a rule (.May be used 
in the passive) 7e ne veux pas etre cUsobei, I won’t 
be disobeyed. 

disobiissance [dczobeisos], s.j. Disobedience 
(d un ordre, of an order, d qn, to s.o.). 
disobiissant [dczobeisa], a. Disobedient (d, to) 
disobligeance fdezDbli 3 (J 8 ], x / (a) Disobliging- 
ness (b) Disagrceableness, unkindness (envers 
qn, In s o.) 

disobligeant, -ante fdezDblpo, -a.tj.a (a) Dis- 
obliging (6) Disagreeable, unkind, ungracious 
(person, manner). 

disobliger [dez3bli3e], v.tr (je desobligeaifs) ; 
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n. dtoobliftoBs) 1. To disoblige (s.o.); to be 
disobliging to (s.o.)* 2 , To offend, 
ddtobitruer [dezopstrye], vJr. To clear, free, 
(sth.) of obstructions ; to clear (pipe, etc.), 
d^toaoriter [dezodorize], v.tr. == deodoriser. 
d^tcttivr^ [dezoevrej, a. (Of pers.) Unoccupied, 
idle ; F; at a loose end. ((tuvreJ 
d^Meuvrement [dezorvramd], s.m Idleness, 
leisure. Pur ddsceuvrement, for want of some- 
thing to do. 

d^olant [dczold], a. Distressing, sad, dis- 
heartening (news, etc.). 

desolation [dezalasjSj, r./. Desolation. I. (a) 
Devastation, laying waste, (b) Desolateness (of 
region, etc.). 2. Grief, sorrow, 
detolcr [dezole], v.tr. To desolate. I. To deva- 
state, ravage (countp^). 2. To distress, grieve 
•e desoleri to grieve. 

desoie, a. I. (a) Desolate, dreary (region), 
(fc) Devastated (country). 2. Very sorry; grieved. 
Nous sommes ditolis a' apprendre . . ., we regret 
very much to hear. . . . Air d., woc-begonc look, 
d^topilant [dezopila],a. F‘ Screamingly funny, 
d^iopiler (sc) [sadezopilcj, o pr. F: To shake, 
roar, with laughter. 

d^ordonner [dezordane], i>./r. To throw (sth.) 
into disorder, into confusion. 

d^fordonn^. a. I. Disordered (ranks, etc.) ; 
ill-regulated (life). Matson desordonnde, (i) untidy 
house; (ii) ill-managed house. 2. Disorderly, 
dissolute (nerson, life). 

d^SOrdre [dezordr], s.m. 1. (o) Disorder, con- 
fusion. Tout ast an dAsordre, everything is in 
disorder. Cheveux en d., tangled, untidy, hair. 
Mettrf It d. dans Us rangs, to throw the ranks ihto 
disorder, into confusion, (b) Med: D nerveux, 
nervous disorder. 2. Disordcrliness, licentious- 
ness. 3« pi. Disturbances, riots 
d^sor^aniiation [dezorgamzasjS], t.f. Dis- 
organization. 

d^aor^aniter (dezorganizc), v.tr. To dis- 
organize ; to upset (plans), 
disorientation [dezorjotasj^.r./. 1. Confusion 
as to one’s bearings. 2. F - Confusion, bewilder- 
ment. 

disorienter [dezorjdre], v.tr. I. To make (s.o.) 
lose his bearincs. 2. F; To disconcert, bew'ilder. 

disorientC) a. F: Puzzled, bewildered ; at 
a loss. Jr tuts tout d., I am all at sea. j 

ditormais [dezorme], adv. Henceforth; from 
now onfwaras) ; in future, 
disossler [dezose], v.tr. To bone (meat, fish). 
s.m. -ement. 

disoxyder [dezokside], v.tr. Ch: To deoxidize, 
deoxygenate. 

detpotC (despot J, s.m. De^t. 

daspotlquc [despotik], a. Despotic (power), adv. 

•ment, -ally. 

despotisnse [despotism], s.m. Despotism, 
deaquamer (ic) [sodeskwame], v.pr. Med: To 
desquamate ; to scale off, to peel, 
dettaltir [deseziir], v.tr. D. qn de qch., to 
disseize, diaposseu, s.o. of sth. 

se dessaitir de qch., to relinquish sth. ; to | 
part with, pve up, sth. 

dcaaaler [deaale], v.tr. To remove the salt from : 
(meat, fish) ; to put (meat, fish) in soak. 

deasalat a. I. Freed of salt. 2. F: Wide- 
awake, knowing (person) ; up to snuff, 
dattangler [desdgle], v.tr. To ungirth (horse), 
dewlicher^ese^], v.tr. (i# deaaeohe; Je dessd- 
ah«^) X* To dry up (ground). 2. To season 
(wood); to desiccate (food-atuifls). 3* (o) (Of 
wind, heat) To wither (plant) ; to dry (the aldn) ; 


to parch (the mouth), (b) (Of illness, etc.) To 
waste, emaciate (the body) ; to wither (limb). 

r.m -Vehement. 

se dessicher. I. To dry up. 2. To wither ; 
to waste away, 

dessichi) a. Dry (pond, bed of torrent). 
2. Withered. 

detsein [desc], s.m. I. Design, plan, scheme, 
project. Marcher sans dessehi. to walk about 
aimlessly. 2. Intention, purpose. Avoir le d. de 
faire qch., to have the intention of, to purpose, 
doing sth. Dans oe dessein . . ., with this 
intention. . . . Sans dessein, unintentionally. 
Aveo dessein, designedly. A dessein, on purpose, 
intentionally, advisedly, 
dntsellcr [desde], v.tr. To unsaddle, 
detserrier [desere], v.tr. To loosen (screw); to 
ease, slacken (belt), to unclamp, to unscrew 
(nut) ; to unclench (fist, teeth) ; to release 
(brake). D. son itremte, to relax one’s hold. F; 
Je n’ai pas desserri les dents, les Idvres, I did 
not open my lips. s.m. -age. 

se desserrer. I. To work loose. 2. (Of 
grip, etc.) To relax, 
dessert^ [descir], s m. Dessert, 
dessert*. See desservir. 
desservant [de8cryQ],r.m. Ecc: Priest in charge, 
desservir^ [descrviir], v.tr. (Conj. like servir) 

1. Ecc- To minister to (chapel of case, etc.). 

2. (Of railway, etc ) To serve (district), 
desservir*! v.tr. ((i)onj. like servir) i. To clear 

(the table). Abs. To clear away. 2. To be a bad 
fnend to (s.o.); to do (s.o.) a disservice, an ill 
turn. Ccla desservirait mes inUrits, it would be 
detrimental to my interests, 
dessiccation [desikasj 5 J, t.f. Ind: Desiccation. 

drying ; seasoning (of wood), 
dessin [dese], s.m. I. (a) (Art of) drawing, 
sketching. D. d main levie, free-hand drawing. 
(b) Drawing, sketch. D. d la plume, pen-and-ink 
sketch. Cm; D. ammi, animated cartoon. 
2. Design, pattern. 3. Tchn: (L'art du) dessin, 
draughtsmanship . 

dessli^teur, -trice [desinatccir, -tria], s. i. (a) 
Sketcher, drawer. (0) Black-and-white artist. 
2. Designer (of wall-papers, etc.) ; dress- 
designer. 3. Draughtsman, -woman. 
dessUier [desine], v.tr. I. To draw, sketch. 
D, qch. d'apris nature, to draw sth. from nature. 
D. 0 I’encre, d la erase, to draw m ink, in chalk. 
2. To design (wall-paper, etc.); to lay out 
(i^arden). 3. To show, delineate, outline (sth.). 
Vitement qtd destine bien la taslle, garment that 
shows off the figure. Visage bien aesstni, finely 
chiselled face. 

SC dessincr} to stand out, take form ; to be 
outlined. Une forme se dessina dans I'obscuriti, 
a form loomed up in the darkness. Nos projets 
se dessinent, our plans are ukii^ shape, 
destouder [desude], v.tr. I. To unsolder (sth.). 

2. 1'o reopen (brazed or welded seam). 
dctSOUler [desule]. X. v.tr. To sober (s.o.). 

2. v.i. pr. To become sober; to sober off. 
dessous [dasu], X. adv. Under(ncath), below, 
beneath. MaKhar bnu dassus bras dassoua, to 
walk arm-in-arm. VStamants da dassous, under- 
clothing. Danta da dassous, lower teeth. Ea 
dassous, underneath ; down(warda). Regarderqn 
en d., to look at s.o. furtively, stealthily. Agir on 
daaaoua, to act in an underhand way. S.a. sens 4. 
2* s.m. (a) Lower part, underpart, bottom. 
Dassoiu do plat, table-mat. Dassous da boutaiUa, 
(i) botde-mat ; (ii) coaster. F; Avoir la daasoua, 
to get the worst of it; to be defeated. Cost: 
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^put d« rob. (under.>ltp. (b) Ut' d. ds la 
of politics S a. CARTH 2 . 
3. prep. Bleswe d. le san, wound under the 
oreaai. Ses bouctes ressortment da dessous son 
chapeau, her curls peeped out from under her hat 
J>.a. AU-DBS80US, Cl- DESSOUS, lA- DESSOUS PAR- 
DESSOUS 

dessus (^yj. I. adv. Above, over; (up)on (it. 
them). On a ripandu de I'encre d., someone has 
spilt ink over it. La terre et tout ce qu'il \ a d 
the earth and all that is thereon. Mettre la mam 

a. , to lay hands on it, on them Dents de dessus, 
upper teeth. VStement de dessus. outer garment • 
top garment. Nau: Avoir ie vent dessus, to be 
aback. En dessus, on top ; above. J.C.E: Sou- 
pepes en dessus, overhead valves. S.a. sens 4 
2^. s.m. (a) Top, upper part (of table, etc.)! 
Dessus de plateau, tray-doth. Dessus d'assiette 

doily Dessus de lit, coverlet, bedspread. Dessus 
de cheminee. mantelpiece. Th: Les dessus, 

pick 

of the basket, (b) Avoir le dessus. to have the 
upper hand. Prendre la dessus. to rally (from 
illness). Nau: Avoir le dessus du vent, to have 
the weather-gauge 3. De dessus. from, off. 
Jomher de d. sa chaise, to fall off one’s chair. 

b. a. AU-DESSUS. CI-DESSUS, lA-dessus, p.-vr-dessus. 
ocstw fdestc], s.m. Fate, destiny. 

s.m. ^ J. Addressee 
(ot letter); consignee (of goods); payee (of 
money order). 

destination [dcstmasjo], S.f. I. Destination. 
Ce paquet est A votre destination, this parcel is 
addressed to you. Trains A destination de Paris, 
trains for, (running) to. Pans. Navire d d de 
^ordeoujc, ship bound for Bordeaux. 2. Intended 
pu^ose (of building, sum of money, etc.). 

(«) D«tiny. Unir sa 
destinAe A oelle de qn, (i) to throw in one’s lot 
with s.o. ; (u) to marry s.o. (6) pi. Destinies, 
fortunes. 2. = destin. 

destiner [destine], v.tr. i. To destine. Destm^ 
a mwnr sur I ichafaud, destined, fated, doomed 
to die on the scaffold. 2. (o) D. gch. d gti, to 
intend mean. sth. for s.o. La balle vous Hast 
destxnie, the bullet was aimed at you. (b) II avast 
desttni son fUs au barreau, he had intended his 
son for the bar. (c) D. une somme d'argent d un 
achat, to assign a sum of money to a purchase. 

se destiner d qch., to intend to take up sth. 
(as a profession}. 

destituer [deadttie], v.tr. To dismiss, discharge 
(••o.) ; to remove (official) from office. 

, Deprived {de, oD \ lacking {de, 

in) ; without. 

desdtudon fdcstitysjS]. ,./. Dismissal (of 
official, etc.). 

5 ®* 2 !**’ ^ • (Battle-)steed. 

dMtructeur, -trice [dcstryktoeir. -tns). i. a. 
Ucstroying (agent); destructive (child, war), 

2, s. Destroyer, destructor, 
mMcdble (destryktibll, a. Destructible, 
dettruedf, -Ive (destryktif, -i:v], a, Destruc 
tive. 

destmedon [d*stryksj 5 ], »./. Destruction, de- 
stroying. 

d^uety ~ite [desqe, -etl, a. Obsolete (word) ; 

^qusted, out-of-date (theory). 
diMlietude [desqetyd], s.f. Disuse, desuetude. 
Tombsr sn dAsuAtuds. to £sll into disuse; (of 
^ht, etc.) to lapse ; (of law) to fall into abeyance. 
Mot tombd en d., ol^Iete word, 
desi^on [dexyi^ 5 J, s. f. Disunion (of people, 
etc.) ; d i a conn ectwo (of parts, etc.). 


d^ltnir [derynur], v.tr. To disunite, divide 
(people) ; to disjoin, disconnect (parts, etc.). 

sc dnimir. 1. To become disunited, 
estranged. 2. (Of parts) To come asunder; to 
work loose. 

d^suniy a. (Of people) Disunited, st van- 
ance • (of parts, etc.) disjoined, disconnected, 
dctach^t [detaSo). i, a Stain -removing. 
2. s.m Stain-remover, 

ddtachcmcilt [deuSma], I. Detaching, 
cunmc off (of sth.). 2. Indifference (de, to); 
lack of interest {de, m) , detachment {de, from), 
DAUohsmsnt de os monds, otherworldlmew 
unworldhnesa. 3. Mil: Detachment, draft (of 
tt-oops) D. de corvie, fatigue party, 
detacher' [detaSe], v.tr. To detach (a) To 
(un)loose ; to unfasten, untie, unbind, unlash ■ 
to uncouple (truck); to untethcr (horse); to 
unhook (curtain) F: Je ne peux pas en d. mes 
yeux I cannot take my eyes off it. (A) To separ- 
ate, disjoin (de, from) ; to cut off, pull off, breal, 
off. bite off, saw off. chisel off. D un cheque du 
carnet, to tear out a cheque from the book. D qn 
(U ses amis, to detach, alienate, s.o. from his 
friends (c) D. une compagme d'un bat at lion, to 
detach a company from a battalion. D. un officier 
ai//>r* de qn, to detach an officer to serve with a.o. 
ttre ditacM a un autre service, to be seconded to 
another branch, (d) F: DAtaohar un coup A qn, to 
hit out at 8.0. (Of horse) D une ruade, to Hing out. 

se detacher, i. {a) (Of knot, etc.) To come 
undone, unfastened, loose. (A) (Of animal) To 
break loose. 2. To break off, break loose, become 
deuched ; (of parts) to come apart Vn bouton 
s est detachi, a button has come off. Se d. de sa 
f^Ue, to separate, break away, from one’s 
fatnily. Sed.des ranas, to step forward from the 
ranks. 3, Se d. sur le fond, to sund out against 
the background. 

d^tacta^, <2. 1. (fl) Loose, detached (part); 
untcthcred (horse, etc.). (A) Isolated (farm, etc.). 
2, Detached, unconcerned (manner, etc.). 

/ L remove stains, spots, from 

(clothing, etc.), s.m. -age. ^ 

detail [det^'j]’ r.m. i ^) Dividing up, cutting 
up (pfcIoth meat). (A)tom.- Retail Vondro mu 
dAuil, to sell (goods) reuil. Marohand au dAUil 
retailer. 2. Detail. Donner tout les ditails, to go 
into all the deUils. Le d. d'un compte, the items 
of an account 3. Adm; Mil: {a) Internal 
<l*tsll, executive duties. 

(A) Special duty. 

dttailler ii.t,. i. (a) To divide up, cut 

up (piece of smff, side of beef, etc.). (A) To retail 
^oods). 2, To detail, enumerate; to relate in 
detail ; to itemize (account), 
dealer [detale], v.i. To decamp, to take oneself 
off, to scamper away. 

‘*n!?f*T***!. J'-'"’* 

f w 'age** To decarbonize (engine). 

ditecteur [deuktair]. l,t.m.El: W.Tel: etc: 

fault-finder. 2. a. 
(With /. dAUotriaa) W.Tel: Lamps diiectriee, 
detecting valve. 

JT.rW; Detection. 

!• (EngUsh) detective. 

2* rhot : Box-camera. 

-ii, etc. See oiTEiNDitE. 

, (Com. like teindm) 

*• I o take the colour out of (sth.), 2, ti.i. fir 
To fade, to lose colour. (A) (Of colour) 
Sed.ttu lavage, to run in the wash. 
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<Utel|er [detle], v.tr. (]• d«t«Ue: Je dAMlItral) 

I. (a) To unhamcM. (b) To unhUch, take out 
(horseCs)); to unyoke (oxen). 2. Rail: To 
uncouple (trucks, etc.), t.m. -age. 
ddtendre [deta:drl, v.tr. I. To slacken, relax, 
loosen (sth. that is taut); to unbend (bow). 
D. I’etprit, (i) to relax, give relaxation to, the 
mind; (ii) to calm the mind. 2. To unhang, 
take down (curtains). X, Mch: OAtendre la 
vapeur. to expand, cut on, the steam. 

Se ddtendre. I. To become slack; to 
slacken, relax. Son visage se dMendit dans un 
tourire, his face relaxed into a smile. Le temps se 
ditend, the weather is becoming milder. La 
situation se ditend, the situation is easing. 2. (Of 
steam) To expand, 
ddtendu, a. Slacfa 

[dctniir], v.tr. (Conj. like tenir) I. To 
hold, to be in possession of (sth.). D. le record, 
to hold the record. 2. (^ To detain (s.o.); to 
keep (s.o.) prisoner, (b) To withhold, keep back 
(pnmerty, etc.). 

adtenU) -C, i. Prisoner. Prison des jeunes 
diUrsus, reformatory. 

ddtente [deta:t], J./. I. (o) Relaxation, loosening, 
slackening (of sth. that is taut) ; relaxing (of 
muacles). (b) Easing (of political situation) D. du 
tentfts, mild spell of weather, (c) Sm.a : Pull-off 
(of trigger). Arms durs k la detents, fire-arm 
hard on the trigger. F: Psrsonns durs A la 
dMents, close-fisted, stingy, person. 2. (u) Ex- 
pansion (of steam, of gases). Maohins A dAtsnte, 
expansion steam-engine. D. triple, triple expan- 
sion. (6) LC.E: Explosion stroke, power stroke. 


J . Trigger (of gun). 

tt 


ddtenteur, -trice [detotoeir, -ms], s. i. (a) 
Holder (of securities, challenge cup, record). 
D, de litres, stockholder. (6) Owner (of copyright, 
etc.). 2. Withholder (of property, etc.), 
ddtentioil [detosjS], s.f. I. Holding (of securi- 
ties). 2 « Detention, imprisonment, confinement 
(of S.O.). Maison ds dAtsntion, house of deten- 
tion. 3. Withholding (of property, etc.), 
ddtdrioration [deterprasjS], s.f. I. Deteriora- 
tion. 2 *pl.^: (i) Dilapidations ; damage (to 
property) ; (li) wear and tear, 
ddtdriorer [deteijore], v.tr. To make (sth.) 
worse ; to spoil, (Uunage. 

■c ddtdriorer, to deteriorate ; to spoil. 
ddtemilUUlt [determina]. I, a. Determinant, 
determinative. 2. s.m. Mtk : Determinant. 
ddtermilUltif, -ive [determinstif, -i:v], 0. & s.m. 

Determinative (word, etc.), 
ddtennination [determinssja], s.f. I. Deter- 
mination (of species, date, area, etc.). 2. Deter- 
mination, fixity of puiposc. 3. Resolve. Prendre 
ssne d., to make up one^s mind, 
ddtenililier [determine], v.tr. I« To determine 
(species, noun, etc.); to fix, settle (meeting- 
place). 2 . To cause ; to give rise to (sth.) ; to 
bring (sth.) about. 3. (a) D. de fasre ^ch., to 
resolve, decide, to do sth. (b) D. qn d fasre qch. 
to induce, move, s.o. to do sth. 

tC ddtcrmiiiery to determine, to make up 
one’s mind (d fasre qch., to do sth.). 

ddtenxillld«a. I.Detennined, definite, well- 
defined ; specinc, particular (aim). Dans un sens 
d., in a given direction. 2* (a) Detefmined, 
resolute, Jb) Eire d. dfaire qch., to be resolved, 
determined, to do sth. 

ddtcmr [detsre], v.tr. To dig up, unearth 
(buried treasure, etc.) ; to bring (sth.) to light ; 
to exhume, disinter (oorpae). 


detestable [detestabl], a. Detestable, hateful; 

execrable (work, weather), adv. -meot. 
detestation [detestasjS], s.f. Detestation, 
ddtester [dettste], v.tr. To detest, hate, jfe 
diteste itre derangi, I hate to be disturbed. Se 
fairs dAtester de tous, par tout le monde, to get 
oneself disliked by everyone, 
dddrer [detire], V tr. To stretch (linen, etc.), 
ddtonant [detono]. I. a. Detonating, explosive. 
2. s.m. Explosive. 

ddtonateur [detonatocir], j.w. Detonator. Rail: 
Fog-signal. 

detonation IdetonasjS], s.f. (c) Detonation. 
(b) Report (of 11 re-arm). 

ddtoner [detone], v.i. To detonate, explode. 

Faire dAtoner, to detonate (dynamite, etc.), 
ddtonner [detone], v.t. (a) To be, play, sing, out 
of tunc (b) (Of colours) To jar, clash, 
ddtordre [detordr], v.tr. To untwist (yarn, etc.) ; 
to unlay (rope). 

se ddtordre, to come untwisted, 
ddtortiller [detortije], v.tr. (a) To untwist. 

(fc) To disentangle, (c) To unwrap (mummy), 
ddtour [dctu:r],r.m. 1. Turning, deviation (from 
direct way) ; roundabout way, circuitous way. 
Pairs un dAtour, to go a roundabout way. Faire 
un long d , to go a long way round. Sans dAtour(s), 
plainly, frankly. Ripondre sans ditours, to give a 
plain, straightforward, answer. 2. Turn, curve, 
bend (in road, nver). Suivre tous les ditours du 
fleuve, to follow all the windings of the river 
d^tournement [detumsmo], s.m. i. Diversion 
(of watercourse, etc.). 2. (a) Misappropriation 
(of funds); embezzlement. (6) Abduction, 
ddtourner [detume], v.tr. I. (a) To divert 
(watercourse, etc.) ; to turn (weapon) aside. 
D. V attention de qn, to divert s.o.’s attention. 
D. qn de son devoir, to seduce, entice, s.o. from 
his duty, D. qn de la bonne voie, to lead s.o. astray. 
D. la conversation, to turn, change, the conversa- 
tion. D. les soupfons, to avert suspicion. (6) To 
turn away, avert (one’s eyes, etc.). S.a. regard 1 . 
2. To misappropnate, embezzle (funds). 

se ddtourner, to turn away, turn aside (de, 
from). 

ddtourndy a. I. Indirect, circuitous, round- 
about (road). Chemin d., by-road. 2. Unfre- 
quented, secluded (locality, etc.), 
detracteur, -trice [detraktceir, -tris], s. De- 
tractor, disparager. 

ddtraquement [detrakma], s.m. (a) Putting (of 
mechanism, etc.) out of order, (b) Breakdown (of 
mechanism, health, etc.). 

ddtraquer [detrake], v.tr. To put (apparatus) 
out of order ; to throw (mechanism) out of gear. 
Son intervention a tout ditraqui, his intervention 
has upset everyAing. Se d. Vestomac, les nerfs, 
to wreck one's digestion, one’s nerves. 

se ddtraquer, (of mechanism, digestion) 
to get out of order ; (of health) to break down, 
ddtrempe [detroip], s.f. (a) Art: Distemper 
(-painung). (b) Paint: Distemper, size-colouring, 
ddtremper^ [detrope], v.tr. To moisten, soak 
(sth.). D. la ckaux, to slake lime. Chait^ ditrempi, 
sodden, soppy, field. 

ddtremper ) v.tr. To anneal, soften (steel). 

se detremper, (of steel) to lose its temper. 
d6tre8SeJ[detres].r./. Distress. I. Grief, anguish. 
2* (n) (Financid) straits, difficulties, (b) Esp. 
Nau: Dan^r. Navire en dAtrtssa» ship m 
distress, in draculties. Signal da dAtrassa, distress 
signal; F: SOS. 

ddtresser [detrese], v.tr. To unbnud, unplait. 
detriment [detrimd], s.m. Detriment, loss. Au 
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ditriiMnt ^ qn, to the detriment, prejudice, of 
8.0. Jfe I a$ appns a mon d, , I found it out to mv 
cost. ^ 

'ock. 

etc.), (fc) Rubbish, (c) Refuse, 
ddtroit [detrwa].f.m. PA. Geo^; i. Strait, atnits 
sound. 2. (Mountain) pass. 

To undeceive. 

detr6nicr[detrone]. v.tr. I. To dethrone. 2. P 
To supersede (method, etc.), s.m -ement. 
detrousser [detruse], v.tr I. To untuck, let 
J)wn (one a sleeves, etc.). 2. To rob (s.o.) on 
me highway ; to nfle (s.o. ’a) pockets, 
detrousseur, -euse [detrusoe.-r. -Oiz], I. High- 
wayman, footpad. 

d^miire [dett^Lr], v.tr. (pr.p. dAtruisant; p.p 
ditruit: pr.ind. Je ditruis, n. ditruisons; p d it 
d*troisaJs; p.A. Je ditruisis; fu. je ditiniirai) 
I. (a) 10 demolish, pull down (building etc ) 
to overthrow (empire, etc.), (b) To break up (old 
ship, etc.). 2. To destroy, rum. 

[dct], s./. Debt. Faire des dettes, to run 
into debt. Avoir des dettes. to be in debt. £tre 
perdu, oribld, aooabli, de dettes ; avoir des dettes 
par>dessus la t«te. to be head over ears m debt, 
^ttes actives, Iwok-debts ranking as assets. 
DettM paasives. liabilities. La Dette publique, 
the National Debt. D. sacrde envers la patrie, 
sacred duty towards one’s country. F. Payer sa 
dette A la nature, to pay one’s debt to nature, 
s.a. HONNjSUR 1, JEU 4. 

deuil fdoerjj, s.m. I, (a) Mourning, sorrow (for 
the loss of 8.0. ). F: Faire son deuil de qoh., to 
pve sth. up as lost. (A) Bereavement. 2. (a) 
Mourning (clothes, etc.). Grand deuil, deep 
moummg. Demi*deuil, half<mouming. Semettre 
en deuil, to go into mourning, fitre en deuil 
de qn, to be in mourning for s.o. Quitter le deuil, 
to go out of mourning. (A) Funeral procession. 
Conduire le deuil, to be chief mourner. 

<teuz [do ; before a vowel sound m the same word 
group, dozj, num.a.tnv. & s.m. Two. Deux 
Mjants [dozofd], two children. Charles Deux, 
Charles the Second. II est arrtvi d. ou troistme, 
he arrived second or third. Chapitre d.. chapter 
two. F: ^ C'est olair oomme deux et deux font 
quatre. it’s as plain as a pikestaff. Deux fois, 
Jvice. Tous (lea) deux, both. Des d. coUs du 
fltuve, on either side of the nver. Tous les deux 
jours, de deux jours Pun, every other day ; on 
utemate days. F: C’est entre les deux, it is 
wtwixt and between. Casser qob. en deux, to 
br^ sth. in two. Diviser, couper, une ligne en d., 
to bisect a line. Marcher deux par deux, to walk 
two and two, in pairs. Entrer deux par deux, to 
come In two by two. Entre deux Ages, of uncer- 
tain age. Voiture d d. chevaux, two-horse 
carnage. A nous deux maintenant ! now we two 
will have it out 1 Ten : A deux, deuce. A deux 


[devenir 


<U itu, five (gameft) all. D fara 9a an moina da 
deux, he will do it in two neks. C’est A deux pas 
it is close at hand. S.a. bau 2, mot, sou. 

(dezjemj, mtm. a. & t. Second. 
Appartesnent au d. (itage), flat on the second floor. 
Equation du deuxiAme degrA, quadratic equation. 
adv. -meat. 

wiu-oiAtS, s.fM. Two-masted vessel. 
Muz-pi^es, sjn. (Lady’s) two-piece suit. 
OW-poiott, 1.111. Colon, 
deyaler jdevue]. l. v.i. To descend, go down ; 
(of stram) to rush down. 2. v.tr. D la colUne, 
/ eteaber, to hurry down the hill, the stairs. D. la 
^,^®**** viUsu, to race down the street. [valJ 
QevaUeer fdevalisej, v,tr. To rob (s.o. of fats 


money, etc.). D. tau mmron, to rifle, F: burgle, 
a house. [valiseJ • ‘ 

devaliseur, -euse [devalizoeir, -eui], s. Robber. 

D. de tmnsons, F : burglar, 
aevalorisation [devalorizaqjol, s.f. 1. Devalua- 
non (ofcurrency). 2. Cow; Fall m value, 
devaloriser [devabnze], v.tr. To devaluate 
(currency). 

devancler fd(9)va8e], v.tr. (js dtvanoai(s); n. 
davanoons) i. To precede ; to go or come before 
(S.O., sth.) 2. To leave (the others) behind ; to 
outdistance, overtake, outstrip. > vous ai 
devanci (1) I got here before you ; (11) 1 antici- 
pated, forestalled, you. D. son dpoque, to be ahead 
of one s umes. 3. To forestall. D. les disirs de on. 
to anticipate s.o ’s desires, s.m -ement. 

devant’ [d(a)ya]. I, prep. Before, in front of 
(8.0. sth ). Marchez tout droit d. vous, go straight 
ahead. Etre courageux d. le danger, to be coura- 
geous in the face of danger. Egaux d. la hi, 
equal m the eyes of the law. latsseau d. Calais, 
r de chases . . in view 

of this state of affairs. ... 2. adv. Before, in 
front. Aller devant, to go in front ; to lead the 
devant derriAre, to wear 
sth. back side foremost, back to front. Un navlre 
devant! ship ahead I Nau . Etre pris devant, to 
be taken aback. Saislr qoh. par devant, to seize 
sth. in front. F. 11 revint plus effare que d., he 
I came back more scared than before. S.a. CROB> 
JEAN. 3, s.m. F'ront (part), fore-pan ; breast (of 
coat). Devant de ohemise, shirt front. Devant 
de oheminAe, fire-screen. Chambre sur le devant, 
front- room. Denu de devant, front teeth. 
Prendre les devants, to go on ahead. Gagner les 
devanti, to take the lead. S.a. au-dbvant ci- 
devant. ’ 

devant*. Sec devoir. 

**K^??^* f ront(age) (of 

building). (A) D. de magasin, shop-front, shop- 
window. 

d^vastateur, -trice [devastatair, -trial, i. r 
Devastator, ravager. 2. a. Devastating, 
devastation [devastasjS], Devastation, 
divaster fdevastej, v.tr. To Uy waste, to ravage. 

(Run oO ill-luck. Avoir 
la dAveine, Atre on dAveine, dans U dAvelne, to 
be out of luck, down on one’s luck, [veine] 
developpement [devbpma), s.m. i. (a) Spread- 
ing out (of wings, of folded paper). (6) Alg • 
Expansion (of contracted expression). Geom : 

5 w. 25. bicycle geared to 66 inches. 3. Develoo- 
meat, growth (of th« body); devefcpmeDl (if 
flower, faculties, Fhot : of image). 
d6veloppw [devbpel, v.tr. I . (a) To spread out 
open out (wings, etc.) ; to stretch out (arm) ; to 
unroll (map); to unwrap, undo (parcel). (A).4if; 
To expand (contracted expression). Geom: D.un 

"nil' .• BicycUtU ipti dive- 

bicycle that u geared to. . . . 2. To 
develop (muscles, faculties, Phot: a negative). 
D. un^met, to work out a plan. 

* !• To spread out, open out. 

2. (Of organs, the intelligence, etc.) To develop. 

. w^«lopp^e, I./. Geom: Evolute (curve), 
devenv jdai^r], v.pred. (Conj. like vbnik. 
Aux. Hre) (a) To become. Il devint giniral, he 
p*came a g^rai. Quest-il dtevenut what has 
b«cwne of him ? (A) To grow into. C’dtait dmsmu 
yn beau gars, he had grown .nto a flat yoaag 
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fellow. (0 D. grand, (i) to grow tall ; (ii) to grow 
up, D. vitux, to grow, gtt, old. D. blanc de rage, 
to fo, turn, white with rage, II devint agriculteur, 
he turned fanner. C*Mt A devenir foul it is 
enough to drive one mad I 
ddvergondage [deverg5da:3], i.m. Licentious- 
ncH, profligacy. 

ddvergonder (sc) (aadcvergSdeJ, v.pr. To fall 
into diaiolute ways. 

ddvergondd) -it. I, a. Licentious, profli- 
gate, ahamelesa. 2. s. Profligate, 
devernir [devemirr], v.tr. To take the varnish, 
the polish, off (sth.). 

ddverrouiller [devcnije], v.tr. To unbolt, 
devers [d3ve:r],prep. (a) A: Towards. (b)Prep. 
phr. Par devars. (i) Retenir ses papiers par d. sot, 
to keep papers in one's possession, (ii) A . Par 
d. lesjuges, in the presence of the judges, 
ddvers [deveir]. I. a. Warped (timber, etc.) ; out 
of true. 2. s.m. (a) Inclination, slope; banking 
(of road at a bend), (i) Warp, twist (in timber), 
d^versement' [devEra(a)ma], s.m. «= Divers 2. 
d^versemcilt*, s.m. Discharge, overflow (of 
liquid) ; tipping (of cart). Lieu de ddveraement, 
dump. 

ddverser* [deverse]. I. v.tr. (a) To slope, slant 
(wall): to bank (road), {b) To warp (timber). 
2« v.i. & pr. (a) To lean ; to get out of plumb, 
(ft) To warp. 

ddverae, o. I. Sloping. 2. Lopsided, 
ddverser*. v.tr. I, To divert (channel). 2. To 
pour, discharge (water) ; to tip, dump (material). 

SC ddverser, to flow, pour (dans, into), 
ddvertoir fdevcrswa:r], s.m. Overflow; waste- 
weir; outfall. 

ddvitir [devcti'.r], v.tr. • (Conj. like vfrriR) (a) To 
undress, strip (s.o.); to unrobe (s.o.). (b) To 
take off (garment). 

•e dev£tir. I. (a) To undress, strip; to 
unrobe, (fi) To leave off some of one’s clothing. 
2. Se d. de son bien, to divest oneself of one’s 
property. 

deviation [devjasjS], s.f. Deviation (de, from); 

variation (of compass) ; curvature (of the spine). 
ddvid|cr [devidej, v.tr. (a) To unwind, (h) To 
reel off (thread, etc.), r: II me dMda toute 
Vhistoire, he reeled off the whole story to me. 
s.m. -a^. s. -cur, -cusc. 
d^vidoir [devidwatr], s.m. (a) Reeling machine. 

(6) Hose-reel; El.E: drum (tor cable), 
ddvier [devjc]. I, v.i. To deviate, swerve, 
diverge (de, from). Fairs ddvisr uns balls, to 
deflect a bullet. Z.v.tr. To turn (blow, etc.)aside ; 
to deflect (ray, etc.) ; Surg: to abduct (organ). 

•C d^lcr, (of the spine, etc.) to Income, 
grow, crooked : (of timber) to warp. 

ddvid, a. Route diviie, loop-way. Rayon d., 
refracted ray. 

devin [dsvi], s.m. A : Soothsayer. F: Js os suls 
pas dsvin, I’m not a witard. 
deviner [d(9)vine], v.tr. To ^eas (riddle, etc.) ; 
to predict (the future). Je ltd devine de Pintelli- 
gence, I should sav he has intelligence. F: Csla 
as dsvins. that’s obvious, 
devinette [d(a)vmct]^ s.f. Riddle, conundrum, 
devls jdsvij, r.m. ^abmate (of work to be done) ; 

specincation ; bill of quantities. 
ddvUagcr rdevisase], v.tr. (is d4visacsal(a) ; n. 

d^visacsons) To stare at (s.o.). 
devise [daviai], X./. 1. (a) Her: Device, (b) 
Motto. (c)F: Slogan. (d)iv<iti; Name (of ship), 
a. Fin: Currency. Esp. Dsvlass dtrancirsa. 
foreign billa. 

daviim [devise], v.i’. To chat, gossip. 


ddvissicr [devise], v.tr. To unscrew (bolt, nut); 
to screw out (breech-block), s.m. -BgC. 

SC d^visscr, to come unscrewed, 
ddvoiement [dcvwamo], s.m. I. Canting, tilting. 

2* Diverting (of flue). 3. Diarrhoea. 
d6voilcr [devwale], v.tr. I. To unveil. 2. To 
reveal, disclose (secret); to unmask (conspiracy), 
devoir [davwarr]. I. v.tr. (pr.p. dsvant ; p.p. dd, 
/. due ; pr.ind. Js dois, n. dsvons, Ils doivsnt ; 
p.d. Je devals ; p.h. je dus ; fu. Js devrai) I. (Duty) 
Should, ought, (c) (General precept) Tu dots 
honorer tes parents, you should honour your 
parents. II rsfusa oomms fairs as dsvait, he very 
properly refused. Fais os qus dois, advienne qus 
pourra, do your duty come what may. (b) (Com- 
mand) Vous devez, devrez, wus trouver d votre 
paste d trots heures, you must be at your post at 
three o’clock, (c) Je ne savats pas ce queje devah 
fatre, I did not know what (I ought) to do. Vous 
devricz lire Dickens, you ought to read Dickens. 
II auratt du m'avertir, he should have warned 
me. 11 orut devoir se retirer, (1) he thought it his 
duty to retire, (ii) he deemed it advisable to retire. 
2. (Compulsion) Must, have to. Tons les hommes 
doivent mourir, all men must die. Enfin j’ai dti, 
je dus, cider, at last I had to yield. 3, (Futurity) 
Am to. (a) Je dois partir demain, I am to start 
to-morrow. Je devais ventr, mats . . ., I was to 
have come, but. . . . Diit-11 m’en oodter la vie, 
were 1 to die for it. Dussi-Je, quand Je devrais, 
tout perdre, even though I were to lose every- 
thing. (b) II ne devait plus les revoir, he was 
(destined) never to sec them again, Cela devait 
fttrs, It was meant to be. 4. (Opinion expressed) 
Must. Vous devez avoir /aim, you must be 
hungry. II dut, a dd, avaxt dd, me prendre pour 
un autre, he must have taken me for someone 
else. II doit y avoir beaucoup de gens qui . . ., 
there must be many people who. . . . 5. Devoir 
qoh. k qn, to owe s.o. sth. Tout Vargent qui 
m'est dd, all the money owing to me. II doit de 
tous les c6tis, he owes money all round. Est~ce 
d vous queje dots cela? am I indebted to you for 
that ? Je dois 4 mes amis de leur 4viter oe chagrin, 
I owe it to my friends to spare them this sorrow. 
La peine due d ces forfaits, the penalties which 
these crimes deserve. 

II. devoir* J.m. I.(n)Duty. Manquerbson 
devoir, to fail in one’s duty. S.a. infraction, 
MANQUEMENT. Rentrer dans le devoir, (of mut- 
neers, etc.) to return to duty. Fair*, remplir, son 
devoir envers qn, to do one’s duty by s.o. Se faire 
un devoir de faire qch., to make a po’nt of doing 
sth. Se raettre en devoir de faire qch., to prepare 
to do sth. U est de mon devoir de . . ., it is my 
duty to. . . . (6) jSch; Exercise, task. Un devoir 
de latln, a Latin exercise. Je n’ai pas encore fait 
mes devoirs, I haven’t done my home-work yet. 
2. pi. Rendre ses devoirs 4 qn, to pay one’s 
respects to s.o. Mes devoirs d madame votre tr^e, 
my duty to your mother. Rendre 4 qn les 
demiers devoin, to pay the last honours to s.o. 

dik, due. I. a. Due. (a) Owing. En port d^ 
carriage forward, (b) Proper. En temps dd, in 
due course. Contrat rMigb en bonne et due 
forme, contract drawn up in due form. 2. s.m. 
Due. F: A ehaoun aon dd, give the devil his 
due. 

d^voltlcr [devolte], v.tr. El.E: To step down 
fairrcnt). s.m. -Bgc. [volt] 
dcvoltcur [devoltflcir], s.m. EI.E: Step-down 
transformer. 

divoltt [devoly]. t»a.Jhtr: Devolved; devolving 
(d, to, upon). 2,s.m.F: Jeter aon dbvolueurqeh.. 
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(i) to J«ve de^ on 8th.; (ii) to Uy cUim to 
(lu) to choose sth. 

«Wvoludoil[deyoly8j5],j./. Jur : (a) Devolution, 
^JW^Mion (of property). {b^Ecc: Ltpamg (of 

d^vorant [devora], a. Ravenous (wolf, etc)- 
^nsuming (fire, thirst) ; devouring (passion) ’ 
d^rateur, -trice [devomtocir. -ttisl. i. 

Dcvourer. 2. a. Devouring, consuming, 
devorer [devore], v.tr. To devour. D. qn des 
to devour s.o. with one’s eyes ; to gaze 
intently on s.o. Lesfiammet ont divori U hdttmmt, 
me flames consumed the building. La sotf me 
(Uvore, I am consumed with thirst. D. la route 
to tear along ; to eat up the miles. 

[devo, -Dt]. 1. a. Devout, religious. 
d*vot k un saint, to be a votary of a saint. 
F: Eire d. d la bouteille, to be addicted to the 
bottle. 2. X. Devout person. Faux divot, 
hypocrite, adv. -ement. 
ddvotion [devosjS, -vo-], x./. Devotion; esp. 
devoutneas, piety. Tomber, ss Jeter, dans la 
divotlon, to take to religion. Tableau de d., 
religious picture. Falre see divotions, to make 
one 8 devotions. 

d^vouement [devuma], s.m. I. Self-sacnfice ; 
devotion to duty. 2, Devotion, devotedness. 
Servtr qn avec d., to serv-e s.o. devotedly. Croyez, 
monsieur, d mon entier d , I am yours obediently, 
devouer [devwe], v.tr. l. To dedicate, conse- 
crate (s.o., 8th.) (d, to). 2. To devote, sacrifice 
(one’s energy to a cause, etc.). 

te devouer. I, To devote oneself, dedicate 
oneself. Se d. au tecours des pauvres, to devote 
oneself to the poor. 2, Se d. pour qn, to sacrifice 
oneself for s.o. 

ddvou4, a. Devoted, staunch, loyal (fnend, 
etc.). Votre tout divoui, yours faithfully ; (more 
intimately) yours sincerely, 
div^er Jdevwaje], v.tr. (jt divoie; Ja divolaral) 
I. To mislead ; to lead (s.o.) astray. 2. To give 
(s.o.) diarrhoea, [voie] 

ie divoyer, to go astray ; to stray (from the 
path of duty). 

devr-a, -ai, -as, etc. See devoir. 
diwatt6 fdewate], a. El: Wattless (current), 
deatirite fdekstente], s.f. Dexterity, skill {d, in), 
diabite [djabet], s.m. Med: Diabetes, 
d^b^tiquc [djabetik], a. x. Diabetic (subject), 
diable [djcubl], s.m. I. Devil. F: Fair* Is 
diabls, to be noisy, to romp. Fairs Is diabls k 
quatrs, to kick up a shindy. Tirsr Is diabls par 
la qusus, to be hard up. Du diabls si Js Is saisi 
hanged, blowed, if I know I Alias au diabls I go 
to bla^l Qua Is diabls I’aniportsl the devil 
take him I confound him I n dsmsurs au diabls, 
he lives miles away. Allsr au diabls vauvsrt, 
au diabls auvsrt, au diabls au vsit, to go a long 
way ; to disappear. C’eii au d. auvert, it's miles 
from anywhere. 0*Mt Is diabls pour lui fairs 
sntsndrs raison, it is the very deuce to make him 
see reason. Cs n'sst pas Is diabls, (i) it is not so 
very difficult; (ii) it is nothing to worry about. 
Ok d. est-il alUt where the devil has he gone ? 
Bruit do tous Iss diablss, devil of a din. A la 
diabls, anyhow ; in a harum-scarum sort of way. 
Pauvrs diabls I poor beggar I f/yirrm^d., a big, 
strapping, fellow. C'ett un bon d.,\e is not a bad 
fellow. Os diabls ds parapluis, lhat wretched 
umbrella. Qu^ diabls ds langus qus Pangiaisl 
English is a devilish langtugel a. D set trds 
diabls, he is full of fim, of mischief, n n'sst pas 
aussl diabls qu*il sst neir, he is not so black as he 
is painted. S.a. avocat x, BKAurd x, ooRPt i. 


[distbermie 


F: Devilish, 
Devilry, sorcery. 


I. Little devil; imp. 
Diabolical, fiendish. 


2. (a) (Two-wheeled) trolley ; (railway porter’s) 
^fTow. truck, ib) Toys: Diabls (k rsssort). 
Jack-in-the-box. (0 Ab ; Angler-fish, 
diablemeat [diabbmS], adv. 

au^lly (funny, difficult, etc.), 
diablerie [djabbn], s.f. i, A 
Mischievousness, fun. 
dlableiw[djables],x./. F: I. She-devil. 2. Una 
grands dlablssss ds paysanns, a great strapping 
peasant-woman 
diablotiii [djabbt?]. s.m. 

2. (Christmas) cracker 
diabolique [djabohk], a. 

adv. -ment. 
diacre [djskr], x.m. Ecc: Deacon, 
diacritique [diakntik, dja-], a. i. Ung: Dia- 
cntic(al) (sign). Stgne d., diacritic. 2. Afsrf; 
Chaiactenstic (symptom), 
uaddme [djadem], x.m. Diadem, 
magnostic [djagnosuk], x.m. Med: Diagnosis. 
diagnoatlquefdjagn38rik),a. Med: Diagnostic, 
diagnottiquer [djagnosuke], v.tr. Med: To 
diagnose. 

diagonal, -aux [djagonal, -o). i. o. Diagonal. 
2. s.f. Diagonals, diagonal (line). En diagonals, 
diagonally, adv. -ement. 

^agramme fdjagram), x.m. Diagram, 
dialectal, -aux [djakktal, -o], a. Dialectal, 
^alecte fdjalcktl, x.m. Dialect. 

^alogue fdjabgj, x.m. Dialogue, 
dialoguer [djaloge], v.i. To hold a dialogue ; to 
converse. 

diamant [djamo], x.m Diamond. D.depremiire 
eau, diamond of the first water. D. brut, rough 
diamond. Tls: D. de vitrier, glaxier's diamond, 
diamante [djamote], a. Set with diamonds, 
diradtral, -aux [djsmetral, -o], a. Diametrical. 
adv. -ement. 

diamitre rdjamttrl, x.m. Diameter. La roue a 
6o cm. de a., the wheel is 6o cm. in diameter, 
diane* [4j*n], X./. MU: Reveille. Battrs, sonnsr, 
la dians, to sound the reveille. Navy: Coup ds 
canon ds dians, moming-gun. 

Diane*. Pr.n.f. Diana. 

diratre [djaitr], int. A. fif Ut: (Softened form 
of diablb) Qus dlantrs disirsz-voust what the 
deuce do you want ? 

diantrement [djatramaj, adv. A. dr Lit;- 

DIABLBMINT. 

diapaaon [djapaxS], x.m. Afux; i. Diapason, 
pit^. 2. Tuning-fork. D. de houehe, pitch-pipe. 
2. Compass, range (of the voice), 
dtaphane r^afan], a. (a) Diaphanous; trans- 
lucent. (b)F: Transparent. 
diaphanMt^ [4iafaneite], s.f. Diaphaneity; 
translucence. 

diapfaragme Wafrsgm], x.m. I. Physiol: Dia- 
phiajpn, rmdnff. 2. Tckn: (a) Diaphragm, 
^vi<^ plate. Phot: Diaphragm stop (of lens). 
D. tru. ina-diaphragm. (b) Sound-W (of 
gramophone). Mesnbrane du d., diaphragm of me 
sound-box. 

diaiwti^ [diapoxitif), s.m., dinpodtlvc (dia- 
poxiu.'v), s.f. Phot: Traniqiarent posiave; 
transparency; lantem-slkle. 
dinp^r [djapre], v.ir. To variegate, motde, 
speckle. 

diapr^, a. Variegated, diapered. Telia 
J^prko, diaper. 

dinprore [dijapryur], s.f. Variegated appearance 
or pattern. 

diarriidg [diare], X./. Med: Dianiioea. 
d i n thg q m na [diatsmni], s.f. Med: Diathermy. 
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diathite [diate:z], t.f. Med • Diathesis, disposi- 
tion, tendency, predisposition (to disease), 
diatomic [diatome], I j Algae • Diatom 
diatomique [diatomik], <] Ch Diatomic, 
diatonique [djatomkl, <2. Mus Diatonic (scale) 
diatribe [djatnb], r./ Diatribe, 
dibasique |dibazik], a Ch Dibasic, bibasic 
dichotomic [dik^tomi], s f. Dichotomy, 
dicotyi^done [dikotiledon] Bot. l.<2 Dicotylt- 
donous Z. i f Duotylcdon 
dictagraphe [diktagnif], r.m. Dictagraph 
dictamc [diktam], 1 m 1. i?ot; Dittany 2. A 
Solace, comfort, balm 
dictateur [diktatorrrj, i m Dictator, 
dictatorial, -aux [diktatorjal, -o], a. Dicta- 
torial adv -ement. 
dictature [diktaty;rj. I / Dictatorship, 
dieter fdikte], v.tr. To dictate 

dict^e, s /. Dictation. £orire qch. sous la 
dioifts da qn, to write sth at, from, s o ’s dictation 
diction [diksjS], i / Diction, delivery. Profos- 
saur da diction, teat her of elocution 
dictionnaire [diksjDncr], i.m Dictionary', lexi- 
con. D. de g^ographie, gazetteer, 
dicton [dikt5j, I m Common saying, by-word , 
(wiae) saw , maxim 

didactique [didaktik] I. a. Didactic. 2 . sj 
Didactics, adv -ment, -ally, 
di^dre fdjerdr] Georti I. a Dihedral (angle). 
2 . s m. Dihedron 

di^lectrique [dielcktrik], a. & s.m. El. Di- 
•Icctric 

dieppois, -oise [djepwa, -wa:z], a & s. Geog 
(Native) of Dieppe. 

di^rise Idiercrz], s / (a) Diaeresis , division of 

one syllable into two (h) A - ir^ma. 
di^Se [djc:z], I m. Mus Sharp Fa d., F sharp 
di^Ser (djezej, v tr (je di^se; je dUserai) Mus 
To sharp, sharpen (note) 

di^te^ liijct], s J Diet, regimen D absolue, star- 
vation diet. Etre 4 U di4t«, to be (i) on a low, 
short, diet, (ii) on star\ation diet. 
diiteS J / Hist Pol- Diet 
di^t^ti^e Idjetctik]. Med: I. a. Dietetic. 
2 . s.f. Dietetics 

dieu, -ieux [djo], s m God I. Grands dlauxl 
hea\en8l Sa lair® un dieu de qn. to make a 
(little) god ot so 2. (rt) La votx de Lheu. the 
voice of God Un homme lout en Dieu, a \erv 
devout man. S’il plait 4 Dieu, God willing , 
D.V. Dieu meroil thank God I (6) F: Le bon 
Dieu, God S a n^TE i (r) F Dieu meroi! 
thank heaven I Pour Tamour de Dieu, for good- 
ness’ sake Dieu salt st j'at iravatlU, heaven 
knows 1 have worked hard enough ! C'est la 
maison du bon D , it is a very hospitable house 
Z^tnt.F. Mon DieuI grand Dieul dear me I 
bless me 1 Mon D , man D ' dear, dear ! Mon D 
out ! why, yes I Mon D. non ' well, no I Mon D. 
je n'en sats nen ' mdeed I don’t know I 
dlfiamant [diffamo], a. Slanderous, libellous 
diffamateur, -trice [diffamatorzr, -tns], s 
Slanderer, libeller 

diffamation [diffamasj5], s.f. Defamation, 
slander, libel. 

diffamatoire [diffamatwatr], a. Defamatory, 
slanderous, libellous 

diiTamer [diffame], t tr. To slander, libel 
difference [difEra:s],j / Difference. D de gouts. 
differences of taste. La d de A d B, mire A et B, 
de A et de B. the difference between A and B 
Quelled avec . . ' what a difference from . . .! 

Fairs la difT4renoe d’une chose aveo une autre, 
•ntrs une chose et une autre, to distinguish, 


discriminate, between two things. D. d'dge. dis- 
parity in years. A la difference de . . ., unlike 
. . , contrary to. . . . A la difI4renoe que . . ., 
with this difference that . . ., except that . . 
diffi&renciation [diferosjasjS], s f. Differentia- 
tion. 

diff^rencier fdiferasje], v.tr. To differentiate 
{de, from) Mth Es^esston non dtffirenaee, 
undifferentiated expression, 
diffi^rend [difcro], s m. Difference, dispute, dis- 
agreement {entre. betw een) Partager le diff4rend, 
to split the difference. Vider un difT4rend, to 
settle a difference 

diff6r|ent jdifero], fl Different Diffhentes per- 
sottnes Font vu, divers persons saw him. A 
dtfT4rentes reprises, at various times , off and on 

adv -emment. 

diiT^rentiel, -elle [difcrosjel] i. a Differen- 
tial (lalculus, gear, etc.), discriminating (duty', 
tariff) 2. s m Aut etc Differential 3. s.f. 
DifT4rentielle, Mth Differential, 
diffirer [difere], t' (je diff4re; je dHTirerai) 
1. V tr To defer, postpone (judgment), to put 
off, hold oxer (pa^ ment) D d.occ de, fane qch., 
to defer, put off, doing sth 2. vi To differ. 
Ih different entre eux par la taille, they differ from 
one another in height Jls diffhent de race et 
d'tdiome, they are different in race and speech 
D d'optnion, to differ in opinion 
difficile [difisil], Q I. Difficult. Raisonnement d. 
d suivre, argument that is difficult, hard, to follow, 
Ctrconstances diffxciles, trying circumstances. Les 
temps sont dtfficiles, times are hard. II m'est d. 
d'accepter, it is difficult for me to accept 2. F 
Difficult to get on with , hard to please. II est d. 
d vtvre, he is ditficult to ^ct on with II est d sur 
la nourriture, he is particular, faddy, about his 
food s Faire le diflloile, to be hard to please. 
St faites pus le d . don’t be squeamish about it. 
difficilement [difisilmo], adv. With difficulty 
difficult^ fdifikylte], s.f. Difficulty' Cela ne 
presente aucune d , there is no difficulty about it. 
FaJre, 41ever, des difllcult4s, to create obstacles, 
raise objections, make difficulties. Faxre des 
difficult^ pour accepter, to make difficulties about 
accepting Aiotr de la d d fane qch , to have 
difficulty in doing sth Susettvr des difficulth d qn, 
to put diffiLuliith in s o ’s way Avoir une ligire 
difllcult4 aveo qn, to ha\e a slight tiff with l.o. 
difformc [diform], a Deformed, misshapen, 
difformit^ fdifonnite]. s f Deformity 
diffracter Idifrakte], r tr Opt - To diffract, 
diffraction [difraksjS], J /. Opt: Diffraction, 
diffringent [difreyo], a. Opt. Diffracting, 
diffractive 

diffus fdify], a Diffused (light). Eclairs diffus, 
sheet-lightning F- if , diffuse, prolix, style, 
diffus^ment [difyzema], adv Diffusely, wordily, 
verbosely; in a long-wmded fashion, 
diffuser [difyze], v.tr. 1. To diffuse (light, heat, 
etc ). Lumiire diffus*®, flood-lighting. Z.W.Tel 
To broadcast (news, a speech, etc.), 
diffuscur [difyzoc.-r], s.m. I. l.C.E: Mixing 
cone, spray-cone 2. W.Tel. {a) (Of pers.) 
Broadcaster. (Ii) Cone loud-speaker, 
diffusion [dify'zj5], s f l. Diffusion (of light, 
heat, etc ), spread (of disease, etc.). 2. Broad- 
casting (of news, etc.). 3. Verbosity, wordiness, 
diffuseness 

dig^rer [diyerc], v.tr. (je dif*re; je dig*rerai) 
I. (fl) To digest (laws, etc.). (6) To digest, assimi- 
late (what one reads or learns). 2. (a) To digest 
(food). Jle ne dighre pas le pore, pork docs not 
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agree with me (i) F . To brook, atomach, put 
up with (insult, etc.), 
digestible fdi 3 estibl], a. Digestible 
digestif) -ive Idi 3 e 8 tif, -nv], a. Digestive Lc 
tube d , the alimentary canal 
digestion [di3e8tj5J, sf Digestion F Vn 
affront de dure d , an insult dilbcult to swallow, 
to stomach. S.a visite i 

digital) -aux [di 3 ital, -o]. I. a. Digital (nerve, 
etc.). Empreinte digiUla, finger-pnnt. 2. s f 
DigiUla. Bot Digitalis. D. pourpree, foxglove 
digitaline [di 3 italin],r./. Ch: Pharm. Digitalis, 
digitalin. 

digne [dip], a I. (a) Deserving, worthy (de, of) 
Z) d'iloges, praisewonhy. D de remarque, notc- 
W'orthy. D de pttii, pitiable Ltrre d d'hre lu, 
book worth reading. F . Cast bian digna da lui, 
that’s just like him (b) F. Un digna homma, 
a worthy man. 2. Dignified, adv. -ment. 
dignitaire fdipitcirj, s m Dignitary 
di^it^ [dipite], s f 1. Dignity Atr, ton, de d , 
dignified air, tone. La d d un sujet, the serious- 
ness. importance, of a subject 2. High position , 
dignity. D de chancelter, dignity of chancellor 
S'^lever aux dtgntUs, to rise to high rank 
digression [digresjo], f / Digression Faire una 
digrassion ; sa pardra, se lanoar, dans una 
digrasaion, to digress , to wander from the point 
digue [dig], if. (n) Dike, dam, embankment 
(of waterway, etc.) (b) Breakwater or pier (of 
stone) , sea-wall , jetty Opposar una digua aux 
asux, k la col^re, to stem the waters, anger, 
dilapidation (dilapidasjS], tf I. Wasting, 
squandering (of fortune, etc ) 2. Peculation 
dilapider [dil^ide], v tr l. To waste, squander 
(fortune). 2. To misappropriate (funds) 
dilatable [dilatabl], a Dilatable 
dilatation [dilatasjo], s.f (a) Dil8(ta)tion, 
expansion D. dergoi, expansion of gases Const 
Joint a dilatation Ubre, expansion joint (b) Dis- 
tension (of stomach) 

dilater [dilate], D.fr. (<j) To dilate, expand. (f>)To 
distend (the stomach). 

se dilater. (o) To dilate, swell, expand 
(b) To become distended, 
dilemme [dilem], s.m. Log Dilemma Let 
termes d’un dilemme, the horns of a dilemma 
dilettante [dilettait], s.m. Dilettante, amateur 
dilettantisme [dilcttatiam],5 m. Dilettantism 
diligence [dili 3 a; 8 ], r.f. l. (a) Diligence, indus- 
try, application, (b) Haste, dispatch. En toute 
diligence, with all possible dispatch Faire dili- 
genoe, to hurry, to make haste, 2. (Stage-)coach 
dlliglent [dili 3 a], n. Diligent, industrious , busy 
(bee) , assiduous (care), adv. -emment. 
diluer [dilqe], v.tr. To dilute (de, with), to 
water down (dnnk, etc.). Fin ■ D. le capital, to 
water the stock 

dilution [dilysjo], $ f. Dilution ; watenng down 
diluvial) -aux [dilyvjal, -o], diluvien, 
-ienne [dilyvjc, -jen], a. I. Diluvian (fossils) , 
diluvial (deposit). 2. F • Torrential (ram). 
dimanche[dima:S],r.m. Sunday D. des Rameaux, 
Palm Sunday. Observer le d., to keep the sabbath. 
Venex me votr d., come and see me on Sunday, 
n vient le dimanohe, he comes on Sundays. 
Habits du dimanohe, one’s Sunday best, 
dime [di:m],i / Tithe 
dimension [dunosjS], s f. Dimension, sire. 
Giomdtne d deux, a trots, dimensions, two-, three- 
dimensional geometry Prendre let dimeoaiont 
de Qoh., to take the measurement of sth. Mettre 
4 dimeiieion(a)) to sue (a hole, etc.). 


diminuer [dimmqe] i. vtr To lessen, to 
diminish, reduce , to shorten Cela vous dtmtnue- 
ratt aux yeux du public, it would lower vou in the 
e 3 es of the public D le son, to reduce the 
volume of sound 2. v t. To diminish, lessen, 
grow less , (of fever) to abate . (of attendance, 
profits) to fall off , (of prices) to fall , (of cold) to 
relax D de tntesse, to slow down Let t^s 
dtrmnuent, the days are drawing in. Nau D de 
totle, to shorten sail (Of water) D de profondeur, 
de fond, to shoal 

diminutif) -ive [dimmytif, -i:v], a W i m. 
Diminutive 

diminution [dimmysjS],!./. Diminution, lessen- 
ing, reduction, decrease, lowering (of price, 
etc ) , abatement (of fever, etc ) , curtailing, 
rutting down (of expenses) . slackening (of speed) 
Fatre une d d une robe, (i) to shorten, (n) to take 
in. a dress 

dinanderie [dinadn],x /. Coppersmith's work, 
dinandier [dmadje], s m. Coppersmith 
dinde [dc:dl, .T f l. Turkey-hen. Cu Turkey. 

2 . F Dull or stupid woman 
dindon jdcd’i), 5 m i. Turkey-cock. 2.F- film 
lc dindon dc la farce, to be fooled, duped , to have 
to pay the piper 

dindonneau [drdDno], s.m Young turkey, 
diner [dine] 1 v t To dine , to have dinner. 
D en tulle, to dine out Prov Qul dort dine, 
(i) he who sleeps forgets his hunger , (ii) no work 
no dinner Diner sur rherbe, to picnic 

II dlnef) 5 m Dinner, dinner-party. Fair* 
SOD diner de, F aveo, qoh., to dine off, (up)on, 
sth Diner sur Therbe, picnic 
dinette [dmet], s f I. Dolls’ dinner-party. 

2. Dinette sur Therbe, picnic 
dlneuf) -euse [dmcc.r, -eiz], s Diner 
dingue [drg], a P Cracked, daft, off his nut. 
dioc^ain [djoseze], 0 (Sf s.m. Ecc: Diocesan, 
diocese [djoaeiz], I m Ecc: Diocese 
DIogine [dj33cn] Prn.m. Gr.Hisf Diogenes, 
dion^e [djonc], s f Bot- Venus’s fly-trap, 
dioptrie (diDptn],j/. Opt: (Unit of refractive 
power) Diopter 

diphas^ [difaze],a. El.E- Two-phaae (aystem). 
diphtirie [diften],r /. Med- Di^thcria. 
diphtongue [diftS-.g], s f. Lmg - Diphthong, 
diplomate [dipLimat], s.m Diplomatist 
diplomatic [dipbmasi], I /. I. Diplomacy. F: 
User de d., to use Uct, discretion. 2. Entrer dam 
la d , to enter the diplomatic service, 
diplomatique [dipbmatik], a. Diplomatic 
(service, F- answer), adv -ment, -ally, 
dipldme [diploim], s.m. Diploma, 
dipidmer [diplome], To grant a diploma to 
(so). Institutrice dtpldmie, certificated teacher, 
dipsomane [dipsoman], a. (S t. Dipsomaniac, 
dipsomanie [dipsomani], X./ Dipaomania. 
diptire [dipterr]. Ent. I. a. Dipterous. 2, s.m. 

p/. Les dipt4res, the diptera. 
diptyque [dipuk], s.m. Diptych, 
dire [di:r] 1. v.tr. (pr p disant; p.p dit; pr.tnd. 
je dia, n. diaons, vous dites, ils disent; p.h. Je 
dis; fu. Je dirai) X. To say, tell, (a) D. qch. d <m, 
to tell s.o sth. ; to say sth. to i.o. Vous ne men 
avex jamais nen dit, you never mentioned it, 
Etwoyer d d qn que . . ., to send word to s.o. 
that. . . . Ce disant .... with these words 
.... D. du mal de qn, to speak ill of s.o. Qu’an 
dira-t-OD? what will people say? F: what will 
Mrs Grundy say? S.a. qu’bn-diha-t-on. Jl n*y a 
nen d d. d sa conduste, no fault can be found with 
hia behaviour. D. un secret, to tell a secret. D. ce 
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M'on penie, to $peik one’s mind. Quand je vous flat denial. Gram: Complement direct, direct 
U ditais! je vous I'avats bten dtt! didn’t 1 tell object. Rail: Train direct, through train, 
you 10? Dire bonjour, adieu, i qn, to bid s.o directement [direktamcij.adt;. Directly, straight, 
good day, farewell. Comma dit Tautre; oomme Se dinger d. au nord, to go due north, 
on dit, as the saying goes. Comment est^ce que directeur, -trice [direktoe:r, -tns]. I. r. Direc- 
ctr/o irdi/ eft what 18 the French for that ^ tor, directress ; manager, manageress ; head (of 

Cela ne se dtt pas, that is not said. Qu’est-ce qut industnal concern, etc.) ; head-master, head- 

m« dit ^e vous payerez? how do I know whether mistress (of school); principal (of school); 

you will pay? F: A qul le dltes-vous? don’t I governor (of reformatory) ; governor, warden (of 

know it? Dltes toujoursi goonl say it 1 D.que prison); editor (of paper); leader (of under- 

oui, to say yes. Je vous dis (me non, I tell you, no. taking), D. g^rant, managing director. Direotaur 

Js ns sais comment dire, 1 don’t know how to g^ntral des postes, tilAgraphes, et tiUphones, 

put It. Je me disais que tout dtait fint, I thought Postmaster General. 2. a Directing, managing, 

all was over. Que dites-vous de ce tableau? what controlling (force, etc.); guiding (principle), 

do you think of this picture? A vral dire . . Roue directrioe, (i) .- steering- wheel ; (li)Cy.* 

to tell the truth. . . . Pour ne pas dire . . front wheel. 

not to say. . . . Pour tout dire . . ., in a word directif, -ive [direktif, -i:v]. I. a. Directing, 

.... C’est tout dire, 1 need say no more. Tout guiding (rule, etc.). 2. r./.p/. Directives, rules of 

est dit, that is an end to the matter. Tout n’est conduct ; broad lines (laid down) ; main lines, 

pas dit, we haven’t heard the last of it. Pour general lines (of a policy). 

ainsi dire, so to speak. Comma qui dirait . . ., direction fdireksjS], j./. i, (a) Guidance, direc- 

as you might say. . . . A ce qu'tl dit, according tion ; conduct (of undertaking); management, 

to him. Vous Tavex dit, quite so ; exactly. Ainsi contiol (of business house, etc.) , directorate (of 

dit, ainsi fait, no sooner said than done. Cela va railways, etc.) ; editorship (of newspaper) ; head- 

sans dire, that goes without saying Tenez-vous mastership (of school) ; leadership (of a party). 

cela pour dit, don't let me have to tell you that (b) Board of directors. 2. Direction, driving, 

again. Alors e’est dit, well then, that’s settled, guiding (of engine, etc.). Aut- Nau: Steenng. 

decided. On dit que . . ., the story goes 3, Direction, course. Nau : Bearing. Quelle d. 

that. . . . On dirait que . . ., one would think ont-ilspnse? which way did they go? Train d de 

that. ... On dirait qu'il va pleuvotr, it looks Bordeaux, train for Bordeaux. Impnmer une d. d 

like rain. On aurait dit que .... it seemed as Toptmon, to shape the course of opinion. 4. pi. 

though. ... n n’y a pas & dire, there is no Directions, instructions. 

denying It. Dift iono, en voild assez ! look here, Dircctoire (le) [lodircktwair], s.m. Fr.Hist: 

I say, that’s enough I Et dire qu’il n’a que vingt The Directory (1795-9). 

ansi and to think that he is only twenty 1 S.a. directorat [direktora], s.m. (a) Directorate; 

BNVOVER, PARLBR I. (i) Fred. Un le dit mort, directorship, (b) Managership. 

he is reported (to be) dead, (c) Faire dire qch. dirigeable [dinsabl]. i. a. Dirigible. W.Tel: 

k qn, to send word of sth. to s o. 11 ne se ie fit Antenne d., directional aerial. 2. f.m. Aer: Diri- 

pas dire deux fols, he didn’t wait to be told tw’ice. gible (balloon) ; airship. 

(d) Faire dire qoh. 4 qn, to make s o. say or tell dirigeant [dm 30], a. Directing, guiding (power, 

sth. (c) Faire dire qoh. par qn, to send word of principle, etc.). Classes dirigeantes, ruling classes, 

sth. through 8.0. 2. (fl) Dire 4 qn de faire qoh., dlriger [diri3e], v.tr. (Je dirireal(s); n. dlrigeons) 
to tell, order, s.o, to do sth; to bid s o. do sth. i. To direct, control, manage; F: to run 
Fattes ce qu on vous dit, do as you are bidden, as (business, etc.) , to conduct (orchestra) ; to edit 

vou are told. (6) Dire que -f sub. Dites qu on (newspaper) ; to superintend, conduct (proceed- 

le fosse entrer, bid them show him in. II mgs). Mai diriger une entreprise, to misdirect, 

mmit dst quon le rh>etlldt d six heures, he had mismanage, an undertaking. 2. (a) To direct, 

given orders to be awakened at six o’clock. guide, lead, to drive (horse, car); to steer, 

3. Din des v^, to recite poetry. D. son chapelet, navigate (ship). Efforts mal dmgis, misguided, 

to tell one s beads. 4. (a) To express, betoken. misdirected, efforts (6) Diriger ses pas vers . . 

Horloge qm dst I heure, clock that tells the time. m bend, direct, one’s steps towards. . . . D des 

Gala en dit beauooup sur son courage, it speaks accusations contre qn, to level, aim, accusations at 

volumes for his courage. Ce nom ne me dit rien, b,o. (c) To aim (rifle) (mr, at) ; to tram (gun) 

the name conveys, means, nothing to me. Cela on); to level, pomt (telescope) {sur, at) , to 

ne me diMit nen de bon, I didn t like the look of IT. bring (telescope) to bear {sur, on). W.Tel: 

{b) Cette musique ne me dit rien, I don’t care for Onde dlrlgie, directional wave. Emission aux 

this music. Son offre ne me dit nen, I don’t fancy ondes dlrigbes, beam transmission, 
his offer. 5.(a) VouIolrdlre,tomean. Quevoulez- ge dirigcr. I. {a) Se d. vers un endroit, to 
vous d. par Id? what do you mean by that? make, wend, one’s way towards a place. Le vats- 

(0) Qu'eat-oe 4 dire? what does this mean ? Est- ^gau se dirigea vers le port, the vessel steered, 

oe 4 dire que . . .? do you mean to imply that headed, for the harbour, (b) Se d. vers qn, to go 

. . .? Ce n’eat pas 4 dire que + sub., it does up to s.o. 2. (Of river, etc.)iSe d. du nordau sud, 

not follow that. ... to run north and south. 

II. dire, s.m. Statement, assertion. Je revtens dls, -ais, -ant, -c, -one, etc. See dirb. 
d mon d., I reaffirm what I said before. Selon dire discemable [discmabl], a. Discernible, visible 
d’expert, according to expert opinion. Selon son discemement [disemoma], s.m. I. Perception, 
dire . . according to him . . . ; by his own distinguishing ; discnmination. 2. Discernment, 
account. . . . judgment ; (age of) understanding. 

dit. I. a. {a) Settled, fixed. Prendre qoh. pour discemcr [discme], v.tr. To discern, distinguish 
dit, to take sth. for granted. A Vheure di/e, at (sth.). D.qcA.deqcb., to discriminate between sth. 
the appointed time, (b) (So-)called. La tone dite and sth. D. le bien du mal, to tell right from wrong. 
temphie, the so-called temperate zone. 2. s.m. disciple [disipl], s.m. Disciple, follower. 

Maxim, saying. disciplinaire [disiplinetr]. I. a. Disciplinary 

direct [dirckt], a. Direct, straight. Dementi d., (punishment, etc.). 2. s.in. Disciplinarian. 
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[dispenser 


discipline [disiphn], s.f. I, Scourge (for self- 
flagellation). 2 . Discipline, Garder la d., to 
maintain discipline, order, // nr sail pas matntentr 
la d., he cannot keep discipline ; he is no discipli- 
narian. (Fr. army) Compagniss de djsoiplins, 
disciplinary companies. 

discipliner [disiplme], v.tr. To discipline 
(school) ; to bring (troops, etc.) under control, 
under discipline. 

discontinu [diskotmy], a. Discontinuous, 
discontinuation [diskotmqasjS], s.f. Discon- 
tinuance. 

discontinuer [diskStinqc], v.tr. & t To dis- 
continue. 

discontinuity [diskotmqite], j./. Disi ontmuity 
disconvenance fdiskovnoisl, j./. I. I nsiutable- 
ness. 2 . Dispanty, dissimilanty ; incongruity 
disconvenir [diskSvniirl, v.t. (Conj hke venir 
A ux. avoir) 1 , D. d qn, a qch., to be unsuited to, i 
unsuitable for, s.o., sth. 2 . D. de qch , not to agree 
with (a statement). On n« peut pas en disconvenir, 
there is no gainsaying it Je r'en disconvtens pas, I 
don’t deny it 

discordance [diskordois], s.f. Discordance, dis- 
sonance (of sounds) ; clashing (of colours) , 
difference (of opinions) ; disagreement (of evi- 
dence, etc,). 

discordant [diskordS], a Discordant, inharmo- 
nious (sound) ; grating, jarring (noise) ; clashing 
(colours) ; conflicting (opinions, etc.), 
discorde [diskord], s.f. Di.scord, dissension, 
strife. Semer la dlsoorde, to make trouble, 
discoureur, -euse [diskuroc:r, -ezz], X. (Great) 
talker; speechifier, 

discourir [diskunrrj, v.i. (Conj. like courir) 
To discourse ; to air one’s opinions (sur, on) , 
F: to speechify. 

discours [diskurr], s.m. I. Talk. pi. Disoours #n 
I’alr, idle talk. 2. Discourse, dissertation 
3. Speech, oration, address. Prononoer, laire, 
un disoours, to make, deliver, a speech. 4* 
tion, language. Gram: Parties du disoours, parts 
of speech. D. indirect, reported speech, 
discourtois [diakurtwa], a Discourteous, 
discrydit [diskredi],x.m. Discredit; disrepute, 
discryditer [diskredite], v.tr To disparage, run 
down (s.o., 8.0. 's work); to throw discredit on 
(statement ; to bring discredit on (s.o.’s autho- 
rity, on a firm, etc ). 

discriety -ite [diskre, -etj, a. I. (a) Discreet, 
cautious, Disoret comma la tombs, silent as the 
tomb, ip) Quiet, unobtrusive; sober, quiet 
(dress) ; modest (request, etc.). 2 . Mth : Discrete, 
discontinuous (quantity), aav. -ytement. 
discrytion [diskresJS], s.f. Discretion. 1 . Pru- 
dence, circumspection. Age da dlsor*tlon, age, 
years, of discretion. 2. fitra A la dlsor*tion da qn, 
to be (i) at s.o.’s disposal, (ii) at a o s niercy 
A diaorAtion, at discretion. Se rendre a d., to 
surrender uncondiuonally. 
diiculpadon [diskylpasjS], s.f. Exculpation, 
exoneration. 

ditculpcr [diskylpe], v.tr. To exculpate, exoner- 
ate (de, from). 

8 € dlfCulpCTy to exculpate oneself (de, from) ; 
to clear oneself (de, of) 

ditcursify -ive [diskyrsif, -i:v], a Discursive, 
discussion (diskysjsj, s.f. Discussion, debate. 
La question en discussion, the question under dis- 
cussion, at issue. Sans d. possible, indisputably. 
Entrar an discussion avaa qn, to enter mto an 
argument with s.o. 

discutable [diskyubl], a. Debatable, arguable, 
disratcr [dxskyte], o.tr. (a) To discuss, debata. 


Discutons la chose, let us talk the matter over ; let 
us talk It over Abs. D avec qn sur qch., to arg.ue 
with s o. about sth. S.a aiouillb i. (b) To ques- 
tion, dispute. D. un droit, to call a nght into 
question. 

disert [dizctr], a. Eloquent, fluent (orator), 
disette |dizet], s.f. Scarcity, dearth. D. d*eau, 
drought. La guerre am^ne la d. , war brings famine 
in Its train. 

diseufy -euse [dirceir, -o:z], x. (a) Monologuist ; 
reciter D de chansonnettes, entertainer , humor- 
ist ( 5 ) Dlsausa da bonna avantura, fortune-teller 
(c) Baau diieur, fine talker, [dirf] 
disgrace fdirgrors], x / Disfavour, disgrace, 
disgracler [dizgrasje], ti.fr. To dismiss (s.o.) 
from favour. 

disgracidy a Out of favour, x. Les dtsgraciis 
de la fortune, the unlucky, the unfortunate. 
disgracieuIXy -euse [dizgrasjo, -o:z], a I. Un- 
couth, awkward, ungraceful. 2. Ungracious 
(answer), adv. -sement. 
disjoindre fdizjwEidr, disj, v.tr. (Coxy, like 
joindre) To disjoin, sever, disjoint. 

se disfoindre, to coma apart, 
disjoncteur (dizjSktceir), s.m. El.E: (a) Circuit- 
breaker, cut-out, switch. Bouton d., disconnecting 
key (b) l^nderload release, 
disionctify -ive [dizwkuf, -i:v), a. Disjunctive, 
dislocation [disbkasjS], s.f. I. Dislocation ; tak- 
ing down (of machine, etc.); dismemberment 
(of empire). 2 . Geol • Fault, 
disloquer [disbke], v.tr. To dislocate; to put 
(limb) out of joint ; to put (machine) out of order ; 
to dismember (state). 

se disloquefy to break up. 
disparaftre [disparE:tr],t».i. (Conj like paraittib. 
K\xx. avoir or itre) To disappear. X, To vanish. 
D. aux yeux de m, to vanish before s.o’s eyes. 
La cote disparut ae VhoriMon, the coast faded from 
the horizon Ces vteux amis ont, sont, disparu(t), 
these old friends have passed away. Fair* dls- 
paraltre qn, qch., (i) to make away with s.o,, 
sth ; to remove (stain, etc.), to smooth out 
(crease); (11) to put s 0., sth., out of sight. Cette 
mode disparait, this fashion is going out, 2. La 
muraille disparatt sous le Iterre, the wall is hidden 
under the ivy. 

disparUy a. I. Mil: Missing. 2. Extinct 
(race, etc.). 

disparate [disparat]. i. a. (a) Dissimilar. 
(b) Ill-matched, ill-assorted; jarring. Couleurs 
disparates, clashing colours. 2. s.f. (a) Disparity. 
(b) Incongruity. 

disparitiOD [dispansjS], s.f. I. Disappearing, 
vanishing. 2 , Disappearance, 
dispeodieuxy -euse [dispodjo, -0:2], a. Expen- 
sive, costly. 

dispensaire [dispascir], s.m. (Public) dispen- 
sary ; out-patienu’ department ; welfare centre, 
dispensation rdispasaajS], 1./. I. Dispensation; 
distribution (of favours, etc.). 2. Pharm: Dis- 
pensing. 

dispense [dispors], s.f. i. (a) Exemption (from 
military service) ; waiving (of age limit), (b) Ecc : 
Dispensation. 2. Certificate of exemption. D. de 
bans, marriage licence. 

disposer [dispose], 1 , D. qn de qch., de 

fatre qch., to dispense, exempt, excuse, s.o. from 
sth., from doing sth. D. qn d'une tdche, to excuse 
s.o. from, to let s.o. off, a task. D- qn du service 
mihtaire, to exempt s.o. from military service, 
2. (a) To dispense, mete out, distribute (charity, 
etc.) ; to administer (the sacraments), (b) Pharm : 
To dispense, make up (medicine). 



disperser] 


198 


[dissimuler 


out of proportion (d, with) 


nnlf^lf^***®”**?** to excuse | portionate (d, to) 

oneself from sth. ; to get out of doing sth adv -ment 

w diEOwLr t'V -euse [d.spytaj«:r. -oiz] a 

p'spersion. dis- dispute [dispyt], r / i. A Debate, dispute 


persal ; rout (of army), spread, scattering (ot 
shot). 2. Scattering (of light). El. Leakage 
dUpouibllit^ fdispanibilite], s.f 1. Availability 
u *5*^*’ ^®P*t3l. etc.). Avoir la d. de Qch., to have 
the disposal of sth. Mil' fitra an disponibiliti, 
to be unattached, on half-pa V 2. pi (ci) Available 
time or means (b) Available funds ; liquid assets 
dUponible Idispombl], a Available; at (s o ’s) 
disposal. ActiJ d , i.m. la disponibla, available 
awets; Imuid assets. Officier d, unattached 
ofheer ; half-pay officer 

dispOB [dispo], a.m (a) Fit, well, in good form 
S.a. FHAis* I (b) Rspnt d., fresh, alert, mind 
disposer Idispoze] I. o tr. {a) To dispose, set 
out, arrange; to lay out (garden) L’homma 
propose at Oiau disposa, man proposes but (iod 
disposes (b) D. gn d qch , d faire qch , to dispose, 
incline, s o to sth , to do sth. 2. v tnd tr (a) D de 
flcA., to dispose of sth , to have sth at one’s 
disposal. Droit des peuples de d d’eu.x-mSmes. right 
of peoples to self-determination Dnposez de mot, 
I am at your service. Les movens don! w dispose, 
the means at my disposal (b) D. de ses birtts en 
favew de qn, to make over one’s propertv to s o. 
3. (Of law, act) To provide, enjoin (qm , that) 

•• disposer d fatre qch., to make ready to 
do sth. Se d au sommexl, d dormtr, to compose 
oneself to sleep. 

dispose, a. I. Disposed. £tre bten, mal, d , 
to be in a good, bad, humour. £tre hten d pour, 
^vers, qn, to be well disposed towards s o. f'tn . 
te tentir, d. d fatre qch , to feel disposed, in the 
^ ^ pardonner, I am 
fully prepared to forgive. 2. Eire d. au rhuma- 
jume, to have a predisposition to rheumatism 
uispositil [dispozitif J, j.m. Apparatus, dcn'ice, 
contrivance, appliance. D. de commande. liriv- 
ing-gear, controlling-gear. D. de sureti, safety 
device ; locking device. 

dlipositlon [diapozi8j51, *./, Disposition i. Ar- 
rangement, ordering (of house, etc.) , laving out. 
Uy-out (of garden, etc.). D. du terrain, he of the 
land. 2. (a) State (of mind, body) , frame of 
mind. £tre an bonna disposition pour faire qoh., 
f® ^^•“post'd, inclined, in the humour, to do sth. 
(b) Predisposition ; tendency (to malady, etc ) 
yfroir une d. d s'enrhumer, to be liable to catch 
TOld. ^c) Natural aptitude ; aptness (for sth ). 
^tpositions naturelles pour la mustque, natural 
bent for music. Avoir des dispositions pour la 
petnture, to have a turn for painting ; F to be 
cut out for an artist. Enfant qta a des dispositions, 
mturally gift^ child. 3, pi. {a) Arrangements 
Prendre des dispositions pour faire qch . to prepare, 
arnuige, for doing sth Prendre touUs dispositions 
smiles, to take ^afl useful steps, (h) Provisions, 


to wae an useiul steps, (b) Provisions, 
dis^tions (of will, law, trean ) . clauses (of 
^ u 1-* ^voir la libre d de son bten, 

to be free to dispose of one’s property. Libra 
dlqiosition da soi-mima, self-determination 
Fonds k ma diqiositlon, funds at my disposal. 
Mattra qoh. k la dlsiiosltion da qn, to place sth 
at s.e.’s disposal. 

disproportion [dispoporsjS], s.f. Dispropor- 
tion, want of proportion. 

ditproportioillie [dispfoporqpne], a, Dispro- 


Sujet an dispute, subject under discussion. 
2. Altercation, quarrel Cheroher dispute k qn, 
to pick a quarrel with s.o 

disputer [dispytcj, v tr (Sf i I. A: Disputer 
qch., de qch., sur qch., to dispute, argue, about 
sth , to discuss sth 2. Disputer qch , de qch , 
to dispute, contest, sth. D le terrain, to dispute 
eveiy inch of ground D. qch d qn, to contend 
with so tor sth. Deux chiens qui se disputent un os, 
two dogs hgliting over a bone. D un match, to 
play a match D. une course sur 1600 metres, to 
run a race over a mile. 3. v.i. To quarrel 
wrangle. 

se disputer^ to quarrel, wrangle, argue (pour 
over, about). 

disputeur, -euse [dispytte:r. -O.zl l. a Con- 
tentious. quarrelsome 2. j V\ rangier, arguer 

disqualification [diskahfikdsjo], 5/. Ep Dis- 
qualification (of horse, boxer, etc.) 

Qiscju&lificr [diskahfje] , Sp * To disqualify, 
disque [disk], s.m i, Gr Ant Discus 2. (a) 
Disk, disc (of moon, etc.) {b) D d'embrayage, 
clutch-plate. D. d'excentrique, eccentric-sheave 
D de phonographe, gramophone record, (c) Rail • 
(Disk-)signal, D d distaticty distance signal. 
Siffler au disque, (1) to whistle for the road, 
(11) F- t() endeavour to obtain a favour from s.o 
disquisition [diskizisjoj, s f Disquisition 
disrupteur Idisrvptoeir], s.m. ElE. (.Spark-) 
interrupter; break. 

dissection (disEks).^], s f Dissection, 
dissemblable [dis(8)ublabl], a Dissimilar (d, 
w, to) , different (from) , unlike, 
dissemblance fdis(s)abla:8j, s.f. Dissimilarity 
(entre, between) , unlikeness 
dissemination [dis(s)emina8j5], s.f Scattering 
(of seeds), spreading (ot germs, ideas, etc.): 
dissemination 

disseminer [dis(s)emine]. tJ./r To scatter (seeds, 
etc.) , to spread, disseminate (germs, ideas, etc.) 
dissension (dis(slQsj.=i], S f. Dissension, discord 
dissentiment (dis(s)atima], s.m. Disagreement, 
dissent. 

dissequer [dis(8)eke], v.tr. (Je diis4que; Je diss«- 
quarai) To dissect. 

d^SM^ateur [disertatorir], s.m. Dissertator 
F: Grand d., great talker, great speechifier. 
dissertation [disertasjS], * / (a) Dissertation 
(jwr, (up)on) (/)) Sch : D. fran^aise, French 
essay ; exercise in composition 
deserter [discrte], u.i. D sur un sujet, to diMcrt, 
F to hold forth, (up)on a subject, 
dissidence [di8(s)ida:8j, J./. Dissidcnce, schism ; 

dissent. , 

dissident fdis(8)ida]. i. a. Dissident, dissen- 
tient; disaffected (tribe, etc.). 2. 1. (a) Dissen- 
riem. (6) Ecc : Dissenter, nonconformist. 
dUs^laire fdis(s)imile:r], a. Dissimilar, unlike 
disstoulateur, -trice [di8(8)imylataE:r, -tns], 
s. Dissimulator, dissembler, 
dissimulation [dis(8)imylasj5], j./ I. Dissimu- 
lation; deceit. User de dissimulation, to dis- 
semble 2. Concealment (of the truth), 
dissimuler [dis(s)imyle], v.tr. To dissemble, 
diisimulate, conceal (feelings) ; to conceal 
(trench) : to cover up (fault). Ahs. To dis- 
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semble. D. qch. d qn, to hide sth , keep sth 
back, from s.o. II n'y a pas d se d que . . . 
there la no blinking the fact that. . 

se ditsimuler demere les rtdeaux, to hide, 
skulk, behind the curtains 

dissimul^, a. I. Dissimulating, secretive 
2. Latent (electricity). 

dissipateur, -trice [disipatoeir, -tna] l. s 
spendthrift, squanderer. 2. a. Wasteful (adminis- 
tration). 

dissipation [disipasjS], s.f. I. (a) Dissipation, 
dispersion (or clouds, etc.) (i) Dissipation, wast- 
ing (of time, etc.) ; squandering (of fortune) 
2. (a) Dissipation, dissolute living, (b) Frivolous 
conduct (in school, etc.) ; fooling , inattention 
dissiper [disipc], v.tr. I. (a) To dissipate, dis- 
perse, scatter, dispel (clouds, etc.), to clear up 
(misunderstanding) , to dispel (fears) (b) To 
dissipate, waste (fortune, ume) , to squander 
(money). 2. To divert; to occupy the spare 
time of (a.o ). Cer p^ttts travaux me dtsstpent, 
these little jobs come as a relaxation 

SC dissiper. i. (Of suspicions, etc.) To 
vanish, disappear, (of fog) to lift, clear, (of 
storm) to blow over. 2. (a) To amuse oneself, 
seek relaxation (b) To fall into dissipated ways 
(f) To be frivolous, inattentive (in school, etc.) 

dissipd, a. (a) Dissipated ; gay (life) 
(6) Sch : Inattentive 

dissociation [dis(s)Dsjaaj3], sj. Ch: Dissocia- 
tion. 

dissocier [dis(8)osjc], r tr. Ch: To dissociate 
dissolu [dis(8)oly],u. Dissolute, loose, profligate 
dissolution [di8(8)3lysj3], J./. I. Disintegration, 
dissolution (of body, etc.). 2. (a) Dissolving (of 
substance in liquid), (b) Solution. Z). de caout- 
chouc, rubber solution (for tyres). 3. Dissolution 
(of parliament, marriage) , breaking up (of 
meeting) 4. Dissoluteness, profligacy. 
dissolv-antS -ez, -ons, etc. See dis.soudre. 
dissolvant* (di8(8)Dlva], a. s.m. (Di8)8olvcnt. 
dissonance [dissonciis], t.f. I. Dissonance. 
2. Mus Discord 

dissonant [dissonu], a Dissonant, discordant 
dissoudre [dis(s)udr], v.tr. (pr.p. dissolvant; 
p p. dissous, /. dissoute ; pr.tnd. Je dissous, 11 
dlssout, n. dissolvons : p.d je dissolvais ; p h (Sf 
p.sub are lacking ; fu. J« dlsaoudrai) To dissolve. 

1. To melt (substance) in a liquid. 2. (a) To 
disintegrate, decompose ; to disperse (tumour). 
(b) To dissolve (parliament, partnership, etc.). 

se dissoudre. l,Sed. dans I'eau, to dissolve, 
melt, in water. Faire dissoudrf une substance, 
to dissolve, melt, a substance. 2. (Of assembly) 
To break up. 

dissuader [di8(8)qade], v.tr. D. qn de qch. de 
fatre (^h., to dissuade s.o. from sth., from doing 
sth. D. qn de parttr, to persuade s.o. not to go. 
dissyllabe [disil(])ab]. l.a. Di(8)8yllabic (word) 

2. s.m. Di(s)syllable. 

dissyllabique [di8il(l)abik], a. Di(s)8yllabic. 
distance [distars], s f. Distance. On ne voyait 
rien d cette d., one could see nothing from that 
distance. Sulvre qn S distance, to follow s.o. at 
a distance La viUe est k deux lieues de distance, 
the town is five miles distant, five milei away. 
A quelle d. sommes-nous de la vtlle? how far are 
we from the town ? A cowrie d. , within easy reach 
(de, of). De dlsunoe en disUnoe, at intervals. 
Tenir qn S distance, to keep s.o. at a distance. 
Mec.E: Commande d d., remote control. S.a. 
OBSERVER. Opt: D. focaie, focal length. Artil: 
*U : A petite d., d foible d., at short range. Nau : 
D. parcourue, day’s run. 


distanejer [distase], v tr. (Je dlstan«al(s) ; n. dis> 
tanconi) Rac . etc I. To outdistance, outrun, 
outstrip. Nau To outsail Se lalsaer dlatanoer, 
to drop away ; to fall behind 2. To disqualify 
(winner), s.m -cment. 

distant [distaj, a. 1 , Distant. 2. F: Stand- 
ortish, aloof 

distendre [distaidr], t* tr. 1 . To distend (sto- 
mach, etc); to over-inflate (balloon). 2* To 
overstretch, strain (muscle) 
distension [distasj3), s f 1 . Distension (of 
stomach) 2. Overstretching, straining (of 
muscle) 

distillateur Idistilaticu], s m Distiller, 
distillation [distilasp], s f Distillation, distil- 
ling D fractionn^e. fractional distillation, 
distiller [distile], r tr (a) To distil, exude, 
secrete (drops of moisture, etc ). (b) Ind : To 
distil (spirits) , to condense (water) 
distillerie (disnlnj, r/. i. Distillery. 2. Dis- 
tilling (trade) 

distinct) -incte [diBte(:kt), -c;kt], a. I. Distinct, 
separate (de. from). 2. Distinct, clear (outline, 
\oicc) adv -ement. 

distinctif, -ive (distcktif, -i:v], a. Distinctive, 
characteristic, di8tinguishin|{ (sign, feature, etc.). 
Trait distinctif, charactcnstic, peculiarity, 
distinction [disttksjS], s f. Distinction. 1 . Faire 
une d entre deux choses, to make a distinction, to 
discriminate, distinguish, between two things. 
Sana distinction, indiscriminately 2 * (a) Dis- 
I imction, honour (b) Decoration (e.g. medal, 
star) 3. Distinction, eminence. Avotr de la d. 
dans let mamhes, to have a distinguished beanng, 
a polished manner 

distinguable [distcgabl], a Distinguishable, 
distinguer [distcge], v.tr. To distmguish. 1. To 
mark, characterize. 2. To honour , to single (s.o ) 
out for distinction. 3. D. entre deux choses, to 
distinguish between two things. D. qch. de qch , 
d'avec qch , to distinguish, tell, sth. from sth. 
4. To discern, perceive, make out. II faisait trap 
noir pour bten d , it was too dark to see clearly. 

se distinguer. i. To distinguish oneself. 

2. Se d. des autres, to be distin^ishable, marked 
off, from others (par, by). 3. To be noticeable, 
conspicuous , to stand out. 

distingu6) a. Distinguished. 1. Eminent, 
noted (writer, etc.). 2. (a) Refined, polished (tute, 
beanng, etc.). Avoir un atr d., to look distin- 
guished (b) Smart (costume, etc.), 
distique [distik], s.m Pros 1. Distich (in Gr. 

or Lt. verse) 2. Couplet (in Fr. verse), 
distorsion (dist3r8j3], t.f. Distoruon (of limb, 
of optical image, of wireless reproduction), 
distraction [distraksjS], s.f. I. (a) Division, 
severance (of part from a whole, etc.), (b) Ap- 
propriation (f) Misappropriation (of funds, 
supplies). 2. Absence of mind, inadvertence, 
abstraction. Par distraction, inadvertently, ab- 
sent-mindedly, 3. Diversion, amusement, 
distraire [distreir], v.tr (Conj. like traire) 
I. (u) To divert, separate (pail from whole). (^)To 
abstract, misappropriate (funds, etc.). 2. To 
distract, diven (s.o.’s attention, etc.). D. qn de 
son chagrin, to take s.o.’s mind off his sorrow. 
D.mde set travaux, to take s.o. off his work. 

3. To divert, enteruin, amuse. 

se distraire. to seek, uke, relaxation: to 
amuse oneself. Le betotn de se d., the need for 
relaxation. 

distrait, a. (a) Absent-minded, (b) Inatten- 
tive, listless, adv. -ement. 
distray-als, -cs, -ons, etc. See oistrauui. 
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distnnrailt rdittrejfi], a. Diverting, entertaining. I 
dittribiMr Idiitribqe], v.tr. To diatributc, give 
out (alma, etc.) ; to iasue, aerve out, portion out 
(proviaiona, etc.) ; (of poatman) to deliver 
flettera). D. let cartet, to deal out the cards. 
77i : D. let rlHet, to cast the parta (in a play), 
distrlbuteur, -trice [distribytoErr, -tria]. 1. t. 
Diatributor, diapenaer (of alms, etc.). 3. t.m. 
Dbtributaur automatiqua. automatic machine; 
(i) penny-in-thc-slot machine, (ii) petrol pump. 
I.C.E: D. de courant, dietrlhutoT. Mch: D. de 
vapewr, ateam-valve. 

dlttHbudon fdistribyajS], t.J. Distribution; 
allotment (of duties, cabins, etc.); issue (of 
rations); delivery (of letters). Sch: D.depnx, 
prize>gtving ; speech-day. Th: D.detrSlesd'une 
(i) catting, (ii) cast, of a play, D. d'eau (de 
la wile), water supply. El.E: Tableau da dla- 
trlbution, switchboard, 
diltrict [diatrik(t)], t.m. District, region. 
dit| dlteif dltca. See dirb. 
diume [diiyml, a. Diurnal (motion, etc.), 
diva [diva], t.J. Diva, prime donna, 
dlvai^doil (diva^asj3],r./. Divagation, wander- 
ing; digression (m a speec^ etc.), 
divacuiff ^ivage], v.i. I, To divagate, wander, 
a* r : (a) To mgresa; to wander away from the 
point, (o) To ramble (jn delirium, etc.), 
dlvaloit [divalS], a. Ch: Divalent, bivalent, 
divan [divd], s.m. Divan; couch, 
divergence [diver3a:s], t.f. Divergence ; spread 
fof bullets, etc,) ; difTerencea (of opinion), 
divergent rdivar3d], a. Divergent, 
dlverger [diver3e], v.i. (U dlvargM(lt): n. dlvtr- 
fooB) To diverge (de, from), 
divert [divc:r], a. I, A: Changing, varying 
(nature, etc.). 2, pi. (a) Diverse, diiterent, varied. 
(Frais) dlvara, sundry expenses. Rmartptet 
divertet, miscellaneous remarks. Jottm: Faits 
dlvara, news items, (b) Indef. adj. (Always pre- 
ceding the sb.) Various, sundry. En divaraas 
ooeasTons, on various, divers, occasions, adv. 


dlverslfier [diversifjej, v.tr. To diversify, vary 
(conversation, pursuits, etc.); to variegate 
(colours). 

diversion [diversjS], t.f. i. Mil: Diversion, 
a. Diversion, change. Fairs divarsion, to create 
a diversion. 

dlvertltd [diversite], t.f. Diversity, 
dlveitlr [divartitr], v.tr. To divert, entertain, 
amuse. 

te dlvertlr, to amuse oneself. 
dlvertltUUIt [divertiad], a. Diverting, amusing, 
entertaining. 

dlvertUtement [divertiamQ], t.m. i. Miaappro- 
priadon (of funds). 2. Diversion; entertainment, 
amusement, recreation, relaxation. 
dIvoCtO [davat], t.f. (Muaic-hall or light opera) 
star. 

dlvidMlde[dividd:d],f.m. Mth: Fin: Dividend. 

DivMeadt provlsoira, interim dividend. 
dlvlnfdivi].«. Divine; holy (word, etc.) ; Mcred 
(blood, etc.). F: /WriedraiM, exquisite, sublime, 
divine, poetry. 

dlvlBAtt1ir« -trlGe [divinatoeir, -tris]. 1. 1. Oi- 
vincr, sootlmw. 2. a. Forasemng. 

^viantion [divinad3], t.f. Divination, sooth- 

[divinatwatr], a. Divinatory. Ba« 
guatta divlaatoira, divining-rod, dowsing-rod. 
dlvlaltd [divintte], f./. Divinity, l. Gowead(of 
Christ). 2. Deity ; god, goddess, 
divisor [dtvisa], v.tr. To divide. Mth: D, i 


nomhre par un autre, to divide one number by 
another. Montagnet qui divisent la France d'avec 
VEspagne, mountains that divide, separate, 
France from Spain. Maiton divitie contre elle~ 
mime, house divided against itself, 
to 41vi8er, to divide, to break up (en, into), 
diviteur [divizoeir], s.m I. Mth: Divi- 
•or. Plut grand commun d., highest common 
factor, greatest common measure. D. premier, 
prime factor. 2. Divider. El: D. de courant, 
current-divider. 

divisible [divizibl], d. Divisible, 
division [divirj5], Division. I. Partition (en, 
into); dividing Mth: Division. D. du travail, 
division of labour. D. par arrondissements, divi- 
sion into wards. 2. Part, portion, section (of 
whole) ; (administrauve) department, branch. 
Mil: Division. 3. Discord, dissension, disagree- 
ment. 4 . (a) Typ: Hyphen, (b) Mus • Double 
bar. 

divorce [divors], s.m. Divorce. Intenter une 
action an divorce contre qn, to take divorce pro- 
ceedings against s.o. Demander le d., to sue for 
a divorce. 

divorcer [divorse], f;.i. (Je dlvorcai(8); n. divor- 
cons) D. (d')avec qn, se d. de qn, to divorce s.o. 
divulgation [divylgasjS], t.f. Divulgation, di- 
vulgement, disclosure (de, of), 
diyulguer [divylge], V tr. To divulge, reveal, 
discioae. 

dix, num.a .tnv. & s.m. Ten. I. card a. (At the 
end of a the word-group [dis] ; before sb. or adj. 
beginning with a vowel sound [diz] ; before sb. 
or adj. beginning with a consonant [di]) II est dix 
hemes [dizoerr], it is ten o'clock. J'en ai dix [dis], 
I have ten. 2. (Always [disl) (a) Dix et demi, ten 
end a half, (fc) Le dix mai [Udisme], the tenth of 
May. Charles Dix, Charles the Tenth, 
diz-nuit [dizqi(t)]. I. Eighteen. 2. Le dtx-kmt 
wai, the eighteenth of May. 
dix-huitime [dizqitjem]. Eighteenth, 
dizitaie [dizjem]. I. num. a. df s. Tenth. 2. 
s.m. Tenth (part). 

dix-OCUf [dunac(f)]. I. Nineteen. 2. Le dix~nettf 
mat, the nineteenth of May. 
diz-neuviime [diznoevjem]. Nineteenth, 
diz-tept [diaaa(t)]. I, Seventeen. 2. Le dix-sept 
mai, the seventeenth of May. 
dix-foptiillie [dissetjem]. Seventeenth, 
dizain [dizS], s.m. Pros: Ten-line stanza, 
dizainc [dizen], t.f. (About) ten ; half a score. 
Vrte d. de penomtes, ten or a dozen people. 
Counter par duaines, to count in tens, 
diinn [d;|in], s.m. Jinn(ee). Let e^nnt, the jinn, 
F: the jinna. 

do [do], t.m, Mus: (The note) C. 
docile [doail], a. (a) Docile, teachable (pupil, 
etc.), (fr) Submiaaive, manageable, amenaW 
(child); tractable (animal, etc.); flexible 
(engine), adv. -meat, 
docfllte [doailite], t.f. Docility, 
dock [dok], t.m. I. Nau: (a) Dock. Mattre un 
navlra au doak, to dock a ship. (6) Dock(a), 
dockyard. £>rof<i de d., dock-dues. 2. Com: 
(Dock-)w«rehou8e. 

docte [«kt], a. Iron: Learned, ado. -mcttt. 
docteor [doktoeir], s.m. Doctor, i. D. en droit. 
Doctor of Laws. D. it lettres. Doctor of Litera- 
ture. 2. Dooteur (en mddeoine), doctor (of 
medicine); physician. Entrea, a., come in, 
Doctor. Le a. Petit, Dr Petit, 
doctoral, -oiix [doktoral, -o], a. Doctoral; 
pompous, heavy (nuuuter) ; graadiloqueot (tone). 
aMfo. -ement. 
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doctoral [(bkt3ra],f.m. Sch: Degree of Doctor ; 
doctorate. 

doctrinaire [doktrine:r], t.m. Doctrinarian, 
doctrine [doktrin], t.f. Doctrine, tenet, 
document [dokymo], t,m. Document, 
documentaire [dskymSterr], a Documentar>' 
(proof, etc.). Film d., mstructional film 
documentation [dokymatasjS], s.f. i. Docu- 
mentotion. 2. Coll. Documents, 
documenter [dokymate], v.tr. To document 
(question). D. qn sur une question, to post s.o. up 
on a question. 

dod^caidre [dodekaedr], s.m. Dodecahedron 
doddeaeone [dodekagom, -gon] , s.m. Dodecagon, 
dodelinfer [dodlinc]. l. v.i. (Of old pers.) D. de 
la tite, to wag one’s head; to nod 2. v.tr. To 
dandle (child), s.m. -emcnt. 
dodo [dodo], s.m. (In nursery language) (a) Sleep, 
bye-bye. Falre dodo, to go to sleep ; to sleep 
(b) AUer au dodo, to go to bed, to bye-bye. 
doau [dody], a. Plump 
doge [do:^], r.OT. Hist: Doge, 
dogmatique [dogmatik], a. Dogmatic, adv. 
-ment) -ally. 

dogmadser [dogmatize], v.i. To dogmatize, 
dogme [dogmj, s.m. Dogma, tenet, 
dogue [do^, s.m. Large watch-dog. D. anglais, 
mastiff. 

doigt [dwa], s.m. I. Finger; Anat: Z: digit, 
(a) La doijnt indlcateur, the forefinger, the index 
toger. TrotsUme d., grand d., second finger, 
middle finger. F: Mon petit doigt me I'a dit, 
a little bird told me so. Porter une bague au 
doUrt, to wear a ring on one’s finger. Promener 
see doigts sur qeh., to finger, feel, sth. Donner 
sur lea doigts k qn, to rap s.o. over the knuckles 
Savoir qeh. sur le bout du doigt, to have sth 
at one’s finger tips. Anglais jusqu'au bout des 
doigts, every mch an Englishman. 11 lui flt eigne 
du doigt, he beckoned to hun. Montrer qeh. du 
doigt, to point at sth. Fourrer la doigt partout, to 
interfere with everything. P: Se fourrer le doigt 
dans rosii, to be entirely mistaken. 8e inordre 
les doigts, to bite one’s nails with impatience. 
8’en mordre les doigts, to repent (of) it, to rue it. 
{b) Finger’s breadth, fitre 4 deux doigts de la 
mort, to be within an ace of death, (f) 
de pied, toe. 2. Iron finger; pawl. D. den- 
trainement, catch-pin (of lathe). • , . 

doigter [dwate], v.tr. To mark (music) with the 
proper ^geniiE. 

doigts, doigter, s.m. I, Mus: Fingering 
(of piece of music). 2. F: Adroitness; tact; 
jud^^ent. A/onquer de d., to be tactless, 
doi^er [dwatje], s.m. Finger-stall, 
doi-t, -t, -VC. See DEVOIR, 
dolt [dwa], s.m. Com: Debit, liability. Dolt et 
avoir, debit and credit. 

doWimcei[d3le5:8],r./.^. Complamts; whining. 
Coiuer ses d., to tell one^s tale of woe ; to air one a 
grievances. . . , , , 

dolient [dolo], a. I. Whining, doleful, 
complaining (voice, person, etc.). 2. Painful, 
swollen (arm, etc.), adv. -cmmcnt. 
dnimaw [dolmd], s.m. I. (Shoit-akirted) jacket 
(of husaara.etc.). 2 . (Udy’s) pelisse, 
doloire [dolwair], s.f. (Carpenter's) broad axe. 

chip-axe ; (cooper’s) adze. 
donMdilC[domen],J.w. I.Domam; (real) estate, 
property. Jur : Demesne. Domains public, do 
ratal, public property. Le d. /orer/ier, the m- 
tional forests. O^age torM le d. psiblu, 
work out of o^yzigbt. 2. F : Field, scope (m a 


science). Ce n'est pas de man d., that is not 
within my province, not within my sphere, 
ddme fdorm), s.m. 1. (a) Arch: Dome, cupola. 
{b)F: Vault, canopy (of heaven, etc.). 2. (a) Mch : 

D de prise de vapeur, steam-dome, (b) D. du 
palais, roof of the mouth, 
domesticitd [domestisite], s.f. 1. {a) Mental 
condition ; (state of) dependence, (b) Domesti- 
cated state; domesticity (of snimsl). 2. Coll. 
Staff of servants. 

domestlque [d?mestik]. l. a. {a) Domestic 
I (animal, life). Eoonomis domsstiqus, domeshc 
economy ; housekeeping. (6) Domestic, menial 
(service). 2,s m. & f. (Domestic) servsnf, man- 
servant, woman-servant. 

domeitiquer [domcstike], v.tr. To domesticate 
(animal) 

se domestlquer, to become domesticated, 
domicile [damisil], s.m. Residence; (place oO 
abode; dwelling( -place), fur- Domicile. Sans 
d fixe, with no fixed abode fur : fillra domiella 
dans un androit, to elect domicile at a place. S.a. 
R^iNTtcRER 2 A domioils, it one’s private houae. 
Pranoo 4 domioils, carnage paid. Instltutriea 4 
domicils, visiting governess, 
domicilier [damisilje], v.tr. Com: To domicile 
(bill at banker's, etc.). 

se domicilier, to take up one’s residence, 
one’s abode (d, at). 

domicilii, a. Resident, domiciled (d, at), 
dominance [^mindisl, s.jf, i* Dominance, do- 
minion, away. 2. Predominance, preponderance 
(of colour, opinion, etc.). 

dominant* -ante [dsmmS, -5:t], a. I< Domina- 
ting, dominant, ruling (power, etc.). 2. Pre- 
dominating, prevailing (colour, opinion); out- 
standing (feature). 3 . s.f. Dominsnta. Mtss: 
Dominant. 

dominateur, -trice [dominatoetr, -tns], a. 

Domineering, overbearing (person, tone), 
domination [dominasjS], s.f. Domination, rule, 
sway. 

dominer [domine). I. v.i. To rule, hold sway. 
D. sur qn, (i) to have dominion over s.o. ; (ii) to 
domineer over s.o. Couleur qui domine, pre- 
dominating colour. 2, v.tr. To dominate. (o) To 
rule, sway; to master, control, overcome (one’s 
scruples). Sa voix dommait toutes let autres, his 
voice rose above, waa heard above, all othert. 
Sp ’ D. la partie, to have the best of the game. 
(6) To tower above (sth. ) ; to overlook. Lechdteau 
domiru la vallie, the castle looks down upon the 
valley. 

domioicain, -ainc [domimki, -en], a. Of t. 
I. Ecc: Dominican. 2. Geog: L* MpubUqua 
DomWeaina, the Dominican Republic; Santo 
Domingo. 

dominical, -auz [dominikal, -o], u. Dominical 
(letter, etc.). L'oralaon tfominioala, the Lord's 
prayer. 

donuno [domino], f.m. Cost: Ganwt: Domino. 

^otfer otix domtnof, to play (at) dominoea. 
dommage [donuvs], s.m. I, (a) Damage, injuiy. 
Causer du a. d qn, to do s.o. harm, (b) F: Oust 
dommafs! what a pity I Cm dommafs ^fUs 
Ds soit pas venue, it is a pity that the did not 
come. 2. pi. (a) Damage (to property, etc.). 
Rdparer let dommaget, to repair, make good, the 
damage. (6) Jur; Dommesee-lntdrSle, damages, 
domptable [dStabl], a. Tafnid>le. 
dotnptier [dSte], v.tr. To tame (aniaasl); to 
break in (horae); to aubdue, master (one’s 
passions), tjn. -aga« 
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doi^teur, -euse [d5t(e:r. -0:2], X. Tamer (of 
wild beasts) ; horse-breaker 
don [d5] im I. Giving (d, to); bestowal (d, 
on). 2. (a) Gift, present Fairs don & qn de qoh.. 
to make a present of sth to s o (h) Gift , natural 
quality , talent D </« f/ductjo«, gift of fascination 
Avoir Is don de fairs qoh., to have a talent, a 
genius, for doing sth 
donation fdonasj'^]. S f. Donation, gift, 
done djikl 1. ionj Therefore, heme, conse- 
quently, so Je Iwme, done je suts, I think, there- 
/ wt oratory often do.kj 

{a) (hmphatic) noulcz-vous d ? what ever do 
you want > A/m ^ taiuz-^vus d.> do hold your 
tongue I AJlnns d ' (1) nonsense 1 not a bit of it ' 

M ft?'' 'T ' ^ ' J^st think I 

(ft) (After digression) Done [d.KkJ, pour en revenir 
d noire well, to come back to our subject 
dondon (d .dij, , /, v Gro.M dondon. big lump 
ot a lass, of a woman 
donjon fd335], V m. Keep (of castle), 
domic [d.mj. x/ CWx. Deal. Fairs la donne. 
to deal 

donner [djnc] V.tr. To give. I. D. un bal, 
^ give a ball D aux paumes, to gnt to the poor, 
rrov Qui donne t6t donne dsux fois, he gives 
twice who gives quukly. D un coup de broste d 
ton chapeau, to give one’s hat a brush. D le bon- 

conseUs, to give advice. D. d hotre d an, to give 
».o. something to drink Je lut at donn^ d mtendre 
1 gave him to understand that . . 

Jf vou\ en donne dtx francs, I will give you ten 
franca for it. > tioox le donne en tnngt, I give you 
twenty guesses F. C's.l donn*, itVdirf chelip^ 

It 8 a gift Cela se donne, it can be had for the 
asking D un chex>al pour, contre, un dne, to give 
a horse in exchange for a donkey S’sn donnsr (i 
ooBur jois), to enjoy oneself (to the full) ; to have 
a good tune Se d. au platstr, to give oneself up 
to pleasure D. d qn sa fille en manage, to give 
one 8 daughter to s o in marriage D la main 
d qn, to shake hands with s o File lut donna sa 
mam, she gave him her hand (in marriage) D les 
cartes to deal (the cards) Mai donnsr. to misdeal 
2. (12) 1 o provide, furnish . (of crops) to yield 
Arbre qut donne dcs fruits, tree that bears fruit 
IJ des preux es a qn, to furnish s o with proofs 
Lela donne openser, this gives, provides, food for 
reflec ion. Ce/a donne I teUe que . ..it conveys 
he idea that. . D. un bon exemple. to set a 
pod example D. la lefon pour dematn, to set the 
lessp for to-morrow. D une piece dt theatre, to 
produce, perform, a play. A un point donnft, at 
a given, certain, point. Etant donn^ qu'tl est 
inasmuch as he is not of age Abs Si les 
W* donnent cette annie, if there is a good crop 
of vjhcat this year, (ft) Donner faira, soif, som- 
nriell, ohaud, 4 qn, to make s o hungrv. thirstv 
aleepy, hot D la fi^re dqn, to throw s o mto'a 
Vt }' ascribe, attribute (sth to so) 
Elle se donne trente ans, she professes to he thirty 
Je lut donne vingt afix. I put him down as twenty 
Se d. pour un honnfte homme, to claim to be. to 
piU oneself forward as, an honest man Donner 
tort, pper raison, 4 qn, to disagree, agree, with 
8.0 4. (fl) Fenfttre qui donne sur la cour, w indow 
that Ipks out on the yard. Cette porte donne 
08oo*i) aiw le Jardin. this door leads out into the 
garden. Le soletl donne svr la porte, the aun shines 
on, beats down upon, the door, (ft) D. de la tite 
eptre qch., to knock, strike, bump, run, one’s 
J^ad against sth. D. dans le pt^ge, to fall mto the 
trap. E: Donner dedans, to walk right mto the 


[dos 

trap D. dans le luxe, to have a taste for expensive 
things. II me donne sur les nerfs, he gets on mv 
nerves F Donner dans I’mil de. 4, qn. to strike 
8.0 s fancy. La cavalene na pas donni, the 
cavalry did not engage. J C.E Moteur qm donne 
mal, engine running or firing badly, (c) Le tent 
donne, the roof is guing way. 

dooD^C) X /. I. Datum (of problem, etc ) 
tundamental idea (of novel, etc.). 2. pi. Data. 


luca ^oi novel, etc. 

donneur, -^se [donoeu, -o.z], x. 7a) Giver. 
D. de sang, blood donor (ft ^ 


(0) Cards 


Med 
Dealer 

(= qui, duquel, desquels, etc.) 
(a) I'rom by, with, whom or which Les ateux 
a je suts descendu, the ancestors from whom I am 
pscended La diaine d tl halt attache, the chain 
y which he was fastened La femme d. tl est 
amoureux, the woman he is in love with (ft) (Of 
pout, concerning) whom, which Lc Itvre d 
j ai besom, the book (that) I want. Voici ce d tl 
s agit, this IS what it is all about (r) Whose, of 
vvhorn, of which La dame d je connats le fils 
the lady whose son I know La dame d le fils 
vous commit, the lady whose son knows 
you 

|d5zcl], s f F • Wench, hussy, 

s f Ich Dorado, dolphin. 


^ j ^ J' 

dorade [doradj. X j un Uorado, dolphin 
dor^nayant [dvrenava], adv Henceforth, 
dorler [d.vre , 7- /r 1. To gild F Dorer ta 
pilule, to gild the pill 2. Bookh Dorer 4 froid. 

(cake) (ft) lo brown (meat, etc.), x m. -aec. 

dor6, a. Gilded, gilt Bookb: D . sur tranches , 
gut-edged. 

doreur, -cuse [doruir, -0:2], x Gilder 
dorique [donk], o Arch Doric (order), 
dorloter [dDrbtc], r tr To fondle, coddle • to 

pamper. 

se dorloter, to coddle oneself 
dormant fdDmio] I. a. (a) Sleeping (ft) Dor- 
mant (aepunt) , (capital) lying idle, stagnant 
(water), (c) Fixed, immovable (post, fan-light . 
Auu Manoeuvres dormantes, standing nggmg 
r rame , casing (of door, w indow ) 

[dbrmir:r, -o:z]. x. (a) Sleepei. 
(ft) Sleepy-head, sluggard, 
dormir fdormur], r .1 (pr p dormant;/)/) dormf; 
pr.ind Je dors, n. dormons; p d ie dormais; 
p h Je dormis) i. To sleep , to be asleep. D. pro- 
fond^ment to be fast asleep D. du somnuil du 
juste, to sleep the sleep of the just II n'en dart pas 
he can t sleep for thinking of it. D. trop longiemps 
to oversleep oneself. Dormir la grasse matmfte,’ 
to he late abed S a. diner I. F Dormir 4 
poings fermfts, oomme un sabot, to sleep .soundly 
like a top, like a log Ne dormir que d’un ceil' 
to sleep with one eye open. Vous pouvez dormir 
but les deux oreilles, you need have no cause for 
uneasiness II dormait debout, he couldn’t keep 
his eyes open. Une histolre 4 dormir debout. 
(1) a bonng, tedious, tale , (11) a tall yam. 2. To 
be prmant. Laixxer d. une affaire, to let an affair 
he dormant. Eau qut dort, stagnant water. Prov • 
n n'y a pire eau que Teau qui dort, still waters 
run deep. 

doriuitif [dormitif], s.m. Sleeping-draught. 
dortOir(d3rtwa:rJ, x.m Dormitory Aaw • Sleep- 
ing cabin. Ind . Men’s sleeping-quarters 
dorure r<iDry;r]. x./ 1. (a) Gilding, (ft) Bookb ■ 
D. d frotd, blind tooling (c) Cu (1) Glazing 
(with yolk of egg), (u) Browning 2. Gilt 
dos [doj x.m. Back. I. Avoir le dos rond, to be 
round-shouldered. Voir qn de dos, to have a 
back view of s.o. Tourner le doe 4 qn, to turn 
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one’s back on s o ; to stand, sit, with one's back 
to s o // va nous tomher sur le dos, he will be 
bursting in upon us Faire le gros dos, (of cat) ; 
to arch up, set up, its back , (of pors ) to put on 
important airs Monter & dos, to ride bare- i 
back. Se mettre tout le monde d dos, to sei i 
ever>’body against oneself. F Avoir qn sur le i 
dos, to be saddled with so. II a bon dos, the ! 
blame is alwa\s put on him P- J’en ai plem le 1 
dos, I am fed up with it S.a ane i 2. Back 
(of chair, blade, page, etc.), bndge (of nosej 
Sctc d dos, bat ked saw “Voir au dos,” ‘turn over ’ 
dose [do'z], s J I. Ch etc Proportion, amount 
(of constituent) 2. Dose (of nieainne) 
dos|er [doze], v tr. Ch: etc: To proportion, 
titrate (constituent), s.m -age. 
dossard fdosa'r], t m Sp Number (fastened 
on the back of competitor) 
dossier (dosie|, s m I, Back (of seat) /> dc 
, bed -rest 2 . (u) Documents file (n lating 
to an affair) (b) Record (of official, prisoner, 
etc ) Avoir un d hurdement char;;t , to have a 
very bad record 

dossi^re [dosir-r], s J, I. flarn- Hack-strap 
(supporting the shafts) 2. Hack-plati (of cuirass) 
dot fd^r], s f Dnwrv, dower, marriage portion 
F Coureur de dots, fortune-hunter 
dotal, -aux fdatal, -o], a Dotal (properte eti ) 
Apport dotal, dowry. 

dotation [dotasjS], s f Kndowment (of hospital, 
etc ) , foundation 

doter [d^te], v.tr (a) To dow'er (bnde) (h) To 
endow (hospital, etc ) 

douaire [dwcir], sm I. (Widow’s) dower. 

2. Jointure , marriage settlement in fa\ our of wife 
douairi^re [dwirjfir], rt (S'.t/ Dowager 
douane (dwan], t/ Adm Customs Wstte de 
la d., customs examirntion Aut (Jarnel de 
passage en douane. International Customs Pass 
Passer dos marchandises en douane, to < lear 
goods Marchandises on douane, bonded goods 
(Bureau de) douane, custom-house Franc de ; 
douane, dutv paid 

douanier, -iire [dwanie, -jetr]. I. a Tarif d , 
customs tariff Union douant^re customs union. 
Barrihcs douanures, tariff-walls. 2. s.m Custom- 
house officer .\au Tide-waiter 
double [dubl] I. a Double, twofold Mol, 
expression, ^ double entente, word, phrase, with 
a double meaning Mot A double sens, ambiguous 
word Faire coup double, to kil' two birds at 
one shot Former une porte d double tour, to 
double-lock a dour F‘ompe a d ejfet, double- 
acting pump ComptabilitA en partie double, j 
double cntr>’ book-keeping {JuKtance d , 
receipt in duplicate I (' E D allumage, dual 
ign'tion F Vnd (oquin, an airant rascal 
2. adv Voir double, to sre double 3* ^ 

(a) Double J'ai It d dt soire age. I am twice 
your age Plus lent du d , tw k t as slow Filer qch. 
en double, to fold sth in half BontAs rendues 
au double, kindnesses returned twofold Ten^ 
Double messieurs, double dames, me n’s ladies . 
double, {h) i;)uplicate, counterpart Faoture en 
double, invoice in duplicate adv -ment'. 
double-COrde, r / Mus Double-stopping (on 
violin, etc ) 

doubler Idublc] I. t fr {a) To double (the 
sue. etc ) (b) To fold (sheet of paper) in halt, 

in two , to double (sheet of paper) Sau D un 
cap, to double, ‘make,’ weather, a cape. Ech D 
une classe, to repeal a class Th D un rSle, to 
understudy a part D le pas, to quicken ones 
pace. Aut: DMenae dc doubler, overtaking and 
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passing forbidden (r) To line (coat, et^ ) Caissr 
douhlee de zinc, zinc-lined case Faurchettts 
doublers d' argent, silver-plated forks Home qui 
se double de mepris, hatred to which contempt 
IS added (J) Cm To dub (a film). 2. v.t. (Of 
population, etc ) To double, to increase twofold 
i m -age. s m. -ement®. 

double, s m Gold-, Silver-cased jewellery , 
rolled gold D d'argrnt, silver-plated wares, 
doublet fdubitl. r m Lmg Phot Doublet 
doublure [dublyr], s f I. Lining (of garment, 
etc), sheathing (of hull, etc.). 2. Th Under- 
study 

douce. See iHiiix 

douce-am^re, s f Bot Woody nightshade, 
bitter-sweet. 

doucedtre, dou^itre [dusaitr], a Sweetish 
doucement [dusmu], ads- Gently, softly, (to 
lun, work) snioothK Allez-y douoementl 
gently does it ! casv does it ! Prov • Qul va 
doucement va loin, slow and steady wins the 
rai e. 

douccreujx, -euse [dusro, -o.z], a. I. Sweetish, 
sicklv . mawkish (taste, etc ) 2. Mealy-mouthed, 
smooth-tongued (person) udt). -Sement. 
j doucet, -ette Idijsi , -ctj i.a j. Meek, mild, 
demute (person) 2 . s f Doucette, corn salad , 

! lamb’s-lcttuce 

: douceur Iduscrrr], sf 1. (a) Sweetness (of 
honey, perfume, eti ) {h} pi. Sweets, sweet 

things 2. Softness (of sound, material, etc); 
smoothness (of trot, <tc ) , meekness (of disposi- 
tion) 3. (a) Pleasantness (b) Pleasant thing 
Les douceurs de la vie, the comforts, sweets, of 
life 4. (ientlcness (of character, etc ) ; sweet- 
ness (of smile) . mellowness (of colour, wine) ; 
mildness (of climate) En douceur, cautiously, 

( aretully Allez-y en d. ' gently docs it 1 
douche [duSl, uf Shower-bath. Jeter tme 
douche froide sur Penthouaiasme de qd. to throw 
cold water on b o.’s enthusiasm 2. Med • 
Douche 

doucher [duSeJ. f tr. I. To give (s.o ) a ahower- 
bath 2. Med. 'I’o douche, 
doucine [dusin], s / Arch • Cyma, ogee, 
douer [dwe], f tr. To endow (s o ) {de, with). 
dou6, a Gifted. // est d. pour let mathi- 
mattques, he has a natural gift for mathematics, 
douille fdu jl, s /. Tubular casing, (a) Socket 
(of tool, bayonet) El E ■ Con tact -socket, holder 
(of electric -light bulb), {b) Case (of cartridge), 
(c) Mcc E Sleeve, boss (of wheel, etc.). Aooou- 
plement k douille, sleeve-coupling, 
douillet, -ette (duje, -ct] i. a. (a) Soft, downy 
(cushion, etc ) {b) (Of pers ) Soft ; timorous of 
pain Un d., a molly-coddle. 2 . r / DouiUette. 
Cost Quilted overcoat (of pnest) 
douillettement [dujetmo], adv. Softly, deli- 
I cately, cosily. Eleter un enfant d., to coddle 
! a child 

j douleur [dulo-r], s j. Suffering. I. Pain, ache, 
j Se senttr des douleur s par tout le corps, to ache all 
! over Sans douleur, painless (operation, etc.). 
2. Sorrow, gnef, woe 

douloureutx, -euse [duluro, -orz], a. Painful 
I. .Aching; sore, tender. S.a. Tic. 2 . Sad, dis- 
tressing, grievous (loss, etc.); pained, sorrowful 
(look) adv -sement. 

doute [dutj, t.m Doubt, uncertainty, misgiving. 

Etre en doute, dans le doute. to be in doubt. 
I Avoir des doutes sur Qcb.,. to have misgivings, 
' suspicions, about sth. Mettre, rivoquer, qeh. en 
I doute, to call sth in question; to question sth. 
* Mettre en d la parole de qn, to challenge a.o.’a 
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word. Cast hort da douta, il n'y a pat da douta, 
it if beyond doubt, beyond (all) question II ast 
bora da douta qua -f ttuf., it la beyond doubt that 
.... Nul douta qu'il (na) aolt mort, there is no 
doubt that he is dead Sana douta, (i) doubt- 
leaa(ly), without doubt , (u) no doubt, I dare say, 
to b« sure. F: Sans douta qu'll oubllara, I dare 
say he will forget. S.a. abstbnir (s‘). 
douter [dute], 0.1. To doubt. D. du tile de qn, 
to doubt, to question, to have doubts about, s.o.'s 
zeal. Z). de qn, to miatruat s.o. II dtait 4 a*an 
point doutar oouragaux, his courage was beyond 
all question. Je ne doute pai de le votr bientSt, 

I have no doubt I shall see him before lon^. 
Je doute qu’tl sott assex fort, I doubt whether he is 
strong enough. Je ne doute pas qu'tl (ne) vous 
xnenne en atM, I do not doubt but that he will 
help you. F: II ne doute de rien, he is full of 
seli-conhdence. 

•e douter de qch., to suspect, surmise, con- 
jecture, sth. II te doute de quelque chose, he 
suspects something. Il ne te doute de nen, he 
suspects nothing. Je ne me doutats pas qu'ilfdt Id, 

I had no suspicion, no idea, that he was there, 
douteulz, -euie [duto, - 0 : 2 ], a. 1. Doubtful, 
uncertain, questionable. Criance douteuse, doubt- 
ful debt. ClarU douteuse, dubious, uncertain, light 
n eat doutaux qua -|- tub. , it is doubtful whether 
.... D n’aat paa doutaux qua . . . (na) 4- sub., 
more usu. qua -f tnd., there is no doubt (but) 
that. . . . Je sms d. sur cequeje dots fatre,\xm 
in doubt what to do. adv. -sement. 
douve [du:vl, s.f. I. Trench, ditch; moat (of 
castle). 2»Coop: Stave. 3.i3ot; Orandadouva, 
spearwort. 4. Vet: Fluke(-worm). 

Douvret (durvrl. Pr.n.f. Geog : Dover, 
doux,/. douce [du, dua], a. (u) Sweet ; smooth, 
soft (to the touch). Eau douoa, (i) fresh water, 
(li) soft water. S.a. mahin 2 . {b) Pleasant, agree- 
able. J'ai eu la vie douce, my life has been a 
pleasant one. Tanlr da doux propos, to say sweet 
nothings. S.a. ceil 2 . (c) Gentle ^movement) ; 
soft, subdued (light, colour); mellow (light); 
mild (climate) ; quiet (horse). Voiture douce, 
smooth-running car. Temps d., mild, open, 
weather. Lime douce, smooth hie. Tabac d., mild 
tobacco, (d) Gentle (remonstrance) ; meek 
^ture); mild (rule) Prtx d., moderate price. 
F: Doux oomma un agnaau, meek as a lamb, 
(a) adv. F: Filar doux, to obey ; to sing small. 
Tout doux! gently] 

douzalne [duzanj, s.f. Dozen. Trots douxatnes 
d'oeuft, three dozen eggs. Une d. de personnes, 
about a dozen people. Une demt-douxatne, half a 
dozen. A la douzaina, by the dozen. 0 na a’an 
trouvo pas 4 la douzaina, they are not to be 
picked up every day. 

douze [du:z], num.a.tnv. & s.m.tnv. Twelve. 
Le d. mai, the twelfth of May. Louts D., Louis 
the Twelfth. Rail: etc: Douza haures, twelve 
o’clock (at noon). 

douxlteie [duzjcml, I. num. a. Af r Twelfth ' 
2 » s.m. Twelfth (part). ! 

doyen, -enne [dwai6. -cn], *. i, (o) Ecc: ikh 
(6) Doyen (of diplomatic corps), a. Etre 
le d., la doyenne, de qn, to be s.o.’s senior, 
drnconien, ^ienne [drakonje. -jen], a. Draco 
nian ; harsh, unduly severe ^egulaaons). 
draiglifC [dragaiy^, s.m. 1. Dred«ng. 2. Mine- 
sweepmg ; dragging (of nver for bodv, etc.). 
dmfM [clraye), s.f. (a) Sugar(ed) almond. F. 
Tanir la dragda haute 4 qn, to nuke s.o. dance to 
one’s tune. (6) Pharm: Sugar-coated pill. F 
Avalar la dra^, to swallow me pill. 


drageon [drap], j.m. Arb: Hort: Sucker, 
dragon [drago], s.m. I. Dragon. 2. Mil: Dra- 
goon. 

dragonne [dragon],!./, (a) Sword-knot. (6) Tas- 
sel (of umbrella). 

dra^e [drag], s.f. (a) Dredger. D. d godets, 
bucket dredger, (b) Drag, grapplmg-hook. 
(c) Ftsh : Dredge, drag-net. 
drara er [drage], v.tr. I. To dredge (nver, 
harbour'). 2. (^ To drag (pond, etc.) ; to sweep 
(channel), (b) To dredge for (oysters, etc.), 
dragueur [drageerr]. 1. s.m. Dredger-man 
2. a. s.m. (a) (Bataau) draguaur, dredger. 
(6) D. de mines, mine-sweeper, 
drain [dre], s.m. I. Drain(-pipe). 2. Surg: 
Drainage-tube. 

drainjer [drene], v.tr. To dram (soil, abscess). 
s.m. -a^e. 

dramatique [dramatik], a. Dramatic. Vart d., 
the drama. Chanteur d., operatic singer. Auteur 
d., playwright, adv. -ment, -ally, 
dramatiser [dramatize], v.tr. To dramatize, 
dramatiste [dramatist], s.m. & /., drama* 
turge [dramatyr3], s.m. Dramatist, playwright, 
drame [dram], s.m. I. (a) Drama (as a literary 
genre), j/)) Plav. D. lyrtque, opera. 2 »F: Sensa- 
tional affair ; drama. 

drap [dra], s.m. i. Cloth. D. fin, broadcloth. 
D. mortuaire, pall. D. d’or, gold brocade. Hist. 
Ls Camp du drap d'or, the Field of the Cloth 
of Gold. 2. Drap de lit, bed-sheet, F: Etre 
dans de beaux, mauvais, draps, (1) to be in a hne 
mess, in a sorry plight ; (11) to be in a bad way. 
drapeau [drapoj, x.m. Flag ; (regimental) colour, 
D. par lementatre, flag of truce. Arborer un d., to 
hoist a flag. Etre sous las drapeaux, to serve 
with the colours. 

draper [drape], v.tr. I. To drape, cover, hang, 
(doorway, etc.) with black (as a sign of mourning) 
2. To drape (article of furniture, etc.), 
draperie [drapn], !./ Drapery, 
drapler, -lire [drapje, -jcir], 1. 1. (a) Draper, 
clothier, (6) Cloth manufacturer. 2. s.f. Dra- 
piAre, blanket pm. 

drftche [dreS], j./. Brew: List: Draff, 
drelin [drale], onomat. Sff s.m. Ting-a-lmg; 
tinkle. 

Dresde [drezd]. Pr.n.f. Geog: Dresden, 
dresgjer [drese], v.tr. I. To erect, set up, raise 
I (mast, monument, etc.); to set (trap); to set, 

I lay (Uble) ; to pitch (tent). D. la tite, (1) to hold 
I up one’s head , (u) to look up. D. let oreilles, 
' to prick up one’s ears. 2. To prepare, draw up 
(pljm, contract) , to make out (cheque, invoice) ; 
to draw up (list). 3. To adjust, arrange (sth ), 
to tnm, true up (piece of wood) ; to square (block 
of stone). 4. To tram (animal, person) ; to break 
in (horse) ; to drill (recruit), s.m. -age. 

se dresser, (a) To stand up, nse. Se d. 
contre qch., to nse up (in protest) agamat sth. 
Se d. tur la pomte des pteds, to nse on uptoe. 
C’Suit 4 fair# drass«r las ohavaux (aur la t*(a), 

I It was enough to make one’s hair stand on end. 
Au centre se dresse une statue in the centre stands 
a statue, {b) To sit up, straighten up (in one’s 
chair) ; to become all attention, (c) (Of horse) 
To rear. 

dresseur, -euse [drcsceir, -0:2], s. 1. Erector; 
adjuster. 2. Trainer (of animals). D de chevaux, 
horse-breaker. 

dretsoir [dreswair], s.m. Sideboard, dresser, 
drille' [dn.’j], s.m. F: Un loyeux d., a merry 
fellow; a gay dog. Pauvred.l poor devil 1 
driUeSr./. TU: Hand-driU. 
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dritte [dris], Nau: Halyard, 
drogue [dng] I./. I. (fl) Drug, nostrum. 
(D) Chemical (as a commercial article). 2. F 
Worthless stuff ; trash. 

droner [droge]. I. v.tr. To physic (person); 
to dope, nobble (race-horse, etc.). Se d., to take 
^gs. 2, v.i. F: To be kept waiting. Fair* 
droguer qn, to keep s.o. waiting, 
droguerie [drognj, J./. Drysaltery, 
dropliste [dr^gist], x.m. Drysalter. 
droit^ [drwa], a. I. Straight, upright; plumb 
(wall, etc.). Se temr d., to stand upnght. Col d. 
stand-up collar. Angle d., right angle. Geom. 
Draw; Section droite, cross-section. 2. (a) Di- 
rect, straight (road, etc.). Nau: D. la barrel 
helm amidships! (b) Ligne droite, j./ droit*, 
straight line. En ligne droite. in a straight line 
^) ^v. Marcher d., to walk straight. Allea tout 
a., keep straight on. Nau: Droit devant, droit 
debout, right ahead. 3. Straightforward, upright 
(person, conduct). 4. (a) Right (hand, side, etc.). 
Etr* le bras droit de qn. to be s.o.’s nght-hand 
m^. (b) s.f Droite. right hand ; nght(-hand) 
side. Temr la droite, to keep to the right. Nau: 
A droite (la barre) I starboard I 
droit*, i.m. I. Right. Droits ctvils, civil rights 
D.^ passage, right of way. D. de citi, freedom of 
a city. Droit d'ainesse, birthright. Droit d*au- 
t*ur. copynght. “Toui droits rAs*rv4s.‘’ ‘all 
Tights reserved.' Pair* valoir son droit, to vindi- 
cate one’s rights. Droits acquis, vested interests. 
Avoir droit A qch., to have a right to sth. Donnar 
droit A qn. to give a decision in favour of s.o. 
Avoir 1* droit, Atre en droit, d* faire qch., to be 
entitled to do sth. S’adresser A qui de droit, to 
apply to the proper quarter. Etr* dans son droit, 
to be within one’s rights. A bon droit, with good 
reason Fair* droit A une d*mand*, to accede to 
a request ; to allow a claim. 2. Charge, fee, due. 
Droits d’ auteur, royalties. Droits de port, harbour 
dues Cust: D. de douane, duty. Marchandises 
assujetties aux droits, exemptes de droits, dutiable 
goods, duty-free goods. D. d'lnscnption, regis- 
tration fee. 3, Law. D. icrit, statute law. D. 
coutumier, common law. Par voies de droit, by 
legal process. Responsabl* en droit, legally 
rasponsible. Faire son droit, to study, read, law 
Etudiant en d., law student. 

droitier, -lire [drwatje, -jc:r], a. Gf r. i. Right- 
handed (person). 2, Pol: Member of the Right 

droiture [drwatyir], s.f. Uprightness, straight- 
forwardness, rectitude. 

drolatique fdrolatik], a. (a) Comic, humorous. 
(b) Spicy, ribald (tale, song). 

[dro:l], s.m. Rascal, knave, scamp. 

drole*, a. Funny, droll, odd. Un drdle d* garqon, 
a funny, rum, chap ; P: a qneer fish. Uned.de 
fille, a funny girl, ^elle d. d’iddel what a funny 
idea 1 adv. -meat. 

drdlerie [droln], s.f. i. Drollery, (1) oddness ; 
(ii) iestine. 2. Oiiin 


[durent 


(lO jesting. 2. Quip, jest. 

VOlesse Tdroles), s.f. jade, strumpet, hussy, 
dromadaire [dramaclcr], s.m. Z: Dromedary, 
drotire [drozeir], j./. Bot: Sundew. D.dfemlUs 
rondes, moor-grass. 

<Lpu [diy]. I, a. 'Thick, strong, close-set (com, 
etc^; dense, thick-set (undergrowth). Pluse fm* 
*t drue, fine, close ram. 2. adv. Toniber dru, to 
fall thick and fast. Pousser dru, to grow thickly. 
Frapper dru, to shower blows (on s.o.). 
dniidey/* druidesse [drqid, drqides], s. Druid, 
druidess. 

draidiaoe [drqidik], a. Druidic(al). 
drape [dryp], x.m. or/. Bot; Drupe; stone-fniit. 


du fdy) ^ dele. See de and lb*, dd. See devoir. 
dubitatif, -ivc [dybitatif, -irv], a. Dubitativc. 
due fdyk], r.m. I.Duke. 2. Homed owl. 
ducaL -aux [dykal, -o], a. Ducal, 
duche [dySe], s.m. Duchy, dukedom, 
duchesse [dySes], s J. Duchess, 
ductile [dyktilj.fl. Ductile; F: tractable, pliable 
(nature). 

ductlliti [dyktilite], X./. Ductility; F: pliable- 
ncss, docility, 
due. See devoir. 

duipie[dqep],x./. (fl) Duenna. {b)F Chaperon, 
duel* [dqel], s.m. Duel, encounter. Provoquer. 

appsler, qn en duel, to call s.o. out. 
duel', x.m. Gram - Dual (number). 
dufWUte Jdudistj.x.m. Duellist 
uulciner [dylsifjc], v.tr. To sweeten, dulcify, 
dulcinie [dylsme], X /. F Dulcmea, inamorata, 
lady-love. 

ddment [dyma], adv Duly ; in due form. 

dunies. See devoir. 

dune [dyn], s f Dune, sand-hill ; down. 

^nette [dynrt], X /. Nau - Poop(.deck). 
Dunkerque [defckerk] Pr.n.f. Geog: Dunkirk. 
duordyo],xm. Mux Duet, 
duodecimal, -aux [dyodesimal, -o), a. Duo- 
decimal. 

duodenal, -aux [dyodcnal, -oj, a. Duodenal, 
duodenum [dyodenom], I.m. Duodenum. Ulchre 
au d , duodenal ulcer, 
dupe [dyp], X./. Dupe.F; gull, 
duper fdypc], v.tr. To dupe, to gull, to fool (s.o.). 

Dupery, deception. 

2. Take-in. 

duplicite fdyphsite), s.f. Duplicity, double- 
dealing, deceit 
duquei. See LEQl'BL 

d^ [dyir], a. I. Hard; tough (meat, wood). 
CEufs durs, hard-boiled eggs. Etr* dur A ouir*, 
(1) (of food) to take a lot of cooking ; (11) F (of 
pers ) to be a tough nut. Eau dure, hard water. 
s.f. Couoher sur la dur*, to sleep on bare board* 
or on the bare ground 2. Hard, difficult. C'est 
dur d croire, it is difficult to believe. Avoir la vi* 
dur*, (1) to be hard to kill; (ii) to have a haru 
time of it. adv. Travaillsr dur, to work hard. 

3, (fl) Dur d la fatigue, hardened, inured, to 
fatigue, (b) Avoir I’oreiU* dur*, Atr* dur d'oreiil*, 
to ^ hard of hearing. Avoir la tAt* dur*, to be 
dull-witted. Avoir le sommeil dur, to be a heavy 
•Iceper. A, Hard, harsh (treatment, voice). Traits 
durs, hard features. Avoir le cceur dur, to be hard- 
hearted. Hiver dur, hard, severe, winter. 

durability [dyrabihtef, x./. Durability, 
durable [dyrabl], a. Durable, lasting, 
durant [dyrol, prep. (May follow a sb. sounded 
as one sellable) During. // travatlla d. toute sa 
we, xa we d., he worked during his whole life, he 
worked hi* whole life long. Parler des heures d., 
to talk for hours on end. 

v.tr. To harden; to make 
(sth ) hard. 2. v.i. Gsf pr. To harden ; to grow 
hard or tough, x.m. -Utemcnt. 

WyfcJi *■/ I. Lasting quality ; wear; life 
(of dectnc bulb). Essai d* durA*, endurance test. 
2. Duration ; continuance (of reign, war, etc.). 
^nb*ur d* court* durA*, short-lived happiness. 
Quelle est la d. de votre congi? how long is your 
leave? 

duremant Jdyrma], adv. I. Hard; hardly 
(earned). to livea hard life. 2. Harshly, 

severely, unkindly, 
durent*' '• See devoir, durer. 
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[^bouriffer 


dam [dyrd, v.i. l. To last, endure, £tofff qid 
durtra, stuff which will wear well. Voild trots arts 
qiu cela durs. it has been going on for three years. 
2. (Of pen.) To hold out. 7/ ne peut pat d. on 
place, he simply can’t keep still, 
diuretc [dyrtej, i./. l. Hardness; toughness (of 
mcat^. 2. {a) Difficulty (of task, etc.), (b) D. 
d’oreiV/a, haremess of hearing. 3. Hanhneis, cal- 
louaness. D. de camr, hardness of heart. D. du 
froid, severity of the cold. Parler avao duratkj to 
speak hanhly. 

dimUoil [dvr^], x.m. Callosity (on hand, etc.) ; 
com (on sole of foot). 

durite [d^rrit], r./. Aut: Av: eU: Flexible con- 
nection piping. 

dtt-t, -t, etc. ; dutte, -t, etc. See devoir. 
dirvif [dyve], t.m. Down (on chin, young bird, 
peach, etc.). D. de V eider, du cygne, eider-down, 
swan's down. 


duveteux, -eusc [dyvto, -on], a. Downy, fluffy. 
dynAm^ue [dinamik]. I.o. Dynamic(al). 2.r./. 
Dynamics. 

dynamite [dmamit], t.f. Dynamite, 
dynamitler [dinamite], v.tr. To dynamite; to 
blow up (building, etc.), t.m. -age. 
d3mamo [dinamoj,!./. EI.E: Dynamo. 
dynamo-4dmaiTcur, t.f. Aut: Dynamotor. 

pL Des dynamot-ddmarreurt. 
djmastie [dmasti], t.f. Dynasty, 
dynait^ue [dinastik], a. Dynastic. 
d3me [din], t.f. Ph.Meas: Dyne. 
dyfenteilie[di8atri],i./. Med: Dysentery, 
dyicntdrique [disdterik], a. Med: Dysenteric, 
dyspeptie [dispepai], r./. Dyspepsia, 
dyipeptlque [disnepsik], dyi^ptlque [dis- 
peptikj, a. s. Med: Dyspeptic. 
dyM3niMtrie [dis(s)imetn], t.f. Asymmetry. 


Ey C [e], t.m. (The letter) E, e. 
eau [o], t.f. Water. I. Eau douce, (i) fresh water ; 
(U) soft water. Laver la planahar 4 gnmda aau, 
to swill the floor. Eau de vaisselle, dish-water. 
S.a. BkNiT, MARIN 2 , SAVON 1 . Eou Tougie, wine and 
water. F: Mattra da l*aau dans son vtn, to draw 
in one's horns, tans aau, undiluted ; neat, raw 
(spirits). S.a. BOIRB I. i, sbltz. Villa d'aau» water- 1 
ing-place ; spa. Prandm las aaux, to take, drink, j 
the waters. AUar aux aaux, to go to a watering- j 
place. S.a. THERMAL. (Of locomotive, ship) Faira I 
da Taau, to water ; to take in water. Oaissa 4 aau, | 
tank. S.a. niveau 2. 2. (a) Cours d'aau, water- 
way, stream. Jat d'aau, fountain. P14ea d'aau, 
(ornamental) lake or pond. Au bord da I'aau, at 
the waterside. S.a. naobr a. Tombar 4 I'aau, 
dans I'aau, (i) to fall into the water ; (ii) (of plan, j 
etc.) to fall through, {b) Eau da plula, rain-water, 
n tomba da I'aau, it is raining. La tamps ast 4 
I'aau, it is rainy, wet, weather, (c) Mortas aaux, 
neap tides. Vivas aaux, spring-tides. Hautas, 
b a aaas, aaux, high, low, water. (CJf ship) Faira aau, 
to leak; to spring a leak. Souliers gut prement 
VecM, leaky shoes. Eire dans las aaux d'un bAtl- 
naant, to oe in the wake of a ship. Mattra un 
navlra 4 I'aau, to launch a ship. S.a. fleur 2. 
(d) Service det eaux, water supply. Ohitaau d'aau, 
water-tower. Oondulta d'aau, water-main. FUra 
mattra I'aau aouranta, to have the water bid on. 
Eau courauU dam let ckambres, hot and cold 
water in the romna. 3, (a) Eau d’un fruit, juice of 
a fruit. DUmaot da b prambra aau, diamond of 
the first water. F: 0^ hil fait vanlr I'aau 4 b 
bouaha, it makes hu mouth watn. Etra tout an 
aau, to be dripping with perspiration, (b) Eau 
ax y g bba, hydrogen peroxide. Eau rdgala, aqua 


— t.f. Spirits; brandy. 

«ra»fbrt2» tj. !• Ck : Aqtia fortb ; nitric acid. 
2 . Etchinf. S.a. oravurb z. pt. Des 

eauuAoetet. 

ANkhitf C^babr], «.fr. To astound, flabbergast, 
to gape, to 
I (de, at). 

[diittSind], 


dbarbler [ebarbe], v.tr. To trim; to remove 
the rough edges mom (sth.) ; to fetrie (casting) ; 
to clip (nedge, etc.), .[barbb^] t.m. -Mgt* 
dbarbure [ebarby:r], t.f. Burr, paring (of metal, 
etc.) ; pi. trimminga. 

dbatl [eba], s.m.^. Gambols, reveb, frolic. 

Prendra aaa tbats » s’feATTRE. 
dbattre (•*) [sebatrl, v.pr. (Coid. like battrb) 
To gambol, frolic, play, sport ; to frisk about, 
dbnublir (t^ [sebobhr], v.pr. F: >=> s’^bahir. 
t.m. -iMement. 

dbauche [ebo:$], t.f. Rough sketch (of picture) ; 
skeleton, optUne (of novel, etc.). E. d’un tourire, 
suspicion, ghost, of a smile, 
dbauchler [ebo^], o.tr. To rough (sth.) out ; to 
sketch out, outhne (picture, plan) ; to rough-hew 
(statue, etc.) ; to rough-forge. E. un tourire, to 
give a faint smile, t.m. -age. t.m. -eur. 
dbauchoir [eboSwarr), t.m. Tit: (Sculptor’s) 
boaster; roughing-chiael ; paring-chiMl. 
dbihie [eben], t.f. Ebony, 
dbdniste [ebemst], t.m. Cabinet-maker, 
dbdnisteric [ebc^tri], t.f. I. Cabinet worit. 

2. Cabinet (for wireless set, etc.), 
dberluer [eberlqe], v.tr. F: — UAHIR. 
dblouir [ebluiir], v.tr. To dazzle. 
dbioulRSement l^luiamS], t.m. I. Dazzling, 
dazzle(ment). 2. Dizziness, vertigo, 
dboalte [ebonit],!./. Ebonite, vulcanite, 
dborgnjer [eboipe], v.tr. £. qn, to blind s.o. in 
one eye ; to put s.o.’a eye out. t.m. -cment. 
dbottler [ebue], v.tr. To scavenge (streets); to 
clean out (boiler). t.m. -age. s.m. -eur. 
dbouillanter [ebujdte], v.tr. To scald, 
dboulemoit [ebulmfi], t.m. 1. Falling in (of 
mine, etc.) ; caving in (of wall). 2. Fall of atone. 
STde terre, knd-alide, Iwdalip. 
dboulo* (t*) [sebule], v.pr. To fidl in, crumble, 
cave in; (of cliff) to ^p. 

dbottllt [ebuhT t.m. I. Mass of fsUen earth, of 
debris. 2. (Mountain) scree. 
dbourifiSuit [eburifS], a. F: Amazing, astound- 
ing (aucceaa, etc.). 

db onrilfcr [eburile], v.tr. I. To dbhevd, ruffle, 
touak (a.0.^ hair). Flam I'Eboarffli, Shock- 
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hnded Peter, a. To amaee (e.o.) ; to take (a o ’a^ 
t^y ; to take (,.o.) aback ' *' 

[ebraSe], e.tr. To lop off the branchei 
from (tree); to etnp (tree) of ita branchea 
t.m. -are. t.m. -emcnt. 

mwcd. 2. (a) Easily daunted, (b) Accessible to 

6£ra^ement [ebrolma], t.m. I. Shaking; 
^ock. 2. Perturbaiion, aptation, commotion. 
t. de la rmtorit unhinging oi the mind, 
ibranlcr [ebrole], V.tr. i. (a) To shake; to 
loosen (tooth, etc.) ; to shake, to unsettle (s.o.’s 
fsith). (b) 8a lalssar ibranlar, to allow oneself to 
be moved (to pity). 2. To set in motion. 6 une 
cloche, io set a bell a-ringing [branlerI 
s’ebranler. i. To shake, totter. 2. (Of 
troops, etc.) To get under way, to move off, (of 
tram) to start. I 

g)re fl*) [lebr]. Pr.n.m. The (river) Ebro 
toricher [cbreSe], v.tr. (J’4br4oha: j**br*oharai) 
(a) 1 o notch ; to make a notch in (sth.) ; to chip 
(a plate); to break (a tooth). Coutcau ihrichi, 
jagged knife. (f>) F: To damage, impair (repute 
tnske a hole in (fortune) [BRicHEj 
cbrietc [cbnete], X./. Ebriety; drunken state, 
ebrouer (s ) [sebruc], v.pr. I. (Of horse) To 

snort. 2. (Of bird) S'i. ^ — ' • 

a dust bath 


LtehantUlon 


xj.yr. X. norsc; lo 

snort. 2. (Of bird) S'i. dans la poussiire, to take 
a dust bath. 

^bruit|er [ebrqite], v.tr. To make known ; to 
noise abroad, [bruit] s.m. -ement. 

• cbruitef) (of news, etc.) to become known, 
to spread. 

[*hylisj5], s.f. (a) Ebullition, boiling. 
Entrer an ibullltion, to begin to boil, (b) F: 
Ferment; turmoil. 

Scale (of fish, etc). 
{p) Flake ; chip (of marble) ; splinter (of wood) 
*oaiUas lul tomMraat das yaua, the 
Kales fell from his eyes 2. Shell (of oyster, etc ). 
da tortua, tortoise-shell. 

ecailller' [ekajel, v.tr. (a) To scale (fish); to 
open (oyster). (6) To scale (boiler), s.m. -age. 

S ecailller, to scale off, peel off; to flake 
(off), s.m. -ement. 
xf*i«l**’** Oyster-sellar or -sheller. 

"CUSe [ekaio, -aiz], fl. Scaly; splin- 
tenr (wood) ; flaky (paint). 

s.f. Shell, pod (of peas) ; hull, husk 
(of walnut) ; shuck (of chestnuty 

[ekale], t-.fr. To shell (peas); to hull, 
husk (walnuts) ; to shuck (chestnuts), 
fcmrlatefekarlat], s.f. Sf a. Scarlet. 
eciU’quillier [ekarkije], v.tr. To open (the eyes) 
wide; to straddle, spread out (the legs). £. let 
to stare, s.m. -ement. 

ccart* [eka:r], x.m. l. Motion or distance apart ; 
divergence, (a) E. de cent francs entre deux 
comptes, difference of a hundred francs between 
two accounts. E. entre deux lectures (d'un ap- 
scientifique), variation between two readings. 
B. du plomh, spreading, scattering, of small shot. 
J6) ^p^ration, spreading out ; saddling (of the 
” ■ » I* grand doart, to do the splits. (Of 


legs). Fair* I* Kmiia aoan, lo ao me spins, 
horse, ^.) Se dormer un i., to strain its shoulder. 
2 . Deviation, (a) DeflKtion (of compass needle), 
(b) Artil: eU: Error (in range), (c) Swerve; 
•taping) aside. Fairs un deart, to step aside; 
(of horse) to shy. Ecarts de comhdte, delinquen- 
cies; sli[w of behaviour. Ecarts de jeunette, 
erron of youth, {d) Digresaioa (in apee^, etc.). 
3 * A Tbeart, aside ; on one side. 8e tanir 8 Tdosit, 
to keep out of the way ; to stand aside. Tanlr qn 
8 Fieart, to keep s.o. in the background. Mettrs 


*** i'^TF**** ^ I'deart, to put money by. Prandre 
qn 8 l’*oart, to uke s.o. aside, 
ecmrt* x.m. Cards: I, Discarding. 2. Discard 
6 carteler [ekartele], v.tr. (J*«oart&) To quarter 

( (i) criminal, (ii) shield), 

^cartemem iekaiiama), x.m. I. ro) Separation ; 
spacing. Piaot d doa^ment, disunce piece, 
(o) betting aside (of objects). 2. Space, gap 

track) Veh ■ E. det esnetix, wheel-base. B det 
row^x, track (of wheels). 

ecarter‘ [ekarte], t'.fr. i. To separate, part (the 
nngers, branches, etc.) ; to draw aside (curtains) • 
to open (one’s arms) , to spread (one's legs) ; to 
square (one s elbow^). 2. To move, thrust, brush, 
( 8 . 0 , 8th ) aside. E. qch d'une poustie, to push, 
shpve, sth aside. E. im coup, to ward off, avert 
turn aside, a blow E. une olnection, to brush 
aside, rule out, dismiss, an objection. E. une 
rirlamatton, to turn down a claim. 1. To divert 
(suspicion, etc ). E. qn de la bonne voie, to lead 
s.o. astray. 

• dcnrtcr. i. To move aside. S'i. pour 
Itnsser passer qn, to step aside, stand aside, to 
allow 8 o to pass , to make way for s.o. 2. To 
move apart, diverge , (of shot) to spread. 1. To 
deviate, stray (de, from). Slaison icartie du 
chemtn, house standing back from the road. S'i 
du sujet, to deviate, wander, from the subject. 

ccnrtc'i a, I. Isolated, lonely, secluded, 
remote (house, spot). Chemin, sentier, i., by-lane 
by-path. 2. (Far) apart. ^ 

^carter*, o.lr. Cardx. To discard. 

^cart^Sx.m. Cards - (Game of) ican^. 
eccWilasUque [sklexjastik]. i. a. Ecclesiastical ; 
clerical 8*rb)- 2. s.m. (a) Ecclesiastic 

clergyman. (b)B.Ltt : L’EooWslaaUqua, Ecclesi- 
asticus. 

^cervel^, -6e [cservale]. i. a. Thoughtless, 
hare-brained, scatter-brained (person^ 2. x. 
Harum-scarum, [cervelu] 

^clwfaud [e5afo], s.m. i. Scaffolding, staging' 
stond 2 . Scaffold. Monter sur Vi., d Vi., xo ao to 
the scaffold. 

ichafaudate ,.m. i. Erection of . 

scaffolding. 2. Scaffolding, 

^chafauder [eS-fode]. i. V.i. To erect a scaffold- 
ing. 2. V.tr. To pile up (objects); to build up. 
construct (system). ^ 

^Chalaj [^lal, x.m. I. (a) Vine-prop. (6) Hop- 
*hin, person. 


^chaiotc [c^btl,T>r’j?ot7 Shallot, scallion. 

ir [ejokrej, v.tr. To make a circular 


dchucrer . „rcmar or 

V-shaped cut in (neck of dress, etc.) ; to notch, 
gap (plank, etcO. Mouchoir ichancri, scallop^ 
handkercluef. Ltttoral ichancri, indented coast- 
ime. Robe trot ichancrie, dress cut too low. 
^C^crure [cSakrytrj. x./. Cut-out part, opening 
(in garment) ; notch, nick (in wood, etc.) ; inden- 
tation (in coast-line, etc.), 
echange [eSaisJ, x.m. Exchange. Com. Ex- 
change, barter. Libra iohnnga, free trade. Fklra 
lui bohanp da qoh. pour, contra, qah., to 
omhange, barter, sth. for sth. Raeavoir qah. an 
dobnnga da qoh., to receive sth. b exchange, in 
return, for sth. 

^^geable [ejdjabl], a. Exchangeable. 

(•Sfiyej. v.tr. (J'8ehangaal(s); n. iahu- 
faons) To exchange, fiohangar qoh. pour, oontra, 
qi^, to exchange, barter, sth. for sth. Nous 
icrutngeons det tsmbres, we swap postage stamps, 
fdianron [eSasS], Xjn. Hist: Cup-bSrer. 
fch a nri ilon [eSStnSJ, tjn. Sample (of wine, etc.) ; 
sample, pattern (of cloth, etc.); specimen (o^ 
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oiwS ftc.). Pmdrt dt$ iehaHtilUms de . . 
toMiQple. . . 0oBfonn«,pftr«tl«4r4«luiQtIlloii. 
^ to sample. 

maatilloililler [eSatijone], v.tr. i. Com: To 
prwm pettenu. samples, of (sth.). 2. (a) To 
vwrtfjr, ch^, (articles) by the samples, (b) To 
•jmple (wine, etc.), i.m. -«g«. 

•dMpMtolrc [eSapatwa:r1, t.f. Subterfu^, way 
lo op-hole (of escape from obligation, etc.). 
MlMppcmcilt [eSapma], t.m. I. Escape, leakage 
(of gas, water). 2. Mch: (i) Exhaust, release (of 
■team) ; (u) exhaust stroke. Tojrau d*4ohappe- 
m«t, (i) wa^-steam pipe; (u) I.C.E: exhaust 
$ »Cloekm: Escapement. 

•ohappwr [eSape], o.i. (Aux. Hre or avoir) To 
*• (o) S.d qn, d qeh., to escape a.o., sth. 
B. d la pouneo, F: to cheat the gallows. II n'y 
a poi moyoH 4., there is no escaping it, no 
escape from it. Co fait a, eit, ichappi d mon 
oUMhofi, this fact had escaped my attention : I 
had overlooked this fact. II n’a ichappi d persomu 
flue .... It will not have escaped toe notice of 
anyone that. . . . Cepr^m*a ichappi, I failed 
to hew this rernark. II *gt vrai quo ce propos 
in ert ichappi, it is true that I let slip this remark. 
Son nom michappo, his name has slipped my 
memory. E. d touto difimtim, to baffle definition. 
«) (Aux. i^r) £. dim coup, to dodge a blow. 
F: Vous ravea 4ehapp« belle, you have had a 
narrow escape, (c) Laisaer Mi^per qn. to let 
s.o. escape ; to set s.o. free. Laitsor i. Voir i'un 
ballon, to let out the air from a balloon. Laisser i. 
uno larmt, to let fall a tear. Laittor i. unc fauto 
to overlook a mutake. {d) In^. II bti ichappi 
do la uuoyor he forgot huneelfand called her Uu.* 
a. E. do qeh., to escape from, out of, sth. La 
plume m ost ichappie dot mains, the pen slipped 
from my fingers. E. d'uno maladie, d’un naufroM 
to survive an ilbess, a wreck. 

t echapi^, to escape : to break free, loose. 
I. i. do Mon, to escape from prison ; to break 
prison. Echappest^vous! run away I Chovai 
icha^, runaway horse, a. La goo t’ichappe, toe 

E * douleur s'ichappo on roprochos, 

^nef finds vent in reproaches. 

- »•/• !• («) Escape (of cattle into 

field, etcO. A raohappie, stealthily. (6) Sp: 
Sudden spurt, (c) Escapade, a. Space, interna. 
E. do vuo, vista (rur, over) ; glimpse (of). E. do 
tolotl, sun^rst, E. do beau tomps, spell of fine 

^thcr. F: Fairs qeh. par iehappaes, to do sth. 

fits and Stans. 3, Turning space. 

[eSMti], S.f. Prickle, splinter, toat has 
lodged under the skin or nail. 

•charpe [eSarp], s.f. (a) Shoulder aaah or (muni- 
cipri) a^ worn round the waist. (6) (Lady’s) 
.."• * fowrruro, fur stole, (c) Surg: 
® Kn *sharpe, slantwise, aslant; 
oblk||ue(ly). Fortor lo bras on i., to carry one’s 
arm in a sung. 


Scuffle; clash 


<dhlUM feW) (a) To slash, gash, hack. 
(J) To hack (up) (fowl) ; to cut up (troops, etc.). 
F: rout most vous fairo i.f they will tear you 
to piecesi 

dchaSM (ej|a:a], s.f. Stilt. Etre monto sur des 
*e ha seea « (i) to be on stilts ; (ii) F: to be pom- 
ms ; to ride the high horse. 

<dlMtier [eSqqje], i.ifi. Om: Wader, 
ddimkiler [eSodeJ, v.tr. To scald. F: le fairs 
bi hau de r dans uns affairs, to bum one’s fingers 
over sth. s.m. -age. 
ddbmud£,s.m. Canary4>read. 
d ch a n d i ut [eSodyar], 1/. Scald. 


dcha^mnt [eSoffl], a. i. Heating; bindhig 
(^d). 2. F: Exciting (discussion, etc.), 
d^uffement [eSofind], s.m. i. Heating (of 
Maringsh overheating (of engine). Z^Mod: 
(1) Overheating (of the body) ; (ii) constipation. 
3. Owr-excitement. 4. Heating (of com, hay). 

[eSofc]’ v.tr. I . (a)^ overheat (room, 
blow, ete.). Abs. Altmonts qui ichoaffera, bmding 
food. F: Eohaufler la bile de qn, to anger 
provoke, s.o. S.a. bilb a. (6) To warm. a. To 
cause fermentotion in, to heat (com, hay). 

I’t^llfrer. I. (a) To become, get, over- 
heated. Ns vous iehauflsi pas, (i) don’t overheat 
^ excited. La dispuU 

s ichauffast, feeling began to run high, (d) To 
w^ (up), a. (Of engine) To run hot. 
dcluiiiffourde [etefrire], s.f. 

(^tween mobs). Mil: Affray, 
dt^uffure [eSofyir], r./. Mod: Heat-rash. 
^•uguettefeSogrt],!./. A: Watch-tower, 
dchdance [ejedis], s.f. I. Date (of payment); 
maturity (of biU). Vsnlr 4 I’iohdanes, to fall due. 
Payable 4 P4eh4anoe, payable at maturity. Billet 4 
longue 4oh4anos, 4 eourts 4oh4aaos, long-dated, 
short-dated, bill. A trois mois d'4oh4anes. at 
three mon^’ date. a. Expiration (of tenancy), 
dcneantje^]. I. a. Falling due. a.See^CHOlR. 
d<^ [eSakJ, r.m. I. («) Check (at chess), fiohso 
rV checkmate. En 4ohso. (i) in check ; 

*^-) ■topped, unable to advance. 
*■•»>*«»•* en to hold the enemy in check. 
{b)F: Check, failure, defeat. Essuyer,subir,uni., 
to meet with a check, with a repulse. Fairs iehse 
4 (qoh.), to put a check on, to check (actividea, 
etc.). 2. pi. (a) Chess. Partie d'ichocs [eSek, eSs], 

, SJtne of chess, (b) Chessmen, 
datclle [eSel], r./. i, (a) Ladder. E. d incendie, i. 
(u smvetage, fire-escape. £. brisie, folding steps. 
E. de corde, rope-ladder. S.a. haut III. a. Fairs 
la sou^ iohsUs 4 qn, to give s.o. (i) a leg up, 
Apr*s lui 11 faut tirsr 
B**®? ,* 9*" better that; (ii) Pei: 

P: he s the limit. (6) Nau: Fairs iohsUs, to 
put into port; to caU (d, at), (c) Scale (of 
colours priem). E. do marie, tide-gauge. 
L^hsUs socials, the social scale, the so^ 
ladder. Btrs au bout ds I’dohsUs, to be at the 
top of the ladder, (i) Ladder (in stocking). 

? u « P*"?- ““P^ * «»ttds 

dohalls, brge-scale map. F: Fairs Iss ehosss sur 
uns grands 4ehsUs, to do things on a large scale. 

[*S13), r.m. I, Rung, roimd (of ladder). 

• ■ to rise by degrees. 

’ ^®"“on (formation). En iohslon, in 
echelon; stepped (gearing, etc.). 
d^Ol^er [eSbne], v.tr. x. To dispose 
(to^) ui echelon, a. («) To space out (objects). 
(4) To spread ou|^(payments) ; to stager (hoU- 


(to^) ui echelon, a. («) To space out (objects) 
(4) To spread out (payments) ; to stagger (hob- 
days, ete.). (0 To step (d) h.B: To 

.■toggw (brushes), r.m. -ement. 
dchc^lDer [e^je], v.tr. To clear (fruit-trees, 
ete.) of caterpulars. r.m. -sgc. 
frfiemi[eSm].dchetreSe). See Achoik. 
J^ve«ufevo), r.m. Hank, skein (of yam, etc.). 
**^*•.1^ *• .f"? Di.lwv.Ued (Iwir, pei. 

•g^(4) Wild, disorderly (tlance, etc.). 

^COeyui (eSyi), s.m. l. A: Murucipal magistrate, 
a* (In Belarium^ D»nut«.mMnp 


[ejara]. dchet fe^T 
I JeSve], r.m. Hank, 1 
r^vlel, a. (a) Dial 
^ Wild, disorderly (^ 

— • icSy^]» r.m. I, A : Muiucipai magistrate. 
2 . (In Belgium) Deputy^nayor. 

[^li ■•/. Spine, backbone; (of animals) 
chme. F: Gkottd Joqu'b I’debiae, all over mud! 

Oeur^ Fieblne devmiE qn. to fiiwn on, tomiy to, 
Av^ Fdsbins sonple, to be obaequious. 
<Aln«rje5ine), v.tr. {a) To break (s.o.’s) back. 
WF: 10 tin out* 
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•'^dlincr, F: to knock oneMlf up. S'4. 6 
m^aval, to titve, hs, tt « piece of work. 
ecmnodeniM [ckinoderm], t.w. Echinoderm. 
dcfaiqulcr [eSi^], «.m. i. Cheae-board. En 
4ehl4ttlar, chequerwiac: chequered. 2. (In 
Engl.) Ohaneelior da PEehlquier, Chancellor of 
the Exchequer. 

dcho [eko], t.m. I. Echo. Faire 4eho, to echo 
(bick). 2,yottm: fiohoa, newa items, 
echoir [eSwa:r], v.i. (pr.p. 4oh4ant; p.p. iohu; 
pr.ind. U iohoit, U iohat. ila Aoholant, ila 4oh«ent; 
p,d. il dohoyait, il «oh4alt: p.h. 11 4ohut: fu. 11 
iohaiTa. Aux. uau. itre) I. Eohoir en partage 
4 qn, to fidl to s.o.’a ahare. La oaa 4oh4ant, ahouid 
the occasion arise; in case of need. 2. (a) (Ofi 
bill) To fall due, to mature. BlUata 4ohus. bills 
(ovc^ue. Int4r4ta 4ohua, outstanding interest. 
(b) (Of tenancy) To expire, 
dcho^^ [eSop], I./, (a) Booth; street stall. 

(b) (Cobbler’s) small workshop, 
echoppe*, 1./. TIs: Graver. 

^choppier [eSope], v.tr. Engr: etc: To grave, 
gouge, scoop; to rout (out). Wood Engr. To 
cut away. t.m. -age. 

dchoua^ [eSwatsl, s.m. Nau: l. (a) Stranding, 
running aground, (b) Beachinc (of vessel). 
2. Beaching strand ; graving-beacn. 
dchouement [eSumo], s.m. I. Nau: = 6cHOU- 
ACB I (a). 2. Failure ; miscarriage (of plan), 
echoucr [eSwel. I. v.t.(a)Naa.' To run aground, 
to be stranded, to ground. £ohou4 4 sac, high 
and dry. (b) To fail, miscarry, prove abortive. 1 
Son plan a 4choui, his plan broke down. V affaire 
ichoua, the business fell through. £. dans, d, un 
examm, to fail, to be ploughed, at an examination. 
Fairs 4ohouar un projat, to bring about the failure 
of a plan ; to wreck a plan. 2. v.tr. To beach ; 
to run (ship) aground, 
dchu. See 6choir. 

dclmler [csime], v.tr. To top, pollard (tree). 
[cimb] s.m. -age. 

dclaboutsement [eklabusm&], s.m. Splashmg, 
(be)8pattering. Mec.E : Qraisaaga par ielabouasa- 
mant, splash-lubrication. 

dclabousser [eklabuse], v.tr. To splash, (be)- 
spatter (with mud, etc.). 

dclaboutsure [eklabusyir], s.f. Splash, spatter 
(of mud, ink, etc.). 

dclair [ekleir], s.m. I. Flash of lightning; pi. 
lightning, n fait das dolalrs, it is lightening. 
Raplda oomma un 4clalr. quick as ughtning. 
2. Flash (of a gun). Bijoux qui lancent des dclairs, 


^clalrclMemcnt [eUtziiamai, S4a. (a) BnUgltt- 
enment: elucidation. (h)Claa(mgup(«mnilinr). 
Adiilrefeklcrl.i./. CdSaSL 
ddairler [eklsre], x, v.tr. («) To Mt, llhimintn. 
Fws nous e., come and light the way. Ms 
icrnrie par six fenitros, hall li|^ted by she win- 
dows. Mauon icloirie d rdloetndtd, house Ughtad 
by electricity, (h) Ahs. (Of lamp, ate.) To rioa a 
good light. Cetu lamp* n’itdasrtpms, this lamp 
gives a poor light, (c) Mil: E. U Ufutusy la 
marche, to reconnoitre (the ground); to scout. 
(d) To enlighten. 2. v.in^ers. D 4alalra, it is 
lightening, s.m. -emoit. 

•*dclidrer. i. To light up, brighten up. 
2. To clear up, become clear. 
dclnird»a. Enlightened; well-informed, 
^clnireur [eklsroe:rj, s,m. I. (o) Mil: Navy: 
Scout. (6) Boy scout. Chat dalatraur, scout- 
master. 2. Aut: E. de loMtsr, dash-boaid light, 
^clat [ekla], s.m. I. Splinter, chip (of wood, 
stone, etc.}. Volar an 4alata» to fly into pieoca; 
to be shattered, shivered. 2. Burst (of thunder, 
laughter, etc.). Partlr d'un grand 4^t da rlra« 
to burst out laughing. Rlra aux 4elata, to laugh 
heamly. Fairs (da r)4alat, to create a stir, a 
scandal. Sans 4olat, quietly; without any 
scandal. 3. (a) Flash (of light, of gun). Nau: 
Fau 4 4olaU, flashing light, (b) Glare (of the eun, 
etc.); glitter, lustre (of diamond, etc.); brilli- 
ancy, vividness (of colours) ; brilliancy, dash (of 
musical execution). Aatlon d*4alat. brilliant feat 
of arms. Etra dans tout Tiolat da sa haaul4, to ha 
in the full bloom of one’s beau^. Aimtr V4., to 
be fond of show, of display. Faux Mai, false 
glamour; tewdnness. Pritar da l*4alat 4 . . 
to lend a glamour to. . . . [icLATn] 
dcUtant [cklatd], a. I. Bursting. P: Etra 
eoliMuit da sant4, to be bunting with health. 
2* Loud, ringing (sound, etc.). 3. Glaring; 
dazzli^, brilliant (hght) ; bright, vivid (colour) ; 
sparkling, glittering, flashing yewels, etc.) ; bril- 
liant, illustrious (deed). 

dclatemcnt [aklatmdL r.M. Bursting; shivering, 
flying (of glass). El.B: Pont d'Matameat, 
spark-gap. 

dciater [eklate]. X. v.tr. To split, splinter (mast) ; 
to burst (tyre). 2. v.i. (Of boiler, shell) To burst, 
explode; (of mine) to blow up; (of tyre) to 
burst : (of glass) to fly (into pieces) ; (of mast) 
to split, spGnter. Fahe delator qeh., to burst, 

S plode, shatter, split, sth. La guerre, Vineeadie, 
Ota, war, fire, broke out. La sails delata an 


genius. 3. Cu: Eclair. Labsar delator an eold r a, to give vent to one’s 

Cclmirage [eklcra:3], s.m. I. (a) Ligl^g; anger. Ealatar da rlra, to burst out laug)^. 

illumination. £. des rues, street-lighting. E. par 3. v.i. (Of jewels, etc.) To sparkle, glitter, IbaK 
oTojecteurs, flood-lighting. Haurs d’delairaga, 6c^tellr [eklatfle;r],r.m. £/.* IT.re/; Spi^-gap; 
lighting-up time (for vehicles), (d) Light, discharger. S. toumant, rotary d^haim. 
Mastvttisi., bad light. 2. Mil: Navy: Scoutmg. ^cllpac [eklips], s.f. Eclipae. CMa 4 daUpea, dis- 
nclalrant [eklcrai. I. a. Lighting; illuminating sppeanng target. Nau: Fau 4 delifsas, occulting 
(power). 2. r.m. lUuminant. 

^lalrde [eklsrri], t.J. I. Break, opening, rift MUptCT [eklipse], v.tr. (a) To eclipse; P: to 
(in clouds, etc.). 2* Clearing (in forest). surpass, outshine, (d) To obscure (light). 

Malrcir [ekle^r], v.tr. I. To clear (up). S' 4. n*<cU piCT , to beome eclipsed ; to disappaar, 

la veix, to clear one’s throat. 2. (o) To lighten ; vanish. 

to make (sth.) clear. E. le teint, to clear the dcUne [eklis], s.f. i. Split-wood. 2. Cheese- 
complexion. (d) To solve, expliw, clear up tray. $.Surg: Splint. A, Rail: Fish-plate. 
(m3r^ry). (c) E. gn mr qch., to enlighten s.o. on 4clisser [ekfise], v.tr. Surg: To put (limb) in 
sth. 3. To thin (forest, sauce); to thin out splints. 

(seedlings, etc.). 4. To cliuify (liquid). dcioper Jekbpe], v.tr. (a) To lame (e.o., horse). 

t*^claijrclr. I» (a) (Of ^e weedier) To (d)F.’ To himJa.o.)ba^y;. to cripple (s.o.). 
(up), (d) ye vesix m'4. ssa ce poitU, I wish to dclopdf a. Footsore, lame, crippled, 
enlighten myadi on this point. 2« (Of hair, dclore Tekbzr], v.i, did. (p.p. dales: prJmi. II 
plants, etc.) To get thin : tothin. deldt. Me da l ese rt t pJ. II d Jmalt : mpXi fa. 
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n iolonu Aux. u»u. Stre, occ. avoir) I. (Of eggs, 
chicks) To hatch (out) ; to be hatched. 2. (Of 
flowers) To open, to blossom (out) ; (of buds) 
to burst. Le jour est prit d'i., dawn is at hand. 
Fairs lolors un projst, to realize a plan. 

^Cloiion [eklozj 5 ],r./. l. Hatching. 2. Opening, 
blosaoming ; birth (of passion, etc.), 
teluie [elJytz], t.f. I, (fl) (Canal) lock. Ports 
d'ioluss, floM'gate, lock-gate, sluicef-gate). 
LAohsr uns doluss, to open a sluice-gate. (&) 
Sluice(-gate), flood-gate, lock-gate ; tide-gate (of 
dock). 2. Geog: L’fioluss, Sluys. 

^lutier, -lire [eklyzje, -ie:r], s. Lock-keeper. 
^CQIUrant [ekoero], a. Disgusting, loathsome; 
sickening, nauseous. 

^coeurement [ekocrmo], s.m. Dis^st. 
icceurer [ekcere], v.tr. I. To disgust, sicken, 
nauseate. 2. To dishearten, [cceur] 

^COle [ekol], t.f. I. (o) School. E. primaire, 
elementary school. matemelle, infant .school. 
Maison d'Aools, school-house. Maitre d'ioole, 
schoolmaster. Tanir tools, to keep a school. 
Allsr k rtools, to go to school. F: Prsndrs Is 
ohsmln ds I'teols, to go a roundabout way. 
(b) L’Cools polytsohniqus «= the Military Aca- 
demy (of Artillery and Engineering). £ools 
suptrisurs ds Qusrrs = Staff College. (In Pans) | 
Ls quartisr dss fioolss, the Latin quarter. S.a. 
NORMAL I. (c) Mil; Navy: School, drill, train- 
ing. du toldat, recruit drill. £. de tir, musketry 
instruction, (d) £. d'iquitation, riding-schopl. 
Hauts tools, higher horsemanship. 2. School (of 
thought). Fairs tools, (i) to found, be leader of, 
a school; (ii)F; to set a fashion. 

^COlier, -i^re (ekolje, -jeirl, t. (fl) Schoolboy, 
-girl; scholar. BAiue dV., (i) schoolboy howler, 
(ii) foolish mistake. F: Ls ohsmin dss toolisrs, 
the longest way round, {b) Novice, beginner, 
tyro, (c) Papier toollsr, foolscap. 

^ondulre [ekSdtnir], v.tr. (Conj. like conduire) 
To get rid of (s.o.) (politely); to show (an 
importunate person) to the door. 

^Gonomat [ekonoma], s.m. (o) Stewardship ; 
treasurership ; bursarship. (t) Steward’s, treas- 
urer’s, bursar’s, office. 

dconome [ekonom]. I. s.m. & f. Treasurer, 
bursar (of college, etc.) ; steward, housekeeper 
(of castle, etc.) ; agent (of estate). 2. a. Econo- 
mical, thrifty (person). Eoonoms de paroles, 
sparing of words. 

dconomie [ekonomi], s.f. I. (d) Economy, 
management, fioonomls politique, political eco- 
nomy. S.a. DOMBSTIQUB 1. (b) Harmonious 

arrangement (of body, system). 2. Economy, 
saving, thrift. Fairs uns koonomis ds temps, to 
save time. 3. pi. Savings. Fairs dss koonomies, 
to save money; to save (up). F; Fairs des 
koonomiss do bouts ds ohandsUss, to pursue a 
cheese-paring policy. 

^conomlque [ekonomik], a. I. Economic (pro- 
blem, doctrine). 2. Economical, inexpensive, j 
adv, -menti -ally. 

^COttomiier [ekonomize], v.tr. To economize, 
save (money, time) ; to husband (resources, 
strength). E. tts paroles, to be sparing of one’s 
words. 

^CtMKMIllate [ekonomist], s.m. Economist, 
dcope [ekop],^./. Ladle. Nau: Bailer, 
fco^r [ckopc]. I. v.tr. To bail out. 2 . v.i. 

P: To be hit, wounded ; P: to cop it. 

^corce (ckorsj, s.f. Bark (of tree); rind, peel 
(of orange, etc.) ; husk (of rice). LV. du gtobe, 
the eartlTs crust. 

dcorlccr [dorse], v,tr. (]*koorval(s); o. keweoBs) 


To bark (tree) ; to peel (orange, etc.) ; to husk 
(rice), s.m. -9age. s.m. -cement. 

£corch|er [elorSe] ,v.tr. I , To flay (large animal) ; 
to skin (eel). F: F. une langue, to murder a 
language. Marchand gut Scorche ses clients, shop- 
keeper who fleeces his customers. Eoorober 
I’anguille par la queue, to set to work the wrong 
way ; to begin at the wrong end. 2. (d) To graze, 
rub off (the skin) ; to graze, bark (one’s elbow, 
one’s shin), (b) To scrape, scratch (furniture); 
to rasp (throat). Son qui koorohe rorsills, sound 
that grates on the ear. s.m. -ement. s.m. -eur. 
^corchure [ekorSyir], s.f. (a) Med: Abrasion. 
{b) F: Scratch, graze. 

^corner fekomc], v.tr. I. To remove the horns 
of (animal). F: Vent k koomer les boeufs, tearing 
wind. 2. To break, chip, the comer(8) off (sth.). 
F. un livre, (i) to dog(’8)-ear a book ; (li) to 
break the comer of a (bound) book. F: E. son 
capital, to make a hole in one’s capital. 
^cornifl|er [domifle], v.tr. F. To cadge, 
scrounge (meal, etc.) ; to sponge, s. -eur, 
-euse. 

dcossaisy -aise [ekosc, -e:z]. I. a. Scotch, Scot- 
tish. 2. s. Scot; Scotchman, -woman; Scots- 
man, -woman. 3. s.m. Scotch ; Scots (dialect). 
£cosse [ekos]. Pr.n.f. Geog: Scotland. La 
Nouvelle-Eooise, Nova Scotia. Fil d'Eoosse, 
Lisle thread. 

6 c 088 er [ekose], r.tr. To shell (peas, etc.), [cosse] 
6 cot [eko], s.m. I. Share, quota. Payer ohaoun 
son koot, to pay share and share alike. 2. Score, 
reckoning (of meal). 

ik;oulement [ekulmo], s.m. 1. (d) (Out)flow, 
discharge (of liquid). Fossd d'i.,dTSL\n. Troud'd., 
plug-hole (of sink). F. catarrhal, catarrhal dis- 
charge. (b) Waste-pipe (of bath, etc.) 2 , Com: 
Sale, disposal (of goods). Marchandises d’kooule- 
ment facile, goods that have a ready sale. 
6couler [ekule). I. V pr. (a) (Of liquid, etc.) To 
flow out, run out. Son argent s'icoule, his money 
IS melting away. Faire koouler Teau, to run off, 
dram off, the water. Fair* koouler la foule, to 
get the crowd ( 1 ) to empty the building, (li) to 
move on. (b) (Of time) To pass, elapse, slip 
away. 2. v.tr. To sell (off), dispose of, get rid of 
(goods, etc.). 

£coul£y d. Com: Of last month; ultimo, 
F: ult. Payable fin kooulk, due at the end of 
last month. 

^COurter [ekurte], v.tr. (d) To shorten (dress, 
etc.); F; to curtail, to cut short (speech, etc.). 
(b) 'To dock (dog’s tail, dog) ; to crop (dog’s ears, 
dog). S.a. QUEUE I. 

^OUte* [ekut], s.f. 1. Listening-place. Mil: 
Listening-post. F; Se tenir aux kooutes, (i) to 
eavesdrop ; (ii) to keep one’s cars open. 
2. W.Tel: Receiving, reception, listening in. 
Fair* Tkooute, mettre k Pkooute, prendre 
Tkooute, veiller k I'kooute, to hsten in. “Ne 
qulttea pas I'kooute I” ‘hold on a minute i’ 
Routes s.f. Nau: Sheet (of sail). N»ud 
d'kooute, sheet bend. 

^couter [ekute], v.tr. Z. (a) To listen to (s.o., 
sth.). N'koouter que d'une oreille, to be only 
half listening. Eoouter de toutes see orellles, to 
be all ears. £. d la porte, aux partes, to eaves- 
drop. fiooutezl look here I I say I (k) W.Tel: 
To listen in. 2. To pay attention to (s.o.). iSi on 
m'dcoutait . . ., if I were listenM to. . . . 
F: 8'koottt« tfop» to coddle oneself, 
toateitf, -euie [ekutwir, -auc], s. 1, (a) Liet- 
ener. F. aux portes, eavesdropper, (k) W.Tel: 
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Li*tencr-m. 2. $.m. 
W.Tel: Ear-phone. 


(Telephone) receiver 


toudUc [ekutiij], t.f. N. 
^ouvillon [ekuvijS], t.f 

-1 : I 1 


Nau: Hatchway. 

, . , . - , ' (<>) (Giin-)aponge ; 

(nfle) clcanmg-bruah. (ft) Mtd: Swab 
^couvilloimler [ekuvijone], v.tr. To bruah out 
(nfle, tube, et^ ; to aponge out, awab, acavenge 
(gun). Med: To awab. i.m. -age. 
toabouiller [ekrabuje], v.tr. P: To cruah ; to 
aquaah ; to reduce (ath.) to pulp. 

^cran [ekro], t.m. I. Screen. Prftaantar, mattra, 
un roman 4 rftoran, to film a novel ; to put a 
novel on the acreen. Phot : colori, 4. fUtre 

(light) filter. 3. (Candle-)ahade. 
ecrasant [ekroza], a. Cniahmg (weight, defeat). 
eCI*a8eilieDt [ekrozmo], s.m. Crushing, a<)uaah- 
ing (of fruit, etc.) ; defeat (of army) ; collapse 
(of building, etc.) ; craahii^ (of aeroplane), 
ecratcr [ekroze], v.tr. To crush, bruise; _ 
flatten out (tin can, etc.) ; to squash (fruit, black- 
beetle). 6a falra ftorasar, to get run over Eoraaar 
un paupla d’impftts. to overburden a people with 
taxes. Ecrati de travail, overwhelmed with work. 
Ten : E. la balle, to kill, smash, the ball. 

B*^cra8cr. I. To collapse, crumple up. (Of 
pera- or aeroplane) S’4. tur le sol, to crash (to 
earth). 3. On s'4crasait aux partes, there was a 
dreadful crush at the doors, 
ftcraneur [ekrozoKr], s.m. I. (a) Crusher. 

(b) Aut: P: Road-hog. 2. Steam-roller, 
ecrrailer [ekremc], v.tr. (J’fterftma; pftarftmarai) 

To cream ; (i) to separate, (li) to skim (milk) 
Lait icrini, idom milk. s.m. -age. 

^crfaieuee (ekremfiKxl.r./. (Cream) separator. 
Mreviase [ekrovis], r./. i . (Fresh- water) cray^. 
F: Rottga oonuna une fteravissa, as red as a 
^boiled lobster. 3. Astr : Cancer ; the Crab, 
eerier (I*)^ekrie1, v.pr. (a) To cry (out), to shout 
(out), (ft) To exclaim, 
etbin [eki€],r.m. (Jewel-)caae. 

6crire [ekriir], v.tr. (pr.p. Aorivant; p.p. Aorit; 
pr.ind. J’AoriSf n. Aoiivona, Us Aerivent; p.h. 
fAerivis; fu. J’Aarina) To write. («) II ient bien, 
(i) he is a good writer (of fiction, etc.); (ii) he 
writes a good hand. Maohins A Aorirs, type- 
writer. £eitrs one lettrs A la maohins. to type a 
ktter. E. une lettre d qn, to write s.o. a letter. 
£. un mot d la hdte, to scribble a note. Je lui at 
icrit de vemr, 1 have wntten to him to come, 
(ft) To write (sth.) down. £. Vadresse de qn, to 
jot down a.o.’a addreaa. F: D sst Aorit qua 
je serai en retard, it is fitted that I shall be late. 

(c) To write, compose (book, song, etc.). 

torit. I. a. Written (word, law, etc.). 2,tjn. 

id) Writing. Ooueber qoh. par Aorit, to set down 
ath. in writing. Convention en, par, 4., written 
agreement, (ft) Written document ; wntten work. 
// tira UH 4. de ta poche, he took fionri his pocket 
a pxptr with something written on it. (c) Sch: 
Written examination. 

^cri-6, -t. See toun. 
torlteait [ekrito], t.m. Placard, bill, nofice. 
toritoirc [ekxitwair], s.f. I. A: Writing-desk, 
3. Inkstand. 

^crimre rekrity;r],r./. I. (Hand-) writing. Avoir 
une belle 4., to write a good hand. E.dla machine, 
tYpewriting, typing. 2. (a) pi. (Legal, commer- 
ce) papers, documents, records. Tank las 
Aerituras, to keep the acxounta. Commis aux 
dmtures, book-keeper, (ft) Book-k: Entry, item. 
Ecrituret en partie double, double entry, (c) LHEarf- 
tura saints, las saintas fiorituras, Hedy S^pture. 
iciividlEcr [ekrivgie], v.i. P: To pesmy-a-ltne ; 
to scribble, t. 


^rivaln [ckrivii], t.m. I, A: Scrivener, scribe ; 
(public) letter- writer. 3. Author, writer. Fennne 
4., woman wnter; authoress, 
ecrou* [ekni], r.m. Committal to gaol. LavAa 
d‘Aorou. release ; discharge from prison. 
ecrou*» f.m. Mch: etc: (Screw-)nut. £. aUd, d 
oretlles, thumb-nut, wing-nut. if. d crdttettttx, d 
entaiiles, castellated nut, castle-nut. 

Jcrouelle* [ckruelJ.x.jj^/. F: Scrofula. 
Mrouer [ekioe], c.ir. To commit, consign, (s.o.) 

to prison. Ecrou4 au d4p6t,F: run in. 
ecroullr fekniiir], i) tr. Metaho: (a)Tohammer- 
harden, to cold-hammer (ft) To cold-dnw. 
s.m. -itangc. s.m. -Usement. 
ccroulcmcnt [eknilmci], s.m. Collapse, tumbling 
down, falling in ; fall (of earth) ; rum, down^ 
(of hopes). E. de la sant4, break-ciown in health, 
^rouler (•») [seknde], v.pr. (Of roof, etc.) To 
collapse, fall m, give way, tumble down. Not 
plans t'4croul4rent, our plans fell about our ears. 
F • S'4. sur une chaiu, to drop, flop, on to a chair, 
ecru [ekryl, a. (Of material) Unbleached, Acru, 
natund-coloured. Sene Arrue, raw silk. Toile4crue, 
hoi land. 

ectropion [cktrapp], t.m. Med: Ectropion; 
eversion of the eyelid. 

Acu [eky], t.m. i. (a) Arckeol: Shield, (ft) Her. 
Escutcheon; coat of arms. 2* Num: A: (a) 
Crown (= three francs), (ft) Five-franc piece. 
F: Avoir dsa Aeus, to have plenty of money, a 
pot of money. Cast la pAra aux Aous. be is rolling 
in wealth. ^.Ent: Scutum, 
ecuanteur [ekq6tae:r), t.f. Veh: Dish(ing) (of 
wheels). 

Acubier [ekybje], r.ni. Nau: Hawse-hole. 

Acueil [ekoe:j], t.m. Reef, shelf. (Of ship) Donnar 
sur las Aoueils, to strike the roclu. F: La vie est 
pleine d'4cue%ls, life is full of dangers. 

Acucllc [eki|el),<./. Bowl, basin. 

AcuellAc [ekqide], s.f. ^wlfuf. 

Aculcr [ekylej, v.tr. if. set soultert, to wear one’s 
shoes down at heel. 

Acumant [ekymS], a. Foaming, frothing (sea, 
beer, etc.). 

Acome (ekym), t.f. l, (a) Froth (on Uquid); 
foam (on waves, etc.) ; lather (of soapy water), 
(ft) Scum (on soup, jam, etc.). F: fiouma da 1* 
soaiAtA, scum, dregs, of society. 2. Eouma da 
mar, meerschaum. 

Acttxnler [ekyme]. l. v.tr. To scum, skim (soup, 
molten metal, etc.). F: Eouxnar la mar, las mafs, 
to sc<w, rove, the seas. S.a. maxmiti. 3. v.i. 
(Of wine, beer, the sea) To foam, froth. F: E. de 
rage, to foam (at the mouth) with rage. t.m. -ngc. 
Acumeur [ekymoe:r], t.m. fiaumaiur da mar, 
sea-rover; pirate. F: Eoumaur da marmitas, 
parasite; hanger-on. 

Aciimeux, -eute [ekymo, -«»], a. Foamy, 
frothy: scummy (liquid). 

Acumoire [ekyrowair], r./. Skimmer. 

Acurjer [ekyrej, v.tr. To clean, scour (pots, pans) ; 

to clean out (a well), t.m. -age. s.m. -^ur. 
Acureuil [ekyroerj), t.m. ^uirrel. 

AoirU [ekyri), t.f. ia) Stable. Mettsv let chevaux 
d, dans, Vi., to stable the horses. E. de courses, 
radng stable ; racing stud, (ft) Boxing school. 
Acotm [ckys5], f.m. i. Her .-Escutcheon, 
shield, coat of arms. 3. Keyhole scutcheem. 

Hort : Shield-bud (for grafting). S41. onPfg a. 
4. Ent: ScutoUum. 

Aciuaoiiaerrakysone),o.fr. To graft a ahi«ld-bud 
on (fruit-tree). 

"*^3. 1. t-nt. A: (a) 

Squka. (ft)Squafiy. a.s.m. ar/.Ridar; hoiaa- 
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mtn, horaewomtn. £tre bon i., bonne icuyire, to 
be a good rider. E. de cirque, circus rider. Bottei 
i riouy^f riding-boots, (Of lady) Monter k 
rteuyire. to ride astride. 

eczema [egzema], x.m. Med: Eczema. 

eczfoiateiiz, -cute [egzemate, -0:z], a. Med: 
Eczematous. 

Eden ( 1 *) riedenl, x.m. B: (The Garden of) Eden. 

ddentcr [edSte], v.tr. To break the teeth of 
(comb, saw) ; to take out (s.o.’s) teeth. 

^dcnt^y a. I. Toothless (person, etc.). 2. Z: 
Edentate (mammal). 

ddicter [ediktel, v.tr. To enact, decree (penaltie^. 

^dlctllc [edikyfj, s.m. (o) Kiosk, shelter, (b) F: 
Public convenience. 

Mlflant [edifjd], a. Edifying (example, etc.). 

Edification [edifikasjS], s.J. I. Erection, build- 
ins; setting (up) (of monument, etc.). 2. (o) 
(Moral) edification, (fc) Enlightenment. Pour 
votre /., tachex que ..., to he fully informed, 
you should know that. . . . 

Edifice [edifis], s.m. Building, edifice. Tout Vi. 
toeial, the whole fabric, structure, of society. 

Edlfier[edifjel,o.rr. I. To erect, set up (temple). 
2 . (a) To edify, (b) To enlighten, instruct (s.o ). 

Edlle [edil], s.m. (a) Rom.Ant: Aedile. (6) F: 
Often Hum : Municipal official ; town-councillor. 

Edlmbourg [edSbu:r]. Pr.n. Geog: Edinburgh. 

Edit [edi], s.m. Edict. 

Edlter [edite], v.tr. I. To edit (text, etc.). 2. To 
publish (book, etc.) ; to run (magazine). 

Eolteur, -trice [editoeir, -tns], ;. I. Editor, 
editress (of text). 2. Publisher. 

Edition [edisjS], X./. i. Edition, issue, impression 
(of work), Edition originals, Mition prinosps, 
first edition. 2. Publishing, Maison d'MUtion, 
publishing house. 

Edltorialy -aux [editorjal, -o}. Joum: I. <x. 
Editorial. 2. s.m. Leading article ; leader. 

Edouard fedwa:r]. Pr.n.m. Edward. 

Edredon [edradS], s.m. I. Eider-down. 2. (a) t 
piqui, i. amiricam, eider-down quilt, (fr) Large 
eider-down pillow (covering most of bed). 

Educateur, -trice [cdykatceu, -tris], x. I. Edu- 
cator, instructor. 2, £. de vers d soie, silkworm- 
breeder. E. d'aheilles, bee-keeper. 

Educatlf, -ive [edykatif, -i:v], a. Educative. 

Education [edykasjS], x./. l. (a) Education, 
brinmng up. Fairs PMuoation ds qn, to educate 
s.o. £.^o^eixionne//e, vocational traimns. F phy^ 
ti^, physical training, (b) Training (of animals), 
(e) Upbringing, breeding. Psrsonns sans iduoa- 
tion, ill-bred person. 2. Rearing, breeding (of 
silkworms, etc.) ; keeping (of bees). 

Edulcorant [edylkordj. I. a. Sweetening. 2.x.m. 
Sweetener. 

Edulcorer [edylkore], v.tr. To sweeten (medi- 
cine, etc.). 

Eduquer [edyke], v.tr. l. To bring up, educate 
(child). Mai iduquA, ill-bred. 2. To tram 
^iznal). 

cnacoment [efasmS], s.m. I. Obliteration ; wear- 
ing away (of carvings, etc.). 2 . F. du corps, 
sideways position of body (in fencing). 3. Retire- 
ment, unobtrusivencss ; self-effacement. 

cffacer Icfase], v.tr. (j’slfaeai(a); n. sflaeons) 
1. To enace, obliterate, delete, E. im mot avec 
une gomme, to rub out a word. E. une tache, to 
wash out a stain E. qch. de sa mimoire, to blot sth. 
out of one's memory. 2. To throw (s.o. else) in 
the shade. $,Fenc: /# corpx, to stand sideways. 

4, At: To retract (imder-carriage). 

I'uffucer. X. To become obliterated; to 
sraar away. Csfd I’^uesra d Voem, it will wash 


off. Impression, souvenir, qui t'efface vite, impres- 
sion, memory, that soon fades, that soon dies out, 
grows dim. 2. To stand aside. 3. Fenc: To 
stand sideways, to show less front. 
effacE, a Unobtrusive ; retired (life), 
effarement [efarmSI, x.m. Fright, alarm, 
effarer [efarej, v.tr. To frighten, scare, startle. 
8*effarer, to be frightened, scared, startled 
(de, at, by) ; to take fright (de, at), 
effarouchier [efaruSe], v.tr. To startle, scare 
awav, frighten away (animal), s.m. -ement. 

reffaroucher, to be startled (de, at, by) ; to 
take fright (de, at) ; to be shocked (de, a^. 
effectif) -ive [efektif, -i:v]. I. a. (a) Effective, 
efficacious (treatment). Rendre un traiti e., to 
implement a treaty, (b) Effective, actual. Valeur 
affaetlvs. real value. 2. x.m. (a) Mil: Effective 
(force); total strength (of army, etc.). Nau- 
Complement. Effectifs en temps de paix, peace 
establishment. Criss d’sfTsotlfs, shortage of man- 
power (h) Ind: Stock (of material, etc.), 
enectivement [efektivmo], adv. I. Effectively. 
2. Actually, in reality ; in actual fact. 3. (As an 
answer) That is so. 

effectuer [efcktqe], v.tr. To effect, carry out, 
accomplish, execute (scheme, operation). E. un 
vol, to carry out a flight. Mth : E. une addition, 
to perform an addition. 

efFEminant [efemina], a. Weakening, enervating. 
effEminer Tefemine], v.tr. To render effeminate. 
s'effEmmery to become effeminate. 
effEminEy a. Effeminate, unmanly, 
eflfervesceiice [efcrvessois], x./. i . Effervescence. 
2. F: Excitement; restlessness, restiveness (of 
the people). 

effervescent [efervessa], a. Effervescent, 
effet [efc], x.m. I, Effect, result. Avoir da I’affet 
sxm la risultat, to affect the result. Avoir, falra, 
son affat, to take effect. A oat affat, for this 
purpose ; to this end. A I’aflat de, for the pur- 
pose of. Sans affat, ineffective, meffectual ; 
without avail. 2. Action, performance, operation, 
working, (a) Mattra un projat k I’affet, an affat, 
to put a plan into action ; to carry out a plan. 
(Ot law) Prendre affat, to become operative. S.a. 
NUL a. (b) Or: Ten: Screw, break, twist. Don- 
nar da I'affat k la balls, to put a spin on the ball. 
Bill: E. de coti, sidc(-8crew). (c) Mch : A simple 
affat, k double affat, single-acting, double-acting. 
(d) En affat, as a matter of fact; indeed. Vous 
oubliez VOS paquett! — En e.! you arc forgetting 
your parceU I — So I am ! 3. (n) Impression 
Voild Ve. que cela m'a produit, that is how it 
impressed me. F: (?c m’a fast nti e. de la voir 
si pdle, it gave me quite a turn to see her so pale. 
Pairs de I’aflat, to make a show, attract attention. 
Cela fait bon e. , it looks well. Manquar son affat, 
to fsil to attract attention ; (of joke, etc.) to miss 
fire ; to fall flat. Phrases d effet, words meant 
for effect ; claptrap, (b) Art : E. de lune, moon- 
light effect or study. 4. Effet da oommaroa, 
negotiable instrument; F: bill. Effets d payer, 
bills payable. Effet k vua, sight draft. Effets 
publlos, public bonds. 5. pi. Possessions, 
belongings, effects; clothes. Effets moUliars, 
j^rsonal effects ; goods and chattels. 
eneuillBison [eforiezS], s.f. Fall of the leaves, 
effeuillement lefoejomS], x.m. x. — bffsuil- 
LAisoN. 2 . Bareness (of woods, etc.), 
elfeullller [efeeje], v.tr. To ffiin out the leaves 
of (fruit-tree) ; to pluck off the petals of (flower), 
x.m. -age. 

8*efieuiller, (of tree) to shed its leaves ; (of 
flower) to shed its petals. 
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efl&cace [efiku]. I. a. Efficacious, effectual, 
effective. Priter Sl <m un apput to give s.o 
effectual support. El: Watte., true watt. 2. s.f. 
Theol: Efficacity (of grace, etc.), atfo. -ment. 
efEicacit^ [efikasite], s.f. Efficacy, effectiveness 
(of remedy) ; efficiency (of work), 
emgie [efi;5i], s.f. Effigy. BrOler qn en efflgia, to 
bum 8.0. m effigy. 

effilage [efila:5], s.m. Fraying, ravelling out (of 
material). 

effilement [efilma], s.m. Tapering, 
cffilei* [efile], v.tr. 1, Tex- To fray, unravel, 
ravel out. 2. To taper. 3. To string (beans), 
s'effiler. I, To fray out. 2. To taper. 
em€.a. I. Tex : Frayed, fringed (material). 
2. Slender, slim, slight (figure) ; taper, tapenng 
^ngers). Aut: Stream-lined, 
effilochler [efibSe], v.tr. (a) To ravel out, tease 
out. (b) To fray (material), s.m. -age. 
effilodhure [emoSy:r], s.f. Ravelled or frayed 
material. 

eflSlure [efily:r],5./. I. = effilochurb. 2. Lad- 
der (in stocking). 

efflanqu^ [eflake], (2. Lean('fianked), F* skinny, 
effleurement [efloerma], s.m. i. (a) (Light, 
gentle) touch, (b) Skimming (of the water). | 
2. Graze. 

el&eurer [efloere], v.tr. To touch or stroke 
lightly ; to skim (the surface of the water) ; to 
graze, brush (solid surface). F: E. un sxqet, to 
touch (lightly) on a topic, [fleur] 
effloraison [efbrezo], f./. Bot: Flowering, 
efflorescence [Effbressars], j./. Efflorescence, 
effluve [efly:v], s.m. I. Effluvium, emanation. 
Z, El: Brush discharge. 

effondrement Jefodramaj, s.m. I. Breaking 
down, caving m ; subsidence ; collapse (of 
bn^e) ; falling in (of roof) ; slump (in prices) 
2 . Geo/; etc: Sink-hole. 

effondrer [efodre], v.tr. To break (sth.) in, 
down; to stave in (barrel), 

s'enondrer, to fall in, cave in, break down ; 
(of credit, prices) to slump ; (of government) to 
collapse. P: S'e. dans un fauteutl, to sink, sub- 
side, F: flop, into an armchair 
efforcer (S*) [seforse], v.pr. (je m'eflorpal(») ; n.n. 
efforoons) S’e. de fatre qch., to strive, do one’s 
utmost, to do sth. 

effort [ef3:r),j.w. 1. Effon, exertion. Faire un e. 
sur soi~mime, to try to control oneself. Fairs tous 
sas efforts pour .... to do one’s utmost to. . . . 
Consacrer tous ses efforts d une tdche, to bend, 
devote, all one’s energies to a task. Sans effort, 
easily. AprAs bien des efforts, after much exer- 
tion, much hard work. 2 ,(,a)Mec.E: etc - Strein. 
stress. E. de tension, tensile stress ; pull. E. de 
traction, pull. {h)Med: Vet: Strain, (w)nck. ^ 
donner, attnper, un effort, to (w)rick one’s back, 
effraction [efraksjS], s.f. Housebreaking. Vol 1 
de nult aveo effraction, burglary. | 

effraie [efrt], s.f. Bam owl, screech owl. 
effraytant tefreio], a. I. Frightful, temfymg, 
dreadful, appalhng 2. F : Tremendous, awtul. 

adv. -anunent* 

efirayer [efreje], v.tr. (J’eflrale, J'effraye ; j’eflrai^ 
r»I, J'effrayerai) To frighten, scare, startle (s.o.). 

s'effrayer, to be or get frightened ; to take 
fright. S'e. de qch., to be frightened of, at, sth. 
e&M [efrene], a. Unbridled, unrestramed 
(paasion, etc.) ; frantic (efforts), adv. -ment. 
effiritler[cfrite],o./r. To cause (sth.) to crumble ; 
to disintegrate. 

•*effiritar, to crumble (to dust) ; (of rock) to 
weather. s.ai. -ement. 


effroi [efrwa), r.w. Fright, terror, fear. E. reli- 
^eux, awe. 

effront^ [efrSte], a. Shameless, bold ; impudent 
(child) ; barefaced, brazen-faced (lie, lutr) ; rakish 
(swagger), [front] adv. -ment. 
effronterie [efrStn], s.f. Effrontcrj, insolence, 
impudence, F; cheekfiness). Payer d’eflrontsris, 
to brazen it out. 

effroyable [cfrwajabl]. a. Fnghtful, fearful, 
dreadful; hideous (face) ; F: awful, tremendous 
^xpense, etc.), adv. -mcnt. 
effusion [cffj’zjS, efy-], s.f. I. Effusion, out- 
pounng, overflowing. Effusion ds sang, 
(1) haemorrhage, (li) bloodshed. 2. Effusiveness. 
Aveo effusion, effusively, gushingly, 
dgailler (egaje], v.tr. To flush, scatter (birds). 
s*£gailiery (of birds, etc.) to disperse, scatter, 
-aux fegal, -o], a. I. (o) Equal (d, to). 
Toutes ohoses Sgales (d’aiUeurs), other things 
being equal. Combattre h armes bgales, to fight 
on equal terms, s. Trailer qn d’tgal 4 4gal, to 
treat s.o. as an equal. Pret.thr. A TAgal de, aa 
much as; equally with, (fc) Level, even, regular 
(road, etc.); steady (pace). 2. (All the) aame. 
Ceia m'eat (bien) 4gal, it is all the same, all one, 
to me. Si cela vous est i., if you don’t mind. 
Cela vous est~tl i. de venir? do vou mind coming ? 
F* C’eat 4gal. 1/ nous doit aes excuses, all the 
same, he ought to apologize. 

^galable [egalabi], a. That can be equalled 
(d, to, with). 

dgalement [egalmd], adv. I. Equally, alike. 
2. Also, likewise, f’en veux i., 1 also want some ; 

I want some as well. 

^galer [rgalej, v.tr. I. To consider as equal 
(d, to). 2. To equal, be equal to (s.o., sth.) 
Deux et deux igalent quatre, two and two nuke 
four. Rien ne peut i. cettc ^ligance, nothing can 
compare with, come up to, this elegance. 
6galU|er [eguhze], v.tr. I. To equaliM, adjust 
(pressure, etc ) ; to screen (coal) ; to aize (small 
shot, etc.). Egidissr uns expression 4 z4ro, to 
equate an expression to zero. 2, To level ; to 
make (ground) even. s.f. -ation. 

^galltaire [egahteir]. Pol: I. a. Levelling 
(apint, policy). 2. s.m. Equalitarian ; leveller. 
6g^t^ [egalite], s.f. 1. Equality, fitre sur un 
pied d’4cslit4 aveo qn, to be on an equal footing, 
on equal terms, with a.o. Games: A 4galit4» 
equal in points ; Golf: all square , Ten: deuce. 
Ten: Egallti 4 rien, love all. Oourse 4 4gaUt4, 
dead heat’ tie. Turf: Parisr 4 bgalitd sur un 
etasval, to lay evens on a horse. A 4gaUt4 de . . 
where there is equality of. . . . 2. Evenneaa, 
regularity (of surface, of breathing, etc.). 

^gard [ega:r], s.m. Consideration, respect. 
(a) Avoir igari 4 qeh., to allow for ath. ) to pay 
regard to ath. Eu igmid 4 ...» in consideration 
of . . .; having regard to. . . . A tous (Isa) 
4fardB, in all respects. N’aysz nueuns endnte 4 
est 4gard, have no fear in this connection, on 
that score, about that. A l*4gard ds, with regard 
to ; with respect to. Ptre injuste d Vi, de qn, to 
be unjust to(wards) s.o. A Vi. de votre demande 
. . ., m reference to your request. ...(b) Ti- 
moign^ des igardspour qn, to show regard for s.o. 
Devoir des igards a qn, to owe s.o. respect. Fairs 
qeb. par dgard pour qn. to do sth. (1) out of 
respect for s.o., (ii) for s.o.’s sake. Etrs plain 
d*4gards pour qn, to be full of attentions to s.o. 
Manqusr d*4cards snvan qn, to slight s.o. 
dfaranent [egarmdl, s.m. 1. (a) Miscarriaee (of 
letter, etc.), ft) Misltying (of object), (c) Be- 
wildennent. Bfarsmenl d'eaprit, mental aberra- 
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tion, 2. Deviation (from virtue, etc.); wildnesa 
(of conduct). 3, Frenzy (of grief, etc ). 

6garer [egare], v.tr. I. (a) To lead ($ o ) astray , 
to mislead, misguide (a.o ). (fc) To mislay (sth.). 
2. To bewilder, derange (s o.). 

^ 8*^garer. I. To lose one’s way Cohs qut 
t'ett Igari, parcel that has miSLamed, gone 
astray, 2. Son esprit s'^gare, his mind is becoming 
unhinged. 

^gar^, a. 1. Stray, lost (sheep, etc.). Balles 
igaries, stray bullets. VtUuge i , out-of-the-way 
village. 2. Distraught, distiacted (face, etc ) 
^gayant (egeja], a Cheerful, cheery, lively 
(conversation, etc.) 

6gayement [egejmo], s.m. Enhvenment Au 
grand i. de la compagme, to the great amusement 
of the company. 

6gayer fege^], v tr. (J’Agaie, J’^gaye ; J’ftgaierai. 
J'Afayerai) To cheer up (patient); to amuse (the 
company) ; to enliven (the conversation) ; to 
brighten (up) (room). (oAil 
•*£gayer. (a) To make merry (together) {de, 
about). (A) To amuse oneself 
£gide [e3id], s f. {a) Gr Myth- Aegis, shield. 
(hi) F : Protection, defence. Sous l’6gide de . . 
under the care of . ., under the aegis of . . 

^glantier [eglatje], s.m Bot Wild rose, dog- 
rose (bush) i? odorant, sweet bnar 
Eglantine [eglatin],r/ Bot - Wild rose, dog-rose 
(flower). E orforantc, sweet briar ; eglantine 
^glise [eglnz], s f. Church. L '6 angltcane, the 
Church of England L’ii. et I'Etat, Church and 
State, F - Petite Aglise, small coterie. Aller d 
/V., to go to church 
6glogue [egbg], j./. Lit- Eclogue. 

^goXsme [egoism], r m Selfishness 
^golste [egoist] I. f m & f. Selfish person 
2.0. Selfish, adv. -ment. 
igorgement [eg3r3amaj, s.m. I. Sticking, cut- 
ting the throat (of pig, etc ) 2. Massacre, 

slaughter. 

igorgler |egDr3c], v tr. (J’6gorgeal(B) ; n. *gor- 
geons) I. To cut the throat of, F to stick (pig, 
sheep); to slit (s o.’s) throat 2. To butcher, 
massacre, slaughter (persons) s.m -eur. 
^gosiller (s’) fsegozije], fi.pr To bawl; to shout 
(oneself hoarse). 

6gOUt [egu], s.m. I. (a) Draining, drainage (of 
liquid). ( 6 ) Slope (of roof). 2. (a) (1) Sewer, 
Ui) dram. Eaux d'4gout, sewage, F. sewerage 
E. collecteur, mam sewer (i) Eaves (of roof). 
igOUtier [egutje], r.m. Sewerman. 

^gOUttement [egutmS], s m. Drip(ping) (of 
water, etc.) , F drip-dnp (of water). 
igOUtt]cr [egute], v.tr. & t To drain (cheese, 
etc.). Mettre la vaistellc d e., to put the dishe.s to 
drain (in rack). Fairs 4goutt«r I’eau. to drum otT 
the water, s.m. -age. 
t’^goutter, to dram, drip 
^gOUttOir [egutwa:r], s.m. Drainer (for bottles) , 
plate-rack. 

^gOUtture [eguty:r], r / Drops, drippings 
^gratigner [egratipe], f.tr. To scratch, 
^gratignure [egranpyir], j./. 1. Scratch 2. F, 
Gibe ; dig (at s.o.). 

^grtoemcilt [egrenmn], s.m. I. E. d’un chapelet, 
telling of beads. 2. 6 de lumieres, dotted line of 
lights. 

^grenjer fegrane], v.tr. (j’^grina; J’^grAnerai) 
(fl) To shell (peas) ; to pick off (grapes from the 
bunch), (b) Erraner son ohapalat, to tell one’s 
beads. Les marronnters dgrinent Uurs feutlUs , ; 
the chestnut-trees shed their leaves one by one. 
s.m. -age. 


S*6grener, (of com, grapes, etc.) to fall, drop, 
from the car, from the bunch ; to seed Des 
lumihres sUgrhient le long du qiuu, a dotted line of 
lights runs along the quay. 

^^illard [egnjair], <z. (a) Lewd, nbald. (6) 
Ts’aughty, spicy (story, etc.) 

Egypte [eyipt]. Pr.n.f. Geog : Egypt 
^g3^ticn, -ienne [eyipsje, -jen], a. s. Egyp- 
tian. 

6g3^tologie [etiptobyi], s.f. Egyptology, 
eh [e], int. Hey I Eh bieni well I now then! 

Eh! Id-has, hullo there I 
6hoilt^ (e5te], a. Shameless, unblushing, 
eider [cde:r], s.m. Om ■ Eidcr(-duck). 

^jecteur [eiektoerr], f w Mch: Sm.a: Ejector, 
^lection [e3Eksj5],r / Ejection 
Elaboration [claborasjo], s f Elaboration. 
Elaborer [elabore], v.tr. I’o elaborate 
Elagluer [elage], o.tr Arb : To prune (tree) ; to 
lop (off, away) (branches), F- To curtail, cut 
down (play, book) E. des details, to cut out 
details s.m -age. 

Elan^ [t^b]. t-m. I. (a) Spring, bound, dash 
Arancer par Hans, to advance by rushes D'un 
seul ^ , at one bound Prendre son 61an, to take 
off (for a spring). Saut sans Alan, aveo Alan, 
standing jump, running jump (b)L’^ meruilUux 
de nos troupes, the wonderful Han, dash, of out 
troops (r) Impetus L'Alan vital, the vital 
impulse. 2. Burst, outburst (of feeling, etc.) 
Mouvement de premier Alan, first impulse 
Elan*, s.m Z: Elk, moose. 

Elancetnent [ebsmS], s.m. i. Transport (of 
feeling) 2, Shooting pain , twinge. 

I Elancer [close], vx (j’Alancai(s); n. Alanpons) 

I (Of part of the body) To throb, shoot (with pain) 
s’Elancer. I. S'i. en avant, to spnng, bound, 
dash, shoot, forward. S'i. sur son cheval, to 
spnng, leap, on to one’s horse. S'^ sur qn, to 
rush at s o. . to .tiake a spring at s.o. 2. (Of child, 
plant) To shoot up 
ElancE, a. Tall and slim ; slender. 

Elargfir [elar3i:r], v tr I. (a) To widen (road); 
to let out (dress) ; to stretch (shoes). Acteur ^ 
a Hargi son jeu, actor who has broadened his 
style (b) To enlarge, extend (one’s estate, ideas) ; 
to expand (tube); to enlarge (hole). 2. To set 
(pnsoner) free, at large , to release (pnsoner). 
s.m -issement. 

s’Elargir. (o) To w’lden out, broaden out. 
(b) (Of shoes, etc ) To stretch (c) (Of estate, 
circle of fnends) To grow, extend. 

ElasticitE [clastisitc], s f Elasticity. 

Elastique [elastik] l. a. (a) Elastic {b) P: 
Springy. Comma Alaatiqua, india-rubber. D'un 
pas e , with a springy, buoyant, step. 2 , s m 
(a) (India-)rubber {b) Dressm ■ etc: Elastic, 
(f) Elastic band ; rubber band 
ElatEre [elatcir], j.m Ent Elater, F* skmjack. 
Electeur. -trice [clektceT, -m^, s. I. German 
Hist- Elector, /. electress 2. Elector; voter. 
Electif, -ive [elektif, -i:v], a Elective. 

Election [elcksjSj.j /. -i, Pol Election, polling. 
Elections Ugislatwes, parliamentarv election. 
2. Election, choice, preference. Jur • Faira 
Aiaotion da domicile, to elect domicile. 

Electoral, -aux [elektoral, -o], a. Electoral 
Comite ^ , election committee Consulter le corps 
e., to go to the country. 

Electorat [elcktora], r.m. I. Electorate. 2. Fran- 
chise. 

Electrice. See 6 lecteur. 

Electricien [elcktrisjc], s.m. Electrician InfA- 
niaur Alaotrioian, electrical engineer. 
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Electricity [elcktnsite], x.f. Electncity. Utln* 
d’MeotrioiM, power station. £clatri d / V , lighted 
by electncity. F Allumer, donnar, rileotrioiU, 
to switch on the light. Etaindre, ooupar, I’Wao- 
trioit^, to switch oft the light 
Electrification [elcktnfikasjS], i./. Elecmfica- 
tion (of railway, etc.). 

EleCtrifier [elektnfje], vAr. To electnfv. 
Electrique [ekktnk], a. I. Electnc '(current, 
lighting, etc ). 2. Electncal (unit) 

Electrisable [elektrizabll, a. Electnfiable. 
Electrisation [elektnzasj5j, j / Elec trification. 
Electriser [elcktnze], vAr. To electrify (sub- 
stance, audience, etc ). 

Electro-aimant [elektraemu], s.m. (Electro-) 
magnet. 

Electrocuter [ekktmkyte], V tr To electrocute 
Electrocution [elrktrokysp], i./. Electrocution 
Electrode [elektrod], i./. Electrode 
ElectrogEne [elektmycn], a El.E Generating 
(plant, etc.). Groupe d., generating set 
Electrolyse [elcktroli;z],i./ Electrolysis 
Electrolyte [elektroht], 5 m. Electrolyte ; battery 
solution 

Electromobile [elektromobil], a. Electrically 
dnven (vehicle) 

Electromoteur, -trice [elektromoueir, -tns]. 

I.fl Electromotive. 2. .r w. Electromotor, 
Electron (elektrS], j.m. Ph : Electron 
Electronique [elektronik], <1. Electronic. Lampe» 
valve, ^ilectronique, thermionic valve 
Electroscope felrktroskop], i.m Electroscope 
ElectrothErapie [elektmterapi], j /. Med 
Electro-therapv , electro-therapeutics 
Electrothermique [elektrotermik], a. Thermo- 
electnc(al) 

Electrotype [elektrotip], f.m, Typ- Electroty’pe 
Electrotyper [elrktrotipe], vAr. To electrotype. 
EIEgance (elegaisj, f /. Elegance, stylishness. 
ElEglant felrga]. I, a Elegant, well-dressed, 
stylish; tasteful (drawing-room, etc ) 2.J Man 
of fashion Une ^ligante, a woman of fashion 
Elle veut fatre idigante, F: she puts it on, 
adv. -amment. 

ElEgiaque [elcyjak], a. Elegiac Poite *Wgiaque, 
elegist 

ElEgie fcleyi], s.f. Elegy'. 

ElEment [elema], j.m I. Element F £tr® dans 
■on to be in one’s element 2. (a) Com- 

ponent unit or member (of sectional structure, 
etc.); ingredient (of medicine, etc.) (b) El Cell 
(of battery). 3. p/. (a) Rudiments, first pnnciples 
(of science, etc ). (h) Data 
ElEmentaire [elemate:r], a. I. Elementary' 
(knowledge, algebra, etc.). Sch Classes d^men- 
taires, lower forms or standards. 2> Rudimentary 
ElEphant [elcfa], j.m. Elephant. P! mdle,femelie, 
bidl, cow. elephant 

ElEphantesque [elcffitcsk], a. F: Elephantine, 
gigantic, enormous. 

Elevage [elvaryEr m. I. Breeding, raising, rearing 
(of stock) ; stock-farming Elevag* d«s moutons, 
sheep-farming. 2. (Stock-)farm ; ranch, (in 
Australia) sheep-station. 

ElEvateur, -trice [ekvatccir, -tns]. I. a. & s.m. 

Elevator (muscle). 2. s.m. Elevator, lift, hoist. 
ElEvation [elcvasj5], s f. l.(a) Elevation, lifting, 
raising, E. de I’eau, pumping (up) of viater. 

des prix, putting up of pnees. {b) Erection, 
setting up (of statue, etc.) 2. Rise (in tempera|- 
ture, etc.y 3. (</) Loftiness, height, altitude. E. 
de style, grandeur, nobility, of style. E. d’espnt, 
d*dme, high-nmidedness. (Jb) Altitude (of star, 


etc.). 4. Arch: Geom- Elevation, vertical sec- 
tion. 5. High ground, height, eminence. 

ElEvatoire [elcvatwair], a. Elevatory, lifting, 
hoisting (apparatus, etc.). Usina Mdvatoira» 
waterworks 

ElEve [elc:v] I. j m & f Pupil (in school); 
student (at college) ; apprentice (to architect, etc.), 
2 . s f (a) Young rcanng animal. (6) Seedling. 

Elever [elve], v.tr. (J’Al^va; J'6Uvaral) I. To 
elevate, raise. £. un mur de deux mitres, to raise 
a wall by two metres. E. la voix, to raise, lift up, 
one’s voice. E les prxx, to put up pnees Clavar 
qn aux nuas, to laud s o to the skies 2 . (a) To 
erect, set up (temple, statue) (/>) E une ol^ectton, 
de nouvelles dtfficultCs, to raise an objection, fresh 
difficulties 3. To bring up, rear (child) ; to raise 
(stock) . to breed (horses, rabbits) , to keep (bees). 

s’Elevcr. I. To nsc (up) Le brouillard 
s’elhie, the fog is lifting Le vent s'ilk^e, the wind 
IS rising Le compte s'ilive d mille francs, the bill 
comes to a thousand francs S'll s'itke des dtffi- 
cultis ., if difficulties arise. . Des erts 
s'elevhent, cries were uttered 2 . (a) To raise 
oneself S'i d force de travail, to w'ork one's 
way up (b) S'i cuntre une accusation, to protest 
against an accusation 

ElevE, a 1. High (mountain, pnee); noble, 
lofty (style, mind) L'officicr le plus i. en grade, 
the senior officer Plafond pau Aleva, low ceiling. 
2. Bien AlevA, well brought up , well-bred Mai 
AlevA, ill-mannercd , ill-bred, 

Eleveur, -euse [elveerr, -o.'z] I. t. Stock- 
breeder. E de chiens, dog-fancier 2. s.f. fila- 
veuse, incubator (for thickens). 

I elfc [elf], J.m. Elf, brownie. 

Elider [elide], v.tr To elide (vowel), 

EligibilitE [elitibihte], s.f. Eligibility. 

Eligible [ehyibl], a Eligible. 

Elimer [dime], r tr To wear the nap off (clothes). 
s’Eliiner, (of clothes) to wear threadbare. 

Elixninateur, -trice [elimmatcerr, -tns]. i. a. 
Eliminating, eliminative 2. s.m. Eliminator. 

Elimination [elimmasjS], s f. Elimination. 

Eliminatoire [climmatwair], a. Eliminatory 
(examination, etc.) Sp : Cprauvas Alimlnatoiras, 
preliminary heats. 

Eliminer [elimine], v.tr. To eliminate, get nd 
of (s o., sth ). E. les tncapables, to weed out the 
inefficient. Mth. etc (Of quantities) S'ttiminar, 
to cancel out Phot E I'hyposulfyte, to eliminate, 
F kill, the hypo. 

Elingue [ele:g], J./. Nau etc: Sling(i). 

Elire [eli:r], v.tr. (Conj like lire) 1. To elect, 
choose (s.o ) E. qn president, (1) to elect s.o. 
president; (ii) to vote s o. into the chair. 2. £lira 
domioila (dans un endroit), to take up one’s 
residence, to elect domicile (in a place), 
Elu, -e. I. a. Chosen ; successful (candidate). 
2. J. (a) Les ilus, the elect (6) Nouvel ilu, newly 
elected member. 

Elision [elizjS], sj. Ling Elision. 

Elite [elit], s.f Elite ; flower, pick (of the army, 
etc.). Personnel cTi. , picked personnel. Rigiment 
d'i., crack renment. 

elle, elles [el], pers.pron.f I. (Unstressed, 
clinging to the verb or its adjuncts) (Of pers.) 
She, they ; (of thg) it, they. Elle m'a vu, she 
saw me. 2. (Stressed) (fl) (Subject) She, it, they. 
C’ejt elle, ce sont elles, it is she, it is they. Je fats 
comme elle, I do as she does. EUe-mime I'a vu, 
she saw it herself. (6) (Object) Her, it, them. 
Chex elle, with her, at her house. Elle ne pence 
qu A elle, she thinks only of herself. Cnacune 
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d eUet travaille pour elle^mime, each of them works 
tor herself II atmait ta patrie et tnourut pour elle 
lixu and died for it 

Cllfbore [cl(l)eb3:r]. ,.w Bot: Hellebore, 
ellipse [fillips], r./. i,Gram: Ellipsis. 2,Geom: 
ellipse. 

cUiptlque [elliptik], a. Gra„.. Geom: Ellip- 
tic(al). adv. -ment, -ally. ^ 

elocution [ebkysjS]. s.f. Elocution 

I* j'3l. f-w. 1. Eulogy, panegyric, 2. 
(Deserved) praise. (Cf louange ) Faire PMoge 
t!- P™'*® : ‘o speak highly of a o 

LUgjie d iloget, praiseworthy, commendable 
eiogieux, -euse [ebjjo, -aiz], a. Eulogistic, 
laudatory. Parler en termet i. de qn, to speak in 
nigh terms of s.o. 

eioignement [elwapma], S.m. i. Removal 
> P««Pone-' i 


[embarquement 


mem (of departure, ctc.jV deVerment'TofTay- 
ment). i. (a) Absence, (b) Distance, remoteness 
(in place time). Voir qoh. dans I'iloignement. 
to see ath. in the distance. Vlvra dans l’61oigne- 

world, (f) Aversion. Avoir de I'i. pour on, pour 
n''® *nt^athy to s.o . an aversion to 
sth (a) Distance (of manner), 
eloigner [elwape], v.tr. (a) To remove (s.o., sth ) 
to a distance, further off ; to get (s.o , sth ) out 

' from 

sth Eloignh d un mille, a mile apart. F • F toute 
cratnte, to banish all fears. I une pensie, to dis- 
miss, put away, a thought. E. les soupfom, to I 
avert suspicion ^ ^ de Jatre qch., to put s.o. 
off doing sth {b) To postpone, put off (depar- 
(r) qn de qn, to 

alienate, estrange, s.o. from s.o. [loin] 

® ^l^ffner. I. To move off, retire, withdraw. 

. ' . off from) 

to devi.tt from one's duty. 2. To sssume a 

distant position, (a) Voudriez-vous vous ^.un peu^ 

^^rther away, further 
back? {b) Votre opinion ne s’elotgne pas beaucoup 
aela mtenne, your opinion does not differ much 
trom mine. 

Far (away); distant, remote 
Place, hme). La tnlle est iloign^e de deux lieues, 
the town is five miles distant. Le plus i., farthest 
distant relation. Avenir 
peu Aioign*. near future. Se tenir i, de qch to 
hold (oneself) aloof from sth. ^ ’ 

JlongaUon [el5gasi5]. s.f. Elongation. 

Eloquence [ebkarsj.i./. («) Eloquence, {b) E de 
la chain, pulpit oratoiy. \ f ^ ae 

eloqu|ent [ebka], a. Eloquent, adu. >emment. 
5f“» "*» etc. See 6lire. 

IKa!!*?*? t®!y*‘da8j3], sJ. Elucidation. 

“• 'Vadable. 

Jul'UcX).""- 

El^^e [elize]. I. Pr.n.m. (a) Mvth • L'filys**. 

relddeil^e Ah ^ ***!r‘‘ official 

residence of the President of the French Republic. 

Field. ' Flysian 

reft 1 Champs filysMs (avenue in Paris). 

Flyiron, wing-sheath, 
r r /• Emacuuon. 

SJJii "v ^tnaciated ; wasted (figure), 

jp/. 6inaux ema:j. emo], i.m. i. (a) Ena- 
mel. ^wduac ^ mW/«re, niello enamels. (b)Her’ 
Tincture, (c) Enamel (of the teeth). 2. (a) Enamel- 
hngmatenal; enamel. (6) Cer .• Glaze 


ToeiMmel. 

tmailld au four, stove-enamelled. 2. Cer • To 
^mailU de mitaphores 

style studded with metaphors, r.m. -aee. 
|ma|lleur [emajoerr], s.m. Enameller. 
emaillure [emajyrr], s.f. i. Enamel work. 

2. bpot, speckle (of colour in nature, etc.), 
emanation [emanasjSl, s.f. Emanation, 
emancipateur, -trice [emasipata:r, -trisl. 

/ ** ® Emancipatory. 2, s. Emancipator. 

femasipasjS], s.f. Emancipation 
emanciper femasipc], v.tr. To emancipate. 

s emanclper. i. To free oneself from 
, control. Esprit 6mancipi de toute influence, mind 
freed from all influence. 2. F • (Of young pers ) 

' 1 o get out of hand. 

emancip^, a. F. (a) Holding advanced 
opinions (J) (Of young pers.) Free in his (her) 
manners ; forward. 

emaner [emane], v.t. To emanate, to issue 
proceed {de, from) Ordres imanant de qn, orders 
emanating from, sent out by, s.o. Pitition imanant 
«<* . , petition from. . . , 

emargement [emar3sma], s.m. i. Bookb : 

I rimming. 2. Initialling (of account, etc.) m 
the margin. FauiUe d’6margement, pay-sheet 
6marger frmar3ej r.fr. (j'imargeai(s) ; n. Amar- 
ge^s) I. Bookb ■ To trim the margins of (sheets). 

2. I o receipt initial (an account) (in the margin), 
licncc Abs, To draw one’s salary 
emaux. See EMAIL. 

embdcle [abaikl], s.m. Obstruction, blockage- 
esp. ice-jam (in w-aterway). 
emballap [abala:3], s.m. I. (a) Packing, wrap- 
ping (of parcels, etc ) Papier d’emballare. 

Packing-cases, wrappings. 
Emballages v des, (returned) empties. 2. Rac : 
burst of speed , spurt. 

[abalma], s.m. I. (Of machine, 
engine) Racing 2. F : Burst of enthusiasm, of 
energy, etc. ; Com : boom, 
emballer [abalc], v.tr. I. To pack (goods, etc.) • 
to wrap up, do up (article in Draper, etc.). 2, (a) 

, c’ (without a load). 

3. lo hre (s.o ) with enthusiasm ; to excite (s.o ) 

To bou: run 

away. Ch^al emballe, runaway horse, (b) (Of 
engine) To race (r) F- To be earned away 
(by excitement anger, enthusiasm). Ne vous 
emballez pas! keep cool I £tre emballi pour 
; to be keen on s.o 
emballeur [obaloeir], s.m. Packer, 
embarcadire [obarkadcir], j.m. l.Nau: Land- 

i^-stagc; wharf, quay; loading dock. 2. Rail; 
(Departure) platform. 

embarcation [abarkasjS], r / Boat : esp. ship’s 
boat, fe. a vapeur, steam-launch, 
embardic [Qbarde], . / {a) Nau- Yaw, lurch. 
t : t hors sujet, digression from the subject. 

(6) /luf Skid, swerve Faire une embardie, 

(i) (of boat) to yaw , (li) (of car) to swerve or 
skid; (ill) F- (of pers.) to lurch across the 
road. 

cmbardlcr (obardej, t-./. (Of ship) To yaw, 
lurch 6 (Of motor car) To skid, swerve ; to 
steer wildly s.m. -age. 

embargo [obargo], f.m Nau. etc. Embargo. 
Mettre 1 embargo sur un navire, to lay an 
embargo on a ship. F • Mettre I'e. sur un journal 
to suspend a newspaper 

embarqument [abarkama], s.m. I. Embarka- 
tion, embarkmg (of passengers) ; shipment, 
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shipping (of pojcls); hoisting m (of boats) 
2. Entrainment (of troops). 3.^^; Enplaning 
embarquer [ubarke]. i. V.tr. (a) To embark 
(passengers); to ship (goods); to take (goods) 
aboard; to hoist in (boat). F Embarquer de 
to ship a sea. (6) To entrain (troops) 
^) Av: To enplane (passengers). 2. r 1 & pr. 
To embark. Emharquez! all aboard I S'e dam 
un tram, to entrain ; to get into a tram. S'r en 
aiion, to enplane F ■ S’e. dans une ehssertatton, 
to embark upon, launch out into, a dissertation 
embarrss [abarci], S.m l. Obstruction, ob,'«tacle, 
encumbrance; hold-up (in traffic); impediment 
(of speech). Embarras de richesses, supcrrtiiity 
of good things Med Embarras gastrlque, bilious 
attack. 2. (a) Difficulty, trouble. Se trouver 
dans I’embarras, (1) to be in difficulties . (11) to 
be in embarrassed circumstances Tirer qn 
d’embarrai, to help so out of a difficulty. Je 
vous donne beaucoup d’e., I am putting you to 
a lot of trouble, (b) F. Faire des embarras, to 
be fussy ; to make a fuss Sant plus d’embarras, 
without any more ado. 3. Embarrassment 

(а) Perplexity, hesitation N’avolr quo I'embarraa 
du ohoix, to liave only too much to choose from. 

(б) Confusion, abashment, 
embarrasssnt [abaraso], a. I, Cumbrous, 

cumbersome (parcel, etc ) 2. (a) Perplexing, 

pi^zlmg (question) (h) Embarras.sing, awkward 
®*®b3**rfl8ser fabarasej, r tr. d o embarrass 

1. To (en)( umber, hamper, to block, obstruct 
(passage). E. la circulation, to hold up the traffic 
E. qn de qch., to (en)cumbcr s.o. with sth. 

2. (fl) To trouble, inconvenience {b) To perplex, 
nonplus, puzzle (s.o.). (r) To confuse (so), to 
put (s.o ) out (of countenance). 

s*embarrasser. I. S'e de qch., to burden, 
hamper, oneself with sth. 2. 'I'o trouble oneself 
(about sth ). 

embarrass^, <2 . I. Encumbered, obstructed 
(path, etc.) ; involved (style) , congested (traffic). 
2. Embarrassed (a) Perplexed, nonplussed, 
puzzled Etre e. pour trouver un mot, to be at a 
loss for a word, (b) Bashful, she^ish, diffident 
embarriquer fabarike], v.tr. To barrel. 
Ctnbase [oboiz], ?./ Base : shoulder (of chisel, 
knife, etc.) ; flange, collar (of shaft, etc.) , bed- 
plate, base-plate (of machine) Ecrou A snibass, 
collar nut. 

embauchler [aboSe], v.tr. I. To engage, take 
on, sign on (workmen) ; to hire (farn -hands) 
2. (a) To enmp (soldiers, sailors) (b) T'o entice 
(soldiers) over to the enemy, r.m. -age. 
embaucheur, -euse (abo$0E:r, -erz], s. I. La- 
bour contractor. 2. Crimp, 
embauchoir [oboSwair], s.m. Boot-tree, 
embaumler ^bome], v.tr l. T'o embalm 
(corpse). 2. To eml^m, perfume, scent. Atr 
embaumi, balmy air. Abs. Ces fleurs embaument, 
these flowers have a delightful scent. (V\ ith cogn. 
•cc.) Sa chambre embaumatt la xnolette, her 
room was fragrant of violets, s.m. -ement* 


s.m. -eur. 

emb^rainer fobegine], v.tr. F: E. qn d' une idee, 
to infatuate s.o. with an idea. S’smbAfuiner ds 
qn, to become infatuated w'lth s o 
Cinbellir [dbelnH. I. t.tr. To embellish; to 
beautify 2 ,v i To improve in looks. 

emDelliC) s.j. Nau . Clearing (in the 
weather); lull (in wind, etc.); smooth (in sea) 
embelliucment [ubclismd], r.m. I. Embellish- 
ing, beautifying. 2. Improvement (in looks). 
3. Embellishing touch ; ornament, 
amber lificotjer [abcrhfikote], v.tr. F: 1, To 


entangle (s o.). 2. To cajole, wheedle ; to get 
round (s o ). j. -eur, -euse. 

*™Mtant fabcta],fl. F ENNUYANT, ENNUYBUX. 

embetemeot fobEtma], s m F • “» ennui. 
emb£ter [dbete], v.tr F - LNNUYER [BfitB] 
embl^e (d*) [dublc], advphr. Directly; right 
away ; straight off 

foblcmatik], a. Emblematic(al). 
embleme [ablcrm], s.m i. (a) Emblem, device. 

(6) Badge, crest 2. Symbol, sign 
embobeliner [ob.ffiUne], f tr F To coax, 
wlierdle. get round (s o ) 

emboire (s’) [scibwarr], u pr (Of paint) To soak 
in , 10 become flat, dull 

embottage (obuata:^], s m I. (fl) Packing in 
boxes (6) Box. casing 2. Bookb : (o) French 
binding (b) Cover, case (of book), 
cmboitement [ubwatma], s m l. (a) Envasing; 
nesting (of boxc.s) {b) Fitting, jointing (of pipes, 
hitment . joint ; housing , socket 
embolter [CibwateJ, v.tr. I. (a) To encase, to 
m‘st (boxes) (/>) Bookb. To case (book) 2. {a) 
To pack (sardines, etc ) in tins, boxes P K qn, to 
run s o in {b) T'o fit (things) together , to joint, 
interlock, dovetail (c) Embotter le pas, to fall 
into step (d, jur, with) , to lock (in marching) 
embolture [ubwat>.rj, s f i. Fit, interlock (of 
two things) 2. Socket. 

embolie fobih], s /. Med (a) Embolism 
{b) Clot of blood (in artcrv, etc ). 
embonpoint fubipw'r.], s.m. Stoutness, plump- 
ness Prendre de I’embonpoint. to put on flesh ; 
to get fat 

emboucher [abu.\e], v.tr. To put (wind instru- 
ment) to one s mouth ; to blow (trumpet, etc.). 

embouch^, a. F- Mai embouch^, foul- 
mouthed : coarse (of speech) 
embouchure [obuSyir], » / i. Mouthn lece (of 
telephone, wind instrument, etc.). 2. (a) Opening, 
mouth (of sack, etc.), (b) Mouth (of river), 
embouquer [obuke], v.tr. £sf I Nau F. la 
passe, dans la passe, to enter the channel, 
embourbler [dburbe], v.tr To mire, bog 
(vehicle), s.m -ement. 

s’embourber) to stick m the mud, in the 
mire , to get bogged 

embourier [Sburse], v.tr — empocher 
embout [dbu], s m Ferrule, tip (of umbrella, 
stick) , chape (of scabbard) 
embouteillage [obutejary], s.m. I, Bottling. 

'^P harbour). 3, F Congestion 
(of traffic) , bottle-neck. 

embouteiller [abuteje], v.tr. i. To bottle. 
2. To bottle up, block up (harbour mouth, fleet). 
Circulation emhouteillie, congested trafhe. 
embout|lr [obuturl, v.tr (a) To stamp, press 
(metal), (6) To emboss, s.m. -iggage. 

t emboutir. (Of car, etc.) S'e. contre un mur, 
to crash, cannon, into a wall 
embranchement [obroSma], r.m. l. Branching 
(off). 2» Branch, (a) Road junction , fork (of 
road), (b) Branch-road. Rail: Branch-line or 
siding, (c) Pipe junction {d) .Spur (of mountain- 
r*nge). Nat. Hist . Sub-kiiufdom. 
enxbranchei* [obro^], v.tr. To jom up (roads, 
pipes). 

■’embrancher, (of road) (i) to form a 
junction, (u) to branch off {sur, from), 
embraquer [abrake], t;./r. To haul (rope) taut, 
embrateinent [ubrozmoj, s.m. I. Burning, 
conflagration (of town, ship, etc ). 2. Illumina- 
tion (of public building, etc.) 
embrater [fibroze], v.tr. I. To set fire to (sth.) ; 
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to let (ath.) tbUote, B. rimagination, to fire the 
hnmnetion. 3. To iUumuuite (public buildup). 
•*^bt«ser, to cetch fire, to bUzc up. 
embrst^t a. Bhuing (ship, etc.); glowing 
(coal, etc.): fiery (sky); sweltering (day), 
•mbrutade [dbrasad],r./. F: Embrace, 
embrastc [dbras], «./. I. Cuitain-loop. 2. Arm- 
rest (of carriage, etc.). 

•mbrstfemeilt [abrasmal, x.m. Embrace, 
cmbmiter [Sbrase], v.tr. To embrace. I. (o) To 
put one’s arms round (s.o., sth.); to hug (s.o.). 
r : Lt lien qui embratse un fagot, the cord that 
binds a faggot. S.a. ^tkeindre. (b) To kiss. 
(Letter formula) "Je vous ambrassa da tout mon 
aciur/* ‘with much love.* (c) To adopt, take up 
(career, etc.); to espouse (cause); to embrace 
(doctrine). 3. To contain, include, take in. 
L'explication n'embraste pas tons let fails, the 
explanation does not cover ail the facts, 
embrattirf [Sbrazvzr], tJ. (a) Embrasure ; 

window-recess, (b) Nau : Gun-port, 
embrayftge [dbreja:3], s.m. 1. Connecting, 
coupling; engaging (of the clutch); throwing 
into gear (of engine parts). 2* Connecting gear ; 
coupling, clutch. E, d ditques, multi-disc clutch, 
cmbrayer [Sbreje], v.tr. (j’ambraia, J*ambraya: 
J'ambraiaral, i’ambrayaral) Mec.E: To connect, 
couple, engage ; to throw (parts) into gear. Abs. 
Aut : To let m ^e clutch, 
embrigftder [abrigade], v.tr. I. To brigade 
(troops). 3. To enrol (body of men), 
embrocbler [abroS^, v.tr. X. (a) Cu: To spit 
(piece of meat). (WF: To run (s.o.) through (with 
a bayonet). 3. El.E: To wire (station) on to a 


a bayonet), 
circuit. Fbi 

embrouill 


s.m. -ement. 
[abrujamini], s.m. P: ■ 


ILLAMINI. 

embrouiUarder (s’) [sabrujarde], v.pr. (Of 
weather) To become misty, foggy. 
embroulUemcnt [dbrujmaL t^m. I. Entangle- 
ment (of thread, etc.). 3. Confusion (of ideas, 
etc.) ; jumbled state ; intricacy (of question), 
cmbrottiller [ab^e], v.tr. I. To ravel, tangle 

i thrMd, etc.). 3. To confuse, tangle up, muddle 
business) ; to mix up (papers) ; to confuse (s.o.). 

t*embrouiller. I. % gat tangled, into a 
tangle. 3« (o) (Of pers.) To get muddled, con- 
fiiaM. (6) Vqffaire s'embromlle, the affair is 
gettins intricate. 3. (Of sW) To cloud over. 

cmorouiUd} a. I. Tangled (skein, etc.): 
complicated, involved (style, business). 3. Dull 
(weather). 

•nibrouttailld [abrusoie], a. Covered with 


Dresser, tendre, une embuaoada * qn, to lay an 
ambush for s.o. Attlrer qn dans une embuseade, 
to imbush, waylay, s.o. S# tenir an embuseade, 
to lie in ambush. 

embusqucr [obyske], v.tr. To place (troops, etc.) 
in ambush, under cover. 

s'embusquer. (o) To lie in ambush. (a)To 
take cover. (c)F; (In war) To shirk active service, 
cmbutqud) s.m. I. Man (i) in ambush, 
(ii) under cover. 3. F; Shirker (from active 
service). 

^m^che [emeSe], a. F: Slightly the worse for 
drink ; a bit screwed. 

dmermude [emro:d]. I. s.j. Emerald. 2. a.inv. 
Emerald green. 

Emergence [emer3a:s], s.f. Emergence; emer- 
sion. 

^merger femu^e], v.i. (j’6mergeal(s) ; n. Amer- 
geons) I. To emerge. 2. To come into view. 
6meri [cmri],f.»n. Emery; emery-powder. Tolls 
(d’)dmeri, emery-cloth. Mauls d*imari, emery 
wheel. Flaoon bouoha b Tbrneri, stoppered bottle, 
Bouehon 4 Tbrneri, ground stopper, 
imerillon [emrijS], s.m. I. On; Merlin. 
2. Swivel(-hook). 

dmerillo^6 [cmnjone], a. (o) Bright (eye). 

(i) Roguish, mischievous (eye). 

6mdrite [emerit], a. I, A: Retired, superan- 
nuated (official, etc.). Professeur 4., emeritus 
professor. 2. Practised, experienced (player,etc.). 
nnerveilletnent [cmervcimo], s.m. Amaze- 
ment, wonder. 

dmerveiller [emerveje], v.tr. To amaze ; to fill 
(s.o.) with wonder, with admiration, 
s'dmcrveillery to marvel, be amazed (de, at)., 
dmerveilld) a. Amazed, wonder-struck. 
6m6tique [emetik], s.m. Emetic, 
dmctteur, -trice [emetcerr, -tris]. I. s.m. (a) 
Issuer (of bank-notes, etc.), (b) W.Tel: Trans- 
mitter. 2, o. Issuing (bank, etc.). W.Tel: Posts 
bmattaur, station toisttrioa, (1) transmitting 
station ; (ii) broadcasting sution. 
dmettre [emctr], v.tr. (Coi\j. like mettre) I. (c) 
To emit, send out (sound, heat, etc.) ; to utter 
(sound); to give off (fumes, etc.). (6) F. utte 
opimon, to exprcM an opinion, (c) W.Tel: (i) To 
send out, transmit ; (ii) to broadcast. 2. To issue 
(bank-notes, loan, tickets). 

^nieil [emo], s.m. Om : Emu. pi. Des 4meus. 
dmeil-e, etc. See ^MOuvoiR. 
dmeute [emozt], s.f. Riot. Cbsf d’dineute, 
ringleader. 

dmeutier [emotje], t.m. Rioter. 
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tolir [emi:r], s.m. Emir, Ameer. 

-t, etc. See Smettre. 

teissaire [eminerr], s.m. Emissary, a. Bouo 
scapegoat. 

Wstion remisjS], s.J. I . (a) Emission (of sound 
light, etc.); utterance (of sound). (6) U’.Te/- 
(i) Sending out, transmission ; (ii) broadcasting 
Antanna d’imission, transmitting aenal Station, 


[empaumer 


posta, d'dmisaion. transmitting 
casting station. 2 ' 


(the senses, etc.) ; to take the edge off (appetite). 
[MOUSSE*] s.m. -ement. 

s’^moutser. (a) (Of tool, etc.) To lose its 
CMC. (b) (Of senses, passions) To become 
blunted, dull, leas keen. 

<mou88£, a. Blunt. 

^moustillant [emustijd], a. F: Exhilarating; 
rousing 

transmitting station ; broad- ^moustiller [emustijc], v.tr. F: {a) To exhiUr- 
Issue, issuing (of bank-notes. 1 ate, rouse, (b) To kindle the senses of (s.o.). 

' tmouvant femuval, a. Moving, (a) Touching. 
(b) .Stirnng, thrilling. 

^ouvoir [emuvuarr], v.tr. {p.p. 8mu; other* 
wise I'oni. like mouvoir) To move. I. F: &inou< 


tickets) ; issue (of loan) 

cnunagasinaM [amagazma: 3 ], s.m.. eimnaga* 
8iliement [omagazinmo], s.m. i. Storage, 
warehousing (of goods). 2* Storing up, accumu- 
lation (of electrical energy), 
emmagaainer [dmagazme], v.tr. I. To store, 
warehouse (goods). 2. To store up, to accumu- 
late (energy, etc.). 

enunaillotler fdmaptej, v.tr. To swaddle 
(infant); to swathe, to bind (up) (limb, etc.). 
[maillot] s.m. -ement. 
emmanchler [omaSc 


emmanchler [omaSe], v.tr. I. To fix a handle 
to, to haft, to helve (tool, etc.). 2. To joint 
(pipes, etc.) , to fit (pipes, etc.) together. F- E. 
une affaire, to start, set about, an affair. Affaire 
mal ammanohia, business muddled at the start. 
s.m. -ement. 

emmanchure[amaSy:r],f./. Arm-hole 
emm£lement [amelmd], s.m, i. (o) Tangling. 
(6) Mixing up, muddling (of facts). 2. (a) Tangle 
(b) Mix-up ; muddle. 

emm£ler [amele], v.tr. (a) To tangle. (6) To mix 
up (facts) ; to muddle (story). 

8*emm£ler, to get into a tangle, a muddle, 
emmi^nagler [amcna 3 e], r. ( j’emm6nagaal(s) ; 
n. amminagaons) I. v.tr. (a) To move (s.o.) into 
a new house ; to install (s.o., the furniture, etc.). 
(b) Nau: To fit up the accommodation m (a ship). 
2. v.i. To move m. s.m -ement. 
emmener [amne], U.rr. (j’emmdne ; J’ammAnarai) 
To lead, take, (s.o.) away, out. Emmeni en prison, 
taken off to gaol. E. les chevaux, to lead away the 
horses. Je vous emmhie avec mot, I am taking 
you with me. [mener] 

emmitoufler [omitufle], v.tr. To muffle (s.o ) 
up {dans, de, in). 

6moi [emwa], s.m. Emotion, agitation, fitra 
(tout) an Amoi, to be all of a flutter. Toute la 
ville dtait en i., the whole town was agog with 
excitement, was m a commotion. Mattra an 
imoi, to excite ; to flutter. 

Emollient [emolju], a. & s.m. Emollient. 
^lnolliment8 [emolymd], s.m.pl: Emoluments, 
remuneration, salary. 

tetondler [emSde], v.tr. 1. To prune, tnm. 

2. To clean (grain, etc.), s.m. -age. s.m. -eur. 
Emotion [emosjS], s.f. Emotion; thrill; excite- 
ment. Parler avec d., to speak feelingly, 
teiotionnable [emosjonabl], a. (Of pen.) 
Emodonal; excitable. 

teotionnailt [emosjona], a. Exciting, thnlling. 
^motioiUiar [emosjone], v.tr. F: To thnfl, 
move, touch (s.o.). 

8*diiiotioti]ier, to get excited, 
raiouchet [emuSEb s.m. Om : Kestrel. 
6mondre femudrj, v.tr. (Conj. like moudre) 
To grind, sharpen, whet (tool, etc.). 

O^ulu, a. Sharpened, newly ground (tool). 
F: Frais i. du college, fresh from school, 
dmoulcur [emuloKr], s.m. (Tool-)grinder. 
teiouln. See ^OUORB. 

temi88|er [emuse], v.tr. (n) To blunt ; to take 
tlie edge on (tool), (b) To dull, deaden, blunt 


o move. _ 

voir la bila 4 qn, to move s.o. to anger. 2 . («) To 
stir up, rouse (mob. passion, etc.), (b) To affect, 
touch. Emouvoir qn Jusqu’aux laniMS, to move 
s.o to tears. Paoile 4 4 mouvolr, emotional ; 
easily moved 

s*emouvoir. i. To get excited, roused. 
2. To be touched, affected, moved. Sans s'i., 
calmly. 

^^mUf a. Affected (by emotion); moved. 
Voix dmue, voice touched with emotion. Parler 
d'une votx dmue, to speak in tones of emotion. 
Sv sentir un peu emu, to feel a bit nervous, 
ampailljer [opajc], v tr l. To pack (goods, etc.) 
in straw ; to cover up (plants) with a straw litter. 
2. To bottom (chair scat) with straw. 3. To stuff 
(animal) [faille] s m -age. 
empailleur, -euse [apojieir, -era], s. i, Chair- 
bottomer. 2. Taxidermist, 
empaler [apalc], v.tr To impale, 
empanacher [upanaSe], v.tr. To plume; to 
adorn with plumes. F: Style empanachi, pom- 
pous. flowery, style, [panachb] 

8*empanacher, F: to don all one’s finery, 
empapillotcr lopapijote), v.tr. To put (hair) in 
curl-papers. 

empaquetier [^akte], v.tr. (J’tmpaquatta ; 
j’empaquetteral) To pack (sth.) up; to make 
(sth.) into a parcel . E qch. dans du papier, to wrap 
up, do up, sth in paper, s.m. -age. 
mparer (a*) [sopare], v.pr. S'e. de ach., to. lay 
hold of, take hold of, lay hands on, seize (upon), 
secure, take possession of. sth. F: 8'smpM«r 4a 
la conversation, to engross, monopolize, the 
conversation. 

ampfitement [fipotmo], s.m. i. Pasting (of 
accumulator plate, etc.). 2. E. de la voix, thick- 
ness, huskiness, of the voice, E. des chairs, 
(1) putting on of flesh; (ii) fleshiness. 3. Fat- 
tening, cramming (of fowl^. 
empfftcr [Spate 1, v.tr. i. To paste (accumulator 
plate, etc.). 2. E. une lime, to clog a file. S'e. les 
mams, to make one’s hands sticky. 3. To fatten 
up, cram (fowls). 

8*emfffter, F: to put on flesh. 

. Clogged, choked. Longue en^dide, 

woolly ton^e. Voix empdtde, thick voice. 
Vtsage e., fleshy, bloated, face, 
empattement* [fipatma], s.m. l. Foundation ; 
footing |of wall). 2. Wheel-base (of car). 3. Typ : 

empatter* [Spate], v.tr. To give footing to (a 
wall, a crane). 

empattler*, v.tr. (a) To foot, tenon, ioim 
(Umbers), (b) To join, lay in (strands for splike). 
s.m. -ement*. 

empaumer [SpomeJ, v.tr. (a) To catch (ball) 
in the palm of the hand ; to strike (ball) with tih« 
palm of the hand. F: Empaumer la bate, to 
seize the oppoitumty. (6) F: B. une affm, to 
get a thorough grip of an affair. 
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cmp^ement rapeStnd], s.m. (a) Obstacle, 
hindrance, impediment. Mattra ampAohamant 
qoh., to put an obstacle in the way of ath. 
Sant e,, without let or hindrance, (i!)) EmpAohao 
mant da la lanfua, impediment of speech, 
empdcher [apeSe, -pc-], v.tr. I. To prevent, 
hinder, impeae. E. un manage, to prevent, put 
a stop tOj a marriage. Je ne peux pat Ve., I cannot 
prevent it. E. qn de fain qch., ‘to prevent, keep, 
s.o. from doing sth. Je ne peux pat ren e., I cannot 
prevent him. Cela n'empiche pat quelle tott 
honnite, that doesn’t prevent her from being 
virtuous. Impers. (11) n’ampAoha qua oala nous 
a aoOtA ohar, all the same, nevertheless, it has 
cost us dear. 2. (Of garment, etc.) E. qn, to 
hamper s.o.’s movements ; to be in s.o.’s way. 

i'empAcher. I. (Always in the negative) To 
refrain [de, from). Je ne put (^Of) nCe. de rire, 

I couldn’t help laughing. 2. To get entangled 
(in seaweed, etc.). 

emp£ch^, a. I. Puzzled ; at a loss. 2. £tre 
e. de ta pertonne, to be awkward. 3. Unavoidably 
absent. 4. (Of rope) Fouled. 
empAcheur, -euse [apeScprr, -0:2], t. F: Hin- 
derer. E. de danser en rond, spoil-aport. 
empeigne [a pep], «./. Vamp, upper (of shoe), 
empennage [apena:3], r.m. (a) Feathering, 
feathers (of arrow) ; vanes (of Domb) ; fin (of 
dirigible). (6) Empennage (of aeroplane), 
empenne [dpene], a. Feathered (arrow) ; finned, 
vaned (bomb). 

empereur [5prcE:r], t.m. Emperor, 
empeser [opaze], v.tr. (J'empAse; J*tmpAsaral) 
To starch (linen, etc.). F: E. ton style, to impart 
stiffness to one’s style, 
empesi. a. F: Stiff, starchy, formal, 
empester [apeste], v.tr. l. (a) To make (place) 
stink. Air em^sti par le tabac, air reeking of 
tobacco. (f>) II nous empestait de son haleine, his 
breath was dreadful. 2. ^46;. To stink. E.Valcool, 
to reek of alcohol, [pbste] 
empeit^y a. Foul. 

emp^trement [apetrama],r.m. Entanglement, 
empitrer [apetrej, v.tr. I. To hobble (animal). 
2. To entangle ; to trammel. S’e. let ptedt dant 
let brovttaillet, to catch one’s feet in the under* 
grot^h. F: E. qn dans une querelle, to mvolve 
s.o. in a cmarrel. 

s’emp^trery to become entangled, embar- 
rassed. S’e. de colts, to hamper oneself writh 
luggage. Empitri dans le varech, floundering 
among the seaweeds | 

emphase [afa:z], s.f. Bombast, turgidity, grandi- 1 
loc^uence ; rotundi^ (of style). Ecrire avec e., to | 
write in a high-flown style, 
emphatique [dfatik], a. Bombastic, grandi- 
loquent, turgid, adv. -ment. 
empUcement [apjeamd], s.m. Yoke (of dress), 
cmpierremcilt ropiermo], t.m. I. (a) Metalling 
(or road). Fail: blasting, (i) Paving. 2. Maca- 
dam ; (road) metal. Fail : j^llast. 
emplerrer [dpjerel, t*.rr. (a) To metal, maca- 
damize (road). Fad: To ballast (track), (b) To 
pave, [pibrrb] 

empi^tamant rapjetma], s.m. Encroachment, 
trespass (ivr, on) ; infringement (rur, of), 
ampwtar [5pjete], r. (J'ampiAta; J*empi6(arai) 

1. v.i. E. tur le terrain, rautoritd; let loistrs, de qn, 
to encroach (up)on s.o.’s land, authority, leisure. 
B. tur let drotts de qn, to infringe s.o.’s rights. 

2. v.tr. B. un arpent tur le champ d’un votsin. 
to filch an acre from a neighbour’s field, [pied] 

empIfiErar [apifre], v.tr. F: To cram, stuff (s.o. 
with food). 


s'empifTrery to gorge (^, on), 
empiljer [apile], v.tr. 1. To stack, to pile (up) 
(wood, coal, etc.). 2. P: To cheat, rob (s.o,). 
s.m. -age. t.m. -ement. t. -eur, -euse. 
empire [api:r], s.m. I. (d) Sovereign authority; 
dominion ; sway. Sous I’empire d’un tyran, 
under the rule of a tyrant, (b) Influence, control ; 
sway. II a perdu son e. tur 1 ’ opinion, he has lost 
hia hold on, his sway over, opinion. Empire sur 
soi-mAme, self-command, self-control. 2. Em- 
pire. Le Saint Empire Romaln, the Holy Roman 
Empire. 

empirer [Spire], o. To worsen, l.v.tr. To make 
(sth.) worse; to aggravate (an ill). 2. 0.1. 'To 
become, grow, worse, [pirb] 
empirique [Spirik], a. Empiric(al) ; rule-of- 
thumb (method), adv. -menty -ally, 
empiritme [Spirism], s.m. Empiricism, 
emplacement [SplasmS], s.m. I. (a) Site (of, 
for, building, etc.), (b) Location (of works, etc.). 
(c) Place, spot. 2. Mil: Emplacement (of gun) ; 
gun-pit. !sau: E. de chargement, loading berth, 
emplanture [SplStvir], s.f. (a) Step (or mast). 

(fc) Socket (of aeroplane wing) 
empl&tre [Splaitr], s.m 1. Pharm: Plaster. 
F : C’est mettre un empl&tre sur una Jambs ds 
bois, it’s no earthly use. 2. Gaiter (for repair 
of tyre). 

emplette [Splct], s.f. Purchase. Aller fairs sss 
smplettsB, to go shopping. Fairs smplstts d’un 
ohapsau, to purchase a hat, 
emplir [apli:r], v.tr. To fill (up), 
s’empllTy to fill up. 

emploi [3plwa], s.m. 1. Use, employment (of 
sth,). Emploi du temps, time-table (of work). 
Fairs emploi de la force, to resort to force. Mot 
qul fait double emploi, word that is a useless 
repetition. 2. Employment, occupation, post, 
fitre sans emploi, to be out of work, out of 
employment, F : out of a job. E. public, public 
office. Journ : "Demandes d’empioi," ‘situations 
wanted.* "Oflres d’empioi,” ‘situations vacant.’ 
Th: E. d’un acteur, special line of an actor. 
Tenir I’emploi de pAre noble, to play heavy 
fathers. 

employ|erraplwajeJ,t).rr.(J’emploie ; J’emploierai) 
I. To employ, use (sth.). E. son argent d I’achat 
de livres, to use, lay out, one’s money in buying 
books. Bien e. son temps, to make good use of 
one's time. Mai e. son temps, to mis-spend, 
misemploy, one’s time. 2, To employ (workmen, 
etc.). E. qn comme secretaire, to employ s.o. as 
secretary, a. -able. 

s’emplover, to occupy oneself. II t’emploie 
d jardiner, he spends his time gardening. S’e. 
pour qn, to exert oneself on s.o.’s behalf. 

employ^y nSe, s. Employee. E. de magastn, 
(male) shop-assistant. Employee de magastn, 
(female) shop-assistant; shop-girl, -woman. 
E. d la vente, salesman. E. de banque, bank clerk. 
E. dot chemins de fer, railway-servant, 
employeury -euse [dplwajceir, -e:z], t. Em- 
ployer (of labour). 

empluxner [aplyme], v.tr. To feather (sth.). 
empocher [SpoSe], v.tr. To pocket (money, 
F: an insult). F: E. un coup, to be hit; to 
receive a blow. 

empoignant [Spopo. -pwa-], a. Thrillmg, 
stirring. 

empoigner [opone, -pw-a-], v.tr. I. (a) To grasp, 
seize, grab; to lay bold of (s.o., sth.). F: Em- 
poignar I’oeeasion, to seize the opportunity. 
(A) F: lit te tont en^poitudt, they had a set-to. 
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2. To catch, arrest t criminal, etc.). To thrill 
grip f reader, apeciator). [poinc] 
empois [opwa], s.m. (a) Starch(-paste). (ft) Tex • 
Dressing. 

empoisonnant [apwazDnaJ, a. F: Poisonous ; 

putnd (smell) ; rotten (play), 
empoisonnler [apwazone], v.tr. I. To poison 
(S.O.). 2. (a) To poison (food, etc.), to mfect 
^eair). (ft).^4ft5. F; To stink. (With cogn. acc.) 
VO empottonne le tahac id, this room is reeking 
of tobacco, s.m. -ement. 
s^cmpoisonner, to take poison, 
empoisonneur, *01186 [upwazDnceir, -oiz], j. 
Poisoner. 

empoissonner [upwasone], v.tr. To stock 
(pond, etc.) with fish 

emportement [oportama], s.m. Transport (of 
anger). Dans I'e. de la dtsaisston, m the heat of 
debate. Rdpondre avec e., to make a heated reply. 
emporte*piiC6} r.m inv. Tls: Punch. Derouper 
qch. d ie.~p. (dans la tdle), to stamp sth. out (of 
sheet-iron). Mots & I’emporte-piftoe. biting, 
cutting, words ; words that tell, 
emporter [oporte], v.tr. I. To carry away, take 
away, bear away. Vin 4 emporter, wine for ofT- 
consumption. F: (Que) le diable I’emportel 
the devil take him ! 2. (a) To carry, tear, sweep, 
away. Le vent emporta son chapeau, the wind 
blew off his hat. S.a. autant i. F; Cettt mou~ 
tarde vous emporte la bouche, this mustard is very 
hot. (ft) E. un fort, to carry, take, a fort (by 
assault), (c) Outtl qui emporte les ptkes, tool that 
stamps out, punches out, the parts. F; Emporter 
la pidoe, le moroeau, to be very trenchant. 
(d) Emporter la balanoe, to turn the scale. 3. To 
carry (s.o., sth.) along. Se lalsser emporter 4 la 
oolftre, to give way to anger. Ce point esseniiel 
emporte tout le reste, everything hangs on this 
essential point. 4. L’emporter sur qn, to prevail 
oyer, get the better of, s.o. L’e. dans une discus- 
sion, to have the best of an argument. L’e. en 
nomhre sur . . ., to outnumber. ... 

s’emporter. I. To lose one’s temper; to 
fly into a passion. S'e. contre qn, to flare up at 
8.0. 2 . (Of horse) To bolt. 

emporte, a. i. Quick-tempered; hot- 
headed; fiery. Caracthe e., passionate nature. 
2. Runaway (horse). 

empotjer [apotc], v.tr. To pot (plants, jam). 

1. m. -age. 

empot^y a. fif 5. F: Awkward, clumsy 
empourprer [apurpre], v.tr. To tinge (sth.) 
with crimson ; to give a purplq tinge to (sth ) 
8*empourprer. i, (Of pers.) To flush (up). 

2. (Of sky, etc.) To turn crimson, 
empourprcy a. Crimson. 

empremdre [apre:dr], v.tr. (pr.p. empralfnant; 
p.p. ampreint ; ^.ind. J’empreins, n. emprsignons, 
ils empreignant ; p.h. j'empraignls ; fu. J'amprain- 
dral) To impress, imprint, stamp. Visage empretnt 
de milancolie, face stamped with sadness. 
Visage em^eint de terreur, face full of terror. 

empremtey s.f. (a) Impressfion), (im)pnnt, 
stamp. E. en pldtre, plaster cast. E. des roues, 
trace, track, of the wheels. E. du pied, de pas, 
footprint. E. digitate, finger-print. Prandra 
rampraizita da qoh., to take an impression of sth. 
(ft) Typ : Mould (from standing type) 
empKMement [dpresmo], s.m. (a) Eagerness, 
readiness, alaenty (dfaire qch., to do sth ). Falre 
Qoh. avaa amprasaamant, to do sth. readily, with 
alacrity. Pau d’amprassamant 4 faira qoh., 
reluctance to do sth. (ft) Bustling zeal. 
•nOLpretter (t*) [sdprue], v.pr. 1. To hurry, 


hasten (de faire qch., to do sth.). 2. S't. dfaire 
qch., to show eagerness, real, in doing sth. S’e. 
aupris de qn, (1) to dance attendance on s.o. ; 
(u) to pay marked attcntion(s) to s.o. 

empresa^y -^e. 1. a. Eager, zealous, fer- 
vent. Corr: “Agrftaz mas saluUtions am- 
prassftas," ‘I am yours faithfully.’ 2 . s. Busybody. 
Faira I’amprassft auprdi da qn, to fuss, buzz, 
around s.o. . to show marked attention(B) to s o. 
emprise [apri:z],i./. I, Expropriation or acquisi- 
tion (of land tor public purposes). *1. Ascendancy 
(over person or mind) ; hold (sur, on), 
emprisonnement (opnzDnmal, s.m. Imprison- 
ment. E. cellulatre, solitary confinement, 
emprisonner [apnzone], v.tr. To imprison; to 
put (s.o.) in prison. 

emprunt [opr ft], s.m. Borrowing or loan. Faira 
un amprunt 4 qn, to borrow (money) of, from, 
8.0. OlTrlr qoh. 4 qn 4 titra d’amprunt. to offer 
sth. to 8.0. as a loan, on loan. Nom d'amprunt, 
feigned, assumed, name. E. d’jStat, government 
loan. Contracter un e., to raise a loan. 

[oprfttc], v.tr. To borrow (d, from). 
Mot emprunti du lattn, word taken from Latin. 
E. un nom, to assume a name. Le cortige err^runta 
la rue de Rtvoli, the procession took the Rue de 
Rivoli. 

empruntf^y a. I. (a) Assumed, false (name, 
etc.); sham (learnmg). (ft) Derived (meaning) ; 
borrowed (idea, etc.) 2* Self-conscious, stiff, 
awkward (manner). 

emprunteury -euse [6prftta:r, -e-.z], s. Bor- 

I rower. 

j empyr^e [Spire], a. & s.m. Empyrean. 

I ^mu. See ^MOUvoiR 

I 6mulateur, -trice [emylatcetr, -tris], s. Rival, 

j competitor. 

.'Emulation [emylasjS], s f. Emulation, rivalry, 

I competition. 

^mule [emyl], 1. m. & f. Emulator, rival, com- 
petitor. 

, ^muision [emylsjS], s.f. Emulsion, 
^multionner [emylsjane], 'To emulsify. 

[3], prep. i. (Place) (a) In, (in)to, ttre, alter, 
en vtlle, to be in town, to go (in)to town. En 
province, in the country. Venir en tramway, to 
come by tram. En tite, en queue, at the head, in 
the rear. (With /. names of countries) £tre, alter, 
en France, en AnUnque, to be in, to go to, France, 
America. S.a. under AlUtikitB i, avant I. 5, 
BAS III. I, etc. (b) (yiith pron.) II y a quelque chose 
en lui quej’admtre, there is something I admire 
about him. Vn homme en qui, en lequel, j’ai 
confiance, a man whom I trust, (c) (With def. 
art., poss. adj., etc.) En I’honneur de qn, in honour 
of s.o. En votre honneur, in your honour. 
Regarder en I’atr, to look up at the sky. 2. (Time) 
In. En dU, en hiver, en automne, in summer, 
autumn, winter. Ni en 1905, born in 1905. 
D’aujourd’hut en huit, to-day week. On peut oiler 
d Londres en cinq jours, one can go to London 
in five days. F.n I’ an 1800, in the year 1800. 
En ce temps-ld, in those days. 3. (a) (State) £tre 
en deuil, to be in mourning. Ffre en guerre, to 
be at war. En riparation, under repair. En congd, 
on leave. En faction, on guard. Une femme en 
cheveux, a woman without a hat. (ft) (MaterkI) 
Montre en or, gold watch, (c) (Manner) Escaiter 
en tpirale, spiral staircase. Faire cent d I’heure en 
palter, to do too kilom. an hour on the level. 
DMteur en mddecine, doctor of medicine, (d) 
(Change, division) Into. 7/ fut changi en 
he was changed into a serpent. TracUdre une lettre 
en franfais, to tiunslate a letter into Frer^. 
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qch. en nwceaux, to break ath. into bita. 
fitter qch. en d«ux, to break ath. in two. (e) Da 
M *0 pia, from bad to worse. De flew enflew, 
from flower to flower. 4. (Introducing a pred. 
complement) Envoyer qch. en eadeau, to tend ath 


tteated me (il like the gentleman he ia, (ii) at was 
due to a gentleman. Pr^te la chose en philosophe, 
pbiloaophically. 5. (With 
gerund) II ripmdit en riant, he answered Uugh- 
mgly, with a laugh. Travailler en chantant, to 
«ng at one a work. On apprend en vieillissant, 
we learn at we grow older. En arrivant d Pans 
.... on arnving m Pans. . . . En attendant 
while waiting; in the meantime. Tout en filant 
nottf racontatt ^s histotres, while she span she 
told us atones. Elle sorttt en dansant, she danced 

there » thence. Vous ave* iti d Londresf—Oui 
■iC I*"!*'*’ London?— Yes,’ 

account. 

M vous ittez nche, en senez-vous plus heureux? 
if you were nch, would you be happier on that 
account, any the happier? 

** (Standing for a sb. 

ne^ ’ yI, you have heard the 

newa?— Yea. we were speaking of it, about it 
7 wieu^ n en pas parler, ne pas en parler 

tont pletnes, the streets are full of it, of them 
// / aiwa et il en est ainU, he loves her and is 
expressions of quantity) 
Comftnw avez-vous de chevaux?-^J'en aiun. trcns 
plustews, how many horses have you got ? — I have 

“ ‘"■"■"'•tt) Norn avm, 
vtstte I eglise et en avons admr^ let vitraux we 
church and admired its suined glass, 
clause) Four remplacer, iln^en 

a. (Siding for a pamtive sb.) Some, any T’a« 

^ f". 1 have none. £n 

(Indeterminate 

uaes) Je « w ai par encore ftm avec ltd, I have not 
done with him yet. S. U cm.r mm m d.( 
fel K. uiclmed. On domU. wTl^d '. V;S;i 

*wf 5 nfth)*’’ To &II in 

(<**?JJiS)®“*^^’ "** Enamoured (de, of); in love 

Forward pass. 
CableCs-Ugth) 
^ ne of a nautical mile). ^ ' 

*• te) Framing. 
9 ®“^ (of umt). a. VtimewiSf; 
n^e (of picture) ; setting (of story). E.deporU 
A/wAre, door-, window-fnune. 

[8kod«) «.o.. To (ime (picture, 
etc.). E. unjownal de now, to put a black border 
rannd . pm er. Win enredri d. tohTmXl 
encloted by hetlgee. a. Jl«; • f.Tr.; 

(b« 3 iion).\»)^.,„d*dle( 4 e.^ 

“^rwiaitodKErJ,..*, Kcmre-freraer. 

‘ 7 '' ^ 'ooo 

caah balance of 1000 fiMcs. E. or et 

pays, gold and silver holding of a 


*• W Inceeing, 


inm cree. ;‘to boi. f 

To encash, collect (bill). 


^ 10 encasn, collect (bill). 

• (pl^ I’tntor) Apprendre d e. les coups, to learn 

fl •? ■*“<* pomehment. 

11 a encaissi, he was severely punished. E uw> 

emK'E^ v“)“^' * Fen. a. To 

encais86 a. Boxed in; deeply embanked 
himd comer. 
?of bfl? ^ [okescrir], s m. Com: (a) Collector 
(ot bill, etc.); payee; (bank) cashier, (b) Bank 
messenger, (c) Collector (of gas company) 

-uction"^ Sr. qch. 
k 1 enoan, to put sth. up for auction. 

^ [•akanaje], v.pr. To frequent 
low company ; to get into low habits. fcANAiLOfl 
Cncapuc&OMCr [okapySone], v.tr. f^put J 

wrep*?n“o??f^h^“’ •” F“t O" . hood; i 

Tob««l(het„„g,,etc.,. 

*p^e^) ' Inset (of 4 or 8 

‘ To inset. 

arff* Article kept for emcr- 

frS ’ ®*««rgency supply. Avoir uns sornme 
■ ‘nni put by 

to fall back upon. 2, = bn-tout-cas. 

I- Embedding, 

^g, (of »th.) (m recess). 2. (a) Recess • 

housing, (b) Frame, casing. ^ ' ’ 

encagtrer [dkastre], o.w. To embed, to set in 
""Vi ? (nvet-head, etc.)'. 

suS?(ri^eof’ 

encaustique [dkostik, -ko-). i. a. Sf ,./. , 4 rt • 

gird, surround, encompass. ^ 

*j(‘*) Surrounding wall; 
fence, (i) Parc qw a deux lieues d’e.Twk five 
Tu^- ». Enclosure. Box: 

I enceinte* gsfct], a./. With child; pregnant 

M Toi.L” “• ““f®" (“fol*)- 

(c) To natter, s.m. -ement. ' 

encenteur [asfisoeirl, s.m. (a) Ecc: Thurifer 

encenioir [ososwarrl, r.«. Censer F: Coup 
d anoansoir, (piece of) fulsome flattery. 

j^cephalitis. 

"ifTi'.*!;SSS.'^’ To®cirel.: m*u. 

[SS;^], ».«. I. Chaining (up) 

‘ rujSff®’ ooncatenation (of 
aequence. 

[^\o./r. I. To chain up (dog, 
etc.). E. unpneonmer, to put a prisoner incbunl 
n *-?“?* J/ f • to curb the passions. 

». To link (up), connect (machtneiy, klMTatc.). 
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On voit comme Us choses s'tnchtAnent, one wei 
how things hang together, 
enchantement [a^otma], r.m. I. Enchantment, 
magic; fmagic) spell. 2. Charm; glamour. 
3. Delight. 

enchanter [SSote], v.tr. 1 . To enchant, bewitch 
(s.o., 8th.); to lay (s.o.) under a spell. 2. To 
charm, delight, enrapture (s.o.). 

en^ant^, a. I. (a) Enchanted, under a spell, 
bewitched. "La Fliite enchant^a," ‘the Magic 
Flute.' (6) f: Charming, delightful (spot). 
2. fitre enohanti da qoh., to be delighted, 
charmed, at, with, sth. 

enchanteur, -eresse [aSatoeir, -rcis]. i. s. 
Enchanter, enchantress ; F: charmer. 2. a. Be- 
witching ; entrancing (beauty) ; charming 
ench&8S|er [oSosc], t.tr. I. To enshrine (relic, 
etc.). 2. To set, mount (jewel), r.m. -cment. 
enchire (aSe:r],f./. Bid(ding). Vante 4 1’enohira, 
aux enohdres, sale by auction. Mettra enohira, 
to make a bid {sur, for). Mattra qoh. aux anohiras, 
to put sth. up to, for, auction. Folia anohira, 
irresponsible bid that cannot be made good 
F: Payer la folia anohira, to pay for one’s folly, 
for one’s rashness. S.a. bridge, [bnch^rir] 
ench^rir [oSeriir]. I. v.tr. To put up the price 
of (goods, etc.). F: Sans rlen anoh^rlr, without 
exaggeration. 2. v.i. (o) To go up in price; to 
grow dearer. (6) To make a higher bid EnohArir 
sur qn, (1) to outbid 8.0. ; (ii).F- to go one better 
than 8.0. [cher] 

ench^rissement [SSensma], s.m. Rise, increase 
(in price, in the cost of living), 
ench^risseur, -euse [oSensoeir, -0:2], *. J* 
der. Damlar enoh^riasaur, highest bidder. 
2 . F : E.sur . . ., improver upon (offer, etc.) 
enchevdtrement [SSvetramo], s.m. i. Tangling 
up. 2. Tangle (of string, traffic, etc.), 
enchevfitrer [aSvetre], v.tr. I. To halter (horse). 
2. To mix up, confuse, tangle up. 

s’enchevfitrcr, to get mixed up, contused, 
entangled ; (of horse) to get tangled up. 

cnchev^tr^, o. Tangled (skein, etc.); con- 
fused, involved (style), 

enchifr^ement [oSifrenmo], s.m. Cold m the 
head; F: snuffles. 

enchifrener [oSifrane], v.tr. (J’anchllrina ; J an- 
ohlfrdnarai) To give (s.o ) a cold m ffie head 
£tre encht/rerU, to have a cold m the head, 
to snuffle. 

enclancher [akloSe), v.tr. = enclenchbr. 
enclave rakla:v],s./. Enclave ; gore (of land), 
enclavler [oklave], v.tr. I. To wedge in, dovetail 
(timbers). 2. To enclave 
enclenchement [aklaSma],J.7n. Mec.E; Thr^- 
ing into gear; interlocking (of parts) 
d'anolanohamant. interlocbng gear, 


Apparail 

engaging 


enclencher [akloScl v.ir. 
engage ; to throw (parts) into gear. tcL^cOT] 
t’enclenchery to engage -, to come mto gear 

eiSijn[3k^Ld. Inclined, disposed (d (/c/i .a/aire 

to sth:, to do sth.). Nature enchne au mal. 
nature prone to evil. /d — .1 \ 

encliquetase [cikliku: 3 ], (Pawl-and-) 

ratchet mecT^ism. - 

enclidaue [dklitik], o. j /- 
enclore [6kb:r], y.tr. (Conj. like clorb) To 
enclose ; to fence in, wall m. . j 

enclos [aklo], x.m. I. Enclwure; paddock. 

2 . Ring-fence ; (enclosing) ^1. . 
cncloucr [oklue], v.tr. 1. To pnek (horse) (m 
shoeing). 2. To spike (gun), [clou] 


s'enclouer. i. (Of horse) To prick itself. 

2. F: To get into a 

enclume [aklym], s.f Anvil. F. Etrs sntrs 
Panolums st Is martsau, to be between the devil 
and the deep sea 

encoche [akoS], s.f. (a) Notch, nick (in tally- 
stick, etc ) (6) Slot. ic)Bookb: Avec encodus, 
with thumb-index. 

encocherJokoSe], v.tr. (a) To notch, nick (stick, 
etc.). (6) To slot 

encoignure [Skapyir], s.f. I. Comer, angle (of 
room, street) 2. Comer-cimboard. 
encoll|er [fikole], v.tr. (a) To glue (wood, etc.). 

(i) To gum, paste lypapcr, etc.). E. une carte, to 
mount a map (r) To size. s.m. •Age* 
encolure [okalyir], s.f. 1. (0) Neck and withers 
(of horse). Turf Gagner par une e., to win by a 
neck (h) F Homme de forte e. , thick-set, stocky, 
man 2. (a) Neck-opening (of dress), (b) Size 
m collars 3. Crown [of anchor), 
encombrant (ak.ibraj. a. Cumbrous, cumber- 
some, clumsy (furniture, etc.) ; bulky (luggage) ; 
(man) always m the way. 

encombre |ak5;br], s.m. (Used in the phr.) 

Sans enoombre, without let or hindrance, 
encombrement (okSbramo], s.m. x. (a) Litter 
(of articles); congestion (of traffic, etc.); glut 
(of goods), block (of vehicles) (f>) Overcrowding. 
2. (d) Cumbersomeness, bulkmess (of article). 
(A) Floor or ground space (required); room 
occupied (by engine, etc.). E. hors tout, over-all 
dimensions. 

eacombrer [akobre], v.tr. To encumber; to 
congest (the streets). Table encombrie de papUrt, 
table encumbered, littered, with papers. E. le 
marchi, to glut, to overstock, the market. 
"N’encombrez pas le passavant” ‘sund clear of 
the gangway.’ 

encontre (4 T) fal5k5:tr), adv.phr. In opposi- 
tion , to the contrary. Je n'at rten d dtre die., 

I have nothing to say against it. A Penoontra de, 
against, in opposition to. Alter d I' e. du danger, 
to go out to meet danger. Aller d I'e. de la lot, 
to run counter to the law. A Te. des iditt repues, 

contrary to received ideas, 
encorbellcmcnt [okorbclmd], j.m. Arch; Cor- 
belling (out) (of wall); overhang (of upper 
storey). Poutre en e , overhung girder, cantilever 
girder. Fenefreene.. oriel window, 
encore [dkoir], oi/u. i. (a) Still. II este. id, htiu 
soil here. Hler encore je lisais un de set livres, 
only yesterday, as recently as yesterday, I was 
reading a book of his (fc) Yet. Jfe ne suit e. 
quHuaiant, I am only a student yet, so far. Pas 
enoore, not yet. Un homme que je n* avast e. 
jamais vu, a man 1 had never seen before, 
(c) More, again. E. un mot, (just) one word more. 
En voulez-vous e.? will you have some more? 
E. une taste de cafe, another, one more, cup of 
coffee. Quo! encore? what else? Pendant trois 
mois e., for three months longer. Ridsdre e. U 
prix, to reduce the price soil further. Enoore une 
fols, once more. Enoore auUnt, as much again. 

2. Moreover, furthermore. Non seuJement . . 
mats enoore . . not only . . ., but also. . . , 

3. (Restnenve) (a) Enoore si on pouvait Ud 
parler, if even one could speak to him. (0) (With 
inversion) Je «’<ii qu'un ctseau, e. est-il imoutte, 
I have only one chisel and even that is a blunt one, 
E. vout aurait-il faUu me privenir, for all that you 
should have let me know. Ic) II votu en dtmnera 
dix francs et eneorel he will give you ten franca 
for it, if that I (d) Conj. phr. Enoore (Men) qua 
-f (al)though ; even though. E.qutlnemt 
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me fim, aWwiigh be » to me. 

agrf40hlt «. fH’iM ptu frmdt pk«Mnt weather if 
ntlier cold. 4 . 2ft*at montri trig eUgcreti — ^M«ie 
4Moeil he wee very reticent. — But what did 
WKf ^ 

fOC OT iB ent [akurasA], g. Encouraging, cheer- 
inf; cheeiliil (newt). 

at [ 8 kura 5 ma], #.«. Encourage- 


nMu ... - - - . - „- 

ment. EldUt twrte, incentive to virtue. Reetvoir 
pm dt 9 . i fain qeh., to receive little encourage- 
ment, tittle inducement, to do ath. Sch: Mx 
^•neearafemttit, prize for meritorious work. 
MCOnn^nr [dkuraw], V.tr. (J*enooui«ceai(a) ; 
n. eneouraceons) I. To encourage, hearten (a.o.). 
E.gn d Zaire (fch to encourage a.o. to do ath. 
3. To encourage, foster (the arts) . E. tme croyance, 
to foster a belief. Industrie encouragie, State- 
aUed industry. 

•aeouiir [&kuri:r], v.tr. (Coi\). like courir) To 
incur (reproaches, expense, etc.). E. un rtsque, 
to take a chance. 

anerMSiBr [aknue], v.tr. To dirty, soil, grease 
(<mm's clothes, etc.) ; to foul (gun) ; to oil up ; to 
loot up (sparking-plug) ; to clog, choke (machine, 
etc.), [crams] i.m. -cment. 

t’MIGraMer, to get diny, greasy; to get 
foul ; to foul ; to soot up, oil up. 

Mart [flikr], r./. Ink. £. de Chine, Indian ink. 
E. d*Mtprvmon, printing ink. E. sympathique, 
invisible ink. fCmt k i'enore, written in ink. 
F: Coat la boutalUa 4 1’anere, there's no makmg 
head or tail of it. 

tactier [akre], o.tr. Typ; To ink. s.m. -age. 
MCritr [dkrieL I.m. Inkpot; inkstand; ink-well. 
taCfofttant [okrutS], a. (o) Encrusting, (b) F: 

Soul-killing (occupation, etc.), 
caorofttameiit [dkrutmd], I.m. I . (o) Encrusting, 
crusting over. (8) F: Sinking into the rut. 
1« Crust. B. ealei^, deposit, 
eacroikter [dkrutel, v.tr. To encrust; to cake 
(with mud, etc.). E. un mw, to rough-cast a wall. 

•*taCTOftter. l. To become encrusted, 
caked (ds, wi^). 3. F: To sink into a rut; to 
become fossilised. 

aacroAtdi a. Crusted. F: Vieux bonhomme 
old fossil, old stick-in-the-mud. 
taCjrclUllte (Saiklik],!./. Ecc: Encyclical (letter), 
aaeyclopddic [Ssikbpedi], s.f. £ncyclop(a)edia. 
taoyclopddique [asikbpedik], <2. Encyclo- 
p(a)edic. ^ 

[Ssikbpedist], s.m. Encyclo- 


I. (o) Stewing (of 



[ddobais], s.m. 

. 3. 'Tinned beef. 

„ -Jbe), v.tr, l. To stew (meat). 

3* To tb, preserve (meat), [daubs] 
M4lMktt8deini],i./. Endemic disease ; endemic, 
•aafoligpt [8d«mk], a. Endemic, 
tatetltr raddtsL l* («) To tooth, cog 
fwbeid, efec.). (k) To mesh (wheels). 3. To join 
(dmbors} by a M^-joint. i.m. -ement. 
aurttttitr [Mste], v.tr. To get (s.o.) into debt, 
t'tadttttri to get, run, into debt. Endetti, 
bdebt. 

MMlaaillar pdosUe], v.tr. To plunge mto 
Bamurabs. Amuon smbiitlUs, house of mourning. 
MiiArtr [fidave], o.t. P: To be furious, angry. 
aadikUbr [5<tioble], o.t. Fain endbbler tin, to 
torment, nag, s,o. 

tadbMnt* a. Reckkas, devil-may-care 
(oourage, etc.^ (8) wild, firensied (music, etc.). 
MdttM aaatd [SdiamAteJ, a. Studded, covem, 
tddi ^amonds. 

at [Uigmd], I.m. I. (a) Damming 


(\m). (k) &nbanking (of river, etc.). 2. (a) Dam. 
(8) M-wall. (c) Embankment dyke, dike, 
tsdlgoor [ddige], v.tr. I. To dam up (river, 
etc.). 3* To (em)bank (river, etc.); to dike 
(land). 3. To impound (water), 
tsdimtnchler [odimdSe], v.tr. To dress (s.o.) 

b (his, her) Sunday best. s.m. -ement. 
endive [5di:v], I./. Bot: l. Endive. 2. Broad- 
leaved chicory. 

endocairdite [adokarditj, s.f. Med: Endo- 
carditis. 

endocrine [Sdokrin], a.f. Anat: Endocrine, 
ductless (gland). 

endogunie [adogami], I./. Anthr: Endogamy; 
m-breedmg. 

endolorir [Sdobriir], v.tr. To make (limb) ache. 
8*endoloril', to become painful, 
endolori, a. Painful, sore ; tender, 
endolorieecment [Sdobnsma], s.m. Ache, pain 
(m limb, etc.); tenderness, 
endommager [ddomase], v.tr. (j’endomma- 
eaai(s); n. andommageons) To damage, injure; 
to do damage to (sth.). 

endqrmant [adorma], a. 1. Soporific. 2. F: 
Boring, wearisome. 

endormeiir. -euse [adormceir, -0:2], 1. F: 

(a) Cajoler, humbug, {h) Bore, 
enaormir [odormur], v.tr. (Conj. like dormir) 
I. (a) To put, send, lull, (s.o.) to sleep, (b) F: 
To bore (s.o.). ^ Med: To anaesthetize; to 
chloroform. 2. To benumb (limb, etc.) ; to 
lull, deaden (pain). 3* To cajole, humbug, 
hoodwink (s.o.). E. let souPfons, to allay sus- 
picion. 

•*endonilir| to fall asleep ; to go to sleep ; 
to dr<m off to sleep. 

endonni* -iC) a. I. (a) Asleep, sleeping. 
I. Sleeper. Fairs Psndormi. to pretend to be 
asleep. (6) Sleepy, drowsy, s. F: Sleepy-head. 
Ic) Dormant (passion). 2. (Of limb etc.) Numb ; 
'gone to sleep.’ 

endos [ddo], I.m. Endorsement (on cheque). 
endosXDOte [&(bsmo:z],i./. Ph: Endosmosis. 
endoSMtaire [ddosaterr], I.m. Com: Endorsee. 
endoBiler fddose], v.tr. i. To don, put on 
(clothes). F: E. une responsabihti, to assume, 
shoulder, a responsibility. 2. Com : To endorse 
(cheque, etc.); to back (bill). 3. Bookb: To 
back (book), i.m. -ement. 
endosteur [5dosGe:r], I.m. Com : Endorser, 
endosnire [Sdosyir], s.f. Bookb: Backing, 
rounding. 

endroit [ddrwa], i.m. I. Place, spot; passage 
(in book). Par sndroits, here and there; in 
places. Hire au bon e., to laugh in the right 
place. S.a. BENSIBLI I. 3. Side, aspect. Prendre 
qn par son endroit talble, F: to get on the soft 
side of s.o. A Pendrolt de qn, de qeh.. regandmg, 
with regard to, s.o., sth. 3. Right side (of mate- 
rial). A Pendroit. right side out. fitoBe 4 deux 
endroita. reversible material, 
enduire [Sd^r], v.tr. ipr.p. enduisant; p.p. 
andult; pr.M. J'enduis, n. enduisons; p.h. 
i*endulsiai fa. J'enduiral) To smear, coat, 
plaster. E. aes pierres de goudron, to coat stones 
with tar. 

enduity I.m. I. (a) Coat, coating (of tar, 
pabt, etc.). (8) Plastering; coat of plaster. 
3. (Water)proofiM (of dob, etc.). 3. Cer: 
Glaze. 4. Phot : tnadutt antUialo, backing, 
cnduralm [Sdyrabl], a. Endurable, 
eadunuiee [adyrdn], s.f. Endurance, l. Long- 
suffdring. 3. Resietance to wear and tear. 
AsU: ate: t kaa m a d*aatamam, rdiabiUty triaL 




endurant] 225 (enflure 


eodurant [adyrS}, a. Patient; long-tuffering. 

Peu •nduimnt, quick-tempered, 
endurcir [odyrsizr] ,v.tr. I . To harden, indurate. 
2 . To inure (d, to). Endurci d la fatigue, mured, 
hardened, to fatigue, [dur] 
s'endurcir. I. To harden, indurate ; to 
become hard; F: to become callous, a. To 
become hardened, fit, tough. 

endurci, n. I. Hardened; Tchn; mdurated 
a. Hard, callous (heart); hardened (sinner); 
inveterate (hatred). 

endurcissement [odyrsismo], s.m. l. (a) Hard- 
ening, induration. (6) Inuring (to fatigue) 
2. (<i) Hardness (of heart), (i) Obduracy, 
endurer [adyre] , v.tr. To endure, bear (hardship, 
etc.). E. des railleries, to put up with chaff, 
^nerg^tique [ener3etik], a. I. Energizing 
(medicine, food). 2. Ddpense d., expenditure of 
energy. 

^ner^e [ener3i], t.f. Energy. I. (a) Force, 
vigour. Apporter, appliquer, toute son i. d une 
tdche, to devote, bend, direct, all one’s energies 
to a task. Aveo inergfe* energetically. Sans 
Anergie. listlessfly). (b) Efficacy (pf remedy). 
2. (<j) E. cinitique, kinetic energy. E. potenttelle, 
potential energy, (b) Ind: E. consommde, power 
consumption. 

^nersique [enEr3ik]. a. (a) (Of pen.) Energetic. 
(b) Strong, drastic (measures) ; forcible (lan- 
^ge) ; emphatic (gesture). Remdde d.,ii) power- 
mi medicine; (li) F: drastic remedy; kill-or- 
cure remedy, adv. -ment, -ally, 
teergumine [encrgymen],r.m & f. 1 . Energu- 
men. F: Crier oomme un inergumAne, to scream 
hice one possessed. 2. F; Ranter, tub-thumper, 
^nervant [enerva], <2. I. Enervating (climate, 
etc.). 2. F: Aggravating, nerve-racking, 
^nervement [enervamo], s.m. State of jangled 
nerves ; nervous imtation ; state of nerves. I 
Server [enerve], v.tr. 1. (o) To ene^atc, 
weaken (body, will), (b) To hamstring. 2* E. qn, 
to get on 8.0. ’s nerves; to set s.o.’s nerves on 
edge. 

s*£iierver. i* To become flabby: to lose 
one’s stamina. 2. To become irritable, fldgety. 
‘nervy’ ; to get excited. i 

enfance [afa:s], s.f. I. (a) Childhood. Pramfire 
•nianoa, infancy. Industrie encore dans son e., 
mdustry still in its mfancy. (b) Boyhood ; girl- ] 
hood. 2* Tombar an anfanoa, to sink mto one s 
second childhood, mto one’s dotage. 3. Coll. 
Children. 

enfant [ofa], s.m. & f. Child ; boy or girl ; F: 
youngster. E. en bas dge, e. du ^emer age, 
mfant. Enfant trouv*, foundlihg. E. de choeur, 
choir-boy. F: Oa n’ast qu'un Jau d'anfant, it u 
mere child’s play. 8a oondulra an anfant, fairs 
I’anfant, to behave childishly, a. Na soyas pas 
si anfant, don’t be so childish. S.a. chambrb 1, 
TBRRIBLB, voiTURB 2. F: AlUms~y, mes enfants . 
come on, lads I a. Bon anfant, good-natured. 
Sourire e., childlike smile. Mourlr sans slants, 
to die childless, Tur : without issue. F; Un e. de 
Fans, a naUve of Paris. 

enfantement [Sfatma], s.m. i. Cmidoutn. 

2« Giving birth (to literary work, etc.), 
enfiulter rafBte], v.tr. To bear, to give birth to 
^ild). F; La discorde er^anU le crime, discord 

enfwrtS^ [afStijaisl, s.m. Childishness; 

childish act or saying. , 

eafuitinrdfStil.a. l. Infantile. ClatseettfasOme, 
infant claM. 2..ChUdish (voice, etc.). LUUratun 
enfarutnt, juvenile literature, 
li 


enfarincr [dfanne], v.tr. To flour (sth.); to 
cover (sth.) with flour. F; Abordar qn la laivua 
anfarinia, to address s.o. (i) in a bumptious 
manner, (ii) m a mealy-mouthed manner, 
enfer [dfeirj, s.m. Hell. Las antara, the under- 
world ; Hades. Lit : L*Enfar da Danta, Dante’s 
Inferno. Hist; L'e. de Verdun, the inferno of 
Verdun. AUar un train d’anfar, (i) to ride hell 
for leather; (ii) (of car, etc.) to scorch along. 
S.a. JEU 4. 

enfermer [afermc], v.tr. 1. To shut (s.o., sth.) 
up. E. ses papiers, to lock up one’s papers. TVm'r 
qn mjermi, to keep s.o. m confinement. F; 11 ast 
bon i anfarmar, he ought to be shut up. ^f 
room) Santlr I’anfarmi, to smell stuffy. 2. To 
shut (sth.) m ; to enclose, surround. 

8*enfermer, to lock oneself m; to shut 
oneself up. Enfermd dans ses pensdes^ wrapped m 
his thoughts. Vtvre trop enfermd, to live too much 
indoors. 

enferrer (ofere), v.tr. To run (s.o.) through. 
s*enferrer. i. (a) To spit oneself (on 
opponent’s sword), (b) (Of fish) To swallow the 
hook. 2* F: To give oneself away ; to be hoist 
with one’s own petard. 

enfieller [afjeleJ, v.tr. F: To embitter, sour 
(s.o.’s life, etc.). [fielI 

enfiivrerfSfjevreJ,t'.fr. (J'anflivra; J’anflivreral) 

1, To give (s.o.) fever, to make (s.o.) feverish. 

2. F: To fire, animate (s.o.). 

8*eafi6vrer. x. To grow feverish. 2. To 

get excited. 

enfilade [afilad|, s.f. I, Succession, series (of 
doors, etc.) ; suite (of rooms) ; row (of houses) ; 
string (of insults). 2. Mil: Enfilade Tir 
d'anfllada, raking, enfilading, fire, 
enfiller fdfile], ti.tf. I. To thread (needle); to 
file (papers on spike file) ; to string; (beads). 
Enfllar qn, to run s.o through. 2. lo take, go 
along (a street). F: Enfllar la vanalla, to cut and 
run. 3. E. ses vftements, to slip on one's clothes. 
E. son pantalon, ses bas, to pull on, draw on, 
one’s trousers, one’s stockings. Blousa i anfllar, 
slip-on blouse. 4. AfiV; To enfilade, rake (trench, 
etc.), s.m. ■•eixicilt* 

enfilure [dfilyirl, s.f. I. String (of beads, etc.). 

2. F; Senes (of events, etc.), 
enl^ [ufcl. I. adv. (0) Finally, lastly. (6) In fact, 
in a word, in short, (c) At last, at length. E. vous 
voildf vous voild e.t here you are at last) 
2, int. (a) At last I (b) Mats e., s'il acceptaitl but 
stdl, if he did accept 1 (c) E. t ce qui est fait est 
fait, well, well I what is aone is done, 
enflammler [dflome], v.tr. To inflame. I* To 
Ignite ; to set (s^.) on fire, ablaze. 2. To inflame 
(wound). 3, To excite, fire, stir up (s.o.); to 
enflome (mob), s.m. -cmeilt* 

•*enfluunmer. I. To catch fire ; to ignite. 

2. (Of wound, etc.) To become inflamed. 

3. F; (Of pera.) To fire up, flare up. 
enflamm^, a 1» Burning, blazing; fiery 

(sun, sunset). 2. Blazing, glowing (cheeks), 
enflwillire rafl^y;r],r./. Nau: Ratline, 
enflier ISfleJ. 1. v.tr. (a) To swell; to cause 
(sth.) to swell. E. let jouet, to puflF out, blow out. 
one’s cheeks. E. le nombre, la ddpeme, to swell 
the number, Ae expenditure, {b) E. tom ttyle, to 
inflate one’s style. 2. 0.1. pr. To swell. Son 
bras (y)enfle, his arm is swelling. La rividn 
(V)enfle. the river is rising, s.m. -cmcBt. 

cilflc«a. Swollen. turgid, high-flown, 

style. F: EnM d*ofiruetl, puffed up wiA pnde. 
enXhtre [fiflytr], t.f. Swelling (of cheek, hinb, 
etc.); inflation, turgidity (of style). 
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Clllbnccill€llt [dfSsmS], f.m. l. Driving (m) (of 
Mil, etc.) ; breaking open (of door). 2. Hollow, 
depression (in the ground). Arch: Alcove, 
r^ess. Nau: Bay, bight, 
enfonccr rafSse], v. (J’enfoiioai(s) ; n. enfoneons) 
I. v.tr. (a) To drive (in) (pile, nail). E. la mam 
to thrust one’s hand into one’s 


1 V, ’ ‘■“‘UBi uijc B imnu imo ones 

pocket. E. ton chapeau tuf ta tSte, to cram one’s 


«u »ctc, lu cram one s 

.«.t on one s head. S'e. une ipine dans le pted, 
to run a thorn into one’s foot. (A) To break open, 
^t in, burst in (door, etc.) ; to stave in (cask). 
E, un carreau, to break a window-pane. E. tout 
let obetMles, to break through all obstacles, 
(c) F: To get the better of (s.o.); to best (s.o.). 
2, ti.i. To sink (into mud, sea). Le navire enfoncait, 
the ship was settling. 

B*enfoilcer, to penetrate, plunge, go deep 
(into sth.). Le navire s'enfonfa sous les eaux, the 
ship sank to the bottom. Le plancher s'enfoncait, 
the floor was subsiding, was giving way. La halle 
smfonfa dans le tmtr, the bullet bedded itaelf ia 
the wall. S'e. dans une rue, F: to dive into a 
street 

enfoncd, a. i. Smashed (in), broken (in); 
^ove in (cask). 2* (a) Sunken, deep (cavity). 

deep-set, sunken, eyes. E. dans 
I etude, deep in study, (b) Low-lying (ground), 
cnfonftire [afasy.r], s.f. Cavity; Mpreasson, 
hollow (in ground) ; recess (in cavern, etc.), 
exifoulir [ 5 fwi:r], v.tr. To hide (sth.) in the 
^issement (dead animal, money), t.m. 

enfouisMur [dfwisair], s.m. I. Buner. 2. Ent: 
bexton-beetle. 

enfourchcr [afur^e), v.tr. l. To thrust a (pitch-) 
fork into (sth.). 2* (a) To bestride, get astride, 
mo^t (horse, bicycle). (A) F: To ride (hobby) 
to death. " 

enfourchure [ofurSyrr], s.f. Fork, crotch (of 
tree); fork f of legs). 

enfoux^er [ofume], v.tr. To put (bread) in the 
oven, (pottery) in the kiln. s.m. -ement. 
cnfrclndre [ofreidr], v.tr. (pr.p. anfreiffnant; 
p.p. •nfralnt; pr.tnd. J'enfreins, n. anlreignonsi 
P’A* j’anireignls; fu. J'enlrain* 
™) To infringe, transgress, break (the law). 

ri**!, v.pr. (Conj. like fuir) 

^ "y from) ; to run sA'ay. Let 

mes t enfuient, the coast recedes, (b) (Of era- 
l^aler, et^) To abscond, (c) (With lover) To 
el^pe. 2* ((X liquid) To leak out, run out. 
«nftm|er [afyme), v.tr. I. To fiU with smoke, 
a. To bUchan (sth.) with smoke, 3, 'To smoke 
out (^, ate.). s.m. -age. 

enfui^, fl. 1 . Smoky (room, etc.). 2. Smoke- 
bUckened (walls, etc.). Ferres erffunuft, smoked 
glasses. 

enfafeant [dga3a], a. Engaging, prepossessing 
( manners, etc.) ; inviting (meal, etc.). 

f.m. I, (a) Pawning, 
ple^ixtf. (0) Receipt (for object pledged). 

2. (o) Engagement, promise. Tanlr sas angags- 
manta; fairs honnsur, fairs laoa, 4 sas angaga- 
mants, to keep, observe, carry out, one’s 
engagements; to meet one’s obli^dons. Con- 
traotar, prandra. un angagamant. to enter into a 
contract, mto an engagement. (A) Engagement 
appointmant (of employee). A/i 7 .-Voluntary 
Se trouver torn to be out of a job 


engage pas, this letter does not bind you, does not 
commit you. S.a. honneui i, naspoNSABiLirf 
2. To engage (servant, etc.) ; to take on (hands) • 
to ^n on (ship’s company). 3. (a) To catch! 
foul, entangle (rope, etc.); to jam (part of 
machine, etc.). E. une ancre, to foul an anchor. 
E. un aviron, to catch a crab. F: E. qn dans une 
querelle, to involve s.o. m a quarrel. (A) To 
engage (machinery); to put (machinery) into 
gear. E. la clef dans la terrure, to fit, insert, the 
key in the lock. 4. To begin, start ; to set (sth.) 
gou^ ; to open (conversation, fight, etc.). E. le 
combat, to joaa battle. E. des ndgoctations, to enter 
into, start upon, negotiations Mil: E. des 
troupes, to bring troops mto action ; to engage 
troops. $, E. qn d faire qch., to invite, urge, 
Mvise, s.o. to do sth. 6. v.i. (a) (Of machinery) 
To come mto gear. (A) (Of ship) To roll gunwale 
under. 

S’en^ager. I. S'e. dfatre qch., to undertake, 
bind oneself, pledge one’s word, to do sth. S'e. 
par tTMtd d fame qch., to contract to do sth. 
isans s e.d nen, without pinning himself down to 
anything. > xiar trop engagi pour reculer, I have 
gone too far to draw back. 2. (a) To take service 
(anea s.o.). (A) To enlist- to volunteer. 

3 * (a) (Of rope, propeller) To foul; to 
become fouled ; (of machine) to jam ; (of aero- 
plane) to get out of control. (A) Un tube s' engage 
oonr I ouyerture, a pipe fits mto the opening. 

L armde s engagea dans le difiU, the army entered 
the pass, (c) (Of battle) To begin. 

1,0. (Of ship) Gunwale under; on 
her beam-ends. Z,s.m. Mtl : BngagA (volontalra), 
volunteer. 

cngalner [Sgene], v.tr. To sheathe (dagger, etc..), 
enguonnfer [agozDne], v.tr. i. To turf (over). 

2. To sow with grass-seed. s.m. -ement. 
enge^ce [036:8], s.f. 1, A : Breed (of poultry, 
brood of scoundrels. 

Sale e, / dirty crew I 
engelure [djlyir], s.f. Chilblain. 

[°3adn>ma], s.m. l. Begetting 
(of children). 2. F '■ Production; generaPon (of 
heat); breeding (of disease), 
enge^rer [ojadre], v.tr. I. To beget (child). 

2 . To engender (strife, etc.); to generate, de- 
etc.) ; to breed (disease). Prov: La 
famlllarita •ngBndrs la mkpris, familiarity breeds 
contempt. 

engin [oje], s.m. I, Engine, machine; device, 
contnvance, Engins de pSche, fishing taH tIr 
2. A : Siure, gin. 


7 T ^ w» oe out or a jod. 

Jf.) 0) (“) eotry (for event); 

(ill) fixture. 3. Ms/.* J^avy: Engagement. action. 


2. A : Siure, gin. 

cnglobcr [oglobcl, v,tr. To include, embody, 
engloutlir raglutur], v.tr. I. To swallow; to 
^Ip (sth.) down. 2. To engulf ; to swallow up 
lahin. fnrtim^l t m -issemcilt. 

■hip) to be engulfed; to 


gulp ^sm.; aown. 2. , 

(ship, fortune), s.m. -issement’. 

8*engloutir, (of 1 
■ink. 

[og^'e], v.tr. (a) To lime (twigs or bird). 
F: Se laisser e., to allow oneself to be caught ia 
the toils. (A) Coque engbtie de boue, huUslimed 
all over with mud. [glu] 

engonc^ [ogSae], a. I. Bundled up m one’s 
climes. Avoir I' air e., to look awkward and 
®t*n. 2, T aille engoncie, hunched-up shoulders, 
engorgement [6gor^m6], s.m. i. Choking, 
stopping (up), blocking, clogging. 2. Obstruc- 
tion, stoppage. Med: Engorgement, congestion, 
engorger tag3r3e], o.fr. (i’engorgaal(a) ; n. sngor- 
geopa) To choke (up), stop (up) ; ro block, clog. 

/ • ®®f®**f**’s to become chok^ (up), blocked 
(up), clogged; (of pump) to foul. Med: To 
become engorged, congested. 



engouement] 

engouemrat [offuma] , s.m. Infatuation, 
engouer (§ ) fsagwe], V.pr. S'e. de an, to 
become infatu.ued with, to go crazy over. To 
engouflfrlcr ragufre], v.tr. To engulf. F- To 

swallow up ^rtune). f.m.-cmeiit. 

I ^ to be engulfed, swallowed up 

lost to sight Zw* vent s engouffre par la porte the 
wind sweeps in, rushes in 
engoulevent [ogulva], j.w Om • Nightjar 
engourdir fogurdur], v.tr. To fbe)numb 

8’cngourdir I (Of l.mb, etc.) To grou 

mind) To become dull, sluggish. 

engourdi, a. I. Numb(ed). Fat U pied e. 
my foot has gone to sleep. 2. Dull, sluggish 
(mmd). 3. Stiff (rope). 

engourdissement fagurdisma], $m 1 . Numb- 
ness. 2. Dullness, sluggishness (of mind) 
engrais [ogre], s.m. i. Hush: Fattening food 
2» Agt : Manure. E. chtmtque, fertilizer 
engraissjcr [ogrese]. i. v tr. (a) To fatten 
animals) ; to cram (fowls) . to make (s.o ) fat 
(0) To manure, fertilize (land). 2. v t. To grow 
stout; to put on flesh. J.m. -age. s.m -emcnt. 
engrangler [agra3e], v tr. (i’engrang«al(s) ; 
n. engrangeons) To gamer, get in (the corn). 
[grange] s.m -ement. 

enpavler [agrave]. i. v.tr. Nau • To strand 
(ship) 2. v.i. & pr. (a) (Of boat) To ground 
to settle into the sand, (b) (Of harbour) To silt 
up. s.m. -ement. 

engrenage [agrdna:3], ^ w I. Geanng, engag- 
ing, throwing into gear; meshing 2. (Toothed) 
geanng; gear; gear-wheels SysUme, jeu, d'en- 
grenages, tram, set, of gear-wheels Turbin* a 
•ngrenag«(s), geared turbine F E. de ctrcon- 
stances, mesh of circumstances, 
engrener r^Qgrane], v. (J’engrdne; J’«ngr*neral) i 
* u connect, engage, mesh (toothed 

wheels). F: E. une affaire, to set a thing going 
2 . v.i. Gf pr. Roues gut (s’)engrenent, wheels 
that mesh with one another 
engrenure [agranyir], s f. i. Mec.E • (a) Engag- 
ing, meshing (of toothed wheels), (b) Gear ratio. 
2 ,Anat: Serrated suture, 
engueuler [agcele], v.tr. P. To abuse, slang, 
jaw (s.o.) ; to give (s.o.) a blowing up 
^^ignonn^ [ogipane], a. F Out of luck. 
Cnhardir [aardur], v.tr. To embolden E. qn d 
jatre qch., to encourage s.o. to do sth. 

8 enhardir, to pluck up courage. S'e. d faire 
^cA., to venture, make bold, to do sth. 
CTl gm atique [enigmatik], a. Enigmatic(al). 
enigme [emgm], s.f. Emgma, riddle. Proposer j 
une inigme (4 qn), to aak (s.o.) a riddle , to put, i 
propound, a riddle (to s.o.) Trouver le mot de 
I'4nigme, to find the answer, the clue, to the 
nddle ; to solve the riddle. 

Cnivrant [anivra], a. Intoxicating, heady, 
enivrement [amvrama], s.m. I. Intoxication, 
mebriauon. 2. F; Ecstasy (of joy). 

Clliyrer [onivre], v.tr. To intoxicate. 1 . To ine- 
briate; to make fs.o.l drunk. 2. F: To elate, 
s’emvrer, to necome intoxicated, inebnated 
with) ; to get drunk. 

enjambOBient [a3abma], s.m. Pros: Enjamb- 
ment ; run-on line. 
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enjeu, -cux [630]. J.m Gaming- Stake. ReUrer 
•on enjeu, (1) to withdraw one’s stake ; (\\)F: to 

back out (of an undertaking), 
emoindre [a3wc;dr]. v.tr. (Conj. like joindre) 
lo enjoin (silence, etc.). E. (stnctement) d qn de 
fatre qch , to enjoin, to call upon, to charge, s.o 
to do sth. 

enjdlement [ajolmS], sm l. Cajoling, wheed- 
'rfi blandishment. 

I°3ole]. v.tr. To coax, wheedle ; to hum- 
if: (80); to Ulk (s o.) over 

enldlcur, -euse [u3olcp:r, -oiz]. i. j. Coaxer, 

Xl"i.„g *• “ 

eniollvement faphvma], ,.m. i. Be.utifying, 
embellishing 2. Embellishment; ornamental 
piece; scroll. 

e^ollvcr fu.whve], ^ tr. To beautify, embelliah. 

1 1. to embroider a tale [jOLi] 

eojoliveur , -eu8e [oplivctir, -eir], s i. Beauti- 
fier, embellisher 2. r.w Aut : Hub-cap. 

‘ / Sm.ll cmb.ll.ri.m«,t. 
enioue [ojwe], a. Playful, sprightly. 

[ojuma], f.m Spnghthness; play- 

e^yster (s*) [sakiste], v.pr (Of tumour) To 
become encysted 

enlacler (ulase], Vtr. (J'*nl*9ai(s) • n. enlaqons) 
I. To intertwine, interlace. 2. (a) To entwine, 
enlace, (b) To clasp (s.o.) in one’s arms; to 
hug (8 o ) ; to hem in (enemy), s.m. -ement. 

s enlacer. (Of plant., etc.) (a) To inter- 
twine, (b) o e. autour de qch., to twine round 
sth. 

enlaMUr [olcdurj i. v.tr. To make (s.o.) ugly ; 

^gly. pfam. 


enjamber [^fibe]. I. v.tr. (a) To bestride 
^orse). (b) To step over, stride over (obstacle). 
Trots pants ergambent le fleuve, thiee bridges span 
the nver. 2. ti.i. (o) To step <mt ; to walk with 
long strides, (b) E. sur qch., (i) to project over 
sth. ; (ii) to encroach on sth. [jAMBBj 
enjambdej s.f. Stride. 


to disfigure (s.o j. 2'. t-.V. To grow igly,"' pU 

[laid] i.m -i88ement. 
enjcvablc falvablj, fl. Removable; detachable 
enlevage [ulva.-jj, s.m. Row Spurt, 
enlevant [olvo], a. Rousing (speech, tune), 
enlevement folcvma], s.m l. Removal, remov- 
ing ; carding away. 2. Kidnapping, carrying off. 
L e. des Sabines, the lapc of the Sabines. Mariage 

par enlevement, runaway match. X, Mil ■ Storm- 
bafloon)*^*"* (of position). 4. Sending up (of 

enlevcr [aive], v.tr (J'enieve; J‘enl4veral) i, (a) 
lo remove ; to carry away, take away ; to carry 
off , to take up (carpet) ; to take down (curtains). 
1. 1 icorce.la peau, to peel off, stnp off, the bark • 
to peel off, tear off, the skin. E. le convert to 
clear away ; to clear the table. E. une tache to 
remove, take out, a stain Enlevi par la ^ 
earned away, washed away, by the sea. (b) E qch 
d qn, to depnve s o of sth. ; to take sth. from s.o. 
Un obus lui enleva unejambe, a shell took off one 
of his legs. 2. To carry off, steal (s.o., sth.); to 
kidnap (s.o.) ; to abduct (girl). Se Ulr* enlever 
par qn, to elope with s.o. 3, Mil: To carry 
•torm (position). 4. To raise; to bear upwards! 
E. le couvercle, to lift the lid. E. un ballon, to 
send up a balloon. E. son cheval, (i) to lift one’s 
hone (to a hurdle, etc.) ; (ii) to set one’s horse at 
full speed. F: Lafoulefut enlevie par ces paroles, 
toe crowd was carried away by these words 
t. un mweeau (de musique), to play a piece of 
music bnlhantly, with brio. 

’^cohie off. La peau s'enlive, 
toe sl^ IS peeliM (off). Cela s'enlivera par I'uture 
To rise! 

(6) (Of nulk) To boil over, up. F: (Of pers ) 

v.tr. To tie (papers, etc.) into 
bundles; to file (papers). [uAsra] 
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enlillert enlizier [dlize], v.tr. (Of quickund, 
bog) To suck in, enp[uif. x.m. -emeitt. 

t’enllter, to sink, be sucked down (into 
quicksand) ; (of car, etc.) to get bo^ed. 
enluniinei^dlymine], v.tr. I. (a) To illuminate 
(MS.). (i>) To colour (print, map). 2. F: Visage 
enhmind par la boiston, face flusned with drink, 
enltiminurc [cilyminy:r], s.f. I. (a) Illuminating 
(of MS.) ; colouring (of prints), (b) F: High 
colour. 2. Illuminated design ; illumination, 
enneig^ [3ne3c], a. Snow-clad, -covered, 
eimemiy -le [enmi]. I. s. Enemy; Lit: foe. 
Paasar k I'ennemi. to go over to the enemy. 
2. a. Hostile (de, to). 

ennobllir (anoblrr], v.tr. To ennoble (action); 

to elevate (mind), s.m. -issemcilt. 
ennui [finqi], j.w. I. Worry, anxiety ; F: bother. 
Avoir des ennuis, to be worried. Petits ennuis, 
petty annoyances. Attirer, orier, susolter, des 
ennuis 4 qn, to make trouble for s.o. Aller au- 
devant des ennuis, to ask for trouble ; to meet 
trouble half-way. Quel ennui 1 what a nuisance I 
2. Boredom, wearisomeness, tedium, tediousness, 
ennui, lls me font mourir d'ennui, they bore 
me to death. 

ennuyant [Snqijo], a. Annoying, vexing, 
ennuyer [onqije'], v.tr. (J’ennuie; J’ennuierai) 
I. In) To annoy, worry, vex. Cela vous ennuterait- 
il aattendre? would you mind waiting? (b) To 
importune ; F/ to bother (s.o.). 2. To bore, weary 
(s.o.). F: II m’ennuii d mourir, I get dreadfully 
tired of him; P: he bores me stiff. 

•'eiinuyeri to be bored; to feel dull; to 
weary; to suffer from ennui. Je m’ennuie d ne 
rien faire, I weary for want of something to do. 
eiUluyeu|X) <-euse [unqijo, -oiz], a. I. (a) Bor- 
ing, tedious, tiresome, dull. Mortellement e , 
deadly dull, (b) Importunate. 2. » ennuya.nt. 
adv. -sement. 

^noncer fenSse], v.tr. (J’^nonqails) : n. 4nou- 
Mns) 1, To state, to set forth (opinion, fact, etc.). 
E. une viriti, to state a truth. 2. To articulate 
(word, syllable). 

•'raoncer, to express oneself (clearly, etc.). 
^oncdyX.m. Statement (of facts, etc.). £.d'un 
probl^, terms of a problem. E. d'un acte, text, 
wording, of an act. 

dnonciation [enSsjasjo], s.f. I, Stating, express- 
ing (of fact). 2. Enunciation ; articulation, 
enorguelllir fdnorgoejurl, v.tr. To make proud, 
i’cnorgueillir, to become proud, elated. 
S'e, d* qch., d’ avoir fait qch., to pride oneself on 
sth., on having done sth. 

dnonne [enarm], a. Enormous, huge. Crime e., 
shocking, outrageous, crime. Perte i., grievous 
loss. Mensonge i., whopping lie. Qa m’a fait un 
bien d., it did me no end of good, 
teormiment [enarmemS], adv. X. Enormously, 
hugely; F: tremendously. Je le regrette ^., I’m 
awfully sorry. 2. A great deal (de, of); a great 
many. II y a i. de gens qui . . ., there are any 
amount of people who. . . . 
dnCkmiitd (enarmite), s.f. l, («) Enoiroity; 
outrageousness (of demand, etc.) ; heinous- 
ness (of crime), (b) Enormousness, vastnesa, 
hugeness. 2. F: Commettre une 4normU4, to 
mue a gross blunder. Dire des inormitis, to 
say the most awful things, 
enquirir (s*) [sokeriir], v.pr. (Coivj. like acqu£kir) 
To inquire, make inquiries (de, after). S'e. du 
prix, to ask the price. 

enqu^tC [Skcit], s.f. Inquiry, investigation. 
Faire, proper une enquAte sur qob., to hold 
an inquiry, to inquire, mto sth. 


enqu£ter [akctc], v.t. To hold an inquiry; to 
make investigations. E. sur une affaire, to inquire 
into an affair. 

enqui-8. -t, etc. See enqu^rir (V). 
enracinjer [orasine], v.tr. (a) To dig in (tree, 
foundations), (b) F; To establish, implant 
(principles, etc.), s.m. -ement. 

•*enraciner. (a) To take root. (3) F: (Of 
habit) To become established, deeply rooted, 
anracin^y a. Deep-rooted ; deep-seated, 
enrageant [ara 3 a], a. Maddening; F: aggra- 
vating. 

enrager [ara^^, v. (J’snrafaai(s) ; n. •nragoons) 
1. v.tr. (a) To enrage, madden (s.o.). (3) To 
excite (s.o.); to drive (s.o.) wild (with desire, 
etc.). 2. v.i. To (fret and) fume. E. des dents, 
to be mad with toothache. J'enrage rien que d'y 
penser, it makes me wild only to think of it. Faire 
onragar qn, to tease s.o. 

etirag6) -6e. i.a. (a) Mad (dog). (Of dog) 
Deventr e., to go mad. S.a. vache i. (b) F: 
Rabid, out-and-out (radical, etc.); enthus.astic, 
keen (angler) ; inveterate (gambler). 2. s. Un e. 
de golf, a golf enthusiast, a keen golfer, 
enrayfer [oreje], v.tr. I. (a) To lock, skid 
Iwheel); to put (i) the brake, (ii) the dnuf, on 
(wheel). Mil: To check, slow up (attaejO- S.une 
maladte, to arrest, check, a disease. F: II est 
temps d’enrayer, it is time to call a halt, (b) To 
jam, stop (machinery). 2. To furnish (wheel) 
with spokes s m. ‘age. s.m. -ement. 
enr6gixnenter [orejimote], v.tr. i. To form 
(troops) into regunents. 2. F.- To enrol 
(body of helpers, etc.). 

enre^ltrement [orajistrama], x.m. I. (a) Regis- 
tration, registry, recording; booking, entering 
(up) (of an order). Bureau d’enregistrement, 
registry office. E. aune compagme, incorporation 
of a company. (6) Gramoph : Cin: Recording 
(of music, etc.). 2. Adm: Registry (office); 
register office. 

enregistrer [orajistre], v.tr, i. To register, 
record. E. une natssance, to register a birth. 
SooiAtA enregistrAe, incorporated company. Rati: 
E. des bagages pour Pans, to book, register, 
luggage for Paris. 2. To record (for gramophone 
reproduction). Musique enregistrie, music on 
(gramophone) records. Cin .■ (Of actor) E. la 
jote, le didaw, to register joy, disdain. Fb: To 
score (a goal). 

enreristreur, -euse [ar33istrGe:r, -o:z]. i. a. 
(Sclf-)rccordmg, registering (apparatus, device). 
S.a. CAi8SB3. 2. x.m. (c) Registrar. (6) (Auto- 
matic) recording instrument, 
enrhumer [ar>me], v.tr. To give (s.o.) a cold. 
s*enrhum», to catch (a) cold ; to take cold. 
Etre enrhume du cerveau, to have a cold in the 
head. 

enrichir [anSi:r], v.tr. To enrich ; to make (s.o.) 
wealthy. 

S*enrichlr. I. To grow rich; to make 
money. 2. To grow richer (en, de, in), 
enrichly -ie, a. & s. New-nch, parvenu, 
enrichlssement [oriSism^, s.m. Enrichment, 
enrobler [orobe], v.tr. To coat, cover, (sth.) 
with, wrap (sth.) in, a protecting envelope. E. des 
pierres de goudron, to coat stones with tar. 
x.m. -Age. 

cnrdlement [orolmo], x.m. (a) Enrolment. 
(b) Mil: Enlistment. 

enroler [orolel, t>./r. (a) To enrol, recruit 
(labour), (b) Mil: To enlist. 
s*cnrdlcr. (n) To enrol oneself. (3) To enlist, 
enrdldi x.m. rerson on the rolls. 
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enrouement [orumd], i.m. Hoarsenesi, huaki- 
new. 

enrouer [Srwe], v.tr. To make hoarse, husky. 
8*enrouer, to get hoarse. 
enrOU^, a. Hoarse, husky (person, voice). 
enroul|er [cirule], v.tr. (a) To roll up (map, etc.) , . 
to wind (cable, etc.), (b) To wrap up (dans, in) I 
x.w. •^ment. j 

s'enroulef) to wind, coil (autour de, round) 
enroutin^ [firutme], a. Bound by routine, by 
red-tape. 

enrubanner [orybane], v.tr. To decorate, tnm, 
with ribbon(8) ; to bcnbbon. 
ensabler [osoble], v.tr. I, To strand; to run 
(ship) aground. 2. (Of flood, etc.) To cover (land) 
with sand. E. un port, to silt up a harbour. 

s'ensabler. I. (Of ship) To settle in the 
sand. 2. To silt up ; (of pipes) to get choked 
up. 

ensanglanter [Ssaglate], v.tr. To cover, stain, 
with blood. Mains ensanglanties , blood-stained, 
bloody, hands. 

ensei^able [usepabl], a. Teachable, 
enseignant [ascpa], a. Teaching. Le corps e., 
the teaching profession. 

enseigne fosqi]. I. s.J. (a) Sign, index, token, 
mark (of quality, etc.). A bonnes enseignes. 
(i) deservedly ; (ii) on good authonty A telles 
enaelfnes qua . . the proof being that . . . ; 
so much so that. ...(b) Sign(-board) ; shop 
sign. E. lumneuse, electric sign. F: Nous 
sommas tous logts i la mime enseigne, we are 
all in the same boat. Prov: A bon vin Pol"* 
d'enaeigne, good wine needs no bush, (c) Mu: 
Ensign, colour(s). 2. x.m. (a) Mtl- A: Stand- 
ard-bearer. (b) Navy : Sub- lieutenant, 
cnseignemcnt [oscpmo], s.m. I* (a) Teaching. 
Entrer dans Ve., to go m for teaching. 11 est dans 
I'e., he is a teacher. (6) Tirer un e. de qch., to draw 
a lesson from sth. 2. Education, instruction 
E. privi, private tuition. 

enseigner [asejie], v.tr. I. To show; to point 
out. 2. (a) E. les enfants, to teach, give lessons 
to, children, (b) E. la grammaire d gn, to teach 
s.o. grammar. E. d djaire qch., to teach s.o. 
to do sth. E Vanglais, to teach English, 
ensemble [oaaibl]. I. odr. Together F* ** 
mariirmt e., they married each other. Etrs Men 
enaamble, to be good friends Etre mal ensemb e. 
to have fallen out. Chosei qul vont entsinb e, 
things that belong, go, together. Le tout ensenible. 
(i) the general effect ; (ii) the whole lot. Agir 
d*ensemble, to act in concert, as a body. 2. s.m. 

(а) Whole, entirety. Vue d'ensemble. compre- 

hensive view ; general view. Enqu4te d eneembie, 
general enquiry. Etude /""IP!;®: 

hensive study ; conspectus. Daw 1 ensemble 
. . on the whole . . . ; tn the aggregate. 

(б) Cohesion, unity. Mouvement ^ 

combined movement. E. dun t^ceaude ntustgue, 
(i) general unity, (ii) general effect, of • 9' 

music. Aveo ensemble, all together , harmoni 
ously; atone. E. de cou/eurx, haimonious group 
of colours, (c) Set (of tools, etc.). . _ 

enscmencier [dsmase], v.tr. (J 
enaemenooni) To sow (ficM^ s.m. -em«nt. 
ensemer [osere], v.tr. (a) To <«com- 

pasa (eth.); to hem m (»nny» 
brake-band, etc.) To gnp round (drum), (e) lo 

saueeae. cruah. s.m. -cm cut. 

cnsevclir [deevuir], v.tr. I. To bury, entomb 
(corpee). 2. To shroud (coq^). 
cnsevclitwment [asevUsma], s.m. l. Bunal. 
entombment. 2. Shrouding (oi corpee). 


ensoleill^ fasolcje], a. Sunny (countryeide, 
smile), 

ensommeill^ [osomtjc],a. Sleepy, drowty. 
ensorcolant [usorsalu], a (Bc)witching. 
ensbrceler [osarsale], v.tr. (J'enaoreelle ; J’eneor- 
eellerai) (a) To bewitch; to cast, put, a spell 
(up)on (s.o., sth ). (b) P" To captivate (s.o.), 
to turn (s.o. *8) head. 

ensorccl6, a. Bewitched , under a spell, 
eaisorceleur, -cute [aeors»l<r:r. -oial^ I. i. 
(a) Sorcerer, sorceress. (6) F: Charmer 
2. O. — ENSOHCELANT 

ensorccliement fosorsclma], s.m. I. Sorcery', 
wiichcraft 2. Charm, spell, 
ensouple [(isupl), s f Beam, roller (of loom), 
enfuite (ostpt], adv Aftcr(wards), then. Et e. tl 
m'a dit . ., and then he said to me. . . . Et 

eniuUe? what then ? F- Ensulte de quol . . ., 
after which. . . Ensulte de oela . . ., after 
that. . . . Les sapeurs marchaient en tite, entulte 
vanait la musique. the sappers led the van, next 
came the hand. _ 

ensuivre (a*) Isasqirvrl, o pr (Com. like buivub. 
Used only m the thira pers.) To follow, tntue, 
result, tmptrs 11 s'ensult qua nous sommes 
ruinW, It follows that we are ruined. F : Et toul 
oe qul s'ensult, and what not. 
entablement [fitabbmo], s.m. I. Entablature 
i (of building). 2. Conxt .• Coping (of wall, etc.), 
entacher [ata^e], v.tr. i. To sully, betmireh ;, to 
cast a slur on (s o 's honour, etc.). Reltfion 
entachee de suprrsUUon, religion tainted with 
superstiiion t.Jur- To vitiate (contract, etc.), 
entaille foto:)), x /. (a) Notch, jag, nick, wt (m 
wood, etc.); groove, slot; tommy-hole (in 
circular nut), A enUlUes, slotted. Awemblage 
4 entailles, notched joint, (b) Gath, cut, slash, 
entailler [otaje], v.tr. (a) To notch, nick (piece 
of wood, etc.) : to groove, slot, (b) To gash, cut, 
slash. 

entame [atam], s.f. I. First cut, outside slice 
(of loaf, etc.). 2. Cards ; Opening (of a iuit). 
entamler latame), v.tr. I. To cut into (loaf, 
etc.); to broach (cask); to open (bottle); to 

C enetrate (defence, armour-plate). E. la peau, to 
reek the skin. E. son capital, to break into one a 
capital. 2. To begin, commence, start (con^ersa- 
non, etc.). E. des relations avec qn, to enter into 
relations with s.o. E. un sutet, to broach a subject. 
Cards • E. trifle, to open clubs, s.m. -emmt. 
entamure [flumyrr], s.f. » intame i. 
ciitartrjer[atartre],t;.tr. (Of water) To incrust, 
fur, scale (boiler, etc.), [taktrb] s.m. -age. 
B^entartrer, to fur ; to become furr^. 
antaBBCmcnt [otosmo], s.m. Accumulation. 
I. (a) Piling (up), heaping (up); atacking (of 
cases, etc.), (o) Crowding (up), overcrowding; 
congestion. 2. rile (of goods, etc.), 
entasaer [Stasel, v.tr. (a) To accumulate; to 
pile (up), heap (up) (stonea, etc.) ; to stack (up) 
(cases); to amass (money). (6) To pack, crowd, 

■ - ‘ together, [tas] 

'o accumulate ; to 
together. 

eatc [a:tl, X./. 1. Hort: (<*) Scion ; grafted shoot. 

(b) Stock. 2. Handle (of brush), 
efitendemrat [Stddmd], s.m. Undentanding. 

Homme iTe., man of sense, of good judgment, 
entendeur (Stfidociri, s.m. (used m the phr.) 
A bon entendeur saiutl (i) a word to the wise 
(is enough) ; (ii) if the cap it. 

entendre r6ta:dr], v.tr. I. To intend, mean. 
E. fare qcn., to intend mean, to do sth. // n*y 
entend pas malice, (i) he means no harm ; (h) be 
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takes what you say at its face value. Fattcs comme 
vout I'entendrez, do as you think beat. J'entends 
que vout vemez, I expect you to come ; you must 
come. Je n'entends pas qu'on le vends, I won’t 
have it sold. 2, (a) To hear. J’entendis un cri, 

1 heard a cry. On Ventend d peine, it la scarcely 
audible. Palre entendre des oris, to utter cries 
fe Ventendis rtre, I heard him laugh. On Ventendit 
rire, he was heard to laugh. Entendre parler de 
qn, de qoh., to hear of so., of sth. C'est la pre- 
mtire fois que j'en entends parler, this ts the first 
I have heard of it. 11 ne vhit pas en e. parler, he 
won’t hear of it. Entendre dire que -f tnd., to 
hear it said that. . . . Entendre dire qch. k qn, 
(i) to hear sth. said or told to s.o. ; (ii) to hear 
s.o. say sth. Abs. II entend mal, dur, he doesn't 
hear well ; he is hard of hearing. On ne s’entend 
pas iol, one can't hear oneself speak here, (b) To 
listen to, hearken to (s.o., sth.). Veutllez m'e , 
give me a hearing. L'aflaire sera entendue dematn, 
the case comes up for hearing to-morrow. A vous 
entendre . . judging from what you say ... ; 
according to you. . . . Entendre raison, to listen 
to reason. Palre entendre raison 4 qn, to bring 
s.o. to reason. 3, (a) E. une langue, to understand 
a language. Donner 4 entendre 4 qn que . . 
fairs entendre 4 qn que . . (i) to lead s.o. to 

believe, (ii) to gue s.o. to understand, that. . . , 
lAlsser entendre qoh., to throw out hints about 
sth. ; to insinuate, imply, sth. 11 n entend pas la 
plaisanierie, he can’t take a joke. Cela s'entend, 
that is understood. C'est entendu, agreed ; all 
right. Bien entendu! of course ( certainly 1 (6) To 
know all about (sth.) ; to be skilled in (sth.). Je 
n’y entends rlen, I am quite a duffer at it. 

sVntendre. I. To understand one another , 
to agree. Nous ne sommes pas fatts pour nous e., 
we are not suited to each other. S'e. directement 
avec <m, to come to a direct understanding with 
8,0. S'e. pour commettre un enme, to conspire to 
commit a crime Os s’entendent oomme larrons 
en foire, they arc as thick as thieves. 2. To be 
skilled (d, in). S'e. en mustque, to understand, 
know about, music. S'e. d faire qch., to know, 
understand, how to do sth. 

entendUy a. I. (a) Uusmess-hke, sensible 
^person) Etre e. aux affaires, to be well versed 
in business matters. Petite fills trh entendue, verj' 
capable little girl, (fc) Knowing, shrewd (smile, 
look, etc.) Faire I’entendu, to pretend to know 
all about it ; to pose as an expert. 2. Malson bien 
entendue. well -arranged house. Z41e mal entendu, 
mistaken zeal. 

ent^n^brer [atenebrel, v.tr. (ii ent4n4bre; U 
ent4n4brera) To envelop, plunge, (scene, etc.) 
in darkness, in gloom, [t^nbbrbs] 
t'eat^n^brer, to grow dark, gloomy, 
ent^n^briy a. Dark, gloomy, 
entente [atu:t],r /. I. (a) Understanding (de, of) ; 
skill (de, in). Avoir I’entente des affaires, to have 
a good head for business, (b) Mot 4 double 
entente, word with a double meaning. 2. Agree- 
ment, understanding (entre, between). Bonne e., 
good feeling. Entente oordiale, friendly under- 
standing. 

enter [ate], o.rr. I. To graft (tree, etc,). 2* Cart: 
To scarf (timbers) ; to assemble (timbers) by 
mortises. Canne entde, jointed cane, 
ent^riner [uterine], o.fr. Jur: To ratify, confirm, 
ent^rique [otenk], a. Med • Enteric. j 

•ntirite [oterit], I./. Med: Enteritis. | 

enterrement [Stermu], s.m. (a) Burial, inter- i 
ment. (b) Funeral. I 


enterrer [atere], v.tr. I. To put (sth.) m the 
earth; to plant (bulbs). 2. To bury, inter 
(corpse), 

enterr^y a. Sunken, deep (trench, road). 
en-t€te [otert], s.m. I, Heading (of letter, docu- 
ment). 2. Headline (of page), pi. Des en-tetes. 
entdtement [atetma], s.m. Obstinacy, stubborn^ 
ness. E. a faire persistency in doing sth. 

ent£ter [utete], v.tr. (Of odour, etc.) To give 
(s.o ) a headache ; to make (s.o.) giddy ; to 
intoxicate F Ces louanges I’entetaient, this 
praise went to his head. [Tfine] 

s*ent6tery to be obstinate, stubborn. S'e. 
dans une opinion, d fairs qch., to persist in an 
opinion, in doing sth. 

ent£t^y a. Obstinate, headstrong, 
enthousiasme [otuzjasm], s.m. Enthusiasm, 
rapture 

enthousiasmer [atuzjasme], v.tr. To fire (s.o.) 
with enthusiasm. 

s’enthousiasmery to become enthusiastic. 
S'e. pour qn, de qch., to be enthusiastic, go into 
raptures, over s.o., sth. 

enthousiaste ffltuzjast]. I. s.m. & f. Enthusi- 
ast 2 . a Enthusiastic, 
entichement fatiSma],r.m. Infatuation, 
enticher (s’) [sStiJe], v.pr. S'e. de qn, to be- 
come infatuated with, to take a fancy to, s.o. 

entich^y a. Infatuated (de ipi, with s 0.) ; 
keen (on sport). E. d'une opinion, wedded to 
an opinion 

entiery -ifcre fatje, -je:r], a. i. Entire, whole. 
La France entire, the whole of France. Pendant 
des heures entihes, for hours on end. Conserver sa 
reputation entiirc, to keep one’s reputation intact. 
Mth: Nombre entlar, integer; whole number. 
Payer place entiere, to pav full fare. 2. Complete, 
full (authority, etc.). Ventidre direction de qch., 
the entire, sole, management of sth. 3, F: 
Homme entier, (1) bluff, plain-spoken, man ; 
(11) headstrong man. 4. s.m. Entirety. Raconter 
une histoi.e dans son e., to relate a story in its 
entirety. Adv.phr. En entier, entirely, in full. 
Nom en e., name in full. 

enti^rement [otjerma], adv. Entirely, wholly, 
quite, fully, completely, 
entity [utite],r./. Phil- Entity, 
entoiller [otwale], v.tr. i. To mount (map, etc.) 
on linen or canvas. Carte entoilee, map mounted 
on cloth. 2. At: etc: To cover (fuselage) with 
canvas, with fabric, s.m. -age. 
entomologie [ot3mob3i],r./ Entomology, 
cntomolo^que [atomolDjik], a. Entomological, 
entonner' [atone], v.tr. To barrel (wine, etc.). 
F: S'e. du vin dans le Rosier, to swig wine. 

s’entonnefy (of the wind) to rush in, up, 
down (as into a funnel) , to blow (dans, into), 
entonner^, v.tr. Mus. I, To intone (psalm, 
etc.). Entonner les louangei de qn, to sing s.o.’s 
praises. 2. To begin to sing (a sungH to strike 
up (a song). 

entoimoir [atonwarr], s.m, l. Funnel, 2. (a) 
bhell-hole, crater, (b) Hollow (among hills), 
entorse [ators], s.f. Sprain, wrench, twist (esp. 
of the ankle). Se donner une entorse, to sprain, 
twist, wrench, one’s ankle. F: Donner une e. d 
la vintl, to twist the truth, 
entortililer [otortije], t’.tr. (a) E. qch. dans qch., 
autour de qch., to wind, twist, twane, sth. in sth., 
round sth. (6) f: To wheedle; to get round 
(s.o.). s.m. -ement. 

s’entortillery to twist, twine, coil (autour de, 
round). S'e. dans qch., to get entangled in sth. 
entortiU^a. Involved (style). 
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entour [atu:r], r.m, (Vued in) A I'antour, around, 
round about. Let villages A I'e., the surrounding 
villagea. A Pantour da, round (the town, etc.). 
Cf. ALBNTOUR I . 

entourage [5tura:3], r.m. X. Surroundings (of 
place); setting, framework (of sth.). 2. Set. 
circle (of friends, etc ) , environment, entourage 
entourer [oture], v.tr. To surround, encompass 
{de, with), to fence in (field, etc.); to encircle 
(army). Une affaire entourie de mysthre, an affair 
wrapped in mystery. Entouri de dangers, beset 
with dangers, [tour*] 
entoumure [fitumyrr], s.f. Arm-hole, 
en-tout-cas [otuko], r.m. Umbrella-sunshade, 
entr'acte [otrakt], r.m. Th: 1. Interval. 

2. Entr'acte, interlude, pi. Des entr'actes 
entr’aide [atrE(:)d], s.f. No pi. Mutual aid. 
entr ’aider (s') [satrede], V.pr. To help one 
another. 

entrallles [atra:j], s.f. pi. I. Entrails, bowels. 
Let e. de la terre, the bowels of the earth. 
2. F: Bowels of mercy ; heart, compassion 
SecQui jusqu au fond de ses e., stirred to the depths 
of his soul, fitre sans entrailles, to be ruthless, 
unfeeling ; to have no bowels of mercy. 
entr’aLmer (S*) [sotreme], v.pr. To love one 
another. 

entrain [6tre], r.m. Liveliness, briskness , spirit, 
F: go. Sire pletn d'e., to be full of life, of go. 
Mustque pleine d'e., lively music. Y mettre de I'e , 
to go briskly at it. Manger avec entrain, to eat 
with gusto. Travailler avec e., to work with 
spirit. Jouer avec e.,Xfi ztii Attaque 

menie avec e., attack carried out with dash, 
smartly carried out. Falre qch. sans entrain, to 
do sth. in a half-hearted manner, 
entralnant [otreno], a Inspiriting, stirring 
entralnement [atrenmS], r.m. I. (<r) Dragging 
(or being dragged) along; carrying away. 

(b) (i) Feed (of machine-tool), (ii) Drive (of 
machine). E. par courroie, belt transmission. 

(c) Enthusiasm. 2. Leading (or being led) astray ; 

allurement. Priserver qn des mauvais entratne- 
ments, to keep s.o. from being led astray. Ed une 
mdlodie, lure, ivitchcry, of a tune. Sp: I ram- 
ing ; coaching (of team). Partla d’antralnamant, 
practice match. ^ ^ , 

entratner [atixne], v.tr. I. (a) To drag, draw, 
carry, along ; to carry away ; to wash away or 
down; to sweep along or away (gravel, etc.). 
E. qn en prison, to drag s.o. off to pnson. 
Entraini par le courant, borne along, swept along, 
by the current, // a iti entnAni dans lediseutre, 
he was involved in the diswter. (6) To drive 
(part of machine, etc.). 2. To seduce, inveigle 
S.O.). E. on dfaire qch., to lead s.o. to do ath. 
^e entraini dans un piige, to be * 

trap. Ss lalsMr entraliier, to allow oneself to be 


entrav* [5tra:v], t.f. 

. 2. d qch.. 


(s.o. 

Eiri 

trap. Ss lalsssr sntralnsr, to aiio 
led into temptation, led astray, earned away 
3. To produce (sth.) as a consequence ; to entail, 
mvolve. Cela entrainera un retard, it will involve, 
lad to. deUy. 4 .Sp: 

ithlete); to «»cS (te«n). EntraM d fond, in 
thorough training. rr • . 

entxvineur [6trencc:r], r.m. Trainer (of horses, 
etc.); coach (of team). ^ 

entrant) -ante [otra, -oitj. i. <*• 

ingoing ; newly-appointed (official). 

corner; ingoer-, (at cards) player cutting m. 

Entrants ettortantt,coTntn»ndgoet%. 

entr’aperccvolr [6traptr»vwa:r], ^ 
like apercevoir) To catch a fleeting, a moenentary r 


I. (a) Shackle, fetter. 

(b) Hobble. 2. S. d qch., hindrance, impediment, 
to sth. Aflr sans antravss, to act without hin- 
drance. 

entraver fotrave], v.tr. I. To shackle, fetter; 
to hobble (a horse). 2. To hinder, hamper, clog 
impede. E. la etrcidation, to hold up the traffic. 

entravd) a. Jfupe entravie, hobble-skirt. 
Ling. Voyells sntravie, checked vowel. 
cntPC [urtr]. X.prep. I, Between. Femme e.deuM 
ages, middle-aged woman. Entr# Its deux, 
betwixt and between , neither one thing nor the 
other Etre e. la vie et la mart, to be betwixt life 
and death 2. (fl) Among(8t). Nous tommes e. 
amts, we are among fnends. Elle itait belle e. 
toutes, she was beautiful beyond all othert. Ce 
probleme est d^ltcat e tous, there is no more 
delicate question. Ce jour e. tous, this day of all 
days. E. autres choses tl a dst que . ■ among 
other things he said that. . . . Aioi entre autres 
. . 1, for one. . . . {b) Tomber e. les mams de 
i'ennemt to fall into the enemy’a handt. 
(<•) D’sntre, (from) among. (Used instead of de 
with pers. pron.) L'un d'e. eux, one of their num- 
ber. Beaucoup, peu, plusteurs, d'e. nous, many, 
few, several, of us 3 , in relation to (one 
another). Ils s'accordent e. eux, they agree among 
tbemstives. Ils se manent e. eux, they intermarry. 
Soit dlt entre nous, (be it said) between ourselves. 

11. entre- used as pref. I. (Reciprocity) 
S'entre-tuer, to bll one another. 2. (o) (Crossing) 
Enlrecouper, to intersect. (6) (Conneettng) 
S'entre-commumquer, to inter-communicatc. 
(c) (‘Between’) S'entremettre, to mterpose. 
3. ('Half,' 'panially') Entrebdiller , to half-open, 
entrebiillement [Strabojmo], s.m. I« Narrow 
opening; chmk (of door, etc.); slit, gap 
(between curums). 2. Casement-stay, 
entreb&iller [atraboje], v.tr. To act (door) ajar ; 
to half-open. 

entrechats [otraSaJi s.m.pl. Dane : F : Croas- 
capers. Batire des entreohats, to cut capers, 
entre-choquement, s.m. Shock, clash, 
entrc-choquer (s’), v.pr. (a) To collide, clash. 
{b) (Of bottles, etc.) To knock agamat one 
another ; (of glasses) to chink. 
entre-cloS) o. Half-closed; half-drawn (cur- 
tains) ; (door) ajar. 

entreedte [otrako-.t], s.f. Steak cut from the nba 
(of beef) ; F: nb of beef, 
entrecouper [dtrakupe], v.tr. i. To intersect. 
2. To mterrupt. 
s’entrecouper) to intersect, 
entrecoupe, a. Interrupted, broken (siMp, 
etc.). Votx entrecoupde (de tanglots), broken voice. 
entre(-)croisemcnt [otrakrwszmaj. t.m Inter- 
section; bterlacmg. 

entre(-)croitcr (otrakrwaze], v.tr. To intersect, 
cross (Imes) ; to mterlace (threads). 

s*cntre(-)croiser) to intersect, interlace ; to 
cnsa-croBS. 

entre-deoZ) t.m. inv. I. Space between ; inter- 
space, interval. Prendre un e.-d., to take a middle 
course. 2. (a) Partition. (^Drettm: Insertion, 
entr^ [6tre), t.f. X. (o) Entry, entering. E. en 
seine d'un acteur, actor’s entrance (on the stage). 
Ffljre #ofi to make one's entrance. Sch: Enirde 
an vaiMweae, breaking-up. .* Nau : 
d’antrie, leading edge (of propeller). W.Tel: 
(FU d’kmtrde de post#, lead-m. (6) pi. Amvala 
(of ahipe). a. AdnuMion, adnuttance (to club, 
etc.). Avoir eon entrde, sea entries, dana un Ueu, 
to have one’s entrie to a place. Avoir ses entrdet 
to be free of a house. 
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**Entrte inttrdiU/* 'no admittance.' Cutt : Droit 
d'antria, import duty. 3. (0) Way in ; entrance. 

{h) A I'antr^ da I'hivw, at the beginning of 
winter, (c) Mch: Admiuion, inlet (of cylinder, 
etc.). l.C.E: £. d’air, air intake. 4. Cu; Entree, 
entrefaite [otrafet], $./. Bur I’antrafalte, our oat 
antrafaitaii (i) meanwhile ; while thia waa going 
on ; Oi) at thia moment. 

entreier [ 5 trafe:r), r.m. Air-gap (of dynamo, etc.), 
cntreftlet [dtrafiie], t.m. Paragraph (in newa- 
paper) ; F: par. 

entregent [2tra33], t.m. Tact (in handling 
people); worldly wiadom; F: gumption, 
entrelacement [atralaamd], t.m. Interlacing; 
interweaving (of threada, etc.) ; intertwining ; 
network (of branches), 

entrelecer fdtralase], o.tr, (Conj. like lacer) 
To interlace (ribbons, twigs) ; to interweave 
(thread, etc.) ; to intertwine (branches). Typ: To 
ligature (letters), 
f’entrelacer, to intertwine. 

•ntrelact [dtrslaJiS.m. Interlacing, intertwining ; 

knot work, strap work (in embroidery), 
entrelaraer [otmlarde], v.tr. (a) To lard (meat). 

(6) To interlard (speech with quotations), 
entrelard^, a. (Of pork, etc.) Streaky. 
entre-lignC) t.m. Space between lines (of print, 
etc.), fil. Dftentre-lignet. 
entre-linier, v.tr. To interline, 
entrcmflemeiit [dtramelmd], t m. I. (Inter)' 
mingling. 2. (Inter)mixture, jumble, medley, 
antramilcr [atramele], v.tr. E. qch de, parmi, 
kH., to (inter)mix, (intcr)mingle, sth. with sth. 

E. det couletirt, to blend colours. Ordret entre- 
milit de jurons, orders interspersed with oaths. 

t'entrem^ler. I. To (inter)mix, (inter)- 
mingle. 2 . S’e. dam une affaire, to interfere, 
entramett [Stramc], t.m. Cu: (a) Side-dish. 

(b) E. tucri, sweet (as dinner course), 
entremetteur, -euse [atramctorir, -e-.z), j, 
Ifttermediary ; go-between. Com: Middleman, 
entremattre (8*) fsatrometrj, V.pr. (Conj. like 
mettrb) To interpose, intervene; to act as a 
go-between. 

antramlta [atromuz), t.j. (a) Intervention. 

(6) Mediation. Agir par Pantramlsa da qn, to 
act through a.o. 

antre-nuire (■*). v.pr. (Conj like nuirb) To 
iryure, be harmful to, one another. 
aatrep^^Crer (a*) (satrapcnctrcj, v.pr. To 
interpenetrate. 

entrepont [atrap 5 ], «.m. Nau : Between-decka. I 

tSitKapo«\er JbXtapowA, o.lr. To waTe\\ouae,\ 
store. Cult; To bond (goods). $.m. -age. ] 
antrapotaur [dtmpozoeir], r.m. Warehouseman, 
antrapoiltalra [dtrapoziteir], r.m. Bonder. | 

antrapAt [dtropo], t.m. I. Warehouse, store. | 
E. maritime, wharf. E. de la douane, bonded 
warehouse. Marohandisas an antrapdt, bonded 
goods, a. (Ammunition) depot. j 

entrapraaailt [dtraprano], a Enterprising. | 

antraprandra [dtrapraidr], v.tr. (Cory, like 
pmkndrb) I . To undertake ; to take (sthj in hand. ' 
E. une dtude, to enter upon a study, E. de fmre 
Kh.t to undertake to do sth. 2. To contract for 
(piece of work). 

antrepranauT) -euse (fitrapranoBir, t. 

Contractor. Entrapranaur an bitlmants, building 
contractor. E. de d^inagementt, furniture 
remover. Entrapranaur da pompas lundbras, 
underttker, 

entrtprite (dtraprual, 1./. l. Undertaking; 
venture. rommarvfola, buai&eaa concern. B.de 


tramportt, de roulage, carrying company. 2. Tra- 
vail * rantrapriae, work by, on, contract. Mattra 
qoh. k I'antraprisa, to put sth. out to contract. 

entre-quereller (8*), v.pr. To quarrel (with 
one another) ; to bicker. 

entrer [oirej, v.t. (Aux. itre) I. (a) To enter ; to 
go in, to come in; to step in. Entrez! 
come in I "OSianse d'antrar," "on n’antra pas," 
'no admittance.’ Faire antrar qn, (i) to show 
8.0. in ; (ii) to call s o. in. Laissar antrar qn, to 
let 8.0. in; to admit s.o. E. en passant, F: to 
drop m, look in (on s.o.). Empecher qn d'e., to 
keep B o. out. Ptice qui entre dans une autre, 
piece that fits into another. Fatre e. qch. dans qch., 
to insert sth. in sth, Th: Hamlet entre, enter 
Hamlet. E. en courant, to run in. E. pricipitam- 
ment, to dash in. E. furtivement, to steal in. 
Parventr d e., to (manage to) get in. (6) E. dans 
I’armie. dans une carrtSre, to join the army, to take 
up a career. E. en fonction, to enter upon one’s 
duties. Mil: E. en campagne, to take the field. 

E. en minage, to set up hou8e(keeping). E. ati 
college, to go to school (for the first time). E. en 
vacances, to break up (for holidays), (c) E. en 
colere, to get angry. E. en Ebullition, to begin to 
boil ; to come to the boil. 2. To enter into, take 
part in (sth.). Vousn' entrez pour nen dans V affaire, 
you are in no way concerned with the business. 

K dans une catEgorie, to fall under a category. 
Dans tout cect iimagination entre pour beaucoup, 
in all this imagination plays a large part. Pilules 
oil il entre de I'arsentc, pills that contain arsenic. 

3. v.tr. (Aux. avoir) To bring, let, put, (sth.) in. 
Entrer des marohandises an frauds, to smuggle 
in goods. 

entre-rail, r.m. Rail: Gauge (of track). 

entre-regarder (s*), v.pr. To look at one 
another. 

entresol [atrasol], s.m Entresol; mezzanine 
(floor), 

entre-temps, entretemps [atratuj. i. s.m. 
tnv. Interval. Dans Tentre-temps, meanwhile; 
in the meantime. 2. adv. Meanwhile; in the 
meantime ; bctwccn-whiles. 

entretenir [atratniir], v.tr. (Conj. like tenir) 

1. To maintain; to keep (sth.) up. E. une 
correspondance avec qn, to keep up a correspond- 
ence with s.o. E. une agitation, to foster an 
agitation. S'e. la main, to keep one’s hand in. 

E. le feu, to keep the fire burning. 2. (a) To main- 
tain, support, keep (family). E. qn de vitements, 
to keep s.o. m clothes, ll ne gagne pot de quot s'e., 
Vve dots not cam enough to Veep b\mac\\. (b) E, 
des soupfons, to entertam, hatoout, aviap\c\ona. 
3, E. qn {de qch.), to converse with, talk to, s.o. 
(about sth.). 

8*entretenir. 1. To talk, converse (avec, 
with ; de, about). 2. Sp: To keep fit. 

entretenu, a, Ph: Ondes entretenues, 
undamped, continuous, waves, 
entretien [otratje], s.m. i. Upkeep, maintenance 
(of roads, etc.) ; maintenance (of accumulator) ; 
keeping in repair, in good order. 2. Support, 
maintenance (of family). Ce qu'il gagne ne soffit 
paid son e., he does not earn his keep. 3. (a) Con- 
versation ; interview, (b) Subject, topic (of 
conversation). Faire rentretien du public, to be 
the talk of the town. 

entretoise [atretwatz], s./. Const: etc: Brace, 
cross-bar, cross-piece, distance-piece, 
entretoisier [oti^twaze], v.tr. To (croa$-)brsce ; 

to stay, strut, tie. s.m. -ement. 
entre verr-ai, -at, etc. See bntrsvoir. 
entrevi-s, -t, etc. See iNTitBvoiR. 
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entre-voie, s.j. Rail: Space between tracks, 
entrevoir [atravwa:r], fj.tr. (Conj. like voiR) To 
catch sight, catch a glimpse, of (b.o., 8th.). F: 11 
entrevoyait la viriU, he had an inkling of the 
truth. Laisser e. qch. d qn, to drop a hint, give 
an indication, of sth. to s.o. 
entrevue [otravy], s./. Interview. 
entr*OUir [atruur], v.tr. (Conj. like ou!r) To 
half-hear. 

entr’ouvrir [atruvnrr], v.tr. (Conj. like ouvrib) 
To half-open ; to set (door) ajar. 

s’entr’ouvrir. i. To half-open. 2. (Of 
chasm, etc.) To gape, yawn. 

entr’ouvert, a. I. Half-open (window, 
flower) ; (door) ajar. 2. Gaping, yawning (chasm), 
enture [aty:rj, s./. I. Incision, cut (for grafting) 

2. (a) Peg, pin (of a peg ladder), (b) Scarf-joint. 
E. d goujon, pin-joint. [enter] 

Enucleation [enykleasjj I, f.y. l,Surg; Enuclea- 
tion, 2. Stoning (of fruit). 

EnuclEcr [enyklee], fj./r. I.Surg: To enucleate 
(tumour, tonsils). 2. To stone (fruit). 
EnumErateur, -trice fcnymcratocir, -tris), s. 
Enumerator. 

Enumeration [enymerasjS], s.f. Enumeration; 
telling (of votes). 

EnumErer [enymere], v.tr. (J’inumira; j'*nu- 
mirerai) To enumerate ; to count up. 
envahjir [ovanr], v.tr. I. To invade, to overrun 
(country, etc.). Envaht par I'eau, tioodcd. Quand 
la cratnte nous envahtt, when fear assails us, 
comes over us. 2. To encroach upon (neigh- 
bour's land), t.m. -issement. 
envahisseur (avaisoeirj, s.m. Invader, 
envasler [avazc], v.tr. To silt ; to choke (up) 
(canal, etc.) with mud. [vase*] s.m. -emcnt. 
s'envaser. I. (Of harbour, etc.) To silt up. 

2 . (Of ship) To settle down in the mud. 
enveloppe [ovbp], s.f. l. (a) Envelope, cover- 
ing) (of letter) ; wrapper, wrapping (of parcel). 
E. dfenitre, window envelope, (b) E. de voyage, 
hold-all. 2. Exterior; external appearance. 

3. Sheathing, casing; lagging (of boiler); outer 
cover (of tyre). El: E. d'lnduit, armature casing. 

envcloppler [avbpe], v.tr. I. To envelop, 
(fl) To wrap (s.o. , sth. ) up. Enveloppi de bandages, 
swathed in bandages. Crime enveloppe de mystire, 
crime shrouded, hidden, in mystery. Enveloppf 
de brume, shrouded in mist. (6) To cover, case i 
(tube, etc.); to jacket, lag (boiler), (c) To sur- 
round, encircle, hem m (enemy, etc.). La tiuit 
nous enveloppa, darkness closed in upon us. 
2 , E. qn dans un ddsastre, to involve s.o. in a 
disaaier. s.m. -emei&t. 

envenimement [ovnimmo], s.m. I. Envenom- 
ing; poisoning (of wound). 2. Irritation; aggra- 
vation (of quarrel). 

envenimer [ovnime], v.tr. 1* To envenom, 
poison (wound, etc.). 2. To irritate, aggravate 
(wound, quarrel). , 

S*envenimcr» (of wound) to fester, sup- 
purate ; to go septic. F : La discussion s envetttme, 
the discussion grows acrimonious, 
envergure fovergyir], s.f. Spread, breadth, span 
(of bird’s wings, of aeroplane). F: Da grand# 
•nvergura, far-reaching, wide-spreading. [vercueJ 
«avcrr-ai, etc. See envoyer. 
envcM* [ovKr], t.m. Wrong side, reverse, back 
(of material, etc.), ttotio saw anvars, *lofl# d 
dans anvars, reversible material. F: Le.de la 
vie, the seamy side of life. L'e. de la istedmlle, the 
iwem of the medal. A 1‘anvars. (i) inside out ; 
(ii) wrong way up. Le monde d l'e., topsy-turvy- 
dom. y W la Ute d l'e., my brain ia in a whirl. 


envera^ prep. Towards. Bien intentionn^ e. nous, 
well-intentioned towards us. Agir loyalement e. 
qn, to deal honestly, fairly, with s.o. Soutanir una 
opinion anvars at contra tout, to maintain an 
opinion against all comers, 
envi [avi], s.m. (Used in the adv.phr.) A Tanvh 
emulousfy. A I’anvi da, in emulation of. 
enviable [ovjabl], a. Enviable, 
envie [dvij,r./. I. Desire, longing. Avoir anvla 
da qoh., to want, to have a fancy for, sth. Avoir e. 
de fatre qch., to wish, have a mind, to do sth. 
J'avais e. dc pleurer, 1 felt like cry'ing. Jatar sur 
qoh. das regards d’anvia, to cast longing looks 
on sth.; to look enviously at sth. Avao anvia, 
longingly. 2. Envy. Dhori d'e., eaten up with 
envy. Fair# envie i qn, to make s.o. envious. 
Porter envie k qn. to envy s.o 3. (a) Agnail ; 
F ■ hangnail, {b) Birthmark, 
envier [ovjc], o.tr. To envy. 1, To covet; F: to 
hanker after (sth.). 2. To be envious of (s.o.). 
E. qch. d qn, (i) to envy s o sth. ; (ii) to begrudge 
s o. sth. 

envieuIXy -euse [avjo. -0:7.], a. Envious (de, of). 

adv. -sement. 

environ [aviroj. I, adv. About. II a e. quarante 
ans, he is about forty. 2. s.m.pl Environs, sur- 
roundings, outskirts, neighbourhood, environs 
(of a place). Habiter aux, dans los, snvirooi de 
Pans, to live in the vicinity of Paris Aux environs 
de Noel, round about Christmas, 
environnement [uvir3nma],f.m. Surroundings ; 
environment. 

environner [avirone], v.tr. To surround, 
envisager r6vi2a3c], v.tr. (J’envisag eai(s) ; n. 
anvisageoDs) To face, envisage, (o) To look (s.o.) 
in the face. (6) To consider, contemplate (possi- 
bility, etc.). E. I’aventr, to look to the future. 
On n' avail pas envisage ce fait, this event had not 
been anticipated. Cat non envisage, unforeseen 
case, ye n'envtsage pas la chose ainsi, I do not 
view the matter in that light, 
envoi [ovwa], s.m, I. Sending, dispatch, for- 
warding, consignment. E. par mer, shipment. 
Com: Lattra d*anvoi, letter of advice. Envoi da 
foods, remittance (of funds). Fb: Coup d'envol, 
(i) bek-off; (ii) place-kick. 2. Consignment, 
parcel, 3, Poetry; Envoy, 
envoi fovolj, s.m. l»(a) (Of birds) Tabr^ flight, 
taking wing. (6) (Of aeroplane) Taking off. 
Plata d’envol, tarmac. 2. (a) Plight. (6) Take-oflF. 
envolEc lovole], I./, (a) Flight. Av: Take-off. 

(b) F; E. d'iloquence, flight of oratory, 
envoller (s*) [savole], V.pr. (n) (Of bird) To fly 
away, to fly off ; to take flight ; to take wing. 
(6) (Of aeroplane) To take off. (c) (Of hat, etc.) 
To blow off. F: Le tempt s'envole, tune ia flying. 
s.m. -ement. 

envofttement [dvutmd], s.m. Sympathetic 
magic ; hoodoo. 

envoiiter [fivute], v.tr. To practise sympathetic 
magic on (by means of a wax effigy) ; to 
hcKMoo; F: to cast a spell on (s.o.). 
envobteur [dvutceir], s.m. Worker of spells, 
cnvoyler [avw%ie],tJ.ir. (J'anvola; fu. ranvamtl) 
To send. E. me dipiclU, to dispateh a telegram. 
E, sa dimission, to tend in one’s resignation. E. m 
baiser dqn, to blow s.o. a bss. E. m soufflet d qn, 
to fetch s.o. a box on the ears, fiavoysr aharete 
qn, to send for s.o. Envoyer dirt qua * . to 
send word that. ... F: Ja na la lui ai pM 
anvoyd dirt* 1 told him straight. F: Envoyer 
promanar qn, to send s.o. to the right-about. 
S.s. paItri. P: Ca a*Mt«ovoydl that^gothiml 
a. -able. 
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4M H VOy4»*.m. MeMenger, repreientative ; etp. 
(Govenuncnt) envoy. 

•nvoysur, -eutt [avwtjarr, -erx], *. Sender; 

remitter (of money), 
easyine fSzim], i./. Ch: Enzyme. 

4o]fcily -tame [eoljf, -jen], a. & t. 1. Gr.Httt: 
Aeoliim. Mupe ioUenne, Aeolian harp. 2. t.f. 
ftdleniMt wind-mill (for pumpmg) ; air-motor. 
4 imi [e5], s.m. Aeon, eon. 
dpMBMll. -mile repap«l], $. Spaniel. 

4i^t, -aiMe (epe, -KI], a. Thick. Mur e. de 
deux piedt, wall two foot thick. Feuillage dense 
foliage, .^wir la faille ipaitse, to be thick-set. 
F: Avoir Teeprlt Apals. to be dense, dull-witted. 
Avoir la langue ^palssa, to be thick of speech. 
adv. Seiner Ipaia, to sow thick. 

4|Mdfteur repesac:r], t.f. I. Thickness (of wall, 
etc.) ; depm (of layer), Le mur a deux piedt dV., 
the wall is two foot thick. Courroie on trois 
4palBseurs, three-ply belt. Mec.E: FeulUos 
d'Apalsseur, feelers. 2. Density, thickness (of 
folia^, fog, etc.). F: 6. d* intelligence ^ dullness 
of mmd. 

4palss|lr [epeshr]. I. v.tr. To thicken; (of 
smoke| etc.) to make (the air) dense. 2. v.i. df pr 
To thicken, become thick; (of pers.) to grow 
itout ; (of mind) to grow dense, aull ; (of dark- 
ness) to deepen, t.m. -litemCDt. 
ipunthtment [epaSmS]. a.m. I . (a) Pouring out. 
discharge, overflow (of liquid); effusion (of 
blood). S.a. BILB a. (b) Outpouring, effusion 
(of feeling). %,pl,F: Efmsiveness. 
dpandier [epS^], v.ff. To pour out (liquid) ; to 
shed (blood). F: ftpanohar sa bile, to vent one’s 
spleen. S.a. Biua. 6. ton cceur, to pour out 
one’s heart : to unbosom oneself. 

t’^puiclier. (a) (Of liquid) To pour out, 
overflow, (ft) To unboMm oneself, 
foandafe [epSdazy], s.m. Spreading, scattering 
(of manure, sewage). (Thamps d’ftpandage» 
sewase farm. 

dpaaore [epQidr], .v.tr. To spread, scatter 
(manure, etc.) ; to shed (light). 
f*4paBdre, (of water, fire) to spread. 
4|iailOtlllr [epanwi:r], v.tr. To cause (flower, 
etc.) to open out. F; Un large tourire lui ipa~ 
noutt le vuage, his face broadened into a grin. 

•*4pailoilir. 1. (Of flower) To open out, 
bloom, blow. 2. (Of nee) To beun ; to light up. 


. , In foil bloom ; full-blown. 

Visage 4pamm, beaming face, 
teargna [epaip], t.f. l. Saving, economy, thrift. 
eWaae savinn-bank. 2. Vivre de sea 

ftp a tg a ii, to five on one\ savings. 

4yargmr fepaiTie}, o.tr, 1. To save (up), econo- 
mise, put by (money, et^). E. le fteurrv, to be 
eparmg with the butter. B. tet forcety to husband 
oae’s itrength. 2. To uve, spare (energy, time). 
S. d gu la peim de faire geh., to save s.o. the 
trouble of dmng ffli. 3. To spare, have mercy on 
(ptiaoner, etc.). 

4fiaiplll}ar reparpfie], sr.ar. To disperse, scatter ; 
to nuread (ath.) about. s,m. -ement. 
raparpUlar, to scatter, to disperse. 

4part Japan:], a. Scatteied. Cheveux d., (I) di- 
diev^M hur ; (tf) thin hair. 

4|Hwla [epanjn, s.m. Vet: Spavin, 
tmitiaat t^pdt&T, «. F: Wonderfol; stunning, 
fine, aapwl, aplendid. Ceif tm ty^ d., he’s a 
topping chap. Urn dhier d., a top-hole dinner. 


4mm N»rt)j r./. F: Sw^, swam. 
l*4pala, to show off, swank, cut a didi. 


Fatrada 


dpatcr [epatei, o.tr. F: 1 
amaze; to bowl (s.o.) 


dpatement [epatma], sja. F: Stupefactioa, 
astoniahmenL _ 

To aatound, flabbergast, 
over. Pour H>ster !• 
bourgeois, to startle the old fogeys. 

•*^atery to get rattled. If ne t'dpate de rien, 
nothing surprises him. 

dpateur [epatcearj.r.m. F: Swanker, bouncer. 
4paulara [epolairl, t.m. Z: Grampus, ore. 
dpaule [epoil], t.f. Shoulder. Large d’ftpaules, 
broad-shouldered. Hausser les ftpaules, to shrug 
one’s shoulders, fipaule de mouton, (i) Cu: 
shoulder of mutton ; (ii) Nau : leg-of-mutton sail . 
Ooup d’ftpaule, (i) shove ; (ii) effort ; (iii) leg-up. 
Charger un fardtau tur ton d., to shoulder a 
burden. Varme tur Vi., with rifle at the slope, 
dpaulement [epolmS], s.m. I. Const: Revet- 
ment wall. Fort: Breastwork. 2. Shoulder(ing) 
(of tenon); bolster (of penknife), 
dpaoler [epole], v.tr. (a) To bring (gun) to the 
shoulder. Abs. To level one’s gun, to t^e aim. 
(ft) Carp: To shoulder (beam), 
dpaulette [^let], t.f. Cost : (a) Shoulder-strap, 
(ft) Mil: Epaulet(te). Obtenir Pftpaulatts, to 
obtain a commission. 

4paulibre [epolje.'r], j./. Cost: Shoulder-strap, 
dpavc [epatv], t.f. (a) Unclaimed object, (ft) Waif, 
stray, (c) Nau: Wreck; derelict. iSpavet d'un 
nastfrage, wreckage. Spaves flottantes, flotsam. 
Epaves rejeties, jetsam, 

dpie [epe], t.f. Straight sword; rapier. Fair* 
d* I’ftp^, to go in for fencing. Sa battr* b I'ftpfte, 
to fight with swords. Mettre I’ftpft* 4 la main, to 
draw one’s sword. Passer un* gamison au fll d* 
i’ftpft*, to put a garrison to the sword. Poursulvr* 
qn I’ftpft* dans las reins, to be in hot pursuit of 

s. o. ; to press hard upon s.o. Ooup d’Apfte, 
sword-thrust. F: Ooup d’ftpfta dans I’aau, 
wasted effort ; beating the air. 

4peler [eple], v.tr. (J'ftpella; J’ipellarai) I. To 
spell (word). 2* To spell out (message, etc.). 
4]Mllatioil [epelasjS], t.f. Spelling. 

4p4phl|er [epepine], f-.tr. To t^e out the seeds 
or pips of (melon) ; to stone (raisins), r.m.-ftge. 
4Mrau [eperdy], a. Distracted, bewildered. 
Kisistance iperdue, desperate resistance. E. de 
joie, wild with delight, [pbrdrb] 

4peraiIIIICllt [ep^ymdj, adv. Distractedly, 
madly. Aimer mi.,xo love s.o. to distraction. 
4pcrlail [eperlfij, t.m. Ich: Smelt. 

Mcron [eprS], t.m. I. Eguit: Spur. Oonnar da 
I’ftparon h son ahaval, ptquar da I’ftparon, to 
spur, clap spurs to, one’* horse. 2. Spur (of 
mountain range, cock’s leg) ; ram (of warship) ; 
cutwater ; fender (of brid^). 
iperoillltr [eprone], v.tr. (a) To spur, put spurs 
to (horse) ; to spur, urge, (s.o.) on. (ft) To ram 
(enemy ship). 

dpcrvler reparyje], r.m. I. Om; Sparrow-hawk. 

2* Fish : Sweep-net. 

4pgiur4 [epoerel, a. Frightened, scared, 
dphbdre [efe:v], t.f. Bot: Shnibby horsetail. 
4ldl4lll^re[efems:rj. z. a. Ephemeral; F: short- 
uvad, transitory, fleeting (happiness, etc.). 

t, t.m»Bnt: Day-fly: may-fly. 

4]^lfoll4rlde ranmend], t.f. I. Astr: Ephe- 

meria. F: Caundrier 4,, te«>off calendar, block- 
calendar. 2. Pl. Ephemeridaa; aatronomica) 
tables; nautiad almanac, 
dpb^tn [eQalt], r jh. Incubus, nightmare, 
dpliod ]^.Ant: Ephod. 

^ Tepij, t.tii. 1. Ear (of grain): spike (of flower). 
Hla ea ftpl, com in the ear. (Of com) Maatfar an 
4^’, to ear. F: Epi de eheamx, tuft of hair; 
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cow-lick. 2. Cluster (of diamonds). 3. (o) Const : 
Appareil en ipi, hcmng-bone work. (6) Surg: 
Spica (bandage), (c) Parting (of horse's mane) 
4. Hyd.E: Wharf, jetty. 5, Bot: Cpi d'aau, 
pond weed. 

raice [epis], s.f. Spice. Pain d'^piee, ginger- 
oread. 

tolc6a [episeaj.f.m. Bot: Picea; 8pruce(-fir). 
^icentre [episoitr], r.m. Epicentre (of earth- 
quake) ; epjcentrum. 

6picer [epise], tJ.fr. (J’dpipal(a) ; n. ipigona) To 
spice (cake, etc.). 

^plc^, a. H ighly spiced ; hot (seasoning). 
F : Conte i. , spicy tale. 

^Rlcerie [episrij.i./. I. Spices. 2. (a) Groceries. 
Eire dans Vi., to be in the grocery business. 
(6) Grocer’s shop. 

Spicier, -iire [episje, -jc:r], s. (a) Grocer. 
(6) /?.■ Philistine. 

6picrdne [epikram], s.m. Epicranium, scalp, 
^picurien, -ienne [epikyr^, -jen]. 1, a & s. 

Gr.Phil. Epicurean. 2 ,s.F' Epicure, sybarite, 
epicurisme [epi^rism], s.m. I. Gr.Phil- 
Epicureanism. 2. Epicurism. 

^picycloide [episikbid], s.f. Geom : Epicycloid 
^pid^mie [epidemi], s.f. Epidemic; outbreak 
(of disease). 

£pid6mique [epidemik], a. Epidemic(al) 
Cpiderme [epiderm],r.m. Epiderm(is). F. Avoir 
Pipiderme sensible, dilioat, to be thin-skinned, 
^pideraiique [^idcrmik], a. Epidermal, epi- 
dermic (tissue). S.a. greffe^ 2. 

^pier^ [epje]. tj.tr. I, To watch (s.o ) ; to spy upon 1 
(s.o.). Jccref, to be on the watch for a secret 
2 . To be on the look-out for (opportunity, etc.) 
epierS v.i. (Of gram) To ear, to head. 

^pi^, a. Spicate (flower, etc.). 

^ieu [epjo], s.m. Boar-spear. 

Wgastrc [epigastr],r.m. Anat- Epigastrium, 
epigrammatique [cpigramatik], a. Epigram- 
matic. adv. >inent, -ally. 

6pin*amme [epigram], j./. Epigram. 

^pilagc [epila:3], s.m., Epilation [epilasjo], j./. 
Depilation ; removal of superfluous hairs ; 
plucking (of eyebrows). 

mlatoirc [epiUtwair], a. & s.m. Depilatory, 
epilepsie [epilepsi], s.f. Epilepsy. 

^sjcptique fepilcptik], a. & s. Epileptic. 

^iler [epiW, v.tr. To depilate; to remove 
(s.o.’s) superfluous hairs ; to pluck (eyebrows), 
^ileury -euse [epilceir, -oiz], s. Depilator. 
Epilogue [epibg], s.m. Epilogue. 

^iloguer [epibgc]. 1. t> tr. To find fault with 
(s.o.’s actions, etc.). 2. v.i. E. sur qch., to carp at, 
cavil at, about, sth. 

^pilogueur, -euse [epibgcem, -0:2], x. Caviller, 
fault-finder. 

toinaie [epine], X./. Brake, thicket, 
epinard [epinarr], s.m. (a) Bot: Spinach. 
(6) pi. Cu : £pinards au naturel, an branches, 
boiled spinach. Mil: Epaulettes h rraines 
d'dpinards, bullion-fringe epaulets. S.a. beurre. 
^inlcer [epSse], v.tr. (J’6pin9ai(s); n. ipinpons) 

1. Tex: To burl (cloth). 2. Arb: To disbud 
(tree), s.m. -(age. 

^ine [epin], s.f. I, Thorn-bush. E. blanche, 
hawthorn. E. noire, blackthorn, sloe(-bu8h). 
F: Fagot d'dpines, crusty, cross-grained, fellow. 

2 . Thom, prickle. F: Eire sur des dpines, to 
be on thorns. Une dpine au pied, a thorn in 
one’s side. Tlrer A qn une dpine du pied, (i) to 

JJ-o. out of a mess ; (n) to relieve s.o.’s mind. 

3 . Epfaie donale, spine, backbone. 


^pinette [epinstj, X./. l,Bot: Spruce. a.Afux; 
A : Spinet, virginal. 

ipineux, -euie [epino, -o;a], a. Thorny, prickly, 
spiky. F: Allaire dpineuse, thorny, ticklish, 
matter. ^ 

^pine-vinette [epinvinet], X./. Bot: Barberry, 
^p^gle [«e:gl], s.f. I. Pin. E. di cravate, tie- 
pin. E. de sureti, de nourrice, safety-pin. E. d 
cheveux, hair-pin. E. d linge, clothes-peg. Tdte 
d’dpingie, pin-head. F: Tird A quatre dplngles, 
dapper; spick and span. Tirer son dpingle du 
jeu, to get out of a venture without loss. Coups 
d’dpingie, pin-pncks, petty annoyances. Cher- 
eher une dpingle dans une botte de loin, to look 
for a needle in a bottle of hay. 2 , pi. A : (a) Pin- 
money. (6) Present, douceur. 

^pingller [epegle], r.fr. To pin ; to fasten (sth.) 
with a pin. E. une carte au mur, contre, apris, 
le mur, to pin a map to, on, against, the wall. 
E. ses cheveux, to pm up one's hair. s.m. -age. 
^pmglier tepEgIi(j)e], s.m. Pin-tray, 
epiniire [epinjerr], a.f. Moelle dpinldre, spinal 
cord. 

^inoche [epinoS],x./. Ich: Stickleback. 
Epil^anie [epifani], s.f. Epiphany; Twelfth 

^pique [epik], a. Epic. Podme dpique, epic. 
Episcopal, -aux [episkopal, -o], a. Episcopal, 
^piscopat [episkopa], x.m. Ecc : Episcopate, 
episode [epizodj, s.m. Episode. Film A dpisodes, 
serial film. 

^pisodique [epizodik], a. EpiBodic(al). 

^pisser [epise], v.tr. To splice (rope, wire cable), 
epissoir [episwam], s.m., 6pitsoire [episwair], 
s f. Nau: Marline-spike, 
epissure [episyir], s.f. Splice (in rope), 
epistolaire [epistoleir], a. Epistolary, 
epistolier, -idre [epistolje, -jc:r], X. F- Letter- 
writer. 

^pisty^ [epistil], x.m. Arch : Epistyle, architrave. 
^pit8phe[epitaf],x./. Epitaph, 
toithilial, -aux [epiteljal, -o], a. Epithelial, 
epithete [epitEt], X./. Epithet. Gram: Attribu- 
tive adjective. 

6pithitique [epitetikl, a. Epithetic(al). 
epitogc [epit3:3], s.f. Rom. Ant: Cloak (worn 
over the toga). 

^pitom^ [epitome], x.m. Epitome, abridgment. 
Opitre [eni;tr],x,/. Epistle. Ecc: Cdtd da I'dpltra, 
south side, epistle-side (of altar). 

^p^ootie [cpizooti, -si], s.f. Epizootic disease, 
eplore [epbrel, a. Tearful, weeping. 
dplu<±!cr [eplySe], v.tr. I. (a) To clean, pick 
(salad, wool, etc.). (6) To peel, pare (poutoes, 
®Jc.). 2. F: (a) To examine, criticize, (work) 
closely, in detail. E. une question, to sift a ques- 
tion. (o) To review (work) hypercritically. E.une 
riputation, to canvass a reputation, ijm, «>age. 
x.m. -cment. 

^lucheiu^ -cute [eplySoem, -cr.z], i. 1. (a) Clta- 
E. de laine, wool-picker. S.a. poubblu. 
(d) E. de pommes de terre, potato peeler (person). 
2 ,F: Hypercritical person. 
^^**choir[eplySwa:rj,x.m. Paring-knife; potato- 


dpluchttrei [eplySyir], s.f. pi. Peelings, parings 
(of poutoes, etc.) ; n^se. 
dpolntler [cpwgte], v.tr. To break or blunt the 
point of (needle, etc.) ; to trim (hair), x.m. -aga. 
t’dl»inter| (of pencil, etc.) to lose its pomt. 
epointe) a. i, Blunt(-{>ointed) (pencil, etc.). 
2. (Df horse) Hip-shot. ' ’ f 

dponge [epSrs], X./. 1. Sponge. EOaearunaMM 
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A TAponf*, d*uii coup d'Aponca, to sponge out • 
stain. P: Passons TAponce lA-dsssus, let us say 
no more about it. Box : Jeter TAponge, to throw 
up the sponge. Ttx: Tissu Aponge. sponge- 
cloth. 2, metallic sponge. P. defer, 

•pdngv iron. S.a. platine*. 

^pongfer [cp33e], v.tr. (J*Apongeai(s) ; n. Apon- 
geons) !• To sponge up, mop up (liquid). 2. To 
nonge^ mop (surface) ; to sponge down (horse). 
S'i. le front avec un mouchotr, to mop one's brow 
with a handkerchief, t.m. -cage. 

^pontiUc [ep 3 ti:j],f./. Nau: I. Pillar, stanchion. 
2* Shore, prop. 

^pontlUjar [epotije], v.tr. Nau: To prop, 
shore (up), t.m. ~age. 
epopie [cpopel, t.f. Epic (poem), 
ipoque [epok], t.f. I. Epoch, era, age. L’J. 
glaciaire, the ice age. Fairs Apoque, to mark 
an epoch. 2. Time, period, date A 1 * Apoque de 
sa nalasanee. at the time of his birth. U y a un 
an A parelUe Apoque, this time last year. 
cTOuner (•*) [sepufe], V.pr. F: To lose one’s 
breath ; to get pufied. S*^, de rire, to burst with 
laughter: to guffaw, 

epousK) a. F: Breathless, out of breath, 
puffed. 

^poulUler [epuje], v.tr. To cleanse (s.o., sth.) of 
vermin; to delouse. [pou] t.m. -age. 
epotunoner [epumonc], v.tr. To try the lungs of, 
to puff (s.o.). 

s’^poumonery to shout oneself out of 
breath. S'^, d crier, to shout oneself hoarse. 
^poiualUes (epuzaijj, s.f.pl. A. Dial: Es- 
pousals, nuptials, wedding. 

Spouse. See Apoux. 

^pouter {epuae], v.tr, l. To marry, wed; to 
take (woman) to wife. 2. To espouse, take up, 
adopt (cause, doctnne, etc.). 3. F. la forme de 
qch., to follow the exact shape of sth. ; to fit sth. 
exactly. 

^poot^. I. Bridegr 
epouteur [epuzcKr], t.m. Si 
d'ipouteurt, here there are few (1) marrying men, 
(ii) eligible men. 

4 ^UMet|cr [epuste], v.tr. (J'Apoussstte ; J’Apous- 
settaral; or r: J'ApouaseU [epust] ; J epous- 
•sitral) To dust (fumiUme, etc.) ; to beat (the 
^tist from) (clothes, etc.) ; to rub down (horse). 
F: .a. gn, to dust s.o. 's jacket for him. r.m. -age. 
OKnitAette [epuset], r./. Feather-duster; wmsk. 
muvantable [epuvdubl], a. Dreadful, fright- 
ful i appalling, adv. -ment. 

^uvantail [epuvata:J), I. Scarecrow. 

2. F: Bugbear, bogy. 

^Muvante [epuvdit], t.f. Terror, fright, Saiti 
^ 4 ., terror-stricken. 

£^vantj«r [epuvatel, v.tr. To terrify; to 
frighten (s.o.) out of hu wits, t.m, -ement. 

•*^uvanter, to take fright; to become 
terror-stricken, panic-stricken. 

-OUie fepu, -u:z], t. Husband, f. wife; 
Jur: spouse. Let deux 4 poux, the married couple, 
toreindre [eprfcdr), v.tr. (pr.p. Apreignant; p.p. 
^relnt: pr.tnd. J’Apreins, n. Apreiraons; p.h. 
FAprelgnlai fu. l*Api«lndrai) i. To squeeze 
(lemon, etc.). 2. To squeeze out (juice), 
eprandra (•*) [scprd:dr), v.pr. ((^nj. like 
PKKNDRB) To bectme enamoured {de, of). S* 4 . de 
gn, to £dl in love with s.o.', to loee one’s heart 
to. s.o. S'd. dejeh., to take a fat^ to sth. 

dpriSy a. E. de qn, de qch., in love with s.o., 
witli sth. : enamour^ of s.o., of sth, 
emuve [epnriv], s.f. i, (a) Proof, test, trial. 
*Su6tr im« A., to undergo a teat. Soutenir, sup* 


^poo^^ 1.^ Brideg^m, f. bride. 

uitor, wooer. lei, peu 


porter. I’Apreuve. to pass, stand, the test. Fairs 
rApreuvs de qoh., mettre qoh. A I’Apreuve, to try, 
test, sth.; to put sth. to the test. AmitlA A 
rApreuvs. sure, staunch, friendship. Aoheter 
qoh. A rApreuvs, to buy sth. on trial, on approval. 
A rApreuvs de qoh., proof against sth. A Vi. du 
feu, fire-proof. S.a. bombe 1. MAoanlsme A 
touts Apreuve, fool-proof mechanism, (b) Sch: 
(Examination) test, paper, (c) Sp: Event (at 
athletic meeting). E. iliminatoire, preliminary 
heat. E. nulle, dead heat, (d) A: Vi. du feu, 
ordeal by fire. 2. Trial, affliction, ordeal. 3. («) 
Typ: Engr: Proof. E. en pretniire, (i) foul 
proof ; (ii) ^ley-proof. F. de rivition, deuxtime 
i., revise. E. en hon d tirer, press-proof, press- 
revise. Bngr: F. avant la lettre, proof before 
letters; proof engraving. (b)Phot: Print, 
epris. See Aprbndrb (sT 
dprouver [epnive], v.tr. t. To test, trv (s.o., 
sth.); to put (s.o., sth.) to the test. 2. To feel, 
experience (sensation, pain, etc.). F. une perte, 
to sustain, suffer, a loss. F. des difficultis, to meet 
with difficulties. L’Amotion qua oette nouveUe 
nous fit Aprouver, the emotion which this news 
aroused within us. 

^rouv 4 ) a. I. Remide i., well-tried remedy. 
2 . Troupes iris iprouvies, troops that have suffered 
severely. Rigion eprouvie, stricken distnet. 
dprouvette [epruyet], s.f. 1, (o) Test-tube. 

(b) Metall: Test-piece, -bar. 2. Assay spoon. 
raulMble [epqizabl], a. Exhaustible. 
epuiBailt [epqiza], a. Exhausting. 

^puiaement [eptjizma], t.m. I. Exhausting, 
usmg up (of provisions, etc.) ; emptying, drain- 
mg (of cistern): pumping out (of a mineb 
4^ Exhaustion. F. nerveux, nervous breakdown. 
E. ciribral, bram-fag. 

^puiser [epqizc], ti.tr. To exhaust. I, To use 
up, consume (provisions, etc.) ; to dram, empty 
(well, etc.). F. une mine, (i) to work out, exhaust, 
(ii) to drain, pump out, a mine. F: F. un sujet, 
to ^aust a subject. 2. To wear, tire, (s.o.) out. 

A epuiser} to become exhausted. I. (Of 
spring, etc.) To dry up, to run dry; (of stock, 
etc.) (i) to run out, give out, (ii) to run low. 
2. To wear oneself out (vrith work). F: Mais 
je m'ipmte d vous le dire. I’ve told you so till I’m 
blue m the face. 

6pulAdya. Exhausted. I. Worked -out (mine) ; 
(edition) out of print; spent (acid, energy). 
2* Tired out, worn out. 

^pulsette [eptiizet], s.f. I. Nau: Scoop, bailer. 
2, Fish: Landing-net. 

dpurateur [cpyratocir], s.m. Purifying appara- 
tus; purifier (of liquids, etc.). F. d'eau, water- 
softenmg plant. Ind : I.C.E: F. d'air, air-filter, 
air scrubber. 

touratlf, -ivc [epyratif, -i;v], a. Purifying, 
ipimtioil [epyrasjS], s.f. Purification, puri- 
lying ; purging (o( morals) ; filtering, scrubbing 
(of gas) ; expurgation (of a text), 
dpure (epyirj, t.f. I. Working drawing. 2. Fin- 
ished design (of engine, etc.). 

Sparer [epyre], t-.tr. To purify, filter (gas, 
water, etc.); to scrub, clean (gas). Nau: t.Veau, 
to sweeten the water. 

Spurge [epyiy], f./. Bot: Spurge. 

^uaniimtd [ekwaninute], s.f. Equanimity, 
dquarrfr [ekarur], v.tr. l. To square (timber, 
etc.). 2. To broach, ream (hole). 3, To quarter 
the carcass of (horse, mule, etc.). 

^uarriua^ [ekarisa:3], x.m., dquarritic- 
maot {^ansmO], s.m. !• Squaring (of tiinber, 
stone). Bois d*Aqii«rlaaBca, scantling(s). 2. Quar- 
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tering, cutting up (of animal carcasses). Chantlsr 
d’iquarrissage, knacker’s yard. 

^uarrisseur [ekarisoeirj, s.m. I, Squarer (of 
wood, etc.). 2* Knacker. 

^uarrisioir [ekariswa:r], x.m. I. 77 r; Broach, 
reamer. 2. (o) Knacker’s knife, (b) Knacker’s 
yard. 

^quateur [ekwatoeir]. I. s.m. Equator. Sousl'i., 
at the equator. 2. Pr.n.m. Geog : Ecuador, 
^uation [ekwasjS], J./. Mth: Ch: Astr: Psy: 
Equation. Mth: it. du premier, du deuxiime 
degri, simple equation, quadratic equation. 
Mettrs un problems an Aquation, to find the 
equation of a problem. 

^uatorial, -auz [ekwator)al, o], a. Equatorial, 
^qucrraae [ekera:3j, J.W. Carp: i. (a) Squaring. 
(b) Beveling (of timber). 2. Square or bevel 
angle. 

6querrc [ek£:r],5./. l,Tls: Square. E.ddesjtn, 
set square. Faussa Aquarra, bevcl-^^quare. E. d 
onglet, mitre square. Surv: £. d'arpenteur, 
optical square. 2. Const- (Angle d’)Aquarra, 
right angle. En Aquarra, d'Aquerra, at right 
angles. Hors d’Aquerra, out of squate, out of 
perpendicular. Coupar qoh. & faussa Aquarra, 
to cut sth. askew, on the bevel. 3. Angle-iron; 
corner-plate : iron knee. 

^querrer [ekEre], v.tr. Caip: (a) To square. 

(0) To bevel (timber, etc.). 

^questre [ekestr, -kq-], a. Equestnan (statue, 
order, etc.). 

Equidistant [ekqidista], a. Geom Equidistant. 
Equilateral, -aux [ekqilateral, -o], a. Equi- 
lateral. 

Equilibration [ekilibrasj 3 ],x./. I. Equilibration, 
counterbalancing, counterpoising. 2. Balancing 
(of budget) . 

Equilibre [ekihbr], s.m Equilibrium, balancci 
(equi)poise ; stability (of aeroplane). Mettra qoh. 
an Aquilibra, to balance sth. Sa tanir an Aquilibra, 
to keen one’s balance. Pardra I* Aquilibra, to lose 
one’s balance. RAtablir I’Aquillbra budgAtaire, to 
balance the budget. Pol : E. europien, balance of 
power in Europe. 

Equilibrier [ckilibre], v.tr. To balance, (coun- 
ter)poise, equilibrate. £. le budget, to balance 
the budget, s.m -age. 
s’Equilibrer, (of weights, etc.) to balance. 
EqmlibrE, a. In equilibrium ; balanced. 
Mai d., ill-balanced; unbalanced (mind); 
cranky (boat). 

Equilibreur, -euse [ekilibrocir, -oiz]. I. n. Bal- 
ancing (action, etc.). 2. s.m. Av: Stabilizer. 
Equilibriste [ekilibrist], s. m. f. Equilibnst; 
rope-walker. 

Equin [eke], a. Equine. Pied Aquln, club-foot. 
Equinoze [ekinoks], s.m. Equinox. Vent cTi., 
equinoctial gale 

Equinoxial, -aux [ekinaksjal, -o], a. Equinoc- 
tial. 

Equipage [ckipa:3], r.m. l.Nau: Crew; shm’s 
company. Maitro d’Aqulpage, boatswain. 2, Mil. 
Train, equipment. Train des Aqulpages, baggage 
train, waggon-train; = Army Se^ice Corps. 
3. Equipage (o) Retinue, suite, train. F: Airi- 
vsr en grand Aquipage, to arrive in state. (6) Car- 
riage and horses; turn-out. Avoir Aquipage, to 
keep a carnage. 4* Ven • Pack of hounds ; hunt. 
Mattre d’Aquipage, master of the hounds. 

5. Apparel, attire; get-up. rig-out. 

6. (General sense of ‘requisites’) d'engre- 

gear-train (of lathe, etc.). E. d'outils, 
outfit, set, of tools. 

Equipc [ekip], s.f. l* Train of barges. 2. Gang 


(of workmen). Mil: Working part)'. TravalUer 
par Aquipes, to work in shifts. Travail d'Aqulpe, 
team-work. Chef d’Aqulpe, foreman ; ganger. 
£. volante, (policy flying squad 3. Sp: (a) 
Team ; side, (b) Crew (of rowing-bMt). 
Equipement kkipmd], x.m. Nau: Mil: Equip- 
ment. I. (a) Fitting out. (b) Rigging up, fitting 
up (of sheers, etc.). 2 * Outfit (or ship, soldier). 
Petit i., kit. 

Equlper [ekipej. o.fr. To equip (s.o., sth.); to 
fit (s.o.) out. E, un navire, (i) to equip, fit out, 
(li) to man, a vessel. Comme vous votld dquipil 
what a guv you look 1 
EquipM, s.f. F: Escapade, lark. 

Equipicr [ekipje], s.m. l. One of a gang (of 
workmen). 2,Sp: Member of a team. 
Equitable [ekitabl], a. (o) Equitable, fair, just. 

(i) Fair-minded, adv. -ment. 

Equitation [ekitasjSJ, s.f. Equitation, horseman- 
^ip. Ecole d'i., nding-school. 

EquitE [ekite], s.t Equity, equitableness, fairness. 
Equivalence fekivalois], s.f. Equivalence (d, to). 
Equivalent [ekivaia],c. Sfi.m. Equivalent (d, to). 
Equivaloir [ekivalwarrl, v.i. (Conj, like valoir) 
To be equivalent, equal in value (d, to). F : Cela 
dquivaut d Vappeler Idche, that is tantamount to 
calling him a coward. 

Equivaut. See iquiVALOiR. 

Equivoque [ekivok]. I. a. (o) Equivocal, ambi- 
guous. (6) Questionable, doubtful, dubious 
(conduct, etc.). 2. s f. (o) Ambiguity (of expres- 
sion). Bans Aquivoque, unequivqcal(ly). User 
d’Aquivoque, to quibble, {b) Ambiguous expres- 
sion. (r) Misunderstanding. 

Equivoquer [ekivoke], v.t To equivocate; to 
quibble. 

Erable [erabl], s.m. Bot . Maple(-tree, -wood). 

Sucre d’Arable, maple sugar. 

Eradication feradikaBj. 5 ], s.f. Eradication. 
Eraflier [crotle], v.tr. (a) To scratch, graze. 
S'i. let tibias, to bark one’s shins, [b) To score 
(inside of gun, etc.), s.m. -ement. 

Er allure feroflyir], s.f. Slight scratch; graze; 
abrasion. 

Eraillement [erajmSl, s.m. I. (a) Unravelling, 
fraying (of material). (6) Grazing, chafing. 

2. Med: E. de la paupiire, ectropion. 3. Rau- 
cousness, hoarseness (of the voice). 

Erailler [eroje], r.tr. I. To unravel, fray out 
(material). 2. To graze, chafe (the skin, etc.). 

3, To roughen (the voice). 

s’Erailler. I. To come unravelled ; to fray. 

2. (Of skin, voice) To grow rough. 

EraillE} a. 1. Frayed (collar, etc.) ; scratched 
(surface). 2 . Bloodshot or red-rimmed (eyes). 

3. Raucous, harsh (voice). 

Eraillure [erajyir], s.f. I. Frayed part (of 
garment, etc.). 2. >=* 6 raflure. 

Ere [eir], s.f. Era ; epoch. En I’an 1550 d* notra 
Are, in 1550 a.d. 

Erectile ferektil], a. Erectile. 

Erection [ercksjS], s.f. Erection; setting up (of 
statue, etc.). 

Ereintage [ercta:)], s.m. F: ~ ^reintement a. 
Ereintant [ercta], a. F: Back-breaking, killing, 
fagging (work, etc ). 

Ereintement [erEtmo], x.m. F: I, Exhaustion. 
2. (Of literary criticism) Slating, cutting up; 
savage attack. 

Ereinter terete], 1; fr. I. To break the back of 
(horse, etc.). 2. F: To exhaust; to tire (s.o.) 
out. 3. F: (a) To smash up, ruin (car, etc.). 
(b) To criticize (author, etc.) unmercifully ; to 
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ilate, slash (literary work, etc.); to pull (per 
forniance) to pieces, [min] 

•'^reintcr. (a) To exhaust oneself; to tire 
oneself out. (A) To drudge, toil (d, at). 
Ereinteur [eretcerr], s.m. F. Slashing critic, 
ir^ipile [erezipcl], j.w, F. = ^rysipAlb. 
erg [erg], i.m. Ph.Meas: Erg. 
ei^Ot (ergo], s.m. I, (a) Spur (of cock, etc.). 
F: Monter, se dresser, sur ses ergots, to get on 
one's high horse ; to bristle up. (6) Dew-claw 
(of dog, etc.). 2. (fl) Stub (on fruit-tree, etc.). 
ib)Agr: Pharm- Ergot. $.Mec.E: etc. Catch, 
pin, stop. E. d’arr^t, stop-pm. 
erffotjer [ergote], o.i. F. 7 'o quibble, cavil (sur, 
about); to split hairs, s.m. -age, 
ergoterie [ergotn], i,/. F- - ergotage 
ergoteur, *euse [erpue-.r, -bizI. i. a. Cavilling, 
cmibbling 2. s. Caviller, quibbler. 

Mger [eri3e], vjr. (J’6rlgeai(s); n. Arlgeons) 
1. To erect, set up, raise (statue, etc.) 2 , To 
establish, set up (office, tribunal). 3, F: To 
elevate, exalt. E. la corruption en systime, to exalt 
bribery to a system 

s’^riger en critique, to set up for (being) a 
critic ; to pose as a critic, 

^rig^ron [eri3er5j, j.m. Bot: Erigeron, flea-bane, 
ermlnette [crminet], r./. Tls: Adze, 
ermitage [Ermita:3], s m. Hermitage, 
ermite Icrmit], s.m. Hermit, eremite. 

^roder [erode], Ti tr To erode, abrade; to eat 
away (metal, coast, etc.) 

Prosify -ive [erozif, -i:v], a. Erosive. 

Erosion [etozjS], s.f Erosion ; wearing away, 
irotique [entiic], a. Erotic; amatory (poem), 
^rotisme [erotism], s m Erotism 
^rotomane [erotoman], s m & f. Erotomaniac, 
erpitologie lcrpctol:ni]i ^ /• Herpetology, 
errant [erd], a. 1, Rambling, roaming, roving, 
wandering. La Juif errant, the Wandering Jew. 
Chten e., stray dog. S.a. chevalier 1, cheva- 
LBRIE 2 2. Erring, misguided (person), 
erratique [cr(r)atik], a. Erratic (block, pulse), 
erratum [cr(r)atom], s.m. Typ: Erratum, 
misprint, pi. Des errata. 

erre feir], s.f. 1. Nau; (Head)way (of ship). 
Prendre de I'erre, to gather, fetch, headway. 
Avoir de Terre, to have headway, to have way on. 
Gasser Terre, to check the way. 2. Ven: Track, 
spoor (of stag, etc,). 

arrements [erm 3 ], s.m pi. Ernng ways; mis- 
taken ideas. 

errer [ere], v.i. I. To roam, w-ander (about). 
E. par Its rues, to wander about the streets 
Barques errant sur les fiots, boats drifting on the 
waves. F: Laisser errer ses pens^es, to let one’s 
thoughts run on 2. To err ; to be mistaken 
erKUr [croeir], s.f. Error. I. Mistake, blunder, 
slip. E. de date, mistake in the date E. de juge- 
ment, error of, in, judgment E. typographique, 
misprint. Commettre une erreur, to make a 
mistake, a slip. Par erreur, by mistake Sauf 
•rreur, if I am not mistaken. Com : Saul erreur 
ou omission, errors and omissions excepted. 
3 . False belief, mistaken opmion; delusion; 
fidlacy. fttre dans Terreur, to labour under a 
misapprehension ; to be mistaken. Indulre qn 
en erreur, to mislead s.o. Tirer qn d’erreur, to 
undeceive s.o. 3. Les trreurs de la jeunesse, the 
errors of youth. 

trron^ [emne], a. Erroneous, wrong, mistaken. 
adv. -ment. 

Eructation [eryktasjojLr./. Erucuuon; belch, 
dructer [erykte], v.i. To eruct, to belch. 


drudit [erydi]. I, a. Erudite, scholarly, learned. 
2. s m Scholar. 

drudition [erydisjS], s.f. Erudition, learning, 
scholarship. 

druption [erypsjS], s.f. I. Eruption. Fairs 
Eruption, to erupt. 2. Med: Erupuon, rash, 
drysipdle [cnzipcl], i.w Med- Erysipelas, 
es [t]. Sec 6tre. 

ds [es], contracted article = en les. Docteur ri 
lettres, doctor of literature. Geog • Saint- Pierre 
h-ltens [elje], literally ‘St Peter in bonds.’ 
esbrouf(f)ant [ezbrufo], a. P: Amazing; un- 
heard of, loud (dress) 

c8brouf(f)e [tzbruf], s.f. P: Showing off; 
bounce Fair® de Te8broul(f)e, (i) to show off, 
to bounce, to put on side , (11) to hector. Vol ft 
Tesbrouf(f)e, pocket-picking by hustling one’s 
victim , hustling. 

esbrouf(f)er [czbmfe], v.tr. P- To impress 
(s.o ) by one’s bounce ; to shock, P; knock (s.o,), 
C8brouf(f)eur, 'Cuse [ezbrufoeir, -biz]. P 

1. a (a) Sidy (b) Hectoring 2. s (a) Bouncer, 
hustler (6) Snatch-and-grab thief 

escabeau [eskabo], s.m. I. (Wooden) stool. 

2. Step-ladder 

escadre [cskoidr], s f. Navy: Squadron. Chef 
d’esoadre, commodore , squadron commander 
escadrille [cskadriij], s.j. I. Navy: Flotilla 
2. Av Squadron 

escadron fcskadri], s.m. Mil. Squadron (of 
cavalry). Chef d ’escadron, major, 
escalaae [cskalad], s.f. l, (a) Scaling, climbing 
(of wall, cliff) {h) Climb. Mil Escalade 
2. Jur • Housebreaking. 

e8Calader [eskalade], V tr. To scale, climb (wall, 
etc ) Mil To escalade (fortress, etc.), 
escale [eskal], s.f. Nau Av: I, Port or place 
of call. 2. Call. Faire esoale ft Bordeaux, to put 
m, call, at Bordeaux. Av: Vol sane escale, 
non-stop flight 

escalier [tskalje], s.m. Staircase; (flighi ol) 
stairs Rencontrer qn dans I'e , to meet s o on the 
8tair(s) E. de service, de d^gagement, backstaiis 
E. tournant, en vis, spiral stair(8) S.a. EbCARUOT. 
£. rou/cnf, moving staircase ; escalator. F- Es- 
prit de I’esoalier, after-wit. Nau. E. de com- 
mande, accommodation ladder. E. central, main 
companion. 

escalope [eskabp], s.f. Collop, cutlet (of veal), 
escamotaole [eskamotabl], a. Concealable, dis- 
appearing Av. Retractable (under-carnage), 
escamotage [cskamota:}], s.m. I. Legerdemain, 
conjuring, sleight of hand. E. d’une carte, con- 
juring away of a card. F. E. d'un devoir, 
scamping of a duty. Phot: E. d'une plaque, 
changing of a plate (in a changing-box). 2. F: 
Sneabng, filching 

escamoter [eskamote], v.tr. l. (Of conjuror, 

! etc) To conjure (sth ) away; to make (sth.) 
vanish, to whisk (sth.) aw^ ; to cause (card, 
etc.) to disappear. Av: To retract (under- 
carnage). E. la vraie question, to burke the 
t^uestion. Phot . E. une plaque, to change a plate 
(in the changing-box). 2 , F: To sneak, nlch. 
On m’o escamoU ma montre, F: my watch has 
been pinched. 

escamoteur [cskamotoerrl, s.m. Conjuror. 
CSCampettC [e8kap€t],r./ F: (Used in) Prendre 
la poudre d*eaoampette, to bolt, skedaddle, 
escapade [eakapad],!./. Escapade; prank, 
escarbille [eskarbiijJ, s.f. (a) (Half-burnt) 
cinder. (6) pi. Clinkers, ashes 
escarbot [ukarbo],<.in. Ent: l. Hiater. E.dori, 
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ro8c-ch»fer. 2. F: (a) Cockchafer. (6) Dung- 
beetle. 

escarboucle [csktrbukl], r./. Lap - Carbuncle 
escarcelle [rskar»el], t f. A - Wallet 
escargot [eskargo], i m. Snail. E conusttble, 
edible snail. F: (Eaoalier en) escargot, winding 
8tair(8). 

escargoti^re [cskargotjeir], f / Snailerv 
escarmouche [eakarmuS], J./. Skirmish, 
escarmoucher [eskarmuSe], V t To skirmish 
escarmoucheur[eskarmu{;a':r],s m. Skirmisher 
escarole [cskanil], i./. Hort. Endive 
escarpe* [eskari^, I./. Fort Escarp, scarp. 
escarpeSr.m. F: Cut-throat 
escarp^ [eakarpe], a Steep, precipitous, abrupt 
(slope) ; bluff, sheer (cliff) 
escarpement [eskarpomo], s m I. Steepness 
2. (a) Fort : etc . Escarpment (h) Abrupt descent 
escarpin [cskarpr], r m (Dancing-)shoc , pump 
escarpolette [eskarpolet], s.f (Child’s) swing. 
Escaut (1*) [lesko]. Pr.n.m. The (river) Scheldt, 
eschare [eskairj, s.f. Med l. Scab, slough. 
2. Bed-sore. 

escient fesja], s.m. Knowledge, cognizance 
(Used in) A bon escient, deliberately, wittingly; 

• scienter A mon, ton, son, escient, to my, 
your, his, (certain) knowledge. 

CSClaffement [r.sklafmo], s.m. F- Burst, roar, of 
laughter. 

CSClaiTer (S*) [scsklafe], vpr. F- To burst out 
laughing ; to roar, shake, with laughter 
esclandre [eskloidr], s.m Scandal Falre de 
Tesolandre, to make a scene 
CBClavage [eaklava:3], r.m. Slavery ; Lit: bond- 
age. R^iduire qn en esclavage, to enslave so.; to 
reduce s o. to slavery 

esclavagiste Iesklava3istj, s m U.S Hist • Parti- 
san of negro slavery 

CSclave [Eskla:v],j m & f Slave; A. bond- 
man, bondwoman Marchand d’esolaves, slave- 
trader Ftre (l‘)e. de la mode, du devoir, to be a 
slave to, the slave of, fashion, duty. II est e de sa 
parole, his word is his bond 
escogriffe [eskognfj, s.m. Un grand esoogrifTe, 
a great lout of a fellow. 

CSCOmpte [csko-t], s.m. I. Com • Discount, 
rebate. Esoompte au comptant, discount for 
cash A esoompte, at a discount 2. Fin K 
pfficiel, le taux d’esoompte. Bank rate of discount , 
the Bank rate. Faire I'esoompte, to discount bills, 
etcomptler feskote], v.tr l.Com: To discount 
(bill). 2. F; E les vanations du marchi, to antici- 
pate, allow for, the variations in prices E. un 
luccis, to reckon upon, anticipate, a success , 
F: to hank on a success, a. -able, s.m -eur. 
escopette [eskopet], r / A: Blunderbuss, 
escorte [eskort], s.f Mil: etc: Escort, Navy 
Convoy. Sous i 'escorte de . . ., under the escort 
of . . .; Navy, convoyed by. . . . Vaisseau 
d'escorte, convoy. 

escorter [cskorte], v.tr. To escort. Navy: To 
convoy, escort. 

escorteur fcskortceir], 5 m. Navy Escort vessel 
escouade [cskwad], s.f. I. Squad, gang (of work- 
men). 2. Ml/. Section (of infantry), 
escrime [eskrim], s.f Fencing, swordsmanship. 
Faire de I'esorime, (i) to fence ; (ii) to go in for 
fencing. E. d la otnarmette, bayonet exercise. 
Maltre d*esorime, fencing-master, 
etcrlincr (8*) [^icskrime] v.pr F: Tospar, hcht ; 
to struggle. S'e. de sa canne, to make play with 
one’s stick. S'e. det pteds et des mains, to hglit 
tooth and nail. S'e. contre qn, to have a tussle 
with t.o. S'e. d fmre qeh., to try hard to do sth. 


escHmeur [Eakriince;rJ, J.m. Fencer, swordsman, 
escroc [rskro], x.w. Swindler, sharper; crook, 
escroquer [cskroke], v.tr. I. E. qch. d qn, to 
cheat, rob, s.o. of sth.; to trick s.o. out of sth 
2. E. qn, to Bwmdle, defraud, s o. 
escroquerie [cskmknj, s.f l. (Obtaining of sth 
by) false pretences; swindling 2. Sw'indle. 
fraud 

^culent [eskylu], a Esculent, eatable 
Esope [ezop], Pr.n.m. Gr Lit ■ Aesop, 
espace [espas]. I sm Space. I. (o) Distance, 
interval (between two objects) (/>) Interval (of 
time) Dansl'e. d'un an, within the space, course, 
of a year 2. Void, infinity Regarder dan^ I'r , to 
stare into space, into vacancy. S.a ctoM#TRiE 

II espace, j/ Typ Space E /inr. hair- 
space /■■ forte, thick space 
espacler [rspase], o.fr (j'eBpaoal(8) ; n. espagons) 

1. To space Typ: E. les hgnes, to lead, space, 
white out, the lines 2. (Of time) II faut e nos 
rencontres, we must meet at longer intervals, 
make our meetings le.ss frequent, vm -ement. 

s’espacer. I. Les maisons s'espafaient, the 
houses became fewer and farther between 

2, Ses xisites s'espacent, his visits are becoming 
less frequent. 

espac6, a Far between, far apart ; at wide 
intervals 

espadon fespad,')], s.m Sword-fish 
espadrille fespadrrj], s f (a) Canvas shoe (with 
lute or esparto sole) (b) Bathing sandal 
Espagne (espap] Pm f Spam, 
espagnol, -ole fespapol). I. a Spanish. 

2.x Spaniard ^^sm.Ling Spanish, 
espagnolette [rspap:ilEt], s f. Espagnolctte. 

fastener (of French window), 
espalier [rspaljcJ, s.m Espalier ( (i) tree, (ii) wall) 
espece [espes], s f 1. {a) Kind, sort Cans de 
touts espace, people of all kinds F Espace 
de . . ., takes the gender and number of the 
following noun CVr e. d'ldwt, cette e d'uliote, 
that silly fool. Ces espices d'ldiots, these silly fools 
Ces espices de gens, these sort of people. P Es- 
pies d’idiotl you (bally) idiot 1 (6) Jur etc 

Case in question. Dans ohaque oas d’espice, in 
each specific case (c) pi. Fin: Espices (mon- 
nayies), specie, cash, com. Payer en espioes, to 
pay in specie, m cash. 2. Nat. Hist Species 
(of plants, animals) L'espioe humaine, mankind 

Theol . (Eucharistic) species Communion sous 
les deux esphes, communion m both kmds. 
esp6rable [esperabl], a That may be hoped for 
esperance [esperais], s.f. Hope Fonder son 
espiranoe sur qn, to found one's hopes on s.o. 
£tre dans I’espiranoe de qch., to be m hopes of 
sth. Garcon de grande espiranoe, hopeful, 
promising, lad Avoir des espiranoes. to have 
expectations (of a fortune), 
esp^rantiste fcspcratistj. Ling: I. s.m. & f. 

Esperantist 2. a. Esperanto (society, etc.). 
esp^rantO [esperuto], r.m Ling: Esperanto, 
esp^rer [esperc], v.tr. (J’espire; j’espireral) 
I. To hope E. qch., to hope for sth. J'espire 
vous revotr, I hope to see you again. J'esphe que 
tout ira bien, I hope, trust, (that) all will go well. 
Espirez-x ous que je le fasse, que je le ferat? do you 
hope I may, shall, do it.^ Un jour viendra, je 
respire, oil .. ., a day will come, I hope, 
when. ... E en im, en qch., to hope, trust, in 
8.0. , in sth. 2. Dial. & A: E. qn, to expect s.o. 
espiigle [espjegll, a. (if s Mischievous, roguish 
(child, etc.) Regard e., arch look. Peiit(e) 
espiifle, little mischief. 
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•tp4iji;lerie [eipjcgbri],f./. i. Mischievouineti, 
roftiuhncM. l.Pnmk; roguish trick. 

•KMUie [etpj3, on], t. I. Spy. a* t.m. 
(a) Concealed microphone (in room, etc.); 
detectaphone. (6) Window-mirror, busybody. 

CtpiOfUUIgC [apj3na:3], t.m. Espionage, spying. 

Mplonncr [esppne], v.tr. To spy (up)on (s.o.). 
jibt. To spy. 

gtpla n ade [uplanad], s.J. Esplanade ; promen- 
ade, parade. 

Mpoir [espwair], i.m. Hope. Avoir I'e. de faire 
qch.t to have hopes of doing sth. Avoir bon espoir, 
to be full of hope. Msttre (tout) son espoir en 
qoh., en qn, to set one's hopes on sth., on s.o. 
Mettre ton e. en Dieu, to trust in God. Nourrir 
I'eqralr de faire qoh., to live in hopes of doing 
sth. [esp^rbr] 

esprit [€Spri],r.m. l,Phil: Theol: Spirit. (a)U 
Mint-iCsprlt, the Holy Ghost, the Holy Spirit. 
Rendre I’esprit, to give up the ghost. L'Esprit 
maiin, the Evil One. (b) Ghost, phantom. 
// revient det es^ts dans cette maison, this house 
is haunted, (c) (Of Puck, Ariel, etc.) Sprite, 
a. (n) Viul spirit. Reoueiilir sea esprits, to pull 
oneself together. Reprendre sea esprits, to regain 
consciousness; to come to. (fr) Ch: etc: 

9 ^olatil^ spirit. Esprit de vin, spirit(s) of wine. 

om: E. de tel, spirit(s) of salt; hydrochloric 
acid. 3. Gr.Gram : Esprit rude, rough breathmg. 
Esprit douz, smooth breathing. 4. (a) Mind. 
Avoir I'e. tranqutUe, to be easy in one^s mind. 
Avoir I’esprit de trovers, to have an awkward 
temper. Elle avail I'e. ailleurs, her thoughts were 
elsewhere. Prov: Lee grAnds esprits se renoon* 
trent, great minds think alike. Perdre I’esprit, 
to go out of one's mind. II a perdu I'e., his mind 
is unhinged, deranged. Prdsenoe d’esprit, 
presence of mind. Conserver touts sa prdsenoe 
d'esprlt, to keep all one's wits about one. 11 m’est 
venu 4 I’esprit que . . ., it occurred to me, 
struck me, that. . . . Avoir I’esprit des affaires, 
to have a genius, a turn, for business. Un esprit 
fort, a free-thinker. (6) Wit. n fait de I’esprit, 
he is trying to be funny. Trait d'esprit^ flash of 
wit. Mots d’esprit, traits d’esprit, witticisms. 
S.a. BIAU 1. 2, ESCALIBR. 5, Spirit, feeling. 
Esprit de corps, corporate feeling. Personnes m 
bon e,, well-disposed people. Entrer dans I’esprit 
de qoh., to enter into the spirit of sth. 

Mqulf [eskif], t.m. Small boat, skiff ; wherry. 
•Miuille [sski:j], t.f. Sttrg: Splinter (of bone). 
etOuiUeux, -euae [ukije, -u:z], a. Surg: Com- 
minuted (fracture) ; splintered (bone). 

[e^imo], t. 9 a. Eskimo; 

efquiiuuicle‘[eakin3si], r./. Med: Quinsy, 
eaqnlnuilt [eskStd], a. P: Exhausting, killing 
(worie, etc.). 

eaguinter feskite], v.fr. P: 1. To exhaust; to 
tire b.o.) out. a. To smash (sth.); to do (s.o.) 
in. a. ta sanid, to ruin one’s health. 

MQUlaae (sskis], t.f. Sketch; draft; outline 
for portrait, landscape, novel, etej. E. d'un 
bdtimeHt, rough plan of a building. E. au crayon, 
i la Pftime,pencu-eketch, pen-and-ink sketch. 
Mqaiaaer leakise,] o.tr. To sketch, outline (por- 
trait, plan, etc.), a. un rowrirv, to give, put on, 
the ghost of a smile. 

MQOIve [sskm'], r./. Box: Fb: eU: Dodging, 
/a ilt«, duckfmg). 

aMUiver [swve], v.tr. To avoid, dodge, evade 
(blow, S.O., etc.). Abt.Box: E. ds fa t/te, to duck. 

•*«a9llivari to slip away, off; to steal off; 
tomake 


eaaai fese], t.m. I. (a) Trial, teBt(ing). Easal 
d’usine, shop-trial; oench-test. E. de vitetse, 
speed-trial. En tssai, undergoing trials. Mettre 
qn, qoh., 4 I’essai, to put s.o., sth., to the test. 
Prendre qoh. 4 I’essai, to take sth. on trial, on 
approval. S.a. ballon i. (6) Metall: As8ay(ing) 
(ot ore). 2. (a) Attempt(ing), try. Coup d’essai, 
first attempt; F: trial shot, {h) Lit: Essay, 
(c) Rugby Fb: Try. Transformer un essai (en 
but), to convert a tty. 3. Com: Sample, 
eaaaim [esc], s.m. Swarm (of bees, etc.). (Of 
hive) Jeter un essaim, to throw off a swarm, 
eaaaimler [eseme], v.i. (Of bees) To swarm. 
s.m. -age. 

essarter [esarte], v.tr. Husb: To grub up (trees, 
roots') ; to clear (ground), 
essayfer [eseie], v.tr. (j’essaie, J’essaye; J’essaie- 
ral, J’essayerai) I, (o) To test, try (machine, etc.) ; 
to taste (wines), (b) To try on (garment, etc.). 
(c) Metall: To assay (ore), (d) E. de qch., to try, 
make trial of (wine, dish, etc.). 2. E. de faire qch., 
to try, attempt, endeavour, to do sth. Essayez de 
Vattraper, try and catch him. s.m. -age. 

■*e8Sayer d, dans, qch., d faire qch., to try 
one’s hand at sth., at doing sth. 
essayeur, -euse [esejeeir, -orz], s. i. Ind: 

Assayer (of metal^. 2. Tail: Fitter; trier-on. 
esse [cs], s.f. 1. (The letter] s. 2. Tchn: (a) S- 
shaped hook (b) Veh: Linchpin. 3. Sound- 
hole, /-hole (of v'iolin). 

essence [eso;s], s.f. I. Phil: Theol: Essential 
being; essence. 2. (a) (Essential) oil; attar (of 
roses). E. de tirihenthine, oil of turpentine. 
S.a. VBRNis 1. (f») Motor spirit, petrol, U.S: gas- 
oline. Posts d’sBssnos, filling-station, (c) (Con- 
centrated) essence, extract. 3, (a) Nature, spirit, 
natural quality. Ve. de V affaire, the essence, gist, 
of the matter, [b) For: Species, variety (of 
tree). 

essentijel, -elle [esosjcl]. x. a. Essential (truth, 
character, oil, etc.). 2. s.m. L’sissntlel. the great 
thing, the main point, adv. -ellement. 
esserter [eserte], v.tr. To lop, prune (tree), 
esseul^ [escelel, a. Solitary, lonely (person), 
etseulement [esoelma], s.m. Isolation, solitude, 
estieu, -eux fesjo, c-], s.m. Axlc(-tree) (of 
wheel); pin (of pulley-block). E.^ixe, dead axle. 
E. toumant, live axle. S.a. ^cartement 2. 
eS 80 r [eso:r], s.m. Flight, soaring. Donner I’essor 
4 un oissau, to release a bird. Donner libra essor 
4 son g6nie, to give full scope to one’s genius. 
Prendre son essor, (i) (of bird) to tokc wing, to 
soar; (ii) F: to spring into vigorous action. 
F: E. d'une industrie, rise of an industry, 
etsorler [esore], v.tr. To drv (clothes, etc.); to 
wring (linen) dry. Phot: To wipe, blot off 
(negative), s.m. -AM. 

estoreiise [esoreiz], s.f. I. Drying-machine, 
centrifugal dryer. 2. E. d rouleaux, wringing- 
machine, wringer ; mangle, 
etsoriller [esorije], v.tr. To crop the ears of (dog, 
horse). 

etsoucbler [esuSe], v.tr. To stub up, grub up, 
the stumps of trees from (land), [souchb] 
s.m. -ement. 

MSOufflement [esufbmS], t.m. Breathlessness, 
panti^; F: pumng. 

ettouffler [esuflel, v.tr. To blow, wind (horse, 
man) ; F: to puff s.o. [soupflbrI 

S*essoilffler, to get out of breath; to get 
winded, blown, puffed. 

estouflldy a. Out of breath, short of breath ; 
F: puffed. Vaix atttt^Ue, breathless voice. 
BtsotiffU sPavoir eouru, brsathW wiffi running. 
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etSlie-glacey s.m. Aut: Windscreen wiper. 

pL Des estuie-glacet, 
e8Blile-inain(8), s.m.tnv. Towel. 

CSSuie-piedS) f.m.tnt;. Door>mat. 
essuie-plumeSy s.mAnv. Pen- wiper, 
essi^ier [esipje], v.tr. (J'essuie: J’eisuieral) 

1. To wipe (dish, etc.) ; to wipe (sth.) clean , to 
wipe up, mop up (water, etc.), s.m. -age. 

2. To suffer, endure, be subjected to (defeat, 
msults, etc.). E. un refus, to meet with a refusal 
E. une ^te, to suffer a loss. 

est‘ [estj. I. s.m. No pi. East. Un vent (d')est. 
an easterly wind. Le vent d'estt the east wmd. 
Vera Pest, eastward. Bomd d Vest par . . ., 
bounded on the east by. . . . 2,a.tnv.l^srdgio^s 
ett de la France, the easterly parts of France. 

CSt* [e]. See §TRE. 

estacade [estakad], i./. I. Line of stakes or piles. 
(al Fort: Stockade. (6) Nau: (i) Breakwater 
(ii) Pier (on piles) ; pier at sea-side resort. 
2. E.ftottante, (harbour) boom, 
estafette [cstafet], s.J. Estafette, courier. Mtl: 

Mounted orderly ; dispatch-nder 
estafier [estafje], s.m. A: 1. (Armed) attendant. 

2. (a) Bully ; hired rufhan. (b) Pimp, 
estacade [cstafilad], s.f. (a) Gash in the face 
(from razor, sword). (6) Slash (in clothing), 
estagnon [astapo], s.m. Drum (for oil, etc.), 
estame [estam], r./. Tex: Worsted, 
estaminet [estamme], s.m. I. Public house. 

2 . Bar (in hotel) ; tap-room, 
eftampe [estaip], s.f. I. = ^tampe. 2. Print, 
engraving. E. en bois, woodcut, 
estampler [estape], v.tr. I. To stamp, emboss; 
to impress (pattern on clay, etc.). 2. »= Stamper 
Metaiui: Ptice estampde, punched piece. 3, P 
To swindle (s.o.). s.m. -age. 
estampeur, -euse [estapoeir, -otz], s. I. Stam- 
per, embosser. 2,P: Swindler. 

CStampille [estapuj], s.f. (OfBcial) stamp. 
Com: Trade-mark. 

estamp^ljer [estapije], v.tr. To stamp (weights, 
document, etc.) ; to mark (goods), s.m. -age* 
estarie [cstari], s.f. Nau: (Jours d*)sstarie, 
lay-days. 

esthete [estet], s.m. & f. Aesthete, 
esthitique [cstetik]. I, a. Aesthetic. 2. s.f. Aes- 
thetics. adv. -ment) -ally, 
estimable [cstimabl], a. I. Estimable. 2. Fairly 
good (work, etc.). 

estimateur, -trice [estimatoeir, -tris],r, i. Esti- 
mator. Com : Appraiser, valuer. 2. Appreciator, 
esteemer (of merit, etc.). 

CStilliatifi -ive [estimatif, -i:v], a. Estimated 
(cost, etc.). Devis Mtimatil, estimate, 
estimatioil [estimasjS], s.f. (n) Estimation (of 
the value of sth.) ; valuing, appraising (of goods, 
etc.). (6) Estimate, valuation, 
estilliatoire [estimatwair], n. Estimatory. 
estime [estim],r./. z. Guesswork. Nats: Reckon- 
ing. Adv.pkr. A Psstime, by guesswork ; Nau : 
by dead, reckoning. 2. (a) Estimation, opinion. 
(0) Esteem, regard. Tdmoigner de Ve. pour qn, to 
show regard for s.o. Tsnir qn en grands, sn 
mddioors, sstime, to think highly, little, of s.o. 
CStilner [eatime], v.tr. I. (a) To estimate; to 
value, appraise (goods); to assess (dama^;^. 
(6) To calculate (distance, etc.). Nau: To 
reckon. Latitude estimde, latitude by dead 
reckoning. 2. (a) To consider, deem ; to be of 
(the) opinion (that). S'e. heureux, to think,, 
deem, oneself lucky ; to account oneself lucky, 
(b) To esteem (s.o.) ; to have a high opinion of 
(•*0., sth.) ; to value (sth.). 

IS 


esdvaly -aux [estival, -o], a. (A)estival, summer 
(plant, illness, etc.). 

estlvant» -ante [estiva, -d:t], s. Summer visitor 
(at holiday resort). 

cstivier [estive], I. v.tr. To summer (cattle, etc.) 
(in mountain pastures). 2. v.i. To spend the 
summer (at a resort) ; to summer, s.m. -age. 
estoc [estok], s.m. I. Stock, trunk (of tree). 
F: fitre de bon estoo, to be of good stock, of 
good lineage. 2. Fenc: Coup d’estoo, thrust. 
Frapper d*estoo at da taiUa, (i) to cut and thrust ; 
(li) F: to lay about one with might and main. 
e8tocade[c8tokad],j./. (n)Sub-wound. (b)Fetic: 
Thrust. 

estomac [estoma], s.m. Stomach. Creux de V$., 
pit of the stomach. La mal d^astomao, the 
stomach-ache. F: Avoir raatomae dans las 
talons, (i) to be faint with hunger ; (ii) to have 
one’s heart in one’s boots. Avoir da Tastomao, 
(i) to have plenty of pluck ; (ii) to have plenty of 
cheek ; (iii) to be financudly strong, 
estomaquer [e8tomake),c;.tr. F: To take (s.o.’s) 
breath away ; to stagger, astound (s.o.). 
estompc[c 8 t 5 :p],r.^ i 4 r/ ; (fl) Stump. (fr)Stump 
drawing. 

estomper [est 5 pe], v.tr. Art: To stump; to 
soften off, shade off, (drawing) with a stump, 
estomp^y a. Soft, blurred (outline). 

Estonie [estmi]. Pr.n.f. Geog: Esthonia. 
estonien, -ienne [estonje, -jen], a. & s. Geog: 
Esthonian. 

estourbir [esturbi:r), v.tr. P: To kill (s.o.); to 
do (s.o.) in. 

estrade' [estrad], r./. A: Road. (Still used in) 
Battra Tastrada, (i) Mi 7 ; (of cavalry) to scout; 
(li) F: to roam about ; (iii) to be on the tramp ; 
(iv) (of highwayman) to be on the look-out for 
travellers. Battaur d’astrada, (i) Mil: scout; 
in)F: tramp, vagabond ; (iii) footpad, 
estrade'y s.f. Dais ; platform, suge. 
estragon [estragSl.r.m. Bot: Cu: Tarragon, 
estrapade [estrapadi, x./. 1, A: (a) Strappado 
! (punishment). {b)Nau: Dipping from the 
arm. 2»Equii: Buck-jump. 3. Gym; Skinning 
the cat. Fairs i’astrapada, to skin the cat. 
estrope [cstmp], s.f. Nau: Strop, grommet (of 
pulley-block, toggle-pin). 

C8tropi|er kstr^je), v.tr. (a) To crippl^ lame, 
maim, (b) F: E. le fronfois, to murder French. 
s.m. -emeot. 

ettropl^y -6e. I. a. Crippled, disabled, 
maimed. Eire e. du bras, to have a game arm. 
2 . X. Les estropUs, the maimed, 
estuaire [esti^ir], s.m. Estuary, 
esturgeon [cstyi^l, s.m. Ich : Sturgeon, 
et [e], conj. And. Et son hire et sa sensr, both his 
brother and his sister, yaime le caU; et vousf 
1 like coffee ; do you ? F: Et les dix francs que 
je vous as pritisf and (what about) the ten francs 
1 lent you? Note. There is no 'liaison' with et. 
Taiicfit et icrit [3eekrieekri]. 

Stable [ctabl]. s.f. Cow-shed, -house; cattle- 
shed ; Scot : byre. £. d pourceaux, pigsty. 
^tabl|er [etablej, v.tr. To stall (cattle) ; to stable 
(horses). x.m.->iige. 

^^bli [etabh], s.m. (Work-)bench. 

^tablir [eUblurl, v.tr. 1. (a) To establish (busi- 
ness bouse, etc.) ; to set up (statue, agency): to 
put up (building, etc.); to construct (oam, 
railway); to setue, fix (one’s place of abode); 
to insull, fix up (machinery, <te.) , to set (a sail). 
E. un camp, to pitch a camp. E, un record, to set 
up a record. Route solidetnent itablie, well^laid 
road. To establish, prow (fact). a« To wotds 
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out (plan, proposition, etc.); to draw up (plan). 
Cktniudirar qch. oomme ohoit Atabiit, to take sth. 
for granted. Com: un compte, un Man, tin 

budget, to draw up, make up, an account, a 
balancc'theet ; to draw up a budget. E. une 
balance, to strike a balance. 3* "To institute, create 
(tax, tribunal, etc.); to prescribe, lay down 
(rule); to found (colony, factory). 4. To set 
(s.o.) up in business 

I. To establish oneself, to toke up 
one’s abode (in a place) 2. S'^. iptcier, to set up 
as a grocer. 3. (Of custom, etc.) To become 
established. 

^tabliasemcDt [etabhsma], s.m. Establishment 
I. (a) Setting up, putting up, installing (of 
machinery, etc.) ; establishing, building up (of 
reputation, etc.). Frais da premier itablissement, 
initial expenses. (6) Establishment, proving (of 
innocence, guilt), 2. Working out (of design, 
etc.) ; proving, establishing (of facts, etc.) ; 
drawing up, making up (of accounts, etc ). 
3, Instituting, creating, forming (of government, 
etc.); laying down (of rules); founding (of 
colony, industry). 4, (a) Institution. E de 
chariU, charitable institution, tl colonial, colo- 
nial settlement, {b) Trading centre (m colony, 
etc.) ; factory, (c) Premises. j 

^tage [eta:3], s.m. I. Stor(e)y, floor (of building) ; { 
level (of mine). A deux Stages, two-stoned ;| 
U.S: three-stoned. 2. (a) Tier, range, step, i 
E: Menton A deux Atages, double chin, (ft) F. 
Degree, rank. Cabaret de bas d., low, third-rate, 
public house, (c) Geol: Stage, layer, formation, 
(d) Mch: etc: Stage. Compression par itages, 
compression by stages. W.Tel • F. amplifirateur, 
amplifying stage. 

Stagier [eta3e), v.tr. (J’Atageai(s) ; n. Atageons) 
I. {a) To range (seats, etc.) in tiers, Jardtn 
terraced garden. Poulie itagie, cone-pull^*, 
(ft) To stagger (nvets, holidays, etc ). 2. To 
perform (operation) by stages, s.m. >eineiit. 
f'^tager, to rise in tiers. 

^tagire Teta3C:r], s.f. (a) What-not. (ft) Rack; 

(set of) shelves, (r) F • Shelf. 

«ai‘ [cte], i.m, Nau: Stay. Voile d’Atat, stavsail. 
aaiSr.m. Comf; Stay, prop, shore, strut. F. de 
mine, pit-prop. F. E. de la mainstay 

of society. 

^tain [eti], s.m. I. Tin £tain battu, Atain en 
fauilles, tinfoil. 2. Pewter. Vaisselle d'Atain, 
pewter (plate). 

naly -auXy occ -als fetal, -o], s.m. Butcher’s 
stall ; meat stall. 

^talage fetala:3], s.m. Com: (o) Display, show 
(of goods, etc.). E. de bouquimste, second-h^nd 
bookstall, (ft) Window-dressing. Faire PAtalage, 
(i) to set out one’s wares; (ii) to dress the 
^ndowfs). Mettre qoh. A I'Atalage, to put sth. 
in the window, (c) F; Show-off. Fatre Atalagc 
de aes bijoux, de son savolr, to show off, to 
display, parade, one’s jewels, one’s knowledge. 
Fatre if. at ses o^nions, to air one’s opinions, 
^talagar [etala3c], v.tr. (J'Atalaceaifs) ; &. Atala- 
geons) To expose, display, (goods) for sale. 
^talag^Ste retala3i8t], s. m. & /. Com: (a) Stall- 
keeper, -holder, (ft) Wmdow-dresser. 

4talc [etal]. Nau' I. a. Slack (tide); steady 
(breexe). 2. s.m. (a) Slack (of rope), (ft) Etal'a 
du flot, slack water. 

italfar [etale], v.tr. I. Nau: (a) To stem (the 
current) ; to weather out, ride out (gale) (ft) F, 
I'erre, to check the wa> . 2. (o) Com : To display 
(goods); to set out (one’s wares); to expose 
(gooda) for tale, (ft) To spread out, lay out (hnen 
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to dry, etc.), (c) Cards: To 1^ down (one’s 
cards). (d)F: To flaunt, show off (one’s wealth, 
etc.), r.m. -ement. 

S*^taler, to stretch oneself out ; to spnwl (in 
an arm-chair, etc.). S'^ sur un sujet, to hold forth 
on a topic, S*i. par terre, (i) to lie down at full 
length ; (ii) F: to come a cropper, 
dtallnguer [etalege], v.tr. Nau : To bend (cable) 
to the anchor ; to clinch, shackle (cable), 
dtalingure [etalegy:r], s.f. Nau: Clinch (of 
cable to anchor). 

^talon^ [etal5], s.m Stallion ; stud-horse. 
6talon*, s.m. Standard (of weights, measures, 
etc.), Ftn ■ L’Atalon or, the gold standard. 
Nau ■ Compas Atalon, standard compass, 
dtalonnler [etabne], v.tr. 1. To standardize 
(weights, etc.) ; to calibrate (tube, etc.) ; to test, 
gauge, adjust (instrument). W.Tel: F. les 
stations, to log the stations. 2. To stamp, mark 
(standardized weights, etc.), s.m. -age. 
6tambot [etabol.i.OT. Nau: Stem-post. 

^tamler [etamej, u.tr. I. To tin (copper, etc.); 
to tin(-plate) (iron) 2. (a) To galvanize, zinc 
(metals) (ft) To (quick)8i!ver (mirror), r.m.-age. 
dtameur [etamccir], s.tn. I. (a) Tinner, tinsmith. 

(ft) F. amhdant, tinker. 2. Silverer (of mirrors). 
6tamine‘ [eUmm], s.f. I. (a) Coarse muslin; 
bolting-cloth, (ft) E.d pavilion, hnnting. 2. Sieve, 
strainer. Passer qoh. par I’Atamine, (i) to sift, 
bolt, sth : (11) F • to sift (evidence, etc.), 
dtamineS r./. Bot: Stamen. 

6tampe [eta:p), s f I. Stamp, die. 2. Tls: 
(a) Punch, (ft) Swage. 

6tamp|er [etfipe], v.tr. 1, To stamp (sheet 
metal, etc.); to punch (horseshoe, etc.), 2.(o)To 
swage, (ft) To drop-forge Pi^ce itampie, drop- 
forging. s.m. -age. s.m. -eur. 

(Etamure [ctamytr], s.f. I. Coating of tin. 
2. Tmning-metal 

^tanche [etorj), a I. Tight, impervious. F. d 
I'eau, 6 fair, water-, air-tight. Clotsons Stanches, 
watertight bulkheads. 2. El.E Insulated, 
^tanchiit^ [eto^eite], s.f. F. d Veau, a I'mr, 
water-, air-tightness. 

dtanc^er [etdie], v.tr. I, (a) To check the flow 
of (liquid) ; to sta(u)nch (blood). F. une vote 
d’eau, to stim a leak, (ft) To quench, slake (one’s 
thirst), (c) To clear (ship, land) of water ; to dry 
up (land). 2. To make (vessel) watertight, 
air-tight, s.m -cment. 

^18119011 [ctosS], s.m. (a) N.Arch: Pillar, stan- 
chion. (ft) Prop, stay, shore. 

6taii90iui|er [etosonel, v.tr. To stay, to prop 
(up), to shore (up) (wall, deck, etc.) ; to underpin 
(building), s.m. -ement. 

6tang [etc], r.m. Pond, pool, mere. 

^tape fetap],r./. Mtl: etc: (o) Stage (of journey), 
(i) Haltmg-place BrA'er une Atape, to pass a 
halting-place without stopping, (li) Distance 
between two halting-places, (ft) Faire, foumlr, 
une Atape, to do a day’s march, 
fttat [etaj, s.m. I . State, condition. Btat de ohoses, 
state of things; circumstances. Bn FAtat . . 
this being the case. . . . VAtements A TAtat de 
ruenllles, clothes reduced to rags. En (bon) Atat, 
in good condition, in good order; (house) in 
good repair. En mauvais Atat, hors d'Atat, out of 
repair, out of order, in bad condition ; (house) in 
bad repair. Hors d’Atat de rendre aueun servloe, 
totally unfit for use. Mettre ses affaires en Atat, 
to put one's affairs in order. Remettre qoh. en 
AMt, to put 81^. to rights ; to overhaul (engine, 
etc.). En Atat d’lvresse, in a state of intoxication. 
F. d'espnt, state, frame, of mind. F. de guerre. 
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(i) state of war ; (li) war footing. £tre an Atat d« I qui sUteint, old man who is neanng hit end. 


fairs qoh., to be (i) fit, in a ht state, (ii) able, 
ready, to do sth. Mettrs qn «n itat ds fair* qoh., 
to enable s.o. to do sth. Hors d’etat de fairs qch., 
unable, not in a position, to do sth. F- £trs 
dans tout set 6tata, to be in a great <«tate. 
2. (a) Statement, report, list, return. £tat des 
dApenses, Atat da oompta, statement of expenses, 
statement of account. Jur: F. de frais, bill of 
costs. £ mensuel, monthly return. £tat des lieux, 
inventory of fixtures (as between landlord and 
tenant). £. nominatif, list of names; (nominal) 
roll. Rayar qn das itats, to strike s.o off the 
rolls, (fi) Faira 4 tat da qoh., (i) to take sth into 
account ; to note (a fact) ; (ii) to depend, count, on 
sth. En tout ^tat de causa . . ., whatever the 
circumstances . . . ; in any case. . . . Faira 
grand 6tat de qn, to think highly of s o. (r) Adm : 
Etat olvil, (i) civil status; (ii) registry office. 
Actes de I'i. civil, certificates of births, marriages, 
deaths. Officier de I'S ctvtl, mayor, etc , acting 
as registrar. 3. Profession, trade. II est militatre, 
spicier, de son i., he is a soldier by profession, a 
grocer by trade. ^.Pol- (a) Estate (of the realm) 
La tiers itat, the third estate, the commonalty 
Hist : . Las Etats g^niraux, the States General 
(i) State ; (form of) government. £. monarchique, 
monarchic form of government. Coup d’Etat, coup 
d’etat. Homme d’Etat, statesman. Pnsonnter 
d'£., prisoner of State, (c) Nation, state. Servtr 
r£., to serve the nation, the State. 

^tatlsme [etatism], s.m. State management or 
control ; State socialism. 

£tat -major [etama3D:r], s.m. Mil: Navy 
{a) (General) staff. OfBoier d’^ut-major, staff 
officer. Carte d’^tat-major, ordnance (survey) 
map. S.a. brevet 2, chef 2. ( 6 ) Headquarters. 
tl. Des etats-majors. 

Etats-Unis (Ics) flezetazyni). Pr.n.m.pl. The 
United States (of America). 

£tau, -aux feto], s.m Tls: Vice. E. d main, 
hand-vice. £. d'dtabU, bench-vice. Tel: etc 
E. tendeur, draw-vice. 

italyer [etsje], v.tr. (J’*tale, J’^taye; j’iUlerai, 
J’Atayerai) (a) To stay, prop (up), shore (up), 
rupport. (b) F : To support, back up (statement, 

etc.), s.m. -iement, -yement. s.m. -yage. 

8’l§tayer centre un choc, to steady oneself 
against a shock. F: S’d. sur qn, to lean upon s.o 
[cle], s.m Summer. En 6ti, in summer. Se 
mettre en 4 ti, to put on summer clothing. Heure 
d'dti, summer-time. F: Etd de la Saint-Martin, 
St Martin’s summer, Indian summer. 

See 1^TR£ 

^teig^-ant, -is, -ons, etc. See Atbindre. 
£teignoir fete/iwair], s.m. (Candle) extinguisher. 
6temdre [eterdr], v.tr. (Conj. like teindre) 
I. To extinguish, put out (fire, light); to ^rn 
off (the gas) ; to switch off (electric hght). E. les 
feux d'un foumeau, to draw the fires of a furnace. 
Abs. Ftetgnez, turn out, switch off, the light. 2. To | 
extinguish (race, family) ; to pay off (a debt) ; to 
aboli^ (a right). £. la soif, to slake, quench, ; 
thirst. 3. (fl) To slake, slack, kill (hme). 
ib) Metalto: To quench (red-hot iron, etc.). 
4. To fade, soften (colour) ; to smother, deaden 
(sound) ; to appease, allay (passion) ; to dim 
(light, flashing eyes, etc.) 

•’^teindre. I. (a) (Of fire, h^t) To go out, 
to die out. ib) (Of colour, etc.) To fade, grow 
dim ; (of sound) to die down, to die away ; to 
subside; (of passion) to die down. Le jour 
s'dteint, daylight is faihng. 2. (fl) (Of race, 
family) To become extinct, to die out. (b)VmlUsrd 


II s'iteignit entre mes bras, he passed away m 
my arms. 

^teinty a. (a) Extinguished. Le feu ext 4., the 
fire is out. (b) Extinct (race, volcano), (c) Dull ; 
dim, faint (colour, sound). Veux dteints, dull. Lit : 
lack-lustre, eyes. Foix dteinte, faint, toneless, 
far-away, voice. 

^tendage [et5da:3), s.m. I. (o) Hanging out (of 
washing) ; spreading (of butter), (b) Stretching. 
2. (fl) Clothes-lines, (b) Drying yard. 

^tendard [etada:r], s.m. (a) MU' Standard (of 
mounted arms); colour(s). (fr) F: (War-)fl^, 
standard. Lever I’^tenda^ de la rivoltc, to raise 
the flag of rebellion 

^tendoir [etadwa:r], s.m. (a) Clothes-line. 
(b) Dr>'ing-vard, -room. 

^tendre [etci:drj, v tr. 1 . To spread, stretch. 
£ de la paille dans la rue, to spread straw over 
the street £. du beurre sur du pain, to spread 
butter on bread. £. la lessive, to hang out the 
washing £. le bras, to stretch out one’s arm. 
(Of bird) £ ses ailes, to spread its wings £. qn 
par terre d'un coup de poing, to knock s.o. down ; 
F to lay 8.0. out. 2 . (a) To stretch (sth.) out 
(to more than original size). £. I'or, (^) to beat 
out gold ; (11) to wire-draw gold. Cu : E. la pdie, 
to roll out the dough £. ses connaissances , to 
extend, enlarge, improve, one’s knowledge. £. sa 
propndtd, to enlarge one’s estates, (b) To dilute 
(wine, milk, etc.) (de, with). 

s*6tendre. I. (a) To stretch oneself out; to 
he down at full length. (6) S'4. sur un suiet, to 
dwell, enlarge, expatiate, (up)on a subject. 
2. (a) To extend, stretch. La hgne s'itend depots 
. . . jusqu'd . . ., the line stretches, runs, from 
... to. ... (6) To spread. EmpScher Vincendie 
de s' 6., to prevent the fire from spreading. (Of 
dye) S'i. au lavage, to run in the wash. 

^tendU) -ue. I. a. (a) Extensive (know- 
ledge); far-reaching (influence); wide (plain). 
{b) Outspread (wings); outstretched (hands). 
2. s f. Etendue, extent, size, area; scale (of 
calamity, etc ) ; stretch (of water, etc.) ; reach 
(of the mind). Vaste i. de mer, vast stretch, 
expanse, of sea. £. d'une voix, compass, range, 
of a voice. 

^ternlel, -elle [etcmel], a. (a) Eternal. s.m. 
L’Etemel, God, the Lord. S.a. arm^. (6) Ever- 
lasting, endless. F: Soucis dtemels , ntver-eindmft 
worries. S.a. neige. adv. -ellemcnt. 

^terniser [eternize], v.tr. (a) To eternize, per- 
petuate. £. la mdmoire de qn, to unmortalize s.o.’s 
memory. St nous pouvions i. cette heure, if only 
we could make this hour last for ever, (b) F: To 
drag on (discussion) (mterminably). 

S*etenil8er, to last for ever ; to drag on ; to 
go on and on. 

^ternit^ Jetcmite], s.f. Eternity. F: De tout# 
8temit8, from time immemonal. II y a une 4. que 
je ne vous ai vu, it is ages since I saw you. 

^ternuement [eternyma], s.m. =<= ^tbrnOmknt. 

6tcrnucr [etemqc], t>.». To •sneeze. 

^ternfiment [eternymS], s.m. I. Sneezing. 
2. Sneeze. 

^t^siens feteziZ], a.m.pl. Etesun (winds). 

et£t{er [etete], v.tr. (n) To remove the head from 
(fish, nail, etc.), (o) To pollard (tree). [iItb] 
5.m. -age. s.m. -ement. 

^ther [eteir], r.m. Ph: Ch: Med: Ether. 

[etere], a. I. Ethereal, airy (regions) 
2. Ch : Ethereal (salt). 

£Uliopie [etjopi]. Pr.n.f. Ethiopia; Abyssinia* 
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^thlopieO) -ieime [etjopjZ, -jtn], a & x. Ethio- 
pian ; Abyssinian. 

6thique fetikj I. a. (a) Ethical (problem, etc.). 

(b) Datif ithiqua, ethic dative. 2. x.f. Ethics, 
ethnique [etnik], a. I. Rel.H: Ethnic(al), 
Mntile. 2. EthnoloRical, ethnical (influences). 
eUinographe [etnoRraf], i. m. & f. Ethnographer. 
ethnon*aphie [etnograf']. *■/ Ethnography. 
eChnologfe fctnobyi], s /. Ethnology 
ethnologue [etnobg], r m. & f. Ethnologist, 
ithylamlne [ctilamin], r./ Ch: Ethylamine 
^thyle [ctil], r.m. Ch Ethyl 
^thyltoe [etilcn], J.m Ch Ethylene 
triage fctjary], r m I.owt st v\atcr-level, low water 
(of river). Ccholle d’^tiage. floodometer. F: Un e 
tocial plus ilevi, a higher social plane 
fitlenne [ctjcn] Pr.n.m Stephen 
^tinceler [ettslc], v.i (ll Atinoslle; il ^tinoellera) 
1. To throw out sparks 2. (Of diamond, etc ) 'I’o 
sparkle, glitter, gleam, flash. 

^tlllCelle [etlsel], r./ Spark Lancer des eitncellcs , 
to throw out sparks ; to sparkle, flash. KLE P.. 
disruptive, spark discharge I.C.E Allumage 
par ^tlnoelle, spark ignitum 
^tlncellement [cusclma], s.m Sparkling, glit- 
tering, scintillation (of gem) ; twinkling (of stars) 
^tiolement [etjolma], sm (a) Bot: Med 
Chlorosis, etiolation (b) Drooping, wilting (of 
flowers) ; atrophy (of the mind) 

^tloler [ctjole], f tr. I, To etiolate, blanch 
(celery, etc ) 2. To make (s o ) weakly, pale 
t'^tloler. (<i) To etiolate, blanch (6) (Of 
flowers, etc.) To droop, wilt. 

Clique [euk], a. I. A: Consumptive 2. Emaci- 
ated , all skin and bone 

6tiquet|er fetiktej, t;.tr (J’^tiquite: j'6tiqu6terai ) 
To label (luggage) ; to ticket (goods) s.m •age. 
s. -euF) -euse. 

Etiquette [ctiket], r./ l. Label, docket, ticket 
P. d aeillets, tie-on label , tag. £. gommee, stick-on 
label. £. de vitrtne, show-card. 2. Etiquette, 
formality, ceremony II n'est pas d'e de 
It is not etiquette to , , . 

^tlrablc [ctirabl], o. (Oi metal) Ductile, 
drawable ; (of tissue) elastic. 

£tir|er [cure], v.tr. To stretch; to draw out 
(sth.), /?. le fii, to draw wire. Banc A Stirer, 
draw-bench s.m •age. s -eur, -euse. 
•»<tirer, to stretch oneself, one’s limbs 
^tOC [etok],i.w. Arb' *= fstoc i. 

^toffe fetofi.r./. 1. Material (used m fabrication 
of sth.). F Avoir de I'^tolTo, to have plentv of 
gnt. 11 a de /V , there is something in him, there 
IS good stuff in him // y a en Iw I'e. d'un eentam, 
he has the making of a wntcr 2. 7ex Stufl, 
material, fabric. Riches itoffes de soie, rich silken 
fabrics. 

dtoffer [etofe], v.tr. I. (a) To use ample material 
in making (sth.). (6) To stuff (cushion, etc.) ; to 
upholster (armchair, etc.). 2. To stiffen (gum, 
etc.): to beat up (cream, etc.) 

S’etofferi (of horse, F . of pers.) tv fill out. 

a. Ample, full (garment) ; stuffed 
(cushion) ; upholstered (armchair) , rich, full 
(voice). Homme bien e , (i) stout, thick-set. man ; 
(li) well-to-do man. Chet al <*. , stout, stocky, horse 
^toilc [ctw'al], s.f. Star. I. P filante, shooting 
star L'S. polaire, the pole star. A la clarte des 
etoiles, in the starlight. F: Couohsr, dormir, a 
la bells Itoils, to sleep in the open. N* sous une 
bonne, une mauvaise, itoile, bom under a lucky, 
im unlucky, star. S.a. talir i. 2. (a) Decoration 
E. de la Lepon d'honueur, cross of the Legion of 
Honour, (b) Typ . Astenak, star, (c) — rond- 


POlNT. (d) Etcile de mer, star-fish. de 

cinima, film -star. 

^toiler [ctwale], v.tr I, To stud, bespsngle, 
(sth.) with stars 2. To make a star-shaped crack 
in, to star (glass, etc ) 

S*^toiler. I. (Of the sky) To light up (with 
stars). 2. (Of w’lndow-pane. etc.) To star. 

^toil6, a. I. Starry, starlit (sky). La Ban- 
niire itoibe, the Star-spangled Banner (of the 
U.S.A.) 2. Star-shaped 
^tole [etolj.r /, Ecc : Stole. 

^tonnlant fetono], a Astonishing, surprising. 
Rien d’^ d cela, that is no wonder. Ce nest pas d. 
qu'tl salt malade, no wonder, little wonder, it is 
not to be wondered at, that he is ill adv 
-amment. 

I ^tonnement [etonma], s.m Astonishment, sur- 
prise, wonder, amazement. Jeter qn dans 
ibtonnement, to astonish, dumbfound, s.o. 
Faire Ibtonnement de tout le monde, to be the 
talk of the town. 

dtonner [etanc], t; tr. I.(fl)^ To stun (fc) To 
shake, loosen (structure); to crack, fissure (arch, 
etc.) 2. To astonish, ama/.e, surprise Cela 
m'dtonne que -f sub . 1 am astonished that. . . . 
Cela ne m'etonnerait pas, I shouldn't wonder (at 
It). Ce qut m'dtonnc, e'est que . ., the wonder 
to me IS that . . . 

S^^tonner. X. To become loose; to crack, 
fissure 2. To be astonished, surprised, to wonder 
{de, at), jfe m'itonne de sous voir, I am surprised 
to see you jfe m'dtonne que -f sub., I wonder 
j that. . . . 

j ^touffant (etufa], a Stifling, suffocating, stuffy 
I (atmosphere) ; sultry (weather) , sweltering (heat) 
j 6tOuiT(§e [etufe], s j Cu : Cube qch. R I’^touiTie, 
j to braise (meat) 

^touffement [etufmu], s.m. i. Suffocation, 
stifling (of s o ) , smothering (of fire). 2. Choking 
sensation ; fit of breathlessness. 

6tOllifer [etufe]. I. v tr. (fl) To suffocate, choke, 
smother (so ). On s'dtouffait pour entrer, people 
crushed in (6) To stifle (cry, passion, industry) ; 
to smother (fire); to stamp out (epidemic); to 
quell, suppress (revolt); to damp (sound). 
El: To quench (spark). 6 une affaire, to hush 
up a matter. E. un sanglot, to choke down a sob. 
2. r.i. Gf pr. (a) To suffocate, choke. E. de rage, 
to choke with rage (6) {)n dtouffe id, it is 
stifling here. 

^toupe [etup], s.f. I. {a) E. blanche, tow. 
ih) E noire, oakum, (c) E. de coton, cotton waste. 
F. Mettre le feu aux itoupes, to set a match to 
the tram 2. Packing, stuffing (of piston-rod), 
^tOUper [ctupc], I'.fr. 1. To stop up (crevice, 
etc.) with tow or oakum ; to caulk (boat) 
2. Mec.E; To stuff, pack (gland, etc ). 
^tOupUle [etupiij], J./. I. Artil:{a)A: Quick- 
match. {b) Firing-tube 2. Min • Fuse, 
^tourdene [eturdan], s.f. I. Thoughtlessness, 
inadvertence. Pflr , inadvertently. 2.Thought- 
! less action ; oversight, blunder ; careless 
mistake. 

^tourdir [cturdnr], v.tr. I. To stun, daze; to 
make (s.o.) dizzy. F: Cel enfant nous etourdit, 
I that child is m^ing an awful din. 2. («) To 
I (be)numb, deaden (pain) ; to allay, assuage 
(gnef). (b) E. Vtau, to take the chill off water. 

itourdi, -ic* I. a. Thoughtless, scatter- 
brained ; foolish (answer). 2. s Scatter-brain, 
harum-scarum. %.Adv.phr, A r^tourdle, thought- 
lessK . hecdlesslv adv. -ment. 

I Etourdissant [emrdisdj, a. I. Deafening, ear- 
I splittmg. 2. F: Staggering, astounding (news). 



^tourdissement] 


245 


[etres 


^tourdissement [eturdisma], s.m. I. Giddincas, 
dizziness. Avoir un i., to feel giddy Cela me 
donne des itourdistements , u makes my head swim. 
2. Numbing, deadening (of pain) ; dazing (of 
the mind) 

6tOUrneau [etumoj, t.m. ia) Om: Starling. 

(6) F : = ^TOL’RDI 2. 

Strange [etra:3], a. Strange, peculiar, odd, queer. 
adt. -ment. 

Stranger, -ire fetra3C, -c:r] 1 . (a) a Foreign. 

Ministra des affaires ^trang^res. Minister of 
Foreign Affairs, (b) s Foreigner, alien, (c) s.m. 
Foreign parts. Vivre A TStranger, to live abroad. 
2. (a) a. Strange, unknown. Sa votx m'est 
^trangh^e, his voice is unknown to me. ib)s. Stran- 
ger. 2. a. Extraneous, foreign ; not belonging 
(to 8th.); irrelevant (d, to). Cela est i. d la 
question, that is beside the point. Eire i. au 
complot, to have no part in the plot, 
itrangeti [ctra3te], s.f. Strangeness, quaintncsa, 
oddness (of conduct, style, etc ) 
itranglement [etragbmd], s.m. I. {a) Strang- 
ling, strangulation, (b) Constriction, narrowing ; 
jamming (of cable). Mch . Throttling. 2. Nar- 
rows (of nver); bottle-neck (of thoroughfare), 
itrangler [etragle], v.tr. I, {a) To strangle, 
throttle (s.o.). (o) v.i. de colere, to choke with 
rage. 2. 'To constrict, compress. Mch- To 
throttle (steam). 3. F J^.un complot au berceau, 
to nip a plot m the bud 

itrangli) a. Constricted, narrow (passage) , 
choked, choking (voice) , strangulated (hernia), 
itrangleury -euse [etrogloeir, -0:2], i. I. Strang- 
ler, garrotter, thug. 2. l.C.E: Strangler, 
choke. 

itravc [etra;v], j./. Nau: Stem, stern-post (of 
ship). Lome jV., bow- wave, 
itre [c:tr] I. t^.i. & pred. {pr.p. Atant; p.p 
pr.ind. je suis, tu es, il est, n. sommes, v. Ates, 
ils sont; pr. sub. je sois, il soit, n. soyons, its 
soiant; imp. sois, soyons, soyez; p.d j’Atais; 
p.k. je fuB. n. fAmes, ils furent; p. sub. je fusse; 
fu. je serai) 1 . To be, to exist. Cesser d'etre, to 
cease to be. File nest plus, she is no more. Cela 
Atant, that being the case. Cela n’est pas I that 
IS not so I Eh bien. soitl well, so be it I Ainsi 
Boit-il, so be It; Ecc: amen. 2 . (As copula) 
(a) Il est le chef de gave, he is the stationmastcr. 
Il est chef de gare, he is a stationmastcr. Soil a la 
base d’un triangle, let a be the base of a triangle. 
Nous itions deux, trois, there were two, three, of 
us. Comment Stes-vous avec vos chefs? how do 
you stand with your chiefs? Nous sommes le dtx, 
to-day 18 the tenth. Quand il fut pour sortir, just 
as he was about to leave. £tre a I’agome, to be 
dying. Vous n'ftes pas d ce queje dts, you arc not 
paying attention to what I say. Il est tout d son 
travail, he is entirely engrossed in his work II est 
d'un hon caractire, he is good-tempered. Il est de 
Londres, he is from London. Voulez-vous etre des 
ndtres? will you join our party, make one of us? 
Il est de mes amts, he is a fnend of mine, (b) Il est 
d travailler, he is at work. Ilfut trois ans d I'icnre, 
he took three years to write it. (c) (1) (With ce as 
neuter subject) See ce* 3. (li) (With ellipsis of 
ce) Je le ferais {si ce) n'itaxt que . . ., I should do 
it were it not that . . ., only that . . ., but 
that. . . . N'itait mon rhumatisme .... were it 
not for my rheumausm, but for my rheumatism 
.... (<f)(lmpcr8. uses) (i)//M/7mdi, it is twelve 
o’clock. Il est vrai que . . . , it is true that. . . . 
Il est de mon devoir de -j- tnf., it is my duty to 
+ tnf. Comma si de ried n’Atait, as u nothing 
had happened. Abs. Trois chemises d qidnze francs. 


sou 45/*'.* three shirts at fifteen francs, that is 
45 ft . S.a. 801T, TANT I. Soit dit sans offansa, be 
It said without offence. (11) Il est un Dieu, there 
IS a God. Il Halt une fois une fie , there was once 
upon ‘a time a fairy. Un hiros, s’il on fut jamais, 
a hero, if ever there was one. (e) (With indeter- 
minate en) (1) Od an sommas-nous? how far liave 
we got? Nous en sommes d la page 10, we have 
got to, have reached, page 10. 11 en est a mendier 
son pain, he has come down to begging. (11) J’an 
suis pour mon argent. I’ve spent my money to 
no purpose. J'en suis pour mille francs, I am the 
poorer by a thousand francs (lu) J'en suis pour 
ce que / 'ai dit, I stick to what I said (iv) J’an suis I 
I’m game! I’m on I (v) C’an aat tropl this is 
past bearing, beyond words I C’an est assaz! 
enough 1 (vi) (impers.) Il en est de Vhomme comme 
de la Nature, it is ’with man as with Nature, 
n n'an est rienl nothing of the kind I (vii) 1 1 en 
est qui disent que , there arc some, those, who 
say that. ... 3. (a) £tra A qn, to belong to s.o. 
A qui sont ces litres? whose books are these? 
Je SUIS d vous dans un moment, I shall be at your 
service in a moment (b) C'est A vous de jouer. 
It IS your turn to play. C’est d nous de mener 
I’affatre d bien, it rests with us to see the business 
through. 4. (Aux use) (a) (With intr. vbs. 
denoting change of place or sute, etc.) Il est 
amvi, he has arrived II est amvd hier, he 
arrived yesterday, (b) (With pronominal verbs) 
Nous nous sommes trompes, we (have) made a 
mistake. File s’est fait mal, she (has) hurt herself 

5. (As aux. of the passive voice) Il fut punt par 
son pire, he was punished by his father. Il est 
aimi de tout le monde, he is beloved by everyone. 
J’entends itre obit, I mean to be obeyed. 

6. F: (a) ~ aller (in compound tenses and in 
p.h.) J’avats Hi d Fans, I had been to Pans. 
J’ai Hi voir Jones, Tve been, I went, to see Jones 
On a Hi ]usqu'd pretendre que . . ., people have 
gone so far as to claim that. . . (fc) =* s’en aller 
(in p.h. only) Il s’en fut ouvrir la porte, he went 
off to open the door. 

II. itrcy s.m. I. Being, existence. Lettres 
encore en Atre, letters still in existence. 2. Being, 
nature. L’Hre visitable des choses, the true nature 
of things 3. Being, individuaL L’Etre suprAme, 
the Supreme Being. Un itre hitmatn, a human 
being. Fauvres petits itres I poor little creatures ! 
poor little things 1 

^tr6c|ir fetrcsiir), v.tr. To narrow (street, etc.). 
E. une robe, (1) to take in, (ii) to shrink, a dress 
s.m. -issement. 

s’^tr^cir, i. To become narrower; to 
narrow ; to contract. 2. (Of material) To shrink, 
^treign-ant, -is, -ons, etc. See ^treindre. 
6treindre (etrcidr], v.tr {pr.p. Atreignant; p.p. 
Atreint ; pr.ind. j’Atreins, U Atreint, n. Atreignons ; 
p.h. i’Atroignis; fu. j’Atreindrai) 1. To embrace, 
hug; to clasp. E. qch. dans la main, to grasp, 
gnp, sth. E. la mam de qn, to wrmg s.o.’s hand. 
L'emotion qui m'itreint, the emotion that wrings 
my heart. Prov : Qui trop embrasse mal Atraint, 
grasp all, lose all. 2. To fetter, impede (thought) 
^treinte fetren], s.f. I. (a) Embrace, hug 
(6) Grasp, gnp. (c) Wr : Lock. 2. Sous I’i. de la 
miscre, under the pressure of want. 

^trenne [ctrzn],r./. I. Usu.p/ New-Year’s gift. 
2. Handsel. Avoir I’Atrenna de qoh., to have the 
first use of sth. 

^trenner fetrene], v.tr. I. To be the first to buy 
from (shopkeeper). 2 . To handsel, F; to christen 
(object) , to wear (dress) for the first time. 

€trct [e:tr], t.m.pl. » aItrea. 
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heat; to atove, bake (contaminated clothing), 
2. To stew; to steam (potatoes), s.m. -age. 
^t^WOlogle [etjmabsi], s.f. Etymology, 
^tymologique [etim 3 b 3 ik 1 , a. Etymological 
^tymologiste [etimDb3i8tl. t. m. ftf /. Etymo- 
logist. 

CU, -e [y]. See avoir. 

eucalyptus [okaliptyis], s.m. Eucalyptus; 

gum-tree. Essence d'e., eucalyptus oil 
eucharistie (1*) [bkansti], s.f. Ecc- The 
euchanst ; the Lord’s Supper, 
eucharistique [akaristik], a. Euchanstic(al). 
euh r«],int. (Expressing surprise, incredulity). Hm ! 
eumes [ym] Sec avoir 
eunuque [onyk], s.m. Eunuch, 
euphemique [ofemik], a. Euphemistic, 
euph^misme [ofemism], s.m. Euphemism 
euphonie [obm], s f. Euphony 
euphonique [obmk], a Euphonic, euphonious, 
euphorbe (obrbj. s f. Bot Euphorbia, spurge, 
euphorie [efon], s f. Well-being 
eurentfyrrj. See avoir. 

Europe forop]. Pr n.f. Europe. 
europ6en,-enne[oropeE,-f;nl,fl &s European, 
eurythmie [ontmi], s.f. Eurhythmy E. d’lm 
passage, happy rhythm, swing, of a passage 
eurythmique [oritmik], a Eurhythmic 
euss-e, -es, etc. [ys]. See avoir. 

Eustache [ostaSj. I. Prn.m Eustace. S.a. 

TROMPE 3 2, s.m F • Clasp-knife, 
eut [y], elites [yt]. See avoir 
euthanasie [otanazi], s.f. Euthanasia 
eux [0]. See LUi* 

^vacuable [evakyabl], a. Mtl: (Of wounded 
man) Fit to be moved. 

Evacuation [evaki^asjol, s f I, Evacuation, 
voiding (of matter from the body, etc.) ; draining 
off (of water); eduction (of steam). l.C.E: Ex- 
haust-stroke, 2. (fl) Removal, clearing out. 
Mtl: Evacuation, withdrawal (of troops, wounded 
men). /f( 5 /)ila/ dfV., clearing ho.spital. Centre d'e, 
casualty clearing station, (b) Vacating (of apart- 
ment, etc.); evacuation (of fortress). 3. Med: 
Evacuated matter; evacuation. 

Evacucr [cvakqe], v.tr I. To evacuate, void 
(matter from the body, etc ) ; to drain (off) 
(water). B. I'eau d'une ckaudiire, to empty, blow 
out, a boiler. 2. To evacuate, withdraw (troops, 
wounded, etc.). 3. To vacate (apartment, etc ) ; 
to evacuate (fortress) Nou.- t le bdtiment, to 
abandon ship. 

Evader (S*) [sevadej, v.pr. To escape (by stealth) ; 
to run away. S'i. de prison, to escape from 
prison ; to break gaol. 

EvadE, -Ee, a & s. Escaped (prisoner). 
Evaluateur [evalqatceir], s.m. \'aluer, appraiser. 
Evaluation [evalqasjS], s.f. Valuation, appraise- 
ment (of property, etc.); assessment (of dam- 
ages); estimate (of weight, etc.). Typ: Cast(ing) 
off (of MS.). 

Evaluler fevalqe], v.tr. To value, appraise (pro- 
perty, etc.); to assess (damages); to estimate, 
reckon (weight, number), a. -able. 
EvangEUque [ev03elik), 0. l. Ecc: Evangelic; 
according to the Gospel. 2. Evangelical, protest- 
ant (Church, etc.) 

EvangElisateur [evu}elizat(z:r), s.m. Evange- 
lizcr. 

EvangEliser rev63cluc], v.tr. To evangelize. 


EtrEliilon [etrczijo], s.m. Prop, strut, brace. 

EtrEsillonnIer (etrezijone], v.tr. To prop ; to ] 
shore (across) ; to strut, brace (wall, trench), 

f.m. -ement. 

Etrler (etne), s.m. I, (a) Stirrup Vider las 
dtritrs, (i) to lose one’s stirrups; (11) to be 
unhorsed. A frano itriar, at full gallop Le ooup 
de rttrler, the stirrup-cup. ( 6 ) pi. Climbing- 
irons, ^, Anat: Stirrup-bone (of ear). ‘^.Tchn- 
Stirrup-piecc ; clip, yoke. Tp: B. du ricepteur, 
receiver rest. 

Etrille [ctn:j), I f. Curry-comb. 

Etrilller [etnje], v.tr. I. To curry(-comb) (horse). 

2. P: To thrash, trounce, drub (s.o); F: to 
ttn (s o.'s) hide s.m -age. 

Etripler [etnpe], v.tr. 'lo gut (fish); to draw 
(chicken) ; to disembowel (horse), s m. -age. 

Etrit^uE [etrike], a Skimpy, tight (coat, etc.) 

Position hnqu^e, cramped position. 

EtrivlEre [etnvjeirJ, s f. Stirrup-leather A. 

Donner lea itrivbres A qn. to thrash, strap, s o , 
to give 8.0. a belting. 

Etrolt [etrwa], a. I. Narrow (space, ribbon, etc.) , 
confined (space). La vote ^troite, the strait way, 
the narrow way. narrow mind 2. Tight, 

close (knot, bond, etc); tight(-fitting) (coat, 
etc.). Dans le sens le plus i du mot, in the strictest 
sense of the word 3. Advphr. fitre A I’Atroit, 

(i) to be cramped for room ; (11) to be in straitened 
circumstances, adv. -ement. 

Etroitesse fetrwates], s.f I. Narrowness F 
d'espnt, narrow-mindedness. 2. Tightness, 
closeness (of bond, etc.). 

Etrusque feuy-sk], a. & s. Etruscan. 

Etude fetyd], s.f. I. (a) Study. L’^. des langues, 
the study of languages. Fair* sas Atudes A . . ., 
to be educated at. . . . Programme d’Atudes, 
curriculum. Sch • L’Atude du solr, evening 
preparation ; F: evening prep. S.a. maItre i 
PUoe A i’Atude, play in, under, rehearsal. Mettre 
une piAoe A I’Atude. to put a play in rehearsal 
Fair* son Atude de qoh., mettre son Atude A qoh., 
to make sth. one’s study. Cela sent I'Atude, it 
smells of midnight oil (A) Research, invesuga- 
tion. Ctv.E: Survey. Bureau d’Atudes, research 
department Faire les Atudea d’un ohemin de fer. 
to aurvey a railway. Mettre une question A 
I'Atude, to go into, to examine, a question 
2 ,Mus: F. pour le vtolon, violin study. Art: F. 
de tSte, study of a head i. (a) Office (of notary, 
solicitor) ; chambers (of advocate). (A) (Lawyer’s) 
practice. 

Etudianti -ante [etydjo, -d:t], $. Student; 
undergraduate. F. en nUdectne, medical student. 

F. de pretmire annie, freshman. 

Etttdicr [ctydjc], v.tr. (a) To study. Sch: To 
prepare, con over (lessons) ; to read (law, medi- 
cine). (A) To investigate, go into, F: look into 
(question) ; to make a study of (a case). 

s’Etudier d faire qch., to endeavour to do sth. . 
to make a point of doing sth. II s'itudtait a 
m'Mter, he studiously avoided me, 

Etudi^ n. Studied (calm) ; elaborate, deli- 
berate (effect) ; set (speech). Mantles itudiies, 
artificial, affected, manners. 

Etui [etqi], s.m. Case, box, cover. F. de cartouche, 
cartridge-case. F. d lunettes, spectacle-case. F. d 

cigares, cigar-case. 

Etuve [ety:v], s.f. I. Sweating-room (of baths), j EvangEUste [eva3eli8tj, j.m. Evangelist 
Jf.A*oiw/e,varour.bath. 2,Ch: (a) Drying- ^vanfilc [evasilj.r.m. Gospel. F. Prendre qch. 

room. (A) Drymg cupboard. E. d linge, hoi I pour parole d’Evangiie, to take sth. for gospel 
(linen) press. > (truth). CdtE die north aide, gospel-side W 

Etuvicr [etyvej, v.tr. X. Jnd; etc: To dry; to | ahar). 
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^ontolre [erak.tw«:r], a. Evocttor,’ 

Wheel, etcj To revolve, go round. %. To evolve 
develop. Biol: etc: Toedvance. * ' ^ 
ivolutlon [evolyajS] i.Mil: Nau: Evolu- 

'r 'r- 

,*• '• ”■ ® / EvoU.Vi„n«, '• "■ 

*^"*P !'™Ee). v.tr. (a) To evoke, call forth 
conjure up raiae (apint) (i) To call to mmd 
conjure up (memory). ’ 
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sd(lnr«‘°?*i'*^‘^‘ exactes, the exact 

^ast “ millimetre. 

SS 1 Strict, rigorous 

(f) Punctual. %rec 

*Sl^SdJ* ’■■'■ W Ea.cme„, 

fiSa, ’ ‘=®"«ctne88, accuracy. (6) Punctu- 
ality. Avec e., (i) accurately, (ii) punctuallv 

equal merit. 

fer^eTtief 
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ezagdrer [egiesere], o.tr. (fex»»4ra ; feaerirerall 

Monger); to^lSti 

(tiyidi) , to over-estimate, overrate foualirieit^ 

•« Itunt Ieg«ata), «. ExcitingSr 

e^l^er fe^lte], t,,rr. I. To exalt, magnify 

SS?I‘ »**pr ° (courage. imaRin^- 

t«>n), 3. To exalt, dignify, ennoble. 
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ib)Sch: Examiner. 

To examine, (a) To 
mspect. scrutinize. E. une machine, 
r ^ o' overhaul a machine, a patient. 

“o“';?.l'‘l**- ^ >“ 

«amme one’s conscience, 
r.m. Med: Exanthema, 

”o?pam®ete®? fcgzasperasjDj. i. Aggravation 
*' Exasperation, irritation. 

) I i’w«- 

perariuj i. To aggravate, exacerbate (pain). 
bevZ^ exasperate, irritate: to provoke^ (s.o.) 
oeyond measure, 

^ patience. 

fo? tht I' ; n. axaugons) 

(Uf the Deity) I. E. gn, to grant, give ear to 

te ! *• 'To (wish,' 

*-w. Civ.E: Digging 
“ (®/^®m-)”avvy, excavator. 

'• Exesvanon, dig- 
Si plJ ExcavanoS, 

Exceaa, surplus. Somm. 

weiX^E j ‘k’" .*■ * over- 

we^ht. t. de bagages, e.vcess luggage. 

*1 To®L j'exoMarai) 

I. To exceed, go beyond (a certain limit). E ses 
pouvotrs, to exceed one’s powers. 2. (a)^To tire 

(horae)°^E*c^!w ^ overwork 

Jhoiy). Excidi de fatigue, worn out ; fagged out 

teuT^flfl 

['•‘“■“-•I. '/• 1. Excellence, pre- 

“SSTtn To U-row off 

'•.“•MlEccentnc (orbit, 
(auburb, etc.). 

(c) bccentnc, odd, whimsical (person) 2 s OdH 

no on. but dte. he" h«rd 
^exceptd, prep. Except(ing), but save P»r 

&t.T'.i“‘-ce5%e.^r'£ 

to . Pto, 'nrs 

oxcepuonw.rul.. Too. 
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one and all declined. Sauf axoeption, with certain 
exceptions. A quelquai exceptions pr^, with a 
few exceptions. A litre d’exoeption, by way of 
an exception A rexoeption de . . exception 
faite de . . except . . ., save . . with the 
exception of. . . 2. {a) fur : Exception ; 
incidental plea (of defence), (h) Question risohu 
sans soulever la motndre e., question solved without 
anyone taking exception to the decision, without 
any protest being raised. 

cxceptioimlel, -elle [eksepsjonel], a. Excep- 
tional ; out of the ordinary, adv. -ellement. 
excis [ekst], s.m. (a) Excess. E. des d^penses sur 
hs recettes, excess of expenditure over revenue. 
E. d'huile, too much oil. Pioher par exo^s de 
zAle, to be over-zealous. Phot : E. de pose, over- 
exposure. (Ju 8QU*)4 rexoda, to excess. Scrupuleux 
d Ve. , scrupulous to a fault ; over-scrupulous. 
Consciencteux d Ve., hyper-conscientious, {b) pi. 
Conunettre des excAs, to commit excesses ; to be 
intemperate (c) Jur : E. de pouvotr, action ultra 
vires. Rivoqui pour e. de pouvotr, recalled for 
exceeding hia powers. 

excesslif) -ive [ekscsif, -i:v], a. Excessive, 
extreme ; undue (optimism, etc.) ; exorbitant 
(price) ; immoderate (eating) ; inordinate (pride) ; I 
exaggerated adv. -ivemeilt. 
exciser [cksize), v.tr. Surg; To excise, cut out. 
excision [eksizjS], s.f. Excision, cutting out. 
excitability [eksitabihte], s.f. Excitability, 
excitable [eksitabl], a. ExciUble. 
excitant [eksito]. 1« a. Exciting, stimulating. 

2. s.m Med • Excitant, stimulant, 
excitateur, -trice [eksitatceir, -tns). a. Exci- 
ting (cause, etc.) ; provocative (de, of). 2. s. Ex- 
citer, instigator (de, of), 

excitation (eksitasjD], s f. l. Excitation (of the 
senses, etc.), E. d. la revoke, instigation, incite- 
ment. to rebellion. 2. (State of) excitement (of 
a nerve, etc.). 3. £/; Excitation, 
exciter [eksite], v.tr. To excite, (a) To arouse, 
stir up (envy, etc.) E. la pitii de qn, to move s.o. 
to pity, (b) To animate, inflame. E. qn d la 
rivolte, d se rh}olter, to incite s.o. to revolt. E. qn 
contre qn, to set s.o. against s.o. (c) To stimulate 
(thirst, etc,). 

s’exciter, to get excited, worked up. 
exclamatif) -ive [eksklamatif, -i:v], a. Excla- 
mative, exclamatory. I 

exclamation [cksklamasj5], s.f. Exclamation. 

'Oram ; Point d’exolamation, exclamation mark. | 
cxclamer (s*) [scksklame], v.pr. (a) To exclaim, 1 
(b) To protest loudly. j 

exclure [eksklyir], v.tr. (pr.p. exoluant; p.p.\ 
exclu ; pr.ind. J'exolus, n. exoluons; p.d. 
J*«xoIuais ; p.h. J'exolus; fu. J’excluraf) (a)Toj 
exclude, shut out, leave out. (b) Deux qualitis\ 
gui s'excluent, two qualities that are incompatible, | 
that are mutually e.xclusive. 
excluslif, -ive [cksklyzif, -i:v], a. Exclusive, sole 
(right, etc.). Com: Article e,, exclusive article; 
speciality, adv. -ivement. 
exclusion [ckskl^'zjS], s.f. Exclusion, excluding, 
debarring (de, from). A I'exolusion de . . 
excluding . ., exclusive of . . to the exclu- 
sion of. . . . 

exclusivity [eksklyzivitej, s.f. I. Exclusiveness. 

2. Sole rights. Film en exolusivlti, exclusive film, 
excommunication tekskomynikasjo], s.f. Ex- 
communication. 

excommunier [ekslomyive), v.tr. To excom- 
municate. 

excoriation [akakprixqjSJ, t.f. Excoriation. 


excorier (ekskor^e), v.tr. To excoriate ; to peel 
off (the skin). 

s’excorier, (of the skin) to peel (off). 
excryment[rk8krema],f.m. Physiol: Excrement, 
excryter ^kskrete], v.tr. (J'exordte; J'exorkterai) 
Physiol. To excrete. 

excryteur, -trice [ekskretoe-.r, -tris], a. Physiol: 

Excretive; excretory (duct, etc,), 
excrytion [ekskresjS], s./. Physiol: Excretion, 
excroissance fekskrwasais), sj. Excrescence 
excursion [eksicyrsj.^],;./. I. Excursion; (i}tour, 
trip ; (li) jaunt, outing. E. d pied, walking tour ; 
F : hike Fatre une e. en Belgique, to go on a trip 
to Belgium ; to go on a tour througn Belgium. 
Rail: Billet d'exoursion, excursion ticket. 
2 , Mil: Raid; inroad (Jauf, on). 3.F; Digres- 
sion, excursion (in speech, etc,), 
excursionniste [ekskyrsionist],*. m. Gf f. Excur- 
sionist, tourist, tripper 

excusability [ckskyzabilite], s.f. Excusableness^ 
excusability. 

excusable [ekskyzabl], a. Excusable, pardonable. 

adv. -ment. 

excuse [eksky:z], s.f. I. Excuse, n n'y a rlen 4 
dire 4 son excuse, there is nothing to be said in 
excuse for him. F: Paites exousel pardon me! 
2. pi Apology. Pairs, presenter, ses excuses S qn, 
to make onea apologies, to ^ologize, to s.o. 
excuser [ckskyze], v.tr. I, To make excuses, to 
^ologize, for (s.o.). 2. To excuse, pardon (s.o,). 
E.qnde faire qch., to excuse s.o. (i) for doing sth , 
(li) from doing sth. 

s'excuser, to excuse oneself; to apologize. 
S'e. aupris de qn. (1) to make one’s apologies to 
8.0. ; (11) to send excuses for not coming. S'e. de 
faire qch., (i) to apologize for doing sth. ; (ii) to 
excuse oneself from doing sth, S'e. sur sa jeunesse, 
to plead the inexperience of youth. S'e. sur sa 
tenue, to apologize for one’s attire. Se fair# 
exouser, to decline ; F • to cry off. Prov : Qul 
s'exouse s'aoouse, excuses always proceed from a 
guilty conscience. 

exeat [egzcat], f.m. Ecc: Sch : Exeat, 
exycrable [egzekrabl], a. Execrable; abomin- 
able; extremely bad (taste, verse, etc.); loath- 
some (crime), adv. -meut. 
exycration [egzckrasji>], s.f. Execration, detesu- 
tion. Avoir qn en exioration, to hold s.o. in 
execration ; to loathe s.o. 

exycrer [egzekre], v.tr. (j'exiore ; J'exiorerai) To 
execrate, loathe, detest. 

exycutable [egzekytabi], <2. Practicable, feasible, 
exycutant) -ante fegzekyta, -a:t), s. Mut : Per- 
former (in band, etc.) ; executant, 
exycuter [egzekyte], v.tr. I. To execute; to 
follow out, carry out (plan); to perform, fulfil 
(promise); to perform, play (piece of music). 
2. (a) To execute; to put (criminal, etc.) to 
death, (b) jfur: "To distrain upon (debtor), 
(c) St.Esech : To hammer (defaulter). 

s’ezyeuter. I. To submit, comply. 2. To 
oblige (at the piano, etc.). 3. To pay up. 
exycuteur, -trice [egzekytoeir, -tris], s. I. (u) 
Executor, performer (of undertaking), (b) ffur : 
ExAcuteur, -trios, tsstamantairs, executor, -trix. 
2. A: Ex6outsur des hautss esuvrss, execu- 
tioner; hangman. 

exyctttify -ive [egzekytif, -i:v], a. Executive. Le 
poufotV e., s. l’sx4outif. the Executive, 
exycudoo [egzekysjo], t.f. I. Execution, per- 
formance, carrying out (of plan, orders) ; fulfil- 
ment (of promis^; enforcement (of the law). 
E. d'un opira, production, performance, of an 
opera. MsttiPt uns Jd4a 4 sx4sutkm» to carry an 
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idea into effect, into execution. Tneetix en vtrie exerciae, diach^e, of one’a dutiea. ATOoet an 

d'axAeution, work in progreaa. 2. (a) E. capitaU^ exeroioe, pnetiaing barriater. {h) Ue. du culte, 

cairying out of the deaui aentence: execution, public worahip. 3. (a) Financial year; year’a 
Or^ d*ex4eutIon, death-warrant. (0) Jur : Dia- trading. (Jb) Buance-aheet. 
tmint, diatreaa. (c) St.Exch: Hammering (of exergue [egzerg], i.m, Num: Exergue. F: Por- 
defaulter). id)$p: Suapenaion (of player). tant en exergue . . bearing inacribed 

exdcutoire (eg*ekytwa.T]. Jur: 1 . a. (a) (Of below. . . . 
decree, contract, etc.) Enforceable ; to be put in ezfoUatioil [eka&ljaajS], s.f. Exfoliation, 
force. (6) Executory (formula, etc.). 2. r.m. Writ exfolier [ekablje],f;.rr. To exfoliate, acale (bone), 
of execution. E. de dipem, order to pay coata. a'exfoliery to exfoliate, acale off. 

exemplairc’ [egxaple:r], a. Exemplary, adv. exhalaison [egzatezS], r./. Exhalation, effluvium. 

-meat. exhalation [egzalasjS], s.f. Exhalation, exhaling, 

axamplalre*, t.m. I. Exemplar, pattern, exhaler [cgzale], v.tr. To exhale, emit, give out 

2. (n) Sample, apecimen (of work), (b) Copy (of («ncll, vapour, etc.) ; to breathe (a aigh) ; to 

book, engraving, etc.). vent (one’a wrath), 

example [egzdipl], t.m. Example. 1. Donner t*exhaler, (of gas, smell, vapour, etc.) to 
Ptxampla, to set an, the, example. Snivre exhale, to pass off into the air. 

Pfxaropla da qn. prandra axampla aur qn, to exluiussement [egzosmo], s.m. I. Raising, 
follow s.o.’i example. Priohar d'axampta, to increasing the height (of house, etc.). 2. E. du 
practise what one preaches. Jolndra I’axampla au terrain, rise in the ground ; mound, 
prioapta, to suit the action to the word. £tra exhauiter [egzoaej, v.tr. To raise, to mcreaae 

un axampla da vartu, to be a model of virtue, the height of (houae, etc.). 

Prep.phr. A Taxampla da (qn), following the •*exhaU89er, (of ground, etc.) to rise, 
example of (s.o.); after the example of (s.o.). exhauftion [egzostjS], s.f. Exhauatfion) (of 

2. Lesson, warning, caution. Fadra un example liquid, gas). 

da qn, to make an example of s.o. Servlr exhdrddcr [egzerede], o.tr. (j’axhirdda; j’axhdrA- 
d’axampla A qn, to be a lesson, a warning, to s.o. daml) To exheredate, disinherit. 

3. Instance, precedent. Sana axampla, unex- exhlber [egzibe], v.tr. I. To present, show, 

ampled; without parallel. Par axampla . . produce (ticket, passport). 2. (a) To exhibit, 

for instance .... for example. . . , int. Par show (anunala, etc.), (b) Pej: To show off, 
axampla 1 (i) the idea 1 upon my word ( (ii) (Inten- display (knowledge, diamonds) . 

sive) Cela vous strait utile, mats e'est cher, par e.I s'cxhiber. Pej: To make an exhibition of 
it would be useful to you but it’s very expensive, oneself. 

Ah non, par i.l no indeed I c^ibition [egzibisjo], s.f. I* Producing, ahow- 

exempt) nnaapte [egzS, -Sn]. I. a. Exempt, ing (of passport, etc.). 2. Show (of cattle, etc.) ; 
free (de, from), E. de toucis, care-free. Com: E. exhibition (of pictures). 
de droits, duty-free. 2. s. Sp: Player who has cxhortfltioa[egzortaaj3],f./. Exhortation (d, to) ; 
a bye. admonishment, 

cxemptcr [egzSte], v.tr. E. qn (de wA.), to exhorter [egzorte], v.tr. To exhort, urge (d faire 
exempt, free, excuse, s.o. (from ath.). qn de qch., to do sth.). 

/ntrv qcA., to exempt s.o. from doing 8th. exhumation [egzymasjo], s.f. (a) Exhumation, 

t’exemptcr de faire qch., to abstain from, get disinterment. (4) F: Unearthing, 
oi^f, doing ath. ^ exh u m er [egzyme], v.tr. (o) To exhume, disinter 

exempuoil[egzdpaj3],r./. Exemption (de, from); (body). (b)F: To unearth, bring to light, dig out 
immunity (from service, tax, etc.); freedom (old documents, etc.). 

(from anxiety, etc.). exigeant [egzi3d], a. Exacting ; hard to please, 

m w^n nt [egzerad], 0 . PractiBing (doctor, etc.). exigence [egzijoisl, s.f. 1* Exactingness, 
exercer [egzcrse), o.fr, (J*axar9al(a); n. exarpona) 2. (a) Unreasonable or arbitrary demand. 

To exerciae. I, (a) E. son oreille, to train one’a (h) Exigence, exigency, demand(a), require- 
etr. E. qn d faire qch., to train s.o. to do ath. ment(a). Salon raxiganoo du ou, as may be 

(6) Mil: To drill, train (soldiers). 2. (a) To required. Satisfedre let exigences, to m/pt 

exert, make use of (force, etc.). E. ton infhtence requirementt. 

aur gR, to exert, exerciae, one’a influence on s.o. exiger [egzi3e], v.tr. (paxlcaai(a) ; n. axlgaona) 

£. UReprwnoRWgcA., to exerts pressure on ath. I* To exact, demand, require Ide, from); to 

E, set droits, to exercise one’s rights. (6) (Of insist upon (sth.). Trap e. det forces de qn, Ui 

medieme, etc.) E. un$ cution tur to have overtax s.o. ’a strength. 2. To require, neceasi- 

tn action upon . . ., to act upon. ... 3. To tate, call for (care, etc.). 

practise, follow, pursue, carry on (profession, exigible [egzi3iblj, a. Exigible {de, from); 

businesa): to ply (a trade). Abs. Mddecm qui claimable; (payment) due. 

n‘$3^e phu, doctor no longer in practice. cxigu, -uH [egzigy], a. Exiguous, tiny (abode) ; 

t'cxercer* I, S'e. d qch., d faire <^h., to scanty (Ksourcea); slender (income), 
pnetiae sth., doing stit. 2. La tression qui exigulte [egzigqite], s.f. Exigui^ (of abode, 
* . . ., the pressure exerted on. . . . etc.) ; acantmeaa (of resources) ; slendemess (of 

exered) a. Experienced, practised (d, m). (income): diminutiveness (of stature). 

Ortiue exerede d taitir Urn let tons, ear attuned exil [egzilj, s.m. Exile, bamshment. Envoirer qn 
to every sound. an exU, to send s.o. into exile, 

exerdee [egxcrsis], r.». Exercise. X. («) Prendre wller [e|^], o.fr. To exile, banish, 
de Pexeniee, to take exercise, (k) Mil: etc: exild, Exile. 

Drill(ing). training, tire A Hexerelee, to be on exlataat fegxira],«i. (a) Existing, living, existent, 
pande. Faire Pexeretoe. to driU. (e) Exerdees (k) Extant (species), (e) (Supplies, etc.) on hand. 
teakuret, school cxeidaea. 2. (e) (Putting into) exiatCDCe [egsistda], s.f. i. (a) E^datence; 
piac^: uae (of power, etc.); carrying out (of (state b^. (k) Uh. Prix de PexlsteBee, 
mAndAteh Intiir MB euraloe, to enter upon one'a cost of Uving. Meyans d*axistaiiea, means of 
duliaa. Dana l*aaaniaa da aaa fo oet i e n s , in die subaitteiioe. 2 , pi. Cm: Stock (on hand). 
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exlster (egziste], v.i. (fl) To exist, be; to have 
one's being ; to live. (6) To be extant. 

CX-Ubris [ekslibriis]. j.m. Book-plate, ex-libris, 
exode [egzod], r.m. B.Hist: etc: Exodus, 
exoneration [egzonerasjS], s.f. Exoneration; 

exemption (from military service). 

CXOnercr [cgzonere], v.tr. (j’axon*re; j'exoni- 
rarai) (a) 'To exonerate (de, from) ; to free (from 
duty, etc.); to exempt (from military service). 
(b) To take the duty off (goods), 
exorbitant [egzorbita], a. Exorbitant, 
exorcisation [egzorsizasjo],^. Exorcizing, 
exorcist er [egZDrsize], v.tr. 'To exorcize (demon, 
or one possessed) ; to cast out (devil) ; to lay 
(ghost), r.m. -eur. 

exorcisme [egzorsism], s.m. l. Exorcizing. 
2. Exorcism. 

exorciste [egzsrsist], j. m & f. Exorcist, 
exorcizer 

exorde [cgzord], r.w. Rh: Exordium, 
exosmose [egzosmo:z], r./. Ph: Exosmosis. 
eXOStOSe [egusto:z],r./. Med: Bot: Exostosis, 
exotique [cgfotik], a. Exotic, 
expansibility [cksposibilitd.r./. l.Ph- Expan- 
sibility (of gas, etc.). 2. F: Expansiveness (of 
disposition). 

expansible [ekspasibl], a. Ph: Expansible, 
expansif) -ive [ekaposif, -i;v], a. x. Expansive 
(mrce, etc.). 2. (Of pers.) Expansive, exuberant 
expansion [ekspuajS],;./. I. Expansion. Machine 
A triple expansion, tnple-expansion engine. 
L’univers an expansion, the expanding universe. 
2. F: Expansiveness, unreserve, 
expatriation fckspatriasjS], s.f. Expatriation, 
expatrier [ekspatne], v.tr. To expatriate, 
s’expatrier. to leave one’s own country, 
expatriy, -ee, s. Exile, 
expectant [ckspekta], a. Expectant (attitude, 
medicine, etc ); ‘wait-and-see' (policy), 
expectatif, -ive' fekspcktatif, -i:v], a. Expecta- 
tive. 

ei^ectative', s.f. Expectation, expectancy (of 
inheritance, etc.). Avoir qoh. an expeotative, to 
expect 8th. ; to have hopes of sth. Tnste e., sad 
prospect. 

enectorant [ekspektorSJ, a. & s.m. Med: 
Expectorant. 

expectoration [ekspektorasjS] ,s.f. I . Expectora- 
tion. 2. Sputum. 

expectorer [ckspektorej, v.tr. To expectorate, 
eail^ent [ekspedjo]. I. a. Expedient. II est e. 
at . . ., it is expedient to. . . . 2. s.m. Expe- 
dient, device, shift. Vivre d' eecpidients , to hvc 
by one’s wits. Homme d’expMients, man of 
resource. 

expydier [ekspedje], v.tr. To dispatch. 1. To 
get rid of, dispose of (s.o.); to get (s.o.) out of 
the way. 2. (a) To expedite, hasten on (task, 
business). E. son dejeuner, to hurry through 
one's lunch. (6) Cust: E. des marchandtses en 
douane, to clear goods. 3. Jfur: To draw up 
(contract, deed). 4. To forward, send off (letter), 
expyditeur, -tnce [ekspeditoeir, -tris], s. 
I. Sender (of letter, etc.). 2. (a) Shipper, 
consigner. (6) Forwarding agent. 

CXpyditif, -ive [ekspeditif, -i:v], a. Expeditious, 
expydition [ckspedisj3], s.f. I. {a) ExpediUon, 
dispatch (of business, etc.). (6) Oust : Expedition 
an douane, clearance. 2. (i) Copying, (li) copy 
(of deed, etc.). En double expedition, m dupli- 
cate. 3. (a) Dispatch(ing), forwarding (of parcels^ 
etc.). E. par mer, shipping, shipment. BuUetin 
d'expMItt^ way-bill. (A) Ctmsigninent. 4, Ex- 


pedition (» march or voyage). E. au p 6 le sud, 
expedition to the South Pole, 
expyditionnaire [ckspedisjsncir]. i. s.m. (o) 
Sender. (6) Forwarding agent. 2. a. ^ s.m. 
(Commis) ei^Mitionnalre, copying clerk. 3. a. 
Mil: Expeditionary (force), 
cxpyrience [eksperjdts], s.f. I. Experience. 
Avoir rexpArienoe de qoh., to have experience 
of, in, sth. II a Ve. du monde, he is a man of the 
world. Faire I'exp6rienoe de qoh., to experience 
sth. Connattre qoh. par expirienoe, to know sth. 
from experience. Sans expArienoe, inexperienced 
(de, in). 2. Experiment, test. Faire, prooMer i, 
une expOrienoe, to carry out an experiment, 
eroyrimental, -aux [ckspenmatal, -o], a. 
Experimental. Les sciences expirimentales, the 
applied sciences, adv. -ement. 
expyrimentateur, -trice [eksperimatatcetr, 
-tris], 5. Experimenter. 

expyrimentation [cksperimatssjo], s.f. Experi- 
mentation, experimenting, 
expyrimenter [ekspenmate], v.tr. To test, try 
(remedy, model) Abs. To make an experiment, 
experimenty) a. Experienced ; skilled, 
expert fekspcir]. I. a. Expert, skilled (en, dans, 
in); able 2. i.m. Expert ; connoisseur. Com: 
Valuer, appraiser. A dire d’sxperts, according 
to expert advice, adv. -ement. 
expert-comptable [skspcrk3tabi],r.m. •» Char- 
tered accountant, pi. Des experts-comptables. 
expertise [ekspertiiz], s.f. I. Com: Expert 
appraisement; valuation. Nau: E. d'avarie, 
damage survey. Fairs Texpertise des digits, 
to appraise the damage. 2. Expert’s report, 
expertiser [ekspEitize), f,/r. Com: To appraise, 
value, Nau: To survey (ship for damage), 
expiable [ekspjabl], a. Expiable, 
expiation [tkspjasjS], s.f Expiation, Theol. 
Atonement. 

expiatoire [ekspjatwa.^, a. Expiatory, 
expier [ekspje], v.tr. To expiate, atone for, pay 
the penalty of (sin, etc.). 

expiration [ekspirasjS], s.f. Expiration. 
I. Breathing out (of air), 2. Expiry, termina- 
tion, end (of lease, etc.). 

expirer [ekspirc], v. To expire. 1. v.tr. To 
breathe out (air). 2. v.t. (a) To die. (6) To come 
to an end ; (of lease) to run out, Ce passeport 
expire /«..., the validity of this passport 
expires on. . . . 

expiry, a. At an end. Mon congi est e., my 
leave is up 

eJi^iytif, -ive [ekspletif, -i:v], a. & s.m. Exple- 
tive. 

explicable [cksplikabl], a. Explicable, explain- 

explicatif, -ive [sksplikatif, -i:v}, a Explana- 
tory. 

explication [eksplikasp], s.f. Explanation. 
Demander une explication i qn, to call s.o. a> 
account. Avoir une explication aveo qn, to have 
It out with 8.0. 

explicite [eksplisit], a. Explicit, clear, plain. 
adv. -ment. 

expliquer [eksplikej, v.tr (a) To explam, 
expound, elucidate, (b) To explain, account for 
(action, ere.), fe ne m*explique pas pourquoi . . ., 
I can’t understand why. . . . 

i’enliquer, to explain oneaelf, one's con- 
duct. S’e. avec m, to have it out with s.o. 
exploit (Eksplwa^ I.m. I. Exploit; feat (of arms, 
etc.); achievement; (heroic) deed. 2* Jur: 
Writ, process, summons. Sigssifier un e. d qn, to 
serve a writ on a.o. 
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exploitable [ckBplwaubl], a. I. Workable 
(quarry); paying (ore, etc.). 2. Exploitable 
(person). 

exploitant feksplwato] I . a. (a) Ind • Operating 
(staff, etc.). {b)JuT: Huissisr exploitant. process- 
server. 2. i.m. (a) Owner or ^crator (of mine, 
etc.); cultivator (of land) {h)Cin. Exhibitor, 
exploitation [cksplwatasjo], s f I. Exploitation, 
exploiting, (a) Working (of mine, etc.) ; getting, 
winning (of coal) ; cultivation (of land) Frats 
d’e., working cxpen.scs (h) Taking (unfair) 
advantage (of s.o , s.o ’s ignorance) , sweating (of 
labour). 2. Workings , mine, 
exploitjer [cksplwate], v.tr. To exploit. I. To 
work (mine, patent, etc ); to operate (railway, 
etc.); to get, wm (coal), to cultivate (land). 

2. To take (unfair) advantage of (s.o.); to trade 
upon fs o.’fl Ignorance), s. -eur, -euse. 

explorable [ekspbrabl], a. Explorable. 
explorateur, -trice [ckspbratmr, -tns]. i, s. 
Explorer. 2. a Exploring, exploratory Ctn ■ 
Televts • Scanning (cell, etc.), 
exploratif, -ive feksploratif, -i:vj, a. Explora- 
tive, exploratory. 

eiroloration fekspbrasjo], r./. Exploration. 
Televts Scanning. 

explorer fekspbre], v.tr (a) To explore (countrv-, 
etc.) , to probe (wound), (i) E. Us poches de qn. 
to go through s.o.’s pockets, (c) Cm- Televts- 
To scan (sound-track, image), 
exploser [cksploze], v.i. (Of boiler) To explode, 
to blow im; (of shell) to explode. I.C.E: (Of 
mixture) To fire, bum. 
explosible [eksploziblj.u Explosive 
explosif, -ive [cksplozif, -i:v] i. a. Explosive, 
detonating El: Distance explosive, sparking 
distance; spark-gup 2 ,sm Explosive. Haute., 
e. puissant, fp-and e. , high explosive 
explosion [eksplozp], s.f Explosion, bursting. 
Fairs explosion, to explode, blow up , (of boiler) 
to burst. Moteur & explosion, internal combus- 
tion engine. F- E de fur eur, de rires, outburst 
of fury, burst of laughter, 
exponentiel, -elle [cksponusid]. Mth: i. a. 

Exponential. 2 * s.f. Exponentielle, exponential. 
®^0**tatCUr, -trice [eksportatocir, -tni]. i. %. 

Exporter. 2. a. Exporting 
exportation [ekspartssjo], s.f. Exportation (of 
goods) Us exportations, (i) the export trade; 
(ii) exports. 

exporticr [ckspone], t .tr. To export. -able, 
exposant, -ante fekspoza, -d:t]. I. a. (a) fur: 
Petitioning. ^) Exhibiting. 2.5 {a) fur . Peti- 
tioner. (o) Exhibitor (of work of art, etc.). 

3. I.m. M/A; Exponent, (power) index 
exposer [ckspozc], v.tr. 1. (a) To exhibit, show, 

display (goods, works of art). (A) To set forth, 
set out (plans, etc.) Je leur at export ma situation, 

I explained to them how I was placed, 2. (a) To 
expose; to lay (s.o., sth ) open (to sth.). Apr^s 
avoir ite expose au soled . . ., after exposure to 
the sun . . , Phot: E. le papier d la lumiA-e, to 
expose the paper (to the light). Matson c.xposee 
tsu nord, house with a north aspect, facing north 
E. sa vie, to imperil one’s life S’e. d dec rnliques, 
to lay oneself open to criticism (b) Le corps ful 
expose pendant deux jours, the body lay m slate 
for two davs. 3. (a) To expose, lay bare (rooih. 
etc.) (b) To expose (hypoente). 

expos^. I. u. (<j) In an exposed position , in 
danger, in peril, (fc) Liable, apt {d, to), (c) Open 
(<i, to). E. d tous les vents, open to every wind 
2. s.m. Statement, account (of facta, etc.). Fair* i 
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im expose complet de la situation, to give a full 
account of the position of affairs, 
exposition [ekspozisjS], s.f i. (a) Exhibition, 
show (of goods, flowers, etc.); lying in state (of 
body). E. Internationale, international exhibition 
Salle d'exposition, show-room (b) Exposure (to 
danger, to cold), (c) Exposition, statement, 
setting forth (of facts, reasons, etc.). 2. Aspect, 
exposure (of house). 

exprl^s', -esse [ekspre, -e:s] l. a. Express, 
distinct, explicit (order, warning, etc.). "Defense 
expresse de f timer, ” ‘smoking strictly prohibited.’ 
2. [eksprris], a. (sf s.m Express (messenger). 
Uttre & remettre par exprds, express letter. 
adv -ess^ment. 

expr&S^ [ckspre], adv Designedly, on purpose, 
intentionally Je ne iat pas fait e , I didn’t do it 
on purpose C’est comma un fait expr6s! you 
would think that everything was conspiring to 
annoy me, to thwart me I 
express fcksprc's], a. & s m Expre.ss (train). 
express|if, -ive [eksprcsif, -iiv], a. Expressive 
(face, smile). Mus ■ Clavier express!!, swell- 
organ. adv. -ivement. 

expression [ck.sprtsjj 1,5./ Expression I. Squee- 
zing, pressing (of juice, etc ) 2. Utterance, 

voicing (of opinion, etc.); show, manifestation 
(of feelings). Au deia de toute expression, inex- 
pressible. Sans expression, expressionless S a 
BofxB 2. 3 * Term, phrase, Selon I’expression 
de . . ., in the words of. . . . Expressions vtves, 
strong language S.a familier 2. 
exprimable (cksprimablj, a. Expressible, 
exprimer [ekspnme], v.tr. To express. 1 , E. le 
JUS d'un citron, to squeeze (out), press, the juice 
from a lemon, 2. (a) To voice, give utterance to 
(thoughts, etc.). E. I'espotr que ..., to express 
the hope that. ... (A) (Of looks, gestures, etc ) 
To show', betoken (pain, etc ), Attitude qui 
exprtme le dedain, attitude expressive of disdain, 
s’exprimer, to express oneself, 
expropriation [ekspmpnasjS], s.f. Jur: Pur- 
chase under compulsion ; expropriation, 
exproprier [ekspropne], v.tr. To expropriate 
( (1) proprietor, (11) property), 
expugnable [ekspygnabl], a. Pregnable (for- 
tress) 

cxpulser lekspylse), v.tr. To expel ; to eject 
(s.o ); to turn (s o.) out; to evict (tenant),* to 
blow out (air). 

expulsif, -ive [ekspylsif, -i:v], a. Expulsive, 
expulsion [ekspylsjo], I /. Expulsion; deporta- 
tion (of alien) ; eviction (of tenant) 
expurgation [ckspyrgasjo], s f. Expurgation, 
bowdlerizing (of book) 

expurger [ekspyrje], v.tr. (J*expurgaai(s) ; n. 

expurgeons) To expurgate ; to bowdlenze. 
exquis fekski], a. Exquisite, adv. -ement. 
exsangue [eksaig], a. (a) Anaemic, bloodless. 
(b) F- Cadaverous 

exsuder [eksyde], v.tr. & i. To exude, 
extase [ckstoiz], 5/. Ecstasy*. 1. Psy: Med: 
Trance. 2. F: Rapture 

extasier (s’) [sskstazje], v.pr. To be m, go into, 
ecstasies {devant, before ; sur, over), 
extatique [eksiatik], a. l,Psy: Med: Ecstatic. 

2. F. Rapturous, enraptured, 
extenseur [ekstasceir] i. a. & s.m. Anat : 
Extensor (muscle). 2. s.m. (a) Gym: Chest 
expander, (fr) Trouser-stretcher, 
extensibility [ekstasibilite], s.f. ExtensibUity. 
extensible [skstosibl], a. l^tcnsible; extending 
1 (table, etc.) ; expanduig (bracelet, etc.). 
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extensif, -ive [tkstusif, -»:v], a. i. Tensile 
(force, ^etc.). 2. Fxtensive. 
extension [ekstasjoJ, f y I. Extension (fl)Stret- 
chinp Mec ■ Travail k I’extension, tensile stress 
(b) Straining (of muscle), (r) Spreading, enlarge- 
ment , spread (of disease) Donner de Ve d qch , 
to extend, enlarge, sth Prendre de I'e , to spread, 
grow. 2. Extent Gram: Extended meaning (of 
word). Par extension, in a wider sense, 
extenuation jekstenqasjS], s f I. Extenuation, 
softening (of terms, etc ) 2 , (a) Emaciation (of 

body) (/?) Exhaustion (of body or mind) 
ext^nuer [ckstenqe], v.tr. I. To extenuate, soften 
(judgment, etc ). 2. (a) T o emaciate, waste (the 
body) (A) To exhaust £tre ext^nue (de fatigue), 
to be tired out, worn out 
S*ext6nuer, to work oneself to death 
ext6rieur [rksterjos-rJ l. a (a) Exterior, outer, 
external Jardin e. d ma protriHi, garden that 
lies outside my grounds (b) Foreign (trade, 
policy) 2. s.m. (a) Exterior, outside (of building, 
etc.) A I’ext^rieur, (i) (on the) outside, out of 
doors ; (ii) abroad. A I’exi^rieur de la gare, out- 
side the station. (i>) Foieign countries, (t) (Out- 
ward) appearance, looks 

ext^rieurement [eksterjcErmaJ, adv. I. F:xter- 
nally, on the outside, outwardly. 2. On the 
surface , m appearance 

exterminateur, -trice (■tkstcrminat<r:r, -tns]. 

1. ? Exterminator, destroyer 2. a. Extermina- 
ting, destroying (angel, etc ). 

extermination [ckstr.rminasjD], s.f. Extermina- 
tion , F wiping out (of race, etc,), 
exterminer fskstermine], r tr. To exterminate, 
destroy , F to wipe out (army, etc ). 

s*exterminer, F to work oneself to death 
(d fatre qch . doing sth.) 

extemat [ekstrrna], J.w I. Day-school. 2. Non- 
resident meciiial studentship (at hospital), 
dressership 3. Out-patients’ department 
externe [,£kstern] i. a. (a) External, outside, 
outer Angle e., extenor angle Pharm Pour 
I'usage externe, for outward applaation. (b) Flei c 
e , day-pupil Malade e , out-patient (at hospital) 

2. s. (a) Day-pupil. (h) Non-resident medical 
student, dresser (at hospital) 

exterritoriality [ckstcntorjalite], s.f. fur 
Ex(tra)terntorialitv (of ambassador, etc.) 
extincteur, -trice [ekstcktcEir, -tns]. I. a Ex- 
tinguishing (material, etc.). 2. s.m. Fire- 
extinguisher 

extinctif, -ive [ckstektif. -i:v], a. Extinctive 
extinction [ekstLksjo], s f. Extinction. I. (a) 
Extinguishing, putting out (of fire, etc ) Tchn 
E. dufer rouge, quenching of red-hot iron E di 
la chaux, slaking, slacking, of lime, (b) Abolitu n. 
suppression; paying off, wiping out (of debt), 
termination (of contract) 2. (a) Dying out (of 
race, species), (i) Loss (of voice, of sight). | 

extirpateur (ekstirpatoiir], s.m. (a) Extirpator, } 
remover (of corns) (i) Uprooter (of tree, evil) 
extirpation fekstirpasjo], s.f Extirpation; up- 
rooting, eradication; ri-mc\ al (of corns) 
extirper [ekstirpe], v.tr. To extirpate, eradicate, 
root out : to remove (com), 
extorquer [ckstorke], f./r. To extort; to wring 
(money, promise) (a qn, from s.o ) 
extorsion [ekstorsjj], s f Extortion 
extra [ckstra] I.f.m. Lsu int’. Extra Duvtnd’e , 
extra-special vtine. Payer les extra[s), to pay for 
the extras Fane tin pen d'e , to do things a little 
better than usual. 2 . a.tnv. Extra-special (wine, 
etc ) ; tip-top (entertainment). 3. adt . (a) Extra- j 
(fine, strong, etc.). (6) Extra («= addinonai) * 


(current, etc.), (c) Extra-(tcrntonal) L'eitra- 
monde, the beyond. 

cxtracteur fckstrak;m:rj. t.m I. Drawer, 
extrartor(of teeth, etc.) 2. Tls : Extractor, 
extraction [ckstraksn], s J. Extraction I. Ex- 
tracting (a) Drawing (of teeth, etc ), getting, 
u inning I of coal) ; quarrving (of stone) ((i)I)raw'- 
ing up Mtn ■ Machine ({’extraction, winding- 
gear (c)Mth- Extraction (of root) 2. Dcstent, 
lineage, origin Di hasse e., of low extraction 
De haute e , high-boin 

extrader frk.strade), 7 .rr Jur To extradite 
extradition [ekstrndisp], j./, Jur Extradition 
extrados (ckstrado), 1 m Arch: Extrados 
extra-fin [ekstraff], « Superfine 
extra-fort [rkstraf.i.r|, // Extra-.strong 
extraire jrkstretr]. t tr. (Con) like PRVlRE) To 
extract, draw out, take out, pull out; to draw, 
pull (tooth), to get, w'ln (coal, ore), to quarrv 
(stone) A/th • E. une ranne, to extract a root 
S’e. d'une position difficile to get out of an 
awkward position 

extraity s m I. Extract I', de xtande, meat 
extract, e.sscnce 2 . Extract, txccrpt(from book) ; 
abstract (of deed, acc-ount) E de naissanie, 
birth-certificate E de eompte, statement of 
account 

extrajudiciaire iLkstrajydisirirl, a. Jur . Extra- 
luduial adv -ment. 

extra-muros [r.kstramyrois] 1. adv Outside 
the town 2. a tnv Extramural suburban 
(district) 

extraordinaire ((kstr(a)DrdinE'rl, a Extra- 
ordinary (a) Spec lal (meeting, messenger, etc ). 
( 6 ) Cnusual, unwonted, out of the common; 
wonderful ; above the ordinary. Par extra- 
ordinaire, (1) for a wonder ; (11) for once in a 
while adv -ment. 

extravagance (rkstravagois], s.f Extrai’agance , 
absurdity, folh (of action, etc.) , exorbitance (of 
price) ; immodcratcness (of desires) II a dit un 
tas (/'extravagances, he talked a lot of wild 
nonsense 

extravagjant [ekstravagu], a Extravagant; 
absurd, foolish (action, etc); exorbitant (de- 
mand), immoderate (desiie) adv. -amment. 
extravaguer fikstravagcj, v i (a) To be deliri- 
ous . to rave (/») E' I'o talk nonsense, 
extravaser (s*) [sF-kstrava/c], v.pr. (Of blood, 
sap, etc ) To extra vasatc. 
extray-ant, -ons, etc. See extraire 
extreme [rk St re: m] 1 . a. Extreme (o) Farthest, 
utmost (point etc ) L'e lomtain the extreme 
distance. ((?) Intense, excessive (cold, etc.). 
(c) Drastic, severe (measure). 2. s ni. Extreme 
limit Sorupuleux k I’exlrAme, scrupulous in the 
extreme, to a degree. Pousscr les chases d l'e., to 
carry matters to extremes, adv -ment. 
extr^mc-onction, r./. Ecc. Extreme unction. 
extrcmc-Oricnt ( 1 *), s.m. The Far East, 
extr^miste (i kstrcmist], s. m. & f. Extremist 
extr^mit^ [rkstremitc], I / I. (a) Extremity, end 
(of rope, etc.); tip (of finger, etc.); point (of 
needle, etc ). Les extrirmtds de la terre, the 
uttermost ends of tlic earth, (h) Extremity, 
extreme, last degree (of misery, etc ) Poutser 
qob. a rextrennt^, to carry sth to extremes L'e. 
d'uti besotn, the urgency of a need Dans oette 
extrfimit^ .... in this exigency £tre k 

I’extrimiU, k touie extr^mit^, to be at death’s 
door, in the last extremity. 2 . pi Pouiser qn a 
des extr^mit^s, to drive s.o. to extremities, 
extrinsique [ckstrcsckj, a Extrinsic 
extrovert!, -le [ek 8 trovcrti], J. Psy: Extrovert. 
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extruflon [tk»tryzi5], t.f. Extrusion. exultation fegzyltuip], t.f. Exultation, 

exuberance fegzyberaraj, j,/. Exuberance, super- exulter fegzyltej, o.t To exult, rejoice. 

abundance ex-voto [eksvoto], s.m.im. Ex-voto; votive 

exuberant [eezyberuj, a. Exuberant, super- offenng. 
abundant. £. ae xan/^, bunting with health. 1 czechlas [exckjoa], Pr.n.m. B.Hist: Hezekuh 


F 


(Tht letter) F,f. 

fa [fa], s.m inv. Mus • (The note) F. Clef de fa, 
bass clef, F-clef. 

fabagelle [fabajcl], x / Bot Bean-caper 
fable [fa:bl], s.f. (a) Fable, (b) Story, tale £tre 
la fable de toute la ville, to be the laughing-stock 
of the town CAldbre dana la fable, famous in 
atory 

fabliau, -aux [fabho], s.m. A: Short tale in 
verse ; fabliau. 

fablier [fablie], s.m. Book of fables, 
fabricant, -ante [fabrika, -a:t], x. (a) Maker, 
manufacturer (de, of). (6) Mill-owner, 
fabrirateur, -trice [fabnkatoerr, -tnsj, s Pej : 
Fabricator (of lies, etc.); coiner; forger (of a 
document). 

fabrication [fabnkasjo], s.f, I. Manufacture, 
making. N' employer qtte la meilleure /., to employ 
only the best workmanship 2. Forging (of 
document); coining (of counterfeit money) 
C'est de la pure f., it’s pure fabrication, 
fabric; lue [fabrik], s.f. X. Making, manufacture. 
Prlx de fabrlque, manufacturer’s price. Marque 
de fabrlque. trade-mark. 2. Factory, works; 
(cloth-, paper-, oil-)mill. Valeur en fabrlque, cost 
price. 3. Ecc: Fabric (of church). Consell de 
fabrlque, church council ; vestry, 
fabriquer [fabrike], v.tr. X. (a) Jnd: To manu- 
facture. (b)F: To make (sth.). Qu’est-ce que vous 
fabriquez Idt (1) what’s that you’re making? 
(ii) what are you up to? 2. Pe; ; To fabricate ; to 
tnvent (story) ; to forge (document), 
fabuleulx, -cute [fabyle, -0:2], a. X. Fabulous. 

2tF: Incredible; prodigious, adti. -scment. ! 
filbuliste [fabyhet], j.m. Fabulist. | 

fll^adc [fasad], s.f. Facade, front(age). Looal en 1 
facade eur deux ruee, premises with frontages on 
two streets. !' ■ Patriotisme de facade, patriotism 
all on the surface. 

filCC [fasl, s.f. Face. X. (a) A. F: Jeter la 
viriU d laf. de qn, to cast the truth in s.o.’s face. 
F: Sauvar la faoe, to save (one’s) face. Perdre 
la faoa, to lose face, (fc) La f. des eaux, de la terre, 
the face of the waWrt, of the earth. 2. (o) Face 
sth.). F, avant, front. F. amire, back. 
F; Conaldirar qoh. sous toutes ees faces, to 
consider sth. frm all sides. (6) Obverse (of 
medal) ; head side (of com). S.a. pile’. Disque 
d dowle /., double-aided record. 3. (a) Fair* 
faee A qn, A qoh., to face s.o., sth. Faire f d ses 
^chdances, to meet one’s liabilities. Faire f d des 
d^cultis, to cope with difficulties. (A) Portrait 
de face, full-face portrait. Vue de f., front- view. 
Se presenter de f., to face (the observer, etc,). 
La maieon (d>n faoe, the house opposite. 
Regardar qn (Man) en faoa, to look s.o. full, 
straight, in the face. Faoa A faoa, face to face 
(atwc, with). 4. Prep.phr. Faoa A, facing. En faoa 
da. opposite ; over against En f. Vun de I’autre, 
Vun enf.de Vautre, opposite ea^ other ; facing 
each ottMT. 


face-&-maifl, s.m. Lorgnette pi Des faces-d- 
main. 

fac^tie [fasest], s.f Joke, jest. Dtre des fac^ties, 
to crack jokes. Fairs das faoities A qn to play 
pranks on s.o. 

fac^tieu|x, -euse [fasesje, -0:2], a Facetious, 
waggish, adv -sement. 
facette [faset], s.f. Facet. (TalUA) A fsoettes, 
(cut) m facets. 

fdcher [faSe], v.tr. I. To grieve. 2. To anger; 
to make (s.o.) angry. Solt dit sans vous fAoher, if 
I may say so without offence 
ae f&cher. i. To get angry; to lose one’s 
temper. Ne pas re / , to keep one’s temper. 
F' Se j tout rouqe, to flare up, blaze up. 2. Sef. 
aver qn, to fall out with s.o 

fftch 6 , a. I. Sorry. £tre f. de qch., pour qn, 
to be sorry about sth., for s.o. 2. Angry. £tre f. 
contre qn, to be annoyed, vexed, with a.o. 3. Btre 
/. avec qn, to have fallen out with s.o. 
facherie [faliri], r /. F. Quarrel, tiff, 
fflcheulx, -cute [foSe. -0:2]. i. a Troublesome, 
tiresome, trying, annoying. Position fdcheuse, 
awkward, trying, position. II est J. que + sub., it 
IS unfortunate, a pity, that. ... 2. s.m. A: 
(Society) bore ; intrusive fellow, adv. -sement. 
facial) -aux [fasjal, -o], a. Anat: etc: Facial 
N&vralgie factale, face-ache, 
facies [fasjcis], s.m. X. Bot: Med: Z: Facies, 
aspect, appearance (of plant, features, etc.). 
2^F; Cast of features 

facile [fasil], a. X. Easy, (a) F. d faire, easy to 
do, easily done. C’est f. d dire, it is more easily 
said than done, (b) (i) Homme ft d vtvre, man easy 
to get on with. (11) Pliable, weak ; frail (virtue, 
etc.). 2, Facile, ready, quick. Avoir le style, la 
parole, /., to have a fluent style, tongue. Je n’ai 
pas la parole /., I am not a ready speaker, adv. 
-ment. 

facility [fasihtej, s.f. i. (a) Easiness (of task, 
etc.); ease (with which a thing is done). Aveo 
faoilltA, easily, with ease, (b) Avoir la faoilltA de 
faire qoh., to enjoy facilities for doing sth. 
Com : Facilitis de pistement, facilities for payment ; 
easy terms. 2. Aptttudc, talent, facibty. F. d 
faire qch., gift, aptitude, for domg ath. F. de 
poro/e, ‘readiness of speech ; fluency. 3. Pliancy ; 
complaisance. 

faciliter [fasihte], v.tr. To facilitate; to make 
(sth.) easier, easy ; to promote (progress), 
fafon [faso], s.f. I. (a) (1) M^ing, fashioning; 
(ii) mjJtc ; workmanship. F. d’un habit, cut of a 
coat. TalUeur A faqoD, jobbing tailor “On 
prend, travaiile, A facon/* ’customers’ own mate- 
rials made up.’ Plat de aa fi^n. dish of her own 
making. (6) Ciseau f. arniricairu, American pat- 
tern chisel. Cuir f. bore, imitation pigskm. 
(c) Ind: Matiire et /., material and labour. 
2. (a) Manner, mode, way (of acung, speaking, 
etc.). Vivre A la taqon des sauvaces, to hve after 
the fiwhion of savages, like aavagea. Avoir une f. 
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^ sot de fatre qch., to have a way of one's own of 
doing sth. Ja le farai i m» facon, I shall do it 
(in) rny own way. Fapon da parler. -manner of 
speaking. Ja lid dis, facon da rira, qua . . 

I said to him, by way of a loke, that. . . . Parser 
d’une /. absurde, to talk m an absurd manner. 
Ils agissent tous de la mime /., they all act alike. 
De quelque /. qu'il s'y prenne .... w'hatever way 
he sets about it. . . . Regardez de quelle f. il 
tient son archet, look how he holds his bow. Da 
la bonne faoon, properly ; m good style. Arranger 
qn da (la) balla, da bonne, facon, to give s.o. a 
good dressing down. (6) Homme sans faqon, 
rough-and-ready man II antra sans faoon(s), he 
entered unceremoniously. Traitor qn sans 
taoon(8), to treat s.o m an off-hand manner. 
Sans plus da faoons, without any more ado. 
Faira das faoons, to stand on ceremony ; to make 
a fuss, (c) De oette faqon. thus. Ne me parlez 
pas de cetie don’t speak to me like that. Da 
facon ou d'autra. d’una facon ou d’una autra. 
(in) one way or another, some way or other 
Da touta facon j'irai, anyhow, m any case, I 
shall go. En auouna facon 1 not at all I by no 
means ! En qualqua facon. in a way, in a sense 
3. Conj.phr. (a) De facon 4. so as to. Parlez de /. 
a noui fatre comprendre, speak so that one may 
understand. (6) Da (talla) facon qua. (1) -f tnd. 

II pleuvait de telle f. que je jus obltgi de rentrer, 
it was raining so hard tiiat 1 had to go home 
II pleutait, de /. que je fus obltgi de rentrer, it was 
raining (and) so I had to go home. (11) + sub. 
Parlez de /. qu'on vous comprerme, speak -so as to 
be understood. 

faconde (fak5:d], s.j. Fluency of speech; ready 
flow of lan^age; F: the gift of the gab. 
fa90iiii|er [fasone], v.tr. To work, shape (wood, 
metal, etc.); to fashion (clay, etc.) F une robe, 
to make (up) a dress. F. la terre, to dress, work, 
the soil, r: F. un enfant, to mould, foim, a 
child’s character. Sef. a la discipline, to accustom 
oneself to discipline, s.m. -age. s.m. -ement. 
fa90llllier) ~krt [fasonje, -e:r],n. & s. I. Ouvrter 
f. , home-worker. 2. Fussy, over-ceremonious. 
fac(-)8iinil^ ffaksimile], s.m. Facsimile; exact 
copy. pi. Des fac{-)sitmUs. 
factage [faktaiy], r .m. (a) Carnage (and delivery) ; 
transport (of goods), (b) Porterage, (c) Debvery 
(of letters), [factbur] 

facteur, -trice [faktos-.r, -tnsj, s. I. (Musical) 
mstrument maker. F. d'orgues, organ-builder. 
2 . (a) Carrier; transport agent, (b) Carman 
(delivering parcels), (r) Postman. 3. Cow; 
Agent, middleman, factor. 4. s.m. Mth: Factor. 
F: Le faoteur humain. the personal factor. 
Mec.E: F. de sHreU, de sicurtU, safety factor ; 
coefhaeiit of aafety. 

factice [:bktis], 0. Factitious; artificial, imitation 
(gems, etc.); dummy (box of chocolates, etc.). 
s.m. Factices de caoutchouc, rubber substitutes. 
adv. -ment. 

factieux, -CUSe (faksjo. -oiz]. l. a. Factious 
2. j. Sedition-monger. 

faction Xfaksj3],r./. l. Sentry-duty, guard. Fairs 
faction, 4tre de (action, dtre en (action, to be on 
sentry-go Mettre (qn) en faction, to post (a 
aentryV Relever (qn) de faction, to reneve (a 
aenti^). Mettre Its grivtstes enf., to place strikers 
on picket-duty. 2. Faction ; factious party, 
fiictionnaire (fakajoneir], j.w. {a) ^ntry, 
sentinel. (6) Man on picket-duty, 
factotum [faktotnm], t.jn. Factotum ; man-of- 
all-work, h^y man. 

factura^ [fidctyn:], $.f. 1 . (a) Treatment (of work 


of art). Mus: F: Moroeau de (acture, show 
piece, {b) Com: Get-up, make, workmanship. 
2 . Manufacturing (of musical instrumenta). 
facture'tr./. Com - Invoice; bill (of sale). Fatre, 
dresser, itablir, une /., to make out an invoice. 
F. stmulie, pro forma invoice. Selon, suivant, 
faoture, as per invoice, 
facturer ffaktyre], v.tr. To invoice, 
facturier [faktyiie], s.m. I. Invoice clerk. 
2. Sales-book. 

facultatlif, -ivc [fakyltatif, -i:v], a. Optional, 
facultative adv. -ivement. 
faculty ffakylte], r./. I. (a) Option, right, faculty. 
Avoir (la) Isoulti de faire qch., to have (i) the 
option of doing sth , (11) power to do sth. (b) Fa- 
culty, ability, power Jouir de toutea aea faoulUa, 
to be in possession of all one's faculties. Homme 
doui de grandes facuitis, man of great abilities; 
man of parts. L'aimant a la f. d'aturei le fer, the 
magnet has the property of attracting iron, 
(c) pt. Resources, means. 2. Faculty (of law, 
medicine, etc.) F- La Faculty, the (medical) 
Faculty, the Doctors, l.es differentes facuitis 
(d'une umverstti), the different schools, 
fadaise [faderz], s f (a) Piece of nonsense ; silly 
remark, (b) pi. Twaddle, nonsense. Dibiter des 
fadatses, to talk twaddle. 

fade [fad], a. Insipid, flavourless, tasteless (dish, 
etc.); pointless (joke) Avoir la ooaur fade, to 
feel squeamish, adv. -meot. 
fadette [fodet], r./. Dial: Fairy, 
fadeur [fadeerr], s.f. (a) Insipidity ; sickliness (of 
taste, smell, etc,). (6) pi £hre des fadeurs d qn, 
to pay insipid compliments to a.o. (c) Pomtlesa- 
ness, tameness (of joke) [fadb] 
fafiot [fafjo],r.w P- Bank-note; P: flimsy, 
fagot [fagol, s.m. I. Faggot ; bundle of firewood. 
Fort : F. de sape, fascine. II y a fagou at (agots, 
all men, things, are not alike. Bantir la fagot, 
to savour of heresy. Boutailla da vin da danidra 
las fagots, bottle of wine from the hidden store. 
2. A: Bundle (of clothes, etc.). F: S'habiller 
comme un/., to be dowdy, 
fagotage [fagota:}], i.w. I. (a) Fagfmting. (6) F: 
Botching (of work). 2. (a)- Fajmot-wood. 
(b) F : Botched piece of work. 3. F; Ridiculous 
get-up. 

fagoter ftagotc], v.tr. i. To taggot (firewood). 
2. To botch (work). 3. P: To dress (a.o.) 
without taste. Mai (agotda, dowdy, 
faiblard (febla.T], a. F: Weak(iah); feebliah. 
faible (fcbl). I. a, (a) Feeble, weak. F. d' esprit, 
weak-, feeble-minded, s. Protiger les faihlet, to 
protect the weak, {b) Brtse /,, light breeze. 
Votx f., (i) weak voice; (ii) faint voice. F. son, 
faint Bound. Cafi /., weak, thin, coflFee. F. espi- 
ranee, faint hope. Ptix /., (i) low price ; (ii) dis- 
count pnee. Mtnerai d f. teneur id' or, etc.), low- 
grade ore. Faiblet ressources, small resources, 
scanty means. Hau: F rirant, shallow draught. 
Phot ; Clichi /., thin negative. 2. s.m. Weakness, 
failing, foible. Le f. de qn, the weak aide in a.o. 
Avoir un (aibla pour qoh., to have a weakness, 
a partiality, a likmg, for sth. ; to be partial to sth. 
adv. -ment. 

faiblegge [feblea], s.f. 1. {a) Feebleness, weak- 
ness. (b) r aintuig fit. Tombw on (aiblaaaa, to fall 
down in a fault ; to swoon, faint, (c) La f. hu~ 
matnc, human weakness, frailty, (d) Smallneaa 
(of turn, number) 2. F. che* qn, failing in a.o. 
Je 1 ‘aime avec toutes ses faibleeset, 1 love him in 
spite of all bis failings. 

faiblir [feblur], v.t. To weaken; to grow 
weak(cr); I.C.E: (of engine) to kiee power. 
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Ma vue faiblU, my sight is failing. Le vent fathlit, 
the wind is abating. 

faience [fajais], s.f Crockery; earthenware, 
stone-ware. china, 

falencerie [fajash], s.f l. Crockery, earthen- 
ware. 2, (a) Earthenwarc-shop. ( 4 ) Pottery, 
fillencier ffajosje], s.m. Crockery-, earthenware- 
maker or dealer. 

faille* [fis'jji t./. Coarse-grained silk material; 
faille. 

fsdl\t\s.f. Geol: Min- Fault, break (in lode), 
faille*. See FALLOIR. 
faililbiUtd [faiibilitcl, s.J. Fallibility, 
failllble [fajibl], a. Fallible, 
failllr [f^ji:r], I’.x. ipr.p. faiUant; p.p. fallll; 
pr.ind. }• faux. 11 faut, n. faillona: p.h. Je faillis; 
fu. Ja lalUlral, Je faudral) 1. To fail, {a) Si je faux 
d mm devoir, if I fail in my duty. F. d une 
promesse, to fail to keep a promise. Sans failllr. 
without fail. S.a. aune*. (b) Com: A: — Faire 
faillite. 2 . Failllr -f inf. (only in past hist, and 
compound tenses) J’ai f atilt manquer le tram, I all 
but missed the tram ; I nearly missed the tram. 
II faillit itre dcrasi, he narrowly missed being 
run over. 

failU, s.m. (Adjudicated) bankrupt, 
faillite ffajitl, s.f. Com : Failure, bankruptcy, 
insolvency. Etre «n itat da faillite, to be bank- 
rupt, insolvent. Tombar an faillite, faira faillite, 
to go bankrupt, to fail. Diolarer. mettre, qn en 
fallllta, to adjudicate, adjudge, s.o bankrupt. 
S.a. JUGEMENT X. 

falxn [fi],s.f. Hunger. Avoir faim, se santir foim, 
to be, feel, hungry. F: Avoir una falm de loup, 
to be ravenously hungry. Manger S sa faim. to eat 
one’s fill. Mouiir de faim, (i) to die of starvation ; 
(ii) F: to be starving, to be famished. Fv Avotr 
f. de gloire, to hunger, thirst, for glonr. 
false [fern], r./. I. Beech-nut. 2. p/. Beech-mast, 
faindant) -ante [fcneo, - 5 :t]. I. a. Idle, lazy, 
slothful. 2.1. Idler, sluggard, lazy-bones. [nI^ant] 
faindanter [feneate], v.i. To idle ; to loaf, 
faindantise (fsnedtuz], s.f. Idleness, laziness, 
sloth. 

faire [fcr], v.tr. ipr.p. lalsant [fazo) ; p p. fait 
[fe] ; pr.ind. Jo fids, 11 fait, n. faisons [faz 5 ]. v. 
faites [fet]. Us font; pr..sub. Je fasse; tmp. fais, 
faisons, faites ; p.h. Je &s ; /u. Je feral) I. To make. 
X. Dieu a fatt I'homme d son image, God made, 
created, man in his own image Les vieilles gens 
smt ainsi fatts, old people are like that. II n’est 
pas fait pour itre soldat, he is not cut out for a 
soldier. 2. (a) Statue fatu en, de, marbre, statue 
cut, made, out of marble Vltements tout faits, 
ready-made clothes. F: Comma vous voiU faitl 
what a sight you are I (6) F. la guerre, to wage 
war. F. un msracle, to work a miracle. Le manage 
ne se fera pas, the marriage will not take place. 
S.a. AFFAIRE 2. (c) F; F. de I'aeil d qn, to wink 
at 8.0. §. (a) F. sa fortune, to make one’s fortune, 
Se f. aes amis, to make friends, (b) Faire des 
prtmsions, to lay m provisions. (Of locomotive, 
ship) F. de Veau, du charbm, to take in water, 
coal, (c) P: On vous a fait, you’ve been had. 

II. faire» to do. X. (u) II n’a rien fait, he did 
nothing. Qu'est-ce qu'il y a d f.f what is there 
to do ? n n’y a rlan 2 fairs, there is no help for it. 
Qua fairaf wJiat is to be done? Ja na sals qua 
laira, 1 don't know what to do. Est-ce me je peux 
outnir la fenitref-’-Faites done! may I open the 
window?— Do I By all means! Faites vite! look 
sharp I Avoir fort 4 faira, to have a great deal to 
do. Vous attaa avoir da quoi faira. you have your 
work cut out. Homma 4 tout faira. handy-man. 


Bonne 4 tout fairs, maid-of-all-work ; general 
servant. Cej choses-ld ne se font pas, those things 
are not done Grand blen vous fassa! much 
good may it do ^u 1 C'est blen fait I it serves 
you right 1 (b) (To say) "Vous partez demain!" 
fit-il, “you leave to-morrow!’’ he said, he ejacu- 
lated, II fit un petit “oh” de surprise, he gave a 
little “oh” of surprise. 2, (To perform, practise) 
(a) F. son devoir, to do one’s duty. F. la ronde, 
to go one’s rounds. Com: Quel article faites- 
vous? what IS your line ? VoiU qui est fait, that’s 
done, settled Touts reflexion faite . . ., all 
things considered, ... (6) F. du sport, de Vauto, 
to go in for sport, for motoring. J'ai fait de 
Vanglais d I'kole, I did English at school. II fatt 
sa m^decine, he is doing medicine, studying medi- 
cine II fait son drott, he is reading law. J. F. 
quelques pas dans le sentter, to go, take, a few steps 
along the path. F. une bromenade, to go for a walk. 
F. soixante mtlles d I'heure, to go sixty miles an 
hour. 4. Combten cela fait-il? how much does 
that come to? Deux fots deux font quatre, twice 
two 18 four. 5. To be, constitute. F. Vadmiratton 
de tous, to be the admiration of all Cela fera mon 
affaire, that will suit me. S a. affaire i 
Prov : L’hablt ne fait pas le moine, it is not the 
cowl that makes the fnar. 6. To matter. 
Qu'est-oe que ca fait? what does it matter? who 
<-are8? Qu'est-ce que cela vous fait? what is that 
to you? Si oela ne vous fait rien, if you don’t 
mind. Rten ne lui fait, nothing affects him. Cela 
ne fait nen, that makes no difference ; never 
mind. 7. (Fairs replacing a head verb in the 
second term of a comparison) Charles XII 
voulait braver les satsons comme tl faisait ses 
ennemts, Charles XII wanted to defy the seasons 
ds he did his enemies. Pourquoi agtr comme vous 
le fattest why do wu act as you do? 

III. faire. X. To form. Ce professeur fait de 
hons elives, this master produces, turns out, good 
pupils. D^arche faite pour mUtonner, step calcu- 
lated to astonish me. 2. To arrange. F. la 
chambre, to clean, F: to do, the room F. sa 
f rutile, to pack one's trunk. F. ses angles, to 
(polish ana) trim one’s nails. F. les cartes, (i) to 
shuffle, (u) to deal, the cards. A qui de fairs? 
whose deal is it? 3. Faire qn qoh., faire qoh. 
de qn, to make s.o. sth. Dteu a fait tous les hommes 
igaux, God made all men equal. Qu' allez-vous f. 
de votre filsf what are you going to make of your 
son? F. d’un thidtre un cinema, to turn a theatre 
into a cinema. N’avolr que fairs de qoh., to have 
no occasion, no need, for sth. F; Cela fatt nche, 
it gives ‘an appearance of wealth. Cht le faisatt 
mart, he was alleged, given out, to be dead. II se 
fait plus pauvre qu’tl ne Vest, he makes himself 
out to be poorer than he is. 4. II fait Hamlet, 
he acts Hamlet. F. le malade, to sham illness. 
II fait le mart, he is shamming dead. F. le gros 
monsieur, to come the heavy swell. F. VitrAicile, 
to play the fool. 

IV. faire. I. En fairs, (u) II n'en fait qu'd sa 
tite, he follows his own inclination. N'en faites 
rien, do no such thing, (i) C'en est fait, the 
worst has happened. C*(en) est fait de lui, it’s 
all up with him; he is done for. 2. Y fairs. 
Rien n’y fit, nothing availed ; it was all of no 
use. Qu’y fairs? how can it be helped? Que 
voulez~vous que j'y fasset how' can I help tr? 

. F: La fairs. On ne me la fatt pas! nothing 

oing ! I am not to be had I La f. d la vertu, to 
come the virtuous. S.a. bon 12. 

V. faire, impers. X. Quel Umps (alt-il? what 
ia the weather hke? D fait beau (temps), it is 
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fine (weather). II fait du soleil, the aun ia shining. 
Par lefroid qu'ilfait, in this cold weather. 2. II 
fait mauvais voyager par ces routes , it la hard 
travelling on these roads. 3, II fast sotf, fatm, 
apris un travail paretl, one feels, gets, thirsty, 
hungry, after work like that. 

VI. faire. (Syntactical constructions) l. Dne 
fait qua lira touta la Joum^, he does nothing 
but read all day. Jfe n'ai fait que le toucher, I only 
touched It. 2. Ja na fais qua d'arrivar, I have 
only just arrived. 3. Vous n’aviaz que faira da 
pariar, you had no business to speak, 4. (0) Faira 
qua + tvd. C'est ce qui fatt queje suis venu si vtte, 
that is why I came so quickly, (b) Faira qua + 
sub. Fasse le del quil vienne d temps! heaven 
grant that he (may) come in time ! Faites qu'tl se 
trouve Id demain, arrange, see to it, that he is 
there to-morrow, 

VII. faire + inf. ~ causative verb. I. (The 
noun or pron. object is the subject of the inf.) 

(a) Le soleil fait fondre la neige, the sun causes 
the snow to melt, melts the snow. Jt le fis chanter, 
I made him sing. On le fit chanter, he was made 
to sing. II nous a fatt venir, he sent for us 
Fattes-le entrer, show him in. Ne me fattes pas 
attendre, don’t keep me waiting. (6) Faira -f t> />r. 
(1) (Reflexive pron. omitted) F. asseotr qn, to make 
8.0. sit down. F. coucher un enfant, to put a child 
to bed. (11) (Reflexive pron. retained) C'est mot 
qut tes at fait se connattre, it was I who made 
them acquainted with one another. Je le fis 
s’arreier, I made him stop. 2. (The noun or 
pron. IS the object of the inf.) (a) F. bdtir une 
matsort, to have, to get, a house built. Faira 
faira daux axamplairas, to have two copies made ; 
to cause two copies to be made. Je le fis arriter, 

I had him arrested, (b) Sa faira + tnf. Se faire 
photographier, to have, F: get, oneself photo- 
graphed; to have one’s photograph taken. Un 
brutt se fit entendre, a noise was heard. Ne vous 
faites pas tant prier, don’t take so much asking. 

II ne se le fit pas dtre deux fois, he did not require 

twice tellmg. 3. Faira faira qoh. A qn. to cause, 
get, s.o, to dn 8th. : to get, have, slh. done by s.o. 
II fit Idcher prise d son adversatre, he made his 
opponent let go, Fattes-lut lire cette lettre, get 
him to read, make him read, this letter. Je hi ai 
fatt observer que . , I called his attention to the 

feet that. . . . Faties-lui comprendre que . . ., 
give him to understand that. . . . 

VIII. fairCy s.m. I. Doing, making (of sth.). 
II y a loin du faira au dire, there is a great 
difference between doing and saying. 2. Art' 
Lit : Technique ; handling. Tabladu d’un faira libra 
at AiAgant, picture of free and elegant execution. 

se fail^. I. (a) To develop, mature. Ce 
fromt^e se fera, this cheese will ripen. Son style 
le /flit, his style IS forming, (fc) To become. Sef. 
vieux, to become, grow, get, old. Se f. soldat, to 
become a soldier. Se f. catholtque, to turn Roman 
Cathohe. La mat se fatt, night is falling, (c) To 
adapt oneself. Sa fairs A qoh., to get used, 
accustomed, to sth. Se f. d la fatigue, to become 
mured to fatigue. Mec.E: Permettre aux engre- 
nages de se f., to run in the gears, (d) La mer, le 
vent, se fait, the sea, the wind, is getting up. 
2. Impers. (a) D sa fait tard, it is growing late 

(b) II se fit un long silence, a long silence followed, 
ensued. Comment se fait-il que vous soyex en 
*etardt how does it happen, come about, that 
you are late P how is it that you are late ? 

£iitS<2. FuUy developed. Homme f.,Mibx\\*) 
grown man ; (ii) man of ripe experience. Frome^e 
f., ripe cheese. Temps /., settled weather. 

17 * 


falt*y s.m. 1. Act, deed, feat, achievement. 
Faits at dits, sayings and doings. Fait d'armas, 
feat of arms. Gala eat du fait d‘un tal, this is 
so-and-so’s doing. Prandra qn sur la fait, to catch 
s.o in the act, red-handed. Sa portar A das voias 
da fait, to resort to force, to violence. Pariar 
o'Atait pas son fait, speakiiw w-as not his strong 
point. Dira son fait A qn, F: to talk straight to 
s.o. Elle lut a dtt son /,, she told him what she 
thought of him. S.a. geste* 2. 2. (u) Fact. 

Fait aooompli, accomplished feet. Possession da 
fait, actual possession. Prandra fait at oausa pour 
qn, to take up the cudgels for s.o Roi da nom 
plutdt qua da fait, king in name rather than in 
fact. Ii astdafaitqua -f , tt is a fact that. . . . 
Allar droit au fait, to go straight to the point. 
En vanir au fait at au prandra, arrivar au fait, 
to come to the point. £tra au fait da la question, 
to kitow how things stand. Mattro qn au fait, 
to give 8.0. full information ; to make s.o. acquain- 
ted with the facts Mattra, poser, qoh. an fait, to 
lay sth. down as a fact Adv phr. (1) Au fait, 
que venes-vous fatre tctU after all, what have you 
come here for? (11) En fait, par la fait, dans la 
fait, da fait, as a matter of fact, in point of fact, 
in actual fact. De f cela est un ref us, that is in 
effect a refusal (111) Da oa fait, thereby ; on that 
account Du fait qua .... owing to the fact 
that. . . . Prep. phr. En fait da, as regards. 
Quest-ce que vous avez en f. de rdti? what have 
you in the way of a joint? (b) Occurrence, hap- 
pening. Ces fails sont assez rares, these occur- 
rences are few ; this seldom occurs. 
faire«part fferpa:r], ( - lettre de faire 

part, q.v. under part* 2) Faira-part da dAoAs, 
notification (to friends) of death, 
fais [fel. See paire 

faisable [fezabl], 0. Practicable, feasible, 
fais-aisy -anty etc. See faire. 
faisan [ftzaj, s.m. (Coq) faisan, (cock-)pheasant. 
faisander [fezode], v.tr Cu • To hang (meat). 

•e falsandery to get high, 
faisand^y a. (a) High, gamy (meat). 
(b) F: Spicy (story), 
faisanderie Jfezadri], s.f. Pheasantiy. 
faisandier [itzodjc], s.m. Pheasant breeder, 
faitane [fezan], s.f. Hen-pheasant, 
faisceau (fesoj, s m Bundle (of sticks, etc.). 
Anat: Fasciculus, bundle (of fibres). F. d'am- 
poules ilectnques, cluster of electric bulbs. 
Mil: F. d’armes, pile of arms. Former les 
fcusceaux, to pile arms Opt: F. lumtneux, de 
lumUre, pencil of rays F parallile, parallel 
beam. 

faiseuTy -ease [fazeeir, -oiz], s. X. Maker, doer. 
F. de miracles, miracle worker. F. de projets, 
schemer. Chapeau du bon taiseur, hat from a 
good house. F. de manages, match-maker. 
2. F: Bluffer, humbug, 
fait [fe]. See faire. 

falta^e [feta:3], s.m. Const: I. Roof-tree. 

2. Ridge tiling or sheathing. 3. Roof timbers, 
fait-dlvers [fedivcir], s.m. Joum: News item. 

Faits-divers, news in brief, 
falte (fe:t], s.m. I. (a) Const: Ridge (of roof), 
(b) Geog : Ligne de fatte, watershed, crest line. 
2. Top, summit (of house, tree). F: Le f. de la 
gtoire, the pinnacle of glory, 
faites. See fajiib. 
fatciire [fetjeiH, s.f. Ridge-tile, 
fetiz [fe], s.m. Burden, load. F: Le f.det anndet, 
the weight of years, 
flilalse [feleiz], s.f. Cliff. 
fidballlS [felbaloj, s.m.pl. Furbelows, flounces. 
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fallacletllx, -cute [faUajo, >0:2], a. Fallacious, 
deceptive, misleading, adv. -temeiit. 
falloir [falwair], v. impert. def. (No pr.p.; p.p. 
fallu; pr.tnd. 11 (aut; pr.sub. 11 falUe; p.d. 11 
falUlt; p.h. 11 fallut; )u 11 faudra) I. To be 
wanting, lacking, necessary, requisite. II lut faut 
un nouveau pardessus, he wants a new overcoat. 
Aveg-vout tout ce m'xl (vouj) faut? have you got 
all you require ? Faut-tl de tout celat is all that 
necessary? II m'a fallu trois fours pour le fasre. 
It took me three days to do it. II faudrait des 
volumes pour raconter . . . , it would take volumes 
to relate , . . C'est plus qu'tl nen faut, that’s 
more than enough. S'en falloir, to be lacking, 
wantmg. II s'en faut de beaucoup, it falls far 
short of It II s'en faut de trois pieds qu'il m'att 
donni la mesure, he has given me three feet short 
measure Je ne sms pas saUsfatt, tl s’en faut de 
beaucoup, tant s’an faut, 1 am not satisned, far 
from It, not by any means, not by a long way 
Tant s'en faut, bten s'en faut, qu'tl soit artiste, he 
IS far from being an artist Pau s’an faut, very 
nearly Peu s’en fallut qu'tl ne pleurdt, he almost 
cned ; he all but cried. Comma 11 faut, propcr(ly). 
Se condutre comme tl faut, to behave in a proper, 
gentlemanly, manner Un jeune homme tres 
comme tl faut, a very gentlemanly young man 
Ella est tr^s comme iljaut, (1) she is very ladylike ; 
^li) she 18 very prim and proper. 2. (a) Falloir + 
tnf., falloir qua + sub., to be necessary. II faut 
parttr, I, we, you, etc., must start II nous faut 
le votr, ilfaut que nous le voytons, we must sec him 
II faut nous dipicher, we must hurry II m'a fallu 
y renoncer, I had to give it up. II fallalt voir qal 
you ought to have seen it I 11 fallalt le dire! why 
didn’t you say so I II n'auratt pas fallu attendee, 
you ought not to have waited. F • Faut-tl qu’il 
soit bite! well, he ts a fooll F: C’est ce qu'tl 
faudra votr ! we must see about that I FauUil le 
faire ou non? am I to do it or not? La police a 
arriti I'homme qu'il ne fallatt pas, the police have 
arrested the wrong man. (b) (With le = noun- 
clause) II vtendra s il le faut, he will come if need 
be, if necessary, if required 
falot^ [falo], j.m. (Hand) lantern; (suble) lamp. 
falOt'y -Ote [falo, -ot], a. I, Quaint, droll, odd 
(person, idea). 2. Wan (light) ; colourless (style), 
faltificateur, -trice [falsifikatmir, -tns], s. 

Falsifidr ; forger (of documents), 
lallification [falsifikasjS], s.jf. Falsification ; 
forging, forgery (of documents, etc ) ; adultera- 
tion (of food). 

falsifier [falsifje], ti.fr. To falsify, tamper w*th 
(text, etc), F: to fake (document) ; to adulter- 
ate (milk). 

fiunc [fame], a. Blan, mal, famA, of good, evil, 
repute. 

fiundllque [famelikj. x. a. Famished-lookmg , 
half-starved. 2, s. Starveling, 
faxuausaincilt [famezma], adv. F' Famously, 
toppingly. On s' est j. amusi, we had rare fun. 
fainatlZt HSUSC [tame, -0:2], a. I. Famous. 
F. ddni/'Aifforre, renowned in history 2.F; Fa- 
meuja idie, capital idea. Vous Stes un tameux 
menteurl you are a precious liar! Un f. diner, 
a rare, tip-top, dinner. Ce n’est pas fameux, it 
isn’t up to much. 

fscailudi -BUX [familjal, -o], a. Family (life, 
ties, etc.). Salle famsltale, living-room. 
familUiriscr [familjanze], v.tr To familiarize 
(d, avec, with). 

SC fstnilimriscr. I. To familiarize oneself, 
make oneself familiar {ovec, with). 2. To grow 
familiar ; to make over-free. 


f amiJ i arltd [fismiljante], s.f. Familiarity, (a) 
£tre admis dans la f. des grands, to be mtimate 
with the great; F; to hob-nob with the great. 
(b) Prendre trop de familiaritis avec ^n, to be too 
familiar, to take liberties, with a.o. 
familijer, -ire [familje, -cir], a. I. Domestic; 
of the family. Iheux familiers, household gods. 
2. Familiar, (o) Stre f. avec qn, to be on familiar 
terms, to be intimate, with s.o. Expression 
familtire colloquialism, s. Un des familters de la 
maison, a regular frequenter of the house. 
(b) Vtsage qm lut est f., face which is familiar, 
well-known, to him. adv. -irement. 
famille [fami:j], i./. Family; household. A-t-il 
de la famine? has he any family? Charges de 
famille, dependants Chef de familie, head of the 
family or of the household. Soutien de famille, 
bread-winner. Fils de famille, youth of good 
social position. Rentrer dans sa /., to go home 
(after absence). En famille, as a family party. 
Cela tient, vient, de famille, it runs in the 
family. Esprit de famille, clannishness. Jur : 
Priventr la f , to inform the next of kin. 
famine [famm], s f. Famine, starvation. Crier 
famine, to complain of hard times. Salatre de /,, 
starvation wages. 

fanal, -aux [fanal, -o], s.m. (a) Lantern, light. 
F. de tite, head-light (of locomotive, motor car). 
(b) Beacon-light (c) Nau • Navigation light 
fanatiaue ffanatik] i, O, Fanatic(al). 2 . 1 . Fana- 
tic. adv. -metlt) -ally. 

fanatisme [fanatismj, s.m. Fanaticism, zealotry, 
fanchon [faS5], f./. Kerchief, 
fane [fan], s f. (a) Leaves for litter, (b) Fanes de 
navets, turnip-tops [fajvbr] 
faner [fane], v tr. i. To ted, toss (hay). 2. To 
! make (flowers, etc.) fade. F: Beautifanie, faded 
beauty [poin] 

I se faner, (of flowers, etc.) to droop, wither, 
wilt, fade ; (of colours, etc.) to fade, 
faneur, -euse [fanoeir, -orz], s. i. Tedder, 
haymaker 2. s.f Fanausa, tedding machine, 
fanfare [fofair], s.f. 1 . (a) Flourish (of trumpets 
or bugles). (6) Fanfare (on hunting horns). 
2. (d) Brass band, (b) Mil. Bugle band. Chaf 
da fanfara, bandmaster. 

fanfaron) -onne [fofarS, -on]. I. a. Boasting. 

2> s. Braggart, boaster, swaggerer 
fanfaronnade [ffifaronad], s f Piece of brag, 
of boasting, of bounce. 

fanfrelucne [fafrolyS], s f. I.A: Tnfle, bauble. 

2. pi. Fallals ; frills and furbelows, 
fange [fary], s.f. Mud, mire, filth Vlvra dans la 
fanga, to live in vice, in degradation. F: II est 
sorts de la f., he rose from the gutter. 
fan^UX) -eute [(030, -0:2], a. I. Miry, muddy. 
2. Filthy (mind, etc.). 

fanlon [fanjS], s.m. Mtl: (a) (Distinguishing! 
flag, (fc) Lance-pennon. 

fanon [fano], j.m. I. Ecc: (1) Maniple, fanon. 
(ii) Pendant, vitta (of mitre). 2. Z; (a) Dewlap 
(of ox), (d) Wattle (of bird), (c) Fetlock (of 
horseL 3. Whalebone, baleen, 
fantaisie [fotezi], s.f. I. (a) Imagination, fancy. 
Da fantaisia, imagmary. (6) Mus: (i) Fantasia, 
(li) F. sur "Faust,” selection from 'Faust ’ 
2. (a) Fancy, whim. Chaeun s’amusait A sa 
fantalsia, everyone amused himself as he pleased. 
Artiolas, prlz, da tantalsJa, fancy goods, prices. 
(A) Freakish notion ; freak, vagary, 
fuitaisista [fStczist], a. V S. Whimsical, 
freakish. 

fantaamagorique [fSusmagorik], a. Weird, 
fantastic. 
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failta8<iue [fatask], a. Odd, whimsical (person, 
idea) ; temperamental, humoursomc (person), 
fantassin [tatase] , s.m Foot-soldier, infantrv'man 
fantastique [fatastik], a. l. Fantastic, fanciful , 
weird, eerie (light). 2. F: Luxe incredible 
luxury, adv. •ment. 

fantoche ffdtoS], s.m. Marionette, puppet 
fantomatique [fotomatik], a. Spectral, ghostly 
fantdme [fato:m], s.m. Phantom, ghost, spectre, 
^parition, spirit. Le Vaisaeau Fantdme, the 
Flying Dutchman. 

faonfm], s.m. Fawn; roe calf. F./eme/Ze, hind calf 
faquin [fake], s.m. Low fellow; cad. 
farad [farad], s.m. Magn. Meas • Farad 
faraud [faro], l, a. F Vain, affected (country 
bumpkin); (youth) toffed up 2.sm F' Bump- 
kin dressed up to cut a dash Faire le faraud, to 
put on side. 

farce [fars], s./ l. Cw Stuffing, force-meat 
2,{a)Th: Farce (b) F Practical joke , prank. 
Faire des farces a qn, to play tricks on s o 
(c) Faire des farces, to run wild (d) F Dire des 
farces k qn, to joke with so. a. P Funny, 
comical. 

farceur, -cuse [farsce.-r, -0:2], s l. Practical 
joker. 2. Wag, joker, humorist , humbug 
C’est un f. qw vous aura dtt cela, somebody’s 
been pulling your leg 

farcir [farsi:r], v.tr. Cu ■ To stuff (poultry, etc., 
with force-meat). 

fard [fa:r], s m. Paint, rouge, make-up (for the 
face), F : Sans fard, without pretence, without 
disguise, plainly Parler san^ f . to speak can- 
didly. P • Piquer un fard, to blush, 
fardeau [fardo], s.m. Burden, load. F: Le f des 
ans, the weight of years 

fardcr^ [farde], v.tr. To rouge ; to make (s o ) 
up. F /a to camouflage, di.sguise, the truth 

se farder, to make up. to rouge 
farder^ V t. (a) To weigh heavy (sur, upon) 
(b) (Of wall, etc.) To settle (down) ; to sink 
fardier [fardje], s m. Trolley, dray, truck, lorry 
(for carrying building-stones, etc.) 
farfadet [farfade], s.m. (Hob)gobhn, brownie, 
sprite, elf, 

farfouilller [farfuje], v tr & t. To rummage 
(in, among) ; to grope (among) F {dans) un 
Itrott, to rummage (about in) a drawer, [torn lfr] 

s.m. -ement. s. -eur, -euse. 

faribole [fanbol], s./. Idle tale; stuff and 
nonsense. 

£arinac6 [fannasc], a Farinaceous, flour-hke. 
farine [farm], s.f Hour 01 meal. Fleur de /., 
pure wheaten flour Folle / , mill-dust F de 
mnts, Indian meal F d’auoine, oatmeal F.dem, 
ground nee. F. Ce sont gens de (la) mAme 
farine, they are birds of a feather 
faring [fannej, a. Floury , covered with flour 
farineuXy -euse [farmo, -0:2], a I , Farinaceous ; 

floury, mealy (potato). 2. Covered with flour, 
farlouse [farluiz], s./. Orn; Meadow titlark, 
farniente [famjete], r m. No pi. (Pleasant, 
luxunous) idleness, 
faro [faro], s.m. Brussels beer. 
farouch(e)Hf«*’uS],s,m. Agr: Cnmson clover, 
farouches a. I, Fierce, wild, savage Tyran f , 
gnm, cruel, tyrant 2. (a) Shy, nmid, coy 
(6) Unsocuble. 

fasce [fas], s.f. I. Arch: fascia (of column). 
2, Her: Fcs8(e). 

fascicule [fasikyl], s.m l.Bot: Z: Fa8cic(u)le, 
bunch, cluster (of hairs). 2. Instalment, part, 
section (of publication) 


fascinant [fasfslina], fascinateur, -trice 

[fas(s)inatcc:r, -tns], a Fascinating, 
fascination [fas(8)masj5], s f. Fascination, 
charm, witchery. 

fascine [fasm], s /. Faseme, faggot (of brush- 
wotid). 

fasciner' [fassme], v tr (n) To fascinate. 

{b) F- To entrance, bewitch, 
fasciner'y v.tr. To fascine (nver bank, earth- 
works) \ U S to corduroy (road) 
fascisme [fas(s)ism], t m Pol Fascism 
fasciste lfas(s)ist], s.m & f Pol Fascist, 
fass-e, -ions, etc See FAIRE 
faste [fast], s.m Ostentation, display. Mariage 
sans f , quiet wedding 

fastes [fast], s m pi (a) Rom Ant • Fasti 
(b) F ■ Annals, archives, records (of great deeds), 
fastidieujx, -euse [fastidje, -0:2], a i. Dull, 
tedious, wearisome, irksome Besognes fastt- 
dteuses, drudgery Orateur / , prosy speaker. 
2. (Food) that palls; fulsome (compliments). 
adv -sement. 

fastueu|x, -euse [fastqo, -o:z], a Ostentatious ; 

showy , sumptuous adv -sement. 
fat [fat] 1 . fl.m. Conceited, foppish. 2. sm. Con- 
ceited ass ; fop. 

fatal, -als [fatal], a I. Fatal (d, to) Heure fatale, 
fatal hour, hour of death Coup f , fatal, mortal, 
blow. 2. Fated, inevitable Abouttssement f. 
d'une action, inevitable result of an action C'sst 
fatal, It 18 bound to happen, adv -ement. 
fatalisme [fatali.sm], s.m. Fatalism 
fataliste [fatalist]. I.r Fatalist 2, a P'atahstic. 
fatality [fatahte], s.f I. Fate, fatality. C'est 
comme une f ! it was bound to happen 1 
2. Mischance, calamity 

fatidique [fatidik], a. Fatidical (number, etc.); 
fateful (word). 

fatigant Ifatiga], <2 I. Tmng, fatiguing 2 . Tire- 
some, tedious 

fatigue [fatig], s f I. (a) Fatigue, tiredness, 
weariness. Tomber de fatigue, to be dropping 
with fatigue BrisA de fatigue, dog-tired ; dead- 
beat. (b) Souliers de fatigue, strong walking 
shoes Habits de fatigue, working clothes. 
Cheval de fatigue, cart-horse. Mec.E : Pidoas 
de fatigue, parts subject to strains. 2 . Wear and 
fear (of machines, clothes, etc ) 
fatiguer [fatige] l. v.tr. (a) To fatigue, tire; 
to make (s.o.) weary Se f. les yeux (d faire qch ), 
to strain one’s eyes (doing sth ). (i) To overwork 
(animal, etc.), to overdrive (machine, etc.); to 
strain (ship). F. un livre, to give a book hard 
usage 2. v t (Of ship, engine) To labour. 
Poutre gut fatigue, beam that bears a heavy strain. 

se fatiguer, to tire; to get tired Se f. de 
qch , to tire, get tired, of sth Se f. d faire qch., 
to tire oneself out doing sth 
fatras [fatro], s.m. (o) Jumble, medley, hotch- 
otch (of ideas, papers, etc.). (6) Lumber, rub- 
ish. F. de connoissances, farrago of useless 
knowledge. 

fatuit^ [utqitc], s.f. Self-conceit, self-aatiafaction, 
self-complacency [fat] 

fauber(t) [fobe:r], f.m Nau: (Deck-Jswab, mop. 
faubourg [fobu:r], s m. Suburb, outlving part 
(of town). Parler avec I’accent des fauhourgs, to 
speak with a common accent 
faubourien, -ienne [fobuijS. -jen]. I. a. Subur- 
ban. Accent /., common accent. 2. s. Suburban- 
ite; common person 

faucard [fokair], s.m. Long-handled scythe (for 
clearing ponds, etc.), 
fauchaison ffoi«5], s.f Mowmg-time. 
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fimchmrd [toSa:r], s.m. Hort: Double-edged 
tUiher; slash-hook. 

fauchler [foSe], v.tr. I. To mow, cut, reap (field, 
corn). Rugby Fb: F. son homme, to bnng down 
one’s man. 2. (a) To mow down (troops). 
(b) To sweep (the ground) (with machine-gun 
fir^. s.m. -age. 

fauch^, a. P. Stony-broke; cleaned out. 
faUCheUT) -CUBC [fo^oe:r, -o:z], s I. Mower, 
reaper. 2. s.m. Arach ■ Harvester, harvest- 
spider, U.S: daddy-long-legs. ^»s f Fauoheuse, 
(mechanical) reaper ; mowing-machine, 
faucheux [foSo], r.m. = FAUCHEUR 
faucille IfosKj], r./ Sickle; reaping-hook, 
faucon [fokol, I m. Om • Falcon, hawk. F mdle, 
tercel, tiercel. Chasser au fauoon, to hawk, 
fauconneau [fokono], s m. I. Young falcon 
2,Archeol: Falconet (gun), 
fauconnerie [fokonn], s f Ven : I. Hawk house, 
falcon house. 2. Falconry , hawking 
fauconnier [fokonje], s m. Falconer, 
faudr-ay -ai, -as, etc See faillir and fai.loir 
faufil [fofil], s.m. Tacking thread, basting 
thread. 

fauiiller [fofile], v ir (a) To tack, baste (seam, 
etc.); to tack on, baste on (braid, etc,), (b) To 
insert, introduce, (s.o., sth ) stealthily, to slip 
(i.o., sth ) in. [pil] s.m. -age. 

se fauiiler, to thread one’s way Se f. dans 
la faveur de qn, to insinuate oneself into s.o.’s 
favour. Se /. dans un endroit, hors d'un endroti, 
(i) to edge into, out of, a place ; (ii) to sneak in, 
out. Se f. le long du mur, to creep along the wall, 
faufilure (fofily:r], s.f. Tacked seam, 
faune’ [fo:n],*.m. Myth: Faun, 
faime*, s.f. Fauna, animal life (of region, etc.), 
fauttairc [fosc:r], s.m. & f. Forger (of docu- 
ments, etc.) ; pervertcr (of the truth, etc.) 
fausse. See FAUxh 

faussemeiit [fosmu], adv. Falsely, erroneously, 
untruly. 

fautser ffose], v.tr. (a) To make false , to falsify 
^e truth, etc.). F. les fails, to alter the facts. 
F. les tdies de qn, to warp s.o.’s ideas. Fausser 
parols B qn, to break one’s word to s.o. S.a 
COMPACNIB 1. (fc) To force (a lock); to bend, 
buckle, warp. Essteu fauss^, sprung axle (c) To | 
put (instrument) out of tune 
•C fausser. {a) (Of appliance, etc.) To git 
out of order. (6) To bend, buckle, (c) (Of voice) i 
(i) To get out of tune ; (li) to crack, 
fausser [fose], s.m. Mus : Falsetto, 
fausset'y s.m , fosset [fose], s.m Spigot, vent- 
plug. Trou ds faussst, vent-hole. 

UUSSet^ [foste], s.f. 1. Falseness, falsity 
2. Falsehood, untruth. 3. Duplicity, 
faut. See FAILLIR and falloir. 
faute [fo:tl,i./ z. Lack, need, want Fain faule, 
to be lacking. Vous lui (aites (aute, he misses 
you. Nt M falre laute de rien, to deny oneself 
nothing. Sans fauta, without fail. Faute de, for 
want of, for lack of. F d' ardent, for want of 
money. Faute de quo! . . ., failing which. . . 
Faute de mleux, for want of somethmg better. 
Faute d’essayer, for want of trj'ing 2. (o) Fault, 
mistake, fitre an (aute, to be in fault. Trouver, 
prendre, qn en faute, to find, catch, s.o. in fault, 
in error. II n*y a pas de faute de ma part, oe 
n'est pas (de) ma faute, it is not my fault. A qui 
la f.f whose fault is it? La f. en est d moi, tne 
blame lies with me F. d'orihographe, spelling 
mistake. F. de juf^ement, error of judgment. 
F. d'mpression, mispnnt. (b) Transgression, 
delinquency, offence. F grave, serious offence 


F. peccadillo. (c)Fb: etc: Foul. {d)Ten: 
Fault. F. de pied, foot-fault, 
fauter [fote], v.t. F: (a) To fall into sin 
(b) F. Par un endroit, to be defective in sth. 
fauteuil [fotccij], s.m. I. Arm-chair, easy-chair 
F. d bascule, rocking-chair. F. pliant, folding- 
chair. Th: F. d'orchestre, orchestra stall. F. de 
premier balcon, dress-circle scat. 2. Chair (at 
meeting). Ooouper le fauteuil, to be in the chair, 
S.a. acad 6 mique, pr 6 sidkntiel 
fauteufy -trice [fotceir, -tns], s. Abettor, sup- 
porter (de, of); instigator (of rising). F. de 
troubles, agitator. 

fautjify -vcl [fotif, -i;v], a I. Faulty, incorrect. 
Calcul /., miscalculation. 2. Sinning, offending, 
in fault, dav. -ivement. 
fauve [fo:v]. I. a. (a) Fawn-coloured, fulvous , 
tawny (hair, etc.) ; (of deer) fallow (b) Odeur f , 
musky smell. 2.sm (a) Fawn (colour). (b) Lef , 
les (bites) fauves, deer, (c) Les (grands) fauves, 
(fulvous) wild beasts (lions, tigers, etc.), 
fauvette ffovet], j./. Om: Warbler. 
faux‘y fausse [fo, fois]. I. a. False. I. Untrue 
Nouvelle fausse, false report. F. timoin, false 
witness. Thnotgnage /., / timoignage, perjury. 
2. Not genuine, (a) II y a un faux air de famille 
entre eux, there is a sort of family likeness between 
them. Fausse monnaie, spurious, counterfeit, 
base, coin(age). Fouwe c/e/, skeleton key. Fausse 
adresse, wrong, false, address. Fausse cartouche, 
dummy cartridge. Bijouterie fausse, imitation 
jewellery. Fausse fenitre, blind ivindow Acte 
/., forge<^ deed F. bilan, fraudulent balance- 
sheet. Typ • Faux titre, half-title, bastard title 
adv. Hire qui sonne faux, laugh that has a false 
ring. (6)(Usu after noun) Treacherous F Faux 
bonhomme, shifty, sly, customer 3. Wrong, 
mistaken, Fausse date, wrong date £tre dans 
un faux Jour, to be in the wrong light. Presenter 
la oonduite d» qn sous un faux jour, to place 
s.o.'s conduct in a false light Balance fausse, 
inaccurate balance. F. poids, unjust weight 
Fairs un faux pas, (1) to take a false step ; (11) to 
blunder, to make a faux pas. Fairs fausss routs, 
to take the wrong road ; F • to be on the wrong 
(rack or tack. Bill. Fairs fausse queue, to miscue 
Ling’ Faux sens, wrong shade of meaning (in 
translation). Muf ■ Fausss note, wrong note 
adv Chanter faux, to sing out of tune Adv phr 
A faux, wrongly Interpreter qch. d /., to put a 
false interpretation on sth. Frapper fc faux, to 
miss one's mark Argument qui ports k faux, 
argument that (1) rests on erroneous premises, 
(11) is irrelevant, beside the point. (Of wheel) 
Tourner 4 faux, to run untrue, out of true. S.a 
BOND 2, PORTE- A-FAUX. 

II. faux, s.m. I. (a) Le f , the false, the 
untrue. Plaider le faux pour savoir le vrai, tn 
angle for the truth with a he Jur ■ S’intorire en 
fatu oontre qoh., to dispute the validity of sth . 
to deny sth. (fr) Bijouterie en faux, imitation 
jewellery. 2. Jur Forgery Inscription ds 
faux, plea of forgery. 
faux*yi./. I. Scythe. z.Anat: Falx, 
faux*. See faillir. 
faux-filet [fofile], r.m. Cu: Sirloin 
faux-fuyant [fofqijo], s.m. Subterfuge, shift. 

quirk, evasion, pi. Des faux-fuyants 
faux-mounayeur [fomonejtrir], s.m. Comer, 
faveur [favoerr], s f Favour. I. (a) Gagner la t 
de qn, to obtain s.o.'s favour, s.o.’s interest, Etre 
en f. aupres de qn, to be in favour with s u 
Rentrer en f., to be restored to favour. Trouver 
faveur auprks de qn, to find favour with s.o 
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Com: Prix de faveur, preferential price Jours 
de favaur, days of grace. Billet de faveur, compli- 
mentary ticket : free ticket A la faveur de . . 
by the help of . . . ; by means of. . . A la /. 
de la mat, under cover of (the) night [h) Fair* 
une laveur k qn, to do s o. a favour, a kindness 
2. F. de sote, silk favour, silk ribbon 
favorable [favorabl], a. 1. favourable (d, to) 
Se rendre les dteux favorablei, to propitiate the 
gods. 2. Favourable, propitious (circumstances, 
wind) : auspicious (occasion). Peu favorable, 
unfavourable, unpropitious (d, to), arfr -mcilt. 
favori) -ite ffavon, -it] I. a. & I. Favourite 
2 , J.w pi. {Siae-)whi8kers. 
favoriser [favorize], v tr. To favour, to be partial 
to (s.o., sth.). £tre Jatorts^ par, de, qn, to be 
favoured by s o. F. la croissance, to promote 
growth. F. les arts, to patronize, encourage, 
promote, the arts. 

favoritisme [favoritism], s.m favouritism 
fayot [fajo], s.m. P: Haricot bean, kidney-bean 
f^al, -aux [fcal, -o], a A Faithful, trusty. 

A nos fiaux sujats, to our trusty lieges, 
fifebrifuge ffebnfy;3], a. f.OT Med: Febrifuge 
fibrilc [febnl], a. (a) Med Febnle (pulse, etc.). 

{b)F: Feverish (preparations), 
fecal, -aux [fekal, -o], fl. Ch: Physiol: Faecal 
f^ond [feko], a. Prolific, fruitful, fertile, fecund ; 
productive {en, of). Esprit f. en inventions, mind 
fertile, nch, m inventions. 
f^COOder [fekode], v.tr. To fecundate. 
f^COndit^ [fekodite], s.f. fecundity. 1. Fruit- 
fulness. 2. Fertility (of land, etc ) 
f6cule [fekyl], s.f. F(a)ecula, starch, 
feculent [fekyla]. I, a. Starchy. 2, s.m Starchy 
food. 

f6d£ral, -aux [federal, -o], a. s m Federal, 
f^d^raliser [federalize], v.tr To federalize 
fi^d^raliste [federalist], a & s Federalist 
f6d^ration [fcderasjo], r / Federation, 
f^d^rer [federe], v.tr. (Je fWirs : Je f*d*r6rai) To 
federate, federalize, 
se fid^rer, to federate. 
f6d^r^, a. & s.m Federate 
f6e[fe],f./. Fairy. Conte da f*os, fairy-tale Pays 
daa Mas. fairyland F: VlaiDa Me. old hag 
S a. Cahabosse. 

fierie [fen], s.f I. Enchantment, fairv’hood 
2 . Fairyland 2. Th- Fairy plav 
ficrique [fenkj, a I. Fairy, magic (castle, etc ) 
2 . Fairy-like, enchanting (sight, etc,), 
feignant^ ffepai, ».m P- = faineant. 
feign-aiitS -ais, -is, etc. See feindre 
felndre [fe:drl, v. {pr.p. falgnant; p.p Mint; 
pr.ind Ja Mins, 11 Mint, n. MIgnons; ph ja 
Mirnls; fu. ja Mindnl) I. v.tr. To feign, simu- 
late, sham (death, illness, etc.). Falndra da 
qoh., to pretend to do sth 2. v i. (Of horse) To 
limp slightly. 

feinte, s.f. I. (a) Feint, sham, pretence 
(b) Box: Fenc: Feint Rugby Fb ■ Falra una 
MInta da pass#, to give, sell, the dummy 2. Slight 
limp. 

feld-mar^chal [feldmarcSal], s.m. Field-mar- 
shal. pi. Desf eld-mar ichoMx. 
fcldspath [falspaH, s.m. Miner ■ Fel(d)8par. 
flier [fele], v.tr. To crack (glass, china, etc.), 
se filer, (of glass, etc.) to crack. 
flW, a. Cracked, F: Invantaur k I'asprit 
MM, crack-bramed inventoi . II a le cerveau /., le 
tittle /., he is a bit cracked, 
filidtations [felisitaajS], s.f. pi. Congratula- 
tions, felicitadona. Fairs das fMioitations k qn, 
to congratulate s.o 


[felisite], s.f. Felicity, bli88(fulnc8s). 
flliciter [felisite], v.tr. F. qn de qch.. d' avoir fait 
qch., to congratulate, compliment, so. on sth., 
on having done sth. 

se fllicitcr de qch., to be pleased with sth . 
to express satisfaction at sth 

-ine [fdc, -m], a. Feline (a) Z: Cat 
(family, etc.), s. Les grands films, the great 
felines, the great cats (^) F • Catlike, 
fdon, -oane [feli, -on], l. a A: Disloyal, 
false, felon 2. s m. A : Felon, caitiff, 
felouque [faluk], r./. Nau: Felucca, 
fllure [felv:r], s.f. Crack (in china, etc.); split 
(in wood). F du erdne, fracture of the skull 
F . n a una fftlure, he’s a bit cracked. [fIleb] 
femelle [famcl], s.f. & a. (o) Female (anirnal) ; 
8he-(animal) : cow-(elcphant. cic.); hcn-(bird) 
\Jb)s.f. P- (Not in polite use) Woman, female, 
feminin [femme] l. a. Feminine (gender, etc ) 
Le sexe the female sex. Voix fimtmne, (i) wo- 
man’s voice , (ii) womanish voice. 2* s.m. Gram 
Feminine gender. Ca mot ast du f4minin, this 
word IS feminine. 

femme [fam], s.f. I. Woman. Famma autaur. 
woman author ; authoress. Famma mSdaoin, 
lady doctor 2. Wife. Charohar Mmms. to seek 
a wife. Prandra Mmma, to take a wife. Avoir 
Mmma, to have a wife , to be married, 3. Famma 
da ohambra, housemaid ; Nau • stewardess. 
Famma da oharga, housekeeper, Famma da 
Journ^, charwoman, daily help, F: ‘daily.’ 
Famma da minaga, (1) charwoman , (11) house- 
keeper. 4. F: Bonna Mmma. See bonhomMB, 
CONTE I, RBMkDE, 

femmelette [famlet], r./ F: (a) Little woman. 
(b) (Of man) Weakling. 

fraoral, -aux [femorai, -0], a. Anat- Femoral, 
fimur [femy:r], s.m. Anat • Femur, thigh-bone 
fenaiton [Mncz5], s.f. I. Haymaking; hay- 
harvest. 2. Haymaking time. [foinJ 
fendeur [fodceir], s.m. (o) Splitter, slitter (of slates, 
etc.), cleaver (of diamonds). (b)F: Wood-cutter 
fendillc [fadnjl, s f. (Surface) crack, 
fendilller [fodijc], v.tr. To fissure; to crack 
(wood, etc.) : to crackle (glaze), s.m. -ement. 

•e fendlllerf (of wood, paint) to crack ; (of 
chma) to crackle, 

fendoir [fodwarr], i.m. Tls- Chopper, cleaver, 
fendire [fo:dr], v.tr. To cleave (lengthwise) ; to 
split (wood, etc ) ; to fissure F J'atr, (of sound) 
to rend the air. Fandr® M touM, to force, elbow, 
one’s way through the crowd. II g^la 4 pMrre 
Mndre, it is freezing hard. CMtalt k Mndre P4me, 
it was heart-breaking, heart-rending. Bruit d f 
la tite, d vous f. les oreilles, ear-splitting noise 
S.a. OREILLE 1. s.m. -a|;e. 

SC fendre. I. To split, crack. 2. Fenc • To 
lunge $,P: Se Mndre (de vlngt franca), to fork 
out, stump up (twenty francs), 
fenfttre [f(3)nc:tr], s.f 1. Window. F. d coulisse, 
d tfuillotine, sash-window. F. croisde, d battants, 
casement-window. F. en saillie, bay-window 
Regarder par la /., to look out of the window. 
F: n Mut passer par 14 ou par la Mn4trc, it is 
absolutely inevitable ; there is nothing else for it. 
Mettre la t4tt 4 la Mn4trs, to thrust one's head 
out of the window S a. JETER. 2, Blank, space 
(in document). 3. Window (m envelope), 
fenil [fonil, s.m. Hayloft, 
fenouil [»nu:jl, s.m. Bot : Fennel, 
fente [fart], s.f. I. (<*) Crack, crevice, aplit, slit, 
fissure, chink, [b) Slot, cut (m head of screw, 
etc.). Av: Aile d fentes, slott^ wing. Fente de 
poehe, pocket-hole. 2* Fenc: Lunge. 
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[ferrer 


f(6odaly -aux ffeodal, -o], a. Feudal. 
f(6odallter [fcodahze], v.tr To feudalize. 
fi6odalit^ [fcDdaltte], * / The feudal system 
fcr [fe:rj, s m Iron I. Fer couli, de fonte, cast 
iron, rer en satmon, en gueuse, pig-iron Ferforg^, 
ioudi, battu, wrought jron. Fer en tdle, enfeuilles, 
sheet-iron. Fer plat, fer feuillard, hoop-iron 
Fil de fer, wire F ■ Discipline de fer. iron dis- 
cipline Le peuple oroit dur oomme le fer a 
I’exiitenoe de . . the people have a cast-iron 
belief in the existence of . Sa AGE 3, 
BATTRE I. 2 . (o) Fer de lance, spear-head Fer 
de flkhe, arrow-head Fer d'un lacet, tag of a 
lace Fer de robot, plane-iron (b) Shoe, band 
cap {of pile), (f) Sword Croiser le fer avec qn, 
to cross swords with so F. Battre le fer, to 
fence. Porter le feu et le fer dans un pays, to 
put a country to hre and sword 5. Tls etc 
Fer d souder, soldering-iron, soldenng-bit. Fer d 
marquer, branding-iron Marquer qn au fer 
rouge, to brand s o Fer d frtser, curling-tongs 
Fer d repasser, flat-iron, laundry iron Coup de 
fer tailleur, pressing (of suit of clothes) (Jolf 
Grand fer, driving-iron. 4. pi Irons, chain.s, 
fetters £tre aux fera, to be in irons 5. Fer i, 
de. oheval, horseshoe (Of horse) Perdre un fer, 
to cast a shoe F . Tomber les quatre fers en 
I'air, to go sprawling. Table en fer k oheval, 
horseshoe table. S.a. locher. 
fer-ai, -as, etc See faihe 
fer-blanc (ferbld], f.m. See blanc I 5 
ferblamerle [ferblotn], sf i. (a) Tm-plate 
(b) Ind ‘ Tin-shop 2. Tin(-plate) ware 
ferblantier ffcrbldtje], s m Tinman, tinsmith 
«ri^ [feric], a. Jour Wrii, (general) holiday 
ftrir ! fernr] , v tr ( L^sed only in inf. and in p p 
firu) To strike Sans coup f6rir, without striking 
a blow ; without finng a shot £tre ttru de qn, 
d’amour pour qn, to be madly in love with 
s.o , to be enamoured of s o. £tre f6ru d'une 
idie, to be set on an idea. 

Se f^rir. (Used in mf and compound tenses) 
/. de qn, to fall (madly) in love with s o File 
s'^tmt f^rue du thidtre, she had become stage 
struck. 

ferller fftrle], v./r. To furl (sail) s m -age. 
fermage (fcrma:3], s.m. 1. (Tenant) farming 
2. Rent (of farm). 

ferxnail [fermaij], s.m. (Ornamental) clasp 
fermant [fermOj, a. Closing Arriver k portes 
fsrmantea, to arrive as the gates are closing 
A Jour farmant, k nuit fermante, at close of dav 
ferme‘ [fcmi] l, a (a) Firm, steady. Poulre f , 
firm, rigid, beam Terr* forme, (1) firm land . 
(ii) mainland £tre J. darts ses dessans. to be firm, 
steadfa.st, in one’s intentions Mil De pied 
ferme, at the halt F Attendee qn de pied 
ferme, to wait resolutcK for s o {/>) Venie ferme. 
oflre ferme, firm, definite, sale, offer 2. adt 
Firmly. Tenir ferme. to stand fast Frapper 
ferme, to hit hard. J’y travaille ferme, I am 
hard at it Croire fort et ferme aux esprits, to be 
a firm believer in spirits. Manger ferme, to eat 
steadily through the courses Com Vendre 
ferme, to make a firm sale 
ferme', s.f. 1. {a) Farming lease Prendre une 
terre k ferme, to take a lease of, to rent, a piece 
of land, (h) Farm. Valet de ferme, farm-hand 
2. (<j) Truss (of roof, bridge, etc ) (h) 7 'russed 

girder. 3. Th: Rigid flat , set piece. 
fermeS j /- P (L sed only in) La fermel shut 
up 1 hold your jaw 1 [fer.merJ 
fermement [fermamd], adv. Firmly, steadily, 
steadfastly 


ferment [fermu], s m. Ferment 
fermentation [fermatasjS], s f I. Fermenta- 
tion 2. Fermentation populaire, unrest among 
the people. Esprits en f , minds in a ferment, 
fermenter ffermate], n I. (Of wine, etc ) To 
ferment, F ■ to work ; (of dough, etc ) to rise 
2. Les esprits fermentaient men’s minds were in 
a ferment 

fermer ffermc] I. tr. (a) To close, shut 
Fermer violemment la porte, to slam, bang, the 
door Fermer sa porte k qn, to close one's door 
against so F la porte d clef, au verrou, to lock, 
to bolt, the door F les rtdeaux, to draw the 
curtains Fermer boutique, to shut up shop 
0 »j ferme ' closing time ! F un trou, to stop up 
block up, a hole F un rohtnet, to turn off a 
tap Fermer le gaz, (1) to turn out the gas, 
(11) to turn off the gas (at the meter) Fermer 
rileotriciti, la luini^re, to switch off the light 
Sa CEIL I HI F un circuit, to close a 
circuit, to switch on (current) (h) Fermer la 
marche, to bring up the rear 2. r; 1 (Of door, 
etc ‘ To close, shut 

se fermer, to close, shut 
ferm^, a 1. Closed (door, window). Rode 
ferm^e, landlocked roadstead A la nuit fermde, 
w'hen night had fallen F £tre ferm6 k qch., 
to have no ta.ste for, no appreciation of. sth 

2 . Visage ferm6, inscrutable countenance. 

3. Monde tr^s f , very exclusive sociefv 
fermet^ (ftrmatej. .c / Firmness; steadfastness. 

steadiness (of purpose) Agir avec fermet6, to 
act firrnlv 

fermeture [frrmntyr], s f I. Closing, shutting 
Fermeture des ateliers, (1) knock-off (from work) , 
(11) closing down ot the workshops , (in) lock-out 
F de la pethe, close of the fishing season Corn 
F cf’un com/)te, closing of an account Mch F de 
I'admtsston, cut-off (of steam) 2. Closing appaia- 
tus Fermeture Eclair, zip fastener F a louleau, 
revolving shutter Sm a Fermeture de culasse, 
nfle-bolr 

fermier, -iire [fErmje, -jE:rJ, s l. («) Tenant 
(of farm) F d'une per he, lessee of a fisher; 
(6) Farmer; / farmer’s wife, farm-mist less 

2 . Fr Hist Tax-farmer Fermier g6n6ral. 
farmer-general 

fermoir’ [fermwair], s.m l. Clasp, hasp, snap 
catch, fastener (of book, lad\ ’.s bag, etc ). Bouton 
f. d presston, snap fastener 2. Sm a Cut-off 
(of box-magazinc) [fer.meh] 
fermoir', s m Tls Firmer (chisel), 
f^roce [feras], a Ferocious, savage, wild, fierce. 

Betes firoces, wild beasts adv -ment. 
fi6roclt6 [femsitc], s f Ferocitv , ferociousness 
F^ro^ (feme] Pr n. Geog Les Sles F6ro6, the 
Faroe Islands 

ferraille [feru-jj. s f. Old iron, scrap-iron. 

Bruit de terrailie, clanking noise [i fk] 
ferraillement (ferajmd], s m 1. llammer-and- 
tongs fighting 2. Rattle, drumming (of car), 
ferrailler [ferajeJ, r.i I. F To slash about 
with the swords 2. F To fence clumsily 

3. (Of car) To drum. 

ferrailleur [ffrojeerr], s m F l. Sword rattler. 

bully, swashbucHcr 2. Poor fencer 
ferraot [feru], a Mar^ohal ferrant, shoeing 
smith ; farrier 

ferrate [frrrat], s m Ch Ferrate, 
ferrler (ftrej, v.tr 1. To fit. mount, (sth.) with 
iron, to put a ferrule on (stick), to tag (lace), 
to nre, shoe (wheel) Ferrer un oheval, to shot 
ahorse 2. To metal (road). 3. FuA. To strike 
(fish), s m. -age. 
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ferret] 


[feu 


fciT^) a. (a) Fitted, mounted, with iron ; 
iron-shod. Souliers ferris, hobnailed shoes 
Vois ferr^a, (i) permanent way (of railway); 
(li) railway (line). Cheval f. d glace, rough-shod 
horse. F: £tre ftrrA (& glaoa) sur un suiat, to 
know all about a subject. Ctra larri an mathi- 
matiquas, to be well up in mathematics 
(b) Route ferrie, metalled, macadamized, road, 
ferret [fere], «.m. Tag, tab, a(i)glet (of bootlace, 
of aiguillette), [fer] 

ferreuXy -euse [ferro, -orz], a. Ch Miner 
Ferrous (metal). 

ferrique [femk], a. Ch : Feme (salt, etc ) 
ferro-chrome(f£rn)kro!m],r m Metall. Ferro- 
chrome, -chromium ; chrome iron, 
ferrocyanure [fernsjanyir], s.m Ch- Ferro- 
cyanide. 

ferronnerie [feronri], s.f. l. Iron works 
2. Ironmongery. 

ferronnier [feronje], s.m. I. Ironworker, black- 
smith. 2. Ironmonger, 
ferrot^le [fciTDtipi], i./. Phot: Ferrotype, 
ferrovialre [feiT3vje:r], a. Pertaining to a rail- 
way. Trafic railway traffic. 
femugineuXy -euse [ferry 3100, -eiz], a. Fer- 
ruginous. Source femigtneuse, chalybeate spring 
ferrure [feryir], s f. X. Piece of ironwork 
Ferrures ae porte, door fittings. Ferrures en cutvre, 
brass fittings. 2. Shoeing (of horse, etc ). 
fertile [fcrtil], a. Fertile, fruitful {en, in) ; rich 
(land). Sematne f. en ivinements, eventful week. 
adv. -meat. 

fertiiisant [fertiliza] 1, a Fertilizing 2 . s m. 
Fertilizer. 

fertilisatioo [fertihzasjS], s.J. Fertilization, 
fertilizing. 

fertilisjer [fertilize], c.tr. To fertilize; to make 
(sth.) ferule, fruitful, a. -able, 
fertility [fertilite], s.f. Fertility , fruitfulness 
f£ru. See FiiRiR 

ftrule [feryl], j./. Ferula; giant fennel 

2. Sch : Cane ; A : ferule, Donnar de la Krule 
i qn, to cane s.o. F: Ctre sous la Krula do qn, 
to be ruled with a rod of iron by s.o. 
ferv|ent) -ente [ferva, -art]. I. a Fenent, 
ardent, earnest. 2. s. Enthusiast, devotee {de, 
of) adv. -emment. 

ferveur [fervoetr], s.f. Fervour (d fatre qch , in 
doing sth.); ardour, earnestness 
fesse [fes], s.f. I. Buttock Donnor sur los fesBes 
4 qn, to give s.o. a spanking 2. pi. Nau: But- 
tocks, tuck (of ship), 
fess^e [fese], s.f. Spanking, 
feste-mathleu [fesmatje], s.m. 'Skinflint, screw. 

pi. Des fesse-mathieux. [fessbr] 
fetter [fese], v.tr. To spank (s.o ). 
fet^ [festS], s.m. Feast, banquet. Sails do fostin, 
banqueting-hall. Fair* (un) fostin, to feast, 
banquet. 

fettiner [festme]. I. v i. To feast. 2. v.tr. To 
feast (s.o.). 

fetton [feed], s.m. I. Festoon. 2. Needlew: 

Scallop. Point do loston, bunon-hole stitch, 
fettonner [festone], v.tr. I. To festoon. 2. To 
scallop (hem, etc.). 

fett 03 ^ Jfestwaje], v. (Jo fostolo; Jo fostoioral) 
I. v.tr. To regale, feast (s.o.). 2. v.t. To feast, 
carouse, [f^tb] 

fdtard, -arde [fetarr, -ard], 1. F: Reveller, 
roisterer ; man or woman of pleasure. 

KtC [fan], s.f. I. Feast, festival. Jour do fdto, 
feast-day, holiday. Fairs ftto, 0) ^ bold high 
festival ; (ii) to keep holiday. F. Ugale, public j 
holiday («■ bank-houday). FMo do qn, s.o.'s 


name-day. Souhaitor la fAto, uno bonne fAto, 
A qn, to wish s o. many happy returns. Co n’ost 
pas tous los Jours lAto, we’ll make this an occa- 
sion. 2. FAte, entertainment. 3. Festivity Lo 
viUago Atalt on fAto, the village was holiday- 
making. Fairo la fAto, to carouse ; to have one's 
fling. Fairs fAto 4 qn, to receive s o with open 
arms ; to welcome s o. £tro do la fAto, to be one 
of the festive party. II ne s'Hatt jamais I'U d 
Oaretlle /., he had nev'er had such a good time 
fete-Dieu [fctdjo],! f. Ecc: Corpus Chnsti 
f(§ter [fete], v.tr. I. {a) To keep (day, etc.) as a 
holiday, as a festival. FAtor la naissanoo do qn, 
to celebrate s.o 's birthday, {b) F un saint, to 
keep a saint's day. 2. FAtor qn, (i) to fAte s.o. , 
(11) to entertain s.o Diner pour f, le nouveau 
membre, dinner to welcome the new member. 
ftticheffetiS], s.m. Fetish. Aut; Mascot, 
f^tide [fetid], 0. Fetid, stinking. 
f6tidite [fetidite], s.f. Fetidness. 

[fety], J.m. Straw. F: Jo m’on souolo oommo 
d'un fAtu, I don’t care a straw, a rap, about it. 
f6tuque [fetyk], s.f. Bot • F'escue. 
feuS feux [fo], s.m. Fire. I. I. (o) Craindro qoh. 
oommo le fou, to stand in dread of sth. Fairs 
fou dos quatro piods, (1) (of horse) to make the 
^arks fly , (11) F to make a great effort, 
F: n fait feu do tout bole, nothing comes amiss 
to him. Mottro (lo) fou 4 qoh., to set fire to sth 
Ustenstles qut vont au feu, fire-proof utensils 
CheminAo on fou, chimney on fire. Mottro 
PEuropo en fou, to set Europe ablaze. Visago on 
fou, flushed face. Sa sacr6 i. Prendre fou, 
(1) to catch fire; (11) F- to fly into a passion. 
Pomps 4 fou, fire-engine. Fairs la part du fou, 

(I) to clear the ground (to prevent fire spreading) ; 

(II) Com.' F- to cut one s losses F: Jotor fou 

ot Qamme oontro qn, to rage and fume at s 0 
Vouloz-vous bion mo donnor du feu? will you 
kindly give me a light? S.a follet. ( 6) Heat, 
ardour. Dans le premier feu de sa colire, in the 
heat of his resentment. 2. (a) Faire du feu, to 
light a fire. Garniture de fou, set of fire-irons. 
Fou do Joio, bonfire ; beacon. Fou d’artifloo, 
fireworks. Lour amitiA no fora pas long fou, their 
friendship will not last long. S.a. coin i, 
FAILLE I . (6) Mch . Mottro uno ohaudiAro on 

fou, to fire up a boiler. Poussor los foux, to make 
all steam. Mottro bas los foux, to draw the fires, 
(c) Condamnor qn au fou to condemn s.o. to 
(be burnt at) the stake. J'en mottrais la main au 
fou, I would swear to it Eprouvo du fou. ordeal 
by fire. Brtilor qn 4 petit fou, to torture s.o. fon 
the grill). Faire mouidr qn 4 petit fou, (1) to kill 
8.0. by mchea ; (li) to keep s.o, on tenter-hooks. 
{d) Cu: Cuiro qoh. 4 un fou doux, vif, to cook 
sth. in a gentle, bnsk, oven. A grand fou, 4 
petit feu, on a fierce, a alow, fire. Fournoau 4 
pAtrolo 4 quatro foux, four-burner oil-stove, 
(f) Hameau de anquante feux, hamlet of fifty 
homes. N’avolr nl fou nl lieu, to have neither 
hearth nor home. 3. Armos 4 fou, fire-arms. 
Bouoho 4 fou, piece of ordnance. Fairs fou, to 
fire. Fairo fou sur qn, to shoot at s.o. (Of pistol, 
fuse) Fairo long fou, to hang fire. F; ProJot qul 
fait long fou, plan that is hanging fire. TuA au 
fou. killed m action. F: Un fou roulant do 
quostions. a running fire of questions. S.a. 
NOUKBi a. 4. (a) Light (of lighthouse, etc.). 
Feu toumant, revolving light. Feu d eclats, flash- 
mg light. Feu d'avant d'une locomotive, head-light 
of a locomotive. Feu d'arriire, tail-light, Nau : 
Feux de route, luvigation lights. Adm ; Foux do 
efreulation, traflSc lights, (b) N'y voir quo du fou. 
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(>i) F: to be completely 


(i) to be dszzled; 
hoodwinked. 

!Sf tClant'S t Sf '? 

uS'iueen’^' “*■'■' '«”■ *' 

Stii; 

« jp I t' *^**Rnificant journal * rap 

2. F. de mdtal, sheet of metal Ar ^ V 

•heet-iron. F. d'or, gold-leaf -foil / 

cmtrnnt, leaf of a ahutter FaunL .» i''."" «<*ant [fi« . , 


[fief 


feuH W ff T “• tempen 




•nroour, 
r camp). 

%*ii« [fo>i, 

For 


f6) ** (of book). 

tlSn"^lide‘7 '• 

leaVea. Cu . To -fl sheets. 

'>-“•10 roll and fold (paatrv) a Tn 
to flaU to“®“ve’. ‘ ""■* * ‘P’" PP. 

paper) (m news- 

feulllu [fajy/'i Q^“«cr-ca8k. 

fculllm fejl r 7 &? r "”- 

feutre [foitrl.Tw!’ 
l>8;P«dding (of saddle, etc ) * ' * 

Wt (ha.r etc) 

Coehtr^ Am f *'T' j . “•'^^”®y*camage ; cab 
/., catMinver. StimoS;; 

Betrothal, engage. 

(d, »). «' X». To become engaged 

-<e, Fiancd, fiancie; A. ® Ut: 

■••CO (^MkoJ, a.m.mo. p,^ 

•MMiaaaw, their plan, ha^.il,'J’“" P™**" 


*tti7 'f- '^Arair »f 

.uaceptible, impre«.o!LbU. *” 

SSfH 

tum“r Fibroma; fibrou, 

•■f- '®”'- celandine; 

"::.V.“"*= *• '"•> 

, i.“ Ainolg“' '• F'P"*i"* («"). 

tv * ?!uV Irey*' Iot '”"■ i 

i^c ft* *“y> ^urv . Pin, arrow 2 f/i) *^Ilt^ 

Scs;i.ss.*™r:i 

«rd^ J.U d. hohaa, card-.„de7’(5“'^;e.‘;’ UboT 

f ■■ "KahTli; 7r ’,ih.’m‘{; 

5S7ri^;i7SH 

stifgpi 

tei.Af7 “■ rs:„>r; f V'S 

i «?h3'’ "“'rr'^ “b'C’ st to do ath ” 

"‘*l®^'net.'{Sg]’”' c.rd..ndex 

®?*S:*if!5trl.m/. P. l.(Adm.rat.ve)Mytvordl 


a.Han^itl 

neckerchief, 

adv. « ivcmcm^' miagmary.’ 

a«le [Mall, < 1 . Faithful, loyal, ataunch Etr. I 
a ter optmom, to hold faat to I™". ‘ *" ■'• 

I c^Ztmn, f-'bful: W'X 

paper money. 2.r.m. Fidurion, » 


momiate /., fiduciary ct 
trustee. 

Ilef[fjrf].,.m. yur: A: Fief feoflF. fee. 
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feoffed?* (6) (Of iVn^ri P®” ) En- 

ficiXiS^: (frs°,r(?:£ 

without malice. “ ‘ **• fo be j 

bitttl!*(6) F^^Raicoious'^bm "*/ <^a>bhke, 

ficntc[fja:tl,j f Dun^ H!’ etc.) 

filer*, -ire [fje:?] birds) 

£tre trap /. pour mendier * proud 

fitre Oer de qch to be nr* ^ proud to beg 

n eat At dCi'r r*uL? *"> 

■ucceeded. 2. Proud h-iMcrkl'* proud of having 
oommeArtabkn «oro,H P' F-r 

«":• tr tr - «»-' 

fier* rf. ?*''« adv. 



rely on «.o. ° t™tms*s obi'll'’ '>“■ 

]!• Qoh., to trust s o with , usk "ril^ 

on him to. . R» n^n a ' •» * Ofpend 

believe, one’s Wes Na vn, *** /*“*’ 

““ <■> •>'- 

haughnnSs!’*'^' •'If-respect. I. IVide, 

feMfJfeida'^aivra'ai^to h ""‘■'H 

be faveriah, F; to haw . f''"" 1 W to 

fever. /rfevir’^awamD “vil 

(person, pulse, Lste) ; fevered fbJLl *, 

P*. -sement. ‘ *-' F'ver 


[filer 

o?,ri?re.r - • *.u; 

of, a charact" T «'■ “ke the n,rt 

9«t figurtnt Ingtt sur la /-A “PPret. figure, 

»cll r„ the man“eipfec^’"i?f'' 2*" '''« '““k 

fi'ignrSSIiBr J'b^ ** 

'sS-i£,j.^’psAr- 

.We, figured stuff • (e) I 


iir'to’efori"''"' o^fv.Srnt P'^-ne, statuette 

,se ier:totrest.= s?rL„ ibieli' ‘•5on/r-A"'5";‘^- f' Lisle 

relv on . „ . "" k m, occ. an on. .„ hnen thread /r.fdCA^«"’" k'*’,'’”- ™ 

vie na tenalt gu'a uiTii f'- »• 

by . hair Ftnauas Z,^L't 


puiac, nasiei : tev 

nfre [fifr], Fife 

?bC't;eator ■"- 
cS'g n^nu. -nr'b& 

(of®*bb?d)*’’to ^doi ll ^ongenl , 

fi^TlIer f ' 

Sdle 2.^'^fr to fiddle- 

r.m -age. ' niggle, over (job) 

Ptivate oneself 

“Sd"n^fo,-|"r/&'r-“j ’^- *•<■■ Fin. 
figueffigl sf *'• ^‘‘^^^-faddler, niggler, 

P-- f«) Walker- 

a^^Pvfirrk^e 


bv a hair p 1“ ■ ““ •‘f*’ bung bv a thread 

I’affaire, little bv lirri; K?r k u™ ‘s*^®®"** 
whole business'^ Broum* *be 

things up PaJdre^l m a" ‘•'s®'*’ *® 
thread oFone'^dea. p,. *' 
thread ; (n) Opt • croM K “pider’s 

gossamer. CWr ’ Fll 4 domi. ‘*® Vlirg e, 

S.a. RBTORDRE 2 (b) Fif 

fer, iron wire ; F * w,2 T. ‘*® 

au bout du ni, to be on th*? nk **^‘^”**r •' 

TelAgraphie mq. ni wirelei^^'^lA u® *P«?^*nR' 
•ans-fll, a wirclel* ml f®*e»raphy. F: Un 
^’. II n*a pas invent* le®m \ '^^‘-^PHONtE 
be will never set theVhamL^ oouper le beurre, 
lul qui tient les All ,t b. 1 C’®»‘ 

Gram (of wo’d mtt7^° 
oontre-Al, against arm.- !u >• fll, 4 

with the grL 2 Fii 3: M* ‘***°“ ®b 

d. I’.au.*™^ tfc?re. J Auni 

Donner It fil d un rasTir to ni.r^’ ^dge. 

Paiaar daa priaonni.r.' ...'^b a" *fef” ‘ "^or. 


" Ftlamem 

“• swpfiy 

fitanT «p9"” 

^flbtnte, shooting star 

L "•*», toidike’hiir.'i ^kum^' Chavaua da 

jhadower; informer. detectives) spy; 

'iJlu^-fado^J^' *’ Shad** Spinning. 

file ffiU.Tr'F?!; 

blank CM ST/ Sl 

"-Furative. 

i%S‘S "Sij'js.-f 

“ '?•* off, from the buoy. F; nisp 2?^^’ 

•o Itp on. a patn^r- ^ ^ 


notation, a. co«. Xh : Sun 

Pigures de are, wax^^ka fI Portrait, 

ptnetrical figurea, 

figure of ape«h n»oU, 

(of thip). 2.5) FaS^.nt *"”“•’ /«®re.head 
U fleur* de on in i ’ ®®®"*®n*nce. Jeter qch. 4 

— • S.a. oof*.ssa.«^r1rfp?^r:: 
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[b) F. utu barrupu, to lower a cask (into a cellar). 


tJ, 


c) To prolong, draw out (sound, atory) ; to pour 
out foil) in a tnckle. a. (C)f detective) To shadow 
(•.o.). 4. Cardt: Filer sa oarte, (i) to palm, 
(ii) to palm off, a card. t.m. -age. 

I. (a) To flow smoothly; (of oil) 
to run. (A) La lampt file, the lamp is smoking, 
a. To slip by. Le tempt file, time flies. Laisaer 
flier un eible, to pay out a cable. Let autos 
filaient tur la route, cars were bowlmg along the 
road. Nau: Filer 4 grande vitease, A vingt ncsuds, 
to proceed at a high speed, at twenty knots 
F; Filer (en vltesae). to cut and run. AUex. 
flleil take yourself off! cut along) burz off) 
Filer 4 ranglaise. to take French leave. 

i.m. Thread. F. de coton, yam. F. d'or, 
gold thread. 

filetM^ilaJt 1. Small thread, (a) F. de lumiire, 
thin streak of light. F. d'ecoi, thin trickle of water. 
Ajouteti-y un /. de citron, add a dash of lemon. 
^) F. d’une vis, screw thread, (c) Anat : Frenum. 
F: Avoir le filet, to be tongue-tied, (d) Fillet 
(of column). (a)7yp; (Brass) rule. 2,Cu: F.de 
poitton, fillet of fish. F. de bauf, fillet. 


3. Hat 


, undercut, 
(a) Snaffle- 


of beef. S.a. faux-pilbt. 
bridle, (b) Snaffle(-bit). 
filet') I.m. Net(ting). F. de piche, fishing-net. 
F 4 ire du filet, to net. Ftreprit au /., to be caught 
in the net. F. pour cheveux, hair-net. Rail : F. d 
bagages, luggage rack. Ten: Jeu au filet, net 
plav. S.a. COUP a. 

filet]er Ffilte], v.tr. (je flldte; Je flldterai) X. To 
(wire-)draw (metal). 2. To cut a thread on (bolt, 
etc.) ; to thread (bolt, etc.), t.m. -age. 
fileun -ease [filoe:r, -eiz], t. Tex: (a) Spinner, 
ib) (SUk-)thrower, throwster, 
filial, -alt) -aux [filial, -o]. I. a. Filial. Peuf., 
unflual; undaughterl^. 2. 1./. Filiale. {a)Com: 
Sub<ompany, subsidiary company, (b) rrovin- 
cial branch (of association), ado. -etnent. 
filUtion [filjaajS], s.f. I. (a) Consanguinity in 
direct line. En filiation direete, in direct line. 
(b\ Descendants. 2. F. det iddes, filiation of ideas, 
fiiiere (filj«:r], s.f. I. (a) (Stock and) die. (6) F. 
d dttrer, draw (iiig) -plate. TravaiUer un mttal 4 
la fllMre, to draw a metal. F; n a paaad par U 
flUdre, he has worked his way up (to a good 
position), has gone through the whole mill. La 
flUdrs administrative, the usual official channels. 
2. Ridge-rope (of tent). Nau: F. d'envergure, 
jack-stay. 3. Spinneret (of spider, etc.), [fil] 
flUforme [filiform], a. Filiform, thread-like. 
flli|milie [filigranl, t.m. I. Filigree (work). 

2 * Watermark (of bank-notes, etc.). 
flUn [fill], I.m. Hope. Vieux /., junk, [fil] 
flHe [fhj], I./. X. Daughter. 2. (o) Girl. Petite 
flile, little girl; child. Jeune flUe, girl, young 
woman. Nom de Jeune fills, maiden name. 
Grande /., full-grown mrl. £cole de fillet, girls’ 
school. Visiile fllle, om maid, spinster. B^tsr 
fiU^ to remain siimle, unmarried. Habitudes de 
vieiue f., old-maidim habits, (d) Fills d'honneur, 
(i) maid of honour (attached to queen) , (ii) brides- 
maid. 3* Ecc: Let fillet de Port~Ro^, the 
uattia, nuns, of Port-Royal. 4. Fills da sarviee, 
nuddservant. F. de cuitme, kitchen-maid. F. de 
mffe, waitress. 

lillMt* [fijet], tj. I. Little girl. 2. P: Half- 
botfia (of wine). 

"till* [fijcsl], I. God-child, 
flln [film], I.m. Film. Clm: Touraar un fitao, 
00 do vioosd a film: (ii) to act a film pan. Pitas 
■MWd, silent film; F.‘ movie. Pitas paMaadtpartd, 


talking picture ; F; talkie. F. d'actualitd, new 
film, news reel. 

filmer [filme], v.tr. Cin : To film (scene). 
fUoche [fibS], I./. Tex: Netting, esp. silk netting, 
filon [fib], I.m. Min: Vein, seam, lode (of metal, 
etc.); reef (of gold). P: C*est le filon, that’s a 
cushy job. H tient le filon, 11 a ddnlehd le bon 
filon, he has struck it rich ; he has struck oil. 
filoselle [filozel], s.f. Floss-silk, 
filou [filu], I.m. Pickpocket, thief. F; Rogue, 
swindler. 

filoutler [filute], v.tr. X. F. och. d qn, to rob s.o. 

of sth. 2. F. M, to swindle, cheat, s.o. t.m. -Age. 
filouterie ffilutri], s.f. x. »* filoutaoe. 
2. Swindle, fraud. 

fils [fis], I.m. X. Son. Set deux fils, her two boys. 
F: Fils 4 papa, young man with an influential 
father. Cast blen le fils de son pAre, he’s a chip 
of the old block, fitre le fils de ses oauvres, to be 
a self-made man. M. Duval fils, Mr Duval 
junior. S.a. p^re i. 2. F; Boy, lad, fellow. 
C'ett un bon /., he’s a decent chap, 
filtruit [filtrS], a. Filterable (virus), 
filtration ffiltrasjS], $ /. Filtration, percolation, 
filtre [filtn, t.m. X. Filter, strainer, percolator. 
Papier d / , filter-paper. Cu : F. d cafi, perco- 
lator. i.w.Tel: By-pass, filter, 
filtrler [filtrel. I. v.tr. (a) To filter, strain, 
(ft) W.Tel: F. un paste fmetteur, to by-pass a 
station. 2, v.i. & pr. To filter, percolate. Lalsser 
filtrer une nouvelle, to let a piece of news leak 
out. I.m. -age. 

fin’ [fl], s.f. X. End, close, termination. Com : Fin 
do mols, monthly statement. Vis sans fin, endless 
screw. Mettre fin 4 qeh., to put an end, a stop, 
to sth. ; to bring sth. to an end. Prendre fin, 
avoir une fin, to come to an end. Mener une 
affaire 4 bonne fin, to bring a matter to a success- 
ful issue. L'annfte tire, touohe, 4 sa fin, the year 
18 drawing to an end, to a close. Jusqu’4 la fin 
des temps, des sifteles, till the end of time ; until 
the crack of doom. A la fin 11 rftpondlt, at last 
he answered. F: Tu es stupids 4 la fin) you 
really are very stupid I A la fin du epmpte, en 
fin de oompte, in the end ; to cut a long story 
short. Com: Payable fin oourant, fin proehain, 
payable at the end of the current month, of next 
month. 2. End, aim, purpose, object. (0) La fin 
Justlfie les moyens, the end justifies the means. 
En venlr, airiver, 4 ses fins, to attain one’s end. 
A eette fin 11 faut . . to thu end one must. . . . 
A quelle fin? for what purpose? to what end? 
A deux fins, serving a double purpose. Aux fins 
de Xaire qob., with a view to doing sth. Prov : Qui 
veut la fin veut lee moyens, where there’s a will 
there's a way. (ft) Jur: Renvoyer qn des fins de 
sa plainte, to nonsuit s.o. Fin de non-reoevoir, 
demurrer, plea in bar, estoppel. Rendre une fin 
de non-recevoir, to dismira a case, 
fin', fine [fl, fin], a. I. A: Farthermost. 
F; Dans le fin fond du hangar, at the very back 
of the shed. S.a. mot 1. 2* (n) Fine, first-class. 
Vims fins, choice wines. Or fin, pure, fine, gold. 
Unge fin, i.m. fin, fine linen, s.f. F: Use fine 
>-^ctanN!p4g»M,f.o.undercHAMPAONi3. Fine 
4 Peau, brandy and soda. S.a. hbrbi t . (ft) Subtle, 
shrewd. Fme irome, subtle irony. Avoir Toreille 
fine, to be quick of hearing. Fin eonune Pambre, 
sharo as a needle. Bien fin qul le prendra* it 
would take a smart man to catch hum Plus fin 
que lul n*est pae bUe, he’s no Cool. i.m. Jouer 
au plus fin, to have a batfle oi srits. fiavoir le 
fart et le fin dHae aftataet to know the tne and 
outs of effi. (c) Fine, smidl (tain, etc.). Traits 
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Jins, delicate features Venture fine, small hand- j 
writing, adv. -ement. i 

final) -als [final], a Final. I. (a) Last (letter, j 
etc,), Sp: Les {ipreuves) finales, the finals I 
(A) Ultimate (success, etc.). 2. (a) Plttl Cause 
finale, final cause. (A) Gram : Proposition finale, 
final clause, adv. •ement. 
final(e) [fmal],r,m. Mus' Finale (of sonata, etc ) | 
finale, s.f. I. End syllable (of word). 2. A/ur • | 
Key-note, tonic. I 

finaliste [finalist], s. m & f sp- Finalist 
finality [finalite], s j Finality 
finance [finals], s f l. A Ready monev 
F ■ Faire qoh. moyennant finance, to do sth f^r 
a consideration 2. Finance La haute finance, 
(i) high finance ; (ii) the financiers, the bankers 
3./)/ Finances, resources Ministre des Finances, 
minister of Finance. = Chancellor of the Ex- 
chequer Le Ministdre des Finances - the 
Exchequer, U.S: the Treasury, 
financier [finase], v tr (je flnanoai(s); n. flnan- 
pons) To finance (undertaking), s m -ement. 
financier, -lire [fmasje, -jc:r]. I. a Financial 
Le marchi f , (i) the money-market ; (11) the 
stock-market. 2. s.m Financier 
finasser [fmase], v i. F To finessi 
finasserie [fmasn], s f I. Cunning, foxiness 
2. {a) Piece of cunning (A) pi. Wiles 
finassier, -i^re [finasje, -jc:r]. l.a .Artful, wiK 
2* s Petty trickster , artful rogue 
finaud, -aude [fmo, -o-d) I. a Wily, cunning 
2. s. Sly fox : artful miss or old lady Petite 
finaude, little sly-boots [fin^] 
finesse [fines], s f Fineness i, Go<»d quality 
(of material, etc ) , delicacy (of execution) 

2. (a) Subtlety, shrewdness F d'oute, quickness 
of hearing. F. d' esprit, shrewdness of mind 
(A) Cunning, guile (r) Piece o( tunning 

3. Fineness (of dust, etc ) ; slenderness (of waistj , 
sharpness (of optical image, wireless tuning) 

finir [fini:r] i. i’ (r To finish, end 2. t’.i I'o 
end, come to an end, finish. Voir finir qch., to 
see sth out, through. 11 finira mal, he will come 
to a bad end Tout est bien qui finit bien all's 
well that ends well. En finir avec qn, qch., to 
be, have, done with s.o., sth. Cela n’en finit pas, 
there is no end to it. Pour en finir, to cut the 
matter short Histoires A n’en plus finir, ( i) never- 
ending stories ; (11) no end of stories. Finir de 
laire qch., to finish, leave off, doing sth. Ftnissez 
de pleurer, have done (with) cr>’ing F. en pointe, 
to end, terminate, in a point Finir par faire qch., 
to end in, by, doing sth. 

a. I. Finished, ended, over L’ora^e 
est /. , the storm is ov’er. C’est fini : tout est flni, 
It’s all over, all done with F- II est flni, e'est 
un homme flni, he’s done for C’est flni de nre, | 
we’ve done with laughter ! 2 . {a) Accomplished, 
finished. Acteur /., consummate actor (A) s m. 
Finish.. Articles d'un beau /., highly finished 
goods. 3. Finite (space, tense, etc ) 
fij^sseur, -euse [fimsoeir, -0:2], s. Jnd ■ Finisher, 
finlandais, -aise [felode, -c:z]. X. a. Finnish 
2. s. Finlander. 

Finlande [feloid]. Pr.n.J. Geog. Finland, 
finaoil, -oise [fmwa, -wa:z] I. a. Finnish 
2. (a)j. Fmn. (b) s.m. Ling. Finnish, 
fiole [fjol], s.f. (a) Phial, flask (A) P Head, mug. 

Se payer la fiole de qn, to make a fool of s.o. 
fion [fj 5 ], s.m. P: I. Finish (of an article). 
Donner le ooup de fion A qch., to give the 
finishing touch(es) to adi. 2. Avoir le fion pofur 
faire qoh.. to have the knack of sth 


Fioale ffjoni]. Pr.n. Geog. Fdnen, P'yen. 
fioritures [fjantytr], s.f. pi. Flourishes (to hand- 
writing. etc.) 

firmament [firmamo], s.m Firmament, sky. 
firme [firm], s.f. I, (Business) firm. 2. Style of 
firm. Ptibl: Imprint. 
fi-8, -t. See FAIHE 

fisc (le) [lefisk], s.m. {a) The Tressury, the 
Exchequer. (A) I’he Inland Revenue, 
fiscal, 'BUX [fiskal, -o], a Fiscal Dans un but 
fiscal, for purposes of revenue. L’admsmstration 
fiscale, the taxation authonties. Aut; Puiaaanos 
fiscals, Treasury rating (of car), 
fiss-e, -es, etc. See faire. 

1 fissure [fis(8)y:r]. s f Fissure, cleft (in rock, etc.), 
fissurer [fis(8)yre], V tr To fissure, split. 

se fissurer, to fissure, crack. 

I fiston [fist 5 ], s m P Son, youngster, [fils] 
j fistule [fistyl], J / Med ■ Fistula 
I fivc-0*clock [fivokbk], i m F Afternoon tea. 

I five-o*clocker [fiv.^kbke], t'.f F To have tea. 
fixage [fiksa:3], s m I. Fixing , fastening Phot . 

' Bam de f , fixing bath 2. Deciding, 
fixatlf [nksatif], s.m. (a) Fixative (for drawings). 
(A) Fixature (for hair). 

{fixation [fiksasj^], s f (a) Fixing (of date, shelf, 

' etc ) Vis de f , fixing screw Fixation dss impAts, 

I assessment of taxes (A) Fixation (of nitrogen), 
j fixe [fiks], a 1. Fixed, firm. Id^e f , fixed idea. 

/, intent gaze. Mil: Fixsl eyes front ! 

I 2. Fixed, regular, settled A prlx fixe, at fixed 
prices Traitement s.m. fixe, fixed salary. 
Beau (temps) fixe, set fair P.N : ArrAt flxs, all 
cars stop here adv. -ment. 
fixC'Chaussettes, s m.tnv Sock-su8pendcr(i). 
fixer [fikse], v tr 1. (o) To fix, to make (sth.) 
firm, rigid, fast Les vis qut fixent la serrure, the 
screws that hold the lock. F. gch. dans sa mhnoire, 
to fix sth in one’s memory Fixer I’sttsntion de 
qn, to engage, hold, arrest, s o ’s attention. Fixer 
les yeux sur qoh., to fix one's eyes on sth. ; to 
gaze, stare, at sth Fixer qn. to stare at s.o. 
(A) CA Phot To fix 2. To fix, determine. Le 
jour reste A fixer, the day remains to be fixed, 
decided upon F I'heure et le lieu, to appoint the 
time and the place 

se fixer. 1. Se J dans un pays, to settle m a 
country 2. (Of spawn, etc.) Se f sur gch., to 
set on sth. 

fixd, a I, Se riuniT d des ipoques fixies, to 
meet at fixed, stated, times. 2. fitre flxA sur qeh., 
to entertain no further doubts about sth. 
fixitd [fiksitc], s.f. Fixity. 

flac [flak], r. m. fisT int. Slap , crack (of whip) ; 

plop (into water). Fmire fisc, to plop, 
flacciditd [flaksidite], s.f. Flaccidity, flabbinew. 
fiache [flaSj, s.f. I. Wane, flaw (of plank) 
2. (c) (Pot-)hole (in road). (A) F. d'eau, puddle, 
ftacon [flakS], s.m. Bottle ; (stoppered) flask. 
F. d odeur, scent- bottle. F. d liqueur, liqueur- 
decanter. 

fla-lla [flafla], i.w. F: Ostentation, ahow. Fairs 
du flA-fla, to mske s show, s displsy. 
flagellation [fU3ellasj3], s.f. Flagellation, scourg- 
ing; flogging. 

flagellcr [flaulle], v.tr. To scourge, flog, 
flageoler [flsple], V.i. (Of legs) To sh^e, trem- 
ble, give way . 

flageoletUl^kiplcj, r.m. Mus : Flageolet, 
flageolet*, t.m. Cu: Flageolet; (small) kidney- 
bean. 

flagomer [flagorae], v.tr. To flatter; to fswn 
upon (s.o.) ; to toady to (s.o.). 
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flagornerie [fUgomari], >./. Flattery, toadyism. 
flagorneUTy •eutc [f la^moe:r, -0:z j , s. Flatterer, 
toady, lick-spittle. 

flagrant [flagrd], a. Flagrant, glaring (injustice). 
Pra an flagnmt d4Ut, caught in the act. red- 
handed. 

flair [ficrj, s.m. (a) (Of dogs) Scent, (sense of) 


battra las flanot, (i) (of tiger) to lash its tail ; 
(ii) F • to make desperate efforts. Mil : Par la 
flano droit! by the right I Attaquar da flano, to 
attack on the flank. Pritar la flano 4 la critique, 
to lay oneself open to criticism. P: Tirer au 
flano. to sknmshank, to malinger, to swing the 
lead. Tiraur au flano, sknmshanker. 


nir fflcrj, s.m. . 

smetl; nose, {b) r: (Of pcrs ) Flair, Avoir du < flancher {fla^j, &.i P: I. (o) To flinch , to give 
flair, to have a gift for nosing things out. Avoir | in. (b) To jib, to rat. 2. (Of motor car, etc.) To 
du flair pour qoh., to have a flair for sth. break down 

flairer [flere], v.tr. (a) (Of dog) To scent, smell ! flanchet fflSSc], s.m Cu: Flank (of beef). 

(out), nose out (game). F: F. le danger, to smell | Flandre [fla:dr] Pr n j. Geog : Flanders, 

danger. (6) To smell, sniff (flower). jflandrin [fladrr.], s.m. F- Un grand flandrin, 

flamandy -ande [flamd, I. a. Flemish I a tall, lanky, fellow ; a great lout of a lad. 

a* I. Fleming._ 3* Flemish. Iflanelle fflanel], r / l. Flannel. F de coton. 

flamrat [flama], i.m. Om: Flamingo. | flannelette, a. Flannel under-vest. 

flattbage[flfiba.'3],r.m. 1. (a) Singeing. (6) Char- flgner [f lone], o.t To air one’s heels ; to lounge 
ring. a. «= FLAMBEMKNT 1. } about ; to stroll Perdre son temps d to idle 

flanibantfflaba], o. Blazing, flaming, ndr. Habit 


(tout) flambant nauf, robs (toute) flambant 
nauva, brand-new coat, frock, 
flanibardy -arde [f)aba:r. -ard], a. P: Smartly 
dressed (person), r. Faire le flambard, to swank, 
flambaatl [flobol, r.m. I. (a) Torch. A la lueur 
das flambeaux, by torch-light. S.a. retraite 2 
{b) Candle, a. Candlestick F. dectrtque, electric 
table-standard. 

flambament [flabmaj, s.m. I. Bucklmg, collapse 
(of metal plate, etc.). 2. *== plamboiement 
flambcr [flobe]. l. v.t. (a) To flame, blaze. 
F: Faire flamber la maison, to set the house 
ablaze. ^) (Of metal bar, etc.) To buckle, yield 
a. v.tr. To singe (fowl, cloth) ; to char (end of 
stake, etc.). Surg. F. une atguilU, to sterilize a 
needle (in flame) F: Cast de I'argent flambi. 
It is so much money lost, n est flambi, he is 
done for ; his goose is cooked. 
flamMcy s.f. Blaze ; blazing Arc 
flamberge [fldbcr3],i./. A. & F. Sword, blade 
Mettre flamberge au vent, to draw (one’s sword) 
flamboyant [fldbwajd], a. I. Flaming, blazing 
(fire); blazing (eyes), a. Flamboyant (speech) , 
gaudy, dazzling (get-up). 

flambi oyer [flab wigc], v.t. (il flamboie) (Of fire; 
To blaze. F: Ses yeux flamboyaient d# ooldre, 
his eyes blazed, glowed, flashed, with anger. 

s.m. -oiement. 

flfunlngant, -ante [flamegd, -a:t]. I. a. Flem- 
ish-sp^ing (town, person). 2. s. Flemish 
speaker, 

flamme [fla:mj, s.f. l. (o) Flame. Tout en 
flamme a, on fire ; ablaze. Par le fer et la flamme, 
with fire and aword. S.a. rsu^ i. Retour de 
flammo, (i) back-flash (from gun); (ii) spittuig 
back, popping back (in the carburettor). Tex 
etc : Paasar le drap 4 la flamme. to singe the cloth. 
{b)Poet. ^ F: Passion, love. Avouer sa flamme, 
to declare one’s passion. F: Une de mes anciennts 
fiammes, an old flame of mine. a. Mil: Nau: 
Pennant, pendant, pennon, atresmer Navy : F. 
de gpurre, action pendant, 
flamm^cho [flameS], s.f. Spark, flake (of fire), 
flan [fUl],r.m. I.Cu- Baked-custard tart. P: Du 
A I nothing domg 1 a. Num: etc: Blank 


„ a. Num: etc: 

Mu.E: F. de jraxse, milling-cutter blank ,, , 

3. Typ: Mould (from standing type); (news- flatulent [flatyloj. Med' Flatulent, 
paper) flong. 4. P.' A la flan. (1) happy-go-lucky ; flteuy •anx [fleo], r.m. l. Hush: 


away one s time, 
flincrie [flcmri], J./. Dawdling, idling. Fldnertes 
le long du boulevard, strolls along toe boulevard, 
fldneufy -euse [flannt:r, -0:zl, s 1 . (a) Idler 
dawdler; stroller, (ft) Loafer a. j./. Flkneuie. 
lounge-chair. 

flflnocher [flonoSc], v.t. F. — planer. 
flanquer^ [fldke], v tr. To flank, 
flanquer*! v.tr. F: To throw, pitch, chuck 
Flanquer uu coup de pied 4 qn, to land s.o a 
kick. Ftanquer qn 4 la porte, to throw, F . boot, 
chuck, 8.0. out. Se f. par terre, to fall , to come 
a cropper. 

flap! [ilapi], a. F' I, Fagged out. done up, 
washed out. 2 . (Of thg) The worse for wear. 
flaque[fUk),r./. I. Puddle, pool, plash. 2. Flaque 
de neige, patch of snow 

flasque' [flask], a. Flaccid (flesh); flabby (hand, 
style) Se sentir /., to feel limp. 
flatqueS s.f. I, A: Powder-horn 2 . Com: 
Flask (of mercury, etc.). 

flasque*y r.m 1. Cheek (of gun-carruge) , cheek, 
web (of crank) l.pl.Nau- Whelps (of capstan). 
3. Aut ■ Wheel-disk. 

flatter [flatc], v.tr. I. To stroke, caress Flatter 
un oheval, to make much of, to pat, a horse, 
a. To delight, please, charm. Spectacle qui flattr 
les yeux, sight that is pleasant to the eye Flatter 
lee oaprioes de qn, to humour s.o 's fancies 
a. To flitter. Eire flatti de qcli., to feel flattered 
by 8th. Flatter le portrait de qn, to draw a 
flattering portrait of s.o. 

te flatter, to flatter oneself, delude oneself 
Elle se Qattait de r^ussir, she flattered herself, 
felt sure, that she would succeed Se flatter de 
c4n6rotit4, d’avoir fait qoh., to take credit to 
oneself, F: to pat oneself on the back, for 
generosity , for doing sth. 
flatt^yU Portratt flattering portrait, 
flatterle [fUtnJ, s /. Flattery, blandishment 
flatteulr, -euse [flatcetr, -0:2], l. a. (a) Pleasing, 
pleasant (taste, etc.); fond (hope), (ft) Flattering 
(remark, etc.) a. t. Flatterer ; sycophant, adv. 
•sement. 

AatueuZy •euaa [flatqo,, -e:z], a. Flatulent; 
F: windy (food). 

flatulence [flatyidtsj, s.f. Med Flatulence. 


(ii) in a happy-go-lucky fashion. Travail fait 4 la 
fli^ work done a^how. 

flauc [fU], t.m. Flank, side. Rout# 4 flana da 
aotaau, road following the hill-nde. Se coucher sur 
le /., (i) to lie down on one's side; (ii) (of 
ship) to heel over. F: fltra aur la flaiia» (i) to oe 
laid up (in bed); (ii) to be quite done up. Sa 


Flail. 


a. Scourge; plague, pest, bane. Attila, tef.de 
Duu. Attila, ^e scourge of God. 3. (a) Beam, 
arm (of balance), (ft) Biar (of door), 
fl^e^ [flaS], s.f. I. (a) Arrow. Fer da fldeha, 
arrow-head. Mm fldeha da taut belt, to use 
every meant to attain an end. (ft) Direction- 
sign, arrow, (c) Pointer (of balance). 2. (o) 
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Spire (of church); leading shoot (of tree). 
(b) Jib, boom (of crane), (c) Nau: (i) F. 
d'un mdtj pole of a mast. MAt da OAohe, top- 
mast. (u) Topsail (of cutter). Beam (of 
plough); pole (of carriage); trail (of gun) 
(g) Cbeval da flAoha, head horse. Chevaux en /., 
horses driven tandem. 3. (o) Geom: Sagitta, 
versed sine. Arch : etc : Rise (of arch) ; nse of 
camber (of road), (b) Sag, dip (of cable, etc.) 
Pairs flAoha, to sag, dip. 
fliche*) s.f. Flitch (of Dacon). 
flichetteTfleSct], r./. Games: Dart, 
fl^chjir [fleSi:r]. I. r.tr. (o) To bend F.legenou 
(devant qn), to bend, bow, the knee (to so) 
ib) To flex (the arm), (c) To move (s.o.) to pity, 
to mercy. 2. v.i. (a) To give way, bend ; to sag 
Ses jamoes flechissaient , his legs were giving way 
(i) (Of sound, current, etc.) To grow weaker 
Son attention flichtt, his attention flags 

s.m. -issement. 

flesiXiatiQuefflcgmatik],^. Phlegmatic I. Lym- 
phatic (person, etc.). 2 ,F : Calm, imperturbable, 
stolid, adx). -ment. 
flegme Iflegm], i.m. Phlegm 

fi^mara) nemmard) -arde [flcma:r, -ard] 
P: I. a. Idle, lasy. 2. f. Idler, slacker. 
fl£marder,flemmarder[flemarde],r.r. P To 
laze. 

flime, flemme [flemj, s.f. P l.azmess, slack- 
ness. U a la flAma, he has a lazy ht Battre sa 
flAma, to be on the laze. (flecmeJ 
Flessingue [fleaetgl. Pr.n. Geog. Flushing 
flat [flej, i.m. /cA; Flounder, 
flitan [fletS], r.m. Ich: Halibut. 

ffletri:r], v.tr. To fade; to wither up 
(flowers) : to blight (hopes), 
se fl^trir, to fade ; (of flowers) to wither, wilt 
v.tr. I. To orand (convict, etc.); to 
stigmatize (crime, etc ). 2. To sully, stain 
F. la reputation de qn, to cast a slur on so 's 
character. 

fl^trissure^ ffletrisyir], J.y. Fading; withering. 
fi^trisstireS s.f. I. Brand (on a criminal). 

2. (Moral, etc.) blemish, blot, stigma, 
flieur [flceirl, f,/. I. Flower, (a) Blossom, bloom. 
Arbre en fi^\s), tree in blossom. Ttssu d fleurs, 
flowered material. S.a. Lis. (A) F : fitre dans, 
h, la flaur da TAga, to be in the prime, heyday, 
of life. Dsns la pramiAra flaur da la Jaunessa, in 
the flower, bloom, blush, of youth. La flna flaur 
da la raoa, the flower of the race, (c) Bloom (on i 
peach, gr^es). (d) Flaur d'amimoina. da soufra, 
flowers or antimony, of sulphur. S.a. farine. 
2. (» surface) a flaur da, on the surface of, 
on a level with. A flaur d’aau, at water-level. 
Volar A flaur d’aau, to skim the water. Ten : Balle 
df.de corde, ball that just grazes, skims, the net. 
fimotiona A flaur da paau, skin-deep emotions. 
Yaox A flaur da tAta, prominent eyes ; F • goggle 
eyes. 3. Tan; Hair-side (of skin), 
fleurdcliscr ffloerdalize], v.tr. 1. To adorn, 
ornament, (sth.) with fleurs-de-lis. 2. A: To 
brand (criminal). 

fleorer [floerej, v.i. To smell; to be fragrant. 

Flaurar la vlokstta, to smell of violets, 
fleuret [fleers], s.m. I, (a) (Fencing) foil. 

(b) Min : Borer. 2. Floss-silk ; ferret, 
fleorette [floertt], s.f. Floweret. A: Cont«' 
flauratta A qn, to say sweet nothings to s.o. ; to 
flirt with s.o. 

flemir [fkerirrj. I. v.i. (a) (Of plants) To flower, 
bloom, blosacHn. (6) (pr.p. flerlasaat; p.d. 11 
flasinail) To flourm, prosper. 2. v.tr. To 
decorate (table) with flowers ; to deck (s.o.) out 


[flotte 


with flowers. Flaurlr sa boutonnJAra, to put s 
flower in one’s buttonhole. 

fleuri, a. i. (a) In bloom; in flower or in 
blossom, (b) Avoir la boutonnlAra flaurla, (i) to 
haves flower in one’s buttonhole ; (11) F: to sport 
a decoration. 2. Flowery (path, etc.) ; flowery, 
florid (style). Tetnt /., floria complexion, 
fleuritte [floensi], s.m. ^ f. I. Flonst. 2. Arti- 
flcisl flower maker. 

fleuron [flocrS], s.m. I. Bot: Floret (of compo- 
sitae, etc.). 2. Flower-shaped ornament ; rosette; 
fleuron Arch: Finial. F: Cast anoora un 
fleuron A sa oouronna, that's another feather in 
his cap. 

fleuve [floctv], r.w. (Large) river. 
flcxibillt6(flckeibilitei,f / Flexibility; pliability 
(of disposition) : litheness (of body) 
flexible [fleksibl]. 1. 0. Flexible, pliable ; pliant 
(disposition). 2.J.m El: Flexible lead ; F: flex. 
Mec.E: Bowden wire. 

flexion [flcksiS], s f I. (0) Flexion, bending, 
Mgging. EfTort ds flexion, bending stress Gym : 
Flexion du corps, trunk exercise. (A) Mec : Buck- 
ling, collapse (of rod, etc.). 2. Ltng : Inflexion 
(of word). F. casuelle, lase-endmg. 
flibuste [fhbyst], s.f. Buccaneering, freebooting. 
flibuater [flibyste], T' 1 I'o freeboot, buccaneer, 
flibusterie (fllbystn), s.f. flibuste 
flibustier fflibystje), s m. I. (o) Pirate, free- 
booter, buccaneer, filibuster, (A) Privateer. 
2 . F • Cheat, rogue. 

flic [flik], r.m. P: (o) Policeman, bobby. (A) De- 
tective, 

flic flac [flikflak], 5.m 1. Crack (of whip); slap. 

2. Heel-and-toe dance , clog-dance. 
flingOt [fllgo], j.m P: Rifle, 
flirt [flccrt], s.m F: I. Flirtation, flirting 
2. Philanderer. 

flirtage ffloerta;3], i.m I. Flirting, 2, Flirtation, 
iiirtcr fflterte], v.i. To flirt, 
floebe [fbS], a. Flossy. Sote f , floss-silk, 
flocon [fbk3], I.m. fa) Flake. F. d'^cume, foam- 
flake. (A) F. de lame, tuft, flock, of wool, 
floconneux, -euae [fbkono, -0:z],o. i. Fleecy, 

I fluffy. 2 ,Ch: Flocculent (precipitate). 

|floral} -aux [fbral, -o], a. Floral, 
florc [fbir], j /. Bot: Flora, 
floret [fbrEisJ. (Used in) F: Fair* OorAa, to 
proaper ; to thine (in society) ; to be in vogue, 
florilcge [fbrile:3], s.m. Florilegium, anthology, 
florin [fbri], s.m. Florin, 
florist-ait, -Ant, etc. See fleurir. 
florittant [fbrisa], a. Flourishing, prosperous 
fliot [fkj], s.m. I. (a) Wave. (A) (Jaacade (of 
ribbons), (c) (MarAs ds) Hot, flood-tide. Dsml- 
flot, half-tide. Basaln A flot, wet dock, (d) F. 
Flota ds lannss, floods of tears. Un flot ds saor 
lul monta au visags, a flush rote to his cheek. 
F.J^etti d'hommet, surging mass of men, Entrer 
dfiots, to atream in. Couler d flats, to gush forth. 
2. Floating. A flot, afloat. Msttrs un navlrs A 
floL (i) to launch a ship ; (ii) to refloat, float off, a 
^ip. F: Rsmsttrs qn A flot, to restore s.o.’s 
fortunes. Chossa ds flot st ds msr, flotsam and 
jetsam. 3. Timber-raft. 

flottalMMI [fbtezS], s.f. Floatmg Neat • (LIfos 
do) llottaiaM, water-linf, -mark. P. en chaige, 
load-line. F. Uge, light water-mark. 
liottMIt [fbtS], «. (a) Floating (tiland, debt, etc.) 
RoAf msttastU, flowing robe. (A) Irresolute, 
undedded (mind). Avoir ttne vtdontA flottante, 
to be infiim of purpoee. 

[fbt]. t.t. I. (a) Fleet. F. de Hgm, de 
comAod, batne-fleet. (A) P: Son fUt est dans let f. 
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hit ton 18 in the navy. 2. P; Water, rain. D 
tomba da la flotta, it’t raining. 
flotteS r./. Float (of net, cable) ; (moonng-)buoy. 
flottement [fbtmo], s.m. Undulation , swaying 

line of troops) ; flapping (of flag) ; wobble 
F: Lat flottamanta du ocaur humain, the 
wavcnng, irresolution, of the human heart. 
Hotter [note]. I. v.i. (a) To float, (b) To wave, 
float, stream (in the wind), (c) To waver, hesitate 
F. entre I'esp^rance et la cratnte, to fluctuate 
between hope and fear. 2. v.tr. F. du bots, to 
float timber (down a stream). Bots ftottd, 
(i) drift-wood ; (ii) raft-wood 
flotteur [fbtcc:r], s.m. I. Raftsman 2. (a) Float 
(of fishing-line, carburetter, etc.), (b) Ball (of 
ball-tap, etc.). Robinat A flotteur, ball-cock, 
flottille [fbti:j], r./. Navy: Flotilla, 
flou [flu]. I. a. Woolly (outline, sound) ; hazy, 
blurred (horizon) Opt - Unsharp, fuzzy (image) 
Cheveux flotu, soft, fluffy, hair. 2. s.m Softness, 
woolliness, fuzziness (of outline), 
floucr [flue], P To swmdle, do, have (s.o ) 
flouerie [flun],5./. p- I. Swindling 2. Swindle 
fluctuation [flyktqasjo], s.f. Fluctuation, 
fluctuer [flyktqe], v.t To fluctuate 
fluct) "Ctte [flye, -et], a. Thin, slender, 
flulde [flyid], a. & s.m. Fluid, 
fluidity [flyidite], s.f Fluidity, 
fluor [flyo’.r], j.w Ch- Fluonne. Miner- Spath 
fluor, fluor-spar, fluorite 
fluorescence [fly3rcs(s)u:s], j /. Fluorescence 
fluorescent [flyoresfsld], a. Fluorescent, 
fluorhydrique (flpndnkl, a. Ch: Hydro- 
fluonc, 

fiate [fly:t], s.f. 1. Flute Grande /., concert 
flute. Petite /., piccolo. F AJustez, aooordez, 
VOS fldtas, settle your differences. Prov Ca qui 
vlant de la flflte s’an va par la tamboiu*, easy come 
easy go. S.a. Bois' 3. 2. (a) l.ong thin roll (of 
bread). (6) Tall champagne glass, (c) F Jouer 
das flAtas, sa tirar das flAtas, to run ; to show a 
clean pair of heels. 3. int. P. = Zt'T 
flflter [flyte). 1. v.t. (a) To play the flute. 
(b) P. To tipple 2. v.tr F un litre, to swig off 
a litre (of wine, etc ). 

flfltey a. Votx fiUtie, (1) soft, flute-like, voice ; 
(ii) piping voice. 

flfltiste [flytist], s.m. Flutist, flautist, 
fluvial, -aux [flyvjal, -o], a Fluvial; ri 
(police). Vote fiuvtale, waterway, 
flux [fly], s.m. I. Flow (a) Un flux da sang lui 
monu au viaaga, a flush, blush, rose to his 
cheeks, {b) Le f. et le reflux, the ebb and flow 
2. Med: Flux F de ventre, diarrhoea F de 
raw, dyaente^ Ch - El - Metall Flux, 
fluxion Jflyksjo], s.f. Med: Fluxion, inflamma- 
tion. F. d la foue, gumboil F. Fluxion da 
poUrina, pneumonia. 

foe [fok], f.w. Nau : Jib. Grand foe, main jib 
BAton da foo, jib-boom. 

focal, -aux [fskal, -o], a. Geom Opt. Focal, 
fotoc [fwen], s.f. Fish. Fish-gig, pronged 
harpoon. 

foetal, -aux [fetal, -o], a. Bwl - Foetal, 
ftetua [fetyts], i.w. Biol: Foetus 
foi [fwa], s.f. Faith. I. (a) Aohataur da bonna foi, 
boms fide purchaser. U ast da bonna foi, he is 
quite sincere. Mauvnlsa foi, (1) dishonesty, 
insincerity ; (ii) unfairness Engager sa foi. to 
plight one's troth. Manquar da foi A qn, to break 
laiffi with s.o. Manque de foi, breach of faith. 
Ma foi, ouil indeed yes I Foi d'honnAta honuna, 
on the word of a gentleman. Bur la foi da sa 
lattN, on the strength of his letter. (A) Hist: 


Fealty. S.a prestation 2. 2. Belief, trust, 

confidence. Avoir foi an qn, to have faith in s.o. 
AJoutar foi, sttaohar foi, A una nouvalla, to credit, 
to believe (in), a piece of news. TAmoin digna 
da foi, reliable witness. Texts qui fait foi, 
authentic text Jur: En foi de quoi, in witness 
whereof. 3. (Religious) faith, belief. Profession 
de foi, (1) profession of faith ; (11) F : candidate’s 
statement of policy. F : II n'a ni foi ni loi, he 
respects neither law nor religion, 
foie [fwa], s m. Liver. Huiie de foie de morue, 
cod-liver oil. P: Avoir les foies, to be in a funk, 
foln' [fwe],r.m. Hay. Fairs les foins, to make hay. 
Tas de foin, haycock. FiAvra, F: rbuma, des 
foins, hay-fever. F. Mettre du foin dans sas 
bottas, to feather one’s nest, 
foin*, int. A: Foin de .... a fig for, , . 
Fairs foin des convenances, to snap one’s fingers 
at etiquette or at Mrs Grundy 
foire’ [fwa:r], s f. Fair. Le champ de foire, the 
fair-ground 

foire*. s f. P- Diarrhoea, 
fois [fwa], s.f Time, occasion. Une fois, once, 
n y avail une fois . . ., once upon a time there 
was . . Deux fois, twice Trois fois, three 
times. Encore une fois, once more, onct again. 
Une (bonna) fois pour toutes, once (and) for all 
Cette f. , this time De fois A autre, from time to 
time. Combten de f.? how many times? how 
often ^ Fatre beaucoup en une / , to do a great 
deal at once Toutes les fois que . . ., as often as, 
every time that. ... A la fois, at one and the 
same time Fatre deux choses d la f , to do two 
things at a time 

foison [fwaz5), s / Abundance, plenty. A foison, 
plentifully , in abundance, 
foisonnailt [fwazono], a i. Abundant, plentiful. 

2. Festenng (and swollen), 
foisonnler [fwazone], f 1 l. To abound {de, 
in, with). 2. (a) (Of lime, etc.) To swell, to ex- 
pand. (6) To rot, fester (and swell). 3. (Of 
metals, etc.) To buckle, s.m. -ement. 
fol [foi], a. See fou. 

fol&tre [folaitr], a. Playful, fnsky, frolicsome. 
aJv. •ment. 

fol&trer [folatre], v.t. To sport, romp, frolic, 
gambol : to frisk (about). 

fol&trerie [folotran], s.f. I. Playfulness, fnski- 
ness. 2. Frolic, romp 
folding [foldiji], s.m Folding camera. 
folichOD, -onne [folijs, -on], a. Playful, larky, 
frolicsome, full of fun 

folichonner [foh^ne], ri To play about; to 
lark, F. to play the giddy goat, 
folichonnerie [foliSonn], s f l. Plavmg, frisk- 
mg ; larkiness. 2. Lark, frolic 
folic [foil], s.f. I. Madness. Etra pris de folia, 
to go mad Avoir un grain da folia, to be a little 
touched. Aimer qn A la folia, to love s.o. to dis- 
traction 2. Folly ; piece of folly, act of folly 
II a au la folia da . . .. he was so foolish as 
to. . . . Dire das folias, to talk wildly, extra- 
vagantly. Faira das folias, (1) to act irrationally ; 
(11) to have one’s fling^; (111) to be extravagant, 
folio [foljo], s m. Typ- etc Folio, 
foliotler [foljote], t;.tr. (1) To folio, (11) to paginate 
(book), s.m. -age. 
foUe. Sec FOU. 

follement [folmo], adv. Madly. I. Foolishly, 
unwisely. 2. Extravagantly 
follety -otte [foie, -ct], a. I, Merry, lively. 
E^rit foUat, elfish spirit; sprite. Fau toUat. 
will-o’-the-wiap. 2. Poll toilet, down. Cheveux 
foUets, stray lock(a) of hair, [fou] 
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fomentation [fbmdtatjS], Fomentation, 
fomenter [fomate], v.tr. To foment (wound, 
sedition) ; to stir up (strife), 
fonfcer [f^a^, v. (Js fonQai(B): n. foncons) 

1, v.tr. (fl) To bottom (cask), (b) To drive (in) 
(pile, etc.); to sink, bore (well, mine-shaft), 
(c) To deepen, darken, the colour of (sth.). 

2. v.i. (a) F. sur qn, to rush, charge, swoop 
(down), imon s.o. ; (of bull, footballer) to charge 
s.o. (A) ((Jf whale) To sound, t.m. -(age. 

■e foncer, to grow darker, deeper (m colour), 
fonc^) a. Dark (colour). Das rubani bleu 
fono6, dark-blue ribbons, 
fonder, -iire [fosje, -je-.r], a. I. Of the land 
PropriM^ fonoiire, landed property ; real estate 
Le propii^talre fonoler, the ground- landlord. 
Rente fonoiire, .ground-rent. Credit Fonoler, 
land bank. 2. Deep-seated, fundamental. Bon 
tens /., innate common sense 
fonci^rement [fSsjermo], adv. Fundamentally , 
at bottom 

fonction [fSksiS], t./. I, Function, office 
(fl) Fonctions pubttques, public offices. Entrer en 
fonotions, to take up one’s duties Faire fonotlon 
de . . ., to serve, act, as . . AdjectiJ qut fait /. 

d'adverbe, adjective that functions as an adverb 
{b) Fonctions de I'estomac, du camr, functions of 
the stomach, of the heart. 2. Mth. Function 
F. inverse, inverse function. Exprimer une quan- 
tite en f. d'une autre, to express one quantity in 
terms of another. 

fonctionnaire [fSkajoncir], s.m. Official; esp 
civil servant. 

fonctioimemeat [fSkajonma], s.m. Functioning, 
working (of the organs, etc.). Maohins en bon 
Atat ds fonotlonnsment, machine in good running 
order. Mch : Pression ds fonotlonnsment, work- 
ing pressure. 

fonctionner [fSksjon^ v.t l. (Of committee, 
etc.) To function. 2. To act, work. Les trams ne 
fonctionnent plus, the trains are no longer running. 
Les fretns n'ont pas fonctionni, the brakes failed 
to act; the brakes refused to act. Fairs fono- 
tionnar uns maohins, to run, operate, a machine, 
fond [f3], s.m. 1 . (a) Bottom (of well, etc.). 
Abime tans fond, bottomless chasm. F d'une 
culotte, d'une chaise, seat of a pair of breeches, of 
a chair. Bohe d double f. , box with a false bottom. 
Mch : F. de cyltndre, de chaudiire, cylinder-head, 
boiler-head Au fond du oaBur,-at the bottom of 
one’s heart Aller au f. d'une affaire, to get to the 
bottom, to go to the root, of a matter. Au fin 
fond de . . at the very bottom of. . . . Bateau 
d f. plat, flat-bottomed boat. F. de cale, bilge. 
(b) Bottom, bed (of the sea). F. de sable, sandy 
bottom. (Of anchor) Prendre fond, to bite, gnp. 
Grands fonds, ocean deeps. Hauls, petits, fonds, 
shallows. Courant de fond, undertow. Trouver 
Is fond, prendre le fond, to take soundings. (Of 
swimmer) Perdre fond, to get out of one’s depth. 
Adv.phr. A fond, thoroughly. Visser une pike d f . , 
to screw a piece home. Connaltre un sujst A fond, 
to have a thorough knowledge of a subject ; to 
be an adept in a subject. Se lancer d f. dans une 
description de ..., to plunge headlong into a 
description of. . . . S.a. couLEF i, TiwiN a. 
2. Foundation. RsbAtir uns maison ds fond en 
eombls, to rebuild a house from top to bottom. 
F: fitrs ruinA ds fond en oomble, to be utterly 
rumed. Needleto: Broderie sur f.de sots, embroid- 
ery on a silk foundation, on a silk ground. Fhlre 
fond BUT qeh., to rely, depend, on sth. ; to build 
upon (promise). Je n’alme ni la tonne nl le fond 
de aa lettre, I like neither the form nor the 


substance of his letter. Chsval qui a du fond, 
horse with staying power. Course ds fond, long- 
distance race. Question ds fond, fundamental 
question. Joum: Artlols ds fond, leading article ; 
leader. Mus : Jsu ds fond, pipe-stop (of organ) , 
foundation-stop. Bruit ds fond, (i) scratching (of 
gramophone needle) ; (ii) Cm .• ground noise 
Au fond, dans Is fond, fundamentally ; at 
bottom 3. Back, furthermost part, far end 
F: Fonds ds boutique, oddments; old stock. 
F. d'un tableau, background of a picture. Ten • 
Lignss de fond, base-lines, back-lines. Jsu ds 
fond, back-line play. Th : Ls fond, the back of 
the stage. 

fondamental, -aux [fSdamatal, -0], a. Funda- 
mental ; basic (principle). Pierre fondamentale, 
foundation stone Couleurs fondamsntaiss, pn- 
mary colours adti. -ement. 
fondant [fSdo]. i.a Melnng. 2 .s.m. (a) Metall : 

Flux, (b) Fondant, bon-bon. 
fondateury -trice [f5datae:r, -tns], s. Founder. 
Fin - Promoter (of company). Parts ds fondatsur, 
founder’s shares 

fondation [fodaspl, sf 1. (o) hounding (of 
empire, etc.). (h) (hand for) endowment, 
foundation (r) (Endowed) establishment, insti- 
tution. 2. Fondationi d'uns maison, foundations 
of a house 

fondement ff3dma], s.m 1. (o) Const: Sub- 
structure ; foundation , base. Jatsr les fonds- 
ments d*un Adifloe, to lay the foundations of a 
building (b) n n’y a pas ds fondement A fairs 
BUT sa parols, there is no reliance to be placed on 
his word. SoupooDs sans fondement, groundless 
suspicions; unfounded suspicions. 2. Anat 
Fundament; F: buttocks, bottom, 
fonder [f3de), v.tr, 1. To found, lay the founda- 
tions of (building, business) F. un commerce, 
une maison de commerce, to start, set up, a business 
F. ses espirances sur qch., to ground, base, one’s 
hopes on sth. 2. Fin To fund (debt) 

se fonder sur qch., to place one's reliance on 
sth.; to build upon (promise, etc ). Sur quoi se 
fonde-t-il pour nier que . . .f what are his grounds 
for denying that . . . ? 

fond^. I. a. (a) Founded, grounded, reason- 
able, justified. Nous ne sommes pas fondis d leur 
refuser ce droit, we are not entitled to refuse them 
this right, (b) Funded (debt). 2. s.m. FondA ds 
pouvoir, (1) Jur: agent (holding power of 
attorney) ; proxy ; (11) Com : manager, managing 
director ; (iii) signing clerk. S.a. bien-pondf. 
fonderie [f3dn], s.f. X. (o) Smelting. (3) Found- 
ing, casting (of metals). 2. (a) Smelting works. 
(b) Foundry. 

fondeur [f3doe:r], s.m. (o) Smelter, (b) (Metal-) 
founder, caster. 

fondre [f3:dr]. I. o.fr. (fl)To smelt (ore). (6) To 
melt (snow, wax, etc.); to melt down (metal, 
etc.), (c) To cast, found (bell, gun), (d) To 
dissolve, melt (salt, siwar, etc.), (e) To blend 
(colours). 2. v.t. (a) To melt. Ei: Le fusible 
fond, the fuse blows (out). F; L’argsnt lul fond 
antra las mains, money melts in his hands. 
Sp: F: 8a fairs fondra, to tram down, (b) (Of 
salt, etc.) To melt, dissolve. F; Fondra an 
larmas, to dissolve m(to) tears. 3. v.t. To pounce, 
swoop down (upon the prey, etc.), 
fondu, s.m. Cin: Fading m or out. 
fondue, s.f. Cu : Cheese soufflA. 
fondriire [f3drie:r], s.f. (a) Hollow (in ground). 

(b) Bog, quagmire, (c) Muddy hole (in road), 
fonda ^3], t.m. I. Fonda da tatra, estate. 
2. (a) Fmida da aonunarea, business, goodwill. 
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(6) 9 tock(-in-tnde). Avoir un /. de tdence, to 
have a stock of knowledge. 3. (a) Funds. Fairs 
las lends d’uns sntrspriss, to supply the capital 
for an undertaking. Miss ds fonds« paid-in 
capital. Rsntrsr dans sss foods, to get one's 
outlay, one’s money, back. Appsl ds fonds. call 
upon shareholders, (b) Fund (for special pur- 
pose). Fonds ds roulsmsnt, working capital, 
trading capital, (c) Means, resources. Plaosr son 
arfsnt k fonds psrdu, to purchase a life annuity 
F: Frit 4 fonds perdu, loan without security, 
fitrs on fonds, to be in funds, (d) Fonds d'Ctat, 
fonds publics, Government stock(s) 
font. See FAIRB. 

fontajbic [f5ten], ;./. I. (a) Spring; pool (of 
running water). (&) Spring, source, well 
2. Fountain. Let fontaines Wallace, the Wallace 
drinking fountains (in Pans). 3. Cistern, 
fontainier [fStcnje], t.m. i. Fountain-maker 
2. Adm: Turncock. 3. Well-borer, -sinker, 
fonte^ [f5:t], r./. 1. (fl) Melting; thawing (of 
snow), (h) Smelting (of ore), (c) Casting, found- 
ing. Piioss ds fonts, castings. Cylindrss vsnus 
ds fonts ensemble, cylinders cast in one piece 
2. Cast iron. Fonts d*soisr, cast steel. 3. Typ 
Fount, [fondrb] 

fonteS t./. I. (Saddle) holster (for pistol) 
2 . Aut: Leather pocket. 

fonts [f3], s.m.pl. Ecc ■ Font. Tsnir un enfant 
sur iss fonts (baptismaux), to stand godfather or 
godmother to a child. 

football [futbol], t.m. (Association) football 
footballeur [futboloe:r], s.m Footballer, 
footing [fut2:g, -tin], s.m. Walking (training or 
exercise) Course de /., walking race, 
for [fcnrl, r.m. l*A: Tribunal. 2. Ls for int 4 - 
risur, the conscience. Dana, sn, son for int 4 - 
risur, in his heart of hearts, 
forage [f3ra:3],r.m. 1. Drilling, bonng ; sinking 
(of well). 2. Bore-hole, drill-hole, 
foralnt -alne [fore, -en]. I. a. (From) outside, 
foreign. See mouillage 3, radb. 2. a. & s. 
Itinerant. Spsotaols forain, travelling show (at a 
fair). (Marohand) forain, (1) packman, pedlar; 
(li) stall-keeper (at a fair, etc.), 
forban [fbrba],r.m. Corsair, pirate, buccaneer, 
foliage [forsa:3l, s.m. I. Forcing (of plant, etc.). 

2 . Excess in weight ^f coin), 
format [fbraa], s.m. Convict. F: Msnsr uns vis 
ds forpat, to drudge and slave, 
force [fors], *./. I. Strength, force, might, vigour, 
(a) Mouiir dans la foros ds rigs, to die in the prime 
of life, fitrs 4 bout ds foross, to be exhausted. 
TravaUlsr ds toutss sss foross, to work with all 
one’s might, with might and main. Const. 
Jambss ds fores, s.f.pl. foross, torce-pieces, 
struts. Mec : F. de risistance d la tension, tensile 
strength. (6) 11 sst d'uns bsils foros au tennis, 
he IS a crack tennis-player. Us sont ds foros 
(deals), they are equally matched. Boxsur ds 
prsmidrs foros, first-rate boxer. 11 sst de foros 4 
voua rsnvsrssr, he is strong enough to overthrow 
you. Tour ds foros, feat (of strength or skill) ; 
tour dt force, (c) Force, violence. Foros majsurs, 
circumstances outside one’s control Fairs qoh. 
ds viva foros, to do sth. by sheer, mam, force. 
Entrar, pdndtrsr, ds foros, par foros, dans uns 
maison, to force one’s way into a house. Fairs 
sntrsr qoh. ds fores dans qoh., to force sth. into 
sth. Fairs tores sur (un cdble, etc.), to bring a 
strain on (a cable, etc.). Nau: Fairs foros de 
voiles, to crowd on (all) sail. Fores iui fut d'obdir, 
he had no alternative but to obey. Prov : La fores 
prime is droit might is right. Ds grd ou de fores. 


willy-nilly. Ds touts foros il nous faut . . ., we 
absolutely must. ... A touts foros, in spite of 
all opposition ; at all costs. S.a. camisole 2, 
MAISON I. 2. Force, power, (a) F. motriee, 
motive power. Foros d'insrtis, vis inertiae. 
Foros vivo, kinetic energy. Dans touts la foros 
du mot, in every sense of the word. Par la foros 
dss ohoses . . ., owing to the force of circum- 
stances. ... (b) F. dun rigiment, strength of a 
regiment, (c) La foros pubiiqus, police force. 
La fores armds, (i) armed force ; (li) the military. 
F : Nous ittons prdents en force{s), we had turned 
out in (full) force. 3, a.tnv. Foros gsns, many, 
plenty of, people. Boire f. bide, to drink a copious 
amount of beer. 4. A foros ds. (i) By dint of, 
by means of. A f. de travailler, by dint of hard 
work. A f. de volonti, by sheer foice of will, 
(ii) A force de bras, by sheer strength (of arm), 
forcement [forsomo], s.m. Forcing open, break- 
ing open. 

forcement [forsema], adv. Perforce, i. Under 
compulsion. 2. Necessanly, inevitably, 
forcend, -ie [forsone]. 1. a. Frantic, mad, 
frenzied. 2, t. Madman, madwoman 
forcer [forse], v.tr (je forcai(s); n. foroons) To 
force. I. To compel F. la main d qn, to force 

8.0. 's hand. F. le respect de qn, to compel respect 
from 8.0 Forcer qn 4 fairs qoh., to force, compel, 

8.0. to do sth. fitrs foro6 de fairs qoh., to be 
forced to do sth 2. (a) Forcer qn, qch., to do 
violence to s.o., sth. Forcer la consigns, to force 
one’s way m. F. un paste, to take a post by storm, 
by force, F. une serrure, to force a lock. F. la 
caisse, to break into the till. F. sa prison, 
to break jail. S.a. blocus. (b) To strain (mast) ; 
to bend, buckle (plate) Se f. I’ipaule, to 
wrench one’s shoulder. Se f. le caeur, to strain 
one’s heart. F.- Forosr la note, to overdo it. 
F un cheval, to overwork, override, a horse. 
Forosr Is pas, to force the pace. F. des fleurs, to 
force flowers. Forosr un osrf, to bring a stag 
to bay. (c) To increase (tjosc). 3. v.i. F. de voiles, 
to crowd on sail. F. de vitesse, to increase ^eed. 

se forcer. I. To overstrain oneself. 2. To do 
violence to one’s feelings. 

forc^y a. Forced. I. Compulsory (loan). 
Av: Atterrissage /., forced landing. S.a. tra- 
vail* I. 2. Strained Exemple /., far-fetched 
example. Sounre /., forced, wry, smile, 
forcenc [forson], j./. Hort: Forcing house, 
forcir ^orsnr], v.i. F: I, To get fat. 2. (Of 
child) ’To grow (strong). 

forer [fore], v.tr. To anil, bore ; to sink (a well), 
fomticr) -lire [forestje, -je:r], a. Pertaining to 
a forest. Exploitation forsstiirs, lumbering. 
(Cards) lorestisr, forest-ranger, 
foret [fors], s.m. Tls: (a) Drill. F, d hilice, f. 
hdlicoidal, twist-drill. (6) Gimlet. F. de char- 
pentier, auger, (c) (Brace-)bit 
for£t [fore], s.J. Forest, 
foreur [broe:r], s.m. Borer, dnller. 
foreuse [hT0:z],s.f. Drill(ing-machine). 
forfaire [forferr], v. ind.tr. (Conj- hke fairs. 
Used only m in/., compound tenses, and occ. 
pr.ind.sg.) F. d I'honneur, to forfeit one’s honour. 
F. d sa parole, to break one’s word, 
forfait* [forfc], j.in. Hemous crime 
forfaits i.m. Contract. Travail 4 forfait, (1) work 
by contract ; (ii) (of workman) )ob work. Aohatar 
qeb. 4 forfait, to buy sth. outnght. 
forfait*) s.m. Turf: Fine, forfeit (paid for 
scratching a horse from a race). D 4 «laror forfait 
pour un obaval, to scratch a horse, 
for&italre [forfetc:r], a. Contractual Marsbi 
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torlaluire, (transaction by) contract; outright 
purchase. Payement lump sum. 
forfaiture [forfetyir], I./. I. Abuse (of autho- 
rity); maladministration. 2. Forfaiture au 
devoir, k I’honneur, breach of duty, of honour, 
forfanterie [forfotn], s.f. Impudent boaBt(ing). 
forficule [farfikyl], j./. Ent: Earwig. 
forg:e [f3r3], s.f. I. (a) Forge; smith’s hearth 
Piioe de forgo, forging, (b) Forge mariohale, 
snuthy. Metier un cheval d la to take a ho^se 
to the blacksmith’s. 2. Usu. pi. Ironworks 
Maltre de forges, ironmaster, 
forgejr If3r3e], v.tr. (je forgeai(8); n. forgeons) 
To forge. I. Per forgS, wrought iron Prov 
En forgeant on devient forgeron, practice 
makes perfect. 2. To forge (document); to 
make up, invent (story, excuse), a. -able. 
s.m. -age. 

forgeron [f3r33r5], s.m. (Black)8mith. 
forgeur, -euse [forjoeir, -orz], s. I. Inventor, 
fabricator (of news, lies). 2. s.m. = forgeron 
formaldehyde [formaldeid], s.f., formaline 
[formalin], r.f. Ch: Formaldehyde, formalm(c). 
formaliser [formalize] , v.tr. To give offence to 
(a.o.) ; to offend. 

se formaliser, to take offence {de, at), 
formalismc [formalism], 5 m, Formalism, 
formaliste [formalist] l.a. Formal , stiff, precise 
(mind, etc.). 2. s. Formalist, precisian, 
formality [formahte], s f. I. Formality. Cast 
une pure formality, it is a mere matter of form 
F. Sans autra formality, without further ado. 
2. F: Ceremoniousness. Esp. Sans formallt^(s), 
without ceremony. 

format [forma^, s.m. (a) Format (of book). F. de 
poche, pocket size, (b) Phot . Size (of plates), 
formation [formasj 5 ], j./. Formation. I. Form- 
ing, moulding (of character). Une nation en 
voie de formation, a nation in the makmg. 
2. Make-up (of train, etc.), 
forme [form], s f. I. Form, shape; lines (of 
ship). ^En forme de cloche, bell-shaped. Sous la 
forme 'd'une n]rmphe, in the form, shape, of a 
nymph. Statistiques sous forme de tableau, 
statistics in tabular form. Dire qoh. par forme 
d’avertissement, to say sth by way of warning 
Sans forme, shapeless, formless. 2. Form; 
method of procedure, (n) Quittance en bonne 
forme, dans les formes, receipt in order, in 
proper form. Renvoyer qn sans autre forma de 
proofs, to dismiss a.o. without ceremony 
Avertir qn dans lea formes, to give s.o. formal, 
due, warning. Fairs qoh. dans lea formes, to do 
sth. with due decorum. Pour la forme, as a 
matter of form ; for form's sake (6) pi. Manners. 
Y mettre des formes, to be polite; to use tact 
(r) Sp : Etre en forme, to be in form. £qiiipe hen 
fn team at the top of its form. 3. Ind ■ 
Former. Bootm: Last; pi. boot-trees. Hatm: 
(i) Block ; (ii) body ; (lii) (of woman’s hat) shape, 
hood. Paperm: Mould, form. Chapeau 4 haute 
forme, top hat. Papier 4 forme, hand-made paper. 
. F. d’un Itivre, hare’s form. 5. Nau: Dock. 
. Typ: Form(e). Serrer une /., to lock up a 
form. 7. (Choir) stall. 

formel, -cUe [formel], a. Formal, smet (rule, 
order) ; explicit (declaration) ; categorical, 
formcllement [formelmo], adv. Formally, n 
est tormellement Interdit de . . ., it is absolutely, 
strictly, expressly, forbidden to. . . . 
former [forme], v.tr. To form. I. To make, 
create ; to draw up (plan) ; to formulate (objec- 
tions). 2. To shape, fashion, (a) F. son style tur 
cebd de . . ..to form one’s style on that of. . . . 

18 


(6) To school (child, horse) : to train (servant) ; 
to mould (a child’s character). 

se former^ to form ; to t^e form. Nos plans 
se forment, our plans are taking shape. Le fruit 
se forme, the fruit is setting. Se former aux 
affaires, to acquire a business training. 

format n. Formed, full-grown ; (of fruit) set. 
formidable [formidabl], a. {a) Fearsome, for- 
midable. {b)F: Tremendous. C'est formidable! 
well, I never I adv -ment. 
formulaire [formylcir], s.m. i. (o) Formulary. 

(b) Pharmacopoeia. 2. = formulb 2. 
formule [formyl], X./. I. {a) Mth: Ch: etc: 
Formula. Pharm: Recipe. (6) (Set) form of 
words; (turn of) phrase; formula. 2. Adm: 
etc: (Printed) form. Post: Telegraph form. 
F. de cheque, cheque form ; blank cheque, 
formuler [formylc], v.tr. To formulate (doc- 
trine) ; to draw up (document) ; to give expres- 
sion to (wish) ; to put ^proposal) into words. 
F. une plainte, to lodge, bring forward, a com- 
plaint F une r^le, to 1 ^ down a rule 
fors [fo:r], prep. A: Except, save. Tout est 
perdu fors I’honneur. all is lost save honour, 
fort [fo:r]. I. a. i. (o) Strong, fe suis plus f. des 
bras que vous, I am stronger in the arms than you. 
Trouver plus fort que soi, to meet one’s match. 
C'est une tAte forte, une forte tAte, he has a good 
head on his shoulders. Esprit fort, free-thinker. 
Etre fort en mathAmatiques, to be good at 
mathematics. Semelle forte, stout sole. Terre 
forte, heavy soil Tabac f , strong tobacco. 
Avoir une forte odeur, to have a strong smell. 
Liqueurs fortes, strong dnnk. Forte fih^e, high 
fever. Forte met, heavy sea. D'une voix forte, 
in a loud voice. C’est plus fort que moi I I can’t 
help It I Ce qu'tl y a de plus /., c’est que 

(i) the most outrageous, (11) the best, part of it is 
that. . . . (b) Ville, place, forte, fortified town ; 
fortress, (c) Se fairs fort de faire qoh., to engage, 
undertake, to do sth. Elies se font fort, fortes, 
de ie retrouver, they undertake to find him xgatn. 
2. Large. Femme forte, stout woman. Forte 
harbe, heavy beard. 11 y avait une forte rosie, 
there was a heavy dew. Forte somme, large sum 
of money. Fortes ressources, ample means. Forte 
difference, great difference. Foite baisse de prix, 
big drop in price. Forte pente, steep gradient. 
ArmAe forte de oinq mills hommes, army five 
thousand strong. Com: Prix fort, full price, 
catalogue price, adv. -cment. 

II. fort) adv. I. Strongly. Frapper fort, to 
strike hard. F: Y aller toM, (i) to go hard at it ; 

(ii) to exaggerate. Crier de plus en plus /., to shout 
louder and louder. 2. Very, extremely. 11 a iti 
f. micontent, he was highly displeased. J'ai fort 
4 faire. I have a great deal to do. 

III. fort, s.m I. Strong part. Le fort et le 
faible d'une affaire, the strong and weak points 
of an affair. Le f. de Vhiver, the depth of winter. 
Au (plus) fort du combat, in the thick of the 
fight. Le plus fort est fait, the most difficult 
part is done. La politesse n'est pas son fort, 
politeness is not his strong point. 2* (a) Strong 
man. Les forts de la Halle, the market porters. 
(6) Prov : La raison du plus fort est toujours la 
meilleure, might is right. 3. Fort, stronghold. 

forte [forte], oSt). x.m, int). Mus: Forte, 
forteresse [fortares], s.f. Fortress, stronghold, 
fortifiable [fortifjabl], a. Fortifiable. 
fortifiant prtifjd]. I. a. Fqrdfying, strengthen- 
ing, invigorating. 2. s.m. Tonic, fortifier. 
foitificatioB TfortifikasjS], s.f. Forofication. 
1. Fortifying (of town, etc.}. 2. Defence work(s). 
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U*u. pi. L«t fortifications, the fortiiicstions (of 
a town). 

fortifier [fortifjc], tJ.tr. To strengthen ; to fortify 
(town) ; to invigorate (the body). 

•c fortifier} to become stronger, 
fortin [forte], j.w. Small fort 
fortllit [foitqi], a. Fortuitous; (by) chance. 
Renoontra fortuita. chance, casual, meeting. Gas 
tortuit, (i) accidental case, accident; (ii) Jur: 
act of God. adv. -ement. 
fortuity [fortiiite], s.j. Fortuitousness, 
fortune [fortyn], s.f. I. Fortune, chance, luck. 
Coup da fortuna, stroke of luck. Tantar (la) 
fortuna, to try one’s luck Compagnons da 
fortuna, chance companions Offlolar da fortuna, 
officer risen from the ranks. Vanez dinar 4 la 
fortuna du pot, come and take pot-luck. Dispositil 
da fortuna, makeshift. Rdparatwns de f., break- 
down repairs. Nau : M4t, gouvarnail, de fortuna, 
jury-mast, jury-rudder. M.lns Fortuna de mar, 
sea-risks. 2. Piece of (good, bad) luck, fortune 
F: En quita da bonnas fortunes, on the prowl. 
Mauvalsa fortune, misfortune. Avotr la bonne, 
mauvatse, f. de rencontrer . . ., to have the good, 
bad, luck to meet. ... 3. Fortune, nches. 
Falra fortuna, to make one's fortune. Avoir da 
la fortuna, to be well off. 

fortune [fortyne], a. I. Fortunate, happy, 
successful. 2. Rich, well-off, well-to-do. 
fonire [faryir], 1./. Bore(-holc) ; esp. pipe (of 
a keyl. 

fOMC [fois], s.f. I. Pit, hole Aut : Inspection pit. 
Hyg: F. d’aimnce, cesspool. 2. Grave. F: Avoir 
un pled dans la fossa, dtra au bord de la fossa, 
to have one foot in the grave. 3, Anat: Fossa. 
Fosses nasales, nasal fossae, 
foaai^ [fosc], s.m. (a) Ditch, trench, drain. 
Creuser des fosses, to trench, to ditch, {h) Fort: 
Moat. F; Sautar la (ossi, to take the plunge, 
fotsette [foset, fo-], s f. (a) Pit, chuck-hole (in 
game of marbles), Jouar 4 la fossatta, to play at 
chucks, at pits, (b) Dimple. Joues d fossettes, 
dimpled cheeks, [fosse] 
foiliie [bsil], a. & s.m. Fossil. 
fOMiliser (ae) [safosilize], tJ.pr. To fossilize; to 
become fossilized. F: Un bonhomme fosstltsi, an 
old fossil. 

fOMOyier [foswaje, fo-], y.tr. (ja fossoie; ja 
fossolaral) To trench, drain, ditch (field, etc.). 
[posse] r.m. -age.' 

fottoyeur [foswajoeir], s.m. Grave-digger, 
foil [ffi], foil folle [foi]. (The form ‘fol,’ used in 
the m. before a vowel within the word-group, is 
confined to sense i {b).) I. a. (a) Mad, insane. 
Fou 4 liar, raving mad ; crazy. II ^tast fou de 
douleur, he was mad, frantic, with pain Fou da 
jola, beside oneself with joy. fitra fou da qn, 
to be madly in love with s.o. S.a. hire II, 
TBRliEUit. (b) Foolish, extravagant, silly. Las 
PitPfas foUas, the foolish virmns. Un foi espoir, 
a fooliah, mad, hope, (c) Excessive (m size, 
number) ; prodigious, enormous. 8uoo4s fou, 
tremendous success. Mai de tite fou, splitting 
headache. 11 gagne un argent fou, he makes no 
end, tons, of money. A une allure folle, at a 
break-neck speed, tl y avail un monde fou, the 
place was crowded, (tf) Wafted here and there ; 
not under control. Des miches folles sortaient de 
ton bonnet, wisps of hair peeped from under her 
cap. Herbes folies, rank weeds. Poulie folle, loose 
pulley. Nau : Vent fou, unsteady wind. Aiguille 
[de compos) folle, crazy (compaas-)needle. 
2. I. (Never fol) (n) Madman, madwoman; 
lunatic. Fou furlauz, raving lunatic; manuc. 


F: Maison de fous, lunatic asylum ; madhouse. 

(b) Fool. Fou de oour, court fool ; jester. Plus 
on eat de fous plus on rit, the more the merrier. 
3. s.m. (a) Chess: Bishop, (i) Om: Gannet; 
solan goose. 

fouailler [fwojc], v.tr. To flog, lash (with a whip), 
foucade [fukad], s.f. Passing whim, fancy. 
Travalller par fouoades, to work by fits and 
starts, [fououe] 

foudre^ [fudr], s. 1, (a) f Thunderbolt, light- 
ning. La foudre est tomb6e 4 . . the lightning 
struck at. . . . Coup de foudre, (1) flash of 
lightning; (11) thunderbolt; (in) F: bolt from 
the blue, (b) m. Les foudres de Jupiter, Jupiter’s 
thunderbolts 2. m A ■ Un foudre de guerre, 
a great captain F. d'doquence, powerful orator, 
foudre*! ^ Tun, hogshead, large cask 
foudroyant [fudrwaja], a. (a) Striking (down), 
terrifying, crushing ; smashing (attack) ; over- 
whelming, crushing (news), (b) F- Of lightning 
speed. Aut: Repnse foudroyante, lightning pick- 
up- terrific acceleration, 

foudr|oyer [fudrwaje], v.tr. (Je foudroie; Je 
foudrolerai) To strike down (by lightning) ; to 
blast. Arbre foudroyi, blasted tree L’apoplexie 
I'a foudroyi, he was struck down by apoplexy. 
J'itats foudroy^ de ses paroles., I was thunder- 
struck, dumbfounded, by what he was saying. 
s.m. -oiement. 

fouet [fwE, fwa], s.m. I, Birch(-rod). Donner le 
fouet 4 un enfant, to birch a child 2. (a) Whip- 
cord. (A) Whip, lash. Donner le fouet 4 qn, 
to whip, flog, B 0. Coup de fouet, (i) cut, lash 
(of whip) ; (11) fillip, stimulus (to the system) ; 
(ill) whipping, whip, lashing, surging (of cable); 
(iv) Med- tearing of ligament. F Donner un 
ooup de fouet 4 la oiroulatlon, to give a fillip, a 
stimulus, to the circulation. Fair* olaquer son 
fouet, (1) to crack one’s whip; (u) F: to blow 
one’s own trumpet. Artil: Tir de pleln fouet, 
direct fire. 

fouettement [fwetmo, fwa-], s.m. Lashing; 
esp. flapping (of sail) ; surging (of cable) ; 
whipping (of rod, etc ). 

fouett|er [fwEte, fwa-], v.tr. (a) To birch, spank 
(child). (0) To whip, flog, lash (horse, person); 
to beat, whisk (eggs) , to whip (cream). Fouette, 
oooherl off we go I 11 n’y a pas 14 de quo! 
fouetter un ohat, there is nothing to make such 
a fuss about. Avoir d'autres ohiens, d’autres 
ohats, 4 fouetter, to have other fish to fry. Bnse 
qui fouette le sar^, breeze that makes the blood 
tingle. Etre fouetti par le disir, to be stimulated, 
spurred on, by desire. La plme fouette [contre) 
les vitres, the rain lashes against the panes 

(c) Abs. (Of moving part) To lash, whip ; (of 
cable) to surge ; (of sail) to flap. s.m. -age. 

fouett6e| s.f. Whipping, spanking, 
fougeraie [fu5rE], s.f Fem-patch, -brake, 
fougire [fu3e:r], j./. Bot : Fern F. arborescente, 
bracken. 

fougue [fug], s.f. Fire, ardour, dash, spirit. 
Cbeval pleln de fougue, high-mettled, mettle- 
some, fiery, horse, 

fougueulx^ -euse [fugo, -oiz], a. Fiery, ardent, 
spinted ' impetuous, adv. -scmeilt. 
fouille [fu:j], s.f. I. Excavation. 2. F. d’un 
suspect, search(ing) of a suspected person, 
fouilller [fujej. I. v.tr. (a) To dig, excavate. 
Maohlne 4 fouiiler, excavating nuchine. (b) To 
search. Fouiiler qn. to search s.o. F. un ttroir, 
to ransack a drawer. F. un boss, to scour a wood. 
2. v.i. F. dans une armoire, to search, rummage, 
in a cupboard. F. dans sa f^he pour un mouchoir. 
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to grope in one’s pocket for a handkerchief 
F. pour trouver qch., to rummage, forage, for ath 
s.m. -^ment. 

8 C fouillcry to go through one’s pocket*; 
P: Tu peux te fouillerl nothing doing ! 

fouill^) a. Showing great detail , elaborate, 
fouilleur, -eute [fujoerr, -0:2], s I. (a) Exca- 
vator. (6) Rummager, searcher. 2.t/ Fouilleuae. | 
(a) Subsoil plough, (b) Excavator 
fouillis [fujt], s.m. Jumble, muddle (of papers) 
fouinard [fwina;r], a. P {a) Inquisitne, fer- 
rety. f. Nosy Parker (b) Sly, sneaking [foi’inf] 
fouine ffwini,r J z- Stone-marten F- A figure 
de fouine, weasel-faced 

fouiner [fwme], r 1. To ferret , to nose about 
fou|ir [fwi:r], r tr. To dig (underground) 
Antmaux qut fomssent le sol. animals that burrow 
m the soil s m -issement. 
fouisseur, -euse [fwisorr, -o:z], a & s Bur- 
rowing (animal) , burrower 
foulant [fulo], a Pressing, crushing Ponipe 
foulante, force-pump 

foulard [fula:rj. s m I. Tex Foulard. *itlk 
2. Silk neckerchief, scarf, silk handkin hief 
foule [ful], r /. I. Pressing, crushing (a) Fulling, 
milling (of cloth), (6) Treading (of grapes) 
2. Crowd; throng (of people) Falre foule 
autour de qn, to crowd round s o Mngasin qui 
fait foule, shop that draws crowds 
foul|er [fulej, v.tr. I. To press (a) To crush, 
crumple, rumple (dress), to trample (down), 
tread down (gras.s) , to tread, crush (grapes) 

F qch aux pieds, to tread, trample, sth under 
foot (/?) Tex- To full (cloth). 2. To sprain, 
strain, wrench. Se fouler le poignet, to sprain 
one’s wrist F Ne pas se fouler la rate, P ne 
pas se la fouler, to take it easy. s.m. -age. 
s.m -ement. 

8 e fouler. F; (a) To put oneself out, to 
take pains, (h) To hurry Ne pas se fouler, to 
take It easy. 

foul^e, s.f. 1 . Tread (of stair). 2. (u) Print, 
tread (of horse’s hoof) (6) Usu pi. Stride 
Parcourtr les guirets d longues fouUes. to stride 
over the fields, (c) pi. Ven : Foil, spoor (of 
game 3, Compression (of bellows), 
fouleur, -euse [fulccir, -0:2], s. I. Tex: Fuller 
2. Wine-prcsser. 

foulon [ful5], s.m. Tex- Fuller. Chardon 4 
foulon, fuller’s teasel. Terre 4 foulon, fuller's 
earth. 

foulque [fulk], r./. Om: Coot, 
foulure [fuly:r], s.f I. (a) Sprain, wrench F. au 
genou. sprained knee, {b) Equit Saddle-gall (of' 
horse). 2. Fulling, milling (of skins), 
four [fu:r], s.m. l. (c) (Kitchen or baker’s) oven 
F. d gag. gas-oven, gas-cooker Plat allant au f , 
fireproof dish. Sch: P: Four 4 baohot, cram- 
ming shop, (b) Petits fours, fancy biscuits 
2. Kiln, mmace. F. d chaux, lime-kiln F d 
recuire, annealing furnace. F. d sicker le houblon, 
oast-house. 3. F. Esp. Th: Failure. La piice 
fit four, the play was a failure, a fiasco, a frost , 
the play tell flat. S.a. NOIR i. 
fouroe [hirb]. I. a. Rascally, knavish (person). 

2 , s. A : Cheat, knave, rascal, 
fourberie [furbonj, s.f. I. Imposture, deceit, 
cheating, double-dealmg. 2. Swindle ; piece of 
roguery. 

fourblir [furbnr], v.tr. To furbish, rub up, 
polish up. s.m. -issage. 

fourbiy s.m. P: (Midler’s) kit or equipment. 
Tout le tourbl, every blessed thing ; lock, stock, 
and barrel. 


fourbu ffurby], a. (Of horse) Foundered, broken- 
down F (Of pers ) Tired out. dead-beat, 
fourche [furji], s f Fork I. F d fotn. hav-fork, 
pitchfork. Rsmuer le sol 4 la fourohe, to fork 
the ground 2. Arbre, ohemin, qui fait la fourohe, 
tree, road, that branches, forks S.a, pati- 
HULAIRE I. 

fourch^e [fur^e], s f Pitchforklul (of hay. etc.), 
fourcbler [fury] i. I (Of roads, etc.) To fork, 
divide, branch F La langue lul a fouroh4, he 
made a slip of the tongue 2. v tr F. le sol, to 
fork, dig, the ground s m -ement. 
fourchet [fury.], sm I. Agr Two-pronged 
fork 2. Vet Foot-rot 

fourchette [furyt], s f l. (Table) fork, dinner 
fork Repas 4 la fourchette, knite-and-fork meal 
F C’est une bonne fourchette, he ts a good 
trencherman 2. (a) Artil Bracket, fork (in 
ranging) (/>) CmtiIs Tcnace 3. [a) Wish-bone, 
merry-thought (of fowl) (fr) Frog (of horse’s 
hoof) 4. Mec K Belt-guide, -shifter. F de 
dibravage, clutch throw-out lork 
fourchu [furSy], a forked, bifurcated Pled 
fourohu, cloven hoof 

fourchure |furS> r], s f fork (of road, etc.) 
fourgon' (furg.i), $ m Poker, (fire-)rake. 
four^on*, 5 m Van, wag(g)on Mil: General 
service waggon F automobile, motor van Rati 
F. d bagages, luggage van, guard's van F d 
marchandises, covered goods waggon F. d 
besttaux, cattle-truck 

fourgonner ffurgone) I. f;,i To poke, rake, the 
fire F F dans un tirotr, to poke about in a 
drawer. 2. v tr To poke, prick (the fire) 
fourgonnette [furgonrt], j / Aut Light van, 
fourmi [furmi], s f Ent (a) Ant (h) Fourmi 
blanche, termite, white ant F Avoir des 
fourmis dans lei Jambes, to have a tingling, pins 
and needles, in one’s legs 
fourmilier ffurmilje], f.m Z Ant-eater 
fourmili^re [furmiljcrJ, s.f. Ant-hill, ants’ 
nest 

fourmillement [furmijma], s m l. Swarming, 
coming and going ^of ants, etc.). 2. Pncking or 
tingling sensation , pins and needles, 
fourmilier [furmije], vi i. To swarm; to 
teem L'avenue fourmtllait de vottures, the avenue 
was alive with vehicles 2. Le tned me fourmtlle, 
I have pins and needles in my foot, [fourmi] 
foumaise [fumciz], s.f. Lit - ^lery) furnace, 
foumeau [fumo], s.m. 1. {a) Furnace (of boiler, 
etc ) ; bowl (of pipe), (b) FoumMu da ouliina, 
kitchener, (kitchen-)range. F d gaz, gas-stove, 
-cooker. Fourneau philanthropiqua, soup-kitchen. 
(c) Haut fournaau, blast-furnace. 2. Mifi: F. de 
mtne, mine chamber, blast-hole, 
foum^e [fume], s.f. Batch (of loaves, etc.), 
foumil [fumi], s.m. Bakehouse, 
foumiment [fumimo], s.m. (Soldier’s) equip- 
ment. 

foumir [fumnr], v.tr. l.A- To complete, to fill. 
F; Fou^r sa oarrlAra, una longua oarri4ra, to 
have a long career ; to live to a great age. 2. To 
supply, furnish, provide. L' effort foumi par . . ., 
the effort put forth by. . . . Foumir qoh. 4 qn, 
fournir qn da qoh., to supply s.o. with sth. 
Magastn hten fourm, well-stocked shop Cards: 
F du trifle, to follow the club lead. 3. v.tnd.tr. 
F. aux dipenses, to defray the expenses. F. aux 
besoins de qn, to supply s.o ’$ wants. 

se fournir. z. (Of beard, etc.) To grow 
thick. 2. (a) Se f. de <fch., to provide oneself 
with ath. (6) II te foumtt chez nous, he is a cus- 
tomer of ours 
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fonnily a. 1. Thick (hair, etc.); bushy boiler furnace. 2. (a) F. de chaleur, source of 

(beard). 2,Sp: C/iamp/., big held of starters. heat, F: Do (oy«r d'#rudition, a centre of 

fournisieur, -eute [fumisoeir, -0:z], 1. (a) Sup- learning, (b) Med: Focus, seat (of disorder), 

plier, purveyor, caterer. F. de ntwires, de la F: Foyer d'intrirue, hotbed of intrigue. 

marine, ship-chandler, (b) Les fournlsseura. the 2. (a) Hearth, home. Le foyer familial, the 

tradesmen (with whom we deal). home. Rentrer dans ses foyers, to come (back) 

fourniture [fumityirjl, i./. X. Supplying, pro- home (e.g. trnm mihtaiy service). Foyer dusoldat, 

viding. 2. pi. Supplies, requisites. Fourmtures soldiers' home, (b) Th: Foyer du publio, foyer, 

pour chapeaux, hat trimmings. FourrUturet de crush-roorti. Foyer des artistes, green-room 
naviret, ships' chandlery. Fournitures de bureau, 4. Focus ,of lens, curve, etc.), 
office requisites ; stationery. frac [frakj, r.m. Dress-coat, 

fourrage [fura:3], r.m. I, Husb: etc: Forage, fracat [fiako], r.m. Din; (sound of a) crash; 

fodder. Foraging. Alter au /., to forage, clash (of arms). F: Faire du fraoas, to kick up 

fottirager* [fur^e], v. (n. fourraceons; Je four- a dust, a row, a shindy, 
ragealfs)) I. v.i. (o) To forage. F: Fourrager fracasser [frakase], v.tr. To smash (sth.) to 
dans des paplers, to search, rummage, among pieces , to shatter. 

papers. (6) To foray. 2. o.tf. '(a) To pillage, ravage fraction (frakaj 3 ],r./. l,A: Breaking. 2.Frac- 
(tountry). (6) To rumple (8.O.), tion, .'raaional part. Mth: Fraction ordinaire, 

fourrager*, -ire (fura3e, -e:r]. I. a, (a) Pertain- vulgar fraction. Fraction p^riodique, recurring 

iiig to mrage. Mil: (Corde) fourrarirs, (1) forage decimal. 3. (Political) group 
lupe; (ii) aiglet or lanyard (worn by certam units fractioimure [frakspnc:rj, a. Fractional 
round the left shoulder) , shoulder-braid. Nombre fraotionoaire, improper fraction. 

{li) rianle fourragire, fodder plant. 2. s./. Four- fractioim|er [fraksjone], v.tr. I. To divide into 
ragdre. (a) Forage waggon, (b) Aut: Luggage- (fracuonal) parts; to spbt (up) (shares, etc.) 
carrier. 2* Oh. Ind: (a) To fractionate (distillation), 

fourrageur [furs3ae;rj, i.m. Forager. Cavaliers (b) To crack (mineral oils), r.m. -emeDt, 
disperses en fourrageurs, cavalry in extended se fractioiuxer, to split up ; to divide into 
order , in open order. groups, 

fourreau [turo], s.m. (0) Sheath, cover, case, fracture [fraktyir], * / I . Breaking open, forcing 
scabbard (of sword). 'Rmr repis du fourreau. ^f lock, door). 2. Fracture (of bone, etc.), 
to unsheathe, bare, one’s sword. Remettre Vipie Riduire une /., to set a fracture, 
du/., to sheathe one's sword. {b)Mec.E: Sleeve, fracturer ffraktyre], v.tr i. To force (lock): 
Joint d /., expansion joint. to break open (door). 2. To fracture (bone), 

fourrer [furej, v.tr. 1. (a) To cover or Une with se fracturer, to fracture, break, 
fur. (b) F. un cdbU, to serve, keckle, s cable fragile [fr83il], a. I. Fragile; brittle. 2. Frail 
2 . To stuff, cram. F. ses mains dans ses poches, (virtue, health). 

to stuff, bury, one's hands in one's pockets. Jt fragilement (fni3ilmu], odt;. Fragilely, weakly. 

Ui avais Jourres dans le coin, I had stuck them in fragility [fratilite], s.f. l. Fragility ; brittleness. 

the corner. Oil sst-il alU ss fourrsr? where ever 2. Frailty (of virtue, health). 

has he gone and hidden himself r Fourrsr son nez fragment [fragmo], s.m. Fragment; chip (of 

partoul, to poke one’s nose into everything. S« stone, etc.); snatch, scrap (of song). 

lourrer dans la oonvarsatlon, to butt into thr fragmentaire [fragmatetrj, a. Fragmentery. 

conversfltion. P. 8’sn fourrtr jusqus>la, to fragmentation [fragmatasj^], s.f. Fragmcnta- 

O e. F : Fouirar qn dadans. (i) to let s.o. dow.i tion ; breaking up (or an empire, etc ). 

y, (ii) to run s.o. in. S.a. doiOT i. fragxnenter [fragmote], t/.tr. To divide (sth.) 

fourr^. I. d. (0) Lined (gloves, etc.) ; thickly into fragments, 
wooded (country). Chocolate fowris d la crtme, fmi [frt], s.m. I. Abrasion, wear (of coins) 
chocolate creams, (b) Patx fourrie, hollow peace 3, (a) Spiwming (of fishes), (b) Spswn. 

MidailU fourrie, plated medal (palmed off as fralche. See frais\ 

soUd gold). Fenc: Coup fourrd, exchanged hit, fralchement (freSma), cdo. I. Coolly. 2. Fresh- 
double hit. F: Portar un ooup fourrd 4 qn, to ly, recently. 

deal a.o. a back-handed blow. (c)F: fitratoujours fraicheur [frcSoeir], s./. X. Coolness, chillmsss 
fourrd ohai qn, to be constantly at t.o.'a house. Dana la tralohaur du aolr, in the cool of the 

2 t s.m. (a) Thicket , brake, (b) Jungle. evening. AUrapar ima fralohaur, to catch a chill 

fourra-tout [furtu], s.m. inv. I. Lumber-room. 1, Freahnett, bloom (of flowers, complexion). 

a. Hold-all (for travelhuff). fraichir [frc!^:r], v.i. Meteor: i. To grow 

fourraur ffuroeir], r.m. Furrier. colder. Jmpm. D Iralohlt, it is getting cooler 

fourriar f^rje], r.m- Mil: Sargant fourriar » 2. Le vent frcdcht, the wind is freshenmg 

assistant to quartermaster sergeant. &airie [frm], s.f. A : Jollification , feast, 

fourri^ra (turjeir], s.f. Pound (for animals), fnit* frstcha (frt, frtS]. I. a. Fresh, (a) Cool 
Mettre un chsen en/., to impound a dog. (wind, etc.), (b) Nau : Vent /., fresh gale. Vent 

fourrura [fury:r].r./. I. (a) Fur, akin. F.depeau gronef/., stormy gale. (0 New, recent. Defraiche 

de moiUOfi, aheepakin (coat, rug, ete.). (i) Hair, date, of recent date. CEufs frais, new-laid eggs, 

coat (of heavy-coated animal). 2. Filling or hmng Pom /., new bread. £ati fraiche, freshly drawn 

material; |^ki^ (of joint). Mec.E F. d'ssnti- water. ”Patntura tratoha,'* 'wet pamt.' Rosas 

friction, antifriction Unmg or bushing. toutas tratehas ouallllas, freshly gathered rosea, 

fotirvloycr Jfurvwgic], v.tr. (Ja lourvola; Ja (d) TnnX, wigga, /., freah complexion. Frais at 

lourrolMttl) To mislead; to lead (a.o.) astray, diapoa, hale and hearty. P. etdis^s pour le travail, 

t.m, -oiaouent. fit and fresh for work. 2. (a) r.m. Prendra la 

M fourvoyer, to lose one’s way; to go trala, to take the aur; to enjoy tha cool of 

aatny. tea fourvoyi, to ba on tha wrong track, the evening. A mattta au traia» to be m 

fox [&ks], r.m. F: Fox-terrier. a 00^ pli^. Da frala» fr^ahlv. Asat m /., 

fmriHr [fWgjcl, r.m. I. Fire(-place), hearth, grate; freshly painted. (8) r./. La tralalM. the coo) of 

lue-bM (of steam-engine). F. de chatuEdre, the day. 
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£rais*i s.m.pl. Expenses, cost. Faux frais, mci - 1 
dental expenses. Menus frais, (i) petty expenses ; 
(it) pocket-money F. d'un proems, costs of a 
law-suit, fitre condamni aux frais, to be ordered 
to pay costs Faire les frais de qch., to bear the 
coat of sth. Faire, couvrir, ses frais. to cover 
one’s expenses ; to get back one’s monev Faire 
les frais de la conversation, (i) to contribute a 
large share of the talk ; (li) to be the subicet of 
the conversation. Fairs qoh. k ses frais, to do sth 
at one’s own expense A grands frais. Il peu de 
frais, at great, at little, cost Se mettre en frais, 
to go to expense Faire des frais, to lay oneself 
out to please. J'en suis pour mas frais, I’ve 
had all my trouble for nothing. Com Frais 
g^niraux, trade expenses Exempt de frais. | 
sans frais, (i) tree of charge, (ii> (on billi 
no expenses. Praia soolaires, school ie«*s i 
•) n. D^PLACEMENT 2 | 

fraiac' ffreiz]. t./. (a) Strawberry, ib) F Nae- ' 
vus : strawberry mark. 

fraiseS r./. I. Cu: Crow (of calf or lamb) 

2. (a) A Cost: Ruff {h) Wattle (of turkey) 

3. Fort : Praise. 4. Ven Rose (of stag's horn) 
$,Tls: (a) Milling cuttei (/>) Countersink ! 

fraisier Ffreze], v.tr i. To fnll. to goftcr , 
2. Mec.E; (a) To mill, ib) To countersink! 
(hole), s.tn. -age. i 

fraisier [frczje], s.m. Strawberry-plant | 

fraisil ffrezi], f.m. Coal cinders; breeze. j 

fraisure [frezytr], s.f. Countersunk hole, j 

framboise [frobwa:z], s j. Raspberrv 
frambois^ [frabwaze], a. Raspberry-flavoured 
framboisier [frabwazje], s.m Raspberry-cane 
franc^ ffra], s.m. Franc (= 1.3d. , A = q.hd ) 
franc*, franche [fro, fra:S], a i. Free. Franc 
arbitrs [frokarbirtr], free will F de tout drott. 
duty-free F. de port . post-free , carriage paid 
Fb ■ Coup frano, free kick. S.a couokE 2. 
2. (a) Frank; open, candid Dire la franohe 
viriti, to apeak the candid truth. Avoir son frano 
parier, to apeak one a mind. Y aller de frano jeu, 
to be quite straightforward about it. Jouer jeu 
frano, frano jeu (avec, contre, qn), i\) t'’ play a 
straightforward game; (u) to play the (square) 
game, to play fair (with s o ) adv. Pour parlor 
frano . , frankly speaking . . ., candidly 
speaking. ... (i) Real, true, dow’nnt'tir 

Cassure franche, clean break. Cne franche canaille, 
a downright scoundrel, (r) Hmt jours francs, 
eight clear days. 

franc*, franque [fro. frork] Hist • (a) a. Frank- 
ish. (6) I. Frank. 


quarantaine. he has turned forty a. -Issable. 
s.m. -issement. 

franchise [fraSi:z], s.f. I. ia) hreedom (of a 
city) (b)Hist: (i) Right of sanctuarj’. (li) Sanc- 
tuary, asylum, (c) (Diplomatic) immunity 
2. Exemption. Importer qoh. en franohlM. to 
import sth free of duty, duty-free. Bagages 
en f , free (allowance of) luggage. Post ■ En « 
O.H.M.S. 3, Frankness, openness, landour 
Avouer en toute f. que . to confess quite 
frankly that. . . . 

franciser [froaizc], i.tr. To gallicire; F- to 
Frenchify (foreign word etc.) 
franc-maQOn s m. Freemason pi. Des francs- 
mafons 

franc-ma 9 onnerie s f. Frtrmaaonr\'. 
franco [frokoj, adt. I-rec, cartiage-frcc Livrk 
franco, delivery free (of charge) ; postfage) paid 
Franco k bord, free on board ; i* O B F qun>. 
free alongside snip , h A.S 
Fran9ois (fi iswal P' nm f. nci , trank. 
Fran90ise ltroswa:zj. Pr.n i tramrs 
franc-parlcr, I m. tMnknrss, candour blunt- 
ness of speech ; plain speaking, 
franc-tireur, sm lai Fr.Hitt: Franr-tireur. 
(b) Mil: Sniper (c) tret*-;an(e journalist 
pi. Des francs-tireuTs 
frange [froiy], s.f Fringe, 
franger [frose]' v.tr On frangoaKs) : n. fran- 
goons) To fringe 

frangible ffrdsibl], a. Frangible, breakable, 
brittle. 

frangin, -Ine [froje, -ml, r. p- Broincr, sis;cr. 
franquette [fruket), s.f. (l^sed in) A la bonnt 
franquatta, simply , without ceremony. Homme 
d la bonne f , easy-going sort of chap. | franc* I 
frappant [frapoj a. Striking (likeness, etc.), 
j frappe [frap]. s.f l. (o) Striking, minting (of 
I coins). (6) rypeivr: Striking (of the k';. rt, 

I touch, a. Impression, stamp (on com. etc ). 

I Trappier ffrape] t./r, 1. (a) To stnke, hit. 

! F. la table du poing, to bang nne'«> f jt up' r iS' 
table. Se f les cutsses to slap one’s thighs. F un 
I coup, to strike a blow. Frappar das marobandisas 
[ d’un droit, to impose, levy, a duty or* gu us 
I Son qui ma Irappa i’oraiUa, sound that smote my 
I ear, that fell upon my car. Eire frappe d’uns 
I maladia, to be stricken with 7 disia Etm frapp^ 
da mutiama, to be struck dumb. F. la porte, to 
! slam the door. Frappar 4 la porta, to knock at 
j the door. On frap pa a la Porte, there was a knock, 
I a tap, at the door , a knock, tap came at the duor. 
! On frappe, there’s a knock Fntroe saniy frap: ar. 


fran9ai8, -aise [frose, -c:z]. X. a. French 
2 . s. Frenchman, Frenchwoman. Les Franfats, j 
the French. 3.x.m Le/., (the) French (language) 
franc-alleu [frdkalel, s.m. Hist: Freehold 
pi. Des francs-aUeux. 

franc-bord, s.m. Nau : l. F'ree-board. 2 , Carve! 
(work). 

France [frdis]. Pr.n.f. Geog: France. La F. cst 
bomee par . . France is bounded bv ... 
En F., in France. Les vtns de F., French wines. 

franche. See franc*. 

inuicheinent [froSmo], adv. I. Frankly, can- 
didly, openly. 2. F: Really, quite C'itait f. 
stuptde. It was sheer stupidity. J'en sms f. 
digo&U, 1 am heartily sick of it 
franchjir [fr 3 SiJr)» v.tr. (al To clear (obstacle), 
to jump (over) (ditch) ; to shoot (rapids) . to run 
paat (dangeT-dgnal) , to get over (diflicuity). 
{b) To pass through ; to cross. F^anchir la 
Rubiooa, to cross, pass, the Rubicon. P. le semi, 
to step over, cross, the threshold. II a franchi la 


10 walk straight in. Frappar do piad. to sumr 
(one’s foot) S a jusiEj. (6) Tr. •.mke fmr 'i' 
coin); to mint (coins) , to stamp emboss (wall- 
paper, etc.), (c) I'o punch (out), cut out (paper 
pattern), (d) To rj'pt (letter) 2. Nau To tend 
trap. F une drisse, to bend a halyard 3. 'i o ice 
(champagne) s.m. -age. 

se frapper, F; to become den<oraii/cd, 
alarmed, F; panicky Ne vous frappez pas , don’t 
get cxciied 

firappeur, -euse [frapa i. -0:2 \ s (a) Hitter, 
striker. Metalw: Hamn.erman Psychics. Esprit 
/., tapping spirit, (b) Stamper, vniirosser. 
(c) Cutter -out, puncher ( f patteriis, etc j 
frs^UC ffrask], s.f. F: I rank, escapade. 

! fraternlel, -elle [frattrnel], a. Fraternal, 

! brotherly, adv. -elliraent. 

I fratemiaation [fratemizasp], s f Fraternizing, 

I fraterniser rfratzrnize], v.i. To fraternize, 
fraternity [fratamitej, s.f. Fiaanaty, brother- 
I hood. 
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fratricide' ffratnsid] I. s.m & /. I'.'atncide. 

brother-alavcr. 2. a Fratricidal, 
fratricides s.m. Fratnc ide (aa a crime) 
fraude [fro:d], i./. I. Fraud, deception. Fraude 
aux drolta da douane, smuggling. En fraude, 
fraudulently. Entrer, paaaer, qch. an fraude, to 
■muggle ith. through the customs 2. Fraudu- 
lence, deceit. Par fraude, under false pretences 
frauder [frode]. I. v.tr, {a) To defraud, cheat, 
swindle (s.o.) (b) Lait fraude, adulterated milk. 
2. v.i. To cheat. 

fraudeur} -euse [frodeeir, -o:z], i. I. Defrauder, 
cheat. 2. Smuggler. 

frauduleu|X) -euse [frodylo, -0:2], a. Fraudu- 
lent. adv. -sement. 

fraxinelle (fraksmel], s.f. Bot False dittany, 
frayer [freje], v. (je fraye, je fraie; Je frayerai, 
Ja fraiaral) I. v.tr. (a) To scrape, rub Frayer 
das pl^oai d'or, (i) (through use) to wear away 

f old coins ; (ii) (fraudulently) to sweat gold coins 
^et: Frayer un oheval, to gall a horse, (b) F. un 
chemm, to open up, trace out, clear, a path. Le 
ohamln frayi, the beaten track Se frayer un 
passage, (1) to clear a wav (for one.self) ; (11) to force, 
break, one's way in. Frayer la vole d qn, to clear 
the way for s.o. 2. v.t. (a) (Of fishes) To spawn. 
(6) F. avec qn, to consort with, associate with, 
frequent, s.o. Je ne fraye pas aveo eux, 1 don’t 
mix with them (c) (Of coins) To wear thin 
frayeur [frcjoeir], r /, Fright , fear, dread {de, of) 
fredainc [fraden], s.f Prank, escapade. Faire 
des fredaines, to sow' one's wild oats 
fredonnlcr [fradone], v.tr. To hum (tune, song) 
s.m. -ement. 

frigate [fregat], s.f. I. Frigate Capitaine de 
frigate, commander. 2. Orn Frigate-bird 
frein [fre], r.m. I. (a) Bit ; (in wider sense) 
bridle. Ronger son frein, (of horse) to champ the 
bit; F: (of pers.) to fret, chafe, under restraint 
F: Mettre un frein aux desire de qn, to curb, 
bridle, s.o.’s desires. Curiosity sans frein, 
unbridled, uncurbed, curiosity (6) Anat Frac- 
num. F. de la langue, .string(s) of the tongue 
2. Brake. F. sur jante, rim-brake F d ruban, a 
collier, d bande, band-brake. F. d sabots, shoe- 
brake. F. d levier, d mam, hand-brake. F. a 
pidale, au pied, foot-brake Serrer, mettre, le 
frein, to apply the brake , to brake F Donner 
un coup de frein i qn, to pull a o. up short 
freinage [frena;}], s.m. I. Braking. 2. Brake- 
system ; brakes (collectively). S.a coNjucui. 
freiner [frcnel, v.tr. 1. {a) F une roue, to brake, 
apply the brake(s) to, a wlicel (6) Abs. To put 
on the brakes. 2. F la production, to check, 
restrain, production 

firelatagc [fralauiy], s.m., frelatation [frdla- 
taajS], s.f., frelatement [fralatma], s.m , 
frclaterie [fralatn], s.f. Adulteration 
frelateP tfralate], n.fr To adulterate (food) 
frhXt [frcll, a. F rail, weak (health, person) 
frelon [frslo], r.m. Ent: Hornet, 
freluche [fralyS]. s f- Tuft (of tassel, etc.). 
fraltt<|UCt [fralyke], 5.m. F: Whipper-snapper 
frtallr [fremi:r], v.i. I. To quiver; (of leaves) 
to rustle; (of wind) to sough; (of water) to 
simmer. 2. To tremble, shake, quake, shudder. 
F. de crainte, to shake, quiver, with fear, 
frtoliucmeilt [fremiamdl, s.m. I. Quivering, 
rustling ; simmering ; signing, soughing. 2. (n) 
Shuddering, quaking. (6) Shudder, tremor, 
flriliaift [frwe], s.f. Ash plantation, 
firtea ffitm], s.m. Aah(>tree or timber), 
frteme [^nezi}, s.f. Frenzy, madness. Ap- 
plaudir aveo tr4nMa, to applaud frantically. 


fr^n^tique jirenetik], a. Frantic, frenzied 
fr^^tiquement [frenetikmo], adv. Frantically, 
frequence [frckais], s.f Frequency. Courant a 
haute, basse, f., high-, low-frequency current. 
F. du Pauls, quickness of the pulse ; pulse-rau 
fr^qujent [frekaj, a. I. Frequent 2. Pou's 
quick, rapid, pulse, adv. -etument. 
fr^quentation [frckatasj5], s.f. Frequentation, 
frequenting. I. (a) F des sacsements, constant 
attendance on the means of grace (b) Mauvaises 
fr^quentations, evil associates, evil company. 

2. F, d'une route, (amount of) traffic on a road 
frequenter [frekflte], l. vtr. (a) To frequent, 

to visit (place) frequently; to attend (school). 
Endroit tr^s frequente, place of great resort 
Frequenter les sacrements, to frequent the sacra- 
ments [b) F qn, to associate with, consort with, 
8.0. Quels gens frequenio-t-ii? what companv 
does he keep ^ 2. v.i. F chez qn, to be on visiting 
terms with s.o 

fr^re [fre:r], r.m. I. Brother. S.a. consanguin i. 
Freres d'armes, brothers-in-arms. Frere de lait, 
foster-brother. Ecc Mes tres ohers freres, dcarlv 
beloved brethren 2. Ecc: F'nar. Frere lai, lay 
brother. 

fr^rot [frero], s.m. F Little brother 
fresque [frrsk], f./ Art. Fresco Peinturc a f., 
painting m fresco 

fressure [frtsyir], s f. Pluck (of calf, sheep, etc ). 
fret f fre), s m F'reight. 1. Freightage 2. Char- 
tering. Prendre un navire h fret, to charter a ship 

3. Load, cargo. Faux fret, dead freight 
fritter (fretej, v./r. (je fr6te; je fr^terai) I, To 

freight (out) (ship) 2. (= AFFHiiThR) To charter 
(ship), s.m o^tement. 
fr^teur (fretccirj, s.m. Ship-owner, 
fr^tillant ffretija], a 1, (Of fish) Wriggling; 

(of dog’s tail) wagging. 2. Full of life; lively 
fr6till|er [fretijej, f j (Of fish, etc ) To wnggle 
Le chien fr^tille de la queue, the dog wags its 
tail. F. d' impatience, to fidget, quiver, with 
impatience s rn. -ement. 
fretin [frate], s.m i. Fish ■ Fry. Menu f , small 
fry 2, F Objects of no value ; rubbish 
frette* [fret], s f (Binding) hoop, collar, ferrule ; 

band (of axle, etc.) Frette de moyeu, nave-ring 
frette*, J./. Arch Her - Fret 
frettjer [frete], v.tr To bind (sth ) with a ring, 
with a ferrule ; to band, hoop (sth ) s m -age. 
freux [fro], s.m. Rook. Colonie de freux, rookerv . 
friability [fnabilitej. s /. Friability . fnableness 
friable (fnabl), a. Friable, crumblv. 
friand^ -andc [fria, -u:d], a. (o) Fond of deli- 
cacies F. de sucreries, fond of sweets, {b) Morceau 
f , dainty morsel. 

fnandise [fnadi:z], s.f 1. Love of good food ; 

cpicunsm 2. Dainty, delicacy, tit-bit 
fricandeau ffrikado], s.m Stew of larded veal 
fricaiser [frikase], v.tr. Cu • To fricassee 
F: Frioatsar tout son bleu, to squander, run 
through, all one’s property. 

fricaS8ye» I./, (a) Fricassee (ft) F: Jumble, 
medley. 

fricasseur, -euse [frikasoe-.r, -0:2], s. Indiffer- 
ent cook. F; F. d' heritages, squanderer of 
legacies ; prodigal. 

friche *•/• Waste land, fallow land (Of 

land) Reiter, Atre, en friehe, to lie fallow, 
frichti [friStij, s.m. P: (a) Food, grub (in 
general), (ft) = FRicoT. 
fricot [friko], s.m. F: Made-up dish ; stew, 
fricotier [fnkote], v.tr. & i. F: I. To stew ; to 
cook. Elle fricote bsen, she is a good cook. 
2. (a) To act on the aly. Je me denutnde oe 
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qu'U triooto, I wonder whet mischief he’s up to. 
F. des comptes, to cook accounts, (b) To make a 
bit on the side. 3. Mtl: P: (a) To sknmshank. 
{b) To maraud, s.m. -age. s. -eur, -euse. 
friction [frikajS], s.f. i. (a) Med: Rubbing, 
chafing (of the limbs, etc.); Sp: rub-down 
Gant k hriotion, flesh-glove. (f>) Diy shampoo ; 
scalp nwssage. 2 ,Mec: Friction. Emhrayage d 
/., friction-clutch. 

fnctionner [frikajone], o.fr. To rub, massage 
{avee, with); to give (s.o.) a rub-down. F. la 
t€te de qn, to give s.o. a dp^ shampoo. 
frigO [frigo], s.m. P: Chilled meat ; frozen meat 
frigorification [frigorifikasjS], s.f. Refrigera- 
ting, chilling (of meat). 

frigorifier [fngorifje], v.tr. To refrigerate. 

Vtande frigorifUe, chilled meat, 
frigorifique [fngonfik] I. a. Refrigerating, 
chilling; frigorific. Appareil frlgoriflque, refri- 
gerator. Wagon /., refrigerator van. Entrepdt 
MgorlflQUt, S.M. frigoriflque, cold store 2. s.m. 
F: Chilled or frozen meat, 
frileusement [fnlozma], adv. Cosily, snugly, 
frileux, -eu8e [frilo, -oiz]. I. a. Sensitive to the 
cold ; chilly (person). 2. s.f. Frileuse. head 
shawl. 

frimaire [frime:r], s.m Htsf Third month of 
the Fr. Republican calendar (Nov. -Dec.), 
frimas (frimoj, s.m. (Hoar-)fro8t ; rime. Poet • 
L«s Mmaa, wmter(-time). 
frime [frim], s.f. F: Sham, pretence, make- 
believe; P: bunkum, eye-wash. 
frimouSM [fnmus], s.f. F . (Nice, roguish) 
little face. Genttlle f., nice little phiz, 
fringale [frugal], s.f. F: Pang of hunger; keen 
appetite. Avoir la fringale, to be sharp-set, to 
have a twist. 

fringaljer [frcgale], v.t. Aut: To skid (during 
braking), s.m. -age. 

fringant [frSgo], a Brisk, spirited, lively, frisky 
(horse); F: smart, dashing (person). Fairs la 
tringami, to cut a dash, 
fringuer [frege], v.t. To prance ; to frisk, 
fringues [frfcg], s./.p/. P: Clothes, togs, 
friper ^ripe], v.tr To crumple, crush (dress). 

■e iHper) (of garment) to get crushed, 
shab^. ViMgs fripi, worn face ; tired face, 
friperie ffripri], s.f. I. (o) Second-hand goods 
(esp. clothes). {b)F: Rubbish, frippery. 2. Old- 
clothea-ahop. 

fripier, -Kre [fripje, -jzir], s. Wardrobe 
d^er; old-clothes-man, -woman. 

Cripoil) -<HD]ie [fnp 3 , -on], l. s. Rogue, rascal, 
knave. Petite fripome / you wicked little thing I 
you little baggage 1 2. a. Roguish, knavish 
fripwuierie [fnponri], »./. I. Roguery, knavery. 

2, Piece of roguery ; knavish trick, 
nipouille [fnpuij], s.f. P: Rascal, rotter, bad 
lot; cad. 

uirc [fritr], v.tr. & i.def. (Has only p.p. frit; 
^.ind. Je fiii, tu Ms, il Mt, no pi. ; fu. Ja Mrai. 
For the v.tr. the parts wanung are supplied by 
faire frire) To frjr. Ja Iris, fais Mrs, des pommes 
de terre, I am frjong potatoes. 

frit, a. I. Friea. Pommas da tarra Mtas, 
s.f.P: Mtas, fried potatoes ; F: chips. 2 ,P: Il 
aat Mi, he’s done for. 

friie* »./. 1 , Arch: Frieze. 2 , Th: Las 

Maaa, the borders, sky pieces. 
friteSr./. Tex: Frieze, dreadnought (cloth). 
Friie*. Pr.n.f. Geog: Friesland. Mil: Chavaux 
da Maa, (i) A : cheiwiix de frise ; (h) (any form 
of) portable wire entanglement. 

[firize]. I. (a) v.tr. To curl, wave. F. les 


cheveux de qn, f. qn, to curl s.o.’s hair. Far d 
Maar, curling-tongs, (b) v.i. (Of hair, etc.) To 
curl. 2. fj.lr. To touch, skim, graze. Friaar la 
prison, to scrape clear of prison. S.a. cordb i. 
D Msait la soixantaina, he was bordering on 
sixty. S.M. -age. 

frisd) a. Curly: ensp (hair). Laitue frisde, 
curly lettuce. Velours f. , uncut velvet 
frisette [fnzzt], s.f. Ringlet; small curl, 
frisoir [fnzwair], s.m. I. Hair-curler, curlmg- 
pm. 2. Curling-tonn. 

fnaon* (fnz 5 ], s.m. Wave (of curl) ; curl (of hair). 
frlsoD*, -oime [fnz 5 , -on), a. s. Geog: 
Frisian. 

flisotter [fnzote] 1 . v.tr. To crimp, frizz, 
(s.o.’s) hair. 2. v.t. To curl ; to be frizzy, 
frlsquet, -ette (fnskc, -et], a. F: Chill(y). II 
fait Msqust, it is a bit chilly, 
friason [fnsS], s.m. (a) Shiver (from cold). Avoir 
la Msson, to have the shivers, {b) Shudder, 
thrill. J*en al Is frisson, it makes me shudder, it 
gives me the shudders, (c) Thnll (of pleasure), 
frissonnement ffnsonmd], s.m. I. Shivering; 

shuddering. 2. Slight shiver, shudder, 
frissonner ffnsonej, t>.« (a) To shiver, shudder. 

(i) F. de jote, to be thrilled with delight, (c) To 
quiver (with impatience). 

frisure [fnzyrr], s.f. Curling ; curliness. 
frit. See FRIRE. 

frlture [fntyir], s.f. I, (o) Frying (of foods). 
(b) Tp: W.Tel: (Bruits ds) Mtura, crackling 
(noise), sizzling (noises); sizzle. 2. Fry; esp. 
fried fish. 3. Fat, grease (for frying), 
frivole (frivol), a. Frivolous, shallow. Jeune 
fille /..flighty girl. adt. -ment. 
frivolitd [frivolitej ,s f. I . (n) Frivolity ; shallow- 
ness (of mind), (b) Trifle. 2. Needletu: 
Tatting. 

froc [fek), j.m. (Monk's) (i) cowl, (li) frock, 
gown. Jeter le froo aux ortias, (i) (of monk) to 
unfrock oneself; to throw one’s frock away; 

(ii) F ’ to change one’s profession 

froid [frwaj. l.a. I. Cold. A Iroid, in the cold 
state. F: Fairs da ranthousiasma k froid, to 
sham enthusiasm, n fait froid, it is cold. Avoir 
froid, to be, feel, cold. J’ai froid aux mains, my 
hands are cold. F: D n’a pas froid aux yaux, 
(i) he has plenty of pluck ; (ii) he has plenty of 
cheek. Prandra froid, to catch a chill. 2. Cold, 
irresponsive (person); chilly (manner). Sotsrire 
A, frigid smile. 5 ry/r/., frigid style. 8a raontrar 
froid, dtra froid, aveo, pour, qn, to be cold 
towards s.o. Battra froid 4 qn, to cold-shoulder 
s.o. Na aantir ni froid ni ohaud pour qn, to be, 
feel, (mite indifferent about s.o. adv. -emcnt. 

II. froid, s.m. I. Cold. Consarvation par la 
froid, cold storue. Il fait un froid da loup, it u 
bitterly cold. F: SoufBar la ehaud at la firoid, 
to blow hot and cold. S.a. chaud 2. Coup da 
froid, (i) Med: chill; (ii) Meteor: cold snap. 
2. Coldness, n y a du froid antra aux, ils sont 
an froid, there is a coolneM between them, 
froldetir [frwadoe:r), s.f. 1. Coldness (of tem- 
perature). 2. (o) Cfoldness, chilliness, fri^ty (of 
manner), {h) Irresponsiveness. Conten^ler le 
spectacle avec /., to look coldly on; to look on 
coldly, (c) Frigidity (of style), 
froidnre [frwadyirL s.f. 1. Coldness; cold 
weather. 2. Mea: Froat-bite. 
frollMltt [frwasd], a. Hurtful to the feelings. 
UroliMillciit [frwaama^, s.m. l. (Slight) bruis- 
ing ; rumpB^, crumphng (of paper, etc.) ; luatle 
(tn silk); ioading (in crowd). Fr e i aa am snt 
d'itttdrdls, sliglit cooffict, clash, of mterasto. 
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2* Giving or taking offence. £viter tousfroisse- 
nuntt, to avoid wounding any susceptibilities, 
froitSCr ffrwase], v.tr. I. To bruise slightly 
(muscle, etc,); to rumple, crumple (up) (paper, 
etc.). F. gn en passant, to brush past s.o. Ftre 
froissi dans la joule, to be jostled m the crowd, 
a. F, qn, to give offence to s.o, ; to hurt, ruffle, 
wound, 8 . 0 . *8 feelings. 

•e froisier, to take offence, to take umbrage 
{de. at) ; F; to take the huff 
frdller [frole], v.tr. To touch lightly (with a 
glancing motion) ; to brush, rub. 11 a froli la 
mart, he very nearly died. s.m. -ement* 
fromage [froma:}], s.m. 1. Chcc.se. RAtie au 
(romage, toasted cneesc. S. a. poire i. P: Oentil 
petit fromagfl, nice job. 2. F. de cochon, f. 
d’ltalie, pork brawn. 

fromager} *^re [froma^e, -c:r]. i. a. Pertaining 
to cheese-making. L'mdustrie fromagire, the 
cheese industiy. 2, s. Cheesemonger, 
fromagerie [fnmtiyi], s.f. Chccsemongcry. 
froment [froma], s.m. Wheat. Pam de /., 
wheaten bread (of first quality), 
fronce [frSis], s.f. (a) (Accidental) pucker; 

crease, (b) Neediest} : Gather, fold-in. 
froncemant [frosmS], s.m. Wrinkling, pucker- 
ing. F. de(s) sourcils, frown ; scowl, 
froncer [frSsel, v.tr. (Js Ironeal(s); n. fronoons) 
(fl) To wrinkle, pucker. F. les sourcils, to knit 
one’s brows ; to frown, (6) Neediest) • To gather, 
frondaiton [frSdezS], s.f. I. Foliation, leafing 
a. Foliage. 

fronde' [fr3:d], J./, Bot: Frond, 
fronde*! s.f. (a) Slmg. (6) (Toy) catapult, 
frondcr [tirSde]. I. v.tr. To sling (stone, etc.). 
3« v.t, Frondsr oontrs qn, v.tr. frondar qn« to 
criticize s.o. irreverently ; to banter s.o. 
frondeur, -eusc [frSdoeir, -oiz], l,s. (a) Slinger. 
(6) F: Bantercr; critic of the authorities, 
a* a. Bantering, irreverent. 

^ront [fr3], s.m. 1. Forehead, brow. Donner du 
front oontra qoh., to butt, run, into sth. Montrar 
UB front aarain, to show an unruffled countenance. 
Bt vous avaz la front da ma dira oalal you have 
the face, the impudence, to tell me that ! a. Face, 
front (of building, etc.) ; brow (of hill). Mil: F. 
de bataiUe, battle front. Faira front 4 qoh., to 
face tth. 3 . Da front, (i) Abreast. Manor 
plusiaws ohosaa de front, to have several things 
on hand at once. Navy : En ligna da front, line 
abreast, (ii) Vue dej., front view. Attaque de 
frontal attack. 

frfMltAl)«4tllx[fr3tal,-o],a. Frontal, front. Osf., 
M.m. troAtal, fixmtal bone. 
fhMitalter[fr3^jo] ,s.m. Frontiersman, borderer. 
Iroiltikrc [fr3ti«:r], s.f. Frontier! -line) ; border 
(4ina). Villa fronUirs, frontier town, 
fawitti^slce [frSnapis], s.m. I. Frontispiece, 
a. Titl^page. 

firOBton Arch: (a) Fronton, pedi- 

iXMQt. (b) F: Ornamental front ; facade. 
fl fOttroicnt [frotmd], s.m. (Intransitive action of) 
nibbing, l. Chafing. Phot: Marques dej., 
marka. %*Mec.E: (a) Friction. F. de glissement, 
dtding friction. Uaar qoh. par la frottamant, to 
abmde Mh. (6) Fit (of parta). F. doux, easy fit. 

F. du usonde, ruobing shoulders with other 
people. 

firottlcr [frote]. X. v.tr. To nd>. SeJ. its maim, 
to rub one’s hands. F. ie parquet avec im chiffon, 
to rub up, polish, the floor with a rag. Frottar 
uaa aflumatlt, to strike a mateh. F: Frouar las 
walllaa A qn, to warm s.o.’s ears. a. v.t. La roue 
jroue esmtre le frein, the wheel rubs, grind*. 


against the brake. 3. v.tr. Art: To scumble 
(sky, background). F: Btra frottd da latin, to 
have a smattering of Latin, s.m. -age. 

8C frotter. l. Sef. contre qch., to rub against 
sth. a. Se f. d qn, to associate with s.o. 3. Se f. 
d qn, d qch.. to come up against s o.. sth. Qui 
a’y frotte s’y pique, gather thistles, expect prickles. 
Na vous y frottaz pas I have a care ! 

frott^e, 1./. P: Hiding, thrashing, drubbing 
frotteur, -euse [fotoerr, -0:2], s. 1 . Floor 
polisher. 2 . s.m. El. E: etc: Sliding contact, 
frottia [foti], s.m. 1 . (a) Art: .Scumble 
(b) Med: etc: Smear (for microscopic examina- 
tion), a. Prendre un f. d'une inscription, to take a 
rubbing of an inscription 

frottoir [frDtwa:r], s.m. (o) Rubber, polisher; 
scrubbing brush (b) Friction-strip (of match- 
box). 

frou-frou, froufrou [fmfru], s.m Rustle, 
rustling, swish (of silk dress, etc.). F. Faire du 
frou-frou, to make a great show ; to show off. 
Una petite frou-frou, a fluffy little thing, 
frousaard, -ardc [frusa:r, -ard], a. s. P: 

Funky, cowardly (person) , coward 
frousse [frusj, s.f P. Funk, tear Avoir la 
frousse, to be in a funk ; to have ilie vsind up . 
to have the jitters 

fructiculture [fryktikyltyir], s f Orcharding 
fructidor [fryktidotr], r.m Hist: Twelfth month 
of the Fr. Republican calendar (Aug.-bept.). 
fructification [fryktifikasjo], s.f. I. Fructifica- 
tion. 2 . Fruition (of idea, etc.), 
fructifier [fryktifje], v.t. To fructify; to bear 
fruit. 

fructueujx, -euse [fryktqo, -oiz], a. Fruitful, 
advantageous, profitable, adv. -sement. 
frugal, -aux [frygal, -0], a Frugal (person, 
meal), adv. -ement. 
frugality [frj'galite], s.f Frugality, 
fruit' ffrqi], s.m. Fruit Arbre 4 Iruit, fruit-tree 
Porter fruit, to bear fruit. Sch • F ' Un fruit sec, 
a student who has failed to qualify , a failure 
Les fruits de la paix, the fruits, advantages, of 
peace. Etudiar avec fruit, to study to good pur- 
pose. Sans fruit, fruitlessly, 
fruits s.m. Civ.E: Batter (of wall, abutment). 
Avoir du fruit, to batter. 

firuiterie [frqitn], s.f. I, Store-room for fruit. 

3. Fruiterer’s, greengrocer’s, shop, 
fruitier, -iire [frqitjc, -je:r]. I. a. Arbra 
fruitier, fruit-tree. 2 . s. Fruiterer, greengrocer, 
fruaques [frysk], r./.p/. P: Clothes, togs, duds 
fruste (fryatj, a. Worn, defaced (com, medal); 
rough, unpolished (style) ; simple-mmded (popu- 
lation) ; rough (manners), 
fruatration [frystrasjo]. s.f. i. Frustration. 

3. Cheating, defrauding (of creditors), 
fruttrer [trystre], v.tr. I. To frustrate, dis- 
appoint. Fnistrer qn dans son aspoir, frustrar 
I’aapolr da qn, to frustrate, baffle, s.o.’s hopes. 
2,F.mde to defraud a.o. of ath. 
fucus ifykyab s.m. Algae: Fucus ; F: sea-wrack, 
fugnee [fygasi, a. Fugacious, fleeting, 
fugacite [fygasite], s.f. Fugacity, transience. 
fttgitiif,-ivcj;fy34 lif, -uv], a. & s. X. Fugitive ; 
runaway. 3. Desir f., transitory, passing, desire. 
PusuoH fugitive, fleeting, ephemeral, passion. 
Mimoirefiiitive, short memory . adv. -ivcment. 
fdgoe r./. t,Mus: Fugue. 2. F; Flight, 
eacrawtfi. Faire uue /., to break out; to go on 
the loose. 

foir [fMtttl, V. (pr.p. tuyant; p.p. fui; pr.tiuf. Ja 
tuts, ils fulant; p.d. Ja fuyaia; p.h. Ja fuia; 
fit. Ja fuimf) I. t'.i. (q) To flee, fly, run away. 
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Le temps fuit, tune Hies time is flyins Nau. F 
devant le vent, to scud, run before Lhe wind 
(b) (Of horizon, ctcJ To recede (c) (Of tap. 
cask, etc.) To leak 2. v.tr To shun, avoid 
Tout It monde le fuii, he is sliunned hv everybody 
fuite lft{it], s.f I. (a) Flight, running* away, 
absconding. Prendre la fuite, to take to flight ; 
F: to take to one's heels. Mottre I’ennemi en 
fuiie, to put the enemy to flight (6) Art Point 
de fuite, vanishing point. 2. Leak ; escape lof 
steam, etc.); leakage (of official secrets etc.). 
3, Shunning, avoidance 
fulgurant [fylgyrfi], a. Fulgurating, flashing 
fulniration ffylgyrasiS], sj. Fulguration. 
fuligineux, -euse [fyli^mo, -n:z] a Fuliginou.s, 
smoky, sooty ; murky (sky, etc.) 
fulmicoton ffylmikot.T], r.m. Exp. Gun-cotton 
fulminant [fylmma], a Fulminating, fulminant 
fulminate ffylmmat], t,m Ch hulminatc 
fulminer [fylmine] I. v.tr. 7 'olulminatc (I*apal 
bull). 2. F iottlre tin abus, to fulminate, 
inveigh, thunder forth, against an abuse 
3. v.i. To fulminate, detonate, 
fumant [fymu], a (a) Smoking F Pumani de 
cotire, fuming with anger, (b) Steaming (^^up) 
fume-cigare [fymsiga:r]. s.m Cigar-holder 
pi. Des fume’Cti^are{s). 

fume-cigarette [fyntsigam], <.m (.igarctte- 
holder pi Des fume-ctgarette(s). 
fum6e ffyme], r./. (a) Smoke. Charbon sans 
fumie, smokeless coal. Noir de fumie, lamp- 
black. Mes rives s'en vont en /., my dreams end 
in smoke. Prw • II n'y a pas de fumie tans teu, 
there is no smoke without fire. S.a. boIte 2, 
RiDEAU I, (b) Steam (of soup, etc.); fumes (of 
charcoal). Les fumies du vin, the fumes of wine 
fumer‘ [fyme] I,t;.i.(fl)Tosmoke (/>)(Ofsoup, 
etc ) To steam ; (of horse) to steam, smoke 
F Fumer do colire, to fume, to rage 2 . t /r 
(fl) To smoke-cure (fish), (b) F. du labac, tine 
pipe, to smoke tobacco, a pipe. Defense de fumer, 
no smoking 

fumer% v.tr. Agr : To dung, manure (land, etc ). 
fumerie [fymn], s.J. 1 . Smoking (of tobacco) 
2. F. d'opium, opium den 
fOmes [fym] See fiTRE. 

fumet [fyme], s.m. I. (Pleasant) smell (of cook- 
ing); bouquet (of wine). 2. Ven: Scent 
fumeterre [fymteir], s.J Bot • Fumitory, 
fumeur, -euse' [fymocir, -o.-z], s (o) Smoker 
(of tobacco). (A) F. de potsson, fish-smoker, 
fish-curcr. 

fumeux, -euse* ffymo, -o:z], a, I, Smoky, 
ttttoking. Idies fumeuses, hazy ideas 2. Heady 
(wine). 

fumier [fymje], s.m. I. Stable-litter manure. 

dung. 2. Dunghill ; manure heap 
Itimigation [fymigasjS], s.J. Fumigation, 
fuxnig^e [fymijen]. I. a. Smoke-producing , 
»Tnoke(-8hell). 2. s.m. Smoke-producer, 
fumiger [fymi3e3. v.tr. (j# fumif*al(i) ; n. lumi- 
S«oat) To fumigate, 

ftimiste [fymist], s.m. 1. Sto\c-settcr. 2. P. 

(a) Wag : practical joker. (A) Humbug, [fumeh] 
nimisterie [fymistri], s.J. 1 . Stove-setting. 

2. F.' Practical joke ; hoax, 
funiivore [fymivotr], a. Smoke-consuming, 
fumoir [fymwarr], s.m. X. Smoking-room (of 
hotel, etc.). 2. Smoke(-curing) house, 
funambllie ffyndbyl], s.m. & J. Funambulist ; 
tight-rope walker. 

fuxtambuletque [fpobylesk], a. Fantastic, 
grotesque (story, etc.). 

funibre ff^ebr], a 1 . Funeral (ceremony, etc.). 


Marche dead-march. 2. Funereal, dismal, 
gloomy, adv. -ment. 

fun^railles [ftmerotj], s.J. pi. (Elaborate) funeral 
(e.g. of public man) ; obsequies, 
fun^raire (fynerctrl. a. Funeral, funerary. 

Plerr* funiraire, tombstone. Drop J , pall, 
funeste (fynestl, a Deadly, fatal (d. to) ; baleful ; 
bad (d, for). Influence f., baneful influence. 
adv -ment. 

funiculaire [fymkylcir]. I. a. Funicular. 

2. s.m. Funicular railway, cable-railway 3* s.J. 
Mth • Catenary curve 

fur [fv'.r], s.m A . Rate Adi phr Au lur at k 
mesura, (in proportion) as; progressively. On 
inspecte les articles et on les emhalle au fur et d 
mesure, the articles are inspected and packed as 
the inspection proceeds, as soon as they are ready. 
Foumtr des articles au fur et d mesure dcs besoms, 
to supply articles a« they arc wanted. Envoyes- 
mot I' argent au fur et d mesure ifue vous le recevres, 
send me the money as fast as vou receive it. Au 
Jur et d mesure de I'out'rage, as the work proceeds, 
furcntffy:r] Scc^irf 

furet ffyn), s.m (a) 7 . Ferret. Jau du furai, 
hunt-thc-shpper (A) F Inquisitive person , 
Nosy Parker, Paul Pry 

furetjer [fyrte], vt (ja turetta; Ja furettaral) 
(fl) To ferret, go ferreting (A) F; F. dans Us 
armoires, to ferret, pry about, imse about, m the 
cupboards, s.m -age. 

fureteur, -euse |fyrtop:r, -o:z], 1. I. Fcrretcr. 

2. F: Nosy Parker. Paul Pry 
fureur Ifyroe.r). s J I. Furv, rage, yvrath. Etra 
en fureur, to be in a rage 2. Fury, passion. 
Aimer qn avao fureur, k la furaur, to be passion- 
ately lund of 8 o. Avoir la fureur da bfttir, to 
have a craze for building ; to be building mad. 
Chanson qui fait furaur, song that is all the rage, 
furibond [fynb.i], a, Furious ; full of furv. 
furie [fyn], s J I. Myth : Les Furies, the Funes. 
F: Cast une furie, she’s a termagant, a fury. 
2. (o) Fury, rage. Entrer, se mettre, en J,, to 
become furious (A) F.- Applaudir avao furie, to 
applaud frantically. 

furieusement [fyriozmoj, adv. I. Furiously, 
passionately 2. F- Tremendously. II est J. 
bavard, he’s a tremendous talker, 
furieux, -euse (fyrjo, -o:zJ, a. i. Furious, 
raging, m a passion. Etra furieux contra qn, 
F: apris qn, to be furious, in a rage, F; wild, 
with s.o. Randra qn furieux, to infuriate s.o. 
s. Un furieux, una furiause. a madman, mad- 
woman. S a. Fou 2. 2. F; C*ast un furieux 
manfaur, he’s a tremendous eater. 
furolle[fyrDl],j./. Jack-o’-lantern, will-o’-the-wisp. 
furoncle [fyr 3 :kl], r.m Med: Furuncle; boil, 
furtjif} -ive (fynif, -i:vj, a. Furtive, stealthy. 

adv. -ivement. 
fus (fyj. See frntE. 

fusain [fyze], s.m l. Bot: Spindle-tree. 

2. (a) Drawing charcoal. (A) Charcoal sketch, 
fusant [^zu], a Exp. F'using Obus fusant, 
time-shell. 

fuseau [fyzo^, s.m. I. Tex: Spindle F. de 
quenouille, distaff. F: Jambas da, an, fuaaau, 
spindle-shanks. 2. (a) Geom: Spherical tune. 
(0) F. horatre, time-belt, -zone, (c) Aer: Gore 
(of balloon). 

fu8^ [fyze], s.f. I. Spindle (of shaft, axle); 
barrel Vof capstan). Stub axle. 2. (a) Roc- 
ket. F. iclairante, flare F. de ttgnaux, signal 
rocket. F. d pitard, maroon. F. porte-amarre, 
rocket apparatus. Pistoiat d /., Verey-light pistol 
(A) Fuse. F, Jusante, d tempt, time-fuse. F. 
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^roaonu, percu^n-fute. 3. De longuet fusies 
^ nrei, long npplet of laughter. 

Av: Fuoelage. 

■hope like a ipindle ; to taper. 

Stream- 

tiering, slender, fingers. 

*• To •prefd. run. 


etc.) To bum slowly. 

r fuse-wire. Fusible de 

A r?*' safety-fuse ; cut-out. 
florae [fyziform], o. Spindle-shaped ; slender 
*• (of tinder-box). Pierre 
* fusil, flin^ a. (a) (Sharpemng) steel, (b) Whet- 
/?**?*/» sporting-gun. 

breecl^lMder. F. d deux coupx, double-baireiled 

Sfl“. f rifled mSSitl 

d, di, r^rihon nuguine-nfle. A an. ponta 

(e) oio. 'i f™” riert. 

(0 gunshot, musket-shot; 
nfle-shot; (u) report (of a gun) ; (iii)P; fleecing 

*• - '««• « 

Fusilier, F.mann marine 

fUiUier [fyzije] t-.tr. (a) To shoot (down) (men) 
•hooting) • to shoot (spy) ^ 

5S., s.- M'Sfr. ’• 


[Sager 


" ri., I., a pr. Cob; bo; 
|.^^o a^l|amate, unite, merge. 

tustl^(8): 
-atfon. 



r V “■ ®*ock (of nfle, plane, anvil) ; handle 

(of saw, etc.); brace (for bit). 2. (a) Shaft (of 
column, chimnw); stem (of candelabra) ; shank 

Timja to draw beer from the wood. 

FUtd unta^our, barrel, body, of a drum 

‘ f- '->««■ •»<.«. 

?*« : timber-tme. 
futaillerfytQ:j],r./. Cask, tun. 

Tp*-' Fustian. 

un iSltl’ "* *"'**^’ «>»»*»• 

uSie"r2’oo'r'“* “ * • 

tfyriiite], »./. Futility. S’occuptr i des 

Kn.K.;,i ^ ma future, my intended 

(husband, wife), a. j.m. Gram: Future (tense) 
Verbe au futur, verb in the future. ^ ’ 

niy-aiti -ons, etc. See fuir. 

I* Fleeing, flying (animal, etc.) ; 
fleetm* (moment). 2. Receding (foreheed, Ime) 
Lipie fuyante, stream-line. 3, Yeux 
fuyants, shifty eyes. ^ 

'• (P®u>c-itncken) 

fugitive; runaway. 


G, « [jc], i.m. The letter G, g, 

*a. DreglSt**^^’ I. Sailing-barge; lighter. 

To dupe, mould. 

•SSSJ* i;’"' («) Model (of diip). 

sSSjSkir former. G. * 

engineer s jig. tour * gabarit. copy- 

wSdSuT^^"*/ 3' ’ 

f«b^ (gebdj, Sdt-tti. 

gp?“ “ *.B. F; CuKom-houM officer. 

(gUj*). tt.fr. I, To mix (mortar): to 
P temper (clay) 

Si «°^bard at it. a. (o) To spoil 

(•^t of paper, etc.); to bungle (job), (d) To 

•! .1. («) Tumbler, aear (of 
JoS)^.*P*5l^‘ ^"•**^* *• Spriofrcatch (of I 


gteWf [gaW, *.m. I. Wet mortar, a. (a) Mud 

«•>»' • >”«• I 

refuse. 


g^uiirf'iri.du.!o,.«: sreig”” 

‘wTiSM; <“)Night.«,ii; (town) 
^GwlS”* ^**®*’*'^' r.m. Le gagUqus. 

gi# [gaf], r./. 1.(0) Boat -hook, (b) Fish : Gaff 
H A’'*'" to die. Z.F.- SocielMleciJn 

m m?£' T' P“' foot in it 

tomake a blunder ; to drop a bnck 
gaffeygefc]. I. o.lr. To book (floiiting object); 
to ^(ielmon), 2.0.1. F; - Fare m gaff,. 

SSf^’ Blunderer. 

’• •’•“■ Dodderer, driveller, 
a. a.tw. Doddering ; m senile decay. 

** F*®^e. pawn, security. 
Mjttw qeh. en gagep to pawn, pledge, sth. 
IWjlur BUT gacMp pawnbroker, a. Token, sign. 
G. love-token, a. Forfeit. A, pi. Wages, 

pay, H omm e A gages, hired servant, fibre aux 
Wgw ^ to be in the pay of S.O. Caoser qn 
•tuigages, to dischaive s.o. 
fMW (g«je]t ©.fr. (Je gegeai(s); n. gageens) 
J^o wagtt. Ut (TO coe^, with, against), 
gaa nl ITl bet it la I (To bet at races, etc., 
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IS PARIER.) 2. {a) To pay wages to (s o ). (h) To 
hire (servant) Comrnts Rage, salaried clerk, 
^ageure fga3y:r], s.f. Wager, bet 
gagiste Jga3ist], fm 1. Th- Supernumerarv 
actor; F: super l.Jur- Pledger, pawner 
^agnant, -ante [gapo, -art] l. a Winning 
(ticket, etc.) 2. s Winner, 
gagne-pain fganpe], S.m inv. l. (Means of) 
living: livelihood 2. Bread-winner, support 
(of the family) 

gagne-petit [gapn^n], s.mmv l. (Itinerant) 
knife-grinder 2. Cheap-jack 
gagnjer [gape], T'.tr I. (c) To earn G gro j, to 
make big money G sa vte, to earn, make, one'*^ i 
living. F: It I’ a hen Ragn^, it serves him right 
{b) To gain; to be the gamer (d, b\). Cast 
autant de gagni, it is so much gained, so much 
to the good G au change, to be a gainer b\ the 
exchange. G. d fatre qch , to profit by diiing sth 
Ty gagnerat, I shall gam h) it 2. (o) To win, 
gam (a victory). (6) G la partte, la (oune, to win 
the game, the race Donner gagn6 k qn, to give 
s o best S.a MAIN I (r) G qn d tine cause, to 
win over, bring over, s n to a cause G tons tes 
canirs, to win (over! all hearts G sur on quit 
fosse qch., to prevail on s o. to do sth (d) To get, 
catch (a disease, etc ) Maladte qut se gagve, 
infectious disease 3 * reach, arrive at G son 
domicile, to reach home G tc\ montagnes, to 
escape to the mountains G Ir port, to fetch into 
port S.a LARUE 2 4. T(j gain (up)on, overtake 
Se iaisser g , to let oneself be caught up G un 
navtrq, to gam (up)on, overhaul, a ship .S a 
devant’ 3, viTi.ssE La nuit nnu\ gagna, darkness 
overtook us. La mer gagnr du terrain, the sea is 
encroaching on the land Pious fumes gagnes par 
cette vague d'enthousiasmc, we were caught up 
in this wave of enthusiasm Gagni par le sommetl, 
overcome by sleep Nau G {dans) le vent, g 
au vent, to fetch to windward G. de I'avant, to 
forge ahead s -eur, -euse. 
gai [ge, ge], a. I, Gay (a) Merry, hvelj (person, 
song) Gat comme un pinson, blithe as a lark 
Gai et dispos, m high feather Avoir le vin gai, 
to be merry in one’s cups {h) Bright, cheerful 
(colour, etc.). 2. (Of bolt, etc ) Free , having 
play , loose. 3. Hareng gai, shotten herring 
adv. -ement. 

gaKac [gajak], s.m. Bot: Guaiacum Bois de 
galao, lignum vitae. 

gaiet^, galt6 (gete, ge-], s.f. I. Gaiety, mirth, 
cheerfulness. Faire qoh. de galU de coeur, to 
do sth. out of, from, sheer wantonness 2. pi 

(a) Escapades ; F: larks (i) Jollities, 
gaillard, -arde [gaia:r, -ard] I. a. (a) Strong, 

well, vigorous Frals et gaillanl, hale and hearty. 

(b) Merry, lively, cheery (c) Free, ribald. 

(d) Fresh (wind); bracing (weather) 2. s.m 
(a) (Merry) fellow ; (jolly) chap ((>) Sharp fellow, 
sly fellow. 3 » Gaillard d’avant, fore- 

castle, fo’c’sle. Gaillard d'arri^re, quarter-deck 
4 . s.f. Gailiarde. (a) (1) Bold young woman, 
hussy, wench, (it) Strapping young woman. 
{b)Danc: GalUard. -ement. 

gaillardise [gajardnz], s.f I. Gaiety, jollity. 
2 . Conter des gatllardises , to tell nsky stones; to 
crack broad jokes. 

gaillet [gaje], s.m Bot : Cheese-rennet , yellow 
bedstraw. 

galment [gema], adv. == CAIEMFNT. 
gain [gg], s.m. 1. (a) Gam, profit (b) Earnings 
2 , (a) Winning (of contest, etc.) Donner gain 
de cause 4 qn, to decide in favour of s.o Avoir 


gain de cause, to wm one’s case, {b) Winnmgs. 
£tre en gain, to be in pocket, 
gaine [grm], s { i. Sheath, cover, case, casing 
Ckble sous gaine, sheathed cable 2. Cost • Sheath 
corset 3. Anh Terminal, 
gainier [gene], f'.rr. To sheath. Game cuir, cwd, 
covered, in leather s.m -agC. 
gala [gala] 5 m Festivity, f^te, gala. Habit de 
gala, full dress Diner en grand gala, to dine 
m state 

galamment [galarno], ads Gallantly; like a 
gentleman (a) Politely, courteously (h) Dravelv , 
honourablv 

galantlgaluj I.a (fl)(fav,elciMnt (ft) Attentive 
to women , gallant [ga lant] (i ) Fomme galante, 
‘gay’ woman F6te galante. guv party or enter- 
tainment Intrigiu galante, \o\ c-A{ia\T (d) Galanl 
homme, man of honour, gentleman 2. sm 
Ixiver, gallant , ladies' man 
galanterie Igalutn], s.f l. Pohtenc.ss (esp. to 
ladies) 2. I'su pt. (a) Love-alluir, intrigue 
(ft) Prettv speech 

galantine igalutm], j / Cu Gulantmc, 
galbe fgalb], s.m I. Curve (of furniture, etc.), 
curves, lontour (ot the human figure), 8wec(>, 
outline, lines (of car) Avoir du galbe, to be 
well-proportioned ; to have a good figure 
2. P Smartness, stvle 

gale [gal], sf I. Mrd (The) itch; scabies. 

2. l et Scab, mange, 3. But Uiturf. 
gal^e [gale], s f. Tvp Composing galley 
galdne jgalcn], X / .Miner Galena, lead glam e 
galore [galfrj.x / (a) Galley (rowed by slaves) 
F Vogue lo galirel let’s chance it I Mais que 
diable allait-il faire dans oette galore? but what 
the deuce was he doing there (Spoken b\ 
Geronte in Moliftre’s Les Fourbenes de Scapin ) 
(ft) A Convict-ship pi Hulks 
galerie (gain), s.f. 1. (a) Gallery or long room 
G de portraits, portrait gallery, {by A • Gallery 
(round tennia-court). F Faire galerie, to be a 
looker-on Jouer pour la galerie, to ploy to the 
gallery (f) Arcade ; covered walk 2 ,Th: Bal- 
cony, gallery .SVfonde g., upper circle Tromeme 
g., gallery; F. the gods. Min Gallery, drift. 
Mil G d'^coute, listening-gallery. 4. Cornice, 
moulding. 5, Luggage-rail (of cab), 
gal^rien [galerie], s.m. A: (a) Galley-slave, 
(ft) Convict 

galet [gale], s.m I. {a) Pebble. Groi g., boulder, 
(ft) pi Shingle. 2. Mec.E (a) Roller. Couronne 
de galets, roller ring. (6) Small pulley. G. de 
renvoi, idle pulley 3. Float (of net), 
galetas [galtal, s.m {a) Garret, attic, (ft) Hovel, 
galette [gakt], s.f i. (a) Girdle-cake G. des 
Rms, Twelfth-cake. G. aux pommes, apple-tart 
(ft) Nau; Ship’s biscuit. 2 . P : Money, brass, 
galeux, -euse [gab, -0:2], a (Child, etc.) with 
the itch ; mangy (dog). F : Brebls fslausa, black 
sheep (of the family), [gale] 

Galilee' [gable], Pr.n /. B.Grog. Galilee. 
Galilee*. Pr.n.m. Hist. Galileo, 
galimafr^e [gahmafre], s.f l. Hotchpotch. 

2 , F: Tuck-in, blow-out. 
galimatias [gabmatjo], s.m Farrago; jumble 
of words ; grandiloquent nonsense, 
galion [galj 5 ], x.m. Nau. A. Galleon, 
galipette [galipet], X./. F- Somersault, 
galipot [galipo], f.m. Galipot; white resin, 
galle [gal], I./. Bot: Gall(-nut) 

Galles [gal]. Pr.n.f. Geog: La pays da GaUas. 
Wales La Prinoa da Gailat, the Prince of Wales. 
La Nouvalla'Gallas du Sud. New South Wales 
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gallicail,-8lie[{7oiiku,-anj,<i &$,F.cc Galilean 
gallicitme [gaiisismj, s.m French turn or 
phrase , Gallicism 

gallinac^ [gal(l)inase] Om i.a Gallmuceous 
2. s m.pl 0ailiaao6s, galhnaceae. 
gaJli()ue‘ [gallikl, Hut. Gallic, of Gaul. 
galllqueS Cn: Gallic (acid) 
gallofi} -oise [galvta, -wa:z| I. a Welsh 
2. f. Wclshnian,- woman. L«» Galiois, the WcLsh 
gallo-romain [galbmmej, a Gallo-Koman 


gaminerie [gammn], s.f. Child’s prank, trick, 
gamme [gam], l. Mus Scale, gamut 

F : Changer da gamma, to alter one's tone, to 
change one’s rune. 2. Range, senes, scale (of 
colours, etc.). 

gamm^e [game], & / Croix gammas, swasuka. 
ganache [ganaSJ, i./. l. (Lower) jaw, jowl (of 
horse, P. of person) Chaval charge da ganaoha, 
heavy-headed horse 2. F. (a) Blockhead, 
stick-in-the-mud, (d) Old dotard, old fogey. 


galoche [gabSj, j./. (a) Clog (With wotiden sole j Ganci [go]* Pr.n.m. Geog . Ghent, 
and leather upper. Cf. .sabot). P Viaille i gandin [godc], s m. F. A • Dandy, masher 
galoohe, old fogey. S a MtNToN. (b) Overshoe j ganga [gaga], s m Orn Pin-tailed grouse. 


galon [gaI 3 ], s.m. I. Braid, galloon 2. pi Mtl 
(N.C.O.’s) stripes; (ofheer's) bands, gold braid 
Privar qn da sat galons, to reduce a.o to the ranks, 
galonner [gabnej v.tr. To trim, ornament, with 
braid or lace ; to braid. 

galop [galo], s.m X. Gallop Prandra le galop, 
to break into a gallop. Allar au galop, to gallop 
Au grand galop, (at) full gallop Au petit galop, 
at a canter, fartiraujp., to gallop away. F Faire 
qoh. au galop, to gallop, rattle, through sth 
batre dijeuner qn au g., to rush s o through lunch 
2. Dane: Galop. 3. Mouvament da galop, 
hunting (of locomotive) A.P S<, oldmg, wigging 
galopade [gabpad], s.j. Galloping, gallop, 
canter. F: Son imagination prand ia galopade, 
his imagination runs away with him ExpMier 
son rapas A la galopada, to bolt one’s meal 
galopant [gabpo), a Phtisie gaiopanta. galloping 
consumption. 

galoper [gabpe], I.t’i To gallop Z.vtr C un 
cheval, to gallop a horse 

galopiny -ine [gabpe -inj, s. (a) Errand-boy, 
-girf. (6) Urchin; young scamp 
galopiner [gabpme], vt. To run wilu in the 
streets 

galoubet [galubc], s.m Three-holed (hpple-) 
flute (of Provence) ; tabor pipe 
galuchat [galylia], r.m. Shark-skin, shagreen 
galurin [galyri] s.m P- Hat, ule 
galvanique [galvamk], a. Galvanic Dorura 
galvaniqua, electro-gilding, 
galvaniser [galvanize], v.tr. 1. To galvanize 
(corpse, etc.) F. To give new life to (under- 
taking). a. Metall . To gaivam t (i) to 
(electro-)plate , (11) to rinc 
galvano Igalvan T i fn 7 VP F Eleitrotype 
(plate); F- elect m 

galvanomibtre [galvanrmctr], 1 m Ei. Ga! 
vanometer. 

galvanoplastie [gulvanoplasri] s.f Gal^ano- 
plaaty ; electropbung 

galvauder (galvoJej, 1 tr. I. To botch (work) 
2 . To besmirch (s.o.'s name, honour). 

•e galvauder. 1. To sullc <nc's name 
one’s honour. 2. To go to the bad. 
galvaudeur, -eusc [galvodceir. -o-zj. galvau- 
deux, -euse [gaivodo, -eiz]. s I. Tramp, 
vagabond. 2. Lo><’e liver 
gambade [gdbad], r./* Leap gambol Fairs det 
gambadsa, to gambol , ro cut capers 
gambader [gdbade], v.i To leap, caper; to 
frisk (about) ; to gambol, 
gambette [gfibet], r.m. Om: Red-ahank. 
gamelle [gamcll, s.f. Pannikin, bowl, tin-can. 

MU: Navy: Meas-tin, -kettle, 
gamin, -me [gam?, -inJ I. 1. (o) Street-boy, 
-girl; street-arab; urchin. (^) F. Boy, young- 
ster; /. little girl, (c) s.f. Hoyden, romp 
2. a. Mcnirs gamtnes, manners of the street, 
gamlncr [^^me], t.i l. To play about the 
streets 2. To pisv pranks 


ganglion [guglb], s m. Ganglion, 
gangrene [gagren], s.f I. Med: Gangrene, 
mortification. G gaziusr, gas gangrene G. des 
or, necrosis. I.Bot. Canker F. La paresse est 
la g. de Vdme, idleness is the canker of the soul 
gangrener [gagrsn^, i tr. (il gangrene ; il gan- 
grdnsra) l. Med: To gangrene 2. To canker 
corrupt. 

se gangrener. I. To mortifv, gangrene 
2. To oecome cankered 

gangreneuX) gangr^neux, -cuse [gagrano, 
gagreno, -0:z], a I. Gangrenous gangrened 
2. Cankerous, cankered 

gangue [go:g], s f Gang(ue), matrix (of precious 
stone, etc.). 

ganse [g 3 :s], s.f I. Braid, (plaited) cord, gimp, 
piping. 2. Rope handle ; loop 
gant [go], s.m. I. Glove Archeol. Gauntlet 

(0) Mettre ses gonts, to draw on, pull on, one’s 
gloves. Cela vous va comma un gant, it fits you 
like a glove Jatar la gant A qn, to throw- down the 
gauntlet to s 0 Relevar la gant. to take up the 
gauntlet, (b) Gants bourris, boxing-gloves 
(t) Qant de orin, flesh-glove, friction glo\e 
2. pt. A . Glove-money Se donner las ganti 
d’une alTaire, to take credit to oneself for sth. 

gantel^ [gotle], a. Gauntleted. F. La main 
gantelAa, the mailed fist 

gantcr [gate], v tr To glove. £tre hten ganUe, 
to be well gloved. G du sept, to take sevens 
in gloves F Qa me gante, that suits me down 
to the ground, to a T 

se ganter, to put, pul', draw, slip, on onc’K 
gloves. 

gantcrie [gStn], s f. I. Glove-makmg or trade 
2. Glove-factory, -shop, or -counter 
gander, -i^re [gfltje, -jt:r], s. Glover 
garage [garaiy], s m. i. (a) Docking (01 boats) 
(b) Dock, basin (of canal) 2. Rail Shuntmg, 
side-tracking. Vole de garage, siding 3.(a)Stor- 
age (of bicycles, etc ) (fc) Parking 4.(a)G’ pour 
autos, garage G pour ranols, boat-house. G. de 
tramway, tram-depot, (b) Car-park, [carer] 
garagiste [garajist], s.m. Aut • Garage keeper, 
garance [garais], s f 1. Hot Madder(-wort) 
2. (fl) Madder (dye) (6) a mv Madder(-red). 
garant’. -ante [gara, -a:t], s. (a) Guarantor, 
surety, bail. Sa randra, sa porter, garant da qn, 

(1) to answer for s 0. ; (11) to go bail for s.o 
Prendre ^ A garant de qoh., to call on s.o. to vouch 
forath. Ktre gvant pour sea faita, to be answer- 
able for one's actions (b) Authonty, guarantee. 

garant*) s.m. Nau: (Tackle- )faU. 
garande [garoti], s.f l. (a) Guarantee (contre, 
against). Prandra das garantias oontra las abus, 
to insure against abuses, {b) Guarantee, pledge 
(of execuUon of contract) ; guaranty (of pay- 
ment). Verier une aomme an garantia, to leave 
a deposit. Donner una garantia pour qn, to stand 
aecunty for a.o. (c) Com: Warranty, guarantee 
(of quality, etc.). Sana garantia, without warranty. 
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2 . Fin; Unden^ritiriR Syndicat de rarantie, 
underwriters. 

garantir [garaturj, V.tr. I. (a) To warrant, 
guarantee. Crianct garofttte, secured debt. G un 
]att, to vouch for a fact F; Ja vous garantis 
quMI viandra, he’ll come, I warrant vou (b) Ftn . 
To underwnte (issue of shares, etc.). 2. To 
shelter, protect (de, from ; contre, against). 
. G. une maison contre I'incendie, to insure a 
ouse against fire. 

garbure [garbv:ri, r./. Hotchpotch of cabbage, 
bacon, goose tat and rve-bread 
garce [gars], V / F- Trollop 
garcette [garsetl, *./. Nau: I. Gaskr't, becket 
G. de nr, reet-point. 2. Rope-end, rope's end, 
cat-o’-nine-iails 

gar90n [garsoi, j m. X. (a) Boy, lad. h C’est un 
garqon manqu6, she’s s tomboy. S.a coiffure 2 
(h) F : Son 2. Young man. Oarqon d’nonneur, 
best man , groomsman F ; Brave gar<;on, bon 
garqon, decent chap. 11 eat beau garoon, he is a 
good-looKing fellow. 3. Bachelor II en encore g., 
he IS stiii single. 4. Servant, employee Garqon 
de oafs, waiter. G. de bureau, office-messenger 
G. d’ecurte, (h)o8tler. G. de cabine, steward 
garconne [garson], s.f. Bachelor girl ; mannush 
girl. S.a. roiFFURE z, 
gar^onnet [garsonc], s.m Little boy 
garconnier, -lire [garsonje, -jc:r] l. a Hnht^ 
tudes garfonnieres , (1) bachelor habits; (n,' (wo- 
man’s) mannish habits or ways, 2. r / GuTon- 
niire, bachelor’s establishment. 

{arde’ [gard], s.m & f. I. (a) Keeper. Garde 
des soeaux, Keeper of the Seals (b) Watchmjn 
Garde ohampfttre, rural policeman G. foresiter, 
ranger, (c) = garde-barri^rb, garde-chwse, 
GARDB-pficHB I , etc La maison du garde, the 
lodge (occupied by gamekeeper, forester, etc ). 
(d) /. s= OARDE-MALADE. 2. Mil' Guardsman 
Gardes du corps, life-guards, 
garde*, s f I. («) Guardianship, care, custody 
(of person); care (of thing) Chien de garde, 
watch-dog. Commettre qoh. i la garde de qn, 
to entrust s.o. with the care of sth A la garde 
de Dieu, in God’s keeping. £tre sous bonne 
garde, to be in safe custody. Avoir qoh. en garde, 
to have charge of sth Prendre qn en sa garde, 
to uke charge of .1.0. '^) Nursing, (t) Guarding, 
protection (of frontier, machinery, etc L (d) Keep 
tng. Vin de garde, good keeping wine. De bonne 
garde, worth keeping. 2 . (a) Watch(mg). Faire 
ia garde, to keep watch. Faire bonne garde, to 
keep a good watch, (b) Care, guard. Mettre qn 
en garde oontre qoh., to put s.o. on his guard 
against sth. Fenc: Be mettre en garde, to ukc 
one’s guard. En garde! on guard I £tre, se 
tenir, sur ses gardes, to be, stand, on one’s 
guard. Garde 4 toi I look out I beware I Mtl . 
'’Garde 4 vous!" ‘attention 1’ ’’shun 1’ A. & Lit: 
N’avoir garde de faire qoh., to be far from doing 
sth. ye n'eus g. de le disabuser, I took good care 
not to undeceive him. 3. Prendre garde, 
fa) Prendre g. d qn, d qch., to beware of * 0., of 
sth. Prenez garde ! take care ! (6) Prendre g. d 
qch., to attend to, be careful of, to notice, sth. 
un fait auquel on n' a pas pris g., a ftict that has 
been left out of consideration. Faire qoh. sans y 
prendre garde, to do sth. without meaning it, 
inadvertently, (c) Prendre g. d, de, faire qch., to 
be careful to do sth. , to t^e (good) care to do 
sth. (</) Prendre g. de faire qch., to be careful not 
to do 8 th. Prenez gude de tomber. mind you 
don’t fall, (e) Prendre g. que . . . (ne) -f sub., to 
be careful lest (sth should happen) Prenez g. 


quit (ne) vous vote, take care he doesn’t see >ou. 

4 . Guard (a) Soldat de garde 4 la porte, soldier 
on guard at the door fitre de garde, to be in 
guard, on duty. Desoendre de garde, to come off 
guard, off duty. Descente de g , coming off guard 
Monter la garde, to mount guard ; to go on 
guard (b) G montante, new guard, rclievim’ 
guard (c) La garde, the Guards La g d cht, al. 
the Horse-guards La g d pied, the Poot-giiardx 

5. Cards Covering card , guard. J'ai ia g au 

rot, my king is guarded 6 . (a) (Hilt- 'guard 1 )f 
sword or foil) F S’enferrer Jusqu'4 la garde, 
to give oneself con>plelelv auav (/>) of 

lock). 7. (a) Hy-lcdf (ol unbound boon) 
(b) End-paper (of bound book). 

garae-il'VOUS, r.m Nop: ,vh/ (Fusitior 
attention, /lu g -d-f., at attention S.a garde* 2 
garde-barri^rCy s m (Sf f. Gate-keeper at 
level-crossing), pi Des gardes-barri^cis). 
garde-boue, s.m wv Splash-board (of vcbich ) , 
mudguard (of bicycle, car) 
garde«Ceildre(S),i.m mr I.Ashpan z.fin I'' 
garde-chasse, s.m. Gamekeeper pi 1 ' 
gardes‘chasse(s) . 

garde-COrpSf smim l. Parapei. balustn. (*■ 
2. Railing, guard-rail (of bridge, etc ) 
garde-edte, r m I, ( Odst-guanllsnian) pi Des 
gardes~cdte(s) 2, Inv (a) guard vtssel 

(b) Coast-dcfentc ship 
garde-crottey s.m.mv — garde-boue 
garde-feU) s.m. I. Fireman (in theatre, etc ) 
pl. Des gardes-feu 2. A/?' (a) I enuer 

(b) Fire-guard , fire-screen 
garde*foUy r.m = gardf-corhs pl Des garde- 
fous. 

garde-freilX(8)y s.m. Rati Brakesman pl ^hs 
gardes -fretn(s). 

garde-magasin, s.m Warehouseman, store- 
keeper. pl. Des gardes -magastn. 
garde-malade. I.x m. Male nurse 2.r / tS' I'-) 
nurse, pl. Des gardes-maladrs . 
garde-mangery r.m.mr l. Larder, pantry. 
2. Meat-safe. 

garde-sneublCy s.m. (q) Fumiturc-rcpoaitory, 
-warehouse, (b) Lumber-room. pl. Des garde- 
meubles. 

garde^nappCy s.m. l, Dmner-mat. 2, Dmly 
(Table-)runner pl Des garde-nappe(s) 
garae-p^chCy s.m l. Watcr-baihff pl Des 
gardes-piche. 2. Inv. Fishery protection vessel 
garde-pharty s.m. Lighthouse-keeper, pl. Des 
gardes-phare[s) . 

garde*pl8ce(s)y f.m fnr Hail r. (Ofhec for' 
reservation of scats. 2. Ticket g-p.. ticket for 
reserved aeatfs). 

garder [garde], v.tr. To keep. I. To guard, 
protect; to keep watch over (s o , sth.). Qu* 1 m 
•ngas te gardentl angels guard thee! C la 
boutique, to mind the shop. G. un troupeau ,n 
tend a ffock. Oardtr qn 4 vue, to keep a ^losc 
watch on s.o. 2. (a) To retain. G. un vitement, 
(i) to keep a garment ; (ii) to keep on a garment. 
(b) To preserve F: Garder une poire pour ia 
soil, to put by eomething for a rainy day. Garder 
raneune 4 qn, to harbour resentment against s o. 
S.a. BON 1. I a Viande qul ne se garde pas bien, 
meat that does not keep well. 3. To remain in 
(a pia(^). G 10 chambre, to keep to one’s roord 
G. le lit, to be laid up, confined to bed. 4 , 1 o 
obeerve, resre^r G. un secret, sa parole, to k' ' p 
a secret, one s word. 

■e garder. I. To protect oneself. Garde- 
toil look out for yourself I Cards Se g. en tr^jie, 
to keep a uuard in clubs S.s carreai' 4 
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2 . (a) Se rarder de qn. d* qoh., to beware of 
a.o., 8th. (b) S« carder da faire qoh., to take care 
not to do sth. 

gardcrle [gard(3)ri], i./. Day-nursery; crfeche. 
garde-robe, sj l. (a) Wardrobe (i) Clothes 
2 . (a) Water-closet. (b) Night-commodc 

(c)Med: StooUa), motion pi Des garde-robes 
gardeur, -euse fgardoeir, -orzl, s. Keeper (of 
animala) ; herdsman G. de cochons, swme-herd. 
Gardeuse d'oies, goosc-girl. 
garde- VOie,r.m. Rati. Track -watchman. />/./)« 
gardes -vote. 

garde-VUCj s.m.mv. l. Eye-shade. 2. Lamp- 
shade. 

gardieO) -ienne [gardje, -jen], s. Guardian, 
keeper; care-taker (of public building, etc.); 
warder (of prison). G. d' autos, car-park attend- 
ant. Oardian de la paix, policeman (in Pans). 
Fb : Gardlen du but, goal-keeper, a. Ance 
cardien, guardian angel, 
gardon [gardS], s.m Ich‘ Roach 
gare' [ga:r], mt. Look outl mind yourself! 
F : Qare la bombe I look out for squalls I G d 
lui si .... woe betide him if. . . . Sans crier 
care, without warning. 

gare*, s J Z . Siding (of canal) Rati • G. d'einte- 
ment, siding. S.a. triage. 2. (Railway) station. 
G. maritime, harbour-station G de bifurcation , 
junction. Chef de care, station-master Le tram 
est en g., the train is in. Colls k prendre en gure, 
parcel to be fetched from the station 
garenne [garen], s f. l. (Rabbit-)warren. Lapin 
de CKrenne, F; un garenne, wild rabbit 
2 . (Fishing) preserve 

garer [gare], v.tr. I. To dock (vessel) 2. To 
shunt (train) on to a siding. 2, [a) To put into 
the garage ; to garage (car), (o) To park (car). 

•e garer. l. To get out of the way (de, of). 
Oarez-vousl (i) stand aside I (a) take cover ! 
2. (Of car, etc.) To pull to one side. 3. (Of train) 
To shunt on to a siding. 

gargantua [gargatqa], r.m. F. Glutton, guzzler, 
gargantuesque [gargdtqesk], a. Gargantuan, 
gargarlser [garganze], r tr. To gargle (throat). 

•e gargarlser, to gargle, 
gargarisme [gargarism], s.m. Gargle 
gargote [gargot], s.f. Low-class eating house. 
gargOtier, -I^re [gargotie, -jeir], T. I. Keeper 
of a cook-shop. 2, F • W retched cook, 
gargouille [garguij], s.f. (a) (W'ater-)spout (of 
roof-gutter), {b) Arch : Gargoyle. 
gargOulll|er [garguie]. r.t. I. (Of water) To 
gurgle, bubble. 2 . (Of the bowels) To rumble. 
s.m. -ement. 

gargousse l^gargus], s /. Ami: (1) Cartridge (of 
big gun) ; (11) cartridge-bag. 
gamement [garnsmo], s.m. F: Usu. Mauvais 
gsumamant, scapegrace, scamp, rogue, 
gmlir [m mi:rj, v.tr. I. To strengthen, protect 
G. une place de guerre, to garrison a stronghold 
2 . To furnish, provide (de, with). G. une boutique, 
to stock a shop. G. qch. d Vtntineur, to line sth 
Co^t garni ae . . ., case fitted (out) with. . . . 
Salle garme de monde, (1) room full of company ; 
(li) large audience. G. une lampe, to fill a lamp 
^th oil). 3. To tnm (dress, hat, etc.). 4. Tckn 
To stuff (chair) ; to lag (boiler) ; to pack (piston) ; 
to line (brake). Phot : G. un chdssts, to load, fill, 
a slide, s.m. -Ittage. s. -isseur, -euse. 

garni. I. a. I. (a) Boursa bian garnla, well- 
lined purse (6) Chouorouta garnia, sauerkraut 
with sausages. 2. Usu. Pei: Chambra garnia, 
room ready furnished (in ‘ndteP of the poorer 
class). CfiambfMgamter, 'furnished apartments.’ 


II. garni, s.m. Usu. Pej : Furnished room(s) 
Loger en garni, to live in lodgings, 
gamison [garniz 3 ], s.f. Garrison. Ville d g. 
garrison town. £tra en garnison dans una villSj 
to be garrisoned, stationed, in a town. Changet 
de g. , to change station. 

garniture jgamityrr], s.f. I, Fittings. G. de lit, 
bedding. G. intirieure d'une voiture, upholstery 
of a carnage. 2. (a) Tnmming, decoration (of 
dress, hat), (b) Trimmmg(8). 3. (Complete) set 
(of buttons, furs, etc.). G. de toilette, toilet-set. 
G. de feu, de foyer, set of fire-irons. 4. Gar- 
ni8h(ing), trimmings (of dish). 5. (a) Mch: 
Packing (of stuffing-box) ; (packing-)nng (of 
piston). Boite d g., stuffing-box. (b) Mch: Lag- 
ging (of boiler), (c) G. de Jrein, brake-lining. 
garroU [garo], s.m. I. Surg: Tourniquet. 

2. Rackmg-stick. 3. Supplioa du garrot, 
gar(r)otting, gar(r)otte. 

garrot*, s.m. Withers (of horse), 
garrotte [gan>t], s.f. ~ carrot' 3. 
garrottler [gamte], v.tr. I. To rack down (goods 
on a truck, etc.). 2. To pinion (prisoner, etc.). 

3. To gar(r)otte, strangle, s m. -age. 
garrulity [garyhte], r./ Garrulousness, garrulity, 
gars, gas [go], s.m. F: Young fellow, lad. 

Un petit g , a small urchin. Allons-y, las gars! 
come on, boys I 

Gascogne [gaskoji]. Pr.n f. Geog: Gascony. 

La OoUe de Gasoogne, the Bay of Biscay, 
gascon, -onne [gask 5 , -on], i, a. & s. Ethn: 
Gascon. Faire le Gasoon, to boast, brag ; to draw 
the long-bow. 2. s.m. The Gascon dialect, 
gasconnade [gaskonad], s.f. Gasconade. 

1. Bragging 2. Piece of brag ; tall story, 
gascoimer [gaskone], v i. I. To speak with a 

Gascon accent. 2. F To boast, brag, 
gaspilljer [gaspije], v.tr. To waste, squander 
(money); to waste, spoil (paper, cloth). G.savte, 
to make a hash of one’s life s m. -age. s. -eur, 
-euse. 

gast^ropode [gasteropod] Moll i. a. Gastero- 
podous 2. s.m Gasteropod. 
gastralgie [gastral3i], r./. Med: Stomach pains, 
gastrique [gastnk], a. Gastric, 
gastrite [gastrit], r /. Med- Gastritis, 
gastronome [gastronom], s.m. I. Gastronome. 

2. Wnter on gastronomy, 
gastronomie [gastrononuj i j Gasirunom> 
gastrooomique [gastmn^mik], a. Gastrono- 

mical. 

g&t [go], s.m. Quay steps. 

gftteau [goto], s.m. I. (o) Cake, (open) tart. 
G. de nz, nee shape. G&teau des Rois, Twelfth- 
cake. F: Papa g&teau, fond parent. Marraine 
r&teau, fairy godmother. (6) G. de chten, dog- 
biscuit, puppy-cake. 2. Lump, cake (of any 
materi^). O&teau de miel, honeycomb, 
gfite-m^tier, s.m.mv. Spoil -trade, 
g&te-papier, s.m.mv. F. Scribbler. 

I gAtjer [gote], v.tr. To spoil. I. La grSle gdte le 
ble, hail daiTUiges the com. Les mouches gdtent la 
viande, the flies taint the meat. Cela ne g&te rien, 
that won’t do any harm, n a tout g&t&, he has 
spoiled everything. G. le platstr de qn, to mai 
a.o.’s pleasure. 2. To pamper (child, etc.). 
s. -CUT, -euse. 

se gftter, to spoil, deteriorate. Le temps se 
gdte, the weather is breakmg up. Les affaires se 
gdtent, thmgs are going wrong 

a. Spoilt, (a) Viande gdtee, tainted 
meat. Dents ^dtees, decayed teeth, (b) Enlant 
g&t&, (i) spoilt, pampered, child ; (li) pet, 
favourite. 
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gftterie [gotri], s.f. I. Over-indulgence (to faults 
of others). 2. pl. Treats, goodies (for children), 
gftteux, -euse [goto, -0:2] I. x. Old dotard 

2. a. In senile decay. 

gAtitme [gotism], s.m. Senile decay, 
gauche [go:S 3 , U. I. Warped, crooked ; out of 
true ; skew (surface, etc.). 2. Awkward, clumsy. 

3. Left, (u) Main g., le^ hand, (b) t.f. Assis k 
m» fsuehe, seated on my left. Mon voisin de g., 
my left-hand neighbour, (r) x.w. ( =* poing gauche) 
Box: Felnter du fauohe, to feint with the left 
id) s.m.pl. Pol: Lea Oauohes, the Left, the 
Radical party. 4. Adv.thr. A gauoha, on the left, 
to the left. Toume* a g., turn to the left. La 
pramidrt rue 4 gauohe, tifie first street on the left 
F: Emprunter 4 drolte et 4 gauche, to borrow 
right and left, on every hand. Mtl: P: Passer 
Tarme 4 gauche, to go west , to peg out. Vis 4 
pas 4 gauche, left-handed screw. 

gauchement [goSma] , adv. Awkwardly, clumsily, 
gaucher. -ire [goSe, -e:rl, a. Of X. I. Left- 
handed ([person). 2. Pol: Member of the Left, 
gaucherie [goSri], t.f. I. Left-handedness 
2. Awkwardness, clumsiness, gaucherie. Com-j 
mettre das gaucheries, to make awkward 
mistakes. 

gauchlir [goSi:r]. I. v.t.A: To flinch; to give 
way ; to dodge (blow). 2« v.i. & pr. (Of wood, 
etc.) To warp ; to shrink out of true ; (of iron) 
to buckle. 3. v.tr. Av: G. Vaileron, to warp the 
aileron; tooank. x.m . -isscmcilt. 
gauchl} a. Out of true, 
gaude [gold], s.f. Yellow-weed, dyer's weed, 
gaudjir (8C) [sagodur], v.pr. A. F: I. To 
et\)oy oneself. 2. 8e gaudir de qn, to laugh at, 
make fun of, s.o. x.m. -iasemeiit. 
gaudriolc [godriol], s.f. F: Broad joke or 
joking. Dire des gaudnoles, to crack broad jokes, 
gaufrage [gofra-.tl, x.m. I. Embossmg (of 
leather, etc.) ; goffering, fluUng (of Imen) ; cor- 
rugating; crinWmg. 2. Embossed work; cor- 
rugation(s) ; goffers, fluting ; chequered pattern, 
gaufre [go:fr], s.f. I. Honeycomb. 2. Cu: 

Waffle. Moule 4 gaufres, waffle-iron, 
gaufrier [gofrel, v.tr. I. (a) To figure, emboss 
(leather, velvety (6) To goffer, flute, crimp 
(Unen). Fer 4 gaufrer, goffcring-iron. (c) To 
corrugate; to crinkle (paper). 2. Tex- To 
diaper (cloth), x. -euTy -euae. 
gautlrette [gofrEt],x./. Cu: Wafer biscuit, 
gaufirure [gofryai, sJ. I. Starnped design (on 
leather, etc.). 2. Goffering (on linen). 
gaule> [go:lj, t.f. I. (Long thin) pole, suck. 
G. de piavilion, (small) flagstaff. 2. (One-piece) 
fishing-rod. 3. (Riding- )switch. 

Gaul^. Pr.n.f. A.GeM: Gaul, 
gauiler [gole], v.tr. To beat (fruit-tree, walnut- 
tree). x.m. -age. 

gaulois, -oiae (golwa, -wa:z]. I. a. Gallic; of 

Gaul. F: Esprit gaulois, (broad) Gallic humour. 
2. X. ^) Les Gaulois, the Gauls. (6) U gaulois, 
(the) Gallic (tongue). 

gaulolserie [golwazri], t.f. Broad joke ; joyous 
tale. 

gauaaer (se) [sogose], v.pr. Se g. de qn, to poke 
fun at s.o. 

Eauiierie[gosri],x./. F: Mockery, banter, c^. 
tauaaeur, -cute [goscca. -0:2]. I. *■ Mocker, 
banterer. 2. a. Mocking, bantering. 

Gautier [goQe]. Pr.H.m. Walter. 

E*ve [gaiv], tJit. Mountain-torrent (in the 
Pyrenees). 

f»v|er [gavel, o.tr. To enun (poultry), 
feed (s.o.) forcibly F: Se gaver de 


Med: To 
nouniture, 


to gorge ; to stuff oneself with food. x.m. -an. 
gavrowe [gavnS], x.m. Street-arab (of Pans) 
nigamuffln. (From the character in V. Hugo' 
Let Misir ablet.) 

gaz [ga:z], s.m. X. Gas. Gas d'iclatrage, illu- 
minating gas, coal-gas. Uslns 4 gas. gas-works. 
Foumsau 4 gas, gas-stove. Rdohaud 4 gas, gas- 
nng. Moteur 4 gaz, gas-engine. Aut: Ouvrlr, 
mettre, les gaz, to open out the throttle; U.S: 
F: to tread on the gas. A plains gas. with the 
throttle full open ; flat out. Gas a^hysciant, 
toxtque, de comoat, asphyxiaUng gas; F: poison 
gas. 2. F: Avoir des gaz. to suffer from 
flatulence, F: from wind, 
gaze [ga;z], s.f. Gauze. G. mitallique, wire gauze. 
F: Raoonter les ohoses sans gaze, to tml the 
story without any reticence, 
gazdlfier [gazeifje], v.tr. I. Ch: To gasify, 
volatilize. 2. To aerate (mineral waters, wine), 
gazelle [gazel], X /. Z: Gazelle 
gBXer^ [gaze], v.tr. To cover with gauze. F: Sans 
lien gSMT, without glossing over anything, 
gazer*. I. v.tr. To gas (troops). 2. v.i. P: 

(a) Aut: Cs gasel weVe slippmg along I (b) Ca 
va gaserl we’re in for trouble I loos out for 
squalls I 

gazette [gazet], X./. Gazette; news-sheet. 
gazeuX) -euse [gaze, -eiz], a. I. Gaseous. El: 
Lamps 4 atmosphSre gazeuse, gas-filled lamp. 
2 . Aerated (water, etc.); fizzy (drink), 
gazier [gazje], s.m. (fl) Employee at gas-works. 

(b) Gas-fitter. 

gazogdne [gazojen]. I. a. (a) Gas-producing. 
(b) Aerating. 2 . x.m. (o) Gas-generator, (b) Gaso- 
gene, seltzogene. 

gazomdtre [gozometr], x.m. Gasometer, gas- 
holder. 

gazon [gaz 5 ] , x.m. I . (a) (Fme, short) grass ; turf, 
sward, (b) Lawn, green. 2 . Turf, sod. 3* 

Oazon d’Olympe, thrift. 

gazonnler [gozone], v.tr. To cover with sods or 
turf; to turf. Talus gasonnd, turfed slope 
x.m. -age. s.m. -ement. 

^’azonneuXy -euse [gazone, -0:2], a. Turfy, 
gazouilller [gazujel, v.i. (Of bi^) To twitter, 
warble; (of water) to baoble, purl; F: (of 
child) to praffle. x.m. -ement. 
gazouillis [gazujil, x.m. » gazouillbment. 
gcai [je], x.m. Oim; Jay. F: Le geai par 4 dei 
plumes ie paon, the jackdaw ui borrowed feathers, 
geanty -ante t^ed, -&:t]. I. x. Giant, giantess. 
Gym : Pas de gtont, giant’s stride. Avanear 4 pas 
de gSant. to advance with giant strides ; to make 
astonishing progress. 2. a. Gigantic, 
gdhenne been], t.f. Gehenna, Hell, 
geign-als, -ant, -is, etc. Sec oundu. 
ge^nard, -arde b^air, -ard]. x. a. Fretful; 

(given to) whining ; oeensh. 2. x. Whiner, 
gfdgncment HcpmdJ, x.m. I. Whining, whim- 
pering. 2. Whine, whimper, 
g^lndre [3!dr], v.i. (pr.p. geignant; p.p. gelnt; 
pr.tfid. Je gein^ U gelnt. n. geignons; p.h. Je 
gtignis; fu. }e gelndral) To whine, whimper; 
P: to grizzle, x. -gneur* -euse. 
gel[3zir.x,m, Goal: etc: Frost, freesing. 
gdlatilie bclatin], X./. Gelatia(e). 
gdladneuxty -euse belatine, -0:z], a. Gelatinous, 
gdlatltto-bromure [sslatinobnmyir], x.m. Phot : 
Gclatino-broniide. Papier au gdliuino-bromiire, 
bromide paper. 

gilatlno-calomre [3sbtizukbry;.r], x.m. Phot : 
Cjelstino-chloride. PM«r au gSlatina-ehlorure. 


geler 


•tight puier. 

rTJieM V. 


(|e gtte; )e gSleral) X. v.tr. To 
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convert into ice ; to freeze. !• v.». («)Tobecome 
frozen: to freeze. On gilt dens oette sell#, this 
room IS like sn ice-house, (b) Impers. B fdlt 
dur. k plerre fendrs, it is freezing hard. D e gel* 
blene» there was a white frost. I 

•egeler, to freeze, solidify. j 

gelg. a. t. Frozen. 2. (a) Frost-bitten (nose, 
toe). (0) Frost-nipped. 3. Fin: Dettes gsUss, 
frozen debts. 

fel^, t.f. I. Frost. Forte g., hard frost. 
Temps k le geUs, frosty weather. 2. Jelly. 
fClillOtte [3(a)lin3t], t.f. I. Hazel-grouse, hazel- 
hen. 2. Fattened pullet, 
felure [3aly:r],i./. Med: Frost-bite. 

Oteicaux (leg) [le3emo], t.m.pl. Attr: Gemini ; 
the Twins. 

r3emine], a. Geminate, twin (leaves, etc.). 
Sch : Clattet gdtnindet, forms taught together, 
g^mir [3emi:r}, v.i. To groan, moan, wail. G sur 
ton tort, to bemoan one^s fate, 
gtotlgsement hemismS], t.m. Groan(mg), 
moan(ing); wail(mg). Pouster un prof ond g., to 
give, utter, a deep groan. 

gtaOEUne [3em]. I. (o) t.f. Gem ; precious stone. 
(b) a. Pierre g., gem stone. 8el gemma, rock-salt. 
2. t.f. Pine ream. 

gemmer [3emme]. I. o.i. (Of tree) To bud. 

2. v.tr. To tap (tree for resin), 
g^monlei (let). [le3emoni], t.f. pi. Rom.Ant: 

The Gemonies. I 

ginaiit [3ena], a. I. Cumbersome; in the way. | 
2* Embarrassing, awkward (situation, silence). 1 
gcnclj^e t.f. Anat : Gum. S.a. ABcks. 

gendarme hddarm], t.m. 1. Gendarme ; soldier 
of the police militia ; approx. «= constable. 
F: C‘est un vrai gendarme, she's a martinet. 
2. F: Spark (from crackling fire). 3. P: Red 
herring. 4. Flaw (in jewel), 
gendarmer [3Sdarme], v.tr. To stir up, rouse 
(public opinion, etc.). 

M gendarmer {contre qch.), to be up m 
arms (against S.O., a proposal) ; to flare up. 
gendaraerie [3adarmari], t.f. I. The force of 
gendarmes ; approx. « the constabulary. 2. Bar- 
racks, headquarters (of the gendarmes). 
gendM f3a:dr], t.m. Son-in-law. 
g 6 ne ()e(:)nl, r./. I» A: Torture. F: Se mettre 
i'etpnt a la g., to rack one’s brains. 2. Discom- 
fort, constraint, embarrassment. Sans g*ne, 
unconstrained, unconventional, free end easy. 
n ail ions g. / he’s a cool customer I he makes 
himself at home I 3. Want; financial embarrass- 
ment or pressure, fitrs dans la gine, to be in 
straitened, reduced, embarrassed, circumstances ; 
to be in want. 

gdn^Ogie (3eneab3il, t.f. Genealogy; pedi- 
gree, descent ; pedigree (of cattle, horses, etc.), 
geadalogique [seneabyik], a. Genealogical. 
Arbra gdndalogiquv, family-tree; pedigree. 


gdndmloi^tte [3eneab3i8t], t.m. Genealogist, 
gtecr [yene], o.lr. i. To constrict, cramp. Met 
tottlian m ginent, my shoes pinch. On sst gin* 
loi, we are too crowded here. 2. To hinder, 
obstruct, impede : to be in (s.o.’s) way. G. la 
vua, to obstruct, block, the view. Cette valite vous 
is this bag in your way? 3. To 
mconvenience, onbarrsaa. La fumde {de tabac) 
vom gine^t-^f do you mind my smoking? Cela 
me fimmt de U rencontrer, it would be embar- 
rassing for me to meet him. 

M gtecr. I* To put oneself under some 
restraint. Je ne me ms tas gM poor le hd dire, 
I dad not scruple to tel) him so. // ne se gine pas 


avec nous, he does not stand on ceremoi^ with 
us; he makes himself at home. 2. To put 
oneself to inconvenience. 

gte6) a. I. Embarrassed ; lU at ease ; 
uneasy. B n'sst pas gin* = tl est sans gine, q.v. 
under gAnb 2. Silence g., awkward silence. 
2. OInl d'argsnt, m straitened circumstances; 
F: hard up. 

g^n^ral, -ale, -auz General, -oj. I, a. General 
(rule, appearance, etc.). En rigle ginirals, as a 
general rule. D'uns fapon gln*rals. generally 
speaking, broadly speaking. Th: RipitUton 
ginirale, t.f. ginirals, dress-rehearsal. S.a. 
QUAKTIER 3. En giniral, in general, generally; 
generally speaking; for the moat part. 2. t.m. 
Mil: General. G. de division, (lieutenant-) 
general. G. de brigade, brigadier-general. 3. t.f. 
QInIrals. (a) The general’s wife, (b) Alarm call. 
Battre la ginirals, to cal) to arms. adv. -ement. 
gto^ralisateur, -trice [yenerahzatoeir, -tris]. 

I.n. Generalizing. 2. s. Generalizer 
gtoirallsation [yeneralizasjS], t.f. I. Generali- 
zing. 2. Generalization, 
g^neraliser [yeneralize], v.tr. To generalize, 
se g^n^raliser, to become general ; (of 
habit, etc.) to spread 

gte^ralissime [yeneralisim], (.m Generalis- 
simo, commander-in-chief. 
g^^ralit6 [yencralitc], t.f. Generality Dans 
la g. des cat, m most cases. S'en tenir I des 
glnlralltls, to confine oneself to generalities. 
g^n6rateiir, -trice [yeneratocir, -tris]. i. a. Ge- 
nerating (machine, function) ; generative (force, 
organ); productive (de, of). El.E- Station, 
usins, glnlratrloe, generating station ; power- 
house. 2. s. El.E: QInIrateur, glnlratrloe, de 
oourant, current-generator ; dynamo. 
g^n^ratiOB [^^enerasjS], t.f. I. (Act of) genera- 
tion ; generating. 2 . La giniration aotuello, the 
present generation, the present age. De ginira- 
tion en giniration, from generation to generation 
g^n^rer [yenere], v.tr (js ginirs; Je glnlrerai) 

1. To generate, engender. 2. To generate, 
produce (electricity, etc.). 

gal6reu|x. -euse [yenere, -0:2], a. I. Noble, 
generous (soul). Cceur g., warm heart. Vtn g., 
generous wine. 2. Liberal, generous, open- 
handed. II est trap g., he is too free with his 
monev. adv. -sement. 

gdn^rique [ycnerik], a. Generic (term, etc.). 
adv. -meat, -ally. 

gtodrosit^ [yenenzite],;./. Generosity; munifi- 
cence, bounteousness. 

GKnes [yarn]. Pr.n.f. Geog: Genoa. 

genise [yanerz], t.f. (Genesis, origin, hirth. 

B : La Oenise, (the Book of) Genesis 
genet [yf^jne], t.m. Jennet (horse), 
genftt b(9)ne], i.m. Bot: Genista; esp. broom. 
gtoeOT) -euse [yenoeir, -0:2], t. spoil-sport; 
intruder. [ofiNERj 

Genive [y(9)ne:v]. Pr.n.f. Geog: Geneva, 
genfvrier (3(a)ncvrie], r.w. Bot: Juniper(-tree). 
gteialy -aux [yepjal, -o], a. Inspired; full of 
genius. CEuvre girtiale, work of genius. Idee 
giniale, brilliant idea. adv. -ement. 
g^e [yeni], i.m. I. (a) (Guardian) spirit: 
(presiding) emius. Son mauvais g., his evil 
genius. (0) Genie, jinnee. Let giniet des emtes 
arabet, the genii, die jinn, of the Arabian Nights. 

2. HotW(MMg.,manofgenius. Sulvre son ginia, 
to follow the bait of one’s genius. 3. (Pers.) 
C^ius. 4. Tcht: (a) Oiaie eJvU, engineering. 
(I) Mil: La eorpa du gteia, la gliiia, the engineer 
corps ; the sappers. 
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gcnldvre [3anje;vrJ, s.m I. Boi: Juniper-beiry i 
or •tree. 2. Gin, HolkncU. 
g^sse [3em$], i.j. Heifer, 
g^ital, -aux [3eniul. -o], a. Genital, 
g^teur [vnitocrr], r.m. Sire, begetter, 
gtoitif beninf), t.m. Gram: Genitive (case) 
Au rtnltif, in me genitive, 
gteols, -oise [3enwa, -waiz], a. & s. Genoese 
genou, -OUX [3anu]. s.m. I. Knee. EnfoncA 
Jusqu’aiu ganoux dans la boue, knee-deep in 
mud. S« mettre k genoux. fliohir Ia(a) genou(x), 
to bend the knee ; to kneel down. Un genou k, 
en, terre, on one knee. A ganou(x)I down on 
your knee(8) ! kneel down I Tenir un anfant 
lur MS genoux, to hold a child on one’s knees, 
on one’s lap. Ronds de genoux, ‘knees’ (in one’s 
trousers). 2. Mec.E: (Joint 4) genou, (i) elbow 
joint ; (li) ball-and-socket joint ; (lu) toggle-joint, 
genouill^re [3(a)nujE:r], s.f. 1. (a) Knee-piecc, 
knee-cap (of armour), (b) (Workman’s) knee-pad, 
knee-guard 2. Mec.E: Articulation 4 genouill4re. 
knuckle-joint, ball-and-socket joint, 
genre [jorr], jot. i. Genus, family, kind Le 
genre humain, the human race ; mankind. 
2. Kind, manner, sort, way. Quel g. de tie 
mhie‘t~tl? what kind of a life does he lead? 
C’est plus dans son genre, that’s more in his line 
C’est un artiste dans son genre, he is an artist in 
his way. Vin blano genre sauternas, white wine 
of the Sauteme type. maroqmn, case in 

imitation morocco. (Artistic, literary) style, 
manner. Le g. comtque, comedy. Peinture de 
genre, genre painting. Tableau de genre, subject 
picture. 4. Manners, fashion, taste. C’est bon, 
mauvais, genre, it is good, bad, form. Clle a du 
genre, there is a style about her. Se donner du 
genre, to put on airs ; F: to put it on. 5. Gram : 
Gender. 

gens [30], s.m pi. (Was originally feminine, being 
the plural of gent, q.v., and most attributive 
adjectives preceding gens still take the feminine 
form, the word-group being nevertheless felt as 
masculine. Ccj bonnes gens sont venus me trouver. 
Heureux les petUes gens iloignis des grandeurs! 
Quels sont ces gens? Quels or quelles sont ces bonnes 
gens? Tout vanes according as the attributive 
adjective has a distinctive feminine ending or not : 
Toutes ces bonnes gem, but tous ces pauvres gens. 
Jeunes gens, and the compounds of group 2 (b) 
below, never have a feminine adjective, he bans 
petits jeunes gens. Les mat heureux gens de lettres.) 

1. People, folkfs), men and women. Beaucoup de 
g , bten des g , I'ont vu, many people have seen it. 
Qw sont ces gens-ld? who are thbse people? II y 
a des g. qui . . ., there aj^e those who. . . . 

2. (a) Jeunes gens, (1) young people, young folk , 
(11) young men. (b) G. du monde, society people 
G. de bien, honest folk. G. d'ighse, (1) clergy(men), 
priests ; (ii) churchfy) people G. de lettres, men 
of letters. G. de robe, lawyers, (c) Pelltes gens, 
people of small account, of small means, (d) Ser- 
vants, domestics ; reunue ; attendants, retainers. 
Lesg. du Cardinal, (1) the Cardinal’s train ; (ii) the 
Cardinal’s people. G. de maison, servants. 
3* Nations, peoples. Esp. Le droit des gens, the 
law of nations. 

gent [36], s.f. A: (Still used humorously after 
the manner of La Fontaine) Tribe, race, brood. 
La g. moutotmiire, the woolly race, the sheep. 
La g. aiUe, the feathered tnbe. 
genuane Hdsjan], s.f. 1. Bot: Gentian. 
2. Gentian-oitters. 

gentil't [j^ti, -uj], a. (a) Pretty, plewng, 

nice. Un genttl enfant (no ‘liaison’ [35tiafa}), a 
19 , 


pretty child ; a nice child. C’est gentil 4 vous 
de m’4orire, it is ve^ kind, very nice, of you to 
write to me (A) Sois gent t Hie), be a good boy a 
good girl. 

gentiP, s.m. Hist : Gentile, 
gentllhommc [jdujom], j.m. Man of gentle 
birth , gentleman (in this restricted sense). 
Gentilhomme de la Chambre du Roi, gentleman 
of the Privy Chamber S.a, boi’Hi;koi.s 1, 1. 
pl. Des genttl shommes [jotizamj. 
ggntlll&tre [yotijoitr], j.OT. A: Squireen 
gentillesge [satijrsJ, s.f. I. {a) Prettiness, 
graciousness, engaging manner, {b) Auriec-vous 
la gentillesse ds . . ., would you be so very kind 
asto. . . 2. p/. Dire des gentillesMS 4 une dama, 

to say nice things, sweet nothings, to a lady 
gentillet) -ette (yutijc, -ct], a. Rather nice; 

prettyish; engaging (child), 
gentiment (jotima), adv Nicely ; prettily, 
gteuiiexion [jenyflEksjS], s.f. Ecc : Genu- 
flexion Fatre une g., to genuflect, 
g^oclase [teokloiz], s j Geol Fault, 
g^od^sie (ye-idczi], j./ Geodesy, surveying, 
gi^od^sique [leodezik], a. Geodctic(al), geodesic. 
Geoffroi [pfrwa] Prn.m. Godfrey, Geoffrey. 
g^Ographe (ycDgrafl, s.m Geographer, 
g^ographie iycografil, s.J. Geography 
g^ographique heografik], a. Geographic(al). 

Carte g., map. adv, -ment, -ally, 
gedlc [30:!],#./ A: Gao), jail; prison, 
gedlier [3olje], s.m. Gaoler, jailer, turnkey, 
geologic [yeobyij, s.f. Geology 
g^logique [yeobyik], a. Geological, adv. 
-ment. 

g^olorae hc^bltr]. t-tn Geologist, 
g^ometraly -aux [ycomEiral, -o]. I. a. Flat 
(projection, elevation). 2. r.m Flat projection, 
gcomdtre [jeometr] l. j.ot. Geometer, geo- 
metrician. l.s.f.Ent Geometer moth, 
g^m^trie fjeometn], s / Geometry G. dans 
I'espace, solid geometry 

gtom^trique (yeometnk], a. Geomctric(al). 
adv. HUent. -ally. 

g^ophone [jeofon] s.m Geophone, sound- 
detector. 

Georges [pry]. Pr.n m George 
g^rance fyerots], s.f. I. (o) Management (of 
business, newspaper) (?i) Managership 2. Board 
of directors [g^rant] 

geranium [yeranbm], s.m I. Bot: Geranium, 
crane’s-bill. Z»Hort : Pelargonium, F: geranium, 
g^rant) -ante [ycro, -a:t], *. Manager, director; 
/. manageress, directress ; managing director (of 
company). RMaoteur g4rant, managing editor, 
gerbe [urb], s.f. I. Sheaf (of corn). G. dUtim 
celles, shower of sparks. G. d’eau, (cone-shaped) 
spray of water ; column of water (raised by shell, 
etc.). 2. Mil: Cone of fire, 
gerb^e herbe], s.f. I. Fodder straw (with a little 
com left in it). 2. Corn cut in the green (for 
fodder). 3, Rye-straw. 

gerbjer [yerbe], v.tr. 1. To bind, sheave (com, 
etc.). 2. To stack, pile (shells), j.ot. -age. 
gerbier [yerbje], s.m. i. Stack (of com). 2. Bara. 
gerboUe [ycrbwaiz], f./. Z: Jerboa, 
gerce [yers], s.f. x. (a) Crack, fissure (in wood). 

(6) Crack, chap (in the skin). 2. Clothes-moth. 
gerejer [yerse], v.tr. (il gsrcait; il geroa) To crack 
(wood, etc.) ; to chap (the hands), s.m. -ement. 
•e gercer, (of skin) to crack, chap, 
ger^ure heraytr], s.f. Crack, cleft, fissure ; flaw 
(in wood); chap (in skin). 
girer bere], v.tr. (ja gdra; Je firtnd) To manage. 
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run (new»paper, hotel). Mai g. $es finances, to i 
miimanage one’s finances, 
gerfaut herfol, s.m. Om ; Gerfalcon, 
geimaill^, -alllC [3erme, -en]. Hist: I. a. Ger- 1 
manic. 2. t. German. 

gennaill*| -aioet a. Frire g., own brother, full 
brother, brother-german. Coustn g., first cousin, 
germandr^ [sermadre], j./. Bot: Germander. 
Gertnanie [3ermani]. Pr.n.f. Hist: Germania. 
germaniQUC [3Grmanik], a. Hist: (n) Germanic. 

(6) L’ampira g^rmaniqua. the German Empire, 
germaniter [3Grmanize], v.tr. To Germanize. 
gernMnisme Germanism], s.m. Ling: Ger- 1 
manism ; esp. German phrase or idiom. , 

germe [jerm], s.m. Biol: Germ. (Of potatoes) j 
Pousaar das garmas, to sprout, fitouflar una 
rdballlon dans son garma, to crush a rebellion m | 
the bud. 

genner [3erme], v.i. To germinate; to shoot, | 
spring (up) ; (of potatoes) to sprout. j 

gennmai Nerminal], s.m. Hist: Seventh month 
of the Fr. Republican calendar (March-Apnl). 
germination [3enninasj3], sj. Germination, 
g^rondif [3er3dif], s.m. Crtam: I. Gerund. 

2. Gerundive. Au girondif, in the gerund(ive). 
g^sier [3ezje], s.m. Gizzard, 
g^gir [3ezi:r], v.i. def. {pr.p. giaant; pr.tnd. U git, 
n. gisons, v. gisax, ils glsant ; p.d. Ja gisais, etc.) 
(Of pers.) To lie (helpless or dead) ; (of thg) to 
lie. (On gravestone) Gi-gtt, oi-glsant . . here 
lies, here Ue. . . . Cast Ik qua git la llkvra. that’s 
the point ; there’s the rub. 
gesie [sea], s.f. Bot: Vetch; everlasting pea. 
G. odorants, sweet pea. 

geitation hestasjS], sj. Gestation, pregnancy. 
gOtte^ [sestj, s.m. 1. Gesture, motion, movement. 
D'un gasta da la main, with a wave, a motion, of 
the hand. Faira un gasta, to make a gesture. 
Joindra la gasta k la parole, to suit the action to 
the word. Mil: Commandaments au gaata, 
control simals. 2. Beau gasta, handsome gesture, 
gesture of sympathy (on the part of a state, etc.), 
gettc*, s.f. I. (Chanson do) gasta, mediaeval 
verM-chronicle (of heroic exploits). 2. Palts at 
gaatas, doings, exploits. 

gettiCttller [3e8tikyle], o.t. To gesticulate, s.f. 

-adon. 

getticuli} a. Expressed in gestures, in dumb 
show. 


geitioil hestjS], s.f . (a) Management (of works, 
etc.); administration; care (of public inoney). 
Mauvaise g., maladministration, (b) Administra- 
torship. 

gMtioilliaire [3estj3neu’][. 1. a. Admlnbtratlon 
gastlonnaira, atuninistration by agent or factor. 
1. I. Manager, administrator; /. manageress, 
administratrix. 

geze:r, 3e-], r.ffi. Geol: Geyser. 
l^attO [gat(t)o], s.m. Ghetto, 
glbbeiiz, *eute hib(b)e, -eiz], a. I. Gibbous. 

2* Humped, hunra-backed. 
gibbon Qdb(b)5}, s.m. Z. Gibbon (ape), 
gibboaite [3ib(b)oEite],r./. Gibbosity; hump, 
gibocl^re [3ipqie:r], s.f. I. Game-bag, -pouch. 

2* Wallet; (school) satchel. 

Oiboiin (3ibtt], r.m. Hist: Ghibelline. 
glbflottt [sibbt], s.f. Fricassee of rabbit or 


gibenie [sibem], s.f. l. A: Cartridge-pouch. 

2* (Bandsman’s) wallet. 2. (School) satchd, 
glbet bibs], SM. A : Gitmt, gallows, 
gibler hibje], s.m. Game (-« wild animals). 
Grorg., big «une. Memig.,m»Wgua», G.sTem, 
wild-rowl. F: Olbiar da potaiioa« gaUowa-bird. 


giboulde bibule], s.f. I. Sudden shower (usu. 

with snow or hail). 2,P: Drubbing, 
giboyer [3ibwaje], v.i. (Je giboia; Ja gibolaral) 
To spend one’s time shooting; to pot at small 
game, [gibibr] 

giboyeiU) -euse [sibwajo, -oiz], a. Well stocked 
with game. 

gibus bibyisl, s.m. Crush-hat, opera-hat. 
giclage I.C.E: Spraying (of 

petrol). 

gicl6e [3ikle], s.f. Spirt, squirt (of water, blood), 
^clement [3ikl3maJ, s.m. Splashing up, squelch- 
ing (of mud) ; squirting, spirting (of blood), 
gicler bikle], v.i. I. To squirt out; (of blood, 
etc.) to spirt (out). 2. To^lashim; to squelch, 
gicleur [3iklce:0, s.nt. I.C.E: (Spray) nozzle; 

atomizer, jet. G. de ralenti, pilot jet, 
gifle bifl], s.f. Slap, smack, in the face; box on 
the ear. Appliquer, F: flanquer, una gifla k qn, 
to slap s.o.’s face. 

gifler bifle], v.tr. To slap, smack, (s.o.’s) face; 
to box (s.o.’s) cars. 

gigantesque [3igatesk],a. Gigantic ; huge. adv. 
-ment, -ally. 

Gigome bigop], s.f. La m^ra Oigogna «= the 
Old Woman who lived in a shoe. Tabla gigogna, 
nest of tables, Vaisseau g. , mother ship. 
gigOt bigo), s.m. Leg of mutton, 
pgoter bigote], 0.1. F. I. To kick, fling about. 

2. To jig it ; to shake a leg. 

g}g«e;[3ig].^/- Jig- 

gigue*, s.f. (a) Haunch (of venison), (fi) pl.F: 

, Legs, stumps. 

gllet [3ile], s.m. Waistcoat, vest. G. trtcoU, 
cardigan. G. d manches, sleeved vest. Qilat de 
corps, smglet. Oilet da foroa, strait waistcoat. 
Gilat da sauvetage, life-saving jacket Oilet 
d’armas, fencing jacket. 

giletler, -lire b^tje, -jcrr], s. Waistcoat-maker, 
waistcoat-hand. 

Gilles bil]. I. Pr.n.m. Giles. 2. s.m. A: Tom 
Fool; clown, ninny, 
gingembre bc3ail>rl, s.m. Ginger, 
gingin [3^3!], r.w. P: Common sense; gump- 
tion. 

ginguet, -ette [3Ege, -et], a. F: Weak, thin 
(wine, style). Femme ginguette, pretty doll (of a 
woman). 

girafe bi«n. »'/• Giraffe, 
girandole bir^dol], s.f. I. Girandole, chande- 
lier, 2. Epergne, centre-piece (for table). 

3, Cluster (of blooms) ; girandole (of jewels), 
girarion [3irasj3], s.f. Gyration. Nau: Carole 

da fflratlon, turning circle M ship), 
giratoirc [^twa:r], a. Gyratory; F: round- 
about (traffic). 

giriee bin]* s.f. pi. P: I . Querulous complaints ; 
(hypocriticid) whining. 2. Faira das girias, to 
make a fuss. 

girofle [3ir3fl], s.m. Bot: Clove. Un clou da 
firofla, a clove. Huile deg., oil of cloves, 
girofl^ birofle],!./. Bot: G. desjardiru, grande 
g., stockf-gillynower). G. jaune, des mssrailles, 
wallflower. 

girol(l)ebin)l],s./. Bot; I.Skirret. 2. Chanter- 
elle (muimroom). 

giron bii^]> I.* Lap- enfant dans 

son g., to hold a child in one 'a lap. La giron da 
F£^sa, the bosom of the Church. 2. Arch: 
Tread (of step). 

fironde bb^iuL ^ f- Flump, comely. 

girondin, -ine bi^> ^ 

Girondist. 

gironcUt *•/• (<*) Weaffiercock ; vane. 
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F: GraitMr la firouetM (avant da toulflar deatut). 

to pave the way. (6) F: (Of pers.) Weathercock. 
gisaiS) risent, etc. See g^ir. 
gisant fsiza]- I* <*• (Of pers.) Lying (helpless or 
dead). For: Bolt giaant, felled timber. Mill- 
Meule gitanta, nether millstone. 2. s.m. Recum- 
bent figure (on tomb). 

gisement (sumo], r.m. I. (a) Geol: Layer, bed, 
stratum. Glsemant pitrolifAre, oil-field, {b) Mtn 
Lode, vein Gisamants houillars, coal-measures. 
2. Nau: Bearing (from the ship); lie (of the 
coast). 

g?t. See ofelR. 

gitane [3itan], #. m. & /. (Spanish) gipsy. 
g!te* [311], r.m. I. (a) Resting-place N'avotr pas 
de g.,to have nowhere to lay one’s head, (b) Lair 
(of deer); form (of hare), S.a. li^vre 2. Stra- 
tum, bed, deposit (of ore) 3. Leg of beef, 
gravy-beef. Gita k la noix, silverside. 
giteS sj. (Of ship) Avoir, prandra, da la glta, 
to have, take, a list. 

giter [3«t^- !• v.t. (a) To lodge, he. (b) (Of 
animal) To couch; (of birdi 10 perch, (r) (Of 
ship) (i) To run aground , (it) to list, heel 
2. v.tr. To house, shelter (s.o ) 
givrc (3i:vr], s.m. Hoar-frost, rime, 
givrer [3ivre], v.tr. (a) To cover (sth ) with hoar- 
frost, with rime, (b) To frost (cake), 
glabre fgla:br], a Nat.Htst Glabrous, smooth 
F Visage glabre, clean-shaven face, 
glace [glas], s.J I. Ice Glaces dc fond, ground 
ice, anchor ice. G flottante, drift ice, ice-floe 
Montagna da glaoa, iceberg. Champ de g., ice- 
field. Ratanu, prii, par las glaoai, ice-bound 
Rompra la glaoa, to break the ice. 2. (a) (Plate-) 
glass. Phot: Glaoa dApolie, focussing screen 
(6) ( Looking- )gla3s, mirror. G d main, hand- 
mirror. (c)Rail. Veh: Window; light Batsser 
Us glaces, to lower, open, the windows (rf) Aut 
Glaoa brisa-vant, wind-screen. 3. Cu . (0) Glaze, 
(meat-)jelly (b) (Sugar-)icmg (c) Ice(-cream) 
G. d la vamlle, vanilla ice 

glalcer [glase], v.tr. (ja glaoai(s): n. glapons) 
I. (o) To freeze. Gala ma glaoa la sang, it makes 
my blood run cold (b) To ice (water, cham- 
pagne) (c) To ice, frost (cake). 2. To glaze 
(thread, pastry, etc.) ; to surface (paper) Phot 
G. une ipreuve, to glaze, gloss, a print. 3. Dressm . 
To tack in (lining), s.m -(age. 

se glacer, to freeze. Sens glacis d'effrot, 
senses numbed with terror. 

gifted, a. I. (o) Frozen (nver, etc.). (6) Chil- 
led, icy, cold. J'ai las piads giaoAs, my feet are 
as cold as ice. GlaoA Jusqu’aux os. chilled to the 
bone. Politesse glade, fngid, icy, politeness 
(<) Iced (coffee, etc.). 2. Glazed, glossy. Gants 
^^is, glacA-kid gloves Sou glade, watered silk. 
Phot . Ppreuve glade, glossy print, 
glaciaire [glasjeir], a. Geol: Glacial (erosion) ; 

glacier (mud). La pAriode giaoiaira, the ice-age. 
glacial, -alt [glasjalJ l.a. Icy (temperature); 
frosty (air). La Zona gJaoiala, the Fngid Zone. 
Politesse gleuteUe, icy, frigid, politeness. 2. s.f. 
Bot: Glaoiala, ice-plant, 
glacier* [glaaje], r.m. Geol: Glacier, 
glacier*, s.m. 1 . Ice-cream man. 2. Maker of 
mirrors. 

glaciire (glRSjeir), t.J. I. Ice-houae. 2. Ice-box, 
-safe, -chest. 

glacis {glasij, s.m. I. Slope, bank (in Mrdcn). 
Fort. Glacia. 2. w4rr; Scumble, glaze. Dressm- 
Tackmg. 

gla(On Iglaa. 5 ], s.m. {a) Block of ice; floe. 
Pi. Dnft-ice. (b) Icicle. 


glacure [glaayrr], j,/. Cer: Glaze, glazing, 
gladiateur (gladjatce.’rj.r.m. Gladiator, 
glalcul [glajcel], i.m. Bot: Gladiolus, aword-Uly. 

G. des marats, sword-flag, 
glaire [gle:r], s f. 1. {a) White of egg; glair. 

{b) Mucus, phlegm. 2. Flaw (in diamond), 
glaireux, -cute [glcre, -o:z], a. (a) Glaireous, 
glairy, (fr) (Throat) full of phlegm, 
glaise [glc:z], s.f. Clay, loam. Taira glalaa, 
(1) clay , (it) potter’s clay 

glaisjer [gleze), v.tr I. To clay; to dress (soil) 
with clay. 2. To line (sth ) with clay ; to loam. 
Hyd.E ■ To puddle, pug (reservoir), s.m. -age. 
glaiteux, -euse [glczo, -o:r], a. Clayey, loamy, 
glaisi^re [glczjr.rr], s f. Clay-pit 
glaive [gle \], j m. Lit: Sword, blade, 
gland [gla], s.m. 1. (a) Acorn, (b) pi. Mast, 
2. Tassel. Orn^ de jp/andr, tasselled. ^.Mch: G. 
de presse-itoupe , stuffing-gland, 
giande [glo:d], 5 / Gland. F' Avoir das glaudas 
au oou, to have swollen glands 
gland^e [glade], r / Acorn-crop, mast, pannage, 
glandiforme [gludiform], a. Glandiform. 

1 . Acorn-shaped. 2. Gland-likc. 

glane [gian], s f l. Gleaning. 2. Rope (of 
onions), cluster (of pears), 
glanjer [glane], v.tr. To glean, s.m. -age. 

I s -eur, -euse. 
glanure 1 "'any.-r], s.f. GIeaning(8), 
glaplir [glapi;r], v.t To yelp, yap; (of fox) to 
bark, s m -issement. 

glas [glo], s m (a) Knell. Bonner la glas, to toll 
the passing-bell. Conner le g. de . . ., to ring 
the knell of . . . [b) Salvo of guns (at military 
j or State funeral). 

j glauque [glo;k], a Glaucous ; sea-green 
igUbc [gkbj, if I. Clod (of earth); sod. 

2 . Lit. Soil, land (under cultivation) ; glebe, 
gline* [glen], s.f. Anal Glene, socket. 

I gl^ne*, s.f. Nau . Coil (of rope) 
glissade [glisad], t / 1. Slip. Av: Glissade sur 
I’aile, side-shp. Glissade sur la queue, tail-dive. 
Geol. Glissade de lerre, landslip, land-slide. 
2. (a) Sliding. Faire une glissade, to have a 
slide (b) Mus (•) Portamento ; (li) rapid scale 

S assage. 3, Slide (on snow or ice), 
ssant [glisa], a. X. Slippery. 11 tail glisaant, 
''u IS slippery walkir^ 2. Sliding. Porte gliesante, 
sliding door. El Contact g.,e\\dtT. 
glissement [ghsmo], s.m. i. (a) Sliding, slip- 
ping, slip (b) Gliding; glide. 2. Landslip, 
land-slide. 

glisser ^lisej. Lo.». i. (a) To slip, (b) (Of 
wheel) To skid. Av: Glisser sur Paile, to side- 
slip 2. To slide (on ice, etc.) Se laiaser gUteer 
le long d’une corde, to slide down a rope. 3. To 
glide (over the water, etc.). 4, (a) L^ipie lui 
glissa sur les cStes, the sword glanced off hit riba. 
{b) Glisaons IS-deasual we will not dwell upon 
that ; let that pass. 

II. glisBcr, v.tr. G. qch. dam la poche de gn, 
to slip sth. into s.o.’s pocket. G. un mot dans 
VoreiUe d qn, to whisper, drop, a word m a.o.'s ear. 
se glisser, to glide, creep, steal {dans, mto). 
glisseur, -euse [gUa(x:r, -oiz], s. I. Slider. 
Bateau gliaseur, hydroplane boat; F: speed- 
boat. Z^s.m.Av: Glider, 
glissiire [glisjcir], s.f l. Groove, slide. Pwle S 
giiaaiAres, sliding door. 2. tWc/i ; Shde-bar. ArtU: 
Recoil-slide. • 3. Shoot (for coal etc.), 
glissoir lgliswa:H, r.m. l,Mch: Slide; sliding 
block. 2. For : Timber-slide, 
glissoire [gUawatr], s.f. Slide (on ice or snow). 
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[godet 


global; 


[gbbal, -o], a. Total, aggregate, 


incluMve (aum); lump (payment). 

[gbbalm 5 ], adv. In the aggregate, 
globe [gbb], i.m, I. (fl) Globe, sphere. Fair* le 
lour du globe, to go round the globe, round the 
«trth. Leg.du toUil, the orb of the aun. (b) Orb 
(of regalia), a. G. de lampe, lamp-globe. G. 
tngue, electric-liffht globe 3. Globe de I'oail, 
eyeball ; globe or the eye. 4. Meteor: Globe de 
feu, fire-ball. 

globulalre fgbbyleir], a. Globular, 
globule [gbWl]> *-m. Globule, 
globuleuz, -euie [gbbylo, -0:2] . a. Globular ; 
globulous. 

glolre Jglwarrl, r./. l. Glory. G. A Dieu! glory 
M to God I F : TravalUer pour la gloire, to worlt 
for nothing. Parti pour la glolre, slightly fuddled, 
a. Boast, pride; vainglory. Se faire glolre de 
qoh., to glory in sth. Mettre sa glolre k, en, qoh., 
to boast of, fflory in, sth. 3. Glory, halo, nimbus, 
glomerule [gbmeryll, i.m. Glomerule, tuft 


[gbrjaj, t.m. F : Coffee served withspinta. 
glotiette [gbrjet], t.f. Summer-house, arbour, 
glorleulx, -eute (gbrjo, -0:2], a. I. Glorious. 
Los glorieux. the saints in glory, a. Vainglorious, 
proud. G. de qch., vain of, conceited about, ath. 

g . t.m. Boaafter, braggart. Faire le glorieux. to 
rag, to swagger, adv. -lement. 

[glsrifikasjSl. ,./. Glorification, 
glortfier fgbnfje], v.tr. To praise, glonfy ; to 
crown with glory. 

M gloHnep) to boast. Se g. de qch., de faire 
qch., to glory in sth., in doing sth. ; to boast of 
•th^ of doing sth. 

gloriole [gbrjol], I./. Notoriety, vainglory. Pour 
la gloriole, for the sake of kudos ; F: for swank. 
F^alre de la gloriole, to talk big. 

® If* Gloss, commentary; (mar- 

ginal) note. a. Comment, criticism La vdrlU 
sans gloee, the truth and nothing but the truth, 
gloter [gloxe]. I« v.tr. To gloss, expound (text), 
a. v.i. Gloser de. sur. qoh.. to find fault with 
■th. ; to carp at sth. 

glotesire [gbaae:r], t.m. Glossary, dictionary. 

Anat: Glottis. Ling: Coup de 
riotte. glottal stop. 

Glug-glug, gurgle, 
bubbUng. Faire glouglou. to gurgle, to bubble. 
3 . Gobble-gobble (of turkey) ; coo (of pigeon). 
glougloutW [gluglute], v.i. I. (Of liquid) To 
Bur^e, bubble, a, (Of turkey) To gobble. 
gl0UM(er [gluse], v.i. (Of hen) To cluck; (of 
birkey) to gobble ; (of pers.) to chuckle, to gurgle ; 
r: to chortle, t.m. *ement. 
glomeron [glutrS], t.m. Dot: l. Burdock, burr, 
a. Bedstraw. 

gloutlon, -onne [gluts, on). l. a. Greedy, 
'■ gormandirer. 

411 . Z : Glutton, wolverine, adv. -onneinent. 
tonnerie fglutonri], t.f. Gluttony, 
gloxw® (gbkainjl, f./. Dot: Gloxinia, 
glumly}.!./. («) Bird-lime. F: fttre prls 4 la glu. 
to be inveigled, caught in the trap. U a de la 
to fingers. 

(d) Qhi marine, marine glue, 
glvaat [glyflj, a. Sticky, gummy, gluey, 
gluatl, [glyo], t.m. Lime-twig, snare. 
glllCOM [glykors], t.f.; in Ch : usu. t.m. Glucose. 

mpe-sugar. 

tgly®]* v.tr. To lime (twigs). F: Gala vous 
fwf «— malna. it makes one’s fingers sticky, 
mm® [glym], f,/. {a) Dot: Glume. (^) Chaff, 
gluten [glytan].t.m. Gluten. 
gllltiBeux,-«iisc[glytin0.-0:2].a. Glutinous. 


glut^Otlri Iglytinoxite], t.f. Glutinosity. 
glycerine [gliserin], t.f. Glycerin(e). 
glycdrilier [gliscrine], v.tr. To rub (sth.) over, 
treat (sth.), with glycerin(e). 

*(SySf ''^’*toria. 2, Phot: 

glS^he^glif], f.m. Arch: Glyph, groove, channel. 
gMn-gll^ [j,apa]. I. a.inv. F: Languid, 
lackadaisical, peevish, a. t. Peevish person, 
gneiis [gnes], i.w. Geol: Gneiss, 
gniaf [paf], t.m. P: 1. Cobbler 2 . (a) Bad 
worlmsn ; bungler, (b) Dirty scoundrel. 

rjioil], t.f. 

Mu: P: Rum, brandy, 
gnome [gnoim], t.m. Gnome, 
gnomon [gnomS], r.m. I. Gnomon. 2.Sun-dial. 
gnon fp 3 J,r.m. P: Blow, biff, punch, 
gnou (^gnul, x.m. Z: Gnu, wildebeest, 
go [goj. Used in the adv.phr. F: Tout de go. 

1. Easily ; without a hitch. Avaler qch. tout de go 
to swallow sth. at a gulp. 2. Without ceremony ; 
all of a sudden. 

gob(b)e fgob), t.J. Ball, bolus, (a) Poison-ball 
(for destroying animals), (i) Food-ball (for fat- 
tening poultry). 

gobelet [goblej, r.m. Goblet, cup. Verre gobelet, 
tumbler. Joueur de gobelets, thimble-rigger. 
Tour de gobelet, conjuring tnck. 
gobeleterle [gobbtn], s.f Hollow-glass trade or 
I ware. 

gobelin [gable], J.tn. Goblin, hobgoblin, imp. 
It^belln* aes) lltgobU). Pr.n.mpl. Th« State 
iMtory of Gobelin tapestrv (in Pans), 
gobe-mouches, x.m.mt;. l. Orn: Fly-catcher. 

2, Dot: Fly-trap. ^,P: Gaper, simpleton, 
gober [gabc], t>.ir. (a) To swallow, gulp down 

(oyster, etc.). Oober I’appit, le moroeau, la 
mouoho, to swallow the bait. F: Oober des 
mouches, to stand gaping. 11 gobe tout ce qu'on 
Iwdit.ht takes it all in. (A) F- To have a strong 
liking for (s.o.) ; to think no end of (s.o.). 

gober, F: to be self-conceited ; F: to 
think a lot of oneself; to fancy oneself, 
goberger (ge) [sogabcryel, v.pr, (Je me gober- 
gMi(s) ; n.n. gobergeons) To feast, guxxle. 
gobetler [gabte], v.tr. (Je gobette; Je gobetterai) 
Conxt.* I. To rough-cast. 2. To render (with 
plaster). 3. To stop (cracks); to point (wall, 
ete.). r.w. -age, 

gobetie [gabti], X.w. Comr; I. Rough-cast. 

2 . Kendenng, roughmg-in coat (of plaster), 
gol^, ^uec ]gDba:r, -0:2), F: Simpleton, 

mkL ?’ k •* token in. [GOBBRj 

gobie [gobi], r.m. Ich: Goby. 

goalie [g^ori], t.f. P: Feast, revel, guxxle. 
*®^^**’ v.i. P: (a) To go pub- 

gormandixe, feast. 

godailleur [gpdajcrrr], i.m. P: i. Pub-crawler. 

3 . Great guzxler. 

P’ Boots. 

Godefroi [godfrwa]. Pr.n.m. (Godfrey, 
godelureau [ggdlyn.!, P: fcountrifi«) 
young gallant ; Tony Lumpkin, 
godler [gode), v.i. (Of doth) To pucker, to nick 
(up); (of paper) to cockle. (Of trousers) G. 

atmnuv Kan a» „ — 


genoux, to bag at the knees, t.m. -age. 
godet [gods], t.m. I, (a) (Wooden) bowl, (dnnk- 
ing-)cup, mug. {b) G. d couleur, saucer for mixing 
watercolours; pan (of moist colour). G. d huite 
waste-mi cup (of lamp, machine); drip receiver! 
(c)Socket (for foot of machine, etc.). MU: Bucket 
(for b^ot lance, etc.). (< 0 (Noria) acoop ; bucket 
(of dredger, excavator, water-wheel). Roue 4 
godeu, overahot wheel. (e)Bot: Cup (of acorn) 
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*.For«-m..tb.ll' 3. P..,y i,i« 

t G-droon, g«,. 

i*’ToSii 

ffO^land ^ 1 screw, etc.) 

Mocking, bantenng 


[goudroimer 


2. pi. 


^oguenot [gogno). 
Latnne* ” ” ‘^oopa ) camp-kettle. 2. ^ 

goguette [gDget], X./. A: lollitv F- FaJ«* 

OoS!>r**dM‘",*“ ***"*“•(•)• to !>« on the epree, 

CW d.. toduett.., ,0 tell .mokmg-Lm 

Guzzler. 

F: To guzzle, gorge. 

X./. Gluttony, guzzling. 
Go'tre; f": wen. 

wloSn’ r “• Goitrou.. 

^o^r„|'s S' “ ‘”“- 

* 25 ?^* fP"")’ '•/• »• (o) Gum. C. arabiqui, 
^-acacia, gum-arabic. Oomme Uque. shellac 

r SS* 5"”r- j-jt*?.'’ p™- »• c. itoS: 

t F^^7: (india.)rubber; eraser, 

aweni 1 romma, the amart set. the 

ffnm!!!. **• *• to swank. 

JO^e-gutte, X./. Gambrge. 

(pmlake], r.tr. To shellac. 
t«me1. t;.fr. i. To gum. S.a. taf- 
hur^^A?/ 3 . v.i. To stick, 


»0IX^ r ' diaienaion (of stomach). 

^?o ('») 'To inflate, distend: 

out hnl P'^f"P “P (tyre); to puff out. blow 
out, buj^ (one a cheeks) ; to puJfT 'rice) fi) Tn 

b^the rainr^a^”^^ swollen 

gonfleur tg3na.T), 
gong [g5], x.w. Gong. 

iS/tsaghr' 

KSS*r®** Woman 

Stake-net. 

(knot). 

t.m. Cu: Sponge-cake 
soaked in rum or kitsch. «pungc caae 

^2** JP '.T r *r P‘* • P®'‘*t«f : P'Klet. 


....... J. ^yau : ocruo-broc... , 

*ior« fon ’/■^' '■ noot^ Couwe li 

forge A qn. to cut s o. ’a throat. F: Je le tiena 

cdSr^Av^^h^ • •tranglehold on him. S.a. 
couTEAU. (b) Bosom, bust (of woman). G d'un 
pigeon s breast. 2. Throat, gullet. Avol! 

Crta^i I™*" •'“">? "> one', thrmit. 

* ? • * “t the top of one’s 

down ‘ *»*•*"• to gulp sth 

mil '.A ^ deploy*#, to laugh heartily. 

RIre sous gorge, to chuckle. 3, Ven' Goive 

ohiude fit Ki! restitution. Gorge 

de. gorge, ohoude. de qoh., to gloat over “h! 

lure A roi^***’ Mou- 
* forge, grooved moulding. 

ete*)'*****™’ Dove^coloured ..hot 

gOiier [gozje], x.m. Throat; (i) gullet (ii) wind 


r* ^ Swell, toff. ' •yn. ^ f- F 7 TounMterV kid • 

f?S<}«I^P>n«d],*./. Biol: Gonad. *L.W ^r® »• 'w. Arch- 

^Poii^mV ”** *^j"ff®-P‘n (o( door). Mettre une gotJm IkSi ‘V f^V'4 


Pori^Si’ir* ™"ff®-P‘n (of door). Mettre une 
fonds, to hang a door. F: Sortir 

'ssS'-Sr'SinT- "Kii- 

i.i^-Bge. x.m. •ement. 

•K-W ®?®®®ser. I. cotrooLBR. 2. P: To 
laughter. i 

Gondolier. 

*25j£jJoo r^felS], x.m. A: Gonfalon, banner. 


••••MI de gonllafec, table of tyre pressures. 


Trollop. • - ■ 

Art: Boay<olour,*«,oc*,. 
** t**^!**. «° point inWfa'. ‘ 
g^lfe »•"•• To bonter, chiff (,.o.). 

eyerie [gwojn].,./. BMiter.chrfF. ' 

[«woj«:r, -e:z]. i. a. Wag- 
10UaD«“rJ2iI?V (tone). 2. X. Banterer 

•" «« • 

^ 'wxxi-tar. G. 4 calfaUr 
gouoroimler [gudrone], V.tr. I. To tar. Nau: 
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[gouvernail 


To p*y. Toil* fondronn 4 «, tarpaulin. P*pi«r 
foudronn*, tar-Uned paper, a. Huile goudronnie, 
gummed oil. x.m. -age. 

goudmncrie [gudronri], t.f. i. Tar-works. 
a. Tar-ahed. 

goudnmneu, -eute [gudrono, -oia], 

(а) Tarry. (6) Gummy (oil), 
gouet t^el, t.m. I. Bill-hook. a. Bot: Wild 

an^ ; lords and ladies. 

g01lffre[gufr],x.m. (a) Gulf, pit, abyss. G.hdant 
yawmng chasm, (b) Whirlpool, vortex 
gouge [*^13], 1./. Tit; Gouge; hollow chisel, 
gouger [gU3e], v.tr. (Ja goucaai(s); n. gougaons) 
1 o gouge ; to scoop out.. 
gOUlat [gusa], t.m. I. Farm-hand. G. de macon 
hodman, a. Boor, churl, cad. * 

t.f. I* Caddishncss. 

a. Caddish action. 

gpujon^ [gU33], x.m. Ich: Gudgeon. F: Avalar 
la goujon, to swallow the bait, 
goujon*, x.m. I. (a) Gudgeon, joggle (in stone- 
work). (6) ^ojectiM stud; Carp: tenon. 
2. (a) Carp: Coak. G. perdu, dowel, (b) G. de 
ass^bling pin. G. de chamihe, pin, 
pintle, of a hinge. ^ 

Cart: (a) To dowel. 

(б) To joMle. (c) To pin, to bolt. 
gOUleMJ.x./. Ghoul. 

5 a I * ^ ^ - Big mouthful; gulp, 

goiuet fguUj, x.m. Narrow part, neck (of object) ; 
gully (m mountains). Nau: Gut, bottle-neck 
Mrroi^ (of harbour). La Goulat da Brast. the 
Brest Channel. 

gOUlot [gulo], t.m. I. Neck (of bottle), a. P 
Gullet, mouth. 

fOulIlK -ue [guly]. I, a. Greedy, gluttonous. 

2* X. Glutton, adv. -Oment. 
goum [guml, f.m. I, Tribe, family (among the 
Arabs), a. Mtl : Arab (Algerian) contingent. 
g®ttP}}Igupi],x.m. A: (Reynard the) Fox. 
grapilte [gupi:jj, t.f. (Linch)pin; gudgeon 
G./m^, split pm ; cotter. G. stop-bolt, 

goupiller (wpijeJ, o./r. Tchn: To pm, key. 
gOuMIloo JgupijS], x.m. I, Ecc: Aspergillum, 
sprinkler (for holy water), a. Brush (for gum, 
lamp, bottle). * ’ 


gOUrW?l)igirbi],x.m. (Arab) hut; shack. 
gOUra tgu:r], a. Numb(ed), benumbed ; 

swollen (with cold). 
gO^UI^ [wrdl, X./. l,(a)Bot: Gourd, (b) P: 
FtoI, fat-head. a. Calabash, water-bottle ; flask 
(of brandy, etc.). 

gourdln [gurd2], x.m. Clubjcudgel, bludgeon. 
gpur«r [gurej, V.rr. P: I. To adulterate, doctor 
(drugs), a. To cheat, trick, 

•C gourcr, to be mistaken, 
gourgaili^e [guraadii^, t.f. I. A: Trollop, 
trull. 2*Venusahdl; Com: cockle. 
•®^^J^tgurganJ,x./. F: Horse-bean. pi. Nau: 

gOUrg^W [gurganje], x.m. P; Old sailor, old 
salt, old shellMck. Ioouroanb] 
gOuniuide(gurmad],x./. F: Slap, cuff, 
gourmand, -anda [gurmd, -did], i, a. (a) 
Grwy. Iwbas gounnandas, parasitical weeds. 
(« Fond of sweet things. 2. x. (a) Gourmand, 
glutton. (6) Epicure. 2. x.m. Hort: Sucker, 
gourmanderjgurmade], i. t».». To guzzle. 
2. ti.lr. (a) To rebuke, chide. (6) To treat 
roughly ; to saw (horse’s mouth), 
goumiandiie [ffurmadi:*], X./. l. Greediness, 
gluttony. 2. pi. Swcetmcata, dainties. 

(«) Impetigo. 

(6) Teething rash. l. Vet: Strangles. Jator aa 


gourme, (1) (of horse) to run at the nose; 
S-^ h.’ Ar *0^ one's wild oats; 

(ill) F; (of pers.) to blow off steam, to get over 
one’s temper. “ 

gourmd [gurme], a. Stiff, starched, stuck-up. 
[gurme], x m. Gourmet, epicure. 

Curb(-cham). 

P . Lkohar la gourmetts k qn, to give s.o. a free 
hand. 2. (a) Curb watch-chain, (b) Curb- 
bracelet. 

goumable [gumabl], X./. N.Arch: Treenail. 

goussaut [guso], a. Of t.m. 
1 hick-set, stocky (horse, F • person) 
gousse [gus], t.f. Rod, shell, husk (of peas, etc.). 
O. a ai/, clove of garlic. 

gOllStet [guse], x.m. I. Arm-pit. 2. Cost: 
, (pocket) or waistcoat pocket. 

3. (shoulder-) bracket, stay-plate, 
gout [gu], x.m. I. (Sense of) taste. Avoir la godt 
nn, to have a fine palate. 2. Flavour, taste ; 
bouquet (of wine). G. de terrotr, native tang. 
Sans goflt, tastele88(ly). Plat de haut goOt. 
highly seasoned dish. F: Contes de haut g. 
spicy stories. 3. (Pleasure, preference) On 
ajwte du sucre et du citron sefon son g., you 
add sugar and lemon to taste. Le g. du jour 
the reigning fashion. Avoir du goOt pour, le 
goat de, Qoh., to have a taste for sth. Prendre 
goOt k qoh., to develop a taste for sth. Chaoun 
(k) son goat, Prov: 11 ne faut pas disputer des 
goats, everyone to his taste ; there is no account- 
ing for tastes. Fairs qoh. par gofit, to do sth, 
trominclination. Affaire de goat, matter of taste. 
4* (Discernment, right judgment) Toilette d'w 
g. par/fli/, dress m perfect taste. Les gens > j 
gout, people of taste. C’est de mauvais goat, it is 
bad form, m bad taste. 5. Style, manner. Peint 
dans le g.de Watteau, painted in the Watteau 
manner. Quetque chose dans ce g.-ld, something 
of that sort, in that style. 
goOter [gute]. I. v.tr. I. To taste (food). 2. To 
enjoy, appreciate, relish. G. la musique, to enjoy 
music. 3, Goater k qoh., to taste sth. (critically) ; 
to take a little of sth. 4. Abs. (a) To take a snack 
To r 


(between meals), (h) To picnic. 

II. goflter, gout^x.m. (Afternoon) snack. 
mttm I, (Qf liquid). Qoutte k 


gOUttC [gut], t j. i, iyrup ^oi iiquiaj. uouue A 
putte, drop by drop (Of liquid) Tomber goutte 
A goutte, to drip. F: C’est une goutte d’eau 
dans la mer, it is a drop in the ocean. 2, Spot, 
splash (of colour) ; speck; fleck. 3.F; (a) Small 
quantity; sip, sup. Prendre une g. de bouillon 
to take just a mouthful of soup, {b) Nip, drop 
(of brandy, etc.), n aims la goutte, he likes a 
dram. Boire la goutte, to tipple, to mp. F; Da 
i)***t. *^®“^*** [0 he was nearly drowned ; 
(11) he had a heavy loss ; (lii) (of actor) he got 
hissed, F; got the bird. 4 ,Adv.phr.F. Ne . . . 
goutte, not at all (thus used to-day only with 
comprendre, entendre, voir). Je n’y vois goutte 
(1) I can't sec at all here (ii) I can make nothing 
at all of It. On ny voyait g., it was pitch-dark. 
5. Med: Gout. 

*•/• ' Stud, contact-point 

(of switch-board), pi. Des gouttes-de-suif. 
gouttclette [gutlet], s.f. Droplet, globule. 

Oouty. 


ffoutteux, -euse [gute, -eiz], a. oouty. 
gouttiere [gutjeir], s.f. i. Const; (a) (Roof-) 
gutter, (ram-water) guttering. (6) pi. Eaves (of 
roof). 2. Spout, rain-pipe. 3, Groove (of bone, 
sworf). Sufs: Crame; (cradle-like) splint. 
5. Fore-edge (of book). 

gouvera^ [guvemarj], x.m. (o) Nau: Rudder, 
helm. Monter, dimonter, le gouvernail, to ship, 
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ta fiuve^i^Lu 

the wheel, at the helm ; to steer - r-^ 

(of b.ch.lor. ptSit). J. Jl'; Sovlrnwr 

gouvernement [guvemama], S.m. i, (a) Gov 
ei^ent. management. G. monarcht^ LonTr: 

("&)& *• fTho) SoyiLf^Z 

-o].- 

[Kuveme], r./r. J,Nau : To steer 
handle (ship). Oouvernec droit I steady I 2 To 
govern, n^e, control, direct. Dieu^ gJvJn^ 
universe. 

Mouwm^t gouvemi par un pendule movement 
controlled, bv a pendulum’. 3. (a) To 

gouverneur [guvernoeir], t.m. Governor fof 
**c ): commanding officer (of 

S2S« f**?”;'’)’' -'- Guava (fruit) 

«tc.). pallet. F: Mourtr eur un irabal, to die 


[grain -d’org^ 


«tc.); .. 

m abject poverty. 

grabuge fgrabyis), s.m F: Squabbling row 

By oura Jog., there’ll be ruction,. * 

;• *™«fulne,., charm 

fcomfn. '® <*0 sth. m a 

n® manner. Dansar avao grAoe. to dance 

fA?Dl“b^n ^■' i^***’® **’*®*'* attitudinize 

Us troU u * ttngraciously. (c)Myth: 

ijs trois OrAoeSg the three Graces. 2. Favour 

STuVb"^. ‘**''*"‘ **• 

iM bonn^. k '*»"•* obtanir, 

tea bonnes gr&oes de qn, to get into favour with 

get into 8.0. 's good graces. Rentrer en 
51 oneself (aupris de, with). 

? f^TrArt goodness’ sake I 

3 » (o) (Act of) grace Fair# une gr&oe * qn. to do 
•vO. a favour, a kindness. Denumder une g. d m, 
tt aak a favour of ;no. Coup db grioe, finiahirg 
•froke quietus. C»est trop de rr&oes que vous 
raj^aitesl you really are too kind I Com: Jours, 

!k*™’ “I • L’an de grAoe 

Jjw. the year of grace 1802. F. A U grAoe de 
“»u, we must trust in God. 4. (a)Jur: Free 
P«^n. Lettre(s) de rrioe. reprieve. Falre 
®tw A qn, to grant s.o. a free pardon. F; Je tout 

S / y®« time. 

Demander grAoe, erier grAoe. 

<*«**• * «“* to 

gw s^. sth. ; F.- to let s.o. off sth. Je inmi 
a 'fe 1 "'ff'yoV needn’t do, say, any more. 

* frioes, thanka- 
Pvmg. (b) Prep phr. OrAoe A, thanks to. owing to. 
¥^*^11**®* '?****» thanks to your care. 

’ P«Kion, reprieve. 


*aSabUitv**j ‘’^'j *• Graciouaneaa, 

Wndn^afivS;." “* »’ <* «"’ *» O® • 

gracieiix, -eute [grasje, -0:2], o. i. Graceful 

pkaamg Bgur, a,^) („) 

W ■ f Y ^ *8 a favour ; oratis 

S^eraim"**' otir grJcious 

I [Amwlite], s.f. Slenderness, slimness 

' TS^me’ei:!-’ “•• 

s.f. Gradation ; gradual 
on g“dS~l,?- '*>' «■" 

*• d'snity. degree 

H to hold a rank. 2. (Unfver- 

8‘ty) degree. Prendre ses grades, to take on?. 

mS”« G.Wo“, bmv« 
Ratmg" P">"«>“<<. (i) fVaoy ! 

Rwdma^n.*"'^ non-commissioned). ,. ^avy: 


l^lns, to stagger the brushes (of a dynamo) 

•SSS; -- 

*b?d““S"“* »*■ Gradually; 

graduer [gradqe], v.tr. i. To graduate (ther. 

(atudies, etc.). 

gradu^) a. (a) Graduated. Verre g. measur. 
mg glass; graduated measure. (A) Graded" 
progressive (exercises, etc.). ^ 'traded, 

gralllement [grojma], t.m. 1. Huskinesa 

*• 'of « 

'h^tp'p'ili^''-’- '•’To.peakhuakily, ,. T. 

*JnJm,’(LrS U«. g?:aT ^ 

ateh'^'ii'jrrv. .... 

.fN®?,'”! to hawk. s.m. -ement. 

*• (®> Grain. G. de bU atain 
j ^^®*t. G. d'orge, barleycorn (A^ i 

P,L^’. ^ Stonnl" fn^ture. 

5 “c^„^',.*r..!'’^.“‘ : h“ *“"■ 

^mijs A gninsp soually weather. G. noir, black 
*Serf **?• / ?%. Diwnond-point 
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graine [gren], t.J. I. Seed (of plants). G. de lin, 
linseed. Monter en gnins, to run to seed* 
F: (of girl) to be getting on in years. F: C'est 
uns nuiUTaiiM grslne, he’s a bad lot. 2. F: Orainss 
ds vera 4 sole, silkworm eggs ; graine. 
grainer [grane], v.tr. I. To granulate, com 
(metal, etc.)- 2. To grain (paper, leather), 
gmiieterie (crcntril, t.f. Seed-trade or -shop, 
gralnetler, -lire [grentje, -jezr], s. Seedsman, 
-woman ; corn-chandler. 

grailtage [gresa:3], s.m. Greasing, oiling, lubri- 
cation. G. oarbotage, splash lubrication. 
G. sous presston, g. ford, forced-feed lubrication. 
Hulls ds graissafs, lubricating oil 
graiste fgreis], x./. I. Grease, fat. G. de rognon, 
suet. G. de r6ti, dripping. G. de pore, lard. 
G. de baleine,h\\xhhtT. F: Prsndrs ds la graisss, 
to put on fat. Bonlmsnts 4 la graisss d'oie, 
blamev, bluff. G. pour essieux, axle -grease, 
a. (Of wine) Toumsr 4 la graisss, to get ropy, 
gralster [grese], v.tr. I. To grease, oil, lubri- 
cate. F: OralsMr ass bottes, to prepare (i) for 
a long journey, (ii) for the other world. Graisssr 
la patts 4 qn, to oil, grease, s.o.’s palm. 2. To 
soil with grease ; to grease (one’s clothes), 
gr^tteur [gresae:r], s.m. I. (Pers.) Greaser, 
oiler. 2. Lubricator, grease-cup. Aut: G. d 
graisse, grease-gun. 

graiffeuX) -cum [greso, -oiz], a. l. (u) Greasy, 
oil]^ unctuous, (o) Fatty, adipose (tissue). 
2 « Kopy (wine). 

gramini [gramine]. Bot: I, a. Graminaceous. 

2. t.f. pi. Qramin 4 sa, graminaccae. 
grammairc [gramme:r], s.f. Grammar. Classes 
ds grammairs, lower forms (of secondary 
school). 

grammairlen, -ienoc [grammerje, -Jen], X. 
Grammarian. 

grammatical, -aux [granunatikal, -o], a. 

Grammatical. S.a. analyse i. adv. -ement. 
gramme [graip], s.m. Meas: Gram(me). 
gramophone [gramofon], x.m. Gramophone, 
grand, grande [gra, grdid], a. I. (a) Tall (m 
stature); large, big (in size). Homme g., tall 
man. Vn g. homme blond, a tall, fair man. Grands 
bras, long arms. Grands pteds, big feet. Grande 
distance, great distance. S.a. air I. i, mer. 
{b) Chief, main. G. amiral, chief admiral. G. 
ckemin, main road, highway, high road. La 
Grande rue, the High Street, the Main Street. 
Nau ; Le g. mdt, the mainmwt. La grande messe, 
high mass. G. ressort, mainspring, (c) Quand 
tu seras g., when you are grown up, when you 
are old enough. Les grandes perxofwiex, the grown- 
ups. Sch : Lss grandss olassss, the upper forms, 
(a) adv. Voir, (airs, grand, to see, do, things in a 
big way, on a large scale. Portels) grande{s) 
ouverteis), wide-open door(s). Aav.phr. En 
grand, (i) on a large scale ; (ii) full size. Sefaire 
betndre en g.. to have one’s portrait painted 
life-size. 2. ((jf number, quantity) Large, many. 
Pas g. monde, not many people. Le g. public, the 
general public. En grands partis, largely, to a 
great extent, in a great measure. 3. (Of worth, 
rank, fame) Les grands hommes, great men. De 
grande naissance, of noble birth. Ls grand monde, 
(high) society. Grands vins, high-class wine.s. 
Alestandre le Grand, Alexander the Great. Se 
donner de grands airs, to give oneself airs of 
importance. Une grande dame, a great lady, a 
nand lady. G. Hdtel de Brighton, the Brighton 
Grand (Hotel), x.m. Donnsr dans is grand, to 
bn fond of display. 4. Grandes pensies, great, 
noble, thoughts. La grande maniire, the grand 


manner. 5. Grande difference, wide, great, differ- 
ence. Avec g. plaisir, de g. cceur, with great 
pleasure, very willingly. G. froid, severe cold. 
II fait g. jour, it is broad daylight. 11 est g. temps 
de pnr/iV, it is high time we were off. Grandes 
pluses, heavy rains. Les grands blessis, the seri- 
ously wounded. Grande jeunesse, extreme youth 
Tex: Coulsur grand tsint, fast dye. 6. x. (o) m. 
Grandee, (b) Grands et petits, old and young 
(c) Les grands de la terre, the great ones of the 
earth. 

grand*chose [graSo:z], indef. pron. m. (Nearly 
always coupled with pas or sans) Much. Csla ns 
(alt pas grand’ohoBS, it is of no great importance ; 
it doesn’t matter much. 

grand'eroix [grakrwa]. l.s.j.mv. Grand Cross 
(of the Legion of Honour). 2. s.m. Grand-oroix, 
Knight Grand Cross, pi. Des grands-croix. 
grand-duC) x.m. I. Grand duke. 2,Orn: Eagle- 
owl, great horned owl, pi. Des grands-dites 
grand-duchd, x.m. Grand duchy, pi Des 
^ands-duchis. 

Grrande-Bretagne. Pr.n.f. Great Britain 
grande-duchesse, s.f. Grand duchess, pi. Des 
grandes'duchesses . 

grandement [gradma], adv. I. Grandly, 
nobly. Faire les chose s g., to do things on a noble 
scale. 2. Greatly, largely. Avoir g. raison, to be 
altogether right. Avoir g. le temps, to have ample 
time. II est g. temps, it is high time, 
grandeur ^radocir], s.f. I, (c) Size; height 
(of tree). Etoils ds troisiSms grandeur, star of 
the third magnitude. De grandeur naturelle, 
full-8ize(d). (0) Extent (of voyage); scale (of 
undertaking). 2. Greatness, (a) Importance ; 
magnitude (of offence) ; grandeur (of concep- 
Uon). (6) Majesty, splendour, grandeur. F : Re- 
garder qn du haut de sa grandeur, to look down 
on s.o. (c) Nobility (of character, etc.). 3. Sa 
Grandeur, his Highness. 

grand’gardc [gragard], s.f. MU: Outpost 
picket, pi. Des gra^'gardes. 
grandiloquence [grudibkots], s.f. Grandilo- 
quence. 

grandiose [gradjoiz], a. Grand, inmosing. 
grandir [groditr], I. v.i. (a) (1) To grow tall; 
(ii) to grow up. II est grandi, he has grown, he is 
taller. En grandissant, as one grows up. (&) G. en 
sagesse, to grow in wisdom. 2. v.tr. (a) To make 
(sth.) greater ; to increase. Souvenirs mi ^andis- 
sent la France, memories that exalt France. 
(6) To magnify. 

grandiwement [grodisrnd], x.m. (a) Growth, 
increase, (fr) Opt : Magnification. 
grand(-)livre)X.m. Ledger. pl.Desgrands-livres. 
grand’maman [grSmama], s.f. F: Grand- 
mamma. 

grand*m^re [grameirl, s.f. Grandmother, 
grand’megfe [gromraj, X./. Ecc: High mass. 
grand-oncle[grat3:kl],x.m. Great-uncle, pi. Des 
grands-oncles. 

grand-papa, s.m. F: Grandpapa, 
grand’peme (&) [agropen], adv.phr. See peine 4. 
grand-pire, s.m. Grandfather, pi. Des grands- 
pkres. 

grand-pr^trOy x.m. High pnest. pi. Des grands- 
pritres. 

grand'route [grarut], s.f. Highway, high road, 
grand’rue [groryj, s.f High street, main 
street. 

grands-parenUy s.m.pl. Grandparents. 
grand*tante (gratd:t], s.f. Great-aunt, 
grange [gra:3j, s.f. Mattre Is bl 4 an 

granga, to gamer the com. 
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granit [gnmi(t)), s.m. Granite. F: Caur d* 
fnuult, heart ot atone. 

graniteux, -euse [granite, -eiaj, granitique 

[granitikLa. Granitic; granite (formation), 
gt^ulaire [granyle:rl, a. Granular, 
granulation [granylasjS], f./. Granulation, 
granule [granyl], t.m. Granule, 
granular fgranyle], f'.tr. I. To granulate 
2 . Engr : T^o stipple. 

granuJeux, -euse [granylo, -o.-z], a Granular, 
granulous. 

granulosity [granyl ozite], j./. Coarsenesb of 
grain.^ 

graphite [grafik]. l.a. Graphic (sign, method). 

2. t.m. Diagram, graph, adv. -ment, -ally, 
graphite [grafit], s.m Graphite, black-lead, 
plumbago. 

grappe [grapj, s.f. l. Cluster, bunch (of grapes). 
G. a'otgnonsy string of onions F • Mordre k la 
grappe, to jump at the offer. 2. Bot • Raceme 
grappilller [grapiie], v.tr. & t I. To glean (in 
vin^ard). 2. F- (a) To make petty profits 
(b) To pilfer, cadge, s.m. -age. s, -eur, -euse. 
grimpillon [grapijS], s.m. Small bunch, cluster 
(ot grapes, etc.). 

grappin [grape), s.m. I. (a) Nau: Grapnel, 
hook-, (b) Grab-dredger; grab. F: Mettre le 
grappin eur qoh., to lay hands on, get hold of, 
8th. 2. pi. Climbing-irons, 
gras, grasse [gra, grais], a. I. (a) Fat (meat); 
fatty (tissue), (b) Rich (food). Rigime g., meat 
diet. Potage g., potage au gras, meat soup 
Ecc : Jour gras, meat day. Fair* gras, to eat meat 
(on a fast-day). S.a. chop i, mardi. (c) s.m. Fat 
(of meat). 2. (a) Far, stout (person). F: En 
serez-vous plus gras? will you oe any the richer 
for It? (b) Fatted (animal); plump (pullet). 
Tuer 1« veau gras, to kill the fatted calf. 3> Greasy, 
oily (rag, hair). Crayon gras, stick of grease- 
paint Blanc g., white grease-paint, i. Entretemr 
te micamsme au gras, to keep the machinery well 
greased. 4. Thick, (n) Boue grasse, thick, alimy, 
mud. Toux grfljie, loose, phlegmy, cough Conte 
g., broad story, adv. Hire gras, to give a fat 
laugh. Temps g., thick, foggy, weather. {b)Poutre 
grasse, thick beam. Plante grasse, thick-leaved 
plant. Typ : Caraotdres gras, heavy, bold-faced, 
type s.m. L« gras da la Jamba, the calf of the 
leg. F: n n'y en a pas gras, there u not much 
of It. S.a. MATiNtB I. 5. Contours g., softened, 
woolly, outhnes. Pierre grasse, soft stone, 
gras-aouble, J.m. Cu; Tnpe. 
gratsemeilt [grasmo], adv. I. Vivre g., to live 
in plenty, on the fat of the land. 2. Ricompenser 
qng., to reward s.o. handsomely, liberally, 
gratset, -ettc [grose, -et]. I. a. F: Plump; 

chubby. 2. t.m. Stifle(-joint) (of horse), 
gruseyjer [groseje], v.i. To speak with a 
strongly marked r ; to roll one’s r’s. s.m. -ement. 
gnitgOUillet,-ette[gra8uje.-et],n. F: Plump; 
chubby. 

grateron [gratrSj, t.m. Goose-grass, cleavers, 
graticule [gratikyl], i.m Framework of squares 
(for enlargement of maps, etej. 
graticttler [gmtikyle], v.tr. To divide (drawing, 
etc.) into squares. 

gratification [grotifikasjS], t.J. (a) Gratuity, 
tip. (b) Bonus, l^unty. 

gratifier [gratifje], v.tr. G. qn de qch., (i) to con- 
fer, bestow, sth. upon s.o. ; (ii) r: to attribute, 
ascribe, sth. to s.o. 

gratln [grsti], t.m, (a) Burnt portion sdhenng 
to the pan. (fr) Au grstin, (cooked) with bread- 
crumbs and grated cheese, (c) F: La gnUln« the 


upper crust (of society) ; the pick of the basket, 
gratlnd [gratine], o. Cu: Bread-crumbed. Sole 
grattnde, sole fried with egg and bread-crumbs, 
gratia [graus], adv. Gratis; free of charge. 

Entris gratis, admission free 
gratituae [gratitydj, s.i. Gnutude, gretehilneas. 
gratte [gratj, s.f. F: Pickings, perquisites, rake- 
off ; graft. Fair* de la gratte, to get pickings, 
gratte-ciel, s.m.mv. SW-scraper. 
gratte-huilCt a.wv. I.C.E: Eiague gratte-hulle, 
scraper-nng (of piston) 

gratte-papier, S.m.tnv F: Quill-driver; 
(literary) hack. 

gratte-plcda, s.m.mv. (Door-, shoe-jacraper. 
grattler [grate], v.tr I. (a) To scrape, scratch. 
II est tnujours d se g., he is always scratching 
himself. P: Tu peux te gratter, you may whistle 
for It I Plume qui gratte, scratchy pen F • Oratter 
le papier, to drive a Quill P: En gratter pour qn, 
to be gone on s.o., keen on s.o. (A) Tex: Lame 
grattie, brushed wool. 2, To erase (a word). 
3. F : G. un concurrent, to overtake, pass, a com- 
petitor s.m -age. s. -eur^ -euse. 
grattoir fgratwa:r], s.m. Scraper. G. de bureau, 
erasing knife, scraper-eraser 
gratuit [gratqi], a. Gratuitous, (a) Free. Ecole 
gratmte, free school. A tltre gratuit, gratis, free 
of charge, {b) /nfu/tegro/Mite, gratuitous, wanton, 
unprovoked, insult, adx . -emeut. 
gratuittE [gratuite], s.f. Gratuitousness, 
gravatt [grava], s.m.pl. =* oravois 
grave [gra:v], a. l. A: Heavy Ph: Corps 
grave, heavy body. 2. (0) Grave (face); solemn 
(tone); sober (countenance), (b) Important, 
weighty (business); severe (wound). Subir une 
g. o^ratton, to undergo a serious operation. 

3. Mus: Note g., low(-pitched), deep, note. 

4. (^am: Aooent grave, grave accent, adv. 
-ment. 

graveljer [gravle], v.tr. (Je gravelle; Je gravel- 
leral) 'To gravel, cover with gravel, t.m. -age. 
graveleux> -euse [gravis, -eiz], a. i. Gravelly 
(soil); gritty (penal, pear). 2. Smutty (story). 
3. Med: Suffenng from gravel, 
gravelle [gravel], r./. Med: Gravel, 
graver [grave], v.tr. To cut, engrave, carve 
(material or design). G. d I'eaU’/orte, to etch. 
F: Oela rests grav6 dans ma mdmoire, it remains 
graven on my memory-. 

graveur [gravceirj. 1 . r.m. Engraver ; carver (on 
stone, etc.). G. a ieau-forte, etcher. 2. a. Bain 
graveur, etching-bath. 

gravier [graviej, t.m. l. Gravel, grit. 2. Usu. pi. 
Med: Gravel. 

gravir [graviir], v.tr. To climb; to ascend 
(mountaui) ; to mount (ladder). G. un Echelon 
tocial, to climb a rung of the social ladder, 
gravitation [gravitasj^j, r./. Ph: Gravitation, 
gravitii [gravite], s.f. I. Ph: Gravity. Centre 
de gravitd, centre of gravira. 2. (a) Gravity, 
seriousness. (6) Severity (of illness) ; seriousness 
(of operation). 3. Mat: Low pitch, deepness 
(of note). 

gravitcr [gravite], v.i. 1. To gravitate (vert, 
towards). 2. To revolve (autour de, round), 
gravoif [gravwa], S.m.p/. I. Screenings (of 
plaster). 2. (Plaster) rubbish, 
gravure [gravyir], t.f. 1 . Engraving, (o) G. en 
cretix, (i) intagho-engraving ; (ii) die-sinking. 
(b) G. en taiUe-douce, copper-plate engraving. 
G. d I'eau-forte, g. en creux, etching G. en titmi, 
half-tone work. 2. Print, picture, engraving, 
etching. G. en taiUe-douce. g. tur cuwre, copper- 
plate. G. tur bait, woodcut. G. en couleurt, 
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colour-print. Livrt plein de ^av$tres, book full 
of illuttrationi. G. avant la lettn, proof before 
letters. 

[gre], s.m. I. Liking, taste. A mon gri, Mlon 
mon fii, (i) to my liking, to my taste ; (ii) in my 
opinion. Au grk d« mss d4sirs, (i) just as I could 
wish ; (ii) to my heart's content. 2. Will, pleas- 
ure. Ds mon propre grd, de mon plain gH, of 
my own free will, of my own accord. Bon gr* 
mal gr*. whether we like it or not ; willy-nilly. 
Au gi^ das dots, at the mercy of the waves. Da 
gri * grd, by (mutual) agreement. S.a. force i. 
3. Savoir (bon) gri 4 qn da qoh., da fairs qoh., 
to be grateful to s.o. for sth., for doing sth. 
Bavoir mauvais grd 4 qn ds qob.. to be annoyed 
with s.o. about sth. ; to take sth. ill. 
gribe [greb], i.m. Om: Grebe. 
grjDC, grecque [grek]. I. a. Greek; occ. Gre- 
cian. Let orateurs greet, the Greek orators. 
Goiffura 4 la graoqua, hair done in the Grecian 
style. 2« I. (a) Greek, (b) P: A: Un grao, 
a (card-)sharper, a Greek, a rook. 3. s.m. La grao, 
(the) Greek (language). 4. s.f. Art: Graoqua, 
Greek key-pattern, Greek oorder. 

Grice [gresj. Pr.n.f. Geog: Greece, 
grdco-romain, -aine, a. Gr(a)eco-Roman. I 
grecque. See qrec. I 

gredilly -ine [grsdil, -in], t. Rogue, scoundrel; 
/. jade. 

gredlnerie [grodinri], s.f. I. Roguery. 2. Ras- 
cally trick. 

griefnent [gremd], s.m. Nau: I. Rigging. 

2« Rig (of ship). 3. Gear (of boat, etc.). 
grd|er [gree], v.tr. Nau : (a) To rig (mast, vessel, 
etc.). Gr^d en carrd, square-rigged. (6) To sling 
(hammock), t.m. -age. r.m. -eur, 
greffe^ ' ' Graft, slip. 

Surg; &ran (of skin, tissue). 2. Grafting. 
G. p<n ml ddtachd, budding. G. en dcusson, shield 
grafting, shield budding. Surg: G. dpidermigue, 
skin grafting. 

greffi^y s.m. 1. Jur: Office of the clerk of the 
court. 2, Fin: Registry (of joint-stock companjO* 
gl^er [grefe], v.tr. Arb: Hort: Surg: '10 
graft. x.m. -age. t.m. -eur. 
grcfl&er [grsfjej.x.m. I.^.' Clerk (of the court), 
3* Adm : Fin : Registrar, 
grigaire [gregeirl, a. Gregarious, 
grige [grc:3], a. Raw (silk), 
gl'igeow [grciwa], a.m. A : (« grbc) Fau gr*- 
ftols, Greek nre. 

Qrigoire [grs^airj. Pr.n.m. Gregory, 
grigorien, -lame [gregotj^. -jen], a. 


„ ^ Gre- 

(chant, etc.) 

gr€le* Fgrc:!], a. Slender, thin (leg, etc.) ; thin, 
high-pitched (voice). Anat: Intastln grdla, 
•1^1 intestine. 

grileS t.f. {a) Hail. Orage aecompagnd de g., 
hail-storm, (e) F: G. de coups, de ballet, shower 
of blows; hail of bullets. 

grUer [gnlel. I. v.in^sert. II grlla, it hails. 
3. e.fr. To damage (crops) by hail. 3. t'.tr. To 
pock-mark. 

grttdt a. Pock-marked, (pock-)pitted. 

grtaa [grali]* t.m. Nau: Gablet, hawser, warp. 

grglOB [gnlSI, s.m. 1. Hail-stone. 2. F: Sty(e) 
(on the eyelid). 

graM 1* (Small globular) bell; 

ideigh-bdl. F: Attaohar la gr^t, to bell the cat. 
Fake acmiiar son gralot, to put one’s word in. 
3* Bet: F: Qrelet blane, snowdrop. 


gral^er [grabtel, o.i. 1. To tremble, ahake, 
aldver (with cold, fear). Bj ‘ 


ip 10 aVKltUICs WlMCp 

, Igrektuiit de froidt 

was shal^ with cold. 3. To iingle. «. -Mit* 


grdmil tpemil], t.w. Bot: Gromwell. 
groi^e^ [granad], t.f. I. Bot; Pomegranate 
(fruit). 3. (<i) Grenade, bomb. G. d main, hand- 
grenade. (P) G. extinctrice, fire-grenade, (c) G. 
tout-marine, depth-charge. 

Gromde*. Pr.n.f. Geog: Granada (in Spain), 
groiadier^ [granadjej.t.w. Pomegranate(-tree). 
gromdlerS s.m. MU: (a) A. Br.Army: 
Grenadier, (b) Bomber. 

grenadibre [gronadjcir], t.f. Lower band (of 
rifle). A la granadidra, (of rifle) slung, 
gramdine [granadin], X./. 1. Tex: Grenadine. 
2. Grenadine (syrup). 

graiaiUe[grana:j],x./. 1. Refuse gram; tailings. 
2. Granular metal. G. de plomh, lead shot. En 
granallla, granulated. 3. Tp: Granular filling 
(of capsule) ; carbon granules, 
grenailller [granaje], v.tr. To granulate; to 
shot (metal), s.m. -ement. 
groiat [grana]. I, s.m. Garnet. 2. a.inv. 
Gamet-ied. 

grener [grane], v. (Ja grins; ja grinarai) I. v.i. 
(Of cereM) To seed ; to com. 2. v.tr. (a) To com, 
granulate (gunpowder), (b) Engr: To stipple. 
grai6i s.m. Stipple. 

grineterie [grentri], s.f. (a) Com-chandlery. 
(b) Seed-trade. 

grenetiery -ibre [grentje, -je;r], s. (a) Corn- 
chandler. (6) Seedsman, -woman, 
grbnetis [grcntij, s.m. Milled edge (of coin), 
groiier [granje], s.m. I. Granary, storehouse. 
Hist: Qranlars d’abondanoa, public granaries. 
G. d foin, d grain, hayloft, corn-loft, 2. Attic, 
garret. 2, Nau: Dunnage, 
grcnouille [granuy], X,/. I. Frog, 2.P: Mess- 
funds, club-money; funds (of a society) 
Manger la granouiUa, to make off with the cash 
groiouillire [granujerr], s.f. {a) Marsh, swamp , 
froggety. (b)F; Paddling-pool. 
groiu [grany], a. I. (Of com) Grainy, full of 
grain. 2, (a) Granular (fracture, etc.), (t) Grained 
(leather, etc.). 3. s.m. Granularity, 
grbs [gre], s.m, I. Sandstone. G. dur, gnt. G. d 
bdtir, freestone. 2. Potaria da gris, gris oirama, 
stoneware. Cruche de g. , stone jug. 
gr^sibre [grezjeir], s.f. Sandstone quarry. 
gr6tll [grezi], s.m. I. Frozen pellets of snow. 
3* Pounded glass. 

gr^siUler^ [grezije], v.impert. (Of frozen snow) 
To patter, t.m. -tmenV, 
gr^silllerS v.i. (a) (Of fire) To crackle; (of 
flame) to sputter; (of frying-pan, of gas) to 
sizzle, (b) (Of crickets) To chi^. s.m. -emoit'. 
grbve [grciv], t.f. I. (a) Strand, (8ea-)8hore; 
(undy) beach. (6) (Sandy) bank, strand ^f river). 
La Qriva, the Strand (open space on banks of 
Seine where dissatisfied workmen assembled. 
Whence) 3. Strike (of workmen). Sa mattra an 
griva, to go on strike. Faira griva, to sti^e, 
to be on strike. Qriva parlia, (i) ca’canny strike ; 
(ii) underhand sabotage. Faira la griva da la 
faim, to go on hunger-strike, 
grever [grave], v.tr. (ja griva; ja grivaral) I. To 
burden, encumber (estate). Grevd d'un mp6t, 
saddled with a tax. 2. (a) To entail (estate). 
(6) To mortgage (property). 3. Adm: To lay a 
rate on (a buiidingb 

gr^tte [grevisti, x. m. (F f. Striker. G. de la 
faim, hunger-striker. 

|rilN»ltillage[gribitja:3],x.iii. Scrawl, scribble. 
Uriboiiille [i^bu:]]. iV.a.M. Simpleton, akuiy. 
gribouiUjer [gribtrie], v.tr. F: - omoNMn. 


gltttmlillt [grUnqi]. x.«. - onnoiniXMa. 
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grief [griefj* Grievance ; ground for com* i 
plaint. Fair* grief i qn de qoh., to harbour 
resentment against a.o. on account of sth. 
gri^vement [grievm 3 ], adv. Severely, grievously, 
gravely (wounded) ; deeply (offended), 
griffe [grif], s.J. I. (fl) Claw (of nger, etc.) ; talon 
(of hawk). Coup de grifle, scratch. Tomber sous 
lea griffes d* qn, to fall into s.o.’s clutches. 
(b) Claw, clip, clamp. G. d'embrayage, coupling- 
dog, -claw. Griffes de prise directe, direct-dnve 
dogs. Marteau a griffe, claw-hammer. Griffs a 
papiera, paper-elm. Griffes de monteur, climbing- 
irons. (c) Bot : Tendril (of vine). 2. (a) Stamped 
signature, (b) (Signatur^ stamp, 
griffer [gnfe], v.tr. I. To scratch, claw. 2. To 
stamp (circular, etc.) with a signature, 
griffon [grif 3 ], f m I. Gnffin, gryphon. 2. Grif- 
fon (temer). 3 . 0 m.- Griffon-vulture, 
griffonnage [grif3na;3], s.m. I. Scribbling 
2 . Scrawl, scribble. 

griffonn|er [grifone], v.tr. To scrawl, scribble 
(off) (letter, etc.), s. -eur, -euse. 
gngnotier fgrijiote], v.tr. To nibble, nibble at 
(stb.)', to pick at, toy with (food), s.m -age. 


s.m. -ement. s. -eur, -euse. 
grigou [grigul, s.m. F: Miser; old screw, 
skinflint, pf. Des grtgous 

gril [gn], f.m. I.Cu.- Gnd(iron), gnll. F. fitre 
sur le gril, to be on tenterhooks, on the rack 
2. Th : Le gril, the upper flies, 
grillade [gnjad], s.f. Grill, grilled meat ; esp. 

grilled steak. G. de patn, piece of toast, 
grillage' [grija:3), f.m. 1. Grilling, broiling (of 
meat): toasting (of bread). 2. Calcining; roast- 
ing (of ores). 3. El: Burning out (of bulb), 
grillage', s.m. (a) (Metal) grating ; lattice-work 
G. en fil de fer, wire-netting, (b) Grid, frame (of 
accumulator plate). 

grillager [grijye], v.tr (je grlllBg*al(s); n. 
grillageons) I. To lattice. 2. To surround with 
wire-netting. 

grille [gri:j], s.J. I. (a) (Iron) bars; gnll(e) (of 
convent parlour). ( 3 ) Iron gate, entrance gate (to 
grounds, etc.), (c) Railings, (d) Grating (of sink, 
etc.), (e) Fire-grate. 2. Aut: Gate( -quadrant). 
Seoteur S grille, visible gate. 3. El: Gnd 
( (i) of accumulator, (ii) of thermionic valve). 
4. (Cipher-)*tencil. 

gnller' [griie], v.tr. I. To gnll, broil (meat) , to 
toast (bread, etc.) ; to roast (coffee) ; to calcine 
(ore). 2. (a) To bum, scorch. F: G. une ciga- 
rette. to smoke a cigarette. P: n est grille, he 
has oeen found out, shown up. (b) (Of sun or 
frost) To scorch (vegetation), (c) F: G. un 
concurrent, to race past a competitor; to leave 
a competitor standing. 3. v.i. (o) Cu : (Of meat) 
To gnll ; (of bread) to toast, (h) F: La Ismpe 
a griUd, the (incandescent) bulb has burnt out. 
(c) F: G. (Tenvie de faire qch., to be burning, 
itching, to do sth. ,, 

griller', v.tr. (a) To rail m, rail oflF (garden, etc.). 

(*) To grate, bar (window, etc.). 
gHllon [grijS], f.m. Ent: Cricket, 
grisoace [grimas], s.f. (a) Grimace, gnn, wry 
&ce. Fair* la grimaoe, to make, pull, a face. 
(5) F : Faire des grlmaees, to put on air* ; to mince, 
gnitnacer [grimase], o.i. (J* grimacalfs); n. 
grlmaooiu) (a) To grimace; to gnn; to make 
fiu:es. G. un tourire, to force a smile; to give 
a wry smile, (b) F: To simper, 
grimaccriet [mrimasrj], t.j.pl. («) Gnmacea, 
grimadng. (ol^^ectation. 
frimaciar,-iire[£rim*sje,-j«:rJ. i^.{a)Gmnac- 
ing, grinning. ( 3 ) 1 mected. 2. f . Affected peiaoo. 


grimaud [gnmo], f.m. A : Ignoramus, scribbler, 
grime [gnm], f.m. Th : Dotard, old fogey, youer 
les grimes, to play old men. 
grixner [gnme], v.tr. Th: To make up (an 
actor) (for an elderly part), 
se arimer, to make up (one’s face). 
grimoTre [grimwarr], f.m. l.A: Wiz^’s book 
of spells; black book. 2. Scrawl; unintelligible 
acnoble. 

grimper [gr2pe], 0.1. l. To climb (up), clamber 
(up). U a, est, grimpd sur la muralUe, he climbed 
(up) the wall. G. d un mdt, to swarm up a pole. 
G. au pouvotr, to climb to power, v.tr. G. une 
montagne, to climb a mountain. 2. (Of plants, 
liquids) To creep ; (of plants) to climb, 
grimpeur, -euse [grepoerr, -eiz]. J.a. Climbing, 
scansonal (bird). 2. f.m. Climber, 
grinejer [grese], t;.i. (J* frinoai(s): n. grincons) 
To grate; to grind ; to creak. G. des dents, to 

S frind, gnash, one's teeth. Plume qui grinee sur 
e pamer, scratchy pen. f.m. -ement. 
grincheux, -euse [greSo, - 0 ;^. x. a. Grumpy, 
crabbed, cross-grained. 2. f. Grumbler, grouser, 
gringalet [gregale], s.m. (a) Shrimp (of a man, of 
a boy); puny little fellow. (6) Whipper-snapper, 
griot [gno], f.m. Ml//.- Second*, 
griotte [gnot), s.f. Morello (cherry), 
griottier [grntje], f.m. Cherry-tree, 
i grippage [gnpa:^], f.m. Mch: Seizing, binding, 
jamming (of bearing, piston, valve, etc!), 
grippe [sripl, s.f. I. Dislike, aversion. Prendre 
qn en grippe, to take a dislike to s.o. 2. Med: 
Influenza, F: ’flu 

gripper [gnpe]. I. v.tr. P: To seize, pounce 
upon, snatch. 2. v.i. Gf pr. (Of bearings) (i) To 
run hot ; (li) to seize (up) ; to bind, jam. 

gripp^> a. I. Suttenng from influenza, atre 
g , to nave influenza. 2. Med: Pinched, drawn 


(face). 

grippe-soUy f.m. F: Old miser; skinflint. 
pi. bes frippe-souis). 

gris [gn], a. I. Grey, (a) Une jupe gris bieu, a 
blue-grev skirt. Cheval g. pommeU, dapple-g^ 
horse, (d) Grev-hsired, grey-headed. Barbe grist, 
grey, grizzly, beard, (c) VIn gris, pale-red wine 
(of Anjou), id) Temps g., cloudy, dull, grey, 
weather. Fair* grlse mine, to look anything but 
pleased. Faire grise mine d qn,to give s.o. a poor 
welcome, the cold shoulder. En fair* votr d* 
grises i qn, to give s.o. a rough time ; to lead s.o. 
a dance. 2.F.- (Slightly) tipsy, fuddled. 
grUaillc [gnza:j), s.f. Art: (a) Grisaille. 
ib)Engr: 'Tintdniwmg. F: Let grtsaiUet du soir, 
the grevness of the evening, 
gritallier [grizoje], v.i. (Of hair) To turn, 
become, grey. 

grisAtre [gnza;tr), a. Greyish, 
gritcr [gnze], v.tr. F: To make (s.o.) tipsy. 
Grisd par le succis, intoxicated by success. 

•e ^ser» to get tipsy, fuddled, 
fxdscxie [grizri], s.f. X. Tipsiness. 2. Intoxica- 
tion, exhilaration, excitement, rapture, 
grisette [grizetl, »./. A: Young (grey-clad) 
milliner, etc., or easy virtue, [oris] 
griton, -onne [gi^, -on), a. ft s. Geog: 

(Native) of the Canton of Grisons. 
gnsonxiler [grizone], v.i. (Of pers., of hair) To 
grow grey, to go grey. a. -ant. f.m. -cmoit. 
grisou [jprizu], f.m. Min: Fire-damp. Coup d* 
grianu, me-dainp explosion. 
grive[gri»r],s./. Ora; Thrush. Ptov: Fauted* 
grlvea oa mange des merles, beggars can’t be 
, choosers; half a loaf is better than no bread. 

I griF^ [grivle], o. Speckled (plumage). 


grivois] 
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grivoit [grivwa], a. Licentious, loose, broad 
(story, song, joke). 

nlvoiscrie [grivwazn],r J. Broad )okc. 
Groenland [gncnla(:d)]. Pr.nm Geog : Gttcn- 
land Au G , in Greenland, 
groenlandais, -aise [gromlodc, -e;z) i. a. Of 
Greenland. 2. s. Greenlander, 
grog [grog], J.m. Toddy, 
grognard, -arde [gnpar, -ard] F i. a. 
Grumbling; given to grousing 2.J (a) Grumb- 
ler, grouser, (b) Htst: Soldier of Napoleon’s 
Old Guard ; veteran. 

grognement [gnpmS], s.m I. (a) (i) Grunting ; 
(lil grunt, {b) (i) Growling; (ii) growl. 2. F. 

(a) Grumbling, grousing. (6) Snarling ; snarl, 
grognler jgnjieJ, v.t, I. (a) To grunt, (b) To 

growl. 2. To grumble; to grouse, r. -eur,-eu9C. 
grognerie [gmjin], sj. Grumbling, growling, 
grousing. 

grognon [gmjii]. I. a. mv. in / Grumbling, 
peevish Vne petite fillc g., a little tro.ss-patch 
2,s. m. (Sf f. Grumbler, cross-patch, 
grognoiiner [gnponej, vi. F. (a) To grouse, 
to grumble, (o) To show peevishness, 
grognonnerie [gmpann], s./. F: Grumbling, 
grousing ; neevishness. 
groin rgrwE],r.m. Snout (of pig, etc ). 
grolle' [grof], f,/ F: Crow, rook, or jackdaw 
grolle*, s.f. P: Shoe, boot, 
grommcljer [gmmlej, n.i (Je grommelle; Je 
rrommellarai) To grumble, mutter. G un juron, 
to mutter an oath. x.w. -lemcnt. 
grondemont ^rodmaj, $.m I. Growl(ing), 
snarl(ing). 2. Rumble, rumbling (of thunder) ; 
roaring (of the storm) ; booming (of the waves, 
of guns). 

gronder [grade]. I. v.t. (a) To growl, snarl. 

(b) (Of thunder, etc.) To rumble, mutter, (of 
storm, etc.) to boom, (c) G rontre ^j, tc^rumble 
at 8 . 0 . ; to find fault with so. 2. v.tr. To scold, 
chide, rate. G. qn d' avoir fatt qch., to scold s.o 
for doing sth 

gronderie [gr.adn], s.f. Scolding , rating, 
grondeur. -euse fgrodncir, -oiz]. I. a Grumb- 
ling, scolding. 2. X. Grumbler ; / scold, shrew 
grondln [grSde], x.m. Jeh: Red gurnet, 
groom [grum], X m. I. (=• palffrenier) Groom. 
2. Page(-boy), ‘buttons * 

groS) grosse [gro, gro sj. l, a (a) Big, bulky, 
stout. Monsitur gros at gras, portly gentleman. 
Grosse corde, thick, stout, rope G. bout, thick 
end (of stick, etc.). G. caracUres, large characters 
(in writing). G. niurx, main walls (of building). 
G. moteur, high-powered, hea\ 7 , motor. Groxxe 
pi^ce de forge, heavy forging. Qros doigt du pied, I 
big toe. Groxxe tone, coarse linen. G. sel, coarse 
salt. Allaire de gros bon sens, matter of plain 
common sense. G. nre,(i) loud laugh ; (ii) coarse 
laugh. Grosse voix, grun voice ; big voice. Qros 
mot, coarse expression, foul word, F; swear 
word. Grosse oavalerie, heavy cavalry. Grosse 
somme, large sum. Jouer gros (Jeu), to play for 
high stakes. Avoir la grosse laim, to oe very 
hungry. G. rhume, heavy, violent, cold. Grosse 
faute, gross, serious, mistake. Fairs la grosse 
besogne, to do the rough work. Grosse mer, 
heavy sea, high sea. Gros temps, heavy, foul, 
bad, weather. Gros bourgeois, solid, substantial, 
citizen. G. propnetaire, big landowner. F: Les 
gros bonnets, P: les gros iigumes, the bigwigs, 
the nobs. S.a. C(£UR 3 , CElL a. (b) Femme grosse, 
pregnant woman. Action grosse de consequences, 
action big with consequences, (c) adv. Gagner 
gros, to cam a great deal ; F: to make big money. 


2. s.m. (a) Bulk, chief part, biggest or thickest 

E art. C. de Vavant-bras, swell of the forearm. 

e g. de la cargaison, the bulk of the cargo. Le 
plus gros est fait, the hardest part of the job is 
done. G. de I'iti, de I’hiver, height of summer, 
depth of winter, (b) En gros. (i) Roughly, 
broadly, approximately, on the whole, in the 
main, Ft’a/ualion eng., rough estimate. (ii)£orire 
en gros, to write in large characters. Fcrit en g., 
wnt(ten) large, (iii) Acheter eng., to buy in bulk. 
{c)Com: Wholesale (trade). Marchand en gros, 
wholesale dealer, wholesaler. 3 . s.f. Grosse. 
(a) Round-hand (writing). Ecrire en grosse, to 
engross, (ft) Com : Gross ; twelve dozen. Six 
grosses.de plumes, six gross pens, 
gros-bec, s.m. Om: Grosbeak, hawfinch. 
pi. Des gros-becs 

groseille [grozcij], s.f. 1 . Groseille ^ grappes, 
currant. 2. Groseille g maquereau, gooseberry, 
groseillier [grozeje], s m. 1. Currant-bush. 

2 . Groseillier k maquereau, gooseberry-bush. 
Gros-Jean, s.m. F ■ Man of low degree ; 
Hodge. Le voil& Gros-Jean oomme devanti the 
beggar is back to his hedge again I C’est Gros- 
Jean qui en remontre k son curft, it’s like teaching 
your grandmother to suck eggs, 
grosse. See gros. 
grossesse [groscs], s.f. Pregnancy, 
grosseur [grosoe:r], x f. I. Size, bulk, \olume; 
thickness (of lips, etc,). 2. Med. Swelling, 
tumour, growth. 

grossileF) -ire [grosjc, -e:rj, a. {a) Coarse, 
rough (food, cloth), (ft) Stupiditi grosstire, rank 
stupidiw. Ignorance grosstere, gross, crass, ignor- 
ance rou/e groxxi^e, glaring blunder, (c) Rude, 
unmannerly {envers, to) ; vulgar, coarse, gross 
G. personnage, unmannerly fellow. H a on ne 
peut plus grossier, he was most rude [gros] 
adv. -^rement. 

grossiiret^ [grosjerte], s.f 1 . (o) Coarseness, 
roughness (of object), (ft) Rudeness, vulgarity, 
coarseness (of manner, etc.) (c) Grossness, 
glaring nature (of mistake) 2. Dire des gros- 
siftretfts k qn, to be rude, offensive, to s.o 
grossir [grosur] l. v.tr To enlarge, increase, 
magnify. Torrent grosss par les plutes, torrent 
swollen by the rain Objet grossi trots fois, object 
magnified three times. Grossir sa voix, to put 
a threatening tone into one's voice. 2. (a)t’.i.To 
increase, swell ; to grow bigger, larger, (ft) o.i 
pr. La foule (xe) grossissait, the crowd was 
increasing. 

grossissant [grosisa], a. I. Growing, swelling. 
2. Magnifying, enlarging (lens. etc.). Verre 
grossissant, magnifying glass 
grossissemeot [grosisma], s.m. I. Increase in 
size; swelling 2. (a) Magnifying, enlargement 
(through lens, etc.), (ft) Magnification, amplifica- 
tion magnifying power (of lens, etc.). Jumellas 
k Ion grossissement, high-power field-glasses 
grossiste [grosist], s.m. Wholesaler, 
grotesque [grotesk], a. (a) Art: Grotesque. 

(ft) F : Ludicrous, absurd, adv. -ment. 
grotte [grot], s.f. Grotto, 
grouilller [gruje], r.i. To crawl, swarm, be alive 
(de, with). Leurs habits grouillcnent (de vermine), 
their clothes were alive with vermin. Le peuple 
grotulle dans les rues, the streets are swarming, 
teeming, with people, a. -ant. s.m -ement. 
§e grouiller, P: to hurry up, to look alive 
groupe fgrupj, x.w. (a) Group (of people, things) , 
clump (of trees, etc.) ; cluster (of stars, etc.) ; 
parry (of people). ( 6 ) Set. El.E: G. electroghie, 

1 generator set. (c) Unit. Mil: G. de combat, 
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section, cell. Av : G de hombardenunt , howb^Td- 
mcnt unit {d) Nat. Hist • Division 
groupement fgrupmo], t.m. I. (a) Grouping 
{b)El. Connecting up ; coupling 2. Group, 
grouper [grupe], I. To group, rearrange 
(in gtotips)- G. des efforts, to concentrate efforts. 
2« El: To connect up, group, couple (cells, etc.) 

se grouper, to form a group ; to gather , to 
bunch (together). 

gruau [gryo], s m I. (a) (Finest) flour of wheat. 
Pain da gruau, fine wheaten bread {b) Gruau 
d’avolne, (i) groats ; (ii) oatmeal 2 . Cu Gruel 
grue [gry], s J I. Orn ■ Crane F Fairs Is pied 
da grue, to kick, cool, one’s heels, to be kept 
waiting. Cou de g , long scraggy neck 2. F 
Grande g , great gawk of a woman 3. (Hoisting) 
crane. G. d vapeur, stcam-crane G. d pir-ot, 
revolving crane. Rail' Grue allmentalre, watei- 
pillar, watcr-crane, 

gruwr [gry3e], t'.tr (je grugeaifs) ; n. grugeon*) 

1. To crunch (piece of sugar, etc ), to crumble 
(glass). 2. F: To eat (up), swallow G qn sans 
merci, to eat a.o. out of house and home 

grume [grym], f / I. Bark (left on felled tree). 

Bois sn grume, rough timber 2. Log. 
grumeau [grymo], s m (Finely divided) curd (of 
milk, soap, etc ). 

grumeler (se) [sagrymlej, T' pr (il se grumelle; 

tl te grumellera) To clot, curdle, 
grumeleux, -euse [grymle, -o-zj, a I ♦ Curdled, 
clotted, 2. Gritty (pear) 
gruy^re [gryjc.Tj, s.m Gruyere (c'hccse) 
guano [gwano], $ m Guano, 
gu^ (gej, s.m. Ford. Passer une riviere a gu*. to 
forci a river ; to wade through a river 
gu^able [geabl], a. Fordable. Non gudable, 
un fordable. 

gu^de fged], j / Bot. Woad, pastel, 
gu^er [gee], t fr I. To ford (stream). 2. To 
water (horse). 

guelfe [gclf], s.m Hist . Guelph 
guelte [gelt], s.f. Com • Commission, percentage 
(on ’sales). 

guenille [gani:]], s.f Tattered garment, old rag 
En guenllles, in rags (and tatters) 
guenilleux, -euse [gamjo, >0:2], a. Ragged 
guenipe [gamp], f / F. I'rollop, strumpet, 
guenon [ganSj, s f. l, Z. (c) Long-tailed mon- 
key. (A) She-monkey (in general) 2. F : Uglj 
woman ; fright. 

gU^pard [gepair], r.m Z Cheetah 
gu£pe [gE:p], s.f. Ent: Wasp F: Taille de 
guSpe, wasp-waist. 

gU^p^OU [gepeu], r.m. Russian Adm: C^pu 
gu^pier [gepje], X m. I. Wasps’ nest. F' Don- 
ner, tomber, dans uo |:u 4 pier, to bring a hornets’ 
nest about one’s cars 2 . Om : Bee-eater 
guj^re [gcrrl, adv. (Always with ncg. expressed or 
understood) Not much, not many, only little, but 
little. Je ne Fame g., I don't care much for him 
ll ne tardera g. d ventr, he w'lll not be long in 
coming. N® plus fuAre, (i) hardly any more ; 
(11) not much longer. II n’y a guAr® plus d® six 
ans. It IS barely more than six years ago D n® 
s‘®n faut d® gudr®, there is not much wanting ; it 
18 not far short. Sans guin avoir d'amls, il *Uit 
r®speetA, although he had but few friends, he 
was respected. 

gu6ret [gerc], s.ri. Agr. I. (a) Ploughed land. 
(A) Fallow land (c) pi. Lit . Lesguirets, the fields 

2 . (=» siLLON) Furrow, 
gumdon [gcridS], s.m. Pedestal table, 
guerilla [genja, -illaj, s.f. Band or troop of 

guemllas. Gu®rr® d® guAriUai, gucrnlla warfare 


gU^rir [gerrr] I. v.tr (fl) To cure, heal (so.); 
to restore (s.o ) to health. G. qn d'une habitude, 
to cure, break, s o of a habit (A) G. un rhume, 
to cure a cold. F: Cela ne guMt nen, that's no 
cure; that doesn’t help much 2. r i. (a) To be 
cured; to recover G de la finre, to get over, 
recover from, fever II n'en gu^nra pas, he W’on’t 
get over it (A) (Of wound) To heal 
gU^rlson [gcriz 5 ], X./ I. Recovery tnvoiedeg., 
on the way to recovery 2. (a) Cure (of disease) 
(A) Healing (of wound) 

gu^rissable [gensabl], a (a) ('urablc (A) That 
can be healed 

gu^risseur, -euse [gensmrr. -o-z]. I. x (a) 
Healer (A) Ouack(-doctor) 2 . a Healing 
gU^rite [gent], f./ I. Mil Sentrj-box i. Ca- 
bin. shelter (for watchman, etc ) , look-out 
turret G, t^lephonique, call-box Rail ■ G d 
stgnau.x, signal-box 3. Hooded (wicker) chair. 
Guernesey (gernazr.] Pr n m. Gtog • Guernsey, 
guerre {gr rj, x / War, warfare. I. Grande g., 
war on a large scale Petite g., (1) minor opera- 
tions ; (II) sham fighting G. sur mer, naval 
warfare G. de course, commerce destroying. 
Se mettr® ®d guerre, to go to war. £tr® ®n guerr® 

av®o, oontre to be at w-ar with. . . . En 

plelne guerre, in the midst of war Faire la guerre 
4 , oontre, un pays, to wage war, make war, on, 
against, a country F: C'est de bonne guerre. 
It is quite fair S'en alter en guerre, to go to the 
wars A la guerre comme 4 la guerre, (1) one 
must take the rough with the smooth; (11) we, 
you, have got to rough it. Le MinisiAr® d® la 
Guerre, the War Office. Sa consfil 3, CRI, 
MARINE 3, NAVJKF, FART ISAN 1 , USDRE* 2 . Strife, 
contention, quarrel, feud Fair® la guerr® 4 qn 
sur, au Bujet de, qoh., to fight s o. over sth G, d 
outrance, d mart, war to the knife G de plume, 
paper warfare S.a. NOM i. Adv.phr D® guerr® 
lasse J'y consentis, for the sake of peace and quiet- 
ness 1 gave m 

guerrier, -lire [gerje, -jeir]. i. a. Warlike, 
martial. Danse guerrihe, war-dance 2. s.m. 
Warrior. 

guerroyant [gerwajS], a. Bellicose, 
guerroyer [gerwaje], t.i. (J® guerroi®; J® guer- 
roierai) To war, to w’age war, (contre, against), 
guerroyeur, -euse igcrwajccrr, -0:2]. i. s.m 
Fighter, knight-crrant 2. a. Fighting (spirit), 
guet [ge], s.m. I. Watch(ing) ; look-out. Etre 
au guet, to be on the watch. Avoir I'csil au guet, 
to keep a sharp look-out. Fair® I® guet, (1) to be 
on the watch; (11) to go the rounds. Chlen de 
bon guet, good watch-dog. 2 . A • L* guet, the 
(constables of the) watch Mot du gu®t. pass- 
word, watchword. 

guet-apeus [gr.tapa], s.m X. Ambush, ambus- 
cade, snare, trap. Dresser un guet-apens 4 qn, 
to waylay so. 2. jfur . Lying in wait D® 
guet-apens, with premeditation, 
gudtre [gcitr], X./. I. Gaiter. Demi-guetres , spttt 
A: Il y latssa ses guStres, he died there (esp on 
the field of battle) 2. Aut: Sleeve, gaiter, 
patch (for punctured tyr^, 
guetter [getej, v.tr. (o) To lie m wait for, to be 
on the look-out for, to watch for (s.o,). (A) Guetter 
roooasion, to watch one’s opportunity, 
guetteur [gctce:r], s.m. l. A- Watchman, 
watcher. 2. Look-out (man) (in trenches, etc ), 
gueulard, -arde [gcela.r, -ardj. l.s.P. Bawlcr, 
mouther. 2. s.m. P: . Nau ■ Speaking- 
trumpet W.Tel: Extra-loud loud-speaker. 
(A) Mouth (of sewer); mouth, throat (of bUit- 
fumace); muzzle (of gun), [cueule] 
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fncnle [gopl), x./, I. (a) Mouth (of carnivorous 
aniiTuib, of dog). (6) P: Tala t« ruauial la 
fuaula! ihut up I ^elle tnlatne g.l what an 
ugly mug I Fair* sa guaula. to aulk. Caaatr la 
fuaula * qn, to bath a.o.’a face. Avoir la guaula 
da bois, to have hot coppers ; to feel chippy. 
(c) F : « aouCHB I. Dipmser beaucoup pour la g., 
to spend a great deal on food. 2. Mouth (of sack, 
tunnel); muzzle (of gun). (Of mill) Marohar t 
fuaula Ma, to work with all sluice-gates open. 
f1lf1llf»de-Uoil, I./. Bot: Antirrhinum, snap- 
dragon. 

gtteule>de«loup) t.f i. «= gubulb-db-lion. 
2* (Chimney-)cowl. 

fueuler fgaele] P: 1. 0.1. To bawl, shout 
2. v.tr. To bawl out (song, etc.), 
gueules [goel], f.m. her. Gules, 
gueuleton [gael61, s.m P. (a) Big feed, blow- 
out, tuck-in. (b) Banquet 
flieuIetOlllier [galtonej, O.I P To feast. 


gueUMille (gozoyl, X./. F: Riff-raff, rabble. 
gtIfUte' [go:zl, X./. Metall: G. de fonte, pig 
Far an fususa, pig-iron ; Nau • kentledge 
fueuae'. See gubux 
fueiucr [gaze], v.i. F: To beg. 
fueutcrie [gozri], x./. l. Begging, mendicity 
2 . Wretched affair ; ‘poor show.^ 
fUeUXf •euae [go, -oiz]. l. x. (o) Beggar; tramp. 
Hitt: Ouaux da mar, sea-beggar, (b) F. Mon g 
de neveu, my scamp of a nephew. 2. a Poor, 
beggarly, poverty-stricken. F: Gueux oomme 
un rat d’Afllsa, as poor as a church mouse. 

Bot : Mistletoe. 

gui'fX.m. Nau: 1, Boom. 2. Guy(-rope). 
uul*. Pr.n.m. Guy. 

fuiboUe [gibol], X./ P: Leg. Jouer das ful- 
bollas, to stir one’s stumps, 
fuibre [gnbr], t.f. N.Arch: Cutwater. A: Figure 
da fuibra, figure-head. 

fuidhet [gi^], s.m. 1. (a) Wicket(-gate) (of 
prison, etc.). (6) Spy-hole, grille, grating (in 
door). 2. Turnstile; entrance gate. Rail. 
(PlatiFormi barrier. 3, (o) Pay-desk (of bank. etc.). 
(b) Rati: (Booking-omce) window. Th: Box- 
omce (window). 4, Cr; Wicket, 
fulchctlcr [giStje], x.m. Turnkey (of prison), 
guide' [gid],x.m. I. (a) Guide (for journey, etc.) . 
conductor. G. alpestre^ Alpine guide, (b) Mil 
Hitt: Soldier of ^e Guides (under the Empire). 
2* Guide(-book). 3. Tchn: G. de courroie, 
belt-amide. 

guld^i t.f. Rein. Leaona da fuide, dnving 
leaaons. Conduire 4 frandes guides, to drive 
(i) tandem, (ii) four-in-hand. F: Mener la vie 
4 frandes guidas, to live in lavish style 
flUde-ftnCy s.m. 1. Book of standing instructions 
(in office, etc.). 2 . Black lines (supplied with 
writing-block, etc.), a/. Det gmde-dne(t). 
fllider [gide], v.tr. To guide, direct, lead (s.o.); 

to drive (car, horse) ; to steer (boat), 
fttidon [pdS], x.m. I. Cy; Handle-bar. 2 , Mil: 
Foresight, bead (of gun, rifl^. 3. Nau : (o) Pen- 
nant. (4) Burgee. A, Mil: Guidon, 
fulgnard, -l^e [^:r, -ard], X. I. F: Un- 
lu^ person; ‘Jonah.’ 2.x.m. C^; Dotterel, 
[gtpj, tj. Heart-cherry. 

gulflM*» x.f. F: Bad luck, ill-luck. Porter la 
ftikiBa 4 qn, to bring s.o. bad luck. 
fHlpMT fgipe], v.tr. F : I. To cast an (envious) 
aye upon (ath.). (At cards) U guignt votre feu, he 
ia looking over your hand. 2. To ogle (s.o.). 
fulaBUl Iftpol], s.m, 1. (a) Punch. (4) F^ch 
■M Judy show. 2. Av: (a) Kmg-poat (of 
aaropiaDe). (4) Blevator lever. 


guignolet [gip3lel,x.m. Cherry-liqueur. 
gulgnOD [gip3J, s.m. F: Bad luck, ill-luck. Ja 
suis an fuignon, I am out of luck. 

Guillaume [gijoim] 1. Pr.n.m. William. 

2. s.m. Tit • Rabbet(ing)-planc 
guilledou [giidu], s.m (Used in) F: Courir la 
fuiUadou, to frequent night haunts, 
guillemetl [gijme], s.m.pl. Typ: Inverted 

commas, quotation marks, F: quotes. Ouvrir, 
farmer, las guillamets, to begin, close, the 
inverted commas. Mots entre guillemets, words 
quoted, in inverted commas, 
guillemot [gijmo], s.m. Om Guillemot, 
guiller [gije], V.I (Of beer) To work, ferment, 
guiileret, -ette [gijre, -ct], a. Lively, gay, brisk, 
guillochage [gij3$8:3], x.m. i.Metalw. (Rose-) 
engine turning ; chequering. 2. = GUiLLOCHis. 
guillocher fgijaSe], v.tr. To enginc-tum; to 
chequer. 

guillochis [gijs.Si], s.m. Guilloche (pattern), 
chequered pattern (on gold, silver, etc.), 
guillotine [gij^tin], s f 1. Guillotine. 2. Fen4- 
tra 4 guillotins, sash-uindow. Obturataur 4 
guillotine, drop shutter (of camera), 
gulllotinler [gijotme], v.tr. To guillotine s.m. 
-ement. 

guimauve [gimo;v], s.f. Bot. Marsh-mallow. 

F. Guimauve blonde, insipid writing, 
guimbarde [gtbard], s.f. I. Jew’s-harp. 

2. P Ramshackle vehicle ; old rattletrap. 

3. Tls. Router-plane. 

guimpe [ge:p], s.f (Nun's) wimple, 
guindeau [gfdo], %.m Nau • Windlass, 
guindjer [gedc], v.tr. To hoist, raise (with a 
windlass) F • Guinder ses mani4res, to affect a 
stiff, starched, manner, s.m, -age. 
se rainder, to affect a lofty manner, 
nimd^, a. Stiff, F * starchy (person) ; stilted, 
stiff (style) 

Guinee [gine] i, Pr.n f Geog : Guinea. La 
Nouvelle Ouinie, New Guinea. 2. s.f. Num: 
Guinea. 

guingan [gego], s.m Tex Gingham, 
guingoit [gegwa], s.m. Skew. De gulngoit, 
awry, askew. Esprit de g., cross-grained disposi- 
tion. Entrer en g. , to sidle in 
guinguette [gtget], s.f. Suburban place of refresh- 
ment (with music and dancing) ; pleasure gardens, 
guipage [giparjJ, s.m. (Action of, matenal for) 
winding, taping, wra^ing, lapping, covering, 
gulp*** [k'P« 1. To wind (about); to tape, 
wrap, lap. Fil fuip4 ooton, cotton-lapped wire, 
guipure [gipyr], s.f 1. Pomt-lace, pillow-lacc. 

2. El.E: Wrapping, lapping (of cable, etc.), 
guirlaude [girl3:d ],s.f Garland , festoon , wreath. 

(Of rope) Fair* fuirlande, to Mg. 
guirlandcr [girlSde], v.tr. To garland, festoon, 
guile fgi:z], s.f. Manner, way, fashion. Fairs, 
afir, 4 sa fulse, to do as one plesses ; to go one’s 
own way. A votre fulsel please yourself! En 
fuise de, (i) by way of ; (11) instead of. 
gvltare [gitair] s.f. Mut: Guiur. F: C*#tl 
toujoura la mime ^tara, it’s the Mme old story, 
guitatif, -ive [gystatif, -t:v], a. Gustative ; 
gustatory (nerve, etc.). 

gttltatioil [prstasjS], t.f. Gustation, tasting, 
gutta-perd&u [gytaperka], s.f. Gutta-percha. 
gUttUlM, >aux [gytynil, -oj i. a. Guttural; 
throaty (voice). 2 , s.f. Ling: Outturak, guttural. 
adv. -ement. 

Guy [gi]. Pr.n.m. Guy. S.a. dansb. 

Gnjrane (Im) [lagm^]. Pr.n.f. Geog: Guiana. 
Gayame (la) [lag(q)Uen]. Pr.n.f. A.Geeg: 
GuianiM. 
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gymnase [3imno:z], s.m. Gymnaaium. 
gymiUltte [jimnast], s.m. Gymnaat. 
gymnastique [3unna8tik]. I. a. Gymnasttc. 
PA8‘ 1. 2. J./. (fl) Gymnastics. (b)Sch: F. 
Gymnaaium. 

gymnote [3unn3t], s.m, Ich: Gymnotus; 
F: electric eel. 

gynte^ [^ineae], s.m. Gynaeceum. 
gypaibte r3ipaEt}, s.m. Om: Gypaetus, cap. 
lammergeier. 


gypte [3ip^, r.w. I. Miner: Gypaum, plaater- 
atone. 2. Com : Plaater of Paria. 
gyration [3irasj5], s.f. » oipation. 
gyratoire [3initwa:r], a. - ciratoirb 
g^n [3ire], f.m. Ent: Whirligig-beetle, 
gyro biro], a. Adm: Sans gyro, ‘roundabout.’ 
gyrocompai [3irDk3po), s.m. Nau: Gyro- 
compass. 

gyroscope [3ir>8kop], s.m. Gyroscope 
gyroscopique Gyroscopic. 


H 


H, h fajl, s. m. & f. (The letter) H, h. h muat(ta). 
‘mute’ n. 

*ha [o], int. X. AH. 2. (As laughter) Ha, ha! 
ha ha I haw haw 1 

habile [abil], a. (a) Clever, skilful, able, capable 
(workman, etc.); cunning, smart, artful, crafty 
(roguft, etc.). Mains hahiles, skilled hands. 
Fi^onner qoh. d’una main habile, to fashion sth. 
skilfully, with a cunning hand H. d fatre qch., 
clever at doing ath. (6) Jut : Habile A suooAder, 
able, competent, to inherit, adv. -ment. 
habilet^ [abiltej, s.f. (a) Ability, skill, skilful- 1 
ness, (b) Cleverness, smartness, 
habilit^ [abilite], s.f. Jur : Ability, title. Avoir 
babilltA A hAriter, to be entitled to succeed, 
habiliter [abilite], v.tr. Jur ■ H. qn d fairs qch., 
to enable, entitle, a.o. to do sth. 
habillant [abijal, a. habill£ a. 
habiUement [abijmd], s m. i, Clothmg, dress- 
ing. Eflsts d’babillsmsnt, wearing apparel ; 
clothing 2. Clothes, dress; apparel, raiment. 
H, complet, suit of clothes. 
habill[er [abije], v.tr. I. To prepare, (a) Cu: 
To draw and truss fpoult^) ; to clean (fish) ; to 
trim (meat), (i) Arb: To prune, trim (tree), 
(c) To put (watch, etc.) together; to assemble 
(parts). 2. (o) To dress. F: Hablllar qn ds (la) 
bells faqon, to give s.o. a good dressing-down 
(6) To clothe; to provide (s.o.) with clothes, 
f.m. -age. 

S*]iaDiller. to dress ; to put one’s things on ; 
(of priest, etc.) to robe 

habiU^^o. X. Dressed. H. en femme, dressed 
up, got up, as a woman. H. chaudement, warmly 
clad. 2. (Of clothes) Becoming, smart, F: dressy, 
habilleur. -eutc [abijceir, -oiz], s. Th : Dresser, 
habit [abij, s.m. I. Dress, costume; pi. clothes. 
Mettle sea habits, to put on one's clothes. H 
cosset, suit of clothes. iMarehand d*habits. 
old-clothes man. 2. (o) Coat. Mettre habit bM. 
to take ofi one’s coat. H de cheval, riding-habit. 
F: Lea habits rouges, the redcoats fnnelish 
soldiers). Habit vert, member of the Acaddmie 
franfaise. (b) H. de soiree, (evening) dress-coat, 
fitre en haUt, to be in evening-dress. 3. (Monk’s, 
nun’s) habit; (monk’s) frock. PrsDdr| Phabit, 
to take the habit, to enter religion, 
habitability [abiubilite], s.f. HabiUbility ; fit- 
ness for habitation, 
habitable fabitabl), o. Habitable, 
habltacle fabitakl], r.ai. 1. BJJt: Habiution. 

2 , Nau: Binnacle. J. Av: Cockpit. 
haUtast, -ante (abitfi, -an], s. la) Inhabitant; 
leeklent, dweller. Ville de 10,000 fudnUsnts, town 


Words beginning with an ‘aspirate’ h are 
shown by an asterisk 

of 10,000 mhabitants (fc) Occupier (of house) 
(c) Inmate (of house). 


habitat [abital. s.m. Habitat (of animal, plant), 
habitation (abitasjS), s.f. I. Habitation ; dwell- 
ing, inhabiting Le proolhne de I'h., the houaing 
problem. 2. Dwelling(-place), residence, abode. 
N' avoir point d'h., to have no fixed abode. Avoir 
son habitation A ...» to reside at. . . . 
habiter (abite). I. v.tr. (0) To inhabit, to dwell 
in, live in (a place) Pays peu habiti, country 
sparsely inhabited. (1>) To occupy (house). 
2. v.t. 'To live, reside, dwell ; to have one s home 
(d, at). H. d la campapie, to live in the country, 
habitude [abityd], s.f. (a) Habit, custom, prac- 
tice, use. Pair* qoh. par purs babituds, to do 
sth from mere hsbit. Prendrs, eontraotsr, 
Phabitudf de taire qoh., to grow, get, into the 
habit of doing sth. Be faire une habitude de . . 
to make it one’s practice to. . . . fitre dans 
rhabituds, avoir I’habitude, avoir pour babituds, 
de faire qch., to be in the habit of doing eth. 
Se dAfaire d’une habitude, to get out of a habit. 
Pair# perdre une habitude A qn, to break e.o. of 
a habit. D’babitude, usually, ordinarily. Comma 
d’babitude, as usual. Ses vAtements d'habituds, 
hia uaua) clothes (b) Knack. Je n*en at plus I'h., 
I’m out of practice. 

hnbitulcly -elle [abitqei], a. Usual, custoixuuy, 
regular; habitual (d, to), ado. -ellement. 
hanituer rabitqiO> accustom, habituate, 

make familiar. H. qn d faire qch., to get s.o into 
the habit of doing sth n.qndla fatigue, to inure 
s.o. to fatigue. 

■*]uibitucr, to get uaed, to get, glow, accua- 
tomed, to become habituated (d, to). 

habitny, -ye, t. P'requenter; regular 
attendant; regular customer. 

*lUibler [able], v.t. To boast, brag; to talk big. 
*hiblerie [abbri], s.f. I. Bragging, boasting. 
2. Piece of brag. 

*llAbleur ioblcetr], s.m. Boaster, braggart, 
•bache [aS], s.f. Ax(e). H. d masH, hatchet. 
Fait, taiUA, A ooups de haehe, rough-hewn, 
hacked out Arckeoi: H. d'armes, bwttle-axe. 
H. de guerre, tomahawk F: BntMTW la baabe 
de fiwrrt, to bury the hatchet. 

*1ui^er [aSe], v.fr. I. (o) To chop (ujO; to hash 
(meat, etc.). Haebtr menu, to mince. F: Hasher 
qn menu oomme ehair A pAtA, to make mincemeat 
of a.o. (b) To hack (up), mangle. 2. To (croaa-) 
batc^ to hachure (drawing). i.m. -age. 

1. Staccato, jerky (atyle). 2* Mer 


*luiciiene [aSet], I./. Hatchet. 
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[tSv^id], tM.im), Mincer. 

[•SOt Cu: Minced meat; mince, 
to hyhii, huiahed or minced. 

fa}i$l, $.m. Hai(c)hi«h ; bhang. 

(«) Chopping-knife, 
®^PP«r* ip) Chopping-board. 

•toomrt laSy:r], I./. Engr : Mapm: Hatching, 
ha^ure. Carta an haehuraa. luichured map. 

WyreJ, v.tr. To hatch, hachure. 
[a^'r], a. I« Pauoon hagard« haggard. 
drawntSce/ (appearance, etc.); 

to^graphe (ajjagrafJj s.m. Hagiographer. 
{»gomphie (a:uogr-fi].*./. Hagiography. 

h^e. (6) Hurdle. Sp Couraa da haiaa, (ahort- 
diatance) hurdle-race : F: the hurdles (r) Lmc. 
row (of trees, police, troops). Paira, former, la 
toala, to Ime the streets. 

w III ® lajSJ, r.m. Rag (of clothing). Etre en 
batons, to be in rags. 

•tollkttUieux, -euse fajono, -oiz], «. Ragged. 

Jetn), t.J. Hatred (de, contre, of) ; detesta- 
tion; Lit: hate. Avoir la halne de qoh., avoir 
qah. an halna, to hate, detest, sth Prendre qoh. 
an haina, to conceive a strong aversion for sth. 
En haina da qoh., out of hatred of sth. 
AAineut^ent fenozma], adv. In a tone, with 
a look, of bitter hatred. 

MlP [ai;r], v.tr. (Ja hais [cj, tu hais, 11 halt. n. 
nalssons, etc. ; imp. hais ; otherwise regular) To 
hate, detest. Hair qn comma la paste, to hate 
10 . like poison, like the plague Ftre hat de, par, 
to be hated by s.o. 

•ISi” *• 

•haliilble [aisabl], a. Hateful, detestable. 

Warping, hauling (of 
ship). (6) Towing. Chamin, oorde, de halan. 
tow(ing)-path, -line, (haler] 

*VAMrui [Blbrfi], s.m. Orn: Young wild duck. 

^SlS2” iLW ■ *■?* ST"’ *‘'nRfi*bcr. 

“~® [O'H I. {a) Tanning, brow’ning (of 
akin by weather); sunburn. (6) Tan; sunburnt 
complexion, a. Hot. dry, wind. [hAlekI 

i***”]. * /• Breath. Ratanir son hale.ne, 
to hold one s breath. Tout d»una halaina. all in 
one breath. Avoir da I’halaina. to have plenty of 
wmd, of suying power. Avoir I’halaina oourta. 

halaina, (i) to 

take breath; (ii) to recover one’s breath, to get 
one a second wind. Donnar halaina a qn, i un 
ehaval, to giw s.o. time to breathe; to breathe 
I halaina. to get out of breath. 

Tw!.n^J^*^***** breathless 

TwaU da loi^ halaina, long and exacting 
*“*•*“•' pood condition, in good 
form. Twir qn an halaina. to hold s.o. breaih- 
w 1 ' X? •uspenae 


bUCIIM [alane, -^-1, r./. Strong breath (usu. 
^pleasant); wh ff (of drink, etc.). 

fdej. v.tr l, (a) To w-arp (ship). (6) To 
tow (Inige etc.), (c) H. tme et^arcal^ au tec 
^ “P • Boat (on the beach) a. Nau: To 
pttB. ha ul in, heave (rope, etc.) v.i. //. sur une 
mamawrt, to haul, pull, on a rope ; to heave at 
a rope. 3, Nost ; Halar la vant, aa halar dans la 
“P®“ wind. t.m. -eiip. 

{olt], v.tr. fOf sun) To bum brown, tan 
is*o.); lo bum up (vegetation). 


§e hhler, to get sunburnt 
. a. Sunburnt, tanned weather-beaten 

OAletant [alto], a. Panting, breathless, out of 
bfMth ; gasping (for breath). 

*]ialjeter [site], v.i. (Je halite; Js halitoral) To 
nant ; to gasp (for breath), s.m. -^tement. 

3*]. I. (Palatial) entrance hall; 
(hotel) lounge. 2 . (a) Ind: Bay. shop, room. 

hallall [alali], t.m. Ven: Mort. Assister d Vh., 
f® 11 ® *Be death, at the finish, 
tolle [all, s.f. (Covered) market Les Halles 
^ntralas), the Central Markei (in Pans) 
F.- Langage des haUts » billingsgate S.a. bl6. 

[albard], s.f. Archeol: Halberd, 
ha^rt; bill. F: n pleut, tombe. das halla- 
•u « L raining cats and dogs 
hallebardier lalbardje]. s.m Halberdier 
u t* * 1 ** ^ ”*• Thicket, copse, brake. 

"•"“Ctoation fal(l)y8ina8j3], s.f. Hallucination, 

halluciner [al(l)y8ine], v.tr. To hallucinate. 

^10 [alo] s.m. 1 . Meteor: Halo 2. (a) Opt: 
Blurring, (b) Phot . Halation, 
haloaene [ab3en], s.m. Ch: Halogen. 
haloKde l^abid], a. & s.m. Ch: Haloid 
halte [alt], I. Stop, halt. Faire une h., to 
make a halt; to halt. Fairs halte. ( 1 ) Mil: to 
halt; ( 11 ) Rati: (of tram) to stop, to call (at 
station). Halts Ik I halt I 2. (a) Stopping- place 
resting-place. (i)/?a, 7.- Halt; waysX statiSn 
•u Dumb-bell, 

namac [amak], s.m. Hammock. Crocher, 

^ '“'."P’ unsling, a hammock 

hama^yade [amadnad], s.f. i. Gr.Myth: 

wood-nymph. 2. King-cobra. 
ham^urgeois, -oise [oburiwa, -waiz] Geog : 
I. a. Of Hamburg. 2 . s. Hamburger 
l^hameau [amo], s.m Hamlet 
lime9on [amsS] s.m. fFi8h-)hook Prendre 

1 nameoon, (of fish) to take the hook ; F: (of 
pen.) to swallow the bait. Mordre 4 I’hamaqon. 
to mbble at the bait 

*hainmam [amam], s.m Turkish baths, 
hampe [a:p] s./. I. Staff, pole (of flag, etc.); 
stave. i. shank (of fishhook) 


Stave, shaft (of spear, etc.); 

2. Bot: Scape, stem. 

•hamster (amstcri], s.m. Z: Hamster 
han [0], irtt. Sound of breath accompanying 
violent effort Pousser un han a chaque coup to 
give a grunt at every stroke 

^ T tankard, hanap. 

hanrac [d:S], s.f. I. Hip Lei (deux) poings 
sur les hanohes, with arms akimbo. Tour de 
hanohes, (1) measurement round the hips; 

*• Hiunch (of horK) 

•^^cap [ddikap], S.m Sp: Handicap, 
handicaplcr [odikape], n.fr Sp: To handicap 
S.W. -age. s.m. -eur. ^ 

‘Bod; lean-to. 

«. d ioreaiix, boat-house. 2. i 4 v; Hanirar. 
haaneton [ai^J, s.m. (a) Ent : Cockchafer, 
may-bug. F: Avoir un hanneton dans la plafond 

under 

ARAiONti (A) F: Harum-scarum. 

•huiie Ma), ,.J. Hi,l: H«k. U H««. ft, 
Hanaeattc League, the Hanae towns. 

*naad^ {dtel, v.tr. To frequent, haunt. Maissm 
hattue (par Ut revenantt), haunted house £tre 
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hanti par wte idie, to br obsessed, possessed, by 
sn idea. $.m. -ement. t. -ear, -ease. 
•h811tiie[ati:z],5./. Haunting memory ; obsession, 
♦happe fap], * j. I, (a) Cramp; (jo.ncr’s) dogs. 
(A) Metall: Crucible tongs, (c) Cramp-iron. 
2. Staple. Anneau 2 happe, nng and stsmie 
*happ|er [ape]. I. v.tr. (Of birds, etc.) To snap 
up, snatch, seize, catch (insects, etc.). F : ttre 
happi par un gendarme, to be nabbed by a 
policeman. 2. i;.i. (Of clay, etc.) To stick adhere, 
cleave (to the tongue, to the lips), s.m. -ement. 
*^quenie [akne], »./. (a) A: Palfrey (A) Hack; 
ambling mare. Aller k la haqusnie, to amble 
along. F: Une grande haquenAe, a tall gawky 
woman. 

'haquet [akc], s.m. (Narrow) dray (for casks) 
'harangue [ard:g], r.f. Harangue; speech. 
F: Fairs une harangue & qn. to jaw s.o. 
*haranguer [aroge], v.tr. (a) To harangue. 
(A) F: To lecture (s.o.). 

*haranraeur [aragcc:rj, s.m (a) Orator, speaker. 

(b)F: Speechifier, tub-thumper 
^^ras [ara], s.m. I. Stud-farm ; horse-breeding 
establishment. 2. Stud. 

*harasse [araa], s./. Crate (for glass, etc.). 
*iiara88|er [arase], v.tr. (a) To tire (out), 
exhaust; to override (horse) (A) To harass, 
worry, s.m, -ement. 

'*barcelant [arsaldj, a. Harassing, harrymg, 
tormenting, worrying. 

*harcMemeiit [arsclma],r.m. « harcelage. 
*harcel|er [arsale], v.tr. fie haroAle; je harcd- 
lerai) To harass, worry, torment; to harry (the 
enemy) ; to bait (an animal). N. qn dc questions, 
to pester, plague, s.o. with questions. HarceUpar 
ta crianciers, dunned, harried, by one's creditors, 
r.m. -age. s. -eur, -ease. 

*liarde‘ [ard], s.j. {a) Ven : Herd, bevy (of deer). 
(A) Flock (of birds). 

*harde*, s.f. Ven • Leash (for hounds). 

^hardes [ard], s.f. pi. (Worn) clothes, wearing 
apparel; F: togs. Marohand(e) de hardes, 
wardrdbe dealer. 

^hardi [ardi], a. Bold, audacious, (a) Daring, 
fearless. £criture hardie, bold hand(-wnting). 
H. d agir, bold to act. (A) Rash, venturesome 
(underling), (c) Impudent, forward, brazen 
(i) int. Courage 1 go it I adv. -meat. 
*hardieS8e [ardjes], s.f. X. Boldness, hardihood. 
(a) Daring, pluck. Prendre U hardiease de falre 
qoh.. to make so bold as to do sth. (A) Impudence, 
forwardness, effrontery. II a eu la h. de m’icrtre, 
he had the audacity, F: the cheek, to write to 
me. 2. Bold, daring, act. 

*harem [arem], s.m. Harem. 

*liareil£ [ara], s.m. Herring. H. bouffi, bloater. 
H, {stui et) Jumi, h. doux, kipper. H. sour, red 
herring. S.a. caque. 

*liarcngai801l [ardgczS], s.f. (a) Herring-season. 

(A) (Season’s) catch of hernngs. 

*liareilgire faroTttr], s.f. Fish-woman, -wife. 
*ll«reilguet t«rage], r.m. Ich: Sprat. 
*]iareilguier [arogje], s.m. I. Hernng-boat, 
2. Herring-fisher. 

*IlfirgllgUXy -ease [arpo, -Oiz], a. Snarling 
(dog); peevish, cross, cross-grained, canunker- 
ous (person) ; nagging (woman) ; ill-tempered, 
vicious (horse). 

*luuicot [ariko], s.m. I, Cu: H. de mouton, 
Irish stew, haricot mutton. 2. H. bUtnc, hancot 
bean, kidney bean. Haricots verts, French beans. 
Haricots d'Espagne, scarlet runners. 
*liaricot-bcori«, s.m. Butter-bean. pi. Des 
iusncots-bcurre. 


[hasard 


*haridelle [aridel],!./. F: (o) Old horse; screw. 

(A) Tall gaunt woman. 

*narle [arl], s.m. Om : Merganser, 
harmonica [armomka], s.m. I. Harmonica; 

musical glasses. 2 »H.d houche, mouth-organ, 
harmonic farm^ni], s.f. X. (a) Harmony, conso- 
nance; accord, agreement. En harmonie avec 
. . ., in keeping with . . .; of a piece with. . . . 
Vivrs an harmonie, to live harmoniously. 
(A) Harmoniousness. 2. Mus: (a) Harmony. 
Table d*harmonie, sounding-board (of piano, 
etc.). (A) Brass and reed band. 
harmonleuIXy -ease [armsnjo, -oiz], a. (a) Har- 
monious, melodious, tuneful (sound). (A) Harmo- 
nious (family, etc.). Peu harmonieux, inharm.-w 
niouB, discordant, adv. -semcnt. 
harmonique [amvmik]. I. a. Harmonic. 
2 . s.m. Mus: Harmonic. Harmomques supirteurs, 
overtones 

harmoniser [armomze], v.tr. I, To harmonize, 
attune (ideas) ; to match (colours) 2 , Mus : To 
harmonize (melody, etc ). 

s'harmoniser, to be in keening, to harmo- 
nize, agree (avec, with). (Of colours) S’h. avec 
qch., to tone in with sth. 

harmoniste [armomst], s. m ^ f. Mus: Har- 
monist. 

harmonium [armoniDin], s.m. Harmonium. 
*hamachement [arnaSma], s.m I. Harnessing. 

2. (fl) Harness, trappings. (A) Saddlery. 
*hamacher [arnaSc], v.tr. (a) To harness 
(A) Pej : To accoutre. 

^hamais [arnc], s.m. 1. (a) Harness. Cheval 
de harnals, draught-horse. (A) Saddlery. 2. A : 
Harness; armour. F: Blanohi sous le harnais, 
grown grey in the sennee. Reprendre le harnais, 
to go back to work again. Train (of gear- 
wheels) ; gearing. 

*haro [aroj, tnl. & s.m. (Clameur de) h., outcry ; 
hue and cry. Crier haro, to raise a hue and cry 
(sur, against). 

harpagon [arpag5]. s.m. F. Skinflint, miser. 

(Character in Mohere’s L’Avare.) 

*harpo [arp], s.f. Mus : Harp. Jouer, pinar, de 
la h., to play the harp. 

*haiple [arpi], s.f. X. (o) Myth: Harpy 
{b)F: Harpy, shrew, hell -rat. 2. Harpy-eagle. 
*narpin (arpe], J.OT. Boat-hook. 

*harpiste [arpist], s.m & f. (a) Harpist (in 
orchestra). (A) Harper. 

*harpon [arp5], sm X. Harpoon, H. d trois 
branches, grains. 2. (Two-handed) cross-cut saw. 

I 3. Wall-staple ; tic. 

*aarponn|er [arpone], t^.rr. To harpoon, s.m. 
-age. s.m. -eur. 

*hart [a:r], s.f. i. (a) Withe (tor hurdling. 

1 (A) Band, binder (for bundling faggots). 2. A: 
Rope, noose (for hanging). Sous peine de la h., 
under penalty of the gallows. 

*'ha8ard [aza:r], s.m. l. (a) Chance, luck, acci- 
dent. Coup de basard, (i) stroke of luck; 
(ii) fluke. Par un coup de A., by a mere chance. 
Jeu de hasard, game of chance. Ne rien lastser 
au h., to leave nothing to chance. Le hasard fit 
que + ind. or sub., chance so ordained that. . . . 
Au hasard, at a guess, at haphazard, at random. 
Par hasud, by accident, by chance. Si par h. 
vous le voyez, if you (should) happen to see him, 
Sassriez-vous son adreste par h.? do yuu by any 
chance know his sddress.> (A) Risk, danger, 
hazard. Courir le baeard. to run the hazard, the 
riek. Au hasard d'un refM, 'de tout perdre, at the 
risk of a refuaal, of losing everything. A tout 
hasard, (i) at all hazards : (ii) on the chance ; 
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[haut(-)founieau 


(iii) to make aaaunnce double lure. a. (a) Golf: 
Hauid. (k) Tm : (Of ball) Palie haaard. to break. 
*llM«rder [axarde], v.tr. To nak» venture, 
haaard ^one'a life, etc.). H. une opinion, to venture 
an opinion. 

•• hatarder, to Uke riaka; to run riaka. 
St h. d fairt qck., to venture to do ath. 

hauirdd, a. Hazardoua, riaky, raah, fool- 
hardy (action); indiacreet (worda). Chanson 
hatardit, riaky aong. 

*liatardciu:, -cute [aaarde, -0:z], a. I. Hazard- 
oua, periloua, riaky. 2. Daring, foolhardy. 

*liate [a;z, a:z], s.f. (o) Doe-hare, (k) Doe-rabbit, 
hatt [ait], f.m. A; Shaft. Arm* d’haat, ahafted 
weapon ; pike, apear. 

*hattd [aate], a, Bot: Haatate (leaf, etc.). 
1lAte[a:t1, s.f. Haate, hurry, precipitation. Fair* 
htte, to hurry, make haate. Avoir htte de fair* 
^eh., (i) to be in a hurry, in haate, to do ath. ; 
(li) to be eager, to long, to do ath. A la htte, in a 
nurry, in haate, haatilv, hurriedly. Dijeuntr d la 
h., to make a hurriecl breakfaat. Avao htte, en 
htte. haatily ; in haate. En toute htte, with all 
poaaible apeed : F: poat-haate, 

*Uter Fate], v.tr. To haaten ; to hurry (ath.) on ; 
to accelerate (proceedinga) ; to expedite (work). 
Htter le paa, to quicken one 'a pace. 

•e hAter, to ha aten, hurry. Se h. defaire gch., 
to inake haate to do ath. ; to loae no time m 
doing ath. Prov: Httez-voua lentement, more 
haate leaa speed. 

*]litier [o^e], t.m. Cu : Spit-rack. 

*llAt|lf, -ive (otif, -i:v], a. (a) Forward, early 

i api^, fruit) ; premature (old age) ; precocious 
miit, mind), (o) Haa^, hurried, ill-considered 
measure, etc.), adv. -Ivement. 

* 1 uiuImui [obo], t.m, Nau: {a) Shroud. H. 
bdtssrd, swifter, (k) Guy, stay. Haubans de 
ehtmndt, funnel-ataya. 

*hnibaw(n)|ef [obane], v.tr. To guy, stay, 
anchor, brace (post, etc.), t.m. -age. 

*luittbert [obeir], f.m. Archtol: Hauberk; shirt 
or coat of mail. 

*luiUMe [om], t.f. I. Rise, rising. Baromdtre 4 
la hauaae, en hauaae, barometer on the rise. 
H, dtt prix, advance, inflation, of prices. Mar- 
ahandiaea en hauaae, gooda on the nse. Jouar A 
la hauaae, to speculate on a rise; to bull the 
market. tpAeulaMur A la hauaae, bull. a. (a) Prop, 
bUx^jtand. (k^T;^; (i)Underl^ ; (ii) overlay. 

^ang«it-aca^ ; ' ^ 

range. 

^huUMCment [osma], f.m. Raising; lifting. 
Hauaaement d*Apauies, ahrug(ging) of the 
ahouldera; F: shrug. 

*]lA1ieaer [oae]. I, v.tr. To raise, lift; to 
heighten (trail) ; to put up (prices). H. la voix, 
to raise mte’a voice. Hauaaar las Apaulee, to 
•hr^ one’s shoulders; F: to shrug. 2. v.i. 
(a} To rise; (of prices) to go up. {b)Nau: (Of 
ship, land, etc.) To heave in sight. 

ee heiueer. l. To raise oneself. St h. pour 
vmr, to crane one’s neck. 2. Lt Un^t tt haustt, 
the dauda are lifting, the weather is clearing. 
!^«lidcr[o«e], f.m. St£xch: F: BuU. 

WUt fd. 1 . «. 1. High. («) Tall ; lofty ; tower- 
ing (cum. Hommt h. dt tmUt, dt kattt iatlU, tall 
man. Mur haut de ala fteda, wail aiz foot ^h. 
Heartet lerm, highlands. Htmttt eeax, high 
water, tfeufe mar, open sea. high seas. A mai 
haute, at high water, at high tide, (k) Exalted, 
important, |M. La TMe-HauA, the Most High 
(God). Da a. raur, of high rank. Dr keutr /ustf, 


K-)iight (of rifle). Yk) Artil; 
aighting-gear. (c) Elevation, 


doughty deeds. La hautt finance, high finance. 
Haute cuitine, high-claas cooking, (c) Raised. 
Marcher la tite haute, to cai^ one’s head high. 
Voix haute, (i) loud voice ; (ii) high voice. 1 ^ 
A hAute voix, to read aloud, (d) Haute trahiton, 
high treason, fitre hAut en oouleur, to have a 
high colour, a florid complexion. Let hauls temps, 
remote antiquity. Mch: Haute pression, high, 
heavy, pressure. 2. Upper, higher. Let hauls 
Stages, the upper stories. Le plus h. Stage, the top 
floor. Let hautes classes, (i) the upper classes (of 
society) ; (ii) the higher, upper, forma (of school). 
Let hautes mathSmatiques , higher mathematics. 
Le haut Rhin, the Upper Rhine. La Haute 
Eeoaae, the Highlands. S.a. main i. 

II. haut) adv. I. High (up), above, up. Haut 
lea mainsi hands up I S.a. main i. Parler haut, 
to apeak loudly. Parlez plus h.! apeak up I 
Parler, penser, tout haut, to talk, think, aloud. 
Estimer qch. h., to set a high value on sth. Un 
homme haut plaoA, a highly-placed man. Viser 
k., to aim high. 2. Back. Remonter plus h. (dans 
le temps), to go further back. Comme il est dit 
plus h., as aforesaid. 

III. haut) f.m. I. Height. Le mur a six pleds 
de haut, the wall is six foot high. Tralter qn de 
■on haut, to patronize s.o. Tombar de son haut, 

(i) to fall flat on the ground ; (ii) to fall from 
one’s high estate. Penser tombar de son haut, to 
be very much taken aback ; to be dumbfounded. 

2. Top; upper part. F: fitre au haut de 
rkohelle, to be at the top of the ladder, of the 
tree. S.a. PAVdz. H. de la table, head of the 
table. Crier du haut de sa tkte, to cry out at the 
top of one’s voice. Las haute at las baa, foe ups 
and downs (of life, etc.). H. de Veau, high 
water; top of the flood. Let hauls (d*un navire), 
the topsides, upper works. Typ : Haut da oaase, 
upper case; F: caps. 3, De haut en baa. 
(1) downwards ; (ii) from top to bottom. Regarder 
qn de h. en bos, to look at s.o. contemptuously ; 
to look down on s.o. Du haut en baa, from top 
to bottom. En haut, (i) above, Nau: aloft, 

(ii) upstairs. Nau: En h. tout le mondel all 
hands on deck I Ja Paparoua an haut da 
i'Aohalla, I espied him at foe top of the ladder. 

*hautaiD [otij, a. Haughty, aav. -cment. 
*hautbolf [obwo], f.m. Mus: Oboe. 
*hautboltte [obaiatj, f. m. & /. Oboe-player. 
*haut-de-chausM(t))f.m. Cost: A: Breeches, 
trunk-hose. 

*hauteineilt [otmd], adv. X. Highly (esteemed, 
etc.). 2. (a) Loudly, (k) Openly, boldly. 

3. Loftily, nobly. 

*njiuteur [otceirj, t.f. I. (a) Height, elevation; 
altitude (of star, triangle). Av: Prandra da la 
hauteur, to climb. La pau da hauteur du plafond, 
the lowness of the ceiling. F: Tombar da aa 
hauteur, to be dumbfoi^ed. A la hauteur da 
qeh., abreast of, level with, sth. A lak.dt Vosil, 
at eye level. Btre dlah. d'utse tdche, to be equal 
to a talk. So montrar A la hautour da la situation, 
to prove equal to foe occasion. F: fitre A la 
hauteur, to be up to snuff. Nau : A la h.du cap 
Horn, off Cape Horn, (k) Depth (of bridge arch). 
Hauteur sous elof, rise (of arch). Hautour Ubrs, 
dt pasaago, head-room, (c) Mus: Pitch (of note), 
(d) Loftineas (of ideas, etc.). 2. Haughtineaa, 
arrogance. 3. High place; eminence, riaing 
ground; hill-top. 

*bMlt 4 oiML f.m. Shoal, shallow (in sea or 
river), tl. Dee keests^fondt. 

* 1 utiit(-^ranieaii, f .m. SeevmnNiAU i. pi. Des 

kautt(-)/ottniMtu . 
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[herbager 


♦haut-le-CCDur, S.m.tfw. Heave (of stomach). 

Avoir des h.-le-c., to retch, to feel sick. 
*haut-le-COrps, s.m.mv. Sudden start, jump. 
•haut-Ie-pied, a.tnv. i. Mtl- (Of horse, etc ) 
Spare; in reserve. 2, Rail: (Of engine) Running 
light ; (of tram) running empty. 

*hAllt-maly s.m. No pi. See mal* 2. 
*haut-parleury s.m. W.Tel: Loud-speaker. 
RAoeption an haut-parlaur, reception (1) on a 
loud-speaker, (11) of loud-speaker strength 
pi. Des haut-J>arleurs. 

•haut-relici, s.m. Art: High relief, alto- 
relievo. pi. Des hauts-reliejs. 

*hauturier, -lire [otyrje, -jcir], a Of the high 
seas. Navigation hauturlira, ocean navigation 
Pilots hauturisr, deep-sea pilot, ‘proper pilot.’ 
*Havaiie [avan]. I. Pr.n f. Geog La Havana, 
Havana. 2. (a) s.m. Havana (cigar). (6) a.inv 
Cuir havane, brown leather. 

*hftve [a:v], a. Haggard, gaunt (face); sunken 
(cheeks). 

•havir [avi:r], To scorch, burn (meat). 
*havre I* ^ Harbour, haven, port 

2. Pr.n.m. Le Havre, Havre. 

*havresac [avrasak], sm (u) Mil. A: Knap- 
sack, pack. (6) (Workman’s) tool-bag. 
hawalen, -lenne [avaje, -wa-, -jen], a. & s 
Geog : Hawaiian. 

*Hayc (la) [lac]. Pr.n f. The Hague. 

•hi [el, mt. I. (To call attention) Hullo I hi, 
there! I say I 2, (Surprise) Hey I what! 

3. Hi! hi! well, well! 4. Hi bten . . ., 
well. . . . 

•heaume [o:m], r.m. Archeol: Helm(et). 
hebdomadaire [ebdamadcir]. 1. a. Weekly 
2. f.m. F: Weekly (paper), 
hebdomadairement [ebdomadermS], adv. 
Weekly ; once a week. 

h^bergler [eber3e], t.tr (J’h4bergeai(8): n. h^ber- 
reoQs) To harbour ; to lodge, shelter (and feed). 
s.m. -ement. s. -cur, -ease, 
h^b^tement [ebetmo], s.m. Stupefaction, 
h^b^ter [ebete], v.tr. (j’hib^to; J’hftbitarai) To 
dull, stupefy (the senses, etc.) ; to daze. 

h^b^td, n. Dazed, vacant, bewildered 
(expression), s. II agtt comme un h., he acts as 
if he were m a daze. 

b^b^tude [ebetyd], «./. I. Med. Hebetude. 

2.F: Dazed, stunned, condition, 
hdbralqtie [ebnukj, a. Hebraic, Hebrew, 
h^breu, -eux [ebre]. I. a.m. (h^braIque is used 
for the /.) Hebrew. 2. s.m. Ling: L’hAbr^u, 
Hebrew. 

h^catombe [ekat3:b], s.f. (o) Hecatomb. 

(6) F: Great slaughter, 
hectare [ckta:r],r.m. Hectare (= 2 47 acres), 
hecdque [ektik], a. Med: Hectic, 
hectoframme [ektogram], s.m. Hectogramme, 
hectolitre [ektolitr], s.m. Hectolitre (=» 275 
bushels). 

h^donleme [edomsm], s.m. Eth: Hedonism. 
hiftolOllie [e3emoni], s.f. Hegemony, 
h^glre [e3ia-], s./. Moham.Rel: Hegira. 

*hein [el, int. (a) (Expressing surpnse) Eh? 

what? (o) “ n'est-ce pas. 
h 61 ae [elcnsl , int. Alas ! 

H^lteejelen]. iV.n./. Helen, Helena ; F: Ellen. 
*h61er [ele], v.tr. (Je hila; Ja h^larai) To hail, 
call (s.o., a taxi) ; to hail (a ship), 
h^lianthe [eljott], s.m. Helianthua, sunflower. 
Uliaque [djakl, a. Astr: Heliac(sd). 
h^Uce [eus], s.f. I. Geom: Helix; spiral tine. 
Baealiar an h41ioo, spiral staircase. 2. (a) Mec.E; 
Archimedean srrrw ; conveyance worm. {b)Nau: 


(Screw-)propeller, screw. Vapaur k daux hMioas, 
twin-screw steamer. Av : H. tractive, air-screw. 
H. propulsive, propeller. 3. Moll: Helix, 
h^licoidal, -aux [elikoidal, -0], a. Helicoid(al), 
helical. Tls: MAoha hiliooidala, twist drill, 
h^licoide [ehkoid], a. & s.m. Geom : Helicoid, 
hdlicon [elikS], r.m. Mus: (Helicon) bombardon, 
hdlicoptire felikopte:r], f.m. Av : Helicopter, 
h^liocnromie [eljokromi], s.f. Heliochromy; 
colour photography. 

h^liographe [cljograf], f.m. Heliograph, 
h^liograveur [eljogravcerr], f.m. Photogravure 
worker. 

heliogravure [elpgravy:r], s.f. Photogravure, 
h^liostat JeljDBtaJ, f.m. I. Astr: Surv: Helio- 
stat 2. Mil. Heliograph, 
hilioth^rapie [cljDterapi], s.f. Med: Helio- 
therapy ; sunlight treatment, 
heliotrope [eljotrop], s.m. (a) Bot • Heliotrope ; 

turnsole. (6) a.tnv Heliotropc(-colourcd). 
helium [eljom], f.m Ch: Helium, 
helix [eliks], f m Anat Helix (of the ear), 
hellebore [elleborr], f.m Bot: ~ ell6bo»f. 
heliene [ellcn] i.a Hellenic. 2, s Hellene, 
helienique [ellenik], n. Hist: Hellenic, 
helvete [clvctj. I. a. (Sf s, Ethn: Helvetian 
2 . f m pi. Hist: Las Halvitas, the Helvetii. 
Helvetie fclvcsi]. Pr.n.f. A. & Poet: Helvetia, 
helvetique [dvetik], a. Helvetic, Swiss. 

*hem [cml, int. (A)hem ! hm ! 

I hematie fcmati], s f. Red blood corpuscle 
hematite [ematit], f./. Miner: Haematite, 
hemicranie [emikram], s.f. Med: Hemicrania, 

! migraine. 

hemicycle [emisikl], s.m. Arch : Hemicycle. 
hemione [etnjonj, f.m Z. Hemione, dziggetai. 
hemipiegie [emiplc}!], f.^ Med. Hemiplegia, 
hemiptere [emiptc:r|. Ent . l, a. Hemipterous, 
hemipteral. 2. f.m. Hemipter. 
hemisphere [emi8fe;r], f.m Hemisphere. 

I hemispherique femisfenkl, 0. Hemispheric (al). 

I hemistiche [emisti:^], f.m. Pros. Hemistich, 
hemoglobine [em'igbbm], s.f. Haemoglobin, 
hemophilie [emofili], s.f. Med: Haemorrhagic 
diathesis; haemophilia. 

hemophilique femofihkj.f. m. & f. Med: Hae- 
mophile ; F : bleeder. 

hemorragie[emora3i],f./. Med: Haemorrhage; 
bleeding. 

hemorroldes [emomd], s.f. pi. Med: Hae- 
morrhoids, piles. 

hendecagone [edekagon], f.m. Hendecagon. 
*heime [enne],f,m. Bot: Toil: Henna. 

*heiinir [ani;r, en-], v.i. To whinny; to neigh, 
^heuuitsemeiit [anismS, en-], i .m. (<z) Whinny- 
ing, neighing, {b) Whinny, neigh. 

Henri [5ri]. Pr.n.m. Henry. 

Henriette [fitjet]. Pr.n.f. Henrietta, 
h^patique kpatik]. 1. a. Hepatic. 2. s.f. Bot: 
Hepatica; F: liverwort. 

heptagonaly -aux [eptagonal, -o], a. Hepta- 
gonal. 

heptagone [eptagon], Geom: I. <2. Hepugonal. 
2 . f.m. Heptagon. 

heptam^tre [eptametr], f.m. Pros: Heptameter, 
heptarchie [eptarSiJ, I.A Hist: Heptarchy, 
h^raldique [eraldik]. X. a. Heraldic; armorial, 
2 . s.f. Heral^. 

*b^raut [ero], s.m. {a) Herald. (6) Harbinger (of 
spnng, etc.). 

herbac^ [erbasel, a. Bot: Herbaceous, 
herbage [erba:3J, f.m. X. Grass-land; pasture. 
2 * Grass, herbage. 

herbtgjer' [erbajeJ. (J*hsrbafoai(s)i a. 
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Jf) To put (tmmaU) out to gnui. 

f.m. -ement. 
hei^fer*. i.m. Grazier. 
hCTM [crbj, t.j. I, Herb, plant, weed. Herbei 
poUffAraa, pot-herbi. FIdm harbai, herbs for 
seasoning. OmeUtte aux finet herbet, savoury 
omelet. Hsrbts marinas, seaweed. Mauvaisa 
harba, weed. S.a. croItre. F: Sur qualla barbs 
avM-vous march*? what’s the matter with you? 
Z» Grass. Brin d'harba, blade of grass. Fairs da 
I'harba, to cut grass (for cattle). Mattra un 
waval k Tharba, to turn a horse out to grass. 
F: Cou^r Tharba sous la plad k qn, to cut the 
ground from under s.o.’s feet. Dinar sur I’harba, 
to Ptcnic. 3. En harba, (i) green, unnpe (corn, 
etc.); (u) F; budding (poet). Diplomate en h., 
diplomatist in embryo. S.a. Bii. 4. Bot.- (Fami- 
uar appellations) H. aux chats, catmint, U.S. 
ratnip. H. au contr, aux poumons, lungwort. 
H. aux icut money-wort. H. d itemuer, sneeze- 
wort. H. d loup, wolf's-bane, monk’s-hood. H. 
aux puces, flea-bane. 

^f#^^***\* *'/’ (^) Lawn-grass, (b) Poet • 

(Green)sward. 

herbeux, -eu»e [erbe, -oiz], a. Grassy, 
taerbler [erbje] s.m 1. (a) Herbal. (6) Her- 
shed for cut grass. 

herbivore [erbivo-.r]. Z 1, a. Herbivorous, 
««M-e»t»ng. 2 . I.m. Herbivore, 
herboriiler [erborize], v.i. To herbonze; to 
bo^ize. I./, -ation. 

Herbalist. 

kflu r I®?*® [ejanstn], s.f. Herbalist’s shop 
herbu [erby], a. Grassy ; grass-grown. 

^her^e (enj, s.f. Mtn: \\^gwn ; skip, tub. 
r [erSeJ, o.i. Mtn: To I ’ 


inherit, succeed to, come into, a fortune. 
2, v.tr. H. qch. de qn, to inherit sth. from s.o. 

"cr j ***1 ■J®**’]* f’ Heir, f. heiress. 

ti. de qch., de qn, heir to sth., to s.o. Hirltiar 
prisomptif, (i) next-of-kin; (ii) heir apparent. 

, Hdrit lar l*gltima, heir-at-law, rightful heir, 
hermetique [ermetik], a. I. Hermetic (philo- 
wphy). 2. Tightf-closed), hermetically sealed. 
Joint h., (air-, water-)tight joint, adv. -ment, 
-ally. * 

hern^e [ermin], s.f. i. Z; Stoat, ermine. 
2 . Com: Ermine (fur). 

herminette [erminet], I./. Tls: Adze. 

•u®®! *» [ennit], s.m. =* ermtte. 
hcniiaire [cnijcir]. 1, a. Hemial (tumour, etc.). 
Bandage hemlaire, truss. 2. s.f. Bot: Rupture- 
wort 

*^rnie [cmi], i.f. I. Hernia, rupture. 2 , Aut : 
Ly • Bulge, Bwelling (in tyre). 
nerDieuX) -euse [cmjo, -0:2], a. Suffering from 
hernia ; ruptured. 

h^roi-comique [emikomik], a. Heroi-comic, 
mock-heroic. 

Wrotoe* [eninl, s.f. Heroine 

Wrotac*,!./. Ch: Heroin. 

herolque [cmik], a. Heroic(al). adv. -ment, 
-ally. 

h^roiame [enism], s.m. Heroism. 

^ Om: Heron. 

•ux [c*^no]. *•»«. Young heron. 

•Wronniire [eronjerr], I./. ’* 


) haul coal, ore 


*herch|er 
I.m. -age. 

*herdicur. -euse [erS<x:r, -0:z], I. Mm: Haul- 
age-man, -boy, -girl. 

Hcrculanum [erkylanom]. Pr.n.m. A.Ceog 
Herculaneum. 

^HfF**^* Pr.n.m. Hercules. F: Travail 

d Herouls, Herculean task. 

’®“^® Herculean. 

•5 Pouvre h., a poor luckless 

wight ( acking in character, devoid of means) 
poor devil 1 

Hereditary; (disease) 
ux family, adv. •teent. 

h*rWlt6[erediteJ,i./. i,Jur: Biol: Hereditary 
SSrthjp inheritance ; 

^•ieierezi],!./. Heresy. 

2.*. Heretic 
(«) To bristle (up). (Of 
bird) H. m gurnet, to ruffle up, put up, its 
feathers, (b) To make (sth.) bristle; to ojvcr 
surround, with spikes, i.m. -ement. 

to bristle (up); (of hair) to 
stand on end; F: (of pen.) to get one’s back up. 
c **1 («. with). 2. (aj 

Spiky (hair); bristly (moustache). Bot: Pncklv 
(stem, fruit), (t) Shaggy, rough (hair, etc.). 

^ ^ Hedgehog. 

(b) Hteiason da mar. (1) sea-urchin; (ii) porcu- 
pme-fi^. (c) F: Cross-grained person. 2. (o) 
Ro^^g>|kM (on waU, etc.). (6) Bottle-drainer. 


4. (o) 


3U Mic.E : Sprocket*wheel ; pin*wheel. 
gweep s) flu^brush. (6) Bottle-brush. 

(ontaisj, I.m. Inheritance, heritage. 
Part d hwitaga, portion. Fairs un hdritaga, to 
come mto money, into a legacy. H. de honU 
wey of shame. 

henter fente]. l. v.i. //, sTune forttme, to 


r.j. Heronry. 

I 'Wroi ero], i.m. Hero, 
berpes [erpes], I.m. Med: Herpes, tetter. 
nerp 4 tique [erpetik], «. Med: Herpetic. 

1 D®5?®il'”^t.'''^’ Harrow. 2 , A.Fort • 

' 1*: ' (T«P«-)he.r«. 

(0) pc Th : Stage lights ; battens. 
nept|er [crse],i».ir. Agr: To harrow, i.m. -age. 
I.m. -eur. ® 

El: Hertzian. 

nesitauon [eziUsjS], s.f. Hesitation, hesitancy, 
wavering. Parlar svao h*sitatlon, to speak hesi- 
, ^^Ojgly. Sans hMtation, unhesitatingly, 
betitler [ezite], v.i. i. To hesitate, waver. H.sur 
requon fera, to hesitate as to what one will do 
ti. d,pour,faire qch., to hesitate, be reluctant, to 
do sth. ; to hold back. II n'hisite devant nen, he 
sticks at nothing, 2. To falter, a. -ant. 
b 4 t 4 rocUte [etemklit], o. l.Oflm; Hetcroclite 
irreguUr (noun, etc.). 2. Unusual, strange, odd 
.queer ; uncouth (behaviour) . 
uxx*^ [eteiodoks], a. Heterodox. 

Wrtrodoxi® [eterodoksi], s.f. Heterodoxy, 
beterodyne [eteradin), a. & s.m. W.Tel: 
Heterodyne (receiver). 

Heterogeneous, 

diMimilar. (6)F: Incongruous (collection, etc.) 
mixed (society). ' ’ 

h 4 t 4 rog 4 n 4 it 4 [eter33eneite], s.f. Hetcrogene- 
ousness, heterogmeity. 

•ua2®i® Beecb-grove, -plantation. 

bCtfC [ctrjji.m. Beech (tree or timber). M. rouse 


Pourpre, copper beech. 

•ncu [a], 


(a) Ah 1 (6) (Doubt) H’m ! (c) (Con- 
tempt) Pooh 1 hmph I (d) (In speech) . . . er 

bCur[oe:r], I.m. A. fisf let: Luck, chance; usu. 
good luck, n n'ast qu'hanr at nuUhaur, we must 
rough with the smooth. Iron: Je n*ai 
pas I h. de la cotmattre, I have not the pleasure 
of her acquaintance. 

heure [ota-], I./. Hour. 1. (a) A touUs heuret du 
jour, at all hours of the day. D’haura an haura. 
hour bv hour; hourly. Daux Uaiaas k l*haara, 
n^ niiles an hour. Travail d Vh., time-work* 
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^tre pay^ d I'h., to be paid by time. Homme 4 
I’haure, casual labourer. Joum: La derni^re 
beure. (i) the latest news ; (ii) stop-press news. 
Ind: Heures hors oloohe. suppl6mentaires. i 
overtime, (fc) (Time of day) L'h. de Greenwich, 
Greenwich mean time. H. astronomtque , sidereal 
time. H. iigale, civil time H. d'iti, summer 
time. Quelle he ore est-il? what is the tunc? 
what o'clock is it? Cinq heures moins dix, ten 
mmutes to five. Dtx heures ctnquante, ten fifty 
Oil serai-^e dematn d cetta heure-ct? where shall 1 
be this time to-morrow? Jover au bridge Jusqu*4 
pas d’heure, to play bridge till all hours Mettre 
sa montre 4 I'heure, to set one’s watch (right) 
Ecc: Livre d’heures, prayer-book, (c) (Ap- 
pointed hour) L'h. 'du diner, dinner-time. Aut . 
H. d'iclairage, lightii^-up time. A l’h. diie, at 
the appointed time. Eire 4 Pheure, to be punc- 
tual. Arriver d l'h., to arrive on time. Jl est l’h., 

(i) the hour has come , (ii) the hour is stak- 
ing; (hi) time is up. (d) (Present time) Pour 
Pheure, for the present, for the time being. La 
question de l’h., the question of the hour. A 
I’heure qu’il est, (i) by this time, (ii) nowadays, 
just now. (e) Time. 11 y eut une h. oit . . ., 
there was a tune when. ... Z. Adv.phrs. De 
bonne heure, (i) early, betimes, in good time ; 

(ii) at an early period. 11 est de trop bonne h. pour 
rentrer, it is too early to go home. De meilleure h., 
earlier. Faire qch. sur Pheure, to do sth. at once, 
nght away. Je vats le faire dAs oette heure, I will 
do it at once. Tout 4 Pheure, (i) just now, a few 
minutes ago ; (ii) presently, in a few minutes, 
F: directly. A tout 4 Pheure I so long I see you 
later! 3. int. A la bonne heure! well done I 
capital I that’s nght I 

heureusement [cerozmo], adu. Happily. (o)Suc- 
cessfully. (6) Luckily, fortunately, n.quej'itais 
Id, it is a good thing that I was there, (c) Com- 
mencer h., to begin auspiciously, (d) Des pensies 
h. exprimies, felicitously expressed thoughts 
heureuXy -euse [acre, - 0 : 2 ], a. I. Happy. Une 
heureuse ipiorance, blissful ignorance. H. du 
bonheur dies autres, happy, rejoicing, in the 
happiness of others. Je suis trh h. de vous faire 
savoir que . . 1 tun very happy, pleased, to 

inform you that. . . . Nous sertons n. me vms 
acceptiex, we should be glad if you would accept. 
2, (a) Successful. Voyage h., prosperous voyage. 
L’ issue heureuse des negodations, the happy issue 
of the negotiations. (6) Lucky, favoured. H. au 
jeu, en amour, lucky at cards, in love. Le feu rot, 
d' heureuse mdnoire, the late king, of blessed 
memory. B: H.sontlespauiresen esprit, bitmed 
are the poor in spirit. 3. (a) Favourable, lucky, 
fortunate. C’est ft., il est fort h., que vous soyez 
libre, it is a (very) good thing that you are free. 
Par un h. accident . . ., by a fortunate acci- 
dent. ... (&) D^but h., auspicious beginning. 
4* Felicitous, happy, apt (phrase, etc.). [ksurJ. 
*hciut [oKr], s.m. Shock, blow, knock, bump. 
Tout s^Mt (ait sans haurt, everything went 
smoothly. 

*heiirtemcnt [oeit(9)ma], s.m. Clashing, clash, 
*heiirter [oerte], n.lr. at i. I. (fl) To knock 
(against), run against, run into (s.o., sth.). H. de 
ta tita contra une muraslle, to run one's head 
against a wall. H. du pied contra une pierre, to 
stub one’s toe, to stumble, against a stone. 
(b) H. d la porta, to knock at the door. 2. To 
shock, o0end (s.o. 'a feelings, etc.). H. toutes les 
uUtt ra^, to go against, run counter to, all 
conventions. 

•e hemter. 1, Se h. d, centre, avec, qn, to 


run (slap) into s.o. Se h. d une difficult^, to come 
up against a difficulty. 2. To collide. 

heurt^, a. I. Phot: Contrasty, hard (nega- 
tive). 2. Lit$ Abrupt or halting (style). 
*heurtoir [crrtwa:r], s.m. I. Door-knocker. 
2. (fl) Door-stop, (b) Mec.E: (1) Catch, stop. 
(11) Driver, tappet, (c) Rail: Bumping post (of 
siding). 3. Sill (of lock-gate). 

*heU8e [o:z], s.f. Plunger, bucket (of pump), 
*hiv^ [eve], s.m. Hevea ; Para rubber plant, 
hexacorde [egzakordj, s.m. Mus • Hexachord 
hexa^dre [egzaedr]. X. a. Hexahedral. 2. s.m. 
Hexahedron. 

hexagonal, -aux [egzagonal, -0], a. Hexagonal, 
hexagone [cgzagon] l. a. Hexagonal. 2. i m 
Hexagon. 

hexem&tre [egzametr]. Pros: 1 . a. Hexame- 
tnc(al). 2. x.m. Hexameter, 
hiatus [lawis], s.m. I. Gap, break (in narrative, 
etc.). 2, Pros. Anot. Hiatus, 
hibernal, -aux [ibr.mal, -o], a. Hibernal 
(germination, etc.) , wintry (temperature), 
hibemant [ibcma], a. Hibernating (animal), 
hibernation [tbcrnasj5], s.f. Hibernation, 
hibemer [ibcrnc], u.t. To hibernate. 

*hibou, *OUX [ibu], s.m. Om Owl. feune h., 
owlet. F. Fair* le hibou, to mope. 

*hic fik], s.m. F: (Used in the phr ) Voil41ehlol 
there’s the rub I 

*hideur [id(£:r],s./. (a) Hideousness (A) Hideous 
sight. 

*hideu|X) -euse [ide, -0:2], a. Hideous. H. a 
voir, hideous to behold, adv. -sement. 

*hie [i], s.f. I. (Paviour's) beetle, (earth-)rammer. 
2. Pilc-dnver. 

hi^ble [jcbl], s.f. Bot : Dwarf elder. 
hi6mal| -aux [icmal, je-, -o], a. Hicmal; winter 
(solstice, etc.). 

hier (ie:r]. I, adv. Yesterday. H. (au) malm, 
yesterday morning. H. [au) sotr, last night, fe 
ne suis arrivi que d’h., I only arrived yesterday, 
2. S.m. Vous aviez tout h. pour vous didder, you 
had all yesterday to make up your mind. 
*hi^rarchie [jtrarSi], s.f. Hierarchy. 
*hi£rarchique [jerarSik], a. Hierarchical. Par 
voia blArarohlqus, through the official channels. 
*hi^rarchlquement [jererSikmd], adv. Hier- 
archically ' through the usual channels. 
hi^rogF^he [jemglif], s.m. 'a) Hieroglyph. 
(b) pi. Hieroglyphics. 

hiOTOgl3^hique [jenglifik], a. Hieroglyphic(al). 
*hi-ilW [i5], onomat. (Donkey’s) Hee-haw 
hi hi [ii], onomat. (Sound of tittering) He, he ! 
hilarant [ilard^, a. Mirth-provokmg. Ch: Qaz 
bUarsnt, laughmg cas. 
hilarb [ila:r], a. Hilanous, mirthful 
hilarite [ilarite], s.f. Hilarity, mirth, laughter. 
*hile [il], s.m. Anat: Bot: Hilum. 
hiloire [ilwa:r], s.f. N.Arch: I. Bindii^-strake 
(of deck). 2. H. M panneau, hatch-coaming 
hindou, -oue [idu], a. s. Ethn. Hindu, 
hippique [ippik], a. Relating to horses ; equine. 
Conooun hJpplqua, (i) horse-show; (ii) race- 
meeting. 

hippisme [ippism], s.m. Horse-racing, 
hippocampi [ippokoip], s.m. Ich: Hippo- 
campus, tea-horse. 

hippodrome [ip(p)odr3m, -dro:m], s.m. l. Hip- 
podrome, circus. 2. Race-course. 
hil^MMnobile [ippomobil], a. Horse-drawn, 
hippophagie [ippofap], s.f. Hippophagy. 

hippc^diagiaise [it^fajik], a. Bouohsris hip- 
: p^luiflaua, horse-butcher’s. 
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hippopotame [ip(p)3p3tam], f.m Z: Hippopo- 
tamus. 

hircin [ira 2 ], a. Hircine, coatiah. 
hlrondeau [irSdo], j.m. Young swallow, 
hirondelle [irSdel], s j l. Orn • Swallow. H. 
domesttqut, common swallow H de fenitre, 
house-martin H. de rivage, sand-martin. Prov 
Una hirondalla ns fait pas la priotamps, one 
■wallow does not make a summer. 2. Small 
river steamboat (for passengers) 
hlriute [irsvt], a I. Hirsute, hairy, shaggv 
2 ,F; Rough, boorish 

hitpanique [ispamk], a. Hispanic, Spanish 
hltpanitant nspamza], s.m Student of Spanish 
hltpide [ispidj, a. Hispid, hairy, rough 
*hiM|er fisc], v.tr. To hoist (up), pull up; to 
trice (up) (sail) , to hoist in (boat) , to run up 
(signal). S.a bloc i s m -age. 

Se hifier. Se h jmqud la fenitre, to pull, 
hoist, oneself up to the window. Se h U long du 
mur, to climb up the wall. Se h sur la potnte des 
^eds. to raise oneself, stand, on tiptoe, 
hlltoire [istwarr], t.f. I. (a) History. Tableau, 
peintre, ah., historical painting, painter Livre 
d'h., history-book, (i) Histoire naturelle, natural 
history. 2. Story, tale, narrative //. de marm, 
sailor's yarn. Livre d'hstotres, story-book 
F: Cast toujours la mAms histoire. it's the old, 
old story, Le plus beau de Vh , r'est que . . ., the 
best of the story, of the business, is that. . . 

F : II est sorti. histoire de prendre I'air un peu. 
he went out merely, just, to get a breath of fresh 
air. S.a. rire a. F: En voilA une histoirel 
here’s a pretty go, a pretty kettle of fish 1 C*est 
touts une histoire. (i) it’s a long story ; (ii) it's 
no end of a job Iron La belle histoirel what 
about It? 3. F* Fib, story Tout (a e’est des 
histotres, that’s all bunkum ; it’s all my eye (and 
Betty Martin) 4. F: Faire des histoires. un tas 
d'histolres. to make a fuss, a to-do. Fane dcs 
histoires A qn, to put difficulties in a o 's w'ay , to 
make trouble. ll faut ivtter d' avoir des histoires, 



faistorlen) -leiuie [istorjc, -jen], s. Historian 
hlttorier [istorie], v.tr. To illustrate, embellish, 
illuminate (Bible, etc.). 

hittorle, a. Histonated (initials) , illumin- 
ated (Bible, etc.) ; stoned (window), 
hiitonette [istorjet], s f. Anecdote ; short storj 
hittorique [istonkl. I.n. Htstoric(al) F C’est 
hlstorique, it actually happened Gram ■ Prisetit 
h., histone present. 2. s.m. Histoncal account , 
recital of the facts adv -menti -ally 
hittrion [istnol, J.m. (a) Histrion, play-actor. 

(b)F: (Political, etc.) mountebank, 
hittrioilique [istrbnik], a. Histrionic ; stagy 
hiver [ivc:r], j.m. Winter En hiver, in winter. 
A I'hivtr, when winter is at hand. Temps d'h., 
wintry weather. Lit: II comMe soixante hivers, 
he has seen sixty winters. F.* Le bonhomme 
Hiver. Jack Frost. 

hlveniM^ [ivemazj], s.m. I, {a) Wintcnng (of 
cattle, etc.), {b) Laying up (of ships) for the 
winter, 2. Winter season. 3. Winter quarters 
Noh: Winter harbour. 4. Wnter fodder, 
hlvenuil; -auz [ivamal, -o], a. Winter (cold, 
etc.) ; wmtiy (weather). 

hivemant [ivtmd], a. Wintering, s.m.pl. Wmter 
visitors (on the Riviera, etc.), 
hivernler [iveme], t;.i. («) To winter; (of ship) 
to lie up (for the winter), (b) (Of animal) To 
hibernate, r. «ciir» -euie. 

[o], ml. !• (Call) Hi I a. (Surprise) Oh I 


*hobereau [obroj, s.m. I. Om: Hobby 
2 . F: Squireen. 

*hoche [oSJ, J./. Notch, nick (on tally, etc.), 
^hochepot [o^pol, J.m. Cu • Hotch-potch. 
*hochequeue [o^ke]. r.m. Om: Wagtail. 
*hoch|er’ [oSe], v.tr. & i. H. {de) la tSte, (1) to 
shake one’s head ; (11) to nod ; (111) (of pers or 
horse) to toss the head j.m. -ement. 
*hocher*) v.tr. To notch, nick (tally, etc.), 
*hochet [ofie], J m. (a) (Child's) rattle or coral. 
(b) Bauble, toy 

hodomitre [odometr], s.m = ODOMkTRB. 

hoir ^a:r], J.m. Jur Heir. 

hoiric [wan], J./. Jur- Inheritance, succession. 

[oln], int I. Hallo I 2. Stop I enough I 
Mettre le hol 4 , to interfere (in a fight). Mettre le 
h. au disordre, to put a stop to disorder. 
*hoUandais« -aise [olade, -e:z] 1. a. Dutch 

2. J. Dutchman, -woman. 3. j m. Ling: Le 
Hollandais, Dutch. 

*Hollande [olaid] I. Pr.nJ. Geog: Holland 

2. J.m (Also fromage de Hollande) Dutch cheese 

3. J./. Holland (cambric). 

holocauste fobkast], s m. Holocaust ; (1) bumt- 
offering, (11) sacrifice. 

holo&dre fabedr] CrvJt; I. a. Holohedral 
2. J.m. Holohedron 

holographe [abgraf], a. ^ olograpiie 
holotiiurie [abtyn], s.f Echin: Holothunan, 
sea-slug, sea-cucumber. 

*hoinard [ama:r], s.m. Lobster. H. iptneux, 
crayfish. 

hom^lie [omeli], s f. Homily, 
hom^pathe [omeopat], Med l, c. Homoeo- 
pathic. 2. J.m. Homoeopath, 
hom^opathie [omcopati], s.f. Homoeopathy, 
hom^opathique [omcopatik],^. H omoeopathic 
Homire fomeir]. Pr.nm Gr.Lit. Homer, 
hom^rique [omenk], a. Homeric 
homicide' [omisidl. l« s.m. & f. Homicide 
2. a. Homicidal; Poet: murderous (weapon), 
homicide*, s.m. Jur: Homicide (as a crime). 
H. volontaire, murder H. excusable, justifiable 
homicide. H. par imprudence, h. involontaire, 
manslaughter (through negligence), 
hommage [3ma:3), j.m. I. Homage. Faire, 
rendre, bommage b qn, (1) to do, render, homage, 
to pay obeisance, to s o. ; (11) to pay a tribute to 
8.0. 2t pi Respects, compliments. Presenter ses 
hommages b une dame. (1) to pay one's respects, 
(11) to send one’s compliments, to a lady. 3. Tri- 
bute, token (of respect, esteem). H. de I’iditeur, 
exemplaire en h., complimentary copy, presenta- 
tion copy. 

hommatM [omas], a. F: (Of woman) Mascu- 
line, mannish. 

honune [om], s.m. Man. (a) Mankmd. Tous les 
homines, all men, all mankind. De mbmoire 
d’homme, within livmg memory Les droits de 
Ph., the nghts of man. (b) (Opposed to woman 
or boy) Soyex un h.i be a manl Homme fait, 
grown man. Jeune honune. see jeune. Se 
battre bomme b honune, to fight man to man 
F; Mon bomme. my husband, (c) (Individual, 
pl. hommes or gens, q.v.) 11 n’est par mon h., he is 
not the man for me. Trouver son bomme, to 
meet one’s match. Homme b tout, man of all 
work. Homme d'Etat, statesman. Homme de 
mer, seafaring ntan. Homme de joumbe. de 
peine, (day-)labourer. S.a. affairs 3, bibn II. i, 
BRAVE a, MONDE 1, FAILLE I. (d) Z: Hooune des 
bois, orang-outang. 

homOGCntriqiie [omosdtnk], a. Homocentric, 
homogtee [dmo3en], a. Homogeneous. 
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hoinoffto^itd [3m33eneite], x./. Homogeneous- 
new, homogeneity. 

homologadon [omobgasjSJ.x./. %r: Confirma- 
tion, Scot : homologation (of deed, etc ) ; probate 
(of will). 

homologic [omob}!], s.f. Homology, 
homologue [omobg]. Biol: Geom: etc 

1. a. Homologous. 2. x.m. Homologue. 
homologuer [omobge], v.tr. Jur I. To con- 
firm, endorse (deed, etc.) ; to ratify (decision) ; to 
grant probate of (will). 2. To prove (will). 

homoncule [omSkyll, x.m. = homunculb. 
homonyme [omomm]. I. a Homonymous. 

2. x.m. (a) Homonym, (b) F: Namesake 
homoth^tie [omoteti], s.f. Geom • Similarity (in 

construction and position). Centre d’h., centre 
of similarity. 

homuncule [omSkyl], x.m. I, A: Homunculus. I 
2, F: Manikin, dwarf. 

*hongre [3:gr]. l. a.m. Gelded, castrated (horse). 

2. x.m. Gelding. 

*hongrer [5gre], v.tr. Vet: To geld, castrate. 
•Hongric [5gn]. Pr.n.f. Geog : Hungary. 
*hongroi8, -oise [5grwa, -wa:z], a. & s. Geog. 
Hunganan. 

honnete [onc:t], a. I. Honest, honourable, 
^nght. Homme h., h. homme, honest man 
Fille k., straight, decent, girl. Pau honnlte, 
dishonourable. 2. Courteous, well-bred; civil, 
polite (envers, to). A: HonnAte homme, gentle- 
man. 3 . Decent, seemly, becoming (behaviour, 
etc.). Attitude peu h., unseemly, unbecoming, 
attitude. 4. Reasonable, moderate, fair (price, 
etc.). Moyens honnites, fair means, adv. -ment. 
honn^tetc [onettd, s.f. I. Honesty, uprightness, 
integrity. 2. Courtesy civility, politeness 

3. Decency, propriety, decorum, 4. Fairness; 
fair dealing. 

honneur [onac:r], x.m. Honour. I. Homme 
d’honneur, man of honour, honourable man. 
£tre engage d’honneur i faire qoh., to be bound 
m honour, in honour bound, to do ath. Soutenir 
I’honne'ur du corps, to show espnt de corps. (Ma) 
parole d’honneur 1 on my word of honour I Se 
faire honneur de qoh., de faire qoh,, to be proud 
of Bth., proud to do sth. Piquer qn d’honneur, 
to put s.o. (up)on his mettle Tenir i honneur de 
faire qoh., (1) to consider it an honour to be 
allowed to do sth. ; (11) to consider oneself in 
honour bound to do sth. Faire qoh. en tout 
honneur, to do sth. in all good faith. Affaire 
d’honneur, affair of honour, duel. Faire une 
reparation d’honneur 4 qn, to make a full apology 
to 8.0. Dette d’honneur, debt of honour. S.a. 
champ' I , LEGION, .^xxix d la place d'h., occupymg 
the seat of honour. Cow d’n. (d'un tycie), mam 
quadrangle. Escatier d’h., grand staircase. S.a. 
DBMOISBLU I, OAR90N 3, viN. 2. (a) R4oep> 
tion en i’honneur de qn, at>home in honour of 
s.o. Faire honneur 4 qn, to do honour to s.o. 
F: Fcare k. au diner, to do justice to the dinner. 
J’ai Vh. de vow faire savoir que ..., I beg to 
inform you that. ... F: En quel honneur vous 
voit-on ieif what is the occasion of your being 
here? Games: A vow I’k., your honour. Jouer 
pour rhonneur, to play for love, {b) Faire 
honneur 4 son pays, to be an honour, a credit, to 
one’s country. On doit dire 4 lour honneur 
que . . ., it must be said to their credit that. ... 
n en est eorti 4 son honneur, he came out of it 
with credit, with flying colours. 3. pi. {a) Rq^aha 
(at coronation, etc.), (h) (Marin of esteem) 
Rendre las dendns honneurs, les honneurs 
snprtaMa» 4 qn. to pay the last (funcml) honours 


to s.o. Faire 4 qn Iss honneurs de la maison, to 
do the honours of the house to 8 . 0 . Mil: Rendre 
les honneurs 4 qn, to present arms, pay compli- 
ments, to 8 . 0 . 4. Faire honneur 4 sa signature, 
to honour one’s signature. Com - Faire honneur 
4 une traits, to honour, meet, a bill. Aooeptation 
par honneur, acceptance (of a bill) for honour. 
5. (a) Cards: Les honneurs, honours. Quatre 
a honneurs, four by honours. Honneurs partagis, 
honours even. ( 0 ) Partie d’honneur, deciding 
ame or match. 

onnir [onirr], v.tr. A: To disgrace, to dis- 
honour. Hon(D)i soit qui mal y pense, evil be to 
him who evil thinks. Honm de tow, spumed 
by all 

honorabilit^ [onorabilitej, s.f. (a) Honourable 
character, (b) Respectability, (c) Standing (of 
a firm). 

honorable (onDrablJ, a. (a) Honourable. Vtetl- 
lesse h., respected old age. Vit: Annie h. 
vintage year. S.a AMENDE 2 . (b) Respectable, 
reputable (family, profession) ; creditable (per- 
formance). adv. -ment. 

honoraire [onoreir]. I. a. Honorary (duty, 
member, etc ). 2. s.m pi Occ. sg. Feefs) (of 

professional man) ; honorarium ; (lawyer’s) 
retainer , (author’s) royalty 
honorer [onorej, if.tr i. (a) To honour (s.o.); 
to respect (s.o.’s good qualities, etc.). Com.Corr; 
Votre honoris du . . ., your favour of the. . . . 
(b) To do honour to (s.o.). H. qn de sa priserue, 
d'une wvttatton, to honour, favour, s.o. with one’s 
presence, with an invitation, (c) Com: To 
honour, meet (bill). 2. To be an honour to, do 
credit to (s.o.) ; to reflect honour on (s.o.). 

8*honorer. (a) To gam distinction, (b) To 
consider oneself honoured (de, by). 

I honorifique [ononfik], a. I. Honorary (title, 
rank, etcT). 2. Honorific 

*honte (3:t], x /. I. (o) (Sense of) shame. Avoir 
perdu touts honte, tout sentiment de honte; 
A : avoir touts honte hue, to be lost, dead, to all 
sense of shame. Honte 4 vous I shame (on you) 1 
Sans honte, shameleu. Avoir honte, to be 
ashamed. Avoir h. de faire qch. , avoir, iprouver, 
de la honte d faire qch., to be, feel, ashamed to do 
sth. Fairs honte 4 qn, to make s.o. ashamed ; to 
put s.o. to shame, (b) Fausse honte, mauvalse 
honte, self-consciousness, bashfulneas. 2. (Cause 
of) shame, disgrace, dishonour. Couvrir qnde h., 
to cover s.o. with shame, writh disgrace ; to bring 
shame on s.o. Faire, 4tre, la honte de qn, to be 
a disgrace to s.o. 

*hontCU|z, -CUSC [Ste, -eiz], a. 1. Ashamed. 
£tre h. d' avoir fait qch., to be ashamed of having 
done sth. 2. Bashful, shamefaced, sheepish. 
Prov: Jamais honteux n’eut belle amie, faint 
heart never won fair lady. 3. Shameful, dis- 
graceful (conduct), adv. -semeiit. 

*llop [opj, ta/. Alien hop! out you go IP; hop it 1 
-aux [opital, -o], x.m. I. (n) Hospital, 
infirmary. Fairs les hdpltaux, to walk the hos- 
pitals. (6) Navy : H. du bord, sick-bay. Vaisseau 
hbpital, hospitd ship. 2. (» H0SPICB2) Poor- 
house ; A : asylum. H. des orphelins, orphans’ 
home. F: Prendre le ohemln de I’hdpltal, to be 
on the road to ruin. 3. Hist : Ordre de I’Hdpital, 
order of the Knights Hospitallers. 

*lloqaet (oke], s.m. I. Hiccough, hiccup. Avoir 
le ooquet, to have the hiccups. 2. Gasp (of 
surprise, terror, etc.). Rtre au dernier boquet, to 
be at one’s last gasp. 

horaire loreir}. 1. a. Horary. Signal h., time- 
signal. Astr; Cercieh., horary curclc, hour circle 
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[hdtellerie 


S.a. ruiBAU a. Ind: Puistaitce h . , output per hour, 
a. t.m. Time>ttfble. 

*lu>r(le brd], $.J. Horde (of nomids, etc.). 
horcUole [stde^l], «.m. Med: Sty(e) (on eyelid). 
*]lorloa [aijS], t,m. Blow, punch, knock, 
horizon [arisS], t.m. Horizon, sky-line. A Vh., 
au-dessut de I’n., on the horizon, on the sky-line. 
Art: Lifiu d'horizon, vanishing line, 
horizontoly •aux [orizStal, -o). I. a. Horizontal. 

HorlzonUla, horizontal luie. adv. -ement. 
horloge [orb:3], r.y. 1. Clock (esp. town or 
churcli clock). H. comtotu, de parquet, grand- 
father(’s) clock. H. marine, de bord, ship's chrono- 
meter. // est deux heuret d Vh., it is two by the 
clock. J'ai attendu une bonne heure d'h., I waited 
for a full hour by the clock. 2. Ent : Horlor* dt 
U mort, death-watch (beetle^, 
horlofcr [3rb5e], t.m. Clock and watch-maker, 
horlogerie [arbsri], t.f. l. Clock and watch- 
making. Mouvamant d’horlogaria, clockwork. 
2. Clock-maker’s shop. 

*honnil [ormi], prep. (No liaison; hormts elle 
[ormisl]) ^cept, but, save. Personne h. vout, no 
one but you ; no one besides yourself. Conj.phr. 
Hormis qua + ind., except that, save that; apart 
from the fact that. Hormis qua . . . na -f tub. , 
unless, except, [hors] 

hormones [ormon], i./.p/. Phvtiol: Hormones, 
horoscope [onslop], t.m. Horoscope. Paira, 
drassar, tlrar, I'borosoopa da qn, to cast s.o.'s 
horoscope, s.o.'s nativiw. 
horreur [orroe:r], t.f. Horror. I* A ma grande 
h., to my unspeakable horror. Frappi d'h., 
horror-stncken. 2. Repugnance, disgust, abhor- 
rence. Faira horreur S qn, to horrify s.o. ; to be 
repulsive to s.o. Avoir qoh. an horreur, avoir 
horreur da qoh., to have a horror of sth. ; to 
hate, detest, abhor, abominate, sth. fitra an 
horreur A qn, to be held in abhorrence by s.o. 
3 * Awfulneas. Silence plein d’h., awful silence. 
A. (a) (Cause, object, of) horror. Quelle h. 
aerffantl what a horrid child I Oh, la vtlaine h. / 
the horrid thii^ I (h) Commettre des horreurt, to 
commit atrocities. Dire det horreurt de qn, to say 
horrid things about s.o. 

horrible forribll, a. Horrible, horrifying, awful ; 
F: horrid. H. a voir, awful to behold ; appalling. 
adv. -ment. 

horrifler [orrifje], v.lr. F: To horrify. Ftre 
horrifii de qeh., to be horrified at sth. 
hon^ue [orrifik], a. F: Horrific, hair- 
raittng. 

horripilnnt [orripilfl], a. I. Hair-raumg 
(adventure), a, F; Exasperating, maddening. 
horrtpiUtion rorripilasj.^, 1/ i.Med: Horri- 
pUthon. gooae-fle^. t,F: Exasperation, 
murripllor [orripUe], v.tr. x. To give (s.o.) 
gooao^fieah; F: to make (s.o.’s) flesh creep, 
a. F: To exasperate. 

*hore [otr], prsp. (Liaison with r; Aon [orcll) 
I* (a) Out of, outside. Loitfiieur h. tout, over-aiU 
length. Fottmeem h. feu, furnace out of blast. 
S.a. CONCOUM3, COUIUNTZ, 2, LIONS I, 
LOi 1, BSItvici 1. (A) Except, rota k. tm teui, 
all but one. Conj.phr. Hors qua + ind., except 
^t, save that. Horaqua . . . na + rvA., unless, 
except, a. Prtp.phr. Hora da, out of, outside (of). 
(«) H. de la vtUe, outaida the town. Diner h. de 
diea sot, to dine out. Hora didl begone I 
Hova d’ h a lat na, out of breath. Hors da oombat, 
(i) (of gun, ship, etc.) out of action ; (ii) (of man) 
disable FA: Hora das touehaa, out of touch, 
lira ban d’aOalra, to have got through one's 
diflkultiaa ; (of atek person) to be out of danger. 


fitra hora da sol, to he beside oneself (with rage, 
etc.). S.a. CAUSE 2, cour z, portae 3, prix i. 
voix I. (A) H. de le battre, unless they had 
beaten him; short of beating him. 3, Adj.phr 
Hors d’osuvre, (t) out of the alignment ; project- 
ing » (ii) (of precious stone) unmounted, unset. 
S.a. H0RS-D'(£UVR£. 

*hors*bord| t.m.tnv. Outboard motor boat. 
*hort-cattey I. m. & f.inv. Outcaste, untouch- 
able. 

*hors- 4 i*oeuvre, s.mmv. I. Arch: Annexe 
outwork. 2. Cu: Hors-d’oeuvre, side-dish. Let 
hort-d’auvre, the hors-d’oeuvres. 

*hort*la-loi) s.m.inv. Outlaw. 

*horA->texte| t.m.inv. Dookb : (Inset) plate, 
hortensia IprtSajal, r.m, Bot: Hydrangea, 
horticole [ortikalj, a. Horticultural; flower- 
(ahow, etc.). 

horticulteur [ortikyltoeir], t.m. Horticulturist, 
horticulture [ortikyltyir], t.f. Horticulture, 
gardening. 

hotaxuia [3zan(n)a]. I. int. Hosanna I 2. t.m 
(Cry of) hosanna ; song of praise, 
hospice [ospis], t.m. I. Hospice (on the Samt- 
Bemard, etc.). 2. Alms-house, home, asylum, 
charitable institution, house of refuge (for the 
aged, for incurables). F: Mourir A rhoipioa, to 
die in the poorhouse. 3. F: (= hopital 1) 
Hospital. 

hospitalier'y -iAre [ospitalje, -jeir], a. Hos- 
pitable. 

hospitalier*! -lArC) a. Pertaining to hospices, 
poorhouses or hospitals, Religieux h., t.m 
hospiUdiar, hospitaller. 

hospUlditatioil [ospitahzasjo],;./. (a) Ordermg, 
admitiion, to a home or hospital. (A) Hospital 
care or treatment. 

hospituliser [oipitalize], v.tr. To aend, admit 
(a.o.) (i) to a home, to a charitable institution, 
(li) to a hospital. 

I hospitailsdy -itf t. I. Inmate (of home, 
etc.); almaman, -woman. 2. Man, soldier, 
woman, in hospital ; in-patient, 
hospitalitd [oapitalite], t.f. Hospitality, fila- 
bliisaratnt d’boapitalitA da nult, casual ward, 
hostie [oati], t.f. I, ye%o.Ant: Victim, offering 
(for sacrifice). 2. (Euchariatic) host, 
hostile [oatil], a. Hostile; unfriendly (action). 
Eire h. d, envert, gn, to be hostile, opposed, 
adverse, to s.o. adv. -ment. 
hosdlltd [ostilite], t.f. I. Hostility (contre, to); 
enmity, iU-will. Aota d’hostllitA, act of war. 
2 . pi. Hostilities. 

hdte, hbtesse [o:t, otss], «. I. Host, J. hostess ; 
entertainer (of gueati); landlord, landlady (of 
tavern, etc.). Compter sans son hAts, to reckon 
without one’s host. Dinar A la table d*h6to. to 
dine at the table d’kSte ; to take the (set) dinner. 
2. (o) Guest, visitor. (A) Dweller; denizen. 
Hdtet iVun hotpice, inmates of an alms-house, 
hbtel [otd, ot-], t.m. I. Mansion, town-house. 
S.a. MAhuB I. a. Public building. HAtsl da 
vlUs, town-hall. L’HAtol das Monnalaa. the 
Mint. HAtsl das Postas, General Post Office. 
L’HAttl das Invalidaa, the Military Pensioners’ 
Hospital. J*H. det Ventet, the general auction 
rooma (in Pant). 3. (a) Hotel, hostelry. (A) N. 
meubU, garni, residentul hotel (providing li^gtng 
but not board) ; often iy/; apartmwta. lodgings. 
hAtri-Dieu, Principal hoapital (in many 
French towns), pi. Det kiteU^Dieu. 

ItAtclier, -iAm fota(je, -jaa-], t. Innkeeper; 

landlord, landlady ; boat, hoateas (of an inn). 
h A tcl I er it [otalrij. t.f. X, Hoatelry, um. 2. Guest 
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‘•■Ml.Uwi., the 

hotte fot], I. Basket (earned on the back)* 
dosser, pannier; (mason's) hod. 2 . Hood (If 
fow. ‘•boratory, over fire place). 

noublon fublo], Brnv Hod^O 

«T.3;.rhrS:.*- 

(-growmg) (d..,rc,, etL). 2. .^' 'kop-ero"? 
;houe[u ,,./. Tl,: Hoe, 

.h».f if •’O'- <•”< -a*e. 

I. .(Iht-)oo.l. M *. d. houille. 
coal mine, -pit; colliery. 2. Houilla blanche 

4ouiUep'*Tre'‘'r"‘ ■ "hitecoal' 

w"houHU™ ““'.r' of ““h 


[hultaine 


2 7 / output of 

^oal-pit, -mine ; colliery 

•hSSl r- (“‘‘•)nuper. 

‘“J"- Cerbonderou. 

heev^^eweli ***^' *■• 

•honTl^i. r I V ground-iwell. 

(iM - fB/.hn'nM''^- *• (Shepherd'.) crook 
•hAi.l-:..!® Trowel. 

(sea/ F*’ Swelling, surging 

•hoin stormy meeting. * 

npup up] int. /,,/ n K 

Saute, / jump, (h)up 1 ’ ' 

wj^^?*io'’„ko/' y") Ba^h. 'Uft (of feethen, 

ib) Tasafl hoh i Powder-puff. 

to.; 1 assel, bob. 2e (a) Tuft, crest (of hair)* 

(“fe, cr’ceHof featH)! 

•houpp^ fupej.a. Tufted, crested, 
houppclandc [uplaid], ,./. (a) a Great-coat • 
(6), Cosy outdoor over- 

pSSt^VZ±:U- 

*■ (») Rough- 

mating. (6) Nogging, pugging. 2 . Rouch 
rubble-work. 

WSoi“±l’”-"- (“)Torough.c.... 
SSSS*?* V'*T'w’ “ " 0™p*o»a. 
•KSSSi??’’' ““"•hi hueeel 

hS^V* HuntsiMp’. call to 

h«oh- J-/.- Uproar, tumult, 
noluard [uta:rj, t.m. A : « hussard 

fu“]. ».fn.p/. A: Spanerdaiheti 
*e«ginga long leather gaiters. 

m To hustle (S.O.); 

^ » to jostle; to handle (a. o!) 

1 *• To abuse, rate (i.o.) 

i.m. -ement. 

Holly-plantation, -grove. 
Covenng; (^miture) 
fA) n*«*^v?**^'**'*^r^®® Spare-tyre cover. 

horae-cloth 

•hoSIliL^ • •vntch (furniture). 

(for beating 

^rni^re). (6) (lhding-)switch. ^ 

«c.). ,<»„ cAW, to touch up one a horae. 


rthidf*"'' R'Xher-bru.h ; 

'teolfy. BP'chaf..broom. 

♦houx [u], r.w. Bot: Holly. 

hr;:-;5“tea’a:”’- '•^-'«-'‘.«~bh,„g. 
d^r'gf'o'jr.y';'" °™' *• B‘“''-*>«».ed 

*^S*?*| Scuttle, aidc-hght 

Varr* da hublol, bulr,.cyc. 
huche [yS], j./. I, Kneading-trough 2 Bin 
^i^u;‘m:iV‘'"’ 3* Hoppo^ Jo"; 

(actor etc.) To barrack (play Jr). ' 

hu^. j./ I. . Hallooing. 2 . (a) Boo 
hoot. (6) pi Booing, hooting; jeering jeers 

P«"roff'tht';,age”‘'''"‘ 

*^gucnot» -ote [ygno, -ot], a. & s. i. Htsi ■ 

;tey,T-?jr“ksr"^^^ ■ 

Mild //■ P / • * i r*‘'7rr^our la salade, 

saud-oil. H. de Itn, linseed oil. ff. cutte boiled 

oil. Palnture k I'hulle, oil-painting. H.debaletne 
train-oil, sperm oil S.b.morubi. H , de gramnge 
lubnwting oil. H. d'iclatrage, lampanie, lamp 
oil. F; Ouvwfe qui aent I'huiu; work that 
midnight oil. n n*y 
We is flickerfnj 

out. Tache d h , o\\ stain. F: Mauvais examnle 

f- H‘uJra°‘‘d.‘‘ '""'R'* •P™''*- 

pi I u eeude, elbow-greaae 

niWhe*t P°**' big bugs* 

i h.In! I * 1 ! mineral oil. Moteur 

esMntial oil. H. de pomme de terre, fuael oil 
potato-iDint. S.a. vitriol, 

™*J®4WleJa i^.tr. To oil; to lubricate, grcaae. 

'Store. 

*’m. a, {o) uil-can. (A) Oil and 
vineoar cruet. 2 . Oilman. 

a ^ ■' *3«>r- (Still uaed in) Entptilan 

Jur . Entandra una eauaa * huia olos. to hear ■ 
?**/« (ITto d ^ “ 'Mpimte’ in Ordonner le 



usher. 

officer. 


we: licero in camera.) 

Door-fnnne,.caaing 

biliM -ehcrifir'a 

•hilTir oudmtaer, court usher, 

nmt [qitj, mm.a.trn. &f t.m.inv. (As card, adi 

s^wd rm?)“ Ei® ■ consonant 

wwd Iqi]) Eight. Hmt (petUs) garfons rin(pti). 

H5jt S5Il: eighth of May. 

d* D’wJourd'hul an halt, to-day 

wwk, this day week. Donnar aaa hull Joura 4 qo. 
noti™**^ eervsnt) to give t.o. a week’s 

*^ui]ier^ten] 1 ./. I. (About) eight. 2. Week 
hWtoin, da iours, in a* week or w 
la bultaina. m the course of the week 

1 d^fo*rwee^.*’**^“®**“**“‘^^ 
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MSifrl. t.m. i. Figure- 
of*eight btncUge. 2, Tit; Figure-of-eight cali> 
PW. Du tmtt-dt~chiffre*. 

[mlj«m]. I. num. a & t. Eighth, 
a, #.«. EighA (ptrt). 3. 1/. Sch: (CImm dt) 
imtUiM, ipprax. iecond form of lower echool. 
juh. -ment. 

hultre [qhtr). 1./. l. Oyster. H. ptrliire, d perle, 
jwl oyrter. 2 . P: Fool, mug. 

[i^fle],x.m.iTO. F; Top hat. 
ttuitrier, -^e [qitrie, -wr]. I. a. Of, pertaining 
to. oyatera. 2 . »./ Hidtridra. oyater-bed. 
tyiai.i.w. Mill Uhlan. 

^ '•/. '' 


l^ulotte ^fotL i./, Orri: Common wood-owl. 
Jttluler [ylyfe],i;.i. « ululer. 

^nm (hm, oml, int. Hem 1 hm I 

Human. Le genre h., 
^nl^. Organ; Vola humaine. vox humana 
(atop), a. Humane, adv. -ement. 
nun^Mr rymaniae], v.tr. To humanize. 
1. lo make human. 2. To make (a.o.) more 
humane. 

^j.i*?’*??*?^***'* become more humane, 

(oj r: lo become more sociable ; to thaw, 
imniuuste [3rmanist], t.m. Humanist; classical 
•cholar. 

humani^re fymaniterr], a. & t. Humani- 
Unan. CEuvre h., humane task, 
nttmailltd [ymanite], t.f. i. Humanity, (a) Hu- 
man nature, (i) Mankind, (c) Kindness, 
humanencM. 2. pi. Humanities. Sch : Let cUutet 
a hum^Ut, the claasical side (of school), 
humble [di:bl], a. Humble, lowly. H. de emtr, 
humble-hearted, adv. -ment* 

[ymekte], v.tr. To damp, moisten. 
r: S h, je go^, to wet one’s whistle, t.m. 


[hydroc^phalie 


l%um€Cter| to become moist, damp, 
’mimer [ymel, v.tr. To suck in, up. H. Vair 
to breathe in the fresh air. H. une prite, to 
take a pmch of snuff. H. un auf, to take off. 
,.«waHow, an egg (raw). 

fcIS£!i*r"*“*^ymeral,.ol,a. Anat: Humeral. 
O^nerut [ymeryis], f.m. Anat: Humerus. 


ra^r t/. I. (a) A.Med: Humour. 

W Med: F: Tissue-fluids, body-fluids. 
F: Hunieun troldes. scrofuU. (c) ^nat; H. 
oqneiue, h, vttrie, aqueous humour, vitreous 
humour (of tlw eye). 2. (a) Humour, mood. 

MawtttH h., lU-hupour. De mdchante A., out of 
temper; cross. Eire d'une k. noire, (i) to feel 
depre^, to have a fit of the blues; (ii) to be 
wt of ^per. fttre d*humeur k refuser net. to 
w in the mood to refuse point-blank. Stre en 

■!>ood‘’ 7 .S: 


hunger v.tr. To humiliate, humble. 

Ilmmilier jutgu'd fedre qch., to stoop to 
doing sth. 

[ymilite], t.f. Humility, humbleness, 
numoritte [ymorist]. i. a. Humorous (writer, 
etc.). 1. 1. Humorist. 

hlimoritdque [ymoristik], a. Humorous, 
numoiir [ymurr], r.m. Humour. Vh. de Shake- 
^are et le comique de Moliire, Shakespeare’s 
humour and Moli^re’s laughter, 
humuf [ymyisl, x.m. Hort: Humus, leaf-mould, 
hline [yn], X./. Nau: Top. H. de vigie, croWe- 
nest. Qrand’hune, mairi-top. M&t de hune. 
topniast. Ohidelah.l aloft there I 
hunitf ryp]e], x.m. Nau: Topsail. 
•huppe;typ],x./. Om: HoopSe. 

Juppe*, t.f. Tuft, crest (of bird). 
hUMd [ype]’ a I. dm: Tufted, crested. 
2. X* : brnart, well-dressed ; in high society. 
Jure [y:r], t.f. i. (a) Head (of boar, pig) ; jowl 
Head, mug. 2. Potted head, 
nuriemrat [yrbma], t.m. Howl(ing) (esp. of 
wolf or dog) ; yell(mg), roar(ing). (Of dog, etc.) 
Pottxxer to give a howl, 
hljrler [yrle]. 1. v.i. (Of dog, wolf) To howl ; 
(of wmd, storm) to roar; (of pen.) to howl, 
roar, yell. F: Hurler aveo les loups. to cry with 
Ae pack. 2. v.tr. To bawl out (song, etc.), 
lliwleiir, -CUM (yrloeir, -erz]. i. a. Howling, 
yelling. 2. t; Howler, veller. 3. x.m. (a) Howler 
(moi^ey). (h) W.Tel: F: Extra-loud loud- 
speaker. 

Mil: HuSsar. Bonnet de 

hussard, busby. 

•hUMarde [ysard], X./. Alahussarde. (a) Cava- 
lierly, brusquely. (6) Pantalon k la hussarde. full 
hussarde, ridmg-breeches. 
BottM k la hussarde. nduw-boots. 


w ... «T«i-kciupcroa i 

mwrt dnnuneur. outburst of temper. Montrer 


— ui temper. 

Wtomper. ^vec humeur, 

humid; 

TvSi'a j ^ Aiowdex. da^ sheets, 

motti^ DMisi^. i^ness). •’Craint Vhumi- 

ficatloa; affront. 


• *• ndmg- 

* 5 “ff**f Hussite. 

Hut, shed, shanty. 

nya^ [lale], a. Hyaline, glassy. Quarts hyalin, 
rock-ctystal, 

hyjlolde [iabid], a. Anat: etc: Hyaloid. 
n 3 rbridatlon [ibridasjS], t.f. Biol: Hybridiza- 
tion; cross-breeding. 

f**^*^!* *’*f*’* To hybridize, to cross, 
hydarthr^ [idartro:*], t.f. Med: Hydrar- 
water on the knee. 

- Hydration. 

[^drat], t.m. Ch: Hydrate, hydroxide 

hytotd [idimte], a. Ch: Hydrated, hydrous. 

Hydraulic. Boueh. 
m^-wheel. C/xw A., waterworks. 2. t.f. (a 
Hydrai^cs. (6) Hydraulic engineering. 

•▼ution 
Sea-plane, hydroplane 

t./. Hydra. 

«. Hydrous. 2. a.tuff. Ch: 

Hydrocep^, hydrocephalout (subject), a. t.f. 
- irronociPHAm. ^ 

bydroo^pbslle [idrosafidi], t.f. Med: Hydro- 
cMudus; F: water on the br^. 
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[hyst^rique 


hydro^lectrique [jdraelcktnk], a. Hydro-clec- 
tric. 

hydroftlge [idnfyij], a, VVateroroof, damp- 
proof ; (of coat, etc. ) rainproof. Const : Couoha 
hydrofuft, damp-course. 

hydrofuger [idn)fy 3 e], t.tr. (J'hydrofuKeai(a) : 

n. hydrofufftona) To waterproof (garment, etc.), 
hydrogine [idn) 3 £n], r.m. Ch: Hydrogen. 
hydrog<hier [idr) 3 ene], v.tr. To hydrogenate, 
hydrogenize. 

hydroglisseur [idroglisceir], s.m. Hydroglider; 

hydroplane (motor boat) ; speed-boat, 
hydrographe [idrograf], a. & s.m. (Inginiaur) 
hydrogrftphe, hydrographer. Navire h., survey 
vessel. 

hydrographic [idmgrafil, r./. Hydrography, 
hydrographique [idrografik], a. Hydrogra- 
phic(aT). Navy: he service A., the survey 
department. 

hydromiitrc fidrametr], r.wt. I. (= ah^om^re) 
Hydrometer. 2. Oc: etc: Depth-gauge. 
hyorophUe [idrofill.a. Absorbent (cotton-wool), 
hydrophobe Tidrofob]. Med- l. a. Hydro- 
phobic. 2. s. Hydrophobic subject, 
hydrophobic fidrafobi], s.f. Med. Hydro- 
phobia, rabies. 

hydropique [idnpik]. Med: l. a. Dropsical 
2. s Dropsical subject. 
hydropUic [idropizi],!./. Med: Dropsy, 
hydroplane fidroplan], s.m. Av: Hydroplane, 
aea-pl^e. 

hydroplaner [idnplane], v.i. Av : To taxi along 
(on water). 

hydroquinone [idmkmon], s.f, Ch: Phot - 
Hydroquinone, qumol. 

hydroscope fidraskop], s.m Water-diviner; 
dowser. 

hydroscopic [idraskopi], s.J. Water-divinmg ; 
dowsing. 

hydrosphere [idnsfcir], x.f. Hydrosphere, 
hydrostatique [idrostatik]. I. a. Hydro- 
8tatic(al). 2, s.f Hydrostatics, 
hydrotherapie [idntcrapi], s.f. Hydrothera- 
peutics ; water cure. 

hydrotherapique {idnterapikl, a Hydro- 
therapeutic. 

hydrure [idry:r], j.m. CA; Hydride, 
hytee [jail, I./. Z; Hyena, 
hygiene [iven], s.f. Hygiene. H. publtque, 
public health. MinistSr* da I’Hyridna, Ministry 
of Health. Conference d’h., health conference, 
hygienique [i 3 jenik], a. Hygienic; healthy; 
sanita^. Pau hygiSniqua, unhealthy (work) ; 
unsanitary (building), adv. -noCent) -ally, 
hvgieniste ri 3 jenist], s.m Hygienist; public 
health specialist. 

hygroma [ignma], s.m. Med. Hygroma. H du 
genou, F: housemaid’s knee, 
hygrometre [ignmetr], s.m. PA: Hygrometer, 
hygrometrle [igrometri], I./. PA; Hygrometry. 
hygrpmetrique (igmroetrikl, a. Ph: Hygro- 
metnc(ai). 

hygroscope [ignskopj, s.m. PA; Hygroscope. 
hmen Jimen], s.m., nymenee [imene). s.m 
Poet: Marriage. 

hymenopterc [imenopte:r]. Ent : I, a. Hymenop- 
terous. 2. *.m. pi. Hyminoptdraa, hymenoptera 
hymnaire [imneir], s.m. Hymn-book hymnal, 
faymne [im(n)]. I* s.m. Song (of praise) ; patri- 
otic soi^ 2. s.f. Ecc: Hymn. H naUonale, 
national anthem. 

hyolde [bid], a. V t.m. Anat : Hyoid (bone), 
hyperbole [ipeibol], s.f. I. Fk: Hyperbole, 
3. Ge<m : Hyperbola. 


hs^erbolique [iperbolik], a. Hyperbolic(al). 
adv. -ment. -ally 

hyperbololde [iperbobid], s.m. Geom; Hyper- 
boloid. 

hypercritique [iperkntik]. l. a. Hypercritical, 
over-critical. 2. s.m. Hypercritic, severe critic, 
hyper^mier (S*) [siperemje], v.pr. Med: To 
become congested. 

hyperesth^sie [iperrstezi], s.f. Hyperaesthesia. 
h^erfocalf -aux [ipcHokal, -o], a Phot: 
Hypcrfocal (distance). 

h5r^rm6tropic[ipermetr>pi],s./. Med: Hyper- 
metropia, long-sightedness. 

! hypersenaible jipcrsasibl], a Supersensitive 
(person, PAot ; plate) 

hypertension [ipcrtdsjS], s.f., hypertonic 

fipertoni],!./. Med Hypertension, fi. artirielle, 
nigh blood pressure. 

hypnose [ipno:z], s /. Hypnosis, trance. 
h)tpnotique [ipnotikl, a. H]^notic. 
h3^notiser [ipnotizej, v.tr. To hypnotize, 
hypnotiseur, •euse lipn.->tiztr:r, -orz], s. Hypno- 
I tizer. 

I hypnotisme [tpnotism], s.m. Hypnotism, 
hypnotiste [ipnotist], s m. & J. Hypnotist, 
hypocondre (ipok3:dr j l . s .m. Hypochondrium. 

2. a. S. =*= HYPOCONDRIAQUB. 

hypocondriaque [ipokSdnak] l. a. Hypo- 
chondriac(al) ; F: melancholy, depressed. 
2. s. Hypochondriac. 

hypocondrie [ipokSdn), s.f Hypochondria, 
hypocrisle [ipokrizi], s.f. Hypocrisy : cant, 
hypocrite fipoknt] l . a. Hypocritical 2. s. Hy- 
pocrite. aav. *ment. 

hypodermique [ipodermik], a. Hypodermic, 
hypogastre [ipogsstr], s.m. Anat: Hypogas- 
tnum. 

' hypogaatrique lipogastnk], a. Anat: Hypo- 
gastric. Cfirttwre A., abdominal belt, 
hypogie [ipo 3 e], s.m. Archeol. Hyp^eum. 

I hypophospbate [ipofosfat], s.m. Ch: Hypo- 
i phosphate. 

ihypostyle [ipostil], a. Arch: Hypostyle, 

I pillared. 

I hyposulflte [iposylfit], s.m. CA; Hyposulphite, 
thiosulphate. H. de soude, sodium thiosulphate, 
hyposulphite of sods ; Phot: F: hypo, 
hypottoute [ipotenyiz], s,/. Hypotenuse, 
hypoth^cable [ipotekabll, a. Mongageable. 
hypoth^caire lipotekeir). i. a. Pertaining to 
mortgage. A., loan on mortgage. Contrat h., 
I mortgage deed. Cr^oncier A., mortgagee. Dibsteur 
A., mortgagor 3. s. Mortgagee, 
hypoth^que [ipotek], s~f. Mortgage. Prene, 
Ubra, d’nypothAquas, unencumbered, unmort- 
gaged. Prendre, lever, une hypoth^ue, to 
raise a mortgage Prit ntr A., mortgage loan. 
Piurer une hypothique, to pay off, redeem, a 
mortgage. 

hypouiequer [ipoteke] v.tr. (J'hjrpothdque ; 
j'nirpotb^uerni) X. To mortgage (estate, etc.). 
2 . To secure (debt) by mortgage. 
h3rpoth^se [ipotcz], s./. Hypothesu, assumption. 
h3q>Oth^tique [ipotetik], a. Hypothetical. 
hyptomitrie [ipaometri], t.f Hypsometry, 
altimetry. 

hypeom^trique [ipsometrik], a. Hypsome- 
tm(al). Courbe hypsomitrtque, contour-line. 
Carte bypsoroetiique, contour-map. 
hytope [izop], I./. Bot: Hyssop, 
hj^ter^te [istenu], t.f. Hysteresis; magnetic 

hytt^e [tsten], s./. Med: Hysteria, 
hyttirique [isterik], d. Med: Hystenr(al). 



I 


1, I. (The letter) I, t. MtUr* let poinu 

■ur iM I (A qn), to speak plainly, unambiguously 
(to a.o.}. 2. i frso, (the letter) Y, y. 
liunbo (j5:b], f.m. Pros: 1. (a) Iamb, iambus. 

(6) lamW. 2. pi. Satirical poem. 

Il^bioue rjobik], a. Pros, lambic (line, verse), 
ib^re [ibeirj^ a. (if j. Ethn. Ibenan. 

Ib^ic [iberi]. Pr.n.f. A.Geog: Ibena. 

Ib^efl, -enne [iberj2, -cn], a. (at t. Ibenan. 
ib^rique [ibenk], a. Geog: Ibenan. LapAninsuls 
IbMqus, the Spanish, Iberian, Peninsula 
Ibex [ibeksj, x.m Z; Ibex 
ibis [ibis], i.m. Orfi; Ibis 

icaque [ikak], s.J. Bot l. (Prune d’hoaqus. 


coco-plum. 2. Coco-plum (tree). 

Icaquier [ikakje], j.m. Bot: Coco-plum tree 
iceberg [isberk], s.m. Iceberg. 

Ichneumon [iknomo], s.m. I. Z: Ichneumon, 
Pharaoh’s rat. 2.Ent: Ichneumon (fly). 
ichtyOCoUe fiktjakol), s./. Fish-glue, uinglass 
Ichtyologie [iktpb 3 i]. s.f Ichthyology. 
Ichtyolojpque liktj3l.-)vk], a. Ichthyologic(al) 


to imagine our position. Voir qoh. an idie, to 
see 8th in the mind’s eye. 8s fain des IdAss, to 
imagine things. Id*s flixs, obsession, {b) View, 
opinion. Avoir des idkes arrAUes sur qoh., to have 
settled ideas, very decided views, on sth. Afir 
selon son idAe, fain A son idAs, to act according 
to one’s own ideas. En fatre d xon t , to do just 
what one likes. Changer d’idAe, to change, alter, 
one’s mind, (c) Whim, fancy. Comma I’ldAe 
m'en prand, just as the fancy takes me. Avoir 
das IdAas noins, to have (a fit of) the blues. II faut 
la laisser se marter d sons., v/t must let her marry 
according to her fancy. 2. Mind. J'ai dans I'idAa 
qua .... 1 have s notion that. ... 11 me viant 
A I'idAa qua . . ., it occurs to me that. . . . 
Je ne peux pas lut dter ctla de I't., I can’t get that 
out of his head. Cela m’est sorti de I’idAe, it 
has gone clean out of my mind. II me nvient 
A I'idAa que . . ., now I remember that . . . 
3* F: Unet. de vantlU, just a suspicion of vanilla. 
Ruban une t. trap bleu, nbbon a thought too blue, 
idem [idem], adv. Idem, id. ; ditto. 


ichtyoflhagc [iktiofa: 3 ]. I. a. Ichthyophagous, identification [idattfikasjS], i./. Identification. 

fish-eating. 2. i. Ichthyophagist. identifier [idatifje], v.tr. To idenufy. I. To 

ichtyophagie [iktj3fa3i], s.f. Ichthyophagy. consider as identical. 2. To establish the identity 

ichtyotaure [iktbsoirj, s.m. Ichthyosaurus. of (s.o., sth^. 

ici [isi], adv. I. Here, loi at lA, here and there. sMdentifier d une cause, to identify oneself, 
> ne tuts pas d'tci, I am a stranger (m these parts), to become identified, with a cause, 
lol-bas, here below, on earth. Horsd'tct! begone) identlque [idatik], a. Identical (d, with): the 
II V a vtngt mtlUs d'tct (d) Londres, it is twenty very same. adv. -ment. 

miles (from here) to London. II demeure par ict, identity [idatitc], x./. Identity. Mil: Plaque 


prill d’ifi, he lives hereabouts. Paxxea par ici, step d'idantitA, identification disk. Adm: Carta 
this way. Cest in, this is the place. U autobus d'idantitA, identity card f^tablir son i., to prove 
vient iusM*ici, the bus comes as far as this, one’s identity. 

Tt: /«• J^ponf, Dupont speaking. W.Tel: Ici idiologie [ideobsi], x./. Ideology. 

TWowxe, Toulouse calling. 2. Now. JusquMoi, id^ologique [ide 3 b 3 ikl, o. Ideologic(al). 
up to now ; hitherto. D’ioi, from to-day j ideologue [ideobg], s.m. Ideologist, ideologue, 
henceforth. D'ln (d) lundt, between now and idet [id], x./.p/. Rom.Ant : Ides 
Monday; by Monday. D'iei lA. between now Idiomatique [idjornatik], a. Idiomatic(al). 
and then ; by that nme. D id pau, before long. Idiomc [idjoim], s.m. (a) Idiom, dialect, (b) La 

iconefikan, -o:n],x.f. Ecc: Icon, ikon. guage. 

Icraoclaiie [lionoklax!], s.f., icoooclasme idiogyncratie [idjDsikran], x./. Idiosyncrasy 


[ikonoklasm], s.m. Iconoclasm. 
iconoclatte fikonoklast]. I. a. Iconoclastic. 

2. x.m. Iconocust. (joke, etc.). 2. x. (a) Med: idiot, imbecile; 

iwiwtcope [ikanoskap], x.m. I. Phot: View- natural. (b)F: Idiot, fool; ailiy ass. 

^er. 2. Tdwx.- Electric eye. Idiotement [idjotma], odt. F; IdioUcally. 

lctiw[ikta:r] x.« Med; Icterus, jaun^^^^ idiotle fidjosl], x./. I. Med: (o) Idiocy, imbe- 

i^riaue [iktenk]. Med: l. o. (a) Ictcnc(al) Menu! deficiency. 2, F: (a) Rank 

(dtsorder). (b) Jaundiced (pers., eves). 2. i. Suf- .tupidity. (b) Piece of rank stupidity. 

. i , . idiotlsme [idjonsm], s.m. Idiom; idiomatic 

ideal [ideal]. I. a. (pi. ideowx [ideo]) Ideal, expression or phrase. 

IdA^ the i^al of beauty. 1, s.m.ipl. idials, IdoUtiX [idolatr]. 1. a. Idolatrous. 2. x. Idols- 


idiot, -Ote [idio, -at]. I. a. (a) Med: idiot 
(child, etc.), (o) F: Idiotic, absurd ; senseless 
(joke, etc.). 2. x. (a) Med: Idiot, imbecile; 


iddaux) Ideal, adv. -cment. 
iddalitcr [idealize], v.tr. To idealize, 
iddaligme [idealism], s.m. Idealism. 


idoiAtre [idola-tr]. l. a. Idolatrous. 2. x. Idola- 
ter, /. idolatress. 

idoldtrer [idalotre], v.tr. To be passionately 
fond of (s.o., sth.). 


iddalllte [idealist]. I. a. Idealistic. 2. x. Idealist, idoldtxie [idolotri]. x./. Idolatry. 
iddftUtd [idealite], s.f. Ideality. idole [icbl], s.f. Idol, image. Fairs uns idols ds 

id4«[ide],x./. I. Idea, (a) Notion. y««’*Baipax qn, to idolize s.o. Fairs son idols ds I'arfsnt, 

la motN^ I., I haven’t the least idea; F: I to make a god of money, 

haven’t the ghost of a notion. On n'a pas IdAs Wylie [idilT, x./. Idyll, romance, 
ds sola, you can't imagine it. QusHs IdAs I the idyllique [idilik], a. Idyllic, 
idea) Uns boons IdAs 1 a good idea) a happy if[tf],x.m. l,Bot: Yew(-tree). 2. (a) Tnangular 
thought) J'al 0')ldAs qus .... I have an idea, frame (for illumination lights, etc.). Ecc: Taper- 

I rather fanev. that. . . . L'l. me tent tout d coup _ hearse, (i) Draming rack (for bottles). 

que it Hashed through my mind that. . . , ’ 


MS . , It Hashed through my mind that. . . . Ignace [ilias]. Pr.n.m. IgMtius. 

Donnsr dsa IdAss A qn, to put ideas into s.o.'s ignxmc[giam, ign-],x./. Yam ; Indian potato, 
head. Fsmms A idAss, woman of, with, ideu. iglUUre [vuu'f]* I* n. Ic^rant. 2. t. Ignoi 
&sayex de vous fairs une i. de notrt tituation, try Ignd ligne], a. Geol: Igneous (rock, etc.). 
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ignifuge Jign»fy;3]. i. (a) Non-mflamnuble, 
fire-resisting, fire-proof, (b) Orenads Irnifuce, 
fire-extinguisher. 2. s.m. Fire-proof or fire- 
proofing material. 

i^ifilgler [irafy3el, v.tr. (J’igmlugaal(a) : n. 

Ignifugaons) To nre-proof. s.J. -ation. 
ignition (igntsj5], s.j. (State of) ignition (Cp. 

ALLUMAOB =» act of ignition.) 
ignoble [ipoblj, a. (a) Ignoble; base (person); 
vile, disgraceful, unspeakable (conduct, etc.) 
(b) Wretched, filthy (dwellmg, etc.). aJv. -ment. 
ignominie [inomim], *./. Ignommv, shame, 
disgrace. 

ignominieuix, -euse [ijiominjo, -0:2), a Igno- 
minious, shameful, disgraceful adv •sement. 
ignorance fipDrfits], t./. I. Ignorance, Par 
ignoranoa, through, out of, ignorance. Laissar 
qo dans I’ignorano# da qoh., to keep s.o. in 
Ignorance of sth., F: in the dark about sth. Las 
siAolas d’ignoranoa, the dark ages. Peuple plonge 
danj /’i., benighted people. Jur: Pritendra cause 
d’lfnoranoa, to plead ignorance 2. pi. Krrors, 
mistakes, blunders. 

igoorlant, -ante [iparo, -a:tl. I. a. (a) Ignorant, 
illiterate, uninstructed, (/i) /. de, en, grh., ignor- 
ant of (a fact); unacquainted with (Latin, etc.). 
2. 1. Ignoramus, dunce, adv. -amment. 
ignorantisme [iporotism], s.m Ignorantism, 
obscurantism. 

ignorantiste [iporatist], a. 1. Ignorantist, 
, obscurantist. 

ignorer [ijiore], v.tr. Not to know; to be 
ignorant of (sth.); to be unaware of (sth.). 
il igrtore tout de . . ., he knows nothing whatever 
about, . . . Ignori de, par, tes contemporatns, 
(1) unknown to, (li) ignored by, his contem- 
poraries. Ne pas ignorer qoh., to be (quite, ^lly) 
aware of sth. Je n’ ignore pas que tnd., occ. + 

I am not unaware that. . . . Personne 
n' Ignore que . , there is nobody who does not 
know that, . . . Un fusil qu tl ignorait hre chargi , 
a gun which he did not know to be loaded. 

ignore, a. Unknown (document, etc.). 
Jguane [igwan],r.w. Kept: Iguana 
ilj ilt [ilj. I, pers. pron. nom. m. (Of pers.) He, 
they; (of thg) it, they; (of ship) she, they. 
2, tnv. It, there, (a) II est, tl doit itre, six heures. 
It IS, it must be, six o’clock. II est honteux de 
wentir, it is shameful to lie. II est vrat que j'ltats 
Id, it is true that I was there. II amva deux 
batmllont d'mfantene, there arrived two battalions 
of infantry. II itait une fots une fie, there was 
once upon a time a fairy, [b) (With impers. vbs) 
II pleut, it IS raining. II faut parUr, we must 

II y a quelqu'un d la parte, there is someone 
at ^e door. 

lie [il, i:l], s.f. i. Island, isle, Habiter dans une He, 
to live on an island. Lm U«s Nonnandas, the 
Channel Islands. L'll# da Franea, Mauntius. 
2. (a) Block of houses (surrounded by streets). 
(6) Island site. 

il£oii [ileS], x.ffi. Anat: Ileum. 

Uci [ilj, s.m.pl, Anat: Ilu, flanks 
}j«jilaksl,r.«. Ilex. I. Holly. 2. Holm-oak. 
}g»de(l») niliad],r./. Gr.Ut: The Iliad. 
iU^ue [ujak], a. Anat: Iliac. Os illaqua, 

y HIttX [illegal, -oj, d. Illegal, unlawful 

[illegahte], t.f. Illegality. 

Uientimc [lUe^itim), a. lUegittmate (child, etc.) ; 
ttwwful (marriage, etc.), adv. -xnent. 

[ille3itimite], t.f. Illegitunacy (of 
child) ; unlawfulness (of marriage). 


illcttr^ [illetrej, a. Illiterate, uneducated. 
lUicite [illisit], d. Illicit, unlawful. Sp: Coupi., 
foul. -ment. 

illico [iliko], adv. F: At once ; then and there, 
illiinitsblc [illimitablj, a. Ulimitable, boundless 
illimit^ [illimitej, a. Unlimited, boundless. 

unbounded. Congi i., indefinite leave, 
illiquide [illikid], a. ^in: Unrealizable, unmar- 
ketable, unavailable (assets) 
illisibilit6 [illizibilite], s f. Illegibility 
illisible [illizibl], a Illegible, unreadable adv. 
-ment. 

illogicit^ filbyisitc], s.f. Illogicality, illogical - 
ness ; inconsequence ; inconsistency, 
illogique [ilb3ik), a Illogical; inconsequent; 

inconsistent, adv. -ment. 
illogisme filbuam], s.m. »» iLLooiciTfi. 
illuminant [illymma] i. a. Illuminating. 
2. s.m. Illuminant. 

illuminateur [illyminatoerrj, x.m. 1. Illuminator 
(of building, etc.). 2. Illuminer (of the soul or 
mind) ; enlightener 

illumination [illyminasjSJ, t.f. Illumination, 
I. (0) Lighting. I. par projecteurs, flood-lighting. 
(b) pi. Lights, illuminations 2. (Inward) light, 
enlightenment. 

Illuminer [illymine). v tr i. (a) To illuminate 
(in token of festivity) (h) To light up. /. une 
question, to throw light upon a question. 2. To 
enlighten. 

illusion [illyzjS], t.J. i. Illusion. I, d'optique, 
optical illusion. Se nournr d'lllustons, to cherish 
illusions, to dream empty dreams Se (airs 
lUuslon 4 soi-mSme, to deceive oneself. 2. Delu- 
sion. Se fairs illusion, to labour under a delusion. 
Une douce 1., a fond delusion, 
illuslonner [illyzjonel, v.tr. 1 . To work off an 
illusion on (s.o.). 2. To delude (s.o.). 

s’illuslonner^ to labour under a delusion ; 
to delude oneself ; to deceive oneself, 
illuslonnlste [illyzjDmst], x. m. & f. Illusionist ; 
conjurer. 

illusoirc [illyzwair], a. Illusory; illusive, 
illustrateur [illystratccir], x.m. I. Illustrator (of 
books, etc.). 2. /. d'une ville, one who has shed 
lustre upon a town. 

illustration [illy8trasj3], s.f. 1. (a) Shedding of 
lustre (upon town, etc.), (h) Celebrated person ; 
celebrity. 2. Art : Illustration, (c) Illustrating. 

^ (b) Picture. I. en couleur, coloured illustration, 
illustre [Ulystr] , a . I llustnous , famous , renowned . 
illustrer [illystrej, v.tr. i. To render illustnous. 
2. To illustrate (book, etc.). Carte postale tllut- 
trie, picture postcard. 

S illustrart to become famous (par, for, 
through) ; to win fame, renown, 
illustr^) x.m. Pictorial paper, 
illutadon [illyuaj31,x./. l.Conxf: Coating with 
wud ; luting. 2. Mud-bath ; mud-cure, 
iilttter fillyte], v.tr. To bathe (patient) in mud. 

Hot [do], x.m. X* Islet, small island; holm. 

2* Small block (of houses). 
iiote[ibt],x.m. Gr.Hist: Helot, 
ilotismc [ibtUm],x.m. Gr.Hist: Helotism. 
image [tma;3], s.f. Image. I. (a) Reflection (in 
water, etc.), (b) Opt: I. rielle, real image. 

L wrtweffr, virtual image, (c) Cin: Fram^. 
Temns : Ermtston d images par seconde, emission 
at 25 framre per second. 2. (a) L'i. vtvante de ton 
pire, the living image of his father. A rinuics 
ds qn, in the likeness of s.o. (b) Picture, figure. 
Liore jT images, picture-book. Eeriture en images, 
pictorial writing. 3. Mental picture, i^, 
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impretiion. Expreiilon <iui fait imafa, vtvtd 
expression, effective phrase 4. Simile, metaphor 
linag^ [ima3el, a. Vivid, picturesque (style, etc.) ; 
full of imagery 

Imagerie fima^nl, 1 J i. Imagery 2. Picture- 
sheet or colour-print (1) trade, (11) printing works 
imaginable [ima3inabl], a. Imaginable, 
imaginaire fimBtine:r], a Imaginary ; fancied , 
make-believe. Alth. Imaginary (root) Malade 
%., hypochondriac 

imagmatify -ivc fima3matif, -i:vj, a Imagina- 
tive. 

imagination [ima3ina8j3], si. Imagination 
(a) Voir qoh. an imagination, to sec sth in one’s 
mind's eye, in imagination, (fc) I'anty, inven- 
tion De pure 1. , baseless, unfounded, devoid of 
foundation. Sa (aira das imaginations, to fancy, 
imagine, all sorts of things 
imaginer [ima3inel, v.U. To imagine I. To 
conceive, invent, devise I une mcthodt , to 
devise, think out, a method 7 un dnposilif, to 
contrive a device 2. To fancy, picture Imofit- 
nez{-vous) un peu le plamr que cela m'a fait, just 
imagine the pleasure it gave me Comma 
on paut (sa) rimaginar .... as mav well be 
imagined , . . Tout oe qu’on peut imaginer 
da plus baau, the finest thing imaginable ('otis 
plaisantez,)' imagine, you’re joking, I suppose 
s'imagmer, to delude oneself viith the 
thought or fancy (that .), to think, fanev, 
suppose (that , ) Elle s’unaqtne que tout U 
mondc Vadmire, she thinks, fancies, that everyone 
admires her. II s’lmagina tout savoir, he fancies 
he knows everything 
imago [imago], s / Ent. Imago 
Imbattable (cbatabl],a. Invincible; unbeatable 
imbattll [ebaty], a. Unbeaten (champion), 
unbroken (record). 

imbecile [Ebcsil] l. a (a) Imbecile, half-witted 

(h) F: Silly, idiotic 2. s (a) Imbciile (b) F 
Idiot, fool ; fat-head M^oanisma & l‘6preuve 
das imbioilas, fool-proof mechanism Faire I't , 
to act the fool 

imb^cilemeni [cbcsilmci], adv F Idiotically 
imb£cillit6 [Sbesilite], s { I. (a) Imbecility; 
feebleness of mind. (6) F. Silliness, stupidity' 
2. F Stupid act or speech. Ehrc des imberilhth, 
to talk nonsense 

Imberbe [eberb], a Beaidless , callow (\nutlii 
imbiber [ebibe], v.tr I. 7 . qch. de qch., to soak, 
steep, sth m sth. ; to imbue, impregnate, sth 
with sth. Imbibe d'eau, wet F . Eire imbibe de 
prifjuB^s, to be stecpcHl in. imbued with, prejudice 

2. j^f liquid) To permeate, drench, soak (sth ) 

3. 'To soak up, absorb, imbibe (sth.). 
8*imbiber. I. To become saturated (de, 

with) : to absorb. 2. (Of liquids) To become 
absorbed ; to sink in. 

imbibition [ebibisjSj.r./. I. Soaking 2. Absorp- 
tion. 

Imbricntion [Ibnkasjo], s.f. Imbrication : over- 
lap(pmg) (of tiles, scales, etc.). 

ImoHfuge [cbnfyiy], a Rain-proof, waterproof 
imbHqu^ [Ibnke], a. Imbricate(d). overlapping 
lmbritable[ibnzabl},n. Unbreakable, 
imbroglio [St>ro(l)jo], s.m. Imbrogho. 
imbrfilable [cbrylabl], <1. Unburnable, fire-proof 
imbu [ 2 by], a. Imbued, soaked. Faptert d'lmlc, 

(i) oily paper I (11) oiled paper. 7 de prijugis, 
steeped in preiudice. 

imbovable [ibvvsbl], a. Undrinkable 
imlUlteur, -trice [imiutceir, -tnt]. I. s. Imiu- 
tor. 3 . a. Imitative, imitating, apish. 

Imitatiff -ive [imitatif, -hv], a. imitative. 


imitation [imitasj 5 ],r /, Imitation I. (a) Imit 
ting, copying A I'imitation de qoh., in imitatio 
on the model, of sth. (b) Municking, mimicr 
(r) Forging (of signature, etc.) ; counterfeitir 
(of monev). 2. (u) Copy. (Bijoux en) imitatio! 
imitation jewellery (fc) Forgery, counterfeit 
imiter [imite], v.tr To imitate, (u) To copy ; t 
model (de, upon), (b) To mimic; to take (s.o 
off (c) To rorge (signature) ; to counterfeit 
immaculable [immakylabl], a Unstainablt 
Aoier immaculable, stainless steel, 
immacul^ [immakvk], a. Immaculate; stain 
less , undefiled. 

immanent [immana], a. Immanent, 
immangeable [immdyabl, Lmoyabl], a. Uneat 
_ able 

immanquable [cmakabl], a. Certain, inevitable 
immanquablement [rmokabbrnaj, adv. In 
eMtabiy, without fail, for certain, 
immateriality [immaterjaiite], s.f. Imma- 
teriality 

immaterilel, -elle [immaterjEl], a. I. Imma- 
terial, unsubstantial. 2. Intangible (assets, etc.) 

adv -ellement, 

immatriculation [immainkylasj 3 ],r / i. Regi- 
.stenng, registration (of deed, of rolling-stock, 
^ etc.) 2. Enrolment, enrolling. 
immatricule[immatnkyl],r f. i. - immatkicu- 
LATioN 2 . Registration-number, -certificate 
immatriculer [immatnkyle], v tr. To enter 
(s o , sth.) on a register, to register (document, 
^ car, etc ) , to enrol (s o ) 
immaturity [munatynte], r / Immaturity, 
immydiat [immedja(t)], u Immediate. I.{u) Di- 
rect (cause, successor) C/i. Analyse immediate, 
proximate analysis, (b) Close at hand ; near 
(c) Urgent (question, etc ). 2. Without dela> 
adv. -ement. 

immymorial, -aux [immemorjal, -0], a 
Immemorial. De temps immemorial, time our 
_ of mind , from, since, time immemoiial 
immenise (immci:s], a. I. Immeasurable, 
boundless 2. Immense, vast, huge adv 

-syment. 

immensity [immusite], s f. 1. Immensity, 
infinity. 2. Vastness, boundlessness 
immerger [immerye], v.tr (i'immergeal(s) ; n. 
immergeons) I. (a) To immerse, plunge, dip 
Tg: I un cable, »o lay a cable, (b) To drop (a 
body) overboard (in funeral at sea); to commit 
(a body) to the deep Z.Astr: To occult, 
s’immerger. i. (Of ship) To settle. 
_ 2. Astr: To be occulted 
immyrity [immente], a Unmerited, undeserved 
immersion [immcrsj 3 ], s f. i. Immersion, 
dipping Tg: Laying (of cable) Astr: Occulta- 
tion. 2. Submergence, submersion (of sub- 
marine). 3. Nau Committal to the deep, 
immesurable femazyrabl], a Immeasurable, 
immeuble [immoebl]. Jur: x. a. Real, fixed. 
Bitns immeublas, real estate 2. s.m. (a) Real 
estate, landed property (h) F • Flouse, mansion 
(in flats), (r) Premises (of business) 
immigrant, -ante [immigra, -a:t], a. & s. 
Immigrant. 

immigration [immignisj 5 |, s.f. Immigration, 
immigrer [immigre], f.i. To immigrate. 

immigry, -ye, s. Immigrant, settler, 
imminence [immmais], s f Imminence, 
imminent [imminal, a. Imminent, impending, 
immiscer fimmisej, v.tr. (j’immiaqaffs) ; n. 
Immisqons) 'To mix up, involve (t.o.) (dans, in). 

•’immiscer dans une affaire, to interfere in. 
(inter-)meddle with, in, an affair. 
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immlt^ricordieux, -euic [immizerikordjo, | 
-m:z],a. McrcilesB, pitiless ; hard-hearted. i 
mnuxtion rimmikstjo], t.f. 1 . dans une affaire, I 
unwarrantable interference in, with, a business, 
mmobile [immDbil], a. i. Motionless, still, 
unmoved, Vtsage i., set face. 2. Immovable;! 
firm, stMdfast. 

mmobilier, -lire [immobilje, -jc:r], a Jur • i 
Real. Biana Immobiliars, real estate, landed I 
estate, realty. Vante immobili^ra. sale of pro- 
perty, Soai^ti immobllidra, building society 
Aganoa ImmobiliAra, estate-agency. Agant 
immobiliar, estate-agent. S.a. saisie. 

immobilisation [immDbihzasjD], s.j. l. Immo- 
bilization, immobilizing. 2. Jur: Conversion 
into real estate. 3. (a) Locking up, tying up, 
tie-up (of capital), {b) pi. Immobilisations, fixed 

^ assets, capital assets. 

immobiliser [immobilize], v.tr. I. To immo- 
bilize. (a) To bring to a standstill, (b) To 


[impenitence 


fix (sth.) in position. 2. jur. To convert 
(personalty) into realty. 3. To lock up, tie up 
(capital). 

immobility [immobihte], x./. Immobility, 
motionlessness; fixity. 

immo^yry fimmodere], a. Immoderate, exces- 
sive, inordinate, adv. -ment. 
immodeste [immodest], a. Immodest, shameless. 
adv. -ment. 

immodestic [immodesti], X./, Immodesty, 
immolation [immolasj5], x J. Immolauon. 
immoler [immole], v.tr. To immolate, sacrifice, 
immonde [imm3:d], a. I. Rel.U: Unclean. 

2 . (Un^eakably) foul ; filthy ; vile, 
immondices [immSdis], S.f.pl. Dirt, refuse, 
street sweepings. **[Mfensa de d6pos«r dss 
immondioes,'' (1) ‘shoot no rubbish’ ; (11) ‘commit 
no nuisance.’ 

immoral} -auz [unmoral, -o], a. Immoral. 

adv -ement. 

immorality [immorahte], s.f. 1, Immorality 
2. Immoral act. 

immortaliser [unmortahze], v.tr. To immor- 
talize. 

immortality [immortalite], s.f. Immortality, 
immortlel} -elle [unmortel], i. a. Immortal 
(ufe, etc.); everlasting, undying (fame, etc.). 
2. s.m.pl. Las immortals, the immortals, esp. F • 
the members of the Academic fran9aise. 
3» r./. Bot: Immortalia, everlasting (flower); 
immortelle, adv. -ellcment. 
immiiability [immqabilitej.x./. = immutability. 
m Wl uable [immqabl], a. Immutable, unalter- 
able ; fixed, unchanging, adv. -ment. 
immunisation [immymzasjo], s.f. Med: Im- 
munization. I 

immuniter [immymze], v.tr. Med: To unmu- 
nize : to render (s o.) immune {contre, from). | 
immunity [immynitej, s.f. Immunity, 
m^ntability [unmytabilitej, s.f. Immutt- 
bihty. 

impact fipaktj, s.m. Impact, shock, 
il^air [^ur]. i. a. (a) Odd, uneven (number). 
jouer d pair ou 1., to play at odd or even. Rati: 
Voia iiapBira, down line, (b) Anat : Smgte, 
logout (bone), a. x.m. F: Blunder, bloomer, 
break. Commattra un impair, to drop a brick; 
to put one’s foot m it. 

™l^ip*ble [epalpabi], a. Impalpable, mung- 
[ipalydej, fl. Malarious. 

■mpalndisilie fip^ydiam], IJIS. Med: — ealo- 
oisan. 

^pardonnabla [Kpardonabi], a. Unpardonable. 


imparfait [eparfe], a. 1. Unfinished, uncom- 
pleted. 2. Imperfect, defective. 3. s.m. Varba S 
I’lmparfait, verb in the imperfect, 
imparfaitement [rparfetma], adv imperfectly, 
imparity [epante], x/. i. Inequality, dispanty. 

2. Mth: Oadness (of number), 
impartageable [eparta3abl], a. I. Indivisible. 
^ 2. That cannot be shared, 
impartial} -aux [eparsjal, -0], a. Impartial, 
unbiassed, fair-minded, unprejudiced ; even- 
^ handed (justice), adv. -emcnt. 
impartiality [eparajahte], s.f. Impartiality, 
impartir [epartur], v.tr. (J’impartis, n. impartls- 
-«n.\ ‘jc... . (right, favour) (d, to). 


sonB)J‘ar • ^ v giajn \ lavourj ^a, loj. 
impassable [cposablj, a. Impassable; unford- 
able (nver). 

impasse [epaisl, s f. i. Blind alley, dead-end. 
cul-de-sac . P N . Impasse, no thoroughfare. 
2. Position from which there is no escape; 
dead-lock. Se trouver dans une t , to find oneself 
in a dilemma, F; in a fix Aboultr d une t., to 
come to a dead-lock. 3. Cards: Fair* une Im- 
^ passe, to finesse, [pass^ 
impassibility [cpasibilitc], s.f. Impassibility, 
impassivencss. 

impassible [cpasibl], a Impassive. I. Un- 
moved , unconcerned 2. {a) Unimpressionable. 
(b) Callous adv -ment. 
ii^atience [epasjo.-s], s f. I. Lit: Intolerance 
(de, of). 1 . du joug, chafing under the yoke. 
2. (o) Impatience. Aveo impatienoa, impatiently. 
(6) Eagerness. Avoir une grande t. de faxre qch., 
to be all impatience, most eager, to do sth. 

^ 3, pi. Fits of impatience. 

““PatJIcnt [epasja], a. (o) Lit: Intolerant (de, 
of) /. du mg, chafing under the yoke, (fc) Im- 
patient. D'un atr i., impatiently, (c) Etre t. de 
fatre qch., to be eager, anxious, all agog, to do sth. 
adv. -emment. 

impatientler [epasjatc], To put (8.o.)out 
of all patience ; to provoke (s o.). a. -ant. 

B impaticnter} to lose patience; to grow 
impatient {contre qn, with s.o.) 
impatroniser [cpatmmze], v.tr. 1. To set 
(stranger) in authority (over one’s household, 
etc.). 2. To introduce and impose (practice) • to 
set (fashion). ' 

s’lmpatroniser} to make one’s authority or 
influence felt ; F : to get one’s foot in. 
impayable [cpcjablL a. i. Inestimable, invalu- 
able, priceless. 2 . F : Highly amusing, killingly 
funny ; priceless (joke). 

impayy [Epc^e], a. Unpaid (debt, etc.); dis- 
honoured (bill). 

[«pekabilite|, s.f. Impeccability, 
(a) Sinlessness. (6) Faultleasness (of attire, etc.), 
iini^cablc [epckabl], a. Impeccable, (a) Infal- 
hble. (b) Faultless (style, taste) ; ^wiess 
(technique). 

impycunieuz, -euse [epekyxye, *;z), a. 
Impecunious. 

impydance [Ipedo;*], s.f. El: Impedance, 
Bobin* d’impSdanoe, choking coil ; F: choke, 
impydimenta [Spedimita] , s.m.pl. Impedimenta, 
impynytrabilite [epenztrabilite], s.f. i. Im- 
penetrability ; imperviousnesi. 2. uiscrutable- 
ness, inscrutability. 

impynytrablc fJpen^bl], a. 1 , Impenetrable 
(forest, etc.). 7. d I'eau, impervious to water. 
2. Inacruuble (face) ; unfathomable (mystery) ; 
ch>*e (secret), adv. -ment. 
bnpynitence ftpemtau],x./ Impenitence, un re- 
pentance: obduracy. 



impinitent] 


320 


[importer 


impteitcnt [KpenitS], a. Impenitent, unre- 
pentant. 

iinp^mtlif) -ive [Speratif, I. a. Imperious, 
imperative, peremptory. 2. t.m. Gram- A 
rimpAratlf, in the imperative, adi. -ivement. 
impenitrice [2peratns], x.f. Empress, 
imperceptllble [cperseptibl], a. Imperceptible, 
unperceivable, undiscemible. i./. 
adv. -ibkment. 

impefdable [2perdabl], a. That cannot be lost 
Imperfection [IperfeksjS], s.f. Imperfection 

1. Incompletion, incompleteness 2. (a) Defect- 
iveness. (i>) Defect, fault, flaw, blemish. 

imperial, -aux [eperjal -o] i. a. Imperial 

2. s./. ImpAriala. (a) Outside, top(-aeck) (of 
tram, bus, etc.) ; (railed in) top (of taxi, etc.) 
(b) Imperial; tuft (on lower lip) (as worn by 
Napoleon III). 

imperialiime [eperjalism], t.m. Impenalism 
imp^rieilX)>eU8e[cperj0, -o:z],a. I. Imperious, 
haughty, lordly, domineering. 2. Imperative, 
pressing (necessity, etc.), 
ixnp^rissable [cperisabl], a. Imperishable 
imp^ritle[lperisi],t./. Incapacity, incompetence 
imparm^abiliacr [epcrmeabilize], v.tr. To 
(water)proof (cloth). 

impermeability [cpctmeabilite], t./ Imper- 

meability ; imperviousness (d, to), 
impermeable [Upeimeabl]. I. a. Impercious 
(a, to) : impermeable I. d I'eau, waterproof, 
watertight. 7. au gaz, gas-tight. 7. d la poussiere, 
dust-proof. 2. t.m. Cost • Waterproof, mackin- 
tosh; rain-coat. 

impertoimalite [epersonahte], s.j. Imper- 

sonality. 

tmperaonnely -clle [cpersonalj, a Impersonal, 
impertinence [epcrtmuis], s.f. Impertinence. 
I. Jur: Irrelevance. 2. Pertness, jndeness. 
Dire dtt impertinences, to utter impertinences, 
impertinlent) -ente [Ipertma, -da], a. Imperti- 
nent. I.Titr; Irrelevant. 2. Pert, rude, t Imper- 
tinent fellow, /. saucy wench, adv. -emment. 
imperturbabllite [ipertyrbabihte], s.f. Imper- 
turbability. 

imperturbable [Epertyrbabl], o. Imperturbable, 
unruffled, adv. -ment. 
impetigo [Ipetigo], t.m. Med: Impetigo, 
imi^trant, -ante [Spetrd, -d:tL <■ I. Grantee 
(o7 title, diploma, etc.). 2. F: Candidate. 
impetueulX) -euse [dpetuo, -oiz], o. Impetuous ; 

hot-headed, impulsive, adv. -sement. 
impetuosity [ipetyozite], s.f. Impetuosity ; 
iropulaivraess. 

impie l|pi].,e. Impious, ungodljr ; blasphemous, 
impieie [Ipjetel, s.f. 1* [a) Impiety, godlessness ; 
ungodliness, (o) Impiouaness (of wish). 2. (a) 
Blasphemy, {b) Impious deed, 
impitoyable [Ipitwiuablj, a. (a) Pitiless {d, 
enters, towards) ; ruthleM, merciless, unmerciful, 
(fr) Relentless, unrelenting, adv. -ment. 
implacabilite fEplakabilite], s.f. implacability. 
implaiCabic [2plaKabl], a. Implacable, relentless, 
unrelenting (d, pour, a regard de, towards). adsK 


implantler Jtpldtej, v.tr. (a) To plant; to im- 
plant, ingran (idea, etc,). (6) Surg: To graft, 
ingraft, s.f. -atkan. 

•*impllimter» to take root. F: S't. chtt qn, 
to plant, foist, oneself on a.o. 
in^uicltc t^haitl, a. Implicit, (a) Implied 
(intention, etc.) (6) Absolute (faith, confidence). 
ImpllcitCaBlCOt [^Uaitmdj, ado. Implicitly, 
(a) By implication ; implie^y. (b) Unqueation- 
mgly. 


impliquer [Zplike], v.tr. I. To implicate, 
mvolve. Vdhtade impliqud {dans un accident), 
vehicle involved. 2. Lo^: Impliquer oontn- 
diotion, to imply a contradiction, 
implorateur, -trice [Spbracceir, -ths], s. 
Implorer, beseecher. 

impioration [cpbraspj,r f. Imploring, implora- 
tion, entreaty. 

implorer [cplere], v.tr. To implore, beseech, 
entreat. 

implovable [cplwajabl], a. Unbending, 
impoli [cpali], a. Impolite, unmannerly, uncivil, 
Txxde (envers, avec, to), adr. -ment. 
impolitesse [epohtes], s.f. I. Impoliteness 

(а) Discourtesy, incivility, {b) Rudeness, unman- 
nerliness, ill-breeding. 2. Act of discourtesy or 
rudeness ; breach of (good) manners 

impolitique [epolitik], a. Impolitic, ill- 
aclviscd. 

imponderable [epoderablj, a. Imponderable, 
impondere [cp5derc], a. I. Ill-considered 
(action) 2. (Nature) lacking ballast, 
impopulalre fepopylcir], a. Unpopular, 
impopularite [cpopylante], s j Unpopularity 
importable’ [eportabl], a. Importable (goods) 
importable^ a Unwearable ; not fit to wear, 
importance [cportois],!./. Importance, (a) Con- 
sequence, moment Da peu d’importanoe, of 
little moment, of slight consequence. Sann 
Importanoe, unimportant ; trifling (matter) 
CvAnamsnt ds la premiers importance, de touts 
importanoe, all-important event. Avoir de 
I’importanoe, to be important, of importance 
Mettre, attooher, prftter, de I’importanoe 4 qeh., 
to attach importance to sth. Rati: 7. du retard. 
number of minutes (tram is) late. 7. d'une blessure. 
gravity of a wound. 7. du dommage, extent of the 
damage. Adv.phr. Tancer qn d’importanoe, to 
give s.o a good talking-to Rosser qn d't., to 
thrash s o soundly. (5) Social importance, 
position. Fairs I’homme d’importanoe, to set up 
for a man of consequence, 
important, -ante [eporto, -5:t). l. a. (a) Im- 
portant; large, considerable (sum). Personnagr 
I., person of importance, of consequence. II est 
i. qu’on le sache, it is important that it should be 
known. Peu important, unimportant, immaterial 

(б) Consequential, self-important; F: bump- 
tious. 2, s. Busybody. 

importateur, -trice Icportatceir, -tns]. i. s. 

Importer. 2. a. Importing (firm, etc.), 
importation [EportasjS], s.f. Importation 
I. Importing. 2. (Thing imported) Import, 
importer’ [Iportc], t.tr. To import (goods), 
importer*, v.i. (Only used in the third pers., 
participles, and inf.) To be of importance, of 
consequence ; to matter, to signify. I. Les choses 
qui importent, the things that matter. Que 
m'importe la vie! what is life to me 1 2. Impers. 
n Imports que + «d>., it is essential that. . . . 
7/ importe d tout le monde de le faire, it behoves 
everyone to do so. D importe peu que . . peu 
Imoorte que .... it matters little whether. . . . 
Peu m’importe, I don't mind ; it is all one to me 
N*import«, no matter, never mind, qu'imports 
qu'il vienne ou non^ what does it signify whether 
he comes or not? Que m'wiportef what do I 
care ? Pair# qeh. n'importe comment, oq, quand, 
to do something no matter how, where, when ; 
to do sth. anyhow, anywhere, any time N’sm^rte 
quelle autre fersomte, anybody else. Venez 
nin^rte quel jour, come any day. N’importe qui, 
anyone (at all) ; no matter who. N’importe quoi, 
anything ; no matter what. 
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importun, -unc feparta, -yn]. I. a. Importun- 
ate, obmiiive tiresome (person); harassing 
(thought, etc.); unseasonable (request) ; unwel- 
come (visitor). Je craim de vous e/re i., I am afraid 

I am disturbing you; I fear I intrude. 2. r. In- 
truder; nuisance (of a man), adv. -£ment. 

importuner [rportyne], v.tr. To importune 
(fl) To bother, pester (s.o.) ; to obtrude oneself 
on (s.o.). Etre tmportuni par ses crianciers, to be 
dunned by one^s creditora. (b) To annoy, 
trouble, inconvenience (s.o.). 
importunity [eportymte], r./. Importunity ; 

obtrusiveness ; dunning (by creditors), 
imposable [Spozabl], a. (a) Taxable (person, 
income). (6) Ratable, assessable (property), 
imposant [epoza], a. Imposing (ngure, cere- 
mony) ; commanding, stately, dignified, 
imposer [epoze]. l.v.tr. I, (a) Ecc : To lay on 
(hands). (6) Typ: To impose (sheet). 2. To 
give, assign (name). 3. To impose, prescribe ; to 
set (task). /. une regie, to lay down, enforce, a 
rule. Sujet impost aux concurrents, set subject. 
I. (le) silence d qn, to enjoin silence on s.o. /. sa 
manihe de voir, to carry one’s point. /. du respect 
d qn, to inspire s.o. with respect. /. le respect, to 
command respect. S't. tin laheur, to undertake a 
task. SH. de fatre qch , to make it a duty to do 
8th 4. Adm ■ (a) /. des droits sur qch., to impose, 1 
put, a tax on sth. ; to tax sth. {b) I. qn, (i) to tax j 
8.0. ; (ii) to rate s.o. I. qch., to make sth. taxable. 
I. un immeuble, to levy a rate on a building ; to 
assess a building. 

II. imposer, v.i. I. (En) imposer, to inspire 
respect, awe 2. (En) imposer 4 qn, to impose 
on 8 0. ; to deceive 8 o., to take s.o. in. I 

8*imposer. I. I'o assert oneself; to compel 
recognition. S't. d 1 ' attention, to command 
attention. La conviction s'tmposa d mon esprit 
que , , tht conviction forced itself upon me 
that. ... 2. S’t. d qn, chez qn, to foist, thrust, 
force, oneself upon s.o. 3, To be indispensable. 
La discretion s’ impose, discretion is imperative. 1 
imposy, -ye, s. (a) Tax-payer, (b) Rate- 
payer. 

imposition [^pozisjS], x./. I, (a) Fee: Imposi- 
tion, laying on (of hands), (b) Typ: Imposing, 
imposition. 2. Giving, assigning (of name). 
3. Imposing, laying down (of conditions); set- 
ting, prescribing (of task). 4. (a) Imposition, 
putting on (of tax) ; taxation. (6) Assessment (of 
property). <. (a) Tax, duty, {b) Rates, 
impossibility [eposibilite], t.f. Impossibility. 
Jiy at. d cela, it is impossible that it should be 
so. Etre dans Vi. matinelle de fatre qch., (i) to 
find it impossible to do sth. ; (ii) to be unavoid- 
ably prevented from doing sth. 11 est da toute 
Impo^bilitS qu'il vienne d le sovoir, it is impos- 
sible that he should come to know of it. 
impossible [cposibl], a. Impossible. Cela m'est 
I cannot. II m'est i. de le faire, I cannot do it. 

II m'est i. de ne pas croire tpu . . ., I cannot 
but believe that. . . . C'est t. d faire, it cannot 
be done, n a fait rimpossJble pour nous tecourir, 
diere is nothing he did not do to help us. II est i. 
^'tl revtenne en temps voulu, he cannot possibly 
be back in time. Prov : A rimpoaaibls mil n'sst 
tanu, no one is expected to perform impossibili- 
ties. 81 par imposdbls il est encore vivant, if, by 
any remote chance, he is still alive. F: It a fallu 
nous lever d une heure i., we had to get up at an 

^ unearthly hour. 

bnposte (Zpost), s.f. Impost (of bearing 
ai^); springer, (b) Transom-window; fan- 
light. 

21 


impOSteur fcpostorrrj.x.m. Impostor, humbug, 
imposture lepostyir], f./ Imposture. I. Decep- 
tion, trickery. 2. Swindle, piece of trickery, 
impdt fepo], s.m. Tax, duty. I. fonder, land tax. 

l. cidulaire sur le revenu, income tax I sur le 
luxe, luxury tax I. du timbre, stamp duty. 
Mettre un impdt sur qoh., frapper qoh. d*uii 
impdt, to tax sth. ; to lay, levy, a tax on sth. 

impotence [epotdis], s.f. Helplessness, lameness, 
infirmity. 

impotent, r^te [epota, -art]. I. a. Helpless, 
crippled Etre t. de la tambe gauche, to be lame 

m, to have lost the use of, the left leg. 2. s. Crip- 
ple; helpless invalid. 

impraticable fcpratikabl], a. I. Impracticable, 
unfeasible, unworkable ; unpractical. 2. Impass- 
able. Chermn t aux automobiles, road unfit for 
motor traffic. 

impratiquy [cpratike], a. Unfrequented, un- 
t odden (path, etc.). 

imprycatlon fgprtkasjj], r./. Imprecation, curse. 
Fairs das imprdoations oontre qn, to call down 
curses upon s.o. 

imprycatoire [eprekatwarr], a. Imprecatory, 
imprycis [epresi], a. Lacking m precision. 

1. Vague, unprecise, indefinite; inexplicit. 

2. Inaccurate (fire). 

imprydsion [cpresizjS], s.f. Lack of precision. 

1. Looseness (of terminology); vagueness (of 
^ statement). 2. Inaccuracy (of fire), 
imprygnation [2prepasj3, -cgn-], s.f. Impregna- 

! tion ; permeation. 

imprymer [eprepej, v.tr. (i'lmprSgns; JMmprd- 
i gnsrai) To impregnate (de, with) ; to permeate, 
s’imprygner, to become saturated (de, with). 
S't. d'eau, to soak up, soak in, water, 
imprymydity [epremedite], a. Unpremeditated, 
undesigned. 

imprenable [epranabl], a. Impregnable, 
imprysario feprezarjo], s.m. l. Impresario. 

2. Business manager (for film-star, etc.), 
imprescriptible [epresknptibl], a. Jur: Impre- 

I scnptible, mdefeasible (right, etc.), 
impression [cpresjSJ, s.f. I. Impressing. 

(а) Tex: Typ: Printing. Liore d Vi., book in 
the press. Faute d’impression, misprint. 

(б) Stamping (of coins), (c) Paint: Priming. 
2. (a) Impression (of a seal upon wax). 1 . de pat 
sur le sol, imprint of footsteps, footpnnts, on the 
ground, (b) Publ: Troisidne i. d’un livre, third 
impressjon, third printing, of a book, (c) Erm : 
etc: Print. I. en couleurs, colour-print, (d) Im- 
press (on coin). 3, (Mental) impression. Fairs 
improMiOQ, to make an impression ; to create a 
sensation. 

impressiomiable [Spresjonabl], a. I. Impres- 
sionable; excitable. 2. Ch: Phot: Sensitive 
(plate, etc.). Papier i. , sensitized paper, 
imprestioniiailt [eprujond], a. Impressive ; 

moving (sight, voice) ; sensational (news). 
inmreMloraer [epresjane], v.tr. I. To impress, 
affect, move ; to make an impression upon (s.o.). 
2* To act on (the retina) ; to produce an image 
on (sensitized paper, etc.). 

s*impressionner, to be strongly affected 
(by piece of news, etc.). Ne vous impressionnez 
pox, don’t get excited ; F: don’t get panicky. .> 
impressicanisme [SpresjonisnO. t.m. Art: 
Impresstontsm. 

impry visible reprevizibi], a. » iMPiiyvoYABLB. 
impryvisioii [IprevizjS], t.f. Wsnt of foresight. 
imiMryvDsrBble [forevwajtblL a. Unforeseeable, 
impryveyaikce [lprevwaj&:sj, t.f. (o) Want of 
foresight. (6) Improvidence. 
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impr^voyant [cprevwaju], a. (a) Wanting in 
foreiight. (A) Improvident 
ixnpre^ [eprevyj. 1 . a. Unforeseen, unlooked 
for, unexpected S.a CAi> l 2. t m. (a) Un- 
expected character (of event) (b) Unforeseen 
events. Sauf ImprAvu, k moins d’impri^vu, 
bamns accidents ; unless some unforeseen 
obstacle occurs En oas d’imprivu. in case of an 
emergency. Imprivus, unforeseen expenses or 
contingencies. 

imprimablc ffpnmabl], a. Printable, 
imprimer ftpnme], v.tr. I. To communicate 
(direction, etc.) (d, to) / le mouvement d un corps, 
to imparl, transm't, motion to a body. I. le respect, 
to inspire respect 2. (a) To (im)pnnt, impress, 
stamp (sth on sth.). (h) To (im)print (material). 
/ndie«neim/>rimce, printed calico ; print. Typ 
To print Prosse 4 imprimer, printing-press 
4. Paint . To prime, ground (canvas). 

imprimd, s.m Printed paper or book 
Rempltr un t., to fill up a form. ‘'Imprimia,'’ 
‘printed matter,’ 

Imprimerie fepnmn], s.f. 1 . (Art of) printing 
2. Printing-office, -works, -house, press 
imprimeur [eprimtE-r], sm I. (a) (Master-) 
printer. Imprlmeur-libraire, printer and pub- 
lisher (b) (Working) printer. 2. /. d'tndtennes, 
calico printer. 

imprimeuse [cpnmoiz], s f. Hand-press, 
improbability [cpmbabilite],;./. Improbability, 
unlikelihood 

improbable [eprohabl], a Improbable, unlikely 
improbateur, -trice [eprobatosu-, -tns] i. a. 

Disapproving. 2. s Disapprover, censurer. 
improbatif] -ive [eprabatif, -i:v], a. Dis- 

approving , (sign) of disapproval, 
improbity [eprobite], s f Dishonesty, 
improductiff -ive [tpmdyktif, -i:vj, a. Unpro- 
ductive (land) , non-productive (assets) 
improductivity [cprodyktivite], s.f. Unpro- 
ductiveness. 

impromptu [Epr5(p)ty). X. adv. Without 

preparation ; impromptu. 2. a.int;. Unpre- 
meditated (departure, etc.); impromptu (meal, 

etc.); extempore (speech). 3 . s.m. Lit: Mus . 
Impromptu, pi. {Des) impromptus. 
impronon^able [gpronosabi], a. Unpronounce- 
able 

impropre [epropr], a (o) Incorrect, wrong 

M . {b) 1 d qch.,d fatre qch., unfit, unsuitable, 

I. , unfit to do sth. adv -meat, 
impropriyty [epropnete], s.f. Impropriety; 
incorrectness (of word). 

improvisateur, -trice [tprovizatorir, -tns], s. 
Mus: Improviser, improvisator, extempore 

player. 

improvisation [eprovnzasjS], s.f Improvisation 
I. Improvising; extempore playing 2. Extem- 
porization (on organ, etc.) ; extempore speech, 
iinproviser [epmvize], v.tr. I. To improvise 
I. un discours, to make an extempore speech 
2. Abs. (a) To speak extempore, (6) Mus: /. d 
t'orgue, to improvise on the organ j 

improviste (& 1’) [alepmvist], adv.phr. Unex-| 
pectedly ; without a moment’s warning. Prendre I 
qn dl't.y to take s.o. unawares, 
improvoquy [cprovoke], a. Unprovoked, 
imprudence [eprydors], j,/. Imprudence; rash- 
ness. Commettre des imprudences, to act rashly, 
imprudently. 

impnidjent [eprydd], a. Imprudent, foolhardy, 
rash ; unwise, adv. -emment. 
impubyre [Epybcir], a. Jur: Under the age of 
puberty. 


impuberty [Epyberte], s.f. Impuberty. 
^publiable [epybliabl], a. Unpublishable, 
impudence [epydars], s.f I. Impudence. 

(0) Effrontery {b) Shamelessness, immodesty. 

^ 2. Piece of impudence. 

impudjent [epydu], a I. Shamelessly immo- 
dest. 2. Impudent, insolent, adv -emment. 
impudeur [epydocir], i./ Shamelessness. I. Im- 
modesty 2. Effrontery. 

impudicity fepydisite), s.f. Unchastity, impudi- 
city, lewdness 

impudique fcpydik], a. Unchaste, immodest, 

^ lewd, adv -ment. 

impuissance [epqisais], s f. i. Impotence, 
powerlessness, helplessness I. d fatre qch , 
powerlessness to do sth Je suii dans I’impuis- 
■anoe da le sauver, it is beyond my power to save 
him 2. Med. Impotence 
impuissant [enqisaj, a (a) Impotent, powerless, 
helpless 7. a fatre qch , powerless to do sth 
(b) Unavailing, ineffective (effort, etc.), 
impulsif, -ive ftpylsif, -i:vj, a. Impulsive, 
impulsion [cpylsn], j /. i. (a) Mec: Impulse 
Force d't , impulsive force. El.E ■ I de courant, 
current impulse {b) F: Impulse, impetus 
Donner de I'l au commerce, to give a stimulus, 
an impulse, to trade Les affaires ont reps une 
nouvelle t , business has received fresh impetus 
2. Sous rimpulsion du moment, under the 
impulse of the moment, on the spur of the 
moment. 

impunyment fcpynema], adv. With impunity, 
impuni [epyni], a Unpunished. (Of crime) 
Rester 1 , to go unpunished, 
impunity [epynite], s f Impunity, 
impur [epy:r], a. (a) Impure , foul, tainted. 

^ (b) (Morally) impure , lewd adv -emcnt. 
impurety [cpyrte], s f l.{a) Impurity, foulness 
(of water, etc.), (fc) (Moral) impurity ; lewdness 
2. pi Impurities (in water, etc ) 
impurifiy (cpynfjcl, a. Unpunfied 
imputable [epytabl], < 2 . I. Imputable, ascnbable, 
attributable (d, to) 2. Frats mputables sur un 
compte, expenses chargeable to an account, 
imputation fcpvtas)5], 1 / I. Imputation, 
charge. Imputations calommeuses, slanderous 
charges 2. Com; 1 d'une somme sur une quantiti, 
deduction of a sum from a quota 
imputer fEpyte], v.tr. I. To impute, ascribe, 
attribute. 1. un crime d un innocent, to impute a 
crime to an innocent person. Imputez-le d mon 
Ignorance, put it down to my ignorance. I. d qn 
d’ avoir fait qch , to charge s o with having done 
8th., with doing sth 2. Com 1. qch. sur qch., 

( 1 ) to deduct sth from sth. ; (ii) to charge sth, 
to sth. I. des frats d, sur, un compte, to charge 
expenses to an account 

imputrescible [epytressibl], a. Imputrcsciblc, 
incorruptible , rot-proof. 

inabonaance [inab5da:s], s.f. Dearth, scarcity, 
inabordable [mabordabl], a. (a) Unapproach- 
able, inaccessible (coast, person, etc.), (i) Prohi- 
bitive (pnee). 

inabrity [mabnte], a. Unsheltered, unprotected, 
inabrogy [inabn> 3 e],u. Unabrogated, unrepealed, 
inabstinent [inapstmo], a. Intemperate, 
inaccentuy [maksatqe], a. I. Uiuccented 
(vowel). 2. Unstressed (syllable, etc.), 
ilwcceptable [makaeptabl], a. Unaccepuble. 
inacceptation [makaepUsjS], s.f. Non-accept- 
ance. 

inaccepty [maksepte], a. Unaccepted, declined, 
laaccessibility [makseaibilite], s.f. Inacceaai- 
bility, unapproachablenesa. 
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inaccessible [makscsibl], a. I. Inaccessible, 
unapproachable; F • un-pet-at-able 2. / d la 
inaccessible to pity, incapable of pity. I. 
la Hattene, proof against flatterv 
inacclimat^ fmaklimatel, a Unacclimatized. 
inaccompagn^ [makopapc], a. Unaccom- 
panied. 

inaccompli [makSpli], a Unaccomplished, 
inaccompiissement [makSphsmo], s.m Non- 
fulfilmeni. non-acr^implishment. 
inaccordable [inaKordabl], a 1. (a) Irrecon- 
cilable (facts). (6) Untunable (instrument) 
2. l^ngrantable, inadmissible (request, etc ). 
inaCCOUtum^ [inakutyme], a Unaccustomed. 

1. Unused (d to) 2. Unusual, unwonted 
inachev^ |ma\ve], a Unhnishcd, uncompleted 
inach^vement fmaVvmci], i.m Incompletion 
inact|if> -ive [maktif, -i:v], a Inaitive, idle, 

Ch • .ner* (body) Com: Marche i , dull market 
^ adv. -iyement. 

inactinique I maktinik], a. Ph Inactinic. 
inaction Iinaksi31, i./. Inaction, idleness, 
inaciivite [maktivite], sj l. Inactivity Ch 
Inertness. Com' Dullness (of market). 2. (Of 
civil servant, etc ) £tre an inactivity, to lx , 
unemployed 

inadmissibility [madmisibihte], s.f. i. Inad- j 
missibility (of proof, request) 2. Sch. Failure 
to auahfv at the written examination ! 

inadmissible [madmisiblj, a I. Inadmissible 
(request, etc.) C'e^t t I who ever heard of such 
a thing I 2. Catididat i., candidate who has not 
qualified at the written examination 
inadmission finadmis)5), j / Nnn-admission 
inadvertance jinadvcrtu s),i / I. Inadvertence, 
inadvertency Par inadvertance, inadvertently , 
by an oversight , through carelessness 2. {a) 
Oversight, mistake (b) Lapse of attention 
inadvertlanl (inadvrrtcl], a Inadvertent, heed- 
less, careless adt -amment. 
inaiiynability [inaljcnabilite], f y Jur- Inalien- 
ability , mdefeasibility (of right) 
inaliynable |mal)rnabl], a Jur Inalienable, 
untransferable, unas.s'gnable (properly right), 
indefeasible (rignt) adv -ment. 
inali^ny [maljeneJ, a Jur Unahenated 
inaltyrability {inalterabilitej, s f. I. Resistance 
to deterioration, permanence 2. (a) Unalter- 
ableness (of planetary motion, etc.) (b) Lnfail- 
mgness (of good humour, etc ), 
inaityrable fmalterabl], a I. That doe*- not 
deteriorate I d I'air, unaffected b\ air 

2. (a) Unalterable (course of the stars etc ) 
(A) Unfailing, unvan'ing (good humour) 

inamability fmamabilite], f f Unamiableness 
inamical, -aux [mamikal. -o], a Unfriendly 
inamovibility [mamavibilite), i / Fixity of 
tenure , rremovability (of ludi'C, etc ) 
inamovible [mamovibl'l, a Irremovable. 

1. (a) Holding appointment for life (b) (Post) 
held for life 2. Fixed; built in 

inanimy finamme], a I. Inanimate, I’felcss 
Marche t .dull market. 2. benseiess, unconscious, 
in a swoon 

inanity [inamte], t.f. 1. Inanity, futility. 

2. Inane remark 

inanition [inanisj^], x f Inanition, starvation. 

F Tomher d'l to be starving 
inapaisable [mapezablj, a Inappeasable (hun- 
ger etc), unquenchable (thirst), (grief) that 
nothing can assuage, that nothing can soothe 
inapaisy [mapeze], a. Unappeased (hunger, 
etc.); unslaked, unquenched (thirst); unas- 
suaged (gnef, etc ). 


inapercevable [mapcrsavabl], a, (a) Unper- 
ceivahle (b) Out of sight 
inaper^u fmapersv], a (o) Unseen, unperccived, 
unobserved. (f») Unnoticed, unremarked Passer 
inaperpu. to escape notice , to pass unnoticed, 
inapparent fmaparuj, a. Unapparem ; incon- 
spicuous 

inapplicable fmaplikabl), a. Inapplicable 
inapplication finaphkasj5], sf Want of assi- 
duity, of application. 

inappliquy [maplike], a. I, Wanting in applica- 
tion , careless 2. Unapplied (method, etc.); 
(law) in abejance 

inappi*yciable fmapresiabl], a. I. Inapprc- 
ciaole / d I'anl, not disiermhle by, not per- 
ceptible to, the eve 2. Inestimahle, invaluable, 
^ priceless adv -ment. 
inappryciy [mapresie], a l^nappreciatcd. 
inapprenable jmaprandbl], a (Jnleurnable. 
inapprdty fmaprete], a Unprepared, uncooked 
(food) , undressed (cloth) , unrehearsed (speech), 
inapprivoisable fmapnvwazabll.a Untamable 
inapprivoisy Imapnv wa/e], a Untamed; wild 
(bird, etc.), shv 

inapte fmaptj, a Inapt, unapt; unfit (d, for), 
unsuited (a, to) Las inaptes, the unemployable, 
inaptitude finaptityd),x / Inaptitude, unfitness 
(d. for) 

inarticulable (martikylabl], a Unpronounce- 

. . 

inarticuiy [inartikvle], a. (a) Inarticulate 
(sound, etc) (/d Not jointed Z inarticulate(d). 
inassermente fmastrmote], a. Unsworn. Uisf 
Non-junng (priest). 

inasservi fmastrvi), a llnsubdued, uncnslavcd. 
inassiduity [md.mdqitej, s f Want of assiduity, 
inassisty [masiste), a. Not in receipt of 
(poor-)rehef 

inassociable [mas^sJabl], a Incompatible, 
incongruous. 

inassouvi (masuvij, a. Unappeased, unsated 
(hunger, desire) . unquenched (thirst) 
inassouvissable [mdsuvisabl ), a Insatiable, 
inattaquable (matakablj, a Unassailable (posi- 
tion), unimpugnable unquestionable (nght). 
/ par les acides, aux aetdes, acid-proof, acid- 
resisting , incorrodible. 

inattendu (matudy], a. Unexpected, unlookcd 
tor, unforeseen 

inattentif, -ive fmatutif, -i:v], a. Inattentive 
(d to), unobservant, careless, heedlca.s (d, of), 
inattention fmatusi.T], s ) (a) Inattention (d, 

m) , carelessne.ss ; negligence, unobservance 
(d, of) [b) Faute d't carele.s8 mistake ; slip 
inatteslC Imanste], a Unattested 
inaudible fmodibl], a Inaudible 
inaui^ral, -aux [mogyral, -u], a Inaugural, 
inaugurateur, -trice fmogyratne-.r, -tns], x. 
Inaugurator. 

inauguration [mogyrasjS], s }. Inauguration; 
opening (of ttte etc); unveiling (of statue). 
Dtscours d’l , inaugural address 
inaugurer (mogyre), t; tr To inaugurate (build- 
ing, etc ), to unveil (statue) , to open (tttc. etc.) ; 
to usher in (epoch) 

inauthentique [motutik], a Unauthentic. 
inautorisy (inomnze], a Unauthorized, unwar- 
ranted 

inaverti fmavrrti], a. fa) Unwarned (b) Unin- 
formed, inexperienced. 

inavouabJe [inavwabi], a Unavowable; shame- 
ful; F. low-down (attempt at fraud, etc ). 
inavouy [mavwe], a. Unacknowledged; uncon- 
fessed, unsvowed. 
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iocftlcttlsble [ikalkyUbl], a. Inctlcuiable ; 
beyond computation. Nomhre i. dt . . count- 
lew number of. . . . adv. -ment. 
incandetccnce [8k8dca»d:«], *./. Incandescence; 
white heat. Bee de ga» d t., incandescent gas- 
burner, El: Lampe a i., glow-lamp 
Incudetceilt [ikddessSj, a. Iiicandescent; 
glowing ; white hot. 

incailtation r2k5Usi5],f./. Incantation, 
incapable [ekapabl], a. I. Incapable, unfit; 
inefficient (person)f 2, I. de faire qch., (i) incap- 
able of doing sth. ; (ii) unfit to do sth. ; (tii) unable 
to do sth. 

incapacity [ikapasite], tj. I. Incapacity, 
incapability, unfitness, inefficiency (of person), 
a. /. d$ faire qch., incapability of doing sth. 
Adm: L permanente, permanent disablement, 
incaredration [UarserasjS], $.f. Incarceration, 
incaredrer [ikarsere], v.tr. (i'inoweira ; JMnoar- 
e4raral) (a) To incarcerate, imprison, (b) To 
impound (animal). 

incamadin [2kamadS], a. Incarnadine, rosy, 
pink. 

incamat [ikama]. l. a. Rosy, pink; flesh- 
coloured. 2* t.m. Rosy tint (of dawn) ; rosiness 
(of complexion). 

incarnation rikamadS], t.f. z. (a) Incarnation 
(of Christ). (1) F: Embodiment (of vice, etc.). 
2. Ingrowing (of the luils). 
incarner [£kame], v.tr. To incarnate, embody, 
t’incarner. i. To become incarnate, i 
2* (Of nail) To grow in. 

incarnd, a. l. Incarnate. La vertu incamie, 
the embodiment of virtue. 2. Ongla inoarni, 
ingrowing nail. 

incartade [Ikartad], t.f. l. (Verbal) attack, 
outburst; violent tirade {contre, against). 
2* Freak, prank. 

incataable [Ekasabl], a. Unbreakable, 
incendiaire [2sddjc:r]. l. a. Incendiary (bomb) ; 
inflammatory speech). 2. t. (Of pers.) (a) In- ! 
cendiary. {b) Fire-brand. I 

incancUa [taodi], t.m. (Outbreak of) fire; con- 1 
flagration ; bumii^ (of town, etc.). Posts 
d'lnMndls, fire-station. fiehsUs * Inesndis, fire- 
ei^pe. Pomps 2 Inssndis, fire-engme. I. volon- 
Uure, par malveilUtnce, arson. Provoqusr un 
liMsndls, (i) to cause, start, a fire ; (ii) to commit 
arson. 

incandiar [esddje], v.tr. To set (house, etc.) on 
fire ; to set fire to (sth.) ; to set ablaze. 

incandidi -da. I. a. (Of house) Burning; 
burnt down. 2. t. Sufferer by a fire, 
iacamin [iacrtfl, a. (a) Uncertain, doubtful; 
dubioua (ibault). Tem^ i., unsettled, broken, 
weather. (Of pert.) /. de qch., (i) uncertain of, 
as regards, ath.; (ii) undecided about sth. 
(d) Unreliablej undependable, 
incertitude [iacrtitydl, t.f. (a) Unceitainty, 
incertitude^ doubt ; duoiouaness (of result, etc.), 
(d) Indecision, perplexity (of mine). 
inPaitlimnant rSsesama], adp. I. Unceasingly, 
incetaantlv. 2. Immediately, without delay, at 
once, formwith. 

incaasant flaesfil, a. Unceasing, ceaaeleas. 
incataibla [btaibl], a. (a) Inidienable (right). 

(5) Not negotUble ; untranaferable. 
incaata [Is^]. r.m. Incest, 
incaatuaulxt -auaa [iasatqa, -wz], a. Inccstu- 
oua. ado. -aamant. 

bad^vir^la [iSavind)!}, a. Uncapaizabie. 
indUM^i •dva [ikoadf, a. & $.m. Gram: 

loeeotive. inchoative (verb. etc.), 
inddammant [bidamo], adv. Incidentally. 


incidence [bida:s], $./. Incidence. Opt: Avgla 
d‘lneldsnss, angle of incidence, 
incident, -ante [bidd, -a:t]. l. a. (a) Incidental 
(question, etc.). Gram: Parenthetical (clause). 

(1) Opt: Incident (ray). 2 . t.m. Incident. 

(а) Occurrence, happening. ( 6 ) Difficulty, hitch. 
3 . t.f. Inoidsnts, parenthetical clause. 

incindrateur [bmeratorir], t.m. Incinerator, 
incindnition [bmcnsjS], t.f. (a) Incineration. 

( б ) Cremation. 

inclndrer [esmere], r.tr. (JHnoinars ; jMnoinSrsrai) 

(а) To incinerate; to bum to ashes, {b) To 
cremate. 

incirconcis [IsirkSsil, a. Uncircumcised. 
incise [bi:z), t.f. Gram: Interpolated clause, 
incidental clause. 

inciter [bize], v.tr. To incise, cut; to lance 
(tumour). I. un pin, to tap a pme-tree (for resin), 
incislif, -ive [bizif, -i;v], a. I. Incisive, sharp, 
cutting (remark). 2 . Dent inettive, t.f. Inoiaive, 
incisor (tooth), adv. -ivement. 
incision fbizjo], t.f. Incision. I. Cutting; 

lancing (of tumour). 2 . Cut. 
incitant [bit^. I. a. Incipng, stimulating. 
2. t.m. Med : Tonic. 

incitateur, -trice fbitatceir, -tris]. i. a. Inci- 
ting. 2 . 1 . Inciter (d, to) ; urger on. 
incitation [bitasjS], t.f. Incitement (d, to), 
inciter [bite], v.tr. To incite; to urge (on). 

1. qn d faire qch., to incite, prompt, s.o. to do sth. 
incivU [bivil], a. Uncivil, rude, discourteous. 

adv. -ement. 

incivilisable [bivihzabl], a. Uncivilizable. 
incivilisd [bivilize], a. Uncivilized, 
initivilitd [bivilitcj, t.f. I, Incivility, rudeness, 
discourtesy. 2 . Piece of incivility, 
inclassabie [iklosabl], a. Unciass(ifi)able, non- 
descript. 

incldmence tblcmoisj, t.f. Inclemency, 
incldment [ikkma], a. Inclement; severe 
(climate). 

inclinable [blmabl], a. Tilting, inclinable, 
inclinaison raiinuzS], t.f. i. (a) Tilting, cant- 
ing. {b) Incune, gradient, slope (of hill, etc.); 
inclination (of line, star) ; pitch, slant (of roof, 
etc.) ; tilt (of camera, hat) ; heel, list (of ship) ; 
rake (of mast) ; dip (of magnetic needle). Comble 
d forte, foible, i., high-pitched, low-pitched, roof. 
AJguiUa d'inelinalson, dipping needle. 2 . (=3 in- 
clination) Nod (of the head), 
inclination [bdinasjSI,!./. Inclination, l. Bend- 
ing, bow(ing) (of body); nod (of head). 2 . (a) 
Bent, propensity. Avoir de Vi., te senttr d'i., d 
faire qch., to be, feel, inchned to do sth. 

(б) Attachment, love. Maziagt d'inoUnatloat love- 
match. Faire un mariage d't., to marry for love. 

incliner[ckline]. I.o.tr. To incline, (a) To slant, 
slope, cant, (b) To tip up ; to tilt, (c) To bend, 

I bow (the head, etc.), {a) I. qn d faire qch., to 
predispose, influence, s.o. in favour of doing sth. 

2. v.i. (a) To lean, dope; (of ship) to list. 

(2) I. d la pitid, to incline, ^ disposed, to pity. 
laeUiMr 2 toiw qoh., to be, feel, meUned to do sth. 

•*inclincr. I. To slant, slope; (of ship) to 
heel (over). i4t7; To bank. 2. (a) S’i. sur qn, 
to bend over s.o. (b) S'i. devant qn, to bow before 
a.o. S*i. devant let arguments dk qn, to bow, 
yield, to s.o. ’a arguments. 

inclind. a. I. Inclined, (a) La tite indinde, 
with bowed head, (fr) Sloping, a-tilt. 2, 1, d, vert, 
S^i^ /at>* vh., inclm^, disposed, to sfh., to 

iacUnonitra [OtUnMaetr), t.tn. Inclinometer, 
iaclurt [iklyur], v.tr. (Conj. like conclurb except 
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p,p. insliu, but Unle used except in p.p,) To 
encloee (document in letter, etc.). 

Inclllt. a. (a) Enclosed (in letter, etc.), 
r./. LMnoluse, the enclosed (note). S.a. a- 
INCLUS. (6) jutfuf la page 5 incluse, up to and 
includiM page 5. 

inclotlil, -ive flklysif, -uv], a. Inclusive, adv. 

-Ivement. 

inclusion [eklyzjS], 1./. (a) Enclosing (of docu* 
ment in letter), (b) Inclusion (of consequence in 
theory). 

inco||nito [ekopito, -gn-]. 1 . adv. Incognito, 
F: mcog. 2. t.m. Carder I’i., to preserve one's 
incognito. 

incoherence [ZkoerSisJ, s.J. Incoherence, inco- 
herency (of particles, thought, speech); dis- 
jointednesB (of speech, etc.), 
incoherent [ikoera], a. Incoherent, 
incohesion [ckoezjS], s.J. (a) Ph: Incohesion. 

(b) Lack of.cohesion (in patty, etc.), 
incolore fekabir], a. Colourless, 
incomber [ckSbe], v.i. (Used only in third pers.) 
1 d qn^ lo devolve upon, be incumbent on, 
behove, s.o. Let devoirs gui lux mcondsent, the 
duties which fall on him. Impers. 1 1 nous inoombe 
d tous de ... it behoves us all to. . . . 
incombustible [SkSbystibl], a Incombustible, 
uninflammable, fire-proof, 
incomestible [ikomestibl], a. Inedible, 
incommensurable [ekom(m)a8yrabll, a. 

1. Mth: Inconrunensurable {avec. with); 
mcommensurate. Racine i., irrational root. 
2« F; Immeasurable, huge. adv. -ment. 

incommodant [ekomod^, a. Unpleasant, dis- 
agreeable, annoying. 

incommodle fckomod], a. I. Inconvenient; 
inconunodious (room) ; uncomfortable (chair, 
heatl : unhandy, clumsy, awkward (tool). 

2. A : Disagreeable (person) ; unpleasant (smell). 
adv. -teient. 

incommoder [ekomodej, v.tr. I. To incon- 


venience, incommode, hinder (s.o.). La fumie 
ne vous incommode pat? you don’t mind my 
smoking? 2, (Of food, etc.) To make (s.o.) 
unwell ; to disagree with (s.o.) ; to upset (s.o.). 
incommodit^ [skoinoditej, t.j. (a) Incon- 
venience ; incommodiousness. \b) Discomfort ; 
awkwardness (of situation), 
incommuable [ekommqabl], a. Incommuuble. 
inco mmu ni c able fekomjmikabl], a. Incom- 
municable. 

incommutable [ikomytabl], a Jut: I, Nor- 
transferable. 2. (Owner) who cannot ^ dis- 
possessed. 

inOBmparable fOcSparabl], a. Incomparable, 
unrivalled, matchless, adv. -ment. 
incompatibility [SkSpatibilite], s.j. Incom- 
patibility (of duPra, etc.). InoompatlbUlti 
d*httiiiaur. incompatibility of temper. 
i^lU^nnipatible [SkSpatibl], a. Incompatible, 
inconaisteat, at variance (ocec, with), adv. 

-ment. 

incompytence fikSpstdrs). %.f. Incompetence, 
»n«>mpetency (of person, tribunal). /. d jmre 
lack of audionty to do sth. 
in^mpytent JikSpatd], a. Incompetent, (o) In- 
efficient. (b)Jur: Not qualified, unqualified (to 
try case). /. d faire pek., incompetent to do sth. 
inoomplaiaant iZkSplaxd], 4. Uncomplaiaant, 
ffisobhging. 

™|OM n^l|^_-y te [HtSpla, -« 1 , a. Incomplete. 

jnmtnpryhfniiblllty [ttSpreditbUite}, #./. In- 
e o m pi e h ensibtlity. 


incompryhcniiblerat5prcasibl),4. Incompre- 
hensible. C est I., 1 can't make it out. adv, 

-ment. 

incompryhention [IkSpreasjS], t.f. Lack of 

understanding; obtuseness, 
incompreuible [IkSprssibl] ,4. Incompressible, 
incomprlt [ 2 k 5 pri], a. Misunderatooci : unap- 
preciated. 

inconcevable [?k 5 s(a)vabl]. a. Inconceivable, 
unthinkable, unimamnable. adv. -ment. 
inconciliability pkSailjabilite], t.f. Irrecon- 
cilability. incompatibility (of theories, etc.), 
inconciliable [ 2 k 3 siljabl], a. Irreconcilable, 
incompatible (avec, with). 
inconditionn|el» -elle [tkSdisjonel], a. Uncon- 
ditional (consent) ; absolute (liability), ach. 
-ellement. 

inconduite [EkSdqitl, t.f Loose living; laxity 
of conduct. Jttr: Misconduct, 
inconjgelable [2k53(»)labl), a. Uncongealable ; 
non-freezing. 

incongru fckSgryl, a. I. Incongruous, foolish 
(remark, etc.). 2. Improper, unseemly (question), 
incongruity [tkSgryitc], t.f. i. (a) Incongruity, 
incongruousness, absurdity, (b) Impropriety, 
unseemliness. 2. Foolish, tactless, or improper 
remark or action. 

inconnu» -uc [clony]. I. a. Unknown (de, d, 
to). I. de tout le monde, unknown to all. 

2 . t. (a) Unknown person ; (i) stranger, (ii) (mere) 
nobody. (A) t.m. L'lnoonnu, the unimown. 

3. t.f Mth: Inoonnue, unknown (quantity), 
inconscicnce [fk 3 sjd:s], t.f. Unconsciousness 

(de, of) : inconscience. 

incontcilrat [Ikpsjd], a. Unconscious (act); 
(person) (i) oblivious to everything, (ii) uncon- 
scious of the nature of his actions, adv. 
-emment. 

inconayqucnce [Zk 3 sekd:s], t.f. (o) Inconsist- 
ent, inconsequence. Un tittu d*incont 4 mtencet, 
a tissue of sbsurditiea. (b) Inconsequentiality. 
incontyqufeilt [ZkSseko], a. (o) Inconsistent, 
inconsequent (reasoning, etc.), (b) Irresponsible, 
inconsequential (behaviour, person); rambling 
(speech), adv. -emment. 
in^ntldyration [ZkSsidsrasjS] ,tJ. 1, Thought- 
lessness, inconsiderateness. 2* Tomber diuu Vi., 
to fall into disrepute. 

incontidyry [ZkSsidere], a. I. Thoughtless, 
inconsiderate (person). 2. Unconaidered, ill- 
considered, rash (act). 

incontitttuace [ZkSsistdis], t.f. i. Unsub- 
stontiality; looseness (of ground, etc.). 2. In- 
consistency. 

incontiifnt [ikSsistfi], a. 1 . Unsubstantial; 
soft (mud); loose (ground). 2. Inconsistent 
(conduct, person). 

iacontolSDle [ZkSsolabl], a. Inconsolable, un- 
conaolable; disconsolate (person), adv. -meat, 
inconetance fil^tSis], t.f. x* Inconstancy, 
fickleness, flighdnesa. 2. Changeableness (of 
weather). 

iaconstailt rik3std], a. !• Inconstant, fickle. 

2. Changeable (weather), 
inconstitutioiiiiel, -elle [ikSantyajonel]. a. 
Unconstitutioiial. 

iscoatetUlble [IkStestabl], a. Incontestable, 
undeniable ; beyond all question, adv. -Bunt. 
lacontcaty [ikSteste], a. Unoonteeted, undis- 
puted. 

iacoBtlliaioe rzk5ttiifi»}, r^. Incontinence. 
iacoatiaeatM^tinS], 4 . Incootment. 

ado. At once, forthwith, straight- 
way. 
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incoDtrdlable [ikStrolabl], a. Difficult to 
verify, to check. 

incootrdl^ fZkStrole], a. Unchecked, unverified, 
Incontrovert^ [ikStnverie], a. Uncontradicted, 
uncontroverted, undiiputed. 
inconvalncu fekSvikyJ, < 2 . Unconvinced, 
inconvenance [2k3vna:s], $.f I. {a) Unsuit- 
ableneu. [b) Impropriety, indecorouaness (of 
conduct); indecency. 2. Improper act or 
utterance; indecency. 

inconvenant r£k3vna], a. Improper, indecorous, 
unseemly ; indecent. 

inconvenient [ckSvenjo], s.m. Disadvantage, 
drawback Pouvez-vous sani inconvenient me 
priter . . .f can you conveniently lend me . . .? 
Ja n’jr vols pas d'inoonvenlent, I sec no objection 
to it. 

inconvertible [?k3vcrtibl], a. Inconvertible, 
inconvertiisable [SkSvertisabl], a. Beyond 
hope of conversion ; past praying for. 
inconvie [2k3vjel, a. Uninvited; unbidden, 
incorporation fckDrpDrasjn], s.f Incorporation, 
incorporely -elle [ekarporel], a Incorporeal, 
incorporer [Jkorpore], v.tr. To incorporate 
J. un champ a un domatne, to incorporate a field 
in an estate. 

incorrect [ek3r{r)ikt], a Incorrect. I. (a) Inac- 
curate, wrong, (b) Untrue. 2. Contrary to 
etiquette, to use and wont, 
incorrectement [Ek3r(r)ekt3mri), adv Incor- 
rectly. Ecrire un mot i., to mis-spell a word. 
Citer un auteur i., to misquote an author, 
incorrection [2k3r(r)ck8j3], s.J. I, (a) Incorrect- 
ness, inaccuracy, error. (6) Incorrectness (of 
attire, etc.). 2. Incorrect act. 
incorrigible [2k3r(r)ijibl], a. Incorrigible (child, 
etc.); irreclaimable, F: hopeless (drunkard, 
etc.) ; past praying for, 

incorruptibility [2k3r(r)yptibilite], s.f. Incor- 
ruptibility. 

incoriraptible (2k3r(r)yptibl], a. Incorruptible, 
ucredibility [cKrcdibilitc], s.f. Incredibility, 
incredule Ilkredyll. I, a. (a) Incredulous (d 
I 4gard de^ot). {b)Theol. Unbelieving. 2* r. Un- 
believer, infidel. 

incrydulity r2kredylite], s.f. I. Incredulity. 
2. Thtol: Unbelief. 

incryment [ckremd], r.m. Mth : Increment, 
increvable [ekravabl], a. Unpuncturable (tyre). 
Incriminable fckriminabi], a. 1 , (Person) liable 
1 *0 pro*®cution. 2. Indictable (offence), 
incrimln&tion (ckriminasjS], s.f. i, Incnmma- 
1 V Accusation, charge ; indictment, 
incriminer [2krimine], t.tr. Jur: I.To(in)cn- 
minate, accuse, indict (s.o.). 2. I. la conduite de 
gn, to hold up s.o. 'a conduct as indicuble. 

Incriminy, -ye, a, & s. Accused, 
incrocbetablc rekn.Stabl], a. Unpickable (lock) ; 
burglar-proof (safe). 

incroyable [ekrwajabl). i. a. Incredible, unbe- 
lievable ; beyond belief. 2. s. (Extravagantly 
dressed) beau or belle (of the French Directory 
period), adv. -ment. 

Incroyant, -ante (ekrwaja, -a:t]. i. a. Unbe- 
lieving. 2. s. Unbeliever. 

Incnittanf [2kr>sia), a. Petrifying (well, etc,). 
Ind: Hard (water). 

incrustatioil [2krystasj3J, s.f. Incrustation. 
I. (a) Encrusting, f^oin: Inlaying, (h) Mch: 
Furring (up) (of boiler). 2. (a) Inlaid work. 
Avae inonistations dt naora, inlaid with mother 
of pearl, (ft) Dressm : Insertion, (c) Jmrustattons 
dt chassdUrt, fur(nng) ; boiler scale, 
incrutter [ikryite], v.tr. I. To encrust, yam: 


To inlay {de, with). 2. To encrust, form a crust 
on (sth.). 

s'incrutter. I. To become encrusted; to 
fiirfup). 2. F; To dig oneself in. 
incubateur [ekybatoerr], s.m. (a) Incubator. 
ib)Pisc: Grille 

incubation [ckybasjS], s.f. (a) Incubation, 
hatching (of eggs), (b) Sitting (of hens), 
(c) Piriode d'i., incubation period (of disease), 
incube [ckyb], s.m. Incubus, nightmare, 
inculpability* fekylpabilitej, s.f. Guiltlessness, 
inculpability*, s.f. Liability to be charged 
^ (with an offence). 

inculpable [ekylpabl], a, Jur: Chargeable, 
indictable. 

inculpation [ekylpasjS], s.f. Indictment, charge, 
inculpation I. de vol, indictment for theft, 
inculper [ekylpe], v.tr. To indict, charge I. qn 
de coups et blessures, to charge s o. with assault 
and battery. 

inculpe, -ye, s. Jur • L'mculpi, the accused 
(of a d6lit, q.v.) ; the defendant, 
inculquer fekylke], v.tr. To inculcate (d, upon) ; 
to instil (d, into). 

inculte fekylt], a. Uncultivated, wild (garden) ; 

waste (land) , unkempt (hair), 
incultivy [ekyltive], a Untilled, uncultivated 
(land) , uncultured (mind) 
incunable fekynabl], s.m Early printed book ; 

incunabulum. pi incunabula, 
incurable [ckyrabl], a & s. Incurable, 
incurie fekyn], s f. (a) Carelessness, negligence, 
^ (f>) Lack of interest (de, in), 
incurieux, -euse [ekyrjo, a. Incurious 
(de, of). 

incuriosity [ekyrjszitc], s.f. Want of curiosity;' 
incuriosity, 

incursion [ekyrsjS], s.f. • Inroad, foray, raid, 
incursion 

incurvation [ckyrvasjS], r /, Incurvation; bend, 
incurver {ckyrvej, t.tr To incurvate, incurve. 

incurvy, a (a) Incurv(at)ed (b) Concave. 
Inde (e:dl Pr.n f. Geoq . (a) India L7 anglatse, 
British India. La Compagme anqlatse des Indes, 
the East India Company (b) Les Indes, the 
Indies Les Indes oooidentales, the West Indies, 
indybrouillable fedebrujabl), a (a) (Skein, etc.) 
that cannot be disentangled (b) F • Inextricable, 
tangled (situation). 

indccence [edesots], s.f. Indecency, immodesty. 

Commettre des tndicences, to commit indecencies, 
indyclent [EdesS], a. I, Indecent, improper; 

immodest. 2. Indecorous, adv -emment. 
indychiffrablc [ede^frabl], a I. Undecipher- 
able (inscription) ; illegible (writing). 2. Unin- 
telligible, incomprehensible. 
indy^ifTry fcdeSifrcJ, a. Undeciphered. 
indychirable [EdeSirabl], a. Untearable. 
indycis fcdesij, a. I. Unsettled, open (question, 
etc.); doubtful (victory, etc.); vague, blurred 
(outline). Bataille tndicise, drawn battle. 2. (Of 
pers.) (a) Btre i. quant au parti d prendre, to be 
undecided, in two minds, how to act, (b) Irreso- 
lute, hesitating. 

indycisif, -ive [edcsizif, -i:v], a. Indecisive, 
indycision [EdesizjS], s.f. I. Indecision, irresolu- 
tion. 2. Uncertainty. 

iudyclioable [Edeklmabl], a. I. That cannot be 
refused or declined. 2. Gram Indeclinable, 
indycomposablc [EdekSpozablJ, a Indecom- 
posable, irresolvable (element, etc ) 
indycousablc [edekuzabl], a That cannot come 
unaewn ; non-nppmg (seam), 
indycouvrublc [cdeimvrabl],a. Undiscoverable. 
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jBdto:*OtUlble [edekratabl], a. I. Uncleanable. ind<termill 4 [edeterminc], a. I. Undetermined, 
t* F : Incorrigible; hopeless (dunce, etc.). indehnite.A/tA;Indetcnninate(problem).2.Ir- 

IndMoublablic r^edublabll, a. 1, Ch: lnde> resolute, undecided, 
composable (body) 2. Phot: Unconvertible ind^veloppable [cdevbpabl], a. Geom: Skew 
(anastigmat). (surface), 

ind^fcndable [edefodabl], a Indefensible. indevinable [£d(3)vinabl], a Ungucssable. 
ind^fini [edefini], a. I, Indefinite. Gram: Pro- ind^vot [cdevo], a. Undevout, indevout. 
nom indiflni, indefinite pronoun. PassA Indiflni, ind^votion [edevosjS], i./, Indcvotion, irreligion. 
indefinite past (tense) ; perfect (tense). 2. Unde- index [tdcks], s.m.inv. I. (a) Forefinger, 
fined adv. -ment. index(-finger) (b) Pointer (of balance, etc.) . 

ind^finissable [edefmisabl], a. Indefinable, indicator. 2. (a) Index (of book). Fair* rind*x 

undefinable (term, etc.); nondescnpt (colour). d*un livre, to index a book, {b) R.C.Ch: M*ttr* 

ind^formable [edebrmabl], a. That will not unlivr* k PIndex, to ban, prohibit, a book. 

lose Its shape indicateui% -trice [edikatcx’.r, -tns]. l. a. Indi* 

ind^frisable [edefnzabl]. I. a. (Hair) that will catory (de, of). (Doigt) indioateur, forefinger, 
not come out of curl. 2 » s.f. Hairdr : Permanent index-finger. PoUau indioateur, sign- post, finger- 

wave. post. Lamp* indioatrioe, tell-tale lamp. 2. f. In- 

indt^l^bile [^elebil], a. Indelible (ink, stain). former; (police) spy. 3. s.m. (a) (Railway) 

indlSlib^r^ [£delibere], a Undeliberated, uncon- time-table, guide, (street) directory. (6) Indi- 

sidered. cator, pointer (of weather-glass, etc.) ; gauge (of 

ind^licat [edelika], a. (a) Indelicate; coarse boiler, etc.); tell-tale. /. de vitetse, speed- 

(nature) ; tactless (action) (b) Dishonest, indicator ; Aut : speedometer. /. de pente^ 

unscrupulous, adv. -ement. clinometer. /. jauge d' essence, petrol-gauge. 

ind^licatCSSe fedelikatcs}, 1./. 1. (a) Indehcacv ; Indicatif, -ive [edikatif, -uvj. I, a. Indicative 
tactlessness, (b) Unscrupulousness. 2. Indeli- (die, of); indicatory. 2 , a. s.m. Gram: (Mod*) 

cate, tactless, or unscrupulous action. indioatit, indicative (mood). A IMndloatil, in the 

ind^maillable [cdemajabl], a Ladderproof indicative. 3. s.m. Tg: W.Tel: etc: Indioatlt 

(stocking). d’appel, call-sign, -number, 

indemiie [SdemriJ, a. (a) Without loss ; without indication [cdikasjS], r./. Indication. I. Indica- 
(matenal or moral) damage, (b) Undamaged, ting, pointing out. 2. (a) (Piece of) information, 

(r) Uninjured, unhurt, unscathed, scatheless. Fauss* indication dc revenu, false declaration of 

indemnisable [cdemmzabl], a. Entitled to income. A titr* d'indioation, for your, my, 

compensation. guidance, (b) Sign, token (of guilt, etc.) ; clue, 

indemnisation [sdcmnizasjS], s.f. Indemmfica- (r) Induattons topographiques, survey marks or 

non data. 2. Esp. pL ln8truction(s). Indications du 

indemniaer Fedemnize], v.tr. To mdemnify, mode cremp/oi, directions for use. Saul indication 

compensate. /. qn d'une perte, to recoup s.o. for oontrair* . . ., except where otherwise stated. . . . 

a loss. /. ^ en argent, to pay s.o. compensation indice [edis], s.m. I. Indication, sign; mark, 
in cash. token. 2. Index. Opt: /. de r<f/raef»on, refractive 

indemnity (edemmte], s.f. i. (a) Indemnity, index. Nombrcs indices du coQt d* la vie, index 

indemnificanon, compensanon (for loss sus- numbers of the cost of living 

tamed) (b) Penalty (for delay, non-delivery), indicible fidisibl], a. (a) Inexpressible, unutfer- 
(c) Allowance, »ant I. de chdrnage, unemplov- able; unspeakable (gnef, rage). (^) Indescribable, 
ment benefit; F; dole. 1 . de charges de famille, adv. -tmtnt. 

child bounty. /. de route, de diplacement, travel- indien, -ienne [idjl, -Jen]. I. a. Gf s. Indian (of 
ling expenses or allowance. I, parlementasre, India, of America). S.a. FiU. 2* s.f. Indiann*. 
emoluments of a member of parluiment. 2 , Pari: (a) Tex: (i) Printed calico; print, (ii) Chintz. 
Bill d'indamnitk, act, bill, of indemnity. \h) Stoim: Overarm stroke, 

ind^montrable [edemotrabl], a. Undemon- inaiennerie [^lenri], s.f. (a) Calico printing. 

strable. (h) Printed cotton goods, 

ind^montr^ [edemotre], a. Undemonstrated. inoiff^reiice [ediferais], s.f. Indifference (/xwr, 
Ind^oiable (Menjabl], a. Undeniable. to. towards) ; unconcern ; apathy. 

ind^Ouable [edenwabl], a. That cannot be indiffirlent [ediferd], a. I. (a) Indifferent (d, 
untied, unravelled. • to): unaffected (d, by) ; unconcerned; apathetic, 

indentation fedotasjS], s.f. Indenution. Hester i. d tout, to taJee no interest in anything, 

ind^pendance [edepCdais], s.f. Independence /ta nar 1., I am indifferent to him ; he is, feels, 
(d!f. d /Vgardde, of). indifferent about me. (jb) C^ld, insensible, 

independlant [edepodo], a. I. (a) Independent emotionless (heart, etc.). 2. Immaterial, unim- 
(de, of); f^ree. iflat x., free state, (fi) Self-reliant. portant. ado. -enunent. 

2. Self-contained (fiat, etc.), ado. -ammcnt. indigence [2di3a:s], s.f. Poverp^, mdigence, 
indiracinable [ederasmabl], a. Ineradicable. want Tom^ dans I'i., itre ridsdt d /'t., to be 
ind^r^giable [Mercglabl], a. Fool-proof (me- reduced to pover^. /. d’xd^er, poverty of ideas. 

chanism); that cannot get out of order. indigne [edijenJ. I. a. Indigenous (d, to); 

indetcriptible [ideskriptibl], a. Indescribable ; native (population, troops). 2. s. Native (eap. of 
beyond oescnption. foreign country, of colony), 

indetirnble fedezirabl], a. dr s. Adm: Unde- indigent, -ente [idi^d, -a:t]. I. a. Poor, needy, 
airable. poverty-stricken, indigent. 2. s. Pauper, 

indetteirable [2deserabl], a. I.F; Unyielding indlgette [ediwt], a.’ 1. Indigestible; stodgy 
(gpp) 2. £orou indassarrabl*, self-locking nut. (food) 2. Undii^ested, confused, heavy (book). 
iMestructible [Vestry ktibl], a. Indestructible, indif^ettion fiui5estj3], s./. Indigestion. Avoir 
indeterminable [edetmninabl], a. Indetermm- iifiei., to have an attack of indigestion. 

able, unaacertainable. indignation [2di/iasj3], s.f. Indignation, 

indetermination [SdetemunaajS], s.f. Indeter- indigne [idiji], a. Unworthy. I. (a) Undeaerv- 
mination. I. Indefinitenes*. 2. Irresolutcnea*. ing (de, of)- (o)Jhsr: l.densccider, debund {rmn 
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•ucceeding, from inheriting. 2. Shameful 
(action, conduct), adv. -ment. 
indigner [Sdipe], v.tr To rouse (s.o.) to indigna- 
tion : to make (s n ) indignant. 

•*indigner, to l>ecome or be indignant. S’l 
de qch., contre qn, to be indignant at sth , with 
a.o. S’indignar qua + sub., da ce qua + ind., to 
be indignant that. , . . 

indign6) a. Indignant {dc, at). D'un air, d'un 
ton, I., indignantly. 

indirait^ [edi/nte], s.f. I. (a) Unworthiness. 

(b) Baseness, vileness (of an action). 2. Souffnr 
desindimt^s, to suffer indignities, humiliations. 

indigo [2digo], r.m. 1. Indigo, a mv. Des rubans 
indigo, indign-blue ribbons 2. = indigotier. 
indigotier fcdigitje], j.m. Bat: Indigo-plant. 
Indiquer [edike], r.tr To indicate (o) To point 
to; to point out. I. qch dw doigf, to point to sth ; 
to point sth. out. (b) To mark, show. Point 
indtmii sur la cartt, point shown on the map. 

(c) indiquez-moi nn bon midecin, tell me of a good 
doctor, (d) To betoken. Cela tndtquc de I intelli- 
gence, It gives token of intelligence, (e) To 
appoint, name (a day, etc.) A I'katre indiqtih, 
at the appointed hour. (/) C'Hait tndiqui, it was 
the obvious thing to do. Un sujet de plaisantene 
tout indtquS, a ready subject for jokes 

indirect [tdirckt], a. (a) Indirect (route. Gram 
object, etc.) ; oblique (oration) ; collateral (heirs). 
{b) yur: Circumstantial (evidence), (c) Attaque 
indirecte, covert attack. Movens indirects, crooked, 
^ underhand, methods, adv -ement. 
indisciplinable ftdisiplmabl], a, Indisciplin- 
able, intractable. 

indiscipline [edisiplinj, s.f. Indiscipline 
indiscipline [edisipline], a. Undisciplined, 
unruly. 

indiscriet) -^te [Ediskrc, -ct]. l. u. Indiscreet, 
(a) Imprudent, unguarded. (6) Pushing (person) ; 
tactless (question). A I’abrt dcs regards indtscrets, 
safe from prying eyes (c) (Person) given to 
blabbing. 2. s. (a) Tactless, pushing, person. 
(bj Tell-tale, blabber, adv. -itement. 
indiscretion [cdiskrcsjo], s.f. Indiscretion. 
1 . Indiscreetness. 2, Indiscreet action or 
remark, ll lui echappe des indiscretions, he blurts 
out (i) tactless things, (ii) secrets, 
indiscutablc [cdiskytablj, a. Indisputable, 
unquestionable, adv. «ment. 
indispensable [cdisposabl], a. Indispensable. 
I. Obligatory. 2. Essential (d, to); absolutely 
necessary. // nous est i., we can’t spare him. 
i.m. Ne prenet que I't,, don’t take more than is 
strictly neccssaiy. adv. -ment. 
indisponibilite [rdispombilitc], s.f i. Jur 
Inalienability. 2. Unavailability (of funds, of 
man for a duty). 

indisponlble [cdtspombl], a. I. Jur: Inalien- 
able fproperty); entailed (estate) 2. (a) Not 
available (for duty). (/>) Unavailable (capital), 
indisposer [cdispoze], v.tr I, To make (s.o.) 
unwell ; (of food) to upset (s.o.), to disagree with 
(s.o.). 2. To antagonize (s.o.). /. qn contre qn, to 
set s.o. against s.o. 

indispos^ju. l. Indisposed, unwell; F: out 
of sorts. 2. 7. fonrre qn, unfriendly to s.o ; 
ill-disposed towards s.o. 

indisposition [SdispszisjS], s.f. Indisposition, 
illness. 

indisputable [£dispyubl], a. Indisputable, 
incontestable, unquestionable adv. -ment. 
indissolubility [SdissolybiliteJ, s.f. I. Insolu- 
bility (of salt, etc.). 2. Indissolubility (of 
marriage). 


indissoluble fcdissolybl], a. I. Insoluble (salt, 
etc.). 2. Indissoluble (bond, friendship), 
indistinct [Edist?(:kt)], a. Indistinct; hazy, 
blurred; faint (inscription). -ement. 
indistinguible [edistegibl], a Indistinguishable 
^ (de, from). 

individujedividy], i.w l. Nat Hist: etc: Indi- 
vidual. F : Sotgner son i., avoir sotn de son t , to 
look after oneself well. 2. F: Usu. Pej : Indi- 
vidual, person, fellow. Un i. louche, a shady 
^ customer, a suspicious character, 
individualiser [cdividqalize], t’ tr. To indi- 
^ vidualize ; to specify, particularize 'case) 
individuality [rdividqalitcj.r / Individuality, 
individulel, -elle [edividijci] a. Individual; 
personal (liberty, etc.); private (fortune, etc.). 
adv. -ellement. 

indivis [cdivt], a Jur: i. Undivided, joint 
^ (estate) 2. Joint (owners) Par indivis, lointiy. 
indivisibility [cdivizibibte], r f. Indivisibility, 
indivisible [cdivizibl], a. Indivisible, 
indivulgable [tdivylgabl], a Unrevealable 
indivulguy ftdivylge), a. I'nrev’ealed. 
in-dix-huit [Ediz^it], a & smuw Typ: 

Dccimo-octavo, eighteenmo. 

Indo-Chine [cdo^in]. Pr.nf Indo-China 
indocile [cdisil], a. Intractable, disobedient, 
indocile, adv -ment. 

indocility [cd3silite],r j Intractableness, intract- 
ability indocility 

indo-europyen, -enne [rd^oropef , -en] , o Gf i 
Indo-European 

indolence [td.ilti:s], s f. I. Indolence, apathy, 
^ sloth 2. Med Indolence, painlessness 
indollenty -ente frdola, -a:t], a I. Indolent, 
apathetic, slothful 2. Med: Painless, indolent 
(tumour), adv -emment. 
indomptable [cdotabl], a. Unconquerable 
(nation); untam(e)able (animal) , unmanageable 
(horse) ; indomitable (pride) ; ungovernable 
(passion), adv -ment. 

indompty ff,d5tel, a. Unconquered (nation); 
untamed (animal). 

indoU) -oue [edu], a. & s l.thn ' = HiNnou. 
in-douze fcdu:z], a. & s m inv Typ Duo- 
^ dccimo, twelvemo 

indu fedyj, a I. (Of money) Not owed, not due. 
2. Undue (haste, etc.); unwarranted (remark, 
etc.). II rentre d des heures indues, he comes home 
at all hours of the night 

indubitable [cdybitabl], a. Beyond doubt, 
indubitable, unquestionable, adv. -ment. 
inductance [cdykta.s], s f. El: Inductance, 
(a) Coefficient of self-induction, {b) Inductance 
coil. 

inducteur, -trice [edyktcc-.r, -tnsj El: 1 . a. 
Inductive (capacity) : inducing (current) 2.s.m 
Inductor ; field magnet (of dynamo) 
inductif, -ivc [edyktif, -i;v], a Inductive, 
induction [edyksjS], f.y. Induction 1. Rmsonnei 
par X., to reason by induction 2. El Courant 
(Pinduotion, induced current. Bobine d'induotion, 
induction coil. 

induire [edqr.r], t'.rr. ipr p induisant; pp 
induit ; pr ind. j’induis, n. induisons, ils induisant ; 
p.h. J'indulsis; fu i'induirai) i. Usu Pq . To 
induce. /. qn d faire qch., to lead, induce, tempt, 
a.o. to do sth 2. Log: To infer, induce 
(conclusion). 

induit* El: I. a. Induced, secondary 
(circuit). 2. I.m. (a) Induced circuit. Charga 
dUnduit, induced charge, (b) Armature (of large 
dynamo). Ouverture d'i., armature gap. Cp. 
ARMATURE 3. 
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indulgence [Edyl 3 a: 8 ], s.j l. Indulpenct, 
leniency Aveo indulpenoe, indulpently, lenientl\ I 
Montrer, avoir, de I'l envers qn, pour qn, to be ' 
indulgent to s.o , to show forbearance to s o 
2. Ecc: I. plhiihe, plenary indulgence 
indulgent [cdyl 3 a], a Indulgent, lenient, long- 
Buffering. Etre i. d, pour, envers, qn, to be 
indulgent to, lenient uith, s.o 
indfitment [edyma], adv. Unduly ; improperly 
induration [edyrasj5]. t /. Med: Induration 
indurer [edyre], C’./r. Med: To indurate, harden 
sMndurer, to indurate, harden, 
industrialiser [Ed>stnalize], v.tr To mdus- 
tnaiize. 

industrialisme Icdystnahsm], s.m Indus- 
trialism. 

industrie [edystri], s.f. I. (n) Activity ; industry 
(of bees, etc.), (h) Ingenuity, cleverness, skill 
VivM d’industrie, to live by one’s wits. S a 
CHEVALIER I. 2. Industry, trade, manufaiture 
L’l. micanique, engineenng. Lcf industries du 
bdtiment, the building trades, 
iodustrllely -elle [edystncl]. I. a Industrial 
(product, etc.). 2. s.m. Manufacturer, indus- 
trialist. adv. •ellement. 
industrieujx, -euse fedystno, -o-z], a. Busy, 
active industrious adv -sement. 
in^branlable [inebralabl], a. Unshak(elable 
(a) Immovable, solid, firm (wall, etc ) (b) Reso- 
lute, constant, steadfast (person); unswerving 
(purpose, etc.) ; unflinching, unwavering (cour- 
age). adv. -meat. 

in^clairci [mekkrsi], a. Unelucidated. 
in^clair^ [mckkre], a. Unlighted, unlit (pa<5sape, 
etc.); unenlightened (mind, etc.), 
in^dit [inedi], a. I. Unpublished (book, etc.). 

2. F- New, original (show, plan), 
ineffable fmefaWJ, a. Ineffanle, unutterable, 
ineffa^able [mefasabl], a. Ineffaceable (mark, 

memory); indelible (stain), adv -ment. 
inefficace [ineiikas], a. Ineffectual (measure), 
inefficacious (remedy) adv. -ment. 
inefficacit^ [inefikasite], s.f. Ineffectualncss ; 
mefficacy (of remedy), 

in^gal, -aux [megal, -o], a. 1. Unequal (parts, 
etc.) 2. (a) Uneven, rough (ground) (h) Irregu- 
lar (pulse) ; changeable (wind), adt. -cment. 
in^gal4 [ine^ale], a. Unequalled, 
in^galite [inegalite], s f. I. Inequality, dis- 
parity (entre, between). 2. (a) Unevenness, 
inequality (of ground), Les tnigahUs du chemtn, 
the bumps in the road, (b) In^galit^ d’humeur, 
capneiousness ; crotchetiness (of temper) 
inblastique [melasnk], a. Inelastic, 
in^l^gance [melegaisj, r /. Inelegance, 
in^l^gant [inelegd], a. Inelegant, 
ineligible fincli 3 ibl], a. Ineligible. 

Ineluctable finelyktabl], <7 Ineluctable, from 
^ which there is no escape, adv -ment. 
includable [melydabl], a That csftmot be 
eluded ; unescapable. 

inemploye finSplwaje], a Unemployed, unused 
(time, capital). 

inenarraole [inenarabl], a Untellable ; beyond 
, words. . 

inentame [matame], a Intact; uncut (loaf, 
etc.); unshaken (faith). 

inepte (inept], a. Inept, foolish, idiotic 
(remark). 

ineptement [ineptamS], adv. Ineptly, foolishly, 
idiotically. 

Inepde [inepsi], s.f. Ineptitude. I. Ineptness, 

3. Dire des inepties, to utter ineptitudes, to talk 
nonsense 


inepuisable [inepqizabl], a. Inexhaustible; 

unfailing (patience, etc ) adv -mcnt. 
ine 'uise [inepqize], a Unexhausted, unspent, 
inequitable {inekilabl], a. Inequitable, unfair. 

adr •ment. 

inerte [inert], a. (n) Inert (mass, eic.) ; sluggish 
(nature) ; dull (intelligence) (b) R^ustanre i , 
passive resistance, 

inertie (mtrsi], t.J l. Inertia Force d’ineriie, 
VIS inertiae Mee . Moment d'inertle, moment 
of inertia. 2. Sluggishness, dullness, 
inesp^r^ [mespere], o Unhoped-for, unexpected, 
unlooked-for 

inessay^ [mesoe], a. I. Unattempted. 2. Un- 
tried, untested 

inestimable [mestimabl], a Inestimable, in- 
valuable, priceless. 

in^tudi^ [inetydjc], a Unstudied (pose, style), 
inevitable fmevitabl], a. I. Unavoidable 
(accident, engagement) 2. Inevitable (result). 
C’eal inevitable, it is bound to happen, adv. 

•ment. 

inexact [megzakt], a. 1. Inexact, inaccurate, 
incorrect; wrong (amount, etc,). Espnt i., 
inaccurate mind 2. (a) Unpunctual (I’’) Inexact 
4 remplir ses devoirs, remiss, alack, lax (in one’s 
dut3')- adv -ement. 

inexactitude [megzaktityd], s f l. Inaccuracy, 
inexactitude, (a) Inaccurateness, incorrectness. 
(6) Mistake 2. (n) Unpunctuahty {b) Remiss- 
ness, slackness. 

inexcusable [mckskyzabl], a. Inexcusable; 

unwarrantable (action) adv. 'ment. 
inex^CUtable [mcgzekytabl], a Inexecutable, 
impracticable ; (order) that cannot be carried 
out. 

inex^cut^ fincgzekyte], a. Unperformed; un- 
fulfilled (promise) , (order) not carried out. 
inex^cution [megzekysjS], j f. Non-perform- 
ance; non-fulfilment (of promise), 
inexerc^ [incgzcrse], o. I. Unexcrciscd, un- 
trained. 2. Unpractised, unskilled (d, in), 
inexigible [inegzi 3 iblj, a. I. Inexigible (debt). 
2. Not due. 

inexistant [incgzistS], a. Non-existent, 
inexistence [inegzistdis], r /. Non-cxistcnce. 
inexorable [inegzDrabl], a. Inexorable, unre- 
lenting. adv. -ment. 

inexperience [ineksperjois], s.f. Inexperience, 
inexp^riment^ [mckspenmote], a. I. Inexperi- 
enced ; unpractised, unskilled (hand. etc.). 
2. Untried, untested (process), 
inexpiable [inckspjabl], a. Inexpiable, unaton- 
able. 

inexpi^ [inekspje], <z. Unatoned, 
inexplicable [incksphkabl], a. Inexplicable, 
unexplainable, unaccountable, adv. -ment. 
inexpliqu^ [mcksphke], a. Unexplained, un- 
accounted for. 

inexploitable [mekaplwatabl], a. Unworkable 
(mine); uncultivable (land), 
inexploit^ [meksplwate], a. Unworked, un- 
wrought (mine) ; undeveloped (land), 
inexplor^ [mekspbre], a. Unexplored, 
inexplosible [mcksplozibl], a. Non-explosive, 
inexpressif) -ive [inekspresif, -i:v], a. Incx- 
preMive ; expresaionless, soulless (countenance), 
inexprimable [inekspnmabl], a. Inexpressible ; 

beyond words ; unutterable, adv. -ment. 
inezprim^ [ineksprime], a. Unexpressed, 
inexpugnable [inckspygnabll, < 1 . Impregnable, 
inexpugnable ; storm-proof (fortress), 
incxtepsible [inekstosibl], a. Inextensible. 
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ray) To be inflected. 2. (Of structure) To 
cave in 

infl^chissable [cfle^isabl], a. (a) Unbendable, 
neid (b) = inflexible. 
inflexibility^ fEfleksibilitc], i / Inflexibility, 
inflexible [eflrksibl], a. Inflexible, unbending; 
unyielding (will) ; ngid (virtue) ; (heart) not to 
be swayed. I d toutes les prices, inexorable to all 
entreaties adv. -ment. 

inflexion [eflekajS], f /. Inflexion, inflection 

1. Mth Opt: Bend(ing); change of direction 
(of curve, ray). 2. Modulation (of voice) 

infliction [eflikajS], s.f Jur : Infliction (of 
penalty) (d, upon). 

infli^er [ef]i3e], v.tr. (JMnfligeai(s) ; n. Infligeons) 
To inflict. /. une peine d qn, to impose a penalty 
on 8.0 

inflorescence [cfbre8sCi:s],f.y. Inflorescence 
influen9able [eflyosabl], a. Susceptible to 
influence 

influence [eflyars], i j. Influence. Exercer une 
I sur qch., sur qn, to have an effect upon sth ; to 
exercise an influence, an ascendancy, over s.o. 
Avoir peu d't., to have little weight; to be of 
very small account 

influencer [eflyasej, v tr (j’influenoal(s) ; n. 
influencotis) To influence ; to put pressure upon | 
(s o.) : to sway (public opinion) 
influent [efiya], a. Influential Peu influent, 
uninfluential, 

influenza [cflydza), X./ Influenza, F- flu(e) 
influer [efiye], v t t sur qn, to influence s.o. , to 
exerci.se, have, (an) influence on. over, s o. /. sur 
qch. to have an effect upon sth 
influx [efly], .m I. Influx (of ideas, etc.). 

2. Influx nerveux, nerve-impulse. 

in-folio [eBIjo]. I. a.inv. Volume »«-/ , folio 
volume 1 , s m tm Folio 
informateur, -trice (eformatocir, -tns], x. 
Informant 

informatifi -ive lEformatif, -i:v], a. Informa- 
tive, infomatory 

information [cbrmasjS], s.f (a) Inquiry. 
Jur Preliminary investigation (of a case) 
Ouvnr une information, m begin lega proceed- 
ings Prendra des informations (sur qn), to make 
inquiries (about s.o.) Mil Service dMnforma- 
tions, intelligence service. Agenoe d'fnforma- 
tion(s), (i) trade.-protection society ; (ii) news 
agency, (b) Je vous envoie, pour votre in- 
formation .... I am sending you for your 
information. ... pi. W Tel • Informations, 
news{-bulletin). 

informe fEform], a. (a) Formless, shapeless (mass, 
etc.) , crude (plan) (/>) Ill-formed, unshapely , 
mis-shapen (mon-ter, etc.) 
informer (eforme]. I. v.tr / qn de (fch , to 
inform, appnsc, s.o. of sth ; to acquaint s.o. 
with (a wet) MaJ inform^, misinformed. 
2. v.t Jur (a) ^ sur un crime, to mvestigate a 
crime, to inquire into a crime (b) 1 . centre qn, 
to inform against s.o. ; to lay information 
against s.o. 

S*informer, to make inquiries. S't. de qch., 
to inquire about sth. 

inform^) i.m. Jur: Renvoyer une oauso * 
plus ample inform^, to defer a case for further 
^ inquiry 

infortune (tfartynj, s.j. Misfortune calamity. 
Tomber dans IMnfortune, to fall on evil days. 
Compacnons d'infortuoe companions in du- 
iresa; fellow-suflercrs. 

infortun^ [ebrtyne], a Unfortunate, haplett, 
unlucky. 


infraction [efraksjS], s.f. Infraction. I. In- 
fringement (of nghts). 2. I. d la lot, infraction of 
the law. I. d la paix, breach of the peace. I. au 
^ devoir, breach of duty. 

infranchissable [^froSisabl], a. Impassable; 

insuperable (difflculty). 
infra-rouge [efram.-y], fl Opt - Infra-red. 
infrastructure [Efrastiyktyir], x./ Substructure, 
understructure ; underframe (of bridge) ; bed 
^ (of roadway). 

infrequent frfreka], a. Infrequent, rare 
infrequente [efrekatc], a Unfrequented. 
infructueujXy -euse [tfrykryo, -0:z], a. (a) Un- 
fruitful, barren (land, etc.), {b) Fruitless, 
unavailing (efforts) (r) Unprofitable (invest- 
ment) adv -sement. 

infus fEfyl, a. Infused, inborn (knowledge, 
etc ). 

infuser fffyze), v.tr. To infuse I. To instil (d, 
into) 2. To .steep, macerate (herbs, etc.). 

s*infusery to infuse ; (of tea) to draw. Fmlra 
infuser le thA, to infuse the tea 
infus^, X m Pharm Infusion, 
infusible fefyzibl], a. Infusible, non-fuaible, 
^ non-mclting 

infusion fefyzjSj.x f Infusion 
infusoires (cfvzwaT], x.w pi Infusoria, 
ingambe frgo b], a Nimble alert , still active, 
ing^nier (s*) (snenjel, v pr S'l d fane qch,, to 
exercise one’s wits, strain one's ingenuity, in 
order to do sth 

ing^nieur feyenjeerr], x m. Engineer. I. ronseil, 
consulting engineer 1 des ponts et chaussies, 
Government civil engineer 1 maritime, de la 
marine, naval architect. 1 . de I'artillerie navale, 
naval ordnance officer. Cm : I, du son, monitor 
man 

ing^nieujx, -euse [cyenje, -0:z], a. Ingenious, 
clever I d plane, expert at pleasing, adv. 

-sement. 

ing^niosit^ fcyenj^zitc], s.f Ingenuity, ingeni- 
ousness , cleverness (of person) 
ing^nu, -ue feyenyj l, a Ingenuous, artless, 
simple. Faire i‘ing6nu, to affect simplicity. 2.x/. 
Ingbnue (a) Artless girl, (b) Th : Ingenue, 
adv -ment. 

ing6nuit^ [cyenquel, s.f. Ingenuousness, artless- 
ncss. simplicity 

ing^reoce [eyEraisl, s.f. (Unwarrantable) inter- 
ference, (intcr)meddling. 

ing^rer feyere], v.tr (J'intAre; I’ingifrerai) To 
ingest (food) 

s'ing^rer d'une affaire, dans une affaire, to 
interfere in, (inter)meddle with, a business, 
S’t. de fane qch . to take it upon oneself to do sth. 
inglorieulx, -euse [egbrjo. -erzj, a Inglorious. 

^ adv -sement. 

ingouvernable [cguvemabl], a. I. Ungovern- 
able, unruly 2. Unmanageable (ship, etc.), 
ingrat fegra], a I. Ungrateful (envert, to, 
towards) 2. Unproductive, unprofitable (soil, 
etc.); intractable (material); thankless (task); 
barren (subject) 3. (a) Unpleasing, repellent 
(work, etc.). (6) L’&ge ingrat, the awkwara age. 
ingratitude [egratij^d], s.f 1. Ingratitude, 
ungratefulness 2. Thanklessness, unprofitable- 
ness (of task). 

ingredient [egredja], s.m. Ingredient, consti- 
tuent 

ingueable [egcablj, a. Unfordable. 
inguerissable | igensabl], a incurable, 
inguinal) -aux legqinal, -0I, d. Anal: Inguinal, 
ingurfitttion [SgyrsitaajSj, s.f. Ingurgitftion, 
swallowing 
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ingurgiter {cBryr5itej, v.tr. To 8W1II0W, gulp 
down (dose, etc.). 

inhftbile [inabil], a. 1. Inapt (d, at); unskilled 
(in); unntted (to); clumsy, awkward 2. Jur • 
I. d tetter, incompetent to make a will, 
inhabilemeilt [mabilmo], adv. Unskilfully, 
awkwardly, 

inhabilet^ [mabilte], s.f. Want of skill (d fatre 
fcA , in doing ath.) ; clumsiness, 
inhabllit^ [mabihte], i /. Legal incapacity or 
disability. I. d tuccider, tncompctency to 
succeed. 

Inhabitable [mabitabl], a. Uninhabitable, 
inhabit^ finabitel, o. Uninhabited. 

Inhabltude [mabityd], I./. Unaccustomedness 
(de, to) 

inhabitU^ [mabitqe], a. Unaccustomed (d, to), 
inhalateur [malatoetr], s m. Inhaling apparatus 
inhalation [malssjo], s /. Inhalation 
inhaler [male], v.tr. To inhale (ether, etc.), 
inharmonieuz, -euse [manmnjo, -e;z], a 
Inharmonious, discordant ; unmusical, 
inherent [mcra], a. Inherent (d, in), 
inhiber [imbe], v.tr. To inhibit (feeling, etc.), 
inhibition [imbisjiil, s.f. Inhibition, 
inhospitalier, -iere [mospitalje, •jeir], a 
Inhospitable. 

inhutnain [inyme], a. Inhuman ; unfeeling, 
inhumanity [inymamte], s.f. Inhumanity, 
inhumation [mymasjS], s f. Bunal, inhumation 
inhumer [mvme], v.tr. To bury, inhume, inter, 
inimaginable [mima3inabl], a. Unimaginable; 

inconceivable, unthinkable, 
inimitable [mimitabl], a. Inimitable; match- 
less. adv. -ment. 

inimitiy [mimitje], s.f. Enmity, hostility, ill- 
feeling. 

ininmrimy [inepnme], a. Unpnnted. 
ininllammable [mcflamabl], a Non-inflam- 
mable; fire-proof. Cm: Non-flam (film), 
inintelligence [inf,teli3a:s], s.f. Want of intelli- 
gence ; obtuseness 

inintelliglent [incteli3S], a. Unintelligent; 

obtuse, adv. -emment. 
inintelligible [inctRli3ibl], a. Unintelligible, 
ininterrompu [mctcrSpy], a. Uninterrupted, 
unintermitting ; unbroken (sleep) 
inique [inik], a. Iniquitous adv -ment. 
iniquity [inikite], s.f. Iniquity, 
initial, -aux [missal, -0]. I. a. Initial (letter, 
cost); starting (price). 2. s.f. Initials, initial 
(letter), 

initiateur, -trice [mi8jatcE:r, -tns]. i. s. Initi- 
ator. 2. <1 Initiatory. 

initiation rinisjaapJ, s.f. Initiation (d, into), 
initiative linisjatnv], s.f. Initiative. /. prtx^e, 
voluntary effort Prendrs I’initiativs d*uns 
rdloitns, to initiate a reform Mil: Garder Vt., 
to keep the initiative. Pairs qoh. ds sa proprs 
iniUaUvs, to do sth. on one’s own initiative 
Syndleat d*iniUa(ivs, association for the encour- 
agement of touting. 

inftier [inisje], v.tr. To initiate (s o.) (d, m) ; to 
receive (s.o.) among the mitiates. 

Initiy, I. (o) Initiate. (6) F: Person in 
die know. 

injector [S3ekteJ, v.tr. To inject. 

•*lnjecter, (of eyes, etc.) to become blood- 
shot, injected. 

injecty, a. Congested, inflamed, uvected. 
Yeux it^eetds dt tang, de bUe, blocdahot, 
jaundiced, eyes. 

iniectenr [i^tcrir], r.M. Mch: Ii^ector. 
injection [lysk^S], s.f. Injection. 


injonction te35ksj5j, s.f. Injunction, behest, 
injouable fE3wabl], a. Unplayable (music, ball) ; 

unperformable, unactable (play), 
injudicieulx, -euse fcyydisjo, -0:2], a. Injudi- 
cious. adv. -sement. 

injure [C3y:r], s.f. I. Wrong, injury. Jsir: Tort, 
Pairs injurs 4 qn, to wrong s.o. Tsnir 4 injurs 
un rslus, to feel insulted by a refusal. 2. Insult- 
ing word or remark ; insult ; pi. abuse. Dibiter des 
^ injures d qn, to abuse, slang, s.o. 
injurier [C3yije], v.tr. To abuse (s.o.) ; to call 
(s.o.) names. 

injurieu|x, -euse [cyyijo. ~v:z], a Insulting, 
abusive, injurious (language) adv. -sement. 
injuste [ejyst] I. a. (a) Unjust, unfair {envers, 
avec, pour, to), (b) Unrighteous. 2. s.m. Ls Justs 
St I’injusts, right and wrong, adv. -ment. 
injustice [^yystis], s.f. I. Injustice, unfairness 
(envers, to, towards). 2. Fatre une i. d qn, to do 
8 o. an injustice ; to wrong s.o. 
in Justifiable [cyystifjabl], a. Unjustifiable, 
unwarrantable. 

injustifiy [cjystifje], a. Unjustified, unwarranted, 
inlassable [closabl], a. Untiring, unflagging, 
unwearying (efforts, etc ) ; tirfcless (person) 

^ adv. -ment. 

innavigable [mnavigabl], a. I. Unnavigable, 
innavigable. 2. Unscaworthy (ship), 
inny [inne], a. Innate, mborn. 
innocence [mosais], s.f. Innocence (a) Guilt- 
lessness, blamelessncss. (h) Guilelcssness, art- 
lessncss, simplicity, (c) Harmlessness (of joke). 
Innoclcnt [inoso], a. I. Innocent; guiltless, not 
guilty (de, of). 2. (a) Simple, guileless, artless. 
s. Simpleton (b) Harmless, inoffensive (joke, 
etc,), jfeux innocents, parlour games, (c) s. Inno- 
cent, natural, idiot. L'innooent du village, the 
^ village natural adv -emment. 
innocenter [inDsotc], v.tr. 1 , 1. qn [d'une 
accusation), to clear s o. (of a charge) ; to declare 
^ 8.0. not ^ilry. 2. To excuse, justify (conduct), 
innocuite [mnDkqite], s.f. Innocuousness, harm- 
lessness 

innombrable [mnSbrabl], a. Innumerable, 
numberless, countless. 

innom(m)y [innome], a. Unnamed, nameless 
innovateur, -trice [innovatccrr, -tns] I. a. In- 
novating, innovative. 2. s. Innovator. 
innovaUon [mnovasjS], r./. Innovanon. 
innover [innove], 0.1. To innovate; to introduce 
changes, innovations. 

inobservance [mopservors], s.f. Non-observ- 
ance, unobservance. 

inobservation [inopsen’asjS], s.f. Non-observ- 
ance, disregard (of the law); non-compliance 
(de, with). 

inobservy [mopserve], a Unobserved. I. Un- 
noticed, 2. (Of rule) Not kept, not complied with, 
inoccupation [inokypasjS], r /. Unemployment, 
moccupadon. 

inoccupy [inokype], a. Unoccupied. 1. Idle, 
unemployed. 2. Vacant (seat, house); unin- 
habited (house). 

in-octavo [moktavo], a. & s.m.inv. Octavo, 
inoculable [mokylabl], a. Med: Inoculable. 
inoculation [inokylasj5], s.f. Med: Inocula- 
tion. 

inoculer [mokyle], v.tr. l. I. une maladte d qn, 
to infect 8.0. with a disease. Elle nous a tnoctdi ta 
gttietd, she has infected us with her gaiety. 
2. /. qn (emtre une maladie), to inoculate s.o. 
(against a disease). 

inCMOre [modoir], a. Inodorous, odourless ; 
scentless (rose). 
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inofTenslif); -ive [mofasif, a. Inoffensive; 

harmless; innocuous (snake), adv. -ivement. 
inondable [mSdabl], a (Of land) (a) Liable to 
inundation, (ft) Easily flooded 
inondation [in5dasj5], s./ Inundation; flood 
f ■ I.de maux, deluge of miafortunes. 
monder [mode], v.tr. To inundate, flood (fields, 
etc ) ; to glut (the market). 

inonde, -^e, I. a. Flooded. Pay% i., country 
under water Visage i. de larmes, face suffused 
with tears. /. d' invitations , deluged, snowed 
under, with invitations. 2. s. Flood victim, 
inoperable [inoperabl], a Surg ■ Inoperable 
(tumour, patient). 

inoperant [inDperS], a. Jur • Inoperative 
inopine [inopine], a Sudden, unexpected, un- 
foreseen. adv. *ment. 

inopportun [moporta], a. I. Inopportune 
2. Unseasonable, ill-timed. adv. -ement. 
inopportunite [moportymte], s f I. Inoppor- 
^ tuneness. 2. Unscasonablencss (of remark, etc.), 
inorganique [inorgamk], a. Inorganic. 
Inoubliable [mubhabl], a Unforgettable, 
inoublie [inublie], a. Unforgotten 
inou! finui, -w-], a. Unheard of (a) LT^nparal- 
leled, extraordinary, (ft) F: Outrageous (beha- 
viour, etc.). , 

inoxydable [inoksidabl], a. Unoxidizable ; rust- 
proof Acier inoxydable, stainless steel 
inqualiiiable [fkalifjabl], a Unqualifiable , 
beyond words , unspeakable (behaviour) 
in-quarante-huit [ekarotqit], a. & s.m tnv 
^ Typ ■ Forty-eightmo. 

in-quarto [ekwarto], a s.m. tnv. Tvp ' Quarto 
inquiet, -ite [ekjc, -et], a. (a) Restless, fidgety, 
(ft) Anxious, apprehensive, uneasy ; F worried 
1 . de qn, sur le compte de qn, uneasv about s o 
^ Avoir I'esprit i , to be uneasy in one’s mind 
inqui^tant [ekjetS], a Disquieting, disturbing, 
_ upsetting. 

inqui^ter [ekicte], v.tr. (j’inquidte ; j’lnqulftteraf) 
To make (s.o.) anxious or uneasy ; to disquiet, 
trouble, disturb 

s*inqui^ter, to become anxious, to trouble 
(oneself), to worry, to get uneasy (de, an sujet de, 
about). Je ne m'lnquiete guere de ce qu'on dit, I 
^ care little what they say 

inquietude [ekjetyd], j /. Disquiet, (a) Restless- 
ness F • Avoir das inquietudes dans las jambes, 
to have twitchings in one’s legs (ft) Anxiepr, 
concern, misgivings, uneasiness £fre dans I't , 
to be anxious, uneasy Dtssiper les inquietudes de 
on, tirer qn de son t., to set s o.’s mind at ease 
Etat d'inqui^tude, state of anxiety , anxious state 
of mind, ^prouver quelques inquietudes , to expen- 
^ ence a few qualms. 

inquisiteur [ekizitcerr] I. s.m Ecc Hist: In- 
quisitor. 2. a.m. (a) Inquisitorial (tribunal) 

^ (b) F. Inquisitive, prying (glance) 
inquisition [ekizisjSl, s / Inquisition 
inrouillable [trujabl], a. Rustless (steel, etc.), 
insaisissable [csezisabl], a. J. (a) That cannot 
be grasped, (ft) Difficult to catch; elusive 
(c) Imperceptible (sound, difference). 2. Jur 
Not distrainable, not attachable, 
insaiissable [^hsabl], a. Unsoilable, dirt- 
^ proof. 

insalubre [caalybr], a. Insalubnous (climate); 
unhealthy (climate, occupation) ; msanitar)’ 
(dwelling). 

insalubrity [eaalybnte], s.f. Insalubrity, un- 
bealthineaa; insanitanness 
insanity [eaamte], s.f. Insanity 
insatiability [msjabilite], t f. Insatiability. 


insatiable [basiabl], a. Insatiable (de, of); 

^ unauenchable (thirst), adv. -notent. 
insciemment fMjama], adv. Unknowingly, 
unconsciously, unwittingly 
inscripteur, -trice fCskriptcrir, -tns], a. 
Recording (device). Tambour insoripteur. drum- 
recorder 

inscriptible [csknptibl], a. Geom • Inscribable. 
inscription fcsknpsj.i], s f. i. (a) Writing dowm, 
inscribing (ft) Registration, enrolment Droit 
d’lnsorlptioD, registration fee, entrance fee 
FeuiUa d*inaoription. entry form. Prendre aon 
inaoription, to enter one’s name. Fr Now: In- 
aoription maritime, seaboard conscription for the 
navy'. S.a faux' II. 2. (c) Gramophones: 1 sur 
are, wax recording 2. (o) Inscription (on tomb, 
etc ). (ft) Directions (on sign-post, etc ); notice 
inscrire [csknir], v tr (pr p. InsorivBDt; pp 
inaorit; pr.tnd. j^insorlB, il inaorit, n. insorivona; 
p.h rinsorivia; fu. J’insorirai) I, (a) To inscribe, 
write down. I. une question d Vordre du jour, to 
place a question on the agenda, (ft) To register 
(marriage, etc ) , to cnrol(l)(8.o.) ; to enter (s o.’s) 
name. Se faire insorire A un ooura, to enter, put 
down, one’s name, toenrol(l), for a course. 2. To 
inscribe, engrave (epitaph, etc ). 3. Geom- To 
inscribe (triangle, etc ) (dans, in). 

sTnscrire. (a) To put down one’s name 
(ft) To have oneself registered. S a FAUX* II 1 
inscrit, s m Fr Navy Insorit maritime, 
^ man enrolled for naval conscription 
inscrutable Icskrvtabl], a. Inscrutable, un- 
fathomable. adv. -ment. 
insycable [esekabl], a Indivisible, 
insecte [esekt], s.m. Insect 
insecticide [cscktisid], a & s m. Insecticide. 
Poudret., insect-powder. 

insectivore [cscktivoir) I. a Insectivorous. 

2 , s.m Insect-eater, insectivore 
insycurity [Esekynte], r./. Insecunty. 
in-seize [Esc:z], a & s.m tm Typ Sixteenmo 
insensy} -€c fesasc], a (a) Mad, insane, s. Mad- 
man, -woman, (ft) Senseless, foolish (action, 
etc.), (f) Extravagant, F ■ hare-brained (scheme), 
insensibilisateur [csosibilizatceir], s.m. Anaes- 
thetic ^ 

insensibilisation [esusibtlizasjS], s f Anaes- 
thetization. 

insensibiliser Icsasibihze], v.tr. Med- To 
inscnsibiUze, anaesthetize 
insensibility [Esusibilite], s f. Inscnsitiveness. 
(a) Insensibility, (ft) Indifference, callousness 
(envers, to). 

insensible [Esaaibl], a. Insensible. 1. (u) Insen- 
sitive. (ft) Indifferent (d, to) ; unfeeling ; callous 
(d, to) I. d la ftatterie, proof against flattery. 
2 . Imperceptible ; hardly perceptible (difference, 
etc ) adv. -ment. 

insyparable [Escparabl]. I. a Inseparable. 

2. s.m.pi. Om Love-birds, adv -ment. 
insyrer fcaere], v.tr. (J'inssre; J’insftrtrai) To 
insert (clause in an agreement, etc ). 
insertion lEsersjS], s f. Insertion 
inserviable [Eservjabl], a. Disobliging 
insidieulz, -euse [csidje, -o-.z], a. Insidious 
adv. -sement. 

insigne* [esip], a I. Distinguished (par, for), 
remarkable. Faveur t., signal favour. 2. Pej - 
Notorious: arrant (liar, etc.), 
insime', s.m. Usu. pi. Distmguiahing mark; 
ba(^e. I. sportif, aportmg badge. Insignet de la 
royauti, insignia of royalty. 

Insignifiance [csipifjdtsj, s.f. Insignificance, 
unimportance. 



buigntOant] 

(WpifMJ, a. 1 . Iniignifiamt. uniin- 
i t"fl‘ng (jou, «um). ». Vwuout 

(lice); Uckinjj inperMnality. 

^"•‘nuating, mainuative. 
*3,^**®” Insinuation, i. In 

Ruction (t.f. of prob« into wound), a. Innu 

insinuate. I, To 
g^uce ,n,ert Tgently). a. To hint at (sth.). 
WtuwuUb-voux I . ? what are you hinting at ? 

»« “***» creep ^n, into) : 

to steal (m, into). S t.dans let bonnes grdces de on 

-^'Pr 'Tasteless 
}conver«ljl uninteresting 

(conyempon, etc.) ; tame (story, endinc) * 

« '’‘S'?/’ M w 

Dullness, vapidness, vapidity 
I i t.m.nm (of ending 

* A Insistence (d/aire qch. ,on 

iMiJter^rgsis^e7®«'I' *T insistently 

j * II r *'•* To insist. /. sur un fait to 

f- »«■ 

in de to take a matter up strongly with 

SMOciablllti i ^"*«f"pcrance. 

‘ f- l"-ci.b.l„y, 

Un.oci.blc, imocble 
Iu®olauon. I, (a) Phot' 
Daylight pnnting. (A) Sun-bathing. z^coL 
de toletl, q.v. under boleil i * 
i^race (E«la;.], ,./. I. I„«,lon„. impcron. 

’"'P“<*«”ce. R*pondra aveo Insolenoe 
Piece of impudence 

tofOllent, .ente [esol6, -aitl. I. a (a) IntnX^nt 
.‘"'Pudent (envers, avec, to)! 

0-‘'- To ,«,d.r 

^!Sbii‘r- '■/■ ln.olubihty. 

«. I. i^nsoluble (substance) 

,5<.JS“':d’eX” ‘P"'”'") 

bnoinhii’r; '■'“'vency. 

(atudio, etc.), a. siund-dLening^ma^Tritlp^ 
•noniel, vJr. Cin : To 
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"-• To.n.’l..e, 

tl«^ai . (oi C.r.l«.. free 
unconcerned. /. du lendematn, careleM 3 

li"'”)-./ - ^ of the future. 
UstOUOUti <-lac [iaumi, -i:*], a. i. Unsubdued 
un^un^. a, (a) Unsubmissive, refractory! 
««|^) «. » ..re. m: Absentee (cre«ri?i 


. p"o^rre^''&”“^^ “• •“•■ 

[Muptone), a. Un«u.pected (de, by). 

“■ *• Uo‘e,;.ble 

(option), unwarrantable, unmaintainable (as- 

, “n?„™ureblet'»y ‘'e^7‘'‘‘’"^ *' 
tospecter [e.pek,e], *.». To inspect (rehool, 

(.“iuntt)."'"''' •” 

inspecteur, -trice [Espekt®:r, -tris], Inspec- 
‘"“P^^'t'-css; overseer (of works, etc.); 
shop-walker; surveyor (of mines, etc.) ; examiner 
(of cornmercial books, etc.). Adm: /. de la 

ercrdtj;,^‘’,').“"p“'“^ » 

»• (“) Inspection, 
®*®'">uation, examining; survey. 

Pin- 

fA) Tf^.r T to inspect a company. 

iurveTrh,p.^ *• l"»P“»«h.p: 

Inspirateur, -trice [Isp.rstcerr, -tris). i. n. U) 

. in7"'“Tn‘s74r'' ’"•P”'- 

InspinPon. I. Bree- 
tou. ImUJI?.*’.? *• S“«8'«‘on. prompting. 

^*‘P'"J’ “■“■■ To ■"•Pire- I. (o) 1. qch. 
d 9n, to inspire s.o with sth. I. U retpect to 

o^'to d"o'ff • i ' ‘o P^omp^ 

Pi°'PP'«‘. ■<:<u«ed, by jealousy. 

• P'^"ci/)e de hberti! regime 
imbued with the spirit of liberty, a. To breathe 
m, inhale (air, smoke, etc.). 

. B inspirer de qn, de qch., to take, draw one’s 

instability [estabilite] ,./. Instability, (a) Shaki- 
ness unsteadiness. Nau: Crankiness (of ship) 
tone! et^.^''^’ uncertainty (of for ’ 

instable Jestabll, a. Unstable, (a) Shakv un 
(»iup)- fiqulllbra instable 
installation Inconstant, unreliable. 

(Jf a ludaf InstalUtion 

Setting up (of 

iMchine, house) ; fitting up. equipping fof 
workshop); fixing (of curtains, etc.), a. (a) Ar- 
rangements, appointments (of a flat etc )* fit- 
workshop, etc.). (A) L^VlaS 

^»?oo? (president, 

un fcmtewl, to make s.o. 
comfomble in an armchair. (A) To set un 
(machine, ere.); to fit up, equip (hetory etc 
to fix (cuftaina, etc.). Maiton him imtalUe well- 
W0.nted_ houae /. re foMU d la 
sctt|e one s family m the country. 

1k^; 1' ^ ^ to take up one’s 

abode m the country. ^ 

eI5!™?5f“5 Insistently, earn- 

’■ • <*«“' “ 

‘W£S1;7 
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aupris de on, to make eameat repreientations to 
t.o. (c) /wr/ Process, suit. Introdulre unt 
insunoe (sn Justice), to instimte an action. Us 
$ont en i. de divorce, their divorce proceedings 
are ukmg place. Tribunal de premidre instance, 
court of first instance (=» Engl. County Court). 
Acquitti en seoonde Instanoe, acquitted on 
appeal. 3. Immediacy, fitre en instance de 
depart pour . . to be on the point of departure 
for. . . . 

instant* [iatS], a. Pressing, urgent, instant, 
instant*) s.m. Moment, instant. A chaque 
instant, i tout instant, continually ; at every 
moment. Par instants, off and on. Un instant! 
wait a moment I /Ldv.phr. A I’instant, (i) a mo- 
ment ago ; (ii) immediately, at once. DSs I’instant 
qua + ind. , (i) from the moment when . . . ; 
(ii) since, seeing that. . . . 
instantan^ [utotane]. I. a. Instantaneous 
(death); sudden (fright). 2. i.m. P/iot: Snapshot. 
adv. -ment. 

instar de (i 1*) [alestairda], prep.phr. After the 
fashion, manner, of ; like. Grand cindma d Vt. 
de Paris, grand cinema as in Pans, equal to any- 
thing in Pans. 

instaurateur. -trice [estoratacir, -tns), s. 
Founder, establisher. 

instauration [gstarasjo], s.f. Founding (of 
republic, of liberty) ; setting up. 
instaurer [estore], v.tr. To found (temple, etc.) ; 
to set up (republic, etc.). 

instig^teur, -trice [Sstigatoeir, -tns], s. Insti- 
gator {de, of) ; inciter {de, to), 
instigation [estigasjS], s.f. Instigation, incite- 
ment (d, to). A^ 4 IMnstifation de qn, to act 
at, on, s.o.’s instigation, 
instiller [estilfOe], v.tr. To instil, 
instinct [Iste], s.m. Instinct. Par laatlnct. by 
mstinct. D'inatinct, instinctively, 
instinctlif) -ive [estekuf, -i:v], a. Instinctive. 
adv. -ivement. 

instituer [£stitqe], v.tr. To institute, (a) To 
establish, set up, found (institution, etc.) ; to lay 
down (a rule). I. des paursmtes contre qn, to 
insTtute, initiate, proceedings against s.o. {b) To 
appoint (official). 

institut [estity], s.m. Institute, institution. 
L’lnstitut (da Franca), the Institute (composed 
of the five Academies). 

insdtuteur, -trice (£stitytoc;r, -tris) s. 

1. Founder, foundress. 2. (a) (School-)te8cher ; 
(elementary) schoolmaster, schoolmistress. 
(b) s.f. Instltutrica, governess. 

institution [eatitysjS], s.f. 1 . Institution. 

2. (Eklucational, etc.) establishment; (young 
gentlemen's) academy. 

instructeur [£stryktot:r], s.m. I. Instructor, 
teacher; esp. dnll-master. Sergent i., drill- 
sergeant. 2. Jur: iufa Instnictaur, examining 
magistrate. 

instmetif^ -ive [est^ktif, -uv), a. Instructive, 
instruction [SstryksjS], s.jf. Instruction. I. (a) 
TravaiUar * Pinstruetion da qn, to work under 
s.o.’a direction, (b) pi. Instructions, direc- 
tions, orders. ConformSmant aux instruotions, 
as directed, as requested. 2. (a) Education, 
schooling. Mil: Training (of troops). Lmniaire, 
elementary educatum. /. ptofestiomteue, voca- 
tional training. Avoir da PinstnioUon, to be well 
educated. Bans Instruetioii, uneducated. (6) Les- 
son. rtnsr des snstructiom sedutmres de qA., to 
dnw usefiil lessons from sth. 2. Jw: Pre- 
liminary investigstion (<tf case). Jugs d*liistrt»> 
lion, examining magistrate. 


instruire [btrm:r], v.tr. [pr.p. Instrulaantt p.p. 
instrult; J'lnatruis, II instrult, n. instrul- 

sons; p.h. J’tnstruJsi^ I. 1. qnde qch., to inform 
s.o. of sth. 2. (a) To teach, educate, instruct. 

1. qn dans, en, qch., d faire qch.^ to instruct a.o. 
in sth., how to do sth. \b) To tram, drill (troops). 
^,yur: To examine, investigate. 

•’instruire, to educate oneself ; to improve 
one’s mmd. 

instruitjO. I. (a) Educated, learned; , well- 
read. (b) Trained (soldier). 2. I. de qch., 
acquainted with sth. ; aware of sth. 
instrument festrymo], s.m. (a) Instrument, 
implement, tool. (f>) (Musical) instrument, 
(c) (Legal) instrument (deed, contract, writ, etc.), 
instrumental) -aux [^trymdtal, -o], a. Instru- 
mental (music). 

instrumratation [utrymSuajS], i.f. Mus; 

Sconng, instrumentation, orchestration, 
instrumenter [^trymote]. I. v.i. Jur : 1. contre 
qn, to order proceedings to be taken against a.o. 

2. v.tr. To score, instrument (opera, etc.), 
instrumentiste [cstrymfitistj, s.m. Mus: In- 
strumentalist ; instrumental performer. 

insu [csy], s.m. (Used in the phr.) A I'inau de, 
without the knowledge of. A mon insu, without 
my knowledge. 

insubmersible [esybmcrsibl], a. Insubmersible, 
unsinkable (life-boat, etc.), 
insubordination [esybordinasjS], s.f. Insubor- 
dination. 

insubordonnd [csyborcbnel, a. Insubordinate. 
insucc^S [csykse], s.m. Unsuccess; failure; 
miscarriage (of plan). 

insufBiSance [esyfiza:sl, s.f, l. Insufficiency, 
deficiency ; shortage (of labour) ; inadequacy (of 
means). Phot: Insufflsanoe de pose, under- 
exposure. 2* Incapacity, incompetence, 
insuffisjant [isyfizo], a. l. Insufficient; inade- 
quate (means) ; short (weight). 2* Incapable, 
mcompetent. adv. -amment. 
insuffler [esyfle], v.tr. i. (a) To insufflate; to 
blow, breathe (air into sth.). (b) Med: To spray 
(the ^roat, etc.). 2. To inflate, blow up (bladder), 
insulaire [esylc.-r]. I. a. Insular. 2. s. Islander, 
insularity [isylantel, s.f. Insulanty. 
insuline [esylin], s.f. Med: Insulin, 
insultant [isyltd], a. Insulting, offensive, 
insulte [isyltj, s.f. Insult. Faire une i. d qn, to 
msult s.o. 

insulter [isyltel. l. v.tr. To msult, affront (s.o.). 
2. v.ind.tr. J. d qn, to revile s.o. I, au malheur, 
to jeer at misfortune. 

insultcur [isyltceir], s.m. Reviler; insulter. 
insuprortable [ssyporubl], a. Unbearable, 
unendurable (pain) ; intolerable (conduct) ; 
insufferable (person). 0 eat insupportsblel he 
is very tryine I adv. -ment. 
insurer (s’) [sisyr^, v.fir. (J« m’lasuigeslfa) ; 
n. a. insurfeoDs) To rise (in rebellion); to 
revolt {contre, i^inst). 

insurgy, -ee, s. Insurgent, insurrectionist, 
rebel. 

insurmontable [SsyrmStabl], a. Insurmount- 
able, insuperable ; unconquerable (aversion), 
insurpassable [isyrposabl], a. Unsurpassable, 
unexcelled. 

insurrection [byr(r)eksj3], s.f. Insurrection, 
rising, rebellion. Ea dtot d'lnsureeeUon, insur- 
gent. 

Intact [Stakt], a. Intact, (a) Untouched; un- 
daqisged, unbroken, adiole. {b) Unsullied, 
unblemished (reputation). 
lataiUa[ltsxj],i./. Lap: Intaglio (work, gem). 
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intangibility [itdjibilite], t.f. Intangibility, 
intangiblencM. 

intannbie [2t53ibl], a. Intangible, 
intanttable [{tarisabl], a. Inexhauatible (well, 
etc.) ; unfailing ; endleai (chatter), adv. -ment. 
intygral, -aux [Stegral. -o], a. X. Integral, 
entire, whole. Paiement i., payment in full. 
Ttxtii,, full text. Edition intigrale, unexpurgated 
edition. 2, Mth: (c) Caloul intlfral, integral 
calculus, (b) i.f. IntAgnle, integral, 
intygralement [Stegralma], adv. Wholly, en- 
tirely, fully, in full. 

intygrality [itegralite], t.f. Integrality, entire- 
nets, wholeness. 

Intygrant [£tegra], a. Integral, integrant (part, 
etc.). Pair* partie intifranU d# . . to be part 
and parcel of. . . . 

intygiration [etegrasjS], 1./. Mth: Integration. 
ixitygre[etegrj,(i. Upright, honest, ado. -meat. 
IntMrer [2tegre], v.ir. (J’intdgre; J'intigrerai) 
Mth: To integrate. 

intygrity [itegnte], t.f. Integrity. I. Entirety, 
wholeness. 2. Uprightness, honesty, 
intellect [Stellektj, s.m. Intellect, understanding, 
intellectulel) -elle [ctel(l)ektqel]. I. a. Intel- 
lectual; mental (culture). Travaili.,F: brain- 
work. S.a. SURMENAGE. 2. X. Intellectual ; 
brain-worker; F: high-brow. odn. -ellement. 
intelligence [2tel(l)i3a:s], t.f. I. Understanding, 
comprehension. Avoir Vt. des affaires, to have a 
good knowledge of business. Pour Vi. de ce qui 
va suivre . . ., in order to understand what 
follows. ... 2. Intelligence, intellect; bram- 
power. Aiguiser rintalligenoe da qn, to sharpen 
s.o.’s wits. 3. (a) £tra, vivre, an bonne, mau- 
vaisa, Intallifanoa avao qn, to be, live, on good, 
bad, terms with s.o. fitra d’intallUrenoa avao qn. 
to have an understanding, be in collusion, with 
s.o. (6) pi. Entretenir des intelligences awe qn, to 
keep up a secret correspondence with s.o. Avoir 
das Intidliganoas avao I’annaml, to have dealings 
with the enemy. 

intelliglent [£tel(l)i3^, a. Intelligent; sharp, 
clever. II est i., F: he has brains; he is 
brainy, adv. -eminent, 
intelligibility [ct£lli3ibilite}, s.f. Intelligibility, 
intelligible rEtelli3ibf], a. (a) Intelligible, under- 
standable. (6) Clear, distinct, adv. -ment. 
intempyrance [itapcrois], s.f. Intemperance, 
intempyrant [ctfipera], <2. Intemperate, 
intempyry [etdpere], a. Unrestrained, immo- 
derate. 

Intempyrie [StSperi], t.f. Inclemency (of 
weather). Imparmdabla aux intampftrias, weather- 
proof. 

intempettllf) -ive [Stopestif, -i:v], a. Untimely, 
ill-timed ; unseasonable (remark) ; inopportune 
(arrival), ado. -ivement. 
intanablc [2tnabl], a. Untenable, unmaintainable 
(position, etc.). 

intendance lctddd:s1, s.f. Intendance, intend- 
ancy. X« (a) Stewardship (of estate), (6) Mana- 
gership. 2. Fr.Hist: Administration (of pro- 
vince). 3* Aft'/; The Commissariat, 
intendant {Stadd), r.m. Intendant. I. (a) Stew- 
ard, bailiff. (6) Manager. 2. Fr.Hist: Admini- 
strator^ province). 3. MU: Senior Commis- 
sariat officer. 

intanta [ltd:s], a. Intense; severe (cold, pain, 
etc.): nigh (feve^; intensive (propaganda); 
dc«p (blust etc.). Temps (fttn ftotd 1., intensely 
oda weathw. 

iatanaift ^iva [itSsif, -inr], a. Intensive. El: 
Cowmst i., heavy flow (of current). 


intensifier fetasifje], v.tr. To intensify, 
intensity [£tosite], s.f. I. Intensity, intenseness ; 
loudness (of sound) ; force (of wind) ; depth or 
strength (of colour). El: I. du couraut, current 
strength. 2, Ling: Accent d'intenslti, stress, 
intenter [state], v.tr. Jur: 1. une action, un 
prods. A, contre, qn, to bring, enter, an action 
against s.o. 

intention [ctasjS), s.f. Intention, (a) Purpose, 
design. 7ur: Intent. Aveo intention deiictueuse, 
with malicious intent. Sans mauvaise intention, 
with no ill intent. Avoir I'intention de faire qch., 
to intend to do sth. ; to mean to do sth Fairs 
qch. dans la msilleure intention, to do sth. with 
the best intentions. Faire qch. avec intention, to 
do sth. deliberately, on purpose.. Sans intention, 
unintentionally, undesignedly. (b) Will, wish 
Mon t. est que vous le fassiez, u is my will that you 
should do It ; I intend you to do it. Accepter 
{’intention pour le (ait, to take the will for the 
deed. L’enfer est pav6 de bonnes intentions, 
(the road to) hell is paved with good intentions. 
A {’intention de, in honour of ; for the sake of 
Voict un chdle que j'at ached A votre i., here is a 
shawl that I bought expressly for you. Cette 
remarque est A votre t., r: that’s a dig at you. 
Dans I’intention de fairs qch., with a view to 
doing sth. (c) Surg: Reunion par premiere 
intention, healing, reunion, by first intention, 
intentionny [etasjone], a. (Used only in) (a) Bien. 
mal, intentionnA, well-, ill-disposed (envers, 
towards). Mieux intentionni, better disposed. 
(6) Personne, demarche, bien intentionnie, well- 
intentioned person, step. 

intentionnlel) -elle [etasionci], a. Intentional, 
wilful, deliberate, adv, -ellement. 
interalliy feteraljel, a. Interallied, 
intercalaire [ctarkale:rj, a. I. Intercalary (day, 
year, etc.). 2. Bookb: Feuille i., interpolated 
sheet. Feuillet i., inset. 

intercalation [etcrkalasjo], s.f. Intercalation, 
insertion. El: Switching in (of resistance), 
intercaler [eterkale], v.tr. To intercalate (day in 
year, etc.). El: To cut in, switch m (resistance). 
Le wagon-restaurant est intercale A Orleans, the 
dining-car is coupled up at Orleans, 
intercyder [etersedej, v.i. (Conj. like c£der) 
To intercede {aupris de, with), 
intercepter [etersepte], v.tr. To intercept 
(letter, etc.) ; to shut out (light) ; to cut off, 
shut off (steam). 

interception [EtersEpajo], s.f. Interception, 
intercesseur [ctersesoeir], s.m. Intercessor, 
intercession [ctersesjo], s.f. Intercession, 
interchangeable [ctcrSa3abll, a. Interchange- 
able. 

intercommunication [eterkomymkaajo], s.f. 
Intercommunication, through-communication 
(between railway carnages, etc.). Train A i., 
corridor train. 

interdiction r£tcrdiksj5], s.f. Interdiction. 
I. Prohibition, forbidding. 2, Jur: (a) State of 
minonty declared by court; deprival of control 
over money, {b) Suspension of civil nghu (on 
account of a conviction). 

interdire [eterdur], v.tr. (Conj. like dire, 
ex(^t pr.ind. v. intardisex and imp. intardJsez) 
I. To forbid, prohibit (a) /. qch. A qn, to forbid 
s.o. sth. ’*EntrSa Intardita (au publio),” ‘no 
admitunce.’ '*Paasafe Intardlt,” ‘no thorough- 
fare.’ Questiotu istUrdiUt A nor recherches, ques- 
tions into which we ore forbidden to enquire. 
Pdee interdite par la censure, play banned by the 
censor. l.Aqnde faire qch., to prohibit s.o. from 
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doing tth. ; to forbid «.o. to do *th. (b) 1 . qtt de 
tes fonctiom, to suspend s.o. from the execution 
of his duties. I. un prHre, to lay a priest under 
an interdict Jur : Fair® interdire qn, to have s.o. 
declared incapable of managing his own affairs. 
1 , To disconcert, nonplus, bewilder. 

interdit* -C. l. a. Disconcerted, non- 
plussed; abashed I taken aback. 2. s. Jtir : 
(o) Prodigal, lunatic, or convict under judicial 
disability. (6) Interdit de sijour, ex-convict 
prohibited from entering a certain area. 3. s.m. 
Ecc: Interdict. Frapper qn dMnterdit, to lay 
8.0. under an interdict. 

illt^ressant [ctercso], a. Interesting. Son cas 
est I., his is a worthy case. Pnx tntirasants, 
attractive prices. 

int^resser [ctercse], v.tr. To interest, (a) I. qn 
dans ufi commerce, to give s.o. a financial interest, 
a partnership, in a business. (f») To affect, 
concern. Cela m'intiresse peu, that hardly con- 
cerns me, hardly affects me. (c) To be interesting 
to (8.0. ). Sujet qut m'tntiresse beaucoup, subject 
which interests me greatly, in which I am greatly 
interested, id) I. qn d une cause, to interest s.o. 
in a cause. 

s'int^resser. (a) S't. dans une affaire, to 
become interested, to take up a partnership, in 
a venture, (i) S'l. d qn, d qch., to take, feel, an 
interest in 8. o., in 8th. 

int^ress^y a. I. Interested. Les parties 
intiressies, s. les intiressAs, the interested parties, 
the persons concerned. Les premiers inUretsis, 
those most directly affected. 2. Selfish, self- 
seeking. Amour intiress^, cupboard love, 
intt^r^t [eten:], s.m. Interest. I* Share, stake (in 
business, etc.). Avoir un intir^t »u Jeu, to have 
a stake in the game. Mettre qn hors d'intftrftt, 
to buy, pay, s.o. out. 2. Advantage, benefit 
n y a intftrfti a .... it is desirable to. . . ■ 
n est de mon int6rAt de le laire, J’ai intirAt 4 le 
faire, it is to my interest to do it. Agtr dans son t , 
to act in, for, one’s own interest L't. public. 
public interest. Agtr dans l't. commun des peuples, 
to act for the common good of the people. 
Rati: Ligne d’int^rdt local, branch-line, local 
Ime. 3. (Feeling of) interest. Porter intarAt 4 qn, 
to take an interest in s.o. Ressentir de l't. pourqn, 
to feel interested in s.o. Ltvre sans int^rdt, 
uninteresting book. 4. Fin: I. simple, compost, 
sunple, compound, interest. Placer son argent 4 
5% dMntirAt, to invest one’s money at 5% 
interest. Pr4t 4 inMrftt, loan beanng interest. 
Int4r4t(s) oouru(s), accrued interest. Int4rftts 4 
4ohoir. accruing interest. S.a. dommage 2. 
interference [eterferais], j,/. Ph: Interference, 
interfolier [cterfolje], v.tr. To interleave; to 
interpage (book). 

int meur [etenoeir]. I. a. (a) Interior; inner 
(room); internal (part) ; inland (sea), (fi) Inward 
(feelings). Vie int^ieure, inner life, (c) Domestic 
(administration). Commerce home trade, 
inland trade. 2. s.m. (a) Intenor, inside. Place 
d'i., inside seat (of bus). A I'intirieur, mside; 
on the inside. A rint4rieur de 1» gare, inside the 
station. Dans Vi. du payft inland, {b) Home, 
house. Vie d'i., home life, domeatic hfe. Femme 
d'i. , domesticated woman. Robe d'i. , indoor frock, 
(r) Adm: Le Minist4re de Plnttoieur » the 
Home Office. Le Mirdstre de VI. «= the Home 
Secretary. 3. s.f«i. Fb ; Intirieur gauehe, inside 
left (player). 

intmeurement [2teiiaBrma],mfi>. Inwardly, in- 
ternally, inside, within. Rirei., to laugh to oneself. 
>lltiri]|i [iteriml, s.m. Interim. Di^ Pintirim, 
22 


m the interim ; (in the) meanwhile. Fin : Divi- 
dends par int4rim, (ad) interim dividend. Faire 
lMnt4rim (de qn), to deputize (for s.o.) ; to act as 
locum tenens. Assurer Vi., to carry on (during 
vacancy or absence). 

intirimaire [cterimEirl. i. a. Temporary, 

f irovisional, ad interim (duty, etc.). 2.i. Deputy; 
ocum tenens. 

inter|ecter fctEr3Ektc], v.tr. To ejaculate, to 
utter (cry of surprise, etc.), 
interjection [etcr3Ek8j3],x./. l,Gram: Interjec- 
tion. 2. Jur : Interjection d’appel, lodging of an 
appeal. 

inteHeter [fter3ate], v.tr. (Conj. like jhter) 
I. To interject (remark) ; to observe, bring in, 
(remark) incidentally. 2 »^ur: Interjeter appel 
\d'un tugement), to give notice of appeal, 
interligne [eterliji]. I. s.m. Space between two 
lines. Mas: Space (on the stave). Dans les 
interlignes, between the lines. 2. s.f. Typ: Lead, 
interlignier [eterhpe], v.tr. 1. To wnte between 
the lines of (a text); to interline. 2. Typ: To 
lead out (type), s.m -age. 
interlindaire [Eterlmefir], a. Interlinear (trans- 
lation, etc.). 

interlocuteury -trice [StErbkytccir, -tris], s. 
Interlocutor, /. interlocutress : speaker (engaged 
in conversation). 

interlocutoire [et£rbkytwa:rl I. a. Interlocu- 
tory (judgment); provisional (order). 2. s.m. 
Provisional order. 

interlope [Eterbp], a. (a) Unauthorized, illegal, 
shady (trade, trader), (i) F: Suspect, dubious, 
shady (house, society, etc.), 
interloquer [cterbke], v.tr. To disconcert, 
nonplus, abash (s.o.). 

s’interloquer^ to be overcome by shyness ; 
to get nervous (at interview, etc.), 
interm&de [etermed], s.m. I. Medium, inter- 
mediary. Par rintermide de qch., through the 
medium, agency, of sth. 2. Th : Interlude, 
interm^diaire [Etermedjeir]. I. a. Intermediate, 
intervening (state, time). Distance »., plan i., 
middle distance. Commerce i., middleman’s 
business. Mec.E: Arbre intermidiaire, counter- 
shaft. 2. s.m. Agent, intermediary, go-between. 
Com: Middleman. 3. j.wj. Intermediary, agency, 
(a) Par rintermtdialre de qn, through the instru- 
mentality of a.o. ; through s.o. (6) J.C.E: 1 , de 
poussoir, tappet. Phot: J. pour plaques, plate- 
carrier, adapter, (c) Mec.E : Step-up gear, step- 
down gear. 4. s.m. Sans lnterro4diaire, (to pass 
from one idea to another) without transition, 
intermezzo [ctermcdzo], i.TO. Mus: Intermezzo, 
interminable [itcrminabl], a. Interminable; 

endless (task) ; never-ending, adv. -ment. 
intermittence [Etermittois], s.f. Intermittency, 
intermittence. Par Intermittence, intermittently, 
intermittjent [Etzrmitta], a. Intermittent; 
irregijdar (pulse), El: Courant intermittent, 
maJie-and-break current, adv. -emment. 
intemat [Eternal, s.m. 1, (a) Living-in (systein, 
period). Sch : Boarding-in. (ft) Resident medi- 
cal studentship. 2* Boaiding-school. 
international) -aux [ctemasjonal, -o], a. In- 
ternational. adv. -ement. 
interne [etem]. I. a. (a) Internal; inward 
(purity, etc.); inner (side). Geom: Aagl* 
intenie, interior aiwie. Gram: Objet Interne# 
cognate accusative. S.a. COMBUSTION. (b)&^i., 
boarder. 2* s. (o) Sch: Boarder, (b) Resident 
medical student (in hospital)., 
intcmier [Eteme], v.tr. To intern (alien, etc.); 
to shut up, confine (madman). s.m. ■ameilt# 
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IntcrnltMble [cternitabl], a. Untamiihable. i 
interpcllfltcur, -trice [Zterpe](l)atae:r, -tria]. s. 
Interpellator. 

Interpellatloii fgterpeKOaajS], t.f. I. (Sharp)! 
question ; interpellation, interruption (at meet- 
ing, etc.). 2. Challenge (by sentry). 

Interpeller [IterpBl(l)e), v.tr. i. I. qnde dire h 
virite, to call upon a.o. to tell the truth. Mil: 
sentry) To challenge (stranger). 2. Jur: To 
summon ^.o.) to answer. 3. Pol: (In Fr. 
Chamber) To call upon (minister, etc.) to account 
for his action : to interpellate. 

Interplan^taire f?tcrplanetc:r],a. Interplanetary, 
interpolation [SterpolasjS], s.f. Interpolation. 
Interpoler (IttrpoleJ, v.tr. To interpolate. 
Interpoter [itcrpoze], v.tr. To interpose, place 
{entre, between). 

■’InterpOier, to interpose, intervene; to 
come between. 

interpoiition [eterpozisj3],i./. I. Interposition. 
2. Intervention. 

interpretation [eterpretasjS], s.f. 1, Inter- ! 
preting (of speech). 2. (a) Interpretation. Paussa 
intarpritation. misinterpretation, misconstruction 
(of statement). {b)Mus: Th; Rendering, inter- 
pretation. 3. Th: Cast (of a play), 
interprite fcterprct], s.m. & f. Interpreter, 
interpreter [gte^rete], v.tr. (JMntsrprits ; J’in- 
tarpr4taral) To interpret, (a) To act as inter- 

f ireter. /. un discours, to interpret a speech. 
6) To explain (text, etc.). /. des stgnaux, to read, 
make out, aimals. Mai i. un signal, to misread a 
signal. {c)Mus: Th: To render (work, part), 
interre^e [iterrep], s.m. Interregnum. 
interrogateuT) -trice [etengatceir, -tns]. 
I* a. Interrogatory, inquiring, questioning. 
2 « t. Questioner, interrogator ; Sch : examiner, 
interrogatifi -ive [ctengadf, •i:v], a. Gram: 
Interrogative. 

interrogation [2ten»gasj3], s.f. Interrogation. 
I. Questioning. Gram: Point d’intsrrogfttion, 
note of interrogation ; question-mark. 2. Ques- 
tion, query. Sch: Oral test ; F: oral, 
interrogatoire fiterogatwairl, s.m. (a) Jut : 
Interrogatory, examination (of defendant, etc.l. 
/. contradictoire, cross-examination, (ft) Mil: 
Questioning (of prisoners), 
interroger [Zteroje], v.tr. (J'lnUrrocaal(s) ; n. 
latamigaons) (o) To examine, interronte (wit- 
ness, ete.) ; to examine (candidate), (ft) To con- 
sult (history, etc.) ; to sound (one’s conscience), 
interrompre [SterSrpr], v.tr. (Conj. like 
aOMPiui) (<i) To interrupt, (ft) To intercept, 
interrupt (flow of nver, etc.), (c) To stop, 
Mspend (traflic, etc.); to cut short (conversa- 
tion); to break off (n^egotiations) : to break 
(joumev) (d, at). El: To break, switch off (the 
current). 

•'interrompre, to break off; to stop 
(talking). 

mtermpteur, -trice [2tsryptae:r, -tris]. I, r. In- i 
terrupter. a. s.m. EI.E: (a) Switch, conUct- 
breaker, circuit-breaker. /. a eulhutessr, d bascule, 
tumbler-switch. I. d’escoHer, two-way switch, 
(ft) Cut-out. 

interruption [tteryp^jS], s.f. (a) Interruption. { 
(ft) Stoppage, break ; severance (of communica- 
tion, etc.) ; breaking off (of nraotiations). EI.E : 
Duconncction, switching on; brealnng (of I 
. current). Ians latarruption. unceasingly ; with- 
out a break. 

inter- ee iton [ItxrsaiS], ^ : Off season, 
inte rt e etd [ttcrackte], e. Intenecting, 

inteclacing. 


intersection [eterseksjS], s.f. (a) Intersection. 

(ft) Crossing (of roads, tracks), 
intersession [etersesjS], s.f. (Parliamentary) 
recess. 

interstice [etersds], f.m. Interstice; chink, 
interurbain [heryrbc], a. Interurban. Tp: 

Lignes interurbnines , trunk-lines, 
intervalle [cterval], s.m. Interval. I. Distance, 
gap, space (entre, ^tween), 2. Period (of time). 
ytsites d de longs intervalles, visits at long intervals 
Par intervalles, at intervals; now and then. 

Dans Vi m the meandme. . . . 

intervenir [ctervanur], v.i. (Con), like vhnir. 
Aux. (tre) X. To intervene, (a) To interpose; 
F: to step in. /. dans une conversation, to 
break in on a conversation; F: to cut in. 
Faire i. la force armie, to call out the military, 
(ft) To interfere. 2. To happen, occur, arise 
Un accord esl intervenu, an agreement has been 
reached, concluded, arnved at. 
intervention [EtervasjS), s.f. l. Intervening, 
intervenrion. Offre d'i., offer of mediation. 
2. Interference. 

interversion [EtcrversjS), s.f. Inversion, trans- 
position (of order, of dates), 
intervertir [etervertur], v.tr. To invert, trans- 
pose; to reverse (the order of . . .). Maintenant 
les r$les sont intervertis, F: now the tables are 
turned. 

interviewer fEtcrvju(v)e], v.tr. To interview, 
intestat [rtesta], a.tnv. Mourir 1., to die intestate. 

HftriUr ab intestat, to succeed to an intestate estate, 
infestin' [ctestc], a. Intestine, (o) Internal 
(parasites), (ft) Domestic, civil (war), 
intest^*. s.m. Anat: Intestine, bowel, gut 
Gros i., large intestine. I. grile, small intestine. 
Les intestlns, the bowels, 
intestinal, -aux [etestinal, -o], a. Intestinal 
intimation [itimasjSl, s.f. I. Notification (d'un 
ordre, of an order). /. de vider les lieux, notice to 
quit. 2 , Jur: Notice of appeal, 
intime [cum], a. Intimate i. Interior, inward, 
deep-seated (conviction, gnef, etc.). Sens i. d’un 
passage, inner meaning of a passage. 2. Close. 
Amt 1., paiticular, intimate, close, friend. Diner t., 
homely, quiet, dinner, s. Un, une, intime, an 
intimate friend Ses inttmes savent me . . . , his 
intimates know that. ... 3, Secretaire 1., 

private secretary, adv. -ment. 
intimer [etune], v.tr. I. qch. d <pi, to intimate 
sth. to s.o. ; to notify s.o. of sth. 

intimft, -de, s. Respondent, defendant 
(before Court of Appeal), 
intimidable [etimidabl], a. Easily intimidated, 
intimidant [Stimidoj, a. Intimidating, awe- 
inspiring. 

intimidateur; -trice [?timidatce:r, -tris]. I. a. 

Inumidaung, intimidatory. 2. s. InUmidator. 
intimidation [StimidasjS] s.f. Intimidation ; 

threatening ; undue influence, 
intimider [ctimide], v.tr, (a) To intimidate, 
frighten ; to cow. II nous intimidait, we stood 
in awe of him. NuUement sntimide, nothing 
daunted, (ft) Jur : To threaten ; to exert undue 
influence on (eo.). - 

•'indmider, to become self-conscious; to 
get nervous. 

intimitd [Stimite], s.f. 1. Deepest parts, depths 
(of one’s being, ^.) Dans Vi. de la conseterue, in 
his inner conscience. 2. Intimacy, (a) Ckise 
connection (between actions, etc.), (ft) Cbaeneas 
(of friendahip). (c) L'i. du diea-eoi, Uie privacy of 
one’s hmne. H avalt dee godta d^lndinilft, hr 
enjoyed home life. 
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Indtuler [ctityle], v.tr. To entitle, give a title to 
(book, person, etc.i. Article tntttuU . . ., article 
headed . 

intitu^ j.m. Title (of document, of book, 
etc.) : heading (of chapter, etc.), 
intolerable fetolerabl], a Intolerable, insuffer- 
able, unbearable, unendurable Vie i., life that is 
not worth living, adv. -ment. 
intolerance [ctolcra:s], r./. Intolerance, 
intoierjant [etolcro], a. Intolerant (t/e, of), adv. 
-amment. 

intonation [etonasjS], r./. Intonation 
intoxicant [ctoksiko], a. Poisonous, toxic 
intoxication [etoksikasjS], r /. Med: Poisoning 
intoxiquer [etoksike], v.tr. Med To poison , 
esp (of food, etc.) to cause auto-intoxication 
intrados fetrado], s.m. Arch: Inner surface, 
soffit, intrados (of arch), 
intraduisible [ctradipziblj.a. Untranslatable 
intraitable [ctretabl], a. I. Med Beyond 
treatment. 2. (a) Intractable, unmanageable 
^ (b) Obstinate, stiff-necked, uncompromising, 
intra-muros letramyrois] I. adv Within the 
^ (city) walls 2. a.tnv. Intramural 
intransferable [etrasferabl], a. Untransferable 
Jur Unassignable (right, etc.), 
intransigeance [etra 2 i 3 a: 8 ], r j Intransigence, i 
uncompromisingness ; stnetness 
iotransigeant [etrazi^a], a. Intransigent (in | 
politics) , uncompromising, strict (moral code, 
etc ) ; peremptory (tone) 
intransitlif, -ive fetrazitif, -i:v], a. Gram 
Intransitive, adv -ivemcnt. 
iatransportable [etrasportabl], a. {a) Untrans- 
portable. (b) (Of wounded man) Not fit to travel 
intraversable [etraversabl], a. Untraversable , 
that cannot be crossed. 

in-trente-deux [etrfitdo], a. s.m.wv. TyP‘ 
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intr^pide [etrepid], a. Intrepid, dauntless, un- 
daunted, bold, fearless. Menteuri., brazenf -faced) 
liai adv. -ment. 

intrepidity [etrepidite], s.f. Intrepidity, daunt- 
lessness, fearlessness 

intrigant, -ante [etnga, -art] I. a. Intriguing, 
scheming, designing. 2. s. Intriguer, schemer, 
wire-puller. 

intrigue [etng], s.f Intrigue, i. (a) Plot, 
scheme. Une i. de cour, a court intrigue. 

, (ft) (Love-)affair, mtngue. 2. Plot (of play), 
intriguer (emge). I. v.tr To puzzle; F to 
intrigue (s.o.). 2. v.t. To scheme, plot, intrigue, 
intrinseque [ctresek], a. Intrinsic; specific 
(value) adv. -ment, -ally, 
introducteur, -trice [ctmdyktaerr, -tns], s. 

(a) Introducer (ft) Usher (at reception), 
introductif, -ive fetrodyktif, -irv], a. Introduc- 
. tory introductive. 

introduction [etrodyksjSJ, s.f. Introduction. 
I. (a) Insenion (of probe in wound, etc.). Mch : 
Admission, induction (of steam, gas, etc.), 
(ft) Introducing, bringing in (of s o. into s.o ’s 
presence, etc.). Lettre d't., letter of introduction 
{de la part de, from). 2. Introductory matter or 
chapter. Apris (piques mots d’t., after a few 
mti^uctory words. 

introduire [ctrodqiir], v.tr. ipr.p. introduisant ; 
pp. introduit; pr.tnd. J'introduis, il introduit, 
n. introduisons ; p.h. J'introduisis ; fu. j’lntro- 
duirai) To mtroduce. (a) To insert, put (key in 
lock, etc.), (ft) To bnng in (goods, etc.); to 
*dmit, let in (steam). I. une m^e, to bring in a 
fuhion. (c) To ushu in. Introdmsex ce monsieur, 
•how the gentleman in. 


s*introduire, to get in, enter. S'i. dans la 
soctiU/, to worm one’s way into society. L’eau 
s'tntrodmt partout. the water is penetrating, 
creeping in, every'where. 
intro'it [etroit], r.m Ecc • Introit 
introuisation [etromzasiS], s f l. Enthroning, 
enthronement (esp of bishop). 2. Establishment 
(of system, etc.). 

introniser [ctronize], v.tr. I, To (en)thronc 
(king, bishop). 2. To set up, establish (new 
religion, etc ) 

s^ntroniser. (a) S't. chez qn, to establish 
oneself in s o.’s household, (ft) (Of custom, etc.) 
^ To become established 

introspectif, -ive [ttrospektif, -i:v], a. Intro- 
spective. 

introspection fetn>spEksj5], j./. Introspection, 
introuvable [ftruvabl], a (a) Undiscoverable ; 
not to be found , untraceable. (b) F : Peerless, 
matchless 

introverti, -ie [etrovErti], n. Psy: Introverted. 
s Introvert 

intrus, -use frtry, -y:z]. I. a Intruding. 2. s. 

Intruder, F‘ gate-crusher.* Trespasser, 
intrusion [ctryzjft), sf (a) Intrusion. Fairs 
Intrusion aupr^s de qn, to intrude upon s.o, 
(ft) fur Trespass 

intuitlif, -ive (etqitif, -i:v], a. Intuitive, adv, 

-ivement. 

intuition [ctqisjSJ.j /. Intuition, 
intumescence [ctymessois], » /. Swelling (up), 
intumescence 

intumescent [etymessa], a Intumescent. 
inusable [inyzabl], a. Hard-wearing ; that wears 
i forever, everlasting. 

inusity [inyzitc], a. (a) Unusual, (ft) Not in 
common use. 

inutile fmytil], a. (a) Useless, unavailing, 
unprofitable; vain, bootless (effort) Je suts t ici, 
1 am of no use hare, (ft) Needless, unnece88ar>\ 
C’est t ! (i) It’s no good I (ii) you need not 
trouble. Inutile de dire que . . ., needless to 
say that. . . . adv -ment. 
inutilisable [mytilizabl], a. Unserviceable, 
inutilisy finytilize], a. Unutilised, 
inutility [inytilite], s f. I. (a) Inutility, useless- 
ness (ft) Necdlessness, unnecessarincss. 2. Ap~ 
prendre dei inutilith, to learn useless things, 
invaincufevrky], a. Unconquered, unvanquished, 
invalidation fevalidasjS], J./. Jur : Invalidation 
(of document, election), 

invalide fevabdj i. a. {a) Invalid, infirm; 
disabled (soldier, etc.), (ft) Jur: Invalid (will, 
etc.); null and void. 2. i. (o) Invalid, (ft) s.m. 
Disabled soldier ; pensioner. L'HdtsI das 
Invalides, s.m.pl let Invalides, the army pen- 
^ sioncrs’ hospital (in Pans), 
invalider [evabde], v.tr. Jur: To invalidate 
^ (will, election, etc.) ; to quash (election), 
invalidity [cvalidite], s.f l. (a) Infirmity. 
Adm ’ Disablement, disability, (ft) Chronic 
ill-health; invalidism. 2. Jur: Invalidity (of 
will, etc.). 

invar [2va:r], s.m. Invar (metal) ; invar steel, 
invariability [evarjabilite], s.f. Invariability, 
invariable [Svarjabl], a. Invariable, unvarying. 

adv -ment. 

Invasion [cvazjS], s.f. Invasion ; inroad. Faire 
une I, dans un pays, to invade a country, 
invective (evektuv], s.f. (o) Invective, (ft) pi. 
Abuse. 

invectiver (evekove], X. v.i. /. contre qn, to 
inveigh against s.o. 2. v.tr. Ft To abuse, 
blackguard (e.o.) ; to call (s.o.) names. 
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iavcndable [Ivddahll, a. UnMlnble. 
iaveodu [IvSdy], a. Untold, 
lavcntsirc r{vdte;rl, t.m. Inventory, (a) r»lr«« 
dretMT, un invtntaln, to draw up an inventory, 
tout MnAAoa d’lnvtntalra, conditionally; wi^ 
retervadont. Accepter une tuccetston sout bh^ice 
d'i., to accept an ettate without liability to debts 
l^ond the attett descended, (b) Com: Stock- 
list. fiUbllttamtnt, ltv4«, d'lnvanUlrt, stock- 
taking. Fair*, drttttr, rinvsntalrt, to take 
stock. 

illVdllter[lvdte], o.tr. To invent, (a) To find out, 
discover. F: n n*a pm invtnU la poudro, he 
will never set the Thames on fire. (6) To devise, 
contrive (machine, etc.) ; to make up (story). 
Inventcur [2vdtae:r], s.m. (a) Inventor, dis- 
coverer (of process, etc.). (6) Jur: Finder (of 
lost object, etc.). 

invcntlfy "ivc [ivStif, -i:v], a. Inventive, 
inveodon [2vdsj3], t.f. l. (a) Invention, invent- 
ing, contriving. NioesslU est mirs d'inventlon, 
necessity is the mother of invention, {b) Imagina- 
tion, inventiveness. 3. (a) Invention, contrivance, 
device. (6) Fabrication, lie. 
inventorler [Ivdtorie], v.tr. To inventory, make 
a list of (goods, etc.). Abt. To take stock 
Invdrlflaole [iverifjablJ, a. Unvenfiable. 
Invdrifld [Zverifjc], a. Unverified (statement). 
Invcnablt (Iversabl], a. That cannot overturn , 
uncaptiuble (boat). 

Invena [Zversb l. a. Inverse, inverted, opposite, 
contrary. Bn sens Inverse (de ^ch.), in the oppo- 
site direction (to sth.). Bn or^ inverse, in the 
reverse order. Mth: En raison inverse de qoh., 
in inverse ratio to sth. Book^k : Venture t., contra 
entry ; set-off. 2. t.m Opposite, reverse. A 
(•inverse du bon eens, (in a manner) contrary to 
reason. 2. t.f. Mth: Inverse (function, etc.); 
reciprocal, aav. -meiit. 

inverter [iversej, v.tr. To reverse (current, 
image, result, etc.). I.C.E: Carburateur invert^. 
down-draught carburettor. I 

inverteur [Zversoeir], t.m. Reversing device. 
El.E: I. du courant, current reverser; change- 
over switch. 

invertiot^SversiS],!./. i, (a) Gram; Mut: Inver- 
sion. (d) Transposition. 2. Reversal (of current). 
Mch : Invorslon do raarohs, reversing. 
inveit4brd [Svertebre], a. Invertebrate, 
invertir flvertiir], v.tr. I. To reverse (motion, 
etc,). 2. Opt: To invert, reverse, erect, the 
image of (object). 

InvettiBateur, -trice [ivestigatceir, -trial. 
1 * 0 . Investigatmg, inquiring ; searching (glance). 
2* I. Investigator, inquirer, 
invettlfation [ivutigasjsj, t.f. investigation, 
inquiiv. 

Inveattr* fivestiir], v.tr. To invest. InvMtir qn 
d'uns fonotlon, to endue, invest, vest, s.o. with 
an office 

illVMt|ir*t v.tr. To beleaguer, hem in, invest 
(town, etc.)* s.in. -itsement. 
invettir'f v.tr. To invest (money), 
invtftiture [tvestityirj, #./. Investiture; indue- 
tKMi(of bishop). 

invteerer (t^ [aSvetere], v.fe. (U s’invMdrej ii 
i*tBVM*rM«) (Of evil, etc.) To take deep root ; 
to become inveterate. 

invitirif a. Inveterate ; deeply rooted 
(hatred, eie.); confirmed, irreclaimaDle (drunk- 
ard, cr^nal) ; intractable (disease). 
tBvfaMlbllltv nhrisibiHteJ, t./. Inviocib^ty. 
Invlliclble [i^bl], a. Invincible, unconquer- 
able; insuperable (difficulty). aJo. -aicilt. 


inviolftbilit^ [Syjolabihte], t.f. Inviolability, 
inviolacy ; sacr^ness (of omce). 
inviolBOlc [Iviolabl], a. Inviolable; sacred 
(office, etc.), aav. -mcnt. 
inviaibilite [SyizibiliteJ, t.f. Invisibility, 
inviaible [Evizihl], a. Invisible, 
iavitant fevitS). l. a. Attractive, inviting. 

2, t.m. Sp : Les invitants, the challengers, 
invitation [ivitasjS], t.f. Invitation. Venir ntr 
Vi. de qn, to come at s.o.'s invitation, at s.o.'s 
reouest. Vsnlr sans invitation, to come uninvited, 
invite [evit], t.f. I. Invitation, mducement, 
2. Caraj.' Lead; cill (for s suit). I. d'atout, 
call for trumps. Ripondre d Vi. de qn, (i) to return 
s.o.’s lead ; (it) F: to respond to s.o.’s advances, 
invlter [evitc], v.tr. To invite, i, 1. (pt d diner, 
to invite, ask, s.o. to dinner. Ftre dijd invtt^ pour 
ce toir, to be already engaged, booked, for this 
evening, l.qnd entrer, to invite s.o. in. 2. (a) I. 
le cUtastre, to court disaster, (b) I. qnd fairt qch., 
(i) to invite, request, s.o. to do sth. ; (ii) to tempt 
8 . 0 . to do sth. Cards: Invitor atout, to call for 
trumps. 

Inviti, *. Guest. 

Invocation [SvokasjS], t.f. Invocauon. 
invocatoire [evokatwatrj, a. Invocatory, 
involontaire [£VDl5te:r], a. Involuntary, unin- 
tentional. adv. -ment. 
involution [EvalyajS], t.f. Involution, 
invoquer [evoke), v.tr. I. (a) To call upon, to 
invoke (the Deity, etc.). I. Vaide de In iusttce, to 
appeal to the law. {b) To invoke, call forth (a 
spirit). 2. I. une ration, un motif, to set forth, 
put forward, a reason, a motive, 
invraisemblable [Evrcsablabl], a. I.Acking m 
vensimihtude ; unlikely, improbable ; hard to 
believe, adv. -ment. 

invraisemblance [evresoblars], t.f. I. Unlike- 
lihood, unlikeliness, improbability. 2. Fact or 
statement hard to believe, 
invulnerability [evylnerabilite], t.f. Invul- 
nerability. 

invulnerable [Ivylncrabl], a. Invulnerable. 
adv. -ment. 

iode [jod, bd], t.m. Iodine. Teinturt d’iode, 
tincture of iodine. 

loder [iode, b-J, t./r. Med: Phot: To iodize, 
iodhydrique [jodidrik], a. Ch: Hydriodic. 
iodloue [jodik. b-], a. Ch: Iodic, 
lodoiorme [jodobrm, io-], t.m. Iodoform. 
iodoforme[jod3brme],a. lodoformized (gauze), 
iodure [jodyrr, b-J, i.w. Ch: Iodide, 
iodurer [jodyre, b-], v.tr. To iodize, 
ion [b], r.m. E/: Ph: Ch: Ion. 
ionique' [bnik], a. Arch: Ionic (order, etc.), 
ionique*) a. W.Tel: Thermionic (valve), 
ionltant [bnizd], r.m. El: Ph: Ch: Ionizer, 
ionisation [bnizasjS], t.f. Ionization, 
ioniser [bnize], v.tr. Ph : Ch : To ionize, 
iota [jota], i.m. Gr.Alph: lots. F: Pm un ioto, 
not a jot, not an iota ; not one jot or tittle, 
louler [jule], o.t. Mut. To yodel, 
ipecacuana lipekakinnal, t.m., F: Ipdca 
l[ipeka],x.»i. Pharm: ipecacuanha, ipecac, 
ipraau [ipreo], t.m. F: White poplu. 
ir-ai, -as, etc. See aller. 

Irakfirak). Pr.n.m. Geog: Irak, Iraq. 
iraUan. -ienne [irakjl, -jani, a. Sf s. Iraqui. 
IrascibUlte [iraasibihte}, t.f. Irascibility, irasd- 
blencM ; hot temper ; testineea. 

IraadbM firaaaiblj, a. IfaacU>le, irritabls, tssty, 
F: peppery. 

ilidcaoence Iridescence. 

IridesoCflt [iridasd], a. Irideeoent. 
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iridium I iridjoin], f.m. Ch: Iridium. 

Irif (iri*!. l»Pr.n.f. Myth: Ins. 2. i.m. (o) Ins, 
ninbow(-)ike play of colours); prismatic halo. 
lb)Anat: Iris (of eye). Phot: Diaphragms iris, 
ins diaphragm. 3. s. m. or f. Bot: Ins, flag. 

/. jaune, dot marais, yellow ms. Raolns d’lria, 
orris-root. 

irisatlon [irizasjS], t.J. Indescence, irisation. 
irlser (»nae), v.tr. To make iridescent. 

•Mriser, to become iridescent, 
iris^y a. Indescent, rainbow-hued. 
irUmdai^ -aise [irldde, -aiz). I. a. Insh. 
2. t. Irishman | Irishwoman, Insh girl. Las 
Iriandais, the Insh. 3. i.m. Ling: Irish, Erse. 
IrUuide firlu:d]. Pr.n.f. Geog: Ireland, 
ironic [mni], t.f. Irony, 
ironiquc (ironik), a. Ironic(al). adv. -mcnty 
-ally. 

Ironiser [mmzej, v.i. To apeak ironically, 
ironiite [innist], r.m. & /. Ironist. 
iroqUOiSy -oisc fiiokwa, -wa:z], a. (3 1. Iroquois 
(Indian). A : Drdls d’lroquois, rum old card. 
Irraccommodable [ urakomodabl ] , o U nmend- 
able. 

irradiation firradjas|3], t.j. Irradiation. Phot: 
Halation. 

irradlcr firradjc], 0.1. To (ir)radiate ; (of pain, 
cancel , etc.) to spread. 

irraiaonnable (irrezonahl), a. Irrauonal, un- 
reasoning. adv -mcnt. 
irraiftonn^ firrczone], a. Unreasoned 
irraMatiable [irrasazjabl], a. Insatiable {de, of), 
irrationnely -die [irrasjonel], a. Irrational 
(action, Mth: quantity), 
irr^alisable firrealizabn, a. Unrealizable, 
irrecevable [imsavabl], a Inadmissible (evi- 
dence) ; unacceptable (theory), 
irr^conciliable [irrek5sil)abl], a. Irreconcilable. 
adv. -mcnt. 

irr^ouvrable [irrekuvrsblj, a. Irrecoverable, 
unrecoverable (lou). 

irrecusable [irrekyzabl], a. Unimpeachable, 
unexceptionable, irrecusable (evidence, etc.); 
unchallengeable (juryman, evidence). 
irreductlDle [irredyktibl], a. I. Irreducible 
(equation, dislocation) Ar: Fraction i.,f notion 
in Its lowest terms. 2. Indomitable ; unshakeable 
(attachment to s.o.); unyielding. 
irr6el. -die [irreel], a. Unreal, 
irriflechi [irrefleSi], a. 1. Unconsidered, 
tho^htless (action). 2. Hasty, rash, unthinking, 
irrinezioil [irreflcksjSI, t.f. Thoughtlessness, 
irrefragable [irrefragabl], a. Irrefragable, 
irrefutable [irrefyubl], a. Irrefuuble. indis- 


irresolu [irrezoly), a. I. Irresolute, wavtnng 
(nature); faltering (stepa). 2. Unsolved (pro- 
blem). adv. -ment. 

irresoluble firrezolvbl], a. I. Irresolvable 
(nebula). 2. Unsolvable (problem), 
irretoltttioo [irrezolysjS], t.j. Irresolution, 
indecision. 

irrespectueuiXy -euse [irrespcktiie, -etz], a. 
Disrespectful (/our, tnvert, to, towards), adv. 

-sement. 

irreipirable [irrespirabl], a. Unbreathable, 
irreapirable (ns, etc.). 

irreeponeabillte [irrEspSubilite], t.f. Irre- 
sponsibility. 

irresponeable [irrespSsabl], a. Irresponsible, 
irreverence firrevcrors], t.f. Irreverence. 
Irreverencieux, -euse (irreverasjB, -«tz1, a. 


Irreverent; disrespectful, F: cheeky, 
irreversible [irrcvcrsibi], a. Mec.E: Irrever- 
sible (gear, etc.); non-reveraing. 

■ ‘ a. Irrevocable; bind- 
^icret i . , decree abaolute. 


irrevocable [irrevokabll, t 
ing (agreement). ^r.‘ L)<fc 
adv. -ment. 


Irregularity, 
dje, -jc:r). I. a. (a) Ir- 


putable. a 4 v. -ment- 
b^fiite [irrefyte], a. Unrefuted, 
irreniiarite [irregylarite], t.f. 1. 

2. Onpunctuality. 
irregulilcr. -idre [irregyl, ... 
regular. (0) Unpunctum. 2. t.m. Guernllero; 
partiaan. Ibap. pi. Irregulara. adv. -erement. 
lrreUtieuZ,-euseIifTeb 3 j 0 ,- 0 :z),a. Irreligioua. 
irremediable [irremedjabl), a. Irremediable 
(lou) ; irreparable (tnjiuy). adv. <^ent. 
irrempla9able [irrSplaaabl], a. Irreplaceable, 
irreparable [irreparabl], a. Irreparable (wrong) ; 

irretrievable (lou, miatake). ado. -meat* 
irreprdiensible [inepredaibl], a. Blameleu. 
irrepressible [irrepreaibll, iireprimablc [ir- 
reprimabi], a. Irrepreaubfe. 
irreprodiable (imtpnSabl], a. Irreproachable ; 

finiftleu (attire, etc.), ado. ^wiOkU 
irresittibla (trreauttU], a. Irreaianble. adv. 


irrigable [irrigabl), a. (a) Imgabic. (b) Flood- 
able. 

irrigateur [irrigatceir], t.m. (a) Garden-hoae, 
atreet-hoae. (b) Enema, douche, 
irrigation (imgasj^l, f./. l,Agr: (a) Irrigation. 
(b) Flooding. 2. Spraying (of wound, etc ); 
douching. 

irriguer firrige), v.tr, I. Agr: (a) To irrigate 
(i) To flood. 2. Med: To irrigate, array, 
douche. 

irritabilite [irritabilite],r./. Irritability. I.Sen- 
titivenesa ; reaction to stimulus. 2. Irntsbieness 
(of temper) ; testiness, touchineu. 
irritable [irritabl], a. Irritsble. I. Sensitive 
(skin, etc.). 2. Testy, touchy, 
irritant [irritd], 1. a. Imtstmg, F; aggravating. 

2* a. & t.m. Med: Irritant, 
irritation [irritasjS], t.f. Irritation, 
irriter [irrite], v.tr. To irritate. 

s’irrlter. I. To grow at^ry (contre m, 
with a.o. ; de qch., at ath.). 2. {Of tore, etc.) To 
become irritated, inflamed, 
irruption [irrvpajS], a /. Irruption, (a) Invasion, 
raid. Fairs irruption dsna uns wile, co bunt, 
ruah, into a room. (6) Overflow, flood (of river) ; 
inniah (of water). 

Isabelle [izabd]. I. Pr.n.f. lubel(la). 2. a.itw. 
Biacuit-coloured, cream-coloured. Cheval i., 
U^t-bay horse. 

Isue[izai]. Pr.n.m. B.Hitt: luiah. 
isard [iza:r1, r.m, Z: Izard; wild goat. 
Isennrin [izogri], Pr.n.m. Isengrim. (The Wolf 
in the Roman de Renart.) 

Islam [ialam], r.m. Rel: Islam. 

Islamique [lalamik], a. Islamic, lalamitic. 
islamisme [islamitml, t.m. Islamiam. 
islandais, -aise [ialoda, -e:z]. Geog: 1 . a. Ice- 
landic. 2. (a) s. Icelander. (6) t.m. Ling: 
L^talsndsla. Icelandic. 

Islande [»ia:d]. Pr.n.f. Geog: Iceland, 
isobare fizobair], isobarique [izobarikl, iso- 
bmtnnetrique [izobannnetrikj, a. Meteor: 
Isobaric. i./. Isobars, isobaric curve ; isobar, 
isoeile [izssd], a. Gwm: laoacelea (triangle), 
isoduromatique [izokramstik], a. Opt: Phot: 
Itochromstic. 

isodirooa [izaknn], Isochroniqiic [bakraoik], 
a. Mee: Itochitmout, isochronal, isodhnmic. 
isollAla fualabl], a. 1. laolabk. 2. Insuistable. 
— -«_iM j, n. (o) Isolating. (6) Intulatiiig. 

Its. vacuuro-flaak, thermos flask. 
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CaWw isoiante, lound-proof box. ELE: Ruban 
i., intuUting tape. 2, i.m. Insulator. 

Itolateur, -trice [izolatoeir, -trisl. El: I. o. 
InaulatiRg. 2, s.m. Insulator. /. d'itincelUs, 
apark'box. 

IfOlemeilt [izolmd], t.m. 1. Isolation, loneliness. 

2, El.E: Insulation. 

itoUmeilt [izolemfi], adv. Separately, individu- 
ally; solitarily; singly. 

itofer [izolel, v.tT I. To isolate {di, d'avec, 
from). 2* ELE: To insulate. 

itol£, a, I. Isolated ; detached (house, etc.) ; 
lonely, remote (spot, etc.). II te tient x. de la fouler 
he stands aloof from the crowd. 2. El.E: Insu- 
lated. 

Itoloir [iz3lwa:r], t.m. 1. El: Insulator. 

3. Polling-booth. 

Itomire [irameir]. I, a. Ch: Bot: Isomerous, 
isomeric. 2»s.m.Ch: Isomer, 
itom^rle [izomeri], r./., iaom^risme [‘z^tne- 
rism], I.m. Ch : Isomerism. 

Uomorphe [upmarf]. I. a. Cryst: Mth: etc: 

Isomorphous, isomorphic. 2. t.m. Isomorph. 
ieoacMe [u»Ki], a. » isocttB. 
itOtherme [izaterm]. Meteor: 1. a. Isothermal 
(line). 2. t.y. Isotherm, 
isotope [iiptap], I.m. Ch: Isotope, 
isotrope [izatrap], a. Ch: Ph. Isotropic. 

IsroW [israel, iz-l. Pr.n.m. B.Hitt: Israel 
Israelite Fisraelit, iz-]. B.Hitt: l. s.m. & f. 
Israelite, Jew. 2» a. Israelitish (woman, etc.); 
Israelitic (history). 

Isstl [isy], a. Descended {de, from) ; born {de, of), 
issue [isy], I./. I. Issue, end, conclusion. A 
riaaua da la rSunion. at the end, close, of the 
meeting. 2. Exit; outlet (of tunnel, etc.). 
Ohamln sans Issue, blind path ; dead-end. 8a 
mSnafsr une Issue, to prepare a loop-hole of 
escape. 3. fa) (Butchery) ofiFal. {h) pi. Mill: 
Itnut de hie, sharps, middlings, (r) pi. Ind: 
By-products. 

Istfunboul fistSbul]. Pr.n.m. Geog: Istanbul. 
Isthine [ismj, I.m. Geog: Anai: Isthmus, 
isthinleii} -iennc [isn\)2, -jcn], a., isthmique 
[tsmik], a. Isthmian, isthmic (canal, games, 
etc.). 


itague [itag], t.f. Nau: Tie. Palan sur itague, 
runner and tackle. 

Italic [itali]. Pr.n.f. Italy. S.a. paillb i, pAte i. 
italien, -iennc [italji, -jen], a. & s. Italian, 
italiquc [italikj. I. a. Ethn: Italic (race). 

2. a. frf t.m. Typ : Italic (type) ; italics, 
item [item], adv. Item, likewise, also, 
i^ratlif, -ive [iteratif, -i:v], a. I. Jur: Re- 
iterated (prohibition, etc.). 2 . Gram: Iterative 
(verb), adv. -ivcmcnt. 
iteration [iterasjS], t.f. Repetition ; iteration. 
Ithaquc [itak]. Pr.n.f. A.Geog: Ithaca, 
itiniraire [itinereirj. l. a. Concerning roads. 
Mesures itiniraires, road measurements. Colonne 
i., direction-post. 2. s.m. Itinerary, (a) Route, 
way. (A) Road-book, guide-book, 
itinerant [itinera], a. Itinerant, 
iule [jyl], I.m. I. Bot : Catkin, spike, amentum. 

2„ Myr : lulus, galley-worm, 
ivoirc [ivwa:r], s.m. Ivory. I, /. vert, raw ivory, 
live ivory. Noir d’Ivoire, ivory-black. Geog: 
La C6te d'Ivoire, the Ivory Coast. 2. Ivory 
(statuette, curio, etc.). 

ivoirerie [ivwarori], i./. I, Ivory trade. 2. Ivory 
work. 

ivraie [ivrel, 1 ./. Bot: I. (a) Cockle, damei. 

I {b) B.Lit: Tares. SAparer I'ivraie d'aveo le bon 
grain, to separate the wheat from the tares. 

I 2. Ivraie vivace, fausse ivraie, rye-grass. 

I ivrc [i.'vr], a. Drunk, intoxicated. A moitii i., 
half-tipsy; F: half-seas-over. /. mort, dead 
drunk. /. de me, mad with joy. 
ivrCMC [ivresj, t.f. (a) Intoxication, inebriety. 
Jur: En 6tat d'lvresse publique = drunk and 
disorderly. {b)Ut: Rapture, ecstasy, 
ivrognc [ivtopl. I. i.m. Drunkard, tippler, toper. 

Nez d'i., bibulous nose. 2. a. Addicted to drink ; 
^ drunken. 

ivrogncr [ivnpe], t>.t, F: To tipple, to soak ; to 
go on the booze. 

s'ivrogner. i. = tvrogner. 2. To become 
an habitual drunkard ; to take to drink. 
Ivrogncric [ivropri], s.f. Habitual drunkenness. 
Ivroracssc [ivropes], s.f. F: Woman given to 
drink; drunkard, 
heard [izau:],i.m. Z: » isard. 


Js I C5i]» The letter J, j. 
jaiwt [3abo], I.m. I, Crop (of bird). Faira Jabot; 
Mflor, fonflar, la Jabot, (i) (of pigeon) to pout ; 
W) F: (of pers.) to throw a chest; to strut. 
F: 8a rampUr la Jabot, to fill one’s maw. 
8. Coit: (a) Shirt-frill, ruffle, jabot, {b) Frill 
(of blouse). 

|abot|er l3*botel, v.i. I. A: (Of bird) To 
gobble. 8. P: To jabber, chatter, t.m. -age. 

fa O i tia ijckaa], s.f. F: (Of woman) Cltatter- 
box. 


, [3akase], v.i. F: (Of magpie or pers.) 

To chatter, jabber. 

lacaficrie t/- F: Chatter; idle talk, 

(saael, t.f. Bat: l. Brown rad'umt knap- 
weed. 8« Fedte JaoAa, wild pannr. 
tw iwfi Unplouflhed land; 

frdlow. dbany ea Ja^dre, fidlow fidd. Mattra 
la tam ea l ae bi ra, to lay Wl frUow. 


Jacinthe [jasErt], s.f. 1, Bot: Hyacinth, f. des 
bois, wild hyacinth ; blue-bell. 2. Miner: Jacinth, 
lack [3ak], I.m. Tp: etc: Jack. 

Jacob hakobl. Pr.n.m. Jacob. L'aetMlla da Jacob, 
Jacobi ladder. F: B&ton da Jaoob, (i) Attr : 
Orion's belt ; (ii) Bot : yellow asphodd. 
jaoobdc [3ak3be], I./. Bot: Ragwort, 
jacobi^ -ine [3akob2, -in], I. l.Ecc: Dommi- 
can friar or nun. 2. FrJiist. (17B9): Jacobin 
(i.tf. member of a political club that met in an 
old convent de jacobins). 
lacobhlilinc hakobimsm], t.m. Jacobinism, 
lacobltchakobit], a. i.m. Jacobite. 
jacquardT jacqoart bakair], 1. m. or/. Tex: 
TSiuardbomr 

Jacquerie b^kri], t.f. Ft. H ist: Jacquene 
(peasant rismg ; primarily that of 1358). 
Jacques b<BkJ. Pr.n.m. James. F: MalCra 
Jaequaa, Jack-of-all-trades. (From the servant 
in Molidia’s L'Avare.) Jacques Boahasnins, 



jacquet] 


343 


[jargonner 


(t) ffitt: ^ French petaant (at the time of ^e 
Jacquerie); (u)F; fnend Hodge, 
jacquet [ 31 ^], r.m. Backgammon, 
jacquot [ 3 *ko]. I. Pr.n.m. F: «= Jim, Jimmy. 

a. t.m. PolI(-parrot). Polly, 
iactance [saktau], «./. 1. Boaatfulneia, vain- 
glonouaneaa, boasting, brag. Disooura plain da 
Jaaumoa, boastful speech, mlor avae Jaotanoe, 
to apeak boastfully. 2 . Roast ; piece of brag, 
jade *'*'*• jAde(> 8 tone) ; nephrite, 
jadla L 3 aw], adv. Lit: Formerly, once, of old. 
Au temps Jadis, in the olden time, in the days 
of yore. 

iaffuar [ 3 a^a:r],s.i». Jaguar; American tiger, 
jiulllir [uiur], v.t. To spring (up); to shoot 
forth; (of water) to gush (forth), to spout up 
or out, to squirt (out); (of blo^) to spurt; 
(of sparks) to fly ; (of light) to flash. Faire Jaillir 
des dtlnoeUes d'une pierre k fusil, to strike sparks 
from a flint, s.tn. -issement. 
jailllssant [jaiisdl, a. Gushing, spouting, spurt- 
ing, flying (sparks). Pults JaiUisaant, (mineral 
oil) Msher. 

jaitr3el..,«. Miner : Jet. Noir oomme du jais, 
a.inv. noir da iaia, jet-black. 


[salap], i.m. Bot : Pharm : Jalap. 

’ ' an; (range-) 


, f.m. (o) (Surveyor’s) stal 
pole; stake, rod. F: Jatar das Jaloiu (dam une 
science^ etc.), to show the way ; to blaze a trail, i 
(ii) Mtl: Alignment picket, (c) Artil: Aimuig-I 
post 

jalonnler [sabnej, v.tr. Sttrv: To lay out, stake ] 
out, mark out ; to peg (out) (claim). F: lU ont 
jalonni la route d ceux qm suivront, they have 
shown the way to, blaz^ the trail for, their 
successors. Fvlhtementt qui jaUmnent une epoifue, 
events that stand out as landmarks b a period. 
t.m. -age. t.m. -ement. 
jalonneur [ubnoeir], i.m. Surv: Staffinan. 
jalouser { 3 aruze], v.tr. To envy (s.o.). 
jalousie L^uzi], s.f. I. Jealousy. J. tie mitier, 
professional jealousy. 3, (a) (Lattice-work) 
screen. (A) VenetUn blmd, sun-hUnd. 3 . Bot: 
Swcet-wuliam. 

jalou'a, -OUse balu, -u»], a. (a) Jealous (de, of). 
Observer qn d*un csil Jalouz, to keep a jealous, 
a watchful, eye on s.o. (h) Zealous, careful. 
y. de faire qcn., anxious, desirous, to do sth. 


Jamidque (la) [lawnaik]. Pr.n.t Jamaica, 
jamais riamaj, adv. I. Ever. Phu cher que y., 
dearer than ever. A Jamals, pour Jamais, for ever. 
A tout Jamais, for ever and ever ; for evermore. 
2 . (Wi^ neg. expressed or understood) Never. 
J. homme ne fut pbu admiri, never was a man 
more admired. Sans Jamais y avoir pnirs. without 
ever having bought of it. C'eti le cat ou j., now 
or never. On n'en avait anoors Jamais entendu 
^ler^ it had never been heard of before. On ne 
le voit praaqua Jamais, one hardly ever sees him. 
On m le verra plus Jamals. Jamais plus, we shall 
never see him agab. Jamais da la vial never I 
out of the question I Jamals! well I never! 
Prov: maux vant tard qua Jamals, better late 
baa never. 3 . ».m. An grai^ Janmisl never, 
rl 


[sfibaitj, ton. 1 . Jambf-poat) (of door, 
window) : janib, side, cbedi (of fireplace). 
3« Leg, atandard (of crane. etc.V 3 * Down- 
strolse (of written letter). Sat: Wnho daa Jam- 
hacaib to pot-hooka* 
|•a 2 b•(JaIb],l./^l•(a)Lag. Jamba desk. JsaalM 
«*lk,a«bi^.aacnddle. Biet: Bdouaid Loatina- 
lamhsa, Edwud !*ongahanba. Nan: (Nasnd da) 


Jamba da ehlsn, sheepshank. 0 s'antult 4 toukas 
Jambas, he ran off as fast as his legs could carry 
him, at full speed. F: Prtndra ass Jambes 4 son 
eou, to take to one’s heels, to bow s clean pair 
of heela. Jouar dss Jambes, to leg it. Parnlassous 
la Jambt, wibout care or exertion. Travail fait 
par-detsous la j., scamped work. Pair# la ballt 
Jamba, to atrut about ; to bow off. C*ast qa qui 
ms fara una ball# Jamba I s lot of good that will 
do me i Avoir Its Jambes romputs, to be worn 
out, done up, knocked up N'avoir plus dt 
Jambss, to be tired out, fagged out. Jambs ds 
bois, wooden leg, peg-leg; F: pin. (fr) 7 . d'un 
verre, stem of s glass, fambet d*un pantaUm, legs 
of a pair of trousera. 2. Jamba da torea, strut, 
prop, brsce; Aut: stsy(-rod), torque-rod. 
janiDC [391>e]> in) Blsn, mal, Jambd, wsb 

shapely, unshapely, legs. 

jamoier, -idre [ydbje, -jRirJ. l,a.Anat: Tibia! 
(muscle, etc.). 2* r.m. (Butcher’s) gambrel. 
3* f .J^. Jambidra. [a)Archeol: Greave. (h)Surg 
Elastic stocking, (c) pi. (Infantry) lej^ngs 
Cyclist’s) mackintob leggings, overall legginga 
Fb: bin-guards. 

jambon [y^bS], t.m. Ham. (E^ft auj., ham and 
eggs. 

jambonneau [ 3 obono], t.m. X. Knuckle of ham. 

2. Foreleg ham ; hand of pork, 
iaaisialre r 3 ani 8 e:rl, t.m. Janissary. 

janot banoj, t.m. F: (»Jbannot) Simpleton, 
silly Buly. J. tite-en-l'air, jay-walker, 
janoterie (^anotri], t.f. I. Silliness, aimpltdty. 

3. Silly or ingenuous remark, 
jantdilltme bdsenism], t.m. Rel.H: Jansenism, 
laxbdllitte [ySsenistl, a. Sf t. Rel.H: Jansenist. 
jante [ySrtJ, t.f. Felloe, felly (of wheel) ; rim (of 

cycle or car wheel). Aut: J. d hate create, well- 
biue rim. 7. d rebord, beaded rim. 
jaovier [ydvjej, t.m. January. En Janvtor, in 

J anuary. Au mois dt Janvisr, in be month of 
anusry. Le premier j., (on) January (be) first; 
(on) the first of January, 
iaphdtique (yaferik], a. Japhetic ; Aryan, 
japon (le) [IsyapS-]. i. iV.R.m. Geog .'Japan. AuJ., 
in, to, Japan, raplae du Japon, Japanese vellum. 
2. t.m. Japan porcelain ; fine porcelain, 
japonalf, -aite [3ap3nev -c:z]. I, a. B t. Japan- 
ese. 3* t.m. Ling: Japanese. 
jAponalserie [uponezri], t./., japoserle [ya- 
ranri], t.f. I. Craze for Japanese curios. 2. p/. 
Japanese curios. 

jappicr [yape], v.t. (Of dog, fox) To yelp, yap. 
t.m. -emant. 

laquemart [yaknuur], t.iii. Jadc(-o’-the-clock) 
(striking be hours). 

jaquette [ybatl. t.f. (a) (Man’s) tail-coat, 
morning coat, (h) (Woman’s) jacket. 
jardiB [yardJ], tM. Garden, y. potager, khehen 
garden, y. a'agrdment, pleasun gurden. y. det 
plantet, botanical garden. 7. alpin, rock-garden, 
bji. AOCUMATATiON. ScH: Jaidln d*enlanta, 
kindergarten. 

lardl&Sie [yardina.’y]. t.m. X. (a) Gardenhw. 

(k)Gant«-etuff,-pr^uce. a. Flaw (in diamond), 
teralaer ryardinef, v.t. To garden, 
wrdtiaet {yardinaj, r.ai. Snwl garden. 
}srdiniMr> 4ira bardhtje, -jerj. i* a. Ptaatet 
iarSmdret, garden plants. 2« t. Gardener. 
Jacdiaidra. (a) Flower-stand, (h) JSot^ 
(in cafd). (r) Markat-gaidener’a cart; 
apriog-cart. 

jaiVOA* [yargS]. tm. (^ Jargon* (4) Caot, alang. 

f4ik Jllasr ; J^m. 
jarjoniiar {yatgonaj, p4. To < 
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JanuiC [5am«k]. Pr.n.m. (Used in) Coup do 
Jonwe, treacherous stroke ; stab m the back, 
iarre [3a:r], s.f. (Large glazed) earthenware jar. 
larret [jarc], t.m. I, Bend of the knee; hough, 
hock (of horse, etc.). F: Tendra la Jarrat. to 
nuke a leg. Pliar la Jarrat. to bend the knee 
Avoir la jarrat solida. avoir du jarrat, to be strong 
on one’s legs. Ooupar las jarrets k un ohaval, to 
hamstring a horse. 2. Cu: Knuckle (of veal), 
shin (of beef). 

jarret^ [3*rte], a. I. Gartered, 2. (Of horse) 
Close-hocked. 

Jarretelle hartel], s.f. (Stocking) suspender, 
jarretiire ^rtjcirj, s.f. I. Garter. Ordra da la 
Jarratikra, Order of the Garter. 2. (a) Picketing 
rope. (6) Tug-of-war rope. Lutte d la j., tug of 
war. (c) Nau : Gasket. 

|ari‘ [3a:r], s.m. Gander. 

3arf*| r.m. P: Slang. II antand la jars, he’s a 
knowing one, a cute 'un. 

Jas ho],s.m. Nau: Stock (of anchor). Sans jas, 
stockless. 

jasei* tsoze], v.i. (a) To chatter (de, about); to 
gossip. Jasar comma una pia (borgna), to talk 
nineteen to the dozen. Fairs jasar las gans, to 
set tongues wagging, (b) To blab ; to tell tales 
Fairs jasar qo. to make s.o. talk ; F: topumps.o 
jaserie [3azn), i./. Chatter; tittle-tattle; gossip, 
jateur, -euse [3azoc:r, -0:2]. I, a. Talkative. 

2t r. Chatterbox ; gossip. 3.j.m Orti : Waxwing 
jagmln [3aamS],r,m. Bot: Jasmine, jessamine. 
JMpe [3asp], j.m. l. Miner: Jasper jf. sangum, 
bloodstone. 2. “ jaspure. 
jMpjer [saspe], v.tr. To marble, mottle. Bookb: 

(i) To marble, (11) to sprinkle (edges). Papier 
jaspi, marbled paper, i.m^-aarc. 

* ' ' >0*0; {a) Marbling. 


[3«»py:rJ. ^ 
(0) Sprinkling, 


Booki 


Jatte i3at],*.jC Bowl; (milk-)pan, basin. 

JBUgC [30:3^ r./. 1. (a) Gauge (of cask, etc.) 
(i) Nau: Tonnage, burden (of ship). Jf. brute, 
gross tonnage. 2. (a) Gauging-rod. Aut 
(i) Petrol-gauge, (11) dip-stick (of crank-case). 
(6) Mec.E: etc: Gauge, templet. Jf. microme- 
trique, vernier cal(l)iper. (c) Mch: Jauga da 
vapaur, steam-gauge. Robinat da jauga, gauge- 
cock. 

Jau^gr [303e], o.tr. (ja jaugaai(a); n. jaugaons) 
I. To gauge; to measure the capacity of (cask), 
the tonnage of (ship). F: Jf. un homme, to take 
a man's measure; to size up a man. 2. Nau. 
(Of ship) (o) J. 300 tonneaux, to be of 300 tons 
burden. (6) Jf. deux mitres d'eau, to draw six feet 
of water, t.m. •eagc. 
iaugaur [303oe;rj, s.m. Gauger. 
lauilAtYa [3ona:tr], a. Yellowish; sallow, 
launc [30:0]. I. a. Yellow. F: Jauna oomma un 
aoing* oomma un citron, yellow as a guinea 
Chaussures jaunes, brown boots. Fikvra Jauna, 
yellow fever, J!'; yellow jack. Adm: Li vra jauna 
■» Blue Book. Feu, lumiire, j., amber light. 
n.iRt;. Das gants Jauna pallia, straw-yellow gloves. 
Jf. serin, canary yellow, adv. Rlra jauna, to give 
a sickly smile. Voir Jauna, to see everything with 
a jaundiced eye. a. s.m. (a) Yellow (colour). 
Jf. d'oere, yellow ochre, (b) Jauna d'eauf, yolk 
(of era)- 3» Ft Non-union workman; 
blackleg, scab. 

lauaeau [3ono}, r.m. Bot: Lesser celandine. 
)«|]||ir bonitr], ti.tr. & i. To yellow. I. To 
colour (sth.) yellow. 2. To grow, turn, yellow ; 
to fade. s.m. -itaemeat. 
laimltae [sonitj.t./. Med: Jaundice, 
lavanaity -alta [3avanc, -g:z]. I, a. s. Ja\’a- 


nese, 2. j.w. A ■ A form of cant. To every 
syllable was added av or va (jeudi becoming 
javeudavi). 3. s.f. Dane : Javanaise, Javanaise. 
Javel [3avcl], s.m. Eau de Javel, F: aau de 
Javelle, bleaching-water. 

)avel|er [3a vl^, v. (je Jayelle; je Javelleral) 

1, v.tr. Agr : To lay (corn) in swaths 2. r.i. (Of 
com) To turn yellow, s.m. -age. 

javel^) a. Agr: Avoine javelde, oats that have 
rotted in the swath, 
iaveline [3avhn], r./. Javelin, 
javelle havcl], f./. l.Agr: Swath; loose sheaf. 

2. Bundle (of hop-poles, etc.) 

Javellisier [3avEhze], v.tr. Hyg: To sterilize 
(water) with potassium chloride ; to chlorinate. 
s.f. -ation. 

javelot bavlo], s.m. Javelin. 

je, before vowel sound j’ [•^{o)],pers.pron.nom. I. 

1 , Jfe vois, I see. Jf’ai, I have. Jf’en at, I have 
some. Que vois-je fvwa:3] ? what do I see^ 
2 * (Stressed [■p])Jur: Je, sousstgni . . ., I, the 
undersigned. . . . 

Jean [30]. Pr.n.m. John. (Saint) Jean-Baptiste 
[batist], (St) John the Baptist. La Saint-Jean, 
Midsummer Day. Hist. Jean sans Terre, John 
Lackland. 

Jeanne; [3a(:)n]. Pr.n.f. Jane, Joan, 5cot.- Jean. 
Jeanne d'Arc, Joan of Arc. Cheveux g la Jeanne 
d’Arc, bobbed hair with a fringe. 

Jeanneton [3ant3]. i, Pr.n.f. Jenny. 2. r./. F. 
Scr\’ing wench 

Jeannette {3anet]. I, Pr.n.f. Jenny, Janet 

2. s.f. (fl) Small gold cross (worn by peasants) 
(6) Sleeve-board, (c) Bot: Jeannette jaune, 
daffodil. Jeannette blanohe, pheasant’s eye. 

Jeannot [3anoJ I. Pr.n.m. F: Johnny, Jack 
2. s.m. *= JANOT. 

jenny [3Eni], J,/. Tex: Spmning-jenny . 
j^r^miade [3eremjad], s.f. Jeremiad, lamenta- 
tion, doleful story. 

Jdrdmie [3eremi]. Pr.n.m. Jeremiah, 
jersey [3crzE], s.m I, Cost: Jersey. 2. Fine 
machme-kniited or woven material , stockinet. 
jersiaiS) -aise [serzje, -e:z), a. fSf s. (Native) 
of Jersey. (Vache) Jertiaise, Jersey cow. 
jdsuite [3ezqit], f.m. Ecc : Jesviit. 
j^suitlquc [3ezqitik], a. Usu. Pey.- Jesuitic(al) ; 
plausible, specious 

Jesus [3czy]. Pr.n.m, Jesus. Jisus-Christ, Jesus 
Christ. En Van 44 avant J.-C. in the year 44 B.c 
jet [3E], s.m. I. (a) Throwing, casting; throw, 
cast (of net, dice, etc.). A un jet de pl«rr« d« . . ., 
within a stone’s throw of. . . . Art: Lit: Pre- 
mier jet, first sketch, rough outline ; rough draft 
(of novel). Du premier jet, at the first attempt. 
Force de jet, impetus, (h) Metall: Cast, casting. 
Couler qch. d'un seuljet, to cast sth. in one piece. 
F: Faire qch. d’un seul jet, to do sth. at one go. 
(c) Jet {de marchandisei) k la mer, jettison(ing), 
throwing overboard (of cargo). 2. (a) Jet, gush, 
stream (of liquid) ; spurt (of blood) ; flash, ray 
(of light) ; new swarm (of bees). Jet de vapeur, 
steam jet ; blast of steam. Jet d’eau, fountain. 
Jet de ftamme, (i) burst of flame ; (ii) blowpipe 
flame. A Jet contlnu, in one continuous stream. 
{b) Young shoot (of tree). F: Ella est tout d’un 
jet, she 18 tall and slender. 3. Jet (of nozzle, 
etc.) ; 'spout (of pump, wstcnng-can, etc.). Jet d 
pomme, rose (of watering-can), 
jeter [pte, Ste], v.tr. (je jette; Je jetterai) To 
throw, fling, cast. J. qrh. de c 6 ti, to toss sth. aside. 
J. son argent par la f^tre, to fling, t^w, one’s 
money out of the window; to ^y ducks and 
drakes with one’s money. Jf. qch. d la lite de qn, 
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to throw sth. at a.o.’s head. J. qch. au nez, d la 
figure, de qn, to cast sth. in s.o.’s teeth ; to cast 
sth. up to s.o. J. un filet, to cast a net Jeter bas 
Qch., jeter qoh. 4 terre, to throw sth. down. 
Mch: J. has les feux, to draw the fires. J lorn 
qch., to fljng sth. away. J. it v armes, to throw away 
one’s weapons. Le dd en est jet 4 , the dte is cast. 
Jeter un ori, to utter a cry. J. un soupir, to heave 
a sigh. J. un regard sur gn, to cast a glance at s.o. 
y. une ombre, to cast a shadow J. qn en prison, to 
throw, cast, s.o. into prison. J. des ractnts, to 
throw out roots; to strike (root). J. les fonde- 
ments d'un Edifice, to lay the foundations of a 
building Abeilles qui vont jeter (un essaim), bees 
about to swarm. Jeter {une statue) en fonte, to 
cast (a statue). Nau: J. le plomh, la sonde, to 
heave the lead. J. I'ancre, to cast anchor. 

se jeter. Se j. par la Jenetre, to throw oneself 
out of the window. Sej.d bas de son lit, to jump 
out of bed Se ;. sur qn, to fall upon s.o ; to 
attack s o. Se j. au cou de qn, to fall on s o 's neck 
Cours d'eau qut sejette dans la Seme, stream that 
flows into the Seine 

jet^, r.w. Knitting. Jet6 simple, joi6 double, 
single over, double over. 

jet6e, s.f. I. Jett)-, pier. 2. (- BR(bfe-L\MEs) 
Breakwater. 3. Jet^e d’abeilles, swarm, 
jeton [33t5, St 3 ], s.m. (a) Cards- etc: Counter, 
(i) y. de presence, tally, token (issued as voucher 
for attendance at meeting). Toucher ses jetons, 
to hand in one’s checks, to draw one's fees, 
jettature [3ettary:r], r./. EmI eye. 
jeu, jeux [30], s.m I. (a) Play, sport Jeu de j 
mots, play on words ; pun. Jeu d’esprit, with- 1 
tism. Jeux de la fortune, tricks of fortune Par j 
un jeu de la Fortune . . through a freak ofi 
chance. . . . Jeu de la nature, freak (of nature) 
Se faire (un) jeu de qoh., de fair* qoh., to make 
light of sth , of doing sth. ; to make nothing of 
doing sth. Us se faisaient un jeu de le tourmenter, 
they made a sport of baiting him. (b) (Manner of) 
playing ; acting (of actor) ; execution, playing (of 
musician). Jeu muet, dumb show. Jeux de sc^e, 
stage business. Jeu brillant, brilliant execution. 
S.a. viEUX 2. 2. (fl) Jouer d un jeu, to play (at) a 
game. Jeux d'adresse, games of skill. Jeux olym- 
ptques, Olympic games Jeux de jocidti, petits 
jeux, parlour games, forfeit games. Jeux de hasard, 
games of chance. Terrain de jeux, sports-ground. 
Ce n’est pas de jeu, oela passe ie jeu, that’s not 
fair. Jouer beau jeu, to play the game ; to play 
fair. Prov: A beau jeu beau retour, one good 
turn deserves another. F: Vous avez beau jeu, 
now’s your chance. U a fait mon jeu, he played 
into my hands. Jouer bon jeu bon argent, (1) to 
play a straight game ; (li) to mean business. 
Ten • Jeu et partie, game and set, Fb: (1) Hors 
jeu, off side, (li) Ballon hors jeu, ball out of play. 
Mettre la balle en jeu, to bring the ball into play ; 
Hockey: to bully off. S.a. franc® 2. (6) (Place) 
Jai de tennis, (lawn-)tcnnis courts. Jeu de boules, 
(in Fr.) bowling-alley; (in Eng.) bowling-green. 
Jeu de quilles, skittle-alley. 3. Set. Jeu d’ichecs, 
act of chessmen. Jeu de cartes, pack of cards. 
Jeu d'outils, set of tools. Jeu de voiles, suit of 
sails. Jeu de fiches, card-index. Mus: Jfeu 
d'orgue, (oi)gan) stop. 4. (a) Gaming, gambling, 
lay ; carding ; dicing. Midson de jeu, gaming- 
ouse. Perdre au jeu, to have gaming losses. 
Perdre une fortune au jeu, to gamble away a for- 
tune. Dettes de jeu, gamblmg-debta. TcMe de jeu, 
gammg-uble or card-table. Jouer gros jeu, to 
play high. Jouer un jeu d’enfer, to plunge reck- 
lessly. Faitos TOtre jeu, vos jeux! put down 


your stakes I Mettre tout en Jeu. (1) to stake one’s 
all ; (11) to leave no stone unturned. Ler interSts 
en feu. the interests at issue, at stake. F: Le 
jeu ne vaut pas la ohandelie, the game isn’t worth 
the candle. F: Jouer double jeu, to play a double 
game. Caoher son leu, to play an underhand 
game. (A) St.Exch: Speculating 5, (Activitv. 
action) Les loroes en jeu, the forces at work. 
Mettre qoh. en jeu, to set sth. in action ; to bring, 
call, sth. into play. Jeu d'un piston, length of 
stroke of a piston. Jeu de lumtere, play of light. 
Th: Jeux de lumihe, lighting effects. Mec.E: 
En jeu, in gear. 6 . Mec.E: (a) Jeu (utile), 
clearance, play, free motion. Donner du feu d un 
organe, to ease, slacken, a part, {b) Jeu (nuisibie), 
looseness, play, (back-)lash. Prendre du Jeu, to 
work loose. 

jeudi [3odi|. t.m. Thursday. Jeudi saint. Maundy 
Thursday. Jeudi gras, Thursday before Shrove 
Tuesday. F: Dans la semaine des quatre jeudis, 
to-morrow come never. 

jeun (^t) [a3dcl, adj.phr. 1 . FasPng. Boire d to 
drink on an empty stomach. 2 . Sober. 

jeiine [ycen], a. (a) Young; juvenile or youthful. 
Jeune homme, pi. jeunes gens, occ. Jeunes 
hommes, young man, youth, lad. J. personne, 
young person, young lady. Jeune flile, see 
FILLB 2. Jeunes gens. (1) young folk, young 
people ; (11) young men. J, aveugle, blind boy 
or girl, (b) Younger. Mon j. frhe, my younger 
brother. M. Dupont Jeune, Mr Dupont junior, 
(c) Vtn J., new wine. 

jeune [30:0], s.m. (a) Fast Rompre Ic (1) to 
break one’s fast ; (11) Ecc , to break the rule of 
fasting, {b) Fasting Jour de jeiine, (i) day of 
fasting; \u)Ecc: fast-day. 
jeime-premier, -i^re, x. Th: Juvenile lead ; 
/. leading lady. 

eikner bone], v.i. To fast {de, from), 
eunesse [3®*^“]- *•/• (o) Youth; boyhood, 

girlhood. Je le oonnais de jeunesse, 1 have 
known him from mv youth. La toute premiere j., 
earliest youth ; infancy. Ltvres pour laj., juvenile 
books. II faut quo jeunesse se passe, youth will 
have its fling, {b) Youthfulncss, juvenility (of 
appearance, etc.). 2, F : Girl, flapper. 

jeuneur, -euse [3once:r, -0:2], s. One who fasts , 
faster. 

joaiUerie [3W0jn], s.f. 1. Jeweller’s trade or 
business. 2 . Jewellery, trinkets. 

joaillier) -lire [3wajc, -jcir], s Jeweller. 

jobard [ 33 ba;r], s.m. F: Person easily taken in 
(by beggars, etc.); easy prey; F- easy mark; 
mug, juggins. 

jobarder [pbardc], v.tr. F: To dupe, gull (s.o.) ; 
to take (s.o.) in. 

jobarderia [3obardnj, s.f., jobardite [pbar- 
duzj, s.f. F: I. Gullibility 2. Piece of mis- 
placed philanthropy. 

jockey b^k*-], s.m. (a) Jockey, (b) Outrider, 
(c) Groom, tiger, 

jocko b>ko], s.m. F: Orang-outang or chim- 
panzee. 

jocritse b^kris], s.m. I. Stupid servant. 2 . Fool, 
simpleton ; hen-pecked husband. 

joie b^ali '•/• delight; gladness, glee. 

Plein del., full of joy ; in high glee. Sauter dej., 
to leap for joy. A ma crande Joie, on me permit 
.... to my great joy, I was allowed. . . . fitro 
en Joie, to be full of joy ; to be joyful. Faire la 
Joie de qn, (i) to be s.o.’s jojr; (ii) to make s.o. 
happy. 8e fair# une Joie de servir qn, to delight, 
to take a delight, m serving s.o. Fra de Joie, 
bonfire. Joie de vivre, joy of life ; exhilaration. 
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®"®’* *»««’■ content, 
a. (o) Mirth, memment. (6) Aimer la j., to be 
fond of pleeeure. 

Joilldre bwfcdrl o.lr. (pr.p. hignanti p.p. Joint; 
pr.rad J# loloe, U Joint, n. Joiffnons, ila Joifnont : 
P.h. J# Joicids ; fu. je JoindnU) i. To join, (a) To 
briM together. 1 let maint, to join, fold, one’s 
ntndf. J. un tube d chatid, to weld a tube. S a 
■OUT* 1 ib) To add (d. to), y. le gette d la parole, 
to suit the action to the word. y. Vutile d Vagriable 
tocombine busiest with pleasure, (c) y. ton 
if* to join one’s regiment, one's 

•hip. 2. To adjoin. Notre maiton foint la tietme 
our house is next to his. 

•B jobdre. I. To join, unite. Sej. d, avec, 
yi f^fatre qch. xo join with s.o. in doing sth. 
® adjoin ; to ^ contiguous. 

**■ united. Pieds jointt, feet 

‘•"‘‘in* 

Corr . Pi«oas Jointas. enclosures. Coni.phr. Joint 
(J ••) qua, besides which, added to which S a 

to Joint, to hit upon ^e right plan ; to find a 
tcarf-joint. y. en chamihe, 
^ universal 

E’ S / ^ b«lI(-and-sockct) 

y P*®*!*”* (of P««on or gUnd). 

lointd [3w2tel, a. Jointed. 

Jointing. 

J^^ltwaje]^ v.tr, (Jo Jointola; Ja 

«*o-). 

a. ro grout, t.m. -oiement. 
J<dntlU^[3wJty;r],»./. i. Toint, join. J,dugenou, 

2 oKT ouimasa, joints of the harness. 

Jnii. * ’ good-looking (girl); nice, 

^oonun. un ocaip. Jolla 4 otlqiiar, sweeSi 

JoU^t[pUma],B*,. X. Prettily, nicely, anely. 

»!s^'(^ss5Si^ir ’*"■ 

jMU^e fjSSe] I. PUntation of rushes 
a. C^-pUntation, -brake. 

iJ' (of branches, 

3^S’ de moru, recouvrait le 

•w, the ground was strewn with rushes, with 


•tr. y, la tern defleurt, to strew 

SS2L ^ pavement. Des ioumaiu 
littered the table. 


*// • SpOUkiM. [jorsc) 

6“®**®®; joining. Pdmt 
J., jinctioMomt. htym de Z7jou»t-pipe. 
*• it JtotdM. junction (station). ^ St^, 


[joueur 


cross-over. (Of troops) Op4rar una Jonotion. to 

J come together ; to join hands. 

®“»Jer [jSgle], 0.1. To juggle. 

^erie [jSgbri], t.f. I. Juggling, jugglery. 
2. Trickery, imposture ; tnck. 
iongleur [sSglair], t.m. I. A: Jongleur; 

*“ J®*?*®*"' mountebank. 
[33:k],r./. Nau: (Chinese) junk, 
ionquilie [jSkiri]. i.t.f.Bot: Jonquil. 2. «.mo. 

J at t.m. Pale yellow. 

J08ue[pzqe]. Pr.n.m. B.Hitt: Joshua. 

Cheek., 

]ouable[3wabl],a. Playable, 
joubw^ [jubarbl, r./. Bot: Houseleek. 
)0ue[3u],r./ I. Check (of person, horse). Mattra 
oouohar, qn an Joua, to aim (with a gun) at s.o! 
2. Side (of arm-chair, etc.) ; cheek (of bearing. 

L (of girdc?, 

issfp 43"*.- R‘ve.l(of window). Moot] 

JOUcr [3we] o. To play. I. v.i. I. (a) y. avec on, 
"if' chatne de montre, to 

toy, fiddle, with one’s watch-chain, y sur let mots. 
to pUy upon words, y. avec sa santi, to trifle 

y. d la marchande, to play at keeping shop. 7. aux 
to play cards. C’ast 4 quJ da jouar? whow 

StVf.o'’T5’ ''^hnV, to flirt 

one s fan. .7- <&tcoud«, to elbow one’s way. y.dcs 
^t, to ply one’s teeth. 2. (a) To gamble 
® gambler® always 

speculate on a nse; to operate for a nse. 

to act. Let 

^ jo^ont (AwoncAe. the founuins will play 

2r.v • ®®*‘’ ‘® ‘^""8 into 

t"®tion. Fairej. une mine, to 
t^g, touch off, a mine. Fatre j. un ressort, to 
^A^oudi, release, a spring, (ft) (Of regulation, 
f^o be b^ome, operative, (c) (Of wood) To 
warp , to shrmk or swell. (</) (Of part) To fit 
foowly ; to have too much play. 

cluba; (u) to lead clubi. Bten i. set cartes to 
play ones cards well. Chest: j. une ptJe to 
perform (a pliy). 

aff^e, to play a part in an affair. F: Jouar la 
■ur^aa, to ^ect, feign, aurpnae. 3. To trick, 
fool, make a fool of (s.o.). 

I. Faure gch. en tejouant, to make 
child ^pUy of ath. ; to do sth. with great ease. 

2. Sej. deipi, to tpekt game of a,o. 3. 5e ;. d qn, 
aSS” confront •o. Sej. au feu, to play 


Toy.pl*^. F^sinUi.d. 
^ 'h* •pot of fotunc, 

8®*f®^* bowler, y. ^ 
^»,^-pW. ^b»ftewj.,tobeaiport,a 
go<J Etn mauuauj., to be a bad loser. 

a. Enfant Jouaur, child fond of play, (ft) Per- 
former, player (on an ^trument). 2 . (e) <5am- 
bler, nmea^. «• Given to gambling, fend of 
(ft) St, S ti c k: Speculator, operator. 
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Joueur 4 la bausse, bull. Joueur i la baiue, 
bear. 

|oufBu [3ufly], a. Chubby. 

joug [3 u(r)], i.m. I. Yoke. Mettra laa boaufi au 
jou^, to yoke the oxen. Courber un peuple sous 
U to bend a people under the yoke. Saoouar 
la Joug, to throw off the yoke. 2. (a) Beam (of 
balance). (6) Yoke, cross-head (of engine). 

jouir [3wi:r], v.t. To enjoy, (a) 7- we, d'un 
bon diner, to enjoy life, a good dinner. (6) J. de 
toutes ses facultis, to be m the enjoyment of all 
one’s faculties. J. d'une bonne reputation, to bear 
a good character, (c) Abs. Gens qui ne pensent 
qu'd joutr, people who think only of enjoyment. 

jouissance [3wisa:s], s.J. Enjoyment, (a) Le 
travail est une j. pour lui, work is a pleasure to 
him. (b) Possession, tenure. Avoir la jouissanoa 
de certains droits, to enjoy certain rights. Entrar 
an Jouissanoa da sas bians, to enter into possession 
of one’s property. Maison 4 vandra avac jouis- 
sanoa immidiata. house for sale with vacant 
possession. Jouissanoa da passage, right of way. 

jouisseur, -euse [jwisce.-r, -0:2]. J.s. Sensualist. 
2 . a Sensual. 

}ou)oil, -OUX [3U3U], r.m. F: (o) Toy, plaything. 
(6) Faira joujou avec un enfant, to play with a 
child. 

joule (-seconde) [3ul(sdg3:d)], s.m. El.E: Joule 
(-second), pi. Des joules{-seconde). 

jour [3ii:r], j.m Day, I. (Day)light (a) Voyager 
le de to travel by day Travailler j. et nuit, 
to work day and night. La petit Jour, the morning 
twilight. Eveiller qn au j., to rouse s.o. at day- 
break. Au grand jour, an plain Jour, (i) in broad, 
full, daylight ; (11) publicly. ■Ghambra qui prand 
jour sur la cour, room that looks out on the yard, 
n tait jour, it is growing light. 11 fait grand jour. 
It is broad daylight. Le y. re faisatt dans mon 
esprit, I was beginning to understand, {b) Mottre 
qoh au jour, to bring sth. to light ; to publish 
(fact) Misa au jour d’un mystdra, elucidation of 
a mystery. Mattre au jour un enfant, donnar le 
jour 4 un enfant, to give birth to a child. Lit: 
J’al vu la jour 4 Paris, I first saw the light, I was 
bom. in Pans Attantar aux jours da qn, to make 
an attempt on s.o ’s life, fiurn L’auteur da mas 
jours, the author of my being, (e) Lighting, j 
Voir qoh. sous son vrai jour, to see sth. in 
Its true light. Presenter une affaire sous un j. 
favorable, to put a matter in a favourable light 
S.a. FAUX* I. 3. Vous Stes dans mon }., you are 
standing in my light. 2. (n) Aperture, opening. 
Pratiquer un j. dans un mur, to make, cut, an 
opening, a hole, <n a wall. Jour da I’esoalier, 
well-hole (of stair) Percer {qch.) 4 jour, (1) to 
bore, go, nght through (sth.) ; (11) to see through 
(plan, etc.); to penetrate (a design). Garniture, 
1^, 4 Jour(s), open-work tnmming, stockings 
{b) Sa faira jour, to make a way for oneself La 
vente se fait J. dans son espnt, the truth is dawning 
{up)on him. 3. (Period of time) Un j. je me 
promenais . . ., one day 1 was walking. . . . 
Un j. je vous le dtrat, some day I will tell you. 
Prendre Jour pour qoh., to appoint a day, make 
an appointment, for sth. Le journal du j., to-day’s 
newspaper. Plat du jour (dans un restaurant), 
F: ‘to-day’s special.’ Com: Les prix du j., the 
ruling prices. Etre da Jour, to be on duty for the 
day. Da nos Jours, nowadays. II y a six ans Jour 
pour Jour, six years ago to the very day. L’an 
damiar 4 parail jour, a year to-day. Laur baaut 4 
n*ast qua d’un Jour, their beauty is ephemeral, 
IS but for a day. Vivra au Jour le Jour, to live 
from day to day, h-om hand to mout^ Ja I’al vu 


I’autra Jour, I saw him the other day. Un Jour ou 
I’autra, some time or other. D'un jour 4 I’autra, 
de Jour an Jour, from day to day. Du Jour au 
tandamain, (i) soon ; (li) at a moment’s notice. 
Tous las Jours, every day. A un da oas Jours! 
F: so long 1 Mas beaux Jours sont pass4a, 1 have 
had my day. Mourlr plain da jours, to die full 
of years. S.a. AN 1 , bkau I. 2 , huit, quinzk 2. 
Mettra (une hste) 4 Jour, to bring (a list) up to date. 
Temr qn d to keep s.o. posted up on recent 
affairs Com • Int6r4ts 4 oa Jour, interest to date. 
Jur Ca Jour d’hui — aujourd’hui. 
journal, -aux hurnal, -o], s.m. 1 . Journal, 
diary, record. Book-k: Day-book. Tanir un 
Journal, to keep a diary. Nau : J. de navigation, 
log(-book). y. de bord, (1) (mate’s) log(-book) ; 
(11) log-book in harbour. 2. Newspaper, journal. 
La Journal d’aujourd’hui, to-day’s paper. 7. de 
modes, fashion paper Les joumaux, the Press. 
Marchand de joumaux, news-agent Stylo da 
Journal, journalese. W.Tel * Journal parI4, ‘news.’ 
joumalier, -i&re [3urnalje, -jc:rj. i. a. Daily 
(task); everyday (occurrence). 2. r.m. (a) Day- 
labourer, journeyman, (b) Aut . (Totalisataur) 
Joumalier, trip-recorder (of speedometer), 
journalisme [3umalism], s.m. Journalism. 

L' influence du j., the influence of the Press, 
journaliste [3urnalist], s. m. Csf f. Journalist, 
pressman ; reporter. 

journalistique j^umahstik], a. Journalistic, 
journ^c [3urneJ, s./". I. Day(time). Pendant la j., 
in the daytime. Touts la Journos, all day (long) ; 
the whole day. Dans la j , in the course of the 
day. y. de travail, (i) day’s work ; (11) working 
day II na fait rian da la joum4a, he does nothing 
all day long. 2. (a) Day’s work. Travailler 4 la 
Journ4a, to work by the day. Homme da Journ4a, 

n -)labourer. Famma de journ6e, charwoman, 
J help, F: daily. Aliar an Journ4a, to go out 
charring. (f») Day’s wages, (c) Day’s march. 
Voyager 4 petitas Joura4as, to journey by easy, 
short, stages, (d) Histone day ; day of battle. 
La j. d'Austerlitz, the day, battle, of Austerlitz. 
Gagner la journba, to win the day. 
journellement [3umElm5], adv. Daily ; every 
day. Employe]., in daily use. 
joute [3ut], J./, i,A: Joust, tilt, tilting. 2. Con- 
test, match, y. de coqs, cock-fight, j. oratoire, 
contest in eloquence. 

jouter [yutej, v.i. I. A : To joust, tilt 2* (Of 
cocks, etc.) To fight. 3, F : y. avec qn, to break 
a lance with s.o. ; to have a tilt at s.o. 
jouteur l3utoc:r], r.m. I, A: Tilter. 2. F; Un 
rude J , a formidable antagonist, 
jouvence l3uvd:8], s.f. A: Youth. La Ponulna 
da Jouvanoa, the Fountain of Youth, 
jouvcnceau [3uva8o], r.m. A: Stripling, youth, 
jovialy -aux [pvjal, -o], a. Jovial, lolly, merry; 
breezy, adv. -ement. 

joviality [pvjalitcJ, s.J. Joviality, jolhty ; 
breezinesB. 

joyaUy -aux [3wajoJ, s.m. Jewel. Las Joyaux da 
la Couronna, the Crown jewels; the regalia. 
F: C'est le plus beau j. de mon ecrin. u is the 
brightest jewel in my crown, 
joycuset^ [3waj02te], s.f. Piece of drollery; 

prank ; joke. Dire des joyeusetes, to crack jokes, 
joycujx, -euse bwqjo, -o:zl, a. Merry, mirthful, 
joyous; Lit: blithe, y. Noil! a merry Chnst- 
mas 1 y. et gas, blithe and gay. adv. -temcilt* 
jaMljybe],..«. Ecc : Rood-screen or rood-loft, 
lubilant bybtlaj, a. F: Jubilant; in high glee, 
jubiladoil [yybihuijS], s.f. Jubilation ; high glee. 
|ubil^ [jybilej, s.m. Jubilee ; golden wedding. 
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i ubller hybile], v.i. To exult, jubilate, 
ucher r3ySie]- I. U.I. (Of birds) To* go to roost ; 
to perch. F: Ou juchfz-vous? where do you 
hang out? 2. v.tr On m'avait jueM au dernier 
itage, they had perched me on the top floor 
%t )ucher. i. (Of fowls) To go to rooat 
2 , Se j. $ur un haut tabouret, to perch oneself on 
a high stool 

Juchoir [3yW»:t]. i.m. Perch (for fowls) ; roost- 
ing-place ; hen-roost, 

Judaiquc [jydaik], a. Judaic (law, etc ) ; Jewish 
(history) 

judaisme (jydaism], x m Judaism 
Judas fjydafs)]. I. Pr.n.m. Judas (Iscariot) 
F: Poll do Judas, carroty hair. Baiser de 
y., Judas kiss 2. s.m (a) F. Traitor, betrayer. 
(b) Tuda8(-hole, -trap) , spv-hole (in door) 
)ud6o-ailemand, -ande bydeoalmo. -a:d], 
a. (St s.m Ling Yiddish. 

Judiciaire [3ydisjr.;rJ. I. a. Judicial, judiciary, 
legal. Vents Judlclaire, sale by order of the court 
A : Combat Judlclaire, trial by combat Eloquence 
forensic eloquence Nouvelles judtetatres, law 
reports 2. s.f. (Sound) judgment; F: nous. 
adv. -ment. 

judlcieulx, -CUSC [jydisjo. -a-.z], a. Judicious, 
sensible, discerning Peu judioieux. injudicious 

adv. -sement. 

iugc [3y.3], s.m. (rt) Judge Juge d’inatruotion, 
examining magistrate. Juge de palx, (i) concilia- 
tion magistrate (in commercial cases) ; (li) police- 
court magistrate, Les juges, the Bench. F: Je 
vous en lals juge, I appeal to you. (/>) Umpire. 
Turf • Judge Fb J. de touche, linesman 
jugemeiit [mma], s.m. Judgment, i. Jur 
(a) Trial (of case). Mettre, lair© passer, qn en 
jugement, to bring s o to trial. Mise en juge- 
ment, arraignment Passer en jugement, to be 
brought up for trial, to stand one’s trial. Juge- 
ment par d6faut, judgment by default. Le 
jugement dernier, doomsday. (/>) Decision, 
award ; (in criminal cases) sentence. Prnnoncer 
to pass judgment; to adiudicate Rendre 
un j. arbitral, to make an award. J proxnsotre, 
decree nisi. J. dtclaraiii de faillite, adjudication 
in bankruptcy. 2. Opinion, estimation Au j. de 
bxen des gens, in the opinion, view, of many 
people 3. Discernment, discrimination. Mon- 
trer du to show sound judgment, good sense 
hrreur de ;., error of judgment. Avoir perdu le 
jugement, to be out ol one’s senses 
}ugeottC [jyjotj, s.f. F: Common sense ; F • 
gumption, nous. [jugerJ 

juger I. I'.tr. (je jugeai(s); n. jugeons) 

I. (fl) To judge ; to try (case, prisoner) ; to pass 
sentence on (prisoner) ; to adjudicate, adjudge 
(claim); to adjudicate ten/re. between). {b)J un 
Itvre, to pass judgment on, to cnticize, a book. 
Mai ). qn to mi^udge s o. J. Us gens sur la mine, 
to judge people from, by, appearances. 2. (o) To 
think, believe ; to be of opinion. On le jugeatt fou, 
people took him to be mad. J. d propos, nicessatre, 
defaire qch , que qch. st fosse, to deem it advisable, 
neresaarv, to do sth., that sth. should be done, 
(i) Juger d© qoh., to judge of sth. jugez de ma 
surprise , juge* quelle fut ma surprise, judge of my 
surprise. A en Juger par . . ., to judge by ... ; 
judging by. . . . AuUnt que J’en puls juger, to 
the best of my judgment 
II. Juger, }ug 4 ,i.m Fairs qoh. au jug*, to do 
sth. by guess-work. Ttrer auj., 10 fire at a venture, 
jugotlave bygaslatv], a. Sf jr. Jugo-SUv. 
juguiaJre [3ygyle;rJ. I. a. & s.f. Jugular (vein). 
2. t.f. Chin-Strap, -chain (ot helmet). 


jypyic], v.tr. (a) To strange, throttle 
Med: To jugulate (disease), (b) To cut the 
throat of (s.o.). 

juif, f. juive [3qif, 3qi:v]. I. a. Jewish; Jew 
(money-lender, etc.). 2, r. Jew, /. Jewess F: Le 
petit juif, the funny-bone S.a. erhant 1 . 

Juillet [yqije], s.m. July. En juillet, in July. Au 
mois de juillet, in the month of July. Le premier 
J., (on) the first of July ; (on) July (the) first 
Juin [3qeJ, s.m. June. En juin, in June. Au mois 
de juin, m the month of June Le premier /., (on) 
the first of June ; (on) June (the) first. 

Juiverie bqivn], s.f. I. (a) Jewry, ghetto. 

(A) The Jews ; Jewry. 2 .F- Usury ; sharp practice 
jujube t3y3yb],r m. Pharm: Jujube (lozenge), 
julien, -ienne [tylje, -jen] I. a Julian. Chr: 
AnnAe julienne, Julian year. 

II. julienne, s.f {a) Hot: Rocket. (6) (Po- 
tage a la) julienne, julienne soup, 
jumeau, -clle [jymo, -el] 1 . a & s. Twin 
Trois jumeaux, triplets. Lits jumeaux, twin beds 
Vapeur d hAtces jumeltes, twin-screw steamer 
Nature J., sister ship. 

II jumelles, t f p/ l. Binoculars. fumelUs 
de thidtre, opera-glasses. Jumelles de campagne, 
field-glaa8(cs) 2. (a) Mec.E- Cheeks, side- 
pieces : slide-bars (of lathe-bed) (h) Veh 
(Spnng-)shacklc8 (c) Her ■ Gemels. 
iumeller [jymlc], v tr (je jumelle; je jumellerai) 
I. (a) To pair; to arrange in pairs, (b) To fix 
(beams, etc ) longitudinally together. 2. To 
strengthen by means of cheeks, to fish (mast, 
beam, etc ) s m -age. 

jumele, a. Arranged in pairs ; coupled 
^ Aut : Pneus jumel^s, twin tyres , dual tyres. 

5 ‘ument Ityma], s f Mare 
unglc [35:gl], s.f. Jungle 
Junon[3vn5]. Pr.n f Myth: Juno 
junte [35:t], f /, I, Hist • Junta (in Spain, Italy). 
2. F : Clique, cabal 

jupe [3ypJ, s.f. I, (Woman’s) skirt. J. de dessous, 
(i) petticoat ; (li) slip. F: Pendu aux jupes de sa 
mdre, tied to his mother’s apron-strings. 2. Skirt 
(of frock-coat). 

jupc-culotte, s.f. Divided skirt pi Des lupes- 
culottes. 

Jupiter [3ypitc:r]. Pr.n m Myth: Jupiter, Jove 
jupon [3yp3J, f .m. Petticoat, underskirt, 
jurement [3yrmal, s.m. (Profane) sweanng , 
oath. Projirer des jurements, to curse and swear, 
jurer byre), t.ir. To swear. 1 , J. sa foi, (i) to 
pledge one’s word; (11) to plight one’s troth (c, 
to), y. le ciel, to call heaven to witness Abs.y. 
sur la Bible, to swear on the Bible. 2. (To pro- 
mise) (la) fidRite d qn, to swear, vow, fidelity 
to 8.0. Fair* jurer le secret i qn, to swear s.o. to 
secrecy, y. de faire qch., to swear to do sth. 
3, (To assert) ye le jure sur mon dme, 1 swear it on 
my soul and conscience. J’en jurerali. 1 would 
swear to it. Prov : 11 ne faut (jamais) jurer de 
rlen, you never can tell 4. Abs (a) To swear 
(profanely); to curse. F: Jurer oomme un 
oharretier, to swear like a trooper. (6) (Of 
colours, etc.) To clash, jar {avec, with). 

Jur^. 1. a, Ennemt j. de qn, sworn enemy of 
s.o. Expert]., sworn expert. 2. s.m. Juryman, 
juror. Les juris, the jury, 
juridiction (3yndiksj3], s.f. Junsdiction. F: 
Cela D’est pM dans ma juridiction. that is not 
within my province. 

juridique (jyndikJ, a. Juridical, judicial; legal 
(tie, claim). ConseilUr legal adviser, 
jimtcontulte [3ynsk5sylt), <.m. Jurisconsult; 
juriat; legal expert. 



jurisprudence] 


349 


[justifier 


jurisprudence [3ynspryclo:g], t.J. i. Jurispru- 
dence 2. Statute law, 
juriste [3yristJ, s.m. Junst; legal writer, 
juron i3yr5]. t.m. (Profane) oath; F: swear- 
word. Ldcher un to rap out an oath 
jury fsyn], s.m l, Jur: jury. Dresser la liate 
du jury, to empanel the jury Chef du jury, 
foreman of the jury Membre du jury, juryman, 
juror 2. Selection c immittee {e.g. for the Salon). 
7 d'examen, board of examiners 
jus [3yj, s.m. I. Juice. F: Le jus de la treille, 
the mice of the ^rape ; wine. F' C’est jus vert 
et verjus, it is six of one and half a dozen of the 
other P • Y mettre du jus, to put some vim into 
It. 2. Gravy 3. P; {a) Water 7 / est tombi 
dam le ms, he fell in (b) Coffee (c) Petrol ; 
P juice (d) Electric current ; P • juice, 
jusant fjyzol. s m. Ebb(-tide). 
jusque [3ysk(3)l, prep 1 . As far as, up to. 
JusquUct, thus far, so far. Jusque-ld [3yskala], thus 
far, up to that point Jusquoii^ how far? 
Depms Londres fusqu'd Parts, all the way from 
London to Pans jusgu'd un certain point, up to 
a certain point. Aller jusqu'dfaire qch., to go so 
far as to do sth J chez lui, up to his very door 
Plaisanterj. sur I'^rhafaud, to jest even on the 
.n fTold. Compter jusqu'd dix, to count up to ten 
Us furent lues jusqu'au dernier, they were killed 
to a man 2. (a) Till, until Attendez fuiqu’apr^s 
Ics varances, wait till after the holidays. Jusquict. 
till now, up to the present (time), as yet. Jusque- 
Id, until then Jusqu'd present, up to now; 
hitherto Jusqu'd hter, d dtx heures, until yester- 
da\, ten o’clock. Jusqu'{d) aujourd'hut, until 
to-day. Jusqu'au jour que . . ., jusqu'au jour 
oii . . jusqu'au moment que, ou . . ., (1) until 
such time as , (11) until the time when. . 

{b) St nous remontons jusquen 1800, if we go as 
far back as the year 1800 3. (Intensive) (a) II suit 
jusqu'd nos pensdes, he knows our very thoughts, 
Jusqu'd mon phe Halt tndtgni, even my father was 
indignant. Jusqu'd dix personnes Pont vu, as many 
as ten people saw it. Noter jusqu'aux moindres 
details, to make a note of the smallest details. 
II nest pas jusqu'aux enfants qui ne sachent cela, 
the very children know that, {b) II se montra 
shiere jusqu'd mdriter le reproche d'etre cruel, he 
showed himself so severe as to deserve the 
reproach of cruelty. 4. Conj.phr. Juaqu*4 oe que, 

^ usu -f fuA. , till, until. 

jl^u’auboutiste [3yskobuti8t], s. m. f. 
,F. I. Whole-hogger. 2 . Die-hard, last-ditchcr. 
jtWques [lyskafz)], /ire/) Rh. &, Poet. •= jusque. 
Jusques a quand, 6 Catilina . . ./ how long, 
Catiline ... I (Always in) Jusques et y 00m- 
Pris . up to and including . . . 
justmiame [3y8kjam], r./. Bot . Henbane. 
lUSSion [3y8j5], s.J. Hist: Lettres de juMlon, 
tussive letter. 

justaucorps [3y8tokD:r], f.rn. A.Cosf Jerkin 
juste [3yst], a. I. Just, right, fair (a) Traitement 
fair play, just treatment J. col^e, legitimate, 
righteous, anger Rien de plus Juste, nothing 
could be fairer s. Le Juste et Tin juste, right and 
wrong, (b) Magistral j , just, upright, judge. 
1. Lesjustes et les repentts, the just and the repent- 
ant. 2. Right, exact, accurate, (a) Quelle est 
I heure j.? what is the right time? lU mot j., the 
exact word, the right word. Ratsotmement 
sound reasoning Avoir I'orexUej., to have a good 
ear (for music). Votre rdponse n'est j., you 
have got the answer wrong. Balance j., accurate 
scales. Amver d V heure j,, to arrive on the 
stroke of time. C'est Juste, that is so I that’s 


right I Rien de plus juste, you are perfectly right 
Comme de juste, of course. Mus • Quarte ;., 
crfcct fourth, {b) Ration bien very scanty, 
are, allowance. Bottines trop justes, tight hoots 
Vis tight screw Vetvment (hicn) tight- 
fitting. skimpy, garment C'est bun there is 
barely enough (food, etc.) to go round C*eil 
tout juste s’il ne me frappa pas. he all but struck 
me. Com ■ Au plus juste prlx, at rock-bottom 
price 3. ady (a) Rightly Parler j , to speak to 
the point Frapper 1 , to strike home. Chantet 
to sing in tune Voir j , to take a right view of 
things S.a tombbr I 4 (A) Exactly, precisely. 

J. au milieu, right, plumb, in the centre. C'est 
;. I'homme qu’tl nous faut, he is the very man we 
want. C'est j ce qu’tl faut, that is the very thing 
(c) Barely. N’avuir que le temps, to have barJy 
time, to ha\e no time to spare. Cohapper lout 
juste, to escape bv the skin of one’s teeth. 
4. Adv.phr. Je ne sals pas au juste tl .... I do 
not exactly know whether. . . Comme de 
juste, as IS only fair, only just 
Justemeot (Dstamo). adv. I, Justly, nghlly, 
roperly, deservedly. 2. Precisely, exactly, lust. 
'oici /. la letire que f'aitrndais, here comes the 
verv letter I was waiting for 
iustesse (3ystrs], t / i. Exactness, correctness, 
accuracy 7 d’unc vis, exact fit of a screw. 
7 d’une opinion, soundness of an opinion. 
Ratsonnet ax>cc j , to argue soundly, rightly. 
2. Arriver de justesse, to arrive just in time ; 

^ F to cut It fine 

justice [jystisl, s.f i, justice C’est justice que 
-f sub . It is only right, fair, that. ... II est de 
toute justice de I’entendre, it is only fair to give 
him a hearing En toute justice, by rights Avoc 
justice, justly, deservedlv. Faire justice & qn, 
(1) to mete out justice to s o , (11) to right s.o.’s 
wrongs Se Jatre j d soi-meme, to take the 
law into one’s own hands Faire justice de qn, 
to treat s o. as he deserves. Faire justice de 
qoh., to make short work of sth. Rendre Justice 
e qn, to do 9.0 justice. 2. Law; legal proceed- 
ings Palais de Justice, Law Courts, Gens de 
justice, (1) officers of the law, (11) lawyers 
Action en justice, action at law Citer qn on 
justice, to go to law with s o. Poursuivre qn en 
justice, to institute legal proceedings against s 0, , 
to take action against s o 

justiciable [3ystisjabl], a fsf s. J. d'un tribunal. 
justiciable to, m, a court Cette question n'est pas 
J. des rigles ordinatres, this question is not amen- 
able to ordinary rules 

justicier, -iire f3y8tisje, -jc.t], j. (a) Lover of 
justice {b) Justiciary. F ’ J. de la mode, arbiter 
^ of fashion. 

justifiable [3y8tifjabl], a. Ju.sufiablc, warrant- 
able. adv. -ment. 

justificateur) -trice [3y8tifikat(r;r, -trisj. I. a. 

Justificatory, justifying 2. r. Justifier. 
justificatif, -ive fxystifikatif, -rv], a. Justifica- 
tory, justificative Pi*oe juslifleative, s m Justifl- 
oattf. Com voucher, Jur . relevant paper, 
justification f3\stifikasj=iJ, s.f. l. Justification, 
vindication. 2. Proof (of fact, of identity) 

3 » TyP: (a) Justification (of lines), (b) Type 
area 

justifier [3y9tifje], v.tr. I. To justify, vindicate 
(a o.’a conduct, etc.) ; to warrant (action, expendi- 
ture). J. qn d'une imputation, to clear s.o of, 
from, an imputation. 2. To prove, give proof of, 
make good (assertion). 3* "^yP' "Vo justify, 
adjust (lino of type or length of column). 
4 « v.irui.tr. Jur: J de ses mouvtinents . to give a 
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•ttiiftctory tccount of one'* movement*. J. de 
ton tdmtiti, to prove one’* identity. 

•e juttifier) to clear oneself; to justify 
oneaelf ; to vindicate one’* character. 

t ute [ 3 yt],r.m. Te*.- Jute en;., gunny bag. 
liter [yytej.fc.i. To be juicy; to dnp juice. 
)Uteuz, -eufe [ 3 yt 0 , -e:/). I. a (a) Juicy. 
(b) P: Elegant, smart. 2. r.m. Mil: P: — 
ADJUDANT I (u). 


juv^le [^enil], a. Juvenile ; youthful. 

juv6nilite r 3 yvenilite],r./. Juvenility. 

Juxtalin^aire [ 3 ylc 8 talinec:r], a. Traduotion 
Juxtalindaire, juxtalinear translation ; ‘construe’ 
with text and translation arranged in parallel 
veifcal columns. 

)uxtapOSer [jykstapozc], v.tr. To place side by 
side; to juxtapose. 

juxtaposition [yykstapazisjS], s.f. Juxtaposition. 


K 


K, k fka], s.m. (The letter) K, k. 
kalnite [kainit], ;./. Mtner: Kamitc. 
kakatois [kakatou], s.m. ^ CACATote. 
kaki' fkaki), s.m. ® a tnv. Tex ■ Khaki. 
kakiSt.m. Bot : ( Chinese) persimmon . 
kaleidoscope [kaleidDskopj, s.m. Kaleidoscope, 
kal^idoscopique [kaleidoskopik], a. Kaleido- 
scopic. 

kuigourou [kdguru], t.m. Z: Kangaroo 
kanCieny -ienne [kdtje, -jcn], a Phi: Kantian, 
kaolin [kaoisi, s.m. Cer: Kaolin, porcelain 
clay. 

kauri fkorij.r.m. I. Bot ; Kauri(-pine) 2. Kauri 


gum. 

kawcher, -ire [kaScir], a. Jm.Rel Kosher 
keepsake [kipsek], s.m. l. (Young lady’s) auto- 
graph album. 2 . Souvenir. 

Kenia [kenja]. Pr.n.m. Geog. Kenya (Colony) 
kipi [kepi], s.m. Kepi ; peaked cap. 
kermis [kermGs],x.m. l.Ent: Com' (Aljkermes. 

3« Bot: China karmls, kermea-oak. 
kermesse [kermes], s.f. (Flemish) kermis , 
village fair. 

khaki [kaki],r.m. & a.int). <= kaki'. 
klckrkikl.i.m. Motor Cy: Kick-starter, 
kif-klf [kifkif], a. P- Same, likewise. C'estk.-k., 
it’s all one ; it’s as broad as it's long 
kilocycle (kibsiklj.f.w Ph: El.E- Kilocycle, 
kilogramme [kibgram], .s.m. Meat: Kilo- 
gram(me) (» a a lbs). 

kiiomitre [kibmetr], s.m. Meat: Kilometre 
(« 0 . 6 x 4 mile), 
kilomitrler [kilometre], v.tr. (Ja kllomitre; Ja 
kUomItrand) (^ To measure (road, etc.) in 
kilometres. ( 6 ) To mark off (road) with kilometre 
•tone*, s.m. -age. 

kUomitrique [kibmetnk], a. Kilometrtc(al). 
“ mile- 


Borne kllomllritiue. kilometre stone; 
atone. 

kilovolt-ampire [kibvoltupcir] .s.m. El: 

watt. pi. Des kilovolts-ampires. 
kilowatt [kibwat], j.m. El: Kilowatt. 
Idmono [kimono], r.m. Cost: Kimono. 


Kilo- 


kinitOSCOpe [knetoskop], s.m. Cin' Kineto- 
scopc 

king-charles [kipSarl, kek-], s.m.irw. King 
Charles spaniel. 

kinkajou [kcka 3 u], s.m. Kinkajou, honey-bear, 
kiosque [kjosk], x.m l. (a) Kiosk. K. de musique, 
bandstand, K. de jardtn. summer-house 
(i) Newspaper- or flower-stall (on Pans boule- 
vards, etc.). 2. Nau: (a) K. de la barre, wheel- 
house. K. de navigation, chart-house, -room. 
(b) Conning-tower (of submarine), 
kiwi [kiwi], r.m. Om: Kiwi, apteryx, 
klaxon [klaks^], s.m. Aut • Klaxon, hooter, 
klephte [klcftj, r.m. Klepht; (Greek) brigand, 
kleptomaoe [klEptomanJ, a. & s Kleptomaniac 
kleptomanie [kleptomam], s.f. Kleptomania 
knock-out [nokut], a.inv. Box ■ Mettre (qn) 
knook-out, to knock (s.o.) out. 
knockouter [nokute], v.tr. Box To knock out 
knout [knut], r.m Knout; Russian scourge 
knouter [knute], v.tr To knout 
koala [koala], s.m Z: Koala; koolah, Aus- 
tralian bear, 

kodak [kodak], r.m Kodak camera, 
kola [kola], r.m. Bot : Cok, kola 
kopeck Ikopck], r.m. Num • Copeck, kopec(k). 
Koran (Ic) [bkoral. Pr.n.m. The Koran, 
korriganj -ane [korigo, -an], r. (In Brittany) 
Goblin; evil spnte. 

koumis(8) [kumis], r.m. Cm - Koumiss, kumiss, 
kourde [kurd], (7 & s. Ethn: Kurd. 
Kourdistan [kurdisto]. Pr.n.m Kurdistan, 
krachy kraca [krak], r.m. ' (Financial) crash; 

failure, smash (esp. of a bank), 
kummel [kymcl], r.m. Kummel (liqueur), 
kj^miique [kimnk], a. £s? r.m. Ling: Cymric, 
k^elle [kirjEl], r./. i,A: Litany. Z.F: Rig- 
marole ; long string (of words, etc.). Toute une 
k. de noms, d'enfants, a whole string of names, 
of children. 

kyste [kist], r.m. Med: Cyst. K. synovial, 
ganglion, pi. ganglia. 

' kystique [kistik], o. Med. Cystic (tumour). 


L 

L» 1 [el], s.f. (The letter) L, I. L mouilUe, liquid 1, 
palttiu(ixed) 1. 

I « See lh‘> *. 

la' [la], def, art. pron.f. See le*» *. 

la*> s.M.tmi. Mus: («) (The note) A. Morceau en 
la, piece in A. (i) The A string (of vioUn, etc.). 

Ik [la], aiv, 1« (Of place) There, (a) Ld od vasts 
iUt , . where you are. . . . il nest pas 


/d, when he is away. Let chases en sont Id que . . ., 
matters are at such a point that. . . A cinq pas 
de Id se tenait . . ., nve paces away stood. . . 
F: Otex-vosa de Id ' get out of that ! Paastz par 
ik, go that way. S.a. cA i. ( 6 ) (Emphatic use) 
Cert Id la ^stion, that is the question. Que 
dites-vous Ids what is that you are taymg? Ce, 
eem, etc., . . . -14, see cb' i, ca* 3 . Oelul-14, 
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MUt-14, tee CELUi 4. (c) P: Pour la f^che J« luii 
(tto \h, when it comet to fithing I’m til 
there. Comme menteur il est un peu Id! he isn’t 
half « liar t 2. (Of time) Then. D'iol U. between 
now and then; in the meantime. A quelquet 
jours de Id, spme days after (that) ; a few days 
later on. 3. (« CBLa) Qu’entendex-vous par Id? 
what do you mean by that ? II suxt deldque . . ., 
it follows from that, therefrom, that. ... On 
Vavait filouU, d$ id ta fureur, he had been 
swindled, hence his rage, ye n'ai rien d dire Id- 
contre, I have nothing to say against it. 4. tnt. 
(a) Ld! there now I (b) A: Moderately. Est-tl 
riche? — Ld, Id I is he rich? — So so, fairly, 
(c) Oh lA lAI (i) oh dear mel (li) (jeeringly) 
look at him 1 

li-bflt [Ubo], adv. (Over) yonder. Le votld 
Id-bas, he is over there. 

labetir [labccir], i.m. Labour, toil, hard work, 
labial, -ale, -aux [labjal, -o], a. Labial. Ltng; 
Consonne labiale, t.f. labials, lip consonant, 
labial. 

labi^ [labje], a. Bot: Labiate, lipped, 
labio-dentid [labjodatal], a. Ling: Labio- 
dental. 

laboratolre [laboratwair], s.m. Laboratory, 
laborieutemeilt flaborjezmo], adv. L^bon- 
ously. 

laborieux, -euse [laborjo, -eiz], a. I. Toilsome, 
arduous, hard (work, etc,); laboured (diction, 
etc.). Digestion lahoneuse, sluggish digestion. 
2. (Of pen.) Laborious, hard-working. Les 
classes laborieuses, the working classes, 
labour [labu;r],r.m. Tillmg, tillage ; esp. plough- 
ing. Dowier un 1 . d un ch^p, to plough a held. 
Chsvaua ds labour, plough-horses. Tsrrss ds 
labour, las labours, ploughed land, 
labourable [laburabl], a. Arable, 
labourage [labura:3], s.m. Tilling, ploughing, 
labourer [labure], v.tr. (a) To till, esp. to plough 
(land). Commenosr A labourer, to break ground. 
F; Le canon laboure le rembart, the cannon 
ploughs up the rampart. Les chagrins ont labouri 
son front, sorrow has hirrowed his brow, (b) Nau : 
Labourer Is (ond, (of ship) to graze the bottom ; 
(of anchor) to drag. 

laboureur [laburoKr], s.m. Agr: I. Tillage 
farmer 2. Farm-labourer; esp. ploughman, 
laboureuae [laburaiz], s.f. Steam plough, 
tractor plough. 

labyrlathellabiriit], s.m. I. Labyrinth, maze. 

2» Anat : Labyrinth (of the ear), 
lac ri^], s.m. Lake. Lor de cirque, tarn. Les lacs 
de VEcosse, the lochs of Scotland. P: fitrs dans 
la la^ to be in the soup, in Queer Street, in a fix. 
laccifere [lakaifeir], a. Bot: Lac-bearing. 
LacM£moiie [la^emon]. Pr.n.f. A.Geog: 
Lacedaemon. Sparta. 

lac^ddmonien, -iennc [lasedemoixje, -jcn], 
a.Vs. Lacedaemonian. 

laiccr [lase], v.tr. (is lacal(s): n. laoons) (a) To 
lace (up) (ihoe). (^ L. an to make a net ; 
to net. (c)Nau: To belay (rope). «.m. -98ge. 
f.M. -cement. 

se lacer, to lace up one’s shoes, etc.; (of 
woman) to oneself in. 
laceration [laseraajS], s.f. Laceration. I. Tear- 
, ing. 2. Tear ; jagged wound, 
lacerer [laaoc], v.tr. (js laoArs; Js laoAroral) To 
tear, lacerate ; to slash (sth.) to pieces, 
lacem [laar3],s.m. Bot: » laitbron. 
lacet [laac], sm . I . Lace (of shoe, etc.) ; boot-lace, 
ahoo-lace. stay-lace. Nau: Lacmg (of sail). 
HoanrsaMBC ds lasst, (i) Raii: swaymg, rocking 


(of carriages) ; hammering (of engine) ; (ii) Av : 
yaw(ing). 2. Hairpin bend (in road). Bsntlsr 
stt laost(s), winding path ; zigzag path. 3. Nocm, 
springe, snare (for rabbits, etc.); pi. toils. 
Prsndrs un lapln au laost, to snare a rabbit. 
Tsndrs un laost, to set a snare. F: Piis diuiB sss 
proprss lassts, caught in his own toils, 
lachage [loSa:}], s.m, I. Releasing (of bomb from 
aeroplane). 2 , F: Dropping (of acquaintance) ; 


lache [la:S], a. I. Loose, slack; loosely fitting 
(garment); lax (disciphne); slipshod (style). 
2. Cowardly, faint-hearted ; dastardly, unmwy. 
s.m. Un lAohs, a coward, a dastard. 
lAchement [laSmd], adv. 1. Indolently, slackly. 

2. In a cowardly manner. 
lAcher [loSej. I. v.tr. To release, (o) To slacken, 
loosen (spring, etc.). L. la ddtente {d'un fusil), to 
release, pull, the trigger. L. un coup de fusil d m, 
to fire a shot at s.o. L. une bordie, to fire, let fly, 
a broadside. L. un coup de pied d gn, to let fly at 
s.o. with one's foot. L. une icluse, to open a lock. 
S.a. BRIDE I. (b) To let go ; to leave go of (sth.) : 
to drop (sth.). Av: To release (.bomb). Ldchet- 
moit let me go ! F: L. un emploi, to throw up, 
fling up, a job. LAohtr pled, to give ground, to 
give way. S.a. ombre' 4, prise i . F: LAohar 
qn, ^i) to drop s.o., s.o.'s acquaintance; (ii) to 
leave s.o. in the lurch, (c) To set free (prisoner, 
bird); to let (animal) loose. L. un chien, to 
unleash a dog ; Ven : to slip a dog. L. les eaux 
d’une icluse, to let the water out of a lock. 
Mch: L. la vapeur, to blow off steam. F: L. un 
juron, to let out, rap out, an path. L. un secret, 
to blurt out, let out, a secret. 

II. lAcher. f.m. Release (of pigeons, etc.). 
lAch^, a. Slovenly, slipshod (work, style). 
Iftchet^ flaSta]i I* (a) Cowardice, cowardli- 
ness. (A) Piece of, act of, cowardice. 2. (a) Das- 
tardliness, despicableness. (b) Dastardly action. 
Iftcheur, -euse [laSoeir, -o:z], s. F: Fickle, 
unreliable, person; quitter. [lAchbk] 
lacis flasi], s.m. Network (of trenches, wire 
entaniglements). 

laconuiue [lalbnik], a. Laconic ; (man) of few 
words, adv. -ment. -ally. 

*8crymaL -aux [lakrimal, -o], a. Lachrymal; 
tear-fgland, etc.). 

lacrymograe [lakrimojen], a. Gaz laery- 
mo^na, lachrymatory gas, tear-gas. 
lacs [la], s.m. I. Knotted cord. Laos d'amour, 
love-knot. 2. Noose, snare, springe (for trapping). 
F: Tendre das lacs A qn, to set traps for s.o. 
lact£ [lakte], a. I. Lacteous, milky. Didte lactie, 
r^me 1 ., milk diet. Astr: La Vola laotAa, the 
Mtll^ Way, the Galaxy. 2* Arust : Lacteal (duct), 
lactifere [lakdfeir], a. Lactiferous, milk-b^ng ; 
lacteal (duct). 

lactique riaktikl, a. Ch: Lactic (acid), 
lacune [lakyn], s.f Lacuna, gap, hiatus (in text) ; 

break (m succession) ; blank (in memory). 
lacostK [Iskystrl, a. Lacustrine (animal, etc.) ; 
lacustrisn (dwelling, etc.). Habitation /., lake- 
dwelliiw, pUe-dwelOng. 
ladnadi; s.m. Stable-lwy (in racing stable^, 
li-oedans fladoddj, adv. In there; within. 
Uk-dchors Oadaoir |, ode. Without, outside. 
Uk-dessous [latsu], ode. Under that, under there. 
Uk-dcssas [latsy], adv. On that. L.-d. ilest parti, 
thereupon he went away, 
ladite. See LSDiT. 

ladre [Iccdr] 1. a. Nigaardly, mean, amm. 
2. s. (/. ladiesse [lodr^) Niggard, skinflint. 
Un vieux an old screw. 
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ladrerie [ladrari], t.j. Meanneu, atingtneu. 
lagon t.m. 1. Lagoon 2. Salt-water pool. 
lagOprae [lagopcd], i.m. Om: Lagopua. L. 
Mt Alpet, purmigan. L. rou^e d'Ecosse, (red) 
grouae. 

lacue [Ugyn], i.f. Lagoon, 
li-haut [lao], adv. Up there, 
lal^ [lel./.m. Lit: Pros Lay (in eight-foot vcrae). 
lal'* I. a. Frira lai, aoaur laia, lay-brother, -siater 
2* x.m. Layman, 
lalche (leSl, X./. Bot: Sedge, 
lalcltler [latsize], v.tr. To laicize, aeculanze 
(school, etc.) X./. -ation, -ation. 
laid [le] I. a (a) Ugly, unsightly; plain (of 
face). F • Laid comma lea aapt pAoh^a oapitaux, 
comma une ohenilla, as ugly as am. (b) Unseemly, 
unhandsome, mean, shabby, low-down (action, 
etc.). 2. X. (a) Plain(-faccJ) person, {b) F ■ Oh, 
la latde! oh, the ruughty girl I 
laidement [Udma], adv. Shabbily, meanly, 
laideron fl^rS], x.m. or f. Ill-favoured woman 
or girl ; plain Jane. 

laldeur [IcdoeirJ, s.f I. Ugliness, unsightliness, 
plainness (of featurc,s) 2. Unseemliness, mean- 
ness, shahbiness (of conduct, etc ) 
laie* [Ic], X f (Wild) sow 
lale‘,x./. For • Ride. L sommi^re, major ride 
lainage flcna: 3 j, t.m I. (a) Fleece (of sheep). 
(b) Woollen article, pi. Woollen goods, woollens 
2. Tex: Teaseling, napping 
lainc[len],x./. I. Wool. Betes d woolly-haired 
animals. L. pet^n^e, worsted. L.filee, yam L. dc 
Berlin, 1. d tneoter, Berlin wool Ba% de I , 
woollen stockings F. Manger la laine sur lo 
dos A qn, to fleece s.o. 2. (a) Woolly hair (of 
negro), (b) Laine de bois, wood fibre, wood-wool 
lalner [Icne], v.tr, Tex To teasel, nap (cloth) 
Isincrie [Icnn], s.f. (u) Manufacture of woollens. 
{b) Woollen mill, (r) W’oollen goods, woollens 
(a) Wool-shop. 

laineuX) -euse fUno, -o.z), a. Fleecy (cloth, 
etc ) ; woolly (sheep, hair, etc.). 

Iminier) -lire [Irnje, -Jt-r) I. a Wool(lcn) 
(trade, etc.). 2. x. W'oollcn-goods manufacturer, 
lalque [Uik). I. a. Lair; lay (dress, etc.); 
secular (education), fioole laique. undenomina- 
tional school. 2. X. l^ayman, laywoman Les 
laiques, the laity. 

lals [|c], x.m i. For: .Staddic. 2. Geol : Silt, 
alluvium, warp, [laissek] 
laitte' [Ics], s.f. 1. Leash, lead ; I'en slip. 

F: Mener, tenlr, qn en laisse, to keep a tight 
hand over s.o. 2. Hat-guard 
laisieS s.f. I. Lit: tJld French epic strophe. 
2. (a) Beach (of shore) L. de haute, oasse, maree, 
hign-, low-water mark (6) Wrack 
Iftllti-pour-coinpte, x m Com * Returned or 
rejected article , tailor’s misfit, pi Des laissis- 
pour~compte, 

flcsc], v.tr. I, To let, allow. II le laissa 
partir, he let him go, allowed him to go. On le 
laissa partir, he was suffered to go Jc tea ai j 
lalasAa dire, 1 let them talk away. File se laissa 
embrasser, she allowed herself to be kissed 
Laiaacr voir qoh., to reveal sth. L voir son 
mecontentement, to show one’s displeasure. S.a 
TOMBER 1. x. Laiaacr tout aiier, F: to let things 
slide. Sc Ixtiaacr ailcr, to get into slo\'enly ways 
S* 1. oiler dam un fauteml to sink into, loll in, 
an arm-chair. Ne toux lausez pas oiler comsne fo ' 
don’t carry on like that I F: Ce fruit se laisse 
utanger, this fruit is toothsome, palatable. 
Lassses-les, -leur, boire un verre de t'ln, let them 
have a glaas of wuie. Je vow le laisse raconter, 


je nottx laisse le raconter, I will let you tell it. 
Laissez-ia fairol leave it to him ! Laissons fatre 
aux dieux, let us leave it m the hands of the 
gods, n se laissa fatre he offered no resistance. 
2. (fl) To leave (s o. or sth somewhere). L. 
sa valise d la constgne, to leave one’s bag in 
the cloak-room. L une veuve et trois enfants, 
to leave a widow and three children. L. qch. de 
cote, to cast sth aside. Laisser lA qn, to leave s.o. 
in the lurch. L Id qch., to give up doing sth. ; to 
throw up (a job), (b) (i) L. la fenitre ouverte, 
to leave, keep, the window open, L. une page en 
blanr, to leave a blank page, jfe vous laisse Itbre 
d’agtr, I leave you free to act. Nous I'avtons laisse 
pour mart, we had left him for dead, (u) To leave 
(s o , sth ) alone. Laissons ccla jusqu'd demain, 
wc will leave that, let that stand over, till to- 
morrow L (ex difmi/f, to pass over, leave out. the 
details Laissez done I please do not trouble, 
(ill) Vous pouvez nous laisser, you may leave us , 
you may depart (r) Laisser qoh. A qn. Laissez- 
lut son secret, let him keep his secret. L. d qn un 
heritage, to leave s.o a legacy Laissez-moi tor 
clefs, leave me, let me have, your keys. Je i>ous 
le latsserai d bon compte, I will let you have it 
cheap, (d) Je vous laisse d penser notre bonheur, 

I leave you to picture our happiness Cela laisse 
(beauooup) A d^sirer, it leaves much to be desired 
(c) Ne pas laisser do faire qch., to do sth never- 
theless ; not to fail to do sth On ne pent I 
d'admirer ce travail, it is impossible to refrain 
from admiring this work. Cela ne laisse pas (que) 
de m' inqmiter , I feel anxious all the same, never 
thelcss 

laisser-ailer lUseale], s.m.mr. I. Unconstraint, 
free-and-easiness. 2. Carelessness, slovenliness 
laisser»faira, s.m. Non-interference. Politique 
de laisser-faire, policy of inaction, of drift 
laissez-passery s.m.mv. Pass, permit Dipl. 
Laissez-passer Cuxr.- Transire /?ai/ • Platform- 
ucket, 

lait [Ic], s.m Milk l. L. chaud, (i) new milk, 
(ii) hot milk L. icrim^, skim-milk. L. battu, de 
beurre, buttermilk L clair, whey L. concentri, 
condensed milk. Vache A lait, milch-cow. Boite 
A lait, (domestic) milk-can Pot d lait, milk-jug 
Dents de lait, milk-teeth, first teeth. FrAre, scaur, 
de lait, foster-brother, -sister. Coebon de lait, 
sucking-pig. Se mettre au lait, to go on to a milk 
diet. S.a. POULE i, soupf i. 2. (a) L. de coco, 
coco-nut milk. (6) L. de chaux, milk of lime ; 
whitewash Const: L de ciment, grout. 
laitage [Ictaiy], s.m. Dairy produce. Vivre de 1., 
to live on milk foods, on a milk diet, 
laitance [Ictais], «./ , laite (let], x./. hh. Milt 
Cu : Soft roe 

lait^ [letc], a. Soft-roed (fish), 
laiterie [letn], s.f. I, Dairy. 2. (a) Dairy-work 
(6) Dairy-farming. 

laiteron [IctrS], x.m. Bot: Sow-thistle 
laiteuX) -eusc n^to, -o:z], a. I. Lacteous, 
milky. 2. Milk-like, milky. 
laitierS -iire [letje, -jc:r]. I. a. L'mdustric 
lattice, the milk-industry , dairying. Vache 
laitiAre, milch-cow. 2. x. (a) Milkman ; milk- 
woman, milkmaid, (b) Dairyman ; dairy-woman, 
dairymaid. 

laitierS x.m Metall: Dross, slag. L. bastque, 
basic slag. 

lal ton rUtSJ, s.m Brass 

laitue [IctyJ, s.f. Lettuce. L. pommes, cabbage 
lettuce. L. romaine, cos lettuce, 
laius [Isjyis], x.m. P: Speech, lecture, Plquar un 
Ulua, to deliver a speech. 
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laliuter [lajyse], v.i. P: To make a speech ; 
P: to spout. 

| ama > [lams'), i.w. (Buddhist) lams, 
lama*} 5. m. Z: Llama. 
lamanagC [lam 8 na: 3 ], s.m. In-shore pilotage, 
lamanetir [lamanoeir], s.m. In-shore pilot, 
iamantin [lamatc], r.m. Z. Manatee, sea-cow. 
lambeau [labo], s.m. I. Scrap, bit, shred (of 
cloth, etc.). Vitements en lamheesux, clothes in 
rags, in tatters. (Of garment) S‘en slier an 
lambsaux. to go, fall, to pieces. Mattre qoh. an 
lambaaux, to tear sth. to shreds, to rags. 
2 ,Surg: Flap (over wound), 
lambill} -ine [lobe, -m]. F: I. a. Dawdling, 
slow. 2. s. Dawdler, slow-coach, 
lamblnct* [labine], o.t. F; To dawdle, 
lambourde [loburf], s f. I. Art. Fruit-shoot. 
2, Const: (a) Wall-plate, beam-beanng. (f>) Bridg- 
ingMoiat; sleeper (of flooring), 
lambrequin [lobrakel, s.m. I. Her- Mantling 
(pf helmet). 2,Fum: Vabnee, pelmet, 
lambrls [labn], s.m. I. Panelling, wainscoting 
(in wood); casing, lining (in marble, etc.). 
L. d'apptd, dado. 2. (Panelled) ceiling. F- NA 
sous das lambris dorAs, born in the sumptuous 
dwellings of the rich. 

lambrissfer [lobrise], v.tr. To wainscot, panel, 
line (room, etc.), s.m. -age. 
lambruche [IdbryS], s.f., lambrusque [15- 
bryskl, s.f. Wild vme. 

lame flam], s.f. I. (a) Lamma, thin plate, strip 
(of metal, etc.) ; leaf (of spring). Neealew : Foil, 
tinsel. L. deplatine, platinum foil. L. de jalousie, 
slat of a Venetian blmd, (b) Blade (of sword, 
razor, etc.). Camf d deux lames, two-bladed 
penknife. Fi Cast una flna lama, he’s a fine 
swordsman. Visaga an lama da ooutaau, hatchet- 
face. 2. Wave; Poet: billow. Lame da fond, 
ground-swell. L. de houle, roller. Recevoir une 
to be struck by a sea. 

lam^ [lame]. I. a. LamA d’argant, d’or, spangled, 
worked, with silver, with gold. 2. s.m. LamA d’or, 
gold lamA, gold spangles. 

lunellaire [lamelle:r], a. Lamellar; foliated. 

El: Noyau /., laminated core (of transformer). 
Umelle [lamel], s.f. [a) Lamella, lamina- 
tion; lamina (of alate); thin sheet or plate 
(of iron); scale, flake (of mica). (6) Sm.a: Leaf 
(of sight). 

lamella riamelle], lamelleux, -euse [lamello, 
-«:z],a. Lamellatc(d) : foluted, fissile ; flaky, 
lamentable [lamatabl], a. Lamenuble, deplor- 
able (accident); pitiful, pitiable (fate), woeful 
(voice), adv. -ment. 

lamentation [lamatasjo], s.f. Lamentation. 

1. (Be)wailing. 2. Lament. Cri de /., wail, 
lansenter (se) [salamate], v.pr. To lament; to 

wail. Se 1. sur son sort, to bewail one’s lot. 
lame-rettort, s.f. Flat spnng. pi. Des lames- 
ressorts. 

iaminaire [lamme:r]. I. n. Laminar ; F: flaky. 

2, s.f. Algae: Laminaria, sea-tangle, 
laminler [lamine],t;.tr. I. To laminate, flat(ten), 

roll (met^); to calender, plate-glaze (paper). 
2. Mck: To throttle (the steam), s.m. -age. 
s.m. -eur. 

lam^eux, -ease [lamme, -a-.z], a. Laminous, 
laminose; F: scaly. 

laminoir [laminwatr], s.m. I. Metalw: (a) Flat- 
ting-mill, rolling-mill. L. de Jimssage, finishing 
rolls, {b) Roller (of mill). 2. Paperm: Calender- J 
ing machine. i 

lampadaire [ISpade:r], s.m Fum : I. Standard 
lamp. 2 . Candelabrum. 1 

23 


lampant [lopo], a. Hulls lampants, lamp-oil, 
illuminating oil. S.a. p^rolb. 
lampe [Imp], s.f. Lamp. I. L. d huile, oil-lamp, 
paraffin lamp. Mm: L. de sdreti, safety-lamp. 
A la lampe, by lamplight, in the lamplight. 
P: S'en mettre pletn la 1 ., to have a good blow-out. 
2. (fl) L. d incandescence, incandescent li^p. 
L. ampoule, electnc-light bulb. L. d arc, arc-light. 
L. d vapeur de mercure, vapour lamp. L. de poche, 
electric torch; flash-lamp. Cin: L. d lueur, 

f low-lamp. S.a. t6moiN3, (b) L. radio-4lectri<me, 
valve, (wireless) valve. L. d filament sombre, 
dull-emitter valve. L. de puissance, power-valve. 
L. amplificatrice , amplifying valve. S.a. OSCIL- 
LATEUR 1 , TRiODB. 2. L. d alcool. Spirit-lamp or 
-stove. L. d jowder, orazing-lamp, blow-torch. 
Iamp6e [lope], s.f. Draught, gulp (of wine, etc.), 
lamper [lope], v.tr. To swig, toss off (drink), 
lampion [lapj5], s.m. (a) Fairy light (for illumina- 
tions). (fc) Chinese lantern, 
lampiste [lopist], s. m. SSf f. I. Lamp-maker. 

2. Lamplighter ; lampman. 
lampisterie [lopistan], s f. i. Lamp-making. 

2. Rati: etc: Lamp-room, 
lamproic [loprwa], 5./. Ich: Lamprey. 
Iamp3rre [lopur], s.m Firc-fly, glow-worm, 
lance [ld;sj, s.f. I. (a) Spear. Peroer un animal 
d'un coup de lance, to spear an animal. Fer de 
lanoe, (i) spear-hcod ; (ii) Rept : fer de-lance. Bot : 
En fer de lanoe, lanceolate, (b) Lance. F: 
Rompre une lanoe aveo qn, to break a lance with 
s.o. (c) Harpoon. 2. (n) L de drapeau, flagstaff. 
(b) L. d'arrosage, I d eau, water-hose nozzle, 
lance-bombes. s.m.mv. I. Artil: Trench 
mortar. 2. Av: Bomb-releasing apparatus; 
bomb rack. 

' lance-flammesti.m inv. Mil: Flame-projector. 
lanc6ol^ [laseolej, a. Lanceolate, spear-shaped, 
lance-pierres, s.m.mv. Catapult, 
lani^r [lose]. I. v.tr (is lanoal(s): n. lanoons) 
I. To throw, fling, cast, hurl. L. une pierre d qn, 
tq throw, F: shy, a stone at s.o. L. des borrtbes, 
to throw bombs ; (of aircraft) to drop bombs. 
L. un avion, to catapult a plane. L. de lafumde, to 
puff out smoke, L. de Veau sur qch., to play 
water on sth. L. un coup d qn, to deal s.o. a blow. 
L. un coup d’oeil d qn, to dart a glance at s.o. L. un 
mandat d'amener contre qn, to issue a warrant 
against s.o. L. un juron, to rap out an oath. 
2. To start, set, (s.o. , sth.) going, (a) L. im cheval, 
to start a horse off at full gidl^. L. tm chien 
contre ^n, to set a dog on s.o. Si vous le lancet 
sur ce sujet il ne tartra pas, if you start him on this 
subject he will never stop, (b) To launch (ship, 
scheme, attack) ; to release (bomb, parachute) ; 
to send up (balloon) ; to float, promote (com- 
pany) ; to bring out (actress, etc.) ; to initiate, 
set (fashion). El.E: To switch on (current). 
Aut: L. le moteur, to start (up) the engine. 
Av: L. VMlice, to swing the propeller. L. tme 
marchandtse, to put an article on the market. 
L. une tousertpuon, to atart a fund. I^noar qn 
{dans les affaires, etc.), to set s.o. on his feet (in 
business, etc.) ; to {pve s.o. a start, s.m. -emtOt* 
se lancer en avant, to rush, dash, shoot, 
forward. Se 1. d la poursuite de qn, to dash off 
in pursuit of s.o. Se 1. dans les affaires, to launch 
out into business. Se 1. {d fond) dans la descript^ 
de qch., to plunge (headlong) into a description 
of sth. F: n sa Uneel he’s going it 1 

IL UmceT} s.m. (a) ReleaM (of pigeons, etc.). 
(6) FSetia su Unoer, casting, spinning. 

Ianc4} a. X. Train 1. d Unite vapeur, train 
going at full speed. Sp: DAport limoA, flying 
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•ttit. L* volU lanoA, (i) now he has ^ot a atart 
(in life) ; (ii) F ■ now he’s on his pet subject. II est 
iloquent une fois /., he is eloquent when once he 
gets going 11 itatt un peu I , his tongue was 
wigging, he’d had a drop 2. Actnce lancie. 
actress who has made her name 
]ance*torpiJie, s m. Navy • Torpedo-tube 
pi Des lance-torpiUes 

lancctte floset), ;./ I, Surg Lancet 2. Arch 
(Arc g) lanoetU. lancet-arch. 

Uinceur, -euse flaso-ir, -a:z], s. I. Thrower 
2. Promoter, floater (of company, etc ) , initiator 
(of fashion). 

lander flGsjeJ, i.m l.Mil- Lancer. 2. (Qua- 
drlUa des) lanoiers, lancers, 
laodnant [lasma], a. Lancinat’ng, shooting 
(pain), 

landner [ISsme], v.t. (Of pam) To shoot; (of 
hnger, etc ) to throb 

laD90n floso], s m Ich Sand-eel, -lance, 
landau, -aus [ludoj, I.m. Veh. Landau, 
landc [la:d), t /. Sandy moor, heath, waste. 
Landerneau [Ifidcrno) Pr n (Small town near 
Brest, in Brittany) ¥ . •= Little Fcdlington, 
Slocum-in-the-Holc 

landier> [ladje], j.m Andiron, fire-dog 
landier*, t.m. F.(^ ajonc) Furze, gorse. 
langajge Iloga-j], s.m Language . speech (of thi , 
individual, as oppc).scd to the common language 
of a whole people ( p la.nguf 3) Correction du \ 
1., correctness of .speech, of language Tenir un ] 
langags ahnabie, grossier, 4 qn, to speak 
amiably, rudely, to s o l’o«5 tenez Id un Strang* 
/., that IS a strange way to talk F Changer de 
langM** to sing another tune En loild un 1.' 
that 8 no way to talk 1 En 1. ordinaire, in common 
parlance. 

lange [IS:?], s.m (a) Baby’s napkin (6) pi 
Swaddling-clothes 

langoureulx, -cusc fluguro, -aiz], a Languid, 
languorous Amant /., languishing lover adv 

-•ement. 

langouste [Idgust], s f. Spmv lobster, F, & 
Com crayfish. 

lAflgOUttilie [logustinl. i f. None ay lobster, 
langue (la:g], sj i. Tongue Tlrer la langue, 
(1) to put out one's tongue (u qn, at s o I . (ii) (of 
dog) to hang out its tongue . F (ot pers ) to 
be near the end of one's tether Avoir la langue 
U4e, to be tongue-tied Avoir la langue d41i4e. 
Wen pendue, to have a glib tongue, F the gift 
of the gab F . Je I’avais sur le bout de la langue, 

I had It on the tip of my tongue Coup de langue, 
(i) click (of the tongue), tonguing (on wind 
instrument), (11) lick . (m) cutting rem.»rk. Faire 
eller lea langues, to set people s tongues wagging 
Jeter, donner, sa langue aux ohiens, au ohat, 
(with reference to riddle, etc ) to give it up 
Mauvaise langue, backbiter, mischief-maker 
S.a. AVALER I. 2. Tonpic (of flame), spit (of 
land); gore (of sail) 3* ^*^Ktiage, speech, tongue 
(of a people). L. matemelle, mother longue 
Lances dtrangM'S, foreign languages. Projrsseur 
de langues vtvantes, modern- language master. 
Don des languM, gift of tongues. F: Langue 
trorto, slang. 

ls&|Ue*de«cerf) s.f. Bot: Hart's-tongue. 
lUlffUC-de^chat, s.f. Cu (Wafer-hke) finger- 
biscuit. pi Des langues-de-’ckht. 
languette [Idgct], s.f Small tongue (of wood, 
metal); strip (of tin-foil); tongue (of shoe). 
Ph: Pointer (of balance). Mec.E: Feather(-key), 
spline. Carp: AsMmWaf* 4 mlnuro ot Inn^ette, 


groovc-and-tongue joint. El: Contaot 4 Ian- 
guette, snap contact 

langueur flagte.-r!, s f. I. Languor, languidness , 
listlessness, Maladie de langueur, decline 
2. Languishment. Regard plein de l.,\&ngm$hing 

look 

languir [lagrrj, v.i. To languish, pine. L 
d' amour, to be sick for love L. d' ennui, to yawn 
one’s life away Languir pour qn, to long, pine, 
yearn, for s.o. L. apres qch , to long for sth 
Ne nous faites pas languir, don't keep us on 
tenter-hooks Ne pas laisser I. la conversation, to 
keep the conversation alive Th: faction 
languit, the action drags 

languissant [lagiso], a. I. Languid, listless 
A/arc/i^ /., dull market 2. Languishing (look) 
lani^re [lanjcrr], s.f Thm stnp of material , esp 
thin strap, thong, (leather) lace , lash (of whip) 
Drapeau rMuit en lamdres, flag reduced to ribbons, 
lanig^re [lanijr:r],a Lanigerous, wool-bearing 
lansquenet fld.skanc], s m Lansquenet, 
lanterne flatfrn], 5 / 1 . (a) Lantern L sourde 
dark lantern L. vemticnne, Chinese lantern 
L. magique, magic lantern L. de poche, pocket 
lamp L (de) tempete, hurricane-lamp S a 
VFS.SIF I (b) L dc voiture. de bicyclette, carnage-, 
cvcie-lamp Aut L d feu blanc, side-light 

L d feu rouge, I arriM , tail-light, (r) A L 
de rue, street-lamp Fr Hist (During the 
Recolulion) A la lanternel string him up 1 
2. Arch- Lantern(.turret). MecE: (Roue 4) 
lanterns, lanternf-wheel), trundlef-wheel). 
lanterneau [lotErno], $m Sk\ light (ovei 
staircase), lanlern(-light). 
lanterner (laternej F i. n To trifle; to 
dilly-dally 2, v tr (a) To shilh -shally with 
(so), to put (s o ) off (b) To bother, importune 
lanternier, -idre (latcmie, -jc.r], $. (a) Lan- 
tern-maker (h) Lamplighter 
lantiponner (Intip^nel, r.i F = lantfr.vfr i 
lantur(e)lu llotyrlv], mt (Burden of old songs) 

1. 1 ou don t catch me 1 I’m not having an\ ! 

2. V\ait and sec 1 

La Palice, La Palisse flapalis] Pr n.m 
E Vkril6 de (monsieur de) La Palioe, self- 
evident truth ; truism 

lapalissadellapahsadj.t/ VenUdeLaPaluc 
lap'cr (lapel, t' (Of dog, cat) To lap (up) 
(milk, etc ) sm -ement. 

}®PCFCau [lapro], s.m. Young rabbit 
lapidaire [lapide:r] 1. a Lapidarv (inscnption, 
style) . concise (stvle) 2. i m Lapidary . 
lapidateur, -trice llapidatccir, -tns], y I. Sto- 
ner 2. pi F \'ilihers 

lapidation (lapidas))], s / Lapidation, stoning 
laplder [lapidc], 1 tr To lapidate, to stone 
(so.) to death, F to throw stones at (dog) 

L qn dans les journaux, to vilify s 0 , to hull 
abuse at s.o , in the Press 
lapilleux, -euse flapiio a Gntty (pear) 
lapini -ine (lapc. -mj. y Rabbit, f doe (of tame 
rabbit) Cf hash L male, buck rabbit. L. de 
garenne, wild rabbit L domestimu, de clapter, 
F 1. de choux, tame rabbit. Com . Peau de 
lapin, conv(-8kin) P. Poser un lapm 4 qn, to 
fail to turn up , to hoax s o C’est un rude 
lapin, (1) he is a fine fellow ; (n) he's a pluckv 
one! F £tre en lapin, (i) to sit beside the driver 
or chauffeur, (11) to sit bodkin (in car, etc ). 
lapis-lazuli [lapislazyh], y.m.iw Lapis lazuli 
a.int’. Robe I bright-blue dress 
lapon. -one [lap5, -on] l. a Lappish, Lapp. 

2. y. Lapp, Laplander 
Laponie [laponi]. Pr n.f. Lapland. 
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lapt* [Up»], s.m. Un lapi d* t«mpi. • lapse, 
space, of time. 

Ups*, a. Ecc : fitra laps at raUpa, / «tra lapse at 
ralapaa, to have relapsed into a former heresy 
Upsus [lapsyis]. Lt.s.m. Slip, mistake, lapse. 
L linguae, slip of the tongue. L. calami, slip of 
the pen. L. de mimoire, lapse of memory, 
iMiuds flake], i.m. Lackey, footman. Pej : F- 
Flunkey. Petit laquais, buttons. 

Uque flak]. I, J /. (a) Lac. Comma laqua, gum i 
lac. L. en Readies, en plaques, shellac (6) Paint ‘ 
Lake 2. f.m Lacquer. Laqua da China, japan. 
Uquelle Hakel], pron.f. See leqljel. 

lacquer, to japan. 

(р) r ; Meubles laquh de blanc, white-enamelled 
furniture, s. -eur, -euse. 

larbin [larbe], s.m. F Flunkey, 
larcin [larsc], x.m Jur : Larceny; petty theft, 
lard [larrj, x.m (a) Back-fat, flare, fleed (esp of 
pig). F: Faira du lard, to grow stout. Rantrar 
dans la lard k qn. to go for a.o. {/>) Bacon. 

[с] L. de baleine, blubber. 

larde [lard], s f Cu: Larded joint, 
larder [larde], v.tr. To lard (piece of meat). 
F L. qn de coups d'ipie, to inflict numerous 
(8tab-)wound8 on s.o L qn d'^pigrammes, to 
shower epigrams on s.o. L. ses Merits de citations, 
to (inter)lard one’s writings with quotations 
lardoire [lardwa:r],x/ Cu- Larding-needle 
lardon nard3],x.m, (a) Piece of larding bacon , 
lardon, lardoon {b) F: Jibe, cutting remark 
Iwe [larr], j.m. Rom. Ant- Household god , lar 
Esp pi. Diaux laras. Lares. ' 

^ ■ (^f petrol-tank, etc ) 

I hat can be dropped , releasable [larcuer] 

Han]. I. a. (a) Broad, wide L d’^paules, 
broad-shouldered Route /. de tnngt pteds, road 
twenty feet wide D'un geste I , with a broad, 
sweeping, gesture Critique d I’espnt I , broad- 
minded critic. Au sens leplus / du mot, in the most 
liberal sense of the word. £tre 1. en affaires, to 
M generous, free, liberal, m business adv 
Paindpa larga. to paint boldly, broadly. Calculer 
to allow a good margin for error. Rac - Prendre 
le tournant t., to take the turning wide Portes 
larges ouvertes, wide-open doors {b) Large, big, 
ample. Prendre une 1. part dans la direction, to 
share in the management. 2. s.m 
(a) Room, space. Vous «tas au large ioi, you have 
plenty of room here (*) Nau Open sea. Bnse 
du SM-breeze. Prandra la large, (i) to put to 
>ea; (li) F : to decamp Mettre le cap au /., to 
«tond out to Gagnar au large, to get an 
offing. Se tenir au /., to keep out at sea Au 
large, (i) m the offing ; (ii) (to small boat) keep 
■way I keep oflf I Au 1. de Cherbourg, off Chcr- 
bourg. Trop au /., too far from the shore 
(r) Breadth. Route qut a vingt pieds de /. , road 
twenty feet wide. Sa promaner da long an large, 
to walk up and down, to and fro 
iU^ement [lai^amo], adv. (a) Broadly, widely. 
^ervtees 1. r^tribuis, highly-paid services. Opinion 
I ripandue, widely held opinion ; wide-spread 
ppmion. Art: Petndre /., to paint in a free, 
broad, style. (6) Amply. Avoir 1. de quoi vivre, 
to have ample means. 

largesM [lar3Es], s f. I. Liberality (envers, 
towards). 2. A. & Hum: Bounty, larges8(e). 

, largasaa, to make handsome presents 
**^®*®*’ [l3*'3oe:r], s.j. Breadth, width ; beam (of i 
ship) ; span^ (of arch) ; gauge (of railway track). ' 

L. de vues, d'espnt, broadneas of outlook, of mind. 
Avosr trois pieds de 1., to he three feet wide, 
larguc [larg], a. Nau: i. (Of rope, etc.) Loose, 


slack. 2. (Of wind) Large, free. Naviguar rant 
largua, to sail off the wind ; to run free, 
largucr [large], v.tr. i. Nau: (a) To let go, 
loose (rope). L. I'amarre, to cast oflf. slip, the 
mooring rope. Largud! all gone I Av: L. un 
release, drop, get nd of, a tank. 
(b) lo let out, unfurl (sail). S.a. Ris*. 2. (a) To 
blow off, let off (steam), jb) To release (balloon). 
3-0.1. Nau - (Of seams) To start, to gape, 
larme [larm], s f. Tear. Fondra an larmas. to 
burst into tears. File eut une ense de larmes, she 
burst into tears. Plaurar k ohaudas larmas, to 
weep copiously, bitterly Fatre ventr des larmes 
aux yeux de qn, to bring tears to s.o.’s eyes. Ella 
ktalt (tout) an larmes, she was in tears. Avoir 
la larme facile, avoir toujours la larme k I'oell, 
to be easily moved to tears U a ri (Jusqu’)aux 
larmes, he laughed till he cned, till the tears came. 
F Y aller de sa (petite) larme, to shed a (per- 
functory) tear Larmes de commande, de crocodile, 
crocodile tears F - Prendre une I de rhum dans 
son caff, to take just a drop of rum in one’s coffee 
larmier llarmjeJ, s m. x. Anat - (a) Inner 

canthus, corner (of the eye), (b) Tear-bag (of 
deer) 2. Arch Drip(-stonc) , gutter-overhang : 
weather-moulding 

larmoyant [lannwajoj, a. i. (a) Weeping, 
tearful (b) Med } eux larmoyants, watering 
eyes 2. Pej . Lachrymose, doleful, maudlin 
(voice) , soppy (sentimentality), 
larmloyer [larmwajeJ, v.i (Je larmola; Ja lar- 
moiarai) i, (Of the eyes) To water. 2. Poj : To 
shed tears, to snivel, s m -oiemcnt. 

‘“J***®^ Hobber, thief. 

F S entendre oomme larrons en foire, to be as 
thick as thieves. S a. occasion i (6) Thief (in 
candle). 2, Typ : Bite (in the paper), 
larvairc [larveirl. a. (u) Larval, {b) Immature 
Iarve[larvJ,j /. Larva, grub (of insect), 
laryngien, -ienne [lareue, -jen], a. Laryngeal, 
laryngite [larcpt], s.f. Med Laryngitis. L. 

striduleuse, false croup, child-crowing 
laryngoscope [laregDskop], J.m. Laryngoscope, 
laryngotomie [laregotomi], s.f. Laryngotomy. 
larynx [lare.’ks], 5 m. Anat: Larynx, 
las' [la(8)], int A Alack 1 alas 1 
las*, lasse [lo, lois], a. Tired, weary £tre latde 
qch , to be (sick and) tired of sth. S.a. ouehrb z 
lascar [laskair], sm. I. Lascar. 2. P: (Fine 
clever, lazy, etc.) fellow. 

lasclif, -ivc [lasif, >i:v], a. Laacivioua, lewd 
adv. -ivement. 

lascivct^ [lasivtc], s.f. Lasciviousness, lewdneaa. 
lasser [lose], v.tr. To tire, weary; to exhaust 
(s.o. s patience). 

se lasser, to grow tired or weary; to tire, 
i>e 1. de qch.. to get tired of sth. Se 1. d'attendre, 
to grow weary of waiting, 
lassitude [lasityd], s.f Lassitude, tiredness 
weariness. 

lasso [laso], s.m. Lasso. Prendre un cheval au 1. 
to lasso a horse ' ’ 

latanier 


iatanier flaunje] s.m. 
Bourbon, irourbon palm. 


Bot : l.Atania. L. de 

9- Latent (disease. Phot: image, 
Fh: heat); hidden, concealed 
i®twal, ^aux [lateral, -o], a. Lateral. Rue 
latirale, side-street or cross-street. Entree laUrale, 
side-entrance, adv. -ement. 
latin,-ioc[latc,-in]. l,{a)a (sf s Utin (people. 
etc.J. Le Queiticr latin, the students’ quarter (of 
Pans), (b) a. Nau: Voile latine, lateen sail. 
Z.t.m.Ung: Latin. Bax low Latin. F: Latin 
de ouiaine, dog-Latin. fitra au bout de aon 
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lAtIn, to be «t one’« wits’ end J’y perdi mon 
lAtin, I can’t make head or tail of it. 
latinit^ {launite], s.f. Latmity 
latitude flatityd], sj. Latitude. 1. Scope, 
freedom. 2. Geog: Eire sous telle ou telle to 
be in auch and auih a latitude Par 30* (de) 1 . 
nord, in latitude 30° North. 

Latran [latro]. J^.n m. La palais de Latran, the 
Lateran Palace. Saint-Jean de Latran. Saint John 
l^teran. 

latrines [latnn], s f.pl Lttrinea. 
latte flat], X./. X. Lath, batten, slat. L. volige, 
alaie-lath, roof-batten. Per en lattes, slat-iron. 
2. Straieht (heavy cavalry) sword, 
lattice [late], ti tr. To lath; to batten. Mch: To 
lap (cylinder), s.m. -age. 
lattls [lati], s.m. I. Lathing, lath-work, 2. Lat- 
tice-work. 

Latvie [latvi] Pr.nJ. Geog - Latvia. 
laudaniB^ [lodamze], a Containing laudanum, 
laudanum [ludannmj, x.m Laudanum, 
laudatif, -ive [lodatif, -i;vj, a. Laudatory. 
laurac£ [brase] Bot ■ I. a. Lauraceous. 

2 . s f.pl. Lauraoiea, lauraceae. 

laur^at, -ate [hirca, -at], s Laureate, prizeman , 
(prize-)winncr 

Laurent [bra]. Pr.n.m. Lawrence 
laur^ole fbrcDl], s.f. Bot . Daphne, 
laurier [l.irje], s.m. Bot. Laurel. L. comiuuu, 
bay-laurel, sweet hay Couronns de lauriers, bay 
wreath ; bays f - Cueillir, moissonner, des 
lauriers, to reap, win, laurels, glory. Se repoaer 
aur sea lauriers, to rest on one's laurels 
laurier-ccrise, s m. Cherry -laurel, 
lauricr-rnse, s.m. Common oleander, rose- 
laurel. 

laurier-sauce. x.m. » launer commuu 
lavable llavabi], a. Washable, 
lavabo [lavabo], s.m. I. Ecc Lavabo (ritual or 
towel). 2. Lavatory-hasin, wash-hand ba.Mn. 

3. (Place for washing) (n) Lavator)’ (in schools, 
etc.). (/>) Pit-head baths 

lavalliire [lavaljcr], s.f Loosely tied bow. 
lavande [Iavd:d], s f Bot Lavender Eau de 
lavande. lavender-water 

lavandicre [lavddjc.H, sf l, W’asherwoman ; 

laundress. l.Orn (Grey) wagtail, 
lavarct [lavarc], r.m Ich Lav aret, pollan 
lavasse [lavas], s.f. Thm, vv,itcr>’, soup or wine ; 

F; slops, cat-lap. dish-water , P. hog-wash, 
lavatory jlavaton], s.m. Public lavatory (and 
convenience). 

lavc[la:v],r./ Geol : Lava 

lavement [lavma], s.m. (Rcital) injection, 

enema 

lave-pied» [lavpje],i.m im Foot-bath, 
lavier [lave], v.tr. To wash, (a) Se to wash 
(oneself), F: to have a wash Se I les mams, 
to wash one’s hands L. le plain her d grande eau, 
to BWill the floor. L. la s<atsstlle, to wash up 
L. une plate, to bathe a wound. Ind. L. un gas, 
to scrub a gas. S a. lings i F; Laver la tite 
A QD, to haul s 0. over the coals ; to give s.o. a 
good dressing-down. P Laver aa raontre, to sell 
one's w'atch (6) L. un dessm, to wash a drawing, 
(r) (Of stream) L. un pre, to wash against, flow' 
along, a meadow, r.m. -a^. 

lavi, <1. Couleur lavee, faint, washed-out, 
colour Bleu /., light blue, 
lavette llavct], s J. (a) (Dish-)mop; saucepan- 
brush. L mitallupu, scrubber. (P) Dish-cloth, 
laveur, -euse [lavcetr, -etz]. I . r . (Pers.) Washer ; 
scrubber (of gas). Laveuse de huge, washer- 
woman. l.aveuae de vaisseUe, scullery maid. 


F: washer-up. l.a.Ch; Flaoon lavour, scrub- 
ber, washing-bottle (for gases) 3. s.f. Laveuse 
mAoanique, (laundry) washing-machine, 
lavii [lavi], r.m I. Washing, tinting (of drawing) 
2. Wash-tint. Epure au lavis, wash-drawing, 
tinted drawing. 

lavoir [lavwair], s.m. (a) Wash-house. (On the 
Seine) Boat wash-house. (6) Washing and nnsing 
board bv nverside. 

lavure [Uvy:r],r.f. I, (Kitchen) swill, dish-water, 
hog-wath. 2. Metal turnings and flimgs. 
laxatif, -ive [laksatif, -i:v], a. & s.m Med 
Laxative, aperient. 

layet(t)erie [Icjctri], s.f. i. Box-makmg. 
2. Baby-linen making. 

layetier [lejtjc], s m. Packing-case maker, box- 
maker. 

layette [lejct], r /■. I. Packing-case , box. 2. Set 
of baby garments , layette 
la^on (Icjj], s.m I. T'ail-board (of cart) 2. For 
Cross-nde , service-path. 

lazaret [lazarc], r.m. Lazaret(to) ; quarantine 
station or camp. 

HbxzI I lazi, ladzij, s.m.pl. (a) Piece of buftooner\ 
(b) hers, hooting, catcalls 
le', la, les [la, la, Ie], def.art. {Le and la are 
elided to 1’ before a vowel or h ‘mute.’ Le and les 
contract with d, de, into au, aux ; du, des.) 
The I. (Particularizing) (a) Ousrez la portc, 
open the door It esi venu la semame derm^rc, he 
came last week. J'apprends lefranfats, I am learn- 
ing French La province a perdu le quart de ses 
habitants, the province has lost a quarter of its 
inhabitants L’un . . . I’autro, (the) one . . 
the other 11 est amvi le lundi 12, he arrived on 
Monday 12th [b) La France, France. Lc Mont 
Blanc, Mont Blanc, (c) Vempereur Gutllaumc, 
the Emperor William, Leroi Edouard, King Ed- 
ward Le colonel Chabot, Colonel Chabot Le 
petit /?oi?er/, little Robert. {d) Le Dante, Dante 
Le Tasse, Tasso Le Havre, Havre Le Cairc, 
Cairo. Je me rends au Catre, I am going to Cairo 
Le peintre Le Brun, the painter Le Brun. Lrs 
tableaux deLe Brun, Lc Brun’s pictures (e) (\\ ith 
most feast-days) La Toussamt, All Saints’ Da\. 
F A la Soil, at Christmas. (/) (Often with 
parts of the body) y'at mal d la gorge, I have a 
sore throat EIL a les yeux hlats, she has blue 
eyes Hausser les epaules, to shrug one’s shoulders 
Elle ferma les yeux, she closed her eves U s tst 
ptnei le doigt, he pinched his finger. Les yeux teur 
cuisaicnt, their eyes were smarting 2. (Forming 
superlatives) Des les temps les plus anciens, from 
the earliest limes .Mon amie la plus intime, nn 
most intimate friend C'est elle qui est la plu^ 
heureuse, she is (the) happiest (one) C’eif elle qui 
travailU le mteux, she works best Elle est le plu^ 
heureuse quand elle est seule. she is happiest whin 
she IS by herself 3. (Generalizing) Je p'^efert lc 
caji au the, I prefer coflve to tea 4. (Distri- 
butive) Trots fots Van, three times a vear. Cin^, 
francs la hire, five francs a pound. 5. Paniiivt 
du, de la, des. See de III. 
le*, la, lC8, pers.pron I. (Replacing sb.) Him, 
her, It, them {a) Je vous le, la, prisenUrat, I will 
introduce him, her, to you. Je ne le lui ai pas 
donni, 1 did not give it to him Etes-vou^ les 
parents de cet enfant? — Sous les son.mes, arc you 
the parents of this child ’ — Wc are Les votla ' 
there they are I (b) (Following the vb.) Donnez- 
le-ita, give it to him. Donnc-le d ton frert 
[donbatSfrer], give it to your brother. 2, Scut, 
pron Le. (a) (Replacing an adj or a sb used as 
an sdj.) Malhatreux, je Vetais eertainement , 
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unhappy I certainly was. £tet~vous mhe? — Je 
U tuis. are you a mother? — I am (ft) (Replacing 
a clausa) (0 So II me f'a dtt, he told me ao. 
On me t’a dit, I was told so (n) 11 est plut rtche 
que vous (ne) le petisex, he is nchcr than you think 
(he is) Vous le devnez, you ought to. 

flel, s.m I. Tex: Width, breadth (of cloth) 
2 . Towage-way (between field and stream) 
lebel [label], i.m. Sm.a: Lebel rifle 
i^chage [lcSa;3], s.m Surfaoa da Iftohaga, air- 
surface (of radiator, etc.). [LiCHER] 
l^che* [IcSl, s f F Thin slice ^of bread, meat) 
liche*, s.f P: Fair© da la Iftohe auprfts da qn, to | 
suck up to s o. ; to toath to s.o [lecher] 
lichefrite [IcSfritJ.i / c«.- Dnppmg-pan 
Ucher [leSe], t;.fr (je l*che; Je Iftoherai) I. To 
lick Le chat Ucha tout le latt ripandu, the cat 
licked up all the spilt milk Se I les dotqls to 
lick one^ fingers. F : fl s’en Iftohait las doigts, 
he smacked his lips over it. Lftoher les bottas 
de qn, to lick s.o.'s boots; to toady to s.o. 
Surf ate Uchie par les flammes, surface exposed to 
the flames 2. To over-polish (work, style), 
le^on [las 5 ], x./. I. (a) Reading (of a manuscript, 
etc.) Bonne 1 ., true reading. (A) Ecc Lesson 
(at Matins, etc.) 2. Sch: Lesson L. de chases, 
obiect-lesson Lefons particuhhes, private lessons. 
Prendre des lefons de franfats, to take lessons in 
French Lefonx de chant, singing lessons Donner 
une leoon i qn, (i) to give s.o. a lesson ; (ii) to 
teach 8 o a lesson. Que cela vous serve de I , let 
that be a lesson, a warning, to you. Faire la 
laqon & qn, (i) to prime, drill, s o. (in what he has 
to say or do) ; (ii) to sermonize s o. Fatre ricster 
les lemons, to hear the lessons, 
lecteur, -trice [lcktce:r, -tns], X. 1. {a) Reader. 
Sa AVIS 3. (ft) Typ: (Proof-)reader. fc) Mus 
£tre bon laotaur, to be a good reader at sight. 
2. (a) Reader aloud (A) Lecturer (in German 
un'versity); foreign assistant (in French uni- 
versity) a. s.m. (o) Phot: Retouching desk. 
(A) Cm. Laotaur das sons, laotaur phoniqua, 
sound-reproducing unit ; sound pick-up. 
lecture flcktyrr], x / Reading, (a) Enseigner la I 
d cpi, to teach s o. to read Livre d'une 1 . agriable, 
book that makes pleasant reading. Cabinet de 
lecture, (i) reading-room or news-room (of 
library) ; (ti) lending library. Livra an lecture, 
book ‘out.' Prendre lecture d’un oontrat, to read 
through a contract. (A) Laeture A haute volx, 
reading aloud. Falra la lecture A qn, to read aloud 
to s.o Donner lecture de I'ordra du Jour, to read 
out the agenda, (c) Lecture aonora (T un film, 
reproduction of a sound film ; sound pick-up. 
ledit, ladite, pi. letdits, lesdites [lodi, ladit, 
ledi, ledit], a. Jur : The aforesaid (Dupont, etc.). 

-aux [legal, -o], a. Legal; statutory. 
rite Ugale, statutory holiday Avoir raoours aux 
moyans lAgaux, to have recourse to the law. 
Midecine ligalt, forensic medicine, adv. -encnt. 
legalisation [legalizasjS], X./. Authentication, 
certification (of signature, etc.), 
legaliser [Icgalizej, v.tr i. To legalize (holiday). 

2. To attest, certify, authenticate (signature), 
legalite [Icgalite], s.f. Legally, lawfulness. 

Raster dans la lAgalitA, to keep within the law. 
iegat [lega], x.m. Ecc: Rom.Ant: Legate. 
ientl^C [legateirj, x. m. IS /. ffur : Legatee, 
devisee, heir. L. untversel, residuary legatee. 
L. d'une propr^U, heir to an estate, 
legation [leg^sjS], s.f Legation. 

(la:}], a. (Of ship) Light. Tirant d'aau an 
iaga, light draught. S.a. D^PLACiMErer 3, flot- 
TAISON. 


[l^gumier 


l^gendaire [Ie3dde:r], a. (a) Legendary (story, 
etc.) {b)F: Epic (combat, etc.). 

16 gende [lc3d:d], s.f l. Legend. Le domaine de 
la the region of fable 2. (a) Inscription, 
legend (on coin, etc.). (A) Caption, legend (of 
drawing, etc.). Typ • Underline, (c) List of 
references; key (to diagram, etc.). 

16g|er, -ire [le3c, -c:r], a. 1 . (a) Light (weight, 
artillery, food, etc ). L. d la course, light, fleet, 
of foot. Achilla au pled lAgar, 8 win-foot(ed) 
Achilles Avoir le ooeur lAgar, to be light-hearted 
Avoir la Bommall lAgar, to be a light sleeper. 
Avoir la main lAgAra, to be quick, clever, with 
one’s hands Ftre I d' argent, to have a ligb. 
purse. Avoir le style lAgar, to write with a light 
touch. Condmte ligire, flighty conduct ; fickle 
conduct Propos Users, (i) frivolous, idle, talk , 
(11) free talk. (A) Slight (pain, mistake) ; gentle 
(breeze) ; mild (tobacco, beer) ; weak (tea, 
coffee) ; faint (sound) II y a un 1 . mieux, there 
IS a slight improvement. Perte ligire, trivial loss 
2. Adv phr A la lAgAra, (i) lightly ; (11) without 
due consideration; wantonly. T/tu d la ligire, 
lightly clad. Prendre un engagement d la ligire, 
to commit oneself without due reflection. Con- 
dure d la ligire, to jump to conclusions 
adv -^remeot. s.f. -6rctt, -ness, 
l^if^rer [le3ifere], tM (JalAglfAra; Js lAglf Ararat) 
To legislate (sur, on). 

(Ie3j5], 1 f. Legion. La LAgion AtrangAra, 
the Foreign Legion. La LAgion d'honnaur, the 
Legion of Honour F' L. de moucherons, host, 
swarm, of gnats. Ils s'appallant lAgion, their 
name is legion. 

legionnaire [le}jonc:r], x m. I. (a) Rom tS 
Fr.Hist: Legionary. (A) Soldier of the Foreign 
Legion. 2 . Member of the Legion of Honour 
i^gislateur, -trice [le3i8latoe;r, -tns]. 1 . x. Legis- 
lator, lawgiver. 2 . a. Legislative (power). 
l^gislatifV “ive fle3i8latif, -i:v], a. [a) Fr.Hist 
L'AssamblAa lAgislativa, the Legislative Assem- 
bly. (A) Flection ligislative, parliamentary elec- 
tion. 

legislation [Ictislasj^], s.f (a) Legislation 
(ft) (Set of) laws. L. cnminelle, criminal Taw. 
legislature [le}islaty:r], X./ Legislature; legisla- 
tive body. 

l^giste [lejist], X m Legist, jurist, 
legitimation [Ie3itimasj5], s.f. I. Legitimation 
(pf child). 2. (o) Official recognition (of title, 
etc.) (A) Submission of credentials 
legitime [le3itim], a. I. Legitimate, lawful 
(child, wife, etc.). S.a. h^ritibr. 2. (a) Justifi- 
able, rightful; well-founded (fears, etc.). Jhsr 
LAgitima dAfansa, self-defence. (A) Sound 
(deduction), adv. -ment. 
l^gitimer [le3itime], v.tr. I. To legitimate, 
legitimatize (child, etc.). 2. To justify (claim, 
etc.). 3. To recognize (title), 
l^gitimitme [le3itimism], X m. Fr.Hist: Legiti- 
mism ; adherence to the elder branch of the 
Bourbon dynasty. 

l^gitimiste [lejiitimMt], a. IS s. Legitimist. 
Untimit^ [lejitimiteJ, s.f. I. Legitimacy (of 
cnild, of title). 2 . Lawfulness (of measure, etc.), 
legs [Ic], s.m. Legacy, bequest. Fatre un 1. d qn, 
to leave a legacy to s.o. F: Couraur da lags, 
legacy-hunter. 

l^fuer [lege], v.tr. (ja lAgus; Ja lAguarai) To 
bequeam, leave (personalty); to devise (realty). 
Ufitme [legyml, s.m. 1. (a) Vegetable. Ligumes 
verts, greens, (b) Bot: Legume(n), pod. 2. F: 
Oroa lAguma* P: grobaa lAguma, bigwig, 
l^fumier [leg 3 rmje), s.m. Vegetable dish. 
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Lteuu [lemd], Pr.n.m. U l*o LAmu. the Lake 
of Geneva. 

Ifaiur(e) [lemytr], i.m. Z. Lemur. 
lauUnuiill [iSdmE], t.m. Next day; morrow 
Lei. dt la batmlle, the day after the battle. Le I 
matin, the next morning, the morning after 
Du Jour au landamain il aevtnt cilibre, he awoke 
to find himaelf famoua. Do* auooAs aant landa- 
malna, ahort-lived aucceasea 
Imdit (lodi], t.m. Inter-achoola athletic aports 
competition. 

Itolfier [lenifje], t tr. Med ■ To aaauage, aoothe 
-Jve [lenitif, -i:v] I. a. Lenitive, aoothing. 
3. t.m. Med- Lenitive 

lent, lente‘ flfl, ld:tj, a. Slow Mart lente, linger- 
ing death L. d agir, alow to act, alow in action 
L. d CToire, alow of belief, Avoir la parole lente, to 
be alow of apeech. adv -ement. 
lente', t.f. Nit ; egg (of louae) 
lenteur fldtoeir], t.J I. Slowneaa. Mettre de la /. 
d faire qck. , to be alow in doing ath. Avao lentaur, I 
alowly; with due deliberation L d ripondre, 
(i) alowneaa to anawer ; (ii) dilatonneaa, remiaa- 
neaa, in anawering. 2, pi. Let lenteurt de 
Vadminittration, the delaya, dilatonneaa, of the 
government departmenta. 
lenticule [latikyl], t.f. Bot • Duckweed 
lentiTO [Ifltigo], x.m, Med- Lentigo, freckles, 
lentille [IStiijj, t.f i. Bot- (o) Cu- Lentil. 
B.Ltt : Plat da lentiUaa. (Esau's) mesa of pottage. 
(6) LantUla d’aau, duckweed. 2. Bob, ball (of 
pendulun^. 3, Opt • (a) (Spectacle) lens , single 
lens, (b) Component (of photographic lens, etc ) 
Objectif d ^atre lent diet, four-component lens 
(f) Crystalline Icna (of eye) 4. Freckle, 
lentll^ue [Idtisk], t.m. Bot: Lentiscua; F 
mastic-tree. 

Itenin fleon?], a. Leonine, lion-like Part 
Honing lion’a share. 

leopard [Icopair], t.m Leopard. L. det neiges, 
anow-leopard ; ounce 

lipidopwre (lepidoptcir] Ent - J. a Lepidop- 
teroua. 2. t.m. Lepidopteran. pi. Lipidoptires, 
lepidoptera. 

Upolide [lepDnd],j.m Leporide; Belgian hare j 
Wpre [lepr], r./. Leprosy, 
l^prcux, •euse [lepra, -au] I. a Leprous 
2. t. Leper 

l^rotene [leprozn], t.f. Leper-hoapital 
lepte [Itpt], t.m. Arach: Leptua L. automnal, 
harvest-bug, harvest-mite 
leouel, Inauelle, lesquelt, lesquelles [bkd, 
laicel, lekei], pron. (Contracted with d and de 
to auqutl, auxquel(la)a. duquel, deaquel(le)a) 
I. rel.pron. Who, whom; which. (0) (Of thgs 
after prep.) Let adrenet auxquellet il devait 
m’dcrire, the addresses at which he was to wnte 
to me. Ddcition t>ar laquelle .... decision 
whereby. ... (ft) (Of pera.) Ont compant trots \ 
timoint, letquelt ont didari . . ., three witncasea 
appear^, who averred. ... Let deux ojffkiers 
entre lesquelt elle itait atnte, the two officers 
betaveen whom she was seated. La dame avec 
laquelle elle itait sortie, the lady with whom she 
had gone out. La dame chez laquelle je I'ai 
rencontrde, ^e lady at whose house I met her. 

(To avoid ambi^ity) Le ph-e de cette jeune 
fille, le^el est tris riche, the girl’s father, who is 
very rich. Il ipousa une sceur de Cohn, laquelle le 
retmt trds heureux, he married one of Cohn’s ' 
aistera, who made him very happy, (d) (Adjeco- j 
val) Void cent francs, laquelle somme vous itatt due, 
here are a hundred franca, which turn was owing j 
to you. Il icrira peut-itre, auquel cos . . .. 


perhaps he will write, in which case. . . . 
2. mterr.pron. Which (one)? Lequel de ces 
chapeaux prifSrex-vous? which of these hats do 
you prefer? Lequel d' entre nous? which one of 
us? Lesquels prif6rez-vous^ which do you prefer 
l^rot [Icro], r.jn. Z; Lerot; garden dormouse 
lesL See le'’ *. 

lia, lea* [k, le], prep. (In place names) Near(-by) 
Plessy-les-Tours, Plessy near Tours. 
leBdit(e)8. See I EDIT. 

l^ae [lezj, a f Injured. Crime de Use-humanite, 
outrage against humanity. 

1 ^ 8 e«ma)e 8 t£ s f. High treason, lese-mjyesty 
liser [leze], v.tr. (je Iftse ; Je Iftserai) (o) To wrong 
(s.o.); to wound, injure (s.o., s.o.’s pride, etc ) 
La partle Iftsfte, the injured party (ft) (Of action) 
To prove injurious to (s.o 's interests) (c) Le 
coup a Ihi un nerf, the blow has injured a nerve, 
Idsine [lezin], s f Stinginess, niggardliness 
l^siner [lezme], V t. To be stingy, close-fisted, 
to haggle (sur, over). 

l^ainerie [lezmn], s f. 1. Stingy act; piece of 
stinginess. 2. = LfoiNE. 

l^aineur, -euse [lezince;r, -a-.z] i. a Close- 
fisted, niggardly. 2. r (Old) hunks; niggard 
lesion [lczj 5 ], t f. Injury, hurt. Med Lesion 
Jur Wrong. 

lesquels, -elles. See lequel. 
lessive [lesi.'v), s f. 1. Lye 2. (Household) 
washing (a) Fairs la Isssive, to do the washing. 
Envoyer qch. d la I , to send sth to the wash, 
(ft) Soiled linen (going to the wash) (c) Articles 
washed. Etendre la I , to hang out the washing 
lessivjer [ksivc], v tr. I. (a) To wash (linen, 
etc ) in lye, to buck, boil (linen), (ft) To scrub, 
swill (floor, etc.), F Lessiver la tftte 8 qn, to 
haul B o over the coals 2. F* L sa montre, to 
tall one’s watch , to turn one’s watch into money. 
s.m^ -age. 

leasiveuse [lesiveiz], s f. Washing-machine 
lest [lest], s.m. No pi. Ballast (of ship or balloon). 
Navira sur lest, ship in balla8t(-tnin). L en 
gueuses, kentledge Faire son lest, to take in 
ballast. Jeter du lest, (1) to discharge ballast , 
(il) F: to make sacrifices (m order to attain one’s 
end) Il a besom de l ,hc lacks ballast 
leste [lest], a l. Light, nimble, agile (person, 
animal); smart, bnsk. F- Avoir la main leste, 
to be free with one’s hands. 2. (a) Uncere- 
monious, unscrupulous (behaviour) ; sharp 
(practice), (ft) £tre 1. dans ses dtscours, to be free, 
broad, in one’s conversation adv. -ment. 
Icatjer [leste], v tr. I. To ballast (ship, balloon). 
F : Se I, I'estomac, to have a good feed. 2. To 
weight (fishing-net, etc ). s.m -age. 

Uthargie [Ictaryi], s.f {a) Med. Death-trancc 
(ft) Lethargy, apathy, 
l^thargique [Ictarjik], a. Lethargic(al) 

L^thi [lete]. Fr n.m Myth. (The river) Lethe, 
lithif&re [Ictife'.r], a. Lethiferous; deadly 
(juice) ; lethal (weapon) ; death-dealing (device), 
lette [let], s.m , lettique [let(t)ik], s.m. Ling: 
Lettic, Lettish. 

letton, -one [let 5 , -on] I. a. & s (a) Ethn: 

{b)Geog. Latvian 2. s.m. Ling : = LETTS. 
Lettonle [letom]. Pr n f. Geog Latvia, 
lettrage [letra:3], s.m. Lettenng 
lettre [letr], s.f. Letter I. £orlr« qch. en toutes 
lettres, to wnte sth. out in full 2. Seloo la lettre 
de la loi, according to the letter of the law. A la 
lettre, au pied de la lettre, to the letter : literally. 
Hester lettre morte, to remain a dead letter. S.a 
6 preuve 3. 3. (n) Epistle, missive. L. recom- 
mandie, registered letter. Cela a pasai eomme 
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un« l«ttr0 k la poite, it went down easily, without (^>) (Of doufth) To rise Fairs lever la p&te, to 
any difficulty Post: L de rebut, dead letter, raise the dough 

unclaimed letter, (b) Lettre de grAoe, reprieve. SC lever, (a) To stand up. Se 1 . de son siige, 

pi Lettres patentee, letters patent Lettres de to nse from one’s seat. Se I de table, to leave the 

noblesse, letters patent of nobility Lettre de table (6) To get up (fiom bed) ; to rise (early, 

credit, letter of credit. S a change i, cr^ance 2 late), jfe me leve de bonne heure, I am an early 

(c) Lettre de volture, way-bill, consignment note riser. F Se lever du pled gauche, to get out of 

S a. MARQUE*. 4. p/. Literature, letters, humani- bed on the wrong side. Fairs lever qn, (1) to 

ties Homme de lettres, man of letters. Avoir des rouse s o (from his sleep, etc.) , (11) to make s.o. 

lettres, to be well read. get up or stand up. (c) Le jour se live, day is 

lettr6 [Ictre]. 1. a. Lettered, well-read, literate breaking, is dawning Le trnf le /^'e, the wind is 

(person). 2. x.m. Scholar. rising (d) Fairs lever une perdrix, to put up, 

lettrine [letrin], s.f Typ ■ l. Reference letter, flush, a partridge 
superior letter 2. (Ornamental) initial letter. II lever, j.»i 1. (a) Rising, getting up (from 

leufl0],i.m. ^ .• = LOUP. (Used in the phr ) A la bed) (/>) Levee (of sovereign, etc) (r) Lever 

queue leu leu, (i) in single fUe, in Indian file, du soleil, sunrise 2. Th - Lever du rldeau, rise 

(11) helter-skelter of the curtain Un lever de rideau en un aote, 

leucocyte [lokosit], x.m Physiol- Leucocyte; a one-act curtain-raiser 3.“ Luvt 2. 

white blood-corpuscle lev6. 1. a {a) Rai.sed Voter k main levie, 

leucome [lokoim], x m Med • Leucoma, albugo to vote by a show- of hand.s Deisin k main levAe, 

ieur* [lce(:)r] I. poxJ.<i. flocr]. Their Leur oncle (1) free-hand drawing ; (11) sketch Pierre levAe, 

ei leur tante, their uncle and (their) aunt Leurs standing stone, menhir, (b) BU I , wheat spear- 

pire et mire, their father and mother 2. Le leur mg Pate bten levie, well raised dough, (c) (Of 

[lce:r], la leur, las leurs. (a) pass pron Theirs pers ) Up, out of bed ; (of sun, etc.) up. Rester I 
J'at icrit d mes amts et aux leurs, I wrote to my d attendee qn, to wait up for s o 2 . s m (a) Voter 

friends and to theirs (b) sm (1) Their own par astis et lev6, to gne one’s vote by rising or 

(property, etc ) /Is n'y mettent pas du leur, they remaining seated (b) Surv L d'un terrain, 

don’t pull their weight, they don’t do their share. plan, survey, of a piece of land Fairs le lev6 

(11) pi Their own (friends, followers, etc ) Je d’un terrain, to survey a piece of ground 

m'lntiresse d eux et aux leurs, I am interested in lev^e, s f I. (a) Raising, lifting. Puiuanoe 

them and in theirs. (111) F Ils continuent d fatre de lev^e, lifting power (of crane) (b) Raising 

des /eurx, they go on playing their old tricks (of siege); striking (of camp); lifting (of 

leur', pers pron Seeuui' embargo); cancellation (of arrest); closing, 

leurre [lce:r],i m (o) Lure (for hawks) (6) Decoy adjourning (of meeting). Sa. ittRouh (c) Break- 

(for birds); (artificial) bait, lure (for fish). ing (of seals) (d) Gathering (of crops) , levy(ing) 

(c'l Allurement, catch, take-in. (of troops, taxes). Post • Collection (of letters) ; 

leurrer [Itere], v.tr. (a) To lure (haw'k, etc.) clearing (of letter-boxes). La I est faite, the box 

(h) To bait (fish), to decoy (bird) (c) F. To has been cleared. 2. (a) Spearing (of corn), 

allure, entice, gull (so.) Se I d'tllustons, to (i) Rising (of court, etc.), (c) Nau - L. de la lame, 

delude oneself surge, swell, id) Mch (Up) stroke (of piston) , 

levage [bvary], x m. I. Lifting (up), hoisting, lift (of cam). 3. (o) Embankment, sea-wall, dike, 

raising, Cdble de /., hoisting cable Crtc de I , levee, (b) Mec.E • Cam, lifter, (c) Cards: FaJre 

lifting jack. 2. Levying (of taxes, etc ) une Iev*e, to take a trick 

levain [lave], x.m Leaven L. de biire, barm, live-roues, x m. int>. Veh Whecl-iack. 

yeast Poudre levain, baking-powder Pain sans live-80upapes,x.m mt’ T/x .- Valve-spring lifter, 
ievain, unleavened bread levier [bvjej, x.m I. Lever Force de levier, 

levant [bvS] 1. am Soleil levant, rising sun leverage Bras de levier, (1) lever arm , (11) Icvcr- 

2 . x.m (fl) Le levant, the east, (b) Geog Le age. Faire levier sur qoh., to prize against sth. 

Levant, the Levant L de commande, control lever. L. de pompe, 

levantin, -inc [bvote, -in], a. X. Levantine pump-handle. Aut • L (iex m/exxex, gear lever 

live-glace(8), s.m.wv. Aut. Wmdow-raiser ; 2. Crow-bar 3. Sm a Bolt-lever (of nfle). 

winder livite [levit]. I. x.m B- Levite. 2 . s.f . Cost 

lever fbve]. I. v.tr. (je live; je bveral) I. (a) To (Man’s) warm indoor gown , dressing-gown, 
raise, to lift (up) L les ipaules, to shrug one’s levraut [bvro], x.m. Leveret; young hare, 
shoulders J'en live la main, I swear to it. Lever livre [Ir.rvr], s.f. I. Lip F J’al le mot eur ie 
la main sur qn, to raise one's hand against a o. bord des livres, I have the word on the tip of 
L la tfte, (i) to hold up one’s head . (11) to raise my tongue S.a co-UR 2 Du bout des livres, 
one’s head, to look up L. les veux, to look up. m a forced, artificial, manner Hire du bout des 
L le store, to pull up, draw up, the blind Lever livres, to force a laugh Pinoer les iivres, to pnm 

I’anore, to weigh anchor. Ven L- if gtbter, to (up) one’s mouth ; to purse, screw up, one’s lips 

put up, flush, the birds L. un etendard, to raise S.a. desserrhr, mordrjb 1. 2. (a) Rim (of crater) 

a standard, (b) To raise (siege, interdict); to (i) Lip (of wound), 

strike (camp), to cancel (arrest); to close, IcvrettC fbvrst], x./. Greyhound (bitch), 
adjourn (meeting), L. une scaste, to lift an livrlcr [levne], x.m Greyhound. L. d'Ecosse, 
embargo, (c) L. un complet sur une ptice d’itqffe, deer-hound. L. russe, borzoi. Courses de livriers, 

to cut off a suit-length from a web. (d) L une greyhound racing; F: gracing 

to remove a difficulty. L tous les doutes, levure (bvy:r], x / Yeast. L. de 6t<>re, barm, 
to remove all doubts Laver les eoellis, to break, IcxicoRTaphe [leksikograf], x.m. Lexicographcf. 
remove, the seals. L. une sentinelle, to withdraw lexicographic [Icksikografi], s.f. Lexicography, 
a sentry. 2, To collect, gather (crops) , to raise, lexicologie [leksikobyi], s.f. Lexicology, 
levy (troops) ; to levy (tax). L /ex /ettrex, to collect Icxlquc [ieksik], x.m. (a) lexicon (6) Glossary ; 
the letters. L. une boite, to clear a letter-box. vo« abulary (at end of book, etc.). 

3 * Laver un plan, to make, draw, get out, a plan ; Levde [lad]. Pr.n.f. Geog: Leyden. El: Bou- 
to effect a survey. 4. v.i. (a) (Of plants) To shoot. tallia da Layda, Leyden jar. 
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r 1 J r . liberate, release; to set (a.o.) free- to 

iSJd J«charge (prisoner, debtor). L. un toldat, to 

liSSl- n' * ,**^r*' ®“"- discharge a soldier (to the reserve), (b) To free 

Icurdc [ImrdJ, I./. Spilt, crevice, cranny, chink from debt, 

*^ly ***^!4 1 rr. , ** UbiSrer, to free oneself. Se 1. d'une dette 

lc9Mrder [laarde]. i. v.tr. To crack, split to redeem a debt. 

f liberty [libcrte], r./. i. Liberty, freedom 

^ 7° m r*'’ Animaux «d UberW, animals in freedom 

of^£f^r«nn!2f Cracked, full s.o. L'hydrogine est ms en 1. d la cathode, hydro- 

Uaf*?mri r m T? ri 1 » comes off, at the cathode. Jur 

ulliO^ l • k j- ‘ou* caution, bail. 

}l Jo‘ti‘08> binding. Avoir pleine liberty d’aotion, (i) to have ^ull 

st '■ (n) *'}«">' f “j'O" ; CO (of engin, part) to havt f,« 

aiur, (ii) tie, ligature. play. L. de conscience, de la presse libertv 

(6) Ling. Sounding of final consonant before freedom, of conscience of the press Parlor a^o 
M.) « touts liborti.t spe7f^* tuhou 

L^n Liaison mtercommunica- restraint. Prendre la /. de faire qch., to take leave 

(between units). S.a. agent a. to do sth. Mon jour del , my free day my day off 

biJin^I?'r7nna"r?"'“‘ "’'’‘"“"•'“P (*) II fail tout avec 1. cl Irice. he '« ^TCCtni 

"T, *• £?"■* “ ‘>-‘"'h!‘bo7re:,, ^"touch *rCd™ 

«nt [((o]. I. o. ( 0 ) Winning, good-natured. Ubertln, -Ine (libmt, -ml I. a (a) A- Free 
miai ‘ piuS' «Ind Tf^’ Igin /*» W W.ywaS; 

oilier, 

IlMt to have an engaging manner. (6) Flexibility, lusrfu? * euse [libidmo. -o.z], n. Libidinous, 
l»rdnja:r]. r«. LiL. halfTarthino. F.- II * Ptibhsher. pL Des 


liftnt [IjatOi *•/• -fiot ; Liana ; (tropical) creeper 
[IjcJ. I. a. (a) Winning, good-natured 
responsive. 11 est /. avec tout le mondc, U.S: he 
IS a good mixer. Pou liant, stand-offish (6) Flexi- 
ble, pliant, springy (rod, etc.); tough (metal); 


pliability, sprinffiness. 3. t.m. Cw.E: Binding 
matenak(of road), [lierj 

Hard [lja:r], r.m. A: Liard, half-farthing. F: Ii 
n*a j»aa un (rougo) Hard, he hasn’t a red cent. 

Iv^rdc], t.i. F: lo haggle over every 


hal^nny. 

liardeUT) -cute [ljard<r:r, -0:21, s. F: i, Hag- 
^ffler. a. Skinflint. 

tUo(»)]. r.w. Geol : Lias. 

Bundle, packet (of letters, etc.) ; 
wad (of bank-notes) ; file (of papers), 
t Bubble ; rough ashlar 

l^An (hbai. Pr.n.m. Geog • Lebanon. 

“Sf* 4 jP“ *■/■ Libation; drink-offering. 

4 * ! rtnre d amples libations, to indulge in copious 
stations. 

UMlle [li^l},r,m. Larrmoon ; scurrilous satire. 
UDCUer [Itbclle], v.tr. To draw up, word (docu- 
«te.) ; to sign and date (sketch, etc.), 
libelle) x.m. I. Drawing up, wording (of 
uocuinent). a. Wording, terms used (in docu- 
ment), 

[ 1 ‘bslUst], x.m. Lampoonist. 
UbcU^elhbeUyl],,./. Ent: Dragon-fly. 

(libcirl, I.W. Bot: Inner bark ; bast. 

-•UX [liberal, -o]. i. o. Liberal, 
fa) Broad, wide (education, etc.), (b) Generous ; 
bountiful; open-handed, a. a. s. Pol- 
Liberal, adv. -ement. 

fUberalite], s.i. Liberality, i. (o) 
Breadffi (ot outlook), (b) Generosity ; open- 
handedness. a. Act of liberality; gift Fair# 

likAMlIiAa A MM I.l If ^ 


— ruuusner, pi. ues 

libraires'iditeurs . 

Ubrairie [hbren], S f (a) Book -trade, book- 
selling. In^dit en librairie, not published in book 
form. Ouwogei en I , published books. (6) Book- 
shop. L.de new/ er d'occaston, new and second- 
hand bookseller, (c) Publi.shing house. 

libre [hbr], a. Free. i. (a) Homme ni L, man 
bom free. Traduction /., free translation. Vers 
litres {ttt verse. (To porter) ^tex-oawx /.? are 
you disengaged? Quandje suit 1 ., when I am off 
duty. £trs libre de laire qoh., to be free to do 
8th. je SMS 1 . de mon temps, my time is my own 
L bre arbitre, free will. Ubre parole, free speech 
Ubre Penseur, free-thinker. S.a. entr6e 2. 
PRATIQUE 6. (6) L. de prijugis, free from pre- 
possessions. L. de xouctj, free from care ; care- 
free. (f) yeune fille d'allures Ubres, free-mannered 
young wonun. Conversation free, broad 
conversation, (d) Jeune fille d la taille /., well 
set up, supple, young woman. Art: Avoir la 
»fM»« /., to draw or paint boldly, broadl> 
2 . (a) LlMr, open (space, road) ; vacant, unoccu- 
pied (table, seat). i 4 toi> du temps de /., to have 
some time free. On m'a donni un jour /., I have 
been given a day off. F: U champ sst libre, 
the coa^ is clear. Rail: ”Vols libre," ‘line 
clear. Tp: "Pas libre,” ‘line engaged.’ (Taxi 
sign) "Ubre,” *for hire.’ (b)Mec.E: Dis- 
engaged, runnmg free, out of gear. Cy : Roue 
libre, free wheel, adv. -meat. 


«•« libre. free wheel, ado. -meilt. 

n E"'* libre-dchange, * .i». Pol.Ec : Free trade 

**^SS“^* ", I I. a. Li- Ubre-dcllAilglite, i.m. Free-trader, pi. Des 

Mnting. 2. jr. Libemtor, deliverer. hbre^chansristes. ^ 


• 

' A («) Liberation, llbrettlfte [librettistj, x.m. TA; Librettist 

l^ tender (currency). (Of money) Avoir force a tilt st s.o. , i i r . 10 nsve 

^ * A yen : Hound bitch. 

Ubdrer [hbere], o.fr. (ie Ubdre; Je Ubbroral) lice\ r./. Tex: I. Heddle. a. Warp TapisaerJe 
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d« h»ute lio«, de baiM Um. high- warp, low- warp, 
tapeatry. 

licence [hsa.'s], s.f. Licence, i. (a) Leave, per- 
misaion. L. de cUhitant, liquor licence. DHenteur 
d'une licensee, (b) Sch: Licentiate’s degree 
L. iz lettres, is sciences, en drott, degree in arts, in 
science, in law. Passer sa lioenoe, to take one’s 
degree 2. (a) Abuse of liberty L. poettqne, 
poetic licence. Prendre des Uoenoes aveo qn, to 
take liberties with s.o. (b) Licentiousness 
licencijer [hsasjel. V tr. To disband, s.m 
-ement.^ 

licenci^) i. l. Licentiate. L. is lettres, 
(approx. =) master of arts. L. en droit = bache- 
lor of laws. £tre requ licenciA, to take one’s 
degree. 2. Licensee, licence-holder 
liccncicu|X) -euse [lisasjo, -0:z], a Licentious, 
nbald. adv. -sement. 
licet [lisEt], s.m. Permit, leave 
lichen [liken], s.m. Bot : Lichen. L d' Jslandc, 
Iceland moss. 

lichjer [li^e], f .tr. P; I. To lick 2. fa) To drink 
up (tot of spirits, etc.), (h) Abs. To drink, to 
tipple, s. -eur, -euse. 

licite [lisitj, a. Licit, lawful, permissible adv. 

-ment. 

jicol.flikolj, r.m. Ham - Halter; head-stall 
iicorne [likorn], r./. i. Myth: Unicorn. 2. Z 
Lioorne da mar, sea-unicorn, narwhal. 3. Astr- 
La Lioorna. Monoceros ; the Unicorn 
licou, pi. -ous [hku], s.m = licol 


r fft'**’ ^ "»• Rom.Ant Lictor. 

lie fh], a./. A • Joyous. Faira ohdra lia, to live well. 
^ iT ’ dregs. Boira la oalioa Jusqu'i la 

lie, to dram the cup (of sorrow, etc ) to the dregs 
Lla da vin, ( 1 ) lees of wine (in cask) ; ( 11 ) a.tnv 
purphsh red, lie-dc-vm. F. La he du peuple, 
. •cum, dregs, of the populace 
11 x'® [libig], s.m. Beef extract. 

l.Bot: Cork-oak. 2. (a) Cork 
/I *^^r***** ^ bouts da lidga, cork-tipped cigarettes. 
(6) FxsJi; Cork, float. 

lien [Ije], s.m. X, Tie, bond. Rompra sas lians, to 
burst one's bonds, one’s fetters Liens du sang, 
blood. L. d’amitii, bond of friendship. 
11?* ^‘^^oual brace, tie, strap, band. 

U|er [Ije], v.tr. I, (a) To bind, fasten, tie, tie up 
L- les pieds et les mams d qn, to bind s.o. hand and 
‘Oot. S.a. Fou I. L. les lacets de ses souliers, to 
tie, knot, one’s shoe-laces. Ce contrat vous he, you 
are ^und by this agreement. L'lntirit nous he, 
"e have common interests. L. des idies, to con- 
nect, link, ideas. L. deux lettres, to join (up) two 
letters. L. deux mots, to link two words (in 
pronunciation); to sound the liaison. Mus- L. 
deux wtes, to tic two notes, (b) Cu : L. une sauce, 
to thicken, give body to, a sauce. 2. Liar eon- 
nalManoa avao qn, to strike up an acquaintance 
With s.o. Liar oonvarsation avao qn, to enter 
into conversation with s.o. s.m. -age. 

teU^. I . Se 1 . {d’amitii) avec qn, to form a 
fnendship with s.o. ; to become intimate with 
a.o. 2. (aUOf sauce) To thicken. (6) (Of gravel, 
concrete) To bind. 

a. I. Bound. Avoir la langua lib*, to be 
tongue-tied. 2. Etre {tris) Hi avec qn, to be 
mu^tel^ acquainted with s.o. 3, Aotes Hies, 
(p tied, (ri) syncopated, notes. 4. Jouar ana partia 
to play the best (out) of three (games), 
•wrre^jer], s.m. I. Ivy. 2. Uarra tOTraatra, 

Jollity, gaiety. La viDa Mait 
an Uaaaa, the town was given up to rejoicing ; it 
was a gala occasion. 


>, JJcu, -eux [Ijo], s.m. I. Place (a) Locality, spot. 
Mattra qoh. an lieu stir, to put sth. in a safe place. 
En tout liau, everywhere. En auoun liau, no- 
r where. En quelque I. que ce sott, wherever it be. 

En haut liau, in high circles, in high places. Je 
1 Hens ce renseignement de bon t. I have this 
s information trorn a good source. Le 1 . du sinistre, 
the scene of the disaster. J'dtais sur la liau, sur 
las liaux, I w'as on the spot. Un mauvals liau, 
an evil haunt. En (tout) pramiar lieu, in the first 
place, first of all, firstly. En troisiime /,, in the 
third place, thirdly. En darnier liau, last of all, 

, lastly. S.a. temps i, (6) pi. House, premises. 

Jur • Sur las liaux, on the premises. S.a. vider i. 
s (f) pi. F: Liaux (d’aisanoas), (1) privy, w.c ; 

(11) latrines. 2. (a) Avoir liau, to take place. La 
, reunion aura /. d . . ., the meeting will be held 
at. . . . (b) Ground(s), cause. II y a (tout) liau, 
i'ai liau, da supposar qua -f md. , there is, I have, 

, (good) ground, (every) reason, for supposing 
that ... 11 y a 1 . d'attendre, it would be (as) 
well to wait. Je vous icrirai s’tl y a 1 ., I shall 
• ivrite to you if need be, should occasion arise. 
Donnar liau 4 das d4sagr4mants, to give rise to 
trouble Tout dotine 1 . de crotre que . . ., every- 
thing leads us to believe that. ... (c) Tanir liau 
da qch., to take the place of, stand instead of, sth. 
La catsse nous tenait 1 . de table, the box stood 
us instead of a table. Au lieu da, instead o^ in 
lieu of. Au 1 . de sonfrire, in his brother's stead. 
Au lieu que + md , whereas. 3. Geom: Locus. 
4» Liaux oommuns, commonplaces, platitudes, 
lieue [lj0], s f. League (== 4 kilometres). Deux 
lieues == five miles. Etra 4 milla liauas da orolra 
qoh., to be far from believing sth. Bottes de sept 
heues, seven-league boots, 
lieur, -euse [Ijocrr, -eiz). j. Binder (of 
*!»eaye«, etc.). 2. s.J. Lleusa, (mechanical) 
sheaf-binder. 

lieutenance [Ijotnais], s.j. Lieutenancy, 
lieutenant [lj0tna], f m. (a) Mil: Navy: Lieu- 
tenant. L. de vaisseau, lieutenant-commander, 
(ft) Mercantile Marine: Mate. Premier /., 
second mate, (c) L. de port, harbour-master, 
lieutenant-colonel, s.m. Lieutenant-colonel, 
lievre [ljc:vr], x.m. Z; Hare. F: C'ast vous qui 
•vaz lav4 la 114vra, you started it. Prandra la 
lidvra au glta, to catch s.o. napping. Courir daux 
lidvras 4 la lois, to try to do two things at once, 
Mftmoira de liivra, memory like a sieve. S.a. 
CBRVBLLE 2 , G^IR. 

V?*’ elevator. 

Lift-man, -boy; 

lift-girl ; lift-attendant, 
ligament [ligamd], s.m. Ligament, 
ligature [ligatyir], f./. I. Tving, binding. FU da 
binding wire. 2. (a) Mus: Tie. 
(6) Splice (m cable). {c)Surg: Typ: Ligature. 
Ugaturer [hgatyre], v.tr. To bind, whip, splice ; 

to tie (•th.) up. Surg: To ligature (artery, etc.), 
llgnage lhpa:3], s.m. Lineage, descent. Damoi- 
do haut llfnaga, maiden of high degree, 
lignard [lijuurl, s.m. F: Soldier of the fine. 

Ugne flip], s.f. Line. i. (a) Cord. Llgsa da 
fishing-line, (b) L. droite, strwght line. 
Mth: La 1 . des x, des y, the x, y, axis (for 
co-ordinates). Traoar una lifna, to draw a fine. 
Fb: L. de touche, touch-fine. Ten: L. de fond, 
baae-fine. (c) (Out)line. Fermeti, pureU, des 
Hgnes, boldness, purity, of fine (in picture). 
Auto qui a da ia Ugna, car with clean tines. 
Oraadaa lignas d'una muvra, broad oudine of a 


- WOT OTuvrv, miuinc 01 a 

^k. id) L. de flottaison, water-fine (of ship). 
Ph; L. deforce, fine of force. L. de conmtite, line 



llUnte] 


hi "„w' i,- '>• «"“"V «««SJd 

of pnm.,; ™P0^1ncl'71?i*^^nu?“?T 
fSwn/ 5?“'‘"'*'"f. ■ncomJJnble Urti« 
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[Ungire 


lllw7?,^S* nli’/'’'- - Li‘«o«.=. 

..•voidod) uiy-^l'*i;,;.°Jhi 

-ienne [Hlipysj?, -jen), a. & ,, 


UWputiei,, . 

Ulhputian. ■ • ' ' ' «• «- j 

IWmU™.),../, i.Afo//.. Slug. ,.A,ch™.. 

‘^iSSSS on 

aSSil&'cuniiJr)^ 

Kid)/; / I /,a '.*A- ‘"® ^iine*- 

Gnving piece, g S’, J;u,; »• C-V 

itoil; few“' (orAp.)' 

^ Si" (of"*.*-.^' ' Jf'* - Limb. Atr; 
U»be^ M; *' "“• '’'•)• »• neot: - 


San. l^tea. unbounded, limirieT^Mer""?*'''' 
S«'dC'”^‘”bouni“‘;?^^^^^ 

itoi?:;- !’^“T j'lrr "-5“'"’™ ?“d- 

bound, of (!Lnl. «c/“ ‘o m,,i; 

«t bo^nd., 1™.!. toS.Ji™eic )'“ 

Fhckerer ’^‘”'1 device. El E 

Itoitoiphe nZ“ n insmlUnonl. 

‘'- J'ufSSl'Tt 

Utton‘ [limS], S.m. Mud ailt P- ri 

of‘rd*ffl7ent"d?y^“* ** 

Stnn“e’r(o".t.*;caKf' *’ L'™" 

fed?f..t.i.fn.^, Lentoned . 

»• Mmet .1 


jj— — lUilUO, 

^ItiSrie'iSe ‘b^^: /“'• L. .rimtgufow., 

AlgulMT ua outU g 1. 'iim?T'’si'''’''’''^'*'d. 

&I& W ite.*- 

•■»•« [liiMci]. ,./. Filing.enKhine : riuping- 

[limitatif, -hvl « i I 


«. Limitiiig, 


I •o5;"o?nrXe7%™’i'^H^rV‘°^^ 

small 'pub ’ P • *• Keeper of a bar, of a 

Sa ,;TSiiraa- <»»« 

Lunouain province of 

I ItoSwfti' rf-“'i'.; L™P‘d. clear. 

Hull* de Un. Imaeed oil 

"J^pj^^nineal, .o), a. Lineal (hew. ..a.,. 
uS?nSl* ',‘t'"?^VM”’:. Lin«ment, feamre. 
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[lit 


lingerie [llsri], »./. I. (a) Linen-drapery. 
{b) Underclothing, linen. L. pour dames, lingerie. 
Vent* d« Uac«ri6, white sale. 2, Linen-room. 
lingOt (lEgol, J.m. t,Metall: Ingot Or, argent. 

en lingote, bullion. 2,Sm.a: Typ: Slug 
llngiuutlt -aux [legwal, -o]. I. a. Lingual (nerve, 
conaonant); tongue (consonant). 2. s.f. Lin- 
gual*. Ling: Lingual, 
linguet [lEge],i.m. Mec.E: Pawl, catch, 
linguiforme [legnifbrm], a. Lmguiform, tongue- 
shaped. 

linguiste [lEgtfiat], j. m. & f. Linguist, 
linguistique flegqistik]. I. a. Linguistic 
2. s.f. Linguistics, 
lini^re [linjEir], s.f. Flax-field, 
liniment [linima], J.m Med: Liniment, 
linoleum [linolcom], s.m I. Linoleum Inorust*, 
luioleum. 2 . Linoleum imprim* (floor) oilcloth 
Ilnon [lino], J.m. Tex: l. Lawn 2. Buckram, 
linotte [linot], s.f. Om • (Cock- or hen-)linnet; 
redpoll. F: TAte de linotte. empty-headed, 
feather-brained, person. 

linotype [Imotipl , s.f Typ : Linotype (machine) 
lint flErt], J.m. Lint. L. boriqu^, boracic lint, 
linteau [leto], s.m. I. Lintel. 2. L. de bate, 
breastsummer. 

lion, -onne [lj 3 , -on], j i. (o) Lion, / lioness 
Hard! oomme un lion, as bold as a lion Homme 
au ooBur de lion, hon-hearted man F La part 
du lion, the lion’s share C’est I’ftne oouvert de 
la peau du lion, it’s the ass in the lion’s skin 
(6) Lion marin, lion de mer, sea-lion 2. F Cele- 
brity of the d^' ; (social) lion %^Geog: Le golfe 
du Lion, the Gulf of Lions 
lionceau [Ij^so], j m Lmn’s cub. 
lippe [lip], s.f. Thick (lower) lip ; blubber lip 
Faire la lippe, to pout. 

lipp^e [lipe], s.f. A: Mouthful. A- Franohe 
lipp*e, good tuck-ui at someone else’s expense 
lippujlipy], a Thick-lipped , blubber-lipped 
liquefaction [likefaksjo], j /. Liquefaction 
liquefiable [hkefjabl], a. Liquefiable (gas), 
liqu^fier [hkefje], v tr To liquefy; to reduce 
(gas, etc.) to the liquid state, 
se liqu^fier, to liquefy, 
liqueur [likoerr], s.f. I. (a) Liquor, drink. 
Liqueurs fortes, strong drink. (6) Liqueur de 
dessert, Uqueur. 2. Ch • Liquid, solution 
L titrie, standard solution, 
liquidateur [likidatoeir], J.m. Jur: Liquidator 
liquidation [likidasjo], s.f. I. Liquidation. 

(а) L. judictaire, winding up (of company, etc ). 
Entrer an liquidation, to go into liquidation 

( б ) Clearing (of accounts). St.Exch: Settlement. 
Chambrede liquidation, (bankers’) clearing-house 
2 . Com .• Selling off ; clearance sale. 

liquide [likid]. I. a. Liquid Argent /., ready 
money. 2 . J.m. (fl) Liquid Mesures pour les 
lupades, fluid measures, (h) Dnnk. 3. s.f. Liquid 


consoiunt. 

liquider [likide], v.tr. 1. To liquidate, (a) To 
wmd up (a business). (f») Abs. To go into liquida- 
tion. (c) To clear, settle (account). F: Liquider 
son paisai, to wipe out one’s past. 2. To realize 
(one’s fortime, etc. ) ; to sell off 

liquoreux, -cose [likore, -Oiz], a. Liqueur-hke 
(wine, etc.) ; sweet. 

liquot^te [likonst], j.m. Wine and spuit 
merchant. 

lire [U:r], v.tr. (pr.p. liaant ; p.p. lu ; pr.tnd. j* Ua. 
n. Uaons: p.n. Ja ius; /«. J* Ural) To read. 
I. L. toiU haul, d haute voix, to rud aloud. 
L. qch. dans un livre, to read sth. (i) in a book, 
(li) (aloud) out of a book. L. d vue, to read 


(music) at sight. Avoir baauooup lu, to be well 
read. L. dans la pensie de qn, to read s.o.'s 
thoughts. *‘Dans Tattanta da vous lire,” 'hoping 
to hear from you.’ 2. L. une communicatton, to 
read out, give out, a notice, 
lit [lis], J.m. Lily. Lis tigrd, tiger-lily. Lij des 
vallees, de mat, lily of the valley. Lts d'eau, des 
itangs. Its jaune, yellow pond-lily, water-lily. 
Taint da lis, lily-white complexion. Her: Flaur 
da lis [fioerd3li(a)], fleur-dc-lis, A : flower-de-luce, 
lis-ant, -e, -ons, etc See lire. 

Lisbonne [lizbon] Pr.n.f. Geog: Lisbon, 
lise* (li:z], J / Quicksand. 

Lise*. Pr.n f F Eliza, Lizzie, 
liserer [hzre], lit^rer Qizerc], v.tr. (Ja lladra; 
Je lisArsral) Nwd/rw (o) To border, edge. (6) To 
pipe , to trim with piping. 

liser^, lis6r^, j m. (a) Needletv : Border, 
edge, edging (b) Piping, binding (of skirt), 
(r) Mapm • Hatching 

liseron [lizr 5 ], j.m. Bindweed, convolvulus. 
Lisette [lizct] Pr n f F: Lizzie, Eliza. Lit: 
Gay, light-hearted, work girl (of popular songs). 
Th • youer lesLisettes, to take the soubrettc parts, 
liseur, -cute [lizoeir, -0:z]. I. {a) a. Fond of 
reading Le public /., the reading public. 

(6) J. C'est un 1., he is a great reader. 
Liseur d'&mes, thought-reader. 2 . s.f. Lisausa. 

(a) Book-marker and paper-knife combined. 

(b) Book-rest, reading-stano. (c) Reading-lamp, 
(d) (Lady’s) rest-gown or bed-jacket. 

iisibilit^ riizibilite], J / Legibility. 

Hsible [lizibl],(Z. Legible, adv -meat. 

Usi&re [hzjeir], s f I . (a) Selvedge, list (of cloth). 
Chaussons da lisi^re, list slippers. (6) (Child’s) 
leading-strings. F: Menar qn an lisiAra, to keep 
s o. in leading-strings. 2. Edge, border (of field) ; 
skirt (of forest, etc.) 

lisse* [ks], J./ N.Arch: l. {a) Ribband (of the 
hull): rail, strake. Lisses de I’avant, harpings. 
(b) Hand-rail (of the bulwarks). L. de couronne^ 
ment, taffrail. 2. pi. Lines (of ship, as laid down 
on plan). 

lisse% I /. = lick" 

lisse*) a. Smooth, glossy, polished ; sleek, 
lissjer flise], v.tr. To smooth, gloss, polish; to 
glaze (paper, etc ) , to burnish (metal). (Of bird) 
Se 1. les plumes, to preen its feathers. L. des 
amandes, to sugar almonds j.m. -agC. J. -CUr, 
>euse. 

litsoir Smoothmg-tool : 

polishing-iron. 

liste [list], J./. List, roll, register. Mil: Roster. 
L. officteile de taux, schedule of charges. Littes 
ilectorales, register (of voters). Drassar, fair*, 
una list*, to draw up a list. Orosslr la list*, to 
swell the numbers. S.a. scrutin i. 
listeaU) -eaux [listo], j.m., Uttel, -eaux flistel, 
-o], J.m., UstOll [list 3 ],j.m. 1. Arch: etc: Listel, 
fillet, moulding. 2. Rim, edge-nng (of coin). 
3. N.Arch : {a) Sheer-rail, (i) Rubbuig strake. 
lit rUl, J.m. I, Bed. (a) Lit clos, box-bed. Lit de 
satmle, camp-bed, trestle-bed. Lit d coltmnet, four- 
poster. Lit d’am, Sparc bed. Lit d'e^ant, d 
galerte, cnb, cot. Mettre un enfant au Ht, to put 
a child to bed. 8* mattra au lit, to get into bed. 
Pntsdn 1* lit, to take to one’s bed. Etra au lit, 
fardar I* lit, to be m bed (usu. through illneas) ; 
to be laid up. Clou4 au lit, bed-ridden. Fair* laa 
liu, to make the beds. Chambre d un lit, d deux 
tits, single-, double-bedded, room. Eafaat du 
second lit, child of the second marr^e. Aveu 
fait au lit de mart, death-bed confession. Prov: 
Comm* on fait son lit on a* eouehe, as you make 



litaniej 


364 


fcl-l "r.. w'miS'S.'V ftt' ’ S, 


cteT /a R : , • fof engine 

«tcj. (6) Bed, bottom (of river) ^ r!!? ’ 

Mde, etc.) fitre dn„t u, 7 V‘ 


[locatif 


M L’mdustrie du 1. the lw,i, 

^me 

ship 8 book, ship’s register (r\T <*• bord. 
account-book Temr ig/ i 

«nng. "'“ I Tenue des livw'’ book^'k^f 

-./■ Lmer ,„f y„u„„) , > book •■ F..™ «„ Uve.. to m.k.. 


lits-armotres. 

jjif* ^;f- Litter fof young) 

llthotomlJ Sff.ll*;’"- {"d/ Lithopone. 

i>urg: Lithotomy. 


-MiuponeiiiLipon , 5 .« 

llthotomJe fhtotomi]. 

operation for stone " — *' ^'‘"otomy 

,,<^‘01 L„bu;,„an ‘ -'“ 1 ' “ ® < 

f !;5U:'aie. 

.c.rned.n’.C"'’ ”■ / . to be 

}t« “5 Tm" 't"""' -r*’' b...8.oa. 

.b‘ou"il t^nt)""' ' <■'«» ™b,c cm 

Ilu!?i’„'„'"' ®'“P‘"l!-b*g pi 
P‘p„hi,’.,ah^, ' F>«t.cUM ileeping-cr. 

wdence. o*.. ^nienj"’ documentory 
.ofle”**'"''""’'*^'-)'' '"- l-.ter.rytmn, man 

U«mii“.7 Ji '■/• L-tcreture 

•pn™l‘ Spnt. Voll,4M,.rta, 

ri ' to 


Uvidftli'”''[lLd,tei‘'''‘*, 7 “'’*Jtly ^ale). 

Bhaatliness. ’ ^ Lividity, lividneas. 

uiSw?[l.'vmbn^„^"- L«8hom. 

UvnU.oJ'nm^’jr dehvery. 

etc.). L. franco fV ^ (o^ ^oods. 

free. Payable 4 livraiaon ** delivered 

^r* Uvralson de ooh Si de)ivcr> 

Uvr^/tOD da uoh. to take ?ejfv **™“‘**^ 

de HvraUon. del.ve^ ven a Krt” i 

..book published m parti?.' * (of 

I’Tf iifc'i^i, >■ (w«gh,) v«d« ,d,. 


a book. ' 

Of 2" *^"c‘o,V (Lf^ f - " 

plumage (of certain birds) ' 

ove?. so mVusrce ? hand 

commit a body to the^grave''^’?^ 
left to oneself.^ L. un s^ecret^ xoTt ^ 

L. ses secrets d on to conftHa.’ ,h‘^^i'ay a secret 

(b) L. m otmofa /W™ .n '1 » ” 

on the enemy Livrar bataille f" •'t«rk 

w'th) to g,ve battle (d to,’ V‘”T„^"^‘'f 
(goods, etc ). t . 10; a. lo deliver 

to justice*[*^F- ^to give on^^ e° 
confide ,n s o ; to nut on ' ^ 

2. /. d un nee to^.nd.T •'°’ * hands 

vice Se I A In h ' ° ‘Ouulge in, surrender to a 

be . h«4 dnntrS;';^ r, “""b . ("Ho 

up to rejoicing Se I au oneself 

b"*k* book booklet ; hand- 

man; dclfvJ^^-Lo^^girL '^r ^ (a) Deliveri- 

I Mt). *. krcT: Foil. '*'•* ' '’•P (“I 

iSoSr A""' ■ ^bd„'“‘’''' 


m^motre locale, F bum^ ^'i ^*cal. Bonm 

('i;-pmm.a^rCi'';;£^-. - 

place), a. (Of disease etc )^nT* * ® 

I locality fbkalite] r 7 ’ i ° localized. 

Jocatairi [biaSrl.^'. •»>«*• 

pier (of prooertv) Vur • \ ** tenant, occu- 

IlSka^i*" ^ ' ‘«»«holder. 

pound tterJwa (b)~k'''fir""J^ I f rent ' 

locatir,,.e,. Gram: Locative (ciae). 
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location [bkasjS], t.j. (a) (i) Hipng (ii) letnng 
out on hire (of boat, etc ) En location, let out on 
hire \,b) (i) Renting, tenancy , (ii) letting (of 
house). Agent do location, house-agent (r) Th • 
etc Booking (of seats) Bureau de location, 
box-office, booking-office 

loch link), J.m Nau. (Ship's) log Ligne de /., 
log-linc Filer le loch, tc heave, to stream, the 
log Livre de loch, log-book 
lochc ^ Loach 2. Moll Grey 

slug. 

locher [bScl. f t (Of horseshoe) To be loose 
F II y a quelque fer qui loohe. there’s something 
wrong somewhere 

lock-out [bk(a)utl, s.m, tnv. Ind Lock-out. 
locomobile [bkomobil]. l. a Locomotive; 
travelling (crane). 2. i /. Transportable steam- 
engine 

locomoteur, -trice [bkomonr r -tnsj, a 
Locomotor(y) Med Ataxie looomotrice pro- 
gressive, locomotor ataxy 

locomotif, -ive [bkamotif, -rv] l.a (a) Trans- 
portable (engine, etc.) Gruc locomnttve, travelling 
crane {b) Fhvsiol : Locomotne (organs facultv) 
2. f / Locomotive, (a) Rati Locomotive, 
engine (b) Locomotwe routine, traction-engine 
locomotion [bkomosjo], i j Locomotion 
locus te [bkvst], t /. Eut Locust 
locution [bkysj5], j / Expression, phrase L. 

vicieute, incorrect expression 
loessri0s],im Geol Loess 
lof fbr], s m. Nau. I. Windward side (of ship). 
Venir, aller, au lof, to sail into the wind Virer 
lof pour lof, to wear 2. (a) Luff, wcather-lcech (of 
sail) (b) pi. Tacks and sheets (of a sail) 
lof(f)er [bfe], v.t Nau To luff 
logaritnme [bgantm], j m I.ogaruhm. 
logarithxnique [bgantmik], a Loganthniic. 
loge (biyj, s f. I. Hut, cabin; (gardener’s, 
freemasons’) lodge 2. Th (a) Box L d'avant- 
schte. stage-box (b) Lo(;cs des artistes, artists’ 
dressing-rooms 3. El Rati (Driver’s) cabin 
4* Arch Loggia, stanza 

logeablc [byabi], a (Of house) Tcnantable . fit 
for occupation 

logement [byma], f m. I, Lodging, housing (of 
people) ; quartering, billeting (of troops) , stab- 
ling (of horses, etc) 2. (u) Accommodation; 
lodgings Logement garni, furnished apart - 
ment(s) Le logement et la noumture, board ’ 
and lodging Cherchcr un 1. pour la nutt, to look 
for a night’s lodging, {b) Mil: Quarters; (in 
private house) billet S.a billet 8. 3. (1) Seat- 
ing, bedding (of machine part) ; housing (of 
shaft), (ii) L de clef, cotter slot, kev-way 
loger [bye] V. (je logeai(i ) ; n. logeons) 1. 1 ./ To , 
lodge, live , ,(of troops) to be quartered, bilietcd 
L en garni, to be in lodgings , F to live in digs 
S.a ENSEiGVE I 2 v.tr. (a) To lodge, accom- 
modate, house (so), to quarter, billet (troops) , 
to stable (horses) (loi) on loge 4 pied et a oheval, 
good accommodation for man and beast (ft) To 
place, put. L une balle dans la able, to plant a 
shot on the target L I’arbre dans les palters, to 
set the shaft in its beanngs 

se loger. I. To build a house or to find a 
suitable abode 2 . fa) Mon ballon s'est logi sur le \ 
ton. my ball has lodged on the roof. (6) Le 
ioupfon se logea dam son caeur, suspicion fixed 
Itself m his heart. 

logeur, -euse (byierr, -o:z], s. (a) Landlord, 

-lady (of furnished apartments). Logeurs et loges, 

householders and lodgers (b) Lodging-house 
keeper (c) L de chnaux stable-keeper. I 


logicien, -ienne [byisjc, -jen], s. Logician 
logique [byik] I. a Logical; reasoned (diet, 
etc.). S a. ANALYSE I 2,1./ Logic adv.-ment. 
logis (byil, < m (a) Home, house, dwelling 
Carder le logis, to stay in , to stay at home 
Corps de logis, main (portion of) building 
(h) (Temporary) lodgings Don 1. d pied et d 
cheval, good accommodation for man and beast. 
S a. MAR^t HAL 3 (r) Hostelry 
loi [Iwaj, r y I. (o) l^aw Homme de loi, lawver 
ConsuUer un homme de lot, to take legal advice 
Tomber sous le ooup de la loi, to come under the 
law La lot de Moise, the law of Moses C’est lui 
qui donne ia loi ; sa parole fait loi, hi.s word is 
law Faire la loi S qn. to lav down the law, to 
dictate, to 8 o Se fairc une lot de faire qch.. to 
make a rule, a point, of doing sth Suhir la lot 
de qn, to be ruled by s o , to he under s o ’s 
thumb Hors la loi, outlawed Mettre qn hors 
la lot, to outlaw s o Mise hors la loi, outlawn' 
S.a N^rLSsiTf (b) Act (of Parliament), law, 
enactment, statute Projet de loi, bill 2. Les lots 
de la pesanteur, the laws of gravity I.oi de Grtmm, 
Grimm’s law Les tots du leu, the rules of the 
game 

loin [hv? , adv Far Plus loin, farihcr (on), 
further I. (Of place) (a) Est-ie I d'xci^ is it tar 
from here^ Jcune homme qui tra I , voting man 
who will go a long way Prov Loin des youx, 
loin du coBur, out of sighi. out of mind 
II y a loin de la coupe aux lovres, there's rnanv a 
slip 'twixt the cup and tlie lip S a DOt;CEMENT. 
Rejeter htrn I une proposition, to dismiss a pro- 
posal with scorn , to scorn a proposal S a 
co.MPTE iitie I de fatre qch . to be far from 
doing sth. Je tte suts pas m^cortent, (blon) loin de 
14, I am not ill-pleased, far from it Vous alles 
trap you are carrvmg things too far Conj phr. 
Loin que les crimes aient diminu6 Us ont 4U{r- 
ment4, far from diminishing, crime has increased. 
(6) X m. Aperoevoir qn au loin, to see s o afar, 
m the distance Admirer qn de loin, to admire 
8 o at a distance, from afar. Conj phr Du plus 
loin qu’Il les volt, as soon as he sees ♦hem S.a. 
nrvLNiR 3 2, (Of time) Famille qui remonte 

bicn I , family that goes far back (V }our est 
encore t , that day is still distant Con/ phr 
(D’)aussi loin qu’il me souvienne, us far back as 
I remember De loin en loin, at long intervals ; 
now and then. 

lointain [Iwctc] I, a Dis»ant, remote, far-off 
(country, period). Mes souvenirs les plus lointams, 
my earliest recollectiona. Des jours lointaim, 
far-off days Dans un avenir / , in a distant, 
remote, future. 2, s m Dans le lointain, in the 
distance, m the background, 
loir flwa:r], j.m. Z; Dormouse 
loiaiblc [1 wazibl], a. Permissible, optional. // lut 
est 1. de refuser, it u open to him to refuse. S'll ne 
vous est pas 1. de venir, if it is not convenient for 
you to come. 

loisir [lwazi:r], s.m. L.eiaure fitre de ioitir, to 
be free, at leisure Avoir du loisir, das loisirs, 
to have some spare time. Dans mes heures de I , 
pendant mes loistrt, in my leisure hours Examiner 
qch. 4 loisir, to examine sth. at leisure, 
lolo [bio], i.m. F. (Child’s word) Milk, 
lombairc [15bc:r], a. Anal. Lumbar, 
lombes (13:bJ, s m.pl. Lumbar region ; loins 
lombric [Bbnk], s.m. Earthworm, 
londonien, -Jenne [I5d->nje, -jenJ. i. a. Of 

London. 2. s. Londoner. 

Londres ri5;drl. Pr.n L'su /. Geog’ London 
londrds ffSdixsJ, s m. Havana cigar. 
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Umf, lonm [ 13 , 13 :£]. X. a. Long. <a) (Of 
•ptce) Ruoan 1 . de cinq mitres, nbbon five metres 
Img. S.a. BRAS I, DENT I Prsndr* (1« ohamin) 
la plus long, to go the longest way (round) 
(b) (Of time ; prolono^ ts preferable after a noun) 
Un long htver [ 13 kive:r], a long, protracted, winter 
Longue kistoire, long-spun . lengthy, story. L. 
toupir, long-drawn sigh. £tre 1 . it fair e gch., to 
take a long time to do sth Elle fut longue d s'en 
remettre, she was a long time getting over it. 
Com : Papers d longue iMance, long-dated bills 
S.a. Plt)^ 1.3. A la lonfua, in course of time , in 
the long run. (c) Cu : Sauce longue, thin sauce 
2« i.m. Length, [a) (Of space) Table qut a stx 
piedt de /., table six foot long, six feet in length 
Bn long, lengthwise. Da long an large, up and 
down, to ana fro. Btandu da tout son long, tout 
da son long, stretched at full length. S’emarrar 
la long d*un navira, to moor alongside a ship 
Se faufiler le /. du mur, to creep along the wall 
Raoontar qoh. (tout) au long, to relate sth at full 
length, (b) (Of time) Tout le 1 . du jour, all day 
long, the whole day long, (c) (Of amount) 
Inutile d'en dire plus I , I need say no more 
Regard qul an dlt long, look which speaks 
volumes. Ja na eharoha pas 4 an savoir plus long, 

I don't want to know any more Je n'en sais pas 
plus 1 . pour cela, I am not any the wiser 
2. »./. Longue, (a) Pros: Long syllable 
(6) Cards . Attaquar dans sa longue, to lead from 
one's long suit. 

longAllimg IBoanimJ, a Long-suffenng 
longaaimitC [ISgammite], s.f. Long-suffering, 
forbearance, longanimity. 
l0fl(f oCOUirier I a. & i.m. Nau I . Oc ean-^oing 
(ship) ; liner. 3 . Deep-sea (sailor) , captain of 
a liner, pi, Des long-eourrters . 
lonfe‘ [13:3], s.f. Ham. (a) Leading-rein, head- 
rope, halter, (h) Lunging-rein. 
longe*! s.f. Cu : Loin (of veal or venison) 
longer [l33e], v.tr. (Ja longaal(s); n. iongaons) 
To keep to the side of (road, etc ) ; to skirt j 
(forest). L. la cite, le mur, to hug the coast, the 
wall. I 

longeron [I33r3], s.m. I. Ctv.E: Stringer, longi- 
tudinal girder; beam (of bridge, etc.). 2. Aut 
Side-member (of frame). Faux longerons, sub- 
frame. \.Av: Longeron, tail-boom (of fuselage) ; 
spar (of wing). 

longevitc [ISyevite], s.j. Longe^^ty, long life. 
lonflaiudejl33iko:d1, a. Z: Long-tailed. 
lonficome(l33ilt3mj, o. df r.m. Ent- Longicom 
longlroitre [ 153 iro 8 trj, a. Om ‘ Long-billed, 
longitude [I33ifyd], s.jf. Longitude. Far 10“ (de) 
1 . ouest, in (the) longitude (of) 10'’ west. Bureau 
daa lonidtudas. Central Astronomical Office I 
lonritudinal) -aux (Btitydinal, -o], a. Longi- 
tudinal. Nau ■ Fore-and-aft. adv. -ement. 
longrine [ISgnnL s.f. Longitudinal beam, girder, 
or member. L. defedtage, ndge-bar 
lonMempt [ 13 ta], adv. I. Long, a long time. 
Cela ne pouvait durer it could not last long. 
£trt 1 . 6 faire xh,, to be long (1) in doing sth , 
(ii) before one does sth. Rester trap /., to stay too 
long. 2. D r a longtanps. long ago, a tong time 
ago. II n'y a pas /., not long ajpfo. 11 v a 1 . qu'tl 
est mart, he has been dead (for) a long time 
Cela existe dapuia longtamps, it has existed for a 
long time. AvRnt qu*U soit longtamps, before 
long, ere long. Cela ne se /era pas da longtamps, 
it will not happen for a long time to come. Je 
n'en as pas pour L, (i) it won't take me long; 
(ii) I haven't much longer to live. 
luagSMBait (Bgmd], adv. I. For a long time. 


2. Slowly, deliberately 3. Plaxder 1 . une cause, to 
argue a case at length S’itendre trop 1 . sur les 
ditatls, to dwell at too great length on details, 
longuet, -ette [ISge, -et], a. F (a) Rather long, 
longish , on the long side. (6) Slender, 
longueur [15ga:rJ, s.f. Length. 1. L. totale, 1 . 
hors tout, length over all, over-all length. Mesurai 
da longueur, linear measures Jardin qui a cent 
pteds de /., garden a hundred feet long. Couper 
qoh. an longueur, dans la sens de la longueur, to 
cut sth lengthwise Tlrar un disoours an lon- 
gueur, to spin out a discourse. Trainer, tirer, en 
/., (of lawsuit, etc.) to drag (on). 2. (o) Roman 
oit tl y a des longueurs, novel with tedious passages 
Cette Bo4na fait longueur, this scene drags, slows 
down the action, (b) Gagner par une /., to win 
by a length 

longue-vue, r /. Telescope, field-glass, F; spy- 
glass pi Des longues-vues . 
looch [bk], s.m Pharm. Soothing emulsion (to 
be sipped). 

looping [iupip], s.m Av: Paira un looping, to 

loop the loop 

lopin [bptj, s m l.L de terre, piece, patch, plot, 
of ground , allotment. l.Metall. Bloom, billet 
loquace [bkwasj, a. Loquacious, talkative 
loquacity [bkwasite], s.f Loquacity, talkative- 
ness, garrulity. 

loque fbk], s.f Rag £tra an loques, to be in 
rags, in tatters F (Of pers ) £tra oomma une 
loque, to be worn out, absolutely limp 
loquMe [bkqel], s f Flow of language. Avoir da 
la loqu41a, to have the gift of the gab. 
loquet fbkc], s.m I. Latch (of door) Farmer 
la porta au loquet, to latch the door 2. Coutaau 
4 loquet, clasp-knife. 

loqueteux, -euse [bkto, -0:2], i. a. In rags, 
in tatters, ragged 2. r. Tatterdemalion, 
lorgnade [bipad], s.f. (a) Sidelong glance. 
(b) Ogle. 

lorgnfer [brjie], v tr I. (fl) To cast a sidelong 
glance, sidelong glances, at (sth.). F L. une dot, 
une place, to have one’s eye on an heiress, on a 
post, (b) To ogle, to make eyes at (s 0,). 2. To 
stare at (s.o , sth ) through a lorgnette or through 
opera-glasses s.m -ement. 
lorgnette [brpEt], s f. (Pair of) opera-glasses, 
lorgnon [btpS], s.m. (a) Pince-nez, eye-glasses. 
(b) (Handled) lorgnette. 

loriot [brjo], s.m. Om ■ Oriole. S.a comp^re- 

LORIOT 1. 

lorrain, -aine [bre, -cn). I. a Lorramese. 
2. s Lorrainer 

lors [b:r], adv 1. A: alors. 2. (Still used in) 
(a) Depuis lops, from that time, ever since then 
F . Pour lors . . so . . ; then. . . . S.a 
Dte (b) Lors . . . qua (= lorsqub), when 
Lors m4me qua nous sommes heureux, even when 
we are happy Lors done quMI arriva . . ., thus 
when he arrived. . . Lors da sa naiM4noa, 
at the time of his birth , when he was bom 
loraque [brsk(»)), cosy. (At the time, moment) 
when. L. fentrai, when I entered; on my 
entering. S.a. lors 2 

lotange [bza:}], % m. X. Her. Lozenge. En 
losanxra, diamond-shaped. l.Geom; Rhomb(us). 
lot [to], t.m I. (a) Share (of estate) ; portion, lot. 
Avoir son lot de tourments, to have one’s share of 
wornes. (6) Prize (at a lottery). Qros lot, first 
prize Ftn • Emprunt 4 lots, lottery loan. Tiraga 
4 lots, pnze-drawmg 2. Lot, parcel (of goods) , 
batch. 

loterie [btrij, s.f. {a) Lottery, (b) RafBe, draw. 
Mattra ua* moatra aa lotaria. to mffle t watch. 
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lotion [b«j51, sj. I. Wiihing, bathing (of 
wound) 2,Pharm: Lotion, 
lotionner fbajone], v.tr. To wash, bathe 
(wound). 

lotir [bti:r], v.tr. I. (a) To divide (sth.) into lots , 
to parcel out (estate), (d) Com: To sort (out) 
(hides, gram, etc ) , to parcel out (goods) 
2. L de qch , to allot sth. to s.o. F £tre 
bian loti, to be well provided for ; to be favoured 
by fortune ; to be well off 
lotisscment [btismo], r.m I. (a) Dividing into 
lots, parcelling out. (6) Making up into sets 
(c) Allotment, apportionment (d) Development 
(of building land) 2. Building plot 
loto [bto], r.m Gomes I, Lotto. F: Yeux an 
boules de loto, goggle eyes 2. Lotto set. 
lotte [bt], 5./. M Burbot, eel-pout, 
lotus [btyisj, t.m. I. Bot: (a) Lotus. L. sacri, 
Indian lotus. (6) Lotus-tree. l.Gr.Myth ' Lotus. 
F ■ Manger du lotus, to live in a state of dreamy 
content Mangeur da lotus, lotus-eater 
louable flwabl, lu-J, a Laudable, praiseworthy , 
commendable (de, for) adv -ment. 
louage [Iwaiy, lu-], s m I. Letting out, hiring 
out Donner qch. k louage, to let sth out on hire 
2. Hiring, hire (of labour, horses, etc ) Prendre 
qch. *Touage, to hire sth.; to take sth. on hire 
Voitura de louage, hackney-carriage Bicyclette 
de I , hired bicycle. 

louange [lwa:3], s.J. Praise, laudation, com- 
mendation ; esp adulatory praise Gf. 6logf 
C hanter, entonner, las louanges de qn, to laud 
8 o to the skies Chanter sea propres louanges, 
to blow one’s own trumpet. Comhler qn de 
louanges, to belaud s o Dire qch. & la louange 
de qn, to say sth in praise of s.o. 
louangeur, -euse [lwa30e:r, -oiz], s. Adulator, 
praiser, lauder 

louche’ [luS], a I. Cross-eyed, squint-eyed 
(person), Yeux touches, eyes that squint. 2. F' 
(fl) Ambiguous (expression, etc.). (6) Shady, 
suspicious (house, character, etc.), s.m ll y a du 
I dans cette affaire, there's something shady in 
the business (r) Cloudy (wine, pearl, etc ). 
louche*, I./. I. (a) (Soup-)ladle (A) Basting- 
spoon, -ladle 2. Tls • (a) Reamer, broach, 

(ft) Countersink bit 

louchjer [luSe], v.t To squint ; to be cross-eyed. 
L. de I'onl gauche, to have a cast in the left eye. 
s.m. -ement. s. -eur, -euse. 
loucherie [luSri], s f. Strabismus, squintfing). 
louchon fluS5],r.m & f. P. Cross-eyed person; 
squmt-cycs. 

louer’ [Iwe, lue], I'.fr. I. (a) To hire out, let (out) 
(d, to). Maiaon k louer, house to let (ft) (Of 
larm-hand) Se I pour la satson to engage oneself 
for the season. 2. To hire (horse, etc.); to rent 
(house) (d, from) L. une place d’avanre, to 
reserve or book a seat. 

lou|er*, tJ.rr. To praise, laud, commend. L. qn de 
qch., to praise s.o for sth Lou^ de tous, par ses 
rnattres, prised by all, by his masters Dleu soit 
louftl praise be to God 1 Le ctel en soit lou^' 
F. thank Heaven (for that) 1 s. -eurL -euse. 

le louer. Se 1 . de qch., to be pleased, well 
satisfied, with sth. Se 1 . d' avoir fait qch., to 
congratulate oneself upon having done sth Je 
n'ai qu'd me 1 . de lm,de sa condmte, I have nothing 
but praise for him, for his conduct, 
loueiu^, -euse (Iwccir, lu-, -o:*], s. Hirer out, 
letter ; renter out L. de bateaux, boat-keeper. 
L. de chevaux, de voitures, job-master, 
louf [lufj, loufoqne (lufok), a. P: Loony, 
eccentric; P: dippy. 


loufoquerie [lufokri], j./. F. Eccentricity, 
lougre [lugrl.j.m. Nau. 1 ugger 
Louis [Iwi, lui]. 1. Pr.n.vi Lewis, (of French 
kings) Louts. 2 , s m A Louis(-d’or), twenn - 
franc piece. 

Louise [IwiizJ. Pr.n.f Louisa, Louise. 
louloU) -outte [lulu, -ut], s F l. Dear, 
ducky. 2. Loulou de Pomftranie, Pomeranian 
(dog), F • pom 

loup [lu], s.m 1. (fl) Wolf F • Crier su loup, to 
cry wolf Marcher ft pas da loup, to walk 
stealthily , to steal along Avoir une faim de 
loup, to be ravenously hungry. 11 fait un Iroid 
de loup. It IS bitterly cold. Se Jeter dans la gueule 
du loup, to jump, rush, into the lion’s mouth 
Tenlr le loup par les oreilles, to have the wolf 
by the ears , to be in a fix II est oonnu oomme 
le loup blano, he is known everywhere Prov 
Quand on parle du loup on en voit la queue, talk 
of the devil and he will appear. Les loups ne se 
mangent pas entre eux, dog won't eat dog. 
F (To man or woman) Mon petit loup, mon 
gros loup, my darling, my pet. .S.a brehis 2, 
CHIEN I. (ft) Loup de mar, (1) Ich sea-perch, 
sea-dace; (11) F old salt, sea-dog, jack- tar. 

2. F (a) Flaw (in limber, etc.) ; Ind defect. 
{h)Th' Fluff, fluffed entrance. 3. Black velvet 
mask (worn at a masked ball) 

loup-cervier, sm. Z Lyn.\ pi Des loups- 
cervters. 

loupe [lupj, s /. I, (a) Med Wen. (ft) Excre- 
scence, gnarl (on tree), 2 Metall: Bloom 

3. Lens, magnifymg-glass. 

louper [lupe]. P: I. v.t To be slack, lazy. 
2. V tr To botch, bungle (piece of work); to 
miss (one’s turn or o^ortunity). Av: L, son 
atterrissage, to crash Th L. ton entree, to fluff 
one’s entrance. 

loup-garou, s.m. I. (a) Myth: Wer(c)wolf 
(ft) F' Bugaboo. 2. F; Recluse, bear. pi. Des 
loups-garous 

loupiot [lupjo], s.m. P Child, urchin, kid. 
lourd [lu:r), a (u) Heavy (load, sleep, food) ; 
heavily-built, ungainly (person), ponderous 
(style) Potds I , heavy weight Terrain I , heavy 
ground Entrer, sortir, d’un pas lourd, to lumber 
in. out A la main lourdc, heavy-handed F. n 
n'on rests pas lourd, there isn’t much left. 
adv Peser lourd, to weigh heavy, (ft) Clumsy, 
awkward ; dull (mind, speech) ; dull-witted, 
stupid (person). Avoir I’espnt T intelligence 

lourde, to be dull-witted, (c) Lourde bivue, gross 
blunder, (d) Incident I de consequences, incident 
big with consequences (e) C lose, sultry 
(weather) D fait lourd, it is very close, very 
sultiT adv. -ement. 

louraaud, -aude [lurdo, -o.dj. X. 0 (a) Loutish 
(fellow), lumpish, awkward, clumsy (fellow or 
girl), (ft) Dull-witted, thick-headed. 2.r.(a)Lout, 
bumpkin (ft) Dullard, blockhead 
iourdeur [lurdoeir], (./. Heaviness; ponderous- 
ness (of style); clumsiness, awkwardness, 
ungainlineas ; dullness (of intellect) ; sultriness, 
closeness (of the weather), 
louttic [lustik], r.m. F.- Joker, wag. 
loutre [lutr], s.f 1 . Z- (a) Otter, Casquatta 
da loutra, otter-skin cap. (ft) L. d'Amdri^, 
nutria 2. Com • (Paau da) loutra, sealskin. 
Fourrura ganra loutra. coney-seal 
louve [lu:v], r,/ Z: She-wolf 
louveteau [luvto], ».wi. Z: Scouting: Wolf-cub, 
louveterie [luvtri], s.f. Wolf-huntmg. Hist: 

Uautenant da louvataria, master of the wolf-hunt, 
louyloyer [luvwgja], v.i. (Ja iouvoia t Ja louvoltral) 
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(<») Nau : To uck, to beat about ; to beat to wind- 
ward, L. A petits herds, to take short tacka. 
(6) F: To scheme, manceuvre (to attain one's 
end), t.m. -oiement. 

louvre [lu.’vr], x.m. A: Royal Palace. La Palais 
du Louvre, the Louvre (in Pam), 
lovler [bve], v.tr. To coil (down) (ropel s.m. 

-•ge* 

•e lover, (of snake, etc.) to coil up. 
loxodromlque [bkiodmmik], a. Nau: Loxo- 
dromic (sailing) ; plane (sailing). 

I03U1I, -BUX [Iwajal, -ol, a. 1. Honest, fair, 
straight(fonvard). Etre /. en affaires, to be up- 
right, straightforward, in business. Jeu /., fair 
play. a. Loyal, faithful (servant), true (friend). 
ads>. -ement. 

l<^BUt6 [Iwajote], s.f. I. Honesty, straight- 
forwardness, uprightness. Manque de loyautA, 
(i) dishonesty; (u) unfairness, a. Loyalty, 

ndelity {envers, to). 

loyer [Iwiye], s.m. Rent. Prendre une maison k 
loyer, to rent a house Donner & loyer. to let. 
lu. See LIRE. 

lubie [lybil, s.f. Whim, tad, freak, crotchet, 
lubricity [lyhnaitc], s.f. Lubricity, lewdness. 
lublifiBUC llybnfjSj. I. a. Lubricating. 2 . s.m. 
Lubneant. 

lubrlfiCBtion [lybnfikasjS], s.f. Lubrication, 

Rasing. 

lubrifier [IvbrifjeJ, r.tr. To lubricate; to grease 
or oil (machinery). 

lubrlque [lybrik], a. Libidinous, lustful. 
Luc[lykl. Pr.n.m. Luke 

lucarne [lykam], s.f. (o) Dormer-window, attic 
window, (b) Skylight. 

Lucayes (let) [blykaij]. Pr.n.f.pl. Geog The 
Bahama Islands. 

lucide [lysid], a. Lucid, clear (mind). Somnam- 
bule luolde, clairvoyant(e). adv. -ment. 
lucidity [lysidite], s.f. I. Lucidity, clearness. 
2 . Clairvoyance. 

luclole [lysjoll, x.y. Ent: Fire-fly, glow-worm 
Lucquet [lykj. Pr.n. Geog: Lucca. 
luCTBtlif, -Ive riykratif, -i:v], a Lucrative, 
profitable, adv. -ivement. 
lucre [lykr], s.m. Lucre, profit, 
hldlon [lyd|5], t.m. Ph: Cartesian diver; 
F: bottle-imp. 

luette Hqet], s.f. Anat: Uvula, 
lueur [Itiofir], s.f. 1. Gleam, glimmer. Les 
premires hteurs de I'aube, the first rays of dawn. 
A U lueur des ttolles, by starlight. 2. L. mometi- 
tatiie, flash ; blink of light. Jeter une lueur, to 
flash. 

luge [ly:j),j./. Luge; Swiss toboggan, 
lugjtr [ly3e], v.i. (Je luge«i(s): n. lugeons) To 
luge, to toboggan, s.m. -eaxe. s. -eur, -eute. 
lUflUbre lly^:br], a. 1. Lugubrious, dismal, 
gloomy. 2. Ominous, dire (news, etc.) ; baleful 
(sight), adv. -ment. 

luls pi. lew riqi, loe(:)r], pers. pron. m. » f. (To) 
hint, her, it, them, (a) (Unstressed) J'e le lui dotme, 
I give It (to) him, (to) her. Dorniea-fui-m, give 
him some. Cette maisem leur apparUent, this 
house belongs to them. (6) (Stressed in tmp.) 
DomeMdeAm, give it him. Montrex-ledeur, show 
it to them. 

lttl% fl. «nx [Iqi, •], stressed pers.pron, m. (<t) He, 
it, they. CVit kd, it is be, F: it’s him, that’s 
him. Ce sont eux, F: e'est ettx, it is they, F: it’s 
them, Lm et sa/emsste, he and his wife.' Lm, il a 
resism; e'est hts mi a rmtom, he is right. C'est 
kd mime gtsi me Pa dit, he told me so himself. 
(k) Him, it, theoL fTacaae tottfrire etlm,\ accuse 1 


him and his brother. Lui, je It coimais, him I 
know, Je n'ai vu que lui, I havf seen only ium. 
Ce Itvre est Alut,d eux, this book is his, is theirs. 
(c) (Rcfl.) Him(se)f). it(8elf), them(8clves). II les 
rcusembla autour de lui, he gathered them round 
him. Us ne pensent qu'd eux, they think of nobody 
but themselves, 
lui*. See LU1RH. 

luire [Iqi-'r], v.i. ipr.p. luisant; p.p. iul (no /.), 
pr.ind. 11 lull, ils luisent; p.h. il luisit is rare ; fu 
II luira) To shine. Le soletl lust, the sun is shining. 
Son couteau luisatt dans i ombre, his knife gleamed 
in the dark. Le jour lutt, day is breaking, 
luis-ait, -ent, etc. See luirb. 
luisant [Iqiza]. I. a. Shining, bright ; shiny, glossy 
(surface, etc.) ; gleaming (eyes, etc.). S.a. vbh 2 
2. s.m. Shine, gloss, sheen. 
lumachelle[lymaSelj,x./ Miner: Lumachel(le), 
fire-marble. 

lumen [lymen], s.m. Ph.Meas • Lumen 
lumiire [lymjerr], s.f l. Light. L. du gax, du 
jour, du soletl, gaslight, daylight, sunlight. L 
oxhydnque, limelight, L. ilectrique, electnc light. 
Th ■ etc : Couper la lumiire, to black out. A la 
lumiire ds la luns, by moonlight. Apportes de la 
/., bring in a light. Mettre en 1 . les difauts de . . ., 
to bring out the faults of. . , , Porter la lumiArs 
dans UD sujst, to throw light on a subject. Fairs 
la lumi^rs sur uns aflaire, to clear up a business 
Les lumtires de la ratson, the light of reason 
Difficulty au-dessus de mes lumtires, difficulties 
beyond mv understanding. La VlUe Lumidre, 
the City of Light ; Pans. Art: Hautas lumi^rss, 
high lights. Astr: LumiAre oendris {de la lune), 
earth-light, -shine. 2. Aperture (of sighting- 
vtne) ; oil-hole (of bearing) ; slot (in piston wall) , 
port (of cylinder- valve). L. d'ichappement, 
exhaust port. 

lumignon [lymiju], s.m. I. Snuff (of candle). 

2. Candle-end. 3. Dim light, 
luminaire [lymmcirj, s.m. (a) Luminary, light , 
star, sun. (b) Coll, Lights, lighting (at church 
ceremony, etc.). 

luminescence [lymmessois], s.f. Luminescence. 

Eolairafs par lumlnssoenoe, neon-tube lighting, 
luminescent [lymmessa], a. Luminescent, self- 
luminous, 

lumineulxy -euse [lymmo, -0:2], a. Luminou.s 
(body, set, mind). F: Yeux L, bright eyes. 
Ph : Onde lumsnesue, light-wave. adv. -scment. 
luminosity [lyminozite], s.f. i. Luminosity, 
luminousness, brightness; sheen. 2. Patch of 
light. 

lunaire [lync:r]. 1 . a. Lunar (month, caustic). 

2. s.f. Bot: Lunaria; F: honeaty, aatin-flower 
iunatique [lynatik], a. ^ s. i. Whimiical, 
capriaous (penon). 2.B: Lunatic. 3. ret: (Ell 
Iunatique, moon-eye (of horse), 
lunch [l<3fe;S], r.m. (a) Lunch(eon). (6) Light meal ; 
snack. 

lundifldbdiJ.j.m. Monday. Le lundl craa. Shrove 
Monday. Le 1 . de Pdques, Eaater Monday. 
F; Fair# le lundl, to take Monday off. 
lune [lynl, s.f. I. Moon. Plane /., fu!l moon. 
Novvelle new moon. Qair de lune, moonbght. 
Au cUnr de la 1 ., by moonlight. Null lune. 
moonleee night. Paysage iclairi par la 1 ., moonlit 
landscape. Lune rousse, April moon. Lune de 
miel, hmeymoon. Demander la lune, to ask for 
the moon and stars. Faire uo trou 4 la luna, to 
shoot the moon; (of banker, etc.) to abscond. 
Etra dans la luna, to be w^-githering. S.s. 
A*oy». 2. Creacent-shaped reject or aperture. 
En forme de 1 ., crescent-ahaped. 3. Vagary, 
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caprice, whim. Avoir des IuD«a, to have moods, 
to be moody. It est dans sa mauvatse /., he is in 
one of his bad moods. 4. Pierre de lune, 
moonstone. 

lun^ [lyne], a. I. Lunate, cresccnt-shaped 
2. F: £tre bien, mal, land, to be in a good, 
bad, mood. 

lunctierflyntjc],s.m. Spectacle-maker; optician 
lunette [lynct], r./. I. Lunette d'approohe. 
(refracting) telescope ; field-glass. L. viseur, 
sighting telescope. Surv : Coup de lunette, 
observation, sight. 2. pi. (a) (Paire de) lunettes, 
(pair of) spectacles. Porter (des) lunettes, to wear 
spectacles. Lunettes d’automobihste, d'avtateur, 
goggles. Serpent 4 lunettes, Indian cobra, spec- 
ttcled snake. {b)Ham: Blinders. $.Cu- Merry- 
thought, wi8h(ing)-bone (of fowl) 4. (a) Arch 
Fort: Lunette, (ft) Lunette (of guillotine) 5.(0) 
Seat (of water-closet), (ft) Cab-window (of locomo- 
tive). Aut: Lunette arrldre, back-light, back- 
uindow. 

lunetterie [lynetn], i./. Making of spectacles, 
of optical instruments, 
lonettier [lynetje], s.m = lunbtier. 
lupercales [lyperkal], s.f.pl. Rom.Ant Lupcr- 
calui. 

lupin [lype], x.m. Bot. Lupin(e). 
lupinelle [lypmEl],*/. i. Clover. 2 . Sainfoin, 
lurette [lyretj, s.f. (IJsed only in) F • II y a belle 
lurette qu'il est partt, he went away a long time 
ago, ages ago. 

luron, «onne [lyr5,-on],x. F: (<j) m. Jolly chap , 
strapping fellow. Cest un gat L, he’s a gay dog. 
(A) j. Straupuig lass; tomboy; bold hussy. 

lu»S, "t* See LIRE. 

luBol [lyz3l],a,m. Commercial benzine, 
lustral, -auz [lystral,-o],o. Rom.Ant: Lustral 
lustre' [lystr], s.m. I. Lustre, polish, gloss, glaze 
(of silk, etc.). F: Mettre qoh. dans tout son 
lustre, to show sth. to the best advantage. 2. (Or- 
namented) chandelier. L. d gax, gas pendant. 
L. ilectrique, electrolier. 

lustre', s.m. Lustrum ; period of five years. ». 
lustrjer [lystre], v.tr. To glaze, gloss, polish (up), 
lustre (leather, etc.). Le poll hstri du chat, the 
cat’s clossy coat. Toile lastrie, glazed cloth. 
F: Etoffe lustrie par t’usure, cloth shiny with 
wear. s.m. -age. 

lustrine [lystrin], s.f. Cotton lustre , lincnette 
ltttnyt],r.m. Cer: Ind: Lute, luting, cement. 
Luttee [lytes]. Pr.n.J. A.Geog: Lutetia 
(Roman name of Paris). 

hlter [lyte], o.tr. To lute ; to seal with luting, 
lath Hyt], x.m. Mus : Lute, 
hltheranisme [lyteramsm], s.m. Lutheranism. 
ltttherie[lytri],x./. Stringed-instrument industry, 
luth^rie^ -imie [lyt'rje, -jen], a. ^ s. Rel.ti: 
Lutheran. 

luthier [lytje], s.m. Stringcd-matrument maker, 
violin-rnaker. 

ladn, -ine [lytl, -in]. I. s.m. (a) Mischievous 
sprite; imp. (A) F: (Of child) Imp. 2. a. Mia- 
chievoua, impish. 

Itttiner [lytinel. I . v.tr. To tease, plague, torment 
(s.o.). 2. v.i. To play the imp. 
hltfin [lytrf], x.m. Ecc: Lectern; ainging-desk. 
lutte (lytj, s.f. I. Wrestlmg. L. librt, catch-as- 
catch-can. 2. (a) Contest, strug^, tussle. 
Entrer eu luUa avee qn, to join battle v«ith s.o. 
Let partts eu the contendmg parties. L. d mart, 


bfe-and-death struggle. L. pour Vexistence, strug- 

g le for life. Advpnr. De haute lutte, by force, 
y sheer fighting, by force of arms, irophde 
remporti de haute /., hard-won trophy. De bonne 
lutte, fair(ly), above-board. C’ext de bonne /., it 
is quite fair. Sp: Lutte A la oords de traotion, 
tug-of-war. (A) Strife. La 1 . des classes, the 
class war. 

lutticr [lytd, n.i. 1. To wrestle {avec, contre, 
with). 2. To struggle, contend, fight, compete 
{contre, with, against). L. contre Tincendie, to 
battle with the fire. L. contre un abus, to make a 
stand against an abuse. L. de vitesse avec qn, to 
race s.o. s.m. -eur. 

luxation flyk8asj31, s.f. Luxation, dislocation, 
luxe [lyksj, x.m. Luxury, (o) Gros luxe, vulgar 
display of wealth Se payer le 1 . d'un cigare, to 
indfulge in the luxury of a cigar. Artioles de luxe, 
articles of luxury. Fditton de 1 ., de luxe edition. 
Train da luxe, first-class and Pullman train. Tax# 
de luxe, luxury tax. (A) Abundance, profusion, 
superfluity (of food, etc.). L. de precautions, 
extravagant precautions. 

luxer [lykse], v tr. To luxate, dislocate (joint). 

Se 1 . le genou, to put one’s knee out (of joint), 
luxueujx, -euse [lyksqo, -otz], a. Luxurious; 

rich (dress) , sumptuous (feast), adv. -sement. 
luxure [lyksy^], s.f. Lewdnesa. 
luxurieulx, -euse [lyksyrje, -oiz], a. Lewd, 
lustful, adv. -sement. 

liizerne [lyzcm]. x /. Lucem(e) ; purple medick. 
luzemiire [lyzcrnje.’r], s.f Lucem(e)-field. 
lycanthrope [hkatmpj, x.m. Lycanthrope. 
lycanthropie [hkatropi], s.f. Lycanthropy. 
lyci^e [heej, x.m. I. Gr.Ant: Le LyoAe, the 
Lyceum. 2. (In Fr.) State-supported secondary 
school; lycSe. 

lyc^cn. -tesme [Usel, -cen], x. Pupil at a lycde-, 
schoolboy, -girl. 

lychnlde [lUuiid], s.f., lychnis [Uknia], i.m. 
Bot: Lychms, campion. L. diume, red campion. 
L. des pris, ragged robin. 

lycopode [likopod], x.m. Bot: Lycopod(ium), 
club-moss. 

lyddite [lidit], X./. E^: Lyddite, 
lydien, -ienne [hdjl, -jen], a. Of x. A.Geog: 
Mus • Lydian. 

lymphntique [lifatik]. 1, a. & s. Lymphatic 
(gland, subject). 2. x.m. Lymphatic (duct), 
lympbc [Ifcf], s.f. Lymph, 
lyncmier [llSe], v.tr. To lynch, x.m. -age. 
lynx [Ihka], x.m. Lynx. Aux yeux da lynx, 
lynx-wed. 

LyonnjS]. Pr.n. Geog: Lyons, 
lyonnals, -aise [Ijane, -cz], a. Ct s. Geog: 
(Native) of Lyons. 

Ijnre [lur], s.f. 1. Mus: Lyre. Touts la lyre, 
the whole range (of poetic emotion, etc.). 
2. Astr: Lyra. 3. Olaeau lyre, lyre-bird, 
lyi^ue (link), a. (a) Lync(al). (A) ThAAtre 
lyrique, opera-house. 

lyri^e Lyncism. 2. Poetic 

enthusiasm. 

lyHire (liryir), x.m. Om . Lyrure des boideam, 
black-cock ; (femelle) grey-hen. 
lys (lie), x.m. A : «= Lis. 

lysimachle [Uzimald], x./.^ lyslmaqne [lixi- 
mak], s.f. Bot: Loosestnfe. L. nummulasre, 
monw-wort, creeping jenny, 
lysol [uzol], x.m. Pharm: Lysol. 
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M» m feml, *./ (The letter) M. m. 
m’. I. Sec ME 2. /I poss a f ~ ma M’amte, 
my deir. 

ma [rm], poss.a.f See mon 
malMul, -oule [mabul] P: I. a. A bit mad, 
cracked, P- dippy. 2.J Loony 
macabre [mako:br}, a (a) La Dame macabre, 
the dance of Death, (h) Macabre; gruesome 
(diacovery); ghouliah, Knni (humour, etc) 
adv. -meat. 

macadam [makadam], r.m I. Macadam. M au 
goudron, tar macadam. 2. Macadamized road, 
macadamiljer [makadamize], v.tr To maca- 
damize (road), i.m -age. 
macaque [makakj, r.m Z' Macaque, 
macareux fmakaro], j.m. Orfi Puffin, 
macaron [makaro], s.m. I. Cu Macaroon 
2. Coat-hanger. 3. pi. Hairdr : Coda (over the 
eara); F: ear-phones 
macaroni fmakarom], s m. Macaroni 
macaronlque [makaromk], a. Macaronic (verse) 
Mac(C)hab^e [makabe] 1. Pr n m. Maccabeus 
2.r.m. P- Corpse 

MacMoine [masedwanl. I, Pr.n f Macedonia 
2. s.f {a) M. de fruits, fruit salad M. de ligumes, 
vegetable hotchpotch, (b) Medley, mitcellany ; 
Pej. farrago. 

mac^donieoi -ienne [masedonjS, -jen], a. & s. 
Macedonian. 

maceration [mtaerasjS], ; /. Maceration 
mac^rer [maiere], v.tr (je maoAre; Je maot- 
rerai) To macerate. 1. To steep, aoak 2, To 
mortify (the flesh). 

macfarlane [makfarlan], s.m Inverness cape 
mAche [ma:S], s.f. Corn-salad, lamb's-lettuce 
mAchecoulls [moSkuli], s.m. A. Fort. Machico- 
lation. 

mAchefer [mo^feir], s.m Clinker, slag. 
mAchler [ma,^e],' v.tr. (a) To chew, masticate; 
F. to munch (biscuit, etc.) , (of animal) to champ 
(fodder), (Of horse) M It mors, to champ the 
bit. F: L'usint m&che d vide, the factory is eating 
Its head off. Je ne vals pas lui mAoher les mots, 
I shall not mince words with him. MAoher 
la basofne A qo, to half-do s o ’s work for him. 
(b) (Of blunt tool, etc.) A/. U hois, to chew up 
the wood s.m -ement. 

mAchiy a. Worn, fretted, galled (rope, etc.). 
Plait mdchie, jagged, ragged, wound. 

Mnchlnvel (mahjavell Pr.n m. Machiavelli. 
mnehiavAUque [makjavelik, maS-], a. Machia- 
vellian. 

mAchlcouilf [mojikuli], s.m » MAcHECOutrs 
machitt [maS2], I. p- I. Monsieur, madame, 
maohln, Mr, Mrs. what's his (her) name, 
what d'^ call him (her); Thingumbob. 
2, I.m. Thing(amy) Qu’est-ce que e'est qut ce 
m.’ldf what's that gadget? 
madhinal, -aux [maMnal. -o], a. Mechanical, 
unconacious (action), tsdv. •ement. 
machinatcur, -trice fmaSinatcrir, -tns], i. 

Machinator, hatcher (of plot, etc.) 
machination (maSinaajSj, s.f Machination, plot 
machine [maSm], s.f. 1 . Machine, (o) M d 
coadrt, sewing-machine. M. d ienre, typewriter. 
Aarira um laitrs A la maahins, to type a letter. 
Asrltura A la maehlne, ^pcwnting, typing. Af dt 
gmrrt, engme of war. M. de hissage, d'extracuon, 
srinding-engint, hoist(ing-cngine). Af. d /offer, 
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forging-pre.^8 M d composer, type-setting 
machine pi Let machines, the machinery. Les 
gro.ses machines, the heavy plant Th • Pi6oe A 
machines, play with stage-effects, (b) Bicvcle 
M d cadre, diamond-frame bicycle. M de course, 
racing bicycle Monter sur sa m., to get on one’s 
bicycle or motor cycle (r) (Machine-tools) M d 
aUser, boring machine, fine borer. M. d fratser, 
milhng-machine, shaper. Travailler le mital d la 
m., to machine metal. Fait A la machine, 
machine-made (d) F Thing, gadget, contrap- 
tion 2. F.nginc (rt) M motrice, prime mover 
M thermtque, heat engme M d combustion 
interne, internal-combustion engine. M d gaz, 
gas engine M d pHrole, oil engme Machine A 
vapeur, steam-engine M d triple detente, triple- 
expansion engine M auxtltatre, donkey-engine. 
(b) (i) Rati Locomotive M de manoeuvre, 
shunting-engme. (11) M. routine, traction-engine. 
3. El Dynamo M alternative, alternating- 
current dynamo 

machine-outil, s f Machine-tool. pi. Des 
machines -outils 

machiner [marine], v tr 1. To scheme, plot, 
machinate. Affaire rnachinee d'avance, put-up 
job 2. To supply (sth ), fit (sth.) up, with 
mechanical contrivances 

machinerie [maSmn], i /. I. Machine construc- 
tion. 2. (a) Ind: Machine shops, {b) Nau: 
Engine-room. 3. Jnd. Plant 
machiniste [maSimst], s m. 1. Occ. == m£cani- 
CIBN 2. Th • Scene-shifter, stage-hand. Chef 
machiniste, stage-setter. 

mAchoire [moSwa:r 3 , s.f 1. (a) Jaw (of person, 
animal) La m., les mSchotres, the F’Jousr 
de la mAchoire, des mAchoires, to ply one’s jaws, 
to eat with an appetite (b) Jaw-bone 2. Md- 
chotres d'un itau, jaws, chaps, chops, of a 
vice. Af. d’une poulte, flange of a pulley. 
Aut : Mdrhoires du frein, brake-shoes. 
mAchonnler [mo^ne], r tr l. To chew (food) 
with difficulty , to munch ; to chew (cigar) , (of 
horse) to champ (the bit) 2. To mutter (threats, 
etc ) ; to mumble (prayer) s m. -ement. 
mAchure [maSy:r], s f Bruise (on pear, flesh). 
mAchurer’ [maSyre], v.tr Typ; To smudge, 
macklc, blur (sheet) 

mAchurer*, o tr i.Tobmise. Mec.E: Todent, 
bruise (metal part in the vice). 2. To reduce 
(handkerchief, etc.) to pulp, 
macis fmasij, I.m. Bot: Cu' Mace, 
made [makl], s.f. I. Cryit.- Made; twin(ned) 
crystal. 2. Fish: Wide-meshed net 
ma90n [masS, mo-], s.m I. (o) Mason. Af. en 
bnques, bncklayer. (6) *= pranc-ma^on. 2. a. 
Ent: AbelU# msiconn# fmason], maaon-bee. 
mAcon [mokSl, I.m. (Also vin de MAeon) MAcon 
(wine) (from MAcon in Burgundy), 
ma^onnage [masona;5], i.m. Mason’s work; 
bricklaying. 

ma9onner [masone], v.tr. 1. (a) To build (wall, 
etc.) (b) To mason (wall) ; to face (wall, etc ) 
with stone, (c) To wall up. bnek up (door, etc.). 
2 . F: To bungle, mess up (job), 
ma^oonerie Imasonn], I./. I. Masonry; stone- 
work or bncklaymg. 2 . = fra .c-maconnerie. 
ma^mtique [masomk], a. Masonic (lodge, etc.), 
macquler (make], v.tr. I. Tex: To brake (flax, 
hemp). 2 »MetaU: To squeeze (bloom), i.m. -age. 
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macre [makr], f.f. Bot: Water caltrops. madrigal, -aux [madngal, -o], s.m. Madngal 

macrcu8clniakr0;zj, i /. Orn Scoter(-duck) madrilibne [madrikn], a. & s Of Madnd , 

macrocipnale fmaknjscfalj, fl Macrocephahc , Madrilenian 
large-headed madrure [madry:rl, s f Mottle (on wood) ; apot 

macfociphalie [makrosefali], f / Macrotephalj (on animal fur) pi Speckles (of birds’ feathers) 
macrocosmc [makokosm], i.m Macrocosm maestria [maestna] , i / Art: Mastcrlmesa (of 
macropodc [makropod] l.aNatHtst Macro- execution) Aver m., in a masterly manner; 

podous. 2.sm Jch: Paradise fish brilliantly, with dash 

macr 08 COpique[makrDsk.ipik], £J. Macroscopic, maestro [maf..stro], J.W Afus Maestro, 
maculage [makyla:3], s m .maculation [^maky- mafflu IrnafK], a. F Heavy-jowled 
lasjS], r/. Maculation, spot Typ: (i) Setting magasin ImagazF), s.m. I. (a) (Large) shop, 
off (ii) Set-off, offset Grand m., emporium, stores Commis, damol- 

maculature [makylatyir], s.f. Typ Waste aelle. da magasin, shop-assistant. Oar«oa da 
sheets , waste magasin, porter (b) Store, warehouse. Qaroon 

macule [makyl], s.f. (a) Stain, spot, blemish da magasin, w'arehousernan, storeman Mar- 
Sans macula, immaculate, spotless, without ohandises an magasin, stock in hand. Magasins 

blemish (b) Astr • Macula, sun-spot (c) Birth- ginAraux, bonded warehousc(8) (c) M. d poudre, 

mark powder magazine M. d'armes, armoury, 

maculer [makyle] I. v.tr. To stain, maculate, 2. Magazine (of rifle, camera), 
spot 2. tt.i. Gf pr (Of paper) To mackle, blur; magasinage [magazina:}]. s m I. Warehousing, 
(of engraving) to fox storing (oi goods) 2. (Droits de) magasinage, 

macul^) a Z etc Spotted. warehouse dues , .storage (charges) 

madame, />f mcsdame8 [madam, medam], r / magasinier [magazmje], sm I. Warehouse- 

1. (o) Madame, Mme, Dupont, Mrs Dupont man, storekeeper 2. Com • Stock-book 

Mesdames, Mmes, Dupont, the Mrs Dupont, the magazine [magazin], r m (Illustrated) magazine. 
Dupont ladies Madame la marquise, la comtesse, mage [ma:3], sm Magus Las trols Mages, 
de *, the Marchioness, the Countess, of . , (1) B Hist, the Three Magi, the Three Wise 

Madame la comtesse, etc , her ladyship fe vou~ Men, (i\) Astr Orion’s belt. 

drats parler d madame la directrtce, I want to magenta [ma3fta], a im'. Magenta (colour), 
speak to the manageress. Comment va madame maglcien, -icnnc [matisjt. -jen], s. Magician, 
votre mkre^ how is your mother? (b) (Used wizard, sorcerer ; / sorceress 
alone) (/»/ cm dames) Uoia le chapeau de madame, magic [ma^i], 1/. Magic, wizardry. M. noire, 
here is Mrs X’s hat Ces dames n'y sont pas, the black magic, the black art. M blanche, white 
ladies are not at home 2. (a) (In address) magic F - Lam motr, the witchery of words. 
Madam, F ma’am; (to titled lady) your lady- magiquc [ma3ikj, a Magic(al) Baguette m., 
ship. Non, madame, no (.madam) Entrez, magic wand Lanterns magique, magic lantern. 
mesdames, come in, ladies. (6) fin letter writing) adv •ment, -ally. 

A/fldume (always written in full). Dear Madam magistcr [mayistair], s.m. A: Schoolmaster, 
(Implying previous acquaintance) Chhe Madame. dominie 

Dear Mrs X. 3. F- (Often with pi. madames) magistral, -aux [ma 3 iBtfBl, -o], a. (a) Magis- 
Lady. Jouer * la madame, to play the fine lady tcnal, authoritative; F pompous; masterful 
II petnt des belles madames, he paints fine hdies. (manner), (i) Masterly (work! adv -cmcnt. 
madapol(l)am [madapolamj, r.m. Madapol- magistrat [ma3istra], s m Magistrate; justice; 

(l)am ; fine calico judge II est m , he sits on the Bench 

mad^casse [nuidekas], <2. ^ 1. Geog: Malagasy, ma^Straturc ima3istraty:r], r./. Magistrature. 

Madagascan. I. Magistrateship 2. Magistracy. La magistra- 

Madeleine [madlcn] I,Pr.n.f.{a) B.Htst Mag- tura assisa, the judges, the Bench. La magistra- 
dalen(e). (b) Madeline 2. s f. Sponge-cake tura debout, the body of public prosecutors, the 

mademoiselle, pi. mesdemoiselles Imadm- law-officers of the State. Entrar dans la magis- 

wazel, medmwazclj, s.f. I. Miss Mademonelle, tratura. to be appointed judge or public prose- 

MUe, Smith, Miss Smith. Mesdemoiselles Smith, cutor. 

the Misses Smith. Voict le chapeau de made- magnaiium [magnaljoml, s.m, Metall: Magna- 
moiseUe, heir is Miss Smith’s, Miss Mary’s, hat hum 

Votci mademoiselle la directnee, here is the magnanerie [mapann], s.f. I. Silkworm 
manageress. Comment va mademoiselle votre rcanng-house ; cocoonery, 2. Silkworm breed- 
coustne? how is your cousin? 2. (a) (In address) ing, sericulture. 

Merci, mademoiselle, thank you. Miss Mary, Miss magnanier, -iire [majianje, -je;rJ, s. Silkworm 
Smith, etc (b)(pl oat domoisohas) Mademoiselle breeder; sencultunst. 

err smite, dinner IS served, madam. Que prendront magnanimc [mapanim], a. Magnanimous. 
ces demoiselles f what can 1 offer you, ladies? adv. -meilt. 

(c) (In letter writing) Mademoiselle (always writ- magnanimity fmapanimite], s.f. Magnanimity, 
ten m full). Dear Madam. (Implying previous magnytie [mapezi], s.f. X. Ch: Pharm; Mag- 
Bcouamtance) Chire Mademoiselle, Dear Miss X nesia, magnesium oxide. 2. Pharm; Sultat* da 
Madyx^ Imadeir}. I. Pr.n.f Geog; Madeira raagnbtia, Epsom aalta. 

2. i.m. Madeira (wme). Qktaau au maddra, magnytite [nupezit], s.f. Magnesite, meer- 

upsy-cake. schaum. 

Oiadon c [madon], s.f. Madonna. magnysium [mapezjom], r.m. Ch; Magnesium, 

madrame [madrag], i.f. Fish: Tunny-net. Phot. Lamp* au magndsium, flash-lamp, 

madryl [modrel.a. I. Veined, mottled. m., 1 magnytique [mapetik], a. Magnetic, adv. 

mottled soap. Erable m., bird’s-eye maple, -ment. -ally. 

2. Sly, crafty, wily. r.m. Sly fox. magnytlacr [mapetize], o./r. I. (« AiMAima) 

madrypore [madrepDa”], i.m, Coel: Madrepore. To magnetize (iron, etc.). 2. To magnetize, 
nuutrier^msidneL r.m. (Piece of) timber ; beam; mesmenze, hypnotize. F; Aucktoire magndtudt 
joist ; thick board, plank. spell-bound audience. 
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magn^tiime [majietism], sm I. Ph: Mag- 
netiam. M. remanent, reaidual magnetiam. 
2. (a) Meimemm. (i>) M. personnel, personal 
magnetism. 

magnetite [mapetitj, s /. Magnetite, lodestone. 
magneto [mapetol, s.f l.C t Magneto, 
magn^to-^lectrique fmapetoclcktnkj, a. Ph 
Magneto-electric. 

mamficcnce [mapifisa.-sl, X./. I. Magnificence, 
splendour. 2. Munificence 
magnifier [magnifjc], t- tr. To magnify, glonfy. 
magnifique [mapifik], a. l. (a) Magnificent, 
grand; sumptuous; gorgeous (sight), (b) Gran- 
diloquent, pompous (tone), (c) High-sounding 
(promises). F- Vous 6tea magniflquel it's easy 
to talk I 2. Liberal, open-handed, adv •meat, 
magnitude [magmtyd], I /. Magnitude (of star) 
magnolia [mapolja, -gn-], X m Hot Magnolia, 
magnolier fmapalje, -gn-], i m Magnolia(-tree). 
magOt' [magoj, sm F Hoard (of money), 
savings, F: pile 

magOt*, s m. I. Barbary ape, pigmy ape, maca- 
que, magot 2. (fl) Chinese grotesque porcelain 
figure, (b) F. (With /. magotte) Ugly person, 
F. fright 

mantar [ma^ja:r], a Of s. Ethn • Magyar 
manari [maanj, s.m. Racing dromedary 
Mahomet [maomej. Pr n.m Mohammed, Ma- 
homet. 

mahom^tan, -ane [maometa, -an], a. (S s. 

Mohammedan, Mahometan, Moslem. 
mahom^t(an)i8me [maomct(an)i8m], x m. Mo- 
hammedanism, Moslcmism. 
mahout [mau], x.m Mahout; elephant-driver 
mai|me],x.m. I. May. Enmai. inMay. Au mois 
da mal, in the month of May Le sept mat, (on) 
the seventh of May, (on) May (the) seventh. 
La pramlar mmi, May-day. 2. Maypole, 
maigre' (meigr) l. a. (a) Thin, skinny, lean 
F. Malgra comma un olou, comma un harang 
saur, as thin as a lath, as a rake, Homme grana 
it m, tall spare man (6) Lean (meat, coal), 
meagre (fare), scanty (vegetation), unfertile, 
poor (land). Maigra rapas, scanty, frugal, meui. 
Rapas maigra, meatless meal (on fast-davs). Jour 
maigra, fast-dav, day of abstinence Faira maigra, 
to fast, to abstain from meat. M. hagage de ialtn, 
scanty store of Latin. Fatre m chhe, m. reception, 
d gn, to show s.o meagre hospitality ; to give 
s.o. a poor reception, adt. Paindra, dassinar, 
maigra, to lack breadth of brush, of nencil 
2, x.m. Lean (part of meat). Voulez~vous au gras 
oudum.f will you have fat or lean? ode. •mCDt. 
muigreS x.m. Ick. Meagre, bar. 
nuilgrelety -ette [megralc, -et], a. Thin, slight 
(person); F: skinny. 

maigreur [megrtrir], s.f. I. (a) Thinness, lean- 
ness. (b) hmauation. 2. Poorness, meagreness, 
scantiness (of a meal, etc.) ; baldness (of styles 
maigrlchon, -onne [megnSS, -on|, maigriot, 
-Ota fmagrio, -at], a. F. Thin, skinny (urchin), 
malgnr [imgri:r]. X. 0.1. To grow thin, lean ; to 
lose flesh Jfai maigrt ae vingt Itvres, I have lost 
twenty pounds. 2. r.lr. (a) (Of illness! To make 
(s.o.) thinner, (fr) (Of garment) To make (a.o.)| 
look thin(ner). (c) To thin (piece of wood). ^ 
mail [may], t.m. J, (a) J : Mall (game, club, or 
alley). (6) Avenue, promenade. 2. Sledge- 
hammer. 

malUe‘ (motj], s.f. I. fa) Stitch (in knittmg. etc.). 
Mtttiles eruhait, mailies emters, plain and puii. 
Arrittr Its mailies, to cast off. (b) Link (of chain), 
(c) Arm : (Chsin-)mail. Cotta d# maillM, coat of 
nuul. 2. Mesh (of net). Filet d larges mailies. 


widc-mcsh net. 3. Speckle, spot (on partridge 
feather, etc.). 

maiile*) X / Num: A: Mail. F: II n'a ni sou 
ni maille, he hasn’t a penny to bless himself with. 
Avoir maille & partlr aveo qn, to have a bone to 
pick, a crow to pluck, with s.o. 

maillechort [majSorr], x m. German silver, 
nickel silver. 

mailler [maje], v.tr I. (fl) To net (a purse, etc.) 
(A) To make (sth.) in lattice-work. 2. To shackle 
(two chains). 

maillet fmajE], x.m (<j) Tls: Mallet or maul, 
beetle (6) Polo-stick, -mallet ; croquet-mallet 

mailloche [maj^S], s.f. I. Beetle; large mallet 
2. Bass-drumstick. 

tnaillon [map], x m. I. (a) Link (of a chain) 
M. tournant, swivel (h) W Tel • M. isolateur, shell 
insulator, buckle insulator 2,Nau: (Length of 
chain of 30 metres) Shackle 

maillot* [majo], f.m. Swaddling-clothes. Enfant 
encore au maillot, baby not yet ‘shortened.’ 

maillot*, X m (a)Th- ?tc: Tights, (b) M. de 
bam, de natation, bathing costume ; swimming 
costume {c) Sp • (Football) jersey ; (running, 
boxing) vest, singlet 

main fme], x / 1. Hand (a) F. Se laver les 

mains de qch., to wash one’s hands of sth Soin 
des mains, manicure, manicuring. F- Faire la 
belle main, to attitudinize. Donner la m. d qn, 
(i) to take 8.0. ’s hand, to lead s o by the hand . 
(li) to shake hands with s.o Se donner la mam. 
to shake hands. Donner sa main k qn, (t) to shake 
hands with s.o. ; (11) (of woman) to give one’s 
hand in marriage to s.o. Je lui serrai la m., I 
shook hands with him PrAter la main 4 qn, to 
lend s o. a helping hand. Mettre, porter, la m. d 
son chapeau, to touch one’s hat (to s.o.) Porter 
la main sur qn, to lay a hand on so. F: Je n'en 
mettrais pas la main au feut I shouldn’t like to 
swear to it Mariage de la main gauche, (1) mor- 
ganatic marriage, left-handed marriage ; (11) F 
marriage over the broomstick. En venir aux 
mains to come to blows. /Is en sont aux mains, 
they are at gnps. Enlevement 4 main armte, 
abduction by force of arms N’y pas aller de 
main morto, to put one’s back into it ; to go at it 
hard. Fidre main baaae aur une ville, to pillage 
a town F Faire main baaae aur lea vivrea, to 
make a clean sweep of the victuals. Haut lea 
mains I hands up 1 A bas les mains! hands off I 
Fair# qoh. sous main, to do sth. in an underhand 
way. Avoir qoh. sous la main, to have sth. (near) 
at hand. Coup de main. Mil: raid, surprise 
attack. Tenter un coup de m. contre une position, 
to attempt to carry a position by aurpnse. Donner 
un ooup de main 4 qn, to lend s.o. a helping 
hand ; to bear a hand F: Passer la main dans 
le dot, dans les oheveux, 4 qn, to aoft-sawder s.o 
s.a. C(EUR 2, NOUVELUB* I, RBVERS 1 (6) (Hand 

used for gripping ath.) n a des mains de beurre, 
he's a butter-fingers. Prendre son courage 4 deux 
mains, to uke one’s courage in both hands. £p4e 
4 deux mains, rwo-handed sword. 11 aigna la 
oontrat des deux mains, he signed the contract 
eagerly. Donner de I'argent 4 piaine(s) main(a). 
to ladle out money by the handful. Avoir de 
i’atout plain iea mains, to have a handful of 
trumps. Avoir aana eeose I’argent 4 la main, to 
be constantly paying out money, Arg*nt en 
main(8), money in f^d. Outil bien en mains, 
bien 4 ia main, handy tool. Tenir le auoede entre 
tee mains, to have success within one’s gntp* 
Tomber entre lee maina de Pennemi, to fiiU mto 
the enemy’s hands. Etre en bonnee m ai n s , to be 
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in good hands, in safe keeping Prendre une A maintes reprises, en malnta (et mainte) oooa- 
affaire en main, to take a matter in hand. Mettre sion, many a time and oft 

la main sur qn, F : to collar, nab, nail, s.o. malotmant [metnu], adv. Now A vous m , 

Mettre la m. sur qch., to lay hands on, take your turn next, DAs maintenant, (i) henceforth, 

I possession of, sth. Je ne peux pas mettre la main from now onw'ards ; (ii) even now. 

sur sa lettre, I cannot lay my hand on his letter maiotenir [metni:r], ti.fr. (Conj like TENIR) To 
A eheter qch. de premidre, seoonde, main, to buy maintain. I. (a) To keep, hold, (sth.) in position 
sth, (at) first, second, hand. Rensetgnements de Colonnes qut maintiennent la voCte, columns that 

premise m., first-hand information. De main en keep up, hold up, support, the roof. A/, qn dans 

main, from hand to hand. Payer de la main A la ses fonctions, to maintain s.o. in his po.st, to 

main, to hand over the money direct (without continue s.o. in office, (b) M. sa famtlle par son 

receipt or other formality), (c) Faire, fabriquer, travail, to maintain, support, one’s fanulv hv 

</c/i. a /fl m., to do, make, sth. by hand. Travatl one’s work, (c) To uphold, keep (the law, 

fail d la m., handwork. Papier (fait) A ia main, discipline, opinion); to abide by (a decision) 

hand-made paper. Sete d m., hand-saw. Fcrtre Je mamttens que e'est faux, I maintain that it is 

une lettre de sa propre m., to wnte a letter in one’s untrue. 2 , M. un fou furieux sur sa couehetu , to 

own hand. Notes Rentes d la m., hand-written hojd down a raving lunatic on his bed. 
notes. Faire qoh. en un tour de main, to do sth se maintetlir. I. (a) To last well 
in a twinkling, in a jiffy. S a. tour* 5. Mettre (^) (Of casting-mould, etc) To hold together 

la main A I’muvre, F: to put one's hand to the 2. To hold on Se m. dans les bonnes grdees de qri, 

plough. S.a, PATE X. Mettre la main A la plume. to keep in favour with so Se m rantrr les 

to put pen to paper. Se faire la main, to get one’s attaques de I'ennemt, to hold one’s own, to keep 

hand in ; to acquire the knack of sth S'entretenn one’s ground, against thi cnenn Lci pr^x se 

la m., to keep one’s hand in. D a perdu la main, maintirmienf, prices are keeping up. 3. To be 

he 18 out of practice. S.a. leve i, net 1. tha maintained, to continue Cela ne peut pas se m. 

VAIL* I. (d) Equtt Rendre la main A son oheval, /ongtempi. it cannot last ^ng. 

to give one’s horse its head Cheval A main, de maintien [metje], s m. I. Maintenance, uphold- 

main, led horse. Cheval A toute main, horse for ing, keeping (of order, etc ). 2. Bearing, carnage, 

nding or driving. F Homme A toute main, man deportment. II n'a pas de m , he is aw l( ward, 

ready to do anything. Cheval bien en main, loutish Perdre son maintien, to lose countenance. 
Men dans la mam, horse well in hand, under maiotien-gorge, s.m.tnv. Bust-supporter, 
control. £tre sous la m. de qn, to be under s.o.’s maire [mc:r], s.m. Mayor, 
thumb. Agir de haute main, to act with a mairesse [meres], r./ F- Mayoress 

high hand, in a high-handed way. Avoir la mairie [men], *./. Town-hall, municipal 

haute main sur . . ., to have supreme control buildings 

over. . . , Gagner haut la main, (i) Turf, to mais [me]. I. adv. (0) A- More. (Still so used 

win in a canter; (11) F to win easily, hands in) N’en pouvoir mais, (i) to be exhausted, at the 

down, (e) Adv phr. De longue main, for a long end of one’s tether , (11) to be too disconcerted 

time (past). Amt de longue m., friend of long to protest, (b) (Emphatic) Mais ouil why, 

standing 2. (a) Hand(w’ritmg). Avoir une belle certainly I Mais non 1 not at all I Maisqu'avez- 

m., to have a fine hand , to write well. (6) Com • vous done? why, what is the matter? Mais 

Main courante, waste book, rough book. o’est que o’est vrall indeed, it’s quite true ' 

3. Cards: [a) Hand Avoir une m. longue, to 2. con;. But. Famtlle pauvre m. honnfte, poos h\xx 

nave a long suit in trumps, {b) Avoir la main, honest family. Non sevlement . . ., m. encore 

to have ^e deal. Passer la main, (1) to pass the .... not only , , but also . . , 

deal; (ii) F. to stand aside, to give someone mais [mais], i.m. Maize, Indian corn. Farine de 
else a chance, (c) Avoir la main, to have the lead. m^s, cornflour. 

4> (a) (Grocer’s, etc.) scoop, (b) Mains do maisoil[mez5],r./. I, Ho\xk. (a) .M.d’ habitation, 
oaoutohouo, rubber gloves, (c) Handle (of dwelling-house. M. de ferme, farm-house. S n. 

drawer, etc.), (d) Aut Main de ressort, dumb- RAPPORTl.i.Af. d’<fdnca/tofi, educational estabhsh- 

iron, spring-carrier arm. 5. Main de papier ment. Af. rehgteuse, convent. Maison de villo, 

(zs/euxY/ei), approx. ~ quire (24 sheets). 6. Feel maison commune, municipal buildings, town- 

(of cloth, etc.). Papier qut a de la m., paper with hall. M. de santd,{i) nursing home ; (11) home for 

some substance, that handles easily. 7. Main the insane. M. dc/ouj, lunatic asylum, madhouse, 
courante, hand-rail (of stair) ; hand-rope. 8. Main Af. de correction, (1) A : bridewell ; (11) refnrma- 

de ter, (1) hand-hold (on wall, etc.) , (11) handled tory school. Af. d'arrft, lock-up; prison, gaol, 

hook (of rag-pickers). Af. de force, prison. Af. de jeu, gambling-house 

nutin-^’oeuvre) s.f. I. Labour, man-power. Prov Lee maisons empAohent de voir la ville, 

Embaucher de la m.-d'a., to take on hands, you can’t see the wood for the trees. F: Fairs 

2. Cost of labour. 3. Workmanship. des demandei par-dessus les maisons, to make 

main-forte, s.f. Help, assistance (to authority extravagant, ezorbiunt, demands, {h) Maison de 

or of authority). PrAter main-forte A la Justice, commerce, business house: flrm. (c) Home 

to give assistance to the law. i Af. de ville, town-house Af. de campagne 

mamlev^ [melve], s.f Jur : MainlevAe de country-house, country-seat. Se fairs une maison, 

eaiaie. replevin ; restoration of goods (taken in to set up house. A la maison, at home. Carder 

distramt). Af. ^opposition d manage, withdraw'sl la maison, to stay at home, to stay m(door8) 

of opposition to marriage. Ecc. Af. d'mterdtt, Tenir maison ouverie, to keep open house Tenlr 

removal of interdict. la naaJson de qn, to keep house for s.o Trouver 

nuiiiunlfe [mcmiiz], 1./. 1. A: Manumission; maison nette, to And the house emptv [d) Astrol 

freeing (of bondman). 2 » Seizure {sur, of) , dis- House, mansion. 2. Family (a) Le fils de la m , 

traint (upon property). the son of the house. 11 est de bonne maison, he 

malaniorte [m&aortl, s.f. Jur • Mortmain. belongs to a family of good standing. £tre de la 

nudllt [mi], a. A. & Ut: Many (a . . .). Af, maison, to be one of the family. (&) Dynasty. 

auteur, many an author. Maintes et maintes foie, La Maison des Bourbons, the House of Boiyrbon. 
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(c) Household, staff. Un valet et deux senantes 
composent tnule sa m., his household consists of 
t valet and two maids La m du Roi, the Royal 
Household. Fair* maison nette, to make a clean 
sweep of all the servants or employees 
maitonn^e [mezone], I / F Household, family, 
maisonnette [mczonct], t J. Small house, 
cottage 

maistrance fmcstruis], s / (a) Petty officers 

(of the navy), (b) Dockyard staff 
maltrCy -esse [me:tr, metres], s I. (fl) Master. 

/. mistress Parler a qn en maitre, to speak 
authoritatively to s o Eire m. de la situation, 
to be master of the situation £tre maitre absolu 
d« fairs Qoh., to be entirely free to do sth 
F • Falre le maitre, to lord it Trouver son 
maitre, to meet one’s master £tre maitre, 
maltresse. de 8ol(>m6mej, to be master, mistress, 
of oneself Le mkaninen n'Hait plus m. du tram, 
the driver had lost control of the train. Nature 
qut n'est pas m de sa manenitre, ship out of 
control. Devenlr, se rendre, maitre de qch., (i) to 
become the owner of sth , to take possession of 
sth ; (ii) to master sth Jl esl toujours m de son 
auditoire, he always commands the attention of 
his audience Prov Tel maitre, tel valet, like 
master, like man. {b) Maitre, maltresse, d’*oole, 
de pension, schoolmaster, schoolmistress Maitre 
d*itude •=* RkPtTiTEUR (a). Maitre de danse, 

(i) dancing-master , (ii) Tls : in and out calipers 

d'armes, d'eserme, fencing-master A/ de 
chapelle, choir-master (c) Maitre oharpentier, 
maitre macon, master carpenter, master mason 
Main de maitre, master hand C'est fait de main 
de m , It IS a masterpiece Coup de maitre, master 
stroke £tre passi maitre en qoh., to be a past 
master in sth. (d) Works owner. Maitre de 
forges, ironmaster. («) Employee in charge 
Maitre d'oeuvre, foreman M clerc, (lawyer’s) 
managing clerk. Maitre, maltresse, de poste, 
postmaster, postmistress Navy • Premier maitre, 
chief petty officer Second maitre, second-class 
petty officer Maitre d'iquipage, boatswain M 
au cabotage, master of a coasting vessel Maitre 
d’hdtel, (i) major-domo, house-steward, butler , 

(ii) head waiter ; (iii) Nau ■ chief steward Cu 
Sauce A la maitre d’hOtel, melted butter with 
parsley and lemon juice (f) (Title applied to 
notaries and advocates) Maitre. 2. N.Arch 
Midships. Demi-coupe au maitre, half-midship 
section. 3. Attrib (u) Maltresse femme, capable, 
managing, woman. F: Maitre sot, utter fooi 
Ai. fiou, arrant knave. (6) Chief, principal 
MalO^sse poutre, main girder, main beam. Jdee 
maltresse d'un ouvrage, governing idea of a work. 
Games: Carte maUresse, master card. 4 * ^ / 
Maltreasa, mistress, A • paramour 

maltre-autely s.m. Ecc : High altar 
maltre-couple, s.m. N.Arch: Midshipls) 

frame. 

maltre-tlmonler, s.m. Natry: Yeoman of the 
signals, pi. Des maitres-limomers. 
m^triie [mctriiz], s.f. X. (a) Mastership. Sch 
M. de confirmees, lectureship, (b) Choir- 

mastership (of cathedral) (c) Choir school. 
2 . Mastery (of passions, of an art). M. de sot, 
self-control. M. des mers, command of the seas, 
mattrlser [metrize], v.tr. To master (a horse) , 
to aubdue (a fire) ; to get (fire) under control ; 
to curb, bridle (passion). Af. tme vote d'eau, 
to overcome, stop, a leidc. Na paa aavolr sa 
mattrlaar. to have no control over oneself. 

[maswtel, s.f. I. Majesty. Sa Af. le 
Rot, la Reine, His Majesty the King. Her Mgjeaty 


the Queen. Leurs Majestis, Their Majesties. 

2 . (a) Stateliness ; augustness. (/?) Grandeur (of 
style, of landscape). 

majestueulx, -eusc [ma3Estq0, -o-.z], a Majes- 
tic. adv -sement, -ally 

ma)cur fma30e:r], a (fl) Major, greater La 
majeure partie de qch., the greater part, the bulk, 
of sth La majeure partie du temps, most of tht 
time En majeure partie, for the most part. Le 
doigt majeur, r le majeur, the second finger 
Geog Le lao Majeur, Lake Maggiore ( 6 ) .dffairc 
majeure, business of first importance Rai<:(m 
majeure dr qch , chief reason for sth Etre absent 
pour raison majeure, to be unavoidably absent 
Cas de force majeure, case of absolute necessity 
(c) fur: Of full age Deventr m., to attain one’s 
majority , to come of age 
majolique [ma3Dlik], s / Cer Majolica, 
major [ma30:r], s m I. Mil Regimental adju- 
tant (with administrative duties) M. piniral 
chief of staff (of group of armies) M. dc la 
gfl‘*mron, towm-major Sa 6 tat-major, i AMBOt’R- 
MAJOR 2 . Navy M de la fiotte, port-admiral 

3. Mil bf Navy (MAdeoIn) major, medical 
officer ; M O 

ma)oration [ma.prasj.o], s f I. (a) Over- 
eatimation, overvaluation (of assets, etc.) 
(.') Additional charge (on bill) 2 . (a) Increase 
(in price) (b) Increased allowance 
majordome [ma33rd3m], s m. Major-domo; 
steward 

ma)orer [mayore], t’ tr I. To over-estimate, 
ovenalue (assets, etc ) 2 . To make an additional 
charge on (bill) M une facture de io'’o, to put 
10% on an invoice 3* raise, put up, the 
price of (.sth ). 

majority [nicyinte], i / I. Majority. Emporter 
la majority, to secure a majority , to carry a vote. 
DAcision prise A la majoritA (des volx), decision 
taken by a majority. 2. Jur Majority ; coming 
of age Attelndre sa majorltA, to come of age 
3. Mil Function of adjutant or chief of staff 
Ma)orque [ma3ork] Pr n.f Geog • Majorca 
majuscule [mayvskyl], a & s f. (Large) capital 
(letter). 

malUn^al]-'* ^ = MAtWAis (Still used m) Bon 

an, mal an, year in, year out Bon grb, mal grA, 
willy-mlly S a malemort, mai epeste 
map, pi maux [mal, mo], s m I. Evil (a) Hurt, 
harm Fairs du mal, to do harm Faire du mal 
A qn, to do 8 o harm ; to injure so 11 fait plu^ 
de bruit que de mal, his bark is worse than his bite. 
S’en tirer sans aucun mal, to escape uninjured, 
unhurt, unscathed. Voulotr du mal d qn, to wish 
8.0 evil. Je ne Im veux pas de mal, I mean him 
no harm. Cela fera plus de mal que de bten, it will 
do more harm than good Souffnr de grands maux, 
to suffer great ills. II n’y a pas de mal A cela, there 
IS no harm in that II n’y a pas grand mail 
there’s no great harm done I Mal lui en a prie, 
he has had cause to rue it {b) Dire du mal de qn, 
to speak ill of s o. Changement en mal, change 
for the worse. Prendre qch. en mal, to take sth 
amiss. Tourner qoh. en mal, to put the worst 
interpretation on sth. (c) Wrong(doing). Le bien 
et le mal, right and wrong, good and evil. Rmdre 
le bien pour le mal, to return good for evil II ne 
song# pas A mal, he doesn’t mean any harm. 
2 . (c) Disorder; malady, disease; ailment; 
pain, ache. Quel est votre mal* what is wrong 
with you? Esp Vous alle* Rendre du mal you 
will catch your death of cold F: Attraper du 
mal A faire qeli., to catch an illness, a complaint, 
through doing sth. Mal de tiU, headache. Mai 
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d 0 dents, toothache. Mai de ocBur, sickness, maladresse Imaladrei], s.f. 1. (a) Clumsiness, 
nausea S.a. estomac. Mal de mer, seasick- awkwardness (b) Maladroitness, impolicy (of 
ness. Avoir le raal de mer, to be seasick. Mal speech, etc.) 2. Blunder, 
de gorgt, sore throat. A. Tomber du haut mal, maladroit, -oitC fmaladrwa, -wat). I. Un- 
to have an epileptic fit. Mal blano, gather- skilful, clumsy, awkward (person); clumsv, 

ing ; esp gathered finger. Avoir mal i la tftte, maladroit (compliment, etc ). (b) Blundering, 

aux dents, A la gorge, to have a headache, tooth- maladroit (speech). 2. s (o) Awkward person 

ache, a sore throat. Voua me faites (du) mal, you ib) Blunderer adv. -ement. 
arc hurting me Mes os me font mal, my bones Malaga fmalaga]. 1. Pr n. Geog : Malaga, 
ache. Spectacle qui fait mal, pAmfxil Avoir 2. » m Malaga (wine). 

le mal du pays, to be homesick, {b) Se donner du malais, -aise’ [male, a s. Malay(an). 
mal pour falre qoh., to take pains to do sth. Avoir malaise* [malerz), s m. I, Uneasiness, discom- 
du mal 4 laire qoh., to have difficulty in doing sth fort, malaise Sentment de m., (i) uneasy feeling . 

mal% ndti. I. (a) Badly, ill Se conduire mal, to (ii) sickish feeling. 2. Indisposition; fit of 

behave badly Mal 4 I’alse, ill at ease. Btens mal faintness 

acquit, ill-gotten gains Faire qch tant bien que malais^ [maleze], a Difficult. Chose malatsie d 
mal, to do sth. fairly well, after a fashion. Aller fatre, thing difficult to do 
de mal en pis, to go from bad to worse S’y mal malais6ment fmalEzemoJ, adv. With difficulty, 
prendre, to go the wrong way to work. Vous ites Malaisie [malezi] Pr.n.f Geog • The Malay 
mal inform^, you arc ill-informed. Vous ne trouvez Archipelago. 

pas mal que je corrige vos fautes? you do not mind malandre [maltiidr), s f. I. Rotten knot, defect 
my correcting your mistakes? Vous ne fenez (in wood). 2. Vet Malanders. 
peut-itre pas mal de . . it wouldn’t be a bad malandreux, -euse [malodro, - 0 :z], a. I. (Of 

plan to. . . (b) Aller, se porter, mal, to be ill, wood) Rotten at the knots. 2. Vet . (Of horse) 

In bad health Comment allez-vousf—PM mall Malandered. 

pas trop mall how are you?— Not so bad I malandrin [malodre], r m l. Hut Disbanded 
pretty well I £tre au plus mal, to be dangerously mercenary (preying on the people). 2. F: Bii- 
ill, at death’s door (c) F Pas mal {de qch.), a gand, robber, highwayman ; marauder, 
fair amount (of sth.). 11 {n’)y en a pas mal, there malappris, -ise [malapri, -i.’z]. 1. a. Uncouth, 
are a good manj , a good few Cela m'a prts pas ill-bred. 2, s. Ill-bred person ; lout. 

OTuf de tempi. It took me a good time Pas mat de malard [mala:r], J.m. Wild drake, mallard, 
gewi, a good many people. 2.(Withadj function) malaria [malarja], i / Malaria, marsh-fever. 

(a) Not right. Vous saves ce qut est bten et ce qut malavise, -ie [malavizc]. I. a. Ill-advised, 
est mal, you know what is right and wrong. blundering (act); unwise, mjudicious (person, 
Cest tres mal d lut, (i) that’s too bad of him, etc.). 2.s. Dunderhead. 

(ii) that’s very unkind of him. {b) Uncomfort- malax|er [malakse], v tr. To malaxate (pills); 
able ; badly off Nous ne sommes pas mal tet, we to knead (dough) ; to work (butter) ; to mix 
arc quite comfortable, not at all badly off, here (cement) , to pug (clay) s.m -age. 

£tre mal dans ses affaires, to be in a bad way of malaxeur [malakscrrr], s.m. Mixer. 1. Butter- 

business (c) Us Bont mal ensemble, they are on worker 2. Cement-mixer. ■^.Bnckm: Pug-null, 
bad terms (with each other), (d) (Of health) malb&ti |malbatij, a. Uncouth. 

Se sentir mal, to feel ill, sick, faint, F- bad Se malchance [malS5:s], s f. I. Bad luck, ill luck, 
trouver mal, to faint, to swoon. {e)F: Pas mal. Par malobanoe, as ill luck would have it. 
of good appearance, quality, etc. Ce n'Hatt pas 2. Mishap 

maldu tout, F. it wasn't half bad File nest pas malchanceux, -eute [malSosB, - 0 :z], a. Unfor- 
mal, she is rather good-looking tunatc, unlucky, 

malachite [malakit] , f / Miner: Malachite. maldoone [maldon], r./. Cards: Misdeal. Faire 
malade [malad]. l. a 111, sick, poorly, unwell; maldonne, to misdeal, 
diseased Btre m., to be ill, poorly Dent m., mile [mod], a. & s.m. X. Male; cock (bird), 
(0 aching tooth , (ii) decaying tooth. >m6e m.. buck (rabbit, antelope) ; dog (fox, wolf) ; bull 
bad leg. fat iestomac m., my stomach is out of (elephant, etc.). Hintier m., male heir. Also (of 

order. Tomber malade, to fall ill, to be taken ill. animals) He-. Uw our* m. , a he-bear. Un dne m , 

M. de la fiivre typhoide, ill, F- down, with a he-ass. 2. Courage m., m. courage, manly 

typhoid fever II en est malade. he is quite upset courage. Style m., virile style, 

about It. Malade 4 mourir, sick to death, malechance [mal.Sa:sl, s.f. ■» malchance. 

M d' esprit et de corps, diseased in body and mind, malediction [malediksj.^], s.f. Malediction, 
Are w.<i/c<rur,df/’«to»rMic, to have heart trouble, curse. Btrt sous le coup d'une m., to be under a 
stomach trouble Espnt m, disordered mind curse int. Mal4dioUon I tl m’a ichappi, enne it \ 
Mil: Se falre porter malade, to report sick. he has escaped me 

2. I. Sick person ; mvalid Med: Patient, F.- mal^fice (malefisl, i.m. Malcfice ; evil spell, 
case. Les malades, the nek. Mil: etc: R6le des mal^fique (malefik) a. Maleficent, malefic 
malades sick-list Falre le malade, to malinger. (star, etc.) ; baleful, evil (influence), 
maladie [maladi], *./ Illness, sickness, disease, malemort fmalm3:r}, s.f. A: Foul death, 
disorder, complaint M de I'enfance, child’s Mourir de maJomort, to come to a tragic end , 

complaint ; ailment Fairs une longue maladie, to die a violent death 

to have a long illness. Par suite de maladie. malettCOntre [maldk5:tr], s.f. F ■ Misfortune, 
through illness. M. cutanie, skin disease. M de mishap, unfortunate occurrence. Par malen- 
foie liver complaint. Af. mentofe, mental disease oonire, unfortunately. 

Maladies des plantes, diseases of plants. Vet: maiencontrcu|x, -eusc (malakStre, -o:z], a 
Maladie dot ohiens, distemper. I. (a) Untoward, unfortunate (event, etc.) 

maladif, -ive [msladif, -nv], a. Sickly ; morbid (b) (Person etc.) of ill amen 2. Unlucky, 
[maladministrssj3], s.f. unfortunate (person), adv. -temeilt. 

Maladminutranon. malendUPMit (malodyra), a. Impatient, shorp 

nuJluii^erie [maladran],* /. A: Leper-house. tempered, testy 
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tllfll«ai«point» adj.phr, inv. In a bad way ; in a 
aony 

malcnteutl [maldtddyj, t.m. Misunderstand- 
inffi miaapprehenaion. 

mslentcilte [maldtdrt], I./. Dissension, dis- 
agreement. I 

malepegte fmalpeatj. A I. s.f. La m. soil de 
lui! plague take nim I 2. tnt. Zounds I the devil ! 
malfayoil [malfasS], t.f. Bad work(manship) ; 
defect. 

malfalre [malfc:r], v.t. (Used only in the inf.) 
To do evil, wrong. 

malfalsance [malfazois], s.f. l. Malebccnce, 
evil-mindedness. 2. jfur Malfeasance, 
malfaisant [malfaza], a. Maleficent; evil- 
minded (person) ; noxious, harmful (food, etc.) ; 
evil (influence) yur: Malfeasant, 
maliaitcur, -trice [malfctocir, -tns], s. Male- 
factor, wrong-doer, evil-doer, 
malfam^ [malfame], a. In bad repute ; of ill fame 
malformation [malformssjo], r./. Malformation, 
malgache [malgaS], a. & s. — mad£ca.sse. I 
malgracieuix. -euse [malgrasje, -o:z], a. Un- , 
gracious, churlish, rude. adv. -sement. 
malgr^ [malcre], prep. I, In spite of; notwith- 
standing. M. cela, m. tout, for all that; never- 
theless; yet . . . ; in spite of all. . . . Je Vai 
fait m. mot, I did it a^inst my will. 2. Conj.phr. i 
Mftlgr* qua + sub. (i) M. que vous en ayez, in 
spite of all you may say, do. (ii) « quoique 
malhabile [malabil], a. Unskilful; clumsy, 
awkward, adt. -ment. 

mal&abllet^ [malabilte], s.f. Lack of skill, of 
experience ; clumsiness, awkwardness, 
malherbe [malerb], s.f. Bot: i. Plumbago. 
2. Daphne mesereon. 

malheur [maloetr], t.m. Misfortune. I. Unto- 
ward occurrence ; calamity, accident. Jls ont eu 
detma/Aeurtithevhaveseenbetterdays. F: Fairs 
un malheur, to do something desperate ; to com- 
mit murder or suicide. Iron : La grand malhaurl 
that's nothing much to complain about ! Prov : 
Un malheur ne vlant Jamals saul, misfortunes 
never come Binglv. 2. Bad luck, ill luck. Massager 
da malheur, bird of ill omen. Porter malheur a 
qn, to bring s.o. bad luck. Malheur a vousi woe 
betide you I En ce four de m., on this ill-fated 
day. Par malheur, unfortunately. Quel malheur 
que Je ne Tale pas suI what a pity 1 didn’t know 
of It ! Enfant qui fait le malheur de ses parents, 
child that is a sore trial to its parents. Jouer de 
malheur, ttre en malheur, to be unlucky ; to be 
out of luck. C’est jouer de m., it is most unfof- 
tunate. Prov : A quelque ohose malheur est bon, 
it’s an ill wind that blows nobody good. C’est 
dans le malheur qu’on oonnalt sea vraie amis, a 
friend in need is a fnend indeed 
malheureiucment [maloenzmd], adv. Unfor- 
tunately, unhappily, unluckily, 
malhctareiut, -eute [maloere, -a:z], a. (o) Un- 
fortunate, unhappy, wretched f person, affair); 
poor, badly off (person); woeful (countenance). 
X. ^rmrir lesm., to help the unfortunate, the poor. 
Le malheureuzl (the) poor man 1 MalheureuxI 
wretched man ! wretch I (6) Unlucky. M. aujeu, 
unlucky at play. Entrepfise maUuurtuse, ill- 
starred adventure. C'est bien m. pour vousi it u 
luird I'nee on you 1 Avoir la main malheureuse, 
(t) to be unlucky; (ii) to be chunsy, awkward, 
with one's hands. Le voild eqjlw, ce a'ext pat m. ! 

. here he emnes at last, and a good job tool 
(c) F: Paltry, wretched. Une sualheureuse puce 
de ctitg /rasKs, a beuariy five-franc piece. 
maUMMaifft* [mwnatl, a. (a) Dishonest. 


(i) Rude, impolite, (c) Indecent (gesture) ; 
improper, adv. -mcnt. 

maliioim^tet^ [mabnettej, s.f. I, (a) Dis- 
honesty. (b) Dishonest action. 2. (a) Rudeness, 
incivility, (b) Rude word or remark, 
malice [malis], s.f. I. (a) Malice, maliciousness, 
apitefulness. Ne pas voir malice k qoh., (i) to 
see no harm in sth ; (ii) to mean no harm by 
8th. S.a. ENTENDRE I. (b) Mischicvousncs.'i, 
roguishness, naughtiness. 2. (a) Smart remark, 
dig (at s.o ) Dire des malices k qn, to chaff s o. 
(b) Tnck, prank. Fairs une malice k qn, to play 
a trick on s.o. La belle m. ’ there’s nothing very 
clever in that 1 

malicieulx, -cuse [malisjo, - 0 :zj. fl. i.A- Ma- 
licious, spiteful Cheval malicieux, unreliable 
horse. 2. (fl) Mischievous, naughty, (fi) Waggish, 
bantering, sly, arch adv. -semcot. 
maligne. See malin 

malignement [mahpma], adv. l. Malignantly, 
spitefully 2. Mischievously, slyly, archly, 
malignity [malipitc], s f I. (a) Malignity, malig- 
nancy (of pers , of disease). (6) Spite(fulncbs) 
2. Act of spite. 

malin, -igne [malt, -ipj, a. i. Malignant 
(fl) Evil(-minded), wicked. L’Esprit malin. le 
Malin, the Evil One, the Devil, (fc) Malicious 
(pleasure, etc ). (r) Tumeur maligne, malignant 
tumour. 2. (fl)F. Shrewd, cunning , F. know- 
ing, sharp, cute. II est plus malin que ca, he 
knows better, s. C'est un malin, F: he knows a 
thing or two. Un vteux m., an old fox. Une petite 
malice, a little slyboots, a little imp. Prov: A 
malin malin et demi, diamond cut diamond 
{b)P: Smart Alec Faire le malin. fairs son malin, 
to try to be smart. {c)P: C’est pas malin 1 that's 
not difficult I that’s easy I 

Malines [malm). I. Pr.n.f. Geog- Malines, 
Mechlin. 2. s.f, Mechlin lace, 
malingre [mBle:gr], a. Sickly, puny, 
malintentioime, -6e [maletasjone], a. & s. 

Evil-, ill-intentioned (person) {envers, towards). 
mal-)uff^, t.m. Jur : Miscarriage of justice 
malle [mal], s.f. I. (a) Trunk, box M, {de) 
paquebot, m [de) cabtne, cabin-trunk. M. en osier, 
basket-trunk. Fair* sa malle. to pack (one’s 
trunk). Difaire sa m , to unpack, (o) (Pedlar’s) 
pack. 2. A : (a) Mail-bag (hung from horse’s 
saddle). (6) =» malle-poste. (c) Mail-boat, 
mall^alble [malleabl), fl. (a) Malleable (metal, 
etc.), (6) F: Plastic, soft, plisble, malleable 
(nature), s.f. -bilit^. 

malle-armoire, s.f. Wardrobe-trunk, pi. Des 
malles-armoires. 

mall^ole [mallcol], j./. Anat. Malleolus, ankle 
malle-poste, s.f. Mail(-coach). 
malieder, -lire [maltje, -je:r], s. Bag and trunk 
maker. 

mallette [malst], s.f. I. (a) Small cate. Af. de 
earning, tea-basket, (b) (Small) suit-case, 
(r) Attach^ case. 2. Bot: Shepherd’s-purse. 
malmenler [malmene], v.tr. (Conj. l^e men'er) 
(fl) To maltreat, ill-treat, ill-use (s.o.); to mis- 
handle, misuse (sth.). (b) To abuse, F: slate 
(s.o.). t.m. -age. 

mabraorailt [mabdoro], a. Evil-smellmg, malo- 
doroua. 

malotra [mabtry^ I . a. Coarse, vulgar, ill-bred , 
uncouth, a. t.m. Boor ; low fellow, 
malottin, -ine [malwi, -m], a. t. Geog: 
(Native) of Samt-Malo. 

nuUpeign^ [malpcjie]. I, a. Unkempt, 
tousled, unody (hair, person). 2. s. Sloven. 
/. shit, slattern. 




malplaisant] 


377 


[mander 


malplaisant [malplezo], a. Unpleasant, dis- 
pleasing. 

malpropre [malpDprJ, 0 . 1,^4; Ill-fined (for 
sth., to do sth.). 2. (fl) Dirty, grubby (hands, 
etc.): slovenly, untidy (appearance), (b) F: 
Smutty (story, etc.) , dirty, unsavoury (business, 
conduct), adv. -ment. 

malpropret^ [malpraprate], «./. 1. (a) Dirtiness 
(b) Indecency, smuttiness (of story); unsavoun- 
ness (of business). 2. pi. (a) Dirt. (6) Dire des 
malpropretes, to talk smut, 
malsaln [malscl, a. l. (a) Unhealthy (person, 
climate). (6) Nau : Dangerous (coast) 2. Un- 
wholesome (food) ; pernicious (literature), 
mals^ance [malseo.’s], 1 /. Unseemliness, 
mals^ant [malseu], u Unseemly; unbecoming, 
malsonnant [malsond], a. Offensive (to the ear), 
malt [malt Bretv: Malt 
maltais, -aise [malte, -e:z}, a. & s. Maltese. 
Malte [malt]. Pr.n.f. Geog: Malta Mec.E. 

Croix da Malta, Maltese cross ; Cm; star-wheel 
malterie [malt(3)ri], s.j. Malt-house, 
maltraiter [maltrete], v.tr. To maltreat, ill-treat, 
ill-use ; to treat (s.o ) badly (by word or deed) , 
to handle (s.o.) roughly. 

malvac^es [malvase], s.f.pl. Bot. Malvaceae, 
F mallows. 

malveillance [malvcjo.-s], s.f. (o) Malevolence, 
ill-will (pour, enveri, to, towards), (b) Foul play, 
malveilllant [malvejol, a. (a) Malevolent, ill- 
willcd ; malicious (A) Spiteful (remark), adv. 

-amment. 

malvenu [malvany], a. Ill-advised , unwar- 
ranted Vous Itas malvenu d oritiquer, you are 
the last one who ought to criticize. S.a. venir i. 
malversation [malversasjS], x./. Malversation, 
embezzlement, malpractice, 
niftmnn [mama, mdmo], s.f. F: M8m(m)a, 
mum(my). Bonne maman, granny. 
mameUaire [mamdle:r], <z. Anat: Mammary, 
mamelle [mamel], X./. Anat: Mamma; breast 
(of man or woman) ; udder (of animal) Enfant 
d /a m., child at the breast. j 

mamelon [maml 31 , x.m. I. Anat: Mamilla 

(a) Nipple, teat. (A) Dug (of animal). 2. (Small 
excrescence) (a) Anat: Papilla (of the tongue). 

(b) Geog: Mamelon ; rounded hillock. 3, Mec.E: 
(a) Boss, swell, (b) Gudgeon (on axle) (c) Nipple 
(for lubrication). 

m'amie [mami], t.f. A : My dear 
mamilUiire [mamille:rl, a. Mamillaiy. 
manimalrc [mamine:rj, 0. Anat: Mammary, 
mnmmifb'e [mammifeir]. I. a. Mammalian. 
2. x.m. Mammal. 

mammouth [mammutj.x.m. Mammoth. 
m’amour,mamour [mamuir], x.m. I. My love, 
my dear. 2. pi. Billing and cooing. Faixe des 
mamoure 4 qn, to caress, fondle, s.o. 
mam’seUey mam'zelle [mamzcl] , x ./. F : « ma- 
demoiselle. 

manant [mana], x.m. X. A: Peasant, villager 
2 ,F. Churl, boor. 

Uancenille [mdsnuj], s.f. Manchmeel a^le. 
manche‘ [m 3 :S], s.f. I. Sleeve, (a) ttre en 
manches de chenuse, to be in one’s shirt-sleeves 
Fastsses manches, oversleeves. Msttre qoh. dans 
aa manche, to put sth. up one’s sleeve. F: Avoir 
qn dans sa manohs, to have s.o.’s services at 
command. Jambos an manehss dt vasts, bow- 
legs. & faire tirer la m. pour fatre qch., to do sth 
with great reluctance. Qa, o*ast una autra pairs 
da manehss! that’s quite another matter, another 
storv 1 Avoir la maoeba large, to be easy-going, 
broad-minded (in matters of conscience) 


(A) Tchn: Manohs 4 sau, manohs an toils, 
(canvas) ho8e(-pipe). M. d*ituendie, fire-hose. 
Nau: Manohs 4 vsnt, 4 4ir, (i) (canvas) wind- 
sail; (li) (metal) air-shaft, ventilator, ventilatmg- 
cowl. Af. d charhon, coal-shoot. 2. (n) Cards: 
Hand (played); smgle game. Nous sommst 
manohs 4 manohs, (1) we are even, game all, 
(11) F: we are neck and neck. (A) Sp: Heat 
(c) Ten: Set. 3, Geog Strait, channel. La 
Manohs, the (English) Channel, 
majiche*, x.m. I. Handle (of hammer, whip, 
etc.): haft (of dagger, etc.); stock (of whip); 
helve (of axe, etc.); loom (of oar), stick (of 
umbrella); neck (of violin, etc.). Manohs 4 
balai, (i) broomstick; (11) Av: F: direotion- 
stick, F: joy -stick Couteau d m d’wotre, ivory- 
handled knife F: Jeter le manohe aprOs la 
oognAe, to throw the helve after the hatchet. 
2. Moll ■ Manohe de oouteau, razor-shell. 
Manche* (la). Pr.n.f. A Geog: La Mancha (old 
province of Spam) S.a. makchk' 3. 
mancheron* [moSrS], x.m Dressm. (o) Short 
I sleeve. (A) Cun. 

mancheron*y x.m. Handle, stilt (of plough), 
j manchette [maSet] , i /. I . (a) Cuff. M. mouxyue- 
tatre, double cun, turn-back cuff (of shirt). 
(A) Gauntlet (of glove), (c) Wristband (of shirt- 
sleeve). 2. (fl) Head-hne (of newspaper). 

(b) Tvp: Shoulder-note; side-note, 
manchon [moSSI, x.m X, Muff 2. Tchn ■ 

(a) Casing M. de refrouiissement, cooling-jacket. 
Nau: M. d'icubier, hawse-pipe. (A) Sleeve. 
M. d'accouplement, coupling-sleeve, (c) Bushfing) 
(of bearing); socket (of pivot), (a) Aut: M. 
d’embrayage, clutch, (e) Flange. (/) Neck (of 
balloon), (g) Gas-mantle, 
maxxchoty ->Ote [moSo, -ot] X. a. (Sf x. One- 
armed, one-handed (person). F: 11 n’stt pas 
manobot, he is clever with his hands ; he’s all 
there. 2. x.m. Om • Penguin, F: Johnny, 
znandant [mddo], x.m. x. Mandator. %r 
Principal (in transaction). 2. pi. Pol: Le deputi 
et ses mandantt, the member and his constituents, 
mandarin [mddari], x.m. (o) (Chinese) manda- 
rin. (A) (Grotesque figure) N^ding mandann. 
mandarine [m 3 dann], t.f. Mandarin orange , 
tangenne. 

mandarinier [mSdannje], x.m. Mandarin 
oranBe-tree. 

manda^mdda], x.m. X . (fl) Mandate ; comroia- 
aion. Territoire tout m., mandated territory. 
(A) M. de dtfput^, member’s (electoral) mandate. 
Fonctumnaire tans m., unauthorized official. 

(c) Jur: Power of attorn^ ; proxy. 2. Warrant, 

(fl) M. de perquisition, search warrant. 

M. d'arrit, warrant for arrest . M, de comparutim, 
summons (to appear). Lancer ixn m., to issue a 
warrant, (a) Ftn : M. du Trisor, Treasury war- 
rant. Order (to pay); money order; draft. 
Pott : M. intematienal, foreign money onto. 

mandatnire [mddatcir], x.m. 9 /. I. Mandatory 
(of electors, etc.). 2. Proxy (at meeting). 
Authorized agent ; attorney. 4. Tniatec. 
mfuadat-pottCy x.m. Post : Money older, pi. Dei 
mandats-poite. 

mnnddioa. -one [mdtSu], fl. Qif X. Eihn: Mao- 
chu, Manchunan. 

Manachouric [roat$urt]. Pr.n.f. Manckuna. 
mander [mdde], v.tr. i. (a) A : M. une ttouo^ 
d qn, to send news (by letter) to s-o. (A) Joum: 
Oh mande de . . ., it is reported from. . . . 
2 , M. d qn de faire qch., to send word to s.o.. 
to instruct s.o., to do sth. 3. To aummon 
(s.o. to attend) ; to send for (sufordinate). 



mandibule] 


378 


[manifester 


mwitoleinioaipyij,*.;. Z; Mandible, 
mjadoj^fmfidohnl.*./. Mus: Mandobn(e), 
nUMdrafOre fmadragorr], f./. Bot: Mandni. 
tnandrake. 

mttldrlll [madrill, rm, Z; Mandrill. 
man^Hmadr?] ».m. 1. (a) Mandrel (of lathe), 

(«) Mindrel, iwige. (4) Punch. «. El: Coil- 
lormer. 

mangos t.m. f.- Bandit, ruffian. 
man^Mterle [manekatn], ,./. Choir school 
(attached to a church). 

“iSSrf* i ” *• Horsemanship. 

nrVZ?* . . **»**‘^ .<*• manage, nding-maatcr. 
W Trainmg, breaking (m) (of a horse), (r) (Salle 
Manage da ohe- 
w "’^"7-go-round : roundabout. 

"ick. J’obtervait leur m., 

numton (mntJ] Cnnk-pin (of cnink- 

Shaft), wrist(-pin). 

miLu M controUlever (on stecring- 

J; ^ trigger of the hand-brake. 

bl. M. de contact, conUct finger, (b) Tg: Key 

^hed)°"' Spoke (of the 

SSSjjI* ’ Manganate. 

2SS?iff ter* ' M>nftan«e. 


man^utte 
mangousteS j./. Z. 


mangosteen (fruit), 
longoose. 


mangeable 

mangeallle 

(for fowls, et 


iie Jmagans:*], s.m. 
|le fmSjablJ, a. Edib 
Ue [ma3a:j], r./. i. 
hetc.). 2,F: Victua 


Edible, eatable. 

/. I . (Soft) food ; feed 
a. r : Victuals, F; grub. 
maiifeoire[ma 3 wa:r],t./. I. Manger, a. Feed- 
ing- trough. 

njinterTi^j.]. I. o „. (J, ni«n*,.l(,)j n. man- 
gaons) la To eat. // a tout mangd, he has eaten 
oS K^Stntene, to eat 

w * manger dining-room. Dmner 
4 m. on* fxmles, to feed the fowls. Dormer 4 m. 
4 Zn “°"’«thing to eat. Manger 

•PP*tlt, k sa faim. to eat one’s fill. F. Man- 
iw oomme quatre. to make a huge meal. Manger 
jomme un ogre, to eat Uke a wolf, like a h^. 

rust eats into, eats away, steel. Mawi 

“ “o*!' (0 <0 


^gue [ma:gi, , /. Man|r(fr^;it). 
manpicr [magje], x.w. Bot: Mango(-tree). 
“tSl [manjabilite], ,./. Handiness (of 

V "«"*Sc»blenc88 (of aeroplane, etc ) 
[manjabl], o. M.n.ge.bUr«.rio 
lundle, to control ; handy (tool, ahip). Pau 
mantaWt. unhandy (tool, ahip) ; awkwa?d (tool) 

^^ w., easily wrought iron, [manier] 

m^aque [manjakj, o. ® », i. Maniac ; raving 
• Fate '•'I'iy (P«™>n) 

manic [mam], sJ. I. Mama, (a) Med: Mental 

Av^^LTma’/ H = mveterate habit. 

« *•*’*•»“*' to have a mama, 

a craze, for pictures. 2. Idiosyncrasy. // a ser 
h»s little ways 

handled ball. 2. To handle (affair); to wield 

b^messr^lj T ^""trol (horse, 

business). M. les avtrons, to ply, pull the oars 

$.m. -ement. ^ ”* 

.ojudTb”‘"’a. ''"‘(“f'''’*)- 

Inyniire [manjcrr], s.f. i. (<,) Manner, wav (of 

UlMsz'mo f ‘*’*‘'®* »tate, condition. 

Ulssez-moi fairs 4 ma mani4re, let me do it my 

own way S v prendre de la bonne m., to set aboirt 
wav f? V?nL.^* this 


m.,-,kir «»«nger ses mots, (i) to 

SJSd? fP 55“^ indistinctly : jii) to clip one’s 

*® smother s.o. with 

’ squtnder, run through, one’s 

STiSIy ^ 

' i"- f'ood "A prendre apr4s 
JMJJgw. to be taken after a meal.’ S.a. 

f: (o)Gorg.ng,gu„hng. 

“iSSSJkSft *• Squanderer. 

Sugar-pea. (6) String-bean 

-orz], ,. Eater. Beau 
p ’ /r“. 7” trencherman, great eater. 

F: 41 4f /itirei. devourer of books. M.d'argent 

Sr5!bS;gg*Sr‘’^- "• 


."r-.^oo^*-r "" 

d-tui™ drcssmg-down. D. ni.nl4r. ou 
or Mher^ U n>»nl4r. ou d’un. .ulr., wmehow 
means or other. D’auoune 

non. by way of consolation. En quelque manidre. 

^ (telle) maniire que, so that 

Dlelaed ^n?/1^%“° everyone was 

^ ^ purpose) Agissex de m. qu'on 

anything 

aDout It. F: De maniire 4 oe que » de mnmtirp 
of Dews. 11 a 

sa m., he has his mannerisms. 2, pi. Manners 
Avoir de bonwt, de belles, mmnVrex, to be well- 

^Sucran-"^'"* ■” <“) » ^“1 

“• >• Affected, fold 

WL-rac^'triyir 

[m.nj.„.m]. M«u»ri«n. 

[mMijiiir, -o;i], Huidicr 

S«n*tl^S" 

,"(?Sltid?dJ^.„;S,or. '• 

1 manlfetmtiM [mamfestasjS], s.f. (a) Mani- 
^nom (of feeling, etc.). (4) (Politic.1) deSSi- 

Im^uW [nanifrai] a. I. M«,ife.t, evident. 

l-ssirrstSir; 
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(confusion). M. sa volonti, to give expression to 
one’s will. 2. Abs. To make a public demon- 
stration ; to manifest. 

se maniftstcr, to appear ; to shou itself, 
maniff&lice [maniga:s], s.i F: (a) Intrigue. 

(6) pr Underhand practices; wire-pulling, 
manigancer [mamgase], t .tr. (je maniganoal(s) ; 
n. maniganoons) F; To scheme, to plot . to work 
(sth.) underhand. // se mamganre qurlque chose, 
there’s something in the wind. A/ urte ilecUon, 
to gerrymander an elecuon. 

Manille' rmani:j]. 1. Pr.n Geog: Manilla 
2. s.m. (a) Manilla cheroot (I’ll Manilla strau hat. 
maaille*! *./. Cards: (a) Manille {in games of 
manille, ombre), (b) (French game of) manille 
manille*) s./. l. Manilla, (native’s) anklet 
2 . Shackle (of chain). 

manilller [mamje], ti.fr. To shackle (chains). 
s.m. -age. 

manipulateur, -trice [manipyUtoerr, -tns], i. 

1. Manipulator; handler (of money, goods). 

2. s.m Tg (Sending) key 
manipulation [mampylasjS], s.j Manipula- 
tion ; handling 

manipuler [manipyle], v.tr, l. To manipulate; 
to handle, operate (apparatus) 2. F. To 
manoeuvre, gerrymander (an affair), 
manitou [mamtuj, j.m. I. Manitou (of American 
Indians) 2. P: Grand Panjandrum (of an 
undertaking) ; bit pot (in the business world), 
manivelle [mamvcl], t./. I, («) Crank Arbrc 
(A) manivslle. crank-shaft (b) Pedal-crank (of 
bicycle). 2. Crank -handle. Aut: M.demtseen 
marche, starting-handle. 

manne^ [man], s.f. l, B Manna. 2. Pharm 
M du frine, manna. 

manne*) s f. Basket, hamper ; crate ; (fishwife’s) 
creel. 

mannequin* [mankf],r.m Small hamper, 
mannequin*) s.m. l. (Anatomical) manikin 

2 . (o) Art: Lay figure, (b) Dressm Dummy, 
dress-stand 3 . Occ.f. (Lady) mannequin. 

manoeuvrable [manoevrabl], a. (Of ship) 
Manageable, handy. 

manoeuvre [manccivr] I. s.f. (a) Working, 
managing, driving (of machine, etc ) (A) Nau 
Handling, manoeuvnng (of ship) ; seamanship. 
Maitre de manosuvra, boatswain. Navtre qui 
n'est pas maitre de sa m. , shm not under command, 
(c) (i) Drill, exercise. Champ de mananwres, 
drill-ground (li) Tactical exercise ; manoeuvre. 
Gratis manoeuvres, army manoeuvres, (d) Shunt- 
ing, marshalling (of trains). Voif de m., shunting 
track, (e) F: Scheme, manoeuvre, intrigue. 
^) p/. Scheming. Manamvres frauduleuses , swind- 
ling. 2. s.f (a) Nau Rope. Manevuvres dor- \ 
mantes, standing rigging, (i) Av : Control. i 

3, s.m. (Unskilled) labourer. Travail de manoeu- 1 

vra, (i) manual labour ; (li) F ■ hack-work. j 

manoeuvrer [nunorvre]. 1, v.tr. (a) To work, 
operate (machine, etc.); to ply (spade, etc.). | 
(0) To manoeuvre, handle (ship), (c) Rati: To 
shunt, to marshal (trucks) 2.tJ.i.(fl) AfiV- Nau: 
To manoeuvre. (6) F: To scheme, manoeuvre, 
manoir [manwair], s.m. (o) (Feudal) manor, 
(b)F. Country-house, country-seat 
manomitre [manometr], s.m Manometer, 
pressure-gauge. M. pour pneus^ tyre-gauge. 
manouvneT) (manuvne, -e:r], s. Day 

labourer; woman by the day. 
maaquailt) -ante fmdkd, -a:tj. I. a. (a) Miss- 
ing, absent, (b) Wanting, lacking. 2. r (a) Ab- 
sentee ; defaulter, (b) Mil: *U : Las ma nq uanU, 
the missing 


manque [mu:kl, s m. 1. Lack, want ; deficiency ; 
shortage. M. de coeur, heartlessness M de parole, 
breach of faith. M de convenances, breach of 
good manners A/, de potds, deficiency in weight ; 
short weight. Dlx Ilvras da manque, ten pounds 
short (Par) manque de. for lack of. for want of. 
2. Bill Manque de touohe, manque A touoher, 
miss 3. F.- A la manque (= rat 6). feeble, poor. 
Artiste d la m , dud artist, 
manquement [mokma], s.m. Failure, short- 
coming, omission, lapse M. d une r^gle, violation 
of a rule. M. d la discipline, breach, infraction, of 
discipline M au devoir, breach of duty M. d 
I'appel, failure to answer one’s name ; absence 
from roll-call 

manquer [moke] 1 . r-i I. (a) M. de Qch., to 
lack, want, be short of, sth Je manque d'argent, 

I am short of money A/ de pohtesse, to be lacking 
in politeness A/ de courage, to lack courage, 
Ne manquer da rlan, to want for nothing, (b) M. 
de fatre qch , narrowly to miss doing sth. I! a 
manepti (de) tomher, he nearly fell (c) Imters. 

II s*en manque de beauooup, far from it. II s'en 
est manqu^ de pen qu'tl ne gagndt la partie, he very 
nearly won the match 2. To tail, (o) To be 
missing, wanting, deficient Les vivres commencent 
d m., provisions are running short. Les mots me 
manquent pour expnmer . , I am at a loss for 
words to express. . La place me manque, I 
have no room. Impcrs II ne manque pas de 
candida/r, there IS no lack of candidates. F,: line 
manquail plus qua oelal that’s the last straw! 
II manque quelques pages, there are a few pages 
missing, II me manque dtx francs, I am ten francs 
short (6) To give way. Son coeur lui manqua,\\in 
heart failed him. Prenez garde que le pied ne vous 
manque, take care you don’t miss your footing, 
(f) (Of pers ) To be absent, missing. M. d un 
rendez-vous, to fail to keep an appointment. 
Manquer A qn, to be missed by s o. (d) To fall 
short. M d son devoir, to fail in one’s duty. 
M. d sa parole, to break one’s word. M d la 
consigne, to disregard orders M d une rigle, to 
violate a rule. M. d qn, to be disrespectful to s.o. 
Se m. d sot-mhne, to do sth derogatory to one’s 
position. Bill: Manquer de touohe, to miss. 
Abs Le coup a manqui, the attempt miKarried. 
(e) (i) A: Manquer A faire qoh. to fail, omit, 
to do sth. (11) Ne pas manquer de lalre qoh., 
not to neglect, not to omit, to do sth. Nemanquez 
pas de nous ienre, be sure to write to us. Cela ne 
pouvait manquer d'arriver, it was bound to happen. 

11 . manquer) v.tr. 1. (a) To miss (target, 
tram, etc.) M. une occasion, to lose, miss, an 
opportuni^. Manquer son ooup, to miss one’s 
aim ; to miss one’s blow, one’s stroke, one’s 
shot; to make an abortive attempt. D I'a 
manquA belle, he missed a splendid chance. 
(b) Pourquot avez-vous manqui I'affice? why were 
you absent from church? why did you miss 
church ? 2. M. sa vie, to make shipwreck of one’s 
life. M. un tableau, to make a failure of a picture. 

manqui) a. 1. Missed (opportunity, etc.) ; 
unsuccetsful, abortive (attempt, etc.). Coup 
manquA, (i) miss; (ii) failure. Vie manqude, 
wasted life. Vitement m., misfit. 2* F. C*est un 
mAdeeln manquA, he ought to have been a doctor 
C’«/ un garfon m., she’s a regular tomboy, 

maniarde [mdsard], s.f. Arch: I. (o) Tolt, 
oombla, an mansard#, mansard roof, (b) (Fenltr# 
•n) mansard#, garret window, dormer-window. 
2. Attic, garret. 

lliailMrae[mdsarde],a. Mansard-roofed. Cham- 
hre mansaraee, attic. 
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BUUUuitude [mflsqetydj, j./. Mansuetude. 
nuunte* [mart], I./. A (Woman’s) mantle. 
HUUItC*! s.f. £nt • Mantis. M. religituse, praying 
mantU. 

mantesu [mato], t.m. i. Cloak, mantle, wrap. 
Af. du toir, (lady’s) evening cloak. M. de sport, 
sports>coat. F: Sous la mantaau da la raligion, 
under the cloak of religion. M. de neige, mantle 
of snow. Avancer sous le m. de la nuit, to advance 
under (the) cover of darkness. 2. (a) Mantaau 
da ohaminda, mantelpiece. F' Palra qoh. sous 
la mantaau (da la ohamlnda), to do sth secretly, 
under the rose, (b) Th: Mantaau d*Ariaquln, 
proscenium arch. 

mantel^ [matlc], 0. Om: Hooded (crow). 
IXIBJItclet [motlc], f.m. l.Cost. Tippet, mantlet. 
2. (a) Ham : (Cart-)saddle, pad. (A) Veh • 
(Carriage*)apron. 3. Shutter; Nau: port-lid, 
dead-light. 

mantilue [m 3 ti:Jl, I./. Cost: Mantilla, 
mantlsse [mfltis], s.f. Mantissa (of logaritlim). 
manucure [manykyrr], i.m. /. Manicurist. 
manuleL -elle [manuelj. I. a. Manual (labour). 

2 . t.m. Manual, handbook, odv. -ellcmeilt. 
manufacture [manyfakty:r],r./. (Manu)factory , 
(textile, iron) mill ; works, 
manufacturjer [manyfaktyre], v.tf. To manu- 
facture. a. -able. 

manufacturier, -lire [manyfaktyrje, -je:r). 
X. a. Manufacturing (town, etc.). 2. s.m. Manu- 
facturer; mill-owner. 

manumlttion [manymisjo], s.f. Manumission ; 
freeing (of slave). 

manutcrit [manyskri], a. Gf s.m. Manuscript, 
manutentioil [manytosja], s.f, I, Management, 
administration. 2* Handling (of stores, mate- 
rials). 3* Mil: Navy: {a) Storehouse; stores. 
(6) Bak?ry. 

manutentlonner [manytusjane], v.tr. I. To 
handle (stores, materials). 2 , Mil: Navy: (a) To 
store, [b) To bake. 

manzoit) -oise [mSkswa, -wa:z]. Geog: 

I. a. Manx. l. x. Manxman, Manxwoman 
maoiiy -le [maari], a. V s. Etkn : Maori, 
mappemoiule [mapm 3 :d],i./. Map of the world 
in two hemispheres. M. cileste, planisphere. 
maquereau[makro].r.m. Mackerel, 
maquette fmakst], s.f. (o) Sculp: Clay model. 
{b) Art: Small figure (for arranging groups, 
etc.), (e) Model (of a stw setting); mock-up 
(of aeroplane). {d)Fubl: Dummy (of book). 
xnaqulgllOIly -onna [maktpS, -on], s. x. Horse- 
dealer; coper. 2* Ptf: (Shady) go-between; 
jobber. 

maqalfnoiixiage [makijv>na;3],r.m. I. (a) Horse- j 
dealing. (6) Horse-faking ; bishoping. 2. Sharp < 
practice. 

mMUignoimar [mal^ne], o.tr. I. To fake up, 
bishop (horse). 2. To arrange (bunnesa, etc.) 
by sharp practice. Affaire snaquignofmde, put-up 
job. 

maqiBlUafa[makija:3].x.m. Th: (a) Making up. 

maquilljar [makijel, v.tr. (a) Th : To make up 
(face for a part). (6) To hdee up (picture) ; not : 
to worit up (native), t. -euTy -euae. 

•a' miMHlillcry to make up (one’s com- 
plexion) ; F: to paint. 

maqult [maki], s.m. Scrub, bush (in Corsica), 
marabout [tnarabuh i.m. 1. (a) Marabout 
(priest or shrine), (b) F: Ugly or mis-shapen 
man. 2* (Rouna-bodied) hot-water jug. 3. (a) 
Marabou('>stork). (b) Marabou (ifeathm). 
maralcbafO [mar^s], s.m. Markct-gsrdmting. 


marafehery -hre [more^, -e:r]. I. a. (a) Per- 
taining to marshland. {0) Market-gardening (in- 
dustry. 2. J. Market-gardener. 
maraiS [mare], s.m. 1. (a) Marsh(land) ; bog, 
fen. M. tourbeux, peat-bog. Oaz des marais, 
marsh-gas. (&) Marais salant, salt-pan. 2. Mar- 
ket-garden. 

marasme [marasm], s.m. (a) Med: Marasmus, 
wasting; tabes, (i) Stagnation (of business) 
(c) Depression (of mind). 

maraaquin [maraske], r.m. Maraschino (liqueur) . 
marathon [maratS], x.m. Sp: Marathon (race) ; 
long-distance race. 

marlltre [marortr], s.f. (Unnatural, cruel) step- 
mother or mother. 

maraudy -aude' [maro, -o:d], s. A: Viliam. 

rascal, rogue ; /. wench, hussy, 
maraude y s.f. (o) Marauding, plundering. 
Allar 4 la maraude, to go looting or marauding 
{b) Petty thieving (from orchards, etc.), (c) F 
Taxi en m. , crawling taxi. 

marauder [marodej, v.i. (a) To maraud, plunder 
(6) To thieve (from market-gardens, etc.) 
(c) F • f^Of taxicabs) To crawl (in search of fares) 
maraudeury -euse [marodoerr, -0:2], s. (a) Ma- 
rauder, plunderer, (b) Filcher, petty thief, 
marbre [marbr], s.m. I. (a) Marble. F- Cantr 
de m., stony heart. (f>) Marble (statue, etc) 
Collection ae marbres, collection of marbles 
2. Bookb: Marbling (on book edges). 3. Mec.E 
Surface-plate, face-plate. 4. Typ : (a) Imposing- 
stone. (b) Bed (of press); press-stone. Uvr® 
sur le marbre, book in type, at press, 
marbrer [marbre], v.tr. To marble; (i) to 
mottle, (ii) to vein F: Lefrotd marbre la peau, 
the cold mottles, blotches, the skin. 

marbr^y a. Marbled ; (1) mottled, (ii) veined, 
(iii) (beaten) black and blue. Savon m., mottled 
soap. 

mfU'briery -ire [marbrie, -c:r]. I. a. Marble 
(industry). 2. s.m. Monumental mason. 3. s.f. 
Morbrldre, marble-quarry, 
marbrure [marbryrr], s.f. I, Marbling, veining. 

2. (a) Mottling (of the skin). (6) Mark of a bruise, 
marc [ma:r], s.m. I. (a) Marc (of grapes, olives, 
etc.); rape(8) (of grapes). (6) Eau da via d« more, 
white brandy (distilled from marc). 2. (Used) 
tea-leaves ; coffee-grounds, 
marcaisin [markasc], s.m. Young wild boar, 
marefaandy -ande [marSc, -a:d]. I. s. Dealer, 
shopkeeper, merchant; tradesman, trades- 
woman. M. de chevaux, horse-dealer. Af. de fer, 
ironmonger. Af. de fromag", cheesemonger. 
Af. de Poisson, fishmonger. Af. de grains, corn- 
chandler. Af. de tabac, tobacconist. Af. de vin, 
publican. M. en plein vent, stall-keeper. Af. des 
tptatre saisom, costermonger; hawker (of fruit 
and vegetables). Af. en gros, wholesale dealer, 
wholesaler. Af . en ditail, retailer. S.a. ambulant, 
HABIT 1, sablb‘ I, SOUPS 2. 2. a. <o) Saleable, 
marketable (article, etc.). Far morohand, com- 
mercial iron, (b) Tni^ng. Viile marcha^, 
conrunercia) town. Place marchande, shopping 
centra. Narira morohand, merchant ship, mer- 
chMtman. S.a. marine 3. Prix w., wholesale 
price, trade price. Valeur marchande, market 
value. 

murchandicr [mai^de], v.tr. i. («) Af. qch. 
avec qn, to haggle with s.o. over sth. Af. qn, to 
haggle over the price with s.o. (b) Af. let iloges 
d qn, to ^dge one’s praise. // ne marchande 
peu sa petne, he tporea no pains. 2. To job 
(Contract); to sub-contract (job), t.m. -age. 
t. -cur, -aute. 
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nuirchaildise [marSadi:z], I. Merchandise, 
goods, wares. Train de marohandises, goods 
train. Vantar, (air* valoir, sa marchandise, to 
puff one’s wares. 2. Une a commodity. 

marche* [mai^J.j. A I. March, border, 2. March- 
land, borderland. 

marches s /. I. (a) (0 Step, stair (of stairs), 
(ii) Tread (of step). La m. du has, the bottom! 
stair. Les marches du trbjte^ the steps of the 
throne, (b) Treadle (of lathe, etc.). 2. (o) Walk - 1 
mg. Atnur la m., to be fond of walking. Avoir \ 
une m. gracieuse, to have a graceful walk, gait. 
Ralentlr sa marche, to slacken one's pace. Con- 
tinuer aa marche, to walk on. Se mettre en 
marche, to set out, start off. Deux heures de m., 
two hours’ walk, (b) March, (i) Colontie en m., 
column on the march. Ordres de m., marching 
orders. Mettre les troupes en m., to set the troops 
in motion. Ouvrlr la marche, to lead the way 
Farmer la marche. to bring up the rear. Gagner 
une marche sur Tennemi, to steal a march on the 
enemy. (n)Mus: M.nupttale,fun^bre,wedd\ng~ 
march, dead march. 3. (a) Running (of trains, 
etc ); sailing (of ships). Mettre en marche un 
service, to start or run a service, (b) M arriire, 
(i) backing (of train) ; (ii) reversing (of motor car) 
Entrer dans le garage en m. arrtere, to back into 
the garage. Navire en marche, ship under way. 
Tramway en m., moving tram. 4. (a) Running, 
going, working (of machine, etc.). £tre en 
marche, (1) (of machine) to be going, running , 
(li) (of furnace) to be in blast. Aut ■ Mettre 
rinterrupteur sur marche, to switch on the 
engine, (b) Course (of events, etc.); march (of 
time) ; progress (of malady). M. d suivre, course 
to be followed ; procedure, (c) M. d'un poeme, 
course, progression of ideas, of a poem, {d) Mus: 
Marche harmonique, harmonic progression. 

marche [marjie], j.m. I. (a) Dealing, buying. 
Faire son marohi, to do one’s shopping Eire en 
m. avec to be negotiating with s o (b) Deal, 
bargain, contract. Faire, conclure, un m., to | 
strike a bargain. M de foumiture, supply con- i 
tract. C’est march* fait, it is a bargain , F 
done ! Mettre 4 qn ie march* en main, to invite 
s.o. to take it or leave it. Par-dessus le march*, 
into the bargain, (c) Bon march*, cheapness {de, 
of). Acheter, vendre, qch. d bon m., to bu>. sell, 
sth. cheap, at a cheap rate. A meilleur m , more 
cheaply, cheaper. Articles bon m., low-priced 
goods, F: bargains. Faire bon march* des 
oonsails de qn, to hold s.o.’s advice cheap. Vous 
vous en Ites tir* 4 bon march*, you got on lightly j 
2 . Market, {a) Jour de march*, market-day j 
M. en plein vent, open-air market. Aller au m ,\ 
to go to market. (0) (State of the) market. M. 
ferme, steady, strong, firm, market. 

Uardiepiea [marSopie], t.m. (^ Steps (of altar) , 
step (of carriage). (A) Veh: Footboard. Aut: 
Running-board, (c) Roto : Stretcher, {d) Pair of 
steps, step-ladder. 

nutreher [marSe], v.i. Z. To tread. Marcher sur 
le pied 4 qn, to tread on s.o.’s foot, on s.o.’s toes. 
Marcher sur les traces, sur les paa, de qn, to 
follow, tread, in s.o.’s footsteps. 2> (n) To walk, 
go. Le bdbd ne marche pas encore, the child isn’t 
walking yet. Fofon dem., gait. Jl boite en marchant, 
he is walking lame. 2 )w chases qui marchent 
tosqours ensanble, two tHngs that always go 
together. S.a. pair t. VEtat marche d la mine, 
the State is heading for ruin. (A) F: To obev 
orders. \l marchera, he will do as he's told. 
Faire marcher qn, (i) to order s.o. about ; (ii) to 
deceive, fool, s.o. ; to pull s.o.’s leg. (c) Mil: 


etc: To march. En avant, marche ! quick march! 
M. d I’ennemi, to advance, move, against the 
enemy. 3. {a) (Of trains, etc.) To move, travel, 
go; (of ships) to sail, steam, F. to proceed, 
progress. (Of ship, etc.) M. d toiite allure, d toute 
vitesse, to proceea at full speed. Le temps marche, 
time goes on. Les qffaires marchent, business is 
brisk. Faire marcher la maison, to run the 
house. Faire m. le feu, to make the fire bum. 
Est-cc gue fa marche? are you getting along all 
right ? Qa ne marche pas si mal, we are doing not 
so badly. La repitition a bien marche, the rehearsal 
went well. (A) (Of machine) To work, run, go. 
Ma montre ne marche plus; Je ne peux pat la 
faire marcher, my watch has stopped, it out of 
order, I can’t get it to go. 
marcheur, -cuse [mar^so-r, -erz], I. s {a) Wal- 
ker. Bon m., good walker , (of horse) good goer, 
(A) F: Vieux maroheur, old rake ; old reprobate. 
2. a. Walking (animal) Natire bon m,, fast- 
aailing boat, good sailer. 3.x./ Th: Maroheusa, 
walkcr-on , figurante (in ballet), 
marconigramme [markomgram], s.m. Tg' 
Marconigram 

marcotte [markot], sf Hort- 1. Laver 
2. Runner, sucker. 

marcott|cr[mark3tc],t'./r Tolayer x.m. -age. 
mardi [mardi],x w Tuesday. Mardi gras, Shrove 
T uesdav. 

mare [ma:r].i./ (Stagnant) pool ; pond, 
mar^cage [m4reka:3], s.m. (o) Fen, marshland 
(A) Bog, slough, swamp 

mariAcageux, -euse [marcka^o, -e.-z], a. Boggy, 
marshy, swampy. 

mardchal, -aux [marcSal, -o], s.m. I. Mar*ohal 
ferrant, shoeing-smith , farrier. 2. Marshal (of 
royal household, etc ) 3. Mil (a) Mar*cha] de 
Franco, field-marshal. (A) Mar*ohaI des logis, 
sergeant (in mounted arms), 
mar^chalerie [mareSalri], s.f. Horse-shoeing, 
farncry. 

mar6chau8s6e [mare^ose], s.f. Hist: 1. Mar- 
shalsca. 2. Corps of mounted constabulary, 
mar^e [mare], s.f. I. Tide. M. haute, high 
water, high tide. M. basse, low water, low tide. 
M. montante, flood-tide, M. descendante, ebb- 
tide. Grande m., spnng-tidc. Fleuve 4 m4r*e, 
tidal nver. Centre vent et mar*e, (1) against 
wind and tide , (ii) F . in spite of all opposition. 
F . Avoir vent et mar*e, to have everything in 
one’s favour. Port d m , de m., tidal harbour. 
2. Fresh (sca-vvater) fish. Train de niar*e, (i) fish- 
tram; (ii) F: boat-train. F: Arriver oomme 
mar*e en ear*me, to arrive just at the right 
moment, in the nick of time, 
marelle [marcl], s.f. Games ■ Hopscotch, 
marexmet [nuirtnj, s.f. Marenne oyster (from 
Marennes, near La Rochelle), 
mareyage [marejatjl.x.w. The fish trade, 
mareyeur, -eutc [marcjceir, -oiz], s. i. Fish- 
monger. 2. Fish porter, 
margarine [marnrin], X./. Mai^arine. 
marge [mary], s.f. I, (a) Border, edge (of ditch, 
road). F: Vivre en marge de la aoei*t*, to live 
OT the fringe of society. (A) Margin (of book). 
Ecrire qch. en m., to write sth, in the margin. 
Not* en marge, marginal note. 2. Avoir d« la 
marge, to have time or means enough and to 
spare ; to have plenty of marain. 
mai^Ue [mar^J, sf. Curb('Stone) (of a 

margilUllf -aux [maiTinal, -o], a. Marginal 
(note) ; fringing (reef, etc.). 
margOtkl [margote], s.m. Bundle of firewood. 
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margrave [marRrarv]. Hist 1. s m. Margrave. 
2. s.f Margravine 

Marffuerite fmargantj I, Pr.n /. Margaret 
2. s.f. (a) A y B Pearl Jeter dea marguerites 
aux pouroeaux, to cast pearls before swine 
(b) Bof (Petite) marguerite, daisy Grande 
marguerite, ox-eye daisy, marguerite, 
marraillier [margijc], s.m Churchwarden, 
marl [man], j.m. Husband Sa puissance 2. 
mariable fmarjabl], a Marriageable, 
mariage [marja-}], s.m I. Marriage, (a) Wed- 
lock, matrimony (6) Wedding, nuptials. M 
d’mclination, love-match. M. rehgteux, wedding 
(in church). M. cml, civil marriage (before 
mayor). Acte de mariage, marnage certificate. 
Demands en mariage, proposal of marriage 
Enfant ni hors du m , child born out of wedlock 
Le m de V esprit et de la beauH, the joining of wit 
to beauty 2. Nau Marrying (of two ropes). 
Marianne [marjan] Pr.nl. i. Manan(ne) 
E ■ The (French) Republic. 

Marie [man] Pr.«/. Mary, Maria, 
marier [marje], v.tr. I. To marry, {a) (Of 
pnest, etc ) To unite (man and woman) in wed- 
lock , to join in marriage (6) To give (one’s 
daughter, etc,) in marnage; to find a husband, 
awife,for(8 o.). Fi/^e dm., marriageable daughter 
2. (a) To join, unite. M des couleurs, to blend 
colours, (b) M des cordages, to marry ropes 
se marier. (a) To marry, to get married; 
Lit: to wed Se m d, aver, qn, to marry so 
(b) (Of colour, etc ) Se m. avec qch., to go with 
sth. ; to harmonize with ath. 

mari^) •iCt a. dsf s. i. Mamed (person). 
Nouveau marii, nouvelle marine, (i) newly- 
marned man, woman , (li) bridegroom, /. bride. 
2. s.m. Bndegroom, s f bride (about to be 
married). Robe de marine, wedding-dress, bridal 
attire. 

marie-salope, s f F- I. Slut. 2. (a) (Dred- 
ger’s) mud-barge , hopper(-bargc). (ft) Mud- 
dredger. pi. Des manes'salopes 
marieur, -euse [marjoeir, -oiz], s Matchmaker 
marini ^ine [marc, -in] I. a. Marine (plant, 
engine, etc.). Carte marine, sea-chart Mills 
marln, nautical mile. Costume m., sailor suit 
F : Avoir le pied marln, to have found one’s sea 
legs : to be a good sailor. 2 . s m (a) Seafaring 
man (officer or seaman) , manner (ft) Sailor, 
seaman, M d'Ftat, F- bluejacket. Se fairs 
marln, to go to sea. F Marin d’eau douoe, 
land-lubber; swab 

marine^ s f. i. Art Seascape, seapiece. 

2. Seamanship Terme de m., nautical term. 

3. The sea service. La marine marchande, the 
merchant ser>’icc, the mercantile marine La 
marine de guerre, the Navy. Offioier de marine, 
naval officer. 4. Sentir la marine, to smell, taste, 
of the sea. 

marinade [manned], X./. Pickle, bnne, souse. 

M. de chevreutl, soused venison 
marinjer [marine], vtr To pickle; to souse 
(mackerel, etc.), s.m -age. 
maringOt(t)e [marxgot], s.f. I. Spnng cart. 

2< Caravan (of strolhng players, gipsies) 
marlngouin [maixgwc], t.m. Ent Mosqurtofin 
W. Indies). 

mariniei^ -lire [marinje, -jcir]. I. a Marine, 
naval. S.a. officibr* 2 2. s.m Waterman, 

bargeman, bargee, s /■ Marinidre, side-stroke 
(in swimming). 

mariol [marjol], a. P: Knowing, cute, shrewd. 

I. Fair# la mariol, to show off ; to ttlk big. 
marionnette [maijonct], s.f. X. (n) Marionette, 


puppet. Thft&tra de marionnettas, puppet-show 
(ft) F: (Of pers ) Puppet, tool. 2. Nau • Ninepin 
block. 

mariste [manst], f.m. Ecc: Manst (father), 
marital, -aux [marital, -o], a. Marital, adv. 

-ement. 

maritime [mantim], a. Maritime (navigation, 
plant, province, etc.). Vtlle m , seaboard town, 
seaside town. Commerce m., sea-borne trade. 
Assurance m , manne insurance. Courtier m , 
ship-broker. Agent m , shipping-agent Arsenal 
m. , naval dockyard Navtre affect^ d la navigation 
m., sea-going vessel. Rail: Garo maritime, 
harbour station 

maritome [mantorn], i./. Sloven, slut; untidy 
wench 

marivaudage [manvodarj], s m. Witty and 
affected conversation (in the style of Marivaux) , 
mild flirting, 

marivauder [manvode], v.i To talk like the 
characters in the plays of Marivaux, to bandy 
airy trifles ; to flirt 

mariolaine [maryolEn], X / (Sweet) marjoram, 
mark [mark], X m Num (German) mark 
marlou [marlu], I m. P. I. Pimp, bully 
2. - VOYOU 

marmaille [marma'j], x / Coll F- Children 
Rue pletne de m , street swarming with noisy 
little brats. 

Marmara [marmara] Pr n Geog ■ La msr ds 
Marmara, the Sea of Marmora 
marmelade [marmalad], x /. (o) Compote (of 
fruit). M de pommes, stewed apples (ft) M 
d’orange(x), orange marmalade (f)F- Viands so 
marmelade, meat cooked to shreds Mettre qn 
•n marmelade, to pound so to a jelly 
marmite [marmit], x /. i. (a) (Cooking-)pot, 
boilmg-not; pan. M 0 conxm^ex, preserving-pan 
M suidoise, norvigienne, hay-box. feoumer la 
marmite, (i) to skim the pot ; (ii) F to cadge, 
sponge F Fairs boulllir la marmite, to keep 
the pot boding (ft) Mil ■ Dixy, camp-kettle 
2 . Mil • P: Heavy shell. 

marmitler [marmite], v.tr. P: To bombard 
(place) with heavy shells ; to shell x m. -age. 
marmiteux, -euse [marmite, -0:2], a & s 
Poor, miserable (wretch). 

marmiton [marmitS], s.m. Cook's boy ; pastry- 
cook’s errand-boy 

marmonner [marmone], v.tr. To mumble, 
mutter. 

marmor^en, -enne [marmoree, -en], a. Mar- 
moreal. 

marmot [marmo], s.m. I. Child, brat, urchin 
2. A : Grotesque figure (esp as door-knocker) 
(Hence) F: Croqutr le marmot, to be kept 
waiting ; to cool one’s heels 
marmottage fmarmotaij], s.m. I. Mumbling, 
muttenng 2. Mumble, mutter, 
marmotte [marmot], x / I. Z: Marmot. 

2. Kerchief (Ucd over the forehead), 
marmottement [marmotmd], s.m » marmot- 
tage. 

marmottler [marmote], v.tr. To mumble, 
muner. x. -CUT, -euse. 
marmouset [marmuze], s.m. (a) Quaint figure 
(in ivory, china) , grotesque (ft) F Little chap , 
urchin, (f) Fire-dog (with grotesque head) 
mame [mam], x /. Aigr : Marl, 
mamler [mamc],i;.rr. To marl (toil), s.m. ••age. 
marmire [mamjarr], s.f. Marl-pit. 

MaroC (le) [bmarokj. Pr.n.m. Morocco, 
marociUll) -mine [marok!, -en], a & s. Moroc- 
can. Tex: CrSpe msrooaio, marocain. 



maronner] 


383 


[marteau 


maronner [maDnc], v.tr. & i. F. To growl, 
grumble ; to growl out (oath). 
maro<|uin [marake], s m (a) Morocco(-leathcr). 

(b)F: Minister’s portfolio 
maroquinerie [mamkmn], s.f. (a) Morocco- 
leather goods or trade, (b) Fancy-leather goods 
or trade. 

marotte [mant], s f. I. (Court fool’s) bauble,! 
cap and bells 2. F Fad, hobby, fancy Chacun 
asam , everyone has a bee in his bonnet 
maroufle* [marufl], j.w. A Rogue, scoundrel , 
low individual. 

marOufle% s.f. Strong paste (for re-mounting 
pictures). 

maroufler [marufle], v.tr. I. (a) To re-mount 
(picture) on a new foundation (fc) Aer . etc 
A/, une couture, to ta^ a seam Bande A marou- 
fler, taping, tape, 2. To prime, size (canvas) 
maroute [marut], s.f Bot Stinking camomile 
marquant fmarka], a. l. Prominent, outstanding 
(incident, personage). 2. Carte marquante, s f 
marquante, card that counts 
marque' [mark], s f l. Mark M. d'tdenUtC 
identification mark. Marque de fabrique, de 
commerce, trade-mark ; brand M. diposie, 
registered trade-mark Bioyclette de premiere 
marque, bicycle of the best make. Vin de 
marque, wine of a well-known brand F . Per- 
tonnages de m , distinguished, prominent, people 
Marque de I’Etat, government stamp Navy 
La m. deVamiral, the admiral's Hag M. an crayon, 
d la plume, d la crate, pencil-mark, pen-mark, 
chalk-mark. Porter la m du ginte, to bear the 
stamp of genius Marques d'amtUd, de respect, 
tokens of friendship, of respect Rugby Fh : Falre 
une marque, to make one’s mark 2. Marking- 
tool, branding-iron, marker 3. (a) Com Tally 
(b) Games : Scoring-board , marker (c) Games 
Score Tenir la marque, to keep the score 
(d) Games , Counter 

marque*) s.f. A Repnsals. Hist • Lettrei de 
marque, letters of marque (and reprisal) 
niar(}ue-mal) r.m.inr F. Suspicious-, shad) - 
looking fellow 

marquier [marke]. I. v.tr. To mark, (a) To 
put a mark on (sth.). A/ du hnge, to mark linen 
Com • Prix marqu^, (1) catalogue price , (11) price 
marked in plain figures Figure marquee par, de, 
(a pcti/f t erw/e, pock-marked face M uncnmtnel,\ 
to brand a criminal. M. un arbre, to blaze a tree 
Rail etc; M. sa place, to leave one’s hat, etc , 
on a scat (to show that it is engaged), (ft) To 
record, note , to make a note of, jot down (sth ) 
Games: M. let points, to keep the score (c) To 
indicate, show. L'horloge marque I'heure, the 
clock tells the time. La ^ndule mareme dtx heures, 
the clock points to ten 0 clock. M lamesureavec 
son bdton, to beat time with one’s baton, Marquer 
is pas, to mark time. Cheval qui marque, horse 
with mark of mouth. F : II marque son Ige, he 
shows his age. M. d qn son esttme, to give s o 
proof, a token, of one’s esteem. 2. f.i To stand 
out, make a mark Notre famille n'a jamais 
marqud, our family has never been remarkable 
Marquer mai, to be of unprepossessing appear- 
ance. s.m. -age. 

marqu^) a 1. (a) Marked (card, etc.) Ctre 
n6 marqui, to br bom with a birth-mark 
(ft) Papier marqu^, stamped paper. 2. Marked, 
decided, unmisukabie (difference, etc.); pro- 
nounced (feattu’es) 3. Au Jour marqu4, on the 
appointed day. 

marqueter [markate] v.tr (Je marquette; h 


marquetterai) I. To spot, speckle (fur. imitation 
tiger-skin, etc.) 2. To inlay (table, etc ) 
marqueterie [markotn], t f 1. Inlaid-work, 
marquetry' 2. F Patchwork (literary composi- 
tion, etc ) 

marqueurj -euse [markoe.r, -fliz] i.r Marker 
(a) Stamper, brander , stenciller (of boxes, etc ) 
(ft) Scorer (at games) (c) Tally-keeper 2. s m 
(o) Ten M d chaux, court-marking machine 
(ft) M de pits, (sewing-machine) tucker, tuck- 
creaser 

marquis [marki],s m Marquis, marquess 
marquisat [marki/a], s m Marquisate 
marquise [marki z], sf l. Marchioness 
2. (a) .Awning (on pleasure-boat, eti ) (ft) Mar- 
quee (tent) (< ) (Overhanging) shelter ; glass 
porch (at hotel entrance). 

marraine [maren], s f (a) (jodmother , sponsor 
(at baptism) (6) Presenter (of diibutante) 
marrant [mara], a P 1. (.Screamingly) funnv 
2. Wearisome, boring 

marre [ma;r], s f P J'en aJ marre, Fm fed up 
with It, It bores me stiff 

marrer (se) [samare] t pr. P To split one’s 
aides with laughing 

I marri [man], a A Sad, sorn', grieved 
marron' [moroj.j.w 1.(0) (Large edible) chest- 
nut. F- Tirer les marrons du leu pour qn, to 
be 8.0 ’s cat's-paw Marrons glacfts, iced chest- 
nuts, marrons glach. (ft) Matron d'lnde, horse- 
chestnut 2. Pyr , Maroon. 3. a. inv. in f 
Chc8tnut(-colour) , maroon 
marron*, -onne (mar'\ -on], 0 1. Nigre m , 

X. marron, maroon, runaway negro slave Animal 
m., animal that has gone to the bush 2. L'n- 
licensed (trader, cabman, etc ) , unqualified 
(doctor). Sp: Amateur m , sham amateur, 
marronner' fmarone], v.i 1. (Of runaway 
slave) To live in hiding 2. To carry on a trade, 
profession, without legal qualification, 
marronner*, v.t P maronner 
marronnier [morDnjeJ, s m Chestnut-tree 
Marronnier d'Inde, horse-chestnut tree 
marrube [mary b], s m Bot Hoarhound. hore- 
hound M fl^uo/i^Mf, gipsy -wort. 

Mars [mars] I, Pr n m Myth Astr : Mars. 
Mil- Champ de Mars, parade-ground. 2. x.m. 
March Au mois de mars, in the month of March. 
Le premier m , (on) the first of March, (on) March 
(the) first. BU de m., pi les mars, spring wheat. 
Biire de m , March beer, March ale F • Arriver 
oomme mars en carftme, to come round as 
regularly ap clock-work. 

marseillais, -aise [marseje, -c:z], a. & s Geog . 
Marseillais, -aise La Marseillaise (national song 
of the Ft Republic), the Marseillaise. 
Marseille [rnarseq]. Pr.n. Geog- Marseilles 
marsouin [marsw?], s.m. I. (a) Z Porpoise 
(ft) P- Colonial infantry soldier 2. (a) Nnu 
Forecastle awning (ft) N Arch ■ M arrive, 
atemaon. M oro«t, stemion 
marsupial, -aux fmarsypjal, -o], a & s m 
Z • Marsupial 

marteau [marto], s.m. I. (a) Hammer M d 
panne f endue, claw-hammer M d deux mams, 
aledge-hammcr Coup de marteau, hammer- 
stroke S a ENCLl ME. P- II a un eoup de 
marteau. il eat un peu marteau, he isn't ail (here, 
he’s a bit cracked (ft) (Auctioneer’s) hammer 
Passer sous le marteau, to be sold under thc 
hammer. (r) Knocker (of door). Coup de mar- 
tMu, knock (at the door). F- Oraiaaer ie 
marteau, to tip the door-keeper. 2. Ich: Ham 
mer-head (shark) 
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IIMrteftU*plloil,f.m. Metall. Fowcr-hammer. 
martel [mirttl), i.m. A: *= MARTEAII F: Avoir 
martol on Uta, to be uneaiy in one’s mind ; to 
be anxious 

marteljer [martole], (Je martila; J« marU* 
land) (a) To hammer. Metalw M. d frotd, to 
cold-hammer. F. Martalar la oarvaau 4 qn, to 
worry, torment, plague, s.o. (6) Abs. (Of water 
in pipes, etc.) To hammer. 1 C.E: (Of engine) 
To knock, t.m. -age. 

martel^. a I. Hammer- wrought. 2. Style 
w. , laboured style (of writing), 
marteleur [martalceir], s.m. Hammersmith, 
hammerman 

martial, -auz [marsjal, -o], a. I. Martial, 
soldierlue ; warlike (humour, etc.). 2. Loi 
martiala, martial law. Coda martial, articles of 
war. Courmartiala, court-martial, ado. -ement. 
Martin [marte]. Pr.n.m. (a) Martin, (b) Name 
frequently given to a donkey , = Neddy. Prov 
n y a 4 la foira plus d’un 4 na qui s'appatla Martin, 
there are more Jacks than one at the fair, (c) Ours 
Martin, Bruin ; Teddy Bear, 
martinet' fmartmc], s.m I. Metall: Tilt- 
hammer, drop-stamp. 2. Strap, Scot- tawse 
(for chastising child), 
martinet^ I.m. Om.- Swift, martlet, 
martingale [martcgal], I./. l.{a)Harn Mar- 
tingale. {h)Cost Half-belt (of greatcoat, sports- 
coat). 2. Gamng: Martingale. 
marw-p£cheiir,i.m. Om ■ Kingfisher pi Des 
martins-^cheurs . 

martre [martr], I./. Z: Marten. Martre zibs- 
Una. sable. Martre du Canada, mink. Martre 
des palmlers, palm-cat, civet F. Prendre martre 
pour renard, to be uken m by a resemblance 
martyr, -yre' [marti.-r], I. Martyr. F- fitre 
du oommun des martyrs, to be an insignificant 
person, a. Un peuple m., a martyred people 
martjrre*, t.m. Mar^rdom. Souffrir le m , to 
suffer martyrdom. F : Mettre qn au m , xo 
agonize s.o. 

martytiaer [mamrize], v.tr. I, To martyr (s.o 
for his faithY 2. To martyrize; to make a 
martyr of (s.o.). 

manaMne [markaiam], I.m. Marx(ian)ism. 
mandtta [markaist]. I. a. Marxian. 2. s. Marx- 1 
ist. 1 

maryland [manld], t.m. Maryland tobacco 
mat [ma(a)], t.m. (In S. of Fr.) Small farmhouse, 
matoaraoe [nuakarad],!./. Maaquerade. 
mntenret [maakare], i.m. Bore, tidal wave (in 
estuary). 

mntcaron [maskar 3 ],i.m. (Grotesque) mask (on 
keystone of arch, etc.) ; mascaron. 
mntCOtte [maakot],!./. Maacot, charm. 

[maakvu], a. I. Male (sex, attire). 
2. Masculine, (a) Manmsh (woman), (b) Gram: 
Le (genre) m. , the masculine gender. Pros : Rtmet 
moKulinet, inasculine rhymes, 
mntque' [mask], i.m. l. Mask, (o) Sous le 
maaqua da la vtrtu, under the maak of virtue. 
Otar, airaohar, la maaqua 4 qn, to unmask s.o. 
Lavar la maaqua, to throw oB the maak. Mtl 
M. d gas, contre le gax, m-mask. Toil : M. antt- 
ridet, bce-pack. (b) M, mortuatre, death-mask, 
(f) (Expression of the) face; features (as a 
whole). 11 a le m. mobtU, he has mobile features 
2* (a) Tk : Maaijue. (b) Masquerader, masker, 
mummer. 3. Arhl : Shield or hood (of gun). 
nuMqiieS t.f. Petite m., little minx, huasy. 
naMinfr [maake], v.tr. To mask. X. (o) To put 
a maak on (s.o.). Se m., to put on a maak. Bal 
maaqud, mi^ed ball, (b) To hide, screen (sth.). 


M. qch. d qn, to conceal sth. from s.o. M. une 
odeur, to disguise a smell. Aut • Virage masqu 4 , 
blind corner. Mil: Masquer une batterie, to 
conceal a battery'. Nau : Naingner dfeux masques, 
to steam without lights, with all lights obscured 
2. Nau. To back (sail). £tre masqu6, tt.t 
masquer, to be caught aback, taken abacL 
tnasSBCrante [masakrait], a.f. (Used m the phr.) 
£tre d*une humeur massaorante, to be in a very 
bad temper , to be as cross as two sticks, 
massacre [masakr], s.m. (a) Massacre, slaughter , 
F butchery. (6) Jeu de massacre, (game played 
at fairs similar to) Aunt Sally. F • 11 a une tfete 
de massacre, he's got a face you’d like to punch 
massaerjer [masakre], v tr I. To massacre, 
butcher, slaughter. 2> F To bungle, spoil 
make a hash of (work) ; to murder (music) ; to 
ruin (clothes). 3. Ten M un lob, to kill, smash, 
a lob. I.m -eur. 

massage [masa: 3 ], s.m. (c) Med: Massage 
(b) Rubbing down (of horse), (r) Shampoo 
masse' [mas], s f I. Mass (u) Marohandise en 
masse, goods in bulk Se prendre en masse, to 
solidify, coagulate Tomber comme une m , to fall 
like a log (b) Mtl ■ Mass formation (r) Mec 
Mass (of moving bodv) (d) M de gens, mass 
crowd, body, of people. 6mouvotr les masses, to 
move the masses, the mob En masse, m a body 
Executions en m , mass executions II faut votr les 
choses en m , you must look upon things as a 
whole 2. (a) Fund, stock Jur M. des btett^ 
(de la faillite), (bankrupt’s) total estate. M pas- 
sive, liabilities. M. active, assets, (b) Mil 
Company funds, (c) (Prisoner’s) earnings 
(handed to him on liberation) 3. El.E- Earth 
(constituted by frame of machine). Mettre le 
oourant 4 la masse, to earth the current 
masse*, i / I. Sledge-hammer. M. en bots, 
beetle. 2. (a) A . Masse d’armes, mace 
(b) (Ceremonial) mace. 3. Bot ■ Masse d’eau 
— MASSBTTE 2 

masselotte [rnasbt],! / i, MetalT Dead-head 
(of casung) ; sprue, runner 2. Inertia block 
(of fuse, etc.). 

massepain [maspe], s m Marzipan cake or 
biscuit. 

masser' [mase], v.tr To mass (soldiers, etc.). 

se masser, to mass ; to form a crowd, 
masser', r.tr (o) To massage (fc) To rub down 
(horse), (c) To shampoo, 
massette [maset], I / i. Two-handed hammer 
2. Bot: Bulrush, reed-mace, cat’s-tail. 
masseur, -euse [mascerr, -vii], s Med. Mas- 
seur, /. masseuse. 

massicot' [masiko], i.m. Massicot, yellow lead, 
massicot*, I.m. Bookb: Guillotine, trimmer 
massier', -lire [masje, -jc:r], i. Treasurer, 
student in charge (in Fr. art studio), 
massier*, I.m. Mace-bearer, macer ; beadle, 
massif, -ive [maaif, -i;v]. i. a. (a) Massive, 
bulky; gross, material (mind, etc.), (b) Argent 
m., solid silver, (c) Action massive contre I'ememi, 
mass attack against the enemy. 2. i.m. (a) Solid 
mass (of masonry, etc), body (of a pier). 
(b) Clump (of shrubs), (c) Geog • Mountain mass 
massique[masik],a. Ph: Pertaining to the mass 
Puissanoa massiqus, power-to-weight ratio (of 
engine). 

massivement [mssivmd], adv. Massively, 
ponderously , heavily. 

massue [masy], I./, (a) Club, bludgeon. Coup 
d* mssaus, (i) bludgeon stroke; (ii)F; stagger- 
ing blow, (i) pi. Indian clubs, 
maslic [masnk], s.m. X. Mastic (resin). 2. (a) 
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Cement, mastic compound M a | 

Ifilazier s) putty. Dent Filhnc >itoppintr i 
(f Aul Cy M pom envdoppei. tvti -stopping’ 
mastication Imastikasj.T) 5./ Maauation , , 
rhewinp (of food) 

mastiiquer' Imastikel, v.lr To fil) m (crdik*., 
etc I with cement , to puttv (window ) Dent To 
fill stop (teeth) t.w -cage, 
mastiquer*, v.tr. I'o ma.sticate, chew 
mastoc Imastok], i.m F Lubberly, lumpish. 

fellow 

mastodonte Imastodiit], i.m. Mastodon 
masto'ide [ mastoid J, a. Anat Mastoid 

1 (bone) 

1 mastroquet [ma.strokc), s m P Pub-keeper 1 
masure lmaz> r) s.f Tumbledown (ottaqe.i 
hovel, shant\ 

mat' [mat I, a Mat unpolished, dull (metal) j 
7 'etnt mat, mat complexion Son mat, dull, dead, ( 
sound , thud j 

mat’ [mat] I. a inv Chens. Chtikmated 

2. s.m (C heck)mate Fatre {echcr et) mat rn iron j 

roups to mate in three 1 

matfmci],T.m Mast pole (a) Nau Grand milt, j 
mainmast Mat de twsainc, foremast Has mdi, \ 
lower mast Mat de hune, topmast Mat dr j 
Lhar^e, derrick Mat de pai'illon, flaqstaff, ensiqn j 
staff Navire & trois mats, three-masted ship,{ 
three-master (M .Mat dr tentr, tent-pole MAt de 
cocagne, preas\ pole [i] Av .Strut 
matamore fmat.mu r], J m BraKpart , swash- 
buckler Fatre le matamore. to bully, to hector, 
match [niat\], j.m Sp Match 
mat^ [mate], .t w Paraguay tea, mate 
matelas [matloj, m (a) (Overlay) mattress 
;)/ d rau, water-bed Toilo A matelas, ticking 
La loile du matelas, the tuk (b) Cushion (of 
chair) , padding (of carnage). Mch M de 
vaprur, steam cushion 

matelasser Imatlase], «’ /r ^ To pad, cushion 
(chair carriage etc) Chamhre mattlassrt. 
padded room Porte matelasser bai/e door 
matelassier, -i^re [mailasje -jer], s l. Mat- 
tress-maker. 2. Mattress-cleaner 
matelot [matlo], s m I. -Sailor, seaman M 
(brei'et^) de premih'e classe, leading seaman M de 
deuxi^me classe, able seaman Sen ir comme simple 
m , to sail before the mast 2. Consort (ship) 

3. (Child's) sailor suit. 

matelote [matht], s f 1. Pish stew 2. A fa 
matelote, sailor-fashion 

matier’ [mate], t tr i. To mat. dull (metals, 
etc.). 2. (a) To caulk, hammer (boiler scams) 
(f>) To batter, bruise (working {farts) j m -age. 
mater’, f.tr (a) Chess To (check)mate 
(b) F: Mater qn, to bring s o to heel A/ I’or- 
guetl de qn, to humble, bring down, s.o s pndc 
mfttier [mote], v.tr (a) To mast (ship) (b) M 
/ft at rronr, to toss oars, s.m -age. 
materialisation [material izasjo], s.j Materi- 
alization, materializing 

materialiser [materialize], v.tr To materialize 
se materialiser, to materialize 
materialisme [materialism], r.m Matenahsm 
materialiste [materjahst] I. a Matenalistic 
2.f Materialist 

materiau jmaterjo], i.m. Ctv.E Const. (Build- 
ing. constructional) material, 
materiaux [materjo], s.m.pl Matcnals 
materiel, -elle [matcrjel] I. a (a) Matenal. 
physical (body) (fc) Matenahsuc, gross, sensual 
f c) Bfjomr matmV/i, bodily needs 2. f.m Plant; 
working stock (of factory) ; implements (of a 
farm, etc.). M d'ecole. school furniture M de 


guerre, wai maienal naU Materiel roulani 
rolling stock 

niateriellemeni Imateriilmu) adv. \<P Mate- 
ri.illy .df'oiF Jr quai cure m , to have enough foi 
one’s material needs Chosi m ntipossible, thing 
plnsically unfiossible ih) Matenalisticallv 
Nensiiallv 

matemiel, -elle [maurnrl], a M.iternal 

1. Motherly (care etc ) Ecole maternelle. \.f 
maternelle nfant school 2. (a) .-lirul m., 
maternal grandfather (/>) Lntu^ue maternelle. 
mother tongue adv -ellement. 

tnatemite finati rnite), c f I. Matirnift . mother- 
hood 2. Maternitt hospital, Iving-in hospital 
mathematicien, -ienne [matf iu.itisji , im] c 
Mathemalu i.in 

mathematique Ifnanm.itik) I. a Mathe- 
matical 2. s t I su pi Mathematics .S(h 
Mathemattques spec tales, higlier mathematics 

adv -ment. 

mathurin Imatvri], s.m I. Mailmnn (friar) 

2. F Jack 'Par 

mati^re (matir-r), s t I. Material MatfAres 
premiAres, raw materials 2. Matter, substance 
P.tre enfonce dans la m . to be engrossed in 
matenal things 1/ grtse. grew m.itler (of the 
brain) 3. Subiect (of speech, etc), topic, 
theme (for disc u-.sion) Table des iiiatieres, table 
of contents Entrer en niaiiere, to broach the 
subject, to begin (one's discourse) if n’v a pa» 
matiAre A rire, it is no laughing m.ittcr £tre bon 
juge en matidre de musique. to be a good iiulge 
of music 

matin [matrj 1. S m Morning, Poet morn 
Quatre heures du m . four o’oloc k in the morning , 
4 a m. Au matin, in the morning, the next morn- 
ing Cest le m qiu ic traiailh le mteux, 1 work 
best m the mormngfs) Demain m , to-morrow 
I morning Tous les fundis matin, everv Monday 
I morning, De grand, bon, matin- le matin de 
bonne heure, early m the morning, iri the early 
morning If fetaii grand matin, i! w.is very early 
(in the cia\) Un de oes (quatre) malms, un beau 
matin, one of these (fine) days 2. ad 7 > P^arlv 
(in the morning). Se lever ires m to get up very 
early 

m&tili [mate), s m 1. (o) Mastiff (b) Large 
mongrel; watch-dog 2 , F (/ m&tine [rnotin]) 
Saore mktinl you sly dog, \ou! Petits marine' 
vou little minx ’ int Matin! by Jove 1 
matinal, -aux (matmal, -o], a l. Morning 
(breeze, etc ), Lit matutinAl A celte heure 
matinale . . , at this early hour . . 2. (Of 

I pers ) Comme tu es m aujourd’hm ' you arc down 
j very early this morning ! s C'est un m , he is An 
I early riser 

{ matinalemCDt [niatmalmu], ads Early fin the 
! morning) 

j m&tin^ (matinc], a Mongrel, cross-bred 
matin6e [matme], s j l. Morning, forenoon 
Dans la m , in the course of tlie morning. A onze 
heures de la m , hX eleven in the forenoon Je ne 
I’at pas vu de toute la m , \ haven’t seen him 
all morning F Dormir, fairs, la gratae 
matinde, to sleep all the morning, to he late abed 
I 2 . Th etc. Matinc^e , afternoon pc-rformance 
1 3. (Woman’s) wrapper (worn in the morning). 

I matincs [matin], s f pi Kcc Matins 
' matineuXy -cuae [matmo, -oiz] 1. a. Early 
! rising 2. J (Habitual) early riser 
' matiti [matite], I./ Deadness, dullness (of 
j sound, etc ) [mat‘) 

: matoir [matwairj.t m l. Mattmgtool l.Caulk- 
1 ing chisel. 3. Rneting hammer 


25 
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IIUItoltt«oiMrmatwa,<wa:z]. 1. a. Sly, cunning, 
cnfty. 2* s. Crafty person. Esp, Fin matota. 
kmgohaaded old chap ; sly fox. 
auitou [matu], t.m. I. Tom*cat. 2. F: Cur- 
mudgeon. 

HUItrique fmatrak], «./. Bludgeon, 
nuitriitrailt -aux [matriarkal, -o), a. Matriar- 
chal. 

matricaira [matnke.T], 1 ./. Bot: Feverfew, 
matricf [matria], I./ i. Matrix, (a) Anat: 
Womb. (6) Metalw: Die; lower halt of die- 
atamp, {c) Typ: Type mould. 2,Adm: Origi- 
nal (of raster of taxes). 

matnicer [matrise], v.tr. To stamp (metal). 
Piict matricit, (i) stamping; (ii) drop-forging. 

^matrisid]. I.i. w. fltf/. Matricide. 
2. a. Matricidal. 

Oiatriclde% t.m. Matricide (as a crime), 
matricttle [mathkyl]. 1. t.f. (a) Roll, register, 
list. Mil: Regimental roll, (b) Inscription, 
registration ; enrolment, (c) Registration certifi- 
cate. 2. Numiro m,, t.m. matrioule, (regimental 
or administrative) number, 
matricuier [matrikyle], v.tr. I. To enter (s.o.’s) 
name on a register; to enrol (soldier). 2. To 
stamp the nuniber on (car engine, etc.), 
matrimoiilal) -aux [matrimonjal, -o], a. 

Matrimonial (agency, etc.), 
matrone [matnn], t.f. l. Matron (*« married 
woman). 2. Midwife. 

Matthlcu [matja]. Pr.n.m. Matthew. 
IIMturatiim (matyraajS), i./. Maturation, ripen- 
ing (of fruit, abacm, etc.), 
mitlira [motyir], t.f. l« Masts; masts and 
spars. Dans la miture, aloft. 2. Mast crane, 
sheer-legs. MAturt OotUnte. sheer-hulk, 
maturdmeat [matyremd], adv. With, after, 
mature consideration. 

matlU^t^ [matyrite], t.f. (a) Maturity, ripeness. 
Arrivir dm., to come to maturity, (b) L'mtvre de 
ta m., the work of his maturity, of his middle 
years. Avee taatuiiU, after mature consideration, 
matudnaly -aux fmatytinal. -o], a. Matutinal. 
maubMlg [mo^J, 5./. Om: ^dpiper. 
flUOdlira [modur^ v.tr. {pr.p. maudlasant; p.p. 
mauditt pr.ind. )e maudls, n. maudlaao^ v. 
maudiaaei, ils maudiaseDi ; pr.mb. It maudlsst ; 
p.k. it maudls i fu. it maudlral) To curse, to call 
down curaea upon (a.o., sth.); to anathematixe. 
i.m. -ittnimit* 

BUIttdit. 1, a. (a) (Ac)cursed (crime, etc.). 
F: A: M. loit U coouiti/ hang the fellow! 
confound die fellow! \b) F: Qu»l m. tempt! 
whM damnable weather I 2« t. La Maudlt, the 
Evil One. Lea maudlts, the accursed, the 
damned. 

UUmgrdwr [mogree], v.t. To (mrte, fume; to 
gnimble (it^rdi.cMtra, about, at). 

Maiir* [mo:r]. Etht: i. t.m. Moor. 2. a.rn. 
MooHah. 


nunmtqut [Rureak). I. (a) a.f. Moorish 
(woman etc.), (h) a. Moresque (architecture, 
daa^). 2* t.f. (a) Moorish woman ; Moresque. 

Maurice. LUt 

Maurie^ Mauritiua. 
mmtoMg [mople], r.as. Mausoleum. 
dUlIttMUlc ^oaadj, «. (a) Surly, sullen, ghim ; 
DMviah ; F; cniaty, grumpy, disgruntled. 
2>'im tm «., irritably. (A) Tea^ as., dull, 
chaaricas, sveather. etdo. HIICBt* 

Bli^niMdhRrig [moaodri],s,/. &iUenneaa, peeviab- 


mauvftis [move], a. (a) Evil, ill (thought, omen, 
etc.); bad, wicked (person). Mauvaist aoUon, 
ill deed ; wrong. De. plus en plus m., worse and 
worse. Lep/tti m., the worst. Avoir I'alr mauvals, 
0) to look evil-minded ; (ii) to look fierce, vicious. 
Son m. ange, his bad angel. Ni tout une mauvatse 
itoile, born under an unlucky star. Lt mauvais 
oail, die evil eye. {b) Ill-natured {pour, towards). 
C*tst unt mauvaist langut, she has a venomous 
tongue. S.a. sujbt* a, Tfirs z. (c) Nasty, dis- 
pleasing, unpleasant. Mauvais pas, dangerous 
situation. M. tempt, bad weather. Mer mauvaist, 
rough sea. Trouvtr qoh. mauvais, to dislike sth. 
Trouvtr mauvais qua qn fasst qoh., to dis- 
approve of, take exception to, s.o.'s doing sth. 
Prtndrt qoh. tn mauvaist part, to take exception 
to sth. ; to take offence at sth. Adv. Sentir 
mauvais, to smell bad, to stink. D (ait mauvais 
*trt pauvrt, it is wretched to be poor. I) (ait 
mauvais, the weather is bad. (d) M. pour la santi, 
pour la digestion, bad for, injurious to, the health, 
the digestion, (e) Imperfect, poor, inadequate. 
Avoir mauvais air, (i) to look il! ; (ii) to have a 
poor appearance. Mauvaist santi, poor health. 
Avoir mauvatte vue, to have bad eyesight. Fairt 
de maitvaitet affaires, to be doing badly. M. frein, 
defective brake. (/) Wrong ; due to a mistake, 
j C'est la mauvaist clef, it is the wrong key. Venir 
dons un m. moment, to come at an mconvenient 
time. Hire au m. endrott, to laugh in the wrong 
place. Tenir ack. par le m. bout, to hold sth. by 
the wrong end. S.a. honte i. 
mauvaiacment [movexmo], adv. Evilly, wick- 
edly; ill-naturedly. 

mauve* [mo:v]. i,s.f. Bot : Mallow. 2. a. V t.m. 
Mauve, purple. 

mauveSt./. Om: Dial: Sea-gull, 
mauviette [movjet], t.f. (a) Cu: Lark (m 
season) F: EUs manga oomma una mauviatta, 
she doesn't eat enough to keep a sparrow alive. 
(b) F: Slight, frail, person. 
maxlllalre[mak8ilU:r], a. Anat: Maxillary. Os 
maxiUaira, taw-bone, 
maxima. ^ maximum. 
maxima [maksim], X./. Maxim. II tenast pour m. 

que ..., it was a maxim of his that. . . . 
maximum [maksimom]. Maximum. Z. t.m. 
M. de rendement, highest efficiency, maximum 
efficiency. Porter la production au m., to raise 
production to a maximum. Thermomitre d 
maxima, maximum thermometer, pi. Des tnaxima, 
dtt maximumt. 2. a. Usu. inv. Prestion maximum, 
maximum pressure. El.B: etc: Dibit nuudmum. 
peak load. 

iVlayciiceimajd:s]. Pr.n.f. Geog; Mainz. 
masroimaitC [nuyonetzj.r./. CW: Mayonnaise, 
maxagran [maxa^l, r.m. Glass of black coffee, 
maxanaadc [mazannad], X./. Hitt: Lampoon 
(on Cardinal Masarin). 

{maaetta [moset], t.f. F: i. A: Poor horse; 
screw. 2. (u) Duffer (at a game, etc.); F: rabbit. 
{b)Mil: Recruit. int. My word ! crikey I 
maxout [maxu], t.m. Fuel oil, oU fuel, 
maxnrita [mazyrka], t.f. Mazurka, 
me* before a vowel sound m* [m(s)l, pert.prou. 
(a) (Au.) Me. // m’aime, he loves me. Me voici, 
here I am. (6) (Dot.) (To) me. // me Ta dtt, he 
told me so. Domtex^m'en, give me some, (c) My- 
aelf. ye me lave, I wash myself, (d) Jk ass dt* 
qiM . . ., I said to myself that. . . . 
mM«Culpu [meakylpa], s.as. tiro. FUia, (Ure, sen 
masi-etilpa, to ackMwkidge one’s atna. 
mdjUUire (meftidr), r.M. Meander, sinuosity, 
winding, bend (of stream) ; winding path. 
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m^canicieilf -ienne [mekanuje, -jEn}. I. s.m 
(fl) Mechanic. Navy: Engine-room artificer. 

Mechanician {c)Ratl: Engine-dnvcr. Nau: 
En^eer. 2. Inginieur ni6o»nioien. mechanical 
engineer. 3. s.f. Meoanloienna. machinist; 
sewing- woman (in factory), 
m^dwique [mckanik] 1. a. Mechanical 
Mitier m., power-loom. Chenun de fer m , (toy) 
clockwork railway Dentelle m., machine-made 
lace. 2. s.f. (a) (Science of) mechanics, (b) Me- 
chanical skill (in an art) La m.du ptano, piano 
technique (c) Mechanism, piece of machinery’ 
Fait 4 la mioanique, machine-made M du 
p»a«o, piano-action adv, -ment. 
m^canisation [mekamzaajo], r./. Mechanization 
(of industry, of army). 

m^Cfllliser [mekanize], v.tr To mechanize 
m^canlime [mEkamsm], s.m. I. Mechanism, 
machinery M. d'une montre. works of a watch 
2. Working, technique. 

micano (mekano],r.w. P: = mIcanicien 1 (a). 
Micine [mcsen). Pr.n.m. LtLit. Maecenas, 
m^chancet^ [mcSoste], s f. I. {a) Wickedness, 
naughtiness, mischievousness (6) Unkindness, 
spitefulness, ill-nature Fairs qoh. par meohao- 
Mt4. to do 8th out of malice 2. Spiteful act or 
word Fatre une m. d <?n, to do s o an ill turn, 
m^cblant [mcSali 0 (o) Miserable, wretched, 

poor, sorry (dwelling, etc.) Un m. btlUt de cent 
francs, a paltry hundred-franc note. Mechanic 
excuse, lame excuse {b) Unpleasant, disagreeable 
(business, etc.) £tre de michante numeur, to be 
out of temper, as cross as two sticks 2. (a) 
Wicked, evtl (person, deed) ; naughty, mis- 
chievous (child). Le chten est-ilm,? docs the dog 
bite? F: Pas miehant, harmless s. Oh, lem' 
la michante ' oh, the naughty boy ! the naughty j 
girl ! Les michants, the wicked, {b) Spiteful, ill-i 
natured, unkind; vicious (horse) Auteur m., 
spiteful author, s. Ne (altes done pas le mtobant, { 
don’t be nasty, adv. -amment. 
miche [meS], s.f. 1, (a) Wick (of candle, lamp) | 
(b) Match (for finng explosives) ; touch, fuse (of | 
mine) F: Dboovvrir la mdobe, to discover the 
plot. Vendee la mdobe, to give the show 
away; to blab. H o'y a pas mdohe, it’s quite 
impossible. £tre de mdobe aveo qn. to be in 
collusion, in league, with s.o S.a. ^venter i. 
2 . (a) Cracker (of whip), (b) Lock (of hair), 
wisp (of wool, etc.); tassel (of nightcap) Sure: 
Tent. 3, (a) Core, heart (of cable, etc.) El.E: 
Charbon d m., cored carbon (b) Nau: Spindle 
(ot capstan). 4. Tls. fa) Bit, drill. M anglatse, 
d trots potntes centre-oit M Mlicoidale, torse, 
twist-bit, auger-bit. (6) Carp Auger, gimlet 
tn^compte [ mek3:t] , s .m 1 . Miscalculation , mis- 
count, error M. de chronologic, error in chrono- 
logy 2. Mistaken judgment ; foiled ei^ctadon, 
disappointment ll a eu un grave m., F : he has 
been oadlv let down. 

m^coniuiitMble [melioneaabll, a. Hardly 
recognizable, unrecognizable, 
m^connalusnoe (mekonesdis], s.f. (a) Failure 
to rect^ize or to appreaate (s.o.’s talent, etc.) ; 
misMpreciation ; miareadinff (of the facts). 
{b) Disavowal, repudiation (of an action) 
m^connaltre rmelu>ne:trl, v.tr (Conf. like 
coNNAtma) To tail to recognize, (a) ’To misprize, 
to misappreciate, not to appreaate (s.o 's ulent, 
etc.); to belittle (plan etc.); to disregard (du^). 
M Us lath to Ignore blink, the facts (hi To 
disown, disavow, repudiate. 

micoUMli a. Unrecognued, miaapprcaated, 
unappreciated; misundentood. 


m^content, -ente [mekSta, -o.-t). i. a. (a) Dis- 
^ntented, displeased, dissatisfied (de, with). 
£tre m. que + sub., to be annoyed, vexed, 
that. ...(b) Disaffected. 2. s. Malcontent, 
fn^contentemeiit [mek.3tatmfi],r.m Dissatisfac- 
tion (de, w'lth) ; displeasure (de, at) ; disaffection 
Marquer son m., to show or express one’s 
displeasure. 

' m^contenter [mekState], v.tr. To dissatisfy, 
displease, annoy (s.o.); to cause (s.o.) dis- 
satisfaction. 

Mccque (la) [lamek] Pr.n.f. Geog : Mecca, 
m^cr^ant, -ante [mekrefi, -a:tj. I, a. (a) Mis- 
believing. (b) Unbelieving 2. s. (a) Misbeliever. 
(b) Unbeliever, infidel, (c) F: A: Miscreant, 
wretch 

m^daille [msdaij], s f. i. Medal. Le ravers de 
la mMaille, (1) the reverse of the medal ; (ii) F: 
the other side, the dark side, of the picture 
2. (Porter’s, hawker’s) badge. Arch: Medal- 
lion. 

m^daill6, |medaje). i. a. (a) Holding a 
medal , decorated (b) Commit xtonnaire m., 
badged porter 2. s Holder of a medal ; medal- 
list , medal-winner, pnzc-wmncr. 
m^dalllier [medajel, r m Collection of medals, 
medallion [mcdajSj, s.m 1. (a) Medallion. 
(h)Joum' etc Inset Portrait dans le midaiUon, 
inset portrait (in corner of larger illustration). 
2. Locket. 

m^decin [metse, mEdse], s.m. Medical man, 
doctor, physician Femme mideoln, lady doctor. 
M. chirurgten, general practitioner. M. consul- 
tant, consulting physician, consultant. M. sarn- 
tatre, medical officer. 

m^ecine [metsin, medsin], s.f. I. (Art of) 
medicine. Dooteur en mddeoine, doctor of medi- 
cine; M.D. Ctudlant en mideolne. medical 
student Fcole dem., medical school 2 . ( Dose of) 
medicine. M. noire, black draught. Prendre 
(une) mtdeoine, to take a dose of medicine, of 
physic. F: Avaler la, sa, mMeolne, to take one’s 
gruel, one’s punishment 

medial, -als, -aux[medj8l,-o]. Ling: I. a. Me- 
dial (letter) 2. s.f. MMiaJe, medutl consonant, 
medial letter, adv -ement. 
median [medjdl, A Median (nerve, line) ; mesial 
(line of the body). Hatrdr: Rate mddiane, 
parting in the midcile. 

ttsMiralque [medjanikJ, A. Psychics: Medium- 
istic. 

m^diat [medja], a. Mediate, adv. -cment. 
mfdUtcur, -mcc [medjatceir, -tns]. 1. a. Me- 
diating, mediatory, mediative 2. s. Mediator; 
intermediary. 

mediation (medjasjo), i.J. Mediation, 
m^cal, -aux [medikal, -o], A. Medical. Med: 
Matidre mMloala, matena medica. Oertlfleat 
mddioal, medical certificate. 

! mMicament [medikamd], s.m. Medicament, 

I F: medicine. 

I m^camenter [medikamdte], v.tr. F; To 
j doctor, physic, dose (s.o.). 
midlcilialy -aux [medismal, -o], a. Mcdicmal. 
MMicit{medisi8],i.m.p/ Hist: Medici (family). 

Catherine de M . , Catherine de’ Medici, 
mldico-l^gal, -aux, A. Medico-legal, 
m^^al, -aux fmedjeval, -oj, a. Medi(a)eval 
mMl^vUte [medjevist],i.m. St f Medi(a)^altat, 
mMiocre [mediokrl I. a. Med’oere ; indifferent 
(work) ; feeble (performance) ; secood-nte ; 
moderate (ability) ; F. only so so. Vim m., poor 
wine. 2* s.m. Mediocrity, ado. -fiiaat* 
mddtocritd [medjpkrite], s.f. Mediocrity. Vim 
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dMw U mMIporlU, to live (i) undittinguiihed, 
(ii) on • btre competency. Minittire compost de 
mdiocriUt, Mini«ti7 of lecond-nitert. j 

HIMirf (medi:r], o.i. (Coni, like dirc, except! 
pr.M. «nd imp. mMiMx) M. de qn,xo tpeak ill | 
of t.o. ; to slander, vilify, i.o. j 

BBwdUmif fmedizdis], s.f. I. Slander, back-' 
biting, scanou-mongering. L*£ools da la mddi- 
a*iiM« the School for Scandal, a. Piece of slander. : 
mMltaat, -ante (mediza, -a:tl. I. a. Back- 
biting, scandal-mongenng. 2. i. Slanderer, back- 
biter, acandaUmonger. 

m4dltatif, -ive fmeditatif, -i:vj. a. Meditetive. 
fll4dlUltion fmeditasjS], f./. Meditation, cogite- 
tion; musing. 

m^dlter [medttc]. I. 0.1. To meditate, to muse 
upon, over). 2. o.lr. To contemplate (a 

r mey, etc.) ; to ponder (sth.) ; to have (sth.) 

mind. M. la mart, to contemplate suicide 
Af. dtfaire fck., to be thinking of aoing sth. 
mMiterrand [^mediterane], a. Mediterranean, 
inland, landlocked La (mar) Mdditarranda, the 
Mediterranean (Sea). 

mMlterhlll^e^ -enne [mediteranei, -en). a. 

Mediterranean (climate, etc.). 
mMlimi [medjom], f.m. Ptychics: Medium. 
mMiltmillquc (medjomnik], a. Psychta: Me- 
liumistic. 

mMiat [mediy:s], t.m. Middle finger. 
m4doc fmedok],' i.m. (Also vln da M*doe) Medoc 
(claret). 

mMullaIre (medylleiH, a. Medullary. 
mMulleuz, -cum (medylle, -ait], a. Bot 
Medullary ; full of pith. 

MMuM (medyii] 1 . Pr.n.f. Gr.Myth : Medusa. 
F: O'aat la tita da MMusa, it is paralysing in its 
effect 2,$.f.Co*l: Medusa, jelly-fish. 
midUMr (medyae], v.tr. F: To petrify; to 
paralyse with fear or astonishment. 

BMiUt [mefe], i.m. Misdeed, ill deed. Mifatts 
d'tm onutt, damage wrought by a storm. Se 
d^lanr r auteur du m., to own up to the deed. 
m^llailCC (mefj8:s),f.f. Distrust, mistrust. Avmr 
de fa m. emien, d t'^ard de, <fn, to distrust s.o. 
l^ardn fu avec m. , to eye s.o. distrustfully, 
maflaot (mefjd], a. Distrustful, mistrustful, sus- 
pivioua (a I’^ard de, d I'ettdrott dr, of) 

UkMcr (M) [samefje], v.pr. (a) St m. de <ift, to 
distrust, mistrust, s.o. MMea-vous des volaurs, 
beware of pickpockets. (6) Abs. To be on one’s 

mM^Chf (msgaht], Megalith. 
mMalttblaiM fmagalitik], a. Megalithic. 
llk4guloc4|Mkalc [msgaba^l, a. 6/ t. Megalo- 
cephalic. megslocephalous. 
m4galoc«|tluiUc fmegabsefeU], $./. Megslo- 

fl^UlMUUM [magabman], r. m. df f. Megak>- 

[mmbmantl, t.f. Megalonaania. 

[mmton], f.m. Megaphone. 

a i4iM 4c (pur) (parmegard), adv.^. Inadvert- 
ently ; th^gb nareleaaneea. 
m d ft vuit (reagavoh). ..m. El.Meeu: Mcgavolt. 
aMMrcliiMyBtrl.f./. Shrew ^termagant, scold. La 
l|drire alNt la ndaon, the Taming of the Shrew, 
[megarg], t.M. MeeMem: Megerg, 
I : a mil^ arga. 

r(ine3ieel,o.«r. To taw, 


rndfiaticr [mepsje], s.m Tan: Tower. 
mdfOhm [mego:m], t.m. El.Meat : Megohm. 
mdfOt [megoj, f.m. F: Fag-end (of cigarette); 
stump, butt (of cigtr). 

rndhalis [meals], t./ (In N. Africa) I. Desert 
camping place. 2. Column of troops, 
mdhari [meari], t.m. Fut dromedary ; racing 
camel, pi. Det mihara, 

meilleur, -cure [mr.iorirl. a. l. Better, etc. 
{Cf . the several meanings of bon. Rendre qrh. m., 
to improve sth. Devenir m., to grow better; to 
improve. De metlleure hettre, earlier Let chotet 
premtent une metlleure toumure. things are taking 
a turn for the better, adv. U (ait maillsur, the 
weather >$ better. II fait m. tct, it is pleasanter, 
milder, here. 2. La mafllaur, (i) the better (of 
two); (ii) the best. Nout tommet let metlleurt 
arms du monde, we are the best of friends, t. Le 
m. ett de t'eti aller, it is best to go away. Nous 
avons bu da son maillaur, we drank of his beat. 
Du maillaur da mon ocsur, with all my heart, 
mdjuger (mesyse), v.tr. (C^nj. like jugbr) A: 
To misiudge. 

mdlancoUc [melSluli], t.j. l. Melancholy, 
de^tion, moumfulness. 2. Med: Melancholia, 
mdlancolique [melSIolik], a. X, Melancholy, 
dejected, gloomy, mournful. 2. Med: Melan- 
cholic 

mdluiCOliquCfneDt[me]8k3likma],ado. Mourn- 
fully, gloomily. 

MdlnnCtie fmelaneztj. Pr.n.f. Geog: Melanesia, 
mdlange [mcldij], I.m. i. Mixing ; blending (of 
tea, etc.); crossing (of breeds), mingling. 
2. Mixture; blend (of tea, etc.); intermixture 
(of breeds, etc.); mix (of cement, etc.) I.C.E: 
M. exploit j, tormant, explosive mixture. Lit: 
MAIangas on prosa, proae miscellany 
mdlMfer [mfl03e], v.tr (Ja m*lanfaal(s); n. 
mdiangaons) To mix, to mingle ; to blend (teas). 

M mdlaager) (of liquids, etc.) to mix, to 
mingle, to blend. 

mdlani^lr [melAywair], t.m., mdlangetir 

fmcld}m:r]j t.m., m^IangeuM [meldto:t], t.f. 
Mixer, mixing-machine. Cm; MMangaur da 
sons, mixing panel ; mixer. 

^1 fmelasl, t.f. Molasses, F: treacle. 
inie, golden syrup. P; Ctra dans la 
I, to be in the soup, 
mdldc (meld, t.J. fa) Conflict, fray, milie. 


VMfatif: amilttonarta. 


I (mpjil, 

«r, 

I [mtsiari]. • X* Tawing (of aktoa). 


(A) F. Scuffle, tuule, free fight, (c) Scramble. 
(a) Rujr^: Scrimmage, F: scrum, 
mdlier (mele), v.tr. To mix, mingle, blend, 
(a) M. <fch. avec, d, qch., to mix sth. with sth. 
D nUa touloura son mot a la eonvaraatlon ; il 
mila partout aon mot, he ia always puttiM bis 
word in. U ast mdl* a tout. F: he has s finder 
in every pie. M. tom vim d'eau, to mix water with 
one’s wine, [b) To put out of order; to throw 
into confusion; to tangle. Mllar laa aartaa, to 
shuffle the cards. F: Vous avaa bian m4ia las 
oarlatl a nice tangle, a nice meaa, you’ve made 
of It 1 .V/. une terrure, to tangle up, apoil. a lock, 
(r) M. ON d, dam, gck., to implicate a.o.. involve 
S.O., ha ath. M. qndla convenatiom, to bring a.o. 
into the conversation, torn. -CXDCIlt* 

M mfflert to mix, mingle, blend. Se m, d, 
dead, la Joule, to mingW svith, loac oneself in, the 
crowd. Sem.dla comvertmtitm, to take part in the 
converMtionj F: to chip in. Se m. de qck , to 
take a hand in sth. Oa n*aat paa 4 mol da n*an 
asMar, it’s not for me to mterfert. F; La dliMa 
a*ao mllat the devil’a in HI fa mtUr da poll- 
UgtM. to dabble in politica. 
mM, a. Taoglad (skein, heir); souar 
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(hair); involved (buameM). F: Avoir U lanffue 
inU4«, to apeak thickly (when intoxicated). 
milhxt fmelcrz], I.m. Larch(-tree or -woixl). 

fmelilo], I.m. Mehlot; sweet clover. 
m^U-niAo rme]unelo],i.m. P: Jumble (of facts, 
etc.); hotchpotch; medley (of people, etc.); 
clutter (of furniture), 
milinlte [mclmit], I./. Exp: Melinite 
m^lique [melik], I./. Bot: Melic(-grt8s). 

[melisl, i./. Bot: Melissa, balm. Eau 
da mMitaa, mefissa cordial, 
melliflu [mellifly], a. Mellifluous, hotneyed, 
•UKarv (eloquence, etc.). 

in^Io [melo], I.m. F: La mdlo »= the transpon- 
tine melodrama. 

melodic [mebdi], I./. I. Melody, tune. 2. Melo- 
diousness (of verse, etc ) 

tndlodieulx, -euse [mebdjo, -orz], a Melodi- 
ous, tuneful, adv >sement. 
m^lodique [mebdik], a. Mus Melodic, 
m^lodramatique [mebdramatikl, a. Melo- 
dramatic. 

mdlodrame [mebdram], I.m. Melodrama. 

Auteur de milodramet, melodramatist. 
mdlomane [mebman], <2. ^ I Melomaniac. 

Etre m., to be music-mad. 
melon fmaB], i.m. I. Bot: Melon. M d'eau, 
water-melon. 2. P: Simpleton, fat-head. 
3. (Chftpaau) malon, bowler (hat), billycock, 
melonnidre fmabnje:r], s.f Melon bed. 
mdlopde (melopel, I./. A/ui ■ I , Art of recitative. 

2. (in Chant, recitative ((>) Singsong, 
membrane [mobran], s.f, x. (o) Membrane. 
(6) Web (of web-footed bird), (c) Af. poreuse, 
porous membrane, diaphragm. 2. Tp: 
Mambrsna pboniqua, diaphragm. Gramophones: 
M. du dsaphragme, diaphragm of the sound-box. 
membrand [mobraneh <s- {o) Membranous; 

membraned. (A) Webbed (fingers, toes), 
membraneux, -euse [mubrane, >e:z], a. 
Membranous. 

membre fmSrbr], i.m. Member. I. (a) Limb. 
(A) Member or fellow (of an association). M. du 
Parlement, member of l^rliament. 2. Constituent 
part, [a) Les membres de la phrase, the members 
of the sentence. Premier m. d’une iquation, left- 
hand side of an equation. (A) Rib or timber (of 
ahip). 

membre [mSbre], a. Ctaaval bian mambrA, well- 
limbed horse. Homme fortement m., strong- 
limbed man. 

membmre [mdbryrr], s.f. I. (a) Coll. Limbs. 
Homme d forte m., powerfully built man. 
|A) Frame(work) (of building, etc.), (e) Coll. 
The ribs (of ahip). 2. Flange (of web-girder), 
mtoie [me:m]. I. a. (a) Same. Une teule et m. 
chose, one and the same thing. Ils tont du m. dge, 
de IN. toslle, they are of an age, of a sire. Ce m. 
jour . . ., the same day. . . . En ralma tamps, 
at the same time ; at once. // (£//e) est toujours 
le {la) m., he (she) is always the same. Pron.neut. 
Calm raviant au mbma, it cornea, amounts, to the 
same thing. (A) (Following the noun) Very. 
II hahite ici m., he lives in this very place, or in 
this very house. C*ast eaU mAma, that’s the very 
thing. Dormer let chiffres mimes, to give the actual i 
figures, (c) Self. Ella ast la bootl mtaia, she is 
kindness itself. Mol-mAma, myself. T^-mftma, 
Myself. Lul-mlma, himaelf, itself. EDa-mtaia, ! 
herself, itself. Aoi-mftma, oneself. Nous-mlmM, j 
ouraelvea. Voua-mlma. yourself Voua-mlsiiaa, : 
youraelvea, Eux-iDAiBas, ^lee-mlmaa, them- j 
selves, i? Pa fait bd-mime, he did it himaelf. 
Vaira 4a sei-nlma, to do ath. of one's own I 


accord. Un autre iui~mime, a second self. 
2. adv. Even. Aimer m. ses ermemis, to love even 
one's enemies, fe n’at pas m. le pnx de mon 
voyage. 1 haven’t so much as my fare. Af . li je le 
tavats, even if I knew. S.a. quano t. 3. Da 
mima, in the same way ; likewise. Fair* da 
rnlma, to do likewise ; to do the same. II en est 
de m. des autres, so it is with the others. II en est 
de m. pour . . ., the same holds true, holds good, 
in respect of. . . . Da mima qua, (just) as, like. 

De mime que -h ind. . . . de mime 4- irui 

(just) as ... so (also). . . . Tout da mIma, 
all the same ; for all that. Je I'atme tout dem., 1 
like him nevertheless. Boira 4 mima la boutailla, 
to dnnk straight out of the bottle. Des maitons 
bdttes d m. le trotton, houses built flush with 
the pavement. Tout ceia se patsait d m. la rue, 
all this took place in the very street. Escalier 
taslli d m. la pterre, steps cut out of the solid rock. 
II pnt un abricot et mordtt d m., he took an 
apricot and bit into it. fitra I mima da falra qoh., 
to be able to do sth. ; to have it in one's power, 
to be in a position, to do sth. II n'est pas a m. de 
faire le voyage, he is not equal to, up to, taking 
the journey. Mettre les ehSmeurs d m. de gagner 
leur vte, to put the unemployed in the way of 
earning their living. 

mdmento (mem£toJ, s.m. I. (a) Memorandum, 
note. Bloc m., scribbling block. (A) Memento, 
reminder. 2. (a) Note-book, memorandum-book. 
(A) Sch : M. ae chtmie, synopsis of chemistry, 
m^mo [memo), i.m. F: -» memorandum. 
mdmoire’ [memwarrl, s.f. Memory, (a) Je n'ai 
pas la m des noms, I have no memory for names. 
Si J*ai bonna mimoira, if I remember rightly. 
F: Mlmolra de lilvra, memory like a sieve. 
(A) Recollection, remembrance. Perdre la m, de 
qch., to forget sth. Carder la m. de qch., to keep 
sth. in mind. Avotr m. de qch., to remember sth. 
Rappeler qch. d la m. de m, to recall ath. to s.o.’a 

mind, jfe vats lui rafraknir la m., I’ll send him a 
reminder. Jamais de m. d'homme, never within 
living memory. En mlmolra da qn, 4 la mlmolra 
da qn, (monument, etc.) in memory of s.o., to 
the memory of 8.0. 

mdsnoire*, s.m. z. (a) Memorial; (written) 
statement (of case); apecifications (of patent). 
(A) Memoir, dissertation, thesis. 2, (Con- 
tractor’s) account ; bill (of costs). S.a. APOTHI- 
CAIRB. 3. tl. (a) (Historical) memoirs. (A) Trans- 
actions (of learned society), 
mdmorablc [memorabl], a. Memorable, note- 
worthy ; eventful (year), adv. -meat, 
mdsnorandiun [memorddom], i.m. I. Memo- 
I randum.note. 2. Note-book, 
mdmorialy -aux [memorjal, -o], I.m. X. Memo- 
rial; memoirs. 2. Com.’ Waste-book, day-book. 
mdmorifatloD (memarizasjSJ, s.f. Memorizing, 
memorizaUon. 

mcnaciUlt [manasdl, a. Menacing, threatening ; 

forbidding (look); lowering (sky), 
menace [maiusl, s.f. Threat, menace, pi. Jur: 
Intimidation. Menaces en Pair, empty threats, 
idle threats. Menaces de part et d'autre, threats 
and counter-threats. 

meoacer (manase], v.tr. (Ja maiuifal(a) ; n. 
menaqoiu) To threaten, menace, (a) Maaaear 
qn du doigt, du poing, to wan one’s finger at 
a.o. ; to shake one’s fiat at s.o* M. m tPun proeds, 
to threaten s.o. with legal proceedings. M. de 
fmre qch.. to threaten to do sth. (A) M eaee ar 

mine, to be in danger of fslling to pieces, 
mdaaoc [nunsd], s.f. Maenad, bacchante. 
OMBAfe [mcna:}], i.m. X. (a) Houaekeeping, 
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housewifery ; domestic arrangements. Fairs 
mlnags avso qn. to keep house with s.o. Entrsr 
sn minacs. to set up house(keeping). Pam de m , 
household bread, home-made bread (b) Fairs 
Is minacSt to do the housework. Fairs des 
minafss, to go out charring. Fsmms ds manage, 
(i) charwoman ; (ii) housekeeper 2. Household 
goods. M. de poupie, set of doll’s furniture. Js 
suis dans mon minags, I have furnished a house 
of my own. 3. Household, family, (u) Jsuns 
mlnags, young (married) couple. "On demande 
un m. tecammandable” ‘respectable couple 
wanted/ 8s msttrs sn manage, to set up house , 
to enter upon married life, (fi) Fairs bon, mau- 
vals» mdnags {ensemble), to live, get on, happily, 
unhappily, together. 4. A . Thrift. Vivrs ds 
mdnags, to live thriftily. 

m^nagemeilt [mena3md], f.m. Caution, care, 
circumspection, consideration. Avoir dsi m6na- 
gsmsnts pour qn, to treat s.o. with considera- 
tion; to have regard for s.o., for s.o.’s feelings. 
Parlsr sans mAnagsment(a), to speak bluntly. 

minBgcr' [menace], v.tr. (Js minagsai(s): n. 
m4nacpons) I. (a) To save; to be sparing of 
(sth.); to use (sth.) economically. M. ses 
ressources, to husband one’s resources. M sa 
santi, to take care of one's health. M. son cheval, 
to spare, nurse, one’s horse. Prov ■ Qui vsut allsr 
loin mlnags sa monturs, slow' and steady wins 
the race. M. qn, to deal tactfully, gently, with 
s.o. Ne le minagez pas, don’t spare him S.a 
ciiivRB I. (6) To use (words) with circumspec- 
tion, with tact. Sans manager sss tsrmss, 
without mincing one’s words. 2. To contrive, 
arrange, (a) M. d qn I'occaston de fatre qch., to 
arrange, make, provide, an opportunity for s.o 
to do sth. M. une surprise d qn, to prepare a 
surprise for s.o. (b) M. une ouverlure pour les 
fils, to make, adjust, an opening for the wires. 
Af. une sortie, to provide an exit. 

mteager*, -ere [mena3e, -c:r]. l. a. (n) Con- 
nected with the house. Travaux managers. 


I. To lead, (a) M. qn d sa chambre, to conduct, 
take, s.o. to his room. M qn voir qch., to take s.o 
to see sth Dane: M. une dame, to partner a 
lady. Geom: M. une Itgne entre deux points, to 
draw a line between two points {b) To be or go 
ahead (of) M la danse, to lead the dance. M. le 
deutl, to be chief mourner. Games: M par huit 
points, to lead by eight points (r) Chemin qui 
mine d la vilie, road that leads to the town. 
Cela nous mine d crotre que . . . , that leads us to 
believe that. ... (d) To control, manage. 

Mart mcne par sa jemme, hen-pecked husband 
M ses gens au doigt et d I'aeil, to have one's 
people well trained, well schooled. 2. To drive 
(horse, motor car) ; to ride (motor cycle) ; to 
steer (boat). M trois chevaux de front, to drive 
three horses abrea.st. F ' Mener plusieurs ohoses 
ds front, to have several irons m the fire. S.a 
TRAIN 2. Mec E . Roue men^e, driven wheel. 
3. To manage, conduct (business, etc ) Mener 
qoh. 4 bonne fin, 4 bien, to bring sth. to a 
successful issue ; to carry through, carrv out 
(mission, etc ) ; to work out (plan) M. une vie 
triste, to lead a sad life F: N’en pas mener 
large, to be in a tight corner 
m^nestrel [mencstrel], s m. Minstrel, gleeman. 
m^lStrier [menetne], f.m (Strolling) fiddler, 
meneur, -euse [m(a)nrt:r, -0:2], f. {a) Leader 
(of blind man, etc ) , partner (of lady in a dance). 
(b) Ringleader (of revolt, etc ) ; agitator (c) Dri- 
ver (of machine, etc ). (d) M de bceufs, cattle- 
drover. M. d'ours, bear-leader, 
menhir [menirr], f.m Menhir, standing stone 
m^ninge [menE:3], f / Anat Meninx Les 
trois mimnges, the three meninges 
I m^ningite [rneneyit], f./ Med Meningitis. 

! m^nitque [memskj, s.m Meniscus 
; menotte [manat], s / I. (o) F: (Child's) little 
hand (h) flandlc (of winch) 2. (a) pi Hand- 
cuffs, manacles Mettre les menottes d qn, to hand- 
cuff 8 o (b) Link, shackle (of shaft, spring), 
menotter [manote], t; tr. To handcuff 


housework. Enseignement m., domestic science i 
Eau minagire, water for domestic use. Eaux ] 
m4nag4rta, waste water; slops. (6) Housewifeh j 
(virtues, etc.), (r) Thrifty, sparing s. fitre bon 
minagar du tamps, to know how to make the 
most of one’s time. Eire m de ses eloges, to lie 
chary, sparing, of praise. 2. s.f. M4nag4ra. 

(a) (i) Housekeeper, housewife. (11) Charwoman 

(b) Cruet-stand. 

mraagerie [menayn], s.f. Menagerie, 
menant ^manfil, a. Mec.E: Driving. Brin m , 
driving side (of belt). 

mandianty -ante [modjo, -art], i, <2. Mendi- 
cant, begging (friar, etc.). 2. s. Mendicant. 

-woman). Las quatra mandiants. 
(i) Eec.Hitt : the four mendicant orders ; (11) F 
almonds, raisins, nuts and figs 
nsendicit^ [mddiaue], s.f. (fl) Mendicity, mendi- 
can^, begging. D4pdt da mandioiU, workhouse. 
(6) Ridsdra lam., r^uced to beggary, 
nicndier [modje]. 1. v.t. To beg. Fatre son 
chetstin jusqu’d Paris en mendiant, to beg one's 
way to Paris. 2. v.tr. M. son pain, to beg (for) 
one's bread. M. sa tie, to live by begging, 
manaau [mono], s.m. Arch : M. vertical, mullion. 
M. horissomtal, transom. 


men-s, -t. See mentir. 

mensonge fmasS:}], s.m (a) Lie, untruth, false- 
hood , F: story. Fairs, dlra, un mensonge, to 
tell a he, a story. M blanc, white lie. Gros m . 
whopping lie; whopper, (b) Error, fallacy, 
delusion Tout n'est que m , all is vanity, 
menaonger, -ire [mosBye, -£;r], a L.ymg, 
untrue, mendacious (story); deceitful (look), 
vain, illusory (hope) 

mensongirement (mosSyermd], adv. FalseK, 
untruthfully, mendaciously, 
mensualiti [mosqalitej, s.f. (a) Monthly nature 
(of payments, etc ). (6) Monthly payment or 
remittance. Payer par mensualites , to pay by 
monthly uistalments. 
mensuely -elle [mosqelj, a. Monthly 
menauellement [mdsqdmo], adv. Monthly ; 
each month 

mensurlable [mosyrabl], a. Mensurable, meas- 
urable. s.f, -aoilit^. 

mensuration [musyrasj3], s.f. Measurement. 
I. Measunng; Geom - mensuration. 2, Anthr . 
Prendre les mensurations de qn, to take s.o.’s 
measurements. 

mentagre [m3ta:gr], s.f. Sycosis; barber’s 
itch. 


man^ [mane], s.f. I. Fen: Track. Chasser | mentaly -aux [moul, -o], n. Mental (arithmetic, 
maoda, to follow the track. 2 . Underhand | etc.). S.a ALillNATtON 3. adv. -emcnt. 
manoeuvre, intrigue, of. Schemmgs (of political | mentality [mdtalite], s.f. Mentality, 
party, etc.), piaster les menies de qn, to thwan menterie [matri], s.f. F: Fib, story, 
a.o. ; to outwit 1.0. menteu|r, -eute [niatastr, -o:z]. I. a. (a) Lying, 

OMHMr [mane, mne], v.tr. (Jt mine; ia mdaerai)! mendacious, fibbing, story-telling (person) ; given 
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to lying. (6) False, deceptive (appearance). 
3. s. Liar, fibber, story-teller, adv. -semeot. 
menthe [mart], s.f. Bot : Mint. M. verte, spesr- 
mint, garden mint. M. anglatse, poivrie, pepper- 
mint. Pastilles de m., peppermint lozenges; 
peppermints. 

menthol fmitol], s.m. Menthol, 
mention [mosjS], s.f. (a) Mention. i ,n. de 
qch., to make mention of, to refer to, to mention, 
s^. Sch: Racu avao mention, passed v%ith 
distinction, (fc) Post : Endorsement (on envelope, 
etc.), M. "tnconnu," endorsed ‘not known.* 
Publ: Mention de rtoerve, Jfoum: mention 
d’interdiotion, copyright notice, (c) Reference 
(at head of letter). 

mentionner [mfisjone], v.tr. To mention. Men- 
tionni ci-dessus, above-mentioned, aforesaid, 
mentir [motirr], 0.1. (pr.p mentant; p.p. menti; 
pr.md Je mens, i) ment, n. mentons, !ls mentent; 
p.h Je mentis; fu Je mentirai) To he, F: to fib , 
to tell lies, stories. Sans mentirl honour bright I 
II m a menu par la gorge / he lies in his throat I 
Faire m. un proverbe, to belie a proverb. S.a 
ARRACHBUR, BEAU I. 4. 

menton [mat5], s.m Chin M. de, en, galoche, 
slipper-chin, undershot jaw M effaci, receding 
chin. F : S’en mettre jusqu’au menton, to gorge , 
to have a good tuck-in. 

mentonnet [matonej, s m (a) Catch (of latch, 
etc.) ; stop (on moving part of machine) 
(6) Mec.E: Tappet, cam (c) Rail: Flange (of 
wheel), [d) Lug ; ear (of bomb), 
mentonniere [motonjcir], s f. (a) Archeol: 
Chin-piece (of helmet), (b) (Bonnet-)stnng. 
Mil: Check-strap, -chain Surg: Chin-bandage 
(f) Mus. Chin-rest (of violin), 
mentor [mctoir], s.m. Mentor; ‘guide, philo- 
sopher and friend.’ 

menu fmony]. I. a. Small, (o) Fine (gravel, 
etc.) : slender, slim, slight (figure) ; tiny, little 
(fragment). Menu plomb, small shot, bird shot. 
Manue monnaie, small change S.a. b^ail. 
(b) Tnfling (incident, etc.). Menues riparations, 
minor repairs Menus details, small, minute, de- 
tails. Menus frats, (i) petty expenses ; (ii) pocket- 
money Le menu peuple, the humbler classes 
Menus propos, small ulk 2. adv Small, fine. 
Haoher menu, to chop (meat, etc.) up small ; to 
mince (sth.) // pleuvait dm et menu, the rain 
came down in a steady drizzle. 3. s.m. (n) M. du 
charbon, smay coal, (b) Raoonter qoh. par le 
menu, to relate sth. m detail (c) Bill of fare, 
menu (of a meal), 
menuet (manqc], s.m. Minuet, 
menuisjer fmanqize], v.tr. 1. To cut down, 1 
plane down (wo^ to size). 2. Abs To do 
joiner’s work, woodwork s.m -affe. 
menuiserie [manqizri], s.f. l. Joinery, wood- 
work, carpentry. 2. Joiner’s shop. 
menuJaier, -icre [monqizje, -je:r]. I. a. AbeiUe 
menuisiAre, carpenter bee. 2. s.m. Joiner. M. en 
meubles, cabinet-maker. M. en bdtiments, car- 
penter. 

mfeurc (menyirj, i.fw. Orn.- Menura, lyre-bird. 
m^pUtique [mefitik], a. Mephitic, foul, 
noxious, noisome. 

m^lat [mepla]. 1. a. (a) Flat. Const: (Of joist) 
Flat-laid. Fer pidplat, flat bar-iron. Bois mdplat, 
wood in planks, (b) Art: Lignes nUplates, lines 1 
showing up the different planes (of the face, etc.). 
2. r.m. (a) Flat part ; flatted end ; ledge (of rock). 
(b) Art: Mdplats (h visage, planes tl^t build up j 
the face. | 

Hrfpr a adrc (tC) [sameproidr], v.pr. (Conj. like 


prendre) To be mistaken, to make a mistake 
(rtir, quant d, about, regarding). Se m. star un 
mouf, to mistake, misjudge, a motive. 11 n*y a 
pas A s’y meprandra, there can be no mistake 
about it. Jl imitait le mattre d s'y m., he could 
imitate the master to the life, 
m^pril [mepn], s.m. Contempt, scorn. M. des 
ri^esses, contempt for, scorn of, nches. Tenir 
qn en m., to hold s.o. in contempt. Avoir un 
souverain m. pour qn, to hold s.o. in sovereign 
contempt. Fairs mtpris da qoh., to despise sth. 
Au, an, mApris da qoh., in contempt of sth. 
Avao m4piis, scornfully, contemptuously. Sou- 
rtre de m., contemptuous smile Prov: La 
familiarity angandra la m6pris, familiarity breeds 
contempt. 

mdprisablc [mepnzablj, a. Contemptible, 
despicable. 

m^prlBant [mepnzo], a. Contemptuous, scorn- 
ful. 

m^prise [meprnz], s f. Mistake, misapprehen- 
sion. Par myprisa, by mistake, 
m^riser [mepnze], v.tr. To despise, scorn; 
to hold (s.o.) in contempt. Miprisd de, par, qn, 
despised by s.o. M. de fatre qch., to scorn to do 
sth. M. les dangers, to make light of dangers, 
mer [me:r], s.f. Sea (o) La hauta mar, la granda 
mar, the open sea, the high seas En haute mer, 
en pleine mer, on the high seas, out at sea. La 
bord da la mar, the seaside. Mai da mar, sea- 
sickness. Avoir le mal de mer, to be sea-sick. 
Homma, fans, da mar, seaman, seamen ; sea- 
faring man, men. Grosse mer, heavy sea. II y a 
da la mar, there is a heavy sea. Essuyar un ooup 
da mar, to be struck by a heavy sea. Tombar A 
la mar, to fall overboard. Un homma A la marl 
man overboard I Sur mar, afloat. Servir sur mer, 
to serve afloat, to serve at sea. Prandra la mar, 
to set sail ; to put (out) to sea. Mettre une 
embarcation d la mer, to get out, lower, a boat. 
Tanir la mar, to keep the sea, to remain at sea. 
Vatsseau qui Uent bien la mer, ship that behaves 
well in a sea-wav. S.a. Boire I, i, coup i. 
(fr) (<a marAe) Tide. Mar hauta, plaina mar, 
high tide. Basaa mar, low tide, 
mercanti fmerkdti], s.m. i. (a) (Oriental) 
bazaar-keeper, (b) Mil: A: Camp-follower. 
2. F; Low-class profiteer ; shark, 
mercantile [mzrkdtil], a. I. Mercantile (opera- 
tion, etc.) ; commercial. 2. Frprif m., grabbing, 
money-making, spirit. 

meromtllitme Imerkdtilism], r.m. Pej: Mer- 
! cantilism, money -grabbing, profiteering, 
mercenaire [mersane:r]. I. a. Mercenary, 
venal Z, s.m. Mil: Mercenary, 
mercerie fmersari], s.f. I. Small wares, haber- 
dashery. 2. Small-ware shop, 
mercentler fmersarize], v.tr. Tex: To mer- 
cerize. s.m. -age. 

merci (mersi). l. s.f. (a) A: Favour. F: Diau 
maral, by the favour of God; thank God. 
(b) A : Pleasure, discretion. A marol, at pleasure. 
A: Sa randra A maroL to surrender uncondi- 
tionally. (c) Mercy. Etre d la m. de qn, to lie 
at a.o.’s mercy. Orfar marol, to cry quarter. 
Sans marol, merciless(ly), piti)ess(ly). 2. adv. 

I (a) Thank you. Marol bian, thank you very 
much, (b) No, thank you. Prenea-vous du thiT 
— Merci! Will you have some tea? — No, thank 
you I no, thanks I 2. s.m. Adresser un cordial m. 
d qn, to thank s.o. heartily. Uau. Iron: Grand 
marell no, thank you I 

mercier. -iire [maraje, -jc:r], s. Small-ware 
' dealer; haberdasher. 
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mercredi ImcrkMdiJ, s.m. Wednesday. Le 
marorMli das Candrai, Aah-W'ednesday 
Mercure [merky:rl, I. Fr.n.m. Mercur>’- 

2. s.m. Ch: Mercury, quicksilver S a. lamfe 2. 
mercurlale’ [mErkyijalJ, s f. hot • Mercury. M 

vtvace. dog's mercury-. 

mercurialeS I./. Reprimand, dressing-down, 
mercurlale', s.J, Market price-hst. market 
prices (of com, etc.). 

mercurlel, -elle [mcrkyrjel], a. Pharm: Mer- 
curial (ointment, etc.). . 
m^re' imc:r], t.jf. Mother. I. (a) Elle est m dc 
famille, she is the mother of a family. Entants 
sans m^ra, motherless children. M. nourrtce, 
foster-mother, (h) Hush - (1) M. poule, mother- 
hen. (u) Dam (of a beast) (c) F: La mir® 
Dupont, old Mrs Dupont. P- Eh ditos done, 
la petfU mArel I say, Missis 1 S.a. conte 1. 
(d) Ecc : Mire sup^riaure, mother superior (of nun- 
nery). 2. (.Source, origin) (a) L'oistveU est la m. 
de tout les meet, idleness is the source, the root, 
of all evil (b) (i) Mould, matrix (for plaster t asts, 
etc.), (ii) Mec.E: Die (of screw-thread). 

3 . AltnF (a) La Heine MAre. the Ouecn Mother 
(b) Langue mire, mother language (of other 
languages). Dtol: Cc//«/f m , mother cell. Com 
Maiaon mire, parent establishment. 

mire', a./. Pure. I. Vin de la mAre goutte, wine 
from the first pressing. 2. Mire lain®, mother 
wool. 

mire-patrie, s.J. I’arent state (of colonics), 
metropolis, pi. Des mhes~patrtes . 
merganier (mrrgaseir], s.m. Om: Merganser, 
goounder. 

miricarpe Imcrikarp], f.w, hot: Mericarp. 
mirldien^ -ienne [mendjS, -jen]. I. a. (a) Meri- 
dian, meridional (line, etc,), (b) Chaleur mindt- 
eme, midday heat. Ombre m^rtdtenne , shadow at 
noon. Cercle m., tran8it(-circle) 2. s.m. Meri- 
dian. Sous le m, de vingt degris d I'oucst de 
Gretnmch, twenty degrees west of Greenwich. 
(Of star) Paasar te mtridien, to south. 3. s.f 
M 4 ridlenne. (a) (1) Meridian line (ii) Meridian 
altitude. {b)F: Midday nap; siesta 
meridional, -aux [mcndjonal, -o]. I. a. (a) 
Meridional (distance, etc.), (b) South(crn) 
2. 1. Southerner ; meridional (esp of France), 
meringue [marStg], r./. Cu; Meringue 
meringuer [marZge], v.tr. Cu; 1. To enclose 
(sweet, etc.) in a meringue shell. 2. Pommes 
meringu^es. apple snow. 

mirinot [mennos], s.m. Menno (sheep, cloth), 
merlte [marur], f.f. Wild cherry ; gean. 
meritier fmanzje], i.w. Wild cherry(-tree). 
miritant (mentdl a. Mentonous, deserving. 

Peu miriUnt, undeser\ mg. 
mirite [ment], s.m. Merit, (a) Desert, worth. 
Chose de peu de m., thing of Utric worth S'attn- 
buer le m. de qch., to take the credit for sth. II 
fmt dire d son m. <iue . . . . it must be Mid to his 
credit, in his praise, that. ... (6) Excellence, 
talent. Homme de m , man of talent, of ability, 
mlritcr [meriteh v.tr. 1 . To deserve, ment. 
II n'a que ce qu'il mirite, he has only got his 
deserts. Bien m de sa patrte, to deserve well of 
one’s country. Cela mdrite reflexion, it is worth 
thinking over. Cela mirite d'ftre vu, entendu, it is 
worth aeemg, hearing. 2. Voild ce (pii lui a 
wshiti cette favour, that is what earned him. 
entitled him to, this favour. 
mMtoire [meritwairj, a. Meritonout, deserving, 
marlim [merlfl], f.m. Ich: Whiting. P: Fairs 
daa reua de merian trit 4 qa* (t) to gaae ecstati- 
cally at s.o. ; (ii) to cock up one’s eyes at a.o. 


merle [mfirl], j.m. Om; I. Blackbird. F. Jaser 
comma un merle, to chatter like a magpie C’est 
un fin merle, he's a cunning old bird. Merle 
blano, (0 white crow; ( 11 ) F: rara avis. S.a 
GRiVE. 2. Merle d’eau, water-ouzel, 
merlette [mcrlct], s./ Hen-blackbird, 
merlin* [merle], f.m. Nau: Marline; small stuff, 
merlin', I.m. Axe, cleaver ; fcllmg-axe ; pole- 
axe. 

Merlin". Pr.n.m. Medm^nl Lit : Merlin. 
merluchejmerlyS], f./. l.hh- Hake. 2. Dried 
cod, stockfish 

m^rovingien, -ienne [meroveyjf, -jenj, a. & s 
Hist . Merovingian 

merrain [mEre], s.m I. Cask wood, stave-wood , 
wood for cooperage. 2. Beam (of deer's antlers) 
merveille [mcrvEij], s.f Marvel, wonder Les 
sept merveilles du monde, the seven wonders of 
the world Faire merveille, falre des merveilles, 
to work, perform, wonders Crier merveille. to 
exclaim in admiration Les Aventures d' Alice au 
pays des Merveilles, Alice’s Adventures in Won- 
derland A merveille, excellently; wonderfully 
well Cette robe vous va d m , this dress suits you 
to a T, Se porter d m,, to be in excellent health 
Ce chique tombe d m., this cheque is most 
welcome. S.a. Mont. 

merveilleulx, -euse [mervEjo, -oizj. i, a. Mar- 
vellous, wonderful s Je tic oms pas au m , 1 
don’t bi 'leve in the supernatural 2. t Ht\t 
= INCHON ABLE adv -semcut. 
mes. Sec MON 

mesalliance [mezaljois], s.f. Improper alliance 
(esp. by marriage), misalliance Fatre une m., 
to marry beneath one 

m^sallier (se) [samczaljc], v pr To marry 
beneath one, below one’s station 
mdsange [mezoty], s.f Orn ■ Tit(mouse) A/. 

charbonnxhe , great tit, tomtit, 
mdsaventure [mezavoty.r], s f Misadventure, 
mishap, mischance. 

mesdames, -demoiselles. See madami . 

MADEMOISELLE. 

mdsentente [mezotfirt], s.f Misunderstanding, 
disagreement. 

mdsentdre [mezatetr], f.m. Anat Mesentery, 
mdsestimation [mezcstimasjo], s.f. Under- 
estimation, underrating, undervaluing, 
mdsestime [mezestim], s.f. Disesteem, low 
esteem Tenir qn en m., to have a poor opinion 
of s.o. Encourir la m. de qn, to fall in s.o 's 
opinion. 

mesestimer [mezestime], v.tr. i. To under- 
estimate, undervalue, underrate. 2. To hold 
( 8 , 0 .) in low esteem. 

mdsilltelligeiice [mezEtehyais], s.f. Disagree- 
ment Ctre an misintelllgenoe aveo qn, to be at 
variance, at loggerheads, with s.o. 
mdsinterprdtatioo [mezetcrprctasJB], s.J. Mis- 
interpirtation. 

mdsinterprdter [rnezetErprete], v.tr. (Conj. like 
intkrj>r6ter) To misinterpret, misconstrue, 
mesmdrique [mEsmenk], a Mesmenc 
mesmdrisme [mEsmerism], s.m. Mesmerism, 
mdsocarpe [mezskarp], f.m. Bot; Mesocarp. 
mdsoderme [mezoderm], f.m. Biol: Mesoderm 
Mdsopotamie [mezapotami]. Pr.n.f Mesopo- 
tamia. 

mesquin [meakcj, a. (a) Mean, shabby (appear- 
anc^; paltry, petty (excuse, etc.), (b) Mean, 
niggaidly, stingy, adv. -emcnt. 
mesqumerie [meakinri], s.f. I. Meanness 
(n) Pettinesa, paltriness, (d) Niggardliness 
3. Shabby action 



message] 


393 


[m^taphore 


message [mesa.^], i.m Message, 
messagef) -^re [mc 8 a 3 e, -cir], r. I. Messenger 
Metsager d’&tat, messenger of State Lit M du 
pnntemps, harbinger of spring a. Pigeon meisa- 
ger, earner pigeon. 2. i.m. Garner, 
messageric [me 8 a 3 ri], j./. Carrying trade 
Service de messageries, parcel post, parcel 
delivery. Messageries maritimes, (i) sea transport 
of goods ; (it) shipping line Bureau de(s) 
messageries, (i) A . stage-coach office , (ii) ship- 
ping office ; (iii) Rati • parcels office, 
messe [mes], s.f. Ecc: Mass Mease haute, 
grande messe, high mass. Messe basse, low mass. 
Messe des morti, requiem (mass). Livro de 
messe, mass-book, = book of Common Prayer 
meSS^ance [meseais], s.f Unseemliness, impro- 
priety (of conduct). 

messeant [mesed], a. (a) Unbecoming (d, to). 

(b) Unseemly, improper 
messeigneurs. See monseicneur. 
messeoir [meswair], v.md.tr., def. [pr p messey- 
ant; p.p. is lacking, pr tnd il messied, ils 
messeyent; pr.juA. II messeve ; p d II messeyait; 
p.h. IS lacking; fu 11 messi^ra) To be unbecom- 
ing, unseemly ; to misbecome. II lut mrssitd 
de ., It ill becomes him to. . . . |seoih] 
messer [mesE;r|, s.m A • Hum — messjri- 
M Gaster, the stomach, the inner man 
messey-ait) «e. See messeuir. 
messianique [mesjamk], a Messianic 
messianisme [mesjamsm], s.m Messiamsm 
Messidor fmcsidatr], s.m. Tenth month of the 
French Republican calendar (June-July), 

Messie fmcsi]. Pr.n.m Messiah, 
messied [mesjc] See ME.SSE01R. 
messUra fmesjera]. See messeoir 
messieurs. See monsieur. 
messire [mesur], s.m. A: Sir, master 
mesurable [mazyrabl], a Measurable, mensur- 
able. 

mesure [mazyrr], s f Measure. 1. (a) Prendre 
la mesure de qn, (i) to take s.o.’s measurements, 
to measure s o. ; (ii)F. to size s.o. up Complet 
lait iur mesure, suit made to measure. F Don- 
ner sa mesure, to show what one is capable of 
Dans une oertaine mesure, in some degree ; to a 
certain extent. Jle vous aiderat dans la m. de mes 
forces, I shall help you to the best of my ability 
Adv.phr. A mesure, in proportion , successively ; 
one by one. S.a. fur. A mesure que, (in propor- 
tion) as. A m. que je reculais il s'avanfait, as (fast 
as) I retired he advanced, (b) Prendre des 
mesures, to take action, to adopt measures 
Prendre des mesures pour faire qch , to take 
measures, steps, to do sth. Prendre des mesures 
contre qch., to make provision against sth. 
Prendre ses mesures, to make one’s arrangements 
ipour que, in order that). Par m. d'honomte, as 
a measure of economy. 2. (a) Mth • M. commune, 
common measure, (b) Gauge, standard. M. de 
longueur, measure of length. M. de superficte, 
square measure. M. de volume, cubic measure. | 
S.a. LIQUIDE 2. Folds et mesures, weights and 
measures, (c) M. en ruban, tape measure 
W (Quantity measured out) Vetter une m. de vin, 
de rhum, d qn, to pour s.o. out a measure of wine, 
of rum. 3. (fl) Standard size or amount. Piioes 
qui ne lont pat de mesure, pieces that are not 
to size. F: Carder la mesure, to keep within 
bounds. Oipasser la mesure, (i) to overstep the 
Ime; (ii) to overdo h. Ne garder emeune m., 
outlier toute m., to Bing aside all restraint, to go 
beyond all bounds. Ambition sans mesure, 
unbcHjnded embition. S.a. outre* i. (b) Fene: 


Measure, reach, distance. F: £tre an mesure de 
faire qoh., to be in « position to do sth. 4. A/ur 
(1) Bar (11) Time M d (matre temps, common 
time Battre la mesure, to beat time. En mesure, 
in strict time Aller en m., to keep time, 
mesure-^talon, s.f. Standard measure, pi. Des 
mesures-Halons . 

mesurjer [mazyre], v.tr. 1. (fl) To measure 
(dimensions) ; to measure out (corn) ; to measure 
up (land), to measure off (cloth). (Of tailor) 
M un client, to take the measurements of a 
customer. Mesurer qn des yeux, to eye s.o. up 
and down F Mesurer le sol, la lerre, to 
measure one’s length on the ground (b) Colonne 
qut mesure vingt pieds, column that measures 
twenty feet (r) Mesurer la nourriture 4 qn, to 
ration s.o. in food ; to grudge s.o. his food 
2. To calculate, to weigh (one’s words, etc.). 
M sa depense sut ses profits, to proportion one’s 
expenditure to one’s gams M. la distance d In 
vuc, to judge, estimate, gauge, distance by the 
eve. Prop A brebis tondue Dieu mesure le vent. 
God tempers the wind to the shorn lamb, s.m 
•age. (. -eur, -euse. 

se mesurer avec. contre, qn, to measure one’s 
strength, to measure oneself, against s.o. , to trv 
contlusions with s o. Vous nites pas de force, de 
taille, d vous m. axec tut, you are no match 
for him. 

mesur6» a. Measured (tread, etc.) ; tem- 
perate, moderate, restrained (language). 
m^SUSage [inezvza:3J,r m. Misuse 
misuser fmezvzej, v.md.tr. I. M. de son bten, 
to misuse one’s wealth. 2. M. de son pouvotr, 
to abuse one’s power. 

m^tabisuliite {mctabisylfit], I.m Ch: Metabi- 
sulphite. 

m^taboliquc [metaboUk], a. Metabolic, 
m^tabolisme [metabolism], s.m Metabolism, 
m^tacarpe [metakarp], r.m. Anat: Metacarpus 
m^tacentre fmetasoitr], i.m. Hyd: N.Arch: 
Av: Mctacentre 

m^tairie [meten], s.f. Small farm (held on 
metayage agreement). 

m^tal, -aux [metal, -o], sm I. Metal. M4UI 
blano, white metal; babbit. M. (blanc) anglais, 
Britannia metal. 2. Fm : M. en barres, bullion, 
m^tallif^re [metalhfc.r], a. Metal-bearing. 
m6t8llin[rpf tails], a. Metalline, metallic (sheen) 
jjD^taliiqqe fmetalUk], a. Metallic. Cable m., 
wire rope. Plume m., steel pen. Rendre un ton m., 
to clang, to nnjf 

mitalliscr [metallize], v.tr. X. To metallize. 
2. To cover with metal ; to plate, 
se m^talliser. Phot: To bronze, 
m^tallographle [metaibgrafi], I./. Mctallo- 
graphv. 

m^taliolde [metalloid], a. & s.m. Metalloid, 
m^tallurgie [metallyr3i], s.f. Metallurgy, 
m^tallurgique [metallyr3ik], a Metallurgic(al). 

Usint mitallurglqua, ironworks, 
m^tallurgiste [meullyrvst], s.m. Meullurgist 
(a) Ironmaster, {b) Metal-worker 
mt^tamorphique [metamorfik], a. Geol: Meu- 
morphic, metamorphout. 

m^tamorphisme [metamorfism], s.m. Geol ■ 
Metamorphitm. 

m^tamon>hose [metamorfoiz], s.f. Metamor- 
phofia, transformation. 

m^tamorphosjer fnutamorfozel, v.tr. To 
metamoiphosc, transform, a. -able. 

se metamorpboser, to chanse completriy. 
m^pbore [maubir], t.J. Meuphor; f^re of 
toeech. M. disparate, mixed metaphor. 
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m^tai^oriqiic [nutafsrik], a. Mctapiiorical ; 
fiAjrattve. adv. -meat. 

mmphyiiciea, -ienne fmetafizisji. -jen], s. 
Metaphyiicuu). 

m^taphytlque fmcttfuik]. I* a. Metaphysical ; 

F: aostract. abstruse. 2. s.f. Metaphysics, 
m^ttiptychique [metapsijiik]. I. a. Psychic 
(phenomenony 2. i./. Psychics, 
mftaptychinne [metapsiSism], t.m. Psychics, 
m^teptychltte [metapsiSist], t.m. & f. Psychist. 
m^taiarte [metatars], t.m. Anat: Metataisus. 
mfUtanieOi -lenne [mctataraje, -len], a. & 
t.m. Anat: Metatarsal (bone), 
mitathtee [metate:z], t.f. Ling: Surg: Meta- 
thesis. 

m<6tayafe [meteja: 3 ], t.m. Hush: Metayage 
system 0)y which fanner pays rent in kind). 
metayeTi -ire [meteje, -c:r], t. (a) M^taver; 

farmer who pays rent in kind. (b)F: Farmer. 
m4tazoaire [metaz3c:r]. Bio/: I. a. Metazoan. 

2. t.m. Metazoon. pi. M/laxoairet, metazoa, 
m^ell [mete:jl, t.m. Agr: (Mixed crop of) wheat 
and rye; Dial: maslin. 

m6tempsyc(h)ose [mct3psiko:zI, t.f. Metem- 
psychosis ; transmigration of souls. 
m4t4orc [mcteo:rJ, t.m. Atmospheric pheno- 
menon: meteor. 

m4t4orique [meteorik], a. Meteoric. 
m4t4oritation tmeteoriza^D), s.f. Med: Me- 
teorism ; flatulence. Vet : Hoove, blast. 
m4t4orlier [mcteonze], o.tr. Med: To distend 
(abdomen). Vet: To hove (sheep, cattle). 

m4t4orls4, a. (Of sheep, etc.) Hoven, 
blown, blasted. 

rnit^liimafmeteorism], t.m. — MfrrfioRisATiON. 
meteorite (meteoritl, s. m. or f. I. Meteorite. 
2. Meteoroiite. 

meteorologle [mete3r9b3ij, t.f. Meteorology, 
meteorologique [mete3r>b3ik], a. Meteoro- 
logical. Bulletin m., weather report, weather 
forecast. 

meteorologiste [mete3n)b3ist], t.m.,meteoro- 

lOjKe [meteorabg], t.m. Meteorologist, 
meteque [metek], t.m. F: {a) Foreigner, alien. 
ib)F: Dago; U.S : wop. {c)P: Bl<^e, beggar, 
blighter. 

metmue [metan], t.m. Ch: Methane; marsh 
gas. Min: Fire-damp. 

m4thodc fmetad], t.f. l. Method, system. Jl a 
btaueoup dem.,he is very methodical. Fairs qoh. 
aveo mithoda, to do sth. methodically, systemati- 
cally. 2. Primer, grammar, method. 
mOthodiquo (metodikl, a. Methodical, syste- 
matic. adv. -ment, -ally. 
mWlodlttO [melodist], a. af I. Ecc: Methodist. 
m«hylo[metil].t.m. Ch: Methyl, 
me^yltoe [metilcnL t.m. Ch ; Methylene, 
m^yllque [metilik], a. Ch: Methyl(ic). 
mOti^eulX, ^use [metikyle, -e:zj, a. Meticu- 
loua. punctilious (person, care, civtltiy) ; acrupu- 
lousty careful (person). Par trop miUeuIaux, 
overHKantpuloua, over-particular. ait>. -tement. 
m4ticillotlt4 [metikylosite], t.f. Meticuloaity, 
ovar-carefulnesa ; punctiliousneu. 
mitler [metje], t.m. 1. (a) Trade, profession, 
craft. Af. meimtel, handicraft. Arts at mdtiars. 
arts and crafts. Homma da m4Uar» craftsman. 
Owaa da mdtlar, experts, profession^. Terms 
da mdUar. technical term. Arrada da mdtiar, 
professional army. Exarcer loi m.. to carry on, 
rollow, ply, a trade ; to follow a calling. D sat 
aharpmatiar da ndtlar, he is a carpenter by trade. 
F: Vom faUet U im vUmn mJ that's a dirty 
game you are olaying I Tours da aaMar. tricks 


of the trade, Parlar mdtler, to talk shop. F: Qua) 

I miitlarl what a life I Hitt: Corps da metier, 
corporation, g(u)ild ; trade association. Chaoun 
son matiar, everi’one to his trade. (f>) Craftsman- 
ship. II manque encore de m., he still lacks experi- 
ence. 2. Tex: (a) M6tier d tisser, loom. M 
nUcamque, power-loom. F: Avoir un ouvrsge 
sur la metier, to have a piece of work m hand, 
on the stocks, (i) M. d filer, spinning-frame 
(c) M. d tapisserie, tapestry frame. 

-isse [meti, -is]. I. a. Half-bred, cross- 
bred; mongrel (dog). Plante mitiste, hybrid 
plant. 2. X. Half-breed ; mongrel (dog, etc.), 
m^tissage [meti 8 a: 3 ], t.m. Cross-breeding, 
m^tisper [metisc], v.tr. To cross (breeds), 
m^tonymie [metonimij, s.f. Metonymy, 
mdtonymique [metommik], a. Metonymical, 
m^trage [metra: 3 ], t.m. 1 . (a) Measuring, 

I mea 8 ure(ment). (A) Civ.E : Quantity-surveying 
i 2. (a) (Metnc) length. Cm; Footage, length (of 
j film). \b) Metric area, (c) Metric volume, 
mitre* [metr], x.m. Pros : Metre, 
m^tre', x.m. I..' 1 /eai; Metre (= 3 281 ft). S.a, 
carr£ 1 , CUBE 2 . 2. (Metre) rule. M. pliant. 
folding rule. M. d ruban, tape-measure, 
m^trer [metre], v.tr. (ja mitra; ja m 6 trarai) 

1 . To measure (by the metre). 2. Ctv.E: To 
survey (for quantities). 

m^treur [memcir], s.m. Quantity-surveyor, 
mdtrique* [metnk]. I. a. Pros: Metrical. 

2. s.f. Prosody, metrics. 

mdtrlqueS a. Metric. La sysUma mAtriqua, the 
metric system. 

Mdtro (le) [bmetro], s.m. F: The Underground 
(railway) (in Pans), 

metronome [metronom], s.m. Metronome, 
mdtropole [metropol], X./, Metropolis, (a) Capi- 
tal. (o) Parent state (c) See (of archbishop). 
a. Egiise m., metropolitan church. 
m 6 tropolitain [metropolitc], a. i. Metro- 
politan. Chamin da far m6tropolltain, s.m. la 
MitropollUln, the Underground (railway) (in 
Pan^. 2. Armia mitropolitaina, home army. 

3 . Ecc: (a) Metropolitan (church); archie- 
piscopal. ( 0 ) s.m. Metropolitan ; archbishop. 

mets* [me], s.m. (Article of prepared) food , 
\iand; dish (of food), 
mett*. See M 8 TTRB. 

mettable [metabll, a. (Of clothes, etc.) Wearable 
Pas m., not fit to be worn, 
metteur, -euse [met<je:r, - 0 : 2 ], x. I. Mattaur 
an osuvra, mounter (of jewellery, etc.). 2 , Rail. 
Mattaur da rails, plate-layer. i.Mattaur an satoa, 
(i) Th : producer , (ii) Cm : director. 

I mettre [metr], v.tr. [pr.p. mattant; p.p. mis; 
pr.ind. ia mats, U mat, n. mattons, ils mattant: 
p.h. ia mis; /u. Ja mattrai) 1 . (n) To put, lay, 
I place, set. M. la nappe sur la table, mattra la 
I tabla, mattra la oouvart, to lay thd^loth, the table. 

I M. la main sur qn, to lay hands on s.o. M, des 
cartes chest qn, to leave cards on s.o. M. un 
manche d tm baUd, to fit a handle to a broom. 
M. let chevaux d la venture, to put the horses to. 
Aut: M. le brat avant de ttopper, to stick out 
one’s arm before stopping. Mattra qn h la porta, 
to turn s.o. out (of doors). M, let volets, to put up 
the shutters. Gaming : M. un enjeu, une totnme, 
to lay a stake, a sum. Mattra la tout pour la tout, 
to stake one’s all on one throw. Abt. Mattra 
dMU la blane, to make a bull’s-eye, a bull. II me 
met dans tautes set efffaires, he tula me all his 
businms. S.a. BASllTa, obdans i. JTy asettroi 
Um met taint, I will give the matter every care. 
ll a mit de us moddnttion dam set paroles, he 
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observed moderation in what he said. Mettre 
ia feu k qoh.t to set hre to sth. , to set ath on hre 
S.a. feu' I 1 Mettre le sii^e k une ville, to lav 
siege to a town. M du temps d faire qch., to take 
time over sth S.a sien 2 (^) To put (clothes) 

on Qu‘est‘Ce que je vats mettre'^ — Mettez votre 
smoking, what shall 1 wear? — Put on your dinner- 
jacket. jf'at du mal d m. mes soulters, 1 find it 
difficult to get my shoes on M ses gnnts, to draw 
on one’s gloves, (c) Mettre s^oher du linge, m du 
Itnge d sicker, to put linen out to dry Quand on 
le met d causer ... if once you start him 
talking ... 2 . To set, put (in a condition) 
M une machine en mouvement, to set a mirhine 
going. M. des vers en mustque, to set verse to 
music. M. du latin en franpais, to turn Latin into 
French. M son argent en hnds de terre, to invest 
one’s money in real estate M qn d la torture, to 
put, subject, 8.0. to torture S.a. raison 2. Nau 
M. une voile au vent, to hoist, set, a sail. Abs 
Mettre k la voile, to set sail 3. (a) To admit, 
grant Mettons que vous ayez raison, say that you 
are right ; suppose you are right Mettons cent 
francs, let’s say a hundred francs ( 6 ) Mettez que 
je n'ai rten dtt, consider that unsaid. 

se mettre. I. (a) To go, get Se m. derrthe \ 
un arbre, to get behind a tree. Se m au lit, to go 
to bed Se m d table, to sit down to table 
Nau . Se m d, sur, une manoeuvre, to man a rone. 
Se m. au sertnee de qn, to enter s o.'s service Se \ 
m. d'une sociHi, to loin an association (6) To 
begin, to set about (sth.) Se m. d I'aeuvre, au 
travail, to set to work , to set to, to fall to II est 
temps de s’y mettre, it is time to set about it 
(c) Se mettre k faire qch., to set about doing sth , 
to begin to do sth. Se m. d nre, to begin to laugh, 
to start laughing. Ils se mirent d manger, they 
fell to. // se mit d iertre, (1) he began to write . 
(11) he took to writing (as a profession) Impers II 
se mtt d pleuvotr, it began to rain , it came on to 
rain 2 . To dress Se m. d la mode, simplement, 
to dress fashionably, simply Se m. en smoking, 
to put on a dinner-jacket. £tre bien, mal, mis, 
to DC well, badly, dressed. S.a. i rente' 3 * 
m. en rage, to get mto a rage Se m. en route, to 
start on one’s way. Se m au pas, (1) to fall into 
step ; (11) to subside into a walk (after running) 
S.a. FRAI8*, QUATRE 4. Le temps se met au beau, 
the weather is turning out, setting in, fine, 
meublant [moebifi], a (Of cloth, etc.) Fit for 
furnishing. Bnmborions meublants, knick-knacks 
that help to furnish, that help to make a home, 
meubic [moebl]. 1 . a (a) Movable Jur : Biens 
meublas, s.m. maublas, personal estate, chattels, 
personalty, (b) Agr : Terre m., light, running, 
soil. 2. s.m (a) Piece of furniture £tre dans ses 
meubles, to have one’s own furniture , to have a 
home of one’s own. (i) Suite of furniture M. de 
talon, drawing-room suite, 
meubler [mccble], v.tr To furnish ; to stock 
(farm, cellar, mcmoi^) {de, with) 

ae meublery to furnish one’s home, 
mcubl^* I. a. Furnished. Non meublA, 
unfurnished. Ptice pauvrement meubUe, barely 
furnished room. Cave bien meublte, well-stocked 
cellar. F: Bouehe bien meubUe, fine set of teeth. 
2 . s.m. Furnished apartnnent(s). Habiter en 
meublA, to live in lodgings, 
meugller fmogle], v.t. (Of cow) To low ; P; to 
moo. ».wi. -cmcittt. 

meule Jme:!], s.f, I. (a) Millstone, (b) M d 
asgutter, grindstone M. en imert, emery-wheel. 
M. d pdn, buflfing-wheel. (c) Meule de fromage. 
round cheese. 2. (a) Stack, rick (of hsy, etc.); 


(charcoal) stack or pile; clamp (of bricks). 
Mettre le toin en meule, to stack, rick, the hsy. 
A/ df/oin, havstack, havrick. {b) Hort : Hotbed, 
(r) Manure heap. 3. Burr (of deer’s antler), 
meuller [mole], o.tr. To grind (chisel, etc.) ; to 
grind (down) (lens, etc.), s.m. -age. 
meulette [molet], s.f. I. Small haystack. 

2 . Shock, stook (of corn). M. de foin, haycock. 
meuUire [mfiljcrr], f./. i. Millstone grit; mill- 
stone 2. Millstone quarry, 
metmerie [monn], s.f. 1 . (Flour-)milling. 

2. Milling-trade 

meunier, -idre (monje, -jc:r]. I. s. Miller. 

Garpon m., mill-hand. 2. s.f. Om: MeunlArt, 

I (i) long-tailed tit; (11) hooded crow, saddle-back 
I crow. 

Imeur-e, -9, -t [mcetr]. Sec mourir. 

[ meurt-de-faim, s.m.inv. F ■ Starveling, 
meurtre [mfrrtr], s.m Jur • (a) Murder, 
(/») Voluntary manslaughter Au maurtrel 
murder f F C'est un m de retoucher ces tableaux, 
It IS a crime, rank vandalism, to touch up these 
pictures 

meurtrier, -ire [mcertne, -err). I. «• (<») Mur- 
derous (war), deadly (weapon) (6) (uf pers.) 
Guiltv of murder 2 . s. Murderer, /. murderess 

3. f / Fort. Meurtriirs, loop-hole, 
meurtrir fmoennir), v.tr To bruise (one’s arm, 

fruit) .M on de coups, to beat s.o black and blue 
meurtri, a Bruised (aim, fruit, etc ). Visage 
meurtri, (i) battered face ; (ii) ravaged face 
Etre tout meurtri, to be black and blue all over, 
meurtrissure [mirrtnsvir), s.f Bruise. 
meu-8, -timo] See mouvoir. 

Meuse [mo.’z]. Pr.n.f. (The river) Meuse, Maas, 
meute fmo:t], r /. (a) Ven: Pack (of staghounds, 
etc.) (h) F- Crowd, mob, oack (of people in 
pursuit). Chef de meuto, nngfeader. 
meuv-e, -ent [mcc;v]. See mouvoir. 
m^vente [mevdtt], s.f. i. Sale (^of goods) st a 
loss 2. Slump, stagnation (of business). [venTE] 
mexicain)-aine[meksikL*enJ,a. (si t. Mexican. 
Mexique (le) fbmcksik]. Pr.n.m. Mexico, 
mezzanine [medzanm], s.f Mezzanine (storey 
or window), 

mezzo-tinto (medzotmto], i.m.iw. Engr: 
Mezzotint. 

mi' (mi], adv. (a) Half, mid, semi-. Paupiires 
mt-closes, half-closed eyelids. Acier mi-doux, 
semi-mild steel La mt-avril, mid-April. A mi- 
hauteur, half-way up. Faire ach. mi de gri mi de 
force, to do sth. half willingly half under com- 
pulsion. (b) In half. Her: J^cu mi-coupi, shield 
divided down the centre 

mi%i.m.int>. Mus: (a) (The note) E. Morciau en 
mt, piece tn E. {b) First string, E string (of 
violin). 

miaou [miau], s.m. Miaow, mew (ot cat) 
ml-aoikt (miu], s.f.wv. Mid-August, 
miasmatique [mjasmatik], a. Miasmatic, mias- 
msl, noxious (exhalation), 
miatme fmjasm], s.m. Miasma, 
miauller [mjolej, v.i. To mew, miaow; to 
caterwaul, s.m. -emeilt. 
mi-boif (^)) adv.phr. Carp: AsaambUge a 
mi-bols, halved joint, 
mica (mika), f.m. Miner: Mica, 
micac^ [mikase], a. Micaceous. 
ml-caremC) s.f Mid-Lent. DImanoha da la 
mi-aaHnia, Simnel-Sunday. 
miche fmiS], s.f Round loaf ; cob (pf bread). 
Michel fmiSelj. Michael. La Saiat- 

Miebal, Michaelmas. 

Mldiel-Ange [mikelo'.yj. Pr.n.m. Micbelangeio. 
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inl-chemill (&), adv.phr. H«lf-way. 
miCDUIC «.m. F: Underhand intn- 

gu«, achemtng. 

micOCOttlier [mikskulje], f.m. Bot: Netrle-tree. 
Itti-OOrpi (JOy adv.phr. To the waist. Portrait 
d m-c., half’length portrait. Saisi d m-r., cauftht 
round the waiat. 

(A)) adv.phr. Half-way up the hill, 
micro fmikro], ».«. F; « microphone. W.Jel: 
Ia mioro, F: the mike. Pariar au mioro, to 
apeak on the air, 

microbe [miknb], f.m. Microbe, F. nerm. 
microbicide [mikmbisid]. I. a. Microbicidal, 
germ-killing. 3. s.m. Germ-killer. 
inUvobicily -ienne (mikrabjc, -jen], a. Micro- 
bial, micronic (disease, etc.), 
microbiologie fmiknbjabti], r./, Microbiolopry 
microc^hale imiknaefalj. I. a. Microcepha- 
lous, microcephalic, small-headed. 2. s. Micro- 
cephalic. 

microcApluilie [mikrosefali], t.J. Microcephaly. 
micrOCOtme [mikrokosm], s.m. Microcosm, 
microfarad [miknfaradl, i.m. El: Microfarad, 
micrometre [miknmetr], s .m. Micrometer. 
micromAtrique [mikrometrik], a. Micromr- 
tric(al). Fii micrometer screw, 
micron ^ikrSl, s.m. Micromillimeter, micron, 
micro-oojectlf. s .m. 1. Photo-micrographic 

object-glaaa. 2. Microscope object-lens. 
micro-organittnCi s.m. Micro-organism, 
micropbone fmiknbn], s.m. Microphone; 
transmitter, mouthpiece (of telephone); W.Tel: 
F: mike. M. ilectrodynarmqiu, moving-coil 
microphone. 

microphonilte [mikrofomst], s. m. ee f. W.Ttl: 
Announcer. 

microphotographle (miknfDtigrafi), s.f, 
I. Photomicrography. 2. Photomicrograph, 
microscope ^mikroalop], s.m. Microscope. 

Vinhle au m., visible under the microscope, 
microtcopique fmiknskopik], a. Microsco- 
pic(al). 

microthermie [mikrotmni], s.f. Ph.Meas; 
Microtherm. 

microtome [mikntom], j.w. Microtome, 
mlcrocoaire [mikn>zDe:rl, s.m. Microzoon. 
miction fmiksjS], s.f. Unnation, 
midi [miail, i.w. Nop/. 1. Midday, noon, twelve 
o’clock, il tst m., it is twelve o’clock. Arrivsr 
sur la midi, F; sur las midi, to arrive about 
noon. Avant midi, ante meridiem ; a.m. Aprds 
midi, post meridiem ; p.m, M. €t dsmi, half-past 
twelve. El) plain mioi, (i) in broad daylight ; 
(ii)F; in the full light of day. F.* Cherotaarmidi 
k quntoraa hauras, to look for difficulties where 
there are none; to miss the obvious. F; Btre 
au m. de la vis, to be in the heyday of life. 
1. (a) South. Chambre au m., room facing south. 
(b) Southern part (of country). Eap. La Midi 
(dk la Franca), the South of France, 
nudinette [midinstl, s.f. F: Work-girl; eap. 
young milliner or dressmaker (who goes home 
to lunch at midday). 
mi<>distnncc, s.f. Middle distance. 
llkl*drlMC (4)« adv.phr. Sou ; Pavilion a mi- 
drlaaa, dag at the dip. 

mlc^ TmiL !./• !• Crumb (of loaf, as opposed to 
crust). F.‘ Ixeuaaa d la mla da pain, worthless 
excuses. 2. A : (e) « Mtsm. {b) adv. Still used 
as a literary mannerism in Na . . . mla (■> iw . . . 
paint), not at all. 

min*« sj, (■• AMU) Used only with ^ to, aa. 

llemtafM A: m’aMM), my pM ; darUng. 
tnlcl (mjcl], s.m. Honey. F: EUa dtatt tevt auara 


at tout miel, she was all sugar and honey. Paroles 
da mial, honeyed words. Fairs son mial da qoh., 
to turn sth. to advantage. S.a. LUNE i, rayon* i. 

[mjtle], a. I. Sweetened with honey 

I 2. mielleux. 

! mielleusement [mjelozma], odt;. Blandly; with 

I honeyed words. 

I mielleux, -euse [mjelo, -oiz], a. i. Gout m., 
taste of honey. 2. F: Honeyed, sugary (speech, 
etc.); bland /smile); soapy, smooth-tongued, 
mealy-mouthca, soft-spoken (person). 

j mien,mieiine [mje, mjen]. i. Occ.poss.a. Mine 
Uo mien ami, a friend of mine 2. La mian, la 
mianna, las mlans, las miannas, mine, {a) poss 
pron. Je pris ses mams dans les deux miennes, I 
took her hands in both of mine. (/>) s.m. (i) My 
own (property, etc.) ; mine. La mian at la tian. 
mine and thine. Tels sont les fails, je n'y mets rien 
du m., such arc the facts, I am not adding anything 
of my own (invention), (ii) s.m.pl. Tai.iU renti 
par lex miens, I have been disowned by my own 
people, by my own folk, (c) s.f. pi. On dit qua 
J*ai anoora fait das miannas, they say I’ve been 
ujp to my old tncks again. 

miette fmjet), s.f (a) Crumb (of broken bread) 
(b) F: Morsel. Mettre un vase en miettes, to 
smash a vase to atoms, F: to smithereens. 

mieux [mjo], adv. I. Camp. Better, (a) Ilf out m. 
les surveiller, les m. surveiller, you must watch 
them more closely. Vous fariaz miaux da 
m'Aooutar, you would do better to listen to me. 
Prov: Miaux vaut Urd qua Jamais, better late 
than never. Qa va m., things are improving. 
Pour miaux dira . . ., to be more exact. . . . 
Pour na pas dira miaux, pour na paa miaux dira, 
to say the least of it. Da miaux an miaux, better 
and better. M. encore . . ., better still. . . . 
Adv.phr. Faire qch. A qui miaux miaux, to vie 
with one another in doing sth. Tous travaillaient 
d qui m. m., all worked their hardest. II va miaux, 
he IS (feeling) better. S.a. tant i, valoir i. 

(b) (With adj. function) (i) C’ast on na paut 
miaux, it couldn't be better. Ce qui est m., qui 
miaux ait . . ., what is better . . better 
still. . . . (li) Vous serea m. dam ce fauteuil, you 
will be more comfortable in this armchair, 
(iii) ll est m., he is (feeling) better, (iv) II est m. 
que sonfrire, he is better-looking than his brother. 

(c) s.neut. (i) La miaux ast I’annami du bian, 
leave well alone. Pauta da miaux, for w-ant of 
something better. Elie ressemble d sa mire, mats 
an miaux, she is very like her mother, but better- 
looking. Ja na damanda pas miaux, I shall be 
delighted (to do so, to have it so), (ii) Med: etc : 
Un miaux, du miaux, ■ change for the better. 

5:^ *"*•“*• !>*«• (a) La femme le m. 

habtUie de Pans, the best-dressed woman in Paris, 
n a’an ast aoquittA la miaux du monda, nobody 
could have done it better. (6) (With adj. function) 

(i) Ce qu’il y a de m. d faire, c*est de . , the 

best course to take is to. . , . Cest tout ce qu'il 

y ® ^ ***•» there is absolutely nothing better. 

(ii) Etra la miaux du moada avaa qn, to be on the 

best of terms with s.o. (iii) CAtait la miaux das 
trais sQsurs, she was the best-looking of the three 
sisters, (c) s.neut. Faira, aglr, pour la miaux, to 
act for the beat. La m. serait de . . ., best 

plan would be to. . . . Ea mattont laa ahosaa 

au miaux . . ., at beat. . . . Agir au miaux daa 
iatArdu da qn, to act in the beat intereata of a.o. 
Faira qoh. da ion miaux, to do ath. to the beat of 
one’s ability, faira da loa mlaud, to do one’s 
beat. Etra au miaux avaa qn. to be on the beat 
of terms with a.o. 
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mi^vrt «• («) Fragile, delictte (child. I inmt»riMltioil[inilit«rii««51,fy. Militirrattion. 

etc.) (ft) Finicil, effected (e^le). adv. -ment. militarlier fmiiitenze], v.tr. To militerise. 
aii^mn« fm^evreril, mievrtt^ Jmjcvratel. militaritme [militeriem], t.m. Militeriem. 
t.J. (flj Fregility, deliceteneei. (b) Finicelneas, militaritte [militeriat], s.m, Militaritt. 
eftectetim (of etyle). militer (militel, v.i. To milittte (^ur, en favmn 

mignard [mtpeir], a. AAccted, mincing, sunper- de, in favour of). CWfl miliU an ta faveur, that 
tng ; pretty-pretty, adv. -einent. tella in hia favour. 

mlfDM'der [mviardej. 1. v.tr. To pat, caress. mUle' (mil]. l,num.a.mv. (S t.m.inv. Thourand. 
fondle. M. roe ttyle. to be finical (in one’s style). M. homme$, a thousand men. Trait cant m. 
3. v.i. To mince, simper. hommat, three hundred thousand men. Os raouru- 

•e mlcnarderi (of a man) to doll oneself up. rant par oantalnas da mlUa, they died in hundreds 

miflUU^lte [mipardi:^, t.f. I. (o) Affectation ; of thousands. M. im, a thousand and one. (But) 

mincing manners, {b) Finicalness ; prettinesa (of Las MlUa at una Nulta. the Arabian Nights, 
style, etc.). 2. Bot: Garden pink. F: J'atats k m(Ua liauas da aupposar qua . . .. 

mignon, -onne [mip3, -onj. I. a. Dainty, nny, I should never have dreamt that. ... 11 a das 

ddicate (person, etc.). Ett~elU mignonne! isn’t mllla at das cants, he has tons of money. Hitt: 

she sweet I Bon p^h6 mignon, hia besetting sin. L'an miUa, the year one thouund. %» t.nt. 

3. 1. Pet darling, favourite. (<z) Dn m. de a thousand bricks. (fr)Mattra 

mignonnettc [miponet], t.j. I. {a) London* dans la miUa, (i) to make a ‘thousand’ throw (at 

pnde (i) Wild succory (c) Clover. 3. Migno- the game of formeaii) ; (li) F.* to be successful, 

nette lace. 3. Coarse-ground pepper. mlllc*, ».m. Mile (■» 1609 metres), 

mignoter (mipote], v.tr. To fondle, caress; to mille-feuille, t.f. I. Bot: Milfoil, yarrow, 
pet (child). a. Cu: Genoese pastry. 

•e mignoteri to coddle oneself. mill^naire[millenc:r]. I. a. Millennial, millenary, 

migraine [migren],fy. Sick headache ; migraine. 3. r.w. Thousand years ; millenary, millennium, 
migrateur, -trice [migrataeir, -tria], a. Mlgra- mill^nium [millenjom], r.m. Millennium. 

tmg, migratory (bird) ; migrant (people). mille-pattes, t.m. Centipede, millepede, 

migration [migrasjS], t.f. Migration. mille-pcrtuit, s.m.inv. Bot: St John’s wort, 

minvtoire [migratwairj, a. Migratory. milldgime [mil(l)eziml, s.m. (a) Date (on coin. 

mi|aurde[mipre],r./. Conceited, affected, woman, etc.). (b)Ind: Year of manufacture, 

mijoter [misate]. I. v.tr. To stew (sth.) slowly ; millet (mijej, r.w. J, Bot: Wood nullet-graai. 
to let (sth.) simmer. F: Mijoter un proJet, to M. long, canary-grass. (Grains de) millat, bird- 
turn a scheme over in one’s mind. II te mijote seed, canary-seed. 2* Med: Miliary eruption. 
qualqiu, chote, there’s something in the wind, mllliaire [milje:r], a. Boms, pisrrs, mlUlairs, 
3* v.i. To simmer, stew. milestone, 

mil* [mill. j.m. (Tyw.* Indian club. millian^re [milliapetr], t.m. Milliampere. 

mil', a. (Used on^ in legal document in writing milliard [miljair], s.m. Milliard ; one thousand 
out dates a.d.) Thousand. Van mil neuf cent million(i). 

trente, the year nineteen hundred and thirty. milliardaire [mlljardeir], a. Gf t.m. Multi- 
mil* [mi:j], f.m. Bot: ■= MILLET 1. millionaire. 

mi-laine. t.m. Tex: Half-wool cloth ; union. miilitoie [miljem]. I,num.a. t. Tliousandth. 
milan [mtldl, i.m. Om: Kite. 2. t.m. (One-)thousandth (part), 

mildew, mlldiou [mil4jul, t.m. Vit: Mildew; millier [milje], t.m. (About a) thousand ; F: a 
brown rot. Attaint de m.,mi\dewtd. thousand or so. Det miY/iert, thousands 

miliaire [mitjeri, a. Resembling millet-seed, milligrantme [^milligram], t.m. Milligram(me). 

Med: Miliary (gland, fever, etc.). millimetre [mil (l)imetr], t.m. Millimetre. 

miUce [milial. t./. Militia. mlilimetrlque [mil(l)imetrik], a. Echalla m., 

millcien (miliaji], t.m. Militiaman. millimetre scale. 

milieu, -euz [miljo], t.m. I. Middle, midst, million [milj3], t.m. Million. Quatre millions 
Au mllisu do. amidfstL Au beau milieu ds la rue, iTAommst. four million men. F: Riche d mHUont, 
right in the middle of the street. Au m. du navire, t^th rnillions. 

amidships. La m. du jour, noon. Au in. de VM, imllionieme [milbpjeml, a. (If t. htilUon^. 
da Vhiver, da la nuit, in the height of summer, mlllionnaira [miyonerj, a. (f t. Millionaire (in 
in the depth of winter, at dead of night. La Mle French currmicy). 

du milieu, the middle table. Geom: Lem.d’w milUdienmermilUurmiJ.t./. FA; Large calorie. 
droita, the middle point of a straight line, milord rmibirj, t.m. I. (In address) My Lord. 

2. (0) FA; Medium. (A) Surroundings, environ- S. (a) (English) nobleman. (A) F; Immensely 
ment ; (social) sphere, circle. Dans let miliaux i^thy man. 3. Veh : Victoria. 

autoritdt, in responsible quarters. Let diffirentt milouln TmilwIL x.m. Om: Pochard. 
miUeux, the dimrent sociid classes. Je irappar- ml-lonrd, a. & t.m. Box: (Folds) mi-lourd, 
(MTU pat d laur m.. I don’t belong to their set, light heavw-weight ; cruiser weight, 
class, circle. 3. Middle course ; mean. II n'y a mTmit (a), adv.phr. (Flag, etc.) at half-mart. 
pat da m., there is no middle course. Le jttste mfalW^ [mim], t.m. I. Gr. Gf Lt.Ant: Mime, 
mllitu, the golden mean, the happy medium. 3. Mimic. 

Ttnir to mOton antre . . . et . . ., to be some- mlmor [mime]; v.tr. X, To mime. M. una tcha, 
dung between . . . and. ... to act a scene in dumb show ; to mime a acoie. 

miUtaira [militcrl. I. a. (a) Military (art, 3. To mimic, to ape (s.o.). 
protoasion, etc.). F; A knit hauraa, baora nfU- mlautlBaw [mimetism], t.m. Biol: Mimaais. 
Wire* at eight o^cIock sharp. d/Aire m., soldierlike mtml [miroi], t.m. Fuaay. P: Mm petit m., 
bearing. (A) La marina mlUtalra. the Navy, ducky, darlii^. [minbt] 

3. rjn. Military man ; soldier. Let miBtairet, tise mtoUmo [mimik]. I* a. (a) Mimic. LeuigaMim., 

military, adb. •meat, 0)*igii language; (ii) dumb show. (b)Z: MUme- 

oUlittMlt imilttd]. X. a. hfilitaot (church, etc.), dc. 3*s./.(a)ACmicart; mimicry. (A)F; Dumb 
3«tjn. At /’ aosetdto, fighter for en idea. shew. 
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mimOM [mimozal, t.m. Bot : MimoM. 
nllUlblf jmiiublj, a. 1. Mineable (fort, etc.). 
1* F: ^n 7 >looking, aeedy.-looking (person); 
■habby, pitiable f appearance), 
minaret fminarej, s.m. Minaret, 
ntilllttder [minode], v.i. To simper, smirk. 
B&ilUluderie (minoan],i./. Simpering, smirking, 
miiwudier.-l&re] [jninodje, -je:r}, a. filf t. Sim- 
pering, smirking, anected (person), 
mince [m&sj. I. a. Thin (t^ard, cloth) ; slender, 
alight, slim (person) ; F: small, scanty (income). 

l. int. P: Mlnoe da plulal what a downpour I 
Mine* aloril well I never 1 adv. -meat. 

mincer [m2ae], v.tr. (Ja mlneal(B); n. mln$ont) 
Cu : To mince. 

minceur [miaceirj, $.f. Thinness ; slenderness, 
slimness. 

mine' [min], t,f. l. Mine, (o) M. de houille, 
coal-rnine, -pit ; colliery. M. d’or, gold-mine. 
Exploitation des mines, mining. F: Une m. de 
rmteignements, a mine, a store-house, of informa- 
tion. (b) Mil: Faire jouer une m., to spring, 
touch oft, a mine. Coup da mlna, blast, shot. 
S.a. ivENTBR I, Navy: M. flottante, floating 
mine. Champ de mines, minefitld. Poser, moutller, 
une m., to lay a mine. Poseur, moutlleur, de 
mines, mine-layer. 2. Mina da plomb, graphite, 
black-lead. Passer le poile d la m. de plomb, to 
black-lead the stove. 

mine% *./. Appearance, look, mien, (a) jh^er 
fn sur la m., to judge s.o. by appearances. Avoir 
bslla mine, avoir da la mina, to be good-looking. 
Homma da bonna mlna, man of prepossessing 
appearance. Individu de mauvaise m. , de michante 

m. , ahady-looking individual. II porta la mina 
d'un (rlpon, he looks a rascal, n na pays paa da 
mina, his appearance goes, is, against him ; F: he 
is not much to look at. (b) (Of health) Avoir 
Vbnna mina, mauvaiaa mlna, to look well, ill. 
(e) Pairs una laida mina, to scowl, to look black. 
Pairs bonus mina A qn, to be pleasant to s.o. 
Pairs bonna mlna A mauvaia Jau, to smile in the 
face of adversity ; to grin and bear it. Pairs grisa 
mina, to look anything but pleased. Pairs la 
mina, to look sulky. Pairs das minas, to simper. 
Pairs mina d’Atra fAohk, to make a show of being 
angry. II fit m. de me suivre, he made as if to 
follow me. II me fit m. de le suivre, he signed to 
me (by a plav of features) to follow him. Avoir m. 
de {vossloir) faire qch., to look like doing ath. 

miller [mine], v.tr. To mine, undermine (fortress, 
etq.). La fiivre I’a msnd, fever has sapped, 
undermined, his strength. Mind par I'envie, 
eaten up, consumed, with envy. 

M miner, to waste away ; to pine, 
mlaenil [minra], r.w. Ore. M. de fer, iron ore. 
milieml, «niUE [mineral, -o]. I. a. Mineral, 
(a^ Qiimia minAraia, inorganic chemistry, (A) Eau 
mtndrale, mineral water(s). Source mnirale, \ 
t^cral spring; spa. 2. t.m. Mineral, 
millet} -ette [mint, -ct], s. x . Puss(y) ; /. tabby ; i 
^pet^ darl'ng. 2. t.f. Bot: Minatta. black 

rntnenr’} [minoc.r, -o:z]. 1 , 0 . Burrowing 

(insect). 2. t.m. (o) Miner, (i) Mil: Sapper, 
mlnear*. -cure fminair]. i, a. (a) Minor, 
leaser. (A) Jur: Under age. (c) Mus: Minor 
(scale). a«>. Minor; Jur; infant, 
nuninture [mipjatyir], t.f. Miniature. Peintre 
en m., miniature^nter. Adv.pkr. En miniaUira, 
in miniature; on a small scale. 

Blislatinriete [nrii\iatyrist], r. m. f. Miniatur- 
painter 

■UHV} [muva, -jazr]. I, «. Mining 


(industry, district). 2. t.f. MlniAra, surface mine, 
minime [mimm], a. Small; trivial (loss); 
trifling (value), s.m.pl. Claasa das minimas, any 
tots’ class. 

minimum [mmimom]. Minimum. I. t.m. M. de 
vttesse, minimum speed. RAduira las Irals au 
minimum, to reduce expenses to a mmimum. 
TharmomAtra A minima, minimum thermometer. 
pi. Det minima, det minmums. 2. a. La largeur, 
let largeurs, minimum or minima, the minimum 
width(8). 

miniature [mmistcir], s.m. I. (o) Agency. User 
du m. de qn, to make use of s.o.’s services. 
(b) Ecc : La saint mlnistbre, the ministry. 
2. Adm: Ministry, (o) Office. Entrer au m., to 
take office. (6) Former un m., to form a ministry, 
a government, (c) Government department. La 
MioistAra des Aflairas EtrangAras, the Foreign 
Office MinistAre da TlntArieur, Home Office. 
MinistAra de la Ouerre, War Office, War Depart- 
ment. MinistAre de PAir, Air Ministry, (d) fur: 
La MinistAre public, the (Department of the) 
Public Prosecutor 

miniat^rilcl} -elle [ministerjel], a. Ministerial. 
y^mat m.. Government organ. Cme ministd^ 
rielle, cabinet crisis. Jur : Officier m., law officul 
(avoud, hutstter, or notatre). adv, -eli**nient. 
miniatre [miniBtr], s.m. i. {a) A. & Lit: Ser- 
vant, agent (of God, of prince, etc.), (b) Ecc: 
(Protestant) minister ; clergyman, 2. Minister; 
Secretary of State. Premier ministra. Prime 
Minister. Ministra das Aflairas StrangAras « 
Foreign Secretary. Ministra da PIntAriaur 
Home Secretary. Ministra de la Guerra, Secre- 
tary of State for War. Ministra de PAlr, Air 
Minister Papier ministra, petition paper, 
■= official foolscap. 

minium [rnmjom], t.m. Minium ; red lead, 
minoit [minwa], t.m. F: Pretty face (of child, 
young woman) 

minority [minontd, r./. Minority, i. Nonage; 
fur infancy. 2, Etre en minoritA, to be in the, 
in a, minonty. 

Minoroue [minork]. Pr.n, Geog: Minorca, 
minot [mino], r.m. Nau: Bumpkin, 
minoterle fminotri], s.j. x, (Large) flour-mill; 

flour-milling works. 2. Flour-milling. 
minotier [mmotje], t.m. I. (Flour-)miller. 
2. Flour-factor. 

minuit [minqi], t.m. Midnight; twelve o’clock 
(at night). M. et derm, half-past twelve at night. 
Sur le minuit, F : sur las minuit, about midnight, 
minuscule [mmyskyl], a. (a) Small, minute, tmy. 
(b) Lattra mlnusoula, t.f. minuscule, small letter ; 
Typ : lower-case letter. 

minus habens [minysabSis], t.m.inv. Mental 
defective. 

minute [mmyt], t.f. l. Minute (of hour, degree). 
Faire qob. A la minute, to do sth. at a mmuteS 
notice, at a moment’s noace. Vout itet d la m., 
you are punctual to a minute. RAparationa A la 
minute, repeirs while you wait. P: Minute I 
.gently I wait a bit I 2. (a) Minute, draft (of 
contract, etc.). Faire la m. d'un acte, to draft an 
act. (A) Record (of deed, of md^ent). 
minuter [minyte], v.tr. ja) To minute, draw up 
(agreement, etc.), (A) To record, enter (deed, 
judgment). 

mlnuterie [mmytri], t.f. I, (a) Clochn: eU: 
Motion-work, tram of wheels. (A) M. d'enregittre- 
ment, counting mechanism (of meter). 2« Auto- 
matic time-awttch (on atair-landing). 
minutie [imnyai],s./. I. (a) Minute detail: trifle. 
(A) pi. MSnudat. a. Attention to minute detaiL 
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inisiatietilx, -cute [minvsj«, -0:2], a. Scrupu- 
lously careful (person) ; close, thorough, minute, 
deuiled (inspection, etc.) adv. -sement. 
miocine [mjoscn], <z. r.m. Geol: Miocene, 
mioche [ippS] F: Small child ; mite, 
urchin. 

mi-partii a. (0) Equally divided (opinions, etc.) ; 
halved. (6) Parti-coloured, (c) Htr: (Shield) 
parted per pale. 

mi-pente (4), adv.pkr. Half-way up or down 
the hill. 

minibelle [mtrabsl], s.f. Mirabelle plum, 
miracle [mira:kll.t.fn. I. Miracle. Fairs, op*rar, 
un miraola, to work, accomplish, a miracle. Fait 
A miraola, marvellously well done. Eohappsr 
eommo par miraola. to have a miraculous escape, 
a hairbreadth escape. Par miraola . . ., for a 
wonder. ... F: On eria au miraola, *'a 
miracle" was the cry. 2. Miracle play ; miracle, 
miraculeulx, -eute [mirakylo, -0:2], a. Miracu- 
lous; F: marvellous, odo. -sement, 
mirage [mira:3], s.m. Mirage, 
mire [mi:r), *./. 1, Sighting, aiming (of fire-arm). 
Ligna da mira, line of sight. Point dt m., aim 
F: Point do mira da tous las yaux. cynosure of 
sll eyes. 2. (a) Sighting-mark. {b) Surveyor’s 
pole ;•* (levelling- )8taff. (c) Foresight (of nfle); 
bead. S.a. cran i. 

mirer [mire], v.tr. 1. (a) To aim at, take aim at 
(sth.). F: M. une dot, to have one’s eye on a 
dowry, (b) Surv: To take a sight on (sth.). 
l,M.un oeuf, to candle an egg. 3 . P ; » rbgaroer. 

te mirer) to look at, admire, oneself (in 
mirror, etc.]. 

mirette [miret], s,f. I. Bot: Venus’s looking- 
glass. 2,pLP: Eyes; P; optics, peepers, 
mirifique [mirifik], a. F: Wonderful, minfic. 
adv. -ment. 

mirliton fmirlitS], t.m. Toy musicsl instrument 
with vibrating parchment reinforcing the voice, 
usu. adorned with strips of paper and humorous 
verse. U.S: Hewgag. F: Vers da mirliton, 
vulgar doggerel, trashv verse, 
mirobolant [mimbold], a. F: Wonderful ; 
astounding (news, etc.). 

miroir [mirwarr], s.m. 1. (0) Mirror, looking- 
glass. Geol: Mirolrs da fnilla, slickensides. 
(1^) Bot : F: Miroir da Vdnus, (i) Venus’s looking- 
glass; (ii) corn-salad. 2. Cu: CEufs nu miroir, 
eggs fried in butter. 3. Speculum (on wing of 
bi^) ; eye, ocellus (on peacock’s fearer), 
miroltant [mirwato], a. Flashing; glistening 
(armour); uiimmering (lake) ; sparkling (jewel), 
miraiticr [mirwate], v.i. To iliah ; to gleam, 

J listen; to shimmer; (of jewel) to sparkle. 

Faira mlroiter Pavenir aux yeux da qn, to 
hold out bright prospects to s.o. r.m. -cmcnt. 
miroit^, a. ^ppled bay (horse), 
mlroittric [mirwatn], t.f. Mirror manufacture 
or trade. 

mlrotoa [mints], t.m. Cu: Yaaterday’s beef 
done up with onion sauce ; stew, 
mlt, -c [mi, mint]. See MBmoi. 
mitillBe [mizEnI, t.f. Nam: (Vella da) mt aa lna . 


(aquarO fereaaif. S.a. mat. 
liauimropc [miadtnp]. I. r.M. Miatnthniptat, 
iniaanthrope. 2. a. Miaanthropicfal) (disposition) . 

{mia5tn{»], s>/. Misanthropy, 
[miadlane], Lit: Miscel- 

lany, miaoellanea. 

mlfcibte [msasibi], a. Miscible (atisr, with). 

'a], s.f. 1. (a) Placti^; putting (w sth. 


_je [mhsj, s.f. 
inaplaoe). M. . 
in its ; setti ng 




setting (of the hair). Mlsa 4 I’aau, launching (of 
ship). M. d terre, landing (of goods), (ft) Setting 
(of sth. in a condition, in a state). M. eu jeu de 
forces, bringing of forces into play. M. en musique 
d’un poime, setting of a poem to music. Af. en 
Uberti, releasing, release. Mlsa an ratralts, 
pensioning (off). Mlsa an maroha, starting (of 
engine). Aut: etc: Af. en marche autematigue, 
self-starter, (c) fitra da mlsa, (i) (of money) to 
be in circulation ; (ii) (of clothes) to be in fashion, 
to be worn. La famdiariti n'est pas de m., hunili- 
anty is quite out of place. 2. Dress, attire, 
get-up. M. irriprochable, faultless dress or attire. 
(a) Gaming : Cards: Staking or stake. (A) Bid 
I (at auction-sale), (c) Com: Mlsa da londs, 
putting up of money. Mlsa soolala, working 
capital (of company). M. d'un atsocid, partner’s 
holding (in business concern), 
mitc-bai) s.f. I. (0) Dropping of young. 
(b) Litter (of young). 2. Cast-off clothing. 

3. Ind: Downing of tools. 

miaer [mize], v.tr. (a) Gaming: To stake (tur, 
on). (M To Old (at auction). [misbJ 
miserable [mizerablj. i. 0. Miserable. (0) Un- 
happy, unfortunate (person); wretched, abject 
(dwelling, etc.), (b) Despicable, mean (behavi- 
our). 2. s. (a) Poor wretch, (b) Scoundrel, wretch, 
villain, adv. -ment* 

mis^re [mizcrr], s.f I. Misery, (a) Manger la 
pain da mlsdre, to eat the bread of affliction. 
Raprandra la oolllar da mlsdra, to go back to 
drudger>' (b) Trouble, ill. Mitires domestiauet, 
domestic worries. Lit da mlsira, (i) bed of 
sickness ; (11) childbed. Faira das mlsdras 4 qn, 
to tease s.o. unmercifully. 2. Extreme poverty; 
destitution. Dans la mis4ra, poverty-stricken. 
Ridutre qn d la m., to reduce s.o. to destitution, 
to want. Dames ridsdtes d la m., distressed 
gentlewomen. Crier mis4ra, to make a poor 
mouth. Vitamsnts qui orient misdra, shabby, 
threadbare, garments. 3.F: Trifle. Cent francs? 
Una misdral a hundred francs? a mere nothing I 

4. Cards: Misdre. 

mit^reuX) -eufe (mizera, -arzl, a. Cd t. l. Po- 
verty-stricken, destitute. 2. Shabby-genteel, 
mit^ricorde [mizenkord], s.f. 1. Mercy, merci- 
fulness Crier misdrieorda, to cry for mercy. 
£ire d la m. de qn, to be m s.o.’s hands. Faira 
misdrioorda 4 qn, to be merciful to s.o. A lout 
; pdobd mlsdrleorta, no sin but should End mercy. 

5. a. ANCRB I. 2. mt. Mercy upon us 1 goodness 
I gracious 1 

mit^ricordieulX) -euac [mizerikordja, -aiz], 

! a. V t. Merciful (enven, to), adv. -Nlimit* 
mitofung [mizogsm], t.m. (d /. Miaogamiat. 
]ilitOf3me [mizo3in]. 1. 0. Misogynous. 2, t.m. 

I Misogynist, woman-hater. 

' tniaoevnie [miza3ini], t.f. Misogyny, 
mlftel [miael], t.m. Missal ; (slur) mass-book, 
mittioil [mbj3], t.f. Mission. (0) Avoir m. de 
fedre qch., to be commissioned to do sth. Mimitre 
\ en m. tpiciale d Paris, minister on (a) special 
! miMion to Paris. Mil: Bn mlsaioB, on detached 
I aervice. (4) Ecc: Mittiotu Hrangdret, foreign 


miMiomudre [miajonetr], t.m. Miaaionaj^. 
miwivn [mishv], t.f. Often Iron: Missive; 
letter. 

mlntnallto [mistflflyt], t.m. P: Thingumbob, 
what*a>hia-name. 

lllittlfri[mittign],r.ai. P: Puss; grimalkin. 
migtnU [inistnil], i.m. Mistral ; cold N.E. wind 
(Mowing firom tbs Alps down the Rhooe valley). 
■itodM [mitsa], t.f. Mhteo. F; Y aBsr nvee 
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great caution 

Ww qoh. wn. mlt^nw. to tell tth. bluntly. 
I^teftmt] ,./. I. Mite. Af.rfu/romo^,. cheese- 
^te. a. ^fl) Moth-worm. (6) Clothes-moth 


de$ ridtet, moth-eaten! 
mlrt[mite],a. Moth-eaten. 

half-time; interval, 
rec^, mi-t., the first, second, half 

Mi..gation. 

g}*?°| MU). ».«. Woollen wriitlet. 
mlfMi* (of the loaf). 

/nnn“ ■'} »"“on 

latlai?. (“Otf worthless) salve. Expll 

-ffiS?Ser‘;;:.rr%f orro^'^„. ^ 1, 

““P>l <0 «hc toop) 
*“ • project 

JV P'P'P" ('■'ild. etc.), i. v.,. 
(Ut aoup) To simmer. 

TOroj-eroie, dividing 

C.,e.Iho‘t“’ 

To pepper 
Mechine-gunner 

■nltMiSii automatic nfle. 

Sg; Machine-gun. 

hcgrt) * ***** Imitral, -o), a. Mitral (valve of the 

mitre fmitrj, sJ. 1. Mitre (of bishop). 2 (a) 
,^gj^®y*Pot- (b) Chimney-cowl. 

tttAli'^.rer.^fM.Vnir-''"'-’ 

m'IIJS!?* Half-grown fruit-i 

npo^ position. 

f>alf-speed. 

"" undertone, under 
<me s brea^, «, a subdued voice. 

(««' bathing). 

iS^XThu ’ J®"!.* 5ommission. ,.«. Ten.- 
& »• Serving . 

(r.«i.eid^«ngenT ' 

^SSF^S-rrtfiia. 

moWleSSSS] Mnemonics, 

[tnabilj. I, a. (d) Mobile, movable. PAta 

Unstable, changeabk 
SS^*rJ2*t *’ rMtless, excitable (popuESon)’ 

loose-leaf album. S.a. 
TUfBWia. (</) Moving (target, etc.); shiftuie 
toSS? mohiUt, slidinj; 

(of 1848. of 1868-71). 2. (a) Moving body ; 


[moderation 


t-tree in an 


power. (i)(Ofper8.) 
m. dam un complot, prime mover m a plot • 

of f cAme. ‘ 

fmobilje. .je:r]. i, a Jut ■ 
Movable pcraonal. Btem mMliert, pers^ai 

iisrsa, stocks and shares. 2. r.w. (a) Furniture 
W Set. suite, of furniture. “Tniiure. 

“ro^nff'Vo u Mobilization (of 

w»*]!kVi5w liquidation, liberation (of capital) 
to cilf " f .<r. To tnobilue (troop.) • 

fc.n'^ l““b “P (?;«'rv.«); to hbe™!; 
^ -rtl*. ”"Wir<>., «..ervice men. 

“noM'i* cLroi'M’’ ’ *■ MpSil.ty, movable- 

Mod“.l’ -“=• “• >’■■• - A/ttt; 

“2" V™'- Modahty. 

dauM S.pAJW; (Reatnctivc) 

mMt^>.i^^ roethods of pav- 

<^mi«,on, terms arid 

conditions of an issue. 

Ti*mL?i’‘‘J’ '• S-'hion. (o) Vivr. 

iM “‘^cording to one’s own fancy, 

a H f"®***’ *be fashion. Lancer 

1 th mt 6 la mode, to bring 

sth. into fashion. Etre de mode. 4 la mode to 

d" dlam., to edme 

fJ.K.dL M old style. f?o6e d la m 

fashionable, modish, stylish, dress. A la mode’ 

BCHUva** ? d/'* *’ of. . . . S.a. 

fashions. Growure/* ioL^“f''h * 

Li(l^md”n.''r\^rp“- 

“fSo^’’ '•?■ h ro«>B- *• Oram- 

UUM.,aVJfn' ^ ‘“i f*" Plamaong)'. 

mode or mood. 4. Method 

P-ro' 

;f "*•; machines all built to one pattern on 

rlS^r'nTf"'"’- <*)"«.£.. Template. Mem//: 

2 :%^. te;)*’mot?eT-'^;ti "dt- 
5; XteSd.*- *’• ”•■■ • 

n^clicr [modle], v.tr. (ja mod*le ; Je mod41arml) 

To inoi^l; to mould (clay, etc.). F- M la 

.otritfp±{rb?:.„’"’ “ 

HiESSSilli.'”’- 

I modeUUte [mnddiatj.i. m. » f. Dteas^lealimer 
(ntoacratmtr, -tria). J?"' 
Moderating, reatrainmg. 2. s, Modenr/ir 

etcT*»^’ ft *’”*■ *^®*Vf**®*‘» governor (of engine,' 

I ^"®P«[(o/®*gncPc needle).^, da 

roi^ volume-control (of wireless set) 

»•/. l. Modemtion. 

' temperateneaa. Avae modtemtion. 

*. Af. dt prix, reduction in price 
M. de peme, mitigation of penalty. ^ 
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mod^rer [modere], v.tr. (jt modire; ja modire* 
ral) I* (a) To moderate, restrain (passion, etc.); 
to slacken (speed) ; to regulate (machine). M. son 
impatience, to curb one’s impatience. (6) FA: To 
damp (magnetic needle). 2. To reduce (price); 
to mitigate (penalty). 

semoderer. I. To control oneself ; to keep 
calm; to calm down. 2. (Of storm, etc.) To 
abate, to subside. 

mod^r^y a. Moderate ; temperate (person) ; 
reasonable (price, etc ) ; subdued (cheers). 
adv. -ment. 

moderac [modem], a. Modem. Enseignement 
m., modem side (in schools). Bdtir & la moderns, 
to build in the modem style, 
znodenicment [modernamo], adv. In a modem, 
up-to-date, manner. 

modernisier [modernize], v.tr To modernize. 

s f. -ation. 

modernisme [modernism], r.m. Modernism, 
modernity [modemite], s.f. I. Modernity. 

modernness. 2. Modem times, 
modeste [modest], a. Modest; unassuming, 
unpretentious; quiet (dress), odo. -ment. 
mooeBtie [modesti], s.f. Modesty (of person); 
unpretentiousness Fairs ds la modestia, to 
belittle oneself. 

modicit<^ [modisitej.r./. Moderateness, slender- 
ness (of means) , lowness, reasonableness (of 
price). 

modificateur, -trice [modifikatoeir, -tns]. 

1. a. Modifying, modificatory. 2. s. Modifier. 
3* s.m. Mec.E: Engaging or disengaging gear. 
M. instantani, tnp-gcar. 

modificatif, -ive [modifikatif, -i:v], a. Modify- 
ing (clause, etc.) ; modal (verb), 
modification [modifikasjo], s.f. Modification, 
alteration. Apporter, fatre, une m. d qch., to 
modify 8th. ; to amend (a plan), 
modifijer [modifje], v.tr. I. To modify (state- 
ment); to alter, change (plan). Nau. M. la 
route, to alter course. 2. Gram: To qualify, 
modi^ (the verb), a. -able, 
modilion [modij3],r.m. Arch - Modillion. 
modique [modik], a. Moderate, reasonable (cost, 
charge); slender (income), 
modiquement [modikma], adv. At a low price ; 
at small cost. 

modiste [modist], s.f., occ. m. Milliner, modiste, 
modulation [modyiasjS], r./. l.Mus: Modula- 
tion, transition. 2. Modulation, inflexion (of the 
voice). 

module [modyl], x.m. J, {a) Arch: Hyd: Num: 
Module. (6) Standard, unit (of length, etc.). 

2. Mth : Mec : Modulus. M. d'ilastictti, modu- 
lus of elasticity ; Young’s modulus. 

moduler [modyle]. I. t'.rr. To modulate (one’s 
voice). 2,v.i.Mus: To modulate, 
moelle [mwal], s.f. I. Marrow fof bone). Anat : 
Medulla. Oa k moelle, marrow-bone. F: II n’a 
PM de moelle dans lee os, he has got no backbone. 
Anglais Juaqu'A la moelle dee os, English to the 
backbone. Glaci jusqu'd la m. {des or), frozen to 
the bone, to the Corrompu jusqu'd lei m., 

rotten to the core. Discours plein de m., pithy, 
marrowy, discourse. Anat : Moelle allongAe, 
medulla oblongata. S.a. iPiNiiitB. 2. Bot: 
Pith. 

moclleuIXy -eusc [mwale, a. l. (a) Mar- 
rowy (bone). (6) Bot : Pithy. 2. (a) Soft, velvety 
(to the touch); mellow (wine, voice); easy 
(motion). CoiUeur motUeute, soft colour, {b) s.m. 
Mftneas (of coitHir) ; mellowness (of voice, etc.) ; 
ease (of motion). «dn. -Beingat* 
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moellon [mwalSJ, s.m. C}uarry-stone. M. brut, 
rubble(-8tone). M. d'appareil, ashlar, 
moeurs [mcers], s.f. pi. Morals or manners (of 
people); customs (of country, epoch, etc.); 
habits (of animals). Bonnes mesurs, morality. 
Avoir de bonnes m., avoir des mosurs, to have high 
principles. Certifloat de bonne vie et mosurs, 
certificate of good character. Oens sans mosurs, 
unprincipled people. Autres temps autres mosurs, 
other times other ways. 

mofette [mofet], s.f. Geol: Mofette. (a) Gas- 
spring. (O) Choke-damp, 
mohair [mocir], r.m. Tex: Mohair, 
moi [mwa]. I. Stressed pers.pron. (a) (Subject) I. 
C'est mot. It is I ; F: it’s me II est plus dgi que 
mot, he IS older than I. Elle est invitee et mot aussi, 
she is invited and so am I. Mot, je veux bien, 
for my part, I am willing. Je iat fait ttwi-ntfme, 
I did It myself, {b) (Object) Me. II accuse mon 
frere et mot, he accuses my brother and me. 
A moll help I De vous k moi, between you and 
me. Ce Itvre est 6 mot, this book is mine, belongs 
to me. Un amt d mot, a friend of mine. Ces vers 
ne sont pas de moi, the verses are not mine, 
(c) (After imp.) (i) (acc.) Laitsez~mot tranqmlle, 
leave me alone 0*) (dat.) Donnez-le-moi, give it 
(to) me. 2. s.m. Ego, self Culte du mot, egoism, 
moiraon [mwapS], s.m. Stump (of amputated 
limb, etc.) 

moindre [mwc;dr], a. I. Comp. Le88(er). 
Question de m. importance, question of lessfer) 
importance, of minor importance. Let gens 
moindres que sot, people of less importance than 
oneself, s. Choisir Is moindrs ds dsux maux, to 
choose the lesser of two evils. 2. Sup. Ls, la, 
moindrs, the least. Pas la m. chance, not the 
slightest, remotest, chance. Le dernier, mais non 
le m., last but not least, s. Ls moindrs d'sntrs 
nous, the least of us. S.a. diIfaut z. 
moindrement [mw^rsmo], adv. (Usu. with 
I neg.) Less. Je ne suts pas m. attetnt que vous, I am 
ust as badly hit as you are. Ls moindrsmsnt, 
east Sans itre le m. inUressi, without being 
I mterested in the least. 

moine [mwan], s.m. 1. Monk, fnar. Prov: 

\ L'habit ns fait pas Is moins, it is not the cowl 
that makes the monk. 2. (a) Bed-warmer. 
(A) Hot-water bottle. 3, Typ: Friar. 
moilieAll[mwano],x.m. Om.- Sparrow. F: BrCl- 
Isr, tirsr, sa poudrs aux moinsaux, to waste one’s 
shot. P: C’est un vilatn m., he’s a dirty dog. 
moinillon [mwamjS], s.m. F: Young monk; 
shaveling. 

moim [mwi]. I. adi’. (a) Comp. Less. M. encore, 
sull less, even less. Beaucoup m. long, much 
shorter. M. d’ argent, less money, not so much 
money. M. d’hommes, d’oeeations, fewer men, 
not so many opportunities. Plus on le punit m. il 
travaille, the more he is punished the less he 
I works. II travaille ds moins sn moins, he is 
working less and less. M. de dix francs, less than 
ten francs. F: Troit vottures, pM nminsl three 
cars, no less ! Enm.de dix minutes, within, under, 
ten minutes. En m. de rien, in less than no time. 
Dix franoa ds moins, (i) ten francs less ; (ii) ten 
franca short, too little. Prep.phr. A nmins ds, 
unless, barrinff. A m. d'accuientt, barring acci- 
dents. A m. a avis contraire, unless I hear to the 
contrary. A m. (que) de Vinsulter .... short of 
insulting him. ... A moins ous -I- tub., unless 
A m. que vous (ne) Vordonttug, unless you order 
it. RisB moias aao« (ambifuous) (i) anything 
but; (ii) nothing leas than. Cen’ettrienm.w'un 
kiroe, (i) he ia nothtng less than a hero ; (ii) he is 
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[moment 


anything but a hero. Ce n'ett rien (dg) m. qu‘un 
miraclt, it ii nothing ahort of a miracle. Non 
moina qua, aa well aa ; quite aa muck aa. II 
minte det iloget, non m que tan frire, he deserves 

E raiae quite as much aa hia brother, {b) Sup 
• moins, least. Let Olivet let m. appltquit, the 
least induatnoua pupils Pas la moina du monda, 
not in the least (degree) ; by no means, t.neut. 
0*aBt bian la moins iqu'tl puitte faire), it is the 
least he can do. Adv.phr. Du moina, at least, 
that is to say, at all events. Au moins, at least 
not less than). Avoir 10,000 franoa da rantas 
tout) au moina, a tout la moins, pour la moina, 
to have 10,000 francs a year at (the very) least. 
Vous oomptaraz oala an moins, vou may deduct 
that. 3. (a) prep. Minus, less. Une heure m. ctnq, 
bye minutes to one. Stx m. quatre igale deux^ six 
minus four equals two. Ten: M qutnxe 6 rien, 
owe fifteen, love, (b) t.m. Mth : Minus sign, 
moint-yalue [mwcvaly], t.f. Depreciation; 

diminution, drop, in value, 
moire [mwa:r], t.f. Moire; watered material. 
M. de toie, watered silk. 

moirjer [mware], v.tr. To water, to moiri (silk, 

etc.), t.m -age. 

moird. I . a. Tex : Watered, moir< (silk, etc.), 
a.l.m. « MOIRURB. 

molnire fmwary:r],» /. Watered effect ; molri. 
mois [mwo], t.m. Month, (o) Le ante du m. 
prochatn, the eleventh proximo, F: prox Du m. 
dernier, ultimo, F: ult. De ce m., instant, F- 
inst. Au m. d'aodt, in (the month of) August 
Louar qoh. au mole, to hire sth. by d»e month. 
(b) Month’s wages or salary, 
moite [mwa:z], t.f. Carp ■ Cross-piece, binding- 
piece, tie, tie-beam. 

Moite fmoirz). 1. Fr.n.m. B.Hiti: Moses. 

a. t.m. Wicker cradle ; basket cot 
moiilr [mwaziir]. I. rtf. To mildew; to make 
(sth.) mouldy. 2, r.i. & pr. To mildew ; to go 
mould V. 

moiti. 1. a. Mouldy, mildewy (bread, etc.) ; 
musty, fusty (taste, smell). 3. t.m. Mould, 
mildew. Santir la moisi, to smell musty, fusty, 
moititture [mwazisyrr], s f. I, Mildew; 

mould. 3. Mouldiness, mustmess. 
moliton [mwasSJ, t.f. I, (o) Harvest(ing) (of 
cereals). Faire la m., to harvest, to ‘win the 
harvest, (b) Harvest-time. 3. (Cereal) crop, 
molttomiler [mwasone], v.tr. X. To reap (com, 
field); to harvest, gather (cereal crops). F: M. 
det lauriert, to reap laurels. 3. £tre moitsonni 
dant la fleur de I’dge, to be cut off in the prime 
of life. t.m. -age. 

molesonneur) -eute [mwaonoeir, -e:z], t. 
1. Harvester, reaper, a. t.f. Moissonaausa, 
reapuig-machine. 

moite fmwat], 0 . Moist (brow, hand). (Frold at) 
moite, clammy. 

moltcur [mwatarr], t.f. Moistness (of hands, 
etc.), ikf. /roufr, clamminess, 
moim [mwatjel. I, t.f. Half. Perdre la m. de son 
argent, to lose half one's money. Une bonne m., 
a good half, fully a half. Coupar qeh. par (la) 
moitM, to cut something into halves. Fiw: A 
moltM fait qul aommanoa bian, well begun is 
half-done. Vandra qah. 4 moltl4 prix, to sell sth. 
at half-price. S*erriter d m. clumtn, to stop hslf- 
way. MoitM pins, half aa much again. Plus 
gra^ tie moitM, (i) half as large again ; (ii) occ. 
twice as large. Rddmt de m., reduced by half, 
•a mattro do moltlb avao qn dans qah., to go 
halves with s.o. in sth. de m. avec qn, to 
taka share and share alike. F: Mo (elMto) moitM, 


my better half. Adv.phr. A moitlb, half. A w. 
moft, half-dead. A m. cuit, half-cooked, half- 
baked. 3. adv. MoitM riant, moitib plaurant, 
half laughing, half crying. M. I'un, m. I'autrc 
half and half. 

moitir [mwatirr], v.tr. To moisten (the skin) ; to 
make (sth.) damp or clammy. 

Moka [moka]. I. Pr.ft. Geog: Mocha. 3. t.m 
Mocha (coffee), 
mol. See Mou. 

molaire [msletr], a. & t.f. Molar (tooth); 
F: grinder. 

mfile fmorl), t.m. Mole ; (harbour) breakwater, 
moldctilaire [molekylctr], a. Molecular, 
moldcule [mDlekyl], t.f. Molecule, 
moline [molcn], f./, Bot: Mullein, 
moleskine, molesquine [moleskin], t.f. Imita- 
tion leather; (enamelled) American cloth, 
molestation [molestasjS], s f. Molestation, 
molester [moleste], v.tr. To molest, 
moletjer [moite], v.tr. (Je molette; Je molettsrai) 
To mill, knurl, t.m. -age. 
molette [molct], t.f. I. Small pestle; muller 

2. (a) Serrated or embossed roller or wheel 
M. dUperon, rowel of a spur. Clef k molette, 
adjustable spanner, (b) Cutting-wheel (for glass, 
etc.). Phot. Trimmer (for prints), (c) Hort 
Grass cdgmg-iron. 

mollah [molTa], t.m. Mullah, moollah. 
mollasse [molas], a. F' (a) Soft, flabby, 
spineless (character), (ft) Slow, lazy, [mol] 
molle. See MOU. 

mollement [molmo], adv. (a) Softly, (ft) Slackly, 
feebly ; indolently. 

mollesse [mobs], t.f. (a) Softness (of cushion), 
flabbiness (of muscle), (ft) Want of vigour, 
slackness, Iifclessness ; woolhness (of style). 
Sans mollesse, briskly, smartly, (c) Indolence, 
effeminacy 

mollety -ette [mole, -et]. 1. a. Sofnsh. Pain 
moilet, (breakfast or dinner) roll. S.a. ceuf i. 

3. t.m. Clalf (of \tf0. 

molleterie [moltn], t.f. Light sole-leather, 
molletiire [moltjerr], a. & t.f. (a) (Bandes) 
molletibres, puttees, (ft) M. cycliste, anklet, 
molleton [molto], t.m. (a) Soft thick flannel or 
cotton. M. d drapeaux, bunting, (ft) Swansdown, 
■wanskin. 

molletonnd [moltone], a. I. (Of cloth) With 
raised nap. 2. Lined with swan^own. 
molllr [moli:r]. I, v.:. (a) To soften ; to become 
soft, ^ft) (Of rope, etc.) To slacken ; to slack off, 
(of wind) to die down, to abate. Let troupes 
mollissatent, the troops were giving ground. 
3. v.tr. To slacken (rope) ; to ease (helm), 
mollusque [molyskj, t.m. Mollusc, 
molotse [mobs], r.m. Watch-dog ; mastiff, 
molybdinc [molibden], r.m. Ch: Molybdenum, 
mdme [mo:m],x. m. Sf /. P: Brat, kid, youngster 
moment [momd], t.m. I. Moment. Le m. venu 
. . ., when the time had come. , . . Un mo- 
ment I one moment I wait (a bit) I D eat U an, 
k, oe moment, he is there at the moment, just 
now, at present. II ne me faut rien pour le mo- 
ment, I don't need anything at the moment, in 
the meantime. Sur le m. je ne tut que faire, for a 
moment I was at a loss. J’ai r^ndu sur le 
moment, I answered on the spur of the moment. 
Arriver au bon moment, to arrive in the nick of 
time. Pe^t mommta, at times, now and again. 
Cela pent arriver d'un moment 4 I'autre, it may 
happen any minute. A tout moment, 4 tous 
Bbo m e nis, conetantly. An m. donnd, at the 
appointed time. Au moment de partir, just as 1, 
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he, was starting. Nous Htons au m. de parttr, we 
were on the point of starting. Jusmi'au m.ou..., 
until (such time) as. . . . Con] phr. Du moment 
Que . • •! (t) from the moment when .... 
(u) seeing that. ... 2. Mec ■ Moment (of 

force). Moment d’inertie, moment of inertia 
momentan^ [momotane], a. Momentary (effort. 

etc.); temporary (absence), adv •ment. 
momerie [momri], i / Mummery, 
momie [momi], t.j. Mummy, 
moxnificatioil [momifikasjoJ, s f. Mummifica- 
tion. 

momificr [mDmifje], v.tr. To mummify, 
mon* may mes [m3, ma, me], poss a. (Mon is 
used instead of ma before /. words beginning 
with vowel or h ‘mute.’) My. Mon amt, mon amte, 
my friend. Mon metlleur amt, ma metlleure amte, 
my best friend C'est mon njjatre a mot, that's 
mv (own) business. Un de mes amts, a friend of 
mine. Mon pere et ma mire, mes pere et mire, m\ 
father and mother Non, mon colonel, no. sir. 
monacal, -aux [monakal, -o], a. Hsu Pej 
Monac(h)al, monkish 

monade [monad], s /. Phtl Btol . Ch ■ Monad 
monandre [monoidr], a. Bot Monandrous 
monarchie [manarSi], s f Monarchy, 
monarchique [monarSik], a Monarchic(al). 
monarchiste [monarSist], <3. ^ s Monarchist 
monarque [monark], s.m Monarch, 
monastdre [monastcir], s.m. Monastery; con- 
vent ^gltse de m., minster 
monastique [monasuk], a. Monastic, adv 
•ment, -ally. 

monceau [mSso], s.m. Heap, pile 
mondain, -aine [m5df, -enj, a I. Mundane, 
worldly, earthly, s. Worldling 2. Fashionable 
(resort, etc.) Riunton mondatne , society gatherma i 
s. Ud mondain, a man about town. Une mon- 1 
daina, a society woman. 

mondanit^ [mSdamte], s.f I, Mundaneness, 
worldhneas 2. pi. Journ • Social events , society 
news. 

monde [m 3 :d], s.m. I. World, (o) Le monde 
sntiar, the whole world. Geog: Le nouveau 
monde, the New World Mettre qn, qoh., au 
monde, to bring s.o., sth , into the world, to 
give birth to so., sth. £tre au monde, to be in 
the land of the living. £tre muI au monde, to be 
alone in the world II est encore de oe monde, 
he IS still alive Pour rien au monde, not for the 
world, not on any account Faire tout au monde 
pour obtenir qoh., to do the utmost possible to 
get sth. Peraonne au monde, no man alive 
£tre le mieux du monde avee qn, to be on the 
best of terms with s o. S.a. mows i (b). Vieux 
oomme le monde, (as) old as the hills II revient 
du bout du monde, he is just back from the ends 
of the earth. AlnsI va le monde, such is the way 
of the world. Dana Tautra monde, in the next 
world. S.a. RENVERSi i. (6) Society. Le m. 
savant, the world of science. Le m. du ctni, 
hlmdom. Le beau monde, fashionable people, 
(fashionable) society. Le grand monde, high 
society Alter dans le monde, to move in society. 
Savoir son monde, to be accustomed to move in 
polite circles. Homme du monde, man of the 
World, man of quality. Le petit monde, the lower 
classes. 2. People (a) Peu de m., pas grand m., 
not many people, not a large crowd Avoir du 
monde 4 diner, to have people, company, to 
dinner, n eonnalt son monde, he knows the 
people he has to deal with. S.a. SB moquer. Tout 
h monde, everybody, everyone. F: Toot le 
m o n de at eon pdre, all the world and his wife. 


(b) Comment va tout votre m.? how arc all your 
people, all your family ? (f) Servants, men, hands. 
Congidter tout son m., to dismiss all one’s servants, 
one’s staff. Her . Mound, orb. 
tnondcr [mode], r.tr. To clean (gram, etc.) ; to 
hull (barley, etc.) , to blanch (almonds) , to stone 
(raisins) 

mondial) -aux [mSdjal, -o], a. World- wide 
(crisis, etc ) Guerre mondiale, world war. 
mon^gasque [monegask], a. SSf s. (Native) of 
Monaco. 

mon^taire [monetcir], a. Monetary. Umti m. 
d un pays, current v of a country'. Questions 
monitatres, (i) questions of currency ; (ii) ques- 
tions of finance Presse mon^taire, minting press 
S a. AGtNT I 

mon^tiser [monetize], vtr To monetize, to 
mint 

mongol) -ole [m5gol], a. & s. Ethn: Mongol, 
Mongolian 

mongolique [nugolik], a Mongolian, 
moniteur, -trice [monmrrr, -tri»], s Sch ■ Mon- 
itor Mil Gymna.stu instructor Sp . Coach 
monitoire [m.->nitwa:r|, a Monitory 
monnaie [monr], s f i. Money. Pl*oa de 
monnaie, coin M legale, legal tender , currency 
Fausse monnaie, counterfeit coinage F ■ Battre 
monnaie, to raise the wind (H6tel de) la Mon- 
naie, the Mint. F Payer qn en monnaie de 
singe, to let s o whistle for his money , to bilk 
8.0. 2. Change /Vti/e m , small change Donner 
la monnaie de mille franos, to give change for a 
thousand-franc note. F- Rendre i qn la mon- 
naie de sa pi 4 oe, to pay s.o (back) in his own coin. 
S.a. BLANC I 2. 3. Bot- Monnaie du pape, 

honesty , satin-flower 

monnayler [montje], v.tr (je monnaie, je mon- 
naye; Je monnaierai, Je monnayerai) To coin, 
mint j m -age. 

monnayeur [moncjtrir], s.m Coiner, mmter. 
Faux monnayeur, coiner, counterfeiter, 
monobloc [m.^n^bbkJ, a.inv (Of cylinders, 
etc ) Made in one piece , cast solid 
monocarpien, -ieone fmonokarpje, -jen], a. 
Bot - Monocarpous 

monochrome [monokro.-m], a. Monochromic, 
monochrome 

monocle [monoklj, s.m. Monocle ; (single) 
eye-glass 

monocoque [monokok], a. Avion m., boat- 
seaplane , monocoque 

monocotyl^done [monokotiledon], ’Bot: I. a. 

Monocotyledonous 2, s f Monocotyledon, 
monoculaire [monokylcir], a. Monocular (field- 
glass. etc.). CictU m., blindness in one eye. 
monocylindrique [monosilidrik], a. Single- 
cylinder. one-cylinder (engine), 
monogame [monogam], a. Monogamous, 
monogamie [monogami], s.f. Monogamy, 
monogramme [monogram], s.m. Monogram, 
mono^aphie [monografij, s.f. Monograph, 
monoiithc [monoht]. 1 . a. Monolithic. 2. s.m. 
Monolith. 

monologue [monolog], s.m Monologue, 
monologuer [monologe], v.i. To soliloquize ; to 
talk to oneself. 

monomaae [monoman], monotnaniaque 

[monomanjak]. X. a. Monomantac(al). 2. t. Mo- 
nomaniac , person of one idea. 
moDomanic [monomaruj, t.j. Monomania, 
obsession. 

mondme [mono:m], s.m. I. Alg: Monomul; 
single term. 2. Parade (of students) through the 
streets m single file. 
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52?g?S?.L'? ? yP'°l - •;”■ -<» ■• MonoplMM. 

tinD»p,lcr), «. Single-pol. (ttl.. 

'*«. Monopoly. 

ffnAMAaMlI r ^'W. OnC'pnco thoD 

aj^WjM ImonortijJ, a. & s.m. Monoriif' 

[monoMptl], Monoaepalout. 

'•“•Mono.yll.bic 
m^yUabique (n»m,il|,bikl, «. Mono- 


[monter 


mge^, [n anatoni], A Monotony. 

'• “• Monotypou.. Sp- 

Jt;"r^bSr^iyprsi3.)*^”^ 

C'A.-'Monov.Unt: 

(Wuk” *.^hhilhi"? E-oin^co; 

tS LoM fBUhi.?' ■ <“ ‘'■•hop) 

wtr^S/h ^.’^•■''P- Comtni va' 

^y) T'*' f’*'® »' * 

pr£K”pi“'^fT’« 

jwloori; m oMtwf<teZ;i.Z^t *• *• "“*• = 

«5Irirffii.2ISi 'oS^ILSL*- ”??• 

3- Shtickin*; 


8WW *.wi. Mount; nMMukttin Lm m 

»*««»« stnri. »*«.«; !rS?SLxrta^^ 


down (Ule. fitn touioun par monu ot p«r v«ux 

5t*S?7 **“’ *® promiae t.o. wondert 

Passer Us monts, to croas the Alps. 

mraugnard^ -ardc [m3taju:r. -«rd]. i. . 
Mounuin, highland (people, etc.), a. t ffli 

*e mounttm in libour. MonUinM ninu 

S ?«»’/■!<« 5*“''’'’“'‘-. Mounmin 
region. Passer I iti dans une aUtion de monUnia 

* ““ '“"on- (0 m": 

mrn* de gleoe. iceberg, a. Fr.Hist: U Mon- 
^e. name given during the Revolution to the 

pi?s srHS';,:'’'’ •““ **“ 

“u“o“rS!^* «■ Moun. 

*•/• S5> ’'■•‘"P- “Mnd-nB. 
udT^fl^’ ,“S“ B •i!'- ”■»"«»“«. n«ng 

drea^ m ^nontante, high-necked 
«.«!*■ collar. RaU: Trmln 

(iT«i/"“’olIrtl' mo'im ‘‘®"" P>*rfonn! 

to; MU. Garde montante, new guard, relievino 

P'"” (■" machine); pole 

riM“(o/mVrt' Fi'^T' ; PO't (of gate) , 

nwr (or auir). P6 .- Ua montanU, the goal-noata 

friioifrU /*V*“**“‘* ■ P»‘f of trouaera. *(6) ^otai 
I d^nn^f ^ •ccount). rtfno> C> le m. de met dettes 
amount to. 

/• *• mounting. Afouve- 

S and 'Ll “P ‘‘®'™ Lvement, 
a^n ‘nd falling movement, a. Breeding 

a TurV ***"°” domeatic animala). 

monU.<A «rge, Hoiat; gooda-Iift 

, (SS^tSe^::* *• » *• 

*7 '™- Dinner-lrft, aervice-Uft 

uj.»orbU“% r?'« cU” 

o'™'* (up) • tree. A/, o, 
mount, climb, go up. to 

M d an btewUt^r^'A^^ ®”* * horee. 

Ffe”S^2S 

'*P- P*mt menteirt i mUa fresstes, expeneea 
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amounting to one thousand francs. F»ira monter 
let prlx, to raise the prices, Empicher Us prix 
dem., to keep the prices down. Le sang lui monte 
6 la tite, the blood rushes to his head. Fatre m. 
Us iarmes aux yeux de qn, to bring tears to s.o.’s 
eyes./ F: Monter comma une soup# au lait. to 
flare to fire up in a moment, (h) (Of road, 
etc.) To ascend, to climb, (c) (Of pers., etc.) 
M. dans Vestime de qn, to rise in s.o.’s estimation. 
Faire m. qn dans resume de qn, to raise s.o. tn 
t.o.’s estimation. 

Il.montieryt^.tr. X. To mount, (o) To climb 
(up), go up, ascend (hill, etc.). M. un fleuve, to go, 
sail, steam, up a river. (&) Mil: M. la garde, sa 
faction, (i) to mount guard ; (ii) to go on guard. 
(c) To ride (horse). 2. Nau: To man (boat) 
J. (fl) To raise, carry up, take up, haul up. M. du 
tnn de la cave, to fetch, bring up, wine from the 
cellar. Vous me monterez de I'eau chaude d sept 
heures, you will bring me up a can of hot water 
at seven, (b) F : Sa monter la ttta, to get excited. 
Monter la tAte & qn, to work on s.o.’s feelings. 
M. la the d qn contre qn, to set s.o. against s.o. 

. (a) To set, mount (jewel) ; to mount (photo, 
sh-hook, etc.); to fit on (tyre); to set up, fit 
up, erect (apparatus, etc.); to hang (door); to 
fit out, equip (workshop, etc.); to assemble, 
erect (machine) Se m. un manage, to set up 
house. M, un magastn, to set up, open, a shop. 
Knitting: M. les mailles, to cast on (the stitches). 
M.un complot,un coup, to hztchi p\ot. P: Mon- 
ter le coup 4 qn, to deceive s.o., to take s.o. tn. 
S.a. BATEAU, (b) El.E: To connect up, wire up 
(batteries, etc.), s.m. -age. 

te monter. I. To amount. A combien se 
monte tout celaf how much does all this come to? 
2. To equip oneself, fit oneself out {en, with). 

mont^) a. I. Mounted (soldier, etc.). 
2. (n) Mont4 en oouleur, high in colour. (6) F: II 
italt mont4, 11 avait la t6te montAe, he was 
worked up, his blood was up. 3. Set (jewel); 
mounted (gun, etc.) ; equipped, fitted, appointed 
(ship, etc.). Photographies non montees, un- 
mounted photographs. Piece mat month, badly 
produced play. Cave, boutique, bien month, well- 
stocked cellar, shop. F: Coup monti, plot; 
F: put-unjob. 

montee, s.f. I, Rise, (a) Rising. Mouvement 
de m. , up motion. Tuyau de montie, upuke pipe ; 
riser. (0) Uphill pull ; climb. Aut: Av: Essal 
de montie, climbing teat. Vitesse en m. , climbing 
speed; speed on a gradient. 2. (a) Ascent, 
gradient, acclivity, slope (up), (b) Step (of stair), 
lonteur, -euse [mStirir, -0:2], s. Setter (of 
jewels); mounter (of pictures]; stager, pro- 
ducer (of play). Mec.E: etc: fitter, assembler. 
iOntltwe [mStikyl], s.m. (a) Hillock, (f) Hum- 
nock (of ice). j 

Ollt*joie> s.f. I. Cairn; heap of stones. pl,\ 
Oes monts-jqie. 2. Hist: (War-cry of the French 
irmiea) Mont-Jole Saint-Denis 1 montjoy(e) I 
imtnutrtroU, -oise [mSmartrwa, -wa:z], 
!, s. (Native, inhabitant) of the Montmartre 
[uarter (of Paris). 

antoir [m3twa:r], s.m. Mounting-block, horse- 
lock. Cdti (du) montoir, near side (of horse). 
Ati hors (du) montoir, off side. 
mtl*able [mStrablJ, a. Fit to be seen ; pre- 
mtable. I 

mtre Cm5:tr], s.f. I. (a) Show, display. Faire j 
lontre d'un frand oourage, to display great 1 
image. Faire ach. pour ZaSn., to do ath. merely 
w aluiw, (b) (i) Shop-window, display-window. 
iettrt qch. en m., to put sth. in the window. 


(11) Show-case, (in) Show pipes (of organ). 
2. (a) Watch. M. de Poimet, wrist-watch, 
wristlet-wstch. Af. d double oof/ier, d recouvre- 
ment, hunter. M. d remontoir, keyless watch. 
Montre marine, chronometer. Cela lui a pris dix 
minutes montre en main, it took him ten minutes 
by the clock, (b) Aut : Clock, 
montrer [mStre], l^/r. To show, (a) To display, 
exhibit. 1 / a montrd un grand courage, he showed, 
dismayed, great courage. S.a. cordb i, dent i. 
( 6)To point out. M.qch.dudoigt, to point ath. out 
(with one's finger). Ai. qn du, au, doigt, to point 
8.0. out with one's finger ; esp. to point the finger 
of scorn at s.o. M. Te chemin d qn, to show s.o. 
the way. (r) M. d qn d faire qch., to show, teach, 
8.0. how to do sth. 

se montrer, (n) Se m, au bon moment, to 
appear at the right moment. Le soletl te mantra 
tout d coup, the sun shone out, bufst forth. 
(b) Des taches brunet se montrent sur la peau, 
brown marks appear, can be seen, on the skin, 
(f) Pred. II se montra prudent, he showed pru- 
dence. 11 s'est montrd bon prophhe, he proved a 
good prophet. 11 s'est montri tris brave, he 
exhibited, displayed, great bravery, 
montreur, -cuse [mStrceir, -o:z], s. Showman, 
-woman (at fair, etc.). A/, de bites firoces, exhi- 
bitor of wild beasts. A/, d'ours, bear-leader, 
montueux, -euse [mStqe. -o;z], a. Hilly. 

I montuosit^ [motqozite], s.f. Hilliness. 
monture [m5ty:r], s.f. I. Mount (horse, asi, 
camel, etc,); (8addlc-)horsc. 2. Setting (of 
jewel); mount(ing) (of picture, fan, etc.) ; frame 
(of saw, umbrella, spectacles, etc.) ; stock (of 
gun, pistol); handle, guard (of sword) ; attach- 
ment (of mud-guard, etc.). Lunettes sans mon- 
ture, rimless spectacles. 3. Stock and equipment 
(of farm). 

monument [monymo], s.m. I. Monument, 
memorial. Al.funhaire, monument (over a tomb) . 
2. Public or historic building, 
monumental, -aux [monymatal, -0], a. 

(a) Monumental. {b)F: Huge, colossal, 
moquer (se) [samoke], v.pr. Se m. de qn, de qch., 

to mock, make fun of, make game of, s.o., sth. 
Vous vous moquez, you’re joking, you’re not 
serious. Se faire moquer de sol, to get laughed 
at, to make a fool of oneself, n se moque du tiers 
oomme du quart, he doesn’t care (a fig) for any- 
body or anything. Je m’en moque oomme de 
Pan quarante, oomme de ooUn-tampon, I don’t care 
a rap, a straw, a fig, two hoots. Vous vous moquez 
du mondel you are joking, I presume I C'est te 
m. du mondel it is the height of impertinence ! 
mo^uerie (mokrij, s.f. (a) Mockery, scoffing; 

ridicule, derision, (ft) Piece of mockery; jeer, 
moquette^ [mokairi, s.f. Decoy bird, 
moquette*, r./. Tex: Moquette. 
moqueulr, -cuse [mokoetr, -0:2] . I. a. (a) Mock- 
ing, acoffing. Hires tnoqueurt, derisive laughter. 

(b) Given to mockery ; waggish. 2 . t. Mocker, 
scoffer. 3. s,m. Mocking-bird. adv. -sement* 

moraillon[m3rqj3], i.m. Hasp, clasp (of lock), 
moralxie [moren],r./. Geol: Moraine, 
moral, -aux [moral, -0]. 1. a. (a) Moral: 
ethical (philosophv, etc.). Science mor^, moral 
science; ediics. (b) Mental, intellectual, moral. 
FacuUis morales, faculdea of the mind. Courage 
m., moral courage. Certitude morale, moral cer- 
tainty. 2 . s.m. (a) (State of) mind. Relever, 
remonter, le m. de, d, qn, to raiae a.o.*a apiritt ; to 
cheer a.o. up. M. d'usu armde, d'une deole, morale 
of an army, of a school, (b) Moral nature. Son 
m. tUvoyi, hie warped nature, adv. -eiUCOt. 
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morale (tmral], s.f. I. (a) Morals. Contraire a 
la m., immoral. (6) Ethics ; moral science. 
F: Fftlr* da la morals d qn, to read s.o. a lecture. 
2. Moral (of fable, story), 
moralliateur, -trice [moralizatoetr, -tris]. 
I* a, (a) Moralizing (person), (b) Elevating, 
edifying. 2. r. Moralizer. 
moraliter' [moralize], I. v.i. To moralize. 

2. v.tr. To lecture, sermonize (s.o.). 
moraliter*, v.tr. To raise the moral standard of 
(community). 

momlilte [moralist], i m. & f. Moralist, 
morality [moralitc], s.f. 1. (fl) Morality ; (good) 
moral conduct. Csrtifloat ds morality, good- 
conduct certificate ; F ’ reference, character 
b) Morals; honesty. 2. Moral lesson; moral 
of story). ^tLsl.Htst: Morality(-play). 
moratoire [moratwa:r]. I. a. Jur : Moratory 
(agreement, etc.) ; (payment) delayed by agree- 
ment. InUrtts moratoires, interest on over-due 
payments. 2. s.m. = moratorium. 
moratorium [moratornm], s.m. Moratorium, 
morbide [morbid], a. Morbid, adv. -ment. 
morbidity [morbiditc], s.f. Morbidity, morbid- 
ness. 

morblcu[m3rbl0],in/. Euphemism for mordieu 
morceau [msrso], s.m. I. (a) Morsel, piece (of 
food). M. de choix, choice morsel. Aimer ies 
bons morosaux, to like good things (to eat). 
F: Manger un moroeau, to have a snack. Ne 
faire qu’un moroeau de qoh., to make one 
mouthful of sth. F: Gober le moroeau, to 
swallow the bait. Mdoher lea moroeaux A qo, to 
spoon-feed s.o. Compter Ies moroeaux A qn, to 
keep 8.0. on short commons ; to stint s.o. (b) M 
de r6ti, cut off the joint. 2. Piece (of soap, cloth, 
music, etc.); bit, scrap, fragment; lump (of 
sugar). Sucre en morceaux, lump sugar. Mettre 
qoh. en moroeaux, to pull sth. to pieces, to bits. 
S'en aller en moroeaux, tomber en moroeaux, to 
be falling to pieces. 

morcjeler [msrsale], v.tr. (je moroelle: je 
moroellerai) To cut up (sth.) into small pieces 
M, une propriiti, to break up an estate; to 
parcel out an estate, s.m. -ellement. 
morduc^e [mardaS], s.f. Tls: Clamp, claw (of 
vice) ; jaw, dip, grip, dog (of chuck). 
morducit6 [mordasite], s.f. I. Corrosiveness. 

2t Mordancy, causticit)', mordacity (of critic, etc.), 
moraaot [nprda]. I. a. (o) Eating away; (of 
acid) corrosive. Lime mordante, file that has 
plenty of bite. (6) Mordant, biting, caustic, 
pungjsnt (wit, speech, etc.), (c) Penetrating, 
piercing (sound). 2. s.m. (a) (i) Corrosiveness (of 
acid); bite (of file, etc.), (ii) Mordancy, pun- 
gency, F: snap (of wit, etc.) ; keenness, dash (of 
troops, etc.), (b) Dy: etc: Mordant, (c) Gold 
size. {d)Mus: Mordent. 

mordicut [mordikyis], adv, F: Stoutly, with 
might and main, with tooth and nail. Nier qch. m. , 
to deny sth. stoutly. Dffendre w. son opimon, to 
stick to one’s mms. 

mordlennc [mordjen], inf. Euphemism for 

MORDIBU. 

mordieu [mordjo], int. fa) A : ’Sdeath ! zounds I 
(i^) Hang It i by jingo 1 

mordillTer [mordije], o.fr. i. To nibble. 2. (Of 
puppy, etc.) To pretend to bite. s.m. -age. 
moidorer [mordorr], v,tr. To bronze (leather), 
mordordy a. & s.m. Bronze (colour). 
Soalien mardorit, bronze shoes, 
mw dr o [nurdr], v.tr, df itsd.tr, i. To bite. 
U) F: iQsm/ ehiin Va nwrduf what’s bitten him? 
S9m,la tongue, to bite one’s tongue. St mwdlre 


U langue d’avoir parlA, to regret bitterly having 
apoken. II s'en mord Ies pouoes, les lAvres, he 
bitterly repents it. Se mordre les lAvres {pour ne 
pas rtre), to bite one’s lips (m order not to laugh) 
Se mordre les poings d’impatienoe, to gnaw one’s 
fingers with impatience. S.a. doigt i. Poet 
Mordre la poussidre, to bite the dust. (Of horse) 
Mordre son frsin, to champ the bit. (b) Lime, vis. 
mi mord, file, screw, that bites, that has a good 
bite. Acide qui mord {sur) les mitaux, acid that 
bites, acts on, metals. M. d, dans, une pomme, to 
bite into, take a bite out of, an apple. F : II mord 
au latin, he is shaping well at Latin. Ftsh : 
mord, I’ve got a bite. S.a appat, grappei, 
HAMsgoN. (c) (Of cog-wheels) To catch, engage 
2. Engr: Mordre uns planohe, fairs mordre une 
planohe, to etch a plate, 

morelle [morel], f,/. Bot: Nightshade, morel, 
moreeque [moresk], a. — mauresque. 
moriil [mDifii], s.m. Wire-edge (on tool), 
morfiler [marfile], v.tr. To remove the wire-edge 
from (tool). Pierre A morfiler, hone; oilstone 
morfondre [morfs.-dr], v.tr (Of wind, etc.) To 
chill (s.o.) to the bone 

se morfondre. (a) To be bored to death. 
(6) Se m. d la porte de qn, to stand shivering at 
s.o.’e door. 

morganatique [morganatik], a. Morganatic , 
F; Tcft-handcd (marriage), adv -ment, -ally, 
morgeline [m3r33lm], s f. Bot: i. Scarlet 
pimpernel. 2. Chickwecd, 
morgue [marg], s.f. l. Pride, haughtiness, 
arroMnee. 2. Mortuar>', morgue, 
morlbond [monbSJ.c. Moribund, at death’s door, 
moricaud, -aude [moriko, -o:d]. I. a. Dark- 
skinned, dusky, swarthy. 2. s. (a) Blackamoor. 
(b) F: Darky, black, 

morig6ner [mDri3ene], v.tr. (je morigine; je 
morigAnerai) To lecture (s.o.) , to take (s.o.) to 
task ; to talk seriously to (s.o.) ; to rate (s.o ) 
{d' avoir fait qch., for doing sth.). 
morille [moruj], s.f. i. Fung: Cu: Morel. 

2. pi. Jewing (of domestic pigeon), 
morion [morj5], r.m. Archeol: Morion, 
mormon, -on(n)e [mormS, -on], a. & s. Mor- 
mon ; f . Latter-day Saint, 
mormonisme [mormomsm], s.m. Mormomsm. 
morne' [morn], a. Dejected ; gloomy (silence) , 
dull (weather, etc.), bleak, dreary, dismal. 
adv. -ment. 

morne*, s.f. Archeol : Coronal (of tilting-lance) , 
tnomc. 

morne*, r.m. Bluff, hillock (in West Indies). 
morn6 [mDrne], a. i. (Of tiUmg-lance) Blunted, 
harmless. 2, tier: Disarmed (lion, etc.) ; (lion) 
mom A. 

morose [moro;z], a. Morose, moody, surly 
(person) ; gloomy, forbidding (building, etc.), 
morosite [morozite], s.f. Moroseness, moodi- 
ness, surliness. 

Morph^e [morfe]. Pr.n.m. Myth: Morpheus 
F: Dans Ies bras da MorphAe, in the arms of 
Morpheus. 

morphine [morfin], r. A Morphia, morphine, 
mo^hlnisme [morfimsm], s.m. Med: Mor- 
phinism. 

morphinomane [m^rfmoman], a. fsf $. Mor- 
phifi^maniac ; morohia addict ; F: drug-fiend, 
morphinomanie [nurfinomani], s.f. Mor- 
phifn^mania ; the morphia habit, the drug habit. 
mor|Wologie [m3rfi>bri], s.f. Momhology. 
moiphologlque [marnb^], a. Morphological, 
mors [noirTs.m. I. (a) Tls: Jaw, chap, chop (of 
vice), (b) BooMb: Joint. 2. Hssns: Bit. M. de 
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bride, curb-bit, bridle-bit. M. de bridon, snaffle. 
Ronfvr ton morst (i) (of horse) to champ the bit ; 
(ii) F: (of pers.) to fret. Prendrs le mors aux 
dsnto, (i) (of horse) to take the bit in its teeth , 
to bolt ; (ii) F: (of pers.) to take the bit between 
one’s teeth. 

morse^ [mors], s.m. Z: Walrus, morse. 

Morte*. Pr.n.m. Tg: Morse (alphabet, etc.), 
morsiire [morsyir],*./. 1. Bite. 2,Engr. Biting 
mort^ morte [mo:r, mort]. See mourir. 
mort*» s.f. I* Death. P&le oomme la mort, as pale 
as death, n n’y a pas «u mort d’homme, (i) there 
was no taking of life ; (ii) there were no casualties. 
Mettre qn 4 mort, to put s.o. to death. Sentence, 
arrftt, de mort, death sentence, sentence of death. 
A mort les trattresi death to the traitors ! BlesU 
d m., mortally wounded. Se donner la mort, to 
take one’s life ; to make away with oneself. 
F: Vous allez attraper la morti you’ll catch your 
death (of cold, etc.). Mourir de sa belle mort, to 
die a natural death. Avoir la mort sur les l^vres ; 
Itre 4 deux doigts de la mort, to be at death’s 
door, on the verge of death. S a. articlb i. 
Hair qn 4 mort, to entertain a deadly, a mortal, 
hatred of s.o. La m. d' Arthur, Lit : the passing of 
Arthur. Faire une bonne mort, to die in the faith. 
S.a. LIT I. 11 avail la mort dans l*4me, he was 
sick at heart. C’eat entre nous 4 la vie, 4 la mort, 
we would lay down our lives for each other. 2. (n) 
Bot: Mort au(x) loup(8), wolf’s-bane. Mort aux 
poules, henbane. (6) Mort aux rats, rat-poison ; 
A : ratsbane. Mort aux mouohes, fly-poison, 
tnortadelle fmortadcl], s.f. Bologna sausage, 
tnortaife [m3rte:z],i./. Slot, (a) Carp: Mortise. 
Assemblage 4 tenon et 4 mortaise, (tenon and) 
mortise joint, (b) M. de clavette, key way. 
31ortaig[er [morteze], v.tr. To slot, mortise. 
s.m. -age. 

mortality [mortahtc], s.f. Mortality. I. Mortal 
nature. 2. Death rate. /«r.- Tables de mortality, 
mortality tables. 

mort-bolSy s.m. For: Underwood, brushwood , 
undesirable tree or shrub, 
morte-eau [morto], 5./., mortes-eaux fmort- 
(a)zo], s.f. pi. Neap tide(s) ; neaps, 
snortel, -elle [mortel], a. Mortal, (a) Destined 
to die. s. Un m., une mortelle, a mortal, (b) Fatal j 
(wound, etc,). Coup m., mortal blow, death blow, j 
il fit une chute mortelle de zoo pieds, he fell zoo j 
feet to his death, (c) F: Je Tal attendu deux | 
mortelles heures, I waited two mortal hours for 
him. (d) Deadly (hatred, sin). Ennemi m., mortal j 
foe. Poison m., deadly poison. 

20rtellement [mortclmo], adv. Mortally, fa- 
tally (wounded, etc.). Pdeher m., to commit a 
mortal sin. F: S’ennuyer m., to be bored to| 
death. M. ennuyeux, deadly dull. M. offensi, \ 
mortally offended. 

iiorte-saison, s./. Com: etc: Dead season, 
alack season, off season, pi. Dei mortes-saiions. 
lorlicole [mortikol], j.m. F: Doctor, sawbones, 
loftier [mortje], s.m. Mortar. X. (a) PHon et 
yt., pestle and mortar. (b)Artil: M. de trancMe, 
trench-morur. 2. Const: M. ordinaire, lime 
Qortar. M. kydrauliqm, hydraulic cement, 
lydraulic mortar. M. liqmde, clair, grout(ing), 
Blanche d m., mortar-boanl. F: Bit! 4 abaux at 
i mortiar, built to last for ever, 
srdflant [mortifjS], a. Mortifying, 
^rtification [mortifikasiS], t.f. I* Morti^- 
ion. (a) Gangrene, necrosis. ib)M. despots^, 
aorti&cation, chastening, of the pasaiona. (c)C^- 
iin, vexatum. (d) Rebuff, humiliation. 2. Cm; 
hanging (of game, etc.). 


mortifler Fmortifje], o.zr. I. (a) To gangrene ; to 
cause (limb, etc.) to mortify. (6) Cu: To hang 
(nme, etc.). 2. (a) To mortify (one’s passions), 
(o) To mortify (s.o.) ; to hurt (s.o.’s) feelings. 

a. Mortified. I. Gangrened. 
2. Chagrined,. vexed (de, at), 
mort-nd) -neet a. (a) Still-bom (child, etc.), 
(fc) Projet m.~nS, abortive plan ; plan foredoomed 
to failure, pi. Mort‘n^s,-nSes. 
mortuaire [mortqG.T], a. Mortuary (urn, etc.); 
of death, of burial. Drap monualrs, pall. Acts, 
axtrait, mortuaire, death certificate. Rsglstra 
mortuaire, register of deaths. La malson mor- 
tuaire, the house of the deceased. Chambre m., 
death-chamber. D4p6t mortuaire, mortuary, 
morue [mory], s f. Ich : Cod. Huile de foie de 
! morue, cod-liver oil. S.a, qubub-de-morub. 
morutier [morvtje], s.m. X. Cod-hshing boat; 
banker. 2. Cod-fisher, 

morvandais, -aise [morvddc, -c:z], morvan- 
deaU) -elle, -eaux [morvodo, -cl], a.Bf s. Geog : 
(Native) of the Morvan region (between Loire, 
Seme, and Sadne). 

morve [morv], J./. I. Vet: Glanders. 2. Nasal 
mucus; V: snot. 

morveux, -euse [morve, -o:z], a. X. Vet: 
Gtandered. 2. F. Snotty. Prov: Qui se sent 
morveux se mouohs, if the cap fits wear It. 
2. s. (a) P: Child, brat, (6) F: Greenhorn, 
Johnny Raw. 

mosaique^ [mozaik], a. B.Hist: Mosaic (law), 
mosalque*) r./. Art: etc: Mosaic. Dallage an 
mosalque, mosaic flooring, 
moscatelle [moskatel], s.f. Bot: (Tuberous) 
moschatel. 

Moscou [mosku]. Pr.n. Geog: Moscow, 
moscoutaire [moskutcir], a. (Government, etc.) 
of Moscow. 

mo8covite[moskovitl, o. Qif r. Geog: Muscovite, 
mosqu^e [moske], s.f. Mosque, 
mot [mo], s.m. I. Word. R4p4ter qoh. mot pour 
mol, to repeat sth, word for word. Traduire mot 
4 mot [motamo], to translate word for word. 
Prendre qn au mot, to take s.o. at his word. Sans 
mot dire, sans dire mot, without (saying) a word. 
Qui ne dit mot consent, silence gives consent. 
Ne pas Bouffler mot de qcb., not to breathe a 
word about sth. Dire deux nsots 4 qn, to have 
a word with s.o. Dire, glister, un mot pour qn, to 
put in a word for s.o. S.a. toucher I. a. Vous 
avez dit le mot I you’ve hit it I Avoir ie dernier 
mot, to have the last word. Ignorer le premier 
mot de la ohimie, not to know the first thing 
about chemistry. A ees roots . . (i) so saying 

. . .; (ii) at these words. . . . En d'autres mots, 
in other words. En un mot, en peu de mote, en 
quelques mots, briefly, in a word, in a nutshell. 
Au bas mot, at the lowest estimate, at the lowest 
fimxre. Gros mot, coarse expression, foul word, 
F: swear word. Le mot de I’inignu, the key to 
the enigma. Voildleflnmotderaffalrel so that’s 
what’s at the bottom of it! Avoir le mot de 
Vaffaire, to be in the secret, in the know. Faire 
oomprendre qeh. 4 qn 4 mote oouverts, to give s.o. 
a hint of sth. F: Donner ie root 4 qn, to give 
s.o. his cue. Mil: Mot de ralliement, password. 
Mot d'ordre, countersign. Mots orois4s, cross- 
words, cross-word puzzle. Envoyer un (petit) 
mot 4 qn, dortre tm mot 4 qn, to drop s.o. a line. 
Placer un mot, dire son mot, to put in one’s word ; 
F: to chime in. Traaebons le mot, votu refusex, 
to put it bluntly, you refuse. Mot bistorl^ue, 
historical saying. Bim mot, witty remark ; witd- 
ctsm. Fairs dee mots, to be witty, to say smart 
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thing!. Avoir lo mot pour rlrt> to b« fond of • 
jdte, 2, Her: Motto, 
mot^cl^y s.m. Key-word (of 'cipher), 
motet [mote], r.m. Mus: (i) Motet; (ii) anthem. 
moteUTi -tnM [motcerr, -tris]. 1. a. (a) Motive, 
propulsive, driving (power, etc.). Arbro moteur, 
driving sluft, mam shaft. Cy: Roue motrice, 
back wheel. Vihicule d traction motrice, motor 
vehicle. jEou motrice, waterpower. /.C.£; Temps 
moteur, power stroke. {b)Anat: Mototy (nerve) ; 
motorial (excitement). 2, s.m. (a) Premier moteur 
dens un oomplot, prime movei in a plot, (b) Mo- 
tor, engine. M. ^lectrique, electnc motor. M. a 
c^bustim interne, d explosion, internal combus- 
tion engine. M. d gaz, gas engine. M. d clapets 
iur le dessut, overhead-valve engine. M. sans 
soupapes, sleeve-valve engine. M. d'avion, aero- 
motor. Mu per moteur, power-driven. Moteur 
de lenoement, starting engine ; Aut • self-starter. 
3» s.f. Rail: Motrice, (electric) motor carriage, 
motlli -Ive [motif, -i:v]. I, a. Motive (cause, 
etc.). 2. s.m. (a) Motive, incentive; reason. 
M. de nUcontentement , cause, grounds, for dis- 
content. Avoir un motif pour faire qoh., to have 
a motive in doing sth. F • Courtiaer qo pour ie 
bon motif, to court s.o. with honourable inten- 
tions. Boupqons sens motif, groundless suspi- 
cions. Insulter qn sans m., to insult s.o. gratuit- 
ously. Jur: Motifs d'un jugement, grounds upon 
which a judgment has been delivered. (6) (i) Art : 
Motif, (ii) Needletv: Design, pattern, motif (for 
embroidery, etc.). Dressm: Ornament, trimming, 
(iii) Mus: Theme, motto, figure. 

[motilite], s.f. Motility, motivity. 
motion [mDsjSJ, s.f. Motion, proposal. Faire 
uns motion, to propose, bring forward, a motion ; 
to move a proposal. La m.fut adoptie, the motion 
was carried. 

motiver [motive!, v.tr. I. To state the reason for 
(refuMl, etc.). M. une decision sur qch., to base 
a decision on sth. 2. (n) To motive, motivate (an 
action), (ft) To justiiy, warrant, be the motive 
for (sth.). La situation motive des cramtes, the 
situation gives cause for apprehension. Ref us 
^tM, justifiable refusal. Non motivft, un- 
justified, unwarranted. 
motO [moto], s.f. F: Motor bike, 
mptobatteuie [motabatoiz], s.f. Hush; Motor 
thresher. 

motoeulteur [motokyltoeir], s.m. Agr: Power- 
dnven cultivator. 

motOCulture[imt3kylty:r],r./. Power agriculture, 
motocycle [motoaikl], s.m., motocyclette 
[motosiklet], s.f. Motor (bi)cycle. 
motocyclitte [motosiklist], s.m. Motor cyclist. 
MU: Dispatch-rider. 

mOtOgUiMUr [motogh^r], s.m. Speed-boat. 
motOfOdUle [motogodiij], s.f. Motorized scull- 
ing oar. Bateau d m., boat with an out-^ard 
slung motor. 

motorist [motorize], a. Fitted with a motor; 
motorized. 

motrice. SeeMoivuR. 

mOtHWUCheyX.m. Catchword (in catalogue, etc.). 
pi. Du iswU^touehu. 

motte [mot], s.f. 1. Mound (of windmill, etc.). 
M. de tau^, mole-hill. 2. Clod, lump (of earth). 
Hart: Ball (left on roots of tree). M. de ga*on, 
aod, turf. M, de Umrhe, (turf of) peat. M. A oriUer, 
(i) aod of peat ; (ii) briouette (of spent tan, etc.). 
Motts do bauJTO. pat of nutter. 
IIM>tttrotu[iiDtro],r.M. Om: Sand-martin. j 
nOttOlUC [moto], r.M. Om: Dial: Wheatear,! 
atooechat. { 


mOtUfi [motyrs], tnt. Mum’s the word I 
mou'ymoly/. molle [mu, mol]. I. a. (The masc. 
form mol is used before vowel or h ‘mute') Soft 
(wax, tyre, etc.); slack (rope); weak, lifeless, 
soft, flabby ; F: spineless (person) ; flabby, 
woolly, limp (style) ; feeble (attempt) ; lax 
(government) ; gentle, light (breeze) ; soft, 
close, muggy (weather), Fromage mou, soft 
cheese. Homme mou au travail, slacker. Mou, 
mol, au toucher, soft to the touch. Reposant sur 
un mol (et doux) oreiller, resting on a (soft and) 
downy pillow. S.a. chiffe. 2. s.m. Slack (of 
rope, etc.). Prendre le mou, to take in the slack. 
(Of rope) Prendre du mou, to slacken. 
mou*y s.m. Lights, lungs (of slaughtered animal), 
mouchard [muSarr], s.m. F: Sneak, informer ; 

esp. police-spy. U.S: Stool-pigeon, 
moucnardler [muSarde], v.tr. F: To spy on 
(s.o.). Abs. To spy. s.m. -age. 
mouche [muS],r./. I. Fly. M. commune, house- 
fly. M. d viande, blow-fly. M. bleue {de la 
vtande), bluebottle. M. d feu, fire-fly. M. d miel, 
honey-bee. S.a. cocheS patte i. Faire d’une 
mouohe un ftlftphant, to make a mountain out of 
a mole-hill. On aurait entendu voler une mouohe, 
you could have heard a pm drop. Prendre la 
mouohe, to fly into a temper; to take offence 
Quelle mouohe vous pique? what is the matter 
with you ? C'est une fine mouohe. he’s a knowing 
card; she’s a sly minx. S.a. cober Box. Folds 
mouohe, fly-wcight. Fish: Peche d la m seche, 
dry-fly fishing. 2. (o) Spot, speck ; stain (on 
garment, etc.). Cost: A: Patch (on face), 
beauty-spot, (ft) Tuft of hair (on lower lip) ; chin 
tuft, (c) Bull’s-eye (of target). Faire mouohe, to 
score a bull, (d) Fenc : Covering of foil button ; 
button (on sword). 3 , (o) River steamer (on the 
Seine). (b)Navy: Advice boat, 
moucher ^uSe], v.tr. I, (a) To wipe (child’s) 
nose, (ft) F: To put (s.o.) in his plate; to snub 
(s.o.) ; to tell (s.o.) off. 2. (a) To snuff (candle), 
(ft) To tnm the frayed end of (rope). 

8C moucher, to wipe, blow, one’s nose. F: 
n ne se mouohe pas du pied, he thinks no small 
beer of himself; he does things in great style. 
S.a. MORVEUX 2 . 

moucherolle [mu^ml], r./. Om: Fly-catcher, 
moucheron' [muSro], s.m. Gnat, midge, 
moucheron*, s.m. Snuflf (of candle), 
moucheter [muSte], v.tr. (Je mouohette ; je mou- 
ehetterai) l. To spot, speckle. Mer mouchetee 
d'icume, foam-flecked sea. 2, M. un fieuret, to 
cover the button of a foil. M. une ipee, to put a 
button on a sword-point. 

mouchet^, a. Cheval m., flea-bitten horse 
Chat m., tabby cat. BU m,, smutty wheat, 
mouchette [muSet], s.f. I, pi. (Pair of) snuffers. 
2. ^) Arch: Outer fillet (of dnp-moulding) 
(ft) lYs: Moulding-plane, 
moucheture [muSty:r],r./. Spot, speck, speckle, 
fleck. 

moucheur [muSceir], s.m. Th: A: Candle- 
anuflfer. 

mouchoir [muSwa:r], x.m. Z. M. de poche, pocket 
handkerchief. Af. de tite, kerchieL 2* Carp : 
etc: Triang[ular wooden bracket. En mouohoir, 
obliquely ; m triangular shape, 
moatmure [muSytr], s.f, i« Nasal mucus. 

2* SnuflF (of candle) ; fag-end (cut off rope), 
moltdre [mudr], v.tr. (pr.p. raoulant; p.p. 
mouht; prJnd. 1« mouda, il moud. n. moulons, 
ils moulaatt ^r.itift. J« moult; p.h. Jt moulua: 
fu. Jt mottdnd) To grind, mill (com) ; to grind 
(coffee). F: Moulu de coups, black and blue. 
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moulU) a, (o) Ground, powdered. Or 
mou!u, ormolu. (6)F- (i) Dead-beat, fagged out 
(n) aching all over. 

moue [mu], s.f. Pout. Faire la moue, to purse 
one’s lips, to pout, to look sulky. Faire une 
vilaine m., (i) to pull a wry face ; (ii) to scowl, 
mouette [mwet], J./. Orn- Gull, seamew. 
mouf{f)ette [mufet], j./. Z: Skunk, 
moufle^ [muflb S. /. or m. I. />/, Mitts , mufflers 
(gloves). F.LE: Wiring gloves 2. Mec.E 

(a) Pulley-block (with several sheaves), tackle- 
block {b) (= p.sLAN) (Block and) tackle; pur- 
chase. 

moufle*, J.m. (m CA; often/.) CVj Cer: Muffle 
(Four A) mouflo, muffle furnace, 
mouflon fmufI 5 ], j.w. Z: Moufflon, wild sheep, 
mouillage Imujaii], s.m. I. (a) Moistening, 
damping, (b) (Fraudulent) watering (of nine) 
2 . Nau: (a) Casting anchor; anchoring. 

(b) Laying, mooring (of mine) ; putting down (of 
buoy). 3. Anchorage; mooring ground. £tre au 
mouillage, to nde at anchor. Prendre son m., to 
anchor. M.forain, open berth. 

mouilller [muje], v.tr. i. (n) To wot, moisten, 
damp. A/. /m; 7 e, (i) to steep linen , (11) to damp, 

sprinkle, linen (for ironing). Se m les pied<:, to 
get one’s feet wet. (b) To water down (wine) 
2. (a) M. I'ancre, to cast, drop, anchor. M. un 
vaisseau, to bring a ship to anchor. MouiUez ' '\ 
let go (the anchor) I (b) To lay (mine); to put 
down (buoy). 3. Lin^: To palatalize (conso- 
nant). r.rn.^-ement. 

sc mouiller, to become wet ; (of pers ) to 
get wetj (of eyes) to fill with tears. 

znouill^y a. I. Moist, damp, wet F‘ A/, 
/usgu’aux os, wet to the skin, wet through. 
F: Poule mouillAe. softy, milksop. 2. (Of ship) 
(Lying) at anchor , moored 
mouillettc [mujetJ, i /. C« Sippet. Sa (Eur- 1 
mouilleur [mujoeir], s m. I, Nary: Mouilleur 
de mines, de Qlets, mine-layer, net-layer 
2 . (fl) Damper (for stamps). ib) Nau. Tumbler 
(of anchor). 

niouillure [mujy:r], J./. l.Typ etc; Damping, 
wetting 2. Damp-mark, -stain 
moulage* [mula;3], s.m. Grinding, milling 
moulage*! r.m. I. Casting, moulding. Af dare 
perdue, lost wax process 2. AI. au pldtre, en 
pldtre, plaster cast. 

moul-ant) -ons, -ez, etc. Sec moudre and 

MOULER. 

moule> [mul], s.m. Mould ; matrix. M. d gelee, 
jelly mould. Jeter qoh, en moule, to cast sth. 
F : Fait au m., exquisitely proportioned, 
moulc*) s.f. I. Aloll: Mussel. 2. P : (a) Fat- 
head. (b) Lazy-bones. 
aiOule-beurrC) s.m.inv. Butter-pnnt. 
aioulcr [mule], v.tr. (a) To cast (statue); to 
found (iron), (b) To mould (statue). F: Robe 
gut moule la taille, dress that shows the shape of 
the figure. Se m. sur qn, to model oneself on s.o. 

mouldy a. Acier m., moulded steel, cast steel. 
F: C’est moulil it fits you like a glove ! 
£oriture moulie, copperplate handwriting. Let- 
tres moulits, block letters, 
nouleur [muloc:r],f.m. Caster, moulder. 

QOUlin [mule], s.m. Mill, (u) M. d vent, wind- 
mill. F: 8a battre contra das moulins A vant, 
to tilt at windmills (like Don Quuote). M. d eau, 
water-mill. Roua da moulin, mill-wheel. Con- 
atniotaur da moulinsy millwright. F: FairaTanir 
I'aau au mouiin, to bring gnat to the mill. (Of 
young woman) Jatar son bonnat par-dasaus las 
moulins, to throw propriety to the winds, {b) M. 


f ore-crusher. M. d huile, oil-crusher, 

(c) AT. d bras, hand-mill. Moulin k oaf«, coffee- 
mill. F: Moulin k paroles, (i) chatterbox; 
(n) wind-bag. 

moulinet [muline]. s.m. 1. (a) Wmeh. (b) Fish: 
Keel. A/, d chquet, click-reel. 2. Turnstile. 
3. (a) Ind: Paddlc(-whcel). (0) Hyd.E: Cur- 
rent-meter Fenc : Moulinet, twirl. Fairs dei 
moulinats {avec sa cannt), to twirl one’s stick, 
moult [mult], adt'. A: Much, greatly 

moulUy -S, -t, etc. See MOUDRH. 
moulure [mulyir], s.f. (Ornamental) moulding, 
moulurer fmulyre], v.tr. To cut a moulding on 
(sth.). Projils moulurds, mouldings 
mouranty -ante [muru, -u:t]. I. a. Dying. 
D'une votx mourante,,(\) (a\ni\y, (\i) Iron : like 
a dying duck. Bleu mourant, pale blue. 2, s. Dy- 
ing man or woman, hes mourant s, the dving. 
mourir [mun:r], f-.i (pr.p. mourant; p.p. mort; 
pr.tnd ja maurs, il maurt, n. mourons, ils mau- 
rent; pr.sub. je meura, nous mourions; p h. il 
mourut; fu. Je mourrai [murre]. Aux. £tre) To 
die Bien mourir, (i) to die in the faith ; (11) to 
meet death without flinching. // est mort hter, he 
died yesterday. AF de /aim, (1) to die of starva- 
tion; (ii)F.‘ to be storving. M . de mort naturelle . 
to die a natural death. Au moment de m., in the 
hour of death. Mourir martyr pour una causa, 
to die a martyr in a cause. Faire mourir qn, to 
put 8.0. to death. F: Il me fera m., he will be 
the death of me, Jie mourais de peur, I was 
frightened to death. La praise Atait k mourir, we 
were nearly crushed to death. Ennuyar qn k 
mourir, to bore s o. to death. Mourir d’anvia de 
faire qch., to be d>ing to do sth. Je mourais de 
nre, I nearly died laughing. C'est d m. d$ tire, 
It’s simply killing, S.a. feu'z. 

se mouriry to be dying. (Thus used only in 
the pres, and p.d. of the indicative.) Je sens que 
je me meurs, I feel that I am dying. La lampe se 
mouratt, the lamp was giving out. 

morty morte. I. a. (a) Dead (person, leaf, 
language, colour, etc.). F; Mort at antarr*, dead 
and buried, dead and gone Prov ; Morta la bftta, 
mort la venin, dead men tell no tales. Caeur m. 
d V affection, heart dead to affection. Sp : Ballon 
mort, dead ball ; ball out of play. Geog: La mar 
Morta, the Dead Sea. {b) Tamps mort, time 
wasted, idle period (in a movement). Alec.E: 
Poids mort, dead weight. Mch: Point mort, 
(1) dead centre (of piston-stroke) ; (ii) neutral 
position (of lever), Aut : Mettre le levier au point 
m., to put the (gear) lever into neutral. N.Arch : 
(Euvras mortas, dead-works, (c) Eau morte, still, 
stagnant, water. Morte eau ^ mokte-eav. Art: 
Nature morta, still life, (d) Balle morte, spent 
bullet. 2. s. Dead person ; deceased. Les morts, 
the dead, the departed. Ecc; Jour, fAta, das 
Morts, All Souls’ day. Voffice des morts, the 
bunal service. Faira la mort, (i) to sham dead ; 

I (ii) F: to he low. T*ta da mort, death’s head ; 
skull. 3, s.m. Cards : Dummy. Faire la mort, to 
be dummy. 

mouron [mur 3 ], s.m. M. rouge, des champs, 
^rlet pimpernel. M. des oiseaux, chickweed. 
M. d'eau, water pimpernel, brookweed. 

mousquet [musl^J, s.m. A ; Musket. 

mootquetade [mutkatad], s.f. A: Volley (of 
musket-ahota). 

nMUtqtWtaire [muakaterr], t.m. Musketeer. 
Gants (d la) m., gauntlet gloves, 

monsqitetOT [muskat 31 , s.m. I. A : Muaketoon, 
blundcrbusa. 2. Snap-Kook. 

nioatfftilloil [musojS], s.m. Young ship’s boy. 
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moufte* [mut], t.f. I. Mou. Couvtrt de m., the aea) Foam-flecked; covered with white 
moaa-grown. Lit w,, moaay bed. Prov: Plair* hortei. a. (Of the sky) Fleecy. 

QOi roato pas mousse, a rolling stone mouturc [mutY:r], t.f. I. Grinding, milling (of 

gathers no moss. 2. (a) Froth, foam (of beer, com). 2. Milling dues. F: Tirer d*un sao deux 
etc.) ; lather (of soap). (6) Whined (chocolate moutures, to get double profit out of sth. 
or vanilla) cream ; mousse. ^,Ch: Mousse de ^,Husb: Maalin. 

platlne, platinum sponge. mouvant [muvo], u. Moving; mobile. F: Un- 

moilMC'i IM. Ship's l^y. stable, fickle, changeable. Sable m., drift-sand. 

mouMe't a. Blunt (knife-blade, point, etc.). Sables mouvants, shifting sands ; quicksand. 

>4 /’«pm w., blunt-witted. mouvement [muvmd], r.m. Movement. I, Mo- 

moutteline Jmuslin], t.f. I. Tex (a) Muslin. tion. M. en arridre, backward motion. Restor 
M.detoie, chiffon. (b)Bookb: Mull. 2.(o)(Verre) sans mouvement, to stand motionless, stock-still, 
mottssellne, muslin-glass ; mousschne. (6) QAteau Faire un mouvement, to move. Mettre qoh. en 
mousseline, sponge-cake, (c) Pommes (de terre) mouvement, Imprimer un mouvement 4 qoh., to 
moussellne, mashed potatoes. put, set, sth. m motion ; to start (engine). Se 

mouster [muse], v.t. To froth, foam ; (of soapy mettre en mouvement, to start off, move off. 
water) to lather ; (of wine) to sparkle or offer- Be donner du mouvement, (i) to bustle about, to 
vesce, F.' to fizz. Faire mousser de la orAme, to stirabout; (ii) to take exercise, fitre toujours en 
whip, whisk, mill, cream. F: Faire mousser qn, mouvement, to be always on the move. Petite 
(i) to make a.o. flare up ; (ii) to crack up s.o. ; vilU tans m., lifeless, dull, little town. Ouerre de 
to puff s.o. mouvement, war of movement, open warfare, 

moutteron [musrS], i.m. Edible mushroom ; Un m. audacieux leur Itvra le village, a daring 

esp. St George's agaric. move put them in possession of the village. 

mouiteuXy -euse [muso, -o:z], a. I. Mossy. Mec : Quantity de mouvement, momentum (mv.). 

Rose mouseeuse, moss-rose. S.a. agate impulse. M. acquis, impressed motion. M. per- 

2. (a) Frothy, foaming. (6) Sparkling (wine). pituel, perpetual motion. Mus: Presser, ralentir, 

moUMOn [mus5], I,/. Meteor. Monsoon. le m., to quicken the time, to slow the time, 

mouitll [musy], a. Mossy; moss-grown. Rose 2. (a) Change, modification. M. de terrain, 

mouasue, moss-rose. undulation in the ground. M. du marchi, market 

mOUItAChe [mustaS], t.f. (a) La m., let mous- fluctuations. Etre dans le mouvement, to be in 
taches, the moustache. F • M. d la gaulotse, the swim, abreast of the times, up to date, 
walrus moustache. F: Vleiite moustache, old (b) Premier mouvement, first impulse. M. 
soldier. (A) Whiskers (of cat). d’humeitr, outburst of temper, of petulance, 

mouttacnti [mustaSy], a. Moustached ; wearing Faire qoh. de son propre mouvement, to do sth. 

a heavv moustache. of one’s own accord. Avoir un bon mouvement, 

mouitiquaire [mustikeir], sj. Mosquito-net. to act on a kindly impulse (r) Agitation, emotion, 

mouttique [mustik], I.m. Ent; (a) Mosquito, ilf. de p/aiiiV, thrill, flutter, of pleasure M.popu- 

(A) Gnat ; sand-fly. laire, p^ular commotion ; rising of the people. 

moOt [mu], I.m. Must (of grapes) ; wort (of beer). 3. Traffic. Rail' Mouvements des trains, train 
mouta;^ [muta:r], i.m. F; (a) Kid(die), arrivals and departures Chef de mouvement, 
urchin, P; nipper, (b) Pej : Brat. traffic manager, • Mouvements des navires, 

moutarde [mutard], I./. I. Mustard. {a)Graine shipping intelligence. 4. Works, action, move- 
dr m., mustard-seed. (A) Fartne de m., (flour of) ment (oT clock, etc.). M. d'horlogerie, clock-work, 
mustard. F: Cast de la moutarde aprAs dtner, mouvementcr [muvmdte], v.tr. To enliven, 
it's too late to be of any use ; it's a day after the animate (discussion, etc.), 
fair. La moutarde lui est montAe au nez, he lost mouvement^, a. I. Animated, lively (dis- 
his temper; F; he got his dander up. 2* Oaz cussion, etc.); thrilling (voyage, etc.); full of 
moutarde, mustard -gas. incident. Fndroii m., busy town or thoroughfare. 

noUtArdier [mutaidje], I.m. I. Mustard-maker. Vie mouvementie, eventful life. 2. Terrain m., 
F.* 11 M erolt le premier moutardier du pape, he undulating ground. 

thinks no small b^r of himself. 2. Mustard-pot mouvette [muvet], 1./. Wooden spoon ; stirrer, 
moutler fmutjel, I.m. A. Of Dial: =» monastbrr. mouvoir [muvwair], v.tr. (pr.p mouvant; p.p. 
mottton |mu6|, I.m. I. (a) Sheep. Peau de md, mue; pr.ind. Je meus, 11 meut, n. mouvons, 
mouton, Meepsicin. ^/rurtir dr mouloRi, (i) sheep- Us meuvent; pr.iuA Je meuve, n. mouvions. Us 
farmer; (ii) wool-grower. F: Revenons 4 nos meuvent: p.h. Je mus (rare); fu. Je mouvrai) 

moutons, let us revert to the subject; let us get I. M. qch. de sa place, to move sth. from its 

back to the point. Saut de roouton, (1) (of horse) place. 2. To drive, actuate (machine, etc.) ; to 
buck; (ii) Games: »> sautb-mouton. Faire le propel (ship, etc.). Piavire mu d la vapeur, ship 
mouton, to make a back (at leap-frog). {b)Bookb' propelled by steam. MuparlacoUre,parVintirit, 
etc: Sheepskin. 2# Cw; Mutton. Citelettes de moved by anger, prompted by interest, 
m., mutton cutlets. 3. Civ.E: etc: Ram, le mouvolr, to move, stir, 
monkey (of pile-driver); head (of beetle, ram- moyenS -enne [mwaje, -cnl. I. a. (a) Middle, 
mer); tup (of steam-hammer); drop-hammer. Pertomte d’un dge m., middle-aged person. Le 

q.pf. Nmt: White horses (on sea). moyen 4ga [mwajenarj], the Middle Ages. Cou- 

flUMltOOlUait [mutonS], a. (Of the sea) Covered tumes du m. age, medi(B)eval customs. L’Orlent 

with white horses. moyen, the Middle East. Sek: Court m., inter- 

motttCMIlllM' [mutonel. l. v.tr. To frizz, curl mediate course (in French, in algebra, etc.), 

(hair, etc.). 2. v.i. (Of the sea) To break into Gram: Volx moyenne, middle voice. (A) Aver- 

white horses ; to froth, i.m. <-cmeilt. age, mean (pressure, speed, etc.). Le Fron^ati m., 

IIIO«tOIUl4, a. Fleecy (cloud, i^). Afer the average Frenchman. Leg: Moyen tonne. 
moKfonnde, sea with white horses. Tite mou- middle term. F: Prendre un moyen terme, to 
foiMdr, firiiay, woolly, head of hair, Geo/: Roehe take a middle course, (c) Medium (quality, etc.), 
mo mewi ids, ice-omoothed rock, glaciated rock. De taiUe, grandettry wuyeime, mMium-sized, 

•CUM [mutone, -eta], «. t. (Of middle-sized. 2, t.f. Moyenne. (a) Moyenne 
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proporttonmlle, geometrical mean ( 6 ) Average. 
^tabltr la movenne {des pertes, etc.), to average 
(the losses, etc.). En moyenne, on an average 
(c) Sch: Pass-mark Travail au-dessus, au- 
dessous, de la moyenne, work above, below, par. 
moyen') s.m. Means, (a) Le journal comme m de 
reclame, the newspaper as a vehicle, medium, for 
advertising. Prov : La fln justifle les moyens, 
the end justifies the means. Employer les grands 
moyens, to take extreme measures. Au moyen 
de qoh., by means of sth. Fair# qoh. par see 
propres moyens, to draw upon one’s own 
resources (to do sth.). Y a-t-il moyen de le laire? 
18 It possible to do it.^ II n’y a pas moyen. it lan’t 
be done ; it is impossible. Trouver (le) meyen 
de faire qoh., to find a means, a way, to do sth 
Par aucun m. I' on ne petit . . ., by no means is 
It possible to. . . . Voios et moyens, wa >8 and 
means. Dans la (pleine) mesure de mes moyens, 
to the best, to the utmost, of my ability. Enfant 
qui a des moyens, bright, talented, child. F. En- 
lever les moyens d qn, to upset, disconcert, s o 
(b) F tvre au deld de ses moyens, to live be> ond one’s 
means. II dHargemeni les moyens de bdtir, he can 
well afford to build. 

moyen^geuX) -euse [mwajeno^o, -aiz], a. F 
Sham-medieval. 

moyennant [mwajenu], prep On (a certain) 
condition. Louer qch m. qutnze francs par jour, 
to hire sth. for, at (a charge of), fifteen francs a 
day Fatre qch. moyennant finances, to do sth 
for a consideration. Moyennant quoi .... in 
return for which, in consideration of which . . . 
Moyennant que -f fu ind. or -f sub., provided 
that . . ; on condition that. . . . 
moyennement [mwajenmO], adv. I, Moder- 
ately, fairly. 2* On an average, on the average, 
moyette fmwajet], s j Agr Shock (of corn). 
moycU) -eux [mwajo], s m Nave, (pipe-)box (of 
cart-wheel, etc), boss (of fly-wheel, propeller, 
etc.) ; hub (of bicycle-wheel) 
mu fmy), s.m. Gr.Alph: Ph.AIeas. Mu. 
mu. See MOUVOIR. 

muabilit^ [mijabilite]. s.f Mutability, insta- 
bility. 

muable [mqabl], c. Changeable, mutable, 
unstable ; fickle. 

mucilage [mysila: 3 ], s.m Mucilage, gum. 
mucila^ncuX) -euse [mysila 3 in 0 , -O.z], a 
Mucilaginous, viscous. 

mucosit^ [mykozite], s.f. Mucus, mucosity 
mucus [mykyis], s.m. Physiol: Mucus, 
mue [my], s.f. I, (a) Moulting (pf birds); shed- 
ding or casting of the coat, of the skin, of the 
antlers (of animals); sloughing (of reptiles). 
Serin en mue, moulting canary, ( 6 ) Moulting- 
timc. (c) Feathers moulted; antlers, etc., shed; 
slough (of snakes). 2 . Breaking of the voice (at 
puberty). 3 . Mew (for hawks); coop (for 
hens). 

muer [mqe], I. v.tr. Le cerf mue sa tete, the stag 
casts lU antlers 2 . v.t. (a) (Of bird) To moult ; 
(of animal) to shed or cast its coat, its antlers ; 
(of reptile) to slough ; to cast its skin, ( 6 ) (Of 
voice) To break (at puberty), 
mulct, -ette* fmqe, -et). I. a. Dumb, mute. 
(a) Unable to speak. M, de naissance, born dumb. 
M. de colite, speechless with anger. S.a. sourd- 
MUHT. (b) Unwilling to speak Raster must, to 
remain silent. Must comma un poisson, (as) 
dumb, mute, as a fish. Must comma la tomba, 
(as) silent at the grave, (c) Without word or 
aound. Jeu m., dumb show. Th: RSle m., silent 
part, Sji. FILM. Carta ffwette, blank map. Gram: 


Lettre muette, silent letter. H mtet{te), ‘mute’ h. 
2 . s. Dumb person; mute. 3 . s.f. Gram: 
Muatta, mute letter, unsounded letter, adv. 

-ettement. 

■ muette', s f Hunting-box. 

I mu^zin [mqezc], s.m. Muezzin, 
mufle [mvfl], J n? I. Muffle, (hairless part of) 
muzzle (of ox, bison) , nose, F- snout (of lion, 
etc.). 2 . P (fl) Face, mug (b) Rotter, skunk, 
cad. 3 . Bat. F Mufla da vaau, da bosuf, 
antirrhinum, snapdragon, 
muflerie [myfbn], r./ P- I. Low-down ways; 

caddishness. 2. Low-down trick, 
muflier [m\flic], 5 m. Bot : Antirrhinum, snap- 
dragon. A/, bdtard, linaria 
muge [my:i]. 1 m hh Mullet, 
muglir [my 3 i:r], v.t {a) (Of cow) To low; (of 
bull) to bellow (b) (Of sea, wind) To roar; to 
boom , to moan s m -issement. 
muguet [m>gEj, j m. 1, Bot l.ily of the valley. 

2. .Med. Thrush ^.A. Gallant, dandy, 
mugueter [rn>g( 3 )te], t».i. (je muguatta; ja 
muguatterai) A To flirt, to philander 
muid [mqij, i.TO A: Large barrel , hogshead 
mulassier, -iire [mvlasje, -je:rJ, mulatier, 
-i^re [mylatjc, -jcirl l. a Jument mulassi 6 ra, 
mule-breeding mare. 2, s.m Breeder of mules, 
mulatre [myloitr] 1 . a Mulatto, half-caste. 

2. s (/. mul&tra or mulatressa) Mulatto, 
mule’ [myl], f./. (She-)mule. .S.a Tfiu, 
mule', s.f. I. (a) (Lady ’s quarterless) bedroom 
slipper; mule, (b) (The Pope’s) slipper, Baisar 
la mula du Pape, to kiss the Pope’s toe. 2 . Chil- 
blain on the heel 

mulct’ [mylej, x.m. (He-)mule S.a. tStu. 
muletj, j.m. Ich, Grey mullet, 
muletier [myltje], s m. MuIc-driver, muleteer, 
mulle [myl], s.m. Ich: Mullet. M. barbu, red 
mullet, surmullet, 
mulot fmylo], s.m. Field-mouse, 
multlcolorc [myltikobirj, a. Multi-coloured, 
multifilaire [myltifileir], a. Multi-wire (aerial), 
multiflore [myltifbir], a. Bot. Multiflorous, 
many-flowered. 

multiforme [myltibrm], a. Multiform. 
multimiUionnaire [myltimiljDm-ir], a. & $. 
Multimillionaire. 

muitimoteur, -trice [myltimoto-ir, -tris], a. 
Av: Multi-engincd. 

multipare [mvltipair], a. Multiparous, 
multiple [myltipl]. I, a. Multiple, manifold; 
multifarious (duties, etc.). Aut: Trompe d tons 
multiples, multitone horn. 2 . s.m. Multiple. La 
plus patit commun multipla, the least common 
multiple, the L.C.M. 

multiplex [myltipleks], a.mv. MulUplex (tele- 
graphy). 

multipliable [myltipliabl], a. Multipli(c)able. 
multipllcande [inyltiplika-.d], j.m. Mth: Multi- 
plicand. 

multiplicateur, -trice [myltiplikatcctr, -tris]. 
I. a. Multiplying. Engrenage m., step-up gear. 
2» s.m. Mth: El; Multiplier, 
multiplicatif, -ive (myltiplikatif, -i:vj, a. 

Multiplicative, multiplying, 
multiplication JmyltiphkasjS], s.f. I. Multiph- 
cation 2,Mec.E: Gear( - ratio) ; step-up, -dowr; 
(of gear). Grande, petite, m., high, low, gear. 
Mec : M. du levies, leverage, 
multiplicity [myltiplisite], s.f. Multiplicity; 

multifariousness (of duties, etc.), 
multiplier [myltiplie], v.tr. df 1. l. To multiply 
{par, by), a. MeeJE : M. la vitette de rivolutson, 
to gear up. 



multipolaire] 


412 


[musique 


tc multiplier, (a) To multiply. lus crimes 
te multiblient, crime is on the increase, (b) To be 
here, there, and everywhere ; to be in half a 
dozen places at once. S< m. pour sertir qn, to do 
one’s utmost in order to serve s.o. 

multipli^) a. Multiplied, multiple; mani- 
fold, multifarious. 

multipolaire [myltipolcir], a. Multipolar 
multitubulaire [myltitybylcrr], a. Mch: Multi- 
tubular (boiler). 

multitude [myltityd], s.f. Multitude (de, of); 

crowd ; multiplicity (of books, etc.), 
municipal, -aux fmymsipal, -ol, a. Municipal. 
Consail municipal, town-council. Lol munloi' 
pals, bye-law. La Cards municipals, the military 
police (of Paris). 

municipality [mynisipalite], s.f. Municipality, 
(fl) Incorporated town, (b) Town-council, 
(c) Town-hall. 

munificence [mynifisars], s.f. Munificence; 
bounty; bounteouaness. 

munificent [mynifisu], u. Munificent; bounte- 
ous, bountiful. 

munir [myni:r], v.tr. To furnish, supply, fit, 
equip, provide {de, with). Se m. de provisions, to 
provide oneself with eatables, 
munition fmynisiS], s.f. I, (i) Munitioning, 
(ii) provisioning (of an army). Pain ds munition, 
ration bread. 2. pL {a) A: Alunitions de guerre, 
munitions of w-ar; ammunition. (6) Stores, 
supplies. Munitions ds bouohs, provisions 
mumtionner [mynisjone], v.tr. (i) To munition, 
(n) to furnish (army) with supplies, 
muqueux, -eute [myke, -aiz]. I. a. Mucous. 

2. s.f. Muqususs, mucous membrane, 
mur [my:r], r.m. Wall. Mur de cldture, tnc\oe\ng 
wall. Mur d'appui, low wall. Mur de refend, 
partition(-wall). Gros murs, main walls. Ns 
laisssr qus Iss quatrs murs, to leave only the 
four walls standing. Msttrs qn au pisd du mur, 
(i) to drive s.o. into a corner; (ii) to demand a 
‘yes’ or ‘no’ from s.o. Donnsr ds la Uts oontrs 
un mur, to run one’s head against a brick wall. 
Fenc Parsr au mur, to remain entirely on the 
defensive; to ‘stonewall.’ I 

mfir (mytr), a. Ripe ; mellow (wine, etc.) ; 
mature (ajje, mind). F: Habit mUr, coat that has 
done its time, seen better da-.s. 
mfirale (myre],r.f. Mulberry plantation, 
murallle [myratij, s.f. I. High defensive wall. 
Les nutrailUs de la ville, the town walls. Muntills 
ds fiaos. ice-barrier. Hautes muraillet douaniires, 
high tanfiP walls. 2. Side (of ship), 
murali -aux [myral, -o], a. Mural. Pendule 
nmole, wall-clock. Carte murale, wall-map. 
Console murale, wall-bracket, 
mflirc [my;rl, s.f. l. Mulberry. 2. M. sauvage, de 
roiffe, blackberry, bramble- berry, 
mvrancilt [myrmd], adv. With mature con- 
uderation. 

murtoe [myrtn], *./. Ich: Muracna. 
muiittr fmyrel, v.tr. To wall in (town) ; to wall 
im, block up, brick up (doorway), s.m. -age. 
murior [mrae], s.m. Bot: i, Mulberryf-tree, 
•^^). a* M. sauvage, bramble, blackberry-bush, 
milrir [myrio*]. I. ti.tr. To ripen, nature. Af. im 
aMr, to bring an abscess to a head. M. une 
gneiltON, to give a question mature consideration, 
a. v,i. occ. pr. To ripen ; to mature ; to come 
te maturity ; (of fruit) to grow ripe ; (of abscess) 
to comftto a head. 

nanilil^ [myrmytrl, s.m. Murmur, muimuruig. 
At. dun ruisteau, babbling, purl, brawl, of a 
brook. 


murmarer [myrmyre], v.tr. & i. To murmur. 

1. To grumble, to complain. Af. de qch., to 
murmur at sth. Af. entre ses dents, to mutter. 

2. Af. un secret dans Voreille de qn, to murmur] 
whisper, a secret in a.o.’s ear. Le ruisseau coule eii 
murmurant, the stream brawls, bickers, babbles, 
I^rlt, wimples, over the stones. 

muron [myr5], s.m. l. Blackberry. 2. Wild 
raspberry. 

mu-S) -t, etc. See mouvoir. 
mutaraigne [myzarep], J./. Shrew-mouse, 
muaard, -arde [myza:r, -ardl. I. o. Dawdling, 
idling. 2. s. Dawdler, idler, tnfler. 
muaarder [myzarde], 0 . 1 . =* MusER. 
mutarderie [myzard(o)ri], s.f. Dawdling, idling 
muac [mysk], r.m. I. Musk. 2. Z • Musk-deer, 
muacade [myskad], s.f. I. (Noix) muscade, 
nutmeg. Fleur ds muscade, mace. 2. Thimble- 
rigger’s vanishing ball or pea. Passez musoadol 
hey presto I 

muscadier [myskadje], s.m. Bot Nutmeg-tree 
muscadin [myskadc], s.m. A: Dandy, fop. 
muscardin [myskardc], s.m. Dormouse 
muscat [myska], a. & s.m. I. Vit. Muscat 
(Raisin) muscat, muscat grape (Vin) muscat, 
muscat wine, muscatel 2. Musk-pear, 
muscle [mysklj, s.m. Muscle £trs tout nerfs et 
muscles, to be all thew and sinew, 
muscld fmyskle], a. Muscular; sinewv, brawny, 
musculaire [myskyUtr], a. Muscular (system, 
Uasue, strength). Fibre m., muscle-fibre. 
musculeuX) -eusc [myskylo, -oiz], a Muscular, 
brawny (person, arm, etc.). 

Muse [my:z], s.f Muse. Invoquer la Muse, to 
call on one’s Muse. 

museau [myzo], s.m. (a) Muzzle, snout (of 
animal). (6) F: Joli petit m., nice little phiz. Sc 
poudrer le m., to powder one’s face. Vilain nt , 
ugly mug. 

mus6e [myze],j.»n. (o) Museum. (6)MuB*edepein- 
turs, d’objsts d’arl, picture-gallery, art-gallery, 
nmsieler [myzle], v.tr. (je musells ; je musellerai) 
To rnuzzle (dog, F: s.o.). s.m. -ellement. 
museliere [mvz»ljc:rl, j./. Dog muzzle. 
mus|er [myze], v.i. To idle, dawdle; to moon 
about, s. -eury -euse. 
muserie ImyzH], s.f. Trifling, idling. 
muserol(l)e[myznl],i./. Ham: Nose-band, 
musette [myzet], j./. I. Afui; A: Musette (of 
the bagpipe type), (Nowadays) F; Orohestre 
musette, band with accordions. Bal musette, 
popular dtncing-hall (with accordion band); 
*» 'shilling hop.’ 2. (a) Musette-mangeoire, 
Hiorsc’s) nose-bag. (i) (School-boy’s) satchel. 
Mil: etc: Haversack. 

museum [myzc3m];i.m. Natural history museum 
musical, -aux fmyzikal, -o], a. I. Musical 
(sound, evening, etc.). L'art m., the art of music. 
2. Avoir roraills musioale, to have an ear for 
music, a musical ear. adv. -ement. 
mwicien* -ienne [myzisjc, -jen), a. Sf r. i. Mu- 
lician. EUe est bonne musicienne, (i) she is verv 
musidal; (ii) she is a good player. 2. Bandsman; 
member of the band, of the orchestra, 
musicomanc [myzikoman], s. m. f. Music- 
lover. 

mutique [myzik], s.f. l. Music. Mattre des 
paroles an muaiqua, to set words to music. 
Instnimant de musiqua, musical instrument. 
Bolta a musiqua, musical box. Af. de chambre, 
chamber music. Fairs da la musiqua, to msike 
muaic ; to have a musical evening ; to go in for 
music. S.a. Rdoi.^ z. 2. Band. Chef da muaiqua, 
bandmaster. 
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miulcmette fm;rxiket], i./. (a) Amateur mu*ic. 

(b) M. fmbliatatre, signature-tune (of band), 
mutoir tmy*wa:r], i.m. Pier-, jetty-head, 
musquer [myakej, v.tr. To scent with musk, 
musque, a. l. (a) Musky; scented with 
musk. Rose musgude, rosier m., musk-rose. 
(b) Affected, effeminate (poet, style, etc.). 
2. Bosuf muKui, musk-ox. Rat musqu4. musk- 
rat, musquash. Canard musqui, musk-duck, 
Muscovy duck. 

mustif [mysif], a.m. Or mussif, mosaic gold, 
disulphide of tm. 

mustfUlg [mysta], r.m. Mustang, 
musulnuuiy -ane [myzylma, -an], a. €lf s. 

Mussulman, Mohammedan, Moslem, 
mfltlable [mytabl], a. I, = muablb. 2. Jur: 

Alienable, tj. -ability, 
mutation [mytasjS], i./. (a) Change, alteration. 
Mus: Biol: Mutation. (A) Jur: Change of 
ownership ; transfer (of property), (c) Transfer 
(of personnel, FA; of players), 
mutllateur [mytilatcerr], i.m. Mutilator, 
(a) Maimer. (A) Defacer. 

mutilation tmyplasj3], x./. (a) Mutilation, 

maiming (of person}. (A) Defacement (of 
statue); mutilation (of book, statue), 
mutiier [mytile], v.tr. (a) To mutilate, maim 
(s.oO* Affreusement mutiU, frightfully mangled. 
(A) To deface : to mutilate (book, statue). 

mutil^y -ee, a, x. MutilAs da guerre, war 
cripplea ; disabled ex-service men. II est m. du 
bras, he has lost an arm. 

mutiny -kie [myt2, -m], a. s. I, (a) Insubordi- 
nate; disobedient, unruly, unbiddable (child). 
Faire le mutin, to be refractory. (A) Roguish, 
pert, saucy. 2. x.m. Mutineer, 
mutiner (to) [semytine], v.pr. To rise in revolt ; 
(of troops) to mutmy, to rebel ; (of children) to 
be disobedient, unruly. 

muting. I. a. Rebellious; mutinous 
(troops). 2. x.m. Mutineer, 
mutinerie [mytinri], s.f. i. (a) Unrulmess, 
disobedience (of children). (A) Roguishness, 
pertness, archness. 2. Rebellion ; mutiny, 
mutitme [mytism], x.m. Dumbness, muteness. 
Be renfermer dans le mutisme, to maintain a 
stubborn silence. 

mutuality (mytqalite], x./. I. Mutuality, reci- 
procity. 2. Mutual insurance. SooiAU de mutu- 
elit*. friendly society. 

mutujely -cUc [mytyel], a. Mutual. SooUtA 
eecours mutuels, mutual beneht society, 
friendly society, adv. -cllemqnt. 
niycologic [mik3b3i], X./. Bot: Myc(et)ology. 


lliy4io-m4ld]|gite [mjebmen23it], s.f, Med: 
Myelo-meninmtis, spinal meningitis. 

[migal), s.f. Mygale ; trap-door spider, 
myodynle Imjodini], x./^ Med: Myalgia; mus- 
cular rheumatism, 
myologie JnyDb3i], s.f. Myology, 
myope fmpp], a. Of s. Myopic (eye); short- 
sighted person). 

myopic [mjopi], X./. Myopu; short-sightedness, 
myosotis [rryozotis], x.m. Bot: Forget-me-not. 
msrriade fmii^ad], x./. Myriad. 
m3^iBmitl*C fmirjametr], x.m. Myriametre ; 
ten thousand metres. 

msrriapode [mirjapDd], x.m. Z: Myriapod; 
h/. myriapods. 

Myrmidons [mirmidS], x.m.p/. Gr.Myth: Myr- 
midons. F: A: C7n myrmtaon, a little whipper- 
snapper of a man. 
myrriie (mi:r]. s.f. Mvrrh. 
mjrrtacd [mirtasc]. ^ot : I. a. Myrtaceous. 

2, s.f. pi. MyrUoAea, myrtaceae, myrtles. 
m3^e fmirt], x.m. Boi: Myrtle. M. dex marats, 
sweet gale, bog myrtle, 
myrtille {mirtil, mirtirj], s.f. Bilberry, 
mytt^re [mistcrr], s.m. I, Mystery. On n'a 
jamats pin^tri ce m., this mystery has never been 
fathomed. Faire grand mystAre d*un AvAnement, 
to be very reticent about an event. Je n'en fais 
pas mystAre, I make no mystery, no secret, of it. 
2. Lit.Hist: Mystery-play. M. de la Passion, 
Passion-play. 

myst^rieulx, -euse [misterjo, -o:*], a. Mysteri- 
ous ; enigmatical ; uncanny, adv. -tement. 
mysticisme [mistisism], x.m. Mysticism, 
mystifiable [mistifjabl], a. Dupable, gullible, 
mystificateur, -trice [mistifikatceir, -tria]. 

!• a. Mystifying. 2* x. Hoaxer, mystifier. 
mystification [mistifikasjS], x /. (a) Mystifica- 
tion. (A) Hoax ; practical joke, 
mystificr [mistifje], v.tr. (a) To mystify. (A) To 
hoax, fool, gull (s.o.) ; to play a practical joke on 
(s.o.); F: to pull (s.o. ’s) leg. 
mystique [mistik]. I. a. Mystic(al). 2.x. Mysttc. 

adv. -menty -ally, 
mythe [mitj.x.m. Myth, legend, 
mjrthioue [mitik],a. Mythical. 
m3rthologie [mitob3i], s.f. Mythology, 
mythologique rmit3b3ik], a. Mythological, 
my^olo^ste fmitobyist], x.m., mytbologuc 
[mitol^], x.m. Mythologist. 
m3ntceacmc [milcKdemf, s.m. Myxoedema. 
myxomycites [miksomisst], s.m. pi. Fung: 

Myxomycetes. 


N 


N. a (an), s.f. (The letter) N, n. 
n . See ni. 

na [na],iiil. P: (a)( -■ Idt) There now I (A) (Em- 
phatic and defiant) J^xrat ita! I’m not going, 
aotherel 

Ba|bjU>J[nababj, x.m. Nabob, 
aabto M)!], x.m. Nsm: I. Plug-hole (of tmall 
boat), a. (Bouehoa da) aabla, pW. 
wH>t» -Ota [nabo, otj. i. x. Dwarf, midget, 
a* V'wirfiwt tiny. 

Wl W BcikM i oaoCOr (nabykodonozoir]. Pr.n.m. 
Nebuehadneasar. 


naca rat [lukara], x.m. a.itw. Nacarat, oraxige- 
red. 

aac^e [naad], s.f. l. Skifi, wherry, dinghy, 
'ir; Nacelle, car (of balloon) ; gondola 
lit (of aeroplane). (A) Car (of 


[nakH, s.f. hiothcr of pearl. 
P [nakre], i ' 


I. vJr. To give a pearly luatre to 

(beads, etc.). 

a. Nacreous, pearly (lustre, etc.), 
(nsdhr), x.ei. Astr: Nadir. 

‘1 [nevya], s.m. Naevua, birth-mark, mole. 
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nag* [n»:3], #./. I. Rowing, iculling. B»no d* 
naff, thwart. Chaf da nttga, stroke oarsman 
Donaar la naga, to set the stroke. 2. (a) Swim- 
ming. ta jatar, aa mattra, a la naga, to start to 
swim. Traverser une rivtire d la n., to swim 
across a nver. F: fitra (tout) an naga, to be 
bathed in perspiration, (b) Stroke (in swimming). 
N. (d V)indierme, over-arm stroke. N. en gre- 
rtouilU, breast-stroke. N. tur le dot, back-stroke. 
3. Rowlock. 

nag^ [na3e], s.f. Stroke’s length (in swimming 
or rowing). 

nageoire [najwair], s.J. I. (o) Fin (of fish), 
(i) P.; Arm (of pers.) ; F: fin. l.Av: Float; 
stabilizing sponson. 

nager nagaalfs); n. nagaons) 

1. Nau- To row, to pull; to scull (double) 
N. en arriSre, d culer, to back water N. plat, 
to feather. 2, To swim, [a) N. d I'tndienne, to 
use the over-arm stroke. N. debout, to tread 
water. Nagar an plalna aau, dans las grandas 
aaux, (i) to swim in deep water ; (ii) F to live 
in style, to indulge oneself. Nagar antra daux 
aaux, (i) to swim under water; (11) F to trim , 
to run with the hare and hunt with the hounds. 
Nagar oontra la oourant, to swim against the 
current, (b) ^To float on or be submerged in 
liquid) Le bots nage sur Teau, wood floats on 
water. Legumes qut nagent dans le beurre, vege- 
tables swimming m butter. N. dans Vabondance, 
to be rolling in luxury. N. dans la jote, to be 
oveqoyed. 

nageur, -ease [najoeir, -oiz]. I. a. Swimming 
^ird, animal). 2. s. (a) Swimmer, (b) Nau 
Oarsman, rower. 

naguire [n^eir], adv. (Poet: also nagudras) 
l^t long since, a short tune ago. but lately, 
A: erstwhile. 

nmlade [najad], r./. Naiad, water-nymph, 
nallf. -ive [naif, -iiv], a. I. Artless, ingenuous, 
unattected, naive. Avoir un air n., to look inno- 
cent, artless. 2* Simple-minded, guileless, 
unsophisticated, F: green, r. Quel n.! what a 
aimpleton I adv. -vement. 
nmln, naine [nE, nen]. I. s. Dwarf, F: midget, 
pygmy. Cards: Nain Jauna, Pope Joan. 

2. a. Dwarf(ish). Palmier n., dwarf palm-tree. 
nalMaln [nese], r.m. (Oyster-, mussel-)brood , 

spat. 

nUMince [nesais], s.f. I. Birth, (a) Muet de n , 
dumb from birth, bom dumb. Jour, fita, 
annlvamlra, da nalssanoa, birthday. Aota da 
mdaaanoa, birth-certificate. Llau da naissanoa, 
birth-place. Oonnar naissanoa h un enfant, 
to give birth to a child. (6) Descent, extraction. 
De n. obscure, of low birth, of low extraction 
De hemte high-bom. (c) La n. du pnntemps, 
the birth of spring. La n. du jour, dawn; the 
break of day. Donnar naiaaanoa 4 una rumaur, 
to give rise to a rumour. Prendre naissanoe, (of 
rumour, etc.) to originate, arise. 2. Root (of 
tongue, etc.); rise (of river). Arch: Sprmg (of | 
pillar, arch). Point da naiaaanoa, point of origin. 
nillM-antS -ait, -Ci etc. See naTtbe. 
naittant* [nssfi], a. New-born ; dawning (day) ; 
naacent (Imuty). A Pauba naissanta, at break 
of day. Barbe naissante, incipient beard. Ch : A 
I'dtat naiaaant, nascent. 

naltre [ncztr], 0.1. (pr.p. naiaaant: p.p. ni, nte; 
pr. md. Ja naia, U nalt, n. naiasona, iis naissent ; 
pr.nA. ia naiaaa; p.h. ia naqult; fu. Ja naitrai. 
Aux. ibn) (a) To be bom; to come into the 
worid. // est n^, en 1880, he was bora in 

tSIo. Infers. If mdt dans cette ville cent ei^emU 


par mots, in this town a hundred children are 
bom every month Enoore & naltre, as yet un- 
born. Eire bien, mal, ni, to be well-, low-bom. 
F: fitra nb pour qch., to be cut out for sth. 
Ja I’ai vu naltra, I have known him from his 
birth. Mane Dupont, nie Lapointe, Mane 
Dupont, maiden name Lapointe, n6e Lapointe. 
F- Ja na suis pas d 6 d'hier, I was not bom 
j^sterday. S.a. coiff6 i. (b) (Of hopes, fears) 
To be bom, to (a)nse, to spring up. Fairs 
naltre, to give birth to, give rise to, awaken 
(hope, suspicion); to arouse (suspicion). Faire 
n. un sounre, to provoke, call forth, a smile 
C'est la d^sir qui fait naltre la pens4e, the wish 
IB father to the thought, (c) (Of vegetation) To 
begin to grow ; to spring up, come up. (d) (Of 
river, project, etc ) To originate, (a)risc ; to 
spring into existence. 

naivetd [naivte], s f. I. (a) Artlessness, sim- 
plicity, ingenuousness, naivety, (b) F: Green- 
ness, guilelcssness 2. Ingenuous remark. 
na)a [na3a], t.m. Naja, cobra, hooded snake, 
nanan (nanfi], s m. F : (In the nursery) Some- 
thing nice (to eat) 

Nankin [nakej. I. Pr.n. Geog: Nanking. 

2. s.m. fef a. tnu Nankeen 
nansouk [nQZu(k)], t.m. Tex: Nainsook, 
nantir [ndtur), v tr (a) Jur • To give security 
to, to secure (creditor) fitre nanti de gages, 
to be in possession of, secured by, pledges. 
(6) F: N. qn de qch , to provide s.o. with sth. 
Se n. d'un paraplute, to provide, arm, oneself with 
an umbrella. 

nantltsement [nonsmo], s.m. I. Pledging, 
bailment. 2. Pledge, collateral security, cover 
Diposer des titres en nantissement, to lodge 
stock as security. 

napel [napel], s.m. Bot: Monk’s-hood, wolf’s- 
bane. 

n^htaline [naftalin], s.f. Naphthaline, 
F; moth-balls. 

naphte [naftl, s.m. Naphtha ; mineral oil. 
Napoldon ^apolcS). i, Pr.n.m. Napoleon. 
2. s.m. A : Twenty-franc piece. 

napoldon^n, -ienne [napoleonji, -jen], a. 
Napoleonic. 

napolitain» -aine [napohtc, -en], a. df s. 
Neapolitan. 

nappage [napaiy], t.m. Table linen, 
nappe [nap], s.f. 1. (0) Table-cloth. Mettre, 
6ter, la n., to lay, remove, the cloth, (b) Cloth, 
cover. N. d’autel, altar-cloth. 2. Sheet (of ice, 
fire). Nappe d^eau, (i) sheet of water ; (li) under- 
ground water-level. 

napperon [naprS], s.m. (o) Napkin. N. de 
plateau, tray-cloth. Petit n., doily, (b) Slip (to 
protect table-cloth), (c) Tea-cloth. 
naqui-S, -t* etc. See naItre. 

Narciese [narsis]. I. Pr.n.m. Narassus. 2. s.m. 
Bot: Narcissus. N. sauvage, des bots, des pris, 
daffodil. N. des poHes, pheasant's-eye. 
narclssique [narsisik], a. Psy: Narcissic. 
narcittisme Tnarsisism], r.m. Psy: Narcissism, 
narcomanie [narkomam], s.f. Drug mania, 
narcoee [narkorzl, s.f. Med: Narcosis, 
narcotique [narkotuc], a. dif s.m. Med: Nar- 
cotic ; s.m. opiate, 

narcotiaer [narkotize], v.tr. To narcotize; 
F: to drug, dope. 

nard [ru:r], s.m. Bot: Pharm: Spikenard, nard. 
nar^lileh [nargile], s.m. Narghile, hookah, 
nargue [narg], s.f. Faire narfsie 4 qn, to snap 
on^a fii^re at e.o. Nam# de. pour ...la 
fig for ... 1 N.du chagrint away with care I 
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F: with 


oarguer [nwge], v.tr. To flout ; to snap one’a 
fingera at (a.o.)- 

Bariuil4 [mu^gile], x.m. =» narohilbh. 
narme fnarin], x./. Noatril. 
narquolt, -oiie [narkwa, -wa:a], a. Quizzing, 
bantering (tone, amile). adv. -emcnt. 
narrateur, -trice [narratoeir, -tria], X. Narrator, 
relater, teller (of atory). 
liarratif> -ive [namtif, -i:v], a. Narrative. 
Aiurration [namsjS], x./. l. Narrating, narra- 
tion. Gram; Pritent de n., hiatoric present, 
a. Narrative, account (of event), 
narrer [nare], v.tr. Lit: To narrate, relate. 

narr^y x.m. Recital, account (of events), 
narval [narval], x.m. Z: Narwhal, unicorn-fish. 
pi, Desnarvals. 

nasaly -aU, -auz [nazal, -o]. I. a. Nasal (bone, 
sound). 2. x.m. Archeol: Nasal (of helmet). 
3. t.J. Ling: Nasala, nasal. a 

natalemeilt [nazalmo], adv. Nasally 
a twang. 

naialiser [nazahze], tn.tr. To nasalize (sound), 
natality [nazalite], X./. Nasality, F; twang, 
naiarde fnazard],x./. A: Fillip, rap, on the nose. 

F: A: Estuyer une n., to receive a rebuff, a snub, 
naseau [nazo], x.m. Nostril (of horse, ox), 
natillara [nazija:r], a. Ton n., (nasal) twang; 
snuffle. Parler d'une voix nasillarde, to ulk 
through one’s nose. 

natiller [nazije], vA. To speak through one's 
nose, with a twang; to snuffle, 
nattc (nasi, x./. Bow-net, eel-pot, eel-buck; 
hoop-net (for birds) ; trap (for rats). F: Tombsr 
dnna 1« n*ssa, to fall into the trap, 
natal, -als, -aiut [natal, -o], a. I. Native 
(country). VilU nataU, birth-place. 2* Jour 
nzul. birthday. 

natality [natalite], x./. l. Birth-rate. 2. Cantrs 
da naUUlU, maternity centre, 
natation [natasjS], s.f. Swimming, natation, 
natatoire [nautwa:r], a. Z: NaUtory (organ, 
membrane). Ich : Vauia nztatoira, swim(ming)- 
bladder, air-bladder. 

natjif, -ive [natif, -i:v]. i, a. Native, (a) Je 
tuis n. de Londret, I am London bom. (6) Argent 
n., native ailver. (c) Natural, inborn. Bon 
tens ff., mother wit. 2. r.m.pl. NatUs, natives. 
adv. -Ivement. 

nation [nasjS], x./. Nation. II est Italien de n., 
he is of Italian nationality. S.a. sociM z. 
national, -auz [nasjonal, -o]. I. a. National. 
S.a. aouTB x. 2. t.m.pl. Natlonaux, nationals 
(of a country), adv. -cment. 
natlonaliser [nasjonalize], v.tr. To nationalize, 
nationalitmc [naajonaliam], x.m. Nationalism, 
nationaliate fnaspnalistl, x. m. & f. Nationalist, 
nationality [nasjonaliteJ, $./. I. Nationality. 
Hau: Aota da nationality, (ahip’s) certificate of 
wgiatry. 2. Nation. 


det nattet (dant le dot), to wear one's hair in plaits, 
nattier [nate], v.tr. l. To cover (room) with 
mats. 2. To plait, braid (hair, straw), x.m. -age* 
natiunliaation [na^ralizasjSI, s.f. I. Natural- 
ization, nationalization. 2. (a) N. ^ammaux, 
auddermy. (fr) Preservation, mounting (of 
bptanieal tpecunen). 

lUItttmliaer [natyraiizel, v.tr. 1. To naturalize, 
to nationaliie. 2. («) To mount, stuflf, set up 
(A) To moun t (botanical specimen). 


NatunHsm. 


[natyralism], t.m. Lit: Art: 


naturaliite [natyralist]. I. x. (a) Naturalist. 

(6) Taxidermist. 2. a. Naturalistic, 
nature [natyir], s.f. Nature, i. Lex Ms de la n., 
the laws of nature. Ckintrs nature, unnatural. 
Plus grand <iue «., larger than life. Peindre 
d'apris It., to paint from nature, from life. Nature 
morts, still-life (painting). S.a. Dim, raiauT. 
2. (a) Kind, constitution, character. N. du 
climat, du sol, nature of the climate, of the soil. 
Falts de nature A nous Atonner, facts of a nature, 
of a kind, calculated, to astonish us. (b) Character, 
disposition, temperament. D est tlmlde de 
nature: 11 est d'une nature tlmlde, he is naturally 
shy, IS shy by nature. 11 tlent oela de sa nature, 
it comes to him by nature. O'est une bonne 
nature, he is of a kindly disposition. 3. Kind. 
Payer en nature, to pay in kind. 4. a.inv. Bosut, 
pommes, nature, plain boiled beef, potatoes. 
Caf* nature, plain black coffee (without spirits), 
naturel, -elle [natyrel]. I. a. Natural, (a) Mort 
naturelle, death from natural causea. Errant n.. 
natural, illegitimate, child. Penchant n., natural 
inclination. De grandeur naturelle, life-size. 
Je trouve natural qua -h sub., I find it reasonable 
that (s.o. ahould do sth.l. (b) Don «., natural, 
innate, gift. Jl lui est n. d'icrire en vert, it comes 
natural to him to write in verse, (c) Natural, 
unaffected (person). Riponse naturelle, simple, 
straightforward, answer. Alcool n., raw spirit. 
2. x.m. Native (of country). 3. x.m. (a) Nature, 
character, disposition. Avoir un heureux n., 
to have a happy disposition. Prov: Ohassez le 
natural, II revlent au galop, what's bred in the 
bone will come out in the flesh. (A) le oondulre 
avee natural, to behave with naturalness, with 
native ease, (c) Koi> Its chores ou n., to see 
things as they are. 

naturcllcmeiit [natyrelmol, adv. Naturally. 
1. % nature ; by birth. 2. Without affectation ; 
unaffectedly. 3. Fout lut ave» riponduf — 
Naturellement, you answered him? — Oi course 
(I did); naturally. F: N. que je viendrail of 
course I’ll come I 

Mufrzgc (nofra:3, no-], x.m. (Ship)wreck. Fairs 
naulrage, to be shipwrecked. Pirir daru un n., 
to be lost at sea. Echapper a» n., to be saved 
from the wreck. 

*Ulttft»gy» - 4 # [nofra3el. l. a. (Ship)wrecked ; 

castaway (crew). 2. x. Castaway. 
lUtufiragmir [nofra3oe:r, no-], x.m. Wrecker. 
l u mi dabond [nozeabS], a. Nauseous, nauseating, 
foul (mail, etc.) ; evil-smelling, 
nautde [noze], s.f. (a) Nausea. (A) Seasickness. 
Avoir des nauedes, to feel squeamish, sick. 
Dormer det nautiet dqn, to nauseate s.o. 
nauiyetiz, -cum [nozeo, -oiz], a. Nauseating ; 
loathsome. 

lUiatl^ac [notilO. a. Nautical. Sports nauUones, 
aquatic sports. Carte n., (eea-)chart. adv. -meat, 
auiltoiiicr fnotonjd, x.m. A: Pilot, mariner. 
lUIVUl, -alt [navd], a. Naval, nautical. Armie 
navale, fleet; naval force. Combats navalt, sea- 
fights. Architeeture navale, shipbuilding. 
VScole navale, tfae Naval College, 
aavarin fnavari|, x.m. Mutton stew (with 
potatoes and turnips) ; haricot mutton. 

IMvet [nave], t.m. I. Turnip. S. de Suide, 
swede. P: Des navetsi nothing doing I D a 
du sang de navet, (i) he is anaemic ; (ii) he’s a 
tisdess, slock, kind of fellow. 2* P: Bad paint- 
ing; daub. 

liavctte* [navtt], X./. I. Incense-boat; incense- 
bos. 2« (a) Shuttle. P: FWre la navsila Mtrs 
detttt ondrotit, (of vabicle) to ply (to and fro) 
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between two placet ; (of pcrs.) to run backwards 
and forwards, to and fro Ltgne de chemtn defer 
exploiUe en n., railway line over which a shuttle 
service is run. (b) Netting needle. 
navetteS s /. Bot: Rape. (Hulle de) navette, 
nipe(-seed) oil, colza oil. 

navigability [navigabilite], *./. I. Na\ngability 
(of river, etc.). 2. Seaworthiness (of ship), 
airworthiness (of airship). En (bon) iftat de n , 
seaworthy; airworthy. 

nav^able [navi^ablj, a. Z. Navigable (river) 

2. seaworthy ; airworthy, 
navigateur [navigatotrrj. I. r.m. (a) Navigator 
(of ship, aeroplane), (b) Navigator; seafarer 
2. fl.m. Seafaring (people) 
navigation [navigasjSj, s f. Navigation, sailing 
N. cStihe, coastal navigation. N. plane, loxo- 
dromtque, plane sailing, Mercator’s sailing 
N. tur Varc de grand cercle, n. orthodromtque , 
great circle sailing. Compagnie de navigation, 
shipping companv. Permit de navigation, ship’s 
passport, sea-letter. Terme de n., nautical term, 
naviguer fnavige] I, v.t. (a) To sail, navigate 
N. au commerce, to be in the merchant service 
With cogn. acc. Naviguer les mert, to sail 
the seas. (A) Vatsseau qut navtgue bum, ship that 
behaves well at sea. 2. v.tr. To navigate (ship), 
nayire [navirr], s.m. Ship, vessel. N. d voiles, 
sailing-ship. N. d vapeur, steamer. N, de guerre, 
warship. N, marchand, de commerce, merchant- 
man. N. icole, training-ship. Les names dans le 
port, the shipping in the harbour 
navire<-citerne, s,m. Tanker pi. Des nainres- 
citemes. 

navire>gigorac, s m. Mother ship (for sea- 
planes). pi. Des navires-gtgogne. 
navrant [novra], a. Heart-rending, heart- 
breaking. 

navrer [novre], v.tr. To grieve (s.o.) most 
deeply ; to cut (s.o.) to the heart 

navry, a. Heart-broken ; woe-begone (ex- 
pression); cut to the heart; dreadfully sorry 
Avoir le cceur n. de qch., to be deeply grieved, 
broken-hearted, at sth 

naxarycili •enne [nazarcS, -cn], a ^ s. B.Hist: 
Nazarene. s. Nazarite. 

OCi n* [n(a)), n€g,adv. i'sot. I. For the use of 
«e (i) strengthened by pas, point, goutte, mie, 
mot, or (ii) in conjunction with m, guire, nulle- 
ment, aucunement, jamais, plus; aucun, nul, 
persorme, rien ; <fue (ne . . . ^e), sec these words. ] 
2 . Used alone (t.e. with omission of pas), chieflv j 
in literary style, with cesser, oser, pouvotr, savotr, i 
importer, and often as an archaism with other j 
verba. II ne cesse de parler, he is for ever talking j 
Je note hi parler, I dare not speak to him. 7e ne i 
tail que faire, I don’t know what to do. 7e ne 
taurais vous le dire, I cannot tell you. Always 
uaed without pas in the phr. N'importe, never 
mind, it doesn’t matter. 3 . In the following 
constructiona : (a) Qui ne connait cette oeuvre 
cilibret who docs not know that famous work? 
Que ne ferait-il pour vous? what would he not 
do for you ? ( 6 ) Je n'at d'autre distr que celui de 
vous plaire, 1 have no other desire than to please 
you. (c) 11 n’est pas si stupsde qu’il ne vous com- 
prenne, he ia not so stupid but that he undentands 
you. (d) Si je ne me trompe .... unless 1 am 
mistaken. ... (*) Voild six mois mu jene Vat vu, 
it is now six months since 1 saw hun. (/ ) II n'y 
a pertontu d qui il ne te soft adretsi, there is no 
one whom he did not apply to. (g) II n'eut 
garde d'y aller, he took B<x>d care not to go. 
Qu'd ceh ne tiemte I by all means I Je n*ai que 


faire de votre aide, I don't need your help. 
4. Used optionally in literary style with a vague 
negative connotation (a) (Expressions of fear) 
jle crams qu'il (ne) prenne frotd, I am afraid he 
may catch cold, of his catching cold, (b) Evttez, 
prenez garde, qu’on (ne) vous vote, avoid being 
seen; take care not to be seen Peu s'en fallut 
qu’il ne tombdt, he nearly came a cropper. Je ne 
me pas que cela (ne) soil vrat, I don’t deny that 
It IS true A moins qu'on (ne) vous appelle, unless 
they call you. (c) (Comparison) 11 est plus 
vigoureux qu'il (ne) parait, he is stronger than 
he looks. 11 agit autrement qu'il ne parle, he acts 
otherwise than he speaks. 
n€. See naItre. 

n^anmoins [neamwc], adv. Nevertheless, none 
the less ; for all that ; yet ; still. 

Il6ailt [neaj, s.m. 1, Nothingness, nought, 
naught. Sortir du n^ant, to rise from obscurity 
Rentrer dans un kernel n , to return to everlasting 
nothingness R6duire qch. h n6ant, to reduce 
sth, to nothing, to nought , to annihilate sth 
2. Adm: N6ant, (on income-tax return, etc.) 
‘none’ ; (on report-sheet, etc ) ‘nothing to 
report,’ ‘nil ’ 

ii6apolitain, -aine [neapoUte, -cn], a. & s. 
= NAPOLITAIN. 

n6bulaire [nebyleir], a Astr ■ Nebular. 
n£buleu|X) -euse fnebylo, -o:z] i. a. Nebu- 
lous. (a) Cloudy, hazy, misty (sky, view), 
(b) Turbid, cloudy (liquor, crystal) (c) Gloomy, 
clouded (brow), (d) Unintelligible, obscure 
(writer, theory). 2 »s.f.Astr Nebuleuse, nebula 
adv. -sement. 

ndbulosit^ fnebylnzite], s.f I, Nebulosity', 
nebulousncss, haziness. 2. Patch of mist, of haze 
n^CCSSaire (nesesr-rj 1,0 Necessary, needful , 
requisite N d, pour, qch , required for sth 
Se rendre n. d qn. to make oneself indispensable 
to 8.0, Avoir I'argent n , to have the money 
required, s. Faire le n 6 cessaire, to play the 
busybody II nest pas n de . . ., there is no 
need to. . . . Est-il n que je -f- sub is it necessary 
that I should . . .? Peu n^oessaire, needless, 
unnecessary. 2 ,sm (o) Necessaries, the needful, 
the indispensable Le strict n., bare necessaries. 
Faire le n 6 oessaire, to do what is necessary ; to 
do the needful. (/>) Outfit. N d ounrage, (1) work- 
box, work-basket, (11) housewife. A’, de ripara- 
Uon, repainng outfit. N, de toilette, dressing-case, 
n^cessairement [nescserma], adt. I. Neces- 
sarily ; of necessity. 2. Inevitably, infallibly, 
n^cesslt^ fnesrsite], s.f. Necessity. La dure n. 
me force d . . ., dire necessity compels me to. . . 
De D^oessiti, de toute n^oessiti . . necessarily, 
of necessity. . II est de toute n. de (fatre 
qch.). It IS essential to (do sth.j. £tre dans la 
Dioeuiti de faire qoh., to be under the necessity 
of doing sth. Mettre qn dans la n. de faire qch., 
to make it necessary for s.o. to do sth. ; to put 
s.o. under the necessity of doing sth. Faire qoh. 
par nioeisiU, to do sth. out of necessity. Faire 
de nAoessiti vertu, to make a virtue of necessity. 
Afir sans nioessit^, to act unnecessarily. Nioes* 
sitA n'a point de loi, necessity knows no Uw. 
Les rUcessites de la vie, the necessaries of life. 
Objets de premibre nboeasitb, de toute nboeasitb, 
mdispenaable articles. Demies de premiire n., 
essential foodstuffs. Salon let nboessitbs, as 
circumaunces (may) require. F: Faire tea 
nieeMitbs, to relieve nature. £tre dans la n. 
to be in want, m need, m straitened circumstances, 
n^cetsiter [nescaite], v.tr. 1, To necessitate, 
entail (ath.). Cela ndeessttera des negociations. 
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this will cnuil negotiationa. 2, N.qnd fatre qch . , 
to oblige, force, s.o. to do sth. 
nicessiteux, -euse [nesesita, -kz], a. Needy, 
in want, necessitous, s. Les nioessiteux, the 
needy, the destitute. 

n^crologe [nekn>b:3], i.m. Obituary list, death* 
roll. 

ni^crologie fnekn)b3i], s-f Obituary notice, 
n^crologique [nekr)b3ik], a. Necrological. 

Notice n., obituary notice, 
n^cromancie [nekromosi], s.J. Necromancy, 
n^romancien, -ienne [nekromasje, -jen], s. 
Necromancer. 

n^crophore [nekn>b:r], r.m. Ent: Carrion- 
beetle, burying-beetle. 
n^cropole [nekropol], x./. Necropolis 
necrose [nckroiz], s.f. I. Med: Necrosis. 

2. Bot: Canker (in wood), 
n^croser [nekroze], v.tr I. To cause necrosis in 
(bone). 2, Bot: To canker. 

se n^croser. I. Med: To necrose, to 
necrotize. 2. Bot: To become cankered 
nectairc [nektcir], x.m. Bot: Nectary, honey- 
cup. 

nectar [ncktarr], x.m. Myth: Bot: Nectar, 
nectarine [ncktann], s.f. Thin-skinned free- 
stone peach. 

n^erlandaiS) -aise [neerladc, -eizj. i.a Of the 
Netherlands; 'Dutch. 2. x. Netherlander; 
Dutchman, Dutchwoman, 
nef [nef], s.f. 1. Nave (of church). Nef latirale, 
aisle. 2. A: Ship. Hist: La Blanche Nef, the 
White Ship. 

n^faste (nefast], a. Luckless, ill-omened, 
inauspicious ; baneful. Jour «., (i) Rom. Ant : day 
of mourning or dies non ; (ii) ill-fated day, black- 
letter day; ill-starred, evil, day. Influence n , 
baleful, baneful, influence, 
n^fie [ncfl], s.f. Medlar (fruit). F: Avoir qch. 
pour des ndfles, to get sth. dirt cheap. P: Des 
n4flesl (i) no fear I (ii) nothing doing! 
niftier [nef he], x.m. Medlar(-tree). 
n^gateur, -trice fnegatcc.-r, -tns]. I. a. Deny- 
ing 2. X. Denier. 

n^gatfifi -ive [negatif, -i:v]. I. a. Negative 
(answer, electricityy Phot: Fpreuve negative,] 
t.m. nigatif, negative. Desstn n., blue pnnt 
2. s.f. Soutenir la negative, to maintain, uphold, 
the negative, adv. -ivement. 
negation fnegasp], s.f. I. Negation, denial. 
2. Gram : Negative. 

n^gligeable [negli3abl], a. Negligible, 
negligence [negli3a:s], s.f. Negligence ; neglect 
(of s.o. , of duty) j carelessness, want of care 
N. i faire qch., (i) carelessness in doing sth.; 

remissness with regard to sth. to be done. 
Ndgligences de style, negligences of style. Par 
nAglifcnoe, through an oversight 
negliglent [neglUd], a. I. Negligent, careless; 
neglectful {de, of). £tre n. d fatre qch., to be 
careless, remiss, in doing sth. 2. IndifTercnt, 
casual (tone), adv. -emment. 
a^gUger [neglige], v.tr. He n4rIireai(B); n. n4rli- 
geoos) To neglect. I. To take no care of (s.o., 
sth.);. to be neglectful of (duty, one’s interest; 
to be careless of (dress, appearance). 2. (o) To 
disregard (advice, decimals). (6) N. de faire qch., 
to omit to do sth. ; to leave sth. undone. 

•e n^gUger, to neglect one’s person, 
n^glig^. I. a. (a) Neglected, unheeded 
(opportunity), (i) (^leu, slovenly (dress, 
appearance). 2. s.m. Undress; dishabille; 
n4^gd (gown) ; (lady’s) morning wrap, 
ndfoce [negosj, sjn. I. Trade, trading, business. 
27 


Fairs Is nigoos, to trade. 2. (Unscrupulous; 
traffic(king). 

n^gocijable [ncgosjabl], a. Com: Neffotiable, 
transferable (bond, bill, cheque), s.f. -ability, 
n^gocianti -ante [negosja, -a;t], x. (Wholesale) 
merchant ; trader. N. en vins, wine-merchant. 
n6gociateur, -trice [negosjatorir, -tns], x. 
Negotiator. 

n^gociation [negssjasjS], s.f. I. Negotiation, 
negotianng. En n^fooiation, under negotiation, 
m treaty. Engager, entarasr, des n^gooiations, 
to enter into, upun, negotiations; Mil: to 
parley. 2. Transaction. 

n^gocier [negasje]. 1. v.t. A To trade {en, in). 

2. v.tr. To negotiate (loan, bill, treaty). 
n^grC) n^gresse [nc:gr, negresj. l.s.(a) Negro, 
/. negress; black. Parler petit n4gre, to talk 
trading French, ‘pidgin’ (with the blacks). 
a.tnv. {Couleur) t4te de n4gre, nigger-brown. 
(6) F: Drudge ; ‘ghost’ (of literary man) , ‘devil’ 
(of barnster). 2. a. (/. ndgre) La race negre, the 
negro race 

nigrerie jnegran], i./. l,A: Slave compound ; 

barracoon. 2. Negro quarters, 
n^grier [negnej.x.m I. Slave-trader. 2. Slave- 
ship. 

n^grillon, -onne [negnjS, -on], x. (Little) 
nigger-boy, -girl ; F: piccaninny, 
neige [ne:3], s.f. Snow. Neiges iternelles, 
perpetual snow. II tombe de la n., it is snowing. 
Rafale de neige, snow-flurry ; blizzard. Amas de 
neige, snow-dnft. Btre bloqui par la n., to be 
snowed up, snow-bound. Neige fondue, (i) sleet, 
(a) slush. Boule de neige, snowball. Histoire 
qui fait boule de neige, story that grows as it 
spreads. Faire un bonhomme de neige, to make 
a snow-man. Blanc comme la n., snow-white. 
S.a. ANTAN. Cu Blanos d’ceufs battus en neige, 
whites of eggs beaten stilT. (Eufs A la neige, 
floating islands. Ind: Neige oarbonlque, 
(carbonic acid) ‘snow,’ 

neiger [ne3c], v.tmptrs. (il neigeait) To snow. 
ncigeuX) -cuse [0030, -oiz], a. Snowy (peak, 
weather); snow-covered (roof, etc.). 
n^lombOy n^lumbo [nel5bo], s.m. Egyptian 
lotus, Nile-lily. 

nematode [nematod], s.m. Nematode, thread- 
worm. 

ne m’oubliez pas [namubhepa], s.m.inv. 

Bot: F: Forget-me-not. 
nenni [nani], adv. A : (a) Not he 1 (6) Nay I 
n^ufar^ nenuphar [nenyfair], x.m. Bot: Ne- 
nuphar, water-lily. N. des itangs, n.jaune, yellow 
pond-lily. 

n^-classicisme [neoklasisism], t.m. Neo- 
classiciam. 

ntographie [neografi], s.f. Reformed spelling, 
n^-grec, /. n£o-grecque [neogrek], a. Neo- 
Greek, modern Greek (literature, language), 
nto-impretsionnisme [neo^presjomsm], x.m. 

Art: Post-impressionism. 
n^O-latin ^eoUte], a, Neo-Latin. Langues 
ndo-latines, Romance languages. 
n^Uthique [neolidk], a. Neolithic. 
n^Iogismc [ne3b3ism], x.m. Neologism, 
n^n [ne3], x.m. Ch: Neon. Tube, lampe, au 
I s4on, neon tube ; neon glow-lamp, 
ntophyte [neofit], x.m. {a) Neophyte, {b) Begin- 
ner, tyro. 

n^-Zclandali, -aitc [neozelode, -e:z]. 

!• a. New Zealand (butter). 2. x. New 2^1ander. 
nipMoit -ienne [neperji* -jen], a. Mth: Na- 
pierian (logarithms). 

Dephrdaque [nefretik], n^hritique [nefrink]. 
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1. a. Nephritic, renel (pain, colic). 2. t. Sufferer 3. adv. (a) Plainly, flatly, outnght. Refuser net, 

from nepkntis to refuse point-blank ; to i^ive a flat refusal. 

nephrite [nefnt], »./. I. Med- Nephritis. S'arr^ternet, to <op {b) Voirnet , {i) to 

N. chronique, Bnght’s disease. 2. Miner: Nc- distinctly, clearly: (11) F: to be clear-headed, 

phrite, jade, green-stone adv. -ttement. 

n^potlsme [nepotism], s.m Nepotism. ncttet^ [nct(a)te], s f. I. Cleanness (of mirror, 

n^rildc fnereidj, I / Nereid, sea-nymph. wound); cleanliness (of body). Ecrit *veo 

nerf [ne:r, nerf,©/. always nc:r], j.w. I. Nerve. netted, neatly wntten. 2. (a) Clearness; 

Maladie de nerfs, nervous complaint Attaque distinctness (of vision, of object); sharpness (of 

da nerfs, (fit of) hysterics. Avoir une attaque, image), (b) Flatness (of refusal), 
une mre, de ner/r, to go into hysterics F- Avoir nettoie-becs [netwabcl], s.m inv. Probe, 
las narfs agao^s, 4 vlf, to have one's nerves pricker (for acetylene jet, etc.), 
jangled, on edge. Porter, donner, sur las nerfs nettloyer [n twaje], v.tr (Je nettoie; Je net- 
4 qn, to get, jar, on s.o ’s nerves Elle a ses nerfs tolerai) (a) To clean ; to scour (pan, deck) ; to 
aujourd’hul, she 18 in her tantrums again to-day. swab (deck), to scour, screen (com); to gin 

2. F: Smew, tendon, ligament Nerfs d’aoier, (cotton) N d grande eau, to hcout. N. une piece 

thews of steel. P Mets-y du nerf [nerf] I put d fond, to turn out a room. N. d sec, to dry-clean, 

some vim into it I Caraot4re sans nerf, weak, {b) F (Of burglar) N. une maison, to strip a 

nerveless, character. Manouerden , to lack energy, house bare, (c) Mil N. les tranchies, to clear 

stamina. 3. (a) Bookb ■ Band, cord, slip. the trenches (of remaining enemy, after attack) , 

(b)Arch- Rib, fillet (of groin). F to mop up (d) F II est rentrk du club 

nerprun [nerprdt], x.m Bot. Buckthorn nettoyi (4 sec), he came home from the club 

nervation [nervasp], X /. Bot • etc; Nervation cleaned out x m. 'Oyage. x.m. -oiemcnt. 

nerv^ [nerve], a. Bot - Nervate, nervose ncttoyeur, -euse [nctwajce.r, -a-.z]. I. a Clean- 

nerver [nerve], v.tr. To stiffen. (0) To back mg (apparatus, etc ). 2.x Cleaner, /nd ■ Greaser, 

(panel) with strips of canvas, etc. (6) To put a scrubber N de fenStres, window-cleaner, 

flange on (sth.). (c) To put bands on (book). 3- x / Nattoyeuss, cleaning machine, 

nerveusement [nervozmo], adv. l. Energetic- neuf fium a inv & s.m inv. Nine, l. Card. a 
ally. 2. Impatiently, irritably, F: nervily. (At the end of the word-group [noef] ; before 

Rire n., to laugh hysterically. ans and heures [nirvj ; otherwise before vowel 

nerveuX) -euse [nerve, -eiz], a. I. Nervous sounds [ncef] ; before a noun or adj. beg.nnmg 

^ystem, disease). Centre n., nerve centre with a consonant usu [ncr], often [noef]) 7 ^ 

Prostration nerveuse, nervous breakdown 2. Si- neuf [nirf], I have nine II a neuf ans [nerva], 

newy, wiry; vigorous, vinle (style). Moteur n , he is nine vears old. Neuf francs [neefrd], nine 

responsive engine. 3. Excitable, highly-strung, francs 2. Ordinal uses, etc. (Always [noef]) 

F: 'nervy' (person). Rire n , hysterical laugh. Le neuf mat [bnorfmr.], the ninth of May. Louis 

nervi [nervi], s.m. F- Gangster Neuf, Louis the Ninth. Ar : Fairs la preuvs par 

nei^osisme [ncrvozism], s.m Med: Nervous neuf, to cast out the nines. 

diathesis: nervous predisposition. ncuf*, ncuve [ncef, nce:v]. I. a (a) (Shop-)new ; 

nervoslte [nervozite], X / Irritability, state of new (thought, subject) A I’itai (de) neuf. m 

nerves, state of fidgets new condition, as new. S.a battant I. i, 

nervure [ncrvy:r], x / (o) Nervure, rib, vein (of flambant (6) Pays n., new country. La rue 

leaf, msect-wing). (fc) Branch (of mountain- Neuve, New Street. JV. aux affaires, new to 

group), (c) Flange, rib (on casting, etc.); gill business (c) F Qu’est-oe qu'il y a de neuf? 

(of radiator, etc.). Carter d nervures, stiffened what is the news? 2. s.m HabiI16 de neuf, 

crank-case, (d) Rib, fillet (of groin, etc.) Plafond dressed in new clothes; F. m a new rig-out 

d nervures, filleted ceiling (<r) Bookb: Rib, Meubi4 de neuf, newly refurnished. li y a du 

raised band (on back of book) neuf, I have news for you Adv.phr. A neuf. 

ncicience [nsssjais], s.f. Nescience; state of (0 Anew (ii) Remettre qch d n., to make sth 
ignorance. hke new, as good as new. 

n'cst-ce pat [nespa], adv.phr. (Inviting assent) neurastWnie [norasteni], s.f. Neurasthenia. 
Vous t>ene*, n'est-ce pas? you are coming, aren’t ncurasth^llique [norastcnik], a. & s. Neu- 
you? Vmis vtendrex, n'est-ce pas? you will come, rasthemc. 

won’t you? Vous ne venes pas, n'est-ce pas? you ncurotiquc [norotik], <i Med: Neurotic, 
arc not coming, are you? // en a, n'est-ce pas? neutralisation [notralizasjo], s.f. Neutraliza- 
he has some, hasn't he ? II n'en tend pas, n'est-ce tion, neutralizing (of country, acid). 
pas? he doesn’t sell any, docs he? N'est-ce pas neutraliser [notralizc], v.tr. To neutralize 
qu'il a de la chance? isn’t he lucky ? (effort, country, acid), 

nelt, nette [net], a. I. Clean, spotless (plate, neutrality [norrahte], s.f. Neutrality. Oardsr 
etc.); flswless (stone) ; clear, sound (conscience), la neutraliU, to rcmam neutral. 

F: J’al las mains nattas, mv hands are clean; neutre [no.tr], a. X. Neuter, s.m. Adjaotif au 

I had nothing to do with it. Fatre les plats nets, nautra, adjective m the neuter. Abeille n., 

F: to lick the platter clean. Son cas n' est pas net, neuter bee. 2. Neutral (tint, nation; Ch: sub- 

his case is not above suspicion. Rente nette de stance). Mil: La xona nautra, no-man's land. 

tout imp 6 t, income free of tax. Cassure nette, i.m. Droitx dex neutrex, rights of neutrals, 
clean break. Maison natta comma un sou nauf, neutron [natrS], s.m. El: Neutron, 
house as clean as a new pm Gaming: Falra ncuvaine [noeven], x./. Ecc : Novena, 
tapis nat, to clear the board. S.a. ccbvh 2, neuve. Sec neuf*. 

MAISON a. 2. (a) Clear (sight, idea); distinct neuvlinie [noeyiem]. I. num. a. & s. Ninth, 

(print); plain (answer). Z>ttiixt(»i ne/te, clw-cut 2. s.m. Ninth (part). 3. s.f. Mus: Nmth. 
division. Contours nets, sharp outlines. Ecriture adv. -ment. 

mfts. fiair hand. PAof ; /mage wtfa, sharp imam, ndvd [neve], i.m. Geol: Fim, n^vd; granular 
s.m. Mattra un davoir au nat, to write a Uir ice. 

copy of an exerciae. (k) Poids net, net weight, neveu, -eux[n(3)va],x.m. i. Nephew, /i^; Novou 
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A la mode de Bretagne, first cousin once removed. 
2. pi. Nos neveux, our descendants, 
n^vralgie [nevralv], s.f. Neuralgia 
n^vral^que [nevral3ik], a. Neuralgic, 
nivrite [nevnt], s.f. Neuritis, 
n^vropathe [nevropat], s.m. & f. Neuropath 
D^vroptire [nevmpterr]. Ent ■ i. a & sm 
Neuropteran. 2. s.m.pl. N6vropt^res, neuroptera 
n^vrose [nevroiz], 5./. Med: Neurosis 
n6vros6, -^e [nevroze], a. r. Med Neurotic, 
neurasthenic (patient). 

newyorkais, -aise [no-jorkr, nju-, -eiz]. i. a. Of 
New York. 2. s New Yorker 
nez [ne], s.m I. Nose (a) Parler du nez, to 
speak through one's nose Mener, oonduire, 
qn par le bout du nez, to lead s o by the nose 
Fourrer son nez partout, to poke, thrust, one’s 
nose into everything. Cela lui pend au nez, 
autant lui en pend au nez, the same thing may 
happen to him any day. Ton nez branlel you're 
telling a lie ! you’re fibbing 1 Faire un pied de 
nez A qn, to make a long nose at s o. P. Je I’ai 
dans le nez, I can’t stand him. S a. piquer z, 
SAIGNEH I, VER z. [b) Sense of smell , (of dogs) 
scent. Avoir bon nez. le nez fln, (i) to have a 
good nose, a keen sense of smell, (ii) F to be 
shrewd, far-seeing (c) F Nez A nez, face to 
face Montrer son nez. le bout de son nez, 
quelque part, to show one’s face somewhere 
Regardez done quel nez il fait, do look at the 
face he’s pulling, Regarder qn sous le nez, to 
look defiantly at s o Faire qoh. au nez de qn, 
to do 8th under s o 's nose. Fermer la porte 
au nez de qn, to shut the door in s o 'a face 
Rire au nez de qn, to laugh in s o.’s face Faire 
qch. A vue de nez, to do sth. (i) at first sight, 
(u) in a rough and ready way. Se oasser le nez, 
(i) to find nobody at home ; (ii) to come a crop*- 
per (Of two persons) Se manger le nez, to 
quarrel 2. (Nose-shaped object) (a) Bow, nose, 
head (of ship, dingible). Vaisseau sur le nez, 
ship (down) by the head, down by the bow(s) 
Piquer du nez, (of ship) to dive into it ; Av to 
nose-dive, (b) Nosing (of step). {c)Av: Nose- 
piece (of engine). 

ni [ni], conj {Ne is either expressed or implied) 
Nor, or. (a) Nt moi (non plus), nor I (either), 
neither do I. Sans argent nt bagages, without 
money or luggage, (b) Jl ne mange nt ne bott. 
he neither eats nor dnnks. II est parti sans 
manger nt botre, he went off without (either) 
eatmg or drinking, (c) Ni . . . ni, neither . . nor 
Je n'at nt femme m enfant, I have neither wife 
nor child Ni I'un nt 1’ autre nc I’a vu, neither 
(of them) saw it 

niable [mabl, nja-J, a Deniable, 
niais, -aise [nie, njF, -E'z]. I.a Simple, foohsh , 
mane (smile). Je ne suis pas assez n pour 
I know better than to. . . 2, s Fool, simpleton 

Petite ntatse ' you little silly I adv -ement. 
niaiserie fmezn, nje-], s f I. Silliness foolish- 
ness 2. Dire des matsenes, to talk nonsense. 

Nic^c [nise] Pr.nf A.Geog: Nicaea. Le sym- 
bol* de NicAe, the Nicene Creed, 
niche' [mS], s f. I. Niche, nook, recess (in wall, 
etc.). 2. N. d chten, dog-kennel, 
niche*) s.f. F: Trick, prank, 
niche-abri) s.f. Mil: Dug-out, funk-hole. 
pi. Des ntches-abris . 

nich^ [mSe], s.f. Nestfful) (of birds); brood 
(of mice, puppies). 

nicher [niSe]. l. r.i, (a) (Of bird) To build a 
nest; to nest (b) F : Oii ntchez-vous? where do 


you hang out^ 2. v.tr. To put, lodge (in a nest 
or niche), to niche 

bird) Se n. dans un arbre, 
to build Its nest in a tree Maisonnette mchie 
dans un hots, cottage nestling in a wood. F : Je 
ne sais ou (alter) me n , I don’t know where to find 
a lodging (b) To ensconce oneself (dans, in). 
nicheuF) -euse [ni^oeir, -o:?], a. Nest-buildmg, 
nesting (bird). 

nichoir [mlswair], s.m Breeding-cage, -coop, 
nickel [nikclj,r W Ch Nickel 
n^keljer (mklej, t .tr (je niokelle; Je niokellerai) 
To nickel , to nickel-plate F Avoir les pieds 
niokelAs, to sit tight, to refuse to budge 
s m -age. 

nickeliferc [mkelife rj. a .Nu kel-bearing. 
mckelure [mklv-rj. r / Nickellmg. 

Nicod^me [mkadcim] I. Pt n.m Nicodemus. 

2. c m /' Ninny, simpleton, simple Simon. 
nifoiS) -oise [niswa, -wa;zj, a. & s. (Native) 
of Nice 

nicol [nikil], s m Opt NkoI (prism). 

Nicolas [mkilu] i.Pm.m Nicholas. 2.s.m.F: 
~ Nicoufevip 2 

nicotine (mkonn], : /. Ch Nicotine, 
nictation (mkiasiij, sf, nictitation [mkti- 
s f Ni( tation, nutitation 
nictltant [mktilo], a .Nictitating (membrane), 
nid [ni], s m i. .Nest F Trouver le nid vide, 
to find the bird flown Troaver la pie au nid, 
(i) lo find exactlv what one is looking for; 
(n) Iron to discover a mare’s-nest F Nid de 
poule, pot-hole (in road) A tout oiseau son nid 
est beau, fiome is home, be it never so homely. 
F Ecraser une rAvolte au nid, to nip a rising 
in the bud Ntd de brigands, rolil>er8’ den , robbers’ 
retreat S a ABi.ii.LE. 2. (a) Ntd de mitrail- 
leuses, nest of machine-guns (b) Nau : Nid de pie, 
de oorbeau, crow’s-nest. 

niicc (njrs], t / Niece F. NiAce A la mode de 
Bretagne, first cousin once removed, 
nielle' jnjel], s f Agr i. Purples (of wheat) 
2. F- Smut, blight (of wheat), 
nielle*, s.f Hot. i. N. des bids, corn-cockle. 
2. - NIGBLLE 

nielle*, r m .Metalw: Niello; inlaid enamel-work, 
nieller' [niele], D.tr. Agr- To smut, to blight, 
nielllcr*, v.tr To inlay with niello s m. -age. 
nielleur (njdur.’rJ, S m. Nielhsr, mcllo- worker, 
niellure [njclyir], s.f. Niello-work. 
nier [me, nje], v.tr To deny (fact, God). 
Abs. L accusd me, the accused denies the charge, 
pleads not guilty Je me I'avotr vu, I deny 
having seen him Je nie qu'il m’ait vu, I deny 
that he saw me. II n’y a pas A le nier, there is 
no denying it 

nigaud, -aude [mgo, -o;dJ. (a) x Simpleton, 
booby. Mon grand n. de pis, my great noodle of 
a son (b) a. tile est un peu nigaude, she is rather 
simple 

ni^auderie fnigodri], s.f. F- i. Stupidity. 

simplicity. 2. Piece of stupidity, 
nigelle [ni3el], $ / Bot Nigella; love-in-a-mist. 
nihilisme [milLsm], i.m. Phil- Pol: Nihilism. 

Nihih8t(ic) 2. X. Nihilist. 
Nil (le) [bnilj. Pr.n.m. Geog - ’^Fhe (nver) .Nile. 
nilgau(t) [nilgo], j m Z: Nylghau, nilgai , blue 
bull, pi Des migau(t)s. 

ntlle [nizj], s f I. Ixiose handle (of crank, tool, 
etc.). 2. Tendril (of vine), 
nimoe [nerbj, s.m Nimbus, halo, 
nimb^ I ntbe], a. Nimbed, nimbused (head, etc.). 
Front n. d'une aureole de gloire, brow haloed 
with glory. 
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nimbui t^n£by:s], f.m. Nimbus; rain-cioud. 
Ninon [mn 3 ]. Pr.nf. Hut. Ninon (de Lenclo*). 

Oh»v«ux 4 U Ninon, bobbed hair, 
nipper [nipe], v.tr. F: To fit (a.o.) out (with 
clothes); to ng (s.o.) out. 

•e nlpper» to fit or ng oneself out ; to buy a 
trousseau. 

nippet [mp], i./.p/. l. Garments. 2. Old clothes, 
niquc [nik], s.f. Fairs la niqus 4 qn. to make a 
long nose at s.o. Fairs la niqus 4 qoh., to 
despise sth. j to snap one’s fingers at sth. 
nitouche [nituS]. r./. F : Saints nitouohs, little 
hypocrite. C'eit une samte n., butter wouldn’t 
melt in her mouth Un petit atr de sainte n., 
a demure look, [n’y touche] 
nitrate [nitrat], j.m. Ch. Nitrate, 
nitre [mtr], s.m. Nitre, saltpetre, 
nitr^ [nitre], a. Ch: Nitrated. Composd n., 
nitro-compound. 

nitreux, -euse (nitro, -0;z], a. Ch: Nitrous, 
nitriirc [nitric:r], j./. I. Nitrc-bed.saltpctre-bed. 
2. Nitre- works. 

nitrifier fmtnfjc], v.tr. Ch: To nitnfy. 
nitrique [nitnk], a. Ch: Nitric (acid), 
nitrocellulose [nitr3SGlylo:z], r./. Exp: Nitro- 
cellulose. 

nitrog^latine [nitr}3clatin], r./. Exp. Gelatine 
dynamite. 

nitroglycerine (nitroghserin], *./. Exp: Nitro- 
glycerine. 

niveau [nivo], s.m. Level. 1. (Instrument) 

(а) N. d huUe d'air, air-, spmt-level. N. de mafon, 
dplomb, vertical level, plumb-level. Phot • Vlssur 
4 niveau, view-finder and level combined. 

(б) Mch : etc : N. d'eau, water-gauge. Aut : N. 
d' essence, petrol-gauge. 2, {a) Le n. de Veau, 
de la mer, the level of the water, of the sea ; the 
water-level. N. des hautes eaux, des basses eaux, 
high water mark, low water mark. A franc niveau, 
dead level. Msttrs qoh. ds niveau, 4 niveau, to 
level sth. ; to bring sth. to a level. El ' Ramsnsr 
I'Slsotrolyts {de I'accu) 4 niveau, to top up the 
battery. Mch: Indicateur du n. d'eau, tube de 
niveau, water-gauge, gauge-glass. Rail: Passare 
4 niveau, level crossing. S.a. course 2. (6) Niveau 
de vie, standard of living. N. des etudes dans 
une icole, level, standard, of learning in a school, 
fitre au niveau de qoh., de qn, to be on a level, 
on a par, with sth., with s.o. 

niveler [nivle], v.tr. (Je nivelle; Je nivellerai) 

1. To take tnc level of, to survey (ground). 

2. To level, to even up (ground, fortunes). 

SC niveler^ to become level, to settle (down), 
nivcleur, -euse [mvloeir, -e:z]. I, a. Levelling. 
2« s. Leveller. 

nivelletneilt [nivelmd], s.m, I, Surveying, 
contouring (of land). Surv: Repire de nlvelle- 
nient, bench-mark. 2. Levelling, 
nivdie (nivo:z], s.m. Fr.Hist: Fourth month 
of Fr. Republican calendar (Dec. -Jan.), 
nobiliftire [nobiiic:r], a. Nobiliary (rank, 
etc.). La particule n., the nobiliary panicle 
^.e. de). Almanaoh noblUaire, s.m. Nobiliaire, 
Peerage(-book, -list). 

noble [nobl]. I. o. Noble, (a) Eire n. de race, 
to be of noble descent, of noble birth. (6) Stately, 
lofty (air). Th : P 4 re noble, heavy father. 
{c) High-minded, lofty (soul). 2. s. Noble- 
(man), noblewoman. Les nobles, the nobiUty. 
adv. -ment* 

nobleate [nobla], s.f. i. Nobility, (a) Noble 
birth. S.a. LBmut 3. (6) Coll, Ln haute et la 
petite n., the nobiUty ana gentry. 2. Nobility, 
noblenesa (of heart, behatnour). 


nocc [nos], s.f. I, (a) Wedding; wedding fes- 
tivities. (b) Wedding-party, (c) pi. A ■ Marnage, 
nuptials. (Still usual in) Repas de nooes, wedding 
feast. Voyage de nooes, wedding-trip, honey- 
moon tnp. Nooes d’argent, d’or, silver, golden, 
wedding. £pouser qn an seoondes nooes, to 
marry for the second time. 2. F: (a) Faire la 
nooe, to be, go, on the spree. Usi par la n., woni 
out with riotous living, (b) U n'avait jamais 4 
pareille noce, he was having the time of his life. 
Je n* 4 tais pas 4 la nooe, I was having a bad time, 
nocer [nose], v.i F: (je nooal(8) ; n. nooons) 
X. To feast. 2. To go on the spree. 
llOCeur» -euse fnosair, -0:2], s. F: {a) Reveller. 

(fc) Fast liver; dissipated man, woman, 
nocher [noSel, j.m. Poet: Pilot, boatman, 
nocif) -Ive [nosif, -i:v], a. Injurious, noxious, 
nocuous (d, to). 

nocivit^ [nosivite], s.f. Noxiousness, 
noctambule [noktobyl]. I. a. Noctambulant. 
2 . s. (a) Somnambulist, sleep-walker. 
(b) F: Night-prowler 

noctambulisme [noktdbylism], s.m. Noctam- 
buhsm : sleep-walking. 

noctuelle [noktijEl], r /. Noctua; owlet-moth, 
nocturne [noktyrn]. I. a. Nocturnal (visit, 
animal) Bot: Night-flowenng Attaque n , 
night attack, fur: Bruit et tapage nocturne, 
disorder by night. 2. s.m. (a) Ecc Nocturn. 

(b) Mus: Nocturne. 

nocturnement [noktymamfi], adv. By night. 
nocuit6 [nokqite], s.f. Noxiousness 
nodal) -aux [nodal, -0], a. Nodal (point, line) 
nodosit^ [nodozite], j / I. Nodosity. 2. Node, 
nodule (on tree trunk, gouty hand), 
nodule [nodyl], j.m. Geol: Med: Nodule 
No 4 [noe]. Pr.n.m. B.Hist: Noah. S.a. archh*. 
NoHl [noel], s.m. I. Christmas, yule(-tide). 
A la Nobl, 4 No 4 i, .«t Christmas. Le jour de H , 
Christmas-day La nutt, la veillce, de N., Christ- 
mas Eve. BOohe de Nobl, yule-log. Arbre de 
Nobi, Chnstmas-trcc. Le Bonhomme Nobl, 
Father Christmas, Santa Claus . 4 . Crier Noel, 
to shout Nowel. 2. Un nobl, a Christmas carol, 
noeud [ne], r.m I. (a) Knot Nau. Hitch, bend. 
N. coulant, (1) slip-knot, running knot ; (11) noose. 
N. de grappin, n. anglais, fisherman’s bend. 
N. droit, plat, reef-knot S.a bouline. Corde 
4 nosuds, knotted rope. Faire son noeud de 
oravate, to knot one's tie. F: Les nreuds de 
I’amitid, the bonds, ties, of friendship. Tranoher 
Is n<sud gordien, to cut the CJordian knot. 
(6) Le n de la question, the crux of the matter. 

(c) Cost: Bow. Fatre un n., to tie a bow. N. de 
dsamants, diamond cluster. 2. Node (of curve, 
orbit, oscillation). 3, (a) Knot (m timber).. 
(6) Node, joint (in stem of grass, etc.), (c) Nosud 
de la gorge, Adam’s apple. 4 . N, de votes ferriles, 
railway junction. 5. Nau.Meas : Knot. Filer, 
fairs, (ant de noeuds, to make, steam, do, so 
many knots. S.a. filer I. 2. 

nolF) -e [nwa;r]. I. a. Black, (a) N. comme du jais, 
jet-black. Race noire, negro race. Art: Dessiner 
au crayon n., to work in black and white, (b) Dark, 
swarthy (complexion), (c) Dark (night, dungeon) , 
gloomv (weather, thoughts). II fait d 4 j 4 noir. 
It IS dark already. II faisait noir oomme dans 
un four, II taisait null noire, it was pitch dark. 
S.a. CHAMBRE 3. Avoir des idbes noires, to be in 
the blues. S.a. KUMeur 2. Ma bite noire, my pet 
aversion. Misbre noire, dire poverty. Th : Four 
noir, dead failure. S.a. sbris 1 . (d) Cfirty, 

grimy (handa. linen), (e) Base, black (ingrati- 
tude); foul (deed); black (magic). Prov: Le 
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dUbla n'eit pu li noir qu*on le dlt, the devil 
is not as black as he’s painted. 2. s. Black 
man, woman ; negro, ncgress. Traite des notrt, 
slave-trade. 3. s.m. (a) Cheveux d*un nolr da 
oorbaau, raven-black hair. Voir tout an noir, 
to look at the dark side of everything Broyar 
du noir, to be in the dumps ; to have a Bt of the 
blues. S.a. blanc II. i, pot i. fitra vAtu (tout) 
da noir, btra an noir, to be dressed (all) in black, 
to be in mourning. (6) Bull’s-eye (of target). 
F: Mattra dans la noir, to hit the mark, (r) Avoir 
des notrs, to have bruises ; to be black and blue. 
(d) N. animal, bone-black, animal-black. N. d 
fourneaux, grate-polish. N. de fumie, lamp-black. 
{e)P: Petit noir, cup of black coffee. Mtl: P- 
Oros noir, heavy shell. 4. r./. Noire, (a) (.\t 
roulette) 7 o«er sur la notre, to stake, play, on the 
black. (6) (In balloting) Black ball, (c) Mus: 
Crotchet. 

noir&tre [nwaroitrj, a. Blackish, darkish, 
noiraud [nwaro], a. Swarthy, 
noirceur [nwarsceir], s.f. I. Blackness; dark- 
ness, gloominess (of weather, etc.); baseness 
(of soul) ; heinousness, foulness (of crime) 

2. Black spot; smudge; smut (on the face). 

3, Atrocity ; base action Dire das noiroaurs 
da qn, to slander s.o. ; to vilify s.o. 

noirclir [nwarsur]. I, v.i To grow, become, 
turn, black or dark ; to darken. 2. v.tr. (a) To 
blacken. Se n. le visage, to black one’s face 
Se n. la barhe, to dye one’s beard black. F: Noir- 
oir du papiar, to scribble, (b) To smut, gnme, 
sully (sth.). (r) To darken, throw a gloom over 
(the sky, etc.). s,m. -issement. 

se noircir, to grow black, dark Cela s'est 
noirci d la fumie, it has blackened in the smoke, 
ooircissurefnwarsisyir],! /. Black spot, smudge, 
noise [nwa:zj, s.f. A: Quarrelling. Charohar 
noisa 4 qn, to try to pick a quarrel with s.o. 
noisetier fnwaztjc], s.m. Hazel(-trce, -bush), 
noisette [nwazet]. l. s.f. Hazel-nut. 2. a.tnv.i 
Hazel; nut-brown, fleurre n., brown butter, 
noix [nwo], s.f. I. Walnut. 2. Nut. N. d'Ami- 
rique, du Brisil, Brazil nut. N. de coco, coco(a)-nut 
N. d'acajou, cashew-nut. N. vomique, nux vomica 
Noix de taire, pig-nut, ground-nut. P: Exatses 
d la n. {de coco), worthless excuses. Viaille noix, 
old chap, old bean. 3. Noix de figot, pope’s eye 
(in leg of mutton). S.a. cItb* 3. 4* ' 

(o) Tumbler (of gun-lock), (b) Sprocket (of 
chain-wheel) ; grinder (of coffee-mill), (c) Cam- 
wheel {d) Plug (of cock), (e) Drum-head (of 
capstan). (/) Whorl (of spindle), 
nolage fnDla:3],i.w.,noli8 [noli], j.m. I. Freight- 
ing (of ships). 2. (Cost of) freight, 
nolisateur [nolizatoeirj, I.m, Freighter, charterer, 
noliser [nolize], v.tr. To freight (ship), 
nom [n 5 j, s.m I. Name. Un Homme du nom de 
Pierre, a man called Peter Nom de famtlle, 
surname. Nom de baptime, petit nom, Chnstian 
name. Son nom de demoiselle, her maiden name. 
£tre cormu sous le nom de . . ., to go by the name 
of. . . . Nom da fuarra, stage-name ; assumed 
name ; (journalist’s) pen-name. Nom de thddtre, 
stage-name. Voyager sous un faux nom, to travel 
un^r an alias. Nom et prinoms, full name. 
F: Appalar las ehoaas psr laur nom, to call a 
spade a spade. Qualqu'un dont Ja uirai la nom, 
someone who shall be nameless. ImpoUtassa 
qui n'a pns da nom, rudeness beyond words. 
Ca n'a pas de nom / it is unspeakable I Ja la (ami 
on pardmi mon nom. I’ll do it or my name 
isn’t (Jones). Nom d*un nomi nomeTuruj^i^t 
nom d'un chsenf euphemisms for nom de Dieu. 


Sefaire un grand nom, to win fame, renown ; to 
make, achieve, a name for oneself. N'ftre mattre 
que de nom, to be master in name only. Au 
nom de la loi, in the name of the law. Fait an 
mon nom, done m my name, by my authonty. 
2. Gram • Noun, substantive, 
nomade [nomad]. 1. a. Nomadic; wandering 
(tribe); migratory (bind); roving (instinct). 

2. s.m pi. Nomadas, wandering tribes , nomads, 
nombre [n 5 :br], s.m. Number. 1. (a) N. entier, 

whole number ; integer. Ecc : Nombra d’or, 
golden number. (i>) Nombra da . . ., bon 
nombra da . . ., un oartain nombra da . . ., 
un assaz grand nombra da .... a number of, 
a good many. ... Un grand n., un petit n., 
d'entre nous, many, few, of us lit ont vainou 
par la nombra, they conquered by force of 
numbers. Succomber sous le n., to be overpowered 
by numbers Sans nombra, countless, number- 
less, without number. Tout fait nombra, every 
little helps. Venes pour fatre n., come and help 
to make a crowd. Us sont au nombra da hult, 
they are eight in number U ast au nombra, 
du nombra, das ilui, he is one of the elect 
Mattra, oomptar, qn au nombra da sas Intimas, 
to number s.o. among one’s friends. Dans la 
nombra se trouvaient plusteurs itrangers, among 
them were several strangers 2. Gram • Number. 

3. Phrasa qui a du nombra, well-balanced 
sentence 

nombrer [nSbrej, t; tr. To number, reckon, 
nombreux, -cusc [nobro, -e:z], a. I. {a) Nu- 
merous. Pendant de nombreuses ginirations, for 
many generations. Pau nombraux, few (in 
number). Riunion peu nombreuse, small party. 
Auditoire peu n,, thin house, {b) Multifarious, 
manifold (duties, etc ). 2. Harmonious, rhyth- 
mical, well-balanced (prose) 

Dombril [n 5 bn], s.m. I. (o) Navel, (b) Hilum, 
eye (of fruit). 2. Bot: Nombril da V 4 nus, 
navel-wort 

nomenclature [nomoklatyir], s.f. X. Nomen- 
clature. 2. List, catalogue, 
nominal, -aux [nominal, -o], a. (a) Appal nc- 
minal, roll-call, call-over. Faire I'appel n., (i) to 
call over (assembly) ; (11) to array (jury). ( 5 ) No- 
minal (price, horse-power). Valaur nomlnala, 
face value (of shares, etc ). adv. -^ment. 
nominateur [nommatnrirj, s.mt Nominator 
(d, to) ; presenter, patron (of living, etc.). 
nomiMtif, >ive [nominatif, -i:vj. I. a. Etat 
nomiluttif, list of names; nominal roll. Fin 
Tltras Domlnatils, registered securities. 2 . a. 
s.m. Gram: Nominative (case). Au n., in the 
nominative (case). 

nomination [ru>minasj 3 ], x./. I. Nomination for 
an appointment. 2 . Appointment. Raoavoir sa 
Domination, to be appointed (d un poste, to a 
post). N. dun ^ade supinettr, promotion, 
nomm^ment [nomemd], adv. I. (a) Namely, 
to wit. (b) Especully. 2. Mentionner qn n., to 
mention s.o. by^uune. 

nommer [nome], v.tr. I. To name; to give a 
name to (s.o., sth.). On le nomma Jean, they 
named him John. Jur: Le nornmi Dupont, 

S a man of the name of Dupont ; (ii) the man 
ipont. 2. (a) To mention by name. 7 / ne 
nomma personne, he mentioned no names. Un 
homme que je ne nommerai pas, a man who shall 
be nameless. ( 2 >) Nommer un Jour, to appoint 
a day. A jour nommk, on the appointed day. 
S.a. POINT* 3. 3. To appomt, name (s.o. 'jo an 
office or post). £tre nommi au grade de . . ., 
to be promoti^ to the rank of. . . . 
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•e nommer. I. To state onc'i name. 2 . To 
be called, named (John, etc.), 
nomonaphie [nomografi], s.J I. Nomography. 

2. Mth: Nomogram ; graph of parallel lines, 
non [n3], adv. No; not i. Vient-tlY — Non, is 
he coming.!* — No (, he's not, he isn’t). Fumez- 
vous? — Non, do you smoke? — No, I don’t 
Mala non I dame non I mon Diau non I que 
non! oh dear, no I no indeed I Non pas! not 
so I not at all 1 Je pense que non, 1 think not. 
Je parte que non, I bet it isn’t. Fairs signs que 
non, to shake one’s head. II est respecte mats 
non pas atmi, he is respected but not loved 
Qu'xl vtenne ou non . . ., whether he comes or 
not. . . . Non (pas) que je le oraigne, not that 
I fear him. Non que je ne vous platfine, not but 
that I pity you ; not that I don’t pity you 
s.m.inv. Vtngt out et trente non, tw'cnty ayes and 
thirty noes. Les non Vemportent, the noes have it. 
2 . Non loin de la mile, not far from the town 
Non sans ratson, not without reason. Non seule- 
ment . . . mats encore . , not only . . ., but 
also. ... 3* (1^ compound words) Non-, in-, 
un-. E.g. Non-comparution, non-appcarancc. 
Pacte de non-agression, non-aggression pact 
Non-coh^sij , incohesivc Non-v^nfi^, unverified, 
noo-acceptation [noakscptasjo],;./. Com. Non- 
acceptance ; refusal (of goods), 
noo-activit^ [nSaktivite], s f. Non-activit> 
Mil: Mettre uii odloier en non-aotivit6, to put 
an officer on half-pay. 

nonag^naire [nona 3 ene:r],a. ^ s. Nonagenarian 
nonanta [nonau], num.a. Dial. Ninety, 
non-arriv^e [nSanve], f / Non-arrival 
nonce [nois], x.m. N. du Pape, Papal Nuncio, 
nonchalance [n3Sala:s], s /. Nonchalance, 
listlessnesa, unconcern. Aveo nonchalance, 
listlesslv 

nonchailant [nS^alO], a Nonchalant, listless, 
unconcerned, adv. -amment. 
nonciature fnSsjatyirJ, s f. I. Nunciature 
2 . Nuncio’s residence. 

non-combattant, a. & s.m. Non-combatant, 
non-condiscteur, -trice. Ph: l. a. Non- 
conducting. 2 . s.m. Non-conductor, 
non-conformiszne, s.m. Ecc Nonconformity 
non-conformisteyo. ^x. Ecc: Nonconformist 
non-digponibilit^, s.f. Non-availabihty, un- 
availability. 

non-diiponiblet a Non-availablc, unavailable 
non-execution [nScgzekysjo], X / Non-fulfil- 
ment (of agreement, etc.); non-performance, 
non-existant [nSegzista], a. Non-existent, 
non-existence fn5egzista:8],x./. Non-cxistcnce 
non-intervention [nSetervosjS], s.f. Non- 
intervention, non-interference 
non-interventionniste [nSetervosjonist], a 
Iff X. Pol Non-intervcntionist. 
non-UeU) s.m. Jur: No true bill, no ground 
for prosecution. Ordonnanoe de non-lieu, 
nonsuit. j 

non-livraison, s J. Non-delivery, 
non-moif s.m. Phil Non-ego, not-I. 
nonne fnonl.x./. Nun. 
ntm-negociable) a. Unnegotiable (bill), 
nonnettc [nonet], s.f. l. F A: Young nun 
2 * Small cake of iced gingerbread 3 . Om: Tit- 
mouse, tom-tit. 

nonobatant [nonopsta]. 1 . prep. Notwith- 
standing. Co nonobatant, this notwithsundmg 
2 . adv. Nevertheless. 

noa-ouvrd [nSuvre], a. Unworked, unwrought. 
nonpareil) -eiUe [n3pare:j] I, a. Peerless, 
matchless ; unparalleled (patience, etc ). 


2. I /. Nonpareille. (a) Nonesuch (apple, etc.) ; 
nonpareil, (b) (Confectioner’s) fancy ribbon 
(c) Typ: Six-point type ; nonpareil. 
non-recevablC} a. Jur: Demandeur non- 
recevable dans son action, petitioner declared to 
have no right of action 

non-recevoir, sm. Jur. Opposer une fln de 
non-reoevolr (d une reclamation), to put in a 
plea in bar^(of a claim) , to traverse (a claim). 
non-r^USSitC) x /. Failure, unsucces9(fulness) , 
miscarriage (of plan). 

non-sens [n5su:s], s.m. Meaningless sentence, 
translation, or action 

non-succis [n5syks(], s m Non-success, failurt. 
non-syndiqu^, -^e. I. a. Non-union (work- 
man). 2. X. Non-unionist 
nonuple [nDnypl],a Ninefold, x m. Au nonuple, 
ninefold. 

non-valable, a l. Jur Invalid (clause, etc ). 

2 . (Of ticket, etc.) Not aiailablc 
non-valeur, 1/ 1. Object of no value; bad 
debt; worthless security , non-productive land 
2. (fl) Inefficient employee, F. passenger 
{b)Mil: Non-fighter 3. Unproductivity. Torres 
en non-valeur, unproductive land, 
nopal, -als [nopal], x.m. Bot: Nopal; cochineal 
cactus, cochineal fig. 

nord [noir], s.m No pi. I. North Au nord, 
dans ie nord, in the north Au nord de, (to the) 
north of (countrs, etc ) L’Etoile du nord, the 
North Star. I'ent du n. northerly wind Le 
Chemin de fer du Nord, the Northern Railway 
(of France). Ls mer du Nord, the North Sea. 
L’Am^rique du Nord, North America. Nau 
Chemin nord (d'un ^>atsseau), northing (of a 
ship), F. Perdre le nord, to lose one’s bearings, 
to be all at sea 2. a.tnv. North, northern. Le 
pOle nord, the North Pole Le Cap Nord, the 
North Cape 

nord-est [nor(d)esr, Nau . njrc], s m I. North- 
east 2. North-east wind , north-easter, 
nordique [nordik], a .Nordic, Scandinavian, 
nord-ouest [n3r(d)wcst, .\au- norwa], s.m. 

1. .North-west. 2. North-west wind; north- 
wester, F nor’wester 

noria [norja], x /. 1. Chain-pump, bucket-chain, 
noria 2. iiucket-convc\or. 
normal, -aux [nonnal, -0]. I. a. (a) Normal 
Eoole normale, normal school ; teachers’ training 
college. L’Eoole normale (sup^rieure), x /. 
F: Normale, the training college for the pro- 
fessoriate. (6) Poids n., standard weight ^chan- 
tillon n , average sample. • Aux cotes normale^:. 
of standard dimensions. Vitesse normale, rated 
speed (f' Geom Perpendicular, normal (d, to). 

2. s.f. Normale. (o) Geom: Perpendicular, 
normal (6) Temperature au-dessus de la normale, 
temperature above (the) normal Gulf . Normale 
du parcours, Colonel Bogey ; bogey of the course. 
Jouer contre la normale, to play against bogey. 
adv. -ement. 

normalien, -ienne [normalje, -jen], x. Student 
at a normal school , csp. student of the EcoU 
normale supiricure, q.v under normal i 
normaliscr [normalize], v.tr. To normalize ; to 
sundardize. 

normality [norm-ahte], x./. .Normality, 
normand, -ande [norma, -aid], a. Iff I. I. Nor- 
man , of Normandy Les iles Normandes, the 
Channel Islands. F: R^ponse normande. non- 
committal, pawky, answer. R^pondre en 
Normand, to give an evasive, equivocal, answ'cr. 
C’est un fln Normand, he is a shrewd, canny, 
fellow. A Normand Normand et demi, set a 
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thief to catch a thief 2. Hist : (a) Lai Normands, 
the Norsemen, the Northmen (b) La conquite 
normande, the Norman conquest. 

Normandie fnarmadt]. Pr.n.j Normandy, 
norme (mrm], i./. Norm, standard. N. de 
conduite, rule of conduct. Qui iohappa k la 
norma, abnormal. 

Norvi^ [norvcry]. Pr.n.f. Norway, 
norv^^eiiy -ienne fnarveyE, -jen] i. a (Sf s 
Norweijian, 2. t.m. Ltng ■ Norwegian 3. s f 
NorvAflanna, round-stemmed rowing-boat 
nos [no], poss.a. See notre. 

DOStal^e [m>8tal3i], s.f Nostalgia ; home- 
sickness. N. de la mer, hankering after the sea. 
DOStOC [nostok], r.m. Algae- Nostoc, star-jelly. 
DOta [nota], s.m.tnv I. Marginal note ; foot-note. 

2. Nota bene, N.B [notabene], please note 
notability [notabihte], s.f. Notability. I. Nota- 
bleness. 2. Person of distinction, of note, 
notable [notabl], a. Notable. I. Worthy of 
note; considerable. Sans variation n , without 
appreciable change, 2. Eminent, distinguished 
(person), s.m Person of influence, of standing 
adv. -ment. 

notaire [note:r], s.m. Notary (executes authentic 
deeds ; deals with sales of real estate, with 
successions, with marnage contracts). Scot No- 
tary public. Par-davant notaire, before a notary 
F: C'est oomme si le notaire y avait passi, his 
word IS as good as his bond, 
notamment [notama], adv. (a) More parti- 
cularly ; especially ; in particular (b) Among 
others. . . 

notariy [notarje], a. Jur: See actb a. 
notation [natasjo], s.f Notation, 
note [not], s.f. I. Note, memorandum, memo, 
minute N. d’avts, advice note Jeter quelques 
notes sur le popter, to jot down a few notes 
Prendre note de qoh., prendre qoh. en note, to 
note 8th. ; to take, make, a note of sth. Prendre 
bonne note de qoh., to take due note of sth 

2. Annotation. N en bas de page, foot-note 

3. Notice. Fatre passer une n. dans les loumaux, 
to have a notice put in the papers 4. Sch ■ etc 
Mark. Bonne, mauvatse, n., good, bad, mark. 
Notes tnmestrielles, quarterly leport 5. Mus 
Note Fatre une fausse n., to play or sing a false 
note. Ooiiner la note, (\) to sound the key-note, 
give the lead (to singers, etc.); (11) F to give 
the lead, to set the fashion. F: Changer de note, 
to alter one’s tone, change one's tunc. Forcer 
la note, (1) to exaggerate; (11) to overdo it. 
Dlsaoura dans la note voulue, ^eech that strikes 
the right note. 6 . (Repute) Un homme de note, 
a man of note. 7. Bill, account, invoice. 

noter [note], v.tr. I. To note ; to take notice of 
^th.). Chose A noter, thing worthy of nonce. 
F: Notes bien! mark 1 mind you I S.a. infamib i 
2 . To put down, jot down (sth.) , to uke, make, 
a note of (sth.). 3. Mvs: N. un atr, to write 
down, take down, a tune. 

not^ a. Homme mal n., man of bad reputa- 
tion. Etre bien n., to be well reported on. 
notice [notis],s./. I. Notice, account. 2. Review 
(of a book). 

nodfiendon [notifika8j5], s.f. Notification, 
notice, intimation. 

nodfier [notifje], v.tr. N. qck. d qn, xo notify 
s.o. of ith. ; to intimate sth. to s.o. N. son 
consentement, to signify one’s consent. 

Oodon [nosjS], s.f. Notion, idea. Perdre la n. du 
temps, to lose count of time. Sch: (As title of 
bode) Notions de Gic^aphie, Primer of Geo- 
graphy, First Steps in Geography. 


notoire [n3twa:r], a. Well-known (fact); (fact) 
of common knowledge ; manifest (injustice). 
II est n que . . ., it is notonoua that. . . . 
adv -ment. 

notoriety [notorjete], s.f. 1 , Notoriety, noto- 
nousness (of fact); repute (of person). Avoir 
de la notori^ti, to be well-known. 2. Jur : Aete 
de notoHAtA, identity certificate ; attested affida- 
vit (in proof of death, etc ). 
notre, pi. nos [notr. no], poss.a. Our Not phre 
et mhe, our father and mother. N. meilleur amt, 
our best friend 

n6tre [nn-tr] I. pass a. Ours. Provinces re- 
devenues nStres, provinces that have become ours 
again 2. Le nbtre, la nbtre, les nbtres. 
(n) poss pron Ours ; our own 11 prifhe vos 
tableaux aux ndtres, he prefers your pictures to 
ours (b) s.m. (1) Our own (property, etc.), 
(ii) pi Our own (friends, etc.) Est-il des ndtresf 
IS he one of us’ Vous serez des nStres, n'est-ce 
t>as? you will join our party, won’t you? 
Notre-Dame, s f. Fee Our Lady. La (fAte 
de) Notre-Dame, the feast of the Assumption, 
nouba [nuba], s.f l. Algerian military band. 
2. (a) P. Fairs la nouba, to be on the spree, to 
paint the town red {b) F. Elle entra aveo touts 
sa nouba, she came in with all her crowd, 
noue' [nu1,j / Marshy meadow, water-meadow, 
none*, s.f Const - (o) Valley-channel (of roof). 
(6) Gutter-tile 

nouler [nwe. nue], v.tr I, To tie, knot. 
N ses cheseux, se n les cheveux, to tie up, fatten 
up, one’s hair N qch. dans qch., to tie up sth, 
in sth 2. L'dge lui a noui les memhres, age has 
stiffened his joints 3. Nouer oonversation aveo 
qn, to enter into conversation with s.o. 
S a. AMIT16 I 4. N I'intrigue, to bring the plot, 
the action, (of a play, novel) to a head Piice 
bien nouee, well-knit play. s.m. -age. 

fe nouer. I. (Of cord, thread) To become 
knotted ; to kink 2. Le Iterre se noue d I'arbre, 
ivy clings to the tree 3. (a) (Of joints) To 
become anchylosed (6) (Of broken bone) To 
knit 4. (Of fruit) To let, knit, 
ncuy, a I. (a) Rickety (child). F: Espntn., 
stunted mind (b) Articulations noudes, stiff, 
anchylosed, joints. 2. Needlew: Point nouA, 
lock-sdtch (made by sewing-machine), 
noueux, -eusc [nuo, -orz], a. i. Knotty (string, 
wood); gnarled (stem, hands). 2. Anchylos^ 
(joints, etc.). Rbiunatisme noueux, arthritic 
rheumatism. 

nourat [nugo], s.m. Nougat, 
noufllet [nu:j], s.f. pi. Cu: Ribbon vermicelli; 
n»odle(s) 

nouillettet [nujet], s.f. pi. Cu - Small noodles, 
noumyne [numen], s.m. P^il: Noumenon. 

I nounou [nunu], s.f. F (In the nursery) Nanny. 
OOUrrain [nurt], »,w. Pise: Fry; young hah. 
Dourrice [nuns], s.f. I. (Wet-)nur8e. N. siche, 
dry-nurse. Conta da nourrioa, nursery tale. 
La mimotre est la n. du gime, genius is fostered 
by memory. S.a. ^pinole i. 2. (Wet-)nursing. 
Maura, prandra, un anfant an nourrioa, to put 
out, take in, a child to nurse. Avoir change 
en n., to have been changed in the cradle. Enfant 
ohangA an nourrioa, changeling. 3. Tckn: 
(a) Auxili^ tank, service-tank; feed-tank. 
(A) Feed-pipe, -pump. 

nourricerie [nunsri], s.f. I. Baby-hirm. 

2. Stock-farm. 3. Silkworm farm, 
nourricier^ -i^re [nunsje, -je:r]. i. a. Nutri- 
tioua, nutritive. 2. s.m. (PAra) nourrloiar, foster- 
Csthcr. s.f. (MAra) nourriolAro, foster-mother. 
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nourrlr [nurirr], vJr, To nourish. I. («) To 
suckle, nurse ^infant). N. un enfant au hiberon, 
to bring up a child by hand, on the bottle. (6) To 
bring up, nurture, rear (children); to fatten 
(cattle^. 2. [a) To feed (de, avec, with, on); 
to maintain (one’s family); to board (workers, 
pupils). Cinq cents francs par mois log* et 
nourrl, five hundred francs a month with board 
and lodging, (b) Mus : N. le son, to give fullness, 
body, volume, to the tone. 3. To foster (plants, 
hatred) ; to harbour (thoughts) ; to cnerish, 
entertain (hope). 4. Abs. Le iait nourrit, milk is 
nourishing, nutritious. 

•e nourrlr. I. Se n. de lait, to live, subsist, 
on milk. 2. To keep oneself. 

nourrl, o. Z. (a) Nourished, fed. Mai nourrl, 
ill-fed, underfed, (b) Rapport n. de fasts, report 
well furnished with facts, packed with facts. 
2 . Rich, copious (style) ; broad, firm (line in 
drawing); full (tone, sound). Acclamations 
nourries, sustained applause. Mil: Feu nourrl, 
well-sustained fire. 

nourrlssage [nurisa:3], s.m. Rearing, feeding 
(of cattle) ; nourishing (of crystal, etc.), 
nourr^sant [nuriso], a. Nourishing, nutritive, 
nutritious ; suDstantial (food), 
nourrlsseur [nunsoerr], s.m. I. Stock-raiser. 

2 . Feed-roll (of various machines), 
nourrlsson, -o^e [nuns3, -on], s. I. Baby 
at the breast ; infant. 2. Nur8(e)ltng, foster- 
child, nurse-child. 

nourriture [nurity:r], j./. I. Feeding; suckling 
(of infant); nurture (of the mind). 2. Food, 
nourishment, sustenance ; provender (for cattle). 
Prlver qn da nourriture, to starve s.o. N. de 
Vesprit, mental pabulum. 3. Board, keep. Avoir 
s« nourriture en argent, to be on board wages 
noug [nu], perr.pren. 1 . (a) (Subject) We. (b) (Ob- 
ject) Us; to us. LisexAe-nous , read it to us 
II nous en a parli, he spoke to us about it. 
(c) (Reflexive) Nous nous chauffons, we are warm- 
ing ourselves, (d) (Reciprocal) Nous nous con- 
naissons, we know each other. 2. C’est nous qui 
sommes fautifs, it is we who arc to blame. Nous 
autres Anglais, we English. Nous I’avons fait 
nous-mimes, we did it ourselves. Un amt d nous, 
a friend of ours. Ce hire est d nous, that book is 
ours, belongs to us. Entre nous soit dit, this is 
between ourselves. F: Ce qua o’est qua de 
nous I such is life I 

nouure [nuytr], s.f. 1. Setting (of fruit). 
2. Rickets. 

nouveau, -cl, -elle, -eaux [nuvo, -el], a. 
(The form nouvel is used before m. sing, nouns 
beginning with a vowel or h ’mute’ ; also occ 
before et.) l. New (invention, play). Sujet 
toi^jours n., ever new topic. Vitu d la nouvelle 
mode, dressed in the newest fashion. Habit 
coat of a new cut. 11 n*y a rian de nouveau, there 
is nothing new, no news. Sch: Les nouveaux 
(Hives), the new boys. s.m. J’ai appris du nou* 
veau« I have heard something new ; I have some 
news. Cast du nouveau I that is news to me. 
2 « (a) New, recent, fresh. Vin «., new wine. 
L*herbe nouvelle, the young grass. (6) (With adv. 
function) Newly, recently. Le nouvel arrsvi, 
le nouveau verm, les nouveaux amvis, les nouveaux 
venus, the newcomer(s). Nouveau rlohe, upstart, 
nouveau riche. 3. Another, a second, new, fresh, 
further, additional. Un nouvel i^x, another 
husband. Commraeer un n. chapitre, to begm 
a fresh chapter. Un nouvel Attila, a second 
Atdla. Jutqud nouvel ordre, till further orders. 
nouvelle geniroHon, the rising generation. 


La nouvelle lune, the new moon. Le nouvel an. 
the new year. 4. De nouveau, again, afresh. 
A nouveau, anew, afresh. Com: Solde 4 nou- 
veau, balance brought down, carried forward. 
nouveau-n£, -n6c, a. s. New-born (child). 

pi. (Des) nouveau-nis, -nies. 
nouveaut^ [nuvote], s f. I, Newness, novelty 
Costume de haute nouveaut*, costume in the 
latest style. 2. Change, innovation. La n. 
ripugne aux vietllards, old people hate change. 

3. New invention, new publication, etc. 

4. pi. Com • Fancy articles, fancy goods, dry 
goods. Marohand de nouveautos, linen-draper. 
Magasln de nouveaut*s, (drapery and fancy 
goods) stores. 

nouvel, -cllc'. See nouveau. 
nouvelle* [nuvel], s.f. I. (a) (Piece of) news 
Bonne, mauvaise, n., good, bad, news. En voici 
la premiere nouvelle, that’s the first I hear of it. 
Quelles nouvelle s? what is the news? Joum: Der- 
niires nouvelles, latest intelligence. Nouvelles 
4 la main, (1) wit and humour (column) ; (11) social 
gossip, (b) pi. Tidings, news (of, about, s.o.). 
Demander, (aller) prendre, des nouvelles de 
Oa sant* de) qn, to inquire, ask, after s.o.(’s 
health). Envoyez-moi de vos nouvelles, let me 
hear from you. F : Vous m’en direz des nouvelles, 
you will be astonished at it, delighted with it. 
2. Lit : Novelette ; short story. 
Nouvelle-l^COSSe. Pr.n f. Nova Scotia. 
Nouvelle-Galles du Sud. Pr.n.f. New South 
Wales. 

Nouvelle-Guin^e. Pr.n /. New Guinea, 
nouvellement [nuvdma], adv. Newly, lately, 
recently. 

Nouvelle-OrUans (la). Pr.n f New Orleans. 
Nouvelle-Z^lande. Pr.n f. New Zealand, 
nouvelliste [nuvdist], s.m. & f. I. Novelette 
writer, short-story writer. 2 ,Journ' F: ‘Par’ 
writer, news-wnter. 

novateur, -trice [n3vata;:r, -tris]. i. a. Inno- 
vating (mmd, etc.). 2. s. Innovator, 
novembre [novorbr], s.m. November. En 
novembre, in November Au moil de novembre, 
in the month of November. Le premier n , 
(on) the first of November, (on) November first 
novice [novis], I. j.m. & f. Novice (in convent) , 
robattoner (in profession) ; tiro, tyro ; fresh 
and (in trade). 2. a. Eire n. d, dans, qch., to be 
new to sth., unpractised in sth. 
noviciat [noMsja], r.m. Noviciate, (a) Period of 
probation (of professing nun or monk). (6) Ap- 
prenticeahip (d, to). Faire son novioiat, (1) to go 
through one’s noviciate; (ii) to serve one’s 
apprenticeship. 

noyade [nwajad], s.f. 1. Drowning (fatality). 

ZmFr.Hist: (Collective) execution by drowning, 
noyage [nwajary], s.m. Nau: etc: Flooding, 
scuttling. Vanne de noyage, flooding cock, 
noyau, -aux [nwajo], s.m. 1. Stone (of fruit) ; 
kernel. Fruit 4 noyau, stone-fruit. 2. Nucleus 
(of atom, cell, comet, colony). Pol: Noyau 
oommuniste, communist cell. 3. (u) Newel (of 
stairs), EaoiUier 4 noyau plain, wmding stair. 
(6) Stem, shank (of bolt, screw), (c) Plug, key 
(of cock), (d) Hub (of wheel), (e) EI.E: Core 
(of armature). (/) Core (of mould), 
noyautler [nwajote], v.tr. I. To set up (com- 
munist) cells in (trade-union). 2. Metall: To 
core (mould), s.m. 

noyer* [nwqje], s.m. Bot: Walnut(-tree or 
-wood). N. (blanc) cTAmirique, hickory, 
noyer*, v.tr. (Je noia; J« noierai) I. To drown 
(s.o.) ; to scuttle (ship) ; to sink (enemy fleet) ; 
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to swamp, deluge (the earth, etc.). Yeux noyis 
de larmes, eyes suffused with tears. Leur fatllite 
me noierait, their failure would ruin me, F: would 
swamp me. 2. (a) To flood (carburettor, etc.) 

(b) To countersink (screw); to drive (nail) in 
flush. 3. Fish: N. le potsson, to play the fish. 

se noyer. (a) To drown oneself. (6) To be 
drowned. Un homme qui se note, a drowning 
man. F: II est en tram de se n., he is on the road 
to ruin. 

lloy6, a. I. (a) (1) Drowned, (ii) drowning 
Secours aux noy^s, first aid for the drowned. 
(6) Games: Boula noy^e, dead bowl. 2. Flooded 
(bunker, carburettor) ; choked (engine). 3. Vts 
d tfte noyie, countersunk screw. 4. Roche no\ie, 
sunken rock. 5. Blurred (outline) 
nu [ny]. I. a. (a) Unclothed; naked (person), 
bare (shoulders, wire). Art. Nude (figure) 
Nu comma un ver, stark naked. Note. Nu 
before the noun that it qualifies is invariable and 
is joined to the noun by a hyphen. Aller la Ute 
nus, les pieds nus, les jambes nues, aller nu-t6te, 
nu-pieds, nu*Jambes, to go bare-headed, bare- 
footed, bare-legged. Visible k roeil nu, visible 
to the naked eye. (b) Uncovered, plain, undis- 
guised. La vinti nue, the plain, naked, truth 

(c) Bare (country, tree, room). 2. s.m. Art 
(The) nude. Des nus, studies from the nude 
3. (a) Mettre qoh. k nu, to lay bare, expose, 
denude, uncover, strip, sth. Mettre son cceur 
d nu, to lay bare one’s heart, (b) Monter un cheval 
d nu, to ride a horse bareback. 

auage [nqa:3], s.m. Cloud (a) N. en queue de 
vache, cirrus, mare's-tail. Nunges pommeles, 
mackerel sky. Sans nuages, cloudless (sky), 
unclouded (future) , unalloyed (happiness) 
Ctel couvert de nuages , o\tTcz%t tky . Mil. Navy 
Nuage artifloial, smoke-screen. (6) Haze, mist 
(on mirror, before the eyes), (c) Gloom, shadow. 
II n’y a pas de bonheur sans nuages, there is no 
such thing as perfect bliss, fitre, se perdre, dans 
les nuages, to be (lost) in a brown study, 
nuageulx, -euse [nqajo, -o;z], a. (a) Cloudy 
(weather) ; overcast (sky) ; clouded over. 
(b) Hazy (thought, ideas), adv •sement. 
nuance [nqa;sj, s.f. Shade (of colour); hue 
Une n. de regret, d'amertume, a touch, a tinge, a 
•uggestion, of regret, of bitterness. II y a une n., 
there is a slight difference of meaning, 
nuanejer [nqdse], v tr. (Je nuanpai(8); n. nuan* 
cons) I, To blend, shade (colours) (de, with). 
2 m. To vary (tone, etc,); to express faint differ- 
ences in (c^racter, etc.). Mus: N. ton jeu, to 
introduce light and shade mto one’s playing. 
s.m. -ement. 

nubile [nybil], a. Marriageable, nubile, 
nubilite [nybilite], s.f. Nubility, 
nucl^aire [nykleeir], a. Nuclear, 
nucl^ [nyklee], a. Nucleate(d) (cell, etc.), 
nucl^le r nykfcoll, s.m. Nucleolus, nucleole. 
nudisme [nydismj, s.m. Nudism, 
nudiste [nydist], s.m. & f. Nudist. 
nudit6 [nydite], s.f. I. (a) Nudity, nakedness. 
(b) Bareness (of rock, room). 2. Petndre des 
nuditis, to paint nude figures, 
nue (nyl, s.f. (a) A. & Lit: High cloud(s). 
(b) pi, Skies. F: Portar, ilavar, qn (Jusqu’)aux 
nuas, to laud, praise, F: crack up, s.o. to the 
skies. Sa pardM dans les nuas, to lose oneself 
in the clouds. Tombar das nuas, (i) to arrive 
unexpectedly ; (ii) to be thunderstruck, 
nu^ [nqej, s.f. (a) (Large) doud, storm-cloud. 
(b) Vne n. d* insectes, de traits, a cloud of insects, 
or arrows. 


nuire [nqi:r], v.md.tr. (pr.p. nuisant; p.p. nul; 
pr.tnd. je nuis, 11 nuit, ils nuisant; pr.sub. Ja 
nuise; p.h. je nuisis; fu. Ja nuiral) N. d qn, 
d qch., to be hurtful, injurious, prejudicial, to 
8.0. , to sth. II cherche d vous n., he is trying to 
injure you (in business, etc,). Gala na nuira an 
rian, that will do no harm. N. aux int^rfts de qn, 
to prejudice s.o.’s interests. Ils se sont nut I'un 
dV autre, they did each other hann. Dansl’inten- 
tion de nuira, maliciously. S.s. abonuancb i. 
nulsibilit^ [nqiribilite], s.f. Harmfulness, in- 
junousness, noxiousness. 

nuisible [nqizibl], a. Hurtful, harmful, noxious, 
detrimental, prejudicial (ti, to). Plantes nuisibies, 
noxious plants adv -meilt. 
nuit [nqi], s.f. Night (a) Cette n., (1) to-night, 
(11) last night Passer la n. chez des amts, to stay 
overnight with friends. (Je vous souhatte une) 
bonge nuit, (I wish you) good night. Le bateau 
de n., the night boat Oiseau da nuit, night-bird 
Art Effet da nuit, night-effect, night-piece 
Partir de nuit, to depart by night Nuit at jour 
[nqitejurr], night and dav. Ja n’ai pas dormi 
da la nuit, I did not close my eyes all night 
Les Mille at una Nuits, the Arabian Nights 
S a. BLANC 4, CONSEIL I (b) Darkncss. I) 
oommanoe k faire nuit. ii sa fait nuit, night is 
falling. It IS growing dark. II fait dejd n., it is 
dark already. A la nuit tombanta, at nightfall, 
at dusk. Apris la tomb6a da la nuit, k (la) nuit 
close, after dark. £tre surpris par la nuit, to be, 
to^ find oneself, benighted, 
nuitamment [nqitamo], adi . By night, 
nuit^e (nqitej, s.f. I, Whole night. 2. Night’s 
work ; night-shift 

nuly nulie [nyl] I. (W'lth ne expressed or 
understood) (a) mdej. a. No ; not one. Nul 
espoir, no hope. Una nulle cause de se plaindre, 
he has no reason to complain. Sans nulle vanity, 
w’lthout any conceit. S.a paht* 3. (h) mdef.pron 
No one ; nobody. Nul ne le sail, no one knows. 
2. a. (a) Worthless (argument, effort). Homme 
nul, man of no account ; nonentity, ^dive nul 
en histone, perfect duffer at history. (b)Jur : Nul 
at da Did aflat, nul at sans aflat, nul at non avanu, 
invalid , null and void. Bulletm (de vote) nul, 
spoilt paper. Sp . Course nulla, dead heat. 
Fairs match nul, to draw a game. Partla nulla, 
drawn game. draw, (c) Non-existent (capiul, 
etc.). Mec: Tension nulle, zero tcnzion. 
nullement [nylmfi], adv (With ne expressed or 
undentood) Not at all. Nous ne sommes n. 
surpris, we are not in the least surprised. II n’est 
n. sot, he is by no means a fool, 
nullification [nyllifikasj5].,./. Nullification. 
nuUifier [nyllifjc], v.tr. To nullify, neutralize. 
nuUiU [nyJlite], s.f. i. Nullity, invalidity (of 
deed, marriage). I^appar una clausa da nulliU, 
to render a clause void. 2. (a) Nothingness; 
non-existence (of means) ; F: emptiness (of 
tnind). (6) Incompetence ; incapacity. 3. Non- 
entity. C'est une n., he is a mere cipher, 
nument [nymal, adv. Frankly; without embel- 
lishments. [nuj 

numeraire [nymereirl, l. a. (Of coins) Legal. 
VaJaur numdiaira, legal-tender value. 2* s.m. Me- 
tallic currency, specie, current coin. Payer an 
nujniraira, to pay in cash, 
numeral, -aux [nymeral,-o],fl. &fs.m. Numeral. 
liuilici!*atcur rnymenitce:r],f .m. Mth : Numerator, 
numeration TnymerasjSJ, 1 ./. Ar: Numeration. 

N. ddeimaU, decimal notation, 
num^rique [nymehk], a. Numerical, adv. 
-ment. 
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ntim^ro [nymero], t.m. (a) Number (of house, 
ticket, etc.)* chambre n. 20, room number 20. 
Le dermer n. du programme^ the last item on the 
programme. Tp: N. rf'flppe/, telephone number. 
Mil: Navy : N. matrume, official number (of 
man, of rating). F; Mon paraplule numiro 
dsuz, my second-best umbrella. Un dtnsr 
nuRi 4 ro un, an Ai dinner. P: Cast un drdle 
da numiro! he is a queer card, a queer fish I 
(!>) Size (of stock sizes). 

num^rotlcr [nymente], v.tr. To number 
(street, etc.) ; to page, paginate (book). Mtl. Nu- 
miroU*‘Vous (d parttr de la droite)! (from the 
right) number I S.a. abattis 3. s.m. -age. 

niimeroteur [nymentocir], t.m. Numbenng- 
machine, -stamp. 

nuznltmate [nymismat], s.m. Numismatist. 

OUmiimatique [nymismatik]. I. a. Numis- 
matic. 2. t.J. Numismatics. 


nummulaire [nymmylstr], t.f. Bot: Money- 
wort. 

nuptialy -aux [nypsjal, -o], a. Nuptial, bridal. 
Marche nuptiaU, weddmg-tnarch. Annaau nup- 
tial, wedding-nng. 

nuque [nyk], »./. {a) Nape of the neck. (6) Poll 
(of horse). 

nutria [nytna], j.m. Com: Nutria (fur), 
nutritify -ive [nymtif, -i;vl, a. Nutritious, 
nourishing. Valeur nutritive, food-value, 
nutrition [nytnsj 5 ], t.f. Nutrition, 
nyctalope [mktalopl, a. Day-blind, nyctalopic. 
nyctalopie [niktalopi], t.f. Day-blmdness, 
nyctalopia. 

nymphe fnc:f],r./. 1 . Nymph. 2. . Nympha, 

pupa, chrysalis. 

nystagme [mstagm], s.m , nystagmus [msug- 
myisj, s.m. Med: Nystagmus. 


O 


O. O [0], f.m. (The letter) O, o. 

6 toll ‘Wt- (Address or invocation) O I oh 1 
oasis [oazi(:)s], X./. Oasis, 
obedience fobedjSis], s.f. R.C.Ch: Obedience, 
ob^ir [obeur], v.ind.tr. To obey, (a) O. d qn. 
to obey s.o. ; to be obedient to s.o. v.tr. Fairs 
oMlr la lol, to enforce obedience to the law. 
Sa fairs ob*lr, to compel, enforce, obedience 
II est oWt, he is obeyed, (fe) 0 . d qch., to yield, 
submit, to sth. 0. d un ordre, to comply with 
an order. 0 . d la force, to yield to force. (Of 
ship) OMlr k la barra, to answer the helm, 
obrissanca [obeisois], s.f. (a) Obedience (d, to) 
(i) Dutifulness (to parents) ; submission (to 
lawful authority); allegiance (to king). £tra 
sous l’ob4issanoa patarnalla, to be under paternal 
authority. 

ob^issant [obeisS], a. Obedient, dutiful, bid- ; 
dable ; docile (animal) ; submissive. **Votra 
tr*s obAissant sarvitaur," ‘your obedient servant.’ 
obile (obcl], x.m. Typ: Pal: Obelus, obelisk. 
Ob^litquc [obelisk], x.m. Archeol: Obelisk. 
oMrer [obere], v.tr. (J’obira; J*ob*rarai) To 
involve (s.o.) in debt; to encumber, burden, 
(sth.) with debt. 

obihie bbe:z], a. Obese, hit, corpulent, stout, 
ob^itc [obttite], s.f. Obesity, corpulence, 
obier [objel, s.m. Guelder-rose, snowball-tree, 
obltuairc pbitqetr], a. & s.m. Ecc: (Rstlstro) 
obltuaira, obituary (list) ; ruister of deaths. 
ob|ecter [3b3ekte], v.tr. To raise, interpose, 
(sth.) as an objection. On a objecU que . . ., 
the ob^tion has been raised that. . . . 
obfcctify -iye [3b3ektif, -i:v). I, a. Objective. 
2* x.M. (a) Aim, object(ive), end. (b)Mil: Navy: 
Target. s.m. (a) Opt: Object-glass, objective 
(of microscope). (6) Phot: Lens. O. composi, 
compound lens. O. hamneux, fast lens. 
Ob|cctlon [ob3aksj5], s.f. Objection. Fairs, 
formular, soula?ar, dra as a r , una objaotlon, to 
object (d, to) ; to make, raise, an objection, 
oblectlvitd [objektivite], s.f. Objectivity. 
ob|et [ob3e], s.m. 1. (a) Object, thing. O. de 
mxe, article of luxury. O. d‘art, object of art. 
(6) Gram; Object, complement. O. Srect, 
direct object, a. Subject, (subject-)tnatter. 
Fairs PobJM anlratl^ to form the subject 


of a conversation. 3 , Object, aim, purpose (of 
action) Dans oet objet, with this end in view 
Rsmplir son objet. to attain one’s end. Sant 
objet, (1) aimless, purposeless ; (11) aimlessly, 
objurgation [3b3yrga8j5], s.f. Objurgation, 
oblat [obla], x.m. Ecc: Oblate; lay brother, 
oblation [DblasjS], s.f. Ecc: Oblation, offering, 
obligataire [obligatEir], s m. Bondholder, 
debenture-holder; holder of redeemable stock 
obligation [obhgasjo], s.f. I. (a) (Moral) obli- 
gation ; duty. Je me sens dans I'o. de vous averttr 
que I feel called upon, I feel compelled, to 
warn you that. . . . Pairs honneur, manquer, k 
tes obligations, to meet, to fail to n>eet, one’s 
obligations. Je me vois dans I'o. de ..., I find 
myself constrained to. . . . Ecc: FAta d’obliga- 
tion, day of obligation, (fr) O. du service mslitaire, 
liability to military service. 2. Jur: Recogni- 
zance, bond. Contraotar una oblifatlon, to 
enter into an agreement. S.a. s’acquitter i 
3 . Bond, debenture, redeemable stock. O. au 
orteur, bearer-bond. Portaur d'obligations, 
ondholder. 4. Obligation, favour. Avoir des 
obligations envars qn, to be under obligations 
to s.o. ; to be beholden to s.o. 
obligatoire [obligatwa:r], a. Obligatory; com- 
pulsory (military service) , binding (agreement), 
obligeance [obhjais], s.f. Obligingness. Ayez, 
vauiUai avoir, robligeanea do . . .,s be good 
enough to . . ., be so kind as to. . . . 
obligelant [oblijo], a. Obliging; kind, civil. 
C’est tr^s 0. de votre part, it is very obli^ng of 
vou. ado. -amment. 

obliTCr [obhje], v.tr. (J'obllfaai(B) ; n. obligaons) 
I. To oblige, constrain, bind, compel. Votre 
devoir vous y oblige, you are in duty boun to 
do it. O. gn d, occ. de, faire qch., to compel, 
force, s.o. to do sth. (In the passive usu. de) 
£tre obligi de ^re qch., to be obliged, bound, 
to do sth. 2 . O. qn, to oblige s.o. ; to do s.o. a 
bvour. Prov: Qui oblige promptamant oblige 
doublamant, he gives twice who gives quickly. 

•’obliger d faire qch., to bmd oneself, to 
undertake, to do sth. 

oblig^ 1. a. (a) Obliged, bound, 

oompell^ {de faire qch., to do sth.). (6) Indis- 
pensable, necessary, (c) Ineviuble; sure to 
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happen. (</) Obliged , grateful (de, for) Blen 
oblige I much obliged ! many thanks I 2.1. Per- 
son under obligation , Jfur : obligee 
oblique [obhk], a. (a) Oblique (line, Grow tase) 
(h) Slanting (stitch) ; skew (arch). Regard oblique, 
side-glance, (c) Indirect, crooked (means), 
underhand (behaviour) ; devious (ways) 
obliquement [oblikmO], adv. (a) ObliqueK, 
slantwise, aslant, diagonally, (b) Indirectly 
(c) By underhand means 

obliquer [oblike], v.t. (a) To move in an oblique 
direction ; to oblique , to edge (sur, vers, to) 
(6) To slant. 

oblit^rateur [obliteratoeir], s.m. Cancel (for 
stamps, etc ). 

obliteration [oblitcrasjS], sf Obliteration, 
cancelling (of stamps, etc ). Cachet d’obtittra- 
tion, postmark. 

oblit^rer [obhtere], v.tr. (j'oblitiro; j'obli- 
tbrerai) I. To obliterate 2. To cancel, deface 
(stamp). ^.Med: To obstruct (duct) 
oblong, -ongue [obl5, -5:g], a. Oblong 
obnubil^ [obnybile], a Overcast , clouded 
obolste [oboist], s. m. ^ /. Oboist, oboe-plaver 
obole [obol], s./. A- (Greek) obolus , F far- 
thing. L’obole de la veuve, the widow’s mite 
obscene rop8c(:)n], a. Obscene; lewd 
obscinite [opsenite], j /. Obscenity, lewdness 
obscur [opskyir], a. 1. Dark , gloomy (weather) 

II fait obscur, (1) it is dark , (11) the sky is overcast 
2. Obscure (a) Difficult to understand (b) In- 
distinct, dim (horizon, etc ) (c) Unknown, 

lowly, humble (birth) adv -^ment. 
obsciirantisme [opskyratismj, s.m. Obscu- 
rantism. 

obscuration [opskyrasjo], j / Astr : Obscura- 
tion, occultation. 

obscurcir [opskyrsur], r tr To obscure, (a) To 
darken, cloud (A) To dim (the sight, fame) 
Yeux obscurcis par Its larmes, eyes dimmed with 
tears (c) To fog (situation) 

S*ob8CUrcir, to darken , to grow dark , to 
become, grow, obscure or dim. Le riel s’obscurcit, 
the sky is clouding over. 

obscurcissement [opskyrsisma], s.m. (a) Obs- 
curation , darkening ; growing dimness (of 
sight, of the mind) (b) ‘Black-out.’ 
obscurity [opskynte], s /. Obscurity^ (a) Dark- 
ness. (ft) Unintelligibility ; obscurencss (of 
oracle, etc ). (r) Dimness (of the future, of the 
past), {d) Vtvre dans I'o , to live in obscurity 
Sotttr de Vo., to become known 
obs^dant [opseda], a Haunting (memory), 
obsessing (thought). 

obs^der fopsede], v.tr. (J’obs^de; j'obs^derai) 

(a) To beset (pnnee, minister) (ft) To importune, 
worry (s o.), (c) To obsess Libside d'une idh, 
obsessed by an idea. 

obsiques [opsek], s f pi Obsequies , funeral, 
obs^quleulx, -euse [opiekjo, -o:z], a Obse- 
quious. adv. -sement. 

ODS^quiosit^ [opsekjozite], j / Obsequiousness 
observance [opscrvois], s / Observance , (1) ob- 
serving, keeping (of rule) ; (11) rule observed, 
observateur, -trice [opscrvatccrr, -tns]. 

1. s. (a) Observer (of nature, of enemy’s move- 
ments, etc.) (ft) Observer, keeper (of rules, laws). 

2. a. Observant, observnng. 

observation [opscrvasjD], s.f I. Observance, 
keepmg (of laws, etc.). 2. Observation, (a) Paste 
d'o., observation post, look-out post Tanir qn 
•n observation, to keep s.o. under observaPon ; 
F : to keep an eye on a.o. Eire en observation, 
to be oil the look-out, on the watch, S.a BALLON i 


(ft) Remark Faire une 0 . to let fall a remark 
Faire des observations k qn, to find fault with, to 
admonish, s n (c) Observations tur un auteur, 
comment . notes, on an author, 
observatoire [apservatwa r], s.m. I, Astr: Ob- 
servatory 2. Mil Observation post 
observler bpsirve], r tr. To observe, (a) To 
keep (to), to comply with, to adhere to (rules, 
laws) Ne pas observer la lol, le dimanohe, to 
break the Uvv, the sabbath. Observer lea distances, 
to keep one’s distance, F’ to keep one’s place 
Faire observer la lol, to enforce obedience to the 
law (ft) To watch On nous observe, we are being 
watched. Observez votre langage, keep a watch 
upon your tongue Je l'obsers>ats faire, I watched 
him at It (f) .S'uri’ etc O un angle, to take, 
read, an angle O. le solctl, to take a sight at the 
sun (d) ^Fo note, notice Faire observer qoh. 
k qn, to draw s o ‘s attention to sth , to call sth 
to s o 's notice Cotnme le fait 0 cet htstorien . . , 
as this historian points out . a. -able. 

s’observer, to be circumspect, careful, 
cautious, to keep a watch upon one’s tongue, 
obsession [opsesjo], s / Obsession ( (1) by evil 
spirit. (11) by idea) 

obsidienne [opsidjcnj, s f , obsidiane [opsi- 
djanJ,i/ Miner Obsidian; F volcanic glass 
obstacle [opstakl], i.m Obstaile (d, to); impe- 
diment, hindrance Avanoer sans obstacle, to 
advance unimpeded, unmolested Dresser, 
susoiter, des obstacles k qn, to put obstacles in 
s o ’s way. Faire obstacle k qch., to stand in the 
way of sth Mettre obstacle A qch., to prevent, 
oppose, sth. Course d’obstaoles, (1) steeplechase , 
(11) hurdle race, obstacle race, 
obst^trique [opstetnk]. i. a. Obstetnc(Bl) 
2. s f Obstetrics 

obstination [opstmasjS], s.f. Obstinacy, stub- 
bornness , F mulishness 
obstiner (s*) [aopstinej, v pr To show obstinacy. 
S’o d c^h , d faire qch , to persist in sth., in doing 
sth. S'o an silence, to remain stubbornly, 
obstinately, silent 

obstin^, a Stubborn, self-willed, obstinate, 
mulish ; dogged (resistance) , persistent (cough, 
fever) adv -ment. 

obstructif, -ive (onstryktif, -i:v], a. I, Pari. 

[ Obstructive 2. Med Obstruent, 
obstruction [opstry'ksjj], s.f Obstruction 

1. Blocking. Pari Fair® d® TobBtruction, to 
practise obstruction , U.S . to filibuster 

2 . Med: O. intestinale, stoppage of the bowels 

3. Tchn: Choking; clogging. 

obstruer [opstrve], v.tr To obstruct, block 
(street, the view) , to choke (outlet). 

s'obstruer, to become blocked or choked 
obtemp^rer [Dptoperej, 1 md.tr. (J'obtempftre; 
j’obtempftrerai ) O. d une sommatton, to obey a 
summons O d une requite, to accede to a 
request. O. d un ordre, to comply with an 
order. 

obtenir [optanur], v.tr. (Conj. like tenir) To 
obtain, get (goods, permission) ; to secure 
(promise) ; to gain, procure (s.o. ’a consent, etc.) , 
to achieve (result). Oii cela s' obUent-il? where 
IS It obtainable ’ O qch. de qn, to obtain, get, sth. 
from 8.0. J'ai oblertu de le votr, I obtained, 

e rocured, permission to see him. 
tention [optdsjS], s.f Obtamment, obuining. 
obturateur, - trice bptyratoerr, -tris]. I, a. Ob- 
turating. 2. s.m. Obturatof; closing device 
Artsl: Breech-plug. Mec.E- Stop-valve, stop- 
cock. I.C.E: Throttle, Phot: Shutter (of 
camera) O au diaphragme, diaphragm-shutter. 
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O. de plaque, foctl-pUne shutter. I.C.E: etc: 
ObtunUur d* Joint, gasket, 
obturation [optyrasjS], r./. Obturation; closing 
(of cavity) ; stopping (of tooth), 
obturer [optyrej, v.tr. To seal, obturate (aper- 
ture); to stop (tooth). 

obtut. -use ppty, -y-'z], a. l. Blunt(ed) (point) ; 
rounded (le^, etc.). 2. Dull, obtuse (person). 

3. Geom: Obtuse (angle), 
obut [obWts)], s.m. Artil ■ Shell. 0. de combat, 
live snell. 0. d ballet, shrapnel. O. toxtque, gas 
shell. S.a. brisant i, pusant, percutant. 
obusier fobyzie], i.m. Artil: Howitzer, 
obusite [obyzit], s.f. Med: Shell-shock, 
obvier [obvje], v.ind.tr. O. d qch., to obviate, 
prevent, sth. 

OC [okj, adv. (In Old Proven^) Yes. Ling: La 
Unfus d’oo, the dialect(s) of the south of France. 
C/. OlL. 

ocarina [okarina], r.m. Mus: Ocarina, 
occasion [okaijS, -ko-], s.f. I. (a) Opportunity, 
occasion, chance. Saisir, prendre, roooasion aux 
ohsveux, to take time, occasion, by the forelock ; 
to seize the opportunity. L'oooasion fait le 
larron, opportunity makes the thief. Suivant 
1‘oooasion, as occasion arises. A Pooeaslon, 
when the opportunity offers A la premiSre 
oooasion, at the first opportunity, (b) Bar^m. 
Vente d’oooasion, (bargain) sale. Marehandises 
d’oeoasion, job-lot. Lme. meubles, d’oooasion, 
second-hand book, furniture. 2. Occasion, 
juncture. A plutieurs occasions, on several 
occasions. En touts oooasion, on all occasions. 
Afflr suivant l'oooasion, to act as the occasion ! 
requires. Pour roooasion, for the nonce. A 
l'oooasion. in case of need. A l'oooasion de son 
mariage, on the occasion of his marriage. Par 
oooasion, (i) by chance; (ii) now and then, 
occasionally. En pareilie oooasion, (i) in similar 
circumstances; (ii) on such an occasion. En 
oette oooasion, at this juncture. 3. Motive, 
reason, cause, occasion. Dormer oooasion k la 
mMiaanee, to give occasion for scandal. Dtffirend 
k l'oooasion de . . ., dispute with regard to . . . 
OCCaslonneli *elle [okazjonel], a. Occasional ; 
acting as a cause. 

OCCaBloimellemeiit [okazjonelma], adv. Occa- 
sioiuillv ; on occasion. 

OCCationner [okazjone, -ko-], v.tr. To occasion, 
cause ; to give rise to (sth.). 

Occident [oksida], s.m. West, Occident. Hist: 

L'Bmplre d'Oooident, the Western Empire. 
OCCidentali -aux [oksiddtal, -o], a. West(em); 

occidental. Let Indesoccideniales.the'Wtex Indies, 
occipital* -aux [oksipital.-ol, n. Occipital, 
occiput [oksipytj, s.m. (Jcciput; F: back of 
the head. 

OCdre [oksur], v.tr. A : To kill, to slay, 
occlure [oklyu;], v.tr. (Conj. like concluxb, with 
p.p. ooolus) To occlude. 

OCCltttion [okly^S], s.f. 1. Ch: Occlusion (of 
nue^. (n) Closing (of the eyelids, etc.), 

ra) O. irUestinale, obstruction, stoppage, of the 
bowels. 3. Meh: Cut-off (of steam). 
OCClutioaiier bklys^ne], v.tr. » occLURB. 
occoltatioil rokyltavSl, I./. Astr: Occultation. 
occulta [okyit], a. Occult; hidden (cause). 
adv. -ment. 

OCCUlter [okylte], v.tr. Astr: To occult; to 
hide, cut off, (hMvenly body) from view. 
OCCUltiama [okyltiam]. t.m. Occultiam. 
occupant [okypA]> I« Occupying ; in posses- 
sion (of property', etc.), t. fisr : Premier oeeu- 
pent, occupier. 2. F: That keeps one occupied. I 


occupation [okypasjS], r./. Occupation. I. Oc- 
cupancy, possession (of house, etc.). Armie 
d'oooupation, army of occupation. 2. (a) Busi- 
ness, work, employment. N' avoir pas d'o., Stre 
sans 0 ., to be unemployed, out of work. Cels 
me donne de I'oooupation, it gives me some- 
thing to do, (fc) Pursuit profession, avocation. 
OCCUper [okvpe], v.tr. To occupy, 1. (a) To 
inhabit, reside in (house, etc,). {b)Mil: To hold, 
take possession of (town, fort), (c) To fill, take 
up (time, space), (d) O. un poste important, to 
occupy, fill, an important post. O. une chaire 
d’awiait, to hold a professorship in English. 
2. To give occupation to (s.o., the mind). O.vingt 
ouvriers, to employ twenty workmen. O. qn, to 
give s.o. something to do. 

•'occuper. I. To keep oneself busy; to 
employ oneself. S’o. d qch., to be busied with 
sth. 2. S'o. de qch., (i) to go in for, be interested 
in (photography, etc ) ; (li) to apply one’s 
thoughts to, to attend to, sth. ; to busy oneself 
with sth. II s'occupe de trap de chose s, he has 
too many irons in the fire. Nous allons maintenant 
nous 0 . de . . ., we will now turn our attention 
to. . . . jfe m'en occuperai, I shall see to it, sec 
about it. Qut s'occupe de ce qu'il dit? who minds 
what he says? Occupex-vous de ce qut vous re- 
garde ' mind your own business I S'o. de qn, 
to attend to s.o. ; to show s.o. attention. 

0CCup6, a. I. Busy, engaged. O. aux, des, 
priparattjs du depart, engaged on, busy with, the 
preparations for departure. Je sms 0., I am busy. 
2. Cette place est occupie, this seat is engaged, 
taken. Tp: Ligna oooupis, line engaged, 
occurrence [3kyr(r)a:s],r./. Occurrence, event; 
emergency. En I'ooourrenoe, in, under, the 
circumstances. 

Oc6an [oseS], s.m. Ocean. F: L'Ooian, the 
Atlantic. F: Uno.de bUs, a sea of com. 
OC^anide [oscamd], s.f. Gr.Myth: Oceanid ; 
ocean nymph. 

Ocianie (n [bseani]. Pr.n.f.Geog: The South 
Sea Islands. 

OC^anique [oseamkj, a. Oceanic. Courants 
ocianiques, ocean currents. 

OC^anographie [oseanografi], s.f. Oceano- 
graphy, 

ocellebselbf.m. Nat. Hist: Ocellus; simple eye. 
ocelot IosloJ,r.m. Ocelot; tiger-cat; leopard-cat. 
OCre [okr],/./. Ochre. 0.;ax<ffe, brown haematite. 
OCrjer [okre], v.tr. To ochre. Phot: To back 
(plate). Plaque oorAe, backed plate, s.m. -age. 
octa^dre [oktacidrj. I. a. Octahedral. 2. t.m. 
Ocuhedron. 

octa^drique [oktaednk), a. Octahedral. 
OCtante [oktQit], num. a. Dial: Eighty, 
octave [oktaiv], I./. Mus: etc: Octave, 
octavo [oktavo]. I. adv. Eighthly. 2. s.m 
- in-octavo. 

octobre [oktobr], s.m. October. En oetobre, in 
October. Au mois d'ootobra, in the month of 
October. Le premier o., (on) October (the) first ; 
(on) the first of October. 

OCtOgdnaire [okto^eir], a. ^ s. Octogenarian 
octogonalt -aux [oktogonal, -o], a. Octagonal, 
octogone [okogon]. Geom: l,a. — octogonal. 
2. t.m Octagon. 

octotyllabe [oktosillabi, octosyllabique [ok- 
toaiUabikl, a. Octosyllabic (word, verse), 
octroi [oktrwa], r.m. I. Concession, grant(ing) 
(of favour). 2. {a) Town dues, city toll, (b) Toll- 
houM. 

OCtrloyar [oktmraie], v.tr. (VootnU : J'oatrolerai) 
To grant, concede, allow (d, to); to bestow (d. 
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on). F - S'o. <iex p/amrj, to indulge in pleasures. 
s.m. -oiemcnt. 

octuor [oktyoir], x.m. Mus: Octet, octette, 
octuple [oktypl], a. i.w. Octuple, eightfold, 
oculaire [Dkylcrr]. I.fl. Ocular (demonstration). 
T^moio oeulaire, eyewitness. 2. s.m. (tf)Opt.- 
Eye-piece, ocular. (6) Cm .■ Finder (on camera), 
oculiste fokylist], s.m. Oculist, 
odalisque [odaliakl, s.f. , Odalisque, odalisk 
ode[xlj,x./. Lit: Ode. 

Od^on [odeS], s.m. (a) Gr.Ant: Odeum. 

(b) L'OdSon. the Odeon theatre (in Pans) 
odeur [odoe:r], s.f. l. Odour, smell; scent (of 
cigar, etc.). Sans odeur, scentless. Bonne o., 
pleasant smell; fragrance. Mauvaise o., bad 
smell; stench. F: £tre en bonne, mauvaise, 
odeur, to be in good, in bad, odour or repute 
{,aupr^s de, with). Mourir en odeur de saintetft, 
to die in (the) odour of sanctity 2. Toil: Per- 
fume, scent. 

odieuiX) -euse [odjo, -oiz]. I. a. Odious; 
hateful (person, vice) ; heinous (crime). 2. s.m 
Odiousness, hatefulness (of an action) , odium 
adv. -sement. 

odomitre [odometr], s.m. Hodometer, odome- 
ter ; pedometer. 

odorant [odoru], a. Odorous, sweet-smelling, 
odorat [odara], s.m. (Sense of) smell. Avoir Vo. 

fin, to have a keen sense of smell, 
odorif^rant [odonfero], a. — odorant. 
Odyss6e [odise], s.f. (a) Gr.Lu. VO., the 
Odyssey \b) F : Odyssey, wandenngs. 

<ed«ne (edem], i.m. Med' Oedema 
(Edipc [edip]. Pr.n.m. Gr Lit : Oedipus, 
oeil, pi. yeux [(r:j. je], s m. I. Eye. Visible 4 
r®il ou, visible to the naked eye. Hdpital pour 
les mal^ies des yeux, ophthalmic hospital. Je 
n’ai pas ferrai I’osil de la nuit, I didn’t sleep a 
wink all night. Fermer les yeux jur qch., to wink, 
connive, at sth. Ouvrir de grands yeux, to open 
one’s eyes wide ; to stare. Ouvrir les yeux 4 qn, 
to open 8 . 0 . ’a eyes ; to enlighten s o. II avail les 
yeux hors de la t6te, his eyes were starting from 
his head. Regarder qn entre (les) deux yeux, 
dans le blano des yeux, to look s.o. full in 
the face. F: Entre quatre(-z-)yeux, entre qiuit’z 
yeux, between you and me. Levex les yeux, lift 
up your eyes ; look up. Epouser une femme pour 
ses beaux yeux, to marry a woman for her pretty 
face. II ne travaille pour les beaux veux ae per- 
sorme, he doesn’t do anything for love. Chose 
qui saute aux yeux, thing that leaps to the eye. 
Cela saute aux yeux, it is obvious, as plain as a 
pikestaff. Payer, demander, ooOter, les yeux 
de la t4te, to pay, ask, cost, an exorbitant pnee. 
Avoir du travail par-dessus les yeux, to be up 
to one’s eyes in work. P: Je m'en bats rosU, 

I don’t care a rap, a hoot. S.a. creveb 2, DOICT i, 
FROID I. I. 2. Sight, look, eye. Cela chamu 
les yeux, it delights the eye. Chercher qn des \ 
yeux, to look about for s.o. Suivre qn des yeux, 
to watch s.o. F: II n'a pas les yeux dans $a \ 
poehe, he keeps his eyes skinned. Aux yeux de 
Dieu, in the sight of God. Coupable aux yeux 
de la lot, guilty in the eye of the law. Avoir qoh. 
sous les yeux, to have sth. before one’s eyes. 
Mettre qoh. sous Iss yeux de qn, to put sth. 
before s.o. ; to bring sth. to s.o.’s notice. Mesurer 

r h. 4 l’«il, to measure sth. by eye. P: Entrer 
Vail, to get in free, gratis. lUpas d Vasil, meab 
on tick. Cela manque d’osll, it doesn’t look well, 
there’s no style about it. Ten: etc: Avoir la 
balls dans I’ail, to have one’s eye in. Prov : I^in 
dos yeux, loin du oosur, out of sight, out of mind. 


Avoir rosil, to be observant, sharp-eyed. Avoir 
I’oeil sur qn, to keep an eye on s.o. Avoir Vail 
d tout, to sec to everything. Ayez r«ll ouvert, 
les yeux ouverts, have your eyes about you ; keep 
your eyes skinned. Avoir I’csil am4rioain, to 
keep one’s eves skinned Se consulter de Vcetl, 
to exchange glances. A vue d’oeil, (i) visibly ; 
(ii) at a first glance Coup d’oeil, (i) view ; 
(ii) glance. Reculer pour jugcr du coup d'asil, 
to step back in order to sec i^hat it looks like 
D'un coup d'anl favais jug/ la situation, 1 had 
taken in the situation at a glance. Du, au, 
premier coup d’oeil, at first sight, feter un coup 
d'atl sur le journal, to have a look at the paper 
Lancer un coup d'anl d qn, to glance at a.o. ; to 
throw, dart, a glance at s.o Avoir du coup 
d'ail, (i) to be sure-sighted ; (ii) to have good 
judgment. Regarder qn d'un bon ml, d'un mauvats 
ml, to look favourably, unfavourably, upon s.o. 
Voir du mAme oail que qn, to see eve to eye with 
s o. F. Fairs de rceil 4 qn, (i) to give s.o. the 
glad eye , (ii) to tip so. the wink. Fairs les 
yeux doux 4 qn, to look lovingly, to make 
sheep’s eyes, at s o Fairs les gros yeux 4 qn, 
to look sternly, severely, reprovingly, at s.o. 
Eire tr*t sur I’csil, to be very strict. 3, (a) Eye 
(of needle, hammer, anchor-shank, etc.) ; hole 
(of hinge) , eye-splice (on rope). Kii d ml, 
eye-bolt. (6) Les yeux du pain, du gruy/re, the 
holes in bread, in gruvere cheese, (f) Yeux du 
bouillon, specks of fat on soup. Yeux d’une plante, 
eyes, buds, of a plant 4 . Nau L'cdII du vent, 
the wind’s eye. 5, (In sg. only) Lustre, gloss, 
sheen (ot stuffs, precious stones), 6. Typ Face 
(of letter). Lettre d'un autre ml, wrong fount. 
7. (Ell de verre, ml artificiel, glass eye. 
eeil-de-bocuf, s.m, I. (a) Bull’s-eye; small 
circular window. (b) (Round) wall-cloik 
2. Bot White ox-eye, ox-eyed daisy, pi. Des 
ails-de-bacuf 

oeiUde-chat. r.m. l.Lap. Cat’a-cye, tiger-cye 
2. Bot. Nicker-nut, bonduc-seed. pi Des 
ails-de-chat . 

oeil-de-perdrix, s.m (Soft) corn (between 
toes) pi. Des mls-de-perdrix 
ceillade [a-jad], 5 / Glance, ogle, leer. Lancer 
une o d qn, to glance meaningly at s.o. 
ceill^re [ocjc:rJ, s f I. Eye-tooth. 2. (fl) Blinker 
(of horse’s harness). (6) Eye-bath, 
ceillet (cejc], s m. I. F.ytlct, eyelet-hole (of boot, 
sail, etc.). 2 , Bot' I’lnk, O. des fleuristes, c\o\e~ 
pink, carnaUon. O. maritime, sea-pink. O. de 
poite, sweet-william. O. des pris, ragged robin. 
ceilletOO [ocjtol, s.m. I. Ilort: {a) Eye(-bud) 
{b) Sucker; onset, layer. 2. (o) Eyepiece shade 
(of telescope). (6) Peep-hole (of nfle sight), 
ceillctte [cejet], sf Oil-poppy, opmm-poppy 
Huile d’csillette, poppy (-seed) oil. 

CPSOphage [ezofa:}], s.m. Oesophagus, gullet, 
cestre [estr], s.m. Ent: Vet: Oestrus, gad-ffi, 
bot(t)-fly. Larva d’oastra, bot(t). 

Cetite [etit], r./. Miner. Aetites, eagie-stone. 
oeuf [oef],^. ceuft [0], s.m. 1. (o) Egg. Biol 
Ovum. CEuf frais, new-laid egg. Cu • CEuf 
mollet, d la moiallette, soft-boiled egg. CEuf dur, 
hard-boiled egg (Euf sur le plat, egg fried in 
butter. (Eufs au lait, custard. S.a. brouill^ i, 
coQUE 1, NEiGE. En OBuI, egg-shaped. F: Mar- 
ober sur das osufs, to tread on delicate ground. 
D tondralt un oeuf, he would skin a flint. Falra 
d'un cDuf un bosui, to make a mountain out of a 
mole-hill. Donnar un esuX hour avoir un bout, 
to throw out a sprat to catch a mackerel. Tuar 
la poula aux osuls d’or, to kill the goose that lays 
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die golden eggs. F: CorftMr, tuer, ditruire, 
(|«h. diina i'oiuf, to nip sth. m the bud. (6) pL Eggs 
(of insect) ; spawn (of fish, etc.) ; (hard) roe (of 
fish), (Eufi de homard, berry. 2. Cbm/ en faience, 
nest-egg. (Euf 6 repriter, daming-egg. CEuf d 
tM, tea infuser. 

oeufrier [oefrie], $.m. I. Egg-holder (for boiling 
egga^ 2. Egg-stand (for the table). 

CeilV^ [oeve], a. Hard-roed (fish); berried (lob- 
ster). 

oenvre (oervr], s.f. I. (a) Work, working. II ne 
fait jamais o. de tes dtx dotgu, he never does a 
hand's turn. Fairs csuvrs d’aml, to behave like 
a friend. Msttrs qn 4 Tosuvrs, to set s.o. to work. 
MsUrs qoh. sn osuvrs, (i) to use, avail oneself of, 
sth. ; to bring sth. into plav ; (ii) to put (piece 
of work) in hand. Mettre des diamants en o., to 
set diamonds. Ex4outaur dss hautss osuvres, 
executioner, hangman. Fairs ds bonnss auvrss, 
to do good works, n sst fils ds sss osuvrsa, he is 
a Mlf-made man. (6) CEuvrs ds bienfaisancs, 
ds oharitd, charitable society or institution. 
2 . (Finished) work, producUon, (Euvres d'un 
dcrivain, works of a writer. Prov: A I'oeuvrs on 
sonnalt rartisan« a good workman is known by 
his chips. 3. Ecc : I^bnc fund. 4 . Nau : (Euvres 
vivas, quick works ; vitals. OSuvrss mortes, 
dead works; topsides. 5 . s.m. In sg. only, 
(a) Gros o. d'un batiment, mam walls, foundations, 
of a building. Vo. de Moliire, de Mozart, the 
works of Moliire, of Mozart (as a whole). (6) Ls 
Grand Q£uvrs, the philosopher's stone, 
(c) Ac^.phr. Dans osuvrs, inside (measurements, 
etc.). S.a. HORS 3, hors-d’oeuvrb, pied 2, 
offeoMiit [ofdsd], a. Offensive, insulting, 
offenie [ofsi.'s], s.f. I. Offence. Faire une o. d qn, 
to offend s.o, 2. Transgression, sin, trespass. 
2. fur : Offsnss 4 la Cour, contenmt of Court, 
onensler [ofose], v.tr. I. To offend (s.o.); to 
give offence to (s.o.). F; Soit dit sans vouloir 
vous oflenssr, with all due respect to you. 
2 . (fl) To be detrimental to, to injure (lungs, etc.). 
0 ) 'To offend, to be offensive to, to shock feel- 
ings, modesty), 0. la grammaire, to offend 
against grammar, s.m. -eur. 

•*offeilteri to Uke offence (de, at), 
offemfi. -ee, s. Offended, injured, party, 
offenilif) -ive [ofosif, -i:v]. i. o. Offensive (war, 
weapon). 2 . s.f. Mil: L'offsnsiva, the offensive. 
adv. -ivement. 
offert, -erte. See offrir. 
offertoire [ofertwair], x.m. Ecc: Offertory, 
office [ofis). 1. s.m. (0) Office, functions, duty. 
Fair* offioa ds ssor^tairs, to act as secretary. 
Adv.phr. D’oflioe, (i) officially ; (ii) as a matter 
of course, of routine ; automatically. Publ: Ex- 
•inplalrf d'olAos, copy (of book) sent for pub- 
licity. (6) Service. Randra un bon, un mauvais, 
offioa 4 qn, to do s.o. a good, a bad, turn. Acc^ter 
let bans oj^es de qn, to accept the good offices 
of 8.0. (^ Divine Service. Vo. des marts, the 
burial-service; the Office for the Dead. Uvra 


d'offieo, prayer-book. AUar 4 I'offloa, to go to 
chtuxh (eap. to Protestant service). ManquerVo., 
to miss church, (d) Bureau, office. O.de^bliciti, 
advertising agency. 2 . s.f. (a) (Butler’s) pantry. 
Q) Servants* hall. 

Dffiduit [ofiqjfi], a. V s.m. Officiating (priest), 
iffidjcdi Helle [ofiricll, a. Official (statement); 
formal (call, etc.), A litre official, officially, 
formallv. Le Journal Offlolai. s,m. I’Offioial 
w the (ofikial) Gaaette. ado, •dlemcnt. 
Adbr* [sfiaie], v.i. To officiate, 
kffidw*, Officer. X. O. de Vikat civil, 


municipal magistrate in charge of register ; 
registrar. O. de justice, law-officer. O. mintstirtel 
~ NOTAIRB. O. de paix, police-officer or official. 
O. du ministire public, public prosecutor. 
2 , (a) Mil: (Commissioned) officer. (J.tupirteur, 
field-officer, (b) O. de marine, de la flotte, naval 
officer. O. depont, executive officer, deck-officer. 
O. des Equipages (de la flotte) *= warrant officer. 
O. marinier, petty officer. O. de port, harbour- 
master. 3. Offloiar da la Liglon d’honnaur, 
Officer of the Legion of Honour. 
officieiliX) -CUSe [ofisjo, -0:2]. I. a. (n) Officious 
(envers, towards) ; over-obliging, (b) Unofficial, 
semi-official. Joum: Note d'ortgtne officieuse, 
inspired paragraph. A litre offloieux, unofficially, 
(e) Kindly-meant (advice, etc.). 2. s. Busybody. 
adv. -sement. 

officinal, *aux [of isinal,-o],n. Pharm: Officinal 
(preparation); medicinal (plant), 
officine [ofisin], s.f. X. (a) Pharm: Dispensary. 
(b) Chemist’s shop. 2. F: Den (of shady 
business) ; thieves’ kitchen, 
offrande [ofraid], s.f. Ecc: Offering. Diposer 
son o. dans le tronc, to place one’s offering in the 
alms- box. F: A ohaqua saint son offrande, all 
the people concerned will have to be squared, 
offrant [?fra], a. & s.m. La plus offrant (at 
damlar anoh 4 rissaur), the highest bidder, 
offre (^frj, s.f. Offer, proposal ; tender (for 
contract). Faira offra da qoh., to offer sth. Fairs 
das offras da larvioa 4 qn, to offer to help s.o. 
L’offra at la damands, supply and demand, 
offrir [ofnrr], v.tr. (pr.p. offrant; p.p. offert; 
pr.ind. J’oflra, n. offrons; p.h. J’oflris; fu. J’of- 
frirai) 'To offer, to offer up (sacrifice). O. dtx 
francs d'un objet, (1) to oner, (11) to bid, ten 
francs for an object. 0. un dijeuner dqn, to stand 
s.o. a luncheon. 0 la main d qn, to hold out 
one’s hand to s.o. O. de faire qch., to offer to 
do sth. 0. une risistance achamie, to put up a 
desperate resistance. Vhtstoire en oflre plusieurs 
exemples, history affords several examples of it. 

s’offrir. I. (Of pers.) To offer oneself. 
S'o. d faire ocA , to offer, volunteer, to do sth. 
2. (Of thg) To offer itself, to present itself; to 
offer. Le spectacle qui s'offnt a mes yeux, d ma 
vue, the sight that met, greeted, eyes. 
offusquerTofyske], v.tr. 1 . A - To dazzle (the 
eyes). 2 . To offend, shock (s.o.) 

s’offusquer^ to take offence (de, at). II 
s'offusque d'un nen, he is easily shocked, 
orival, -aux [ojival, -o), a. Pointed, ogival. 
Gothic (style, arch). 

Ogive [33i:v], s.f. Ogee, ogive; Gothic arch; 

pointed arch. Adj.phr. En ogive — ogival. 
Ogre, Ogresse [ogr, ogres], s. Ogre, ogress. 
ohfo).mr. Ohl O! 

ohe [oe], int. (a) Hi ! hullo ! (i) OA^ du navire! 
ship ahoy I 

ohm [o:m]. r.m. El.Meas: Ohm. 
ohmique (omik], a. El.E: Ohmic (resistance). 
Oldium [oidjom], s.m. Oidium, vine-mildew, 

Oie [wa], s.f. (a) Choose. Oie sauvage, cendrie, 
greylag (goose). F: Ne faites pas I'oie, don’t be 
silly. Marcher au pas ds Pole, to do the goose- 
step. ( 6 ) Jeu de Poie, the game of goose. S.a. 
CONTE I. 

oign-ais, -is, etc. [wajic, -i]. See oindre. 
oimoil [oju], s.m. !• (a) Onion. Petits oignons, 
(1) spring onions; (ii) pickling onions. Aux 
petlts oignons, (1) Cu : stewed wiffi spring onions ; 
(ii) P: tip-top. Se mettre en rang d’oignons, to 
form up in a row. Regretter lee ofgiioaa d’figypte, 
to Mgh for the flesh-pots of Egypt, (b) Bulb (of 
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tuUp, etc,). 2. (a) Hard com (under sole of foot). 
(b) Bunion. 3 . A : Watch, ‘turnip.’ 
oH [ 3 »l]i (In Old Fr.) Yes. Ltng: La lanfue 
d’oll, the dialectCs) of northern France. C/. oc. 
oindre [wc:dr], u./r. (Conj. like chaindre) I, To 
oil ; to rub with oil. 2. To anoint (king, etc.). 
L'Oint du Seigneur, the Lord’s Anointed, 
oint, ointe [wl, \ c:t]. See cindre. 
oiseau [wazo], r.m. I. Bird. Oiseaux domestiques, 
de basse-cour, poultry. Oiseaux de voUere, cage- 
birds. Perspootive 4 vue d'oiaeau, bird’s-eye 
view £tre oomme I’oiseau sur la branohe, to 
have no settled home ; to be unsettled. F . Mon 
petit oiseau, deane. P: Regarde-mot cet o-ld> 
just look at that fellow I Vtlatn 0 ., undesirable 
individual ; bad lot. Drole d’o., queer customer. 
S.a AUGURB*, vol' I. 2. (Bricklayer’s) hod. 
oiseau-mouche, t.m. Om: Humming-bird. 
pi. Des oiseaux-mouches . 

oUeler [wazle], v.t. (U oiselle; 11 oisellera) To 
go bird-catching. 

oiselet [wazle], s.m. Small bird, 
oiseleur [wazlcrir], s.m. Fowler, bird-catcher, 
oiselier [wazalje], s.m. Bird-seller, bird-fancier. 
oiseulx, -euse fwaza, -a:z], a. I. Idle, lazy 
2. Wle, otiose; trifling (question). Conte 0 , 
idle tale. ^pithite oiseuse, otiose epithet. 
adv. -sement. 

ois|if, -ive [wazif, -i:v]. I. a. Idle, (a) Talent 0 ., 
unapplied talent (6) Lazy. 2 . s. (a) Unem- 
ployed (person), (b) Idler, adv -ivement. 
oisiilon [wazijS], s.m. Fledgling, [oiseau] 
0i$ivet4 [wazivte], s./ Idleness, (a) Leisure. 
(b) Sloth. 

oison [waz5], f.m. I. Gosling. 2. Ninny, noodle, 
okapi [okapi], s.m Z: Okapi, 
oliagineux, -euse [oleauno, - 0 :%], a. Olea- 
ginous. I. Oily 2. Oil-yielding. Grames 
oliagtneuses , oil seeds, 
ol^andre [oleSidr], s.m Bot: Oleander 
oUlculture [oleikyltyir], sf I. Culture of the 
olive 2. The olive-oil industry, 
ol^if^re [oleifc:r], a Oil-producing, oleiferous 
olfactif, -ive blfaktif, -i:v], a. Olfactory, olfac- 
tive (nerve, cell). 

olibrius [olibriyis], s.m. Braggart, swaggerer, 
olifant [olifa], s.m. Mediev.Ltt: Oliphant , 
ivory (hunting-)hom. 
oligarchie [ohgar.'ii], s.J. Oligarchy, 
oligarchique bhgar^k], a. Oligarchic(al). 
olivac^ [oHvase], a Olivaceous, olive-green, 
olivaic [olive], s.f Olive-plantation, -grove 
olivfttrc [ol*va:trl, a. Olive-hued ; sallow. 

Olive [oh:v], s.f. I. (a) Olive. Hull* d’olive, olive 
oil. (6) a.tnv. Olive-green. 2. (a) Olive(-shaped 
button); frog (of frogged coat), (b) (Olive- 
shaped) knob or handle, (c) Olive-moulding. 
oliverie folivnl, s.f. Olive-oil factory, 
olivette [olivet], s.f. I. Olive-plantation, -grove. 

2. Imitation pearl ; olivette. 

Olivier* (ohvje], s.m. Olive-tree or -wood. 
B.Ihst: U Mont, !• Jardfn, dei Ollvlora, the 
Mount, the Garden, of Olives. F: Sa pr*s*nlor 
Polivior 4 U main, to hold out the olive-branch. 



ombell^ [Sbelle], a. Bot: Umbellate(d). 
ombellif^re [5bcllife:r]. Bot: I. a. Umbelli- 
terous. 2. s.f .pi. Umbelliferae, umbellifcrs. 
ombelliforme [obclliform], a. Bot: Umbelli- 
form, umbellar. 

ombellule [Sbellyl], s.f. Bot: Umbellule, 
umbellet. 


ombilic [obilik],f.m. I. Navel. 2. Bot: Hilum. 

3> Geoiit: Umbilic(us) ; umbilical point, 
ombilicaly -aux [Sbihkal, -o], a. Umbilical, 
omble [o:bl], s.m Ich: Char, 
ombon [5b5], s m Umbo (of shield); boss, 
ombrage [3bra:3], s.m. I. Shade (of trees). 
Poet, umbrage. 2. Prandra ombraga da qoh., 
( 1 ) (of horse) to shy at sth , ( 11 ) F- to Ukc 
offence, umbrage, at sth. 

ombrager [dbrayej, v.tr (11 ombraraait) (a) To 
shade , to protect (sth ) against the sun. {b) To 
overshadow 

s*ombraEer. I. (Of garden, etc.) To become 
shady. 2. 00 . de qch., to shelter from, protect 
oneself against (the sun, heat, etc.). 

ombrag^, a. Shaded, shady (path, spot), 
ombrageulx, -euse [5brB3o, -o:zl, a I. Shy, 
skittish (horse) 2. Easily offended ; touchy ; 


quick to take offence, adv. -sement. 
ombre* [orbr], s f. I. Shadow, Astr. Umbra. 
Ptofeter une 0 ., to cast a shadow. Ombras 
ohinoisas, shadow-theatre, galanty show Opt ■ 
Geom: O portae, cast shadow. 2. Shade, Se 
repnser d I’o d'un mur, to rest under, m, the 
shade of a wall Quaranta dagrda 4 I’ombra, 
forty degrees in the shade. F: Mattra qn 4 
ronibra, ( 1 ) to put s.o. out of harm’s way ; 
(n) to put s o. in prison , (iii) to kill s.o. Faira 
ombra 4 qn, to put s.o in the shade *, to eclipse 
8 o Vne 0 . de contrari^tf^ sur son visage, a shade 
of annoyance on his face 2. Darkness Les 
ombres de la nutt, the shades of night A I'ombra 
da la null, under cover of darkness 4. (a) Ghost, 
shade, shadowy figure. N'Atra plus qua I'ombra 
da sol-m4ma, to be merely the shadow of one’s 
former self, to be worn to a shadow, (fr) Vous 
n’avez pas Vo. d'une chance, you have not the 
ghost of a chance L4ohar la proia pour I'ombra, 
to drop the substance for the shadow, (c) A : Si- 
mulacrum, pretence. Sous (r)ombra da . . 
under the pretext, the cloak, of. . . . (d) Rom.Ant : 
Umbra (brought by guest) 
ombre*, s.f Tarra d’ombra, umber, 
ombre*, 5. m. Ich (u) Umber, grayling, (fr) Ombra 
ohavaliar ^ omble. 

ombrelle [3brel], s f Parasol, sunshade, 
ombrer [5brc]. v.tr. To shade (conservatory, 
drawing); to darken (eyelids, etc,). 
ombreuX) -euse [Sbre, •0:zj, a Shady (grove). 
Ombrie [5bn| fV.n./ Geog: Umbria, 
omelette [omlrt], s.f Cu Omelet(te) O. aux 
fines herbes, savoury omelet. O. aux confitures, 
sweet omelet. 

omettre [ometr], v.tr. (Conj. like mettre) To 
omit, miss out, pass over ; to leave out (passage). 
O de faire qch., to fail, omit, neglect, to do sth. 
omi-8> -t, etc. See omettre. 
omittion fomisjS], s.f. Omission. Typ: Signa 
d'omisslon, caret. 

omnibut [pmniby:s]. I. s.m. (HorBe-)omnibus, 
F: bus. O automom/e, motor bus O defamille, 
private bus, (railway) stanon bus. 2. a.inv. Suit- 
able for all cases. Trmin omnibus, slots train, 
omnidlfitlt^ [omnidiffyze] , a W. Tp : Broadcast, 
omnipotence [omnipotdis],!^. Omnipotence, 
omnipotent [omnipotS], a. Omnipotent. 
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omnipr^Mlice [:>znntpreza:tj, s.f. Omnipre- 
sence. 

onmlpr^Mllt [^mniprezd], a. Omnipresent, 
omnium [smnbm], i.m. I. Com: (In Fr.) 

General trading company. 2. Sp: Open race, 
omnivore [omnivoir]. I. a. Omnivorous. 
2 * t.m. Z: Omnivore. 

omoplate [omoplat], r./. Shoulder-blade, scapula, 
on [5], indef.pron. (Often I'on [15], esp. after a 
vowel sound) One, people, they, we, etc. 
On attend [3nata] le courtier, we arc waiting for 
the letters. On ne sait jamats, you, one, never 
can tell. On dit que . . they say, men say, it 
IS said, that. ... On en/onfa la porte, the door 
was burst open. On frappe, there is a knock at 
the door. Danse-t-on? shall we dance? On 
demande une bonne cuistmhe, wanted, a good 
cook. On itait au sept mars, it was the seventh 
of March. Quand on demande d une jeune fille 
d'etre votre femme . . ., when you ask a girl to 
be your wife. . . . Note ; A pred noun or adj 
following on is fern, or pi. as the sense requires 
On n'est pas toujours jeune et belle, you can’t be 
voung and beautiful for ever, hi on est igaux, 
here we are all equal. 

onagre^ [onaigH, f.m. Onager; wild ass. 
onagreS s.f. Bot : Evening primrose, 
once* *•/• Meas: Ounce. 
once*i s.f. Z: Ounce, snow-leopard, 
oncial. -gUX [5sjal, -o], a. Uncial (letter, MS.), 
oncle [5:kl], s.m. Uncle. Onole 4 la mode de 
Bretagne, (i) hrst cousin once removed , 
(ii) F: very distant relauon. 
oncquCB [3:k], adv. A . (a) Ever, (b) (With ne 
expressed or understood) Never, 
onctlon [3ksj3], s.f. 1. Oiling (of athlete, of 
machine, etc.). 2. Unction, (a) Anointing. 
Ecc: L'extrlme onotion, the last Sacrament, 
extreme unction, (b) Unctuousness. Priober 
aveo onotion, to preach with unction, 
onctueulz, -euse [Bktuo, - 0 : 2 ], a. I. (a) Unc- 
tuous (to the touch), (b) Greasy, oily (surface). 
2 . (a) Unctuous (sermon, etc.), (b) Pq: Oily 
(manner), adv. -sement. 

ODCtUOait^ [Sktyozitc], s.f. (a) Unctuousness. 

(i) Pej : Oilincss (of manner), 
onaaln [3de], r.m. Agr: .Swath, 
onde [3:dl,i./. l.Lit: ( 1 ) Wave, billow ; (lOAic/; 
water, tide. L'o amhe, the bnny ocean. L'Onde 
noire, the Styx, F : Les ondes de la foule, the 
surging of the crowd. 2. (a) Wavy line. Cheveux 
en ondes, waved hair. (6) Corrugation. $.Ph: O. 
sonore, sound-wave. O. lumtneuse, calortfique, 
light-wave, heat-wave. Longueur d’ondo, wave- 
length. Grandes,petites, ondes, long, short, waves. 
Gnaei entretenues, undamped, continuous, waves. 
Ondes anmties, damped waves. 

0nd4 f3de],a. Waved, undulating, wavy (surface) ; 

waved (hair); watered (silk). 

Ond4e [3de],<./. Heavy shower; summer plump. 

Tesnps d onddes, showery weather, 
oodon^tre [Sdmetr], s.m. El. Wave-meter, 
ondlll* -ine [3<U, -in], s. Mvth ; Water-sprite ; 
/. undine, nix(ie). 

Ollodlt [Sdi], s.m. inv. Rumour, hearsav. 
Ofl^ltmcnt [Sdwamol, s.m. 1. Undulation; 

wavy motion. 2 . ficc; Private baptism, 
ondoyaat [Sdwajfi], a. 1. Undulating, wav>’, 
billowy; awayins (crowd). BU 0 ., waving com. 
2 . Changeable, fluctuating (nature). 
ondoyerTSdwgfol.v. (Pondolt; J’ondoiond) 1.0.1. 
To undulate wave, imple ; (of crowds, flames) 
to billow. 2 . v.lr. To baptise privately 
(in emergency). 


ondtUant [5dyla], a. Undulating (landscape) 

' waving (com); flowing (mane, drapery'), 
ondulateur [3dylatae;rl, s.m. 1 . Hair- waver 
hair-waving tongs. 2. W.Tg: Undulator. 
ondulation [3dylasj3j, s.f. I. {a) Undulatior 
(of water, etc.); wave-motion, (b) Rise (antj 
fall), undulation (in the ground). B^gion a 
ondulations, rolling country. 2. Hatrdr: Wave. 
Se fatre faxre des otidulattons , to have one's hair 
waved. 

ondulatoire [3dylatwa:r], a. Ph: Undulatory. 

Mouvement 0 ., wave-motion, 
onduler [3dyle]. I. v.i. To undulate, ripple. 
2. v.tr. To wave (the hair) ; to corrugate (iron), 
Se faire onduler, to have one's hair waved. 

ondul^. I. a. Undulating; wavy (hair); 
corrugated; npplc(-plate). Route ondulie, 
F: switch-back road, 2 . s.m, Tex: Ondul 6 de 
iaine, npple-cloth. 

onduleuX) -etise [3dylo, -oiz], a. Wavy, sinuous. 
on6reu|x, -euse [ancro, -oiz], a. Onerous; 
burdensome (tax) ; heavy (expenditure), A litre 
onBreux, subject to payment; Jur: for valuable 
consideration, adv. -sement. 
ongle f3:gl], s.m. (Finger-)nail ; claw (of animal) ; 
talon (of bird of prey). Z: Unguis. Coup 
d’ongle, scratch. Se faire lea onglea, to tnm one’s 
nails. F: Rogner les ongles 4 qn, to cut s.o.'s 
claws. Se ronger les ongles. ( 1 ) to bite one’s 
nails ; ( 11 ) F- to be restless, impatient. Avoir 
let ongles oroohus, to be rapacious. Donner sur 
les ongles 4 qn, to rap s.o. over the knuckles. 
Savoir qoh. sur la bout des ongles, to know sth. 
perfectly. Franpais Jusqu’au bout des ongles, 
French to the finger-tips. S.a. bec i, rubis. 
onglde s.f. Tingling, aching (of finger- 

ends). j’ai l’o., my fingers are tingling with cold, 
onglet [ogle], s.m. I. (Embroideress’s) thimble. 
2. Nail-hole (of penknife) ; fullering (of sword). 
$,Bookb: (o) Guard, (?>) Binding-strip (for map, 
etc.), (c) Tab (of thumb-index or register). 
Dtcuonnaire d onglets, thumb-indexed dictionary. 
4. (o) Unguis (of petal), (b) Z: Nictitating 
membrane. 5 . Carp: Mitre. Bolte 4 onglet, 
mitre-box, i4jf<’mWagr<lo.,mitre-joint, 6»Geom: 
Ungula (of sphere) 

ongfler [5glie],x.m. I. Manicure-set, 2. p/. Nail- 
scissors. 

ODguent [ogal, s.m. Ointment, unguent, salve. 
onguW [ogylej. I, a. (fl) Nail-shaped. (6) Hoofed, 
ungulate (animal). 2. s.m.pl. Z: Ungulata. 
onomatop^e [onomatope], s.f. Onomatopoeia, 
ont [5]. See AVOIR. 

ontogteise [ 5 t 03 ene;z], s.f. Biol: Ontogenesis, 
ontofogie [Stobyl, s.f. Ontology ; metaphysics, 
ontolopque [3t3b3ikl, a. Ontological, 
onyx bniks], r.m. Miner: Onyx, 
onze f5:z], fwm. a. inv. & s.m. inv. (The e of le. 
de, 18 not, as a rule, elided before onze and its 
derivatives) Eleven. Onze chevaux, eleven 
I horses. Nous n’^tions que onze [kaSiz], nous 
n'/tions qu’onze, there were only eleven of us. 

I Le onze avril, the eleventh of April. Louis Onze, 
Louis the Eleventh. P: Prendre le train onze, 
to go on Shanks’s mare. 

onzitoie [Sayan]. 1 « mm. a. & s. Eleventh. 

2* f.m. Eleventh (part), adv, -ment. 

OOlithe [ooUt], f.m..occ./. Miner: Geol: Oolite, 
oolithique [oolitik], a. Oolitic. 

Opadmetre [opasunctr], r.m. Phot: Plate-tester, 
opacity bpaate], I./. Opacity (of body) ; cloudi- 
ness (of liquid) ; deneeneu (of intellect), 
opale [optlj. I. s.f. Opal. 2.n.mo. Orescent. 
Opalescence [apal^is], s./. Opalescence. 
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opalescent [opalusa], a. Opalescent. 

Opalln [opalf.], a. Opaline, 
opaque [apak], a. Opaque, 
op^ra [?pcral> Opera. Grand opira, 

grand opera. 0. cornice, opera with spoken 
dialogue. O. bouffe, comic opera, musical comedy. 

2 . Opera-house. 

opdraole [operabl], a. Operable (patient, tu- 
mour). 

opdrateur, -trice [operatoeir, -tris], s. (a) (Ma- 
chine-)operator. Citt: Camera-man. O. de 

T.S.F., wireless operator, (b) St Exch: O. d la 
haussty operator for a rise ; bull. 0. d la banse, 
operator for a fall ; bear, (c) Operating surgeon , 
operator. 

opdratif) -ive [operatif, -i:v], a. Operative, 
operation f3perasj5],r./. I. Operation; working 
(of nature) ; process. 2. (a) Opirattons militaires, 
military operations. (6) Subir une o., to undergo 
an operation ; F: to be operated on. Fatre I'o 
de rappendicitCy to operate for appendicids 
Salle d’opdratioD, operating-theatre. S.a. table i. 

3. (Commercial) transaction ; deal ; speculation 
opdratoire [operatwair], a I. (Mode, etc.) of 

operation. 2. Surg: Operative. MMeoine 
opiratoire, surgery, 
opercule [opcrkyl], t.m. Cover, lid, cap. Nat. 
Hist: Operculum: gill-covcr (of fish). Nau: 0 . 
de hublot, deadlight. 

Opdrer [operd, (J’opire; J’op6reraI) To 

operate. I. To bring about, to effect. La jot 
Qphre des miracles, faith works miracles. Mtl: O. 
une retraite, to effect a retreat. 2. (a) To carry 
out, perform (multiplication, Ch: synthesis, 
etc.), (b) Surg: O. un malade, un dppendicr, 
un abcis, to operate on, perform an operation on, 
a patient, an appendix, an abscess, S« fair* 
opirer, to undergo, have, an operation. 3. Abs. 
(Of remedy) To work, act 
8*op6rer| to be wrought, to take place. Le 
miracle s’ est opiri tout seul, the miracle came about ] 
of Itself. 

opdr^i -^e, f . Patient (operated upon). 
Op4rettebperEt],t./. Operetta; musical comedy, 
ophicldiae [ofiklend], r.m. Mus: A Ophiclcide. 
ophidien [ofidjc], I.m. Ophidian ; pi. ophidia. 
ophiogIo8Se[ofj3gb8j,f.m. Bot: Adder's-tongue. 
ophite [ofit], r.m. Miner: Ophite, serpentine, 
ophrys [ofns], s.f. Bot: Ophrys, arachnites 
0 . aoeille, bee-orchis. O. araignie, spider-orchis, 
ophtalmie [oftalmi], s.f. Ophthalmia, 
ophtalmique [oftahiuk], a. Ophthalmic. 
ophtalmologie[oftalm3b3i],r./. Ophthalmology, 
ophcalmoscope [ofulmoskop], r.m. Med: Oph- 
thalmoscope. 

O^acer [opjase], v.tr. (J’opiaoal(s) ; n. oplapons) 
To opute : to mix with opium. 

Oplat [opja], s.m. I. Opiate, narcotic. 2. Tooth- 
paste. 

Opimet [opim], a.f.pl. DdpouiUas opimM, spoha 

opLiaot fopind], s.m. Speaker, voter (in debate), 
opincr [opmel, v.i. To opine ; to be of opinion 
ique, that). O. pour, contre, une proposition, to 
vote for, against, a proposal. O. de la tite, to 
nod approi^, to nod assent. S.a. bonnet i. 
opiniAtre [opiiycitr], a. Obstinate, (a) Self- 
opinionated. (6) Self-willed, heBdstrong ; stub- 
born (mule): .mulish (person), (e) Penistent, 
un^el^g (cotigh). Riststance o., stout, dogged, 
resistance, adv. -mcnt. ^ 

opIniiCrer (O [sopiniotre], v.pr. To rwnam 
stubborn, obstinate. ^0. d jfaire gch.^ to persist 
stubbornly in doing sth. 


opilllfttret 4 [opmjotratej, s.f. Obstinacy, stub 
bomness. 

opinion (opinjS), s.f. Opinion (de, of; sus 
about); view, judgment. L'o. {puhlique), pnhXt 
opinion. Partager I’o. de qn, to agree with s.o 
Amener qn d son 0., to bnng s.o. round, over, ti 
one's way of thinking. Avoir bonne, mauvaise 
opinion de qn, to have a good, bad, opinion o 
s.o. ; to think well, ill, of s.o. Donner bonni 
opinion de sa oapaoite, to make a good impression 
AUer aux opinions, to put the matter to the vote 
opiomane [opjoman]. 1 . a. Cfoium-eating 
opium-smoking (person). 2 , s. Opium-eater, 
-smoker; opium addict, 
opium fopjorn], s.m Opium, 
opodelooch [opodddok], s.m. Pharm: Opo* 
deldoc, soap-liniment. 
opossum [oposom], s.m. Z • Opossum, 
opportun, -une [opart*, -yn], a. (a) Opportune, 
seasonable, timely. Arriver en temps 0., to arrive 
opportunely, (b) Expedient, advisable. II ne 
semble pas 0. que + sub , it does not seem advis- 
able that. . . . adv. •<^ment. 
opportunisme [apartymsm], t.m. Opportun- 
ism ; time-serving. 

opportuniste [apartymst). 1 . a. Time-serving. 

2. s. Opportunist , time-server, 
opportunity [apartymte], s.f. 1, (0) Oppoitune- 
ness, seasonableness, timeliness, (b) Expediency, 
advisability (of project, etc.). 2. Favourable 
occasion: opportunity. 

Opposablo (apozablj, a. Opposable (d, to), 
oppotant [apozo]. I. <2. Opposing, adverse 
(party, etc.). 2. t.m. Opponent, 
opposer [apore], l. To oppose; to set 

(sth.) over against (sth.). 0 . une glace d une 
fenitre, to set a mirror opposite a window. O. une 
vtgoureute resistance, to put up, offer, a vigorous 
resistance. 2. To compare, to contrast (d, with). 

s’opposer d qch., to oppose sth. ; to be 
opposed to sth. S’o. risolument d qch., to set 
one’s face aninst sth. Jl n’y a pas de lot qui 
s’y oppose, there is no law against it. Rien ne 
s' oppose d votre succis, nothing stands between 
you and success. 

opposy. I. a. (o) Opposed, opposing (armies, 
etc.); opposite (side, shore) ; contrary (interests, 
advice). Armies oppotis par le sommet, vertically 
opposite angles. Tons upposis, contrasting 
colours. ( 2 >) Etre 0. d une tnesure, to be opposed 
to a measure ; to be against a measure. 2* t.m. 
The contrary, reverse, opposite (of sth.). A 
Toppoad ds . . contrary to. . . . 
opposite [opozit], t.m. Opposite, contrary. 
Maison k I'opposlte da TAflisa, house opposite 
to, facing, the church. 

opposition [opozujS], s.f. 1. (a) Opposition. 
Mattra opposition h qoh., to oppose sth. Aghr an 
opposition svao un droit, to act in contravention 
of a right. Pol: Le parti de To., the opposition. 
Com: Frsppar d’opposition, to stop payment of 
(cheque, etc.), (ft) Jur: (i) « sauu-ari^. 
O. sur titre, attachment against securities, 
(ii) Mettre, former, 0. d qch., to oppose, to ask 
for an injunction against, sth. Mettre 0. d un 
mariage, to enter a caveat to a marriage ; F"; to 
forbid the banns. 2. Contrariety, contrast, 
antitiiesu. Par opposition S qoh., as opposed to 
sth. O. d'humeur, incompatibility 01 temper. 
3, Astr: Opposition (of pUmets). 
oppresserbpr«ae 3 ,i>.tr. To oppress. (<i)To weigh 
down ; to lie heavy on (the chest, conscience) ; 
to imj^e (respiration). Malade oppretti, breath- 
less patient, (ft) To diegect, depress. 
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oppresseur [3pref<c:r]. Z. t.m. 

2 * a.m. C^preative, tyrannical, 
oppresslli, -Ive [sprcsif. a. 
adv. -ivement. 


Oppreaaor. 

Oppresaive. 


oppression [DprcajS], t.f. Oppression, 
opprimnnt [opnmd], a. Oppressing, oppressive. 
Opprimer [opnme], v.tr. To oppress, crush 
(down) ^a people). 

opprim^) a. Oppressed, down-trodden, 
opprobre [Dprobr], t.m. Disgrace, shame, 
opprobrium. Vtvre dans Vo., to live in infamy, 
optant, -ante [optd, -art], a. (S t. (Person) 
exercising an option , optant. 
optatif, -ive foptatif, -i:v]. l. a. Optative 
2 . s.m. Gram: Optative (mood). 

Opter [opte], v.t. O. entre deux choses, to choose, 
decide, between two things. O. pour qch., to 
decide in favour of sth. ; to choose ath. 
Opticien [optisjc], s.m. Optician, 
optimisme [optimism], s.m. Optimism, 
optlmiste [optimist]. I.a Optimistic; sanguine. 
2.1. Optimist. 

option [opsjo], 1 /. Option, choice {entre, 
between) Sousorlre des valeurs i option, to 
buy an option on stock. Demander une o. pour 
un sujet de film, to ask for an option on the film 
rights of a book. 

optique [optik]. I, a. Optic (nerve); optical 
(illusion). TdUgraphie o., visual signalling 
2 . s.f, (a) Optics. Instruments d'o., optical 
instruments. (f>) A: Raree-show, (c) Optical 
system (of projector, etc.), 
opulence [3pyla:8], s.f. Opulence, affluence. 
Vtvre dans Vo. , to live in affluence. Nager dans Vo , 
to be rolling in wealth. F- L'o de ses charmes, 
her buxom figure. 

opullent bpylo], a. Opulent, rich, wealthy 
(person) ; affluent (circumstances) ; abundant 
(harvest), adv. -emment. 
opuscule [opyskyl], s.m. Short treatise; pam- 
phlet, tract. 

or^ [a^r], s.m. Gold. Chercheur d'or, gold-digger 
Or en barres, in^ot gold ; bullion F- C’est de 
I’or an barra, it is as good as ready money. 
Poudre d’or, gold-dust. Feuilla d’or, gold-foil, 
-leaf. Obtanir qoh. A prix d’or, to obtain sth at 
a ransom price. AfTaira d’or, excellent bargain 
F: Parlar d’or, to speak words of gold. S.a. ace 3 
or*, conj. Now. Or Barabbas itatt un brigand, 
now Barabbas was a robber. Or done, well 
then. 


oracle [oraikl], s.m, Oracle. Style d’o , oracular 
style. 

orage [0^:3], s.m. (Thunder-jstorm Le temps 
est d Vo., it IS thundery weather. II va faire de 
/’o., a storm is brewing. 

orageulx, -euse [01x30, -oiz], a i. Stormy. 
Discussion orageuse, stormy discussion. 2. Threat- 
ening, thundery (weather); lowering (sky). 
adv. -tement. 


oraison [orezS], t.f. I. Oraison lunAbra, funeral 
oration. 2 . Orison, prayer. Fairs sas oraisons, 
to say one’s prayers. S.a. dominical 1. 
oral, -aux [oral, -o]. I. a. Oral (examination), 
verbal (deposition). 2 . s.m. Oral examination, 
viva voce examination. F- Rater Vo., to be 
ploughed in the oral, in the viva. adv. -ezneut. 
orange (orfiijl, s.f. I. Orange. O. amire, bitter 
orange, Seville orange. O. douce, China orange, 
fioorea d’oranga, orange-peel. 2 . a.tnv. Rubans 
orange, orange(-colour^) ribbons. 

Oranj^ [31^36], a, Orange(-coloured). 
orangeade [sra^ad], s.f. Orangeade. 


orangeat [ordya], s.m. Candied orange-peel, 
oranger^ [oraye], s.m. Orange-tree. Couronne 
da fleurs d’orangar, wreath of orange-blossom. 
Eau da flaurfs) d’oranger, orange-flower water, 
oranger*, -ire [oraye, -e:r], s. Orange-seller, 
orange-girl. 

orangerie [oroyn], s.f. Orangery; (i) orange- 
grove; (11) orange-greenhouse. 
orang-outan(g) [orauta], sm. Z- Orang- 
outang. pi. Des orangs-outan(g)s. 
orateur [Dratoerr], s.m. (With occ. /. oratrioa 
[oratns]) l. Orator, speaker. 2. Spokesman, 
oratoire' [aratwair], a. Oratorical. L'art 0 , 
(the art of) oratory ; public speaking, 
oratoire*, s.m Oratory ; chapel (for private 
worship). 

oratorio [oratorjoL s.m. Mus Oratorio. 
orbc‘ [orb], i.m. Orb; globe; sphere; heavenly 
body. 

orbe*, a. I . Mur orbe, blind wall. 2. Surg : Coup 
orbe, bruise, contusion. 

orbite [orbit], s.m. or/. I. Orbit (of planet, etc.) 

2. Anat : Socket, orbit (of the eye).* 

Orcades (les) [lezorkad]. pr.n.f.pl. Geog. The 
Orkneys 

orcanette, -ite [orkanet], s.f. Bot: Alkanet, 
dyer’s bugloss 

orchestral, -aux [orkcstral, -o], a. Orchestral, 
orchestration [orkestrasjo], s.f. Orchestration, 
scoring. 

orchestre [orkestr], s.m. Orchestra Chef 
d’orohestre, (1) conductor of the orchestra , 
(11) bandmaster 

orchestrer [orkestre], v.tr. To orchestrate, to 
score (opera, etc.). 

orchidie [orkide], s.f. I. Orchid 2. pi. Or- 
chid Aes, orchid(ac)eae, orchids 
orchis [orkis], r.m Bot Orchis; wild orchid, 
ordalie [ordah], sj A. Ordeal. O. de Veau, 
dufeu, ordeal hy water, by fire, 
ordmaire [ardmeir], l. a. Ordinary, usual, 
common, customary, average Peu o^inaire, 
unusual, uncommon, out of the ordinary 
Fractions ordinaires, vulgar fractions. Vin 
ordinaire, table wine. Medeoin ordinaire du 
roi, physician in ordinary to the King. Ambassa- 
deur 0., ordinary ambassador. 2. s.m. (a) Wont, 
custom, usual practice. Selon, A, son ordinaire, 
as IS his wont. A Tordinaire, d’ordinaire, pour 
I’ordinaire, usually, as a rule. Comme A I’ordi- 
naire, comme d’oi^inalre, as usual. Contre mon 
ordinaire, j’itats sorti, contrary to my normal 
habit, I had gone out. (6) Ordinary standard. 
Evinement qui sort deVo., uncommon occurrence. 
Cela sort de Vo., it is out of the ordmarv. 
(f) (i) Ordinary (meal); daily bill of fare 
Auberge ou Vo. est excellent, inn where the fare 
IS excellent. (11) Mi/; (Company) mess, (d) Ecc 
{R.C.Ch.) • L’Ordinaire (de la mease), |he Ordi- 
nary (of the mass), (e) Ecc. L’Ordinaire, the 
Ordinary’, the diocesan bishop, adv. -ment. 
ordinal, -aux [ordinal, -o], a. Ordinal, 
ordination [ordinasjo], 1./. Ecc: Ordination, 
ordonnance [ordonors], s.f. I. Order, (general) 
arrangement (of building, etc.) , disposition, 
grouping (of picnire, etc.). 2, (a) Enactment, 
order. O. d’amnistie, amnesty ordinance. O. de 
police, police regulation, (b) Judge’s order, 
decision, or ruling. ^,Mil: Habit d’ordonnance, 
uniform, regimentals. Revolver d’o., regulation 
revolver. OfBoier d’ordonnanoe, aide-de-camp , 
Now: flag-heutenant. 4. Mr/; (a) Orderly. 
^) (^c. m. Officer’s servant, batman. Mea 
Prescription. 
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ordonnateur, -trice [ordonattrir, -tns], i. 

Director, arranger; organ'zer fesuvities). 
ordonner [ordone], v.tr. I. (a) To arrange (sth.) ; 
to set (sth.) to nghts. (6) Mth: To arrange 
(terms) in ascending or descending order 
(c) v.i. O. du sort de qn, to dispose of s.o.’s fate 
2. To order, command, direct, (a) O 6 qn de 
fatre qch., to order s.o. to do sth. On nous 
ordonna d'entrer, de sorttr, we were ordered in, 
out. (b) O. une pumtton d qn, to order s o to be 
punished. Med: O. un remede d qn, to prescribe 
a remedy for s.o. 3* To ordain (priest) 

ordonn^, -6e. I. a. (a) Orderly, well- 
ordered. (fr) (Person) of regular habits , tidv. 
2. s.f. Mth: Ordonn^e, ordinate. Axe des 
ordonnies, Y-axis. adv. -mcnt. 
ordre [ordr], r.m. Order. I. Ranger des mots 
par 0. alphabitique , to arrange words in alpha- 
betical order. NumAro d’ordre, serial number. 
Aver, ordre, methodically. Sans ordre. untidv, 
untidily; unmethodical, unmethodically. En 
bon ordre, (i) in (an) orderly fashion , (ii) in 
order ; in proper tnm. Homme d’ordre, orderly, 
methodical, man. Mettre qch. en ordre, (re)- 
mettre de I'ordre dans qch., to set sth in order, 
to nghts; to tidy up (room). Mettre ordre h 
ses affaires, mettre ses affaires en o , to put one’s 
affairs in order, to settle one’s affairs Mettre 
(bon) ordre k un abus, to see that an abuse comes 
to an end ; to put an abuse right. 2. Matntemr 
Vo. dans une vULe, to maintain order, discipline, 
in a town ; to police a town. Rappeler qn k 
I’ordre, to call s.o. to order. A I’ordre 1 order! 
chair I jfur : Ordre public, law and order. D^ht 
contre Vo public, breach of the peace Troubler 
Vo. [public), to disturb the peace. 3. Ordre du 
jour, (1) agenda (of meeting); (11) Mil: general 
orders, order of the day. Questions d Vo. dujour, 
(1) Items of the agenda ; (11) F questions of 
the day. Passer k I’ordre du jour, to proceed 
with the business of the day, t.e. to set aside a 
motion. Mil: CitA k I’ordre (du jour) = men- 
tioned in despatches. 4. (o) Order (of archi- 
tecture, etc,); class, division, category. De 
premier ordre, first-class, first-rale HOtel de 
troisiime ordre, third-rate hotel. Rensetgnements 
d'o privi, enquiries of a private nature De 
I’ordre de . . ., ranging about. . . . Frequences 
de Vo de 200, frequencies ranging about 200 
Dans cet 0. d'uUes .... in connection with 
this. ... [b) Ordre religieux, monastic order. 

Ordre de ohevalerie, order of knighthood 
(c) pi Ecc : Holy Orders. Reoevoir les ordres, 
to be ordained, [d) L’Ordre de la Jarretidre, the 
Order of the Garter. Porter tous ses ordres, to 
wear all one’s decorations, all one’s orders 
S. (a) Command, fiat; warrant. O. par icrit, 
written order. O. d'execution, death-warrant 
Donner ordre k qn de falre qch., to order s o. 
to do sth. Je refus Vo de reventr, I was ordered 
back. Je refus Vo. de partir pour Vitranger, 
I was ordered abroad Donner des ordres k qn, 
to give 8.0 orders. Par ordre, sur I’ordre, de qn, 
by order of s.o. Se mettre aux ordres de qn, to 
put oneself at s.o.’s disposal. “Toujours k vos 
ordres,’* ‘yours obediently.’ Jusqu'A nouvel 
ordre, until further orders ; until further notice 
ib) Com: Peye* k I’ordre de . . ., pay to the 
order of. . . . Billet k ordre, promissory note , 
bill payable to order. 

>r(iure [ordyir], s.f. I. (a) Dirt, filth, muck 
(b) Excrement, dung, ordure, [c) Filthiness, 
lewdness, 2, pi. Sweepings, refuse, rubbish. 
Ordures minagires, household refuse. Bolte, 


panier, bao, k ordures, refuse-bin, dust-bin. 
’’Defense de d^poser des ordures,” 'shoot no 
rubbish.’ 

ordurier, -iire (Drdvrje. -jeir], a. Lewd, filthy 
(book, song), foul, scurrilous (language) 
or^ade foreadj. s f Myth Oread ; grotto or 
mountain nymph 

oree fare], s f A Edge, verge, skirt (of a wood) 
Oreille [srr.j], s / Ear 1. Avoir mal k I’oreille, 
aux oreilles, to have ear-ache .-lux oretlles 
courtes, short-eared A longues oretlles, long- 
eared Baisser roreille, avoir I'oreiile basse, tu be 
crestfallen. (Of horse) Couoher lea orellies, to 
set, lay, its ears back ; to show signs of temper. 
Ttrer les oretlles d un gamin, to pull, tweak, a 
bov’s ears F II s’esi fait tirer I’oreille, he took 
a lot of coaxing 11 m s'est pm fait ttrer Vo , 
he did not have to be asked twice Montrer la 
bout de 1‘oreille, to show the cloven hoof 
Autant iui pend k I’oreille, the same thing may 
vers well happm to him aiiv day. Us se sont 
prts par les oretlles, thes had a .set-to II a toujours 
i’oreiile d6ohir^e, he’s alwavs in the wars. 
Mil Fendre Vo <i un chtval, to clip a horse’s 
ear (as a last-niark) F Fendre I’oreiile k qn, 
to retire (othi er, ofhtial, etc) .S.a DOHMIR 1, 
PUCE I 2. N’ecouter qua d’une oreille, to listen 
I absent-minded I V Ihre, souffler, qch d Vo de qn, 

I to whisper sih to so F Dresser I’oreille, 
tendre I’oreille, to prick up one’s ears fitre 
I tout oreilles, to be all ears, ail attention Priter 
; I’oreiUe k qn, to lend an ear to s o. Farmer 
I’oreilie aux plaintes, to he deal to complaints. 
Faire la tourde oreille, tu pretend not to hear , 
to turn a deaf car Qu Iui entre par une oreille 
et sort par I’autre, it goes in at one car and out 
at the other Les oreilles doivent iui tinter, his 
ears must he tingling, burning Rebattre lea 
oreilles k qn de qoh., to din sth m so.'s ears. 
£tre dur d’oreilie, avoir I’oreille dure, to he hard 
I of hearing Avoir I’oreille juste, avoir de Koreille, 

I to have a good car, to have an car for music 
S.a. CORNER I 3. Tchn ' Ear (of porringer); 
handle (of vase), lug, attachment, flange (of 
piece of machinery, etc.) , palm (of anchor) ; 
wing (of thumb-screw) Eerou k oreilles, wing- 
nut Bergere A oreilles, grandfather’s chair. 
Faire une oreille k une page, to dog’s-ear, turn 
down the corner of, a page. 4* ' Oreille 

d’ours, bcar’s-ear, auricula, Oreille de souris, 
mouse-ear. 

oreiller [orejej, s.m. Pillow Prendre oonsell de 
son oreiller, to sleep over it 
oreillette [ircjtt], s f (a) Auncle (of the heart). 

(b) Casquette ft oreillettei, cap with ear-fiaps. 
oreillon [orejo], s.m. l. Ear-flap (of cap, sou’- 
wester). 2. pl Med. Oreillons, mumps 
ore(8) [oir], adv. A. Now D’ores et d^j&, here 
and now. 

orftvfc [Drfcivr], s.m. Goldsmith; gold and 
silver smith. 

orftvr^ [orfevre], a. Worked, wrought (by the 
goldsmith). 

orftvrcrie [orfevr^n], s.f. I. (a) Goldsmith’s 
trade, craft, or work (b) Goldsmith’s shop. 
2. (a^ (Gold, silver) plate, (b) Jewellery, 
orfraie [orfre], s f. Osprey, sea-eagle, sea-hawk. 
F: Pousser des oris d’orfraie, to shriek at the 
top of one’s voice. 

organdi [orgodi], s.m. Organdi(c), book-muslin, 
organe [organ], s m. I. (a) Organ (of sight, hear- 
ing, etc.), (b) Les organes d’une machine, the parts, 
components, of a machine. 2. (o) Voice, O mdle 
et sonore, strong, manly voice, (b) Journal qut 
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ett 1 * 0 . d'un parti, ncwipaper which la the organ, 
the mouthpiece, of a party. Certains organes 
. . ., a certain section of the press. . . . (c) Agent, 
means, medium , instrument (of a government, 
etc.). Par un nouvtl o., by another means, through 
another agency. 

organeau [organo], s.m. (a) Mooring-nng. 

(o) Anchor-ring. 

organlque [organik], a. Organic, adv. -ment| 
-ally. 

organisateufi -trice [orgamzatocir, -tris]. 

1. a. Organizing. 2. s. Organizer, 
organisation [orgamzasjSJ, x./. I. Organizing. 

2. Organization, (a) Structure (of human body, 
etc.). JStre d'une frile o., to have a feeble con- 
stitution. (6) (Organized) body (of workers, etc.). 

organiser [organize], v.tr. To organize; to 
arrange ; to get up (entertainment, contest) ; 
to set (business) on foot. i 

•*organisery to get into working order, to 
get shipshape. 

or^anis^, a. I. Organic (bodv, life). Ftres 
organises, organic beings. 2. Organized, con- 
stituted. C‘est tine the oien orgamsee, he is level- 
headed. 

organisme [organism], s.m. Organism. Anat 
(The) system. Un o. defer, an iron constitution 
organlste [organist], i.m. /. Mus. Organist. 
Orge [arj], s. Barley. I. x./. Gram d'o., barlev- 
com. Toila (4) grain d’orga, huckaback linen. 
S.a. orain-d'orue. Sucre d’orge, barley-sugar, 
a. x.m. Orge mond4, hulled barley. Orge perl6, 
pearl-barley. 

orgeat [:>rja], s.m. Orgeat (syrup). F: C'est 
una oarala d’orgeat, he's a characterless individual 
orgelet [orjalf], x.m. Sty(e) (on the eye), 
orgiaoue [oryjak], a. Orgiastic, orgiac (frenzy) 
orgie prji], s.f. (a) Orgy , drunken feasting or 
feast. (A) F: Profusion (of gay flowers, etc.); 
riot (of colour). 

or^e [arg], x.m. I, (Also Ecc: s f.pl. orgues) 
Mus: (a) Organ. Un bcl orgue, de belles orgues, 
a fine organ. Grand orgue, (i) grand organ (in 
organ bit) ; (ii) great (organ) (as opposed to 
positif, riett, q.v ) Orgue du chcaur, choir organ 
(located in choir) Tenir I'orgue, les orgues, 
to be, preside, at the organ. (A) Orgue de salon, 
American organ or harmonium. 2« Orgue de 
Barbarie, barrel-organ, street-organ, 
orgueil [orgoeij], x.m. Pride, vaingloriousncss, 
arrogance. Crever d’orguell, to be bursting with 
pnde. Mettre son orgueil 4 falre qch., to take 
a pride in doing sth. 

Or^eilleu|Xy -euse [oi^cejo, -o:z], a. Proud, 
vainglorious, arrogant. Eire o. de sa matson, 
de Sts richesses, to be house-proud, purse-proud. 
adv. -sement. 

orient [arjo], s.m X. {a) Orient, East. F: Ginle 
4 son orient, rising, budding, genius. (A) Le 
proohe, Pextrtme, Orient, the Near, the Far. 
East, Hist: L’Empire d’Orient, the Byzantine 
Empire. 2. Water, orient (of pearl). 

Orientable [orjatabl], a Swivelling ; free to turn 
oriental) -ale, -aux [orjotal, -o] I. a Eastern, 
oriental. Les Indes orientales, the East Indies | 
2» X. Les Orientaux, the Orientals, the peoples of j 
the East. 

orientation [arjutasja], s.f. I. Orientation. 
Table d’orlentation, indicator on vicw-paint 
showing the direction of various landmarks. 
Perdre It sans da Porientatlon, to lose one’s 
bearmgs. Sch. O. professtormelle, vocational 
guidance. Roue dbrjenution, directing wheel 
(of wmdmill). Navy: 0. d'un canon, training 


of a gun. A orientation libre = oribntable. 
2. O. d'une maison, aspect of a house. L’o. de la 
politique, the trend of politics. Nau: O. des 
voiles, set, trim, of the sails, 
orientement [orjatma], s.m. I. Orienting (of 
building). 2. (a) Prendre un orientement, to 
take a bearing. (A) Nau ; = orientation z. 
orienter [orintc], v.tr. I. (c) To onent (build- 
ing). (A) 0 des voiles, to tnm sails Navy: 0. un 
canon, to tram a gun. W.Tet: Antenne orienth, 
directional aerial, (c) To dire .t, guide. 2, Surv 
(a) To take the bearings of (spot). (A) To set 
(map) by the compass. 

S*orienter) to take, find, one's bearings, 
orifice bnris], s.m. Aperture, opening, orifice 
Mch • Orifices d' admission, intake ports 
oriflamme [oriflaim], x,/. Hist: Onflamme. 
originaire [anymeir], a. I. Originating [dc, 
from, in); native {de, of). 2. Original, founda- 
tion (member). 

originairement [onyinermo], adv Originally, 
at the beginning, 

original) -aux [anymal, -o], a. & s. I. Onginal 
(text, manuscript). Copier qoh. sur I’original, to 
copy sth from the original. Sivoir qoh. d’origi- 
nal, to know sth at first hand 2. (a) Onginal 
(stvlc, idea); inventive (genius), novel, fresh 
(idea). (A) F: Odd, queer, eccentric. C'est un 
original, he's a character, 
originalement [onyinalmS], adv (a) In original 
fashion (A) In a novel manner, (c) Oddlv, 
eccentrically. 

originality [onyinahtc], s.f. {a) Originality 
(A) Eccentricity, oddity. 

origine [onym], s f. Origin. I. (n) Beginning 
Des I'orlgine, from the very beginning, from the 
outset. A I'origine, dans I'origine, originally 
m the beginning (A) Mth: Surv. (Point) 
origine, zero point 2. (a) Extraction (of person, 
nation). £tre d'o. illustre, to be of noble descent, 
of noble birth. (A) Nationality. 3 , (a) Source, 
derivation. Mots de m4me origine, cognati 
words. Tsrer son 0 . de ..., to originate with, 
from. . . . Post: Bureau d’origine, (postal) 
office of dispatch. Oust: CertiOoat d’origine, 
certificate of origin. (A) Mth: etc: Point 
d’origine, point of origin (of curve), 
originjel) -die [Dnymel], a. Primordial, ori- 
ginal. P4oh4 originei, original sin. Taohe 
orlginelle, inherited taint, adv. -ellement. 
orignac [onpak], x.m , orignal [onpal], x m 
Z: Moose; (Canadian) elk. pi. Des ongnals. 
orillon [anjD], s.m. Ear, lug, handle (of por- 
ringer, etc.). 

orin [ore], x.m. Nau: Buoy-rope, 
oripcau [onpo]^, x.m. I. Tinsel, foil; Dutch 
gold. 2. pi. Tawdry finery, cheap finery, 
oriyanlste [orleanist], a. Gf X. Hist. Orleanist , 
supponer of the Orleans branch of the French 
monarchy. 

ormaie [3rmc],x./. Elm-grove, 
orme [orm], x.m. Bot- etc: Elm{ -tree, -wood) 
O. de montagne, wych-elm. F: Attendez-moi 
sous I’ormel you may wait for me till doomsday ' 
orxneau formo], x.m. Bot: (Young) elm. 
orne [omj, x.m. Bot: Manna-ash, flowering esh 
ometnent [omomOj.x.m. Ornament, adornment, 
embellishment. Mus: Notes d’o., grace-notes 
Sans ornament, unadorned. Dassin d’ornamant, 
decorative drawing. 

orncmental) -aux [omamutal, -o], a. Orna- 
mental, decorauve. 

orncmeiltatioil [omamatasjS], s.f. Ornamenta- 
tion. 
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ornementer [ornamate], v.tr. To ornament, 
orncr [ome], v,tr. To ornament, adorn, embeU 
liah, decorate. Robe onufe de galon d*or, drew 
set ofT with gold braid. 

omifa. Ornate (letter) ; ornate, flond (style), 
orniire [omjerr], s.J. I. Rut. F: Sortir de 
rornidre* to get out of the rut, of the beaten 
track. 2. Groove (of tram-rail, etc.), 
oroltholo^e [DmitDb3il, j /. Ornithology, 
ornithologique [3mitolD;](ik], a. Ornithological, 
ornitholonste fDrnitobji'st], r.m. Ornithologist. 
oniithor(n)ynque [3mitore:k], r.m. Z: Orm- 
thorhynchus, duck-billed platypus, 
orobanche [orobSiS], s.j. Bot: Broom-rape, 
choke- weed. 

orographie [omgrafi], s.j. Orography. 
oroDffe [or3:3], X./. Fung: Orange-milk agaric, 
orpaillcur [orpajoeir], x.m. Gold-washer. 
Or|^6e [orfe]. Pr.n.m. Gr.Myth: Orpheus, 
or^elillt -ine [orfale, -in], x. Orphan ; a. or- 
pnan(ed). O. de tire, fatherless (boy). O. de 
mire, motherless (boy). 

Oiphelinat [orfalina], x.m. Orphanage; orphan- 
home. 

orph^on [orfeol, x.m. Male- voice choir, 
orohdoniste [orfeonist], x.m. Member of a 
cnonil society. 

orphie [orfil, X./. Jeh: Garfish, sea-pike, 
orpiment [orpima], x.m. Miner: Orpiment; 
yellow arsenic. 

orpin [orpe], x.m. I. ■■ orpiment. 2. Bot : Stone- 
crop, 

orque [ork], x./. « ipAULARD. 

Orsay F: L® Quai d'Orsay, the French 

Foreign Office (situated on the Quai d’Orsay). 
orsellle [orseij], X./. Bot: Orchil ; dyer’s moss, 
orteil [arterj], x.m. Toe. Oros orteil, big toe. 
orthochromatique [ortokmmatik], a. Phot. 
Orthochromatic. 

orthodoxe [ortodoks], a. (a) Orthodox. (6) Sound 
(oDinion)- conventional, correct (manner, etc.). 
ormodoxiC [ortodoksi], s f. Ortliodoxy. 
orthodromique [ortodromiki, a. Navigation 
orthodromique, great-circle sailing, 
orthogonal, -aux fortogonal, -o], a. Geom- 
Onhogonal. adv. -ement. 
ortho^aphe [ortograf], s.f. Orthography, 
spelling. Faute d’orthographa, mistake in 
spelling, mis-spelling. 

orthogiraphie [ortografi], s.f. Elevation plan (of 
building) ; orthographic projection, 
orthogniphier [ortografjeJ.u.tr. To spell (word). | 
Afii/ £>., to mis-spell (word), 
ortie [orti], s.f. Nettle. O. brClante, stinging 
nettle. S.a. froc. 

ortler [ortie], v.tr. To urticate (limb, etc.), 
ortolan [ortolo], x.m. Om: Ortolan (bunting), 
orvet forvs], t.m. Slow-worm, blind-worm, 
orvi^tan (orvjeto], x.m. A: Nostrum; quack 
medicine. Marchand d'o., charlatan. 

OS [os; pi. o], x.m. Bone. N*avoIr que la psau 
•t lea os, to be nothing but akin and bone. Ox d 
moelle, marrow-bone. Gal* Jusqu’S la moella 
das os. frozen to the marrow, to the bone. 
Tramps Juaqu'aux os, soaked to the skin ; wet 
through, n na fora pas da visux os, he won’t 
make old bones ; he won’t live long. D 7 laissara 
MS os. he’ll die there. S.a. chair i. 

Otcillant [osijS, osiiaj, a. I. Oscillating ; rocking 
(sluft). 2. Fluctuating ^market). 3 * W.Tel. 
Circuit 0 ., oscillatory circuit. 

OtcUlnten^ -trice (08il(l)ata:r, -tris]. I. a. Os- 
cillating. W.Tel: Lampe osciUatrict, oacillatmg 
▼«lve; oaciilator. 2. x.m. Oscillating coil. 


oscillation [08il(l)asj5],x./. Oscillation. (a)Swing 
(of pendulum), Ph- etc : Oscillations amorttes, 
entretenues, damped, sustained, oscillations. 
(6) Rocking (of boat), (c) Mec.E ■ Vibration, 
oscillatoire [osil(l)atwa:r], fl. Ph: Osallatory. 
osciller [osi^, osile], t-.i. To oscillate. I. (Of 
pendulum) To swing ; to sway ; (of boat) to 
rock. 2. (a) O. entre deux opinions, to waver 
between two opinions, (b) (Of market) To 
fluctuate 

osculateur, -trice [askylatwir, -tns], a. Geom : 

Osculatory, osculating (curve), 
osculation [DskylasjS], X / Geom : Osculation 
OSeille [o2c:j, o-],i /. Bot: Sorrel. Sel d’oseille, 
salts of sorrel. P. La fairs S rosaills k qn, to 
try to deceive s.o. 

oser [oze], t.Xr. To dare, venture. Je n'oie pas. 
Lit: je w’oxe, le faire, I dare not do it ; I am 
afraid to do it. ^'ose croire que . . ., 1 venture 
to think that. ... Si J’oss (Is) dirs, if 1 may 
venture to say so 

OSd. I. a. Bold, danng. £trs trop osA, to 
venture too far. 2, s m Audaciousness 
oseraie [ozre], X./. Osicr-bed. 
oseur, -euse [oz(r:r, -biz], a. Daring, hold, 
osier [ozje], x.m. Osier, water-willow. Branohe 
d’osier, withy, withe, Panier d’oslsr, wicker- 
basket. 

Osmanli fosmoli], x.m Osmanli ; Ottoman 
osmium [.ismpm], x.m Ch; Osmium. 
OSmondc[D8m.rd],x./. Bof Osmund. O.royale. 
royal fern, water-fern 

osmose fasmorz], x / Ph • Osmose, osmosis. 
OSmotiquefosm3tik],a. Ph: Osmotic (pressure), 
ossature [ossatytr], s f. I, Frame, skeleton (of 
man or animal). 2. Frame(work), carcass (of 
aeroplane, etc ) ; skeleton, ossature (of building). 
OSSelet [o8lc],x.m. I. Huckle-bone, knuckle-bone 
(of sheep). Jouer auz ossalsts, to play at knuckle- 
bones. 2. Les osselets de I’oreille, the ossicles of 
the ear. ^.Vet: Osselet (on fetlock, etc.). 

; ossements [osmd, os-1, s.m.pl. Hones, remains 
(of dead men or animals), 
osseux, -euse [osb, -b:z], a. Bony ; osseous 
ossianJque (Dsjanik], a. Ossianic (literature). 
OSSicule [ossikyl], x.m. Small bone ; ossicle 
ossification [ossifikasj.^ s.f. Med: Ossification. 
OSSifier bssifje], v.tr. 'To ossify. 

8*OS8ifier, (of tissue) to ossify ; to harden 
OSSU [asy], a. A: Big-boned, raw-boned, bony 
ossuaire [ossqcrr], s.m. (a) Heap of bones 
(b) Ossuary, charnel-house, 
ostensible bstosibl], a. Fit to be seen; open, 
patent, to all. 

ostenslblement [ostdsiblamd], adv. Openly, 
publicly. 

ostensoir [ostaswair], x.m. Ecc: Monstrance, 
ostensory. 

osteotauon [ostatasjS], s.f. Ostentation, show; 
(vain) display. Fairs ostentation da sa misers, 
to make a parade of one’s poverty. Avec osten- 
tation, ostentatiously, showily. Sans ostentation, 
unostentatiously. 

OSttologie [osteobji], s.f. Osteology. 
OStraciser [ostnaize], v.tr. To ostracize; to 
banish. 

ostmeisme [ostrasism],x.m. Ostracism. Frapper 
qn d'ostraoisme, to ostracize s.o. 

OStrticulteur [3Streikylta?:r], x.m Breeder of 
oysters, 

ostreiculture [ostreikyltyir], s.f. Ostreiculture, 
oyster-breeding. 

OStrOfOt(bL -Ot(h)e fostmgo, -atj. Hist: 
X. a. (a) ChtrogoUuc. (6) F: A. Barbarous, 
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crude, unpolished. 2. s. (a) Ostrogoth, Eastern 
Goth, (b) F. A: Barbarian, goth, vandal. 

Otage [ota:}], t.m. Hostage (de, for); F: gua- 
rantee. surety. Prendre qn pour otage, to take 
s.o. as hostage 

Otalgie [3tal3i], s f. Med - Ear-athe, otalgia 
Otarle [Dtari], s.f. Otary, sca-hon, eared seal, 
dter [otc], v.tr. To remove, take away, (a) O. le 
couvert, la nappe, to remove the cloth ; to clear 
away. O son pardessus, to take off one’s overcoat. 
O. son chapeau d qn, to raise one’s hat to s o. 
Prov: Ed avrll, n’Atez pas un fli, ne’er cast a 
clout till May be out. (h) O. qch d qn, to take 
sth. away from s.o. (c) O ach. de qch., to take 
sth. away from sth. II me la 6ti des matns, he 
snatched it out of my hands. Cela me Pa 6U tout 
d fait de P esprit, that put it entirely out of mv 
head. 

8*6ten to remove oneself. Otez-vous de Id, 
get out of the way. 

Otite [atit], I /. Med. Otitis, 
otologic [Dt3b3i], s.f. Otology, 
ottoman, -ane fot(t)oma, -an]. I. a. & s. Otto- 
man. 2. s.f. Ottomane, divan, ottoman. 

OU [u], conj. Or. I. Trois ou quatre fms par jour, 
three or four times a day. Entrez ou sortez, either 
come in or go out. Vous ou mot, nous lui en parle- 
rons, you or I shall speak to him about it. 2. Ou 
. . . ou . . either ... or. . . . (Often 
strengthened with hien) Ils exigeaient ou bicn 
du bU ou bicn de P argent, they demanded either 
corn or (else) money. , 

oii [u], adv, I. Interr. Where? whither? 0 « j 
allez'vous? where are you going? Oii en ftes- 
vous? how far have you got with it? Diposez- 
le n'importa od, put it down anywhere. D’od? 
whence ? where . . . from ? D'oit vient que ... I' 
how does it happen that , , .? Par oil? (by) 
which way? Jusqu’od? up to what point? how 
far? 2. Rel. (a) Where. Partout od tl va, 
wherever he goes. Ld od, (there) where, Vous 
trouverez ma pipe Id oil je Pat latssie, you will find 
my pipe where I left it. D'oit on conclut que . . ., 
from which one concludes that ... La maison 
d'oit je sors, the house 1 have just come out of 
(b) When. Dans le temps oil tl itait jcune, in the 
days when he was young, (c) La maison oii tl 
demeure, the house in which he lives , the house 
he lives in. l.e rang oil je suis part’cnu, the rank 
to which I have attained. 3, (Coniessive) Ou j 
que vous soyez, wherever you may be 
ouadl. See OUED. 

ouaille [wa:j], s.f. 1 . B.Lit; Sheep 2. Lei 
Pasteur et ses ouailles, the minister and his flock. 
OUals [wc], int* A • (Surprise) What I my word I 
ouate [wat], s.f. (Usu. la ouate) {a) Wadding 
(6) Cotton-wool. O. hydrophile, absorbent cotton- 
wool , medicated cotton-wool, 
ouater [wate], v.tr. I. To wad ; to pad ; to line 
with wadding; to quilt. 2, F ■ O. ses pas, to 
tread softly ; to deaden one’s footsteps. 

OUat^, a. I, Wadded, padded; quilted 
(dressing-gown). 2. F' Woolly, fleecy (cloud, 
snow); soft (footstep). 

OUbli [ubli], s.m. I. (o) Forgetting; forgetful- 
ness. Par oubli, inadvertently , by, through, an 
oversight, {b) Oblivion Tomber dans Toubli, 
to sink, fall, into oblivion; to be forgotten. 
2. Omission, oversight, 
oubliable fubluibll, a. Forgetublc. 
oublic [ubli], s.f. Wafer (rolled into a cone) 
oublier [ubhe], v.tr. To forget, (a) J’ai oublic 
ton nom, I have forgotten his name; his name 
has slipped oui of my mind. Fairs oubliar son 


passi, to live down one’s past. O. de faire qch., 
to forget to do sth. On ne nous le latssera pas 0., 
wc shall never hear the last of it (A) To overlook, 
neglect ; to be unmindful of (sth.). O son devoir, 
to neglect one’s duty O. ses intirits, to be 
unmindful of one’s interests 
8*Oublier. I. To be unmindful of oneself. 
2. To forget one’s manners; to forget oneself 
oubliette [ubhet], s.f. Usu. in pi. Oubliette, 
secret dungeon. 

oublieux, -euse [ublio, -o:z], a. Forgetful {de, 
of). O, de ma pri!sence, oblivious of my presence, 
oued [wed], s.m. Watercourse, wadi (in the 
Saharay pi Des ouadi [wadi], des oueds. 
Ouessant [wxsaj. Pr.n.m. Geog Ushant. 

OUCSt [west]. I. s.m. No pi West Un vent 
d'ouest, a westerly wind Le vent (d’)ouest, the 
west wind. A Touest de qoh,, (to the) w'est, (to 
the) westward, of sth. A I’ouest, dans Touest, 
in the west. Vers Touest, westward. 2. a inv 
C6ti 0 , western, west. side, 
ouf [uf, ff], tnt I, (Sigh of relief) Ah I ha I what 
a relief I 2. (Indicating oppression) Phew ! 
ouifwi] Yes. A.&Lit. Ay, yea l.adv.Vient- 
tl ? — Out, IS he coming^ — Yes (, he is) Je orois 
que oui, qu’oui, I think so. Fatre stgne que out, to 
nod assent. Oui-dAI bless you, yes I ves, rather ! 
Nau: Out, commandant' aye, aye, sir I 2. s.m 
inv Deux cents out et trots cents non, two hundred 
ayes and three hundred noes. 

Oull[''i, ui] See ouiH. 

ouiche [wi^], tnt, (Denotes incredulity) Ah 0 ' 
pooh I don’t you believe it I 
OUS-dire [widi:r], j.m inv Hearsay. Je ne le sais 
que par o -d ,l only know it from hearsay. 

OUle [wij, s.f. I. (Sense of) hearing, audition. 
Avoir Po fine, to be sharp of hearing. A portfee 
d# I’ouie, within hearing (distance). 2. {a) pi 
Sound-holes (of violin). (6) Ear (of ventilator), 
inlet. 3. pi Gills (of fish). 
oui-Ja [wija], j.m. Psychics - Ouija. 
ouir [wi:r, urr], v.tr. (Used in the m/. ; in p p. 
oui and compound tenses , m oyant, oyez, q v ; 
and occ. in p h j’ouis,/u j’ouirai) A • (= enten- 
dre) To hear Nous avons out dire d notre pere 
que . . ., we have heard our father say that. , . . 
fur: O. les tfmotns, to hear the witnesses, 
ouistiti [wistiti], s m. Z: Wistiti, marmoset, 
ouragan [uraguj, s.m. Hurricane. Entrer an 
ouragan dans une pi^oa, to burst into a room. 
Oural ( 1 *) [luralj. Pr.n Geog- The Ural (nver). 

Las Monti Ourals, the Ural Mountains. 

OUrdlir [urdur], v tr. I, To warp (linen, cloth) 
Prov : A toila ourdia Diau envoia la fll, God helps 
those who help themselves. 2. F: To hatch 
(plot) ; to weave (intrigue), s.m. -issagC. 
t. -isseur, -euse. 

ourdou [urdu], 5.m. Ltng: Urdu, Hindustani, 
ourler [urie], v.tr I. To hem. Curler i jour, to 
hem-stitch. 2. To lap-joint (metal edges). 

s'ourler, (of waves) to comb ; to show' white 
horses. 

ourlet [urlr], s.m I. Hem. O. d jour, hem- 
stitched hem. Point d’ourlet, hemming. 
2. Edge (of crater); helix, nm (of ear). 
^.Metalw: Lap-joint. 

ours, -e [urs], s. l, (a) Z: Bear, /. ahe-bear, 
O. olanc, polar bear. 0 . gnzzli, grizzly bear. 
Combats d'ours, bear-baiting. Toys: Cura 
Martin, ourt an palucha, Teddy bear. F: Ours 
Dial 16 ohi. unlicked cub ; unmannerly fellow. U 
aat un pau ours, he is somew'hat bearish, Prov: 
n na faut paa vandra la paau da Tours avant de 
Tavoir tuS, don’t count jour chickens before they 
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»re hatched. S.a. pav6 i. (i) F: MS that has 
‘gone the rounds.’ 2. Attr: La Grands Ourss. 
Ae Great Bear. La Petits Ourss, the Little Bear. 
3. Boi : Raisin d’ours, osriss d*oun, bearberry. 
oursin [urae], i.m. I. Sea-urchm, sea-hedgehog. 

2. Mil. A: Bonnet d’oursin, bearskin, 
ouraon [urs 5 ],x.m. Bear’s cub. 

OUSt(e) [uat], int. P: AUsz ousts 1 out you get! 
P : hop it I 

outaroe [uurd], r./. On; BusUrd. 

OUtil [uti], x.m. Tool, implement. Maohins-outil. 
machine-tool. 

OUtillagC [utija:3], s.m. I. Making or providing 
of tools. 2. (n) Set of tools, (b) Gear, plant, 
equipment. 

OUtilller [utije], v.tr. To equip, fit out, supply, 
(a workman) with tools, (a factory) with plant. 
s.m. -cniciit* 

OUtill6, a. Supplied, equipped, with tools, 
with plant. Etre bien 0. en Itvres, to be well set 
up with books. 

outrage [utraij], s.m. Outrage; flagrant insult 
(against morals, etc.). Fairs outrage aux oon- 
vsnanosa, to commit an offence against propriety. 
Jur : Outrage k la Justice, contempt of court 
Fairs (subir un) outrage k qn, to commit an 
outrage against, on, s.o. Poet: Vo. des ans, the 
ravages of time. 

OUtrageant [utra3a], a. Insulting (offer) ; scur- 
rilous (accusation). 

OUtrager [utme], v.tr. (J*outragsai(s) ; n. ou- 
tragsons) X. To insult; to attack scurrilously. 
O. U bon sens, to fly in the face of common sense. 
2. To outrage (nature, the law). 

OUtrageulx, -euse [utra30, -eiz], a. Insulnng, 
scurrilous, adv. -sement. 

OUtrance [utrais], s.f. Excess. (Used esp. in) 
A OUtrance, to the utmost, to the bitter end. 
Guerre k outranoe, war to the knife. Indus- 
tnalisme d 0., out and out industrialism. [oUTRE*] 
OUtrancier, -i^re [utrdsje, -jc:r] l. a. Carrying 
things to extremes. 2. x. Extremist; F: out- 
and-outer. 

OutPC* [u:tr], X./. Goatskin bottle ' water-skin, 
outre*. I. prep, (a) Beyond. Outre mesure, 
beyond measure ; inordinately. £laborer un 
argument 0. mesure, to over-labour, over- 
elaborate, an argument, {b) In addition to 
Outre oette somme i 7 me redott . . ., in addition 
to that sum he still owes me. . . . Outre oela 
. . ., in addition to that . . besides . . ., 
moreover. ... (c) pref. Ultra-. Outremarin, 
ultramanne. 2 . adv. (a) Passer outre, alter outre, 
to go on, proceed further. Passer 0. d une objection, 
to disregard, to take no notice of, to overrule, 
an objection. Passer 0. d la loi, to set the law at 
naught, at defiance, {b) En outre, besides, more- 
over, further(more) ; again; over and above. 
7 ’at, en 0., deux neveux, I have, besides, two 
nephews, (r) Transperoer qn d'outre en outre, 
to run s.o. through (and through), (d) En outre 
de. in addition to ; besides. Cotg.phr. Outre que 
+ ind., apart from the fact that . . not to 
mention the fact that. . . . 
outrecuidance [utrokqidSis], s.f. Presump- 
tuousness, bumptiousness, 
outrecuidant [utrakqidd], a. Overweening, 
presumptuous, bumptious. 

Outre-Manche, adv.phr. On the other aide of, 
across, the Channel. 

OQtremer futromeir], s.m. I. Lapis lazuli. 

2. (Bleu d’)outremer, ultramarine (blue), 
oatre-mer, adv.phr. Beyond the sea(s). Com- 
meroe d'outrenier, overaea(s) trade. 


Olltrc-monts, adv.phr. Beyond the mountains. 

D’outre-monts, tni(na)montane. 
outrepas*er[utr3pase],i;.tr. To go beyond (one’s 
^al, one’s nghts) ; to exceed (given orders). 

[ O. ses pouvoirs, to override one’s commission, 
outrer (utrej, v.tr. I. To carry (sth.) to excess, 
beyond reason,; to exaggerate ; to overdo 
2. To tire out, exhaust ; to overstrain, founder 
(a horse). 3. To provoke (s.o.) beyond measure. 

outrd, a. (fl) Exaggerated, extravagant, 
overdone (praise), (b) Carried away by indigna- 
tion. O de colhe, beside oneself with anger. 
outre-Rhin, adv.phr. Beyond the Rhine, 
j D‘outre-Rhin, transrhenane. 
outre-tombe (d*), adv.phr. From beyond the 
grave. 

ouvertement [uvertamd], adv. Openly, frankly ; 

I avowedly 

ouverture [uvcrtyirL s.f. i, (a) Opening (of 
door, session, etc.). 0 . a un tex/nmen/, reading of 
a will. 0 . d'hostiliUs, outbreak of hostili- 
ties ConlAranoa d'ouvartura, opening lecture. 
{b) Fairs das ouvarturss k qn, to make overtures 
to s.o. (c) Mus. Overture, (d) Open state. 
Heures d'o., business hours (of ahop)f visiting 
hours (of museum, etc.). 2 . (a) Opening, aper- 
ture (in wall, etc.); gap, break (in hedge). 
Pratiquer une 0. dans la porte, to cut a hole in 
the door, (b) Width, span (of arch); spread (of 
compass legs). El.E. (7. d’induit, armature gap. 
ouvrable fuvrabl], a. I. Workable, tractable; 

kindly (material). 2. Jour ouvrabis, working day. 
ouvrage [uvra:3], s.m. Work. I. (a) (Something 
to do) fitrs sans ouvrage, to be unemployed. 
Ss msttrs A i’ouvrags, to set to work, (b) Work- 
manship. 2. Piece of work ; product. O.en prose, 
prose work. Const: Les gros ouvrages, the mam 
walls. Ouvragts de dames, ladies’ fancy-work. 
Table, oorbeiUe, bolts, A ouvrage, work-table, 
-basket, -box. Etes-vous content de votre o.f are 
you pleased with your handiwork ? S.c. art *. 
ouvrager [uvra3e], v.tr. (J'ouvrageai(s) ; n. 
ouvrageons) Tchn : To work (metal) ; to figure 
(brocade). 

ouvrag^, a. — ouvni. 

ouvrant [uvro]. I. a. (a) Openmg (panel, etc.). 
(6) A : A jour ouvrant, at break of day. A audi- 
snoe ouvrante, at the openmg of the seasion. 
2 . s.m. Leaf (of door, shutter) 
ouvre-boltety s.m.inv. Tm-opener. 
OQvre-gantty s.m.tnv. Glove-stretcher. 
ouvre-Eultrety s.m.inv. Oyster-knife. 
ouvre-lettreSy s.m.inv. Letter-opener, 
ouvrer [uvrel, v.tr. (a) To work (up) (wood, 
metal). Facile d 0., tractable (material). (6) To 
diaper (linen, cloth). (c)A: Ne pas 0. le dimanche, 
not to work on Sundays. 

OUVr£, a. (a) Worked (timber); wrought 
(iron), (b) Lings ouvrA, diaper, 
ouvreur, -euse [uvroe:r. -«:zl, x. Opener. 

Th: Ouvreuae (de loges), box -opener, 
ouvrier, -ire [uvne, -cr]. I. x. (a) Worker; 
workman, workwoman ; working man, craftsman, 
mechanic, operative. O. de ferme, farm-labourer 
O. d lajournie, joumevman, day-labourer. O. de 
fabrique, mill-luind. (0) OuvriAre, (1) sempstress, 
seamstress; (ii) factory-girl. Premiire ouvrUre, 
forewoman, (c) II a iti To. de sa fortune, he ia a 
self-made man. 2. a. (o) Let elastet ouvniret, the 
working classes. Vagitation ouvndre, labour 
unrest. Le parti 0., the labour party. Train 0.. 
workmen’s train. Aasoeiallon ouvriArs, co- 
c^ierative society, (b) AbeiUe ouvridre, worker 
bee. S,s. cmviLLi 1. 
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OIITrir [uvri.'f], V. {pr.p. ouvrant; p.p. ouvcrt; 
pr.ind, j’ouvr*, n. ouvronij pr.ntb. J'ouvre; 
imp. ouvr«, oumx; p.h, j'ouvrla; fu. J'ouvrlrftl) 
I. v.tr. To open, (a) 0 . Us portes toutes grandes 
dqn,xo open the doors wide tor t.o. O. sa maison 
d gn, to throw open one's house to s.o. O. la 
parte aux abut, to open the door to abuses. O. un 
robinet, U gat, to turn on a tap, the gas. El: 
OuTiir Is eireuit, to break, switch off, the current. 
0. Us rideaux, to draw back the curtains. O. U lit, 
to turn down the bedclothes. Ouvrir 4 qn, to 
answer the door to s.o. ; to let s.o. in. (fr) Ouvrir 
son sosur 4 qn, to open one’s heart, to unbosom 
oneself, to s.o. (e) To cut through, open up 
(wall, canal, mine); to cut (sth.) open. S*o. un 
chendn A trovers la Joule, to cut, push, one's way 
through the crowd. Surg: O. un ahch, to open, 
to lance, an abscess, (d) To begin ; to set a-going. 
O. un dibat, to open, start, a debate. O. Je bal, 
to open the ball. 0. une liste, to head a list. O. 
utu parenthise, (i) to open, begin, a parenthesis ; 
fii) to embark on a digression. O. une icole, une 
boutique, to start a school, a shop. Ouvrir 
boutique, to set up shop. O. la marche, to lead 
the way. Com : O. un compte chez qn, to open an 
account with s.o. 2 « v.i. (a) La seine ouvre par 
un choeur, the scene opens with a chorus, (b) Le 
salon ouvrait tut le jar din, the drawing-room 
opened on (to), into, the garden, (c) Les boutiques 
n*ouvrent fust let jours de fite, the shops do not 
open on holidays. 

■*OUVrlr| to open, (a) La ports s'ouvrit en 
coup de vent, the door flew open. Le bal s'ouvrit 
par une valte, the ball opened, began, started, with 
a waltz, (b) (Of pera.) To become expansive; to 
open one's heart. S'ouvrir 4 qa. to talk freely, to 
unbosom, unburden, oneself, to s.o. 

OUVert) a. Open, (o) Porte grande ouverte, 
wide-open door. Plate ouverte, gaping wound. 
AooueiUlr qn 4 bras ouverts, to receive s.o. with 
open arms. Fairs qoh. les ysux ouverts, to do 
sth. with one’s eyes open, Fleur ouverte, flower 
in bloom. Fb: Jeu ouvert, loose ^ame. S.a. 
LiVRB*. (b) Villa ouverte, open, unfortified, town, 
(c) Bureaux ouverts de to heuret d 5 heures, offices 
open from 10 to 5. Ouvert la nult, open all night, 
(a) Caractire 0., frank, open, nature. Guerre 
ouverte, open war(fare), open hostilities. S.a. 
ootUR a. 

OUVroir [uvrwa;r], s.m. {a) Workroom (in con- 
vent). (6) (Charity) needlework school (for 
indigent young women), [ouvrer] 


I ovalre [oveir], r.w. Anat. Bot: Ovary, 
ovale [oval]. I. a. Oval, egg-shaped. 2. s.m. Oval, 
ovalitadon [ovalizasjS], s.J. Mec.E: Ovaliza- 
tion. wearing out of round (of cylinders), 
ovaliaer [ovalize], v.tr. To make oval; to 
ovalize ; to wear out of round, 
ovation [ovasjS], s.J. Ovation. Fairs une ovation 
4 qn, to give s.o. an ovation ; to acclaim s.o. 
ovi [ove], a. Egg-shaped, ovate (fruit, etc.), 
oviob# [ovibos), j.m. Z: Ovibos, musk-ox. 
oviforme [oviform], a. Oviform, egg-shaped, 
ovin [ovcl. Husb: I. a. Race ovine, ovme race 
2* s.m.pl. Ovlns, sheep, 
ovlpare [ovipair], fl. Z: Oviparous, 
ovolde [ovoid], a. Ovoid, egg-shaped, 
ovule [ovyl], f.m. Biol: Ovule, 
oxalate [oksalat], s.m. Ch- Oxalate. 

OXalique [oksalik], a. Ch: Oxalic (acid), 
oxhydrique [sksidnk], a. Ch: Oxyhydrogen, 
oxyhydne (blow-pipe, etc.). Lumidre oxhydrique, 
lime-light. 

OXyac^tyl6nique [oksiasetilenik], a. Oxyacety- 
lene (welding) 

oxydable foksidabl], a. (a) Ch: Oxidizable 
(b) Liable to rust. 

OXydant [oksida], s.m. Oxidizer, 
oxydation [oksidasjo], s.J. Ch: Oxidizing, 
oxidation. 

oxyde [oksid], t.m. Ch: Oxide, 
oxyder [okside], p.fr. Ch: To oxidize. 

8 *oxyder) (1) to become oxidized ; (it) to rust. 
OXyg^ne [oksijen], s.m. Ch: Oxygen. 

OXyg^ner [ok8i3enc], v.tr. (II oxygdne; il oxy- 
gbnera) To oxygenate. Eau oxyg4n6e, peroxide 
of hydrogen. 

OXyllthe [oksiht], s.J. Oxylith (for respiratory 
apparatus). 

OX^on [oksitS], a. Gr.Gram: Oxytone (word), 
oxyure [oksiy.r], s.J. Med: Oxyuris. O. vermi- 
culaire, pin-worm. 

oyant [wajS], A: I. a. Heanng, listening. (C/. 

ouIr.) 2. s.m. Jut: Auditor 
oyez [waje], mt. A: Adm: Jur: Oyez! oycsl 
ozok6rhe [ozokerit], s.J., occ. ozocerite 
[Dzoserit], s.J. Miner: Ozocerite, ozokerite; 
mineral wax ; fossil wax. 
ozone [ozon, -o:n], s.m. Ch : Ozone, 
ozonisation [ozonizasjS], s.J. Ozonization. 
OZOnifer [ozonize], v.tr. To ozonize. 

OZOnlseur [ozomzoeir], s.m Ozonizer; ozone 
apparatus. 


P 

P [pe], t.w. (The letter) P, p. pacifier [pasifje], v.tr. To pacify (country): to 

paca^ [paka:3j, s.m. I. Pasture(-land), pastur- appease, to calm, 
age. 2. Paaturina, grazing. Jur: Drolt(s) de ee pacifier, to calm down, 
paoagt, common of pasture. paclfique [pasifik], a. (o) Pacific, peaceable 

pacager [pakase], v.tr. (la paeagaai(s) ; n. paea- {b) Peaceful, quiet (reign, etc.), (c) L’Oodan 
ftona) To pasture, graze (beasts or field). PMiflque, the Pacific Ocean, 

pacane [paJun], s./. Bot: Pecan-nut. padfiquement [paaifikma], adv. Peaceably, 

pacha [pMj, s.m. Paaha, pacha. quietly, pacifically, 

padbyderme [paSiderm, paki-]. Z: 1,0. Pachy- pacifiune [p^fiam], s.m. Pol: Pacifism. 

dermatoua, thiu-akinned. 2. t.m. Pachyderm. pacifittefp^iat], s.m. filf/. P10/: Pacifist, 
padficateur^ -trice [pasifikatoezr, -tria]. padt [I»kj, s.m. 1. (lce-)pack (of the polar seas). 
I. a. Pbcifying; peace-middng ; pacificatory. 2. Fo; Pack. 

a«i. Pacifier: peaconaker. paootiUe [pakotizj], s./. (a) A: Goods taken on 

padfication [paaifika^S], t,J. Pacification. board by aeamen or paaaengera for private sale. 
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pacte IMth y- Conyact, p.c,. .araemam, p5lireV^‘::r”TH:r?"Vo“?j!a^^^^ 
SMSl.,familyrtu"m.T'?^^ £.ttom^''ch.i',: ,'^‘.lg”‘“‘*’ ■"**• 

pi'cSwr [^SSl!™.;-. P.cveci;nnemi,,ocm.r '’folll'oi-mw ' [pT.u^'f' '^•'' 
into a compact, to treat, with the enemy P avec paiUeter [pajtc], v.tr. (Ja paillette ; Je paUletterai) 
sa conscience, to compound, to compromise, with To spangle p~ue«or»i^ 

oaf^Da*fl”*i**i«f\F- Slant hon ( *» p Paillet6, fl Spangled (de, with) ; pailletted. 

pai Ipatj. I. *«t. r. blapl bang I 2, a.tnv. P: paillette foaictl sf i Snanoli. 

^/re pa/, to be tipsy, screwed. p J' u '■' ' 7’ Pf”,**®- 

?p: e,p. ^ «"•” 

Nau: Disorder, hurry: clutter fof obiectsl. nani»i.« r t _ . o. 


sa conscience, to compound, to compromise, with To spangle. 

(af^Da*fl”*i**i«f\F- Slant bon I *» p Paillct^, o Spangled (de, with) ; pailletted. 

»ai ipatJ. I. *«t. r. blapl bang I 2. a.mi>. P; paillette fnaiptl < /■ t « 11 »* 

£tre paf, to be tipsy, screwed. P 4’ u f ' 

E,p. ^ «"•” 
Mn,.- Disorder hurry; clutter (of objects). pailleuX, -CUM [pojo, -ote], a 1. Strawy 
Fairs da la pacala (jn tmtnmvrcnt), to be all at (manure). 2. Flawy (iron, class) ^ 


sixes and sevens. En pagaille, m disorder, at 
random. Tout ramasser en p., to bundle every- 
thing up. Tout ^tait en p., everything was hig- 
gledy-piggledy. 

paaamsme [paganism], s.m. Paganism. I. Hea- 


at (manure). 2. F'lawv (iron, glass), 
at pailli8(paji], j.m. kort . Mulch, 
y* paillon [paj5], s.m. I. (l..arge) spangle. 
K* 2. (Jeweller’s) foil. 3, Wisp of straw. 4. Straw- 
case (for bottle). 


’’S™ teSri "- - --“'NT 

ropVy'aZdf: *2* TT* /■-■?^-te^d*t'aV/'j^ 

Mddle flange) r leu/ manage, household bread. P. grtlU, toaat. Pain 
page* roa-tl sf Pace fo*f book *etr 1 F fttrA 4 Rtnper bread. F Aohster qoh. pour una 

u n.ir ® 1 A' bouchie de pain, to buy sth for a mere song. 

Ne^P^as Ar/d /] / m blhlnH ” “* P*“ '® P*‘“ mange, he is not worth 

Tv6 ^ MettrA «n behind the times. his salt. Manger son pain blano le pramiar, to 

P«es mJk ng un Zl«rt?n"a S-®- ^ksn, planche t. 

A *• Q®**'®*’ »op P»*“, to earn one's bread, 

^bf oi!t o?'na«Sfni/°^n b^'"' **''*"?• reward 

be out of pagehood; to be no longer a boy; to without toil. 2. Loaf, {a) P. de ouatr* livres 

/ o quartern loaf. Petit pain, (French) roll. F: Ca 

?aPote^(Sel'r~i^t- To *o to bed. 


E«Kh 1 r a goto bed. crated wafer. 4.P: Flanquer un pain A qn, to 

r\'(' f f^®8oda ( (i) give e.o a blow, a punch, a biff. 

(u) com). (6) (Nodding toy) mandarin, (c) Man- pair [pe:rj. I. o. (a) Equal. Hore da pair. 


ohee pagodee, pagoda sleeves, 
paie [pej, s.f. = PAYE, 
paiement [pemo], s.m. — pavement 
paien, -ienne tp«JE. -jen], a. & s. Pagan, 
heathen. 

paillard, -ardc [paja:r, -ard]. I. a. Ribald, 
lewd, lascivious. Regard p., sensual leer. Chanson 
Paillarde, ribald song, bawdy song. 2« (a) s.m 
Dissolute rake ; debauchee, (b) s.f. Paillarde, 
wanton, [paillb] 

P^^arder [pajarde], v.i. To live in debauch. 
Paiilardise [pajardi:zl, s.f. I. Lewdnees. 
2. Ribald joke. 

paillasse [pajas]. r. s.f. (a) Straw mattress, 
palliasse, pallet. (6) (Laboratorv-)bench. 2. s.m. 
(a) Clown, buffoon. Tourj ae p., clownenes. 
{h) F: (Political) mountebank, 
paillasserie [pajasrij.r./. Clownery, 
paillasson [pajasS], s.m. Mat; door-mat. 


pair [pe:rj. I. a. (a) Equal. Hors da pair, 
unnvallcd, peerless. Dt pair (aveo). on a par, on 
an equal footing (with). Marcher de pair avao 
qn, (i) to keep pace with a.o. ; (u) to emulate e.o. 
Cela va de p. avec . . ., it le on a par with. . . , 
(Jb) Ar: Nombrei pairs, even numbers. P. et 
impair, odd and even. Rail: Vole paire, up line. 
2. s.m. (a) Equal, peer. Tralter qn de pair 4 
oompagnon, to treat s.o. as an equal, (fr) Let pairs 
du royaume, the peers of the rcslm. (In Engl.) 
La Chanibra des Pairs, the House of Lords, 
(f) (Of bird) Mste. 3* (State of) equality , 
par. (a) Fin: Pair du change, par of exchange. 
Au-4ietsous, au-dessus, du p., below par, above par. 
(^) Institutrioe au pair, governees on mutual 
terme with board and lodging but no salary ; 
governess au pair. 

P*»r (of stockings, etc.); brace 
(of birds, of pistols). Ces tebieaux font la pair*, 
these pictures are a match. 


paillc [pay], r./. i. Straw, (a) Rotre de p., truas pairetSC [pms], i./. Peeress, 
of straw. P. de litiire, loose straw. Paille de rli, pairie [peri], s.f. Peerage. 
d*Italie, rice straw. Chapeau dtp. d'ltalie. Leg- paisibla [pezibi], a. Peaceful, peaceable, quiet; 
horn (straw) hat. Chaise de p., ttraw-bottomed untroubled, adv. -mentk 
chair. F: Homma de paUle, man of straw; paftre [pc:tr], r. (pr.p. paissant; pr.md. ia pals, 
dummy. Fau de paille, flash in the pan. fitre U palt, n. palssons; pr.sub. Je palssa; fu. h 

■ur la pallia, to be reduced to beggary. Voir la paltrai ; no p.h . ; the p.p. pu is used only in the 

paille dans rosll du proohain, to see the mote in phr. shown under 2) I. v.tr. (a) To graze (cattle), 

one’s brother’s eye. TIrer A la oourte paiUa, to (A) (Of animals) To feed upon (mast, etc.) ; to 

draw lots ; to draw straws. (6) a.inv. Straw- crop (grass). 2. 0.1. (Of animals) To feed ; to 

coloured, (c) C«; Paxllet au parmesan, cheese graze, browse; to pasture. Faucm qui a pu, 

straws. 2, Menua pallia, paille d’avoine, chaff, hawk that has fed. F: Ja Pal anvopA paltrai 

I* Pallia da ter, iron shax-ings (for scrubbing I sent hina packing. Alias paltrai go to Jericho! 

floors). 4. Flaw (in gem, etc.). paiz [pc], t.f. Peace, (a) Faiia la pals, to «««lrA 
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[palper 


peace. Rester en p. avee un pays, to remain at 
peace with a country. £fi temps de p., in timc(a) 
of peace, (b) Obaarvtr, troubler, la paix, to keep, 
to break, the peace. Homma da paix, man of 
peace. S.a. JUOB. (c) La p. du ton^au, the 
peacefulncaa of the grave. P. i sts cendres! peace 
to hit aahes ! Vivra an paix, to live in peace and 
quietness. Laissaz-moi an paix, leave me alone. 
Na donnar ni paix ni trAva 4 qn. to give s.o. no 
peace. P: Fioha>moi la paix I don’t bother me I 
ahut up I Paix I hush I be quiet I Sch : cave I 
pal [pal], t.m. I. Pale, stake. La suppiioa du pal, 
impalement. 2. Her: Pale. pi. Des pals, des 
paux. 

palabre [palaibr], s f. Palaver, 
palabrer [palabre], o.i. To palaver, 
palace [palas], t.m. Sumptuous hotel or cinema, 
paladid [palade], s.m. Paladin ; knight>errant. 
palaia' [pale], s.m. I. Palace (of king, etc.). La 
Palais Bourbon, the Chamber of Deputies. 
2. Palais da Justioa, law-courts. Oana du palais, 
lawyers. Tarma da palais, law-term, 
palals'i s.m. Palate, (a) Roof of the mouth ; 
hard palate. Voila du palais, soft palate, 

(i) (Sense of) Uste. Avoir la palais fin, to have a 
delicate palate. 

palan [palo], s.m. Pulley-block, (purcha8e-)tackle. 
palancne [pald:$], s.f. Yoke, ahoulder-piece (for 
carrying bucket^). 

palanque [paid:k], s.f. Timber stockade, 
palanquer [palake], v.tr. To stockade, 
palanquin [palake], s.m. Palankeen, palanquin, 
palaitrc [palastr], s.m. (a) Lock -plate (of lock). 

(6) Box (of lock). Sarrura 4 palastra, nm-lock. 
palatal, -aux [palatal, -o], a. PalaUl. t./. Paia- 
Uia, palatal ; front consonant. Voyelle palatale, 
front vowel. 

palatin, -ine [palate, ‘in]. I. a. (Sf s. Hist: 
Palaane. Comta palatin. Count Palatine. 2. a. La 
Mont Palatin, the Palatine Hill (in Rome). 
s.J. Cost: Palatina, palatine ; fur tippet, 
atinat (le) [bpalatmaj. Pr.n. Hist: The 
Palafitute. 

pal«‘ [pal]. s.f. I, Stake, pale, paling (used for 
fences, etc.). 2. Blade (of oar, propeller); vane 
(of fan, etc.). H^hce d quatre pales, four-bladed 
■crew. J. Sluice(-gate). 
pala%i./. Ecc: Pall(a), chalice-cover. 
pAlc [pa:l], o. Pale. Lit: Pallid. A face p., ptAe- 
bleed. P41a comma un linga, comma un mort, 
eomma la mort, as white as a sheet, as death ; 
deadly pale. Un tourire p., a wan, bleak, smile. 
adv. -ment. 

palefrenler [palftaixje], t.m. Groom, stableman, 
ostler. 

palcfroi [palfrwa], t.m. A : Palfrey. 
pnl^Ographe [naleograf], s.m. Pal(a)eogrspher. 
pnltegraphie [paleogran], s.f. Pal(a)cography. 
pnltelitlliquc fpaleolitik], a. Pal(a)eolithic. 
pnlilontolorie [paleStobsil, s.f. Pal(a)eontology. 
pnlcron [paTr3],f.m. Shoulder-blade, blade-bone 
(of horse, ox). 

puet [pals], f.fis. Games: 1, Quoit. Jouar aux 
palats, to play at quoits. 2. MeuI disc used for 
playing at tonniau q.v. 

paletot [palto], t.m. I. Overcoat, greatcoat, 
a. Coat. 

palette [p^et], s.f. I. (Wooden) battledore; 
(table-tennis) bat. 2. (a) Blade (of oar) ; paddle, 
float-board (of paddle-wheel) ; dasher (of chum). 
Rom# d paUttes, paddle-wheel, {b) Vane (of 
rotary pump, etc.). 3. (Painter's) palette. Art: 
Felra, ahergtr, se palatta. to set the palette, 
paldtttviar [palacyyja], t.m. Bot: Mangrove. 


pflleur [poloeir], s.f. Pallor, pallidness, paleness. 
pAlichon, -onne [paliS3,-3nJ,4i F: Palish, 
palier [palje], s.m. I. (o) Arch: Landing (of 
suirs) ; stair-head. P. de repot, dami-paliar, half- 
landing. (6) Stage, degree. Taxes imposies par 
palters, graduated taxation. 2. (o) Aut: Civ.E: 
Level run, level stretch. Vitesaa an paliar, speed 
on the level, on the flat. (6) Av: Horizontal 
flight. 3, Mec.E: (o) Pillow-block (bearing); 
plummer-block. P. d Mies, ball-bearing, {b) Pe- 
destal. S.a. BUT^E I. 

paliire [paljeir], a.f. Porta paliira, landing door. 

Marche palihe, s.f. pallCre, top step, 
paliliare [pahkair], s.m. Gr.Hist • Palikar. 
palin^seste [palcpsest], o. & s.m. Palimpsest, 
palindrome [paledmm], t.m. Palindrome, 
palinodie [paltnodi], s.f. Recantation, retrac- 
tion ; palinode. Chanter la palinodie, to recant, 
p&ljir [poliir] 1, v.i. To become pale, grow pale ; 
(of light, star) to grow dim, to pale ; (of colour) to 
fade. F: Son 4toila p41it, his star is on the wane 
Fairs p&lir las m4rltas da qn, to throw s.o.’s merits 
into the shade. 2. v.tr. To make (s.o , sth ) 
pale ; to bleach (colours), s.m. -isscment. 
pall, a. Wan, blanched (face, etc ). 
pahs [pall], s.m. Paling. I. (o) Picket-fence 
{b) Enclosure (within picket-fence). 2. F . Pale, 
stake, picket. 

pallssade [pahsad], s.f. (a) Palisade, fence, 
paling, (b) Stockade, (c) (Street) hoarding, 
palissadjer [palisade], n.tr. (o) To palisade ; to 
fence in, rail in ; to enclose, (i) To stockade. 
s.m. -emtnt. 

palissandre [pali8a:dr],r.m. Brazilian rosewood 
palliatify-iverpalljatif, -i:v],a. Sfis.m. Palliative, 
palliation [palljasjS],#,/. Palliation, 
pallier Ipallje], v.tr. To palliate, 
palmares [palmareis], s.m. Sch: Prize-list, 
honours list. 

palme [palm], s.f. I. A: (» PALMIER) Palm 
(-tree). nMi/e,Mn,d#p., palm-oil, -wine. 2. Palm 
(-branch). Remportar la palms, to bear the palm 
Dioarnar la palms 4 qn, to assign the palm to 
s.o. P. du martyre, crown of martyrdom. Raoa- 
volr las palmas (aoad4miques), to be decorated 
by the Ministry of Public Instruction, 
palm^ [palme], a. I. Palmate (leaf). 2. Web- 
footed. Piad palm4, webbed foot, 
palmeraie [palmare), X./. Palm-grove, 
pnlmette [palmetj.x./. l,Bot : Dwarf fan-palm. 

2. Palm-leaf (moulding) ; palmette. 
palmier [palmje], i.m. Palm-tree. Hulls, baurra, 
da palmier, palm-oil, -butter, 
palmipede [palmiped], a. & s.m Palmiped, 
paimiste [palmist], a. & s.m. (Chou) palmists, 
(i^ cabbage-palm, cabbage-tree, palmetto ; 
(ii) palm-cabbage. 

palombe [pal5:b], s.f. Ring-dove, wood-pigeon, 
palonnier [pabnje], s.m. (o) Veh : Swingle-bar, 
whipple-tree. (b) Av: Rudder-bar, swing-bar. 
(c) Mec.E: Compensation bar, rocking lever. 
pfllOty -Otte [polo, -3t], a. F: Palish (child) ; 
peaky (look). 

palourde [palurd], X./. Moll: Clam, 
paipajble [palpabl], a. Palpable. X. Tangible. 
2. Obvious, plain (truth); palpable (error). 
s. f. -bilit^. adv. -blement. 
palpe [palp], s.f. Palpus, palp, feeler (of insect) ; 
barbel (of hsh). 

palper [palpe], v.tr. To feel ; to examine (sth.) 
by feeling; Med: to palpate. F: Paipar (da 
PargEDt), to receive money, one’s pay. 

•e palper. P: Tu paux ta palparl don’t 
you wish you may get it 1 




palpitant] 


443 


[panne 


palpitant [palpito], a. Palpitating, throbbing. 

quivering. Roman p. d'lnUret, thrilling novel 
palpitation [palpitasjS], s / Palpitation Eire 
swet d despalpitaUom, to be subject to palpitation 
palpiter [palpitc], v.t To palpitate (o) (Of 
pulse, eyelid) To flutter, (of limb) to quiver 
(i) (Of heart) To throb; F to go pit-a-pat 
(c)To thrill (with pleasure, fear), 
palstiplbleu [palsablo], tnf. A (.Softened form 
of Par le sang de Dieu) ’Od’s blood ! 
paltoquet [paltoke], r.TO F. Whipper-snapper, 
mere nobody 

palud^en, -enne [palydcc, -mj, a Paludal 
(a) Plante paludecnne, marsh plant (/>) Fievre 
palud^^enne, malaria , swamp-fever , ague 
paludi8me[palydism],r m Med (Im)paludi8m, 
malaria 

palustre [palystrj, a Paludous (plant, etc), 
swampy (ground) 

p^er [pome], v.t & pr To swoon; to faint 
(away). F- (Se) punier de rire, to die with 
laughter. Se p d' admiration, to be in raptures 
(sur, over). Se p&mer de joie, d'aise. to be over- 
joyed, delighted 

p&m^, a. In a swoon Tomber p&m6, to 
swoon, to faint away. Sa csRi’i: 
pfimoison [pomwazS], s f Swoon, fainting fit 
Tomber en p&moison, to swoon , to f^aint away 
pampas [papa(s)], i //)/ Pampas (of S America) 
Herbe dea pampas, pampas-grass 
pamphlet [pafk], j m. (Usu scurnlous) pamph- 
let ; lampoon. 

pamphletaire [paflettir], s.m. Pamphleteer, 
lampooner. 

pamplemousse [popbmus], s.m. or f. (a) Bot • 
Shaddock {h) Grape-fruit 
pampre [pa:pr], s m. i. Vine-branch (with 
leaves).^ 2. Arch Art ■ Pampre. 
pan* [pa], s.m ^ I. Skirt, flap (of garment), free 
end (of tie) Saistr qn par le pan de son habit, to 
catch hold of s o. b> the coat-tails. 2. .Section, 
piece, surface Pan de mur, bare wall, piece of 
wall. Pan de bats, timber framing, wooden parti- 
tion. F : Pan de ciel, bit, patch, of sky 3. Face, 
side ;of building, etc.) Tour d huit pans, octa- 
gonal tower Rcrou d stx pans, hexagonal nut 
A pans coupes, with the corners cut off 
Pan*. Pr.n.m. Myth: Pan. Fliita de Pan, Pan’s 
pipe. 

pan*, inf. I, Bang! bif(f) 1 2. Un pan pan d la 
porte, a rat-tat at the door, 
panache [panase], s.p. Panacea, 
panache [panaS], s.m. I. (a)^Plumc, tuft (of 
waving feathers). F: Avoir son panache, to be 
tipsy, slightly elevated P. de Jumie, wreath of 
smoke. (6) F- Faire panaobe, (of rider) to be 
pitched over the horse’s head, F' to take a 
header ; (of cyclist) to be pitched over the 
handle-bars ; (of motor car, aeroplane) to turn 
over, to capsize, (c) F : 0 a du panache, he has 
an air about him. 2. Arch • Panache (of penden- 
tive). 3. Hort: Stripe, variegation, 
panachifer ^anaSe] , v.tr. I. To plume (helmet) 

2. Hort: To vanegate (with different colours) 

tm. -age. 

se pana c her. I. To put on plumes, fine 
feathers. 2. (Of flowers) To become variegated 
panache, a. I. Plumed (helmet, bird) 

2 . Patti-coloured, vanegated (bird, flower). Foule 
panachie, motley crowd Salade panachee, mixed 
salad. Glace panachde, mixed ice. j 

panade [panad], s.f. Bread and butter boiled to! 
a pulp ; panada. P: £tr« dans la panade, (1) to 
be in the soup, in a fix ; (ii) to be in want. 


panais [pane], s m Parsnip. 

Panam(e) [panam] Pmm P Pans 
Panama [panama] l.Prnm Panama. Boit de 
Panama, quillai(a) bark. 2. s m Panama hat , 
fine-straw hat. 

panard [panarr], a. mv tn f (Of horse) With 
out-turned feet ; knock-kneed, cow -hocked, 
panaris [panan], s m Med Whitlow, 
panca [paka], s.m Punkah. Tireur de panca, 
punkah-boy, punkah-wallah 
pancarte [pakart], s f. I. Placard, bill , (show-) 
card 2. Jacket (for documents, etc ) 

panchromatique [pukrornatik], fl Phot- Pan- 
chromatic (plate) 

pancreas [pukreors], $ m Anat Pancreas 
pancr^atique [pdkreatik], a Pancreatic (juice) 
pandit [poui], s m Pundit 
Pandora* [pidoirl Pr.n / Gr Mxth Pandora 
Le coiTret de Pandore, Pandora ’.s box 
pandore*, $ m. P -- onM)\HML (From tlie 
hero of the popular song b\ \adaud ) 
pan^gyrique [patuunkj I. j m Panegyric. 

cncomiutn 2. a Panegync(al) 
pan^gyriste [panejinst j, j m Panegyrist 
paner [pane], v tr I. To cover (meat, fish) with 
bread-crumbs , to frv (chop, etc ) in bread- 
crumbs 2. Eau pan6e, toast-water, 
paner^e [panrej, t / Basketful, 
paneterie [pantn], s / {n) Hrend-pantry 

(b) Bread-store (in barracks, school) 
paneticr [pantjej, J m B \au Baker, 
paneti^re [pantjer], s f i. (Shepherd’s) scrip 
2 . Sideboard, dresser. 

pangermanisme [pajermamsm], s.m Pan- 
Germanism 

panic [panik], s m Panic-grass . millet, 
panicule [panikyl], J /. But Panicle, 
panier [panje], s m l. Basket Gros p , hamper. 
P. d papier, waste-paper basket, P d ouvrage, 
work-basket P d provisions, (i) shopping- 
basket, (11) luncheon-basket Rail Panier- 
repas, luncheon-basket (containing a cold lunch). 
Panier 4 salade, (1) (wire) salad washer, (11) P 
prison van, Black Maria F: C'est un panier 
perc 4 , he is a spendthrift S.a ANSE 1. P de 
fruits, baskct(ful) of fruit 2. (Wicker) governess- 
cart , pony-carnage ^.A.Cosf Pannier, hoop- 
petticoat 4. Beehive 

paniiiable [pamfjablJ, a. C 4 riales paniflables, 
bread-stuffs , bread crops, 
paniquard [panikair], J m F Scare-monger, 
panique [pamk]. I. a Panic (terror). 2. s.j. 
Panic, scare, stampede Prts de p., panic- 
stricken Sujet & la panique, F: panicky 
Semeur de panique, panic-monger, scare-monger 
panne* [pan], s.f. I. («) Tex: Panne, plush, 
(b) (Hog’s) fat ; lard (c) P. de nuages, bank of 
clouds (d) A: Ragfs). F. Tomber dans la 
panne, to fall into poverty; to come on hard 
times. 2. Th: F: Small part, insignificant 
part. 

panne*, s.f. i. Nau: En panne, hove to. En 
panne s 4 che, hove to under bare poles (Se) 
mettre en panne, prendre la panne, to heave to, 
to bring to. 2. Breakdown, mishap ; hold-up 
(on the Underground) ; failure (of electric light). 
P. de la machine, du moteur, engine trouble, 
engine failure l.C.E. P. d'allumage, ignition 
trouble. Panne s 4 oha, failure of engine through 
shortage of petrol Avoir une panne, rester en 
panne, to break down, to have engine trouble. 
Rester en p. devant une difficulU, to stick at a 
difficulty. F: Laisser qn en panne, to leave s.o> 
in the lurch. 
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!*,•./. Const: (fl) Purlin (of roof), (ft) P«n. 

P««n (of hammer). 

P.femiue, claw (of hammer). 


JT— — - rp»ne), a. P: Stony-broke ; pennilesa. 

[p*no], t.m. I. Snare, net (for game). 
F: Tandra un pannaau ft qn, to aet a snare for 
s.o. Tombar, donnar, dans la pannaau, to fall, 
walk, into the net, into the trap. 2. Panel. Porte 
a panneaux, panelled door. Diviser un mur en 
panneaux, to panel a wall. Aer: Pannaau da 
dftohlrura. ripping panel (of balloon), q. Board(8), 
e.g. aandwich-man^s board. P. d affiches adver- 
tisement hoarding. Nau: P. d'icoutille, hatch- 
cover. Femur le p., to close down the hatch. 
L entrie det panneaux, the hatchway. Condamner 
let panneaux to cover and secure the hatches. 
Nous avont des marchandites dans trots panneaux 
we have cargo in three holds. Navy: Pannaau 
da drvaca. (mine-swe^ing) kite. 4. Av: 
Ground stno-signal. 5. Glass frame (for seeds). 

t-w. Advertisement hoard- 
ing. pi, Des parmeaux-rMame. 

I- te.) To net, snare 

(game), (ft) ^ftj. To poach. 2. To panel 
panneauteur [panotocir], s.m. Poacher, 
panneton (pan6], s.m. x. Web, bit (of key), 
2» P. d espagnolette, window-catch. 
panoncMU [pan 5 so], s.m. Escutcheon-sign (over 
office of avoui, notatre). 

panoplie (panopli), 1./ I. (a) Panoply ; full suit 
Soldier’s outfit (for 

child). 2« (Wall-)trophy. 
panorama f panorama], s.m. Panorama, 
panoramiquo [panDramik], a. Panoramic. 

Grooming (of horses). 
Mil : ^Stables.’ Effets de p. , grooming kit. 
panw [pa:s], I./. l, ia)F: Belly. Grosse p, 
paunch, pot-belly, (ft' ^ ^ . . r 


[papier 


(ft) Paunch, first stomach (of 
ocily, bulge (of bottle, vase), 
putraant [pasma], s.m. Med: 1, (Action of) 
dressing (a wound). Faire un p., to apply a 
tossing MU: Paqust de pansemsnt, fiiat-aid 
Mtoutnt. Trousse de p.. surgical dressing-case. 
2. Dreuing. Apris V application d'un premier p., 
after a first dressing has been applied. 
pUfcr (paw], v.tr, I. To groom, rub down 
(horw). 2. To toss (wound) ; to tend (wounded 
man). 

pansiavi^e (paslavisml, s.m. Pan-slavism. 
P«nw (p«ty]. «. F: Big-bellied, pot-bellied. 
putagmaUque [patagryelik], a. Pantagruelic 
(repast, etc.). ^ 

Pjmmlon (petals]. I, Pr.n.m. Pantaloon (in 
Italian comedy). 2. s.m. Cost: (a) (Pair of) 
P. blanc, p. de eouttl, ducks, 
(ft) (Woman s) drawers or knickers, 
pratatoimade (patabnad], s.f. (a) Th.Htst: 
Knocj^bout turn by Pantaloon and others; 
ptntaioonery. (A) A: Sham demonstration of 
y>y% etc. ; piece of humbug. 
pwiteUnt {^tiai, o («) Panting, (ft) Corps 
otseoro panteumts, bodies still quivering, still 
sraitn. 

paateler [pfitle], v.i. (U paatalls) To pant. 
p«xt^ pantemie (paten], s.f. l. Draw-net. 
2. Wicker tray. 3. En ^unns. (a) (Of ships, 
ooovoy) In disoraer. (ft) Vergues en p., yards 
■peak (as sign of mourning). 
pUlAMime Ipateism), r.m. Pantheism, 
paanieitte Q^teist]. X. «. Panffietsticfal). 
2. t. PftntheisL 

(pdt^l, s.m. Pantheon. 
Pl»th*r*[pata:rl,»j. Z. Panther, 


pantto [pati],x.m. Toys: Jumping-jack. F: (Of 
mw) Nonenttty; mere puppet. P. politi^ 
political jumping-jack. 

pantographc [patograf], r.m. i.Drcno: Panto- 
graph. 2, (Any) lazy-tongs device. Esp. El E- 
Pantagraph (of trolley-bus). 

pantomime 

(actor) ; dumb-show actor, 
pantomime*) s.f. (a) Dumb-show performance 
offcat^rT** show; significant play 

pantOuaai^[patufla:r],x.m. F: Man who loves 
his slippered ease ; stay-at-home, 
pwtoufle [patufi], s.f. I. Slipper. En pan- 
* slippers ; (ii) free and easy 
r: Ralsonner comma une pantoufla, to talk 
Mnsense, to talk through one’s hat. 2. Hya • 
supper bed-pan. * 

PMtruc^rd) -ardc [patrySarr. -ard], 

P: Parisian. 

Pantruche [pStryS]. Pr.n. P: Pans. 

P MUrc [panyrr], X./. Cu: Bread-crumbs, 
anurge [panyr3]. Pr.n.m. Panurge. (Char- 
acter in Pantagruel. by Rabelais.) F: Ca sent 
las moutons da Panurga. they follow one an- 
other hke sheep ; they are led like sheep, 
paon [po], t.m. I. Peacock. jF; Poussar das oris 
da paon. to screech like a peacock. 8a parar das 
Plumas du paon, to strut in borrowed plumes 
2. Peacock-butterfly, 
paonne [pan], s.f. Om : Peahen, 
paonneau [pano], i.m. Om: Pea-chick, 
paonner [pane], v.i. F: To strut; to preen 
oneself. ^ 

papa [papa], s.m. F: Papa, dad(dy). Bon papa, 
grandpapa, grand-dad. Paira qoh. ft la papa, to 
do sth. in a leisurely fashion. Aut: AUar ft U 
papa, to potter along. S.a. fils i. 
papal, -aux [papal, -o], a. Papal, 
papautd fpapote], s.f. Papacy, 
pape [pap], J.m. Ecc: Pope, 
papcaai [papge], r.m. A: Popinjay, 
papelard, -ardc [paplarr, -ard]. i, s. Sancti- 
monious peiwn. 2. a. Sanctimonious, cantina, 
paperawc [papras], r.f. Usu. pi. («) Official 
papers; old archives, (ft) Red tape, [papier] 
paperaiter [paprase], v.i. i. To go through old 
papers. 2. To be for ever scribbling, 
papcrasfterie [paprasH], s.f. i. Accumulation 
ofoldpapert. 2, F; Red-tapism. 
paperas^er, -ikre [papras^e, -jeir], a. (a) Fond 
of senbbUng, of accumulatmg notes, (ft) Fond 
of red tape. 

*?Mn*** ^ J*wma. Pope 

tptptri], s.f. I. (a) P«>er-makmg. 

(ft) paper-factory, (c) iVper trade. 

Booksellmg and stationery business. 

(ft) Stationer s shop. 

papeder, •‘itn [paptje, -«:r], s. (u) Paper- 
maker, -manufacturer, (ft) Stationer, 
papier [p«pjel, ».«. Paper, i. (a) P. vergi, Uid 
paper. F. de Chine, p. de riz, rice-paper. /*. du 
jhspon, Japanese vellum. P. d cigarettes, cigarette 
paper. F. de sote, tissue-paper. P. grit, brown 
papw. P. btsvard, blotting-paper. P. couchi, 
•urtace-coated paper, art paper. P. de verre, 
glaaa-paper or sandpaper. S.a. farchbmin 2. 
muM. (ft) P. derire, papier k lattrea. 
Mte-paper. P. detsU, black-edged paper. P. 
d'lmpression, printing-paper. P. do journal. 



445 


[parachever 


papier -cuir] 


news-print. P. caique, tracing-paper. P. 6 
desnn, drawing-paper. P. d'emhallage, packing 
paper, wrapping paper. P. d tapisser, p. tenture, 
p. pemt, wall-paper. P. hygidnique en rouleau, 
toilet-roU. F: Figure de papier mliohA, mealy, 
washed-out, face. 2. Document, paper, (a) Pa- 
piers domestiques, private papers, family papers 
Paptert d'une affaire, documents relating to a case, 
£tre bien, mai, dans ies papiers de qn, to be in 
s.o.'s good, bad, books. Vieux papiers, waste 
paper, (h) Com: Jur: P. timbre, p hbre.i 
stamped, unstamped, paper, (c) Com: BillCs). 
P. d longue echdance, long-dated bilUs). (d) pi 
Adm: Papers (passport, identification certificate, 
etc.). Fatre vtser ses papiers, to have one’s papers 
vis^d. Papiers de bord, ship’s papers. 3. Papier 
d'^tain, d'argent, lead-foil, tinfoil, 
papier-cuir, r.m. Leatherette, 
papier-monnaie, s.m. Paper money, paper 
currency. 

papilionac^es [papiljonase], s.f.pl. Bot ■ Papi- 
lionaceae ; pea-flowers. 

papillairc [papiHcir], a. Anat: etc: Papillary, 
papilla (papi:j], *./. Anat: Bot: Papilla, 
papillon [papijSl, s.m. I. Butterfly. Papillon de 
nuit, mo^. F: Papillons noirs, dark, gloomy, 
thoughts. Cost: Nosud papiiion, butterfly bow. 
2. (a) Inset (in book), (b) Leaflet, (c) Fly-bill 
(poster), (d) Inset map (in corner of large map), 
(e) Rider (to document). 3, Tchn: (a) Butterfly- 
valve, throttle- valve. Aut: Disc-type throttle. 
(6) Thumb-screw; wing-nut. (c) Bat’s-wing 
gas-burner. 

papillonnier [papijonc], f.i. To flutter (about), 
to flit about (like a butterfly), s.m. -age. 
papillote [papijot], s./. I. Curl-paper, P 
cracker. £tre en papitiotes, to have one s hair in 
curl-papers. Fer A papillotes, curling-tongs 

2 . Twist of paper ; frill (round knuckle of ham) 

3. Cu ; Buttered paper (for cooking chops, etc.) 
papillotement [papijotmo], s.m I. Dazzle 

2. Cm ; Flickering. 

paplUotler [papijote]. I. v.t. (a) (Of eyes) To 
bhnk; (of light) to blink, twinkle. Cm; To 
flicker, (i) To dazzle ; to glitter, (c) Typ : To 
mackle, slur. 2. v.tr. To put (hair) into curl- 
papers. s.m. -age. 

papiste [papist], l.s.m.&f. Papist. 2. a rej 
Papistic(al) , popish. 

pa|Mtage [pap3ta:3], f.m. Idle talk , chatter, 
papotcr [papote], v.i. F: To gossip 
i&iut nothings, 
papule [papyl], s.f. Papula, papule, pimple; 
weal (of urticaria). 

papyrac^ [papirase], a. Papyraceous, papery, 
papyrus [papiryis], J.m. Papyrus, 
p&que {pa:kf I. r./. (Jewish) Passover. Manrw 
la pique, to eat the Passover. 2. (a) s-rn. Lsu. 
spell Piquet, Easter. A Pique(s) proohain, next 
LMter. F: A Piques ou i la Trinlt*, to-morrow 
come never. Bot: Fleur de Piques, pasque- 
flower. (6> Piques, s.f.pl. Faire ses piques, to 
take the Sacrament at Easter. PiQU“ fleuries. 
Palm Sunday. Piques closes, Low Sunday, 
paquebot [pakbo], s.m. (Steam-)packct ; liner ; 

(passenger and mail) steamer. 

P^uerette [pakrtt], s.f. Bot: Daisy, 
paquet [pake], s.m. I. Parce , p^ge, bundle, 
packet. pTde livres, parcel of books, r . de cartes, 
pack of cards. Metire des Uvres en paquet, to 
parcel up books. Typ : P- de composttum, parcel 
of typeT ‘take.’ F: Faire eon paquet, ei 
paquate, to pack up one’s traps; to up. 
“ a paquet i qn, to give s.o. the seek. 


to talk 


Paquet de sottises, pack of nonsense. QusI 
paquet I (1) what a frump ! what a dowdy ! 
00 what a clumsy lout 1 2 . Nau : Paquet de mer. 
heavy sea, green sea. 

paquetage fpaktary], s.m. X. Parcelling; baling. 
2. (Soldier’s) pack. 

paqueter [pakte], tj.tr. (Je paquette; Je paquet- 
terai) To do (sth.) up into a parcel, into parcels ; 
to parcel (sth.) up ; to bale. 

paqueteur [paktccir], s.m. Packer 

par [par], prep. 1. (a) (Of place) On y arrive par 
un escalter, the place is reached by (means of) a 
stair. Jeter qch., regardrr, par la /metre, to throw 
someth'ng, to look, out of the window. Par mer 
et par terre, bv land and sea. Par monts et par 
vaux, over hill and dale 11 court par les ruca, 
he runs about the streets. Par tout le payj^ all 
over the country Par latitude 10^ nord, in latitude 
10° north Venez par ioi, alloz par li, come this 
wav, go that way. Par on a-t-il passe? which way 
did he go? S.a. DERRifesEa, devant 2. {b) (Of 
time) Par un jour d'fnver, on a winter's day. 
Par le frotd qu'il fan, in this cold weather. Par 
temps de brume, in foggy weather. Par le passe. 
in the past. Je I'ai averti par trots fois, I warned 
him three times. 2. (<i) (Agent) (1) (With a passive 
verb) II a ili puni par son pdre, he was punished 
bv his father. . 4 ccable par imquidtude, overcome 
bv, with, anxiety (11) (With an active verb) 
Faire qoh. par aoi-mims, to do sth. unaided. Je 
Pat apprts par les .Smith, I heard of it through, 
from, the Smiths. Fatre fatre qch. par qn, to have 
sth. done by so (b) (Means, instrument) 
Rdusstr par V intrigue, to succeed through intrigue. 
Attacker qch. par une chaine, to fasten sth. by 
means of. with, a chain. Conduire qn par la main, 
to lead 8.0. by the hand, Envoyer qch, par la 
paste, to send sth by post, through the post. 
Dame remarquablc par so beautd, lady remarkable 
for her beauty, Appelcr qn par son nom, to call 
8.0. by his name, (r) (Redundant) Vous (tes par 
trop aimable, you are far too kind Examiner, 
juger, qch. par sot-mdme, to examine, judge, sth. 
(for) oneself. 3. (Cause, motive) faifait cela par 
amitid. par respect, pour vous, I did it out of 
friendship, out of respect, for you. Par piUil 
for pity’s sakel Fatre qch. par pilii, to do sth. 
out of pity. Par hasard, by chance. Par bonbeur, 
by good fortune. 4. (Distributive) Par ordre 
alphahdtique, in alphabetical order. Entrer deux 
par deux, to come in two by two, by twos, in twos. 
Trots fois par jour, three times a day. Mille francs 
par an, a thousand francs a year, per annum. 
Gagner tant par semainc, to earn so much per 
week, so much a week. On les a par douxaines, 
they are to be had by the dozen. 5. Pw inf 
Commencer, dibuter, finir, achever, terminer, par 
faire qch., to begin, end, by doing sth. 6. Par-ci 
par-li, (1) hither and thither ; (ii) now and then. 
C'est Charles par-ci, Charles par-id, it’s Charles 
here and Charles there. De par Is monde on 
trouverait .... somewhere in the world one 
would find. . . . De par le Roi, by order of the 
King, in the name of the King. De par la facon 
dont 11 e’y prend, on voit bien que . . ., from his 
way of setting about it, one can see that. . . . 
paxwbole fparabal], s.f. X. Parable. P»»l®i* 
par, parabolea, to tpeu in parables. 2« Geom: 
Parabola. 

paraboUque [parabdlik], a. Panbolic(al). 
paraccotnque [parasStnk], a. Paracentric, 
parachlever [paraSve], v.tr. (Conj. like ACH^ER) 
To complete, to finish (sth.) off; to perfect. 

s.m. -xkvexnent. 
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parachute [paraSyt], s.m. I. Aer: Parachute. 

2. P. de mtfte, safety device (of pit-shaft cage), j 
parachutistef paraSynst], s.m. & f. Parachutist, 
parade^ [parad], s f. l. Mtl: Parade (for guard, 
etc.) ; guard-mounting. Fair® la parade, to 
parade. Marcher au pas de parade, to march as 
if on parade. Navy: Fairs parade, to dress ship. 
2. (i) Parade, show, ostentation ; (ii) pomp and 
circumstance. Faire parade de ses bijoux, to 
display, show off, one’s jewels. Patriotisme de 
parade, showy patriotism. Habits de parade, 
full-dress clothes. Lit de parade, bed for lying- 
in state. 

parade', 5./. Fenc; Box- Parry. £tre prompt 
k la parade, (i) to be quick at parrying ; (n) F. to 
be sharp at repartee 

parader [parade], v.t. I. Mil: To parade; to 
go on parade. 2. To make a display ; to pro- 
menade ; to strut about ; to show off 
paradigme [paradigm], I. ffi. Gram - Paradigm, 
paradis [paradi], s m Paradise. I. Le Paradis 
terrestre, the Earthly Paradise, the Garden of 
Eden. 2. Alter en paradis, to go to heaven, to 
paradise. F: C’est le paradis sur terre, it is 
neaven on earth, an earthly paradise F II ne 
Temportera pas en paradis. I’ll be even with him 
yet. Th- F: Le paradis, the gallerv', the gods 
Om: Oiseau de paradis, bird of paradise, 
parados [parade], s.m. Fort Parados 
paradoxal, -aux [paradoksal, -o], a Para- 
doxical. adv. «einent. 
paradoxe [paradoks], s m Paradox 
parafe [paraf],r.m. (u) Paraph, flourish (follow- 
ing signature), {b) Initials (of one’s name) 
parafer [parafe], v tr. To put one’s initials to, 
to initial (document). 

paraffine [parafm], s.f Ch- Paraffin, Com 
paraffin wax. Pharm: Huile de parafHne, liquid 
paraffin. 

parafoudre [parafudr], I m. FJE- (a) Light- 
ning-arrester, lightning-protector (for electrical 
apparatus), (b) Safety-gap, spark-arrester (of 
magneto, etc.), (c) Spark-gap discharger, 
parage' [para: 3 ], s.m. Birth, descent De haut 
parage, of high degree, of high lineage 
parage*, s.m. (a) Paring, trimming (of iron, etc.). 

(6) Tex • Dressing, sizing (of cloth), 
parages [para; 3 ], s.m pi. Nau Localities (of the 
ocean) ; latitudes, regions F Que fait-il dans, 
en, oes parages? what is he doing m these parts ’ 
paraglace [paraglas], r m Nau Ice-fcndcr. 
paragraphe [paragraf], s m. I. Paragraph (sec- 
tion of page, of column). 2. Section mark; 
paragraph. 

paragrele [paragre;!], a.inr. & s.m. (Canon) 
paragr41e, gun discharged against hail-clouds , 
cloud-cannon. 

paraltre [parertr], v.i. ipr p. paraitsant; p.p. 
paru; pr.ind. je parais, 11 paralt, n. paraissons; 
p.h. Je parus; fu. Je paraltrai) To appear 
I. {a) To make one’s appearance ; (of land, ship) 
to heave in sight, to come up ; (of star, moon) 
to come out; (of actor) to come on. Le jour 
commenfait d p., the day was dawning (b) (Of 
book, etc.) To be published, to come out. Faire 
paraltre un livre, to publish, bring out, a book. 
"Sur le point de paraltre," ‘just ready ’ "Vient 
de paraltre," ‘just out,’ ^ust published ’ 2. (a) To 
be visible, apparent. Cette tache parait d peine, 
the stain hardly shows. Laisser paraltre ses 
sentiments, to show, betray, one’s feelings. Fairs 
paraltre qoh., to show, display, sth , to bring sth. 
to light, (ft) Chereher k paraltre, to show on ; to 
make a display, (c) Impers. 11 y paralt. that is 


easy to sec ; that is quite apparent. Je suis tris 
mal. — Ii n'y paralt pas, I am very ill. — You don’t 
look it, one would not have thought it. Sans 
qu’il y paraisse, without its being apparent. 
3 . To seem, to look, (a) II paralt triste, he looks 
sad. File paraissait avoir mngt ans, she seemed, 
appeared, to be about twenty. File parait son 
dge, she looks her age. (b) Impers. II parait qu'elle 
fait des vers, it seems she writes poetry. II me 
parait que . . ., it seems to me, it stnkes me, 
that. ... A oe qu'il parait, ( 1 ) apparently, as 
It would appear . . . ; ( 11 ) apparently so, it 

would seem so. A oe qu’il me parait, as far as 
I can judge II parait que out, so it appears, 
parallactique [parallaktik], fl Astr Parallactic, 
parallaxc [parallaks], s./. Astr - etc - Parallax, 
parall^le [parallel] l. a. & s f. Geom - Parallel 
(d. to, with), 2 . s m (a) Parallel, comparison. 
Mettre qn en paralldle avec qn, to compare s.o. 
with so. jStablir un p entre . . et to 

draw a parallel between . . . and ... El - 
Piles en parall61e, batteries in parallel, in multiple 
(ill) Geog: Parallel (of latitude) 
parall^lement [parallelmo], adv In a parallel 
direction (d, to, with). 

parall^l^pip^de [parallelepiped], s m. Geom. 
Parallelepiped 

parall611sme [parallelism], r.m. Parallelism, 
parall^logramme [paralleKigram], s.m Paral- 
lelogram. 

paralogisme [parabyism], f m. Log; Paralo- 
gism, ^llacy 

paralpant [parahzu], paralysateur, -trice 

[paralizatcEir, -tns], a. Paralysing, 
paralyser [parahze], v tr. To paralyse Paralyse 
des deux jambes, paralysed in both legs Lots qut 
paralysent I'lndustnc, laws that cripple industry, 
paralysie [parahzi], s f. Med: Paralysis, A 
palsy. F. /»rogr«rit>f, creeping paralysis Tomber 
en paralysie, to have a paralytic stroke, F. a 
seizure. 

paralytique [paralitik], a. Gf 5 . Med Paralytic, 
param^tre [parametr], j.m Mth: Parameter, 
parangon [parogo], r.m. I. Paragon. (fl)Pancrn, 
model, type (of beauty, chivalry), {b) Precious 
stone without blemish. l.Typ: Qros parangon, 
double pica. Petit parangon, two-lme long primer 
parangonner [parogane], v.tr. Typ: To 
justify (type, lines). 

parapet [parape], r w Parapet; breastwork, 
paraphe [paraf], s.m. = PAJIAFE. 
parapher [parafe], T>.tr. = PARAFER. 
paraphrase [parafra:z], s.f. Lit: Paraphrase. 
F Sans tant de paraphrases, without so much 
circumlocution. 

paraphraser [parafrazej, v.tr. (a) To para- 
phrase. (b) To expand, amplify (story, speech), 
paraphrastique [parafrastik], a Paraphrastic. 
parapWrie [paraple 3 i], j./. Med: Paraplegu. 
parapluie [paraplqi], s m. I. Umbrella. 2. (Dri- 
ver’s) waterproof coat. 

parasitaire [parazite:r], a I. Parasitic (disease). 

2. W.Tel: E^et parasitaire, interference, 
parasite [parazit]. I.i.m. (a) Parasite, hanger-on, 
sponger (6) Btol: Parasite. 2. a. Parasitic 
(insect, plant). El: Circuit des courants parasites, 
eddy-current circuit. W.Tel: Bruits parasitei, 
s.m pi. parasites, strays, x’s, interference, 
parasitique l^araziuk], a. Parasitical 
parasitUme [parazitism], s.m Parasitism, 
parasol [parasol], s.m. I. Parasol, sunshade. 

2. Aut : Visor (over wind-screen), 
parasoleil [parasolctj], s.m. {a) Sunshade (of 
telescope), (b)Phot : Lens-shade, lens-hood. 
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paratonnerre [paratoncrr], s.m. Lightning- 
conductor, -rod. 

paratypholde [paratifoid], a. & s.f Med 
Paratyphoid ( fever; . 

paravane [para van], f.w, Netty: Paravane, 
paravent [parava], s.m. Draught-screen, folding- 
screen. 

paraverae [paravwa], f.m. Coir- Light-weight 
waterproof. 

parbleu [parblo], mt. (Attenuated form of 
PARDIEU) Why, of course I to be sure I rather ' 
pare [park], s.m. I. Park. P. d'agrdment, pleasure 
grounds. 2. P. pour autos, car*^ark. narking- 
placc. P. pour chetiaux, paddock. P. d hesttaux, 
d moutons, cattle-pen, sheep-fold P. d huiires, 
ovster-bed. P. d'artillerte, artillery-park. P. d 
munitions, ammunition-depot. P. airostatique , 
balloon-park. Mil: P. des prisonnters, prisoners’ 
cage. 

parcage [parka:3], s.m. Parking (of cars); 
enclosing, penning (of cattle) ; folding (of sheep) , 
laying down (of oysters). Aut. "P mterdit,” 
‘no parking.’ 

parcellaire [parscllcir], a. Divided into small 
portions, into parcels (of land), 
parcclle [parsel], I./. Small fragment ; particle 
(of gold) ; plot, patch (of land). Pas la mutndre 
p. de lugement, not a scrap of common sense 
parcelljer [parscle], v.tr. To divide into lots , to 
portion out (inheritance, etc.), s.m. -emeilt. 
parce que [pars(9)k9], conj.phr. Because 
parchemin [parSam|], s.m. I. (a) Parchment 
Bookb: Vellum. F: Visage da parchemin. 
wizened, shrivelled, countenance, (b) pi. Title- 
deeds, titles of nobility ; diplomas. 2. Papier 
parchemin, vegetable parchment, parchment- 
paper. 

parcheminer (se) [ssparSamme], v.pr. To 
shrivel up , to become shrivelled, 
parchemin^, a. Parchment-like, dried (skin), 
par-ci par-U. See ci‘, par 6 
parcimonie [parsimom], s.f. Parsimony, stingi- 
ness 

parcimonieulZ) -euse [parsimonjo, -oiz}, a 
Parsimonious; stingy, niggardly P. de louanges, 
chary, sparing, of praise, adv. -sement. 
parcourir [parkurur], v.tr. (Conj like courir) 

I. To travel through, go over, traverse (piece 
of country). P. toutes les rues de la vitle, to 
wander, ramble, through every street in the town 
P. une distance de plusteurs Iteues, to cover a dis- 
tance of several leagues. Un frisson me parcourut, 
a shiver went through me. P. les mers, to sail the 
seas. 2. To examine (cursorily). P. qch. des 
yeux, du regard, to run, cast, one’s eye over sth 
P. un Itvre, to glance, skim, through a book. Son 
regard parcourut 1' horizon, his eyes swept the 
horizon. 

parcours [parkuir], I.m. I. (a) Distance covered ; 
length, run (of a pipe-line); length of stroke 
(of piston), (6) Route (of procession, omnibus, 
etc.); course (of nver, etc.) Rail: Avoir libre 
.parcours sur un riseau, to have running nghu 
over a system, (c) Golf : Course, links. Sp • 
Circuit, course. 2. Run, trip (of locomotive, etc.), 
par-destous, prep. Sf adv. Under, beneath, 
underneath. J'at passdp.-d., I crept under it. 
Par-detSU8, prep. Of adv Over (the top of). 
Jeter qch. p.-if. bord, to throw sth. overboard 
ParslMsus Is maroh4, mto the bargam. J'ai 
sauU p.~d., I jumped over it, 
pardetSUt [pardaay], s.m. Overcoat, greatcoat, 
tOpKXWt. 

Par«idavaat| prep. Jur; In front of; before. 


Stgnd p.~d. {le) notaire, signed in the presence of 
the notary. 

pardi [pardi], mt. Dial: =» parblbu. 
pardieu [pardje], inf. Usu, attenuated to 

PARBLBU, q V. 

pardon [pard5], s.m Pardon {a) Forgiveness (of 
an offence). Js vous demands pardon, I beg 
your pardon {de, for). P. de vous atmr retenu, I 
am sorry to have kept you. Pardon? I beg your 
pardon } {h) Jur • Remission of a sentence, 

(c) Ecc ' (In Brittany) (l..ocal processional) pil- 
grimage (d) pi Papal indulgences, 
pardonnier [pardanc], v.ir, 7'o pardon, forgive. 
{a) Patdonnez la liberty que je prends, pardon, 
excuse, the liberty I am taking, [b) P a qn, to 
pardon s o Dieu me pardonne I God forgive 
me 1 La mort ne pardonne (A) personne, death 
spares no one Pardonnez-moi, excuse me. 
F- Vous Atos tout pardonnA, please don’t 
mention it a -able. 

pare-boue, s m mv. Dash-board (of carriage) , 
mudguard (of motor car, bicycle) 
pare-brise, i.m.mt’ Aut. etc Wmd-streen. 
pare-choc(S), I m mt' Aut: Fender, bumper 
pare-6clats, s m mv. Mil Splinter-proof 
shield a Navy Pont p -i , splintcr-deck, 
pare-^tincelles, s.m mv. {a) Fire-guard. 

{h) Rail etc ■ Spark-arrester, spark-catcher, 
pare-fum^e, s m mv Smoke-shield (in roof 
of station), a Casque pare-fumAe, smoke-helmet, 
par^gorique [paregjnk], a. (sf s.m. Pharm: 
Paregoric . 

pare-gouttes, s.m.mv. Splash-guard, oil-guard 
pareil) -eille [narc:;]. I. a. (a) Like, alike; 
similar (d, to), tn voici un tout p , here is one 
exactly like it. Toutes choses pareilles, ail things 
being equal, (b) (Of tunc) Same, identical L’an 
dernier A pareil Jour, this day last year (c) Such ; 
like that. En pareil oas, m anv such emergency ; 
in such cases. Avez-vous jamats entendu chose 
parctlle ' did you ever hear of such a thing I 
2. s. (a) Mes paretls, my equals, my peers. Lut et 
ses paretls, he and people like him ; he and his 
like, (fi) Equal, fellow, match De longtemps on 
ne verra pas son pareil, it will be long before we 
see his like II n'a pas son p. pour le travail, 
F • he’s a beggar for work Sans pareil, peerless, 
matchless ; unequalled. MAchanoetA sans pa- 
reiile, unparalleled wickedness 3 . i./. La pareille, 
the like. Rendre la pareille A qn, to give s.o. tit 
for ut ; to pay s.o, back in his own coin, 
pareillement [parejmu], adv X. In like manner. 

2. Also; likewise. A vous pareiUementl the 
same to you I Et mot p., and eo do I (so am I, 
so shall I). 

pare-jambefyx.rn.p/. Leg-shields, 
pare-luxni^re, i.m.im;. Aut: Anti-dazzle 
shield. 

parement [parmo], s.m. I, (a) Adorning. 
(6) Dressing (of stone, etc.). 2. (a) Ornament, 
adornment ; decoration, ornamentation (of 
faqide, etc.). (6) Cuff (of sleeve); (cuff or 
collar) facing, pi. Facings (of coat, uniform). 

3. CoHst: Face, facing (of wall); (dressed) face 
(of stone). 4. Kerb-stone. 

pare-mineSy f.m.mt;. Minc-sweepmg device, 
parent, -ente [para, -art], s. I. s.m. pi. (a) Par- 
ents , father and mother Sans parents, parent- 
less. (b) Forefathers, forbears 2. Relative, 
connection ; kinsman, kinswoman ; (blood) 
relation. Son plus proche p., his next of kin, 
P. par aihance, relation by marriage. 

I parentage ^ardta:^], s.m. I. Parentage, birth, 

' Uncage. 2. Coll. Kindred, family, relations. 
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parent^ [pardte], f I. Kinship, relationship; 
consanguinity, etra da mAma parantA, to be of 
the aame kith and km. 2, Coll. ~ parentage 2. 
parenthiae [pardte:z], s.f. Parenthesis; (i) di- 
^easion; (ii) 7 j^.- bracket. Entra paranth^sas, 
m parentheses. F: 80U dit par paranth^sa. antra 
paran(li 4 sas, he it said parenthetically, by the way. 
para-pierres, r.m.tnti. Aut: Stone-guard, 
pare-poutilire) s.mmv. I. {a) Dust-coat, 
(i) (Ladv's) motor-veil. 2. Aut: etc: Dust- 
guard ; dust-cap (of valve, etc.), 
parer^ [pare], T;.tr. I. To prepare, to dress, trim 
^eat, casting) ; to pare (hoof, leather). Nau 
To clear (cable, anchor). 2. To adorn, embellish, 
deck out (</e, with). 

•e parcFy to adorn oneself. Se p. de sa plus 
belle robe, to deck oneself out in one’s finest dress 
Se p. d'un faux titre, to parade a false title. 

par6y a. I. Nau: (Qu'on aoit) paril (make) 
ready I P.dvtrer! ready about 1 On eat par^I 
aye, aye, sir 1 2. Adorned, bedecked. Parh d'une 
jolie broche, wearing a pretty brooch. Parie de 
tout ses atours, wearing all her finery ; F: dressed 
up to the nines. S.a. bal i. 
parer*« I. v.tr. (a) To avoid, ward off ; to fend 
off (collision). P. uu cap, to clear, double, a 
headland. P. un grain, to steer clear of a squall. 
(b) To parry, ward off (blow, thrust). 2. v.tnJ.tr. 
P. d qch., to provide, guard, against sth. ; to avert 
(accident); to obviate (difficulty). On ne peut 
paa parar 4 tout, one cannot guard against 
everything ; accidents will happen. Nau . P. d 
un grain, to prepare to meet a squall, 
pare-solell, j.m. mv. I. Sunshade (of telescope). 
2. Aut: Visor. 

paresse [pares], x./. (a) Laziness, idleness, .sloth. 
Par pure paressa, out of sheer laziness, (b) Slug- 
gishness (of mind, of the liver), 
parcsser [parese], v.t. To idle, to take one’s 
ease; F: to laze. 

paresseuIXy -cuse [parcso, -o.-z]. i. a. (a) Lazy, 
idle, slothful. P. d apprendre ses lefons, lazy over 
his lessons, (b) Sluggish (liver, bowels), slow- 
acting (spring, balance). 2. x. Lazy person ; 
sluggard; F: lazy-bones. 3. t.m. Z. Ai, 
three-toed sloth, adv. oscment. 
pare«torpilleSy x. m. & a. mv. (Filet) pare- 
torpilles, torpedo-net. 

parxaire [parfe:r], t'.tr. (Conj. like faire; used 
chiefly in in/, and p.p.) To finish off, perfect, 
round off (one’s work, etc.) ; to make up(a sum) 
parfait [parfc]. I. a. Perfect, (a) Wultless , 
flawless. En ordre p., in perfect order, F: in 
wple-pie order. F- Cast parfaitl excellent! 
r: that’s fine I Mux Aooord parfait, perfect 
chord, (fi) Complete, thorough. Un p. orateur, ^ 
finished speaker. F: Un p. tmbictle, an out-and- 
out idiot. 2. x.m. Gram: Verba au parfait, verb 
in the perfect tense. 

parfaitement [parfetmS], adv. 1. (a) Perfectly ; 
to perfection. (Of a hotel) On y ext p., one is 
thoroughly comfortable there. (f») Completely, 
thoroughly. Je comprends p., I quite understand. | 
Ftre p. madtre d'un jeu, to be a ^rfcct master of 
a game. 2* (Emphatic answer) Ifiat is so ; quite 
so; certainly: exactly. 

parfait rparfwa], adv. Sometunes, at tunes, 
occasionally, now and then, 
parfuxn [parfA], t.m. Perfume. X. Fragrance, 
sweet smell, scent (of flower). 2. Toil • Scent, 
parfuxner [parfyme], v.tr. To scent (one’s hand- 
kerchief, etc.). Elle se parfume trap, she uses too 
much scent. L'air parfi^ du sotr, the balmy 
evening air. 


parfumeric [parfymn],x,/. Perfumery. 
parfumeuFy -euse [parfymce.r, -o.zj, x. Per- 
fumer. 

parhdlie [pareli], x.m. Parhelion, mock sun (in 
solar halo) ; sun-dog. 

pari [pan], x.m. I, Bet, wager. Faire, offrir, un 
pari, to make a bet ; to lay a bet, a wager, Tenir, 
soutenir, un pari, to take (up) a bet. 2. Bettmg. 
Pari mutual, pan mutuel , totalizator system, 
paria [parja], x.m. Panah. 
pariar [parje], v.tr. To bet, to wager, to lay 
P. cent coiitre un, to bet, lay, a hundred to one 
P. d Tigaliti, to lay even odds. P. sur, pour, un 
cheval, to back a horse. P. gros, to bet heavilv 
n y a (gros) 4 parier que . . ., it is long odds 
that. . . . 

pariitaire [parjetc:r], X./. Bot: (Wall-)pellitory. 
pari6taly -aux [parjctal, -o], a. Parietal (bone, 
etc.); mural (painting). 

parieury -euse [parjoc;r, -0:2], x. Better, 
punter ; backer. 

Paris [pan]. Pr.nm. Geog: Pans. Premier 
Paris, leading article (in a Pans newspaper). 
Articles de Paris, fancy goods. A: Monsieur 
de Pans, the public executioner, 
parisette [panzet], x./. Bot: P. d quatre feutlles, 
herb Pans, (herb) true-love 
parisien. -ienne [panzjE, -jen], a. Gf.s. Pansian , 
s.f. also Pansienne. 

parisyllabe [nansillab], parisyllabique 

[pansillabik], a. Pansyllabic. 
parity [pante],x./. Parity. I. Equality (of rank, 
value). II ny a pas de p. entre ces deux cat, the 
two cases are not on all fours Fin : P. de change, 
equivalence of exchange. Change 4 (la) parity, 
exchange at par. 2 ,Mth: Evenness (of numbers) 
parjure^ [par3y:r], x.m. Perjury , (1) false swear- 
ing (as a moral offence) ; false oath ; (11) violation 
of one’s oath. 

par jure', l,a. Perjured, forsworn 2.x. Perjurer 
(who has violated his oath), 
parjurer (se) [80par3yre], v.pr. To forswear 
oneself, to perjure oneself ; to be guilty of, 
commit, perjury (before God), 
parlant [parlo], o. Speaking; talking (creature, 
voice). S.a. film. F: Portrait p., speaking 
likeness. Peu p., reticent, silent, 
pariexnent [parbmo], x.m. Parliament, (o) Fr. 
Hist: High judicial court (in Pans and in each 
province). (/>) (Modern times) Legislative 
assembly. Les Palais du Parlement, the Houses 
of Parliament (in England), 
parlcxnentaire^ [parbmdt£.T],a. Parliamentary. 

Expression peu p., unparliamentary expression, 
parlementaire'. i. x.m. (a) Mil: Bearer of a 
flag of truce, (b) Navy • (Vaisseau) parlemen- 
taira, cartel(-8hip). 2. a. Drapeau parlementaire, 
flag of truce. 

parlexnentler [parlamotc], v.t. To parley, to 
hold a parley {avec, with), x.m -age. 
parler [parle]. I. v.t. To speak, talk. I. (a) P. 
haut, to talk loud. P. bas, to speak in a low voice. 
P. entre ses dents, to mumble. P. d I'oreille de qn, 
to whisper to s.o. S’enrouer 4 force de parler, to 
talk oneself hoarse. Celui qut a parU le premier, 
le dermer, the first, last, speaker, (b) Parlez-vous 
sirieusementf are you m earnest? Lame* 4 e p.. 
let him have his say. Parler pour psu-ler, to ulk 
for talking’s sake. Parlons peu et par Ions bien, 
let us be onef but to the pomt. Parler pour ne 
rlen dire, F: to talk through one's hat; to talk 
dnvel, bosh. Pour parler franc . . to put it 
bluntly . . ., to spe^ candidly. . . . Ginkrale- 
meat pariant, generally speaking, latrair ee que 
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parier veui dir«, to be able to take a hint Faire 
parler qn. to loosen s o ’s tongue On parlait 
pen nu dejeuner, there was veA’ little talking over 
breakfast Fapon de parler, (i) way ot speaking, | 
hi) manner of speech Voil^t oe qui s’appolla 
p.arlarl P tu parlesi now vou’re talk.ng ' 
ic) P d qn. to talk to, to converse with, s o Elio 
a trouv* & qui parler, she has met her match 
has caught a Tartar Nous ne nous parlom pas u 
present, we arc not on speaking terms at present 
\aii • P d un navtre, to speak a ship (d) P de 
qn, Je qch , to mention, to refer to, s o , sth 
// n’en parle jamais, he never refers to it Est-ce 
de mot que vous paries^ do you mean me ’ Je sass 
qu'on parlait de mot, 1 know they were discussing 
me Nous en parlerons apres dijeuner, we can talk 
It over after lunch N’en parlons plus, let us sa\ 
no more about it. Cela ne vaut pas la peine d'en 
parlor, it isn’t worth mentioning Entendre 
parler de qn, de qoh., to hear of, about, s.o., sth 
Mon p^e ne veut pas cn entendre p , father won’t 
hear of it. C'est la premise foi j que > 'en entends p , 
this IS the first I have heard of it Faire parler 
de sol, to get talked about ; (ii) to get a bad 
name On ne parle que de cela, it is the (common) 
talk of the place, of the towm P. de choses et 
d'autres, to talk on indifferent matters Sans 
parler de . . to say nothing of . . not to 
mention . let alone P Tu paries 

d’une ohanoel talk about luck I (e) P pour, 
rontre, qn, to speak for, against, so 2. (<i) Parler 
(rancali. (i) to talk, speak, French ; (ii) to speak 
lainly intelligibly L'anplais se parle partout, 
nglish 18 spoken everywhere (b) Parler affaires, j 
parler boutique, to talk business, to talk shop i 

II. parler, s m. (Way of) speaking; speech, j 
language P. populaire, popular speech. P trlon- j 
dais, Irish brogue. 

parl^. I. a. Spoken (language, word), Sa 
FILM, JOURNAL 2 2,s m Patter (in song) ; spoken 
part (m opera) 

parleur, -ease [parloctr, -0:2] 1. s. (o) Talker, j 
speaker. F C’est un beau p., he is very glib of | 
the tongue {b) W.Tel: Announcer. 2. sm 
Tg : Sounder. -S a. HAUT-PARLEUR. 
parloir [parhvarr], s m Parlour (of school, con- 
vent). 

parlot(t)e fparbtj. s / I. (a) (Legal) debate,! 
moot, (i) (Legal) debating society 2. F (a) P 
en plan air, open-air discussion, debate, (h) Talk, 
gossip. 

parmesan, -anc [paimaza, -an] I. a s 
Parmesan 2. s m. Parmesan (cheese). 
parmJ [parmi]. I* prep. Amdng(st). amid(st) 
Cela tu se fait pas p. nous, it is not done with us, 
m our circle P. le silence de la nuit, amid the 
silence of the night. 2. adv II y en a de bons p , 
there are good ones among them 
Pania8SC(le)[bparna:8]. Pr.n. I. (a) Parnassus, 
(fc) Fr. Lit. Hist • 'The Parnassian School (of poetry, 
from i860) 2. Bof Gazon du Pamassa, grass 

of Parnassus 

pamassien, •ienne [pamasjt, -jen], l. a Par- 
nassian. 2. s.m. Member of the Parnaisian 
School (of French poetiy). 
parodie [parodil, s.f. Paro^ , skit (de, upon) 
parodier [pamaje], v.tr To parody, to bur- 
lesque ; to take (s o ) off 
parodlste [parodist], s.m Parodist, 

Paroi [parwa], s.f. I. (a) Partition-wall (between 
rooms), (b) Wall (of rock, cylinder); casing, 
wall, ahell (of boiler); wall, crust (of horses 
hoof) 2. Inner surface (of vase, etc), lining 
^of tunnel) ; coat(ing) (of the stomach). 

• 


paroisse [parwas], I. Parish 2. Parish 

church 

paroissial, -aux [parvcasjal -o], a I’arocbial 
L'cglise parotssiale, the parish church 
paroissien, -ienne [parwasif irn] l. a Paro- 
chial. 2. i Parishioner 3. t m Prawr-book 
parole [parol], s f. i. (Spoken) word , utterance, 
remark Ne prononcer aurune p., to say not a 
single word, to pass no remark Romance sans 
parole^, song without words Perdre le temps en 
paroles to waste time talking Cette p te ptqua. 
this remark went home Belles par'>l( c fair words. 
2. Promise, w'ord , Mtl . parole Donnar sa 

parole, to pass one's word Tenlr (sa) parole, to 
keep one's promi.se one’.s word Manque de 

parole, breach of faith Manquer a sa parole, to 
break one’s word . Mil to break one’.s parole 
Rendre sa parole a qn, to release s o from his 
promise Ma parole I parole d’honneurl upon 
mv word (of honour) I Crolre qn sur parole, to 
rake a person's word Prisonnler sur parole, 

I prisoner on parole 3. Speech, speaking (a) De- 

! Incrv .dz'otr la p rmbarrass^e, to have an 

impediment in one's speech /Jt’otr la p. facile, 
to be .m easy, readv, speaker, Perdre la parole, 

I to lose the power ol speech (/>) Adresser la 

1 parole k qn, to speak to so.; to address s.o. 

I Couper la parole k qn, to interrupt s o. Porter 
j la parole (pour scs roUeques), to act as spokesman 
I (for one’s lolleagues). Prendre la parole, to 
liegin to speak , to take the ttonr Avoir la parole, 
to have the floor La p est d M X, I will now call 
' on Mr X Demander la parole, to request leave 

to spe.ik. Cards Passer parole, 10 pass , to 

leaie the call to one’s partner 
parotide [parotid], fl r / Parotid (gland) 
paroxysme [paroksism], s.m Paroxysm (of rage, 
laughter, etc ) £tre au paroxysme de la colAre, 
to be in a towering rage 

parpaillot, -otc [parpajo, -ot), t Pej , A : 

(а) Calvinist (b) Heretic , unbeliever, 
parpalng [parpf.], s.m. Const- Parpen; bond- 

.sione ; through-stone Mur de parpalng, 
parpen wall 

parquer [parke], v.tr To pen (cattle); to fold 
(sheep) , to put (horse) in paddock ; to park 
(artillery, motor cars, etc ) , to bed (^steri). 
Parques [park] Pm f pi Myth: ’The Parcac, 
the rates 

parquet [narkc] s m 1. (a) jfur (1) Well of the 
court , (11) public prosecutor’s room Membres 
du parquet, public prosecutor and his deputies. 
Diposer une plainte au parquet, to lodge a com- 
plaint in court (h) St.Exch Le Parquet — the 
Rin^, the official market 2. (a) Floor, floonng 
P. ciri, waxed floor, polished floor (6) (Wooden) 
backing (of painting) Phot , Parquet riversible, 
reversing back (c) Nau P. de chargement, 
dunnage. P. de chaufferte, stokehold platform, 
parquetage [parkata:3], s.m. I. (a) Laying of 
floors, (h) Flooring, floor 2. Parquetry, 
parquetler [parkate], v tr. (Je parquette; Je 
parquetterai) (o) To lay a floor in (room, etc.). 

(б) To parquet s.m -eur. 

! parqueterie [parkamj, s.f Laying of floors 
j P. en mosaique, (i) inlaying ; Hi) inlata floor. 

I parrain [pare], s.m (a) Godfather, sponsor. 

, Eire p., to stand godfather (de, to) (fr) Proposer 
(of new member for club, etc ) ; sponsor. 

; parricide' [pansid] 1 . s. m V f. Parricide. 
I 2. a. Parnciaal. 

I parricides s.m (Cnmc of) parricide 
i pars [parr]. See partir 

I parsemer [parsamc], v.tr. (Conj. like semer) To 
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•trew, ipnnkle (t/r, with). Ctel parsemi d'itotles, 
•ky ituaded, spangled, with stars. La contree est 
parsem^e de fermes, the country-side is dotted 
with farms Barbe par\em^e de grts, beard shot 
with grey. 

parti, -C [parsi], a. & s Rel.H : Parsee. 

part' [parr], t.f. I, Share, part, portion (a) Dwt- 
ser un gdteau en plusteurs parts, to share out a 
cake. S.a. feu' i, lion Four lut fattes la p. trap 
belle, you favour him unduly. Avoir me p dans 
les benifices, to have a share, an interest, in the 
prohts , to share in the profits. Avoir sa bonne 
p. d'dloges, to come in for one’s full meed of 
praise. Mettre qn de part {dans une affaire), to 
give 8.0. a share in the profits, Mettre qn de part 
4 demi, to go half-shares with s o. S.a. heritage. 
(6 ) Pour ma part . us for me . . ., as far as 
I am concerned .... (speaking) for myself 
(r) Prendre qoh. en bonne part, en mauvaise part, 
to take sth in good part, in bad part. 2 . Share, 
participation. Avoir part 4 qoh., to have a hand, 
a share, in sth. F: Avoir part au g&teau, to have 
a finger in the pic. Prendre part 4 qoh., to take 
(a) part in, to join in, to be a party to, sth. , to 
share in sth. Prendre p. d une ciremonie, to assist 
at a ceremony. Prendre p. d la conversation, aux 
rtres, to join in the conversation, in the laughter 
Jfe ny at pris aucune p , 1 had neither part nor 
lot in It. Paire part de qoh. 4 qn, to inform, 
advise, s.o of sth. ; to acquaint s o, with sth 
Billet, lettre, de faire part, card, notice (announc- 
ing a wedding, death, etc,); intimation (of 
wedding, etc.), S.a, faire-part. Faire la part 
de qoh., to take sth. into consideration. Faire 
la part des oiroonstanoes, to take circumstances 
into account. 3. Savoir, tenir, qoh. de bonne 
part, to have it from a reliable source, on good 
authority. Nulls part, nowhere. Autre part, 
elsewhere, somewhere else. Nulls autre part, 
nowhere else. Courir de part et d’autre, to run 
here and there. Faire des oonoessions de part et 
d'autre, to make concessions on both sides. De 
toutes parte» on all sides, on all hands. Us 
iiennent de toutes parts, they come from all 
quarters. De part en part, through and through. 
D’une part .... on the one hand . . . D’autre 
part .... on the other hand . . .; then 
again. . . . S.a. QULLQUE part Je viens de la part 
de . . ., I come on the part of . Dites~lut 
de ma part que , , tell him from me that. . . , 
C'est une insolence de sap., it is e piece of insolence 
on his part. 4. A part, apart, separately. Prendre 
qn d p., to take, draw, s.o. aside. Mettre de 
I'argent d p., to put money by, aside. Plaisantene 
d p , joking apart. Kmhallage d p., packing extra. 
Et 4 part lui? who besides him r A part moi . . .. 
in my own heart Th: Mots prononoes 4 

part, words spoken aside. A part quelquos 
exceptions, with a few exceptions. A p. quelques 
pages .... e.<ccpt for a few pages . . . 
part*. See PARTiR 

partage [partaiy], 5.m. I. Division, (a) Sharing, 
allotment, apportionment (of spoils, etc.). Jur 
Partition (ot real property). Faire le partace de 
qoh., to divide, share out. sth. (0) P. d'un pays, 
partition of a country II y a part^ d’opinions, 
opinions are divided. Geog Ligne de partage 
des eaux, watershed , V.S divide. 2. Share, 
portion, lot. Avoir qoh. en partaca, to receive 
(a house, etc.) as one’s share. Tomber, 4 ohoir, 
en partage 4 qn, to fall to s o 's share, to s.o.'s lot. 
partagler [partaye], v.tr. (je partageai(s) ; n. 
partageons) I. To divide, (n) To parcel out, to 
apporuon (property, etc.); to share out (l^t, 


etc.), {b) Fleuve qui partage le pays en deux, nver 
that divides, cuts, the country into two fitre 
partag 4 s d’opinion sur qoh., to be divided m 
opinion over sth Partager le dilT 4 rend (par la 
moiti4), to split the difference ; to compromise 
2. (fl) P. qch. avec qn, to share sth. with s.o. ; to 
go halves, to go shares, in sth. with s.o. Us se 
partagenl les binijices, they share the profits 
between them. P. le mime sort, to fare and share 
alike. P les tdecs de qn, to agree with s.o ’s view.s 
Amour partagi, requited love. Go//.- Trou 
partag4, halved hole. (h)v.i.P. dans une succession, 
to share in, have a share in, a succession 3. Eire 
bicn, mal, partag^, to be well, ill, provided for. 
a. -eable. 

se partager, to divide , (of nver) to branch, 
parlance [partfiis], s.f. Nau ■ Departure. Esp. 
Navire en parlance, ship about to sail, outward 
bound Pavilion de parlance, Blue Peter En 
parlance pour Bordeaux, bound for Bordeaux 
partant' [parta], adv Consequently, therefore, 
partant*. I. a Departing 2. s.m.pL Les par- 
lants, (1) the departing guests, etc. , (11) Turf 
etc ■ the starters. 

partenaire [partancir], r.m. Games. Sp Dane 
Partner. 

parterre [parterr], s.m. I. Flower-bed. 2. Th 
Le parterre. (1) The pit, the area (of concert- 
hall J F: Prendre un billet de parterre, to come 
a cropper. (11) The audience (in the pit), 
par the [part], a. & s. Parthian. F: Lancer, 
d6oooher. la fidche du Parthe, to let fly a Parthian 
shaft. 

parti [parti], s.m l. Party. Guerre de partis, 
party warfare Esprit de p., party spirit. Prendre 
parli pour, oonlre, qn, to side with, against, s o 
Prendre, ipouser, le parti de qn, to take s 0 's 
side, s.o s part. Eire, se ranger, du parti de qn, 
to side with 8.0. 2. (Marriageable person) C’est 
un bon parti, he, she, is a good match , he is a 
verv eligible parti 3. Decision, choice, course. 
Histter entre deux partis, to hesitate between two 
courses (of action). Prendre (un) parti, to come 
to a decision, to make up one's mind Mon p. est 
pns, my mind is made up En prendre son parti, 
to resign oneself to the inevitable , to make the 
best of it Prendre le parti de faire qoh., to 
decide, resolve, to do sth Parti prii, (i) set 
purpose, (11) rank obstinacy (of opinion), bias, 
prejudice. Da parti pns, deliberately ; of set 
purpose 4. Advantage, profit Tirer parti de 
qoh., to make use of sth. , to turn sth. to account 
Tirer le metlleur p. de qch., to turn sth to the 
best account. 5. F Faire un mauvais parti 4 
qn, (i) to ill-treat so: to knock s o. about , 
(11) rn kill s.o. 

partial, -aux [parsjal, -oj, a. Partial (ludge); 

bias(s)ed, unfair (cntic), adv. -ement. 
partiality [parsjalite], I.f. Partiality {envers, for, 
to), bias, unfairness. 

participant, -ante [partiaipd, -u:t], s Partici- 
pant , participator {de, in), 
participation [partisipas|5], s.J. I. Participa- 
tion. Cela s’est fait tans ma participation, I had 
no hand in it, no share m it. 2. Com ■ Share, 
interest {d, in). P. aux binifices, profit-sharing. 
Coropte an participation, joint account, 
participe [partisip], s.m. Gram. Participle, 
participer [pamsipe], I^.I I. Participer a qch- 
(a) To participate, have a share, an interest m 
(profits, etc.). (61 To take a hand in, be a party to 
(plot etc.) ; to share in, take (a) part in (work, 
etc.)- 2* Participer de qoh., to partake of, have 
some of the charactenstira of, sth. 
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participial, -a^ [partisipjal, -o], a. Pirticmial 
particularisation fpartikvlanzasjS], s.f. Par- 
ticujanzatTon, particularizing, 
particulariser ^aitikylanze], v.tr. I. To par- 
Pculanze. 2. To specify (details); to give 
particulars, details, of (.sth.). 

SC particulariser, to distinguish oneself 
from others {par, through), 
particularity [partikylante], ,./. I. Particu- 
lanrv, (a) Particular nature (of sth.) (b) Detail, 
circumstance, particular. 2. Peculiarity (a) Pe- 
culiar nature (of sth.). {b) Characteristic 
parncule [partikyl], r./ I. Particle, F: atom 
2 . Gram : Particle. La p rtobihatre, the nobiliarv 
particle (the prep, de, indicating that a name 
derives from landed property), 
particulier, -iire [partikylje, -jeir). i. a. (a) 
Particular, special (On passport) Stones parttru- 
Iter^, special peculiarities, (b) Peculiar charac- 
teristic Attitude qui lui est particuhhe, attitude 
(that is) peculiar to him, characteristic of him 
(c) Unusual, uncommon, peculiar Voild qut est 
P ' well, that’s odd I that’s peculiar I (<f) Private 
(room, life, lesson, etc.), personal (account) 
Seerdtatre p., private secretary; confidential 
clerk Entrde particuliere, separate, private, 
entrance J’ai des raisons particulidres pour le ' 
disirer, I have my own (private) reasons, reasons 
of my own, for wishing it. A titre particulier, in 
a private capacity 2 , s Private person, private 
individual Agir en tant que particulier, en 
(quality de) simple particulier, to act merely as a 
private individual. Quel drdle de particulier I 
what a queer stick I 3. t.m II est trds aimablo 
dans le particulier, he is verv pleasant in his own I 
home. Notez en particulier que ., notice 
particularly that. Recevoir qn en particu* 

her, to receive a o. privately En mon particulier, 
in nn own mind ; on my own account 
particulidrement [pirtikyljermu], adv (a) Par- 
ticularly, (c)specially (b) Peculiarly, uncom- 
monly (c) Raconter qch plus p., to recount sth 
in greater detail, (d) Intimately, 
partie [parti], s.j. i. Part (of a whole) La plus 
grande p du chemtn, most of the way. Une bonne 
p. du papier est avartee, a good deal of the paper 
IS damaged. Les parties du corps, the parts of the 
hculv Gram - Parlies du discours, pzrts of speech 
En partie. parJy ; m part En grande partie. 
largely ; to a great extent Faire partie de qoh., 
to be or form a part of sth. 7 e «e fats plus p de 
ce cercle, I don’t belong to this club any longer. 
Fatre p du bureau, to be on the committee 
Vendre qoh. par parties, to sell sth in ots 
Tenue des livres en partie double, double entry 
book-keeping. Dam quelle p eres~vous? what 1*! j 
your line (of business)? Chant d trots parties, 
three-part song Parties d'orchestre, orchestral 
parts. 2. {a) Party Partie de plaisir, pleasure 
party ; picnic, outing La vie n'est pas une p de 
platstr, life is not a picnic. Voulez-vous •tre de 
la partie? will you loin us’ Diner en partie fine, 
to dine in intimate tite i-t^tc. S a. carr£ i 
ib) Game, match P de cricket, cricket match 
Fatre une p de cartes, d'dchecs, to have a game of 
cards, of chess Partie nulle, drawn game ; fin 
racing) dead heat Gagner la p , to win the game 
or the match. F: Vous avez la partie belle, now’s 
your chance 1 8e mettre de la partie, to uke a 
hand, lo join in. 3, Jut Party (to dispute, etc ). 

(a) P en cause, party to the case La p Idtie, the 
•Omred party. Entendre les avocats des deux 
porttes, to hear counsel on both sides. F Avoir 
affaire k forte partie, to have a powerful opponent 


to deal with. F Prendre qn k partie (d'at>oir 
jait qch ), to take s o to task, to call a.o to 
account (for doing sth.) [b) (Of barrister) Ma p.. 
my client 

partiel, -elle [parsjel], a. Partial, incomplete 
I aiement p , part payment, 
partiellement fparsjelma], adv Partially, 
partly, in part 

partir Ipartur], t' (pr.p partant; p.p parti; 
prind je pars, il part, ils partent ; pr.sub j» parte; 
ph )e, partis; fu Je partiral) I. v.tr. A I'o di- 
Mde part S.a maiilk» 2. v.t (Aux dtte) 
(a) 1 o depart, leave, start ; to set out ; to go off; 
to go away , (of ship) to sail away ; (of ship, 
tram) to steam away, (of tram) to steam oft, 
(ot pens ) to walk off. walk away , (of horseman) 
to ride off Je pars d'tci, I am going away from 
here Je pars de la matson d hutt heurts, I leave 
home at eight o’clock Nous partons demain, we 
leave, start, to-morrow. Sp ■ Partezl go I P. de 
e monde, to depart this life P au galop, to set 
off at a gallop, to gallop away Partir oomme une 
fldche, oomme un trait, to be off, go off. like a 
shot Nous voil 4 partis, off we go 1 F- now 
we re off I Son Itvre est bten parti, his book has 
made a good start, .dut Le moteur est parti au 
premier appel, the engine started at the first 
touch (of the switch) F' £tre un peu parti, 
U) be slightly tipsv. slightiv elevated, (b) (Of 
button, paint, etc ) To come off; (of cable) to 
part, to give way, (of gun) to go off P d'un 
(*clat de rtre, p de me, to burst out laughing. 
(c) To emanate, spnng, proceed (from) II est 
parti de rien, he rose from nothing (d) A partir 
d’aujourd’hui, from this day forward, from to-day 
(onwards) A p du quinze, on and after the i ^th. 

fa) To wnd off, dispatch (troops). 
(/>) To remove (stain), (r) To fire, discharge, 
let off (gun), to let off, set off (fireworks); 

, to touch off (mine), to set going (the engine). 

I partisan, -ane fpartizo, -an], i. j. Partisan, 
follower , upholder, supporter (of custom, etc ). 

[ P. de la manthe forte, believer in the strong hand. 
2. * m Mil Guer(r)illa soldier Guerre de 
partisans, jjuer(r)illa warfare, 
partitif, -ive (partitif, -i:v], a. Gram: Partitive, 
partition fpartisjij, S.f j. Her Quarter (of 
shield) 2. Mus . Score P. d'orchestre, full score. 
partOUt fpartu] adv (a) Everywhere ; on all 
sides En tout et partout, at all times and in all 
places Partout od . . wherever . . P atl- 
leurs. an\ where else. SoufTrir de partout, to feel 
pain, to be sore, ail over [b) All; all together. 
Ten Quatre jeux p , four all. Nau: (T^ boat 
crew) Setex p. ' back together ! 
parturition [partvnsj 5 ], s f. Parturition 
paru, -8, -t, etc See paraItre 
parurc [paryrr], s.f. i. Ornamenting, adorning. 
La beMt6 sans panire. beauty unadorned. 

2. (a) Dress, finery. (6) Ornament, head-dress, 
(c) Set (of lewellery, of underclothes, etc.). 

3. Parings (of leather); trimmings (of meat) 
paration fparysjS], s.f. Appearance, publication 

(of book) Dis p., as soon as published 
parvenir (parvamir), v.t. (Conj like vemr. 
Aux ftre) I. F . d un endroit, to arrive at, to reach, 
a place. Votre lettre m'esl parvenue, your letter 
has reached me, has (duly) come to hand Pair# 
parvenir qoh. k qn, to send, to forward, sth. to 
s.o 2 . (fl) To attain reach ; to succeed. P. d la 
digmU de marichal, to attain (to) the dignify of 
field-marshal. P d fatre qch., to manage to do 
sth. n parvtnt d s'^happer, he succeeded in 
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escaping, he made good his escape. (6) Abs. To 
succeed in life 

parvenu, -UC, s. Parvenu, upsurt, Les 
parvenus, the newly nch. 

parvis [parvi], s.m Parvis, square (in front of a 
church). Poet: Las oSleitss parvis, the courts 
of heaven. 

pas' [pa], s.m. I. Step, pace, stride, (a) Mssurer 
uns dlstanoe au pas, to pace off a distance. Pas 
A pas, step by step, little by little. A ohaqua pas, 
at every step, at every turn. Marohsr A pas 
oompUs, to walk with measured tread. Allonger 
ie pas, to step out. HAtsr, presasr, is pas, to 
quicken one's pace J’y vais ds os pas, I am going 
at once. Porter, dirigsr, ses pas vers un endroit, 
to proceed, to wend pne’s way, to bend one’s 
steps, towards a place. Aller, marcher, A grands 
pas, to stride, stalk, along. Marcher A petiis pas, 
(i) (of child) to toddle (along) ; (ii) to take mincing 
steps. Paux pas, (i) slip, stumble; (li) (social) 
blunder. Fat r e un faux pas, (i) to stumble ; (ii) to 
blunder, to make a /aux pas. Ii n'y a que le 
premier pas qui oolite, only the beginning is 
hard Faire un pas, to take a step C'est dAjA 
un grand pas de fait, that is a long step forward, 
a great step forward. Avoir, prendre, le pas sur 
qn, (i) to have, take, precedence of s.o. , (ii) to 
put 8.0 into the background. 11 demeure A deux 
pas d*lol, he lives a few steps away, within a 
stone’s throw from here S.a. cent i, CLERC 2 
(b) Au pas, at a walking pace. Aut: Avancer au 
pas, to go dead slow Pas de valse, waltz step. | 
Pas seul, solo dance Pas aooAlArA, redoublA, 
quick step, quick march. Avancer au pas gym* 
nastlque, to advance at the double "Pas de 
router’ ‘march at easel' Marquer le pas, to 
mark time Perdre le pas, to fall out of step. 
Marcher au pas, to march m step Ijilaroher du 
mime pas que qn, to keep pace with s.o. S.a. 
CADENClfi, ROMPRE 1. 2. Footprint, foot-mark 

Marcher sur les pas de qn. (i) to follow in s.o s 
footprints in a o ’s tracks ; (ii) F to follow in 
s.o ’s footsteps 3. Step (of stair) , threshold (of 
door). Le pas de la porte, the door-step 4. Pass- 
age ; (mountain) pass , strait Le Pas de Calais, 
the Straits of Dover Mauvais pas. tight corner, 
awkward situation Tirer qn d’un mauvais pas, 
to get 8.0 out of a hole, out of a hx Sauter le 
pas, to take the plunge, to cross the Rubicon 
5. I’ltch (of screw, propeller); thread (of screw), 
pas', nesi.adr 1. Not. 7e nr sais pas, 1 don’t know. 
Je ne Vat pas encore vu, I have not seen him \et 
Pas du tout, not at all by no means Pourquoi 
pas? wh> not? Pas moi, not I Nous marchons 
peu ou pas, we walk little or not at all. F. Pas 
(vrai)? == n’est-cf pas? Affathlt mats non pas 
dicourage, weakened but not discouraged Non 
pas ! not at all ! Des Itlas pas fleurts. lilac not vet 
in bloom. 2. Pas un. (n) Pas un mot ne fut du. 
not a word va.«i spoken, (b) ll connatt Paris mieux 
que pas un, he knows Pan.s better than anyone 
3. Pas mal de, see mal* 
pascal} 'aux [paskal, -o], a Paschal (lamb) 
pasquinade [paskinad], s.f. Pasquinade, lam- 
poon. 

passable [pusabl], <2. Passable, tolerable, pretty' 
good, fair; so so. adx. -ment. 
passage [pasa:y] t.m Passage I. Crossing 
(of sUi.); passing over, through, across ; going 
past (a place) (a) La rttnerr ext de p. facile, 
the river is easy to cros.s Chacun sourit sur son p., 
everyone smiles as he passes, as he goes by 
Guetter le passage de qn, to waylay so.; to lie 
in wait for s.o. Uvrer passage A qn, to allow s.o. 


to pass. P. de Vinus (sur le disque du soleil), 
transit of Venus. Oiseau de passage, bird of 
passage Droit de passage, right of way "Pas- 
sage Interdlt au public," ‘no thoroughfare.' fitre 
de passage dans une ville, to be only passing 
through a town. Mus . Note de passage, passing 
note El: P. du courant, flow of the current. 
lb) Nau: Payer son p., to pay for one’s passage. 
Bateau de passage, ferry-boat, (c) P. du iour d 
la null, transition, change, from day to night. 
(d) Metall: Pass (through rolling-mill). 

2. (a) Way, way through, thoroughfare Nau: 
Channel, r. dans les montagnes, mountain pass. 
Se jrayer un p., to force a way through. Barrer 
le passage A qn, to stand m s.o.’s way. (b) Arcade 
(with shops on either side), (c) Rati: Passage A 
niveau, level crossing (d) Outlet (of pipe); 
water-way (of tap), (e) Crossing. See clouter i. 

3. Passage (in book, in musical composition) 
passager, -hre [pasayc, -r.-r]. 1. a (a) Oiseau p , 

migratory bird, bird of passage (b) Fleeting, 
short-lived, transitory (beauty, etc.) ; momentary 
(pain, etc ). 2. s Passenger (by sea or air) 
passant} -ante [posS - 5 :t]. 1. a (Of road) 
Through which there is much traffic ; busy. 
2. s. Passer-by 3. s.m. (a) Horn Keeper. 
(A) Sm a Frog (for scabbard), 
passation [pasasj. 5 |, s.f Drawing up, signing (of 
agreement). 

passavant [posava], s.m. I. Nau (Fore-and- 
aft) gangway 2, Oust: Permit, 
passe [pa:s], s f 1. (a) Passing, passage (of 
birds, ett ). (b) Permit , pass. P- ae chemtn de 
fer, (free) railway pass. Mol de passe, password 
(c) P magnittque, mesmenc pass (d) Fb. P cn 
avant, forward pass, (e) Metalw Cu. (on 
lathe). 2. (a) renr : Pass, thrust (A) Passe 
d’armet, passage of arms. 3. Nau Pass, fairway 
P. itroite, narrows Vous Atei en bonne passe. 
It IS all plain sailing , you arc in a strong position 
£tre en (bonne) passe de . . ., to be in a fair 
way to £tre en mauvalse passe, to be in a 

tight corner 

passe-bouillon, s.m mv Soup-stramer 
passe-cordon, s.m Bodkin pi Des passe- 
cordons 

passe-coude, s.m BIbow-glovc pi. Des passe- 

coudes . 

passe-debout, r m.mt' Oust. Transire 
passe-droit, } m Injustice, illegitimate favour ; 

unfair promotion pi Des passe-droits. 
passe-lacet, s.m Bodkm pi Des passe-iacets. 
passe-lait, s.m mv Milk-stramer 
passement fpasma] s.m (Gold, silkl lace (for 
clothes) , braid, braiding (for furniture) 
passementer [posmntc], v.tr To tnm (garment, 
etc., with passementerie 

passementerie [pa.smatn], J./. Passementerie; 
trimmings 

passementier^ -lire [pasmatje, -jeir], s. Dealer 
in passemcntcnc 

passe-montagne, ^ m Cap-comforter ; Bala- 
klava helmet pi Des passe-montagnes . 
passe-partout, s m.inv. I. (a) Master-key, 
pass-key (A) Latch-key. 2. (a) Cross cut saw, 
(A) Compass-saw 3. Phot: etc: (a) Slip(-in) 
mount. Album passe- p.\rtou( slip-m album 
(A) Passe-panout (frame) 

passe-passe, « m. No pi Legerdemain, '.leight 
of hand, jugglery Esp Tour ds passs-passe, 
conjuring trick 

passe-plats, s.m.tm. Service-hatch, 
passepoil fpospwal], s.m. Braid, piping (for 
gannents). 
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passeport [poapsrr], s.m. {a) Adm: Passport. 

(b) Nau : Sea-pass, sea-letter 
passc-pur^e, s.m.tnv. Potato-masher, 
passer [pase]. I. t;.i. I. (Aux avoir or etre) To 
pa.s8 ; to go past : to go f on, by, along) ; to pro- 
ceed P. sur un pont, to cross (over) a bridge 
II est pass^, a passi, deianl 'a boutique, he went 
by, went past, the shop I.'auto lut a passi sur les 
jambes, the car ran over his legs La boutetUc passe 
de main en mam, the bottle passes round Fair® 
passer les gftteaux, to hand round the cakes 
Par ou est-il, a-t-i/, pass^^ which way did he go? 
Je ne peux pas p., I can’t get by. “On ne passe 
pas,” ‘no thoroughfare ' "DMense de passer sous 
peine d’amende,” ‘trespassers will be prosecuted ’ 
“Laissez passer,” ‘admit bearer.’ P d I'enncmi, 
to go, pass, over to the enemy Passons d la salle 
d manper, let us proceed to the dining-room. 
P sur une faute, to pass over a mistake En 
passant, by the way Une fois en passant, once 
in a while Remarque en passant, passing, casual, 
remark Dire qch en passant, to mention sth 
Lasually (Cen) soit dit en passant, (be it 
said) by the way, in passing Passons d autre 
chose, (i) let us pass on to other matters , (ii) let 
us change the subject. Aut: P en deuxt^me 
ntesse, to change into second gear, P. d la 
posiirtU, to go down to posterity Close qut a 
pass^ dans le texte gloss that has slipped into the 
text. La route passe tout pres du village, the road 
runs quite close to the village Cela m'est pass^ 
del'espnt, it has quite slipped my memory Mon 
diner ne passe pas, mv dinner won’t go down 
Passez par la fenitre, go, get, through the window 
Fair® passer un tuyau d trovers le mur, to run a 
pipe through the wall U faut que le cafe passe 
ires lentement, coffee must percolate, filter, very 
slowly (With cogn aco ) Passer son chemin, to 
go one’s way. Passez votre chcmin ' (i) pass along, 
pass on 1 (ii) begone 1 S.a. debout i 2. (Aux. 
etre) P chez qn, to call on t.o Entrer en passant, 
to drop in. Est-ce epue le facteur est passi^ has the 
postman been? J. (Aux. avoir) (a) To undergo, 
pass through, f’ai passi par Id, I have gone 
through It. 11 a dtt en passer par 14; il a db y 
passer, he had to put up with it. {b) n la fail 
passer par oO il veut, he makes her do an> thing 
he wants. 4 . (Aux. avoir) To pass away (a) To 
disappear, to cease. La douleur a passe, the pain 
has passed off, has gone. P de mode, to pass out 
of fashion. Couleurs qui passent, colours that faiU, 
go off. II faut laisser p. I'orage, we must let the 
storm blow over, {b) (Of time) To elapse, to go 
by Les annies qui passent, the fleeting years A 
mesure que les annies passent, as the years go by. 
Comme le temps passe {vite)! how (quickly) time 
flies I Fair® passer le temps, to pass tl« tirnc 
5 . (- mfiPASSER) (Aux. avoir or etre) To die. 
Il est, il a, pass^ dans mes bras, he passed away in 1 
my arms. 6 . Pred. (a) (Aux otoir or etre) lo 
become P. femme, to grow into a woman P 
capitaine, to be promoted captain (6) (Aux 
avoir) To be considered, to pass for. P pour riche, 
to be accounted rich P pour avoir fait qch., to 
be credited with having done sth. P pour 
(i) (of pera.) to have a name for puncmali^ ; 
{>«) (of fact) to be supposed to be correct, Se lalre 
passer pour . . to give oneself out to be . . , 
to pass oneself off as, for . . Se faire p pour 

Pranfois, to pose as a Frenchman 7 • (Aux. avoir) 
To be accepted, to pass muster. La lot a passe, 
the bill has been carried, F: has gone through. 
Cela peut p. , it will pats muster Monnaie qut ne 
passe plus, coinage that is no longer current. 


Qu'tl revienne demain, passe enoore, if he returns 
to-morrow, well and good Cela ne passe pas, 
that won’t do Enfln, passe pour lull well, that's 
all nght as far as he is concerned 8. (Aux ot-oir) 
Jur (Of lawsuit) P en jugement, to come up for 
ludgment If affaire passera en jamner, demain, 
the case will be heard in January, comes on 
to-morrow'. 

II passer, v.tr 1 . To pass, rrii verse, cross, 
go over (bridge, nver. sea). Vous avez passi la 
matson, \ou have gone past the house 2 . (a) To 
carry across, to (erry (goods, passengers) over 
youlez-t'ous me p ^ will you ferry' me across? 
P. des marchandises en fraudt, to smuggle in goods 
(h) P qch d qn, to hand sth to s.o VeuiUet me 
p /’cflu. please pass me the water P une nouvelle, 
to hand on news Faire p une Ictire d son adresse, 
to forward a letter P une commande, to place 
an order. Fh P le ballon, to pass the ball. 
[c) P une Sponge sur le tableau, to pass a sponge 
over the blackboard Se p la mam dans les 
chet'eux, to run one’s fingers through one's hair 
P sa tete par la fenitre. to put in (or out) one's 
head at the window P une chemise, to slip on a 
shirt (d) P un coutenu d la meule, to grind, 
sharpen, a knife P un dessm d I'encre, to ink in a 
drawing. P un d^serteur par les armes, to shoot 
a deserter. 3. To pass, spend (time, one’s life) 

P son tnnps d faire qch , to spend one's time (in) 
doing sth Leur lune de mtel se passa d Naples, 
their honeymoon was spent in Naples F: So la 
passer douce, to have an easy time, to take it easy . 
4. To pass, go beyond, exceed, surpass Cela 
puyse ma sapacite, that is beyond my powers 
Cela passe la mesure, les homes, that is going too 
far F Cola mo passe, if passes my compre- 
hension Le vieux ne passera pas I'htver, the old 
man won’t live through the winter Prov • Con- 
tentement passe richesse, content is better than 
wealth 5. To pass over, (a) To excuse, pardon 
(fault, etc ) Je vous passe oela, I grant you that 
P une fantaisic d qn, to indulge, humour, s.o 's 
fancy (6) To omit, leave out. Passer qoh. soua 
silenoe, to pass over sth in silence, (f) Cards 
etc P son tour, Ahs passer, to pass. 6 . (a) Jur 
Passer un accord, to conclude an agreement. P. 
un control, to enter into, sign , a contract. Book-k : 
Passer 4orilure d’un artiole, to post an entry. 
(b) P une lot, to pats a law. (c) P. un exarnen, 
(1) to sit for, (li) to pass, get through, an examina- 
tion 7. To strain (Imuid) ; to percolate (coffee). 

se passer. I. To happen; to take place. 
Que se passe-t-il? qu'est~ce qui se passe? what is 
going on? F. what’s up? Est-ce que la cirimonit 
s'est bien passic? did the ceremony go off all 
right’ 2. {a) To pass away, to cease; (of time) 
to elapse, go by. Il faut que Jeunesse se passe, 
youth will have its fling Cela n# se pasMra paa 
ainal, I shall not let it rest at that (b) To fade, 
decay, wither. 3 . Se passer de qch., to do with- 
out, to dispense with. sth. Je ne peux pat m'en p., 
1 can’t do without it. 

passi^. I. a. (a) Past, gone by. La temaine 
passee, last week II a quarante ans pastes, he is 
over forty. Sa waItre i. L'orage est p., the 
storm la over. (/>) Faded 2. x m Le pass*, 
(a) The past , former times. Comme par le 
pasei, as in the past, as hitherto Oubliona le 
pass 4 , let bygones be bygones {b)Gram‘ Verb® 
au pass 4 , verb in the past tense (t) Broderie au 
pass4, satin-stitch embroidery 3* P^‘P- **•••*» 
beyond. 11 est pass4 quatre heures, it is, has. 
gone four. P. cette date .... after this date. . . 
patiereau [posro], s.m. Sparrow. 
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patterelle [poirel], %.f. I. Foot-hndf?e. t. Nau ■ ] 
La paitarelle d* oommandament, the bndge. 

P de service, gangway, [passer] 
patta-rotc, s /. Bot : Hollyhock, rose-mallow ] 

pi Des paise-rore(t). 

paate-tempi) I.m.im. Pastime, diversion. ] 

patte«th^, I m tnv Tea-strainer. ] 

patseur, 'CUte fposccrr, -aiz], s. Ferryman, 
frrrvwoman I 

patRlble [pasibi], a. Liable {de, to, for). P. d'une 
amende liable to a 6ne. ] 

pattlift -ive [pasil, -i;v] l. a. (o) Passive j 
(obedience, etc.) Gram ■ Voix passive, passive 
voire, (b) Com: Dsttas passives, debts due by | 
us; liabilities. 2. t.m. (a) Gram Passive (voice). 
(6) Com: Liabilities, adv •Wetntnt. 
patliin [passim], Lt. adv. Passim 
patBion [pas|3], s f. I. La Passion, the Passion 
(of Christ). Semaine de la Passion, Passion Week 
Bot ' Fleur de la Passion, passion-flower 2. P 
pour la musique, passion for music Aimer qn k 
la passion, to be passionately in love with s o 
La p de la vinti, a passion for truth Avoir la 
passion de fairs qoh., to be passionately fond of 
doing 6th. Parler avec passion, sans passion, to 
speak passionately, dispassionately, 
passionnant [posjonuj, a Entrancing, thrilling 
passionnelf -elle [posjonet], a Pertaining to 
the passions Crime passionnel, love traged> , 
crime due to jealousy 

pastionner [posjone], v tr To impassion, to 
excite (s o.) with passion Le sport le passtotwc, 
he IS passionately fond of sport. Lwre qut pas- 
siorme, book that grips you 

•e passionner de, pour, qch., to conceive a 
passion for sth. 

passionn^y a Passionate, impassioned, 
ardent. P. de, Pour, qn, passionately fond ot, 
doting on, s.o. P. contre qch., deeply prejudiced i 
against sth. s. Un p de musique, a musu 
enthusiast, adv •ment. 
passivity [pasivite], r / Passivity, 
passolre [paswair], s f. Cu. Strainer P. d 
Ugumes, colander, [passer] 
pastel [pastel], s.m. Pastel. I. Bot Woad 
2, Art: (a) Crayon (6) Pastel drawing 
pait^ue [pastek], r./. Water-melon 
pattcur [pastoeirj, x.w. 1. Shepherd Peuple p , 
pastoral people 2. 1’astor ; (proiestant) minister 
pasteuriser [pastoenze], v.tr To Pasteurize, to 
sterilize (milk, etc.). 

pastiche [pastiSJ, j.m. t. Art Mus Pastucio 
2. Lit • (a) f’astiche, imitation. (6) Parodv 
pasticher [pastiSe], Art. etc. (a) To imi- 
tste, copy (the style of s o ) (b) To parod\ 
pastille [ pasirj], s f. I. Lozenge, lujube Plu-i- 
tilles de chocolat, chocolate buttons or drops 
2. Rubber patch (for inner tube of tyre) 
3> P^ microphomque, capsule (of transmitter) 
pastoral, -aux [pastoral, -o]. I. a Pastoral 
Anneau p., episcopal nng 2. s f. Pastorale. 

(a) Pastoral (play, poem), (b) (Bishop’s) pastoral 
(letter), adv. -ement. 

pastprat [pastoral, r.m Pastorate 
pastbureau, -elle [pasturo. -d]. i. s. Poet 
Shepherd-lad, -lass. 2. s.f. Pastourelle, pastoral 
(poem). 

pat [pat], r.m. inv. Chess: Stalemate, a.inv Faire 
pat son advsrsairt, to stalemate one's opponent, 
patache [pataSJ, x./. F Ramshackle conveyance , 
shandrydan. I 

patachon [pataS3], x.m. (a) A. Stage-cart driver | 

(b) P: Manor una via da pataahon, m lead a I 

rollicking life, a wild life. ' 


patapouf [patapuf]. I, int. Flop! Faire p., to 
fall flop. 2. s.m. F: Gros p., fat lump of a 
man 

pataquis [patakers], s.m. F: Faulty liaison 
(betraying illiteracy) ; bloomer, 
patarafe [pataraf], i./. F- Scrawl, 
patate [patat], s.f. I. Batata; sweet potato. 
2.P. Potato; P: spud 

patatl [patatij. F- Et patati at patata, and so 
forth and so on. 

patatras [patatra], in/ F: Crash 1 
pataud, -aude [pato, -o:d], a & s. Clumsy, 
loutish, lumpish (person), 
pataugler [patoyel, v.t (je pataugeai(s) ; n. patau- 
gaons) (^ To splash and flounder in the mud 
(b) F: To flounder (in a .speech, in viva voce 
exam ) (c) To paddle, to w'ade (in sea, etc.) 
s.m. -cage. i. -eur, -euse. 
patch [patSJ, X m Patch (for tyre), 
patchouli [patjsulij, x.m Bot. Toil: Patchouli 
pAte [pot], i/ I. Paste, (a) P d pain, dough 
Pdtes d' Italic, Italian paste F Etre de la pate 
dont on fait les h^ros, to be of the stuff that 
heroes are made of Metlre la main a la p&te, 
to take a hand in the work oneself C‘est une 
bonne pate (d’homme), he’s a good sort {b) Toil 
P. d’amandfx, almond-c ream P dcn/i/rire, tooth- 
paste. P. d polycopier, hectograph jelly P&ta de 
boii, wood-pulp P&te de carton, papier mache 
Art Peindre en pleine pate, to paint with a full 
brush 2. Tvp (Printer’s) pie 3. Cramming 
Vivre oomme un ooq en p&te, to live like a 
fighting cock. 

pAt^ [potp], / fu- I. (fl) (Meat or fish) pie 
F . Quel gros path qua oe patiti what a fat little 
boy 1 (/>) P en temne, potted pate (of foic gras) 
P de cochon, bnwn 2. Block (of houses) , clump 
(of trees) 3. Blot, blob (of ink) 

I pat6e [pote], s.f Mash (for poultry), dogs’, 
cats', food 

patelin', -ine [patle, -in], (a) a Smooth- 

tongued, smooth-spoken, mcalv-mouthed , glib 
(From the 15th cent farce Maistre Pierre Paths- 
Itn.) Votx pateline, wheedling voice. Excuses 
patelines, humbugging excuses (b) s. Smooth- 
tongue. wheodler 

patelin’, s.m P I. (a) Native village or farm 
{b) Man from the same village (as myself, etc.). 
2. Small locality 

patelinage [patlmatj], x.w. Smooth words, 
blarney , humbug. 

patelle [patcl], s.f. I. Archeol Patella 2. Lim- 
pet, barnacle. 

patinc [paten], X./. Ecc: Paten, 
patendtre [patno-tr], s.f I. (a) Paternoster, 
Lord's prayer {b) F Prayer, {c) pi F- Beads, 
rosary. Dir# ses patendtres, (i) to tell one’s 
beads; (11) to say one's prayers. 2. Paternoster 
pump , noria 

patent [pata], a {a) Patent , open to all. Lettres 
patentes, (letters) patent, (b) Obvious, evident 
patentable [patutabl], a. (Trade, etc.) subject 
to a licence, requiring a licence 
patente [pat6:t|, s f I. (a) Licence (to exercise 
a trade or profession). S« faire insorire A la 
I patente, to take out a licence (b) Tax. Payer 
patente, to be duly licensed. 2. Nau : Patente 
I de tanti, bill of health, 
patenter [natatej. t tr To license 

patente, -^e, s Licensee ; licensed dealer, 
pater (putc:r], s.m.mv The Lord’s prayer Dire 

I cinq pater, to say five paternosters 
patere [pateir], s.f. (a) Hat-peg, coat-peg 
{b) Curtain-hook (for looping up the curtain). 
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paterne [patem], a. Benevolent, soft-spoken , ^ 
smooth (tone) i 

patemlel, -elle [paterncl], a. Paternal {a) Du j 
(OtS p . on the father’s side s m. P Le paternel, 1 
the pater {b) Fatherly, kindly (tone, advice) 
adv -ellement. 

patemit^ [patemite], s.f. Paternity, fatherhood 
F Rcvmaiquer la p d'un Itvrc, to claim the I 
authorship of a book 

p&teux, -euse [pate, -0:2], a. (a) Pasty, clamm> , 
douchy (bread) Langue pdteuse, coated tonpuc 
(b) Thick, dull (voice) , muddy (ink) (c) (Of 
gem) Cloudy, milky. 

path^tique fpatetik). I. a. Pathetic, moving, 
touching 2. t m Pathos, adv. -ment, -ally, 
pathologic [patobyi], s.f Pathology, 
pathologique [patobjik], a Pathological 
pathologiste fpatabyist], r m Pathologist 
pathos fpatos], I m Affected pathos , bathos 
patibulaire jpatibylcrr], a Relating to the 
gallows Fourches patibulaires, gibbet Avoir 
une mine patibulaire, to wear n hang-dog look 
patience' [pasju-sJ, s J 1. Patience, long-suffer- 
ing Avoir de la p , prendre patience, to have 
patience, to be patient Prendre qch. en patience, 
to bear sth. patiently ; to put up with sth. 
Attendee aveo patience, to wait patiently Ma p 
e:t d bout, je suis a bout de patience, my patience 
18 exhausted Faire perdre patience h qn, to put 
8.0 out of patience. Jeu de patience, puzzle , 
esp |ig-saw puzzle 2. Mil Button-stick 
patience', s / Dot Patience-dock 
patilent, -ente [pasja, -a:t] I. a Patient 

(a) Enduring, long-suffering {b) Forbearing 
2. s (a) Condemned man (about to be executed) 

(b) Patient (in surgical case) adv. -eminent, 
patienter [pa.sjateJ, i* 1 To exercise patience 
patin [pate], s.m I. A Patten (foot-gear). 

2 . (a) Skate. Patins d roulettes, roller skates, 
(i) Runner (of sledge) , skid (of aeroplane) 

3. (a) (Drag-)8hoe, 8kid(-pan) (of wheel) (6) Shoe 
(of brake). 

patine [patin], s f. Patina (on ancient bronzes), 
patinier' [patine], c.j i. To skate 2. (Of wheel) 
To skid , (of belt) to slip s.m -age. 
patiner', v.tr. To give a patina to (bronze) 
patin^, a. Patinated (bronze), 
patinctte [patinet].r / Scooter, 
patineur, -euse [patmeerr, -o.z], t. Skater, 
patinoire [patmwair], s.f Skating-rink 
P&Cir (pati;r], v.t. To suffer (for others). 10 
suffer in health. 

P&tis [poti], s.m Grazing-ground, pasture 
Patisserie [potisn], s.f. I. (a) Pastrv (b) pi 
Cakes 2. Pastry-making. 3. Cake-shop, 
tea-rooms. 

pdtissier, -lire [potisje, -je:r],s. I. Pastry-cook. 
2. Tea-room proprietor. 

patois [patwa], s.m. {a) Patois , provincial dia- 
lect. (6) F: Jargon, lingo, 
patoiser [patwaze], v.t. To speak in patois, 
patouiller [patujej. I. t.i To splash, flounder 
(in the mud), 2 , v.tr P : To paw (s o., sth ). 
patraque [patrak] I . s.f. {a) Wom-out machme. 
(b) F . Chronic invalid ; old crock 2 . a F Out 
of sorts; seedy. 

pfitre (pa:tr], i.m. Herdsman, occ. shepherd, 
patriarcal, -aux [patnarkal -o], a. Patriarchal. 
adv. -ement. 

patriarche fpatnarS], J.m. Patriarch, 
patricien, Aexuae (patnsje. -len). a & s. Rom. 
Hist : Patncian. 

patrie (patnj, s.f One s native and or country ; 
fatherland. M*re patria, mother country. 


patrlmoinelpatrimwan],r m Patrimony, heritage, 
patrimonial, -aux [pntnmonjal, -o], a. Patri- 
monial. 

patriote [p.itriot] I. a. Patriotic (person) 

2. s Patriot 

patriotique [patrntik], a. Patriotic (song, 
speech) adv -ment, -ally 
patriotisme [patrcitism], s m Patriotism 
patron, -onne |patr5. -.m], s 1. (<j) Patron, 
patroness . protector, protectress (h) Patron 
saint 2. (a) Master, mistress (of house) , cm- 
plover (of labour) , chiel, head, owner (of firm) . 
proprietor (of hotel) (/>) Nau Skipper, master 
(of small \essel), coxswain (of boat crew) 

3. X m (<j) Pattern (for dress) , model (/>) Tem- 
plate. templet Patron aiour6, stencil(-plate). 

patronage [patranatj, sm I. (a) Patronage, 
support {b) Lee Advowson 2. (a) (Church) 
club (for young people), guild (b) Head- 
quarters of church guild 

patronal, -aux [patnnul. -d], a 1. Pertaining 
to the pation saint Fftts patronale, patronal 
festival 2. Pertaining to employers Syndicat p , 
cmplotcrs’ association. 

patroiiat (patnna), sm 1. Rom . 4 nt etc. 

I’atronate, protection 2. Body of employers 
patron-iaquet [patr.iyakr], X m , patron- 
minet [patr.immcl, x m Dii (le) patron-jaquet, 
-minet, at carb dawn, at peen of day 
patronner' [patmne], v.tr To stencil 
patronner*. v tr 'Fo patronize, support (hospi- 
tal, charity ball, etc ) 

patronnesse [patnnes], a (Sf s.f (Dame) p., 
patroness 

patronymique [patmnimik], a. Patronymic 
Nom patronymique, surname 
patrouille [patniij], sf Patrol Chef de p, 
patrol leader Aller en patrouille. fair# la 
patrouille, to go on patrol , to patrol 
patrouiiler [patruje], v t To patrol 
patrouilleur [patruinr:r]. s.m Member of a 
patrol Aui'y Patrol-boat, patrol-ship, 
patte [pat], s f I. Puw (of lion, cat, dog); foot 
(of bird), leg (of insect). F Pattes de mouohe, 
cramped handwnting ; scraw'l Pattes d’araignAe, 
(1) long thin fingers, (ii) scrawling writing, 
(in) Mee F. oil-grooves, grease-channels (of 
bearing) Marcher, aller, A qualre patt«s, to go on 
all fours, on one's hands and knees Anlmaux k 
quaUe pattes, four-footed animals Faire patte 
de velours, (of cat) to draw in its claws Coup de 
patte, scratch, claw. pat. Tenir qn sous sa patte, 
to have s o at one s mercy. Tomber sous la 
patte de qn, to fall into s.o 's clutches. A bat las 
pattes! (1) (to dog) down, sir I (u)F: hands off I 
(Ot dog, etc ) A toutes pattes, at full speed S.a. 
BLANC 1 3. GRAissEB I. 2. Foot (of wine-glass). 
3, Flap (of pocket, of envelope) 4. Holdfast, 
clamp, clip, fastening Cy : P de /enxion, chain- 
adjuster. 5. Fluke, palm (of anchor) ; claw (of 
grapnel) 6. Tab, strap (on garment). Pattes 
d'ipaule, shoulder-straps, 
patte-d'araign^e, s.f Bot Love-m-the-mist. 
patte-de-liivrc, t / Bot • Hare’s-foot trefoil 
patte-d'oie, s.f I. Cross-roads; goose-foot 
2. Crow’s-foot (wrinkle) 3. Bot • Chenopodium. 
goose-foot pi. Dei pattes~aoie 
patte-fiche,!./. Holdfast pi Des pattes-fiches. ' 
patte-pelu(e), X. m &f F Sneak, pussyfoot 
pattu [paty], a. F. I. Large-pawed (dog) 
2. Feather-legged (hen, pigeon) [PArrE] 
p&mrage [potyra:3], x.w l. Grazing. 2. (a) Pas- 
ture. grazing-ground : sheep-walk -run. (6) pi. 
Paarure-land. 
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r&ture [patyrr], s./. i. food, feed, fodder (of 
animaU) tntellccluetle , mental pabulum 

2. Pa«ture Mottre les chevaux en p&ture, to turn 
the horses out to grass 

pftturer [patyre] i. t;.« To graze, to feed. 

2. v.tr. (Of cattle) To graze (on) (meadow), 
paturin (putyrf ), i m Bot Meadow-grass, 
paturon [patyroj, s m Pastern (of horse). 

f'alm (of hand) 

(0) Hand (as a measure of horses) 2. (Jeu de) 
paum*. (i) Tennis {N.B Not lawn- tennis.) 
(ii) Tcnnis-Lourt Fr.Hist Le Serment du Jeu 
de Paume, the Oath of the Tennis-Court (1789) 

paumelle [pomel], s.J I. (Sail-maker’s) palm. 

2 . (a) Plate (of door-hinge) (b) Door-hinge 
paumer [pome], P. I. To smack, slap 
(s.o s face) 2. To nab, cop (thief) 
paumure (pomy:r]. f / Palm (of deer’s antlers), 
pauperisme [popensm], s.m Pauperism, 
paupi^re [popjeir], r / Evehd. Fermer la p 6 
qn, to close s.o.’s eyes (as a last duty) 
paupiette[popjet],i./ Cu. (Meat-)olivc. 

P****® [po’zj, *./ I. Pause Ind : Meal interval. 
Faire une pause, to pause, to stop. 2. Mus 

(1) Rest, pause (u) Semibreve rest, (m) Bar 
rest. 

pauvre (po:vr]. I. a. Poor (a) Needy, in want, 
penurious ; 8cant(y) (vegetation). Un homme p , 
a poor, an indigent, man P en esprit, poor in 
spirit^ P d’ejprj/, dull-witted Pauvre oomme un 
rat d’iglise, poor as a church mouse. Mineral p. 
en metal, ore poor in metal. Aut • MHange p , 
weak mixture, {b) Unfortunate. Le p. homme ' 
poor fellow I P.demoi' poor me ! (e) Wretched, 
mean , sorry (horse) , shabby (furniture). P. 
excuse, lame, paltry, excuse. De pauvres vers, 
soyy verses 2« j (a) Poor man, poor woman. 
Adm ; I auper Ayes pitii des pamres, pity the 
poor Th Droit des pauvras, entertainment tax 
(0) Beggar adr -meat, 
pauvresse [povres], s j (a) Poor woman. Adm : 

rauper. (0) Beggar-woman, 
pauvret, -ette [povre, -et], s. F: Le p., la 
pauvtette, the poor little thing, 
pauvret^ [povratej.r / i. (a) Poverty, indigence, 
want. P. en c/r^ales, lack of cereal crops (in a 
region) (6) Poorness (of language) ; baldness (of 
•tyle) 2. NWertre qu. des pauxreUs, to write 
poor stuff 

pavage [pavaij], s.m I. (Action of) paving. 
2. Pavement. 

pavaner (se) [sapavanc), v pr To < trut (about) ; 
to pcaiock (about), 

pavement [pavma], s.m (Ornate) pavement, 
paver [pave], v.tr. To pave Rue pavie en boss, 
wood-paved street. 

‘ !•(<*) Poving-stonc, paving-block. 

F: C’ast la pav 4 da Pours (allusion to La Fon- 
taine s fable), (1) ‘save me from my friends 1’ 
(11) It IS like breaking a butterfly on the wheel. 
ill n Ringerbread) 2. (a) Pavement. 

(J). Paved road carnage road, highway (c) A: 
Paved sides ot (unpaved) thoroughfare , footway 
Prandra la haul du pave, (i) to walk on the 
wall side of the pavement; (11) F to lord it. 
C 4 d^ la haut du pave a qn, to give way to s.o 
(a) F • Battra la pavA, (1) to loaf about the streets, 
about town ; (n) to tramp the streets in search of 
work Etra aur le pavA, (i) to be homeless, on the 
streets; (11) to be out of work, 
paveur [pavorrr], t.wi ^ Paver, paviour. 

Pavle Ipavij I, Prn.f. Geog; Pavia 2 , s.f. 
Clingstone (peach) 

pavilion [pavtjS], r.m 1 . Pavilion, {a) A . Tent. I 


(b) Detached building P. d'entrie (d'une pro- 
Pn^//) gate-lodge P de jardin, summer-house 

r. der/jarre, shooting-lodge, (hunting.)box. P de 
golf, golf-pavihon, club-house 2. {a) Horn (of 
grarnophonc, etc.); bell (of trumpet); mouth 
(of funnel); car-piece or mouth-piece (of tele- 
phone). (b) P de I’oretlle, external car. 3, Nau ■ 
f lag. colours P. couple, waft P. de depart, p. de 
pariance, Blue Peter. P notr, de pirate, jolly 
Roger , black flag P. de poupe, ensign P de 
ditresst, flag of distress, ihsser, arborer, son p., 
to hoist one’s colours Montrer son p., to show, 
display, one’s colours Amener, baisser. son 
pavilion, to strike one’s flag Clouer son pavilion, 
to nail one’s colours to the mast. S.a battre i. 

pavois [pavwa], r.m l. Archeol: (Body-)8hield • 
pavis(e) 2. Nau (a) Bulwark (b) Coll. Flags 
(for dressing ship). Mettro, hissar, le grand 
pavois, to dress ship over all. 
payoisler [pavwazej, t' /r (a) Nau. To dress 
(ship). Abs To dress ship. (6) F: To deck 
(house, etc.) with flags , to put out bunting 

s. m -ement. 

pavot [pavo], r.m. Bot. Poppy TAte de pavot, 
popfw-head. Graine(s) de pavot, poppy-seed 
payable [pcjabl], a Payable P d vue, d I’ordre 
payable at sight, to order 

payant} -ante [prju, -a:t] i. a (a) Paying 
(pupil etc) (f») Charged for '"Toutes les places 
sont pavantes," ‘no free seats.’ "EntrAe payante," 
‘no free admission ’ Pont p toll-bridge 
2. s Payer. 

paye [pc:j], s.J i. Pay (of soldiers); wages (of 
workmen) Demi-paye, half-pay 2. Payment. 
Jour de paye, pay-day Faire la paye, to pay out 
the wages 3, F C’est une mauvaise paye, he 
Ks a bad payer, a slow payer 

[pejma], s m Payment . discharge 
(of debt). Gros p , heavy disbursement. P 
d avance, prepayment P tontre Iwiaison, cash 
on delivery; C.O.D P. d termes, par acomptes, 
instalments 

payer [peje], v.tr. (Je paye, Je paie; Je payerai. 
Je palerai) (o) Payer qn, to pay so P qn de ses 
services, to (re)pay s.o. for his serv ices Trop paye, 
trap peu paye*, overpaid, underpaid F Payer 
qn de la mAme monnaie, to pav s o back in his 
own coin II me pate d' ingratitude, he requites 
me with ingratitude. Payer qn de paroles, de 
mots, to put 8.0. off with fine words Payer de 
sa personne, (1) to risk one’s own skin , (ii) to 
take a personal share in the work Payer d’audaoe, 
to take the risk Payer d'effronterie, to brazen it 
out; to put a bold face on 't (b) To pay, dis- 
charge, settle (debt). Payer rubis sur I’ongle, to 
pay on the nail P un effei, to honour a bill 
S.a DETTE (f) To pav for (sth.). P qch d qn, to 
pay s o for sth Je te tui at pave cent franrs, I 
paid him a hundred francs for it P un diner d qn, 
to stand s.o. a dinner Je me suts pay^ une glace, 

I treated myself to an ice. Se payer la figure, U 
tAte, de qn, to make fun of s.o . to lake a nsc 
out ot s.o P: S’en payer, to have a good time 
Port payA, carnage-paid, post-paid fl a paye so 
tem^riU de sa vie, he paid for his rashness w’lth 
his me. Cela ne se paie pas, money cannot buv 
It Faire p les me/aits d qn, to bring s.o to 
account. Vous me le palerezi you shall smart 
for this I Je suts paye> pour le savotr, I have learnt 
It to my cost Je I'm pay^ cher, I paid dearly tor 
It (i.e. for my rashmss etc.) 
payeur, -euse [pejce:r, -a:*), r i. Payer 
2. Disbursing official Mil: Navy: Paymaster. 
Bank: Teller 
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pays' fpc(j)i]. s m. Countr>. (a) Land I'mter 
de<i p Strangers, to visit foreign lands Lf< p 
chauds. the tropics. P Un petit pays chaud, a 
little native of wanner clinics, a lutle nigger bov 
Battre du pays, to roam about II a vu du pays, 
he has travelled (about) a great deal {h) Region, 
district, locality. Vous n'etes done pas de a p ? \ 
so you don’t belong to these pans? Pays perdu, 
out-of-the-way place F £tre en pays de con- 
naissanoe, to be among friends Denrdes du p . 
home(-grown) produce Vin du pays, local wine 
(f) P de monlagiie{s), hill country p! P has, 
lowlands S.a Fays-Bas (d) Native land , home 
Avoir le mal du pays, to be homesick F II est 
bien de son pays! well, he is green I 
pays’, payse [pe(j)i, pe(j)i:z], s F Fellow- 
countryman, -woman I\lous snmmes p , we are 
from the same parts, from the same village 
paysage [peiza:t|, s.m J. Landscape, sctnrrv 
2. /Irt Land8('ape(-painting). F Cela fait ^ 
bien dans le paysage, it look«i well in the picture 
paysagiste fpeizayist], t m Landscape-painter 
paysan, -anne fpeizo, -an], s. & a Feasant, ] 
nistic Les paysans, the peasantry. Fatre qch ft la 
paysanne, to do ?rh country-fashion 
paysamierie Ipeizann], r / I. Coll. Feasant 
people , peasantry. 2. A Mory of peasant life 
Pays-Bas (les). Pr.n.m The Netherlands 
payse. Sec pays*. 

p6age [pea:3]. s.m. I. Toll Barrldre de p6age, 
turnpike, A toll-bar Pont ft pbage, toll-bridge 
2. Toll-house 

p^ager, -^re [peaye, -e:r], s. Toll-collector 
p^an [peaj, s m Paean; song of triumph 
peau [poj, i / I. Skin .A mime la p., next to 
the skin Beauti d fleur de p., skin-deep beauty 
Prendre qn par la p du cou, to take s.o by the 
scruff of the neck Faire peau neuve, (i) (of 
snake) to cast its slough, its skin , (ii) F to turn 
o\er a new leaf Ne pas tenir dans sa peau, to 
be bursting with pride, with joy II mourra dans 
la peau d’un imbecile, he’ll be a fool as long as 
he lives. Je ne voudrats pas etre dans sap , \ should 
not like to be in his shoes Risquor sa peau, to 
nsk one’s life Sauver sa peau, to sa\e one’s bacon 
Craindre pour sa peau, to fear for one’s skin. 
P Avoir la peau oourte, to be lazy Avoir qn 
dans la peau, to be infatuated w'lth s.o. Tra- 
vailler pour la peau, to work for love, for nothing , 
to have all one’s trouble for nothing La peau I 
nothing doing I Vieille peau, old hag 2. (o) Pelt, 
fell, fur (of animal) , hide (of bullock) P . de 
laptn, rabbit skin, (b) (Leather) P de cheval, 
horae-hidc P de moufon, sheepskin P . de 

chevreau. kid P. de datm, buckskin. P. de 

veau, box-calf. P. de requm, shagreen P de 

taupe, moleskin (fur), (c) P. de tambour, 
^i) drum parchment ; (ii) drum-head. 3. Peel, 
skin (of fruit). 4. Coating , film, skin (of boded 
milk). 

PeaU'Rouge, s.m Red Indian, redskin, pi. Des 
Peaux- Rouges. 

peaU8Serie[po8ri],f./, I.Skm dressing. 2.Skini. 
peaiusier fposje], s.m (a) Skm-dreaaer. (6) Fell- 
monger. 

P^Cari [pekan], J.m. Z: Feccar)' , Mexican hog. 
PCCcaMc [pckkabl], <1. Peccable, liable to am. 
peccadille tpckadiij], s.f. Peccadillo. 

P^che* (pe:Sj, s.f. Peach. 

p^chc*, s f. I. Fishing. P des trustes, trout- 
fishing. P d la sardine, sardine-fishing, P d la 
Itgne, angling. P. d la mouche, fly-fiahing. La p 
des perlet, pearl-fishing Aller 4 U pAobe, to go 
fishing, a. Catch. B: L* p*ch* miraculeuad. 


the miraculous draught ol hshi-.s 3* Fishery 
Grande p , high-sca fisherv P d la Jrague. 
trawling 

p^ch^ [peS*]. 1 m Sin , trespass, transgression 
Lei pichis capttaux, the deadh sins F Laid 
comma les sept pAohba, as ugly as sin F Pour 
mes pirhis, ;e fus nommi d ... for m\ sms. 1 
was appointed to Son p mignon. d' habitude, 

his besetting sin Pichis de teunesse, iridisi retions 
of >outh 

p^cner [pcSe], f’ I (je pAohe ; je pboherail To sin. 
P contre la polites^c, to offend against the laws of 
courtesy II pRhe par trop de ttmidtti\ Ins fault is 
his excessive shyness P par exces, par difaut, 
to exrcfd. fall short of, what is required Piov 
Qui perd pAohe, the loser is always in the wrong 
p£cher' [peW], s.m Peach-tree 
pdeher*, v tr l. ia) To (i.sh for (trout, etc.). 
P d la hgne. to angle (with rod and line). P un 
cdblf, to sweep for a lahle P des pcrles, to dive 
for pearls P la haJemt , to hunt whales P des 
compliment^ , to hsh for t oinpliments {h) PAoher 
au plat, to dig one's fork or spoon into the dish 
2. P une truile. to catch a trout P un cadavre, 
to hsh up a diaJ bod\ F OP avez-vous pAohA 
cela? where did \oii gel hold of that ^ 
p^chercsse. .scc 

pScherie lpe'\ri], s j 1 isher>, fishing-ground 
p^cheur, p^cheresse [pcSair, pr,,\rtsj 1. 1, Sin- 
ner, offender, transgressor. 2. a Sinning, 
pi^cheur, -cuse [p^ir r, -»:?], < I. Fiaher; 
fishennan, -woman P d la hgne. .ingler P de 
baletncs, whaler P de perles pearl-diver 
2. s.m Fishing-smack, -boat 
p^Core [peko.r], s f. A. (a) Creature, animal 
(b) F (Of woman) (/oose , silly girl 
pecque (pek], s f A Ignorant and pert young 
w'oman 

pectin^ Ipektine], a Sat Hist Pectinate(d) , 
comb-shaped , ctenoid 

pectoral, -aux [pcktoral, -nj i. a. Pectoral 
(muscle, etc.) Pastille de pdte pectorale, cough- 
lozenge 2 . s m Pectoral, breast-plate 
peculat [pekyla], s.m Peculation, embezzlement 
p^culateur [pckylatciir], srn Peculator; em- 
bezzler. 

p^cule [pekyl], r.m (a) Savings , store of moncj , 
nest-egg (6) F-arninga (of convict) (c) Mil 
Cratuity (on discharge). 

p^cuniaire |pekynjt:r], a. Pecuniary. IntArAl 
pAouniaire, (i) money interest , (ii) insurable in- 
terest Peine pAouniaire, hne adt -ment. 
pedagogic [pcdagoyi], s.f Pedagogy, pedagogics 
p^dagogique [pcdag33ik], a. Pcdagogic(al) 
adv -ment, -ally 

p^dago^e [pedagog], s. m / Pedagogue ; 
eap rej pedant. 

p^aale [pedal], s.f. 1. Pedal (of piano, organ, 
cycle); treadle (of lathe, etc.) Frcin d p., toot- 
brake. P. d'embrayage, clutch-pedal. Organ 
P expressive, awell-pedal. Piano Petite p , aoft 
pedal Grande p., loud pedal. 2. Mus . Pedal 
(-note), 

p^daler [pedale], v.i. To pedal, (a) To work a 
treadle, (o) To cycle, F. to bike 
p^dalier [^pedalje ], s.m. 1. Crank-gear (of cycle, 
etc.). 2. Pedal-board (of organ) , pedaher, 
pMant, -ante [peda. -a:t] I. s Pedant 
2 .0. Pedantic 

pi6danterie [pedutn], s.f. Pedantry, 
p^kiantitme [pedotism], s.m. «= pioANTBiwE. 
p^dard [pedatr], s.tn. P- Road-hog (cyclist); 
: scorcher. 

pMestre [pedcstr], a Pedestrian. 
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p^dicelle [pedisel] , ;.m Bot : Pedicel, pedicle 
P^diculaire fpedikvlcrr], l. a Pedicular, lousy. 

Maladie /).. phthtriasis. 2. i f Bot Louscwort. 
pMicule [pcdikyi], s m Btof Pedicle. 
Pedicure I pcdikyirl, r m ( 2 f f. Chiropodist 
p^gamolf J [peeamoid], t.m Pegamoid 
Wgase {pcga:z] Prnm. Pegasus F- Enfour- 
oh«r P6gaie. to mount one’s Pegasus 
p^gre [pe^gr], s f P‘ Thieves (as a class) La 
haute p., the mobsmen, the swell mob 
peigne [pep], s m 1. Comb P fin, tooth-comb 
Donner un coup da paigne A qn, to run the comb 
through s o 's hair S a sale i 2. (a) (i) Card 
(for wool) ; gill hackle (for hemp) (ii) P de 
mitier d ttsser, reed (b) P. d fileter, screw-chasing 
tool. 3 * Moll Pecten , comb(-ehell) ; scallop 
4. Comb (of escalator). 

pelgn-et -oni, etc Sec peindre and peiovkr 
peignler [pepe], v.tr l. (o) To comb (out) (the 
hair, etc ) (A) P: To thrash, drub, dress (s o.) 
down. 2. (a) To card, comb (wool) , to hackle 
(hemp), (b) To chase ^crew-thread), s m. -age. 

•e peigner. i. To comb, do, one’s hair 
2. P: (^p of women) To fight; to have a 
set-to. 

pcign^, o. Bten p., well-groomed (person), 
trim (garden) Mai />., unkempt, slatternly; 
tousled (hair) s Una mal paign^a, a slattern. 

peign^e, s.f. I. Cardfut (of wool, flax). 
2. P Thrashing, drubbing, dressing-down 
pclgneur, -euse[pcpne:r,-0:z) Tex - i.r Wool- 
comber. 2 . s f Paignausa. (a) Wool-combing 
machine. (A) Hackling-machme 
peignoir [pepwatr], r.m (Lady's) dressing-gown ; 

morning wrapper. P de bam, bathing-wrap 
peignures [pcpvtr], s / pi. Combings 
peindre [p£:dr], u tr {pr p paignant; pp paint; 
pr.ind. Ja pains, il paint, n. paignons; p h 
ptimia; fu Ja peindrai) To paint. I. To cover, 
coat, (sth.) with paint P qch en vert, to paint 
sth green P. une carte, to colour a map Papiars 
paints, wall-papers. Vitraux paints, stained-glass 
windows. 2. To portray, represent (in colours) 
P. un coucher de toleil, to paint a sunset. P d 
Vhuile, d Vaquarelle, to paint in oils, in water 
colour. F . Ella ast d peindre, she is a perfect 
picture Sa taira paindre, to have one's portrait 
painted. F- Peindre tout en beau, to paint 
everything in rosy colours Sa douleur ne saurait 
se p., his grief is indescribable. Cette action le 
Pinnt bten, that action is typical of him. displays 
him to a T. 

peine [pen], r./. I. Punishment, penalty. P capi- 
tale, capital punishment La p de mort, the death 
penalty. Sous p. de mort, on pain of death 
Amas an paiqe, souls in Purgatory. Errar comma 
una Ama an peine, to wander about like a lost 
soul. 2* (a) Sorrow, affliction Faire de la peine 
A qn. to grieve, vex, distress, s.o. Nous appranons 
avao paina qua , . ., we are sorry, grieved, to 
hear that. . . Gala fait paina A voir, it 1$ painful 
to behold, fitra an peina da qn, to be uneasy, 
anxious, about s.o (b) Eire dans la peine, to be 
in want, in trouble, in distress 3, Pains, trouble 
Prandra, aa donner, de la paina pour fair* qoh., 
to take trouble, take pains, to do sth. Na pas 
mAnacar aa peina. to spare no trouble. Donnez- 
vous la paina da vous asseoir, pray take a seat. 
C*ast paina perdue, it is labour lost En Atra pour 
sa pains, to have one’s labour for one’s pains 
Gala vaut la paina d’assayer, it is worth trying. 
OaUi n*an vaut pas la peine, it is not worth the 
trouble, not worth while Iron: G’Atail bian la 
paina da vanirl we might as well have stayed 


at home I Homme de peine, common labourer, 
odd-job man Mourir A la peine, to die in harness 
4. Difficulty J’ai eu toutes les peines du monde 
A le trouver, I had the utmost difficulty in finding 
It J’ai peine A oroire que -|- sub , it is difficult for 
me to believe that Ne jamais Atra en peine 

de trouver une excuse, never to be at a loss to 
find an excuse Avao peine, A grand’peine, with 
(great) difficulty. 5. A peine, hardly, barely, 
scarcely C'est dp si te le connats, I hardly know 
him A p. Iltom-nous sortis qu'tl se mit d pleuvo.r, 
hardly had we gone out w hen the ram began 
peiner [pene] 1, v tr (Oi To pain, grieve, vex. 
distress (so.). Impen 11 me peine beaucoup 
de , It gives me much pain to , . . (b) To 
fatigue Metier qm peine beaucoup, strenuous 

E rofession 2. v.i To toil, labour, drudge Aut 
e moteur peine, the engine is labouring, 
pein-s, -t. See peindre 

peintre IpE’tr], s m Painter. 1 . (Artiste) p , 
arti.st Vne femme p , a woman artist P. de por- 
traits, portrait-painter, portraitist 2 . P en 
bdttment(s) , p decoratt'ur, houie-pamter. Th P 
dernrateur, scene-painter 

pcinture [pcty.r], t / I. (Action, art, of) paint- 
ing, (a) Faire de la peinture, to paint P d ihuile, 
oil-painting P d !' aquarelle, water-colour 
painting (h) P en bdtimenls, house-painting. 
(c) P de momrs, portra>al of manners, of customs 
2. Picture, painting 3, Paint, colour, "Atten- 
tion A la peinture!*' ‘wet paint’; ‘mind the 
paint ’’ 

peinturer [petyre], v.tr, (a) To cover (wall, 
etc ) with a coal of paint, (b) F: To bedaub. 
Ahs To paint daubs 

peiQturlurer [petyrKre], v.tr. F To paint 
(building, etc ) in all the colours of the rainbow , 
to daub (with colour) 

p^joratif, -ive [peyoratif, -i:v], a & s m Pejora- 
tive (suffix, etc ) , disparaging, depreciatory. 
P^kin [peke] I. Pr n.m. Geoq . Pekin(g) 
2 ,s,m (a)Tex - Pekin(fabnc) (b)Mil. F: Civi- 
lian Etre en pAkin, to be in mufti, 
pelade [palad], t.f Alopecia, fox-evil, pelade, 
pelage [palaiyj, s.m. Coat, wool, fur (of animal). 
p61a^en, -ienne [pelajje, -jen], a. Pelagian , 
deep-sea (animal, plant). 

p^lagique [pelatik], a. Pelagic, pelagian (fauna), 
pelargonium [pElarganpm], I. m. Bot- Pelargo- 
nium; (i) stork’s-bill , (11) F- geranium. 
P§le-mdle [pelmcl]. I. adv Pell-mell, ( 1 ) hig- 
gledy-piggledy , (11) promiscuously ; (iii) helter- 
skelter. 2. s.m. inv. Jumble, medley, confusion, 
pelcr' [p(a)lc], v.tr. (jc pAle; jc pAlerai) To 
unhair, depilate (hide). 

se peler, (of animal) to lose its hair ; (of skin) 
to grow bare. 

peliiO. Bald, bare, hairless. F: II n’y avalt 
que quatre pcIAs et un tondu, there was only a 
handful of nobodies. 

peler*. I. v.tr. To peel, skin (vegetable, fruit), 
to peel off (bark). 2. ti 1 & pr. (Of animal) To 
eel , (of skin) to peel off 
lerin, -ine fpeirt, -m] 1. s. Pilgrim. 2. s.f. 
Pelerine, (n) (Woman’s) cape or mantle; peler- 
ine. (b) (Man’s) hooded cape, (c) Moll ■ Scallop, 
p^lcrinage [pelnna:3j, s.m 1, Pilgrimage. Alier 
en pAierinoge, (mire un pelerinoge, to go on a 
pilgrimage 2. Place of pilgrimage. 

Pelican [pelika], s m. I. Om Pelican 2. TU. 
(Bench) holdfast. 

pelisse [p(3)lis], s./. Pelisse, fur-lined cloak, 
pellagra [pcllargr], *./. Med: Pellagra, 
pelle [pel],!/. I. Sho\cI, scoop. (a)P. dcharbon. 
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loal-scoop, -shovel Ramaiser qoh. 4 la palla. to 
shovel sth up Knln er qch d la p , io shovel sth 
away F Ramasser une palle. to have a spill 
(off a cycle) , to come a cropper [h) P d vapfur, 
steam shovel. 2. (Child s) spade (at seaside' 
3. Blade (of oa»') 

pelle-bdche, r f Mtl Kritrenching-tool pi Dcs \ 
pelies-heches 

pellct6c [pelte], 5 f Shovelful, spadeful 
pcllctler [pr.ltcl, v.tr (Je pellette [pelt] . jo 
pellettarai [pcltre]) To turn (with a shovell , to 
shovel (corn, etc ) t m -age. s m -eur. 
pellcterie [peltn],! / I. Coll Fur-skms, pcltr\ 
2 . Fur-trade, furrierv. 
pelletier, -iire [prltje, -jc:r], s. Furner 
pelliculaire fpcllil<\lE:rJ, fl. Pellicular El Effet 
peliioulaire, skin effect, Kelvin effect 
pellicule [pellikvl], ^ f 1 . (o) Pelhclc , thin skin , 


penchant [pojio] i. a. (a) Sloping, inclined, 
leaning (w.ill, tower), (b) Tottering (empire), 
declining (power) 2. i.m (a) Slope, declintv 
Le p de la colltne, the hillside ^Are sur le p. dt sa 
Tuirtf, to In on the brink, verge, of rum. (6) P. d, 
pour, vers, qifi , inclination to, propensity for, 
tcnderii ^ to, sth , leaning towards atn Avoir un 
p ou mvsttetsmt, to have a bent towards mvsti- 
I isni Avoir un p pour qn, to be rather fond of" s o. 
penchement [pu.Smci]. s m i. Leaning (of wall, 
^ ett 1 2. Stoop, bend 

i pcncher [piiSe), ? To incline, bend, lean 
1 . r tr P. une cruche, to tilt a jug P. la tfte en 
avanl, to bend, lean, forward 2. t.i 'Fo lean 
(over) Mur qm pcnche, leaning wall Fair# 
panoher la balance, to turn the scale Terrain qui 
I penchr, ground on the slope P d, vers, I'lndul- 
Sence, to me line to(wards) indulgence 


akin (on boiled milk, etc.), film (of ice, of oil) 
[h] Skin of the grape, grape-skin (r) Phot Film 
F en hohinr, roll -film 2 . pi Scurf, d.indruff 
pelliculeux, -euse fpelhkvlo, -o 7J. a Scurfy 
pellucide [(>i,lhsidj, a I’ellucid, limpid 
pelote [plot], i / I. Ball, clew (of wool), ball (of 
string) , wad (of cotton wool) Mettre de la lame 
en pelote, to ball wool , to wind wool into a ball 
P d ^pingUs, pincushion E Fairo sa (petite) 
pelote, to make one's pile Avoir les nerfs en 
pelote, to be nervy, to haw one’s nerves in a 
tangle 2. Blare, star (on horse’s forehead) 

3. P dtqitalc, pad (on the foot of certain animals) 

4. Games Pelote basque, pclota 5. Mtl P 
La pelote, the defaulters’ squad 

pelotler [pbte] I. v.tr (a) To wind (wool, 
string) into a ball (h) F To handle (s o ) 
roughly ; to maul (s.o ) about (c) P To paw, 
cuddle (a woman); to flatter (so) 2. r'.i (In 
tennis, etc ) 'I'o knock the balls about j m -age. j 
peloton [ph'^t’], f m I. Ball, clew (of wool, etc ) 
2. Group (of people), cluster (of caterpillars) j 
Pac Le peloton, the mam bodv (of runners) , 
'the bunch ’ 3. Mil (a) Half-company (of 

infantry), troop (of cavalr\ ) (b) Squad, party 

P de pumtwn, punishment squad 
pelotonner [pbtane], v.tr To wind (wool, 
string) into a ball 

se pelotonner. I. To curl up (into a ball) , j 
to coil or roll oneself up 2. (a) To gather into 
groups (6) To huddle, crowd, together (c) (Of J 
bees) To cluster 

pelouse [plurz], s.(. Lawn, plot (ol grass), 
^cen(sward) Golf - P. d'arrtv^e, (puttmg-)green 
Turf • La Pelouee, the public enclosures 
pclu [paly], a. Hair\ 
pelucne [plyS], s.f Tex Plush , shag 
Pelucher [plySe], 1».I. (Of worn material) To 
become fluffv ; to shed fluff 
peluch^, a. Shaggy, napp^ (material) 
pelucheux, -euse [piySo. Shagg% 

2 , Fluffy , downy (fruit) 

pelure [plyr], s.f Peel, skin (of apple, onion), 
paring (of vegetables) , rind (of cheese) Papiar 
Palura, foreign note-paper, pelure-paper 
Pelvien, -ienne [pclvje, -jen], a Anat Pelvic 
pelvis [pelvis], s.m Anat False pelvis 
p^al, -als, -aux [penal, -oj, a Penal (code). 

Clause p4nale, penalty clause (in contract) 
Penalisation (pcnahiaajS], s.f Sp: Penaliza- 
tion. 

penalite [penalite], I./. Jut: Sp: Penalty. 
Penates [penat], s.m.pl Penatea; household 
gods F Revoir ses p4natM, to return home 
Penaud [pano], a. CreatfalJcn, chapfallen, shame- 
faced. D‘stn air p. , sheepishly. 


se pencher, 10 mi line, bend, stoop Se P en 
avant, to bend forward Se p (en), (au). dehors, 
to lean out .SV p d, par, la fenitre, to lean out of 
the window 

penche, 0 I. Leaning F Prendre des airs 

penches, to stand or recline like a drooping lily 
2. Stoomng II marchr p , he walks with a stoop 
pendable (piidablj, a (o) That deserves hanging 
Cas pendable. banging matter (b) F Out- 
i.igcous, abominable (tru k, eti ) 

pendaison [podrz'tj. S f (Death by) hanging 
pendant [padii] I a i. Hanging, pendent 
Joufs pendantes, tlal)hv. baggy, cheeks Oretlles 
pendantes, flap-ears, lop-cars 2. Pending 
undecided (lawsuit), in suspense, in abeyance 
II pendant, s.m I, Pendant Pendant 
d'oreille, ear-pendant, -drop. 2. Match, fellow, 
pendant (of picture, etc ) Ces deux tableaux 
(se) font pendant, thtjse two pictures make a pair 
III. pendant, prep During Restes Id p 
quelques minutes, stav there for a few minutes 
Con/ phr Pendant que, while, whilst, 
pendard, -arde [podatr, -ard], s F Rascal, 
gallows-bird, rogue , / hussy [pendrb] 
pendeloque (pddl.ik], s f (a) pi. Pendants , 
drops, cTvstals (of chandelier) (b) Ear-drop 
(c) F (7'orn) shred (of cloth) 
i pendentif [piidutifj, s m i. Arch Pendentive 
En pendentif, hanging 2. (a) Pendant (worn 
round the neck) {/<) (Electric) pendant 
penderie [pudri], r / Hanging-wardrobe, -closet 
pendiller [pcidije], t; i To dangle 
pendre tpo:dr| i. v.tr (a) To hang (sth.) up 
I S a CRiMAiLi.rRE I F II tst toujours pendu 4 
mes o6t4s, he follows me about everywhere. 
(b) To hang (on the gallows) Prov Le bruit 
pend i’homme, give a dog a bad name and hang 
him. Dire pis que pendre de qn, to say everv- 
thing that is bad about a.o Je veux 4tre pendu 
■1 . . I’ll be hanged if . 2. t- 1 Fo hang. 

Vos cheveux pendent, your hair is hanging down 
Be pendre d qch , to hang on. cling, to sth 
pendu. 1 . a. Hanged, hung; hanging (d, 
j from). S.a. lancue i 2. s. One who has been 
hanged or who has hanged himself, 
pendule fpodylj 1, s.m. (a) Pendulum (/>) Bal- 
ancer (of torpedo) 2. i f. Clock, timepiece. 
P. d coucou, cuckoo-clock, 
pendulette [podylet], s f Small clock 
ptoe (pc:nl, j.m Bolt (of lock) ; latch, 
p^^trabllit^ [penrtrabilite],T./. Penetrability 
p^itrable fpcnctrabl], a I'enetrable 
p^^trant fpcnetru], a Penetrating; sharp 
(point); piercing (wind); pfcrvaaive, obtrusive, 
aearching (ameli); subtle (scent); ae«rching. 
keen (glance) ; discerning (person) , shrewd 
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(mind) ; (mind) of deep insight. Plate pinitrante, 
perforating wound 

pihl^tration [pcnetrasji], I./ (a) Penetration (of 
bullet) (A) Penetration, insight, acuteness (of 
mind) , acumen, shrewdness 
pto^trer [penetre], v. (J« pAnitra; je pAnA- 
trarai) To penetrate I. vt To enter La 
baionnette pinitra jusqu au poumon, the bayonet 
penetrated to the lung Un rambrtoleur a pin^tri 
dans la matson, a burglar broke into the house 
L'eau avail p^n^tr^ partout, the water had got in 
everywhere 2. v.tt (a) La halle phiitra Vos, the 
bullet penetrated, pierced, the bona. P un secret, 
to fathom a secret P la pensie, les tntentwns, de 
to see through s o (6) P. qn d'une tdie, to 
imbue, possess, a.o with an idea. V otre lettre 
m’a pinitri de douleur, your letter has filled me 
with grief 

•C p^n^trer. (a) To become impregnated 
{de, with) (A) To become imbued, pervaded {de, 
with). II faut bien te p. que . ., we must get it 

thoroughly into our minds that. . . . D un ton 
P^n^tri, in a voice full of conviction. D un atr 
phi^iri, with an earnest air. 
p^niblc [penibl], a 1. Laborious, hard, toilsome 
(task) ; laboured, heavy (breathing) ; arduous, 
rough (road) 2. Painful, distressing. P. d votr, 
painful to behold, adv -ment. 
p^niche [peniS], s./. Nau l. A. Pinnace, 
shallop. 2. Canal-boat , coal-barge, lighter, 
pcninsulairc [pene8ylc:rj. a Peninsular 
p^nintule fpenesyl], sj Peninsula, 
penitence tpenit 3 : 8 j, s.f. I. Penitence, repent- 
ance. 2. Penance. Fair* pAnitanoa, to do 
penance {de, for) F: Mattra un anfant an 
pAnltanoa, to put a child in the comer // est en 
p., he II in disgrace. 

p^nitencier [penitasjt^, x.m I* Ecc Penitenti- 
ary (pneat) 2. (a) Penitentiary ; reformatory 
prison. (A) Convict station 
ptoitent. ^ente [pemtu, -a.t], a. (Sf s Penitent 
p^nltcntiaire [pcnitdsjcir], a. Penitentiary 
(system). Maison pAnitentiaira, penitentiary , 
S.a coLONiii. 

penne (pen], s.f. (a) Quill(-fcather). (A) Feather 
(of arrow). 

penn6 [pcnnej.a. » pinn£ 
pennon [pcn 5 j, x.w. Pennon. 
p4nombre(pcn5;br].j./. (a) Penumbra. (A) Half- 
light, semi-darkness 

pentnnt [peso], a. Thinking (man, woman) 
Bian panaant, orthodox, right-thinking. Mai 
peasant, (i) unorthodox; (n) uncharitabTc 
pent^' [pose], X./. Bot. Pansy, 
penter [pose], v. To think I. v.tnd.tr. Pansar 
A qn, A qoh., to think of s.o., sth A quot pensez- 
vousf (i) what are you thinking about? (ii) how 
could you (think of such a thing) ! Ja Pal tail 
sans y pansar. I did it without thinking. (Y) 
pansai'vousi what an ideal Vous n*y pansax 
pas! you don't mean it ! N’y pansas plus, forget 
all about it Ah, j’y pansal by the way 1 Rian 
qua d’y pansar, mofi sang bout, the mere thought 
(of It) makes my blood boil. P. d fatre qch., (i) to 
think of doing sth. ; (ii) to remember to do sth. 
Faira pansar qn A qoh., to remind s.o. of sth 
Fidlaa-mol pansar A lui Aorira, remind me to 
write to him. 2. t.i. ManlAra da pansar. attitude 
of mind Je pense comme vous, I agree with you. 
VoilA ma faqon da pansar, that is my way of 
thinking. Pensez done! just fancy 1 3. v.tr. 
{a) Pansar qoh., (i) to think sth ; (11) to imagine, 
picture, sth. Ja la pansals bian, I thought as 
much. Ja panaa qua out, qua non, 1 thmk so. 


I think not. Pensez it j'hais furteux, you can 
imagine how angry I was. Jt ne savais plus que p , 
I was absolutely nonplussed. (()) Pred. Je le pense 
fou, I consider him crazv. (r) Pansar qoh. da qn, 
da qoh., to think sth. of s.o., of sth. P du bten, 
du mal. de qn, to think well, ill, of s 0 (d) Pansar 
laira qoh. (1) To expect to do sth. Je pense le votr 
dematn, 1 have hopes of seemg him to-morrow 
(11) ( faillir) II a pensi se rtoyer, he was nearly 
drowned, he had a narrow escape from drowning 
J'at pens^ mourtr de tire, I nearly died with 
laughter. 

pens^e^y s f. I, Thought. Absorbs, perdu, 
dans ses pensees, lost in thought. Se reprisenter 
clairement qch par la p., to have a clear idea of 
sth. II ma vint dans la pansAa qua . . ., the 
thought occurred to me that. . . . Entrar dans 
la pansAe da qn, to understand what is in s o.'s 
mind Libra pensAa, free-thought. 2. Intention 
Changer de p , to change one’s mind, 
penseur, •eute [posoeir, -oizj, x. Thinker 
Libra pansaur, free-thinker, a L'homme p , the 
thinking man 

penslify -ive [posif, -i:v], a. Thoughtful, pensive 
(person) ; abstracted (air), adv •ivemcnt. 
pension [posjS], s j 1. Pension, allowance. P. 
de retratte, rennng pension ; F pension P. 
snagh'e, life annuity P. altmentaire, allowance 
for board, %r • alimony. 2. {a) Payment for 
board (and lodging). £tra an pansion, prendre 
pension, ohez qn, to board with s 0 Pension 
at ohambre, board and residence. Chevai en 
pension, horse at livery(-8tablc). (A) Pension de 
(amilla, pansion bourgaoisa, residential hotel , 
boarding-house 3, {a) Boarding-school fees 
(A) (Private) boarchng-school. Mettre un enfant 
en pansion, to send a child to a boarding-school 
pensionnairc [pa.sjonctr], s.m & J I. Pen- 
sioner P. de/’emt. State pensioner. 2. Boarder 
( (1) in boarding-house, (11) in school) ; guest (in 
hotel), inmate (of mental hospital) Prendre, 
avotr, des penswnnaires , to take in boarders, 
paying guests. S a. dbmi-pensionnaire., 
pensionnat fpusjona], x.m 1. (Private) boarding- 
school. 2. Hostel (attached to girls’ lycie). 
pensionner [posjone], v.tr To pension 
pensum [pcsom], x.m Sch: Imposition, 
pentaidre [petaedr). Geom: I, a Pentahedral 
2. s.m Pentahedron. 

pentagonal, -aux [piltagonal, -o), a. Pentagonal 
pentagone [petagonj l. a Pentagonal 2. s.m 
Pentagon. 

pentamitre [pEUmetrJ, x.m. Pros. Pentameter 
pentane I petan], x.m CA; Pentane 
pentasyllabe [peusillab], a Pentasyllable 
Pentateuque (le) [bpcutoik], x.m. B The 
Pentateuch 

penuvalent [pcuvala], a. Ch: Pentavalent, 
quinquivalent. 

pente (po'.t], s.f. (a) Slope, incline gradient 
P. ascendante, slope up, up grade P. descendante, 
slope down, down grade. (Of ground) Alltr an 
panta, to elope (down) , to shelve Cit E . 
P. naturelle de talus, (f ibouits, angle of repose , 
natural slope ; talus P. d'un toil, pitch of a roof. 
Hyd E P. d'une rtviire, fall of a river. Rail: 
Lirnas A forsa panU, steep gradients. Aut Indl- 
oataur da panta, gradient-meter, inclinometer. 
(A) Bent, inclination, propensity (d, for). 
Pcsteedte [patko:tJ, x./ Whitaun(tide) ; Pente- 
cost , Dimanoha da la Pantaedta, VVhit-Sunday. 
pent(h)odc (pctodl, s.f W.Tel: Three-gnd 
tube. 

penture [p 3 ty:rj, s.f. Strap-hinge (of door, etc.) 
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P ft gond, hook and hinge pi Nau : Pentures 
ruddtT-banda. -braces 

pteultiime lpenvlticm).a & s.f Penultimate; 
last hut one 

Scarcity, shortage (of 
^ words) (/.) Poverty 

//P '? r 1 - '.«(«) Quiet old fellow. 

Ik ««'dier. 2. a Pleasant, comfort- 

able. snug (job) . tip-top. first-rate 

P^P^tC (pepet], s.f p. Money P 
brass, dibs. 

P<pie Ipepi], !■/ Pip (disease of the tongue of 
fo.ls) tience F : Avoir I. p*pi., to have a 
perpetual thirst 

P^pller [pepje], t-.i. (Of birds) To cheep, chirp. 


peep s.m -ement 
pipin' (prpe ]. 5 m 

PIS' ‘ 


-■ •• P'P (r>f apple) . stone (of grape) 

a . (Gingham) umbrella , F gamp 


Seed-bed 


P^in*, . . vv/iii^nam; umureiia , 

f^epin. Pippin, 
pepini^re [pepmje-rj. j /. Hort \ 
nurscrj [pipin'] 
p^pini^riste [pepmjenst]. s.m. Nurseryman, 
nursery gardener. 

p^pite [pepit], J /. Nugget (of gold), 
pepsine (pepsinj. s f Phrsiol Ch ■ Pepsin, 
peptone fpepton], I / Physwl • Ch Peptone 

Pfptonizc 

pequin jpeke], i m = p^kin 2 (b) 

/ Perambulation. 

percale (perkal], s f Cotton cambric . percale 
percalme Ipcrkal.n) ,/ r« Kr.aline 
Ore srn etc Gla2ed lining . calico 
percent fperso] a Piercing, penetrating (eves 
sound), keen, sharp (wits); shrill (voice), biimg 
(wind) A la vue percante, kcen-sighted 
pcrce [pers], s.J I. Tls Borer, drill, punch 
2. Barrique en perce, broached cask. Mettre un 
rat, le vin, en perce, to broach a cask, the wine 
perce-bois, s.m wv Ent. Wood-borer, (in 
ships) teredo. ' 

perce-feuille, r / Bot- Hare’s-ear 
perce-muraille, T / Bot Wall-pellitory. 

i m. or J. ttni, Bot • Snowdrop 
perce-oreille, r.m. Ent Earwig pi. Des perce. 
oretiles 

perce-pierre, r / fior • i. Samphire 2. (White 
meadow) saxifrage 

percepteur, -trice [pcrscptcctr, -tnsj. I.a Per- 
ceiving discerning 2. r. (a) Tax-collector 
(o) bus or tram conductor. ' 

perceptible [pcrseptibl], a. I. Perceptible (d 
by to); discernible P. d I'oretlle, audible. 
2, Colle^ble. collectible (tax), adv. -ment. 
jerceptif, -iye [prrscptif. -kv], a. Perceptive. 
>ercepUon Ipcrscpsjo], *./ I. Perception 
2 . (a) Collection, receipt (of taxes, rent) ; levMng 
« P»roepcion. tax-collector’s 

office (6) Collectorship 

>er|cer [orrw], v (je parpal(s); n. perpons) 
I. y.tr. (a) 1 o pierce, to go through (sth.) Vous 
nu ptTcez les omlles. you are deafening me P. un 
abcit, to lance an abscess P. qn d'un coup d'ipie, 
to rtm s o through Le solexi perce les nuages, the 
•un breaks through the clouds P. le cemr d on 
to cut s o to the heart. P Paternr, to foresee the 
future P un secret, to penetrate a secret. P la 
/w/r to break through the crowd. S.a dbnt i 
( 0 ) I o perforate ; to make a hole, an opening, in 
(.th); 10 , ink (well) />. un To bro.ch 
tap, a cask. P uni porte dans un mur, to make. 

Jet in, a door m a wall. U) P un trou, to drill, 
^re. a hole P un twmel dans une montarne, to 
drive a tunnel through a mountain. 2 . v i To 
pierce; to come, bredk, through. Sa dmti 


[perdant 

he is cutting his teeth L'abcis a percL 
the abscess has burst La vente perce tSt ou tard 
truth will out s.m -fage. i.w -cement. 

perce, a (a) Pierced , holed. PeroA da vars 
worm-eaten S a PANiEn i (b) (Of garment) In 
holes . (coat) out at elbows . (trousers^ torn in 
the seat 

percie, X./ I (a) Cutting (in a forest), 
break (in hedge) , glade, vista F air e une p. dans 
uti bois, to make an opening in, cut a passage 
Window or door) opening 


through, a wood (6) _ 

(in wall) 2. ;V/i/ Break-through FaTra'unJ 
psrcAa, to break through 3. Metoll • (,) Tapping 
(of blast-furnace). (11) tap-hole ^ 

[persarr, -o:z]. i. Borer, 
dnilcr (of rn et-holes) . puncher (of sheet metal) 
2. sj Percausa. drillmg-niachine. Perceuse d 
main, hand-drill 
percevaWe (persavabl], a I. Perceivable. 
2. I.eviable (tax) 

percevoir [persavwair], v.tr. (pr.p. peroavanf 
P p parqu ; pr tnd Ja percols, n. paroavona, Ms 
pa^oivant; pr suh Je pergoive, n. paroavlons : 
p h In pei^us; fu je peroevral) i. To perceive. 
dis«m P un bruit, to hear, catch, a sound 
2. Id collect, gather, levy (taxes), 
perchc' lprr.S]. s j 1. (fhm) pole. Perches d 
houblon, hop-poles Saut k la perohe, polc- 
jumpdng) P Grande perohe. tall, Lkv 
indiMdual, cap woman Conduire un bateau & 
Ja perohe, to pole, punt, a boat F. Tondro la 
porche k qn, to hold out a hand to s.o (in difficul- 
ties) 2. Meas • A Perch, rod, pole, 
perchc*, x/ Ich. Perch 
percher [pcr$e], n.i (Of birds) To perch, roost. 
Poules perch^es roosting hens F- Ou perchex- 
vousr where do you hang out? 

se percher. ( 0 ( bird) S', p. ,ur urn brand,,. 
to alight, perch, on a branch 

percheron, -onncIpcrSaro.onJ.a flif x. Geog: 

(.Native) of the Perchc region Cheval p., s.m. 
percheron, strong draught-horse bred in the 
Perchc region , Percheron 
percheur, -euse (prrSoirr, » Perching, 
roosting (bird, fowl) ** 

perchlorate (perkbratj, x.m Ch: Perchlorate 
! « Ch ■ Perchloric. ' 

perchlorure[pErkbry;r].x.m. Ch Pcrchlonde. 

I F defer, feme chloride 

Stiff-jointed, anchylosed 

teU',:;. 

per9oi-s, -t, -ve. etc See PtRctvoiR. 
percolateur [pcrblat- r], x.m Percolator 
peryu, -8, -t, etc. Sec rEHCEVojR. 

percussion [pcrkysjD], sf (a) Percussion, im- 
Sounding (by percussion); 
percussion, (c) Mus : Instruments da, S, par- 
ouasion, percussion instruments 
percutant [pcrkyto], a. Percussive. Arttl Fusie 
C>bus p., percussion- 

perrater [perkyte], v.tr. (a) To strike, tap. (sth.) 
lightly and shai^jly (b) Med: To sound (chest) 
by percussion . to percuss. v • • ; 

(of 

gun, of fuse) ; needle (of nfle). 
perdable [pcrdablj. fl. Uaabla 
p«^ant,-Bn(efperda..o:i), I...Lo.ing. Etp. 

MIm ptnUol, biudi (ticket, .t lottery); 1. r. 
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perdition [perdi$j5], s.f I. Ecc: Perdition. 
i, Nau : Nivirt an pardition, ship (i) in diatresa. 
(ii) breaking up, unking, 
perdre fprrdr], v.tT. I. To rum, deatroy 
A. & Lit Perdra qn d’honnaur, to disgrace, 
dishonour, s.o. Perdra qn da reputation, to rum 
s.o ’« good name 2. To lose Perdra la partie. 
to lose the game. Pardre la raison, to lose one’s 
reason. Faira pardre una habitude A qn, to break 
s.o. of a habit. Ctla se perd facilement, it is casilv 
lost. Vous na pardrez rian pour attandre, you will 
lose nothing by waiting P son chemm, to lose 
one's way. Pardre son temps, to waste (one's) 
time. P. du temps, to lose time Sans p. de temps, 
without loss of time Perdra pled, terra, to lose 
one’s footing, to get out of one's depth (in bathing, 
etc.). S.a. FOND I, LATIN 2, T^TE 2, VUB T. 3. Abs 

(а) Vous n'y pardrez pas. you won’t lose by it 

(б) FUt perd, cask that is leaking (c) Le gram 
perd en vietlhssant , grain loses in value, deteno' 
ratee, with age P. dans I'estimc de qn, to fall in 
8.0. 's estimation, {d) P sur srs concurrents to 
fall behind ; to drop behind 

M perdre. I. To be lost, (a) Le navtre o 
berdit corps et hens, the ship was lost with all 
hands (p) Se p. dans la foule, to vanish, dis- 
appear, in the crowd. Usage qui se perd, custom 
that IS falling into disuse. £tro perdu dans ses 
pansAes, to be wrapped, lost, in thought (c) (Of 

f lower, etc.) To be wasted, to run to waste, (of 
iquid) to leak away, to escape 2. To lose one’s 
wav. F: Ma tAte s’y perd, Je m*y perds, I can t 
make head or tail of it 

perdUy a I, Ruined P. de defies, over head 
and cars in debt. Ame perdue, lost soul 2. ly<>Nt 
Peme perdue, wasted, lost, labour. A mas houros 
pardues, in my spare time Senitnelle perdue. 
advanced sentrv Pttit iron p , little out-ot-thc- 
way place Mec Mouvement perdu, idle motion. 
3. A aorps perdu, recklessly Se jeter d corps 
p. dans la mfUe, to hurl oneself into the frav 
perdreau [prrdro]. s.m Young partridge, 
perdrix [perdn], j /. Partridge P rouge, red- 
legs P de netge, ptarmigan Compagnte de p., 
covey of partridges S a (FIL-dk-perdrix 
p^re [pfr], s.m. I. Father. De pAre en flis, from I 
father to son. M. Dupont pAra, Mr Dupont 
senior Prov Tal pAre tal ais, like father like 
son P de famille, paterfamilias Jur ■ Bon pAre 
da familla, prudent administrator (of family 
wealth) Valaurs da pAre de famille, gilt-cdgcd 
secuntiea. Th • PAre noble, heavy father Nos 
pAres. our forefathers. F- Le pAre Jean, old 
John. 2 . Ecc Father P. sptrituel, father con- 
fessor. La Saint-PAre, the Holy Father, the Pope 
Un p. carme, a Carmelite father, 
p^regriaation [peregrinasjol.f.y Peregrination 
peremption [paropajo], » / Jur Time-hmita- 
tion (in a suit). 

peremptoire [pcroptwair], a. I. (a) Peremptorv 
(tone). Unanswerable, decisive (argument) 
2. Jur • Udlai p., strict time-lunit adv. -meat, 
pdrexinite [percnnitel.i./. Perenmality 
perdquation [perekwas;3]. s.f. Equalisation (o^ 
taxes, salaries) ; standardizing (of charges), 
perfectible [perfektibl], a. Perfectible 
perfection [perfekajS], s.f. Perfection. En par- 
faction, A lA parfaotion, to perfection ; perfectly 
perfecdonnemrat [perfeksjonmo]. s.m. 1. Per- 
fecting ; improving. Bret>et de p., patent relatini: 
to improsTmenta. 2. Apportar das perfactionno- 
manta A qoh., to impros'e ith. 
perfecdomiei’ [perfeksjonej, v.tr I , To perfect. 
2 . To improve (machine, method). 


se perfectionner dans qch., to improve one’s 
knowledge ol (language, science, etc ). 
perfide [pcrtidj, a Treacherous (eusers, to); 

perfidious ; false-hearted, adv -meat, 
perfidie [pcrfidij. s.f. i. Treachery, perfidy, 
pcrfidiousness : false-heartcdncss 2. Treacher- 
ous act, Fatre une p. d qn, to play s o. false, 
perforant [perforoj, a. Perforating, perforative. 

Ohus p , armour-piercing shell, 
perforateur, -trice [perforatoerr, -tris]. i. a. 
Perforative, perforating. 2. s m. Perforator; 
drill, punch 3.1 /. Perforatrioe, dnlling-machini;. 
perforation [pcrbrasjj], s f. Perforation. 

1. {a) Boring or drilling, (b) Puncturing (of tyre, 
etc\ 2. Hole, puncture. 

pcrforler [prrfore], v.tr I. To perforate; to 
bore (through), to drill (matenal); to punch 
j (leather, etc.). Bande perforce, music-roll (of 
piano-player) 2. To puncture (tyre), s.m. -age. 
performance [pcrformais], s.f. sp- Perform- 
ance (in race, etc ) 

p^ri [penj, i. m. & f. (Oriental) pen; genie, 
fairv. 

p^rianthe Iperjuu], ? m. Bot • Perianth 
p^ricarde [penkard], f,m Anat Pericardium, 
p^ricarpe [penkarpj, r.m. Bot: Pericarp, 
p^riclitant [penkhtoj, a. Unsound, shaky 
(business, undertaking), 

p^ricliter [penkhte), t’.i. (Of undertaking) To 
be in danger, in jeopardy. Falre pAriolltar 
une entrepriie, to jeopardize an undertaking. 
pCrig^e [penje], r m Astr Pengec 
I p^rigourdin, -ine [pengurde, -in], a. iSf s. 
(Native) of Perigord. 

p^rihilie [perieli], r.m. Astr: Penhelion. 
p^ril Ipcnlj, s m Peril, danger ; nsk, hazard Au 
pAril da sa via, at the rhk of his life, in peril of 
his life. Ed pAril, in jeopardy, in peril. Mettre 
qch en p., to imperil, jeopardize, sth. Ins • PAril 
de mer, nsk and peril ot the seas. S.a. dbmburb 1. 
p^rilleulx, -euse [penjo, -o:z], a Penlous, 
hazardous. S.a saut i. adv -sement. 
p^rimer [penme], u.i. Jur • To lapse ; to be- 
come out of date. 

p^rim^, a I, Jur- Barred by limitation. 

2. Out-of-date (coupon, method) ; expired (bill) ; 
(ticket) no longer available; lapsed (monev 
order, ticket). 

p^rim^tre [penmetr], s.m. (a) Perimeter, pen- 
phen- {b) Area, sphere (of influence), 
p^rin^e [pcnnel, s m. Anat: Perineum, 
p^riode [perjodJ, I. s f. (a) Period (of recurring 
phenomenon, of cycle). Nombre de piriodes par 
secondc, frequency (of oscillation). (0) Period of 
time , age, era Longue p. de pluie, long spcfl of 
ram. (c) Gram : Rh : Period ; complete sentence 
2. s.m. Lit: La plus haul pArioda {de la glotre, 
de I’^loquence), the highest point, pitch, degree, 
the height, acme (of glory, of eloquence), 
periodicity [pcrj^idisite], s.f. Periodicity, 
periodique [perj.-idik]. I.a Periodical ; recurring 
(at regular intervals) ; intermittent. Fraction 
pAriodiqua. recurring decimal 2. s.m. Periodical 
(publication), adv. -ment. « 
perioBte [perjDst], j.m. Anat: Periosteum, 
peripateticien, -ienne [peripatetisje, -jenj. 
a & s.m , peripatetique [penpatetik], a. 
A. Phil: Penpatctic. 

peripetic [penpesil, r./. I. Sudden change of 
fortune. 2, ^/. F.* Vicissitudes ; ups and downs 
I (of life) ; mishaps ; adventures. 

I peripheric [penferij.r./. 1. Periphery ; circum- 
ference ; girth (of pwrel). 2. Outskirts (of town). 
' peripheiiquc [perifenk], a. Peripheral. 
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periphrase [perifra:z], s.f Gram Periphrasis, 
periphrase 

pcriphrastique [penfrastik], a. Periphrastic 
p6rir [peri:r], v.i. (Aux avoir) To perish, to die 
(unnaturally) ; to be destroyed ; (of ship) to be 
wrecked, lost. P. de sa propre main, to die by one’s 
own hand. Faire p6rlr qn, to kill s o ; to put s o 
to death. F : P. d' ennui, to be bored to death. 
Son nom ne pirira pas, his name will live on 
P tnctime de son dcr otr, to fall a victim to duty, 
periscope [penskopl, \ ^ Periscope. 
p6risCOpique fpenskopik^ a Penscopic (lens), 
p^rissable [pensahl], a Perishable 
p^rissoire [penswair], s f (Sinple-seatcr river-) 
canoe Fair® de la p6rissoire, to go in for 
canoeing 

p6ristaitique fpensialtik], a. Physiol: Pen-] 
staltic, vermicular (motion). ' 

peristyle (peristil], 5 w Arch: Penstyde Ecc 
Cloisters. 

p^ritoine [pentwan], s.m Anat Peritoneum, 
pdritonite [peritonil], j / Med - Peritonitis 
perle [pcrlj, s f l. Pearl P fine, real pearl 
Fil de perles string of pearls. Nacre de perle, 
mother-of-pearl F- Jeter des perles devant les 
pouroeaux, to cast pearls before swine A/a 
nouveUe bonne est une p., my new maid is a 
treasure Blanc de perle, pearl white 2. Bead 
(of glass, etc.) Perles de rosie, beads of dew 
perler [perle], I. v.tr (a) To pearl (barle\), 
to husk (rice) Orge perU, pearl barley (h) To 
execute (work) to perfection 2.vt (a) (Oi tears, 
sweat) To form in beads (b) (Of sugar) To bead 
perl6, a I. (a) Resembling pearls, pearlv 
(teeth) El //namu/atettr p , milky accumulator 
(b) Set with pearls (c) Adorned with beads , 
beaded (d) F Hires perh^s, rippling laughter, 
2. Tastefully done, well-finished C’est porI6, 
It's perfect. S.a CRfevE z 

perlimpinpin [pcriEpepr], s.m. Poudre de per- 
iimpinpin, (any) quack powder, wonder-working 
powder, bunkum 

perlot [perlo], s.m P Tobacco, P baccy 
permanence [prrmanD-s], s.f I. Permanence 
Assembl^e en permanence, permanent assembly 
Ftre attache en p d une matson, to be permanently 
attached to a firm 2. Building, room, etc . 
always open to the public P. de police, police 
station open night and day. 
permanent ipcrmanS] I. a. Permanent ; stand- 
ing (order, army); abiding (peace) Cm 
Spectacle permanent, continuous performance | 
2. s.f, Hairdr Permanent®, permanent wave. | 
permanganate [permuganat], s.m Ch: Per- i 
manganatc 

permeability [pcrmeabilite], s.f. Ph - Per- 
meability, perviousness. 

permeable [pcrmcabl], a. Permeable, pervious 
(d, to) , porous 

>ermettre [pcrmrtr], v.tr. (Conj like mettre) 
To permit, allow. P qch d qn, to allow s o. sth. 
On ne me permet pas le vin, I am not allowed 
wine. P. dim de fatre qch. , to allow s o. to do sth ; 
to let s.o. do sth. ; to give s o. leave to do sth, 
Mes moyens ne me le permettent pas, I cannot 
afford It. Qu'il me solt permis de , . T beg 
to. . . . Est-il permts d entrer^ may I come in? 
S'il est permss de s'expnmer atnst, if one may say 
so. Permis 4 veus de ne pas me oroire, you are 
at libeny to believe me or not. 11 se orost tout 
permia, he thinks he can do anything he tikes. 
Permettet que ;e vous dise . .. allow me to tell 
you. . . . PermettezI excuse met allow me I 
not so feat! Voua permattez? mav I? Si le 


tempt le permet, weather permitting Cela ne 
permet pas de doute, it admits of no doubt Se p. 
un rtgare, to indulge in a cigar. II se permet 
bien des chases, he rakes a good man\ liberties 
Se p de faire qch . to make bold to do sth. 

permis. I. a Allowed, permitted, lawful, 
allowable, permussiblc 2. s.m. Permit, permis- 
sion P de chasse, shooting-licence ; game- 
licence P de s^jnur, permission to reside — certi- 
ficate of registration. Aut • P. de conduire, 
driving-licence P. de circulation, car-licence, 
permission [permisjol.r f. (a) Permission, leave 
Avec’^votre permission, with your leave, by your 
leave Demander, donner, la p de faire qch , to 
ask, to give, permission to do sth (6) Mil : Navy : 
Leave of absence (for so many days) ; short leave 
En permission, (i) on leave , (ii) on pass 
permissionnaire [permisjonnrr], s.m Soldier, 
person, on (short) leave Navy: Liberty man, 
permutable [pcrmytabl], a. Permutable, inter- 
changeable 

permutation [pcrmyta^i], r./. I. Kxchange of 
posts Prendre un nouveau post® par permuta- 
tion, to exchange into a new post. 2 . Mth . 
Permutation 

permutatrice [pcrmytatris], s.f. El.B: Recti- 
fying commutator ; rectifier (of alternating 
turrcnfl 

permuter [ptrmyte], v.tr I. (a) To exchange 
(post) (oirr qti, with so). Ahs. To exchange 
posts (with colleague) (b) El E To change 
over (by switching) 2. Mth To permute, 
pernicieulx, -euse [pcmisjo, -o-zj. a. Perni- 
cious. injurious, hurtful , baneful, baleful 
(inHuence) adv •sement. 
perone [pemne], s m Anat • Fibula, splint-bone 
peronnelle fperonrl], s f. F- A: Pert hussv, 

s.iuty wcni h 

peroraison [pemrezS], s.f. Peroration 
perorler [penre). vi To hold forth; to 
speechify, s -Cur, -euse. 

Perou (le) [bperu] Pr n m Geog . Peru. F: Ce 
n'est pas le P6rou, it is not highly paid, 
peroxyde [pcroksid], s m Ch Peroxide, 
perpendtculaire fpcrpudikylc:r]. i. a. Per- 
pendicular (d, sur, to) : plumb, upright. 2 . s.f. 
(a) Abarsser une p , to drop, draw, a perpendicular 
(d, tur. to) (h)Surv: Offset adv, -mttlt. 
petpendicularite [pcrpodikylaritc], s.f. Per- 
pendicularity, uprightness, 
perpetration [perpetrasjS], r./. Perpetration, 
perpetrer [nerpetre], v.tr. (jo perp4tre: Je 
porpAtrerai) To perpetrate (crime, etc,), 
perpetuation [pcrpetqasjS], s.f. Perpetuance, 
perpetuation. 

perpetulel, -elle [perpetqel], a. (a) Perpetual, 
everlasting; (imprisonment) for life Le 
mouvement p. , perpetual motion, (b) F: Constant, 
endless (strife, chatter), adv. -ellement. 
perpetuer [pcrpctqc], v.tr. To perpetuate, 

le perpetuer, to endure, to become eatab- 
lished. 

perpetuity [pcrpetqite], s.f. Perpetuity; end- 
lessness A perp4tult6, in perpetuity, for ever ; 
(penal servitude) for life 

perpiman [perpipii], s.m. I. Nettle-tree. 
2. (N>ttle-tree) stock, handle (of whip) ; whip. 



perplexity [pErplcksite],*./. Perplexity, 
perquisition [pcrkizisjS], s.f. jur: Thorough 
search or inquiry. Msndat da perquiaiUon, 
aearch- warrant. Faii^ une perquiaition dies qn, 
to aearch t o.’s premieea. 
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pcrqaisitiomier [pcrkizisjane], v.i. Jur: To 
make, conduct, a aearch (in premiaea, etc.). 

[pcteji Civ.E. Stone facing (of 

embankment); dn’ wall 

perron [per5], t.m. (Might of) stepa (before 
building); perron. 

perroquet[penke},f.m i. Parrot. P: etranglar 
un perroquat, to drink a glaia of absinthe. 
3* Nau : Topgallant (sail). MAt ds perroquat, 
topgallant mast. 

perniche (perySJ, x./. i. Om: (<i) Parakeet. 

( 0 ) Hen-parrot. 2. Nau : Mizzen topgallant sail, 
perdue [peryk], x./. Wig. P. d n^rtfaux, 
Mb-wig. TAte A parruqua, barber’e block. 
F; Vlellla perruque, old fog(e)y, old fossil, 
peiroquier, -iire fperykje, -jeir), x. (a) Wig- 
maker. (h)A: Hairdresser, barber, 
pert [pe:r], a. Sea-green or grey. Minerva aux 
yeux para, grey-eyed Minerva, 
pertnn, -nne Jpersd, -an], i. n. & s Persian. 
2, i.m. Lifig: Persian. • 

n*"** Persia. Tapia da Parse, 

Persian rug or carpet. 2. a, x. A.Geog: Per- 
sian. 3.x./. Tex; Chintz. 

(«) To persecute. 

(0) F: lo importune, harass, pester, 
pertecuteur, -trice [pcraekytocir, -trial, X. Per- 
secutor. 

[persekysjS], x./. (a) Persecution. 
(®) Importunity, dunning, 
pert^erance [persevcrois], x./. Perseverance 
(d fatre qch., in doing sdi.); doggedness of 
purpose. 

pcrecv4rant (persevera], a. Persevering, stead- 
dogged (work). 

perteverer [persevere], v.t. (Ja parsAvAra; Ja 
paiaAvAraral) I. To peisevere {dant, in). P. dans 
It Pten, a faire If bien, not to be weary in well- 
dmng. 2. La /Uvre pers^v^e, the fever persists 
[p«rsikc:r], x./. Bot: rersicaria, 
lady s-thumb. 

pereieniM [persjen], s.J Venetian shutter; 

• •Gutter; persienne. 
pcrtlnagc [persitlo;}], x.m. (Ill-natured) banter ; 
persitlage. 

pertlfler [persifle], v.tr To banter, rally (ill- 
natU^ly). [aiPKLKR] 

peralfleur, -cute (persifl<e:r, -a:z). I. X. Ba 
twer; persiflour. 2. a. Bantering: superci 
ouslv ironical. 

t.m. Sot: Parsley, 

pmW< lP«™je]. «. I. Blue-moulded (cheesi 
2. (Of meat) Marbled. 

pw^TO Jpersik], a. (Ancient) Persian. Gtq 
UOotta Parslqua, the Persian Gulf. 

PWttCtance [persistais], X./. Persistence. p< 
aistancy (d/aire qch.. in doing sth.). i, Dogge 
nesa. Avaa parsi^ea. persistently, doggedi 
t^Continiumce (of fever, etc.), 
pcraitaat ^pcrsiatfi), a. Persistent, i. Dogi 


ipcrswoj, a. rersistent. I. Dofige 
(eBm, etc.) 2 . Lasting, enduring. 
pWtlHcr (pmiate], V.I. To persist. i.P.d/aii 
qch., to peraiat in doing ath. // y persistc, i 
^ to it : he adheres to i 
** ^ Jw vsw p«rtmc, the fever pursues its cour» 
purcaauuftlpTOnaiyl.x.ni. ftrsonage. (a)Po 
•on or nnl^ dtatmction, Etrc im p to fc 
^ • Pe«oi 

individual. Cm tm $mtt p., he is a son 
VpmsKa. it) Lit: Character (in play, in novel 
Lm psr iawjy|si, the dmmatia peraonaa. 
penm^td [paaottaUtc], t.f. Perumalin 
*• wwividuality ; wdividual chaiactenatici 
1. Parson, peraonage. raiiiai U$ PenommHu 


de la wile, aII the bi^ people in the town. 
3. pi Dire das parsonnalitAs A qn, to make per- 
sonal, offensive, remarks to s.o. 
pertonne [person]. I.X./. Person, (a) Individual. 
Im p. dont je vous at parU, the person whom I 
mentioned to you. Une tierce p., a third party. 
Jauna parsonna, young lady. Las grandas psr- 
sonnas, the grown-ups £tra bonna parsonna, to 
be s good sort, yur: Parsonna morala, oivile, 
juridiqua, body corporate, corporate body , 
artificial person, (b) Own self. Ja parla A ma 
parsonna, I am talking to myself. En parsonna, 
in person; personal^. II est la bonti en p., ht 
IS kindness itself. C'est V avarice en p., he is 
avarice personified, (c) Sa p. me plait, I like his 
personal appearance, his looks. EUe est bien faite 
de sa p. , she is a fine figure of a woman. (^ Gram : 
Ecrtre d la troisthne p., to write in the third 
person. 2, pron.tndef.m.tnv. (a) Anyone, anybody 
(with vaguely implied negation. Cf. QUBLQu’un) 
Connatssex-vous p. qut putsse m' aider? I suppose 
you don’t know of anyone who can aasist me^ 
D s*y oonnalt oomme parsonna, nobody is more 
expert at it than he is. II travaille plus fort que p., 
he works harder than anyone, (b) (With ne 
expressed or understood) No one; nobody 
P. n'est venu, nobody has come, esi la? 
— Parsonna, who is there.’ — No one. II n'y a p 
de hlessi, there is no one wounded. Parsonne 
(d’)autra n*Atait A bord, there was no one else 
on hoard. Sans nommer p , without mentioning 
any names. 

pertonnlel, -elle [pcrsonel]. I, a. (o) Personal 
(letter, business, pronoun, mood). Strictement 
p., not transferable (ticket, pass) (b) Maitnse 
persormelle , self-mastery, self-control. 2. s.m. 
(fl) Personnel, staff, hands (of farm, etc), 
(hotel) servants. Faire partie dup.de . . ., to be 
on the staff of. . . . Manquer de p., to be under- 
staffed, short-handed (b) Navy: Complement. 
adv. -ellement. 

personnifleation [pcrsonifikaqjS], t.J (a) Per- 
sonification (b) Impersonation, 
penonnlfier [persomfje], v.tr. (a) To pcraonify. 
(p) I o impersonate. 

pertpectif, -ive [pcrspcktif, -kv], i. a. Per- 
•pective (plan) 2. s./. Parapaotlva. (a) Art ■ 
(Linear) perspective. Pers^ctive d vol d'oiseau 
bird’s-eye view, (fr) Outlook, view, prospect. 
Avoir qeh. an parapaotlva, to have sth. in view, 
in prospect, (r ) Une longue perspective de httres, 
a long vista of beech-trees, 
pc rsp icace [perspikasl, a. Perspicacious, shrewd, 
pcnpicacitc [perspikasite], t.f. Perspicacity, 
miight, acumen, shrewdness, 
pertuadant [parsiiado], a. Persuasive, engaging ; 
convincing (argument). 

pertua^ [parsiiade]. v.tr. 1. P. qch. d qn, to 
persuade s.o. of sth. ; to make s.o. believe sth. 
Its se sont parsuadi que + ind., they have got it 
into ^eir heada that. . 2 , P.^m, to persuade, 
convince, a.o. (de, of) la lalasar panuadar A 
^ convinced. 

3* d qn da faire qch., to induce s.o.. m prevail 
upon a.o., to do sth. 

pertuadd, a. Persuaded, convinced sure 
(dr, of; MM, that). 

penUMlif, -iva [perati^, -irv). a Persua 
; convincing (language) adv. 

ParMUaloa [pcrti^], s.f. i. Persuasion. 
3. ConvictwQ, belief. Jatmtdanslap qn'ilatort, 

I am convinced that he is wrong. 
pm«l&ta[i»ar^rl£it),x.M. Ch: Peraulphatt. 
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perte [oert], »./. I. Rum. desiruttum. l\ court ,i 
sa p., he is heading for disaster. Nau: P. corps 
et hiens, loss of vessel with all hands. 2. Loss 
Profits et pertes, profit and loss Vtndra qoh. 
k perte, to sell sth at a loss, fitre en perte, to be 
out ot pocket. Perte sdohe, dead loss Courir 
4 perte d'haleine, to run oneself out of breath 
S.s VI E 1 P. de temps, waste of time Parler en 
pure perte, to talk to no purpose 3. Loss, 
leakage. P. de chaleur, loss of heat El E P. d 
la terre, earth leakage. P de charge, drop in 
voltage. 

pertinemment [pertmama], adv. i. Pertinently. 

2. J'en parle p., I speak with knowledge, 
pertinence [pertmars], s.f. Pertinence, perti- 
nency, appositeness, relevance. 

[pcrtina], a. Pertinent, apposite; 
relevant (d, to). 

perils [pcrtqi], s.m. I. A: Hole, opening. 
2. Sluice. 3 * (^) Narrow.s(of a river). {MStrait(s), 
channel, (r) (In the Jura) Pass, 
pertuisane [pcrtqizan], s.f. Archeol- Partisan, 
halberd. 

perturbateUT) -trice [prrtyrbatocir, -tns). 
I. a. Disturbing, upsetting 2. s Disturber, 
upsetter P. de la patx, disturber of the peace, 
perturbation [pertyrbasjS], s.f (a) Perturba- 
tion , agitation of mind (6) P. magndtique , 
magnetic disturbance Perturbations atmosphe- 
riques, atmospheric disturbances ; W Tel . atmo- 
spherics. 

pervenchefpervarSJ.j/. Pot Periwinkle 
pervers [perveir], a. Perverse, depraved Gouts 
p., vinous tastes Consctl p , evil counsel 
s. Les pervers, evil-doers, adv. -ement. 
perversion [pervcrsjSj, j j Perversion 
perversity [pcrvcrsite], $ f Perversity 
pervertlir [pervertur], v.tr. To pervert, to 
corrupt, f.'m -issement. s. -isseur, -euse. 
se pervertir, to become depraved , to grow 

VICIOUS. 

pesage [paza:}], r.m. I. Weighing Bureau dep., 
weigh-house. 2. Turf: (u) Weighing in. 
(0) Weighing-in room, (c) Paddock, 
pesjant [pazaj. I, a. (a) Heav'y, weighty ; pon- 
derous, clumsy (style) ; sluggish (mind). Marcher 
4 pas pesants, to walk heavily. Entrer, sortlr, 4 
pas pesanU. to lumber in, out. (6) Ph : Ponderable 
(gas, etc.). 2. s.m. Cela vaut son pesant d'or. 
It IS worth Its weight in gold, adv -amment. 
pe8anteur[pazat«:r],f./. 1. Weight. Ph' Gra- 
vity P. spicthque, speafic gravity. 2. (a) Heavi- 
ness {b) Dullness, sluggishness (of mind), 
pyse-acide) s.m. Acidimeter. 
pese-alcoo], s.m. Alcoholometer, 
pyse-byby, s.m. Baby-weighmg machine, 
pesec [paze], s.f i, (a) Weighing. Faire la p. de 
qch., to weuth sth. (6) Amount weighed at one 
time. 2. Force, leverage, effort. Exercer des 
pesies tut une porte, to bnng a crow-bar to bear 
upon a door. 

pyse-lait, s.fff.inr. lactometer, milk-tester. 
pyse-lettre(s), s.m. Letter-balance. 

P®**® [P 9 *e]» V, (Je p 4 ae; Je pdaarai) i. To 
weigh (parcel, etc.). P. ses paroles, to weigh one’a 
words. Sp: 8a fairs pasar, to w'eigh in. 
2* v.i. (tf) To weigh ; to be heavy. Paquet qui 
pise deux Uvres, parcel weighing two pounds. Get 
imp 6 t phe lourdememt sur les eomnserfonts, this tax 
preasea heavily on tradeamen. Un silence pesast 
sur TassembUe, a heavy aiJence hung, browed, 
over the mectinR. Le temps bd pise, time hangs 
on his hands. Sa respestsssbiHti bd ^$e, he feels 
the weiidit of his respunaibtlity. (b) P. sur stm 
SO 


[petit 

Jevter, to bear on a lever. P. sur uu mot, to lay 
stress on a word. 

pescur, -eusc [pazeerr, -0:7), s. Weigher, 
pise-vin [pszvS], s.m. tnv. Oenometcr. 
peson [pa^], s.w. P. d ressort, spring-balance. 

P. d contrepoids, steelyard, 
pease [pcs], s.f., pessereau [prsro], s.m. Bot: 

Horse-tail, equiaetum. 
pessimisme fpesimismj, s.m. Pesaimiam. 
pessimiste [pcsimist]. I. a. Peaaimiatic. 

2 . r. Peasimist ; F' croaker, 
peste [pest], s.f. Plague, pestilence. F: Fulr qn 
oomme la paita, to shun, avoid, s.o, like the 
plague. PuBkai bless my soul I A. & Lit: Pests 
(Boit) du vlaux foul a plague on the old fool I 
pester [peste], 1>.1. F: P. centre qn, to storm, 
curse, at s.o 

pestifire [pesnfi.tr], a. Pestiferous, pestilential. 
pestlfyry» - 6 e [pesnfere], a. Sf s Plague-stricken 
pestilentiely -elle [pestilasiel], a. Pestilential, 
pet [pc], s.m. 1. Breaking of wind. Faire un pet, 
to break wind. 2. Cu: Pet de nonne, fritter, 
pdtale [petal], j m. Bot. Petal, 
pytaraae [prtarad], s.f. (a) Crackling (of fire- 
works); promiscuous firing (of arms), (i) Aut : 
(i) Popping back (in carburettor) , (ii) back-fire, 
pytarader [petarade], v.i. (a) To emit a succession 
of bangs, (o) I.C.E : (Of engine) To pop back, 
pytard [pstair], s.m. X. (a) Mil. A: Peurd 
ib) Min: Shot, blast, (c) Rati: Detonator, 
tog-signal, (d) (Firework) cracker. 2 ,F: Sensa- 
tional piece of news 

pytardcr [petardej. I. v.tr. To blow m) (gate) 
with a petard ; to blast (rock) 2. i>.i. I.Cf.E : To 
back-fire. 3, v.t. P: To kick up a row. 
pytaudiyre [petodjc:r], I./. F: A: Disorderly 
meeting ; regular bear-garden, 
pet-en-l'air [petolerr], s.m.inv. (Man's) short 
^•indoor jacket. 

pyter [pete], v.i. (Je p 4 te ; je pitersi) I. To break 
wind. 2. To crackle; (of cork, etc.) to pop. 
pytillant [petija], a. Crackling (nre); aemi- 
warkling (wine) ; aparkling (eyes, wit). 
petiUjer [peuje], v.t. (Of burning, wood) To 
crackle ; (of champagne) to sparkle, fizz, bubble , 
(of eyes) to sparkle. P. de joie, to bubble over 
with joy. Ltsjre qui pitille d’esprit, book sparkling 
with wit. s.m. -ement. 
pytiole [peajol], r.m. Bot: Petiole, leaf-ttalk. 
petlot, -ote [petjo, -otl, a. Of s. F: Tiny, wee 
(child): little chap. Ma petiole, my little girl, 
petit, -itc [peti. -it], a. Small, little. I. (a) Unp. 
homme, a little man. C’est un homme p., he la 
small, short. Une toiue petite maiton, a tiny little 
house. En petit, on a small scale ; in miniature. 
Petit 4 petit, little by little, bit by bit. F: fe faire 
tout petit, (i) to make oneself as inconspicuous as 
possible ; (ii) to humble oneself (devant, before). 
{b) Les petits talents, the lesser talents. Les petits 
prophites, the minor prophets. Sch: Les petites 
efoxrei, the lower forma. Petite guerre, sham fight. 
Com : Petit* oalaee, petty cash. 2. InsignificMt, 
unimportant, petty. P. nigociant, petty trades- 
man, small tradesman. La petite proprUti, amall 
holdmgs. Ce n'est pas une petite affaire! it is no 
small matter! Les petites gens, s. lea patita, 
humble folk ; common folk. Petit piino*, petty 
pnnee. S.a. bi^rc*. 3, Mean, petty, paltry 
(spirit). 4. (a) P. enfant, little child ; in^t. lit 
petit J 4 eua, the infant jeaua. P. Men, chat, pup, 
kitten. Un p. AnqUds, an Engliah boy. Les ^tsts 
Dupont sont smntds, die Dupont diildren are 
invited, (b) s. Litde boy, little girl, little one. 
Passsfre petU{e), poor little chep, poor little tfaiof . 
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(f) x.m. Let petiti dex animaux, the young of 
■nimaU. lu’s petits d'uu chien, d'un chat, d’un lion, 
d'un loup, a dog's pups, a cat’s kittens, a lion’s 
whelps, a wolf’s cuds Faire das petits, (ofj 
animals) to bring forth voung , (of bitch) to pup : 
(of lion) to whelp ; (ot sow) to farrow ; (of cat) 
to kitten , (of wolf) to cub ] 

petit>chevaly x.m Mch Donkcy-cngmc. 
petit-cousin, petite-cousine, x. Second 
cousin, pi. Des pettt{e)s-cousin{e)x . 
petite-fille, s.f. Grand-daughter, pi. Des 
petitei-fillet 

petitement [p(a)titma], adv. (a) To a limited 
extent; in small quantities (h) Poorly, meanly, 
pettily. Se venger p., to take a mean revenge, 
petite-nlibce, x./. Grand-niece, pi. Des petites- 
mices. 

petiteste [pontes], x /. I. (o) Smallness, little- 
ness, diminutivencss ; slenderness (of figure). 
(6) Meanness, pettiness, paltriness P d' esprit, 
narrow-mindedness. 2. Faire des petUesses, to do 
mean, shabby, things. 

petit-fils, s.m. Grandson, pi. Des pettts-fils. 
petit-grit, s.m. I. Z: Miniver. 2. Squirrel 
(fur). 

petition [petiajS], s.f {a) Petition, memorial 
Faire droit d une p , to grant a petition, (h) Log 
Pitition de prinoipe, petitio pnncipii. Fatre une 
p. de pnnctpe, to beg the question. 
pJftitioniiaire [petisjonc’.r], x.m. & f. Petitioner, 
p^titionner [petisinne], v.t. To petition, 
petit-lait, s.m. whey. 

petit-maftre, x.m. A: Fop, coxcomb pL Des 
Petits-mattres. 

petit-neveu, x.m I. Grand-nephew 2, pi. Nos 
petits-nei'eux, our descendants, 
petits-enfants, S.m.pl. Grand-children 
p6tolre [petwair], x /. Pop-gun. { filter] 
peton [pato], x.m. F- (In nursery' speech) Tiny 
foot; tootsy-wootsy, [pied] 
p^toncle (pet3:kl], x.m. Afo//; Scallop. 

Petrel [petrel], x.m. Orn: Petrel. P.aestempites, 
stormy petrel. 

Petrification [petrifikasj^, s.f. Petrifaction. 
P^trifier [petntje], v.tr. 'To petrifv. F: Pitnfi^ 
depeur, petrified, paralysed, with fear. 

te pihrifier, to turn into stone ; to petnfy. 
petrin [petre], x.m. Kneading-trough. F: S® 
wattr# dans I® pdtrin, to get into trouble, into a 
mesa, into a fix. fitr® dans 1® pitrin, to be in a 
hole, in a tight comer, P: in the soup, 
p^trlir [p etrirr], v.tr. To knead (dough, bread); 
to knead, pug, shape, mould (cl^) ; to mould, 
shape (a person’s character). F: Un homme 
pitri d* amour-propre, a man eaten up with self- 
conceit. s.m. -iitage. X. -isseur, -cuse. 
petrole [petmlj, x.m. Petroleum; mineral oil. 
P. brut, crude petroleum. P. lampant, paraffin 
oil, lamp-oil, U.S: kerosene. Mot«ur 4 p4trol®, 
(heavy-)oil engine. 

p4trol|cr [petrole], tMr. i. To kindle, to set fire 
to, (fth.) with paraffin oil. 2. To oil (pools) 
against mosquitoes, x.m. -age. 
pctroleur, -eute [petrolceir, -a;z], x. Incendiary 
(who uses paraffin). 

petroller, -l^re [petrol^e, -jeir]. I, a. Uindustrie 
pHroUht, the mineral-oil industry. 2. a. df x.m. 
(Navlra. oarfo) p4troH®r, tank steamer ; tanker, 
petrollftre [petnlifeirl, o. Oil-bearing. Gis®- 
mact (^-fiefd. 

p^kulance [peprISn], s.f. Liveliness, trrepressi- 
blettess (of spirits) ; friskiness (of horse), 
pifttlant [p^Id1> a. Lively, irrepressible ; frisky, 
petunia [pet^jaj, x.m. Bot: Petunia. 


peu [po]. I. adv. (fl) Little. Peu ou point, little 
or not at all Peu de vtande, not much meat. Si 
pett (pi'tl pleuvf cela gdtera lesfoins, however little 
It rams it will spoil the hay. Pour peu que, see 
POUR 3 (c). Ce n'est pas peu dire, that’s saying a 
good deal. Quelque peu, to a slight extent 
Quelque pen surpris, somewhat surprised. Tant 
Bolt peu, see tant i, Peu de chose, (very) little, 
not much y’ai peu de chose de neuf d vous dire, 

I have little to tell you that is new-. Pour si peu 
de chose, for so small a matter S.a. PRfes 2 
(b) Few. Piu de gens, few people. En peu de 
mots, m a few words. Peu d’entre eux, few ot 
them, (c) Not very ; un- Peu utile, not very 
useful. Peu intelligent, unintelligent, not over- 
intelligent. Peu soucteux, heedless. Peu honnite, 
dishonest Peu en situation, inappropriate. Peu 
profond, shallow. Peu abondant, scarce. 2. x.m. 
(fl) Little, bit. Donnez-m’en si peu que rlen, give 
me the lea.st little bit Son peu d'iducation, his 
lack of learning. Homme de peu, low-born 
fellow II a un peu moms, un peu plus, de quarante 
ans, he is something under, over, forty, Un peu 
de vm, a little wine. Encore un peu, a little more, 
a few more. F: Qa, e’est un peu fort I that’s 
rather too much of a good thing ' Mais pourquoi, 
je vous demand® un peu I but why, I ask you! 
Vn tout petit peu, a tiny bit. Pour un peu on edit 
cri6, we very nearly shouted ^coutez un peu, 
just listen. F- Excusez du peu I is that alP 
nothing less? P. Un peu 1 you bet! rather' 
Peu 4 peu, little by little, bit by bit. (6) (Of time) 
Restez encore un peu, stay a little (while) longer 
Peu apr^s, shortly after. Sous peu, dans peu, 
avant peu, d’ioi peu, before long, ere long. 
Depuis peu. lately, 
peuh [po], int. Pooh! 
peuplade [pa>plad], s.f. Small tribe, 
peuple [pceplh x.m. People I, Nation. Le p 
franfais, the French people. 2. Le peuple, the 
multitude, the uneducated classes, the masses 
Les gens du peuple ; le petit, menu, bas, peuple, 
the common people, the lower classes, a.inv. Des 
expressions peuple, plebeian expressions, 
peuplement [pcepbmo], x.m. 1 . Peopling (of 
place) ; stocking (of fish-pond, etc.). Colonie de 
peuplement, settlement. 2, For: Plantation, 
peupler [poeple], I. u.tr. To people, populate 
(country); to stock (fish-pond, etc.). Rues 
ptupUes de monde, streets thronged with people. 
2. v.i. To multiply, to breed, 
se peupler, to become peopled, populous, 
peuplier [poeplie], s.m. Poplar, 
peur [pce:r], s.f. Fear, fright, dread. Avoir peur, 
to be, feel, frightened. Avoir p. du chxen, to be 
frightened, afraid, of the dog. J'ai p. de vous 
giner, I fear I might be in your way. N’ayez pas 
peur! do not be afraid, y'en ai bien p., I'm afraid 
It IS so. J’ai peur qu'il (ne) soil «n retard, (i) I 
am anxious lest he should be late ; (ii) I fear he 
may be late. Prendre peur, to take fright. 
F: Avoir la peur au ventre, avoir une peur bleue, 
to be in a blue funk, to be scared to death. Avoir 
une p. bleue de gn, to go in terror of s.o. En 
4tre quitte pour la peur, to get off with a fright. 
Fair® p®ur 4 qn, to frighten s.o. ; to give s.o. a 
fright, fitr® laid® 4 fair® p®ur, to be frightfully 
ugly. Sana p«ur, fearless, fearlessly. D® p®ur do, 
for fear of (sth.). Oopourqu® . . . (n®) E sub., 
lest ; for fear that. De p. que vous (ne) tomlnez, 
lest you (should) fall. 

peUKU|]^ -CUSe [ptsro, -au;], a. Timorous; 
easily frightened ; nervous; timid (nature); 
shy, skittish (horse), adv. -sement. 
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peut fpol. See POUVOIR. 

peut-etre [potertr], adv Perhaps, maybe, pos- 
sibly. P ~e que oui, p ~e que non, perhaps so, 
perhaps not. P.-S hen qu'il viendra, he will very 
possibly come 

peuvent [ptriv], peux [po] See pouvcTir 
phagocyte [fagasit], r.m. Bwl- Phagocyte, 
phalange [faluiy], r /. I, (a) Gr.Ant- Mil 
Phalanx, {b) F • Host, army. 2. Anat Phalanx, 
finger-joint, toe-joint. 

phalangette [fala 3 Ct], s.f. Ungual phalanx, top 
joint (of finger, toe) , third phalanx 
phal&ne [falcn], r / Ent Phalaena, moth 
phan^rogame [fanerogam]. Pot \.n Phanero- 
gamic, phanerogamous 2. r / I’hanerogam 
phantasme ffotasm], s.m M<d F*hantasm 
pharamineuX) -euse [farammo, -o.zj. a P 
Amazing, phenomenal, colossal 
pharaon [faraT], s.m I. Pharaoh 2. Card^ 
Faro 

phare [fair], s m I. Lighthouse. P d edati, 
flashing light P. /ottonL hght-ship 2. Ihxuon 
Av P d'atternssage, landing light P dv liqiiv, 
airway beacon 3 . Aut etc Head- light, ht ad- 
lamp. Bai^ser lt'% pharcs, ( 1 ) to dip, ( 11 ) to dim, 
the htad-lights 4, H' TtV P radio-goniomitrique, 
wirdess direction-finding station, 
phare-code) j m Aut Non-dazzle head-light 
pi Dcs phares’codv 

pnarisaique [tanzaik], a Pharisuic(al) adv 
•ment, -ally 

pharisien ffanziej, « m. Pharisee 
pharmaceutique [farmasotikj I. a Pharma- 
ceutic(al). 2,s J Pharmaceutics 
pharmacie [farmasij, s f I. Pharmacy, dis- 
pensing 2. (a) Pharmacy ; chemist's and 
druggist’s shop, (b) Dispensary. 3. (Armoire A) 
pharmacie, medicine-chcst. 
pharmacien, *ienne [farmasjc, -jen], s (Phar- 
maceutical) chemist , druggist, 
pharmacop^e [farmakopc], r./ Pharmacopoeia 
pharyngien, -ienne [farc 3 jc, -jen], a. Anat 
Pharyngeal. 

pharj^gite [farE 3 it], j./. Med: Pharyngitis, 
pharynx [farciks], J.ffi. Anat: Pharynx, 
phase [fa:z], f./. Phase I. Phases (of moon, etc.) 
2. (fl) Stage, period (of an illness, etc.) (h) El.E 
Traniformateur de phase, phase transformer 
D6oaiage de phase, difference of phase En phase, 
in phase, in step. Hors de phase, d6oaI^ en phase, 
out of parallel, out of phase 
phas 6 [faze], a. El.E. Phased, 
phasiole [faze.ll], J./. Bot. Hancot bean, 
ph^nac^tine [fenasetin], r./ Med Phenacctin 
Ph^nicie [fenisi]. Pr n.f. A.Geog: Phoenicia. 
ph^nicien)-ienne[fenisje,-jcn|,a (Sfs. Phoeni- 
cian. 

ph^ique [fenik], a. Carbolic (acid), 
ph^niauer [femke], v.tr. To carbolize. 

pheniqu^. a Carbolic (lotion, etc.). Gnze 
pheniquie, carbolated gauze, 
pn^nix [feniks], s.m. {a) Myth. Phoenix. 

(f>) F; Paragon; Admirable Cnchton. 
phenol [fenol], s.m. (a) Ch : Phenol ; phenyl 
alcohol (b) Com : Carbolic acid. 
ph^om^Ull, >aux [fenomenal, -o], a. Pheno- 
menal ; F ' prodigious, amazing adv. -emcnt. 
ph^nomine [fenomen], s.m Phenomenon. 
(a) Les phinom^es de la nature, the phenomena of 
nature (b) Freak (of nature) 
philanthrope [fildtmpj, $.m Philanthropist, 
philanthropic [fildtmpt], i.^. Philanthropy, 
philanthropique [fildtropik], a. Philanthro- 
pic(al). 


philanthropisme [filatmpism], s.m. Philan- 
thropism. 

philat^lie [filatehl, s.f , philaMllsme [filate- 
liam],5.wi Philately, stamp-collecting, 
philat^lique ffilatelik], a. Philatelic, 
philat^liste [filatelist]. i. r m. f. Philatelist, 
stamp-collector. 2. a. Philatelic. 

Philemon [filemi] Pr.n.m Gr.Lit: Philemon 
F* Us sont oomme PhiI6mon st Bauois, they're 
just like Darby and Joan, 
philharmonique [filarmonik], a. Philharmonic 
Philippe ffilipj Prnm. Philip. Hist: Philipps 
Is Bsl, Philip the Fair (of France), 
philippique [filipik], r./ Philippic (oration), 
philistin, -ine [fiiiste, -m], a. bf s. Philistine, 
philistinisme [filistimsm], rm Philistinism; 
vulgarity of taste 

philologie [fibbyi], r / Philology, 
philologique [fibb 3 ik], a. Philological, adv 
-ment. 

philologue ffiblig], s m Philologist, 
philosophale [fiLuifal], a f A: L» pisrrs 
philoBOphale, the philosopher’s stone, 
philosophe ffil.izifj l. r m & f. Philosopher, 
sage 2. a Philosophical 
philosopher [fibzofc], v i To philosophize, 
philosophie [fibzifi], s f Philosophy, 
philosophique [fibzifik], a. Philosophical. 
adv -ment. 

philtre [filtr], s m (Love) philtre, 
phl^bitcfflebit],!./ Med Phlebitis, 
phl^botomie [flebotomij, s.f. Phlebotomy, 
phlogistique [fb 3 istikj. A.Ch: I. o. Phlogistic. 

2. j m. Phlogiston 
phlox rfbksj, s m Bot Phlox, 
phlyctene [fliktcn], t / Med: 'Vesicle, pimple, 
( water-)bli‘.ter, bleb 

phobic [fobi] l.j f.Med' Phobia; morbid fear. 
F Avoir une p du UUphone, to live in daily 
dread of the telephone 2. s.suff f. Anglobhobie , 
Anglophobia Claustrophobic, claustrophobia, 
phon^ticien [bnetisje], s.m. Phonetician, 
phon^tique [fonctik]. i. a. Phonetic (writing, 
etc ) 2. s f Phonetics, adv. -ment, -ally, 
phonique fbnik], a. Phonic; acoustic. Signal 
p., sound signal. Tp . Appel phoniqus, buzzer, 
phonogramme [fonogram], s.m. Cin: etc- 
Sound-record 

phonographe ffon.igraf], s.m. (a) Phonograph, 
(h) P d disques, gramophone, 
phonographie [bnografij, »./. I. Phonography ; 

phonetic spelling. 2. Gramophone recording, 
phonolite [fonolit], s.f Clinkstone, phonolite. 
phonologic [fonobyi], r./. Ling: Phonology, 
phonologique [f3nib3ik], a. Phonologic(al). 
phoque [fok], i m. Z. Seal. Piche dts phoques, 
seal -fishing ; sealing. 

phosgene [fos 3 cn], r.m. Ch: Phosgene (gas), 
phosphate [bsfat], s m. Ch ■ Agr • Phosphate. 

P. de chaux, calcium phosphate 
phosphate [fosfate], a. Ch ' Phosphatic, phos- 
phated 

pho^htoe [fosfen], r.m. I, Physiol: Phosphene. 
2, Ent: Fire-fly. 

phosphore [fosbtr], s.m. Ch: Phosphorus. 

P. bfanc, yellow phosphorus, 
phosphorer ffosfore], v.tr. To phosphorate, 
pnosphor^y a. I. Phosphorated. Allumettes 
phosphories. phosphorus matches. 3* Ch : Pbos- 
phuretted (hydrogen). 

phosphorescence [fos6resad:s], s.f. Phosphor- 
escence. Laiira par phoapboreseenee, to phos- 
phoresce. 
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[ f^sf^rcsao] , a Phosphorciccnt 
phosphoreux [fD8for«].a.m Ch. Phoaphorous 
phosphoriquejbafDnkl.a. Ch Phoaphoric. 
photphure fD8fy:r],,.m Ch • Phoaphidc 


Ch Phosphuretted 
photographie) Photo- 

Ind Phototype 


photo ffsto], s.f. F - { 
araph, F photo. 
photOCBlque [fotokalk], s m 
(from tracing) ; blue print 
photochimie [fotoSimil, r / Photochcmiatry. 
photo-«ectrique. fl Ph Photo-clcctnc (cell) 
photpgteique [f3t03cn.k]. a. I. Actinic 
2 . Cm /:/re /)., to photograph well . to have a 
him face 

photographe ffotograf], I.m. Photographer 
photographie ffottigrafi], J / I. Photography 
I^airr dtja p . to go in for photography 2. Photo- 
graph, F nhoto 

photographier [fotagrafje], v tr To photo- 
graph , to take a photograph of (ath.). Sa faire 
photographier. to have one ’a photo(graph) 

photographiquc [fotografik], o Photographic 
S a APPAREIL 2 adv -ment, -ally 
photogravcur [btogravceir], S.m Photo-cn- 
graver, proceaa-engraver ; block-maker 
photogravure (fatogravyrr], r / Photo-engrav- 
mg ; photogravure (proceaa or print) 
photolithographe (fotolitografj. sm Photo- 
lithographer. 

photolithographieffotDlitografi).5 /. I. Photo- 
lithography 2. Photohthograph 
photolyw [fotoluz], 5 / Biol jBo/ - Photolysis 
photom^canique (fotomekanik], a Photo- 
mechanical. 

photom^tre fbtometr], s.m Photometer 
Photometrie ffotametn], J / Photometry, 
photomicrographie [fototnikragraft], s f 
1 . f hotomicrography 2. Photomicrograph 
photopoudre [fotopuidr], i / Phot Flashlight 
powdet j 

/ Photospher. ' 

ph^otot^l^graphie [fototclegrafi], i / i. Phot 
F’hototelcgraphv. 

hghNjJrt*****^* [f^t^^Erapi], s.f. Phototherapy 

photOtll^rapiquefbtotErapikj.o. Med. Photo- 
therapeutic Bain p , light-bath 
phototype [bt^.ip) ..m Phot.Engr: l. Photo- 
type 2. Collotype (print) 
phototyple [fototipi], I /. Collotype (process) 
[f:>tDtipoRrafi]. r / Photo 
^pography , half-tone reproduction 

ffra:z], J f i. Sentence. F Fair* des 
phrases, fair* de grandes phrases, to speak m 

straight out, without mincing matters Membre 
d* phrase, phrase. 2. Mus ■ Phrase 

s.f Phraseology, 
pbraaer [troze). I. P.I. « Fane des phrases a v 
under phrase i. 2. v.tr. Mus . etc H'o phrase ’ 
phraseUTf -euse ffrozcEir, -o:z]. S. F- Phrase- 
monger. 

phrtoologie [frenobyi], J / Phrenologv 

pbry^Bne [fngan], s.f, Ent ' Phryganea; esp 
caddia-fly, may-fly. Larva da phrygana. caddis- 
worm 

phrygien, -ienne [frijjj, -jen], a. ^ s. A.Geog: 
Ph^gian. Bonnat phryfian. Phrygian cap (as 
emblem of liberty). 

phtlsle [ftizi], t./. Med: Phthisis; (pulmonary) 
consumption. 


[pic 


phtisique [ftizik]. Med: i. a. Phthisical, con- 
sumptive, 2. s. Consumptive 
phylact^re ffilakteir], r m Phylactery 

ffillDkscra], s ?n. Ent, Phylloxera, 
physicien, -ienne [fizisje, -jen], s Physicist; 
natural philosopher. 

physicp-chimie, s.f. Physical chemistry 
physiologie [fizjobyi], r / Physiology 
physiologique [fizjobyik], a Physiological 
Bw-Ut Solution physiologique. normal saline 
solution adv -ment. 
physiologiste [fizjobyist], s m Physiologist 
physionomie [fizjonomi], s.f Physiognomy, 
cast of features, face, countenance; (of thg) 
appearance, aspect 11 manque de p , his face lacks 
character Jau de physionomie, play of features 
Region qut a une p. parttcuhhe . region with a 
character of its own. 

physionomiste [fizjanDmist], s m Ssf f J'hysio- 
gnoniist . good judge of faces 
physique (fizik) i. a. Phvsical (a) Douleur p 
bodilv pain Force p., physical strength’ 
(0) ( htmtep , physical chemistry 2. s.f Physics, 
natural philosophy Apparoil de physique, (piece 
of) physic^ apparatus 3. r iij Physique (of 
person) Th II a le physique de I’emploi, hr 
looks the part Comment est-il au physique? 
what IS he like to look at ^ 

physiquement ffizikmo], adv Physically 
materially 

phytophage [fitDfa'jj, a Phytophagous; plant- 
eating 

pjlpil.jw Or Alph Pi 

piaculaire [pjakvlc H, a Piacular, expiatory 

Ostentation, show 

. ii,* ** piaffe, to swagger 

To swagger, to show 
on 2. (Of horse) (n) To paw the ground, ffc) To 
I prance s.m -ement. 

piaffeur, -cuse [pjafcc-r, -o z], o (si s. Mettle- 
• high-stepper 

I piaillard, -arde [pjaj.rr, -ard], a (Sf s. Cheep- 
ing (bird) , squalling, mewling (child). 

To cheep. 

(of children) to squall, squeal s -eur, -euse. 
u J . tPJojri). * /- Continuous cheeping (of 
birds) . squalling, squealing (of children) 
pianiste [pjamstJ, s.m. & f Pianist 
piano [pjano],r.m Piano, pianoforte P 6 queue, 
grand piano P 6 demi-queue, baby-grand (piano)’ 

P droit, vertical, upright piano Piano m^oamque, 
(I) (d rouleau) piano-player (instrument), player- 
piano (11) (d cyhndre) (street) piano-organ. 
Jouer du piano, to play the piano, 
piano*, adt; Mm: Piano, softly, 
pianola (pjanola], s.m Pianola 
pianoticr [pjanote], u.i F To strum (on piano). 

s m. -age. I. -cur, -euse. 

PJ®®^*‘®Tpja8tr], J./ Num Piastre. 

K ** Peeping, cheeping 

(chicken) ; whimpering, whining (child) 

'To P«'P. cheep ; 
(of children) to whine, whimper, s.m. -ement. 

^b?^8)* ^^*cping, squeaking (of 

^-P'broch 2. Bagpipe 

pic [pik], i.m. I. Pick, pickaxe. Ptc de tatllew de 
pierre, stone-dretsing pick. Pic d mam, miner’s 
pick, f'tc d an comprimi, pneumatic pick. Pic d 
"'•*^ock. a. Cards: Pique (at piquet). 

3. (Mountain.)pcak. Advphr. A pie, peV"- 
^ precipitous path, 
pte d tnc, bluff coast. Promontoire d pic, bold 
headland, bluff F: Arriver, tosnber, d ptc, to 
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come, happen, in the nick of time 4. Nau: 

(a) Peak (of sail, of gaff) Dritse de pic, peak- 
halyard (f>) L'anore est & pic, the anchor is apeak 

picS r.m. Om: Woodpecker, 
picard) -arde [pika:r, -ard], a. & s. (Native) of 
Picardy 

Picardic [pikardij. Pr.n.j Geog : Picardy, 
pichenette [pi.Nnet], s.f. F: Filhp, flip, flick (of 
the finger). 

plchct [pijE], I m. Pitcher (for wine or cider), 
picholine fpilolm], s.f Cu • Pickled olive, 
pick-up [pikcrp], ».w (Gramophone) pick-up, 
reproducer 

picor^e [pikorej, s.f. (a) Pilfering (of fruit, etc.) 
(6) (Of birds) Aller k la pioorie, to go in search 
of food 

picoricr (pikorej l. v.i. (a) (Of bird, etc.) To 
forage; to pick, scratch about, for food (0) To 
pilfer 2. v.tr. To pilfer (fruit, etc ) s m -cur. 
piCOt [piko], s.m. I. (a) Splinter (of wood). 

(b) Barb, point. 2. Pick-hammcr 3. Wedge 

4* Needletv Lacem Picot | 

picotement [pikotma], s.m. Pricking, tingling, 
smarting (sensation) 

picoter [pikotej, v tr I. (a) To prick tiny holes 
in (sth.) Picote de petite v^role, pitted with 
smallpox (b) (Of bird) To peck, peck at (fruit, 
etc ) (r) Fum^e qut picotc les yeux, smoke that 

stings the eyes, that makes the eves snuirt P son 
cheval, to prick one's horse lightly (with the spur) 

2. To picot, to put puots on (piece of lace, etc > 

3. 1' I To smart, tingle fat les yeux qui me 
picntent, my eyes are smarting 

picotia [pikotej, s.m Peck, feed (of oats), 
picrate [pikrat], 4 m Ch- Picratc 
picrique [piknk], a Ch Picric (acid). 
Pictes(pikt] s.m pi Ethn Hist: Piets, 
piotural, -aux [piktvral, -0], a Pictonal, 
worthy of an artist’s brush adv. -ement. 
pic- vert [pivc:r], 5 m Om ■ Green woodpecker. 
pl. Des pics-verts 

pic' [p‘] I.J / Om - Magpie. F: Larron oomme 
une pie. as thievish as a magpie. S.a jaser, 
NtD 1,2 2, {a) s. m or f Piebald horse, ib) a., 
often mt Piebald. 

pie*, a.f A Pious, charitable. (Euvre(s) pie(s), 
charitable deed(s), good works 
Pie*. Pr n.m Pius. 

piice fpjes], f / 1. Piece (as a whole), (a) Plioe 
de bitail, de gibier, head of cattle, of game. P de 
bU, corn-field P. d'eau. sheet of water; orna- 
mental lake P. de fin, barrel, cask, of vMne 
Vln en piece, wine in the cask, m the wood 
Piioe de monnaie, com. P de dix francs, ten- 
franc piece. Donner la piioe 4 qn, to give s o a 
tip P dUtojfe, roll of material. Cu Pyr Piice 
montie, set piece S.a resistance 2 Us coutent 
mtlle francs p., they cost a thousand francs apiece. 
Ils ae vendent 4 la piioe, they are sold singly, 
in ones Travailler 4 la piioe, aux piioes, to clo 
piece-work Piece d’artiUerie, piece of ordnance ; , 
gun. Grosse piioe, heavy gun Plice de bord, 
naval gun. F’ C’est une bonne piioe, he’s a 
decent fellow. (6) fur. Piioes d'un proois, 
documents in a case. S a. conviction 2 , jusTIFI- 
CATiF. (c) Piioe de ttaiitre, play. Monter une p , 
to put on a play ; to cast a play. F • Jouer une 
piioe 4 qn, faire piioe 4 qn, to play a trick or a 
)oke on s.o. (d) Piioe moulie, moulding ; 
(plaster, etc.) cast. Metall Piice oouJie, casting 
Grosses pi4^, heavy castings. P. estampie, 
punched piece. Tout d*une piiee, all of a piece i 
F • Humme tout d'une p , man cast in a simple { 
mould, a* Piece (as pan of a whole), (n) P. de 


bcaif, joint of beet Pieces d'une machine, d'une 
horloge, parts of a machine, ol a clock P de 
rechange, spare part £tre armi de toutes piioes, 
to be fully armed, armed at all points f Crier 
une armie de toutes piioes, to create an army 
out of nothing, {b) Games (Chess- )picce , 

(draught8)man. (c) Room (in house) (d) Patch 
Mettre, poser, une p. d un vHement, to patch a 
garment, (e) Her: Piece, ordinary, charge 
Piioe honorable, honourable ordinary 3. Frag- 
ment, hit Fait de piioes et de moroeaux made 
of shreds and patches, ot odds and ends Viie- 
ments en piioes. tattered garments Meitro qch, 
en piioes. to break sth into fragments , to break 
[ sth. to pieces ; to tear (garment, etc ) to pieces. 

[ Piece 4 piice, bit by bit, piece by piece 
I pincette fpic.sEtJ, s f I. Small coin 2. Short 
I play ; curtain-raiser 

pied [pje], s m 1, (fl) F'oot (of man, of h )('tcd 
animal) II ti'afatt pas de souliers aux pteds, he 
had no shoes to his feet Se jelct aux pieds dt (jn, 
to throw oneself at s o ’s feet F Partir du pied 
gauche, to make a good start Se lener du p 
gauche, to get out of bed on the wrong side De 
la iite aux pieds, de pied en cap [dapietcikap], 
from head to foot, from top to toe Frapper du p., 
to stamp one's foot Faire des pieds et des mains 
pour ., to do one’s utmost, to move iieaven 
and earth, in order in . Mettre pied 4 terre 
[pjeaterr], to alight (from carriage) ; to disniount 
(from horse), to step a.shore, to land (from 
boat) Maichor sur les pieds de qn, to tread 
on 8 o ’s toes Avoir bon pied, bon ceil, to he hale 
and hcartv Avoir loujours un pied en Fair, to 
ne always on the go F ■ Lever le pied, to make 
oneself scarce Faire qch. au pied levi, to do sth. 
off-hand, at a moment's notice II ne peut pas 
mettre un piod devant I’autre, (he is so weak that) 
he can hardly crawl Valet de pied, footman, 
F" flunkey F Avoir les pieds ohauds, to be 
in clover Coup de pied, kick Chasser qn 4 
coups de pied, to kick s o. out. Enfonoer la ports 
4 coups ds pied, to kick the door in. C’est le 
coup de pied de i’ine, that is the most unkmdest 
cut of all. Rugby Fb Coup de p ed tombi, 
drop-kick. Cu. P de veau, p dt rochon, calf’s 
foot, pig’s trotter. S.a BOT, chal.ssure, danser i, 

EpI.NE 2 . FOULER I, FOURCHU, JOINT I, PLAT 2. 
Achtlle aux pieds Ugers, twift-foot(cd) Achilles 
Un potiey au p. sur, a sure-footed pony A pied, 
on foot, walking Voyagsur 4 pied, pedestrian. 
Excurswnmsies d p . hikers. Aller 4 pled, to walk. 
Faire deux lieues a p , to walk five miles I'ous 
en avez pour vingt minutes d p , you tan walk it 
in twenty minutes Course 4 pied, foot-race, 
running-match. Mettre un Jockey, P un 
amployi, 4 pied, to suspend a jockrv , to dismiss, 
F- to sack, an employee. Sur pied, afoot, 
standing, on one’s kgs Rioolte sur pied, stand- 
ing crop. Remettre qn sur p , (i) to restore s.o 
I to health ; (n) (in business) to set s o up, on his 
feet, again. Portrait en pled, full-length portrait. 
Mil L‘arme au pied, with arms at the order 
(6) Footing, foothold Perdre pied, to lose one’s 
foothold , to get out of one’s depth (in bathing) 
Le pied me manqua, I lost my footing Tenir 
pied, to stand fast Tenir pied 4 qn, to stand up 
to B o. Prendre pied, (i) to get a footing, a foot- 
hold , (ii) to take root. Arm4e sur le pied de 
guerre, army on a war footing £tre sur un bon 
pied 4veo qn, F: to be well in with s.o. Ftablir 
t une matson sur un grand /> , to set up house or to 
I open a business on a large scale Pa^ er qn eur 
le pied de . . ., to pay s.o. at the rate of. . . . 
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Sa. FBRME* 1, (.lUJF 1, 1 ACHER I, MARIN I Foot- Pierre pour couvrir laint Paul, to rob Peter to 
print, track (of animal) Typ- Pied de mouche. pay Haul 

paragraph mark 2 . (a) boot (of atockinu, tree) , pierreries [p|Er(3)n], s.f.pl. Precious stones, 
foot, base (of column, wall, mountain) (Of wall) jewels, gems. 

Avoir du pled, to have batter Donner plu^ de p pierrcttC' fpjrret], r./. Small stone ; pebble 

d u»(’ rfhrlle, to give more slope to a ladder pierrette% i / I. Th Pierrette 2. Om . F 

S.a LETiREa Civ F Const A pied d’oeuvre. Hen-sparrow. 

on iite F Reprnuirr tin travail d p d'mivre, pierreux, -CUSe [pjero, -otz), a. (a) Stony 
to start again from the very beginning (b) Leg (ground), gravelly (bed of river); gritty (pear) 
(of chair, piano, etc ), stem, foot (of glass) (b) Med (i) Calculous (formation) ; (ii) (patient) 

(c) P de c/leri, de lailue, head of celery, of suffering from calculus 


lettuce (d) Stand, rest (for telescope, camera, 
etc.) P de lampe, lamp-stand Laund . Pied i 
manohes, sleeve-board (e) Nau ■ Step, heel (of 
mast) (/) Hookh: Tail (of book). 3 . (a) Meas 
Foot. Long de trots pieds six polices, three foot 
SIX in length Pied oarre, square foot F Don- 
nez'lui un pied, il en prendra quatre, give him 
an inch and he will take an ell F C’est un 
Napoleon au petit pied, he’s quite a miniature 
Napoleon. Pied R pied {pic.tpjc), foot by fool, 
step by step {b) Foot-rule Pied k coulisse, 
(1) calliper-square; (11) (shoemaker’.s) size-stick 
4 . Pros • (Metrical) foot 

pied-^-terre fpjrtatc-r], s m inv (Small) occa- 
sional lodging, shooting-box, /i/cd-d-tf’/rc 
pied-d'alouette) s m LarLspur, dclpbimum 
pied-de-biche, s.m i. Bell-pull 2. («) Nail- 
cxtractor, nail-claw, {h) Crow-bar. spike-bar 
3 . Cabriole leg (of chair, etc.) pi Des pieds- 
de-btehe 

pied-droit, pi£droit fpiedrwal, t w. I. Civ K 

Pier (of arch). 2. Arch (a) Engaged pier 
(i) Jamb, pier (of window, etc ) pi Des pieds- 
droits, piMroits 

pi^destal, -aux [njedestal, -o). t m. Pedestal 
pi^douche [pjedui], s.m Small pedestal 
pied-tonne, s.m. Mec.Meas Foot-ton pi Des 
pieds-tonnes. 

pi^ge [pjf.:3], S.m. Trap, snare. P. d loups. man- 
trap. Armer, dresser, tendre, un p., to set a trap 
(d, for). Prendre un animal au p , to trap an 
animal. AtUrer I'ennemt dans un p , to ambush 
the enemy. Donner, tomber, dans le pidge, se 
prendre au piAre, to walk. fall, into the trap 
pi^gler [wf3e]i tJ.lr. (Je piAge ; je pi^geai(s) : je 
piigeral) To trap (beast), rm.-cage. s.m -eur. 
pie-niiche IpigneJ], s f I. Om Shrike 
2. F : Shrew (of a woman) pi Des pies-grieches 
pie-mire [pime:r], s.f. Anat Pia mater 
plermille (pjErci.'jl, j./. Broken stones , rubble; 
ballast ; road metal. 

plerre' [pje^rj. s.f. Stone, (a) P de taille, free- 
stone, ashlar. Poser la premiere pierre, to lay 
the foundation stone P cakatre, limestone P d 
pldtre, gvpsum. Ouvrage en p , stone-work Ne 
paa laiaaer pierre sur pierre, not to leave a stone 
standing. Pierre milliaire, milestone P. d 
aiguiter, d repasser, whetstone, grindstone. P d 
huile, oilstone, hone Pierre i briquet, 4 feu, 
flint, atrike-a-Iight P. d fusil, gun-flint Pierre 
de touohe, touibslone. P. pricieuse, precious 
atone ; gem. Pierre d’achoppement, stumbhng- 
blocL Avoir un ocaur de pierre, to have a heart 
of atone. AaaaiUir qn 4 ooupi de pierres, to pelt 
a.o. with atones. F: Jeter la pierre 4 qn, to cast 
a stone at a.o. ; to accuse s.o. Cast une pierre 
dans votre Jaidin, that’s a dig at you Faire 
d*una piarre deux ooupa, to kill two birds with 
one atone. Vdge de la p. taillee, the palaeolithic 
age. S.a. Agb 3 , Prov : Pierre qui route n’amasee 
paa mouaae, a rolling stone gathers no moss. 
(b) Med: Stone, calculus. 

Pl«rr«*. Pr.tt.w. Peter. F: D4oouvrir saint 


Pierrot fpjero]. i. Pr n m F- Peterkm. 2. s tn 
(a) Th Pierrot, clown (b) Orn F Sparrow. 
pi6t6 fpjcteJ, s f [a) Affectionate devotion P 
filiale, filial reverence or dutifulness (b) Piety, 
godliness Articles de pi^te, devotional articles, 
pl^tinjer [pietine]. l.v.tr To trample, stamp, on 
(sth ), to trample (sth ) down; to tiead (sth ) 
under foot Ind ■ P, I'argile, to tread the clay 

2. t- 1 P sur place, to mark time P. de rage, to 
dance with rage P sur le feu pour THetndre, to 
stamp out the fire, s m -ement. 

pi^tisme fpjetism], i w Rel H . Pietism, 
piston IpjeD], s m Pedestrian Sentier pow 
pistons, a sentier piston, footpath, 
piitre [pjrtr], a F Wretched, poor (coat, 
meal), lame, paltrv (excuse) adv -ment. 
pieu', -eux (pto], s m i. Stake, post F Raide 
oomme un pieu, .is .stiff as a post 2. Civ.E 
Pile hnfoncer, battre, un p., to drive (m) a pile 
pieu', 5. m P Bed, P' kip Se mettre au pieu, 
lo get into bed , P to kip down, 
pieuvre (pjoe vr], s f Octopus, deMl-fish, poulpe 
pieujx, -euse [pjo. -0:2], a (u) Reverent, A- 
pious (6) Pious, godly Legs pieux, chanty 
bequest, adv. -semeilt. 
pi^ZOmitre [pjezomEtr], i.m. Ph . Piezometer, 
pif' [pif], int Pif, paf] (exchange of sharp 
blows, of revolver .shots, etc ) bang, bang f 
pif*, s.m. P- Large nose ; P. conk. 
piflFrer (se) [sapifre], v pr. P To guzzle, gorge 
pige fpi:3l. s.f I. Mcasunng-rod Aut- P. de 
niveau d'huile, dip-suck. 2, Typ ‘Take’ (of copy). 

3. P Faire la pige 4 qn. to outdo s.o. 
pigeon, -onne [pi35, -on], s i. Pigeon P. mdle, 

femelle, cock-pigeon, hen-pigeon P bleu, stock- 
dove. P. ramter, nng-dove, wood-ptgeon. P. d 
capuchon, jacobin P tambour, tambourine- 
pigeon. P. voyageur, camer-pigcon, homing 
pigeon, homer S.a boulant i, culbutant, 
GORGE-DE'PIOBON. P. artificiel, clay pigeon 
2. F Greenhorn, gull, pigeon, 
pigeonneau [piyono], s.m 1, Young pigeon, 
squab. 2. F- Gull, dupe, 
pigeonnier [pipnjcj, s.m. Pigeon-house, dove- 
cot(c). 

piger [P‘3cL V.tr. (j« pigeai(s); n. pigeons) 

1. P: (fl) To look at (sth ) Ptge-mot fa' just 
look at thatl (b) To catch (cold, thief, etc.) 
Se faire piger, to get nabbed, collared. Piges-tu 
la combine? do you twig their little game’ 

2 . Games: To measure the distance of opposing 
bowls. 

pigment [pigma], s.m. Pigment, 
pigmentalrc [pigmatr-tr], a. Pigmentary, 
pigmentation [pigmotasjS], s f. Pigmentation, 
pigment^ [picmdte], a. Pigmented, 
pigne fpipl.J./ (<*) Pine-, fir-cone {b) •« pignon* 
pignocnerjpipaSc], u.fr. F l. To pick at (one's 
food). 2. To paint with little niggling strokes, 
plnon' [piji3], s.m. I. Gable, gable-end. 
F: Avoir pignon but mo, to have a house of 
one’i own; to own houses. 2 . Mec.E: Pinion 
P. de chtdne, qirocket- wheel, chain-sprocket (of 
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[pincer 


motor cycle, etc.) Grand p , front chain-wheel 
(of bicycle) ^ Aut P de bohe de vttesses, gear 
pinion P d'anfilc, bevel wheel 
pignonS Put. Pine-seed, -kernel 
pignouf lpipu:f], s.m P i. Cad 2. Stinev 

fellow 

pilaf [pilaf J, i.m Cu : Pilau, pilaw, pilaff, 
pilaire [pileir], a pileux 
pilastre [pilastr], r m Pilaster P d'cscaher 
newel. 

pile' [pil], s.j I, Pile, heap (of coins, books), 
stack (of wood) Mettre en pile, to heap, to stack 
to pile up. 2. Pier (of bridge) 3. El Battery 
Elimeni de pile, cell P seche. dry cell. P de 
rechange, refill (for torch) 
pile’, s j Beating-trough, -engine, stamping 
trough (for paper, etc ) F. Flanquer une pile 
A qn, to give s o a thrashing 
pile*, f./" Reverse (of com) Pile ou face, heads 
or tails S.a CHoix i 

piller [pile], v.tr To pound , to crush, bruise 
(in mortar, etc ) , to grind (almonds) ; to stamp, 
beat (skins) Poivre pile, ground pepper, s.m 
-age. I -eur, -euse. 
pilet [pile], s.m Orn Pintail (duck), 
pileux, -euse fpilo, -o:z], a Pilose, pilous, hairy 
S a BULBE 2 

pilier fpilie], s.m. Pillar, column, post , shaft (of 
column) F Un pilier d’Aglise. a pillar, a 
strong supporter, of the Church P d’estammet, 
fooure/, public -house loafer, bar-lounger, 
pihfire [pilifi;:r],u Bot Piliferous 
pillage [pija:y], s m (a) Pillage, looting. Mettre 
une ville au pillage, to sack a town (6) F. Pil- 
fering, filching 

-arde [pija:r, -ardj. I. u. (a) Pillaging 
(0) Thieving, pilfering 2. s. (a) Pillager, looter, 
plunderer, (b) Pilferer 

pilier [pile], c.rr. I.(a) To pillage, plunder, loot, 
back, ransack, (b) P un auteur^ to plagiarize, 
steal from, an author 2. (Of dog) To attack, 
worry (person, sheep) Pillel pillel at him ! 
pilleur, -euse [pijac:r, -0:2]. i. a. Given to 
plunder, pilfering (servant) 2. t Pillager. 
P . d'epaves, wrecker 

pilon [piB], s.m. I. (a) Pestle {b) Earth-rammer, 
punner. [c) (Ore-crushing) stamp {d) Steam 
hammer S.a. marteau-pilon Mettre un Iivre 
au pilon, to pulp a book. 2. F {a) Drumstick 
(of fowl) (6) Wooden leg. | filer j 
pilonnler [pibne] i. v.tr. To pound (drugs, 
etc.)- to pulp (paper, etc.); to ram. beat, pun 
(earth, concrete, etc.); to stamp (ore) 2. v.t 
(a) F: To work hard to slog {b) Aut: (Of 
engine) To knock, s.m -age. 
pilori [piBn], s.m. Pillory Mettre au pilon 
= PILORIER. 

pilorier [piBrje], v.tr, To pillory (s.o.); to put 
(a.o.) in the pillory. 

pilot fpilo], s.m I. Cw.E: Pile. P. de pom, 
bridge pile 2 . Heap of salt (in salt-pans), 
pilotage' [pibta:}], J.m Pile-drivmg. 
pilotage*) 5. m Nau Av' (0) Pilotage, piloting 
Av : boole de pilotage, flying-school. (0) (Frais 
de) pilotage, pilotage (dues), 
pilote [pibt], i.m. l.Nau: Av Pilot P hau- 
turter, deep-sea pilot. P. cStter, p lamaneur, coast 
pilot, in-shorc pilot P. aviateur, air pilot 
a. Bateau pilote, pibt-boat Ballon pilote, pilot- 
balloon 2. Ich: Pilot-fish 
pilotcr' (pibtej, v.tr. Ctv E: To drive piles into 
(sand etc.). 

piloter*, v.tr To pilot (ship, aeroplane) ; to flv 
(aeroplane). 


pilotis [pibti], i.m. Ctv.E: Piling. P.de support, 
pile foundation. 

pilou [pilu], s.m Hannclette, cotton flannel. 
Canton flannel. 

pilule [pilylj, i./. Pharm. Pill F: Prendre la 
pilule, to meet with a rebuff. Avaler la pilule, to 
swallow the pill. S.a. dorer i. 
pimbeche [pebeS], s.f F Uppish and dis- 
agreeable woman ; F old cat. 
piment [puiia], i.m Pimento, capsicum. Cu: 
Red pepper. 

pimenter [pimate], v.tr. Cu ■ To season (sth.) 
v\ith red pepper. F . P. son recit, to give spice to 
one’s story 

, pinientC) a Highly spiced, 
pimpant [pi pa], a Smart, spruce, 
pimprenelle [pcpr-mrl], s /. Bot' Burnet, 
bloodwort P aqualtque, brookweed 
pm (pf J, s.m Pine(-trec), fir(-trce). Ptn d'Fcosse, 
Scotch pine, Scotch fir. Pin syivestre, suisse, 
Norway pine, Ptn pignon, pm (en) parasol, stone- 
pine, parasol pine. Pm de montagne, silver pine, 
white pine de Tirgmie, scrub-pine Pomms 
de pm, fir-cone, pine-cone 

[p^'iakl], i m Pinnacle; ridge ornament. 
F Porter qn au pinacle; mettre qn sur le 
pinacle, to extol s o , to praise a.o to the skies 
pinard [pina:r], i m P Wine, 
pioastre [pmastr], 1 m. Bot. Pinaster, sea-pine 
piD9age fpEsaiy], s m Hort: (a) Pinching off. 

nipping off (of buds) (6) Topping, 
pmee fpcis], s j I. Grip, hold (of tool, hand, 
etc ) Avoir bonne pince, to have a strong grip 
2* Holder, gripper, (a) Pincers, pliers, nippers; 
(smith’s) tongs Surg Forceps Petites pmces, 
tweezers. Pmre{s) coupante(s), cutting pliers’ 
wire-nippers P. d gaz, de plomhier, gas-pliers. 
P d sucre, sugar-tongs Ftsh ■ P d (Ugorger, gag 
Surg P. hemostattque , artery clip (6) (Paper-, 
bicycle- suspender8-)clip P d Imge, clothes-peg, 
-pm. El- P. pour yi/i, terminal clamp, (c) Ciow- 
bar, tommy-bar. Pinoe monseigneur, (burglar’s) 
jemmy. 3. (a) Claw, nipper (of crab, etc.) 

^ P o (7n, to shake hands with a.o. 

(b) Toe, point (of horse’s hoof or shoe) 4. Pleat 
(in garment) ; dart. 

pinceau [peso], s.m. i. (a) (Artist’s) paint-brush 
Coup de pinoeau, stroke of the brush. P vaporx- 
sateur, air-brush, aerograph (b) P d barbe, 
shaving-brush. 2. Opt: P. lumtneux, pencil of 
light Ph ^ P sonore, sound-beam. 
pince-fcuilleS) s.m mv. Paper-clip, -clamp. 
pilK^ment [pesmo], s.m I. Pinching, nipping. 
2 . Plucking (of strings of guitar). 3. = pinqage. 
4. Aut • Toc-in (of front wheels). 
pince-neZ) s.m.mv Eye-glasses, pince-nez. 
pince-noteS) s.m.mv — pince-peuilles. 
pince-orcillC) i.m F' Earwig pi Oes pince- 
oretlles. 

P^*^®** t}.tr. (je pmqaifs); n. pinqons) 

1. To pinch, nip. (a) II lui pinfa la joue, he 
pinched her cheek F: Le froid ptnee, there’s a 
n^ in the air S a. levre r. (b) Hort: (i) To nip 
off (buds), (ii) to top (plant) (c) Aut: Fairs 
pincer les roues avant, to toe in the front wheels. 
(</) .Mus ■ To pluck (strings of harp, etc.). Pincer 
de la harpe, to plav, touch, the harp. 2. To grip, 
hold fas. (with pincers, etc ) A'au: P. le vent, 
to hug the wind F: P. un voleur, to catch a 
thief. Se iaire pincer, ro get pinched, nabbed. 

P En pincer pour qn, to be -gone on s.o. 

pioc^. I. a Affected, supercilious, prim. 
Suurire p , tight-lipped smile ; wry smile 

2. i m .Mus Pizzicato 
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pinc^e, s / [’inch (of snuff, etc.), 
pince-sans-rire, s m mv F M*n of dry («nd 
miichjcvoua) humour. 

pincette [pcsKtJ, j /. Usu pi (a) Tweezer*, 
nipper*, (h) (Fire-)tong* ; pair of tong* 
pinion [pea5], s.m. I. Mark, bruise (left by a 
ninth) a. Toe-clip (of hor*c-shoe) 
pin6al» -aux [pineal, -o], o. Anaf Pineal 
(gland). 

pinide [pined], r./. Dial (In S. of Fr ) Pme- 
tract, pine-land 

pineraie [pmrej, i.j Pme-plantation , pinetum. 
pingouin [pegwe], s m Orn ■ Auk 
pingoumicre [pegwinjr.ir], $ j Auk rookery 
plngrc [pc:gr]. I. a Stingy, miserly, niggardlv 

1. r.m Skinflint. 

Pfojj*®**** [pegrari], i./ F Stinginess, niggard- 

pjnl^re [pinjcir], s J. Pme-wood, fir-plantation 
pinne [pmne], a. Nat.Htst • Pinnate(d), pennate. 
pinnule [pmnyl], x./ I. Wat H,sf Pinnule 

2. Sight-vane, aight (of alidade, sextant) 

Finch. P vulgatre, 

chaffinch S.a gaj i 

plntade [petad], x {. (a) Guinea-fowl P mdle, 
guinea-cock, {b) F: Stuck-up, pretentious 
woman. 

pintadeau [petado], x m Orn Guinea-poult 
Pi®t* [pc;t], X./ Meas: A (French) pint 
(nearly ~ English quart) F . Se taire una pint* 
da bon sang, to laugh loud and long 
pinter[pete].t.i isf tr. P: To swill (beer, wine) ; 
to booze 

(PJ^Sl. sj 1. Pickaxe, pick, mattock 
Donner la* premier* coup* de pioohe, to break 
ground. 2. F. (Hard) work, 
piochler [np.'JeJ. tjr. (a) To dig (with a pick); 
to pick (b) F. To grind, swot, mug, at (*th ). 
t.m. -age. 

piocheur, -euse [pji!;a:r. -o:z) i. J.m Pickman, 
digger, navvy. 2. x m & f F: Hard worker: 
swot, swotter. 3* * / Pioohouse, steam-digger, 
(»team-)navyy. Piochettsv^d^Jonceuse , excavator, 
plOlct [pjole], x.m. Piolct ; ite-axe. 
plon [pjD], x.m. I. Sch: F- Usher; junior 
master 2. (a) Chess Pawn. (6) Draughts 
Piece, man S.a. DAMtR i 

plonqer [pj5*e]. i-.r (je pionoai(«); n. piongons) 
r 1 o sleep, to snooze x -cur, -euse. 
pionnier [pjonjej. x m Pioneer Faire oeuvre de 
plonnier, to break new ground 
pioupiou [pjupjuj. X »i P A (Foot-)suldier 
pipe lp«P]. *./ Pipe 1. Tube 2, Large cask 
(for wine, spirit*) , p,pe 3. Tobacco-pipe. F. de 

P'P^ 

F. Mettez fo dans votre p < put that in your 
pipe and smoke it I Terre de pipe, pipe-clay 
Faxxer qch. d la terre de p , to pipe-dav sth 
plpeau [pipo], s.m I. Mus (Reed-Ipipe ; 
shepherd s pipe, P de chasse, bird-call. 2. V 
twig* (to snare birds); snare. 

PlP^ fP’P*]' *•/• Bird-snanng, bird-catching. 
Prov: On ne prend pas lea vleux merles d la 
ptp4«, you can't catch old birds with chaff 
P^lct, -ette [piplc, -etl. X. P. (In Pans) 
Concierge, door-keeper. (From the character m 
Eugene Sue s Mysteres de Pans.) 
piper [pipe]. l.t.t.A: (Of small birds) To peep, 
cheep. 2 . v.tr {a) To lure (birds bv means of 
bird-calls). F. Piper qn, to dupe, decoy tnck 
1,0. Se lafre piper, to get caught. (6) F. Us dtls. 
to load, cog. dice. F. ixtie carte, to mark a card 

**fP*l**- - P*pette. 

[b)P /a/e-nn. plunging-aiphon ; wine-tast«r. 


[piquer 


(In the nursery) Faire pipi, 
Orn • Pipit F farlouse, 


pipi‘ [pipi], s.m. F 
to piddle 

pipl*, pipit [pipit], X m 
meadow- Pipit, -titlark, 
pipistrelle i pipistrfl], x /. Z (Small) bat 
piquant 1 pi kti] 1, a Pnekmg (v\ capon) , sting- 
ing (nettle), pungent (odour), tart, biting 
(wine), sharp, biting, cutting (remark, wind), 
racy (anecdote), piquant (beauty, appearance)’ 
Cu Sauce ptquante, sharp sauce 2. s.m. Point, 
zest, pith (of story), pointedness, pungency (of 
style), bite (of beverage, etc ). 3. x.m Prickle 
sting (of plant); quill, .spine (of porcupine).' 
spike (of barbed wire), 

pique' [pik]. I. x/. (a) Pike Bois de pique 
pikestaff {b) (Pointed) tip (of alpenstock, etc ) 
2. s.m. Cards. Spade(8). Jouer pique, to pla> a 
spade , to play spades S a As‘ i. 
pique“) I /. Pique, ill-fecling. Par pique, out of 
spite, in a pique 

pique-assiettC) x.m mr. F- Sponger, par.isite 
pique-feU) x.m tr;?' F'lre-rakc; pricker 
pique-mque [pikmk], x.m. Picnic Faire un 
plque-nique, to go for a picnic, to picnic 
bt Des ptque-ntques 

pique-niquer [pikmkc], i;.i. To picnic 
pique-notes, x m mt; (Bill-)filc. spike-file 

ti.fr. I. (a) To pnek. sting, (of 
Ilea) to bite Eire ptqiU par unc gurpe, to be stung 
by a wasp F un cheval de V^peron, to prick spor 
a horse Piquer des deux, to clap spurs to one’s 
horse F. les Ixeufs, to goad the oxen F qn d'huu- 
neur, to put s o on his mettle La ftimie pique les 
yeux, the smoke makes the eyes smart I'ent qut 
pum, biting wind S a. mouchh (b) Med P qn 
a la morphine, to give s o a hypodermic injeition 
ot morphia (<■) To nettle, pique, offend (s o ) 

P qn au vif, to cut s 0. to the quick F la jalousie 
ae (/n, to arouse s o.’s jealousy. 2. (a) P une 
surface, to eat into, to pit, a surfai e (b) P un 
moellon to dress a stone F. une chaudUre, to 
scale chip, a boiler. F • Se piquer le nez, to tipple 
**“*“•’■ Pheure. to strike the hour. 
4* (o) J " prick, puncture (.sth ) , to quilt 
(counterpane) F du cuir, to stitch leather 
Piquer dans Tatsiette de qn, (1) to steal from 
so. s plate. (11) to sponge on s.o Fish: P un 
po,!,<m. to sink, a fi,h (i) To prick off (name on 
a list) Sch P Piquer une bonne note, to get a 
good mark. 5. To stick, insert (sth into sth.) 

a header; to dive. 
(Uf ship) Piquer de I'avant, to go down b\ the 
bow's Av ■ P de haul sur un entiemt, to dive dow n 
on an enemy. S.a nez 2. {b) Nau P. sur une He 
to head for an island 7. F.- Piquer un soleil,' 
un fard, to blush S.a laius x m -age. 

sepiquer. I. (o) To pnek oneself (6) F To 
be addicted to morphia 2. To take offence, to 
become nettled 3. Se piquer de qoh., de faire 
qoh., to pride oneself, plume oneself, on sth., on 
doing sth. Se p de litterature, to have pretensions 
to literary taste. 4. Se piquer au jeu, to get 
excited over the game, to be stimulated bv 
oppositior. > m'etais pique au jeu, I was on my 
metde. 5. Sc p. pour qn, to take a fancy to s.o. 
b. lo become spotted (with rust, etc.); (of 
metal) m pit ; (of wood) to become worm-eaten ; 
(ot clothes, etc.) to become moth-eaten 
Pi*l**^ !• (u) Quilted ; padded (door) 

, u)”' Piqui. 2. Cm; Larded (meat) 

3. Worm-eaten ; (damp-, dust-, mould- ^spotted ; 
foxed (engravmg) ; pitted (metal). F. des mouches. 
ny-spotied Ctel p d'Stoiles, 8k\ studded with 
stars. V«um*nt piqu^ das vers, moth-tMten 



piquetj 4 

garment. P: £tre piqu6. to be dotty. Gens au 
cerveau p , crack-brained people 4. Sour (wine). 
5. Mus : Staccato (notes). 6. Av. Descente 
ptqttde, s.m. piquA, vertical dive , nose-dive. 
Descendre en p , to nose-dive Go//. Approche 
ttqui^e, short approach 

piquet' [pikf], i m. I. (0) I’eg, stake, post. P de 
tittle, tent-peg Attaohar les chevaux au piquet, 
to tether, picket, the horses Croquet Toucher le 
p. final, to peg out (/») P de fieurs, cluster of 
(millinery) flow-ers. 2. Mil: Picket Ctre de 
piquet, to be on picket Piquets de grh^e, strike 
pickets 

piquet% r.m Cards: Piquet Faire un piquet, 
to play a hand at piquet. 

piquetler fpikte], v.tr. (Je piquette; je piquet- 
terai) I, To peg out, stake out (claim, camp^) 
2. To picket (approaches to works, etc ). 2. To 
spot, dot. Ptqueti dc non, dotted with black. 

s.m -age. 

piquette [piket], r./ 1. Second wine 

2. F: (Unpretentious) local wine 
piqueur, -euse [pikocir, -0:2!, » 1.(0) Fen 

Whipper-in, huntsman, (ft) Stud-groom (r) Out- 
rider. 2. /nd (a) (Leather-).stitcher Piqueur, 
ptqueuse, en bottmes, shoe-stitcher. (ft) Ptqueuse d 
/a mflc/ime, sewing-woman. Mitt etc Hewer, 
pickman. 4. Rail: Foreman platelayer 
piqiire [piky:_rj, r /. i. (a) Prick, sting, bite (of 
insect). P d'iptngle, pin-prick. P dc pucc, flea- 
bite. (ft) Subcutaneous injection, hypodermic 
injection. P. de morphine, F : shot of morphia. 
2, Puncture, small hole ; pit (m metal). P.devers, 
worm-hole, moth-hole $C{a)Bookb. P.mital- 
iique, stabbing, (ft) Publ (Stabbed) pamphlet 
4 > Spot, speck (of rust, mould) , foxing (of 
paper). P de mouches, fly-speck 
pirate [pirat], s.m {a) Pirate, (ft) F: Plagiarist, 
pirater [pirate], v.t. (a) To practise piracy 
(b) F : To pirate, plagiarize, 
piraterie [piratnj.s f i. Piracy. 2. Act of piracy, 
pire [pi;r], a. l,Comp Worse, (a) Tomber d'unmal 
dans un ptre, to jump out of the frying-pan into 
the Are. Prov : II n'eit piro eau qua I’eau qui dort, 
still waters run deep (ft) (Often «= pis) Cela 
seratt encore ptre, ce qui est ptre; nen de ptre; 
see PIS* I (ft) 2 , Sup Le piro, the worst, (a) fx- 
posd aux ptres dangers, aux pires injures, ex- 
posed to the direst dangers, to the foulest insults, 
(ft) (= pis) Mettre les choses au pire; prendre les 
choscs au pire ; sec pis* 2 . 

Pir^e (Ic) [bpire]. Pr.n.m. Geog : The Piraeus 
piriformc [pmfarm], a. Pear-shaped, pvriform 
pirogue [pimg], t.f. I. Pirogue; (dug-out) 
canoe 2. Canoe. 

pirouette [pirwct], s.f. i. Whirligig (toy). 
2. Dane Equit : Pirouette Fatre la pirouette, 
(i) to pirouette , (11) F: to reverse one’s opinions ; 
to face nght-about. 

pirouetter [pirwetc], r.i. To pirouette, 
pit* [pi], s.m. I, Udder, dug (of cow) 2. Geog 
Pap (of mountain). 

pi»S adv. (Used chiefly in a number of set phrases. 
The usu. form is plus mal.) I. Comp Worse 
(a) Pts que tout cela, worse than all that. II y a 
pts, there is, are, worse. Mettre qn 4 faire pis, 

4 pis faire, to challenge s.o. to do his worst. 
C’est a qui pis fera, they are each trying to behave 
worse than the other. De pis en pis, worse and 
worse Aller de mal en pis, to go from bad to 
worse. S.a. alleh II. 2. tant i. (ft) Cela strait 
encore pts, that would be worse still. Ce qui est 
pts . . ., what IS worse. . . Et qui pis est . . 
and what is worse . . Rien de pts, nothing 


[pithecanthrope 

worse Le maladc est pis, the invalid is worse. 
Pour ne pas dire pis, to say no more. II a fait 
tout leia et pis, la did all that and something 
even \^orse 2. Sup Le pis, (the) worst. Ce qu'i! 
y a de pis, (1) what is worst ; (11) the worst theu- 
IS Faire do son pit, to do one’s worst Mettre 
les choses au pis, to suppose, assume, the worst. 
Prendre ies choses au pis, to put the worst face 
on things. 

pi*“®ilct* [pizalc], j m. inti. Last resource , make- 
shift. Sa. allkrII 2 

pisciculteur [pis.sikyltoetr], s.m Fi.scicultiirist 
pisciculture [pissikyltytr], r./. Pisciculture, 
piscine [pissm], r / 1 . Rom. Ant. (a) Fish-pond, 
(ft) Bathing-pond 2. Ecc • Piscina. 3. Public 
sw imming-bath ; public baths 
pise [pizc], s.m Const • Pise , puddled clay, 
pissat [pisa], s.m Urine (of animals), 
pisscnlit [pisuli], s.m. Bot: Dandelion, 
pissfcr [pvpe], v.t (Not in polite use) To make 
water . (With cogn acc.) P. du sang, to pass blood 
with the urine s m -eilient. 
pissoir [piswa r], s.m F: Urinal, 
pissotiire fpis->t|c:r],r./ F- (Public) unnal. 
pistache [pistaS], s.f. (a) Pi8tachio(-nut). (ft) P 
de terre,^ peanut, ground nut. 
pistachier [pista^jc], i.w. Pistachio-tree. 
piste fpist], sf I. (a) Running-track, race- 
track P. cyclable, bicycle-track. Piste oavali^re, 
(1) nding-track ; (11) bridle-path. P d'autodromr, 
speedway. Courses de piste, track-racing Tour 
de piste, lap, (ft) Racecourse (c) P. de patinage, 
skating-nnk P de toboggan, toboggan-run 
Av La p. d'envol, the tannac. {d) Ctn • Piste 
■onore, sound-track (of talking film). 2. Ven 
Track, trail, scent, Suivre un 114vre 4 la piste, 
to track, trail, a hare. F. £tre 4 la piste de qn, 
to be on the track of s.o. Fausse piste, false trail. 
Faire fausse piste, to be on the wrong track 
pistler [piste], v.tr. (a) To track (hare). P. qn, 
to shadow s.o. (ft) P des clients, (1) to keep track 
of, (11) to tout for, customers s.m. -age. 
pisteur [pistce:r], s.m. (o') Tracker; esp. police 
spy (ft) Hotel tout 
pistil [pistil], j.m Pof.- Pistil, 
pistolet [pistalc], j.m. I. (a) Pistol; U.S: gun. 
Pistolets de combat, duelling pistols. Coup de 
pistolet, pistol-shot. F. C’est un drdle de 
pistolet, he’s a queer customer. (A) Artil P. de 
tir, finng-pistol. (c) P. d petnturer,p. vaporisateur , 
sprav-gun; air-brush. 2 , Draw: French cun'c 
3. Nau: (a) P d'embar cation, davit, (ft) P 
d’amure, bumpkin. 

piston [pist5], J.m. l,{a)Mch: Piston. TAte de 
piston, crosshead. (ft) Sucker (of pump) ; plunger 
(of force-pump) , ram (of hydraulic press) 

(c) F: Avoir du piston, to have friends at court, 
to be well backed, n est arrivA 4 ooups de piston, 
he succeeded through backstairs influence 
2, Mus: (a) Valve (of saxhorn, etc.), (ft) Cornet 
d pistons, F: piston, comet. 3. Spring-stud 
(releasing camera front, etc.), 
pistonnfer [pistone], v.tr. F: To back, recom- 
mend (a.o.); F- to push (s.o.). r.m. -age. 
pitance fpito.’s], s.f. [a) (Monk’s) allowance (of 
food), (ft) F Se faire une malgre pitanoe, to 
eke out a living 

pitchpin [pit^ipE], f.m. Pitch-pine. 

Pitcu[jc, -euse [pito, -oiz], a. Piteous, woeful, 
pitiable. Faire piteuse mine, to look crcatfallen 
Faire piteuse figure, to cut a aorry figure cuiv 

-sement. 

pithecanthrope [pitekotrop], s.m. Pithecan- 
thrope; F; (the) 'miating linU’ 
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pid^ [pitje], t.f. Pity, compassion Avoir pitiA do 
qn, to have mercy, pity, on a.o. Prendre piti^ 
de qo, prendre qn en pUid, to take pity on s.o 
Sam pUU, pitile8s(ly), mercile8s(ly), ruthk‘ss(ly). 
Par pitid, for pity's sake ; out of pity. Rerarder 
qn d'un coil do pUiA. to look compassionately at 
1.0. Faire pitid, to arouse pity, compassion // 
me faisait p., I felt sorry for him C’est p. qutl 
soil resU sful, it is sad that he should have 
remained alone C*est A faire pitiAl it is pitiful ! 
Quelle pitiAI (i) what a pity! (ii) what a sorry 
sight I 

piton [pit3], i.m. 1. (Metal) eye, eye-bolt. P. d 
MS, screw-eye ; screw-ring. P. d boude, ring-bolt. 
2. Peak (of mountain). 

pitoyable [pitwajabl], a. (a) Pitiable, pitiful, 
piteous; wretched (health), (b) Paltry, despic- 
able, wretched (excuse, etc.) adv. -ment. 
pltre [piitr], t.m. I. Clown (of travelling show). 

2,F; Pej: Clown, buffoon, 
pltrerie [pitran], s.f. F: Piece of clownery; 
foolery, buffoonery. 

pittoresque [pittaresk]. 1. a. (a) Picturesque, 
quaint, (b) Pictorial (magazine). 2. s.m. Pic- 
turesqueness. adv. -ment. 
pituitaire [pitqitcir], a. Pituitary (gland), 
pitulte [pitqit], t.f I. (n) Gastric catarrh 

(b) Water-brash. 2. Phlegm ; mucus, 
pivert [piveir), t.m. = pic-vert. 
pivoine[pivwanl,s./. Peony. 

pivot [pivoj, s.m. I, Pivot, pin, axis; sw-ivel , 
fulcrum (onever). P.droiu/e, ball-pivot. A pivot, 
pivoted, swivelling; revolving (crane). Cation 
d p., iwivcl-gun. vS.a agent i 2. Bot : Tap-root, 
pivotant [pivDtfi], n. I, Pivoting, (a) Swivelling ; 
slewing (crane, etc.). (6) Mil: Wheeling (wing, 
movement). 2, Bot; Tap-rooted (plant) Ractne 
photatiu, tap-root. 

piyotjer [pivate], t».i. I. (a) To pivot ; to turn, 
hinge (sur, upon); to swivel, revolve. Faire 
pivoter qeh., to slew sth. round. F: P. sur ses 
talons, to turn on one’s heels. (6) Aut • To slew 
round. 2. (a) (Of troops) To wheel ; to change 
front. Faire pivoter un esoadron, to wheel a 
scuadron. (b) F: To do drill movements. 

(c) To turn about aimlessly ; to waste one’s time. 
s.m. -ement. 

piz [pil, r.m. Geog; Pap (of mountain), 
placability [plakabilite], s.f. Placability, 
placable [plalcabl], a. Placable, forgiving, 
placagc [plaka:3], s.m. I. Veneering (of wood). 
Boll de plaoage, veneer. 2. Plating (of metal). 
P. au chrome, chromium plating, [plaquer] 
placard fplakair], s.m. 1. Wall-cupboard. 
2i Poster, bill, placard. P. officiel, public notice. 
3t Typ: Bpreuve en plaoard, slip-proof, galley- 
proot. 4. (a) Patch (on tail), (b) Wncl (of door), 
placarder [plakarde], v.tr. I. (a) To stick (a bill) 
on • Will ; to post up (a bill). (A) P. un mur, to 
stick bills on a w'ali ; to placard a wall with 
posters. 2,Nau: To patch (sail), 
placardcur [plakardoeir], s.m. Bill-sticker, 
place [plasl, r./. Place. I, (a) Position. Changer ^ 
sa chaise (Up., to shift one^s chair. Mettre qoh. : 
M plaoe, to place sth. in position. S.a. mise 1. 
Remettet vos livres d leur p., put your books 
away. F: Reinettre qn A ta plaoe, to put s.o. in 
his place; to sit on, snub, s.o. A vos placesi 
tike your places, your scats! II ne peut pas 
roster en plaeo, he can’t keep still. Son nom a 
pris plaoe dans t’histoiro, his name has found a 
place in history. (A) Stead. Jo vlpns A la plaoe 
do mon pAro, au lieu ot plaoe do mon pAro, I come 
instead of my fathei , in niy father’s place. A votro 


place, jo . . ., in your place, if I were you, 
I , (c) Faire plaoe A qch., to give place lo sth 

(d) Occuper beaucoup de p., to take up a great 
deal ot room Faire place A qn, to make room, 
make way, for so (Faites) placet stand aside' 
make w'av I Plaoe aux dames t ladies first I 

2, (a) Seat Restez d votre p , keep your seat 
// n'y avait pas une p , there wasn't a seat to be 
found, to be had. Th : Petites places, cheap seats. 
Place d’honneur, place, seat, of honour. Voiture 
d deux, d quatre, places, carriage to hold two, 
four ; Aut two-seater, four-seater. Prix dcs 
places, (1) fares , (11) prices of admi.ssion. Payer 
place entiAre, to pa\ (1) full fare, (11) full pnee, 
(A) .Situation, office, post ; F- )ob. Perdresap., 
to lose one’s job, one’s berth. (Of servant) £tre 
en place, to be in a situation, in service £tre sans 
plaoe, to be out of a situation, F • out of a job 

3. Localitv', spot (a) Plaoe publique, public 
square, market-place Place d’armes, drill- 
ground, parade-ground P de voitures , c&b-stand. 
Voiture de place, haLkney-carriage. Automobile 
de place, motor car plvmg for hire Sur plaoe, 
on the spot Personnel engagi sur p , staff engaged 
locally Hester sur place, to be left on the field 
(dead or wounded). (A) Plaoe marchande, trading- 
town, market-town. Jour de place, market-day. 
Avoir du crAdlt sur la plaoe, to be a sound man, 
Faire la plaoe. to canvass f^or orders (c) Mil; 
Plaoe forte, de guerre, fortress ; fortified town 

placement [plasma], s.m I. (a) Placing; 
investing (of money). Bureau de placement, 
emplovnicnt bureau; (servants’) registry office. 
(A) Sale, disposal (of goods) 2. Investment, 
Faire des placements, to invest money, to make 
investments. P. avantagrux, good investment, 
placer [plase], v tr. (je placal(s); n. plaqons) To 
lace. I. (a) To put, set (in a certain place) ; to 
nd a place, places, for (spectators, etc.) Vous 
ites mteux placi que mot pour en jttger, you are in 
a better position to judge. P. qn sur U trone, to 
set 8.0. on the throne. P. un soidat en sentinelle, 
to post 8 soldier on sentry duty Confiance mal 
lade, misplaced confidence. F: II a le cceur 
ien plad, his heart is in the right place. (A) To 
find a post, a .situation, for (s.o.) Gens bien 
places, people of good position. Fille dilTloIle A 
placer, daughter difficult to marry, to settle, 
(c) To invest (money). 2. (a) To sell, dispose of 
(goods). (A) P. son affection sur qn, to set, bestow, 
one’s affections nn s o. 

8C placer. X . To take one’s seat, one’s place ; 
to take up one’s position, one’s stand. Dites-mot 
oiime p . tell me what seat to take. 2. To obtain 
a situation, a post, a job. Se p, comme domestique, 
to go into service. 

placy> a. Turf - Placed (horse). Non plad, 
unplaced (horse) ; ‘also ran.’ 
placet [plase], s.m. A : Petition, address, 
placeur^ -euse [plasceir, -o:z], s. I. Manager of 
an employment agency. 2. Com: Placer, seller. 

Stewani (at public meetings), 
acidefplasid],!!. Placid, good-tempered ; calm; 
unruffied (temper), adv. -ment. 
placidity [plasidite], «./. Placidity, 
placier [plaaj^, j.m. Towm-tnivellcr ; agent, 
canvasser; U.lS: drummer, [pi.ace] 
plafond [plafS], s.m. I. Ceiling P. vitri, glazed 
roof. Tableau exposi au p., skied picture. S.a. 
araign^e I. 2. Maximum attainable or per- 
I missible. (a) Fixer un p. d im budget, to fix an 
[ extreme limit for a budget. (A) Ceiling (of aero- 
I plane). V»leur 4c plafond, maximum flying 
' height, (t) Cards: (i) 'Above the line' (on 
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bndgc-scorer) , (ii) (form of) contract bridge ; 
plafond 

plafonnage [plafDna:3], i.m. Ceiling-work, 
plafonner [plafone], I. v.tr. To ceil (room) 
2 . v.i Av • To fly at the ceiling 
plafonnier fplafonjej, j.w Ceilmg-lipht ; (elec- 
tric) ceiling fitting Aut ■ Roof-light, -lamp 
plage [plaiy], s.f. I. («) Beach, shore Jouer sur 
la p , to play on the sands (6) .Seaside resort, 
watering-place. 2. Navy Freeboard deck (of 
battleship). P arrtere, quarter-deck. 3. W.Tg 
P d'^coute (d’un apparetl), limits within which 
tuning IS possible 

plagiaire [pla5jc:r], a & s.m Plagiarist, 
plagiarisme [pla3jarism], s.m (Habitual) plagi- 
arism 

plagiat [pla3ia], s.m Plagiarism, plagiary. Fatre 
un p. d uti auteur, F' to lift a passage trom an 
author 

plagier [pla3je], t’.tr To plagiarize 

plaid [pkj, s.m 'Prai elling-rug. j 

plaidant [plcdo], a Jur Pleading (counsel). 

Les parties plaidantes, the litigants, 
plaider [plcde], v.tr To plead (a cause), to 
allege (sth ) in plea P pour qn, to plead in favour 
of s.o [aupr^s de, w'lth) La . auses'est platdie iiter, 
the case was heard, came on, yesterday P la 
jeunesse de I'aicus^, to plead the prisoner’s youth 
F Plaider le faux pour savoir le vrai, to make 
a false allegation in order to get at the truth 
plaideur, -ease [plcdoeir, -oiz], t. Litigant, 
suitor 

plaidoirie [pled wan], j /. i. Pleading 2. Coun- 
sel’s speech 

plaidoyer [pledwaje], s.m Jur Address to the 
Court , speech for the defence 
plaie [pie], s J I. Wound, sore. P profoude, 
deep-seated wound F Rouvrir d’anoiennes 
plaies, to open old sores Ne demander que plaies 
et bosses, to be always ready for a row P. sociale, 
social evil. 2 . .Affliction, evil Les dix plates 
d’Egypte, the ten plagues of Egypt, 
plaignant, -ante [plr-jia, -a;t], s. Plaintiff ; 

f irosecutor, / prosecutrix , complainant, 
aign-e, -es, etc See hi AiNORh, 
plain [pie], a A Kven (Still used in) Velours 
plain, plain velvet En plaine oampagne, in (the) 
open country S a plain-pied 
plain-chant) r.m Mus. Plamsong, plam-chant. 
plaindre [plcidr], v tr {pr.p plai^nant; p.p 
plaint; pr.tnd Je plains, II plaint, n. plaignons; 
p.h ie plaignis; fu je plaindrai) To pity. U est 
fort d p , he is greatly to be piped 

8C plaindrC) to complain. Se p. de qn, de qch , , 
to complain of, about, to find fault with, s.o., 
sth. II ny a pas de quoi vous p., vous n'avez pas 
d vous p., you have nothing to complain of ; you 
needn’t grumble. 

plaine [plen], s.f Plain ; flat open country, 
plain-pled, s.m. I. Suite of rooms on one floor. 

2. Adv phr De plain-pied, on one floor, on a 
level. Salon de p.-p avec le /ardtn drawing- 
room on a level with the garden F: Affaire qui 
X)a de p.-p.y business that progresses smoothly. 
plain-S, -t. See PLAINDRE. 
plaintc [plfctj.r./ I, Moan, groan. 2. (a) Com- 
plaint. (b)Jur: Indictment, complaint Porter 
plaints, dresser plainte, diposer une plaints, 
oontre qn, to lodge a complaint against s.o. 
(aupris de, with) ; to bring an actioA against s.o. 

P en dtffamation, action tor libel, 
plaintlif, -ive [pletif. -kv], a. («) Plaintive, 
doleful (tone). (0) Querulous, adv. -ivement. 
plaire v.ind.tr. (pt.p. plalsant: p.p. phi* 


pr tnd je plais, il plait, n. plaisons. Us plaisent ; 
pr.sub je plaise; p.h. Je plus; fu Je plalrai) 
P d qn, to please^ so; to be agreeable to s.o. 
Cet homme me plait, I like this man. Chercher d 
p d qn, to lay oneself out to please s.o. Elle ne 
lui plait pas, he is not attracted to her ; he does 
not care for her > le ferai st cela me plait, I shall 
do it if I please, if I choose. Cela vous plait 4 dire, 
you are saying that for fun ; you are joking 
Impers. S’il vous plait, (if you) please. Vous 
platrait-tl de nous accompagner? would you like 
to come with us’ Plalt-il? I beg your pardon.’ 
what did you say ’ Comma il vous plaira, as you 
like (it) Plaise 4 Dieu qu'il viennel God grant, 
please God, that he may come ! A Dieu ne plaise 
(que), God forbid (that). Plfit au oiel, phit 4 
Dieu, que . . .1 would to heaven that . . ,1 
se plaire, to take pleasure, to be pleased, 
be happy Je me plan heaucoup d Pans, I enjoy 
Pans. Il ne se plait pas dans son nouvel entourage, 
he IS unhappi in his new surroundings. Ils se 
sont pill d me lourmenter, they took pleasure in 
teasing me La rngne se plait sur les coteaux, the 
vine thrives, does well, on hill-sidca. 
plaisance [pleza-s], s.f. (a) A: Pleasure 
(b) Bateau de plaisanoe, pleasure-boat Maison 
de plaisanoe, country-scat 
plaislant [pLza] I-Sccplairb, l.a. (a) Funny, 
amusing, droll (b) (Always before the noun) 
Ridiculous, absurd, ludicrous (person, answer). 
3, s.m Wag, joker. Des mauvait plaisants, 
practical jokers, adv -ammcnt. 
plaisanter [plczote]. l. r.j To joke, jest; to 
speak in jest Je ne plaieante pas, I am serious, in 
earnest Dire qoh en plaisantant, to say sth in 
jest Vous plaisantezi you are joking I you don’t 
mean it I C'est un homme avec qut on ne plaisante 
pas, he IS not a man to be trifled with. Il ne 
plaisante pas Id-dessus, he takes such matters 
seriously 2. v.tr To chaff, banter (s.o.) (sur, 
about), to poke fun at (s.o ). 
plaisanterie [plezotn], s.f. Joke, jest; joking, 
jesting. Faxre des plaisanteries , to crack jokes. 
Faire des plaisantenes d qn, to play pranks, tncks, 
on 8 o i/ne muuvatse p , a silly joke. ’Tourner 
une chose en plaisanterie to laugh a thing off. 
Entendre la plaisanterie, to know how to take a 
)oke Par plaisanterie, for fun. for a joke, 
plaisir [plezur], s.m. Pleasure. I. Delight. 
Faire piaisir 4 qn. to please s.o Cela m'a fatt p. 
de le revoir, it gave me great pleasure to see him 
again Cela me fait p. qu'il vienne, I am very 
pleased that he is coming Cela fait plaisIr 4 voir. 

It IS pleasant to see, to look upon. Faire 4 qn le 
plaisir de . to do s.o. the favour of. . 

Je me fetat un p de vous accompagner, it will be 
a pleasure to go with you. Au plaisir de vous 
revoir, good-bye ; I hope we shall meet again. 
Prendre (du) plaisir 4 qoh. to take pleasure in 
sth. ; to enjoy sth. Avoir plaisir 4 faire qoh., to 
take pleasure m doing sth A votre bon plaisir, 
(i) at your convenience; (n) at your discretion. 
Avee plaislrl with pleeBur%l A plaisir. (i) wan- 
tonly, without cause; (11) ad lib. C’est par 
plaisir que voue faitee cela? are you doing that 
because you like it, for the fun of the thing? 
Parler pour le plaisir de parler, to Ulk for tolking’s 
take. 2. (a) Amusement, enjoyment. Argent 
pour menus piaisirs, pocket-money. Jouer aux 
cartes pour le plaisir, to play cards for love. 
Train de plaisir, excursion train. Partis de plaisir, 
pleasure-trip, pleasure-panv ; picnic, outing. 
{h) Le p., les plaisirt, dissipation. Vie de plaitits, 
gay life. 3 , » oublik 
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plan' [plaj. 1. a. Even, plane, level, flat (ground, 
•urface). 2. s.m. (a) Plane. Plan InolinA, inclined 
plane. Opt ■ P. focal, focal plane, (b) Av 
Aerofoil ; wing. P. tupineur, upper wing or 
plane P fixe, tail-plane, (c) Premier plan, 
(i) Art foreground ; (ii) Th ■ down-stage. 
Second plan, middle ground ReUguer qn au 
second p., to put a.o. into the background. Un 
artiste du premier p , an artist of the first rank. 
S.a. AHHikRE-PLAN. Ctn • Premier plan, gros plan, 
close-up. 

plan*, s.m. Plan, (n) Drawing; draught, draft 
(of construction). P. cadastral, cadastral survey. 
P horizontal, ground-plan. Tracer un p., to draw 
a plan. Lever les plana d’une region, to survey 
a district, {b) El.E: P de pose, wiring diagram 

(c) Scheme, project, design. P de campagne, plan 
of campaign P. d'itudes, programme of studies , 
curriculum Dresser un p., to draw up a plan. 
P. d' ensemble, general plan. Sans plan arrftte, 
following no preconceived plan. 

plan*, s m. i- plant) Laisser qn en plan, to leave 
8 o. in the lurch. 

planche [pla:!i]. S.f I. (o) Board, plank P. d 
desstn, drawing-board P. d repasser, ironing- 
board Veh . P garde-crotte , splash-board, dash- 
board. Aut. Planohe de bord, planche tablier, 
instrument-board dash-board F: C'eat ma 
planohe de aalut, it*s my sheet-anchor, my last 
hope Falre la planohe a qn, to smooth the way 
for a 0 Com Nau : Jours de planohe, lay days 
Th F. Monter sur les planches, to go on the 
stage BrOler les planohes, to act with hre Nau 
A . Passer 4 la planohe, to walk the plank 
Nau. F de diharipiement . gang-plank Swim 
Faire la planohe, to float, swim, on one's hack 
(b) Shelf (of cupboard, etc.). F Avoir du pain 
sur la planohe, to have money put by. (c) (At the 
seaside) Les planohes, the broad walk (on the 
.sand) 2. Art- Engr (i) (Metal) plate, block] 
(for pnnting, etching, etc ) (n) (Printed) plate, 
(wood)cut, engraving. 3. (a) Agr : Land (i.e 
space between water-furrows), (b) (Rectangular) 
flower-bed. 

planchiier [plaiiejej, v.tr. (a) To board (parti- 
tion) ; to board over, plank over (deck) (0) To 
floor (room) 

plancher IplaSe], t.m (a) (Boarded) floor. 
F. Le planoher des vaohes, terra firma 
(A) Planking (of deck) ; floor-plates (of engine- 
room) ; flooring (ot trench). Aut- Av Floor- 
board (c) Roadwav, road-covenng (of bridge) 

(d) Hvd.E: Bottom (of lock) 

plsnchgtte [pldS^^t], s f. I, Small plank or 
board, Phot: (lens) panel. 2. Surv: Plane- 
table, 3. Psychics: Planchette 
plan^on [plosi], r m Hort (a) Sapling, (fc) Set, 
slip (for planting) 

plancton [plaktS], r.m. Bwl: Plankton, 
plue' [plan], r.m. Bot: Plane-tree Faux plans, 
sycamore, great maple 

plWDC*,r./. Tls: (a) Drawing-knife, (fr) Turning- 
chisel, pfanisher. 

planlcr* [plane], v.tr. I. To smooth, make even ; 
to plane or shave (wood). 2, To planish (metal). 

s.m. 

plRUd', s.m. Rolled gold ; gold casing, 
planler*, v i. I. (a) (Of bird) To soar ; to hover ; 
(of balloon) to float (b) Av: To glide; to 
volplane. 2 . («) (Of mist, etc.) To hover. (6) To 
look down (from the air. from on high) (sur, 
upon), r.m. >emeiit. 

plan^*, a. Of s m .dt . Gliding Vol plan4. 


glide; gliding flight; volplane. Descendre en 
vol p., to volplane down. 

plan^taire [planeterrj. I. a. (a) Planetary 
(system) (b) Mec.E: Engrenage plan4tairs, (sun- 
and-)planet gear. 2. s.m. Planetarium, orrery 
' plan^te [planet], r /. Astr. Planet 
planeur’ [planorir], s.m. Planisher (of metals), 
planeur*, r m. Av: Glider; sail-plane 
planim^tre [plammetr], s.m. Planimeter; sur- 
face integrator. 

planisphere [planisfc:r], s.m. Planisphere, 
planking [plapkip], s.m Sp- Surf-riding 
planquer (se) [saploke], v.pr. I, To take cover, 
2. To he flat. 

plant [pla], s.m I. (a) (Nursery) plantation 
(of trees, bushes) (b) P de choux, cabbage-patch. 
2. Sapling, set, slip Jeunes plants, seedlings 
plantage [plataiy], s m I. Planting 2. Patch 
of ground under cultivation 
plantain [plate], s.m Bot. Plantain (genus 
Plantago) 

plantation [plfitasjS], s.f. I, Planting (of seeds, 
flowers). 2. (Sugar-, tea-)plantation. P.d'orattges, 
orange-grove. 

plante‘ [pla:t], s./ Sole (of the foot), 
plante*)!./ Plant F herb or vegetable. 

P. marine, seaweed P d fieurs, flowering plant. 
La Jardin das Plantes, the Botanical Gardens 
planter [plote], v tr l. To plant, set (seeds, 
flowers) 2. To fix, set (up) P. un pteu dans le 
fo/, to drive a stake into the ground ; to set a stake. 
P. une ichelle contre le mur, to fix, set, a ladder 
against the wall. P. sa tente, to pitch one’s tent, 
F : P. son chapeau sur la tile, to suck one’s hat 
on one’s head F Plantar 14 qn, to leave s o in 
the lurch File I'a plants Id, she (has) jilted him. 
Ne la latssez pas plantie Id, don’t leave her 
standing there. 

se planter, to stand, take one’s stand (firmly). 
Se p sur ses jambes, to take a firm stand 
planteur [plattc:r], s m. (a) Planter, grower (of 
vegetables) (b) Planter, settler (m new colony), 
plantigrade [plongrad], a. & S m Z: Planti- 

f rade 

antoir [platwarr], j.m. Tls: Hort- Dibble, 
planton [plots], s.m. Mil. Ordr*riy. Etra da 
planton, to be on orderly duty, 
plantureulx, -euse [plotyro, -o:zJ, a. X. Copi- 
ous, abundant, lavish (meal). 2. Rich, fertile 
(countryside) adv -sement. 
planure [planyir], j./ (Wood-)8havinR(8). 
piacmage [plaka.-y], s.m. I. Rugby Fb: Tackle. 

2 . P: Chucking, forsaking (esp. of lover), 
plaque [plak], s.f. I. (a) Plate, sheet (of metal) ; 
slab (of marble). P de chemtn^e, firc-hacV Cu: 
P chauff ante, hot p\ztt P.de blindage. ZTmouT(ed) 
plate Tp: P vibrante, vibrating diaphragm. 
(b) Plaque(s) de fondation, de fond, bed-plate. 
P. toumante, turn-table (c) El - P. d'accumula- 
teur, accumulator plate. P. empdtie, tartinie, 
pasted plate P. d grillage, grid plate, (d) W.Tel: 
Plate, anode Tension de p., plate or anode 
voltage, (e) Plaque photogiaphique, photographic 
plate. 2 . (a) (Ornamental) plaque. P.cotnmimora- 
tive, (votive) tablet, (b) P. de Porte, door-plate, 
name-plate. 3* d^identiti number 

plate; (soldier’s) identity disc. P d'un ordre, star 
of an order Aut: P. matricule, p. de police, 
numberplate. 4,P.degaxon sod $,P. sanguine, 
red blood-disc 

pUiquemlne [plakmin],r./. Bot: Persimmon 
plaqueminier [plakminje], s.m i, P. ^b^ncr, 
ebony(-tree). 2. P. de Virgime, persimmon^-trec). 




olaauet i.'RooiVA 

p'aK ^rnttaXy. «> ft&sV WawV, to \»>( on\ 
(plaster). Plaqui de sang, de.boue, caked with' 
blood, with mud. F : P un soufflet d gn, to smack 
s o 's face. Se p. les cheveux sur lefroni, to plaster 
one s hair down on one’s forehead. P son cnaOeau 


one s hair down on one’s forehead. P son cnapeau 
wr scs oreilles, to pull, cram, one’s hat down over 
one's ears (b) Rugby Fb: To tackle, bring down 
(opponent) (f) Mus : P. un accord, to stnke 
(and hold) a chord. 2. P: To abandon, forsake 
(8 0 ); to give (so.) the chuck Tout plaquer, 
to chuck everything up. 

se plaquer. I. Se p. contre le sol, contre un 
mur, to he flat on the ground, to flatten oneself 
against a wall. P Se p par terre, to fall at full 
length 2. /it . To pancake. 

plaqud, a & s.m l. (Mital) plaqu6, plated 
metal, plated goods, elcctro-plate. 2. (Boi») 
plaqui, veneered wood. 

plaquette [plaket], s /. I. Plaquette, small plate 
(of metal, etc ) 2. Thin booklet ; brochure, 
plaqueur fplakcEir), s.m 1 . (a) Plater (of metal). 

(b) Veneerer l.Fb. Tackier 
plasticine [plastism], s.f Plasticine 
plasticitd [plastisite], s./ Plasticity 
plastique fplastik] I. a. Plastic F Aux formes 

plashques, buxom 2. s / (a) Plastic art ; art of 
modelling (b) Danseuse d'une belle p., dancer 
with a beautifully modelled figure 
plastron [plastrS], s m I. Breast-plate (of 
cuirass). l.MecE: Drill-plate. 3. (a) (Penecr’s) 
plastron, pad. (6) F Butt, target (of jokes). 
4 * Cost • (a) (Woman’s) bodice-front, modesty- 
front. (b) P de chemise, (man’s) shirt-front 
plastronnler [plastrone), v.t F To throw out 
one’s chest , to pose, strut, attitudinize , to 
swagger s m -eur. 

plat [pla] I, a. (a) Flat, level. Soulier p , low- 
heeled shoe Avoir la poitrine plate, le pied plat, 
to be flat-chested, flat-footed Mer plate, smooth 
sea. Calme p , dead calm Vis & t4te plate, screw 
with countersunk head. Vaiiselle plate, (solidl 
gold plate or silver plate. .S a couture 2, rime 
[h) Mean, dull, insipid, tame. Style p., common- 
place style Tin p., dull, flat, wine. C'est un plat 
personnage, he’s a contemptible fellow. Faire de 
plates excuses, to make (1) a contemptible apology, 
(11) paltry excuses s m Faire du plat 4 qo, to 
toady (to) 8.0 (c) A plat, flat Pierres d p , stones 
laid flat Tomber 4 plat (ventre), to fall flat on 
one’s face. La piice esi tomhec d p., the play fell 
flat Pneu a p., flat tyre Accu d p , accumulator 
run down. F: (Of athlete, etc.) fitre 4 plat, to 
be exhausted: to be cooked. Av : Descendredp, 
to pancake (to the ground) 2 . s m. {a) Flat 
(part) (of hand, etc ) , blade (of oar) ; face (of 
hammer) Bookb . Plats, boards, sides Plats 
toile, cloth boards. Sp: Le plat, flat racing. 
{b)Cu‘ Dish (container or contents) S.a <euf i 
F. Mettre les petits plats dans les grands, to 
make a great spread Mettre les pieds dans le 
plat, to put one's foot in it; to blunder II nous 
a donn4, servi, un plat de son metier, he played 
us one of his tricks. Navy : Faire plat aveo . . 
to mess with . . Camarade de plat, messmate 

(c) Cu Course (at dinner, etc.). S.a. jour 3. 

(d) P de qufte, collection-plate, 
platane [platan], r.m. Bot: Plane-tree, 
plat-bora, r.m Non: Gunwale, gunnel, pi. Des 

plats-hords 


plateau [plaroj, s.m 1. (a) Tray. P. d the, 
tea-tray P. d'argent, silver salver (6) Pan, scale 
(of balance). 2* Geog : Plateau, table-land. 
P. continental, continental shelf. 3, Platform. 


Vo^ATtil: P.cHQTg(5UT,W^\iv^-v'^^vW. V'b\T\v'. 

'¥\oot' iVie P. tournant, Tevo\v\ng 

stage. 4. (a) Disc, plate; chuck, face-plate (of 
lathe). Aut : P. d'emhrayage, clutch-plate P. 
d'excentnque, eccentnc sheave. P. toume-disques, 
turn-table (of gramophone), (b) Base-plate (of 
theodolite); bed-plate (of machine-tool), (c) P. 
d’assemblage, coupling flange. Aaaamblaga 4 
plataaux, flanged t oupling (d) El: P. d’annoncia- 
teur, annunciator disc (of bell) (e) Mus ; Key (of 
Boehm flute, etc.) 

plate-bande, s J I, (a) Grass border. 
( 5 ) Flower-bed 2 , Arch: (i) Flat arch , (n) flat 
moulding; lintel course. 3. Metal strap, ring 
(on gun), pi Des plates-bandes. 
platec [plate], r / F Dishful (of food, etc.) 
plate-forme, s / 1 . Platform (of motor bus. etc.) ; 
flat roof (of house) , foot-plate (of locomotive). 
Artil Gun-platform P-f. tournante, gun 
turn-table Rail . P -/ roulante, open truck. 
2. Pol- Platform (= declaration of policy of 
party) pi. Des plates-formes 
plate-longe, sf Ham (a) Kickmg-sirap. 

(b) Leading-rein. pi Des p/ates-longes. 
platement [platmu], adt . Flatly, (a) Dully, 

f irosaicallv. (0) Contemptibly, meanly, 
at-fond, s m. Well (of boat) 
platine' [platm], i / Plate (of lock, watch) , lock 
(of fire-arm), platen (of printing press, of type- 
writer) , stage (of mu roscope) 
platine^ s.m. Platinum Moussa, Sponge, ds 
platine, platinum sponge P. lamini, platinum foil, 
platinler [platine], vtr. To platinize; to plate 
with p itinum. FI K • Grain plating, platinum 

f ioint (of make-and-break) s m -age. 
atitude [plantyd], s /. i. (a) Flatness, dullness 
(of style, etc.), vapidity (of style), (b) Con- 
temptibleness (of conduct). 2. (a) Commonplace 
remark , platitude. Dibiter des platitudes, to 
platitudinize. (b) Fairs das platitudas 4 qn. to 
fawn and ennge to s.o 
; Platon [platSJ. Fr.«.w. Plato 
platonicien, -ienne [platomsjc, -jcn]. 1. a. Pla- 
tonic (school, philosopher) 2.J Platonist. 
platonique [platomk], a Platonic (love) 
pl&trage [platra:3], s.m Plastering; plaster- 
work. 

' piStras [plotro], s.m Debris of plaster-work; 

I rubbish. 

plStre [ploitr], s.m. I. (a) Plaster. P. de moulage, 
plaster of Pans. Piarra 4 plitra, gypsum. Enduire 
qch de p., to plaster sth. over. S.a. BATTRE 1 
(h) pi Plaster-work (in house, etc.) , pargeting 
F Esiuyer les plitras, to be the first occupant 
of a house. 2. Plaster cast 
pl&trer [plmre], v.tr i. (a) To plaster (wall, 
ceiling); to plaster up (hole, crack), F • Se p le 
visage, to paint one’s face (b)F: To plaster up, 
hide (defect) ; to smooth over, patch up (a 
quarrel) 2. (a) To plaster, to gypsum (field) 
(b) To plaster (wine). 

pldtriire [plotnerr], s f. 1. Gypsum-quarry, 
chalk-pit 2. Plasicr-kiln. 
plat-ventre, X m. inti Sunm: F: Belly-flop 
plausibility [plozibilite], s.f. Plausibility (of 
statement) 

plausible [plozibi], a Plausible (statement) 
adv. -ment. 

piybe [plzbj, 1 f. The plcbs; the lower orders, 
the common people 

piybyien, -ienne [plebejc, -jen], a. & s. Ple- 
lieian. 

I plebiscite [piebissitj, s.m. Plebiscite ; referen- 
dum. 
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plectre [plcktr], s.m. Mus Plectrum 
pWladc [plejad], I / Astr • I.tl F^Iciad 
plein [pie] I. a Full {de, of) (a) Filled, replete 
(de, With) BuuteiUf plcivr, full bottle Pletne 
boutrtlle, bottleful Joue^ plemes, full, plump, i 
cheeks Plein comme un ceuf, full as an 
F filre plain, to be drunk , P to have a skinful 
Th Salle pletne d etouffer, house crammed to 
suffocation Tat le nrur p , rny heart is full 
(b) (Of animal) Hip (with voung) Jument, brebts, 
pletne, mare in foal, e\u with lamb (t) Complete, 
entire, whole. Pletne lune, full moon Pletne mer, 
(i) high tide, (ii) the high sca(s). Rehure pletne 
peau, full leather binding Plain pouvoir, full 
power , Jur power of attorney Da plain gr6, 
of one’s own tree will. Sa fouet 2 (J) Solid! 

(tyre, axle, etc.) Table en acajou b , solid maho - 1 
gany table (e) En plain visage, full, right, in the I 
face. F.n p hner, in the depth, the middle, of! 
winter. En p air, in the open ; al fresco En p \ 
jour, (1) in broad daylight , (11) public 1 > En pletne I 
null, at dead of night En pletne mer. in the open j 
sea, on the high sea(s) En p tribunal, m open 1 
raurt En p travail, in the thick of the (his) work 
Etre en p travail, to be (i) hard at work, (ii) (of 
factory, etc.) in full swing (/) Resptrer ik plaiiia 
poitrina, & plains poumons. to breathe deep 
Botre d p verre, to drink deep, Cner d pletne 
gorge, to shout at the top of one^s voice A pletnes 
voiles, with all sails set . under full sail S a 
MAIN r (g) adv. II avail dcs larmes plain las yaux, 
his eyes were full of tears Avoir de I'argent p 
Its pothfs, to be Hush of money S' an f ter p au 
milieu de la plate, to stop m the very middle of 
the square P Tout plain, very, ver> much 
Elle est mtgnonne tout p , she's awfully sweet i 
Tout plain da gans, anv amount of people Nau 
Portsr plain, to keep her full. PrAs at plain, full 
and by 2 ,sm (n)Flenurn, fully occupied space 
Mattra dans la plain, to hit the bull’s-eye Mch 
Faira la plain das cliaudiAras, to fill the boilers. ; 
to fill up. Aut Eatre le p. d essence, to fill up 
With petrol (Of ship) Avoir son plein, to be 
fully laden (i) Full (extent, hc.glii, etc ) La 
lune est dans ',on p , the moon is at the full La 
plain (de la met), high tide. (Of tide) Battra son 
plain, to be at tlie full E La sai\on hat son p , 
the season is in full swing (c) En plain dans la 
oantra, full, right, in tht‘ middle (d) Downstrokc 
(m writing) I'vp Thick stroke, 
plclnairiitc [plcnrnsf], T m (si f Fre.sh-air fiend 
pleinemcnt [plenmO], adv. Fully, ciuireh , cjuite 
plein-vent, s m mv i. Hardv fruit-tiee 
2. Isolated tree 

pleistocene [pleistosenj, a. & s m Geol 
Pleistcicenc. 

pUniire [plcnjetr], a.f Full, complete, absolute 
(liberty); plenary (court, indulgence) 
pltoipotentisire fplempDtusjEtr], « ^ s.m 

i a) Plenipotentiary, (b) s m Authorized agent, 
ihlltude [plenityd], r f. Plenitude, fullness (of 
time, power) ; completeness (of victory), 
pl^onatine [pleonasm], s.m. Pleonasm. Par 
plAonaama, pleonastically. 
pl^onastique [pleonastik], a Pleonastic. 
pl^tioSAUre [plezjosjtr], s.m Plesiosaurus 
plet [pic], f.m Fake, (single) turn (of coil of rope). 
pUthore [pletotr], sf (a) MeJ- Plethora 

i b) F • Superabundance, plethora 
^thorique fpleonk], a (a) .Med: Full- 
blooded, plethoric {b) F Superabundant, 
pleur [plcetr], s.m Lit: Usu pi Tear. Verser 
des pleurs, to shed tears Fondrt an plaurs, to 


dissolve into tears Cassez vos pleurs, dry your 
tears £tre tout en pleurs, to be bathed in tears 
pleural, -aux [plcrral, -o], a. Anat Pleural, 
pleurard, -arde [plrera-r, -ard] I. a. Whim- 
pering, fractious (child), whining, tearful 
(voice) 2 . s Whimperer 

pleurer fplocre] I. v tr To weep,^mourn, for 
(s o., sth ) , to bewail Mourtr sans etre pleur 6 , to 
die unmourned, unwept 2. v t (a) To weep, 
to shed tears, to cry ( sur, over , pour, for) P dr 
tote, to weep for (oy. Pleurer A chaudes larmes, 
to cry bitterly S'endnrmir ni pleurant, to cr> 
oneself to sleep Pleurer misere, to cry povertv 

(b) (Of the eyes) To water, to run Rolnnet qui 
plrure, dnpjung tap 

pleureries [plcer(3)n],t J.pl. Snivelling, whining 
pleur^sie fpiorrezij, i / Med Pleurisy 
pleur^tique fpluietikj i. a Pleuritic (pam) 
2. f. Pleurisy patient 

pleurcur, -euse (ploTce;r, -0:2] 1.5 {a) One 

who weeps , whimperer (6) Mute , hired 
mournei. 2. a Weeping, whimpering, tearful 
Saule pleureur, weeping willow, 
pleurnichler [pkerniSe], v i To w'himpcr, 
whine, snivel, griz/.lc s m -ement. sf -erie. 
a (Si s -eur, -eusc. 

pleutre [plo-tr], s m F. {a) Cad , contemptible 
fellow , outsider (h) Coward 
pleutrerie [plotran], s f Caddish trick; piece 
of ill-hreeding , piece of cowardice 
pieuviner [plccvme], t^ impers. F To drizzle, 
pleuvoir IplrevwaT], v. [pr p pleuvant; pp 
plu; pr tnd il pleut, ils pleuvent; p.h. il plut, 
fu il pleuvra) To rain I. v nnpers. Il pleut 
A verse, F ■ a seaux, it is raining hard, fast ; it is 
pouring (with rain) 11 pleut d petitcs gouttes, it 
IS dn//ling F' 11 pleuvait Jes coups, blows fell 
thick and fust Faire pleuvoir des coups sur qn, 
to ram, shower, blows, on s o 2. Occ u pers 
Lcs invitations Im pleuvent de tous Us cStes, 
invitations arc pouring in on him. 
plfcvre [plc’vr], s / Anat - Pleura, 
plexus [plcksv.s], s.m Anat: Plexus 
pleyon [pli-j 5 ], s.m l. Arb- Shoot trained 
back 2. Withe; osier tic 
pli [pli], s.m l. (a) Fold, pleat Pli creux, double 
p/i. box-pleat P/i mivi/Mnvcrted pleat Petit ph. 
tuck Jnpe en phs d'nccordeon, aciordion-pleated 
skirt Faire des plis a une robe, to pleat a dress 
Faire un pli d une pagt, to turn down a page 
Hatrdr Mise en plis, setting (the hair) 
((>) Wrinkle, pucker Front en pits, puckered 
brows Pit de tern'iin, fold of the ground (Of 
garment) Faire des plis, to puvkcr. w’nnklc 

(c) Crease Pantalon bien marque dun pit, well- 
creased trousers Faux pli, (unintentional) 
crease 2. Bend (of the arm, leg) 3. (a) Cover, 
envelope {of letter). Sous pli sAparA, under 
separate cover. Nous vous I’envoyons sous oe 
pli, we send it you herewith ((>) Letter, note 
Navy • PH oaohetA, sealed orders 4. Cards 
Eatre un pit, to take a tnck. 

pliable [pliabi], a That may be folded ; pliable. 

flexible. Canot p , folding boat, 
pliant [plio] X. a (a) Pliant, flexible; docile, 
tractable [b) Folding (chair, bed) , collapsible 
Pied p , folding tripod 2. s.m Folding chair or 
stool , camp-stool 
plie[ph].r/ Ich Plaice 

plPer [pile] I. v.tr. (a) To fold, fold up, to 
strike (tent); to furl (sail). S.a bagacb i. 
(6) (= plover) To bend (biugh, cane). P les 
retfis, to stoop P. le genou, to bend the knee. 
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(r) P. qn d la discipline, to brin^ s o under disci- 
pline. P un chetal, to break a horse. F £tre 
pli^ au metier, to be broken m 2 . v i (a) To 
bend. Micux raut p. que rompre, better bend than 
break (ft) To submit, _\ield , (of troops in battle) I 
to give uay Tout plie devant lut, he carries all 
before him s m. -age. 

se plier aux mcunsumces, a la dtsitphne, to 
vield, bow, submit, to circumstances , to con- 
form to discipline. Se p aux lots, to obey the lav\ 
plieur, -euse [plioe-r, -o:?], ^ I. bolder 
2. 1./ Plieuse, folding m.u hme. 

Pline [plin]. Pr ti m Lt Lit Pliin 

pliathe fpl?.:tj, $ f I. rimtli (of column). 

2. .Skirting-board (ot room) , plinth 
plioir fpliwa’r], 5 m 1. Bookh holder, paper- 
knife. 2. Winder (for fishing-liri« ) 
plissement (plisma], i.w I.I’katmg, corruga- 
tion 2. Crumpling, puckenng, crinkling 
Ceol Flexure (of strata) 

plissler fplise] I. v tr (a) To pleat, kilt (skirt, 
etc ) (ft) 'Fo crease, crumple , to crinkle (paper) , 
to corrugate (metal) P les yeu\, to screw up 
one’s eyes 2 , v i pr (a) To have folds, 
creases, pleats (ft) To crease, crumple, pucker 
s m -age. s -eur, -euse. 
pliure [pliy:r], j / Bookb I. Folding 2. Fold- 
ing-room 

ploc [pbk], s m I, Hair (from lOw, dog) 
2. Waste wool 3. Nuu Sheathing-felt, 
caulking-felt 

ploiement [pluama], s.m folding, bending 
Mil Ployment (of front from line to column) 
plomb [pl.^], 1 m I. Lead P laming, en ft miles, 
sheet lead Tuyau de p , leadlm) pipe Papier de 
p , lead-foil. Blanc de plomb, v\hite lead Sa 
MINE* 2 F‘ Soinmeil de plomb. heavy sleep 
Ciel de p , leaden, grey, sky. N’avoir pas de 
plomb dans la tdte, to lack ballast 2 . Ven .Shot 
Petit, menu, plomb, small shot, bird shot Gros 
plomb, buck-shot 3. pi (a) (Flousemaid’s) sink 
(ft) Lead roof Les plombs, the leads 4. (c) Lead 
(weight) Nau Jeter, lancer, le plomb de sonde, 
to heave the lead (ft) Fil & plomb, plumb-line 
A plomb, upright, verticaUly) 5. Lead stamp, 
seal 6. El E Plomb fusible, de surety, fuse, 
cut-out Faire sauter les plombs, to blow the 
fuse.s 

plombagine [pl5ba3inj, * ; black lead; gra- 
phite, plumbago 

plombjer [pHbe], v.tr 1. (a) To cover, sheathe, 
(sth ) with lead (ft) To weight (sth ) with lead 
lc)Cer To glaze 2. To give a leaden, livid, hue 
to (complexion, sky) 3. Ihrit To stop fill 
(tooth) 4*^ tnur, to plumb a wall 5* F'm'.i 
T o seal , to affix leads to (waggon), sm -age. 

se plomberf (of sky, complexion) to take on 
a leaden hue. 

plomb^) a. I. Leaded , lead-covered (roof) 
S.a CANNE 2. 2 . Leaden murky (sky), livid 
(complexion). 

plomberie fpl5bnj, i.J I. Plumbing. 2. (a) 
Lead-works, (ft) Plumber's shop, 
plotnbier [pl5bie], s.m (a) Worker in lead 
(ft) Plumber 

plongeant [plSsa], a Plunging (fire) Vue 
plons’eante , view from above, 
plongeoir [pl33wa:r], s m Diving-board. 
plongeon [pByS], sm l. Om. Diver, loon. 
2 . Plunge, dive (of sw immer) P de haul vol, 
high dive. Faire le plongeon, (i) to dive; 
(ii) F to take the plunge 
plonger [pHtc], r tJe plon^teaifs) ; n. plongeons) 
1. r.i. To plunge (o) To dive, to take a header 


F P dans sa poche pour y prendre des sous, to 
dive min one’s pocket for pennies (ft) To become 
imnu rsed , (of submarine) to submerge , (of 
angle 1 'b float) to bob under (c) Les nturs plangent 
d,ius le foss^, the walls run down into the moat 
(di \au (Of ship) P du tiez, to pitch, (e) (Of 
I oal-M .'in) To dip 2 . v.tr To plunge, immerse 
(SO, sth, in lK|uid) , to quench (steel, etc.). 
P la main dans sa poche, to thrust one’s hand, 
F to dive, into one’s pocket 

se plonger, to immerse oneself {dans, in). 
.SV p dans le plaisir, to give oneself up completely 
to pleasure. Se p dans le rice, dans le sang, to 
vvalliivv in vice, in blood Plonge dans ses pensies, 
irnnursed, lost, in thought 
plong^e, s f 1 . {a) Plunge, dive (ft) Sub- 
nu-rgtnce, submersion (of submarine) (Of 
Mibinarine) Effectuer sa piong6e, to submerge 
Vitesse en plon!,'ee, speed submerged 2. Dip. 
slope (of ground) 

plongeur, -euse (pl53(jp:r, -o:z] i, a Diving 
(bird) 2. 1 III («) Diver Agents plongeurs, 
riverside police. Cloche 4 plongeurs, diving-bell, 
(ft) Washcr-up, bottle-wa.shcr (m restaurant) 
(< ) Orn Diving-bird (d) Plunger (of pump) 
plosive [ploziv],! / Ling Plosive (consonant) 
plot [plo], s m 1 . El • (Contact) stud Lampe d 
un p , single-contact bulb 2. Aut P de 
demurrage, foot-starter stud 
ploutocrate [pluiakrat], s m Plutocrat, 
ploutocratie [plutokrasi], s J Plutocracy, 
ployable fplwajabi], a Pliable, flexible, 
ployler (plu^ajeJ, v (je ploie; je ploierai) I. v.tr. 
To bend (branch, the knee) , Mil to ploy 
(troops) 2. t'.i To bow' (under yoke, burden). 
P devant Pennemi, to give way before the enemy. 
V m -age. 

plu [ply] See PLAiHE and PLEi’VoiK. 
pluie fplqij, r Ram (a) P hattante, torrentielli, 
pouring ram, pelting ram, downpoui F. d'orage, 
thunder ram or .shower. P fine, drizzle Goutte 
de p . raindrop Le temps est a la pluie, it looks 
like rain Temps de pluie, rainy, wet, weather 
Jour sans p , rainless day £)tre sous la pluie, 
to be in the rain “Craint la pluie," ‘to be kept 
dry ’ Parler de la pluie et du beau temps, 
to talk about the weather, of nothing in parti- 
cular Prov Apres la pluie le beau temps, every 
cloud has a silver lining. F Faire la pluie et 
le beau temps, to be all-powerful , to rule the 
roost (ft) Pluie d’or, (1) shower of gold , (ii) Pyr ■ 
golden ram Douche en pluie, shower-bath, 
plumage [plymaiy], s.m Plumage, feathers, 
plumard [plyma.r], s m P Bed 
plumasserie [plymasn], s.f Feather-trade, 
plume [plym], s J 1, (a) Feather Oiseau sans 
plumes, callow, unfledged, bird F. Arraoher 
4 qn une plume de i’aile, to pluck a feather out 
of s o 's wing , to deprive s o. of some important 
advantage II y a Iaiss6 des plumes, he did not 
get away unscathed Jeter la plume au vent, to 
take a decision by spinning a com ; to toss up. 
Prov La belle plume (ait le bel oiseau, fine 
feathers make fine birds. Box Poidt plume, 
feather-weight (ft) Coll La p. d un oreiller, the 
feathers of a pillow . S.a LIT 2 2. Fen P d'otc, 
quill (pen). P d'acier, steel mb P. a dessin, 
drawing-pen Dessin 4 la plume, pen-and-ink 
drawing Trait de plume, stroke of the pen. 
Guerre de plume, paper war. Prendre la plume 
ion mam), mettre la main 4 la plume, to take 
pen m hand , to put, set, pen to paper Tenlr la 
plume pour qn, to act as amanuensis to s o. 
plumeau [pi) inu], r./n Feather-duster, whisk 
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P; Vto vitttx plumMUi an old attck-in-thc-mud. 
pktaier [plyme]. l. v.tr. To pluck (poultry); 
P; to wict (i.o.)- 2. v.i. Roto: To feather. 

[plynw], t.m. (a) Plume (of helmet, etc.). 
P; Anw fon plumtt, to be alisKtl^ elevated 
fwith drink), a little glorious, (b) Ostnch feather 
fas head ornament). 

phUIMtb [plymti], t.m. Noedlno: Satin-stitch. 
pltnneiUL -cum (plyme, - 0 : 2 ], a. Feathery, 
plmnlfriplynve], r.m. (o) Pen-tray, (b) Pen-box. 
plnmltftf [plymitifi, t.m. l,Jw: Minute-book 
(of clerk of court), a. F: Quill-driver, pen- 


pusher. 

piupATt (la) [laplypa:r], t./. The moat; the 
greatest or greater part or number. La p. des 
Mmmti croient .... moat men, the generality of 
men, believe. ... La p. des citoyens. the main 
body, the bulk, of the citizens. La p. d'mtre eux, 
most of them. La plupart du temps, most of 
the time; in most cases; generally. Pour la 
^upart. for the most part ; mostly. 
pitiral| "tux [plyral, -o], a. Plural (vote), 
pluralltd [plyralite], «./. (a) Plurality, multipli- 
city. P. de pluralism. (b)Elu d la p. 

dtt voix, elected by a majority. 
pllU!iel|*tlle[plyrjel],a. Af f.m. Gram: Plural. 
Au pluriel, in tne plural. 

plua^ [ply]> 1 * *tdv. (a) More. Ils sont plus nom~ 
breux, they are more numerous. II est plus grand 
giM mot, he is taller than I. Jt ne suss pas plus 
grand pie I am no taller than he (is). // a plus 
de pattence mot, he has more patience than I. 
D^fois Plus grand, twice as large. Jfe game plus 
<fue tms, I earn more than you. Plus qu'a mottii, 
MMs d*d moitid, more than half (done, etc.). 
Pendant plus d'une heure, for over an hour. La 
maladie pas plus que lea obstaeles, non plus que 
lea obel^es, ne put le vainere, neither disease nor 
difficulties could vanquish him. Plus de dix 
hemms, more than, over, ten men. Plus loin, 
brther on. Plus t6t, sooner. Pour ne pas dire 
plus, to say the least. Plus . . . (et) plus ...» the 
more ... the more. . . Plus on est de fous 
plus on rll, the more the merrier. Plus je lis 
molns je retiens, the more I read the less I 
remember. Et qul plus est [plyzr.] . . ..and what 
is more . . ., moreover. ... II y en a tant et 
phu, there is any amount of it. S.a. autant 4. 
(A) (La) plus, most. La plus belle dame, the moat 
beautiful lady, C'est d treMe ans (pi'elle a dtd 
le phst belle, she was at her best at thirty. S.a. 
LI* i. Une aseensloo des plus hMardeuses, 
a moat perilous ascent. Cost tout oe qu'll y a 
di phu siniple, nothing could be simpler, 
(c) Ne . . . plus (wid* negative expreaaea or 
understood), no more, no longer, not again, 
ne tmtx pUis de ccla, I want no more of that. 
Jr fw /« nerfdi plus, I shall never see her again. 
D a*eil phu. he Is no tnorc ; he is dead. Je n'ai 
pint d'en g e nt , 1 have no money left, tans plus 
alii air^ wttliout waiting any longer. Plus de 
deute» tnaie is no mom doubt about it. Plus de 
Pategp, merH, no more soup, dunk you. Hus 
flin, imthittf more. Plus qua dIx artnutesl only 
teo mhiutcs teftl (d) Non plus, (mrt) either. 

fi ll^eN ed pat non pha, I have not any either. 

•Ml sioa pitae, wther do I, did !, shall I, 
can f, etc. lamahi aim pioa je n'atmt tongd 
d . , nor had f aw thou^t of. . . . Vow 
n:mane»m^^nm^pke, you have not got much 


(Often (piyaj)’ IHua, also, besidea, in 

plua one. 

bandfedftpaes'lhiP, and coats. <hif: Plmgnntre 


am. seven pHu mae 
dremmide, pktt m ftint, a 


(plyskatr], plus four. (/) Da plus, more. Une 
journde de putt, one day more. Aien de plus, merci, 
nothing besides, nothing else, thank you. De 
plus en plus, more and more. De plus en plus 
froid, colder and colder. En plus, in addition; 
(i) into the bargain, (ii) extra. Le vin est en plus, 
wine is extra. En plus de ce quit me doit, over 
and above what he owes me. Plus ou moina 
[plyzumwZ], more or less. Nl plus ni moins. 
neither more nor less. 2. i.m. (a) More. Qui 
peut le plus peut le molns, he who can do more 
can do less. Sans plus, (just that and) nothing 
more. Sans plus il tes mit d la porte, without 
more ado he turned them out of doors, (b) Most. 
Faites le plus que vous pourrex, do the most you 
can. Au plus, tout au plus, at (the very) most, 
at the utmost, at the best. Cast tout au plus 
s*ll est mldl, it is twelve o’clock at the latest, at 
the outside, (r) Alg ’ Plus (sign), (d) Golf: Le 

f lus [bplyrs], the odd 
Ul*. See PLATRB. 

plutieurs TplyzjccrrJ, a. Sf pron.pl. Several. P. 
personnes Pont remarqui, a number of persons 
noticed it. Dtp. manihes, in more ways than one. 
J'en ai p., I have several. Un ou plusleurs, one 
or more. 

pluS-que-pBrfait [plyskaparfe], s.m. Gram: 

Pluperfect (tense). 
plusB-e, -es. etc. See plaire. 

P^B-value [plyvaly], s.f. I. Increase in value, 
increment value, appreciation (of land, etc.); 
surplus, excess yield (of tax, etc.). Les recettes 
prdsentent une p,~v. de the receipts show an 
increase of. . . . 2* Extra payment pi. Des 
Plus-vabtes, 

piut» plftt [ply]. See plaire and plbuvoir. 
plutftt [ply to), adv. (fl) Rather, sooner. P. la mart 
que Vesclavage, sooner death than slavery. P. 
soufftir que mentir, it is better to suffer than to 
lie. II ricite p. m'il ne chante, he recites rather 
than ainga. (o) Rather ; on the whole. II faisait 
p. froid. the weather was cold if anything. 
plUViMl'i -aux [plyvjal, -o], a. rluviu; rainy 
(season). Eau pluviale, rain-water, 
pluvial*. -aux. f.m. Eu: Cope, 
pluvler [plyyjcj, j.w. On; Plover, 
pluviaux, -eufe [plyvjo, -aiz], a. Rainy 
(season); wet (weather), 
piuviner [plyvme], v. impers. F: To drizzle, 
pluviagraphe [plyyjograf], s.m. Recording rain- 
nuM. 

plaWomitre [plyvjometr], .m. Rain-gauge, 
pluviometex. 

pluvMte [plyyjo»j, s.m. Fr. Hist: Fifth month 
of the Republican calendar (Jan.-Feb.). 
pluviotitli [plyv’joaite], r./. Meteor: Rainfall. 
POeu (pna), s.m. F: l. (Pneumatic) tyre (of 
motor car, bicycle). P. d tringles, wired tyre. 
S.a. BALLON I. 2. - PNIUMATIQUB a (6). pi. Des 


, [pnematik]. i. a. Pneumatic: 
air-(pump, etc.). 2. s.m. (a) Pneumatic tyre. 
S.a. PNBU X. (i) (In Paris) j^prem letter (trana- 
mitted by pneumatic tube), 
puaumoilla [pnommi], s.f. Pneumonsa. 
^kattnMplattrMa[pnonu>plcerext].s./. Pieuro- 
pneumonia. 

poAada [psSxl], s.f. Rapid sketch. 
poduurd» •iffda (paSatr. -ardh P: X. s. Drunk- 
ard, booser. a. a. Chrunken, P: boozy, 
p a d t a r d af (M) [tapaSarde], v.pe. To get tipsy, 
fueled] tob<m. 

padM* ipoS. «•/• !• Pdeket. P. ie peitfine, 
biraet-pockct. P. de edte, nde-pocket. Ooolaau 
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d« pooh*, pocket-knife. Carntt da poche, pocket- 
book. Argent de poohe, pocket-money. Avoir 
la poohe vide, to be penniless. Avoir tou jours la 
main 4 la poohe, to be always paying out. J*y 
suis de ma poohe, I am out of pocket by it 
Mettre qch. dans sa p, , to pocket sth. F : Mettez pa 
dans votre poohe (et votre mouohoir dessus), 
put that in your pipe and smoke vt. Connaltre 
qoh. oomme le fond de sa poohe, to know sth. 
intimately, through and through. II n'a pas sa 
langue dans sa poche, he has plenty to say for 
himself. 2. (a) Bag, pouch, sack. F Aoheter 
ohat en poohe, to buy a pig in a poke. Poohe 
d’alr, (i) air-pocket, {u)Hyd.E- air-lock. 
(b) Btol : Med: Sac. (a) Pantalon qut fait des 
poches aux genoux, trousers that are baggy at the 
knees, (h) Poches sous les yeux, pockets, pouches, 
under the eyes 

poche^) r / Ladle P. d coaler, casting-ladle, 
pocher' [poSe]- l* Cu: To poach (eggs) 
F: Pocher ToBil 4 qn, to black s o.’s eye. (Eit 
pochi, black eye. 2. v.x. (Of clothes) To pucker; 
to get baggy. 

pocher^ t ./r. I. To dash off (sketch) 2. To 
stencil (design). 

pochette [poSte], j /. I. Pocketful. 2 »P: Duffer, 
pochette [poSet],!./. I. (a) Small pocket; pouch; 
handbag (i) Pocket-case (of mathematical 
instruments), (c) Phot. P de papier, packet of 
paper, (d) P. de papetene, compendium. P 
d'allumettes, book of matches. 2* Ven: Purse- 
net. 3. Pocket-violin; A: kit. 4. Fancy 
handkerchief 

pochoir [poSwarr], s.m. Stencil(-plate). Passer 
qoh. au poohoir, to stencil sth. 
pochon [p3S51, s.m. I, Stencil-brush. 2. P 

(a) Black eye. (b) Blow, F: ‘sock,' in the eye. 
podagre fpodaigr]. 1. s.f. Podagra, gout (in the 

feet). 2. & s. Podagrous, gouty (person) 

pofile' [pua:l, pwal], r./. Frying-pan. F' Sauter 
de la po61e dans le feu, dans la braise, to jump out 
of the frying-pan into the tire 
po£le% sm I. Ecc: Canopy (held over the 
Sacrament in procession) 2. (Funeral-)pall 
Porteurs des cordons du podle, pall-bearcrs. 
po£le% s.m. Stove. P. d feu continu, slow- 
combustion stove. P. d gaz, gas-stove. P. de 
cuisine, cooking-range ; cooker, 
poillie [pwale], s./. Panful. 
po£lette [pwalct], s.f. Small fr>mg-pan. 
podlier [pwalje], s.m. (a) Dealer in stoves 

(b) Stove-setter. 

pOClon [pwaI5], s.m. Small . (earthenware or 
metal) saucepan ; casserole, 
poime [poc:mj, J.m. Poem, 
po^ie [poezi], I / I. Poetry. 2 . Poem ; piece 
of poetry. 

poite [poet]. I. s.m. Poet. 2. a. Femme p., 
s.f. poitesae, woman poet ; poetess, 
po^tique [noetik] I. a. (a) Poetic (muse, licence) 
L'art p., the art of poetry (b) Poetical (works, 
passage). 2. s.f. Poetics, adv. -meiit} -ally. 
PO^tiscr [poetize], v.tr. To poet(ic)ize. 

Pomon (poji3],f.m. P: Money; P: dibs, oof. 
POiils [pwa], s.m. "Weight. I. (a) Heaviness 
Appuyer de tout son p sur qch., to lean on sth. with 
the whole of one’s weight. Vendre sui poids, to 
sell by weight. Le p. n'y est Jms, this ts short 
weight. Fair* bon poids, to give good weight. 
Ajouter qeb. pour lair* 1* poids, to throw sth. 
in as a make-weight. Ch • Folds atomlqu*, atomic 
weight. Ph: Poida tp«oi&qu«, specific weight. 
Box: P. coq, bantam-weight. P. lourd, heavy- 
weight. P. moyen, middle weight. P. mouche, 
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fly-wcight S.a. pll'Me 1. (b) Importance. Son 
opinion a du p., his opinion carries weight. 0*ns 
de poids, people of weight, of consequence 
2. Poids et mesures, weights and measures. F 
Avoir deux poids et deux mesures, to have one 
law for the rich and another lor the poor. Les />. 
d une horloge, the weights of a clock. 3* 
burden. P. utile, Ifve weight ; useful Toad. P 
mnrt, dead weight, dead load. P. de charge, loid 
(of valve, etc.). Mec E : P. du iher'al, weight per 
horse-power. F Le p des impots, the burden 
of taxation. 

poign|ailt[pwaji5], a. Poignant, heart-gripping. 
Spectacle p., (i) agonizing, (11) thrilling, sight 
adv. -amment. 

poignard [pwajiair], s.m. (a) Dagger, poniard. 
Coup de poignard, stab. Donner un coup de p. d 
qn, to stab s o. (6) Dirk, 
poignarder [pwaparde], v.tr. To stab (s o.). 
poigne [pwap], s.f. Grip, grasp. Un homme 4 
poigne, de poigne, a strong, energetic, man. 
Montrer de la poigne. to show energy. 
poign6e [pwape], j./. 1. (n) Handful. A polgn4os. 
in handfuls , by the handful. P. d'homma 
handful, small number, of men. (b) Poigni* de 
main, handshake. Donner une p. de main d qn, 
to .shake hands with s.o 2. Handle (of door, 
cycle) , grasp (of oar) ; hilt (of sword) ; gnp (of 
pistol) , liaft (of tool). 3. Hank (of thread, etc.) 
poignet [pwajie], s.m I. Wrist, Falre qoh. 4 I 4 
force du poignet, to do sth. by sheer strength of 
arm, by sheer hard work. 2. (a) Wristband (of 
shirt), ib) CuiT (of garment, 
poll [pwal], s.m. I. (a) ((Jf animal) Hair, fur. 
P. de chamcau, camel’s hair A p. long, long- 
haired, shaggy. P Couoher le poll 4 qn, to 
soft-sawder s.o Monter 4 poll, to ride (a horse) 
bareback. P Tomber sur ie poll 4 qn, to 'go 
for’ 8,0. S.a bBte i. {h) Coat (of animals). 
Cheval d'un beau p , sleek horse Chien nu p. rude, 
wire-haired dog (c) Nap (of cloth) ; pile (of 
velvet). Velours 4 trois polls, three-pilc velvet. 
S.a. BRAVE I. (d) Polls d'une brosse, bristles of a 
brush, 2. (Of pers.) Hair (on the body). Homme 
4 poll, (1) hairy man ; (11) F: man of vigour, of 
energy. Sans p. au menton, beardless. Foils 
follets, down. F: A poll, naked. Se mettre d p., 
to strip to the skin, P: Avoir un poll (dans la 
main), to be work-shy. 3. (Of plants) Down. 
poUu [pwaly]. I. a. {a) Hairy, shaggy, (ft) Nappy 
(material), (c) Nat.Hist : Pilose. l.s.m.F: Man 
of mettle; esp. French soldier, 
poin^on* [pwtioj, s.m. I. la) (Engraver’s) point , 
chastng-chisel. (ft) Awl, bradawl; (embroid- 
erer’s) piercer, pneker; (sailmakcr's) stabber 
2. (a) (Perforating) punch. (Coup de) poinooo 
sur un billet, punch-hole in a ticket, (ft) Die, 
stamp. P. d chtffrer, number-punch, (c) Stamped 
mark. P. de contrSle, hall-mark. 3. Const: 
(fl) King-post, (ft) Scaffolding-polc 
poin^on*, s.m. Large cask ; puncheon. 
poin 90 lin|er [pwesone], v.tr. i. {a) To prick, 
bore, (ft) To punch. 2. (o) d'o punch, clip 
(ticket, etc.). (0) To stamp, to hall-mark. s.m. 
-age. s.m. -eur. 

poi]l 90 niieuse [pwbKinoiz], s.f. Sumping-. 
1 punching-machine ; ticket-punch. 

! poindre [pwc:dr], v.i. (^.p. poignant; p.p. 
point; pr.ind. il point, ils poignont; p.h. H 
polgnit; fu. U poindra. Used esp in infin., pr.ind. , 
and fu.) (Of daylight) To dawn, break ; (of 
planu) to come up. sprout, spear, (Of ship) 
P. d Vkorixon, to heave in sight. F: Je sent p. 
un rkstnut I feel a cold coming 01 ^ 
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poing IpwSl, t.m. Fiat. Poings nus, naked fists, 
bare knuckles. Sabre, ravoivsr, au poing, sword, 
revolver, in hand. Serrer let poings, to clench 
one’s fists. Msnaoar qn du poing, to shake one’s 
fist at s.o. Dormir 4 poings tormis, to sleep 
soundly, like a log. Coup da poing, blow given 
with the fist; punch. S.a. coup-db-poing. II 
tomba tur tux d coups de p., he went for them 
with his fists. Fairs is coup ds poing, to use 
one’s fists. 

point' [pwE],r.w. 1. Hole (in strap). 2. (a)Stitch. 
P. droll, p. devant, running stitch. P. arnhe, 
back-stitch. P. de piqtire, (i) back-stitch ; (li) (on 
machine) lock-stitch. P. de reprise, darning-stitch. 
P. noui, knot-stitch. Fairs un point 4 un v4tsmsnt, 
to put a few stitches in a garment. Provt: Un 
point 4 tsmps an Spargns cent, a stitch in time 
saves nine. Fauts d'un point Martin psrdit son 
4ns, for want of a nail the shoe was lost 

(b) (Needle-)point lace, {c) Point ds odt4, stitch 
in one’s side. 3. Point, (o) (In tim^ Ls point 
du Jour, daybreak, the peep of day. Etrs sur Is 
point ds fairs qoh., to be on the point of doing 
sth. Sur Is point ds mourir, at, on, the point of 
death. Arrivsr 4 point nonund, Justs 4 point, to 
arrive in the nick of time. Prov: Tout visnt 4 
point 4 qui salt attsndrs, all things come to him 
who waits, (b) (In space) Point ds ddpart, 
starting-point. Point do ohuts, (place of) fall. 
Point ds vus, (i) point of view ; (li) view-point. 
Mil: P. de ralliement, rallying point, alarm post. 
Point d’appui,(i) base of operations, point d’appui ; 
Navy . outlying station ; (11) Mec : fulcrum (of 
lever); purchase. Au point, Opt: in focus; 
LC.E: in tune. Msttrs au point, to focus (lens, 
image); to adjust (opera-glasses); to perfect 
(invention); I.C.E: totune(engme). La question 
n'est pas encore nuse aup., the question is not yet 
ready for discussion. Mettre un article au p., to 
put, F: lick, an article into shape. F: Miss au 
point d’uns question, restatement of a question. 

(c) Nau: P. de voile, clew, comer, of a sail. 
4* (o) Point, dot, tick; punctuation mark. 
Msttrs Isa points sur Iss i, (i) to dot one’s i’s ; 
(ii) F: to make one's meaning perfectly plain; 
not to mince words (with s.o.). F^int (final), full 
atop. Deux points, colon. Point st vlrgule, 
semicolon. P. d’ interrogation, question mark. 
P. d’rxc/omofton, note of exclamation. Tg: Points 
St ^ts, dots and dashes (of Morse alphabet). 
Faire un p. en face d'un notn, to tick off a name. 
{b) Mus: Noire suivie d'un p., dotted crotchet. 
Point d'orgus, pause, fermata. (c) Nau: Fairs 
Is point, (i) to take (the ship’s) bearings ; (ii) to 
prick the chart. P. estimi, dead reckoning. P. ] 
observl, position by observation, (d) Games : \ 
Point, score. Marquer let points, to keep the 
score. Box : Qai^m’ aux points, to win on points. 
Rsndrs dss points 4 qn, to give s.o. points : to 
bo more than a match for s.o. ie)Sch: Mark 
Mauvais p., bad mark. (/) 7^; Point. Carac- 
Uret de hssit points, eight-point type, (g) Speck, 
spot, dot. Le navire n’est ^'un p. d VhonMon, the 
ship is a mere speck on the horizon. 5. (a) Point, 
stage, degree, extent. P. d'ihuUitum, boiling- 
point. P. tTSclair, flash-point. P. de fusion, 
mdting-point. Jusqu’d urn certain p., to a certain 
extent; mstmie degree. Au p. obensont leschosts, 
as matters stand. A es point qua, 4 tsl point qua, 
au point qua . . to such a pass, so much so, 
that. ... Att dsmisr point, to, in, the last 
dsfrae. f() Bn bon poin^ in good condition, in 
goM fettle. Ls oonunarss sat an mauvak point, 
trade » ^ 4‘ bad way. (r) A point, in she tight 


condition. Viande cuite d p. , meat done to a turn. 
6, Point, particular. Lep. capital, the main point 
Le grand p. c'est de . . the great thing is to. . . 
C’sst 14 le point, that’s the point. Msttrs son 
point d’honnsur 4 ne pas o4dsr, to make it a 
point of honour not to yield. Equiper un homme 
ds tout point, to equip a man at all points 
ExSoutsr un ordre de point en point, to execute 
an order exactly, to the letter, 
points adv. A : Dial • Lit : = pas’ (often with 
an affectation of archaism). Peu ou point, little 
or not at all. Le connatssez-vous? — Point! do you 
know him ? — Not at all. 

pointe [pwgrt], s.f. I, (a) Point (of pm, sword, 
etc.); Up, head (of arrow, lance); nose (of 
bullet): toe (of shoe); top (of spire). Pointe 
d'aiguille, ( 1 ) needle-point ; (11) Rail • point of a 
switch-blade P d'une ipigramme, point, sting, 
of an epigram. Coup de pointe, thrust A la 
pointe de r4p4e, at the point of the sword 
P. d'asperge, asparagus tip. En pointe, tapenng , 
pointed. Aller en />., to taper. Tattler en p., to 
point (stick, pencil). Marcher, se tenir, sur la 
pointe des pieds, to walk, stand, on tiptoe. 
Mth: El.E. etc: P. d'une courbe, d'une charge, 
peak of a curve, of a load. Ind: Rail: Heures 
da pointe, peak hours, busy hours, msh hours 
(b) Mil. Point (of advanced guard). Faire une 
pointe, to push a small force far in advance 
main army. F: Pousser une pointe jusque ohez 
un ami, to go as far as a friend’s house. Navy 
Tir en pointe, firing ahead, (c) Row: Aviron de 
pointe, oar (as opposed to scull). Hamer, nager. 
en pointe, to row (as opposed to sculling). Huit 
de pointe, eight-oared boat, (d) Pointe du Jour, 
daybreak. Pointe de douleur, twinge of pain 
P. d'lronie, touch of irony, P. de vamlle, flavour, 
dash, of vanilla. Sp: Pointe de vitesse, spurt, 
sprint, (e) A : Witty phrase ; conceit , quip 
2. Geog: Pointe de terre, foreland, head(land) , 
cape; spit, tongue (of land). 3. Tls: Pointe 
oarrie, bradawl. P. d tracer, scriber. Pointe 
s4ohe, (etcher’s) point; etching-needle. S.a. 
POiNTE-skcHB. 4. Pointe de Paris, wire nail, 
French nail. 5* Med. Pointes de feu, ignipunc- 
turc. 6. (a) (Triangular) napkin, diaper (for 
infant), (b) Kerchief or fichu, (c) Nau: G^rc 
(of sail). 

pointeau [pweto], s.m. I. Tls: Centre-punch 
2 . (fl) Needle, float-spindle (of carburettor). 
Agir sur le p., to tickle ^e carburettor. (4) P. de 
soupate {de pneu), valve-needle, 
pointier’ [pwEte], v.tr, I. (a) To check, tick off, 
prick off (names on list); to scrutinize (votes, 
etc.). Nau: To pnek (the chart). (6) Mus: 
Note pointto, dottea note, (c) Ind : P. d I'arrivie, 
au dIpart, to clock on, clock off. 2. To point, 
level, train (telescope, etc.) ; to aim, lay (gun) ; 
to train (searchlight) (wr, on), s.m. -age, 
pointer*. 1. v.tr. (a) To thrust, prick, stab 
(with sword, etc.), (b) To point (needle); to 
shsipen (pencil), (c) (Of horse) P. Us oreilles, to 
prick up Its ears. 2. u.i. To appew; (of plMt) 
to sprout, to spear ; (of wind) to rise ; (of bird) 
to soar ; (of horse) to rear ; (of steeple) to jut 
upwards. 

pointe-sidbe, s.f. Dry -point etching, pi. Des 
pointes-sicket. 

pointeur [pwctceir], i.M. i. Checker ; tallyman, 
timekeeper; (billiard-)marker, scorer. 2. Artil: 
Gun-laver. 3. Chian pointaur, pointer, 
poindlller’ [pwetue], v.tr. I. To dot. Roua a 
pohnillar. dotting-wheel. 2. Engr: To stipple. 
tats. -nfe*. 
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pointing. I. a. Dotted (line); stippled 
(engraving) : Tex • pin-head (cloth). 2 , s m 

(a) Dotted line, (b) Stippling , stippled engrav- 
ing 

pointilller*. I. V.i. (a) To cavil, bicker (over 
trifles) (b) To split hairs. 2. v tr To plague ; 
to annoy (s.o ) with pinpricks, s.m -age*, 
pointillerie [pwetijn], s f. I, Captiousness 
2. Hair-splitting 

pointilleulx, -eusc [pwr.tiio, -orz], a I. Cap- 
tious (person) , carping ((title) . touchy (person) 
2. (fl) Particular (xwr, about) , fastidious (as to) 

(b) Finical (person) adi -semcnt. 

pointu [pwEty], a. (a) Sharp-pointed Oretlles 
pmwtuei, pointed ears, prick-ears. Chapeau p , 
sugar-loaf hat {b) Angular, touchy (disposition) , 
shrill (voice). S.a hire 1 i. 
pointure [pwctvr), x f Size (in hoots, gloves, 
collars, etc ). J'ai six de p , \ take sixes, 
poire [pwa:r], j /. I. Pear F • Entre la poire et 
le fromage, ‘over the walnuts and wine ' Carder 
une poire pour la soif, to put something by for 
a rainv day Couper la poire en deux, to com- 
promise, to split the difference. S.a. angoisse 
2. (Pear-shaped) bulb (of camera shutter, horn, 
etc ) , pear-svMtch (of electric light) P d poudre, 
pouder-flask 3. P (u) Ht.id, nut, phiz 
{b) Mug, juggins, easy mark (c) Faire sa poire, 
to fancy oneself, to put on side 
poir^ [pwaiej, s m Perry, 
poircau [pwaro], 5.W. I, (a) Leek (b) P : Sim- 
pleton 2 , F : Wart 

poireauter [pwarote], t'.i. P' To be kept wait- 
ing , to cool one’s heels 
poir6e [pware], j./. Wh.tc beet 
poirier [pwarje], j.m. (a) Pear-tree (6) Pear-tree 
wood 

pois [pwo], s.m I. Pea. P chtche, chick-pea. 
P. canes, marrowfats P. de senteur, sweet pea 
F- La fleur des pois, the pick of the bunch. 
2. Cu Petits pois, pois verts, gu'en peas P 
cassh, split peas Pur^e de pois, (1) thick pea- 
soup , (11) pea.se-pudding. 3. Crai ate bleue d pots 
blams, blue tie with white spots ^toffe d p., 
Sf>otted material 
poison [pwaz3], s m Poison, 
poissard) -arde [pwasaT, -ard] I, a. Vulgar, 
low , ‘Uillingsgate’ (language) 2. s f. Poissarde, 
fishwife Langage de poissarde, ‘Billingsgate ’ 
poisse [pwas], s f P Bad luck Jour de p , bad 
day (at races, etc ). Ftre dans la p., to be hard up, 
stony-broke [hoisser] 

poisser [pwase], r fr, I. To pitch; to coat (sth ) 
''ith cobbler’s wax Fil poissi, waxed thread. 

(ct) To make (hands, etc ) sticky (with jam, 
etc ) (6) Abs. (Of substance) To be sticky. 
pOlsseuX) -euse [pwaso, -o:z], a. Sticky, 
poisson [pwaso], s.m. I. Fish. P. d'eau douce, 
iresh-water fish. P rouge, gold-fish. F • Poisson 
<i*avril. First of April hoax. S.a. avril. fitre 
oomme le poisson dans I’eau, to be in one’s 
clement. £tre oomme un poisson sur ]a paille, 
to be like a fish out of water. Les gros poissons 
tttAngent les pelits, (1) might overcomes right ; 
(ii) the big traders cut out the small. S a. chair 2 
2. Ent: Poisson d’argent, petit poisson d*or, 
bnstlc-tail. 

POiSson-lune, s.m. Sunfish, moon-fish. pi. Des 
ixnssons-lunes 

Poissonnaille [pwasonarj],#./. Small fry. 
Poissonnerie [pwasonn], #./. Fi«h-market or 
fi*h-shop. 

PoUsoiiiieux> -euse fpw-asono, -oiz], a. (Of 
nver) Full of fish, abounding with fish. 
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poissonnier, -ihre [pwasonje, -jerr]. I. s. Fish- 
monger, fishwife. 2. s.f. Poiaaonni^ra, fiah-kettle. 
poitevin, -ine [pwatve, -m], a. & s. Geog: 

(.Native) of ( 1 ) Poitou, ( 11 ) Poitiers, 
poitrail [pwatraijj, s.m. I. (a) Const ■ Breast- 
summer. (A) Tls Breast-piece (of a breast-drill). 
2. (a) Breast (of horse). (A) Ham • Breast-strap, 
breast-plate 

poitrinaire [pwatrincir], a. & s. Consumptive, 
poitrine [pwatnn], s.f. I. Chest Rhume de p., 
cold on the chest S'en aller de la p., to be dying 
of consumption. Chanter k pleine poitrine, to 
sing lustily, at the top of one’s voice. Mus : Voix 
de p., chest voice. 2. (a) Breast, chest; (of 
woman occ.) bosom. Tour de p., chest measure- 
ment. Dans ieau jusqu'd la />., breast-deep, 
breast-high, in water (A) Cu : Breast (of veal), 
brisket (of beef). 

poivrade [pwavrad], s.f. Cu • High-seasoned 
dressing (for calf’s head, etc,), 
poivre fpwaivr], t m Pepper. P. de Cayenne, 
Cayenne pepper, red pepper. Grain de p. , pepper- 
corn Livre qui manque de p , book that lacks 
'pep ’ a.tnv. Poivre et sel, pepper-and-salt 
(colour), grizzly, iron-grey (hair), 
poivrer [pwavrej, v.tr To pepper; to season 
with pepper F P sc i Merits, to pepper, spice, 
one’s writings (with licentiousness, etc.). P 
T addition, une note {d' hotel), F to stick it on, 
poivr^, a. Peppery (food) , pungent (smell) , 
caustic (speech); spicy (tale); stiff (price), 
poivrier [pwavne], s.m I. Pepper-plant, 
2. Pepper-box 

poivn^re [pwavneir], s f. I. Pepper-plantation. 
2. (u) Pepper-box, pepper-castor, {b)A: (Small 
overhanging) watch-turret; F: pepper-box. 
poivron [pwavr5],x m Jamaica pepper , allspice 
poivrot [pwavro), j P- Drunkard, boozer, 
poix [pwo], x./. (u) (Pine-)pitch ; cobbler's wax 
P. siche, resin (A) P. liquide, tar. P. de Judie, 
asphalt Enduire do poix, to pitch ; to wax. 
polaire [poletrj, a. Polar. L'Atoiie polaire, s. la 
polaire, the pole-star. El: PiAos polaire, 
pole-Piecc. 

polarimitre [pDlarimEtr],i.w. Ph: Polarimeter. 
polarisateur, -trice [polanzatccir, -tnsl. Ph. 

1. a. Polarizing (prism, current). 2. x.m. Polarizer, 
polarisation [p^lanzasjSJ, s.f. Polarization, 

polarizing (of light ; El: of electrodes). W.Tel: 
Polarisation de grille, grid-bias P. negative de 
grille, negative gnd-voltage. 
polariscope fpolanskop], s.m. Polanscope. 
polarjser [polarize], v.tr. To polarize, 
polariseur [polarizdir], r.ffi. opt: Polanzer. 
polarity Ipolarite], 5 ./. Polarity, 
polatoucne [polatuS], s.m. Z: Flying-squirrel, 
flying phalanger. 

polder [polderr], r.m. (In Holland) Polder ; sunk 
meadow. 

pdle [po:l], s.m. Pole.iLe p. nord, the North Pole 
El: Poles de mime nom, like poles. P6les de noms 
contraires, opposite, unlike, poles, 
pol^mique [polemik]. I. a. Polemic(al). 2. s.f. 
Polemic, controversy. 

pol^miste [polemist], r.in. Controversialist, 
polemist. 

poll [poll], a. .See polir 

police* [polls], s.f. 1. Policing. Pain la poliee, 
to keep order. P. des mers, policing of the seas. 
Tribunal da simpla polio#, police-court. S.a 
coHRECTio.si^EL. (At hotel) F#uiU#, flob#, d# 
polio#, police-form (to be filled in by travellers). 
Mtl • Sail# d# polio#, guard-room. S.a. bonnet 1 . 

2. Police. Offleior d# pollM »= hikh constable. 
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Iji p. eit d VOS trousits, the police are after you. 
Remettrt qn antra laa maioa da la polioa, to 
give B.o. in charge. S.a. agent 2 . commissaire, 

FRtFET 2, SECRET\ sORETi I . 

police*, t.f. (a) (Insurance) policy. P. d'atturance 
sur la vie, life-insurance j^licy. Prendre une p., 
to take out a policy, {b) Com: P. de chargement, 
bill of lading, (c) P. mixte {force et lumihe), 
electncity all-in agreement. 
poUcer [palise], v.tr. (Ja poliqai(a); n. potipons) 
To brinp (country) under orderly government , 
to organize (country) , to civilize, 
polichlnclle [poliSmel], s.m. I. Punch, punchi- 
ncllo. ThUtra da pollohlnalla « Punch and Judy 
show. F: Saorat da poliohlnalla, open secret 
2 t F. Buffoon , (political) jumping jack 
3. F- Scapegrace 

pollcier, -i^re [polisjc, -jc:r]. I. a. Ordonnance 
poUctire, police regulation. Roman poliolar, 
detective novel. 2, s.m Policenun ; detective 
policlinique [pslikltmk], s.f. (a) Out-patients' 
department (of hospital) ; policlinic, (b) Dis- 
penury. 

poliment fpohmd], adv Politely, civilly, 
polioxny^lite foaljamjeht], s f. Med: Polio- 
myelitis, esp. infantile paralysis, 
poljir [polirr], v.tr. I. To polish, to burnish, 
buff (metal). Poh par I'usage, shiny with use. 
Se p. lex angles, tp buff one’s nails 3 . To polish, 
refine (the mind, manners), s.m ^itsage. 

(a) Polished ; buffed ; burnished ; 
bright (steel); glossy, sleek (coat of animal), 
(i) Polished, elwant (style, writer), (c) Polite, 
civil, urbane. Eire tris p. avec qn, to be very 
polite, very courteous, to s o. 2,s m, Polish, gloss 
poUfteur, -eute [pohsarir, - 0 : 2 ]. I. s. Polisher , 
(sword) furbisher; (^em) cutter 3. s.f. Polls- 
MUM, polishing-machine. 
poUttoir [poliswarr], s.m. TIs Polisher, bur- 
nisher; buff-stick, -wheel. Toil' Nail-polisher, 
buffer. 

poliMOn, -onnc [polisS, -onj. 1. 1. (a) Naughty 
child; scapegrace; rascal, scamp. (6) Depraved 
person; thorough rascal. 2. a. Enfant p., child 
precocious in vice. Propos poltssons, smutty talk 
Regard p., leer. 

poltlMtllier [palisane], u.i. I. (Of children) To 
run the streets. 3 . To be lewd (in word or act) 
poUMOnncrie [poUsonn], s.f. 1. (Child's) rnis 
chievousneu. 2 . (a) Depravity. (6) Lewd act , 
smutty joke. 

polllture fpolisytr], s./. 1. Polishing. 3 . Polish. 
politCftC (politn], s.f. Politeness; good man- 
d bpee ■ 


ners, good breeding ; civility, courtesy, urbanity. 
pRlra du poUtesses i qn, to show s o civihtv. 
Fairs ishAags da politsssss, to exchange compli- 
ments. Briklar la politssu 4 qn, (i) to fail to keep 
an appointment with s.o. ; (ii) not to wait fora.o. ; 
to take French leave. Aut: P. de la rmste, road 
manners. 

politlclttD^ -Icniie (politisjS, -jen], s. Uau 
Pn: Politician. 

pOutiqiM [pjolitik]. I. a. («) Poliucal. (Homme) 
poUttqiM, politician. La eorps politique, the body 
politic. S.a. dcoNOMiB i. (6) Politic, prudent, 
ahrewd; dipltmiatic (answer, conduct). 2. s.f. 
(«) Policy. P. iniineure, extdrieurc, home policy, 
tbiwign policy. (6) Politics. Se lancer dans la p., 
to wo into politics. 

polftiqueilieDt [politikma], SMfo. (a) Politically 
(6) Shrewdly, pruduitly. 
polka [pnlka], r./. Datsc: Polka. 

polklar (poUte), «.i. To dance the polka. <. -eur. 


pollen [pollen], i.m. Bot: Pollen, 
pollinisation fpsllmizasjo], f./. Bot: Polluiiu- 
tion, fertilization. 

polltier [politic] , v.tr. To pollute, defile, 
pollution [p3lly8j5],s./. Pollution, defilement, 
polo IpdIo], i.i/i. I, Polo. 2. Cort ; Polo jumper, 
polocnon fpobs^], s.m. P- Bolster. Combat d 
coups de pillow-fight. 

Pologne [pabp]. Pr.n.f. Poland, 
polonait* -aite [pobne, -e:z] 1 . {a) a. Poluh. 
(b) s. Pole. 2 , s.m. Ling: Polish. 3. s.f. Cost: 
Dane Mus : Polonaise, polonaise, 
poltron, -onne [psltrS, -on], i. a. Easily 
frightened; timid; F: chicken-hearted 2 , s. 
Poltroon, milksop. 

poltronnerie [poltronn], s.j. Poltroonery, 
timidity 

polyandrie [poljodri],/./. i.Anthr- Polyandry. 
2. Bot: Polyandria. 

polyanthe [poljdit], a. Bot ■ Polyanthous. 
polychroisme [polikmism], s.m. Cryst: Poly- 
chroism, plcochroism 

polychrome [polikrom, -o:m], a. Polychrome, 
polychrom(at)ic. 

polycopier [polikopje], To manifold; (i) to 
(hccto)graph, to lellygraph ; (11) to stencil, to 
cyclostyle. 

poly^dre [poljcdr]. Geom l, a. Polyhedral. 
2. J m Polyhedron 

polygame [p.iligam]. 1. a. Polygamous. 
2. s Polygamisi. 

polygamic fpoligami], f,/. Polygamy, 
polyglotte (poligbt], a Of s. Polyglot, 
polygonal, -aux [poligonal, -o], a Polygonal, 
polygone [pohpn]. i. a Polygonal. 2. s.m. 
(a) Geom: Polygon (b) Artil: Experimental 
range, shooting-range, 
polj^fcrc [polimcrr], o. Ch: Polymenc. 
polymeric [polimen], r./. Ch' Polymensm. 
polymorphe [polimTrf], o. Btol Ch Polymor- 
phous, polymorphic, pleomorphic 
Polynisie [polinezi]. Pr.n.f Geog. Polynesia, 
polyn^sien, -ienne [pDlmczjc, -jen], a. Of s 
Geog Polynesian 

pol 3 rn 6 me [polino:m], r.m .llg . Polynomuil. 
polype [pslip], s.m l. Coel: Polyp. 3. Med: 
Polypus. 

polypdtale fpolipeul], o. Bot: Polypetalous. 
polyphas6 [polifoze], a. El.E: Polyphase, 
multiphase (current). 

pol3rpode [p.ilipod]. I. a. dif s.m. Z: Polypod 
2. J m Bot Polypodium, 
polysoc [p^lisok], s.m Agr: Multiple plough, 
gang-plough 

polysyllabe [pohsillabj. i. a. Polysyllabic 
(word). 3 . t m. Polysyllable, 
polysyllabique [polisillabik], a. Polysyllabic, 
polytechnicien [politsknisjsj, s.m. Student at 
the Scale polytechniqsie. 

polytechnique [politeknik], a. Polytechnic 
S.a. teOLS I. 

polyvalence [polivaluis], 1 ./. Ch: Polyvalency, 
multivalency. 

polyvalent [polivald], a. Ch: Polyvalent, multi- 
valent. 

pomicttlteur [pomikyltceir], s.m. Orchardisi. 
pommade [pomad], s.f. (a) Pomade, pomatum 
P: Passer da la pommade 4 qn, to fiaiter s.o ; 
to butter s.o. up. {b) Ointment (for skin troubles) 
pommader [pornade], v.tr. To mmade. 
pomme [pdm],s./. 1.(0) Apple. P.d,ttss,cossteau 
j eaung apple, dessert apple. P. sastvage, crab- 
I apple. Compote de pomsses, (i) stewed apples; 
' (u) apple-sauce. Anest: Poaimad'Adam, Aaam's 
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ipple. (ft) Pomme de terra, potato. Puree de Poace Pilaic [pSspilat] Pr.n.m. B.Hist: 
pommet de terre, mashed potatoes. Bifteok aux Pontius Pilate. 

pemmts, steak and chips. P- Aux pommes. ponlcer [p 5 se], v.tr. (j* poiio«i(s); n. poncons) 
first rate, Ai. (c) Pomme ipinouse, thorn-apple, I. To pumice; to sandpaper; to rub down 
datura stramonium, (d) Pomme de ohAne, oak- (paint). 2 . Leath: To stone (a skin). 3 . Draw: 
apple. Pomme de pin, fir-cone, pine-core. To pounce, s.m. 

2. (a) Knob (of bedstead, walking-stick), head poflt^O [p 3 tSo], s.m. Cost: Poncho 
(of cabbage, lettuce). Carme d p. d'or, gold- pODCif [pSsif], s.m. I. A: Pouncing pattern; 
headed stick. Pomme d'arrosoir, rose of a water- pounced drawing. 2 . F: (a) Conventional piece 
ing-can. {b)Nau‘ Truck (of mas') of work; stereotyped plot, effect; hackneyed 

pommeau [pomoj. s.m. Pommel (of sword) ; effect^ (ft) Conventionalism. 

butt (of fishing-rod). Comie d p., knobstick. ponctioQ [pSksjS], ;./. Surg: Puncture; tapping 
pommeler (sc) [s.^pomle], v.pr. (il se pommelle ; (of lung) , pricking (of blister). 

U se pommellera) i. (Of sky) To become dappled ponctionner [p.iksjone], v.tr. Surg : To punc- 
with small clouds. 2. (Of horse) To turn grey. turc , to tap (lung, patient) ; to prick (blister). 

pommel^, <2. Dappled, mottled. Ctel p., ponctualit^ [pSktqalite], *./. Punctuality, 
mackerel sky S.a. NUAce. ponctuation Ipoktqasjo),!./. Punctuation, 

pommer [pome], v.t & pr. (Of cabbage, etc ) ponctu|el, -elle [pSktqr.!], a 1. Punctual (dans, 
To form a head, to loaf , (of lettuce) to cabbage en, in). P. en tout, punctual in everything 
pomm^) a. (fl) (Of lettuce, etc.) Well 2. Source ponctuelle de chaleur, pin-point flame, 

rounded. Chou pommi, white-heart cabbage. adv. -cllcmcDt. 

Choux bten pommh, fine heads of cabbage pouctuer [pSktqe], v tr. To punctuate, point 
{b)P: Complete, utter, absolute, downright (fool, (sentence); to emphasize, accentuate (one’s 

blunder, etc.) En voil4 dos pommes f these are words in speaking) 

whoppers!^ ponctU^.u. I. Punctuated. 2. Dotted (line) , 

pommeraic [pomre], s.f. Apple-orchard. spotted (leab etc.). 

pommcttc[pomct],r./. l.Knob; ball ornament, pondaison [p 5 dcz 5 ], s.j. I. Laying (of eggs), 
2. Cheek-bone. Petite vietlle aux pommettes 2. Egg-laying time. 

rouges, little apple-checked old woman, [pomme] ponderable [podcrabl], a. Ponderable, ueigh- 
pommier [pomje], s.m. Apple-tree P sauvage, able 
crab(. apple) tree. pood^rateur, -trice [pSdcratoeir, -tris], a. 

pompe' [p. 3 :p], s.f. Pomp, ceremonv, display. Balancing, preserving the balance. Flettuiits 

Pompe!un 6 bre, obsequies, funeral. Entrapreneur poncUrateurs du marche, stabilizing factors of the 

de pompes fundbres, undertaker. market, 

pompe*, r./. I. Pump, (a) P. aspirant e, tucUon- pondi^ration [podcrasj.^], s.f. Ponderation. 
pump. P. {re)foulante, force-pump. Epuiser (a) Equipoise, (ft) Art. Proper balance (of 

I'eau k la pompe. to pump out the w'ater. Pompe parts), (c) Level-headedness ; coolness. 

4 feu, pomps A inoendie, pompe d’lncendie, fire- ponderer [pSdere], v.tr. ()e ponddrs ; je pon- 
engine. Jnd: Alch: P. alimentaire, p. d'altmen- ddrsrai) To balance (powers, etc.). 
tation, feed-pump, donkey-pump. Eau de p., pond^r6, a. Well-balanced (mind), cool, 
pump water. F. Ch&teau la Pompe. Adam’s ale level-headed (person). 

(ft) Pomps i air, air-pump. P. d pneus, tyre- pondeur, -CUSC [p 5 dce:r, -0:2], a. & s (Egg-) 
inflator. (c) Pomps * vide, p. pneumutique, laying. Poule pondsuse, laying hen Bonne 

vacuum air-pump, (d) Pompe 4 graisse, grease- pondsuse, good layer. 

gun. 2. (fl) Slide (of trombone), {b) P. d' accord, pondoir [p 5 dwa:r], s.m. I. Laying-placc (for 
tuning-slidc (of wind-mstrument). 3. Serrurs 4 hens); nest-box. 2. Ovipositor (of insect), 
pomps. Bramah lock. Coutsau 4 pomps. Nor- pondre [p 5 :dr], v.tr. (a) To lay (eggs) ; abs. to 
wcgian knife. lay. (Eul frais pondu, new-laid egg. (ft) F: (Of 

Pompee [p 5 pe] . Pr.n.m. A.Hist. Pompey. writer) To bring forth, produce, be delivered of 

“ompei [pSpeil. Pr.n.f. A.Geog- Pompeii. (poem, etc.), 

pompier [pope]. I, r.tr. To pump; to suck up, poney [pone, pone], r m. Pony, 
suck in (liquid) 2. r.i (Of engine, governor) To pongee [pSye], s.m. Tex. Pongee, 
hunt. s.m. -age. pont' [p 5 ], s.m. I. (a) Bridge. P. pour pistons, 

pompette [popet], fl. F. Tipsy, screwed. foot-bndge. P. en encorbellement, p. d consoles, 

P®®Pcu|x, -euse [pope, -0:2], a. Pompous, cantilever bridge. P. suspendu, suspension- 

J- Stately (procession), 2. High-flown, high- bridge P. toumant, p. pivotant, swing-bridge, 

fslutin; high-sounding (praise), adf. -scment. P. d bascule, (1) drawbridge; (11) weigh-bridge. 

pompier [p 3 pje], s.m. (a) Fireman. S.a sapeoh- P. volant, flying-bridge. P. de bateaux, pontoon- 

POMPiER. (ft) F: Conventionalist; uninspired bridge. S.a. transbordevr. Adm: Lm ponts st 

writer or amst. a.m. Conventional, uninspired, chaussftss, the Department of civil engineering ; 

frtditional (style, art), [pompe*] the Highways Department. F: Jour ds pont, 

pompon [p 5 p 5 ], j.m. X. Pompon; tuft. F. A working day mtervening between a Sunday and 

lui Is pompon, he is easily first; P- he takes a public holiday, and also taken as a holiday, 

me bun, P: Avoir son pompon, to be tipsy. Fairs Is pont, to take the intervening working 

b.a. ROSE I, 2* Powder-puff. day(s) off, Pont aux Ansa [p 3 toza:n], pont 

POrnMnner [pSpone], v.tr. To adorn, bedizen astnorum. (ft) Jnd: Platform, stage, bridge, 

(s.o.) ; to elalMrate (one’s style). P. d chariots culbuteurs, tipping-stage, (c) Pont 

SC pomponnCTy to smarten oneself up. to roulant, (overhead) crane runway , gantry. 

(d)El.E: P. de Wheatstone, Wheatstone's bridge. 
P®®^[p 3 :s],r,/. I. (Pisrrs) poneo, pumice-sione, 2. Deck (of ship). Monter sur le p., to go, tome. 

Draw : (o) Pounce (ft) Pouncing bug on deck. £tre tur le p., to be on deck. P. d coffre, 

P^CCCU' [p 5 so], s.m. Culvert. well-deck. Faux pont, orlop-deck. P. det gail- 

P^CCBli*. 1, s.m. Corn-poppy. 2. i.w t? /ordr, upper deck. A: Navire dtl^.\, trois, ponts, 

roppy-red. flaming red. two-, th^-dccker. Com: fur pont, fira on 
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f.o.b. J. Live «xle. Aut: Pont | 

rear*ixle (and drive) ; final drive, j 
4. Cwt: Culotto * pent, full-fall trouaera. 
5* Ooupar dona 1# pont, (i) Cards: to cut the 
pack at the bridge ; (ii) P: to wallt into the trap. 
Pont*(le). Pr.n.m. A.Geog: I. The (Kingdom 
of) PontuB. 2. La Pont-Euxin, the Euxine, the 
Black Sea. 

pont-abri, «.m. Shelter-deck, awning-deck, 
ponto' [p3:tj, I./. (fl) Laying (of egga). (6) The 
egga laid, [pondre] 
ponte*. i.fR. Garmni: Punter, 
pont^ [p3te], a. Decked (boat). Non ponU, open 
(boat). 

poiltet[p5te],*,wi. I. (a) Trigger-guard. (6) Scab- 
bard-catch (of bayonet). 2. Saddle-bow. 
pontife [p3tif], s.m. Pontiff. La aouvaroin 
Pontlla, the Bovereign pontiff , the Pope. F: Let 
pontijes, the pundita (of literature, etc.), 
pontifical, -aux [p3tifikal, -o], a. ^ s.m. Ponti- 
fical. adv. -ement. 
pontifical [p.itifika], s.m. Pontificate, 
pontificr (p3tifje], v.i. To jiontificate. (a) To 
officiate aa a pontiff, (b) F: To lay down the 
law; to be Sir Oracle, 
pont-ievia, r.m. Drawbridge (of castle). 
Pont-Neuf, s.m. Famous old bridge in Pans. 
F: 8a porter comma la Pont-Nauf, to be aa fit as 
a fiddle. 

Pontoise [p5rvva:z]*. Pr.n. Pontoise (near Pans) 
F: Voua ravanax da Pontolaa, you’ve been 
wool-gathering I 

ponton [p3t3], s.m. I. A: Hulk; pnson-ahip. 

2. MU: Section of pontoon-bndge. 3. (a) Nau 
P. d mdture, sheer-hulk. (5) P. d'tncendie, fire- 
float. 4. (Floating) landing-stage. $,Aut: P.de 
visits, garage repair ramp. 

pontoi^er [pSonjeJ, s.m. I. Mil: .Pontoneer, 
pontonier. 2, (Bndge, ferry) toll-collector. 

3. Landing-stage attendant. 
pont-promenMe,r.m. Nau: Promenade-deck, 
pope mopLr.m. Ecc: Pope (of the Greek church) 
popeiinc [poplin], r./. Tex: Poplin 

popotc jriopot], s.f. F: (a) (Child’s word for) 
soup. (0) Falre la popota, to do the cooking 
Kitchen or meal-room ; cook-shop Msl 
P. det ojgUciers, officers’ (field-)mc8s. Faire p. 
entexUtle, to mess together. 
P0pulnce[p3pylas],i./. Populace, rabble, riff-raff, 
populncicr, -i^re [popylasje, -je:r], a. Of the 
nibble ; common, low. 
populsTC [p3pyla:3l, s.m. Marsh marigold, 
populnvc [popyletr], a. Popular, (o) Intended 
for the people. Places populaires, cheap seats. 
(6) Of the people. Expression P., vulgar, popular, 
expression. Chanson p., (i) folk-song; (li) street 
song, (r) Se rendre p., to make oneself popular. 
adv. -ment. 

popularitier [popylanxe], v.tr. To popularize 
(an idea) ; to make (a.o.) popular, s.f. -ation. 
populaiiti Ipopylaritel, s.f. Popularity, 
population ipopylasjoj.f./. Population, 
populeux, •^UtC [popyla, -0:zl, a. Populous, 
populo (1«) [bpopylo], s.m. F: The common 
people ; the rabble. 

poqutt [poke], s.m. 4fr .' Hort: Seed-hole, 
pore [po'r], i.M. I. Pig. Oardaur de pores, 
Bwine>hera. Pmu de pore, pigskin. P: Btre 
flomme ub pore 8 Pauge. to be in clover. F: (Of 
pora. 1 C*ett un p. . he’s a swine. 2. Cu : Pork. 
CSteMte de P.. pork chop, 
porcclainejporsolen}, i.jf. l. Cowrie, porcelain- 
duBll. 2. Cer: Porceliw, china(w8re). P. de 
Chmc, china. P. de Satce, Dresden china. 


porcelainier, -lire [porsalcnje, -jetrj. i. a. 
Industrie porcelaintire, china industry. 2. s.m. 
Porcelain manufacturer. 

porcelet fparsolc], s.m. I. Young pig; piglet. 
2. Wood-louse. 

porc-^pic [parkepik], s m Porcupine, pi. Des 
porcs-Jpics [porkepik]. 

rch. 

Swine-herd, 




porche [por^j, s.m. Porch. 

porcher, -ere [parje, -e:r], 

•maiden. 

porcherie [porSari], J./. Piggery; pigsty; 
farm 

porcine [parsin], a.f. Porcine; pig-(breeding). 
pore [parr], s.m. Pore (of skin, plant, stone), 
poreux, -euse [pore, -o.-z], a. Porous, 
porion [p3n3]. t m. Mm: (In N of Fr.) Over- 
man 

pomographie (p3rnDgrafi],r./. Pornography. 
porosit6 fporozitc], s. f. Porosity, porousness 
porphyre [parfirrj^, f.m I. Porphyry l.Pharm 
Porphyry muller. 

porque [park], f./ N.Arck: Rider, web-frame, 
port’ [p3:r], s.m I. Harbour, haven, port. P. de, 
d. maree. tidal harbour. Entrer dans le p.. to 
enter harbour Entrer au port, to come into port 
Quitter le port, to leave port ; to clear the har- 
bour. Arriver a bon port, to come safe into port ; 
to arrive safely Droits de port, harbour dues 
Capitaine de port, harbour-master. 2. (o) Port 
(-town). Port de mer, seaport P. milUatre. de 
guerre, naval port, naval base. P. d'armement, 
port of regi'.rry (of merchant ship). Navy P. 
d'attache, home port. (6) Port a^rien, air-port 
port*, s m. I, (fl) (Act of) carrying Permis de 
port d’armes, permit for carrying fire-arms Mil: 
Se mettre au port d’armes, to shoulder arms. 
(6) Wearing (of uniform, etc.) ; manner of carry- 
ing (sword, etc.). 2 . Cost of transport; porter- 
age, carriage (of goods) ; postage (of parcel, 
letter); charge for delivery (of telegram). Port 
pay^, percu; franc de port, carriage paid, post- 
paid. En port dO, carnage forward. 3. Bearing, 
gait, carriage (of person). 4. Nau: Burden (of 
ship). 5. Mus Port de voix, glide, portamento, 
portable [portabl], a. I. Portable (burden) 
2 . Wearable, presentable (garment, etc.), 
portage [porta:}], s m. I. (fl) Porterage, convey- 
ance, transport (of goods) Frail de portage, 
porterage (b) Portage ; conveying of a boat 
across land between navigable waters. 2. Mec.E: 
(i) Bearing, (11) journal (of machine part), 
portail [porta:j], s.m Portal (of church, etc.). 
pi. Des portails. 

portance [portoia], s.f. Av: Lift (per unit area) 
portant [porta]. I. a (a) Bearing, carrying (part 
of machine, etc.). A bout portant, see bout’ 2 

S.a SURFACE. (6) fitre bien portant, to be in good 

health Mai portant, in bad health; ailing 
2. s.m. (fl) Supporter, stay, strut. (6) (Lifting-) 
handle (of trunk), (c) Armature, keeper (of 
magnet), (d) Tread (of a wheel), 
portatif, -ive [portatif, -i:v], a. Portable ; easily 
earned. DicUonnaire b., pocket dictionary. P®** 
portatif, bulky, unwieldy, 
porte [parti, s.f. I. (a) Gateway, doorway, 
entrance. Partes d'une ville, gates of a town 
Arrivar 4 porte(t) ouvrantafs), farmanta(s), to 
arrive at the opening, at the closing, of the gates 
P. cochit e, charretiire, carnage entrance, gateway. 
Hist: La Porta ottomana, U sublime Porta, the 
(Sublime) Porie, the Turkish Government. 
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d'tntrit, entrance door, front door, atrect door. 
P, 6 deux battants, folding door. P de derriire, 
de service, back door. P. battante, awing-door. 
P. vitrity glaaa door. Aller ouvrir la p., to answer 
the door. Pair# la porta, (i) to keep the door (at 
monastery) ; (n) to tout at the shop door. 

F: Agir 4 porta olosa, 4 portaa ouvartas, to act 
secretly, publicly. Trouver porte close, (i) to find 
nobody at home ; (ii) to be denied the door 
Jatar qn 4 la porta, (i) to turn s.o. out (of doors) ; 
(ii) to throw a.o. out ; (iii) to fire, sack, s.o. Nous 
damaurons porta 4 porta, we live next door to 
each other. Damandar la porta, to call to the 
concierge to open the door. Rafusar la porta 4 
qn, to refuse s.o. admission. U laut qu'una porta 
toil ouvarta ou farmda, there can be no middle 
course. D4Iendra aa porta, f i) to be ‘not at home’ ; 
(u) Sch : to sport one’s oak. Eooutar aux portas, 
to eavesdrop. 3. Eye (of hook and eye). S.a. 
agrafe 1. 4. pi. Gorge, defile, pass. 
porte-adressC} s.m tnv. Luggage>label holder, 
porte-^-faux, r.m. Overhang. En porta-4-faux. 
overhanging, overhung. 

porta«affiches, s.m.inv. Advertisement-board ; 
notice-board. 

porte-airailleSy s.m.tnv. Needle-case, 
porte-allumettes, s.m.inv. Match-holder. 
porte-amarrC) s.m.tnv. l.ife-saving (rocket) 
apparatus. Fusiep.^a.. life-saving rocket. 
porte-ampouleiJ.m.mo. (Electric) lamp-holder, 
bulb-holder. 

porte-avionS) s.m.tnv. Navy : Aircraft earner, 
porte-baaages, s.m.inv. (a) Luggage-rack. 

(b) Aut: Luggage-carrier; luggage-gnd. 
porte-balaiS) s.m.tnv. El.E: Brush-holder (of 
dynamo). 

porteballe [portabal], s.m. Packman, pedlar. 
porte«bi|oilX) s.m.tnv. Jewel-stand, 
porte-billets, r.m.mt;. (Bank-)note case, 
porte-bonheur, s.m.tnv. 1, Charm, amulet, 
mascot. 2. Bangle. 

porte-bouteille, s.m. Bottle-stand ; coaster. 
pi. Des porte-houteilles . 

po]*te-bouteilleS)«.m.}>io. Bottle-rack ; wine-bin. 
porte-cart^ s.m. Av: Mil: Map-case, map- 
holder. pi. Des porte-cartes. 
porte><arte4} s.m.inv. {a) (Visiting-)card case, 
(i) Card-tray. 

porte*cliapMU, s.m. Hat-peg. pi. Des porte- 
chapeaux. 

porte-chapeaux, s.m.tnv. Hat-stand, 
porte-cigare, s.m. Cigar-holder, pi. Des 
Porte-ctgares. 

POrtC'ClgarcB, s.m.tnv. Cigar-case. 
porte-cigarettCy s.m. Cigarette-holder, pi. Des 
porte-agarettes. 

POrte-cigaretteSf s.m.tnv. Cigarette-case, 
porte-clefSy s.m.inv. I, Turnkey, pnson 
'harder. 2. Key-nng. 

porte-copiey i.m.fffti. Typetor: Copy-holder, 
porte-couteau, s.m.inv. Knife-rest. 
POrte-crayon, s.m.tnv. I. Pencil-case. 2. Art: 
roitciayon. 

porte-CToix, s.m.inv. Cross-bearer. 

x.m.iw. Mil: Colour-bearer, 
Portc-cpce, s.m.inv. Sword-knot, frog. 
^ne-4pi]iglet,«.m.tm;. Pin-tray. 
POrte*etenaara« s.m.inv. Stan^rd-bearer (in 
cavalry). 

Ppne-^tiquette, s.m .inv. (Leather) luggage- 
label. 


s.m.inv. Sturup-strap. 
**®*^®*!?F Iportafe), M4n. Porter ; esp. (i) a 
w, (li) do^ hand. 


porte-fen£tre» s.f. French window, pi. Des 
portes^enitres. 

piortcfcuille [portafoe:j], s.m. I. Portfolio. 
F: Avoir das vara an portafauUla, to have poems 
in MS., unpublished. Mlnistra sans portalauiUa, 
minister without portfolio. 2. (n) Pocket-book ; 
letter-case. F: Lit an portafauilla, apple-pie bad. 
(6) Com : Bill-case, wallet. Bflats an portafauilla, 
bills in hand ; holdings. 

porte-flambeaU) s.m.tnv. (0) Torch-bearer. 

(b) A : Linkman, link-boy. 
porte-fleura, r.m. tnv. Aut: Flower-holder, 
porte-fusain) x.m.int;. Art: Portcrayon. 
porte-fBt(B), x.m.xmi. Barrel-stand; gantry, 
porte-p’ejffe, r.m.mo. Hort: Stock. 
porte-iancC) s.m.inv. MU: Lance-bucket, 
porte-lantenie) x.m.tno. Cy: Lamp-bracket, 
porte-lettreti s.m.tnv. Letter-case. 
porte-livrcB) s.m.inv. Book-rest. 
porte->malheur> I.m.tm;. Bringer of ill-luck ; 

F: Jonah ; bird of ill omen, 
portemanteau [portmato], s.m. I. A: Port- 
manteau. 2. Coat(-and-hat)-rack, -stand. 
porte-maBSey r.m.tno. Mace-bearer, 
porte-menu, s.m.inv. Menu-holder, 
porte^mina) s.m.tnv. Pencil-case. P.-m. d tax, 
propelling pencil, 
porte-monnaie^ s.m.tnv. Purse, 
porte-montre, s.m.inv. Watch-stand, 
porte-mousqueton, s.m . inv. 1 . Carbine-swivel 
(on bandolierh 2. Snap-hook (on watch-chain). 
porte-inusiqtie» x.m.tm;. Music-case, -carrier; 
music folio. 

porte-ob)ectifB» x.m.tnt;. l.Phot: Lena-panel. 

2. Nose-piece (of microscope). 
porte^b)et, s.m.inv. (i) Object-slide, (ii) stage 
(of microscope), 

porte-OUtllfB), s.m.tnv. Tool-holder (of 
machine-tool) ; slide-rest (of lathe). 
porte-parapluieB) s.m.inv. Umbrella-stand. 
porte-parolCy x.m.tnt;. Spokesman, F: mouth- 
piece (of deputation, etc,), 
porte-pharC) s.m.inv. Aut: Head-lamp 
bracket. 

porte-pipeSf s.m.inv. Pipe-rack. 
porte-plaquC) s.m. I. Phot: Plate-earner. 
2 . Aut: Number-plate bracket, pi. Des porte- 
plaques. 

portc-platy s.m. Dish-stand, pi. Des porte-plats. 
porta-plume, x.m.tnt;. Penholder; pen. P.-p.{d) 
riservoir, fountain-pen. 
porte-queueB, s.m.inv. Bill: Cue-rack, 
porter I porte). I. v.tr. To carry, (a) To bear, 
support (burden). P. qn en triomphe, to carry 
s.o. shoulder high. La lettre porte la date du deux 
juin, the letter bears the date of the second of 
June. F: II J^te hien son vin, he carries his 
liquor well. Elle porte bien ton dge, she wears 
well, she does not look her age. L*un portant 
Pautrt . . taking one thing with another. . . . 
Croyex~vous gue la glace bortef do you think the 
ice is bearing? Ces abut portent en eux leur 
propre chdtment, these abuses carry their own 
punishment. F: II ne le ^tera pat loin! Til 
be even with him yet I (t) To carry (adi.) on one 
habitually; to wear (garment, etc.). P. une 
bague, une moustache, to wear a ring, a moustache. 
Le bleu se porte beaucoup cette astnde, Idue is being 
much worn this year. P. des cicatrices, to bear 
scars. P. un nom illustre, to bear an illustrious 
mme. Porter la tits haute, to carry one’s head 
high. F: Le porter haut, to think no small beer 
of oneself. Mil: Pertes anneal shoulder anna I 
(Of ship) Porter tout dee eu s » to have all sails set. 
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(e) To cirrv, convey, lake (ath. somewhere). 
P. qch. dans In maison, p.qch. dehors, to carry sth. 
in, out. P. une lettre d la paste, to take a letter to 
the post. P, If tait d domicile, to deliver milk 
at the door. II porta Ic verre d ses lesves, he 
lifted, raised, set, the itbss to his lips. P. qn en 
tnre, to carry s.o to his yrave Courant oui porte 
au fud, current that sets to the south (a) Porter 
un coup k qn, porter ia main sur qn, to deal, aim, 
strike, a blow at s o ; to strike s.o. ; to lay a 
hand on s.o. Abs. Fusil qui porte d mtlle metres, 
riOe that carries a thouvind yards. P ses regards 
sur qn, to cast one’s eve on s o P un dtffirend 
deiiant un tribunal, to bnn;? a dispute before a 
court. P. une accusation contre qn, to brin^, lav, 
a charge against s.o. P. qch. d la connaissance de 
qn, to bring sth. to s.o.’s knowledge, (e) To 
inscribe, enter. P. une position sur une carte, to 
mark, sliow, a position on a chart. Portez cela 
d man compte, put that down to me, to my account. 
Book-‘k P. un article au grand-ltvre, to post an 
Item (in the ledger). P. qn deserteur, to declare 
s.o. a deserter. P. qn manqunnt d Vappel, to report 
s.o. absent from rolUcall. Se faire porter malade, 
to report sick. (/) To induce, incline, prompt. 
Tout me porte d croire que . . ., everything leads, 
inclines, me to believe that. . . . (g) To produce, 
bring forth. P. des fruits, to bear fruit. Terre\ qui 
portent du bli, grain-bearing lands. Argent qui 
porte inUrit, monev that bears, brings in. inter- 
est. Cela vous portera bonheur, that will bring 
you luck. Prov: La nuit porte oonseil, seek 
counsel from your pillow ; sleep on it. (h) P. la 
temperature d too®, to raise the temperature to 
ioo“. P. la production au maximum, to raise 
production to u maximum, (i) To entertain 
^affection, respect, for s.o ) Par la tendresse que 
)e vous porte, by the lo\e I bear you. (j) To 
declare, state. Le rapport tu porte rien de tout cela, 
nothing of the kind is mentioned in the report. 
Mil: CM decision porte que . . ., it is stated in 
orders that. . . . Porter timoignage, to bear 
witness. 2 , t’.i. {a) To rest, bear. Tout le poids 
torte sur cette poutre, all the weight bears on this 
beam. La discussion parte toujours sur le me'me 
sujet, the discussion always turns on the same 
subject. La perte a porti sur nous, we had to stand 
the loss, (b) To hit, reach (a mark), .iucun des 
coups defeu ne porta, none of the shots took effect 
Chaa we coup, chaque mat, porte, every shot, every 
word, tells. Vin qui porte d la tite, wine that goes 
to the head. Sa voix porte bien, his voice carries 
well. Ce bruit me porte sur Ics nerfs, the noise 

S ets on my nerves. Sa tite a port! sur le trottoir, 
is head hit, knocked, struck, against the pave- 
ment. (c) Nau : (Of sail) To fill, draw. Portaz 
plain) keep her full I (d) Nau : Laiaaar porter, 
to bear away. Laisser p. sur un vaisseau, to bear 
down upon, to run down, a ship. 

se porter* l. To betake oneself, repair, 
procc^ jto a place). Se p. au secours de qn, to 

S I to a.o. a help. La Joule se porta vers les hauteurs, 
t crowd made for the heighta. Se p. d des votes 
de fait, to commit acts of violence. 2. Se bien 
porter* ee porter 4 mervelUe, to be in good health ; 
to enjoy the best of health. Comment vout portez- 
voua? how are you ? how do you do ^ Je ne m'en 
port* pas plus ^l, I am none the worse fi>r it. 
3* S« p. candidat, caution, to offer oneself, to 
stand, as candidate, as surety. 

portdi a. (a) Inclined, disposed. Btre p. d 
Vimulasnee, to be inclined to indulgence. Btre 
p. d h cold**, to be prone to anger. P. d fatr* 
qck^, tttcUnod to do ath. ; given to doing ath. 


P. pour qn, fond of s.o. Btre p. sur la bouche, to 
be fond of nice things to eat (i) Ombre portie, 
projected shadow. 

portde) s.f I. (a) Bearing (of beam); span 
(of roof or bridge) (6) Nau : P. en lourd, en pntds, 
dead-weight (capacity). 2. (a) Litter, brood (of 
animals) ; farrow (of pigs) (h) Mec.E Rearing 
surface, Forties d'un arbre, (mam) journals 
(c) Boss (on shaft, etc.), (d) .\Jus Stave 
3. (fl) Reach (of arm); reach, radius (of crane- 
lib); range (of gun, of vvirelcss station); scope 
(of treaty) ; compass (of voice) Canon 4 longu.3 
portte, long-range gun A oourte, potite, portte, 
at short range. A (la) portae de la main, (i) within 
(hand-)reach , ready, convenient, to hand ; 
(ii) within striking distance. Ap de fusil, de canon, 
within range. A p. de la voix, within call. A p 
d'oreille, within ear-shot. Hora do portae, out of 
reach ; out of range Hors do ma portae, (i) be- 
yond my reach , (n) beyond the compass of m^ 
voice; (in) beyond mv understanding. W.Tel. 
Poste imettcur de grande p , high-power station. 
(b) Bearing, full significance (of a statement). 
II ne se rendait pas compte de la p. de ces paroles, 
he did not realize the full implications of these 
words. Affirmation d'une grande p., statement of 
far-reaching effect ; weighty statement, 
porte-respect, s.mwv. I. F- Person of 
imposing appearance 2. Weapon (for self- 
defence) , life-preser\’cT 
portc>rdtics, s.m.tnv. Tn.isi-rack 
porte-sabre, « m.mv. Sword-frog. 
porte-serviette(S), s m mv. Towel-horse, 
towel-rail, towel-airer. Rouleau />.-5., towel-rollcr. 
porteur» -ease [partoetr, -otz] l. s. (a) Porter, 
earner, bearer. P d'eau, water-carrier. P, dc 
nouvelles, bearer, bnngcr, of news P. d'une lettre, 
bearer of a letter. S.a ch\ise2 Com. P. d'un 
chique, beaier, endorsee, payee, of a cheque 
P. de titres. holder of stock ; stockholder P 
d'actions, shareholder. Payable au porteur, pa\- 
able to bearer. Effets au porteur, bearer stock (s) 
Med Porteur de germes, germ carrier, F 
carrier. (/>) Essieu porteur, bearing axle. Cdble 
p., suspension cable W.Tel. Onde porteuse, 
carrier wave. 2 . s.m. Rail Sleeper. 
porte-valve»f.m.mtJ. W.Tel Valve-holdcr 
porte-veioe* f.m.inti. -■= Pogre-BONHEUR. 
porte-venty s.m.inv. Air-duct. I. Wind-trunk 
(of organ). 2. Metall : Blast-pipe, -main 
3. Aer : Trousers (of kitc-balloon). 
porte-verge, s.m.inv. Verger, beadle, 
porte-vdtementfs), s.m mv Coat-, skirt-, 
dress-hanger. 

porte-VoiXyt.m.int;, l..Speaking-tubc. 2 , Speak- 
ing-trumpet ; megaphone, 
portier, -lire’ [partjc, -je:r], j. (fl) Porter, 
door-keeper, janitor, (b) Gate-keeper, (c) Fb: 
Goal-keeper. 

portiere*} s.f. I, Door (of carnage, car, railway- 
cairiage). 2 . Door-curtain ; portiirc. 
porti^re% s.f. 1 . Raft, cut (of pontoon-bridge). 
2. Portidret de dames {d'un tanot), (rowlock) 
poppets, [porter] 

portilloil [poriijS], s.m. Wicket(-gate) ; kissing- 
gate. Rail: Side-gate (at level crossing), r 
d'accis, ticket bamer. 

portion [porsjS], s.f. Portion, share, part. P. de 
tiande, (in restaurant) portion, helping, of meat. 
S.a. CONCRU. 

portionner (^por^onej, v.tr. i. To portion out. 

2 . To apportion (prize-money, etc.). 
ptMTtique [portik], s.m. I« (a) Portico, pordi- 
(b)Fo: P. du but, goul-mouth. (e)Rail: .\wning 
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(over platforms). 2. Portique roulant, gru% A 
portiqua, travelling gantry crane. 

Portland [pDrtla(:d)J,r.m. Portland cement. 
Porto [portoj. I. Pr.n. Geog : Oporto. 2, x m 
f.\lso vin de Porto) Port (wine), 
portrait [portrej.i.m. I. Portrait, likeness. P en 
pted, en buste, full-length, half-length, portrait 
Faire Up de qti, to make, paint, a portrait of s.o 
to draw a likeness of s o. F- Cost la portrait 
vivant de son pdre, he is the living image of his 
father P. /it/^raire, character-sketch. 2.L'artdu 
portrait, the art of portraituie 
portraitlste [partretistj, s.m. Portrait-painter, 
portugajs, -aise Iportyge, -e:z]. i. a. & s 
Portuguese. 2 . x m Ling • Portuguese. s f 
Portugaise, Portuguese oyster, 
pose [poiz], s. f. 1 . (a) ~ POSAGE P. de cdbUs 
sous-martus, cable-laying {b) Mtl ■ Posting 
stationing (of sentry, guard). 2 . (a) Pose, attitude, 
posture Prendre uwep., to assume a pose, to strike 
an attitude Faire, donner, dos heures de pose, 
to sit (as model) for painters Golf P d'une balle, 
he of a ball, (b) Posing, affectation , posturing, 
attitudinizing. Sans pose, unafrected(lv) $,Phot 
\o) (Time of) exposure P. tnstantanec, instanta- 
neous, exposure ; snapshot. Manque de pose, 
under-exposure. ( 6 ) Time-exposure 
pose-«gare(s), X wi.rim. Cigar-rest, 
pose-mines, a.inv. Navire pose-mines, mine- 
layer 

pose-plumes, s.m.mv. Pen-rack, pen-trav 
posjw [poze] I. r.i {a) To rest, he (on sth ) 
(^>) lo pose (as artist’s model), to sit (for one’s 
portrait). P. pour le buste, v.ti. poser le buste, 
to sit for the bust. F Faire poser qn, to keep 
8.0 waiting Jfc ne po^e pas pour un savant, I do 
not lay claim to learning, (c) F: To pose, 
attitudinize, F’ to put on side. 2, v.tr (o) To 
place, put, set, lay (sth. somewhere). P un Itvre 

n ® 

taoie P. son chapeau, to put, lay, down one’s 

Lsr to lay down one’s arms P un 

to put down a number. P. un soldat en 
sentwelU, to post a soldier as sentry. Poser une 
question A «Jn, to put, propound, a question to 
8 0 . p. un probUtne, to set a problem (d, to). 

tme rigle de conduit e, to lay down a rule of 
conduct. Jur • Je posa en fait que + ind., I sub 

mit th-a# /L\ rr 8 _ ^ r- > V 


mit that. . . (fc) To put up, fix (up) (curtain, 

«c.); to hang (bell); to lay (bricks, carpet, 
loundation stone) ; to set (stones, rivets, boiler) , 
to ht (a watch-glass, etc.). S.a. quille*. F: Poser 
8 . 0 . ’s reputation (as an author, 
ic.;. (c) lo suppose, admit, grant. Posons le 
»s que oela soil, let us suppose that to be the 
case. Cela pos« . . ., granting this .... this 
granted. . . . (d) P. un module, tb pose a 
S. *P * "^odel in a pose, (e) Mus 

2 ” P- ia voix, to pitch one’s voice correctlv. 
s.m. -age. 

To settle, alight (sur. 
^ *0 land. 2. Se p. dans le monde, 

10 establish a position in society. 2. Se p. en, 
r^formatestr, to set (oneseff) up aa a 

Staid, grave. 

' steadj (bearing, etc.): sober 
jmi«m) £oi^ 4 niain posAe. to write alowly, 
/><>«>. calm, even, steady, voice. 

rcAw; Layer 
^ ^ tomsettee, bell-hanger. 
derasU.de vote, plate-layer. P. d'affi^s, 
"***®^* Navy: P. dt mnet, muie-layer. 


2 , a. & X. (Person) who poses; attitudinizer. 
tile est un peu poseuse, she is rather affected, 
positiity -ivc [pDzitif, -i:vj. i. a. (a) Positive, 
actual, real (fact, etc.). C'ast positif, that’s so; 
It 8 a positive fact, {b) Alg : El: Phot: Positive 
(number, pole, print), (c) Practical, unsenti- 
mental, matter-of-fact (person). 2. s.m. (a) Mus : 
Choir-organ (of full organ), (b) Phot: Positif 
pour projection, lantern-slide, adv. -ivemcnt. 
position fpozisj5],j Position. 1. (a) Situation, 
house, town) ; position (of ship at sea). 
Mth: Appliquer la rigla da fausse position, to 
proceed b\ trial and error, (b) Posture, attitude. 
Co//* Stance, (c) Tactical position. P. masquSe 
position behind cover AccuU dans une mauvaise 
P , driven into a corner. F: Prendre position 
(sur une question), to adopt a definite position 
regarding a matter, {d) Condition, circumstances 
P soctale, social standing, position, or status 
11 est dans unemetlUure p. ou tl est, he is better off 
where he is Eire en position de faire qoh.. to be 
in a position to do sth. 2. Post, situation, 
appointment, F: job 

positivisme [pozitivism], s.m. (a) Phil: Posi- 
tivism. (o) Materialism, (c) Mafter-of-factness. 
positiyistc [pDzitivist], a. ar X. Phd: Po.sitivist. 
possedanty -ante fposedu, -a:tj, a. & v Les 
possAdants, les classes possAdantes, the propertied 
classes. 

poss6d^ [pnsede], v.tr. (je possAde; je possA- 
doral) To be in possession of (sth.) (a) To 
possess, own; to enjoy the possession of (sth.); 
to have, to be possessed of (sth.). P. un litre, to 
hold a tttle. P . ioreille de qn, to have a person’s 
ear (A) To have a thorough knowledge of, be 
master of (subject), (c) To curb, control (one’s 
tongue, etc ). PosiAder son Ame en paix> to 
possess one’s soul in peace. (</) Quel ditrson le 
posseder what devil possesses him } Tous itaient 
possjdes de la mime illusion, they all laboured 
under the same delusion. 

to possess oneself ; to contain 
oneself. II ne se possedait plus de joie, he was 
beside himself with joy. 

P088^6, -^C. X, a. Possessed {de, by, of); 
infatuated, dominated (by passion, etc.). £tre p. 
du dimon, to be possessed of the devil. 2. x. Per- 
son possessed ; madman, maniac. 

posscsscur [poscsceirj, i.wi. Possessor, owner; 
occupier 

pos8e89if, -ivc [posesif, -i:v], a. & s.m. Gram: 
Possessive. 

possession [posesjS], s.f. I, Possession, fitrs 
an possession da qch., to be in possession of sth., 
to be possessed of sth. Entrie en p. d'un patrU 
moine, accession to an estate. Prandra possasslon 
da qoh., to take possession of sth. ; to take over 
(authority) ; to assume (power). Rentrar en p. de 

? ch., to regain possession of sth. ; to recover sth. 

rw: PoBsassion vaut litre, possession is nine 
points of the law. 2. Property, estate; in pi. 
possessions. 3« Possession (by evil spirit), 
possibility [posibiUte], s.f. Possibility; foM- 
bility (of a plan). Voir la p. de faire acA., to see 
one s way to do sth. 

possible [posiblj. I. a. Possible. Tous les ditails 
possibles, every possible dcuil. Dans la plus large 
mesure p., as far as possible. Faiies toute la dili- 
gence p., nuke all the haste you can. Cela ne m*est 
^s p.. It is beyond my power. Est-il p. de fmre 
des f antes pareillet ! how can people make such 
nuatakesl 0*ast Man posslUa, it is quite pos- 
sible. quite likely. AnssilM que poselble, as soon 
as possible. Corr; Le pkts t6t qu'il vasu sera p., 
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at your earliest convenience. Pas possible I you 
don’t say so 1 well, I never 1 not really I 2. i.w. 

la mesure du possibls, as far as possible. 
Pabe lout son possible pour ...» to do all one 
can, to do one’s utmost, to make every endeavour, 
to try one’s hardest, to. . . . Sorupuleua au 
posaiUe, scrupulous to a degree. 

pottftl) -aux [pasul, -o], a. Postal (service, etc.). 
Caus€ d’Spargne postale^ post office savings«bank. 
S.a. CAKTB 3, COUS I. 

pOitdater [postdate], v.tr. To post-date, to date 
forward (cheque, etc.). 

poftc* [post], J./. 1. A : Post, relay (of horses). 

Chavaux de posts, post-horses. Maltrs ds posts, 
postmaster. S.a. chaise 2. Aller, voyager, sn 
posts, to travel post. F: Alter un train ds posts, 
eourlr la posts, to go post-haste. 2. fo) Les 
Fostss St TlUgraphss, the Postal and Telegraph 
Service. P. aux lettret, letter post. Msttrs uns 
IsCtrs 4 la posts, to post a letter. Par p. airienne, 
hj air-mail. Oirsotsur dss Postss, Postmaster 
General, (b) Post office. Petits posts, (i) district 
post office ; (ii) Joum : ‘answers to correspond- 
ents.’ Bureau ds(s) posts(s), post office. S.a. 
BON II, RBCBVBUR 2, RBSTANT I. 

pOBte'y s.m. I. Post, station, (a) Mil: La tenti- 
rulle itait d ton p., the sentry was at his post. 
Posts avano4, advanced post ; outpost. F: Dsst 
toujours solids au posts, he is still going strong. 
P. de mouiilage, anchoring berth. P. d'amarrage, 
mooring berth; moonngs. Navy: Postet de 
combat, action stations. (4) Navy: P. det aspt- 
rafilr,gun-room. P. der mnbrex, warrant-officers’ 
wardroom. P. d'iquipage, sailors’ quarters; (in 
merchant service) forecastle. Av: P. du pilote, 
pilot’s cockpit. Nau : Msttrs Isa anorss 4 posts, 
to stow the anchors, (c) P. d'incendie, (i) fire- 
station ; (ji) hydrant. Posts ds polios, (i) police 
station, F: lock-up; (ii) Mil: guard-room. 
Ooadulirs qn au posts, to run a.o. in. Mil: P. 
d*4coute, listening-station. Navy: P. de com- 
mandement, control-room, (d) P. tiliphonique, 
telephone-station. W.Tel: P. Ane/teur, (i) send- 
ing-out station; (ii) broadcasting station. '*Ioi 
posts .de Toulouse,” Toulouse calling.’ (e) P. 
tdidphoniqiu, telephone set. P. ricebteur, receivuig 
set. Bnirds ds posts, telephone lead-in. Ligns 
4 posies groupds, party line. W.Tel: P. (por- 
Udif)de r,5,F., (portable) wireless set. P. d accm, 
batt^ set. S.a. essences. 2. Post, place, 
appointment, F: berth. Occuper un p, ilevi, to 
hold a high appointment, a high position. 
I.BosM; Entiy (in books), 
potter [poate], v.tr. To post, set (sentry, etc.) ; to 
station (men). 

•0 pOttOTi to take up a position ; to take one’s 
stand. 

pottirioiir (posteijceu:]. 1. a. Posterior, (o) (Of 
time) Sub^uent (d, to) ; later. (4) (Of place) 
Hinder, hind. Pattis psstdrisurs de la tite, back 
of the head. 2* t.m. F: Posterior(s), buttocks 
F: bottom, backside. 

pMtdftoOfCaieat rposteijoermd], mfo. Subae- 
'<|ttentlv(d,to); at a later date. 
pottArtte(pMterite],s./. Posterity. (a)Deac«)d< 
ants, f a f aaa r p aa l diildy to leave issue. (4)Genera- 
ti^ yet unborn. 

' t [post], t.f.pl. Arch : Vttruvian scroll. 
[psKStym], a. Posthumous. 

K. 

[paati$]. 1. a. False (hair, moustache 
Me.). Dem p., toodi. JFWs p., sham 
imitataoa, pem. Casswi P., dummy gun. 2. sm 
(«) PSoes of fiUae hair. (4) Wig. 


postier, -lire [postje, -jcir], I. x. Post-office 
employee. 2. x.m. Post-horse, 
postilion [postijo], t.m. I. Postilion. 2. Mes- 
senger (sent up the line of a kite). P; Envoysr 
dss postilions, to sputter, splutter, in speaking, 
poatacolaire [postskoleir], a. (i) After-school, 
(ii) post-graduate (instruction) ; continuation 
(class). 

post-acripttim [postskriptom], t.m.tnv. Post- 
script; P.S. 

postulant, -ante [postyla, -art], x. (a) Candi- 
date, applicant (for post). (b)Ecc: Postulant. 
pOStulat [postyla], t.m. Postulate, assumption. 
Admettre qch. en postulat, to postulate ath. ; to 
assume sth. 

postuler [pasty le]. I. v.tr. To solicit, ask for, 
apply for (situation). 2. v.t. (Of lawyer) To 
conduct a suit. 

posture [pastyrr], s.f. I. Posture, attitude 
2 . Position. Eire en p. de fatre qch., to be in a 
position, in a situation, to do sth. 
pot [po], t.m. I. Pot, jug, can, jar. Pot d'itmn, 
pewter tankard. Pot de confiture, pot of jam. 
Pot d bt4re, beer mug. Pot de ohambre, chamber- 
pot. Pot de flcun, pot of Howers. Pot 4 flours, 
flower-pot. Pot 4 eau [patao], water-jug, ewer. 
Pot 4 lait [patale], le pot au lait [patole], milk-jug, 
milk-can. Pot pourri, Mus : etc: pot-pourri, 
medley; Perfumery: pot-pourn. Mettre en pot, 
to pot (plant, meat, etc ). F Payer lea pots 
cassds, to pay the piper; to stand the racket. 
Diner 4 la fortune du pot, to take pot-luck. Is feu 
est au pot, the fat is in the fire. C’est le pot de 
terre oontre le pot de fer, he is up against more 
than his match. Nau • Le pot au noir, (i) the 
pitch-pot ; (ii) the doldrums. F. C’est le pot au 
noir. It’s a hopeless tangle. S.a anse i, rose i, 
TOURNER 2 . 2. Pot d’4ohappement, (i) Mch 

exhaust-tank; (ii) /.C.£.' silencer, muffler, 
potable [poubl], a. l. Drinkable; fit to drink 
Eau potable, drinking water. 2. F ■ Fair ; good 
enough. Travail p., tolerably good work, 
potadie [pbtaS], t.m. Sch: F: Schoolboy 
(attending colUge or lycie), 
potage [potais], t.m. Soup. F: jf'ai repu cent 
franct pour tout poUge, I got only a hundred 
francs all told ; all I received was a hundred 
francs, [pot] 

potager, -ire [p3ta3e, -e:r]. 1. a. Of, for, the 
pot ; for cooking. Herbes potagires, pot-herbs. 
Plante potagirt, vegetable. Jardin potager, 
kitchen-garden. 2. x.m. Kitchen-garden, 
potamot [potamoj.x.m. Boi: Pondweed. 
potard [potair], x.m. P: i^othecary, chemist. 
pOtasse [potas], t./. {a) Ch: Potash. Chlorate 
de p.y potassium chbrate. (4) Com: (Impure) 
potassium carbonate. 

potatter [potsae], v.lr. i. Sch : F: To awot, 
grind, at (ath.); to mug up (subject). P. un 
examen, to awot up for an examination, 
potaeaetir [potasarr], x.m. Sch: F: Swottcr. 
potasBlmil [pstujom], x.m. Ch: Potassium, 
pot-au-feu [potofe], x.m.inv. I. Soup-ppt, 
stock-pot. 2» Beef-broth. 3 * Boiled beet with 
vegetaolea out of the pot. 4 * a.inv. Plain, homely, 
commonplace (matter or peraon). 
pot-de-im [podvi], x.m. F: 1. Douceur, 
gratuity- 2. («) Bribe. (4) Hush-money, pl- Bet 
potS’de’exn. 

pote [pot], a.f. F: (Of the hand) Big, swollen; 
clumsy. 

poteau [poto], t.m. 1. Poet, pole, itake. Mtn: 
Pit-prop. P. de rdverbire, lamp-post. r. ttu- 
grtphiqite, tclegnph-poie. Sp: P. de ddtart. 
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surting-po9t. (Of horte) Hester au poteau. to 
refuse to leave the post. P. d'arrivee, winning- 
post. Se iaire battre sur le poteau. to be beaten 
on the post. S.a. indicateur i. 2. P: Chum, 
pal. 

poteau-fronti^rc, s.m. Frontier-post, pi Des 
poteaux-fronttire. 

potie [pate], s.f. I. (a) Potful, jugful, (b) F. 
Swarm (of children, etc.), fen at une p , I have 
quite a lot. 2. Putty powder, 
potel^ [potle], a. Plump and dimpled (arm, etc.) ; 
chubby (cheek, child). 

potelet [potle], s.m. Small post, strut, or prop, 
potence [p3ta:s], J./. I. Gallows, gibbet Mettre, 
atuoher, on k la potenoe, to hang s.o. on the 
gallows Echapper d la p., to cheat the gallow.s 
S.a. GIBIER. 2. (a) Support, arm, cross-piece, 
bracket; jib (of crane). Cy : Stem (of handle- 
bar). En potenoe, T-shaped, (b) (Hoisting) 
derrick. Arttl: Loading davit, (c) Fork (of 
incandescent mantle), 
potentat [patata], s.m. Potentate, 
potentilel, -elle [patosjcl]. i. a Potential. 

2 . s m. (a) Potentialities (of a country, etc.). 
{b) El' Potential. W.Tel. P de grille, grid 
potential, (c) Gram: Potential (mood) adv. 
-ellement. 

potcntille [patatiij], j./. Bot- Potentilla, cinque- 
foil. P ansirtne, goose-grass, 
potentiomitre fpatotjametrJ.j.OT. El. Potentio- 
meter. Cin : Fader (of sound), 
poter [pote], v.tr. Golf: (a) To put(t) (ball). 
(b) Abs. To hole out. 

poterie [potn], s.f. I. (a) Pottery works, 
(b) Potter’s workshop, (c) Potter’s art. 2. Pot- 
tery. P. de gris, stoneware. P. de Delft, delft 

3. P d'itain, pewter (ware), 
poterne [potern], s.f Postern (gate), 
potiche [potiS], s f. (Large) vase, esp. of Chinese 

or iapanese porcelain. 

potter, -lire [potje, -je:r], s. 1. Potter. 2. P. 
d'etatn, pewterer. 

potin’ [p3tE],j,m. (a) Pinchbeck (metal). (6) Pew- 
ter, white metal. brass, 

potin*, s.m. F: I. (a) Piece of gossip, (b) pi 
Gossip, tittle-tattle 2. Fairs du potin, to make a 
fuss or to kick up a row. 

pOtin)er [potme], v.t. F: To tittle-tattle, gossip. 

».m. -age. 

potinier, -lire [potinje, -jc:r). F: I. a. Gos- 
sipy. 2. s. Go88ip(cr), scandal-monger, 
potion [posjo], j./. Med: Potion, draught, 
potiron [pDtir5],r,m. Pumpkin. 

POU, pi i^ux [pu], s.m. I. (a) Louse, pi. lice. 
(Euf de pou, nit (b) Pou de mouton, shcep-tick. 
2. Pou de mer, sea-louse, 
pouah (pwa], int. Faugh I ugh I 
POUbelle [pubel], s.f. (Regulation pattern) dust- 
bin, refuse-bin. F: £pluoheur de poubelles. 
bin-raker, rag-picker. 

pouce [pu'.s], s.m. I. (a) Thumb. F: Donner un 
coup de pouoe A qoh., (i) to give sth. a push ; to 
•hove sth. on ; (ii) to deflect the course of 
(justice, etc.) ; (iii) P: to strangle, throttle (s.o,). 
Donner le coup de pouoe A qch., to give the 
finishing touches to sth. Manger sur le pouoe. 
to take a snack. Toumer ses pouoes. to twiddle, 
twirl, one’s thumbs. Serrer les pouoes A qn. 
(0i4: to apply the thumb-screw to s.o. : (li) F: 
to put on the screw; to torment s.o. (into a 
confession). Mettre les pouoes. to give in ; to 
luiuckle under. Et le pouoe, and something 
^ ides, and a bit over. Sch: P: Pouool paxl 
S4t. MORORC 1, (A) Big toe. 2, A : Inch. 


Poucet [puse], I. Pr.n m. Le Petit Pouoet, 
Hop-o'-my-thumb, Tom Thumb 2. s.m. Cam 
lever 

poucettes [pusetl, s.f. pi. l. Thumb-cuffs, 
-fetters. 2. A: Thumb-screw (instrument of 
torture). Mettre les pouoettes A qn. to put on, 
tighten, the screw. 

poucier [pu8je],j.m. I. Thumb-stall. 2. Thumb- 
piece (of door-latch). 

pou-de-8oie [putswa], f.m. Tex: Poult-de-soie ; 
grained taffeta 

pouding [pudi/i, -de(;g)], s.m. Pudding, esp. suet 
pudding with raisins, or plum-pudding, 
poudingue [pudc:g],r.m. Miner: Conglomerate, 
pudding-stone. 

poudre [pu:drj, s f. A: Dust. F: Poudre 
aux yeux, bluff. Jetet de la p. aux yeux de qn, to 
throw dust in s.o.’s eyes ; to bluff s.o. 2. Powder. 
P. d'or, gold-dust. P d letter, baking-powder, 
P. dentifrice, tooth-powder. R6dulre qoh. en 
poudre, (1) to pulverize sth ; (11) to smash sth. 
to smithereens. Cafe en p., ground coffee. 
P. vermifuge, worm-powder S.a. perlimpinpin, 
PYRkTHRE Poudre de rit, toilet-powder, face- 
powder. Elle met de la p., she powders (her face). 
3, (Generic term for) explosive (including gun- 
powder, cordite, dynamite, etc.). P de chasse, 
sporting powder. P d canon, gunpowder. Tirer 
A poudre. to fire blank cartridge. Poudre-ooton, 
un-cotton. F. Eire vif oomme la poudre. to 
e very excitable La nouvelle se ripandit cormne 
une trainee de p., the news spread like wildfire. 
II n’a pas InventA la poudre. he won't set the 
Thames on fire. 

poudre-^clair, r./. Phot: Flash-powder. 
poudr]er [pudre], r.tr. To powder; to sprinkle 
with powder; to duet on (flour, etc.). Se p., to 
powder one’s face, hair, etc. Feuilles A poudrer, 
papier-poudri. s.m. -age. 
poudrerie [pudronj, (Gun)powder-factory. 
poudrette [pudret], s.f. Powdered night-soil (for 
manure). 

poudreuX) -euse [pudro, -0:7.]. a. Dusty, 
poudrier [pudne], s.m Powder-box ; compact, 
poudriire [pudneir], s.f. i. Powdcr-lBask, 
powder-horn. 2 . Powder-magazine. 3. pou- 
DRERIE. 

poudrin [pudre], s.m '. Spindrift, [poudre] 
poudroiement [pudrwamo], s.m. Dusty condi- 
tion ; clouds of dust (on road, etc.), 
poudroyant [pudrwaja], a. Dusty (road), 
poudroyer [pudrw^e], v. (11 poudrole; 11 pou- 
droierai l. v.tr. To cover (sth.) with dust, 
2. v.i. To form clouds of dust, 
pouf [pufj. I. ini. (n) Plop I flop! plump! 
wallop I (A) (Denoting relief, oppressive heat, 
etc.) Phew I 2 . s.m. (a) Puff ; inflated advertise- 
ment. (6) Fum : Pouf ; humpty ; dumpy ; 
tuffet. {c)Cosl: A: Bustle. 
poufTant [pufo], a. F: Excruciatingly funny, 
pouiller [pufe], v.i. &pr- i.Se) p. (denre), to burst 
out laughing, to guffaw; to bubble over with 
lauehter. r.m. -ement. 

pouulerie [pujri], s.f. i. Abject poverty. 
2. (a) Filthy place, lousy hole, (b) (In hospital) 
Stripping-room, [pou] 

ppuillcux, -eme [pwo. a. 1. Lousy, 
verminoua. 2. F: Miserable; abjectly poor. 
Gecg: La Chanqiagns pouUlettss. the barren 
regions of Champagne, [rouj 
pottillot [pujoj. r.m. Om: Willow-warbler, 
pottlsdller* [piilaje], s.m. (a) Hen-houae, hen- 
roost {b)Th: F: (Top) gallery ; 'the gods.* 
pCMllaillcr’y [pulayje, >e:r], s. Poulterer. 
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poulain [pule], s.m I. (a) Colt, foal, (b) Box- 
Trainee 2. Furs Ponv-skm 3* 
unloadinp barrels). 

pouloine [pulenj, s j. Nau la) (Ship’s) head 
(/;) Latrines (for crew ) , F the 'heads. ’ 
poularde [pulard],r / Cu (Tablc-)fowl. 
poule [pul], s f. I. (fl) Hen Cu Fowl. Poule 
«u pot, boiled fowl. Ma petite poulel my dearl 
my pet ! Lait de poule, (non-alcoholic) egj^-flip, 
egg-nog. F- Quand les pouies auront dai dents, 
when pigs (begin to) fly. S a (HAIR l, MOUILLfc i. 
(6) P. d'eau, moor-hen, marsh-hen P de 
GuiWe, guinea-fowl, -hen P , turkcy-hcn 

a. {a) (At games) Pool. (A) (At races) Sweepstake 
poulet [pule], s.m. 1. (a) Chicken, chick, {b) ( u 
Chicken. 2. A. (Witty, playful, or amorou.s) 
letter (to lady). 

poulette [pulct], X /. I. Young hen; pullet 
2. F Girl, lass, lassie 3, Cu Sauoe (<i la) 
poulette, German sauce (with chopped parsley) 
pouliche [puliS], s.j Filly, 
poulie [puli],x f I. Pulley, (i) shea\ e, (11) block 
P. simple, double, single block, double block 
S.a GRADIN 2 2. (Ilelt-)nullev , driving-wheel 
pouliner [pulinel, v.t (Of mare) To foal 
pouliniire [pulinjE.T], af & s.f (Jument) 
poullnlAre, brood-mare, [poulain] 
pouliot’ [puljo], s m Hot Pennyroyal 
pouliot*} s.m Windlass (on dray, etc.), 
poulpe [pulp], s.m Moll • Octopus 
pouU [pu], s.m. Physiol Pulse. Titer le pouts k 
qn, (1) to feel s.o.’s pulse ; (11) F to sound s.o.’s 
intentions. F: Se titer le pouls, to reflect; to 
consider well. 

poumon [pum3], s.m. Lung Respirer i plelns 
poumons, to draw a deep breath Crier i plelns 
poumoos, to shout at the top of one’s voice 
poupard [pupa:r]. I. s.m (a) Baby in long 
clothes (b) Baby-doll 2. a. Chubby (as a baby ) 
Phystonamie pouparde, baby face, 
poupart [pupa:r1, s.m. Edible crab 
poupe [pup], s.f. Nau. Stern, poop. Avoir lo 
vent en poupe, (i) to have the wind aft ; (ti) F to 
be favoured by fortune , to be forging ahead 
pOup6e [pupej, X /. I. Doll Maison de p., doll s 
house Jouer d la p., to play with dolls 
2 . (a) Puppet. (6) (Tailor’s) dummy , (milliner’s) 
block. 3. F. Bandaged hnger. 4. Headstock, 
poppet(-head) (of lathe). K.Nau: Belaying-pin. 
poupill) -Ine [pupe. -in], a. Rosy(-cheeked). 
Visage p., baby face 

poupoii) -onne [pup3, -on], x. F Baby, 
pouponniire [pup.onjc.'r], s.f. Dav-nursery. 
pour [pu.r]. 1 prep For. I. (o) Instead of 
Allet-y pour moi, go in my stead Traduire mot 
pour mot, to translate word for word. Agir pour 
M, to act on 8.0 ’s behalf (b) 11 me veui pour 
femme, he wants me for, as, his wife Temr qn 
pour fou, to regard s.o. as a madman. Laisser qn 
pour mart, to leave s.o. for deed. F- C’est pour 
de bon, pour de vrai, I am in earnest, {c) (Direc- 
tion) Je pars pour la France, I am startir.g for 
France. Bon pour les pauvres, good to the poor. 

(d) (i) (Time) Je vais en Suisse pour quinse tours, 
I am going to Switzerland for a fortnight Pour 
toi^ours, for ever. II sera ici pour quatre heures, 
he will be here by four o’clock, (ii) J’en ai pour huii 
jours, It will take me a week. Trots coups pour 
deux sous, three shies a penny. Pour deux francs 
de chocolat, two francs’ worth of chocolate £:re 
pour beaucoup, Pour peu, dans une affaire, to count 
for much, for little, in a busincs.s S.a moins i, 

(e) ^Purpose) Je xuix ict pour affaires, 1 am here on 
buttness. Vitements pour homnus, garments for 


men. J'ipargne pour quand je serai vieux, I am 
saving for my oW age. C’est pour cela qu’tl est 
venu, that is why he came. (/) Because of, for 
the sake of. Pour I'amour de Dieu, for heaven’s 
s.'ikc Faitcs-lc pour mot, do it for my sake. J'avais 
peur pour lut, I was nervous on his account 
.Mourir pour sa patrie, to die for one’s country. 
Vart pour I'art, art for art’s sake Pour Ic forme, 
for form’s sake Beaucoup de bruit pour rien, 
much ado about nothing (g) In favour of 
Pallet pour qn, to speak in favour of 8.0. Adv 
Moi, Je BUIS pour, I am m favour of it. Le vo/e 
est pour, the ayes have it. Parler pour et centre, 
to speak for and against (h) With regard to 
Pour mon compte, for my part , as far as I am 
tomerned Pour ce qui est de . . as concerns 
. a.s regards .... with regard to. . . . Pour 
(ce qut I St dt) mot . . ., as for me . , for my 
part Pour moi, je veux bien, personally, I 

am willing. F: Pour de la chance, e’est de Is 
chance, you are in luck and no mistake, (t) For 
lack of Pour tin mninc iabhaye ne chSme pas, for 
want of one monk the abbey does not stand idle 
(j) Dix pour cent, ten per cent 2. Pour + mf 

(d) (In order) to II faut manger pour vivre, one 
must eat to live. Pour ainsi dire, so to speak. 
11 s’m va pour ne famais revemr, he is going awav 
for good (b) (After assez, trop) £trc trap fatble 
pout marcher, to be too weak to walk, (c) Cori- 
sidt ring 11 est bien ignorant pour avoir itudie st 
lovvtnups, he is very ignorant considering the 
long tune he has studied (J) Although Pout' 
etre pittt i! n'en est pas moms brave, though small 
he IS none the less brave. Nous ne perdrons rien 
pour (ittendre, we shall lose nothing by waiting 

(e) Because of Je le sais pour I'avoir vu, I know 
It through having seen it It est mart pour avoir 
trap travailU, he died of overwork. (/) Of a 
nature to Cela n'est pas pour me surprendre, that 
does not come as a sarpri.se to me Cette amiUe 
n'ctuit pas pour lut plaire, this friendship was not 
to lus liking (g) F. About to. Sire pour parlir, 
to be about to start 3. (o) Pour que -f sub , in 
order that. Je vous dis cela pour que tons soyez 
sur VOS gardes, I am telling you that in order that 
you may be on your guarti II est trop tard pour 
({u'llle sorte, it is too late for her to go out 
F. Pour ne pas que 4- sub. Mettcz-le Id, pour ne 
pas quon rouhhc, put it there so that it won’t be 
forgotten (b) (Concessive) Pour (+ adj, or sb ) 
que + sub., however, although. Cette situation, 
pour terrible qu’elle soit, this situation, terrible 
though It may be. (c) Pour peu que -f sub., if 
only, if ever. Pour peu que vous hesitiez vous £tes 
flambe, if you hesitate but a moment, if you hesi- 
tate at all. It IS all up with you 

II pour, s.m Peser le pour et le contre, to 
weigh the pros and cons. Entendre le pout et le 
contre, to hear both sides 
pourboire [purbw'atr], s.m. Tip, gratuity 
Dormer un p. au porteur, to tip the porter, 
pourccau [purso],x.m. Hog, pig, 8v\ine. Jeter des 
peries aux pouroeaux, to cast pearls before swine, 
pour^cent, s.m. Percentage ; rate per cent, 
pourcentage [pursota:}], s.m Percentage; 

amount per cent ; rate (of interest), 
pourchassler [purSase], v.tr. To pursue, to 
follow hot on the track of (game, etc.). P. un 
debiteur, to dun, harry, a debtor. P. un emploi, 
F: to be after a job s m. -CUr. 
poitrfendeur [purfadm.-r], s.m. Pourfandeur de 
giants, swashbuckler, swaggerer, 
pourfendre [purfoidrj, v.tr. A: To cleave m 
twam 
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pourl^cher [purleSe], v.tr. (Je pourlAohe; J* 
pourl^ohtrai) I. S« pourlioher let babines, to lick 
onc’t chops. 2 , F: To polish up, finish with 
care (verses, sketch). 

pourparlers [purparlel.i m.p/. (a) Mil: Parley. 
(b) Diplomatic conversation ; pourparlers En- 
trer en pourparlers, entamer des pourparlers, to 
enter on, enter into, negotiations (avec, with), 
pourpler [purpjc], i.m. Bot Purslane 
pourpoint [purpwc], r.m. Cost. A‘ Pourpoint, 
doublet. 

pourpre [purpr]. I. s.f. {a) Purple (dye) (of the 
ancients). (6) Royal or imperial dignity N6 dans 
la pourpre, born in the purple 2 . s.m [a) Crim- 
son , nch red Le p. lui monta au visage, he 
turned crimson, he flushed up. {b)Her- Purpure 
{c)Med: Purpura, purples a. Crimson 
pourpri [purpre], a Purple or crimson 
pourquoi [purkwa], adv. & con) Why’ Pour- 
quoi laire? what for? Pourquoi cala? why so? 
Mau p. done? what on earth for’ I'^oild p , that’s 
(the reason) whv. Pourquoi pas? pourquoi non? 
whv not? F. Demandez-moi pourquoi, a.sk me 
another I C’est pourquoi, therefore , wherefore 
pourrir fpuri:rj I. v.i To rot, decay, to be- 
come rotten , to go bad , (of egg) to addle 
Faire pourrir, to rot (wood, etc.) 2, v.tr To rot 
se pourrir, to go bad , (of egg) to addle 
pourri, a. Rotten, rotted (wood), putrid 
(flesh) F II est pourri de vicas, he is rotten to 
the tore. P. d'orgucil, eaten up with self-conceit 
S a. BOURG 2, TLRRE 4. 

pourriture [puntytrj, s f, 1, Rotting, rot, decay 
Pourriture sdohe (du bois), dry rot Pourriture 
d’hdpiial, hospital gangrene. En pourriture, 
putrescent, rotting 2. Rottenness 
poursuite [punsqit], i / I. Pursuit, chase (of 
enemy ship) , tracking (of cnminal) £tr« & la 
poursuite de qoh., to be in pursuit of sth. Se 
mettre, s'^lanoer, h la poursuite de qn, to set off 
in pursuit of 8 o , to chase after s o 2. Usu p! 
Jur Lawsuit, action , prosecution , suing (of 
debtor), Engager, entamer, intenter, commenoer, 
exercer, des poursuites (judioiaires) oontre qn, to 
take, institute, proceedings, to take (legal) action, 
against s.o. 

poursuivant, -ante [pursqiva, -o:t],r (a) Plain- 
tiff, prosecutor, (b) tier: Poursuivant d’armes, 
poursuivant (at arms). 

poursuivre [pursqnvr], v.tr. (Conj. like suivRi ) 
I. To pursue; to go after, make after (s o , an 1 
tnimal): to chase. Ce songe me poursuit, that 
dream haunts me. Poursmvt par la guigne, 
slugged by ill-luck. 2, P. qn en justice, to prosecute 
8 0., to sue (debtor) ; to proceed against t o 
3* To pursue, continue, proceed with, go on with 
(story, etc.). P. un travail, to carry on a work 
P un avantage, to follow up an advantage , to 
press an advantage. Les priparatifs se poursuivent , 
preparations are going on. Abs Poursuivez, go 
on , continue (your story). 

POUrtant [purto], adv Nevertheless, however, 
•till, (and) yet. . . . 

pourtour [purtuir], s.m. Penpherv, circum- 
ference, compass (of building). P d'une cathi- 
draU, precincts of a cathedral Mur de p., 
enclosure wall (of prison, town) 

POurvol [purvwa], s.m. Jur. {a) Appeal (b) P. 

en grdee, petition for mercy, [pouhvoir] 
POurvoir [purvwair], v. (pr p. pourvoyant; p.p. 
Pou~vu; pr.ind Js pourvois, n. pourvoyons; 
Pr.tub. Js pourvoia; p h. ja pourvus; Ju. ja 
JMurvoinU) To provide. I. v.ind.tr. P. aux 
besoms de qn, to provide for the wanu of s.o. 


P. auxfrats, to defray the cost. P. d un emplot, 
to fill (up) a post. On n’y a pas pourt'u, no 
provision has been made for it 2. v.tr. (a) P qn 
de qch , to supply, provide, furnish, equip, s o. 
with sth. Se p. d'argent, to provide oneself with 
money P. qn d’une charge, to invest s o with, 
appoint 8.0. to, an office. Pourvoir sa Ulie, to 
settle one’s daughter, (b) To equip, fit (de, with). 

SC pourvoir. Jhsr : (n) Se p. en cassation, to 
lodge an appeal with the Supreme Court 
(b) Se p en grace, to petition for mercy. 

pourvu quC) conj phr Provided (that), so 
long as F Pourvu qu’il ne fasse pas da gafTesI 
I only hope he won't make any bhindcrs 1 
pourvoyeur. -euse [purvwaja-ir. -0:2), r Pur- 
veyor, provider , contractor , caterer 
poussa(h) [pusa], s m (a) (To> ) tumbler, tumble- 
over {b) F Pot-bcllied indi\ idual 
pousse [pus], s f. 1. Growth (of leaves, hair, 
feathers) P des dents, cutting of teeth 2. Young 
shoot, sprout 

pousse-caf6) s m mv F (Glas*. of) liqueur 
(after coffee) , ‘chaser ’ 

pousse-cailloux, t m mv P Infantryman, 
foot-slogger 

pousse-pousse [puspus], s.m tm. I. (a) Jin- 
ricksha, nckshaw (b) Child’s go-cart, 2. Rick- 
shaw-man, 

pousser jpuse] l. v ir (a) To push, shove, 
thrust Ne poussez pas! don’t pii.sh ! don’t 
shovel P qn du coude, to nudge s o (Of wind) 
P. un navire d la cote, to blow a ship ashore P le 
verrou, to shoot the bolt P. la portc, to push the 
door to F Montez ; Je vais voui pousser un 
bout, get in, I’ll give >ou a lift Boating' 
Pousser du fond, to punt (b) To drive, impel, 
urge P. qn d faire qdi , to egg s.o.* on, to induce 
8 o , to do sth. Pousse par la pitii, prompted by 
pity Poussd par la necessity under the pressure of 
necessity (c) To push on, urge forward (piece of 
work) , to elaborate (ornamentation, etc ) P. une 
attaque d fond, to push, thrust, drive, an attack 
home P une promenade jusqu’d la ville, to 
extend a walk as far as the town. P. la guerre 
jusqu’au bout, to carry the war to its conclusion 
P la vente, to push the sales. P un rheval, (1) to 
urge on a horse , (11) to try a horse’s mettle P un 
^colter, to push on a pupil. S.a bout 1. Mch. 
P. les feux, to raise steam, to stoke up. El: P. une 
lampe, to over-run a lamp, {d) (Of trees, etc.) To 
put forth, shoot forth, shoot out (leaves, roots), 
(f) To utter (cry) ; to heave, fetch (sigh) 2. v.t, 
(a) To push. P. d la roue, to put one’s shoulder 
to the wheel, (b) To push on, push forward, 
make one’s way (to a place) (c) (Of plants, etc.) 
To grow, shoot, burgeon , (of hair, nails) to grow 
Laisser pousser aa barbe, to grow a beard Les 
dents commencenl d lut p., he is beginning to cut 
his teeth. Tous ces enfant s poussent, ail these 
children are shooting up. 

se pousser) to push oneself forward , to 
make one’s way ; to shove, elbow, one’s way to 
the front. 

pouss^) a. Elaborate (ornamentation, etc.); 
deep, searching (study). Chchi trop p., over- 
developed negative. I.C.E: Motaur pouisi, 
high-cfficiency engine. 

J iOUSS^C) s.f. 1. (fl) Thrust P. latirale d'une 
te, lateral thrust of an arch, (b) P. du vent, 
wind-pressure Centre de pouted, centre of 
pressure (c) Buoyancy (of liquid) Force de 
poussbe, upward thrust Centre de poussbe, 
centre of buoyancy, (d) Lift (of balloon), 
a. (a) Pushing, pressure (of crowd), (b) Com: 
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Forte p. eti hausse, »trong upward tendency (of 
the market). 3 . Push, above. Fb P trregult^e, 
foul. Eoarter qch. d’une pouube, to push, shove, 
•th. aside, 4 . {a) Sprouting, growth P. de 
boutom, outbreak of pimples. (A) P. dc la sh>e, 
rising of the sap 5 . P. de fik)re, bout oi fever 
poufsette [pusetj, j /. I. (Game of) push-pin 
3 . F. ■= POU. 9 SH- POUSSE I (6). 
poufsier [pusje], s.m. Coal-dust; slack 
poussiire [pusjerr], *./ I. Dust. Enlever la p 
des meublet, to dust the furniture. S’en aller en 
pousiiArs, to crumble into dust. R^duire qoh. en 
pouisi4ra, (1) to reduce sth to dust , (11) to smash 
sth. to atoms. Mordra la pouasiAre, to bite the 
dust. S.a. A.SPiHATi:uR.2. 2. PousslAre d*eau, 
(fine) spray , spindrift. 

pouttiereux, -euse [pusjero, -eiz], a. I. Dust- 
like. 2. Dusty 

pOUBtift -ive [pusif, -i:vj, a (a) Brokcn-winded 
(horse), (b) F. Wheezy, short-winded (person) 
pOUBSin [puse], s.m. (a) Chick, (b) Cu Spring 
chicken. 

poUBSini^re [puainjerr], s /. (a) Chicken-coop. 
(6) Incubator. 

pousfloir [puswdir], s.m Push-button, -piece (of 
electric bell, repeater watch) , thumb-piece. P de 
soupape, push-rod of a valve P d ressort. trigger, 
poutre (pu:tr), s f. I. (Wooden) beam; balk 
P. de faite. ndge-ntece, loof-tree P de planrher, 
ceiling joist 2. Girder P d dme pletne, plate- 
girder P armee, trussed girder. 
pOUtrelle [putrcl], s.f. Small beam or girder 
Av: Spar (of wing). 

pouvoir [puvwair]. I v.tr. (pr.p pouvant; p.p 
pu; pr.tnd. Je puis or je peux (always puis-je 
[pqi:3]). tu peux, il peui, n. pouvons, ils peuvent; 
pr.sub. je puisse, n. puissions; p.d. je pouvais; 
p.h. Je pus; fu. Je pourrai (purej) 1 . To be able , 
'can.’ jle ne puts (pas) le faire, I cannot do it; 1 
am unable to do it. Cela ne peut {pas) se fatre. it 
cannot be done. Comment a-t-tl pu dire cela'l 
how could he sav that ? // auratt pu le fatre s‘il 
avait voulu, he could have done it if he had 
wanted to J ai fait toutes les demarches que f'at 
pu, I took every step that I possibly could J’ai 
pu le ret otr, 1 managed to see him again Je n*y 
puis rien, I cannot help it. On n'y peut rien, 
(1) It can’t be helped; (11) there is nothing that 
can be done. II a eU on ne peut plus ip'ossier, he 
was most rude. II travatlle on ne peut mieux, he 
could not work better. N’en plus pouvoir, to be 
tired out, exhausted. Les chevaux n'en peuvent 
plus, the horses ire spent. Sa mais i. Sauve 
qul peut, every man for himself. On ne peut pas 
ne pas i'admtrer, one cannot but admire him Je 
vtendrai aussitdl que je pourrat, I will come as 
soon as 1 can. v.pr. Si oela se peut, si faire se 
peut, if It can be done; if possible. 2. ‘May.’ 

(a) To be allowed, i^ouj pouvez pnrltr, you may 
go. Puis-je entrer? may I, shall I, come in? 

(b) (Optative) Pmsstea~vous dire vrat ! mav hat 
you aay be tnie ! 3 , To be possible, proh.iblc. 
OeU peut (bien) 4tre, t>.pr. oela se peut (bien), 
it mav be ; it is quite possible , may be ! pos- 
sibly I La parte a pu se fermer toute seule, la porte 
pent s' fire fermie toute seule, the door may have 
closed of itself. La chose aurait pu arnver plus 
t6t, it might have happened sooner, fl poiivait 
avoir dxx ans, he may, might, have been ten. 
Advienne que pourra, come \\ hat may. t’ pr 11 
peut ae faire, il peut arriver, que -j- j« 6 .. it may 
be, may happen, that. . . . 

lLpOttVOir» t.m. Power, 1, (a) Force, 
aiMm. A •**■! PM m mm pwveir 4t . . .. 


It 18 not within my power to. . . . Je vous 
atderat de tout mon pouvoir, I will do all 1 
possibly can to help you. En dehors de mon 
pouvoir, beyond my power (/*) Ch: Ph Pou- 
voir 4 clairant, illuminating pouyr P. calortfique, 
heating value P. radiant, radiating capacity 

2 . Influence, sway Avoir un p absolu sur qn, to 
hold complete sway over s.o. Tomber au p. dc 
I'ennetm, to fall into the hands of the enemy 
fitre au pouvoir de qn, to be in s.o 's power. 

3. (a) P paterncl, paternal authority, (h) Compe- 
tcncyj warrant, power En dehors de mes pouvoirs, 
not within my competence ; not within my 
sphere. Agir en dehors de ses pouvoirs, to act 
ultra vires (c) Ambitionncr le p , to aim at power 
Prendre le pouvoir, (1) to assume power; (u) to 
take office. Le parti au pouvoir, the party m 
power Le quatrieme pouvoir, the fourth estate, 
the Press 4. Jur Power of attorney ; procura- 
tion. Avoir, reoevoir. plein(s) pouvoir(s) pour 
agir, to have full powers, to be (fully) empowered, 
to act. Se presenter sans pouvoirs regulters, to 
come without full credentials S a FOND^ 2. 

pouzzolane [puz:>lan], s f. Pozzolana 
pragmatique fpragmatik], a. Pragmatic, adv 
-ment, -ally 

praamatisme [pragmatism], s.m Pragmatism 
prairial [pri,r|al], sm Fr.Hist- Ninth month 
of Fr Republican calendar (May-June) 
prairie (prenj, s / (a) Meadow- (b) Grass-land 
praline [pralmj, 5./. Burnt almond , praline 
praliner [praline], u.tr. Cu‘ To brown (almonds, 
etc ) in sugar 

praticabilit^ [pratikabilite], s f Practicability, 
practicableness, feasibility, feasibleness 
praticable [pratikabl], a J, Practicable 
(a) Feasible (plan, idea) (b) Passable, negotiable 
(road, ford), (c) Th Practicable (door, window) 
2 . Sociable , easy to get on with 
praticien Ipratisj?.], s m (a) (Legal, medical) 
practitioner (b) Practical man ; expert, (c) Art 
Sculptor’s rougher-out 

pratiquant [pratiku], a Catholique p., prac- 
tising Catholic ; Catholic who partakes of the 
sacrament 

pratique' [pratik], a i. Practical, useful 
(method, article). Sens p., practical common 
sense 2. Experienced (person) adv -meot. 
pratique^) s.f. I. Practice; application (of 
theory) Mettre qoh. en pratique, to put sth 
into practice; to apply (system). C’est de 
pratique oourante, it is the usual practice ; it is 
quite usual. 2 . (fl) Practice, experience. P du 
thidtre, theatneal experience Perdre la pratique 
de qoh., to lose the knack of sth ; to get out of 
practice. Ftes-vous dans la p. des affaires^ are 
you a practical business man ^ {b) Jur • Practice 
(of the law). Terme de pratique, legal term 
(c) Avoir des pratiques avec Tennemt, to have 
dealings with the enemy. Il avait vfeu dans la 
p. des employes de mimsthes, he had associated 
with civil servants. 3. Pratiques rehgieuses, reli- 
gious observances. Pratiques clandestsnes, under- 
hand practices. 4. Custom, business (of 
tradesman). (Of customer) Donner sa p. d qn. 
to give 8.0 one’s custom. 5. (Tradesman's) 
customer. 6 . Jur : Libra pratique, free exercise 
(of one’s religion). Nau: Avoir libre pratiqua, 
to be out of quarantine, 7, (Puppet-showman’s) 
squeaker. 

pratiquer [pratike], v.tr. i. To practise (rules, 
virtues) ; to employ, use. Vcnld comment cela se 
pratique id, that is how it is usually done here 
P. lot eomtdU 4a qu, to put into practice s.o/s 
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«dvtce. Midecin qui pratique dans cette ville, 
doctor who practises in this town. II ne pratique 
plus, he IS no longer in practice. Com: Les court 
pratiques, the ruling prices. 2. P un escalier 
dans iipaisseur d'un mur, to contrive, cut, a stair 
in, to work a stair into, the thickness of a wall 
P une ouverture dans un mur, to make an opening 
in a wall. 3. To frequent , to associate with 
(s.o.). y’ai pratiqu^ le mondc, I have lived in the 
world. 

pratiqu^f a. Accustomed, trained (d, to). 
pr^Lpre], f.m. Meadow. A: Aller sur la pr4, to 
fight a duel S.a. SAti 1. 

prealable [prealabl]. I. O (a) Previous (d, to). 
RAolamar, poser, la question prialable, to call 
for, to move, the previous question (h) Pre- 
liminary (agreement). 2. f.m. Au pr^alable, to 
begin with, as a preliminary, adv. -ineilt. 
pr6ambule [preabyl], s.m. Preamble (de, to) 
pr^amplificateur [preSphfikatoeir], F: pr6- 
ampli) s.m. ElE: Cm. First-stage (sound) 
amplifier; preamplifier. 

pr^au [preo], s.m. (o) (Court)yard (esp. of 
prison), playground (of school), (b) (Covered) 
ambulatory (round playground), 
pr^avis [preavi], j.m. ftevious notice. 
priEbende [preboid], s.f. Ecc Prebend, 
pr^bendier fprebadje], j wi. Ecc Prebendary, 
pr^caire ^rckeir], a. (a) Precarious (tenure, 
etc ) (6) Delicate (health) ; precarious (state of | 
health) adv. -ment. 

precaution [prekosjS], s.j. I. Precaution. 
Prendre des precautions, to take precautions (pour, 
for) Mesures de p , precautionary measures 
2. Caution, wanne.ss , care Aveo precaution, 
cautiously , wanly 

precautionner [prekosjone], v.tr To warn, j 
caution {contre, against). 1 

se precautionner contre qch , to take pre- 
cautions. to guard, against sth I 

precautionneuix, -euse [prekosjono, -eiz], a j 
Cautious, wary, precautious , careful, adv \ 
-sement. 

precedemment [presedamd], adv. Previously, 
already, before. 

precedence [presedais], s.f. Precedence (de, of) , 
pnority. 

precedent [preseda] l, a. Preceding, previous, 
former. Le jour p., the day before, the previous 
day. 2. s.m. Precedent. Crier un p., to create, 
set, a precedent. Fait sans prioidents, unpre- 
cedented occurrence. 

preceder [presede], v.tr. (Conj. like c6deh) 
1. To precede ; to go before. La musique pricide 
les troupes, the band marches in front of the 
troops. La page qui pricide, the preceding j 
page, the page before. Ce qui pricide, the fore- 
going. 2. P. qn (en digmti), to have precedence 
of s.o. 

pr^cepte [preaept], s.m. Precept. 

Pl'cccpteiir, -tnce [preseptceir, -tns], s. 

Family tutor ; (pnvate) teacher ; /. governess, 
preceptoraly -auz [preseptoral, a. Tutorial, 
precession [presesjSY, X./. Astr: Precession, 
prftche [prciyj, x.m. Protest. Rel . Sermon, 
pr^che-malheur, s. m. & /. mv. Prophet(est) 
of evil; F: croaker. 

pfecher [preSe], v.tr. 1. (a) To preach (the 
Gospel, etc.) (d, to). P. Viconomie, to preach, 
extol, economy. PrSehar d'sxsnapla, to practise 
what one preaches. S.a. nisBHT*, saint 2. (fr) P. 
d qn defaxre qch., to exhort s.o. to do sth. 2. To 
preach to (s.o.); to exhort. F: PlMiar ua 
eoBvorti, to preai^ to the converted. 


prtcheur, -euse f pre$ce:r, -0:2] . I . a. (a) Preach- 
ing (friar). (b)F: Sermonizing, preachy (person). 
2» s. F. Sermonizer, preacher, 
pr^ieulx, -euse [presje, -0:2). 1. a. (a) Pre- 
cious. (b) Valuable (advice, help, time) (a, to), 
(c) Affected, mannered (style). 2. r.m. ■»=« prb- 
ciosi-rt. 3. s.f. Fr. Lit. Hist: PrSoieuse, Prd- 
cieuse. adv. -sement. 

pr6ciosit6 [presjozite], s.f. {a) Preciosity; 

concettism. (o) Affectation, affectedness. 
prtScipice [presipis], s.m. {a) Precipice, (b) Beet- 
ling height. 

pr^cipitable [presipiubl], a. Ch: Precipitable. 
pr^cipitamment [presipitamS], adv. Precipi- 
tately, headlong Entrer, sortir, monter, descenare, 
p., to rush or hurry in, out, up, down. Agir 
trop b , to be too precipitate, 
precipitant [presipito], s.m. Ch: Precipitant; 
precipitating agent. 

precipitation [presipitasj5],r./. I. Precipitancy, 
violent hurry, hot haste. Sortir aveo prSolpitation, 
to hurry, hasten, out. 2,{a)Ch. Ph: Precipita- 
tion (o) Meteor • Precipitation, esp. rain, 
predpiter [prcsipite], v.tr. I. (a) To precipi- 
tate , to throw down, hurl down. P. un peuple 
dans la guerre, to rush, precipitate, a people into 
war. (b) Ch' To preapitatc (a substance). 
v.i. (Of substance) To form a precipitate. 
2. To hurry, hasten, precipitate (departure, 
etc.). Ne pricipitons nen, let us not be over-hasty. 

se precipiter. I. To dash, to rush headlong, 
to m^e a rush (xwr, at, upon). 2. Ch: To pre- 
cipitate, to be precipitatea. 

pr^cipit^. I. a. Precipitate ; hasty ; hurried, 
headlong (flight) , abrupt (departure), S'avancer 
d pas pricipttis, to hasten forward, to hasten up. 
2. s.m. Ch etc. Precipitate 
precis [presij. 1. a. Precise, exact, accurate, 
definite , unambiguous. Exiger d'une fofon 
prictse que .... to call definitely for. ... A 
deux heures prictses, at two o’clock precisely, ^e 
sms parti sans raison prictse, I left for no definite 
reason. En termes p., in distinct terms. 2. s.m. 
Abstract, summary, precis ; epitome. Priois 
d'histoira de France, short history of France, 
pr^cis^ment [presizemu], adv. (a) Precisely, 
exactly. (f>) C'est p. ihomme que je cnerche, he is 
just the man I am looking for 
priSciser [presize], v.tr. (a) To specify ; to state 
(sth.) precisely P. des rigles de procidure, to 
specify rules of procedure. P. les ditails, to go 
further into detail. Sans rien prioiser, (i) without 
going into details; (ii) without pinning oneself 
down to anything, (b) Abs. To be precise, explicit, 
pr^cilion [presizj3], s.f. I. Precision, precise- 
ness, exactness, accuracy, P. de Ur, accuracy of 
fire. Instruments de p., precision instruments. 
2* Donner, apporter, des precisions sur qch., to give 
precise details about sth. Demander des pricistons 
sur qch., to ask for full particulars regarding sth. 
pr6cit6 [presite], o. Aforesaid ; above-mentioned. 
pr^COCe [prekos], o. Precocious; early, forward 
(fruit), adv. -ment. 

pr^COCit^[prelosite],x./. Precocity; precoaous- 
ness ; forwardness (of season), 
preconception [prek3sepsj3], s.f. Preconcep- 
tion ; prejudice. 

preconcevoir [prekSsavwatr], v.tr. (Conj. like 
concevoik) To preconceive, 
preconifcr [prekomze], v.tr. To (re)commend, 
praise ; to advocate (course of action). 
preconniilMince (prekonesdMj, s.f. Fore- 
knowledge, precognition, 
prec oaf qnt [prekSsjd], x.01. Fore-conacioua. 
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Mciirteur [prekyrsceir]. i. Precursor, 
torerunner ; harbinger (of spring). 2. a.m. Pre- 
cjjwory ; premonitory (sign). 

tP^desede], ti.r (Conj. like oficioER) 

pr^^cis [predese], t.m. Predecease. 
prM^CCiieur [predes«icr:rj, s,m. Predecessor, 
predetdnation [predcstmasjSJ, t.f. Predestina- 
tion. 

P**^***^®^ v.tr. To predestinate 

p^estme, foredoom (d, to). 

[prcdeterminasjS], t.f. Pre 

[predetermine], ti.fr. To pre- 

£ 1 x 2 }*^®! Predicate 

Siff ** Preacher, 

predlcatif, -Ive [predikatif, -i:v], a. Gram 
Predicative. 

**af^S!io®" ,./. I. Preaching. 

prWiction [predikajS], s.J. Prediction, i. Pre- 
icting, foretelling. 2. Forecast. 
prMllcction fpredilekajS], r /. Predilection, 
(pour, for). Auteur de 
favourite author. 

**L •*? except 

tnd ^ mp (V.) prWIsez) To predict, pro- 
phesy, foretell, forecast. 

pi^dUposer fpredispozc], v.tr. To predispose 
(Hi to). F. qn contre qn. to prejudice, bias, s.o 
against s.o. 

‘'r'd'spo- 

sition (d, to) F. d / arthrtle, orthntic diathesis 
r. au vice, propensity to vice. P aux accidents 
pronencss to accidents. 2. Predisposition (f« 
Javier de, in favour of) ; prejudice, bias {contre, 
against). 

pr 4 domlnrace [predommais], s.f. Predomin- 
ance, prevalence. 

predominant [predDmma], a. Predominant, 
pred ominating, prevailing, prevalent, 
pmominer [predommej. i. t;.t. To predomin- 
ate, prevail ; to have the upper hand (rur, over). 
2 , V.tr. Lintirit pridomine tout, interest always 
comes first. ^ 

s.f. Pre-eminence. 

pymlncnt fpreeminaj, a. Pre-eminent. 

"»ve [predptif, -i:v], a. Pre-emptive. 
pr^ptiOQ [preapsjo].,./. Pre-emption. 

P® [prcetabli:r], t).fr. To pre-establish, 

^prjttabli, a. Pre-established; pre-ordained, 
prectistant fprcEgxistd], a. Prc-exWnt. 
mmstence [preeg2ista:s]. s.f. Pre-existence, 
preaxllter [preegxiste], v.i. To pre-exist ; to be 
pre-existent (d, to). 

|w 4 iaco [prefas], r./. i. Preface, foreword (d de 
M. 2 . Ecc: Preface. 

-auz [prcftkoral. -o). «. Prefec- 
toKi)al ; of the prefect. 

Jp"fekty:r), I. 

fill /k\ n r ^ • 


[pr6in6diter 

Drmudtp. , pnonty nghts. Aolioni da prMtnnct 
•hares, preferred shares. 

*^TV**‘‘*f (i* Pr*Mre ; Ja prWireral ) 

To prefer (d, to) ; to like better. Je prifirerau 
I would rather (that) you came. 
A “ mourtr que de se rendre, he preferred 
death to surrender. '^^erreu 

-^e, a. & s. Favourite. 

Prtfet [prefe], j.m. 1 . Rom. Ant: Fr.Adm: Pro- 
tect. 2. Le prdfet de police, the prefect, chief 
conmissioner, of the Paris police. 2, Prdfet 
maritime, port-admiral. 4. Sch: Pr*fet des 
ati^es, vice-pnncipal. 

[pretEt] s f. F’ The prefect’s wife 

T«^d.LC“’' 

k /“u** I. To fix, settle, (date) 

a.m. Prehensile. 

SShuiolS Prehension, gnpp.ng 

Kfk; Ipreistwarr], s.f. Prehistory. 

[prcistorik], a. Prehistoric. 
[P’'* 3 yci>s], s.m Prejudice, detriment . 
^oral) injury ; wrong, damage ; Jur tort 
Porter, faire prijudioe a qn, to in^t injur>. 
loss, on 8.0. Au prejudice de qn, to the prejudice, 
detriment, of s o Sans prejudice de . . ., without 
prejudice to. . . . 

pr^judiciable [pre3ydisjabl], a. Prejudicial, 
Tortious. 

prajudicicr [pre3ydisjc], r.i. To be detrimental, 
prejudicial (d, to). 

pr£juger tpre3y3e), v.tr. (Conj like juger) To 
prejudp Autanl qu'on peut p., as far as one can 
judge beforehand. 

Pr^jug^, s.m. I, Jur Precedent (in law) 

X. rresumption. Les prejugis sont contre lui, 
appearances arc against him. 3. Prejudice, 
prcconcepnon, prepossession; p7. antiquated 
notions. i 4 roir un p. pour, vers, qch., to ha\e a 
^ P'^^mis, prejudiced 
r V P^^jugis, unprejudiced people 
prtlart [prtlair], i.m Nau: etc- Tarpaulin 
pr6iasser (se) [saprclase], v.tr. F: I. To put 
on all the importance of a prelate ; P: to do the 

•*' fauteml, to loll in an 

r ’1 ? arm-chair, 

preiat [prcla], s.m. Prelate, 

£1x1 prelacy 

P«^Je [prel], r./. Bot: Horse-tail, 
preievemcnt [prelEvma], s.m. I. Deduction in 
advance; setting apart. P. d'^chantillons, samp- 
ling. Med: P. de sang, taking of blood (for a test) 

P. sur le capital sur la fortune, capital lew 
2 . (o) Sample. (6) Amount deducted, 
prelcver [prelvc], v.tr. (Conj. like lever) To 
OM uct, set apart, (portion) in advance. P. la 
**** **”' me tithes. P . une commission de deux 


f«) Preieclship. {b) Prefecture. 2, Fr.Adm- 
Prefecture. 3. La PrSleoture de poliee, the hcad- 
quaners of the (Paris) police. 4. Prdfeeture 
port-admirars head-quarters. 
prdfdraWc [preferabl], a. Preferable (d, to); 

more advisable ; better, adv. -ment. 
prtffrcnce [preferara], s.f. Preference. 0« 
prafwMM 4» in pnfucnct to, Oonnw, Mooi4#r 
la MMnum * QB. m give s.o. preference (i«r! 
over)- T)wll It pcdUnuiaa, prefeientiai tariff. 


to levy t._ f^ummission ae aeux 

pour emt, to deduct a commission of two per 
«3!li 'o take, cut off, a sample. 

[prehminctr]. i. a. Preliminary. 
2. s.m.pl. Les priliminaires de {la) paix, the 
preliminanea to peace, the peace preliminaries. 
adv. -ment. 

prilu^ [prelyd], s.m. Prelude {de, d, to), 
pr6lud^ [prelyde], v.i. i. Mia: To prelude. 

^F; Prdluder a qch., to serve as prelude to sth. 
prtBMtsUt [prematyre], a. Premature, un- 
^ely- s.a. ALLUMAOE. adv. -ment. 
prem^tation [premeditsajal, s.f. Premedita- 
tion. Avee pramMiUUon, deliberately: Jur: 

forethought, with malice prepense. 
pj^I^ter Jpremedite]. v.tr. To premeditate. 
De deaeain prtaMltd, of aet purpose ; deagnedly. 
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[prendre 


Jnsulte primeditee, deliberate msult, studied 
insult. 

prentices (prenus], F.rst fruits, 

premier, -iirc[pr3m)e.-jE:r],rt First. l,(a)Le 
p.jour (ill mois, the first day of the month. Le p. 
janvter, the first of January. Les trois premies 
anneeSy the first three years. Premise dducathn, 
early education. Dans les premiers temps, at 
first. En premier (lieu), in the first place ; firstly. 
D^s le premier jour, from the outset. Au premier 
jour, at the first opportunity. Du premier coup, 
at the first attempt Arrtver le p., to arrive first. 
Sp • Arriver bon premier, to come in an easy 
first. £tre le p. d faire qch., to be first to do sth. 
Les premiers venus, the first comers. F: Le 
premier venu vous dira oela, anyone will tell you 
that Ce n'est pas la premier venu, he isn't just 
anybody. F- II n’a pas le premier sou, he 
hasn’t a single penny (of the sum required). 
Nau: P. voyage, maiden trip (of ship). St.Exch: 
Premier oours, opening price. Frais de premier 
iubiissement, initial expen.ses Aut: Premiere 
Vitesse, bottom gear. (6) Sens p. d'un mot, 
original meaning of a word. Cause premise d'un 
malheur, primary cause of a misfortune Com: 
Mati^res premieres, raw materials. 2. Demaurer 
au premier, to live on the first floor; F: to live 
one stair up. Journ : Premier (article), leading 
article S.a. pbemier-Paris. Premier plan, fore- 
ground. Th . Les premieres (loges), the first-tier 
boxes. 3. Au p. rang, in the first rank. Le tout 
premier, the foremost. Au tout p. rang, in the 
foremost rank. Premier mlnistre, Prime Minister, 
Premier. P commit, principal clerk. Navy: P. 
maitre, chief petty officer. Capitaine en premier, 
senior captain. Travail de premiire urgence, work 
of immediate urgency. Billet de premise classe, 
first-class ticket. Monter en premiere, to travel 
first (class). S.a soldat. Mth: Nombres pre- 
miers, prime numbers. Nombres premiers entre 
eux, incommensurable numbers. Th . Premier 
rOle, leading part ; F : lead. Premiere danseuse, 
leader of the ballet. S.a. JEUNe-premier. ^,Sch : 
(Classe de) premiere, sixth form, 
premiere, s.J. 1. Dressm: Forewoman. 

2. Th: First performance; first-night (of play). 

3. Cow; Premiere de change, first of exchange, 
premiirement [pramjermo], adv. First, firstly, 

in the first place. 

premier «ne, premiire-n^e [pramjene, prom- 
icrne|, a. & j, First-bom. 
premier-Paris [pramjepan], s.m. Leading 
article (in Pans newspapers). 

Primisse [prcmis], j./. Log: Premise, premiss, 
premonition [premomajS], s.f. Premonition. 
Pronunir fpremynrr], v.tr. P. qn contre qch., 
(1) to caution, forewarn, s.o., to put s.o. on his 
guard, against sth. ; UO to secure s.o. against sth. 

SC pr^munir, to provide oneself (de, with ; 
con/re, against). 

prenable [pranabl], a. I. Seizable; pregnable 
(town or fort). 2. Corruptible ; open to a bribe, 
prenant, *ante [prana, - 5 :t]. 1. a (a) Fin: 
Partie prenante, payee. (6) Queue prenante, pre- 
hensile tail, (c) Glu prenante, sticky bird-lime. 
(^Engaging (voice). 2. s. Taker (of bet). 
IM'cnatiu [prenatal], n. (The masc. pi. is prenatals 
or p rdnattmx) Prenatal, ante-natal. 

P*^n<ire [pratdr], V. ipr.p. prenant; p.p. pris; 
pr.ind. Je prands, U prend, n. pranons. Us pran- 
Mnt; pr.sub. Ja pranna, n. pranions; p.h. Je pris, 
n. primes; fu. Ja prandral) I. v.tr. To take. 1 
I. To take (up), to take hold of. lay hold of (sth.). 
(a) P. Ut armes, to take up arms. P. brutqutmnU 1 


qch., to snatch sth. P. qch. dans ses bras, entre ses 
mams, to clasp sth. P. qn par les cheveux, to grasp 
s.o. by the hair. F: Je sail oommsnt Is prendrs, 
1 know (1) how to manage him, (ii) how to cajole 
him. P. qch. dans un tiroir, to take something out 
of a drawer. P. qch. sur la table, to take sth. from 
the table. F: OCi avsa-vous pris oala? where 
did you get that idea? Je la pris dans mes bras, 
1 took her in my arms. Vitement qui J^end (bien) 
la taille, close-fitting garment. (6) P. qch. d sa 
charge, to take charge of, take care of, sth. S.a. 
CHAROB 4. P. des pensionnaires , to take in boarders. 
P. qch. sur soi, to assume responsibility for sth. 
P. sur SOI de faire qch., to take it upon oneself to 
do sth. P. qn au sirieux, to take s.o. seriously. 
Fous avez mal pris mes paroles, you took me up 
wrong. S.a. ccbur 2. (c) Prandra qoh. 4 qn, to 
take sth. from s.o. La mort lui a pris son fils, death 
has deprived him of his son. Cela me prend tout 
mon temps, it takes (up) all my time. Mon temps 
est enticement pris, I haven't a free minute. 
F: Cast autant da pris sur I'annami, that is so 
much to the good J'ai dd p. sur mes riserves, 
1 had to draw on my reserves, (d) Prenex ce que 
je vous ojjre, take what I oflFcr you. Cast 4 
prandra ou 4 laiksar, (you may) take it or leave it. 
A tout prandra, (up)on the whole ; everything 
considered. A bian prandra las ohosaa . . ., 
rightly speaking. . . . Preinms qu'il en soit ainsi, 
let us take it that such is the case. F: En 
prandra 4 son aisa, to take it easy. II en prend 
trap d son atse, he is really too casual. La prandra 
de haut, to put on airs, to show arrogance. 
Prenez-le sur un autre ton! please alter your 
tone I 2. To take, seize, catch, capture, (a) P. une 
ville d'assaut, to take a town by assault. P. un 
poisson, un voleur, to catch a fish, a thief. Tal ast 
pris qui oroyait prandra, it’s a case of the biter 
l)it. Sajlaira prandra, to get caught. Sa lalssar 
prandra, to let oneself be caught. II s'y laissa p., 
he fell into the trap. P. qn a voler, to catch s.o. 
stealing. P. qn d mentir, to catch s.o. in a lie. 
Je vous y prends I I have caught you (in the act) 1 
Qua Ja vous y pranna 1 let me catch you at itl 
On na m'y prandra paa! I know better I S.a. 
FAIT* 1 . Use prit le pied contre une racine et tomba, 
he caught his foot on a root and fell. Ellefut Prise 
d'une crise de larmes, she broke into tears. (0) Le 
vin lui (or le) ^t d la tite, the wine went to his 
head. L'envie lui prend de partir, he is seized with 
a desire to go away. Si jamais Tentne vous en 
prenait, if ever you should feel so inclined. II lui 
prend des lubies impossibles, he is subject to extra- 
ordinary whims. Qu'aat-aa qui lui prand? what’s 
up with him now ? Bian lui an prit, it was lucky 
for him that he did. 3. (a) Je patserai vous p. d 
votre hdtel, I shall call for you at your hotel. 
(Of train) P. des voyageurs, to take up passengers. 
(Of boat) P. des marchandtses, to take in cargo. 
(^) P. une chambre, to take a room. P. des billets, 
to take, book, tickets. P. un billet direct pour 
Londres, to b<x>k throup^h to London. P. des 
renseignements, to make inquiries. P. un ouvrier, 
to eng^e, take on, a workman, (c) P. qn comme 
secretaire, to engage s.o. as (one’s) secretary. 
P. M pour exemple, to take s.o. at an example. 
{d) P. une personne pour une autre, to take, mistake, 
one person fqr another. II te faisait p. pour un 
colonel, he passed himself off as a colonel, (e) P. 
des aliments, to uke food. P. un renUde, to take 
medicine, a remedy. P. un bain, to take a bath. 
(/) P. une maladie, to take 'an iiloeae. P. des 
habitudes, to acquire habitt. (t)P.unasr defile, 
to aasuflM a boUdajr a pp ea c i inc a, Ln enm 
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•prtmunt une coulew d'automne, the treei take on 
autumn tints. P, un air innocent, to put on an 
innocent air. P. du poids, to put on weight. 
(A) Prendre de I'Afe. to be getting on in years. 
4* P. le train, le bateau, to take the train, the boat. 
rrenee une chaise, take a chair. P. d trovers 
dumps, to strike across the fields. Aut: P. un 
virage, to take a corner. Abs. **Prendre d gauche.** 
'bear left'; ‘fork left.’ Nau: Prendre le large, 
to take to the open sea. Le cheval prit le trot, the 
horse broke into a trot. S.a. lit i. 

II. prendre, vA. I. (a) (Of morur) To set ; 

! of jelly) to set. to congeal ; (of milk) to curdle. 
b) To freexe. (e) (Of pump) To get choked, 
billed up ; (of engine) to seize, to jam. (d) Cu : 
To catch (in the pan). 2. Le feu a pris, the fire 
has taken, has caught. Le vaccin a pris, the vaccine 
has taken (efiect). Cette mode a pris, this fashion 
hM caught on. F: Ce truc-ld prend tot^ours, that 
trick is always successful. Ce ns prend pas I it’s 
no go I it won't wash I you can't bamboozle me 1 
•e prendre. I. (o) To catch, to be caught. 
Son manteau se prit dans la porte, d un clou, her 
cloak (got) caught in the door, on a nail, (b) Se 
prendre d’amltld pour qn, to take a liking, con- 
chive a friendship, for s.o. 2. 6e prendre 4 qoh.. 
to cling to, grasp at, sth. Ne savotr oil se p., 
not to know what to clutch at. 3. Se prendre 4 
pleurer, 4 tire, to begin to weep, to laugh. 
4* I'en prendre 4 qn, to attack, blame, s.o. ; to 
cast, lay, the blame (up)on s.o. 5. 8*y prendre. 
II sait comment s'y p., he knows how to go about 
it, how to set about it, how to manage it. S'y p. 
raalaideeitemtsU, to bungle. 11 s'y prend bien, he 
•eta about it in the right way. B*y prendre 4 deux 
toil, to make two attempts (before succeeding). 

prig, 0 I. Engaged, occupied. suis tree p. 
ce matin, I am very busy, very much taken up, 
diis morning. 2. Etre blen prit (dnna sa tallle). 
to be well-propoiticmed, well set up. 3. Pris de 
vin, de boiseon, the worse for dnnk. Pris de 
eoMre, in a passion. P. de remords, smitten with 
remorse. 

prOMtir, •CU8C [pranoeir, -niz]. X. s. Taker, 
(a) P. de tabac, snuflf taker. (A) P, de rats, rat- 
catcher. (c) Buyer, purchaser ; payee (of cheque) ; 
t^er (of bul). (d) Le^, leaseholder. («i Tstrf: 
Let pemmsrt, the takers of odds. 2. a. Buying, 
punmasing. 

[ptenS], s.m. First luune; Christian 

D^prenome], a. Above-named. 

(preokypaqiS), s.f. l. Pre- 
oecupation, abstractedness; absence of mind. 
S. (» looa) (a) Ma tessie p. a 4ti d'assstrer . . ., 
my only care, concern, study, has been to 
•psiue. ... (Jb) Anxiety. Prioccupations nsaU- 
neUet, material cares. 3. Preoccupation, pre- 
oyupancy (of house, etc.). 
pPdocotpigr [pieakype], v.tr. To preoccupy, 
angrass (s.o.). £Ue a guelgtse chose qid la pri- 
eecstpSi the has something on her mind. Sasand 
mpedoccupe, I am anxious about his health. 

M prteccilpgr de qch., to give one’s atten- 
tion, to attend, see, to a matter. 

prdoccluae, «. I. Preoccupied, taken up (de, 
wrihj. Jtipsssd r a d’lm Um p., to answer absent- 
nnfMMuy* 

* 1 -dUItt [preapind, -to], t. Previous 


finlilplanr (pteapme], v.i. To ^>eak or vote first. 

[ptcanbne}, a. Preordained. 
prteMNMm*! "trios [prcpaiatoKr, -trial, r. 
1. Pnpiitr, mbMT (of diug, etc.), s« Assutant 


[pris 


^ laboratory) ; demonstrator. 3. Tutor ; 
P; coach. 

pr^aratift [preparatif], s.m.pl. Preparations 
{de, for). Fahre ses prdparatffs de dipart, to 
prepare for departure. (In sg.) Sans auouo 
pr^aratif, without any preparation, 
preparation [^preparasjS], s.f. I. Preparation, 
preparing (d, for). Parler sans prdparation, to 
speak extempore. Armoncer une nouvelle sans p., 
to blurt out a piece of news. 2. P. anatomique, 
anatomical preparation ; specimen, 
prdparatoire Lpreparqtwrair], <2. Preparatory, 
pr^arer [prepare], v.tr. I. (a) To prepare; to 
mJee ready, get ready (meal, etc,). (0) fnd: To 
dress (raw material). 2. F^parsr qn 4 qoh., 
(i) to prepare, (ii) to fit, train, s.o. for sth. 3. P. 
un examen, to prepare, read, for an examination. 

te prdparer. I. De grands dvinements se 
priparent, great events are preparing. Un orage 
se tripare, a storm is brewmg. U se prepare 

r flque chose, there is something afoot. 2. Se p. 

pour, un voyage, to get ready for a journey. 
Sep. d partir, to make ready to depart, 
prdpmiddrance [prepSderais], s.f. Preponder- 
ance {sur, ovpr). 

preponderant [prepSdexfi], a. Preponderant, 
preponderating. Voix prbponddrants, casting 
vote. Jouer un rSle p., to play a leading part, 
prepossr [prepozej, v.tr. P. qn d usie fonction, 
to appoint s.o. to an office. 

prepoie, -eSy S. I, official in charge, super- 
intendent (d, of). Pail: Lapriposie{dlalibraine), 
the bookstall-keeper. 2. Jur: Commsttant at 
i pr4pos4, pnncipal and agent, 
i prepogltlf) -ive [prepozitif, -i:v] , a. Gram : 

I Prepositive; prepositional (phrase^ 

! preposition [pr^oziajS], s.j. Gram: Preposi- 
tion. 

prepotcnce [prepotSis], 1./. Prepotency, 
px^ptice ^repysj, s.m. Anat : Prepuce, foreskin, 
preitlgative [pren|;ati:v], s.f. Prerogative. 

P, parlementaire, parliamentary privilege, 
pres [pnl. J,adv. Near. II denieure ict pris, tout 
pris, he lives quite near, close by, near by. Plus 
pris, nearer. 2. Adv.pkr. A . . . prts. A celatris, 
save on that point ; with that exception. A ce ditail 
pris, save in this particular. A peu d'excepttons 
prit, with (a) few exceptions. II devinerait votre 
poids d un mslH^amme pris, he would guess your 
weight to a gram. Nous n'en sonmes pas dun ou 
deux jours pris, a day or two more or less doesn’t 
matter. A osla pr4s que . . excejn that. . . . 
Un chef-d'auvre 4 peu de ehose prds, little short 
of a masterpiece. A peu pr4s, (i) nearly, about, 
approximately ; fii) s.m.inv. approximation ; 
imigh estimate. // Ad tint d peu pris ce lange^e, 
he spoke to him more or less in the following 
terms. II itait d peu pris certain que . . ., it was 
fiurly, tolerably, certain dut. . . . Je n'aime pas 
let d jfeu pris, 1 don’t like loose answers. Calculer 
une tomme Par d peu pris, to make a rough 
reckonidg of a sum. Le mieusc iquipi 4 beaneoup 
prds, by fiu- the beet ei^pped. Ce n'ett pas d 
beaucouppris la tomme qatl me font, that’s nothing 
like, nowhere near, the sum I require. Au plus 
pris. (i) To die nearest point, (ii) Nau : Courir 
au tba prit, to sail on a wind; to sail close- 
hauled. De pris, dose, near; from close to. 
Tbvrdtpris, to fire at close range. Rati de pr^, 
deeei«haved. fiwMttMr ock. de prit ’, to examine 
sdi. cloeely. Seshtre qn de prit, to follow hard, 
close, (up)on s.o. B B*y rstsMe pda de si pris, 
he is not so particular as all that. 3« Prep.phr- 
Madefn, Pear, dose to, a.o. AdtdsAhnearby. 
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[presque 


Aisii tout prte du f«u, teated close by the fire. 
Coitrir prks du venU to sail close to the wind. 
// ett pris de midi, it is nearly, close on, twelve. 
II y a pris de dix arts, nearly ten years ago ; close 
on ten years ago. Pris de partir, on the point of 
starting ; about to start. 

presage [prcza:3], s.m. Presage, portent, fore- 
boding. Mauvais prisage, bad omen. Oiseau de 
iinistre prteage, bird of ill omen, 
pr^iagcr [pr£za3e], v.tr. (je pr^agealfs); n. 
prdsafaons) To presage. I. To (forc)bode, 
portend, betoken. Cela ne prisage rien de bon, it 
bodes no good. 2. To predict, to augur, 
pr^-sal^) s.m. (i) Salt-meadow sheep ; (ii) salt- 
meadow mutton, pi. Des pres-sales. 
presbyte [prezbit], a. Long-sighted, 
presbytfcre [prezbiterr], j.w. R.C.Ch‘ Presby- 
tery. Protest.Ch: Parsonage, vicarage, rectory; 
(Scottish) manse. 

presbyt^rien, -ienne [prczbiterje, -jen], a ^ s. 
Presbyterian 

prescience [prcsja:s, press-], s.f. Prescience, 
foreknowledge {de, of). 

prescient [presja, press-], a. Prescient {de, of), 
prescription [presknpsjS],! /. l.Jur: Presenp- 
tion. Invoquer la prescription, to raise a defence 
und^ the statute of limitations. 2. (a) Med' 
Directionfs) (for treatment), {b) Regulation(8). 
Contratre aux prescriptions , contrary to regulations, 
prescrire [presknir], v.tr. (Conj. like ^CRIRE) 
1. To prescribe, ordain, lay down (rule of 
conduct, etc.); to stipulate for (quality, etc.); 
to prescribe (remedy) (d, to). Dans le dSlai pres- 
orit, within the prescribed time A la date 
presertte, on the date fixtd. l.Jur: To prescribe, 
to bar by the statute of limitations. Chique 
present, stale cheque. 

pr^s^ance [preseoisj, s f. Precedence (sur, of), 
priority {sur, to). Avoir la prisianoa sur qn, to 
take precedence of s o. 

presence [preza:s], s /. Presence, {a) Je d^stre 
sa p. tci, I desire his attendance here, II ignore 
votre p., he docs not know that you arc here. 
Faire aote de presence, to enter an appearance ; 
F: to show up. Sch • Regulanti de p , regular 
attendance, /nd; Feutlle de p., time-sheet, En 
prSsenoe, face to face; in view of one another 
Mettre les deux parties en p., to bring the parties 
together. En prisenoe de la mort, in the presence 
of dttth. Cela s’est fait en ma p., it was done in 
my sight, {b) Presence d’eiprit, presence of mind, 
present’ [prezo], a Present, {a) Les personnes 
presentes, those present. Cela m’est touiours p. d 
{'esprit, it is always present to my mind. II n'est 
pas p. d ce que je dis, he is not attendmg to what 
I say. La prtoente (lettre), the present letter, 
this letter. Jur: Par la prisente, hereby; by 
these presents. Le temps p., s.m. Is prissut, the 
present (time); Gram: Ae present (tense). 
Pour Is present, for the present, for the time 
being. A prAssnt, just now. Jusqu’i present, 
up to the present ; as yet. D^s 2 present, (i) (even) 
now; (u) from now on, henceforth. A pi^ssnt 
Qus . . .. now that. . . . 'X*) Espei* present, 
f^ert mind, quick mind ; ready wit. 
PWtCnt’jt.w. Present, gift. P. dlsnocei, wedding- 
present. Fairs pr^nt ds qeh. k qn. donnsr qch. 
•n ittdssnt il qn, to make a present of sth. to s.o. 
Pj^tcntablc [prezotabl], a. F: Presentable. 
J^e sms pas p., I am not fit to be seen. 
preMotatenr, -trice (prezotatoeir, -ms], s. 

(o) Presenter (of a Wl); introducer, presenter 
-L » * Person ). (h)Ece: Patron (of a living). 

lpreadtasj3],r./. I« (u) Presenution 


(of bill. play). Com: Payable k prissntatlon, 
payable on demand, on presentation, (b) Appear- 
ance. Livrs de bonne presentation, well-produced 
book. 2. (Formal) introduction {d qn, to s.o.); 
presentation (at court). Lettre de presentation, 
letter of introduction. 

pr^sentement [prezotma], adv. At present, 
pr^enter [prezate], v.tr. l. To present, offer, 
(a) P. qch. d qn, to present s.o. with sth. ; to 
present sth. to s.o. P. sa main d qn, to hold out 
onc‘s hand to s.o. P. une excuse d qn, to offer an 
apology to 8.0. P. son passeport, to produce, 
exhibit, one’s passport. Mil: Prbsenter les 
armss, to present arms. P. un revolver d qn, to 
point a revolver at s.o (6) II me prisenta tout les 
faits, he put, laid, before me all the facts of the 
case ; he stated all the facts. P. des conclusions, 
to bring up, submit, conclusions (at a meeting), 
j P. un projet de lot, to bring in, to introduce, a bili. 
Son travail est bten prisente, his work is well set 
out L'ouvrage est hien prisenti, the general get- 
up of the volume is attractive. 2. I^tentsr qn 
k qn, to present, introduce, s.o. to s.o. 

se presenter, i. Une occasion se prisente {de 
fatre qch.), an opportunity presents itself, offers, 
occurs (for doing sth,). Si le cas se prisente, if 
I the case arises, occurs. Attendee que quelque chose 
[ se prisente, to wait for something to turn up. 

La chose se prisente bien, the matter looks pro- 
! mising 2. To present oneself; Mil: etc: to 
report oneself Se p. d, pour, un examen, to go in 
for, go up for, sit for, an examination. Se p. chez 
qn, to call on, wait upon, s.o. Se p. d qn, to intro- 
duce oneself to s.o. Se p aux elections, to stand 
at the elections. II se prisente bien, he is a man of 
good address , he makes a good appearance. 
pr^9ervateur» -trice [prezcrvatair, -tris), a. 

Preserving, preservative {de, from). 
pr6servatif, -ive [prezervatif, -i:v], a. & s.m. 

Preservative ; preventive (centre, of) ; protective, 
preservation [prezervasjD], s.f. Preservation, 
protection (of crops, etc,), 
preserver [prezerve], v.tr. To preserve, to 

E rotect {de, from). Ls oial m*sn prSsarval 
eaven forbid I '*A preserver de PhumidlU," 
‘to be kept dry.’ 

presidence [prezidais], s.f. l. (a) Presidency. 
{b) Chairmanship, (c) Board (of a company). 
2. President’s house. 

president, -ente [prezidd, -a;t], s. I. President. 
2. Chairman, -woman (of a meeting), fitre Slu 
prisident, to be voted into the chair, 
presidentiel, -elle [prezidfisjel], a. Presidential. 

Prendre possession du fauteuil p. , to take the chair, 
presider [prezide], v.tr. & i. (n) P. un conseil, to 
preside over a council, {b) To preside, to be in 
the chair, to take the chair. P. {d) une riunion, 
to preside zt, over, a meeting. 
prMOmptlif, -ive [prezSptif, -hv], a. Pre- 
sumptive. HSritier prSwmptit, heir presumptive, 
esp. heir apparent, adv. -ivcment. 
pretomption [prez3psj31, s.f. I. Presumption; 
presumptive evidence. Ins: II y a p. de perte, 
the ship is a presumptive loss. 2. Presumption, 
presumptuousness. 

pr^somptueulx, -euse [prezSptqo, -oiz], a. 
Presumptuous, presuming, overweening, i. Un 
jeune p., a presumptuous youth, adv. -semcnt. 
presque [prcskl, adv. (Final e is elided only in 
presqu’ile) 1. (a) Almost, nearly. Je let ai p. tout, 
I have nearly all of diem, {b) J'en ai la ^es^- 
certitude, I am almost certain of it. 2. (With 
negative) Scarcely, hardly. FrMqo* iamala, 
ha^y ever. Prague ritii, scarcely anything. 
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next to nothing. Preique penonne, hardly any- 
one. 

prttqn'tle [prcakil], x./. Peninaula, 
prCMMIt [prtifi], a. Presting, urgent (need, etc.). 
En termet praasantt, in preaiing terms. Cat 
prassant, urgent case. 

preiM [prtisl, t.f. I. Press, pressing-machine. 
(m) P. hydraulique d ettamper, drop-forging press. 
P. m^canique, power-press. P. d vis, screw-press. 
TravalUar la m4tal 4 la prassa, to stamp metal, 
P. d river, letter-press, copjring-press. (b) P. d 
imprimer, d'imprimme, printing-press. P. rota- 
tw€, rotary press. Livra sous prassa, book in the 
press. Pr4t 4 mattra sous prassa, ready for press. 
(c) Boohb: P. d rogner, guillotine; plough. 
!• Press, newspapers. Avoir una bonna, mau- 
valsa, prassa, to have a good, bad, press. Publ: 
Sarvlea da prassa, press copies. 3, (a) Pressure, 
^ngestion (in a crowd) ; press, crowd, throng 
Fendre la />,, to force one’s way through the 
crowd. (6) A ; (i) Impressment (of men for the 
navy), (ii) Press-gang. 4. (a) Haste, urgency, 
n n*y a pas da prassa, there is no hurry. (6) P. des 
d/fairex, pressure of business. Moments da prassa, 
rush hours. 

pretM-cltroii(s), x.m .itw. Lemon-squeezer, 
preisc-etoupe, i.w.mo. Mch: Stuffing-box, 
packing-box (and gland). 

PKlientlmeilt [presatimS], x.m. Presentiment, 
forewarning ; foreboding. 

[presiltiir], v.tr. (Conj. like sbntir) 
1. To have a presentiment, a foreboding, of (sth.). 
Falra, lalssar, prassantir qoh., to forebode, fore- 
shadow, portend, sth, Faire p. qch. d qn, to give 
i.o. an inkling of sth. 2, P, qn (xixr qch,), to sound 
s.o. (on sth.). 

prttt^pantaloil} x.m. Trouser-press, trouser- 
stretcher. pi, Des prets€‘pantalon{s), 
pretteopapierf, X.m.inti. Paper-weight, 
prem-puree, x.m.mt. Potato-masher, 
peddler [presel, v,tr. To press. I. To squeeze 
Hemon, etc.), metalw: P, dfrotd, to cold-press 
P, du rxn'xtn, des pommes, to press grapes, apples. 
P, qn contre, sur, son ctxur, to press, clasp, ibid, 
s.o. to one^ heart. P, les rangs, to close up the 
ranks. 2. To press (upon) ; to beset. Press^ par 
ses crianciers, hard pressed, dunned, by his 
®**®**or8. P. I'ennemi, to press hard upon the 
enemy. P, qn de questions, to ply s.o. with 
questions; to question s.o. clonelv. P,qnde faire 
qch., to press, urae, s.o. to do sth, 3, To hurry, 
push, (s.o.) on. P. le pas, to hasten one’s steps , 
to quicken one's pace. P, le depart de qn, to 
hasten, hurry on, s.o.'s departure. C^’ext-ce qui 
*1?" why are you in such a hurry? 

F : what s ywr hurry ? Abs, Le temps presse, 
lime presses. V affaire presse, the matter is urgent. 

U n*jr a rlen qul press#; rlen na prassa ; F: ea 
na prassa pas, ffiere is no hurry. s,m, -age. 

praddcr. I, To press, crowd, throng. 
On se presse d set jours de reception, people throng 
at her at-homes, 2. To hurry, make haste. 
Arassas-vousI look sharp! hurry up I RSpondra 
aansaa imssar, to answer deliberately, leisurely 
prcddCi a. I. (a) Pressed, crowded, close 
topper. Bn rai^ praas*s» in serried ranks, 
(W Compresi^. Piice pressde, pressing. 2. (a) 
Pressed, hurried ; in s hurry. > nax irdi p., I am 
to a great hurry. (4) P. df argent, pressed for 
moi^. (c) Pressing, urgent (work). Ce n est pas 
p; there s no Imrry. x an. Oourir au plus pra^ 
to attend to the most pressing thingfs) first. 
pKMillO Ipre^j, i.J. Pressure, (a) P. en co/owm 
hydrauUc hsad. VdrUtoatsur 4t prsMloo, 


pressure-gtuge (for tyres). Meh: Maehine 4 
haute, basts, presslon, high-, low-pressure engine. 
Mettra (la ebaudlSra) sous presslon, to get up 
steam. ( 4 ) El.E: Tension, (c) Vis do presslon, 
binding-screw, (d) Exercer tme p, sur qn, to bring 
pressure to bear on s.o. 

prcddoir [preswarr], r.m. I. (a) Wme-press, 
cider-press, oil-press. ( 4 ) Press-house, -room.’ 
2 . Push-button. 

pressurier [presyre], v,tr, i. (a) To press 
(grapes for wine). ( 4 ) To press out (the juice). 
2. F: To squeeze, grind down, extort money 
from (s.o.). r.m. -age. 

presteince fprestais], x./. Fine presence, msrtisl 
bearing. Avoir une belle p,, to have a fine 
presence. 

prestation [prcstasjS], s.f, i. Prestation (of 
dues); furnishing, loan(mg) (of money). 2. Pras- 
totion de serment, taking the oath. Hist : P. de 
fot, oath of fealty. 3. Mil: Prestatlons, allow- 
ances. 4. Jns: Benefit. 

preste fprest], a. Quick, sharp, nimble, alert. 
Etre p. d In riplique, to be smart at repartee. 
Avoir la main preste, to be free with one’s hands. 
adv. -ment. 

prestesse [prf.stcsj, s.f. Quickness, alertness, 
prestidigitateur [pr«tidi3itatoB‘r], x.m Con- 
jurcr. 

prestidigitation [prEatidi3itasj5], s.f. Con- 
juring, legerdemain, sleight of hand. Tour da 
prastldigiution, conjuring trick, 
prestige [presms], t-rn, I. Marvel. Qui tlant du 
prastiga, marvellous. 2. Glamour (of a name, 
etc.). Le p. de son Eloquence, the magic of his 
eloquence. 3. Prestige ; high reputation. Sans 
prastiga, undistinguished, 
prestigieux, -euse [prestisjo, -eiz], a. Mar- 
vellous, wondrous, amazing (dexterity, etc.) 
presuinable [prezymabl], a. Presumable (de la 
part de qn, of s.o,). 

prdsumer [pre2yme],t;.tr. To presume. l,P,qn 
innocent, to presume, assume, s.o. to be innocent 
Le coupable presume, le prisumi coupable, the 
supposed culprit. Le voleur, Vassassm, prisume, 
the alleged thief, murderer. 11 eat 4 prisumer, 
on prisuma, qu’ll ast mort, the presumption is 
that he is dead. 2. (a) P. de faire qch. , to presume 
to do sth. ( 4 ) Trop pr4sumer da sol, to presume 
too much ; to show presumption. Trop p. de ses 
/orwx, to over-estimate, overrate, one’s strength. 
pre»upp 08 cr [presypoze], v.fr. To presuppose ; 

to take (sth.) for granted, 
p^ure fprezyirj, s.f. Rennet. 
pKt’ [pixL a. Ready, prepared. P. d servir, ready 
for use. Elle est prfte d tout, she is ready, game, 
for anything. P. d partir, ready to start. TeneM- 
wux p., hold yourself in readiness. 

s.m, Im Loan. Cent francs dr p., a loan of 
a hundred franca. P. d terme, loan at notice. 
P. d court terme, short loan. P. d’honneur, loan 
on trust. Caisse de prtts, loan bank. P. xwr gage, 
loan against security. Prito au jour la Jour, 
money at call ; call money. A titra da prit, u a 
1^. 2. Advance (on wages) ; (soldier’s) pay. 
prctsntwoc [pretdten], s.f. Courir la pr4tan* 
to gad about. 

pretemUat, -sate [pretdda, -du], x. 1. Appli- 
cant, candidate (d, for) ; claimant ; pretender (to 
athrone). 2. x.ia. Suitor, wooer. 
pretOMlre [pmaxir), v.tr. I, To claim; to 
require. («) A: MSandra peat 4 qelu, to claim 
• (4) Que prdtmdtM-vous de snoit 

what do you require of me? Je pritmsds que vans 
w’oMxxsa, I claim obedience firm you ; I mean 
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you TO obey me. Pretendes-vous mejaire la loif 
do you pretend to dictate to me? 2. To maintain, 
assert. A o* qu’on pHUni, as is asserted, as 
report will have it. On le pritend fou, they make 
him out to be mad. Se p. parent de qn, to claim j 
kinship with s.o 3. v.ind.tr. Pritendra h qoh., 1 
to lay claim to sth. P.aux honneurs, to aspire to 
honours. P. d la main de qn, to seek s.o. in 
marriage. 

pr6tendU) -ue. I. a. Alleged, would>be. 
P. voleur, alleged thief. Un p. baron, a self-styled, 
bogus, baron. Pritendus progrh, so-called 
improvements. 2. 1. Mon pritandu, ma pri- 
tandua, my intended 

pr£te-nom, s.m. Person who^lends hia name; 

figure-head, man of straw pi. Des prSte-noms. 
pretentieulX) -euse [pixtosjo, -0:2], a. Pre- 
tentious, showy ; highfalutin (style), j. Un jeune 
p.. F: a conceited puppy, adv. •scment. 
pretention [pretasj 5 ], s.f. (a) Pretension, claim 
(d, to), ye nai pas la p. de remporter le pnx, I 
don’t for a moment suppose that I shall get the 
prize. (6) Homme i pritantiona, pretentious 
man. Homme sans prAtantions, unassuming 
man. 

pr£ter [pretej, v.tr. I. To lend, (o) P. qch. d qn, 
to lend sth. to s.o. P. sur gages, to lend against 
security. (6) P. son apput d qn, to lend, give, s.o. 
one’s support. Prater la main 4 qn, to lend s o. 
a hand ; to assist s.o. PrAtar roraille, to lend one’s 
ear ; to give ear. PrAtar attention, to pay atten- 
tion. PrAtar sarmant, to take the oath ; to be 
sworn. P. le ftanc d I'emiend, to expose, offer, 
one’s flank to ^e enemy. 2. To attribute, ascribe 
(d, to). On me prite des discours dont je suts 
tnnocent, I am credited with speeches of which 
I am innocent. 3|. Abs. (a) (Of gloves, cloth, etc.) 
To stretch, to give, (b) C'est un sujet qui prele, 
the subject is full of possibilities. 4. v.tnd.tr. 
Prtvilige qui prite aux abus, privilege that lends 
itself to abuses, that gives nse to abuses. 

se prater. I. To lend oneself, to be a party 
(d, to). Se p. d un accommodement , to consent to, 
fall in with, an arrangement. 2. Se p. au platsir, 
to indulge in pleasure. 3. Sujet qui se prite d des 
dcvc'oppements variis, subject that lends itself to 
a varied treatment. 

prdtdf s.m. Un prAt* randu, un prAtA pour 
un randu, tit for tat ; a Roland for an Oliver, 
pr^tirit [preterit], r.m. Gram: Preterite (tense), 
pr^teur [pretoetr], r.m. Rom.Hist: Praetor, 
prftteur, •^te [pretair, -0:2]. 1. s. Lender. 
PrAtaur sur gagas, pawnbroker. 2. a. (o) Disposed 
to lending, (b) BanMe priteuse, lending bank, 
pr^texte’ [pretekstj, s.m. Pretext, excuse, plea. 
Ce n'itatt qu’un p., it was only a blind. Prandre, 
tlrar, prAtaxta da qoh. pour falra qoh., to make a 
pretext of sth. for doing sth. Sous prAtaxta 
da . . ., on pretext, on a plea, of. . . . // sortit 
sous p. de mettre une Uttre a la poste, he went out 
ostensibly to post a letter. Sous auoun prAtaxta, 
not on any account. 

P^«Xtc% fl. ® f ./. Rom. Ant: (Toga) praetexta. 
pHtezter [pretdMte], v.tr. To allege aa a pre- 
t«t ; to pretext. P. la fatigue, to plead fatigue, 
pretoire fpretwatrL s.m. (a) Rom, Ant: Prae- 
•orium (b) Jur: (Floor of the) court. 
Pretorieu, -ienac [pretDiji, -Jen], a. s.m. 
_^S"*- Ant : Praetorian. 

Pretre [preitr], s'.m. Priest. Oimad prAtra, high 
priest. 

IHrltreste [prttrea], f./. Prie«eta. 
prctxise [pretrita], s.f. Priesthood. Raaavolr la 
Pritilaa, to take (holy) onders. 


priture [prery:rj, i.y. Rom.Hist: Praetorship. 
preuve Proof, evidence, token, 

(o) En prauva, as a proof. Falra la prauva da 
qoh., to prove sth. S.a. neuf‘ 2. Fairs prauva 
d'lntallifanoa, to give proof of, to show, display, 
intelligence. Fairs sas prauvas, to prove oneself ; 
to show one’s mettle, (b) Jur: Le soin, V obliga- 
tion, de faire la p., the onus of proof, the burden 
of proof. P. directe, direct evidence. P.indirecte, 
circumstantial evidence. Preitves testimoniales , 
(witnesses’) evidence. 

preux [pro]. A: I. a.m. Gallant, valiant, 
doughty. 2. s.m. Valiant knight ; champion, 
prdvaloir [prtvalwair], v.i. (Conj. like Valoir, 
except pr sub. Ja prAvala) To prevail. Fairs 
prAvaloir son droit, to make good one’s right. 

se prdvaloir de qch. (a) To avail oneself, 
take advantage, of sth. Se p. d'un droit, to 
exercise a right, (b) To presume on (one’s birth, 
wealth). 

prdvaricateur, -trice [prcvankaroeir, -tris]. 
1. a. Unjust, dishonest (judge, etc,). 2* 1. Unjust 
judge ; betrayer of his trust, 
prevarication (prcvankasjS], s.f. Breach of 
trust ; maladministration ; jobbery, 
prevariquer [prevanke], f.i. (Of judge, etc.) To 
depart from justice ; to betray one’s trust, 
prevenance [prevnars], s.f l. (Kind) attention , 
kindness. 2 . Avoir das prAvananoas pour qn, to 
be attentive to s.o. 

prevenant [prevno], a. 1. Kind, attentive, 
considerate (mom, to). 2* Pleasing, prepossessing, 
prdvenir [prevni;r], v.tr (Conj. like venir) 
I. (o) To forestall, anticipate (s.o., s.o.’s desires). 
{b) To prevent, ward off (illness, danger); to 
avert (accident). Prov Miaux vaut prAvanlr 
qua ffuArir, prevention is better than cure. 2. To 
predispose, to bias. P. qn en faveur de qn, to 
prepossess s.o. m favour of s.o. P. qn contre qn, 
to prejudice s.o. against s.o., to set s.o. against 
8.0. 3. To inform, apprise, forewarn. P. qn de 
qch., to give s.o. notice of sth. On m' avail 
privenu que la police itait d mes tronsses, I had 
been warned that the police were after me. Vous 
aunex du m'en p., you ought to have told me of 
it beforehand. 

pn^venu, -ue, I, a. Prejudiced, pre- 
possessed, biasfsjed. 2. fur * (a) a. PrAvanu da 
vol, accused of, charged with, theft. (6) 1. La 
prAvanu, la prAvanua, the prisoner, the accused, 
pr^ventlfy -ive [prevatif, -i:v], a. I. Prevenuve 
(medicine). A titra prAvantil, preventively. 
Exercer un effet p , to act as a deterrent. Cards : 
Ouverture preventive, pre-emptive bid ; shut-out 
bid. 2 , Jur: DAtantion prAvantlva, detention on 
suspicion. 

prevention [prcvasjSJ, s.f. I, Prepossession (en 
faveur de, in favour of) ; prejudice, bias {cosUre, 
against). Obsarvataur sans prAvsntlon, unpre- 
judiced, unbias(s)ed, observer. 2 . Jw: Im- 
prisonment on suspicion, fitra an AUt da 
prAvantion, to be in custody, in confinement 
under renuind. 

pr^i-8, -t, etc. See pr^oir. 
provision [previzjS], s.f. Forecasting or forest ; 
prevision. P. du temps, weather forecaat(ing). 
Privisions hudgitaires, eatimatett. Balon touts 
prAvlaion, in all likelihood. Contra touts prAvl- 
elon. contrary to all exp^tationa. prAvialon 
da qeb., in the expectation, in anticipation, of 
ath. Dipasser les privisions, to e x ce ed all 
expectation. 

prevoir [prevwair], v.tr. (Conj. like vou exc^t 
fu. and eondst. ja prAvoind, je prAvetoale) l. To 
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forcMC, forecast, gauge (events, the future). 
F^ire prAvoir qeb., laiaser pr4voir qob., to fore* 
shadow sth. 2. To uke measures beforehand; 
to provide for (sth.). Dipentet prSvues au budget, 
expenses provided for in the budget. On ne peut 
pas (out privoir, one cannot provide for every- 
thing. Article qui privoit un cat, clause under 
whiA a case is dealt with. Chiffre prim pour les 
ditenses, estimate of expenditure. Vitesse privue 
(dun vapeur, etc.), designed speed. Charge 
privue, rated load ; specified load, 
pr^vdt [prevo], r w. {a)yur: Provost, (b) Mil: 
Assistant provost-marshal. Grand prdvdt. pro- 
vost-marshal. (c) Fenc: P. de salle, assistant 
fencing-master. 

pr^v6t^ [prevote], s.f. 1. Hist: Provostship. 

2. Mil: Military police establishment, 
pr^voyance [prevwajais], s.J. Foresight, fore- 
thought, precaution. Pr^voyanos sooiale, state 
insurance. Ponds de privoyanoa, reserve fund 
SooldtA de prdvoyance, provident society. 
pr^VOyant [prcvwaja], a. Provident; fore- 
seeing ; far-sighted (administration). 
prie-Dieu [pndjo], s.m.inv. Kneeling-chair, 
prayer-stool. 

prier [pne], v.tr. l. To pray Je prte Dteu qu'il 
en soft atnsi, I pray God that it may be so 
P.pour qn, to pray for s.o, 2. To ask, beg, request, 
beseech. P. qn de faire qch., to ask, beg, s.o to 
do sth. P. qn d'entrer, to ask so. in. P. qn de 
sortir, (i) to show s.o the door ; (ii) to call s.o. 
out. Dites-moi, Js vous prle, pray tell me; tell 
me, please. Js vous sn prie! oh do I do, please ! 
8a fairs prlar, to require much pressing. 3. P. qn 
d diner, to invite s.o. to dinner. £tre prii chez qn, 
to be invited by s.o. 

prl£) a, (0) Invited (guest), (fi) Diner priA, 
formal dinner, set dinner 

priirc [pncir], s.f. I, Prayer. Faire, dire, ses 
prldres, to say one’s prayers Fairs la pridre, to 
offer prayer; to pray (in common). Se mettre 
on pridres, to kneel down and pray. £tre en 
prldras, to be at prayers. P. avant le repas, grace. 
2* Request, entreaty. £tre accessible aux priires, 
to be open to entreaty. Faire qoh. 2 la pridre 
de qn, to do sth. at s.o.’s request, by the desire 
of s.o. “Pridre de ns pas fumer," ’please do not 
smoke,’ 

pricur, -cure fpriccir], s. Ecc : Prior, prioress, 
priciir^ [prierreh r.m. X. Priory. 2. Priorship. 
prlnuUre [primeir], a. Primary (education, 
•chool). Courant p., primary current, 

inducing current. 

pliin«tlprima],«.m. Ecc: Primate, 
prinuitet [primat], s.m.b/. Z: Primates, 
primaut^ [pnmotel,r./. I.£cc; etc: Primacy. 

2. («) Priority. (6) Lead (at cards, etc.), 
prime' [prim]. It a. (a) A: First. (Still used in) 
Da prime abord, to benn with; at first. De 
INrlme saut» (1) on the first impulse ; (ii) at the 
first attempt, at once. Dana ma prime jeunesse, 
in my earliMt youth. (6) Mth : N prime, n prime, 
n'. Z, s.f. Ecc: Fenc: Prune. Ghanter prime, 
to sing the Prime. 

prime*! **/• i°) Ptetnium. Faire prime, to 

be at a premium. (6) St.Exch : Marobd a prime, 
H) option (^bargain) ; (ii) option market. 2. (a) 
wunty, subsidy, bonus. Mil: P. de dimobilisa- 
tkm, gratuity on demobilization, (ft) Com: Gift 
(on presentation of so many coupons) ; free gift, 
primer* [prime], v.fr. To excel, surpass ; to take 
precedence of, take the lead of (s.o., sth.). S.a. 
fOPCi X. Aht. Primer par. en. qeb.. to excel, take 
the lead, in sth. 


primer*, v.tr. I. To award a prize to (cattle at 
show, etc.). Taureau primi, prize bull. 2. To 

f ive or award a bounty, a bonus, to (s.o., sth.). 
ndustrie primie, subsidized, bounty-fed, industry, 
primerose [pnmroiz], s.f. Hollyhock. 
primC'Saut, primesaut [pnmso], s.m. First 
impulse. De prime-saut, see prime' 1. 
prime*sautier, -ifcre [pnmsotje, -jcir], a. 

Impulsive, spontaneous ; ready, quick, 
prixneur [pnmee-.r], s./. I. Newness, freshness. 
Avoir la p. d'une nouvelle, to be the first to hear 
a piece of news. 2. Cultiver des primeurs, to grow 
early vegetables. 

primev&re [pnmvE.-r], s f. Bot. Primula P. d 
grander fieurs, pnmrose or oxlip. P. commune, 
cowslip 

pximitlif, -ivc [pnmitif, -i:v], a. Primitive. 
I. (o) Primeval, original, earliest. Gram: Temps 
pnmiUfs, primary tenses. Opt • Couleurs primi- 
tives, primary colours, s.m. Art Les primitifs, 
the primitives ; the early masters, (ft) First, 
original. La question primitive, the original 
question. 2. Pnmitiv'e, crude (method, customs). 
adv -ivement. 

primo [pnmo], adv Firstly ; in the first place, 
primogeniture [primD3enity:r], s.f. Primo- 
geniture 

primordial, -aux [pnmordjal, -0), a. (a) Pri- 
mordial. Nicessiti pnmordiale, prime necessity, 
(ft) F: Of prime importance, (c) Primeval. 
adv. -ement. 

primulac^es [pnmylasej, s f pi. Pnmulaceae. 
prince (prc:.s], s.m. Prince. P royal, impirial, 
crown prince, Ls prince des tendbres, the prince 
of darkness II est bon prince, he is a decent 
fellow , he is open-handed, 
princeps [prEseps], a.inv. Edition prinoeps, first 
edition. 

princesse [preses], s f. Princess. P. royale, 
pnneess royal. P: Aux frais de la prinoesae. at 
the expense of the State ; buckshee. 
princier, -ifcre [presje, -je:r], a. Princely 
principal, -aux [pr^ipal, -0]. I. a. Principal, 
chief, leading (person, thing). Associi p., senior 
partner. But p., mam object, chief object. 
2 . s.m. (fl) Pnncipal, chief; headmaster, head 
(of school); chief partner, senior partner (of a 
firm), (ft) Principal thing, chief thing, mam pomt. 
Le p. est de riussir, the great thing is to succeed, 
(c) Com .• Principal ; capital sum. adv. -ement. 
principautd [prisipote],;./. Principality, 
principe [prbip], s.m. Principle, i. Aboutir 2 
un accord de principe, to reach a general agree- 
ment on fundamentals P de nos actions, main- 
spring of our actions. Dans le principe, in the 
beginning. D2i le principe, from the outset. 
2 . Les principes de la giometne, the principles of 
geomeU7. Poser qoh. en principe, to lay down 
sth. as a principle. 3. Ch: P. gras, amer, actif, 
fatty, bitter, active, principle or constituent. 
4* Rule of conduct. Par prinoipe, on principle. 
En prinoipe . . ., as a rule. . . . Avoir pour 
prinoipe de se lever tard, to make it a matter of 
principle to get up late. Homme sans prinoipes, 
unprincipled man. 

printanler, -iire [pretanje, -jeu-], a. Vernal; 

spring (season, flowers), [printbmps] 
printemps [preto], r.m. Spring, springtime. Au 
printemps, in (the) spring, 
priority [priorite], s.f. Priority. DroiU de p., 
priority rights. Riclamer la p., to claim the right 
to speak hrst. Aetions de i^orild, preference 
shares. Aut: Route de prl^l2, mqjor road, 
pri-i, -t, etc. See punou. 
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prlfe [pri:z], t.f. I. Hold, grasp, grip, (a) Ttou- 
Ttr prise * qoh., to get a gnp, a hold, of sth. 
Avoir prise sur qn, to have a hold on, over, a.o. 
Lioher prise, to lose one’s hold ; toiet^. Donner 
prise * la oalomnie. to give a handle to, for, 
calumnv. (6) fitre aux prises aveo qn, to be at 
gnps with 8.0. En venir aux prises, to come to 
nps. Mettre les gens aux prises, to set people 
y the ears. Mettre aux prises des tnt^fts, to 
bring interests into conflict. S.a. bec 2 . 
(r) Mec.E: Engagement, me8h(ing). En prise, 
in gear, engaged. Mettre en prise, to engage. 
En prise direote sur le moteur, coupled direct to 
the motor. Aut : Vitesse en p. directe, speed on 
direct drive. Hors de prise, out of gear. 
2 . Solidification, congealing, setting (Of 
cement) Faire prise, to set. 3. (a) Taking; 
capture. J‘ur: Wse de corps, arrest, (b) P. de 
colis d domicile, collection of parcels, (c) Prise 
de vues, taking of photographs ; Cin : shooting. 
(d) Nau : Prize. Etre de bonne prise, to be (a) 
lawful prize Part de prise, pnze-money. Cour 
des prises, prize court. A. (Thing taken) (n) P. de 
potsson, catch of fish. (0) P. de quinine, dose of 
quinine. Prise de tabao, pinch of snuff. P. de 
mineral, sample of ore. 5, Prise d’air, (1) venti- 
lation aperture; (11) I.C.E: air-intake. Prise 
d’eau, (1) intake of water ; (li) cock, tap, valve , 
fire-hydrant ; (iii) water-catchment. P. de gaz 
latirale, down-comer, downtake (in blast-furnace). 
Prise de vapeur, steam-cock, steam-valve, injec- 
tion-cock. El: Prise de oourant, (wall-)plug, 
point; current collector (of trolley). P.miaiane, 
centre tap (of coil or transformer). P. de terre, 
earth connection. Faire une prise 4 une rivi4re, 
El.E: sur un oAble, to tap a river, a cable, 
priter’ [prize], v.tr. To snuff (sth.) up. Abs To 
take snun, to snuff. Tabao 4 nriser, snuff, 
priser', v.tr. (a) To appraise, value (goods). 

(b) To set a (high) value on (sth.) ; to prize, value, 
pris^, s./. Valuation (of goods) ; appraise- 
ment (before auction). 

priseur', -euse [pnzceir, -oiz], s. Snuff-taker, 
priscur*, s.m. (Commissaire-)priseur, oflScial 
valuer ; appraiser (of goods) ; auctioneer, 
prismatique [prismatik], a. Pnsmatic. 
prisme [pn8m],r.ffl. Pnsm. Jumelle(s) 4 prlsmes, 
pn8m(atic) binoculars. 

prison [pnzoj, s./. I. Prison, gaol, jail. Aller en 
prison, to go to pnson, to jail. S'Sohapper, 
s‘4vader, de prison, to break pnson. 2. Imprison- 
ment. Faire de la prison, garder la prison, 
P: tlrer de la prison, to be in pnson ; F: to do 
time, to do one's stretch. Mil: Troisjoun de p., 
three days’ cells. 

prisonnier» •iire [pnzonje, -je:r]. i. s. Prisoner. 
Faire qn prisonnier, to take s.o. prisoner. Se 
eonstituer prisonnier, to give oneself up. 
3* <z. Imprisoned, captive. 

Privatif, -ivc [privatif, -i:v], a. Gram: Pnva- 
tive. 

privation [privaajS], s.J. 1. Depnvation. P. de 
la vue, loss of sight. 3. Privation, hardship. 
Vivre de privations, to live in privation, in want, 
privant^s [pnvote], s.f.pl. (Undue) familiaritv' 
Prendre des privautds aveo qn, to take liberties 
With s.o. 

Prtvd [prive]. 1. a. (a) Pnvate (mdividuai, enter- 
pnse, etc.). Se rdumr en stance prtvie, to nt in 
private. (6) Lo Coaeeil priv*, the Privy Council. 

(c) Tame (animal). 3. r.m. (a) Coonaitre qn au 
Prlv4, to know a.o. in private life. (6) Privy, 
yter-cloeet. ado. -ment. 

pnvar [prive], P.qmde qch,, to deprive s.o. 


of sth. Je ne vous an prive pas? can you spare it? 
Privi de tout espoir, bereft of all hope. 

se Driver de qch. , to do without sth. ; to deny 
oneself sth. Se p. p<w ses enfants, to deny, stint, 
oneself for one’s children, 
privilege [pnvileit], s.m. I. Privilege, (a) C'est 
Id un p. de la vieillesse, that is a prerogative of old 
age. Jouir du privil4ge de faire qeh., to be privi- 
leged to do sth. ; to enjoy the privilege of doing 
sth. F: 11 a le prlvil4ge de me ddplaire, I have 
a particular dislike for him. (?i) Licence, grant. 
P. d'une banque, bank charter. 3* Preferential 
right; preference. P. de crdancier, creditor’s 
preferential claim 

privildgier [pnvilejje], v.tr. To privilege; to 
license ; to grant a charter to (bank, etc.). 

privudgl6» a. (a) Privileged, (b) Licensed. 
Banque priviligiie, chartered bank, (c) Criancier 
p., preferential creditor. Action priviligUe, 
preference share. 

prix [pnj, s.m. I. (a) Value, worth, cost. A tout 
prix, at all costs. Fairs qoh. 4 prix d'argsnt, to 
do sth. for money. Ss vsndrs 4 prix d’or, (i) to 
sell oneself for gold ; (ii) (ol goods) to fetch huge 
prices. A auoun prix, not on any terms, not at 
any pnee. Au prix do. (1) at the price of ; (ii) in 
comparison with. Attacker beaucoup dep. d qch., 
to set a high value (up)on sth. ; to set great 
store by sth. Tsnir qoh. an haul prix, to prize 
sth. highly. (6) Price. Aohstsr qoh. 4 bas prix, 
4 Justs prix, to buy sth. at a low price, at a fair 
price. P. de vente, selling price. P. au comptanl, 
cash price. P. courant, current pnee, market 
price. P. initial, prime cost. Au p. coutant, au p. 
de revient, at cost price Fairs un prix 4 qn, to 
quote a price to s.o. Artioiss da prix, expensive 
I goods. Codtar un prix iou, to cost no end of 
I money. Cast hors ds prix, the price is prohibi- 
tive. N*avoir pas da prix, to be priceless. Mattra 
4 prix la tdts ds qn, to set a price on s.o.’s head. 
Miss 4 prix d’un domains, upset price of an 
estate, (c) Charge P. d*un port de lettre, charge 
for postage. P. aun trajet, du voyage, tare. 3. Ke- 
wara, prize. Ramportar la prix, to carry off the 
prize. La Prix Nobal, the Nobel Prize. Dlstrllm- 
tion das prix, prize-giving. Llvrs da prix« 
prize-book. 

prix-counmty s.m. Pnee-hst ; catalogue, pi. Des 
prix-courants. 

probability [probabihtej, s./. Probability, like- 
lihood. Salon touts probabilitd, in all likelihood. 
Jowm: Probabilit4s pour auJounPhul, to-day’s 
weather forecast. 

probable [probabl], a. Probable, likely. Pau 
probabla, improbable, unlikely. // etl peu p., 
n'est pas p . , qu'elle vienne, she is not likely to come. 
Cast plus qua probabla, it is more thiin likely. 
adv. -rnent* 

probant [probdl, a. Jur: Probative, convincing, 
conclusive (evidimee, etc.), 
probation ^roba^],s./. Bee: Probatioa. 
probe [piobj, a. Htm^, upright, 
probhe [pmbite], s./. Probity, int^ty. 
probiynwtique [problamatik], n. I^blematictl ; 

questionable (mode of life), am. -meat* 
probltake [problem], r.m. Problem. Sek: Faire 
des problimet, to do sums, 
prooedd [prosedel, r.ni. l* Proceeding, dealing, 
conduct. Frocides hormites, (i) courteous beha- 
viour; (ii) square dealing. Bchmge de basu 
prwddit, exchange (i) of cotqteaiea. ad dvilities, 
(ii) of friendly services. 3. Proc^; method 
(of working). P. de travail, Operatiog p ioce aa. 
3* Tip (of billiard cue). 
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prOC^der’ [proscde], v.t. (Conj. like cinder} To 
proceed. (a)P. avec mithode, to proceed methodi- 
cally. P. d me enquite, to institute, initiate, an 
enquiry. (6) yur: Proeidar oontre qo, to take 
proceedings against s.o. 

prOCMer% v.i. To proceed (de, from); to 
originate (de, in). Sa maladie precede de I'lntem- 
^irie du climat, his illness proceeds from the 
inclemency of the climate. 
prOcMure [pn>scdy:r], s.J. Jur : I. Procedure 
Terme de p., law term 2. Proceedings, 
procte [prase], s.m. 1. Proceedings at law; 
action at law ; cause, case Proods olvil, lawsuit 
Proods orlminsh (criminal) trial. Intenter un 
proods d qn, (i) to institute proceedings against 
s.o. ; to sue s.o. ; (ii) to prosecute s.o. £)tre en 
proods aveo qo, to be at law with s.o. Jntevter 
un p. en divorce d qn, to institute divorce pro- 
ceedings against s.o. Perdre un p., to fail in a suit. 
Bans autro form* ds proods, without further 
ceremony, without further ado ; out of hand, 
2. Anat: Process. 

procesaif) -ive (pnsesif, -i:v], a. I. Litigious. 

2. Formes proccsstves, forms of legal procedure 
procesaion [prosesj.^j, s.f. Procession. Aller en 
prooossion, to go, walk, in procession, 
proceasionnleli -elle [prcsesjonrl], a. Pro- 
cessional (hymn, march) adv. -ellement. 
proceaaioimer [pnsesjone], v.t To go, walk, 
in procession 

proceaaua [prascssyis], s.m. l. Anat: Process 
2. Method, process. Le p. est toujours le mSme, 
the method of operation, the process, is always 
the same. 

proc^a-verbal^ s.m. i. (Official) repon, 
proceedings, minute(s) (of meeting) ; record (of 
evidence, etc.). Dresser p.-o., to draw up a 
report; to report. Registre des prods -verbaux, 
minute-book. 2. Policeman’s report (against 
s.o.). Dresser le p.-v, d'un dilit; dresser un p.-v. 
d qn, to take down the particulars of a minor 
offence; F: to take s.o.’s name and address. 


proclulill [prajie]. I. a. (a) Nearest (village, etc.). 
Gnuse proohsine, proximate cause, immediate 
cause, (b) Next. Dimanohe preehain. (i) next 
Sunday ; (ii) on Sunday next. Com: Pin pro- 
ohaln, at the end of next month. Le p. numdro, 
the next number (of periodical), (c) Near at 
hand, (i) Une auberge prochame, a neighbouring 
inn. (ii) Son p. dipart, son dipart p. , his approach- 
ing, imMndmg, departure. I.'arrivie prochaine 
de la pwee, the impending ar.nval of the police. 
Dans un avenir p., in the near future; before 
long, ere long. 2 * s.m. Neighbour, fellow-creature, 
fellow-being. 

fKPOCduiinenieat [pm^enmS], adv. Shortly, 
aooii; at an early date. 

procne {jpraS). l. adv. Near. II daraeura ioi 
proehe, he livea close to here. Tout prooht, 
close at hand. Da proeha an proaha, step by step ; 
by degrees. II hge prooha (da) rdfliaa, he lodges 
near the church. P. de mourir, near death ; nigh 
unto death. P, de la mine, on the sTrge of rum. 
1. a. Near, neighbouring. La ville la phss p., the 
nearest town. Vheure est p., the hour is at hand. 
Im pnMdMi (portals), his near relations ; his next 
of kin. Geog: La Pr^a Orient, the Near East. 
prodMIUlttoll [proklamssjS], s.f. Proclamation, 
prodamcr [praUame], t.rr. To procbim, 
(kclare, publiah. P, le rindtat du scrutin, to 
declare m poll. On prodema que . . \x was 
giaea out that. . . . Proelaoiar qa rot. to 
proclaim a.o. king. 

yroci i < dq [ tta tpr^tik),a.dfs.m. l4wig; Proclitic 


procrdatcur, -trice [prakreatceir, -tns]. I, a. 

Procreative. 2. s. Procreator 
procreation [pnkreasjS], s.f. Procreation, 
begetting. 

proerder [pnkree], v.tr. To procreate, to beget, 
procurable [pmkyrabl], a. Procurable, obtain- 
able. 

procurateur [prakyraicEir], s.m. flist: Pro- 
curator. 

procuration [prokyrasj3], s.f. Procuration, 
proxy, power of attorney. Agir par procuration, 
to act by procuration, by proxy. Donnar la 
procuration a qn, to confer powers of attorney 
on 8.0 

procurer [prakyre], v.tr P qch. a qn. to procure, 
obtain, get, sth for s.o. Se p de I'argent. to raise, 
obtain, find, money Oit peut-on se p. ce livrc'^' 
where is that book to be had, obtained.’ Impos- 
sible k se procurer, unobtainable, 
procureur, procuratrice [prakyroerr, pnky- 
ratns), T I. Procurator, proxy. 2. J.m. Aitorney 
(at law). Prooureur de la Ripublique - public 
attorney, public prosecutor Procureur gin6ral = 
Attorney General 

prodigality [pradigalite], 1 / Prodigality, lavish- 
ncss ; extravagance 

prodige [pr3di:3], s.m. Prodigv , \\onder, marvel 
C*esi un prodige, (i) he is a prodigy ; (ii) if is 
something prodigious Faire des prodiges, to 
do, work, wonders ; to perform prodigies. 
a. Enfant prodige, infant prodigy 
prodigieujx, -euse [prDdi3J«, -o:zJ, a. Prodi- 
gious, stupendous adv. -scmcnt. 
prodigue [pradig]. I. a. (a) Prodigal, lavish, 
unsparing (de, of). P. d' excuses, profuse in 
apologies. Ptre p. de son argent, to spend lavishly. 
(b) Prodigal, wasteful, spendthrift, thriftless. 
B: L’enfant prodigue, the Prodigal Son. 
2. s. Prodigal, spendthrift, squanderer 
pro^guer [prodige], v.tr. I. ’I'o be prodigal, 
lavish, of (sth.). P. qch. d qn, to lavish sth. on s.o. 
P. sa santi, to be unsparing of one’s health. 
2, To waste, squander. 

se prodiguer. i. To lay oneself out to 
please. 2, Se p. en iloges, to be lavish ol praise, 
prodrome [prodrotm], s.m. Prodrome (de, to); 
premonitory symptom (of disease); preamble 
(to a treatise). 

producteur, -trice [prodyktoe.r, -tris]. i. a. 
Productive (de, of) , producing. Ind: Appareil 
p,, generating apparatus. 2. s. Producer, 
productible [pmdyktibl], a. Producible 
productlf, -ive [prodykuf, -i:v], a Productive, 
production [prjdyksjS], s.f l. Production, 
(o) Exhibiting. Ctn: Direoteur ds productions, 
producer. Jur: P. des pieces, exhibition of 
documents. (6) Producing ; generation (of 
electricity, etc.). Ralentir la p., to slow down 
production, to reduce the output. 2. (a) Product. 
P. du geme, w'ork of genius, (b) Yield (of mine, 
etc.); output (of factory)- 
productivity fprodyktivite], s.f. Productivity. 

productiveness; productive capacity. 
pXtKluire [pndqi:r], t’./r. (pr.p. produisant; p.p. 
prodult ; pr.istd. )• produis, n. produisons ; p.h. 
J« produitls; fu. produirml) i. To produce, 
bring forward, adduce (evidence, etc.). 2. To 
produce, yield; to bear (fruit). Argent qut 
^roduit de Pintirit, money that yields interest. 
P de la chalettr, to Mtierate heat. 'I'o produce, 
bring about (result, effect). P. une impression 
favorable, to create a favourable impression. 

se produire. l. Se p. (dans le monie), to 
come forwasd ; to make one’s way (in society). 
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2. To occur, happen, arise ; to lake place , lo 
come into being. II pourrait se p. des tncidenis, 
incidents might arise. 

produit, i.m. I. (a) Product. P. naturel, 
natural produce. P. manufacturi, manufactured 
article. P. secondaire, by-pruduct (b) P d'une 
I'enle, proceeds of a sale. Com; Le p. de la 
^oumie, the day’s takings, receipts 2. Mth: 
Product (of multiplication), 
pro^tninence [proeminaisl, r./. 1. Prominence. 
2. Protuberance. 

pro^minent [pmemina], a Prominent pro- 
jecting, protuberant. 

profaoateur, -trice [profanatostr, -trial s. 
Profaner, desccrator. 

profanation [profanasjS], «./ Profanation, 
desecration 

profane [profan 1 l. a. Profane (a) Secular. 
{b) Unhallowed, ungodly, (c) Impious, sacn- 
Icgious. 2. t. Uninitiated person: layman; 
F- outsider. Les profanes, the laity 
profaner [profane], n.tr. I. To profane, to 
desecrate (church, etc.); to violate (a grave) 
2. To misuse, degrade (one’s talent), 
prof^rer [profere], v.tr. (ja profire ; Je profirerai ) 
To utter. Sans p un mot, without a word. S.a. 
BLASPHEME. 

prof^S, -esse [ profe, -es], a. & s Ecc : Professed 
(monk, nun) 

professer [protese], v.tr. I. To profess (religion, 
opinion) 2. To profess, to teach, to be a pro- 
fessor of (science, etc.) ; to exercise (a calling), 
professeur Iprofcsce r], s m I. Professor (at a 
university) ; teacher, mastei or mistress (in a 
lycie or college). File est p. de piano, she teaches 
the piano. 2. Professor (of a faith), 
profession [profesjo], s. f l. P de foi, profession 
of faith. Ecc. Faire profession (dans un ordre) 
to make one’s profession (in an order) 2. Occu- 
pation, calling, business, trade* P. Itbirale, 
profession. Menuister de p. , carpenter by trade 
professionnalisme [profeajonalism], s.m Sp 
Professionalism 

professionnel, -elle [profesjoncl]. I. a. Pro- 
fessional; vocational (training, etc.). 2. s Esp. 
•Sp • Professional 

professoral, -aux [profcsoral, -o], a. Profes- 
sorial. 

professoral [protesoraj, s.m. I. {a) Professor- 
ship (b) Mastership, mistress-ship (in lycife or 
college), 2. Coll Professoriate ; body of teachers 
profil [pmfilj, i.m. I. Profile, side-face. Dassinar 
qn da profU, to draw s.o. in profile. 2. Contour, 
outline, section, P. en long, longitudinal section. 
P en trovers, cross-section, 
profillcr [profile], w.fr. I. To profile; to draw 
(sth.) in section. 2. To cut, to machine, (sth.) to 
a special shape ; to shape (a piece), s.m. -age. 

se profiler, to stand out in profile, to be 
outlined, to be silhouetted (d, sur, contre, on, 
against) 

profij^, a, 1. Stream-lmed. 2. Far proflli, 
sectional iron, iron section, s.m. ProfiUs en acier, 
steel sections ; sectional steel 
profil^e, s.f. Side-view (of object) Toute 
une p. d'arcs, a long range of arches, 
profit [profi], s.m Profit, benefit. Proflu at 
partas. profit and loss. Faira (son) profit da qoh., 
to profit by sth. Vandra & profit, to sell at a 
profit. Maitra qoh. A profit, to turn sth to 
account. Tirar profit da qoh., (i) to reap 
advantage from sth. ; (ti) to make use of sth. 
Travail sans profit, unprofitable, profitless, work. 
Au profit da. on behalf of, for the benefit of (m.). 
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profitable [profitablj, a. Profitable, advantageous 
(d. to), adv. -ment. 

profiler [profile], v.i. 1. (o) P. de qch,, to Uke 
advantage of sth. ; to turn sth. to account. P. de 
r occasion, to improve the occasion sur unr 

vente, to make a profit on a sale. Z, P. d qn, to 
profit s.o. ; to be profitable to s.o. Faira profitar 
son argent, to lay out one’s mon^ lo advantage 
S.a ACQU^RiR. (Of child, etc.) To thrive, grow 
profiteur [profitoctr], 5.m. F. Profiteer 
profond [pmfS]. I. a. (a) Deep. Putts p de six 
mitres, well six yards deep. Foix profonde, deep 
voice Peu profond, shallow. (/>) Deep-seated ; 
underlying, ultimate (cause). Anat : Vaissaau 
profond, profunda. (c) Profound (wisdom 
scholarship) , deep, sound (sleep) P scilirnt, 
downright, utter, scoundrel 2. adv Crausar 
profond, to dig deep. Retentir profond. to give 
a hollow sound. 2. s.m. Au plus profond da mon 
ooBur, in the depths of my heart, in my heart of 
hearts. Au plus p. de la nuit, at dead of night, 
in the dead of night 4. s.f. P : Profonde, pocket 
adv -^meni. 

profondeur [prDt5dcr;r]. s.f. I. Depth. Avoir 
dtx pieds de p., to be ten foot deep, ten feet in 
depth Pau de profondeur, shallowness 2. La 
p de son savoir, the profoundness, profundity 
depth, of his knowledge, 
profits [profy], a. Profuse, adv -^meni. 
profusion [pmfyzjS], r f Profusion, profuseness 
(a) Abundance. Avoir tout A profusion, to have 
everything in profusion. (6) Lavishness 
prog^niture[pr33enity:r], r./. Progeny, progeni- 
ture, offspring 

prognalhe |pn>gnat], a. Anthr: Prognathous, 
prognathic (pers.) ; undershot (jaw), 
prognaihisme [prognatism], s.m. Prognathism 
prognoslique [pngn.)stikj, a. Med: Prognostic, 
programme [program], s.m. Programme (of 
concert, etc.) ; Pol: platform (of a party), P.d'un 
cours, syllabus of a course. Sch. P. d'itudes, 
curriculum. Les auteurs du p,, the sei books, 
progris [progre], s.m. Progress, (a) Le mol fatt 
du p., the disease is making progress, is making 
headway. (6) Advancement, improvement (of 
pupil). Fatre des p. dans ses itudes, to imke 
progress, to get on, in one’s studies. La science 
a rialtsi de sirieux p., science has made great 
strides Ami du p , progressive, 
progresser [progrese], v.t. (a) To progress, 
advance ; to make headway, (fr) To improve, 
progresslif, -ive [progresif, -i:v], a. Pro- 
gressive. (a) Forward (movement), (b) Gradual 
(growth). Impdt progreaaif, graduated tax. adv. 

-ivement. 

progression [pngresjS], s.f. I. Progress(ion); 
moving forward ; advancement. 2. P. arith- 
mitupse, anthroetical progression Mus: P. har- 
montque, harmonic progression, 
prohiber [praibe], v.tr. To prohibit, forbid 
P. d qn de faire qch., to prohibit s.o. from doing 
sth. P. le tabac d qn, to forbid s.o tobacco. 
Marchandises prohihies, prohibited goods. Temps 
prohihi, close season (for hunting, fithingb 
prohibitify -ive (pmibitif, -i:vj, a. I. Prohibt 
tory (law). 2. Prohibitive (price), 
prohibition [proibisjS], r./. Prohibition, 
prole [prwa], I./. Prey; Ven: auarry. Oiaasu 
de proie, bird of prey. Devenir la b. de qn. de 
qch., to become the prey of s.o., sth. Eire en prole 
aux remords, to be a prey to remorse. Eire en p. 
d une violente imotion, to be under a violent 
emotion. Tomber en proie A ...» to fall a prey 
to. , . . 
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praitetilir [pniektceir], t.m. 1. (a^ Projcctioo! 
•ppcratut; r: nunc luitern; Cm: ptctgre; 
projpctor. ib) Seircnlight, projector, (c) Aut : \ 
Heediigbt. r, ortenUuU, spot>light. Av: P.\ 
^atHrriuagt, Itnding flood>hght. 2. Mil: P. de 
flamms, fltme projector. 

l^icctile [pf 03 ckttl], a. bd t.m. Projectile: 
miMile. 

pro)ectioil [pnselujS]^ $./. Projection. I. (a) 
Throwing up, out (of Iiquidt, etc.), (b) Lant«‘Di 
A projeetlon, (i) motion>picture projector; 
(ii) lecture^Untem. Confirence avec ^ojections, 
lecture with lantern ilidet or films, (c) Beam (of 
light). 2. Mth: Arch: Projection, plan. P. 
horuiontaU, ground*plan. 

pro)et [prose], t.m. (a) Project, plan; scheme. 
Fornur, accomplir, un p., to form, carry out, a 
project. Homme 4 proJets. planner, schemer. 
Avoir das projats sur qn, to have designs on s.o. 
(matrimonially), (b) Plan (of building, etc.); 
(first) sketch ; preliminary design. P. de control, 
draft agreement. Projat da lol. (draft) bill 
Bitimant an projat, projected building. 
pro)eter [pnjate, -Ste], v.tr. (Conj. like jbtbr) 
To project. I. To throw; to cast (shadow), 
to flash (beam of light). L’ explosion tes projeta au 
kin, the explosion hurled them, flung them, far 
and wide. 2. To plan, contemplate (departure). 

•C pro}eter| to project, stand out ; (of cliff) 
to jut out. Une ombre te projeta tur k mur, a 
shadow was cast on the wall, 
proldtaire [pr3lete;r], < 2 . df r.m. Proletarian, 
proletariat [pnletarja], r.iR, I. Proletarianism. 

2« Coll. The proletariate, 
proliferation [pmliferasjS], t./. Proliferation, 
prolifere [pr>lifc:r], o. Nat. Hist: Proliferous, 
prolifique [pnlifik], a. Prolific, 
prolixe broliksj, a. Prolix, verbose, wordy, 
prolixite f pnliksite], »./. Prolixity; verbosity, 
prologue Ijpnbg], s.m. Prologue {de, to), 
prolongation [pnlSgasjS], s.J. Prolongation (in 
time) ; protraction ; lengthening (of suy) ; 
extension (of leave). Fh : fouer let prolongations 
to play extra time. 

proionga [pnISzs], s.}. Artil: 1 . Prolonge, 
trsiUrope. 2. Ammunition waggon, 
prolongamant [pn>15^2], s.m. Prolongation 
(in space); lengthening, extension (of wall, 
railway, etc.), 

prokMIgar [prolSye], v.tr, (Ja prolonrami(s); 
Itroloaraoaa) To prolong ; to protract, extend ; 
to draw out, spin out (discourse, etc.). Visite tris 
pnkmgk, protracted call. Mth: P. une droUe, 
to produce a line. 

•a prolongar, to be prolonged ; to continue, 
extend. 

pMlongd, a. X. Long( -continued) ; of long 
continuance ; prolonged (absence) ; long-drawn 
(a^). 2. Prolate (ellipsoid). 
pramaiUMla fpromnad], s.f. I. (a) Walking (l. 
exercise), (4)Stroll, outing. Fairs une promenade 
(4 pied), to go for a walk ; to have a walk. F: Ce 
a*aet qn^ioe promvaade. it is only a short walk ; 
it is no diataoce (away). Fairs une promMsade 4 
aimvaL 4 Weyalette, to go fora ride (on horseback), 
for a bicycle ride. P. an oesfnre, drive. P. en 
haiatm, row, ami. P. an auto, motor run. fttre en 
prowa n ad a , to be out walking ; to be out for a 
walk, for a drive, for a apin, etc. Fair# bdre une 
proananada 4 qn, to take a.o. for a walk, for an 
outtfm. ProuMHUida mUtuIre, route march 
I« (Piu« for walking) Promenade, (public) walk, 
ppftlllpttpr [pimnnej, v.pr. (Ja promaaa; ja 
p t WP A n a fil) X. (a) To taka (a.o.) (out) ^ a walk. 


for a drive, etc. (b) To take, lead, (a.o.) about. 
P. un chien, to exerctie a dog. 2. P. ta mean sur 
qch., to pass, run, one's hand over sth. P. set yaux 
tur qch., to cast one’s eyes over sth. 

•e prometier. I. To walk; to go for a walk, 
for a drive, for a nde Menar promanar les 
anlants, to take the children out for a walk. 
F: Envoyar promener qn. to send s.o. to the 
right-about, about his business; to send s.o. 
pscking. Allez vous promener I away with you I 
II laisse p set affaires de tout les c6tis, he leaves 
his things all over the place. 2. Set yeax te 
promenaient sur la foule, his eyes wandered over 
the crowd 

promeneur, -euse |pn>mnce:r, -e:z], s. I. {a) 
Walker, pedestrian ; rambler, hiker. (6) Pro- 
menader 2. P de tounstes, tounsts’ guide, 
promenoir [pr)m(9)nwa:r], s.m. Promenade; 

lounge (of music-hall) ; lobby (of law-courts), 
promesse [promes], s.f. Promise, assurance. 
Tanlr sa promassa, to keep one’s promise. Man- 
quar 4 sa promassa, to break one’s promise, 
prometteur) -euse [promctceir, a. & s. 
I. (Pcison) quick to promise. 2. Promising, 
.iriracttve (invitation) ; full of promise, 
promettre [prometr], v.tr. (Conj. like mettbe) 
I . (a) P. qch d qn, to promise s.o sth. ; to promise 
sth. to 8.0 P d qn de fatre qch., to promise s.o 
to do sth. F. Je vous promets au'on s'est amusi! 
you bet we had a good time 1 Prov: Promattra 
at tenir sont deux, saying and doing are different 
things, {b) Se p. qch., to promise oneself sth.; 
to set one’s hopes, one’s mind, on sth. F; Je 
m’an promats, I am looking forw'ard to having 
a good time. 2. Le temps promet de la chaleur. 
It promises to be warm. II promet d'icUpser tous 
tes rivaux, he bids fair to eclipse all his nvals. 
Abs. Les vignes promettent, the vines look 
promising. 

promis. a. (a) La Tarra promise, the 
Promised Land. (6) Promised (in marriage) , 
engaged. 

promiBCUitd [promiskqitc],!./. Pej : Promiscuity, 
promontolre [promStwair], s.m. Promontory ; 
headland, cape. 

promotcur, -trice [promotceir, -tnsj. I. a. Pro- 
moting. 2. s Promoter, onginator {de, of), 
promotion [pnimosjS], s.f i. {a) Promotion, 
preferment. P. d I'anaenneti, promotion by 
seniority. (6) List of promotions, of appoint- 
ments. 2. Coll. Persons promoted. Sch: Batch 
(of schoolboys) promoted. Canuurade de promo- 
tion, claaa-mate. Le premier de ta p., the first of 
hit year. 

prompt [pro], a. Prompt, quick, rosdy; hasty. 
Esprit p., quick mind or ready wit. Etre d'humeur 
prompte, to be haaty-tempered. Prompt 4 la oofora, 
4 wa (4eh«r, quick to anger, adv. -ement. 
promptitude [pr5titydj, s.f. Promptitude, 
promptness ; quickness, alertness Avec toute la 
p. possible, with all possible dispatch, 
promu [promy], a. Promoted, raised (d, to), 
promu lj^ tion [pn>mylgaaj3J, s.f. Promulgation, 
promulguer fpromylge], v.tr. To promulgate 
(law) ; to publish, to issue (decree). 
proiUltion[pr>nasj3],«./. Prone position ; prona- 
non. Bn pronation, prone, 
prdne [prom], s.m, Ecc : Sermon, homily, 
prbaor [prone], v.tr. A: To preach to 
(congregation). 2. F: To extol, crack up, cry 
up (s.o., tth.); to puff, boost (^.). 
prooom [pron3], <.«. Gram: Pronoun, 
pronondaxl, <4Uix [pnmominai, -o], a. Gfw: 
Pronominal, odn. HHttilit. 
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pronoilfablc [pronSsabl], a Pronounceable. 
proDOncer [^nSae], v.tr. (Ja pronon9ai(B); n. 
prononoons) To pronounce. I. (a) Sans p un 
mot, without a word J'entendts p. mon nom, I 
heard my name (mentioned) // ne faut /amais p. 
son nom, you must never mention him, never 
utter hi8 name- (b) P. un discours, to deliver, 
make, a speech yur: P. une sentence, to pass, 
deliver, a sentence ; to pronounce sentence Abs 
P. en faveur de qn, to decide, declare, in favour 
of 8.0. P. sur une question, to adjudge, adjudicate, 
a question. S.a. V(EU i 2. Mot difficile d p., 
word hard to pronounce. Mai prononoer un mot, 
to mispronounce a word 
se prononcer, to declare, pronounce, ex- 
press, one’s opinion or decision; to make a 
decision 

prononc^. l. a. Pronounced, decided, 
(well-)marked (feature, eto.) Courbe prononcie, 
sharp curve. Accent Stranger tris p., marked 
foreign accent. Peu p., faint. 2. sm {a) jiur : 
Decision, (fe) Delivenng (of decision) 
prononciation (pr3n5s)as|.>|, s f l. Delivery 
(of speech) ; bringing in (of verdict) ; passing 
(of sentence) 2. Pronunciation Dijaut de p , 
faulty articulation Faute de p. , mispronunciation, 
pronostic [pronostik], s.m 1. Prognostic(ation) 
P. du temps, des courses, weather forecast, racing 
forecast^ 2. Med Prognosis 
pronostiquier fpronastikel, i. To prog- 
nosticate, to forecast 2. Med- To prognose 
P. au plus grave, to anticipate, expect, the worst 
s.m -eur. 

propagande (propaga:d], s.J. Propaganda ; 
publicity Com: Fair® de la propagande, to 
advertise 

propagateur, -trice Iprapagaiceir, -tnsj. 

1. a Propagating, propagative 2. s. Propagator, 
spreader (of news, disease, etc ) 

propagation fprDpaga8j5), i./. (u) Spread(ing), 
propagation Ph P dei ondej, wave propagation. 

. (b) P d'une espice, propagation of a species 
propager [propaje], v tr (je propageai(s) ; n. 
propageons) To propagate , to spread (abroad) 
se propager. I. {a) (Of disease, etc ) To 
spread (fi) (Of sound, light) To be propagated 

2 . (Of living creatures) To propagate, reproduce 
propension [praposjo], s.f Propensity ten- 
dency, inclination (d, to) 

prophete, proph^tesse Ipmfeit, protetcsj, s. 
(a) Prophet, seer ; / prophetess, {b) P. de mal- 
heur , prophesier of evil. U s’est montr^ bon p.. 
he proved a true prophet, 
proph^tie [pofesi], ♦ /. Prophecy. I. Prophesy- 
ing 2. Prophetic utterance. * 

proph6tique [pnfetik], a Prophetic(al) adv 
-ment,^ -ally. 

proph^tiser [profetizej, v.tr. {a) To prophesy. 

ib) To foretell (the weather, etc.), 
prophylactique [pmfilaktik], a. iSf s.m. Pro- 
phylactic. 

prophylazie [pmfilaksij, s.f. Prophylaxis, 
propice [propis], a Propitious (d, to); auspi- 
cious; favourable. Ni sous une ^ile propioe, 
bom under a lucky star. Peu propioe, (i) unpro- 
pitioua ; (ii) inauspicious (moment). 
Propitiation (propisjasjSl, r./. Propitiation, 
propitiatoire Ipropisjatwair). a. Propitiatory. I 
propolis (propolis), s.f Propolis, bee-glue 
proportion (proporsj.ol, s f. l. F^oportion. ratio, 
percentage. Vanet en p. directe, en p. inverse, to 
i^ry in direct ratio, in inverse ratio A proportion, 
w proportion (de), m proportion, proportionately 
(to)- A proportion quo 4* md., m proportion 


as. . . . Hors de (toute) proportion aveo . . ., 
out of (all) proportion to. . . . DAfaut de pro- 
portion, disproportion (entre, between). Toute(8) 
proportion(8) gardie(s), due allowance being 
made 2. pi. Size. Salle de vastes proportions, 
hall of great size, of huge proportions, 
proportionnjel, -elle [prapjrsj.-mcl]. l. a. Pro- 
portional (a, to). Inversement p., in inverse ratio 
(a, to). Cust : Droit proportionnel. ad valorem 
duty. 2. s.f. Mth: Moyenne proportionnelio 
entre a et b, mean proportional between a and b 
adv -ellement. 

proportionner [proponjanc], n.tr. P. qch. a, 
avec, qch., to proportion, adjust, adapt, sth to 
sth Sep d scj auai/rurj, to adapt oneself to one’s 
audience. 

proportionn^) a I. Bien p , well-propor- 
tioned (body). 2. Proportionate, suited (d, to) 
propos [propo], 1 w/ I. Purpose, resolution S.a 
1 2. Subject, matter. A oe propos, 

talking of this ; in this connection. A tout propos, 
at every turn. A tout propos, et sans propos, in 
season and out of season Dire qch k propos, to 
say sth to the point, to the purpose. Mot jet^ a 
p . timely word Remarque faite d p., apposite 
remark. Faire qch dp., to do sth. at the right 
moment, opportunely Arrtver fort d p., to 
arnve in the nick of time Juger dp.de. . 
to think or deem it fitting, opportune, advisable, 
to. . . . A propos, avez-vou\ lu ce livref by the 
way, that reminds me, have you read this book? 
Mai k propos, at the wrong moment, inoppor- 
tunely. Hors de propos, ill-timed or irrelevant 
(remark, etc.), (observation) out of place. A 
propos de, with regard to, in connection with 
(sth ). A p. de rien, for nothing at all, for no 
earthly reason. A propos de quoi? k quel 
propos? on what account? in what connection? 
S.a A PROPOS, botte' I. 3. Utterance, remark, 
pi. talk, gossip, tittle-tattle Des p. de table, 
table-talk Changer de propos, to change the 
subject Entrer en propos aveo qn, to enter 
into conversation with s o 
proposable [pmpozabl], a. Worthy to be 
brought forward for consideration, 
proposant (propoza), s.m (Protestant) student 
in divinity 

proposler (propoze), n /r To propose (plan); 
to propound (theory) P un amendement, to 
move an amendment P qn comme modile, to 
set up. hold up, s.o as a model. P. qn pouf un 
emplot, to propose s.o., put s.o. forward, recom- 
mend B.o . for a post P un candidal, to put up, 
pul forward, a candidate. P que I on fosse qch., 
to propose, move, that sth. be done. r. d qn de 
faire qch., to propose to s.o. to do sth. s. -eUT, 
-euse. 

sc proposer, i. To offer oneself, to come 
forward (as secretary, etc.). 2. Se proposer qoh., 
to intend sth. ; to have sth. in view Se p. de faire 
qch., to purpose, mean, to do sth. 
proposition fpnpozisjS), s.f. 1 . Proposal, 
proposition. Faire une proposition, to make a 
proposal ; (in an assembly) to put s motion. 
Mettrt une p. aux voix, to put a motion to the 
vote. P. de manage, proposal of marriage. 
%,{a)Log: Mth: etc: Woposition. (b) Gram: 
Clause. 

propre [proprj. I. a. (a) Proper. Signification p. 
d'un mot, proper meaning of a word AUer en 
propre personne, lo go m person ; to go person- 
ally II me dit eo propres termes quo . he 
told me in so many words that. . . Ce sont Id 

$es propres paroles, these are his vary words. 
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(b) Peculitr {d, to). Une Jofon dt marcher d lut 
p., a gait peculiar to him. (e) Ph : Vibration p., i 
natural beat, (d) Own. Fatre qch. de ton p. 
mouvemcnt, to do ath. of one'a own accord 
Set idiet Iw tont propres, hi» ideas are hia own. 
Voir avec tet fno^ret yeux, to see with one’s own 
eyes. Je le lui at remit en main p , I delivered it 
into his own hands, (e) Appropriate, proper, 
fit(ting). P. d qch., adapted, fitted, suited, to, for, 
sth. Exercice p. d ntguiser !' intelligence, exercise 
calculate(;l to sharpen the wits Propre A tout, 
ht for anything Propre A rlen, good for nothing 
£tre mal propre A faire qoh., to be ilUfnted to do 
sth Pro\> . Qui est propre A tout n’est propre A 
rien, a Jack of all trades is master of none. 
(/) Neat, clean Propre comma un sou neuf, as 
clean as a new pm F Nous voilA propres 1 
we're in a nice mess 1 (g) Le chat est trex p , the 
cat IS a very cleanly animal 2. s.m. (a) Property, 
attribute Le p. de cette nation . . the charac- 
teristic of this nation . . (h) Employer un mot 

au p., to use a word in its literal sense, (c) Avoir 
qoh. en propre, to possess sth m one’s own right 
proprement [propramuj, adv l. Properly, 
appropriately Proprement dit, properly so 
called 2. (a) Cleanly, neatly, nicely , in a cleanly 
manner (b) F. Well, efficiently Assez />., 
tolerably well 

propret) -ette [propre, -etj, a. F Neat, tidy 
propreti (proprotc), I./. Cleanliness: cleanness 
-neatness, tidiness 

propri^taire [pn)prietc:r], x.m. ^ f. i. l*ro- 
pnetor. proprietress , owner. Se rendre p. de 
oxh , to acquire sth P. fonctet, (i) ground land- 
lord ; (ii) landed proprietor, landowner. Btre p , 
(i) to be a man of property , (n) to have a house 
of one’s own 2. Landlord, landlad) 
propri^t^ [pnpnetej, \./ I. {«) Proprietorship, 
ownership Nua propHAU, bare ownership. 
Tltros de proprIAtA, title-deeds ProprlAtA 
HttAraire, literary property , convnght P. tndus^ 
trtelle patent rights (b) Property, estate , 
holding. P /onri^re, landed prope.ty, landed 
estate 2. Property, characteristic, peculiar 
quality. Let proprtitis de la matiere, the pro- 
perties of matter. 3. Propriety, correctness (of 
language, etc.). 

proprio [pnpnoj, s.m P.- « PROHRiftTAiBB. 
propulser IpropyUe], v.tr To propel 
propulscur (prppylsGcir) I.d.m Propelling, pro- 
pellent, propulsive. 2 . s.m Propeller. P dhehce, 
screw -pr^ller. 

propultif, -ivc [prjpylsif, -i:vj, a Propulsive, 
propelling 

propulsion jpnpylsjoJ, s.f. Propulsion, pro- 
pelling; impulsion, impelling ; driving, drive. 
propyUe [prjpile], s.m Gr.Ant Propylaeum. 

Lea Propyl^s, the Propylaea 
prorata [poratal. X.m.mv Proponional part. 
Payement au prorata, payment pro rata. Au 
prorata de, m proportion to. 
prorogation (prorogasiS), sj. l. Prorogation (of 
parliament). 2. Esp Jur; Extension of time 
proroger (pmrojel. v.tr (J# proroceai(s) ; n. 
prorogeonaL l. To prorogue, adioum (parlia- 
ment). 2. To extend (time-lmiit) 
protalque fpiozaikj, a. Proaaic(al); common- 
place. adv. •ment, -ally 

prosateur, -trice ipn>zatue:r. -tru), s Proae- 
WTiicr 

protcription 1 pr>aknpsi3 j, r.y. (a) Proaenpaon , 
baniahment, outlawry (fr) F: Tabooing 
protcrirc [poakntr), u.tr. (Conr like tauRB) 
(«) To proacribe, outlaw . baniah. F: P. gn d'tme 


soctite, to proscribe, ostracize, a.o. from a aociety. 
(b) F: To taboo (a practice). 

protcrit, -ite. I. a. Proacribed. 2. s. Pro- 
aenpt, outlaw 

prose fproiz], s.f. Prose. F: Vous faitea de la 
prote lana le savolr, you are doing just the right 
thing (though you don’t know it). (From 
MoliAre’a Le Bourgeois Gentilliomme.) 
prosecteur [pnscktceir], sm Sch: Prosector; 

demonstrator (in anatomy), 
proselyte [prazclit], s. m. & f. Proselyte, 
pros^lytisme [prozelitism], s.m. Proaelytiam. 
proser [prozc], t;.i. To prose; to write, dis- 
course, prosily 

prosodic [pmzDdi], s.f. Prosody 
prospecter [prospekte], n.tr. Mm Toprospeti 
prospecteur [pmspektocir], s.m Prospector, 
prospectus (pmspcktyia], x.m I. Prospectus 
2 . Handbill, 

prospirc [pm^errj.fl. I. Favourable (d, to) ; kind 
(weather) 2. Prosperous, thriving, flourishing 
prosp^rer [prospere], v.i. (je prospAre; js pros- 
pArsrai) To prosper, thrive ; to do well. 
prosp6rit^ [prospentej, s.f. Prosperity, pros- 
perousness ^ Com Vague de prospAritA, boom, 
prostemation [prostemasp], s.f., prosteme- 
ment [prostEmama], s.m (a) Lying prone; 
prostration, (b) F: Grovelling, kotowing Assez 
de prosternations ' enough bowing and scraping I 
prostemer (se) js^prostErne], v.pr. {a) To 
prostrate oneself (devant, before) , to bow down 
{devant, to, before), (6) F : To grovel, to kotow, 
prostern^, a Prostrate, prone, 
prostituer [pnstitqe], v.tr. To prostitute (per- 
son, talent). 

sc prostituer, to prostitute one.self 
prostitute, ? / Prostitute 
prostitution [prosntysjS], s j Prostitution 
prostration [prostrasjS],;./. Prostration. I, Ly- 
ing prone. 2. Exhaustion P. nerveuse, nervous 
break-down. 

prostrt {fjrostrej, a. Prostratefd) ; exhausted, 
protagoniste [protagonist], s.m. Protagonist 
protane [protan], r.m th : Methane, 
prote [prot], i.m Typ. Foreman, overseer, 
protecteur, -trice fprotekteem, -tnsj. i. s. (a) 
Protector, protectress (6) Patron, patroness (of 
art, etc.), 2. s.m Shield , guard (for machine- 
tool, etc.). 3, a (a) Protecting. SociAtA proieo- 
trice des animaux, Society for the Prevention of 
Cruelty to Animals (6) Patronizing (tone, etc ). 
(<■) Protective (device, tariff) 
protection [protEksjS], j.f i. Protection (cont/c 
from). Dis^sUtj de p , safety device, protectue 
device. 2. Patronage, influence Prendre qn sous 
■a protection, to take s.o. under one’s protection, 
F . under one's wing Avoir ie la protection, to 
have a friend at court. 

protectionnisme [pmtEksjomsm), s.m Pol.Ec: 
Proiection(ism) 

protectorat [pratektora], s m. Protectorate. 
Protic Ipntej. Pr.n.m. Myth. Proteus, 
protien, -enne [protce, -enl, a. Protean, 
prot^ge-aile, i.rn. Av vVmg-akid. pi. Dex 
protige-atles. 

prot^ge-cheville, r.m.int). Fb. Ankle-pad 
protige-Jambes, s.m inv. Leg-shield 
protige-oreilles, Scrum-cap; ear- 

protector 

prot^ger [pr:>te3e), v.tr. (je protAge, n. protA- 
geons: Je protAgeai(s) ; je protAgerai) To protect. 
It To shelter, shield, guard (contre, against, 
from). Sep.de qch., to guard against sth 2. To 
putronuc ; to be a patron of (arta. etc.). 
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protege -radiateur] 


protege, -4e, s. (a) I'rotegd, J. protegee. 
(b) Dependant. 

protigeiradiatcur, t.m.im;. Aut. Stone- 
guard (of radiator), 

protege- tympan, s.m.tnv. Ear-protector, 
protige-vue, s.m.tnv. Eye-shade, 
protiiforme [pnteiform]. a. Infinitely variable ; 
Protean. 

prot^ine [protein], r./. Ch: Protein, 
protestant, -ante [proteato, -art], a. & V 
Protestant. 

protestantisme [pratesratism], s.m. Protestant- 
ism. 

protestataire [protestatK-.rj, i. m. & j., pro- 
testateur, -trice [protestatcerr, -tris], J 
Protester , objector, 

protestation [pmtestasjD], s J I. Protestation, 
asseveration. Fatre line p. de son innocence, to 
make a protestation of innocence. 2. Protest. 
Elever des protestations inergtquei, to raise a strong 
protest. Reunion da protestation, indignation 
meeting 

protester [protcstej. i. v.fr (a) To protest, 
asseverate. II proteste n avoir ncn fait de pared, 
he vows, swears, that he did no such thing 
(i) Com: P un billet, to protest a bill. 2. vi 
(a) P. de son innocence, to protest one’s innocence. 
{h) P. contre qch., to protest, make a protest, 
against sth. ; to challenge (a statement) 
prot£t [prate], s.m. Com. Jur : Protest. Lever 
protftt, to make a protest Lever p. d'un effet, 
to protest a bill. 

prothise [prateiz], s.f. Prosthesis (of artificial 
limb, of eye, etc.). P. dentaire, dental prosthesis 
protocolaire [pratokoleir], a. Pertaining to 
State etiquette. 

protocole [protokol], r.m. I. Protocol, (a) Cor- 
rect form of procedure (b) Ceremonial 
2 . F : Formalities, social conventions ; etiquette. 
Souaeux du p., punctilious, 
protoplasma [protoplasma], s.m., proto- 
plasme [protoplasm] , s.m. Biol Protoplasm, 
cell-body. 

prototype [pratotip], s.m. Prototype, 
protoxyde [pratoksid], s.m. Ch - Protoxide, 
monoxide Protoxyde d’azote, nitrous oxide, 
protozoaire [pratozocir], s.m. Z: Protozoan. 

Les protozoaires, the protozoa, 
protuberance [pratybcrais], «./. Protuberance; 
(^lar) prominence ; knob (on stick). Anat ■ 
Protuhirances du erdne, bumps of the cranium, 
protuberant [pratyberaj, a. Protuberant, 
prou [pru], adv. A : Much ; many, (Still used in) 
Peu ou prou, more or less ; not much , not 
many. Ni peu ni prou, not at all ; none at all. 
proue [pru], s.f. Prow, stem, bows (of ship), 
prouesse [prucs], s.f. I, Prowess, valour. 
2. Paire des prouesses, to perform feats of 
valour, doughty deeds. 

Pj’O'tvjer [pruvej, v.tr. I, To prove (fact). P. le 
bten-fond^ d’ur.e reclamation, to substantiate a 
claim ; to make good one’s claim. P. une accusa- 
tion contre qn, to bring o charge home to s.o. 
F: Prouver olair oomrae le jour que ...» to 
niake It as clear as daylight that, ... 2 , P. sa 
capaciU, to give proof, show proof, of (one’s) 
capacity, a. -able. 

provenance [praimois], s.f. I. Source, origin. 
anglatte, of English origin. Train en p. du 
Midi, train from the South. 2. Produce, 
P*^uct(ion). Les provenances des colomes, 
colonial produce. 

Provencal, -aux [pravosai, -o]. i. a. & s. 
Proven^; of Provence. 2 * s.m. Ling: Proven^. 


provende fprava:d], 5.y. Provender, fodder, 
provenir [pravnur], v.i (Conj. like venir) To 
proceed, result, arise, come {de, from) ; to 
originate {de, in), Les enfants provenant , provenus , 
de ce mariage, the children issuing from this 
marriage 

proverbe [praverb], s.m. Proverb. Passer en 
proverbe, to become a proverb , to become 
proverbial. 

proverbial) -aux [praverbjal, -o], a. Proverbial. 

adv. -ement. 

providence [providais], s.f. Providence. Aller 
oontre la providence, to fly in the face of 
providence. 

providentijel) -elle [pravidasiel]. a. Provi- 
dential. adv. -ellement. 
provignjer [praviju], v.tr To layer (vine) 

s.m -age. 

province [praveis], s f. I. A.Adm • Province. 

2. La Province, the provinces, the country 
Vivre en province, to live in the country Vie de 
province, provincial life II est blen de sa 
province, he’s a regular prov'incial. 

provincial, -aux [pravesjal, -oj. l, a Provin- 
cial , countrified (manners). 2 . s. Provincial, 
provincialisme [pravesjalism], s.m. Provin- 
cialism , esp. word or phrase peculiar to a 
province. 

proviseur [pravizoe:r), s.m. Head-master (of a 
lycie) 

provision [pravizj 5 ], s f. I. Provision, store, 
stock, supply. Faire provision de charbon, to 
lay in a stock of coal. Aller aux provisions, to go 
marketing. Sac k provisions, shopping-bag 
Provisions de guerre, munitions. 2. jfur : Juge- 
ment par provision, provisional judgment. 

3. Com: Funds, cover, reserve, margin. Verser 
une p., des provisions; verser une somme par p., 
to pay in a sum as a security ; to pay a deposit 
Fairs provision pour une lettre de ohange, to 
provide for a bill. Insufflsanoe de provision, 
insufficient funds (to meet cheque, etc,). 

provisoirc [prDvizwa.rj, o. Provisional; acting 
(manager, etc.) , temporary. NommS k titre 
provisoire, appointed provisionally. Dtvidende p., 
interim dividend, adv. -ment. 
provisorat [provizora], s m Head-mastership (of 
a lyc^e). 

provocant [provoku], o. Provocative. X. Aggres- 
sive. 2. Tantalizing, alluring, lascivious (smile), 
provocateur, -trice [provokatoctr, -tns]. i, a 
Provocative. Agent provocateur, agent provo- 
cateur. 2. s. (o) Aggressor. (A) Instigator, 
provocatif) -ive [pravokatif, -i.v], a. Provoca- 
tive 

provocation [prov.ikaaji], s.f. I. Provocation. 
Lancer des provocations d qn, to hurl defiance at 
a.o. P. en duel, challenge to a duel 2. InstigaUon. 
P. au crime, inciting to enme. 
provoquer [provoke], v.tr. I, To provoke. P. qn 
en duel, to challenge s.o. to a duel 2. To induce, 
instigate. P. qn au crime, to instigate s.o. to 
enrne, 3. To cause, bring about. P. un appel 
d’air, to create a draught. P. la sueur, to induce 
perapiration. P. une explosion, to give rise to, 
to cause, an explosion. .S.a. incenuie. P. la 
curiosite de tous, to arouse universal curiosity. 
P. la gateU, to cause, provoke, mirth, P. un' 
sounre, to raise a smile. P. des commentatres, to 
give rise to comments. 

prox^dte [prakaenct], t. m. /. Procurer, 
procureaa; pander; white-ala ver. 
proximity [prakatmite], s.f. I. Proximity, 
nearness, propinquity, A proximiU, near at hand,. 
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[pudiquement 


cloae by. A proximity de . . close to. . . . 
2. ProximJtd du sane, proximity of blood, 
proyer [prwxje], s.m. Om- (Briunt) proyer, 
bunting. 

prude [pryd]. 1. a. Prudish. 2. i f Prude, 
prudence [prydfirs], J./. Prudence, carefulness 
Agir avec p., to use discretion. Ftov Prudence 
Mt mdr* de sflretA, ‘safety first !* 
prudjent [prydoj.cr. Prudent, discn-er ; advisable 
adv. -eminent. 

pruderie [prydn], t./. Prudery, prudishness 
prud’homme [prydom], s.m. 1. A ■ Man of 
experience and intcRrity, 2. Jnd ■ Conseil des 
prud'hommes, conciliation board 
Prudhomme (Joseph) [tozrfprvdim] Pr n m 
Personification of the pompous and empty- 
headed boufReois 

pruine [pnjmJ, i / Bloom (on fruit) 
prune fprynj, s f Plum P. de damas, damson 
P. de Reine-Claudc , greenRage F • Ce n’est pas 
pour des prunes que . . ., it is not for nothing 
that. ... a ttn’ Des rubans prune, plum- 
coloured ribbons. 

pruneau [prvno], s m I. Prune, dried plum 
2,P: (a) Brui8e(-mark) , black eye (6) (Uitle-) 
bullet. 

prunelle fprynd], J /. I, Pot (u)Sloe (/)) Pru 
nella, self-heal 2. I’upil, apple (of the eve) 
F: ChArir qn comme la prunelle de ses yeux, 
to cherish s o like the apple of one's eye Jouer 
de U prunelle, to ogle. 3. Tex Prunella 
pruncllier [prynelje], s m Blackthorn, sloe-tree 
prunier [prynje], i m. Plum-tioe 
rruste fprvs] Pr.n.f. Geog Prussia Bleu de 
Pnisse, Prussian blue. 

prustlate [prysjat], s.m Ch ■ Prussiate. cyanide 
prusslent -ienne (prysje, -jen], a s Prussian 
prUPSique (prysik], a. Ch ■ Prussic (acid) 
psalmiste (nsalmtstl, s m Psalmist 
psalmodie f psalmodi], i / I . (a) Fee . Intoning 
(b)F: Singsong, droning 2. Intoned psalm 
psalmodier Ipsalmadjel l. f> » To intone, to 
chant; to psalmodize. 2. v.tr To intone (office, 
etc ) ; F : to recite (sth.) in a singsong manner, 
psaiterion [psalterjS], J.m. Psaltery 
ptaume [p8o:m], r.m. Psalm 
psautler [psotje], s.m. Psalter, psalm-book 
pSeud(O)- Ips^(d)], pref. Pseudfo)- 
pteudo-archaique, a. Pseudo-archaic 
pteudo-membraney s f. Med. Pseudomem- 
brane, false membrane 

pSCUdonyme [psudsnim] I. u. Pseudonymous 
2. s.m. Paeudonvm , assumed name, 
psltt [pst], inf. Fit St I here! 
ptlttacittDlC [psittasism], s.m Psittacism, par- 


rotry. 

psittacote [paittako:z], s j. Med F^sittacosis , 
parrot disease. 

ptoque [psok], s.m. Ent ‘ Psocus, book-louse, 
ptorc [pso'.r], I./., psora [psora], I./. Med. 
Psora, Itch. 

pst(t) [pst], int. =» PSITT. 

psycnanalyse [psikanaluz], s f. Psycho-analysis, 
psychanalyste [psikanalist], s.m Psycho- 
analyst. 

Psyu^ [psiSe]. I. Pr.n.f Gr.Myth Psyche 
3. s.J Cheval-glass, swing-mirror 
psyematre [psikjortr], s.m Mind-hcaler 
psydliatrie [psikjatri], s.f. Psychiatiy- ; mmd- 
healing. 

ptychique [psiSik], 0. Psyclm{al). 
ptychOBUalyse [psikoanalirz], s.f « PSVCH^- 
NALYSK. 

psychologic [psikDb)i], s.f. Psychology. 


p^chologique [psikob3ik], a. Psychological 
F: Ls moment psychologique, the psychological 
moment adv. -ment. 

psychologiste [psikoLoust], s.m., psychologue 

[psikobg], s.m. Psychologist 
psychonCvrose [psikonevroiz], s.f. Psycho- 
neurosis. 

psychose [psiko:z], s f. Med: Psychosis 
Psy chose traumatique, shell-shock, 
psychoth^rapeutique [psikoterapotik]. i. a 
Psycho-therapeutic. 2,s /.Psycho-therapeutics, 
psycho th^rapie [psikoterapi], s.f. Psycho- 
therapy. 

psychrom^tre [psikromctr], s.m. Meteor: 
Psychrometer. 

pt^rodactyle fptendaktil], r m. Pterodactyl. 
Ptol6m6e [ptolcme] Pr.n.m A Hist • Ptolemy 
Astr ■ Systemc de P , Ptolemaic system 
pu. See Poi'VoiR and PAtTRfi. 
puant [pqo], a Stinking, ill-smclling, noisome. 
F • Personnage p., (1) offensive person , (11) indi- 
vidual eaten up with sclf-conceit. Ch F Gaz 
p , hydrogen sulphide 

puanteur [pqutferr], s f Stench; foul smell, 
pub^re Ipvbetr], a Pubescent, who has arnved 
at puberty 

pubert^ [pyberte], s f Puberty, 
pubescent [pybessS], a Pubescent, do\vn> 
public, -ique [pybhk] I. a Public, open 
(meeting) La chose publique, the common weal, 
the public welfare Trai.,illet pour le hien p , to 
work tor the lomrnon good Force publique, 
(civil) police La Dette publique, the National 
Debt Jur March6 public, market overt Adm 
Le Ministire public, the public prosecutor. 
2. t m Le public, the public, the people. Le 
grand p., the general public En public, in public, 
publicly 

publicain [pybliki], sm Rom Hist ■ 'Pax- 
gatherer B' Publican 

publication {pyblikasjS], s f Publication. 

1, Publishing, (flj Issue (of an order). P devnitr 
aux ench^res, notice of sale by auction. (6) Bring- 
ing out (of a book) 2. Published work. P 
pinodtque, periodical 

publiciste [pyblisist], s.m. Publicist, 
publicity [pybhsite], s.f. Publicity, advertising. 
Faire de la publicity, to advertise. Agent de 
publicity, advertising agent. Exeniplaires de p , 
press copies 

publijer [pybhe], v.tr. To publish I. To make 
known ; to proclaim. P. un ordre, to issue an 
order. 2. To bring out (book), a. -able, 
publiquement [pybhkmo], adv. Publicly, in 
public; openly. 

pucc[pys]. 1.5./ Flea Piqure de puce, flea-bite. 
F- Avoir la puce & roreiile, to be uneasy, suspi- 
cious. Mettre la puce 4 Poreille 4 qn, to awaken 
s.o ’s suspicions S.a. herbe 4, secoueh i. 

2. a inv, Puce(-coloured). 

pucellc [pvscl], j./ Maid(en), virgin Hist: La 
Pucelle d’Orleans, the Maid of Orleans, 
puceron [pysr 5 ]. s.m Plant-louse, green-fly. 
puddljcr [pydlc], v.tr. Metall To puddle. 
s.m. -age. s.m. -cur. 

pudeur [pydccir], s f. Modesty; sense of 
decency Sans pudeur, unblushing(ly). shame- 
less(ly) Rougir de pudeur, to blush for shame, 
pudibond [pydibo], n. Easily shocked ; prudish 
pudibonderie [pydib 5 dn], s.f. False modesty , 
prudishness 

pudique [pydik], a Modest ; chaste 
' pudiquement [pydikmo], adv. Modestly ; with 
natural delicacy. 
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puer [pqe], v.i. To stink, smell. Puer I’ail, to 
smell, stink, of garlic 

pu^riculture [pqenkyltyrr], s.f. Rcanng of 
children ; child welfare. 

pu^ril [pqenl], a. Puerile, childish adv. 

•ement. 

pu^rilit^ [pqenhte], j./ Puerility, 
puflfin [pyft], 5,m Om: Shearwater. 
puflSsme [pyfism], J.m. Puffery, puffing; U.S: 

boosting. 

puffiste [pyfist], s.m. Puffer; writer of puffs, 
LI S booster. 

pugilat [py5ila], r.m. Pugilism, boxing 
pueiliste [py3iUst], s.m. Pugilist, boxer, 
puin^, -^e [pqine], a. Younger (brother or 
sister) 

puis‘y puisse [pui, pqis]. See pouvoir 
pui8% adv (a) Then, afterw'ards, next. (6) Be- 
sides Et puis, (i) and then ; (ii) moreover , and 
besides. Et puis aprAs? (i) what then? what 
next’ (u)P- what about It? 
puisara [pqizair], s.m Sunk draining trap, 
cesspool Miw A/ch : Sump, 
puisatier [pqizatje], s.m. i. (a) VVell-sinker 
(fi) Min ■ Shaft-sinker. 2. Mm • Sumpman. 
puisler fp^qize], v.tr. (a) To draw (water) (a, dans, 
from), r • II n’y a qu’& y puiser, you have only 
to put out your hand (b) P une idie chez un 
auteur, to take, derive, an idea from an author 
Abs Puiser & la source, aux sources, to go to the 
source, to the fountain-head. fpuiTS] s.m. -age. 
s.m -ement. 

puisette fpqizctl, r./. Ladle, scoop. 
pui8oir [pqizwair], j.m. Ind' Ladle (puiser] 
puisque (pgiskfa)], conj. (Puisqu’ before tl{s), 
elle{s),(jn, en, un(e), and to-day frequently before 
any initial vowel) Since, as, seeing that, Je le 
ferat, puisqu il le/aut, I shall do it, since I must. 
F- Puisque je te dis que je I’ai vul but I tell 
you 1 saw It I 

puissance [pqisors], s.J. Power, i. Force (of 
habit) ; strength (of the wind). P. d'une machine. 
power of an engine. Mec : Puissance vive, kinetic 
energy (^mv*). P en chevaux, horse-power 
P au fretn, brake-power. P fiscale d'une auto, 
TrMsury rating of a car. A touts puissance, at 
full power S.a. massique. W.Tel: Posts 
Ametteur de haute puissance, high-powcr wireless 
station Lamps de puissance, power valve. 
MlA ; P . d un nombre, power of a number 
clever un nombre d la p., to raise a number 
to the n*'' (power). 2. Sway, authority. Avoir 
on en sa puissance, to have s.o. in one’s power. 
Eire en puissance de marl, to be under a hus- 
band B c*)ntrol. P patemelle, paternal authority. 
3* Les puissances europiennes, the European 
Powers. 4. En puissance, in posse, potential(ly). 
PUlsslaot [pqiso]. I. a. (a) Powerful, mighty, 
strong, /fommep., strong man. Put ssante machine, 
^werful machine, (b) Remede p., potent remedy. 
hn p. relief, m bold relief, 2. s. Les pmssants de 
la terre, the mighty ones of the earth S.a. 
TOUT-PUISSANT, adv. -ammcxit. 

** lptp]i t.w. I. Well, hole. P. de sondage, 
oonng. P. art^sten, artesian well. P. d ctel ouvert, 
open well. Eau de p., well-water. P. absorbant, 
p. perdu, cesspool. F: C*est un puits de science, 
he 18 a fount of knowledge. S.a. jaillissant, 

*• (a) Shaft, pit (of mine). P. d'airage, air-shaft. 
d extraction, winding-shaft, (b) Ind : P. de 
erecting pit. 

Pwalatioii (pyflylasjS], pullulement 

IpyHylrofi], s.m. («) PuUulation, npid multiplica- | 
hon (of animals, etc.). (,b)F: Swarming. 


' pulluler [pyllyle], v.i. To pullulate, (a) To 
multiply rapidly, (b) To be found in profusion; 
to swarm. 

puimonaire [pylmoneir]. I. a. Pulmonary, 
pulmonic. Congestion p., congestion of the lungs. 
2. f / Bot : Lungwort. 

pulpe [pylp], s.f. I, Pulp. Riduire qoh. on 
pulpe, to reduce sth. to a pulp ; to pulp ath. 
2. Pad (of finger or toe), 
pulper [pylpe], v.tr. To pulp. 
pulpeux,.eUBe[pyln0,.0:z],n. Pulpy; pulpous 
pulsatif) -ivc [pylsatif, -i:v], a. Pulsatory; 
throbbing (pain). 

pulsatillc [pylsatuj], s.f. Bot: Pulsatilla, 
pasque-flower. 

pulsation [pylsasjS], s.f. Pulsation. I. Throb- 
bing; beating (of the heart, etc.). 2. Throb; 
(heart-) beat 

pulsatoire [pvlsatwarr], a. Pulsatory, 
pulv^risable [pylvenzabl], a. (a) Pulvcnzablc 
(h) (Liquid) that may be sprayed or atomized. 
pulv6risatcur fpylvenzatceir], s.m. (a) Pul- 
verizer (b) Atomizer ; sprayer, vaporizer, 
pulverisation (pylvenzasjS], s.f. (a) Pulveriza- 
tion, crushing. (6) Atomization, spraying (of 
liquids). 

pulveriser [pylvenze], v.tr (a) To pulverize; 
to grind, reduce, (substance) to powder. F: P 
qn, to pulverize s o ; to knock s.o. into a cocked 
hat (6) To spray, atomize (liquid). I.C.E: P 
I' essence, to atomize the petrol, 
pulverulent [pylveryia], a. Pulverulent, pow- 
dery. 

puma [pyma], r.m. Z Puma, cougar, 
pdmes [pyin]. See pouvoir. 
punaise [pyncizl, s f i. Ent: Bug. P. des liU, 
bed-bug, house-bug 2. Drawing-pin. 
punch [p3:S], s.m. Punch. Bel A punch, punch- 
bowl 

punique fpynik], fl. Hist: Punic (war, etc.). Foi 
puniqus, Punic faith , treachery, 
punjir [pynirr], v.tr. To punish ; to avenge 
(crime) P. qn de mort, de prison, to punish s.o. 
with death, with imprisonment. £trc puni par 
oil I’on a p^chA, to be justly punished for one’s 
sins. Mil. Homme puni, deta\i\xeT. a. -ittable* 
s. -isseur, -euse. 

punition [pymsjS], s.f. I. Punishing ; punish- 
ment. Donner une punition A qn, to inflict a 
punishment, a penalty, on s.o. Par, pour, 
punition, for, by way of, punishment ; as a 
punishment. 2. Games: Forfeit, 
pupe [nyp], s.f. Ent: I. Pupa-case. 2. Pupa, 
chrysalis. 

pupille' [pypil]. I. j. m. Gf /. {a)Jur: Ward. 
(6) Child in orphanage ; boy on training-ship, 
etc. Z.s.f. Enfant cn pupille, child in pupiUge. 
pupille', s.f. Pupil, F : apple (of the eye), 
pupitre [pypirtrl, i.w. I. Desk. P. d mustgue, 
music-stand, -desk. 2. (Wine-bottle) rack. 
3. Mus: Group (of instrumenu). Chef de 
pupitre, leader (of a group), 
pur [py:r], a. iPure. l. Or pur, pure gold. Vin 
pur, wine without water. Ltquide pur de tout 
melange, liquid free from all admixture. Pur 
hasard, pure chance, mere chance. La pure 
vinti, the simple, plain, honest, unvarnished, 
truth. Pur coquin, downright rogue. Pat pure 
malice, out of pure, sheer, malice. S.a. bang 2. 
2. (Free from taint) pur, pure air. Ciel pw, 
clear sky. Conscience pure, clear conscience. 
adv. -ement. 

PW^tpyre],*./. Cu: (a) Mash. P.depasmssesde 
terre, maahed potatoes. (^) Thick soup; purda 
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I* PurA», to be down on one’e 
luck ; to be in the soup. 
pnr«rt [py:r]. See pouvoir. 

clcamcM 

*^Pui5It?ve ^Py*'***'^' •‘*'^3- ^ ^ Med: 

pu^tira [pyrgaijSJ.j./. Purging, purgation. 

ESS? r T'W* Purgatory 

purse lovni. t f t D ® _ 


S"*"*’- - Blow-off, dnoning 

RoUiMt d. pum, blow-off cock, drain-cock. 
3 »j_^ng off, redemption (of mortgage), 
purger [pyrte], u.fr. (jt purf.al(i); n. purgeons) 
ro purge, clean, cleanse, clear, (a) P. un malade, 
^ intestim, to clear out the 
bowels, {b) P I or, to refine gold. P. un pays de 
of1>.ndit«. (r)Viex 


[quadratique 


voleurs, to nd a country oi oanaits. ir) i'. set 
disencumber, one’s 
estate of debt. Se p. d'une accusation, to clear 
oneself of an accusation. P. une hypotMque, to 
redeem, pay off, a mortgage. Nau . P. la quaran- 
CONDAMNA- 


1 o blow off. blow out, drain 


tioni. (d) Mch 
(cylinder, etc.). 

m^cme******* ^ purgative; F: to take 

puriflratrar, - -trice (pynfik,tor:r, -tna] 
». s. Purifier, cleanaer 
Punfication. 

*^«J 2 “ng (of the blood, etc.), 
purifier [pyrifje], ti.fr. To punfy. cleanse ; to 
sweeten U«r, wster) ; to refine (metal). 

*o,^come pure ; to purify. 
puriB [pyre], s.tn. Liquid manure. Fosse 4 purln. 
manure pit or sump . 

fPy««ml. < Purism (of language). 

pUriite [pyrist]. l.s.m. Purist. 2. o. Punstical. 
purttain, -mine [pyntP., -en], s. Puntan. 

EESiS® I® [Pyr't*n‘*m], x.m. Puritanism, 
purotln, -Ine [pyntc, -m], x. P: Hard-up 
impecunious, person. (pur6e] 

<“> (APP-ch-nk .o) 
r.w.iw. Thoroughbred (horse, 

put; [p) 0, x.m. Med: Pus. matter, 
put .See POUVOIR. 

^SinSlStSd PuailUnimous . 

P»|Jlij^t|^pyaUkmm™ Puaillanim.,, , 

putt-t, -ent [pys]. See pouvoir. 
PW^e(pvatyl),r./, Puatule; F; pimple, 
put [pyj. See pouvoir. ^ 


posed, presumed, adv -ivement, ^ 

putet [pyt]. See pouvoir, 

P“JJjJ*fpytwa],x.m. Polecat, fitchet. P.d'Amertque, 

“ive [pytrefaktif, -i:v], a. Putre- 

^ Putrefaction. 

putrefier [nytrefje], vjr. To putrefy. 

r *** putrefy ; to become putnd 
[pytixaaa:*], s.f. Putrescence, 
putrescent [pytressa], a. Putrescent. 
P“2'f»ci*>le [pytrcssibl], a. Putresciblc. 
putride[pytnd] a. Putnd, tainted. Fermentation 
p., putrefactive fermentation. 

Puy [pqi],xm. Dial: (In Auvergne) Peak, 
pygargue [pigarg], x.m Om : Sea-eagle, eme 
pygm^e [pigme], x. w. & f. Pygmy, 
pyjama [pijama], X. m. Pyjamas, (/n p.. a suit of 
pyjamas. 

pyldne [pilorn] x.m. I. Pylon (of Egyptian 
temple). 2. Pylon(e) ; tower (conveying electric 
power, etc ) ; lattice-mast (supporting telegraph- 
wires, etc.). Grus 4 pyt6ne, tower-crane, 
pylore ^ib:r], x.m. Anat. Pylorus 
pyorrheC [pjarej, X./. Med Pyorrhea. 

**?’*^* ■?'“ [ptramidal -o], a. Pyramidal. 

DvrnmtHi f ’ colo.ssal, success. 

X “® s.f. Pyramid. 

■'^"3- '*• Pyrenean 

*^?yrtnees* *** ['ep>rcne], Pr.n f.pl. Geog ■ The 

**k!i?*’* Feverfew, 

pyrethrum. (6) Pelhtory of Spam 
powder *** pyrethrum-powder, insect- 

P3^CX [pireks], x.m. Glassm. Pyrex. 

Dwfif'r J./- Pyrexia, fevenshness. 

pyrite [pint], s.f. (iron) pyntes P. de cuivn 
copper pyntes. 

■“'^3.0. Pyntic, pyritou.«i 
Poker-work. 

pyrom^^e [piromctr], s.m. Pyrometer. 
SXJEiSk”}® Pyrotechnics. 

Py"otechnic(al). 
Py"hic (dance). 

Pythagore [pitagair]. Pr.n.m. Gr.Phil: Pvtha- 
! ‘•W* «*• Pythagore. the multiplication 

! tP'F*!' Gr.Rel- Pythoness, 

python (pitol, x.m. Gr.Ant: Myth: Z: Python 
I pythonisse fpitonis], I /. Pvthoness. ^ 

PP“f« ^P'ksIc^], s.f. I. Z; pyjt,*. 

Pyxidium, pyxis. 


0# ^tky]. *.»». (The letter) Q, q. 
<|Ulraragenaire [kwadreyencir], a. flf #, Qued- 
r^neriRn. 

Suaday) ; the fint SuiMl«y in Lent. 


g"H»” lt!t(w).dra],,.w. Mtk: QuidnuK. 
quadrat [k(w)adni], x.m. =» CADRAT. 
quatod^ [kwwlnitikl. a. i. Mth. Quad- 
ratic. a. Crytt : Quadratic, tetragonal. 
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quadrature [kwadratyirj, i.j. Quadrature; 
•quaring (cap. of the circle). F; Cherohar la 
quadrature du oerele. to try to square the circle ; 
to attempt the impossible. Mardes de quadrature, 
neap tides, F : neaps. 

quadriennal, -aux [kwadncnnal, -o], a. Quad- 
rennial. I. Lasting for four years. 2. Occurring 
every four years. 

quadrifide [kwadrifid], a. Quadrifid, four-cleft, 
qua^ifolie [kwadrifblje], a. Quadnfoliate. 
quadrige [kwadn:3], j.m. Rom. Ant: Quadriga, 
quadrifumeaux [kwadri3vmo], a.m.pl. Anat: 
Tubercules quadrijumeaux, the quadrigeminal 
bodies (of the brain). 

quadrilateral, -aux [kwadrilateral, -o], a. 
Quadrilateral, four-sided. 

quadrilaterc [kwadnlatc.r], r.m. Quadrilateral, 
quadrillage [kadnja:3]. r.m. I. Cross-ruling, 
squaring (of paper, map). 2. (Pattern of) squares ; 
chequer- work. 

quadrille [kadrirj], s.m. Quadrille (dance, air); 
set of quadrilles. 

quadriller [kadrije], v.tr. To rule in squares; 
to cross-rule. 

quadrille, a. Squared, cross-ruled ; checked, 
chequered. Carte quadrilUe. gnd map. 

-ijSl, v.m. A thousand 
billions ( I o“) ; U.S: quadrillion. 
Q'J^^iMOtCur, -trice fkwadnmDtocir, -tns], a. 
Av: Four-engined. 

quadrisyllabe fkwadrisillab], s.m. Quadri- 
syllable. 

quadrisyllabique [kwadnsillabik], a. Quadri- 
syllable. 

quadrumaue [kwadryman]. l. a. Quadru- 
manous, four-handed. 2. s.m. Quadrumane. 
quadrupede [kwadryped]. I. a. Four-footed 
2. s.m. Quadruped. 

quadruple [kwadrypl], a. & s.m Quadruple, 
rourtold. Etrepayd au q., to be repaid fourfold, 
quadrupler [kwadryple], v.tr. Of t. To quad- 
niple ; to increase fourfold. 
qiMi [ke], s.m. (a) Quay, wharf, pier. PropriAtsOre 
« qu«l. wharfinger. .A quai, alongside the quay. 
«« vaisseau d q., to berth a ship. 
Embankment (along nver). F: L« Quai 
the French Foreign Office, (c) Rail: 
platform. Le train Mt 4 quai, the train is in. 

quel q. part le tram? from what platform does 
the tram leave? 

Ketch. 

quaUMble [kahfjabl], a. That may be charac- 
tenzed {de, as). Conduit* peu qumliflabls, 
'“‘^jrran table conduct. 

qu^catif, -iye [kalifikatif, -uv], a. Quali- 
tyrngi qualificative (adjective, etc.) ; epithet 
(■d^ctive). 

qualification [kalifikasjS], s.f. i. (a) Q. de 

J^satre, calling s.o. a forger, {b) Gram : Quali- 
^ytng (of noun, etc.), (c) Ftn: Qualifying (by 
ecquisiUon of shares). 2. Designation, name, 
otle. S attribuer la q. de colonel, to call oneself 
« colonel. 

To style, call, term, 
V- de son titre, de son grade, to 
designate s.o. by his correct title. 

' Y' 9 ** de charlatan, de menteur, to call a,o. a 
JP***^** » liar. Condmte qu'on ne sassrait q., 
unxpeakable conduct. 2. Gram: To qualify. 

•e qtialifier. l. Se q. colonel, to call, style, 
colonel. 2. Se q. pour une fonetion, to 
VwUfy fw an office. » ^ 

t«^f***^^* 9**-* qualified 

do sth. Ouirriars qnaliflia. sktl^ workmen. 


[quarantaine 


{b) Psrsonn* qualiflia, (i) qualified person; 
(ii) person of quality, of rank, of standing, 
(c) jur : Crime qualifli, aggravated crime, 
qualitatif, -ive [kahtatif, -i:v], fl. Ch: Analyse 
qualitative, qualitative analysis, 
quality [kalite], s.f. i. Quality, (d) Degree of 
excellence. Article de bonne q., good(-quality) 
article. Fin de premier e q,, choice wine, {b) Excel- 
lence. Personne qui a beauooup de qualitis, 
person who has many good qualities. 2. Quality, 
property (of sth.). QualtUs febrifuges, antifebrile 
properties. 3. Qualification, capacity, profession, 
occupation. D6oliner ses titres et qualitis, to 
enumerate one’s titles and qualifications ; to 
introduce oneself II nous r^vila sa q. de prStre, 
he disclosed the fact that he was a priest. Servir 
en quality de page, to serve as a page. Agir en q. 
de tuteur, to act in one’s capacity as guardian. 
Avoir quality pour agir, to be qualified, entitled, 
to act ; to have authority to act. 4. Title, rank. 
Gens de quality, people of quality, 
quand [ka]. When 1 • conj . {a) Je lut en parlerai 
q.je le verrat, I’ll mention it to him when I see 
him. F: Quand Je vous 1* disaisl didn’t I tell 
you so 1 {b) Quand (mAme). (1) Even if, even 
though, although. Q il me I'affirmerait je n'en 
crotrats rien, even if he asserted it I wouldn’t 
believe it. (ti) Je le feral quand mAme, I’ll do it 
all the same, notwithstanding, in spite of all. 
(c) F: Ce ne m’Atonnerait pas quand II pleuvrait, 

I shouldn’t wonder if it rained. 2. adv, Q. 
vtendra-t-tl? when will he come? N'importe 
quand. no matter when ; at any time. Jusqu’A 
quand serez~vous d Paris? till when, how long, 
will you be in Pans? Depuis quand Stes-vous d 
Paris? how long, since when, have you been in 
Pans? A quand la noce? when is the wedding 
to he? De quand est ce journal? what is the date 
of this paper? 

quant* [ko], a. (Used in the phr.) Toutes et 
quantes fois que . . .. whenever . . . ; every 
time that. ... 

quant* [kot], adv. (Always followed by d) Quant 
A qn, A qch., as to, as for, as regards, with respect 
to, with regard to, s.o., sth. (?. d mot, for my 
part, as for me. 

quant-i-moi, s.m.inv., quant-i-3oi, s.m.inv. 
Dignity, reserve. Se mettre, se tenir, sur son 
quant-A-moi, sur son quant-A-soi ; prendre, 
tenir, garder, son quant-A-soi, to stand on one’s 
dignity ; to be stand-offish ; to keep oneself to 
oneself. 

quanti^me [kotjem], s.m. Day of the month, 
quantltatlif, -ive [katitatif, -iivl, a. I. Ch: 
Analyse quantitative, quantitative analysis. 
2. Gram: Adjeotif quantitatif, adjective of 
quantity, adv. -ivement. 
quratitC [kdtite], s.f. Quantity. Q. d*eau tomhie, 
rainfall. S.a. mouvembnt i. El.E: Couplage en 
q., connection in parallel, in quantity. En 
qminUtA, in quantity, in abundance. Par quan- 
titis considerables, in large quantities. Par petites 
quantitis, in small amounts. QuantltA d* gens, a 
lot of people, lots of people. Venea pour fairs 
quamtitA, come along to help to make up a crowd, 
qwtum (kwdtomf, s.m. I. Ch: Mth: Ph: 
Quantum. La doehdne de* quanta, the quantum 
theory. 2. Amount, proportion. Fixer le q. des 
dommages-inUrits, to fix the amount of dutuges ; 
to assess the damages. 

quarantaine [karatsn], s.f. 1 . (About) forty, 
some forty ; some two score. Approelisr ds la 
quaraotalns, to be getting on for forty. 2. Quar- 
antme. MsMrs un vaisseau, des passagsts, an 




quanuiteiiit, to qiunmtine ■ ihip, pMsenfcn. 
PiRviUon do ouanuateino, quarantine flag. F: 
Mattro qn an quarantaUna, to tend a.o. to 
Coventry. 

qiianUBte [karSitl, 6 f t.m.inv. Forty. 

Au chapitr* q. in the fortieth chapter 

of. . . . Laa Chianmta, the Forty, the French 
Academy. F: Ja m’an floha oomma da Tan 
quaranta, I don’t care a rap. S.a. ss moquer. 

qilArantenairc [karatne:r], a. Laating for forty 
yeara ; of forty yeara. 

qunrantiime [karatjem], num.a. & s.m. For> 
tieth. 

quait^ [ka:r], a. (a) A: Fourth. Un q. voleur 
turvintf a fourth robber arrived, t.m. La tiara at 
la quart, aee tiers 2. (&) Mtd: Pidvra quarts, 
quartan ague. 

qiUirt't s.m. 1* Quarter, fourth part. Dormer un 
^ de tour d une vis, to ^ive a acrew a quarter turn 
Com: Remise du q., diacount of 25^. F: Dana 
un path quart d'haura, in a few mtnutea. Pour 
la qtiart d'haura, for the time being; for the 
moment. F: Paaaar un mauvala quart d'haura, 
to have a trying moment. La quart d'haura da 
Rabalala, the hour of reckoning. Trots quarts, 
three quarters. F: Laa trola quarts du tamps, 
moat of the time, more than half the time, fitra 
aiut trola quarts ivra, F. to be three sheets in the 
wind, to be half>aeas over. U ast daux hauras at 
quart, daux hauras un quart, it is a quarter past 
two. n ast daux hauras moina la quart, moins 
un quart, it is a quarter to two. L'horloga a 
sound la quart, the quarter has struck. Arch: 
Quart da rond, quarter round; ovolo. Quart 
da aarala, quadrant, a. Nau: Quart do vant, 
point of the compass ( — 11*15'). Nord-est q. est, 
north<eaot by east. Changer la route de deux 
quarts vers Test, to alter (the) course two points 
to the east. 3. (a) Nau: Watch. Petit quart, 
dog.watch. fitra da quart, to be on watch. Faira 
la quart, to keep watch. S.a. battrb i. L'oSloiar 
da quart, the officer of the watch. Faira bon 
quart, to keep a good look-out. (6) Mil: Portion 
of a unit on duty. OlBoiar da quart, officer on 
duty. 4. Mil: Drinking vessel, mug (holding a 
quarter of a litre). 

qiUUte [kart], s.f. I. Mus: Fourth. 2. Peru:; 

Parer en q,, to parry in carte, 
quarterooi Hiiuie [kart(a)r 3 , -on], a. s. 
Ethn: Quaidroon. 

qiuurtier [kartje], I.m. Quarter, i. Fourffi 
part. Bois da quartier, quartered logs. Q. de 
ta hsne, quarter of the moon. Cu: Q. 
d'agneau, quarter of lamb. Her: Quartiers tU 
Tkusson, quarterinffs of the escutcheon, a. Part, 
portion. Mettre qJi. en tpusrtiers, to tear sth. to 
pieces. Q, de terre, plot of land. Q. de chevreuil, 
haunch of venison. Q. d'un Mauo/, horse’s 
quarters. 3, (n) District, neighbourhoi^ : 

^f town). Les has quorttars, ^e slums. Bureau 
de q., branch office (of bank, etc.) ; branch post 
offiM. S.a. LATIN I. (b) Nau: Ue quel q. went 
te vessif from what quarter is the wind blowing ? 




Pressdre set quartiers d'fuver, to go into 
srinter quarters. Quartier gdntod, heiuiquarters. 
Grated Q.gMral, General Headquarters. 4, Faira, 
doanar, quartier 4 qn, to grant, give, s.o. quarter. 
D emas e der q., to ask for quarter; to cry quarter. 
qmrtkr-iiMlItrt, s.m. Z. MU: A: Quarter- 
maater. Natry: Leading seaman, pi. Dee 
qaartm{t ) l ae dtm . 

[kwarto}, ado. 1« Fourthly, a. See 
Df-QVAnO. 


quartz [kwarts], r.m. Quartz, rock-crystal, 
quartzeux^ -euae [kwartso, -0:2], a. Quartzy. 
quasi* [kazi], t.m. Cu : Chump-end (of loin), 
quasi*, adv. Quasi, almost. Q. aveugle, all 
but blind, jle n'ai q. rien senti, I felt scarcely 
anything. Una quasi-amiUd, a sort of friendship, 
a quasi-friendship. J'en ai la q.<ertitude, 1 am 
all but certain of it. 

quasi-ddlit) s.m. Jur: Technical offence. 
pi. Des quasi-dilits. 

quasiment [kazima], adv. F: Almost, as it 
were, as one might say ; to all intents and pur- 
poses. Q. guiri, as good as cured, 
(^asimodo [kazimodo], r./. Ecc: Low Sunday. 

Le lundi de (la) Q., Low Monday, 
quassia [kwasja], s.m. I. quassijbr. 2. Quas- 
sia ; quassia chips. 

quassier [kwasje], s.m. Quassiaf-tree). 
quatemaire [kwateme:r], a. Quatc/n^. 
quatorze [katorz], num. a. inv. & s.m. inv. Four- 
teen. Louis Quatorze, Louis the Fourteenth. 
Le q.juillet, the fourteenth of July. S.a. MIDI i. 
quatorzi&me [katorzjcm]. I. num. a. & s. 

Fourteenth. 2. J.m. Fourteenth (part), 
quatrain fkatre], i.m. Proi: Quatrain, 
quatre [katr], num.a.mv. & s.m.inv. Four. 
Hist: Henri Quatre, Henry the Fourth Le q. 
aodt, the fourth of August. A quatre pattes, on 
ail fours. Conduire A quatre, to drive four-in- 
hand. Pain de q. limes, quartern loaf. Par quatre, 
in fours. Se mettre par quatre, to form fours. 
F: Un de oes quatre matins, one of these days; 
sometime soon. 11 demeure A quatre pas (d'ioi), 
he lives close by. MAnager see quatre sous, to be 
careful of one’s small savings. Maison exposAe 
aux quatre vents du oie], house exposed to the 
four winds of heaven. Clair oomme deux et deux 
font quatre, as clear as daylight. Manger oomme 
quatre, to eat voraciously. Se mettre en quatre 
pour faire qoh., to do one’s utmost to accomplish 
sth. U se mettrait en quatre pour vous, he would 
do anything for you. Jo me tenais A quatre pour 
ne pas rire, it was all I could do to keep from 
laughing. S.a. chemin 1 , cheveu i, jeudi, mar- 

CHAND 1, CEIL I, TIRER 1 . 2, TRAVAILLBR 2. 
v6rIT£ 2, VOLONTfi 2. 

Quatre-Cantons. Pr.n. Le lao des Quatre- 
Cantons, the Lake of Lucerne, 
quatre-^picea, r./. Bot: Fennel-flower. 
quatre-mAtSf s.m. inv. Four-masted ship, 
quatre-aaiaona, s.f. inv. Variety of strawberry. 
Quatre-Tempa, r.m.p/. Ecc: Ember-days, 
quatre-vingt-dix, iwm.a. &f t.m. Ninety. 
quatre-vin^Ame» num.a. & t.m. Eightieth, 
quatra-vingta [katravc], num.a. s.m. (Omits 
the flnal t when followed by another num.a. or 
when used as an ordinal) Eighty. 

[katrovidfc], eighty-one. Quatre-vmgt-onxe [Irntra- 
vi 3 :z], ninety-one. 

quatnAme [katriem]. l. num. a. & t. Fourth. 
2 . s.m. Foui^ (part). 

qiiatrillion[k(w)atrilj3],r.m. >» QUADRnxioN. 
quatoor [kwatip:r],r.m. Quartet(te), quatuor. 


que* tk(a)], rel.pron. (Of pers.) That, whom; (of 
thg) that, which; (in the neut.) which, what. 
I. (Subject) A: (Still found in) Advitaiie quo 
poum, come what nuy. Foster ee que bon vous 
temble. do as ytM think fit. 2* (Pred.) Pauvre 
malheureux que je suisJ poor wretch that I am i 
r Menteur que tues I you liar 1 CosiMft qu'U itail 
de posunwv, covered with dust as he was. 
sMnfosVM 4^ tout eela! diat’a aU a pedt at be* I 
iCest un) drSle de iorpm que Pierre, he's a qaa^ 
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fish, IS Peter. C’ett une btlle vuUson que la v 6 tre, 
yours is a fine house. 3. (Object) (a) L'homnu 
^ vous voyez, the man whom, that, you see. 
Let livres que vous avez achetis, the books you 
have bought. Cest It seul de set romans que je 
Use avec plaisir, it is the only novel of his that I 
read with pleasure. II n*ett venu personne que je 
sache, no one has come that I know of. (b) (In the 
construction C'est . . . que. . . .) Cest vous que 
j’at vu fuerf was it you I saw yesterday? Cest 
la plus dgie que nous prif irons , we like the eldest 
best. 4. (Adv. use) Pendant let dix mots qu'il 
langmt encore, during the ten months that he 
continued to languish. Let jours qu'il fait chaud, 
on (the) days when it is warm. Let trois am que 
} at haMi dPans, the three years (during which) 
I Lved in Paris. Je le ferat ooflte que oofite, I 
shall do it coat what it may. 5. Ce que. See cb^ 3 
que*. interr. pron. neut. What? I. (Object) Qile 
voulez-vousf what do you want? ripondu 

Pterref what did Peter answer ? Qu'y a-t-il d votr 
dam cette villef what is there to be seen in this 
town? Quefaire? what’s to be done ? dtre? 
what could I say ? Dites-mot que faire, tell me what 
to do. 2. (a) (Logical subject) Qu’est-il arrivi? 
qt^ s esUtlpassi? what has happened ? (6)(Pred.) 
Quites-vous? what are you? Qu'est-ce [ke:s)? 
what IS It? Que deventrf what was to become of 
us? S.a. qu’est-ce que, qu’bst-ce qui. 3, (Adv. 
uw) (a) (= POURQUOI) Que ne le dtstez-vous^ 
whv didn’t vnii cou (U\ \ / 


J J > rwunyuui; Vci’Mc ne le atstez-vous 
why didn t you say so? {b) (Exclamatory) (i) (= 
TOMme) Qu tl est beau ! how handsome he is . 

M-aiV how true I (u) (*= combien) 
^e (U diceptions ! how many disappointments I 
Que de gens ! what a lot of people I 
que , cotq. That; but (that); lest. I. Je vois 
wtl nu trompe, L see (that) he is deceiving me. 
Je ne doute pas qu'il (ne) consente, I do not doubt 
out (that) he will consent. Je distre qu’il vienne, 
1 want him to come. Jepense que non, I think not. 
(a) (Imperative or optative) Qu’elle entre! let 
^ lumiire soil, God 

said : Let there be light, Que je vous y reprenne! 

’ (*) (Hypo- 

tnctical) Que la machine vienne d s’arriter et tl y 
<n<ra^ accident, let the machine stop and there 

(*«“) «“•••• <>“ 
isoit) qua. Qu tl pleuve ou qu’il fasse du vent, 
^ether it rains or blows, (ii) Que . . . ou non. 

tu le Valles ou non, whether you wish it or 
not. 3. (a) (Linldng up two verbs in the future- 
“the-past) II I affirmerait que je ne le croirais 
cv^n though he affirmed it, I would not 
^neve it. (6) Que . . . ne, after negative clause. 

nete passe jasnais une annie qu'il ne nous derive, 
A ^y ^ut he writes to us. 

*^'“'^**nt to afin que, alors que, avant que, 
“jpwnr pttisque, sans que, tant que, etc. Appro- 
qu on vous enten^, come nearer that we may 
, ^ quitterai pas que I'affatre ne sott 
I \^1 not leave him till the matter is 
o^luded. Ilya trois jours queje ne Vai vu, it is 
days since I saw him. 5. (To avoid repeti- 
J^of <»nj.) Quand il entrera et qu'il vous 
m, when he comes in and finds you 
Quoiqu il pleuve et qu'il fasse frotd, although 
« is rainv and cold. Si on went et qu’on veuille 
w if anyone comes and wants to con- 

JUitme. 4. A ee que, de oe que. Je ne m’attendais 
w d *^*Won entr^, I did not expect anyone to 
Tow. Oh t alasrsHoit de ce qu'il ne reparaissmt pas, 
was fdt at his failure to appear again. 
7 - (to comparison) Auttt grand que moi, as tall as 
lamj. Plus fort que ton frire, stronger th en his I 


brother. J’ai un autre parapltde que celui-ld, I have 
another umbrella besides that one. Vous ierivez 
plus correctement que wus (ne) parlez, you write 
more correctly than you speak. 8. (o) Ne . . . 
que, only. Il n’a qu'une jambe, he has only one 
leg. Il n’a fait qu'entrer et sorttr, F: he just 
popped in and out again. Je n'ai fait que le 
toucher, I only touched it. Il n'y a que lui qui le 
sache, no one else but he knows about it. tie 
sais que vous capable de I’entreprendre, I don’t 
know anyone but you that is fit to undertake it. 
// nefait que de sorttr, he has only Just gone out. 
// n est arrtvi que trap vtte, he came all too soon. 
^ n avatt que lut d ne pas paraUre imu, he was 
the only person to appear unmoved. (With ne 
understood) Il me faudrait un million de francs. 
-—Que celaf I should require a million francs. — la 
th« all (= only that) 1 Cest vrai, n’est-ce pasf 
Que trop vrat, it’s true, isn't it?— Only too 
true, (b) Sans . . . qua. J’itais sans ami que 
mon chien, I had no friend but my dog. (c) Ns 
. . . pas qua, not only. Il n'y a pas que lut qui 
le sache, he is not the only one who knows it. 
L homme ne vit pas que de pain, man does not 
live by bread alone, (d) Na . . . plus, Jamais, 
^dre, qua. Il ne me reste plus que vingt francs, 

I have only twenty francs left. Plus que dix 
minutes!^ only ten minutes left 1 Je ne bots jamais 
que de I’eau, I never dnnk anything but water, 
(e) Na . . . pas plus tOt . . . qua, i pains . . . 
qua. Il n’eut pas plus tSt paru qu’on Vassaillit de 
questions, no sooner did he appear than questions 
were showered upon him. A peine itait-il rentri 
que le tiliphone retentit, he had scarcely come in 
when the telephone bell rang. 9, Lit : Qua si, if. 
Que si vous savez la virtti, it est de votre devoir de 
la riviler, if you know the truth, it is your duty 
*’C'’cal It. 10, F: Ah! qua non I qua si I 
ah I surely not I surely yes I Que non pat! not 
at all I II. (Intensive) F; Ton chapeau est dam 
un itat, que c’est une horreurl your hat is in a 
terrible sute 1 

quel, quelle [ksH, a. & pron. What, which. 
I. (Correlauve) Quel que soit le risultat, je le 
ferai, whatever the result may be, I will do it. 
Quelle que soit mon affection pour vous, however 
^eat my affection for you ; much as I love you. 
Quels que lotent ces hommes, whoever these men 
may be. S.a. tel 2. 2. (Interrogative) Quelle 
riponse a-t-il faite? what reply did he make? 
Qjuelle heure est-il? what is the time? what 
o clock IS it? Dites-moi quelle heure il est, tell me 
the time. Quel livre avez-vous prisf what, whiti. 
whose, book did you take? Avec quel argentr 
with whose money? Quel homme? which man? 
Je ne sais quel auteur a dit . . ., some author or 
other has said. . . , Mettez-moi d n'importe 
quelle table, put me at any table you like. Quels 
sont ces messieurs? who are these gentlemen? 

3. (Exclamatory) Quel homme! what a man I 
Quelle bonti! how kind 1 

quelcouque [keWc 3 :k], a. I. Any (whatever). 
Un cercle Jmssant par trois points quelconquet, a 
circle passing through any three points. Let 
proportions det iUments sont absolument quelcon- 
ques, the elements may be in any proportions. 

Unq. gindral X, some general X or other. 
Rdpondre d'unefofon q., to make some sort of 
t'cply- 3» ^ rtt un homme tris q., he is a very 

ordinary, commonplace, kind of man. 
quellemcnt [kslma], udo. See tbulement. 

qu e l que nulk(p)] . i, a. (o) Some, any. harrioera 
Q’ jotsr, he will arrive some day. Adrettez-dfous 
d q. autre, apply to someone else, (b) Soma, some 
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htfle, a few. Pendant q. tempt, for some time, for 
a brief period. 11 y a quelque t jours, a few days 
MO, some days ago. Leurt quelquet minutes 
dentretien, their few minutes of conversation 
Cw/ e/ quelqucs mitres, a hundred odd yards 
(c) (Correlative to qut, que -+ sub.) Quelque . . . 
qul, que, whatever, whatsoever. Quelque ohose 
qu n youa alt dite, whatever (thing) he said to 
you. (Cp. QUELQUE CHOSE.) Sous q. pritexte que 
ce toil, under anv pretext whatever. Tout traiti 
de q. nature qu'il sott, every treaty of whatsoever 
character. 2. adv. (a) Some, about. Quelque dtx 
ans, some about, ten years. Let quelque mille 
francs qutlm a prStis, the thousand francs or so 
tlwt he lent me. (6) Quelque . . . que, however. 
y, ^andes que soient sesfautes, however great his 
faults may be. 

quelque choee fkdksSoiz], ,n*/. pron. m. inv. 
Something, anything. Quelque chose me dit qu'il 
viendra, something tells me he will come. Avea^ 
vout quelque chose d dtref have you anything to 
•ey r Quelque chose de nouveau, d' autre, something 
new, something else. F: II a quelque ohose. 
there s something the matter with him. n y a 
quelque ohose. there’s .^...^..4.1 


11,1, Iiiaticr WHO _ _ 

quelque ohose, there’s something up, something 
the matter. Cela m'a fait quelque chose, I felt it 
a good deal. 

QUelquefoia [kelkafwa], adv. Sometimes; now 
and then. 

P®*** [kclkapair], adv. i. Somewhere. 
?* Quelque part qu'il 

fMtlldt,nen de suspect, wherever he rummaged 
he found nothing suspicious. 

**or^i*'!iSf*c?***** -unes [kclkazA, -yn], indef. 
pron.pi. See QUELQU UN 1 . 

quelqu'im, quelqu’une [kelkfi, kelkyn], wdef. 

pron. I. m. & f. One (or other), ^elqu'une de 
cet dames ^ s en occuper, one of the ladies will 
see to tt. Quelques-uns des maftasms, some of the 
ahops. Jat lu quelques-unes des lettres, I have 
read a few of the letters. Quelques-un(e)s d’entre 
nous, a few of us. 2 , m. Someone, somebody; 
anyone, anyb^y. Quelqu'un me I' a dit, someone 
told me so. Est-tl venu quelqu'un? has anybody 
come? Com: Quelqu'un! shop! ^elqu'un de 
pw, wmeonc extra. Quelqu'un d'autre, someone 
else. Y a-t-il euwelqu'un de blessl? was anyone 
wounded? F- mie se croit quelqu'un, she thinks 
•he IS somebody. 

quimindler [kemade]. i. V.t. To beg (from 

solicit, ath. from s.o. s. -eur. -euse. 

<’*' tlakad.r.t5J 

What ^ople will say ; gossip; Mrs Grundy, 
quenelle [kand], s.f. Fish or forcemeat ball • 
quenelle. 

quenotte [kanot], S.J. F: (in nursery) Tooth 
quenouille [kanu:j], s.f. I. Distaff. 2. Que- 

quereUe [kartl], r./. Quarrel, dispute. Charohar 
<ipiarwa 4 qn, to tiy to pick a quarrel with s.o. 
Awtr ttne q. ovec qn, to have a quarrel, an alter- 
cation, a row, with s.o. Efre en a. avec qn, to be 
•ore«*’hcads, with a.o. QuaraUa 
jl Allamand. trumped-up quarrel. Q. d'etmoureux 
lovera uff. F«miUaa an quaraUa ouvaita, families 
at open feud. Epouaar la quaraUa da qn. to take 
up a.o. a quarrel, s.o. 'a cause. 
qncreUer [kartle], V.tr. Q. m, to quarrei with 
•.o, Amur d a., to be fond of wrangling. 

W qumller, to quarrel, wrangle ; to have 
worda, to fall out (ovec, with). 


qucrelleur, -euse [kardoeir, -eiz]. i. s. Quar. 

after 

the verbs aller, venir, envoyer) Aller q. qn, to co 
and fetch s.o. (esp. the police). Envoyer q. mam 
forte, to send for the police. 

[keska], interr. pron. What^ 
!^ est-ce que vous luidea? what do you want> 
que la grammaire? what is grammar .> 
r : Qu ast-oa que o’ast que cet homme-ld ! what 
ever is that man I Qu’est-oe que e’est que oa? 
whats that? F: Qu'est-ce que vous Stes de 
personnes tet? how many are there of you here ’ 
quest-ce qui [keski], Wterr. pron. (Used as 
subject) I. What? Qu'est-ce qut est arrtvi? what 
has happened? 2 . F. (=* qui est-cb qui) Who’ 
question [kestjS], I. [a) Question, querv 
Falre, poser, adrester, une question 4 qn, to put 
a question to s.o ; to ask s.o. a question Presscr 
P^y- »-o- with questions. 
Son adhesion ne fait pas question, there is no 
doubt, no question, of his adherence. Mettro 
qoh. en question, to question sth. ; to challenge 
(statement, s.o. s honour). (6) Question, matter, 
point, issue. Poser une question, to state a 
question, an issue. L’affaire, la personne. en 
question, the matter, the person, in question. 
une simple q. de temps, it is simply a matter 
1 ^^ ” l(lla q., that is not the point 

C est 14 la question, that is the question. Sortir 
de la q., to wander from the point. Rappeler qn 

thZ, ?■’ premier 

chapitreil n est plus q. de Im, after the first chapter 
no further menuon is made of him. (c) %r 
(Point at) issue. Q defait, de droit, issue of fact, 
tk- *'^ 1 , ^ Question; judicial torture ; 

the rack. Appliquer la question 4 qn, mettre qn 
4 la quest on, to put, submit, s.o. to the question, 
to the rack , to torture s.o. 
questionnaire [kestjoncir], s.m. List, set, of 
questions ; questionnaire, 
questlonner [kestjane], v.tr To question (s.o. ) ; 
to ask (s.o.) questions. 

questionneur, -euse [kestjonarr. - 0 : 2 ], a. & s. 
Inquisitive (person) 

qudte [kc:t], s.f. I. (a) Quest, search. Se mettre 
en quSte de Wh., to set out, go, in quest of sth 
(«>) Ken; '^cking. scenting; quartering. 
2,tcc: etc: Collection. Falre la quite, m take 

round'th“h«.'“’'’' "> 

collect (alms, etc ) 
Abs.Jo uke up the collection, (fr) F; Q. des 
co^liments, to fish, angle, for complimenrs, 

Alms-collector. 

Ecc , Taker of the collection, 
queue [ko], »./. I. Tail. Couper la q. d un chei>al, 
to dock a horse, a horse’s tail. Cheval d a 
^courfer, bobUil (horse). Q. de renard, fox s 
brush, p. de rat, rat-tail. S.a. qubue-db-rat. 

Queue de polaaon, (i) fish-uil ; {ii)Aut: F: tail- 

wobblc (on greasy road). F: (Of pUy, novel) 
Finir en queue de poluon. to fizzle out. Sans q., 
twlleas. A la queue gtt le venln, the sting is in 
Je tail II s en retouma la q. entre let jornLi, he 
departed with his tail between his legs. S.a. 
blABU I, IWACB. 8 ERRBR 2 . 2. Tail (of COmCt. 
kite) ; trail (of meteor) ; stem (of crotchet or 
quaver); handle (of pan); stalk (of fruit, 
flower); •HmIi (of button); pin (of brooch): 
t^-pie« (of wolin) ; train (of drew) ; end (of a 
piece of etuflf) ; pigtail, queue (of nw) ; fang, 
ttng. shank (of tool); tail-planes (of aeroplane): 
rudder, tail (of wmdmill). Bouton - 
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shanked button. Habit 4 queue, swallow-tail 
coat. Piano 4 queue, grand piano. 3. (a) (Tail-) 
end, fag-end (of a procession, etc.). Venlr en 
queue {du cortige), to bnng up the rear. Etre d 
la q. de la classe, to be at the bottom of the class 
{b) Mil: Rear (of army). Navy: Colonne dc q., 
rear column. 4. Queue, file (of people). Fairs 
(la) queue, to form a queue ; to queue up. A la 
queue leu leu, see leu. 5. Bill: (a) Cue 
(b) Fausse queue, miscue. Faire fausse queue, 
to miscue. 

queue-d’arondc, r./. Carp: Dovetail. Assem- 
blage d a.-d'a., dovetailing. A q.-d’a., dovetailed. 

queue-ae-chaty r./. I. Cat-o'-nme-tails. 
2. Mare’s-tail (cloud) ; cirrus pi. Des queues- 
de-chat. 

queue-de-moruC) s.f. i. (Habit 4) queue-de- 
morue, swallow-tail coat; F: 8wallow-tail(s). 

2 . (Painter’s) flat brush, 

queue-de-rat [kodra], r./. i.Tls: (a) Rat-tad, 
rat-uded file, (b) Reamer. 2. Small wax taper. 

3. Vet: Rat-tad (of horse), pi. Des meues -de-rat. 

queutler [kote], ti.x. Bill: etc: To push the 

ball , to play a push-stroke. Coup queuti, 
push-stroke, [queue] s.m. -age. 

queux [ko], s.m. (Used only in) A. & Hum • 
Maltre queux, cook, chef. 

qui^ [ki], rel pron. I, (Subject) Who, that; (of 
thg) which, that, {a) Phrases qui ne sont pas 
franfaises, sentences that are not French. Notre 
Pere qui Stes aux deux, our Father which art in 
heaven. II y a peu de gens qut sachent cela, there 
are few people who know that. II n'y a personne 
qui ne comprenne cela, there is no one but under- 
stands that. Je le vois qui vtent, I see him coming 
y'ai le cceur qut m'itouffe, I feel like choking. 
C'est une simple farce, et qui est midtocre, it is a 
mere farce and a poor one. (b) (In the construc- 
tion C’est . . . qui . . .) C'est la plus dgie qui a 
repondu, it was the eldest who answered 
2. {a) (a= celm qui) vtvra verra, he who lives 
Will see. Tout vient d point d qui sail attendre, 
all things come to him who waits. Sauve mi peut, 
every man for himself, (6) (« ce qut) Qui plus 
est, what is mor^ Qui pis est, what is worse 
(r) Ce qui. See CB^ 3, 3, (After prep.) Whom ; 
occ. which, (a) Voild I'homme d mi je pensais, 
de qui je parlats, there is the man of whom I was 
thinking, speaking. II cherche quelqu'un avec qui 
jouer, he is looking for someone to play with 
Le champ sur qui toi^ait la nuit, the field on which 
night was falling, (ft) (Without antecedent) 
Adressex-vous d qui vuus voudret, apply to whom 
you please, to anyone you please. On se dispersa, 
qut d'un c6U, qui d'un autre, we scattered, some 
going one way, some the other, 4. (a) Qui qus, 
who(8o)cver, whom(so)cvcr. Qui qtie vous soyez, 
Parlex, whoever you are, speak, (ft) Qui qua oa 
•oit, anyone (whatever). Je difie qut que ce soit 
challenge anyone to ... Je n'at 
trmvi qui que ce sent, I found no one whatever. 

in/err.pron.m.rg. I. Who? whom? (a) Qui 
a dxt cela? who said that ’ Qui disirea-vous voir? 
''horn do you wish to see ? Qui vtent d la rhinton? 
''ho IS coming, who are coming, to the meeting? 
A qui est ce cant/? whose is this knife? De qut 
etes-vous fils? whose son are you? Pour qui est 
ce livre? F: who is that book for? pui d' autre? 
'''ho(m) else? C'itait d qut I'aiderait, they vied 
With each other in helping him, F: II est Id — 
Qui (a? Qui done? be is there. — Who? 
(ft) (a lbquel) Qui des deux a raison? which of 
is ripht? 2. («=• qu’est-ch qui) Qui 
t amine si matin? what brings you so early? 


quia (i) fakqia], adv.phr. £tra 4 quia, to be non- 
plussed, in a quandary. 

(^chotte, Don [dSkiSot]. Pr.n.m. Span.Ut: 

Don Quixote. AgirenDonQ., to act quixotically, 
quiconque [kik3:k), indef. pron. m. sg. I. Who- 
(so)ever; anyone who. 2. (== mi que ce soit) II 
m’atdera mieux me q. , he will help me better than 
anyone (else), ras un mot de cela d q., not a word 
of that to anybody. 

quidam [kqidam, kida], s.m. (a) Jur : Person 
(name unknown), {b) F : Survint un q.,eorcitotit, 
an individual, appeared. 

qui est-ce que [kieska], mterr. pron. Whom? 
qui C8t-ce qui [kieski], mterr. pron. Who? 
quietude [kqietyd, kje-], s f Quietude, 
quignon fkijiS], s.m. Chunk, hunch, hunk (of 
bread). 

i quille^ [ki:j]. s.f. (a) Ninepm, skittle(-pin). 

I F: Droit comma une quille, as straight as a 
ramfod. Jeu da quillas, (1) set of ninepins, of 
I skittles; (11) skittle-alley. £tr« raqu comma un 
ohian dans un jau da quillas, to be treated as an 
intruder, to be given a cold welcome, (ft) P: II 
ne Uent pas sur ses qutlles, he is shaky on his pins. 
Jouer das quillas, to run hard, to skedaddle, 
quille*, s.f. Keel Poser la quills d’un valsaaau, 
to lay down a ship. S.a. DERIVE, 
quillon [kij5], s.m. I. Cross-bar, cross-guard (of 
sword). 2. Piling-pin (of Lebel rifle), 
quinaud [kmo], a. A: Abashed, confused. 

Raster quinaud, to look foolish, 
quincaillerie [kekojn], s.f. l. Hardware, iron- 
mongery, small-wares. 2. Hardware business 
or shop. 

quincaillier [kSkoje], s.m. Hardware merchant ; 
ironmonger. 

qui]lCOIlce[kck5:s],; m. Quincunx. Arbresenq., 
trees planted m alternate rows. Rivatafe an 
quinoonoa, staggered riveting, rigxag riveting, 
quinine [kimnj, s f. Quinine; sulphate of 
quinine. 

quinquag6naire [kq2kwa3ene:r], a. & s. Quin- 
quagenanan. 

quinquexmal, -aux rkqSkqennal, -0], a. Quin- 
quennial ; five-vear (plan, etc.), 
quinquet [kckel, x.m. Argand lamp, 
quinquina [kebna], s.m. Cinchona, quinquina 
(bark, tree); Peruvian bark, 
quint [k£], a. A: Fifth. CAar/ef-Quini, Charles 
the Fifth (of Germany), 

quintainc fkctr.n], r./. A: Quintain. Courir la 
quintaino, to tilt at the quintain, 
quintal, -8UX[ketal,-o],x.m. Meat: 1. ^.'Quin- 
tal; hundredweight. 2. Quintal mfttriqua » 100 
kilogrammes. 

quinte [k2:t], X./. l,Mus: Fifth, t^uint, Faussa 
quinta, diminished fifth. 2. (At piquet) Quint. 
F: Ranvoyar qn da quinta an quatorza, to drive 
B.o. from pillar to post. 3. Feru: Quint^). 
4. (a) Quinta da toux, fit of coughing, (ft) F: Ca- 
price, crotchet ; fit of ill-temper, 
quintefscnce [ketesso.s], s.f. Quintessence, 
qulntestenci^ [ketessdsje], a. Quintessential ; 
sublimated (thoughts). 

quintette [k(q)et«t], x.w. Mus: Quintet(te). 
quinteux, -euse [kha, -arz], a. F: Capricious, 
crotchety (person) ; restive, jibbing (horse). 
quintUlion fkqctiljS], s.m. Trillion (lo'*); 
U.S: quintillion. 

quintuple [k(i{)£typl], a. ^ s.m. (^intuple, 
fivefold. Etre payt au q.,xoht repaid fivefold, 
quintupler (k(q)ftvplej, v.tr. it i. To qum- 
tuple ; to increase fivefold, 
qutnzilioe [Idzen], s.f. I. (About) fifteen, some 
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fifteen. 1 , Fortnight. Dans la q,, within a fort- 
night. 

quUIZC (kZ:z], num. a. iwo. fiif t.m. inv. l. Fifteen. 
Louia Quinza, Louis the Fifteenth. Le q. mat, 
^n) the fifteenth of May. Ten • Quinze 
fifteen all. 3. Quinzt Jours, a fortnight. D’au- 
Jourd'hul an qulnza, this day fortnight. Tons les 
q. jours, once a fortnight ; fortnightly. 

Quinze-Vlllgts [kczvej. I. Pr.n.m. Las Quinza- 
vingts, the Hospital for the blind (originally 
300) in Paris. 2. s.m. Un quinza*vingt(s), an 
inmate of this hospital. 

quinziime [kezjem]. 1. num. a. & s. Fifteenth. 
2* s.m. Fifteenth (part), adv. -ment, 

quiproquo [kiprsko], r.m Mistake (taking of one 
thinij: for another) ; misunderstanding. U y a eu 
q., (1) we misunderstood each other; (li) I took 
you for someone else 

quittance fkitais], r./. Com* Receipt, discharge 
pour solde, receipt in full. Donnar quittanoe 
h qn, (i) to give s.o. a receipt in full ; (11) F: to 
forgive s.o. 

qultte [kitl, a. I. Free, quit, nd (de, of); dis- 
charged (de, from). £tre q. de dettes, to be out of 
debt. Nous sommes quittes, 1 am quits with you 
Tanir qn quitta da qoh., to release s.o. from, let 
s.o. off, Bth. En ttre quitta pour, aveo. qoh., to 
get off, come off, be let off, with sth. // en a et^ q. 
pour la pcur, he got off with a fright. 2. Inv. Ja 1« 
(aral quitta i 4tre grond*, I’ll do it and chance 
the scolding. J'abandonne ce travail, q. d le 
reprendre plus tard, I am giving up this work, 
but may perhaps resume it later. Nous voilti 
quitta k quitta, now we’re quits, square. Jouar 
quitta ou doubla, to plav double or quits. 

quitter [kite], v tr. I. Quitter la partia, to throw 
up one's cards ; to throw up the sponge. 2. To 
leave, quit (place, person) ; to vacate (office) 
Q. le lit, to leave one's bed Q. ses habits, to take 
off, lay aside, one’s clothes. Quitter la droit 
ohamin, to swerve from the straight path, from 
the path of duty. [Oi train) Quitter las rails, to 
jump the metals. Nau * Q la jeUe, le quai, to 
cast off. Q. le service, to leave, quit, the service. 
iP. les affaires, to retire from business. Q. ses 
mauvaises habitudes, to leave off, give up, one’s 
bad habits. Q. ce monde, to depart this life Ne 
le Mittra pas des yeux, do not let him out of your 
sight. Ils se sont quittis tons amis, they parted 

S ood friends. Tp: Na qulttaz pas (Pioouta)! 
old the line I 

qultUf [kqityis], s.m. Com: Auditor's final dis- 
charge; receipt in full. 

qul>vlve [kivi:v], r.m.tnt’. Mil: Sentry’s chal- 
lenge. F: fitra sur la qui-vlva, to be on the qui 
vive, on the alert. S.a. vivrb i. 
quol^ [kwa], re/, profi. What. j,{a)C'est ce d quoi 
je m’aUendais, that is what I was expecting Ce 
sttr quoi I'on discute, what is being discussed ; the 
matter under discussion. C'est en quoi vous vous 


trompese, that is where you are wrong. 
(b) (= LEQUEL, laquellb) Jl a bicn autre chose d 
quoi penser! he has something else to think 
about ! Un autre fait, d quoi vous n'avez pas pris 
garde, another fact, which you have left out of 
consideration. 2 . Da quoi. II a de quoi vivre, 
he has enough to live on. F * II a de quoi, he is 
well off, comfortably off. II y a de quoi vous faire 
enrager, it’s enough to drive you mad. II n'y a 
pas de quoi chanter victoire, there's no occasion 
to crow II n'y a pas da quoi, pray don’t mention 
It. Avez-vous de quoi Retire? have you anything 
to write with ? II faut trouver de quoi allumer du 
feu, we must find something to light the fire with. 

3. Sans quoi. Travatlle, sans quoi tu ne man- 
geras pas, w'ork, otherwise you shall not cat. 

4 . F: Comma quoi. Montrer comme quoi la chose 
est possible, to show that the thing is possible. 

5. Quo! qui, quoi qua. (u) Quoi qui survienne 
restez calme, whatever comes of it, keep calm, 
Quoi qu’il an soit, however that may be ; be 
that as it may. (&) Quoi qua oe soit, (1) anything 
(whatever) ; (li) whatever it may be. Puis-je vous 
(tre utile en quoi que ce soit^ can I be of use to 
you in anything ? Avez~vous dit quoi que ce soit? 
did you say anything at ail ? 

quoi*, interr pron What? (a) (Subject) Qui ou 
quoi vous a donni cette tdie? who or what gave 
you that idea? Quoid'autre? what else? Quoi de 
nouveau? what news? Eh hten! quoi? well, 
what about it? (b) (Object) Vous distrez quoi^ 
what IS It you want ’ Les journaux ne savent quoi 
inventer, the papers are always inventing new lies 
Un Ja na sais quoi, an indescribable something 
S.a. IMPORTER* 2 (<■) (After prep.) De quoi 

parlez-vous'^ what are you talking about? A 
quoi pensez’vous? what are you thinking of’ A 
auoi bon [fatre qch )? what’s the use, the good 
(of doing 8th.)’ En quoi est-ce? c'est en quoi? 
what IS It made of? 

quoiquc[kwak(a)], con; Usu. -f- rw6. (Al)though. 
(a) Quoiqu'il soit pauvre il estgMreux, although he 
IS poor he is generous, (b) (With ellipsis of verb) 
fe suts heureux quoique garfon, I am happy though 
a bachelor. 

quolibet [kolibe], s.m. Gibe. Poursuivre qn de 
quolibets, to gibe, jeer, at s.o. 
quote-part [kotpa-.r], s.f. Share, quota, portion, 
quotidien, -ienne [kotidji;, -jcn]. i. a. Daily, 
everyday ; of daily occurrence. La vie quoti- 
dlsnna, everyday life. Notre pain quotidian, our 
daily bread. 2 . s.m. Les quotidians, the daily 
papers, the dailies. 

quotidlennement [kotidjenmd], adv. Daily, 
quotient [kosjo], s.m. I. Mth: Quotient 
2 . Q. ilectoral, electoral quota 
quotit^ [kotite], j /. Amount of share ; quota 
Jur : Q. dispomble, disposable portion of estate, 
quottler [kote], v.i. Mec.E: (Of gearing) To 
engage, catch, s.m. -eineilt< 


R 


Ri T (e:rl, s.f. (The letter) R, r. Rouler ses r, to 
ml one^s r’s, 

mbidim [raboSan], s.m., rabAchemont 

[naboSm^, s.m. Wearisome reiteration (of 
word^: twaddle, drivel. 

rt b ida t r [nboSe]. t. v.i. To be everlastingly 


repeating the same thing ; to talk twaddle. 
2 . v.tr. Ils rabdehent toujours la mime chose, they 
are for ever harping on the same string. 
rabAcheur, -euse [raboSce.r, -o:z], s. Twaddler, 
driveller. 

rabais [rabe], r.m. Reduction (in price); 
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gllowmnce, rebate, discount. Vendra qoh. au 
rabaia, to sell sth. at a reduced price. Vent# au 
gimnd rabais, sale at greatly reduced prices, 
rsbaisslci' [rabese], v.tr. I. To lower (veil, 
voice) ; to r^uce, lower (price). 2. (a) To depre- 
ciate, disparage, belittle (person, talent), (ft) To 
humble (s.o., s.o.’s pride). 3. To cut back (tree, 
plant), r.m. <^1110111. 

rabaitseur [rabesoe:r], s.m. Disparager, depre- 
ciator. 

raban [raba],r.m. Nau: (a) (Small) rope. Rabans 
dt ferlage, de ris, gaskets, (ft) R. dt cabettan, 
swifter, (c) Lashing (of hammock), 
rabat [raoa], s.m. Bands (of clerical costume); 

turned-down piece ; flap (of handbag), 
rabat-joie, s.m, & f. inv. Kill-joy, spoil-sport, 
rabattable [rabatabl], a. That can be folded 
back. Aut: Coupi d capote r., drop-ht&d conpb. 
rabatteur, -euse [rabatoeir, -aiz], s. I. Hotel 
tout. 2. s.m. Vert : Beater, 
rabattjre [rabatrl, v.tr. (Conj, like battre) 

1. To fold (sth.) back ; to bring (sth.) down (to 
a lower level) ; to shut down (lid) ; to lower, 
pull down (one’s veil) ; to turn down (one’s 
collar) ; to tilt back (seat of a car) R. une couture, 
(1) to fell a seam; (ii) to press down, flatten, a 
seam. R. le lord d'une tSle, to flange a plate, to 
turn over the edges of a plate. Porte rabattue 
contre la paroi, door folded back to the wall. 
Le vent rabat la fum^e, the wind beats down the 
smoke. 2. To reduce, lessen, dimmish, (a) Com: 
R. tant du prix, to take so much off the price. 
Je n'en rabattrai pas un sou, I won’t take a half- 
penny less for it. (ft) R. Vorgueil de qn, to lower, 
take down, humble, s.o.’s pnde. R. de set 
pritenttons, en rabattra, to climb down, to draw 
in one’s horns, (c) Hort: To cut back (tree). 
(d) Knitting: Rabattra las maiUas, to cast off. 

. R. le gibier, (i) to beat up the game ; (ii) to 
ead back the game. R. les flammes, to beat back 
the flames. F: R. des clients, to beat up cus- 
tomers. 4. v.i, II faut r. d droite, you must turn 
off, bear, to the right, s.m. -a^e. s.m. -emcnt. 

se rabattre. I. Table qut se rabat, folding-, 
flap-table. 2. (a) L'armie se rabattit sur la viUe, 
the army fell back upon the town, (ft) Se r. sur 
qch., to fall back upon a course of action, 
rabbin [nbi], s.m. (Voc. case rabbi) Jesa.Rel: 

lUbbi. Grand r.. Chief Rabbi, 
rabelaiterie (rablezri], s.f. I. Rabelaisianism. 

2. Rabelaisian joke ; broad joke. 
rSMlaitien) -ienne [rablezjS, -jen], a. Rabe- 

Irisian, broad (humour), 
rabet [rab],i./.p/. R, de morue, salted cod-roe. 
ra^U.nibiot[rabjo],t.w. Mil: P: I.(a)Sur- 
plus of food (after distribution of rations) ; buck- 
(ft) Illicit profits. 2. Extra work ; overtime, 
rablboaier fraoiboSe], v.tr. F: To tinker up, 
patch up (sth.); to make it up between (two 
people). 

•C rabibocher, to become reconciled, to 
®^e it up again. 

[nibik], a, Med: Rabic (virus, animal), 
rwl^ Irccbl], s.m. ^k (of hare, etc.); 


strong-backed ; 

improve fwine). 
e ; to get better. 

R. d languette, 

S^n^-phne. Far da raboi, plane-iron. Fftt 
^ plana-atoek. Passer l§ r. tur usm pUsnehe, 
to run the plane over a plank. 


Tls: Fin 
rWfld ^roble], a. Bro 
•^pping (fellow). 

rabtnblljr fiaboniir]. ] 

2, v.i. (Of wine, etc.) 
•■•bot frebol. SM. Tl 


rabojrier [rabote], v.tr. (a) To plane (wood), 
(ft) To fife down (horse’s hoof). F: Rabotar 
son sCyla, to polish one's style, s.m. -afe. 
s.m. -ement. 

raboteuse^ [raboteiz], s.f. Planing-machine. 
raboteux, -eute* [rabota, -oizl, a. i. Rough, 
uneven. Bois r., knotty wood. Uhemin r.. tough, 
bumpy, road. 2. Unpolished, rugged (style), 
rabousrir [rabugri:r]. z. v.tr. To stunt the 
growth of (sth.). 2. i».i. & pr. To become 
stunted. 

rabougri) a. Stunted, ill-thriven, 
rabougrlsaement [rabugrismS], s.m. Stunted- 
ness ; scragginess (of vegetation), 
rabouter [rabutel, raboutjir [rabutiir), v.tr. 

To join end to end. s.m. -latage. 
rabrouer [rabrue], v.tr. To scold, snub; to 
jump down (s.o.’s) throat, 
rabroueur, -eute [rabmceir, -o.'z], s. Surly 
fellow ; f. scold. 

racase [rakaiy], s.m. Nau : Parrel, parral. 
racaille [rakorj], t./. I, Rabble, riff-raff. 2. (Of 
thgs) Trash, rubbish. 

raccattUlage [rakastijaiy], s.m. Nau: Repairs 
to upper works. 

raccommodage [rakomoda:5l,x.m. I. Mending, 
repairing; darning (of stockings). 2. Mend, 
repair, dam. 

raccommodement [rakomodmfi], s.m. Recon- 
ciliation ; making up (of a quarrel), 
raccommodjer [rakomode], v.tr. i. To mend, 
repair; to dam (stocking). 2. To reconcile, to 
make it up between (two persons), a. -able. 
s. -eur, -eute. 

se raccommoder (avec qn), to make it up 
(with s.o,); to become friends again, 
raccord [rakoir], x.m. I. Tf>: etc: Linking up 
(of subscribers). 2. (o) Join (in a building, a 
picture, etc.). Faire aes raccoras dans un roman, 
to join up parts of a novel, (ft) Mec.E: Joint, 
coupliM, connection. R. d vis, union-nut joint. 
El.E: R. de lampe, lamp-adapter, lamp-connector. 
Bouobon de raooord, adapter-plug, 
raccordement [rakordsmd], s.m. i. Joining, 
adjusting, linking up. Piftoes de reoeordement, 
m^ng-up lengtfu. El.E: Botte de nuworde- 
ment, connecting-box (for cables). Rail: Vole 
de reoeordement, junction-line, loop-line. 
2. Junction ; lead (from chamber of gun to 
bore); neck (of cartridge-case). El.E: Connec- 
tion (of telephone cables). Faux r., wrong 
connection. 

raccorder Fralorde), v.tr. {a) To join, connect, 
mute, couple; to link up {avec, with), (ft) To 
bring (parts) into line ; to make (parts) flush, 
te raccorder, to fit together, 
raccourcllr [rakursi:r]. i, v.tr. {a) To shorten ; 
to take up (sleeve); to reduce the length of 
(sth.). Raooouroir son bras, to draw up one’s 
arm. R. son ehemin, to take a short cut. (ft) To 
abridge, curtail ; to cut (speech short, (e) Art : 
To foreshorten. 2. v.i. bf pr. To grow shorter ; 
to shorten ; to shrink. Les jours {se) raccourcissent, 
the days are drawing in. s.m. -istcment* 
raccourci. z. a. Shortened; short, squat; 
abridged (plan); bobbed (hair); oblate (ellip- 
soid). F: Tomber * bras raocourei(8) sur qn, 
i to give s.o. a good pummelling; to pitch into 
I s.o. 2. s.m. (a) Abridgment, epitome, (ft) Art : 
Foreshortening. Brat en r., foreahortenM arm. 
(c) Short cut (to a place). 

racooatr|cr [rakutre], v.tr. (a) To mend, repair, 
the gannenta of (a.o.). (ft) To nwnd, repair 
(garment), sm. -age. t. -mutf -CUM, 
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raccoutumer (se) [Mwlcutyme], v.pr. To re- 
accuttom oncielf, to get reaccuatomed (d, to), 
raccroc [rakro], tm. (a) Bill : Muke ; lucky 
atroke. Coup de raocroo, iiuky shot or atroke. 
{b) ViaiUurt da raooroc, chance visitors, 
raccrocher [rakroSe]. t-'r. x. To hook up, 
hang up, (sth.) again. Tp: R. {Vapparnl), to 
hang up the receiver; to nng off. 2. F:- To 
recover (sth.) ; to lay hold of (sth.) again ; to get 
hold of (s.o.) again 

se raccrocher. i. Se r. d qch., to clutch 
hold of sth.; to catch on to sth 2. F: To 
recover one’s losses 

race [ras], s.f. Race. I. Ancestry or descent, 
strain. De r. noble, of noble race, of noble strain. 
Ne point laisser da race, to leave no descendants 
MinoriUa da raoa, racial minorities 2. Stock, 
breed. La r. blanche, the white race. Amiltorer, 
rroircr, let races, to improve, to cross, the breeds 
Chian da (pura) raoa, qui a de la race, pure-bred 
dog; pedigree dog CAeoa/ de r., thoroughbred 
horse, 7?. croin^e, cross-breed. Prov. Bon chian 
tihasaa da raoa, what’s bred in the bone comes out 
in the flesh. F- II ohassa da raoa. he is a chip of 
the old block ; it runs in his blood 
rac^ [rase], a. (Of horse, dog, etc.) Thorough- 
bred ; true to race, true to stock, 
raceme [rasem], $ m. Bot: Raceme, 
rachat [raSaj, s.m (u) Repurchase, buying back; 
buying in (of goods) ; redemption (of annuity) 
Theol : Atonement, (b) Ins. Surrender (of 
policy). Valaur da raohat, surrender value, 
(r) R. des bans {de mariage), marriage licence, 
radbetable [raStabl], a. Redeemable (stock) ; 
itonable (sin). 

rachetler [raSte], v.tr. (Conj. like acheter) 

1. (fl) To repurchase; to buy (sth.) back. 
Com: To buy (sth.) in, {b) To redeem (debt, 
annuity). /?. ses phnis, to atone for one’s sins. 
R. son konneur, to retrieve one’s honour. R son 
passi, to atone for one’s past, (c) Ins: To sur- 
render (policy), (d) To ransom (prisoner). 

2. To malte a further purchase of (sth.). i. -eur, 
-euie. 

rachidiexit -ienne [rujidjc, -jen], a. Anat: 
Rachidian (bulb, canal). 

rachitique [raSttik], a. ^ r. Rachitic; F: rick- 
ety (child). 

ra^itisme [rajitism], s.m. Rachitis, F: rickets, 
racinage [rasinaij], s.m. I. Coll. (Edible) roots. 

3. Tex: Walnut dye. 2, Bookb: 'Trec-marbling. 
racixial) -aux [rasinal, -o], s.m. (Foundation) 

beam, sleeper; main sill (of sluice), sole (of 
crane). 

raclna rrosinlit./. I. (a) Root (of plant, hair, etc.). 
De vieilles racines de dents, old stumps (of teeth). 
JaUr, pousstr, dss raoines, to throw out roots, 
to strike root. Prendre raoine, to take root. I 
Couper le mal dans sa raoine, to stnke at the root ! 
of the evil, (fi) Mth : Raoine carrAe, oubique, 
square root, cul^ root. 2. Fish : Raoine angisise, 
silkworm gut ; silk gut . 

racing [rasine], a. Bookb: Marbled. Veau r., 
marbled calf or tree-calf, 
racle [rakl], s.f. Tls .- Scraper 
racllcr [rakle], v.tr. To scrape (skin, carrot, etc.). 
R. un* alUe, to rake a walk. F: Racier du violon, 
to scrape, saw, on the fiddle. Fin qui racle le 
gosier, wine that rasps the throat. Se r. la gorge, 
to clear one's throat. La police les a racUs, the 
police made a clean sweep of them. s.m. -age. 

racldey s.f. F: Hiding, licking, drubbing. 
Adminlstrer une raolte d qn, to give s.o. a 
thrashing, a trouncing; to dust s.o.'s jacket. 


raclettc [roklct], J./. Tls: (o) Scraper, (b) Phot 
etc : Squeegee, (c) Hort : Hoe. 
racleur, -euse [rakloeir, -orz]. I. s (Pers ) 
Scraper. 2. s.m. l.C.E: (Segment) raoleur 
d’huJle, scraper-nng. 

racloir [roklwarr], s.m. {a) Scraper, sciaping- 
tool. {b) (Cooper’s) hoop-shave (r) (Street 
orderly’s) squeegee 

racloire [roklwairj, s.f^^ I. Strickle, stnke. 

2, Tls: Spokeshave 3* 
raclure [raklyir], j./. Scrapings, 
racoller [rakole], V tr. (a) To recruit (men for 
the army or navy), (b) A: To crimp, impress 
(men), (c) F- R des partisans, to enlist sup- 
porters. s m. -age. 

racoleur [rak^lceir], s m. (a) Recruiting-scrgeant. 

(b) A ■ Cnmp (c) Hired tout 
racontage [rakStaiyJ.J.m I. Telling, recounting 
2. Story ; piece of gossip. Racontages, tittle- 
tattle ; idle talk. 

racontar [rak5ta:r], t wi F RACONTAGE 2 . Cc 
n'est que des racontars, it's nothing but ill-natured 
gossip 

raconter [rakSte], v tr To tel), relate, narrate, 
recount. R. de longues histones, to spin long yarns. 
II vous en raconte, he is drawing the long bow 
R. au long une histoirc, to unfold a talc, je vou^ 
raconterai cela plus tard, I shall tell you all about 
It later. Qu'est-cc quil racontc Id'^ uhat ever is 
he talking about.’ 

raconteur, -euse[rak5tnc:r,-o:z] l. v (a)(Storv-) 
teller, narrator (h) (Public entertainer) Racon- 
teur, raconteu.se 2. a Garrulous 
racomlir [rakomur], n tr. To make (sth.) hard 
or tough (as horn). Se r. les mams, to make one's 
hands horny, s.m -is$ement. 

se racornir, to grow horny, hard, or tough , 
to harden ; to shrivel up 

I racquitter (se) Issrakite], t' pr. To recoup 
I oneself, to retrieve one’s losses 
I rade [rad],.s/. Nau Roadstead, roads En 
rade, in the roads. Mettre un navire en rade, 
to lay up a .ship R. foratne, ouverte, open road- 
stead. 

r ndeau I rado] , s . w . Raft . 

radiaire (radjetrJ. I. a. Nat. Hist: Radiate(d). 

2. s.m. Let radiaires, the radiata. 
radian(t)’ [radjaJ, r.w. Mth Radian, 
radiant* fradjo]. i, a. Radiant (heat, etc). 
Pouvoir r., radiating capacity. 2. s.m. Astr 
Radiant (point). 

radiateur, -trice [radjatceir, -tns]. I. a Radi- 
ating. 2. s.m Radiator, (o) R d eau chaude, 
hot- water radiator. R. ilectnque, electric fire or 
radiator. (6) l.C.E: etc. (Cooling) radiator 
R. souffli, fan-cooled radiator. 
radiaUOZl’ [radjasj^i], s f. (a) Erasure, striking 
out, crossing out ; cancellation (of debt). (6) Stnk- 
irw off the roll ; disbarment (of hamster) , striking 
off (of solicitor). 

radiation*,!./. Ph: Radiation, 
radical, -aux [radikal, -o], a & s.m. jilg: Pol • 
etc: Radical. Mth: Signe radical, root-sign. 
adv. -ement. 

radicalisme [radikahsml.r.m. Pol: Radicalism 
radicellc fradisEl], !./. Bot: Radicle, rootlet, 
radicivore [radisivoir], a. Ent: Z: Root- 
eating; rhizophagous. 

radiculaire (radikylcir], <7. Bot. Radicular, 
radicule fradikyll, r./. Bot: Radicle. 
radl£[radje1,a. . ^ at. Hist: Radiate(d), rayed, 
radier* [nu^e], r.w. Civ.E: Frame, floor, bed; 
ail) (of lock-gate) ; apron (of dock). R de fonda- 
tion, foundation-raft. 
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radier*, W.rr. To erase; to strike (sth.) out ; to 
strike (sth.) off, cross (sth.) off (a list, etc.) 
radier’, v.i. To radiate, to beam, 
radieux, -euse fradjo, -0:2). a. Radiant; 

dazzling (sky) ; beaming (with joy), 
radif&re [radiferr], a. Miner: Radiferous; 
containing radium. 

radiner [radmej, t'.i. P: To come (back); to 
turnup. Mil- To reach camp, billets 
radio [radio]. I. Sjn. F- (a) Wireless message; 
radio. (0) Av Nau : Wireless operator ; 
F ‘sparks. 2 , s.f F. (a) Wireless telegraphx 
or telephony ; ‘wireless.’ Annonce par r.. broad 
cast message or adverti.sement. Parler d la r. 
F to be on the air. ( 6 ) X-rays Pasier qn d la r. 
to X-ray s 0 

radio-actif, -ive, u. Ph. Radio-active, 
radio-activity, s /. Ph Radio-actlnty. 
radio-concert, s.m. Wireless concert 
radiodermite fradJ.^dcrmlt], s / Mrti X-ra\ 
dermatitis. 

radiodiffuser [radjodiffyzc], r.tr. W.Tel To 
broadcast. 

radio-diffusion, J./. W.Tel Broadcasting 
t-.-i/., broadcasting station 

radio-emission, r/ I. Bioadcastmg 2. Broad- 
cast 

radiogoniometre [radjagonjornctr], i m Direc- 
tional receiving-apparatus, direction-finder, radio- 
goniometer. 

radiogoniomytrie [radjDgDnpmetn], J.y Loca- 
tion, direction-finding (by wireless), 
radiogramme fradjogram], s.m Radiogram 
^"ray photograph. 2 . Wireless message 
radiographic [radjograft], 5./ i. Radiograph%, 
A-ray photography. 2. == radiogramme i. 
radiographier [radjografje], v.tr. To radio- 
graph. 

*'*^*®^®phiquc [radjDgrafik], a Radiographic 
r., X-ray examination 

radiologie [radjob^i], sf. X-ray treatment, 
raaiolog^’. 

radiolo[^que [radjDb3ik], a. Radiological 
Equipage r,, X-rav outfit, 
radiophare fradjofair], x.m. Wireless beacon 
adio -reportage, s.m Broadcasting (of news), 
running commentary (on a match) 

/• Radioscopy. 

adi08CO|^que [radjosLopik], a. Examen radio- 
X-ray examination. 

raaioteiygramme [radjotclegram], s.m. Wire- 
radiotyi^aphie [radjatelcgrafi], t /. Wireless 


raaio-xcicgrapny. 
raoiotyiygrapbique [radjotelegrafik], a. Wire 
(rneasage, station). 

raoiothyrapie [radjotcrapi], t./. X-ray treat 
radio-therapy. 

fradi], s.m. Radish P: Ne pas avoir ui 
to be without a penny, P: to be stony 

2^Um [radjom] , s.m Radium. 

JjOiUS [radjyrs], j.m. Anal: Radius. 

raOOUge [radDta:3], J-w. Twaddle; drivcllini 
nonsense. Tomber dans le r., to fall into one’ 
flotage. Ce sont Id des radotages, these arc th 
rsinblings of old age. 

*y*Oter [radotej, v.i. To talk (drivelling) non 
to drive). 

“•wtew, -euse [radatarr, -0:1], s. Dotard. 

*«*Oub [radu], s.m. Nau: Repair, refitting 
gravmg (of ship). Navire en radoub, ship unde 
•^pair, in dry dock. Bassfn, forme, de radoub 
gta'mg-dock, dry dock. 


radoubjer [radube], v.tr. ia) To repair the hull 
of (ship); to drs-dock (ship), (h) To mend, 
I repair (net, etc ) s.m. -age. s.m -eur. 

I radouc|ir fradusni], v.tr To calm, soften, to 
make (go’s temper) milder; to mollify (s.o.). 

j m -issement. 

se radoucir. i. (Of s.o.’s mood, etc.) To 
grow softer, to .soften down. 2. (Of weather) To 
grow milder. 

rafale [mfalj, s j. (o) Squall ; strong gust, blast 
(of Wind) I ent d rafales, gustv wind. Temps d 
rafales, squalh weather. S.a NEIGE (6) Burst 
of gun-fire. 

rafaiy [rafale], a i. (Of ship) Disabled by a 
squall. 2. F. (Of pers.) Cleaned out; down 
and out 

raffermlir [rafermur], v tr. i. To haiden (once 
more) ; to make (sth ) firm(er) 2. (a) To con- 
firm, strengthen (so.’s authority); to fortify, 
reinforce, restore (courage) ; to steady (prices, 
8.0 s nerves) (h) R un poteau, to firm up a post 
s m -issement. 

se raffermir. i. (o) (Of ground, muscle) 
To harden (b) Sa sante I'est rafjermie, his health 
has improved 2. Son autorit^, son credit, sc 
raffermit, he is rccovenng his authority, his credit 
raffinement [rafinma], ? m i. - rakfinagk. 

2. (Ovcr-)rcfincment , nffei tedness 
raffin'er [rafine], r.fr To refine. Ahs 11 raffine 
fur le point d honneur, he is punctilious on the 
point of honour ) ous rafftnez, you arc being 
too subtle s m -age. 

se raifiner, to become, grow, refined. 

raffiny, a. (a) Refined (sugar, etc ). (6) Sub- 
tle, clever (mind, etc ) (c) Refined, delicate, nice 
(t^te). Frtandises raffin^es, choice dainties, 
•■sffioerie [rafmn], s.f. (Sugar-)rcfinery. 
ramneur, -euse [rafinoeir, -orz], s. i. (Sugar-) 
refiner 2. Person who affects nicety or subtlety 
in thought or language. 

raffoljer [rafale], v.t. R. de qch , de qn, to be 
excessively fond of, to dote upon, to be infatuated 
with, sth., 8.0, s.m. -ement. 
raffdt [rafy], x.m. P Noise, row, shindy, 
raffffter [raf^e], v.tr. To (rc)8harpen (tool), 
ranau frafjoj, s.m. Nau (n) Skiff (with lateen 
sail), {h) F . Ficmx r., old tub. 
rafistoljer [rafistalc], v.tr. F: To patch up, 
tinker up (sth,). s.m -age. 
rafle [ra:fl], J./. (o) (1) Clean sweep (by burglars, 
etc,). (11) Swag, [b) Looting raid; foray 
(<r) Round-up, raid, comb-out (by the police), 
raflet* [rufl^, v.tr. (a) To sweep off, carry off 
(contents of a house, etc.), {b) (Of police) To 
round up (criminals). 

rafratchir [rafrzSur], v.tr. i. To cool, refresh; 
to air (a room). 2. (a) To freshen up, revive 
(colour, painting) ; to do up, renovate (picture) ; 
to touch up (edged tool); to rccut (groove), 
les oheveux 4 qn, to tnm, clip, s.o.’s 
hair. (6) R, la mimoire d qn, to refresh s.o.'s 
memory. R, son anglais, to rub up, brush up, 
one’s English. 

•e rafralchir. i. (Of weather) To grow, 
turn, cooler. 2. To refresh oneself ; to have sth. 
to drink; to take aome refreshment. 3. (Of 
troops) To rest. 

rafratchissant [rafrcSisS]. i. a. Refreshing. 

coohng. 2 , a. & s.m. Med: Laxstive. 
rafrafehissement [rafre^ama], j.m. I.ffl) Cool- 
inc, (6) Freshening up (of picture) ; reviving (of 
colour), (c) Refreshing; rubbing up, bruJitng 
up (of one’s knowledge). Sch: Cours da 
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nfrateUiMmtnt, refn^ 2. p/. Refresh* 

menti (tt a dance, etc.). 

rsfftiUardlir [ragiuardiir], V.tf. F: To cheer 
(i.o.) up ; F: to buck (•.o.) up. 
•enifaill«rdir,tocheerup: F: tobuckup. 
I’M* (Canine) madness; nbies. 

2. R^e, niry. La tampita fait rage* the storm 
is raging. F: Gala fait raga« it is quite the rage, 
all the nsfe. Avoir la raga du Jau. to have a passion 
for garmng. R. d'icrire, mania for writing. 
Almar qn k la rags, to love s.o. to distraction. 
Raga da dants, paroxysm of toothache, 
rsfer [ra 3 e], 0 . 1 . (Ja ragaaJ(s)i n. ragaons) F: To 
rage ; to be in a rage ; to (fret and) fume. Qa 
m$ fait r. de voir faf it makes me wild, P: it 
gets my goat, to see it 1 

rageulry -eutc [ra3CE:r, -0:z], a. Passionate, 
choleric, violent- tempered ; waspish (tone, 
retort), adv. -gement. 

rSfOt*) -ote [rago, -ot]. I. <z. & t. iu) Stumpy, 
squat, stocky (person), (fc) Stocky, cobby (horse) 

2. r.m. Veh : Shaft-hook, breeching-hook. | 

nigOt'} r.m. F: X. Piece of (ill-natured) gossip. | 
2. pl. Gossip, tittle-tattle, 
ragoflit [ragu], r.m. I. Stew, ragout. R. de 
mouton, stewed mutton. (Fairs) oulrs qoh. an 
ragoflt, to stew sth. 2. Spice, savour, relish. 
Avee la /aim pour r., with hunger for a relish. 
ragoAtant (ragutS], a. Tempting, inviting. Pau 
ragodtant, not very tempting. 
ragoAtar [ngute], v.tr. To revive the appetite of 
(invalid, etc.). 

tt ragoAtef) to recover one’s appetite. Se r. 
d la ua, to take a fresh interest in Hie. 
ragrafer [ragnfe], v.tr. To hook (up), do up, 
(areas, belt) again. 

ragrdjap [ragree], v.tr. I. Nau: To re-rig (a 
amp). 2. To clean down (brickwork); to clean 
up (joint, etc.), r.m. -ament, 
raguer [mm], v.tr. To chafe, rub (a rope). Nau : 
K. I* fond, to be in shoal water ; (of anchor) 
to drag. 

rahat loukoum [raatlukum], r.m. Turkish 
delight. 

raldlnd] ,r.m. I. Aft/.* Raid. R. o^rteii, air-raid. 
2. Long'^stance run (in a car); long-distance 
flight. 

raiae [red], l. a. (o) Stiff; tight, taut (rope). 
Mattra un o4Ua «u i^da, to ti^e up the slack 
in a cable. Cheveux raUUt, straight and wiry hair, 
(i) Vol r., swift and sti^ht flight. Coup raids 
aomma una baUa, lightning blow, stinging blow ; 
stinger, (e) Stiff, starchy (manner); ir^exible, 
unbending, unyielding (character), (d) Steep 
(stair, inchne); abrupt (hiU, path). {•)F: Qm, 
e*ast un pau raldal that’s a bit stiff, a bit thick I 
n an raaonta da raldaa. he tells some stiff yams. 
A an a vu da raldas, he's had some queer experi- 
anoea. P: Boira du raids, to drink raw spirits, 
neat spirits. 2* ado. (o) Filar ralda. to go at a 
qMmkmg rate ; to acor^ along. Boira r., to drink 
hud. FraMor r., to strike hard, {b) Tuar qn 
ralda* to nil s.o. outright, on the spot. Tombar 
raMa mart, to &11 stone-dead, ado, -meat. 
rildMUr [radoBur], s.f. !• Stiflhess ; tightness (of 
nm). Oonnar phis da raidaur d qeh., to stiffen 
am. 2. Stiffness, starchiness (of manner) ; 
mflexibitity (of chiuracterl; severi^. Rtpondre 
anaa nddaiir, to answer (y stiffly, (ii) in an over- 
bearing manner, g* Staepneas, abruptness, 
4* inirptarre aver r., to throw a aume bard. 

nldUlon [rsd^], t.m. (Shut and steep) rise 
0BAtoad): amuj^path. 
waMjiw [ratuar], v.tr, («) To ttifllen ; to tighten, 


tauten (rope, etc.) : to haul (rope) taut. (6) R. qn, 
to make a.o. obdurate, intractable, (e) R, sa 
volonti, set forcet, to stiffen one’s will ; to brace 
oneself, r.m. -iaaement. 

ae raidir. I. To stiffen, to grow stiff; (of 
cable) to grow taut. 2. Se r. centre le malheur, 
to steel, harden, brace, oneself against misfortune. 
raidistCUr[redisoe:r], r.m. Tchn: Wire-strainer; 

counter-brace, a. Hauhan r. , straming-tie or -stay, 
raie^ [re], s.f. I. Line, stroke (on paper). Passer 
une r. sur un mot, to strike out a word. 
2. (a) Streak, stripe (on skin of animal) ; streak 
(in marble); stripe (on stuffs), (b) Opt: Raiei 
noires du spectra, mectnim-linei. g. Parting 
(of the hair). 4. (i) Furrow; (ii) ridge (between 
furrows). 

raie*, r./, Ich- Ray, skate. R. frouc/^e, thomback. 
raifort [refoir], r.m. Horse-radish, 
rail [ra:j , ra:j] , r.m. Rail. (Of tram) Sortir des reals, 
to jump the metals; to derail. R. conducteur, 
r. de contact, live rail (of electric railway), 
railler [roje], v.tr. To laugh at, jeer at, make 
game of (s.o.). R. qn de ach., to banter, chaff, s.o. 
about sth. Abs. Je ne raille point, I am not joking. 

•c railler de qn, de qch., to make game of, 
poke fun at, mock at, scoff at, s.o., sth. 
ralllerie [rojn], s.f. Raillery, banter, chaff. H 
n'sntend pas ralllerie. he cannot take a joke 
II n'entend pas r. Id-dessus, he is very touchy on 
that point. 

railleuir* -euse [rajoeir, -0:2]. I. a. Bantering, 
scofling, mocking. 2. r. Banterer, scoffer 
adv. -sement. 

rainer [r«ne], v.tr. To groove, flute; to slot, 
ralnette [renct], s.f. I. Tree-frog. 2 , Rennet, 
pippin (apple). R. grise, russet, 
ralnure (renyir), r. 7 . Groove, channel, furrow, 
slot, rabbet, K.dec/otierie, key-way, Ar^ure(s)i 
grooved, slotted ; fluted, 
ralponce [repS.'s], r./. Bot: Cu: Rampion. 
rail [rel, s.m. Spoke (of wheel) ; rowel (of spur), 
ralim [rczl], s.m. I. Le raisin, du raisin, grapes. 
Un raisin, a (variety of) grape. Grappe de raisin, 
bunch of grapes. Grain dt raisin, grape. Raisins 
secs, raisins. Raisins de Corinthe, (drieid) currants 
Raisins de Smyme, sultanas. S.a. pioub i 
i,F: Lip-stick. 3. Bet; Raisin de loup, black 
nightshade. 4. Paperm: Grand raisin »= royal, 
railind [rezine], s.m. Fruit preserved in grape 
juice; nisind. 

rallOll [kz3], s.f. I. Reason, motive, ground (de, 
for). Pour une r. ou une autre . . ., for one 
reason or another. . . . Demander Us r. de qch., 
to ask the reason for, of, sth. Ce n'est pas une r., 
that doesn't follow. Pour des raisons pirsomeUes, 
on personal grounds. Pas tant de raisons 1 don t 
argue so much I Sans raison, without reason, 
groundlessly, needlessly. Absent pour r. de santi, 
absent on account of ill health. En r. de son dge, 
by reason of his age. En r. d'ttn deuU ricent, 
owing to a recent bereavement. A plus lorte 
raison . . with greater reason . . .; all the 
more. . . . Raison de plus, all the more reamn. 
Raison d*4tra de qch,, reason, object, justification, 
of sth. La r. pour laqueUe il est verm, the rmwon 
why he came. 2. Reason f » faculty of reastmi^- 
D n*a phu sa imlson, hit mind is unhing^> 
deranged. // n’a pas toute sa r., he is not quite 
in his right mind. Rantanar qn 4 la mlaon, to 
bring a.o. to his sensea. Avoir loulo » ralann> 
to be in posaeaeion of one's reason. Voua 
In mlaoni have you taken leave of your teases. 
Afonqiis is r*, iirationalicy. Mettre qn 4 In mb*** 
to bnng S.O. to his senses. Ln Mdgdro ayse 4 1* 
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raifon, the Taming of the Shrew Parler raison, 
to talk sense. Entendre raison, to listen to reason 
Faire entendre raison i qn, to bring s.o to reason. 
Rendre raison de qch., to give an explanation of 
8th. ; to explain sth. ; to account for sth Cf. 4 
Sans rime ni raison, without rhyme or reason 
L'4ge de raison, years of discretion. Mariage de 
raison, marriage of convenience. 3. Reason, 
justification. Avoir raison, to be right. Avon r. 
de faire qch., to be justified, right, in doing sth. 
Donner raison i qn, (i) to declare, admit, that 
8.0. 18 right , (li) to declare s.o. to be in the right 
On lui a demandi r. de sa conduite, he has been 
called upon to account for his conduct. Se faire 
une raison, to accept the inevitable, to make the 
best of a bad job. Aveo raison, rightly. S.a 
TORT I. Bolre plus que de raison, to dnnk to 
excess, more than one ought. Conrune de raison, 
as in reason, as one might expect. 4. Satisfaction, 
reparation. Demander raison d’un affront, to 
demand satisfaction for an insult. Faire raison 
A qn, (1) to give s.o. satisfaction (by accepting his 
challenge to a duel); (u) to answer s.o.’s toast 
Se faire raison A soi-mAme, to take the law into 
one’s own hands. Rendre raison de qoh., to give 
satisfaction for sth. Cf 2 Avoir raison de qn, 
de qoh., to overcome, get the better of, get the 
upper hand of, s.o., sth. 5, Com ■ Raison sooiale, 
name, style (of a firm); trade name. 6. Mth ‘ 
Raison gAomAtrique, arithmAtique, geometncal 
ratio, arithmetical ratio. Le poids est en raison 
directe du volume, the weight is directly propor- 
tional to the volume. Travail pay^ A raison de 
deux francs I'heure, work paid at the rate of two 
francs an hour 

raisonnable [rezonabl], a. Reasonable. I. Ra- 
tional loyons, soycz r., come, be reasonable 
2* (a) According to reason. II est r. qu'tl soit 
recompense, it is only reasonable, only fair, that he 
should be rewarded, (b) Adequate, adv. -ment. 
r^sonnement [rezonmo], s.m (a) Reasoning 
Homme de r juste, man of sense, (h) (Line of) 
argument. Pas de raisonnemcnts ! don’t argue I 
raisonner [rezone]. I. v.i. (a) To reason (sur, 
about, upon) ; to argue (iur, about) {b) F . To 
argufy. Ne raisonnez pas Unt, don’t be so 
argumentative, (c) Nau ■ R avec les auloritis du 
port, to show the ship’s papers (on entenng port) 

2 . v.tr (a) R ses actions, to consider, study, 
one s actions, (b) R. qn, to reason with s.o. II 
jaut rowr r. , vou must try to be reasonable 

raisonne, a. Reasoned (analysis, argument). 
Com; Catalogue raisonnA, descnptive catalogue 
raisonneur, -euse [rezDnoeir, -oiz]. I . a. {a) Rea- 
soning, rational. (6) Contradictious, argumenta- 
*;*•('*) ^^oflsoner, arguer {b) F : Argufier. 
‘^Jeunlir [ra3oeni:r]. I. v.tr, (a) To rejuvenate ; 
to nuke (s.o.) young again. Ce chateau la rajeumt 
Of dtx ans, this hat makes her look ten years 
younger, (fc) To renovate; to revive (a word). 
2, ti.i To grow young again ; to get younger. 
».m. -issement. 

*^|Outcr [ra3ute], v.tr. To add (sth.); to add 
njore of (sth.). 

*? k\*^**^ fnijyste], v.tr. To readjust; to set 
(sth.) to nghts. R. sa cremate, to set one’s tic 
straight, s.m. -ement. 

to put one’s clothes straight, 
r.m. Om: Rail. R. des genits, land- 
nul corncrake. R. d’eau, brook ouzel. 

* s.m. Rattle (in the throat). Ls rAle (ds la 
death-rattle. 

[rslotitr], v.tr. df i. To slacken, slow 
slow up (one’s pace, etc.). R. Failure, to 


slacken the pace. "Ralentirl** ‘drive slowly t* 
Nau . R les feux, to bank the fires. R. la marche, 
to reduce speed, f.m. -issemeilt. 

8* ralentir, (of moverhents) to slow up, 
slow' down ; (of zeal) to abate, relax. 

ralenti. I. a. Slow(er). Autrotr., at a slow 
trot. 2. s.m. Slow motion. Film tournA au 
ralenti, slow-motion picture. Mettre le moteur 
au ralenti, to throttle dow'n the engine. Aut: 
Prendre un virage au grand r., to take a comer 
dead slow. Aut: (Of engine) Prendre le r., to 
slow down. Toumer au r., to idle ; to tick over, 
raler [role], v.t. To rattle (in one’s throat) ; to be 
one’s last gasp. F: R. de eolhe, to fume, 
ralingue [ralerg], sf. Nau- I. (o) Bolt-rope 
(of sail) (6) Awning-rope. 2. Tenlr les voiles 
•“.ralingue, to keep the sails shivering 
ralmguer [ralcge]. Nau: I. v.tr. To rope (a 
sail). 2. v.t (Of the sails) To shiver, to shake in 
the wind. Faire ralinguer les voiles, to shiver, 
shake, the sails. 

ralliement, A: ralllment [ralima], s.m. 
Rally(ing), assembly (of troops, etc.). Mot de 
ralliement, password. 

rallier [ralje], v tr l. (a) To rally, assemble 
(troops, ships), (b) Mil: Nau - To rejoin (unit, 
ship), (f) Nau ■ R la terre, to stand in for land 
2. To rally, to win (s o.) over, to bring (s.o.) 
round (to a partv, etc ) 

se rallier. i. (a) (Of troops, ships, etc.) To 
rally. (6) Nau Se r. d terre, to hug the shore. 
2. Se r. d un parti, to rally to, throw in one’s lot 
with, join, a party. 

rallonge [rabij], J./. (a) Extension-piece (of 
lifting-jack, etc.) , eking-piece, Icngthcnmg-piecc. 
(0) Extra leaf, extension leaf (of table) 
rallongjer [ral53el, v.tr. (Je rallongeai(s) ; n. 
rallongeons) To lengthen; to make longer; to 
let down (a skirt). S.a. sauce i s.m. •ement. 
rallumer [ralyme], v.tr To relight (lamp, fire) ; 
to rekindle (fire) ; to revive (anger, etc.). 

se rallumer, to rekindle ; to light up again ; 
to blaze up again ; (of anger, etc.) to revive, 
rallye [rah], r.m. Sp.{Aut.): Race-meeting, 
rallye-paper [ralipepocir], s.m. Paper-chase, 
ramage [rama:3]. s.m I. Floral design. 

2. (fl) Song, warbling (of birds). (6) F: Prattle, 
ramas [ramo], s.m. r : (a) Heap, pile, collection 

(of old clothes, etc.); scratch collection (of 
arti'lea). (i) Set, pack (of thieves, etc.), 
ramasse-couverts, s.m.inv. Plate-basket, 
cutlery- basket. 

ramas8e-miettes,f.m.tm;. Crumb-tray, -scoop, 
ramasse-poussidre, s.m.inv. Du.st-pan. 
ramassjer [ramose], v.tr. I. To gatner (sth.) 
together (in a nuss). R. d la pelle, to shovel up. 
R. toutes ses f^ces, to gather, muster, all one’s 
rtrength. 2. To collect, gather (different things). 
R. les cartes, to gather up the cards. R. de Vargent, 
to scrape money together; F: to make one’s 
pile. P: Ss faire ramasser, to be run in (by the 
police). 3» son tnouchoir, to pick up one’s 
handkerchief. Rugby: R. le ballon, to gather the 
bail. F: Ramasser une biiohe, to come a crop- 
per. s.m. -age. s.m. -ement. s. -eur, -eutc. 

se ramasser. i. To collect, gather (into a 
crowd). 2. (fl) (Of animal) To double up ; to 
roll Itself up. ( 5 ) (Of pers.) To gather oneself 
(for an effort) ; (of nger) to crouch (for a spring). 

3. To pick oneself up (after a fall), 
ramass^, a. 1. Thick-set, stocky, equat 

(person); stocky, cobby (horse). 2, Compact 
(machine, style). 

ramassis [ramosi], s.m. F: » kamas. 
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nunc* [nun], <./. (a) Stick, prop (for pets. etc.), f 
( 6 ) ■> RAMEAU I (b). 

nuncV $./. Otr, tcull. Embarcatton d hut ramet, 
eight-otred boat. Allar 4 la mma, to row. Pair* 
font dt ramat, to row hard. Paire (auaaa rama, t 
to catch a crab. 

nunc*f /./. I. Ream (of paper). 2. (<t) String, 
tow (of barges). (6) Rail : R. de tuagont, (i) lift 
of carriages, of trucks; (ii) made>up train. 
ColUtion entrt deux ramet du MHro, collision 
between two Underground trains. 

nunccu [ramo], i.m. 1. (o) (Small) branch, 
bough, twig (of tree), {h) Ecc: processional) 
palm. Le dimanohe dea Rameaux, Palm Sunday. 

(c) pi. Antlers (of stag). 2. Branch, subdivision 
(of science, family). 

nunte frame], t./. I. Green boughs; arbour. 

2* Small wood, leafage. i 

nuncner [ramne], v.tr. (Conj. like menbr) I. To 
bring (s.o., sth.) back (again). R. qn chex Im en 
voiture, to drive s.o. home. R.qnd terre, to bring 
s.o. off (from a vessel). R. un malade d la v$e, 
to bring a patient round. R. la conversation sur un 
stqet, to lead the conversation back to a subject, i 
R. set ^tiet en arrihe, to cast one’s thoughts 
back. R. tout d un teul princi^, to reduce every- i 
thing to a single principle. Mth : R. une fracUon 
d ta plus simple expression, to reduce a fraction to 
its simplest terms. Aut : R. le compteur d tiro, \ 
to reset the speedometer to o. R. son chapeau sur 
set yeux, to pull down, draw down, one's hat i 
over one's eyes. R. le ^ng, to draw back one’s 
fist. Equit: R. un cheval, to rein in a horse, i 
2. R, un autre d son opinion, to bring s.o. over, i 
round, to one's opinion (again). 3« R. la paix, 
to restore peace, k. le courage de qn, to put fresh i 
courage into s.o. ; to revive s.o.'s courage, 
mnwiuin [lamki], I.m. Cu: Ramekin, 
rame^ [tameh v.tr. To stick, prop, stake (peas), 
nuner*, v.i. To row ; to pull (at the oar). R. en 
ample, to scull. Cp. naobr i. 
rtmerS v.i. (Or stag) To grow its horns. 

Ven: Her; Carl rarod, stag attired, 
ramear, -euse* [ramccir, -o:z], *. Rower; 

oanman, oarswoman. R. de couple, sculler, 
nuneuz, -taac* [tame. -e:x]. a. Ramose, 
branched. 

ramia [lamiL t.f. Ramie, rimec, grass-cloth 
plant. 'roUa da rsimla, grass-cloth, 
ramlar ^ramje], a.m. df I.m. Om: (Pigeon) 
immlar, nng-dove, wood-piseon. 
ramification [ramifikasjSf, «./. Ramification. 

(a) Branching. (6) Branch, 
ramifiar (m) (saramifje], v.pr. To ramify, 
branch out ; to divide. 

ramille [ramun. r./. I.Twig. 2. p/. Small-wood, 
ramoiadrir [ramwidn:r], v.tr. To diminish, 
l«MMa. 

ramolHr [ramoliir], v.tr. l.Toaoften(wax,etc.). 
2. To enervate, weaken. 

•a ramoUiTi to soften ; to grow soft. Son 
eervtm sa nmolut, he has softening of the brain. 
F: ll te rmmslKt, he is getting soft(-witted). 

ramoUii -ie. F; l. a. Soft-witted, soft- 
headed. 2t I. Dodderer. 

ramoHiUtment [ranoUamfil, i.«. Softening. 

Ramonisaaaaant du aervaeu, aol^ng of die brain, 
raaollot [tanolol, r.sa. P: Un vieux r., an old 
duf-out; an old dodderer. 
raOMOafa [laniona:]], i.ai. Chimney-aweeping. 
ramnutr [miDna], r.tr. To sweep (chimney) ; 

to laks out (due) ; to clear (fire-tubea). 
famonatir Itmonceir], s.m. ChimiMy-aweeper ; 


rampant [ropo], a. l.Her: Lion rampant, lion 
rampant. Arch; Vohte, aroha, rampants, ram- 
pant arch or vault. 2. (a) Creeping; crawling. 
(b) Grovelling, cringing. 

rampe [ra:pj, t.f. l. A; Flight of stairs. 
2. (a) Slope, rise, incline (of hill); pitch (of 
roof), (fr) Civ.E; Gradient, up grade. Aut: 
Vitesse en r. , speed when hill-climbing. (c) Civ.E ; 
Fort; Ramp. R. d'acch d'un pont, approach- 
ramp of a bridge. 3. Banisters, hand-rsil (of 
stsir). P: LAohar la rampe, to die. 4. (a) Th 
(i) Rail rin front of stage). (11) Footlights, 
Boat(s). F; La plAoa n’a pas passA la rampe, 
the play failed to get across. F: fitre aoua les 
faux da la rampt, to be m the limelight. 
(b) Av: R. lumineuse d'atterrissage, illuminated 
landing- ramp. 

rampjer [rape], v.t. To creep, crawl ; (of plant) 
to creep, trail. Entrer, sortir, en rampant, to craw 1 
m, out. F: R. devant let grands, to truckle, 
ennge, to the great ; to grovel before the great. 
Style qui rampe, uninspired, prosy, style. 
s.m. -ement. 

ramure [ramyir], s.i. X. Branches, boughs, 
foluge. 2. Antlers (of stag), 
rancart [raka:r], s.m. (Used in) Mattra qoh., qn, 
au ranoart, to cast sth. aside ; to retire (officer, 
official). F: Elle est au r., she’a on the shelf, 
ranee [rci:s], a. Rancid, rank (butter, oil). 

I.m. Santir la ranoa, to smell rincid. 
raneh [raiS], s.m. Ranch. Exploiter un r., to 
ranch. 

raneidltd [rSsidite], 1 ^ Rancidity, rancidness, 
ranellr [rasi:r], V.I. To become, grow, rancid. 

I.m. -Itiement. 

raneoeur [rSkoeir], I./. Rancour; bittemeas (of 
mind). 

rancon [rosS], s.f. Ransom. Mattra qn 4 ranqon. 
to hold s.o. to ransom. 

ran^onnler [rosone], v.tr. (a) To hold (s.o., 
town) to ransom ; to exact a ransom from (s.o.) ; 
to ransom (s.o.). (b) F: To fleece (customer). 

I.m. •^ment. 

rancune [rdkyn], t.f. Rancour, spite, malice, 
grudge. Sentiment de r., feeling of pique. 
Oardar ranouna 4 qn, avoir da la ranouna contra 
qn, to harbour resentment against s.o. ; to bear 
a.o. a ^dge (d’ avoir fail qch., for having done 
sth.). je ne ltd garde pas de r., 1 bear him no 
malice. Par ranouna, out of spite. Sans ranouna, 
(i) without malice, without ill-feehng ; (ii) let 


bygones be bygones. 

rancunier, -idre [rokynje, -je:rJ, a. Grudge- 
bearing, vindictive, rancorous, spiteful. 

randoimde [radone],!./. 1. Fen; Circuit (made 
by hunted game). 2. Aut; Cy: etc: Outing, 
run, trip, excursion ; Cy; long road-race, fitra 
en randoniuke, (i) to be touring ; (11) to be out 
for a good long run. 

nmf [rdl, I.m. l.(a)Row, line (of trees, columns, 
etcO> R. de tricot, row, round, of knitting. R- 
d'oignoru, row of onions. S.a. oignon 1. 
Th: Loge de premier r., flrst-der box. Premier r. 
des fassteuUs sTorchestre, first row of the stalls. 

I (b) MU; Rank (>■ row m line abreast). Par rangt 
de quatre, four abreast. Sur daux ramgil form 
two deep ! 8a mattra an rangs, formar les rangs, 
tofoUin. Rompra lea rangs, to disperse ; MU: to 
dismiss. Senw lea rangs, to close the ranks ; m 
cloae up. En rangs terrtfi, in close order, Lit : in 
serried ranks. Qalu«r ton rang, las rangs, to fsU 
out; to brttk rank. Soitir du rang, (i) to rise 
from tbe ranka ; (ii) F; to get out of die ruck, 
to make one’s name, (c) 8e naettie sur las mag** 
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to enter the lists, to come forward (as a candi> 
date). 2. (a) Rank ; station (in life). Avoir ranf 
ds eolonsl, to hold the rank of colonel. F: De 
premier ranf, hrst-class, first-rate, Ax. Arriver 
ou premier ranc, to come to the front. Par rang 
d'Age, de taille, according to age. height. Prendre 
rang, avoir rang, avant, aprds, qn. to rank before, 
after, s.o. (b) Rang soeial, soaai sutus. 
ranker [ra3e], v.tr. (Je rangeai(s): n. rangeons) 
I. To arrange; to set (books, etc.) in rows; to 
draw up (troops). 2. (a) To put (ath.) away ; to 
put (sth.) back in its place ; to stow away, tidy 
away (objects). Rangez vos livrei, put away your 
books. (6) R. la fouU, to keep the crowd back, 
in Its place. (a) To arrange, tidy ; to put, set, 
(things) to rights, in order (b) Le manage I'a 
rangi, marriage has made him settle down. 
4. R. gn parmi Us grands ecnvains, to rank, set, 
range, s.o. amongst the great writers. 5. R. 
une vtlU sous sa putssance, to bnng a town under 
one’s power. 6. Nau : Ranger la terre, la 
odts, to range the land ; to hug the coast, s.m. 
•ement. 

•e ranger. I* To draw up, line up. (Of car) 
Se r. le long du trottotr, to pull up at the kerb. 
Nau • Ser.d quat, to berth. 2. Se r. du eSU de (fn, 
to take sides, to side, with s.o. Se r. d I’opinton 
de qn, to fall in with, come over to, s.o.’s opinion. 
3, Se r. (de c 6 U), to get out of the way ; to stand 
aside. On se rangea pour nous latsser passer, they 
stood aside to make room for us. 4. II s'est 
rangi, (i) he has steadied down, settled down ; 
(11) he has got married. 

rang^} a. I. Bataille rangie, pitched battle. 
2* Tidy, orderly, well-ordered. 3. Steady 
(person) : (man) of regular habits 
rangM) s.f. Row, line (of persons, trees); 
tier (of seats) ; array (of figures), 
rani [ram], sj. Ranee. 

ranimer [ranime], v.tr. To revive ; to put new 
life into (s.o.); to restore (fainting person) to 
consciousness, to life ; to stir up (the fire). R. la 
col^e, Vespotr, I’amour, de qn, to reawaken, 
rekindle, s.o.’s anger, hope, love. R. rassemblie, 
to put fresh life into the meeting. 

se ranimer, to revive ; to come to life again ; 
(of fire) to bum up. 

ranz [rd(:s)], s.m. Ranx d«s vaohss, ranz-des- 
vaches (Swiss pastoral melody). 

Raoul [raul]. iV.n.w. Ralph. 

raout [raut], r.m. (Social) party ; reception. 

l^pacc [rapas], a. I. Rapacious, predaceous. 

2 : Las rapaoss. the raptores; birds of 
prey. 2. Rapacious, graspmg (person). 
rajMIclt^ [rBpasitel,r./. Rapacity; rajpaciousness. 
^papilloter [rapapijote], v.tr. P. To reconcile 
(persons). 

te rapapilloter, to make it up. 
^patriement [rapatnmdL r.w. Repatnation. 
•’•putrler [rapatrie], v.tr. To repatriate ; to send 
(s.o.) home (mm abroad), 
rtpe [ra;p], »./. Rasp. (o) R. d muscade, nutmeg- 
Rtater. {b) Rough file. 

rapier [rope], v./r. 1. To rasp (wood); to grate 
(sugar, nutmeg); to grind (snuff). 2. To wear 
(garnet) threadbare, s.m. -age. 

ra^, a. (a) Grated; rasped. (6) Worn out, 
threaabare. Avoir I'air r 4 p 4 , to look shabby, 
_*oe dy. out-at-dbows. 

*^*petan|er [r^itaae], v.tr. F: To patch up, do 
up (garment); to cobble (shoe); to botch up 
(btem work), s.m. -age. s.m. -enr. 
‘‘■ptdaaier [raptiae]. I. v.tr. To make (sth.) 
•naaller ; to Horten (garment) ; to shrink (stuff). 


Sa maisan raMisse les autres, his house dwarfs 
the others. Se r. pew monter dans la vcitttre, to 
stoop in order to get into the car. 2. v.i. pr.To 
shorten ; to become shorter, smaller; to mrink. 
Les Jours (re) rapetissent, the days are drawing in. 
[petit] s.m. -ement. 
raphia [rafja], s.m. Raphid-grass), raffia, 
rapiat, -ate [rapja, -at]. F: Z. a. Stingy, avari- 
cious. 2. r. Miser, skinflint, hunks, 
raplde [rapid], I. a. (a) Rapid, swift, fast. 
Rapid# oomme la pensd#, as swift as thought. 
La r. conclusion des n^gociations, the speedy con- 
clusion of the negotiations. Fusil 4 tir rapids, 
quick-firing nfle. (b) Steep, rapid (slope). 
2. r.m. (a) Rapid (in nver). (b) Express (train), 
fast train, adv. -meat. 

rajpiditd [rapiditej, s.f. (a) Rapidity, swiftness. 

(0) *Steepne88 (of slope). 

rapidfage [rapjesaij], s m. i. — RAPikcBMicNT. 
2. Patchwork. 

rwildccr [npjese], f.tr. (Js rapidoa ; J# rapiiesrai) 

To niece, patch (garment, etc.), s.m. -^cement, 
rapiere [rapjerr], s.f. A : Rapier. Tralneur da 
rapidre, swashbuckler 

rapin [rape], r.m. F: I. Art student. 2. Dauber, 
daubster. 

rapine [rapin], sJ Lit: (a) Rapine, pillage, 
depredation, (b) ( 5 raft. 

rapiaer [rapine], v.tr & i. (a) To pillage; to 
commit depredations. (/>) To practise grift, 
rapinerie [rspinn], r /. - rapfnb. 
raplapla(t) [raplapla], a.tnv. F: 1 , Common- 
place, trite. 2. without energy, washed out. 
rapparelll|er [rapareje], v.tr. To match, com- 
plete (set of china), r m -ement. 
rapparier [raparje], v.tr. To match, complete 
(s pair) ; to pair (two things), 
rappel [rspel], r.m 1. (a) Recall. L#ttns dv 
rapp#l, letters of recall. Ven: R. des chiens, 
calling off of the hounds. (6) Com.' Calling in 
(of sum advanced), (c) R. d I’ordre, call(ing) to 
order, (d) Recall to the colours (of reservists); 
(re)call (of actor). 2 . Art: Rappsl ds lumidr#, 
high light (m picture) 3. (a) Com.* R. de compte, 
d'ichiance, reminder of account due, of due dst#. 
(b) R. de traitement, back pay. 4. jur: Repeal, 
recall (of decree). 5 . Mec.E: (a) Via d# rappol. 
adjusting screw. R. de I'usure, taking up of the 
wear, (ft) Ressort de r., return-spring, drawback- 
spring. Typetor : R«pp#l d# ehsiriot, (1) return of 
carriage; (ii) back-spacer. 6 * Mil: Battro I# 
rappsl, to call, beat, to arms. 
raiH;>eler [raple], v.tr. (Coni, like appsler) 

1. (o) To recall (s.o.); to call, summon, (s.o.) 
back. R. un acteur, to call for, recall, an actor. 
R. son chien, to call off one’s dog. (b) Rappsbr 
qn 4 Tardrs, to call s.o. to order. R. qn d son 
devoir, to recall s.o. to the paths of duty, (c) R. son 
courage, to summon up one’s courage anew, 

2 . To call back, recall, (sth.) to mind. R. qch. d 
<m, to recall sth. to s.o. ; to remind s.o, of sth. 
vouM mt rappeU* mon ancle, you remind me of 
my uncle. Rapp#l#z-mol 4 son bon souvenir, 
remember me kindly to him. 3. R. un dicret, to 
repeal, recall, a decree. 4. Mec.E: (o) To draw 
back (part, etc.). Typ^: R^p#l#r la ehartot, 

(1) to return the carriage; (ii) to back-space. 
(6) R. Vusure, to take up the wear. 

•e rBppeler qeh., to recall, recollect, remem- 
ber, sth. ; to call ath. to mind. JenemeU rappeUe 
pa*t I do not remember it. Se mppeler (d*>voir 
fpMDb qdi., to recollect, remember, raving 
pfomiaed sth. 

rappliquer [raptike]. l. v.tr. To re-apply 
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(poultice, etc.)' 2. To come back. jR. <1 

la maison, to make trackii for home. 

rapport frap3:r], s.m I. I. Return, yield, profit 
fitra tn plein rapport, to be in full yield ; (of 
land) to be in full productiveness. Emploi d'un 
bon r , profitable employment. Maison do rap- 
port, block of fiats ; tenement. 2. (a) (Official) 
report. R financier, treasurer’s report. Nau 
Rapport de mer, ship’s protest , master’s (sworn) 
report (b) Report, account, statement F: Fairs 
das rapports, to tell tales (out of school) 
3« (o) 'Tarras da rapport, made ground, artificial 
soil {b) Pi^oas do rapport, (i) built-up parts 
(of machinery, etc.), (ii) inlaid pieces, mosaic 
work 

II rapport. I. Relation, connection {avec, 
with) Sans r avec le sujet, without any bearing 
on the subiect Avoir rapport & qoh., to relate, 
refer, to sth En rapport avao qoh., in keeping 
with sth., in harmony with sth , consonant with 
(dignity) Par rapport k qch., (i) with regard to 
sth. : with respect to sth. , in relation to sth , 
(ii) in comparison with, compared with, sth 
Sous la rapport da qoh., with regard to, with 
respect to, sth , in respect of sth Sous tons les 
rapports, in all respects, in every respect 

2. Alth: Ratio, proportion R. d'engrenage, 
gear-ratio 3. Relations, intercourse (between 
persons) Mattra qn an rapport avao qn, to bring 
8.0. into contact, put s o. in touch, with s.o 
Avoir das rapports avao qn. to be in touch, in 
relation, with s.o Avotr de bans rapports avec qn, 
to be on good terms with s o. 

rapportable [raportabl], a I. Tchn' Pieces 
rapportables, parts that fit together 2. Referable, 
attributable (d, to) 

rapportage [rap3rta:3], s.m I. Talebearing. 

2 . Underhand report. 

rapportcr [raporte], v.tr. I. To bring back, 
(of dog) to retrieve (game). 2. To bring in, bear, 
yield, produce Placement qui rapporte anq pour 
cent, investment that brtng.s in, returns, five per 
cent. Cela ne rapporte rien, it doesn’t pay 

3. (fl) R un fait, to report, relate, a fact 
(h) t'.i. R sur un projet, to report, present a 
report, on a plan (c) Sch F To tell tales 
4^. R. qch d une cause, to ascribe sth to a cause 
R un ik'^nement d une ^poque, to assign, refer, 
an event to a period R tout d sot, d ses tnUrets, 
to have nothing but one's selfish interests in view 
5« Book-k R un article, to post an item 6. I’o 
rescind, revoke (decree, etc.), to withdraw 
(order); to call off (strike) J.Surv R un angle, 
to plot, set off, lay off, an angle. 

•e rapportcr. I. (a) To agree, tally (avec, 
with) (h) To fit together. 2. To refer, relate 
(d, to) ; to have reference (to). Les documents qui 
se rapportent d iaffaire, the relevant documents 
3* S'an rapportar 4 qn, to rely on s o Je m'en 
rapfi^te d xxms, (1) I take your word for it , 
(li) I leave it to you 

rapport^, q I. Terre rapportee, made 
ground. 2 . (<0 Built-up (machine), compound 
(girder), (b) Etau d mdchotres rapport^es, vice 
with detachable jaws, with inserted jaws Moteur 
d culasse rapportde, engine with detachable head, 
(f) Pidoaa rapportAea, inlaid work, mosaic work 

rapporteur, -euse [rap3rtce:r. -o.z], s. I. Tale- 
bearer, aneak. 2 . s.m. Reporter, recorder, 
chairman (of committee); judge advocate (at 
court martial). 3. s.m. Mth: Protractor 

rapprendre [rapratdr], v.tr. (Cory. Like PRSNORb) 
I. To learn (sth.) (over) again. 2. To teach (ath.) 
again (d, to). 


rapprochement [raproSmo], s.m. 1. Bringing 
together ; reconciling (of two persons) ; putting 
together, comparing (of facts, ideas). 2. Nearness, 
proximity, closeness. 3. Coming together; 
reconciliation ; rapprochement, 
rapprocher [raproSeh Vtr. I. To bnng (sth ) 
near again 2. (a) To bnng (objects) nearer, 
closer together. R les livres d'une plate, to draw 
together, join, unite, the lips of a wound R qch 
de qch., to bring sth. nearer to sth. R. une chaise 
du feu, to draw up a chair to the fire, (b) To bnng 
together; to create a fellowship between (two 
persons) 3. R. des fatts, des tdies, to put together, 
to compare, facts, ideas. 

le rapprocher de qch., to draw near(er) to 
sth. Se r. de la v^rtte, to approximate to the truth 
La France et I'Espagne s'itaient rapprochies, a 
rapprochement had taken place between France 
and Spain. 

rapproch^, a (a) Near (in space or time) (de, 
to) Yeux rapproches, close-set eyes. Navy ■ 
Combat r , close action (h) Espices rapprochies, 
closely related species 

rapsodc [rapsod], i m Rhapsode, rhapsodist. 
rapsodie [raps.idi], j / Rhapsody, 
rapt [rapt], s m . Jur Abduction of a minor, 
r&pure [ropyir], i./ Raspings, gratings, 
raquette [raketj, r / i» Games: Racket, racquet 
Aut F Coups do raquette, jars, back-lash , 
bumping (off the springs) 2. Regulating lever 
(of watch) 3. Snow-shoe 4. Prickly-pear, nopal 
rare [ra:r], a I. Rare Vtsttes rares (et ^loignies), 
visits few and far between. Une des rares per- 
sonnes qut . ., one of the few people who. . 

Se faire rare, to be seldom seen. II est r. qu'on 
le vote, he is seldom seen 2. (a) Rare, uncommon, 
exceptional (merit, beauty). Courage r., rare 
courage, singular courage, (b) Unusual (occur- 
rence) 3. Thin, sparse, scanty (hair, etc.). 

4. Ph Rare (atmosphere), adv -meilt. 
rarefaction [rarefaksjS], s f (a) Rarefaction (of 
gas, air) (b) Depletion (of supplies) , growing 
scarcity (of labour, of money), 
rar^her [rarefje], v.tr. (a) Ph: To rarefy, 
(b) To deplete , to make (sth ) scarce 
se rar^fier, to become scarce 
raret^ (rartej, s f. i. (a) Rarity, tenuity (of gas, 
etc.). (/») Scarceness, scarcity, dearth (c) Singu- 
larity, unusualncss (of phenomenon). 2. (a) Cabi- 
net de rareti^s, cabinet of rarities, of cunositics. 
(6) Rare occurrence. 

rarissime [ransim], a. F. Exceedingly rare, 
very unusual. 

ras' [ra] 1. a (a) Close-cropped (hair), close- 
shaven (beard, chin) ; short-napped (velvet) 
Couper ras les cheveux, to crop the hair short, 
close. A poll ras, (1) short-haired (dog), 
(11) smooth, short-napped (cloth), (b) Bare, blank 
En rase oampagne, in the open country. Fairs 
table rase de qoh., to make a clean sweep of sth. 
Sa mbmoire est une table rase, his memory is a 
complete blank, (r) Mesure rase, full measure but 
not heaped , stneken measure (of corn, etc ) 
Verier du vin 4 qn 4 ras bord, to fill s.o ’s glass 
to the bnm. (d) Eoueil ras, reef awash. 
2. s.m (a) Reef awash ; spit, (fi) A, au, ras de, 
(on a) level with, flush with. Foler au ras du sol, 
to skim (along) the ground, 
ras*! s.m. — RAz. 

rasade [raxad], s.f. Bnm-full glass (of wine, 
etc.); bumper. Se verser une r., to fill one’s 
glass. [ras‘] 

rasant [roza], a. I. Vol ratant, flight that slums 
the ground. Mil: Tir rasant, grazing fire. 
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2 . F: Bonng, tiresome (person); prosy, dull 
(speech) 

rascasse [rsskasj, 5./. Ich: Hog-fiah. 
rase-mottes, s m. Av : Vol S rase-mottes, 

hedge-hopping. 

raster [ra2e), v.tr. I. (fl) To shave ; to shave off 
(moustache); to shear (cloth). Se fairs raser, to 
have, get, a shave (6) F • To bore (s.o ). 2. To 
raze (building) to the ground 3 * (<^) To graze, 
brush, skim (over) (surface). L'hiromlelle rase le 
sol, the swallow skims the ground. (6) Raser la 
c6te, le mur, to hug the shore, the wall 
r m -age. { m -ement. 

se raser. I. (a) To ahave. (b) F: To be | 
bored 2. Ven (Of game) To squat, 
raseur, -euse [razceir, -o:z]. s l. Shaver 
2. F Bore 

rasoir [razwa:r], r.m Razor. Rasoir de sdrot^, | 
amencain, safety razor. Pierre k rasoir. hone ] 
Cuir a rasoir strop. F: Quel rasoir! what a 

bore I 

rassasiant [rasazjd], a. (a) Satisfying (meal) 
[h) Satiating, filling (food) 
rassasiement frasazimS], s.m i. Satisfying (of 
hunger) 2. Satiety, surfeit 
ras^sier [rasazje], v tr I. I'o satisfy (hunger, 
passion) R. qn, to satisfy so., s o ’s hunger 
R son regard d contempler qch , to feast one’s eyes 
on sth 2. To sate, satiate, surfeit, cloy (Je, with) 
se rassasier, to eat one’s fill, to glut, 
gorge, oneself [de, with). 

rassemblement [rasubbma], s.m I. Assem- 
bling, collecting, gathering Mil: Fall-in. .SomuT 
le r , to sound the assembly. 2 , Assemblage, 
croud 

rassembler [rasSble], v.tr. To assemble, muster 
(troops, etc ) ; to collect, to gather together, get 
together (persons, things) R toutes ses forces, 
to muster, summon up, all one’s strength. 

se rassembler, to assemble, to come 
together, to flock together Mil. To fall in, to 
muster 

rasseoir [raswarr], v.tr. (Conj like a.sseoir) 
I. To reseat (s.o.). 2. To settle, compose (one’s 
ideas) 

se rasseoir. i. To sit down .igain ; to 
resume one’s seat. Rassevez-vous , take your seats 
■gain 2 , A : To calm down. 

rassis, a. (a) Settled, staid, sedate (disposi- 
tion). Personne de sens rassis, person of sane, 
well-balanced, judgment (b) Pain rassis, stale 
bread. 

rassdrl^ner [raserenej.r .tr. (je rass^rdne ; Je ras- 
■ir^nerai) i. To clear (up) (the weather). 2. To 
restore (s o ’s) equanimity, s.m -^nement. 

se rass6r^ner. I. (Of weather) To dear 
(up). 2. (Of pers ) To recover one’s equanimity, 
fine s spints ; to brighten up Son front se 
rass^rina, his brow cleared. 

J^assied [rasje], rassis [rasi]. See rasseoir. 
rassortiment frasortimd], s.m Com: I. Re- 
stocking. 2. New stock 

rassorur [rasortur], v.tr. (Conj. like assortir) 
^om To restock (goods or shop) 
se rassortir, to lay m a new stock {en, of). 
Assurer [rasyre], r.tr i. To reassure, cheer, 
titanen. 2. To stay, strengthen (wall). 

sc rassurer, to get over one’s apprehensions, 
fine 8 misgivmgs ; to feel reassured Rassurez- 
{Id-dessus), make yourself easy, set your 
mind at ease, at rest (on that point). 
I^taquouire [rasukweir], s.m., P: rasta 
l^ta], s.m Flashy (South- American) adven- 
turer. 


rat [ra], s.m. I. (a) Rat. Rat det champs, field- 
mouse. Rat surmulot, brown rat. Rat d'igout, 
sewer-rat. Mort aux rats, rat-poison. Preneur 
de rats, rat-catcher. F: Avoir un rat, des rats, 
dans la tAte, to have a bee in one’s bonnet 
P £tr® rat, to be stingy, miserly. S.a. chat i, 
j QUEUE-DE-RAT. (6) Rat musqu6, musk-rat, mus- 
I quash Rat d’eau, water-vole. 2. (Of persons, used 
contemptuously) Rat de cave, (i) exciseman ; also 
(ii) wax-taper (sold coiled or folded). Rat d'Aglise, 

(i) devout attender at church services , (ii) minor 
church official. S a gulux 2. Rat d’hdtel, flashy 
hotel thief. Rat d’Op6ra, young ballet-girl. 

rata [rata], s.m. Mil P ~ ratatouille. Rata 
aux ohoux, bubble-and-squeak, 
ratafia [ratafjaj, s .m. Ratafia (liqueur), 
rataplan [rataplu], s.m. Rat-tat, rub-a-dub (of 
a drum). 

ratatinler [ratatme], v tr & pr 'I'o shrivel (up) , 
to shrink , to dry up , (of parchment) to crinkle 
up. Petite vtetlle ratatmee, wizened little old 
woman s.m. -ement. 
ratatouille [ratatirjj.r / P: Stew, skilly, 
rate’ [rat], s f. Anot Spleen. F- Rpanoulr, 
dilater, d^sopiler, la rate de qn, to make s.o shake 
with laughter Ne pas se fouler la rate, to take 
things easy 
rate*, s f She-rat. 

rdteau [roto], r m I. Tls: (a) Rake, (b) Nau • 
R&teau de pont, squeegee (r) Toil Big-toothed 
comb , rake. 2. Bill (Cue-)re8t 
rfiteler (ratlej, v.tr. (je rkteUe ; je r&tellerai) 
1. To rake up (hay, etc ). 2, -- hatisser. 
*'®tclier [rotalje], s m 1 . Ftack (m a stable). 
F- Manger k deux rkteliers, (1) to have two 
strings to one’s bow, (u) to have a foot in both 
camps. 2. R. d’armes, d outils, d pipes, arm-rack, 
tool-rack, pipe-rack 3. (o) (Upper or lower) 
row of teeth, (b) F • Set of false teeth ; denture, 
r&telures [rmlyir], s f pi. Rakings. 
rater [rate] i.r.i (o) (Of gun) To miss fire, mis- 
fire ; to fail to go off. (b) (Of motor engine) 'To 
misfire, (c) (Of enterprise, etc.) To fail ; to 
miscarry. 2. v.tr. (a) R. son coup, to miss one’s 
shot, to miss the mark. Golf, to foozle one’s 
shot R. un lth)re, to miss a hare (b) F: R. une 
affaire, to fail in an affair R. son tram, to miss 
one’s train 

rat^, -6e. I. a Miscarried, ineffectual. 
Coup rate, (1) shot that has missed the mark, 

(ii) misfire, (ill) GW/; foozled shot. Av : Alter- 
nssage r , bad landing. 2. s. (Of pers., esp. of 
writer, artist, actor) Failure. 3. s.m. Misfire (of 
gun, etc., I.C.E: of engine). S.a. allumacb. 

ratlboiser [ratibwazc], v.tr. P: i. R. qch. d qn, 
to do 8.0. out of sth 2. To fleece (so); to 
clean (s o.) out. 

ratier [ratjc], a. & s.m. (Chien) ratler ratter, 
ratiire [ratjc:r], s.f. Rat-trap 
ratificatif, -ive [ratifikatif, -i:v], a Ratifying, 
ratification [ratifikasjS], s.f. Ratification, con- 
firmation, approval (of a decision, etc ). 
ratifier [ratifje], v tr. To ratify (treaty, etc.) ; to 
confirm, approve (decision), 
ratine [ratm], s.f. Tex Frieze, ratteen, peter- 
sham. 

ration [ra 8 j 5 ],j./. Rationfs), allowance; (horse’s) 
feed. R. riduite, dimtniUe, short ration. Mettre 
qn 4 la ration, to put s.o. on short allowance, on 
short rations ; to ration s.o. 
rationaliser [rasjonalize], v.tr. To rationalize, 
rationniel, -ellc[rasjonel],a. Rational. Micani- 
que rattonnelle, theoretic mechanics, pure 
mechanics, adv. -ellement. 
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rfttlOCII>|cr [ntjsne], v.tr. To ration ; to ration 
(out) (bread)’ F: R. I'avoine d t€$ chevaux, to 
stint one’s horses of oats. t.m. -ement. 
r»tiif|er [rstise], v./r. I. (a) To rake. (A) To hoc; 
to scuffle (path), (r) To scrape (skins, etc.). 
2. (At casino) jR. let mites, to rake in the stakes. 
F: La police let a ratitsit, the police nabbed the 
lot. «.m. -age. 

rtdttoire [ratiswair], s.f. Tit: (a) Hoe, scuffle. 

(6) Light rake, (c) Scraper, 
ratifsurc fratisyrrl, «./. Raking(s), scraping(s). 
raton [ratS], t.m. Little rat. S.a. Bertrand. 
rattaenjer [rataSe], v.tr. l. To fasten, tie (up), 
(sth.) again ; to refasten, retie. 2. (o) Let hens 
gut vout rattachent d la ^mille, the ties that bind 
one to the family. (6) To link up, connect (one j 
question with another), t.m. -age. 

•e rattacher d qch. l . To be fastened to sth 

2 . To be connected with sth. En ct gut se rattache 
d . . ., with regard to. . . . 

rattelndre [ratltdr], v.tr. (Conj. like attbindre) 
I. To retake, recapture. 2. To overtake (s.o.) ; 
to catch up with (s.o.). 

ratteler [ratle], v.tr. (Conj. like atteler) To 
rehamess. 

rattrapage [ratraparj], t.m. Mec.E: R. de jeu, 
d'usure, taking up of play, of wear, 
rattraMr [ratrape], v.tr. I. To recapture; to 
catch (s.o.) again. F: On na m'y rattrapera pasi 
blan &n qui m*y rattrapsral you won’t catch me 
doing that again I Je vous rattraperail I’ll get 
my own back on you ! 2. To overtake ; to catch 
(s.o.) upo 3. To recover (one’s money, one’s 
health). R. le temps perdu, to make up for lost 
time. 4. Mec.E: R. I'usure, to take up the 
wear. 

•e rattraper . l.Ser.dune tranche, to steady 
oneself, to save oneself, by catching hold of a 
branch. 2, Ser. de set pertes, to make good one’s 
losses ; to recoup oneself, 
rature [raty:r], I./. 1. Erasures 2. Scrapingfs). 
raturicr [ratyre], v.tr. l. To erase, scratch out, 
cross out (word). 2. To scrape (parchment, etc.). 
t.m. •mgt. 

raudtdTrosite],!./. Raucity ; hoarseness 
ratique [ro:k], a. Hoarse, raucous, rough, harsh, 
raw (voice, etc.). 

ravage [ravaiy], t.m . Usu.p/. Havoc, devastation, 
ravages. Fair* das ravages, to work havoc, 
ravagier [rava3e], v.tr. (Je ravaceai(s); n. rava- 
geons) To ravage, devasute; to lay (country) 
waste ; to make havoc of, play havoc with (sth.). 
Let riidons ravagies, the devastated regions. Face 
ravagde. (i) face pitted by smallpox ; (li) face on 
which life has left its mark. t.m. -cment, 
s. -etir, -ease. 

ravallei* [ravale], v.tr, I. To swallow (sth.) 
again ; to swallow (sth.) down ; to choke down 
(sob). F: Ravaler see paroles, (i) to resist the 
temptation to speak; to check oneself; (li) to 
retract a statement. 2. {a) R. qn au niveau det 
Mter, to reduce s.o. to the level of the beasts. 
(&) To tdke (s.o.) down ; to snub, slight (s.o.). 

3. Const: (a) To re-dreu, resurface (stonework), 
(k) To rough-cast. t.m. -ement. 

•i ravalery to degrade, lower, debase, oneself, 
rmvwidage [ravoda:}], t.m. I. Mending (of 
clothes); darning (of stockings). 2. Mend; dara. 
MVAIldiM’ [ravMe], v,tr. To mend, patch 
(clodiea); to dam (stockinga). r. -eur, -euae. 
mve [ranr], t./. Bot: Rape, coleseed, 
rsvltr [ntw], t.m. I . Raoiah-dish, hors-d’oeuvres 
disk. 2* ’Tuniip silo. 

nifICPte [ravigot], t./. Cm; Ravigote sauce. 


ravigoter [ravigote], v.tr. F: To revive, refresh ; 
F: to buck (s.o.) up. 

ae ravigotCF) to revive; to recover one’s 
goodspints; F: to perk up. 
ravin [rave], t.m. Ravine, gully, 
ravinier [ravine], v.tr. (Of storm torrents) To 
gully, hollow out, channel (the ground); to 
furrow, cut up (roads), t.m. -ement. 
ravir [ravnr], v.tr. I. To ravish, carry off (s.o.) 
R. qch. d qn, to rob s.o. of sth. ; to steal sth 
from s.o. 2. To ravish, enrapture, delight (s.o.). 
Etre habilUe k ravir, to be ravishingly, bewitch- 
ing! y, dressed. 

ravi, A. 1. Ehitranccd, enraptured. 2,F; De- 
lighted (de, with) ; overjoyed (de, at). R. de jote, 
overjoyed. Je tuts r. de vous voir, I am delighted 
to see you. D'un air r. , delightedly, 
raviaer (ac) [saravize], v.pr. To change one’s 
mind ; to think better of it. 
raviaalant [raviso], a Entrancing, bewitching, 
ravishing, delightful, adv. -amment. 
ravissement [ravismo], t.m. I, Carrying off, 
ravishing. 2. Rapture, ecstasy, delight, 
ravisseur [ravisceir], s m. Ravisher. (a) Plund- 
erer, (b) Abductor (of a woman), (c) R. d' enfant, 
kidnapper. 

ravitaillement [ravitajmS], s.m Revictuallmg , 
provisioning (en, with). R. en munitions, ammuni- 
tion supply Service du ravitaillement = Arm\ 
Service Corps 

ravitailler [ravitajej, v.tr. To revictual, to 
provision (en, with) ; to supply (place) w'lth fresh 
provisions, ammunition, etc. 

se ravitailler. Nau: To take in fresh 
supplies ; to revictual. 

ravltailleur [ravitajoe:rL s.m. I. Carrier (of 
ammunition, etc.). 2. Supply-ship, store-ship. 
R. d'aviation, aircraft tender, 
ravivler [ravive], v.tr, I. 'To revive (fire, hope, 
pain). 2. To brighten up, to touch up (colour, 
etc.) ; to clean, file up (surfaces to be soldered) 
Ravivar une plaie, to re-open an old sore 
s.m. -age. 

se raviver, (of hope, fire) to revive, 
ravoir [ravwa:r], v.tr. (Used only in the inf.) To 
get (sth.) back again ; to recover (sth.). 
rayler [rtje), v.tr. (ja raia, Ja raya; Ja raiarai, Je 
rayerai) I. (a) 'I’o scratch (glass, etc.); to score 
(cylinder), (fr) To rule, line (paper), (c) To stripe, 
streak (fabric), (d) To nfle (gun). 2. To stnke 
out, expunp (word) ; to remove s.o.’s name (de. 
from). Mil: R. qn des contrdles, to strike s.o. ofl 
the strength, s.m. -age. 

ray^re frejea-], t.f. i. Arch: Dream-hole. 

2. Head-race (of overshot wheel) ; flume, leat. 
rayon* [rtj5], t.m. I. (a) Ray (of light, hope); 
beam (of light). R. de lune, moonbeam. Ph. 
Rawns X, X-rays, (b) Rayon visual, line of 
sight. 2. Radius (of a circle). R. d'action d’un 
avion, radius of action of arf aeroplane. S.a. 
vbctbur. 3. (o) Spoke, arm (of wheel), (b) Ftotle 
d cinq rayons, five-point star, 
rayon*, s.m. Hort: Dnll; (small) furrow (for 
planting seed) ; row (of onions), 
rayon', i.m. 1. Rayon da mlal, honeycomb. 
2. (a) Shelf (of cupboard, etc.). (^) Department 
(in shop). Cbaf da rayon, head or buyer of a 
department; shop-walker, 
rayonnant [rejono], a. (a) Ph : Radiant (heat) ; 
radiating, radiative (power), (b) Radiant, beam- 
ing (face) ; (face) wreathed in smiles, 
rayonne [rsjon], s.f. Tex: Rayon ; artificta] silk, 
rayonnament [rspnmd], s.m. (a) Ph: Radia- 
tion. (6) Radiance, effulgence. 
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rcyonner’ [rejone], v.i. (a) Ph: To radiate. 
W.Tel: R. dans I'anienfu to howl. (6) To beam, 
•hine. 11 rayotmait dt joie, he waa radiant, beam- 
jng, with joy. 

rayonner*, r.tr Hon: To dnll, lurrow. 
rayure |rejy:r], *./. I. (a) Stnpc, atreak. A 
rayuret, atnpcd. (b) Scratch, score, (c) Groove, j 
Sm.a. Rifling 2. (a) Striking out, expunging 
(of conviction). (A) Erasure. j 

raz (ro], s.m. Strong current (in estuary); race. 

Raz de mar^, (i) tide-race ; bore ; (ii) tidal wave, 
razzia [ra(d)zja], s.f. (o) Incursion, raid, foray, 
razzia (b) F: (Police) raid 
razzier [ra(d)2je], v.tr. To raid 
r^ fre], s.m. inv. Mus: (a) (The note) D. (6) The 
D string (of violin, etc.), 
r^a [rea], r.m Mec.E: Sheave; pulley-wheel. 
r^aTOnnement [reabonma], s.m Renewal of 
subacnprion (d, to). 

ri^abonner [reabone], v.tr. To renew (a.o.’s) 
subscription (d, to). 

Se r^abonner, to renew one's subscription, 
r^absorber [reapsorbe], v.tr To reabsorb, 
riaccoutumer frcakutymel, v.tr To re-accus- 
tom (d, to). 

reactance [reaktais], s.J. El.E: Reactance, 
F: choking. S.a. bobinb i. 
riactlf, -ive [reaktif, -i:v]. 1 , a Ch. etc- 
(fl) Reactive. Papiar rAaotif, test-paper. 

(6) W.Tel: Regenerative 2, s.m Ch. Reagent 
reaction [reaksjD], s.f. I. Reaction; kick (of 
nfle). 2. W.Tel. Regeneration. R. intempestne, 
dans I'antenne, howling S.a. bobine i. 
riactionnaire [reaksjonczr], <2. r. Pol: Reac- 
tionary 

riactiviti [reaktivite], r./. Ch: Reactivity, 
rdaffirmer freaftrmel, v.tr. To reaffirm, 
r^arir [reaynr], v.t. To react (sur, upon) 
rialesler frealeze], v.tr. (Conj. like al6ser) 

Metalvj: To rebore r.w. -agc. 

Z^al^ar [realgair], i.m Realgar; red arsenic, 
realisable [rcahzabl], a. Realizable; workable, 
realisation [realizasjS], s.f. Realization ; carry- 
ing into effect, carrying out (of a plan) ; selling 
out (of shares). 

r^aliser [realize], v.tr. To realize. I. To effect, 
carry into effect, carry out, work out (plan) 2. To 
sell out (shares); to realize (one’s assets). 3. (As 
an Anglicism) =» te rendre compte de {qch.). Us ne 
rialisent pas que . . ., they do not realiz.; that . . 

se r^aliser, (of projects, etc.) to be realized ; 
to materialize ; (of prediction) to come true, 
realisnae [realism], s.m. Realism. 

*’*A}i*te [realist], I. a. Realistic. 2. r. Realist, 
reality [realitej, s.f. Reality. En rdaliW, in 
reality, really, actually, as a matter of fact. 
rtapparattK [reapareitr], v.t (Conj like 

apparaItrb. Aux. usu. Sire) To reappear. 
I’^Pparition [reapansjS],!./. Reappearance, 
reapprendre [reaproidr], v.tr. (Conj. like 
^prendre) » rapprendre. 
rtepproWsionner [reapravizjone], v.tr. To 
revictual; to replenish (s.o.’s) supplies (en, of); 
_to restoc k (shop) (m, with). 

2*>*genter [reaiydte], v.tr. To resilver, replate. 
^Wlkiler [rearme], v.tr. I, (a) Mil - To rearm. 
(b) To recock (gun). 2. Nau: To refit, recom- 
tnission ; to put (vessel) into commission again. 

■;cm cnt« 

*‘***Tim|er [reanme], v.tr. Nau. To restow 
(^o). s.m. -age. 

*'®***iuraiice [r(^r 5 :iil, s.f. Reinsurance, re- 
usurance (of a risk). Effeetuer une r., to lay off 
e nsk. 


r^siurler [reosyre], v.tr. To reinsure, reassure 
(a nsk). s.m. -eur. 

rebarbatif, -ive [rebarbatif, -i:v], a. «Grim, 
forbidding (face, aspect) ; surly (humour) ; 
crabbed (style). 

rebfttir [rabatiir], v.tr. To rebuild, 
rebattre [robatr], v.tr. (Conj. like battrb) 

1. (a) To beat, hammer, (sth.) again, (b) To 
reshuffle (cards). 1. F: Rebattre les orellles A 
qn de qoh., to say the same thing over and over 
again; to din sth. into s.o.’s ears. J'en ai les 
oreilles rebattues. I hear of nothing else. 

rebattu, a. (a) Sentier rebattu, les vieux 
sentiers rebattus, the beaten track (b) Hackneyed, 
rebelle [robclj. i. a. Rebellious; stubborn, 
obstinate (fever, etc.). R. d la lot, d toute discipline, 
umunenable to law, to discipline. Matihe r., 
unworkable material. Mtnerat r,, refractory ore. 

2. s. Rebel. 

rebeller (se) (sarabelej, v.pr To rebel, to rise, 
to revolt (contre, against). 

rebellion [rebcljS], j /. Rebellion, nsing, revolt, 
reb^quer (se) [ssrabeke], v.pr. (Je me rebdque; 

Je me rebAqueral) F: To answer back, [bec] 
rebiffer (sc) [sarabife], v.pr. F: To bnstle up, 
bndle up (in protest) ; to kick over the traces. 
Faire rebiffer qn, to get s.o ’s back up. 
rebobiner [rabobinc], v.tr. To rewind (coil), 
reboire [rabwair], v.tr. (Conj like boirb) To 
dnnk again. Jamats je ne rebotrai de ce vin, I shall 
never touch that wine again 
reboisement [rabwozmo], s.m. (Re)afforesta- 
tion; retimbering. 

reboiser frabwoze], v.tr. To (re)afforest; to 
retimber (land). 

rebond [rab3], s.m. Rebound, bounce (of ball), 
rebondi [rabSdi], a. Rounded, chubby (cheeks) ; 

S lump (body). Femme aux formes rebondies, 
uxom woman. Bourse rebondie, well-filled purse. 
rebond|ir [rab3di:r], v.t. (a) To rebound; (of 
ball) to bounce (b) (Of torrent, etc.) To surge. 
s.m. -issement. 

rebord [rabotr], s.m. I. Edge, border, nm ; hem 
(of garment) ; lip (of cup) ; helix (of the ear) ; 
ledge. 2. (Of sheet metal, etc.) Raised edge; 
flange. A rebord, flanged, 
rcborder [raborde], v.tr. I, (a) To put a new 
edging or border to (sth.) ; to re-hem (garment). 
(b) To reflange. 2. R. qn dans son lit, to tuck 
8 . 0 . in again. 

rebotter (se) [sarabote], v.pr. To put on one's 
boots again. 

rebouchler [rabuSe], v.tr. To stop, block, (sth.) 

UD again; to recork (bottle), s.m. -age. 
reoours [raburr], s.m. Wrong way (of the grain, 
of the nap); contrary, reverse, Adv.fshr. A ra- 
bours, au rebours, against the grain, against 
the hair, the wrong way, backwards. Prandra 
tout A rabours, to take everything the wrong 
way, to misconstrue everything. Prandra A ra- 
bours una rua A sans unique, to enter a one- 
way street at the wrong end. A, au, raboura da, 
contrary to. 

rebouuife [rabuta: 3 ], s.m., reboutement 

[r»butmo],r.m. Bone-setting. 
rebouter [rabute], v.tr. (Of bone-setter) To set 
(broken limb, etc.). 

rebotttear [rabutoeir], s.m. Bone-setter, 
rebotttonner [rabutone], v.tr. To rebutton ; to 
button up again. 

rrisroossc-poil (i), odo.pAr. Brotser un ^uspeau 
d r.-p.t to brush a hat against the nap, the 
wrong way. 

rebrotissitf [rabruM], v.tr. 1 . (a) To turn up, 
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brush up (hair, nap). (6) To grain, board 
(leather); to nap (cloth). 3 . (a) Rabroussar 
•hafnln« to retrace one’s steps, to turn back. 
Fafara rabroussar ohamtn k qn, to head s.o. off. 
ib) v.i. (Of path, etc.) To turn back ; (of curve) 
to retrogress. $.m. -ement. 

rdboffgaf [rabyfad], t./. Rebuff; snub. 

rIblU [rebyzs], t.m. (o) Picture puzzle; rebus, 
(b) Punning riddle. 

rtbut ft^by], t.m. (o) Casting out, scrapping. 
(b) Thing scr»ped. Papier da rebut, waste 
paper. M: Fxictt dt r., las rebuts, rejects; 
F: throw-outs. Marchandiset de r., rubbishy 
goods; trash. Mattra qeh. au rebut, to throw 
sth. away; to scrap (machinery); to reject 
(casting). Post: Bureau das rebuts, dead-letter 
office. S.a. LBTTRBj. F: Rebut da la soolbti, 
(i) waster; (ii) Coll, sweepings of society; 
riff-raff. 

rcbutMIt [rabytS], a. I. Tiresome, irksome; 
deadly dull ; tedious (conversation). 2. Brusque, 
overbearing (manner). 

r®buter [rabytej, o.tr. 1. To rebuff. To 

disallow (document, evidence), 3. To dis- 
hearten, discourage. Ce travail Its rebate, they 
find the work deadly dull. 

•e rebuter, to become discouraged, dis- 
heartened. Se r. devant an obstacle, to balk at a 
difficulty. 

rdcftlcltnuicc [rekalsitrdzs], s.f. Recalcitrance. 

recalcitrant [rekalsitrd], a. Recalcitrant, refrac- 
tory (person, horse). 

rccaler* [rakale], v.tr. F: To set (s.o.) up 
again ; to put new life into (s.o.). 

rccaler*! v.tr. F: To plough, pluck (s.o. in an 
examination). 

recaoutchoutler fnlcautSute], v.tr. To re- 
rubber (material) ; to retread (tyre), s.m. •*age. 
rdcapltulatifi -ivc [rekapityladf, -i:v), a. 
Recapitulatory. 

recapitulation [rekapitylasjS], r./. (a) Recapitu- 
lation ; summing up. (b) Summary, r^um^. 

recapitulor [rekapityle], v.tr. To recapitulate; 
to sum up (proceedings). 

raccl [rassl], I.m., rcceie [rasele], s.m., recile” 
ncnt ^raselmS], s.m. Jur: I. Receiving and 
concealing (of stolen goods), a. Concealment (of 
child, of part of estate of deceased person) ; 
hubouring (of criminal). 

roceicr [rosele], v.tr. (Js rteAle; }e reedlerai) 
Jw: I. To receive (stolen goods). 2. (a) To 
conceal (child, part of estate 01 deceased person) ; 
to harbour (criminal). (6) F: La terre roeilt do 
grands triton, great treasures lie hidden within 
die eardi. 


ractlattr, ■auic (rosloezr, -azi], X. Jur: Receiver 
(of stolen goods) ; F: fence, 
rrcatnmcnt [reeamd], adv. Recently, lately. 
ractliaament[i9sasma],x.m. {a)Adm: Census; 
fetum (of p^uladon). Fane va r., to take a 
census, (b) Com: Checking off (of accounts), 
(c) Counting (of votes), 

rucwncr [rssosel, v.tr. la) To take die census of 
(• town, etc.)- (k) To chwk off (goods), (e) To 
count (votes). 

rtotftteur [rasBtCBr], f.m, (a) Census-taker; 

enumerator. (M Tellw (of votes), 
lyntioa frsedqai, X./. Recension (of text), 
rikmit [seed], «. Recent, late (evoit). 

Ftctpicr [rssspe], receper [rasepe], v.tr. ()e 
l iab p si Je recdpseal) To cut down, out b^ 
(tree, i 4 ne-«iock). xjn. -aft. 
l4cl p i l t < [icaepiae], t.m, («) (Acknowledgment 
el) feeeipt (b) Acknowled^ent (of complaint), 


rdccptBclt [reseptakl], t.m. I. Receptacle; 
repository. 2. Collector (of wsters, steam). 

Bot: Receptacle, torus. 

recepteun -trice [reseptcezr, -trii]. I. a. Re- 
ceiving. Tg : : Apparsil rioepteur, receiving 

apparatus. W.Tel: Posts rioepteur, (i) receiving 
station, (ii) receiving set. 2. s.m. (a) Driven part 
(of machine). (6) 7 ^; etc: Receiver, Tp: Dicro- 
cher le r,, to lift the receiver. 3. s.f. El.E: 
Rioeptrioe, dynamo driven as a motor. 

reception [rcscpsjS], s.f. I. (a) Receipt (of letter, 
order, etc.). Aoouser rboeptlon de qoh., to acknow- 
ledge receipt of sth. Avia de rSoeption, aoousS de 
rtoeption, advice of delivery; acknowledgment 
of receipt, (ft) Taking delivery (of goods) ; 
acceptance (by inspector) ; taking over (of 
machine, etc.), 3. (a) Rec^tion (of candidate 
by learned body, etc.), (ft) Th: Acceptance (of 
new play for performance). 3, (a) Welcome. 
Palrc une bonne rSoeption b qn, to welcome s.o 
warmly, (A) Reception (at court, etc.); levee, 
drawing-room (at court), (c) At-home. Jour de 
rSoeption, at-home day. 4. Tg : Tp : Receiving, 
reception. W.Tel: Appareil, paste, de r., 
receiving set. 5. (Hotel) receiving desk or office. 

rdceptionnalre [rcsEpsj3ne:r], a. & s. Com: 
Jnd: I, Receiving (clerk, agent). 3. Consignee, 
receiver (of goods). 

recette frasetl.r^. I. Receipts, returns. Th: etc: 
Takings. Sp: Gate-money. (Of play, film) Fairs 
reoette, to be a draw. 2. (a) Collection (of bills 
by bank messenger). Pairs Is reoette (des traites), 
to collect moneys due. (ft) Receiving; receipt 
(of stores). Prendre qoh. en reoette, to accept 
(delivery of) sth. Essait de reoette, acceptance 
trials (of ship, etc.). Adm: (a) Receivership, 
collectorship (of rates and taxes), (ft) Receiver's 
office, collector’s office. 4, (a) Cu: Recipe, 
receipt (for dish), (ft) Recettes de mitief, tricKs, 
dodges, of the trade. 

recevtble [rosovabl], a. l,Jur: (a) Admissible 
(evidence, etc.); allowable. Excuse non recevable, 
inadmissible excuse, (ft) (Goods) in sound condi- 
tion and fit for acceptance. 2. £tre r. d faire qch., 
to be entitled to do sth. 

receveur, -euse [rosxvoczr, -o:z], x. I. Receiver 
(of ath.); addressee (of telegram). 2. (a) Reoe- 
veur dea Finanoea, district collector (of taxes). 
R. des PosUs {et Tdligraphes), postmaster, 
(ft) Conductor (of bus or tramcar). (c) Th: Rw 
vsuea, attendant ; programme girl. 

recevoir j^rMovwarr], v.tr. {pr.p. reoevant; p.p. 
reou; pr.tnd. je repoie, n. reoevou, ila raQoivant: 
pr.tub. Ja reqolvt, n. raoeviona; p.h. Ja raous; 
fu. Ja raoavral) i, (a) To receive, get (letter, 
salary, etc.). R. qch. de qn, to receive ath. from 
t.o. Corr: Nous avons men refu votre lettre, we 
are in receipt of your letter. (A) To receive 
(punishment, rewanl); to meet with (inaults); 
to incur ^lame). 2* (a) To receive, welcome 
(a.o.). (ft) To receive, entertain (friends). Abt.To 
hold a reception, a levee, an at-home. Etle ne 
recast pas atqostrd'hui, the ii not at home to-day. 
(c) (At hotel) Postvea-votts turns r.f can you take 
us in ? Bile rtMt des pemioimairet, she takes in 
boardera. (d) Etra raeu i un axaman, to pass an 
examination. Stre repu premier, to come out first. 
Etra raqu avoeat, to be admitted to the bar. 
Btre recu midecin, to qualify as (1) docU>r. 
Nan: atn root ctdktaine, to get one^s captain s 
certificate, (e) fitre raqu k falia qeh.* to be 
authoriaed, mo, to do sth. J* (a) R. da Vaem 
dans m vasa^ to catch water in a vesad- R r*^ 
la bade datu sa main, he caught the ball in his 
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hand, {b) To accept, admit (opinion, excuse). 
"Recevez mes respects," ‘respectfully yours.’ ] 
re^U. 1* <S‘ Received, accepted, recognized 
(opinion, custom). 2. s.m. (a) Receipt, voucher 
(for goods, money), (i) Au ragu da votra lattra, 
on receipt of your letter. Payer au ragu, to pay 
on delivery. 

rechange [rsSa: 3 l. Replacement. Avoir du 
Unfa da raohanga, to have (with one) a change 
of linen Pieces da raohange. Abs raohanges, 
spare parts, spares. Battene de r. {pour lampe), 
refill (for torch). 

rechanger [r3So3el, V.tr. (Conj. like chancer) 
To change or exchange (ath.) again. 

rechapler fn»Sape], v.tr. To retread (pneumatic 
tyre) s.m. -age. 

r^chapper [reSape]. I. v.t. (Aux. avotr or itre) 
R d'un pint, d^une maladte, to escape from a 
peril ; to recover from, get over, a dangerous 
illness. II a richappi du naufrage, he was saved 
from the wreck. II n'en richappera pOi, it is ail 
up with him. 2. v.tr. F: To rescue, save (s.o ) 
(ae, from). 

ri^chapp^) s m. Les richappis, those who have 
escaped, those saved (from an explosion, etc.) 
(C/ RBscapI^. more usual to-day.) F R^ohapp^ 
ds potenoe, gallows-bird. 

rechar^er [r3Sar3e], v.tr (Conj like charger) 
I. (a) To recharge (accumulator), (b) To reload 
(waggon, gun) , to relade (ship) ; to make up 
(the fire) 2. To remetal (road); to reballast 
(railway track), s.m. -ement. 

rechasser [raSase], v.tr I. To drive back (the 
ball) 2. To hunt out, beat up (s.o.). 

r^chaud [rejo], s.m. (a) Small portable stove. 
R d gaz d un feu, gas-nng Rgchaud-four, gas- 
cooker. (b) Hot-plate, plate-warmer, dish-heater, 
chafing-dish. 

r^chaufifler Irejofe], v.tr. i. To reheat; to 
warm (sth.) up again; to make (sth ) hot again 
Votid qw vous richauffera, that will warm you up. 
F, R^ohaufTer un serpent dans son sein to 
nourish a viper in one’s bosom. F : R. une vtetlle 
htstotre, to revive an old story 2. R. le zile de qn, 
to rekindle, stir up, s.o.’s zeal F : R. le cceur 

d qn, to comfort s.o , to put new heart into s.o. 
s.m -age. s.m. -ement. 

se rechaufifer, to warm oneself at the fire, 
by exercise). Jte ne pouvats pas me r.,\ couldn’t 
get warm. 

r^chauff(6, s.m. {a) Warmed-up dish or 
food (6) F: Rehash (of old literature); stale 
news. 

r^chauffeur [reSofoeir], s.m. Heating or warming 
device. Mch: Reheater, feed{-water) heater. 

ftchausser [raSose], v.tr i. (zr) To put (s.o ’s) 
■hoes or boots on again (for him). (6) To fit (s.o ) 
With new boots 2. (a) To underpin (structure) 
(b) To bank up the foot of (tree, etc.). 

se rechausser, to put one’s shoes, one’s 
■hoes and stockinas, on again. 

rcche [r«S], a. Harsh, rough (surface, wine, 
liumour). Esprit r., caractire r., crabbed, cross- 
grained, nature. 

*’«ehercaie (raSerSl, s.f. I. (a) Quest, search, 
pursuit R des fiaisirs, pleasure-seeking, fitrs 
^ la raeherohe da qn, to be in search of s.o. 
& mettre d la r de qn, to set out in quest of s.o. 
«-F.- R. de derangements, locating of faults. 
ib) Research Pairs das raobarohas sur qah., to 
*bake researches into sth. ; to inquire into sth. 
la Uarar, inroaMar, * das raobarohas, to engage in 
*s*earch. (c) Searching. Nau: Droit da ra- 
^^wba, right of search (at sea). 2. Affectation, 


studied refinement, studied elegance. Style sans 
raoheroha, unlaboured, unaffected, style, 
rechercher [raScrSe], v.tr. (a) To search for, 
search into, inquire into (causes, etc.). Ind: etc : 
R. un derangement, to try to locate a fault. 
Homme recherche par la police, man wanted by 
the police. (6) To seek (after), to try to obtain 
(favours, etc.) ; to court (praise). R. une femme 
en manage, to coun, woo, a woman. Recherchie 
en manage par , . sought in marriage by. . . . 

recherche, a. I. Article tris r., article in 
great request, in keen demand. Article peu r., 
article in limited demand 2. Choice, select, 
elaborate (dress, etc.). 3. Studied, strained, 
affected, mannered (style, expression), 
rechignement [n>,^ipmu], s.m. i. Crabbedness, 
sourness 2. R. devant la besogne, jibbing at the 
work. 

rechigner [roSipe], v.i F: To jib ; to look aour 
(when asked to do sth.). Fairs qoh. an raohignant, 
sans raohignsr, to do sth. with a bad grace, 
with a good grace R. devant la besogne, to jib, 
ba(u)Ik, at the work. R. d fatre qch., to jib at 
doing sth. 

rechig1l6, a Sour-tempered, sour-faced, 
rechute frdSyt], s.f I. Med: Relapse, set-back. 

2. R dans le pichi, relapse into sin ; backsliding, 
rechuter [ro.Sytej, v.i. I. Med: To have a 
relapse, a set-back. 2, To backslide, 
r^ciaive [residnv], s.f I. Repetition of an 
offence; relapse (into crime). 2. Recurrence (of 
a. disease). 

r^cidiver [residive], v.i. 1 . To repeat an 
offence; to relapse into crime. 2. (Of disease) 
To recur 

r^cidiviste [residivist], s. m. & f. Recidivist, 
habitual criminal ; F old lag. 
r^cif [resifJ.r.OT. Reef. R. rvur-murm, submerged 
reef. R. de coratl, corallten, coral reef, 
recipient [resipjaj, s.m. (a) Container, vessel, 
receptacle. Ch: (1) Bell-jar, (11) pressure-flask. 
(b) Receiver (of air-pump, of a retort), (c) Cistern, 
reciprocity (resiprosite), s.f. Reciprocity, 
ryciproque [resipmk]. 1. a. (a) Reciprocal, 
mutual (oenefitB, love, etc.), (b) Reciprocal (verb, 
pronoun, terms), convertible (terms); inverse 

i ratio) Geom. Converse (propositions). Mec: 
leversible (motion). 2. s.f. {<») Rsndrt 1 « 
r^oiproque 4 qn, to give s.o. back the like; to 
be even with b.o. (d) Log: Geom: Converse. 
Mth . Reciprocal, adv. -ment. 
rycit [resij.j.w. I. Narration, narrative ; account, 
recital, relation (of events) Faire un r. escact de 
qch., to give an exact account of sth. 2. Mus: 
(a) Solo (in a concerted piece). (6) Swell-box 
(of organ) ; swell-organ. fR^ciTERj 
rroitant) -ante [resitd, -ditj, a. s. Mus: 
(a) Solo (voice, instrument), (b) (In oratorio) 
Narrator. 

rycitateur, -trice [res tatoeir, -tns], s. Reciter, 
rycitatif [resitatif], i.m. Mus: Recitative, 
rydtation [resitasjS],^./. Recitation, reciting, 
ryciter (resitej, v.tr. (a) To recite (poem, etc.). 
(6) Sch : R. les lefons, to say the lessons. Faire 
rioiter les Isgons, to hear the lessons, 
rydamanty -ante [reklomo, -d:t], s. (a) Com- 
ulainer (6) j'ur ; Claimant, 
reclamanon [reklomasjS], s.^. (a) Complaint; 

objection, protest. (b)^r: Claim, demand, 
ryciame [rekloim], s.f. (a) Advertiamg; publi- 
city. Faire de la r4elame. to advertise ; to puff 
one’s goods. (6) (Puffing) advertisement; 
F: puff, (e) (Advertisement) sign. R. lutmneute, 
iUuminated sign. 
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ricltllljcr [raklamej. i. v.i. To complain ; to 
lod^ • complaint. R. contre gch., to protest 
against sA^* to appeal against (a decision), 
a. v.tr.(a) To lay claim to (sth.) ; to claim (sth.). 
K. ton drott, to claim one’s right. Dividends non 
t^olwnd, unclaimed dividend. Tui^: Course k 
r4el^er» Mlling race, {b) To claim (sth.) back : 
to demand (sth.) back. R. dt I' argent d on. to 
dun i.o. (c) To crave, beg, for (sth.). Je reclame 
wire indulgence, I crave, beseech, entreat, your 
indulgence, (d) To call for (s.o.. sth.). R. qch. 
d^andtms, to call (out) for, to clamour for, sth. 
[ejR. qch. de qn, to require sth. of s.o. Plante qui 
rdclame det totnt contwuelt, plant that calls for, 
demands, continual care. s. -etir) -euse. 

•• recUmer de qn, to appeal to a.o. ; to call 
s.o. to witness ; to quote s.o. as one’s authority 
(for a statement). 

**^|^?****’tf*’®klase], v.tr. To regroup, rearrange, 

reclouer (rsklue). v.tr. To nail (sth.) (up) again. 
recu.,.u.e[rakiy,.y;z],,. Rtduse * 
mmtion [reklyajS], s.f. l. Reclusion, seclusion, 
Ktirement. 2. Jur : Solitary confinement with 
hard labour. 

r^COgnitif, -ivc frekogmtif, -irvj, a. Recogni- 
tory, recognitive. 

rtcogitionfrekognisjo],/./. Phil: Recognition, 
rwoiffer [rakwafe], v.tr. R. qn, to dress, to do 
(up), s.o. 's hair again. 

M recolffer . I. To dress, do (up), one’s hair 
again. 2. To put on one’s hat again, 
recom [rakwe], t.m. Nook, recess. Coins at 
i«oolns, nooks and corners. 

USS®!?** [raswa, -wa:v]. See rbcevoir. 

rdcollcr [rekole], v.tr. Jur; To verify, check, 
re-examine (accounts); to check (inventory). 
t.n, 

IWoUemcnt [rakolmfi], i.m. i. — rbcollage. 

3* Settmg, knitting (of broken bone). 
reCOU^Cr [rakole], v.tr. To paste, glue, (sth.) 
together again, t.m. -age. 

*® broken bone) to knit ; (of 

wound) to heal. 

rmllet, -ette [rekolc, -ct], t. Rel.H: Recollect 
(mar or nun). 

rtoolte [rekolt], t.f, I. (a) Harvesting (of grain) ; 

Vintaininn ^ ® * 


yintMing (of grapes). Faire ime r., to win i crop! 
(fi) Oillecting, gathering (of documents, etc.), 
i* standing crop, 

ragtrvr la r., to get in, gather in, the lurvest, 
ma crops. 

rtolter [rckolte], v.ir. i. To harvest; together 
m, get m, win (crop). 2« To collect, gather 
(documents, anecdotes, etc.), 
mommandable [r»kom8dabl], a. l. (o) Wor- 
thy of commendation; (of pers.) estimable, 
respTCtable. (6) (Of hotel, etc.) To be recom- 
mended ; recommendable. 2, Advisable, 
reo omni a n datton [rakomodasjS], tj. i. Re- 
commendation, recommending. (Lattm de) 
nMonunandation, (i) letter of recommendation, 
of mtTMuction; (li) testimonial. 2. Advice 
nuunetton. 3 . Regiatration (of letter or parcel). 
r BCOmmai lder (rekomdde], v.tr. I. (a)R. qn d 
m mm, to (re)commend s.o. to one’s friends. 
W R. ^ mne d IXeu, to commend one’s soul to 
God. (e) R. qch. d Vattentwn dr yn. to call a.o.’s 
attmrim to sth. 2, R. la pmdmee d gn, to ei\)oin 
peumnoe on a.o. R.dqn defatre qch., to recom- 
meM, emoin, s.o. to do sth. Je wmt recommande 
m I strongly advise you to. . . . 3 , To 
(letter or parcel). 

U Se r. d qn. d la bmtt4 


de qn, to commend oneself to s.o., to s.o.’s good 
graces. 2, Se r. de qn, to give s.o. as a Ttftronce 
recommencer frakomase], v. (J# reoommeneai(s) • 
n. reoommeneons) i. v.tr. To recommence 
to bemn, start, (sth.) (over) again. R. sa vte. tti 
start life afresh. 2. i».i. To do it again ; to begin 
again ; to start afresh. U. voiU qul reoommenos' 
he s at It again I Reoommenoer da plus balls to 
l^gin again more vigorously, harder, worst 
than ever. 

t^compenM [«Bpa;,], (a) RecompenK, 

reward. En rioompensa, pour rdoompansa, de 
VOS saiwioas, as a reward for your services m 
return for your services, (b) (At pnze show, etc ) 
LnttnbuUon det recompenses, giving out of the 
awards, of the prizes, 
rdcompenser [rekopose], v.tr. To reward 
recompense (person, action); to requite (ser- 
vices). R. qn de qch., to reward s.o. for sth. 
rccomposcr [rakSpoze], P.tr. I.CA; To recom- 
pose, recombine (elements). 2. Typ: To reset 
(matter). 

riconciliable [rekSsiljabl], a. Reconcilable. 
Reconciler *^'**'* ’**’^®* [rekSsiljatoeir, -tris], t 

rdconclUation [rekSsiljasjS], ,./. Reconciliation 
Amener une r. entre deux personnes, to bnng about 
a reconciliation, to heal the breach, between two 

riconcilier [rekDsiljeJ, v.tr. To reconcile; to 
make it up between (persons). 

.. ** r^concilicr, i»Ser. d, avec, qn, to make 
It up With s.o. Se r. avec Dieu, to make one’s 
peace with God. 2 . To become friends again, 
t : to make it up 

^ dr . (Conj. like con- 
duire) (fl) To escort, see, (s.o.) home ; to accom- 
pany, take, bring, (s.o.) back (to a place). Je vats 
vout r. jus^ d la gare, I will see you to the 
station. ( 0 ) To see, show, (s.o.) out; to 
accompany (s.o.) to the door, 
reconduite [rokodipt], s.f. (a) Seeing (of s.o.) 
home ; accompanying, escorting, bringing, 
toking, (of s.o.) back (to a place). Faire un bout 
de reooDduite 4 qn to see s.o. so far on the way 
( 0 ) Showing out (of s.o.). 

r*^k5f3:r], j.wi. Comfort, (a) Consola- 
tion. Quel^es paroles de r., % few words of 
comfort. (6) Stimulant. 

riconfortw [rekSforto]. I. a. (a) Strengthen- 
ing, stimulating ; tonic (medicine), (b) Comfort- 
ing, cheenng (words, letter). 2 . t.m. Tonic, 
stimulant, Fs pick-me-up. 
r^nforter [rekoforte], v.tr. i. To strengthen, 
forti^, refresh (s.o.). 2. To comfort; to cheer 
(s.o.) up. 

M r^onforter. 1 . To take refreshment. 

2* lo cheer up. 

reroanailtable [rakoncsabl], a. Recognizable 
(d, by, from, through). // n’eit plus r., vou 
wouldn t know him again, 
recoiuuduance [rskonesais], t.f. 1 . Recogni- 
tion (of S.O., of sth,). Sounre de r., mile of 
recogmtion. 2. (o) Recognition, acknowledgment 
(of proxmse, debt) ; avowal, admission (of a 
lapse). ( 0 ) Doniisr una raeonnaissaiioa 4 qn, to 
give s.o. an I.O.U. Raeonaalssanos do mont^o- 
pa^-deket. 3 . (a) Reconnoitring 

ido: Appa^U do roeoa n ai a aaa e o, reconnaissance 
mac^e. R. da littoral, charting of the coast. 

(o) Reconnaissance. Feiro uno nMmnnaltiar***i 
iteen roeonnalaoaiaee. to reconnoitre. 4. (a) Gni- 
'*'**»«bfner do la leeon- 
“ A to show gratitude to s.o. 
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Av«e rMonnmiuftnM, gratefully. (6) R. de, pour, 
la bonti de Dieu, thankKxlneas for the kindness of 
God. 

reconnaissant [ralon^], a. (a) Grateful 
[envers, to ; de, for). Eire r. d qn de qch., to be 
grateful, obliged, beholden, to s.o. for sth. 
(b) Thankful {de, for). 

reconnaltre [rokoncitr], v.tr. (Conj. like con- 
naItre) I. To recognize; to know (s.o.) again. 
iVou; Rtoonnaltro la t«m» to ai^ht land, to 
make land. R. qn d sa dimarche, a sa voix, to 
recognize, know, tell, s.o. by his walk, by his 
voice. Sa fair# raoonnattre da qn, to make oneself 
known to s.o. Gaz qui se reconnait d son odeur, 
gas recognizable by its smell. F: Ja vous 
raoonnais bian lAI that’s just like you I 2. (a) To 
recognize, acknowledge (truth, right, etc.) ; to 
acknowledge, admit, avow (mistake). D'abord on 
refuse de le r., at first they would have nothing 
to say to him. Faira raoonnaltra qn pour ohaf, 
to proclaim s.o. chief. R. qch. pour vrat, to allow 
sth. to be true. Reconnu pour, comme, incorrect, 
admittedly incorrect, (b) To own, acknowledge 
(a child). 3. To reconnoitre, explore (the ground, 
etc.). 4. R. une javeur, to be grateful for a favour, 

sc reconnaltre. i. Se r. vatneu, to own 
oneself beaten, to acknowledge defeat 2. (a) To 
collect oneself, one’s thoughts. (6) To get one’s 
bearings. Cast A na pas s’y raoonnattra, it is 
extremely confusing. Je ne m'y reconnats plus, 

I am quite at sea. 

reconqu^rir [rakSken^r], v.tr. (Conj, like 
CONQUtaiR) To regain, recover (province); to 
regain (s.o.’s esteem). 
reconqu£te [n»k5ke:t], j./. Reconquest, 
reconstituant [nkSstitqa], a. & s.m. Med: 

Reconstituent, restorative, tonic, 
reconstitucr [rakSstitqe], v.tr. I. To reconsti- 
tute (an administration, a crime, etc.) ; to restore 
(devastated regions, etc.). 2. To restore (s.o.’s 
health). 

se reconstitueri to build up one’s strength 
again, 

reconstitution [rakostitysjS], s.f. Reconstitu- 
uon, reconstruction. 

reconstruction [rakSstryksjS], s.f. Reconstruc- 
tion, rebuilding. 

rcconstruire [rokostrqiir], v.tr. (Conj. like 
consthuirb) To reconstruct, rebuild, 
reconvendon (rakSvasjS], s.f. Jut: Counter- 
claim; cross-action. 

reconvendonnel, -elle [rakSvasjoncl], a. Jur : 

Damanda raconvaationnaUa, counter-claim, 
fecopicr [rakopje], v.tr. To recopy; to copy 
(over) again ; to take another copy of (sth,). 
recoquillfer [rakokne], v.tr. To curl (sth.) up ; 
to cockle, shrivel (sth.). Pages recoquilUes, dog s- 
«ared pages, s.m. -ement. 

se recoquiller, to curl up, cockle, shrivel. 
*’®C0rd [raioir], r.m. l. Sp: etc: Record, 
Battre le r., to beat the record. Ditenir le r., to 
hold die record. 2. Ind: Peak output, 
recorder* [rakordej, v.tr. (a) Th : R. un rSle, to 
con a part, to go over a part, (b) F: Raoordar 
ksM A qn, to put a person up to w’hat he 
has to say. 

t^Corder'y v.tr. I. To rope up (bale) again ; to 
rede (packet). 2. To restnng (racquet). 

**Cort [cakoir], s.m. Jur: A: Bailiff’s man. 
F: Lm raeora da U jnatiea, the minions of 
the law. 

recoodkcr (ne) (aatakuSe], v.pr. To go to bed 
•gain, to go back to bed. Se r. par terre, to lie 
down (on ground) again. 


recoudre [rakudr], v.tr. (Con,i. like coudrb) 
To sew (garment) up again ; to sew (button) on 
again. 

recoupement [rakupmo], s.m. i. fo) Stepping 
(of embankment, of foot of w'all). (i) Batter (of 
stefmed wall). 2. (a) Surr:: Count ersection. 
(b) Cross-checking. 

recouper [rakupe], v.tr. I. (11) To cut (sth.) 
again, (b) To cut again (at cards), (c) To step 
(wall). 2. To blend (wines, etc.), 
recourber [rokurbe], v.tr. To bend (down, 
back, round). 

se recourber^ to bend, to curl. 

recourb6, a. Bent, curved ; bent back ; 
reflexed. Poignie recourbie, crook handle, 
recourir [n»kun:r), v.i. (Conj. like courir) 
I. (a) To run again. (6) R. }us<me chea sot, to 
run back home (for sth.). 2. (a) K. d qn,d Vatde 
de qn, to call in s.o.’s aid, to have recourse to s.o. ; 
to resort to (money-lender). R. d qch., to have 
recourse to sth ; to resort to (stratagem, etc.), 
R. d la violence, to resort, proceed, to violence. 
R. aux armes, to appeal to aims. (6) Jur : R. en 
cassation, to appeal. R. en grdee, to petition for 
a reprieve. 

recours [roku:r], s.m. (a) Recourse, resort, 
resource. En dernier reoours, as a last resort. 
Avoir reoours A qn = recounr d {b)Jur: R. 
en cassation, appeal. R. en grace, petition for 
reprieve. N' avoir aucutt r. contre qn, (1) to have 
no claim whatever on s.o ; (li) to have no 
remedy at law. 

recouvrement* [rakuvramo], s.m. I. (a) Recov- 
ery (of health, etc.). (6) Collection (of debts, bill, 
etc.). Faire un reoouvrement, to recover, collect, 
a debt. 2. pi. Outstanding debts, 
recouvrement*. s.m. I. Re-covering, covering 
again. 2. (a) Cfovering. (b) Cover, (c) Over- 
lapping: lap (of slates, etc.). A raoouvramant, 
lapped, lap-jomted. Poser det planches dr., to lap 
boards. Planches d r., weather boarding. Joint 
d r., lap-joint. 

recouvrjer [rakuvre], v.tr. I. To recover, 
retneve (one’s freedom, one’s property) ; to 
regain (health, freedom). 2. To recover, collect 
(debts), a. -able. 

recouviir [rakuvriir], v.tr. (Conj. like couvrir) 
I. To re-cover (umbrella, roof), 2. (o) To coyer 
(sth.) (over) ; to cap (sth.) {de, with). Ces fictions 
recouvrent un fait, under these fictions rests a 
fact, (b) To cover, mask, hide (faults). 3» T'® 
(over)lap. 

te recouvrir, (of the sky) to cloud over, to 
become overcast. 

rtor^tlf, -ive [rekreatif, -i:v], a. Entertaining, 
amusing (occupation) ; recreative. Ltcture{s) 
ricriative{s), light reading, 
r^cr^ation [rciireasj3],r./. Recreation. I. Amuse- 
ment; relation. 2. Sch: Playtime, play- 
hour; *break.’ C!our da rdorAatlon, playground. 
Enfants an rAorAation, children at play, 
rccreer [rakree], ti.fr. To recreate ; to create or 
eatabliah (sth.) anew. 

rtoier [rekreel, v.tr. 1. To enliven, refresh 
(the mind, etc.) ; to please (the eye). 2. To 
divert, amuse, entertain. 

M ricriery to take some recreation, some 
diversion. 

rccr^llr [rakrepiirj, v.tr. (a) To rough-cast 
anew; to leplaater; to repoint (wall, etc.), 
(ft) F: To petch up (a.o., ath.). R. son visage, 
to do up one’s &ce. s.m. -laaage* 
rftcricr (ta) (sarekrie), v.fir. l, Se r. d'admra- 
tion, to exclaim, cry out, m admiration. 2* Se r. 
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centre, $ur, tfch., to exclaim, cry out, expoatulate, 
proteat, against ath. 

recriminatioil [reknmmaajS], s f. Recnmina* 
tion. 

r4crimloatoire [reknminatwa:r], a. Recrimina- 
tory. 

r^Criminer [reknmme], n.i. To recriminate, 
rdcrirc [rekn:r], v.tr. (Conj. like ^crire) I. To 
rewrite ; to write (ath.) over again ; (i) to make 
a freah copy, (ii) to recast, put into new shape. 
3 . Abt. To write (to s o.) again, 
recroaueviller (se) [aarjkrokvijel, v.pr. {a) To 
shrivel (up) (with the heat) ; to curl up; to cockle, 
to crumple up; (of flower) to wilt {b) (Of 
fingers) To curl in, to clench (with rheumatism). 

recrOQUevill^, a (a) Shrivelled, curled up, 
cockled (leaf, parchment, etc.), (b) (Fingers) 
clenched, knotted (by rheumatism) 
rccni [rakryj, a. A : Reoru da fatigue, tired out ; 
dead tired. 

recrudescence [rakrydessois], j /. Recrudes- 
cence ; renewed outbreak (of fire, etc.). R du 
froid, new spell of cold weather 
recrue [rakry], i./. Recruit; Ft new' member, 
fresh adherent (of party, etc.), 
recrutler [rakrytej, v.tr. To recruit (regiment, 
parp') ; to bring (regiment) up to strength , to 
enlist, beat up (supporters) s.m. -ement. 
rccrutcur frakrytoeir], a. Sergant rsoruteur, 
recruiting sergeant. 

recta [rekta], adv. F: (To pay) on the nail ; (to 
arrive) punctually. 

rectal, -aux [rcktal, -o], fl. Anat- Rectal, 
rectangle [rektdigl]. I. a Right-angled. 
2* t.m. Rectangle. 

rectangulaire [rektugylcir], a. Rectangular 
recteur, -trice frektair, -tns]. I. s.m. (fl) Rec- 
tor, vice-chancellor (of university), (b) Fee • 
Parish priest (in Brittany). 2. a. Otn: Penne 
rectrice, s.f. rsotrios, tail-feather, rectrix. 
rectiflcateur [rektifikatcrir], r.m. (a) Dist : etc 
Rectifier. (6) El: R. de courants, current 
rectifier. 

rectificatif, -lvelrEktifikatif,-i:v],a. Rectifying, 
rectification [rektifikasjo], s.f. I. Straightening 
3 . (Re)adjuatment ; correction (of pnees, etc.); 
adjustment (of optical apparatus); truing (of 
work on lathe). 3, Rectifying, re-distillation. 
4 * R. de courants altemaUfs, rectification of 
alternating currents. 

rectifi[cr [rtktifje], v.tr. I. To straighten. 
Mil: R. Valignement, to dress the ranks. 2. To 
rectify, correct (error) ; to amend (account) ; to 
put (mistake) right ; to reform, correct (habit) ; 
to adjust (instrument) ; to true up (work on the 
lathe). 3. To rectify, re-distil. Pitrole non rectifii , 
crude petroleum, a. -able, 
rectillgne [rtktilip], a. Rectilinear; linear 
(movement). 

rectilin^alre [rektilmeeir], a. Phot: Rapid 
rectilinear (lens). 

rectitude [rektity'd], s.f. I. Straightness (of line). 
3 . Rectitude, (a) (Correctness, rightness (of 
judgment). (6) Uprightness, integrity, 
recto [rckto], s.m. Kecto, tight-hand aide (of 
page) ; view aide (of picture postcard), 
rectorat [rektora], s.m. Rectorship, rectorate; 
vice-chancellorship . 

rectam [rektom]. s.m. AmU: Rectum. 
rtqa [r»ay]. See rbcbvoir. 
recall frekaeij], s.m. Collection, compilation (of 
poms, laws, etc.) ; miscellany. R. de morceawc 
dbomt, aclection, anthology. R. de locutions, 
phrase-book. 


recueillement [rakcrjm 5 ), j.w. Self-communion, 
meditation, contemplation R d'espnt, compo- 
sure. 

recueillir [rakcejirr], v.tr. (Conj. like cubillir) 

1. (fl) To collect, gather. R les mnltes. to gather 
up the crumbs. R des renseignements , to obtain, 
pick up, information, (h) R. ses forces, to collect, 
gather, all one’s strength (Of apparatus) R. les 
sons, to pick up sounds. 2. (fl) To garner, get m, 
gather (crops) ; to recover (by-products), (b) R 
tin heritage, to inherit, (c) R. les suffrages, to be 
elected, to win the election. 3. To take in, to 
shelter (pilgrim, someone in need). R. utt 
orphelin, to give an orphan a home. 

se recueillir, to collect oneself, one’s 
thoughts , to commune with oneself ; to retire 
within oneself. 

recueilli, a. Collected, meditative, contem- 
plative, rapt (person, frame of mind), 
recuire [rakqiir], v.tr (Conj. like cuiRJb) I. To 
cook, bake, (sth.) (over) again. 2. Tchn • To 
reheat; to temper (steely to anneal (glass); to 
reboil (syrup) R apres trempe, to draw, let 
down, the temper of (tool) 

recuit, -ite. I.a Annealed. 2. r.m. Recult, 
s.f. reouile, reheating, tempering (of steel), 
annealing (of glass) ; rcboiling (of syrup), 
recul [rskyl], s.m I. Retirement, recession (ot 
sea-water, etc ) ; backing (of horse) ; set-back 
(in business, in health) Mouvsment de reoul, 
backward movement. Bill’ Efiet de reoul, 
screw-back. 2. (n) Recoil (of cannon) ; kick (of 
nfle). ((») Nau • Slip (of propeller). 3, Room 
to move back. Statui qui manque de r , statue 
that cannot be viewed in proper perspective, 
reculade [mkylad], r /. (fl) Backward movement, 
falling back, retreat; backing (of carriage) 
(f>) F- (In debate, etc.) Une honteuse r., a 
miserable climb-down. 

reculement [rokylmoj.r.m. I. Backing. 2. Mov- 
ing back : postponement (of an event) 
3. Breeching, breecli-band (of harness), 
reculer [rakyle] i.r.i To move back, step back, 
draw’ back, recede; to fall back, to retreat; (of 
horse) to back , (of car) to run back(wards) , 
(of gun) to recoil ; (of nfle) to kick. Faire raculer 
qn, to make s.o fall back. Fatre r. un cheval, to 
back a horse. Ses affaires ont reculi, his business 
has had a set-back. II n*y a plus moyon dt reouler, 
there is no going back. R. devant qch., to draw 
back, shrink, from sth.; to recoil, flinch, before 
sth. Ne reouler devant rien, to shrink from 
nothing; F: to stick at nothing. S.a. SAUTER i- 

2 . v.tr. (fl) To move (s.o., sth.) back. R. un 
cheval, to rein back, to back, a horse, (fc) To 
postpone, defer, put off (payment, marriage). 

se reculer. I. To draw back ; to step back, 
to move back. 2. Le retour du rot se recule toujours, 
the King’s return becomes more and more remote. 

recul^y fl. Distant, remote (time, place) 
Dans un at>entr r., in a distant, remote, future. 

recul^C) s.f. Backing-space, backing-room, 
reculons {k) [arakylS], adv.phr. Marcher ^ 
reoulons, to walk backwards. Sortir d r., to 
go out backwards, to back out. 
recup^rateur [rekypcratoeir], s.m. hid: Artil' 
Recuperator. 

recuperation [rekyperasjS], s.f. I. (fl) Recu- 
peration, recovery (of debt), (b) Ind: Recovery 
(of waate products). 3 . Recoupment (of losses). 
2 . Recovery (from ill-health), 
reenperjer [rekypere], v.tr. (Je r*eup«re; i* 
r 6 oup 4 rerai) I. To recover (debt, waate products)- 
2 . To retrieve, recoup (a loss), a. -able. 
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•e r^cup^rer. I. To recuperate, recover 
(from tll'hetlth). 2. Se r. de set pertes, to recoup 
one’s losses. 

r^curler [rekyre], v.tr. To scour, clean (pou and 
pans), t.m. «m|n. 

recurrence (reltyrrais], i./. Recurrence, 
recurrent [rekyrrdl, a. Recurrent, 
rtouable [rekyzabl], a. Jur: Challengeable, 
exceptionable, untrustworthy (witness). 
rtolMItion [rekyzasjSJ.j./. I, Jur: R.deUmotn, 
exception to, objection to, a witness. R. de 
timoignage, impugnment of evidence. 2. Dis- 
claimer. 

r^cuser [rekyxe], v.tr. To challenge, take excep- 
tion to, object to (witness) ; to impugn (evidence). 

se r^CUSer, to decline to give an opinion ; 
to declare oneself incompetent to judge, 
r^cteur, -trice [redaktoeir, -tns], s. i. Wri- 
ter, drafter (of deed, etc.). 2. Member of the 
staff (of a newspaper or periodical). RAdaoteur 
an ohe(. editor. 

reaction [redaksjS], s.f. I. {a) Drafting, draw- 
ing up, wording, writing (of deed, etc.). (6) Edit- 
ing (of journal), (c) Sch: Conmosition 
2. (a) Editorial staff. (6) (Newspaper) ofnce(s). 
redan [rado], t.m. I. Fort: Redan. 2. Step (in 
gable, etc.). Hydroplane d redans multiples, multi- 
stepped hydroplane. (Of hydroplane) Courir sur 
ler., to plane along the water. 
redditioD [reudisjo], s.f. I. Surrender (of town, 
of ship). 2. Rendenng (of account), 
redemander [radmade], v.tr. i. To ask for 
(sth.) again; to ask for more of (sth.), for a 
second helping of (sth.). 2. To ask for (sth.) 
back (again). 

r^dempteUT) -trice [redaptai::r, -tns]. I« a. Re- 
deeming. 2.x. Redeemer, 
redemption [reddpsjS], s.f. Redemption, re- 
deeming. 

redent [redd], x.m. Gothic Arch: Foliated cusp, 
redescendre [radesa:dr]. l.v.i. (a) To come, go, 
down again, {b) Nau : (Of the wind) To back. 
2. v.tr. (a) To take (picture, etc.) down again ; to 
let (s.o.) down again (with a rope); to bring 
(sth.) down again, (b) R. I'escalier, to come down 
the stairs agam. 

redevable [rodvabl], a. £tre r. de qch. d qn, to 
be indebted, beholden, to s.o. for sth. ; to owe 
(wie’s life, etc.) to s.o. 

twevance [r^vois], s.f. (a) Rent; rental. 
(o) Dues. (£) Redevances dmteur, author's 
royalties, (d) Tax (on wireless sets, etc.), (e) Fee. 
**wvenlr [rsdavniir], v.i. (Conj, like oevbnir) 
To become (sth., s.o.) again. R. jeune, to grow 
y^ng again. 

fcwvoir (^(a)vwa:r], v.tr. (Conj. like devoir) 
To owe a balance of (a sum on an account, etc.). 

Balance due. 

**®bibitoira [redibitwa:r], a. Jwr: Vice rMhi- 
“U>lrs, redhibitory defect (in horse, etc.) ; latent 
drfect that makes a rale void. 

I^dlfnr jrediye}, v.tr. (Je r4digMi(s) ; n. rMigeons) 
To draw up, draft, word (agreement, letter, 
to write (article). A Vhi^e ai^ le prdtent 
€tt rddigi, at the time of writing. 2. To 
riit (journal, etc.). 

[redime], o.tr. Toredeon; to buy (s.o.) 
on. 

•e rfdfaner de qdt., to redeem, exempt, 
on^lf from sth. 

'gmfOtefradigot],!./. Frock-coat. 
**«*r^»dia“3^ (Conj. like Dm) I. To tell, 
(sdu) agam ; to rq;>eat. 2. Trouver 4 redire 
4 fib., to take exc^prioo to sdi. ; to find fault 


with sth. n n'y a rien 4 redire 4 eela, there ii 
nothing to be said against that, 
rodite, s.f. (Useless) repetition, 
redoi-s, -t, -vent [rsdwa, -waivj. See rbobvoir. 
redondance [rad3da:s], s.f. Redundance, re- 
dundancy. 

redondant [radSdS], o. Redundant; pleonastic, 
redonder [radSde], v.i. (o) To be redundant. 

(b) To be in excesa ; to superabound (de, in), 
r^onner [radone]. I. v.tr. (a) To give (sth.) 

agam, anew. On redonne *'Hamlet,*’ 'Hamlet* is 
on again, (b) To give more of (sth.). (c) To give 
(sth.) back; to restore, return. 2. v.i. (a) R. aanx 
un pUge, to fall into a trap again, (b) Le froid 
redotme, the cold has set in again, (c) La cavalerie 
redonna, the cavalry charged again, 
redoublement [radublamdl, s.m. I. Redoubling 
^f joy, zeal). 2, Ling: Reduplication. %,Mus: 
Doubling (of note in chord), 
redoubler [raduble]. I. v.tr. (a) To redouble, 
increase (dose, s.o. ’s fears). (b)Sch: Redoubler 
une olasse, to stay in a form a second year. 

(c) To reline (a dress). 2. v.i. To redouble. 
R. de Mile, to redouble one’s zeal. 

redoubl^t a. Rme redoubUe, double rime. 
Battre qn 4 coups redoubles, to belabour s.o. 
soundly. S.a. Ras‘ i. 

redoutable [radutabl], a. Redoubtable, formid- 
able; dangerous (d, to). 

redoute [radut],x./. l,Fort: Redoubt. 2 » Gala 
evening (at dancing-hall), 
redouter [radute], v.tr. To dread, fear (s.o., 
sth.); to hold (s.o., sth.) in awe. R. d'apprendre 
qch., to dread hearing of sth. R. que . . , (ne) 
-f sub., to be apprehensive lest. . . . 
redresse [radres], s.f. i. Nau: Palans de 
redresse, righting uckle. 2*P: £tre 4 la radresse, 
to be clever, knowing, cute, 
redrefsement [radresmS], t.m. I. (a) Re- 
erecting; setting up again (of fallen object). 
(6) Righting (of a boat), (e) Opt: Erecting (of 
invert^ image). 2. (a) Straightening; truing 
(of a surface). R. iconomime, economic recovery, 
(k) El.E: Rectifying (of alternating current). 
Valve de redressement, rectifying valve. Paste 
de r., rectifier station, (c) RecdfiMtion, righting, 
amendment (of wrong, mistake), 
rtdretter [radrese], v.tr. i, (a) To re-erect; to 
set (sth.) upright again. (6) To right (boat). 
(c) Av: R. I' avion, to pull on the joy-stick, 
(a) Opt: To erect (inverted image). 2. (a) To 
straighten (out) (path, bent wood); to true 
(surtace). (6) R. la tSte, (i) to hold up one’s head ; 
to look up ; (ii) (with indignation) to bridle up. 
(c) El.E: To rectify (alternating current), (d) To 
redress, to right (wrong, grievance): to rectify 
(mistake). 

•C redretter. I. (a) Se r. tw ton siant, to 
sit up again, (b) (Of faiMt) To right. 2. (a) To 
draw oneself up, to hold one’s he^ high, (k) To 
bridle up. $.Av: To flatten out (after a dive). 
rtdmit^a. Erect. 

l!«drtMeiiry-etue[redres(e:r,- 0 :z]. I.x. Righter 
(of wrongs, etc.). Esp. F: Redrtsseur de torts, 
knight-errant. 2, t.m. El.E: Rectifier (of alter- 
nating current). 2,a.l>itpotitifr.,ii)Bl.E: recti- 
fying device ; (ii) Opt : erecting device. 
rddttcteiir» -trice [redyktreir, -tris]. I. a. Re- 
ducing. 2. t.m. Reducer ; reducing agent. 
rddnctlUe fredyktibl], a. Reducible, 
rdditctloa [redykijS], s.f. I. (a) Reduction ; 
cutting down (of expenmtun). Eehelie de r,, 
reducing scale. lUdn e i on 4 Kabeuada, redvcth ad 
abturdum. R. de peme, mitigation of penalty. 
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R. d un grade injirieur. Mil : reducing (of a man) 
Navy: derating. (6) Surg: Setting, reducing 
(of a fracture), (c) Gearing down (of machinery) ; 
gearratio; ttepping down (of voltage). {d)Ch. 
Reduction, (e) Conquest (of a province); 
capture by siege, reduction (of a town) 

2 . (a) Riduettons de salaires, cuts in wages 
(A) Mut : R. pour piano, short score. 
rMuire (redui:r], v.tr. (pr.p. r^duisant; p.p. 
rMuit; pr.ind. Je r*duis, n. riduisons; p.h. Js 
rdduUis: fu. Ja riduirai) i. (o) To reduce 
(pressure, speed, price). Billets d prtx rSduits, 
cheap tickets. R. set dipenses, to cut down one’s 
expenses. Edition rdduite, abridged edition. R, 
une dissolution, to boil down a solution. R. un 
homme d un grade injirieur, Mil: to reduce a 
man; Navy, to disrate a man, El.E: R. la 
tension, to step down the voltage, (b) R. du grain 
en farine, to reduce grain to flour. R. qcli. en 
miettes, to crumble sth, up ; F: to pound sth. to 
^xyde, to reduce an oxide, 
j fractions au mime dinommateur , to 

reduce two fractions to a common denominator. 
2 . (a) R. qn d la mtsere, au desrspotr, to reduce 
s.o. to poverty ; to drive s.o. to despair. J'en suis 
riduit d mendier, I am reduced to begging. 
(b) R. une ville, to reduce a town, 3. Surg. To 
reduce ffracturc, dislocation) 

SC rcduirc. I. Se r. au strict nicessaire, to 
confine oneself to what is strictly necessary. 
2. I Olid od se riduit votre argument, that is what 
your argument amounts to, comes to. Se r. en 
poussiire, to crumble into dust. La sauce s’est 
riduite, the sauce has boiled down. Faire riduire 
un slrop, to boil down a syrup, 
redldt Ircdqi], J.m. I. Retreat; nook, fw 
miserable r., a wretched hovel. 2, Fort: Keep 
redoubt. 

*‘^dlfler [rcedifje], v.tr. To rebuild 
xxji f*" republish. 

rMdition [recdisjo], s.f. He-issuc (of book, etc ) , 
republication. 

rMucation [reedykasp], s.f. Med: Re- 
education (of nerve-centres after paralysis, etc ) 
C'*) ^eal, actual 
(6) Com; OHra r*elU, offer in cash. (c)>r. C 
estate. 2. s.m, L« r*el, the real ; reality. 
IreeUksjSJ.r./. Re-election. 

[reeliyiblj, a. Rc-cligiblc. 
reeurc [reelirr], v.tr. (Conj. like ^lire) T 
re-elect. 

r^tUment [reclmdj, adv. Really, in realin 
actually. 

rtamtmw [reckspedje], v.tr. To send on, t 
^re)fo rward (sth.) ; to retransmit (telegram), 
reexporter [recksporte], v.tr. To re-export, 
refiMOnner [rafasone], v.tr. To remake, tt 
faahion. 

r^lkction frcfaksjS], s.f. I, Cow; Allowance 
reduction, rebate. 2. Ryiairs (to property). 
reiuM [rafeirj, v.tr. (Conj. like faire) I. T 
ren^e ; to do (work) again ; to make (joume\ 
agam; to recast (a sentence). R. sa maile, t 
pack up a^ain. Cest dr., it will ha\e to be don 
(over) again. U o'duit * retail* .... if I had t( 
do It again. . . . 2. To rM>air; to recruit 
3* f«)-To dupe 
do, diddle (a.o.) ; to take (s.o.) in. £tre refait 
F: to be done brown. (6) R.qch.d qn, to rob s.o 
of ath. 

•e refkire. I. (a) To recover one’s health 
torec^rate; F: to pick up again, (b) T< 
rerrtsn the tnner man. 2* To retrieve one’s losses 
rxflittC} etc. See refaiiib. 


rdfection frefeksjS], 5 /. I. Remaking; rebuild- 
ing; repairing ; restoration ; doing up. Route 
en r., road ‘up.’ 2. Restoration to health and 
s^ength. 3. (In convent) repas 
reiCCtoire [refektwair], s.m. Refectory, dining- 
hall (in monastery, school), 
refend [rsfa], s.m Bois da rafend, wood in 
planks. Pierre de refend, corner stone S.a mur 
refendre [r5fu;dr], v.tr. To split, cleave (slates) , 
to slit (leather) ; to np (timber) 
reference frefErais], s f. 1 . Reference, referring 
Nau: Position de r^f^rence. reference position. 
2. (Servant’s) reference , recommendation, 
referendaire [refcrtidEirJ, C.w Jur: Chief clerk 
(of commercial court) 

referendum freferidomj, j.m Referendum, 
referer [refere], V (je r6fere ; je r6f6rerai) 
I* v.tr. To refer, ascribe {qch d qch., sth to sth.). 
2 . v.i. R d qn d'une question, to refer a matter 
to s.o. En r d la cour, to submit the case to 
the court 

8C r^ftrer. 1 . Se r d qih , to refer to .sth 
2. .S’e r. d qn, to ask s.o.’s opinion S'en r. d qn, 
d I'avis de qn, to refer the matter to s 0., to s 0 s 
decision. 

rhi€r€t ^-rn. Jur: Summary procedure 
Ordonnanoe de r6f6r6, provisional order, injum- 
tion. 

refermer [rafErmej, v.tr To reclosc, to shut, 
close, (door) ogam , to close up (grave) again. 

se refermer^ to close again ; (of wound) to 
close up, to heal 

refiler [rafile], v.tr. P . R. qch d qn, (i) to palm 
off sth (up)on s 0 , (n) to give s.o. sth. 

I rcfi-8, -t» etc See refaire 
refl^chir (refleSirr] i, v.tr. To reflect, to throw 
back (light, sound); to reverberate (sound) 
2 . v.t, R. sur, d, qch., to reflect on sth. , to ponder, 
consider, weigh, sth . to turn sih over m one’* 
mind Rifiichissez as ant d'agti , think w cll before 
you uct. Rijiichissez done! do consider 1 Donner 
8 r^flichir 8 qn, to give s.o food for thought, 
cause for reflection, Parler sans r8fl6ohlr, to 
speak without thinking, hastih 

se r^fi6chir. i. To curl back. 2. To be 
reflected , (of sound) to reverberate. 

r^flichi, a. I. Reflective, thoughtful, serious- 
minded ; deliberate, considered (action, opinion) , 
premeditated (crime). Opinion peu riflechit. 
inconsiderate, hasty, opinion. Tout r^flichi . 
everything considered . . ., after due considcra- 
Reflexive (verb, pronoun), 
refl^hissement [refleSismaj, s.m. Reflection, 
reflecting (of light, sound), 
r^flecteur [reflektoeir] i. a.m. Reflecting 
(mirror). 2 . s.m. Reflector; reflecting mirror 
or telescope. 

reflet [raflc], r.w. Reflection; reflected light i»r 
image. Cheveture d reflets d'or, hair with glints 
of gold. R. des glaces, ice-blink. Reflets tnses 
play of (iridescent) colours, 
refieter Iraflcte], tJ.tr. (il reflate; II refl8tsra) To 
reflect, send back, throw back (light, colour), 
refleuriir |raflceri:r), v.i. I. To flower, blossom, 
again. 2 . To flourish anew. Fairs rsflsurir Iss 
Mis, to rcv-ive the arts. j.w. -issement. 
raexe [reflcks). I. a. Reflex (action). 2 . s.m 
Reflex* Med: R. dugenou, knee-jerk, 
renadoxi [rcflsksjo], r./. I. Reflection, reflexion 
(of tmase, light). Angie de r., angle of reflection. 
2* Reflection, thought. Etre ^ongi dans ses 
riflextons, to be deep in thought. Aglr sens 
riflexioa. to act rashly, inconsiderately. Cela 
merite r., it is worth thinking over. Cela eidge de 
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la r., it requires consideration. (Toute) reflexion 
fait« . . & la reflexion . .. on thinking it 

over .... everything considered . when 

\ou come to think of it . . 
refluer [raflye], i>.i. (a) To flow back; (of the 
tide) to ebb. (6) (Of invading horde) To fall 
back, to surge back (t) L’eau reflua sur !a berf;c, 
the water washed up on to the bank 
reflux [rafly]. s-w- (o) Reflux, fiowiny back, 
ebb(ing) (of tide) ; ebb-tide. Le flux et 1 ® reflux, 
the ebb and flow (i) Surging back, 
refondre frafSidr], v.tr. I. To rcmelt ; to recast 
(metal, a bell) ; to recoin, remint (mone> ). 2. To 
recast, remodel (poem). 

refonte [raf 5 :t], s.j I. Recasting, reinelting , 
recoinage (of mone\). 2. Recasting (of treatise, 
etc.), remodelling, reorganization (of factory), 
r^formateur, -trice [reformatoeir, -tnsj 

1. a. Reforming. 1 . s. Reformer 
reformation freformasjS], r./ Retormation 
r^forme [reform], s.i I. Reformation, reform 

(of abuses, of the calendar) £oole de reform®, 
reformatory. Rcl H La Reform®, the Reform, i- 
tion 2. (a) A/i/ Navy, (i) Discharge , invalid- 
ing out of the service; (ii) cashiering, dismissal 
from the service ; (iii) casting (of horses) 
Chevaux de reform®, cast horses, {h) hui R du 
matcncl, scraf’ping of the plant 
reformer [nfonne], v.tr To form again, to 
le-foim 

reform>er [rebrme], v tr. l. (o) To refonn, 
amend (one’s conduct, the laws) {h) To retrench 
(expenditure) 2 . jhn To reverse (a decision). 
3. (a) (1) To discharge (soldier) as unfit , to retire 
(officer), (ii) to dismiss (officer) from the ser- 
vice, to cashier, (111) to cast (horse) (b) Itid To 
scrap (the plant), a. -able, 
se reformer, to refoim, to mend one’s ways 
r^foim^) -6e, j. («) Fiotcstant. (/>) Man | 
iwalided out of the service R^foim^s d® guerre 
avec invalidity, disabled ex-8er\ice-nien. 
refoulant [rsfulu], a. Pomp® refoulante. force- 
pump I 

refoulement [rafulma], j.m i. {a) Pressing 
back ; driving back, forcing back , driving in or 
out (of pm. bolt); backing (of train), tamping 
(of earth) (b) Hyd.E. (1) Dclnery, output (of 
pipe) (ii) Lift (of pump) (in) Back-flow. 

2 . Psy (Unconscious) repression, suppression 
(of desires), suppressed desire 

refouler [rafule], v.tr. To drive back, force back, 
press back; to compress (gas); to drive in or 
out (bolt, pm); to back (tram); to tamp (earth, 
etc ), R. retmemt, to drive back the enemy 
R. iii sentiments, to repress one’s feelings R. ses 
iarmes, to force back, keep back, one's tears 
Psy R un instinct dam I’tnconscu ni, to drive back 
an instinct into the unconscious ; to repress 
an instinct, 

*‘cfouloir [rDfulwa :r], s.m. (a) Tamping-tool 
(p) Arttl Rammer 

refractaire [refraktem]. i. a. (a) Refractorv, 
eoniumacious, rebellious, insubordinate, R d la 
lot, unwilling to accept the law. (b) Refractorv 
(ore); fire-proof (brick, clay) (c) R. aux acidcs, 
acid-proof. R. au poison, proof against poison 
Refractory' person ; defaulter. 
fWracter [refrakte], v.tr. To refract, bend (rays). 
^ r^fracter, (of rays) to he refracted, to 
aimer refraction. 

**efracteur [refraktoKr], j.m Refractor; refract- 
telescope. 

Infraction [refraksjS], s,f. Ph: Refraction, 
uidtx d« ryfraolion, refractive index. 


r^fractomitre [rcfraktomctr],j.m. Ph: Refrac- 
tometcr. 

refrain [rafrej.r.m. X. Refrain, burden (of a song). 
F: Chanter de vietix refrains, to sing old songs, old 
ditties. F‘ C’est 1® refrain (d® la ballade), it’s the 
same old story 2. Refrain en ohoeur, chorus, 
r^franger frefroyej, v.tr. = r^fracter. 
refrangible frefroyibl], fl Ph: Refrangible, 
refrjener [rafrene], v.tr. (j® refryne; je refry- 
nerai) To curb, bridle, restrain , to control (a 
passion), s m -^nement. 
refrigerant [refnycro]. I. a. Refrigerating, 
cooling; freezing (mixture) 2. s.m (a) Refri- 
gerator, condenser (of still) (b) Jnd: Cooling- 
tower , cooler. 

refrigeration frefnycmsjSj, s.j Refrigeration, 
cooling , chilling (of meat), 
refrigerer frefn^ere], v.tr. (j® ryfrigyre; Je ryfrl- 
gyrerai) To refrigerate, cool V'lande refrigirie 
chilled meat. 

refringent [refrrya], <2, Ph- Refnngent. refrac- 
tive, refracting 

refro^er [rafmpc], t- tr. =- RirNKRocNER. 
refroidir [rafrwaji r] l. r tr To cool, chill; 
to damp (svmpathv ) , to dash (s o. 's enthusiasm), 
Moteur rt'froidi par I'av, air-cooled engine, 
2. t;.i /)r (0) To grow cold , to cool down, ofT 
Le temps s'est refrotdt, it is colder, (b) Med: S® 
refroidir, to catch a chill 

refroidissement [isfrwadismu],r m. i. Cooling 
(down) Moteur d r d'tau, water-cooled engine. 
R du temps, fall in temperature. 2* Med: At- 
traper un refroidissement, to latch a chill, 
refuge [rstyiy], s.tn 1. Refuge, shelter (for the 
poor) , house of refuge , (bird) sanctuary. 

2. (Street) refuge, street island 3. Dieu est mon 
r , Cod IS rnv refuge 

r^fugier (se) [s.irefyyje], f pr To take refuge , 
to find shelter (chez qn, with s.o.). Se r. dans les 
mensonges, to take refuge in lying , to fall back 
on lies 

r^fugi^, -ie, s Refugee, 
refus (r.-)fyj, s.m Refusal Essuyer un r., to 
meet with a refusal R. d’obnssance, (1) msub- 
v)rdination ; (11) fur: contempt of court. C® 
n*est pat d® r®fui», I can’t say no to that ; I accept 
gladly Tchn Enfoncer un pilot (Jusqu*)^ refus 
(de mouton), to drive a pile home, 
refusler frafyzej, v.tr. I. (o) To refuse, decline 
(sth.), F: to turn down (offer). R. qch. d'un 
geste. to wave sth away R qch. d qn, to refuse, 
deny, s.o. sth. R. tout talent d qn, to deny that 
8.0. has any talent. R. la porte d qn, to deny s.o. 
admittance. R lout net, to give a flat refusal, to 
refuse point-blank R defaire qch., to refuse to 
do sth, (b) (Of horse) To refuse, to ba(u)lk. 
(c) (Of ship) Not to obey the helm. 2. (a) To 
reject (a man for military service) ; to turn 
(a man) down. Sch: Refusor un eandidat, to 
refuse, f^ail, F: plough, pluck, a candidate. £tre 
refuse, to fail; F: to get plucked, ploughed. 
(b) Th. etc: R. du monde, to turn people away. 

3, v,i. Ne r. d aucune betogne, to shrink from no 
work, from no task. s. oeur, -CUte. 

se refuser d qch., to object to, set one's face 
against, demur to, sth. Se r. d I'hidence, to shut 
one’s eyes to the evidence. Se r. d faire qch., to 
refuse, decline, to do sth. 

refut^^ a. Refused, rejected Pott: Lettre 
refusie, blind letter. 

r^mtateur, -trice {rcfyut<r:r, -trisi, t. Refuter. 
refutation [rcfytasjS], s.f. Refutation, 
refutler [refyte], v.tr. To refute, confute 
(theory) ; to disprove (statement), a. -able. 



regagner] 


538 


(a) To regain, 


IVfttgtItr [ragajie], v.tr. i. _ __ , 

recover. R. qn, to win s.o. back, (o) To recover, 
Win back fmoney, etc.). R. U temps perdu, to 
make up for lost time. 2. To get back to (a 
piece) again ; to regain (the 
•now). R. son foyer, to return to one’e home, 
regain [rogZ], s.m. l. Agr: Aftermath, after- 
growth, aftercrop. 2. Renewal (of youth, beauty, 
rtc.). R. d octtxAti, recrudescence of activity. 
R. de vente. revival of sales, 
reaal [regal], f.m. (a) Feast; F; good tuck-in, 
blow-out. (6) Exquisite dish ; treat. pl.Desrigals. 
reMlade [reMlad],*./. F: (a) Regaling, treating 


[registre 


». (a) (Narrow) uilor-knot tio. (i) (Boatinit 
Straw-hat ; boater. 
regel [rawl], s.m. Renewed frost, 
regeler [rr-'-'' - — 


(ofs.o.l. (6)^rcat. 

regale (regal 


• i» «=£•!]. fl./ . Ch : Eau regale, aqua regia. 

r*2^ale], ti.fr. To entertain, feast (one’s 
inends). Cest mot qui regale. I’m standing treat. 

^*Wl*r, to feast {de, on) ; to treat oneself 
v ^ rdgaU, we did ourselves well. 

***![?*“ [raw-r). i-m. I. Look, glance, gaxe. R. de 
COM, en coulisse, sidelong glance. R. teme, vitreux. 
glassy stare. Yeux sans regard, dull, lack-lustre, 
eyes. Jeter un r. d qn, to give s.o. a look; to 
catch s.o.’s eye. Jeter un r. sur qch., to cast a 
glance at, over, sth. Oheroher qn du regard, to 
look round for s.o. Ditoumer ie r. , to look away 
to avert one’s eyte {de, from). Promener ses 
**!k*™*/”V*^ ******* ^ one^s eyes roam over 

•th. ; (ii) to eye, scan, sth. R, appuyi, stare. 
Cash* aux regards, out of sight ; hidden from 
Attinr le(s) regard(s), to draw the eye; 
to be conspicuous. En regard de qoh., opposite 
tacmg, sth. Au regard de qoh., in comparison 
with sth., c^pared with sth. 2. Inspection hole. 
(«) Man-hole (of sewer, etc.); draught-hole (of 
turnace). (6) Sight-hole, peep-hole ; observation 
aperture. 

(«) Close 

(-fis^) stingy, (b) Particular {pour, about) ; 
careW (housewife). 2, s. Onlooker, spectator. 
regMcr [ngarde], v.tr. I. (a) Fred. To regard, 
consider. R. qch. comme un crime, to regard, look 
on, s^. as a crime. (6) Ne r. que ses intirits, to 
consider only one s interest, (c) v.ind.tr. R. d 
flch., to pay attention to sth, ; to be particular 
about sth. Sans r. d la dipense, r^ardless of 
expense. Y bien regarder, y regarder A deux fols, 
avast de ta^ qoh., to consider a matter carefully ; 
to tlunk twice before doing sth. Je n’y regarde pas 

de St Oris. 1 am nnr a . _ j 


Ln>3le], o.fr. & i. (U regAle; U regAlera) 
To freeze (sth.) agam. Impers. Voild qu*il resile 
It IS freezing again. ’ 

r^gence [re36;s], S.f. Regency. Hist: La 
RAgenoe, the Regency (of Philip of Orleans 
(17*^5-1723)). a.inv. Des mosurs RAgenoe 
profligacy (reminiscent of the Rigence period), 
regtoerateur, -trice [r^eneratoeir, -tnsl 

1. a. Regenerating, regenerative. 2. x. Regenera- 

tor. 3. s.m. (a) / Regenerating plant ; regen- 

erative furnace. (6) Hair-restorer. 

t*]*3enKrB8j5],x./. i. Regeneration. 

2, Reclamation (of land). 

r^ta^rer [re3enere), v.tr. (Je rAgAnAre; js 


« XI pres, 1 am not so very particular. Ay r. de 
. . ., on close inspection. ... (d) (Of thg) 
To concern, regard (s.o.). Cola mo regards, that 
» my buoinew. Oola ne vous ragorde pas, that is 
^concern of yours, that is none of your business, 
pi OA quI ngarde .... as regaixU. ... 2. To 
look at ^th., •.o,). R. qn danx les yeux, to look 
®y®*' fixesnent, to stare at s.o. 

M. m de trovers, to look askance at s.o. R. qn avec 
mqMme, to ejre s.o. auspiciously. R. qn en face, 
to look s.o. in the face. 8e lairo lafwttor, to 
■pact attonbm; to make oneself conspicuous. 
«. pfm to watch s.o. doing sth. R. d la 
fen^, to look in at the window. R. par la 
fmitre, to Ipk out of the window. R. d sa mmtre, 
at the tone (by one’s watch). Regarder en 
jpttre. to Ipk back. Ppe-Je regarder? may I 

mint (the tea, p.). Fenhre qm regard* tor le 
jdrdsn, window that looks on to the garden. 
rjgMOir [ragamiir], o.fr. Toregamioh; to refill 
puM; to re-stock (laider) ; to »-cover 
ffimiture); to ratrim (dnos). 

I. Regatta. R. 4 tmZft, yacht- 
***•*• • resmes, d I'amirsm, boat-races. 


ragsnereral) To regenerate, 
regent, -entc fr«a, -a:t], x. I. Regent. 2. Gov 
ernor (of the Bank of France), 
re-enter [re33te], v.tr. F : To domineer over, 
dictate to (s.o.). 

[*‘®3i»d], s.m. Regicide. 
rencide% s.m. Regicide (as a crime), 
repc [je3>]. x /- I. Jur: etc: Administration, 
stewardship (of property, etc.); management, 
control. Ed rAgle, in the hands of trustees, or 
under State supervision. RAgle du dApOt lAgal, 
copyright department. 2. (a) RAgis des ImpAto 
iMireots. excise(-admmi8traUon). {b) Excise- 
omce. Employi de la r., exciseman. 

1 •***®^* [**32bma], s.m. Refractoriness; 
j “>£*>**« {contre, against). 

^ [«32be], v.i. (Of horse, F: of pers ) 
To kick {contre, at, against) ; to jib, to ba(u)!k 
{contre, at). ^ ' 

rcgpibeur, -euse [i^Ebocir, -0:2), a. & s. 

Ftofractory (person, mule) ; recalcitrant, 
regime [re3imj, s.m. 1. Form of government or 
of administration ; regime. Le r. du travail, the 
organization of labour. Jur: Mariie sous le r. 
dotal, married under the doul system. Le r 
fctuel, the present order of things. Fr.Hist 
L anolen rAgime, the old regime (the system of 
government in France before 1789). 2. (a) Nor- 
mal operation, normal runnina (of engine, motor, 
etc.). R. de marche normed, normal working 
condibons. Vltesss ds rAgime, rated speed, 
working speed. El.E: R. de chargement {d'un 
ac^mulateur), rate of charging. (6) Flow, regime 
fof watercourae). 3. Med: Regimen, diet. R. 

milk dwt. fitre au rAgime, to be on (a) diet. 
4* ^^tn: Object. Cat rAgime, objective case 
<. Bunch, cluster (of dates) ; stem (of bananas), 
rtgtaent [re3imQ), x.m. Regiment. F: Qanese 
fassmt pas comme fa au r., that wasn’t the way 
in the army. 

r4|pienti^e [re3imatKr], a. Regimental, 
renon [reu3], X./. Region, territory; area. Les 
r<gmfu polmres, the polar regions. Anat : La r. 
umiptiv, the lumbar region. Magn: R. attractive, 
field of attraction. 

regional, -aux [rejjonal, -o]. 1. a. Re- 
gional. local. Coneoure rAglonal, (regional) 
agnculturml show or cattle-show. 2.x./. RAgio- 
provincial branch (of an assocUtion). 
rMonplwe [resjonahaml, x.w. Regionalism, 
regtr [rejiur], v.tr. («) To govern, rule; to 
mani^ (Mte); to direct (undertaking). 
{^Grow: To govern (caae, noun), 
regltsew (rejiaoKr}, x.w. Manager; agent, 
tteward; (farm) bailM. 7%: Stage-manager. 


l«Regiater: account-book; 

Tanlr ragistie daa AvAnamasits, 
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10 take note of eventa. Adm: Les registres de 
Vital aviV the registers of births, marriages, 
and deaths. Breed: R. des chevaux, stud-book. 
R. d'une machtne, log-book of a machine 

2. Mus: Register ; (i) compass, (u) tone quality. 

3. (a) R. d'acrage, ventilation flap. R. dv 
cheminee, register, damper (of furnace or chim- 
ney). ib)Mch: Regulator-lever, throttle(-valve) 
(c) Draw-stop (of organ). 

r^glable [reglabl], a. Adjustable, 
r^glage [n:gla:3]. i.w. i. Ruling (of paper). 
2 . (fl) Regulating, adjusting, adju.stmcnt, setting 
(of apparatus) ; rating (of chronometer). Vis de 
r*glag«, set screw, adjusting screw R de la 
Vitesse, speed control Artil : R du tir Ur de 
r*glAge, ranging [h) W.Tel Tuning R6glages. 
dial readings Changer de r., to switch over to 
another station. 

rigle frcgl], f /. I. (a) Rule, ruler ; straight-edge 
R dtvisie, scale. R. d calcul, slide-rule. (/>) Sun' 
Measuring-rod. 2. Rule (of conduct, grammar, 
anthmetic). Ecc R. d un ordre, rule of an order 
A'rtu • Regies de la route de mer, the rule of the 
road (at sea). Rigles d'un teu, rules, laws, of a 
game^ Com- Pour la bonne rdgle . . for 
order s sake. . . . Se faire une r^gle de se voucher 
de bonne heure, to make it a rule to go to bed 
early Meltre qch. en r^gle, to put sth in order 
Tout est en r^gle, everything is in order F 
everything is O K. Recu en rdgle. formal receipt 
c L rigle, regular set-to, stand-up 

nght. En reglo g^nbrale, as a genet al rule. Agir j 
dans les rdgles, to act according to rule S.a 
EXCEPTION 1. 3. Prendre qn pour rdgle, to take 
s 0 as a guide, as an example 
reglement [rtgbmo], s.m. i. Settlement, adjust- 
ment (of account, etc.). 2, Regulation(.s) . 
statutes. Rdglements de police, by(e)-ld 

“itoe faire un r. de vie, to adopt a rule of life 
reglemeiltaire [regbmute.r], a Regular, staiu- 
ory, prescribed Sau: Les feux riglementaires 
the regulation lights. 

reglementairement frcglomoterma], odv In 
the regular, prescribed, manner 


[r^gulateur 


..... j,jicscrioea, manner 

tft^K^^mdtasjo], s f. I. Making 
or rules 2. Regulating, regulation. R.. de la 
natalite, birth-control. 

**1 1 [reglomatej, v.tr. 7 'o regulate , to 

^ke rules for (sth.). 

** 7 ?! . (i® je r«gierai) I. To 

(paper, etc.). 2. {a) To regulate, order (one’s 
to make one’s plans for 
to range. (A) To regulate. 
J ®t, set (mechanism) ; to adjust (compass) , to 
«tc (chronometer). R. sa montre, to set one’s 
a ch right. I.C.E: R Vallumage, les soupapes, 
‘o time the ignition, the valves (c) Nau ; R. les 
^rts to set the watches. 3. (a) To settle 
iqucition. account). Com: R les hires, to dose, 
aiance, the books. S.a. compte(c). (b) R. ses 
oljaires, to set one’s affairs in order. 

, ** sur qn, sttr qch., to take pattern by 

•o. , to take s.o. as an example ; to go by sth. i 

luiSv * I' (paper). 2. Regulat . 

^dy, methodical (person, life, habits). A des 
rigUes, at set, stated, hours. Aau; Vent 
trade wind. F: C’est r«gb eomme du 
D * >t »8 like the laws of the Medes 

■nd Persians. 

(regie], {a) Arch: Reglet (6) Car- 
s rule. 

/reglet], t.f. u Small rule, scale. 

® aUde-rule). 3. Strip (of metal), 
r^lCttc-jlailge, T./ Aut: Dip-rod, dip-stick. 


r-/- Liquorice. B&ton dt 
ragiissa, Spanish liquorice 
rcglure [regly:r], s.f. Ruling (of or on paper), 
regne Irep], s.m. I. (Vegetable, animal) kingdom 
2. Keign (of a king) , sway (of fashion). Sous 
l« regne de Louis XI, in the reign of Louis XI 
regnler [rej^], v.t (je r^gne; Je regnerai) I. (Of 
monarch) To reign, rule; to hold sway (jur, 
over) ; (of conditions) to prevail, to be prevalent. 
R en maitre, to reign supreme. Le calme rigne, 
calm prevails. 2. Une galerte rigne le long du 
bdUment, a gallery runs, extends, along the 
building, a. 'ant, 

regommer (rspme], v.tr. To retread (tyre), 
regonnier frog.ifle], v.tr To reinflate (balloon) ; 

to pump up (tyre) s m -ement. 
regorgeant fregorjcij, a Overflowing, abounding 
{de. With) ; F crarn-full {de, of) 
regorger (rngorjeh v. (je regorgeai(s) ; n. regor- 
geons) I. r.i. («) To ovciflow, run over ; to brim 
over {b) To abound {de, in) ; to be glutted {de 
with). Lo trains regorgent de gens, the trains are 
packed with people. Les rues legorgeaient de 
monde, the .streets were crowded, teeming, 
swarming, with people Sa maison regorge de 
hvres, his house is cram-full of books. 11 regorge 
^santi, he i.s bursting with health, (c) (Of water) 
To flow back (up a drain, etc ). 2, v.tr To bring 
up, reguigitate (food) F- Faire r. d qn ce qu'tl 
a voli, to make s o disgorge what he has stolen. 
regoOtcr ir^gute), v.tr (sf t. {a) R. d, de, qch., to 
have another taste of sth (b) R la vie, to enjov 
life again •' ’ 

regrat [ragraj, s m Huckstering, 
regrattcr [r.7grate]. 1. % u Const: To scrape, 
rub down (wall) 2. t’.i. I’o huckster, 
regratterie ImgratnJ, S f. I. Huckstery, buck- 
stering^ 2. Huckster’s wares, 
regrattier, -lire [ragratjc, -je.rJ, s. Huckster: 
huckstercr, hucksteress. 

rigressif, -ive Iregrtsif, -i:vj. a. Regressive. 

Biol torme rigresswe, throw-back, 
regression fregresj.^], s f i. Regression ; reces- 
sion (of sea from the coast) 2. Biol: {a) Retro- 
gression. ib) Throw-back. 3. Drop (m sales), 
regret fragrej, j.wi Regret {Je, of, for). Avoir du 
regret, to feci regret Avoir regret de qch., to 
regret stli J’ai regret d vous quitter, I am lo(a)th 
to leave you J’al le regret de vous annonoer 
que . . ., I regret to have to inform you that. . . . 
Faire qcli. a regret, to do sth. with regret, regret- 
tully, with reluctance, reluctantly. A mon (grand) 
regret .... to my (great) sorrow, (much) to my 
regret. . Le r de puirie, home-sickness, 
regrettable fragrctabl], a. Regrettable; unfor- 
tunate (mistake) adv -Dient. 
regretter fragretej, 7; fr. I. To regret. R.d'avoir 
fait qch,, to regret, he sorry for, having done sth. 
fe regrette qu'tl soil parti si tot, 1 regret, am sorry, 
that he left so early Je regrettel (I’m) sorry I 
2. R. un absent, to miss an absent friend. R. 
ion argent, to wish one had one’s money back, 
regularisation [regylanzasjS], s.f. Regulariza- 
tion. regularizing ; putting in order. 

*'®8^®®TlScr [rcgylarize], v.tr. To regularize; 
to put (sth.) in order; to equalize (dividends, 
etc.). 

rigulariti (regylantel. s.f {a) Regularity (of 
features, of habits) {[>) Steadiness, evenness (of 
motion) Epreuve de rdgularit*. reliability trial. 

(c) Equability (of temper) (J) Punctuality, 
reguiatcur, -trice (regylatcc;r, -ins]. I. a. Re- 
gulating. regulative. Soupape r^giUatrioa, gover- 
nor-valve. 2. s.m Regulator, governor (of walteh, 
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an:>Ught» etc,) ; balance-wheel (of watch) ; 
ball governor (of engine) ; throttle-valve. 
Typnor: R. de marges, marginal atop. 
r 4 (lll«tioil [regylaejS], t.f. Nau: Regulation, 
readjustment (of compass), 
r^fiue [regyl], s.m. Mec.E: White metal, 
antifriction metal. 

r6fllli|er, -ire [regylje, -e:r]. I. a. (a) Regular 
(features, habits, etc.). Quittance rigutUre, 
receipt in due form. Gram: Verba r^gulier, 
regular verb, (b) Steady (pulse) ; even (motion) ; 
orderly (life); punctual, (c) Humeur rdguliire, 
equable temper. 2. a. ^ s.m. Regular (priest, 
soldier). Troupes riguli^res. regular troops; 
regulars, adv. Hfcrement. 
r^gurriter [regyr3ite], v.tr. To regurgitate, 
rehabilitation [reabilitasjS],/./. Rehabilitation ; 

recovery of civil rights ; discharge (of bankrupt), 
rehabilitcr [reabilite], v.tr. To rehabilitate 
(s.o.); to discharge (bankrupt). R. qn dans ses 
drotts, to reinstate s.o. in his rights. 

•e rehabiliter) to rehabilitate oneself; to 
obtain one’s discharge (after bankruptcy) ; to ! 
re-establish one’s good name, 
rehabitucr [reabitqe], v.tr. To reaccuatom. 
rehauiller [rooae], v.tr. I. (a) To raise; to 
make (construction) higher, (b) R. les mormaies, 
to appreciate the coinage. R. le prix du pain, to 
raise the price of bread. 2. To heighten, enhance, 
set off (colour, complexion) ; to touch up (a 
colour). R. un ditail, to accentuate a detail. 
s.m. -ement. 

reillire [reje:r], t.f. » ray^ 2. 
reimportation [relportasjS], t.f. I. Reimporta- 
tion. 3 . Reimport. 

reimporter (relSporte], v.tr. To reimport, 
reimprostlon [reSpresjS], s.f. I. Reprinting. 

3 . Reprint, reimpression. 
reimprlmer [roeprimd, v.tr. To reprint. 
Reimt[^r&s]. Pr.n.m. Geog: Rheims. 
rein [rij, s.m. 1« Anat: Kidney 3 . pi. Loms, 
back. La ohuta, It ortux, dts rains, the small 
of the back. Sa oassar las rains, to break one’s 
back. Mai da rains, lumbago. Caindra sas rains, 
to giM (up) one’s loins. D a las rains solidas, 

(i) ne has a strong back, he is a sturdy fellow; 

(ii) P: he is a man of substance. S.a. tpts. 
roincorporer [reikorpore], v.tr. To reincor- 
porate ; to re-embody. 

reine [rcn], t.f. I. (a) (^een. La r. Anne, Queen 
Anne. Port de r., queenly bearing, (fr) R. des 
a6ef//es, queen-bee. (c) Chess: etc: ^ damb' zlb). 
3 . F; La r.du bal, the belle of the ball. 
rcino-Clsilde [renglo:d, -klo:d], t.f. Greengage. 
pi. Bet reines-Claude. 

rclttc-marguerlte, t.J. Bot: China-aster. 
Des rtines^marguerites. 

reitlhumotion [remymaajS] , t.f. Reinterment . 
r^lohiuner [reinyme], v.tr. To reinter, 
rdinttallotioil [reSstalasjS], s.f. Reinstalment, 
rdlnttaller [retatale], v.tr. To reinstall. 

it rtinitaller, to aettle down again, 
rdintigmtloil [reetegnud^], s.f. I. Reinstate- 
ment, restoration. 3 . R. da domicile, resumption 
of residence. 

rdilltdfrer [rettegre), o.(r. (Coi^. like iNTtcREK) 
1. R. qn (dans set foncttons), to reinstate s.o. ; to 
restore s.o. to his position. jR. des emphyis, to 
re-engage employees. 3 « R. son domciie, to 
reauiae possession of one’s donudle; to return 
to one’s Mme. 

rdltdnitifi 4 ve [reitaratif, -inr], a. Reiterative. 

iSbfMWiSM rUtiratiBe, second aummona. 
rdhfafttiimi [reitsraidS], s./. Rdteration. 


r^it^rer [reitere], v.tr, (ja rdltdra; Ja rditd^rai) 
To reiterate, repeat. 

reltre [reitr], s.m. Hitt: Reiter (German mer- 
cenary). 

re)aill|ir [r33aji:r], o.i. (Of water, blood) To 
spirt back, to gush out (rur, upon) ; to spirt up, 
out; to spout (up, out); (of light) to be reflected, 
to flash or glance back. La honte en rejaillira tur 
vout, the disgrace will be yours, will fall on you. 
s.m. -issement. 

refet [ra3e], s.m. l. (o) Throwing out ; throwing 
up; casting up. (f>) Material thrown out; 
spoil-earth, (c) Geol: Throw (of fault). 3 . Re- 
jection (of proposal, etc.). 3, Ap: Cast, after- 
swarm (of bees). q,Hort: Shoot, 
rejiteau [ratetol, s.m. (o) Dnp-moulding ; 

flashing-board (of door, etc,). (b)Av; Drip-flap, 
rejeter [r33(a)te], v.tr. (Conj. like Jeter) 
I. (fl) To throw, fling, (sth.) back; to return 
(bain. R. I'ennemt, to hurl, fling, back the enemy 
(b) To throw up, cast up. 3 . To transfer, (a) R 
la faute sur d’autres, to shift, cast, lay, the blame 
on others, R. un crime sur quelquun d'autre, to 
lay a crime at someone else’s door, {b) To carry 
on (word to next line). 3. To reject, set at 
naught, set aside ; to refuse to acknowledge (s.o.) 
R. une offre, to reject, dismiss, an offer. R. un 
projet de loi, to throw out a bill. 4. Arb: To 
throw out (new shoots). 

se rejeter. i. To fall back {sur, on). Se r 
sur les ctrconstanccs, to lay the blame on circum- 
stances. 3 . Se r. en arriire, to leap, dart, spring, 
backfwards). 

rejeton [ra3t3), s.m. 1. Shoot, sucker (of plant). 

3 . Scion, descendant, offspring (of a family), 
rejetonner [r33t3ne], v.i. (Of plant) To sucker, 
rejoindre [ra3wg:dr], v.tr. (Conj. like joindre) 
I. To rejoin, reunite; to join (things, persons) 
(together) again. 3 . R. qn, to rejoin, overuke, 
s.o. ; to catch s.o. up (again). R. son rigment. 
to rejoin one’s regiment. 

se rejoindre. i. To meet. 3. To meet 
again. 

rejouer [r93wc], v.tr. To replay (match, etc,); 
to play off (a draw); to play (piece of music) 
again ; to act (a play) again, 
rijouir [rewr.r], v.tr. (a) To delight, gladden 
(s.o.). R. Rceil, to delight the eye. ( 5 ) R. la com- 
pagme, to amuse, divert, entertain, the company. 

se rdjouir, I, To rejoice {de, at, in) ; to be 
glad {de, of); to be delighted {de, at). Je me 
rijouis de le revoir, I am delighted to see him 
again. 3 . To make merry. Latssons r. le monde, 
we must allow people to enjoy themselves. 

r^joui, a. Jolly, joyous, cheerful, cheery. 
s. F: Un gros rijoui, a jovial fellow, 
r^joulttnnce [reywisois], s.f. 1. Rejoicing. Da 
riiouissassces pubtiques , public rejoicings. 3 . Com: 
Make-weight (in bones, added to meat sold). 
r^jouifMUIt lre3wisd^, a. I. Cheering, hearten- 
ing. 3 . Mirth-pro vokiM, diverting. 
reUvehant fralaSd], a. Relaxing; Med: laxative 
relAdie fralaSJ- I» »•>»»• («) Slackening, (i) Re- 
laxation, respite, rest (from regular work); 
breathing space. TravalUer sans ralAoba, to work 
without respite, (c) Th: D y a rel&ohe ee soir, 
there is no performance this evening. (On bills) 
*'RaliQiia»*’ ’C^loa^.’ 3. s.f, Nau: (n) Call; 
putting in. Fair* relAohe 4 un pen. taira uns 
reUleha, to call at, put into, a port. Ral 4 «hs 
forete, pu^cing in tnrough stress of weadicr. 
Bm r.Jmrcie, storm-bound. (6) Port of calL 
relAenenkoit MaSmdl, s.m, (a) RehodiV' 
slackening, {b) Falling off (of diadplme, o( aw) • 
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tbttement (of severe weather) ; looseness (of the 
bowels); looseness, laxity (of morals, conduct). 
(c) Relaxation (from work). 
relAcher [ralo^ie]. I. v.tr. (a) To loosen, .slacken, 
ease (cord, etc.). (f>) To relax (discipline, morals) ; 
to abate (one’s seal); to loosen (the bowels). 
2. v.tr. R. un prtsotmicr, un oiseau, to release a 

f irisoner, a bird ; to set a prisoner at liberty ; to 
ct a bird go. Rel&chi sous caution, let out on bail. 
3« v.i. Nau : To put into port. 

se relAcher. l. To slacken; (of shoe-lace) 
to get loose ; (of fever) to abate ; (of pers.) to 
become slack ; (of zeal) to flag, to abate, to fall 
off; (of affection) to grow less; (of morals) to 
grow lax, loose. 2. (Of the weather) To grow 
milder ; (of pain) to grow less acute. 

relfich^, a. Relaxed; slack (rope, etc.); 
loose, lax (conduct) ; loose (bowels), 
relais' [ralcl, s.m. Sand-bank (along a river); 

sand-flats (along the shore) ; silt, warp. 
relai(8)*j s.m. l. (a) Relay (of horses, of persons) , 
shift (of workmen). Chavaux de relais, rela\ 
horses. Travail sans r., unrelieved spell of work. 
St Course de relais, d relais, relay race 
(o) Stage, posting-house, relay station. Aut: R. 
d’estence, (re)flllmg station. 2. El.E: (a) Relay 
(battery), (b) Relay station, 
relancer [ralose], v.tr. (Conj. like lancer) i. To 
throw, cast, (sth.) again or back. Ten - To return 
(the ball). 2. (a) Fen: To start (the quarry) 
again, (b) F: Alter r. qn, to hunt out s.o. ; to go 
and badger s.o. (c) Aut: R. le moteur, to restart 
the engine, (d) Cards : (Bridge) To raise the bid. 
relanceur, -euse [r3l58a::r, -O.'z], s. Ten: Stri- 
ker(-out). 

relaps^ -e [ralaps], a. & s. Relapsed (heretic) ; 
backslider. S.a. laps*. 

relater [ralate], v.tr. To relate, swte (facts), 
relatllfy -ivc [ralatif, -i:v], a. (a) Relative (value, 
pronoun). Mus : Tons rslatlls, related keys 
(b) Questions relatives d un sujet, questions relating 
to, connected with, a matter, (c) Piriode de repos 
r., period of comparative rest. adv. -ivemcilt. 
relation [ralasjS], s.f. Relation. I. Les relations 
humaines, human intercourse. EnUmsr das 
ralations, sa mattra, antrar, an raUtions, avao qn, 
to enter into relations, get into touch, with s.o. 
Eire en r. avec qn, to be in communication, in 
touch, with s.o. Stre en relations suivies, to hear 
regularly from one another. Eire en relations 
d'amitii avec qn, to be on friendly terms with s.o. 
Eire en relations d'affaires avec qn, to have busi- 
ng delations, to have dealings, with s.o. 
Tp: Etre mis en r. avec qn, to be put through to 
* 0. n a da baUas ralations, (i) he is well con- 
nected ; (li) he has influential friends. R. entre 
la cause et Veffet, relation, connection, between 
esuse and eflPect. R. itroite entre deux fails, close 
wnnecdon between two facta. R. entre Paris et 
wWe, service of trains between Paris and Lille. 
Rations direetes, through connections. Anat: 
Relations de deux organet, relative positions of two 
P*rts. 2 . Account, report, narrative, statement, 
ralra la relation de qeh., to give an account of sth. 
ruationn^ [ralaajone], a. Etre tris Wen r., (i) to 
M very well connects ; (ii) to be in touch with 
all the best people. 

[rslativitel, s.f. Relauvity. 
frelak^o], s.f. (a) Reduction (of a 
•enteace). (i) Rebsae, dischaive (of prisoner). 
*^®***C*’ (reldbsej, v.tr. ffw: To rekue, set at 
JW (pnsoner). 

V. (Je ralala, Je relajre ; Je relal«al, 
^ ••lajreral) l, v.i. To relay ; to chimgc horses. 


2. v.tr. (a) To relay, relieve, take turns with 
(s.o.). (b) To relay (telephonic message, etc.). 

se relayer. to relieve one another; to take 
(it in) turns ; Ind: to work in shifts, 
relegation [rolcgasjD], s.f. Relegation (to a penal 
colony) ; transportation for life. ' 
reldguer [rolege], v.tr. (Conj. like LiouER) To 
relegate, (o) To transport (convict). (6) F: R. 
un tableau au grenier, to relegate, consign, a 
picture to the attic. 

reldgud, s.m. Convict (sentenced to trans- 
portation). 

relent [ralo], s.m. Musty smell or taste; un- 
pleasant smell (of stale beer, etc.), 
relevage [r3lva:3], s.m. X. Raising, lifting; 
salving (of submarine). 2. Post: Collection (of 
the letters). 

relevailles [rolvarj], s.f.pl. Churching (of a 
woman after childbirth). Fairs ses rslsvaillss, to 
be churched. 

relevant [rolvo], a. Dependent, depending 
{dc, on) ; within the jurisdiction {de, of), 
relive (roleiv), s.f. I. Relief (of troops, sentry), 
changing (of the guard). Troupes de r., F lo 
rsbve, relieving troops , draft of reliefs. 
2. R. des blessh, picking up of the wounded, 
rel^vement [ralcvma], s.m. i. (o) Raising ^ or 
again, setting up again (of fallen object), (o) Pick- 
ing up (of object): Mil: collection (of the 
wounded), {c) Re-establishment, restoration, 
retrieval (of fortunes) ; recovery, revival (of 
business) ; increase (of wages) ; raising (of 
tanflf, tax). 2. Com ■ Statement. 3, Relieving 
(of sentry). 4. Nau: Surv : Bearing (by com- 
ass); resection. Faire, prendre, un r., to take a 
eanng; to take the bearings (of a coast, etc.) 
Portar un rabvamant sur la carte, to prick 
a bearing on the chart ; to lay off a bearing. 

5. a. COMPAS 2 . <. Rise (in temperature). 

6. Geol: Upcast (Uult). 

relever [rolvc], v. (Conj. hke lever) I. v.tr, 
I, (fl) To raise, lift, set, (sth.) up again; to set 
(s.o.) on hts feet again ; to rebuild (wall) ; to 
right (ship), (i) To pick up (object, from the 
ground). Raitvar It CEnt> to pick up the gauntlet ; 
to accept the challenge, (c) To raise (to a greater 
height); to turn up (one’s collar); to tuck up 
(one’s skirt), R. sa moustache, to turn up one's 
moustache. R. ses lunettes sur son front, to push 
up one’s spectacles. R. la tite, to hold one’s 
head high; to look up. R. les salaires, les prix, 
to raise, increase, wages, prices. R. un navire 
coul^, to refloat, raise, a sunken ship. 2. (a) To 
call attention to (sth.). R. les fautes d'un ouvrage, 
to point out, cnticize, the defects of a work, 
R une affirmation, to challenge a statement. 
(b) R. on, to take a.o, up sharply. 3. (a) To bring 
into relief ; to enhance, heignten, set off (colour, 
etc.), (b) Cu: To season, to add condiments to 
(sauce, etc.), d. To relieve (troops, a sentry); 
to take a.o.'a place (at a duty) ; to take over (a 
trench). 5. R. qn de ses vaeux, to release s.o. from 
hia vows. R. an de ses fonctions, to relieve s.o. of 
his office. 6* Com : etc: To make out (account) ; 
to read (gas-meter). 7 , Nau: To take the 
bearing(a) of (land). ISurv: R. un terrain, to 
survey, plot, land. 

n. relever, v.i. X. R. de maladie, to have only 
juet recovered from an illness. 2. R. ^ gn, to be 
dependent on, answerable to, responsible to, s.o. 

•e relever. l. To rise to one’s fe^agsin) ; 
to get up from one’s knees. 2. (Of trade, 
coursge) To revive. -Let affaires se rel^oent, 
business is looking up. 3* (o) To rise agsin (in 
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public eitimation). (b) Se r. de qch., to recover 
from tth. II ne s’en relivera pas, he will never 
get over it. 

relev^. I. a, (a) jRaised, erect; turned up 
(collar, sleeve). (&) Exalted, high (position); 
noble (sentiment); lofty (style), (c) Highly- 
seasoned (sauce). 2. s.m. (a) Abstract, summary, 
account, statement. R. de consommatton du gaz, 
gas-meter reading. R. des naissances, table, 
summary, of births. Relevis officiels, official 
returns. Com: R. de compte, statement (of 
account). (6) Survey (of land), (c) Cu: Next 
course after the soup ; remove. 

relev^e) r./. A.&Adm: Afternoon. A une 
tafura de relevie, at one p.m. 
relief [raljef], s.m. I. Sculp: Relief, relievo 
Carta an relief, relief map, raised map. F: Met- 
tra qob. an relief, donner du relief 4 qoh., to 
throw sth. into relief ; to set off (beauty, etc.) 
Position iris en r., very prominent position 
s.a. BAS-RBLIEP, HAUT-RBLIEF. 2. pl. A : Scraps 
(from the table). 

relief ^Ije]. I. To bmd, tie, again. 

2. (a) To connect, bind, join, couple (things, 
persons). El: R. d la terre, to connect to earth 
(6) To bind (book). Relti en veau, bound in calf, 
relieur [raljoe-.r], s.m. (Book)binder. 
religieu]x, -eute [ralijje, -0:z]. I. a. Religious , 
Mcred (music); scrupulous (care). 2. s. Reli- 
gious. (a) m. Monk, friar, (h) /. Nun 
adv. •sement. 

religion [ralijjS], t.f. (a) Religion. Avoir de la 
religion, to be religious. Mourir en religion, to 
die in the faith. Entrer en religion, to enter into 
religion, to take the vows. Las guerres de 
religion, the wars of religion, (b) Se fairs une 
religion de qoh., to make a religion of sth ; to 
make sth. a point of conscience. Forfaire 4 la 
religion du serment, to violate the sanctity of 
the oath. 

rclimer [rolime], v.tr. To file (sth.) again; to 
polish up (one’s style). 

rcUfluaire [ralikcir], s.m. Reliquary, shnne. 
reliquat [ralika], s.m. {a) Remainder, residue ; 
unexpended balance. (6) After-effects, dregs (of 
an illness). 

ralique [ralik], t.f. Relic (of saint). Qarder qoh. 

Mmma une rellque, to treasure sth. 
relire fraliir], v.tr. (Conj. like lire) To re-read , 
to read (sth.) (over) again, 
rcliure [raljyir], r./. I. Bookbinding. AteUer de 
r., bindery. 2. Binding (of book). R. anglatse, 
en toile, cloth binding. R. amateur, library 
binding. S.a. dbmi-iusliurb. 
relotier [ralue], v.tr. I. To relet (house) 2. To 
take a new lease of (house). 3. To sub-let. 
reluctance [ralyktais], j./. El: RelucUnte. 
reluctivitd (ralvktiviteJ.fT. El: Reluctivity, 
r^uire [ralqirrj, 0.1. ((!bnj. like luire) To 

shine (by reflected light); to glitter, glisten, 
gleam, rrov: Tout oe qui reluit n*est pas or, 
aU is not gold that glitters. Brosse d r., polishing 
brush (for shoes). 

rriuliant [ralqisd], a. Shining, glittering; 

glossy : well-groomed (horse), 
reluqaler Myke], v.tr. F: I. To eye, ogle 
(s.o.). 2. To have an eye on, to covet (sth.). 

t. -ear, -ease. 

remAcher rromoSe], v.tr. (a) To chew (sth.) 
again. (6) F: To ruminate on, o\'er (sth.); to 
turn (sth.) over in one’s mind. 
remalUter [ramqie], v.tr. To mend the meshes 
of, to re-nteah (net); to mend a ladder in 
(stocUng). r.ifi. -age. 


remanence [romanars], s.f. Remanence ; reten- 
tivity ; residual magnetism, 
remanent [ramanoj, a Residual (magnetism), 
remaniement, remaniment [romanimd], 
s.m. I. = RBMANiAGE 2. Alteration, modifica- 
tion, change. Apporter des remaniements d un 
travail, to alter, recast, a work, 
remaniler [rsmanw], v.tr. {a) To rehandle 
(material). Typ- To overrun (matter), {b) To 
recast, reshape, alter, adapt (literary work, etc.). 
s.m. -age. s. -eur, -euse. 
remariler [ramarje], v.tr To remarry (one’s 
daughter) s.m. -age. 

se remarier, to remarry ; to marry again, 
a second time 

remarquable [ramarkabl], a. (a) Remarkable, 
noteworthy (par, for) ; distinguished (par, by) ; 
pominent. Chose remarquable, tl itait d I'heure, 
for a wonder he was in time, (b) Strange, 
astonishing adv. -ment. 
remarque fromark], s j X. Remark. Faire une 

r. , to make, pass, a remark Faire la r que 

to remark that. . . . Digne de remarque, note- 
worthy. 2. Nau: Landmark, beacon 
remarquer [ramarke], v.tr. I. To re-mark ; to 
mark (linen) again 2. (a) To remark, notice, 
observe, note (sth.) Faire remarquer qoh. 4 qn, 
to point sth. out to 8.0. ; to call s o ’s attention 
to sth. (b) R. qn dans la foule, to notice, distin- 
guish, s.o. in the crowd. Se faire remarquer, to 
attract attention , to make oneself conspicuous 
remfttcr [ramote], t' tr. To remast (ship), 
remballler [rabale], v.tr. To repack, re-bale 
(goods), s.m. -age. 

rembarquicr [robarke]. I. v.tr Tore-embark, 
to re-ship (goods). 2. v.i. & pr (a) To re-embark, 
to go on board again (d>) To go to sea again 

s m. -ement. 

rembarrer [robarel, v.tr. (a) To snub (s.o.): 
to put (s.o.) in his place. (6) To go for (s.o.) ; to 
jumo down (s.o ’s) throat ; P. to tell (s o.) off 
remolai [roblc], f m. Cw.E; I. = REMBLAYAGE 
2. Filling material; earth. 3. Embankment, 
mound, bank. Route en remblai, embanked road 
remblayler [roblejeJ, v.tr (je remblale, Jo rem- 
blaye; Je remblaierai, je remblayeral) Ctv.E. 
(o) To fill (up), pack (sunk part of ground, etc.). 
(b) To embank, to bank (up) (road, railway line). 

s. m. -age. 

rembobinage [rob3bina:3], s.m. Typetor: Re- 
winding (of the ribbon), 

rcmboltler [robwate], v.tr. I. To re-case 
(book), s.m. -age. 2. (o) To reassemble; to 
fit (pieces) together again (fc) Surg • To set 
(bone in its socket), s.m. -ement. 
rembourrier (raburej, v.tr To stuff, pad, 

upholster (chair, mattress), s.m. -age. 
remboursement [robursamo], r.m. Com: Fin- 
Reimbursement, repayment, refunding ; redeem- 
ing, redemption (of annuity, etc.). Livraison 
oontre rembouraament, payment on delivery, 

cash on delivery, F C.O.D. 
remboursjer [raburse], t’.fr. i. To 

refund (expenses, etc.) ; to redeem, pay off 
(annuity, bond); to return (loan). 2, K. qnde 
Qch., to reimburse, repay, a.o. for sth. a. -aolc* 
rembrunir frobrynirr], o.fr I. To make 

dark(er) ; to darken (sth.). 2. To cast a gloom 
over (the company) ; to make (s.o.) sad. 

•e rembrunir, (of the sky) to cloud over, to 
grow dark. Son front se rembrunit. hit brow 
darkened. 

rembttdier [rabj-Se], v.tr. Ven ; To drive (stag) 
to cover, to covert. 
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•e rembucher, (of stag) to return to cover(t). 
rftnMg [r^med], s.m. Remedy, cure {pmr, 
contre, for). F: R. de home femme, old wives’ 
remedy. R. de charlatan, nostrum. (Ap)iK>rt«r 
remMe A un mal, to remedy an evil. Le r. est 
pire que le mal, the cure is worse than the evil. 
Aux grands maux las grands ramAdaa. desperate 
ills cal) for desperate remedies. C’ast sans 
ramAda, it is past, lieyond, remedy ; it can’t be 
helped. // n’y a pas de r., there is no help for it. 
remediable [ramedjabl], a. Remediable, 
remedler [ramedje], v.ind.tr. R. A qch., to 
remedy sth. R. dun mal, to cure an evil ; to put 
a trouble right. 

remeier [ramele], v.tr. To mix again; to 
re-shulfle (cards). ^ 

rememoratif) -ive [mmemaratif, -i:v], a. Com- 
memorative (festival, etc.), 
rcmemorer [ramemore], v.tr. R. qch. d qn, to 
remind a.o. of sth. Se r. qch., to remember sth. , 
to call 8th. to mind. 

remerciement, remerclment [ramcrsimoj, 
s.m. Thanks, acknowledgment. Fairs ass ramar- 
oiaments A qn, to thank s.o. Sa oonfondra an 
ramsreiaments, to thank s.o. effusively. Voter des 
remerctements d qn, to pass a vote of thanks to s.o. 
remercier [ramersje], v.tr. I. (a) R. qn de qch., 
to thank s.o. for sth. Je vous remercte de . . ., 
thank you very much for ... (6) To decline 
Du cafi'^—Je vous remercte, have some coffee? 
— No, thank you. 2. To dismiss, discharge 
(employee). 

[remere], s.m. FaouUA da lAmArA, option 
of repurchase. Vanta A rAmArA, sale with privilege 
of repurchase. 

remettant) -ante [rameto, -fi:t], s. Sender (of 
money). 

remetteUT) -euie [rametceir, -0:2]. I. a. Remit- 
ting (bank, etc.). 2. s. = rkmettant. 
remettre [rametr], v.tr. (Conj. like mettre) 
I. To put, set, (sth.) back (again), (n) R. son 
chapeau, son habtt, to put one’s hat, one’s coat, 
on again. R. un Itvre d sa place, to put a book 
back m its place. F: Ramattra qn A sa plaoa, to 
put s.o. in his place ; to snub s.o. R. qn sur le 
trdne, to restore s.o. to the throne. Fb: R. le 
balton en jeu, to throw in the ball. Ten: Balia A 
ramattra, let ball. Remettez cela ' put that away 1 
Ramattra un os, to set a bone. R. qch. en usage, 
to bring sth. into use again. R. en ^tat, to repair, 
to overhaul. S.a. nbuf* 2. R. en marche, to resurt 
(engine, etc.), (b) R. I'esprtt de qn, to calm, 
compose, s.o.’s mind. Ramattra qn sur plad, to 
restore s.o. to health, (c) (Sa) ramattra qn, to 
recall, recollect, s.o. Vous ne me remettez pas? 
don’t you remember me ? {d) Ramattra blan 

•nsam^ des personnes brouilUet, to bring to- 
gether, to reconcile, persons at variance. Se r. 
^en ensemble, to make it up again. 2. (a) R. une 
depiche d qn, to deliver, hand, a telegram to s.o. 
R- de V argent d qn, to remit money to s.o. R. un 
prisqtutier d la justice, to hand over a prisoner to 
justice. R. son dme d Dieu, to commit one’s soul 
to God. (fr) R une charge, to hand over one’s 
duties (to s.o. else) ; to de^t office. 3. R. une 
P*ine, des pichis, to remit a penalty, sins. R. une 
d qn, to pardon, fomve, s.o. an offence. 
4* To postpone. R. une amdre au lendetnain, to 
put off, deter, a matter till the morrow. R. uru 
cause d hssitasne, to adjourn, remand, a case for a 
week. Chess: etc: Pmrtla ramiaa, drawn game. 
F: C*aat iwrtla ramiaaw it is only a pleasure 
5 ,F: Ilemattoaa«a,tet*a have another 
let’s b^in again. RemetUzpal as you were I 


se remettre. i. (a) Se r. cm Ht, to go bsck 
to bed. Se r. en route, to start off on one’s way 
again. Le temps se remet au beau, Abs. le temps se 
remet, the weather is clearing up. (6) Se r. au 
travail, d trovailler, to start work again; to 
reaume one’s work. Se r. d pleurer, to start 
crying again. 2 » Se r. d'une maladie, to recover 
from, get over, an illness. Remattaz-vousI calm 
yourself I Voyons, remettez ‘Vous ! come, puli 
yourself together I 3. S’sn remsttra A qn {de qch.), 
to rely on s.o. (for sth.) ; to leave it to s.o. 
rdmmiscence [remimssais],;./. Reminiscence, 
rexnlse [ramizz], sj. 1. (a) Putting bsck (of sth 
into its place). Fb: Remiss en Jeu, throw-in. 
(6) R. en itat, repairing, overhauling. R, en 
marche, restarting. 2. (o) Delivery (of letter, 
parcel); remitting (of money). Payable contre r . 
du coupon, payable on presentation of the coupon. 
(6) Remission (of penalty, tax). Fairs remiss 
d’une detie, to remit, cancel, s debt. 3. Com. 

(а) Remittance. Falre une remiee A qn, to send 
8.0. a remittance, (b) Discount, rebate, allowance. 
Fairs une remise sur un article, to allow a 
discount, make a reduction, on an article. 
4. A: Postponement. (Still so used in) Jfe 
partirai demain sans remise, I shall start to- 
morrow without fail. 5, (a) Coach-house. 
Voitura de remise, hired carnsgc, livery carriage. 

(б) R. de locomotives, engine-shed, [remettre] 
remisjer [rcmize], v.tr. i. To put up (vehicle) ; 

to put (vehicle) in the coach-house ; to put 
(engine) in the shed. (01 cabman) Aller remlser, 
to go back to the stables, to the garage (for the 
night). 2 ,F- To superannuate (s.o.). s.m.-tkge, 
se remiser, (of winged game) to slight, to 
take cover. 

remissible [remisibl], a. Remissible, 
remission [renusjS], s.J. I. Remission (of tin, 
debt). Sant rAmisslon, (1) unremitting(ly), 
(u)relent)e8s(ly). 2 , Med: Remission, abatement 
(of fever). 

remmener [rdmne], v.tr. (Coni, like MENSR) To 
lead (s.o., cart) away (again). II fut remmeni en 
prison, he was taken back to pnson. [bmmenbr] 
remontant [ramota]. Z. a. (a) Ascending. 
(6) Stimulating, strengthening, tonic (drink, etc.). 
2 . s.m. Tonic ; F . pick-me-up. 
remonte [ramSit], s.f. I. Ascent (of ralmon) 
from sea to nver. 2. Mil: Remounting (of 
cavalry). Cbeval ds rsmonts, remount, 
remontler [ramSte]. 1 . v.i. (Aux. uau. itre, occ. 
avoir) (a) To go up again. R. d, dans, sa chambre, 
to go up to one’s room again. R. sur le trdne, to 
re-ascend the throne. R. d cheval, sur son cheval, 
to remount one’s horse. R. vers la source de la 
rivUre, to proceed, sail up, row up, towards the 
source of the nver. R. sur I'eau, to come (up) to 
the surface again. F: (Of pers.) Set actions 
remontent, his fortunes are on the rise, {b) To go 
back. R. plus haut, to go further back. R. d la 
cause de qch., to go back to the cause of sth. 
II fait r. sa famille d la Conquite, he traces bsck 
his family to the Conquest, (c) Nau: (Of the 
tide) To now. a. v./r. (a) To re-ascend; to climb 
up, go up, (hill, stairs) again. R. la rue, to go 
(w^k, drive, nde) up the street, (b) To tarn, 
carry, raise, (sth.) up. R. set chaussettet, to pull 
up one's aoclu. R. son pantalon, to hitch one’s 
trousers, (c) To remount (cavalry), (i) To wind 
^) (clock, spring). R. le courage de qn, 
F: mnoDter qn, to revive s.o.’s courage; to 
cheer, F; buck,s.o. up. Voild qui vous remonte I 
F: tlut’s a rare pick-me-up I (a) To lefit; to 
reassemble (mcclumism, etc.) ; to restting 



remontoirj Sy\4 [r^mun^rer 


(violin, etc.): to remount (map). (/) R. une 
fermi, un magatin, to restock a farm, a shop. 
R. ia garde-robe, to replenish one’s wardrobe. 
(g) Th: To put (a plajO on again, t.m. -age. 

•e remonter. I. To recover one's strength, 
one's spirits. 2* Se r. de qch., to take in a fresh 
supply of sth. 

remont^t i./. Climb (after descent), 
remontoir [ram3twa:r], s.m. I« Winder, button 
(of keyless watch). Montre d r., atem-winder. 
a. (Watch-, clock-)key. 

remontrance [ram3tra:s], $.f. Remonstrance 
Fairs das ramontranoes k qn, to remonstrate 
with s.o. 

remontrer [nmStre], v.tr. I. To show, demon- 
strate, (sth.) again. 2. (a) R. d qn sa faute, son 
devoir, to point out to s.o. his error, his duty, 
(i) En ramontrar k qn, to give advice to a.o. , to 
remonstrate with s.o. 8. a. Gro.s-Jean. 
remora [remora], s.m Remora, sucking-fish, 
rcmordre [ratmrdrl. X. v.tr. To bite again. 
2. v,i. R. d qch., to nave another bite or another 
go at sth. F: Ramordra 4 I'hamaeon, to be 
taken in again by the same trick, 
remordt [ramoirl, s.m. Remorse, self-reproach, 
compunction. On r., a twinge of remorse. 
Cprouvar du, das, ramords d'avoir fait qch., to be 
smitten with remorse, to feel remorse, at having 
done sth. Attaint da ramords, bourrald da 
ramords, conscienca-atricken. Sans ramords, 
remorseleas(ly). 

remorque [romork], s.J. I. Towmg. Prandra 
ua valsaaau, una auto, 4 la ramorqua, to take a 
ship, a car, in tow. Sorttr du port d la r., to be 
towed out of harbour. 2. Tow-line, -rope. 
• (a) Tow ; vessel towed, (b) Veh ; Trailer, 
olturatta ramorqua, trailer-car. {c)Ratl: Rama 
ramorqua, slip-portion. 

remorqulcr [romorke], v.tr. To tow (ship or 
car) ; to trail (trailer) ; to pull, draw, haul (tram). 

t.m. -age. 

remorqueur, -euse [nmorkoeir, -orz]. I. s.m 
Tug-boat ; tug. R.dvapeur, steam-tug. 2. Ramor- 
quaur or ramorquauaa, traction-engine ; tractor, 
remoudre [ramudr], v.tr. (Conj. like moudre) 
To regrind (com, coffee), 
fdtnoudre [remudr], v.tr. (Conj. like moudre) 
To reshaipcn ; to regrind (tool). 
rfolOUlade [remuladh s./. Cu : Sharp sauce, 
rdinoillettr [remuloeirj, r.m. (Knifc-and-scissors-) 
grinder. 

remouf [ramu], f.m. Eddy (water or wind); 
wash (of ahip) ; swirl (of the tide) ; backwash. 
R. de courant, ^dy-current. 
rampaiUlcr [rdpaje], v.tr. To re-seat, re- 
bottom (rush-tMUomra chair), t.m. -age. 
rempalMctlTt -euse [rdpajoeir, -atz], t. Chair- 
bottomer, chair-mender. 

ramipart [ropair], s.m. Rampart. F: Le r. de 
nos liberty, the bulwark of our liberties, 
ramfddter [rdpiete], v.tr. (ia rampUu; Ja ram- 
pl4lemi) To re-mot, new-foot (stockings), 
ramjpllar [rdpile], v.i. P; To re-engage for 
military service. 

rampU^, t,m. P: ReKmgaged sergeant, 
rampla^abie [rdplasabl], a. Replaceable, 
remplagaiitt -ante [rSpUaS, -dit], s. Substitute 
(in team, etc.) ; locum tenena (of doctor, etc.), 
rcmplacamant [raplaamd], Replacing, 

repuuxment; aubatitution. Bn ramplaotmant 
da qali.» in toe place of ith. ; aa a aubatitute for 
sth.; in lieu of ath. Da rampfaMaznant, refill j 
(battery, pandMead, etc.); spare (tyre, man). ' 


renwlacer [rdplase], v.tr. (Conj. like placer) 

1. To take, fill, the place of, to serve as substitute 
for, to do duty for (s.o., sth.); to deputize for 
(s.o.). 2. (a) To replace (s.o., sth.). Employ^ 
difficile d r., clerk difficult to replace. R. qch. par 
qch., to put sth. in the place of sth. ; to replace 
sth. by sth. (b) To supersede (official). 

rcmplllge [raplaiy], s.m. Rubble filling (within 
wall); bracking. 

rempli [raph], s.m. Tuck (in a dress), 
remplier [raphe], v.tr. To make, put, a tuck in 
(garment). 

rempljir [r5pli:rl, v.tr l. (a) To fill up or refill 
(de, with); to fill in (gap, space). Cela a remplt 
mon temps, it occupied, took up, all my time. 
R. une place, to fill, occupy, a situation. R. let 
fonctiont de . . . , to serve in the capacity of . . . 
(ft) To sew over, to darn (hole) 2. Let Strangers 
remplissatent la mile, the strangers filled the town. 
R. I'atr de set erts, to fill the air with one's cries. 

2 . To fill up, fill in, complete (a form, etc ). a. To 
fulfil (expectation, etc.). R. let tnstrucUons ae qn, 
to carry out s.o. 's instructions. R. le but, to serve, 
answer, the purpose, R. son dn>otr, to do, per- 
form, one’s duty’. Th: R. un rSle, to fill a part, 
s.m. -issage. 

se remplir, to fill. 

remplumer (se) [ssraplyme], v.pr. i, (Of bird) 
To get new feathers 2, F: (Of pers ) (a) To put 
on flesh again, (ft) To pick up again ; to recover 
one's (fallen) fortunes. 

remporter [rap^rtc], v.tr. l. To carry, take, 
(sth.) back or away. Z, To carry oflF, bear away 
(prize) ; to achieve (success) ; to win, reap, gam 
(victory, advantage) (sur, over). R. la premiere 
place, to obtain first place, 
rempotler [ropote], v.tr. To repot (plant). 
s.m. -age, 

remuant [ramqa], a Restless, bustling; tur- 
bulent. 

remue-m^nage, s.m.tm. Stir, bustle, hulla- 
baloo. II y eul un grand r.-m., there was a great 
to-do, a great stir 

reinuement> remOment [ramyma], i.m. 

I. Moving, stirring. 2. Stir, disturbance, 
remuler [ramqc]. I. v.tr. To move (one’s head) ; 
to move, shift (a piece of furniture) ; to stir 
(one’s coflee) ; to turn up, turn over (the 
ground) R. les masses, to stir up, rouse, the 
masses. F: Remuer oiel et terro, to move 
heaven and earth, to leave no stone unturned. 
R. beaucoup d' argent, to handle a lot of money. 
R. qn, le coeur de qn, to stir, move, s.o., s.o.’s 
heart, 2 . v.i. (a) To move, stir, budge. (To child) 
Ne remue pat tout le temps ! don’t fidget 1 (b) Dent 
qui remue, loose tooth, s.m. -age. 

•e rexnuer, to move, stir ; to bustle about ; 
to bestir oneadf R«mu«s-vout un peui look 
sharp I look alive ! 

remueur, -euse [ramqceir, -oiz]. I. a. Active, 
bustling. 2 . i. Mover ; shifter (of furniture, etc.) ; 
stirrer-up (of trouble, etc.). Remueurs d'affaires, 
go-aheaa business men ; F: hustlers. 3 . s.m. 
Stirrer ; stirring device. 

rimunerateur, -trice (remyncratoeir, -tns]. 
X. a. Remunerative; paying, profiuble. Peu 
r4mun4rst«ur, unremunerative. 2 . r. Remunera- 
tor, rewsrder. 

rdmuia^ratloo [remynenujS], s.f. Remunera- 
tion, payment (de, for) ; consideration (for 
services rendered). 

rteinil^rer [remynerc], v.tr. (Js r4mun4rt; )t 
rfanunirend) To remunerate. 1 * To rew'ard 
(s.o.). 2 . To pay for (services). 
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rcn&cller Iranoklc], t;.F. (a) (Of horse) To snort ; 
(of pers.) to sniff, snort, (b) F. To show reluct- 
ance (in doing sth.), to hang back. Rankoler 4 
la basogne. to shirk one's lob; to be work-shy. 
s.m. -eur. 

renaissance (rancsSiaJ, s.J. (a) Rebmh. (^) /? 
dcs lettrgs, revival of letters. R. du pnntemp%, 
reappearance of spring. Art: Ltt : La Renats- 
sanoe. the Renaissance. 

renaissant [rancsd], a. Renascent ; reviving, 
renattre [raneitr], o.i. (Conj. like NAirRE, but 
p.p, ren4 and comp, tenses are not in use, and 
p.h. je renaquis is rare) I. To be born again 
JR d I'esp^rance, to feel one's hopes reviving 
R d la vt€, to take on a new lease of life. 2. 'I'o 
reappear ; (of plants) to spnng up again ; (of 
hope, of the arts) to revive. Faire renattre les 
esp6ranoe8 de qn. to revive s.o.’s hopes. 
r6nal, -aux [renal, -o], a Anat: Med: Renal. 

Calcul r., stone in the kidneys. 
renaqui-S, -t (ranaki). See RENA?TRE 
renard [rana-r], s.m (a) Fax La chasse au r., 
fox-hunting Lit: Maltre renard, Reynard (the 
Fox). F: C’est un Qn renard, he's a sly dog. a 
sly fox. S.a. MARTRE. {b)Ind. P: Stnke-breaker, 
F: blackleg. 

renarde [ranard], f.y. Z Vixen, she-fox. 
renardeau [ranardo], s.m. Fox-cub. 
rencaissler [rakese], v tr I. To put (plants) 
in boxes or tubs again , to re-box (orange-trees). 
2« To receive back (money), to have (money) 
refunded, s.m. -age. s.m -etnent. 
renchatner frai^ene], v.tr. To chain (dog, etc ) 
up again. 

rench^rir [raSerrr], v.t. (a) (Of goods) To get 
dearer; to advance, increase, rise, m price 
(6) (Of pers ) R sur qn, (i) to outbid s.o. ; (ii) to 
outdo 8.0. ; to go one better than s.o. 

rench^ri) -ic, a & s. F: Particular, fasti- 
dious, over-nice. Ne faites pas tant le rench^rl. 
(i) don’t be so fastidious , (ii) don’t put on 
such airs. 

rench^rissement (ra$ensma]. s.m. Rise, ad- 
vance, in price. 

rench^risseur, -euse [ra^iensoc-.r, -a:z\, s. 

(a) Outbidder. (6) Outdoor 
renco^er [rokope], v.tr. F: To push, drive, 
(s.o.) into a corner, 

se rencogner dam un angle, to retreat 
into, to ensconce oneself in, a corner, 
rencontre [rokSitr], s.f. I. (n) Meeting, en- 
counter. Fairs la ranoontre de qn. faire uno 
rencontre, to meet, fall in with, s.o. Aller, venir, 
k la rencontre de qn, to go, come, to meet s.o 
Faire une mauvatse r., to have a nasty (wayside) 
experience. Un bibelot de r., a cuno that 1 came 
across, that I picked up. Connaitsance de r., 
chance acquaintance, (b) R. de deux automobiles, 
collision of two motor cars, (c) R. de pitrole, 
strike, striking, of oil. 2. Encounter (of adver- 
sanes) ; duel ; skirmish ; brush (with the 
enemy). 3. Occasion, conjuncture, Cela sxms 
servira en toute rencontre, that will serve you on 
every occasion. 

rencontrer [rakotre], v.tr. I, To meet, to fall in 
with (s.o.); to come upon, to light upon (sth.); 
to chance upon (an old fnend) ; to run across 
(s-o.). R. I'ennerm, to encounter the enemy. 
R. les yestx de tpt, xo meet s.o.’s glance. R. un 
obstacle, to encounter a diihculty. R. sm indict, 
to hit upon a clue. Abs. Voos aves bien ren- 
ooatri. vous avez reneontri iuste. you have 
guessed right. 3« R. tin argument, to refute an 
argument. 


se rencontrer. 1. (a) To meet, (b) To 
collide; (of ships) to run foul of one another. 

(c) To occur, to be met with. Comme oela se 
ranoontral how things do happen 1 2. (Of ideas) 
To agree, tally. 

rendement [rodma], s.m, 1. (o) Produce, yield 
(of ground, tax, etc.); return, profit (of transac- 
tion). Actions d gros r., shares that bear high 
interest, (b) Output (of work.s, mine) Travailler 
a plein rendement, to work to full output, 
(f) Mec.E: R utile, efficiency (of a machine). 
Machine k bon rendement, high-e(ficiency 

machine. 2. Rac Rendement de temps, time 
allowance; time handicap. 

rendez-vous frodevu], s.m.inv. Rendezvous. 
1. Appointment. Donner rendez-vous, Qxer un 
1‘endeztvous, k qn, to make, fix, an appointment 
with 8.0. , to arrange to meet s.o. Prendre 
rendez-vous aveo qn pour trois heures, to arrange 
to meet s.o. at three o’clock. 2. Place of meeting , 
trysting-placc (of lovers) ; resort, haunt. 

rendorznir [rOdarmi.r], t-./r. (Con|. like dormir) 
To send, lull, (s.o.) to sleep again. 

se rendormir, to go to sleep again ; to drop 
off to sleep again. 

rendosser fradose], v.tr. R. son habit, to put 
one's coat on again. F: R. Vunijorme, to don 
one’s uniform again, to return to military life. 

rendre [rdidr], v.tr. I. (a) To give back, return, 
restore; to repay, pay back (money). R. son 
salut d qn, to return s.o.’s bow or salute. R. qn 
d la santc, d la liberty, to restore s.o. to health, to 
liberty. R. la monnaie d'une pike de cinq francs, 
to give change for a five-franc piece. S.a. 
MONNAIF 2 . Rendre le bien pour le mal, to return 
good for evil. F: Je le lui rendrail I’ll be even 
with him yet 1 (6) To render, give. Rendre 

hommage 4 qn, to render, do, pay, homage to i.o. 
.S.a. HONNtUR 3 . Rendre gr&ce 4 qn, to give, 
render, thanks to s.o. Rendre service k qn, to 
render, do, s.o. a service. Rendre la justice, to 
dispense, administer, justice. S.a. jusTtCB i. 
Rendre oompte de qch. See comptb. (c) To 
yield (produce, etc.) , (of flower) to give out 
(scent), (of musical instrument) to give forth, 
emit (sound); (of land, taxes, etc.) to give, 
produce, yield (so much). Terre qui ne rend paa, 
land that yields no return; unproductive land. 

(d) Abs. (Of rope) To stretch. 2. To convey, 
deliver. R. des marchandtses d destination, to 
deliver goods. Rendu d bord, delivered on board. 

3, (a) To bring up, throw up (food); Abs. to 
vomit. Rendre r4me, la vie, to breathe one'a 
last, to give up the ghost. S.a. gorge 3. 
(b) fur: R. un arret, to issue, pronounce, a 
decree. R. un jugement, to deliver a judgment. 

4. To render up, give up, surrender, yield 
(fortress). Rendre les armea, to surrender one’s 
arms. Rendre eon kmo 4 Oleu, to commit one’s 
soul to God. 5. To reproduce, render, express. 
R. I' aspect de qch., to render the appearance of 
sth. R. le sens de V auteur, to expresi, convey, the 
author’a meaning. 6. Pred. Le homard me rend 
tnalade, lobster makes me ill. II se rend ridicule, 
he is making himself ridiculous. 

•e rendre. Z. Se r. dans un lien, to beuke 
oneself, proceed, repair, to a place ; to make 
one'a way to a place. Se r. en toute hdte d ten 
endrmt, to make all speed to a place. S* r. chest 
qn, to call on s.o. Se rendre 4 une aeslfnatjen, 
to keep an appointment. 2. (a) To aurrender; 
to give in. to yield. Se r. prisemsur, to give 
onemf up. Rendez-vduet hands up I (6) S# 
rendre 4 la raiaon, to yield to reaaon. 





546 


^ rW Mhi. 1. ^Rtnda (d« tetifiw). exhauttod 

Js tS’. 

to .Mume, hold, *. ^ 

.ate r™*., -0, -. Rm.g«l,, 

W" .'S' •’ "• ■'«-"<^. XP*- 


( roof); t fn'mBgel’ 

[rSruina], v./r, i. To ahti# i i. 
up. a («) To ihut. lo^k; (,S , S')'“J‘ 

iuto'Slf” --™~’ 

fiMraon^ _ * (^ocommunicativ'e, close 

lAindSd. ‘^' ■®” ““■ « «<«Ww, hit love 


[renonceme^ 





reKindlad. v— «««»*, ms love 

‘-)i to 


.^u,erTrtfh*?o/r ',’ 

(itnuided shio) a'^’To Tj* rofloat, set afloat 

•■•>. .ageTi “P “P «»“«>")• 

'-Kpockingin 

.l.«Uon.in d..totiont'o?a.‘‘“'- 
I. «nfoncir) 

JPy^P**** i wnlMn (oyee). 

JJLZEsJSL (S*7o 

&’to^ 4' 
»i«or. 


O.OAOB 

«MW (combat). (4) e.i.*"^* 'illiSiiK**^ ’ T 
*® re-enlist, rejoin. 

I renSSe'frio.^Ji' ’"’ “'-“«»*«• (utu. N.C.O.' 

f 

the same old story. ' * * "’"y 

'•"• Stout ,0, 

'S/i|^¥37r?rS 

r^S5’ 

r^aSd ?toton;’l’].''7.m^*^i' '(TsSitot 

~«j«ement tr».fl,ma).^"' "•*(.') sSa 

back. 3. v.tr. (a) To uueFfLifLC’r‘fi.\ 


™ .... acea. (o; 1 o anivel. (c) fCS’ Tr 

I. Sniffer. 


faccumulatnr^ ^ » *0 tOp Up 


^“'•tor)..T:iii5aS;lr 


r at. Z; Reindeer. 

.■touvab^n St’g^rl'bJiyr: *• - 

appoint, a. -!•- JP ^ 

”miiiiu ?T *^’ '*■•■•■“• to make 

ra^m^'r ■ ^"«^<*W)Fattd. 

J««^rawmm4..heara^ 

l^w'atot.'^ i, Ss*i 



renoncer] 


547 


[rentrer 


renoncer [ranosc], v. (je renonwii(g); n. renon- 
9oa») I. (a) R. d qch., to renounce, give 

(0 to forgo doing 
Bth. , (ii) to give up, cffop, the idea of doing ath^ 
R. d un droit, to waive a right. R. d une reclama- 
tion, d une pretention, to renounce, withdraw 
waive a claim. Renoncer 4 la lutte. to give up 

Y renoncer. to abandon the attempt or the idea 
to give It up (as a bad job), (b) R. d S 
d sa religion, to renounce one’s gods, to abnegate 
one s religion, (c) (At cards) (i) To renounce to 
fail to follow suit ; ^u) to revoke. 2. vjr R sa 
fot, to renounce, abnegate, one’s faith r ‘ sa 
patrie, to renounce one’s country 

-tnsl. 

I.TMr Releasor. 2 . Renouncer 
“"wS??**^*®*^®** [ranosjasjS], s.f. l^Jfur: R. d un 
aroit, renunciation, waiver, of a right. 2 Re- 
nunciation, abnegation. 

rraoncule IranSkyl], ,.y. Bal.- Ranunculus, 
b.ch'k,r'’.bunonr^''' “P"™”"- « 
"Z'^^siX’^’cc'd^- 

renouTer [ranwe^ v.tr, (a) To tie (up), knot 
(sth.) again. (6) To renew, resume (conversation! 

(amiti4) avao yn, to renew one’s 
inendship, an intimacy, with s o s.m. -ement. 

rcnouveau[ranuvo],,.m. (a) A. Lit; ^nng: 

jae; spring (of the year) (b) F. R de jeunesL 
d amour, renewal of youth, renewed love. 

J^enewable. 

Ja ^nin!*i^ (j« renouvelle; 

• renouveUerai) i. (a) To renew or renovate 

i ^ 

^on service, to make a 
^ ^on personnel, to 

ttie whole appearance of the country 2 To 
renew (promise, alliance, etc.); to revive 
(custom). Renouveler oonnaissance avac an to 
renew acquaintance with s.o. Com: R une 

3- v.i. {a) La lune 

act with renewed zeal, s.m, -ellement 
se renouveler. I. To be renewed. 2. To 
tocur ; to happen again 

rcnovateur, -trice [renovatarir, -tnsl. I. a. Re- 
novating 2. f. Renovator, restorer. 
r«?™- fren^vasjoJ s.f. I, Renovation, 
restoration (of morals); (religious) revival, 
title) renewal (of a vow. Jur : of a 

rinover (reriove), v.tr. i. To renovate, restore 
(morals, etc.) 2. Jur: To renew (a title), 
renseignement frasEpma], s.m. (Piece of) 
information, (pi^ce of) intelligence ; indication 
uonner das renseignemants but qch., to give 
intorm^oii’ particulars, on, about, regarding, 
stn. Prandre das ransaignamants aur qch., to 
tow inquines about sth. ; to inquire about sth. 

*ux ransaignamants. to make inquiries, 
rrandra un domastiqua sans ransaignamants, to 
engage a servant without references. Bureau da 
rt^ignamants. information bureau, inquiry 
office. plus amples renseignements s’adresser 
., tor further information, for further par- 
ticulars, apply to. . . Mil: etc: Sarviea d^s) 
rensa^amants. intelligence (service or depart- 
ment) ^ 

v.tr. R. qn sur qch., to 
mtorm s.o., give s.o. information, about sth. 


On vous a mol renseign^, you have been mis- 
informed. Pu qui vous «tes-vous fait ransaignar? 
from whom did you seek information? 

find*nMf”*k®‘^“®r inquiries, 

r »»»«. "bout sth. 

' Revenue, rent. R. 
fonci^e, ground rent. 2. Usu. pi. (Unearned) 
income. Avoir cent mille francs de renteis), to 

franV * hundred thousand 

francs. Vivre de sas rantas. to live on one’s pn- 

Renta"l^^««b pension, allowance. 

Renta viagera, ife annuity. Faire une r. de mille 

i Ren ftoncs a year 

hAn u o ^ ^ (Rovernment) stock(s), 

P consols" ®°“*ohdaas. consolidated funds, 

*'tof?o ("“/a! To assign a yearly income 

to ( 8 . 0 .) (b) To endow (school, etc.). 

(hUP* Endowed (hospital, etc.), 

(b) (Person) of independent means. 

*'K“M*®*’*f’*^**L '• («) ■■ Stock- 

holder, fund-holder (A) Annuitant, (r) Po/.£c/ 

Petit'ranii*' ^ Eerson of independent means. 
Petit rentier, small investor. 

rentotllcr [rutwalc], v.tr. To reline (cuff); to 
painting), s.m. -age. 

parts) 1. To hne-draw (scam). 2. ■» stopper 

s.m -ayage. 

Rn'-<l«wn .eun. 

(angle) 2. s. New player. Cards: Cutter in 
3*sm Recess (in wall). 

rentrer (rotre). I. v.i. (Aux. Are) x. (a) To 
re-enter ; to come, go, in again. R. dans sa 
^hambre to return to, go back into, one’s room. 
Aou; R. au port, to return, put back, to port. 

R. enfaveur. to return to favour. R. dansses Ms 
to recover one s rights. R. dans ses avances, to 
recover money advanced. Faire r. qn dans Fordre, 
to reduce s.o. to order aeain. (Of actor) R. en 
o" ^^tre, reenter 

to the fray. (^) To return home, come home, 

went home. R. diner, to go home to dinner. 

•• to <=•» the children in. 

(c) law-courts, etc.) To re-open, to resume; 

(of Parliament) to reassemble ; (pf schoolboy) to 

to reaume duty, to resume his duties, (d) FoVr# 
*®'^‘'\to 8«* •th. back into its box. 

Ls To ®ome in. Fafro rootm 

ses fonds, to call in one s money. 2. (Intensive 

cut tn. K en soi-mime, to retire within oncsdlf < 
to ex^ine one 8 conscience. P: Rentrer dedans 
* qn, to pitch into s.o. S.a. coquille i. (b) Tubes 
gut rentrent les uns dans les autres, tubes that fit 

rentre pas dans mes fonctums, that does not fall 
witffin my proving. id)Typ: Faire rentrer one 
'*f®e, to indent a line. 

*!i’ To take in, bring in, g/t 

t”’ if “ (■*.); to put away (inatru- 

ment) , to heave in, haul in (rope) ; to htul 
down (ffie colours) ; to Uy in. shipV unship X 
Mrs). R. une eMreation, to get in, haul, up, a 
rvl*’ , ^ ricolte, to gather in the hamt. 

cAniw/ who% going to carry in the 

a. I, Hollow, sunken (eyes, cheeks) 

2. Checked, suppressed (feelings, lauq^tcr). 
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rcntr^Ci i./. l. (a) Return, home-coming. 
Mtu: R. du motif principal, re-entry of the 
originil theme. (6) Re-opcning (of school*, law- 
courts) ; reassembly (of Parliamcht). Sch : La 
rtntrie des classes, the beginning of term. 
2 . (a) Taking in, encashment (of money) ; getting 
in, collection (of taxes). Opirer une rentrde, to 
collect s sum of money. J' attends des rentries, 
I am expecting to receive payment*, (i) Ingather- 
ing, getting in (of crops). 3. Coming in. 
4« Fb • R. en touche, throw-in. 
renversant [ra versa), a. F: Astounding, stag- 
gering (news, etc.) ; stunning (hat), 
renverse [rdvers], sJ. 1. Nau: Turn (of tide); 
change round (of the wind). 2. Tomber k la 
ranvsrsa, (i) to fall backwards; (11) F: to be 
bowled over (by piece of news), 
renversement [rfiversamaj. x m. I. (a) Reversal, 
inversion (Op/ .■ of image , Log. of proposition) 
(fc) Mch : Renversement de la vapeur, reversing 
(of engine). Micamsme de r., reversing gear, 
(f ) T urn(ing) (of the tide) , backing (of the wind). 
2. Overthrow ; overturning, upsetting. Char- 
rette a renversement, tip-up cart. Mec: Couple 
de renversement, torque. 

renversler fraverse). i. v.tr. (a) To reverse, 
mvert (Op/ ■ image; Log' proposition). A/ux • 
To invert (interval). R. un levier, to throw over 
a lever. Renverser la marche, Mch: to reverse 
(the engine); Aut: to go into reverse. F: Ren- 
verser les rdles, to turn the tables on s.o. (b) To 
turn upside down. Com • "Ne pas renverser,*' 
‘this aide up.' F; Tout renverser, to turn every- 
thin topsy-turvy. Renverser I'esprlt 4 qn, to 
send s.o. out of his wits, (r) To knock over; to 
throw down; to overturn, upset (pail) ; to spill 
(liquid). F; Un* odeur i vous renverser, a smell 
ni to knock you down, (d) To overthrow (govern- 
ment, theory, etc.), (r) F • To astound, astonish, 
amaz^ 2. t;.i. To overturn, upset; to capsize. 
a. -able. X. -eur, -cuse. 

•e renverser, to fall over, fall down, to 
upset, overturn , to capsize. Se renverser sur sa 
ohaise, (i) to lean back, loll back, in one's chair , 
(it) to tilt one s chair back. 

renvers^, a. 1. Inverted, reversed Cu: 
CrSm* renversSe, custard mould. F: C’esi le 
monde renversSI it is preposterous I 2. II avail 
le vis^ renvsrsS, he looked very much upset, 
renvoi [ravwa], s.m. 1. Retum(ing), sending 
back (of goods); throwing back (of ball), 
reverberation (of sound); reflecting (of light). 
ntgby Fb: Kick-out (from the 25-line). Ten. 
Return. 2. Dismissal (of servant); discharge 
(of troops). 3. Putting off. postponement ; 
amoumment (of debate). 4* Referring, reference 
(of a matter to some authonty). 5. (a) Typ : Ref- 
erence (mark), (6) Caret; insertion mark. R. en 
marge, marginal alteration, (r) Mus: Repeat 
(mark). 6. Mec.E: (a) Rsnvoi d* mouvement, 
counter-ge*r(ing). Arbr* ds r*nvoI, countershaft, 
(>) reversing lever; 
(11) bell-crank lever, (fc) Pulley. 7, Med: Eructa- 
tion, belch. F: (Of food) Donn«r d«s renvois, 
to repeat. 8. Backwater (of sea). Renvoi de vent, 
eddy-wind. R. de courant, cross-current, 
rcnvoler (te) [sarovolej, v.pr. To fly away 
again. 

ren^yer [rSvwiyeJ. v.tr. (Conj, like bnvoykr) 
I. To send back; to return (sth.)i to throw 
back, re-echo, reverberate (sound); to reflect 
(beat, light). F: fttro renvoyd d* Calpba k 
Pilate, to be driven from pillar to post. 
S.a. MLLl’ 1 . 2. (a) To send turn, (s.o.) away. 


}ur: To discharge (defendant), R. des troup 
I dans leurs foyers, to dismiss troops. F: Renvoyt 
I qn blen loin, to send s.o. packing ; to send s.i 
about his business. Jur ■ R le plaideur de s 
demande, to nonsuit the plaintiff (i) To dismis' 
F. sack (servant, etc.), to expel (boy fror 
school) 3 * To put off, postpone, defer, adjour 
(a matter). 4, To refer. R. un projet d un 
commission, to send a bill to a committee. Le 
numiros renvoient aux notes, the numbers refe 
to the notes. 

reorganisation freorganizasjoJ.x./. Reorganiza 
tion. 

reorganiser [reorganize], v.tr. To reorganize, 
reouverture [reuvertytr], s.f Reopening (ol 
theatre, etc ) , resumption, 
repairc [rope.r], X.m Den, lair (of wild beasts) ; 

nest (of pirates) , haunt (of criminals). • 
repaitre [rapertr], v.tr. (pr.p repaissant; p.p. 
repu; pr.wd je repais, il repait, n. rapaissons; 
pr.sub. je repaisse ; p.h. je repus; fu je repaitrai) 
(a) To feed (animal). (6) R. qn d'esperances, to 
feed s.o. on hopes R. ses yeux de {la ime de) qch., 
to feast one’s eyes on (the sight of) st)i.* 
se repaitre. (a) To eat one’s fill (fc) Se r 
de qch., to feed on, eat one’s fill of, sth. ; to 
batten, raven, on sth. F Se r. de sang, to wallow 
in blood. .Se r. de chtmeres, to feed one’s mind 
on fancies. 

repU) a. Satiated, full , sated 
repandre [rep6:dr], v.tr. t. To pour out, to 
spill, drop, shed. R. des larmes, son sang, to shed 
tears, one s blood. 2, To spread, diffuse, scatter 
(hght) ; to give off, give out (heat, scent); to 
strew (flowers); to spnnkle (sand). R. une forte 
odeur, to give off a strong smell. R. la terreur, 
to spread terror. R, une nouvellt, to spread, 
circulate, broadcast, a piece of news 3. To 
scatter, distribute, lavish (money, alms). 

se repandre. i. (Of pers.) (a) Se r. dans le 
monde, to go a great deal into society, (i) Se r. 
en un long discours, en invectives, to launch mto 
a long speech, into abuse. Se r. en excuses, to 
apologize profusely. Se r. en menaces, to pour out 
bquid) To spill , to run over, 
(o) To spread. I.' odeur s'en ripand par tout, the 
smell of It spreads everywhere. Sa chevelure se 
ripandit sur ses epaules, her hair came down over 
her shoulders. Cette opinion se repand^ this 
opinion 18 gaming ground, is spreading. Impers. 
Il s est repandu que . . ., the rumour has spread, 
has gone abroad, that. . . . 

repandUy a. I, (Of thg) U ide-spread, w'ldcl^ 
distributed, prevalent, in general use. Opinion 
ripandue, generally received opinion 2. (Of 
pers.) Widely known, much in evidence. 
**®P®*’®*t>*® fraparcitrj, v.i. (Conj. like paraItre. 
Aux. usu. avoir) To reappear; to make one’s 
appearance again ; F: to turn up again, 
r^parateufy -trice [reparatoeir, -tnsj. i, a. Re- 
pairing, restoring; refreshing (sleep). 2. x. Re- 
pairer, mender 

repmtion freparasjS], X /. Reparation. I. Re- 
pwnng Eire an reparation, to be under repair. 
Route en r., road ‘up (for repairs). Faire des 
reparations, to make repaira. Reparations d'entre- 
tien, keeping in repair. S.a. locatip' 2. Atone- 
ment, amends, redress. En reparation d’un tort, 
m reparation of. m atonement for. a wrong. R. par 
les armes, duel. S.a. honneur i. Jur: R. legale. 
legal redress. Reparation olvile, compensation 
p : Coup d* pi*d d* reparation, penally kick, 
rtparlcr [repare], f.tx. I. To repair, mend ; to 
overhaul (machine); to refit (ship). R. ses forces 
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to restore, rccruu, one’s strength. R. ses pertes, 
fo retrieve, make good, one’s losses. La mat ton a 
hesotn d'Stre riparde, the house needs putting in 
repair. 2. To make atonement, make amends, 
tor (misdeed); to rectify (mistake); to pul 
(mistake) nght. R. un tort, un dommage, to 
redress a wrong, an injury. R les digits, to make 
good the damage. R. U mat, to undo the mischief 
a. -able. 

reparler [raparle], v.i. R. de qch., to speak 
aTOUt 8th again. R. d qn, to speak to s o 
again. 

repartir (roparnrr], v.i (Conj like pahiir) 

1. (Aux. etre) 7 'o set out again, go off again, stan 
(out) again. Jfe repars pour Pans, I am off to Pans 
again. 2. (Aux. avoir) To retort, reply. 

repartiC) r /. Repartee; retort, rejoinder (d, 
to) Avoir Pesprit de repartie. avoir la repartie 
prompts, to be quick at repartee 
r^partlir [repartnr], v.tr. (je ripartis, n. r*par- 
tissons) I. To distribute, divide, share out (entre, 
amongst). R. un dwtdende, to distnbute a divi- 
dend. Charge umformiment ripartie, evenly 
distributed load 2. To apportion, assess (taxes) ; | 
to allot, allocate (shares), a. -issable. ; 

r^partiteur [repartitcc;r],j.tw Disinbutor.appor- 
tioner. Mtl: Billet master. Nau: Adjuster, 
stater (of average). Adm. (Commissalre) rApar- 
titeur, assessor of taxes. 

repartition [repartisjS], s.f. i. Distnbution; 
dividing up (of work) ; shanng out (of expenses) , 
adjudication (of bankrupt's debts). 2. Appor- 
tionment, allocation (of land); allotment (of 
shares); assessment (of taxes), 
repas [rapa], s.m Meal, repast; (of horse) feed, 
feeding. Rapas de nooe, wedding breakfast 
or banquet. Falre un repas. to have, take, a meal. | 
Liget r., petit r., light meal ; snack ; quick lunch i 
Aux heures de r., at meal times. Prendre ses r chez 
qn, to board with s.o j 

repassler [rapase). I. v.t. (Aux. usu. Stre) To i 
repass ; to pass (by) again, go by again. R. chez ' 
qn, to call on s.o. again R en Angleterre, to cross 
over to England again Une id6e me repasse dans 
I’esprit, an idea keeps running through my mind 

2. v.tr. (a) To repass; to pass by, pass over, 
cross (over), (sth.) again. (f>) To go over, look 
over, (sth.) (again). .R. qch dans son esprit, to go 
over sth. in one’s mind. R. une lefon, un rSle, to 
go over a lesson, a part, (c) To convey over 
again, L* batelier nous repassera, the boatman 
Will take us back. R. un plat d qn, to pass s o. 
a dish again, Repassez-moi cette lettre, let me sec 
that letter again. F : Repasser une lausse piioe 
A qn, to palm off a bad coin on s o. (d) To 
sharpen, whet, grind (knife, tool) ; to strop 
(razor), (e) To iron (clothes). Fer a repasser, 
flat-iron, laundry iron. Planohe 4 repasser, 
iromng board. (/) R. une allie, to rake (over) 
a path. s.m. -age. 

f^asseur, -euse [rapasceir, -o:z], s. 1. Ind 
Fmiaher, 2 . s.m. Grinder (of knives, etc.). 

3 . s.f. Repasseuse. ironrr (person or machine). 
I'epavjer [rapave], v.tr. To repave, s.m. -age. 
*'epichler [rapeje], v.tr. (a) To fish (sth.) up 

(again), out (again) ; to pick up (torpedo). 
(b) F : To rescue, F; to fish out (drowning man). 
Rep 4 ohar un oandidat 4 Toral, to give a candidate 
a chance of scraping through at the xnva voce. 
Ceux qut ont ichmi au mots de juillet peuvent se 
r. en octobre, those who failed in July get a second 
chance m October, s.m. -age. 
repeindre (rapfcdr], v.tr. (Conj. like pbindre)| 
1. To repaint ; to paint (sth.) again. 2. Se r. un 


ivinement passi, to recall to mind, to revisuahze, 
a past event. 

rei^nser [rapasc], v.t. To think again (d, of, 
about). Je n’y at pas repense, (i) I did not give it 
another thought ; (ii) 1 forgot all about it. 
repentant [rapfito], a. Repentant, 
repentir (se) fsarapfitnr]. 1. pr. [pr.p. se repen- 
tant; p.p. repent! ; pr.tnd Je me repena, it ee 
repent: pr.suh. Je me repents; p.h. Je me 
repentis; fu. Je me repentirai) Se r. de qch., to 
repent, rue, sth. ; to be sorr> for sth. Se r 
d' avoir fait qch., to repenl having done sth Fairs 
repentir qn, to make a u repent. 

II. repentir^ s m. Repentance, 
repenti, -ie, n Gf r. Repentant. Esp. (Fills) 
repentie, Magdalen(e). Lcs justes et les repentis, 
the righteous and the repentant, 
rcpercer [raperse], v.tr. (Conj. like percbr) To 
pierce, bore, perforate, (sth.) again, 
repercussion freperkyajS], s.f. Repercussion. 

(а) Back-lash (of an explosion) ; reverberation (of 
sound) (h) Consequential effects (of an action). 

r^percuter [reperkyte], v tr. To reverberate, 
reflect back (sound) ; to reflect (light, heat), 
se r^percuter. i. To reverberate, 2. To 
have repercussions. 

reperdre [rapErdr], v.tr. To lose again. 

se reperdre, to lose one’s way again 
rep^rc frape’r], s.m (a) Reference (to datum 
line). Surv Llgne de rep&re, datum line. 
Point de repire, reference mark, guide mark, 
adjusting mark (on instrument) ; landmark ; 
Surv. bench-mark. F Les points de repAre 
dans ta vie, the landmarks in one’s life. 
S.a NiVELLEMENT I. {b) Aut : Wing indicator 
reparler frspere], v.tr. (Je rep4re; Je rep4reral) 

1. (fl) To mark (instrument) with guide marks 
or reference marks. W.Tel: To log (station). 

(б) To adjust, fix, set, (instrument) by guide 
marks, by reference marks. 2. Arttl To locate, 
F : to spot (gun, etc.) R. le point de chute d un 
obus, to mark the fall of a shell. F : 11 m'a repirc 
de sa loge, he spotted me from his box. s.m. -age. 

se rep^rcr, to take one’s bearings, 
repertoire [repertwarr), s m. X. Index, table, 
list, catalogue. R. d onglets, thumb-index, thumb- 
register. R. d'adresses, (i) directory , (ii) address- 
book. 2. Repertoi7, repository (of information). 
3. Th: Repertoire, repertory. Piioe de, du, 
rSpertoire, stock piece 

r^I^rtorier [repertorje], v.tr. I. To index (file, 
etc.) ; to make a reference table for (sth.). 2 . To 
index (item) ; to enter (item) in the index, 
rip^ter [repete], v.tr. (J* rSpSi*; Je ripSterai) 
(a) To repeat ; to say or do (sth.) (over) again 
Chose qut se ripite souvent, thing that happens 
over and over again Cela ne se ripitera pas, it 
will not occur again. S.a. compas 2 Ja na ma la 
farai pas r4p6tar, I shall not require to be told 
twice. (f>) Th: To rehearse (play) 

•e rci^ter. I. (Of pers ) To repeat oneself. 

2 . (Of decimal fractions) To repeat, recur, 
r^p^titeur, -trice [repetitoc.-r, -tns), a. Cf s. 

(o) (Maltra) rftpAtitaur, (maltrassa) r4p4titriea, 
assistant-master, assistant-mistress (in charge of 
preparation time), (fc) Private tutor; coach 
fc) Th : Chorus master. 

rcf^tidon [repetiSjS], s.f. I. (a) Repetition 
Fusil 4 rkp4tition, repeating nfle. Montra 4 
ripdtition, repeater (watch), (b) Reproduction, 
duplicate, replica, 2 .{a)Th: Rehearsal (of play) 
R. ginirale, dress rehearsal, {b) (Band or choral i 
practice. 3 . Sch: (Cloach’s) lesson. Donner des 
ripititions, to give pmate lessons. 



repeupler] 


550 


[repose -pied(f 


npCUpl'tr [npceple], v.tr. To repeople 
(country); to retiock (river, pond); to replant 
(wood), t.m. -ement. 

rrallicer [rapSaeJ, v.tr. (G)i\). like pincbr) 
r: To catch (a.o.) again. On ne m'y repincera 
pat! 1 than'l be caught doing it again 1 
repiquier [rapik^. I. v.tr. (o) To prick, pierce, ; 
(ithA again. (A) Civ.E: To mend, repair (road). 
(c) To reatitch. (d) Hort : To pnck out, thin out j 
(aeedlinm). 3 . o.t. (a) R. au plat, to have a 
second helping. P: Replquer au true, to begin 
again ; to re-enliit. (b) Nau : R. dans le vent, to 
haul the wind again, t.m. -age. 
rtoit [repi], t.m. Respite; breathing-space. 
Cam: Jours de rAplt, days of grace. Soulliir 
SMS rdpit, to have no respite from pain, 
replacjer [raplase], v.tr. (Conj. like plackr) 

(a) To replace ; to put (sth.) back in its place. 

(b) To reinvest (funds), t.m. -ement. 

•e replacer * to go into service again. 

replantier [rapiatc], v.tr. To replant. F: Ja- 
rtudt jt ne repjanterai let pieds'chez lut, I shall 
never set foot in his house again, t.m. -age. 
replAtr^e [r3platra:3], t.m. I. (o) Replastenng. 
(p) F : Tinkering up, patching up. 2. (o)Super- 
ncial repair. (A) F: Patched -up peace. 
replAtrer [raplatre], v.tr. I. To replaster (wall). 
3 . F: To patch up, tinker up (sth. radically 
unsound) ; to patch up (quarrel), 
replet} -iite [raple, -et], <1. Stoutish, F: podgy 
(person). Petit Homme r., dumpy little man. 
repletion [replesB], s.f. I. (o) Repletion 
( 5 ) Surfeit (of food). 2. Corpulence, 
repli [rapli], t.m. I. Fold, crease (in cloth, etc.). 
Les plis et las replis du ooeur, the innermost 
recesses of the heart. 2. Winding, meander, 
bend (of river) ; coil (of rope, of serpent). 
3« Mil: Falling back, withdrawal, 
rcplijer [roplieh v.tr. To fold (sth.) up (^am) ; 
to coil (sth.) up ; to turn (sth.) back ; to turn in, 
tuck in (edge). R. un paraplute, to fold up, 
close, an umorella. a. -aole. t.m. -ement. 

•a replier. i. (a) (Of object) To fold up, 
turn back ; (of serpent) to coil up. (A) (Of stream, 
path) To wind, turn, twist, bend ; (of stream) to 
meander. 2. «Ss r. tur soi~mfme, to retire within 
oneself. 3. Aft/.' (o) (Of ounposts) To withdraw 
ikll ^ combat) To give ground ; to 

rtpUque [replik], r./. I. Retort, rejoinder; pat 
answer. Avoir la rAplique prompts, to be ready 
with an answer. Aigument sans rAplique, un- 
answerable argument ; F: clincher Z,TH: Cue. 
Doanwr la rAplique A qn, (i) to give s.o. his cue ; 
(ii) F; to play up to s.o. ; (lii) to answer s.o. pat. 
2. Art: Replica. 4. Cin.' Retake (of a scene). 
replIqttCf' {re^ike], v.i. To retort, rejoin; to 
answer back. R. d an, to answer s.o. back, 
rcplonger Irapl53e], V. (Conj, like plonger) 
1* v.tr. To plunge, dip, immerse, (sth.) again; 
to nplunge (sth.) (dans, into). 2. v.t. To dive 
in again. 

M replo&ger dam Vitude, to immerse oneself 
once more in amdy. 

rcpollil* [rapoU.'r], v.tr. To repolish; torebumish 
(metal); to rub up (spoon). t.m. -isMge. 
rcpondiuit [rep 5 d 5 ], i. Ecc: Server (at 
mass). 2. Jw: Surety, security, referee, 
guarantor. 

npondrt ftap 5 :drl, v.tr. To lay (eggs) again, 
rifNMMtrc TrepS’.drj. l» v.tr. To answer, reply, 
respond, jw nW' run rdpondu, I made no reply, 
1 anawtred oodting. yu'aveM’Vous d r.f what 
hava you to say in rej^y? Jl rdpondit m’sh rien 


tasxnr, he answered that he knew nothing abo« 
it. Ecc: RApondre la messe, to make tl 
responses at Mass. 3 . v.ind.tr. R. d une questto 
to answer a question. R. d I’appel, to answer d 
roll, to answer one’s name. R. d une demande, i 
comply with, fall in with, a request. R. d I'amoi 
de qn, to respond to, return, s.o.'s love. Ne pas i 
aux avancet de qn, to fail to respond to s.o.' 
advances. S.a. normand i. 3. v. tnd.tr. T 
answer, correspond to, F: come up to ( 
standard, etc,), Cela ne ripond pas d met besoim 
It docs not meet, answer, my requirements. R. < 
I’attente de to come up to s.o.’s expectation 
Ne pas r. d I'attente, to fall short of expectation 
4. v.t. R. de qn, de qch., to answer for s.o., foi 
sth. ; to be answerable, accountable, responsible 
for s.o., for sth. 11 va reventr, Je vous an rApondt, 
he will come back. I’ll be bound, (you may) takt 
my word for it. F : Je vous en riponds! you bet 1 
rather 1 

rdpons [rep 5 ], #.w. Ecc: Response, 
rdponse [repSrs], s.f. (a) Answer, reply. Avoir, 
trouver, rAponse A tout, to have, find, an answer 
for everything; never to be at a loss for an 
answer. Rendre rAponse A qn, to return s.o. an 
answer ; to reply to s.o. Argument sans rAponse, 
unanswerable argument. Pour toute rAponse, 
elle Mata en sanglots, her only answer was to 
break into sobs. Post: RAponse payAe, reply 
paid. S.a. NORMAND I. (A) Response (to an appeal), 

(c) Responsiveness, response (to stimulus), 
rei^pulation [rapopylasjS], s.f. Repopulation, 
repopulanng; restocking (of river), 
report [rapo:r],r.w. I. Com: Book-k: (a) Carry- 
ing forward, bringing forward. (A) Amount 
carried forward ; carry-forward, carry-over 
(c) Posting (of journal entries). 2. St.Exch • Con- 
tango(ing), continuation. Taux de report, 
contango rate. $,Phot: Lith; Transfer. Papier 
A report, transfer paper. 

reportage [raportaij], r.m. Joum: l. Reporting. 
2. (Newspaper) report. 3, Set of contributed 
articles on a topical subject. 4. W.Tel: Running 
commentary (on a match, etc.), 
reporter’ [raporte], v.tr. I. To carry back; to 
take (sth.) back (d, to) 3. {a) R. qch. d plus tard, 
to postpone, defer, sth. until later, to a later 
date. (A) Com; Book-k: To carry forward, bring 
forward, carry over (total). A reporter, earned 
forward, (c) St.Exch: To continue, contango, 
to carry over. 3. Lith : Phot : To transfer. 

Be reporter. 1, Se r. d un document, to refer 
to a document. "Se reporter A . . ‘the reader 
is referred to. . . .’ 2. Se r. au passi, to look 
back to the past. 

reporter* [reportocir, -te:r], j.m. Reporter, 
repos [rapo], x.m. X. (o) Rest, repose. Se donner, 
prendre, du repos, to take a rest. En repot, at 
rest. Le repot Aternel, the last sleep. Le obnmp 
de repos, the churchyard. Etre au repos, (i) (of 
soldier) to be standing at ease ; (ii) (of machine) 
to be out of gear; (of boiler) to be laid off, 
standing by ; (in) (of gun) to be at half-cock. 
Terre au repos, fallow land. Mil: En place, 
repoil stand at ease I (A) Pause, rest (in a verse). 
2. Peace, tranquillity (of mind), ttre en r. aw 
sidet de qn, not to be anxious about a.o. Valeur 
de tout repos, perfectly safe investment; gilt- 
edged secunty. 3, Resting-place; landing (on 
stair), 

repotant [ropozA], a. Restful (spot, occupation) ; 
re6^ing (aieep). 

repote-plM(t)y s.m.inv. Foot-rest (of motor 
cycle). 
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I. v.tr. 1. («) To put, pUce, 
(sth.) back (in tti place); to replace. 
RapoMT rarma, to return to the ‘order’ 
(^m the ‘slope’) ; to order arma. (b) Rail: To 
re>lay (track). 3. (a) R. ses regards sur qch., to 
let ona^s glance rest on ath. (6) R. sa tite sur un 
coussin, to rest one’s head on a cushion. R,V esprit, 
to rest, refresh, the mind. Couleur qui repose les 
yeux, colour that is restful to the eyes. 

II. re|>Oter, o.t. To lie, rest. Le corps reposait 
sur son lit de parade, the body was lying in state, 
lei raposa . . here lies (buried). ... Le 
commerce repose sur le credit, commerce rests on, 
is based upon, credit. Brutt qui ne repose sur rien, 
groimdless report, unfounded report. 

te repoter. I. To alight, settle, again. 
Voiseau se reposa sur la brancM, the bird settled 
on the bough again. 2. (a) To rest, repose ; to 
take a rest. Fairs reposar sea ohavaux, to rest 
one's horses. Laisser r. une terre, to let a piece 
of ground lie fallow. S.a. laurisr. (i) Se r. sur 

£ n, to rely upon, put one's trust in, s.o. (c) (Of 
quid) To settle. 

repost, a. I. Rested, refreshed (look, etc.); 
fresh (complexion). 2. Quiet, calm. A tlta 
rapos4a, (i) deliberately, coolly ; (ii) at leisure, 
reposoir [rapozwairl, f.m. Restinj;-place. (a) A: 
Wayside shelter, (o) Ecc: Station, temporary 
altar (when the host is carried in procession), 
repouaumt [rapusd], a. Repulsive, repellent, 
loathsome. 

repoutte [rapus], s.f. I. Growing again. 

2 . Fresh grow^ (of hau*, etc.), 
repouatement [rapusrafl], r.m. i. Repulse (of 
person); rejection, voting down (of motion); 
rejection (of idea). 2. Recml, kick (of fire-arm). 
3 , Dislike, inclination. Eprouver du r. dfaire 
gch., to di^ike the idea of doing sth. 
repouster [rapusej. i. v.tr. (o) To push back, 
push away, drive off, thrust aside, repulse, repel. 
R. un assaut, to repulse, repel, beat off, an attack. 
R. une offre, to reject, decline, an offer. R. la 
tentation, to thrust aside temptation. R. qn, les 
avances de qn, to spurn s.o., a.o.’s advances. 
R. une accusation, to deny a charge. R. un projet 
de hi, to throw out a bill. R. une mesure, to reject, 
vote down, a measure. R. un rtvet, to drive out 
s rivet. (6) R. une confirence d plus tard, to post- 
pone a conference, (c) To be repellent to (s.o.) ; 
to repel, (d) Tchn: To emboM (leather); to 
chase (metal); to work (metal) m repouss^. 
(e) (Of fire-arm) To recoil, kick. 2. (a) v.tr. (Of 
tree, plant, etc.) To throw out (branches, shoots) 
again. (6^ v.i. (Of tree, plant) To shoot (up) 
again, spring (up) again, sprout again. 

repontse. I. a. Chasra ; embossed ; repouss4 
(work). 2. s.m. Chasing, embossing ; repouss^. 
xtpoilMoir [rapuswa:r], s.m. 1. Tu: (a) Drift 
(ilt). (fc) Embossinff-punch. 2. Hyd.E: 
Fen^r pile. 3, Set-off, foil (to s.o.’s beauty), 
r^rchaiilble [repreflsibl], a. Reprehensible. 

Ixprehenalon [repredsjs], r./. Reprehension. 
Kpreudre [iwrfitdr], v. (Conj. like prekdrb) 
I* v.tr. (a) To take again, retake, recapture. 

Mw ville d, sssr, Vetmemi, to retake, recapture, 
■ town from die enemy. (6) R. du pain, to take, 
ba>re. some more bread. R. les armes, to take up 
RRns again. Xai repris tmm pardestus itkiver, 
1 have gone nmk to my winter overcoat. R. sa 
Pj«ce, to resume one’s seat. La fidort ta repris, 
be has (had) another bout of fever. R,metpriu, 
^ mu, to recov er oonsdousneas: to cone to. 
®*Prendre feeM* to catch coM agan. F : On ste 


m’y reprendra phu, you won't catch me at it 
again, (c) To take back (a gift) ; to re-engage (a 
servant) ; to retract (a promise), (d) To resume, 
take up again (conversation). R. mu tdehe, to 
return to a task. R. set habitudes, to resume one’s 
habits. R. /er trovoux, to restart work ; to resume 
operations. R. Vaffedre d ton origins, to go back 
to the beginning (of the matter). R. les faits de 
plus httut, to go further back into the matter. 
R. du goAt pour qch. , to recover one’s taste for sth. 
Reprendra le obsmin, to take (to) the road again. 
Rtprandre la mar, to put out to sea again. 
Th: Reprendra une pidoe, to revive a play. 
R. det forces, to regain strength. R. courage, to 
take courage again. S.a. halbinb. Reprendra le 
dessus, to get the upper hand again. Reprendra 
la parole, (1) to find one’s tongue again ; (ii) to 
resume, go on. Abs. Oui, nuuSsme, repritdl, yes, 
madam, he replied. II reprit apris un instant, he 
went on again after a moment. Reprandre un 
mur an sous-osuvra, to underpin a w^. («) To 
reprove, chide, admonish. Son affirmation itait 
fausse et je le repris emssitSt, his statement was 
false and I took him up at once. 2. v.i. (a) To 
recommence, return, revive. Le froid a repris, 
cold weather has set in again. Cette mode reprend, 
this fashion is coming in again. Le malade reprend, 
the patient is recovering, is picking up agun. 
Les affaires reprennent, business is improving. 
Aut : (Of engine) R. vivement, to pick up smartly. 
(6) (Of liquid) To freeze, set, again, (c) (Of plant) 
To take root asain. 

•e reprenore. l. To recover oneself, to pull 
oneself together. Se r. d un cordage, to save 
oneself by grabbing a rope. 2. To correct oneself 
(in speaking). Se r. d espirer, d pleurer, to 
begin to hope, to cry, again. Be reprendra k la 
vie, to take a new lease of life. 4* repmndre 
k pluaieurs fols (pour fairs qch.), to inake several 
attempts ; to have several goes at sth. 

reprit, -iteS s. Repris de fostlee, habitual 
criminal ; old offender ; F: old lag. 

reprise*, s.f. I. (a) (i) Retaking, recapture, 
recovery (of position, etc.), (ii) Ship racaptured. 

(b) Taking over (of fittings, etc., with nouse). 

(c) Com : R. des invendus, taking back of unsoM 
goods or copies. 3. (n) Resumption, renewal (of 
negotiations). R. d’une pidee, revival of a play. 
(b) R. du fr^, new spell of cold. R. det affaires, 
recovery, revival, of business, (c) I.C.E: Pick- 
up, acoeleration (of engine). (^ (One of several 
stages) Box; Round. Fenc: Bout. Fb: Second 
half (of ganM). Palre qeh. par reprises, to do sth. 
in successive stages. A plusleurB reprises, 
(i) repeatedly ; (ii) on several occasions. (e) Mus: 
(i) Repetition (in singii^, playing). Foiaia de 
reprise, double bars (in a piece of music). 
Chanson k reprises, catch (song), (ii) Re-entrV 
(of subject in fugue). 3. (a) Needleu: (i) Darn- 
ing, mending; (ii) dam. Point de reprise, 
daming sdt^. R^rise perdue, fine-drawn 
mend. {Jb)Comt: R. ex roitf-auvre, underpinning. 
4* Car, etc., taken in pert exchaiue. 

rtordBollM [r9pteza:j1, s.f. pi. Mprisals, retslia- 
tion. Deer de re pr daa iU ee, to make repriMUs ; to 
retaliate (envert, upon). 

reprdfeiiunt, -ante Irep^ta, -Bit), i.n. Re- 
p r es ent stive. 2. t. (a) Representative (of the 
people). (b)Cem: (i) Agent; (ii) traveller. 

ryrtggntnttf, (reprezdtatif, -ttv], a. 

RepeeesotMive. 

F wr d B t nt n tl on (repmefitetiS], «./. i« (n) Fd: 
Jurt Repreecntatioo. R. pr^irtiomadle, peopor- 
tional le pr eee n te t ioa. (fi) Cam: Agency. Mir 
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la r. txclutiv€ de . . to be sole agents for. . . . j 
a. Jur: Production, exhibition (of document*), j 
3. Th: Performance (of a play). Troupe an 
rapriaantatloa, company on tour. Drolu da 
raprdaantatlon, dramatic fees. 4,Adm: (Official) 
state, display; dignity (of state official). Praia 
da raprisantation, expenses of official entertain- 
ment. F: fitra toujours an raprisantation, to be 
always showing off. 5. Remonstrance, protest. 
Faire des repritmtationt dqn, to make representa- 
tions to s.o. ; to remonstrate with s.o. 
repriEsenter [raprezdte], v.tr, l. (a) To present 
(^th.) again. (A) To reintroduce (s.o.). 2. Jur: 
To produce, exhibit (documents). R. son passe- 
port, to show one’s passport, 3. To represent. 
(a) To depict, portray. Tableau reprisentant un 
moultn, picture representing a mill. Reprisentez- 
vous mon itormement, picture (to yourself) my 
astonishment, (h) To represent, stand for, act 
for (s.o.). Sa faira rapr^santar, to appoint, send, 
a representative, a deputy, a proxy. R. une 
circonscnptwn, to sit for a constituency. Nous 
re^isentons la matson X, we are agents for 
Messrs X. (Of advocate) R. qn en justice, to 
appear for s.o. 4. Th : (o) To perform, act (a 
play), (fc) To act, personate (part); to take the 
part of (M. Perrichon, etc.). 5. R. qch. d qn, to 
represent, point out, sth, to s.o. 6. Abs. (a) To 
have a good presence. Cast un homma qui 
raprisanta (bian), he is a man of good presence 
and address, {b) To maintain the dignity of one’s 
(official) position ; to make some show. 

te repr^senter. i. (Of pers.) ^0) To present 
oneself anew ; to offer oneself again as a candi- 
date. (6) To reappear ; to turn up again, (c) (Of 
an occasion) To occur again ; to recur. 2. Pred. 
Se r. comm* acteur, comme officter, to represent, 
describe, oneself as an actor, as an officer 
r^prestiff -ive [represif, -i:v}, a. Repressive, 
riprettion [represjS],*./, Repression. 
rfEprimable [reprimabl], a, Repressible. 
r^primandBDle (repnmddabl], a. Deserving of 
reproof, of censure. 

r^primande [repnmaid], i./. Reprimand, re- 
proof; F: talking-to. 

rcpiimandler [reprimode], v.tr. To reprimand, 
reprove; to take (s.o.) to task; F: to talk to 
(s.o.). s. -eur, -euse. 
reptimer [reprime], v.tr. To repress, (a) To 
check, curb (desire, etc.); to strangle (sneeze), 
(i) To quell, put down (revolt), 
repris. reprise (rapri, -i:^. See reprbndrk. 
repiisler [rapnze], v.tr. To mend, dam (stock- 
ings, etc,). Boult, esuf, 4 reprisar, darning-ball, 
-egg. r.m. -age. s.f. -euse. 
reprit [topri]. See rbprsndrb. 
rtorobateur, -trice (repnbatoKr. -tris], o. 

Reproachful; reproving, 
r^robation [reprobasjo], s.J. Reprobation, 
raproche [rapnSj.r.m. I. Reproach. Mirxtevdes 
f*ptotk*s, to deaerve blame, censure. Faire des 
reproehta 4 qn, to reproach, upbraid, s.o. (au 
std*t de, about). Ton da reprooht. leproachful, 
reproving, tone. Vie sans reprooha, blameless 
life. Qui n*ast pas 4 I'abri du reproohe, not 
beyond reproach. 2 , Jur: Tdmoin aana raprooba, 
unimpeachable witness. 

reprocbler [rapnSe], v.tr. I. To reproach, 
upbraid. R. tes fautes d m, to reproach s.o. with 
his faults. On tut reprocke la moitsdre pecctuklU, 
be is taken to usk for the merest trifle. Ja n*ai 
plan 4 ma reproehar, 1 have nodui^ to reproach 
myaelf with, to blame myaelf for. 3 . R. on 
pmsir, un succds, ifn, to grudge a.o. a pleasure, 


a success. Reproobar las moroeaux 4 qn, t 
grudge 8.0. every bite he eats. 3, Jur: T 
take exception to (a witness, evidence), a. -able 
reproducteur, -trice [rsprodyktceir, -tns 
I. a. Reproductive (organ, etc.). 2. s.m. Animi 
kept for breeding purposes. R. d'ilite, pedigre 
tire. 3. s.m. Reproducer (of phonograph), 
reproductif, -ive [rapndyktif, -i:v], a. Repro 
ductive. 

reproduction [rapmdyksjS], s.J. I. Reproduc 
tion. 2. Copy. 

reproduire [rapmdqur], v.tr. (Conj. like pro 
duire) To reproduce. 

sc reproduire. I. (Of events) To recur : tc 
happen again, 2. To reproduce, breed, multiply 
r^prouver [repruve], v.tr. To reprobate (crime) 
to rnect (doctrine) ; to disapprove of (s.o., sth ) 

reprouv^, -ee, j. Outcast (of society); 
reprobate. 

reps [reps], r.m. Tex: Rcp{8), repp, 
reptile [rcptil], s.m. & a. Reptile 
repu, -8, -t, etc. frspy]. See hepaitre. 
r^pubiicain, -aine [repybhke. -en], n Sf J. 
Republican. 

r6publicanisme [repyblikamsm], s ni. Republi- 
canism. 

republier [rapyblie], v.tr. To republish, 
r^publique [repyblik], s.J. (a) Republic. 

(/>) Commonwealth, community (of letters, etc.), 
repudiable [repydjabl], a. Repudiable, 
repudiation [repydjasjS], s.J. I. Repudiation (of 
wife, debt). 2. Renunciation (of succession) 
r^pudier frepydjej. v.tr. I, To repudiate (wife, 
opinion) 2, jur: To renounce (succession), 
repujraance [repypo:s], s J. I. Repugnance, 
(a) Dislike {pour, to, of, for) ; aversion {pour, to, 
from, for). (6) Loathing {pour, of, for). 2. R. d 
Jaire qch , reluctance to do sth Fairs qch. avso 
repugnance, to do sth reluctantly, 
repugnant [repypS], a I. Repugnant, loath- 
some {d, to). 2. Occ. Reluctant, loath {d Jaire 
qch , to do sth.) 

repugner [repypej, t;.i. 1 . 7? d qch., to feel 
repugnance to, to revolt at, sth. R d Jaire qch., 
to feel reluctant, lo(a)th, to do sth. 2. (Of thg, 
pers.) R. d qn, to be repugnant, distasteful, to 
8 . 0 . Impers. II me repugne de le Jaire, it is repug- 
nant to me, I am reluctant, to do it ; I loathe 
doing it. 

repulsif) -ive [repyUif, -i:v], a. Repulsive, 
repulsion [repylsjo], s.J. Repulsion Inspirer de 
la r d qn, to be repellent to s.o. 
reputation [rcpytasj 5 ], s.J. Reputation, repute. 
Jouir d’una bonne reputation, to bear a good 
character. Cela a Jait sa r., it made his name 
Avoir la r. d’itre riche, to be reputed wealthy. 
Sa r, de chirurgien, his reputation as a surgeon. 
Se faire une reputation, to make a name for 
oneself. Avoir la r. de midecin habile, to have 
the name of (being) a ekilful doctor. Connaitre 
qn de r., to know s.o. by reputation, by repute 
Perdre qn de repuution, to ruin s.o.'a reputation, 
a.o.’e character. 

r^puter [repyte], v.tr. To repute, consider, 
deem, think. On les riputait riches, they were 
thought, deemed, to be nch. Se riputer heureux, 
to consider, esteem, oneself happy. V intention 
est riputie pour te Jait, we take the will for the deed. 

r^put^t a. Well-known (expert); (doctor) 
of repute. R. par qch., well known for ath. 
rcquerable [rakerabl], a. Demandable. 

; requ 4 rmnty-antc[nkera,-d:tl,i. Jur; PUintifT, 
> petitioner, applicant. 
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requ^rir [rakemr], v.tr. (Conj. like ACQu£niR) 
I. (a) A: Vemr r. qn, to come for s.o. On me 
reguit de Valler trouver, I was asked ro (;o to him. 
(6) To ask for (sth.); to solicit (a favour). R. la 
presence de qn, to ask, beg, s.o. to attend, 
a. (a) Requirir aids at assistance, to demand 
assistance. R. qn, to call upon s.o. to gm* 
assistance. (6) R. qn de faire qch., to call upon, 
summon, s.o. to do sth. 

requiS) a. Required, requisite, necessary, 
requite [rakeit], s.f. Request, suit, petition. 
Adresser une requite a qn, to petition s.o A la 
requAte de . . ., at the suit of. . 
requiem [rekqiem], 5. m. Ecc: Messe de requiem, 
requiem mass ; requiem. 

requtn [rake], s.m I. Ich; Shark Peau de 
requm, shagreen. 2. F: Shark, swindler, 
requinquier (rakeke], i\tr. P: (a) To repair; 
to put (sth.) to rights, (b) To smarten (s.o.) up . 
to ng (s.o.) out anew. f,m. -age. 

se requinquer. i. To smarten, spruce, 
oneself up ; to renew one's wardrobe. 2. To 
recover, pick up (after illness), 
requis [mki]. See requerir 
requisition [rekizisjSJ, s,/ (a) Requisitioning, 
copimandcenng. (b) Requisition, levy. Mettre 
an requisition, to requisition (c) Requisition, 
demand. Agir sur, 4, la requisition de qn, to act 
on s.o. ’s requisition. 

r^quisitionnjer (rekizisjoneJ, v.tr. To requisi- 
tion; to commandeer (provisions, etc.); to 
impress (men of fighting age), s.m. -emeot. 
r^quisitoire [rekizitwair], s.m. (Public Prose- 
cutor’s) charge, indictment. 
rescap6, [reskape], n & s. (Person) rescued ; 
survivor (of disaster). F‘ Heures rescapd€S,ho\iTi 
saved. 

rescinder [rcssedej, v.tr. Jur : To rescind, annul, 
rescision [ressizjS],!./ Rescission, annulment. 
resGOUSse [reskus], f./. A: Rescue. (Still used j 
in) Aller 4 la resoouase de qn, to go to s.o. 'a rescue, 
rescrit [reskn], j.m. Ecc: etc: Rescript, 
r^seau [rezo], s.m. I. (n) A: Net; (spider’s) 
web. F: Le r4seau du droit, the fabnc of law. , 
(b) Netting, network (for lace), (c) Cost: Hair- 
net, (d) Arch: Tracery, (e) Anat: Plexus (of 
nerves), {/) Opt.' Diffraction grating 2 . (a) Net- 
work, system (of roads, railways, etc.). R. fluvial, 
nver system. ELE: R. de distribution de wile, 
town mains, {b) Mil: Riseau{x) de fll de fer, wire 
entanglements. 

^section [reseksjSJ, s.f Surg : Resection (of bone). 
KSdda [rezeda], s.m. Bot: Mignonette. 
I’Ct^quer [reseke] , v.tr. (Ja r4s4qu« ; Ja r4s4quaral) 
Surg: To resect (bone). 

reservation [rezervasj3],s./. Reservation. Reser- 
vation faita de tous mas droits, without prejudice 
to my rights 

reserve [rezervl, s.f. 1. (o) Reserving, reserva- 
tion. RSsarva da plaoas, reservation, taking, of 
toats. (b) Reserve. En rSsarva, in reserve. 
Mattra qoh. an rSsarva, to reserve sth. ; to lay 
*th. by. Mattra un navira on rSaarva, to put a 
*hip out of commission. Offioiar da rSsarva, 
reserve officer. Ponds da riaarva, reserve fund. 
P14oas da rSaarva, ^are parts Nau: Soute de 
r., spare bunker. Ecc: La salnta R4sws, the 
Reservation (of the Sacrament). 2. {a) Apporter 
“ne r. d UH eontrat, to enter a reservation in 
respect of an agreement. A la r4aarva da . . ., 
except f<» . . ., with the reservation of. . . . 
A la rdaarvs quo -f- ind., except that. . . . Sous 
(la) r da a nr e da qoh., subject to, contii^ent on, 
•th. }ur: Sous fdserra. without prejudiM. Sous 


toutas r4sarvas, without committing oneself. 
Sans r4sarva, without reservation ; unreservedly. 
Eloges sans r., unqualified praise, (b) Reserve, 
guardedness, caution (in speech) ; coyness. Sa 
tanir sur la rtsarva, to be reserved ; to be on 
one’s guard. J. (a) Reserve (of provisions, etc.). 
Mil: Naw: Reserve (of men), {h)yur: R4sarva 
iigala, portion (of mhentance) that must devolve 
upon the heirs, (c) For: Ven: Preserve. 

J ..Engr: Dy : etc: Resist, 
server [rezerve], v.tr. (a) To reserve ; to set 
(sth.) aside; to put, lay, (sth.) by; to save (sth.) 
up ; to keep (sth.) back ; to keep (sth.) in store. 
R. une place d qn, to reserve a seat for s.o. R. une 
danse a qn, to save a dance for s.o Tous droits 
r4Berv4s, all rights reserved. P4oha r4sarv*a, 
fishing preserve. Se r. de faire qch., to reserve 
the nght to do sth. Ecc: Cas risarvA, reserved 
sin. (b) To set apart (sum for a purpose, etc.). 

se r^server pour qch., to reserve oneself, save 
oneself, hold back, wait, for sth. 

r6serv6, < 2 . Reserved, (o) Guarded, cautious. 
(b) Shy ; (of woman) coy. (c) Stand-offish, 
r^servistc (rezF.rvist], r.m. Mil: Reservist, 
reservoir [rezr,rvwa:r), f.m. X. (fl) Reservoir. 
(b) (Fi8h-)pond or tank. 2. (a) Tank, well, 
cistern, container. R. d masout, oil-fuel tank. 
R. d gaz, gas-holder, gasometer (b) l.C.E: R. 
d'essence, petrol-tank. R. en charge, gravity feed- 
tank. Mch: R de vapeur, steam-chamber, 
steam-spacc. Mm • R. d mineral, ore-bin, 
ore-bunker. S.a. portb-plumb. 
residence [rezidaisJ.j /. Residence. I. Residing. 
Lieu de r., place of abode. 2. Dwelling-place, 
abode. Changer de r., to remove; F: to shift 
one’s quarters. 

resident [rezido], s.m. Resident (diplomatic) 
minister or agent. 

risider [rczide], v.t I. To reside, dwell, live 
(d, dans, at, in). 2. Toute la diffxculti riside en 
ceci, all the difficulty rests, lies, consists, in this, 
r^sidu [rezidy], s.m. I. Residue, residuum. 
R^sidus urbatns, town refuse. 2. (a) Mth: Res- 
idue (of a function). (6) Com: R. de compte, 
amount still owing , balance, 
r^siduely -elle [rezidqel], a. Residual, 
ritignation [rezipasjS], s.f. Resignation. 
I. Handing over, giving up (of a living, etc.). 
2. Submissiveness (to God) ; resignedness. 
r^siraer [rezipe], v.tr. To resign (a possession, 
etc,); to give (sth.) up (d, to). R. ton ame d Dieu, 
to commit one’s soul to God. R. un binifice, to 
resign a living. 

■e rdsigner (d qch., d supporter i^h.), to 
resign oneself, to submit (to sth. , to enduring sth.). 

•dty a. & s. Resigned (d, to) ; meek, 
uncomplaining. 

r6f illation [reziljasj3], s.f. Cancellation, annul- 
ment, termination (of contract). 
rdtUience [reziljois], «./. Mee: Resilience, 
r^ililer (rezilje), v.fr. To annul, cancel, ter- 
minate (agreement), a. -able. 
rMllc freziij], s.f. I. Hair-net. 2. Carnes (of 
stained-glass window), 
rteine [rezinj, s.f. Resin, 
rdtiner [rezme], v.tr. I. To resin; to dip in 
resin. 2. To tap (fir-trees) for resin, 
x^ineux, -euse [rezino, hkx], a. Resinous, 
rdsinlftre (rezinifeir), a. Resin-producing (tree), 
r^bipUcence [resipissars], s.f. Resipiscence. 
Venir 4 rMpiseaBea, to show repentance, to 
return to a better mirid. 

rdaiataiice[reaat5;t],s./. Renstance. I.(e)^- 
poattioo (d, to). Faire (de la) idets t an e e , to ofitor 



[reaaassi 


rteistantj 554 

nMutance. (b) Bl.E: OtisM, bott«. d« riiiiteaM, out of regard for s.o. Manquer de r. d, enven, q 

teaiatance box. R.dcurteur, rheostat. W.Tel: R. to be disrespectful to s.o. Tenlr Qta en rsspec 

de fuite de la grille, gnd>lnk. 2. (a) Stren^h, (i) to keep s.o. at a respectful distance, at arm 

toughness (of materials). R. d la flexion, bending- length ; (ii) to hold s.o. in check ; (iii) to ke< 

strength. R. d la traction, tensile strength. R. au s.o. m awe. Saul le rsspsot qua Je vous doi 

choc, impact resistance. Llmite ds rbsistanca, sauf votra raspaot, with all due respect, with a 

yield point. Acter d haute r., high-reaistance due deference. Randra sas raspaots k qn, to pe 

steel, (b) Staying power, stamina, endurance (of one’s respects to s.o. 

pers. or animal). PlAca da r*sisUnoa. (i) principal respectability [rcspcktabilite], $.f. Respecti 
dish, substantial dish ; (li) principal feature. bifity. 

rytittant [rezisto], a. Resistant; strong, stout respectable [rEspektabll. a. l. Respectable 
fmatenal). Couleur rdststante, fast colour. R, d worthy of respect. 2. F: Nombre r. de . . . 
I'aciie, acid-proof. fair number of. .. . adv. *llieilt. 

retiiter [reziste], o.iwd.tr. To resist, (a) /?. d ^n, respecter [respekte], v.tr. To respect, hav, 
d la justice, to offer resistance to s.o., to the law. regard for (s.o.). R. la loi, une diciston, to abid( 
(b) R. d qch., to withstand (pain, temptation, etc.) ; by the law, by a decision. Fairs raspaetar la loi 

to hold out against (attack) ; to taka, support to enforce the law. Un homme qut se respecte, i 

(a stress), (c) Ces couleurs ne risistent pat, these self-respecting man. Je me respecte trap powi 

colours are not fast, do not stand. fatre cela, I am above doing that, 

resolu, -i, -t, etc. [rezoly]. See r^udre. respectlif) -ive [rcspektif, -i:v], a. Respective 
resoluble frezolybl], a. 1 . Solvable (problem), aav. -ivemeut. 

2. Annullable, terminable (contract). respectueu|x, -euse [respektqo, -o.'z), a 

rysolument [rezolymS], odv. Resolutely, deter- Respectful (moerr, to, towards) ; dutiful (child). 

minedly. R. des lois, respectful of the law ; law-abiding. 

rysolutlOD [rezolysjS], t.f. I. (u) Resolution (of adv. -sement. 
substance, of dissonance) ; solution (of problem) respirable [rcspirabl], u. Respirable, breathable. 
(b) Termination, annulment (of agreement); respirateur frespiratccir), j.w. Med: Respirator, 
cancelling (of sale). 2. Resolution, determination respiration [rEspirasjS], r./. Respiration, breath- 
(d) Resolve. Prendre la resolution de falre qoh., ing. Oouper la respiration k qn, (i) to wind s.o. ; 

to resolve upon doing sth., to determine to do (ii) F: to take s.o.’s breath away. Avoir la r. 

sth. (b) Resoluteness, (c) Prendre, adopter, une couple, (i) to be short of breath ; (ii) to be 

idsoiution, (of meeting) to pass, carry, adopt, flabbergasted. 

a resolution. respiratoire [rcspiratwa:r], a. Respiratory, 

rysonance [rezonais], t.f. l. Resonance. Mus: Casque respiratoire, (fireman’s) smoke-helmet. 

Came der., sound-box, -chest. 2 , W.Tel: VUitrt respirer [respire]. 1. t».i. To breathe. R.longue- 
le poste en rSsonanoe, to tune the set ; to tune in. ment, to draw a long breath. “N’est-ce que cela?” 

rysonnement [rezonmS], t.m. Resounding, Je resptrai, “Is that all.^’’ I breathed again. 

resonance, reverberation. Laissex-tnoi r., let me take breath. 2. v.tr. (a) To 

rytonnler [rezone], v.i. To resound, re-echo, breathe (in) ; to inhale. Aller r. un peu d’air, to 

reverberate; F: (of metal, etc.) to rina, clang, go for a breather, (b) R. la vengeance, to breathe 

clwk; (of string) to twang. Le tinXre Rec~ (out, forth) vengeance. Id tout respire la paix, 

trique rdsonna, the electric bell rang, sounded, here evervthmg breathes, betokens, peace, 

a. resplendir [rcsplodur], v.i. To be resplendent, 

rctorber [rezorbe], v.tr. Med: To resorb, to shine, to glitter. F: R. de sant/, to glow 

reabsorb. with health, 

rytorptioa [rezorpsjS], 1./. Med: Resorption. resplcodissant [rEsplodisa], a. Resplendent, 
rytoudre [rezuidr], v.tr. (pr.p. rksolvont; p.p. shining; dazzling. Fisage r. de santi, face 

(i) risolu, (li) Ph : rdsous, -outs ; pr.ind. Je risous, glowing, aglow, with health. 

U rdsout, n. idaolvons; p.k. Je rdsoius; fu. Je reipomability [respSaabilite], s.f. Responsi- 
r^udnd) I. (a) R. qch. en qch., to resolve, bifity; liabili^ (de, for). R. des patrons, em- 

dissolye, bruk up, sth. into sth. La vapeur que ployers’ liability. Accepter une r., to assume, 

le froid avait r^soute en eau, the steam that the accept, a responsibility. Engager la r. de qn, to 

cold had resolved into water. (b)J^: 'To annul, involve s.o.e responsibility. Engager sa r. 

cancel, ttrminate (contract). 2. To resolve, clear personnelle, to assume personal responsibility, 

up (a difficulty) ; to solve (equation); to work Fatre qch. sous sa (propre) r., to do sth. on one’s 

out (problem) ; to settle (a question). Mus: R. own responsibility. JR. ctot7e, civil liabili^. 

MM dissonance, to resolve a discord. 3. (a) A : R. retpontsble [izspSsabl], a. Responsible, ac- 
qn d/oira qcA., to induce, persuade, prevail upon, countable, answerable (envers, to; devant, 

s.o. to do sth. (b) On a ritolu la guerre, war has before). R. pour ses serviteurs, answerable for 

been decided upon. R. de partir, to resolve on one’s servants. Temr jm r. de qch., to hold s.o. 

going, to decide to go. responsible for sth. Etre r, du dommage, to be 

•e rytoudre. 1, Se r. en qch., to resolve, liable for the damage, 
dissolve, into sth. 2 . Se r. d fatre qch., to make r^liilleur, -ente [reskijcea^, -arz], s. F: Un- 
up one's mind to do sth., to bring oneself to do invited guest; gate-crasher, 
sm. II fast nous y r., we must do it, accept it rettac [rasak], s.m. Nau: I. Underset, under- 
(faowever reluctanUy). tow. 2. Surf. 

rytolu^ a. 1* Reaolute, determined (person), retsaitir [raseaiu-], v.tr. To seize again ; to 
2* R.y/oirs qch., resolved, determined, to do sth. recapture, 
raqiect [naps], i.M. Respect, regard. Avoir ler. m rctsaisir. I. To regam possession of 
des kit, to respect the law. Parltr avaa r aipse t , oneself ; to regain one’s self-control; F: to poll 

to ^Mak respectfully. R aapaa t As sol, self- oneself together. 2. To recover erne's balmce 

reapect. Raeaeo t hniaala (nnidcymi], de for ence (after stumbhng). 

to public opinioii ; common deomy. Fatre qek. NAMMtcr [rssoae], v.tr, (a) To re-aft. (k) F: 
par r. pom gn, to do atfa. out of tmepatit for ojo ., ' Taujewa caasasaar la oslaBa hiaiolN, to be for 
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ever going back over, harking back to, the same 
old story, s.m. -age. 

ressaut froso], s.m. I. (a) Arch: Projection. 
Mec.E: Swell, lug. R. d'un projectile, shoulder 
of a projectile. Faire ressaut, to project (6) Sharp 
nse (in the ground). 2. Equii: Rise (in the 
saddle). 

ressauter [rasote], v.i. — tressauter. 
resseller [rasde], v.tr. To re-saddle (horse, etc.), 
ressemblance [rasabluis], s.f. Resemblance, 
likeness. Avoir, offrtr, de la r. avec qn, to bear, 
show, a resemblance to s.o. 
ressemblant [rasablo], a. Like, alike Portrait 
/lien r., good likeness 

ressembler frasSble], v.md.tr. R d qn, 6 qch., 
to resemble, to be like, to look like, s o., sth U 
n'y eut rten qut ressemhldt d une emeute, there 
was no approach to a not. Cela ne vous ressemble 
pas du tout, F: it isn’t a bit like you. Cela ne 
ressemble d rten, it’s like nothing on earth. 

se ressembler, to be (a)like F Ils se 
ressemblent oomme deux gouttes d’eau, they are 
as like as two peas. S.a. s’assembler. 
ressentiment [rasatimS], s.m. Resentment (de, 
at, contre, against) 

ressentir (rasati:r|, v.tr. (Conj. like sentir) 
(a) To feel (pain, emotion). R de Vaffeetton pour 
qn, to be fond of s.o. (6) To resent (an injury), 
(f) To feel, experience (shock) 
se ressentir d’un accident, to feel the effects 
of an accident. 

resserre [rascir], s.J. I, (a) Storage ; safe keep- 
ing (A) Holding up (of food-stuffs, etc ). 
2. (a) Storage yard or shed ; store-room. 
(A) Secret niche, (c) (Garden) tool-shed, 
resserrement [rsserma], s.m. l. Contracting, 
contraction, tightening, narrowing. Med: Cost- 
ivcness, constipation. 2. Tightness, scarceness 
(of money) , heaviness, oppression (of heart), 
resserrer frasere], v.tr l. To put (sth.) away 
again; to lock up again. 2. To contract, restrain, 
confine, close up, constrict. R. un r^cit, to con- 
dense, compress, a story. 3. To tie (up) again , 
to draw (sth.) closer, tighter ; to tighten 
se resserrer. i. To contract, shrink; to 
become tighter. 2. To retrench ; to curtail one’s 
expenses. 

resserr6, a. Narrow, confined, cramped, 
shut in. 

resservir [rascrvirr], v.tr. & i. (Conj. like 
SEHVIR) To serve again ; to be used again, 
ressort* [rasorr], s.m. I. (a) Elasticity, springi- 
ness, Fairs ressoK, to be elastic, spnngy; to 
spring back, fly back. Avoir du ressort, to be 
resilient; (of pers.) to be full of buoyancy. 
(A) Spnng. Tp: Spnng-band (of head-phones), 
R. en sptrale, d boudin, spiral spring, coil-spnng. 
R. d feuilles, d lames, laminated spring, leaf- 
spnng. Grand r., r. moteur, mainspring. Sus- 
pendu 4 ressorta, sprung. Sans ressorts, un- 
sprung. Faire ressort, to act as a spnng. F: Faire 
jouer totu lea ressorts, to pull all the stnngs, to 
leave no stone unturned. UinUrSt est un puissant 
r., interest is a powerful motive. 2 .Jur: (a) Pro- 
vince, scope, competence ; (extent of) junsdic- 
tion. £tre du ressort de ia oour, to be, fall, 
within the competence of the court. (A) Jugement 
en premier r., judgment with possibility of appeal. 
En dernier ressort, (1) without appeal ; (11) F: in 
die last resort. 

See RESSORTIR. 

rCMortir [lusortirr], v.t. (Conj. like soiniR, 
«xc^t in 3 ) I, (a) (Aux. itre) To come, go, out 
again. (A) v.tr, R. let chattet, to bring out the 


chairs again. 2. (Aux. usu. itre) (a) To stand out 
(in relief) ; to be evident. Faire ressortir des 
couleurs, to bnng out, set off, colours. Faire r. un 
fait, to emphasize a fact. Faire r. le sens de qch., 
to bnng out the meaning of sth. (A) To result, 
follow (de, from). Comme il ressort de la lettre 
ci-jointe, as appears from the enclosed letter. 
3. (Aux. avoir) (pr.p. ressortissant ; pr.ind. il 
ressortit; p.d. il ressortissait) (a) Jur : R. d m, 
d qch., to be under the jurisdiction of, to be 
amenable to (a court, a country). Ces affaires 
ressortissent d la justice de patx, these cases belong 
to, come before, a conciliation court. (A) Concepts 
Ml ressortissent d la giomitne, concepts that 
belong to geometry. 

ressortissant [rasortiso]. i. a. Under the 
jurisdiction (d, of). 2. s.rn. Les ressortissants d’un 
pays, the nationals of a country. 

ressouder [rasude], v.tr. To resolder or reweld 
se ressouder, (of bone) to knit again, to join 
again. 

ressource frasurs], s.f Resource. I. (a) Re- 
sourcefulness. (A) Villa de ressource, well- 
supplied town. Etre ruinA sans ressource, to be 
irretrievably ruined. 2. Expedient, shift. Avoir 
mille ressources, to be full of expedients. Faire 
ressource de tout, to turn all one’s possessions 
into ready cash. En derniAre ressource . . ., in 
the last resort . pi Resources, means. 

£tre d bout de ressources, to be at the end of one’s 
resources, F: on one’s last legs. Etre sans 
ressouroes, to be penniless. Ressources person- 
nelles, pnvate means 4. Av : Flattening out. 

ressouvenance frosuvnais], J./. A.(SLit: Re- 
collection, remembrance. 

ressouvenir [rasuvmrr]. L v. (Conj. like venir) 
To remember (again). I. v.impers. A. 11 me 
ressouvient de . . ., I have a distant memory 
of. . . 2. v.pT Se r. de qch., to remember sth. 
(from long ago) Faire ressouvenir qn de qoh., 
to remind s o of sth. 

II. ressouvenir, s.m. Remembrance. 

ressuler [rasge], v.t. i. (Of walls, etc.) To sweat. 

2. Faire ressuer, to sweat, roast (lead and silver 
ore), s.m -age. 

ressusciter [resysitej. I. v.tr. (a) To resuscitate ; 
to restore (s.o ) to life ; to raise (the dead). 
(A) F. To revive (quarrel, fashion) 2. n.i. To 
resuscitate, revive, come to life again Ressusciti 
d’entre les marts, nsen from the dead. 

restant, -ante [restd, -d:t]. 1. a. (a) Remaining, 
left (A) Poste rastante, ‘to be (held till) called 
for.’ 2. s. Remaining person, person left behind. 

3. r.m. (= RESTE) Remainder, rest Com: R. d'un 
compte, balance of an account. Quelques restanti 
de nourriture, a few remnants of food. 

restaurant [restoro] l. a. Restoring, restorative 
(food). 2. s.m. (a) Restorative (A) Restaurant, 
eating-house 

restaurateur, -trice [rcstoratanr, -tns), 1. 
I, Restorer (of monument, etc.). 2. s.m. K«per 
of a restaurant. 

restauration [rcstorasj3], s.J. Restoration (of 
building, dynasty, finances) ; restoring, re- 
eatablisWient (of discipline). 

restaurer [restore), v.tr. (a) To restore (building, 
one’s health, etc.); to re-establish (disciphne). 
(A) To refresh (s o.). 

se restaurer. (a) To uke refreshment, to 
refresh one’s inner man, (A) To feed up (after 
illness) ; to recruit. 

reste [rest], s.m. I. Rest, remainder, remains. 
EUa a dea raataa de beautA, she still has traces of 
beauty F: Joule 4e son rest#, to make the most 
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of what ii left, of one’a remaining time. £tra an 
Mila, to be in anrean, behindhand. Jouar aon 
laata, to pUy*one'a last stake. F: Donnar son 
vaata A qn« to finish s.o. oft, to settle s.o. Na pas 
danaandar son rasta, to have had enough of it; 
to decamp. Et la rasta, and so on ; and so forth. Ar : 
Dlviafon sans rasta, division with no remainder. 
Da rasta, left (over) ; over and above. Avoir da 
I'argant da rasta, to have money and to spare. 
Jfa sals da rasta quelle patience cela exige, I know 
only too well what patience it requires. Au rasta, 
du rasta, besides, moreover, a* pi. (a) Remnants, 
remains ; leavings, scraps (of a m^). (A) Com .* 
Left-overs, (e) Rastas mortals, mortal remains. 

retter [reste], v.i. (Aux. ftre) To remain. I.To 
be left. Le teul emoif qui nous retie, our only 
remaining hope, ii me retie cinq francs, I have 
five francs left, ll retie beaucoup d faire, much 
remains to be done. (II) rasta k savoir si . . 
it remains to be seen whether. ... 2. (a) To 
stay, remain behind. (Of thg) R. d la mSme place, 
to remain in the same place. II retiaii Id d me 
regarder, he remained, ut, stood, there looking 
at me. A. on fit, to stay, keep, in bed. R.{d) diner, 
to stay to dinner. En rastw U, to stop at that 
point ; to proceed no further. Ois en sommet-nous 
retiit (if noire lecture, etc.)? where did we leave 
off? {o)Pred. R. iranquHle, calme, to keep stiU, 
calm. k. bien avec qn, to keep on good terms, to 
keep in, with s.o. 3. (Aux. may be avoir) To sta)', 
dwell, y'ai retii trots mois d Paris, I stayed in 
Paris for three months. 

rcttitttiar (restitqe], v.tr. !• (a) To restore 
(building, text, etc.), (b) Jur: To reinstate, 
rehabilitate (s.o.). 2.^0 restore (d, to); to hand 
(stli.) back, over ; to return, refund (money) ; to 
make restitution of (sth.). 2. Surv: To plot 
(district, widi stereoautograph). a. -able. 

reetltateiir (mtitytoKr], t.m. I. Restorer (of 
mutilated text). 2. Surv: Plotter (with stereo- 
autograph). 

rettltanoil (nstityqjS], t.f, I. Restoration (of 
text, building). 2. Restitution. 

rattrtbulra (rtatiiidrj, v.tr. {pr.p, rastralgnant; 
p.p. restraint; pr.ind. Jo rastrslns, 11 restraint. 


a. rastralgnons; p.h. Ja rastralgnls; fu. ja 
rastraladml) To restrict; to curtail (expenses). 
R. tes disirt, to limit one’s desires. 

at rettraindre. 1. To cut down expenses ; 
to retrench. Ser.au strict ndeestaire, to limit 
oneself to essential necessities. Se r. d faire qeh., 
to Umit oneself to doing sth. 

rfStralntt a. Restricted, limited. Edition k 
tlian rastraini, limited edition, 
rattrlotif) -ive (rsstriktif, -uv], a. Restrictive 
(term); limitative (clause). 
raMrictltni [rsstrilniiS], «./. Restriction; limiu- 
tkm (of authority). Rastrletlon mentida, mental 
reservation. Consentir sens rastrletlon, to consent 
unreiervedly. 

mtrlafMIt [rcstrlsd], a. t.m. Astringent. 
rdanlMti -aata [rexyltS, -dit). 1. a. Resultant ; 


reauUku (dt, tram); consequent (de, upon). 
tnsJ.Moc: Mtk: RAsuhanta, resultant. 
rdMUttIt (rexylta), t.m. Result, outcome. Donmr 
du fdumt, to yield results. Traitement anas 
i tiul tnt , ineAsctual, ineffective, treatment. 
Sp : Mntali snaa rAsultet, draw, 
fatallar (nayhe), e.f. (jUMd only in the third 
aaia. Ai^ tiaa. iue) To result, folbw, arise 
from). O’sa est-il rdutUdf what ema the 
roatth of ft? what came of h? if an sM rduiltd 


kemteaup de ami, antch harm resulted from this. 
Remsr^uUtqm -f sad., coasefueatly. . • . 


rdaonier [rez^e], v.tr. To summarize ; to gi\ 
a summa^ of (sth.) ; to sum up (an argument 
•e rdtumerf to sum up (what one has said 
rdtumdy t.m. Summary, abstract, epitomi 
rfsumA, abridgement. Jur: R. des dibati 
summing up. En rAsumA, in short, to sum uc 
in brief. 

rdturrcction [rezyreksjo], s.f. 1. Resurrectior 
2 . Revival (of the arts, etc.), 
retable [raubl], s.m. Reuble, reredos, altar 
piece. 

retabljir [reublhr], v.tr. To re-establish, restore 
set up again, (o) R. I'ordre, to restore publu 
order. R. sa position, (i) to retrieve one’s posi- 
tion ; (ii) to regain the upper hand. R. sa santi 
to recover one’s health. (0) R. un texte, to restore 
a text, (r) To reinstate (official) ; to bring (a law) 
into force again, s.m. -iaseur. 

•e rdtablir. I. (a) To recover; to get well 
again. Je me sens bien ritabli, I feel quite myself 
again, {b) L'ordre se ritablit, public order is b«ing 
restored. 2. Se r. dans les bonnes grdees de qn, to 
re-establish oneself in s.o.’s good graces. 
rdtablitBement [retablismaj, s.m. I. Re-estab- 
lishment ; restoration (of older, of building) ; 
reinstatement (of an official) ; retrieval (of 
fortune). 2. Recovery (after illness), 
retainer [ratsje], v.tr. To cut (sth.) again; to 
recut ffile, etc.) ; to re-sharpen (pencil), 
rdtamjer [retame], v.tr. I. To re-tin. 2. To 
re-silver (mirror), s.m. -age. 
rdtameur fretsmeeir), s.m. Travelling tinman; 
F: tinker. 

retapler [rotape], v.tr. F: 1. (a) To do up (hat, 
dress) ; to straighten (bed) ; to touch up or 
recast (speech, play); to buck (s.o.) up. F: 8s 
rstopsr It moral, to buck up. (?>) Se r. les cheveux, 
to fluff out one’s hair ; to put one’s hair straight. 
2 . P: To plough, pluck (candidate), s.m. -age. 
•e retaper. F: =■ sb r^tablir i (a). 
retard [rau:rl, f.m. (u) Delay, slowness; back- 
wardness fof harvest, of child). Agir sans retard, 
to act without delay. Lt train a du retard, the 
train is behind time. Apporter dur.d (faire) qch., 
to be slow, behindhand, to delay, in doing sth. 
En retard, late, behindhand. Mettre qn en retard, 
to i^e s.o. late, fitre en retard, (i) to be late, 
behind one’a time ; (ii) to be behindhand, in 
arrears. En r. de dix minutes, ten minutes late. 
Moisson en r., backward harvest. Les Hives en r., 
the backward boys, atre enr.sstr son siicle, to be 
behind the rimes. Votre montre a dix minutes de r. , 
your watch is ten minutes slow, (b) Tchn: Re- 
tardation. R. diurtse de la marie, lag of the tides. 
Mch: R. d I' admission, retarded somission, late 
admission. El: R. <f aimantation, magnetic lag. 
retsnUteire [retardstur). i. a. (a) Late, 
behind rime ; behindhand, in arrears, (b) Back- 
ward (pupil, etc.). 2. s. (a) Late-oomer. 
(b) Loiterer ; laggard, (c) Tenant in arrears, 
retudateur, -trice fratardatour, -tris]. 

I. a. Retarding. 2, s.nu Phot: Restrainer. 
retardatioil [ratardasiS], 1./. Mee: Retardation, 
rctardier [ratarde]. i. v.tr. (a) To retard, delay 
(a.0., sth.); to midee (s.o.) lata, (b) To ctelay. 
put off (an event), (c) A. la pendsde. to put hsek, 
set back, the clodc. 2. v,t. (a) To be late, slow, 
behindhiuML L'koHage retards, she clock (i)\ooe$ 
(time), (U) m alow. F: II retarde na toss tikle, 
he ia behi nd the tunes. (A)(Of tidaa.ete.)Tolag. 

rmdtar [ratote]. t. e.tr. (a) To touch, feel, (sth.) 
ania. (b) P: To sound (au>.) again (smt was 
effaire, ou 1 matter). 2. v.ittdjr. R. de qtd,. 
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to try» tMte, tth. •gain. F: Rotitor d« U prlaoa, ’ 
to go to priaon again ; F: to do another atretch. 

reteindre [rotfcdr], v.tr. (Coiv . like tbindrb) To 
redye. 

retendre [ratfitdr], v.tr. x. To stretch (ath.) 
again; to react (trap); to spread (sail) again. 
3. To hold out (one's hand, etc.) again. 

retenir [ratniirl, v,tr. (Conj. like tenir) X. (a)To 
hold (s.o., ath.) back; to keep back (a.o. mm 
falling, etc.) ; to detain. R. qn, (i) to keep hold of 
a.o. ; (ii) to detain, delay, a.o. R. I’attentton, to 
hold, arrest, the attention. R. qn au lit, to keep 
a.o. in bed, to confine a.o. to bed. On m'a retenu 
pour ee soir, I am booked for this evemng. 
Retenir qn prlaonnier, to keep a.o. prisoner. 
II nefaut pat que je vous retienne,je ne vout rettent 
pat, 1 must not detain you, don't let me keep you. 
Nau: Retenu par let glacet, par la marie, ice> 
t^und, tide-bound. (6) To hold (ath.) in posi- 
tion; to secure (ath.), R. I'eau, (i) to impound 
water; (ii) to be watertight. 2. To reuin. (o) R. 
let gaget d'un domettique, to hold back, withhold, 
a aervant'a wages. R. qck. par cceur, to remember 
sth. by heart. R. ton accent anglais, to retain 
one’a English accent, (b) To engage (a servant) ; 
to reserve, book (a aeatl. (c) Ar: Je pose deux et 
je rettent cinq, I put down two and carry five. 
3^. To restrain, curb, check (one’a anger, etc.). 
R. un cri, to stifle a cry. R. ton haleine, to hold 
one’a breath. R. tet larmes, to keep back, hold 
back, one’a tears. R. ta langue, to put a curb on 
one’s tongue. R. qn de faire qch., to restrain a.o. 
from doing sth. 

8e retenir. X. Se r. d qch., to catch hold of, 
cling to, sth. 2. To restrain, control, contain, 
oneself ; to hold oneself in. Se r. de fatre qch., 
to refrain from doing sth. 
retenui a. Prudent, circumsp^t, cautious, 
retenue, s.f. i. (a) Withholding, deduction, 
docking (of pay, etc.). Pairs uns rstsnuo ds f% 
sur Iss salairsa, to atop, deduct, 5% ftom the 
wages. (6) Sum kept back, (c) Are Carry over. 

2. Sch: Detention, keeping in. Mil: Confine- 
ment (to barracks). Mettre un ilive enr., to keep 
a pupil in. 3. Reserve, discrebon ; modesty (in 
bearing) ; restraint (iij one’s words). 4. {a) Hold- 
ing back. Clapet, toupape, de r., back-pressure 
valve, non-return valve. (6) Damming (of water). 
(0 Holding up, staying (of flagstidf, etc.), 
(a) HoldiM down. 5. Dam ; reservoir (for town 
*upply). o. Retenuet de mdt d'antenne, stays of 
u aerial mast. 7. R. d'atr, air-pocket (in pipe). 

I’Meation rretdsjS], r./. I. Med; Retention (of 
urine, bile). 3. Jur: Retaining (of pledge). 

3. Ar : Carrying (of a figure) . 

retentir [r»tati:rj, v.i. To (re)sound, echo, ring, 
reveiberate. CAm qui retentit dant tout I'orga- 
nime, shock t^t causes repercussion through^t 
the organism. 

KttntlMant [ratdtisfi], a. Resounding, ringing, 
loud (voice, noise). Discourt r., speech that 
excited world-wide interest. 

rctcntitteilMIlt [rstdtismd], r.m. Resounding 
sound or noise ; reverberation ; repercussion (of 
an event, etc.). Ditcoun qm a eu m grand r., 
tfttch that excited universal interest. Avoir peu 
«r . . to create little stir, to pass ahnost unnoticed. 

Pvticaicc [retbihs], t.f. Reticence, reserve. 

; Non-diaclosure, ctmceolment. 

P^ciilaire Iredkvls^], a. Reticular. 

Pracalatkni [reSkylaqS], f ./. ReticuUtioo. 

iVDCKk fvetikyl], tjn, I. Reticulo, hand-l^. 
^ Redcle. ctoas-wirea, cross-hairs (of optical 
instrument). 


riticilld [retikylel, a. Rettculate(d). 
rddff -Ive [retit, -inr], a. Restive, stubborn, 
disobedient. 

rddforme [retibrmi, a. Retiform, netlike. 
rddne [tetin], I./. Anat: Retina, 
retirable [ratirabl], a. Withdrawable, 
rcdxtltioil [ratiraqjS], t.f. Typ: Printing of 
verso, backing up, perfecting. I^sse 4 rsUrailon, 
perfecting machine. 

rctirer [totire], v.tr. X. (a) To pull, draw, (sth., 
a.o.) out; to withdraw (sth.). R. un errant du 
eollige, to take a child away from school. R. des 
marchanditet de ta douane, to tske goods out of 
bond ; to clear goods. R. son habtt, to take off 
one’s coat. (A) R. qn chea toi, to give shelter to 

s. o. ; to make a home for a.o. (c) R. un profit de 
qch., to derive, draw, profit from sth. ; to reap 
a benefit from sth. (d) To extract (oil from shale). 

2. (a) R. qck. A qn, to withdraw sth. from s.o. ; 
to take, snatch, sth. back from s.o. R. ta faveur 
d qn, to withdraw one’a favour from s.o. R. ta 
main, to draw one’s hand away. R. une arme d 
un enfant, to take a weapon away from a child. 
(b) R. ta parole, ta promette, to take back, recall, 
withdraw, one’s word. R. ta candidature, to 
withdraw one’s candidature; to stand down. 

3. To reprint (book). 

se retirer. I. (a) To retire, withdraw. Se r. 
dans ta chambre, to retire to one’s bedroom. Se r. 
de la lutte, du combat, to retire from the field ; to 
withdraw from the fight. (Of candidate) Se r, en 
faveur de qn, to stand down. (A) Se r, det affaires, 
to retire (from business); to give up business. 
2. (Of waters) To fall, subside; (of sea) to 
recede ; (of tide) to ebb. 

retirdy a. (0) Retired, remote (place). 
(A) Vivre r., to live in retirement, 
redvitd [retivite], s.f. Obstinacy, mulishness, 
retombant [rstSbd], a. Drooping; pendent. 
retombcT [rstSbe], n.i. (Aux. usu. itre) X. To 
fall (down) again. R. dant le vice, la mitire, to 
relapse into vice, into poverty. R. malade, to fall 
ill again. R. dant I’oubli, to sink into oblivion 
again. 2. To fall (back). R. tur ta ehaite, to sink 
back, drop back, into one’s chair. Laister r. set 
brat, son regard, to drop one’s arms, one’s eyes. 
Faire r. la faute mr gn, to lay the blame on s.o. 
F: Tout fa retombera tur moi, it'll all come down 
on me. F: Retomber sur sas pleds, to fall on 
one's feet. 3. To hang down. Set ehevewt bd 
retombaient tur le cou, her hair fell about her neck, 
retoquer [ratoke], v.tr. P: To plough, pluck 
(candidate at an examination), 
retmrdlre [ratordr], v.tr. X. To wring out (tiie 
washing) anew. 3. Tex: To twist (thr^, yam, 
silk). MStiar 4 ratordra, twisting mill. F: Dvaos 
donnasA dn fll 4 ratordra, he will you 
trouble, you have your work cut out with hm. 

t. m. -Sf*. t. -CUT) -cuse. 

rdtorqncr [retorke), v.tr. (a) To retort, (b) To 
cast l^k, hurl back (accusation), 
retort, -one (ratotr, -ars], a. I. Tex: Twisted 
(thread, silk). 3. Crafty, wily, intrigitinf (par- 
son) ; pettifogging, rascalW (lawyer), 
retoocne [rati^], t.f. (a) Sl^ alteration (d, in) ; 
retouching Id, of). Art: Rietouch (to painting, 
to engraved plate). Faire det retouekee d un 
trnvttU, to retouch a piece of work. (4) not: 
Retouching. 

rotondbor [ratuSe], v.tr. To retouch, touch up, 
improve (pbotograpfaL etc.), 
rttoodieiir, -ente [ratuSoeir, -«»], t, i. Phot: 
Retoucher. %,t.f.Drettm: Ra t o n e h a aa a» fimaher ■ 
[ratu:r], t.m. X. (a) Twitting, winding. 
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Toun •! retoun, twiita «nd turns, (b) Turn (of 
rope); lead (of tackle), (c) Turn, vicissitude, 
reversal (of fortune, opinion) ; revulsion (of 
^'eling). Ratour da oonsoianoa, qualms of con- 
science. Pairs un ratour sur soi-mdma, to indulge 
in serious reflexions on one's conduct. Pairs un 
ratour sur la pass*, to look back upon the past. 
(d) Recurrence (of fever, etc.). 2. Return, going 
back, coming back. Btol. R. d un t>/>e, reversion 
to a type, fitra sur son ratour, to be on the point 
of returning. D*s mon ratour, as soon as 1 am 
back. A mon ratour, on my return. £tra de 
ratour, to be back (again). F: Un Journaliste 
ratour da Paris, a reporter just back from Pans, 
fitra sur la retour, to be past middle age, past 
one’s prime. Partir sans ratour, to depart for 
ever, fitra pardu sans ratour, to be irretrievably 
lost. Aut: Ratour da manivelle, back-hre kick. 
ELE: Ratour par la terra, earth return ; earth 
circuit. MU: Ratour oiTensil, counter-aUack. 
Post : Par ratour du oourriar, by return of post. 
Rail: BlUat da ratour. return ticket. Coupon der., 
return half. Train de r., up tram. S.a. aller II. i, 
FLAMME' I. 3, (a) Com: Return (of goods). 
Territoires (pit ont fatt r. d la France, territorie.s 
returned to France, (i) Jur : Reversion (of an 
estate). (( 3 f estate) Pairs ratour * un ascendant, 
to revert to an ascendant. 4. Return (for a 
kindness, service, etc.). Payer qoh. da ratour, to 
requite sth. ; to reciprocate (feeling). En ratour 
da . . ., in return for . . ., in exchange for. . . . 
A beau Jeu beau ratour, one good turn deserves 
another. Sp : Matoh ratour, return match, 
retourne [raturn], r./. Cards: Turned-up card, 
turn-up. 

retOtmijer [roturne]. I. v.tr. (a) To turn (a skin, 
etc.) inside out. Ratoumar un habit, (i) to turn a 
coat inside out; (11) Tail, to turn a coat. 
S.a. VESTK. ( 6 ) To turn (sth.) over ; to turn (sth.) 
up, down, back. R. le sol, to turn over the soil. 
R. une idie, to turn over, revolve, an idea. R. le 
foin, une omelette, to turn the hay, an omelette. 
R. une carte, to turn up a card F. Gala m’a 
ratourn* las sangs^it gave me quite a turn, (c) To 
turn (ath.) round. R. la tile, to turn one’s head ; 
to look round. R. un argument centre qn, to turn 
an argument round on s.o. R. les nres contre qn, 
to turn the lauf^hter against s.o. R. une situation, 
to reverse a situation. 2. v.tr, R. qch. d qn, 
to return sth. to s.o. ; to give, send, sth. back to 
s.o. 3. v.i. (Aux. itre) (a) To return ; to go back 
(cjf. RSVENIR a* to come back); to drive, nde, 
sail, walk, back. R. en toute Mte, to hasten back. 
Ne reteumons pas sur le passi, we won’t go back 
to the past. Ratournar an arridra, (i) to turn 
back, go back; (ii) to retrograde. F: N*y 
ittoumag plus, don't you do it again. Btol : R. d 
un type, to revert to a type. (6) (Of a crime, 
etc.) R.surqn, to recoil upon s.o. ; to come home 
to roost. 4. hnoers. De quoi retoume~t-ilf 
(iJCordx.- what is the tum-up ? what are trumps ? 
(ii) F: what is it all about? what’s up? 
i.m. •ement. 

•e retourner. I. (a) To turn (round); to 
turn over. Je sentais mon ettomac se r., 1 felt my 
Stomach heaving. F: Avoir la tamps da sa 
raloitnwr, to have time to look round. 0 salt sa 
retourttor, he is never at a loss, {b) To turn 
round, to look round, to look back, (c) To 
round {eontre qm, on s.o.). 2. To turn round, 
veer (in one's opinion). |« F: S*an ratoumar 
(d sm endroif), to return, go beck (to a place). 
iMMObt {ntnae), v.tr. (Coi^. like nuom) 
I* 'Cb raomoe <« line); to trace (sth.) again. 


2. To recall. Tout id me retrace ma jeunesst 
everything here recalls my youth to me. 
retractation fretraktasjS], s.f. {a) Retractation 
recantation. {b)yur: Rescinding (of decree), 
r^tracter^ [retrakte], v.tr. To retract, to draw ir 
(claws, etc.). 

retracterS v.tr. To retract; to withdraw, 
recant; F: to go back on (opinion, etc.). R. set 
paroles, F: to eat one’s words. Jur : R. un arrit, 
to rescind, retract, a decree. 

se retracter. (a) To retract, recant. (6) To 
withdraw a charge. 

retractile [retraktil], a. Retractile (organ, etc.), 
retrait [rotre], s.m. I. [a) Shpnkage, shrinking 
(of wood, etc.). Caier une frette 4 retrait, to 
shrink on a ring, (b) Retirement (of the waters). 
2 . (fl) Withdrawal (of order, of troops, etc.) ; 
cancelling (of licence); calling off (a strike). 
Mettre qn en retrait d’emploi, to retire s.o. (from 
his employment) {b) Redemption, repurchase 
(of estate, etc.). 3. Recess (in wall); step (of 
seaplane float). En retrait, recessed (shelves, 
etc.) ; sunk (panel). Matson en r., house standing 
back, set back (from the alignment). Typ: Ligne 
en r., indented line, 

retraite [ratret], f /. l,{a)Mtl- Navy Retreat, 
withdrawal, retirement. Battre en retraite, to 
beat a retreat : to retire, (b)Navy: En retraite, 
on the quarter. Piioe de retraite, stern-chaser 
(gun); after gun. En ordre de retraite, in 
retinng order. 2. Tattoo, Battre, sonner, la 
retraite, to beat, sound, the tattoo. Navy ■ Coup 
de canon de retraite. evening gun. Retraite aux 
flambeaux, torchlight tattoo. 3. (a) Retirement 
(from active life) R. par itmite d’dge, super- 
annuation. Pension de retraite, retiring pension ; 
Mtl. retired pay. Caisse de retraite, super- 
annuation fund. Retraite de vieillesse, old-age 

[ lension. fitre en retraite, to be on the retired 
ist. Mettre qn 4 la retraite, to pension off, 
superannuate, s.o. S.a mise i. (b) Ecr • Retreat, 
(c) Vivre dans la retraite, to live in retirement. 
4, (fl) Retreat , place of retirement. (6) (Place of) 
shelter, refuge, lair, haunt (of wild beasts), 
i retraiter [ratrete], v.tr. To pension (s.o.) off : to 
retire, superannuate (s.o.). Soldat retratU, (army) 
pensioner. 

retrancheinent[r3troSma].x.m. i. Cutting off; 
stopping (of ration, etc.); docking (of pension); 
excision (of a word). 2. Mtl: Retrenchment, 
entrenchment. F: Forcer qn dam ses (demiers) 
retranchements, not to leave s.o. a leg to stand on. 
retrancher fratrdSe], v.tr. i. (a) R. qch. de qch., 
to cut off ith. from sth. R un passive d’un Itvre, 
to cut, strike, a passage out of a book, {b) R. qch. 
d qn, to dock s.o, of sth. R. le superflu, to cut out 
everything that is not necessary. 2. Mil: To 
entrench, fortify (post). 

se retrancher. i. To retrench; to curtail 
one’s expenses. 2 . MU: To entrench oneself. 

retranch^, a. MU: Camp ratranob*, 
entrenched camp; fortibed area; fortress, 
retransmettre [ratrosmetr], v.tr. (Conj. like 
METTRE) To retransmit. 

retransmission [ratrdsmisjS], X./. W.Tel: Re- 
transmianon. 

retraverser [ratraverse], v.tr. To recross, 
“itr^clir (retresiir). I. v.tr. (o) To narrow (s 
street, the mind); to contract, straiten; to 
shrink (garment) ; to waist (pipe). (M To take 
in (garment). 3. 0.1, & pr. To contract; to 
narrow, to grow narrow, sjh. -Issement. 

r^tr^, «. Narrow, contracted, reatricted. 
Eeprit r., narrow mind. 
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B[r»trd:p]»i./. Retempering (of tteel). 

BT [retrdpe], v.tr. I. To loek, 

again. 2* (a) To retemper (steel, etc.). ( 6 )F: To 
tone, brace, (s.o.) up ; to reinvigorate (s.o.). 

•• retrempc^i to get toned up, braced up ; 
to recruit; to acquire new strength, 
r^tribaler [retribqe], v.tr. To remunerate, pay 
(employee, service), i.m. -teur. 
retribution [retribysjS], t./. Remuneration, 
reward ; sala:^. Fonotions sans retribution, 
unularied office ; honors^ duties, 
r^tro [retro], r.w. F: Pull-back, screw- 

back (stroke). 2. Aut: Bruits da ritro, overrun 
noises. 

r^troactlify -ive [retroaktif, -i:v] , a . Retroactive, 
retrospective (law, etc.), adv. «ivement. 
retroaction [retroaksjS], s.f. I. RetroacUon. 

1. El.E: W.Ttl: Feed-back, 
retroactivity [retroaktivite], t.f. Retroactivity, 

retrospective effect (of law, etc.), 
rytrocyder [retrosede], v.tr. (Conj. like ctDSR) 
To retrocede, reassign (right, etc.), 
retrocession [retmsssjS ] , t ./. fur : Retrocession , 
reconveyance. 

rytrogradation [retrogradasjS], s.f. 1. Astr- 
Retrogradation, retrogression. 2. Reduction (of 
N.C.O.) to lower rank. 

rytrograde [retrograd], a. Retrograde, back- 
arard, revcrst^ (motion). Bill: Effet r., pull- 
back, screw-back. 

rytrograder [retrograde]. I. v.i. To retrogress ; 
to move backwards, to go back. 2. v.tr. To reduce 
(N.C.O.) to a lower rank, 
rytrogressif, -ive [retragresif, -i:v], a. Retro- 
mssive. 

retrogression [retngresjS], s.f. Retrogression, 
rytropydaller [retropcdalej, v.i. To back-pedal. 
s.M. -age. 

rytrospectlif, -ivc [retrospektif, -i:v], «. Retro- 
spective. adv. -ivement. 
retrousser [ratruse], v.tr. To turn up, roll up 
(one’s sleeves, etc.) ; to tuck up (one’s skirt) ; to 
turn up, twist up (one’s moustache) ; to curl up 
(one’s lip) ; to cock (one’s hat). Nex retrouss^, 
snub nose ; tumed-up nose, 
retrouvier [ratruvel, v.tr. (a) To find (sth., s.o.) 
(again); to meet ^th) (sth., s.o.) again; to 
rediscover (sth.). R. son chemin, to find one’s 
way again. R. s 4 t forcts, to regain one’s strength, 
(d) Alter ratrouver qn, to go and join s.o. ^ vous 
retrotn/erai ce toir, I shall see you again this 
evening, a. -able. 

•e retrouver, I. Se r. dans la mime position, 
to find oneself once again in the pane position. 

2. To find one’s bunngs. Je ns i^s m'y 
rstrouvarl 1 can’t make it out 1 1. To recover 
oneself; to collect one's wits. 4. 'To meet again. 
Comssu on se retrouve! how people do run across 
one another 1 how small the world is 1 

rytroviieur [retroviaoKr], t.m. Aut: Driving 
nurror, rear-view mirror. 

rett [re], r.w. Ven: A. &L Net. F: Prsndrs qn 
_^*ns ass rsta, to catch s.o. in one’s toils, 
nbudoil [reynjS], s.f. Reunion. I. Bring^ 
together, reuniting ; junction, joining up again ; 
connecting. 2. (a) Coming together. Droit ds 
''^naion, right or public meeting. InBe ds 
fdnaion. aasembly mom. (b) Assembly, gathtf- 
ing, meeting. R. pubE^, public meeting. 
^c) S odal gamering. 

nttnlr [reynitr], vJr. To (i»)iiiiite; to join 
(thiiiga) together. R. tme armde, to sum sal 
anay. A.iaisMin, toooUeoCtfaewninr. 

' ‘ (n)TonBeet; to 


(b) (Of banka, etc.) To amalgamate ; (of churchM) 
to unite. Se r. contre qn, to join forces against s.o. 
Se r. tourfaire qch. , to join together to do ath. 

ryitstlr [revshrj. l»v.i.(a)A: To result, issue 
(wall or ill), OsU lul a mal rdussl, it turned 
out badly for him. (6) R. dans qch., to succeed, 
be successful, at, in, sth. R. d faire qch., to 
succeed in doing sth. Ns p«s rdusslr, to fail. 
Tout lul rSuasit, he is successful in everything. 

(c) La pike a riussi, the play is a success, has 
taken on. (d) (Of plant) To thrive. 2. v.tr. To 
make a success of (sthj. Js n*al pas rdusai Is 
soup, I didn’t bring it off. Cards : R. son cosstrat, 
to make one’s contract. 

ryusti) a. Successful; successfully done. 
Mal rSussi, badly done ; spoilt, 
ryuasite [reysit], s.f. I. Issue, result, upshot. 
Bonne reussits, happy issue. Mauvaiss riusaits, 
ill-success. 2. Success; successful result. 

3. Cards: Patience. Fairs uns rduasits, to work 
out, F; to do, a patience. 

revaloir [ravalwair], v.tr. (Conj. like VAlOUt ; 
used chiefly in the fu.) To return, pay back, (esp 
evil) in kind. Js vous rsvaudral oslal (i) i’ll be 
even with you yeti (u) I shall do as much for 
you another time. 

revanche [ravaiS], s.f. I. Revenge, (o) Prsndrs 
aa rsvanohs sur qn, to take one’s revenge on s.o. ; 
F: to get even with s.o. (6) Games: Jousr la 
rsvanohs, to play the return match or game. 
2. Requital ; return service. En rsvanohs, (i) in 
return, in compensation ; (ii) on the other hand. 
S.a. CHARQB 5. 

revancher (se) [sarsvdSe], V.pr. To have one’s 
revenge ; to give as good as one gets, 
rdvassler [revasel, v.t. I. To dream of one thing 
and another. 2. To muse (d, on) ; to indulge in 
day-dreaming; to be wool-gathering. 1. -eur, 
-ease. 

rdvatserie [revasn], s.f. I. Musing, day- 
dreaming. 2. pi. Day-dreams, idle musings. 
rfive [reii^, s.m. I. Dream. Fairs un rSvs, to have 
a dream. 2. Day-dream. C’sst Is rival it is 
everything one could desire ; it is ideal, 
revdchc [n>ve$], a. 1. Harsh, rough (cloth, wine) ; 
(stone, wood) difficult to work. 2* Crabbed, 
cross-grained, cantankerous, 
ryveil [revs:;), s.m. I. {a) Waking, awakening. 
Amonr.,jeme souvins . . ., on wakmg, I remem- 
bered. . . . F: Avoir un fiohsux rivsll, to have 
a rude awakening, {b) Mil : Bonner Is rivall, to 
sound reveille. 2« Alar(u)m( -clock). 
ryveiUe-mati^ s.m. tnv. » mIvsil a. 
ryveiller [revtje], v.tr. I. To awake, awaken, 
wake, waken (s.o.); to wake (s.o.) up; to rouse 
(s.o.). Ns rivsillss pas Is ohat qui dort, let 
sleeping dogs lie. 2. To awaken, stir up, rouse 
(feelings, memories). 

•e ryveiller. I. To awake; to wake (up). 
Se r. edlkfre, to wake up to find oneself fanwus. 
S.a. simsAUT. 2. (Of feelings) To be awakened, 
roused, stirred up ; to revive, 
ryveillon [revsjo], s.m. Midniglit supper (esp. 
after midnight nuss on Christmas Eve, and on 
New Year’s Eve). Fairs lyvalllon » liviiLLONNiR. 
ryveilloiiaer [revejone], v.i. To tdw pert in a 
rdveiiUm ; to see the New Year in. 
rdvybltrar, -trlee [revslatcKr, -cri^. 1. a. Re- 
vealing, tell-tale (sign, etc.). S.a. baim a. 
2. s. Revealer, disraverer (of plot, etc.). 
SM. (a) Phot: Developer, (k) Lhtoetor (of 


3* f JK. ( 
Makagee, 


iMumoo (sevala^J, s.f. 1. RevelatM^ db- 
closore; betrayal (or one’s jgnotance). F: Ce 
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flit unt rivMfttionI that wm an eye-opener i 
a* Thiol: Revelation, 

rivihtr [revelel, v.tr. (Ja revile; Ja rtvilarai) 
X. To reveal, disclose ; F: to let out (secret). 
(6) To show; to betokc^kindneas) ; to betray, re- 
v^ (faults). 2, Phot: To develop (plate, image). 

M rdvdler. X. (o) To reveal oneself, one’s 
character, (b) To come to the front. 2. To be 
revealed ; to come to light, 
revenant [ravnd]. l, a. Pleasing, prepossessing 
(face, manners). 2« s.m. Ghost. Histotre dc 
rivtnantty ghost-story, [rsvenir] 
revendeur. -euie [nvadait, -aiz], s. (a) Re- 
tailer, middleman, (o) Second-hand dealer, 
revendlcation [ravadikaajS], t.f. I. Claiming. 
2. Claim, demand. Action an ravandioation, 
action for recovery of property, 
revendiquer [mvadike], v.tr. (n) To claim, 
demand ; to assert (one’s rights), (b) R. une 
retponsahiliii . to assume a responsibility, 
revendre [ravordr], v.tr. To resell ; to sell (sth.) 
again. F: Avoir da qoh. k ravendra, to have 
enough and to spare of sth. 
revenez-y [ravnezi], j.m. inv. F: I. Going back, 
return (to a habit, etc.); repetition. Un r.-y de 
tendressf, a return, renewal, of affection. 2. Appe- 
tizing dish. 

revenir fravni.'r], v.i. (Con), like venir. Aux 
Hre) I. To return; to come back, come again; 
to Walk, ride, drive, sail, fly, back. R. d la hdte, 
to hasten, hurry, back. On revient au chemtn de 
f*r, we are coming back, reverting, to travel by 
rail. Je suis revenu par chemtn de fer, I came 
back by rail. Vherbe reviendra, the grass will 
grow again Esprit qui revient, ghost that walks 
Irnpert, 11 revient (des e sprits) dans le chdteau, the 
castle is haunted. Revenir sur ses pas, to retrace 
one's steps, to turn back. Revenir sur une 
promesse, to go back on a promise. Cette question 
est revenue sur ieau, this question has come up, 
cropped up, again. R. sur un sujet, to hark back 
to a subject. II n*y a pas k y revenir, there is no 
going back on it, the question cannot be re- 
opened. S.a. CHARGES, MOUTON 1, PONTOISE 

2. Revenir A qn. (a) To return, come back, 
to s,o. La m^moire me revient, my memory is 
coming back. // me ret'ient encore dix francs, 

1 have still ten francs to get. Honneur qui me 
revient, honour that falls to me by right. A chacun 
ce qui lui revient, to each one his due, (b) Son : 
visage, son nom, me revient, I am beginning to 
recall his face, his name. Votre nom ne me revient 
pas, I can't think of your name. Jl me revient 
que , . ., it comes back to my mind that. ... 
(c) Son visage ne me revient pas, 1 don’t like his 
looks, (d) Impers. 11 me revient que vous dites du 
mal de mot, 1 hear that you are speaking ill of me. 

3. (a) R. de ses craintes, d'une maladte, to get over 
one’s fears, an illness. R. d'une thione, to 
abandon a theory. R. d'une erreur, to realize one’s 
mistake. £tre revenu de qch., to have lost one’s 
infatuation for sth. Vous en reviendrex, you’ll get 
over it. Je n'en reviens pas! I can’t get over it 1 
Bn revenir d’une belle, to have had a narrow 
escape. II revient de loin, he has been at death’s 
door. Revenir 4 sol, to recover consciousness ; 
F: to come round, to come to. (b) Cu: Pairs 
revenir, to brown (in s pan). 4. En revenir A 
qeh., y revenir, to revert, hark back, to sth. II y 
revient tossjours, he ke^t coming back to it. 
5* (a) To coat. ,Se nmson bd revient d eo.ooo 
frames, hia house has cost him 50,000 francs. 
(b) To amount. Cela revient au mfme, it amount!, 
cwnea, to the aame thtng. 


[revStemei 


g’en revenir, F: to return ; to wend on. 
way back. 

revenU) s.m. I. Income (of pers.); reveni 
(of the State). Impdt sur le revenu, income-ta 
2, Com: (i) Yield (of investment); (n) pi. 11 
comings. 3. Mctall: Drawing the temper ( 
steel). Couleur de revenu, tempering colour, 
revente [ravoitj, s.f. Resale. Objet de revent 
second-hand article. 

r 4 ver [reve] I. v.i. To dream, (a) R. de qch., \ 
dream (in one's sleep) about sth. (b) R, d, su 
qch., to muse on, ponder over, sth. R. creux, 1 
day-dream, (c) RAver tout AveillA, to be full c 
idle fancies Vous revez ' you arc dreaming 
2. v.tr. To dream of (sth.). F- Vous I’ave 
rfevAI you must have dreamt It ! II revait de fair 
un long voyage, he longed to go foi a long voyage 
reverberation [rcvcrbErasjD], s f. Reverbera 
tion. 

reverberc [revcrbeir], s.m I. Reverberator 
reflector (of heat). Four A rAverbAre, reverbera 
tory furnace. 2. (a) Reflector, reflecting mirror 
(i) Street-lamp. 

reverberer [revErbereJ, i', (il rAverbAre; il 
rAverbArera) To reverberate. I. v.tr To reflect, 
throw back (heat, light). 2. v.t. To be rever- 
berated, reflected. 

rcvcrdlir [raverdur]. I. v.t. (Of plants) To grow 
green again ; F: (of pers ) to grow young again 
2, v.tr. Le prmtemps rcverdit les champs, spring 
makes the fields green again, s.m. -issement. 
r^v^remment [reverama], adv. Reverently. 
r6v6rence [reveruis], s.f. I. (a) Reverence 
{envers, pour, for). A: Saul ravArenoa, saving 
your reverence, (b) . 4 : (To ecclesiastic) Votre 
RAvAranoa, your Reverence, 2. Bow or curtsey. 
Faira la rAvAranoa A qn ; tirar sa rAvArenoa A qn, 
to bow to 8.0. , to drop s.o a curtsey. Tirar la 
rAvAranoa A la oompagnie, to bow oneself out. 
r^v^renciel, »elle [revcrusjEl], a. Reverential 
(respect or awe). 

r^v^rencieulx, -euse [revcrusjo, -0:2), a. Over- 
polite, fussily ceremonious (person) ; ceremoni- 
ous (compliment), adv oSement. 
r^virend, -ende [revera, -a:d], a. Ecc: Rever- 
end. TrAs rAverend, very reverend, 
r^vircr [revere], v.tr. (je rAvAra ; Ja rAvArarai) To 
revere ; to reverence. 

rfiverie [revri], r./. Revene; dreaming, musing, 
revernir [rsvemnr], v.tr. To revarmsh. 
reverr-ai, -as, etc. [ravEre, -a]. See Aevoir. 
revert [roverr], s.m. X. (a) Reverse (side) (of 
coin); wrong side (of stuff); other side (of 
page). R. de la main, back of the hand. Donner 
un ravers da main A qn, to deal s.o. a back-handed 
blow. Coup da ravers, (1) Ten: back-hand 
stroke; (ii)F(f»c.- reverse. Prendre una position 
A ravers, to take a position in reverse, in the rear. 
(6) Facmg, lapel, revers (of coat, etc.) ; turn-over 
(of stocking). Bottas A ravers, top-boots. 2. Re- 
verse (of fortune). Essuyar un ravers, to suffer 
a reverse, a aet-back. 

reverter [roverse], v.tr. 1. (a) To pour (sth.) out 
again. 11 me reversa d boire, he poured me out 
another glass, (b) To pour (sth.) back. 2. To 
shift (blame, responsibility) (ror, on to), 
reversible [reversibl], a. l. Reversible; revers- 
ing (back of camera). 2, fur: Revertible (d, 
sttr, to). 

reversion [revcrsjSj, s.f. Reversion (d, to), 
revertoir fravtrswatr]. s.m. Weir, 
revetement [ravetmo], s.m. Facing, coating, 
casing, sheathing, ypin: Veneer. Fort: Revet- 
ment, Cable d r. en caouUhosu, rubber-covered 
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cable. R. calonfuge, lagging (of boiler). Civ.E: 
Mur de rerdtament, revetment wall, 
rcvdtir [ravEtiir], v.tr. (Conj. like vfrriR) I, To 
clothe again; to reclothe. 2« (o) To clothe, dress, 
R. qn ae qch., to dress, clothe, s.o. in sth. ; to 
invest s.o. (with a dignity). Piice revetue de votre 
ugnature, document beanng your signature. 
RetfSiK d£ verdure, verdure-clad, (b) Const: etc: 
To face coat, case, sheathe; to lag (boiler). 
Murs pev^tus de botsertes, walls lined with panel- 
ling ; panelled walls. 3. i?. im habit, un untforme, 
to don, put on, a coat, a uniform. R. la forme 
humatne, to assume human shape. 

se revfitir. I. To put on one’s clothes again. 
2. Se r. de qch., to clothe oneself in sth., to put 
on sth. ; to assume (a dignity), 
revear, -eose [rcvoeir, -0:2). I. a. Dreaming, 
dreamy, musing. D*un air rAvaur, dreamily, 
musingly. Z.s.F: Dreamer ; wool-gatherer 
r^veuseflietlt [n;v02ma], adv. Dreamily, 
revidage [r3vida:3], r.m. I. Re-emptymg. 

2. Com: Knock-out (after auction sale), 
revider j^vide], v.u i. To re-empt> 
2 , Com: To knock-out (after auction sale), 
revicn-s, -t, etc. See revenir. 
revient [ravje], s.m. I. (Prix de) reviant, cost 
pnee, prime cost. 2. Metaho: Drawing the 
temper; tempering, 
revin-s, -t, etc. See revenir. 
revirement [ravirma], s.m. I. Sudden change 
(of fortune); revulsion (of feeling). 2* Com 
Transfer, making over (of a debt). 

Tcvi-s, -t, etc. See rbvivre and re voir. 
revisler fravize), reviser [revize], v.tr. I, (o) To 
revise (text, etc.), {b) To audit (accounts) 
(f) Jur: To reconsider (sentence). 2. To 
examine, inspect (sth.) (again); to overhaul, go 
over (motor car). Voitura rivisie, reconditioned 
car. a. -able. 

reviseur [ravizceir], riviseur [revizoe-.r], s.m. 

Reviser, examiner ; auditor. Typ . Proof-reader, 
revision [ravizjo], revision [revizjS], s.f. 
I. (a) Revision (of list, account). Typ: Proof- 
readmg. {b) Audtt(ing) (of accounts), (c) Recon- 
sideration (of sentence). 2. Inspection, testing 
(of boilers, etc.); overhaul(ing) (of motor car, 
etc.); medical examination (of recruits). Mil 
ConssU de revision, (1) military appeal court; 
(11) recruiting board. 

revisscr [ravise], v.tr. To screw up, tighten up 
revivilier [ravivifje], v.tr. To revivify, revive, 
revivre [ravhvr], v.t. (Conj. like vivre) (a) To 
live again ; to come to life again ; to revive 
Faire r. me coutume, tq revive a custom. 
ib) (With cogn. acc.) To relive (the past), 
revocable [revokabl], a. I. Revocable. 2. Re- 
movable (official) ; subject to dismissal, 
revocation [rcvokasjS], s.f. 1. Revocation (of 
; repeal (of edict) ; rescinding, counter- 
manding. 2. Removal, dismissal (of an official), 
revocatoire [revokatwairL a. Revocatory, 
revoici [ravwaai], prep. F: Ma revoiell here I 
am again ( 

revofift fravwaia], prep F: La ravollil there he 
IS again ! 

revoir (rwwair], v.tr. (Conj. like voir) I. To 
see (s.o., sth.) again; to meet (s.o.) again. 
s.m.ittv. Au revoir, go^-bye (for the present). 
Ce furent des au revoir sans fin, endless good-byes 
were spoken. 2. To revise, re-examine ; to look 
over (accounts, manuscript) ; to read (proofs). 

revue, s.f. I. Review, survey, inspection; 
A/t/.' mutter inspection. Passar las troupes an 
''•vim; (airs U roiiua das troupes, to review, 


inspect, the troops. (Of troops) Panar an revue, 
to DC reviewed, inspected, 2. (a) Review, msgs- 
zine. (b)Th: Revue. 3. F; Nous sommas da 
revue, we shall meet again, 
revoler (rovole), v.i. I. To fly again. 2. To fly 
back (d, to). 

revolin [rovole], s.m. Nau: I. Eddy-wind. 
2. Back current; eddy. 

r^VOltant frevDltaJ, a. Revolting, sickening, 
shocking; outrageous (behaviour), 
r^volte [rci’olt], f./. Revolt, rebellion; mutiny. 
r6volter [revDlteJ, v.tr. To arouse (s.o.’s) indig- 
nation : to revolt (s.o.). Ses precedes me rivoUent, 
his business methods disgust me. Ce spectacle 
m'a rivolti, I was shocked at the sight 

se rivoltcr, to revolt, rebel (centre, against). 
A/i/ Navy: To mutiny. 

r^volt^, -^e, i. Rebel, insurgent. Mil: 
Navv: Mutineer. 

r^volti frevaly], a. (Of time) Completed. Avoir 
quaranta ans r^volus, to have completed one’s 
fortieth year, Quand le temps sera r., in the 
fullness of time 

revolution frevDlysiS], s.f. Revolution; up- 
heaval; revulsion (of feeling). Hist: La Revolu- 
tion, the Revolution (of 1789). 
revolutionnairc [revolyajoncrr]. (a) a. (Sf s. Re- 
volutionary. (h) X. Revolutionist, 
revolutionncr [revolysjonel, v.tr. (a) To revolu- 
tionize (u country, etc.). (0) F: 'To give (.s.o.) 
quite a turn. 

revolver (rcvolvcrr], ? m I. Revolver, U.S: gun. 
R. d si.x coups, F; six-shooter, 2. (a) (Porta- 
ouUls) ravolvar, revolving tool-holder; turret, 
capstan (of lathe), (b) Revolving nose-piece (of 
microscope). 

revomir [rDvomnr], v.tr. To vomit up ; to throw 
up (food). 

r6voquer [revoke], v.tr. 1 . (o) To revoke, 
repeal, rescind fdecree) ; to countermand (an 
order), (b) R. qch, en <hute, to call sth. in ques- 
tion ; to question (statement). 2. To dismiss 
(official) ; to recall (ambassador), 
revu, revue [rovy]. See revoir. 
r^vulsif, -ivc [revylsif, -i:v], a. s.m. Med: 

Revulsive ; counter-irritant, 
revulsion [revylsjo], x.f. Med: Revulsion, 
rez [re, re), prep. A : (Also A raz de) (On a) 
level with ; even with. Volar rai terra, k re* da 
terra, to skim the ground. 

rez-de-chauts^ [redSose], x.m. tnv. la) Ground 
level, street level, (b) Ground-floor, U.S: first 
floor (of house) ; ground-floor flat, 
rhabilller [rabije], v.tr. 1 . To repair, overhaul, 
mend ; to put (watch) in order. 2. (a) To 
reclothe (s.o.). (b) To dress (s.o.) again. 

».w. -age. 

se rnabiller. (a) To put on one’s clothes 
again, (b) To buy a new outfit, 
rnabilleur [rabijair], s.m. I. Repairer; esp. 

clock and watch repairer. 2. F: Bone-setter, 
rhabituer [rabitqe], v.tr. R. qn d qch,, to 
reaccustom, reinure, s.o. to sth. 

SC rhabitUlir, to become reaccustomed, 
teinured (d, to). 

lil^naily -anc [renS, -an], X. a. Rhenish; (of 
the) Rhine. 2. 1. Rhinelander. 
rh^Stat [reostal, s.m. El: Rheostat; variable 
resistance. R, de dhnarrage, starting rheostat ; 
ftarter (of electric motor). . 
rhdtcur {retceir], s.m. I. Rhetor: 2. F: Pej: 
Mere talker. 

rbdtlqiie [ratik], a. Lea Alpes rhkliquM, the 
Rhaettan Alps. 
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rfl i i t e r icita ffetarbil), i.n. Rhetorickn. 
flmoiiqiM [retorikj, t.f. (d) Rhetoric, {b) Sch: 
A : 0mm de riikoriqiM (now elatse de primUre) 
■■ top clMiictl form. Fair* m rhdU^iM, to 
•tudy for die fiivt pert of die ba cca i au rSat 
eumination. 

Rhlfl (Ic) [tori]. Pr.n.m. Gt^: The Rhine, 
rhlnfnive [riffni;v],«.m. Hist: Rhinegnve. 
iMoMcdrot [nnoieroi], t.m. Rhinoceroa. 
ralzoine [rizo;m], r.m. Sot: Rhizome. 
rhodanieOi -ieime [rodanjZ, -jen], d. Gte^: Of 
the Rhone. 

rilOClllim [rodjoml.r.m. Ch: Rhodium, 
rilododciiciron [nKbdedr6]. i.m. Bot: Rhodo' 
dendron; roee-bay. 

rllOlllbe[r3:b],j.m.(d)Cryxr; Rhomb. (b)Geom: 
Rhombus. 

rilOmbCHkdre [rSboedr], s.m. Rhombohedron. 
rilombolde [rSboid], s.m. a. Rhomboid. 
rhttb»rbe [rybarb], j,/. Bot: Pharm: Rhubarb. 
Prov : PaaMZ-mol U riiubarbe at ja voua pMaeraJ 
to a*n*» claw me and I’ll claw thee ; you acratch 
my back and I’ll acratch yours, 
rimm [nm], t.m. Rum. 

rimnuititantt -ante ftymatiza, •a:t}, a. & s. 

Rheumatic (subject) ; F: rheumaticky (peraon). 
rhumatlsmal, -aux [rymatismal, -o], d. Rheu- 
matic (pain, fever). 

riltunadime [rvmatiam], t.m. (a) Rheumatism. 

5. a. NOUBUX 2. (b)pl. F: fitra pardua de rhuma- 
tismaa, to be crippled with rheumatiam, F: with 
the rheumatics. 

rhama [rym], t.m. Med: Cold. Grot r,, heavv 
cold. R. de j^trine, cold on the chest. R. de 
eert>tau, cold m the head. P: Prandia qeh. pour 
son rhuma, to get hauled over the coals. 
rl [ri]. See BiRB. 

riant [rjd], d. I. Smiling (face, etc.), a. Cheerful, 
imreeabte. pleasant (prospect), 
libambclla l^ribSbGljl, «./. F: Vtxi.Pej: L^g 
string (of animals, insults). Esp. R. d'et^ants, 
swarm, whole lot, of brats, 
libaudi -aude [ribo, -o:d], a. Sff s. A : Ribald, 
ribaudcrie [rib^riL t.f. A : Ribaldry, 
rlblcr [rible], v.tr. 'To true up, dress (millstone), 
rlblont [ribl3], t.m.pi (Iron or stm) scrap; 
swarf. 

ribord [ribozr], t.m. N.Arch: Bottom planking, 
ribota [ribot], t.f. F: Drunken bout. Fairs (la) 
ribota, to booze ; to have a drinking bout. Etra 
an ribola, (i) to be tipsy ; (ii) to be on the spree, 
riboter [ribote], c.i. F: >• Faire la ribote. 
r^jOtWir, -CUM [ribotoen-, -a;z], t. F: Toper, 

riboait [ribwi], s.m. P: (d) Boot or shoe, 
(i) Cobbler. 

rtnUMNBant [rikanmS], t.m. Unpleasant, sneer- 
ing, or deriaiva laugh. Derisive laughter, 
ricaaw [rikane], ti.i. To laugh unpleasantly, 
darisively; to indulge in mocking, sneering, 
tougliter. 

ricaMnUTi -tuie [rikanceir, -aia]. 1. a. Deciaive 
(air, etc.), a* r. Sneeier, dmder. 
fldM«4XdSan'],s.fa. J^.- Money^man. ^ 
IMImi fiiQ, at. 1. Rkh, wealthy, well-^. Stre r. 
d MsaSssM, to be worth milliom. R. d'e^pdemmes, 
rich in bo^. Payt r. »m bU, country rich in com. 

6. a. PAII1III.3. NOWBAVa. B: U nauvato 

Dm. a. VduaUe; handaoiae (ipft). 
Fmre tm r. asdristM, to marry into a sr^diy 
family. Ceaa .* Artidt r, , superior aii^. 
3, F: Urn r. sdto, a toppiiia idea. Artsr anas r. 
mtanmt, to nimmmattoomoa. mh. BiMit. 

l«Waahh. (9)R,mwmtiir9t 
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premUret, wealth in raw materials, {b) Riches, 
a. Richness; fertility (of soil); exuberance (of 
veMtation) ; sumptuousness (of furniture), 
rlealuime a. F: Extremely rich; 

rolling in money. 

ricin [nte], s.m. Castor-oil plant. Holto de riein, 
castor oil. 

ricocher [rikoSe], v.i. (d) To rebound ; to glance 
off. (6) (Of bullet, etc.) 'To ricochet, 
ricochet [rikoSe], r.m. (d) Rebound. Fairs das 
rieoehsts {sur I’eau), to nuke ducks and drakes, 
(i) Ricochet. Artil: Tir 4 rleoebet. ricochet fire, 
rictus [riktyis], t.m. t. Rictus. 2. Grin, 
ride^ frid], t.f. I. Wrinkle (on the face). Front 
ereuti de rides profondet, deeply lined brow. Front 
tans rides, smooth, unwrinkled, brow. a. Ripple 
(on water, sand) ; ridge (on sand), 
ride*) t.f. Nau : (Shroud) lanyard, 
rideau [ndo], t.m. I. Screen, curtain (of trees, 
etc.). Mil: Navy: R. de fumie, smoke-screen. 
2 . (d) Curtain. Gomt de rideaux, hung with 
curtains ; curtained (bed). Tirer Us ridMux, to 
draw the curtains. F: Tirer to rideau sor . . ., 
to dniw a veil over. ... (b) Th: (Drop-) 
curtain. R. d'entr'acte, act-drop. Rideaa 4 huit 
heures prioises, the curtain rises at eight sharp 
S.a, LBVXR 11.2. (c) R. de cheminie, register of a 
fire-place. Classeur d r., roll-shutter cabinet. 
Phot : R. de chdssts, dark-sbde shutter, 
rideile [ridel], t.f. Rack, rail (of cart). Fansses 
ridellet, (cart-)ladden. 

[ rider [nde], v.tr. I. fa) To wrinkle, line (fore- 
head, etc.) ; to shrivel (skin). (J) To corrugate, 
flute, rib (metal). 2. To ripple, ruffle (the water). 

ae rider. I. To wrinkle ; (of forehead, etc.) 
to become lined ; (of apple) to shnvel up. 2. (Of 
WAter) To ripple. 

rid^) a. I. Wnnkled. Bot: Rugose, rugous 
Pomme ridie, shrivelled apple. 2. Ribbod, cor- 
rupted, fluted. Tdle ridde, corrugated iron, 
ridimile [ridikyl]. I. a. Ridiculous, laughable, 
ludicrous. 2. s.m. (d) ^diculousness, absurdity. 
C'est d'un r. achevd, it is perfectly ridiculous. 
Tomber dans to ridiouls, to make oneself ridicu- 
lous. Toumsr qn so ridicule, to hold s.o. up to 
ridicule; to poke fun at s.o. (6) Ridicule. 
S'ex^ser au r., to lay oneself open to ndicule. 
(c) Ridiculous habit or touch. Se mo<pm des 
ridicule! de qn, to laugh at s.o.’s ridicuioos ways, 
at a.o.’s little absurdities, adv. -Jlieat. 
ridicnliscr [ndikylizel, v.tr. To ridicule, 
rien (rjl). I. pron. indef. m. I. Anythmg. (In 
questions rien is preferred to qudque chose when 
a negative answer IS expected. C/.aucun) Ya-Uil 
rien de pbu triste? is there anything more 
depressing ? 2. Nothing, not anything, (d) (Wi^ 
ne expressed) Rkn ne VinUrew, nothmg intierests 
him. Je ii’dt rien d faire, I have nothing to do. 
a n*y a rton 4 telrs, there is nothing to be done ; 
it can’t be helped. H nefaut rien ltd dire, he must 
not be told anything. II n'est rien de tel que de te 
bien porter, there is nothing like health. II ne 
vous fwt rien d'autre, rien autre chotef do you 
require anything else? Goto ns tait rton, that 
do^’t matter, it makes no difference. gl mU 
no vous bit rton, if you have no objection, if you 
don’t mind. Oommo si do rton n'btait, m if 
nothing had happened. D n*on ost rtoni nothing 
of the kind I Jto n*on loml rton. I shall do nothing 
of the tort, nothing of the kind. N*4ti« pour rton 
daaa nno aOntra. to have no hand in a matter. 
F: n no aait rton da rton. he knows nothing at 
all. S.a. MoiNi I. MOKDi I. (5) (With ne under* 
ttood) Que Mw-«siuf---iliM. praaqiM tbn. 




rieur] 


563 [rire 


wrhat do you do? — Nothing, hardly anything. 
Rien du tout, nothing at all. Venir k rien, to 
come to nothing. Pariar pour rien, to w^ste 
one’s breath Merci, madame — Da rian, monsieur, 
thank you, madam. — Please don’t mention it. En 
moins da rian, in less than no time. Una affaire 
de rian (du lout), an insignificant matter. Un 
(hORima da) rian du tout, a man of no account ; 
a nobody. Ten: Quinza 4 rien, fifteen love, 
(r) 11 est inutile de rien dire, you needn’t say 
anything. Sans nen faire, without doing any- 
thing. (d) Rian qua, nothing but, only, merely. 
Rien que ce silence le condamne, his silence alone 
IS suffiaeni proof against him. II tremblait nen 
qu'en le racontant, only, merely, to tel! of it made 
him tremble, (e) (With ne . . . pas) On ne peut 
pas vwre de rien, you can’t live on nothing. Ce 
n'est pas rlanl that’s something! Ce nest pas 
pour nen que . . ., it is not without good reason 
that. . . 3, P: (Intensive) Ella est rien ohiol 

she isn’t half smart ! 

II rien, s.m. 1. Trifle; mere nothing Se 
piquer d'un rien, to take offence at the slightest 
thing. S’amuser d des riens, to tnfle. II le fera en 
un nen de temps, he’ll do it in no time 2. Just a 
little. Donrtez-mot un nen de fromage, give me 
ust a taste of cheese. 

cur, -euse [nce:r, -otz]. I. a. Laughing ; fond 
of laughter. 2. s. Laugher. Avoir les rieurs de 
eon odt4, to have the laugh un one’s side 
riflard* [nflatr], s.m. Tls: I. Coarse file (for 
metals) ; nffler. 2. Panng chisel. 3. Jack-plane 
^ Plastenng trowel. 

rinardSs.m. F: Umbrella; F: brolly, gamp, 
rifler [nfle], v.tr. (a) To plane. (6) To pare, 
(c) To file. 

rifide [riyidl, a. Rigid ; tense (muscle, etc.) , 
cast-iron (etiquette) ; fixed (axle), adv. -ment. 
rigidity [ri5idite], s./. Rigidity; stiffness, 
tensenese. R. cataleptique, cataleptic ngor. 
R cadav^nque, ngor mortis, 
rigodon [rigodS], s.m. I. Dane: A • Rigadoon. 

2. Mil: Faire un rigodon, to score a bull’s-eye. 
rigolade [rigolad], s.f, P: Fun ; lark, spree, 
rifxilc [ngol], s.f. Dram, furrow-drain, trench, 

S tter, channel. 

ller [rigole], v.t. P. (a) To laugh, (h) To 
have some fun, to enjoy oneself, 
rimlear, -euse [ngoloeir, -o:z]. I, a. Fond of 
fun 2. s. (a) Laugher, (b) Jolly chap ; joker 
ligollot fngolo], s.m. Pharm: (Papier) rigoUot, 
mustard-leaf, -plaster. 

rifolo, -OtC [rigolo, -ot]. P: I. a. (a) Comical, 
laughable, funny. Ce n'est pat r., it's no joke. 
(b) Surorising, queer. 2. s. Wag, joker. 
2 . s.m. Revolver or pistol, 
nforisme [ngonsm], j.m. Rigonsm, strictness, 
rigoriste [rigoriatl. I. a. Rigorous ; strict (code 
of moraUl. 2. f. lugorist; rigid moralist 
rigonrculx, -euse [nguro, -oiz], a. Rigorous. 
1 . Severe, harsh; hard (winter). 2. Strict 
Observer une neutrality rigoureuse, to observe 
strict neutrahty. adv. -sement. 
nguew [rigoetr], s.f. I. Rigour, harshness, 
severity. Les rigueurs du sort, the hardships of 
fate. Prendre des mesores de rigueur, to take 
tigorous, severe, measures. User de rtgueur avec 
<pi, to be severe with, hard on, s.o. Tenir rigueur 
* qn. to refuse to relent towards s.o. 2. Strictness. 
La r. d'un redsotmement, the closeness, exactness, 
of a piece of reaaomng. (Of thg) fitrs de rigueur, 
to be indiepenaabk, compulsory, obligatory. 
Vhabit n’est pat de r., evening drm is optional. 
A la rifiieiir, (i) rigorously, strictly ; (ii) if need 


be, if reallv necessary. A la r. on peut te tervir 
de . . at a pinch one may use. . . . 
rillettes [njet], s.f. pi. Potted mince (of ptyk). 
rillons [nj5], j. «./)/. Cu: Greaves, 
rimailler fnmajc], v.i. F: To string rhymes 
together. 

rimailleur [nmojccir], f.m. F: Rhymester, 
rime [nm], s.f. Pros: Rhyme. Himes plates, 
suivies, alternate masculine and feminine coup- 
lets ; couplet rhymes. Rimes croisyes, altemees, 
alternate rhymes. Dictionnatre de rimes, rhyming 
dictionary. F: Sans rime ni raison, without 
rhyme or reason. 

rilxier [nme]. i. v.tr. To versify; to put (tale, 
etc.) into rhyme. 2. v.t. (a) (Of word) To rhyme 
(avec, with , d, to) F: Csla ne rime 4 rien, 
there’s no sense, neither rhyme nor reason, in it. 
(b) (Of pers.) To rhvnie, to write verse, 
rimeur [nmeerr], s.m Rhymer, rlwmestcr. 
rinceau [rcso], s.m. 1, Arch: Foliated scroll. 
2. (Curtain) loop-hook. 

rince-bouche, ; .m mv. , rince-doigts, s.m.inv. 
Finger-bowl. 

rinjeer [n'se], v.tr (je rinoal(B); n. rlnqons) To 
nnse (clothes); to nnsc out (glass). P: Se 
rinoer le gosier, ia dalle, to wet one’s whistle. 
s.m. -(age. 

rinc^C, s.f. P. Drubbing, thrashing. 
rin9ure fri:sy:r],f /. Rinsings, olops. 
ringard [rcga.r], s.m. (Furnace) fire-iron, poker, 
slice-bar, pricker. 

ripaille [npa:j], s.f. F. Feasting, carousal. 

Pairs ripaille, to feast, carouse, 
ripailljer [npuje], v.i. F: To fesst, carouse, 
revel, s. -eur, -euse. 

ripatonner (npatoncl, v.tr. P: To mend; to 
patch (sth ) up ; to botch (sth.) up. 
ripatons [npat.^l, f.m p/ P: I, Feet. 2. Boots, 
ripe [rip], f/ Tls: Sc^: eti : Scraper, 
ripler [npe]. I. v.tr. To scrape, polish (stonH. 
2. v.tr. (a) To slip (chain on capstan, etc.), (b) 'To 
slide along, to shift (load). 3. v.i. (a) (Of hawser) 
To scrape, rub. (b) (Of wheels) To skid. 
s.m. -age. 

ripolin fnpolc], ^.m. Ripolin enamel, 
ripop^e [npape], r /. F: Slops; lap; heel-taps 
(of w'inc) ; hash-up (of old theories), 
riposte [npast], s.f. Riposte. 1 . Box: Fenc: 

Counter. 2. (a) Retort, (b) Counterstroke, 
riposter [np.^ste], v.i. i. Box: Fenc: To 
riposte, counter. 2. To retort, 
ripualra [npuerr], a. & s. Ripuarian. 
riquiqui [nkiki], s.m. F: i. (a) The little finger. 
(b) Undersized person. 2. Brandy (of poor qual- 
ity). Un petit verre de r., a little drop of spirits, 
rire [rur). 1. v.t. (pr.p. riant; p.p. rl; pr.ind. Je 
ria, n. rlons, ils riant; pr.sub. Je ris; p.h. Je rie; 
fu Je liral) I. To laugh. Se tenir les odtes de rire, 
rire oomme un bossu. to be convulsed with 
laughter, to shake with laughter. R. bruyamment, 
to guffaw. R. en soi-mime, r. tout bat, to laugh to 
oneself; to chuckle. R. faux, pointu, to force a 
laugh. R. bitement, (i) to haw-haw, (ii) to giggle, 
titter. S.a. ance i, barbb* i, cape 1, dent i, 
ScLAT 2, icLATER 2, etc. II a ti (jusq^')aux larmet, 
he laughed til) he cried. C’dtalt 4 mourlr de lire, 
P: 4 orever de lira, it was kilUngly funny. Ne pae 
avoir le ooeur 4 rire, not to be in a laughing mood. 
D n'jr a paa de quol lire, it is no laughing matter. 
Rire de qn, to Uugh at s.o. Rire d^une Ustoire, 
to laugh over a story. Prov: Tel qui rit vendMdl 
dimanobe pleurera, laugh on Friday, cry on 
Sunday. Rira bian qui rim le damler, he Unigbs 
longcct who laughs last. S41. MK 1. a* Te Jest, 
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jok*. V«ttt voulM liM I you are joking I Ptendrt (nail). F: River aon oloa A qa, (i) to nve a.<i. 

0 cA. m riant, to laugh ath. oflf. Pour rlra. for fun, a clincher ; (ii) to give a.o. a piece of one a mind, 

for a joke. Journal pour rlra, comic paper. Ro! riverain, -mine (rivrZ, -cn]. i. a. (a) Riparian, 
pour rlra, aham king. Soldalt pour r., make* riveraide, waterside, riverain (owner, property , 

believe soldiera. Je I'ai fait hiatoira da rlra, I etc.), (b) Bordering on a road, on a wood, etc. , 

did it for a joke, for fun, S.a. mot i. q. (o) R. d wayaide (property, etc.). 2. t, (a) Riveraide 

on, to greet a.o. with a amile. (b) To be favourable, resident, (b) Borderer (upon a road, etc.), 

propitioua (d, to). La fortune ltd rit, fortune rivet [rive), $.m. (a) Rivet. Attembiage d mets, 
amileaanhim. riveted joint, (fr) Clinch. 

•e rire. («) Sa rlra da qn, to laugh at, mock rivet|er [rivtel, v.tr. (ja rlvatta; Ja rivaCtarml) To 
at, a.o. (6) So r. do qch,, to make light of ath. rivet, r.m. -ase. i.m. -eur. 

II. lire, t.m. (fl) Laughter, laughing. Eolat riviibre [rivjcirJ, s.f- I* River, stream. S.a. ruts- 
da rim, burst of laughter. II aut un court dolat sbau i. 2. Geog: La Rivldra (da OAom), the 

da rlra, be gave a short laugh. Avoir un aooAs da Riviera. 3. Rlvidra da diamants, diamond 

tou rlra, to be overcome with uncontrollable riviire. 4 * Needlew: Open-work, hem-stitch, 

laughter, (b) Un rlra, a laugh. // eut un r. rivolr [nvwair], i.m. Riveting-hammer. 
(Tineri^iU, he laug^hed incredulously. rivure [nvyirl, r./. I. Riveung. 2. {a) Rivet(ed) 

rig* [ri], r.m. A. & Foet : Laugh, laughter. joint, (b) Rivet head, 3. (a) Pm-jomt. 

rii*, t.m, Nau : Reef (in sail). Prandra un rls. (b) Hinge-pin. 
to t slte in a reef. Voile au baa ris, close-reefed rlxe [riks],;./. Brawl, scuffle, affray, 
sail. Larguerun m, to shake out a reef. riz [ri], r.m. Rice. Riz en paille, paddy. Riz 

rii'.x.m. Cu: Ris da vaau, d'agnaau, sweetbread, dicortiqui, husked nee. Eau de riz, rice-water 
rifce [rize], i./. I. (fl) Jeer, mockery, (b) Laugh- Cu: Riz au lait [nolc], ncc pudding. Oitnau de 
ing-stock, butt. l,ffau: Light squall. riz, rice shape. S.a. papier i, poudre z. 

riiette frizet],t./. (Child’s) pretty laugh or smile, rizifere [rizjcrrj.r./. Rice-plantation ; rice-swamp. 

Pais (laViMtta A papal now smile to daddy I robe [rob], s.f. I. (a) (Lady’s) dress, gown, 
rilible [rizibl], a. Ludicrous, laughable (mis- frock. R. du roir, evening dress. R. de vilU, 

take), adv. -mcnt. walking dress, (b) Robe de ohambra, dressing- 

riique [risk], x.m. Risk. Count utt r., to run, gown; (lady’s) wrapper. Pommas de terre en 

incur, a risk. A tout risqua, at all hazards. Vous robe de ohambre, potatoes in thar jackets. 

le faites A vos rlsquas at pArils, you do it at your (c) (Long) robe, gown (of lawyer, etc.). Las gens 

own risk. Au risque de sa vie, at the risk, penl, da robe ; la robe, the legal profession. 2. (a) Skin 

of his life. Ins : Polios tous rlsquas, all-in policy, (of onion, sausage, etc.) ; husk (of bean) ; outer 
Rl^uas da fuarra, war-risks. leaf (of cigar). (6) Coat (of horse, dog), 

rliquler [riske], v.tr. To nsk, venture, chance, robin [nbE], t.m. F: Gentleman of the robe; 
R. ta vie, to risk one’s life, je ne veux rien r., lawyer. 

I am not taking any risks, any chances. Prov; Qui robinct [robinc], j.m. (Stop-)cock; tap, faucet, 
na risqua rian a'a rian, nothing venture, nothing spigot. J\. d Jfotteur, ball-cock. Mch: R.d'extnu- 
have. Risquar la coup, to chance it. a. -able. tson, blow-off cock. Ouvnr, fermer, le r., to turn 

ie liMluer) to take a risk ; to take risks. Se r. on, turn off, the tap, the gas, the water, etc. 

dfaire gch., to venture, to make bold, to do sth. Toumer le r., to turn (on, off) the tap. 
riiqu4, a. Risky. robinetier [mbmetje], s.m. Brass-founder and 

rlgque-tOUt« i.m.iffv. Desperado, dare-devil. finisher; brass-smith. 
riiiOle [risolj, r./. Cu.' Rissole. robinier [n>binje],r.m. Bot: False acada. 

rifioler [risole], o.lr. Cu: To brown. PObre [n>br],r.m. Cards: Rubber, 

filtoume [ristum], s.f. Refund; return (of robuste (robyst], a. Robust; sturdy (child), 
amount overpaid) ; rebate. stout (faith); hardy (plant); strongly built 

riltoumer [ristume], v.tr. To refund, return (bicycle), adv. -ment. 

(amount overpaid). robUAtesse [nbystes], s.f. Robustness, sturdi- 

rlt} rite [rit], x.m. (The p/. is always n'lex) Rite. ness, hardiness ; strength. 
litOliniwe [ritumsl], s.f. Mus: Ritomelle. roc [r>k),i.m. Rock. Bdti xur fe roc, built on rock. 
F: C*sst tottjours la mAmt ritoumsUs, he's rocaille [rakaij], s.f. (a) Rock-work. Jard&a d« 
always h^ing on the same string. rooaiUs, rockery ; rock-garden. (6) Rubble, 

ritwuiime [ntualism], x.w. Ecc: Ritualism. rocailleiix, -eu«e [mkaja, -o:z], a. (a) Rocky. 
pitBlUptC [ritqalist]. I, a. Ritualistic. 2.x. Ritu- pebbly, stony. (WF: Rugged, harsh (style). 

aliat: Pgj: ceremonioUst. roche [mS], tj- Rock, boulder. Roohs da lond, 

ritUU) -«lte [ritqal]. I. u. Ritual. 2. x.m. Ritual, bed-rock. Terrain de r., hard, rocky, soil- 

livage [rivals], x.m. Bank, side (of river) ; shore, F: Chtir comma da Taau da roohs, clear as 

stimnd (of lake, sea) ; waterside, [rivb] crystal. Avoir un oosur da rocha, to have a heart 

-die, -auz [rival, -o], a. ^ s. Rival, of stone. Homma da la vlaUla roohs, man of the 

IMU rival, unrivalled. good old stock, of the old school. 0 y a qualqua 

livaliMT [rivalizej, v.i. R. avec gn, (i) to rival ohosa sous rooha, there is something in the wind. 

0.0.] (ii) to compote, vie, with a.o.; to emulate S.a. anouillb i, cristai. i. 
a.o. It pent r. avec let tneilleurs, he can hold his rodicr [mSe]. s.m. Rock (high a^ pointed) ; 
own, compare, with the best. R. d'efforts avec gn, crag. Cou Mriesee de rockers, rock-bound coast, 
to via srith a.o. Ler.de Gibraltar, the rock of Gibraltar. R. bran- 

livi^t4 (nvalito], s.f. Rivalry, emulation. lant, rockizm stone, logan-stone. Parma eomm* 

rive [rinM, t.f. 1 . Bank (of river) ; shore (of un roeher, firm as a rock, 
lake) : sxaterside ; skirt (of a wood). (Of the roclict* (r>S*), t.sn. Ratchet. Rous A reahat. 
Seme) La rive drolta, gauehe, the north, south, ra^et-wheel. 
aide. 2* Tcslw.' Ed^, edging; border (of rocbet’y x.m. Bec.Cest: Rochet, 
horseshoe). rodieiix, -noid [n5e, -as], a. Rocky, atony. 

rivvlalM [rivlsol.x^. Tit: Min: Pick. Los montagnas R osho us ss . the Rocky Moun- 

WkHt [rivej, v.tr. (a) To rivet, (b) To clinch taiiu, F; the Rockies. 
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rococo [nloko]. I* a.tnv. (a) Rococo; in the 
French XVIII century etyle, (b) F: Antiquated, 
old'faihioned. 2 . t,m. Le rococo, rococo, 
baroque. 

rodoge [r>da;3], s.m. Grinding, I. Lapping, 
polishing (of shaft, gem) ; grinding in (of glass 
stopper, of valve). Aut: "En rodaga/’ ‘running 
in.^ 2. Wearing (o^arta). 
roder [rode], v.tr. To grind, (a) To lap, polish , 
to grind in (glass stopper, valve). Poudre 4 roder, 
abradant. (6) Moteur encore mal rodS, engine not 
yet run in. 

rdder [rode], v.i. I. To prowl; to be on the 
prowl. R. Us rues, to prowl about the streets 
2. (Of ship) R. suT son ancre, to veer at anchor. 
r6dcur, -euse [rodoeir, -0:2], l, a. Prowling 
2* I. Prowler. R. de grive, riverside loafer, 
rodoir [rodwa:r], r.m. Gnnding*tool. 
rodomont [rodomS]. l. Pr.n.m. Lit; Rodomont 
(in Ariosto’s Or/ondoFttrioio). 2 . s.m. A; Swash- 
buckler, braggart, swaggerer, blusterer, 
rodomontade [rodomStad], s.f. Rodomontade; 

pi. bluster, braggadocio, swagger 
Rogations [mgasjS], I /.pf. kcc: Rogation-days 
rogatons [rogaB], s.m. pi. Scraps (of food) ; odds 
and ends ; broken meat. 

Roger [nje]. Pr.n.m. Roger. Un Roger Bon- 
tempa, a happy-go-lucky fellow, a jovial soul, 
rogne [np], s./. P; £tre en rogne, to be cross, in 
a temper, 

rognler [rope], v.tr. To clip, tnm, pare. R. Us 
tranches, to cut, trim, the edges (of a book). 
F: Rogoer les ailes 4 qn. to clip s.o.’s wings. 
Rogner les morceaux 4 qn. to cut down s.o.'s 
allowance or profits. S.a. onclb i. s.m. -age. 
s.m. -ement. s. -eur, -euse. 
rognoir [n>pwa:r], s.m. Panng-tool. 
rognon [ropS], r.m. 1. Cu; Kidney (of animals). 

2 . Rognon de silex, flint-nodule, kidney-stone. 
rognonn|er [ropone], v.t. P: To grumble, 
growl; to grouse, x.m. -ement. 
rognuret [ropyir], s.f.pl. Cuttings, clippings, 
parings; trimmings; scraps, 
rogomme [ronm], s.m. F: Spirits, liquor. Voix 
de rogomme. husky voice (of a drunkard), 
rogue* [rog], a. Arrogant, haughty (voice), 
ronie*, s.f. Fish : Salted cod-roe (used as bait), 
roi [rwa], s.m. King. Les rois de France, the kin^s 
of France, t]ie French kings. De par le rol, in 
the King’s name. Moroeau de roi, dish fit for 
a king. La maison du roi, the royal household. 
Jour, fite. dee Role, Twelfth-day. Vellle des 
Role, Twelfth-night. Fafre les Rols, to celebrate, 
keep, Twelfth-night, the Epiphany. 04(eau, 
galette, dee Rois, Twelfth-cake. Cards : Le roi | 
de tr^, the king of clubs. Chess: Le roi, 
the ki^. I 

rolde [rad], a., roideur [redoeir], s.f., roidir j 
[rcdirrj, v.tr. See RAioi, raideur, raioir. i 

roitelet [rwatk], s.m. I. Petty king. 2. Om:\ 
(Golden-crested or fire-crested) wren. ! 

to!® frorl], s.m. I. («) Roll (of parchment, etc.). 
(b)^: etc: Roll (of court); list; register. 
Mil: Roster. A tour de rdle, in turn, by turns, 
in rotation. Poire qch. d tour der., to take turns 
in doing sth. Nau: R. de rSguipage, list of the 
crew; muster-roll. 2. Th: Part,rdte. Premier r., 
leading part; leading man; leadmg lady. 
Ataigner ua HMe 4 qn, to cast a.o. for a part. 
DistrUmtllMi dee rdles, (i) casting, (u) cast (01 the 
play), yosser un r. important dans one affaire, to 
play, a prominent pert in an affair, fortir 
de aen rdla, u) to g® beyond one’s part ; (ii) to 
take too much upon oneself. 


rolUer [rolje], r.m. Om: Roller, 
romaia, -alne* [mme, -cn]. i. a. & 1. Roman. 
2 . s.m. Typ: Roman type. 3 . s.f. Romaina, 
cos lettuce. 

romaine*, s.f. Steelyard. S.a. balance 1, 

BASCULE I. 

roman* [romo], s.m. l. (o) Novel. R. policier 
detecbve novel. F: R.d deux sous, penny dread- 
ful. (6) L’histoire de notre rencontre est tout un r., 
the story of our meeting is quite a romance, 
(c) Le roman, les romans, (prose) fiction. 
2 * Mediev.Ltt: Romance. Le Roman de la Rose, 
the Romaunt of the Rose, 
roman*, -ane [n>m 5 , -an], a. Of s.m. I. Ling: 
Romance, Romanic. 2. Arch: Romanesque, 
(in Eng.) Norman. 

romance [romaisi.r./. Mus: (Sentimental) song, 
drawing-room ballad. 

romancier, -lire [romosje, -je:r], s. Novelist, 
romand [romd], a. Geog: La Suisse romande, 
French Switzerland. 

romancBque [mmanesk], a. Romantic (idea, 
etc.), adv. -ment. 

roman-feuillcton, s.m, Jfoum: Serial (story). 
pi. Des romans-feutlUtons. 

romanichel, -clle [romaniSel], s. (a) Gipsy, 
romany. (b) Vagrant. 

romaniste [nmanist], s.m. 1 . Ecc: Romanist, 
2. Ling. Student of ^e Romsnee lan^^uagea. 
romantique [romStik]. 1 . a. Romantic | belong- 
ing to the Romantic school of literature. 
2* s. Romanticist. S.a. classiqub 3. 
romantiimc [romotism], s.m. Lit.Hist: Ro- 
manticism. 

romarin [romare], x.m. Bot: Roaeman^. 

Rome [rom]. Pr.n.f. Geog: Rome. Prov: Tout 
ohemin mAne 4 Rome, all roads lead to Rome. 
A Rome U laut vlvre oomme 4 Rome, when at 
Rome you must do as the Romans do. 
rompre [r 3 :pr], v. {pr.ind. je romps, 11 rompt, ila 
rompent) 1 . v.tr. To break, (o) To break in two 
(with an effort) ; to snap (stick, bough). Se r. U 
cm, to break one’s neck. S.a. LANCE i. (i) To 
disrupt. R. un chemtn, to break up a road. (Of 
stream) R. ses digues, to burst its banka. Se r. une 
arthe, to burst, rupture, an artery. Applaudlr 
4 tout rompre, to bring down tlie house. 
F: Rompre la ttte, les oreUles, 4 qn, (i) to make 
a deafening noise ; (ii) to drive a.o. crazy (with 
questions, etc.). Se rompre la ttte, to cudgel 
one’s brains. Mil: Rompre le paa, to break step. 
RompezI dismiss 1 S.a. olace 1, banc i. (c) R. 
le silence, to break the silence. R. une prometse, 
to break a promise. S.a. ban a. (d) R. un coup, 
un choc, to deaden the force of a blow, to dmden 
a shock, (e) R. un mariage, une conversation, to 
break off an engagement, a conversation. R. un 
tite-d-tite, to interrupt a private conversation. 
R. im to call off a deal. El: R.un circuit, 

to break, open, a circuit. (/) R. ViquiHbre, to 
upset the equilibriun^ the balance. Rompre les 
ohlsns, (i) to call oft the hounds; (ii) F: to 
change the subject ; (iii) F: to put an end to the 
conversation, (g) R. un cheval, to break in a horse. 

R. tmdla discipline, aux affaires, to break s.o. in 
to discipline, to train s.o. to businesa. R. m d la 
fatigue, to inure s.o. to fatigue. 2. v.i. (a) To 
break (off, up, asunder). R. avec qn, to bre^ wi^ 
a.o. R. avec une habitude, to break (oflT) a hidiit. 

S. a. visiteE I. (6) (Of tro^) R. devatU Venne/mi, 
to break before the enemy, (c) Boa: Fene: To 
give ground, to step bock. 

•C rompr®* I* To break (asunder); (of 
branch) to snsp. break off ; (of tee) to break (up). 
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2 . Se r. d qch., to break oneself in to ®th. ; to 
iccuttom oneself to sth. 

rompil) <z. (a) Broken, fitre ronripu da 

fAtifua, to be worn out, tired out. S.a. baton i, 
tAMBE I. (b) Broken in. Stu r. aux affaires, to 
be experienced m business, 
romsteck [romstek], s.m. Cu : Rump'Steak. 
ronce [r3:sj, 1./. Bramble; blackberry- 

bush. 3. F: Thoms. Ronoe(s) «rtifloialla(a), 
barbed wire. 3 * Curl (in grain of wood). jR. de 
noyer, bur>walnut. 

ronc««framboise, t.f. Loganberry, pi. Des 
roncesfframboises . 

ronceux, -CUBC [rSso, a. 1 . Brambly. 

2 t Acajou r., figured mahogany, 
ronchon (r3j3], a. & 1 . inv. inf. F: Grumbler 
EtU ett ronchon, she is something of a scold, 
ronchotmler [j^Sonel, v.i, I. F: To gmmble, 
grouse, a. W.Tel: To hum, s.m. -ement. 
ronchonneur, -eute [rSSonoeir, -oiz], s. 
F: Grumbler; /. scold. 

rond) ronde [r5, r5:d1. I. I. a. (a) Round (table, 
etc.); rounded (arm); plump 0gure). Bourse 
rondt, well-lined purse, adv. (Of wheel) Tournar 
rond, to run true. ( 6 ) l^otx ronde, full voice 
En chiffres ronds, m round figures. Compte r., 
round sum, even money. F: Homme tout rond, 
straightforward, bluff, man. II est r. en affaires, 
he does a straight deal. 3. s.m. (a) Round, nng, 
circle. La ehat sa mat an rond, the cat curls 
up, coils itself up. Denser an rond, to dance in 
a ring. S.a. bmpScmueur. Rond da sarviatta, 
napkin ring, (b) Disc. Mec.E: Washer. R. de 
pain, de saucttson, slice, round, of bread, of 
sausage. R. de Imarre, pat of butter. Rond da 
oulr, (round leather) ^air cushion. S.a. bond- 
Dl-cuin. F: H ii*a pas un rond, he hasn’t a bnss 
farthing. 

II. rcMidei t.f. I. (a) Round (dance). 
( 6 ) Mil: etc: Round(a); (of policeman) beat. 
F^ra la ronda, to go the rounds. A : La r. de 
mat, (i) the watch patrol ; (it) the watch, 
(c) Round-hand (writing). {d)Mus: Semibreve, 
a. A la ronda. around. A dix lieues d la r., for 
^irty miles round. (Falra) passer la vin 4 la 
ronda. to pass the wine round, to hand round the 
bottle. Boire d la r., to drink in turn. 
roilll-de«Ctlir, s.m. F: (a) Clerk (esp. in 
Government service). (C/.rond») Vieuxr.-de-c., 
old stick-in-the-mud. ( 6 ) Bureaucrat, pi. Des 
rondtHU~cmr. 

rondeau [i5do], s.m. I. Fr.Lit: Rondeai^. 
a* Mut : Rondo. 

roodelet, -ette (rSdle, -et], a. Roundish, 
plumpish (person). tSoffWie rondelette, nice, tidy, 
litde sum. 

ronddUe [rSdell, s.f. I. Small round; disc (of 
cardboard, etc.); slice (of gherkin). RondaUa 
. lualbla, fusible plug (of boiler). 2 . (a) Ring. 

(h) Washer. R. a ressort, spring washer, 
rondement [rSdmd], adv. (a) Roundly, briskly, 
prompdy, smartly, Mener r. let chases, to hustle 
ddnga on. {b} II nous a dit i^que ..., ht told 
us stnught that. ... * 

rondiur [rSdeeu-], s.f. l. Roundness, rotundity ; 
fullness (of shape) ; pi. rounded forms or lines, 
a. Franlmess, outspokenness, 
rondill [rMit, s.m. (a) (Round) billet ; 1<^ (of 
fiiawood). Cherntn de rondins, corduroy road. 
( 6 ) Thick stick : cu^el. 

TOUd-poill^ i.m. Circus (where several roads 
meet), pi. Des ronds-poMts. 
rOBftuit [rSfld], a. I. Snoring, a. (a) Rumbling, 
booming, humming, whirring, throbbing (noise). 


(h) Voix ronflante, booming voice. Titres ronflants, 
sonorous titles. Tirade ronflante, high-sounding 
tirade. 

ronflement [rSflama], s.m. I. (< 2 ) Snoring 
(5) Snore. 2. Rumbling, booming, humming, 
whirring. W.Tel: Buzzing; hum (in loud- 
speaker). 

ronfler [rSfle], v.i. I. To snore, 2. (Of wind, 
fire, etc.) To roar ; (of organ) to boom ; (of top) 
to hum ; (of engine) to whirr, 
ronileur, -euse [r3flce:r, - 0 : 2 ], s. Snorer. 
rongeant [r53a], a (a) Corroding; rodent 
(ulcer), (b) Gnawing, carking (care). 
roOLTCr [rSje], v.tr. (je rongeai(B); n. rongeons) 

1. To gnaw, nibble. R. un os, (of dog) to gnaw 
a bone ; (of pers.) to pick a bone. Se ronger le 
ooBur, to eat, fret, one’s heart out. S.a. fbein 1 , 
ONGLE I, VER 2 . 2. (Of acid, etc.) To corrode, 
to pit, to eat away (metal) ; (of the sea) to erode 
(coast). F: £tre rongi de chagrin, to be con- 
sumed, tormented, with gnef. 

rongeur, -euse ir53<i::r, -oiz]. I. a. Rodent, 
gnawing (animal); rodent (ulcer) F: Soucts 
rongeurs, carking care S.a. ver z 2. s.m. Z 
Rodent. 

ronron [rDrS), s m. l. Purr(ing). Fairs ronron, 
to purr. 2. F Hum, whirr, 
ronronnier [rSnne], v.i, (o) To purr, (b) Mch 
W.Tel: To hum a. -ant. s.m -ement. 
roquefort [nkfDrrJ, j.m Roquefort cheese, 
roquer [nke], v.i. I. Chess- To castle. 

2. Croquet: To (loose-)croquet (the ball), 
roquet [n>kB),r.m. (fl) Pug-dog. (6) Cur, mongrel 
roquette [n>kft), r.y. Bot: Rocket, 
rorqual [nrkwai], r.m. Z: Rorqual; finback, 
rosace [rozas], s.f. (a) Ro8e( -window), wheel- 

window. (b) R. de plafond, ceiling-rose ; rosette, 
rosac^ [rozBse]. Bot: I. a. Rosaceoua. 2. s.f. pi 
RosaeSes, rosaceae. 

rosaire [rozcir], s.m. Ecc: Rosary. Dire le 
rosalre, to tell one’s beads. 
rosAtre [roza:tr], a. Pinkish, 
rosbif [rosbif], s.m. Roast beef, 
rose [ro:z]. l. s.f. Bot: Rose, (a) R. mousseuse, 
moss rose. R. pompon, hiiry rose. R. sauvage, 
wild rose, dog-rose. Eau de rose, rose-water. 
Essenoa de roses, attar of roses. F: LSvres de 
rose, rosy lips. Tout n'est pas rosefs) dans oe 
monde, liife is not a bed of roses (II n'est) pas de 
rose sans Spines, no rose without a thorn. 
DScouvrir le pot aux roeee [potoro:z], to find out 
the eecret, (6) Roee trSmiSre, hollyhock. Bois 
de roee, tulip-wood. 2, (a) a. Pink (dress) ; rosy 
(complexion). (Inv. in compounds) Des rubans 
rose pivoine, ]^ny-red ribbons. (6) s.m. Rose 
(colour): pink. F: Voir tout en roee, to see 
everything through rose-coloured spectacles. 
2, t.f. (a) Arch: Rose-window, (b) Nau: Rose 
des ventsf compass-card ; mariner’s card, 
(c) Lap : Rose (diamond), 
roseau [roao], s.m. Bot: Reed. R. des sables, 
beach-grees. F: S'appuyar sur un roseau, to lean 
on a broken reed. 

rotie [roze], t.f. Dew. Goutte de r., dewdrop. 
Cwvart, humecti, de r oe 4e, dewy. Ph: Point 
de ros4e, dew-point. 

rosAolc [rozeol], t.f. Med: Roseola. R. ipi- 
dhmque, German measles, 
roier froze], v.tr. To rose; to make (sth.) pink, 
roay. 

roai, «, Rosette, rosy. S.a. viN. 
rotaraie from], t.f. Rosery ; rose-garden, 
roaette [rozzt], s.f. I. (a) Bow (of ribbon). 
(6) Roaette (of the Legion of Honour). 2. (a) Red 
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ink. (b) Red chalk. 9 . (Oulvr* da) roaatta. rote- 
copper. 4. Clout nail, 
rosier [rozje], s.m. Roae-tree, roae>bush. 
rosl^re [rozjc:^, i./. Maiden to whom is awarded 
the wreath of roses (and a small dowry) for 
virtuous conduct. (JL« courormement de la RotUre 
is an annual event in certain French villages.) 
rosir [rozi:r], v.i. To become, turn, rosy; to 
blush: to go pink. 

rosse [»»]• '•/■ (<*) Sorry steed; screw 

(ft)P: Objectionable, ill-natured, person , ‘ beast.' 
a. a. P: Objectionable, ill-natured; nasty 
(person, song, etc.) ; low-down (trick), 
rotser [rose], vAr. F: To give (s.o.) a beating, 
a thrashing. 

ross^e»r./. P: Beating, thrashing 
rosserie [rosn], r./. P: I* Nastiness, scurvincss 
(of conduct, of speech). 2. (a) Nasty, scurvy-, 
trick, {b) Nasty story, scurrilous expression 
(e) Spiteful, catty, remark, 
rostignol [rjsiMl],j.m. I. Nightingale. 2. Pick- 
lock, skeleton-key. 3. P: Old unsaleable article 
(in shop); piece of junk. 

rossiiuillte [nsinart], s.f. P* Rosmante, old 
worn-out hack. (From Don Quixote’s horse.) 
rossolis* [rosolil, t.m. Bot: Sundew, drosera. 
rostolitS r.m. Rosolio (cordial), 
rostral, -aux [rostral, -ol, a. Rostral. Rom. Ant . 

Couronna rosti^s. rostral crown. 
rostrc[ro8tr],r.»i. Bot: Z: Rostrum. Rom.Ant. 

Las roatraSj the Rostra, 
rot [rol, r.ai. P; Belch; eructation, 
rdt [roX r nt. A: (a) Roast (meat), (ft) Roast 
meat course. 

rotang [rota], s.m. Bot; «= rotin‘ i. 
rotadf, -ive [ntatif. -i:v]. i. a. Rotary (pump, 
etc.). 2. s.f. RoUtiva, rotary pnntiiw-press. 
rotation [rotasjS], s.f. Rotation. Mouvement de 
r., rotary motion. Axa da rotation, axis of rota- 
tion. Pidew A rotation, revolving part. Carps an 
roution, rotating body. 

rotatoire [mtatwair], a. 1. Mec: Rotatory; 

rotative. 2. Pft; Rotary (polarization), 
roter [rate], v.i. To belch ; to bring up wind. 
rotifn« [ratife:r], s.m. Biol: Rotifer, pi. Roti- 
fera, 

rotin’ [rati], s.m. I. Bot: Rattan. SMfas an 
rotin, cane chairs. 2. Rattan walking-stick, 
rodn*, s.m. P: Penny. 0 n*a pas un rotin, he 
hasn’t a penny-piece. 

rOtlir [rotirr, n>-]. I. v.tr. (a) To roast (meat); 
to toast (bread). Pore rdti, roast pork. Pain rSti, 
toast. (6) P; (Of the sun) To scorch, dry up 
(grass, etc.). 2. v.i. To roast; to toast; to 
scorch, s.m. -ittage. 

P6ti, s.m. (a) Roast (meat). R. de mouUm, 
roast mutton, (ft) Roast meat course. 

rAtie, s.f. Round of toast. RSties beurrdts, 
butteied toast. RAtia A Panflaiaa, Welsh rabbit. 
rAtisierie [rotisri], s./. A: Cook-shop. 
rAtisteiir, -case [rottaour, -«:z], r. A : Cook- 
shop proprietor. 

rAdstoirc [totiawaxr], s.f. Dutch oven, 
rotoade [rat 3 :d], s.f. I. Rotunda ; circular hall. 
Rail: Engine sU 2. (Lady’s long sleeveless) 
cloak. 

totondltA [fotSdise], s.f. Rotundity. 1. Round- 
neas; stoutncaa. 2. Rounded part, 
rotor [Krtmr], run. Rotor (of dynamo, turbine), 
rotolc (rotyll, s.f. I. Knee-cap; patella. 
2. MoeS: Knee-jomt; ball-and-aockat joint. 
Asti : R. de d tr a rt san, ataeriiig-knuckle. 
totorc [rotyir], s.f. I. Coounoncr’s condition. 
1« Colt. CoanoMMdty, conunona. 


rotorier, -iAre [ratyije, -js:r]. l. a. Of the 
common people. 2. s. (a) Commoner. Let 
rohtriers, the commonalty, (ft) Self-made man. 
rouablc frwabl], s.m. Fire-rake, 
rouage [rwaij], s.m. i. Wheels, wheelwork. 
Rouage{s) d'tme montre, works, train of wheals, 
of a watch. 2. (Toothed) wheel, gear-wheel, 
roisan, -anne [rwa, -an], a. Roan (horse, cow), 
roublard, -ante [molair, -ard], a. V s. 

F: Foxy, wily, artful (person), 
roablarder [rublarde], v.i. P: To finesse; to 
cheat. 

rottblardite [rublardiiz], s.f. P: I. Cunning, 
foxiness, craftiness. 2. Piece of trickery, 
rouble [rubi], x.m. Num: Rouble, 
roucouilcr [rukule], v.i. To coo. a. -ant. 
s.m. -ement. 

roue [ni], s.f. Wheel, (u) Foiture d matre roues, 
four-wheeled carriage ; P.- four-wheeler. P: Cln- 
quidma roua A un oarrossa, entirely useless 
person or thing. Pouasar A la roua, to put one’s 
shoulder to the wheel. Sans rouas, wheelless. 
Paira la roua. (i) (of peacock, etc.) to spread (out) 
iu tail ; (ii) to strut, swagger ; (iii) to turn cart- 
wheels. a.a. bAton i. (ft) Mec.E: R. d axle, r. 
volants, fly-wheel. R. dentie, r. d'enmrenage, 
c(^- wheel, gear-wheel. R. d' angle, bevel wheel, 
mitre wheel. P. de courrotV, belt pull^. R.folle, 
dicalie, loose wheel, idle wheeV R, d patin, 
caterpillar wheel, (r) R. d eau, r. hydrastligue, 
water-wheel. R. de moulin, mill-wheel. R. en 
dessus, r. d augets, overshot wheel. R. en destous, 

r. d aubes, undershot wheel, (d) N. Arch: R. d 
aubes, paddle-wheel, (e) Nau: R. du goiwemail, 
steering-wheel, ‘the whwl.’ 

rouelle [rwel], s.f. Round slice (of lemon) ; round 
(of beef). R. de veau, fillet of veal. S.a. sAton. 
rouenome [rwann], s.f. Tex: Printed cotton 
goods (originally of Rouen), 
rouer [rwe], v.tr. (a) A: To break (s.o.) upon 
the wheel, (ft) P; Rouar qn da aoups, to beat 

s. o. black and blue. 

roui, -de. 1 . s.m. Rake, profligate; roud. 
2. a. & s. Cunning, sly, artful (person), 
rouerie [ruri], s.f. Piece of trickery, of knavery ; 
piece of sharp practice. [aouA] 
rouet [rwe], s.m. I. Spinning-wheel. 2. Sheave ; 

pulley-wheel. 3. A : Wheel-lock (of gun), 
rouf [ruf], s.m. -» kouflx. 
rouflaquette [ruflaket], s.f. P: Lovelock ; 
Newgate knocker. 

rottfle [rufl], s.m. (a) Deck-houae (of ship), 
(ft) CutMy (of barge). 

rouge ^3]. 1. a. Red. (a) Tee rouge, red-hot 
iron. Btra rouga da honta, to be red, blushing, 
with shame. Devenir r. eomme une pivoitu, to turn 
as rMl as a petmy. La cha p eau rouge, the 
cardinal’s (red) hat. La drapaau rouge, the red 
'' . S.a. coQ I, Aotsvisu 1, Pbau-Rouob. 
. ta lAahar tout rouge, to loaa one’s temper 


completely. Voir rouga, to aea red. (ft) (Jm. in 
compound) Rouge sastg, blood-ied. Oee rsAant 
rtmgie arise, cfaerry-ied ribbons. S.a. CARom 1. 
2. s.as. («) Red. Porter la far au rouge, to make 
the iron red-hot. Rouge-Mane, white heat, 
[ft) Rouga. Ma ttr a du rouga, to rouga (onaaelf). 
da rouge, Hpetick. 

[ruyotH, a. Reddish. 

, eilMdg [rujo, •o'A], a. & s. Rad- 
fac^ (peraon). 

roage-forft» sm. (Robin) redbreeat. pL Des 


rossges^gorget. 

rottgaim [rupl], s.f. («) Ued: 
bSS^a, Geman moutee. <ft) Vet: 


Maaalm. R. 
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rottfcoyler [ru3W8je]. v.i. (I1 rougaoi*; il 
nugaoUra) (Of thg) (a) To turn red. (b) To glow ; 
to emit a lurid glow. a. -ant. 
rouge-queue, r.m. Om: Redstart. pL Des 
rougtt-queues. 

rouget [ruw], i.w. (a) Bot: F: Cow-wheat. 
(b) Ent: F: Harvest-bug; harvester, (c) Ich: 
F: (i) Red mullet, (u) surmullet, (in) gurnard, 
rougeur [ru30c:r]. »./. I. Redness. 2. Blush, 
flush. 3, Red spot, blotch (on the skin), 
rougir lru3i:r]. I. v.tr. (a) To redden; to turn 
(sA.) red. Eiau rougle, water with a little red 
wine. (6) To bnng (metal) to a red heat. 
R. hfer au blanc, to make iron white-hot. (r) To 
flush (the face). 2. i;.i. (a) To redden, to turn 
red. (b) Falra rougir un m 4 tal. to heat a metal 
red-hot. (r) (Of pers.) To turn, go, red; to 
colour; to blush; to flush (up). R. de qch., to 
be ashamed of sth. Faira rougir qd, to put s.o. 
to the blush ; to put s.o. to shame. R. de coUre, 
to flush with anger. 

rouille [ru:j], r./. I. Rust. Aoiar sans rouilla, 
rustless steel. Taoha da rouilla, iron-mould. 
2»Afr: Rust, mildew, blight, 
roulller [ruje], v.tr. I. To rust. 2. To mildew, 
blight (plant). 

terouiller. I. (a) To rust (up). ib)F: Lais- 
aar roulllar sas oonnaissanoas, to allow one’s 
knowledge to rust. 2. (Of plant) To become 
mildewed. 

rottill^, a. I. (a) Rusted, rusty. ib)Sp: etc: 
Out of practice. 2. Mildewed, 
roilflleuz, -cute [mja, -0:2], a. Rust-coloured ; 
xua^ (black, etc.). 

roulllm [ruiy:r], t.f. 1. Rustiness 2. (Of 
plants) Rust, blight. 

roullr [rwi:r]. I. v.tr. To steep, ret (flax). 
2* v.i. (Of flax) To steep, ret. s.m. -ittage. 

roui. t.m. I. Retting, steeping (of flax) 
2* F.' Santlr la roul, to taste of dish-water, 
roukerie [rukri), t.f. Rookery (colony of rooks, 
penguins, seals, etc.). 

roulade [ruladl, t.f. 1 . Falra una roulada. to roll 
downhill. 2. Miw.* Roulade, run. 3. Cu: (a) 
Beef olive, (b) Jam roll. 

roulan [rula;t], t.m. I. (a) Rolling (esp. of 
ploughed land), (b) Easy running (of vehicle). 
2. Carriage, cartage (of goods) ; haulage (of coal). 
Ghaval da roulaga, cart-horse, draught-horse. 
8.a. iNTiaPRiSB I. 3. Road traffic, 
roulant [ruia], fl. 1. (a) Rolling; sliding (door) ; 
moving (staircase); travelling (crane). Rail: 
HatMal reulant, rolling-stock. S.a. fbu' 3. 
(ft) Smooth. Cftemiff bien r., good carriage road, 
eaay(-nmiung) road. 2. Com: Affaire roulante, 
going concern. Foods roulant, working capital. 
3* P; Side-sbUtting, killing (sight, joke), 
routeau [ruloj, t.m. I. Roller, (a) RouUmentt d 
roulwdut, roller-bearings. (ft) R. compretteur, r. d 
tMi;pwr, steam-roller. Passer la gaaon au roulaau, 
to roll the grass, (e) R. porU^terviettet, towel- 
roller. Typewr: R. porra-popwr, platen ; cylin- 
der. Carla aur rouleau, roller-map. Store tttr r., 
roller-blind, (d) Typ: (Ink) roller. Phot: 
(RoUer^Jsqueegee. 3 . (a) Roll (of paper, etc.) ; 
roll, web (of news-print) ; roll, s^l (of cine- 
matograph film) ; coil (of rope). F: Ja tois au 
bout de mon rouleau, I am at the end of my 
tether, at my wits' end. Tabae ea rmileau. twist 
tobacco, (ft) RoUerwblind. 
roulailMllt[rulmfi],r.M. X.(«)RoUuic. Av: R. 
mr le sol, tuymg. Bands ds roulemant, tread (of 
tyrrt. (ft) Runsnng, worfciitf (of machine, etc.). 
lUimbling (of waggon, or diunder) ; rattle (of 


carnal); roll(ing) (of drum). $,Mec.E: Bear- 
ing. R. d billet, ball-beanng. Vole, ohetnln, de 
roulemant (pour billet), ball-race. S.a. bague 2. 
4 * (o) Com: R, de foiids, circulation of capital. 
S.a. PONDS 3. (b) Alternation, taking turns (in 
duties) : rotation-roll. Par roulemant, m rotation 
rouler [rule], l. v.tr. (a) To roll (cask, etc.) 
(along). R. let yeux, to roll one’s eyes. R. utt 
projet dans sa tete, to revolve, turn over, a plan 
in one’s mind. Mtn: R le charbon, to haul the 
coal. Golf- Coup rouli, putt. S.a. bosse i, 
CARROSSE, (A) F: Rouler qn, (1) to take s.o. in, 
to do s.o. ; (ii) to beat, lick, s.o (c) To roll up 
(map) ; to collar (meat, fish). R. une cigarette, 
to roll a cigarette.^ (d) To roll (the lawn), (e) R. 
let r, to roll one’s r’s. (/) R. on dans une couverture, 
to roll, wrap, s.o. up in a blanket. 2. v.i. (o) To 
roll (over, along). R. sur une pente, to roll down 
a slope. R. en votture, to drive, F: to bowl 
along, in a carnage. Av; R. sur le sol, to taxi. 
F • Rouler sur I’or at sur Pargent, to be rolling in 
money. La conversation roulait sur le sport, the 
talk ran, turned, upon sport. Tout roule sur lut, 
cvcrj'thing turns upon him. R. dans tout let pays, 
r. par le monde, to rove, roam, in every land ; to 
knock about the world. Prov: Pierre qui roule 
n'amasse pas mousse, a rolling stone gathers no 
moss. (A) (Of thunder) To roll, rumble, (c) Auto 
gut roule bien, car that runs well. Auto tris peu 
rouUe, car with very small mileage, (d) Nau (Of 
ship) To roll. Rouler k faire ouiller, to roll 
gunwale under, (e) To rotate, to take turns (in 
the performance of a duty, etc.). 

se rouler. (o) To roll, to turn over and o\er 
(m the grass, etc.). (A) Le hinsson se roule en boule, 
the hedgehog rolls up into a ball. 
roul^Cy r./. P: Thrashing, licking, 
roulette [rulct], I,/. I. (a) Caster; roller; small 
wheel. Patins k roulettes, roller-skates F- 
va oomme sur des roulettes, things are going like 
clockwork. (A) Tls : Pncking-whcel ; tracing 
wheel, (c) (Spring) Upc-mcasurc, 2. (Game of) 
roulette. 

rouleur [ruloeir], t.m. I. Haulage-man. 2. Work- 
man who never remains long on the same job ; 
rolling stone. F : R. de cemarets, pub-crawler. 
3, Nau: Ship that rolls heavily, 
roulier [ruljej, t.m. Carter, waggoner ; carrier 
roulis [ruli], t.m. Nau: Rolling. Coup de roulis, 
roll, lurch. 

roulotte [rubt], t./. House on wheels ; caravan ; 
esp. gipsies' caravan. 

roulure [rulyir], s.f. X. Rolled edge. 2. Cup- 
shake (in timber). 

roumBin, -aiue [nime, -en], a. t. Rumanian. 
Roumanie [rumani]. Pr.n.f. Geog : Rumania, 
rouple* [rupi].t./. Num: Rupee. 
roupieS s.f. Drop (at end of nose), 
roupilller [rupije], v.i. P: To sleep; F: to 
snooze, s. -CUT, -euse. 
tvupilloil [rupiJS], t.m. P: Nap, snooze, 
rouquin, -inc [ruke, -ini, a. & t. P: Red- 
haired, carroty-haired, t. Ginger, Carrots, 
routpdtance [mspctais], t.f. P: Resistance, 
refractonneas (etp. to the police). Fair* de la 
reuspfttano*, to be obstreperous. 

POUt^tcr [ruspete], v.i. (i* rouq 4 t*; i* rous- 
pfttoral) P: To rciiat, protest; to show fight; 
to be refractory (to the police), 
routpiteur [ruapetCKr], t.m. P. Refractory 
ttreet-prieoner ; quarrelaome fellow, 
roustfitre frusQitr], o. Reddish (f,air). 
roune [rusj. See roux. 
roUBSdet [nub], t.m. Runet near. 
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rousseroUe frusnl], s.f. Om • Sedge- warbler. 
roUMCUr [rusaen'}, s.f. Redness (of hair, etc.). 
Taehe d« rousaeur, freckle. Couvert de taches 
de r., freckled 

roassixi^ [ruse], r.m. Cob; plough-horse. 
roU8sin% f.OT. P: Policeman; police-spy 
rousslir [rusirr]. I. v.tr. (a) To turn (sth.) russet 
or brown; to redden. Cu: To brown (meat). 
(b) To scorch, singe (linen). 2. v.t. (a) To turn 
brown ; to redden, (i) Cw ; Fairs roussir du 
bsurre, une sauce, to brown butter, a sauce, 
(r) To singe ; to get scorched, s.m. -issement. 

rotissi. I. a. Browned; scorched. 2. s.m 
Cela sent Is roussi, there is a smell of something 
burmng. F; (Of pers. , opinions) Sentlr le roussi, 
to be in danger of bummg at the stake ; to smack 
of heresy. 

route [rut], s.f. I. Road(way), path, track. 
Grande route, route nationals, mam road, high- 
road, highway. R. dipartementale, secondary 
road, R. vicinale, cantonale, local road. R. mule- 
tthe, mule-track. R. d barrtire, turnpike. 
2. Route, course, way. R. de mer, sea route. 

R. de terre, overland route. Montrer la r. a qn, 
to show 8.0. the way. Barret la r. d qn, to bar 
s.o.’s way. Se mettre en route, to start on one’s 
way, to set out; Nau: to get under way £tre 
an route, to be on the way. Praia de route, 
travelling expenses. En route I (i) let us be off! 
(ii) off you ^0 I Fairs route aveo qn, to travel 
with s.o. Mil : Chanson de route, marching song. 

S. a. FAUX* I. 3 Navire en r. pour I'etranger, ship 
outward bound. Nau : Traoer la route, to set the 
course (on the chart). Fairs route, (i) to go 
ahead ; (li) to steer the course Fatre r. au sud, to 
steer south. Route oommeroiale, trade route. 
S.a. FEUiLLB 3. 3. Mettre des travaux en route, 
to start operations. Mettre en r. le moteur, to 
start (up) the engine. 

routier*, -lire [rutjc, -je:r], a. ^ s. (a) Nau: 
(Livre) routier, track-chart, (b) Carte routidre, 
road-map. (c) Voie routiire, highway, carriage- 
way. (d) (Bioyolette) routiire, roadster. (Loco- 
motwe) routine, traction-engine, road-enginc 
Transports routiers, road transport. («) s.m. Cy: 
Rac: (Of pers.) Road racer, 
routier*, r.m. Mil: A: Mercenary. F; Vieux 
routier, old campaigner ; old stager, 
routine [rutm], s.f. (a) Routme. (b) Routmism. 

Pafae qoh. par routine, (1) to do sth by rule of 
_Au mb ; (ii) to do sth. out of sheer habit, 
reut^ier, -lire [rutinje, -jeir] . I . a. (a) Routine 
(duties). (6) (Person) who follows a routine, 
f. Routinist. 

rouvrir [mvnir], v. (Conj. like ouvrir) 
I. v.tr. To reopen. 2. v.t. (Of theatre) To 
reopen. 

•e rouvrir, (of door, wound, etc.) to open 
•pjun ; to reopen. 

wwx, rousse [ru, rus]. I. (a) a. (Rus8et-)red, 
(reddiah-)brown ; (of hair) red, F; carroty. 
Cm: Beinre roux, brown(ed) butter. S.a. lune 1, 
(iw. ki compounds) Chevelure blond roux, sandy 
bair. (6) s. Red-haired, sandy-haired, person. 

s.m. (a) Russet, reddish-brown (colour). 
(b) Cu: Brown sauce; browning. 3 * *•/• 
rouM B, the police. 

-aux [rwajal, -o], a. Royal, regal, kingly. 
_^ria ce royal, crown prince, adv. -cment. 
royallnna [rwajalism], s.m. Royaliam. 

[rwajaliatl, a. & t. Royalist. 
'f'O'yaume (rwajo:mJ, s.m. Kingdom, realm. Li# 
Roymume-Uni, the United Kingdom. Le roy- 
atoae dei deux, the kingdom of heaven. 


r03tautlS [rwajote], 5./. Royalty; kingship. 
ru[y],s.OT. Dial: Channel, water-course, 
made [npid], s.f. Lashing out. fling out (of horse). 

Allongar une made, to lash out (d, at), [rubr] 
mban [rybd], s.m. I. (d) Ribbon, band. R. de 
chapeau, hatband. Le raban rouffe, the red ribbon 
(of the Legion of Honour). (A) R. de fil, tape. 
MAtre k mban. an ruban, measunng-tape. 
Rac: Les mbana, the tapes (at starting-gate). 
Typewr : R. ettcreur, inking ribbon. Bl: 1^1 sous 
mban, taped wire. 2. Metal strip. R. d'acier, 
steel band. Fer 4 mban, hoop-iron. Tls: Sols 
4 mban. band-saw. R. d'un fretti, brake-band. 
3. Ind R. roulant, transporteur, belt conveyor, 
rubaner [rybane], v.tr. I, (o) To trim (sth.) 
with ribbons, (h) To tape (wire). 2. To cut into 
strips. 

raban6, a. 1 . Nat. Hist: etc: Striped. 
2. Canon mban 4 , atnp-wound gun-barrel, 
rubdfiant [rybefjo], a. Sf s.m. Rubefacient, 
rubirolde [rybcroid], J.m. Const: Rubberoid. 
mbicond [rybikS], a. Rubicund, florid, 
mbis [^bi], s.m. Ruby. R. balais, balas mby. 
R. de Bohime, rose quartz. Mont 4 e sur rubli, 
jewelled (watch). F: Fairs ruble sur I'ongle, to 
dnnk supernaculum, to the last drop. Payer 
rubis BUT I’ongle, to pay to the last farthing, 
mbrique [rybrik], s.f. X. Red chalk, red ochre, 
ruddle. 2. (a) Ecc: Jut. Rubric. (A) Imprint 
(of book), (c) Joum: etc: Heading; item. 
// tient la r. de la Mode au Figaro, he writes the 
Fashions column in the Figaro, 
rache [iyS 3 , s.f. I. (Bee-)hivc. R. en patlle, bee 
akep. R. dimontable, frame-hive. F: Ruohe 
d'induatrie, regular (bee-)hive of industry. 
2 »Needlew: Ruche, niching, 
rucher* [rySe], s.m. Apiaiy. 
mcher*, v.tr. Needlew ■ To ruche ; to quill, 
mde [ryd], a. I. (a) Uncouth, unpolished, pnmi- 
tive; untaught (people). (A) Rough (skin, wine, 
etc.) ; stiff, hard (brush) ; harsh, grating (voice) ; 
nigged (path). S.a. esprit 3. 2. (a) Hard, 

arduous, severe. Temps rudes, hard times. 
R. ipreuve, severe trial. R. tdche, tdche r,, stiff, 
arduous^ task. CouP r., heavy blow. R. montie, 
stiff, steep, climb. (A) Gruff, ungracious, brusque 
(voice or manner). 3. F: (Intensive) R. appitit, 
hearty appetite. R. adversaire, tough opponent. 
Faire une r. gaffe, to make a dreadful blunder, 
mdement [ryoma], adv. i. (a) Roughly, harshly, 
severely. (A) Roughly, coarse^, 2. F ; (Inten- 
%tve)Je tuts T.fatigui, I am awfully tired, 
radenti [rydate], a. Arch: Cabled (column), 
radetse [rydes], s.f. I. Uncouthneaa, primitive- 
ness (of savages, etc.). 2. Roughness, mggedness ; 
coarseneaa (of material) ; harshness (of voice). 
. (a) Severity (of wmter, task). (A) Aomptness, 
luntness, grumess {envert, towards). TraJter 
qn aveo mdetse, to browbeat t.o. 
rudiment [rydima], r.m. l,Biol: Rudiment (of 
a thumb, of a tail). 2. pi. Rudiments (of 
knowledge). 

rudimentaire trydimfite:r], a. Rudimenury. 
radloyer [rydwsje], v.tr. (Js mdois; Je rudolend) 
To treat (s.o.) roughly, (fl) To browbeat, bully. 
(A) To knock (t.o.) about. R. un cheval, to be 
rough with a horse. s.m. -oiement. 
me*lry),r,/. Street, thoroughfare. La grande mo, 
la fnu^'rae, the high street, the main street. 
Le peuple descendit dms la rue, the street-fighting 
braan. Histoire vielUe eomme les niee» stoiy as 
old as the hills. Courir les rase, (1) to run wout 
the streets; (li) (of news) to be common talk. 

1 rtte% s.f. Bo! : Hue. Rtte odoranie, common rue. 
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iJSl fff!? *"‘' «•« : 


•t *° **“*’*’ 

rJSlf'tK/ onmth. Hist: La r. sur 


'^•Min, me onslaught on . 

Jgg^tfyOTj.f./. Surg: Xyner.' Dmt: S«l.r 
'lS!fJL§’“’’ ..«r. To «„po (bo«): 

< (of wind) to howl, 

'aas^TTiai.azS'-"^"- 

“JJ^ted. a. >.m. Artil: Percuuion pin (of 

lS*hil3iSi ':^ 1.(0) Downfall; d«ay 

«*c0. TomlMr an rulneCs). to fall 
in(to) ruinfs). Tout tombe en r.. tvervthmJ ll 

£5Stv? An DownfallTof pfrs. 

nriw [niinej. o.tr. To ruin, daatroy; » bl«„ 
to rum one’s health. 

To'wuf.'wnJ;.’'" “““‘f- *• <Of «>«) 

{!Sl!2S^H“(nii"o..oai],o. Ruinoua. 

*•’»• 1. (o) Brook; (.mail) 

JofSHIitTISI^ • nookle, (») Stream 

>• nSiS' ’- *• ‘Sto**) *>■««'. nin.il kenS? 

nilr-i-'— ' • • 

I. 

m ?• •ortace) To run, 

^;p:2TSl,-i"Tr. 


[•abin 


"“ntow [rymine], r.tr. 1..44i.(Of animal) To 
no^te; to chew the cud. a. >.. R. STilfc 
» J^te about, on. over, an idea ; to^LX 

I, x./.p/. Runes. 


-JO. jayuj, _ .».*oas«. 


— j, \icKcrs, versel. 

ryols], r.m. Electroplated warn. 

■VDeatrl /» D ^* . 

KupestraU nipc- 


*y3»8j, s.m. biec 
nipettre [lypestr], a. Bot 
stfine ; rupicolous. 

*?£ I* -'"5’ Fin«. 

ranted f“***“* *}** 

ruptw [^ptoc:rJ, ,.m. El.E: I.C.E: Contact 
breaker, circuit-breakcr. v.ontact- 

rn;p*y-f]. X./. Breaking, rupture 

(6) Breakmg (m two ; rupture (of blood-vwad' 

hiw?eTT\= parting (of 

nawser). (c) Breakmg up. Obus da ruotur* 
raour-piercmg shell. R. de ViquiHbre, upsetting 
of the equilibrium, (d) Breakmg off breach^ 
^contmuMce. R. nigociations, breaking off 

ftaJi S covenant-breaking 

o?2; f- ' ^ breakmg 

o^e circuit ; break in the circuit. ^ 

rural, -aux [ryral, -oj, a. Rural 
country lane. adv. -eiieit. ’ 

trick, wile, dodge. Obtenir 

»». Ruaaian. ^ 

CW - Ru-i*. S.a. cuia 2 . 

ruMand Ruaauunie 

risBiaua, -aude [rysto, -ordl. i. a Bf>«nRh 

[ rustrb ] 

[rystisite], s.f. I, Rusticity, a. (a) Pn- 
dine«"(of*ffi (of machine, etc.). (VHar- 

*?nl 231 *® “• (^) Haniy 

^ ter^’K i®i clownisS, loutish. 

bumpkin. 

BoorishnesA 
animals) Rut(ting) 

'•"■ S»S«h nwnip; 

*Ru^* “• ® '■ RP*™™: Little 

gl«.mhi.‘^ Glowing red, tutitant, 

'i. R“hyt:.’ 

tnnne), o.tr. To put rhythm .nto (. 

m2SSSt’iSnSlK,iy5S^i<*'>- 


^ .* H- •■}• (The letter) S, %. g«,u«r ea e 
g’Til^'***’' ■* * S{.eheped) hook! 

yj?!..* **”./. Seeiow*. 

^SJ* *i<£^)8fhhe«h. Oiurvtr, 

s^rihJLJV S. the Sabbath. 

** (WitelMa ) aabbith. nidnigbt revela. F; fUra 


krtdlL** •*" •“ «> n-ke 


f^^tful row 


-”]■.«■ V r. A. Oh. Sebine. 
dee Mlaee. the e^te of tbe 
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[sacrer 


•abineSf-/- Bot: Savin(c). 
tabir [ssburj.x.m. Lingua franca (in the Levant), 
sable' [anibl], s.m. X. Sand. Sables boulants, 
mouvants, quickiands Nau: Fon^ de s., sandy 
bottom. F: Avoir du asble dans las yeux, to be 
sleepy. La marohand da sabla a passi, the sand- 
man has gone by. S.a. chaux. 2 , Med: Gravel. 
3. Sabla da far, hne iron filings. 4. Horloga de 
aabla, sand-glass, hour-glass, 
sable*) r.m. I. Sable (fur). 2, Her: Sable, black,, 
sabltei* [sable], v.tr. I. To sand, gravel (path) 

2, F: To swig, toss off (champagne, etc.) 

3. To sand-blast (casting), s m. -age. 
sabl6. I. o. Sanded, gravelled (path) 

2. s.m. Cu : (Sort of) shortbread, 
sableux, -euse [sable, -0:2], a. Sandy, 
sablier [8abhe],i.m. 1 . Sand dealer 2. Sand-box 
(holding sand for drying ink). 3. Sand-glass,] 

hour-glass. Cu: Egg-timer. j 

sabli^re' [soblicir], s.f. I. Sand-pit, gravel-pit. 

2. Sand-box (of locomotive), 
sabllibre*) sj. I. (Lengthwise) beam, stringer, 
templet; wall-plate (of roof- truss). 2, Nau S 
de lancement, sliding-way. 
sablon [sabB], x.m. Scouring sand, 
sablonner [sabbne], v.tr. To scour with sand, 
sabloimeux, -euse [sabbne, -0:2], a. Sandy j 
(shore, plain) ; gritty (fruit). , 

sabloxmier [sabbnje], s.m. Sand dealer, 
sabloimiire [sabbnjeir], s.f. Sand-pit. 1 

sabord [sabair], s.m. Nau: Port(-hole). S. de 
charge, cargo door. Faux sabord, deadlight, 
sabordler [saborde], v.tr. Nau: To scuttle 
(ship), s.m. -ement. 

sabot [sabo], f.m. I. (u) Wooden shoe ; clog, 
sabot. F: Je vous entends venir avao voa gros 
sabots. It's easy to see what your little game is. 
Baignoire en sabot, slipper-bath. (b) P: Any 
bad, worn out, or antiquated article; old tub 
(of a ship); ramshackle old motor car. 2. Hoof 
(of horse, etc.). 3. Tchn: Shoe, sabot (of pile, 
lance). S. d'enrayage, drag, skid (of wheel). 
S. d’arrSt, scotch. S. de fretn, brake-block, 
brake-shoe. 4. Whip(ping)-top. S.a, dormir i 
5 •Bot; Sabot de Vknus, lady 's-slipper. 6 , Tls \ 
Curved plane. 

sabotage [sabotaiy], s.m. I. Sabot-making. 
2. (fl) Scamping, botchmg (of work). (6) Sabotage, 
malicious destruction (of machinery) ; rattening, 
saboter [sabotcJjjy./r, I. {a) Tchn: To shoe (a 
pile). {b)Rail: To chair (sleeper). 2. To botch, 
bungle, scamp (a piece of work) ; to do wilful 
damage to (machinery, etc.) ; to sabotage (a job), 
saboterie [sabotn], s.f. Sabot factory, 
saboteur, -eusersabatorir, -0:2], i. r: I. Bung- 
ler, botcher. 2 , Perpetrator of acts of sabotage ; 
rattener. 

sabotler [sabotje], j.m. Maker of sabots, 
sabotiire [sabotjeir], s.f. Clog^nce. 
sabouller [sabule], v.tr. F: To haul (s.o.) over 
die coals ; to give (s.o.) a wigging, s.m. -age. 
sabre [stebr], s.m. I. Sabre; (cutting) sword. 
Coup d# aabra, sabre cut. tebre au olair, 
(i) drawn sword ; (ii) with drawn swords. Sabre 
de bob, (i) (Harlequin’s) bth; (ii) (as a mild 
oath) = SACKisn I 2 . Ich: Sword-fiah. 

*abrer [aobre], v.tr. I. (a) To aabre; to cut 
down (s.o.) with the aworu. (b) F: To make 
drastic cuts in (a MS., a pby). 2. F: To botch, 
saunp (work). 

sabretache (sobrataS], s./. Mil: Sabretache, 
sabreur [aobroeir], s.m. l. Dashing cavalry 
officer (but no strategist). 2. F; Sabreur de 
beeofne, elap-daah worker. 


sac' [sak], s.m. X. (u) Sack, bag, pouch. Sac de, 
en, ^pier, paper bag. Sac d bid, com-aack. Sac 
d main, hand-bag. Sac d ouvrage, work-bag. 
Sac d outils, tool-bag or -wallet. Sac de nuit, de 
tyoyage, travelhng-bag, carpet-bag. Sac touriste, 
knapsack, rucksack. Course en sacs, sack-race. 
Mtl: Sao d’ordonnanoe, (soldier’s) pack, knap- 
sack, or kitbag. Sac de couchage, aleeping-bag. 
Sac d f outrages, nose-bag. F: Sao pared, ipend- 
thnft. Sao k vin, toper, boozer. Homme de sao 
et de oorda, thorough-paced scoundrel ; gallowa- 
bird. P: Avoir le sao, to be rich. F: Prendre 
qn la main dane le sao, to catch s.o. red-hsnded. 
Vider son sao, to unbosom oneself. Mattaa qa 
dans votre sao I put that m your pipe and smoke 
itl Lbffaire eit dans le sao, it’s as good as 
settled. Sao k papier! hang it all I {b) Av: Sac 
d vent, wind-cone. 2. Sackcloth. Sous le aao et la 
oendre, in sackcloth and ashes, 
sac*, r.m. Sacking, pillage. Mettre k aao une ville, 
to sack a town. 

saccade fsakad], s f. Jerk, start, jolt. Par 
saooades, in jerks ; by hts and starts, 
saccader [sakade], v.tr. To jerk (a horse’s rein). 
saccad6, a. Jerky, abrupt (movement, style). 
D'une votx saccadee, in a jerky, sttccsto, voice, 
saccagler [sakaje], v.tr. (Je ekooareal(B) ; n. 
saooageons) (a) To sack, pillage (town); to 
ransack (house, etc.). (6) To throw (room, etc.) 
into disorder, into confusion, s.m. -ement* 
sacchariiier [sakkanfje], v.tr. To saccharify, 
saccharlm^tre [sakkanmetr], s.m. Sacchan- 
meter. 

saccharine [sakkarm], s.f. Sacchann(e). 
sacerdoce [saserdosj, s.m. X. Priesthood ; 

ministry. 2. Coll. The priesthood, 
sacerdotal, -aux [sascrdotal, -o], a. Sacerdotal ; 

priestly (garb, caste). S.a, vfiTEMENT. 
sach-e, -es, etc. See savoir. 
sach6e [saSeJ, s f Sackful, bagful, 
sachet [saSeJ, s.m. I. Small bag. Artil: Car- 
tndge-bag. 2. Sachet k parfums, sachet, 
sacoche [sakoSJ. t./. X. (a) Satchel, wallet. 
(b) Mtl: Saddlebag. 2. Wallet (of cychat). 
Aut: Tool-bag. 

sacquer [sake], v.tr. — saquer*. 
sacramentlel, -elle [sakramdtcll, a. (a) Ecc: 
Sacramental. (6) F: Decisive, binding, adv. 

-ellement. 

sacre' [sakr], s.m. Anointing, coronation (of 
king); consecration (of bishop), 
sacre*, s.m. (u) On; Saker. (b) F: A: Mis- 
creant; bandit. A: Jurer oomme uo saore, to 
swear like a trooper. 

sacrebleu [aakreble], mt. — sacrbdieu. 
Sacr^-Cceur [aakrekce:r], f.m. Ecc: F4te du 
Saor^CcBur, feast of the Sacred Heart of leaus. 
tacredi^ [sakredje], sacredieu [takredjeJ, int. 

(Profiane) Confound it I damn (it) I 
sacrement [aakrema], f.m. Ecc: (a) Sacrament. 
Le eaint , Saorement (de Vauiel), the Bleteed 
Sacrammat. S'approcher des sacrements, to partake 
of the Sacrament, (b) F: The marriage tie. 
sacrer [sakrej. I. v.tr. To anoint, crown (king) ; 
to consecrate (bishop). S. qn r«, to crown •.©. 
king. 2. v.i. F; To curie and swear. 

aacr^, a. X. Holy (scripture) ; sacred, conae- 
cratmi (veeael, etc.). Let oraret sacrit, holy orders. 
F: Avoir le feu eaerk, to be filled with the sacred 
fine. f.m. Le eaerk et le prolaoe, things sacred 
and profane. 2. Sacred, inviolable (truat, law). 

(Profane, often i^t t— I ‘Confounded,’ 
Cursed,’ ‘damned.’ S — imb&cUe/ you d — d 
fooll 4* Anas: Sacral (r^ion). 
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Mcm Om; Sdieret. 

i^«teur, -trice I«krifik.»:r, -tr,,). 

SSSI&M-Sifc , 

celebration of mass 

‘'•'4- ("> (Victim) • 

to offer («th.) m uenfice. F. S d la mode to 

*' ftoTchandiui, to eell 
t*^.; * (*) To ..cnfice, giv^p 

(^..money, em.) (i, m). re ere, m'^, d 


[saintetc 


unc s lire. 

["irilc.-Sl.t.-o. Sacrilege. 

® '• (O'-")- 

McriE5SU“'L"P“-’i''-”’- '“undrcl. 

MeH.Hr S«criit«i ; eexton. 

T G»d'“ord‘r^’ '-The devil I hang i, I 

«5i^*** IMdik), a. Sadistic. 

^•*.^‘•"^3. ».w. Sadism. 

M^Ste [sadist], s. w. fljf /. Sadist 

SfrM^a^^r'*’’ Sadducee 

safraS?', m w£™"o“/™"<'“‘““ved) glovea. 

“ES: if Se mddir^- 

****“^’ S‘‘8®c»ous. shreud. adv. 

2af[tei^'V.4a^^^^ 

?• “Pt Sagas, the 

Seven Wise Men. 2. Judicious 
discreet (behaviour). Us 
uS^iL ^v' •enaible people. Politique pau saga, 

SSS (S Id^- well-coSducted 

gooa (child); quiet, docile (animal)- welll 

goire. !^'r™ “• « 

pl.Dessages-femmes. 

hir^^^S i behaviour; quietness (of 

laS&M r«i!ri^ 8®«i-conduct prize. 

iSd! ®*«****"“*- ?•' /- ^ot: Sagirtaria. arrow- 
•®fOU [saw], ,.m. Sago. 

••^«^rjag^ , „ , Squirrel-monkey. 

(faif^:7.,U?re^ll!*im. 

** ®‘®;«bng. raw (wound) 
r ’ «d (meat). 

1. v.i. To bleed. .S. du net 

•Iww ' to funk, to 

MOW the white feather, U amor m'en saisnt it 
^***‘* bleed. 2. t?.ir. (a) To 

i.\ "*10 "'L •>'»«* from : 

1-1- ■. TOoncy from (i.o.). SHgiur im 

P: tm. 4 biano. to bleed atT^l 
Mur OB ** •^tr m quatra mambras 

wenfice for s.o. (6) To 
tap (gum-tree, stream), s.tn. 


one’s resources). 2. Bend of tK? 

3. (O) (Dr.i.^c) trench, d.“h (? Cm grTove 

•aipieux, -euse fsepo, -o.-z], a. Bloodv Botn 
slJ KIJI*? (of "button, etc.). ^ 

saillant [sajo]. I. a (a) Her: Salient. (M Pm 

ienr?hie?h^ ^aillantes, pTomy. 

iaillantes, buck-teeth 
siilHr'r*" • 2. s.m. Mil: Salient ^ 

Ja saillJs, n. saiUissons; fu. Ja samiralWOf 
liquid) To gush out, spurt ^ut. sp “ our^fo 

Les *raus llf^u'dl^la /“uV chaScSfri^^' 
bound. Avanoar par bonds at tailiiM * 

L*ll/u ’ P^oJ'^ction, ledge. Piarra an 

salllia, projecting stone. Fenetre en s Kav 

wimHo ’ 

Mima, to project, jut out. 

*!o?) ““iounn'^r^’ H (per- 

(judgment); wholesome TfoS^' Sain" at slfuT 
safe and sound. Jur: Sain d’esnrit h? fi’ 

saindoux [sedu], ,.m. Lard. ^ 
sainfoin fscfwt], f.w. Bot: Asr- Samfom 

* 7, ^oin/e. Holy Week 

K II y (person, life), (r) Te^e satnti 

hallow^, consecrated, ground La Term RBinro 

salnta, to canonize s.o. F: Prand« ?i a 

rJr‘“onUnrevTry^n^^^^ *’*•*«*’• 

interest. Na savoir plus 4 
^ .t one', wia’ end.^eJiSTu. ^msT 

XhowTh^X'- 

Sgtatj^cmlngue [.fdomfcg]. /V.n,„ Sm,o 

sSSrlSlUtere'*" I 

^MvSh„r’ ' 

••intetd [.!«t,], .,y. Holmes, MntHnoM, 
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[salir 


saint-frusquin] 


unctitv (of a vow). Ecc : Sa, Votra, Sainteti» His, 
Your, Holineia (the Pope). 

salnt-friwquill [aefryske], s.m. No pL P: All 
the worldly goods (of a person). Et tout la saint- 
frusquin, and the whole caboodle. 

Saint *Glinglin [segUglcj. (Used m) F.- Juaqu'* 
la Saint-Glinglin, for ever more A la Saint- 
GlingUn, to-morrow come never. 

Saint'Jean (lah s.f. Midsummer Day. 

Saint-Jean d'Acre. Pr.n. Geog: Acre. 

Saint-Laurent (le). Pr.n.m, !■ The Saint 
Lawrence (nver). 

Saint-Martin (la), s.f. Saint Martin’s day ; 
Martinmas. F: da la Saint-Martin. Saint 

Martin’s summer. 

Saint-Michel (la), I./. Michaelmas. 

Saint-Pire (le), s.m. The Holy Father, the 
Pope. 

Saint-Sidge (le), s.m. The Holy See. 

Saint-Sylvestre (la), s.f. New-year’s eve. 

sais [sej. See savoih. 

saisie-arr^t [seziare], s.f. Jur: Attachment, 
gamishment. Ordonnanoa da aaisie-arrftt, gar- 
nishee order. pi. Des satsies-arrits. 

saisir [seziir], v.tr. I, To seize, (a) To grasp; 
to grab; to lay hold, take hold, catch hold, of 
(s.o., ath.). Jur • S. qn au corps, to apprehend s o. 
5 tm pritexte, to seize upon a pretext. La peur 
le saisit, fear gripped him ; he took fnght. Ftre 
saist {d'itonnement), to be startled, staggered. 
{h)Jur: To seize, attach (real estate) ; to distrain 
upon (goods); to attach (ship). Faira saisir qn, 
F: to sell s.o. up. (c) Nau: To stow, secure, 
lash (the anchors, the boats), (d) To perceive, 
discern, apprehend. Je ne satsts pas, I don’t quite 
get the idea. 2. Jfur: (a) S. qn d'un hintage, to 
vest 8 . 0 . with an inhentance. (b) S. un tribunal 
d'une affaire, to refer a matter to a court. 

se saisir de qn, de qch., to possess oneself of, 
to seize upon, s o,, sth. ; to lay hands on sth, 
saisi, i.m. Jur: Distiainee. 
saisie, s.f. (a) Seizure (of contraband goods) 
(b) Jur : Distraint, execution. Nau : Embargo 
immobxliire, attachment of real property. S. 
pour layer, distress. S. d'une hypoth^que, fore- 
closure of a mortgage. 

saisissable [sezisabl], a. I. Perceptible, distin- 
guishable. 2, Jur: Distrainable, attachable. 

Muissant (sr.zisa], a. (a) Piercing, nippmg 
(cold), (b) Startling, striking (resemblance) ; 
gripping, thrilling (spectacle). 

Misissement [sczismo], s.m. Seizure, (a) Sud- 
den chill, (b) Surprise, thnll. (c) Shock. Jl 
de s., he died of the shock; the shock 
killed him. 

saiaon [aez3], s.f. 1. Season. Les ^tre saisons, 
die four seasons. S.a. marchano i . La belle s. , the 
■utnmer months. La s. des semailles, sowing time. 
Pniits sn plains saison, fruit in its prime. La 
wison bat son plain, it is the height of the season, 
b.a. MORTB-8AISON. Da saison, (i) in season, 
•easonable ; (ii) timely. Let hmtres sont hors de 
■»i»on, ovsters are out of season. Propos hors da 
••Ison, ill-timed, inopportune, remarks. 2. Saison 
thannala, spell of treatment at a watenng-place. 

^jSOOnier, -ihre [sezonje, -jcr], a. Seasonal. 

•wise]. See as VOIR. 

••jou [sa 3 u], s.m. Z: SajoU, sapajou (monkey). 

**i*rft^ [salasite], s.f. Salaciousness, salacity. 

[nlad}, s.f. (tf) Salad. Fairs las., to mix 
m salad. S.a. panier i. (6) Salada da truiu, 
salad. Salada niaaa, (i) Russian salad ; 
\ti)P: jumble, miscellany, hotchpotch. F: Mat- 
tofot an aalada, to jumble evcrj'thing up. 


salade*yr./. Archeol: Sallet (helmet), 
saladier [saladje], s.m. Salad-^wl. 
salaire [salc.-r], s.m. Wagc(s). i. Pay (of manual 
worker). 5. de base, base rate. Prov: Touts 
paina mdrite salaira, the labourer is worthy of 
his hire. 2. Reward, recompense, retribution, 
salaison (aalez5], s.f. I. Salting; curing (of 
bacon). 2. />/. Salt provisions, 
salamalec [salamalck], s.m. F: Salaam. Faire 
des salamalecs, to bow and scrape, 
salamandre [salamu.-dr], s.f. i. (o) Salamander. 
(b) S. aquattque, newt. 2. Slow-combustion 
stove. 

salanque [aaladc], s f Salt-marsh, salt-pans, 
salant [sala], a.m. Marais salant, salt-marsh, 
salt-pans, saltern, saline. 

salariat [salarja], J.m I. Wage-earning. 2, Coll. 

The wage-earning classes, 
salarier Isalarje], v.tr. To pay a wage to (s.o,). 
salari^, -^e. I. a. (a) Wage-earning. 
(b) Paid (work). 2. s. Wage-earner. 

Balaud, -aude [salo, -u:d], 5. P: (a) Sloven; 

duty fellow ; f slut (/») Dirty dog ; skunk, 
sale l®al]. Dirty. 1. (a) Unclean, filthy; 
soiled (linen) Sale oomms un peigne, filthy. 
Couleur s , dull, dingy, dirty, colour, {b) Offen- 
sive, nasty (word). 2. F- (Always before the 
noun) 5 tndwtdu, s. type, rotter. •!>'. coup, 
(i) nasty blow; (ii) low, dirty, trick. *9. temps, 
(t)Nau: foul weather; (ii) F. beastly weather. 
adv. -ment. 

saler [sale], f fr To .s.ilt 1. (o) To season (sth.) 
with salt. (6) F. To charge exorbitantly for 
(sth.); to fleece (customers). 5. fo note, to stick 
It on (to the bill). 2. To salt, pickle; to cure 
(bacon); to com (beef). P: S, une mine, to 
plant, salt, a mine, [sel] 
said, a. I. Salt (fish, etc.); salted (almonds). 
Eau saUe, (i) salt water, (ii) brine. Le potage est 
trap s., the soup is too 8alt(y). Husb : Prit salts, 
saltings. S.a. PRt-s\Lt s.m. Petit salt, pickled 
pork. 2. (a) Keen, biting (epigram, etc.). 
(b) Broad, spicy (tale, joke). En raoonter de 
saltes, to tell highly seasoned stones, (c) F. Ex- 
orbitant, stiff (price) ; stiff (sentence), 
saletd [saltej, s.f. I. (a) Dirtiness, filthiness. 
(6) Dirt, filth, (c) Piece of dirt, (d) Trashy 
goods; trash, rubbish. 2. (a) Nastiness, obsce- 
nity; beastliness (of mind). (6) Nasty, coarse, 
remark or jest, (c) Dirty tnck, [sale] 
saleur [saloc:rl, s.m. Salter, dry-curer. 
aalicoqua [salikok], s.f Crust : (Orande crevette) 
saiiooque, palaemon, F: prawn, 
saliconic [salikomi, x.y. Bat; Saltwort, 
salicylate [salisilat], r.m. Ch: Salicylate, 
salicylique [ealisilik], a.m. Ch: Salicylic, 
salidre fsaljc:rj, s.f. I. (<0 Salt-cellar, (b) (Kit- 
chen) i^t-box. 2. (a) Eve-socket (of horse). 
(b) Hollow above the collar-bone (when , con- 
spicuous in woman) ; salt-cellar. [SELJ 
saligaud [saligol, s.m. P: salauo. 
sali^on [saliji3], s.m. Cake of salt, 
salln, -ine [s^e, -in]. I. a. Saline, bnny ; salty. 
2. s.m. Salt-marsh, s.f. Balias, (a) Salt-works, 
aalt-pon. {b) Rock-salt mine, 
sallnage [salinaij], s.m. l. Salt-mine; salt- 
marsh; salt-works. 2* Saturated solution of salt, 
salinier [salmje], s.m. (a) Salt-mine owner. 

(b) Salt mcrchwt ; salter. 
saUnitd rsalinite},s./. Saltness, salinity, 
salique faalik], a. Hist: Salic (law), 
salir [saiizr], v.tr. To di^, soil; to besmirch, 
defile.. sully (the imagination). £tqffe qui te saht 
facilement, matenaJ that soils easily. S. ta 
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[sandwict] 


reputation, to «ully, tarnish, one’s good name. 
S.a. BLAsoN. [sale] 

le salir. l. To get dirty, soiled 2. To soil, 
dirty, one's clothes , to sully one’s reputation 
salissant rsalisaj, a I. Travail s , dirty, rnessv, 
work. 2. Easily soiled (material, etc.) 
salisson (salisSj, r / F Dirty, untidy, little girl, 
salissure [salisytr], s.f. Stain , dirty mark 
salivaire [saliverr], a. Salivary (gland, etc.) 
salivation [sail vasji], j / Med Salivation, 
salive [salitv], j / Saliva, spittle. F: Perdre sa 
aalive, to waste one’s breath 
saliver [sahve], v.t. To salivate, 
salle [salj, s.j I. Hall, (large) room S com- 
mune, living-room Salle k manger, dining-room 
iS’. des festtns, banqueting-hall S de batn, bath- 
room S d'etudes, schoolroom S de conferences, 
lecture-room S. d' experiences , laboratory 
d’hSpital, hospital ward S d'operations, opera- 
ting theatre S’ det'cntcr, sale-room S d'audienc^ , 
court-room Les salles du Louvre, the galleries of 
the Louvre. S. d'attentc, waiting-room Salle 
des pas perdus, waiting-hall (of law-courts, etc ) , 
lobby (of Houses of Parliament) S’ des nuu limes, 
engine-house, -room Mil S de polue, guard- 
room. S.a. ARME 1 , A.SILE 2. Th CiC 
Auditorium, ‘house ’ Toute la s upplaiuht, the 
whole house, the whole audience, applauded 
salmigondis [salmigodi], s m l. Cu Salma- 
gundi, hotchpotch. 2. F Medley, miscellany 
salmis IsalnuJ, s m. Cu Salmi, ragout (of 
roasted game). 

saloir [salw'air], r.m. I. .Salting-tub. 2.Cu Salt- 
sprinkler. 

Salomon fsabmSJ. Pr.n.m Solomon S a sri.Ai', 
salon [salS], s m {a) Drawing-room Petit s , 
morning-room. Jeux de salon, parlour-games 
S.a. coMf;niE i Frequenter les salons, to move 
in fashionable circles (/>) Saloon, cabin (in .ship) , 
saloon-car (in train), (f) S. de the, tea-room(st 
S de coiffure, hairdressing-saloon S de modiste, 
milliner’s showroom (d) Le Salon, the Salon 
(annual art exhibition in Pans). Lets deVautotno- 
bile, the (French) Motor Show 
salope [sabp], r / /*• Slattern, slut, (smfj 
S aloper [sabpe], V tr P To botch (work) 
saloperie [sabpn], s f P. I. («) Filthiness, 
filth. {h) Trashy goods, trash, rubbish 
2. (a) Falre une saloperie A qn, to pla\ a dirtv 
trick on s o. (6) Dire des salopencs, to talk 
smut 

salopette fsabpr.t], s.f (a) (Workman’s, child’s) 
overall(s) (/)) (Fngineer’s) dungarees 
salpfitre [salpeitr], s.m Saltpetre, F nitre 
salpdtri^re fsalpctncir), s f I. Saltpetre-works 
2. La SalpAtriire, home for aged and mentalK 
afflicted women (in Pans) 
salse [sals] , r / Gcol Salse , mud volcano, 
salsepareille [salspamj], s f Bot Sarsaparilla 
salsins [salsifi], r rri Bot Cu. Salsifv 
saltimbanque [saltibu-.k], s.m. I. Member of 
travelling circus; showman 2. F Mounte- 
bank, charlatan, humbug I 

salubre [saly:br], a. Salubrious, healthy (air, 
climate) ; wholesome (food), adv -meat. 
salubritO [salybntc], s.f. Salubrity, salubriour.- 
ncss, heal^iness (of climate) , wholcsomeness 
(of food) S. publique, public health , sanitation 
Saluer Isalqc], v.tr (a) To salute ; to bo\\ to 
(s.o.). S. w ae la maw, (i) to wave to s o. ; (li) to 
touch one^s hat to s.o. 11 sortit cn saluant, he 
bowed himself out. Passer qn sont le s., to cut s o. 
Nau . S. du pavilion, Abs. taluer, to dip the flag, 
Abs. to dip. S. de tingt coups, to fire a salute of 


twenty guns, (b) To greet, to hail. Saluez-le dt 
ma part, give him my kind regards “J’ai (bien) 
Phonneur de vous saluer,'* ‘I am yours verv 
truly.’ S. qn roi, to hail, acclaim, s o. king 
salure fsal>:rj, s f. Saltness, salinity, tang (of 
the sea dir) |sai.er] 

salut [sah], s m I. (a) Safety Le salut public, 
public welfare, public well-being. Port de salut, 
iiaven of refuge. S.a planche i (b) Salvation 
Faire son sahit, to hnd salvation. Travatller d son 
s , to work out one’s own sah’alion L’Armbe du 
Salut, the Salvation Armv 2. (a) Bow, salutation, 
greeting Adresser un salut & qn, (i) to bow to s o. , 
(ii) to lift one’s hat to s.o Adresser de la tete, di 
la mam, un s d qn, to nod to s.o ; to wave to s o 
Salut, Manel plcine de grace, hail Mary I full of 
grace Salut A tousi (j) greeting(s) to all' 
(n) F hullo, evcrjbodv 1 Sa entendeur 
(b) Mil et( Salute. Faire le s mihtaire, ta 
salute S du drapean, lowering of the colour 
fsau S du paviUan, dipping of the flag 

4 . Lee Evtnmg service (in honciur of the Host) 
salutaire Isahtcir], a. Salutarv, wholesome 

beiiehviiil. beneficent, adf -ment. 
salutation [salytasj')], s f Salutation, greeting, 
bow, salute "Salutations fi votre famitle," ‘kind 
regards to vour ianiih “Agreez mes salutations 
tres respectueuses,” ‘I remain yours respectfulK 
S a ANCJLIQl'E I, EMPRESbE 
salutiste [.sah list], s m isf f Salvationist 
member of the Salvation Armv 
salve [salv], V / Salvo Lancer, tirer, une salvo, 
to hre a salvo, a salute F S d'applaudissemcnt^ 
round, burst, of applause 

samare Isama.T], 5 / But Samara, key, winged 
seed (of ash, syiamore) 

samaritain, '-aine [.samantL -en], a fs \ 
B Samaritan. La Samaritame , the woman c 
Samaria 

samedi Isamdi], y w Saturdav Le Samedi saint, 
(the) Saturdav before Faster 
samole [samol], s.m Bot Water-pimpernel 
samourai [samurai], s m Jap. Hist Samurai 
samovar [sam.-iva-r ], m Samovar. 
sampan(g) [sapdj, v m Sampan 
sanatorium [sanatarj.imJ, sm Sanatorium, 
convalescent home 

sancir [susr.r], v 1 Nau To founder head down 
sanctificateur, -trice [suktifikata-ir, -tnsi 

1. A Sanctifying 2. s .Sanctifier 
sanctification |suktifikas)3], s / (a) Sanctilua- 

tion (b) S du dimattihc, keeping of the Sabbath 
(-day) , observance of the Sabbath 
sanctifiler [soktifje], v tr To sanctify , to mak< 
hoK , to hallow {)iic I’otre num soit sanctifii 
hallowed be Th\ ,\amc S’ le dtmanche, to 
observe the sabbath a -ant. 
sanction [saksjo], s / Sanction I. .Approbation 

5. royale, royal assent 2. Sanction (p^nalel, 
penalty ; v indicatory or punitive sanction 
coercive weapon 

sanctionnef [soksjone], t .rr Tos.mcnon i.Tc 
approve, ratifv Sanettonne par 1’ usage, sanctiont 0 
by custom. 2. (a) To sanction, attach a penaltv 
to (decree) (b) To penalize (an ofTence). 
sanctuaire [soktiic-r], s m {a) .Sanctuarv 
penetralia (b) F Sanctum, den 
sandale [sudal],y / (a) Sandal (^») Fcncing-shoe, 
gvmnasium-shoc , sand-shoe, plimsoU. 
sandaraque [sodarak], s f (Gum) sandarac 
sandow [sddof], J.m. J, Gym Chest -expander 

2. Av • etc ■ Rubber extensible spring ; rubbt r 
shock-absorber 

sandwich [sodwitS], J w. Sandwich. F; Hon»ni« 
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■andwieh. sandwich-man. P: Fair* sandwich, I Cela va tans dir«, (it is a matter) of course. 


to play gooseberry. 

sang [aoj. ^ Blood; Poet: gore. Coup de 

sang, apoplectic fit; F. stroke Yeux injectes 
ds sang, bloodshot eyes. Ripandre, verier, le i , 
to shed blood Effusion de sang, (i) bleeding, 
(u) bloodshed. £ooulement de sang, bleeding, 
haemorrhage. Souiil6 de sang, bloodstained 
Aeoir ie sang ohaud, to be quick-tempered 
F Cela me glace le sang, it makes my blood run 
cold. Se (aire du mauvais sang, se manger Ie(s) 
sang!*), to fret (and fume) , to worry. Se laire 
du bon sang, (i) to laugh heartily , (ii) to enjoy 
oneself, to enjoy life. Son sang soit sur lui, his 
blood be on his own head. Suer sang et eau 
[sukeoj, to toil and moil. Conte a tourner les 
sangs, blood-curdling tale. P • Bon sang (de bon 
sang)I hang it! Bon sang dMmb^oilel you 
idiot! S.a. NAVET I. 2. (a) Blood, race, lineage. 
Cheval de sang, blood-horse. Cheval pur sang, 
full-bred horse, thoroughbred (horse). Cheval 
demi-sang, half-bred horse , half-bred Prov 
i Bon sang ne peut mentir, blood, breed, will tell 
(b) Blood, kinship, relationship Les liens du i 
sang, the tie of kindred Son propre r., one’s own 
flesh and blood. Prince du sang, prince of the 
blood 

sang-froid, s.m. No pL Coolness, composure 
I Carder, conserver, son sang-froid, (i) to keep c(n)1 

i (and collected), (ii) to keep one's temper 

' Perdre son sang-froid, to lose one’s self-control, 
one’s self-possession, one’s temper. De sang- 
froid. deliberately 

sanglade [saglad], s.f. Cut (with a whip) ; lash 
sanglant [soglo], 0 . I. Bloody; blood-stained, 
(face) covered with blood, Poet: gor>' 
2. (a) Cruel, cutting (reproach); scathing 
(criticism), (b) Affront sanglant, deadly affront 
sangle [sci.'gl], s.f. Strap, band, webbing. S de 
selie, (saddle- )girth Lit de eangle, camp-bed, 

trestle-bed. Aut . Rail. S de /tortile, check-strap 
sangler [sagle], v.tr. I. To girth (horse); to 
strap (parcel, etc.). 2. To thrash, lash (s.o.). 
se sangler, to lace oneself tight, 
sanglier [soghe], f.m. Wild boar, 
sanglot (sagioj, s.m. Sob. Pousser un s., to give 
a sob. File pleuratt d gros sanglots, she was 
sobbing her heart out. 

sanglot'er [sdgbte], v.t. To sob. a. -ant. 
sangsue fsasy], i /. {a) Arm. Leech, (b) F- 
Leech, blood-sucker, extortioner, 
sanguin, -ine [sage, -mj. 1. a l. Fmisswn san~ 
^ne, flow of blo<^. Les vassseaux sangmns, the 
olood-vessels. 2. Full-blooded, sanguineous 
II. sanguine, s.f. l, (a) Red hematite, red 
chalk, (b) Drawing in red chalk. 2. Bloodstone. 
3* Blood-orange. 

MUkguinairc [sogmetr], a, Sangumary; blood- 
thirsty (man) ; bloody (fight). 

Wnguinelle [soginelj, s./. Bot: Dogwood, 
sanguinolent fsdginola], a. Sangumolent ; 
tinged with blood. 

•amcle [sanikl], s.f., tanicule [sanikyl], s.f 
Bot. Sanicle. 

sanie [lani],*./. Med: Sanies, pus, F; matter, 
sanieux, -euse [sanje, -o:z], a. Med: Sanious 
tanitaire [samteir], a. Saniury. MaUriel s., 
nied'cal stores Tram x., hospital train. Avion s., 
ambulance aeroplane. 

*ans [so], prep. I, (a) Without. Ii esl revenu sans 
wn sou, he came i^ck without a penny. II amva 
sans argent nt bagages, he arrived without either 
money or luggage. Sans faute, Without fail. Sam , 
Piua, nothing more. Sansparler, without speaking. 


Sans menttr . ... to tell the truth . . Four 
n'etes pas sans le eomiaitre, you cannot but know 
him Non tans difhoultS, not without trouble 
Com- (On bill of exchange) "Sans frats," "jonx 
protet," ‘no expenses ’ Conj phr Sans qu* -f sub , 
without -f ger Sans que tiuus tr sac/nons, Without 
our knowing it (b) -less, -lessly Homme sans 
peur, fearless man. .dgtr sans peur, to act fear- 
lessly Ftre sans le sou, to be penniless (f) Un- 
Plaintes sans fin, unending complaints Sans 
h^siter, unhesitatinglv 2. But for, were it not 
for. Sans vous je ne I'aurats jamais fait, but for 
you I should never have done it. Sans oela, tant 
quol, otherw'ise, else, had it not been for that 
sans-COeur, .r m & f mv F Heartless person 
Sanscrit, -ite Isuskn, -it], a & s.m Ling 
Sanskrit 

sans-culotte, s m Hist (Fr. Revol.) Sanscu- 
lotte, extreme republican pi Des sans-culottes 
sans-fa^on. I. s.m (a) Homeliness, straight- 
forwardness (of speeih, etc ) (b) — .s^ns-oSne i 
2.(a)ainr Homely (b)s.trt f snv Homely 
person 3, = sans-g^ne 2 
sans-fil, s tnv l. s f. Wireless (telegraphy). 
2. s.m (D^piohe par) sans-fll, w ireless message , 
marconigram. 

sans-filiste, X m & f I. Wireless enthusiast, 
listener-in 2. Wireless operator 
sans-g£ne. 1 . x m (Offmsive) off-handedness, 
over-farniharity , F cheek 2. (0) a. mr. Uncere- 
monious (b) s m & f. tnv Unceremonious 
person; cool customer 

sans-le-50U, s m pi (The) penniless, destitute 
sans-logis, s.m.pl (The) homeless, 
sansonnet [sas.-mr], x m Orn Starling 
sans-patric, s.m & f tnv Stateless person, 
sans-souci, s.mv 1 , s. m (si f. Easy-going, 
care-tree, individual. 2. s.m. Unconcern ; 
insouciance 

sans-travail, t m pi (The) unemployed, (the) 
work less 

santal, -als, -aux fsotal.-o], i.m. SandaKwood). 
sant^ [sate], x f. Health , well-being Etr* an 
bonne sant^, to be well, to enjoy good health 
F. Crever de sanU, to be bursting with health. 
S de fer, iron constitution. Avoir une s. fatble, 
to suffer from weak health, to be delicate. Air 
pletn de s., healthy look Respirer la aantA, to 
look the picture of health. S.a. Maison i. L* 
service de (la) sant6. Mil the medical service; 
Nau the quarantine service Bureau d* aanU, 
(i) board of health, (li) hcalth-oflficer’s office 
OfHoier de aant^, (1) Nau ■ health officer (of port) ; 
(11) A. medical practitioner authorized to prac- 
tise without a degree. S.a. PATENTE 2, HAIHON i. 
Boire * la sant^ de qn. porter ia aanU d* qn, 
(i) to drink s.o ’s health; (11) to pledge s.o. 
F. A votr* santil good health! P: Vous on 
avaz une sant4 1 I like your cheek I 
•antoline [satolin],!./. Bot: Lavender-cotton, 
sanve fso.'vj, X./. Bot - Charlock; wild mustard, 
saoul roul, taouler ^ soOl, soOlsr. 

•apajou [Mpatu], s.m. Z Stpajou. 

•ape [tapj, s.f. Undermining. Mil: Sap(ping). 
Exdcuter une x., to drive a sap. Travail an sap*, 
sapping. 

•af^ue [sapck],x./. Num: (China) Sapeke, cash, 
•apler fsape], v.tr. To sap, undermme. 
s.m -ement. 

•aperlotte [saperbt], saperlipopettc [saper- 
bpopet],fnt. F: =» SAPRISTI. 

>ap«ir [sa^tr]. x.m. Mil. Sapper, oioneer. 
•apeur-aerottier, s.m. Mu: Soldier of a 
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balloon unit; balloon man. pi. Det sapeurs- 
airottiert. 

tapeur-pompier. s.m. Fireman. Les sapeurs- 
pompiers, the fire-briRade. 
•apeur-t^l^graphitte, s.m. Mil: Telcpraph- 
operator. Les sapeurs-tiUgraphtstes, the Bignal 
corpi ; F: aignala. 

tapnine [aafen], X./. Anat: Saphena (vein), 
•aphique [aafik], a. Pros: Sapphic (stanza, etc.), 
■aplde [aapid], a. Sapid, savoury, palatable, 
■apldite [aapiditc], t.f. Sapidity ; savourtneas. 
tapienca [aapja:s], X./. A : Sapience, wisdom 
•apin [upi], s.m. 1. (fl) Fir(-trec). S. argent^, 
bldne, silver fir, Swiss pine. iS. du Nord, Scotch 
fir. Paux sapin, pitch-pine, (b) (Bols da) sapiii, 
deal. 2. P: (a) Cab, four-wheeler, (b) Coffin. 
Toux qui sent la sapin, churchyard cough, 
saplne [sapin], s.f. (a) Fir plank; deal board, 
(o) Fixed scaffolding. 

sapinattc [Mpinetl, s.f. I. Hot: (Hemlock) 
spruce. 2. Spruce beer. 

sapini^re [sapinjcrr], i /. Fir-plantation ; pine- 
tum. 

laponac^ [saponase], a. S^onaceous, soapy, 
lapanaire [saponeir], s.f. Bot • Soapwort. 
•aponifier [sapanifje], v.tr. To saponify, 
sapristi Jsapnsti], tnt. Mild form of sacristi. 
taquer^ L<»ke], v.tr. To jerk (heavy body) along. 
•aquer*| v.tr. P: To sack (s.o.); to give (s.o.) 
the sack; to fire (s.o.). 

tarabande fsaraboid], s.f. Dane: Mus: Sara- 
band. 

•arbacane [sarbakanj, s.f. (a) Blow-tube, -pipe , 
(child’s) pea-shooter. (6) Glassm Blow-pipe, 
sarcaime [sarkasm], s.m. (Piece of) sarcasm; 
taunt, gibe. 

tarcastlque [sarkastikj, a. Sarcastic. 

•apcelle fsarsell, X./. Om- Teal. 

■arcller [sarklej, v.tr, I. To clean (a field); to 
weed (garden); to hoe (turnips). 2. To hoe up 
(weeds), s.m. -age. 

sarcleur, -euse [sarkla;:r, - 0 :z]. I. X. Weeder. 

2. sA. Simleuse, weeding-machine. 
tarcloir fsarklwair], s.m. (Weeding-)hoe ; spud, 
•arcologie [sark3b3i], s.f. Sarcology. 
iarCOmateilXt -euae [sarkomato, - 0 :z], a. 
Med: Sarcomatous. 

•arcome [sarko:m], x.m. Med: Sarcoma, 
•aroophage [8ark3fa:3], s.m. Sarcophagus, 
•arcopte [sarkopt], s.m. Itch-mite, 
tarcoae [sarkoizj, X./. Physiol: Sarcosis 
Sterdaigne [saraep]. Pr.n.f. Geog: Sardinia, 
•afde [sard], a. df x. Geog: Sardinian, 
aardlne [sardin], s.f. I. (a) Ich’ Pilchard. 

(6) Com; Sardine. 2* Mil: F: N.C.O.’s stripe 
aardlnerie [sardinri], s.f. Sardine curing and 
packing eatablishment. 

•ardinferi -lire [sardinje, -jc;r]. I.x. (a) Sardine 
fiaher. (6) Sardine curer. 2. x.m. (o) Sardine-net. 
(6) Sardine*boat. 

•ardonlqiae [sardonik], a. Sardonic (smile, grin), 
•argatse [aargaa], s.f. Sargasso, gulf-weed. 

Gectf : La mar das Bargasses, the Sargasso Sea. 
•aiiflia [aarig], x.m. (The female is la sarlgua) 
Z: Sarigue ; (South American) opossum. 
dUinCllt [8armaj,x.m. (a) Vine-shoot. (6) Climb- 
ing stem ; biite. 

tanncttteiix, -cute [sarmato, -eiz], a, {a) Sar- 
mentoua. Roaiar aarmantaux, rambler, {b) Vigna 
aarmuitausa, climbing vine, 
tamtln, -ing [aaraal. -in], x. Hist : (a) a. Sara- 
cenic, Saracen, {b) s. Saracen. 2* x.m. Agr: 
Buckwheat ; Saracen com. 

BmmiU» pi. -S, -X [saro], x.m. 0\-erall, smock. > 


Sarre (la) [lasa:r]. Prn.f. Geog: (i) The (river) 
Saar ; (li) the Saar Basin. 

Sarrebnick [sarbryk]. Pr.n.m. Geog: Saar- 
brilcken. 

aarriette [sarjet], X./. Bot: Savory. 

sas^ [so], x.m. Sieve, bolter, screen, riddle. 

Passer qoh. au sas, to sift, bolt, sth. 

8as% s.m. (a) Hyd.E : Lock-chamber; coffer 
(6) Lock, (c) Flooding-chamber (of submarine), 
sassafras [sasafra(8)], x.m. Bot - .Sassafras, 
sasse [sa:s], X /. Nau: Bailing-scoop, bailer, 
sassler^ [sase], v.tr. (a) To sift, bolt, screen 
(flour); to winnow (grain); to jig (ore). 
(b) F : Sasser (et ressasser), to sift, scrutinize 
(evidence) ; to go over (a matter) again and again 
x.m. -age‘. 

SaS8|er% v.tr. To pass (a boat) through a lock , 
to lock (a boat), x.m. -age^. 

SBSSeur, -euse [sascrir.-o.-z], I. x. (Pers.) Sifter . 

winnower. 2. x m. Sifting machine ; winnower. 
Satan [sato]. Pr n.m. Satan ; the Fiend 
satan^ [satane], a. F: (Intensive) Devilish, 
confounded. S. temps ^ beastly weather I C'est 
un s. mentciir, he’s the deuce of a liar, 
satanique [satamk], a Satanic, fiendish 
(cruelty): diabolical (idea), adu. -ment, -alh 
satellite [satellit], s.m. (fl) Satellite, henchman 
(b)Astr: Satellite, secondary’ planet {c) Tchn 
Planet-wheel. Engrenage h satellites, (sun-and-'i 
planet gear 

sati^t^ [sasjete], s j. Satiety, suifeit Manger 
Jusqu'i sati^ti, to eat to repletion, 
satin [satE], x.m. I. Tex: Satin. F: line peau 
dr s., a smooth and delicate skin. 2. (a) Bois do 
satin, satin-wood. (b)Bot: Satin blanc, honesty , 
aatm-flower. 

satinler [satine], ti.tr. (o) To satin, give a gloss\ 
surface to (material); to surface (paper) 
{b)Phot’ To burnish, enamel (print), x.m -age. 
satinette [satinet], x /. Tex • Sateen, satinet(te) 
satineur, -euse [satmceir, -o:z] i. x Satmer, 
glazer. 2. s.f. Satineuse, satming-machinc, 
glazing-machine. 

satire [satiir], s.f. I. Satire {contre, (up)on) 
Trait de satire, epigram. 2. Satirizing, 
satirique [satink]. I. a. Satincfal). 2. s.m 
Satirist, adv. -ment, -allv. 
satirlser [satirize], v.tr. To satirize, 
satisfaction [satisfaksj5], X /. I. Satisfaction, 
gratification. Donner de la satisfaction k qn, to 
give 8 . 0 . cause for satisfaction. Donner satisfac- 
tion aux voBux de qn, to satisfy s.o.’s desires 
2. Reparation, amends (pour, de, for) Theol 
Atonement (for). Demander satisfaction (d’une 
otfenM), to demand satisfaction for an offence , 
to challenge s o. 

satisfaire [satisfEir], v. (Conj. like faire) To 
satisfy. I. ti.fr. (a) To content ; to give satisfac- 
tion to (s.o ). S. le disir de qn, (i) to meet, grant, 
(u) to carry out, (in) to gratify, s.o.’s wish. S 
Vattente de qn, to answer, come up to, s.o.’s 
expectations, (ft) To make amends to (s.o.) 
2. v.ind.tr. Satisfaira k qch., to satisfy (honour) . 
to answer, meet (condition, objection) ; to fulfil, 
carry out (duty). 

satisfut, a. Satisfied, contented {de, with) 
ye n’en xuix pas x., I am not pleased with it. Mai 
oatlafait, dissatisfied (de, with), 
satisfaisant [satisfazd], a. Satisfying, satis- 
factory. P«u aatisfaiaant, unsatisfactory. 
satUP|able[satyrabl],a. Saturable, x./. -abilltc. 
taturation [aatyrasjS], s.f. Saturation, 
saturer [satyrc],t).fr. To saturate. 

■e satarisT) to become saturated (de, with). 
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■atumales [satymal], s.f.pi. Rom Ant & F: 
Saturnalia. 

saturnin fsatymS], <x. Saturmne I. Jntoxtcatton 
tmtxrmne, lead-poisoning. 2. A: Gloomy 
(diapoaition). 

saturoisme [satymismj, r.m. Lead-poisomng. 
satyre [sanrr], r.m Satvr 
satyrique [aatink], a. Gr.Ant: Satync (drama) 
sauce [sots], r.y. I. Sauce. S. blanche, white sauce, 
melted butter S.a. ma?tre i. piquant Ral- 
loager Is sauce, (i) to thin out the sauce ; 
(u) F. to pad out a book Prov: II n’est sauce 
qua d'appStit, hunger is the best sauce. F: Ao- 
commoder un mSme sujet S toutes les sauces, 
to dish up the same subject in every shape G&ter 
ia sauce, to spoil the whole business. Av. Aut. 
F. Mettre toute la sauce, to give full throttle; 
P: to step on the gas 2. zSratc; Soft black 
crayon 

saucer [sose], v.tr. (je sauoaifs); n. aauoons) 

1. (a) To dip, sop, (one’s bread) in the sauce 
(b) To souse, drench (sth. in a liquid). 2. F: To 
give (s o.) a blowing-up. 

sauc^Cy s.f P: I. (a) Downpour, (b) Rece- 
votr ime s.. to get a wetting, a sookmg. 2* Scold- 
ing, dressing-down, blowing-up 
sauci^re [sosjerr], r./, Sauce-boat, 
saucisse [sosis], s.f. l, (a) (‘Fresh’ or ‘wet’) 
sausage. (6) P: Fat-head, duffer. 2. Mtl: F. 
Observation balloon, sausage balloon, 
saucisson fsosiso], s.m. I. (Large ’dry’) sausage. 

2. {a) Exp: Powder-hose; saucisse. (b) Mil 
(Long) tascine. ^,Av: F- Acnal torpedo. 

sauf'y sauve jsof, soiv], a Safe, unscathed, 
unhurt. L'honneur est s., honour is saved S'en 
tircT la vie sauve, to get off with a whole skin. 
Ils obtmrent la vie sauve, they obtained an assur- 
ance that their lives would be spared. S.a. sain 
sauf% prep. Save, but, except. II est tndemne s. 
mte ecorchure au bras, he is unhurt except for a 
grazed arm. Sauf correction, subject to correc- 
tion Saul votre respect, saving your presence. 
Sauf avis oontralre de votre part, sauf contre- 
ordre, unless I hear to the contrary. S. de rares 
exceptions, with very few exceptions. Sauf 
acoidants, sauf Imprivu, bamng accidents. 
Sauf erreur ou omission, errors and omissions 
excepted. Je oonsens,' sauf a revenlr sur ma 
dteiaion, I consent, reserving the right to 
reconsider my decision. Conj.phr. Sauf que + 
tnd., except that. Tout se passa bten s. la 
marine arrsva en retard, everything went off well, 
excqpt that the bnde turned up late, 
saaf-conduity s.m. Safe-conduct ; pass. pi. Des 
sauf ‘Conduits. 

Satife [00:3], X./. Bot: Cu: Sage. S. sauvage, s. 
de* pris, meadow sage. 

Mu^enu [sogronyj, a. Absurd, preposterous, 
ridiculous (question, answer). 

[sole], s.f. Willow-plantation. 

•Wile [so:!], s.m. Bot: Willow. S. pleureur, 
'*'ecping willow. 

••"ttlie [sole], s.f. Row of willows. 

•ewnAtre [somtetr], a. Brackish, bnny. 
•Wunoii [som 3 ], s.m. I. Salmon. a.im. Rubans 
•aumm, salmon-pink ribbons. 2. Metall: Ingot 
(of tin, etc.); pig (of lead, etc.). S. de fonte, 
P»g-iron: Nau: kentledge. 

•eiunone [somone], a. Truite saum o Ws, 
•tlmon-trout. 


^ Wn oncau (aomonoj.xjR. Young salmon ; parr. 
TC (sorowj, X./. Pickling brine ; pickle, 
r Jsoi\jej, t.m. Salt-maker. 

[aopudre], v.tr. To apiinkle, 


powder, dust, dredge {de, with), S. un gdteau de 
sucre, to dust a cake with sugar F: S. un discours 
de citations latines, to sprinkle, interlard, a speech 
with Latin quotations. (selJ s.m. -age. 
saupoudroir [sopudrwa:r], s.m. Dredger, 
castor, sugar-sifter. 

saur [8o:rI. a.m Hareng saur, (smoked and 
salted) red herring, 
saur-aiy -as, etc See savoir 
satire [soir]. a. Yellowish-brown, (a) Jumsnt 
saure, sorrel mare, (b) Fauoon saure, red hawk, 
saurer [sore], v.tr. To cure, bloat, kipper 
(herrings). 

saurien [sorje], a. (Sf s.m Rept: Saurian, 
saut [so], s.m. I. (o) Leap, jump, vault. Au saut 
du lit, on getting out of bed. Pairs un saut, to 
take a leap Franohir un fossi ds plain saut, to 
clear a ditch at one bound. Avanoer par sauts 
St par bonds, to skip, hop, along. Travatller par 
sauts et par bonds, to work by fits and starts. 
Saut pirilleux, somersault. F: Fatre le s. 
{p^Ueux), to take the plunge. Sp : S. en longueur, 
en hauteur, long jump, high jump. S. de pied 
ferme, sans ilan, standing jump S.a. joint i. 
S. d la perche, pole-jump. S. d' obstacles, obstacle 
jumping ; hurdling S.a. carpe mouton 1 . {b) S. 
de temperature, sudden rise, jump, of temperature. 
S. d’un cordage, surge, jerk, of a rope. 2. (Water-) 
fall. Les du Niagara, the Niagara Falls. 3. Saut 
de ioup, ha-ha, sunk fence, 
saiit-de-lit, x.m. i. (Bedside) rug. 2. Morning 
wrap, dressing-gown. pi. Des sauts-de-lit. 
saute [so:t], s.f Jump (in temperature, price). 
Esp. Nau: Saute de vent, shift, change, of 
wind. 

saute-moutoily x.m. Games: Leap-frog, 
sauter [sote]. l, v.i. (Aux. avoir) (o) To jump, 
leap, skip. S. de joie, to jump, leap, for joy. 
S. d la perche, to pole-vault. S.a. cohob i. S. d 
has de son lit, to jump, hop, out of bed. S. d 
cheval, to vault on to one’s horse. d terre, 
(]) to jump down; (it) (of rider) to dismount. 
S. au collet, d la gorge, de qn, to fly at s.o., to fly 
at so.’s throat. S. au cou de qn, to fling one’s 
arms round s.o.’s neck. Reoulsr pour mieux 
sauter, to step back in order to have s better 
uke-off. F: Sauter au plafond, to jump out of 
one’s skin (with astonishment, etc.). S. sur une 
<^re, to leap, jump, at an offer, (b) {Of mine) 
’To explode ; (of magazine, ship) to blow up ; 
(of bank, etc.) to go smash ; (of ministry) to fall ; 
(of business) to go bankrupt, to fail ; (of button, 
rivet-head) to come off, fly off; (ot rivet) to 
start; El.E: (of fuse) to blow out. (c)Nau: (Of 
wind) To change, shift ; to chop round ; to veer. 
(d) Fair# sauter, to make (s.o., sth.) jump; to 
blast (rock) ; to blow up (magazine, bridge, etc.) ; 
to explode (mine) ; to burst (^ler). Falre sauter 
une semire, to burst a lock. Faire s. le bouchon, 
to pop the cork (of a bottle). 8e faire sauter, to 
blow up one’s ship. Se faire sauter la eerveUe, to 
blow one’s brains out. Gaming: Fair# sautwr la 
banque, to break die bank. ELE: Faire t. let 
plombt, to blow the fuses. S.a. CCMin* a. 2 . v.tr. 

(а) To jump (over), leap over, clear (ditch, etc,). 

(б) To skip (pages in reading) ; to leave out (Une 
in copying) ; to drop (a stitch). S. une datue, to 
sit out a dance, (c) To toss (in the air) ; to ted 
(Iwy). 

saut^y a. Pommet de terre tautdet, etuti 
poutoes, jumped potatoes. 

•anterelle [sotrelj, t.f. 1. Gnaahopper. Orude 
sauterelle d’Oriwtt, loojst. 2 . Cemt: etc: 
(Shifting) bevel, be^l square. 
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taatiTMt [•(>«»], i.m. (Also Yin 6 » SauttroM) 
StutcTM (wine). 

MmtOorultMfttt} s.m.inv. (Office) enand-boy. 
MUteWy ;-eute (eotoeir, -eaj. i. a. Letping, 
jumping (insect* etc.), a. s. (n) Lesper, jumper ; 
horse. {b)F: Wettb^>cock (pouticisn) ; 


trimmer. 

MNltUllMfsotMLv.i. (a)Tohra(iikeetpsrrow) ; 
*® •kip, jump (shout). (o)F; To jump from one 
thing to another (in conversation), t.m. -age. 
f.M. -ement. 

•Mtolr [sotwa:r 1 , $.m. I. (a) St Andrew’s Cross ; 
Hit: saltire. Eap. En aautoir, crosswise; in 
saltire. Porttr un baudrier m s., to wear a belt 
crosswise, over the shoulder. (6) (Woman's) 
watch'guard ; long neck chain, (c) Kerchief 
(worn over the shoulders), a. Cu: (Shallow) 
gan^^(for jumping potatoes). 3. Jumping-bar, 

•auyagn [sovaijl. i. a, (a) Savage, uncivilised, 
rude (people, life) ; wild, untamed (beast) ; bsr- 
barous, bmul (custom). Chat t., wild cat. 
Luu t., wilderness, (b) Roe: Gheval sauvage, 
loose horse, (c ) Averse to society ; unsociable ; 
Ay; coy (maiden), a. *. (With /. sauvage or 
F; sauvagiUM) (a) Savage. (6) Unsociable 
person, adv. -ment. 

•auyafcon [sova^], t.m. (a) Wild stock (for 
grafting), (b) Wilding, seedling. 

Munragm [sovaih]. t. f. I. (State of) savagery, 
aavagieness. a. Unsociaoility. 

aCttvafftM [sova3Cs]. SeesAUVAGBa. 

tauvaglii, -inc (sovajt, -in]. I. a. Fishy (taste, 
ao^). a. t.f. fauvagine. (a) CoU. Waterfowl, 
(e) Com ; Common pelts. 

■MWagarda [sovgara], t.f, 1. Safeguard, safe- 
keeping. Saut la t. ds gn, under s.o.'s protection. 
OlaiM de sauvegarde, saving clause, a. Safe- 
ooaduct. 3. Body-guard. 4, Nau: Life-line, 
man-rope. 

•anvagaurte [sovgarde], tj.tr. To safeguard, 
protect. 5 . Ut apparmuat, to Mve appearances. 

aaaya-md-paut, r.ei.tfiv. Stampede, helter- 
•kdter night, headlong ffii^t. 

•aaylar [iove], v.tr. i. (a) To save, rescue, 
^ver (s,o.). DIeu sauve le rail God save the 
King I 5 . Ut ttf^encet.ltt dihort, to save, 
preaerve, appearances, (b) To salve (ship, goods), 
a. A : To conceal, palliate (faults), a. -aola. 

Miaiiyar. l* («}&r. d’tmpdri/, to escape, 
make one s eecape, from a dan^. Sauve gnl 
faull evw man for himself I S.a. sauvb-qui- 
(h) To take refoge (in church), (c) Vrmdrt 
d ^ prm ttus.mr la futmiit 4 » «> seU at a low 
pika and recoup oneself by large aalee. a.(a)To 
mn away^, to be off, F; to dear out. Stt.i tmats 
Jfoik^ F; to cut and run, to akedaddk. (iy(Of 
liquid) To boil over. 

MptMM (sovtat)], r.ai. (0) Lifs-aaving ; 
fnem m or drowning). AtparaU de aaa 


ship* goi^>. 


sanvetoM. lile4Mapy. Oa 

iags^ Uffwwmt. IffthtSv 

fire-escape, (d) Satvage, aalviag (of 

•>. S oo U to So sauv etags, aatviie 


f rsovniffj, t4iu ( 0 ) Baacusr, hfs^uar. 
atman. (e) fiafoor* aalvager. 
tsovce:r],ijn. Sam* prsaarvar. deliverer. 


fkml: U Imvow. the Saviour, tha ilodesmto. 


Mvaiie[aavaa].x./. SevammCh). 

MVaa^ "ante fsavS, -d:t]. x. a. (a) Learned 
(m, in): erudite, scholarly,'' well-informed. 
(b) Skilnil, clever, able. Chi an savant, performing 
dog. (c) Knowing, a. t. Scientist ; scholar. 
Ulirarixi raavatf], t.m. Cu : Savarin (round cake 
with hollow centre, moistmed with rum), 
•avato [savat], t.f. x. Old, worn-out, shoe. 
F; Tralnsr la savats. (i) to go slipshod ; (ii) to 
be down at heel. En aavatss, down at heel, 
slipshod (person). 2. Foot bodng, French box- 
ing. Tirer la savats, to go in for foot boxing, 
aaveter [savte], v.tr. (The forms Je savette. |e 
savsttsrai are never us^) F: To botch, bungle, 
•avetier [savijel, t.m. x. Cobbler, a. F; Bot- 
cher, bungler, [savats] 

taveur [savcBirj, t.f. I. Savour, taste, flavour. 
Plain da savsur. full-flavoured, tans savear, 
tasteless, insipid. 2. Pungency (of style, story). 
Savoie [savwa]. Pr.n.f. Grog: Savoy. S.a. Bts- 

CUIT I. 

•avoir [savwair]. I. v.tr. (pr.p. saohant; p.p. su; 
pr.ind. is sals, 11 salt, n. savons, ils savant; 
pr.tub. Ja saoha, n. aaohlona ; imp. saaha, saobons, 
saehas; p.d. Ja savals; p.h. Ja sus; fu. Ja saurai) 
To know. I. S. qch. par camr, to imow sth. b>’ 
heart. S. ta Upon, to know one's lesson. S. ton 
nuntU, to Imow how to behave in company. 11 m 
tait phu d'une, he knows a thing or two. Prov . 
Savoir o*SBt pouvoir, knowledge is power. 2. To 
be aware of (sth.). ia)Save 9 -‘VoutguMettmidif do 
you know, are you aware, that it is twelve o’clock } 
H (la) aafo UanI I know 1 Ce n'eil pat bun, tu 
aalsi it isn't right, you know I Vous na savac 
pasl nout allont nout cachor . . ., I'll tell you 
what, let us hide. . . . Ja n'en sals lien, I know 
nothing about it; I don't know, I cannot tell. 
Ja n’an sals trop rian, Ja na sals trop. I am not 
very sure. Vout en tavex phu long moi, you 
know more (about it) than 1 do. Sa. long a. (In 
careful speech) jfe ne tait, I do not know, Ut : I 
know not. Baas la savete, unwittungly, uncon- 
sdoudy. Paa qua Je saaha, not that I know of. 
not that I am aware of. (Pour) aulant qua Js 
iMiia, (i) to the best of my knowledge, as fsr ss 
I know ; (ii) for sught I know. La g u se tton est 
^ •* the queetion is whether 

she will come. On ne salt Jamais, one never 
Imowt; you never can tell. 81 Jeunesee eavaitl 
if youth but knew 1 (6) Je na saaha paa f’atww 
froittda, I am not swara of having ofilmded her. 
> m meke pat qifom tmu y mt aalorud, I am not 
aware that you have baan atbwed to do so. 
ic)Jf 9 la tait inuUi^enU, 1 know her to ha inlelli' 
gent, y* vous tatms d Pant. I knew you were » 
ham. (d) (With dat.) > ini torn tmt grande 
fortune, I knew him to be wealthy. («) > m mu 
0 ^) ad U tromm, 1 don't know wim to find 
him. Na mvairqtMlatio,qttadiri, tobaatalow 
what to do, what to aay. Saehas qua . . I 
would have yon know that. ... 3. («) Oa 0 m 
la aa a o s Bs d gii0tir« kemm, la aoaewBt «'<#! tut d 
gnairt htmtt, ths nawa came out, haeama known, 
at four o'clock. Im nmtvelU tt tait d^, tha news 
M ahaady known. That m east tdt au tord, every- 
thing gala known aooner or ktor. ft a'aa 0 rien 
m, ha never knew of it. IPato h mvoir, that 
rsmaina to be scan. Iliiala * aavalr d . . .* h 
mmaiiia to ha men mkeAm. . . . Jk wmdmit 
•seas.pearquM, I wander why. 11 n*n vaalu fim 
eaaok, ha wouldn't hear of it. (b) Vhl«» eovA 
q^ h qa, to lot«.o. know tok; to folacm •*<>• 
of ath. On fait aoaoir foa . . uotka » horeby 
fivon that. ... (0) (k^aoMhv to wk, namehr* 
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viz., that IS to say. 4. To know how, to be able 
(to do sth.). Savez-vous nagerf can you swim? 
BIU ne sait nen faire, she is quite untrained, 
crms ijue fe taurai le faire, I think I can manage it. 
S.a. vivRS I. 2. Js ne saurais dire pourquoi, I 
cannot say, have no idea, why. (Polite refusal) 
Je ne saurais permettre cela, I cannot allow that. 
5. (Un) Je ne sals qul nous a dent, we have had a 
letter from someone or other, from some indi- 
vidual Un Je ne sals quo! de diplaisant, an 
indefinable ^mething that displeases. Elle a lu 
je ne sais quot , she has read some rubbish or other. 
II est mart de Je ne sais quelle maladie, he died 
of some disease or other Je suis tout Je ne sais 
eomment. I feel so queer. S.a. combien 2. Des 
robes, des chapeaux, que sals-Jel dresses, hats, 
and goodness knows what else! // a des amts, 
Dieu sait I he has friends in plenty, God knows I 
II. savoirj s.m. Knowledge, teaming, scholar- 
ship. 

au, s.m. Knowledge. (In the phr.) Au su 
de . to the knowledge of. . . . A mon vu 
et su, to my certain knowledge, 
savoir-faire, f.m Ability, tact; F: gumption, 
savoir-vivre, s.m. Good manners, good breed- 
ing, knowledge of the world Manque de 
savoir-vivre. ill-breeding N' avoir pas de s.-v., to 
have no manners 

savoisien, -ienne [savwazje, -jen], a. & s. 

Geog: Savoyard; of Savoy, 
savon [savS], s.m I. Soap Pain de savon, cake 
of soap 5 d barbe, shaving-soap. S. de Marseille, 
yellow soap S.a marbr^ i Cau de savon, soap- 
suds Bulls de savon, soap-bubble. Fabrioant 
de savon, soap-boiler. F: Oonner, flanquer, un 
savon A qn, to give s.o. a good dressing-down; 
to haul 8.0 over the coals. Recevotr un s., to 
catch It. 2. Pierre de savon, soapstone ; steatite, 
savonna^ (savona:}], s.m Soaping, washing 
Fairs un petit savonnage, to do a little washing 
gavonner (savonej. v.tr To soap ; to wash 
(clothes, etc.) in soap and water. Se s. le menton, 
to lather one’s chin. 

MVonnerie Isavonri], s.f. I. Soap-works. 
2. .Soap-trade 

savonnette Isavonet), s.f. I. Cake of toilet-soap. 
2. Shaving-brush. 3. (Montre A) savonnette, 
hunter (watch). 

savonneux, -eute (savono. -o.z), a. I. Soapy. 

2. Terre tavonneuse, fuller’s earth, 
tavonnier, -i^re fsavjnje, -je:r]. I. {a) a. Indus-’ 
tne savomitdre, soap-industry (b) s.m. Soap- 
boiler 2. s.m. Soapberry(^rce). 

•avourcr [savure], v.tr. To relish, enjoy (one’s 
food, cup of coffee) ; F: to roll (sth.) over one's 
tongue. 5. un spectacle, sa vengeance, to gloat over 
a sight, one’s revenge 

•avoureusement fsavurozrnfi], adv. 1. With 
relish, with gusto 2. Mets pripard t., dish pre- 
pared in a tasty way. 

•avoureux, -euse (savuro, -eiz], a. Savoury, 
tasty (dish); racy (anecdote). Peu savouroux, 
unsavoury 

•tjyoyard, -ardc (savwajatr, -ard). I. a. flf s. 
F: » SAVOISIEN. 2. s.m. A : Petit eavoyard. 


little chimney-sweep 1 climbmg-boy. 

Saxe [sake I . Pr.n.f. Saxony. Poi oelaine de Saxe, 
Dresden china 

Saxhorn {aaksom], s.m. Mus: Saxhorn. S.basse, 
eunhomum 

••«frage IsaksitnujJ, j.y. Bot: Saxifrage. 

saxophone laaksofon], s.m. Saxophone. 

•ayn^ le«n«tl, s.f. Th: Playlet, sketch, 
comadiena. 


tbire [zbur], s.m. I. Sbirro. 2. F: Myrmidon 
(of the law). 

scabieiix, -euse [skabjo, -otz]. I. a. Scabby, 
scabious (eruption, etc.). 2, s.f. Bot: Seableuse, 
scabious. 

scabreux, -eute [skobro, -o:z], a. i. Difficult, 
nsky, ticklish (work). 2. Indelicate (allusion); 
delicate (question) ; improper, scabrous (tale, 
conduct). 

scaferlati [skaferlati], s.m. Cut tobacco (of the 
French State factories), 
scalene [skalen], a. Scalene (triangle), 
scalpe fskalpj, s.m. Scalp (as a war trophy), 
scalpel [skaVcl]. Surg : Scalpel, 
scalper [skaipcj, v.tr. To scalp (an enemy). 
SCammonie [8kamDnc],5./. Bot: Scammony. 
scandale [skadalj, s.m. Scandal; (cause of) 
shame. C'est un s., it’s disgraceful. Faire un s., 
causer du s., to create a scandal. Llvre qui fait 
soandale, book that is shocking the public. 
Winter le s., to avoid public exposure 
scandaleujx. -euse [skddalo, -0:2], a. Scandal- 
ous, shameful, disgraceful; glaring (abuse). 
adv. -sement. 

scandaliser [skadahze], v.tr. To scandalize. 

se scandaliser, to be scandalized {de, at), 
scander (akode], v.tr. To scan (verse), Mus: To 
mark, stress (a phrase) F: To punctuate (one’s 
words, actions). Marche scandde, measured, 
rhythmical, tread 

scandinave [skodmaiv], a. & s. Scandinavian. 
Scandinavie [skadmavi] Pr.n.f. Scandinavia, 
scandix [skodiks], r.m. Bot : Scandix, F; shep- 
herd’s-needle. 

scansion [skosjS], s.f. Scansion, scanning, 
scaphandre [skafa;dr],r.m. Diving-suit, 
scaphandrier [skafddne], s.m. Diver (in 
diving-suit). 

scapulaire [skapyletrj. I. s.m Ecc: Scapular, 
scapulary. Z.a.Anat: Scapular (artery), 
scarab^e [skarabe], s.m. I. (Scarabaeid) beetle. 

5. pi/u/oire, scarabaeus. 2 » Egypt. Ant: Scarab, 
scare fskair], i.m. Ich: Scarus; parrot-fish, 
scarificateur } skarif ikatoe: r], t.m. (a) Agr : Scari- 
fier (6) Surg ■ Scarificator, 
scarification [skarifikasjS], s.f. Scarification, 
scarifiler (skarifjc],i/.Ir Agr: Surg: To scarify. 

S.a. VBNTOU8E I. s.m. -age. 
scarlatina [skarlatin], a. Cff s.f. Med: (flAvre) 
■earlatine, scarlet fever, scarlatina, 
scarole [skaml], s.f. » bscarole. 
scatolo^e [skatol^i], r./. (a) Scatological humour 
or literature (b) Taste for filthy literature, 
scatologique [skatob^ik], a. Scatological, 
sceau [so] s.m Seal, (a) S. U > Bust, State 
seal. Mettre, apposer, son soeau A un doeumeat, 
to affix, set, put, one’s seal to a document. 
Sous le soeau du secret, under the seal of 
.ecrecy. 5 du gdnte, mark, stamp, of genius. 
Adm: Les Soeaux » the Great Seal. S.a. gardb^ 1. 
{b) Bot : Soeau de Salomon, Solomon’s-seal. 
SMl^mt, -ate [aelera, -at]. 1. a. (a) Wicked, 
villainous, {b) Crafty, cunning. 2, s. (^ Scoun- 
drel, villain (b) Cunning scoundrel, F: Petite 
sedUrate! you little lade I adv. -ement. 
ac^ldratesse [selerates], s.f. l. {a) Wickedness, 
villainy, (b) Low cunning. 2, Wicked action or 
piece of low cunnmg. 

•cellier [sale], v.tr. i. (a) To seal (letter, etc.): 
to seal up (test tube), fiir: To affix an official 
seal to (box, door). Sce/ld en esre rouge, sealed 
with red wax. Slim* ei soeUA par sssoi, given 
under my hand nd seal, (b) P: To ratify, 
confirm (privilege, fneadship) ; to sod (alliance. 
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etc.)* t‘tn -SgC. 2. Const: To bed. fasten, fix 
in (post, iron bar, etc.) ; to plug (nail in wall, 
etc.), s.m. -ement. 

I. a. Sealed; under seal. 2. r.m. (Im- 
print of official) seal. Apposer let soellfts (d un 
mettle), mettre (un meuble) sous le soell^, to affix 
the seals (to desk, etc.). Lever les soellte, to 
remove the seals. Bris de soelli(s), breakmg 
of seals. 

•C^narlo (scnarjoj, i.m. Th: Scenario. 

•C^ne [sen], s f Th - 1 , Stage. Entrer en seine, 
to appear, come on. Mettre en seine, to stage. 
Mise en seine, (t) staging, production ; (ii) (stage-) 
setting (of a play). L'art de la mise en seine, 
stage-craft. Metteur en seine, producer. Quitter 
la seine, to give up the stage. 2. Scene, (a) Scene 
of action La seine se passe 4 Paris, the action 
takes place in Pans, (b) Troisiime s. du second 
acte, scene three of act two. (f) Ce Jut une s. 
pimble, it was a painful scene Schtes de la vie 
des camps, scenes from camp life, (d) F: Angry' 
discussion ; row. Sc^es de famtlle, family 
wrangles. Falre une seine, to make a scene. 
•Clique Jsenik], fl Scenic, theatrical, of the 
stage. Inaicattons scemques, stage directions, 
scepticitmc [septisism], 1 m. Scepticism, 
•ceptique [septik]. i,a Sceptical. 2. i. Sceptic. 
adv. -ment. 

iceptre [septr], s.m. Sceptre F. Sous un 
soeptre de fer, under iron despotism, 
•clutbraque [Sabrak], «./ A/i/.- Shabrack. 

•chah [SaJ, s.m. Shah. 

■chako [Sako], s.m. Shako. 

•champooing [Sdpwe],5.m. Hair-wash, shampoo 
•chclUng [S(9)U1, i.m. Shilling, 
schema tke-], s.m. Diagram; (sketch-) 

plan. El.E: S. des connexions, wiring diagram, 
t^^matique atik, ske-], a. Schematic, 
diagrammatic. Coupe s., diagrammatic section. 
Dessin s. , diagram, draft, adv -ment* -ally | 
achibboleth [SiboUt], s.m. B.Hist. & F: Shib- 
boleth 

•chlainatiquc [Sismatik], a. s. Schismatic, 
tchiame [Siam], s.m. Schism 
•chitte [Siat], s.m Geol; Schist, shale. Huile de 
sehiste, shale-oil 

•chitteux, -euse [State, -eiz], a. Geol: Schis- 
tose, schistous Houille schisteuse, slaty coal, 
tchlzophr&ne [skizofren], a. Schizophrenic 
tchizophr^ie [skizofreni], s.J. Schizophrenia 
•chlague (la) [laSlag], j./. Mtl: A: Flogging, 
tchlingucr [Sllge], t'.t. P: To stmk. 

■chlitte rSlitJ, s.f Wood-sledge (for transporting 
lumber down the mountain-side) ; U.S: dray 
■chllttler [Shte], v.tr. To transport (lumber) on 
a schiitte. s.m. -age. 
schlltteur [SUtoeir], t.m. Lumber -man. 
schnapt [^aps], r.m. F: Brandy, spirits, 
•chnlck [Snik], s.m P: (Inferior) brandy, 
spirits. 

sciant [sjd], a. P Bonng, tiresome. 

•datique [sjatik]. I. (a) a. Sciatic (nerve, etc.). 

(b) s.m. Sciatic nerve. 2. s.f. Med: Sciatica, 
tda [si], s.f. I. Saw. 5 . a main, hand-saw. S. 
mdeant^, power-saw, sawing-machine 5 . d 
f^dfcsH, Dand-saw. S. d chantotsmer, compass-saw, 
scroU-ssw. iS. d araser, s. d tenon, tenon-saw. 
S. d ddcouper, fret-saw. S. d refendre, np-saw. 
5. d SHdtttUX, hack-saw. Trait de sole, saw-cut; 
kerf. Bot : Bn dents de seie, serrate. Games : Jeu 
de in sale, cat's-cradle. 2. Ick: Sole de mer, 
saw-fiah. g. P: {a) Bore, nuisance. Quelle sole I 
botheration I what a nuisance I Monter une sole 
a qn, to play the same practical joke on s.o. again 


I and again, (b) Catch-phrase (of comk song); 
catchword, gag. 

sciemment [sjama], adv. Knowingly, wittinglv 
science [sja:s], s.f. I. Knowledge, learning, skill 
II vous igalc en r , he is your equal in learning 
fitre un puits de scienoe, to be a well of learning 
B : L*arbre de la scienoe du bien et du mal, the 
tree of knowledge of good and cvU. 2, Science. 
Etudier les sciences, to study science Homraes de 
soienos, scientists. 

SciAne [sjen], j./. /c/i; Sciaena 
scientifique [sjOtifik],a Scientihc. (uiv -meat* 
-ally 

scientiste [sjatist], s m Soientistes ohritiens, 
Christian scientists 

seller* [sje], v.tr. I. To saw. S. de long, to np 
F : Soier le dos 4 qn, to bore a o stiff. 2. To saw 
off (branch, etc ) s m -age. 
scier** v.t. Rmv To back water, back the oan. 
scierie [sin], s / s.iw-mill, saw-yard, 
scieur [sjccir], s m. Sawyer. 6’ de long, (pit-) 
sawyer 

SCille [sil], s j. (a) Squill, {b) Pharm Squills 
scindler [stde], v tr To divide,' split up (ques- 
tion). s.m. -ement. 

^ se scinder, (of political party) to divide, split, 
scintillant [setijS, -tilla], a. Scintillating , 
twinkling (star. A’flu light); sparkling (wit), 
scintillation [sftnasji. -tilla-], s.f Scintillation, 
sparkling; twinkling (of star) Cm. Hicker(inq) 
SCintilller [setpe, -tille], vt. To scintillate; to 
sparkle, (of star) to twinkle. Cm. To flicker 
s.m. -ement. 

scion [sjaJ, s.m. I. Hurt: Scion, shoot. 2. Top 
(-piece), tip (of fishing-rod), 
scissile [sissil], a Scissile (rock) 
scission [sissjd], % j Scission, division, cleavage, 
split (in party , etc ) , secession. Faire soissioo, 
to secede 

scissionnairc Isissjonctr) l. a Seceding 
2. s Seceder 

ScUtiparc (^sissipatrj, o. Biol - Fissiparous 
sciure [sjyirJ.r / Soiure de bois, sawdust [scieh| 
scl^reux, -euse [sklero, -0:z], a Med- Scler- 
ous, sclerosed, hard (tissue), 
sclerose [sklero.-z], I /. Med: Sclerosis, 
scl^roser [sklerozc], v.tr Med: To harden. 

SCl6roS^* a Sclerosed 

scl^rotique [sklemtik] .-Inat. X. a. Sclerotic 
2. s.f Sclerotic, sclera (of the eye). 

SCOlaire [skDlcir], o Vie s., school life. Rijormes 
scolaires, school reforms. Annie sooiaire, school 
year, academic year Ltvrc scolaire, school-book 
scolastlque [skolastik]. I. a. Scholastic (philo- 
sophy) 2. s.m. Schoolman, scholastic 3. s.f 
Scholasticism. 

acoliastc Iskoljast], r.m. Scholiast. 

BCOlopendrc’ [skobpaKk], s.f. Myr.- Scolo- 
pendra, centipede. 

scolopendres r / Pot: Hart’s-tongue 
SCOmbre [skStbr], r.w. Ich: Mackerel, scomber 
fCOn8(e) [skSis], J.w. Com: Skunk (fur), 
scops [skops], s.m Om: Scops owl. 

SCOrbut [skorby], j.m. Med: Scurvy. 
SCOrbutique [skorbytik], a. Gfi s. Med: Scor- 
butic, scurvied. 

SCOrie [8k3n].r./. Usu. pi. Metall: Slag, cinders, 
scona; (iron) dross. Scones vitreuses, clinker 
S. de forge, hammer scale. 

SCOrpene [skorpen], J./ Ich: Scorpion-fish 
scorpion [skorpjS], s.m. (a) Arach: Scorpion 
(6) Astr: Le Soorpion, Scorpio, 
soorsonire [ekononairj, scorxott^re [skorz^ 
ne:r],r./. Bot. Scorzonere; black ealiafy. 



scotie] 581 [secant 


SCOtie fsJod], t.f. Arch : Scotia (of pillar). 
BCOtltisme [skutism], s.m (a) Boy-tcout move- 
ment. (b) Boy-scouting. 

scratch [skratS], s.m Sp I. Scratch. Partir 
scratch, to start (at) scratch 2. Scratch-man, 
scratch-player. 

scribe faknb], s.m. {a) Jew. Hist: Senbe. 

[b) Copyist, F quill-drivcr. 
scriptural, -aux [sknptvral, -o], a Scriptural, 
scrofulaire [skrof>le:r], r./. Hot: Figwort 
scrofulc lakrofyl], t./. IJnx. pi Med: Scrofula, 
scrofuleux, -eusc [skmfylo, -0:2], a. Scrofulous 
scrupule [skrypyl], s.m. I. Scruple (weight). 
2. Scruple, (conscientious) doubt (jur, about). 
Sans scrupuieB, unscrupulous. Sa faire (un) 
sorupule de faire qoh., avoir des scrupulea 4 faire 
qch., to have scruples about doing sth. ; to 
scruple to do sth. Avoir le s de I'exactitude, to 
make a point of accuracy. Exact Jusqu’au aoru- 
pule, scrupulously accurate, 
scrupuleulx, -euse fskrypylo, -0:2], a. Scrupu- 
lous {sitr, about, ovei). Peu sorupuleux, unscru- 
pulous S. d remplir ses devoirs, punctilious in 
the performance of one’s duties, adv. -sement. 
scrutatcur, -trice [skrytatocir, -tns] I. a. 
Searching (mind, look) ; scrutinizing 2. s (a) 
Scrutinizcr. scrutator, (b) Teller, scrutineer (of 
a ballot or poll) 

scrutcr fakryte], t’.tr To scrutinize , to scan, to 
examine closely. 5. le visage de qn. to scan s o ’s 
face S. qn du regard, to give s o. a searching 
look 

scrutin fskr^ te], j.w. I.Poll. S d’arrondts sement, 
constituency poll. 5. de liste, voting for several 
members (out of a list). Bureau de sorutin, 
polling-booth Dipouiller Us , to count the votes 
2. Tour de scrutin, ballot Voter au scrutin, to 
ballot ^ j., to ballot for 8.0. 3, Voting 

ProeWer au sorutin, to take the vote ; (m Engl. 
Parliament) to divide 

scrutiner [akrytme], im. (a) To poll, vote, 
(fc) To ballot. 

sculptjer (skyltej, v tr. To sculpture, to carve 
(dans, out of), s.m. -age. 
sculpteur [skyltoerr], s m. Sculptor. Femme 
souipteur, woman sculptor : sculptress. S sur 
bots, wood -carver. 

sculptural, -aux [skyltyral, -o], a. Sculptural 
(art), ffatueeque (figure) 

sculpture [sk^tytr], s.f. Sculpture. 5. sur bois, 
wood -car vmg. 

scuteliaire [skytEllcT], s.j. Bot: Scutellaria, 
skull-cap. 

SCUtelle [skyttl], j./. Nat. Hist: Scutellum. 
SCUtiforme [akytiform], a. Scutiform, shield- 
shaped 

*WtUlli [skvtom]. r m Rom. Ant Z. Scutum 
Scylla [sills] Prn.m. Myth- Scylla. 
S a. CitatYBDE 

acythe [sit], a. & s. A.Geog: Scythian 
Scytltic [nti}. Pr.n /. A.Geog: Scythia, 
se, before a rowel sound s* [s(a)], pron. acc. & 
I. (a) (Reflexive) Oneself ; himself, herself, 
itaelf,^ them^vea. Se flatter, to flatter oneself 
Kile s'est compde au doigt, s'est coupe le doigt, she 
has cut her finger, (b) (Reciprocal) Each other, 
one another. Se mure (I’un d I’autre), to hurt one 
another, H est dm de se fitter, it is hard to part. 
2 . (Giving paaaive meaning to .ctive vbs) La clef 
r est retrouv^e, the key has been found. Cet 
ortUle se vend partout, thia article sells, is sold, 
everywhere. 3. (In purely pronom. conjugation) 
S‘bN aixot, SK BATTKB, SB D6 f4cHBH, SE 
r ACKER, etc. Note Se is often omitted before 


an infinitive dependent on faire, laisser, mener, 
envoyer, voir. E.g : Fairs tairs les enfants. Fairs 
snvolsr les otseaux. Mensr promsner les enfants. 
Envoyer oouohar les enfants. Nous avons vu lever 
le soleil. 

Stance [aedis], s.f. 1. Prendre sSanoe, to take 
one’s seat (at a council table) Avoir sAanoe A un 
oonseil, to have a seat on a committee or board. 
2. Sitting, session, meeting. (Of parliament) 
Eire en sAanoe, to be sitting, in session DAoIarer 
la sAanoe ouverte, to open the meeting Lever la 
sAanoe, (i) to dissolve the meeting, to leave the 
chair; (11) to adjourn. Tenir une aSanos pub- 
lique, to have, hold, an open meeting. En sAanoe 
pubiique, at an open meeting S.a tenant 1 
3> Performance (at cinema, etc.). SAanoe de 
spiHtisme, seance. 4. Sitting (for one’s portrait, 
etc ) Petndre un portrait en une s., to paint a 
portrait at one sitting, [sboir] 

scant [sea] . I . See SEOIR . 

II S^ant, a. 1. (a) Sitting; in session. 
(6) s.m. Se mettre, sa dresser, sur son sAant, to 
sit up (in bed). Tomber sur son s., F: to fall on 
one’s behind 2. Becoming (d, to) ; fitting, 
proper, seemly 11 nest pas s. qu’elle sorte seule. 
It 18 not proper that she should go out alone. 

teau [so], s.m. Fail, bucket. S. d incendie, fire- 
bucket. 5. d charbon, coal-scuttle, S. de toilette, 
de mdnage, slop-pail S. d biscuits, biscuit-barrel. 

S^bac^ [sebase], a. Sebaceous (gland). 

S^bile [sebil], s f. Wooden bowl. Tendre la 
sAbils, to beg. 

sec, siche [sek, scS]. I a. I. (o) Dry. Temps sec, 
dry weather. Avoir la gorge sAohe, F . avoir le 
gosier sec, to be thirsty , to feel dry Gorge siche, 
parched throat. Mettre un enfant au pain see et 
A I’eaui to put a child on bread and water. 
Traverser un torrent A pied see, to cross a torrent 
dry-shod F • See oomine une allumette, bone- 
dry. Adm: Le rAgime sec, the dry regime; 
prohibition. Adv. Boire see, (1) to drink one’s 
wine or spirits neat ; (ii) to drink hard. S.a. nour- 
RiCE I, POINTS 3, VENTOUSE I. (fc) Dried (cod, 
raisins) , seasoned, matured (wood, cigar) ; dry 
(wine) S.a. fruit'. Adv. Briller see. to burn 
like tinder, (c) Argent see, hard cash. Perte sAohe, 
dead loss. (<f) Cards: Roi mo, unguarded king. 
2. (o) Spare, gaunt (person) ; lean (figure, horse). 
Seo ot narveux, wiry. (6) Sharp, dry, curt 
(answer), incisive (tone). Donner un coup seo 
A qoh., to give sth. a sharp blow or tap. Casser 
qch. d’un coup sec, to break sth. with a snap. 
Mine siche, sour face. Un merol tout mo. a bare 
thank you. Adv. Parlar mo, not to mince one's 
words, to rap out one’s words, (c) Unsympathetic, 
unfeeling (heart, etc.). Adv. Rlre seo, to give a 
harsh, dry, laugh. (<^ Barren; meagre, dry, bald 
(narrative, etc.). («) Cards : etc • Partle sAoha, one 
game (without revenge). On va faire un AoartA 
en oinq seo, we’ll have one game at Acarte. 
F : Fairs qoh. en oinq seo. to (K) sth. in a jiffy, 
m leM than no time. Cf. i.iA 4. (/) Nau : Vargue 
sAohs, bare yard. 3. Adv.phr. A see, (t) dry, 
(ii) dried up, (111) P: hard-up, on the rocks, 
Mettre une mare A mo, to dram a pond. Navlre 
A see, au seo, ship aground, high and dry. (Of 
•hip) Filer, oourir, fuir, A mo (de toils), to run, 
icud, under bare poles. 

II. B^he, r./ P: I. Cigarette; P: fag, 
gaaper. 2. Sch: Piquar une sAohe, to get a 
nought (in an exam). 

f^cable [sekabll, a. Sectile, divisible. 

B^Ointy -ante [sekd, -d;t]. Geom: I« a. Secant, 
cutting (line, surface). 2.x/. lAeanta, Meant, 
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•toteur [sckatcc: r], f.m. Pruning-icitsort, 
-■hears. 

•eCCOtioe [selotm] , s ./. Seccotine . RecolU d las., 
seccottned together again. 

■^cession [scseajS], i /. Secession. Fairs sAoas- 
aion, to secede {de, from) 

[sescsjonist], a. Gfi. Secessionist 
siche [seS]. See sec. 

•Vehement [selinna], adv. I. Curtly, tartly. 
2. Peindre t., to paint with a hard touch. Trailer 
un iufet s., to treat a subject baldly. 

■cchler [seSe], o (je sioha ; Je sioherai) l. v.tr. (a) 
To dry (up). S. ses larmes, to dry one’s tears 
Sdchi au soletl, sun-dried. 5. le houblon au Jour, 
to kiln the hops, (b) Sch . P: S. un candidal, to 
fail an examinee, (c) Sch P: S. une conference, 
to cut a lecture. 2. v.i. To dry Faira sichar du 
linga, to dry clothes F: S d' ennui, to be con- 
sumed with boredom. S^oher -ur piad, (i) (of 
lant) to wilt, to wither away ; (ii) (of pers.) to 
e pining away. s.m. -age. 
se S^cher. l. To dry oneself, one’s clothes 
(at the fire, etc.). 2. (Of stream, etc.) To dry 
up. 

•fcheresse [seSres], s.f. I. (a) Dryness 
(o) Drought. 2. (a) Leanness, spareness (of the 
figure), (b) Curtness (of manner), (c) Coldness, 
unfeelingness (of heart) . (d) Barrenness, meagre- 
ness, baldness (of style). 

[•eSn]. i f- Drying-room, -ground. 
Sdeneur [seSerrr], j.m. Drying apparatus, drier, 
fsejoiz], j /. Steam drier. 

techoir fseSwair], s m. Tchn: i. Drying-place, 
-room, -loft, -ground. 5. d houblon, oast-house. 
2. (fl) Dmng apparatus; desiccator; steam 
drier, (b) Clothes-horse, towel-rail. 

■ccond, -onde [sago, 2g5, .5:d]. I. a. Second. 
En saoond Hsu, in the second place. Habiter 
au second (*tage), to live on the second, floor 
Sansseoond, matchless, peerless. Com’ S.associ^, 
junior partner. Sp: Finlr bon second derridre 
(un tel), to run a good second to (so and so) 
S.a. MAIN 1, plan’ 2. Ouvrage de s. ordre, 
inferior piece of work. Mth : n scconde, n double 
dash (n ). 2. s.m. Principal assistant ; second 

(in command). Nau: First mate, first officer, 
chief officer (of ship). Commander en second, 
to be second in command. Navy : Second mattre. 
petty officer. 2 * s.f. Seconde. (a) Typ : Second 
proof; revise. Rati: etc: Voyager en seconde, 
to travel second (class). Sch : (Classe de) seconde 
« fifth form (of upper school). (6) Second (of 
jf reviens dans deux secondes, 
I 11 be back in two seconds, F: in two ticks, 
■econdalre [sog3dc:r. *g5-], a. I. Secondar^ 
(planet, etc.). 2. Subordinate ; of minor import- 
ance. Th: Intrigue secondaire, by-plot. 

J. s.m. El.E : Secondary winding, 
tender (sogSde, zga-], t'.fr. I. To second, 
back up, support (s.o ). 2. To forward, further, 
promote (s.o.^s interests, etc.), 
tecouler Fsakwe], v.tr. I. (a) To shake (tree, 
one s head). Navire secoui rudement par le vent, 
ship buffeted by the wind. (6) S. I indifference , 
l^ergie, de qn, F : s. m, to shake up, rouse 
(lethargic pupil, etc.). P: Secouer lea puces 4 
qn» to dust s.o.’s jacket, to give s o. a good 
drubbing. 2. (a) To shake down (fruit) {b) Se- 
eouer le Joug. to shake off the yoke. F. Secouer 
la pousai4re de ses pleds, de ses souliers, to 
shake the dust from one’s feet. s.m. -age. 
s.m. -ement. 

•• Mcouer. (a) To shake oneself. (6) To 
bestir oncevlf. 


secourable fsakurabl], a I. Helpful ; willing 
to help. S. aux pouvres. ready to help the poor. 
Tendre une main s d qn, to lend s.o a helping 
hand. 2. Place s. par mer, place relievable by sea 
Secourir [sakurirr], v.tr. (Con) like cobRiR) To 
succour, help, aid. 

secourisme [sakunsm], s.m First-aid practice 
secouriste [sakunst], s.m. (s’ /. Member of a 
first-aid association ; voluntary ambulance 
worker. 

secours [s(3)ku:r], s.m. Help, succour, relief, aid 
assistance. Crier au secours, to call for help 
Au secours I help I Porter, prdter, secours 4 qn, 
to give, lend, assistance to s.o. Med. Premiers 
secours, first aid Sooi4t4 de secours, first-aid 
association. Demander (du) secours, to ask for 
help. Aller, se porter, au secours de qn, to go 
to s.o ’s aid Rendre secours 4 qn, to come to 
s.o.’s help. Adm Secours aux pauvres, assist- 
ance of the poor S. d domicile, outdoor relief 
Le secours aux enfants, child-welfare work. 
Soci4t6 de secours mutuels benefit society, 
friendly society Sortie, porte, de secours, emer- 
gency exit Aut Roue de secours, spare wheel 
Av . Terrain de secours, emergency landing- 
ground Ecc . Chapelle de secours, chapel of 
ease. Machine de secours, stand-by engine 
Mil • Troupes de secours, relief troops Rati 
Convoi de secours, break-down tram, 
secousse fsakusj.r / Shake, shaking, jolt, jerk, 
shock. Imprimer une (brusque) seoousse 4 qch., 
to jolt 8th., to make (table, etc.) jump. Sc 
degager d une s,, to jerk, shake, oneself free 
Resptrer par secousses pinibles, to breathe ui 
painful gasps. 5 universiile, world commotion 
Ind , Tamis 4 secousses, jigging-sieve Phystol 
S. musculatre, (muscle) jerk, 
secret') -^te [sakre, -et], a. Secret; hidden 
(feelings). Influence secrete, secret or backstair 
influence Fonds secrets, secret-service funds 
La (police) secrete the Criminal Investigation 
Department. F the C 1 D 
secret*, r.nj. I. Secret Carder le secret au sujet 
de qch., to keep sth secret. Mettre qn dans le 
secret, to let s o. into the secret £tre dans le 
secret, to be in the secret, F in the know 
N’avoir point de secret pour qn, to have ni> 
secrets from s.o. Faire jouer le secret, to touch, 
press, the secret spring S.a. polichinblle i. 

2. Secrecy, privacy Dire qch. 4 qn sous le 
secret, en grand secret, to tell s.o. sth. under 
pledge of secrecy, as a great secret. En secret, 
in secrecy, in secret, privily, privately 3. Mettre 
qn au secret, to put s.o in solitary confinement. 

secretaire [sakretcir] i. r.m /. secretary, 
amanuensis Joum. S. de la Redaction, sub- 
editor. 5. de la matrte, town clerk ; clerk to tlic 
parish council 2. s.m. Orn ■ Secretary-bud 

3, j m. Wnting-desk ; secretaire, 
secretariat [sakretarjaJ, s.m I. Secretaryship- 

2. Secretary’s office ; secretariat. 

•ecritement [sakretma], ado. Secretly, covertly , 
m secret. 

Ucritcr [sekrete], v.tr. (II tiortte; U pioritora) 
(Of gland) To secrete. 

seercteuT) -trice, occ. -euse (sekretoKr, -ms, 
-0:zl, a. Secreting, secretory (gland, etc.). 
Secretion fsekresj3 ],f/ Physiol - Secretion, 
sectaire [sektsir], s. m. & f. Sectary, sectarian 
tecta teur, -trice [tekutoKr, -tna], j. Follower. 

votary, member (of a sect), 
tecte [ackt], s.f. Sect. Faira seota, to win adher- 
ents. ns font saota 4 pari, they form a party of 
their own. 
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ggctcur rwktneir], s.m. I. (a) Astr: Gtom: 
Sec^. (•) Mte.E: S. dtnti, toothed segment. 
Vis sens fin st sseteur, worm snd segment. Aut : 
Nmt: S. de gowvemail, steering-qusdrant. 
2. («) District sres (served by utility works); 
Bl.E: local supply circuit. Braoohsr sur Is 
•aeteor, to take one’s power from the mains. 
(b) S. de turveillance, (policeman’s) best, (c) Mil: 

•ection [sekijS], s.f. I. Section, cutting. 2. Sec- 
tion (of chapter, building) ; branch (of a depart- 
ment); platoon innntry); subdivision (of 
ileeC). 3. Geoai: ^ecttonx eomguer, conic sections. 
Point da saoikn, point of intersection. 4. Stage 
(on bus or tramway route). 

aectioimer [seksjone], v.tr. I. To divide 
(district) into sections. 2. (a) To cut (off), sever. 
(b) To cut (cake) into pieces. 

•4adalre [sekyle:r], a. I. Occurring once m a 
hundred years; secular. 2. Century-old (tree, 
monument). 

•dcolariMtiOfl [aekyiansasjS], s.f. Seculariza- 
tion ; convetoKin (of church) to secular uses ; 
deconsecratkm. 


S^culariier [sekylanze], v.tr. To secularize ; to 
convert (church propetty) to secular uses; to 
deconsecrate (church). 

sdculier^ -ln« (aekylje, -je:r]. I. a. (a) Secular 
(clergy, jurisdiction). Le brat «., the secular arm. 
{b) I.aic. 2. s. Layman, -woman. 

WCOIkIo [sekodo]. Lt.adv. Secondly; m the 
second place. 

sdcorite [sekyrite], t.f. l. Security, secureness. 
Eu« an siwuriti eontra la dangar, to be secure 
against, from, danger. Ind: S. du foncHomu- 
rntMt, reliability, dependability (of machinery). 
2. Safety. Diapoaltif da sdeurlU, safety device. 
Caejffiafnt des., safety factor. 

■ddatlf, -ive [aa^tif, -i:v], a. Off t.m. Med: 
Sedative. 

•^dentalrc [seddtair], a. I. Sedentary (occupa- 
tioo). 2. Fixed, stationary ; non-mobile (troops) ; 
jwn-migrant (bird). 

[sedStarite], s.f. Sedentariness; 

swientary life. 

•Wtoent [sedimd], t.m. Sediment, deposit. 
KiunieiltlUre [sedirndtsir], a. Sedimentary 
(stratum, etc.) ; scdimental (matter). 

-elite [sedisje, -eiz]. 1. a. (a) Sedi- 
tious. Tanir daa lowpos sMitleux, to talk treason, 
(ft) Mutinous, rebellioiu. 2. s.m. Mutineer. 

amv. -eemeiit* 

•^tion [aedimS], t.f, Sedition; mutiny, fitra 
•osddltfcwi, to be in revtdt. 

••TOCtenp, -trice [aedyktOKr, -tris]. I, t. (a) 
Tempter, beguiler, enticer, inveigler. (b) s.m. Se- 
a. a. Tempting, enticing, seductive, 
•f^ctible [ledyktibl], a. Seducible. 

•®ductioil [sedyksjS], s.f. I. Seduction; 
wtic ement ; leading astray; subornation (of 
^rtnesa). 2. Charm, aeductiveneas. 

Maitire [sedqur], v.tr. {pr.p. aMulaant; p.p. 
■Madt; pr.ind. Ja sddi^ n. sdduiaoea. Us 
pr.sttb. Js sMuist; p.h. ja sMuMa; 
sddulral) I, To seduce ; to lead astray ; to 
to bribe, suborn (witness). S. To 
■Mcinate, captivate, lure, allure, charm. Cda 
^ A t^dssit du prmdtr coup, it txxdt my fimcy at 

(sedipadl, a. I. Seductive, twnpting. 
F ascinating, taking, engaging, attractive. 

[segma], r.isi. i. (a) C^ess; Scmnaot 
W SegnMnt (af worm, insect, etc.). 2. 7.C.IP; 
Mok : S. de pietom, psataa-ring, pockinf-ring. 


•egmentetioil [atgradtaijS], t.f. Segmentation, 
•e^menter [segmdte], v.tr. To segment; to 
divide into segments, 
te •emcntcr, to segment, 
a^^dgation [segngssjS], s.f. Segregation, set- 
tmg spsrt ; isolstion. 

siraeoillc [seg»di:j], t.f. Dane : Mut : Scguidills. 
•cfche* [seS], S‘f. Cuttle-fish. Os ds ssiehs, 
cuttle-bone. 

seil^e*. s.f. Seiche, tidsl wave (on Svtias lakes), 
tfiid [seid], x.m. Moslem Civ: Say(y)id; lord, 
•filde [seid], s.m. Devoted follower, blind sup- 
porter; henchman. 

•cigle [segl], s.m. I. Rye. Pain de r., rye bread. 
2. Faux sslfla, rye-gnus. 

•eigneur [scpair], s.m. I. (a) Lord, (b) Lord of 
the manor, (c) Nobleman, noble. Patit aalgnaur, 
lordling. Manar una via da grand saignaur, to 
live like a lord. Fairs Is gimnd saignaur, tranebar 
du grand saignsur, to lord it; to give oneself 
sirs. 2. La flaignsur, Cxod ; the Lord. Netra- 
Saignaur, our Lord. 

•cigneuriali -aux [sepoeijal, -o], a. A : Seig- 
niorial, manorial (rights, etc.), 
seigneurie [icpoeriL s.f. I. A: Seigniory. 
2. Lordship, (a) Domain, manor, (b) Votm 
Ssigttsuris, your Lordship. 

•eUle rse:j],x./. (Wooden) pail ; bucket, 
tein [se], s.m. Breast, bosom. B: Ls tain 
d*Abraham, Abraham’s bosom. Donnar Is sain 
k on anfant, to give the breast to a child. 
S.s. RicHAUFFBR I. Au ssin ds la famiUa, in the 
bosom of the family. Ls sain d# rAglisa, the 
bosom of the Church. 

•cine [sen], t.f. Fish : Seine, drag-seme ; draw- 
net; tow-net. 

•cing [si], x.m. A: Sign manual. Jur: Aets sous 
saing privd, simple contract. S.s. blanc-sbino. 
•fiiunc [seism], t.m. Earthquake, seism, 
•filtmique [seismik], a. « sibmiqub. 

■dze [ss:z], mtm.a.inv. t.m.inv. Sixteen. Louis 
Bsiw, Louis the Sixteenth. Le t. mai, (on) the 
sixteenth of May. 

•dzikl&C [sczjem]. I. num. a. t. Sixteenth. 

2. t.m. Sixteenth (part), adv. -meilt* 

■^lonr [se3u:r],«.ai. I. Stay, sojourn. Rail: Avts 
sdjour taoultotif, with libeity to break the 
journey. S.a. pbkmisz. 2. (Place of) abode; 
reaidence, resort. Poet: LMnfomal sdjour, the 
infernal regiona. 

t4|oiirn|er [se3ume]. v.i. i. To stty, stop, 
sojourn, reside (in s place). l^Lettouxs^oument 
dans let fotsit, the water lies stagnant in the 
ditches, t.m. -cmCDt, 

•cl [ssl], t.m. 1. Salt, (a) Set blanc, table aa't 
S.a. Olios I. Sel gemme, rock-ssk, Vous lias 1# 
sal da la tarra, ye are the salt of the earth. 

g ) I^tarm : M anglais, d’Anglatsnra, d^Q^som, 
psom salts, (e) pi. Sals (volatUs) anglais, 
smelling-salts, naeon da sals, (bottle of) 
smelliM-salta. {f) Ch : Salt. Sel double, double 
aidt. Set ammoniac, sal-ammoniac. S.a. BaniiT 2. 
2 . F: Piquancy, wit. Conversation pteine de sel, 
witty conversation. Satirs au gros saL coarse 
satire. Sel atti^, Attic salt, Attic wit. 
•^Icctenr, -tnee [aekktoKr, -tris]. l. a. Phot: 
teraa sdlaaieur, aelective filter. 2. t.m. Tp: Se- 
lector, aekecting-awitch. 

•filcctif, -Ivc [selektif, -hv], a. W. Tel : Selective. 
•filcctiOB [selelujS], t.f. X. Selection, choice. 
Sp: Malah do aMMtkm, trial game, aeiaodon 
oatdi. BM: S iiastleii aaturalla. natural aelac- 
tiec. S. Mstt: S^ection {sur, from). 

•dccimtfi [icldk^tej, f./. W.Tbl: Selectivity. 
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•414lllte [lelenit], t.m. Selenite; inhabitant of 
the moon. 

l414lliuill [selenjam], f.m. Ch: Selenium. 
•41^110gnipllie fselensgrafi], s.f. Selenography. 
•41^IIOgniplliquc [selenografik], a. Seleno* 
graphic(al) (map, etc. ) . 

§elf [ult], t./. El: (Bobine da) self (•induction). 

inductance-coil, aelf-induction coil, chokmg-coil. 
•clle [acl], r.f. It (a) A: Seat, stool, (b) Med. 
Motion of the bowels; stool. Alter 4 la salle, 
to go to stool. 2. (o) Saddle. Chaval da salla, 
saddle-horse. 8a mattra, sautar, an saDa, to 
mount, vault, into the saddle. Sa ramattra an 
salla. (i) to remount ; (ii) F: to get into the saddle 
again (after a failure). £tre bian an salla. (i) to 
have a good seat ; (ii)F.' to be firmly established, 
(b) (Bicycle) saddle. S. tandem, pillion seat (of 
motor cycle). 3. Cu ; Salle da mouton. saddle of 
mutton. 4. Ind: Bench, support. 

•elljer [sale], v.tr. To saddle (horse), s.m. -age. 
sellerie rsclri], s.f. 1 . Saddlery. 2. Harness- 
room, saddle-room. 

■cllettefsdet],!./. I . (a) A : Stool of repentance. 
F: Tanir. mattra. qn sur la sallatta. to call s.o. 
to account; F: to have s.o. on the mat 
(b) (Small) seat, stool ; esp. caulker’s or painter’s 
slung cradle; bosun’s chair. 2. Saddle (of 
draught-horse). 

tellier [selje], s.m. Saddler, harness-maker. 

•elon [a(d)13], prep. According to. L'Evangila 
salon saint Luo, the Gospel according to Saint 
Luke. 5. moi, in my opinion. S. les termcs dc 
cet article, by the terms of this article. C’ast 
salon, that is as may be ; it all depends. Salon 
qua + ind., according as. 

•eltz [sels], s.m. Eau da saltz, seltzer- water, 
soda-water. 

IcltZOgtee [selsoyen], s.m. Seltzogene, gazogene, 
temalllet [s(a)ma:jj, s.f. pi. i. Sowing; seed- 
time. 2. Sowings, seeds, [sembr] 

MHUline [s(a)men], s.f. (o) Week. Jour da 
aamaina, week-day. II est toujours d Paris an 
samaina, he is always in Paris during the week. 
Pritar 4 la patita samaina, to lend at high interest 
La samaina sainta, Holy Week. S.a. jeudi. 
(6) Working week; week’s work. Satnalne an- 
flaiaa, working week of five and a half days. 
Fatra la samaina anglalsa, to close at midday on 
Saturdays, (c) Week’s pay, week’s wages, 
(d) Mil: etc: Week’s duty, fitra da samaina, 
to be on duty for the week. 

■emainier, -lime [s(a)menje, -jc:r]. I. s. Person 
on duty for a week. 2. s.m. (a) Seven-day case 
of rasors. (ft) (Workman’s) time-sheet. 
■emalMm [8(a)mes3], r./. Seed-time, [semer] 
•cnuUiuque (scrndtik). Ung: l, a. Semantic. 

2« *■/. S«nantict, semasiology. 

■enuildiare [seraafbtr], r.m. Semaphore; signal- 
statton. Rail: Semaphore signal. 

MQlblablc (afiblablj. 1. «. (n) Alike; similar 
^d, to): like. Votre cas est s. cm mien, your case 
IS similar to mine. S. d son pire, like his father 
Alg: Termes semhlahles, like terms, (ft) Such. 
En t. occasion, on such an occasion. Ja n’ai rian 
dlt da Mmblabla, I said nothing of the sort, no 
such dung. 2* r. (a) Vous ne trouveres pas ton s., 
you will not find his like, his equal, (ft) Nos 
samblablea, our fellow-men, fellow-creatures. 
•emblabUoMBt [sdblablatnd], adv. Similariy, 
Ukewiae, 

BWnblant [a5bUl], s.m. Semblance, appearance ; 
^tw4rd)M>ow. Vmsa aemblant, pretence, sham. 
Fair* m t, d* rdnsloNce, to znake a show of 
reaialaBcc. Flatra samblent da tab* qah., to 


pretend to be doing sth. ; to make a pretence of 
doing sth. Faire s. d'itre malade, to sham illness. 
Bans fairs semblant de rlan, (i) surreptitiously ; 
(ii) without seeming to take any notice, 
sembler [sable], v.i. (Aux. avoir) (a) To seem, to 
appear. Voild, ce me semble, un avis excellent, 
that, to my mind, is excellent advice, {byimpers. 
II me semblatt river, it seemed to me that I wan 
dreaming. A oa quMI me semble, as it strikes 
me ; I fancy. Ils pourront, quand bon lewr 
semblera . . ., they may, at any time. . . . Faitas 
comma bon vous 8emble(ra), oe qua bon Torn 
sembla(ra), oe qu’U vous semble bon, do as you 
think best, as you think fit, as you please. Que 
vous en semble? what do you think of it? 11 
semble qu'tl ne veut, ne veuille, pas y alter, it looks 
as if he wouldn’t go. II me semble que - 1 - ind., it 
seems to me that. ... II ne me semble pas qne 
■f sub.. It does not look to me as if. . . . 
semelle [ 8 ( 3 )mel], s.f. I. Sole (of shoe); foot 
(of stocking). 5. intirieurc de Itige, cork insole. 
Souliers d scmelles dpatsse:, thick-soled shoes. 
F: Ne pas reouler d’una semelle, not to give 
way an inch. Battre la semelle, (i) to be on the 
tramp ; (ii) to warm one’s feet (by beating them 
against those of another person). 2 . (a) Const: 
Ground-sill, sole-piece; footing (of an upnght). 
(ft) 5. de poutre, girder-flange, (c) Bed-plate (of 
machine, lathe), (d) Shoe (of anchor, sledge), 
(e) Tread (of tyre, stirrup), 
semence [s(a)mQ:s], s.f. i. Seed. Bid de s., 
seed-com. 2 . (a) Semenoe de perlee, seed pearls 
(ft) (Tin)tack 8 , spng nails, 
semer [ 8 (a)mc], v.tr. (Je s^me; je ed mer a i) 
I. To sow (seed). 5. uu champ, to sow a field 
S. d tout vent, d la volde, to sow broadcast. 
Prov : On reoueiUe oe qu’on a semft, we reap as 
we sow. S.a. vent i. 2 . To spread, strew, 
scatter (flowers, etc.); to disseminate, spread 
abroad (news). 5 des rmncs, to lay mines. Ctet 
semd d'dtoiles, star-spangled sky, Herbe semde de 
pdquerettes, grass dotted, starred, with daisies 
3*R ’ To shake off, shed (an acquaintance). S.un 
concurrent, to leave a rival behind 
semestre [s( 3 )mE 8 tr], s.m. I. Half-year. 2. Six 
months’ pay, duty, etc. Etre de semestre, to be 
on duty (for six months), fitre en semestre, to 
be on six months’ leave or furlough. 3 , Sek: 
Semester ; term (^of six months), 
semestriel, -elle [semesthcl], a. I. Half- 
yearly. 2 . Of SIX months’ duration, 
semeur, -euse [ 8 (a)mcc;r, -oiz], s. {a) Sower 
(ft) Dissermnator, spreader (of false news, etc.), 
gemi-circulaire. a. Semicircular 
B cm i-hebdomadaircy a. Half-weekly. 
»cmillance [scmijois], s.f. Spnghtlmess. 
stoiillaiit [semijo], a Sprightly, bright, 
semi-mcnsuel} -allCy a. Half-monthly, tort- 
nightly, bi-monthly . 

•4mlnaire [semme:r],r.m. Seminary (n) Grand 
sdmlnalre, training college (for the priesthood) 
Petit eftmlnaire, secondary school (staffed by 
priests), (ft) Training centre, 
semlnariste [seminarist], r.m. Seminarist. 
seml-officicL •ellCj a. Semi-official, 
seml-ligldey a. Semi-rigid (airship). 

Sdllit [saim], s.m. 1. Sowing. S. d la voUe, 
broadcast sowing. Fleurs qui provtennent de s.. 
flowers raised from seed. 2. S^-pk>t. 3. Seed- 
— 1. [kbmsrJ 

[temitjj i.M.p/. Ethn: Senutes. 
,-__ nqnc [aemitik], a. Semitic. 

■cm itlwna [Mnitism], r jn. Semitism. 
Msmi-tnuuqiwreflt) a. Semi-transparent. 
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scml-voyclle, J./. Ltng: Semivowel, 
semoir [samwair], s.m. Sowing-machine, seeder, 
semonce [ssmors], s.f. I. (a) A: Summons. 
(A) Navy: Call (to a ship) to heave to. Coup 
ito tomonoe, warning snot. 2. Reprimand, 
scolding, F: lecture. Verte s., good tdking-to. 
semOBCer [s^mSse], v.tr. (Je iomonoai(8); n. 

semoooons) 'lo lecture, reprimand, sermonize, 
■emoule [s(3)mul], r./. Semolina, 
sempiternlel, -elle [scnitemcl], a. Sempiternal, 
never-ceasing adv. -ellement. 

S^nat fsena], s.m. I. Senate. 2. Senate-house 
S^nateur [senatoeir], s.m. Senator. 

Senatorial) -aux [senatorjal, -o], a. Senatorial, 
senatus-consulte [senatyskosylt], s.m Scnatus 
con»ult(um) 

sene I [scnej.r.wi. Senna 

seneohal) -aux [.sene'ial, -o], r.w A : Seneschal, 
tenechaussee [seneSose], s.f. A * (a) Senes- 
chalsy, seneschi’s jurisdiction. (A) Seneschal’s 
court. 

senecon (sansi], s.OT. Bot: Groundsel. 

Senegal [senegalj. Pr.n.m. Geog Senegal, 
senegalais, -aise [senegalc, -e:z], a. ^ s. Sene- 
galese. 

Sepiqiie [senck]. Pr.n.m. Lt.Ltt- Seneca, 
senestre [sencstr], u. A: Left. Her: Sinister 
senestrorsum [senestrorsom], adv. Counter- 
clockwise. 

sene ve [sen ve], r.m. l.Bot: Mustard, 2. Mus- 
tard-seed. 

senile [senil], a. Senile, 
senilite [senilite], r./. Senility, 
seime [sen], s.f. Fish • = seine. 
sens fsais], s.m I* Sense (of touch, etc.). Let 
emq sens, the five senses. Perdre, reprendre, les 
••ns, to lose, regain, consciousness II tomb« 
sous le sens que . . ., it is obvious, self-evident, 
that . Sens moral, moral sense.. 2. Sense, 
judgment, intelligence, understanding. Avoir la 
sans droit, to have a clear judgment. Sans 
conuniin fsdkomdfe], bon sens [b.isafs)], common 
sense. Agir an d^pit du sans oommun, to act 
against all sense. Tout homme jouissant de son 
Aw sens, any man in his senses. S.a. CROS i A 
laan sens, as I think, in my opinion. J’abonda 
dans votra sans, I am entirely of your opinion, 
b.a NATlf 1, PRATIQUE^ I, RA.SSIS. ScnSC, 
meaning, import (of a word, etc.). Mot d double 
sens, word with a double meaning. Faire un faux 
sens, to misunderstand slightly (passage in a text). 
Cf. OONTRE-SENS I. S’axprimar, parlar, d»n> la 
»*ma sans, to express oneself to the same effect. 
4* Direction, way. Dans la (bon) sans, in the 
nght direction. En sans invarsa, in a contrary 
direction, in the opposite direction. Dans la sans 
d«a d’una monira, clockwise. Ratourpar 

qeh. dans tous las sens, to turn sth. over and over. 

d deux sens, street with two-way traffic. Rue 
d sens umque, one-way street. "Sans Intardit,” 
no entry.’ Mth: Sans direct, positive direction. 
Sw rdtrograda, negative direction. Nous avons 
das dispositions dans oa seas, we have made 
pmvisions to this effect. Sans dassus dassous 
faotsyisu], upside down, topsy-turvy. Sens (so] 
davant darriare, back to front. 

^COSation [sdaasjo], s f. Sensation. I. Feeling, 
danna la sansatkm da .... it feels like. . . . 
1. Excitement. Roman k senaatioa, thrilling, 
Knsadonal, novel. Fairs sansatioii, to create, 
'^ke, a senaation. 

-elle [sasaapnsll, a. Senaatkmal, 
F: thrilltng(aews). Romans., F: thriller. 

[acael, «• SenaiWe, judicious adv. -meat. 


sensibilisateur, -trice [sasibilizatoeir, -tris). 
Phot: etc: I. a. Sensitizing. 2. s.m. Sensi- 
tizer. 

sensibiliser [susibthze], v.tr. Phot : To sensitize 
(paper, collodion). 

sensibility [sdsibihte], 5./. Sensibility. I. Sensi- 
tiveness (of skin, of balance) (d, pour, to). 
2. Feeling, compassion, pity, 
sensible fsasibl], a. I. (a) Sensitive, susceptible, 
impressionable. Avoir la psau sansibis, (i) to 
have a sensitive skin ; (ii)F.- to be thin-skinned 
Touohar, oule, pau sensible, dull sense of touch, 
dull hearing. Etre s. au frotd, to feel the cold 
£tre tris s. d la doukur, to be very susceptible to 
pain. 5. sur Thonneur, sensitive about honour 
Btre s. aux bontis de qn. to appreciate s.o.’s 
kindness. Mus : La note sensible, the leading 
note. F : Touohar la note, la oorde, sensible, to 
appeal to the emotions. (A) Sympathetic. Sc 
montrer s. aux malheurs de qn, to sympathize with 
s.o. Pau sensible, callous, (c) Sensitive (ther- 
mometer, etc.). Balance s. au milligramme, 
balance sensitive to a milligramme. Phot : Papier 
s., sensitized paper, (d) Painful when touched, 
sensitive, tender (tooth, etc.). L’androit sensible, 
the tender spot, the sore point. 2. Sensible , 
tangible, palpable, perceptible. D’una manlAra 
sensible, perceptibly, appreciably. Fatre des 
progrh sensiblcs, to make perceptible progress, 
seosiblement [sasiblamo], adv. Appreciably, 
palpably, perceptibly. S. plus dgi, a good bit 
older. 

sensiblerie [susibbri], s.f. Sentiment(ality), 
sentimentalism, mawkishness, 
sensitif) -ivc [sositif, -i:v]. i. a. (o) Sensitive; 
having feeling. (A) Sensory, sensorial (nerve). 
2. s.f. Bot: Sensitive, sensitive plant. 
seQSualisme [susqalism], s.m. Sensualism, 
sensualiste [sasqahst] i. s.m Sensualist. 
2. a. Sensual. 

sensuality [sasuahte], s.f. Sensuality, 
sensujel) -elle [sasud]. I. a. Sensual, sensuous ; 

carnal. 2. s. Sensualist, adv. -ellement. 
sentant [sota], a. Sentient, 
sent-boil) T.m.tm.'. Bor.- Tansy, 
sente [sort], s.f. Footpath ; track, 
sentence [satoisj.r./. I. Maxim. 2. (a) Sentence, 
judgment. Sentence de mort, sentence of death. 
Prononcer une s., to pass a sentence. (A) Rendre 
une s. arbitrate, to make an award. 
sentencieuIX) -euse [satusjo, -eiz], a. Senten- 
tious. adv. -sement. 

senteur [satoeir], s.f. Scent, perfume. S.a. 

POIS I. 

sentier [satje], s.m. (Foot)path. S. d mulets, 
mule-track. S. pour cavaliers, bridle-path. 
S’Aoarter du sentier battu, to turn aside from 
the beaten track. 

sentiment [tanma], r.m. I. Feeling, {a) Sensa- 
tion (of joy, hunger). (A) Sense, consciousness. 
Priv* de sentiment, devoid of feeling; numb 
(lunb). Elle a le s. tris vif du beau, she is keenly 
alive to the beautiful. Avoir le lentiment de 
rheure, to have a eense of time. Juger par 
eentimant, to judge by one’s impressions, 
(c) Faire appel aux bans sentiments dem,to appeal 
to a.o.’a better feelings, (d) Le s. ae la nature, 
a feeling for nature. Set sentiments ws-d-vis de 
moi, his feelings towards me. Jouer aveo senti- 
ment, to play (the piano, etc.) feelingly. Fairs 
du eentinient, to eentimentalize. 2> Opinion. 
Au M. de man pire, in my fatfaer’e opinion. 
Partager let sentiments deqn, to share s.o.*s views. 
Sentiments anglopfulet, Anglophile proclivities. 
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««» [•atbnflttl, -o], a. Sentt> 


w mlimnt a ltut [idtiniSttliafn], t.m. Senti- 


tafimtlltaH til [ifltimdtAlite], t.f. Sentimen- 
taliM. 

MBtfiH [lAtin], !./• Bilge, well (of ihip). 

F: Seattne 4e tout lee rieee* ei^ of iniquity, 
nartiialltt [edtinel], t.f. Mil: Sentry; aentinel. 
S 4 U fWUfU %. nUre eentlaette^ to etend eentry. 
■n e ea it ii el ie, on eentry-duty. 

Mtttir [efitixr]. V. (pr.p. eenUntt p.p. eentlt 
pr>md. Je aene, 11 cent, n. aentona ; pr.tib. Je aante t 
pX Je aeatla} fu. Je aeatlral) l. v.tr. (a) To feel. 
Jt smtii trmmer U plmchtr, I felt the floor 
tremble. }« $m» vivtment quHl iu m'ictioe plut, 
I feel it very much that he hta atopped witting 
to me. Seniir quelque ehoaa pour qn, to feel an 
inclination for a.o.. to feel drawn to a.o. (b) To 
be conacioua, aenaible, of (adi.). <S. un danitr, to 
be conacioua of danger. // im rant pas Us (fronts, 
he ia thick-akinned. Jh sens qus vous avest rasson, 
I have a feeling that you are right. Pair# aentir 
aon autorltk 4 qn, to make a.o. feel one’a 
authority. L*effet aa lera aentir, the effect will be 
felt, le aentir dlx ana de rnoina, to feel ten yeara 
younger, (e) To amell (odour, flower). F: Je 
ae peux paa le aentir, I can’t bear him, can’t 
atand him. F: flentir qeh. de loin, to be aware 
of ath. a long way off. lentlr qn l^n. to aee 
through a.o. a, ti.t. (a) (With cogn. acc.) To 
taate of, amell of (ath.). la pidce tent rhsamditd, 
the room amelia, teela, damp. La sedle semtait le 
tabae i plein imx, the room reeked of tobacco. 
S. le em, to amack of, be redolent of, the aoil. 
S.a. PAQOT 1 , KUiu 1 , MPiN a, TsnnoiR. (4) (With 
adv. bon, mmivau) flimtlr bon, mauvala, to amell 
| 0 od, bad. Ftenrs gut sentent bon, aweet-amelUng 
flowera. gui ne tent pas bon, unaaw>ury 

buaineaa. (c) To amell, to atink. 

M tcnw, t*Je me sentfatifud, I feel tired. 
a« (n) Site te sentait mourir, ahe felt ahe waa 
dying, n ae ae aent paa de Jole, he ia beaide 
himaelf for joy. {b) le aentir de qeh., to be 
affected by am. Chaste tent decesamiUofatums, 
evenme ia the better for theae improvementa. 
$« (Ctf pen.) To be conacioua of <me’a atrength, 
of one'a own importance. 

•MMly a. Strongly expreaaed; true to life. 
PereJar bien teniies, heartfelt worda. 

HO l r [awa:rj. v.i. I • (In p.p. ala) Nalaonalae 
roe flainl-Honord, houae aitua^d) in the Rue 
Saint-Honocd. 1 , (Uaed only in pr.p. eeyant, 
adnnA} Pf.tnd.ll ded, Ua aidant; pr.tub. 11 aide; 
Pj. a aeyait, Ua aepaieot; Ju. U aidra) To auit, 
moohm. Cette robe vent ned, that dreas auita 
you (w^). Jl hu tied mol de tarler aiuti, it ill 
booDOMe him to talk in that atram. 

•MMt [acpet],t.iR. Bot: Sepal. 

tMMMNMm [eapanbl], a. Separable, aeverable 

•flplMnUflqw»<>triM[aapara«aKr, 'trial. l««.Se^ 
Mbo. »»«.ei. TUkn.' Sepa r ato r . Amt: eU: S. 


-inr], n. Separative, 





■di>aradaM[8eparatiam],r.tM. Pai: Separatiam. 

[aapentiet], r.in. Separetiat, aecee> 

aioniat. 

•d pffa wit faeparerol], ado. Separately. Ftert 
I., to live apart. 

■dpnmr [acpere], o.lr. To aeparate (de, from). 

1. Todiaun]ta,part. S. let boat d'avee let tnauvait, 
to aeparate the good from die bad. S. det ekiffoms, 
to aort raga. S.laUtedu eorpt, to aever the Mad 
from the body. S. deux combattantt, to part, 
aeparate^ two nghtera. 3. To divide, k^ apart. 
Mur gm t^pare deux champs, wall dividing two 
fielda. Une table U tiparait de la porte, a table 
waa between him and me door. 

•e ndparcr. X. To aeparate, part (de, horn ) ; 
to part company. Se t. de ta femme, ifavec to 
femme, to aeparate from one’a wife. U n'y a li 
bonne aompagnle qul ne ae idpare, the beet of 
frienda muat part. 3. (Of river, road, etc.) To 
divide, branch off. Ld od let routes te sdpareut, 
at the parting of the ways. (Of d I'dtat 

crittalUn, to cryatallize out. 3 . To break up, 
diaperae. L'assembUe t'ett tiparie dans le tuxndte, 
the meeting broke up in diaorder. 

■dpnrdi a. I. Separate, different, diatinct. 

2 . Seoarat^, apart. 

fdpip [aepja], 1 ./. l,Mell: Cuttle-fiah. 3* Sepia 
(colour). 

sept [a^t)1, ifum.a.ifiv. V r.m.inv. Seven. (As 
card. a4f. before a noun or ad), beginning with a 
conaonant sound [ae] ; otherwise always [aet]) 
Sept (petitt) garfons Lae(pti)gara5], aevei\ (mtk) 
boya. Sept hommet [aetom], aeven men. j’m ai 
sept [aet], I have aevim. Le sept mat [iaactrae], the 
aeventh of May. Edouard Sept, Edward the 
Seventh. BoUea da a^t Uauaa [aeljo], aeven- 
league boota. 

Mptante Jjwpt5:t], mm.a.mo. ST t.matro. 
I. A: (Sdll uaed in S.>E. of Fr., in Belg. and 
Switx.) Seventy. 3. Lea SapUnta, the Seventy 
(tranalatora of the Old Teatament into Greek). 
La varaion daa laptanta, the Septui^nt. 
•Cptembre [^ta:br], t.m. September. En 
aaptambra, in September. Au mola da aaptambra, 
in the month of September. Le premier, le sept, s., 
(on) the first, the seventh, of September. 
•cpteniMly -aux [mtsnnal, -(J, a. Septennial. 
IMM^ntrion [acptdti^], I.m. Poet: Lit: North. 
Au t., in the north. 

'MtaatrlfmaU -aiix [septatrbnal, -o]. I. a. 

Northern. 3. t.m.pl. Northeroera. 
lepticdmlc [aepdaemi], t.f. Med: Septicaemui, 
aepais: blood-poisoning. 

•^mcitd [asptittte], t.f. Med: Septicity. 
•ratUma [sc^]. X. fraM. a. V t. Seventh. 
Damaunr au lapttima (itage), to live on the 
aeventh floor. 3. a.M. Seventh (pvt). ^t.f.Mut. 
Seventh, ado. HBiaitt. 

•^dlUlM i^^^gp tiUS], tm. QuadriUaon ( 10 **) i 

l a pd ino [aaptimo], ado. In the aeventh piece, 
a^tlqaa [aaptik], «. Med: Septic. 
Mptnagteaba (aaptqajeaanh a. M a. Sep- 

(aapttpi e ai m], s.f. Septuageeuna 

(Sunday). 
maaepMMnc. 

aa waw aq {sapCqKrl, tm. Mm: Septelfte). ^ 

la [aap^pQ, e. df tjn. Sapniple. amalold- 

' aavaiilbld. 



{aapyllaai 4 *#],«. SapiddMl- 
orl. em. ScptJdhra. La tfdn* 
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fsepyltyrr], s,f. I. Burial, sepulture, 
interment. Refuser U sepulture A on* to refuse 
Christum burial to s.o. 2. Burial-place Violer 
ume s., to despoil, nfle, a tomb. Sepultures mtlt- 
tairts, war cemeteries. 

•^ttanaiSf -aise [aekwane, -c:z}. I. a. Of the 
Seme. 2. s.m.pl. A. Hist : SAquanait, Sequani 
g^uelle [aekd], j./. I. Pej . (a) Gang, set, 

crew, (b) Stnng (of oaths). 2, pi. Med . SAquelles, 
sequelae, after-effects (of measles, etc.). 
S^uence [scka:a], s.f. Sequence. Cards • S. de 
trots, run of three. 

8^ue8tration[Beke8trasj3J, x/. I.^r. Seques- 
tration (of goods). 2. Isolation (of infected 
aninuiU, etc.). J. Seclusion (of s.o.), esp. 
illegal restraint. 

acquestre^ [sekeatr], i.m. I.Jur: Sequestration, 
embargo (on ship). En, sous, sAquestre, seques- 
tered Mettra sous s^qussire les biens de qn, to 
sequester, sequestrate, so. ’a property. 2. Pro- 
perty sequestrated. 3 . Sch: Room for disci- 
plinary confinement. 

S^uestre*, s.m. Jur: Depositary, trustee (of 
sequestrated property) ; sequestrator 
s^uestrer [seklestre], v.tr. I. To sequester, 
sequestrate (property). Hau‘ To lay an embargo 
upon ^tp)- 2. To isolate, seclude (lepers, etc.). 
^r- To confine, shut up, (s.o.) illegally, 
•equin [sake], x.m. Num: Cosf Sequin, 
aer-al, -as, -ons, etc. See 6tre. 
s^rail [scraij], s.m. Seraglio 
S^raphin [scrafe], s.m Seraph. Les siraphtns, 
the seraphs, the seraphim 
S^raphique [serafik], n. Seraphic, angelic, 
aerbe [serb], a. & s. Gcog • Serb, Serbian. 
Serbie fserti]. Pr.n.f. Geog: Serbia 
serbo-croate [serbakroat], a. iSf s Geog- 
Serbo-Croat(ian). 

Sercq [serk] Pr.n. Geog: (The island of) Sark, 
serein' [sar?], a, l. Serene, calm (sky). Jours 
seretns, halcyon days. 2. (Of pers.) Serene; 
cheerful. 


serein*, s.m. Evening dew. 

S^r^nade fserenad], s.f Serenade. 

S^r^nissime [sereniiiim], a. (Most) Serene. 
S^^nit^ [serenite], s.f. I. Serenity, calmness 
Aveo sArMtA, serenely. 2. Serenity (title of 
honour). 

sireux, -erne (sere, - 0 : 2 ], a. Serous (fluid, etc.), 
serf, serve [serf, serv]. I,x. Bond(9)man, bond(8)- 
woman; serf. 2. a. (a) (Of pers.) In bondage. 
CmditioH serve, serfage, serfdom. (6) (Of land) 
In bondage, in villein tenure, 
serfouette [scrfwct], s.f. Hort: Combined hoe 
and fork. 

serfott'ir [serfwirr], v.tr. To hoc (vegetables); 

to loosen (the soil), s.m. -issage. 
serge fsery], x.m. Tex: (Woollen) serge, 
sergent' [seryo], s.m. Sergeant, (a) Serfsnt 
d*amiM, sergeant-at-arms. Servant de villa, 
policeman, (p) Mil: Sergeant (of unmounted 
troops). S. instructeur, dnil-sergeant. Sercent 
nudor, quartermaster-sergeant. 

•ergent®, s.m. Tls: ( *» serre-joint) Cramp; 

hokif aet; (carpenter’s) clamp. 

•eiTOt fssrgo], s.m P: Policeman, 
•mcicultciir Iserisikyltoeir], s.m. Seri(ci)cul- 
turist ; breeder of silkworms. 

•^(ci)cultiu*e laeri(si)kylty:r], s.f. Seri(ci)- 
odtuie. 

•erie fieri), */. l, (a) Senes; succession (of 
•oddents); ruige, line (of samples). Mth: S. 
”0sue, ii^bite series. Faire sm s. d$ witet, to 
go on s found of visits. F: S4ris aolte, chapter 


of accidents ; run of ill-luck. En, par, sAris, in 
senes, senally. El.E: ExoltA sn sArls, series- 
wound. Ind: Pabrloation sn (grands) sAris, mass 
production. Voiturs ds sArls, car of standard 
model. Artiole hors sArle, (i) specially manu- 
factured article ; (ii)Coxf; outsize. Pin ds sArls, 
Com: oddment, remnant; Publ: remainder. 
(b) Break (at billiards) ; run (of cannons). 
2. Set (of tools, flags). 

sdrier fserjcJ, v.tr. (a) To arrange in aeries. 

(b) To standardize (pi^uction). 

s6rieu|x, -ease [serjo, - 0 : 2 ). i. a. Serious. 
(a) Grave, sober. F: SArisux comma nn AvAqus, 
as solemn as a judge. (6) Serious-minded. 
(<■) Earnest, genuine. £tes-vous s.? are you in 
earnest? do you mean it? Offre sirieuse, bona- 
fide offer. Acheteur s , genuine purchaser. Pan 
sAriaux, irre-sponsible (person), (d) Grave, 
w'Cighty, important (matter). Maladie sirieuse, 
serious illness. 2. s.m. Seriousness, gravity. 
Qardar aon sAriaux. to preserve one's gravity, to 
keep 8 straight face. Prandra qoh. trop au 
aAriaux, to take sth. too serioualy. Manqua 
de sArieux, ( 1 ) levity, ( 11 ) irresponsibility. 
adv. -sement. 

serin [8(3)rc}, s.m. (a) Om - Canary, a.iftv. Das 
gsnts Jauna aarln, canary-yellow gloves, (b) F‘ 
Silly, noodle, muflF. 
serine [s(a)nn), s.f. Hen-canary, 
serinlcr [s(a)rine], ti.fr. {a) S. un serin; s.unatr 
d un serin, to teach a canary to sing by means of 
the bird-organ, (b) F: S. un atr, to grind out a 
tunc; to tootle a tune (on the flute, etc.). 

(c) F: S. qn; s. qch. d qn, to drum, din, sth. into 
8 . 0 . {d)P: To bore (s o.). s.m. -age. 

serinette [8(3)rinet], s.f. Bird-organ. 
seringa(t) [8(a)rEga], s.m. Bot • Syringa, seringa, 
seringue [8(3)rE:g], s.f. Synngc, squirt. Med: 
S. tnjectrice, s. de Pravaz, hypodermic syringe. 
Aut : S. d graisse, grease-gun. 
seringuer f8(a)regcj, v.tr. [a) To syringe 
(wound), (b) 'To squirt (liquid), 
serment [sermd], s.m. (Solemn) osth. PrAtar 
sarmant, to take an oath, to be sworn ; (of jury) 
to be sworn in. DAfArar la sarmant A qn, (i) to 
swear s.o., (li) to swear s.o. in. fitra sous la foi 
du sarmant, to be on oath. Paira sarmant da 
faira qoh., to swear that one will do sth. Cartiflar 
qoh. sous sarmant, to declare sth. on oath. 
Declaration sous s., sworn sutement. Fairs un 
fauu sarmant, to commit peijury. 
sermon [serm3], s.m. (a) Sermon. S.s. mon- 
TAONE I, (b) F: Talking-to, lecture, 
•ermonner [sermone]. F: I.v.i. To sermonize; 
to preachify. 2. v.tr. To sermonize, lecture, 
reprimand (s.o.) ; to give (s.o.) a talking-to , 
to read (s.o.) a lecture. 

sermonneur, -euse[8erm:>noe:r,-0:z]. F: I. a. 

Sermonizing. 2. x. Sermonizer. 
sdrosltd [serozite], s.f. Serosity. 
sdrothdrapie [semterapi], s.f. Serotherapy, 
serpe [serp], s.f. Bill-hook, hedging-bill. Fait 
A ooups da larpa, roughly made, hacked out. 
serpent [serp^, f.m. I. Serpent, snake. S.d'eau, 
grass-anake. S. de verre, slow-worm, blind-worm. 
S. d smtnettet, rattlesnake. S. A coiffe, A lunettes, 
cobra. Myth : S, de mer, sea-serpent. Langua da 
•nrant, (i) F: venomous tongue, (ii) Bot: 
sdder’s-tongue. S.a. RdCHATTPPSR i. %»Mut: A: 
Serpent. 

serpmtaire' [serpatr.r), 1 ./. Bot: Pharm: Ser- 
pentaria. Jl. de Vtrgime, Vuxinia snake-raot. 
ler p cn tnire*, s.m. Om: Serpent-eater, aecra- 
tary-biril. 
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■erpcnte [«cpj»]. t./. Tiiiue paper. 
Mrpeoteau [aerpdto], x.m. 1. Young tnake. 
a* fyr : Serpent, lautb. 

tcrpcntler [urpfitej, v.t. (Of river, etc.) To wind, 
curve, meander, t.m. -ement. 

■crpentin, -ine [aematS, -m]. I. a. (a) Serpen- 
tine (dance, etc.), (o) Marbre aarpentin, serpen- 
tine (marble); ophite. 2. t.m. {a) Worm (of 
•till); coil (of tubing), (b) Paper streamer. 
$» t.f. Serpentina, (a) Miner: Serpentine 
(marble, atone) ; ophite. {b)Bot: Snake-wood 
[••tpBtj. *•/• (a) Pruning-knife. 

(b) Bill-hook. 

serpUU^re [wrpijeir], t.f. I. Packing-cloth; 

sacking. 2. (Tradesman's) apron. 

•erpolet [•Erp3l€],x.m. Bot: Wild thyme, 
serrage [serarj], t.m. Tightening (of knot, 
•crew); screwing tight (of nut); clamping (of 
joint, etc.) ; grip, holding (of chuck). S. aesf rents, 
application of the brakes. Typ: S. des formes, 
locking up of the forms. Clef de serrage, wedge 
key. Collier de serrage, clamping-band ; Aut ■ 
hose-clip. Vis de serrage, set-screw, lockmg- 
screw. fiorou de serrage, hold-down nut. 
scrre [sc'r], t.f. l. Greenhouse, conservatory, 
plass-house. Serre ohaude, hothouse. 2. Press- 
mg, squeeiing (of grapes). 3. (a) Gnp. Avoir 
ssrre bonne, (1) to have a strong grip ; (11) F: to 
be close-fisted (6) Claw, talon (of bird of prey). 

(c) Clip; Surg : suture forceps. 

■am«€CroUy t.m.inv. Tit: Bolt-spanner. 

*•»*• El • Binding-screw (of terminal) ; 
bindiiM-post. pi. Desserre-fils. 

•crre-filCi t.m. I. Mil: File-closer. Maroher 
an serre-IUe, to march serrefile. 2. Navy: Stem- 
most ship, rear ship (of a line ahead), pi. Des 
terre-filet. 

•erre-frein(t), t.m. l. Rati: Brakesman. 

2. Mec.E: Brake adjuster, pi. Des terre fretns . 
•erre-Jointt x.m. Tit: (Joiner’s) cramp, pi. Det 
terre-joints . 

M^cment [serma], t.m. Squeezing, pressure. 
S. de main, hand-shake, gnp of the hand, i 
Serrwnent de oosur, pang. 

•erre-nez, t.m.mv. Vet : Twitch (for horse). 

s.m.inv. I. File (for papers). 
2. ^Set of) pigeon-holes. 3. Paper-clip. 4. Paper- 
weight. 

•errer [sere], v.tr. I. To put away, stow away 
(in drawer, etc.). S. qch. sous clef, to lock sth. up 
2. To press, squeeze, clasp. Serrer la main 4 qn, 
to clasp s.o. s hand, to shake hands with s.o. 
o. qn entre set bras, to clasp s.o. in one’s arms ; to 
hug s.o. Berrer le oou 4 qn, to strangle s.o. S.qch 
dons sa main, to grip, grasp, sth. (Of dog) Serrer 
la queue, to hold its tail between its legs Cela 
me serre It coeur, it wnngs my heart. 3. To 
^hten (knot, screw) ; to screw up, ughten (nut) 
S. let f reins, to apply, put on, the brakes. S. qch. 
dans im itau, to gnp sth. in a vice. Serrer (lee 
oordons de) aa bourae. to tighten one’s purse- 
strings. S. let dents, to clench, set, one’s teeth. 
S.a. POINO. S. let c6tes d son cheval, to keep a 
^ht grip on one’s horse ; to urge one’s horse on. 
F: Serrer les oStee 4 qn, to prod, jog, s.o. on , 
to keep s.o. at it. 4* To close, close up, press 
close toMther. J. son style, to condense one’s 
style. S. ton feu, (i) (at draughts) to keep one’s 
men in close formation; (ji) F: to play a close 
game, to uke no risks. Mil: S. les rangs, to 
close the ranks. 5. To keep dose to (s.o., stii.). 
•S. la nmraille, to hug, skirt, the wall. Serrer le 
vent, to haul, hug, the wind. Serrer qn de pr4^ 
to beset s.o. ; to press s.o hard. 5 le texU de 


pris, to keep close to the text. 5 . qn de questions, 
to ply s.o. with searchmg questions. Sp : Rac . 
Serrer un oonoturent, to jostle a competitor. 

•® serrer. I. To stand, sit, close together, 
to crowd. Serrez-vous! close up I sit closer i 
2 . To tighten, to become Ughter. Set levret se 
serrirent, his lips tightened. 3. To squeeze, pull 
in, one’s figure ; to tight-lece. 

serr^. I. a. {a) Tight; dose (texture), 
compact, serried, dense (ranks) , dosely-wovcn 
(fabric) ; close-grained (wood) Oignons platues 
en rangs terras, close-set onions. Serr4s oaraxiM 
des harengs sn oaque, packed (m) Uke bcrrmgi 
(in a barrel). Avoir Is oosur aerr4, to be sad at 
heart. Surveillance serrie, close supervision 
Logtque, traduction, serrie, close reasoning, dose 
translation, (i) Close-fisted, avancioiis. 2, adv 

(0) Mordrs serri, to bite hard. (6) Jouer serrS, 
to play a cautious game. 

8erre*tdte, s.m.mv. i, (a) Headband, (b) Ker- 
chief (tied over the hair). 2. Av ■ Crash-helmet 
Serrure [scryrr], I./. Lock. S. encattree, mortix- 
lock. S. d broche, piped-key lock. BroutUer la s 
to tamper with the lock. Trou de la sernire. 
key-hole. Pairs jouer la semire, to unlock the 
door. S.a. b6narde, palastke. [serrer] 
**rnif**’^® [scryr(a)n],x./. I. (a) Locksrmthing 
(b) The locksmith’s (shop), (c) Mechaxusm of .1 
lock. 2. Iron work, metal work. S. d’art, art 
metal- work. Grosss ssmirsrie. lieavy m>n-work , 
heavy smithing. 

semirier [seryrje], s.m. I. Locksmith. 2. Iron- 
worker, ironsmith. 

sertlir [scrti:r], v.tr, (a) To set (precious stone) 
in a bezel. (6)^ Vitres serties de plomb, panes set 
in lead. s.m. •issa'^e. 

sertissui'e [sertisyir], s.f. Settmg (of precious 
stone); bezel. 

S^ruin [serom], s.m. Serum, 
servage [servatyj, s.m. Serfdom; bondage, 
thraldom ; bondservice. 

serval [scrval], s.m. Serval, uger-cat. pi. Des 
servals. 

servant, -ante [servo, -a:t]. i, a Servmg 
Frire s., lay brother. Gentilhomme s . , gentleman- 
in-waiting. 2. x.m. (a) Artil: Les servants, tht 
gun crew, {b) Ten: Server 3. x / Servante 
(a) (Maid-)scrvant, servant-girl (b) (1) Dinner- 
waggon. (ii) Butler’s tray , dumb waiter 
serve [serv], s.f. See serf. 
serveur, -euse [servee-.r, -o:z], s. I. (a) Carver 
(at hotel, etc.). (6) Barman, barmaid, (c) (In 
restaurant) La serveuse, the waitress. 2. Card^ 
Dealer. 3, Ten • Server, 
serviabilit^ [servjabilitd, s.f. Obligingness 
serviable [servjabi], a. Obliging . willing to helf 
•Ct’Vice [scrvis], x.m i, (a) Service Entrer en 
ssrvioe, to go into service. Prsndrs qn 4 son 
ssrvioe, to take s.o. into one’s service. £tr« au 
asrvios ds qn, to be in s.o. ’a servnee, in attcndanc'c 
on s.o. Esoaller da awvioa, backstairs. Ports ds 
ssrvlea, tradesmen’s entrance. Hors ds see visa, 

(1) (person) rcUred from service; (li) (thing) out 
of service, unfit for service ; (gun) out of actior 
.Mil : Navy : En aotlvitS ds larvios, on the active 
Ust. Bon pour Is ssrvlos, (of man) fit for (general 
service; (of ship, etc.) serviceable. Pairs son 
(tsmpa ds) ssrvioe, to do one’s military service 
Avoir dus.,Xo have seen service. Avoir vingt an^ 
de service{s), to have served twenty years. An 
asrvles, in the service. Entrer au strvles. to 
enter the service. (6) Department ; admmistra- 
ti\-e authority. Entreprise de t.^hiir, de x. de vtllr 
public utility undertaking. S des eencx, waier 
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supply. Com Sfrfncesd'unematsoH,depzrtments 
of a hrm Chef de service, departmental head. 
(c) Service (of trains, liners, etc.). Fairs le service 
entre . . . ct . . to run, ply, between 
and. . . Mettre un autobiu eo service, to put 
a bus into service. 2. (a) Duty. £tre de service, 
to be on duty. ORieier de service, or’-rly officer. 
(b) Attendance (in hotels, etc.), (c) Divine 
service (d) Ten: Service. 3. Rendre (un) 
service & qn, to do s.o. a service, a good turn. 
A votre service, at your service Ce lime m'a 
rendu grand f., this book was very useful to me 
Vitements de bon service, hard-weanng clothes 
4. (a) Course (of a meal), (b) Rail- Premier 
service, first lunch or dinner. 5, Set (of utensils, 
etc ) S. de table, dinner service, dinner set. 

serviette fscrvjEt], s f. I. (a) (Table-)napkin 
6'. de plateau, tray-cloth, (b) S. de toilette, towel. 
S Iponge, Turkish towel. 2. (Lawyer’s, pro- 
fessor's) portfolio yearned under the arm) 

servile [scrvil], a. Servile , slavish (imitation, 
imitator) adv -ment. 

servilit^ [servilite], sf Servility; cringing; 
slavishncss (to fashion) 

servir [servur], v. {pr p. servant; p.p. servi; 
pr tnd Je sers, il sert, n. servons ; ^ sub Je 
serve; p.h. je aervis; fu. je servirai) To serve. 
I. v.i (o) To be useful (d qn, to s.o ) ; to be in 
use Ce Iwre Im a beaucoup servi, the book has 
been of great use to him. (6) Servir qoh., & faire 
qoh., to be useful for sth , for doing sth. Ne 
servir k riea, to answer no purpose ; to be 
useless A quoi cela sert-il? what is the good, 
the use, of that? Cela ne sert A rien de pleurer. 
It’s no good crying, (r) Servir A qn A, pour, faire 
qob. Ce cam/ me sert d me faire les angles, I use 
this penknife to trim my jiails {d) Servir de, to ] 
serve as, be used as (s.o, sth.). Les pupitres 
servent de tables, the desks are used as tables 
*S, de pritexte, to serve as a pretext, Sa fille lut 
sert de secretaire, his daughter acts as hia amanu- 
ensis (e) Impels. II ne sert A rien de pleurer, 
rien ne sert de pleurer, it is no good crying 
Rrov Rien ne sert de oourir, il faut partir A 
point, it is no good hurry'tng, you must start 
punctually. 2. v.tr (a) To be a servant to (s.o.); 
to serve (so). S sapatne, to serve one’s country. 
Je me sers moi-mSme, I am my own servant. 
(b) Abs To serve (in army, navy). En Age de 
servir, of military age. (c) To serve, wait on, 
attend to (customer, etc.). Esi-ce M’on vous sert? 
are you being attended to? Madame cst servte, 
dinner is served, madam. Abs. S. d table, to wait 
at table (d) S. une lime de beurre dqn, to serve s.o. 
With a pound of butter. Servir une rente A qn, 
to pey an annuity to s o. (e) To serve up, dish 
up, bring m (dinner, etc.). (/) To serve out (the 
fiah, etc.). iS. d botre d qn, to fill s.o.’s glass. 
Servez-vous, help yourself (g) To help, assist, 
be of service to (so.). En quoi puis-je vous 
servir? what can I do for you? (A) To serve 
(gun) ; to work, operate (gun, pump). (1) Ser- 
vir la meiae, to serve at mass, (j) Ten • To serve. 

8e servir. i. Se s. chez qn, to buy one's 
provisiona, supply oneself with goods, at s shop 

Se s. de qek.. de qn, to use sth., s.o. ; to make 
use of sth-, OT s.o. Vous servez-vous de votre 
pinmef are you using your pen ? 

••rviteur [aervitccir], t.m. Servant. 5. d gages, 
hired servant. "Votre aorviteur," ‘your ob^ent 
servant.’ 

[acrritTd], t.f. I. (a) Servitude; 
(i) bondservice ; (li) slavery. RMuire un pouple 
servlsiMio, to reduce a people to bondage. 


(h) La s. de la mode, the tyranin of fashion. 
2 .jur: Easement, charge (on real estate), 
servo-frein, J.m. Aut: etc - Servo-brake, 
servo-moteur. X. s.m. Mch- Ser\'o-motor. 
auxiliary motor. 2. a. Aut. etc: Self-energized 
(brake, etc.). 

ses [se, se], poss.a. Sec son*. 
sesame [sezam], s.m Bot - Seaamc, sesamum 
(In the ‘Arabian Nighta’) Sesame, ouvre-toi! 
open , sesame 1 

htztU],s.m . Bot Scaeli , meadow saxifrage 
sest^uibasique [seskqibazik], a. Ch- Scsqui- 
I basic 

sesquioxyde [seskqnksid], s.m Ch Sesqui- 
I oxide 

I sessile [aessil], a Sessile (leaf, horn, tumour). 

! session [aeaj5J, s f l. Session, sitting. 2. 

Sch. Session, term. 

S^tac6 [setase], a. Setaceous, bristly 

seller [8(9)tj^,j m. I. Ancient measure -- approx. 

8 pints. 2. F - Dami-setiar, half-pint. 

S^tlf^re [setifeir], a Setiferous, bristly. 
S^tigire (aetiycirj, a. — SETiFfenE. 

S^ton [setS], s.m Surg : Vet: S. d mSche, acton. 
Fe/ . 5. en roucllc, s d rouelle, rowel. Blsssure en 
sAton, fiesh wound 

seuil [aocij], J.m I. Threshold (of door): door- 
sill, door-step. Franohir le aeuii, to cross the 
threshold, ^tre au s de la cilibritd, to stand on 
the threshold of fame. 2. Hyd.E: Ground-sill 
(of lock). 3, Ocean shelf, 
seul [soel], a. I. {Seul preceding the noun) 
(n) Only, sole, single. Un seul homme, one man 
only ; only one man Avanoar oommt un seul 
homme, to advance as one man. Son s. touc%, 
his one, only, care Mon seul at unique faux ool, 
my one and only collar. Pas un seul, not a single 
one. s.f. Com : Saule de change, sole of exchange 
(b) La settle pensie m'effraie, the thought alone 
frightens me ; the bare thought frightens me 

2. {Seul following the noun or used prcdicatively) 
Un homme seul, a man alone, by himself. Rail • 
Compartiment de dames seulcs, carriage for ladies 
only. Parler seul A seul A qn, to speak to s.o. 
alone. Il Atait leul A seul aveo soi-mAme, he was 
alone with his thoughts. Je I’ai fait tout leul, A 
mol eeul, I did it (by) myself, alone, single- 
handed. Cela va tout seul, it is plain sailing. 

3, Soul un homme pourrait i entreprendre , only 
a man could undertake it. 

seulement [soelmo], adv. I. (a) Only. Nous 
sommes s. deux, there are only two of us. Non 
seulement . . mais auasi . . mala enoore . . 
not only . . ., but also. ...(b) Solely, merely 
2. Even. Sans seulement me regarder, without 
even looking at me. Si seulement tl m'avait 
regardi! if only, if even, he had looked at me ! 
Je n'ai pas s. le prix de mon voyage, I ha^'cn’t 
so much as my fare. 

seulet, -ette [socle, -ct], a. F. Alone, lonelv. 
sivc [sc:v], j./. (o) Sap (of plant). Plain de sAve, 
sappy. Sans sAve, sapless. (A) F: Vigour, vim 
(of youth). Plain de eAve, full of vitality. 

S^irc [aeve:r], a. Severe. I. Stem, hard, harsh 
(judge, etc.). Climat s., hard climate. £tre s. 
envers m, pour qn, to be hard on a.o. 2. Strict, 
nmd (oiacipline). Morale peu oAvAre, lax morals 
adv. -ment. 

[severite], s.f. Severity (of sentence, 
taste, drees) ; etemness; strictneee (of discipline), 
t^vlcet [Mvis], t.m.pl. Jur: Maltreatment 
Unven, oO : brutality, crucln* (envers, towarda). 
SCyir [eevnr], v.i. I. S. contre qn, to deal severely 
with 8 . 0 . 2. (Of pestilence, war) To rage; (of 
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pwrty) to be rife, mmpant. Le froid sMsiait, 
oie cold was severe. 

••vrler (wvrel, v.tr. (Js s«vrs ; Js sAvrersl) i. To 
wesn (child, lamb)'. F: S. qn de distracttons, to 
depnve s.o. of amusements, a. Hort : To separate 
Osyer from a plant), s.m. -age. 

SeVTM [aeivr]. l. Fr.n. Geog: Sivres. 2. t.m. 

••rvjw da advres. set of Sdvres porcelain. 
MZagdn^re fseksasenerr], a. (3 t. Sexagenarian. 
aCT«eiimc[seksa3ezim],x./. Ecc: Sexageaima. 

*• matculin, male 

child. F: La beau saxa. the fair sex. 
mtennal, -aux [seksennal, -o1. Q. Sexennial. 
■Wrtjmt [seksta], i.m. Mth: Nau: Sextant. 

I«hstilj 3 ], s.m. A thousand trillions 
U.S: scx(t)illion. 

•axtUOr(aekstyD:r],x.ni. Mut: Sextet(te). 
•ocmple fsekstypl], a. & s.m. Sextuple ; sixfold- 
■eztimler [sekstyplej. I. v.tr. To sextuple (a 
numMr). 2. v.tr. & i. To increase sixfold. 

f.w- Sexualism. 

•exualit^ [seksqalite], s. f. Sexuality. 

•exue [seksue], a. Sexed (plant, statue, etc.). 
tezueL -elie [sekBqel], a. Sexual. 

**y"*>^» [wje, -a]. See seoir. 

Becoming (garment, colour) 
(S)gniffito. 

-ieniie [Sekspirje, -jcnl, a. 

Shakespearean. 

rtako f^koj, x.m. Mil: Shako. 

Shantung. 

rtuat[Sft:t],f.m. El: Shunt, 
thimter [$<ite], v.tr. El: To shunt (circuit, 
ammeter). 

•i* [si], com. (By elision s* before i 7 , Us) i. If. 
(o) Jt iu torttrat pas s'il pleut, I shall not go out 
if It rams. 5 tl avail vicu, Lit : s’il eUt vicu, if he 
had lived. 5 17 vient, vo«j w’averiirea, if he 
comes, you wll let me know. 5‘t7 venait. vms 
IR a^lines’, if he should come, you would let 
ine know. Sifavats tu, had I but known. Si oa 
n M( tof, c est done tonfrire, if it is not you, then 
It u jmur brother. St cc n'itait que je I’at vu 
RWi-mwiw , . but that I saw it myself. . . . 
m ea n’dteit mon riiumatlsma, were it not for mv 
rtiwmatism. S.a. que* 5. Si Ja na ma tpompa. 

It I am not mistaken. 81 Unt ast qua + xm 6. if 
•0 It be t^t, (b) (Concessive) S’il fut sivhe. tl 
jut^ti, tf severe, he was just. Lc pire Martin. 
UH trr^ hontme s’il en fut. old Martin, a worthy i 
m«> if ever there was one. 2. Whether. Je me 
dema^ SI rest vred, s’il viendra, I wonder 
wheth er it is true, whether he will come. F: Vous 
^^"d"^***Pdrisf—Sije cormais Paris! you know 
t*wia?—W course, I know Paris 1 3. How; how 
much. Vous savet tije vous aime, you know how 


[sien 


81 pau qua oa soil, (i) however little it may be ; 
(11) ever so little. St hien qu'ils’y prenne, however 
skilfully he sets about it. 3* (It* answer to a neg 
question) Yes. Si fait, yes indeed. Qa ne fait 
fo fatt i^lque chose, it dr>e8n*t matter 
It doex matter! // n’est pas parti?— St, he 
hasn t gone? — Yes (, he has). II ne s'en remettra 
pas . — Que si! he will not get over it.— ^ 
course, he will 1 Yes, he will I 
•1*, x.w.mv. Mus: (The note) B. En si hhnol, m 
B nat. 

fajamwa, -warz], a. & s. Siamese, 
eii*/*? aiRmois, scaurs siamoisas, Siamese twins. 

® faiberi]. Pr.n.f. Geog: Siberia. Chian 
da Sibiria, Siberian dog. 

sib^rien, -ienne [siberje, -jen], a. & s. Siberian. 
^1?®^ [sibila], a Sibilant, hissing. 

[»>bil]. s.f. Sibyl. Une vieille x.. an 

old hag. 

[sibille], a. Sibylline (books, etc.). 
Sicaire Jsikeir], x.m Bravo; hired assassin. 

“Ive [sikatif, -i:v]. I, a. (Quick-)drymg, 


. — . vvMi uime, you xnow now 

y° “- J- W"! if; El,ielU 

I appre^r and what if she hears of it? F: Si 
f suppose we change the 
subject? a onfassatt une partie de bridge? what 
•bout a game of bridge? Tessiettesmais. 

3Wir tfs and buu. 

•1% oxfo. I. So; so much, (o) Ne courea pas si 
t run so fast. Un si bon dSner, such a 
gotrfdin^, so good a dinner. De si bans diners. 
*11 dinnars. (6) ( Aussi in negative 

clauM) n n est pat tt beau que vous, he is not as 
handsome, not so handsome, as you. (c) (Still 
— Airasi in affirmative clause in the phim.) 
Do«^a*M si peu que vous voudrea, d peu 
iue Hen, give me the smallest little bit. (d) 81 

if (Coac^w) + «&.. bownu. 
« jemte qu tr tost, however young he may be. 


siccatir 

- --i ...j. • . ». yiug, 

Siccative. 2. s.m (a) Siccative, dryer (as used by 
painters). ff») (Quick-drying) polish. 

Siccit^ [siksite], X./. Dryness. 

Sicile [sisil]. Pr.n.f. Geog: Sicily, 
slcilien, -ienne [sisilje, -jen], a. s. Sicihan 
8icle [sikl], x.m B. Shekel. 

® Sidereal (day, year) 

Siddration fsiderasjSJ.x./. i,Astrol: Sideration. 
2. Sudden stroke (of apoplexy). 3. Blasting (of 
tree by lightning). 

Siddrd fsidere], a. (a) Struck dead (by lightning 
or apoplexy). (6) F: Struck dumb, dazed (with 
astonishment): thunderstruck,??, flabbergasted. 
Slderurgie [sideryrji], s.f. The metallurgy of 
iron ; iron-smelting 

Sid^rurgique [sideryrjik], a. Pertaining to the 
metallurgy of iron. Ustne s., ironworks. 

Sidi [sidi], x.w. l. Sayyid 2 ,Mtl. P: African 
soldier. 3. P: Man, fellow. Drdle de s.. funny 
sx^t queer card. 

Siecle [sjekl], s.m. i. Century. Au vingttSme s., 
in the twentieth century. 2. Age, period (of time). 
Pr.Htst: Lo grand siAols. the age of Louis XIV. 
C fstun homme de xoti x. , he is a man of the times, 
r : n y a un si^ole quo js ns vous ai vu, I haven’t 
seen you for ages. 3. Se siparer dus., to withdraw 
from the world, from worldly life 

®}i See SEOIR. 

•MgC [sjEij], S.m. I. (a) Seat, centre (of learning, 
disease, etc.). SiAgs social, registered oflices (of 
company). Le s. du gouvemement, the seat of 
government, (ft) Ecc. SiAgs Apisoopal, see; 
diocesan centre. S.a. Saint-Si^ge. 2. MU. 
Siege. Msttrs Is siAgs dsvant uns vills, to lay 
siege to a town. Uvsr le siAgs, to raise the siege. 
DAolm I'Atat ds siAgs (donx une ville), to declare 
martial Uw. 3. Seat, chair; (coachman’s) box. 
Le s. du juge, the judge’s bench. Prenez un x.. 

» *‘7*1**’ j Bottom (of chair, etc.). 

rwt^l a t. de ctur. leather-bottomed easy-chair. 
(6) Sitting. Bain ds siAgs, aitz-bath, hip-bath, 
(c) Seat(ing) (of valve, etc.). 

f**8**l(»)! J* slAfsrai) I, (Of company) To have 
ira head offi^, (of malady) to be seated, (of 
bishop) to hold his see (in a place). 2, (Of judge, 
assembly, etc.) To sit. 3. (a) S.dUt Chatsin^xo 
l»ve a seat, to ait, in the Chamber (of Deputies), 
(ft) 5 . OR triftmia/, to be on the bench. 

(qji, HU, hen, ha, one’a. 

iwR oueU, an uncle of hU, of hen. 
AffesMitdrfztfMtfsssm. my intereataarehia. 2 . La 
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^ {a)pott.pnn, 

Ma mm *tt plus johs la turme, my sitter is 
prettier then his, then hers. (^) t.m. (i) One’s 
own, his own (property, etc.). A ehaam U sun, 
to cech one hu own. Y mettre du sien, to 
contribute to «n undeiteking. AJeuter du slen 
d on rdeit, to improve upon • tele, (ii) pi. His 
own,herown,one^sown(^n<ls,etc.). (iii)F; II 
a emare fmt des sutmtt, he’s been up to his 
old tricks. 

SioHie*. Pr.n.f. Gtog. Sienna. Com: Tern de 
Msnne netureile. briUde. raw, burnt, sienna, 
-ont, etc. Sec SBom. 

aAeate [sjest], s.f. Siesta, F: nsp. Fairs la sleste, 
to take a nap (after dinner). 

aieur [sjorr], s.m. Jur: Le sieur un tel, Mr 
So-and-so. Com; Notre aieur Martin, our 
Mr Martin. 

ailfluit, -ante [siflo, .a:t]. i. a. Hissing 

(sound); whistling (note); wheezing, wheezy 
(breath); sibilant (consonant). 2. s.f. Ling: 
SMBante, sibilant. 

alfflier fsifle]. l. vA. (o) To whistle ; (of serpent, 
goose) to hiss ; (of missile) to whirr, whizz ; 
(of asthmatic pers.) to wheeze ; (of food frying, 
of arc-lamp) to sizzle, {b) To blow a whistle; 
to blow the whistle. S.a. disqub a. 2. v.tr. (o) To 
whimle (a bine). Nau: To pipe (a command), 
(ft) To whistle for, whistle up (cab, etc.); to 
whistle to, ^ter (dog, etc.), (r) Th: To hiss, 
boo, hoot^play, a<^^. Eire tiJfU, F: to ^et the 


M AJinK njjtK , : lo gci me 

10 swig off, toss off (glass of beer). 


bird, id) 
t.m. 

lifflet [»ifls], t.m. 1. Whistle (instrument). 
(Boatswain s) pipe. Coup de aifflet, blast 
of the whistle; whistle. Donner un eoup de 
sKBet, to whistle ; to blow the whistle ; Navy : to 
I^e. P: Couper le sifflet * qn, (i) to cut s.o.’s 
^oat ; (li) to nonplus s.o., shut s.o. up. Roto: 
Attaquer en sifHet, to catch a crab. Carp: Amm- 
oUfe en sKBet, scarf joint. Couper en sifBet, to 
cut slantwise. 2. WhisUe (sound). Th: Catcall, 
hiss. 

•Ifflcun ^use [sifloeir, -oa]. 1. s. Whistler. 
, *■ Widgeon. 

3. 0. Wmstling (bird, duck) ; hissing (serpent) 
'^ezy (horse). 

umotter friflote], v.i. i. To whistle to oneself, 
under one s brqath. 2. To whistle by snatches. 
t.m. -ctnent. 

•Wlalw [siiillcr], a. Sigillary. Auieeu slgll- 
l^aignet-ring. 

[sijisbe], s.m. Cidsbeo. 

MfM, -■«* Signal. Donmrun 

si^ud. S. du ddpart, sm^ for departure. S. 
atncendie, fire-alarm. Rati: Cerde de signal 
a aiarme, communication cord. S. de ditreste, 
**n«ss signal. S. d idats, Bashing sigmd. 
r****!?** ^raou, road warnings. Tp: S. 
calling signal. S. haraire, mne signal; 
^^ptps. 

”gMknnmt Mpalmd], t,m. Description (of 
paaipott, of criminal); partioulan (of 

[male) , r.ir. i. (a) To to 

(^) conspicuous, (b) k gekTd Vaumtum 
^ to pant out sth. to s.o.’s at te n t i on, to draw 
•***ntioo to sdi. S. Vtnfimme de qn, to 



lifBlUit a. 1, Signal (service) ; conspicuous 
(bravery) ; well-known (author). 2. JV; Noto- 
rious (crumnal, etc.). 

Descriptive. 

ligiudiMiteiir rsijialisatmtr] 
device. Aut: Traffic indie 
thief-alarm. 

•*f**IIL^“**®? [Wli*Mj 3 ]. s.f. I. SignaUing. 
S. (^ttgue, viroal signafling. 2. Means of aig. 
nallmg ; set of signals. Poteau de slgnallsatloa. 
traffic sign. 

^*^**^*^^’ ***• ^ Signer, signatory, 

‘ f- I. Signing, 2. Signa- 
ture. Appow tat. dun aete, to set one’s hand to 
a deed. 3. Typ: Signature. 

s.m. Sim. 1. Indication (of rain, 
gnef) ; sjmptom (of illness); marit, token (of 
titendship). Ne donner aucun t. de vie, ne pas 

2. Symbol, mark. 5 . algibrique, algebraical sign. 
S.a. CROIX I. 3, (Distinctive) mark (on the bMy). 
Adm : Stgnet parttculiers, special peculiaritiea (of 
a ^rson). 4. Gesture, motion, tlgne de tdte, 
nM. Signe des jreux, wink. Pairs signs A qn, 
(1) to motion to s.o., make a sign to a.o. ; (ii) to 
beckon to s.o. Faire t. d qn defaire qeh,, to sign 
to S.O. to do sth. Faire t. que oui, to make an 
affirmative sign. En signs de raepeet, as a token 
of respect. 

signor [sine], v.tr. !• To sign; to put or set one’s 
iMme to (document). Now; 5 . rengagement, to 
sign on. 2. To stamp, mark (jewellery, etc.). 

SC signer, to cross oneself. 

Book-mark(er), tassel, 
signiaostjif, -ivc [sipifikatff, -i:v], a. Signifi- 
cant. adv. -ivement. 

slgniflcaHon [sipifikasJS], s.f. i. Meaning, 
signification, sense, import. 2. Jur: Notifica- 
tion ; service, serving (of writ), 
sijp^er ftijiifje], v.tr. i. To mean, signify. 
Cela ***sign^ nm, they don’t mean anything 
by It. F : (Denoting indignation) Qu*est«oe que 
Mb. dtauto? wlut', the meeiung 

of thu? *. To lotuneie clearly. S. m Imuntum 
a qn, to notify s.o. of one’s intentions. Hgnlflsr 
wo eongd A qn, (i) to mve s.o. notice to quit; 
(«)^ give s.o. notice of diemiicel. Jha: sTun 
earit dqn, to serve e notice on s.o. 
siMCe [sildis], t.m. I. Silence. S. abtolu, deed 
•tience. Imp oser sllenoe A qn, rddulro qn au 

sUenae, to put, reduce, a.©, to silence; to silence 

I ”:. to iUeoee, to breek (tiie) silence. 

Oaider, oAcenrer, le ellenoa, to keep silent (sur 

■tleroe i hush J Paetsr qdL eons eUenea, to nan 
ow sffi. in silence. %* Mus: Rest. 

a. 


»• tnus : Kelt. 

lUaai^s, .wiM MUi^, „ , 


Men]. 2. P,M,m. Myth: mmsme. 
. Bat: Stlene, esitdi^. S, e$did, bladder 

-...eyon. 

S““- *««. r«ii * eiibt. 

npt-lodi ((la). 

^^^Soa»W>.[eawlt 3 .../■ (,) Si lho ae ib . (*) Out- 
U' Tobfocdioiit. ejm. 


toouiiifie. ib)J%ei 


ate.) 
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[siUkat],f.m. Ch: Silicate. S.depoUuse, 

watet'guM. 

•nice fiilii], J./. Ch: Silica. 

•ilicetIZ, -euse [uliso, a. Siliceous, 
•ilicique [ailisik], a. Ch: Silicic (acid). 

•illcium fuliijom], j.m. Ch: Silicon, 
tiliquefsilik], f./. Bot: Siliqua, ailique ; pod. 
sUlage [■ija;3l. s.m. I, (a) Wake, wash, track (of 
ship). F: Marcher dam Is sillage de qn, to 
follow in s.o.’a wake. F: II fait plus de remous 
qua ds sillage* it's a case of much cry and little 
wool. (6) Av: etc: Slip-stream. 2. Sea-way, 
headway, speed (of ship) 

•Ulet [sije], s.m. Nut (of stringed instruments). 
•lUomitre (sijometr], j.w. Nau: Patent log. 
•llloil(sij 3 ],i.«. I.(fl)Furrow. ( 5 ) Drill (= small 
furrow), Semer la graine par iillons, to sow the 
grain in drills, (c) pL Lit : Fields, (d) Line (on 
the forehead, etc.) ; wrinkle. 2. Track, trail (of 
wheel) ; wake (of ship) ; path (of projectile) ; 
^ 1 , streak (of light). Eclairs en sillons, forked 
lightning. 3* (o) Anat: Groove, {h) Sillon 
sonore, sound-groove (of gramophone). 
sUlonner [sijnne], v.tf. (<*) To furrow; to plough 
(the seas). (A) (Of lightning) To streak (the 
heavens), (c) To wrinkle, furrow (the brow). 

•ilo [silo], s.m. Hush: Silo; store-pit; clamp (of 

fi otatoes). Msttrs en silo* to silo, to clamp. 

ure [sily:rJ,j.w, Ich: Silurus, sheat-fish, 
•ilurieil} -ieime [ 8 ilyrj 2 ,-jEnl,n. Geol: Silurian. 
•Imagr^e [simagre], s. f. (a) Pretence. (A) pi. Af- 
fected airs ; grimaces ; affectation. Fatre des 
simagriet, to mince. Ne faites pat tant de sima- 
griet, don’t make so much fuss. 

•imarre [simair], s.f. (o) Magistrate’s cassock 
(worn under gown). (A) (Bishop’s) chimere. 
slinieili -ienne [simjS, -jen], a. Z: Simian, 
timiesq ue [simjesk], a. Monkey-like, ape-like, 
apish (face, grimace). 

•imlalre fsirnilc.'r], a. Similar (d, to); like. 
Catmet et ohjets timtlaires, walking-sticks and like 
objects, adv. -ment. 

tlmUarit^ fsimilante],;./. Similarity, likeness. 
thnW [similij. 1. pref. Imitation. Similt bronze, 
imitation bronze. 2 ,t.m.F: Imitation. Btjoux 
an r., imitation jewellery. 3. F; (o) *./.«>= simi- 
LIORAVURE. (A) s.m. Half-tone block. 

•imlllculr [simiiikqur], s.m Imitation leather; 
leatherette. 

•Imiligraveur [similigrevoeir], s.m. Process- 
engraver, half-tone engraver, 
tllllUigniVUre [simihgravyir], s.f. Process- 
enmving, half-tone. 

■inullicr [similize], v.tr. To silk-finish (cotton). 
llmiUtude [similityd], s.f. Similitude. I. Re- 
semblance, likeness; similarity (of ideas, of 
triangles). 2. Rh: Simile, 
dimilor [simibn’], s.m. Imitation gold; pinch- 
beck. 

tlmoniaquc [sinunjak]. Ecc: i.a.Simoniac(al). 

S« t.m. Simoniac, Simonist. 
timonie fsimoni], 1./. Ecc: Simony, 
timoua [aimun], r.in. Simoon ; sand-storm, 
ifanple O- Simple. I. (a) Single (flower, 

etcr). s.m. Ten: Jouer un simple, to play a single. 
S. messimtrs, men’s single. S.a. bffet z. (A) Not 
compound, ^oetr tme chance s., to have even 
chances. Ch : Corps simple, element. 2. (a) Or- 
dinary. common. Unplo aoldat, private (soldier). 
Simple matolol, ordii^ seaman, (i) C'est one s. 
a mici aw ds MidM, it it aaiiply a matter of time. 

odielP ^SM s., tin |dain troth. Crotregnsnr 
set t. prnm^ to bsiUero a<<». on kia woed alone. 
La s. pmksteavestt^ . . ordinary, elementary, 


prudence demands that. ... (c) Plam (fact 
food, truth). Gens simples, plain, homely, unpre 
tentious, people, {d) Easy, straightforward 
F: Cast simple oomme bonjour, it's as easy ai 
ABC. 3. {a) Simple-minded, unsophisticated 
II est un peu s. d'esprit, he’s not all there. LJn 
cceur r., a simple heart. Au ocatir simple, simple- 
hearted. (A) Half-witted, (c) Ingenuous, guileless, 
F: green. 4. s.m.pl. Simples, simples, medicmal 
herbs, adv. -ment. 

simplesse [seples], s.f. Simpleness, artlessness, 
simplet* -ette [seple, -ct], a. F: Artless, 
simplicity [sEpljsite], s.f. I. (a) Simplicity; 
plainness (of dress, furniture), (A) Elementary 
nature (of atoms, etc.). 2. Artlessness, simple- 
ness, simple-mindedness. 

simplificateur, -trice fscplifikatoeir, -tra]. 

X. a. Simplifying 2, s m. Simplifier, 
simplification [s'lphfikasj^, s.f. Simplification, 
simplifier [sephfje], v.tr. To simplify ; to reduce 
(a fraction) to its lowest terms, 
simplisme [seplism], s.m. Begging the question, 
simpliste [sipHst], a. Simplistic, over-simple 
(explanation). 

simulacre [simylakr], s.m. (a) Simulacrum 
image. (A) Semblance. S. de resistance, show of 
resistance. Faire le simulacre de taire qoh., to 
make a show of doing sth. S. de combat, sham 
fight. 

simulateur, -trice [simylatoeir, -tris], 5. Simu- 
lator, shammer. Mil: Malingerer, 
simulation [simylasjS], s.f. Simulation, feint. 
Mil: Malingering. 

slmuler [simyle], v.tr. To simulate, feign, 
counterfeit, sham. 

simuiy, a. Feigned (illness) ; sham (fight) , 
bogus (sale). S.a. facture*. 
simultany [simyltane], a. Simultaneous, adv. 

-ment. 

sinapiser [sinapizej, v.tr. To add mustard to 
(bath, poultice). Cataplasme sinapisi, mu.stard 
poultice. 

smapisme [sinapism], s.m. Med: Mustard 
plaster; sinapism. 

sincere Iscscir], a. Sincere. I. Frank, candid, 
open-hearted. 2 . (a) Genuine, true-hearted 
(person). (A) Genuine, unfeigned (joy, sorrow, 
etc.), adv. -ment. 

sincerity [scsente], s.f. (a) Sincerity, frankness, 
candour. (A) Genuineness (of regret), 
sinycure [sinekyrr], s.f. Sinecure, 
sinycuriste [smekynst], s. m. & f. Sinecurist. 
Sinyapour [sEgapuir]. Pr.n.m. Geog: Singapore, 
singe [sc:}], s.m. I. (o) Monkey, ape. S.a 
MONNAIB 1. (A) F: Ape, imitator. 2. Mil: P. 
B.ully beef. 3. P: Boss, guv’nor. 
singer [sS}e], v.tr. (Je 8 liig««l(t) ; n. singeons) To 
ape, mimic (s.o.) ; to take (s.o.) off. 
singerie [ 85 }ri],i./. I. (a) Grimace, apish antic, 
monkey trick. (A) « siMAGRyB. (c) (Monkey-like) 
imitation. 2 . Monkey-house, 
singeur, -euse, -eresse [scyoetr, -0:2, s£3rt8]. 

1.0. Aping, imitative. 2. s. Imitator, 
singleton [scglato], f. m. Cards: Singleton, 
singulariser [si^lanze], v.tr. To nngulanze 
(s.o.) ; to make (s.o.) conspicuous. 

se singulanser, to make oneself con- 
spicuous (by one’s oddity), 
singulaxite [sigylaritej, s.f. Singularity. 
I. (0) Peculiarity, special feature. (A) Las.de ces 
/oiti, the unueualnest of theae facta. 2 » Oddness, 
odditv, eccentricity. 

«ingttiH<r» [eegylie, •aa*], a. Singular. 

I. (0) Omatet eingu l ia r . single cxn^t. s. Orem: 
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Au ■inrulicr. in the lingular, (b) Peculiar (d, to). 
2 . Peculiar, remarkable, uncommon. 3. (a) Odd, 
cunouB, itrange queer fi esi s qu't! ne tott pas 
etuon arrwe, it n itrange that he has not arrived 
yet. {b) Conspicuous: like nobodv else. 
adv -^rement. 

sinistre isimstr], 1. a. Sinister, fatal, ominous, 
baleful. £v*nenient t., fatal occurrence Smnre 
r., iinistei smile 2. s.m Disaster, catastrophe, 
calamity (esp. fire, earthquake, or shipwreck), 
sinistre, -^e IsmistreJ. 1. a. I'hat has suffered 
a disaster. 2. t Victim of, sufferer from, a 
disaster 

sinistrorsum Ismistmrsomj. I. a.tm). Smis- 
trorsai (whorl, etc.). 2 , adv Counter-clockwise: 
from nght to left 

sinologie fsin-ib^l, j./. f.ing; etc: Sinology, 
sinologue Ismobgl, <. m & f Sinologue, sino- 
logist , Chinese scholar. 

sinon (sm.i), coni I. Otherwise, (or) else, it not. 
II taut obhr sinon gnrel you must obey or else 
look out ! 2. Except H ne fait nen s. mariner et 
boxre, he does nothing except eat and dnnk. 
Sinon que. except that, save that |si non) 
sinople [sinoplj, t.m Her: Vert, sinople. 
sinueux, -euse fsmqo. -eiz). a. Sinuous; 

winding (path) , meandenng (stream), 
sinuosit^ [sinqozite], s.J (n) Sinuosity, winding. 
(h) Bend (of nvcr, etc.). 

sinus' |8inv:s] s.m Anaf Sinus, antrum Les 
sinus frontaux. the frontal sinuses. 
sinusS i.m Mth. Sine 

sinusite (smyzit], S.t Med; Inflammation of a 
(facial) sinus , infected antrum 
sinusoidal [smyzoidal], a Mth. Sinusoidal; 

8ine-(wave); El. sine-shaped (current) 
sinusoide fsmyzoid], s.j. Mth: Sine curve, 
sioniste [sjonist], a. & s. Zionist, 
siphon (sifS), s.m. (a) Ph: Siphon. (6) Siphon 
S eau de seltz, (soda water) siphon (bottle), 
(c) Trap (of drain, etc.), 
siphonner (sifone], v.tr. To siphon, 
sire (si'.r), s.m. I. (a) A: Lord, sir. Beau sire, 
lair sir (6) Pej : Un triste sire, a sad specimen 
(of humanity). 2 . (Title of address) Sire. 

Sir^ne jsirtn) s.f. 1. (a) Siren, mermaid. 
{b)F. Charmer, P, .• vamp. 2. (a) Siren, hooter, 
buzzer, (b) Fog-horn. Un coup de sirdne, a 
blast of the hooter. 

siroc [sink], s.m., siroco (aimko), s.m. Sirocco, 
sirop [siro], r.m. Syrup. 

siroter fsimtej. v.tr. F: (a) To sip (one’s wine, 
etc.), (b) Abs. To tipple. [sikopJ 
MS, sise fsi, si:z]. See sboir, 
sisal (sizalj, s.m. Bot: Sisal. (Fibre de) sisal, 
SI sal-hemp. 

sismal, -auz [sismal, -o], a. Meteor : Seismal. 
sismique (sismik], a. Seismic (movement). 
Sismo gra phe [sismografj, r.m. Seismograph, 
tismon^hie [sismografi], s.f. Seismography. 
MSmoiOgfe [sisimb^i], r./. Seismology. 
M 83 mabre (size:br], x.m. Bot: Sisymbrium. 
hUjtjMc [sizif]. Pr.n.m. Myth: Sisyphus. 
F: Un travail de Sisyphe, Sisyphean labour 
ItttJ, x.m. I, (Picturesque) site. 2. Civ.E: 
Mil: Lie of the ground, MU: Angle de site, 
angle of sight. 

SitOt {sitoj, adv. (a) ■■ aussitAt. Sitdt que 
ind., as soon as. (b) (With ncg.) Vous ne lei 
*Mrpii'es pas de sit6t, it will be long before you i 
•ee him a^n. 

[dtel^, X./. Om: Sitts, nuthatch, 
•ttaatloa jettciasiS], s.f. Situetion. 1. (a) Pbei- 
eise (of a town, etc.), (b) Nem: Bearing. 


2. ia) State, condition, fitre an situation de talre 
qoh.. to be in s position to do sth 5 sociale, 
sution in life. Ma s. de fortune, my worldly 
circumstances 5 difficile, predicament. L'hommt 
ds ia situation, the right man in the nght place. 
(6) Moi ds situation appropnate word Psu an 
situation, out of place, inappropriate. J. II a une 
belle X.. he has a first-rate poaiUon, F: a fine 
billet, s fine job. 

situer (sitqe), v.tr. To place, situate, locate. 

six, num.a tnv & s.m Six 1. card. a. (At the end 
of the word-group [sis] ; before a noun or a4j- 
beginning with a vowel sound [siz] ; before a 
noun or adj beginning with a consonant |si]) Six 
hommes [sizom), six men Six petits enfants 
(siptizufd), SIX little children. J'en at six (sisj, 
I have SIX 2. (Always jsisD^ut et demi (sisedmij, 
SIX and a half. Le six mat, (on) the sixth of May. 

six-huit fsisqit], s.m. Mus : I, Six-eight time. 
2. Piece in six-eight time, 

sixi^me [sizjcm|. 1 . num. a. & x. Sixth. 

2. s.m. Sixth (part) 3. s.f Sch : First form (of 
upper school) adv -ment. 

six-quatre-deux (A la) [alasiskatdo], adv.phr 
F: Fairs qoh. a ia six-quatrs-deux, to do sth. in 
a slap-dash manner. 

sixte' (sikstl.x y l.A/ux. Sixth. 2 »Fenc: Parer 
an sixts. to parry in sixte. 

Sixte*. Pr.n.m. Bcc.Hist: Sixte-Quint, Sixtus 
the Fifth, 

Sixtine [sikstmj, a.f. La ehapslls Slxtins. the 
Sistine Chapel. 

sizain isize], x m. Six-lme stanza. 

ski [ski], t.m. I. Ski. Fixer les skit, to bind on 
the skis. 2. Skiing. Fairs du ski, to ski ; to go 
in for skiing. 

skieiir^ ocuse [skiarr, -«:zj, x. Ski-runner, skier. 

skungs [sk&:gz], skunks [skdbrks], s.m. Com: 
Skunk (fur). 

slave [sla;v]. 1. a. Slav, Slavonic. 2, x. Slav, 

3. s.m. Ling: Ls slave, Slavonic. 

siavon, -onne [8lav.y, -sn). a. & s. Slavonian, 


Slavonic. 

sleeping [slipip], x.w. Rati: F: Sleeping-car. 
Sle8vig(le)[bBlczvig]. Pr.n.m. Geog: Schleswig, 
slip (slip], s.m. I. Coxt; Slip. 2. Nau: Slip- 
way Av: Launching ways (for hydroplane), 
sloop [slup], i.m. Nau: Sloop, 
sloughi [slugi], t.m. Saluki , gazelle-hound. 
sloVaque [sbvak], a. & X. Geog: Liitg.* Slovak. 
8mala(h) [smala], s.f. (a) (Arab chief’s) retinue. 

(6) F. Large family or household, 
sm^rinthe fsmercit], s.m. Ent : Hawk-moth, 
smilax [imilaks], x.m. Bot: Smilax. 
smoking fsmokip], s.m. Dinner-jacket, 
snob [ansb], s.m. Vulgar follower of fashion ; 
pretentious fellow. 

snobinette [anabmet], s.f. F: Vulgar follower 
of fashion ; pretentious young woman, 
snobisme [ansbiam], t.m. Vulgar infatuation for 
anything that ia 'all the rage* ; vulgar detire to 
be in the awim. 

sobre fsobrj. a. I. Temperate, abstemiout 
fpenon): moderate (meal). 2 , S. de paroles, de 
louanget^ sparing of words, chary of praise. 
Dessin triss., restrained drawing, adv. -ment. 
sobrift^ [sobhete], s.f. I. Temperatenees, 
^tteraiouanesa, aobriety (in food and drink); 
moderation (in apeech, etc.). 2* Quietneae (in 
dreaa). 

•obriqitet rMbrikt]*fJK- Nickname. 

•oc [c9k], t.m. Plough^K. 

...... Sodafaility, a 
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iaU* fto^bl], fl. Sociable, companionable. 
Pm aoetoUa. unaodable. ddo. •mefit. 

•OCtely WIttX (aoiiial, -o], a. Social, (a) L*ordn 
' the aocial otder. (b) Com: Nooi aoeUl, 

I aoelal^ name, atyle, of the firm or com* 
pany. O^itai aoelal, regiatered capital. 
Odfo. 

■oeUkliMr [aoiijaUae], v.tr. To aocialiae (pro* 
pern). 

■odallmie (aoi[jaliam],i.m. Socialiam. 
■odUUIste [aoi^liat]. l. a. Socialiatic ; aodaliat 
(doctrine, M.P.). a. t. Socialiat. 
•OCl^talrt[aoajete:r],r.in. (a) (Full) member 
(of corporate b^y). (b) S a'utu tociM anonyme, 
•harehoider, atockholder. 

•od^tsrlat faaajetaija], r.m. Full memberahip 
(em. of the ComMte^Frtn^aiae). 

•OOlM (aoajete], 1./. Societv. I. (o) Community, 
(fi) Company. Utu nouvetle venue dans notre t., 
a new-comer in our circle, a. (o) Aaaociation, 
fellowahip. La toelM dea Nationa, the League 
of Nationa. S. de gymnastique^ de tir, athletic 
club, rifle-club, (o) Com: Ind: Company. 
S. bar actions, joint-atock company. S. en nom 
eoUeetiJ, firm, (general) partnerahip, private 
company. Acte de aoeidU. (i) deed or partner- 
ahip; (ii) memorandum of aaaociation. S.a 
ANONYMS I, COMMAND1TB, MUTUEL. Cf. COM- 
nAONiB 3. 3. (o) Companionahip (of one’a 

fellowa). (6) Fri^uenter la bonne s,, to move in 
goodaociety. dr t., aocial gifta. S.a.jtui. 

•ooiolofie [as^bpl, 1./. Sociology. 
■odolOfUlttf [aoaj9ro3iK], a. Sociological. 
■OCiolOjRlt [najolog], s,m. Sociologist. 

•oclc [aMl], r.m. Baae, pedeatal, plinth (of atatue, 
column): atand (for apparatus); footing (of 
wall). Bl: iS. fro/<mt, insulating b«ae. 
■OOqutJaok], t.m. I. Clog, patten. S. Ancient 
Th: (Com^an’a) sock. Lit: La aoeque et le 
eolhiinM, comedy and tragedy. 

■OOOliettnt [aoket], (Ladies' tennis or golf) 
ankle socks. 

Socrmte fsoknt], Fr.n.m. Socrates. 
toersthBOt [aokratik], «. Socratic (method). 
MMitt [soda], r.m. Sooia water. 
fdlfaBI [aoclpm], x.m. Ch: Sodium. 

MMUr [aoerr], s./. 1. Sister, foaur de lalt^ foater- 
aiater. lit: Lea muf Seaurs, the nine Muses, 
i. Bee : Sister (of charity) ; nun. La s, Ursule, 
Siller Ursula. 

•0& [s^L s.m. Sofa, settee. 

•oflm (soih], x.m. Arch : Soffit, 
toi ftwa], pin.prm. Oneself ; himaelf, herself, 
itail f» etc. l, (Reflexive or reciprocal) Chacun 
pear toi, everyone for himaelf. Article en toi in- 
^ffiliat(if,iitickioofieiiaive in itself. S.a. ALUiiI.y. 
Jnstter d eoi(-miime). to diink of oneaelf. Petits 
tonneos qit*on to resia autre toi, small aervioea that 
we do one eaother. S* Fakn gdb. soi-asdaia, to do 


M l iiUB t [ewadMQ. l. a,im, («) Self-atyled, 
wmdd-be (duke, etc.), (k) So-called. a.ede.Sup- 
BMiaadW. oetenaildv. 

aS^Ls./. I.BriaUe(ofahof). l.Silk. tele 
Mtliilrfe. Yigdtato. myon, anr^l ailk. Babe 
At t»i aiSt draaa. F: WmAm da wde, atlken 
I. PM ia r da aoig^ ti iMa p a per . 3.(«)TMg, 
i(of tooLaword). (d) Jl^TPb <<rf ennk). 
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Avoir aolt, to be thirsty. Avoir (la) self do . . ., 
to thirst, be eager, for (gold, fame, revenge, etc.). 
S.a. ooNNBR a, PontB i. 

aolgner fswape], v.tr. To look after, take care of, 
attend to (s.o., sth.). (a) 5. un malade, to nurse, 
tend, a patient ; (of doctor) to attend a patient 
Voiu ave» Vair tTitre trie bien to^nd, you seem 
to be very well looked after, (b) S. le mdnage, to 
do the housekeeping; to look after the house. 
S. ta toilette, sa mire, to dress with care. 

M aolgner. I. To take care of oneaelf. 

1, P: To do oneself well. 

aolgnd) a. (a) Well finished, carefully done 
Ri^s t., carefully cooked meal. CAevotix bieti 
toignis, well-noomed horses. Soignl de aa 
personne, well-groomed, spruce. Pau aoignS 
dans aa miaa, slovenly in hia attire ; ill-groomed. 
Moustache soignie, trim, neat, moustache. 
(6) P: First-rate, first-claaa. 
aoigneur [awapoeir], s.m. I. (Boxer’s) aecood 

2. Ind: (M8chine-)minder, tenter, 
aolneulx, -euse [swaps, -etz], a. Careful (de, 

of); pains. aking; tidy. Peu aolfneux, careless ; 
untidy, adv. -aement. 
aoi-mdme. See soi and mImb. 

•oin [awe], s.m. Care, (a) Watching over (a.o., 
sth.). Le t. des enfants, the care of me children 
Avoir, prendra, soin da qn, de qoh., to look after, 
take care of, s.o., sth. Confier m aux somt de qti, 
to place s.o. under the care of s.o. (On letters, 
etc.) "Aux (bons) soins da . . ‘care of. . . . 
Par las soins da . . ., through the good offices 
of. . . . (6) Attention, trouble. Avoir sofai, 
grand soin, bian soin, da talre qoh., to take (good) 
care to do sth. Avoir soin qua + sub., to take 
care that (sth. shall be done) ; to be careful that 
(something is done). Mettre un soin Inflni, tous 
saa soins, b fairs qoh., to do sth. with great care ; 
to be St great pains, at ^reat trouble, to do sth. 
ye vout laiste le s. de dietder, I leave it to you to 
decide. Jo lour laiaaai It soin da la dlatralra, I left 
them to entertain her. (c) Avoir baauooup do 
■oin, to be very orderly, very tidy. Avao soin, 
carefully ; with care. Bans soin, (i) adj. careless, 
untidy, slipshod; (ii) adv. carele^y, untidily; 
in a slipshod manner. Manque da soin, care- 
lessness. (d) pl‘ Attentions, solicitude. Sows 
midicaux, medical care, medical aid. Promiars 
soins aux bloaada, first aid to the injured. Rtre 
aux patits soins pour, avao, qn, to be full of 
attentions for 1 . 0 . ; to wait on s.o. hand and foot, 
•oir [awa:r], s.m. (a) Evening. Ca aolr, this 
evening, to-night. A eo aoirl I ahall see you 
again in the evening. Qite /aites-vout le s.t what 
do you do of an evening, tn the evening? A dix 
ket^s du s., at ten o’clock p.m., at ten o’clock at 
night. Domain (an) aolr, to-morrow evening. 
Hlar (an) aolr, last evening. La vaUa an aolr, 
the evening before. Par un bawi woit d*dt4» on 
a fine aummer evening. Rob# dn aMr, evening- 
dress. Robe da graiM 1 
(b) Aftemom. 

•olrte [awaae], tj. i. (Duratkm of) < 

Paster la t. diex tm am, to tpend the evening at 
a friend*! houae. 2. (a) (Eveiing) puty ; tt- 
hoana. Mdo danaarta, dancing-party. JDaaner 
one I. dantante, to give a dance. Noua a 
aoirdo» we nte gdrig to a party, 

OiHiibt do aal id a , d r aa a au te. &a. meat)- 

ipywk: mt - 
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agreed! all right! S.a ainsi i, fiTRE ]. 2. 
{^) Suppose , if Tor instance. Soil troii muUipUA 
pv six, suppose three multiplied by six. Sott 
A B C un angle quelconque, let ABC be anv angle. 
2. (a) con) Soil I'uti soil I'nutre, either orxe or the 
other Soil matntenant ou dematn, whether to-day 
or to-morrow, (b) Soit qu*il vienne, soit qu*il oe 
visnne pas: soit quMI Vienna ou qu’il ne vianne 
pas, whether he comes or not 
soixantaine (swasatcn], s.j (Approximately) 
sixty, about sixty Line s de francs, some sixty 
francs , sixty francs or so Avoir passS la 
soixaniaina to be in the sixties 
soixante [swa8a:tj, numatnv 6? s.m.tnv Sixty. 
5 . et urt, sixtv-one 5 . et ome, seventy-one 
S. et onziime, seventy-first. 

SOixante-dix, num.n.tnt;. & s.m.inv. I. Seventy 
Z.Hist. 1870. 

SOixante^dixi^me, num. a. fsf s. Seventieth. 
SOixanti^me [swasutjem], num. a. & s. Sixtieth 
sol* fsol], s.m I. (a) Ground, earth El Reiter 
un fil au sol, to earth a wire. F Raster olou 6 au 
soi, to stand rooted to the spot. Le sot natal, 
one 8 native soil (b) Agr ■ Soil. 2 . Her Field 
80I*. s.m inv Mus (a) (The note) G Clef de sol 
tre(de clef. G clef (0) The G string (of violin), 
solaire jsolrir], <2 Solar (eclipse, etc.) Cadran 
solaire, sun-dial. Med: Traitament solaire, 
sunlight treatment, 

solanees (solanej, i./,p/. Bot: Solanaceae 
solariser [solarize], v.tr Phot: To solarize, 
tolbatu [solbatyl, a. Vet. Bruised in the hoof, 
soldat [solda] s.m. Soldier 5 d'artillene, 
artilleryman. 5 de cavalene, cavalryman, 
trooper 5 . de manne, marine. Simple soldat. 
private Les stmples soldats, the rank and file 
S de premise rlasse, lance-corporal. Le Soldat 
inoonnu, the Unknown Warrior. Se faire soldat, 
to go into the army Toys : Soldat de plomb, tin 
soldier 

soldatesque Isoldateskj. Pej : A. l. a. Of the 
soldiery, of the barrack-room. 2. s.f. (Licentious) 
soldiery 

solde‘ [sold], s.i. Mil: Navy. Pay. Soldes et 
indemniiSs, ordinary pay and allowances 5 . de 
nonpar ttvitf , demi-solde, unemployed pay, half- 
P«y Officter en demt-s., officer on half-pay 
F £tre a la soldo de qn, to be in s.o.'s pay 
solde*, i.w. Com I. Balance 5 (Ubtteur, deb\x 
balance Patenunt pour s., payment of balance, 
final instalment "Pour solde,” ‘in settlement.’ 
5 dt dtitdende, final dividend S.a. nouveau 4. 
2. (a) Surplus stock, job lot, remnant, (b) Vente 
de soldes. clearance sale. 5. d'idtHon, re- 
mBinder(s), remainder line (in books). '*(En) 
solde,” ‘to clear.' Pnxdet., bargain prices. 

1 j To pay (soldiers, spies). 

K)lder% v.tr. Com: I. {a) To balance (an 
account) (6) To settle, discharge, pay (off) (an 
•Mount) 2 . To sell off (surplus stock). Publ: 
To remainder (^book). 

•Ole* f sol], f./ ^ie (of anunal’s hoof)’ Vet: Sole 
tettue, bruised hoof. 

•Ole*, s.j. {a) Const: Sleeper, sjU. (6) Mec.E: 

Sole! -plate), bed-plate, base-plate (of machine). 
■Of,*./ fch. Sole. 

•oleCTSme feolesism], s.m. Solecism. 

•oieil isole:i], \.m. I. Sun (a) Lever du eoleil, 
•unnse Coueher du soleil, suneet, sundown, 
•oieil .evant, (i) rising sun, (»i) F. rising power. 
Soleil eouobaot. (i) setting sun. (li) F: declimng 
Po^c t (1 a'y a rleo de nouveau eoua le eoleil, 
>s nothmg new under the sun. (6) Faux 
••Ml* parhdiosi, mock-eun. 2* Sunahine. D fell 


du soleil, the sun is shining; it is sunny. Au 
grand soleil, m the bright sunshine, full in the 
sun. Avoir sa place au eoleil, to have one's place 
in the sun. Avoir du bien au soleil, to have 
landed property. Prendre le eoleil, to baak m 
the sun, to sun oneself. Bains de soleil, sun- 
bathing. Sans soleil, sunless. Coup ds soleil, 
ii)Med: sunburn; (ii). \fed: touch of sunstroke ; 
(ill) sunny interval; (iv) F: sudden blush or 
flush (of confusion). P* Piquer un soleil, to 
blush, to flush up 3. Bot: Sunflower. 4. Ecc: 
Monstrance <. Gym: Faire le grand eoleil, to 
do the grand circle on the horizontal bar. 
6. Pyr Catherine-wheel, 
soleonel, -elle [sslancl], a. Solemn. I. (a) Con- 
tra/ r.. solemn agreement (i) Official. Reception 
solenrtelle, state reception. 2. Parler d'un ton 
to speak in a solemn, grave, tone, 
solennellement [s^lanelmu], adv. i. With 
ceremony. 2. Impressively, solemnly, 
solennisation [solaniza.sjjJ.r./. Solemnization, 
solenniser [solanizej, v.tr. To solemnize; to 
celebrate 

solennit^ [s^lamte], s.j. I. (a) Solemnity; 
awfulness, (b) Solemn ceremony. 2. Parlor avsc 
solenniiS, to speak impressively, solemnly, 
sol^nolde [s^len^id], s.m. El: Solenoid; coil- 
winding. 

solfatare [s^lfatair], s.f. Solfatara, sulphur- 
spring 

solfege (8Dlfe:3],i.m. Mus: Solfeggio; sol-fa. 
solficr [8olfjeJ,t)./r. Mus: To sol-fa, to solmizate. 
solidage (8oiida:3], r./. Bot: Solidago; golden- 
rod 

solidaire fsalide.’rj, a. l.Jhsr: Jointly respon- 
sible Re«ponsabiliti (oo^oints st) solidairs, 
joint and several liability. Eire s. des actis de qn, 
to be responsible for s.o.’s acts. II n'est s. de 
personne, he is answerable to no one. Obligation 
solidalrs, obligation binding on all parties. 
2. Interdependent, solidary. Ses intirits sont 
soUdams des nStres, his interests are bound up with 
ours Tchn: Roue s d'une autre, wheel rigidly 
locked with another ; wheel integral, solid, with 
another 

solidairement [solidErma], adv. Jointly, yur: 
Conjoiniement st solidairemsnt. jomtly and 
severally 

solidariser [sohdanzej, v.tr. I. To render 
lointly responsible. 2. Micanisme d action 
soltdarisie, interlocking gear. 

•e golidariter. I. To join together in 
liability 2. To make common cause [avec, with), 
solidarity [soHdarite], s.j. l. Joint and several 
liability , joint responsibility. 2. (a) Inter- 
dependence (of parts). (6) Fellowship, solidarity. 
GrSvs de solidarit*. sympathetic strike. 

•oiide [folidj. 1. a. (a) Solid (body, food). 
Geom: Angle solids, solid angle (6) Solid, 
strong ; secure (foundation) ; sound (argument) ; 
fast Colour). Com: Sound, solvent (person); 
well-esublished (business). Psu solids, weak; 
flimsy. Un coup de poing s., a vigorous, hefty, 
blow. Oanintie solids, reliable, trustworthy, 
guarantee. Ami s., staunch, rdiable, trusty, 
tnend Fasre un repot t., to make a hearty meal. 
Un gaillard t., un t. gaillard, a strapping, hefty, 
fellow fitrs tnoors solids, to be still hale and 
hearty. 2. s.m. {a) Solid (body) {.b) BAtir sur le 
solids, to build on solid foundations, adv. •llieot* 
solidification [soUdifikasi^, s.j. Solidification, 
soiidifler [solidifje], v.tr. To solidify. 

to soiidifler. to solidify : to become solid. 
solicUty [spliditej, S.f. Solidity; streaigth (of 
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building, etc.); toundncBs (of a brm); atrengtb, 
atability (of friendahip). 

BolUoque faolibk}. s.m. Soliloquy. 
folJfte laoliat], s.m. W f. Soioist. a. Violon 
•olo violin. 

solitaire [K>lite;r]. 1. a. Solittrv, lonely, lone- 
tome. S.i. VBR I. Z. s.m. (a) I^ermit, recluie. 
(b) Solitaire (game), (c) Solitaire (diamond). 
adv. -ment. 

solitude [aolityd], s /. I. Solitude, loneliness. 

2. Lonely spot ; wilderness ; solitude, 
solive [solirv], »./ Const: Joist, beam, balk, 
rafter. F: Roi Solive »= rot Soliveau. 
soliveau [sohvo], s.m (a) Small joist; small 
girder, (b) F: Un roi Soliveau, a King Log; 
a nonentity’. 

SoUicltation (sollisitasjS), s.j. l. Solicitation, 
entreaty, earnest request. 2. Attraction, pull 
(of magnet). 

iOlliciter [sollisitej, w./r. 1 »A - S qndfatreqch., 
to incite s.o. to do sth S. son cheval, to urge one’s 
horse. 2. To solicit (s.o., sth.); to request 
earnestly, beg for (favour, interview). S un 
emplot (de qn), to apply (to so.) for a situation 
S. des voix, to canvass for votes. 3. (Of magnet) 
To attract ; (of spring) to pull, 
solllciteur^ -euse (soIlisitce:r, -0:2], s Peti- 
tioner; Bolicitant ; applicant (de, for) S devotx, 
canvasser. 

•ollicitude (soUisitydJ, s.f. (c) Solicitude, 
(tender) care. (6) Anxiety, concern (pour, for). 
BOlmisation [S3lmizasj3], S.J Solmization, sol-fa 
•olo [solo]. I. f m Mus: Solo. Jouer an solo, 
to pisy solo. pi. Des solos, des sob. 2. a.inv 
Violon solo, solo violin, 
solstice [solstis], s.m. Solstice, 
solubiliser [solybilize], v.tr. To render soluble 
solubility [solybilitej, s.f. I. Solubility (of b 
body). 2, Solvability (of s problem), 
soluble fsolybll, a. I. Soluble (substance) 
2. Solvable (problem). 

solution [s3lys]3], s.f. I. Solution de oontinuit*. 
gop ; solution of continuity ; break (in glacier) 
2. Solution (of solid in liquid). 3. Solution , 
answer (to question, problem) ; settlement (of 
dispute). 4. Med: Termination, solution (of 
disease). S. fatale, fatal termination. 
SOlutionner [solysjone], v.tr. To solve (diffi- 
culty). 

solvability fsolvabilite], j./ Solvency, 
solvable [solvablj.n. Solvent (financially). 
Somalie [somalij. Pr.n.f Geog: Somaliland, 
sombre [a5:br], a. Dark, sombre, gloomy 
(n) mo. Des robes bleu sombre, dark blue dresses. 
(6) Dim (forest, room, etc.) ; dull, overcast (sky) 
S.e. COUPE*!, n (alt sombre, it is dark, dull, 
weather, (r) Dismal, melancholy; saturnine 
(temperament) ; black (despair), s. Avoir du 
sombre dans TAme, (i) to feel gloomy ; (ii) to 
be of s saturnine disposition, atw •meat. 
SOmbrer (s5bre], t.i. (Of ship) To founder (in 
bad weather) ; to go down ; to sink. Ii vit s. sa 
fortune, he saw his fortune engulfed. Sa rassott 
sombra compUtement, his mind entirely gave way, 
SOmmaire [sommcir]. I. a. (a) Summary, I 
compendious, succinct, concise. Temu s., scant 
attire. (6) Summarv, hasty, improvised. Diners., 
scratch dinner, (c) yur: Affaire sommaire, 
Bummory proceedinn. 3. s.sn. Summary, 
abstract, synopsis, aav. 

sommation’ [tomasjSl. t,f. Jur : Summons (de 
fmrt qch., to do sth.); notice (to perform 
contract); Pidre lee trots eomiaatlons Mtotee, to 
road the riot act. 


SOmmatiOD*, s f. Mth : Summation (of a senes 
/ SOmme' fsim], s f (a) A Pack-saddle (b) BAi 
I de aomma, beast of burden Mulei de r. pack 
I mule. 

SOmme*t sj Sum, amount, sum of money 
Payer la forte s . , to pay top price Faire la sommi 
de dix Dombres, to add up, sura up. ten numbers 
Tout (all somme, everything counts. Sommt 
touts . upon the whole ., when all n 

said and done. ... Eo somme .... tr 
short . . 

somme’t s.m. Nap; short sleep, F 8ni»ozc 
Fairs un somme, to take a nap Ne fairs qu*ui 
somme, dormir d’un somme, to sleep without i 
break , to sleep the night through 
sommeil [simr-jJ, s.m I. Sleep, slumber 
Sommei) de mort, de plomb, heavy sleep 
Dormir d'un s d( plomb, to sleep like a log 
Avoir le sommsil leger, profond, to be a light 
a heavy, sleeper. Avoir le sommeil dur, to U 
hard to wake Nuit sans sommeil, sieeples.’ 
night. Dormir du sommeil des justes, to sieri 
the sleep of the just 2. Drowsiness, .sleepiness 
Avoir sommnl, to be sleepy, to fee! drowsy Je 
tombe de sommeil, I am dying with sleep , I am 
ready to drop with sleep Med Maladie du 
sommeil, sleeping sickness, 
sommeiller [someje], v.t l. To doze, nod; to 
sleep lightly; to slumber 2. (Of nature, eu. 
To lie dormant. 

sommeiier (somaljeJ, s.m x. (Winc-)butler 
2. (a) Cellarman. (b) (In restaurant) Wine- 
waiter 

SOmmer’ fsomcj, v.tr. Mth. To Jum up, t. 

find the sum of (terms of a senes) 
somxxisr*, v.tr. To summon. 5. <fn de faire qch 
to call on 8.0 to do sth 
sommes IsDmj See tiRC 
sommet fsime], s.m Top, summit (of hill) 
vertex, ape.x (of angle, curve) , crest (of wavi , 
crown (of arci., of the head), F. zenith 
pinnacle, acme (of power, fame) 
somxnier [somjeJ, s.m I. Fack-dmmal , pack- 
horse. 2. (a) S ilastique (1) spring-mattress 
(11) box-mattress (/?) W’ind-chest (of organ) 
(c) Spnngcr (of arch); transom, lintel, breast- 
summer (of door, etc), stringer (of bridge), 
beam (of balance), stock (of heavy bell), bed 
(of machine). {d)Ratl: Veh: Bolster 
sommier-divan» s.m Divan-bed. pi. De- 
sommiers-dtvans 

•oxnmity IsommiteJ, s.f. Summit, top (of moun- 
tain). F: Sommit^s de I'art, leading peopU 
persons of influence, in the world of art. 
eonmambule Isomnabyl) I. a. (a) Somnambu- 
listic (6) Clairvoyant. 2. s. (a) Somnambulist 
sleep-walker H est s., he walks in his sleep 
(b)s.f Somnambuls iuoida, clair\oyante. 
BOmnambulisme [somndbylismj, s.m I. Som- 
nambulism, sleep-walking 2. SomnembuHsme 
provoima, hypnotic state. 

•Oninlf^re [samnifftrl I. a. Sleep-inducing 
2.0^ t.m. Aled ■ Soporific, narcotic, 
somnoience [somnaldtsj, i ./. Somnolence, sleep) 
ness, drowsiness. 

I somnolent [sonmdld], a. Somnolent, sleepy. 
I drowsy . 

somnoler [rtmople], v.t To drowse, doze 
somnose [somnotij, s.f. I, Hypnouc sleep 
2. Med. Sleeping-sickness 
•omptuaire (s3ptqe:r]. a. Sumptuary (law), 
sompcueulz, -euse [s5ptqe -e:zj, a. Sumptu 
oua; F: gorgeoui. ado. •sement. 
•omptUOSit^ [aSptqozite], s.f. Sumptuousness 
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80DS sa, ses [sS u. u], pom. a Son is used 

instead ot la before fem nouns beginning with a 
vowe or h mute. ) His, her, its, one’s. Son phre, 
ro mere, et ses enfants (i) his father, mother, and 
children, (n) her father, mother, and children. 
Ttrer son ipee to draw one’s sword. On ne 
..onnait ictmats son bonheur, one never knows 
one's own happiness. Un de ses amts, a fnend 
of his, of hers. Ses pire et m^e, his father and 
mother. Son meilleur amt his best fnend 
800% s.m. Sound. Son d'une cloche, sound, 
ringing, tinkle, of a bell; clang (of a big belt) 
Annonoer une Douvalla 4 son da trompa, da 
trompatta, to blaie our a piece of news 
800% s m Bran Eau da ton. bran-water F. 

Taoha de son, freckle. Taoh^ da son, freckled 
sooate [sonat], r./ Afur; Sonata 
sooatlne [sonatin], r./. Mus: Sonatina 
sondage ls5da;3]. s.m I. (a) Nau. Sounding 
Mm Bonng. Fairs das Bondages, (i) to take 
soundings , (ii) to make borings (b) Med Pro- 
bing (ot wound). 2. Bore-hole 
sonde [so'd], »./. 1. Nau- (a) (Sounding-)lead, 
sounding-line, plummet. Petite sonde, hand-lead, 
Grande sonde, deep-sea lead. Jeter la sonde, to 
heave the lead. Etra sur la sonde to be in 
soundings, (b) Sondes d'une carte, soundings 
marked on a chart, (c) (Of whale) Falre la sonde, 
to sound 2. (a) Sounding-rod (o) Surf; • Sound, 
probe (c)Me:eor 5. a^nenwe. sounding-balloon 
. Taster (for cheese, etc.). 4. Min. Borer, 
onng-machine Trou de sonde, bore-hole. 
Bonder (sSdel, t.tr l. (a) Nau: To sound. 
5 la cote, to take soundings along the coast. 
F: On n’ a tamats sondi ce mysthe, this mystery 
has never been fathomed {b) t>.«. (Of whale) To 
sound 2. To sound, probe, examine, investigate. 
5. un bois, to explore a wood S. le passi. to probe 
into the past Bonder le terrain, (i) to make 
borings in the ground ; (11) F • to see how the 
land lies. F : Bonder qn, to sound s o (with 
regard to 8th.). J.Surg- To probe (wound) 
Bondeur, -euse rs5doc:r, -0:2] l. s.m (a) Nau: 
Leadsman (fi) Min: Borer, driller (for wells, 
etc ) 2 , s F. Bondeur de aeorets, prober of 

secrets 3. s.m Nau : Sounder, sounding- 
apparatus ; depth-finder 4. s.f. Mm : etc : 
Bondeuse, borer ; dnlling-machine. 
songe Is5:3], s.m. Dream. Fairs un songe, to] 
dream ; to have a dream. Clef des songes, 
dream-book. 

Songe-creiiX, s.m.mv. Dreamer, visionary, 
songer [s53cj, ti.i. (Je songeai(s); a. songeons) 
1. (a) To dream (de, of), (b) To muse (d, upon) , 
today-dream. Je ne songeats guire que . . ..little 
did I dream that. . . . Je songeats en mot~mSme 
<pte . ., I thought to myself that. ... S.a 
CREUX I. 2. (a) Songer 4 qoh., to think of sth , 
to consider, think over, think of, sth. II ne faut 
Pns y s., that’s quite out of the question. Sans 
songer 4 mal, without evil intent S. d faire qch. 
to contemplate domg sth ; to think of doing sth 
Je n*4uJs paa sans songer 4 Pavenir. 1 was not 
without thought of the future, (b) To imagine. 
Songet done! just fancy I (f) To remember 
Sortgez d lui, bear him in mind. Je ne songeats 
pas que t'itais ddjd prts I had forgotten t^t I 
already had an appointment 
•emgerte (a55n], s.f. 1. (Day-)dreaming, idle 
musing 2. (a) Reverie; brown study. 

ib) bl Day-dreama. 

soogeur, -cute {^joetr, -ars). t. A. flf B 
Dreanter. 2. a. (a) Dreamy, (b) Pensive, 
thoughtful D’ud air songeur, musingly. 


•onnaille Is.'maij], 1./. Cattle-bell, [sonnbr] 
sonnailler Isonaje], s.m. Hush Bell-wether. 
SOimailt [sono], a. I. Horloge sonnante striking 
clock A dix heures Bonnant(es), on the stroke 
of ten. 2. Sounding, resounding. Monnaie 
sonnante, hard cash. 

sonner [aonej. 1. v.i. To sound; (of clock) to 
strike; (of bell) to nng, to toll. S. creux, to 
sound hollow S. faux, to nng false. Cela sonne 
bien. It sounds well Mot qm sonne mal, word 
that offends the ear Faire s. une pUce d' argent, 
to ring a coin (in order to test it). Faire s. ses clefs, 
to Jingle one's keys Six heures sonnirent, the 
clock struck six 2. t>.fr. (o) S. la cloche, to ring 
the bell Abs On sonne, the bell is ringing there 
IS a ring at the door Horloge gut sonne les heures, 
clock that stnkc.s the hours. F: Ne pas sonner 
mot. not to utter a word. ,5. pour les marts, to 
toll for the dead S. le diner, to ring the dinner- 
bell. S du clatron, to sound the bugle. Av: P. 
Eire sonne, to come under shell fire, (b) To 
nng for (s.o.). 5. qn au tiliphone, to ring 

8.0. up 

SOnn6) a. II est dtx heures sonnies, it is past 
ten F. Elle a quarante ans sonnis, she is on the 
wrong side of forty. 

sonnerie [sonn], s.f l. (a) Ringing (of bells). 
(b) Set of bells , chimes 2. (a) Striking mechan- 
ism (of clock). Pendule 4 sonnerie, striking clock. 
Montre 4 sonnerie, repeater, (b) S. Slectrique, 
electric bell. 5. ronflante, buzzer. Bouton de 
sonnerie, bell-push. 3. A/iL' (Trumpet-, bugle-) 
call. .S. aux marts, last post, 
sonnet fsonej, r.m. Sonnet, 
sonnette (83nct],r./. i. (o) Small bell (6) Hand- 
bell (c) House-bell. Agiter la sonnette, to ring 
the bell. Cordon de sonnette, bell-pull. Coup 
de sonnette, ring (at the door). 2. iMe-driving 
apparatus ; ptle-dnver. 3. Berpent 4 sonnettes, 
rattlesnake, f C onner J 

sonnettiste (s^nctistj.r. m. Of f. Sonnet-wnter. 
sonneur |s3ncc:rj, s.m. I. (o) Bell-ringer. 
16) Sonneur de trompette, de olalron, trumpeter, 
bugler. 2. Tg : Sounder (device), 
sonore [sonorr], o. Sonorous. I. Loud-sounding ; 
resonant (metal); loud, resounding (laugh), 
echoing (vault). Ph: Onde sonoro, sound-wave ; 
acoustic wave Mettre une sodne 4 I'ioran sonore, 
to turn a scene into a sound-film. S.a. piste i . 
2. (a) Deep-toned, ringing (voice), (b)Lmg: 
Sonant, voiced (consonant). 

Bonoriser [sononze], v.tr. Cm: Sonorlaer un 
film, to add the sound effects to a film, 
sonority [sononte], s.f. Sonorousness, sonority, 
sont [sSJ. See ftxRB. 

Sophie [sofi]. Pr.n.f. Sophia, Sophy. F: (Of 
girl) Faire aa Sophie, (t) to affect prudiahness ; 
(li) to put on airs. 

BOphisme [sofism], i.m. Sophism Log: Fallacy. 
BophUte [sofist], s.m. Sophist. 

Bophisterie [sofistari], s f. Sophistry, 
■ophistication [sofistikasjS], s.f Sophistication, 
adulteration (of wine, etc.). 

BOphistlque [ssfistik]. I. a Sophistic(al) 
2. s.f. Sophistry, adv. -mexit, -ally, 
■ophistiquer [sofistike] X. t.t. To indulge m 
sophistry ; to quibble. 2. v.tr. To sophisucate, 
adulterate (wine, etc.). 

•oporatif, -ive [soporatif, -i;vj. i. a. Sleep- 
i^ucing, soporific. 2. s.m. Soporific, 
•oporiflquc [soporifik]. I. - SOPORATIF. Potion 
soporlflque, sWping-draught. 1 , a. F : Tedious 
(story). 
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■opranlfte Inpranitt], x.m. Soprgmst; male 
aoprano singer. 

•opnmo [idprano], t. m. & /. Soprano. 

SOrbe [wrbj, s.f. Sorb-apple, aervjce-apple. 

•orbct faorbe], s.m. Sorbet ; warer-ice 
•orWtl^rc [sarbetjeirl, i./. Icc-pail ; freezer, 
•orbiar (aorbjeJ, t.m. Bot: Sorb, service-tree. 

S. dtL otstaux, rowan(-tree), mountam-ash. 
Sorbonne {jwrbon]. I. Pr.nJ. The Sorbonne 
(seat of the University in Paris). £'tudier d la S., 

*H S., to study at the Sorbonne. 2. s.f. Ch • 
Fume-cupboard. 

torccllerlc fsorselri],!./. Witchcraft, sorcery, 
•orclery -lire (sorsje, -jeir], X. Sorcerer, /. sor- 
ceress; wizard, /. witch. F: Vlellle soroiflre, 
old hi^ ; beldam(e). a. Ce n'est pas bian soroier, 
there is no wizardry in that 
■Ordide [sordid], a. Sordid, squalid. I. Filthy, 
dirty. 2. Mean, base. adv. -ment. 

•Ordldit^ [sordidite], s.f. Sordidness. 

•ore fso:r], x.m. Bot: Sorus. 

•org(h)o [sorgo], s.m. Bot: Sorghum; Indian 
millet. 

•Orlte [sorit], x.m. Log: Sorites. 

Sorlingues (les) flesorlEg]. Pr.n.f.pl. The Scilly 
Islands. 

•omettes [somet], s.f. pi. Nonsense ; idle talk. 

Contar des sornsttea • qn, to humbug s.o. 

•or^Sy «t‘ [sort]. See sortih. 
fort* [so:r], x.m. I. Lot (m life). Assurer le s. de 
set enfantty (aire un sort • ses enlants, to provide 
for one’s children, 2. Destiny, fate. Abandonner 
d ion X., to leave s.o. to his fate, Coup du sort, 
stroke of fate. 3. Chance, fortune, lot. Tlrer au 
sort, to draw lota. Tirage au sort, drawing of 
lots; balloting; Adm: drawing (of lots) for 
conscription. Le sort en est Jeti, the die is cast. 
4 * Spell, charm. Jeter un sort sur qn, to cast a 
spell on, over, s.o. 

•ortable [^sortabl], a. Suitable (match, employ- 
ment) ; eligible (young man). 

•ortanty -ante [sortd, -a:t], a. Coming out. 
Numiro x., winning number (in lottery). Membres 
comtd) sortants, retiring, outgoing, members. 
Foule tortante, outgoing crowd. 

SOrte [sort], s.f. I. Manner, way. Ne partez pas 
de la sorte, don’t talk like that, in that strain. 
Bn quelque sorte, as it were, in a way, in a 
manner. Cotsj.phr. II est sorts sans pardessus, de 
sorte qu'iV a attrape un rhume, he went out 
without his overcoat, so that he caught cold. 
Pnriei de (telle) sorte qu’on vous oomprenne, 
speak so as to be understood, so that you are 
understood. Bn sorte que + sub., so that, in such 
a manner that. Fat'rex en x, spie tout soit prit d 
testes, see to it that everything is ready in time. 
3 * Sort, kind, Toute(t) sorters) de chases , des choses 
de touteis) sorteis), all sorts, kinds, of things. 
Un homme de la sorte, a man of that sort, of that 
kind. Un homme de votre sorte, a man like you, 
of your stamp. D n'est sorte de solns qu'il n'ait 
piia, he spared no pains. Je n'al rien dit, rleo 
fait, de la sorte, 1 said, did, no such thing, 
nothing of the kind. J'ai une t. d*impressi<m qu'tl 
viettdra, F: 1 sort of feel that he will come. 
Typ : Sort. S. surabondante, superfluous sort. 

. sisttnquemte, missing sort, short sort. j 

•ortlliM [sortiUis], s.m. Spell, charm. 

•ortir jsoitiir], ti. ipr.p. sortant; p.p, toitl; 
prdnd, |e son, U sort, n. emtons; pr.sub, Je sorte; 
p.k. Je sortls; fu. Je sortlral) I. v.i, 1. (a) To go 
or come out; to leave the room or the house. 
S. deist tedie, to go, walk, stalk, stride, out of the 
romn. Fairs sortir qa« (i) to take (child) out 


(for a walk) ; (11) to order s.o. out of th«* room, 
out of the house. Ne le laisseat tms s., don’t let 
him out. Sortir de son lit, (1) to leave one’s bed ; 
(li) (of river) to overflow its banks. Th ■ Macbeth 
sort, exit Macbeth. F: D'od sortez-vous? where 
have you been all this time ^ (Of ship) .b du port, 
to leave harbour. Source qut sort de la terre, spring 
that gushes, issues, from the earth. S. d un emplot, 
to leave a situation. Cela m'est sorti de I'esprtt, 
it has dropped out of my mind. Fairs sortir la 
garde, to turn out the guard Fin: (Of bonds) 
Sortir sn tirage, to be drawn, (b) (Of horseman) 
To ride out; (of driver or vehicle) to drive out; 
(of captain or ship) to sail out. (c) 5. en courmit, 
to run out. S prictpttamment , se hater de s., to 
hurry out. 5. /ur/iuentmt, to steal out. Parvemr 
d X., to (manage to) get out. (d) (Of flowers, corn, 
etc.) To come up, spnng up. II lui est sorts une 
dent, he has cut a tooth, (e) To have just come 
out. Je sors de table, I have just risen from table. 
S. du collige, to have just left school. II sort d'lci, 
he has just left. (/) A. ^ F: Je sors de le votr, 

I have just seen him. (g) S. de son sujet, to depart, 
wander, from one's subject. 5. de la question, to 
wander from the point. (Of tram) Sortir des rails, 
to jump the metals S.a. gono. 2. To go out, go 
from home. Madame est sortie; elle est sortie d 
trots heures, Mrs X is out , she went out at three 
o’clock. S. d cheval, d pted, to go out riding, 
walking. File sort beaucoup, she is out a great 
deal, 3, To get out, extricate oneself (from a 
difficulty, danger). Aider qn d s. d'une dtfficuUe, 
to help s o. out. II sorttt vatnqueur, he came ofl 
victorious. 4. To spring, issue, descend (from 
a good family, etc.), Sorti du peuple, sprung from 
the people. Cheval sorts d'un bon haras, horse 
that comes from a good stud. Officter sorti des 
rangs, officer who has risen from the ranks. 
5. (a) To stand out, stick out, protrude, project 
Yeux qui sortent de I a tite, protruding eyes. Un 
navtre sorttt du brouillard, a ship loomed out of 
the fog, (b) (Of figure in picture, of thought) 
To stand out, to be prominent. 

II. sortiry v.tr. To take out, bring out, pull 
out. Sortez-nous quelques chaises, bnng us out a 
few chairs. 5. les mams de ses poches, to take one’s 
hands out of one’s pockets, il sorttt son camel de 
chiques, he pulled out his cheque book. S. tut 
revolver, to whip out a revolver. S. la tite d la 
porting, to put one’s head out of the carnage 
window. T^: Sortir une ligne, to run out a 
line (into the margin). 

III. sortiry s.m. Au sortir du thditre, de 
I'toole, on coming out of the theatre, out of 
school. Au s. de I'hwer, at the end of winter. 
Au s. de I'enfance, on emerging from childhood. 

sortity s.f. I. (a) Going out, coming out, 
departure, exit. A toutes mes sorttes, every time I 
go out. A la s. des ateliers, when the men leave 
work. A ma sortie de olasse, on coming out of 
school. F: Se mOnager une porta de sortie, to 
arrange a way out (of the difficulty) for oneself ; 
to arrange a bolt-hole. 7 1 : Fausse sorile, sham 
exit (fipom stiwe); 'offers to go.’ S.a. billet 6. 
(6) Leavii^ (for good). A ma sortie d'ioole, on 
(my) leaving school. A la s. de Vkmer, when 
winter is over, (c) Flowing out (of liquid, etc.). 
Com: Sorties de (onds, expenses, outgoings, 
(d) Com: Exporution (of goods). Droit de 
soitie, export duty, 2. Trip, excursion. Jour de 
sortie, day out; holiday. 3. («) MU: Saliv, 
' aortie. Fh: Run out (by goal-keeper), (b) F: 
\ Outburst, tirade. Falro une aortie i, oontro, 

* to launch out at, pitch into, s.o . ; to lash out at 
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•.o. 4« Exit ; wiy out. <S. dir teeowt, eme u pt n cy 
oat. Far M I* sortla, thu wa^ out 5. Cort.* 
larlia dr bal, da ihdAura, evcatng wrap, open- 
ckiak. 5* Bee: Concluding voluntary, cutting 
voluntary. 

•Otie fozi], r.m. F: (S.o.*a) double, counterpart, 
•olt, fOttt (10, aot]. 1. a. (d) ^ly, atupid, 
fooUah. (6) fimbarnuaed, diaconcerted. Raater 
tout aot, to look aheepiah; to feel fooliah. 
2. 1. Fool, dolt, blockhead. 0*aat un ao( an troia 
laatraa, he’a a downright fool. Utu petite tette, 
a little ninny, a little gooae. odti. -ttemcilt* 
•Ottiae {a3ti:z], 1./. 1« Stupidity, ailHneaa. folly, 
fooliahneaa. 2. (o) Fooliah act or word. Fetrr. 
ikn, det rotfiMS, to do, aay, aillv thinga. 
(6) Offenaive remark; inault. Dire aet tottises 
a <pi, to abuae, alang, a.o. 

•oil (auj, t.m. (In tamiliar, but no lonj^r official 
uae) Sou (>- five emtimea). F: Pike (U cent tout, 
five>franc piece. Oroa aou« penny (-piece). Une 
quettion de grot souit a queation of iC ^ 
aou du brnna, the market penny. PrandM garde 
a un aou, to look twice at every penny. N’avoir 
paa la aou, lira aana la aou, to be pennileM, 
deatitute. Prov: Un aou amdna I'autra, money 
makea money. Aflaira de quatra aoua. twopenny- 
halfpenny buamaaa. Ja m*an moqua aomma da 
quatra aona, I don’t care a tuppenny damn. Paa 
amtottiattx pour deux aoua, pour un aou. not tn 
the leaat ambidoua. 0 n*a paa pour deux aoua 
da aouraga, he haan’t a ha'p’orth of pluck. 
Joumahata d daux aoua la llgna, penny-a-liner. 
•oulNUMOmeilt [auboama], t,m. 1. (o^ Arch: 
Sub-foundation, baae ; atylobate (of colonnade). 
F: Let. todal, the aocial aubatructure. (b) Baae 
(•plate) (of machine-tool), (c) Geol: Bed-rock. 
2. (Bed-)valance. 

•oubreMUt [aubraaoj, s.m. (a) Sudden atart; 
bound, leap (of horae, etc.) : jolt (of vehicle). 
(M Sudden emotion, catch of the breath ; gaap. 
(e) pi. Trembling, convulaive movementa (ofj 
the limba) 

•oubreMutor [aubraaote], o.i. To leap, atart, 
bound ; (of vehicle) to jolt. 

•oubrette [aubratj, t.f. Th: Soubrette, waiting- 
maid 

•Ottche (auS, t.f. l, (e) Stump, atub, atock (of 
tree) S. aenenme, anvd-block. F: ftaatv (Id) 
aomma una aouaba, to atand like a log. 
(ft) F: Blockhead, dolt. 2, Head, founder (of 
nmUy). Fdira aouoha, to found a family. Chian 
da boniM aouaba, pedigree d<M. FetmiUe de vieille 
n old fuuly. 3. Com: Counterfoil, 
atub (of ch^ue, etc.). Onmec, Uvrat, d 
a, counterfoil book. 4, Shaft, atack (ofj 
chimney). 

•oudwr [auSa], t.m. I. Bot: (a) Crpcrua, 
filttgtla. (d) S. tTAmfriqne, iamn(-cane). 

Spoonbill duck : aboveller. 

MdMt*y «.m. Ragatone (of quarry), 
dbttci* [auii], t.m. Bet: Bdarigold. S. d*etm, 
narah-marig^ 

dMiGl*|i.Mi. Care, i, SoBcitude. S. de la viriU, 
tegard fmr truth. Prendra aouai da qab,« to have 
a care for ath. 2. Anxiety, worry. If 
Baladra da aaaa aouoia, that'a the famt ad mr 
^wnea. Let min soneit, black cam. Smett 
favgaut. money timab)m.inooeywocvim. Damter 
^ det tmeii d fu, to cauae a.o. great anxiety, 
we an aouai da tab., to worry about ath. Sbm 
* owd. Ifkm dr teiiaiicare-free. 

6f i. (Of thg) 5. fu, dfu. 

‘ ar, to trouble oneaelf. concern oneself 


in 

C/.5; 


(dr, about) ; to care (de, for) ; to mind. Me te t. 
de rien, to care for nothing. H m te tmeeiedt pm 
de eela, he didn't bother hit head about that. 
F: ye m*M toncie comrne de Van fa ar m H a, I don't 
cere a hang, a button, a fig, a rap. 


Ottclmijz. -diud [auija. -eis], a. (a) Anxioua, 
concerned (^, about), atre t. de/atre fed., to be 
anxious to do ath. Stre s. de tet propret itddrHt, 
to have a care for one’s own interest. Feu 
toMleux du lendemai^ careleat of the morrow, 
(d) Full of care ; worried, adv. -MIIMllt. 
•ouooupe [aukup], t.f. Saucer. 

•oudaia [audij. l. a. Sudden, unexpected. 

2. adv. Suddenly ; all of a audden. adv. •dinMIt* 
•oudainetd faudentel, t.f. Suddennem. 
aoudant [audd], a. Metahv: Welding, braxing. 

Blaae aoudant, welding heat. 

•oudard [auda:r}, t.m. Uau. Pq;: (Hardened) 
old aoldier, old trooper. 

•oude [aud], t.f. I. Bot: Salt-wort; (prickly) 
giaaa-wort. 2. Soda. Carbonate de aeude, 
F: eiiataux de aoude, waahing aoda, common 
aoda. Bicarbonate de aoude. bicarbonate of aoda, 
F: baking aoda. S. cauttigue, caustic aoda. 
•Ottdier UudeJ, v.tr. (a) To ai^er. (b) To weld, 
brace. 5. d rautogine, to weld. S. d Vitedn, to 
aweat, to aoft-aolder Lampe a aouder, blow- 
lamp. Eau a •aouder, killed apirits. S41. m 3. 
f.m. -ngp. i.m. -cur. 

ae amidcr. 1. To join together: to weld, to 
hue toMther. 2. (a) (Of bone) To knit (b) (Of 
joints) To become andiyloaed. 

MiMloir [audwair], t.m. Tit: Soldenng-iron ; 
copper bit. 

•ouaoyer [audwaje], v.tr. (Je soudoiti je 
aoudoieral)(a)Tohire(aasaaain, etc.). (b)F: To 
bribe. 

•oudurc [audyirK 1.). l. (a) Soldering. (a)Weki- 
mg, bnuing. autogine, d Vautogim, oxy- 
acetylene welding. 2. (a) Soldered joint. S. d 
noeud, wipe(d) joint, (b) (Welded, braaod) seam ; 
weld. Sana ■oudurf(a), aeamleaa. (e) Union, 
loin (of bonea, etc.). 3. Solder. 

•oue fau], f./. Pigaty. 

aotifflufc (suflaisJ. t.m. 1. Glaat-blowiag. 
2, Blowing, blow, blast (of furnace). BfJB: S. 
d’drincaKat, blow-out. 

•(Hiflie [aufll. t,m. Breath. I. (u) Puff, blast (of 
atr,win(^. (6) Blast (of exploding ahell) ; mussle- 
blast (of gun), (c) Av: Wash (of pr^Uar). 

(d) Le aoulBe poMIqua, tha divine amatua. (Of 

poet) Manquar da soufla, to lack mspiration. 
2. Reapication. breathing. Rataalr aen aouflia, to 
hold one’s breath. Oot^ le aoulBe 2 (i) to 

wind a.o. : (ii) to make a.o. gasp ; *to take a.o.'s 
breath away. DemJar eoullle, W breath. BxlMlar 
son daraiar souffla. to braathe one’s last. Nlwair 
phu qua la souffla, to be at one a last ga^». Etra 
A bout da aouflia, to be winded, out of breath, 
•bon tA wind. 

•oufflicr (auflaj. 1 . V.I. (a) To blow. S. dam 
une trempette, to blow a trumpet (b) To recovor 
one’s biaath. Ulaaar aoufltar un abavai, to let 
a boras gat ita wind, to |ma a horse a breather. 

(e) To pant; to puff, r: l e u fll a r eamma un 

boral. to blow like e grampus, (d) Le vent tettffe 
en tampite, it ia blowing a gala. 2. v.if . (a) To 
blow ^ ^ baUoon. ate.). 


(i) Tolilow (tha organ) : to^low up (the fire) , 
to blow off (dutth to blow out (a candle). 
841. CHAUD a. (e) To braathe, utter (a word, a 
•ound). Na paa amtfliar naal da qalu, not to 
braathe a word of ath. (rf) ffonfftor son Ma o mi 
aetanr, to prompt an actor, (c) Draug^; To 
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huff (a man). F: Soufflar qoh. 4 qn, to trick a.o. 
out of tth. i.m. -ement. 

•Oltffli. 1. a. (o) Ling: Unvoiced (vowel). 
(6) Puffed up, puffy (face, etc.) ; aouffl< (omelet). 
2* x.m. Cu : Soufll^. 

MHlfSerie [sufbril, <./, I. Bellows (of organ, 
forge). 2. hid: Blast-engine ; blower. 

•OUmet [aufle], t.m. X. (a) (Pair of) bellows. 
(6) Blowing-machine, (c) Ind: Fan, fanner 
2. (a) M*Ua 4 soufllata, portmanteau with ex- 
panding sides, (b) Rail: ‘Concertina’ vestibule 
(joining coaches^, (c) Phot: Bellows (of camera) 
(d) Dressm: Gusset, gore, inlay. 3. (o) Box 
on the ear, slap in the face, (b) Affront, humilia- 
tion, snub. 

•ouffleter fsufbte], v.tr. (Je souSlotte; ie soufflet- 
terai) (u) Soufflater qn, to box s.o.’s ears, to slap 
s.o.’sface. {b)F: To insult, affront (s.o.). 
•ouffleur, -euse [sufloeir, -aiz], s. i. (a) S. 
d'orgut, organ-blower. S. de verre, glass-blotvcr. 
ib) F: Puffer and blower, (c) Th: Prompter. 
Trou du souffleur, prompt-box (in front of 
stage). 2. t.m. Blower (of locomotive, for ventila- 
tiometc.). 3.r.m. Z; Blower (dolphin), 
•oufflure [sufly:r], s.f. I. Blister (in paint, etc.). 

2. Metall: Blow(-hole), flaw. 

■Ouffrance [sufrois], s.f. I. {a) Jiur: Jour, vue, 
da souflranoa, window or light on sufferance 
(overlooking neighbour’s property). (f>) Suspense. 
En souffranoa, in suspense, iii abeyance Colts 
en s., parcels hung up in transit or aw.’iiting 
delivery. 2. Suflfcnng, pam. 

SOtlffraat [sufro], a. I. A: Long-suffenng. 
2. (a) Suffering; in pain, (b) Unwell, poorly, 
ailing. 

•Ouffre*douleur [sufradulocrr], s.nt., occ.f., tnv. 

(а) Drudge, (b) Butt (of jokes, etc.) 

•ouffreteux, -euse [sufmto, -0:2], a. I. Desti- 
tute, needy. 2. Sickly, peaky, half-starved (child). 

SOUffrir [sufn:r], v. (pr.p. souflrant; p.p. souflert; 
pr.tnd. )a souflre, il souflra, n. souflrons; p.h. Je 
soufiris: /u.Ja souflriral) To suffer. l.i'./r.(n)To 
endure, undergo, bear, put up with (pain, loss, 
insult, etc.). Mil: S. une attaque, (1) to be 
attacked; (ii) to sustain, withstand, an attack. 
F: Je na paux pas la souffnr, I can't abide him. 

(б) To permit, allow. Jt ne saurais s. cela, I 
cannot allow that. Souffrex que /e vous dise la 
viriti, allow me to tell you the truth. Situation 
qui ne souj^'^re aucun retard, situation that brooks 
no delay, that admits of no delay. 2. 0.1. [a) To 
feel pain. Souffre^t-ilf is he in pain? Mon bras 
nu/ait s., my arm pains me. fe souffre de le votr 
si ehangi, it pains, grieves, me to see him so 
changed. (6 To suner injury ; (of thg) to be | 
injured, damaged (by frost, travel, etc.). Les\ 
vignes ont sotmert de la geUe, the vines have 
suffered from the frost. 

sonfre (aufrJ.ji.m. Sulphur, F; brimstone. Flaur(s) 1 
de soulra, soutra an flaurb), flowers of sulphur. | 
SOUf)r|er (aufrej, v.tr. 'To sulphur, to treat j 
(sth.) with sulphur; to sulphurate (wool); to 
stum (wine). Altumett* sot^rie, sulphur-match. 

f.m. -age. 

•OuIH^M ffufrie:fj, s.f. l. Sulphur-mine. 
2 . Geot: Solfatara. 

•Onhalt [awe], s.m. Wish, desire, aspiration. 
Pritestier itt soukedte d qn, to offer a.o. tme’a good 
wishes. A aouhnlt, according to one’s wishes; 
to one's liking. /hN^IOMldr.,tDhaveeveiythmg 
one can wtdt for. 

•oohaiitablt [swctabl], «. Deaurmble. 

•auhaHar (iwctel, v.tr. To wish. S.letriehems, 
to deske wealth; to wish for wcehh. Je 


souhaiterais (de) pouvoir vous aider. I should like to 
be able to help you. Je vous souhaite une bonne 
annie, P: je vous la souhaite bonne (ct heureuse), 
I wish you a Happy New Year. F: Je vous en 
souhaitel don't you wuh you may get it! 
S.a. BIENVENUE*. 

SOUillard [suja:r], s.m. (a) Sink-hule (in a stone 
flag), (b) Sink-stone. 

SOullle [su:j],f./. (Wild boar’s) w’allow’. (Of boar) 


Prendre souffle, to return to its wallow. 

SOUiller [suj^, v.tr. I. To soil, dirty (de, with) , 
to foul. 2. To pollute, defile; to taint. 3, To 
tarnish, sully, besmirch (one’s name, a memory), 
souillon [8uj5], s. m. & /. I. Sloven ; esp. J. slut, 
draggle-tail, slattern. 2. s.f. Scullery-wench. 
BOuillurc [sujy:r],x f. I, Spot (of dirt) ; stain (on 
garment). 2. Blot, blemish (on one’s honour), 
defilement. Sans souillure, unsullied, undefiled. 
sodl [su]. F: 1. a. (a) Glutted, surfeited, gorged 
(with food, etc ). Etre s. de musique, to be sur- 
feited with music, (b) Drunk, tipsy. SoiU oonune 
une grive, as drunk as a fiddler, as a lord. 
2. s.m. Manger, pleurer, tout son soiil, to eat, 
weep, one’s fill. Dormir tout son s , to have one’s 
sleep out. 

SOUlagement [sulajmu], s.m. Relief, alleviation, 
assuagement ; solace, comfort. .Mch : Soupape 
de SOUlagement, relief-valve. 

SOulager [sulaje], v.tr. (Je soulageai(s) ; n. soula- 
geons) I’o lighten the burden of (mule, etc.) ; to 
ease (pressure); to relieve, alleviate, assuage 
(pain, grief). S, une poutre, to relieve the strain 
on a beam. 

se soulager. 1. 5 e x. d'un fardeau, to cast* 
oneself of a burden, 2. To relieve one’s feelings, 
one’s mind 3. F • To relieve nature 
SOdlard [sula:r], x.m. P: Drunkard, soaker, 
sodler [sulc], v.tr. F: l. To surfeit (s.o.). Tout 
sotile d la fin, one can have too much of a good 
thing. 2. To intoxicate ; to make (s.o.) drunk 
se souler. i. To gorge (de. on), to glut 
oneself (de. with). 2. To get drunk, 
sofileric fsulrij.f./. I, Satiety. 2. Drinking-bout 
SOul^vement [sulrvma], s.m. (a) Rising, heav- 
ing ; swell(ing) (of the waves). Soulevement de 
ooeur, nausea (b) Gcol. Upheaval, upthrust, 
(c) Revolt, rising (of a people) (di Burst of 
indignation ; general protest 
SOUlcver [sulvej, v.tr (Je souieva; Je souldverai) 
I, (a) To raise (usu with effort); to lift (up) 
(a weight). Pousst^e soulttfee par le vent, dust 
raised by the wind. S.a. c(Eur i. (6) To raise 
slightly. S. le rtdeau, to peep out under the 
curtain, (c) ,S. une objection, to raise an objection 
5 . des doutes, to raise doubts. 2. (o) To rouse, 
stir up (people to revolt), (b) To excite, provoke, 
rouse (passion, indignation), [lever] 
se soulever. i. (a) To nsc. La mer se 
soulive, the sea heaves, swells. Tout mon etre se 
soulHie en colire conire lui, my whole being rises 
in anger against him. (b) (Of the stomach) To 
heave, to turn. 2. (a) To raise oneself (with 
one’s hands, etc.). (6) To revolt; to rise (m 
rebellion). 

toulicr rtulje], s.m. Shoe. F: Etre dans ses 
petits ao^iers, to be in an embarrassing, awkward, 
situation ; to be ill at ease, on pins and needles 
Prov: Chaeun salt od ie souller le biesse, every- 
one knows best where his own shoe pinebM. 
Faute de souliers on va nu-pleds, beggars cannot 
be choosers. 

•OUUgnier (sulipej. v.tr. (a) To underline, 
underscore (word). (6) To emphasixe, lay stress 
on (word, fset). s.m. -c m c n t. 
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soumettre jsumRtrJ, v.tr. (Conj. like mbttrb 
I, To iubdue, to bnng into oubiection 2. To 
submit, refer, put (question etc.). 5. une 
demandf d jn, to lay a request before s.o, $,S. Qtt 
d UTU operation, to subject s.o. to an operation. 
5. (fch d un examen. to subieci sth. to an 
examination 

se soumettre, lo submit give m, yield 
[d, to). Se aux volontis de qn, to complv with 
i.o.’s wishes Se \ . d une operation chtrurgtcale , to 
undergo an operation. 

soumis, a, X. Submissive, obedient, bid* 
dable, dutiful child). 2. Subiect amenable (to 
law authority, etc.). S. au timbre, liable to 
stamp-duty 

soumission |sumisj3], s.J. I. (u) Submission (of 
rcbeis, etc.) Fairs (sa) soumission. to surrender 
yield (6) Profession or allegiance, (c) Obedience, 
submissivenesH, amenableness (d, to). 2. Com: 
Tender (for public works, etc.). Fairs une 
soumission pour un travail, to send m tender, 
to tender, for a piece of work 
soumissioimaire [sumispnetrj, s.m. (a) Party 
tendering fo- contract: tenderer, (bj Fin: 
Underwriter 

soumissionner IsumisjoneJ, v.tr. (a) To tender 
for pui in a tender for (public works, etc.). 
(b) Fm . To underwrite. 

soupape [supapj, 1./ Valve, (a) S. d clapet, d 
chami&e, clack-valve, flap-valve. 5. en cham- 
pignon, poppet-valve, mushroom-valve. 5. d 
bmLei, ball-valve d pointcau, needle-valve. 
5. d cloche cup-valve .S. d ttrotr slide-valve. 
5 de safety-valve. S. de reglage, d paptllon, 

throttle-valve ; damper (of stove-pipe) S. 
d'admission, d'amvie, inlet valve, induction 
valve l.C.E. Soupape^ en tite, en chandelle, 
overhead valves Soupapei en chapelle, side- 
valves Sans toupapes, valveless. (6) El.E: S. 
electrtque, current-rectifying valve ; rectifier 
soup^on isupsSJ, >.m Suspicion I. Deventr 
I'objei del soupfom, to fall under suspicion 7'^” 
apoM let.! I thought sol 1 suspected as much! 
Endormtr let loupcons, to luh suspicion Fatre 
naitre let loupfoni .o arouse suspicion 2. Sur- 
mise conjecture 3. F: Slight flavour small 
quanbty, dash, soupcon (of vinegar, garlic, etc.) ; 
touch of fever, irony). Pas unt.de chance, not 
the ghost of a chance 

soupfoiinable [supsonabi], a. Liable to suspi- 
cion . suppectabie. 

■oup^iixier (supsonej, v.tr. x. To suspect. 
S, qn de qch., d' avoir fait qch., to suspect s.o of 
•th., of havmg done sth. Soupoonnsr juste, to 
be nght m one’s suspicions. Je ie soupfonne 
royaltste, I suspect him of royalism 2. To 
surmise, conjecture 

soupfonneu'X, -euse Isupsono. -o:rj, a. Suspi- 
nous distrustful Peu soupconneux, unsuspi- 
cious adv. -sement. 

coupe (sup I, %.J I. Sop; soaked slice of bread. 
•S au >ait, bread and milk. S.a. MONTBR I. a, 
trhmpbii 1. 2. Soup S. grasse. soup made with 
meat 5. matgre, vegetable soup. o. d I'oignon, 
<mion soup F: Vsnez mangrer la soups avsc 
ttous, come and take pot-luck with us. H *talt 
peosloonairs ohsz un marehand de soups, he 
was a boarder at a Doiheboys Hall. 3. Soup- 
kitchen 

•®wpcnte[sup3:tl,i.y. («) Loft, garret, (h) Closet. 
•!> d* eualiet, recess under the stair. 

isupel I. ti.i To have supper; to sup. 
F: 4’oa al soupd, I have had enough of it. 

H. MUIpcr, s.m. Supper 


BOUpeser faupazej, v.tr. (Jo soupdss. jo sou- 
pdsorai) To feel, try. the weight of (sth.): to 
weigh poise, (sih.) in the hand. IprsurI 
soupiirc |8up)e:r|, r.f. Soup-tureen 
soupir (supiir], s.m. I. Sigh. Pousssr un souplr, 
to heave fetch, a sigh. S de toulagement sieh 
of relief. Rsndrs is dsmisr soupir, to breathe 
one’s last. Ls Pont dss Soupirs, the Bridge of 
Sighs. S. du tent, sighing sough, of the wind. 
2 , Mus: Crotchet-rest. Demt-i., quaver rest, 
soupirail, -aux Isupinuj. -o], s.m. Air-hole; 

(cellaf) venblator , vent (in air-shaft), 
soupirant Isupira], i.w. F: Suitor, wooer, 
soupirer [supire], v.t (o) To sigh. En soupirant, 
with a sigh {b) S apris, pour qch.. to long, 
yearn sigh, tor sth. 

SOuple Isupl). a Supple, {a) Pliant; flexible, 
pliable; Hthe, lissomfe) (body, figure); flexible 
(voice) ; limp (binding). Esprtt s . , versatile mind. 
(b) Docile, pliant, tractable. S.a. 6 chinb. 
adv. -ment, 

souplesse fsuples), s.f. Suppleness. I. Flexi- 
bility. pliability pliancy; lisaom(e)ness (of 
figure); Uthencas fof body); flexibility (of 
voice). S. d'esprit, versatility. 2. Pliability (of 
character) 

Bouquenille |sukni:jJ. i.J. A: Smock (as worn 
by man-servant) 

souquer (suke), v.tr. 1, Nau: To haul (rope) 
taut 2. S tur le avtrons. to pull away at the 
oars. S. un coup, to pull one stroke 
source [aursj. s.f. Source. I. ia) Spnng(-head), 
fountainC -head), well Eau de souros, spring water. 
S. d'eau mtnerale. mineral spnng 5. thermale, 
hot spring. Riviere qui prsnd sa souros dans 
. . ., river that takes its rise m . . that rises 
n. . . . F Son r6oit oouls de souros, he tells 
a straightforward tale (b) S. de pitrole, oil-spring 
S. boueuse, mud-geyser. 2. Origin Aller d la s. 
du mat, to get to the root of the evil. S. de la vie, 
s. de toute science well-spnng of life, fount of 
all knowledge Js is tisns do bonns souros, I have 
It on good authority. 

fiourclert -lire (sursie, -ic:rj, s. Water-divmer ; 
dowser. 

sourcil {sursi], s.m. Evebrow Smrcils tpais, 
shaggy eyebrows. Fronosr ls(s) souroil(s), to knit 
one”s brow ; to frown, to scowl. 

SOUrciller (sursije), v.t. X. To knit one's brows ;> 
to frown. 2. To wince, flinch. Sans souroiUsr, 
without wincing ; F: without turning a hair, 
sourcilleux, -euse [sursijo, -0:z1, a. (a) Super- 
cilious, haughty. (6) Frownmg (brow). II avail 
le front r., he looked worried, 
sourd (su:r], a. X* {a) Deaf. S. d’une oreille, deaf 
in one ear. F: Sourd oomms un pot, as deaf as 
a post S.a. OREILLE a {b) s. Deaf person. 
F: Crier oomms un sourd, to yell, to squeal 
Taper oomms un sourd, to lay about one 

2. Dull (pain); dull, muffled (noise); muted 
(string); secret (rumour, desire). Ceh tomba avec 
un coup s.. It fell with a thump, with a thud. 
Lanterns sourds, dark-lantern. HostiliU sourde, 
veiled hostility, hostile mutterings. Ung: Oon- 
sonns sourds, voiceless consonant ; surd. 

3, Sound-prooL 

•ourdement fsurdamd], adv. (a) Widi a dull, 
hollow, sound. Le tonnerre grondait t., the 
thunder rumbled. (A) Secretly. 

•oardioc [surdin], r./. !• (a) Mut: Mute. 
Msttrs uas sourdine h un stolon, to mute a 
violin. Vtolons sn sourdina, muted viottns. 
(A) W.Tel: Damper, (e) Asa: Dimmer. 
3. AeeonmafnsiiMmt (is volx) on eoardtes, 
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tnimiiMKl •ocpiQpanuneni. F: Jvnr cn tourdtM, 
to tWMf under one't breath. A le eeardlae, in 
•ecm oo the tly 

•ourd-iBim, MNirdd^ttettd leurm^. emd* 
ouinj I. a. Dee/-ecd-dumb a. i. DeefoOiuec. 
pt Chi tomdi-mmu 

MHirUra fturdrj, v.i. (Uaed ootv ir third pen. I 
il eowii, <le ■ourdMtt, and in inf^ X* (Of water) 
To apriM, to wdl (up), a. P: To reault, ante. | 
apring. udiati 

w*!) aprmg hom theae eventa ? 

•onriaat launA), a. Smiling. BiU 4tmt toutt 
wmmiu*, aha waa all amilca. 

•OVrictMl 'aunaoj. t.m Little mouae. 

MMuidira faunajcir], t.J. \a) Mouae-trap. 
[b) P: Trap, anare; eap police*trap. Teadra 
OM aouHaM^ to aet a trap (d, for). 

aoniira (auna*]. 1. o.i. (Conj. like am) i. (a) To 
andle (d. to). Bn aonrlaai, with a amile; amil- 
BDgly. lb) P«j: To amurk, to aimper. a. (Of thg) 
To prove attractive to (a.o.). Vidi* tu nous 
nMimt pat, we did not reliah the idea. 

II. tovrirp, i.iN. Smile. S. afftett. amirk. 
5. if mi^t, aoomful amile; aneer Large 
aowlra, gnn. Oardw le aourire* to keep amiling. 

MMirlt' 'auriL I./. I. Mouae. 5. de ttrrt, field* 
mouae. •$. ahtew*inouae. F: On aurait 
a men du mtier une aourla. you could have heard 
a pin drop. a.t«ie. (OoiUeur) grla (de) aourla^ 
mouae-ool^. a. iCnuckie*end (of leg of 
mutton). 

•Mifia*. r.m. A. AT Pott: aoimm 11. 

•OUMM, -oIm (aumwa, -wait]. I. a. Artful, 
dy, deep, crafty; cunning, ahifty (look); 
underhand (dealing). a« t. Sneak, aly-boota. 


•ont-cllpf, (.m. 1. Deputy chief clerk, a. 
Aaatatant manager. S.-e. at fort, deputy etation* 


•ounwlptr'd laumwairil, «./. X« (Underhand) 
cunning ; crafnneaa. a* Underhand trick. 

Mmt (auL prtp 1. Underfneath). beneath, below. 
Tirtr wi tabotirtt dt tout la ttmt, to draw a atool 
from under the table. Sout ttrrt, underground, 
below ground. Soot eltf, under lock and key. 
Smu mt proprtt ytux, under, before, our very 
eyea. Comm toiu it nom dt . . known by the 
name of. . . . TravaiUtr tout la to work 
in the rain. Sam /at emam, under arma ; fighting. 
Sam itt dtaptmut, with the coloura. Smj Jt vmt, 
under the lee. Stta Ut frophatt, in dw tropica. 
SiwIewiJIir/K, under L ouwaIV. Soatptimde 
mart, on pain of death. Eairt toiu la dietit dt m, 
to write at. from, a.o. 'a dictation, a. Within die 
time of. Jt r dpaa d rai tout trw>>aiir«, I ahatl reply 
w i t hi n throa daya. S.a. rau a. a. touf, pm/. 
Sub-, undar*. Som-mffrittw, aub-^rterer. Sam* 
iaemm, aub-laouamna. Sout^motloppt, undar* 


Non. Compound nouns and adjectivea of 
wfakh the first element ia tom vary in the 
plurd. 

■MM-MdCM, «4ii. Ch: Subacetste. 
um ■lgMrnr» v.tr, l. To aub*Iet (land). 
1* To m^leota (land). 

•MMHlPita (Copj. like vnAm) To 

Sub-agency. 
m, Submgen t . 

MklLt./ Maliitttrftioii. 
i,subdet. 

. Uader-jew (of horae). 
3. Non; Bobatay. 

, SuMibrarian. 
Undmweod, mdotg io wt li . 
vtM. CWf; Dtea^ehield 



•ooa-dllorure, t.m. Ch: Subchlonde. 
iOUi^cItaao, t.f Nat. Hitt: Subdinaion; aub* 
type, aubciaaa. 

aoua-comitd, f.m. Sub-committee, 
•otu-oominlaaloil, t.f. Sub-committee; aub- 
commtation. 

•OUa-GOUChet t.J. SuNtratum. Phot: S.-c. 

antihalo, non-halation undercoattnf . 
Mraacriptevr (auaknptoeirl, t.m Subacnber. 
•ottacrlptlon [auakriptjSI, t.f. X. (a) Execubon, 
signing (ot d^). (b) Subscription, signature, 
(r) Underline; bibliographical note (prnted at 
end of book). 3. (a) Subscription, application 
(d dtt aetimt, for aharea). Bulletin da aouaorip* 
tlon, allotmen letter, (o) Bal par aousoription, 
subscription dance, a. Suoacription, contribution 
(of sum of money). Laneer unt t., to start a fund. 
4* Entering (of horse for race), 
souacrire [auakri:r). v.tr (Conj. like gciiTitB) 
I. To sign, execute (deed); to subscribe, sign 
(bond); to draw (cheque, etc.). 3. 5. im 
tdnmtttmtnt, to take out a subacription (for 
library, etc.). S millt franet pout unt auvrt dt 
ehantd, to subscribe a thouaand franca to a 
chanty S. dtt actiont, to apply for shares. 
OapItaJ souaerit, aubacribed capital $, Abt. 
(n) 5. d wfw imiitioH, to apply for, subscribe to, 
an laaua. (6) S pour {la tomme de)miUt franet, to 
subscribe a thouaand franca, (c) S.dtmt opimon, 
to aubacribe to an opinion. 

■oatcrltie. Or. Gram: (Iota) subscript. 
•oua-cataiMy a. Subcutaneous 
■OUS-diacrt, t.m. Subdeacon. 
■0llt-dlrtctinur» •trlc«, t. x. Sub-manager, 
sub-managereea. 3. Vice-principal (of achool). 

•Ottl-dlvitiMI, t.f. - SUBDIVISION. 
•OttS-domiiunit^ t./ Mut: Subdommsm. 
•ottg-cmbraadiemciit, t.m. Btol: Sub-genua, 
sub-family. 

v.tr. To underatand; not to 
exprem; to imply. 

•miB-MIteildil, t.m. Thing understood; 
implication. * Suffirtr qch. par nut-tnttndut, to 
hint at sth. 

■OUt-Mtaite, t.f. Mental reaervation. 
■oiit-«tpAce,t./. Subapeciea. 

•ovB-Milmer, v.tr. To under* 

catiinate, undervalue, underrate. 

■out-gxpoter, v.tr. Phot: To under-expoee 
BOttP- eg po a itioili t.f. Phot: Under-cocpwure. 
•out^fbrmey t.f. Underlease (of land), 
•ont-fcnnier, -iSrg, t. Under-lcsaae, sub* 


wrat-frdtcr, v.tr. (i# aena-trma: Je asua^frdianU) 
Tounder^re^t to undsflet (a a^). 
•0iit*fBrdB» t./. Sm.a: Trigger-gu^. 
■Olu*ftBrfy t.m. Z: Sub-genua, sub-group. 
tovB-gfinat, t.m. Amimant manager. 
•ow-goirrcrBrar. t.m. Deputy governor. 
vKse-govemor. 

•Otti^mliaidattt. t.m. Uader-ttewatd. 
•ovB-lBotnt, a. ^bjacent, underiying. 
t.f. C^: UnderaliD. 

vent, the Leeward lalandi. 

BaMi t. f. r 

fieutenaacy- 

m um llittBmst, t.m. Seoood-Beuteamit, sub* 
lisutanaat. An: &•/. amwtmwjpUot oflfem 
MVt-lsaitalN, t. m. ar /. SubtMmnt, i 
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[soutlrer 


iOttS- location, I. (a) Sub-tettmg. under- 

tefting ib) Undcr-rentmg 2. Under-tenancy, 
aub-leaac sub-let 

SOUS-iouer, v.tr l. To sub-let, underlet, 
sub-lease (house) 2. To rent (house) from the 
tensni 

sous-main, >.m Blortmg-pad, wntmg-pad 

sous-maltre, -maltresse, s Sr.h Assistant 
master assistant mistress 

tOiM-marin. l. a. Submarine (vessel, volcano) , 
submerged (reef) Courani t.-w.. deep-sea 
current 2. r.m Submanne (boat). 5.-m. de 
ermsifrt ocean-going submanne. 
sous-maxillaire, a Anai Submaxillary. 
sous-m^diante, i./ Mus Supenonic 
SOUS-mentionn^, a Undermentioned 
SOUS-multiple, a. s.m Submulciple (de, of), 
sous-oappe, s.J Under-tablecloth. 
soU8*oeuvre, * m l. Comt Civ.E. Under- 
pinning Reprendre un 6difloe en sous-osuvre. 
(i) to underpin a building . (ii) to shore up a 
buildir^ 2. Under-portion, under-side 
sous«o^ >.m F. N C.O. non-com. 
sous-omcier, i.m l. Non-comm ssioned officer 
2. Nav\ Petty ifficer 

SOUS'Ordre, t.m l.mti Subordinate, underling 
Eo sous’ordre, subordinate(ly) 2. NaiMtst: 
Sub-order 

sous^ied, s.m. {a) Under-strap (of gaiters), 
(bt Trouser-strap. 

sous-pose, s .y Phot. Under-exposure. 
SOUS'pr^fecture, r./ Sub-prefecture, 
80U8«pr6fet, s.m. Adm Sub-prefect. 
80U8-preneur, s.m. fur Sub-lessee, 
S008-princtpal, t.m Sch. Vice-pnncipal. 
sou8>productio]l, s.J Under-production. 
80US-produit, >.m. fnd By-product 
80U8>8ecr£taire, s. m & f Under-secretary. 
SOUS-secr^tariat, r.m. I. Under-aecretaryship 
2. Under-secretary’s office or department. 
80U8«8eing, t.m Private agreement, private 
contract 

80U8-8el, >.m. Ch: Subsalt; basic salt. 
SOUSsigner Isusme], v.tr To sign undersign. 
SOUSSign^, -ie, a & s Undersigned jfe s. 
diclart que I the undersigned declare 

that 

8OU8-S0I, s.m. 1. Geol: Subsoil, substratum. 
2. Const: (a) Basement; basement-flat. (6) Cel- 
lar-kitchen 

>ou8*8tatioii, i.y. Ei.E: Sub-sution. 
sous-tangente, s.J. Geom . Subtangent, 
sous-tendre, v.tr. Geom: To subtend (an 
arc) 

»OU8-titre, i.m. 1. Sub-title. 2. Ctn. etc: 
Caption ; Cm ; cut-in 

soustractifi -ive (susiraktit, -uv], a. Subtrac- 
tive. 

SOUftraction ^sustraksjSj, s.J. (a) Removal, 
taking away, withdrawal abstraction, ^b] Mth: 
Subtraction. 

■Otutraire IsustrKrI, v.tr. (Conj. like trairb) 
!• To take away, withdraw, abstract, purloin 
yocument, etc.). 2. To screen, preserve, shield. 
S. qn d la coUre de qn, to protect s.o. from s.o.’s 
wrath 3, Mth : To subtract (de, from). 

■a SOUitraire d gch., to avoid, elude, escape, i 
8th S* r aux regards to retire from sight Je ne 
MWi atscun moyen dt m'v I see no means jf 
jetting out of It Ses d fa iusttce, to abscond. 
•0118-traitant, s.m. Sub-contractor 
WHu-traitef, To sub-contract. 2. Toi 

•»di-let (a contnet). | 

MMU-traiti^ i.jn. Sub-contract 


80 US-vari^t 6 , s.J Subvanety. 
sous-vcDtri&re, s.J. Ham: (a) Belly-band 
(attached to shafts). (6)Saddlegirth. (c) Surcingle 
(securing blanket). 

sous-verge, s.m.mv. I. (Unndden) off-horse (of 
a pair) 5.-0 de deocut. off-leader. 2.F: Under- 
ling. understrapper. 

sous-verre, s.m. Passe-partout picture, 
sous-v^tement, s.m. Undergarment. 

80118 - volteur, s.m. EI.E: Negative booster, 
soutache [sutaSJ, r.y. Braid, 
soutacher [sutaSe] v.tr To braid 
soutane (su tan I, s./ Cassock soutane F: Pren- 
dre la soutane, to become a priest ; to take (holy) 
orders Le respect dti d la s., the respect due to 
the cloth 

soucanelle [sutanel), s.J. I. Short cassock 
2. Clerical frock-coat 

SOUte (sut], s.J Nau • Store-room. 5. d charbon, 
coal-bunker Mettre du oharbon an soute, to 
bunker coal. 5 oux rd/i/ei, cable-locker. S.deau, 
water-tank. Soutes d mazout, oil(-fuel) tanks. 
S d mumtwns, magazine. 5. aux poudres, 
powder-magazine. 5. aujc bagages, luggage-room. 
SOUtenable (sutnabi). a. (a) Bearable, support- 
able (burden, existence), (b) Tenable (opinion); 
arguable (theory) 

soutenance [sutndts], s.J. Sch: Maintaining (of 
a thesis) 

soutenant, -ante [sutno, -a:t]. I. a. Sustaining 
(power) 2» s. Sch : Maintainer (of a thesis) 
SOUt^nement fsutenma], s.m. Supporting, sup- 
port, propping, holding up Arohs ds souidns- 
meat, relieving arch. Mur dt souUntmtnt, 
retaining wall. 

souteneur fsutnoetrl, s.m. I. Upholder (of 
system, etc.) 2. Bully; pimp. 

SOUtenir (sutniir), v.tr. (Conj. like TBNIR) To 
sustain, support. 1. (a) To hold up, prop up; 
to prevent (s.o. sth.) from falling Aliments (fui 
soutiennenl, sustaining food, (b) To keep, main- 
tain (parents family), (c) To back (up) (cause, 
person), to stand by, stand up for (s.o.); to 
back (8.0. financially) ; to be at the back of (s.o.). 
(d) To maintain, uphold (opinion); to affirm 
(fact), llsouttent V avoir vu, he asserts, maintains, 
that he saw it. // soutient que . . , he will have 

It that. e) To keep up, sustain, maintain 

(conversation, speed, one’s rank). 2. To sustain, 
withstand, hold out agarnsr (attack). 

se BOUteuir. I. To support, mamum, 
oneself, to hold up, keep up Se s. tur ses Pteds, 
to sumd (up) on one’s feet. 2. To lait continue. 
Vmterit se soutient, the interest is kept up, does 
not flag 

soutenu, a. Sustained, l. Unremitting 
(attention) ; unceasing, earnest, constant (effort) ; 
unflagging, unfailing, continued (interest). Effort 

1. sustained effort. 2. Lofty, stately (style). 
souterralD [suterej. 1. a. Underground, sub- 
terranean. Couloir, passace, soutarrain, subway. 

2. -.m. (a) (Large) cavern; caves, (b Under- 
ground passage ; tunnel ; subway (c) Vault. 

Bouden [autiel, s.m (a) Support, prop. (M Sup- 
porter upholder. Soutian de tamilla, bread- 
winner. (SOUTENIR I 

Bouden-gorge, s.m.mv. Cost Buat-bodice, 
braaaiere 

Boutien-v^lo, s.m. Btcycie-atand. id. Des 
soutien-velot. 

■Ottder |fut]e),f.m. Nau: (Coai-)tnmnier. 
Boudrer (autirej, v.tr. To draw off, rack (wine) ; 
to tap (electric supply). F: S. de I'argekt d qn, 
to get. wheedle, squeeze, money out of s.o. 
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• ftuvna:ij, /./. A: Kentembnnce, 

recollfctdon {it, of). 

•OBViHBir [tumUrj. 1. v.imptrt. Lit: (Conj. like 
VBfUi. Aus. itr«) To occur to the mind. // me 
MtvktU i’um hittoire curieuu, there cornea to my 
mind t cuiioua atory Autent qu'll m*# n aouviant« 
qu*U ni*«a aouvlenae, to the beat of my recollec- 
tion; u fiu’. M near, aa 1 can remember. 

M toaVMlIr it qeh., da m, to remember, 
recall, adi., a.o. Autant qua Ja m*an aouvlana, 
qua Ja m*an aouvianna, to ^ beat of my recollec- 
tion. Fairt aouvealr qn da qeh., to remind a.o. 
of ath. yt ticherai d$ m'en t., I ahall try to bear 
it in mind. 

II. MMIVClliri r.m. l. Remembrance, recollec- 
tion, memory. Jfe iouerait encore ce r6le da 
aonaanlr, I could adli act the part from memory. 
Scuoetirt it ma jeunette, memonea of my youtlfi. 
Vaulttaa ma nppalar * aon bon aouvanlr, pieaae 
remember me kindly to him. Falra qeh. an 
aouvanlr da qn, to do ath. in remembrance of a.o. 
S, Memorial, memento. 3. Token of remem- 
brance. (a) Keepaake, aouvenir. [b) S. offert d 
tm fonetiemiaire, preaentation. 

l0nVMIt[auv8),adv. Often. Pau aouvant, seldom, 
Infrequently. Aaaas aeuvant, fairly often, not 
infrequently. Plus 1., oftener. La plua aouvant, 
as often aa not: more often than not. P: Plua 
aonvMIl not if I know it I Plus s. que i'irais! 
no fear of my going I 

totivnrnlaf •nUM [auvrl, -an]. 1. a. Sovereign 
(power, rema^). La aouvaenin bian, the aove- 
reign good. Jw: Cour aouvaralna, final court 
of appeal ; supreme court, dugomant souvaraln, 
final judgment, a. (a) t. Sovereign (supreme 
ruler), (f) t.m. Num: Sovereign, ado. -ement. 

iOVVmuwtd fsuvrente], «./. Sovereignty. 
!• (o) Supreme authori^. l^lts da souva- 
nlnaU, sovereign rights, (b) Supremacy (of law, 
of right), a* Territory, dommioit(a) (of sovereign 
prinoo). 

Soviet. 

iOVlniOM [aovjatik], a. Soviet (organization). 

•Opa (aoja), i.M, Hot; Soya-bean, soy. 

•QfmaLf tUM Cawaie, -a:z], a. Silky. (sou| 
SeelTM 

wfikamah, 

roomy, capacious, idv. •■omorit. 

ipadaNln [apadaai], i.m. Bully, bravo. 5. d 
tVes, hired aausain, hired ruffian. 

■IMndttl fspagsti], r.m.pf Spaghetti. 

mNihl [apai], r.M. MU: Spahi (Algerian trooper). 

•IMmdl^ [tparadni], i.m. Med: Adhesive 
plaatar; aticking-plaster. 

|Mrtg* [apart], s.m. Bot : Esparto (grass). 

I^psrtt*« Pr,n.J. A,Geog: Sparta. 

[apaitri], s.f. I. Esparto factory. 
S* Articlea m aaparto. 

mHUttot# fapartjatl, a. fif t, A.Geog: Spartan. 
r: kbk i|Nirtiala, Spartanwiae. 

Upaam], s.m, Soasm. 

iaino<uk],«. Mod: Spasmodic, 
ntr-ally. 

•,ui. Misstr: Spar. 5. d’Jslmtdo, 
- - apar. S. fhsor, s, futibU, fiuor-spar, 

Bm: («l Sptllit. (t) Shuck 
sp.«* 


[msio, -0»J, a. Spacious, 

ado. •■€ 


iK": 

Asm** 


apttolata fingan. a. On: 

(iMIial, «. Special, aspadai. 
a egkro sfiM, I have cuiiod on 


partcular buamaaa. Privil^e s. aux tmluatres, 
privilege peculiar to military men. adv. -ement. 
•pdeiauantion [spesjahzaajS ].«./. Specialization, 
•pdcialiacr [apesjalize], v.tr. To specialize. 

Se ajp^lfiliaer dans qeh., to specialize, be a 
specialist, in ath. 

•p^iallste fapeajaliat], s. m. f. Specialist, 
expert. 

apddalitd [apeajahte], s.f. Specuility, special 
feature, special function; specialty. Falra sa 
spdelalita das mathematiquas, to specialize m 
mathematics 

apdcleillz, -euae Ispesje, -ecz], a. Specious; 

plausible, adv -sement. 
l^cificatiff -ive (apesifikatif, -i:v], a. Speci- 

•pdc&cadon [sjpesifiiusjS], r.y. I. Specification ; 
determination or species. 2. Tchn: Working up 
(of material). 

tpdeifier [apesifjeJ, v.tr. I. To specify; to 
mention specially, to state definitely. 5. des 
fonctions, to lay down duties. 5. que . . ., to 
lay down that. ... 2. To determine (sth.) 
specifically. 

spocifique Ispesifik). 1. a. Specific (function, 
remedy germ). Ph: Folds spaoiflqua, specific 
gravity. 2. s.m. Med: Specific (remedy) {contre, 
for) adv. -ment, -ally 

S^clmen fspesimen], s.m. Specimen. Publ: 
Presentation copy, a.inv. Page spdetmen, specimen 
page. 

•pdciositd (spesjozitel, s.f. Speciousness, 
spectacle [spektaki], s.m. I, Spectacle, sight, 
scene. F: Sa donnar an spaouiela. to make an 
exhibition of oneself Falra spaotaola da qoh., to 
show off, exhibit, advertise, sth 2. (a) Tk: Play, 
entertainment, F: show Alter au s., to go to 
the theatre Sails da spaotaola, theatre. Tax« 
aur las spaotaolas, entertainment tax. (6) Spao- 
taola payant, side-show (at bazaar). 3. Show, dis- 
play. Th : PiSoa b grand ipaouole, spectacular play, 
•pectaculaire [spektakyletr], a. Spectacular, 
•pectatcur, -trice [spektatcetr, -tnsj, *. Spec- 
tatoi, onlooker, bystander; beholder; witness 
(of accident, etc.). Acteurs et spectateurs, actors 
and audience. 

•pectraly -aux [spcktral, -oj, a. Spectral. 
1. Ghostly, ghostlike. 3. Opt: Couleurs spec- 
traies, colours of the spectrum Analsrsa spaotnda, 
spectrum analysis. 

•p^tre (spektr], s.m. I. Spectre, ghost, appari- 
tion. 3. (a) Opt: (Solar) spectrum. b)Phot: 
S. secondaire, ghost ; flare(-spot). 3. Magst: Mag- 
netic tracing (ui iron filings). 

•pectrom^tre [spektmmetr], i.iN. Opt: Spec- 
trometer. 

•f^trophotofraphie [spektrofotografi] <•/ 
Spectrophotography 

•pectroacope (spektrotkop), s.m. Opt: Spec- 
troscope. S. d riseau, grating spectroscope, 
•pectroscopie (spektroskopi], s.f. Spectroscopy 
tpd cu la lr c [apekyleirj. i. a. (a) Specular 
(nuDcral). (6) Eoriture ^doulalre, mirror writing. 
3. s.f. Bot : Specularia. 
tpdciilattlir, -trice [spekylatoerr, -tria), 

1. Speculator, theorizer. 3. Fin: Speculator. 
epdculattU^ -We lapekylatif. -inr], a. Specula- 
tive. jdo. -Ivement. 

•pdcnlatioil lapekylaajS], s.J. Speculation. 
I. (a) Cogiution. (b) Theory, coq}ecture. 
3* S. d la htsiste, bear operariona. S.iUs hemstt, 
bull operationa. Pure s., pure gamble, 
tpdculer lapekylejjV.i. I, To apeculata, cofi^« 
(essr. upon). 3. Fm: To speculate fw, in). 
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,S. d la hausie, to speculate for a rise; to go a 
bull- d la baiste, to speculate for a fall; to 
go a bear. 

Sj^l^olofie (speleoi03ij, t.J. Spelaeology. 
spergule (sper^i]. i./ Bot: Spergula, spurray. 
spermaceti [spermaaeti] r.Ni. Spermaceti. 

Hulls da speraiaestl, sperm oil. 
tpeimatozolde [spermatozoid], f.m., spettna- 
tozoaire [spermat3oe:r],r.m. Spermatozoon, 
speime [sperm], r.m I. Phyxioh Sperm. 

2. Sperms ds balslns, spermaceti. 

Sphacile [afaselj, s.m Sphacelus, gangrene, 
tphacdler [afasele], v.tt. (II sphaodls : I) sphaoS- 
lara) To sphacelate: to make gangrenous; to 
mortify. 

se sphacdler} to become gangrenous, 
sphagnac^es [sfagnase), t.f.pl. Bot: Sphagna* 
ceae, peat*mosses. 

Spbai^e [sfepj.r.y. Bot: Sphagnum, peat*moss. 
SplK^noldaly -auz fsfenoidal. *o], a. Anat. 

Sphenoidal (fissure, sinus). 

Spndnolde [sfcnoid], a. & r.m. Anat: Sphenoid, 
•phire [sfc:rl, r./. Sphere, l. Globe, orb. La i. 
celeste, the celestial sphere. 2. F: Circuit, orbit. 
5. d'activiti, sphere, held, of activity. F: £trs 
hors ds s« sphirs, to be out of one's sphere, out 
of one's element. 

tph^rlcit^ Isfensite), s.J. Sphericity, curvature. 

S.a. ABERRATION 1. 

Sphdriaue [sfenk], a. Spherical, 
sph6rofde [aferoid], r.m. Spheroid, 
sph^romitre faferometr], r.m. Spherometer. 
sphdrulc [sferyl], !./. Spherule; small sphere 
sphincter [sfekteir], r.m. Anat: Sphincter. 
Sphinx fsfeiksj, r.m. t,Myth: Sphinx. F: Sou* 
rirs ds sphinx, sphinx-like smile. 2. Ent: 
Sphinx, hawk-moth. 

apnygmographe [afigmografj, r.m. Med: 
Sphygmograph. 

sphygmometrefafigmornetr], r.m. Med: Sphyg- 


mometer. 

•pic [spik], r.m. Bot: Spike-lavender, French 
lavender. Esssnos do apio. spike oil. 

•pica fapikaj, r.m. Med; Spies (bandage), 
•piculc [sptkyl], r.m. Spicule, spikelet. 
spi^^ [spikyle], a. Bot: Spiculate(d). 

•pidcr [spider], r.m. Aut: l. Dick(e)y(-aeat). 

Two-seater with dickey. 
q>lnaL-aiix [spinal, -oj.o. Anat: Spuial. 
•pinelle' [apiad],a. & s.m. Miner: Spinel, 
•piaelle*. r./. iVat./ftr/; Spinule. 
Bpiathailtcopc [apZtaris'op], r.m. Radiology 
Spmthans 


■FwuuuiMopc tape 
Spmthanscopc. 
2pttJ*[»pinyn.^ /. J 
•PMjaly •aizx [spiral, 


Bot: etc: Spinule. 

, I. o. Spiral. 2« r.m. 
Hair-apnng (of' watch).' 3. r./. Spirals, spiral, 
heUx. Bn spirals, (i) adv. in a spiral, spirally; 
Kr\) adj, spiral, curly, Essallsr sn spirals, winding 
~ ■ ■ 'rsl 


Av : Dssssnts 


spirals, spirsl 


•tsircase, 
oose-dive. 

spil^tc [spiriht], r./. Ling: Spirant. 

•Pirc [spiir], r./. Single turn, whorl (of spiral). 

Twiri. 

Hwae [spire], r./. Bot: Spiraea. S, tdmair*, 
"|5|dow-fweet. 

•pints [^Hiit]. PtyMet: I, a. Spiritualistic 
1 *®*®m)* a. I. Spirit, spiritualist. 

•piridnna [spiricisinl, r.m. Ptychiet: Spiritam; 
•pmtualMm. 

•Ptntlialiacr [spiritiialize), o.tr. To spiritualise. 

qtmtlimlitnit f^intqaliaml.aaa. Fim: Spirifti- 
•w; wimism. 

[^maUst]. Phil: 1. a. 
•iMsacCpkibasSv). a. r. Spiritualist. 


•pirituiely -cUe (apirittictl, a. l. Spiritual 
(b«ng. etc.). Exercices iptntuols, religious exer- 
cises. Parent! tpirituilts god-parents. Conosrt 
q>lritut), sacred concert, a. witty ; humorous 
ado. -ellMBCnt. 

•piritueiaX) -cute [spmt^s, -e:z]. i. a. Spimu- 
ouB. 2. r.m. Spirituous liquor. Let tpintueux, 
spirits. 

•piroldnl, -aux [spiroidal, -o], a. Spiral 
(motion). 

Spironaitre fspirametr], r.m. Spirometer, pulmo- 
meter 

spleen [spUn], r.m. Spleen ; lowness of spirits. 

Avoir Is splesn, to be in the dumps. 

•plendeur [splodoeir], r./. Splendour, (a) Bril- 
liance. radiance, brightness, ih) Magnihcence, 
grandeur, display 

•plendide [splddidj, a. Splendid, l. Resplend- 
ent, brilliant. 2. Magniheent (palac^ ; aumptu- 
ous (meal): gorgeous (sunset): F: splendi- 
ferous (display), ^v. -ment. 

•pl^nique [aplenikl.a. Anat: Splenic (artery), 
spoliateury -trice [apoljatoetr, -trial, l. r. De- 
apoiter. 2. n. (o) Despoiling. (6) Spoliatorr (law), 
•pollation [apoljailjSl, r./. Spoliation; OMpoit- 
tng; robbing (of a.o.); plundering, rifling (of 
tomb, etc.). 

•polier [apoljeJ, v.tr. To despoil, rob (a.o.) (de, 
of) ; to plunder, rifle (tomb, etc.). On Vo tpoHi tU 
ton hdntage, he was robbed, deprived, of his 
inheritance. 

•pondalque [sp3daikj,a. Prot: Spondaic, 
spondde lapSdc], r.m. Prot: Spondee, 
•pongiairet [Bp33ie:r]. t.m.pl, Sponmae. 
spongieux, -eute [apSue. -0:2], a. Spongy, 
•pongiositd [M33iozitej; r. /. Spongineaa. 
spontaad [apStane], a. Spontaneous. I.C.B: 

AUumags aponunk, aelf-ignition. adv. -ment# 
•poutanditd [sp3taneite], t.f. Spontaneity, 
apontaneousneta. 

sporadique [sporadikh 0. Sporadic (diaeaae, 
plant), adv. -menty -aUy. 

•poraoge [sporfi:5], r.m. Bot: Sporangium, 
spore-caae. 

Sfwre [apoirj.r./. Biol: Bot: Spore, 
•porocarpe [sponkarp], r.m. Bot: Sporocarp. 
■porozoairee [aparosoctr], x.m.p/. Biol: Sporo- 


zoa. 

sport [spoir], r.m. 


Sports (not including hunting. 


"flahing.'or horse-racing); games. Sportt athli- 
Hquet, atfaietio sports. S'odomner aux sports, to go 
in for sports. Aut : Meohlai geead •perl, •ports 
model. S.a. NAUTIQUI. 

•portify -Ive [sportif, -i:v]. l. a. (a) SportiiHi; 
(of) sport. Rdunkm sportive, athletic meeting; 
athletic apoita. Its n’ont pat Vesprit they are 
no sportsmen; they are bed losers, ib) Biol: 
Vertetton sportive, sport, F: £reok (of noturs). 
S. t. Devotee of outd^ ganMO. 
sport(t)lliail rsport(s)man], r.m. 1. - trORTir z. 
3. Patroo of the turf. pf. Det tport(s)men 
[fpoit(s)men]. 

qsonile[spryl],f./. Bot: Sporuk, apom. 

^ot [spot], t.m. tpoS liuBliMttx, lifbt-spot (of 
recoramg appaatua). 

(spyme, -#:»), a. Spumy. 


. mae [spyine, -erxj, a. 

tpumoue, fisemy, frothy (hkx>d, ealive). 
a^pula [akwal], s.m. M: ueg-fiah 
pi. ganetae. equali, riierks. 
aqaaOM [slcwam], r.f; Squama; ecale (of skin), 
aquaneix, -eoee [akwiae, -aal, a 
■oaiy (oIdii, bone). 

•qmmn (ekwetr. skswr], sm. (Pubtie) 
(^gaiden). 




«}aetottel 


606 


[st^atique 


•qnclette likalet], t.m (a) Skeleton. F: C‘e»t 
un ml squeUtte, he it a living skeleton, (h) Car- 
can, skeleton, fnme-work (of ship, etc.) ; outline 
(of play, novel). 

tquelettiqueftk»letik],a. (a) Skeletal. (6) Skele- 
ton-like. 


tquiile [tkiij], /./. I. Bot: Squill. 3. 
quill(-nah). 


Crust : 


Sqt 

fqturr(h)e [aki:r],f.m. Med: Scirrhua. 
Muirreux, -euie [skirro, -orz], a. Med: 

Scirrhous, tcirrhoid (tumour). 

•t fatl, int. Here 1 you there I 
•tablliiateiU', -trice [stabilizatoe:r, -tria]. 

1. a. Stabilizine. 2, s.m. Aer : etc: Stabilizer. 
•tabillMtioil [ttabilizasjS], t.f. I » Stabilization ; 

steadying. 2, Mil: Standstill (in trench warfare), 
•tabillter [stabilize], v.tr To stabilize; to 
•teady. 

•e ttabiliter, to become stable, steady, 
•tsbilltd [stabilite], t.f. I. Stability, firmness (of 
building, etc.); steadiness; stiffness (of ship). 
3* Pennanence (of a conquest) ; durability. 
S, d'emploi, security of tenure. 

•table [atabl], a. Stable. I. Firm, steady; 
balanced; stiff (ship). Ch: Corps i., steble 
lubatance. KquUibra stable, stable equilibrium 
Peu stable, unstable. 2. Durable, permanent; 
lasting (peace). 

•tabiuiitloil [stabylasjS], s.f. Stalling (of cattle) ; 
Stabling (of horses). Mettre Itfs bites en sta- 
bulatlon. to bring in the cattle for the winter. 
ttade[atad],t.m. i,Gr.Ant: Stadium. 3* (a) Sta- 
dium, sports ground. (6) Athletic club. 3. Stage, 
period (of disease, etc.). 

•tafF [ataf], r.m. Const: Staff (building material) 
•tage(ata;5),i.»n. Period of probation, of instruct 
don. Fairs son state, (of law student) to keep 
one’s terms; (of teacher, etc.) to go through 
one’s probation. 

•taglaire [stsjjeir]. I. a. (Of student) Keepini 
terras, under instruction. Piriode 1., period oi 
probation. 3. s. Person under instruction ; 
probationer. 

Itagnant [stagnS], a. Stagnant (water, business) ; 
standing (water). 

•tagnaaoa [stagnasjS], r./. Stagnation; stag- 
nancy (of water); dullness (of trade). En 
stagnation, at a standstill ; stagnant. 

•tslsctltc [stalaktit], I./. Geol: Stalactite 
•taUgmltC [stalagmit], «./. Geol: Stalagmite. 
•tftUc [stal], r.f. 1, Stall (in cathedral); (num- 
bered) seat (m theatre). BtaUes d'orohestre, 
orchestra stalls. 3. Stall, box (in stable). S. 
wioMe, loose box. 

ttnuiind [staraine], a. Bot: Staminate, stamened. 
•tamillUcre [staminifeir], a. Bot : Staminiferous. 
[stfi:sl, r./. Stanza. 

Tst8:d], s.m. I. Stand (on racecourse), 
a. (a) Shootuig-stand, shooting-gallery, (b) Rifle- 

range. 

tfttdlPd [stBdair], s.m. Tp: House or office 
switchboard. 

•tamtediMldoil [stadardizasjS], s.f. Ind: 

Standardisation. 

StandardiMT [stSdardiae], v.tr. Ind: To 
■tandaidise. 

I [atannat], r.m. Ch: Stannate. 

[atanno, -e;z], a. Ch: Stan- 


•tJHaalfbra (atannifeir], a. Stanniferous, on- 
bearing. Gitai., tin-dqpoait. 

•taiwlqtte [stannik], a. Ch: Stannic (acid). 
ma p toib p (atafill). r.HS. Bnt: Cocktul (beetle), 
rove-beetle, F: devil’s coach-horse. 


staphylinS a. Anat : Staphyline. 
staphylome fstafilom], f.m. Med: Staphyloma 
Starter [startocir], s.m Rac ■ Starter (who gives 
the signal). 

•tase [sta:z]. 5./. Med; Stasis 
Btater* Stature [statcirj, I. m. Num: Stater, 
•tathouder [statudcT], r.m Hist: Stad(t)holder. 
Statice [statis], r.m. Bot: Stance, sea-lavender, 
•tatlf [statif], r.m. Stand (of microscope). 
Station fstasjS], s.f. Station I. {a) (Action of) 
standing. En station derrilre un arbre, stationed, 
on the look-out, behind a tree. (6) Position. 
Mettre un theodolite en r., to set up a theodolite. 

(c) Attitude (of horse) 2. Break of lourney ; 

(short) halt, stay, stop Fatre une s. d ., to 
halt at . . . 3. (a) (Railway) station (esp. 

underground) ; stage (on bus or tramway route) ; 
cab-rank, taxi-rank, (b) Station d’hiver, d’ltl, 
winter resort, summer resort. Station balnlaire, 
watenng-place ; spa or seaside resort. S.a MON- 
TAGNE I, THERMAL (c) (Wireless, etc.) station. 

(d) El.E: Station centrals, power-station, -house. 

(e) Mil: etc: Post, station. Navy Cruising 
ground ; (colonial) station. Navire en station, 
ship on station. 

Stationnaire [stasjoneirJ. I. a. Stationary. 
Resters., to stand still. Chaudihes., fixed boiler. 
2. r.m. Guardship 

stationnement [stasjonma], r.m. i. {a) Stop- 
ping, standing (of cabs, etc.) Auto en stationne- 
mant, stationary car, car drawn up at the kerb 
“ S. interdit," no parking, (b) mil: Stationing, 
quartering; halt, (c) Congestion (in traffic). 
2. (a) Adm: (1) Cab-rank, taxi-rank, (ii) (Parc, 
•ndrolt, de) stationnement, parking place (in 
street) ; motor-car park. (6) Mil • Quarters. 
Statioimer [stasjone], v.i. I. To stop; to take 
^ one’s position ; to halt. 3. (Of cabs. cars, etc.) 
To stand ; to park (in street) "DIfense de 
statlonner,'* ‘no parking here ' 3. (a) (Of troops) 
To be stationed, (b) (Of ships) To be on station 
Statique [statik]. I. a. Static (electricity). 

2. s.f. Statics. 

Statisticien [statistisjc], s.m. Statistician, 
statistique fstatistikj. I. a. Statistical. 2. s.f^ 
Statistics. 

Stator [statoir], r.m. Mch: El.E: Stator (of 
turbine, of electric motor). 

Statuaire [statqerr]. I. a. Statuary (art, etc.). 

3. J. Sculptor, sculptress. 3.1./. (Art of) statuary. 
Statue [staty], r./. Statue. 

Statuer [statqe], v.tr. I. To decree, enact, ordain, 
rule. 5. que +ind., to rule, ordain, that . . . 
2. Abs. S. sur une affaire, to pronounce judgment 
in a matter. S. sur un litige, to settle a dispute. 
Statuette [statqet], s.f. Statuette. 

Statufier [suty^je], v.tr. F: To erect a statue 
to (s.o.). 

Statu quo (statykoj, r.m. Status (in) qtto. hi 
statu quo, tn statu quo. 

Stature [statyu:], s.f. Stature, height (esp. of 
person). 

StatUt [staty], s.m. 1. Statute, ordinance, article 
(of society, company, etc.); rule, regulation. 
5. local, by(e)-law 2. Dijpl: etc: Status (of 
country, port). Ls Statut ds Tangsr. the sutus 
of Tangiers. iS. personnel, personal status 
StatUtfUre [ttatytezr], a. Statutory, statutable. 
Stayer [stejoeir], r.m. Sp: Long-distance nisiner 
or cyclist: stayer. 

stearate [ttearat], r.m. Ch: Stearate. 
sKhuHne [stearin], r./. Ch: Steansi. 

St4surlquc [tteank], a. 1, Ch: Stearic (acid), 
a. Bougie staariqitSf steacia caacUe. 
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it4*tlte(iteatitj,i./. Miner: Steatite, «)«pttone. 
ite«tot*Iiteato:a],i./. Med: Fatty degeneration 
•tecplo-duite fatipbtSea], s.m. F: steeple 
[ttiplj ».«. Roc: (Long-diatance) hurdle-race 
(oi> track). 

ftMc .stall, t.J. Stele (bearing inscription), 
•tcllaire [atalleir]. i, a. Stellar (light, etc.). 

3. t.j. Bot : Stellaria ; stanvort. 

SteUiolUlt fat^janaj, s.m. Jur: Fraudulent 
misrepresentation as to mortgages on a property • 
stellionate. 

•tmmete fstsmmatj.r.ni. Stemma; simple eye. 
•teno jstenoj, r./. F: ■= srtNooRAPHiB. 
Sttoodiictylographe fstenodaktilngraf], F: 
tt^nodactylo [stenodaktilo], s.m. & /. Short- 
hand-typist. 

•t^odactylomj^e Istenodaktibgrafil, t.f. 
Shorthand and tvpmg. 

sttoogramme [stenogram], s.m. I. Shorthand: 
Outline ; grammalogue. logogram, a. Verbatim 
report (of proceedings) 

St6n<maphe fstenograf], s.m. flf J. Steno 
grapher ; shorthand writer, shorthand reporter 
fwenografi], s.f. Stenography ; 

Stteegraphier [stenografje], v.tr. To take down 
(speech, etc.) in shorthand. 
st^Opaphique [stenografik], a. Stenographic. 

shorthand (writing, etc.). 

•t^nop^ fstenope], r.m. Phot: Pin-hole. 

*55^*®** ^ « Gr-Lit: Stentor. Vol* 

•a Stsntor, stentorian voice. 

•tep-bl [stepmj, s.m. Cami-knickers. pi. Des 
step-tns. 

•teppe (step), s. m.ort. Steppe. 

•*We»** IstepoBir], s.m. (Of horse) 

•tercorairc [sterkorairj. i. a. Stercoraceous ; ster- 
^ (ulcer fistula), a. s.m. (a) Ent: Dung- 
beetle. (A) Om : Skua. 

^crcoral, -auz fsta-koral, -o), a. Stercoral. 

•Wre fstc:r], s.m. Meas: Stere, cubic metre (of 
firewood ), ^ia da stdra, cord-wood 
Wraoenuni e [stereoliimi], s j. Stereochemistry, 
■wraogramiiie [stereogram], s.m. Opt: Phot: 
oteraogram j stereoscopic image or slide, 
•tmofra^a [stereo^], S,m. opt: Phot: 

btey^ ph (instrument). 

•tertograpllle fstereogndi], j./. Geem: Stereo- 

*52phiS3f***^"* a. Stereo- 

•^TOioopelstereoakopJ.f.m. Opt: Stereoscope. 

[stereoskopik], a. Stereoscopic, 
s^eoteiemdtre [stereotelemetr], s.m. Stereo- 
l^tc telemeter. 

[stereotomi], s.J. Gsom: Stereo- 


[stocker 


[stereotip]. 7Vp; i. a. Stereotype 
JP^nting); stereoty^ (edition), a. r.m. Stereo- 
jY Pa plate . 

W«Ot»ler|stefeDtipeJ, v.tr. Typ: To stereo- 
W. F; Cspmioo stdrdotypda. stereotyped 
Jjjuwi. phme. i.m. -aM. 

^™typ«lr litereotipoKfJ, r.«. 7>p.* Sterao- 

(J, J, mhenenl) To 

jyy w (a»o^) ^ the atere. s.m. •mn, 

•tSJJJ «• Sterile, uiifriii£T; bemn 


faterilW], s.m. Sterilising agent. 

Sterilisation. 
Sterility, barrenness, 
•terlat [starle], r.w. Ich: Sterlet. 

Anat: Sternum, breast- 

•tarautatlfi -ive [stamytotif, -i:v), a. Med: 

Sternutatory ; sneesmg(-powder). 
ttcrautatlon [.temyi«|5], Sternutation, 
sneezing. 

tternuutoire [ stem y tat wa:r), a. Sf s.m. Med: 

Sternutatory; eneezing( -powder). 

•tertoreux, -euse [sttrtoro, .«:s], a. Med: 
^e^rous (breathing). 

Stethoscope, 
[atibjal, -o), a. Stibial, antimonffi. 
tUDM [snbje], a. Pharm: Impregnated with 
Mtimony; stibiated. Tartra stibb, tartar emetic. 
•Ubteiw, ^iise fstibje, -eis], fl. Ch: Stibious, 
antimonious. 

tdbine faribin], s.f., stibnitc fstibnit], s.f. 

i gray antimony. 

■dc* [atik], s.m. I. (Soldier’s) swagger-stick. 

2 o (R iding-)switch ; nding-whip. 

•tlgniAte [stigmat], s.m. l. A: (o) Stigma, 
brand (on slave). (6) F: Stigma, brand ^ in- 
famy, stain (on character), a. (a) Mark, scar 
(of wound); pwk-mark. (6) Med: Stigma (of 
hysteria). (c)p/. StigmaU. $.(a)Bot: 

Stigma. (^) Ent: Spiracle, stigma. 

StigiMtique [stigmatik], a. l, Nat. Hist: Stig- 
matic. a. Opt: (Ana)stigmatic. 

•ugnMtiier fstigmatizej, v.tr. i. (a) A: To 
brand (slave, animal), (b) F: To stigmatize (dk, 
with); to brand (s.o.) with infamy; to set the 
stamp of sh^e on (sth.). a. To pock-mark (s.o.). 
•timatls<,.ie,<. R 1 I.H: StigmetiM. 
•tillauoil [stillasjSl, s.f. Dnpping ; falling drop 
by drop ; oozing (from rock), 
tdlligouttg [stilligut], s.m. Dropping-tube, 
dropper. 

•timulant (Stimyiai. t, a. Stmudating, stimula- 
tive. 3. r.m. (a) Med: Stimulant; whet (to the 
appetite), (b) Stimulus, spur, incentive, induce- 
ment. 

•dmaitotenr, -trieg [stimylatcair, -tris], a. 
Stimulative. 

jdmulMloiititoylMjSW. StiinuIttiaD. 
Mmnlcr [itirayle], e.»r. To ttiinuliM. I. To m- 
ate ; to spur b.o. ) on. S.gnau travail, to incite s.o. 
to work. a. To stimulate (the dilution) . lo whet 
(the appetite) ; to mve a s^uUie to (busmeas). 
tdpc fstipj, t.m. ^t: (a) gtipo(f) (of fern, of 
fimgus) ; culm, (a) Stem (of palnHtrae}. 

a. Stjn. Usu. Psf: 

(«) (Of soldier) Mercenary, (b) F: Hnelinff. 
•dpei^ier [stipdeUe], v.tr. To keep(mfflans, 
et c.) m one a pay. 

■tipauUd. 1 . a. Mercenary, hirad (ruffian). 

- nvnmutu. 

•WM WpiteJ, «. Bet: StMtate, atalked. 
■tlpola«C«(|toyla^), sJ. Stipulatioa. provi- 

down (that . . .). 

Mock faokj. r.iia. Ceas.* Stock (of gooda). S, en 
mssganm, acock m hand. 

MoMdor latoke], o.fr To atook 
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t toc ki l te [ttokittj, t.m. Com: Wholesale ware- 
houseman; stockist, stocker. Aut: ^ent. 
«• Af»nss steoklsts, service-sution. 

•toicien, •ienne [stoisjg, -jen]. l. a. Stoical, 
stoic. 2. t. Stoic. 

■tolcitme [stoisism], t.m. Stoicism, impassive- 
ness. 

•tOlquc [stoikl. I. a. Stoic, stoical. 2, *. = 
STOlciBN a. adv. -ment, -ally. 

Stolon [stol3], I. m. Bot: Stolon, offset ; runner, 
sucker. 

•tomTCal, -atiz [stonutkal, -o], a. Stomachal, 
gastric. 

Stomachiquc[8t3maSik],fl. ef i.wi. Anat: Med: 
Stomachic. 



— . H'Fc;. jtam: 

D^u ction (of tax) at the source. 
tOppageSr.m. Invisible mending; fine-darning. 
tOpper> [stope]. I. v.i. (Of ship, train) To stop ; 


Stoppage' 

stopper 1/.*. omjj, tmin; lo stop ; 

to come to a stop. 2. v.tr. (a) To stop (tram, etc.) ; 
to check (chain or cable). (3) Com: To stop 
(payment of cheque), (c) Adm: To deduct (tax) 
at the source. 

^ repair by invisible mending ; 

Sto^w, -euae [stoparf, -eiz], Fine-damer. 
Storax fstoraks], j.m. Pharm: Storax. 

t.m. CInside or outside window-) 
o a carnage-blind. 5. d rouleaux, roller-blmd. 
A. dlitalterme, awning-blind, 
strabique [«rabik]. I. a. Squint-eyed, F.- cross- 
eyed. 2. r. Squinter. 

[atrabismj.r.m. Strabi8m(us) ; squint- 

Stramoine [stramwanj, t.f. Bot: Stramonium, 
stramony, thorn-apple. 

•?*2**^*5*®“ fstragylasjS], t.f. Strangulation. 
I. Jar; Strangling, throttling. 2. Med: Con- 
striction. 

S^pontin JstrapStg], f.m. Aut: Th: etc: 
r lap-seat, folding seat, bracket-seat. 

t.m. Strass; paste (jewellery), 
sawtagttneratiatasemj.r.fn. Stratogem; artifice 
of war. 

SMtige (strate;3], t.m. l. Gr.Ant: Strategus. 
a. F: - STRA-rtoiSTB. 

f**"*®? !• ..Strategy ; generalship. 
SMt^gique [stratejik], a. Strateg.c(al) 
(position, etc.), adv. -ment, -ally 
sya tystt [stratejist], r.m. Strategist. 

???“ ratratifika^S], t.f. Stratification. 
Cso /; Bedding. 

Stt«tlfl«r Isttatifje], v.tr. To stratify, 
stratosphere [stratasferr], I./. Meteor: Strato- 
sphere ; isothermal layer. 

SMtUS [straty:sj, I.M. Meteor: Stratus (cloud). 
Streptocoque fstraptokok], S.m. Bac: Strepto- 
coccus. 

Stty tte [stnt]^ #./. Mut: Stretto (of fugue). 

.v;. An.,: ,(c; StSliin. 

** ,S*"®** • («) Ohliiatian ttricte, 
•tnct OMigatton. L» t. ndeutaire, no more than 
(6) Severe, exact (person). 

SttMtOOS •./. Harahneas (ef aound) ; 

Stridency; ahrillneaa. 

strl^ont (strida . «. Strident, ahriU, harsh, 
gra^ (notaa, vo^). mdv. -ommciit. 

chirring. 


[style 


*S^"}**' To chirr, to striduUte. 

smauleux, -euse fstndylo, -o:z), a. Med' 
WlduloUS. S.a. LARYNOITE. 
ttrlc [stri], J./. I. Score, scratch. Anat: etc. 
Stria. Geol : Strict glaciales, glacial striae 

2. (fl) Rib, ridge. Arch: (» ltstel) Fillet, stna 
(o) Streak (of colour). 

Strier [strie], v.tr. i. To striate, score, scratch 
2. (fl) To flute, groove, rib, corrugate. (6) To 
streak. 

atri^ a. I. Scored, scratched; striated 
Anat: Striped, striated (muscle). 2. (a) Fluted 
grooved; nbbed (glass). (6) Streaked (marble)’ 
ttrige f8tn:3), t.f. Vampire, ghoul. 

Strigilc [8tn3il], j.m. Gr. & Rom.Ant : Stngil. 
striure [stnyrrj, t.f. Stnation. i. (a) Score 
scratch, groove, {b) Streak ; stripe. 2. Scomw’ 
scratching. 

Strobile [strobil], s.m. Bot: Stfobile, cone (of 
pine, hops). 

stroboscope [stoboskop], s.m. Stroboscope. 
Stroboscopique [stroboskopik], a. Stroboscopic. 
8troiltiane[str58jan].r./. Ch: Strontia. 
Stronttum [strjsjom], r.m. Ch: Strontium. 
Strophe [strof],!./ i.Gr.Ltl: Strophe. Z.Pros: 
btanza, verse. 

stropiat [stmpja], s.m. P: Cnpple (real or 
sham). 

Structural, -aux (stryktyral, -oj. fl. Structural. 
adv. -ement. 

structure [stryktyirj.r./. Structure. 

Stnimeux, -euse [strymo, hkz], a. Altd 
btrumous, scrofulous. 

Strychntoe [6triknin],f./. Strychnin(e) 
Strychnisme [striknism], s.m. M«J: Strych- 
n(in)i8m. 

StUC [styk], r.m. Const: Stucco. 

[•tyka:3], s.m. Stucco-work, 
studleulx, -euse [stydjo, -orz], a. Studious, 
bookish, adv. -sement. 

[**ydjoJ,^ s.m. I. Cm: FiUn-studin 
S. d thmsswn, broadcasting studio. 
2» One-roomed flat with bathroom, etc 
Studiosite [stydjozite], s.f. Studiousness 
Stupefaction [stypefaksjS], s.f. StupefacUon, 
amazement. 

Stupdfait [atypefej, a. Stupefied, amazed, aghast, 
astounded, dumbfounded. 

Stupdriant [stypefjo]. i. a. (a) Med: Stupefying, 
stupefacient (drug), {b) Amazing, astounding 
mews). 2> s.m. Med: Narcotic, atupefacient ; 
F: drug. Fairs usage ds, s’adonner aux, 
stupSfiants, to take drugs, to drug oneself. 
Traflo dss stupdfianu, drug-traffic. 

[®typofje], v.tr. (<a) To bemuse. 
Med: To stupefy. (6) To astound, amaze, 
dumbfound. 

StUMur [stypccir], s.f. Stupor. I, Dazed state. 
2« Aipssement. Must ds stupsur, dumbfounded. 
Eooutsr avso stupsur, to listen m amazement. 
Stupide (BtypidJ, <2. Stupid, (fl) Stunned »iUi 
i (6) Dull-witted, witless, 

(c) Suly (answer, etc.) ; foolish, adv. -ment. 
Stupiilitd [stypidite], t.f. i. Stupidity ; foolish- 
2* Piece of stimidity ; stupid answer. 
StUpre [stypr], r.m. Debauchery, 
stuquer [stykej, o.fr. Const: To stucco, 
s^gien, -ieime [stisjl, -jen], a. Stygian 
(darkmm). 

•tyl® [adlj, r.m. I. (a) Ant: Stylus, style (writmg 
implement), (d) Graver etching-nelMlle. (c) Style, 
pin, gnomon (of sun-dial). (4) Bot: Style. 

In Lit: Arch: etc: Style. iSbwnfi gwt 
de s„ writer who lacks style. MeuMss styts 
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Empire* furniture in the Empire style. Robe de 
style, period dress, picture frock. 

Styler [stile], v.tr. To train, form (s.o.). 5. qn 
aux usages du monde, to school s.o. in society 
ways. Domestique, cheval, bien styU, well-schooled 
servant, horse. 

Stylet [stile], s.m. l. Stiletto, stylet. 2. Surg: 
Stylet, probe. 

Styliser [stilizc], v.tr. Art: To stylize, conven- 
tionalize (form, design). 

Styliste [stilist], r. m. & f. Lit: Stylist, 
stylistique [stihstik], r./. Stylistics. 

Stylite [stilit], a. j.m. Rel.H : Stylite. 

Stylo [stilo], s.m. F: = stylographe. 

Stylobate [stibbat], i.w. Arch - Stylobate 
Stylograjphe [stibgraf], s.m. (a) Stylograph j 
(pen). (6) Fountain-pen. 

S^lomine [stibmin], s.m. Ever-aharp ; pro- ! 

pclling pencil. | 

Styptique [stiptik], a. i.m. Styptic, astringent , 
Styrax [stilus], j.m. Bot: Styrax. 

Styx [atiks]. Pr.n.m. Myth • The (river) Styx. 

I' niter les bords du S., to visit the Stygian shores 
sn [sy]. See savoir. 

suage' (*i|a:3]) Sweating, oozing (of wall) 
suage% s.m. Metaltu: l. Tls : (a) Swage. 

(b) Creasing-tool. 2. Fillet(-border) (of silver- 
plate). 

saage’y s.m. Nau: I. Paying, tallowing (of 
vessel). 2. Paying stuff : tallow, 
suager' [suaye], v.tr. (je auageai(8): n. suageons) 
Meialio: To swage, crease 
suager*, t'.tr. Nau: To pay, tallow (vessel), 
suaire [sqe:r], s.m. Winding-sheet ; shroud. L« 
saint Suaire, the Sindon (of Christ), 
suant [8i|a], a. I. Sweating; in a sweat , sweaty; 
(of walls, wood) oozing moisture. 2. Metalvi: 
Oialaur suante, blano suant, welding heat, white 
heat 

suave (sqiuv], a. (a) Sweet, pleasant (music, etc.) ; 

mild (cigar), (b) Suave, bland, adv. -ment. 
suaviti [sgavite], s.f. (a) Sweetness (of perfume, 
etc.). (f>) Suavity, blandness, 
subaigu, -u€ [sybegy], a. Med- Subacute, 
su^lpin [sybalpc], a. Subalpme. 
subalteme [sybalteml. I. a. Subordinate, minor 
(ofBcial, part). Employi s., F: understrapper. 
3. t.ia. (a) Underling, subaltern. {b)Mil: Officer 
of subaltern's rank or of capuin's rank, 
sob^viser [sybdivize], v.tr. To subdivide, to 
split up (en, into), 
w tabdiviser, to subdivide, 
sa^vision [sybdivizjS], s.f. Subdivision. 

-euse [sybero, -orz], a. Bot. Suber- 
ous, tuberose ; corky (layer). 

Whir [sybi:r], v.tr. To undergo, go through 
(operation, trial, etc.); to come under (an 
influence) ; to suflFer, sustain (defeat) ; to submit 
to, suffer (punishment, one’s fate). S. sa peine, 
toserve one’a sentence. S. une compute mdtamor- 
Phote, to undergo a complete change. Faire subir 
tw examen d qn, to put s.o. through an examina- 
Faire s. tme peine d qn, to inflict a penalty 
on s.o. 

[•ybi], a. Sudden, unexpected (death, 
chMge). adv. 

sabito [sybito], adv. F: (a) All of a sudden. 
At once. 

(•yb 3 aia], a. Subjacent, underlying. 
-Itc [tyb 3 ektif, -i:v], «. Phii: Gram: 
Objective, ado. -Ivement. 

"ive (syb^ktif, -inr]. Gram: 
*• f . Subjunctive (moM), 2. t.m. Subjunctive. 

t«Tb3ysatj3j, 1 ./. Subjugation. 


subjuguer (syb 3 yge], v.tr. To subjugate, sub- 
due; to bring (people) into subjection. F: S 
torn les coeurs, to captivate, conquer, all hearts, 
sublimation [syblimaBj3],r./. Ch: Sublimation 
sublime [sybhmj, a. Sublime; lofty, exalted. 

s. Le sublime, the sublime, adv. -ment. 
sublimer [syblime], u.tr. {a)Ch: To sublimate 
(A) To punfy, refine. 

sublim^, s.m. Ch : Sublimate. Pharm - 
Sublimi oorrosif, corrosive sublimate, 
subliminal, -aux [sybliminal, -o], a. Psy: 
Below the threshold ; subliminal (consciousness, 
memory) 

sublimitd [sybhmite], s.f. Sublimity, 
sublingual, -als, -aux [syblegwal, -o], a. Annt - 
.Sublingual. 

submerger [sybmene], v.tr. (Je submergeai(s) ; 
n. Bubmergeons) l. To submerge; to put under 
water, (a) To flood (meadow), (A) To swamp 
(boat), (c) To immerse. 2. F: To overwhelm 
(with work, etc.) 

submersible [sybmcrsihl]. I. a. (a)Sinkablc; 
submersible (boat). (A) Easily flooded 2. s.m. 
Navy: Submersible; high-reserve subm.snnc. 
submersion [svbmersjSJ, s.f. Submersion. 

1. Immersion. Mort par submersion, death by 
drowning. 2. Flooding. 

subordination [sybordinasj3], s.f. Subordina- 
tion (d, to). 

subordonner [sybordone], v.tr. To subordinate 
(d, to). 

subordonnd, -de, I. a. Gram - Subordinate, 
dependent (clause), 2. r. Subordin.ite, underling, 
subornation [8ybDrna8j.3],f./. jfur. Intimidation 
or bribing (of witnesses) ; subornation, 
subomjer fsyborne], v.tr. l. To suborn, insti- 
gate (evil-doer), 2. jfur: To suborn, to tamper 
with (witness), s. -eur, -euse. 
subrdcargue [sybrekarg], s.m. Nau: Super- 
cargo. 

8ubreptice(8ybrEpti8],a. Surreptitious; clande- 
stine. adv. -ment. 

subrogation [sybrogasj 5], r./. jfur: I. Subroga- 
tion, substitution. 2. Delegation (of powers, 
rights). 

subroger [ 8 ybn) 3 e], v.tr. (Je aubror«ai(s) ; n. 
subrog»ona)J(ur.’ To subrogate; to appoint (s.o.) 
as deputy, as surrogate. 

subrogd, a. Subrogated. Subro e tuteur, 
deputy guardian ; surrogate guardian, 
subsdqi^ent [sypseko], a. Subsequent. I. Ensu- 
ing. 2. Later (testament, etc.), adu. -emment. 
subside [sypsid], s.m. Subsidy, 
subsidence [sypsiddis], s.f. Subsidence. 
Sttbtidiaire [sypsidjeir], a. Subsidiary, auxiliary, 
accessory (d, to), a^. -ment. 
subtistance [sypsistois], s.f. I. Subsistence, 
sustenance, maintenance ; (one’a) keep. 2. pi. 
Provisions. 

subsistant [sypsista], a. Subsisting, existing, 
still extant. 

subsister [sypsiste], v.i. To subsist. X. To 
(continue to) exist ; to be still exunt, in existence. 
Cette objection subsists, the objection stands, 
holds. 2. To live (de, upon), 
substance [sybatdis], s.f. I. Substance. Argu- 
ments sans substaaes* insubstantial arguments. 
Ea sobstanoa. in substance, substantially. 

2. Matter, material, stuff. El: S. isoUmte, 
insulating material. 

substnnulel, -elle [sybstdsjel], a. Subsuntial. 
ado. -ellnnent. 

substnntlf, -dve (sybstdtif, -itv). I. a. Substan- 
tive. 2. SM. Gram : Substantive, noun. 
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tnbttitttcr [tybgtitqe], v.tr. I. To mbidtute (d, 
for). 3. yur: (a) Substituer un h 4 rftier, to 
appoint tn heir in succession to another or failing 
another, (b) Substituer un hAritage, to entail an 
estate. 

tc substituer d qn, to serve as a substitute 
for s.o. ; to take the place of s.o. 

SUbstltu^yU. yur: Enfant aubstitu^, supposi- 
titious child. 

substitut [sybstity], t.m. Assistant or deputy 
(to official) ; locum tenens (of doctor) *, surrogate 
(^bishop), yur: Deputy public prosecutor, 
substitution [sybstitysjS], s.f. i. Substitution. 
2»yur: Entail. 

substrat [sybstra], t.m., substratum [sybatra- 

tom],<.m. Phil: Substratum, 
substruction [sybstryksj 5 ], J.f. I, Substruction, 
substructure, foundation. 2. Under-pinning, 
subterfuge [aypterfy:3], s.m. Subterfuge, shift. 

Uter de t., to resort to subterfuge ; to quibble, 
subtil [syptil], a. Subtle. I. To) Tenuous, thin 
(matter): rarefied (air), (b) Pervasive (scent). 
2. (a) Acute, keen (sense of smell, hearing) ; 
discerning, shrewd (mind). (6) Delicate, nice, 
fine (distinction), adv. -ement. 

SUbtUiser [syptilize], v.tr. I. To subtilize. 
(a) To refine (a substance). (^ To make (an 
argument) too subtle. 2 , P: To sneak (s.o.’s 
watch, etc.) ; to nobble (s.o.'s money), 
subtilit^ [syptihte], s.f. I. Subtlety (of poison, 
etc.); rarened state (of air). 2. (a) Acuteness, 

3 uickness (of hearing); shrewdness (of mind). 

>) Subtlety (of argument). 3, Subtle argument 
or distmction. 


subul^ [sybyle], a. Nat. Hitt: Subulate(d), 

awl-shapM. 

suburbain [sybyrbe], a. Suburban. 

■ubvenir [sybvaniir], v.tnd.tr. (Conj. like venir. 
Aux. avoir) S, aux betoins de qn, to supply, 
provide for, the needs of s.o. S', aux frait d^une 
i^adie, to meet, defray, the expenses of an 
illness. II a tubvenu d tout, he provided for 
everything, 

tubvcntion [sybvdsjS], t.f. Subsidy, subvention, 
grant (of money). 

il^ventioiiner [sybvSsjone], v.tr. To subsidize. 
Etre tubventionnd j^r I'Etat, to be subsidized by 
the State : to be State-aided. 

■ubvertily -ive [sybvcrsif, -i:v], a. Subversive 
{de, of). 

tttbve^on [sybvcrsjS], t.f. Subversion (of 
morality) ; overthrow (of the State, etc.). 

■ubvcrtir [sybverti:r], v.tr. To subvert. 

gUC [syk^,r.m. (a) Juice. Bot: Sap. Sue gastrlqus, 
nstric juice, (i) F; Pith, essence, quintessence 
(of a book. etc.). 

•UCC^daae [syksedane], t.m. Substitute, succeda- 
neum (de, for). 

tUCcMer [syksede], v.tnd.tr. (Je suocMe; Je suo- 
e4dond) S. d qn, a qch., to succeed, follow after, 
ro., sth. 5 . au trdne, to succeed to the throne. 
S. d UM fortune, to inherit, come into, a fortune. 
lat amiiot te tucc^dent, the years follow one 
another. 


ttic<^ [sykse], t.m. I. Result, issue (of an under- 
taking, etc.). Bon, mattvait, t., favourable, un- 
favourable, issue. 2* Success ; favourable result. 
Avoir dtt suseds, (of undertaking) to turn out a 
success; (of article of commerce) to take on. 
Remoter un t. complet, to be entirely succnsful. 
n ren ett ftW avse suoste, he got thnxigh 
successfully. Tentative sans suooda, unsucctt^ 
attempt. Th: PMss 4 aueoAs, hit. l u ssds 
d'sstlms, success due to the sympathy of friends. 


•ucccsseur [syksesoe:r], t.m. Successor (de 
to, of). 

tucceuify -ive [syksesif, -inr], a. Successive. 

Troitjourt tuccetttft, three days runnmg. 
succession [syksesjS], s.f. Succession. I. [a] 
Scries, sequence (of ideas, etc.). (6) S. d la 
couronne, succession to the crown. Prsnidrs la 
suooession d’un mtnistre, to succeed a minister 
Prendre la s. d'une maison de commerce, to take 
over a business. 2 , fur: Inheritance, (a) Inheri- 
ting, coming into (property). Droits de suooss- 
sion, probate duty ; death duties, (b) Estate, 
successivement [syksesivmo], adv. Succes- 
sively, in succession; one after another, 
senatim. 

succin [sykscl, s.m. Succin ; yellow amber, 
succinct [sykse, 8ykse:(k)t], a. Succinct, brief, 
concise, adv. -ement. 

SUCCion [syksjS], s.f. I. Suction; sucking (of u 
wound). 2. Down-draught (of sinking ship). 
SUCComber [syk 5 be], v.t. To succumb. I. S 
sous le poids de qch., to sink under the burden of 
sth. 2. (a) To be worsted. 5 . sous le nombre, to 
succumb to odds, to force. (6) To yield (to grief, 
etc.). 5 . d I'imotwn, to be overcome by emotion 
(c) To die. S. au poison, to die poisoned, 
succube [8ykyb],5.m. Succubus, succuba. 
succulence [sykylais],!./. Succulence; juiciness 
succulent [sykylo], a. Succulent, juicy ; tast> , 
toothsome (morsel). 

succursale [sykyrsal], s.f. (a) Branch (establish- 
ment) (of stores, etc.); branch (of bank); sub- 
office. (b) Ecc : Chapel of ease. 

SUCer [syse], v.tr. (je suoai(s) ; n. suQons) To sock 
(milk, orange, etc.). Se s, les doigts, to suck ooie’s 
fingers. F: Suoer qn jusqu’au dernier sou, 
jusqu *4 la moelle des os, to suck s.o. dry. 

SUCette [svset], s.f. (a) (Baby’s) comforter, 
dummy, (b) Lollipop mounted on a stick, 
suceury -euse [sysocir, -oiz]. I. s. Sucker 
2. s.m. Nozzle (of vacuum cleaner). 3. a. Z 
Suctorial. 

SU^oir [syswairj.r.m. Ent: etc: Sucker. 

BU90n [sysS), s.m. F: I. Mark made (on skin) 
by sucking, by a kiss. 2. Stick of barley sugar. 
8U90ter [sysote], v.tr. F: To suck away at 
(a sweet). 

sucre [sykr], s.m. Sugar, (a) 5 . en pants, loaf 
sugar. S. en poudre castor sugar. 5. cristalUse. 

f granulated sugar. 5 . en morceaux, en tablsttes. 
ump sugar. Sucre d'orge, barley sugar. Pinoe 
sucre, sugar-tongs. F: Caaser du sucre sur k 
dos de qn, to run s.o. down ; to make a scurnloui 
attack on e.o. (b) Ch: S. de lait, Lactoee. S. de 
rassin, grape sugar ; glucose. S. de satume, sugar 
of lead. 

suerjer [sykre], v.tr. To sugar; to sweeten 
t.m. -age. 

SuerCya. I. Sugared, sweetened (coffee, etc.) . 
sweet (fruits, etc.). Mon thi est trap 1., my tea i* 
too sweet. Eau suorie, sugar a^ water 
2. F: Sugary (words, smile). 

BUCrerie [syknn], s.f. I. Sugar-refinerv 
2. pi. Sweetmeats, sweets, confectionery. 
Buener [sykhe], i.w. I. Sugar-manufacturer- 
2. Sugar-basin. 

Bucrin [sykrS], s.m. Sugaiy melon. 

Bud [syd]. I. s.m. No pi. South. Un veru du tua. 
a southerly wmd. Le vent du sud, the south wind 
Au sud, in the south. Astr: La Croix du Sud, 
the Southern Cross. Nmt : Fairs Is sud. to steer 
a southerly course. Vers Is sud, southwsrd 
2. a,mv. South, southerly (wind); southern 
(part, latitude). Le pile sud, the sourdi pole. 
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sud-afriMta, -atoe (.ydafnkc, -tn), a, & s 
Geog; bouth-African L'Union Sud-alrioain.,' 
rhc Ltninn of South Africa. 

I.y. JWfd Sudation, sweating 
SUd-est .sidfst, Nau sy(r)c]. i. j.„ No 
South-caat 2. a.mv. South-easterly (wind) 
south-eastern (region). ' ' ' 

sudoripare [sycbnparr], o. Sudoriferous per- 
spiratt»ry, 8weat( -gland) ^ 

6ud-OUe« [aydwMt Nan: ayrwe, avrwal 
I. J.W No pi South-west. 2. a tnv South- 
>.«terly (w.nd) ; south-uestern (region). 

W 2 - 

Leath - Gants d« snWe, .suede gloves 
SU^doiSy^ise fs^edwa. -waiz] i. a. Swedish 
2 .S Swede 3. i m Ung Swedish, 
suer fsqej. t-.i To sweat i. (a) To perspire 
^ d ^«rrgo«//e,. to sueat profusely suer 

qn, (i) to make s.o sweat , (n) p ■ to annov 
|mtate so (b) (Of walls) To ooze. Ten 

i / jpwrrne. to be steeped in selfishness. Matson 

s J Med' Sweating, sweat 

P'^P'rat'on Eire an 
* la auaiir^d. * ,P"'sP'ration Vivra 

"jflU •ufflaam; p.p. ,um- 

"• »* aumianlf p h. ]a 
<• «amrai) (n) To suffice; to be 
sufficient Cela ne me suffit pas, that’s not 

thereof wV, D"’ '* 'h' ''’>1 

£s^™.ai. f " “ •“'? "P "“•'X't" mots pour 
^rsuader, a fev/ words were enoueh to oer 

Jhat’lIdoTrT<rr°. F (//),«^,/ enough' 
uo I (o) 5 d qch., d faire qch to be eoual 
^equate, to sth.. to doing^th ^ II ne r' 

toujTurs^LmT^l everything II s'est 

r ^ always supported himself 

s.f. I, Sufficiency, adc- 

of 8th . d® qch., to have enough 
to have t sufflsanca. 

^elfionceft""'' Self-complacency; 

enouoh n more than 

suH^fv^ suffisante de vwres, adequate 

SpL”?"”*' *• Srlf-..ti.fied, self.'mpornt! 
PerTon u'.""', '• Conceited 

•S ‘° *■'" 

o 1 ^** ^''W ' Suffix 
suff^?* SpffPPttt'PS. «ifling 

SttffPP-fon. choktng. 

Was chokino*' ■•if'* ^"Slotl la tuffomiaietit , ahe 

TS:*o*r‘ “• ® Suffragan 

ST'Mnc'f:;. 

KCcaoi, .ive [aygjMtif, h:v], a. Suggestive. 


[suivant 

suggestion [syg,Mtj 5 ]. s.f. Suggestion W.c 
Jiwj en tfue dime amelioration, suggestions^for 
improvement. Pas la motndre s de not the 
slightest hint of. ae . . ., not the 

‘St «'f-raer. Eau. 

suiclder fsei^iaasqw'ideT^'l-^pr ' 
suicide ; to make away with oneself. ^0"™mit 

SuieTsun^^w't^’Q’ self-murderer 

sSif ^ s^la^.i;." Taib;^%^- ^ 

dre^tnCdown""' «“ ‘ " 

sniffer [sqife] v.tr. To tallow (leather, etc ) ■ to 

ToT'IUiTf'w',;:, J, ;„ 7 "‘;J,";'ur^^^^ 
suintler fsqrte], r , (a) (Of water, rock) To ooze 

! .oTunTJt '"i 

suis'* » fsqi] See ^tre and suivre 
fsipsl frn/ Switzerland 
suisse a I. a. .Swiss S.a. AMiRALi l.s m.(a)Un 
Suisse, a Swiss. LesSutsses, the Swiss, (h) Hist 
Swiss mercenary. S.a. argent 2 ( c ) ■ etc ■ 

dT O'" porter (in full regalia) 

id) Petit suisse. small creim cheese. ^ 

(woman) 

’h'^ ** Continuation Faire suite 
imTh’ " ^‘^'^f*"uation of sth : to follow 

further r r®'"’”* ■“‘‘® ‘ ••‘tre d'hier." ’m 

rw n yesterday." 

nift T oommande, to earn- 

out an order. Donner suite & une d6oision to 

lutres^on V A "“‘t* »®* uns'dis 

autres one after another. Nous marchtons d sa s 

hn J f ^ decision 

decision arrived at. Dix 

DtxTJ!irefdeT^^^‘ h'*" succession. 

Uix heures des., ten hours on end. Dix jours de s 

ten days running. Et ainsi de suite, and so on’ 

Pw !a .Ukl I m process of timL 

taTI » “ff^rwards (b) Sequel (of 

H Proohain num*ro,” ’to be 

continued in our next ’ (c) Coherence consis- 
tency (m reasoning). Sans suite. (1) incoherent • 
mcohcrently. Manquer de 
•uite. d’esprii de suite, to be bcking m sense 

succession (of cveVtsT.^iS.^i mL/W*’ chaTte*; of 

Jw ht\ result. Mourtr des suites 

I a une blessure, to die of a wound. Par suite 
consequendy. . . . Par suite de. m consequence' 
aulvr«ri by. through, an eiror 

CW, *• 'be direction of. 

mean. »ccordance with tone’s 
means, etc.j; pursuant to (instructions). 5. /«/ 

?.w.,“i„n.“ * “ """• 

-»nte [sqiva, . 5 :tl. i. a. Next 
following (Mgc. etc.). Au chapitre r., m the 
f^omng cj*Pter. ^ trois jours suivants, the 
next three days Sch: Au suivanti next bo> 1 
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2 . «.m. Follower, attendant. “^.s.f.Th: SuivanU, 
waiting-maid. 

suivre [8qi:vr], v.tr. {pr.p. auivant; p.p. suivi; 
pr.ind. J* luii, il suit, n. auivona, iU auivant; 
p.h. Ja fuivia ; jfu. Ja luivrai) To follow. I. (a) To 
go behind (a.o.). S. qnde pris, to follow close on 

8.0. ’a heeb. S. qn des yeux, to follow s.o.'s 
progress (with one’s eyes) ; not to lose sight of 

8.0. Fairs suivra una lattra, to forward a letter. 
(On letter) "PriSra da fairs suivra,” ‘please 
forward.’ Typ: “(Fairs) suivra,” ‘run on.’ (In 
serial stones) “A suivra,” ‘to be continued.’ 
Ten : Suivra ia balie, to follow through. 
S.a. AIMER I. (6) To escort, attend, acconmany 
(s.o.). (c) To pursue (animal, enemy). ((/) To 
pay heed to, be attentive to (sth.). (e) To watch 
(over), observe (s.o.’s progress, etc.). (/) S. une 
pixie, une indication, to follow up a clue. 
2. (fl) To succeed ; to come, happen, after (sth.). 
Le printemps suit Thwer, spring follows winter. | 
Les ivinementi se suivent de pris, the events tread 
on each other’s heels. Conditions ainsi qu'il suit, 
terms as follows, (b) To result from, be the 
consequence of (sth.). Jmpers. II suit da 14 qua 
.... It follows (from this) that. . . . Qua 
s'an ast-il suivi? what came of it? what was 
the consequence? 3. (a) To go, proceed, along 
(road, etc ). S. ton chctntn, to go on one’s way ; 
to pursue one’s way. La justice suivra son court, 
justice wilj take its course. (6) To obey, confonn 
to (fashion, law); to follow, act upon (advice). 
S. ton penchant, to follow one’s bent. 4. (o) S. des 
conferences, to attend, hear, lectures (b) To 
practise, exercise (profession, calling). 

•Uivi) a. 1. Connected (speech) ; sustained, 
coherent (reasoning); close (business relations); 
steadfast, unwavering (policy) ; continuous 
(work). Com: Steady, persistent (demand). 
Correspondance suivie, close, uninterrupted, corre- 
spondence. 2. Pr4dioateur tris suivi, pfeacher 
who has a large following. 

8 u)«tS -ette [ syyc, -et]. I, a. Subject, (a) De- 
pendent. Etres. aux lots, to be subject, amenable, 
to law. Je suit s. d I'heure, my time is not 
my own. Provinces sujettes, subject provinces 
Tanir qn trds aujat, (i) to keep s.o. well under 
one’s thumb ; (ii) to keep s.o. very much tied. 
(b) Liable, pronci exposed (d, to). 5. d Verreur, 
liable to error. Eire s. d la goutte, to be subiect 
to gout. S.a. CAUTION 1 . (f) Contrat s. au droit 
du timbre, agreement liable to stamp-duty. 
2 . f. Subject (of a state). 

Sujet'yf.m. I. Subiect. (a) Cause, reason, object, 
ground (of complaint, etc.) 5 d'etonnement, 
matter of wonder. J'ai tout sujat d’espArer, I have 
every reason to hope. Si je me plains e'est quej'en 
ai 1., if I complain I have good cause. Au sujet 
^ qoh., relating to, concerning, about, sth. 
Epfouver des craintes aus.de qch., to entertain 
fears as to sth. (6) Subject-matter (of speecli, 
etc.); theme (of play, etc.) ; tqnic (of conversa- 
tion). Un beau s. de roman, a fine subject for a 
novel, (c) Oram: Sujat du varbt, subject, 
nominative, of the verb. 2. Individual, fellow. 
Mauvalt aujat, (i) ne’er-do-well, bad lot ; (ii) Sch : 
bad boy. Bon aujat, steady, well-behaved, fellow 
or boy. 

tu|6tloil [ayneqS], 1./. I. Subjection (d, to); 
servitude. Vtvre dans la s., to live in subjection, 
in bondage. S. aux lois, subservience to the laws. 
2 , Constraint, obligation. 

sulfatatlon [sylfatai|j3], s.f. El: Sulphatmg (of 
accumulator plates). 

•ulflitt [sylfat^, r.m. Ch: Sulphate. S. de cuivre. 
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copper sulphate. El: Saorasad da suifata, 
sulphated (accumulator). 

tulfatjer [sylfatc], v.tr. Ch Ind: To sulphate. 
Vit ; To treat, dress, (vines) with copper sulphate. 

s.m. -age. 

se SUlfatef} (of accumulator) to sulphate, 
sulfhydrate [sylfidrat], s.m. Ck. Hydro- 
sulphide. 

sulfnydrique [Bylfidrik], a. Ch ■ Adda sulf- 
hydriqua, hydrogen sulphide, sulphuretted 
hydrogen. 

■ulfite [sylfit], r.m. Ch. Sulphite. 
Bulfocarbonate [sylbkarbonat],5.m. Ch . Thio- 
carbonate. 

•ulfocyanure [sylfosjanyir], s.m. Phot: Sul- 
phocyanide 

SUlfure [sylfytrj, s.m. Ch: Sulphide. S. de fer, 
iron pyrites. .S. de carbone, carbon disulphide 
sulfur^ [sylfyre], a. Ch: Sulphuretted, 
sulfureux, -euse [sylfyro. -o:z], a (a) Sul- 
phureous. (6) Ch: Sulphurous. Anhydride s , 
sulphur dioxide. 

sulfur ique [sylfyrik], o. Ch • Sulphuric (acid) 
sultan [sylto], s.m. Sultan. 

Sultane [syltan], s.f. I. Sultana, sultaness 
2. Poula sultane, sultan hen ; sultana, 
sumac [symak], s m. Sumac(h) S. v^neiix, 
poison-ivy. 

summum [sommom], s.m Acme, height, summit 
(of civilization, etc.). 

Sund (le) [bsord]. Pi nm. Geog: The Sound, 
super [sype]. X. v.tr. (Of pump) 5 Veau, Abs 
super, to suck 2. v.t. (a) (Of pipe) To get 
stopped (up), plugged up, juicy. (6) Navire sttpi, 
vessel stuck m the mud. 

superbe [sypsrb]. i. a. (a) A. & Lit: Proud, 
haughty, vainglorious, arrogant, (6) Superb . 
stately (building), (c) F: Magnificent (horse), 
^lendid, first-rate. Une femme s., a fine woman 
II fait des affaires superbes, his business is thriv- 
ing; he is doing a roaring trade. 2. s.f. A. ^ 
Lit: Pride, haughtiness, adv. -ment. 
supercentrale [sypersatral], s.f. El.E: Mam 
generating station, 

supercherie [syperSari], j./. (a) Deceit; fraud, 
sw'indle. {b) Hoax. 

superf^tation [sypcrfetasjS], s.f. .Superfluity (of 
words, etc ) , redundancy ; supererogation 
superficie [syperfisi], J./. (rt) Superficies, surface 
La s. de la terre, the earth’s surface, {b) Area 
(of a field, of a triangle), (c) F: Merc surface (of 
things). Son savoir ast tout en superfloie, his 
knowledge is all on the surface, entireh 
superficial. 

SUMrficilel) -elle [sypcrfisjcl], a Superficial . 
skin-deep (wound) ; shallow (mind). Eau super- 
ficielle, surface water, adv. -ellement. 
supernn [syperfe], a. Superfine (cloth, etc.); of 
extra quality. 

superflu [sypcrfly]. i. a. (a) Superfluou*.. 
unnecessary. (6) Regrets superffus, vain, useless 
regrets. 2 , s^. Banner de son s., to give of one > 
superfluity. Avoir du s. en main-d' oeuvre, to bt 
overstaffed. 

superfluity [sypcrflyite], s.f. I. Superfluit> 
superabundance. 2. Se passer de snperfluites, u 
do without unnecessary things, 
superhytyrodyne [sypereterodm], s.m. W.Tel 
Superheterodyne. 

tupyrieur, -eure fsyperjoetr]. I. a. (n) Upper 
(storey, limb). Court supSrIaur d’uM rivbra. 
headwsters of a stream. Le Rhin s., the Upper 

Rhine. Typ: Chlflrt supiriour, superior numbt-r 
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(•s 1 note rtferenct). (6) Superior (a, to). S d la 
ibove nomul, Se mtmtm aux 
to nee above events. £tre t.im to 
above a.o. (c) Higher, upper. Oo«ej 
rapenewer, upper classes (of socie^ty); upper 
foims (m jcUl). Ma,lpfma„)!u»ra^H^e7 
higher mathematics, (d) Cop,' Of supS 

m'he"'’'™' {o) One's better // ett 
wrrf s., (i) he is your superior; (n) he is a 
better man than you. (4) fiead (of c4ven”oJ 
.SupTrioV’'^' ** «up*risura. the Mother 

.hr'.^"':'ie,fe; fhan. '. '. •.' “ ” 

[syperjonte]^, i. („) Supenority. 

LULwT'’'’?! t*’ “‘P^rton/c, 

stTiSi-lo. if ■ S>;P'™"h>P (of convent) 

iuSive ■" 

[syperpoze], v.tr. To superpose (« 
(^up)on) , to superimpose a -able. ^ 

^f ^n’^fe““ ';>P"P^?’(51, t/. Superpo.tit.on 

ciou™ ' »“P‘^"'»P«'P<>n (of 

*i1unee'?e*.“'T“* ^ [”yP"«tlsJoama]. adv 
*• 0'"r-crupul™,ly. 

superstition (svpcrstijiD). ,./. j. Superstition 
it.fhedmTei'Tas,’- “ *>' 

rsyPtratrykty.T], r.f Super- 

rner.i.v"'’'’" «-'"p- 

Te“i,7nf^'^”'' Sopme Au supin, in 

t>on : sip^c'^r^ Supplanting, supplanta- 

*^i?el?c“de" 

Deputxslup. 

** o ’s substitut? *^M*T*** appointed 

^K>lde^’8 ab8enr;.^ ^ temporary post (during 
(post) RamJl^if ’ *'* mterini ; supply 

^P^^.f"rmeonr 

*sS&ni|J^‘’ 'rP'”- -“•■']• >• »• (Of pen.) 

UnddSi’in^^*^ deputy, locum tenens 
^official). temporary 

itp?nlke *' supply, make 

t’lace of act a* ** Jacking) {h) To toke the 
f^or. deputize for (so.) 
for ^sup^fy T I 'o arrange 

“®"^pcn»ate for, sth. 

'Sdition En wfn Supplement, 

®t •ddition^ •uppWment, additional, (b) Extra 
««.. fire, extra 

■5 s£'Y""®- “ 

additioS^* [ayplemateir], a. Supplemen- 
"»«l«irea (dt traviUl). overtime. Geom: 
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•“PPlon'ontsI angles 

”.eS~“ 0. wr s„. 

beseeching, ‘?ntreaty‘‘^”''^' Supplication. 

f*ypl's]. s.m. (a) (Severe cornoral) 
?a“n I torture. La dernier auppuil 

pital punishment, the extreme penalty, (b) Tor- 

(0 to torture s o . to agonize s o. ; (n) F ■ to make 

LY.’?"'"" ’ ‘‘"P ■ “• nn tenterhMks 

?c^min.n /m To eaecute 

icrimmal) (6) F - ^ Mettre au supphee. 

^^^t^uted criminal, or 

SUDniurr'^7 executed. 

beseech, implore. .S 
d^ *"^PJore, entreat, beg. s o to 

I bei of *•'"*- 

support (sypD.T], r.m. i. Support, prop atav 
»tatid (for lamp)- 

bracket, bearer (of machine part, etc.); moJnt 

Mec E Pedestal, pillow -block). .9. * hicycUtte 
si. de gui, boom-cnitch. 

‘hSSYhli“‘’,*1 f’,!',PP"'“h!). « I. Supponsbie, 
bearable, tolerable, endurable. 2. F- Fairlv 
good. adv. -ment. ^ 

supporter [syporte], t;.tr To support. I. To 
prop, hold up, sustain (ceiling, arch) f to support, 
back up (person) x. (n\ T,v . ..ar T*; 


: C’ 7 * ’ tcciimg, arch) ; to support. 

(hMt T endure, suffer, bear 

(heat, misfortune). II n a pas supporU I'^preuve 
he was not equal to the test. (A) To tolerate put 

^ tr£‘ (»^denes8, etc.). S. I'humeir de 

(pt, to bear with s.o. s temper. 

SUppo8|er> fsypoze], v.tr. i. To suppose 

bel“Th; 'n to 

beg the question. En suppooant qua 4- sub 4 

j^upposT qua + sub . supposing thJt . . ,up 

Ukc u r'h»r’ ■ «*«• +s^b., let us 

take u that . . ., suppose that. . On 

A i>’ ' u” ^ ^^PPose d Pans, on suppose qu'tl 
5® ’u to be in Paris. (S! le 
SSZ * T**' *“ «‘PP0“<1. 'hought, to be 
** preauppose, imply. Cela lui 
^^•Sable! courage on hia part. 

“Hcffcd (thief. 

2 fictitious (name, etc.) 

2. prep. Suppose m«ma aa conversion, even if his 
Conj.phr. Suppoad qua 

’ P“* forward (ath.) at 

forg^ wilf' Ptecent. produce, a 

(wfll)?**^*^** S“PP®*>t'liout (child) ; forged 

-ive [aypozitif. -i:v], a. Suppoaitivc, 

f*ypoziaj5], s.f. Suppoaition. S. 
f^otmte, gratuitous assumption. Si par auppoai- 
•UDpoiing he came back. 

supposition » s.f. Jur : Production of forged 
' fo^»ng (of will) ; impertonarion 
(of party to contract). 
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•uppoiitoirc [»yp3zitwa:r], t.m. Pharm: Sup- 
pository. 

suppdt [*ypo], t.m. (Of pers ) Tool, instrument 
(of another). Let suppSts de la lot, the myrmidons 
of the law. F: Buppdt da Satan, hell-hound, 
fiend 

suppression [sypresjo], s.f. (a) Suppression; 
discontinuance (of a service); cancelling (of a 
passage) ; quelling (of revolt), (b) Concealment 
(of a fact). 

supprimfer [sypnme], v.tr. I. (a) To suppress ; 
to put down (abuse) ; to abolish, do away with 
(law, tax); to put an end to (competition), to 
withdraw (credit); to omit, leave out, cut out 
(word) ; to discontinue, cancel (train) , to 
remove (difficulty); to quell (revolt). F: Sup- 
primer qn, to kill 8.0. ; to make away, do away, 
* “A supprimer,” ‘delete ’ 

(0) Jur: To conceal (document); to suppress, 
withhold (fact). 2. S. qch. d qn, to deprive s.o. 
of 8th. a. -able. 

suppuration [sypyrasjS], r./. Suppuration, run- 
ning (of sore, etc.). 

suppurer [sypyre], d.i. (Of wound, sore) To 
suppurate, run. 

supputation [sypytasja], s.f. Computation, 
calculation. 

supputer [sypyte], v.tr. To compute, calculate 
supraliminal, -aux r»ypralimmal, -o). a. Psy 
Supraliminal ; above the threshold, 
supr^matie fsypremasi], s f Supremacy. 
*??*'^™* [sypre^iTi], a. (a) Supreme; highest 
(degree) ; crowning (effort) ; paramount (impor- 
tance). Au supreme dsgri, in the highest degree ; 
eminently. (6) Last (honours). L'heure, le 
moment, suprSme, the hour of death, adv. 
-ment. 

8ur‘ [syr], prep. i. (a) On, upon. Assts sur une 
chatse, sitting on a chair. Sur touts la iigne, all 
along the line. Je n'ai pas d’ argent sur mot, I have 
no money on me, about me. Sur ma parole, upon 
my word. Serrer qn sur son caeur, to clasp s.o. to 
one’s heart. Page sur page, page after page. Faire 
rottire sur sottise, to commit blunder upon 
blunder. Chanter qch. sur un certain air, to sing 
sth. to a certain tune, (b) Towards. Avancer sur 
qn, to advance on, against, s.o. Tirer sur I’dge, 
to be growing old. (c) Over, above. Ftre toujours 
sur les Itvres, to be for ever poring over books. 
L emporter sur qn, to prevail over s.o. Sur toutefs) 
ohose(s), above all (things), (d) About, concern- 
ing, respecting. Interroger qn j«r set motifs, to 
question s.o. as to his motives. 2. (Of time) 
(a) About, towards. Sur le soir, sur le tard, 
towards evening. 5 ur les trois heures . about three 
o clock. (6) Sur oe, sur quoi, il nous quitta, 
thereupon, whereupon, he left us. // est sur son 
depart, he is on the point of departure. 3, Out 
of. (a) Un jour sur quatre, one day out of four, 
every fourth day. Une fois sur deux, every other 
time. Une fois sur mille, once in a thousand 
times. (6) Vous vous payerex sur le surplus, you 
will pay yourself out of what remains over. 
4. Huit picds sur six, eight foot by six. 
sur* [syir], a. Sour (fruit, etc.) ; tart. 
sAr fsyrr], a. Sure. I, (a) Safe, secure (locality, 
shelter). Pau aftr, insecure, unsafe Jouer au plus 
siir, to play for safety. Pour le plus stir, to be on 
the safe side. S.a. libu i. (b) Trustworthy, 
reliable; trusty, true, staunch (fnend). Coup 
d*ml tHr, unemng glance. Avoir la main siire. le 
pied sdr, to have a steady hand, to be sure-footed. 
Com : Mmson sdre, house of established standing. 
2. Certain. Remede sur, poison tdr, in^llible 


remedy ; unfailmjg pouon. C'est une affaire sdre. 
It’s a certainty. Etre sdr de qch., to be sure, cer- 
tain, of sth. Je suis sur de lui, I can depend on 
him. Sfir et certain, absolutely certain A coup 
sdr, assuredly, for certain , without fail. F • Bien 
sDrl pour sdri to be sure 1 surely I Bien sfir? 
honour bright ^ 

surabondance [syrabSdais], s.f. Superabund 
ance. 

surabondlant [syrabSda], a. Superabundant; 

superfluous, adv. -amment. 

SUrabonder [syrabSde], v.i. To superabound , 
to be glutted {de, with), 
surah [syra], r m Tex ■ Surah, 
suraigu, -ue [syregy], a. I. Overshnll, high- 
pitched (voice, note). 2. Med: Peracutc 
(inflammation). 

Surajouter fsyrayute], V tr. To superadd. 
SUralimentation [syrahmatasjo], s.f. I. Med 
Feeding up. 2. Overfeeding. 3. I.C.E : Super- 
charging 

suralimenter [syrahmate], v tr. I. Med- To 
feed up (person) 2. I.C.E • To supercharge 
(engine) 

surann6 [syrane], a Out of date; anuquated, 
old-fashioned 

sur-arbitre, s m Referee (deciding a tie 
between umpires) pi Des sur-nrbitres 
surate fsvrat], s f Sura(h) (of the Koran) 
surbaissement fsyrbEsma], s m. Arch. Sur- 
basement 

surbaisser [syrbese], %> tr I, Arch : To surbase, 
flatten (arch, vault) 2, Aut: etc: To drop, 
undersling (frame, etc ). 

SUrbaiSS^, a \,Arch- Depressed, flattened 
(arch) 2 , Aut. etc - Dropped (axle, frame, etc ) , 
extra-low, underslung (chassis) 
surbau, -aux [syrbo], sm Nau ( Hatch wav ) 

coaming 

surcapitalis^ [syrkapitalizej, a. Over-capital- 
ized 

surcharge [syrjary], s f. I. Overioading, 
overstressing. 2. (c) Overload; extra load, 
additional burden. El Overcharge (of accumu- 
lator). (6) Excess weight (of luggage) (c) Weighi- 
handicap (of racehorse). 3, {a) Overtax, 

overcharge {b) Additional charge (on account 
rendered). 4* Surcharge (on postage stamp), 
surcharger [syrSarye], v.tr. (Je surchaiT®ai(sK 
n. surohargeons) i. (a) To overburden, overload . 
to overcharge (accumulator). (6) To overtax, 
overcharge. 2. To surcharge (postage stamp) 
surchaune [syrjoif], s f 1, — suRCHAirpFAGE 
2. Superheat (in steam) 

SUrchaufTler [syrSofe], v.tr. I. To overheat 
(oven, etc.). Metalw To bum (iron). 2. To 
superheat (steam), j m. -age. 
surchauffeur [syrSofoerr], s.m Mch: (Steam) 
superheater. 

Surchoix [syrSwaJ, s.m. Finest quality Tabacs 
de s , choice tobaccos. 

surclasser [syrklose], v.tr. Sp. To outclass 
(opponents). 

surcoxnpos^ [syrkSpoze], a. Double-compound 

(tense) (e.g. Lorsquej'at eufim). 
surcompression [syrk5prcsj5], s.f. I.C.E 

Supercharging 

surcomprlm^ [syrkopnme], a. I.C.E- Super- 
charged (engine). 

surcontre [syrk 3 :tr], s.m. Cards Redouble. 
SUrcontPCr [syrkStre], n.tr. Cards - To redouble 
surcoupc fsyrkup], j./. Cards: Overtnunputg 
Surcouperfsyrkupe),r.rr. Cards: To overtrump 

■urcroisaance [syrkrwuaia], t.f Overgrowth 
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sarcrott [tyrkrwa], s.m. Addition, increase. II 
cratni ms.de besogne, he is afraid it means more 
work. P»r surcrolt, to boot, into the bargain, in 
addition, besides. Pour surcrolt de bonheur, as 
a crowning happiness or piece of good luck. 
Potir s. de malkeur, to make matters worse 
S.a si)RFrt I . 

surdi-muth^y s.f. Deaf^-and)-dumbncss, surdo- 


mutism 

sordit^ [syrdite], J./. Deafness 
snrdor^ [syrdore], a. Double-gilt 
Mirdos [sytdo], s.m. I. Ham- Back-band, 
back-strap. 2. (Porter’s) carrying-pad. 
giireau [syro], s.m. Elder(-tree). Bale da suraau, 
elder-berry. 

SOr^chauffi6 [syreSofe], a. Overheated 
sar^l^vatkm [syrelcwasjD], s.f. I. Const 
Heightemng, raising Aut : Upsweep(ing) (of 
frame) 2. Additional storey. 
sur^Lever [syrelve], v.tr (Conj like elever) 

1. (a) To heighten, to raise (the height of) (w-all, 
building) (b) Aset ■ To upsweep (frame). 2. To 
raioe (prices, tarifT) higher 

sarcUe [syreJ], s / Wood-sorrel 

sfirement [syrmo], adt' l. Steadily, confidently 

2. Surely, certainly, assuredly; to be sure 1 // 
riusstra s., he is sure to succeed. 3. Surely, 
securely, safely, reliably. 

sur^minent [syremmd], a. Supcremincnt 
Mireach^re [syraSerr], s /. Higher bid. Faire 
itae j. ^n, to outbid 8 0 
sureach^rir [syraSernr], t> 1. (a) To bid higher; 
to overbid S. sur qn, to bid higher than so; to 
outbid 8.0. ib) To rise higher in price 
sarench^risseuTy -euse [syrOSenscEir, - 0 : 7 .]. 
. s Overbidder. 

sor^rogation [syrengasjS], r /. Supererogation 
sarestarie [syrestan], s.f Nau • Demurrage 
Jours de surastaria, extra lay days. 
TOrestimatioii [syrcstimasjo], j / Over-estimate, 
overvaluation. 

surestimer [syrcstimc], v.tr. To over-estimate, 
overvalue; to overrate (s.o.). 

^rct, -ette (syre, -et], a. Sourish, tart, 
s&rct^ [syrte], s.f. I, Safety, security, safe- 
keeping Lieu de stiret^, place of safety. £tre 
en sQreU, to be safe, in a safe place, out of harm’s 
"ay £tre en silret^ de qoh., to be safe from sth. 
Pour plus de s&reti, pour suroroSt de lOret^, in 
order to make assurance double sure Agent de 
la sOreti, detective. La police de sOret^, the 
detective force. La Siireti, the Criminal 
Investigation Department, F> the C.I.D. Rasoir 
de tilretA, safety-razor. M^camsme de s., fool- 
proof mechanism. Mettre son fus'll au cran de 
»6ret6, to put one’s gun to safety, to half-cock, 
b a. SOUPAPB. 2. Sureness (of hand, foot) ; 
unernngness, soundness (of vision, judgment); 
unernngness (of blow). S. desot, self-confidence, 
•elf-assurancc. 3, Com: Surety, security, guar- 
antee. Prendre toutes set sHretis, to eecure all 
Ruaranteea. 

surexcitable [syreksitabl], a. Easily excited; 
e xcita ble. 

»«fexcitaiit [syreksitaj. i. a. Strongly exciting 
Idnnk, emotion). 2. s.m. Med: (Strong) 
•imulant. 


^fcxcltation [syrcksitasjS], s.f. Excitement, 
•^ftxciter [lyreksite], v.tr. (a) To over-stim 
'«e (6) To excite (S.O.). 

*VrexpOfter [syrekapoxel, v.tr. Phot: ' 

•^*po«ition [syrtkipDzisjD], r./. Phot: Ovi 
Qtpotufe. 


surface fsyrfas], s.f. Surface, (a) Outside. Bruit 
da surface, surface scratching (of gramophone 
record). (Of submarine) Marcher en surface, to 
progress on the surface. Revenir en surface, 
faire surface, to break surface; to surface. 
Vitesse en surface, surface speed, (f*) Geofn 
S. de revolution, surface of revolution, (c) .\rea 
S. d'apput, bearing surface. Av : S. portante, 
aerofoil. 

SUrfaire fsyrfcir], v tr (Conj. like faire) (a) 7'o 
overcharge ; to ask too much for (sth ) (6) To 

ov’er-estimate, overrate (person, talent, etc.), to 
overpraise 

SUrfaix [syrfe], j m Ham. Surcingle 
SUrfin (syrfe], a Com Superfine, 
surgeon [syryS], j.OT Hort : Sucker (Of plant) 
Pousser des surgeons, to sucker. 

Surgeonner [syrjDne], v.t. (Of plant) To put 
forth suckers , to sucker. 

surgir [syrjnr], v.i (Aux avoir, occ ftre) To 
nse; tocomcinto view ; to loom (up). S. brusque - 
ment, tO appear suddenly. De nouvellcs difficult^ 
ont surgi, fresh difficulties have arisen, have 
cropped up. Faire surgir un souvenir, to call 
forth a memory. 

surhaussjer fsyrose], V tr. I. [a) To heighten, 
raise (wall, etc.) (6) Rati ■ To cant (outer rail) 
Ctv.E To bank (road at a corner) 2. To 
increase, force up, the price of (sth ). s.m 

•ement. 

surhomme [symm], s.m. Superman, overman, 
surhumain [syryme], a. Superhuman 
surimposer [syrepozej, v tr I. To superimpose. 

2. To increase the tax on (sth ) 3. 1’o overtax, 
surimposition [syrcpDzisjjJ, s f i. Supenmpo- 
sition. 2. Increase of taxation. 3. Overtaxation, 
surin' [8yrc],f.m. Young apple-tree stock 
SurinS s.m. P ■ (Apache’s) knife or dagger, 
surinjer [synne], v tr. P- To knife (so.); to 
murder; P to do (s o ) in. s.m. -eur. 
surintendance [8yrEtcida:sJ,f./. Hist. I. Super- 
intendence, stewardship. 2. Superintendent's 
offices. 

surintendant [syretudu], s.m. Superintendent, 
overseer, stew'ard Hist S, des finances, financial 
secretary (under the old regime), 
surintendante [syretadcutj, s.f 1. (Woman) 
superintendent. 2. Hist (a) Superintendent’s 
wife, {b) Chief lady-in-waiting. 
surir (syriir], v.t. To turn sour, 
surjaler [8yr3alc]. Nau: I. v.tr. To foul (the 
anchor-stock). 2. t;.i. (Of anchor) To become 
unstocked. 

surjet [syrje], s.m. (a) Overcasting, whipping (of 
seams). Fair* un surjft, to overcast, whip, a 
•earn, (b) Overcast seam, 
surjeter [syryate], v.tr. (Conj like jbtbr) To 
overcast, whip (Beam) 

8 ur>]e>champy adv. At once. 

SUrlendemain [syrladmc], s m. Next day but 
one. Les.de son arrivie, two days, the 
second day, after hia arrival. II amva le s., he 
amved two days later. 

SUnneiiagC [syrm3na;3],x.tn. Overworking ; over- 
exertion. intellectuel, mental strain ; brain-fag. 
SUnnener fayrmane], v.tr. (Conj, like MENER) To 
overwork ; to overtask ^hildren) , to override, 

overdrive (horae). El: To overrun .(lamp). 

se sumxener, to overwork ; to over-exert 
mieaelf ; to work too hard ; to overdo it. 

•iirmcn^. a. Jaded (horse, mind); stale 
(team); F: tagged. 

Mirmoaitaibla a .surmountable, 

supcreblc. 
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surmonter [syrmnte], i. To surmount; to 
(over*)top ; to rise above, higher than (sth.) 
Colonrte surmnntie d'tine crotx, column topped by 
a cross. 2. To overcome, surmount (obstacle, 
one’s emotion); to get over (difficulty); to 
master (one's grief). 3. (Of oil) To float to the 
top of (water). 

SC surmonter, to master, control, one’s 
feelings or passions. 

surmoulage [lyrmula:}], s.m I. Retreading (of 
tjres). 2. Typ: (a) Duplicating (of block) 
(b) Cast, mould, from existing plate, 
surmouler fsyrmule], v.tr 1, To retread 
(pneumatic tvre) 2. Typ ■ (a) To duplicate 
(block), (b) To cast, mould, from existing plate 
surmulet [syrmylf,], 5 m. /c/i ■ Surmullet, 
surmulot fsyrmyloj, r m Brown rat, wharf-rat. 
SUrnager [ 8 yrna 3 H, tk (j® surnagoalfs) ; n. sur- 
nageons) I . n tr To overfloat 2 . ?■ 1 (a) To float 
on the surface (b) Ce qut avail surnage au nau- 
frage, what had remained afloat from the wreck. 
F: II a surnag^ au crack, he has survived the 
(financial) crash 

surnaturlel, -elle fsyrnatyrd], a. («) Super- 
natural, preternatural y. Le surnaturel. the 
supernatural, (ft) F Extraordinary, out of the 
common ; uncanny adi' -ellement. 
surnom fsyrnj], s.m. (a) Rom. Ant: Agnomen 
(ft) Appellation (c) Nickname, 
surnombre [syrnSibr], t m Number over the 
regulation number. S. dcs habitants, over- 
population. En surnombre, supernumerary 
Surnommer [svrnome], :> tr. Fred. S. grt qch , 
(i) to name, call, so. sth , (11) to nickname 

8.0. sth. 

suraum^raire [syrnymercirj, a. & s.m Super- 
numerary. 

SurofTre [syrofr], s.f. Better offer, better bid 
SUroSt [syrwal, s m. Nau : I. South-west 
2 . Sou'wester (wind or hat) 
suros fsyroj, sm Farr. Splint, lusee (on the 
cannon-bone) , exostosis, 
surpassablc IsMposabl], a. Surpassable. 
surpasscr [syrpasel, o /r To surpass. X. To be 
higher than (s o , sth.), to overtop (sth.) S. qu 
de la tetf, to be a head taller than s.o. 2. To go 
beyond, to exceed , to outdo. 5 qn par Tintclli- 
gence, to surpass s o. in intelligence. .S. qn eu 
talent, to transcend s o. in talent. 5 . qn en iclat, 
to outshine so F: Cela me surpasse, that 
beats me 

SUrpaye [svrpctj], j./. Extra pay; bonus, 
surpayer [syrpeje], v.tr. (Conj. like payer) To 
overpay (s o.) ; to pay too much for (sth.). 
aurpeupl 6 (svrpccplel.o. Over-populated, 
surpeuplement [syrpeepUma], s m. Over- 
crowding 

surplis [syrpli], j.m. Fee - Surplice. 

SUrplomb [syrplSj.r.w Overhang (of wall, roi k) 
fitr* en surplomb. to overhang. Rocker en v , 
overhanging rock. 

surplon^lcr [syrpDbe). I. v.t. (Of wall, rock) 
To overhang; to jut out. 2 . v.tr. To overhang, 
hang over (sth.). a. -ant. s.m. -ement. 
surplus fsyrply], s.m. Surplus, overplus, excess 
Au surplus, besides, after all ; moreover. Vtvres 
•n surplus, provisions in excess. 

SUrpoids (syrpvvol, s.m Overweight, excess- 
weight. En surpoids, in excess. 

SUrprenant [syrpranu], a. Surprising, aston- ^ 
ishing. Chosa surprtoant* . . wonderful to I 
relate . . ., strange to say . . ., for a won- 
der. ... II esi s. que t>oux le sachiez, it la 
surprising that you should know of it. 


surprendre [syrpraidd.v.tr (Conj like prendre) 
To surpnse I. (a) To come upon (s.o.) unex- 
pectedly , to catch (so.) unaw'ares La nuit nous 
surprit, night overtook us. i^tre surprts par h 
plutc, to be caught in the ram. 5. qn en defaut, 
to catch s.o. napping. S. qn d fatre qch , to catch 
8 o. (in the act of) doing .sth. S une vtlle, to take 
a town by surprise, (ft) To intercept (lefier, 
glance); to overhear (conversation) (c) Sur- 
prendre la bonne foi de qn, to abuse s o.’s good 
faith. 2. To astonish. Cela me swprendrait qu'tl 
revtenne, s'll re^ienait, I should be surprised tf 
he came back Cela ne me surprend pas, 1 don't 
wonder at it ; it is not to be wondered at ; lam 
not surprised 

SUrpriSy a. Surprised II parut Ugi'rement s , 
he seemed the least bit taken aback Stre s 
d’apprendre qch , to be surprised to hear of sth 
surpression [.syrprcsjSJ, s.f. I. Over-pressure 
2. High pressure 

surprise fsvrpri:zl, s.j l. Surprise. A sa grande 
surpnse, to his great surpnse, much to his sur- 
prise. S'emparer d'unc mile par surprise, par un 
coup de surprise, to capture a town by surprise 
Quelle bonne s.> what a pleasant surprise' 
2. Lucky dip; prize-packet, 
surproduction [syrprodyksjS], j / Overproduc- 
tion. 

SUrsaturation IsyrsatyrasjS], s.f. Supcrsatuni- 
tion 

sursaturer [svrsatyre], v.tr. To supersaturate 
sursaut (syrsoj, y.m (Involuntary) start, jump 
Faire, avoir, un sursaut, to start, to give a jump 
Se r^veiller en s., to wake up with a start 
sursauter [syrsote], v.t ’I'o start (involuntaril> ) , 
to give a jump Faire sursauter qn, to startle s 0 
S d'tndignalion. to leap up witli indignation 
SUrs6ailCC fs\rseu:s], y / Jur Suspension, 
delav (of judgment nr trial) ; sta\ of proceedings 
sursel [s\ rscl], y.m. Ch: Supersalt, acid salt 
surseoir Is>rswarJ, V tnd tr (pr p sursoyant, 
p.p. sursis; pr.tnd je sursois, n. sursoyoiis. 
pr.sub je sursoie ; /> ft je sursis ; fu je sarseoirai 
Jur. S d un jugement, to suspend, delay, put off. 
stav, a judgment , to stay proceedings S d urn 
inhumation, to postpone a burial 
sursis fsyrsi], s m Jur Delay , stay of proceid- 
ings , respite , reprieve (from execution) 
iMil ■ Sursis d’appel, postponement of joining 
(the service) Mettre un homine en sursis, to 
allow a man an extension of time before 
joining up 

surtaux [syrtoj, s.m. Over-assessment 
SUrtaxe jsyrtaks], s f Supertax, surtax, extra 
tax 5. a une lettre, extra postage, surcharge, on 
a letter. 

surtension (syrtusj5], s.f. I. Over-pressure, 
excess pressure. 2. El.E • Over-voltage, volt- 
rise. Onde de surtension, surge of current 
SUrtOUt' [syrtu], adv Particularly, espcculb 
principally, above all. 

sur touts t m. I • Cost A - Overcoat, surtout 
2 . Centre-piece (on dinner table) , epergne 
survantd [syrvute], a. Overpraised 
surv^cu, -S, -t, etc [syrveky]. See hURViVRE. 
surveillance [s\ rv-ejurs], y / Superv ision, watch- 
ing, superintendence, surveillance Fire sous la « 
de la police, to be under police supervision 
ComiU de surveillance, vigilance committee, 
surveillant, -ante (syrveja. -d;t], s 1 . Super- 
visor, supenntendent, overseer ; shop-walker 
Rail: Inspector Freemasonry- Warden. Sch 
S. ghiiral, vice- principal .S. des Etudes, master 

or mistress on dutv , usher 2 . Guardian 
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watchman. 3. x./ Med: SurveiUante. (ward-) 
sister 

surveiller [syrveje], v.tr I. To 8uper^^se. over- 
see, superintend; to fend (machine) 2. To 
watch (over), observe, look after (so.) A’ la 
utuatton de prif, to keep a close eye on the 
situation 

se surveiller, to keep a watch upon oneself , 
F to mind one's p’s and q s. 

SUrvenant, -ante [svrvana, -a;t]. I. a Corning 
unexpectedly , supervening. 2.x Chant c-conier 
survendre is>r\o.drJ, v tr To oveuharge for 
(sth ) 

survenir [s\rv(3)ni:r], v.i. (Conj like vcxiit 
Au\ etre) (Of events) To supei-vene, happen, 
occur, F' to crop up, (ot di'liculty) to arise, 
(ot pers ) to arrive uncxpectedU 

surv'cnue, s f Unexpected arrival, chance 
coming ; supervening 

siirvie [syrvij, s.j Jtir I. Presumption of 
survival 2. hurvivorship 3. Survival Im 
Tables de survie, 'expectation of hie' tables 
survivance [syrvivu-sj, s f I. la) Survival, 
outliving. liioi . Survivanoo du plus apte, des 
mieux adapt6s, survival of the fittest Ih) Rever- 
sion (of estate, office) 2, Une $ des temp<~ passes, 
a survival, relic, of times past 
survivancicr, -i^re fsyrvivOsje, -jctJ, s. Rever- 
sions (of estate, office). 

survivant, -ante [syrvivu, -a:t]. I. a Surviving 

2. X Sui vivor. 

survivre [syrvuvrj, v.ind tr (Conj like vivrk 
A ux oiwr) S d qn, d qch , to survive, outlive 
s 0 , sth. 

survol [syrs’ol], s.m. Av f'light over (a region) 
survoler [syrvale], v tr, Av To fiy over 
survol tier [syrvolte], 7' tr El E I, To boost, 
step up (current) 2. To overrun (lamp) 

s m -age. 

survolteur fsyrvDltirir], s m. ELE: Rooster, 
btep-up transformer. 

SUS [8>(s)] 1. adv A- (Up)on, against. (Still 

used m) Counr sus 4 son adversaire, to rush at 
one’s opponent. En sus, in addition, extra, to 
boot En sus de ses gages, over and above one’s 
wages. 2. int Come on I now then I Sus d 
I'ermemi > at them ! 

susceptibility [syseptibilite], s f. I. Suscepti- 
bility, sensitiveness 2. Touchiness, irritability 
susceptible [syscptibl], a. Susceptible. I. 6’ de 
. capable of, admitting of, liable to, sth 
•S’ d' amelioration, open to improvement. S de se 
prodmre, apt to occur. Les documents susceptibles 
de voui mtircsser, the documents likely to interest 
vwi. 2. (a) Sensitive, delicate, (b) Touchy, 
thin-skinned, easily offended 
SUSciter fsyssite], v tr. i. (a) To raise up. Dieu 
siisrita des hberateurs, God raised up, set up, 
deliverers (6) To create (enemies) , to give rise 
to (difficulties) S des ennuis d qn, to bring petty 
annoyances upon s.o. Se s. des ennemis, to incur 
'^tnity, hostility 2. To (a)rouse (envy); to 
u'Btigate, stir up (revolt). 

[sysknpsjS], r /. Superscription, 
address (on letter) 

*tt**dynonuny, a ^ s Above-named, 

afore-named. 

*'**dit, -itc [sysdi, syzdi, -it], a. flf x. Aforesaid, 

above-mentioned. 

**^xieiitioimy, -ie [sysmasjonc], a. x. 
Above-mentioned, aforesaid. 

[sysnome], a. & x. Above- 

nwried 

*'**P*Ct (svspefkt)) 1, a. Suspicious, doubtful, 


suspect. Tenir qn pour suspect, to hold s.o. in 
suspicion. Dei^cnir s , to arouse suspicion. £lre 
s d qn de qch , de fatre qch , to be suspected by 
s.o. of sth . of doing sth 2. s.m Suspect. Laliste 
des suspects, the black list 

suspecter [svsprkie], v tr To suspect (s.o.) [de, 
of) , to question, doubt (sth ) 
suspendre [svspd:dr], v.tr To suspend I. To 
hang up S’ un hamac, to sling a hammock 
2. la) 'I’o defer, stay ( ludgment) ; to leave 
(decree) in abevante, to stop (pavment) Aut 
S. un petmis de conduiri, to sLJSjiend a licence. 
{/)) S. un fonctionnairc, to suspend an official. 

se suspendre d une cordi , to hang by a rope, 
to hang on to a rope 

SUSpendU) a 1. Suspended, hanging 
(a) Pont suspendu, suspension-bridge Cluirrette 
suspendue, spnng-r.irt, swmg-c.irt Charrette mm 
suspendue, cart without springs (b) Lnmpc 
suspendue an plafond, lamp hanging from tlie 
ceiling II etait s d une rorde, he was hanging 
on to a rope 2. d/wj Cadence suspendue, 
suspended cadence 

suspens (en) [dsvspci]. adv phr In suspense, 
(t) (of pers.) in doubt, in uncertainty . (11) (of thg) 
in abeyance Questions en s , out.standing 
quest ion.s 

SUSpensif, -ive (syspusif, -i:v], a. I. Suspensive 
(veto, etc.) 2. Gram Points suspensils, points 
of suspension 

suspension [svsposi.)], V / Suspension. I. Hang- 
ing (up) Mort par suspension, death liy hanging 

2 . (<i) (Temporarv) discontinuance, interruption 
(of work, etc ) Gram Points de suspension, 
points of suspension Suspension d’armes, truce, 
armistice S de payements, suspension of pay- 
ment Jur Arr#t de suspension, injunction 
lb) S. d'un fonctionnairc, suspenbion of an official 

3. Hanging lamp S electrique, electrolier 

4. Veh: Springing, springs (of a car, etc.) 
suspensoir fsyspciswa.r], s m. I. Surq Suspen- 
sory bandage 2. Suspending rod (of suspension- 
bridge). 

SU8pente[8y8pu:t),i / Nau Slmg (of yard, etc.). 

Aer: Suspending ropes (of balloon car) 
suspicion [syspisjiJ, i / Esp Jfur : Suspicion. 

£tre en suspicion, to be suspected 
sustentateur, -trice [systotatce-r, -tns], a 
Av • Lifting (force, etc ). EfTort sustentateur, 
lift Surface sustentalrioe, aerofoil 
SUStentation [svstdtasjo], s f. (a) Med Sus- 
tenance, sustentation. (b) Support (f) Aer • 
Force de sustentation, lifting force 
SUStenter [systate], v tr. To sustain, nourish, 
support. 

susurration [sysyrasjS], i susurrement 

[sysyrmu], 5 m. Lit: Susurration, whispering, 
murmuring (of sea) ; soughing (of wind) , 
rustling (of trees). 

SUSurrer [sysyre], v.t. Lit: To susurrate : to 
murmur, whisper, 

sutura], -aux [sytyral, -oj, a Anat: Sutural, 
suture fsytytr], x /. Anat Suture, join. Surf; 
Suture, stitching (of wound) Point de suture, 
stitch 

SUturer [sytyre], v.tr. To stitch up (wound), 
suzerain) -aine [syzrt, -cn] x. a. Paramount, 
suzerain (lord, power), 2.x, Suzerain,/, suzerame 
suzerainet^ [syzrente], x./. Suzerainty; lord- 
ship 

SVastUui [svastikaj, s.m. Swastika ; fylfot, 
svelte [svelt], a. Slender, slim, willowy (figure), 
sveitesse [sveltcs], s.f. Slenderness, slimness, 
sybarite fsibantj, a. & s. Sybarite; voluptuary. 



8yl>aritique} 


618 


[syrkn 


tyjwuitiqtte [aibiitik], a. Sybaritic. 
•ylMUritiraMTribaritinn],f.fii. Sybaritiam. 
•yoomore [tQonu:r], t.m. Bot: l. (Crabla) 
i y ^o m o i t, sycamore (maple), great maple. 
S. Fif^er lyoomora, sycamore 
■FCpiMUUIte [sikofSn]. l. t.m. Sycophant, jP; 
lickspittle, toady, a. a. Sycophantic. 


— ^.-w Spelling-] 

■yUabc[sillab1,s./. SylUble. 
^UlMqueJsulabik], a. Syllabic. 


ncnt. -ally. 
lyinbollMr [sSbolize], v.tr. To symbolise. 

[sZboIism], t.m. Symbolism, 
■ymctric [simetri], t.f. Symmetry. 

symMria, unsyinmetrical. 
tj^ndtrique [simetrik], a. Symmetrical. 


tyllapM [sill^l, t.f. Rh : Syllepsis. 
tylli^tlqiM (sillep^l, a. Sylleptic. 

•yllqgitnM [silb 3 ism], t.m. Syllogism. 

•ylphe fsilf], t.m., lylphide fsilfid], t.f. Sylph. 

y ; Talito die sylpUda, sylphlike waist. 

•ylvettre [silvestr], a. (a) Growing in the woods. 
(A) Woodland (tree). 

•ylvtcola [silvikDl], a. I. Sylvan; dwelling in 
woods. 2. Relating to forestry, 

•ylviculteur fsilvikyltOKrl, t.m. Sylviculturist. 
^Ivlc^ture (silvikyltyrn , t.f. Forestry. 
•ymbiOM [sZbjo:z], I./. Biol: Symbiosis., 
symbole [sibolL t.m. (a) Symbol. (6) Conven- 
tional sign, (e) Ecc: Creed. U symbole das 
Apbtres. the Apostles’ Creed. S.a. Nic^s. 
S3mibollque [sSboUk], a. Symbolic(al). adv. 


adv. 


•ympathlc [slpatil, t.f. Sympathy, (a) Instinc- 
tive attraction, fellow feeling. Avoir de la 
sympathie pour qn, to feel drawn to s.o. ; to like 
s.o. 8e prendre de sympathie pour qn. to take 
a liking to s.o.; to take to s.o. Sympathiet et 
tmtipaihiet, likes and dislikes. (6) Jdiet qui ne 
tout J>at on t., ideas that do not go together, 
(e) Mod: Phytiol: Sympathy (between oi^ans). 
•impatlliqiie [sipatik], a. I. Sympathetic. 
Etr* t. tmx uUet dt m, to be in sympathy with 
8 . 0 . ’s ideas, a. Likable, attractive. PersonnaliU 
peu syinpathlque« unattractive personality. II me 
fM tout de tuite t., I took to lum at once. II me 
dovmt t., I came to like him. Entourage t., con- 
genial surroundings. Enore sympathlque, 
sympathetic ink, invisible ink. A,Anat: Phytiol: 
eU: Sympathetic (nerve, ophUislmis). t.m. La 
grand sympatUqua, the sympathetic nerve, adv. 

[s^tuel, v.i. To sympathise. 
lyimMioiiic [sifoni], s./. I. Symphony. Cm: S. 
fMm^ silly symphony, a. (a) Orchestra. 
(d) 8mngs of the orchestra. 
gyni phonigug [sifonik], a. Symphonic, 
•y mp t o man q iie [sfotomatikj, a. Symptomatic. 


, _ CAmn [scptoimL r.m. Symptom; F: sign, 

token, indication. 

•yMUNItlM [sinagog]. #./, Synagogue. 

• yiM l Ufi n gtIq iW [siiullagmatik], a. fur: 
Bynallagtnattc. Contras synallagmatlqua, bilateral 
contract; indenture. 

iyauthroig [sinartro»], t.f. Anat: Synar- 
throsis. 

•yadwoM [sikton], a. Synchronous. Ei.E: In 
step. 

■yildhroilk|iw [sSkronik], a. Synchronistic, 
synchronological (table of events). 

gyildlllMdajir [sikroniae], To synchronise. 

gyadirottlid,o. Synchronised ; BtJf: in step. 


gynchronlgeiir [sikr3niz<e:r],i.»i. l,El.E: Syn- 
chronizer. 2. Aut : Synchromesh device, 
synchronitme [seknnism], t.m. Synchronism 
En synohronisma, in synchronism, El.E : in step 
Hors da synehronisma, out of synchronism ; out 
of step. 

gynclinal, -aux [seklinal, -o], a. Geol: Syn- 
clinal (valley). 

•3nicope [sekop], r./. Med: Syncope; hurt, 
fainting fit; swoon. S. mortelle, heart-failure. 
Tombar an synoopa, to swoon ; to faint 
a. Gram: Syncope. 3. Mut: (a) Syncopation 
(b) Syncopated note. 
i]^COper [aikopej, v.tr. To syncopate, 
gyncretisme [sEkretism], t.m. Phil: Syncretism 
syndactyle [sedaktil], a. Z: Syndactyl(ou8) , 
web-fingered, -toed. 

■Snidic [wdik], t.m. Syndic. Syndio da fafllUe, 
assignee, official receiver (in bankruptcy), 
•yndical, -aux [sedikal, -o], a. I. Syndical 
(chamber). Aota syndioal, underwriting contract. 
2. Mouvamant syndioal, trade-union movement, 
tradicalisme [sedikalism], t.m. Syndicahm. 
Esp. Syndioallsma ouvriar, trade-unioni8.m. 
syndicalitte [sedikalist], t.m. Trade-unionist. 
•3^dicat [sedika], x.m. I. Trusteeship (in bank- 
ruptcy). 2. Synditate. (o) S. profettionnel, trade 
society, trade association. S. patronal, employers’ 
federation. iS. induttriel, pool. S. de garantie, 
underwriting syndicate. S.a. initutivb. (b) Syn- 
dioat ouvriar, trade union. 

•yndiquer [sEdike], v.tr. I. To syndicate (an 
mdustry). 2. To form (workmen) into a tr^c 
union. 

MS^diquer. I. To combine; to syndicate. 
2. To form a trade union. 

syndiqu6, a. Associated, combined. Ouv- 
rtert tyndtquit, trade-unionists. Ouvriers non 
tyndiquds, non-imion men. 

■3^dTOIllC [sEdrom, -o:m],r.m. Med: Syndrome 

synecdoche, synecdoque [sinakdokj, t.f. 
Rh: Synecdoche. 

•3^dr^e [sinererz], f./. Ling: Synaereais. 

B3naer gie (sinEr3i] , t ./. Synergy . 
synode [sinodj, r.m. Ecc: Synod. 

S3WOnyi]ie [smonim]. I. a. Synonymous {de, 
with). 2* t.m. Synonym, 
synonymie [unorumi], r./. Synonymy, 
synopdque [sinoptikf, a. Synoptic(al). Tableau 
t., conspectus (of a science, etc.). 

•jovial* ^aux [sinovjal, -o], a. Anat: Synovial 
S^OVie [siwvi], j./. Anat: Phytiol: Synovia. 
S3WOVite [sinovit], r./. Med: Synovitis. 
syntactique[a£taktik],(i. Gram: Syntactic(al). 
syntaM [Ktaks], r./. Gram: Syntax, 
tyntauque [sEtakaik], a. ^ syntactiqub. 
synth^ [sEtKz], t.f. Synthesis, 
synthdtiqtth [sltetik], a. Synthetic(al). adv. 

synthdtim^r^ stize], v.tr. To synthesize, 
syntonle [steni], t.f. W.Tel: Syntonism. 
ayntony. 

syntonique [sEtonik], a. W.Tel: . Syntonic, 
tuned. 

sratonlsateor, -tiice [sEtonizatoeu-, -maj. 
W.Td: 1. a. Bobtna syatonisatriea. tuning-coil. 
2. t.m. Tuning device ; tuner. 
syntonlBation [sitanizaajS], t.f. W.Tel: Tun- 
ing. BoUim da syntonlaatlon, tuning-coil, 
syntonlser [sitonisej, v.tr. W.Tel: To synto- 
nise ; to tune in (set), 
nnrlaqm [aiijak], «. dft.M. Lmg: Syriac. 

Syria [siri]. Pr.n.f. Geeg: Syria. 

•Men, -kaae [arii. -jsn], «. Of t. Syrian. 
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gvgt^nuitiqiie fsiatematik], a. (a) Systematic, da systima, pigheadednesa. (c) Set (of wheels, 

(6) F: Hjde-bound (person), adv. -ment) -ally, of valves); network (of roads), a. (o) Fusils de 

*3r8tfeuiti8er (sistematizc), To systematize, divers systhnes, rifles of various makes or types. 

[sistemj.r.m. I. System, {a) S.mdtrtque, Bouton da eol 4 systdma, patent collar-stud, 

metric systeih. Nouveau s. d'Mairage, new (b) Swivel rowlock. ♦ 

method of illumination. Anat: Le s. nerveux, S^tole [sistoll, *./. Physiol: Systole, 
the nervous system F: D ma Upa sur la syst4ma, syitoUque [sistoUk], a. Systolic, 
he gets on my nerves. S.a. n. (6) Agir par gyzygie [8izi3i], s f. Astr: Syxygy. Las mnrdas 
systdma, to act in a stereotyped manner. Esprit da sygygia, the spring tides. 


T 


T, t fte], r.m. The Letter T, t. Fet A, en, T, 
T-iron, tee. Antenne en T, T aerial. Poutre en 
double T, H beam S.a. i. 
t*. See TB and tu^ 
ta [tal, possM.f. Sec ton^ 

tabac [taba], s.m. I. Bot: Tobacco(-plant). 
2 . (a) T. hacks, cut tobacco. T. en corde, pigtail. 
T. en carotte, twist. T. A chiquer, chewing 
tobacco. Blague 4 tabao, tobacco-pouch. Pot 4 
tabao, tobacco-jar D^bitant da tabao, tobac- 
conist. D4bit. bureau, da tabao, tobacconist’s 
shop. P: (Esp. of the police) Passer qn 4 tabao, 
to give 8,0. a rough handling. (A) T. A prtser, 
t. rdpi, snuflF. Prendre du tabao, to take snuflf. 
S.a. PRISE 4. 3. a.tnv. Tobacco-coloured, snuff- 
coloured. 

tabagie rtaba3i], r./. Place reeking of stale 
tobacco-smoke. 

tabar(d) [taba:r], s.m. (Herald’s) tabard, 
tabarln [tabarE], s.m. A : Buffoon. (From Jean 
Salomon Tabarin, 1584-1633.) 
tabarinade [tabarinad], r./. A.Th: Broad farce, 
tabati^re [tabatjc:r] , s.f. (a) Snuff-box. (6) (Fan*- 
tra, luoama, 4) tabatiira, hinged skylight. 
[tabac] 

tabcUion [tabcljo], r.m. (a)Jur: A: Scrivener. 

(A) Hum : Limb of the law. 
tabernacle [tabemakl], s.m. Tabernacle, 
tabes [tabes], s.m. Med: Tabes, 
tabescence [tabessais], r./. Med: Tabescence, 
tablature [tabUtyir], s.f. Mus: I. A: Tabla- 
ture. F: A: Donnar da la tablatura 4 qn, to 
cause s.o. trouble or embarrassment, Savoir, 
antaiulra, la tablatura, to know a thing or two. 
2. Fingering chart (of wind instrument). 

Uble [tabl], s.f. Table. I. (a) T. de feu, card 
table. T. de billard, billiard table. T. de toilette, 
dressing table. T. d’opSratton, operating table. 
(A) La t. du festin, the festive board. Mattra, 
draaaar, U tobla, to lay, set, the table. Bidra da 
taUa, table beer. 8a mattra 4 tabla, to ait down 
to table, to dinner. Sa lavar, sortir, da tabla, to 
rise from the table, to leave the table. Tanir 
tabla ouvarta, to keep an open board. Avoir 
tabla at logamaat ebaz qn, to board and lodge 
with s.o. (Service de) petites tables, separate 
tables (at restaurant). Mil: T.d'officiers.omcen' 
mesa. Ecc: La Saints Tabla, the Lord s Table, 
tha communion table. S.a. HdTE x . 2. (a) Table 
(of gm). Mta: Table d’harmonia, sound-board 
(of piano) ; belly (of violin). (A) Face (of ham- 
mer); flange (of girder). Mch: T. du tiroir, 
valve tsce. T. de planeuse, bed of a planing- 
machine. 3. (o) Sub (of stone, etc.); tablet. 
B : Lea ta«M da la loi, the Tables of the Law. 
Sul EAS* I. (b) List, catalogue. T. alphabiti^, 
alphabetical list, table, or index. T. de multipkea- 
non, naultipHcation taUe. Sju MAnin 3. 


tableau [tablo], j.m. 1.(0) Board. T. d'otmonces, 
notice-board. Sch: Tableau noir, bUckboard. 
El.E: Tableau da distribution, switchboard. 
Aut: Tableau de bord » blanche de bord, q.v. 
under planchs i. (A) Bill: Scoring- board, 
(c) Nau: Name-board (of ship), (rf) (In hotel) 
Key-rack, -board. 2. (o) Picture, painting. 
T. d'autel, altar-piece. (A) Th : Tableau (at end 
of act. etc.), (c) Tableau vivant, living picture, 
tableau vivant. (d) Th : Scene or group of scenes 
acted in one setting. 3, (a) List, table. Rail: 
Tableau da maroha, time-table. Tableau d'avanoa- 
mant, promotion list, promotion roster. T. de 
service, duty roster. Aut: T. de ^aissage, 
lubrication chart. (A) Roll (of Uwyers) ; panel 
(of jurymen, doctors, etc.). Former un tableau, 
to empanel a jury. Etre rayi du t., to be struck 
off the rolU. 

tableautin (tabbt£], s.m. Small picture, 
tablcr [table], v.i. F: Tabler sur qoli., to count, 
reckon, on sth. 

tablgtier [tabbtje], s.m. Dealer in fancy articles 
(of ebony, ivory, hone) and inlaid ware, 
tablette [tablet], s.f. I. (a) Shelf (of bookcase, 
etc.). T. A coultsse, pull-out slide (of table or 
desk). (A) Flat slab ; coping-stone. Tablette da 
ohamlnia, mantelshelf, mantelpiece. Tablette 
da fanbti^, window-sill. 2. pi. A: Writing- 
tableu. Mattra qob. sur sas tablettes, to make a 
note of sth. 3. Cake, slab (of chocolate). 
Pharm: Tablet, lozenge. 

tablettcric [tabletri], s.f (a) Fancy-goods 
mdustry. (A) Inlaid ware, knidt-knacks, and 
fluicy goods. 

tsblier [tablie], s.m. I. Apron. T. d'enfant, 
pinafore, Tablier-blouse, (lady's) overall. F: 
Rendre son tablier, to give notice. 2. Veh : Apron 
(of carriage). Artil: Footboard (of limber). 
Aut : Dashboard. 3. la) Register, bbwer (of 
French fireplace). (0) T. de tw (d*un majfasin), 
sectional steel shutter. 4, Superstructure, 
flooring, deck, road(way) (of bridge) ; table (of 
weigh-bridge) ; foot-plate (of locomotive), 
tabou ^tabu]. I. r.ffi. Tal^. 2. a. Taboo(ed). 

F: Siqets tabous, forbidden sulriects. 
tabouret [taburt], s.m. I. (a) High stool. T. de 
piano, piano stool. (A) Footstool. 2. Bot: 
Shephero’s-purse. 

tabnlateur Ttabylatceu:], r.M. l,Typem: Tabu- 
lator. 2. Tp: Poire marcher u to work 
tite dial ; to dial. 

tac [takl, t.m. Click (of steel) ; clack (of mill) ; 
tick-tack (of clock-work). Ripostar da tao mi tae, 
(i) Fern : to parry with the riposte ; (ii) F: to 
niake a lightning retort, 
taeaud [takoj, t.ss. Ich: Whiting-pout, 
tachant [ta^]^. i. (Of materiJ) Emily staioMl 
or soilwi. 2. II1M stsina, soila (other tiunga). 
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Uiche fuS], tj. fo) Suin, »pot (of grease, mud) ; tailladin [tajad£], $.m. (Thin) slice of lemon 
blob (of colour) ; flaw, blemish ; bruise (on or orange. 

fruit): stigma, blot (on family record). T.d'encrt, UlUanderie [tajadri],i,y. I. Edge-tool industry, 
blot^ blur. T. de tuie, fleck of soot ; smut. T. 2. Coll. Edge-tools. 

toiatre. t. du ioleil, sun-spot. Enlevet, effacer, taillandler [tiuadje],r.m. Maker of edge-tools. 
fatn diipartdtrt, une t., to remove a stain. Sans taillant [tojo], s.m. (Cutting) edge (of sword). 
tMhs, spotless; suinless; without blemish, taille [ta:j, ta:j], r./. I. (o) Cutting (of diamonds, 
without a blot ; undefiled. Fair# taoht, to sUnd garments) ; pruning, trimming (of shrubs) ’ 

out as a blemish. S.a. huile i. ( 4 ) Toehe ds clipping ^f hedge); (i) hewing, (ii) dressmg (ol 

rousssur, freckle. Taehs de vln, strawberry-mark stone). T. de chevettx, hair-cutting. Une talUe 

(on skin). de oheveux, a hair-cut. Pierre de Uille, (i) free- 

tAche ltu:S], >./. Task. Travail a la tiohe. piece- atone, (ii) ashlar. ib)Surg: Lithotomy, cutting 
work. Ouvrier A la tAohe, (t) jobbing workman; for stone. 2. Method of cutting; cut. je n’atme 
(ii) Ind: piece-worker. Prendre A tAohe do fairs Pas la t. de votre pantalon, I don’t like the cut 

qoh.t to make it one’s duty to do sth. ; to of your trousers. Tls : Lime d nmp/e t., single-cut 

undertake to do sth. file. T. douce, smooth cut. 3. (o) Edge (of sword, 

tAChAomitrd [takeometr], i.m. Surv: Tacheo- etc.). Coup de taiUe, cut, slash. S.a. estoc 2 

meter, tochymeter. (6) For: Une Jeune taille, a coppice, (c) Com. 

tSChAomAtrie [hikeametri], 5./. Surv: Tacheo- Tally(-stick). 4. (o) Sta,ture, height (of pets.); 

metry, tachymetry. dimensions (of monument, etc.). £tre de grande 

tftCher [taSeJ, v.tr. To stain, spot (garment, etc.) ; t,,de i. moyerme, to be very tall, of middle height 

to sully, tarnish, blemish (reputation). Par rang de taille, in order of height. F: II est 

M tachcr. I. To soil one’s clothes. 2. (Of de taille A se d6fendre, he is big enough, strong 

material) To stain, spot. enough, to look after himself. (4) Figure, waist. 

tAdtor [toSe], v,i. (a) To try, endeavour. T. de Tour de taille, waist measurement. &re bien 

fedre qch., to strive to do sth. J'y idcherat, I shall pris de taille, dans sa taille, to have an elegant 

do my beat. Tdches qu'on n'en tache rten, try to figure. Prendre qn par la taille, (i) to seize, take, 

keep It quiet. ( 4 ) To toil (and moil). s.o. round the waist; (11) to put an arm round 

tAchcron [taSrS], x.m. Jobbing workman ; piece- s.o. ’s waist. Femme en taille, woman wearing no 

worker. jacket or wrap. 5. Hist: Tall(i)age, tax, toll, 

tacheter [taSte], v.tr. (Je taohette; je taohetterai T. r^e//e, property tax. 6. Mur.’ A: Tenor. 
[taStre]) To mark with spots ; to speckle, fleck, talUe-crayons, s.m.tnv. Pencil-sharpener, 
mottle. Chat taohetA, taboy cat, brindled cat. taillc-douce) s.f. Engr: (Gravure en) taille- 
tachycardie [takikardij,s./. Med: Tachycardia. douoe, copper-plate engraving, pi. Des tailles- 
tachjtgraphc [takigrafj. Shorthand douces. 

writer (etp. of ancient Greece and Rome). tallle»iner,r.m.i«v. N.Arch: Cutwater (of bow) 
2* r.m. Recording tachometer. taille-pailli r.m.tnv. (a) Bread-knife. ( 4 ) Bread- 

tachymAtre [takimetr], s.m. Tachometer, speed-, sheer. 

ometer. tailler [taje, toje], v.tr. l. (a) To cut (diamond, 

tadte^ [tasit], a. Tacit (consent, etc.); implied, grass) ; to hew (stone) ; to prune (tree) ; to trim, 
understood, implicit, adv. -ment. clip (hedge, beard). T. un crayon, to sharpen, 

Tacitc*. Pr.n.m. Lt.Lit: Tacitus. point, a pencil. T. le pain, to cut the bread 

taciturae [tasitym], a. Taciturn, uncommuni- Tailler une armAe en plAoes, to cut an anny 

cative, close-mouthed. Guillaume le Toolturne, to pieces. Se t. un chemin d travers la foule, to 

William the Silent. carve one’s way through the crowd. ( 4 ) Tailler un 

tadturnltA [tasitymitel, r./. Taciturnity. vltement, to cut out a garment. Complet bteH 

tacot [tako], s.m. Veh: F: I, Shandrydan, tailli, well-cut suit. F: On m'a tolUA de la 

rattletrap. 2* (a) Engine of small local train ; besogne, I have my work cut out for me. Prov 

'Puffing Billy.’ (0) Small local train. 3>«(a) Old H faut tailler la robe selon le corps, you must cut 

crock (of a motor car). ( 4 ) Motor car. (tacJ your coat according to your cloth. S.a. bawite i. 

tact [takt], s.m, Z. (Sense of) touch. Cnoisir une croupiArb. 2. Surg: To operate on, cut, (s.o.) 

itoffe ass L, to choose a cloth by feel. 2. Tact. for stone. 3. Hist: To tax (the people). 

Avoir du f., itreplein de t.,to be tactful. Homme taille, a. I, Homme bien (., well set-up man. 
de tool, tactful man. DApourvu de tact, tactless. U *st t. pour commander, he is cut out for a Wler. 

Moaque de toot, tactlessness. Aglr aveo toot, S.a. cotbi. 2. CrietiU toiUA, cut glass, 
sane toot, to act tactfully, tactlessly. taUle-racines, r.m.inv. Vegetable-cutter, 

tactidan [taktisjS], s.m. Tactician. talllcur, >CUtC [tajoe:r, -0:z], s. I. (a) Cutter 

tactila [taktil], a. Tactile. (of gems, etc.); hewer (of stone). ( 4 ) Tailor, 

tactlque Jtaktikl. I. a. Tactical. 2. 1./. Tactics. tailoress. "Toilleur A fopon/’ 'customers’ own 

tadorne [tadomj, s.m. Om: Sheldrake. material made up.' S'seaeolr en tailleur, to sit 

taffetas [tafta], s.m. (a) Tex: Taffeta. ( 4 ) Med; croea-legged. 2. s.m. (Costume) tailleur, tailor- 

Tafietae d'Ai^eterre, tafletoe gommA, court- made coetume. 

ploater, sticking-plaster. T. impermeable, oiled tallle-vent, s.m.inv. Nau : Lug moinscil . 
silk. lugsail. 

t^teut [t^), int. Ven : Tally-ho I talflls [tqji], s.m. I. (^pse, coppice. Poet: shaw 

talooaa [taikun], s.m. Tycoon (of Japan). a. BoU toilUs. copsewood, brushwood; bush 

tala [Ul s.f. I. Tote d'oreiller, pillow-case, -slip. Gagner let., to take to the buah. 2. MU: Brush- 

a* Mod: Albugo ; white speck on the rye. wo^ entanglement. 

taiUabla [tAjabl], a. Hist: Talliable; liable to talUolr [tqjwa:r], s.m. !• Trencher. 2. Arch: 

tallage. Abacuo. 

talUada [tolod], s.f. Cut, slosh, talUole ftiuol], s.f. Cost: fin Provence) Woollen 

talllader ItqiadeT, v.tr. («) To slosh, jn^. trouoer-belt or sash (worn by peaaonts). 

Ceet; Jupo UdUadie, sloahed skirt. ( 4 ) P: T. ttn tain [tS], s.m. Silvering (for mirrors); fo 3 , tain. 
ortuk \de journal), to make cuts in an article. COoee sona tain, plate-gliw. 
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Uire [te:r), v.tr. (pr.p. Uiiant; p.p, tu; pr.ind. 
J« MUt, 11 Uit. n. taUons, ils taiient; p./t. Je ttu; 
/id. je uiral) To eay nothing about (eth.); to 
auppreas, keep dark, hush up (sth.). C/ru dame 
dont}e taxrai le nom, a lady who shall be nameless. 
T. qch. d qn, to keep, hide, conceal, sth. from s.o. 
F: Taire sa langue >= se tatre. 

Be tairC) to hold one’s tongue, to hold one’s 
peace, to be silent. Toule la nature se tail, all 
nature is hushed. Se t. sur, de, qch., to pass eth. 
over in silence. Tais-toil hold your tongue! 
be quiet I Falre taire qn, to silence s.o. ; to reduce 
S.O. to silence; to keep (a child) quiet. Prov- 
Misux vaut se taire qua mal parlar, least said 
soonest mended. Qui sa tait oonsant, silence gives 
consent. Iroti: Taisaz-vous done! nonsense I 
hddlesticks 1 

Talti [taiti]. Pr.n. Geog; Tahiti, 
tmlc [talk], r.m. Talc; French chalk; soap-stone 
Toil: (Poadra da) taio, talcum powder, 
talent [tala], r.w. l,Gr.Ant: Talent (weight or 
com). F: Enfouir son talent, to hide one’s light 
under a bushel. 2. Talent, faculty, gift. Avoir 
talent, to be talented. Homma do talent, 
man of parts ; talented man. Avoir le talent das 
lancuas, to have a talent for languages. Faira 
appal 4 tous las talents, to form an administration 
of all the talents. 

talentueux, -euse ftalatqo, -eiz], a. Talented, 
talion [taljS], s.m. Talion, retaliation. La lol du 
t^ion, the lex talionis ; the law of retaliation, 
talisman [talisma], f.m. Talisman, 
talje [tal],i./. Agr: Hort: Sucker; tiller, 
taller [tale], v.t. To throw out suckers; to 
sucker; to tiller; to stool, 
tl^chc [tabs], j./, F: Cuff; clout on the head. 

Hangtiar una Ulooha 4 qn = talocher qn. 
talcxmer [tabSe], v.tr. To cuff; to clout (s.o.) 

on the head ; to box (s.o.’s) ears, 
tuon [tal3], s.m. i. Heel (of foot or shoe). 
Blarohw sur las talons da qn, to follow close on 
S.O. a heels. Etra toujours sur las talons da qn, 
to d og 8.0. 8 footsteps. Montrar las talons, jouar 
w talons, to show a clean pair of heels, 
bji. ESTOMAC. Bas trouis aux talons, stockings 
out at heel. Hist: Talon roufa, aristocrat, 
courtier. 2. Tchn: (a) Heel (of tool, mast); 
nut (of violin bow) ; butt (of billiard cue) ; 
nan^, collar (on axle). (6) Catch, clip, hook, 
^d; ^ding. Pnau 4 Ulons, beaded tyre. 
you: Donnar un coup da talon, to touch (the 
Dott^); to bump. 3. (o) (At cards, dommoes) 
^tock (not yet dealt out) ; talon, (b) Fag-end, 
rannant (of bread, cheese); heel (of Iqi^. 
\c) T^on da souoha, counterfoil. 4, Arch : Ogee- 
mouldmg; talon. 

talonnjer [talone]. I. v.tr. (a) To follow (s.o.) 
cloaely ; to follow on the heels of (s.o.) ; to dog 
••o.); to dun (s.o.). (A) To dig one’s heels into 
* to spur on, urge (horse). F: T. 

“*• «Wtie, to spur on a pupil, (c) Rugby Fb: To 
2,v.i.Nau: (Of ship, boat) To touch, 

; to strike, t.m. -cmcnt. 

‘•lOBiiette [tabnet], s.f. Heel-piece (of stocking, 


^®«^ire[tal3njE:rl,x./. l.Nau: Heel, sole (of 
2. pi. Myth : (Mercury’s) heel-wings. 
t.lpdc],,.«. Mil: A: Bitby. 

(wyj, i.m. I. Slope, Cw.E: Mttcr. Cn 
•Mus, sloping ; battered. 2. Bank, embankment, 
naap. 

2«;2^[tainanwa:r] , s.m. Z: Great ant-eater, 
famargl. s.m. JBof; Tamarind. 

$jm. Z: Silky marmoset ; tamarin. 


tamariiilcr rtamaripje], s.m. Tamarind-tree. 
tainftris(c) [tamans(k)], s.m. Bot: Tamarisk, 
tambour [tdburr], s.m. i. Drum. Battra du 
tambour, to play the drum. Battra la tambour, 
(of town-crier) to beat the drum; to drum. 
Paau da tambour, drum-head. Tambour da 
basqua. tambourine (with jingles). Coup da 
tambour, beat or roll on the drum. Sana tambour 
nJ trompetta, quietly, without fuss. S.a. BAT- 
I* L BATTRB 2 , DiNICHBR 2, FLOtB I. 

2. Drummer. Tambour da villa, town-crier. 

3. («) Drum (of oil, etc.). Mec.E: (Winding-) 
drum, barrel, roller (of winch); barrel (of 
capstan). Fish: Spool (of reel). El.E: (Cable-) 

Tambour da train, brake-drum. 

(b) Tambour ; (embroidery) frame. 4. (a) Tam- 
bour (of vestibule) ; revolving door. 7i) T. d'une 
rotu a aubes, paddle-box. 5. Tambourine 
(pigeon). 

tambour^ [tabure], s.m. (a) Long, narrow 
drum (of Provence) ; A : tabor, (b) Tambourine 
(without jmgles). 

tambourinalre [tabunncrrl, s.m. (In S. of Fr.) 

(o) Pipe and tabor player, (o) Town-crier, 
tambourinler [toburme]. I. o.i. (a) To beat a 
drum, (b) F: To drum, thrum (with the 
fingers) ; to beat the devil's tattoo (on table, etc.) 

(c) (Of machine part) To knock, hammer. 
2. v.tr. T. une nouvelle, un objet per^, to cry a 
piece of news, a lost object ; to make sth. known 
by beat of drum. s.m. -age. 

tambourineur [tabunnoe:r], s.m. Drummer; 
town-cner. 

tambour-major, s.m. Drum-major, pi. Des 
tambours -majors . 

tamlnicr [tamiiye], j.m. Bot: Black bryony, 
tamis Itami], s.m. Sieve, sifter; (for liquids) 
strainer; (for flour) bolter. Ind: Riddle, screen. 
Toils 4 tamis, bolting-cloth. Passer qoh. au 
tamis, (1) to sift or strain sth. ; to bolt (flour); 
(ii) F: to sift (evidence, etc.) thoroughly. 
TamlBC (la) [latami:z]. Pr.n. The Thames, 
tamisler [tantize]. I. v.tr. To pass (sth.) through 
a sieve ; to sift, screen (gravel) ; to bolt (flour) ; 
to strain, to tammy, to filter (liquids) ; to filter 
(air). Rideaux qui tamisent la lumiire, curtains that 
soften, subdue, the light. 2. v.i. (Of dust, light, 
etc.) To filter through, s.m. -age. s.m. -eur. 
tampon [t6p5], s.m. i. (a) Plug, stopper; 
waste-plug. T. de lUge, bung (of caslg. (6) Wall- 
plug. (c) T. d’igout, manhole cover. 2. Mil ■ 
(a) Anil: T. de bouche, (muzzle) tompion, 
tampion, (ft) P: Orderly, batman. 3. (a) Surg: 

*?*'**' tampon ; tent (of cotton-wool), 
(ft) (Inking-)pad. T. d timbrer, atamp-pad. 
^) Rubber stamp. 4. Tampon ds ohoo, buffer, 
i . d ressort, M>ring-buffer. Coup ds tampon, 
collision. El.E : Aooumulatsur sn tampon, 
balancing accumulator. Dipl: Etat tampon, 
buffer state. 5, Bass-drumstick. F: Cotip ds 
tampon, thump, punch. 

tamponinement [tdponmo], s.m. i, Plumpng 
(of wound). 2. Dabbing (with pad). 2, Rail: 
(End-on) collision. 

tamponnei' [tdpone], v.tr. I. To plug, tent, 
tarnMn (wound) ; to plug (wall). 2. To dab 
(wim pad) ; to mk up (type). Se t. ies yeux, to 
dab one’s eyes. & t. le front, to mop one^s brow. 
3. (Of car, train) To run into, collide with, 
F: to bump into (another car or train). 

... V /T 1: 


i n^tam], s.m. i, (Indian or African) 
tom-tom. F : Fairs du tam-tam autour do qdh., 
to make a great to-do about sth. 2. (Chinese) 
gong. pi. Des tam-tams. 
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tan [ta]. I. s.m. Ttn; (tanner’s) bark. 2. a.inv. 
Tan(H:oloured). 

tUUlitie [tanezi], 5./. Bot: Tanay. 
tailCer [tdae], v.tr. (Ja tanoai(s); n. tanoons) To 
rate, acold ; F; to haul (a.o.) over the coals, 
tandic [td:$], I./. /r/i: Tench, 
tandem [tadem], I.m. (a) Veh: Tandem. Con- 
dtUre an tandam, to drive tandem. (6) Tandem 
bicycle. 

tandii que [tadi(s)k3], conj.phr. (a) Whereas. 
Lui t'amuse, t, que nous, nous travaillons, he plays, 
whereas we have to work, (b) While, whilst. II 
s* amuse tandis que nous travaillons, he plays while 
we work. , 

tangage [taga:3], s.m. Pitching (of ship, aero- 
plane). Angle da Ungaga, angle of pitch, 
tangence [ta3a:s], «./. Geom: Tangency. 
tangent) -ente [ta3a, -a:t]. I. a. Tangential, 
tangent (d, to). 2. s.f. Tanganta, tangent 
F: B’dahappar par la (angenta, prendre la 
ianganta, (i) to fly off at a tangent, to dodge the 
question ; (ii) to slip away. 
tUlgentlel) -elle [t233sjel], a. Tangential. 
Tangcr [tflse]. Pr.n. Geog: Tangier(s). 
tangible [tdtibl], a. Tangible, 
tango [t5gof. I. s.m. Dane: Tango. 2. a.inv. 

Yell ow -orange (colour) ; tango, 
tangon [ta^3], s.m. I. Navy: (Swinging) boom. 

2t T. de spinnaker, spinnaker boom, 
tanglier^ [tdge], v.t. (Of ship, aeroplane) To 
pitch, T. dur, to pitch heavily, 
timber', v.i. To dance the tango ; to tango, 
taniire [tai\je:r], s.f. Den, lair (of badger, lion, 
etc.X; hole, earth (of fox), 
tanln [tanij, x.m. Ch: Jnd: Tannin, 
tannant [tanSl, a. I, Jus (annant. tan liquor; 

pickle. i,P: luring, tiresome (person), 
tanne [tan], s.f. I. Spot (on leather). 2* Black- 
head (on face). 

taller [tane], v.tr. I. To tan. 2. P- (o) To 
tire, bore, pester (s.o.). (6) Tanner le ouir k qn, 
to thrash, leather, s.o. ; to tan s.o.’s hide. 

s.m. -age. 

tannd. I. a. Tanned (face). 2. s.m. Tan 
(colour). 

taan^, s,/. I, Spent tan. 2 ,P: Thrashing, 
hiding, tanning. 

tannerie [tanri], s./. Tannery, tan-yard, 
tanneur ftanoeir], s.m. Tanner, 
tannin [tani], s.m. » tanin. 
tannlque [tannik], a. Ch: Tannic (acid), 
tant [ta], adv. I. (a) So much. Tans de bonU, so 
much, such, kindness. II a tant bu que . . ., he 
hit drunk so much that. ... 81 vous taites tant 
qua de . . if you decide to. . . . Pour tant 
datre, F: tant qu*i fairs, y’atmerats autant . . ., 
while I am at it, about it, if it comes to that, I 
would just as soon. , . . TanS pour cent, so much 
per cent. s. Le tant pour cent sur . . the 
percentage on. . . . fitre tant 4 Unt, to be even 
(at play). D a tant et plus d’argent, he has any 
amount of money. Fairs tant et si bien que . . 
to work to such good purpose that. . . . Tant 
s^SB taut, far from it, Tant eoit peu, ever so 
little ; somewhat. Un tant soil peu vulgaire, just 
a little bit vulgar. Ils sont tant soit peu cousins, 
they are more or lees cousins. Un tant soit peu 
trop long, a shade, a thought, too long. Tant (il) 
7 a que + ind., the fact remains that. ... Si 
last Mt qtt*il le fasee, if indeed he does it at all. 
F: Vous ro*eo direa taut! (i) now I see 1 now 
I uttdmtand! (ii) you don’t say sol (() So 
as many. Tssnt de fait, so many times. 


so often, II a tant et plus d*amis, he has ever 
so many friends. Tout tant que vous btes, every 
one of you. (c) (= autant que) Je ne mange pas 
tant que vous, I don’t eat as much, so much, as 
you. Tant que vous voudrez, as much as you like. 
id) So ; to such a degree. Tant itait grande sa 
discretion que ..., no great was his discrcticm 
that. . . . Tant il est vrai que . . ., so true it it 
that. . . . En tant que, in so far as. L’homaw 
en tant qu'homme, man, qua man. (e) (Conces- 
sive, = QUELQUE) Tant aimable qu’ll soit, however 
pleasant he may be. (/) Tant mieux, so much the 
better; I’m very glad I good 1 Tant pis I to 
rnuch the worse ; it can’t be helped ! what a 
pity I 2. (a) As much, as well (as), f'ai count 
tant que j'ai pu, I ran as hard as I could. 
S.a. BIEN I. a. (6) As long, as far (as). Tant que 
je vivrai, as long as I live, 
lantale^ [tStal], ‘Pr.n.m. Myth: Tantalus 
Ph • Vase de Tantale, Tantalus cup. 
tan tale’^) s.m. Ch - Tantalum, 
tantaliser [totalize], v.tr. To tantalize, tease, 
tante [ta:t], s.f. Aunt. Tante 4 la mode de 
Bretagne, (i) first cousin once removed ; (ii) P • 
very distant relative. T. par alliance, aunt-in- 
law. P: Chez ma tante, at the pawnbroker’s; 
P: at my uncle’s ; up the spout, 
tantieme [totjem]. I. a. Soit d trouver la t. 
panic d'un tout, to find the required part of a 
whole. 2. s.m. Percentage, share, quota (of 
profits, etc.), [tant] 

tantinet [totinc], s.m. F: Tiny bit, least bit; 
wee drop (of wine); dash, touch, thought (of 
ironv). [tant] 

tantot [toto], adv. I. Soon, presently. Voioi 
tantdt trois ans que . . ., it will soon be three 
years since. . . . Je reviens tantdt. I’ll be back 
(i) presently, (ii) in the afternoon. A tantdt, 
good-bye for the present; F: so long I Bur le 
tantdt, towards evening. 2. Just now; a little 
while ago. 3. Tantdt . . ., tantdt .... at one 
time . . . , at another time . . . ; somettmet 
. . ., sometimes. . . . T. triste, t. gai, now sad, 
now gay. [tant t6t] 
taon [to], s.m. Gad-fly, horse-fly, cleg, 
tapage [tapaiy], s.m. (Loud) noise ; din, uproar , 
row Jiur : Tapage nocturne, disturbance of the 
peace at night. Faire du tapage, to kick up a row. 
tapageulr* -eusc [tapayoeir, - 0 :z]. I. a. (a) Noisy 
(child, etc.); rowdy, uproarious, F: rackety 
(revellers, etc.). (6) Loud, flashy, showy (dress). 
2 . s, (a) Roisterer, rowdy ; brawler. (6) Petit t., 
noisy little beggar, adv. -semcnt. 
tapant [tape], a. F: (Of the hour) Striking. 
Arriver 4 I’heure tapante, to arrive on the stroke 
of the hour. 

tape* [tap], s.f. I. (a) Tap. rap, pat, slap. T. tor 
ripauJe, slap on the shoulder. It me aonna une 
petite t. sur la joue, he patted my cheek. 
ib) F: Tape 4 la bourse, call on the purse. 
2. P: QueUe tape! what a sell I Ramasser um 
tape, to come a cropper ; Th : to get the bird. 
tapt\s.f. Plug, stopMr,. bung. Artil: Tompioft, 
tampion. Nau : i. d'icubier, hawse-plug : 
buckler. 

tape-A-l'ceil) s.m.inv. F: Flashy goods. 
tapecu(l), tape-cul [tapky], s.m. I. See-esw. 
2. Counterpoise swing-gate. 3. Nau: Jigger 
(sail). 4. Veh : ^) Gig. (d) Hard-sprung carnage ; 
rattletrap, pi. ues tapei-)culs. 
tapler [tape], v.tr. F: I. To ti|p, strike, hit. 
(a) T. du tambow, I0 beat the drum. Se t. Us 
cheveux, to pat one’s hair. Taiier luu lettre (d le 
nmekmt), to type(write) a leittf. (b) Abs. T. tur 
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fcA., to tip, bang, on ith. Si tapir nir la ouim, 
to ilip one’* thigh. T. tur le ventre d qn, to give 
•^o. I dig in the waistcoat. T. sur le piano, to 
•trum. Coanmis qul salt tapir, clerk who can type. 
Tapir s«r qn, to abuse, slate, slang, s.o. Tapix 
iiMTit. pitch into him. (Of wine) Tispir 4 la titi, 
to go to the head, (c) F: T, qnde dix franct, to 
lap, touch, s.o. for ten francs. P: piux u 

tapar. you may whistle for it; ^nothi^ doing, 
j. To dab on (paint). 3. v.i. P: To stink. 
tjn. -ement. 

tapd) a. I. Dried (fmit). 2. P: First-rate, 
tip-top. R4ponsi tap4i, smart answer ; crusher. 

r./. P: Great quantity; lots. J’en 
at line t., I’ve got heaps. 

tipettc [tapetl,*./. (fl) Mallet. (6) Carpet-beater, 
(c) (Engravers) pad, dabber. (d) Flapper; fly- 
swatter. (e) P: Elli a uni fl4n tapitti, she is a 
great chatterbox ; she can talk I 
tapin [tap£], s.m. P: Drummer, [taper] 
tapinoiSy -olte [tapinwa, -wa:z]. I,s.A: Sly- 
bMts. a. Adv.pkr. En tapinoia, stealthily, on 
the sly. 

tapioca [tappka], s.m. Tapioca, 
tapir* [tapur], i.m. Z: Tapir, 
tapir* (se), v.pr. To squat, cower ; to ensconce 
oneielf; (of game) to take cover. Se t. derriire 
la porte, to crouch behind the door, 
tapis [tapi], s.m. I. Cloth, cover. T. de table, 
table cover. T. de billard, billiard-cloth. Tapis 
vsrt, gammg table. Li tapis brdlil put down 
your stakes I Mittn qoh. sur li tapis, to bring 
8th. up for consideration, for discussion. Etn 
sur Is tapis, to be on the tapis, on the carpet. 
Amusir li tapis, to keep the company amused 
^^ore main event). S.a. net i. 2. Carpet. 
T. de haute laine, de laine rase, long-pile carpet, 
sbort-pile carpet. Tapis di gazon, (green)sward. 
3. Ina: Tapis roulant, travelling band, endless 
belt (in mass production). 
tapia-brossCy s.m. Coir mat, door-mat. pi. Des 
tapisdrrosses. 

ta^ser [tapise], v.fr. I. To hang (wall) with 
tapestry. 2. To paper (room). 3* tapissi 
(Paffiches, wall plastered wi^ advertisements. 
Vne menUrrane tajnsse Vestomac, a membrane lines 
the stomach. Mur tapissi de lierre, ivy-clad, 
ivy-mantled, wall. 

tapUserie [tapiaril, s.f. l. Tapestry-making. 
2. Tapestry, hangings. (At a ball) Fairs tapis- 
sirli, to be a wall-flower. 3. Tapestry-work; 
crewel-work. Pantouflis in tapissirii, carpet- 
•li^rs. 4. WaU-paper, 

taptoticr, -lire ftapisje, -je:r], s. I. Tapestry- 
worker. 2. T^plssiir garnisMur, upholsterer. 
3* »•/. TaplaaUn. (o) Delivery-van. (6) Covered 
waggonette. 

tapon [tap3], s.m. Plug, stopper; screwed-up 
rag. Bn tapon, (of clothes) bundled up ; (of hair) 
screwed up into a knot. 

[tapone], v.tr. To screw up ( h a nd ke r - 
ebief) ; to screw up (one’s hair) into a knot, 
tapoter [tapote], v.tr. P: To pat (child's cheek, 
e^.); to thrum (on the table). T. un air {cat 
piano) , to strum, thrum, a tune. [TAraa] 

Jtapoti], tan. Rattle (of typewriter), 
^pvre [tapyur], r./. Metail: Shrinkage crack. 

[ik], *./. Issd: Cast-iron plate, 
tarn [tab], «.». I, (a) A^block; bracket, 
g) Flanffs; lug. 2. Moe.E: eu: S«op(per}, 
Mock. TaqastrMi«l,(i)Fsk; scotch; (B)lbi/; 
se^look. 3. N<m: (a) Tagaet de leotaoie, 
(bdayiM.)deat. (A) pi, Rm, whdps (of oqMatn 
orwindhiss). 4. Tagawt di aoupepo* vidve-lappet. 


'block; bracket.: 


taq u l n, -ine [taki, -in], i. a. (Given to) teasing. 
2. s. Tease. 

taqiilnjer [takine], v.tr. (a) To tease ; to plague, 
torment, (i) Co me taqmne qu'U n'arrive par, I'm 
rather worried that he isn’t here yet. s.m. •*afe. 
taquinerie [takinhl, s.f. I. Teasing disposition. 

2. Teasing. Faire des taquineries dqn,to tease a.o. 
tarablscot [tarabisko], r.m. I. Groove or channel 
(between mouldings). 2. Moulding plane, 
tarabltcotd [tarabiakote], a. I. Grooved 
2. F: Over-elaborate, finicky (style, et^. 
tarabutter [tarabystei,t>.fr. F: A: I. 'To worry, 
plague, pester. 2 , Lit: To upbraid (s.o.). 
tarare^ [tamr], int. A: Fiddlesticks I non- 
sense I 

tarare'y s.m. Husb .* Winnowing machine, 
tararer [tarare], v.tr. Husb: To winnow, 
taratata [taratata], int. Fiddlesticks I hoity- 
toity 1 

taraud [taro], r.m. Tls: (Screw-)tap. 
taraudage (taroda:3], r.m. Screw-cutting; tap- 
ping, threading (of nut, rod), 
tarauder [tattle], v.tr. To tap, thread (rod, nut, 
etc.). Marine 4 tarauder, tappmg-machine. 
taraudeiise [tarodoiz], s.f. Tls: Screw-cutter, 
thread-cutter. 

tarbouch(e) [tarbuS], r.m. Cost: Tarboosh, 
tard [ta:r], cot;. Late. P/ur t., later on. Au plus 
tard, at the latest. T6t ou taid, sooner or later, 
n 1st tard, it is late. II se maria t., he married late 
m life. D n fait tard, it is getting late. Pas plus 
t. qu'hier, only yesterday ; but yesterday, s.m. iur 
li tard, (i) (ate m the day; (ii) late in life. 

S. a. JAMAI8 2. 

tarder [tarde], v.i. I. (a) To delay. Pourquoi 
tarde-t-ilf why is he so long? T. en ehemin, to 
loiter on the way. Tardir 4 fairs qoh., (i) to put 
off, defer, doing sth. ; (ii) to be long in (starting, 
coming, etc.). Sans tardir, without delay, tana 
plus tsirdir, without further delay ; without 
further loss of time. (6) Nous ne tard^ons pas d 
le voir venir, it will not be long before he appears. 
2. Impers. II lui tarde de partir, he is longing, 
anxious, to get away. 

tardllfy -ive [tardif, -uv], a. (a) Tardy, belated 
(regrets) ; late (hour, ^it) ; backward (fruit, 
intelligence), (b) Caeurs tardif s d croire, hearts 
alow to believe, adv. -ivemailt* 
tardigrade [tardigrad], a. d? s.m. Z: Tardi- 
grade. 

tapdivetd [tardivte],!./. Lateness, backwardness, 
tare [ta:r], s.f. I. (a) Com: Depreciation, lots in 
value, ih) (Physiciil, moral) defect, blemish. 

T. hiriditaire, taint (of insanity, etc.). Ohival 
sans tars, sound horse, (c) Stain of illegitimacy. 
2. (a) Tare ; allowance for weight. Fairs la tari, 
to ulow for the tare, (b) Faire la t. d'un restart, 
to calibrate a spring. 

tarentelle [tarataij, s.f. Dane: Mus: Taran- 
tella. 

tarentnle [tarfityl], s./. Araek: Tarantula, 
tarcr [tare], v.tr. i. To spoil, damage (goods) ; 
to tarnish (reputation). 2. (a) Com: To tare, to 
ascertain the weight of (packing-case, etc.). 
(6) To calibrate (spring, valve). 

tmrdy a. 1. Spoilt, tainted ; damaged (goods). 
Choval t., unsound horse. 2. (a) Of damaged 
reputatioQ, of ill repute, (k) Wim a taint or a 
blm in the frunily history, 
tartt [tars], f .m. Moll: Teredo; ship-worm. 
tarfiMrtarjst],^./. Flat door-bolt ; aaah-bolt. 
tariwr (M) [sstatge], v.pr. Set.de qck., defedtre 
qefi, to pri^, plume, oneself on sth., on 
doing ath. 
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tsricr [tarje], f.m. Om: Whinchat. T. taxicole, 
atonechat. 

t^re[upe:r],f./. uTls: (a) Auger. (6) Drill. 
2,Ent: Terebra. 

tarif [tarifl, s.m. (a) Tariff, price-list, (b) Scale 
or schedule of charges. T. tiligraphique, tele- 
graph rates. Rail: Plain tarll, <i) full tariff (for 
goods); (ii) adult fare, full fare. Billet h deml- 
tarif, half-fare ticket. 

to fix the rate 

of (duties), the price of (goods). 
tar|ir [t*n:jj. I. v.tr. (a) To dry up (spring, 
tMrs). (6) To exhaust (one’s means). 2. v.i. (a) 
(Of waters) To dry up, run dry. (b) (Of conver- 
sation, etc.) To cease, stop , F: to dry up. 
Ne pas t. sur un sujet, to be for ever expatiating 
on a subject, s.m. -iasemeiit. 

Urlatanef tarlatan], i./. Tex: Tarlatan (muslin), 
tarmac [tarmak], I. wi. Cw.E: Tarmac, 
tarpon [tarpS], s.m. Ich: Tarpon 
tarsc [tars], *.m. Anat: Ent: Tarsus; F: (of 
human foot) instep. 

tarticn. -ienne (tarsjc. -jen], a. Tarsal (bone), 
tartan [tarta], s.m. Tartan (cloth or plaid), 
tartane [tartan], r./. Nau: Tartan, tartane. 
tarure^ [tartarr], a. & s. i. Ethn: Ta(r)tar. 

2« Cm : Sauoe tartars, sharp mayonnaise sauce. I 
Tartare* (le). Pr.n.m. Myth: Tartarus. 
tMarecn, -enne (tartarcc, -en], a. Tartarean 
(blackness). ' 

tartc [tart], I./. Cu: (Open) tart; flan, 
tamlette [tort(a)lct], f./. Cu: Tartlet. 
tartiM [tartin], s.f. i. Slice of bread and butter, 
bread and jam, etc. 2« F: Long-winded speech ; 
screed, rigmarole, effusion 


tattler [tartine], v.tr. (a) To spread (bread) 
with butter. (6) El.E: To paste (accumulator 
plates). 

tartrate [tartrat], r.m. Ch: Tartrate, 
tartre [tartr], s.m. l, Ch: Tartar. Crime de 
tartre. cream of tartar. 2. (a) Mch: Scale, fur 
(of boiler). (b)Dent: Tartar (on teeth), 
tartreux, -cute [tartra, -eiz], a, I. Tartarous 
(sediment). 2. Scaly, furry (boiler), 
tortrique [tartrik], a. Ch: Tartane (acid). 
tAftUic Xartuf(f)c ; sanctimonious 

hypocntc. (From Moliire’sLe Tartu/e.) 
tartaferlc [urtyfri], s.f. Hypoensy, cant 
tas [t^, s.tn. I, (a) Heap, pile (of stones, etc.). 
Tas de fom, hay-cock. Prendre au tas. piquer 
dans le Us, to help oneself. Prendre qn sur le 
^ to catch S.O. in the act, red-handed. Mcttre 
MS ohjets ett tas, to heap up, pile up, things. 
Btre sur le tas. to be at work. (6) F: Lot. crew, 
gang, pack (of persons) ; heaps, lots (of things). 
Tas de mnsonges, pack of lies. II y en a des tas, 
there are heaps, bags, of it, 2. Metalw: (a) Stake 
(-anvil). (6) Tas d river, dolly. 
taaM^ [ta:s], r./. Cup. r.dcc^/Irf, coffee-cup. T.de 
wrf, cup of coffee. F: La grande Usse, the sea, 
Davy Jones’s locker. Bolre d la grande tasse, to 
get drowned (at sea). 

■niitC*(le). Pr.n.m. Ut: Tasso. 

S.m, (a) Cleat, strip, batten (sup- 
por^lt shelf). (A) Bracket, (c) Lug (of casting), 
(d) Bnck foundation (of shed). 
tm|er [toae], v.tr. To compress, cram, squeeze, 
(objects) together; to ram, pack, tamp (earth, 
etc.), s.m. -ement. [tas] 

•e tawr. l. (Of foundations) (a) To settle, 
set. (b) To sink, subside. F: Qa se tassera, things 
will settle down. a. To crowd (up) together ; to 
huddle together; (of troops) to bunch. Tasses- 
vous un peu, squeeze up a bit ; sit a little closer. 


tasi^y a. I. Squat, dumpy. 2 . P: Liberal (in 
quantity) ; full. 

ta ta ta [tatata], int. Hoity-toity ! flddle-de-dee < 
tatler [tote]. I. v.tr. To feel, touch; to finger 
handle (material). T. qch. du bout du doigt t<i 
prod sth. Titer le pouls k qn, (i) to feel s.o. ’* 
pulse ; (ii) F: to sound s.o. (on a matter). T 4 Ur 
ie terrain, to explore the ground ; to throw out 
a feeler. Avancer en tdtant, to grope one's wav 
forward. 2 . v.ind.tr. (a) T. d’un mets, to taste a 
dish. F: VouB en t&terez, it will come your wav 
one of these days, {b) T4ter d*un to tn- 

one’s hand at a trade. F: II a tdti de la primn 
he has done time, j.m -age. r.m. -emeat. 

se tater. i. To feel one’s muscle, to fed 
for a sore spot, etc. 2 . F; To think it over 
(before taking a step). 

tatilloO) -onne [utij5, -on], i. a. (a) Meddle- 
finical. 2. s. ia) Busybody 

( 6 ) Niggler. 

t»;Jl}5>nnler [tatijone], v.i. (a) To meddle. 

(o) To niggle ; to be fussy over trifles, s.m. -age. 
tatonnier [tatone], v.i. l. To grope (in the dai^.) , 
to feel one’s way; to grope about. 2 . To ptx>- 
cecd cautiously^ tentatively, s.m. -ement* 
tatons (A) [atat.o], adv.phr. Gropingly. Avanocr 
4 t4tont, to go forward wanly; to grope, feel, 
one s wav (along). 

tatou [tatu], s.m. Z: Armadillo, tatu. 
tatoujer [tatwe], v.tr. To tattoo (the body) 

s. m. -age. 

tatoueur [tatwocir], s.m. Tattoocr, tattooist. 
taud [to] s.m., taude [to:dJ, s.f. Nau‘ R«n- 
awning; tarpaulin. 

taudis [todij, i.m. Miserable room ; bovel. Les 

t. de Paris, the slums of Pans. 

““•« .t'ojlf. '•/ P- (a) Ho«*. (i) Room, 
(c) Mil: Prison. 

taulier[toljeJ,f.m. Mil: P. Prisoner, 
taupe [to:p], s.f. I. Z: Mole. 2. Moleskin 
Sch: P: Class preparing for the Fcole poly- 
technique. 4 . P ; Visille taupe, old crone, old 
hag 

t^pe [tope], a. Feutre taup4, velours fdt. 
Chapeau t., velours hat. 

taupe-grilloa, i.m. Ent: Mole-cncket. pi. Des 
taupes-grillons. 

taupier [topje], s.m. Mole-catcher, 
taupi^re [topjcir], s.f. Mole-trap, 
taupin [topej, s.m. I. Sch: P: Student reading 
for the Ecole poly technique. 2 . Spnng-beeclc, 
click-beetle, skipjack. 

taupiniire [topinjeir], s.f. Mole-hill, mole-cast 
taure [toir], s.f. Heifer. 

*^'*n**'* [toro], r.w. I. Bull. Pugiliste au com de t. . 
bull-necked pugilist. Combat de taureaux, bull- 
fight. F: Prendre le taureau par les comes, to 
take the bull by the horns. 2 . Astr : Le Taureau. 
Taurus, the Bull, 
taurillon [tonjS], s.m. Bull-calf, 
tautochrone [totokran], a. Mth: Tautochro- 
nous. Courbe tautochrone, tautochrone. 
tautologie ftotobji], J./. Tautology, redundancy, 
tautolorique [totolajikl, a. Tautological, 
taux [to], s.m. Rate (of wages, discount, etc.); 
established price (of commodities). T. de pension, 
a^e of pension. T. du change, rate of exchange. 

T. (Tinterit, rate of interest. S.a. escomptb z. 
Mec: T. de charge, load per unit area. 

*./. Eec: (a) Chrieom-cloth. 

(6) Napkin. 

(M •• tovelle) (Of 
fruit) To become spott^, specked. Paatlidrs 
taveMe. spotted panther. 
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taverne [tavern], s.f, l. Tavern ; public house, 
a. Caft-restaurant. 

tavemier [tavcmje], r.w. A: Tavern-keeper, 
taxateur ftaksatceir], s.m. Taxer, assessor. 
Jar: Taxing master. 

taxation [t^sasjS], s.Jf. I. Fixing of prices, 
wages, etc. Jur : Taxing (of costs). 2. Adm: 
la) Taxauon. (b) Assessment, 
taxe [taks], s.f. I. (a) Fixed price, official price 
(of certain foodstuffs); fixed rate (of wages). 
(5) Charge (for service) ; rate. T. postale, post- 
age. T. suppUmentatre, (i) surcharge; (ii) late 
fee. a. Tax, duty. T. sur les chiens, dog-tax. 
T. de sijour, visitors’ tax. T. des pauvres, poor 
rate. T. sur les spectacles, entertainment tax. 

3. Jur: Taxing, taxation (of costs). 

taxer [takse], v.tr. l. (a) To regulate the price of 
(bread, etc.), the rate of (wages, postage), {b) To 
surcharge (letter), (c) Tp: To charge for (call), 
a. To tax, impose a tax on (s.o., luxuries, motor 
car^. Mdmoire Ux6. taxed bill of costs. 

4. To accuse. T. qn de Idcheti, to tax s.o. with 
cowardice. Abs. Jfe ne taxe personne, I am not 
accusing anybody. 

taxi [taksi], s.m. F: Taxi(-cab). Conduotaur de 
taxi, taxi-man, taxi-driver, 
taxiaermie [taksidermi],!./. Taxidermy, 
taxidermique [taksidermik], a. Taxidermal. 
taxidermiste [taksidermistj.r.m. Taxidermist 
taxigaz [taksigoiz], i.m. F: Slot (ga8-)meter. 
taxim&trc [taksimctr], s.m. Taximeter, 
taxiphone [taksifan], s.m Tp: Public call-box. 
Tchad (Ic) [latjad]. Pr.n.m. Lake Chad, 
tchandals [tSadal], s.m.pl. India: Chandals; 
untouchables. 

tch^COSlovaque [tSekosbvak], a. & s. Czecho- 

slovak. 

Tch^coslovaquie [tSekosbvaki]. Pr.n.f. Czecho- 
slovakia. 

Tch^ka (la) [latScka], s.f. Russian Adm: The 
Cheka. 

tchique [tSek], a. & s. Czech, 
tc, before a vowel sound t* [t(a)], pers.pron. sg., 
unstressed. 1. (a) (Acc.) You. // t' adore, he 
adores you. (b) (Dat.) (To) you. II te Va dit, he 
told you so. (c) (With pr vbs) Tu te fatigues, you 
are tinng yourself. Va-t’en, go away. 2. Thee, 
thyself. (In addressing the Deity) Nous te 
magntfions, we magnifj- Thee, 
ti* [te], s.m. (The letter) T, tee. En ti, T-shaped. 
Per d ti, T-iron. TV d dessin, iquerre en ti, 
tee-square, T-square. 

ti*. int. Dial: (In S. of Fr.) Hullo 1 Ti, e'est 
Marius! why, it's Marius ! 
t^c^fiste [tesefist], s.m. Member of the T.C.F. 

(Touring-Club de France), 
tcchnicien [teknisje], s.m. Technician, 
technique [taknikj. I. a. Technical. Raisons 
d'ordre t. , technical reasons. 2, s.f. (a) Tcchnitjuc. 
(b) Technics. T. ilectnciue, electrical engineering. 

ow. -ment. 

technologie [teknob^i], s.f. Technology, 
technologique [tekn3b3ik], a. Technological. 
te(c)k [tek], s.m. Teak(-tree or -wood), 
tectomque [tektonik], a. Tectonic, 
tectrice [tzktris], a.f. & s.f. Om: (Plumas) 
taotrioas, tectrices, (wing-)coverts. 

Te^P eum [tedeom], t.m.inv. Te Deum. 
t^gament [tcgyma],s.m. Nat.Hist: Tegument. 
teauxDcntlUrc [tcgyrndteir], o. Tegumentary. 
tcigne [tqil, s.f. I. (o) Tinea, moth. T. des 
drops, clothM-moth. {b) F: Peat (of a child): 
shrew (of a woman). 2, (a) Med: Tinea; scalp 


disease. T.faveuse, favus. T. tonsurante, t. ton- 
dante, ringworm. (6) Scurf, 8cale<(on old trees), 
teign-e, -et» etc. See tbindrb. 
teigneux, -euse [tepo, -oiz], a. ^ s. (Person) 
suffering from scalp-disease, s.m. F: Scurvy 
fellow. 

teille [tc:j], s.f. Harl (of hemp), 
teilller [teje], v.tr. To strip, scutch (hemp, flax). 
s.m. -age. 

teindre [tS:dr], v.tr. (pr.p. talgnant; p.p. taint; 
pr.ind. Ja tains, il taint, n. taignons; p.h. Ja 
taignis; fu. Ja taindral) i. To dye. T. qch. en 
rouge, to dye sth. red. 2. To stain, tinge, colour. 
F: Etra taint de latin, to have a smattering 
of Latin. 

se teindre. I. To dye one’s hair. 2. To 
take on the tinge {de, of), 
teint [te], s.m. I. Dye, colour. Bon taint, grand 
taint, fast dye , ‘dyed in the wool.’ 2. Com- 
plexion, colour. Au taint (rais, fresh-com- 
plexioned. Au i.]aune,sa\\ovi. 
teinte[t£:t],i./. (a) Tint, shade, hue. Art: Taints 
plate, flat tint. Demi-teinta, half-tint. (6) LAgdra 
taints da . . ., tinge of . . . ; touch of (malice, 
irony). Disoours sans taints da pddantaria, speech 
untinged with pedantry. 

teinter [tete], v.tr. (a) To tint. Papier taintd, 
tmted or toned paper, {b) del teinti de rose, sky 
tinged with pink. 

teinture [tetyir], s.f. X. (a) Dyeing (of cloth, 
hair), (fc) Tinting (of a drawing). 2. (a) Dye 
Couvertures sans teinturs, undyed blankets. 
(6) Colour, hue, tinge. F: Avoir una teinture 
da latin, to have a tincture, a smattering, of Latin. 
{c)Her: Tincture. ^,Pharm: T. J’lode, tincture 
of iodine. 

teinturerie [tetyrri], s.f. I. Dyeing. 2. Dye- 
works. 

teinturier, -i^re [tftyrje, -jerr], s. Dyer. 

Tainturiar ddgraisssur, dyer and cleaner, 
tel, telle [tel], a. I. Such, (o) Un tel homme, 
such a man. De telles choses, such things. (6) En 
tel lieu, in such and such a place, jfe sais telle 
maison oil .. ., I could mention a house 
where. . . . Prendre telles mesures qui parattront 
nicessaires, to take such steps as shall be con- 
sidered necessary. {c) Sa bonti est telle que .... 
such, so great, is her kindness that. ... A tel 
point, to such an extent, to such a pitch. Da tails 
aorta qua, (i) -f- ind. (of event realized), (ii) + sub. 
(of event to be realized), in such a way that. 
2. (o) Like; as. Tal pdra, tal fils, like father 
like son. (6) Tal qua, such as, like. On homme tel 
que Im, a man like him. La clause telle qu'elle est, 
the clause as it stands. Voir les hommes tels (m*ih 
sont, to see men as they are. Je vois les choses 
telles qu'elles sont, I look the facts in the face, 
(c) // n’y a rien de tel, il West rien tel, que d'avoir 
. . ., there is nothing like having. ...{£) Lit: 
Tal un dolair, il s'ilance, like (unto) lightning he 
dashes forward, (e) Tal qual. (i^ Just as it is; 
just as he is. Je vous achite la maison telle quelle. 
I’ll buy the house from you jiut as it stmds. 
(ii) C’est un homme tel quel, he’s just an ordinary 
person. Une paix telle quelle, a make-shift peace, 
a peace of sorts, (iii) Tout laisser tcl quel, to leave 
eve^thing unaltered, in statu quo. 3* pron. 
{a) Such a one. Tel ren bldmait, tel Pen exnamt, 
one would blame him, another would excuse him. 
Tal qui, he who, many a .one who^ Prov: Tel 
rit vandradi qui dimanoha pleuram, lau^ on 
Friday, cry on Sunday, (b) Pred. Tel fiu son 
langage, such were his words, s. Un lahjiM letta, 
so-and-so. Afonmur Te/, Mr Sb-and«so. 
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S'adresur d tel et tel, to apply to thii man 
and that. Tet ou tel vctu dira que . . tome 
people will tell you that. . . . 

Telimoil [telamSI. l,Pr.n.m. Myth: Telamon. 

3 . $.m. Arch : Telamon, pi. telamones, atlantea. 
tdlautOfraphe [telotograf], s.m. Tg: Telauto- 
graph, telewriter. 

teldfdrique fteleferik],^. afi.m. »= liL^PHiRiQUE. 
tdldgonie [telegoni], t./. Biol: Telegony. 
tdldgranme [telegram], s.m. Telegram. T. 
sout-marin, cable(-gram). Envoyer un til^gramma 
pour fair# venlr qn, to wire for a.o. 
tdl^graphe [telegraF],r.ffl. J.(a)A: Semaphore. 
F: Pain la t 4 IAgraphe, to fling one’s arms about ; 
to gesticulate. (b)Tls: Bevel square. 2. (Elec- 
tric) tclnraph. T. enregtstreur, recording tele- 
graph. T. imprimeur, ticker. T. sous-marin, cable. 
Avtser qn par le t., (i) to wire, (ii) to cable, to s.o. 
tdidgraphie [telegrafi], s.f. Telegraphy. 
S.a. FiL I. 

tdldgraphier [telegrafje], ti.tr. & i. To tele- 
graph ; (i) to wire, (ii) to cable, 
tcldgraphique [telegrafik], a. Telegraphic. 
Riponse t., reph’ (i) by wire, (ii) by cable. Bureau 
t., telegraph omce. adiK -ment, -ally, 
tdldgraphiste [telcgrafist], s.m. Telegraphist. 

Facteur t . , telegraph-messenger, 
tdldmdcanique [Telemckanik]. I. o. Electrically 
controlled fat a distance). 2. s.f. Telemechanics, 
tdldm^tre [telemetr], r.m. Telemeter. Mil: etc: 
Range-finder. 

tdldmdtrle [telemetri], s.f. Telemetry. MU: 
etc: Range- finding. 

tdldtndtrfquc [te^metrik], a. Telemetric(al). 
tdldobjcctlf [tele3b3Ektif], f.m. Phot: Tele- 
photo(graphic) lens ; teielens. 
teldologie [teleDb3i], »./. Phil: Teleology, 
tdldoloriquc [teleob3ik], A. Phil: Teleological, 
tdldpathie [telepati], s.jf. Telepathy, riiought- 
transference. 

tdldpathique [telepatik], a. Telepathic, 
tdldphdrique rteleferikj, a. & s.m. (Lignt)! 
UlaphArlqut, telpher railway; rope-way; tele- 
feric. 

ttidphoac [telebn], f.m. Telephone, F: phone. 
T. automatupu, did telephone. Demoiselle du t., 
phone girl. Coup da tddphona, telephone call. 
Annar la UUphona, to lift the receiver. Demander 
oeh. ^r t., to phone for sth. 
tcldphoner [telefbne], v.tr. 6fi. I. To telephone, 
F: to phone. 2. T. d m, to ring s.o. up; to 
phone to s.o. ye vous tiUphonerai, I’ll give you 


a nng. 

tildlAonie[telefoni],f./. Telephony. Tildphoniaj 
aaaa fil« wireless telephony, raoio-telephony. 
tdlfobonlqiie [telemnikj. I. a. Telephonic, j 
Oatoa, aablnat, MMphoiUqua, telephone booth, 
call-box. Appel (., telephone call. 2. s.m. Tdld- 
phonlqiM eombind, instrument with combined 
mouth-piace and receiver ; hand microphone. 
tdldpIlMdttC [telefmist], s. m. dr /. Telephonist ; 
telephone operator. 

tdldpliotOglllll^C [telefotografi], s.f. I. Tg: 
Photo-tdemphv. 2. Occ. Phot: (a) Teh^ 
photomphy. (6) Telephotograph, 
tcldpmtage [telepwlta:3], f.m. Navy: Direct- 
ing of gun-fire by means of a director theodolite. 
Huaa M tMpolataga, director top. 
tdilOCiaift (tekakopais), f.m. Telescoping (of 
pafta, of tadaa, Mc.)< 

t wwcpp a [taiaakap], s.m. Reflecting telescope. 

[teladrape], v.i.,tr. df pr. (Of railway 
coochea, etc.) To tdeacope ; to crumple up. 


tdlefcopiqve [teleskmik], a. Telescopic, 
tdldtype f teletip], a. & s.m. (Apparail) tddtypf, 
teleprinter. 

tdldyiter [televize], v.tr. To televise, 
tel^vlseiir [televizoe:r], s.m. Televisor. 
t 616 vialon ftelcvizjS], s.f. Television, 
tellement [tclma], adv. I. In such a manner ; so. 
2. To such a degree ; so. Tallament qua + ind . 
to such an extent that. II est t. sourd qu'tl feut 
crier, he is so deaf that one has to shout. A : TeBe- 
mant quallamant, after a fashion ; tolerably well 
telliire [telje:r], a.inv. & s.m. Foolscap (paper). 

(From the Chancellor Le Tellier, 1603-85.) 
tcllure [tellyir], f.m. Ch: Tellurium, 
tellureux, -euse [tcllyro, -o:z], a. Tellurous. 
tellurien, -ienne [tellyrje, -jen], a. Tellunan; 
earth (current). 

tellurique^ [tellyrik], A. Ch: Telluric (acid), 
tellurique*, a. Telluric (fever) ; arising from 
the soil. 

telpherage [tclfEra:3], s.m. Ind: Telpherage, 
overhead cable transport. Ligna da talphtraga, 
telpher, telpher- way. 

telph^rer [tclfere], v.tr. (ja telphers; is talph^- 
rarai) To telpher; to transport (goods) by 
telpherage. 

telson ftelsS], s.m. Crust: Telson ; termmal flap 
temerqire [temercir], a. (a) Rash, reckless, 
foolharay. (6) Rash (judgment, statement). 
adv. -ment. 

temdrite [temerite], s.f. I. Temerity, rashness, 
recklessness, foolhardiness. 2. Rash deed ; piece 
of daring. 

tteioignage [temw^a;3], s.m. I. Testimonv, 
evidence, (a) Portar timoignaga, to bear witness, 
give evidence. Randra timoignaga da qoh., (1) tn 
give evidence about sth. ; (ii) to bear testimony 
to sth. F: Ja vous rands oa Umoignaga qua . . .. 
I will say this about you that. . . . Appalar qn 
an timoignaga. to call s.o. as witness. Faux 
tdmoignaga, false witness ; perjury, (b) Timoi' 
gnaga das sans, evidence of the senses. 2. • 

Hearing (of witness). 3. En t^moignaga d’astima, 
as a mark, as a token, of esteem, 
t^inoigner [temwape]. l. v.i. To testify; to 
bear witness ; to give evidence. T. en favour de 
qn, to give evidence in s.o.’s favour. T. centre qn, 
to bear witness against s.o. 2. v.tr. or ind.tr 
T. (de) qch., to show, evince, prove, sth. ; to bear 
testimony to, bear witness to, testify to, sth. ; to 
give evidence of sth. T. d'un godt pottr . . ., to 
show, display, evince, a taste for. ... T. sa 
recormaissance d an, Xo give expression to one’s 
gratitude to s.o. Ses icrits timoignent de son indsu- 
trie, his writings attest, bear witness to, his 
industry. EUe ne timoigna pas avoir rien remarqui , 
she gave no indication of having noticed anythW- 
tdmoln [temwl], f.m. I. Witnem. (a) F»e t. d'un 
accident, to witness an accident, jhicr: T. d tat 
acte, witness to a signature, (b) Jssr : T. d charge, 
d dicharge, witness for the prosecution, for die 
defence. Bam das Umolns, witneas-booc. T. 
oculaire, eye-witness. Appalar, prmidra, qn i 
tdmoln, to call, take, s.o. to witness. Dtou m'ast 
tdmoln si fe vous ai aimi I God knows how much 
I loved you I Tdmoin las coups qua J*ai raqus, 
witness tihe blows which I received, (c) Second 
(in duel). 2, A: (’= liMOiGNAGB) En Umoin da 
quo! . . in witness whereof. . . . 3. (a) Boun- 
dary mark. Aut: T. tPaile, wing indicator; 
feelw. (jb)Ch: Reference solutioo. Rchantltton 
ItaKdn, check smple. Phot: PUqua tdmoin, 
reference plate. Epreuve t., pilot print, (c) El.E: 
Ind: Laova tdmoia, telltale mlot lamp. 
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'd) Sp: Handkerchief, etc., passed from hand to 
Mnd »n relay race 

ttttiVc[ta:p],s.f Anaf Temple, 
tetnp^rament ftaperamo], s.m. I. (a) (Physical) 
constitution, temperament Paresseux par tem- 
perament, constitutionally lazy, (b) T. violent, 
piocide, violent, placid, temper. 2 , (a) A : Mode- 
ration ; spirit or compromise Garder en tout un 
certain t., to observe a certain measure in all 
things. (b)Mus: Temperament (of the intervals 
of the scale). 3. Com • A temperament, by 
iristalments, on the deferred payment system 
Vente k temperament, hire-purchase 
temperance [taperois], r/ Temperance, 
moderation 

temp^rant [tapsro], a. Temperate, moderate 
temperature [topcratyir], r./. Temperature 
Med F Avoir de la temperature, to have a 
(high) temperature 

temp^rer [tdpere], v.tr. (je tempdre; je tem- 
p^rerai) To temper, moderate (sun’s heat, etc.), 
se tempirer, (of the wind, etc.) to moderate 
temp^r^y a I. Temperate, moderate (cli- 
mate, speech) ; restrained, sober (style). Monar- 
chic temperie, limited monarchy 2. Mus : 
Gawime tempiree, equally tempered scale. 
tenlp£te [tapeit], sj Storm (of wind); Lit 
tempest T de netge, blizzard, snow-storm Le 
vent souffle en temp6te, it is blowing a hurricane. 
Battu par la l . storm-beaten (coast) ; storm- 
tossed (ship). F. Une tempAte dans un verre 
d'eau, a storm in a tea-cup. T. d* applaudtsse- 
mevts storm of applause, 
tempfiter [tapete], f.i F: To storm; to rage, 
temp6tueu|x, -euse [tapetqo, -oiz], a. Tem- 
pestuous ; stormy adv. -sement. 
temple [taipl], s.m. 1. Temple; Poet: fane. 
2 . Church place of worship (of Protestants); 
‘chapel,’ 3. (Freemasons’) lodge 4. Hist ' Les 
chevaliers du Temple, the Knights Templars, 
templier Itophe], s.m Hist . (Knight) Templar 
tempo [tipo, tempo], s.m. Mus : Tempo, time, 
temporaire [taporeir], a. I. Temporary; pro- 
visional. 2. Mus Valeur temporaire, time-value 
(of a note) adv. -ment. 
temporal, -aux [toporal. -o], a. Anat: Tem- 
poral (bone, artery). 

temporel, -elle [tapDrel], a. (a) Temporal (as 
opposed to eternal), (b) Temporal (as opposed 
to spiritual) Puissance lemporelle, temporal 
power 

temporisateur, -trice itaponzatcetr -tns]. 
I. s. Temporizer; procrastinator 2. a. Tern- 
ponzing 

temporisation (t6p3riza8j3],s.^. Tcmponzation 
temporizing , calculated del^ 
temporiser [toponze], i;.i. 'To temponze. 
temps I to], s.m l.Time. {a) Mettre beaucoup de 
i. 6 faire qch., to take a long time over sth. 
F- Tuer le temps, to kill time Vous avez bien 
le temps, vous avez (tout) le temps voulu, you 
have plenty of time Combten de t. faut-il 
pour .? how long does it take to . • .? 
Gagner du t., to gam time, to temponze, to play 
for time Dans le cours du temps, aveo le temps, 
tn process oi time, in course of time. Usd par let., 
time- worn. De temps en temps, de temps 4 
autre, now and then, now and again ; from 
time to time. Une fots de t. d autre, once in a 
while. En mAme temps, at the same time. 
F: Se donner du bon temps, to have a good 
time ; to enjoy oneself. Myth : Le Temps, 
(Father) Time, (b) (i) While, penod. Chaque 
chose a son t,, everythmg has its day, En t. de 


guerre, in war-time. II y a peu de temps, a little 
while ago. Peu de temps aprAs, not long after. 
Pendant que/que t., for a short while. Auoout de 
quelque t., d'un certain t., after a time. Entre 
temps, meanwhile. U y a beau temps qu*ll est 
parti, he went off a long time ago. Faire un t. de 
galop, to have a short gallop. Temps d'arrAt, 
pause, halt. Marquer un temps, to pause. 
(11) Term (of service, etc.). Faire son temps, to 
serve one’s time ; (of convict) to do one’s stretch, 
(t) Age, days, times. Le bon vieux temps, the 
good old days. Dans le temps, au temps jadis, 
in times past, in the old days; formerly. Dans 
la suite des temps, in the course of ages. Au 
temps de ma jeunesse, in the days of my youth. 
Dans le temps oil J’Atais jeune, (in the days) when 

I was young. Les t. sont durs, times are hard. 

II fut un t oil .. ., time was when . . . Par 
le temps qui court, as times go ; in these days. 
Etre de son temps, to move with the times , 
to be up to date Vous n'etes pas de votre t , 
you are behind the times. II n'en itait pas atmi 
de mon t , it was not so in my day. De tout 
temps, en tout temps, at all times. S.a DERNIEK i , 
PREMIER 1. {d) Hour. Arriver A temps, to arrive 
in time. En temps voulu, utile, in due time. 
II est grand temps de partir, it is high time to 
start II se fait temps de partir, it is nearly time 
to start. II n’est plus temps, it is too late. II y a 
temps pour tout, there is a time for everything. 
En temps et lieu, in proper time and place ; in 
due course 2. Weather. Par tous les temps, in 
all weathers. Quel temps fait-il? how is the 
weather? Si le t. le permet, (wind and) weather 
permitting. Beau temps, fine weather. Nau: 
Gros temps, heavy weather. Coup de temps, 
sudden squall. PrAvision du temps, weather 
forecast. Le t. est d la pluie, it looks like ram. 
3, Gram ' Tense. Temps primitils, principal 
parts (of the verb). 4. {a) Mus: T.fort, strong 
Deal, down-beat. T. faiblc, up-beat. Mesure 4 
deux temps, common time, duple time. Mesure 
4 trois temps, triple time. {b)Gym: Mil: Exer- 
oioe en trois temps, exercise in three motions. 
Au temps ! as you were I F: Je vais vous faire 
qa en deux temps, en trois temps. I’ll have it done 
in less than no time, (r) l.C.E : Moteur 4 deux, 
4 quatre, temps, two-, four-stroke engine; two-, 
four-cycle engine. S a. MORT r, MOTEUR 1. 

tenable [tonabl], a. (L'su. with negation) 1. Ten- 
able, defensible (position). La position n' itait 
plus t.. It was impossible to hold out any longer. 
2. Par cette chaleur, le bureau n’est pas tenable, 
in this heat the office is unbearable 
tenace' [tanas], a. Tenacious ; adhesive (matter) ; 
clinging (plant, perfume) ; tough (metal) ; 
dogged, stubborn (will); retentive (memory). 
adv. -ment. 

tenacc’y I./. Cards: Tenace. 
t^nacit^ [tenasite], s.f. Tenacity ; toughness (of 
iron) ; adhesiveness, stickiness (of glue) ; stiff- 
ness (of soil) ; retentiveness (of mernory) ; 
stubbornness (of will). Avec tAnaoitA, tenaciously, 
tenaiile ftanaij], s.f. (a) T. de forge, blacksmith’s 
tongs. T. d VIS, hand-vice. (6) pi. TtnaiUas, 
pincers (for drawing nails), 
tenailler [tanoje], A: To tear (enminars 
flesh) with (red-hot) pincers. F: TanaillA P*r le 
remords, racked, tortured, by remorse. Tenaiile 
par la faim, gnawed by hunger, 
tenaocier, -i^re [tanosje, -jc:r), t. I. Tenant- 
farmer. 2, Keeper (of gambling-den) ; lessee (of 
bar, casino, etc.). 

tenaflti -ante [tanu, -d:t]. I.o.fUsed m)S4anea 
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UnanU, forthwith, then and there. 2 .r. (a) Cham- 
pion, supporter (of an opinion) ; taker (of a bet). 

(b) Sp : Holder (of championship). 3 . s.m (Of 
landed property) Tout d'un tenant, d'un saul 
tenant, continuous ; all in one block, p/. Tenants, 
lands marching with an estate. Tenants et 
aboutissants, (i) adjacent parts (of estate), 

(11) F: ins and outs, full details (of an affair), 
tendage ftoda:?], s.m. Stretching (of rope, wire), 
tendance [tada.-s], s.f. Tendency, propensity, 
trend. La t. ginirale de son caractSre, the general 
bent of his character. Avon une t. d qch., to be 
inclined to sth. T. d se gnser, propensity for 
setting drunk. Livre k tendance, tendentious 

tendancieli -elle [todcisjcl], tendancieux, 

-euse [todosjo, -0:2], a. Tendentious, tendcntial 
Jur: Question tendanciruse, leading question, 
tendelet [tadle], j.m. Nau: Veh- Awning, 
tendeur, >eu8e [tadtrrr, -o.-z). I. s. (a) Layer 
(of carpets) ; hanger (of wall-paper) {b) Setter, 
layer (of traps). 2 . s.m. Stretcher, tightener, 
wire-strainer. Cy ■ T. de chaine, chain-adjuster. 
a. Ftl t., bracing-wire. 

tendineux, -euse (tadino, -0:2], a. Stringy, 
sinewv (meat) 

tendoir [tadwatr], s.m. Clothes-line, drying-hne. 
tendon [tad 5 ], s.m. Tendon, smew. Le tendon 
d'Aohille, the Achilles tendon. T. du jarret, 
hamstnng. 

tendre' ftS.-dr] I. a. Tender, (a) Soft; delicate 
(colour); new (bread); early (age). Viande t., 
tender meat (b) Fond, affectionate, loving. 

2 . s.m. F: Avoir un tendre pour qn, to have a 
soft place in one's heart for s.o. adv. -ment. 
tendre*. I. v.tr. (a) To stretch. T. une courroie, 
to tighten a "belt. T. la peau d'un tambour, to 
brace a drum. T. un ressort, un ptege, to set a 
spring, a trap, (fc) To fix up (tent, etc.); to spread 
(sail); to lay (carpet); to hang (wall-paper, 
tapestry), tlghse tendue de non, church hung, 
draped, with black. Chambre tendue de {papier) 
bleu, room papered in blue, (c) To stretch out, 
hold out. Tendre la main, (1) to hold out one’s 
hand ; (11) to beg. T. le cou, to crane one’s neck. 
S.a. BRAS 1. (d) To (over) 8 train. 2 . f.i. To tend, 
lead, conduce (d, to). Ou tendent ces questions? 
what IS the aim, the drift, of these questions’ 
se tendre, to become taut; (of relations) 
to become strained ; (of prices) to harden. 

tendUy a. Tense, taut, tight. Rapports tendus, 
strained relations. Situation tendue, tense 
situation. S.a. bras i. 

tendresse [todres], s.f. Tenderness; fondness, 
love. Avso tendresse, fondly, lovii^ly. 
tendron Jtadro], s.m. I. Bot: Tender shoot. 
2. Cu: (bristle (of veal). 3. F: Dainty maiden, 
young lass. 

tenibres [tencibr], s.f. pi. Darkness, gloom. 
Dans les tindbres, in the dark. (Euvre de 
tdndbrts, deed of darkness, 
t^n^breuIXy -euse [tenebre, -0:2], a. I. Gloomy, 
dark, sombre (wood, prison). 2 . Mysterious, 
sinister; deep (conspiracy), adv -senient. 
tto^blion [tenebrio], s.m. Ent: Tenebrio; 
meal-beetle, meal-worm. 

teneurS -euse [tanoe:r, -o;z], s. 1. Holder; 
taker (of a bet). 2 . Teneur de livres, book- 
keeper, 

teneur'y s.f. I. Tenor, purport, terms (of 
document). 2 . Amount, percentage. T. en eau, 
degree of humidity. Mineral de haute teneur, 
high-grade ore. 

t^lUU [tenja], r.m. Taenia, tapeworm. ' 


tenir [tamrrj, v. (pr.p. tenant; p.p.pmn; pr tnd 
Je tlens, ii tient, n. tenons. Us tiennent; p.d a 
tenais; p.h Je tins, n. tlnmes, ils tinrent; fu je 
tiendrai) I v.tr. I. To hold. ( a) T. qch d la main, 
sur sesgenoux, to hold sth. in one’s hand, on ont'i 
lap. La fiivre le tient, the fever has him in its gnp 
Jfe tiens mon liomme. I’ve got my man. Tenir )« 
mot de I’enigme, to hold the key to the puzzle 
Tenir qn de prds, to hold, keep, s.o under strict 
control. Auto qui tient bien la route, car tlut 
holds the road well, S.a. CORDE i. Prov Un 
‘‘tiens" vaut mieux que deux ‘‘tu I’auras," a bird 
in the hand is worth two in the bush. Faire tenir 
qch. k qn, (1) to make s.o. hold sth. ; (11) to put 
8.0. in possession of sth, Abs. \n ihc imp. Tiens! 

I tenezi look (you) I look here! hark I here! 
S.a TIENS*. Et tenezi and behold (how things 
turn out)! S a. COTE 1. dragee (fc) To con- 
tain, have capacity for (a certain quantity) Auto 
qut tient six personnes, motor car that holds 8i\ 
t',1. On tient dome d cette table, this table seats 
twelve. Tout fa tient en deux mots, all that can be 
said in a couple of words Faire tenir beaucoup 
de fails en peu de Ilgnes, to crowd a great many 
facts into few lines (c) Bnrtl qui tient I’eau, 
barrel that holds water, that is watertight 
(d) Tenir de, to have, get, derive, (sth.) from, to 
owe (sth.) to (some source) T. qch de mmns 
sures, to have sth. on good authority, (e) To keep, 
stock (groceries, etc.). S.a. Compte (/) En tenir. 
(Of panridgc) Elle en tient {i.e du plomb), she’s 
winged. 2. T un magasin, une ^cole, to keep, run, 
a shop, a school. T. la caissc, to have charge of 
the cash. Mile X tenait le piano, Miss X was at 
the piano. T. une stance, to hold a sitting Le 
marclu* se tient le samedt, the market is held on 
Saturdays. 3. (a) To hold, maintain (opinion), 
to keep (one’s word, promise). (6) T. de grands 
discours, to hold forth at great length, (c) Tenir 
son rang, to keep up, uphold, one’s position 
(d) T qn en grand respect, to hold s o. in great 
respect. 4. To hold back, restrain (one’s tongue) 
Tenir un obeval, to control a horse. 5, (o) To 
hold, keep, preserve (in a certain position). U 
nous a tenus debout pendant deux heures, he kept 
us standing for two hours. T. qch. en itat, t« 
keep sth in good order. T. qch. sous clef, to keep 
sth. under lock and key S.a. chaud 2. Tenez 
votre gauche, keep to the left, [b) Tenir la 
ohambre, to be confined to one’s room, (c) Tenir 
la mer, (of ship) to keep the sea. Navlre capable, 
incapable, de tenir la mer, seaworthy ship, unsea- 
worthy sh^. 6. To occupy, take up (space) 
7. Pred. T. les yew fermis, to keep one’s eyes 
shut. T. qn captif, to keep, hold, s o. prisoner 
ye le tiens pour un hormite nomme, I consider him 
to be an honest man. Tenea cela pour fait, look 
upon that at done. Tenez-vous-le pour dlt, I shall 
not tell, warn, you again. S.a. DisHONNFX’R. 
HONNBUR I. 

II. tenir, v.i. 1. (a) To hold; to adhere 
Clou qui tient bien, nail that holds well. Cela 
tient comme poix, it sticks like pitch. S.a. CCEOR 2, 
FIL I. ( 6 ) Sa terre tient d la mtenne, his estate 
borders on mine, (c) To bide, remain. 11 ne tient 
plus sur ses jambes, he is ready to drop (with 
fatigue). Ne p»s tenir en place, to be restless. 
S.a, PERU 1. 2 . (o) Tenir (bon, fermeL to hold 
out, to stand fast ; to hold one’s own ; (of cable, 
etc.) to stand the strain, to hold. T.jusquau bout, 
to hold out to the end. Tenex bon I (1) hold tight ! 
*(ii) never say die I Je n’y tiens plus, 1 can’t stand 
it any longer, (b) To last, endure. Couieur qut 
tient bien, feat colour. Mm offre tierU tou/ossrs, 
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my offer stands. D n'ast d'ordre qul tienne. 
faites re que je vous dis, never mind orders, do 
aa I tell you. 3. Tenir pour, to hold for, be in 
favour of (s.o., sth.). En tenir pour qn, to be 
fond of 8.O., in love with e.o. 4. Tenir k qoh. 
(fl) To value, pnze, sth. Tenir k faire qch., to be 
l>ent on doing sth. Je n'y tiene pas, (1) I don’t 
tare for it, *(u) I would rather not. Tenez-vous 
beaucoup d y allerf are you very keen on going ? 
II ttent d vous voir, he is bent on seeing you. Je 
tiens d savotr . . ., I desire to know. . . . Tenir 
a oe qu’on fasse qoh., to be anxious, insistent, 
that something shall be done, (d) To depend on, 
result from, sth. ; to be due to sth. Ce/a tient 
d son (Education, that’s the result, the fault, of his 
education. A quoi cela tient-il? what’s the 
reason for it? what is it due to? Impers. II nc 
tient qu'd vous de le faire, it rests, lies, entirely 
with you to do it. Qu’& oela ne tienne, never mind 
that, that need be no obstacle. S’il ne tient qu’i 
oeia . . ., if that is all (the difficulty). 5. Tenir 
de qn, to take after s.o. T. de qch., to partake of 
the nature of sth. Cela tient du miracle, it sounds 
like a miracle. Cela tient de la famille, it runs 
in the family. 

se tenir. 1 . (u) To keep, be. remain, stand, 
•ut.' Se t. chez sot, to stay, remain, at home. 
S a DEBOUT 1 . Tenez-vous Id ' stand there ! stay 
where you are ! Tenez-vous droit, (1) sit up, sit 
straight ; (ii) stand upright. Se tezdr tranquille, 
to keep quiet. Se bien t. d cheval, to sit a horse 
well. Tiens-toi, behave yourself. (6) Se t. d qch., 
to hold on to sth. Rail: Se t. aux courroies, 
F: to strap-hang, (c) La boisson, la misire, le 
crime, tout cela se tient, drink, poverty, crime, 
all these hold toeethcr. 2. To contain oneself. 
line se tient pas ^joie, he cannot contain himself 
for joy. Je ne pus me t. de I’embrasser, I couldn’t 
resist giving her a kiss Je ne pus me t. d' admirer, 
I could not help admiring S.a. quatre. 3, Se 
tenir k qoh., to keep to sth. ; to abide by sth. 
Cards: Je my tiens, content I S’en tenir k qoh., 
to con&ne oneself to sth. ; to be satisfied, con- 
tented, with sth. Je m'en tiens d ce mtej’mt dit, I 
will not go beyond what I have said. Nous nous 
en tenons d I'exicution du traiU, we abide by the 
treaty. Je ne sals pas k quoi m’en tenir, I don’t 
know what to believe. 

tenu. I. a. (a) Bien tenu, well-kept (child) , 
tidy (house); neat, trim (garden). Mid tenu, 
dl-kcpt, neglected, uncared-for ; untidy, (ft) Etre 
'•“u de, A, faire qoh., to be bound, obliged, to 
do sth. Jm: tenu 4 restitution, to be 

bound to make restitution. S.a. impossible. 
2. i.w. Bose: Hold. 

tenae, s.f. i, (a) (Manner of) holdmg (pen, 
«c.), Selle qui n’a pas de t., badly shaped, ili- 
fitting, saddle. Nau : T. de Vancre, hold of the 
anchor. Fond de boime tenue, good holding 
ground, (ft) Session, holding (of an assembly, of 
■esizea). (c) Keeping, managing, running (of 
TOD, etc.). Tenue dea livres, book-keeping. 
Mch: T. des chentdUres, care of the boilers 
2. (fl) Bearing, behaviour, carriage. Avoir de la 
(i) to behave oneself; to have good 
manners ; (ii) to have dignified manners. 
Arthur, de la tenue I Arthur, behave yourself! 
Fquit: Avoir une bonne, mauvaise, t., to have a 
good, poor, seat, (ft) Aer : Tenue en Fair, 
behaviour in the air ; airworthiness. Aut : T. en 
cAe, climbing ability. ^ Dress, i’’: get-up. T.de 
evening dress. T. de vtlle, mormng dress. 
// avait pris la t. tTttn cheminot, he had rigged 
f^mnaelf cut as a navvy. Mil: En tenue, in 


uniform. En grande t., in full dress (uniform) 
Petite tenue, undress. T. de campagne, (i) field- 
service uniform, (li) heaVy marching order. 
4* Mus: (a) Holding-note, sustained note 
(ft) Oigan point. 

tennis [tems], s.m. I. Lawn tennis. 2. (Lawn-) 
tennis court. 

tenon [ton 51 , r.m. I, Carp: Tenon. 2, (a) Shoul- 
der, lug. (ft) Stud. 

tenonner [tononej, r tr. Carp: To tenon, 
tinor [tenoir], j.m. Mus. Tenor, 
tenseur [tascerr], fi ^s.m. l,{a)Anat: (Muiole) 
tenseur, tensor. (h)s.m.Mth: Tensor. l.Tchn: 
= TENDEUR 2 . 

tension [ta.sj 5 ], s.f. Tension. I. (a) Stretching 
(of muscles); tightening (of guy-rope). Eorou 4 
tension, tightening nut. Tension d’esprit, close 
application, (ft) Mec. T, de rupture, breaking 
strain or stress. 2. (a) Tightness (of rope) , 
tenseness (of relations); flatness (of trajectory). 
Mec.E: T. de courroie, belt tension. T. des 
esprits, tension in the public mind. Aoier 4 
haute tension, high-tensile steel, (ft) St.Exch 
Hardness, firmnes.s (of prices). 3. Pressure (of 
steam). Med: 'Tension artftrielle, blood- 
pressure. El.E: T. du courant, tension, voltage, 
of the current. Haute t., high voltage. Fil sous 
tension, live, charged, wire. (Of conductor) Sans 
tension, dead. Montage des piles en tension, 
connection of batteries in senes. S.a. ventre 2. 
tcntaculaire [tutakyle:r], a. Z’ Tentacular, 
tcntaculc [tatakylL j.m. Z: Tentacle, feeler 
tentant [tuta], a. Tempting, alluring, enticing, 
tentateur, -trice [totatoeir.-tris]. I, i. Tempter, 
temptress 2. a. Tempting, 
tentatif) -ive [tatatif, -i;v]. I. o. Tentative. 
2. s.f. Tentative, attempt, endeavour. T. d' Eva- 
sion, attempt to escape. T. d'assassinat, attempted 
murder. 

tentation [tatasjS], s.f. Temptation {de faire qch., 
to do 8th.). Succomber, cider, dlat., to luccumb, 
yield, to temptation ; to fall, 
tente (ia:t], s.f. (a) Tent. Dreaaer les tentes, to 
pitch (the) tents. Abattre, plier, les tentes, to 
stnke tents. Couoher sous la tente, to sleep under 
canvas. F: Se retirer dans aa tente, to sulk in 
one’s tent (like Achilles), (b) Nau : Awning, 
tenter [tote], v.tr. I. (o) A. & B: To ten^t ; 
to put (s.o.) to the test. Dicu tenta Abraham, God 
dia tempt Abraham, (ft) F: T. la chance, la 
fortune, to try one’s luck. T. Dieu, to tempt 
Providence. 2. To tempt (s.o.). Se laisaar tsnter, 
j to allow oneself to be tempted. 3, To attempt, 

I try. T.d'inutilcs efforts pour . . to make useless 
attempts to. . . . 7 *. de/arre geft., to try, endeav- 
our, to do eth. 

tenture [taty:r], s.f. (a) Hangings, tapestry. 

(ft) (Papier-)tenture, wall-paper, 
tenu [teny], a. Tenuous, thin; slender, fine 
(thread, etc.) ; subtle (distinction) ; thin, watery 
rfluid). 

trauit^ [tenqite], s.f. Tenuity, tenuouaneas ; 

alendemesa; fineness (of sand; of distinction), 
tenure [tanyir], X./. Jur: Tenure, 
ter ftc:rj, Lt. adv. (a) Three times. Mus: Ter. 

(ft) For the third time, 
teratologic [tcratobyl, s.f. Teratology, 
t^ratologioue [terat3b3ik), a. Teratological. 
tercet [teriej, i.m. Pros: Tercet. Mus: Triplet 
t6r6benthiM [terebotin], s.f. Turpentine. 
Esaanea da tArftbanthina, (oil oO turpentine ; 
F: turps. 

t^r^binthe [terebc:t], s.m. Bot: Terebmth. 
turpentine -tree. 
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t^rt bfa iit [terebra], a. (a) Terebrant, boring 
f insect). (6) Douleur tAribmnte, terebrating pain, 
tn^bration [terebrasjS], i./. Terebration. 

1. Boring (of resinous tree, etc.). 2* Surg; 
Tiwhining. 

t^Mbre [terebr], f./. Afo//.* Auger-shell, 
tergal* -SUX [tergal, -o], o. Z; Tergal, 
tei^verfatioil [ter3iversasj3], *./. Tergiversa- 
tion ; beating about the bush, 
terglverter [tersiverse], v.i. To tergiversate, 
equivocate ; to beat about the bush, 
tenne* [term], I.m. I. Terminal (statue); term, 
terminus. F: 11 ne bougs pas plus qu*un terms, 
he stands like a statue. 2. Term, end, limit (of 
life, journey, etc.). Toucher d son t., to be near 
one’s end. Msttre un terms 4 qob., to put an end, 
a stop, to 8th. n y a terms 4 tout, there is an end 
to everything. Mener qoh. 4 bon terms, to bring 
sth. to a successful conclusion; to carry sth. 
th][ough. 3* (a) (Appointed) time. Accouchement 
avant t., premature labour. Mil: Navy: En- 
f^ment 4 long terms, long service. T. de 
rigueur, latest time, latest date. Marohi 4 terms, 
time-baigain. (Of bills) A court terms, 4 long 
terms, short-dated, long-dated. St.Exch: Le 
terme, the settlement. Operations 4 terme, 
forward deals, (b) Dsmander un terme de gr4oe, 
to ask for time to pay. Payable d deux termes, 
payable in two instalments. 4. (a) Quarter (of 
rent) ; term, (b) Quarter’s rent, (c) Quarter day. 
terme'i *.m. I. Term, expression. T. de mitier, 
technical term. En termes de pratique, in legal 
parlance. II m'a dit en termes propres, en termes 
eaepris, que . . ., he told me in so many words 
that. . . . En d’autres termes, in other words. 
Peser, mesurer, ses termes, to weigh one’s words. 
II m'a parli de vous en trSs bons termes, he spoke 
very nicely about you. Dans touts la loros du 
terms, in the full sense of the word. S.a. MO'm** i . 

2. pi. Wording (of clause, etc.); terms, condi- 
tions. 3. pi. 'Terms, footing. Etrs sn bons 
tsrmss avso qn, to be on good terms, on friendly 
terms, with s.o. 

tcmlnaiton [tenninezS], s.f. Terminarion, 
ending. 

terminer [tetmme], v.tr. To terminate. I. To 
bound, limit (estate). 2. (a) To end, finish ; to 
bring to an end, to a close ; to conclude (bargain, 
etc.) ; to complete (piece of work). (6) v.i. II faut 
ent., we must make an end. Terminer court, to 
come to an abrupt ending. 

•e terminer) to end ; to come to an end. 
termlnologle [terminob3i], s.f. Terminology, 
fermtont [tominyis], s.m. (Railway) terminus ; 

terminal point (of coach line, etc.), 
termite (tsrmith s.m. Ent : Termite, white ant. 
temeire [tameir], a. Ternary (notation, com- 
pound). Afta; Mssure tmaire, triple time, 
teme [tarn], a. Dull, lustreless, leaden (colouring, 
etc.). Ko<a<.,flat voice, colourless voice. Stylet., 
dull, lifdess, colouriess, style, 
temlir [temkr], v.tr. To tarnish, dull, dim, 
deaden. T. um reputation, to tarnish a reputation. 
s»m. •incment* 

•e tcrniT) to tarnish ; to grow dull or dim. 
temieeure [temisytr], s.f. (a) Tarnished appear- 
ance; dull spot or patch. (6) Blemish, stain 
(on i^utatkmy 

terrain ftcii], r.fn. Ground, (a) Piece of ground, 
plot of land. T. d bdtir, ground-plot, building- 
(b) T. acesdenti, hilly ground. 

7. ssum, soft soil, (c) Duelling ground ; football 
field ; golf course. 7. de jeux, (i) playground ; 
(ii) playing-field. 7. de mamtuvres, drill-ground, 


S arade-ground. Aller sur le terrain, to fight a duel 
HI: Oagnerdu terrain, to gain ground. F: fitre 
sur son terrain, to be on familiar ground. Sondar, 
t4ter, le terrain, to see how the Imd lies, 
terral [teral],r.m. Nau: Land-breeze, terral. 
terraasc [teras], s.f. (n) Terrace ; bank. Jardio 
en terrasse, terraced garden. (6) Pavement (in 
front of a cafd). (c) (Toit sn) tsrraase, flat roof, 
terrastement [terasma], s.m. I. Banking, dig- 
ging (of earth). Travaux de terrasaement, 
navvy ing. 2. Earthwork, embankment, 
terrasser [tcrasc], v.tr. I. To bank up, embank. 
2. (a) To lay (s.o.) low ; to throw, floor (wrestler) 
(6) F: To overwhelm, dismay, crush, nonplus, 
se terrassef) Mil : to dig oneself in. 
terrassier [terasje], s.m. Nawy. Travaax de 
terrassier, navvy ing. 

terre [tcir], s.f. I. Earth, (fl) The world. £tre 
seui sur la terre, to be alone in the world. £tre 
encore sur terrs, to be still in the land of the living 
S.a. REMUBR I. (b) Ground, land. Arm6e de 
terrs, land army. Basses terras, lowlands. Haute* 
terras, highlands. Aller par terre, to go by land, 
overland. Tomber par terra, to fall down (from 
standing position). Tomber 4 terra, to fall down 
(from height). Eire assis, couchi, par t., to sit, 
lie, on the ground. Mettre pied 4 terre, to set 
foot to ground ; to dismount (from horse), 
S.a. PIED-A- TERRE. Attaquer une ville par t. et 
par mer, to attack a town by land and sea. 
£tre sous terre, en terre, to be in one's grave. 
Porter qn en terra, to bear s.o, to burial 
El.E: Mettre, relier, le courant 4 (la) terre, to 
earth the current. Mise d t., (i) earthing (of 
current); (ii) earth-connection, -lead. (Of ship) 
£tre 4 terre, to be aground, ashore. Mettre qn 4 
terre, to land s.o. ; to put s.o. ashore. S.a. mise 1 
Descendre 4 terre, to land, disembark, go ashore. 
Perdre terre, (i) Nau: to lose sight of land; 
(ii) (in swimming) to get out of one's depth 
F: Etre terra 4 terre, to be matter-of-fact, earth- 
bound. s. Le terre 4 terre de sa pensAe, the lack 
of any elevation in his thought. 2. Soil, land 
7. grasse, nch soil. 3, (a) Estate, property. II a 
une t. en Normandie, he has an estate in Nor- 
mandy. (b) Terres itrangires, foreign lands. La 
Terre Sainte, the Holy Land. Geog: La Terre 
de Feu, Tierra del Fuego. 4. Loam, clay. T. 
vigitale, mould, loam. Parquet en t. battue, 
mud floor. Terre 4 potler, potter's clay. Terre 
de pipe, pipe-clay. Pipe en terre, clay pipe 
Terre ouite, (i) baked clay, (ii) terra cotta. Terre 
pourrie, rotten-stone, tripoli powder. S.a. foulon, 
GLAISE, OMBRE*. 

terreau [tcro], r.w. (Vegetable-)mouI(L T. de 
feuilles, leaf-mould. 

■feire-Neuve* I. Pr.n.f. Newfoundland. 

2* s.m.inv. Newfoundland dog. 
terre-neuvien) -ienne. i. (a) a. (Of) New- 
foundland. (i) s. Newfoundlander. 2. s.m. 
(a) Newfounaland fisherman, (b) Newfoundland 
fusing-vessel; banker. 

tcrre-plelil) s.m. l. Fort: Terreplein. 
2, (a) Earth platform ; temce. (6) Raised strip 
of ground (with trees, etc.) running along a street 
orw>ulevard. pi. Des terre-pleins. 
terrer [tcre], v.tr. I. To earth up (tree, plant) 
2. Agr : To warp (field). 3. Tex : To full (cloth). 

M terrer. I. (a) ((5f rabbit) To burrow, 
(of foiO to go to ground. (b)jpf rabbit, partridge, 
etc.) To squat. 2. Mil: To entrench oneself. 
F: to dig oneself in. 

terreatra [terutr], a. Terrestrial; ground- 
(plant); ea^y, worldly (thoughts). • Paradis 
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earthly paradise. Mil: Effectifs 

t$rre$trt»t land forces. 

terreuT JteroKfJ, r./. Terror; (intense) fear; 
dmd. Fou de t., wUd with fear; frightened out 
of one’s wits, fitra dans la terrattr> to be in terror. 
Pr.Hitt: La Terreur, the (Reign of) Terror 

tcrmu* -ense [tere, •a:z], a. (a) Earthy (taste, 
Mnell). (6) Grubby, dirty (hands), (c) Dull 
(colour); ashv, sickly (face), 
terrible fteribl], a. Terrible, terrific, frightful, 
dreadful. F: Un temps <., awful weather. 
Enfant terrible, ‘enfant terrible’; F: a little 
terror, adv. -meilt* 

terrien, -ienne [teije, -jenl. i. a. Posses- 
«ng land. Propnitaire t., landed proprietor. 
2* t, (a) Ljuidowner ; landed proprietor. (6) Nau : 
L^dsman. 

terrier' [teije], s.m. Burrow, hole (of rabbit); 
earth (of fox). 

terrier'} a. & s.m. Relating to lands. Hist: 
(Papier) terrier, terrier ; register of landed 
proper^. 

terrier*} a.m. & s.m. (Chien) terrier, terrier, 
terrifiant [ter(r)ifja], a. Terrifying, awe- 
inspiring. 

tenifler [ier(r)ifje], v.tr. To terrify; F: to 
scare to death. 

terrine [terin], >./. I. (a) Earthenware vessel, 
pan (for milk, etc.). (6) (Earthenware) pot (for 
jeitsxus, etc.). 2« pi. Potted meats, 
territoire [teritwa:r],r.m. Territory; area under 
jurisdiction. T. inaritime, territorial waters, 
territorial} -aux [teritonal, -o]. I. a. Terri- 
torial. Etmx territoriales, territorial waters. 
2 . F: (a) s.m. Territorial (soldier), (b) s.f. La 
territorials, the territorial army, 
terroir [terwair], s.m. Agr: Soil. (Of wine) 
Godt de terroir, tang of ^e soil ; native tang. 
Sentir le terroir, to smack of the soil; to be 
racy of the soil. 

terroriier [tEr(r)Dnze], v.tr. To terrorize, 
terroriime [ter(r)3rism], s.m. Terrorism, 
terroritte [ter(r)Dnst], s.m. Terrorist, 
t ertia irc [terqcir], a. Geol: Tertiary (period), 
tertre ftertr], r.m. Hillock, mound, knoll. 

Golf: Tertre de ddpart, teeing ground, 
tci fte], a.pou. See ton'. 
tdsdfittc [teaefist], x. m. ^ /. F: Wireless fan. 
tetion [tes 31 , s.m. Pottherd. T. de houteille, 
broken bottle end. 
teat' [ta(st)], f.m. » -rtr a. 
tatt' ftsstj, s.m. Test. T. menteU, intelligence 
test. 

ttttacd [tsstase]. I. a. Testaceous, shelled. 

a* f.m. Shell-fish ; testacean. 
tCdtamcilt’ [tutamo], s.m. Will, testament. 
Mettre gn tur son t., to mention s.o. in one’s will. 
Mourir sans testament, to die intesute. 
testament'} s.m. B: L*anoien, le nouveau, 
Testament, the Old, the New, Testament, 
testamentaire rtestamdteir], a. Testamenrary. 
Dlapoaitlon testamentaire, clause (of a will); 
devise. Hteltlar teatamentalre, devisee. S.a. bx£> 
CUTBOa I. 

tcatateuT} -trice [testatoeur, -tria], s. Testator, 
testatrix. Jur: Devisor. 

> make onc*a will. 

Assat: Testicle. 


wwauui.. jtsr; L/eviaor 

tettw [taste], o.t. Torn 
«ylg jl« tgaikyl]. i.«. 


Ptopf by witnesses. (6) Lettre testsmossiale, 
teetimomal; certificate. 


tfit[ts],f.m. 1* Ven: A: Skull (of atari. 2. (a)Z; 
Test, shell (of sea-urchin, etc.). (6) Bet : Testa, 
akin (of s^). 3. Ch: Small fire-clay cup. 
ia) Cupel, (b) Tit d go*, beehive shelf, 
tetimie [tetani], f ./. Med: Tetany, 
tdtaniqiie [tetaniki, a. Med: Tetanic, 
t^tanlser [tetanizej, v.tr. Med: Totetanise. 
t^tanisme [tetaniam], s.m. Med: Tetanic state, 
tdtanos [tetanos], s.m. Med: Tetanus, lock-jaw. 
t£tmrd[teta:r], f.m. I. Tadpole. 2 ,Arb: Pollard. 

3. Ich : (a) Bull-head, miller’ s-thumb. (b) Chub, 
tete [te:t], f./. Head. I. (a) De la tSte aux pieds, 
from head to foot, fitre tite nue, to be bare- 
headed. Monstre S deux tites, double-headed 
monster. Corps sans Ute, headless body. Tenir 
tite 4 qn, to hold one’s own against s.o. ; to stand 
up to 8 . 0 . Endsttb parHiessus la tite, over head 
and ears in debt. J'an ai par-dessus la tite, I can’t 
stand it any longer ; F: I’m fed up. La tite an 
bas, head downwanls; (of thg) upside down. 
La t. la premiire, head foremost; head first. 
Ne (pas) savoir oh donner de la tite, not to know 
which way to turn. Diner tite k tite, to dine 
alone together. S.a. liTB-X-TfrrB. Slgne de tite. 
nod. Mai da tite, headache. Avoir mai 4 la tite, 
to have a headache. T. ronde, bullet-head. 
Hist: Tito rondo. Roundhead. Fb: Jouer le 
ballon de la t., to head the ball. Stoim: Piquer 
uno tito, to take a header. Tite ou pile? heads 
or tails? S.a. baissbrI. i, bonnet i, coup i, 

HAUTI. I, III. 2, LAVER, LEVER I. I, MORT' 2. 
(b) Head of hair, (c) Face, appearance. Th : 8e 
fairs la tito d*un rilo, to make up for a part. 
F: Fairs uno tite, to pull a long face, to look 

{ ;lum. S.a. payer. D a uno bonne tite, (i) he 
ooks a decent fellow ; (ii) he looks a bit of a mug. 
(d) Head (of animal, fish); jowl (of fish). 2. Head- 
piece, brains, mind. Se cressser tat., to rack one’s 
brains. Avoir do la tito, to have a good head on 
one’s shoulders. C'est uno fonune de tite, she 
is a capable woman. F: C'ost uno tite de bois, 
he’s a blockhead. Se mettre en tite de faire qob*, 
to take it into one’s head to do sth. Be mettre 
dans la tito quo . . to get it, take it, into one’s 
head that. ... II a quelque chose en t., he is 
planning something, F: he is up to something. 
Forte tite, strong-minded person. Mauvaise 
tite, unruly boy, workman, etc. Tite ohaude, 
hpt-bead. C*est une tite brfilie, he has a bit of 
the devil in him. Travail do tite, brain-work. 
Calouler do tite, to reckon in one’s head. Oaleul 
do tite, mental arithmetic. En fairs 4 sa tite, to 
have one’s way. Avoir sa petite tite 4 sol, to have 
a will of one’s own. Od nt-jo la t. / what am I 
thinking about I Conserver sa f., to keep cool; 
to remain calm and collected. Perdro la tite, to 
lose one’s head, one’s self-possession. Est-ee qsse 
votu perdesi la t.f have you taken leave of your 
senses? Avoir touts sa tite, to be quite rational. 
II fi’avaif plus sa t. d Im, he was off his head, 
n a la tite montie, his blood is up. A tile 
reposie, at one’s leisure. Prov: Autant de tiles 
autant d'avis, so many men so many minds. 
S.a. CASSEE 1, COUP a. se pexore a. 3 * (n) Leader 
(of undertaking), (h) Summit, crown, top (of 
volcano, etc.) ; head, top (of book). I.C.E: Seu- 
pimes en tite, overhead valves. T. de cha^tre, 
chapter heading, (c) Head (of pin, nail, etc.); 
low. head (of <^bi^ge). Assat: Tite du limur, 
apophysis of the femur. Sul eulle. (d) Front 
(place). Colonoe de tile, leading column. 
Rail: Voiture de tite, front carriage. M ar qh er 
en tite, to lead the way, to lead the van. Metrdm 
d la t. du cortige, to head the procesmm. Stre 
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i Ut t. di la elatse, to be at the top of the form. 
Roe: Preadn la Mte, to take the lead. Rail: etc: 
T*ta da lifna, (i) atarting point, terminus; 
(ii) raiUhead. 

t£te-4«queaCy i.m.mt'. Slew round. Fair# (un) 
tltf-Muaua, (i) Aut: to slew round; (ii) (of 
horae) to whip round. 

jr.m .inv. Private interview, confiden- 
tial conversation ; tdte-A-tdtc. 
tItt-Mche, adv. Head to foot (alongside of one 
another) ; head to tail. 

tite*de*loup) tf. Turk's'head brush; wall- 
broom. pi. bet mes-de-loup. 
titit [tete], t.f. Suck. L'heure de la t., (infant's) 
feeding-time. 

teter [tate], v.tr. (il tatta ; 11 tattara) (Of infant or 
young) To suck. Donnar k tatar 4 un enfant, to 
mve suck to a child, [tbtte] 
tdter [tete], i»./r. (11 tite; 11 titarm) = tbter. 
titi^re [tctje:r], t.f. I, Infant’s cap. 2. Ham- 
Head-stall. 3, .Antimacassar. 4. Nau: Head 
(ofsaU). 

tetin [tetl], r.w,, tetin [tatc], t.m. Nipple, pap ; 

teat (of woman) ; dug (of cow), 
tdtlae [tetin], t.f. , tetlne [tatin], t.f. i. Dug (of 
aninul). (a) Udder, (b) Teat. 2< (Rubber) teat (of 
feeding-bottle). T. mr atmeau, baby’s comforter. 
Uton [tetS], t.m., teton [tat3], t.m. (Woman’s) 


tdtncorde [tetrakard], t.m. Mut: A: Tetra- 
chord. 

tdtXtlMre [tetraedr]. Geom: I. a. Tetrahedral. 
2 « t.m. Tetrahedron. 

tdtragose [tetragan]. Geom: l. a. Tetragonal. 
2. t.m. Tetragon. 

tdtnunibtre [tetramcsr],r.m. Prot: Tetrameter, 
tdtru (tetro(s)], t.m. Om: Grouse. T. lyre, 
black-cock; (femelle) grey hen. Grand t., wood 
pouae, capernilzie. 

tctratyllabe [tetrasillabl, tdtraiyllabique 
[tetraaillabikl, a. Tetrasylfabic. 
tette [tetl, r.y. F: Dug, teat (of animal). 
t^e-CfadVK| f.w. C^; Nightjar, goatsucker, 
tetu [tety], a. Stubborn, obstinate; mulish. 
F: Tliu oomme un mulet, oonune un* mule, as 
stubborn, aa obstinate, as a mule. [xfiTE] 
tcuf-t0uf [toeftoef], t.m. F: (Child’s word) 
Puff-puff ; train or motor car. 

-onne [tots, -an]. l. a. Teuton(ic). 
a. t. Teuton. 

tmitoiliqiie [totanik], a. Teutonic, 
taste [tmt], t.m. (o) Text. Erreur de texte, 
textual error. Revenons 4 notre text#, let us 
retw n to our subject. BooMj: Qnvure hors 
texte, plate ; full-piM engraving. S.a. critiqub* i . 
(b) Letterpress (to illustration). 
teztUa [takatil], a. V t.m. Textile, 
tactulel, -elfe [takitqel]. a. Textual, adv. 
■dlMIMflt. 

I, r./. Texture (of cloth, bone). 

. aaik], a. Thalassic. 

Bot: Thallus. 

Ltallpm], s.m. Ch: Thallium, 
f [talvu], r.m. Geo/.* Thalweg. 

I [tap^, Pharm : Thapau plaster. 

[tomatyn], s.m. Thaumaturge, 

: miiecle-worker. 

IW M M Ittir gia ftw na t yr5i l, t.f. Thaumaturgy. 
l[te],f.M. X.(a)Tea. CettPheweduthi, it h 
te e - tun e. Belle 4 thd, (i) tea-caddy t(ii) tea-canister. 
<d) Tki da F am t a ay , maid. 2. Tea-party. TM 


iMitnli Hnnc [teetial, -o], a. Theatrical; 
1%*.* eiBgy. edr. -anMiit. 


thdAtre [teoitr], t.m. l. Theatre, playhouse 
F: Le t. de la guerre, the theatre, seat, of war, 
2. Stage, scene. Paraitre sur le t., to appear on 
the stage, on the boards. Mettre une pilios au 
th*4tre. to suge, put on, a play. 3. (a) Dramatic 
art. Pidoe ds thidtre, play. Pairs du thi4tre, to 
be an actor, to be on the stage. Coup de thtdtrs, 
dramatic, sensational, turn (to events). En coup 
de thtktre, with startling suddenness, (i) Plays, 
dramatic works (of s.o.). Le thMtre anglais, the 
English drama, 
thdiere [tejeir], t.f. Temot. 
thdiime’ [teism], j.w. Theism; tea-poisoning 
thdiime*) t.m. Thcol : Theism, 
thdiite [teist]. I. a. Theistic. 2.j.Theist. 
thdme [tem], t.m. (a) Theme, topic ; subject (of 
discourse, etc.). (b)Sch: Composition exercise 
T. latin, Latin (prose) composition. F : Port an 
thdme, good at book-learning, 
thdocratie [teokrasi], t.f. Theocracy, 
thdocratique [teokratik], a. Theocratic, 
thdodiede [tcodise], r./. Phil: Theodicy, 
theodolite [teodoht], r.wj. Surv : 'Theodolite 
thdogonle [teogoni], X./. Theogony. 
thdologal, -aux [teobgal, -0], a. Relating to 
theology. Las trois vertus thdologales, the three 
theological virtues. 

thdolo^e [teobyi], t.f. Theology. Coi/rr de t , 
divinity course. Dooteur en thioloxie, doctor of 
divinity; D.D. 

thdolo^en[teobric],x.m. Theologian; divine, 
thdologique [tcob3ik], a. Theological, 
theoreme [tcDran], t.m. Theorem. Le thdorime 
de Newton [noto], the binomial theorem. 
thdoricieii» -ieiine [teDrisjc,-jEn],x. Theor(et)- 
ician, theorist. 

thdor ae' [teori] ,t.f. I . Theory . 2 . Mil : (a) Theo- 
retical instruction (as part of training), (ft) Train- 
ing-manual. 

thMrie% t.f. I, Gr.Ant: Theory, theoria 
2 * Procession, file (of persons), 
thdoiiqiie [teorik], a. Theoretic (al). adv. -ment, 
-ally. 

thdoriser [teorize], v.tr. & i. To theorize, 
th^riste [teorist], t. m. & f. Theorist, thcorizer 
theosophe [teozofl, S. m. & f. Theosophist. 
thdosophie [teozofi], S.f. Theosophy, 
thteuc [tek], X./. Fung: Theca, ascus. 
thdrapeute [terapoit], x.w. Therapeutist, 
therapeutique [tcrapotik]. i. a. Therapeutic. 
2* t.f. Therapeutics. 

thermal, -aux [tcrmal, -o], a. Thermal. Eaux 
thermalet, hot springs, thermal springs. Station 
thermale, spa, watering-place, 
tliennes [term], t.m.pl. l, Gr. & Rom. Ant ■ 
Thermae, public baths. 2. Thermal baths ; 
hot springs. 

tfaemiidor [termidoir], t.m. Fr.Hitt: Eleventh 
month (July-August) in the Fr. Republican 
calendar. 

thermic [termi], t.f. Ph: Thermal unit - 1000 
great calories : U.S: therm, 
thermique [termikl, a. Ph: Thermic, thermal. 

Motaur tbarmiqua, heat engine, 
thermite [termit],!./. Metahe: Thermit(e). 
dtermo-cau^re, t.m. Surg : Thermo-cautery, 
th cnn o-chimiei t.f. ThomocKemistry. 
thermo-dyiUDluque} t./. Thermodynamics, 
thcrmo-dfectricitd) t.f. Thermo-clectridt}*. 
theniio-dlectriqiie» a. Ph: Thermo-elec- 
t ric(al ). Pinos Ihsmio-Msotiiqus. thermo-couple- 
thermofine [termojsnl, a. Physiol: Thermo- 
l^c, httt-pnducmg. Med: OiMts thwinocdns, 
thermogene (wool). 
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thermolonique fterrnajDnikl, W.Tel: Ther- 
mionic (valve, etc.). 

llieniiomitre [termometr], s.m. Thermometer. 
T. d mercure, mercury thermometer. T. midical, 
decltnique, clinical thermometer. Le t. indiquait 
38® ieentigrades), the thermometer stood at 
100* (Fahrenheit). 

thermom^trie [tErmometri], r./. Pli: Thermo- 

thennom^trique [termometrik], a. Thermo- 
metric(al). 

thermopile [tcrmopil], i.y. El: Thermopile, 
thermos [termosl, s.m. Boutailla thermos, 
vacuum flask, thermos (flask), 
thermostat [temusta], s.m. Thermostat, 
thermoth^rapie [termoterapi], r./. Med: Heat 
treatment: thermotherapy, 
th^saurisler [tezonze], v.tr. To hoard, pile up 
(money) ; tsbs. to hoard, s.f. -ation. 
th^sauriseur, -euse [tezDrizcE:r, -o:z]. i. s. 

Hoarder of treasure. 2, a. Acquisitive, 
th^se [tE’.z], r./. I . Thesis, proposition, argument. 
Soutemr une t., to uphold a thesis. Piice k thise, 
propaganda play ; problem play. En thSse 
g^D^rale . as a general principle . . ., 
generally speaking. ... F: VoilS qul change 
lathisel that alters the case I Changer de thSae. 
to change the subject (of conversation). 2. Sch: 
Thesis (submitted for degree), 
thibaude [tibo;d], s.f. Coarse haircloth. 
Thibau(l)t [tibo]. Pr.n.m. Theobald, 
thiosulfate [tjosylfat], r.m. Ch: Thiosulphate, 
thlaspi [tlaspi], s.m. Bot: Thlaspi. T. des 
champs, pennycress. 
thon [t3], r.m. Ich: Tunny(-fi8h). 
thoracique [torasik], a. Anat: Thoracic, 
thorax ftoraks], s.m. I. Anat: Thorax, chest, 
2. Ent : Thorax. 

thorite [torit], s.f. Miner : Thorite, 
thorium [torjorn], j.m. Ch: Thorium, 
thran [troj, s.m. Tram-oil. 
thrips [tripsl, x.m. Ent: Thrips, thysanopter. 
thrombose [troboiz], X./. Med: Thrombosis, 
thrombus [trSbyis], x.m. Med: Thrombus, 
thune ftyn], X./. P: Fivc-franc piece, 
thuriferafre [tyriferE:r],x.m. {a)Ecc: (i)Thuri- 
fer, incense-burer ; (ii) boat-bearer. {h)F: Flat- 
terer, extoller ; P: booster (of S.O.). 
thurifire [tyiifeirL Bot : Thuriferous. 
thuya [tyjaj.x.m. Bot: Thuja, thuya, arbor viUc. 
th3nBl [te], x.m. Bot: Thyme, 
thymique [timik], a. Anat: Med: Thymic, 
thymol [timol], x.w. Pharm: Thymol, 
thymus [timyisl, x.m. Anat: Thymus (gland), 
thyrolde [tirDidi, a. Anat: Thyroid (gland), 
thyroldisme [tirsidiam], x.m. Med: Thy 
roidiam. 

til3rrse [tira], x.m. Gr.Ant: Bot: Thyrsus, 
tiarc (tjairJ, s.f. Tiara. F: Asplrer * la tiara, to 
aspire to the papacy. 

Tibire [tibeirj. Pr.n.m. Rom.Hist: Tiberius, 
tib^tain. -ame [tibete, -en], a. & s. Tilxtan. 
tibia [tibja], x.m. Anat: Tibia, shin-bone, 
S'irafler le t., to bark one’s shin. 

Ubial, -aux rtibjal,-o],a. Anat: Tibial. 

Tibre (le) [latibrl. Pr.n.m. The (river) Tiber, 
tic ftikl, x.m. (a) Med: Tic; twitching, n a un 
tie, his face twitches. Tie douloureux, facial 
neuralgia. (6) Farr: Vicious habit, stable vice 
(of horse), (c) F: (Unconscious) habit; m 
nerism ; trick (of doing sth.). 
ticket [Uke), x.m. Ticket (cep. on bus, at 
awinmung-bath, etc.) ; numbered slip, check (at 
restaurant, cloak-room). Rail: etc: T.d* place, 


reserved-seat ticket. Tioket d'appel, (numbered) 
call-slip (at bus stages in Paris), 
tic-tac [tiktaki.x.m. Tick-tack, tick-tock ; ticking 
(of clock) ; pit-a-pat (of heart). Fairs tio>tao, to 
go tick-tack, pit-a-pat. 

tmde [tjedl, a. Tepid ; lukewarm, adv. «me]lt. 
ti^eur [tjeda:r], s.f. Tepidity, tepidness; 
lukewarmness (of water, friendship). Aglr avso 
tiddeur, to act without zeal, half-heartedly, 
ti^dir [tjediir]. I. v.i. To become tyjid, luke- 
warm; (of friendship, etc.) to cool oft. 2. v.tr. 
To make tepid, lukewarm, 
tien, tienne' [tj£, tjen]. Yours; thine, ^or 
the use of tten as opp. to votre, cf. TU.) I. Occ. 
poss. a. pred. Mes intirits sent liens, my interests 
are yours, thine. 2. Ls tlsn, la tisnns, las tisns, 
les tisnnss. (a) poss.pron. Ma smr se promine 
avec la tienne, my sister is out walking with yours. 
(6) x.m. (i) Your own (property, etc.) ; yours. 
II taut y mettre du tisn, you must contribute 
your share, (li) pi. Your own (friends, etc.), 
(iii) F: Tu as snoors fait des tiennes, you have 
been up to your old tricks, 
tien-drai, -nc*, -a*, -t, etc. See tenir. 
tieiis*.[tjel, int. I. Hullo I 2. To be sure I 
3. Tiens, tiensi indeed? well, well I [TENin] 
tierce [mrs]. I. See tiers. 2. s.f. {a) Astr ■ 
Mth: Third (== sixtieth part of a second). 
(b) Cards: Fenc: Tierce, (c) Ecc: Terce, 
tierce, (d) Mus: T. majeure, major third, 
(e) Typ : Final revise. 

tiercelet [tjcr8(a)lEl, x.m. Tercel; male falcon, 
den, /. tierce [tjEir, tjers). I. a. A: Third. 
Hist: Le tiers dtat, the third estate, the com- 
monalty. Jur: En main tieroe, in the hands of 
a third party. A.Med: Fidvrs tieroe. tertian 
ague. Mth: n tieroe, n triple dash (n'"). 
2. x.m. (fl) Third (part). Remise d'un t. (du prix), 
a third off. (b) Third person, third party, fitre 
en tiers, to be present as a third party, to make 
a third. F: tiers et le quart, everybody, 

anyb^y. Devoir aut.etau quart, to owe money 
right and left. S.a. BE moquer. 
ders-arbitre [tjerarbitr], x.m. Referee (in case 
of tie between arbitrators), 
den-point, x.m. I. Arch: Tierce-point. 

2. Tis : Triangular file ; three-cornered file, 
dge [ti:5], s.f. I. (a) Stem, stalk (of plant). 
(b) Trunk, bole (of tree). (Arbres 4 ) hautes tiges, 
tall standards, (ci Stock (of family). Foirt tige* 
to found a family, a house. 2* (a) Shaft (of 
column); stem (of candlestick, etc.); shank 
(of rivet, key); stick (of violin bow). T, de 
xoupaPf, valve-stem, -spindle. (6) Rod. Mek: T. 
du tnston, piston-rod. T. de tiroir, slide-rod. 
T. de paratonnerre, lightning-rod. Cy: T.de telle, 
saddle-pillar, (c) Leg (of boot). Bottea 4 tigss, 
top-boots. 

dgnaue [thus], s.f. Shock, mop (of hair). 
dm‘, dgretse [tisr, tigres). I. #. Z: Tiger, 
tigress. 2. x.m. Small sroom ; tiger. 

Tlgre* (le). Pr.n.m. The (river) Tigris, 
dgrd [tigrej, a. Striped (fiir); speckled, spotted 
(skin). Chat t., tabby cat. Us tigr 4 , tiger-lily, 
tulac [tiji^j.x.m. Nau: Deck. Froae tiUae, flush 
deck, main deck. 

tUle^ Cti:j], s.f. Bast, bass. PaiUosson de tiUa. 
bass(-mat). 

dlle*. s.f. Nau : Cuddy (of half*decked boat). 

dUe*,x./. Tit: (Cooper’s) sdze. 

dlleill [tijoel], x.m. I. Lime-tree, linden-tree. 

2 . (Infiisloo de) tlileoi, hme-blossom tea. 
dmlMle [tiball, s.f. X. Mus: Kettledrum;^ 
timpani. 2. Metal drinking-cup or mugi F: D 4 - 
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•roobir b timteb, to win the prize (originzily | 
from the top of the sreuy pole). 3. Cu : Pie-didi. I 
thnlwHf [tfbaljej, t.m. Kettledrununer ; (in 
orehettn) performer on the tinmani. 
timbre [ti:br], $.m. 1. (a) (Fixed) bell (with 
atiiking hammer); gong (or clock). Timbre 
Meetrlau#, electric bell. Coup de timbre, stroke 
of the bell. F: Avoir le timbre tM, avoir un 
eoup de timbre, to have a screw loose. (6) Shell 
(of helmet), (c) Snare (of drum), (d) Timbre, 
quality in tone (of voice, instrument). 2. (a) Stamp 
(on d^ument, etc.). Timbre fixe. 4 empreinte, 
impressed stamp, embossed stamp. Timbre de 
la poete, post-mark. (6) Timbre mobile, adhesive 
stamp, (c) Stampfing instrument). Timbre see, 
embossing press. T. kumide, rubber stamp. 
T, d datt, t. dattur, date-stamp, (d) Stamp-duty. 
3. Mch; (a) Test-plate (of boiler). (0) Test 
pressure. 

tilllbre-poatet t.m. Postage stamp, pi. Det 

timbre-quittAlice, r.m. Receipt stamp. pl.Des 
tinibrit-quittance . 

timbrier [tZbre], v.tr. I. To stamp (passport, 
etc.). Lettre timbri* de Paris, letter bearing the 
Paris post-mark. 2. To put (boiler) through its 

test. r.m. -age. 

dmbrdi a. I. Sonorous (voice). 2. F: 
Cracked (brain) ; crack-brained (person). 
3. Stamfied (paper, document), 
riinlde [timioj, a. Timid, (o) Timorous, appre- 
hensive. (6) Shy, bashful; diffident (envers, 
with). Peu timide, not at all shy; bold. 
adv. -meat. 

timlditd Jjtimidite], t./. Timidity, (d) Timor- 

* ‘ ‘ IS, diffidi 


ousness. (0) Shyness, bashfulness, 

timon [tim 3 ], t,m. I« (a) Pole (of vehicle) ; beam 
(of plough). 0 Occ. pi. Shafts (of vehicle). 
!• Noh: A: Tiller. F: Prendre le timon des 
aflairee, to take the helm. 
tllllOlierie [timonri], «./. l. Nau: (a) Steering 

! of ship). Kiosqm de timonerie, wheel-house. 
b) (Naval) signalling. Poste de timonwle, signal 
station. Maltre de timonerie, (in the navy) 
yamnan of signals; (in the merchant service) 
quartermaster. 2* Aut : Steering-gear or 
bnke*j|ear. 

tfaBMubr [timoide], t.m. l.JVmi; (o)-d: Helms- 
man; man at the wheel, (b) Quartermaster. 

Signalman. 2* Veh: Wheel-horse; 

tiniord [timore], a. Timorous, fearful. CoHScience 
timorie, easily alarmed conscience, 
tin 1* Block ; (bMt-)chock. pt. N.Arch : 

IU«>%locks (in dry dock); stocks (on slip). 
!• Baird-chock. 

tteetmrlBL •mux [tiktorjal, -o], a. Tinctorial. 
Matibm Unctorudet, dye-stidfs. 

Butt, water-cask. 

thmtU [tinsd, I./. I. Tub, firkin. 2. Hyg: 

(Sanhary) soil-tub. 
tlMi «t» etc. SeeTmn. 

— lUUmi [tllamatr], i.m. F: (a) Din, racket, 
(h) Rou^ music, (c) Fairs du tlntamarre 

r reman, to mve a novel wide jpublicity. 

tiMtPllltel. 1. o.tr. To ring, toll (bell), t. v.i. 
id) iOfhdff) To ring, toU ; (of small beUs, etc.) 
tetmUe; (of coins) to chink ; (of sleigh-bells) to 
jini^; (or riassee) to clink, fairs timer lee 
^ to dink fflaasea. (k) (Of the eaif) To buss, 
m asa Ol es ont dft voos timar bier aoir, 
I must have burned last night (t,e. you 
jsd afaastt). ija. umm U 
t (tftwl], «.ai. t. A: Bussing (in the 


esn). 2. F: Trouble, worry. Donner du 
tintouin, to give trouble, [tinter] 
dpule[t!pylj,r./. Ent: Tipul%; F: dtddy-lon|i 
legs, crane-ny. 

tique[tik],r./. Arach: Tick, cattle-tick. F: fitrs 
eomme une tlque aprds qn, (i) to peater s.o. ; 
(ii) to batten on s.o. 

dquer [tike], v.i. i,F: (a) To twitch (with the 
fsce, eyelid). (6) To wince; to show a slight 
sign of emotion or interest. II n'a pas timU, he 
never turned a hair. 2. (Of horse) To have a 
stable vice. 

dquetd [tikte], a. Speckled, mottled, variegated, 
tiqueture [tiktyir],/./. Specklea. 
d^ueur, -eute [tikoeir, -eizj, s. Horae, mare, 
with a stable vice ; crib-biter, 
dr [ti:r], s.m. I. (a) Shooting. Af» 7 ; Musketry. 
Anil: Gunnery. Tir astx pigeons, pigeon shoot- 
ing. S.a. ARC 1. (b) Shooting-match. . 2 . Fire, 
firing. Tir d la cible, target practice. Tir d 
volonti, individual fire. Tir sttr tone, barrage. 
Nwy: Tir en chasse, bow fire. A tir rapids, 
quick-firing. 3. (a) Rifle-range, (b) Shooting- 
^lery. [tirb^ 

drade [tirad], s.f. (a) Th: Declamatory speech 
(of aome length), (b) Tirade; vituperative 
speech. Dihiter des tirades contre qn, to tirade 
against a.o. 

drafC [tira:3j, s.m. I. (a) Pulling, hauling (of 
carts, etc.). Chevsl de tlrsfe, draught horse. 
F: n y a du tirsge entre eux, there is friction 
between them. (6) (i) Towing (of barges), 
(ii) Towing-path, (a) Metalto: Wire-drawing. 
U) Quarrying, extraction (of atone). 2. Phot- 
extension, focal length (of camera). 3. Draught 
(of flue). T. lord, forced draught. 4. Drawing 
(of lottery, of bonds). S.a. sort* 3. 5, Typ : 
Phot : (a) Printing (on). Tirage 4 part, off^pnnt 
(k) Number printed. Journal dgros t., newspaper 
with a wide circulation. 

draillement [tirajmd], s.m. I. Tugging; 
pulling about. 2 . TindUements d’sstomao, gnaw- 
mg of the stomach; paags of hunger. 3. F: 
Wrangling, friction. 

tiraUler T tiroie], v.tr, I, To pull (a.o., sth.) 
about. F: TirailU entre deux dmotions, tom 
between two opposing feelings. Be (alra tlraiUer, 
to need a lot of asking. 2. Abs. (a) To shoot 
aimlessly, to blaze away. (J>) Mil: T. contre 
Vemiemi, to pot, snipe, at the enemy, [tirir] 
tirailleur [tirajeezrj, s.m. 1. Mil: Skirmi^er, 
aharp-ahooter, tirailleur. En tirailleurs, in 
extended order. 2. F: Free-lance journalist, 
tirant [tird], I. Purse-string. 2. (a) Boot- 
tag. (k) pf. Braces (of drum), (e) Aut: T. de 
portidr^ check-strap, (d) Sinew (in meat). 
3, (a) Tie-beam (of roof) ; tie, tie-rod, truas-rod. 
fb) Stay, bracef-rod) iMiler, machine). T. de 
frein, bndte-roo. 4. Nau : Tlnmt d'eau. (ship’s) 
draught. Avoir dsx pieds de t, d*em, to draw 
ten mt of water. 

dre [tiir], s.f. PuU(ing). Tout d*ttiM tire, at one 

r i ; wim one jerk. Voleur a la tire, pickpocket, 
a. VOL* I. 

Non. Ib the following compounds tirb 
ia iriv., the noun takes the plural. 

tire-baUe,r.ai. Bullet-extractM. 
tire-botta> t.ia. (a) Bootjack, (k) Boot-hook. 
tira-bouaiOB. i.m. 1. Corkscrew. l,Hairdr: 
Corkscrew cun. 

tlra-boiiciloiUMr. 1. e.s. (01 smoke) To euri 
up; to rise in qiiiab. l.ji.tr. T, sm mosseheir, 
10 acrew up one*! I 
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tire-bourre, s.m.inv. Sm.a : A : Wad-extractor ; 
worm. 

tlrc-bouton, S,m. Buttonhook. 
tire-cartOUMC, s.m. Cartridge-extractor, 
tire-clous, s.m. Nail-wrench 
tirc-d'aile (ll), adv.phr. S’anvoler 4 tire-d*aile, 
to fly swiftly away. 

the-feu, s.m.inv. Artil: (Cordon) tire-feu, 

^^iSndJs.m.tnv. I. Long bolt, screw-spike, 
foundation-bolt. Carp: Coach-screw. Rail: 
Sleeper-screw. 2. Hook, ring (screwed into 
ceiling). 

tire-goupllle, s.m. Tls : Pin-extractor, 
tire-iaine, s.m.inv. A : Robber, cloak-snatcher 
tire-larigot (it) [atirlango], adv.phr. F: Boire 
4 liro-larigot, (i) to drink by pouring wine from 
a height into the mouth; (ii) to dnnk deep, 
P: like a fish. 

tire-ligne, s.m. I. Drawing-pen. 2. Tls: 
Scnber, scnbing-awl. 

tirellre‘ I. Money-box. 2 ,P: Face, 
mug. 

tire-lire*, s.m. (Lark’s) carol, tirra-lirra. 
tire-lirer [tirlire], v.i. (a) (Of lark) To carol. 

(6) F: To sing like a lark, 
dre-point, r.m Tls: Pricker, stabbing-awl. 
tirer [tire). I. v.tr. I. (a) To pull out, lengthen 
(out), stretch. T. desfils m^talliques, to draw wire. 
T. ses chaussettes, to pull up one’s socks. T. une 
affaire en longueur, to spin out an affair, 
s.a. CAROTTE 3 , 6PINOLE I, LANGUE I. (b) T. une 
vache, to milk a cow. 2. To pull, tug, draw, 
drag, haul. T. qn par la manche, to pluck s.o.’s 
sleeve, n s’est fait tirer pour oonsentir, he con- 
sented very reluctantly. T. Us cheveux d qn, Xo 
pull s.o.’s hair. T. la jambe, to limp. Tirer les 
rideaux, to draw the curtains (to or apart). T. It 
verrou, to draw the bolt (in or out). Golf: etc: 
T. la balU, un coup, to pull a stroke A : Tirer 
uo oriminel 4 quatre (ohevaux), to draw and 
quarter a criminal. F: fitre (irS 4 quatre, to be 
worried on evei7 side. 1. (a) To pull off, draw 
off (shoes, stockings). (6) Tinr son chapeau 4 qn, 
to raise, lift, one’s hat to s.o. S.a. R^vigRENCB 2. 
4 * To pull out, draw out, take out, extract. 
T. une cent d qn, to pull out, draw, s.o.’s tooth. 
S.a. 6pins 2. Tirer son 4 p 4 e, tirer sabre au oiair, 
to draw one’s sword. S.a. coutbau. T. de I'eau, 
to draw water. Tirer les cartes, to tell fortunes 
by cards. Cards: T’.pottr /a domie, to cut for deal. 
S.a. PAiLLB I, SORT* 3. Tirer vanit 4 de qoh., to 
take pride m sth. Tirer plaisir de qoh. to derive 
pleasure from sth. S.a. parti 4. Uhstile se lire 
des olives, oil is extracted from olives. T. Us racine 
Carrie sT un nombre, to extract the square root of a 
number. T. qn de son lit, to drag s.o. out of bed. 

S. a. CLAIR 3, COUVERTURB I, 6CKSLLB I, 6 PIN 0 LB I. 
^tARRON* 1, VEH 2. 5. (a) To draw (line), (b) To 
pull, print (off) (proof). Donner le bon 4 tirer 
d*un volume, to pass a book for press, fipreuve 
sn bon 4 tirer, press-proof. Auteur qrn tire d vingt 
milU, author whose first editions run to twenty 
thousand, (e) Com : To draw (bill of exchang^. 

T . d vtie surm,xo draw on s.o. at sight. 6* (a) To 
•hoot, fire, let off (fire-arm, etc.). On tirait U 
conon, artillery was in action. T. un coup de 
revolver dqn,Xo fire, shoot, at s.o. with a revolver. 
T. une fliche d qn, to let fly an arrow at s.o. 
T. un feu d' artifice, to let off fireworks. 

S. a. BORDte 2. T un liivre, to shoot at a hare. 

T. d bUmc, to fire (off) blank (cartridge). T. sur 
<Pt, to shoot, fire, at s.o. (b)Fene: Ttrar (das 
•wnes). to fence, (c) Phot : T. le portrait de qn, 


to take s.o.’s photo(graph). Se falre tirer, to have 
one’s portrait taken. 7. Nau : Vaisseau qui tire 
vtngi pieds, ship that draws twenty feet (of water). 

II. tirer, v.i. I. To pull. T. sur sa barbiche, 
to tug at one's beard. 2. (a) To tend (to), incline 
(to); to verge (on). Bleu tirant sur le vert, blue 
tending to green. Le Jour tire 4 m fin, the dav is 
drawing to its close. Nos provisions tirent d leur 
fin, our stores are running low, are giving out. 
Tirer sur Tlge, to be growing old. S.a. conse- 
quence, LONGUEUR I . (b) T. sur la gauche, to 
incline to the left. Tirer au large, (i) Nau: to 
stand out to sea ; Hi) F : to skedaddle. S.a. flanc. 
3. (Of chimney) To draw. 

se tirer. Se t. d'un mauvats pas, to extri- 
cate oneself from a fix. S'en tirer sans auoun 
mal, to escape uninjured. Se tirer d'affaire, 
(i) to tide over a difficulty ; to ‘manage’ ; (ii) to 
get out of trouble. 2. P: (Of pers.) To be off, 
to make tracks ; U.S : to beat it. 

tiri, -6e. I. a. (a) Drawn, worn-out, peaked, 
pmehed, haggard (features). II avast les traits 
tiris, his face was drawn, (b) Tir 4 par les cheveux, 
far-fetched, (r) Golf: Coup tiri, pulled drive; 
pull. 2 ,s.Com: Drawee, 
tiret [tire], s.m. Typ : {a) Hyphen. (6) Dash, 
tirette [tirct], s.f. I. Curtain cords. 2. Writing- 
slide, tablet (of desk). 3. Flue damper, 
tircur, -cuse [tiroetr, -orz], r. I, One who draws ; 
drawer, (a) T. de fils mitallitmes, wire-drawer. 
(6) (Wine-, beer-)drawer. (c) Com: Drawer (of 
bill of exchange, of cheque), (d) Tireuse de 
cartes, fortune-teller. S.a. flanc. 2. (a) Shooter ; 
marksman. Un bon t., un t. d'llite, a good shot, 
a crack shot. S.a. franc-tirbur. (6) Tlreur 
d’armes, fencer. 

tire-v(i)eiUe [tirv(j)e:jl, s.f. Nau: I. Man- 
rope, ladder-rope. 2* pi. Yoke-lines (of rudder), 
tiroir [tirwair], s.m. I. Drawer (of table, etc.). 
Lit: CoraSdie 4 tiroir(s), episodic play. 

2. (a) Slide-valve (of steam-engine). Bolt# 4 
tiroir, steam-chest. (6) Slide (of slide-rule), 
tisane [tizan], s.f. I, Infusion (of herbs, etc.). 
T. de camomille, camomile tea. 2. Tisane de 
champagne, light champagne, 
tison [tiz 3 ], r.m. I. (Fire-)brand ; half-burned 
log. F: Oarder les tisons, to stick to one’s 
chimney-corner. F: Un tison arraobS du feu, 
a brand from the burning. Tison de disoorde, 
fire-brand. 2. Fusee (match), 
tisonner [tizone], v.tr. To poke, stir (the fire). 

F: Tisonner une querelle, to fan a quarrel, 
tisonnlcr [tizonje), r.m. Poker, 
tissler [tise], v.tr. To weave, s.m. -age. 
tisserand, -ande [tisro, -aid], s. Weaver, 
tisseranderie [tisradril,r./. Weaving(-trade). 
tisserin [tisrg],5.m. Om: Weaver-bird. 
tis8eiu> -euse [tisoeir, -eiz], s. Weaver, 
tissu [tisy]. See tistre. 

tissu-^ponge. s.m. Sponge-cloth; towelling. 

pi. Des tissus~iponges. 
tissure [tisyir], s.f. Texture, 
tistre [tistr], v.tr. A: (Used only in p.p. tissu 
and compound tenses) To weave. 

dssu. I* a. (a) A: Woven (material, etc.). 
(6) F: Systimes fortement tissue Vun avec I* autre, 
closely interwoven systems. 2. s.m. (a) Texture, 
(i) Fabric, tissue. T. de enw, hair-clodi. T. 
mdtallique, wire gauze. F: T. de meneonges, 
tissue of lies. 

titan [tita], r.m. Titan. F: Travstt de titen, 
titanic work. Ind: Onie titan, giant crane, 
titanesque [titaneA], titaniqne^ [titanik], a. 
Titanesque. titanic. 
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titanique*) a. Ch: Titanic (add, oxide). 
Tite-Live [titlirv]. Pr.n.m. Lt.Lit: Livy, 
titi [titi], $.m. P: Cheeky youth (of the boule- j 
vards) • atreet arab. j 

tltillation ftitillaajS], j,/. Titillation, tickling, 
titiller [titille], v.tr. To titillate ; to tickle, 
titrage [titra:3], i.m. [a)Ck: Ind: Titration (of 
solution) ; assaying (of ore), {b) Sizing, number- j 
ing (of cotton, wire, etc.), 
titrc [ti:tr],t.m. I. (a) Title (of nobility, honour) ; 
official title. Se donner let. de . . ., to style one- 
self. . . . ^) Adj.phr En litre, titular; on the 
regular staff. Professeur en t., titular professor. 
Sans litre ofllciel. without any official status. 
2. (fl) Diploma, certificate. Pourvu de tons set 
Utres, fully certificated, (b) Voucher, (c) Title- 
deed. (d) Titre de orAanoe, proof of debt. 
(e) Fm: Com: Warrant, bond, certificate; 
pi. stocks and shares, securities. Titre de rente, 
Mvcrnment bond. T. au porteur, bearer-bond, j 
Litres nomtnatifs, registered securities. 3, Title, | 
claim, right. Tttres de gloire. titles to fame. 
Titres d un emploi, qualifications for an ap- 
ointment. A litre de . . ., by right of . . ., 
y virtue of. . . . At d'office, ex officio. Montre 
etwoyie d t. d'essai, watch sent on approval. A t 
de faveur, as a favour. A bon titre, & Juste 
litre, fairly, rightly. A quel titre? by what right? 
upon what score? S a. confidentiel, gracieux 2, 
GRATUIT, INDICATION 2 , ON^REUX. 4. (a) Title 
(of book, song). (Page du) litre, title-page. Faux 
titre, half-title, bastard title, (b) Heading (of 
chapter). <, (a) Title, titre (of gold) ; grade, 
content (of ore) ; fineness (of coinage). Ch • 
Strength, titre (of solution). Or au litre, standard 
gold, (b) Size, number (of cotton, wire), 
titrer [titre], v.tr. I. To give a title to (s o., sth.). 
2* (a) To titrate (solution); to assay (ore); to 
determine the strength of (alcohol, etc.), (b) To 
size, number (cotton, wire). 

tltr^« a. 1. Titled (person). 2. Certificated 
(teacher). 3. Titrated, standard (solution), 
titubler [titybe], ti.i. To reel (about) ; to lurch ; 
to stagger, r./. -ation. 

titulaire [titylerrl. I. a. Titular (bishop, pro- 
fessor). 2 . J. Holder (of right, certificate, etc.); 
bearer (of passport) ; incumbent (of parish) 
titulariscr [titylarizcj, tJ.rr. Adm: etc. To put 
(s.o.) on the establishment; to confirm (s.o.) in 
his post or appointment, 
tmisc [tmeiz], j.f. Gram: Tmesis, 
toast [tost], s.m. Toast. I. Porter un toast, to 
propose a toast. 2. T. beurri, buttered toast 
toaster [tostc], v.tr. To toast (s.o.); to dnnk 
(s.o.’s) health 

toboggan [tobogS], r.m. Toboggan. Piste de 
toboggan, toboggan run. 

toe [tok]. I. (a) int. Tap, tap 1 {b) s.m. Tap, rap 
(on door, etc.). 2. s.m. F: Sham gold; faked 
stuff. Bijoux en toe, imitation jewellery, 
tocante [tDk 5 :t], J./. P: Ticker, watch, 
tocard) -arde [tokair, -ardj.a. & s. P: Hare- 
brained, feather-brained (person), 
tocsin [toksS], s.m. Tocsin ; (i) alarm-signal, 
(ii) alarm-bell. 

toge [13:3^, s.f. (fl) Rom.Ant: Toga, (h) Gown, 
robe (of ludge, etc.). 

tohu-Donu [toyboy], s.m. F: Confusion, 
medley; hurly-burly; hubbub, 
toi [twa], stressed pers. pron. (For the use of toi, 
cf, Tu)Jfl) You (subject or object). C'ett toi, it is 
you. 7 tt as raison, toi, you are right. Ce Uvre 
est d toi, this book Ik yours, belongs to you. 
Tais~toi, hold your tongue, (b) (To the Deit\. 
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also in Quaker speech) Thou, thee. Assieds-tct. 
sit thee down. 

toilc [twal], s.f. I. (a) Linen, linen cloth. T. bise, 
icrue, unbleached linen ; holland. T. d chemises. 
shirting. T. d matelas, lick, ticking, Marohand 
de toiie, linen-draper, (fc) Cloth. T. de crin, 
horsehair cloth. T. de coton, calico. Toiie oirAe| 
^) American cloth, oilcloth ; (11) Nau : oilskm 
T. vemie, oilskin. T. d voiles, canvas, sail-cloth 
T. d'emballage, pack-cloth. T. d sac, sackcloth, 
sacking, bagging. Relture en t., cloth bindmg 
(c) Canvas Seau en t , canvas bucket, (rf) 7 
mitallique, wire gauze. (e) Toiie d’araign6e, 
cobweb; spider’s web 2. (12) Oil painting (on 
canvas); canvas, (b) Th: Curtain. T. de fond, 
back-cloth, drop-scene. 3. Nau: Sail. Aur- 
menter de toiie, to make more sail. Forcer, 
diminuer, de toiie, to crowd, shorten, sail. A sec 
de toiie, under bare poles, 
toilette [twalet], s.f. I. («) (Tailor’s, dress- 
maker’s) wrapper (for garments), {b) Cu • Caul 
(over mutton); crow (of pig). 2. Toilet-cover, 
doily. 3. (a) Wash-stand, (b) Toilet-table, 
dressing-table, (r) Toilet service. 4. Toilet, 
washing, dressing. Faire sa toilette, to make 
one’s toilet; to dress. Cabinet do ’ toiieite, 
(private) dressing-room. Faire la toilette d’un 
mort, to lay out a corpse. 5. Lavatory 
6. (Woman’s) dress, costume. Aimer la toilette, 
to be fond of dress. £tre en toilette, to be dressed 
up. Faire toilette pour qn, to dress up for s 0 
En grande t., in full dress. Marohande k la 
toilette, wardrobe dealer. 
toi-m£me) pers.pron. See toi and mSmb i (c). 
toise [twa:z], r./. I, A: Fathom, F: Mots lonas 
d’une toise, words as long as one’s arm. 2. Meas- 
uring apparatus (for conscripts, etc.). Passer k 
la toise, to be measured (for height). 
tois|er [twaze], v.tr. 1, (a) To measure (con- 
script). (fc) Civ.E: To survey for quantities, for 
work doner. 2. To take stock of (s.o.); to eye 
(s.o.) from head to foot. s.m. -eur. 

tois^, r.m. Measuring (up) ; measurement, 
quantity surveying. 

toison [tWBZo], s.f. I. Fleece. La Toison d’or, 
the Golden Fleece. Z, F: Mop, shock (of hair) 
toit [twa], j.w. I. Roof; house-top. F: Habiter 
sous les toils, to live in a garret. Pubiier, crier, 
qoh. sur les toils, to proclaim sth. from the 
housetops. Aut: J. dicouvrable, sliding roof. 
2. (o) r : House, roof-tree. Le t. patemel, the 
home. (6) Lean-to roof ; shed, 
toiture [twatyrr], s.f. Roofing, roof, 
tokaif tokay [tokc], s.m. Tokay (wine), 
tdle [to:l], s.f. I. Sheet-metal (a) Sheet-iron. 
T. onduUe, corrugated iron. T. vemte, japanned 
iron. (6) T. de cuivre, copper sheets. 2. (Steel-, 
iron-) plate (for boilers, etc.) ; boiler-plate. Tales 
de fond, bottom-plates (of boiler). T. de blindage, 
armour-plate. 

tolerable [tolcrabl], a. Bearable, tolerable. 
ado. -ment. 

tolerance [tolerois], s.f. Tolerance. I. Tolera- 
tion (in religious matters, etc.). Par toUranoe, on 
sufferance. 2. Mec.E: Margin, limits, tolerance. 
T. sur I'ipaissew, thickness-margm. Cust: T. 
permise, quantity permitted, allowance (of cigara, 
etc.). 3. Med: (Of patient) Tolerance (of a drug), 
tolerant [tolcrd], a. Tolerant, 
tol^rantlsme [toleratiam], s.m. Religious tolera- 
tion ; latitudinarianism. 

tol^rer [tolere], v.tr. (Jt toidre; Js loldreraD 
(a) To tolerate, (b) To allow tacitly, wink at 
Abuses, etc.), (c) Med: To tolerate (drug). 
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tdlcrie [toln], t.J. I. Sheet-iron and steel-plate 
trade. 2. Roilinc-nulis ; sheet-iron works. 
3. Aui: etc: Jiteel-work. [toleJ 
tolet Itole), r.tn. Nau: Thole-pin. T. d fourche, 
gwivcl rowlock. 

toll^ [tolle], t.m.int'. Criar toll 4 contra qn, to 
raise s hue and cry against s.o. 

Tolu ftolyl. Pr.n. Geog: Tolu. Baums da Tolu, 
balsam of Tolu ; F: tolu 

toluene [tolqen], s.m. Ch. Toluene; methyl 
benzene. 

tomahawk [tomaok], J.m. Tomahawk, 
tomate ftomat], sj. Tomato. Sauce tomate, 
tomato sauce. F : fctra comma une tomate, to be 
as red as a tomato. 

tombal, -aux [tobal, -o]. a. Relating to tombs. 

Pierre tombale. tombstone, 
tombant [tSbaj, a (o) Falling. A la mat tom- 
bante, at nightfall. (6) Flowing (hair) ; drooping 
(moustache, shoulders). 

tombe (t 5 :b], s.f. (a) Tomb, grave. £tre dans la 
tombe, to be dead £tra au bord de la tombe, 
to be on the point of death ; to have one foot in 
the grave. ( 6 ) Tombstone, 
tombeau [t 5 boJ, s.m. Tomb ; monument (over 
grave or vault). T. de famtlle, family vault. 
Fiddle Jusqu'au tombeau, true till death. F. £tre 
aux portas du tombeau, to be at death's door 
Meitre un corps au tombeau, to entomb a body. 
Mise au tombeau, entombment, 
tomber [tnbe] I. v.t. (Aux. is usu. itre) I. To 
fall fall down, tumble down, drop down. Tout 
lotnbe en ptices, everything is falling to pieces. 
Impers II tombe de la netge, it is snowing. 11 a 
tombe de I'eau, it has been raining. Le sort tomba 
sw lui, the lot fell on him T. d has de I'ichelle, 
to fall off the ladder. T. aux pieds de qn, to fling 
oneself at s.o.’s feet. Tomber de fatigue, de 
sommeil, to be ready to drop (with fatigue, with 
sleep). S.a. m\l* 2. Paire tomber qn, qoh., (1) to 
knock over, push over, s.o., sth. ; (11) to bring 
shout the fall of (the Government, etc.). Laisser 
tomber qoh., (i) to drop sth. ; (ii) to allow sth 
to fall Se laisser t. dans un fauteuil, to drop, 
sink, into an arm-chair. F: ((Jf pers.) T. comme 
tme masse, to fall all of a heap ; to collapse. 
F Les bras m'en tombent, I am dumbfounded. 
Frulu tombbs, windfalls. S.a. haut III. i, nue. 
2, (Of wind, fever, etc.) To drop, abate, subside ; 
(of conversation) to flag. Laisser tomber sa voix, 
to drop one’s voice. Le feu tombe, the fire is dying 
down. Le vent tomba, the wind died away. 
. T. dans, entre, les mams de qn, to fall into s.o.’s 
ands. T. en disgrdee, to fall into disgrace. 
blau : Tomber sous le vent, to fall off ; to fall 
to leeward. 4. Tomber sur Pennemi, to attack, 
fall on, the enemy. 5. T. sur qn, sur qch., to fall 
>n with, light upon, come across, happen on, a.o., 
sth. T. sur qn d Vimproviste, to drop in on a.o. 
unexpectedly. Vous tombe* bten, you come 
opportunely. Comme ga tombe! what a coinci- 
dence I Tomber Juate, (i) (of thg) to occur 
opportunely ; (li) (of pers.) to come at the right 
moment; ^i) to guess right. S.a. partagb 2, 
ftc’ 3 - 6. To fail. La pike est tombie {d plat), 
the play was a failure. 7. (Of hair, drapery, 
etc.) To fall, hang down. Jupe qui tombe bten, 
skin that hangs, sits, well. 8. ’Tomber amoureux 
d* qn, to fall m love with s.o. T. malade, to fall 
» 11 . T. mart, to tall dead. 9. o.rr. (a) Tomber un 
■dversalre, (m wrestling) to throw, give a fall to, 
opponent. (6) Metauo : T. le bord d'une tSU, 
to turn down the edge of a sheet. T61e 4 bord 
tomb*, flanged plate. 


II tomber, s.m. Au tomoer du )our, at 
nightfall. 

tomb^, a. Rt^by Fb: Coup de pied tomb*, 
drop-kick. 

tombie, s.j. Fall (of ram, night, etc. C/. 
chute). Quelle t. de pltde! what a downpour I 
A la tomb*e da la nuit, at nightfall, 
tombereau [t 5 bro], s.m. Tip-cart. T. d ordures, 
dust-cart. Hist: Tombereau das oondamnts, 
tumbrel, tumbril (of Revolutionary period), 
tombeur [tSbce’.r], r.m. l. Const: Housebreaker. 
2 * (Professional) wrestler. 3. A: Tumbler, 
acrooat. 

tombola [tSbola], 5./. Tombola, chanty lottery. 
Tombouctou [tSbuktu]. Pr.n.m. Timbuctoo 
tome [to;m, tarn], 5 .m. (Heavy) volume ; tome, 
tom -police ftompus], s.m. I. Tom Thumb 
dwarf, midget. 2 . Stumpy umbrella, Tom- 
Thumb umbrella, pi. Des tom-pouces. 
ton', ta, tes [t 5 , ta, tc], pass. a. {Ton is used 
instead of ta before fem, words beginning with a 
vowel or h ‘mute.’ For the use of ton as opp 
to xfotre, cf. TU) (a) Your. Ton amt, ton amie, 
your friend. Un de tes amis, a friend of vours 
Tes pire et mire, your father and mother, {h) (To 
the Deity, also in Quaker speech) Thy. Que ta 
volonU soil faite, Thy will be done, 
ton', s.m 1 . (a) Tone, intonation. Parler d'un ton 
doux, sur un ton amical, to speak gently, m a 
gentle tone, in a friendly tone. Hausser le ton, to 
raise one’s voice. Pairs baiissr Is ton 4 qn, to 
make s.o. sing small. File le prend sur ce ton? 
IS that how she speaks to you ? {b) Tone, manners, 
breeding. Ls bon ton, good form. C'est de 
mauoow ton, It IS bad form. 2 . Mur; (a)(Hautsur 
du) ton, pitch Donnsr Is ton, (1) to give (an 
orchestra) the tuning A ; (ii) F: to set, lead, the 
fashion, {b) Key. Le ton d*ut, the key of C. 
(c) Tons et demi-tons, tones and semi-tones 
(a) Ton ds rsohangs, crook (of horn, trumpet). 
3, Ling: Pitch accent. 4. Tone, ftnt, colour. 
Tons chauds, warm tints. 5. Med’ Tone, 
tonal* -aux [tonal, -o], a. Mus: Tonal, 
tonalit^ [tonalite], j./. Art: Mus: Tonality, 
tondeur, -euse [todocir, -oir). i. r. Shearer (of 
cloth, sheep); clipper (of horses, dogs, hedge). 
2 . s.f. Tondeuss. (o) Shcarmg-machme ; shears 
(for cloth, sheep) ; (hair) clippers, (b) Lawn- 
mower. 

tond|re [t 5 :dr], v.tr. I, To shear (cloth, sheep) ; 
to clip (hair, hedge). T. le gazon, to mow the 
lawn. Tondn qn, (i) to clip, crop, s.o.’s hair; 
(ii) F: to fleece s.o. F : D tondrait (sur) un osul, 
he would skin a flint. S.a. mesureb 2, pel6. 
2 . Les brehis tondaient Vherbe, the sheep were 
crowing the grass, s.m. -age. 
toninant [tonifju], a. Bracing, tonic, 
tonifier [tonifje], v.tr. To brace, to tone up ; to 
invigorate. 

tonique [tonik], a. I. Med: (o) Convulsion 
toniqus, tonic spasm ; tonus, {b) Midicament t., 
s.m. toniqus, tonic (medicine). 2 . Ltng: Tonic 
(accent); accented, stressed (syllable). 3. Mus: 
Note t., s.f. toniqus, tonic, key-note, 
tonitruant [tonuryo], a. Like thunder; sten- 
torian (voice) ; violent, blustering (wind). 
Tonkin (le) [btSke], /V.n. Geog: Ton(g)kin(g). 
tonnage [tona;3], s.m. Nau: I. Tonnage, bur- 
then (of ship). T. brut, gross tonnage. T. net, 
register tonnage. 2 . Tonnage (of a port), 
tonnant [tonaj, a. I. Thundenng. 2 . J.C.E: 

Milancs tonnant, explosive mixture, 
tonne [ton], s.f. I. Tun; (large) cask. 2 . (a) 
Meat: Nau: Metric to n(f- 1000 kilograms). 
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(6) Nau: T. d'encombrement, measurement ton. 
^,Nau: Nun-buoy. 

tonneau [tono], t.m. I. (<z) Cask, tun, barrel. 
BiAre au tonneau, draught beer. F : Da mAme 
tonneau, of the same kind, alike. Pent /., keg 
(6) T. milangeur d beton, concrete mixing-drum. 
(c) T. d'arrosage, watering-cart, (d) (Jeu de) 
tonneau, game of skill in which discs or palets 
(g.v.) are aimed at various openings in the 
tonneau. 2* Meat : Nau: Ton Vatsseau de soo 
tonneaux, ship of 500 tons burden. 3. Feb. 

(a) Governess-cart (b) Tonneau (of motor car) 
4 « Horizontal spin; roll. 

tonnelet [tonU], s.m. Small cask; keg (of 

brandy) ; drum (of oil), 
tonnelier [tonalje], s.m. Wet cooper, 

tonnelle [toncl], s./. (a) Arbour, bower 

Dijeuner sous la t., to lunch alfresco, (b) Arch ■ 
Semi-circular arch ; barrel-vault, 
tonnellerie [tanelri], s.f. I. Cooperage. 2. Coo- 
per’s shop. 

tonner [tone], i;.i. 1. To thunder II tonne, it is 
thundering. 2. (Of cannon, etc.) To thunder, to 
boom. P: Tonner oontre qn, to thunder, 
inveigh, against s.o. 

tonnerre [toneir], r.m. I, (a) Thunder. Coup de 
tonnerre, clap, peal, of thunder; thunder-clap. 
F: T. d'applaudissements, thunder of applause 
(6) F: Thunderbolt, lightning. Le t est tombe 
sur une maison, a house was struck by lightning, 
(r) tnt. Tonnerre de OieuI mille tonnerresi by 
thunder ! 2 . Breech (of fire-arm), 
tonsillaire [tSsillcir], a. Anat: Tonsillar. 

Angine tonsillaire, tonsillitis- 
tomure [tSsyirj, s.f. Tonsure. Reoevoir, 
prendre, la tonsure, to enter the priesthood 
tonsurer [tSsyre], v.tr. To tonsure (a clenc). 
tonte [tort], s.f. I. (|o) Sheep-sheanng ; clipping. 

(b) Clip, (c) Sheanng-time. 2. Shearing, crop- 
ping (of cloth). [tondrb] 

tontine, [6tin], f./. Ins; Tontine 
tontisse [tntisj, n. & r /. Tex. (Bourre) tontisse, 
cropping flock. Paperm: Papier tontisse, 
flock-paper. 

tonton [t 3 t.i],i.w. F- = TOTON. 
tonture' [t 3 ty:rl, s.f. I. (a) Tex: Shcanng, 
cropping (of cloth), {b) Mowing (of lawn) ; 
clipping (of hedge). 2. (o) Tex: Shearings, 
croppings, flock, {b) Cut grass, hay ifrotn the 
lawn) ; clippings (of hedge), 
tonture*} s.f. N.Arch : Sheer, camber, 
top [top], int. (Voice signal in recording time 
signals) Un, deux, trots, top! one, two. three, 
now I s.m. W Tel ■ Les tops, the pips, 
topaie [topa'.z], I./. Topaz 
toper (topej, v.t. F: To agree, consent ; to shake 
hands on it. Tope! tope Id! done! agreed I 
here’s my hand on it I 

topinamibour [topmabuir], s.m. Bof Cu: 
Jerusalem artichoke. 

topiaue [topik], a. {a) Local (divinity, etc.). 
(0) Med: RetrUde t.,s.m. topique, local remedy; 
topical remedy. 

topo [topo], s.m. P: I. (a) Journ: Popular 
article, (b) Sch: Lecture, demonstration (by 
master or pupil) 2»Mil: Staff officer; F: brass 
hat. 

topogmpheftopograf], i.m. Topographer, 
topographie jbpografi], s.f. 1. Topography, 
surveying. 2 . Topographical m^. 
tOpOgiraphique [topografik] , a. 1 opographic(al). 
La sarvioa topofraphiqua, the Ordnance Survey. 
Carte ordnance map. 

toponymie [tDponimij.r.y. Una Toponymy. 


toquade ftokad], s.f F (Passing) craze, fancy 
Avoir une toquade pour qn. to be infatuated 
with s.o , F • to be gone on s.o. 
toquante [toka:t], j /. P; = roc ante. 
toque [tok], s.f. Cost (a) Cap (of a chef, of 
French magistrate), (b) Jockey’s cap. (r) (Wo- 
man’s) toque 

toquer [take], v.tr. To send (s.o.) off his head, 
to turn (s.o.’s) head ; to infatuate (s.o.). 

se toquer (d'une actnee, etc.), to become 
infatuated with (an actress, etc ) 

toqu^, a. F- I. Crazy, cracked, dotty 
2. £tre toqui de qn, to be infatuated, madly m 
love, with so.; F ■ to be gone on s.o 
toquet [toke], s m (n) ((Child’s) bnmless cap 
(A) Mob-cap, dust-cap. 

torche [torS], s.f 1. Torch, link. F : Torche de 
discorde, fire-brand. (Of parachute) Se mettre 
en torche, to fail to open 2. {a) Twist of straw. 

(b) T d'osier, rope-border (of basket) (r) Pad (on 
head, for carrying loads), (d) Saddle-cushion. 

torche-pot, s m. Orn ' Nuthatch pi. Dcs 
torche -pots. 

torcher [torSe], v.tr. I. To wipe (sth ) clean (with 
rag, etc.) Se torcher, (1) to wipe oneself, 
(11) P : to fight, to have a set-to. 2. F To do 
(sth.) in a hurry Ouvrage mal torche. scamped, 
botched, fuerc of work. 3. Const Tp daub (a 
wall). 4. To twist a rope-border on (basket), 
torchfcre [t^rSe:r], t / [a) A Cresset (A) Stand- 
ard-lamp (r) Candelabrum, candelabra, torchere 
torchette [torSet], s.f. I. W'lSp of straw (for 
cleaning) 2. Clout ; house flannel, 
torchis [torSi], s m. Const' Cob, daub. Mur 
ent., cob wall , mud wall . [torcher] 
torchon [torSS]. I. s.m. («?) Twist of straw 
(A) (Kitchen) rubber; floor-cloth; dish-cloth, 
-clout : duster F • Le torchon brOle chez eux, 
they lead a cat and dog life (f ) T v^gital, loofah 
2, a.tnv. (a) Dentelle torchon, torchon lace 
(A) Edition torchon, cheap edition (of book) 

(c) Art Papier torchon, torchon-paper 
torchonner [torSone], v.tr F I. To wipe, 

rub clean (plates, etc.). 2, P' To scamp, botch 
(piece of work). 

torcol [torkol], 5.m. Om W'r^meck. 
tordant [tonlo], a. P: Screamingly funny 
(story, joke). C'est t., it’s a scream, 
tord-boyaux, s.m.mv. P: i. Raw spirits. 

P rot-gut. 2. Rat-poi.«ion. 
tordeur, -euse [tordoeir, -oiz]. i. s. Tex 
Twister (of hemp, wool); throwster (of sUk) 
2 . s.f. Tordeuse. (a) Cable-twisting machine 
{b)Ent: Tortnx; leaf-roller moth, 
tord-nez, s.m.tnv. Vet: Twitch (for mastering 
horse j 

tordoir [tordwa-.r], j.m. Rack-stick, 
tordre [tordr], v.tr. To twist (hemp, etc.); to 
wring (clothes). T. le cou d qn, to wring s.o.’s 
neck. T. la sote, to throw silk. Tordre la bouche, 
to make a wry mouth. Traits tordus, distorted 
features. T. le bras d qn, to twist s.o.’s arm 
Se t. les mains, les bras, to wring one’s hands 
se tordre, to wmhe, twist. F: Se tordre (de 
rire), rire S se tordre. to split one’s sides with 
laughter. La piece fait tordre le public, the play 
IB screamingly funny, 
tore [toir], r.m. Arch: etc: Torus, 
toreador [toread.oir], s.m. Toreador, bull-fighter. 
torgn(i)o]e [tarp.il], s.f. P: Cuff, slap, 
tormentllle [tormatiij], r./. Bot: Tormentil- 
tomade [tornad], s.f. Tornado, 
toron* [toro], s.m. I. Strand (of rope). 2. Wisp 
(of straw) 
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toron*i*.»*. Arch: Lower torus. 
torpWo [torpedo],*. III. or/. Aut: Open touring- 
csr. open tourer, 
torpeur [lorpcKr],*./. Toroor. 
torplUe [torpiij], *./. 1, ich: Torpedo, nximb- 
fish. 2, Navy: Aer: Torpedo, 
torpillier [torpije], v.tr. To torpedo (ship). 
s.m. -age. 

torpilleur [torpijocir], s.m. Navy: I. Torpedo 
msn. 2. (Small) destroyer ; A: torpedo-boat, 
torque [torkl, s.f. l. Archeol: Torque (of 
ancient Gauls). 2. Coil ( (i) of wire, (ii) of 
tobacco). 2, Her : Crest wreath, 
torr^fier ftorrefje], v.tr. To torrefy ; to roast 
(coffee, maize, etc.) ; (of sun, etc.) to scorch, 
torrent [tDr(r)a], s.m. Torrent. F: II pleut d 
torrents, it is raining m torrents. T. d'it^fures, 
stream of abuse. 

torrentilel) -elle [t3r(r)asjel], a. Torrential. 

adv. -ellement. 

torrentueux, -euae [t3r(r)atq0, -aiz], a. Tor- 
rent-like (river, etc.). 

torride [tornd], a. Tomd (zone, etc.). F: Scor- 
ching (heat, etc.) ; broiling (weather), 
ton, f. torse* [tSir, tors]. I. a. (a) Twisted 
(thread, etc.); thrown (silk), (b) (/. occ. torte) 
jambes torses, tortes, crooked, bandy, legs. Cou 
tors, wry neck. 2. s.m. (a) Twist, lay (of rope) 
(6) Fum : Twisted cord, 
tonade [t>rsad], s.f. I. (a) Twisted fringe; 
torsade. T. de chevetix, twist, coil, of hair. 
(() Thick bullion (of epaulet). 2. Arch: Cable 
moulding, [tors] 

tonader [tDrsade], o.tr. To twist, 
torse* [tors], s.m. Torso (of statue, F: of person), 
tonion [torsjS], s.f. Torsion; twisting. Mec: 
Effort da torsion, twist; torque reaction. 
Moment de torsion, torque, 
tort (to:r], s.m. Wrong. I. Error, fault. Avouer 
ses torts, to confess one’s faults. Avoir tort, Stre 
dans son tort, to be wrong, in the wrong. Se 
mettre dans son tort, to put oneself in the wrong. 
Donner tort S qn. to decide agamst s.o. Avoir 
des torts envers qn, to have behaved badly 
to( wards) s.o. A tort, wrongly. A tort ou 4 raison, 
nghtly or wrongly. A tort et 4 travers, at random ; 
without rhyme or reason. S.a. absent 2. 
2. Injury, harm, detriment, hurt, (a) Fairs (du) 
tort 4 qn, (i) to wrong s.o. ; to do s.o. an mjustice ; 
(ii) to damage s.o.’s cause, business, or reputation. 
Pairs tort 4 la rdputation de qn, to injure s.o.’s 
reputation. (6) Fairs tort 4 qn de qeh., to wrong 
»‘0. of sth. ; to defraud s.o. of sth. 
torte [tort]. See tors i. 

tordcolit [toitikoli], s.m. Cnck, (w)nck, m the 
neck ; stiff neck ; wryneck ; torticollis. 
tortU ftortil], s.m Her: Baron’s coronet, 
tortilliigc [tortijais], s.m. F: I. Quibblmg, 
wnnling. 2. Underhand intngue trickery, 
tortillard [tortijanr]. I. a. (a) Cross-grained 
(wood), (b) Bot: Orme tortUlard, dwarf elm. 
2* s.m.P: (a) Deformed cnpple. (b) Meandenng 
fwlway ; sinall local railway, 
tordllfcr [tortye]. I. v.tr. (a) To twist (up) 
(paper, hiur, etc.); to twirl, twiddle (one’s 
inoustache). (b) To kink (rope). 2. v.i (a) Tor- 
«per dee banohee, to swing the hips (in sv^king). 
(b) F: To shuffle, prevaricate, quibble, wriggle ; 
to use subterfuges, s.m. -cment. 

SC tortiller. l. (Of serpent) To smggle, 
2. To wnthe, squirm. 

wtUlon [tortii^,r.m. I. Tswst (of paper) ; snap 
(ofstraw). 2, (on head, for carrying loads). 
**^TtlOBBAlre [torspneirj. I. a. (a) (Instrument) 


of torture. (b)Jhtr: Cruelly excessive ; iniquitous 
(law, etc.). 2. s.m. Torturer, executioner. 
tortU [torty], a. Crooked. Avoir Vesprit I., to 
have a crooked, tortuous, mind, 
tortile [torty], s.f. i. Tortoise. T. de mer, turtle. 
Alter 4 pas de tortus, to go at a snail’s pace. 
Soups 4 la tortus, turtle soup. Tits de vsau sn 
tortus, mock turtle. Font en carapace de t., 
turtle-back deck. 2. Ant: Testudo, tortoise, 
tortiieulx, -euse [tortqo, -oiz], a. Tortuous, 
wmding, meandering; twisted (tree); crooked, 
underhand (conduct), adv. - 20016111 . 
torture [toityir], s.f. Torture. Mettre qn 4 ia 
torture, to put s.o. to the torture. F: fitrs 4 la 
torture, to be on the rack, on thorns, 
torturer (torty re), v.tr. I. To torture. Se t. 
I'esprit, to rack, cudgel, one’s brains. 2. F: To 
strain, twist, pervert (meaning of words, etc.), 
torve [torv], a. Regard torve, grim look; 
menacing look. 

toscan, -ane’ [tosko, -an], a. & s. Tuscan. 
ToBCane*. Pr.n.f. Geos: Tuscany, 
tdt [to], adv. (a) Soon. Le plus t6t possible, as soon 
as possible. La semaine ptochaine au plus t6t, 
next week at the earliest. Le plus tdt sera le 
mieux, the sooner the better. Tdt ou tard, sooner 
or later. S.a. au8sit6t, bibnt6t, 81t6t. (b) Se 
lever tSt, to rise early. Venex tSt, come early, 
total, -aux [total, -o]. X. a. Total, complete, 
entire, whole. Eclipse totale, total eclipse. 
2. s.m. Whole, total. T. global, sum total, ^nd 
total. Au total, on the whole, all things considered. 
adv. -ement. 

totaliiateur, -trice [totalizatoe:r, -ms]. 
I, a. Adding (machine, etc.). 2. s.m. Adding- 
machine. Turf: Totalizator, P: tote. 3. s.f. 
Totalisatrioe, cash-register, 
totaliser [totalize], v.tr. To totalize, toul up. 
totalitd [totalite], *./. Totality, whole. En 
totalltl, wholly, as a whole. Pris dans sa totalitl, 
taken as a whole, 
totem [totem], s.m. Totem. 
totdxnlBme ftotemism], s.m. Totemism. 
toto [toto], *.«». P: Louse, P; cootie, 
toton f»t 3 ], s.m. Teetotum, 
touaille [twayl, *./. Roller-towel/ jack-towei. 
Touareg, F: Touaregt [twareg], a.inv. ^ s.pi. 
Ethn: Tuareg. 

toubib [tubibj, s.m. P: Army doctor; 'doc.' 
toucan [tukd], s.m. Om: Toucan, 
touchant [tu^]. I. a. Touchin|(, moving, affect- 
ing (speech). 2. prep. Touchmg, concerning, 
about, with regard to. 

touche [tuS], s.f. I. (a) Touch, touching. Ptenre 
de touobe, touchstone, teat. (b) Bill: Hit. 
itanque de touebe, miss. Fene: Hit. (c) Puk; 
Bite, nibble. (<0 Typ : Inking. («) Hockey : 
RoU-in. Fb : Throw-in. de teoehe, 

touch-line. Hors des tossehes. out of touch. 
Remise en touebe, throw-in. (/) Touch, manner 
(of pa.*nter). (g) F: (External) appearance, look. 
// a tsne drSle de he’s a queer-lookiiM fiidi. 
(h) P: La ftalnte-Touehe, pay-uy. 2, (a) Digital, 
(finger-)key (of piano); key (of typewriter), 
(d) Finger-board (of violin) ; pi. frets (of mando- 
lin giutar). (c) Tab (of alphabetical rmster); 
pi. thumb-index (of dictionary, etc.). (<Q Goad 
(for driving cattle). 3. El: Contact, tg: T. 
d’interruhtsoH, break-key. 

toadie-«-toatf s. m. Ct f. tnv. Meddler, busy- 
body. 

umclp«r [tuSe]. I. o. To touch, l, v.tr. U) T. m 
d I'ipasde, to touch s.o. on the shoulder. BiU: T. 
une bUU to hit a ball. Ar^r etc: T. le btU, to 
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hit the marjc. Fene: T. son adversain, to tcore 
a hit. F: Votre observation Va touchi au idf, yoxir 
remark has touched him on the raw. T. les botufs, 
to goad the oxen. T. un cheval {du fouet), to 
whip up, touch up. a horse. Toucher le piano, 
Torfue, v.ind.tr. toucher du piano, de I'orgue, 
to play the piano, the organ. A : Touchea 141 
your hiimd on jt 1 F: put it there I T. ses appointe- 
ments, Abs. toucher, to draw, receive, one’s 
salary ; to be paid. T. un chique, to cash a cheque. 
Mil: r. del rfl/ioiw, to draw rations. (6)Toa88^, 
test (precious metal with touchstone), (c) To 
move, affect (s.o.). T. le caeur de qn, to touch 
s.o.’s heart. T. qnjusqu'aux larmes, to move s.o. 
to tears, (d) To concern, affect. En ce qui vous 
touche, as far as concerns, regards, you. (e) Nau: 
Toucher terre, to touch land. Abs. T. d un port, 
to touch, call, at a port. (/) Mtn: Toucher le 
pdtrole, un fUon, to strike oil, a seam, (g) Nmi: 
Toucher (le fond), (i) to touch bottom, to bump ; 
(ii) to be aground. T. sur un ecueil, to strike a 
reef. 2. (a) v.tr. To touch on, dwell on, deal with 
(fact, subject); to touch (lightly) on, allude to 
(subject). Je lui en toucherai un mot, I shall 
mention it to him. (6) v.ind.tr. To meddle, 
interfere. Ne touchex pas d ce qut est bien, let 
well alone. Ne touchex pas d mes otUils, don’t 
meddle with my tools; leave my tools alone. 
Ne pas toucher 4 un plat, to leave a dish untasted. 
F: Sans avoir Talr d*y toucher, in a detached 
manner; as if quite unconsciously. F: Avoir 
.Pair de ne pas y toucher, n*avoir pas Pair d*y 
toucher, to put on an innocent air. Cf. kitouchs. 
3. o.t. (a) T. d qch., to be in touch, in contact, 
with sth. ; to be near, close, to sth. ; to border 
on sth. Vannie tottche d safin, the year is drawing 
to a close, (b) T. de naissance d m, to be related 
to s.o. Cela touche de tris pris a mes intirits, it 
closely affects my interests. En ce qui touche 4 
eette question, as far as this question is concerned. 
a. -able. 

ee toucher, i. To touch, adjoin; to be 
contiguous. 2. (Of curves) To touch, osculate. 

II. toucher, s.m. Touch. Reconnaltre qch. 
au toucher, to know eth. by the touch, by the 
feel of it. 

touchette [tu$et], s.f. Fret (of mandolin, guimr). 
toue [tuL r./. Nau: I. (o) Warping. (£)Kedgmg. 

2 . (a) (Flat-bottomed) barge. (6) Chain-ferry. 
tOUler [tweL ti.ir. Nau: i, (^ To warp. (6) To 
kedge. 2. To chain-tow. 3. 'To tow. s.m. -a^e. 

touie,!./. Nau: I. (d) Warping. (6) Kedg- 
ing. Aaere da tou4e, kedge. 2. warp ; warping- 
ro^ -cable. Filer une tou4e, to pay out a 

toolfo [tuf], f ./. Tuft (of hair, etc.) ; wiep (of 
straw) ; clump, cluster (of trees), 
touffnir JtufoBtr], r./. Suffocating heat (of a 
room); F: fug. firouPFBRj 
txralBh (tufy], a. Bushy (beard); thick (wood, 
^bdrowi); thickly wooded (hillside, etc.). 

I., involved style. (touffbJ 
ttwloiire (tujutrJ, adv. l. Alwavs, ever. Pour 
leufoun, 4 loujours, for ever. 2. Still. Demeure- 
f. Idt is he still living there? Cherchex t., 
go Oft looking. AUm to^ursl proceed 1 go 
•head I 3* Nevertheless, all the same. Je peux t. 
essayar, anyhow 1 can try. Dstes t. ee que vous 
savest, anyhow tell us what you know. Toujours 
•sl-U qua .... the fact remains that. . . . 
0*ast toujours po, that’s something anyhow, 
toulillft t^Un], I./. (a) Boat-rope. (6) Heaving- 
Une, 

toaidm [tundra], r./. Geog: Tundra. 


toupet [tupc], s.m. I. (a) Tuft of hair, (b) Fore- 
loclc. Faux toupet, transformation, toupet. 
(c) Forelock (of horse). 2. F: Cheek, impudence, 
effrontery. Payer de toupet, to brazen it out, 
toupie [tupi], s./. I, Top; esp, peg-top, spm- 
ning-top. Faire aller une toupie, to spin a top 
F: Dormir oomme une toupie, to sleep like a top. 
2. Vertical shaper, milled cutter (of moulding- 
machine). 3. P: Vieille t., old frump, 
toupiller [tupije]. I, v.t. F: (a) To spin round 
(like a top) ; to twirl round, (i) To bustle about. 
2. v.tr. Tchn: To shape (wood), 
tour' [tu:r], s.f. I. Tower. Arch: T. d cheval, 
ridge turret. 2 , Chess: Castle, rook, 
tour*, J-w. I. (fl) (Tuming-)lathc. Fait au tour, 

0 machine-turned; (ii) F: shapely (leg, etc.). 
T d pidale, foot-lathe. T. revolver, turret-lathe. 
T. d filcter, screw-cutting lathe. T. d gmllocher, 
rose-engine, [b) T. de potter, potter’s wheel, 
(c) Turn-box (of convent, foundling-hospital). 
2. (a) Circumference, circuit. Fairs le tour du 
monds, to journey, sail, round the world. Fatre 
le t. du pare, to walk, drive, round the park 
Sp: Tour de piste, de oirouit, lap. F: Faire le 
tour du oadran, to sleep the clock round. Faire le 
grand tour, to take the longest way round. Avotr 
qunrante pouces de tour de tallle, to be forty inches 
round the waist. Tour de poitrine, chest or bust 
measurement. Tour de tAte, size in hats. 
S.a. HANCHB I. {b) Tour de lit, bed-valance. 
Cost: Tour de oou, necklet (of fur); neck- 
ribbon. (c) Nau: T. de bitte, turn round the 
bitt. Prendre un t., to take a turn, (d) Tours et 
retours d’un ohemin, twists and turns of a road 
(e) Turn (of phrase); shape, contour (of face), 
course, direction (of business affair). Donner un 
bon tour 4 qoh., (1) to give sth. a favourable turn , 
(ii) to put sth. in a favourable light. T. de pensee 
d'un ierwatn, cast of thought of a writer. (/) Tour 
de reins, twist, strain, in the back. 3. (a) Round, 
revolution, turn, zooo tours d la minute, 2000 
revolutions a minute. Donner un tour de olef 
4 la porte. to lock the door. Frapper 4 tour ds 
bras, to strike with all one’s might. Son sang n’a 
fait qu’un tour, it gave him a dreadful shock 
S.a. DBMi-TOUR. (b) Stroll. {Aller) faire un t., to 
TO for a stroll, to take a walk, (c) Trip, tour, 
Faire un t. sur le continent, to take a continental 
trip. Rotation, turn. A qui le tour? whose 
turn is it ? Tour de service, spell of duty. Chacun 
4 son tour, each one in his turn. S.a. chacun 2. 
Tour 4 tour, by turns, in turn(s) ; turn and turn 
about. A tour de rdle, in turn, by roster. 5. Tnck, 
feat. Je jis exicuter quelques tours d mes animaux, 

1 put my animals through some tncks. Faire, 
iouer, un mauvais tour 4 qn, to play s.o. a nasty 
trick. Le tour de main, the knack (of doing sth.). 
Tour d'adresse, (1) piece of sleight of hand; 
(ii) feat of acrobatics. Tour de force, feat of 
strength. S.a. gobblbt, main x (c), m^ibr i. 

PASSB-PASSB. 

tourangeau^ -die [tur65o, -cl], a. & s. (Nauve, 
inhabitant) (i) of Tours, (li) of Touraine. 
tourbe' [turb], s.f. Mob, rabble, 
tourbe*, s.f. Peat, turf. Une motte de tourbe, 
a peat. Lltidre de tourbe, peat litter, 
tourbeux, -eiue [turbo, -otzj, a. 1. Peaty, 
boggy. 2. Growing in peat-bogs, 
tourbier, -ld*e [turbje, -jeirL I. a. Peaty (soil)- 

2. s.m. («) Peat-worker. (6) Owner of peat-bogs. 

3. s.f. Tourbidre, peat-bog. 

tonrSlUoil fturbu 3 J, s.m. l. Whirlwind; swirl 
(of dust). MotUer en tourlnllons, to sw^rl up. 
2. (a) Whirlpool. (6) Eddy, (r) F: Whirl, bustle 
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(of political life); vortex, giddy round (of 
pleasures, etc.). 

tourbillonnler [turbijone], v.i. To whirl 
(round) , ro eddy, swirl, s.m. -ement. 
tour-du-cou. s.m. Neckband (of shirt). 
tOUrellc[turel].j./. (a) Arch: Turret. ib)Navv. 
(i) (Gun-)turret. (ii) T. de contrSle, de veille, 
conmng-tower. (c) Turret, capstan (of lathe), 
touret fture], s.m. I. Small wheel (for spinning, 
etc.). 2* (fl) Reel, {b) Drum (of winch); El.E: 
cable-drum. 3. Tls: Bow-drill. 4. Nau: 
Thole-pm. [tour*] 
tourie [turiLr./. Carboy, 
tourier, -iere [turje, .je:r]. s. Monk, nun, in 
attendance at the turn-box of a convent, 
tourillon [turij3],i.OT. I. (a) Pivot{-pin), swivel- 
pin (6) Gudgeon(-pin) (in piston or cross-head) ; 
link-pin (of roller-chain). 2 . (a) Journal (of shaft, 
of axle) (b) Trunnion (of gun, of oscillating 
cylinder), (c) Crank-pin. 

tourisnic fturism], s.m Travel for pleasure; 
touring. Bureau de tourisms, travel agency, 
tourist agency. Voiture de tourisms, tounng- 


touriste [turistj, j. m ^ f. (a) Tourist. 
(h) Tnpper. 

tooristique [turistik], a. Touristic 
tourlourou [turluru], s.m. I. P A: Foot- 
soldier; ‘soldier-boy.’ 2. F; Land-crab, 
toumudine [turmalin], s./. Miner. Tour- 
tnaUn(e). 

tourment [turmo], s.m. (a) Torment, torture 
II a fait let.de ma vtc, he has been the bane of' 
my life. (6) (Bodily, mental) anguish, pain, Les 
tourments de la jalousie, the pangs of jealousy, 
tourmente [turmatt], j./. Gale, storm, tempest. 
Tourments de neige, blizzard. F: La t. politique, 
the turmoil of politics. 

toiu'uiciitcr [turmote], v.tr. I« To torture, 
2 . (a) To harass, trouble, worry; 
P: to bother, (b) To plague, pester, tease, bait. 

cr^anci^s le tourmenient, his creditors are 
dunning him. T. un bouton, to fiddle with a 
button. 

8C tourmenter, to be uneasy ; to fret, 
worry; F: to bother, 

a. (fl) Distorted, contorted. 
(®) Tormented, tortured, (c) Uneasy, agitated 
(mind); turbulent, seething (sea). 

I [^rna:3j, s.m. I, Turning (on the 

sthe); lathe- work. 2 . Taquet de toumace, 
belaying-cleat. 

toitrnaill«r [turnoje]. F: I, v.i. {a) To keep 
WMdermg round and round. (6) To prowl I 
(about). 2 , v.tr. To twiddle (sthi) round and 
round. 


ournant [tumd]. I, a. (a) Turning ; revolvinf 
(tXMkcase, etc.); slewing (crane, etc.); Iiv< 
(axle). Pont tournant, swing-bridge. Plaqui 
•®*™*nte, turn-table. (6) Winding (road) ; spira 
(staircase). 2 , s.m. (o) Turning, bend (of road 
; street comer. Aut : T. brissque, dangeroui 
corner. F: Les tournants de I’histoire, th< 
lunung^ints of history, (ft) Whirlpool, eddy. 

Tls: I. (a) Wrench 
(ft) Stock (for dies). 2. Saw-set. 
ouniebrochc [tumabraS], I. Roasting- 

[tumado], i.m. Cu: FUlet steak, 
[tumel], s.f. A: (a) Srrudl tower, 
i®) Small castle. 

[tumamS], s.m. (* tour de main] 
^ Utt touraemain, in a trice, in the twinkling 
‘“•neve. * 
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tournement [turaamS], s.m Tournement de 
Idle, vertigo, giddiness, 
tourne-pierre. s.m. Om : Turnstone, 
tourner [turnej, v. To turn. I. v.tr. (a) To 
fashion, shape, turn, (sth.) on a lathe. F: Bien t. 

I une phrase, to give a neat turn to a phrase. 
Car: T. im pot, to throw a pot. (ft) To revolve, 
turn round, rotate (wheel, etc,). T. qch. cutout 
de qch., to wind sth. round sth. T. la tite, les yeux, 
vers qn, to turn one’s head, one’s eyes, towards 
s.o. Tourner le dos k qn, (i) to turn one’s back 
on 8 . 0 . ; (ii) to have one’s back turned to s.o. ; 
to face the other way. Tourner le dos 4 ses 
assaillants, to turn tail. T les pieds en dedans, 
to turn in one’s toes. S.a. pouce i. Tourner 
bride, to turn one’s horse’s head (and gallop 
away). Cm : Tourner un film, ( 1 ) to take, shoot, 
a film , ( 11 ) to play, star, in a film. T. une seine, 
to film a scene, (r) To change, convert. T. tout 
en mal, to put a bad complexion upon everything. 
Tourner qn en ridicule, to hold s.o. up to ridicule, 
(d) To turn over (page, etc.), (r) T. un pardessus, 
to turn an overcoat. S.a. casaqub i. (/) To get 
round (obstacle) ; to evade, dodge (difficulty, 
the law), (g) II lut a toumi la the, she has 
become infatuated with him. Cela m’a tournd 
restomao, it turned my stomach. 2 . v.i. {a) To 
revolve; to go round ; (of top) to spin. I^terre 
toume autour du soleil, the earth revolves round 
the sun. F: Allans, Vheure toume! come on, 
time is getting on I Tourner autour du pot, to 
beat about the bush. Voll 4 huit Jours qu*il tourne 
autour dwells, he’s been dangling round her for 
a week. Le pied lul a touraft, he twisted his ankle, 
(ft) To change in direction. Toumez d gauche, 
turn to the left. Tourner court, (i) to turn short, 
sharply ; (ii) to make off, F : Ne savoir do quel 
odt 4 tourner, not to know which way to turn. 
Le temps toume au froid, it is turning cold. Sa 
chance a toumi, his luck has turned. (^ (Of fruit, 
etc.) To colour, ripen, (d) To turn out, result. 
(Of pers.) Mal tourner, to go to the bad. Cela 
loumera mal, evil will come of it, (e) Uaffedre 
toumait au tragique, the affair was taking a tra^c 
turn, was turning to tragedy, (Of wine) T. au 
vinaigre, to turn acid. Abs. Last qui toume, milk 
that IS turning, curdling. Faire t.qch., to curdle 
sth. ; to turn sth. sour. (/) Cin • T. dans unjUm, 
to act for a film. 

SC tourner. l,{a)Set.versqn,duc6tideqn, 
to turn towards s.o. (ft) Se t. contre qn, to turn 
against s.o. (c) To turn round. Toumez-vous un 
^ queje vous vote de c6ti, turn round a little and 
let me see your side-face. 2. Le temps se toume 
au beau, the weather is turning fine. 

toum4. a. I. Turned (on lathe). Jeune fiUe 
him tournee, well set up, handsome, girl. Phrase 
him toumde, neatly turned sentence. Eapiit mal 
touraft, cross-grained mind. 2. Esprit t. aux 
plauirs, mind diaposed to enjoyment. 3. {a) Sour 
(milk, etc.), (ft) Avoir la tSte toumfte, (i) to have 
one’s heaa turned (by success, etc.) ; (ii) to be 
distracted (by fear, eteJ. 

tOumeCf s.f. 1. Round, tour (of official); 
round of visite (of doctor); circuit (of judge). 
La t. dufaeteur, the postman’s round. Troupe en 
toumfte, theatrical company on tour. Faire la 
tounifte dee muaftes, to go round, F: to do, the 
picture galleries. Faire une t. ilectorale, to 
canvass a constituency. 2,P: Payer une tounifte, 
to stand a round (of drinks), 
tovmeric [tumarij, r./. Turner’s shop, 
tounieaol [tumesolj, s.m. l, Bot: Turnsole, 
sunflower. 2. Papier (de) tonraesol. litmus paper. 
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UmniettC [tumet], X./. I* Reel; wooI>winder. 
!• Wuher cutter ; circular glass-cutter. 
3. [a) Turn-table (for small objects), (b) (Drying) 
whtrler. 4. Squirrel’s cage, 
tourneur, -cuse [turnoerr, >0.z]. I. a. Derviohe 
toumeur, dancing dervish. 2. s.m. Turner. T. de 
vist screw-cutter. 3, s.f. Tex: Tourneuse, 
(woman) reeler, winder silk), 
tourne-vcnti s.m.tnv. Chimney-cowl, 
tournevit [turnavis], x.m. T/s: Screw-dnvcr. 
totirnlole [tumjol], s./. Whitlow, esp. felon, 
tourniquet [tumike], s.m. I. Tourniquet 
(-•ompkaur), turnstile. 2. (a) Roller (for ropes, 
etc., to pass over), (b) Swivel, (c) Button, turn- 
buckle (on shutter, etc.). 3. (o) Whirligig, 
(b) Catherine-wheel, (c) Pb: T. hydrauh^e. 
reaction wheel. 4. Surg: Tourniquet. 5. Ent : 
Whirligig-beetle. 

toumia [tumi], x.m. Vet: Staggers, sturdy, 
tournoi [tumwa], s.m. Tournament, tourney, 
(whist) drive. 

toumoiement [turnwama], s.m. I. Whirling ; 
swirling; wheeling (of birds). 2. (u) Giddiness, 
dizziness, {b) « tournis. 
toumoyjcr hurnvajej, v.t. (Je tournoie; Je 
(ournofend) To turn round and round ; to whirl , 
(of water) to eddy, swirl. Pairs tournoyer qoh., 
to twirl, whirl, sth. a. -ant. 
tournure [tumyir], s.f. I. Metalw. Turnings 
(from a lathe). 2. Turn, course (of events). Les 
affaires prement une vilaine t., things arc shaping 
badly, are looking black. 3. Shape, form, figure, 
appearance. Quei^'un avec votre It., someone 
with your figure. Tovirnure d’esprit, cast, turn, 
of mind. Donner una autre tournure & ia chose, 
to put a new face on the matter. 4. Cost : A : 
Bustle ; dress-improver. 

tOUrte [turt], s.f. (o) Raised pie (of the uoi-au- 
iwittype); (covered) tart. (h)P: Duffer, muff, 
tourteau [turto], s.m. I. Oil-cake (for cattle) 
2. Edible crab. 3. Centre-boss (of wheel, crank). 
4< Her: Roundel. 

tourtereau [turtaro], s.m. Young turtle-dove. 
F: S'almer oomme deux tourtereaux, to bill 
and coo. 

tourterellc [turtord], s.f. Turtle-dove. 
tOUrtiire [turtjGir], T./. Pie-dish; baking-tin. 
tout. See TOUT. 

Toussaint (la) [lutuse]. Pr.n f. All Samts' da) , 
AU-Hallows. Laveilledela T., Hallowe’en. 
tOUMlCT [tuse], v.f. To cough. Toussar gras, to 
cough up phlegm, s. -eur, -euse. 
tOttSSCrie [tusrij, s.f. (Constant) coughing (esp. 
among audience) . 

tOllMOter [tusote}, v.i. (a) To hem; to cough 
slightly, (b) To have a slight cough, 
tout, tou^, p/. tout, toutes [tu, tut, tu, tut], 
^hen tout is a pronoun it is pronounced (tuisj) 
All. I. a. I* (Noun undetermined) Any, every, 
all. Touts p^fession est hom(te, any, evep', 
calling is honest. Pour tout mobilier deux petits lits, 
for ame furniture two small beds. Tout autre 
qua voua, anybody but you. Jf'ai touts raison de 
croiro pu . . ., I have every reason to believe 
that. ... 2* (Intensive} De toute force il nous 
fmt . . ., we absolutely must. . . . Dans sa 
toute feunesM, when he was quite a child ; in his 
early youth. Dea arbrta de toute beaut#, most 
beautiful trees. A touts viteaae, a toute allure, A 
touts bride, A toute vapeur, at full speed. Tout 
A vous, entirely yours. De toute Importanoe, of 
^ first importance. 3, The whole ; all. Toute 
tm fesusiUet the whole family, all the lunily. 
Ffman t tout VkheTf throughout the winUik ; all 


through the winter. Uarmie cidait sur toute la 
ligne, the army was giving way all along the line. 
Au milieu de tout fa ..., in the midst of it 
all. . . . S.a. MONDE 2. 4. All, every. Tous les 
invitds, all the guests. Tous ccs livres, all these 
books. Tout let Jours, every day. Toutes lei 
fois que . . ., every time that . . .; when- 
ever. . . . Au-dessus de toutes ohoses . . 
above all. ... 5. (With numerals) Tout (les) 

deux, both. Tous (les) trots, all three. Tous les 
deux Jours, every other day. Tous les trois Jours, 
every third day. 6. (With un) Tout un quarttcr 
lie la viUe a ete incendte, a whole quarter of the 
town was burnt. C’est tciito uno histoire, (i) it’s 
a long story ; (11) F.- it’s no end of a job. 

II. tout, pron. I. sg.ncut. All, everythincr 
II faut tout lui montrer, tl faut lui tout montnt, 
we must show him everything. Tout oil bien 
qui flnit bien, all’s well that ends well. C’est tout 
oe qu’il y a de plus beau, de plus drdle, it m most 
beautiful ; nothing could be funnier. II maugi‘ 
de tout, he eats anything Vendre de tout, to deal 
in all sorts of wares. II est capable de tout, he is 
capable of anvthing. C’est tout dire, 1 needn’t 
say more. C’eit tout un, it’s all one. En tout 
et pour tout . . ., hrst and last. . . . P ■ Drdle 
oomme tout, ever so funny, awfully funny. Rtre 
comme tout, to laugh like anything. 2. pi. Une 
(bonne) foil pour toutoi, once for all. Venez totn 
(tuts] I come all of you ! Le meiUeur de tous, the 
best of them all. Tous # la foil, all togethei 
Tous sans exception, all without exception ; one 
and all. 

III . tout, s.m. I. Le tout, the whole. Le tout 
est de reusstr, the mam thing is to succeed. II faut 
risquer le tout pour le tout, we must stake every- 
thing; F. it’s neck or nothing. Du tout au tout, 
entirely. La situation a change du tout au tout, 
the situation has entirely changed. En tout ou 
en partie, wholly or partly. Pas du tout, F: du 
tout, not at all. S.a. mettre 1, rifn I. 2. 2. Mth 
(pi. touts) Total. (In charades) Mon tout, nniy 
all, my whole. 

IV. tout, adv. (Intensive) (Before a fem.adj. 
beginning with a consonant or h ‘aspirate’ tout 
becomes toute) I, Quite, entirely, completely, 
very. Tout nouveau(x), toute(s) nouvelle(s), quite 
new. File ^tait encore toute petite, she was stil' 
quite little. Tout de noir vitue, toute vilue de neu 
dressed all in black. Des lutteurs de tout premier 
ordra, wrestlers of the very first order. Une tout 
autre personne, quite a different person. Tout 
droit, bolt upright. Tout neuf, brand new. Tou' 
nu, stark naked. Tout iveilU, wide awake. Vbte- 
ment tout fait, ready-made garment. Tout uu 
bout, right at the end. S.a. contre i, a. Tout 
douxi gently 1 Tout A fait, quite, entirely, 
altogether. Tout au plus, at the very most. 
Tout au moins, tout la moins, at the very least- 
(At end of letter) Tout A vous, yours very truly. 
S.a. AUTANT I, BON I. IZ, COUP 4, C0URT‘ 2, CO, 
HAUTII. l.HEURBZ.LONGZ, m6M£ 3, SUITE X, UN I' 

2. (With gerund) Tout an parlant, while speaking 

3. (Concessive) Tout Ignoraat qu’il aat, quMI soit, 
however ignorant he is ; ignorant though he mav 
be. 4. (Invariable in) £tra tout yaux, tout oraiUes. 
to be all eyes, all ears. Ella aat* tout la portrait d* 
aa m#ra, she is the living image of her mother. 

tOUt-A-r^fOUt, s.m. Direct-to-sewer drainage ; 

main-drainage. . 

toute-bonne* x.y. l,Bot: Clary. 2. Variety' ot 
pear.^. Dis toutes^mnes. 

Umtofolf (tutfwa], adv. Vet, neverthelew. 
however. 
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toute-puissance, s.f. Onanipotence. 
tOUtOll [tutu], s.m. Doggie, dow-wow. pi. Dcs 
toutous, 

Tout-Paris, s.m. F. The Fans-tliat-matters . 
fashionable Pans. 

tout-puissant, /. toute-puissante, a. Al- 
mighty, omnipotent, all-powerful. s.m. Le 
Toul-Puiiaant, the Almighty, pi. Tout-puissants . 
toutes-puissantes . 

tOUX [tu], s.f. Cough. AooSs, quinta^ de toux, fit 
of coughing. T. grasse, loose cough 
toxemic [toksemi], s.f. Blood-poisoning 
toxicit^ [toksisitej, s.f. Toxicity, poisonousncss. 
toxicologie [tDksikob 3 i], s f. Toxicology. 
toxicomane[t3ksikoman],i m. fisf /. Drug addict, 
F dope-addict, dope-fiend, 
toxicomanie [toksikomam], s.f. Drug-habit, 
toxicomania; F: dope-habit 
toxine [toksin], j./. Phystol: Toxin 
toxlque [tokaik]. I. a. Toxic Qaz toxique, 
poisonous gas; Mil. F : poison gas. 2. s m. 
roison 

trac^ [trak], 5.W. P: P^unk, fright ; Th- stage- 
fright. Avoir le trao, to be in a funk, to get the j 
wind up. 

trac®, s.m. Tout k trac, thoughtlessly ; without 
reflection. 

tra9ant [trasa], a. Running, creeping (root) 
tracas [traka], s.m. Worry, trouble, bother. 

Avoir du traoas, to be worried, 
tracassler [trakase], sj.tr. To worry, bother, 
plague, a. -ant. s.m. -ement. 
se tracasser, to worrv. 

tracasserie [trakasn], s f. l. Worry, fuss (about 
nothing). 2. Pestering, worrying (of s.o.) 
3. pi. Vexatious or ill-natured interference; 
pin-pricks 

tracassier, -lire [tra! tsjc.-jeir]. I. a. (a) Vexa- 
tious. {b) Pestering, interfering (person) 
(r) Fussy (person). Peu traoassier, easy-going. 
2 . s. Busybody ; fussy person, 
trace [tras], r./. Trace, i, (j) Trail, track, spoor 
(of beast); foot-print(8), trail (of person), 
(vvheel-)track (of vehicle). (Of hounds) Perdre la 
trace, to lose the trail. F: Marcher sw Ics Uaecs 
de qn, to tread in s o.’s footsteps. Laisser une t. 
projonde, to leave a deep impression behind. 
{b) Weal, scar, mark (of wound, etc.), (c) (Slight) 
trace. Pas de traces de poison, no traces of poison 
2. Geom: Traces d'une droite, traces of a straight 
line 

tracelet [traslc], j.OT. Tls: Scriber, tracmg-awl 
tralcer [trase], v. (je tracai(8); n. trocons) 
I. v.tr. To trace, (a) To lay out (road, railway) , 
to mark out (tennis-court) ; to plot, set out 
(curve); to map out (route). T. une ligne de 
condutte, to lay down a line of conduct, (b) To 
draw (a line); to outline (plan, pattern). Aiguille 
k tracer, scriber. T. quelques lignes, to write, pen, 
a lew lines. 2. v.i. {a) (Of roots) To run out ; to 
creep. (6) (Of moles) To burrow, s.m. 

r.w, 1. (a) Tracing, sketching ; setting 
out, plotting (of curve, etc.) ; marking out (of 
tennis-court) ; laying out (of road). (6) Lay-out 
(of town, railway system, etc.); lie (of a road, 
otc.). 2. (a) Outline, sketch, diagram, drawing. 
(0) Graph. 

***acerct [trasre], s.m. = tracslbt. 
traceur, [trasoeir, -o:z], a. Tracer, Pro- 

jeetiie trooeur, baUe trooeuse, tracer-bullet, 

-ftltX [tn^eal, -0], a. Anat: Tracheal. 
ftraSe], s.f. 1. (a) Ent: Trachea. 
(O)Bol; Duct. a. — tXACHllE-ARTkltB. 
tt’AChecMirt^rc, s.f. Trachea, windpipe. 


I trach^otomie [trakeotomi],!./. Tracheotomy, 
trachome [trakoim], s.m Med: Trachoma, 
granular conjunctivitis 
tra^oir (traswairj, s m. ~ traci-let. 
tractation [traktasjo], s f. Pej • (Underhand) 
deal or dealing ; bargaining, 
tracteur [traktce:r], s m. Tractor, traction- 
engine 

tractif) -ive [traktif, -i:v], a. Tractive (effort, 
force) Roues tractwes, traction- wheels (of loco- 
motive). Av: H^Iioe tractive, tractor-propeller, 
traction [traksjSJ, s.f. Traction, (o) Pulling. 
Resistance k la traction, tensile strength Effort 
de traction, pull. Gym : Falre unc traction, des 
tractions, to pull up to the bar. {b) Draught. 
T. d bras, man-haulage. T. automobile, motor 
traction. Vehicule d t. mhanique, mechanically 
: propelled vehicle 

tradition [tradisj 5 J, s.f. 1 .( 0 ) Tradition 11 est 
de tradition de . . ., que -j- sub., it is traditional 
to ..that. . . . (/>) Folklore. 2 »yur: Deliv- 
ery, handing over (of property). 
traditionn{cly -elle [tradisionell, a. Tradi- 
tional ; standing (custom), adv. -ellement. 
traducteur, -trice ftradyktoeir, -tns]. i. s. 
Translator. 2 , s m. Cm Traduoteur phonique, 
sound unit. 

traduction [tradyksjS], s.f. I. Translaung. 
2. Translation. Traduction inaxaote, mis- 
translation. 

traduire [tradqnr], v.tr. [pr.p. traduisant; />./>. 
traduit; pr.ind, Je traduis, n. traduisons ; p.A. Je 
traduisis; fu. Je traduirai) X. Jur : T. qn en 
fustice, to sue, prosecute, indict, s o. T. qn en 
consetl de guerre, to summon s.o. before a court 
martial. 2. (o) To translate {en, into), (fc) To 
decode (a cable), (c) To interpret, explain, express 
(sentiment, idea, etc.). Vous traduisez mal ma 
pensie, you misinterpret me. Sa douleur se 
traduisit par dcs formes, his grief found expression 
in tears 

traduisible [tradqizibl], a. T. en justice, liable 
to prosecution ; liable to be sued. 2. Trans- 
latable. 

trafic [trafik], s.m. Traffic. I. {a) Trading, trade, 
(6) Pej : Illicit trading. Le t. des stupifiants, the 
drug traffic. Fairc traflo de son influence, to trade 
on one’s influence. 2. T. de chemin de fer, railway 
traffic. Ligne k grand traflo, busy line. Heurais 
de fort traflo, busy hours ; peak hours. Heuros 
de faible traflo, slack hours, 
trafiquant [trafiku], s.m. {a) Trader, trafficker. 
(b)Pej: Trafficker. 

trafiquer Itrafike]. I. v.i. To traffic, deal, trade 
{en, in). Pej: T de sa conscience, to sell one’s 
conscience. T. de son honneur, to make traffic 
of one’s honour. 2. v.tr. To negotiate (a bill, etc.), 
trafiqueur, -eusc [trafikce:r. -0:2], s. Pej: 
Trafficker {de, en, in). 

trag^die [trajedi], r./. Tragedy. I* Les tragedies 
de Racine, the tragedies of Racine. 2. The art 
of tragedy. 

trag^dien, -ienne [rraxedjS, -Jen], s. Tragedian ; 

/. tragedian, tragedienne, 
tragi-comedie, s.f. Tragi-comedy. 
tragi -comique. a. Tragi-comic(al). 
trag^iue [trajikj. I. (a) a. Tragic (writer, play) ; 
tragic(a]) (event). (6) s.m. Tragicalneaa; tragic 
side (of an event). Cola toume au tragiqua, the 
thing is becoming tragic. Prendre qeh. au 
tragiqua, to make a tragedy of ath. ; F; to get 
panicky. 2. s.mt. Tragic poet. 3. x.m.Le tragiqua, 
the tramc an ; tragedy, adv. -meat, -ally, 
tragua [tragyis], s.m. Anat: Tragua (of ear). 



trahir] 


644 


[trait 


tndlir [trtiir], v.tr. To betray, i. To reveal, 
diaclose, F: give away (secret). Trahtr sa pans^, 
M trahir« F: to give oneself away. 2. T. qn, to 
play s.o. false. Ne me trahitsez do not ^tray 
me: F: don’t give me away. T. set serments, to 
be false to one’s oaths. 

trahiton [Miz 3 ], t.f. I. (a) Treachery, perfidy. 

(b) Jur: Treason. Haute trahison, high treason, 
a. Betrayal, betraying. 

traille Itra:j], t.f. l. Trail>bridge or ferry. 
2 . Fish : Trawl(-net). PScher dlat., to trawl. 

train [trZ], s.m. l. (a) Train, string, line (of 
vehicles, etc.). T. ae boit, timber raft, float. 
Train de roues* (i) set of wheels; (ii) Mec.E. 
wheel train. T. d'engrenages, gear>train. Train 
baladsur* sliding gear. W.Tel: T. d’ondes, train 
of waves, (b) (Railway-)train. T. de voyageurt, 
Mssenger train. T. de marchandises , goods tram. 
T. omnibus, stopping train. T. direct, through- 
train, non-stop train. Monter dans le train* to 
get in. Desoendre de train* to get out. S.a. inter- 
communication, MIXTB2. (c) Mil: Train (of 
transport). Le train des Equipages* F: le Train, 
approx. «■ the Army Service Corps. (^Q Suite, 
attendants ; train fof servantt, etc.), (e) Quarters 
(of horse). T. de derriire, hind quarters. (/) Av : 
Train d’atterrissage, under-carnage. 2. Move- 
ment. (<i) Pace, rate. Cheval au t. doux^ easy- 
paced horse. Mener une auto bon train, to dnve 
a car at a good rate ; to dnve fast. AUer bon 
train, to go at a good round pace. AUer son petit 
train, to jog along. A fond de train, at full speed, 
at top speed. Au train dont it va, A oe train-lA, 
at the rate he is going, at that rate. Sp: Cy: 
Meneur de train* pace-maker. (^) U y a quelque 
chose on train, there is something afoot, some- 
thing in the wind. Mettre qoh. en train, to start 
sth. ; to set sth. going. Typ: Mettre en train, 
to make ready. C^est lui qui met tout en t., he is 
the life and soul of the whole thing. L'alTaire est 
mal en train, the business is hanging fire. Le 
malade est en bon t., the patient is doing well. 
Gtra en train de faire qoh., to be engaged in, busy, 
doing sth. II est en t. de travailler, he is at work. 
Le train ordinaire des Jours, the daily round. 
Les ohoses vont lour train, things are proceeding 
as usual; F: we are jogging along. F: fitre 
dans le t^n, to be in the swim, (c) Mode of life. 
’Train de maison, style of living. Mener grand 
train, to live on a grand scale. Mener un train 
d'enter, to go the pace. Faire du train, faire un 
train de tous les diables, to kick up, raise, a dust, 
a ^indy. 3, Mood, fitre en train, to be in good 
spirits, in good form, fitre mal en train, to be 
out of sorts. Je ne suis pas en t. de rite, I am in 
no laughing mood. 

truiia|[e [trcnais], s.m. Hauling, haulage ; sledg- 
ing, sleighing. Cible de tratnage, haulage rope. 

tnunuuit [trend], a. i. Dragging, trailing. 
2« Languid, littlcss (life); drawling (voice); 
shambling, shuffling (gait) ; drifting (clouds) ; 
lifelew (style). 

tralnard [trcnair], s.m. (a) Mil: Straggler, 
Isttard. (b)F: Slow-coach; dawdler. 

tnimatte [trenss], t.f. i. Bot: Knotgrass, 
hogweed. 2. Fen: Drag-net. 

tminaifr [tranase], v.i. To loaf, loiter; to 
trail about. 

tralnft [trtin], 1./. 1. Being dragged. Nats: A la 
tratne. (i) in tow ; (iij astern. 2. Object, rope, 
bundle, etc., dragged behind; esp. train (of 
lady’s dress). $• Seine(-net), dnig-nct, tn^-net. 

UnraMHIU [trsno], s.m. Sle^, sleigh. Ohhm de 
tratnaau, dedge-dog ; husky. 


tralnler [trenej. I. v.tr. To drag, pull, trail, 
haul, draw, (sth.) along; to tow (b^es); to 
drag on, drag out (one’s existence) ; to spin out, 
drag out (speech); to drawl (one’s words)! 
T . une vie de misire, to drag out a wretched life. 
Trainer la Jambe, to be lame, to have a limp. 
Trainer le pied, to lag behind. S'avancer en 
trainant le pas, to slouch, shamble, shuffle, alon^; 
F: Trainer qn dans la boue, to drag s.o., s.o.’s 
name, through the mud, through the mire. 
2. v.i. (a) To trail, draggle (in the duat, etc.). 
(M To lag behind ; to trail behind ; to strafi^e. 

(c) To linger, loiter, dawdle. With cogn. acc. 
Trainer la rue, trainer les rues, to loaf, (d) Laisser 
trainer son argent, to leave one’s money lying 
about. Cela tratne partout, it is found, met with, 
everywhere, (e) To flag, drag, languish. Uajffaire 
tratne, the matter hangs fire. (Of lawsuit) Trainer 
en longueur, to go on very slowly, to drag (on). 
Laisser t. un compte, to leave an account unpaid. 
s.m. -ement. 

se trainer. I. (a) To crawl (along). (6) Se 
trainer aux genoux de qn, to go on one’s knees 
to s.o. 2. To drag oneself along; to move with 
difficulty. Des f unties se tratnent dans le del, trails 
of smoke drift across the sky. 

trainee, s.f. I . (a) T rail (of smoke, etc.) ; tram 
(of gunpowder). Se ripandre oomme une trainee 
de poudre, to spread like wildfire. (6) Av : Eflort 
de trainee, drag, (c) Air lag (of bomb). 2. Ftsh: 
Ground-line, bottom-line. Bot: Runner, 
tralneury -euse [trenoe:r, -oiz], s. I. Dragger 
trailer (o.'‘ sth.); hauler. F: Ti^neur de sabre 
d’ApAe, swaggerer, swashbuckler. 2. Straggler 
laggard. 3, Sleigh-dnvcr. 
train-paqueboty s.m. Boat-train, pi. Des 
trains-paquebots . 

train-poste, s.m. Mail-train, limited mail. 
pl. Des trains~poste{s). 

train-train [trltre], s.m. F: Round, routine. 
Le t.~t. quottdxen de la vie, life’s daily grind ; the 
trivial round. Les ohoses vont leur train-train, we 
jogging along. 

traire [treir], v.pr. {pr.p. trayant; p.p. trait. 
pr.ind. Je ti^s, n. trayons, ils tralent; fu. je 
trairai; no p.h.) I. T. une vache, to milk a cow. 
2. T. le lait, to draw the milk, 
trait ftrej, s.m. I, (o) Pulling. (At chess or 
draughts) Avoir le trait, to have first move. Tout 
d'un trait, at one stretch. Cheval de trait, 
draught-horse, cart-horse. (P) Trace (of harness) ; 
leash (of dog). 2. (a) Projection, throwme, 
shooting (of missile). Armes de trait, missile 
weapons, (fr) .Arrow, dart, Poet; shaft. F: Partir 
oomme un trait, to be off like an arrow, like a shot. 
Les traits de Jupiter, Jove’s thunderbolts. T. de 
satire, gi^. Envoyer, ianoer, un trait A qn, t(} 
have a dig, a fling, at s.o. (c) Beam (of light). 
Le soleil darde ses traits, the sun darts its beams. 

(d) Flash (of light). Trait d’esprit, flash of wit , 
witticism ; sally, (e) Mus: (i) Brilliant passage , 
(ii) run ; (Hi) melodic passage. 3. Draught, gulp, 
lyun (seul) trait, at one gulp, F: at one go. 
4. (a) Stroke, mark, line, streak, bar. D'un t. de 
phtme, with a stroke of the pen. Dessin au trait, 
outline drawing. Gravure au trait, line engraving. 
DAerire qoh. A grands traits, to give a bold outline 
of sth. Tg: Poinu et tralu, dots and dashes. 
(6) Tndt d'union, hyphen, (c) Kerf, saw-cut. 
5* (a) Feature, lineament (of ^e). (&) Trait (of 
character). 6* Act, deed (of courage, kin^eas). 
Tndt de cAaie* stroke of graius. Ce somt Id de ses 
traits, those are some of his tricks. 7. Avoir trait 
A qeh., to have reference to sth. ; to refer to sth. 
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traitaUe [tnubl], a. Tnctabk, immaiteable. 

docile. 

traitant [trctS]. l. a. Mideoin traitanta prac- 
tising doctor, medical practitioner. 2 . s.m. Hist: 
Farmer of revenue, of taxes, 
traitc ftrct], s.f. I. Stretch (of road); stage (of 
journey). J'ai fait une longite t., 1 have come a 
long way. (Tout) d'une traite. at a stretch. 
2. Transport (of goods) ; trading La t. des noirs, 
des n^es, Abs. U traite, the slave-trade. 3 . Com : 
{a) Drawing (of a bill of exchange), (b) (Banker’s) 
draft; bill (of exchange). Fairs traite sur qn, 
to draw (a bill) on s.o. 4 . (a) Milking. (6) The 
milk (of one milking). 

traitement ftretm 5 ], s.m. l. Treatment. Afau- 
vats traitements, ill-usage, maltreatment. Med' 
Premier traitement, first-aid. 2 . Salary; (officers') 
pay. Secretaire sans traitement, secretary unpaid, 
traiter [trete], v.tr. To treat, i. (o) T. qu avec 
cituliU, to deal civilly with, by. s.o. ; to treat 
s.o. civilly. T. qn de haut en has, to show oneself 
patronizing to s.o. ; to put on airs with s o. 
T. qn comme un amt, to treat s.o. like, as, a friend. 
T. qn d'egal, to treat s.o. as an equal. (6) T. qn 
de Idche, d' enfant, to call s.o. a coward, a child, 
(c) T un malade, une maladie, to treat a patient, 
a disease. Se fairs traiter d’un cancer, to undergo 
treatment for cancer, {d) To entertain. II nous 
a trouts splendidement , he treated us splendidly. 
2. (a) To negotiate (deal, marriage, etc.); to 
haiWle (business). (6) To discuss, handle, deal 
with (subject). 3 , o.i. (a) T. de la paix, to treat 
for peace. T . avec ses cr^ancters , to treat , negotiate, 
with one's creditors. (6) (Of book) T. d’un sujet, 
to treat of, deal with, a subject. 

traits, s.m. I, Treatise [de, sur, on). 
2. Treaty, compact, agreement. Preparer, 
n^ocier, conclure, un t., to arrange, to negotiate, 
to conclude, a treaty (avec, with). Ctre en trait* 
avec qn pour . . ., to be in treaty, to be negotia- 
ting, with s.o. for. . . , 

traiteur [tretoe:r], s.m. Keeper of an eating- 
house; caterer. 

traltrc, traltresse [trertr, tretres]. 1 , a. Trea- 
cherous, traitorous ; vicious (animal) ; dangerous 
7 '. d Vhonneur, false to honour. 

^ U n'en a pas dit un trattre mot, he didn’t 
oreathe a word about it. 2. s, (a) Traitor, 
traitress. Em traltre, treacherously. ( 6 ) Th: Le 
^‘wltre.tberillain. 

tralp’eusement [tretrozmS], adv. Treacher- 
ously, 

(trEtriiz], s.f. Treachery. 

[tra3*ktwa:r], s f. Trajectory. 

[tra3£], s.w. (a) Journey (by railway, etc.) ; 

I ongth of) ride, drive, flight, etc. ; passage (e.g. of 
lood through the alimentary tract). T. de mer, par 
■w, pass^, crossing. J’ai fait une partie du t. 

avion, I flew part of the way, (b) Course (of 
arterv. efr ^ — ' 


play), (c) T. un complot, to hatch, weave, a plot, 
“ there is something afoot. 

2, Phot : T. un clichi, to take a negative through 
a (ruled half-tone) screen, 
tramonune [tramStan], s.f. I. Tramontana, 
north wind (esp. in the Adriatic). 2. (a) North. 
(6) North Star. F: Perdre la tramontane, to lose 
one 8 bearings; F: to lose one’s head, 
tramway [tramwe], r.m. I. Tramway. 2. Tram- 
car, F: tram. 

tranchant [trfisaj. i. a. (a) Cutting, sharp (tool, 
sword); keen (edge). (6) Trenchant ^oids, 
opinion); sharp, peremptory (tone); self- 
assertive (person) (c) Sharply contrasted 
(colours) ; loud, glaring (colour). 2. s.m. (Cut- 
ting) edge (of knife, etc.) ; thin edge (of wedge) 
Mettrs le tranchant 4 une lame, to put an edge 
on a blade. £p*e. argument. 4 deux tranohants. 
two-edged sword; argument that cuts both 
ways. 

tranche [tro:;;], s.f. I. (a) Slice (of bread, etc.) , 
round (of beef) ; rasher (of bacon). En tranches, 
in slices, sliced (b) Block, portion (of an issue 
of shares, etc.). Ar: Tranche de trois chiflres, 
group, period, of three figures. 2. Slab (of 
marble, stone). 3. (a) Face (of wheel, etc ). 
(b) Edge (of coin, plank), (c) (Cut) edge (of 
Civre dor* sur tranche, gilt-edged book. 
(d)Geom. Drawing T. verticale, vertical section 
4 . r/j; Set, chisel. Tranche 4 frold, cold set. 
tranchefile[traSfil],j./. Bookb: Headband. 
tranchc^montagnC) s.m. F : Braggart, blust- 
erer, fire-eater, Captain Bobadil. D'un air de 
t.-m., blustenngly. 

tranche~papier) s.m.mv. Paper-knife, 
tranchjer [traSel. l, v.tr. (a) To slice (bread 
etc.); to cut. T. la ^ ^ 


i tite d on, to cut off s.o.’s 

E la vtr (\\ . «... 


projectile). 

^ tol-de-rol. 
?* ■db (at social ceremony, etc.). Faire 

^ "take * great display. Etre sur son 
en grand tralala, to be in full fig, dressed 
up to the nines. 

[tranw:j], s.m. Trammel(-net), drag-net. 
^ Lies tramails. 

I •Tex. Woof, weft. F: Lat. 
« to we, (Pstn discours, the web, thread, of life ; 
<2J^****’® of * speech. 2 . Plot, conspiracy, 
ana hatch, concoct, a plot. 

.* (Ruled half-tone) screen. 

[txamej, v.tr. i, (a) Tex: To weave. 
T. ana actum, to weave the plot (of novel, 


head. Trancher dans le vlf, (1) Surg: to use the 
knife ; (ii) F: to adopt drastic measures, (b) To 
cut short (discussion, s.o.’s career); to settle 
(question) out of hand, once and for all. 'IVanoher 
le mot, to speak plainly ; to speak out. S.a. mot 1 . 
II tranche sur tout, he is so positive, so cocksure , 
he IS Sir Oracle, (c) To decide, settle, solve 
(question). 2 . v.i. (a) (Of colours, etc.) To 
contrast strongly (sur, with) ; to stand out clearly. 
(6) Trancher du bel esprit, du philosophe, to set 
up for a wit, for a philosopher. S.a. SBIONVUR 1. 
s.m. -age. 

tran^ 6 e, s.f. I. (a) Trench. Agr: Drain. 
fiait: Cutting. Mil: Monter 4 la tranoh*e, to 
go into the trenches. Etre de tranoh*e, to be on 
trench duty. (6) Cutting (through forest) 
2, pi. Colic, gripes. 

sm. Tls: i. Anvil-cutter. 
2 . (Shoemaker’s) panng-knife. 
trandioir [traSwair], s.m. i. Cu: Trencher, 
cutting-board. 2. Jeh ; Zanclus. 
tranquille [trokilj, a. Tranquil, (a) Calm, still, 
quiet (sea); steady (compass) ; placid (stream). 
II ne peut pas rester t., he can’t keep still. 8e 
tenir tranquJUe, to keep still; to keep quiet. 
(6) Quiet, peaceful (town, people, etc.), (c) Undis- 
turbed, untroubled, easy (mind). Laissez-moi t., 
leave me alone ; let me be. Soyaz tranquUls 
(14-dassus), set your mind at rest, at ease (about 
that), adv. -ment. 

tranquilliser ftrdkilizc], v.tr. To tranquillize; 
to reassure (s.o.) (sur, on, about) ; to set at rest, 
to soothe (the mind). 

se tranquilliser, i. (Of the sea, etc.) To 
calm down. 2. TranquilHseM-vout Id-dessut, set 
your mind at reat about that, 
tranquillity [trakilite], s.f. i. (a) Tranquillity, 
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ctlm(nesi), quiet, stillness, (b) Quietness (of 
horse). 2. T. d" esprit, ptACv of mind. 
tnuita(t) [traj»] ,s.m. F:^ transatlantique 2 (h) . 
tnuatSCtion [trozaksjSI, r./. 1 .( 0 ) Com.* Trans- 
action; pi. aeahngs, deals. (6) pi. Transactions 
d'tme soeiM, transactions, proceedings (of the 
Royal society, etc.). 2. (fl) Jur : Settlement 
arrived at by parties inter se\ arrangement, 
compromise. ( 0 ) Pej : T. avec sa conscience, 
compromise with one’s conscience, 
transactionnel, -elle [trozaksjonel], a. Of the 
nature of a compromise. Arriver a une solution 
transactionnelle, to effect a compromise, 
tranialpin [trdzalpS], a. Transalpine, 
transatiaxitique [trdzatlutik]. I. a. Trans- 
atlantic. 2. s.m. (a) (Atlantic) liner, (b) (Ham- 
mock) deck-chair, (c) pi. F * Transatlantic 
passengers, visitors, or tourists, 
transbordemeilt [tra&bordma], s.m I. (a) 
Trans-shipment. (6) Rail- Transfer from one 
train to another. 2. Ferrying across, 
trantborder [trosborde], v.tr. I. (a) To trans- 
ship (cargo, passengers), (b) Rail: To transfer 
(goods) from one train to another. 2. To convey, 
ferry, (passengers, etc.) across river, etc. 
transbordeur [trdsbordoeir], s.m. (Pont) trans- 
bordeur, transporter-bridge ; aerial ferry, 
transcendance [trossodSis], s.f. Transcen- 
dency, transcendence. 

transcendant [trossudo], a. I. Transcendent. 

2, Mth : Transcendental (quantity, geometry). 
Cranscripteur ftrasknptoeir], s.m. Transcriber 
transcription [trusknpsjS], s.f. 1 , Transcrip- 
tion, transcribing. BooR-k; Posting (of journal). 
2. (a) Transcript, copy. ih)Mus: Transcnption 
(of song for viol in , etc . ) . 

trantcrire [troskri’.r], v.tr. (Conj. like £crire) 
1. ( 0 ) To transcribe, write out (shorthand notes, 
etc.). (6) Book-k: T. le journal au grand Itpre, to 
post the journal into the ledger; to post up. 
2* T. un morceau pour le piano, to make a 
transcription of a piece for the piano, 
trante [tr3:s], s.f. I. Usu. pi. Fnght, fear., 
fitre dans d«s transss, to be shivering in ’one’s 
shoes. 2. (Hypnotic) trance, 
trantept [trosept], r.m. Ecc.Arch: Transept, 
transferable [trasfenbl], a. Transferable 
transf|4rer [trasfere], v.tr. (Jt transidre; je 
transMraral) I. (o) To transfer, to convey, 
remove, from one place to another ; to translate 
(bishop). (6) T. ses biens i qn, to make over, 
assign, one’s goods to s.o. T. une propriiti, to 
convey an esutc. 2. To shift, move, the date of 
(entertainment, etc.), f.m. -^rement. 
transfert [tr3sfc:r], s.m. 1. Transference. 
Phot: Papier de transfert, transfer paper (m 
carbon process). 2 . Making over; transfer, 
assignment (of stock, rights, etc.) ; demise, 
conveyance (of estate), Jur: Aote de transfert, 
deed of assignment (in favour of creditors), 
tnuisfiguratioil [trosfigyrasjS], s.f. Trans- 
figuration. 

trantfigurerf trdsfigyre), o.tr. To transfigure, 
te mntngurer, to be, become, trans- 
figured. 

tnuilfo (tifisfo], s.m. W.Tel: F: Transformer, 
tnmstbrmatcur, -trice [troeformatcerr. -tris]. 
El.E: 1. 0 . Transforming. 2. s.m. Transformer. 
T. rotatif, rotary transformer ; converter. T. 
Hivatwr, step-up transformer. Paste, station, de 
tsmsu^^smateurs, transformer station. W.Tel :\ 
T. d^ot dll t U iofis, transformer, F: jiraer. 
traatfomiatioil [trfisfbrmasjS] (a) Trans- 

formation (an, into). Aoleur h transformations. 


quick-change artist(e). (6) Log: Cxmversion (of 
proposition). 2. Tran8formation(-wig). 
transformler [trasforme], v.tr. (a) To trans- 
form, change («n, into). Rugby Fb: Transformer 
un essai, to convert a try. (b) Log: To conver; 
(proposition), o. -able. 

se transformer, to be transformed, to 
change, turn (en, into). 

transiilge [trasfy: 3 ], s m. ( 0 ) Mil: Deserter to 
the other side, (b) F: Turncoat, 
transfuser [trasfyze], v tr. To transfuse (blood) 
transfusion [trasfyzjS], s.f. Transfusion (of 
blood) 

transgresser [trasgrese], v.tr. To transgress, 
contravene, break, infringe (the law), 
transgression [trasgrcsj5],5./. Transgression, 
transnumance [trozymais], j /. Moving of 
flocks (to or from the Alpine pastures) 
transhumer [trazymej, v tr. To move (flocks) 
to or from the Alpine pastures, 
transiger [tra 2 i 3 e], V.t. (je transigeai(s) ; n 
trausigeons) To compound, compromise; to 
effect a compromise. T sur, avec, I’honneur, io 
palter with one’s honour 

transir [trasur], v.tr. (o) To chill, benumb (uith 
cold), (h) To paralyse, overcome (with fear) 
transi, a Chilled , perished with coid 
F. Amoureuv transi, b, ashful lover, 
transit [trantj, s.m I. Cust Transit. Maisoii 
de transit, forwarding agency 2. Rail Through 
traffic, 

transitaire [trazitcrr]. I. a. Pays t., countrj 
through which goods are conveyed in transit 
2. s m. Forwarding agent, transport agent 
transitjif, -ive ftrazitif, -i:vj, n. Gram - Transi- 
tive (verb). adv -ivement. 
transition [trdzisj.a], s f Transition 
transitoire [truzitwarr], a. Transitory , transient , 
temporary (measure), adv. -ment. 
translatif, -ive [traslatif, -i:v], a Jur. Trao''- 
lative Acte translatif {de proprUte'), conveyance, 
transfer, 

translation [truslasjS], s.f i. Ecc - Translation 
(of bishop, relics). Jur: Transferring, convey- 
ance (of property). Tg- Retransmission (ol 
message) 2. Mcc - Moirvement de translation, 
motion of translation 

translucide [trasly sid], a Translucent, 
translucidit^ [traslvsidite], s.f. Translucence 
transmetteur [trasmetoeirj, s.itt (a) Tg : Trans 
mitter (fr) Nau • T d'ordres, (ship’s) telegraph , 
transmitter 

transmettre [trasmetr], (Conj likeMETTBfc) 
I. To transmit (light, message); to pass on, 
convey (mes.sage, etc.); to hand (sth.) down (to 
posterity). 2. Jur: ’To transfer, convey, make 
over (property) , to assign (shares, patent), 
transmigration [trosmigrasjS], s.f. Transmi- 
gration (of peoples, of the soul), 
transmigrer [trasmigre], t^.i. To transmigrate 
transmi-s* -t, etc. See trA^smettre. 
transmissible Itrasmisibl], 0 . ( 0 ) Transmissible, 
transmittable. ( 0 ) Transferable (right, etc.b 
transmission [trusmisjS], s.f. 1 , (a) Trans- 
mission, transmittal (of heat, message); passing 
on (of order) ; handing down (of tradition, etc.) . 
Tg • sending (of message). T. aux ondes dirigi^^- 
beam transmission. Mec.E: Arbre de trans* 
mission, driving-shaft. Navy : OfOoier de trans- 
missions, signal officer. (6) Mec.E : La transmis- 
sion, the transmission gear ; the shafting, beltin? 
gearing, etc. T par courroie, belt-trans-arussion, 
belt-drive. 2. Jur: Transfcrfence), making 
over, conveyance (of estate); assignment (o* 
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shares, patent). AJm: T. des pouvoirs, ‘handing 
orer." 

transmuable ftrosmqabl], a. Transmutable. 
transmuer [trdsmqe], v.tr. To transmute, 
transmutation [trasmytasjo], s.f. Transmuta- 
tion (en, into), 
tranroaraltrc [traapareitr], v.i. (Conj. like 
PARArTRE) To show through, 
transparence [trdaparois], s.f. Transparency, 
transparent ftraspara]. I. a. Transparent. 
2. i.m. (a) Transparency (illuminated from 
behind), (b) Underlines, ‘black lines’ (supplied 
with writing-block), (c) pi. Tati: Vest slips. 
{d) Cost: Thin material worn over a foundation, 
trenspercler [troi^erse], v.tr. (je tran8per9ai(B) ; 
n. transperQons) To (translpierce ; to transhx , 
to stab, pierce, (s.o., sth.) through, T. qtt du 
regard, to look s.o. through and through 
s.m. -ement. 

transpiration [trospirasp], s.f. i. (a) Pers- 
piriDg. {b) Bot: Transpiration, (c) Transpiring 
(of a secret, etc.). 2. Sweat, perspiration, 
transpirer [trospire], v.i. I. (Aux. avoir) (a) To 
perspire. Med: Falre transpirer qn, to sweat 
s-o. {b) Bot: To transpire. 2. (Aux. avoir or 
itre) To transpire ; (of news) to leak out, to get 
abroad. 77 n'en itait rien transpire, nothing of 
It had transpired. 

traasplancation [trasplatasjS], s.f., trans- 
plantement[tra8platmQl,j.tn. Transplantation, 
transplanting. 

transplantler [traspiate], v.tr. To transplant. 
a. -able. s.m. -eur. 
sc transjplanteri to settle elsewhere, 
transport ftraspoir], s.m. i. (a) Transport, 
conveyance, carriage (of goods, passengers). 
Frais d« transport, freight charges; carriage 
Compagnis de transport, carrying company, 
forwarding company. Ind: Courroie de trans- 
port. conveying belt, (b) Jur • Transport sur let 
Usux, visit (of experts, officials, etc.) to the scene 
of the occurrence, (c) Geol: Terrain do 
Irai^ort. alluvial deposit. 2. Navy: Transport 
(-ship) ; troop-ship. 3, (a) Jur: Transport 
(-osssion). transfer, assignment, making over, 
conveyance (of property), (b) Book-k : (i) Trans- 
fer (from one account to another) ; (ii) balance 
brought forward, (c) Ltth: Transfer (on to the 
Papier b transport, transfer paper. 
d^Transport, rapture ; outburst of feeling. 

in an ecstasy of joy. Dans un t. 
at eolhe, in a burst of passion. Aooueillir une 
ncuvells aveo transport, to receive news with 
transports of delight. 5. Med: Transport au 
‘••■‘vsau, rush of blood to the brain ; *brain-8tonn ; 
stroke. 

transpormble [trosportabl], a. Transportable ; 
patient) fit to be (re)moved. 

“^wportant [trosportS], a. Exciting, thrilling, 
vantportation rtrusportasjS], s.f. i, Con- 
fo/^nvcrt) transportation 

^*'*n*porter [trasporte], v.tr. I* (a) To trans- 
convey, remove, transfer, carry (goods, 
*tc., from one place to another). (0) JW'; 
o transport (convict^ 2. Jur: To transfer, 
over, assign (rights). 3. To transport, to 
^ enrapture. 

y ^anaportcr, to go, betake oneself, repair 
W a place). Jur: (Of officials) Se t. sur let lieux, 
““•crae of the occurrence 

-SCf s. Transported convict. 
* ?HH >9«tenr [tratpprtoKr], t.m. I. Carrier; 

agent. ^2. Ind: (a) T. d vis, spiral 


conveyor. T.d belt-conveyor, (fr) (Chariot) 
transporteur, travelling crane, 
transpotable [trospozabl], a. Transposable. 
transposer [traspoze], v.tr. To transpose, 
transpositeur [traspozitoeirj.r.m Mus: Trans- 
posing instrument. 

transTOsitlon [trasp3zisj5],5/ Transposition, 
transrhenan [trasreno], a. Beyond the Rhine; 
transrhenanc. 

transsaharien, -lenne [trassaaije, -Jen], a. 
Geog: Trans-Saharan. 

transsubstantiation [trussypstaaiasiSl. s.f. 

Theol : T ransubstantiation . 
transsudation [trassydasjS], s.f. Transudation, 
transsuder [trassyde], v.i. (Of liquid) To 
transude : to ooze through, 
transvasfer [trosvoze, traz-], v.tr. To decant 
(wine, etc.), r.m. -ement. 
se transvaser, (of water) to siphon, 
transversal, -aux [trasversal, traz-, -o], a. 
Transverse, transversal; cross-(section, gallery). 
Mur t , partition(-wall). Poutre transversale, 
cross-girder. Rue transversale, cross-street, side- 
street. N.Arch • Plan t., athwartship plane, 
transversalement [trusvcrsalmS, traz-], adv. 

Transversely, crosswise, athwart, 
transverse [trasvers, traz-]. 1, a. Anat: Geom: 

Transverse. 2 . s.m. Anat: Transverse (muscle), 
tran-tran [tratra], s.m. A : = train-train. 
trapse [trapcie], s.m. I. (a) Geom: Trapezium 
(with two sides parallel). (6) Gym: Trapeze. 
2. a. Muscle tnpdze, trapezius (muscle). 
trapC2i8te[trapezi8t],f.m. fif/. Gym: Trapezist. 
trap^zolde [trapezoid]. I. a. Trapezoid (al). 
Anat: Os trap6zolde, trapezium. 2. s.m. Geom: 
Trapezoid ; trapezium (with no sides parallel), 
trapp [trap],r.m. Geol: Trap (roc 10. 
trappe* [trap], s.f l. Ven: Trap, pitfall. 
2. (a) Trap-door, flap-door. Th: Trap. (6) Regi- 
ster (of fireplace). 

Trappe* (la). Pr.n.t. i. The convent of La 
Trappe (in Normandy). 2. The Trappist order 
of monks. 

trappeur [trapceir], s.m. Trapper (of wild 
animal^. 

trappiUon[trepij3],j.m. Th: Trap-door; tlot. 
trappiste [trapist], a. & s.m. Trappist (monk), 
trapu [trapy], a. Thick-set, squat, dumpy, 
stocky (man, horse). 

tra^uenard [traknair], s.m. (<0 Trap, deadfall. 
Pris au t., caught in a trap. F: Pris dans ton 
propre t., hoist with his own petard. Let traque- 
nardt d'une longue the pitfalls of a language. 
(6) Ambush. 

traquer [trake], v.tr. Ven: I. To beat (wood, 
etc.) for game; to beat up (game). 2. (<a) To 
enclose, surround, hem m (quarry, bandits). 
(6) To track down, hunt down, run 10 earth 
(criminal). 

traquet [trake], t.m. I. (MUl-)clappcr, clack. 
2 . Om: T. motteux, wheatcar, tallow-finch. 
T. rubicole, stonechat. 
traqueur [trakceir], t.m. Ven : Beater, 
traulet [trole], t.m. Dotting-pen. 
traumatiqua [tromarik]. a. Med: Traumatic 
(fever, shock). 

traumatiBma [tromatism], t.m. Med: Trau- 
matiam. 

travail* [travaij], t.m. Farr: Vet: Sling or 
frame (in which a horse is placed to be shod or 
to be operated upon), pi. Det travoilt. 
travailS-ailx [travaij, -o], t.m. Work. 1. (a) La- 
bour, toil. T. de Ute, t. mtettectuel, brain-work. 
T.dla main, t. manuel, ntaniul labour. Tr^naux 
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d$t ehampt, agricultural labour. T. d la ptice, 
ttux piicet, piece-work. T. d I'entreprite, contnct 
work. T. en tMe, mail production. T. d 
r aiguille, needlework. T. pour dames, ladies’ 
fancy-worii. Costume, vitements, de t., working 
dress or clothes. Homms ds (grand) travail, 
hard-working man ; hard worker. Pol : Le Parti 
du travail* the Labour Party. Le Ministers 
du Travail, the Ministry of Labour. Travaux 
forods, transpot tation with hard labour. Myth: 
Les douse travaux d’Heroule. the twelve labours 
of Hercules. Avoir le travail facile, lent, to 
work easily, slowly. Se mettre au travail, to 
get, set, to work. Cesser le travail, (i) to cease 
work ; (ii) (= re mettre en pive) to down tools, 
(i) Working, operation. T. du vin, working, 
fermenting, of wine. Mec: T. d la tension, 
tension stress. Surface de travail, working face 
(of valve, etc.). Mch: Pression de travail, 
working pressure. S.a. plein i. (c) Travail 
d'enfant, travail, labour, childbirth. Femme en 
travail, woman in travail, (d) Coup qui demande 
beaucoup de t., stroke that requires a lot of 
practice, (e) Occupation, employment. Donner 
du t. d (m, to give s.o. employment. Manque de 
travail, lack of work ; unemployment, fitre sans 
travail, to be out of work. Les sans-travail, the 
unemployed. 2. (fl) Piece of work. f6) (Literary, 
etc.) work. Auteur d'un t. sur les metaux, author 
of a work on metals, (r) Travaux d'une sociiti, 
proceedings, transactions, of a society, (d) Adm: 
Travaux publics, public works. S.a. art 2. 3. Btjou 
d'un beau t., jewel of fine craftsmanship. 

travailler ftravaje]. I. v.tr. (a) To torment. 
Vn disir le travaillait, he was tormented, 
obsessed, with a desire. £tre travailU de, par, 
la goutte, to be a prey, a martyr, to gout. Se 
travailler I’esprit, to worry, (b) To work upon 
(s.o., the feelinw, etc.) ; to bring pressure to bear 
upon (s.o.). i. des timoins, to tamper with 
witnesses. T. les ouvriers de qn, to work up, stir 
up, s.o.’s workmen, (c) To overwork, fatigue 
(horse), (d) To work, fashion, shape (wood, 
iron) ; to knead (dough) ; to elaborate (one’s 
style) ; to work up (a negative), (e) To work at, 
study (one’s part, music, etc.). 2. v,i. (a)To work, 
labour, toil. T. d«r, to work hard. F: Travailler 
comme un ndgre, oomme quatre, to work like a 
nigger. Se tuer 4 (force de) travailler, to kill 
oneself with work; to work oneself to death. 
Travailler pour le roi de Prusse, to get nothing 
out of it. T. contre qn, to work, intrigue, against 
s.o. T. d la perte de qn, to work for the undoing 
of s.o. (fc) (Of performing animals, etc.) To go 
through their pcrfomance ; to perform, (c) (Of 
ship, cable) To strain ; (of beam) to be m stress ; 
(of wine) to ferment, to work; (of wood) to 
warp or shrink ; (of walls) to crack. 

ta travailler) to labour, to strain. Se t. d 
Produtre de Veffet, to strain after effect. 

travaill4) a. (a)Worked, wrought (iron). Non 
travalll*, unworked ; unwrought. (6) Laboured, 
elaborate (style). 

travailleur) -eusc [travi^aeir, - 0 : 2 ]. i. (a) a. In- 
dustrious, hard-working. (6) s, C'est un rude t,, 
he’s a hard worker. 2. s, (a) Worker, workman, 
labourer. T, en chambre, home-worker. (6) s.f. 
Bnt : TravalUausa, worker (bee). 

travaillitte [tra^'ajist]. Pol: I. s.m. Member of 
d)e Labour party ; F; labourite. 2, a. Parti t., 
diput^ Labour party. Labour member. 
trav4e [travel, s.f. I. Const: Arch: Bay. 
2f (i) Span, bay (of bridge): (ii) independent 
g^er (« bridgeV 3. Ar: Rib (of wing). 


travers [trave:r], s.m. I. (a) Breadth. Bq 
travars, across, transversely, croaawuc. Profit 
en travars, cross-section. En travm da, across, 
athwart. A travars qch., au travars da qch.i 
through 8th. S.a. champ* i. (b) Nau: Beam! 
broadside (of vessel). Vent ds travars, wind on 
the beam. Par la travars, abeam, on the beam, 
on the broadside, athwartships Cabine par le t.] 
cabin amidships. Collision par le t., colliawri 
broadside-on. En travars, athwart. Eln travars 
du vaissaau, athwartship(8). Vanir an travsn, to 
broach to. 2. De travars, askew, awry, the wrong 
way, amiss. Tout alia de t., everythmg went 
wrong. Ragarder qn de travars, to look askance, 
to scowl, at s.o. Les tableaux pendaient de t., the 
pictures were hung awry. II a des idies toHt[es) 
de t., his ideas are all wrong. Entendre, prendre, 
tout de travars, to put a wrong construction on 
everything ; to take up things wrong. 3. Failing, 
bad habit, fault. Malgrd tous ses t., in spite of all 
his faults. 

traversable [traversabl], a. Traversable (desen, 
etc.); fordable (river). 

traversant [traversal, a. Traversing Boulon 
travarsant, through-bolt. 

traverse [travers], s.f. I. (Chemin de) traverse, 
cross-road, short cut. J’ai pris la traverse, I took 
the short cut 2. (n) (Barra da) traverse, cross-bar, 
cross-piece , rail (of door) ; slat (of bed) ; rung 
(of ladder). Artil- Cross-bar (of sight). Rail 
Sleeper. Aut: etc: Cross-member (of frame) 
(A) Fort. Traverse, (c) Mch: CrossheatL 
{d)Nau: Bar (at harbour mouth). 3. (a) Hitch, 
set-back, {b) Se mettre 4 la traverse des pro jets 
de qn, to oppose, thwart, cross, s.o.’s plans 

traversjer [traverse], v.tr. 1, To traverse 
(region) ; to cross, go across, step across (street) , 
to go, pass, through (town, danger, crisis) ; to 
make one’s way through (crowd). T. la rimdre 
d la nage, en bateau, par le bac, to swim, rou, 
fer^, across the river, Le pont qut traverse la 
riviire, the bridge that crosses, spans, the nver 
T. la forit d cheval, d bicyclette, en auto, to ride, 
cycle, drive, through the forest. II eut la jartdtc 
traversie par une balle, he was shot through the 
leg, T. qch. de part en part, to go clean through 
3th. 2. To cross, thwart (s.o.’s plans). 
^.m. -ement. 

travers^C) s.J. I, Passage, crossing (by sea) 
Faire la t. de Douvres d Calais, to cross from 
Dover to Calais 2. Rail: Traversie de voie, 
railway crossing , cross-over. 

traversicr) -iere [traversje, -je:r]. I. a. Cross, 
crossing. Rue traverstdre, cross-street. Nan 
Vent t., leading wind. 2. s.m. Spreader (of fan 
aerial). 

traversin [traverse], s.m. I. (a) Cross-bar. 

cross-piece ; thwart or stretcher (of rowing-boat) 
(b) PJau: Cross-tree, (c) Beam (of balance) 
2. Bolster (of bed). 

traversine [traversin], s.f. I. Cross-bar, cotss- 
beam. 2. (Crossing) plank (between two ships), 
gang-plank. 

travertin ftraverti], s.m. Geol: Traverune 

(stone); sinter. 

travestir [travestnr], v.tr. l. To disguise (esp. 
with ludicrous effect, or for fancy dress). T. un 
homme en femme, to disguise a man as a womari. 
Bal travssti, fancy-dress ball, costume ball- 
2. (fl) To travesty, parody, burlesque (play, 
poem), {b) F : T. la bensie de qn, to misrepresent, 
travesty, s.o.’s thought 

travesmsement [travestismo], s.m. i. (a) Dts- 
guising. (b) Disguise. Th: R6ls 4 tnwestl^ 
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iMnts, quick-change part. 2. Travesty, mis- 
representation (of facts), 
tray-anty -ais, etc. See trairb. 
crayon [trej 5 ], r.m. Dug, teat (of cow, etc.), 
tr^bucher [trcbySe]. I. v.i. (a) To stumble, 
totter. Marcher en tribuchant, to stagger along. 
Fairs tr^buober qn, to trip so. up. (h) (Of com) 
To turn the scale. 2. v.tr. To test (coin) for 
weight. 

tr^buchet ftrebySe], s.m. I. (a) llircl-trap. 

(fr) Trap, deadfall 2. Precision balance ; assay 
balance. 

tr^filier [trefile], n.tr. Metalw . To wire-draw 
Bttar d t., drawing-frame, r.m. -age. s.m -eur, 
tr6(ilerie [irefiln], s.f. I. Wire-drawmg. 

a. Wire-works, wire-mill, drawing-mill, 
trifle [trefl], s.m. I. Bot: {a) Trefoil, clover. 
T. blanc, wild white clover. T. d quatre feuilles, 
four-leaved clover (6) Trifle d'eau, marsh- 
trefoil; bog-myrtle 2 . Arch: Trefoil Cards 
Clubs. Jouer trifle, to play a club, to play clubs. 
trdfODCiery -iire [trefosje, -jc:r]. I. a Pertain- 
ing to the subsoU 2 . s. Owner of the soil and 
subsoil. 

tr^fonds [trefS], s.m. Subsoil ; minerals, etc , ] 
lying below the ground. Vendre le fonds et le 
trifonds. to sell soil and subsoil. F- Dans le 
trifonds de mon ooeur. in my heart of hearts 
Savoir le fonds et le trifondc d’une affaire, to 
know all about a matter. 

treillage [treja:3], s.m. Trellis(-work) ; lattice- 
work. T. enfil de fer, -wire netting. 
treillager [treja3e], v.tr. (je treillageai(s) ; n. 

treillageons) To trellis, lattice (wall, etc ) 
treilie [trc:j], j./. (a) Vme-arbour. T dVttahenne, 
pergola, (b) (Climbing) vine. Le jus de la t . 
the juice of the grape ; wine. 
trcillU [treji], s.m. I. Trelli3(-work) : lattice 
T . mitallique, wire netting. N.Arch : M&t treiUis. 
trellis-mast. 2. (a) Grating. (6) Grid (for maps, 
c^c.). 3. (Coarse) canvas (for working garments) , 
sackcloth, sacking. T . pour matelas , ticking Mil 
•Jnu de treillls, dungarees ; fatigue dress 

[trejise], v.tr. (a) To trellis, lattice. 
(^To enclose with wire netting, 
treize [tre:z], num,a.inv. s.m.tnv. Thirteen. 
^ t. mat, the thirteenth of May. Louis Treize, 
Louis the Thirteenth, 

treiweme [trczjcm]. I.num.u. Qfj. Thirteenth. 
Thirteenth (part) odt'. -ment. 

Cat-harpmgs. 

“pUmnier [trelcgc], v.tr. Nau: To swifter (the 
■h^ds, etc.). 

[tremo], s.m. Diaeresis 
J*"***'Waie [trable], j./. A^en plantation, 
tremblant [troblo], a. Trembling; quivering 
jtace) ; quaking (ground, voice) ; unsteady, 
flicking (light) ; tremulous, quavering (voice), 
tremble [tra:bl], s.m. Peuplier tremble, aspen ; 
Jrem bling poplar. 

**'®fflbl«neiit [trablamo], s.m. I. Trembling, 
qmver(ing), shaking ; tremulousness, quavering 
(or voice). 2. Tremor. Tremblement de terre, 
®*rth tremor; earthquake. P: Et tout le 
tramblemant, and all the rest of it; and the 
J»nole boiling. 

“^Uibier [trfiblel, v.i. (a) To tremble, shake; 
to quake ; (of light) to quiver, flicker ; (of voice) 
T ^ tremble, the earth is shaking. 

colhe^ de Jrotd, to shake with anger; to 
****'^^th cold, (b) To tremble, quake, with 
•tor r. de tout son corps, de tout set membres, to 
all over; F: to be all of a tremble. 
naaaMar dus sa paau. to quake, shake, in 


one’s shoes. En tremblant, tremblingly, tremu- 
lously Je tremble de le rencontrer, I tremble at 
the thought of meeting him. Elle tremblait qu'on 
(ne) la ddcouvrit, she was in deadly fear of being 
discovered Ca me fait trembler quand J*y pense. 
It gives me the shivers to think of it. 

tremble, a. (a) Shaky (handw-ntmg) ; wavy 
(line) ib) Notes tremblees, tremolo notes, 
trembleur, -euse [trublarr, -c:z], s I. Rel.H : 
(1) Quaker (ii) Shaker. 2. Timid, apprehensive, 
person. 3. El: {a) s.m Trembler; vibrator (of 
coil) ; hammer-break. Tg : Tp . Buzzer, ticker. 
(A) a. Sonnerte trembleusc, trembling electric bell, 
tremblote [trSbbt], s.f. P: Avoir la tremblote, 
to have the shivers, the shakes, 
tremblotler [trobbte], t- 1 To tremble (slightly) ; 
to quiver; (of voice) to quaver, shake ; (of light) 
to flicker ; (of wings) to flutter. T. de fro^, de 
peur, to shiver with cold, with fear. a. -ant. 
9 m. -ement. 

tr^mie [tremi], s.f. (Mill-)hopper ; loading 
funnel ; cone (of blast-furnace) 
tr^mi^re [tremjerr], a.f. Rose trimidre, holly- 
hock. 

tr6moilSS|er [tremusel. I. v.tr. To hustle (s.o.) 
up 2. v.t. (Of bird) T. des ailes, to flutter, flap. 
Its wings s.m -ement. 

se tr^mousser. i. (a) To have the fidgets ; 
to fidget, (b) To jig up and down (in dancing, 
etej (t^) (Of bird) To flutter about (in cage). 
2, To bestir oneself, 

tremjpe [traip], s.f l. {a) Steeping, dipping, 
soaking. Mettra qoh. en trempe, to steep sth. ; 
to put sth. in soak, (b) Metall: Tempering, 
hardening Aoier de trempe, hardening steel. 
T d I'eau, water-tempering. T. par cimentation, 
case-hardening T g/ac^<?, chilling. 2. (a) Temper 
(of steel). Donner la trempe a . . to temper . . ., 
to harden. ... (6) F : Quality. Les hommes de 
sa t., men of his stamp, F: of his kidney, 
trempler [trupej. I. v.tr. (a) To mix, dilute, 
with water, (b) To soak, steep; to drench. 
T qch. dans un liqmde, to dip or soak sth. in a 
liquid. T. la soupc, to pour the soup on the 
bread. F : Etre tremp6 oomme une soupe, to 
be wet to the skin. T. sa plume dans I'encre, to 
dip one’s pen in the ink. Tan: T. lespeaux, to 
steep, drench, the skins, (c) Metall: To harden 
(steel); to chill (cast iron). F: T. les muscles, 
to harden the muscles. 2. v.i. (a) To soak, to 
steep, to he in soak, (b) F: Tramper dans un 
complot, to have a hand in a plot. s.m. -age. 
s.m. -cur. 

tremp^, a. (a) Wet, soaked. Trsmpi 
jusqu’aux os, wet through ; soaked to the skin ; 
drenched. (6) F: Esprit bien trompd, well- 
tempered mind. 

trempette [tropRt], r./. I. Sippet. 2 . F: Fnlre 
la trempotte, to dip bread, biscuit, etc., in wine, 
in coffee, etc. 

trei^lin [traple], s.m. Spring-board; (spring) 
diving-board. Fairs Is (saut du) tremplin, to turn 
a somersault off the spnng-board. F: Btrs sur 
is trsmplin, to be about to take the plunge, 
trentame [troten], s.f. (About) thirty, some 
thirty. Une t. de francs, thirty francs or so. Avoir 
passi la t., to be in the thirties, 
trente* [trStt], num.a.inv. (St s.m.inv. Thirty. 
T. jours, thirty days. Le t.juin, (on) the thirtieth 
of June. F: Ss msttrs sur son trsnts st un, to 

? ut on one’s best Sunday-go-to-meeting clothes. 
"en: Trsnts k, thirty all. 

Trente*. Pr.n. Geo^: Trent rin Italy), 
oonoils ds Trsnts, the Council of Trent. 
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trcntenaire [trutneir], a. Concession t., thirty 
years’ lease (esp. of a jfrave). 
trcntc-six [tratsi, -SIS, -siz ; for rules of pro- j 
nunciation see six], num.a.inv. & s.m.inv. \ 
Thirty-six. F: Voir trente-six chandelles, to see 
stars (after receiving a blow on the head), n n*y 
Ya pas par trente-six ohemins^ he doesn’t beat 
about the bush. Je le vois toiu les trente-six 
[trotsis] du mois, I see him once in a blue moon. 
Avoir trente-six raisons de fairs qoh., F: to have 
umpteen reasons for doing sth. 
trenti^me [tratjem]. I. num. a. & s. Thirtieth 
2. s.m. Thirtieth (part). 

trcntln (jtrau]. Geog: 1 , a. Trentine, Triden- 
tine. 2. Pr.n.m. Le Trentin. the Trentino. 
tr^EH [trepo], f .m. I. Tls. (n) Trepan; rock- 
drill. {h)Surg: Trepan, trephine. 2. = trepana- 
tion. 

trepanation [trepanasj3j, s.f. Surg: Trepan- 
ning, trephining. 

t^praer [trcpane], v.tr. i. To bore, drill, into 
(reck, etc.). 2. Surg : To trepan ; to trephine, 
trcpas [trepa], s.m. Death, decease. Passer de 
vie a tripas, to pass away ; to depart this life. 
tlKpaailer [trepose], v.i. (Aux. avoir, occ. Stre) 
To die ; to depart this life ; to pass away 
s.m. -ement. 

tr^passij **^0) o. ^ s. Dead, deceased 
person). Les tripassis, the dead, the departed 
Ecc : Le Jour, la Ftte, des Tripassis, All SouU’ 
Day ; All Souls. 

[trefin],f./. Sur^ : Trephine, perforator. 
tf^pWant [trepido], a. Agitated, vibrating, 
tr^idation [trepidasjS], s.f. I. Tremor (of the 
groimd); trepidation, jarnng (of machinery, 
ete.j. 2. Trepidation ; agitation, flurry, 
trepldcr [trepide], v.i. I. (Of maclunes, etc.) To 
vibrate, shake. 2»F: To be in a nervous, tremb- 
ling. state of apprehension, 
trcpicd [trepje], s.m. Tripod, (a) Three-legged 
itool or stand. (6) C«; Trivet, (c) (Three- 
^®88cd) brazier, (d) Tripod mounting (of gun, 
rocket, theodolite). 

triplgn|er [trepipe], I, v.i. T. de coUre, de rage, 
to dance, prance, with rage. Jl trMgnait dt 
partir, he was itching to start. 2. v.tr. To trample 
down (earth), s.m. -emeat. 
tr^inte [trepwiit], s.f. Welt (of shoe), 
tret [tre], odt;. Very, most; (very) much. Tres 
bon, (i) very good, (ii) most kind. Jl n'est pas trh 
lu as^ourd'km, he is not widely read to-day. Tres 
estinU, much, highly , esteemed. Jl est soldat et tris 
soldat, he is a soldier and very much of a soldier. 
Prendre qch, tris au sirteux, to take sth. very- 
seriously. F: Avoir tr*s faim, tris soil, to be 
very hungry, very thirsty. Avoir tris peur, to be 
very much afraid. 

trdtfdlli [trezaje], a. Crackled (china), 
trttullure [trezajyir], s.f. Crackle (in picture, 
porcelain). 

Tn^t“H®Ut (Ic) rUtreo], Pr.n.m. The Almighty 
tretllltm [treaijsj, r.m. = EtrEsillo.n, 
trter [trezorr], s.m. I. (a) Treasure, {b) Jur. 
Treasure-trove, (c) Treasute-house. 2« pi. En- 
tasser des tr^sors, to accumulate, hoard, riches 
Im trJsors de la tern, the treasures of the earth. 

Le Trisor (public), the (French) Treasury. 
4* A : Trisor de la langtte crecque, thesaurus of 
w Greek language. 

trmrerie {trezorril, s.f. l. Treasury. 2. (a) 
Treaaurership. (6) Treasurer’s office, 
ttcaorier, -lire [trezoije, -jc:rj, s. Treasurer ; 
paymaster, pa^istress. Oomraia trteorier, treas- 
luy cleric. Mti : Officier f,, paymaster. 


tressaillement [tresajma], s.m. Start (of sur- 
prise); quiver; shudder (of fear); thrill (of 
joy); wince (from pain). 

tressaillir [tresajur], v.i. (pr.p. tressaiUant; p.p, 
tressailli; pr.tnd. je tressaille, n. tressaillons ; 
p.h. Je tressaillis; fu. je tressaillirai) To start’ 
to give a start, a jump (from surprise) , to quiver , 
to shudder (from fear) ; to thnll (with joy) ; (of 
heart) to throb, bound T. de doulcur, to wimc 
Faire tressaillir qn, to startle s.o. 
tressaut [treso], s.m i . Start, jump (of surprise) 
2. Jolt. 

tressautler [tre^tel, v.i. i. To start, jump (with 
fear, surprise). 2. To jolt , to be jolted ; to be 
tossed about s.m. -ement. 
tresse [tres], s.f. (a) Plait, tress (of haii) 
(6) Braid (of yam, etc.) ; plait (of straw, etc.) 
T. de coton, cotton tape. El.E: Fil conduoteur 
sous tresse, braided conductor w'lre. 
tre88|er[tre8e],v.Ir. To plait (hair, straw) ; tobraiJ 
(yarn); to weave (basket, garland), s.m -age. 
tresseur, -cuse [trcsoeir, - 0 : 2 ], j. (,a) BraKici, 
plaitcr. {b) Wig-maker. 

triteau [treto], s.m. I. Trestle, support, stand 
2. pi. (Mountebank’s) stage, boards (on trestles). 
Moiiter sur les trEteaux, ( 1 ) to take to barn- 
storming ; ( 11 ) Jron . to go on the stage, 
treuil [trceij], s.m. Winch, wmdlass, windinj;- 
drum. 

trive [trc:v], s.f. (a) Truce. Hist: La tr&ve de 
Dieu, the truce of God. Pol. F: T. des con- 
scurs, political truce in the Chamber at New 
'ear. (b) Respite, intermission. F: Trftve de 
plaisanteries, a truce to your nonsense ; no mort 
of your joking I Sans trdvo, unccaatng(]y) , 
without intermission. 

tri* [tn], r.m. Sorting (out); classifjing. Pairs 
le tri de . . ., to sort out . . ; to set aside . 
Rail . Bureau de tn , sorting-office. 
tri% s.m. (At bridge, whist) Odd trick, 
triade [triad], j./. Triad, 
triage [triaij], s.m. Sorting (of coal, letters, etc ) 
T. d la main, hand-picking or -sorting. Raii 
Manmuvrei de triage, shunting operations. Gare 
de triage, marshallmg yard, [trier] 
triangle [triaigl], s.m. 1 . Triangle. 2. (a) Nau 
Triangular flag, (h) Draw • Set square, (c) 
Tnanglc. 

triang^aire [triagyleir], a. Triangular; three- 
square (file). Nau: Voile triangulaire, leg-of- 
mutton sail. adv. -ment. 
triangulation [tri5gylasj5],j./. Sun: Triangu- 
lation. 

trias [trials], j.m. Geol: Trias, 
triasique [tnazik], a. Geol: Triassic. 
tribasique [tribazik, -ba-], a. Ch • Tnbasic. 
tribord [triboir], s.m. Nau: Starboard. A tri- 
bord, on the starboard side ; to starboard 
La barre toute b tribord I hard-a-starboard ' 
Venez sur tribord! port (the helm)l Rov^ 
Aviron de tribord, bow-eide oar. 
tribordais [tribordc], s.m. Man of the starboard 
watch. 

Triboulet [tnbulel, s.m. (Type of) tnigK 
bi^oon. (From V. Hugo’s Le Roi s' amuse.) 
tribraque [tribrak],r.m. Pros: Tribrach, 
tribu [triby], s.f. Tribe. MenJbre d'une t.. 
tribesman. 

tribulation [tribylaajS], s.f. Tribulation, 
trouble, trial. 

tribun ftrib*], s.m. (a) RoauHist. Tribune 
(6) F: Democratic leader, 
tnuunul) -awe [mbynal, -o], t.m. Tribunzl- 
(a) Judge’s semt, bench. (6) Court of justice, 
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law-court ; (the) magistrates. En plain tribunal, 
in open court. T. de simple police, police-court. 
T. milttatre, military tribunal. F: Le t. de 
iopimon publique, the tribunal, the bar, of public 
opinion. Gazette des tribunaux, law reports. 
S.a. 1 N.ST\NCE I (c) Navy • T de prise, prize 
court. 

tribune fmbyn], s.f. I. Tribune, rostrum, 
(speaker’s) platform. Monter d la tribune, to go 
up to the tribune (in Fr. Parliament) ; to address 
the House. Eloquence de la tribune, parliamen- 
tary eloquence. 2. (o) Gallery (in church, etc ) 
Pari: La t. publique, the strangers’ gallery 
(h) (At races) Grand stand. Les tribunes, the 
stands (c) T. de I'orgue, organ-loft 
tribut [triby], s.m. Tribute. Payer tribut, to pay 
tribute. F. Payer le tribut k la nature, to pay 
tlie debt of nature ; to die. Apporter son t 
d'eloges, to bring, offer, one’s tribute of praise, 
one’s meed of praise 

tributaire [tnbyterr], a. & s.m. I, Tributary 
ntre t. de Vitravger, to be dependent upon 
fweign supplies. 2. Tributary (river), 
tri-car, s.m. Tncar. i. Motor-tncycle 
2, Cycle-car, F • three-wheeler, 
tricentenaire [tnsatnetr], a. s.m. Tercen- 
tenary. 

tricherJtnSe], t'.t. & tr. To cheat ; to trick (so), 
tricherie [tnSn], s.f. Cheating (at cards, etc ), 
trickery. 

tricheur, -euse [tnSoetr, -oiz]. I. a. Given to 
cheating 2. j. Cheat , trickster, 
trichine [tn^m, tnkm], s.f Med: Trichina 
thread -worm. 

trichin^ [tnSme, tnkme], a. Tnehinous, trichi- 
nosed 

trichinosc [tnSmoiz, tnkinorz], s.f. Med 
Trichinosis. 

trichrome [tnkroimj, a. Three-colour(ed) , 
trichromatic (photography) 

[trik|, j.m. Cards Odd trick 
tncoises [tnkwatz], i f.pl (Farrier’s) pincers 
tricolore [tnkolotr], a Tricolour(ed). L« dra- 
peau trioolore, the French flag, the Tricolour 
tricorne [trikorn] l. a Three-horned , three- 
cornered. 2, s.m. I'hree-cornered hat. 

*^COt [tnko], j.w. I. (a) Knitting ; knitted wear 
Faire du tricot, to knit, (b) Tex : Stockinet 
2* (a) (Knitted) lersey, jumper; F woolly 
(b) (Under)ve8t. 

tricotjer [trikote], v.tr. I. To knit. Aiguilles k 
triooter, knitting-needles. Machine k triooter, 
knitting-machine 2. F: To run fast, to leg it; 
^n bicycle) to scorch along, s.m. -age. 
tricoteur, -euse [trikotoeir, -oizj. I. $. Knitter, 

* Tricoteuse, knitting-machine, 
trictrac [triktrakj, s.m. I. Click, rattle (of dice, 
^tc.) 2. Games: (a) Backgammon, (ii) Back- 

ganunon-board, 

tric^Spide [trikyspid], a. Tricuspid, three- 
pomted. 

[tnsikl], 5.m. Tricycle. 

“taactyle [ttidaktil]. I, a. Z- Tridactyl (ous) 
2 . t.m. (a) ; Mole-cricket. {b)Om: Uutton- 

quail. 

[trida], s.m. i. Tndent (of Neptune). 
2. (a) Ftsh-spear. (6) Three-pronged (pitch-)fork. 
[tridate], a. Tndentate. 

[triedr], a. & s.m. Trihedral (angle). 
*Y*?®**> [triannal, -o], a. Triennial. 

I. Lasting three years. 2. Recurring every third 
y«w. Agr: Assolement t.,three-counc rot&tion. 
“'***U^t{trienna],j.jn. (a)Triennium. (fc) Three- 
years spell of o£to. 


trier [trie], v.tr. (a) To sort (letters); Rail: to 
marshal (trucks). (6) To pick out, sort out (the 
best). T. a la main, to hand-pick. S.a, volet i. 
tri^rarchie [tnerarSi], J./. Or.Ant: Trierarchv. 
trierarque [tnerark], s.m. Tnerarch. 
trieur, -euse [tnoeir, -oizj. i. s. Sorter (of 
letters, etc.). 2. s.m. Ind : Screening-machine. 
3. f /. Trieuse, wool-picking machine, 
trifouililer [trifuje], v.tr. & t. F: T. dans un 
tirotr, to rummage in a drawer. Ne trifouilles^ pas 
le micamsme, don’t fiddle about with the 
mechanism s.m. -age. s. -eur, -euse. 
trigame [trigam]. I,a. Bot • Trigamous. 

l.s.Jur Trigamist. 

[trigl], r.m. Ich : Trigla, gurnard, 
triglyphe [tnglif], f.m. Arch: Triglyph, 
trigone [tngan], a Trigonal, three-cornered, 
trigonometric [tngonometri], s.f. Trigono- 
metry. T. rectiligne, plane trigonometry, 
trigonometrique [tngon.imetnk], a. Trigono- 
metric(al). adv -mcnt, -ally, 
trigyne [tnym], a. Bot • 'Tngynou.s Plants 
trigyne, trigyn. 

trihebdomadaire [tncbdomadc-.rj, a. Tri- 
weekly ; appearing, occurring, thrice weekly, 
trijumeau, -ellc [tnyymo, -el]. I. s. Triplet, 
trilling 2. a. & s.m. (Nerfs) trijumeaux, trige- 
minal nerves. 

trille [tn:j], s m Mus • Trill, shake, 
trillcr [tnje], n.tr. Mus: To trill, shake (a note), 
trillion [tnlj5], s.m. Billion (to‘*) ; U.S: trillion, 
triloba [trilobe], a, I. Arch • Three-cusped, 
trefoiled (arch). 2, Bot: Trilobate, 
trilogie [tnb 3 i], s./. Lit: Trilogy 
trimard [tnmair], s.m. P High road. Battre Is 
trimard, Atrs sur le trimard, to be on the tramp, 
on the pad, 

trimarder ftnmarde], v.i. P: To be on the 
tramp ; to pad the hoof. 

trimardeur [tnm.irdceir], s.m. P: Tramp, 
U.S - hobo 

trimballer [trebalc], p./r. F: To carry about ; 
to drag, lug, about (parcels, etc.) ; to trail (chil- 
dren, etc.) about s.m. -age. s.m. -cmcnt. 

se trimbaler, to wander along (heavily and 
slowly), 

trimer [trime], t;.i. P. To drudge; to fag; to 
toil (and moil) Fairs trimer qn, to keep s.o. at it. 
trimestre [tnmestr], J.m. I. Quarter; three 
months; trimester. Sch: Term. Par trimestre, 
quarterly. 2. Quarter’s salary, quarter’s rent. 
Sch: Term’s fees, 

trimestriel) -clle [trimEstriel], a. Quarterly 
(magazine, payment) Sch: Bulletin trimestriel, 
end-of-term school report, 
trimitre ftnmetr], f .m. Pros: Trimeter, 
trimoteur [trimotoeir], a. & s.m. Three-engined 
(aeroplane) 

tringa [trega], r.m. Om: Tnnga, sandpiper, 
tringlage [trcgla;3], Mec.E: (System of) rods, 
tringle [trergl], s.f. I, (a) Rod. T. de rideau, 
curtain-rod. T. d'un pneu, wire of a tyre, (b) Bar. 
Rail: T. de manoeuvre, switch-bar (of points), 

2. Line, mark (made by chalked string). 

3. Arch: Tringle ; square moulding, 
tringler [tirgle], v.tr. Const: etc: To line out 

(piece of timber) ; to chalk (a line), 
trmglerie [trfgbri], s.f. » tringlaoi. 
tringlette [treglet], s.f. Small rod. 
tringlot [treglo], j.m. Mil: P: Soldier of the 
French Army Service Corps, 
trlnitaire ftriniterr], s.m. or f. (a) Eec: Trini- 
tarian, Redemptionist (monk or nun), (b) Theol: 
Trinitarian. 
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trinity [trinite1,s./. l.Theol: Trinity. (FAtede) 
1* TrliUM, Trinity Sunday. 2. Geog: (He de) U 
Trinity, Trinidad. 

trinitrotolutoe [trinitrDtDlqi.n], s.m., t^ol 
[trinolj, s.m. Exp: Trinitrotoluene, trinitro- 
toluol, trotyl, F: T.N.T. 
trindme [trmo:m], <z. Aflh: Trinomial, 

trinquart [tr^:r], r.m. Fish: Herring-boat, 
trinquer [tr2ke], v.i. I. (a) To clink glasses 
(before drinking). T. avec qn, to take wine with 
s.o. (b) F: To hobnob {avec, with). 2. P: To 
suffer a Iom ; to get the worst of it , to ‘catch it ’ 
trlnquet [treke], s.m. Nau : Foremast (in lateen- 
rigged vessel). 

trinquette [treket], s.f. Nau: I. Storm-jib. 

a. Fore-topmast staysail, 
trinqueur [tr£koe:r], r.m. F: Drinker, tippler, 
triortriol.x.m. Mus: etc Trio, 
trioae ftrbd], a. & s.f. W.Tel: (Lampe) triode. 
three-electrode lamp. 

triolet [triole], s.m. I. Pros: Triolet. 2. Mus 
Triplet. 3* {a) Dutch clover, {b) Black medick. 
triomphal, -aux [tnSfal, -o], a. Triumphal, 
triomphalement [triSfalma], adv. Triumph- 
antly ; in triumph. 

triomphant [triSfd], a. Triumphant, 
triomphatcur, -trice [triSfatoeir, -tris]. i. a 
Triumphing. 2. s.m. Triumpher, 
triompne [tn5:f], s.m. Triumph. Porter qn en 
trlomphe, to carry s.o. shoulder high, to chair 
a.o. Are de trlomphe triumphal arch, 
triompher [triSfe], v.i. l. (o) Rom. Ant: To 
triumph. (6) To triumph {de, sur, over) ; to get 
the better (of s.o. ). T. d'une difficulti, to overcome 
a difficulty. 2. To exult, glory; to gloat {de, 
over). 

tripaille [tripa:j],x./. F: Garbage; offal, 
tripang [tripo], s.m. Echin : Trepang, sea-slug. 
triparUy/. -Ite [mparti, -it], a. Tripartite, 
tripartition [tripartisjS], s.f. Tripartition, 
tripatouilller [tripatuje], v.tr. I. F: To 
tamper, tinker, with (literary work) ; to garble 
news, etc.) ; to cook (accounts) ; to genwmander 
an election). 2. P: To paw, cuddle (s.o ) 
s.m. -age. 

tripe* [mpy.f. Usu. p/. {a)F: Intestines, guts. 

i b) Cu: Tripe. Tripes k la mods de Caen, 
iraised tripe and onions. 

tripe*i s.f, Tex: Tripe de velours, mock velvet, 
v^veteen. 

tripeiin6 [tripenne], <2. Bot: Tripinnate. 
tri^rie [tnpril, s.f. Tripe-shop or -trade, 
tripette [tripet], »./. A: Small tripe. F: Nepas 
vaiolr trlpette, to be utterly worthless. 
triphaai( [trifaze], a. EI.E: Triphase, three- 
phase (current). 

tnphtonme [trift3;g],r./. Ling: Triphthong, 
tripier, ^ire [tripje, -je:r], ». Tripe-dealer, 
trtolace [tripUis], a. s.m. Three-seater (car, 
piwe). 

tn^lan [tripla], a. r.ffl. Av: Triplane, 
triple [tripl], a. & s.m. Treble, threefold, triple. 
Des forces triples des nStres, forces three times as 
ff^t as ours. F: Menton d t. itage, triple chin 
j^tore on triple exemplalre, en triple expedition, 
invoice in triplicate. Mtk: Raison triple, triple 
ratio. F: AUar au triple r^lop. to ride hell for 
leather. Vn t. coquin, a villain of the deepest dye. 
S.a. ALLIANCE I. 

triplaaent^ [tnplamdl. adv. Trebly ; threefold, 
tl^ller [triple], v.tr Vi. To treble, triple; to 
iacreaae threwld. s.m. -etneil^. 
trlpkt [triple], s.ifi. Opt: Triplet lens. 
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triplicata [triplikata], x.m.inv. Triplicate; third 
copy. 

Trfplice [triplis], s.f. Hist: La Triplioe, the 
Triple Alliance. 

Tripoli [tripoli]. I. Pr.n. Geog: Tripoli. 

2. s.m. Tripoli (stone). T. anglais, rottenstone. 
triporteur [triportocir], r.m. I. Carrier-tnc3Fcle 
2. (Commercial) tricar, 
tripot [tripo], s.m. Gambling-den. 
tripotage [tripotaij], s.m. I. (a) Messing round , 
hddling about. (6) Odd jobs. Les tripotages du 
minage, the daily chores. 2. Underhand work , 
intrigue ; jobbery. 

tripoter [tnpote]. I. v.i. {a) To fiddle about ; to 
do odd jobs T. dans I'eau, to dabble, mess about, 
m the water, {b) To engage in underhand deal- 
ings, in shady business. T. dans la caisse, to 
tamper with the cash. 2. v.tr. (a) To finger, 
handle (sth.); to paw (s.o.); to meddle with 
(sth.). T. sa chaine de montre, to fiddle with one’.*? 
watch-chain. Qu'est-ce que vous tripotez Id? what 
are you up to.^ (6) To deal shadily, dishonestly, 
with (money). Jl se tripote quelque chose, there i.s 
something afoot, 

tripot^e, s.f. P: I. Dressing down, drub- 
bing, licking. 2. Large quantity ; lots, 
tripoteur, -euse [tripotceir, -0:2], s. Schemer, 
csp. shady speculator. 

tripotiery -i^re [tripotje, -jc:r]. I. s. Keeper 
of a gambling-den 2. a. Scheming (person), 
triptvque [tnptik], s.m. i. Art: Triptych. 

2, Aut : Triptyque (for international travel), 
trique [trik], j./. F: Cudgel; heavy stick, 
triqueballe [trikball, r.m. or f. I, Sling-cart, 
devil-carnage. 2. Timber-cart. 3. Logging- 
VI heels. 

trique-madamcy s.f. Bot ; White stonecrop. 
tririme [trirem], r./. Gr.Ant: Trireme, 
trisaieuly -e [trizajcel], s. Great-great-grand- 
father; great-great-grandmother, pi. Des trt- 
sateul{e)s. 

trisannuely -elle [trizan(n)qel], a. Triennial. 
trisecteuFy -trice [trisekteetr, -tris]. Geom 

1. a. Trisecting. 2. s.m. Tnsector. 
trisser ftrise], v.i. (Of swallow) To twitter. 
tris(s)yilabe [trisillab]. i. s.m. Trisyllable 

2.0. Trisyllabic. 

tri8(s)yllabique ftrisillabik], a. Trisyllabic. 
Tristan [tnsta]. Pr.n.m. Mediev.Lit: Tristram 
triste [tnst], a. Sad. I. (a) Sorrowful, doleful, 
woeful ; melancholy (news). Sourire t., sad, wan, 
smile, f 6) Dreary, dismal, cheerless. Campagnet 
bleak, depressing, countryside. Faire trista mine 
* qn, to give s.o. a poor reception. Faira triste 
Qgura, to pull a long face. F: Triste oomme un 
Jour de pluia, oomme un bonnet de null, dull a<« 
ditchwater. 2. Unfortunate, painful (news, 
duty). En oatta trista ooeasion, on this sad 
occasion. Cast une trista aRaira, it’s a bad 
business, a bad job. 3 .^; Poor, sorry, wretched 
(meal, excuse). Fairs trista figun. to look sadly 
out of place, adv. -ment. 
tristesse [tristes], r./. (o) Sadness; melancholy, 
gloom. Avao tristassa, sadly, (b) Dullness, 
dreariness, dismalness, cheerlessness; bleakness 
(of landscape). 

Triton* [trit5]. i. Pr.n.m. Myth: Triton. 

2. s.m. Amph: Triton, water-salamander, 

F: newt, eft. 

triton'y s.m. Mtu: Tritone; augmented fourth, 
trituration [trityTaqj3],s./. Trituration, grinding, 
triturer [trityre], v.tr. (a) To triturate, grind, 
reduce to povraer. (b) To maaticate. 
triumvir [trbmviu'], r.m. BomJiut: Triumvir. 
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trimnvlrHt ftrbmvrra], s.m. Triumvirate, 
trivalent [trivalfi], a, Ck: Trivalcnt, tervalcnt. 
trivelin [trivle], r.m. A.Th: Buffoon, 
trivial, -als [trivjal]. I. a. (a) A: Trite, hack- 
neyed, commonplace. (6) Vulmr, low, coarse 
(expreation, etc.). 2. s.m. Tomber dans le t., to 
lapse into vulgarity, adv. -ement. 
trivialiser [trivjaUze], v.tr. To vulgarize (one’s 
style, etc.). 

triviality [trivjahte], s.J. l. (a) A: Triteness. 
(6) Vulgarity, coarseness. 2. Vulgarism ; coarse 
expression. 

troc [tnkj, s.m. Truck; exchange (in kind); 
barter; F: swopping. Fairs un troo, F; to do 
a swop. Donner qch. en t. pour qch., to barter sth 
for sth. Troo pour troo, even-handed exchange 
trocart [tmkair], s.m. Surg: Trocar, 
trocl^ue [tmkaik], a. & s.m. Pros • Trochaic 
troc h anter [trokatEir], s.m. Anat: Trochanter, 
trochfe; [troSeL J.m. Pros: Trochee, 
trochee*, s.J. Tuft of twigs (on tree-stump), 
trochct; [troSe], r.m. Bot: Cluster, 
trochet*, s.m. Cooper’s block. 
tro^Ue [trokil], s.m. Humming-bird, 
trocfalsque [troSisk], s.m. Pharm: Troche; 
locenge. 

[**^kle], X./. Anat: Trochlea. 

[trokoid;). I. a. (a) Anat • Trochoid. 
{fi)Geom: Trochoidal. 2,s.m.G€om: Spherical 
lune. ^tS.f (Courbe) troohoVde, cycloid, trochoid, 
roulette. 

ftr)cn],x.«. Bot: Privet. 
trog]<M3rte ftrogbdit], s.m. l. Troglodyte; 
cave-dweller. 2 . 0 m.* Wren. 

trme [trap], s./. Bloated face. II a utu t. 

<r ivrogne, he has a beery face, 
tronion [tropS], s.m. i. Core (of apple) ; stump 
(of cabbage); cabbage runt. 2. P; = TfexE. 
Troie [trwa]. Pr.ti./. A.Geog: Troy. La guerre 
de Trole, the Trojan War. 
rois [trwa], before a vowel sound [trwaz], 
wm.a.mr. s.m. Three. F: Les trois quarts 
dn temps, most of the time. Entrer par trots, to 
come in m threes, three by three, he trois aout 
^atrwa(z)u] the third of August. Henri Trois. 

th? Third. Th: Le dicor du trois, the 
_^ery of the third act. 

™8-etoile8, s.m. F: Cognac t.~i., three-star 
Madame Trois-Etolles, {Mme •••), 

t^isi^e [trwozjem]. I. num.a. & s. Third. 
Demewr au troisl«me (*tage). to live on the 
tlurd floor. F: De troisiime ordre, third-rate, 
Jford-class. 2.s.f.{a)Sch: (Classe de) troisfome, 
^orm (of upper school). 
[0) Katl: Voyager en troisfome. to travel third 
^lass). flrft). -ment. 

s.m.tnv. Three-masted ship. T.-m. 
•Quare-rigged three-master. 

s.m.irtv. (Lady’s) three-piece suit. 
ig-qiUUtt, r.m.inv. I, Three-quarter violin. 

Les trois-quarts, the three-quarters. 

s.m.inv. Mus: I. Three-four 
i^c). 2. Piece in three-four time. 

^■^' * Proof spirit. 

k ii * !• trftle, cabinet-maker 

no hawto Us own wares from house to house. 

Fish: Dragging, trawling. Filet i la 
M«le, drag-net ; trawl(-net). 

[trole] I. v,tT. F. (a) To take, drag, (s.o.) 

2, c.i. F : To wander about ; to loaf. 
"JJWW ftroloKr], r.m. (a) Hawker. (6) Vagrant, 
tnmp ; loafer. w 


troll ftrol], x.w. NoneMvth: Troll, 
trolley ftrole], s.m. i. Ind: Troll(e)y, truck (of 
aenal ropeway). Transport par trolley, overhead 
tr^sport. 2 • El. Tramways : Troll(e)v-pole and 
wheel. Autobus 4 trolley, trolley-bus. 
trombe[tr3:bl,x./. I. Waterspout. 2. T.devent, 
whirlwind. F: Entrer, sortir, en 


trombe, to 
Face, head ; P: 


burst in, out. 

trombinc [trSbin], s.f. P: 
mug. 

tromblon [tr 5 bl 3 ], S.m. i. Blunderbuss. 

2. Grenade-sleeve (fitted to nfle). 
trombone [trSbon], s.m. Trombone (instrument 
or pmormer). T. d coulisse, slide-trombone, 
tromboniste [tr 3 bonist],x.m. Trombone-player, 
trompe [tr 5 :p], s.f. i.jfa) Trump, horn. T. de 
chaste, hunting-horn. F: Publler qoh. 4 son de 
trompe. to trumpet sth. abroad, {h) Hooter, 
steam-whistle, (c) Aut: (Reed) horn. 2. Pro- 
boscis; trunk (of elephant) 3 * Anat: Tirompe 
d’Eustaohe, Eustachian tube. 4. Ind: Aspirator. 
trompe-1 ceil, s.m.inv. i. fa) Art: Still-life 
«ception. (b) Dummy window, etc. 2. Pej : 
Deceptive appearance ; illusion ; eye-wash ; 
piece of bluff, of camouflage, 
tromper [trope], v.tr. To deceive. l. (a) To 
cheat ; to impose upon, take in (s.o.). 8a laisser 
tromper aux apparenoes, to be taken in by appear- 
ances. (6) To betray be unfaithful to (wife, 
husband). 2. (a) T. qn sur ses intentions, to mis- 
lead s.o. as to one’s intentions. T. les espirances 
de qn. to disappoint s.o.’s hopes. C'est justement 
ce qut vous trompe, that is just where you are 
mistaken. (6) To outwit, baiffie. (c) To beguile 
(gnef, tedium) ; to while away (the time). 

8C tromper, to be mistaken ; to be wrong ; 
to make a mistake. Se t. dans son calcul, to be 
out in one’s reckoning. > me suis trompi de 
nmison, de route, I went to the wrong house, took 
the wrong road. Se t. d’heure, to mistake the time. 
EUe resaemble 4 sa sosur 4 s'y tromper, she is 
remarkably like her sister. II n’y a pas 4 s*y 
tromper, there is no doubt about it. Vous 
m|avez fait tromper, you made me commit a 
mistake ; you put me off, 

tromperie [tropri], s.f. i. (a) Deceit, deception, 
fraud. (/>) Illusion. 2, Piece of deceit ; fraud, 
trompeter [trSpctel, v. (Je trompette; Je trom- 
petteral) I. v.tr. To trumpet (news) abroad. 
2. v.t. (Of the eagle) To scream, 
trompette rtrSpetJ. i. s.f. (a) Trumpet ( (i) in- 
strument, fu) trumpeter or orchestral performer). 
Sonnene de t,, trumpet-call. F: Embouohar, 
entonnar, la trompette, to adopt a high-flown 
style, an epic style. S.a. tambour 1 . La trompette 
du Jugement dernier, the last trump, (fc) Trom- 
pette ileotrique, d*appel, buzzer, (c) Aut: Horn. 
2, s.m. Mil: Trumpeter. 

tromi^lr. -eute [trSpoKr, -oizj. i, a. (a) De- 
Mitful. (0) Deceptive, delusive, misleading. 
Prov: Lee apparenoes sont trompeuses. appear- 
ances are deceptive. 2. x. Deceiver, cheat. Le 
trompeur tromp4, the biter bit. adv, -scmcilt* 
tronc [trS], s.m. z. (a) Trunk (of tree, of body) ; 
body, item (of tree); barrel (of ox). 
(b) Arch : Tmnk, drum (of column), (e) Parent 
sto^ (of family). 2. Collecting-box (in church). 
3» Geom : Frustum (of a cone, of a pyramid). 
tr«^ (triiS). I (a) Log. yul^log. 

(^P: H^,pate. 2, For: Stem-pruned tree, 
troofon [trSsS], s.m. (Broken) piece, end, stub, 
stump (of sword, mast) ; frustum (of column). 
T. de boss. log. 

tronfoniijer XtrSsone], v.tr. To cut (anydiing of 
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cylindrical ahape) into pieces, into sections, into 
lengths ; to cut up. t.m. -ement. 
trdlie [tro:n], t.m. Throne. Monter «u tr6na, 
sur la tr6iio, to mount, ascend, the throne. 
Mettre qn sur le t., to seat, instal, s.o. upon the 
throne. Disoours du trOns* King’s speech. 
tr6ner [trone], v.i. (a) To sit enthroned, (b) F 
To occupy a place of honour ; to sit in state ; 
F: to throne it, to lord it. 
tronquer [trSke], v.tr. (a) To truncate (tree) , 
to mutilate (statue). (6) F: To curtail, cut down 
(novel). 

tronqu^y a. (a) Truncated. Mit tronqui, 
stub mast, (b) F: Edition tronquie, abbreviated 
edition. 

trop (tr^. I. adv. Too. (a) (With adi.) Too, 
over-. /rop it 18 too difficult Trop 

fatigui, over-tired. Trop fatigui pour courtr, too 
tired to run. (6) (With vb) Too much, overmuch, 
unduly, over-. Trop travailler, to over-work, to 
work too hard. Botte trop, trop boire, to drink 
to excess. Je Vai trop aim^ [tmpeme], I loved him 
too well. Ne tous y fiez pas trop, don’t count on 
It too much. II parle trap, he is too talkative 
On ne saurait trop le rdpeter, le trop ripiter, it 
cannot be too often repeated. J« ne sais trop que 
dire, I hardly know what to say. 2. s.m. Too 
much, too many, Le trop ne vaut rien, enough 
is as good as a feast. Trop de bruit, too much 
noise. Trop d'amis, too many friends. De trop, 
too much, too many, fitro de trop, to be in tlic 
way, unwelcome. Ils sont trop! they are too 
many ! Ils sont de trop, they are not wanted 
Par trop, (altogether) too (much), fltre par trop 
ginireux, to be far too generous 
trope ftrop], r.m. Rh- Trope, 
trophee [tr)fe],i.m. Trophy (of war, etc.), 
tropical, -aux ftropikal, -oj, a. Tropical, 
tropique [trapik]. i, a. Tropical (year). 
2. J.m. {(Q Astr : Geog- Tropic, (b) pi. The 
tropics. P: Maladie des tropiques, yellow fever 
trop-plein, s.m. Overflow (of bath, etc.) 

(Tuyau de) trop-plein, waste-pipe, overflow-pipe, 
troquer [troke], v.tr. To exchange, barter, 
truck, P: swop (sth.). T. qch. contre qch., to 
exchange, barter, sth, for sth, F: Troquer son 
oheval borgne oontre un aveugle, to swop bad for 
worse, r. -eun-euse. 

trot [tro], r.w. Trot. AUer le trot, au trot, to trot. 
Au petit f., at a gentle, an easy, trot. Partir au 
trot, to trot off. (Of horse) Prendre le trot, to 
break into a trot. 

trotte [trot], r./. F.' Distance, stretch, run. II y 
a une bonne t. d'ici Id, it is a good step from here. 
Tout d’une trotte, without stopping, at a stretch. 
trattO-menu, a.inv. F: Pitter-patter, scamper- 
mg (steps of mice), 

trotter [trote]. l, v.i. To trot; (of mice) to 
scamper. F: EUe est toujours 4 trotter, she is 
always on the trot, on the go. 2. v.tr. To put 
(horse) to the trot ; to trot (horse). 

■c trotter, F: « b’en allbr. 
trotterle [tratri], s.f. F: Toddling steps (as of 
child or old person) ; toddle, 
trottetir, -euse [tratceir, -e»]. I. s. (a) Trotter ; 
trotting norse or mare. (6) F : Quick w'alker. 
2. s.f. Trotteuse. (a) Centre-seconds hand (of 
watch), (b) Go-cart (for teaching infant to walk). I 
trottltt [tratl], s.m. (Dreeamake?^ errand-girl, 
trottilicr [trotine], v.i. I. (o) Eq^t: To trot! 
■hort. (A) F: To j<» along (on one’s horse). 
2* F : To trot about (trom one room to another) ; 
to pk-pat (about or along) ; (of child) to toddle, 
trottnette [trotinat], s.f. Scooter. 


trottoir [tmtwair], s.m. l, (a) Footway, footpath, 
pavement. Bordure du trottoir, kerb. Aut: 
Heurter le t., to strike the kerb. Artiste de trot- 
toir, pavement artist. (6) Rail: (Station) 
platform. 2, Trottoir roulant, escalator ; moving 
stairway. 

trou [tru], s.m. Hole. I. (a) T. dans un bas, hole 
in a stocking. Peroer un trou, to cut, bore, or 
prick, a hole {dans, in). F- Faire son trou, to 
come to the fore ; to work oneself into a good 
position. S.a. lune i. (fr) T. dans une haie, gap 
m a hedge. 2. T. dans une route, pot-hole in a 
road. 7'. d'obus, shell-hole. Av: Trou d’air, 
air-pocket, F: bump. T. de souris, mouse-hole 
F: Habiter un petit trou mort, to live in a 
dead-and-alive little hole. Golf: Partte par trous , 
match-play. Th: Trou du souffleur, prompter’s 
box. ^.Mch: etc: Trou d’homme, marjhole. 
troubade ftrubad], s.m. Mil: F: Foot-slogger 
troubadour [trubadu:r], r »2 Lit.Hist: Trouba- 
dour, minstrel (of Provence), 
troublant [trubla], a. Disturbing, l. Disquiet- 
ing, disconcerting. 2. Perturbing. Parfum t , 
heady perfume. 

trouble* [trubl], a. i. Turbid, cloudy, muddy 
(liquid); dim (glasses, eyes); murky, overcast 
(sky). Avoir la vue trouble, to be dim-sighted. 
Situation t., situation that is far from clear 
F: PAoher an eau trouble, to fish m troubled 
waters Adv. Voir trouble, to be dim-sighted 
2. Confused (mind), tuibid (conscience). Joie 
douloureuse, uneasy and almost 

I. (a) Confusion, disorder (in the 
ranks, in s.o.’s ideas, etc.). Porter le trouble 
dam une oArAmonie, to disturb a ceremnnv 
Troubles de digestion, derangement of the diges- 
tion. Troubles de vision, eyesight trouble 
(6) Agitation, perturbation, uneasiness. Jeter le 
trouble dans I’esprit de qn, to disturb s.o ’s mind , 
to perturb s.o. (c) pi. Pubhc disturbances 
Troubles ouvrters, disturbances due to labour 
2. yur: Trouble de jouissanoe, disturbance of 
possession 

troublc>f&tey s.m.inv. Spoil-sport, wet blanket, 
kill-joy. 

troubler [truble], v.tr. I, To make (Uquid, etc ) 
cloudy, thick, muddy ; to muddy (water). Yeux 
troubles de larmes, eyes blurred with tears. 2. To 
disturb ; to interfere with (activities) T le 
silence, to break (in upon) the silence. Troubler 
le repos, Pordre public, to make, create, a dis- 
turbance , Jur : to break the peace. T. la 
digestion de qn, to upset s.o.’s digestion. Imagina- 
tion trouble, disordered imagination. 3. To 
perturb, (a) To confuse, upset, discompose (s.o.) ; 
to disquiet (s.o.) ; to make (s.o.) uneasy ; to put 
(s.o.) out. Elle itait toute trouble, she was all m 
a flutter. (6) To agitate, excite, upset, sor. 
Parfums qui troublent les sens, scents that stir, 
thnll, the senses. 

Be troubler. i. To become turbid; (of 
wine, etc.) to get cloudy; (of sky) to become 
overcast, to cloud over ; (of Wsion) to become 
blurred, hazy ; to grow dim ; (of voice) to waver, 
to break (with emotion). 2. To show perturba- 
tion; to falter; to get confused. Suna ae trouMar. 
unconcerned, unniffled. 

trouer [true], v.tr. To hole ; to make a hole or 
holes in (wall, etc.) ; to perforate. Avoir les bas 
trouts, to have holes in one’s stockings. Troue 
aux ooudoa, out at elbows. Artist* qui a bkm da 
|b paiM 4 trouar, artist who has much difficulty 
in coming to the firxMit. 


t. et presque 
painful my. 
trouble^, s.m. 



troupe] 


655 


[tube 


te trotter. I. To wear into holes. 2. To open 
up ; to show an opening. 

trouiCiS./. Gap, opening, breach. F: Faire 
s« trou^o, to come to the fore, 
troupe [trup], »./. I. (a) Troop, band, company, 
throng (of people); gang, set (of thieves) 
[b)Th: Troupe, (theatrical) company, (c) Herd, 
drove (of cattle, deer) ; flock (of sheep, geese) 
Cm animaux vivent en troupe, these animals herd 
together, are gregarious. 2. MU' (a) Troop, 
body of so'diers. (6) (i) N C.O ’s and men , 
rn) men (as opp. to officers) OfHoiers et troupe, 
officers and other ranks. Enfant de troupe. 
s(^dier’8 son or orphan (brought up and schooled 
in the barracks). Chevaux de troupe, army 
remounts, (c) />/. Troops, forces, 
troupeau [trupo], s.m. Herd, drove (of cattle), 
Hock (of sheep, geese, etc.), 
troupier ftrupjc], s.m. Mil: Soldier, private 
F Vieux troupier, old campaigner, 
trousse [trusj, s.f. 1 . Bundle, package; truss 
(of hay). 2. pi A.Cost: Trunk-hose. F fitre 
aux trousses de qn, to be after s.o. , on s o ’s heels. 
3. Case, kit (of instruments, tools). T de toilette, 
dressing-case. T d r^pmatium, (cyclist’s, etc) 
ri!p<nr outfit. 

trousseau ftruso], s.m. I. Bunch. Esp. Trous- 
seau de clefs, bunch of keys. 2. (a) Outfit (of 
clothing), esp. school outfit \b) (Bride’s) 
trousseau. 

trousse-queue, Hartt: Dock-piece, 

troussequin [truske], s.m I. Cantle (of saddle) 

2, = TRUSQUIN. 

troussler [truse], v tr. i. (o) To tuck up, pm up 
fskirt, etc.); to turn up (one’s trousers) 
(6) Cw To truss (fowl). 2. F: To dispatch, 
get through, (work, business) promptly; to 
poUah oflf (meal) s.m -age. 

8e trousser, to tuck up one’s clothes, 
trouss^, a. I. Bundled up; tucked-up 
l.skirt, etc.); trussed (fowl, etc.). 2. F. Bien 
trouss^, well-arranged, neat (object) ; dapper 
(individual); well-prepared (meal); neatly 
turned (compliment). 

troussis [trusi], s.m. Tuck (in garment), 
trouvaille [truvarj], s.f. Fmd, lucky find, 
godsend, windfall. 

trouvlcr [truve], v.tr. To find. I. ia)Je ne peux 
pas t. mes clefs, I cannot find my keys. Je lut 
trouve d' excellentes qiiahtis, I find in him excellent 
qualities. Ces plantes se trouvent partout, thest 
plants are met with everywhere. Aller trouver qn, 
to go to 8.0. , to go and see s.o. (b) To discover, 
ihvent (process). 2. T iqch.) par hasard, to 
discover, hit upon, come upon, come across (sth.). 
T. qn en Jaute, to catch s.o. napfiing. Bureau des 
objets trouvbi, lost-property office. T. un filon, 
Kne idie, to strike upon a vein, an idea. C’eit bien 
trouv6I happy thought! Trouver & qui parler. 
to meet one’s match, n trouva la mort A . . 
he met his death at. . , . S.a. enfant, redire 2. 
3» To think, deem. Je la trouve jolie, I consider 
ner pretty. Voua trouvez? you think so? 
S.a. BON 1. 7, MAUvAis. a. -able. s. -eur, -euse, 
trouver. I. (a) To be. Je me trouvais 
alors d Pans, I was then in Pans. Se t. pris, to 
be caught. Trouves-tous tet d quatre heures, be 
here at four o’clock. (6) To feel. Je me trouve 
bun ia, I feel very comfortable here. 8a 
fiwivat bien de qoh., to feel all the better for 
sth. Se t. bien d‘ avoir fait ocA., to find it an 
^'’antage to have done sth- Je me trouve mieux, 
Ifeel better, Je m*en trouve mieux, I feel better 
w it. Sai. MAL* 2. a. To happen ; to turn out. 


Cela se trouve bien, this is most opportune. Je me 
trouve avoir du temps devant mot, I happen to 
have some spare time. Impers. II m trouva qua 
+ ind. , it happens that. . . . 
trouv^re [truverr], s.m. Lit.Hist: Trouvere; 
minstrel (of N. of Fr., iith cent.). 

I troyen> -enne [trwaje, -en], a. & s. Trojan, 
truand, -ande ftry5, -a:d], s. A. & Hum: 

I Sturdy beggar ; \agrant. 
tnible [trybl], j./. Fish: Hoop-net; shove-net. 
trublion [trybln], s.m. Trouble-maker, 
true [tryk], s.m. F ■ I. (a) Knack. Avoir la true 
pour fairs qoh., to have the knack of doing ith. 
{b) Tnck, dodge Th : PlAce A truos, play with 
elaborate stage effects. T d*optique, optical 
illusion. 2. P: («) Thingumbob, thingummy. 
(h) Thing, contraption, gadget, 
trucage rTryka:3], Ji'.m. I. raking; F: cooking 
(of accounts) 2* Fake. Cm: Trick picture, 
truchement [trySmo], s.m. A. i. Dragoman. 

2. Go-between ; spokesman (for a.o.). 
truck f tryk], i fw. Rail. Truck, 
truculence rtrykyiriis], s. f. Truculence, 
truculent [trykylu], a. T'ruculent. 
trudgeon (trydjSj, s.m. Smm: Trudgen stroke, 
truclle [trycl], s.f. I. Trowel. 2, T. d poisson, 
fish-slice. 

truell^e [tryclc], s.f. Trowclful 
truffe (tryf],r./. (a) Truffle. ib)F: Bulbous nose, 
truffier [tryfe], ti.tr. I, To stuff with truffles. 
Dmde truffle, truffled turkey. 2. To grangerize 
(book), s.m. -age. 

trufficulteur [tryfikyltce:r],f.m. Truffle-grower, 
truie ftrqi], s.f. Sow, Psau de truis, pigskin, 
truisme [tryismj, s.m. Truism, 
truite [tn|it], r./. Jeh: Trout. Truite MumonAa, 
salmon trout. 

truit6 [trqite], a. Red-spotted; speckled; 
spotted (dog) ; flea-bitten (horse) ; crackled 
(china), [truite] 

trumeau [trymo], s.m. I. (a) Arch : Pier. (A) Furn : 

Pier-glass. 2. Cm.' Leg of beef; gravy beef, 
truquage [tryka:}], s.m. = trucage. 
truqu|er [tryke]. I. v.tr. To fake ; F: to cook 
(accounts). T. une Uection, to gerrymander an 
election Artiole truquA, fake. 2. Abs. To aham. 
[truc] s . -eur, -euse. 

trusquin [tryske], s.m. Tit: Marking-oauge, 
mortise gauge. Compas A trusquin, beam- 

compas.s. 

tsar jtsair], j.m. Czar, tsar, 
tsarevitch [taarevit5],r.m. Czarevitch, tsarevitch, 
tsarine [tsannl, s.f. Czarina, tsarina, 
ts^-ts^, tsetse [tsetse], s.f. Ent: TBetse(-fly). 
tu‘ fty], pers.pron.nom. (Familiar form of address 
to relations, intimate friends, children, animals) 
(a) You. Qut es-tu, toif who are you} F: tttra 
A tu et A toi aveo qn, to be on familiar terms 
with 8.0. P: (Abbreviated to f’) Tentends bien! 
you understand 1 (A) (In Biblical style ; also in 
Quaker speech) Thou, 
tu*. See TAiRE. 

tuant [tqd], a, F: 1. Killing, laborious (work). 

2. Boring; exa|merating. 
tub [tceb], s.m. Toil: Tub, (8ponge-)bath. 
tuba [tyba], x.m. Mta .• (Sax-)tuba ; bass-tuba, 
tube [tyb], s.m. Z. {a) 'Tube, pipe. Tube aoous- 
tlque, speaking-tube. W.Tel: T. redretteur, 
rectifying valve. T. de pdte de couleur, tube of 
colour, Mch : T. de niveau, glass gauge, gauge- 
glass. ChaudlAra A tubas, tubular boiler. 
(A) Anat: Tube, duct. 2. Artil: (i) Inner tuba 
(of gun), (ii) F.' Gun. ^.pl.Drettm: Bugles. 
4.P: Top hat, F; topper. 
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tubjer [tybe], n.tr. To tube. i.m. -age. 
tubercule [tyberkyl], t.m. I. Bot: Tuber. 
2, Med: Tubercle. 

tuberculeux, -eute [tyberkylo, - 0 :^. I. u (a) 
Bot: Tubercular (root). {b)Med: Tuberculous 
(lung). 2. 1 . Tubercular patient ; consumptive, 
tubcrculose [tybcrkylo:zJ, sj. Tuberculosis, 
tub^eux, -euie ftybero, -o:z]. Bot • I. a. Tu- 
berous, tuberose 2. r /. Tubireuse. tuberose, 
ttlbulaire [tybyle:r], a. Tubular Vote souter- 
ratne t., tube railway. 

tubulure [tybylyir], I./. Hyd.E • etc: Tubulure, 
tubulature ; pipe , nozzle. Flacon d trois 
tubuluret, tiirec-neck bottle I C E T d'^chap- 
pement, exhaust manifold, 
tudetque [tydcsk], a Teutonic, Germanic, 
tudieu [tydje], in/. A: Zounds! ’sdeath I I 

tue-mouchea, s.m.tnv. i. Bot Fly agaric | 
2. (a) Fly-swatter, (b) Papier tue-mouohes, 
fly-paper j 

tuer ftue], r.tr. To kill I. To slaughter, butcher 
(animal) 2. To slay, make away with (s.o ) j 
T. qn d'un coup de cuutcau, to stab s.o dead II 
fut tui d'une balle au cceur, he was shot through 
the heart Tuer qn raide, ( 1 ) to kill s o on the 
spot ; ( 11 ) to shoot 8 . 0 . dead Se fair* tuer, 

( 1 ) to seek death ; (it) to get killed Tub & Ten- 
nami, killed in action F Tuer le temps, to kill 
time. 

se tuer. I. (a) To kill oneself, to commit: 
suicide, (fc) To get killed. 2»Set d force de botre, 
to drink oneself to death. Je me tue d vou^ le dtre, 

I am sick and tired of telling you 
tuerie [tyri], s.f. Slaughter, butchery, carnage. I 
tue-t£te (i^), adv.phr. At the top of one’s voice I 
Crier d r.-r., to bawl, yell 

tueur [tqcerr], s.m (a) Butcher, slaughterman. 

(b) Killer, slayer. T. de Itons, lion-Killcr 
tUI [tyf], s.m. I. Geol : (a) Tuf volcanique, tuff. 
(b) iSif oaloaira, calcareous tufa ; chalky subsoil 
2. F: Bottom, bed-rock, foundation (of one’s 
mind, being). Descendre jusqu'au tuf to get dowm 
to bed-rock. Com : (Of prices) Touohar la tui, 
to touch bottom. 

tulle [tuil], s.f. I. (Roofing) tile T. flamaru^e > 
en S, pantile. T. fatudre, ridge tile. Couvrir un 
oombla an tuilas, to tile a roof. 2. P: Unlucky 
event; crusher. 

tuilerie [tqilri], s.f. (a) Tile-works. (6) Las 
Tuilarias, the Tuilerics (( 1 ) Hist: Palace, 
(ii) Gardens, in Paris). 

tluipe [tylip], s.f. I. Tulip. 2. (Tulip- or 
bell-shaped) shade (for electric light) 
t'tU* f^l]. P** ' Tulle ; net (fabric), 

tuilerie [tylri], s.f. I. Tulle-making. 2. Tulle- 
factoiy. 

tum^raction [tymefaksjS], s.f Tumefaction, 
swelling. 

tumifier ftymefje], v.tr. To tumefy; to cause 
(joint, etc.) to swell, 
se tum^fier, to tumefy ; to swell, 
tumeur [tymoc:r], s.f. Med: I. Tumour; 
F: growth. 2. Swelling. 

tumulaire [tymyle:r], n. Tumulary, sepulchral. 

Piarra tumulaira, tombstone, gravestone, 
tumulte [tymylt],r.m. Tumult, hubbub, turmoil, 
uproar. En tumulta. in an uproar, in confusion, 
tumultueuix, -euse [tymyltqe, - 0 :z], a. Tumul- 
tuous, noisy, riotous, adv. -sement. 
tumulus [tymylv:a], s.m. Tumulus, barrow; 

sepulchral mound, pi. Des tumulus, des tumuli 
ttnigttute [t&kstat]. r.m. Ch: Tungstate 
tungstine [tdkkatan], s.m. Ch: Tungsten. Aoiar 
au tuniat4na, tungsten steel. 


tunique [tymk], s.f I. Cost; Tunic. Eec 
Tunicle. 2, Biol: Bot: Tunic; coat, envelopi 
(of an organ). 

Tunisie [tymzi]. Geog: Tunis (th< 

Protectorate, with cap. Tunis), 
tunnel [tynel], s.m. (a) Tunnel. Aer : Tunnel 
a6rodynamique, wind tunnel. (5) El.E: T. dt 
cdbles, cable subway. 

turban [tyrba], s.m. Turban. F: Prandra It 
turban, to go over to Islam 
turbidit^ ftyrbidite], s f. Turbidrty, cloudiness, 
muddiness (of liquid). 

turbin [tyrbe], s^.m P. Work, grind Matson 
oil tl y a beaucoup de t., house where there is a 
lot to do. [turbiner] 

turbine [tyrbm], s f. I. Turbme. T. d choc, 
impulse turbine. T. d reaction, reaction turbine 
T. hydraultque , water turbine, water-wheel. T. d 
vapeur, steam turbine 2. (Rotary) fan (of 
vacuum-cleaner, etc.). 

turbin^ ftyrbine], a. Turbinate(d) ; whorled 
turbiner [tyrbme], v.t. P To worit, toil, 
turbo-altemateur, sm El.E: Turbo-alter- 
nator. 

turbo-^lectrique, a Mch • Turbo-electnc. 
turbo>moteur, s.m Turbo-motor; turbme 
turbot fry rbo], j.m. Ich: Turbot 
turbotiere ftyrbotjeir], J./ Cu; Turbot-kettle 
turbotin [tyrbotc], s tn. Ich Young turbot, 
turbulence [tyrbylars], r./. Turbulence, (a) Un- 
ruliness, insubordination, (b) Boisterousness, 
turbulent ftyrbylo], a. Turbulent (a) Restless, 
unruly (crowd), (b) Boisterous, stirring (child) 
turc, / turque [tvrk] I. < 2 . Turkish £tr® assit 
i la turque, to sit cross-legged. 2. (a) s Turk 
T6te de Turc, ( 1 ) try-your-strength machine (at 
fairs) : hence ( 11 ) butt, scapegoat, (b) s.m Letts 
Turkish. 

turco [tyrko], s.m. Mil: F Turco ; Algerian 
rifleman. 

turcoman [tyrkomo], r.m Ethn: Ling Tuno- 
man, Turkoman. 

turelure [tyrlyir], s.f F: Refrain (of song), 
j fol-de-rol. F: C’est toujours la m^me turelure. 
It’s the old story. 

turf [tyrf], s.m. I. Race-course 2. Le turt, 
racing , the turf. 

turfiste [tyrf 1 st], J m. Race-goer, 
turgescence [tyrycssais], s.f. Turgescence, 
turgidity. 

turgescent [tyryessa], a. Turgescent. 
turlupin ftyrlype], J.m. (a) Clowm, buffoon, 
merry-andrew’ (b) Scamp, 
turlupinade [ryrlypmad], s.J. A. Piece of 
clownery, of low buffoonery, 
turlurette ftyrlyrct], mt. Fiddle-de-dee ! 
turlutaine [tyrlytcn], s.f. I. A. Bird-organ 
2. C’est sa turlutaine, he is always harpuig 
on that. 

turlututu [tyrlytytyj, mt. F. Fiddlesticks I 
flddle-de-dee 1 hoity-toity ! 
tume [tym], s.f. P: (a) Diggings, dig* 
(ft) Sanctum, den. 

tumepfs) [tymep(a)] j.m. Tumip-cabbage, 
kohl-rabi. 

turpitude ftyrpityd], s.f. Turpitude. I. De- 
pravity, baseness. 2. (a) Scurvy trick, base deed, 
(ft) Dihiter des turpitudes, to talk smut, 
tuf^ue ftyrk), a. & s.f. See turc. 
turquet [tyrkE], j.m. 1 . Maise; Indian com 
2. lhig(-do«). 

turquette [tyrketl, s.f. Bot : Rupture-wort. 
Turquic [t^i]. Pr.n.f. Geog. Turkey. F: BW 
de 'rarquie, Turkidi wbeet ; maixe. 
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turquin [tyrke], a. Bleu turquin. slate-blue, 
bluish-pey (marble, etc.), 
turquoise [tyrkwaiz] i. S.f. Turquoise 
2. a.inv. & x.m.mt . Turquoise (blue) 
tu-Si -t, etc. See tairf 
tussllage [ty8ila:3]. s.m. Bat • Coltsfoot, 
tussor ftysoir], s m. Tex: Tussore silk 
tut^laire [tytelc:r], a. Tutelary (divinity), 
guardian (angeJ). Jur : Qestion tutWaire, 
guardianship 

tutelle [tytsl], j./. It Jur: Tutelage, guardian- 
shrp. Enfant en tutelle, child under guardianship 

1 . F- Protection Prendre qn sous sa tutelle, 
F to take s.o. under one's wing. Tenir qn en 
tutelle, to keep s.o. under one’s thumb 

tuteur, -trice ftytGc:r,-tris]. I.I {a) Jur: Guar- 
dian, tutor (of a minor), (b) F: Protector. 

2 . s.m Hori Prop, support, stake. 

tutioyer [tytwaje], v.tr (je tutoie; Je tutoierai) 
To address (a o ) as and toi (instead of vous ) ; 
to be on familiar terms with (s.o.). s.m -oie- 
ment. 

tutu [tytyj, s m. 1. (Child's word) Bottom, 
behind. 2. (Ballet dancer’s) ‘sticking-out’ skirt, 
-aux [tyjo, tqijo], sm I. (a) Pipe, tube. 
de descente (d'une matson), rain-water pipe, 
pipe. T . d'ivent , blow-off pipe (of cesspool) 

T flexible, t en caoutchouc, (i) rubber tubing , 
Tuyau d'inoendie, fire-hose 
T (Tarrosage, garden-hose Tuyau de ohemin^. 
chimney.ftue. Tuyau de poAIe. (i) stove-pipe; 
fii) P top hat, topper Tuyau aooustique, 
^eaking-tube Tuyau d'orgue, organ-pipe. 
F Dire qch. & qn dans le tuyau de I'oreiUe, to 
whisper sth in s o.’s ear (whence the meaning 2 
Mow) (^>) .Stem (of tobacco-pipe) ; nozzle (of 
bellows), (f) Barrel (of quill), {d) Stalk (of com) 
(f) Laund: Flute, goffer, quill. 2. F- Tip (at 
hor^-iBcing) ; wrinkle, hint Avoir des tuyaux, 
to be in the know 

tuyauter [tyjote, tqyote|, v.tr 1. Laund To 
flute, goffer, quill (linen). Fer k tuyauter, goffer- 
tonp. 2. Rac: etc: F: To give a tip, 
tipT*^™ put (so.) up to all the 

tttyauterie [tyjotn, tqijotri], s.f. Pipe and tube 
works, factory or trade. 

^yauteur ftyjotocir, tqijotoerr], r.m. F. Tipster, 
nycre [tyjc;r], J./, (a) Metall: Tuyere, twyer, 


blast-pipe, nozzle (h) T d'lnjecteur. injector 
nozzle. 

t3^p«n [tepaj, s.m I. Anat . Drum (of ear). 
Membrane du tympan, tympanic membrane , 
eardrum. Bruit d bnser le t., ear-splitting noise 
2. Typ: Tympan. 3, Arch. Tympanum. 

type [tip], r.m I. T ypc. Com. Sample piece, 
pattern. Motooyolette type, motor bicycle of 
standard design. 2. (u) F Personality. Drdle 
de type, queer chap, rum stick [h) P- Fellow, 
chap, bloke. T'es un chic type, you’re a bnck, a 


trump. 3. Typ. Type 
typesse ftipcs], s f. P- Woman, girl. 

r m. Bot Typha, (cat’s)-tail. 


r. * yp'in. ii-ai 

typhlite[tiflit],j/ Med. Typhlitis 
typholde [tifoid], a. Fi*vre typhoids, typhoid 
(fever) , enteric fever. 

typhoiqucftibik]. I. a. Typhoidal 2.1 Patient 
suffering from typhoid 
typhon ftif5], j m Meteor. Typhoon. 
t3q>nus [tifyis], r m Med' Typhus (fever), 
typifi^ [tipifjc], a. Typical; standardized, 
typique [tipik], a Typical I. Symbolical 
2. True to type 

typographe ftipograf], s.m., F typo [tipo], 
s.m. Typographer, printer 
t3^pOgraphie ftipografi], s J l. Typography. 
2. Printing-works 

tj^Ographlque ftipografik], a Typographic(al) 
Erreur typographique, misprint adv. -ment. 
-ally 

Wolithographie ftipohtografi], s.f. Typo- 
lithography. 

typot«6graphe ftipotelegraf], sm Printing 
telegraph. 

tyran ftiroj, x.m Tyrant. Femme qui est un tyran 
domestique, woman who is a domestic tyrant. 
// est let.de safamille, he tyrannizes his family, 
tyranneau [tirano], s m Petty tyrant, 
tyrannic [tiram], r / Tyranny. ' 
t^annique (tiranik], a Tyrannical, tyrannous. 
adv -ment. 

tyranniser ftiramze], v.tr To tyrannize over 
(so), to tyrannize (s.o.). 

tyrolien, -ienncftinlje, -jcn]. I.a. Sfj. Tyro- 
lese. 2. s.f. Tyrolienne, Tyrolicnne ; yodelled 
song or melody. 

tzi^ane [tsigan], x.m. f Tzigane; Hungarian 
gipsy. 


u 


letter) U, u. Fer en U, chamu 
uhirti.t ^ •tltrup lens-front. 

[fSUin)*® a. s F: Ubiquitoo 

^jvji^rybiktiite]. Ubiquity, 
met [ydometr], s.m. Udometer, pluvtc 

»eter nun-gauge. 

1 1°^’ (Pronounced as with h ‘aspirate 
. Uhlan. Lw [leyla], the uhlans. 

J^ykotz], s.m. Ukase. F; U. patentee 


fiat. ’ ■ ' ' 

[ylazraajDj, s.f. Ulceration. 


rongean 


Ulcer. 

o.fr. (il uledre; fl ulodrwi 
to ulcerate ; to fieater. 


ulc6r6, a. Ulcerated. F; Avoir une oon- 
soienoe ulodrde, to suffer pangs of conscience. 
Comr u., cankered heart. 

ulc^reuXy -eusc [ylsero, -oiz], a. Med: Ulcer- 
ous ; ulcerated. 

Ul®x* gorae, whin. 

uliginaire [yli3ine:r], uli^eux, -euse [yli3ino, 
-0:z], a. Uliginous; uliginal (plant). Terrain 
uliginaire, swampy ground ; swamp, marshland. 

ulmaire [ylmeir], r./. Bot: Meadow-sweet. 

Ulnairc [ylneir], a Anat: VlriMT. 

ultdrieur, -cure [ylterjceir], a. Ulterior. 
I. Geog: Further, thither. 2. Subsequent (d, 
to); later (news, diate). Com: Ordres ultirieurs, 
further orders. 

ult^rieurcment [yltcriccrma], adv. Ulteriorly, 
^er on, subsequently, hereafter. 

ttl tim a tmn [yltimatom], s.m. Ultimatum, 
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uldmc hrltim], a. Ultinute, final, last, 
ultfano IVltimo], adv. Lastly, finally, 
ultra (ym], s.m. Pol: Ultra(isr), extremist, 
ttltramarilie [yltramarin], i./. Lapis lazuli, 
nltramontuill [yltram 3 t£[. I, a. Ultramontane ; 
bevond the Alps (as from France). X. t.m. Theol 
Pol: Ultramontaniat, Vaticanist. 
nltra-royuli(lte,4i. Ultra-royahst 
ultra-tonore, a. Ph : Above the audible range ; 
supersonic. 

ultra-violet) -ette, a. Opt: Ultra-violet, 
ululution [^^lylasjS], I./., ululement [ylylma], 
i.m, Ululation (of owls) ; hoot(ing). 

^uler [ylyle], v.i. (Of owl) To ululate , to hoot. 


Ulytsetyris].' Pr.n.m. Ulysses. 

US) use [A, yn]. l,num.a&s. (o) One lln'en 
reste qu'un, there is only one left Lea Mille at 
Una Nults, the Thousand and One Nights 
Un A un [AnaA], un par un, one by one. En 
oolonna par un, in single file Una heura, one 
o'clock, flur las una [leyn] haura, about one 
(o’clock). Page uti, page one. Un ef im [A e A] 
font deux, one and one are two Th : La un [l.iA), 
the first act. F: En savoir plus d'una, to know 
a thing or two. II went un jour sur deux, de deux 
jottrt I’un, he comes one day out of two, every 
other day. De trots Vun, one out of every three. 
Una, daiu, trois, partazl one, two, three, go! 
(6) One (and indivisible). Diau ast un, God is 
one. Cast tout un [tut A], it’s all one, all the 
same. F: 11a na font qu*un, they are hand in 
glove together. 2* Indef. pron. One. (L*)un da 
nous, (l*)un d'antra nous, one of us. Las uns 
dlaant qua . . some say that. . . . L*un at 
l*autra. Tun ou I’autra, Tun I’autra, see autre i 
Pat un, see pas' a. 3. Indef .art, (pi das, q.v. 
under db III.) A, an fp/. tome), (a) Unjour, une 
Pomrne, une heure, a day, an apple, an hour. Un 
pire et une mhe, a father and mother. Venez me 
voir un lundi, come and see me on a Monday, 
some Monday. Pour una mlaon ou pour una 
autra, for some reason or other. (6) Such a one 
as. Setnt doute un Worth vous aurait~il tnieux 
habilUe, no doubt a (firm like) Worth would have 
dressed you better, (c) (Intensive) J*al au un 
monda aujourd’huil I’ve had such a lot of people 
to<lay I Tu m'as fait une peur! you gave me 
such a fright I 

unanime [ynanim], a. Unanimous (dans, in) ; of 
one mind. Ils sont unanimes d vous accuser, they 
are unanimous in accusing you. 

UlMinliriCmcnt [ynanimmdj, adv. Unanimously ; 
with one accord. 

UlUinimlt^ [ynanimite], s.f. Unanimity. A 
l*u n > nlml t*, unanimoualy. A I'u. des votx, with- 
out one dissentient voice. 

Ufldali -MIX [5^al, -0I, a. — ONCIAL. 

vagural) -aux [STOcal, -o], a, Anat : Un^al. 
mguifi&re [ 3 g^ifer], a. Z: UnguilArous ; 
clawed. 

unlate [yt\jat],f.iN. df n, ReiH: Uniat(c). 
unlceUtllaire rynisdyls:r 1 , a. Biol: Unicellular, 
nolclti [ynisite],r./. l,Pnil: Oneness, uniquity. 

a. Uniqueness, singleness. 

Unicolore [ynikobtr], a. Unicolour; one- 
coloured, wholi^lour^ (ttuff, etc.), 
unlcpine [ynikom]. 1. a. Single-homed. 
t.m. LICORNB. 

unltina rynjeml, num.a. fUaed only in com- 
pounds) First. i^rnnte el tdudnie, thirty-first. 
uaHicanon rynifika^], t.f. Unification; c<m- 
sdidatioii (01 loans, etc.); atandardizstion fof 
weq^ts and measures) ; amalg^tmation (of 
industries). 


unifier [ynifje], v.tr. To unify (ideas; ; to con- 
solidate (loans) ; to standardize ; to amalgamau: 
(industries). 

uniformic [ymbrm]. 1 , a. Uniform, unvarying. 
Taux u , flat rate (of interest, etc.). 2 , s.m. Uni- 
form Grand uniforms, full uniform. F* Er- 
dosser Tuniforme, to become a soldier QuitUr 
I’uniforme, to leave the .service, adv -dment. 
uniformiser [ymformize], v.tr. To make 
uniform, to standiidize. 
uniformity [yniformite], s.f. Uniformity, 
unilatyrai, -aux [ymlatcral, -o], a. Unilatera, . 

one-sided (contract, etc.), adv -ement. 
unilingue [ynilr.:g], a. Unilingual (dictionary), 
uniloculaire [ynibkylr.ir], a. Bot: Unilocular 
one-cel led (ovary). 

uniment [ynimo], adv. Smoothly, evenly 
uninominal, -aux [ymnommal, -o], a Unmo- 
minal. Sorutin uninominal, voting for a singh 
member, for one member only, 
union [ynj5], s.f. Union. I. Coming together 
S.a TRAIT 4. 2, Society, association. L’Umon 
Sud-afrieaine, the South African Union Union 
ouvriAre, trade union. Union ohrAtienns de 
jsunes gens. Young Men’s Christian Association 
3, Marri'^ge. 4. F: Unity, concord,, agreement 
L’union fait la force, unity is strength 5. Tchn 
Union(-joint) ; coupling, 
unipare [vmpair], a Biol: Uniparous 
unipersonnel) -elle [ympersond], a. Gram 

1. Umpersonal (verb). 2. Imper. onal (verb), 
uniphasy [ynifaze], a. El.E: Single-phase 
unipolaire [ympolcir], a. EI.E: Uniiiolar, 

single-pole (dynamo, switch), 
uniprlx [ynipn], a.inv. Magasin uniprix, one- 
pnee store. 

unique [ymk], a. I, Sole, only, single; that 
stands alone. Fils unique, only son. Rue A sens 
unique, one-way road, street 2, Unique, unri- 
valled, unparalleled. F- Vous Ales unique' 
you’re the limit I adv. -ment. 
unir [yniir], f.fr. I. To unite, jom. Fatts ^troite- 
ment unis facts closely linked together, l^tre un. 
par le manage d . . to be joined in wedloik 
to. . Unir A nouveau, to reunite. 2< To 
smooth, level, make plane. 

s’unir. I. To umte, join. S’u. d qn, (1) 
join forces with s.o. ; (n) to marry s o. 2. Tc 
become smooth, even. 

uni, a. l, (a) United, harmonious (family) 

) Le Royaume-Uni, the United Kingdom 
:tats-Unis, the United States. 2. Smooiii 
level, even (ground). 3, Pbui (material 
colour); 8elf-colour(ed) (material). Tulle uni, 
plain net, 

uniryfringent [ymrefre3a], a. Ph: Monore- 
fringent (cry stal). 

unisexuy [ynisdcstie], unisexuel, -elle [yn** 
scksqd],<2. Biol: Unisexual, unisexed. 
uni»80n[yni85],r.m. Mus: Unison. A rmu**®®* 
(i) in unison (de, with) ; (ii) in keeping (with), 
umtaire [yniterr), a. i, ■= uNiTA(i>Rt»<- 

2. Unitary (system, etc.). Cow; Pflx uoliair«» 
imit-price. Mec.E: AUongement uniUire, dongs- 
tion per unit-length. 

unitBifien [ymttrjc], unitarien, -ienn* 

[ynitaije, -jen], a. & s. Rel.H: Unitarian 
unity [ymte], s.f. I, (a) Unit (of measure, etc.)- 
(b) Aith: Unity, one. Cow; Prlx d# 
price of one (article). 2« Unity, (o), Oneness (ot 
God). (6) Uniformity (of p^, action). If * 
pas d'u. dam sa eondmte, there is no 
consistency, in his conduct. Lit: Lss unit* 
dramattqiiM, ^ dramatic unities 
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univalent [ynivalaj, a. Ch: Univalent, mono- 

n^t valve [ymvalv], a. (<j) Bof Umvalvular 
Univalve. 

univcrs [ymrc:r], ijn. Universe. Par tout 
[’unlven. all over the world. 
uilivCTSaliser [yniversalucl, v.tr To universal- 
lae, to make (sth.) universal, 
osiversalit^ [ymversalitej, s f. I. Universality. 

uniwraabie*!. 2« Sum total 
wnlverslel. -clle [ynrvcrsel], a. Universal. 
Si^pulation untverselle , world-wide reputation 
f Hommee univorsels, all-rounders LiK&taire 
universel. raiduary legatee, adv. -ellcment. 
univcrsitaire [ymversiteir]. l. a. University 
(Studies, town). 2. f. Member of the UmversiU’ 
lie France {q v. below) ; member of the teaching 
professson. 

university [ymverstte], s.f. I. University. // 
ommt etudte d I'u., he had been through the 
university ; F ■ he had been to college. 
2. L’UMversitfe da France, the whole body of 
university and school teachers, professors. 


inspectors, etc. 

tmivogue [ynivok], a. Univocal. 

Untel [oetel], t m Hum. M C/nte/, Mr So-and-so 

Cf TF-l. 3. 

upas I V pens I, f w I. Upa3(-trec) 2. Upas (juice), 
upsilon [ypsibn], s.m. Gr Alph • Upsilon 
uranc (yranj, r.m. Ch: Uranium oxide 
uranium [yranj-im], s tn Ch: Uranium 
urano^aphie [yranografi], s.f. Uranography, 
urate fyrat], j m l.Ch- Urate l.Agr- Urate 
fcrtihzer 

itrbain [yrbej. I, a. Urban (population), town 
(house) Archttciture urbatne, town planning 
2. » « Town-dweller; cify-dweller. 
urbantser fyrbamze], v.tr. To urbanize (rural 
district, etc.) 

urbanisme [vrbamsm], s.m Town-planning 
urbaniste [yrbamst], s m Town-planner, 
urbanity [yrban>te], s.f Urbanity. Avec 

urbanite urbanely. 

®»^[yre],s./ Ch: Urea. 

u r^ ie [yremi], s.f Med - Uraemia. 

uremique [yremik], a Med Uraemic. 

** ^^tre [yretr], s.m. Anat: Urethra. 
urgencc[yr3S:8],r./. Urgency. En oas d’urganoe, 
in case of emergency, D y a urgenoe, the case is 
pressing. A adrcHer d'urgenoe. to be sent 
immediately. Convoquar d’urgenoe lea sooii- 
to call an extraordinary meeting of the 
wartholders. Pari: Demander I’urgenoe, to call 
mr a vote of urgency 

**^ent Krja], a Urgent, pressing; instant 

1®^)- Cos urgent case; emergency. Post: 

Urgent,” ‘urgent’; ‘for immediate delivery.’ 

^v. -eminent. 

^“tAire [ynnetr], a. Anat: Urinary. 

"auz [ynnal, -o], s.wi. Urinal (vessel), 
[ynnl, s.f. - Urine. £vaouer I’urine, to pass 
^ter, 

[yrine], 0 . 1 , To urinate; to make water, 
[yrinwair], s.m. (Public) urinal. 

[yrik], a. Uric (acid, concretion). 

"Uf [yni], s.f. (a) Um. (b) lira# de sonttlii, 
•^lot-box. 

[yrtylm], s./. Ecc: Ursuline (nun). 
^ UrsuHnes, Ursuline convent-echool. 

[yrtikaee]. s.f. pi Bot: Urticaceae. 
J2«^j[ynikcr],r./. Med: Nettle-nwh. 
iVnikfil. Urticating, atin^g. 




Mm: Uctication. 
Unit, aufiocht. 


[y], s.m pi. A : Usages. (Still used in) Les ut 
at ooutumet [yzekutymj d'un pays, the ways end 
customs of a country. 

U8* [yisl. (The Lt. ending) us. F: Mots en us, 
learned words. 

U8able [yzahl], a. Liable to deteriorate through 
wear ; liable to wear out. 

usage [y2a:3], s.m. I. (a) Use, using, employment. 
Mettre un article en usage, to put an article into 
use. Paire usage do qoh., to use, make use of, 
sth Faire bon usage de qoh., to make good use 
of sth. . to put sth. to good use Paire mauvale 
usage de qoh., to make bad use of sth. ; to put 
sth to (a) bad use ; to misuse sth. Pharm 
’’Pour I’usage externe,” ‘for external application.’ 
Article k mon usage, article for my personal use. 
Article d’usage, article for everyday use. Hors 
d’usage, (1) out of use ; (ii) obsolete, (b) Wear, 
serv’ice (of garments, etc.). Paire un bon usi^, 
faire de I’usage, to wear well, do good service. 
Garanti k Tusaga, warranted to wear well. 

2. fur ■ Droit d’usage oontinu, (right of) user. 

3. (0) Usage ; use (and wont) , custom, practice. 
Usages locaux, local customs Phrases d’uaage, 
conversational commonplaces Comme d’usage, 
as usual. Selott I'u , suivant I'u., according to 
custom. 11 est d’usage de + tnf., it is customary 
to. . . . (fc) Practice, experience. Prov : Usage 
rend maltre, practice makes perfect. Avoir 
I’usage de qoh.. to be used to sth. L’usage du 
monde, good breeding Avoir I’usage du monde, 
to have a knowledge of the ways of society. 
Manquer d’usage, to lack breeding. 

usag^ [yza3e), a. (Article) that has been used 
or worn ; second-hand (car, etc.) Non usag^, 
new. 

usager, -ire [yza3e, -e:r]. i. s. User (of sth.). 
Les usagers de la route, those who use the road ; 
road-users. 2. a (Of articles) Of everyday use. 
Cust : Eflets usagers, articles for personal use. 

usance [yzo-.s], s.f. Com . Usance (of 30 days). 

usant [yzd], a. Wearing (life, work) ; abrading 
(powder). 

user fyze]. I. I. v. tnd.tr. User de qoh , to use 
sth , make use of sth. U. bien, tnaJ, de qch., to 
make good use, bad use, of sth. U. de force, de 
violence, to resort to force, to violence. En bien 
user aveo qn, to treat s.o. well. En mal UMr 
aveo qn, to treat s.o. badly ; to use s.o. ill. 
Est-ce ainst que vous en usez avec lui^ is that how 
you deal with him, how you treat him ? 2. v.tr. 

(а) To use (up), consume (sth.). U. toutes ses 
provtsioru, to use up all one’s provisions. 

(б) To wear (sth.) (out, away, down) ; to abrade, 
U ses vitements, to wear out one’s clothes. Msuls 
k user, abrading wheel. 

s’aser, to wear (away). Sa resistance s'usera 
d la fin, his resistance will wear dbwn, break 
down, in due course. 

II. user, s.m. Etofle d’un bon user, material 
that wears well, 

US^, a. (Of metal, stone) Worn ; (of garment) 
shabby, threadbare ; (of rope) frayed, iujat usA, 
hackneyed, stale, threadbare, trite, trivial, subject. 
Cheval usi, worn-out horse. Terre usie , exhausted 
land. 

usine [yzin], s.f. Works, (manul&ctory, mill. 
U. d gaz, gaa- works. El.E: U. central*, power- 
station, power-house. Ouvrier d’ualne, factory- 
hand, mill-hand. 

tttinjer [yzine], v.tr. I. Metalto: To imchine, to 
tool (castings, etc.); to machine-finish (parts). 
PMtits natadee, bf^ht parts. 2. P: To sweat 
(labour, artists, etc.), s.m. -ftgc* 
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Ullllicr [Tsinj«], f.M. Manufacturer; iml!*owner. 
Vtltf [ywte], a. Uted ; in uae ; current. U mot 
n'Htphu u., the word ia obaolete. 
uttcfitlle [yatdiil], t.m. Utentil, implement, tool. 
U. de minage, household utenail. UttemUet de 
toiltttt, toilet requititea. 

lUtalel, "elle [yawl], o. Uaual, cuatomary, 
habitual, common. Let artt utueh, arta and crafu 
Comaitsanctt usuelUt, knowledge of everyday 
thiMa. adv. -ellcmeiit. 

Utumalt [yayfnp], s.m. Jur: Usufruct; life 
interest. 

atufruitier^ [yavfrqitje, >je:r], a s 

Jur: Usufructuary, i. Tenant for life, 
uturmlre [yzyrair], a. Usurious (interest). 
Ullirt* [y*y:r], i./. Usury. Pratiquer /*«., to 
practise usury. F; Rendreunblantaltavaouaure. 
to repay a service with interest. 

UfltK'ii./. (o) Wear (and tear). U.parfrottement, 
attrition. Mil: Ouarra d'usura, war of attrition 
(6) Geo/.' Wearing away ; erosion. 

Uturier, -i^re [yzyrje, -je:r]. I. i. Usurer. 
2« a. Usurious. 

ulurpateurf -trice [yzyrpatae:r, >tns]. i. s. 

Usurper. 3. a. (o) Usurping. (6) Encroaching 
utuinptltion [yayrpasjSl, t.f. (a) Usurpation. 

(6) Encroaching, encroachment (de, upon), 
murpatoire [yzyrpatwa:r], a. Usurpatory. 
usurper [yzyrpej. x. v.tr. (a) To usurp {sur, 
from). (6) To encroach upon, usurp (s.o.*s rights, 
etc.). 3> O.t. U. tur Us waits <U qn, to encroach, 
usurp, (up)on s.o.’s rights, 
ut [yt], s.m.inv. Mus : (The note) C. Ut diise, 
C sharp. CUf d'ut, C clef. CUf d'ut quatriime 
li^, tenor clef. 

Uterin [yterZ], a. Uterine. Prtra utSrln, half- 
brother on the mother's side. 

Utile [ytil], a. Useful, serviceable. <Si je puis 


vous itre u. d quetque ekote, if I can be of any uae, 
of any assistance, to you. Puis-je itrt u. m rien? 
can I do anything? can I be of any uae? Cela 
m'a iU bien u., it came in very handy, stood me in 
good stead. En tamps utila. in (good) time 
duly. Prendre toutes dispositions utiles, to make 
all necessary arrangements. Dictionnaire u. d 
consulter, dictionary that may be usefully con- 
sulted. Mec : Efiat utila, useful effect ; mectivr 
power, s.m. Joindra I'utUa S ragrtabla, to join 
pleasure and profit, adv. -ment. 
utiUsable [^ilizabl], a. Udlizable ; capably of 
being tumeid to account. 

utilisation [ytilizasjS], s.f. UtaiMaioa (of ath.) , 
turning (of sth.) to account. 

Utiliser [ytiltxe], v.tr. To utilize ; to make use 
of (sth): to turn (sth.) to account, 
utilitaiisme [ytihtarism], s.m. Utilitananiani 
Utility fytilite], s.f. I. Utility, u8e(fulDe88) ; use- 
ful purpose ; service, avail ^re ^utse grande u . 
to be of great use. Outil de premxhreu., essential 
tool. Sans utiUti, uselessfly). S' entremettre saw 
nande u., to intervene to little purpose. 2. Th 
Utility actor or actress. Las the small 

parts. 

Utopie [>topi], s.f. Utopia, 
utopique [ytopik], a. Utopian, 
utopiste [ytoptst]. l. s. Utopian, ulopist 
2. a. Utopian. 

utriculairc [ytrikylerr], s.f. Bat: Utriculana 
bladder-wort. 

utricule fytrikyl], s.m. Nat. Hist : Utricle 
uval* -aux [yWl. -o], a. Pertaining to grapes 
Mea Cura uvala, grape-cure, 
uvlforme [yviformj, a. Bot: Grape-shaped 
UVUlaire [yvyle:r]. i. a. Anat: Uvular. 3. s.f 
Bot: UvuUru. 

UVUle[yvyl],*./. Anat: Uvula, 


V 

V| V [ve], s.m. (The letter) V, v. Double v(*), \\ , 
w. l.C.E: MoUur d cylindres en V, V-type 
engine. 

vafva). SeeaLLBS. 

Vacancci [vaka:a], s.f. I. Vacancy ; vacant office 
or poet, 2. pi. Vacation, holidays; (of parlia- 
ment) Tceaa. Sch: Les grandes vacances. the 
aummer hoUdaya ; (of university) the long 
vacitinn. En vsasnea(s), on holiday Un Jour da 
vsannoa, a (day’s) holiday, 
vacant [vakd], a. Vacant, unoccupied, tenantless 
(j^ae, ate.). Ptnaa vaeanta, (i) vacant seat, 
(ii) vaewtey (of office). 

vacarma mdearm], r.M. F: Uproar, din, racket, 
hubbub. Falra du vaaarma, to kick up a row. 
vacation [vakaaiS], s.f. I. (a) Attendance, sitting 
officials); day’s sale (at an auction). (6) pi. 
Feet (of lawyer). 2. pi. Jur : Vacation, recess (of 
law-courts), a. Abeyance (of succession, etc.), 
vaccia [vakalj, s.m. Med: Vaccine, lymph, 
vacciaataor fyakaiiutceir], s.m. Vaccinator, 
vaccination TvakainaaiS], s.f. Med: (a) Vac- 
cination. (6) inoculation, 
vaccine [vakain], s.f. I. («) Vet: Vaccinia, 
cow-pox. (6) Mid: Inoculated cow-pox. 

2. » VACCINATION. 

vaodnar fvakaine], o4r. Mti: (a) To vaccinate, 
(k) To inoculate. 

vad» [vaS], «./. X. («)Cow. V.laitUre,v.Hait, 


milch-cow. F: La ^aoehar das vaehaa, tern 
hrma. Parlar tranoals comma una vaohe aspa- 
gnola, to murder the French language. Maacsi' 
da la vaoha anragba, to have a rough time of it 
Nom : Nosud da vaoha, granny’s knot, (b) Vaohe 
da Tarsia, yak. Vaoha marina, sea-cow. 
(c) P: (i) Fat woman, (ii) Policeman, (iii) Dis- 
agreeable fellow ; swine, l. Cow-hide. Vahse 
en V. , leather suit-case. 

vechcr* -^re [vaSe, -eir], r. Cowherd, neat-herd 
vecherie [vaSn], s.f. I. Cow-byre, cow-house 
3. P: Dirty trick. 

vacillant fyasiUa, -u^, a. i. Unsteady (table), 
unsteady, flickering (flame) ; uncertain, stegger- 
ing (gait). 2. Vacillating ; wavering, undecided 
(mind) ; uncertain (health), 
vacillation [vaaillujS, -ija-], s.f. I. Unstea<h- 
ness; wobbbng: flickering (of flame). 2 . Vacil- 
lation, shilly-ahiulying ; wavering (of opinion), 
vacillement [vaaijmd], s.m. ^ vacillation i. 
vaciller [va^ie, -ije], v.i. i, (a) To be unsteady- 
£n(rer. sortir, en vaciiiant, to abumer in, out ; ^ 
lurch m, out. (b) (Of Uj^t) 'IVlkkcr. 2. To 
vacillate, waver. 

vm-ooinnie-)c-ta-poasaey s. m. V f. F: 

Easy-going man or wirnian. 
vacuitt (yaktptej, r./. Vacui^, emptineaa. 
vacoolc Tvakwlji**/* Vacuole. 

VBCimmivakip^, tja. Vacuum. 
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vade-mecum Ivademekom], s.m.tnv. Vade 
mecum. 

vadrouillcrvadrurj],!./. l,Nau: (a) Pitch-mop. 
(A) (Dcrk-jswab 2. P: (a) Faire la vadrouiUe. 
allar an va^ouiUe, to go on the spree , to galli- 
vant. {b) Roving fellow or woman on the spree ; 
runagate, rolhcker, gadabout, ic) Party out on 
the spree, on the loose. 

vadrouililcr [vadruje], v.i. P: {a) To gallivant , 
to go on the loose, (i) V. par le monde. to roam ; 
to knock about the world, s. -eur, -euse. 
va-et-vlent, s.m.inv. I, (a) Movement to and 
fro ; fi) backward and forward motion ; (ii) see- 
saw motion. (Of ferry-boat) Faire le va-et-vient 
entre . . et . ., to ply between . and. . . 
a.ttiv Porte va-et-vient. swing door, (b) Coming 
and going (of persons). 2. (a) Ferry-boat 
(b}EI- Two-way wiring (system), a. int^. Commu- 
uteur va-et-v ent, two-way switch, (c) Mec.E • 
Reciprocating gear 

vagaDOnd, -onde fvagabS, -n:d]. I, a. Vaga- 
bond: wandering, roving (life); E/: stray 
(current). 2. s. Vagabond ; vagrant, tramp, 
vagabondage fvagab5da:3], s.m Vagrancy, 
^Tigabondage 

vagabonder [vagabSde], v.i. I. To be a vaga- 
bond. V. par le monde, to rove about the world 
to roam. 2. (Of the mind) To wander, 
vagir [va3i:r], v.t (Of new-born infant) To cry, 
wail ; (of hare) to squeak 

vagissement [vayismo], s.m. Vagitus, cry, 
wail(ing) (of new-born infant) ; squeak(ing) 
(of hare). 

Wave. Grosse vague, billow, 
sea. une v. balaya le pont, the deck was swept 
by a sea. V. de fond, tidal wave. F: Vague de , 
chaleur, heat wave. El: Vague de courant, surge I 
of current. ' 

vague*. I. (a) a. Vague, indefinite; dim (recol- 
cction); hazy (knowledge). Quelque v. icnvatn, 
'u sort; (ii) some writer or 

other. (6) a. Gf s.m. Anat: (Nerf) vague, vagus 
(Mrvei 2. s.m. Vagueness, indehniteness 

adiK -ment. 

Empty, vacant. (Still so used in) 

•gard vague, vacant stare. Terrains vagues, 
^ftste ground, F no man’s land. 2. s.m. Empty 
space Fixer les yeux dans le vague, to gaze into 

vacancy * 

va^emestre [vagmcstr], s m. l. Mil: A 
P®** orderly. 

fft) -Vcrv. Postman 

r'’*i?e], t'.t. To w^ander, roam, ramble 
i Dout). Laisser vaguer ses pensees, to let one’s 
tboughts wander. 

t fn. N.Arch: Ceiling, inner 

pi 

irisi N.Arch: (n) CeUmg-plate, 

Iwttom-board (of small boat). 
8all«it^ Valour, bravery, courage. 


vaUliant [vajol. ; 

•ptrited ; 


amusements , iutile amusements. Vatnes promesses, 
h^low promises, (b) Ineffectual, useless, fruitless 
(efforts). Adv.phr. En vain, in vain ; avainly. 
(c) Terras vaines et vaguet. waste land. 2. Vain, 
conceited. 

vaincre [v2:kr], v.tr (pr.p. vainquant; p.p. 
vainou ; pr.ind. Je valnos, il valno, n. vainquons ; 
p.b. je vainquis; fu. Je vainorai) i. (a) 'To van- 
quish, conquer, defeat (adversary). Malheur aux 
t/atneus / woe to the vanquished ! (6) Sp : etc : 
To beat (nval). V. gn en gdn 4 rositi, to outdo s.o. 
in generosity. 2. To overcome, master, conquer 
(disease, difficulties). Se laisser valnore A la 
tentation, to give way to temptation, 
vainement [vxnma], adv. Vainly, in vain, to 
no purpose. 

vainqu-e, etc See vaincre 
vainqueur fvekoerr]. i. s.m. (fl) Vanquisher (de 
qn, of 9.0.) ; victor, conqueror, {b) Sp: etc: 
Wmner. 2. a.m Vanquishing, conquenng, 
victorious 

vair(ve:rl,j.m. l.Her: Vair 2 , Com: (Whole-) 
sguirrel fur. 

vairon [ver 3 ]. I. a. (u) Aux yeux vairons, with 
eyes of different colours. (6) Wall-eyed (horse). 
2. s.m. Minnow, 
vais [ve]. See alleh. 

vaisseau [veso], s.m. I. Vessel, receptacle. V. de 
terre, earthenware pan 2. Ship, vessel. V. d 
voiles, sailing vessel V. d vapeur, steamship. 
V. de mer, sea-going ship. V. de guerre, warship. 
V. amiral, flagship. V. marchand, merchantman ; 
merchant ship F: Brdier ses vaisseaux, to burn 
one’s boats. S.a. fantome. 3. Nave (of church) ; 
body, hall (of building) ^,Anat- Bot Vessel, 
canal, duct. V. sanguin, blood-vessel, 
vaisseau-^cole, s.m. Training-ship. 
vaisscHcr [vesaljel, j.m Fum: Dresser, 
vaisscllc [vesel], s.f Table-service; plates and 
dishes V . de terre, crockery, earthenware. 

Vaisselle plate, stiver plate. Laver, faire, la 
vaisselie, to wash up. Eau de vaieMlle, dish- 
water. Marchand de vaisseUe, china merchant. 
VBissellerie [vesdnj, s.f. Household cooperage, 
val [val], s.m (Narrow) valley, vale. The pi. is 
usu. vail, except in the phr. Par monU et par 
vaux, q.v. under Mont. 

valablg [valabl], a. Valid, good (title, excuse). 
Billet V. pour deux mois, ticket available, good, for 
two months. 

valablement [valabbmo], adv. Validly. 
V^^e-Grdee (le),4.«. The Military Hospital 
(in Pans). 

Valence^ [valais]. I. Pr.n.f. («) Valencia (in 
Spam), {b) Valence (in France). 2. s.f. Valencia 


orange, 

valence*, f./, Ch. 
Valenciennes [valasjenl. 
val^riane [valerjan], s.f. 


^ («) Valiant, brave, coura- 
smmed; stout (heart); AfiV; gallant 
2 aA.' J«^ valllant, to be in good health 
valllant, she has 
undred thousand francs of her own, at her 
disposal. N’avoir pas tm sou o., to be 
to]^®*** 3 * Perdre, dipenser, tout ton v., 

etc. See valoir. 

f* h* .Vsin. (fl) Sham, unreal, empty 
» etc.). Vmne ghire, vainglory. De vaim 


Valence, valency, 

], s /. Valenciennes lace. 

- — -- . Bot: Valerian, all-heal, 
valet [vale], s m. l,(a)A:-=- varlet. (b) Cards: 
Knave, jack. 2 ,V valet, man-servant. 

V. de pied, footman, F: flunkey. V. d’icurie, 
groom, stable-boy. V de ferme, farm-hand. 
Prov : Tel maltre, tel valet, like master, like man. 
A : Amt de valet, servile nature. Faire le plat 
valet, to toa^, to fawn. 3. (a) Door counter- 
weight. (b) Clamp, holdfast, (c) Support, rest, 
stand (of mirror, etc.). 

valetaille [val(»)ta:j], s./. A: Flunkeys, meniala. 
valet/er [valte], v.tr. (je valette; je vaieUerai) 
(o) To valet (e.o.). (b) F: To fetch and carry. 

S.III. -w. 

val^t udin a i re [valetydinstr]. I, a. Valetudinary. 
2. r. Valetudinarian. 
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valeur [vtlctrr], t.f. I. (a) Value, worth. Aug- 
mtttttr en V., to advance, rite, increase, in value 
Bliou da valtur, valuable jewel. Arhsle de v , 
talented artist. Homme de v , man (i) of real 
abilitv, (ii) of merit. Da pramUra valaur, 
(article) of the best quality ; (man) of outatanding 
merit. Da nulla valaur, worthless. Valaur an I 
labriqua, cost price. Com: Valaur racua, for 
value received. Papier de v. douteute, dubious 
btlli. Cust : Droit tur la valaur, ad valorem duty. 
Ctellt avao valaur dtolarda, (i) registered parcel, 
(ii) inaured parcel. Mattra una terra an valaur, 
to develop land, (b) Mus: (Time-lyaluc, length 
(of a note), (c) Import, weight, value Votre 
argument n'ext pas sans v. , there is force m w hat 
you tay. Renseignements sans valaur, valueless 
information. Valaur das mots, import, full 
meaning, of words. Mattra un mot an valaur, to 
emphasize, give importance to, a word. 2. Fin 
(a) Asset. F- (Of pers.) Cast una da nos vaiaurs, 
he is one of our assets, (b) pi Bills, shares, 
securities. Valeurs mobihhres, transferable securi- 
ties; stocks and shares. Valeurs actives, assets 
Valeurs passives, liabilities 3. Valour, gallantry 
8a battra avao valaur. to fight gallantly. 

VAleureu|x, -euse [valoero, -oiz], a Valorous, 
brave, gallant (in battle) adv. -sement. 

valldati on [validasjS], r./ Validation (of election, 
marriage) ; ratifying (of law). 

vaUdeTvalid], a. I. Valid (contract, marriage) 
S. Mil: etc: Fit for service; able-bodied 
adv. -ment. 

vnllder [vaUde], v.tr. To validate (election, 
marriage) ; to ratify (contract, etc.) ; to authenti- 
cate (document) 

Vnliditi [validitc], s.f. Validity (of contract, 
election, passport, etc.). Durie de validity d'un 
billet, availability' of a ticket Ctablir la validity 
d'un teetament, to prove a will. 

valUe [vali:z], j /. (a) Valise ; (small) portman- 
teau. (b) Suit-case, (c) V, diplomatique, embassy 
dispatch-bag. 

V»114« Ole], s.f. Valley 

vnllon [valSj, s.m. Small valley ; dale, dell, \ale ; 
Scot: glen. 

vnllonn^ [vabne], a. Cut up by dells; undu- 
lating (country). 

vnllum (valbml, j.m. Rom. Ant : Vallum. 

Vnloir [valwair], v.tr. & i {pr p valent; pp 
valu; pr.ind. Je vaux. il vaut, n. valons, ils < 
valent; pr.sub. Je vaiUe, n. vallons, Us vaiUent; 
.h. je value ; fu. Je vaudrai) i. (o) To be worth 
laison valant cent mille francs, house worth one 
hundred thousand francs. Combten vaut It beurre 
asgourd' huif w'hat is butter selling at to-day? 
A valolr sur (une somme) , on account of (a sum) 
Payer dix francs d v., to pay ten francs on 
account. A valolr sur qn, on account of s.o ; for 
account of s.o. Ne pas valolr grand'ohose, not 
to be worth much. Comme acteur il ne vaut pas 
cher, as an actor he is not up to much. S’il nest 
pas mart, il n'en vaut guhe mseux, if he is not 
dead, he is not far from it. Ne valolr rien pour 
In enntd, to be bad for the health. Ce n'est rlen 
qul vnille. it ii not worth having, it is nothing 
of any >'alue. Un, une, rlen qul valUe un 
vaurien, ttne vaurtenne. (b) To be equivalent 
to. Le premier ooup en vaut deux, the first blow 
il half the battle. C‘est unefofon qui en vaut une 
autre, it is as good a way aa any other. L'un vaut 
l*nutre» one is as good, aa bad, aa the other. Il ne 
vasit pas miestx que son frire, he is no better than 
h» brodier. Onte vnut (nit, i» is as good as done, 
(c) Impers. 11 vmit mieux, I! vnudmit mleux. 


tester d la rnaison, it is, would be, better to stav 
at home. II vaut mieux qu’il en soft ainsi, (it is) 
better that it should be so. Il vaut mieux -f tnf. 
que (de) -f inf , it is better to -f inf. than to 
-f tnf. Mieux vaut tard que jamais, better late 
than never. Autant vaut raster lei, we may as 
well stav here C’est une affaire faite ou autant 
vaut. It iR as good as done, (cl) Faire valolr qch., 
to make the most of sth. ; to set sth. off to 
advantage. Monture qui fait f. la pierre, setting 
that shows off the stone. Faire v. ses opinions, to 
command respect foi one’s opinions. Faire v. ses 
droits d . . ., io assert, enforce, one’s claims 
to. . . . Faire v son bon droit, to vindicate one's 
lights. J'aifaitv que . . ., I pointed out, urged, 
that. . . . Se faire valoir, to push oneself for- 
ward. Faire v. son argent, to invest one’s mone\ 
to good account Fatre v unc terre, to develop 
an estate S a. marchandise. 2. To be worth, 
to de.5crvc, ment (sth.) Un service en vaut un 
autre, one good turn deserves another Le Imc 
vaut d'etre lu, the book is worth reading. Cela 
vaut la peine de faire le voyage, it is worth taking 
the journev F Cela vaut le coup, it’s worth 
3* Valoir qch. i qn. (a) To bring in, 
yield, fetch (so much). Cette terre lui vaut dtx 
mille francs de rente, this land brings him in an 
income of ten thousand francs. Vaille que vailie, 
(1) whatever it may be worth ; (n) at all costs, 
come what may ib)To obtain, wm, gam. Cetie 
action lui a tain la croix, this act won him the 
cross Quest-ce qui me vaut cet hoaneur? to what 
do 1 owe this honour? 

valorisation [vabnzasjS], s.f. Com Fisi 
V^alonzation (of product, etc ) , stabilization (of 
price of coptmodity). 

valoriser [vabnze], v tr Com: Fin To 
valorize , to stabilize (price of commoditv). 

Vais [vals). Pr n. Eau de Vais, table-water from 
Vals-les-Bains 

valse (vals], s f Waltz Faire un tour de valse, 
to w altz round the room 

valsjer [valse], v.i. I. To waltz J’ai fait valser 
Mile X, I waltzed with Miss X. 2 . F • (a) J'at 
vahi de dix mille francs, I lost a clear ten thousand 
francs, {b) Faire valser qn, (i) to lead s o. a 
dance ; (11) to show' s.o the door. Faire valser 
I’argent, to make the money fly s -Cur, -euse. 
valve [valv], s f 1 . Nat. Hist Valve 2. Mec.E 
Valve (esp. of clack-valve or ball-valve type^ 
F. de retenue, non-return valve. V. de pnen- 
manoue, tyre-valve. 3. W.Tel- (a) V . redresseust . 
rectifying valve ( 6 ) — Lampe valve, q.v. under 
LAMPE z S.a. CUPRO.XYDE 4. Citi . V. de lumiere, 
light-valve. 

valvule [valvyl], s.f. Valvule 
vampire [vapiir], j l. {a) Myth: Vampire 
( 6 ) F- Vampire, extortioner, blood-euckcr. 
2 m Z' Vampire(-bat) 

vampirisme [vopinsm], s m. Vampirism. I. Be- 
lief in vampires. 2. F- Blood-sucking; extortion. 
VM [v6], j.m. Husb- (o) Winnowing-ba»k«< • 
sieve. (0) Winnow mg-machine ; fan 
vanadium [vanadjom], s.m. Ch: Vanadnitn 
Aoier au vanadium, vanadium steel. 

Vandale [vodal], s.m & a. l. Hist: Vandal. 

2 « F: Vandal, destroyer of works of art, etc. 
vandalisme fvudalisml, i.m. Vandalism, 
vandoise (vddwtizj, t./. Ich- Dace. 
vancSSC [vanes], s./. Fnt: Vanessa (butterfly)- 
vanille [vaniij], *./. Vanilla. Oousse da vannl** 
vanilU bean. 

vanilli ivanyel, a. Flavoured with vanilla, 
vanillier [vanijc), r.in. Bot : VanilU plant- 
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vanit^ [vanite], s.J. Vanity. I. Futility (of 
worldly pleasures). La foire aux vanitia, vanity 
fair a. Conceit, vainglory. Fair* vanity, tirer 
vaniti. da qoh., to take an empty pride in sth. 
Faira qoh. par vaniti, to do sth. out of vanity. 
vaniteulXy -euse [vanito, -eiz], a. Yarn, con- 
ceited, vainglorious, adv. -semeilt. 
vamiage^ [vana:3], s.m, Hyd.E: I. Sluicing (of 
water-gate). 2* (System of) sluice-gates. 
vanneTvan]. I. s.f. («) Sluice(-gate), water-gate. 
Laver las vannes, to open the hood-gates 
Mattra las vannas, to close the flood-gates 

(b) Mch: Butterfly valve. V. d'eau, water valve. 

(c) Husb: Shutter (of fan), (d) Blade (of blower) 
(e)Nau: Ckick. S.a.NOYAGE. 2 , a Eaux vannes, 
waste-water (from factories) ; cess-water (from 
houses) 

vanneatl [vano], s.m. Orn. Lapwing, peewit 
C« . (Euls de fi., plovers’ eggs, 
vannler [vanej, v.tr. i. To winnow, fan, sift 
(gram) 2. P To tire out, exhaust. Etre vanni, 
to be dead beat, done up. [van] s.m. -age*, 
vannerie [vannj, s.f. I. Basket-making, basket- 
trade 2. Basket-work, wicker-work, [van] 
vanneur, -euse fvanocir, -0:2] I. J. Winnower 
2. s.f Vanneuse, wmnowing-machmc 
vannier [vanje], 5 m Basket-worker, -maker, 
vaimure [vany;r], .t./. Hush Husks, chaff, 
vantail, -aux [vdtaij, -o], s.m. Leaf (of door, 
shutter, sluice-gate). Porte k deux vantaux, 
folding door. 

vantardy -arde [vata:r, -ard], I. a Boasting, 
boastful, bragging. 2. s. Braggart, boaster; 
F bragger. 

vantardise [vatardnz], s.f. I. Bragging, boast- 
fulness, braggadocio 2. Boast; piece of bounce, 
vanter [vote], v.tr. To praise up (s.o., sth ); to 
speak highly of (sth ); F: to cry up, crack up 
(8 o . sth.) S.a. MARCHANDISE. 

se vantery to boast, brag. Se v, d'itre . 
to pride oneself on being. . . . 
vanterie [vStri], s.f. 1. Bragging, boasting. 
2. Boast. 

va-uu-pieds [vanypje], s. m. Sf /. irw. Tatter- 
demalion ; barefoot tramp. 
vapeur‘ [vapccir], j./, i. Vapour ; haze; fumes. 
2. (a) V. d'ither. d'alcool, ether vapour, alcoholic 
vapour. (6) Vapeur d’aau, steam. Machine k 
vapeur, steam-engine. Bateau k vapeur,. steamer, 
steamship. Mettre la vapeur, to put steam on. 
Navife sous vapeur, ship under steam. A toute 
vapeur, (at) full steam, at full speed, full steam 
ahead. 3, pi. A.Med: Vapours. U lui prlt une 
vapeur, she had a fit of dizziness, 
vapeur*, s.m. Steamer, steamship. 

'^aporeujx, -euse [vapom, -OIZJ, a (a) Vapor- 
ous, vapoury ; steamy (atmosphere) (6) F 
rilmy, hazy (ideas), adv, -Sement. 
vaponsateur [vaponzatceir], s.m. I. (a) Vapor- 
raer atomizer. Hort: Sprayer. (6) Scent-sprav. 
2. I„d: Evapowtor. 

vaporisation [vaponzasjSl.r./. (a) Vaporization ; 
*''®Porauon. (h) Atomization. 

[vaporize], v.tr. I. (a) To vaporize, 
volaulize (liquid), (i) To atomize, spray (liquid). 
2 . To spray (sth.) with scent, a. -able. 

vaporiser, to become vaporized ; to 
'sponte. 

'^aquer [vake], v.t. 1. (a) (Of situation) To be 
’^cant. (t) (Of Parliament, law-courts) To be 
« vacation, not to be sitting. 2. Vaquer 4 qoh., 
u kttaUI to sth. ; to be occupied with, concern 
one^tf with, ath. F. aux sains du min^e, to see 
^ *he houat^d duties. 
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varannie [vararg], s.f. N.Arch: Floor-timber, 
floor-frame. 

varappe [varap], s.f. Rock-face (to be climbed), 
varappeur [varapccir], s.m. Rock-climber. 
varec(n) [varek], s.m. Wrack, seaw'eed, varec(h) ; 

kelp. Ramasseur de vareoh, kelp-gatherer, 
vareuse [varorz], s.f. i. Nmt: (a) (Sailor’s) 
jersey, jumper, (fc) Pilot-coat, pea-jacket. 2 »Mil: 
Field-service tunic, fatigue jacket. 3, Dark-blue 
close-fitting jacket buttoning to the neck (worn 
by artists, students). 

variability [varjabilite],r./. (a) Biol: Gram: etc: 
Variability. (6) Changeableness (of mood, 
weather). 

I variable [varjabl]. l, a. (a) Biol: Gram: Mth: 
Variable. ( 6 ) Changeable, altering (mood, etc.) ; 
unsteady (barometer). Temps v., changeable, 
unsettled, weather. Astr : Btoile v., variable 
star. 2 , s.f. Mth. Variable, 
variant, -ante [varja, - 5 :t]. I. a. Variable, 
fickle (character). 2. s.f. Variants, variant (read- 
ing^ of text, spelling of word) ; vanous reading, 
variation fvarjasjD], s.f. I, Variation. V. du 
temps change in the weather. Nau : V. du 
compas, compass error. 2. Mus : Air avec 
variationSy theme with variations, 
varice [vans], s.f. Med: Vanx, varicosity; 
varicose vein. 

varicelle [vansbl], i / Med. Varicella, chicken- 
pox. 

varicr [yarjej. I. v.tr. To vary; to diversify 
(occupations, etc); to variegate (colours). 
2 . v.i. To vary, change ; (of markets) to fluctuate. 
Les auteurs vanent souvent, authors often diflfer, 
are often at variance. V. de mithode, to vary one’s 
methods, Mth: Lorsque y vane dans le mime sens 
<iue el proportionnellement d x, when y ueries as x. 

variy, a. Vaned; varying (types, etc.); 
miscellaneous (news) ; vanegated (plumage) ; 
chequered (existence), Mus: Air varU, air with 
variations. Mec : Mouvement varii, variable 
motion. 

variyty [varjete], j.y. I, Variety (dc, of) ; diver- 
sity (of opinions) ; variedness (of landscape). 
Donner de la vari6ti au menu, (i) to vary the 
menu ; (ii) to lend variety to the menu. 
2 . Nat.Hist. Variety (of flower, etc.), 
variole [varj:)l), «./. I. Med; Variola, smallpox. 

2. V. des vaches, cow-pox. 
varioleux, -euse [varjolo, -0:2]. 1. a. Med: 
Variolous (pustules, patient). 2 . s. Smallpox 
patient. 

variqueux, -euse [varike, -oiz], a. 1. Med: 

Varicose. 2. Vancati^ (shell), 
varlet [varkl, s.m. Hist : Varlet ; page, 
varlope [varbp], r./. Tls: Trying-plane, jointer. 
Varsovie [vanovi]. Pr.n.f. Geog: Warsaw. 

VaS [va]. ^e ALLER. 

vascttlairc [vaskyU:r], vasculeux, -ease 

[va8kyl0,-0:z],a. Vascular (tissue, etc.). Preesion 
vaeoulaire, blood-pressure, 
vase* [va:z], s.m. I. Vase, vessel, receptacle. 
V. dfliurt, flower vase. V. de mat, chiunber(-pot). 
El: V. (Tun dUment de pile, battery-jar. V. 
poreux, porous cell. 2 , Bot: Calyx, vase (of 
tulip). 

vase*, s.f. Mud, silt, slime, ooze, sludge. Baas 
de vase, mud-bank. 

vaseline [vazlin], s.f. Vaseline. Enduira de 
vassUns, to smear with vaseline. Pharm: Hulls 
ds vasslins, vassliiis liquids, liquid paraffin, 
vaseux, -ease [vozs, -as], a. i. Muddy, alimy. 
2- P: (a) Knbeked-up; seedy. (6) Withcnit 
any guts. 
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VStIttM [vMittott], t.m. Fanlight (over door); 

ventilator (in window, over door). 
VMO-conatricteur, -trice. Anat: i.o. Vaso- 
conatrictive, 2. t.m. Vaio-constrictor. 
VMO-moteur, -trice, a. (sf s.m. Anat: Vaao- 
motor (nerve-centre). 

vaeque [vaak], t. f. l. Baain (of founum). 2. V 
[lumneute) en alhdtre, alabaster bowl (for electric 
light). 

vattal. -ale, -aux [vasal, -o], r. (itf o. Vassal, 
vataalit^ [vasahte], t.f. , vaaselage [vasla:3], t.m. 

I* Vassalage. 2. F : Bondage, 
vaste [vast], a. Vast, immense, spacious ; of wide 
extent, adv. -ment. 

Vaftitude [vastityd], t.f. Vastitude. I. Vastity, 
vastneas. 2. Vast expanse. 

Vaetringue [vastrEigj.t./. Carp: Spoke-shave 
Vatican (le) [bvatika]. Pr.n.m. The Vatican 
vaticination [vatisinasp], t.f. Vaticination 
vaticiner [vatisme], t;.t. To vaticinate, 
va-tout [vatu], t.m.wv. The whole of one’s 
atakes. Jouar aon va-tout, to stake one’s all 
vau (it) [avo], adv.phr. A vau-l*aau, down-stream, 
with the stream. F: Tout va 4 vau-l’aau, 
everything is going to rack and ruin. A vau-da- 
routa« in utter contusion, helter-skelter, [val] 
vaudeville (vodvil), t.m. I. Lit. Hitt. Topical 
or satirical song (with refrain) 2. Th: Vaude- 
ville, licht comedy (with occasional song), 
vaudevllliste [vodviUst], t.m. Vaudevillist ; 
writer of vaudevilles. 

vaudoU, -oite [vodwa, -wa:2], a. Of t. I. (Na- 
tive, inhabitant) of Vaud (Swiss canton) ; 
Vaudoia. l»Rcl.H: Waldensian. 
vaudr-ai, -at, etc. See valoir. 
vaurien, -ienne [yorie, -jcn], t. (a) Waster, 
rotter, bad lot. (F) F : Petit v.! you little scamp ! 
you little rascal I [vaut ribn) 
vaut [vo]. See VALOIR. 
vautour (votu:rl,r.m. Om: Vulture 
Vautrait [votrc], r.m. Ven: Boar-hunting pack, 
vautre [vo:tr], j.m. Boar-hound, 
vautrler (te) [sovotrcj, v.pr. (a) (Of pig) To 
wallow (in mud). F: Se v. dans le vice, to whWovj 
in vice. (il>) F: To sprawl on one's stomach (on 
grass, on a sofa), s.m. -ement. 
vauvert [vovcir]. See DiABLB I. 
vaUX [voj. See VALOIR. 

vavattaf, -aux [vavasal, -o], t.m., vavasseur 
[vavasaeiH, *.m. Hitt: Vavasour, 
va-vite (a la), adv.phr. Travail fait 4 la va-vita, 
•camped work, rushed work, 
vd [ve], i.m. (The letter) vee, v. 
veau [vol, s.m. I. (a) Calf. L« vaau gras, the 
fatted calf. F: Plaum oomma un veau, to weep 
copiously ; to blubber. (6) Veau marin, sea-calf, 
•etl. (c) F; Lumpish fellow, lump, clod. 
2. Cu; Veal. CStelette de v., veal cuUet. But 
Oal4a da pled da vaau« calvea-foot jelly. T4ta da 
vwtt, calf’a-head. 3. Calf(-leather), calfskin. 
V. chromd, box-calf. 

Vactaur [vtktoKr], t.m. Mth: Vector. Rayon 
vaetaur, radius vector. 

VaCtoHal, -alia [vcktoijal], a. Mth: Vectorial. 
vdco[veky). SeevrvRB. 

Vadatta h^st], 1./. l,Mil: Vedette; mounted 
•entry. Etra an vadatta, to be on vedette duty. 
2, (a] Navy: Vedette-boat; scout; picket-boat. 
(b) Small steamer, motor boat (on cross-harbour 
service, etc.). 3. (a) ftarira, imprlmar, qeb. an 
aaiaMSt to wnte, pnnt, ath. in a line by itself. 
Mats an vadatta, words displayed in bold type. 
(Of actor) ta trouvar, 4tra mis, an vadatta sur { 
l*nlBalia. to head, top, the bill. F: fitra an > 
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vadatta, to be m the limelight, (b) Th: Star 
V. de I'icran, film sUr. 
vd^que [vedikj, fl. Rel.H: Vedic. 
vddovelli [vedovclli], s.m. W.Tel: Shell insu- 
lator. 

vdgdtal, -aux [ve3Ctal, -o]. I. a. Plant-(life, 
etc.) ; vegetable (kingdom) 2. t.m. Plant, 
vdgdtarien, -ienne [ve3ctarjt, -jen), a. & s. 
Vegetarian. 

vdgetarisme [ve3Etari8m], s.m. VegetarianisnrL 
vdgdtatif, -ive [ve3Ciatif, -i:v), a. Vegetative, 
vdgdtation [ve3Etasj5], s f. I. Vegetation. 
2 . pi. Med: Vegetations V6g4tations ad4noides, 
adenoid growths ; F: adenoids, 
vdgdtcr [ve3ete], r.t. (Ja vSgdte; Ja vigMerai) 
I. (Of plants To vegetate, grow. 2. F: To 
vegetate ; to lead an aimless or uneventful life, 
vdhdmence [vcBmaisl, t.f. Vehemence. Avec 
vihSmenoa, vehemently. 

vdhdment [veema], a. Vehement, violent. 
adv. -ement. 

vdhiculaire fveikylcrr], a Vehicular. 

vdhicule [veikyl], t.m. Vehicle. 

vdhiculer [vcikyle], v.tr. To convey, carry (sth.) 

(by vehicle) ; to cart (sth.). 

Vehme [vcm]. Pr.n.f. Hist: La sainta Vahms, 
the Vehmgencht 

veille [ve:j], t.f I. (0) Sitting up, staying up (at 
night) ; watching (by night). Ftre accoutumi aux 
vstlles, to be accustomed to late nights, (h) Vigil 
(of nun, etc.), (c) Mil: (Night) watch. Nau 
Look-out. Nau: Homma da veilla, look-out 
(man) . Anore da veilla, sheet-anchor, (d) Wake- 
fulness Entra la vaille at la sommeil, between 
waking and sleeping. Causer d qn bten des veillei. 
to cause s.o. many a sleepless night. 2. (0) Eve , 
receding day. La vailla da NoSl, Christmas Eve 
e V avals vu la v., I had seen him the day before 
La valUe au loir, the night before, (b) Etra 4 la 
vailla da la ruina, d'une guarra, to be on th< 
brink, on the verge, of rum, of a war. A la v. de 
la reunion, just before the meeting, 
veiller [vej^. I. r.i (a) To sit up, stay up, keep 
awake. (6) To watch, be on the look-out ; to keep 
a good look-out; to stand by. (c) V. sur an, to 
look after s.o. ; to take care of s.o. (d) V. aqch . 
to watch over, sec to, sth. V. aux inUrits de qn, 
to attend to, look after, s.o.’s interests. V. d la 
besogne, to keep an eye on the work. V. d re que 
qch. sefasse, to see to it that sth. is done. F: ValUw 
aw grain, to look out for squalls ; to keep one’s 
weather eye open. 2. v.tr. To sit up with, look 
after, watch over, attend to (sick person, etc.) 
F. un TRorl, to sit up with the corpse. 

VcilldC) s.f. I, Night-nursing (of the sick), 
watching, vigil (by dead body). VaiU4a ds corps 
iiiandaisa, Irish wake. 2. Evening (spent m com- 
pany). Faira la vaiU4e ohoz das voislns, to spend 
the evenmg socially with neighbours (esp. among 
the peasantry during the winter months), 
vellleur, -euse [vejair, -0:2]. i, (0) s.m 
Watcher (by night) ; keeper of a vigil. Vafflaur 
da nult, night-watchman. (6) s.f. Nun keeping 
rigil (beside the dead). 2. s.f. VaiUauaa- 
(a) Night-light. Lumidra an valllauaa. hght 
turned Tow. Mettre r^lectriciH en v., to dim the 
lights. Aut: Mettre let phares env., to dim the 
head-Ughts. (fc) By-pass (of gas-burner); pW®*' 
light. 

veiiiard, -arde [vtnair, -atd], a. s. F: Lucky 
(person, player). (Test un v., be has all the hick. 
VeinmrdI you lucky devil 1 
veine [ven], s.f. 1 , (o) Anat: Bat: Van 
Anat: Vaina esva, vena cava. (6) (Underground/ 
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ttream, rivulet, (c) Vein (in wood, marble), 
a. (fl)Geo/; Vein; lode (of ore); seam (of coal). 
(b) Vein, inspiration, humour. F: fitre en veine 
da fair# qeh., to be in the mood, in the humour, 
to do ath. Sire en v. de ginhositi, to be in a 
generous mood, (c) F: Luck, fitra an vaina, 
avoir da la vaina, to be in luck('s way). Porter 
vaina 4 qn, to bring a.o. good luck. Coup de 
vaina, (i) stroke of luck ; (ii) Buke. 
veinler fvene], v.tr. To vein, gram (door, etc ) 


s.m. -age. 

veineux, -euse [vena, -0:2 j, a. I. Venous 
(system, blood). 2. Veiny (wood, etc.) 
vwiiule [venyl], i./. Veinlet. 

V^laire [veleir], a. & s.f. Ling: Velar (guttural) ; 
back (consonant). 

velarium fvclarjDm], r.m. Rom. Ant: Velanum. 
v£l|er [vele], VA. (Of cow) To calve. fvEAu] 
s.m -age. s.m. -ement. 
v^lin [vele], s.m. I. Vellum (parchment). 

2 . (Papier) vilin, wove paper, 
v^litc [velit],r.m. Rom. Ant: Velite ; light-armed 
soldier. 

vell^itaire [yelleiteir], a. Impulsive, erratic, 
vell^it^ [velleite], s.f. Slight desire or inclination ; 
stray impulse. 

vilo [velo], s.m. F: (= v^LOCipfeoE) Bike, push- 
bike ; U.S wheel. Allar 4 v41o, to cycle ; 
F. to bike. Fairs du v41o, to go in for cycling. 
v^locipMe [vebsiped], s.m. I. A: Velocipede 
2. Aam : Cycle (of any type), 

[velosite], 5./. Speed, velocity, swiftness, 
t^lodrome [vebdrorm], s.m. Cycle-racing track, 
velomoteur [vebmotoeir], s.m. Motorized bi- 
cycle. 

velours [v(a)lu:r], f.m. Velvet. l»Tex- V. urn, 
V. plain, plain velvet. V. fafonni, figured velvet 
V. boucli, frisd, iptngU, uncut velvet; terry 
V. d c6tes, canneli, ribbed velvet, corduroy velvet. 
I . de coton, velveteen. S.a. patte 1 . 2, F- La 
ofaamin da valours, the pnmrose path, fitra 
sur la valours, to be on velvet; Golf- to be 
dormy ( 2 , 3 , etc.). 3. F: Incorrect ‘liaison’ 
consisting of an epenthetic [2], as: ffat hi 
hezete], il leur a dit [iloerzadi]. 

VClouter [v(3)lute], v.tr. To give a velvety 
appearance to (sth.) ; (of haze, etc.) to soften 
(contour). 

yelout^. I. rt. Velvety; velvet-like ; soft as 
wyet ; downy (peach, checks) 2. s.m. (u) Vel- 
vetiness, softness (of material, voice) ; bloom 
(or peach), (b) Valoutd da laina, velourfs) (cloth). 
VelouteuXy -eutc [v(9)lut0, -0:2], a. Velvety, 


'"elpeau [velpo], s.m. Surg: Sp: Box. Bi 
Valp^u, un valpaau, crape bandage, 
yeiu [valy], a. Hairy ; villous (leaf, etc,), 
yeium [yebm], r.TO. Awning. 

velyantine, velventine [velvutm], s.f. : 
Velveteen. 

Velvote[velv3t],r./. Bot. F. Toad-flax. 

[vanezS], j./. Cu. Venison. 
yt n a jqg i n a. Pertaining to Vaucluse 

“UU, -aux [venal, -o], a. I. V< 
^rchaaable (privilege, etc.). Com. Va 
’^*®**** market value. 2 . Pep: Venal, mercen 
; corrupt (press), adv. -ement. 
(venal ite], s.f. Venality. 

[vano]. I. a. Thriving. 2. s.m. A 
4 tous vanants, to all comers, to all 
S.a. ALLANT a. 

[vSdabl], a. Saleable, vendi 
t fvadfirj], s.f. I. (Often in pi.) Vini 


(season). 2 . {a) Vintagmg: grape-gathering; 
vine-harvest, wine-harvest. P: Adieu, paniars, 
vandangas sont faitas, the business is over (and 
done with), (ft) The grapes, 
vendangler [vodayel, v.tr. & i. (Ja vandangaal(B) ; 
n. vandangaons) To vintage; to gather (the 
grapes) i. -eur, -euse. 
vend^en, -enne [vadee, -en], a. ^ s. Geog: 
Vendean ; of Vendee. 

vend^miure [vademjcir], s.m. Fr.Hist: First 
month of the Fr. Republican calendar (Sep.-Oct.). 
vendetta [vedetta, vu-], s.f. Vendetta, 
vendeur, -euse [vadce:r, -0:2], s. I. Com: 
Seller (of goods) ; (in shop) salesman, sales- 
woman, assistant; shopman, shop-girl. 2 , Jur: 
(/. venderessa) Vendor. 

vendre [vQidr], n.tr. I. To sell. V.qch.dqn,Xo 
sell s.o. sth. , to sell sth. to s.o. V. d terme, to 
sell on credit. V. comptant, to sell for cash. V. 
cher, chirement, sa vie, to sell one’s life dearly 
V. un objet trots francs, occ. pour trots francs, to 
sell an object for three francs. Ces cuillers se 
vendent d dtx francs piice, these spoons sell at 
ten francs each. Maison 4 vandM, house for 
sale. L’art de vandra, salesmanship. V. ses droits, 
sa liherti, to barter away one’s rights, one’s 
liberty. Vandra qn comma asolava, to sell s.o. 
for a slave, into slavery. 2. F: Vandra qn, to 
sell 8 . 0 . up (for debt). 3. Vandra qn, to betray 
8 . 0 . V. un secret, to betray a secret, 
vendu, r.m. Traitor. 

vendredi [vudrsdi], s.m. Friday. La vandradi 
saint. Good Friday. 

venelle [vanell, s.f. A: Alley, Scot: vennel. 
(Still used m) P: Enfllar la vanalla, to slip away ; 
to take to one’s heels. 

v^n^neux, -euse [veneno, -0:2], a. Poisonous 
(plant, food). Cf. venimeux. 
vener [vane], v.i. (Ja vine; Ja v4narai) Faira 
vaner la vianda, to hang meat (till it is high), 
ven^, a. High (meat). 

v^n^rabilit^ [vencrabilite], s.f. VenerabiUty. 
v^n^rable [venerabl]. l. a. Venerable. 2. s.m. 
Worshipful nuister (of masonic lodge), qdv. 

-meat. 

v^n^rateur, -trice [veneratocir, -tris], s. Vener- 
ator, reverencer. 

v&D^ratiOB [venerasjS], s.f. Veneration, rever- 
ence. Avoir da la v4n4raiion pour qn, to hold 
8.0. m veneration. 

V^n^rer [vener^], v.tr. (Ja vftnftra; Ja v4n4raral) 
(a) To venerate, reverence, revere, (ft) To 
worship (saint, relics). 

v^neHe ^enn], s.f. Venery ; (science of) 
hunting. Termer de f., hunting terms, 
venette [vanst], s.f. P: Avoir la vanatta, to be 
in a blue funk ; to have, get, the jitters. Donnar 
la vanatU 4 qn, to put s.o. in a funk, 
veoeur [vanoe:r],r.m. Ven: A: Huntsman, 
vengeance [va3a:8], s.f. i. Revenge. Par van- 
gaanoa, in revenge. Tirar vangaanoa d'una Injura, 
to be revenged for an insult. Tirar, prandra, 
vangaanca da qn, axaroar sa vangaanoa sur qn, 
to be avenged on s.o. 2 . Vengeance, retribu- 
tion, requital. Crima qui oria vangaanoa, crime 
that cries for vengeance {contre, against), 
venger [vo^e], v.tr. (Ja vangaai(s) ; nous vangaona) 
To avenge. V. qn d'une injure, to avenge s.o. for 
the insult oflfered. 

ae venJKr, to be revenged; to have one’s 
revenge. Se v. d'une iigure, to take vengeance for 
an innilt ; to requite an insult. Se v. sur m {de 
qch.), to revenge oneself on s.o. (for atih.); to 
pay s.o. out. 



vengeur] 
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vengeur) -eresse {V03a;:r, -arcs]. 1. 1. Avenger, 
revenser. 2> a. Avenging, veng^ul. 
vfollel) -elle [venjel], a. Venial (tin), adv. 

-eliement. 

venlmeni^ -cute [vanime, -0:2], a. Venomous, 
(fl) Poitonoui (bite, serpent). Glandes venimeuses, 
poison-glands. (6) F: Spiteful, 
venin [vanIJ, t.m. Venom, (o) Poison (of adder). 
(6) P: Spite, malice. Jeter tout son venin, to 
vent all one's spleen. S a. mort' 1. 
vesir rv(a)ni:r]. I. v.t. (pr.p. venant; p.p. venu; 
pt.ind. Je vlens, 11 vient, n. venons, Ils viennent; 
pf.sub. is Vienne ; t,h. ie vine, n. vinmes, v. vlntes. 
Us vinrent; p.suh. Je vinsse; fu. Je viendrai. 
Aux. Are) To come. l,{a)yeviens! I’m coming! 
Ne faire qu*aller et venir, (i) to be always on thc 
move. on the go. (ii) Je ne ferai qu’aUer et venir, 

I shall come straight back. Venex par tci, step 
this way. D’oilveiiex-vouif where have you come 
from? II vint d mot, vert moi, he came up to me. 
n vint sur moi, he advanced on me (threaten- 
ingly). Venir au monde, to be bom. Ses suoods 
k venir, his future successes. Vienne un peu de 
ioleil et tout le monde est gai, the minute the sun 
comet out everyone is cheerful. U aura dix ans 
Vienne (la) Nodi, he will be ten come Christmas 
Faire venir qn, to send for, call in, summon, 
fetch, a.o. Voir venir qn, to see s.o. coming 
F: Je vous vois venirl I see what you are 
getting at. ,Le voioi venir, le voioi qui vient, 
here he comes. Be lalre bien venir de qn, to 
ingratiate oneself with s.o. £tre bien, mal, venu, 
to be welcome, unwelcome. Je serais mal venu 
4 , . it would ill beseern me to. . . . Impers. 
Ett-il venu (Melqu'unf has anyone called ? F: has 
anybody bwn? II ett venu deux lettres pour vout, 
two letters have come for you. Now • Venir 
dans le vent, to come round. Venir sur b&bord, 
sur tribord, to alter course to port, to starboard. 
{b\ Venir -f- inf. (i) II vint tomber d met pteds, he 
fell at my feet. (iO Venez me trouver d quatre 
heuret, come to me, come and see me, at four 
o’clock. Je vient vous voir, I have come to sec 
you. V. chercher qch. , gn, v. prendre qch., to come 
and fetch ath. ; to call for s.o. (c) Venir de faire 
qoh. (^. Gf p.d. only), to have (only) just done 
8th. il laent, venait, de sortir, he has just, had 
just, gone out. 2. (Denoting origin) (a) II vient 
d’Amdrique, he hails from America. Mot gut vient 
du latin, word derived from Latin. Ce bien lui 
est venu de famslle, this property was a family 
inheritance. Tout oela vient de oe que . . ., all 
this is the result of. . . . (b) Impers. D’ob 

vlent(rfl) que . . .? how is it that . . .? how 
comes it ^at . . .? 3. (a) To occur, to come 
Le premier exemple venu, the first instance that 
comes to hand. L’idie me vient que . . II me 
vientiPespritque . . il me vient I’idde que . . ., 
the ^ught strikes me, it'^comes to mv mind, 
that . . . ; it occurs to me that. ... (6) Venir 
4 fnire qalli., to happen to do sth., to chance to 
do sth. 4* (<*) attain, reach. Veau leur venatt 
aux genoetx, the water was up to their knees 
(6) Venir 4 rien, to come to nothing. Venir 4 bien. j 
to succeed, prosper. S.a. bout t. (c) En venir 4 
qeh., 4 faire q^, to come to sth., to the point | 
bf doing sth. En v. aux roKpr, aux mains, to come 1 
to blovrs. // en dtait venu a mendier, he had come | 
down to begging. Les ohoses en sont-elles | 
venuea 14 ? have things come to such a pass? 
Je compreiufr oil tioMt vasdex en I see what you ! 
arq driving at. 5, (Of plants, teeth, children, etc.) 
To come up, grow up. Bien venir, to 

thrive, lujel mal venu, stuntM offspring. Faire I 


venir du bl6, to grow com. (Of photograph, etc.) 
fitre bien venu, to be successful. Metall : Venu 
de forge, de fonte, aveo . . ., forged, cast, in one 
piece with. . . . 

e'en venir, F: to come along. 

II. venir, s.m. (Used in) J’ai eu Taller pour 1« 
venir, I had my journey for my trouble. 

venU) -ueS s . (Withprewfer , dernier, nouveau) 
Comer. Les nouveaux venus, the new-comers 
S.a. PREMIER 1. 

venue*, 1./. I. Coming, arrival; advent, 
approach (of spring) ; rush, irruption (of water! 
S.a. ALL^E I. Lors de ma venue au monde . . ., 
when I was bom. ... 2. Growth (of tree, etc.) 
D'une belle venue, well-groWn. Tout d*ime 
venue, (of legs, etc ) straight up and down; 
shapeless 

Venise [v(9)ni:z]. Pr.n f. Venice. Point de 
Veniie, Venetian lace. 

V^nitienj -ienne [venisje, -jen], a. & s. Vene- 
tian. S.a. LANTERNE I. 

vent [va], s.m. I. (o) Wind. Nau: V. fran, 
strong breeze. Grand v . , v.fort, high wind ; gale 
Coup da vant, gust of wind ; squall. F: Entrer, 
sortir, en coup de vent, to dash in, out. F: Jeter 
la plume, la paille, au vent, to tmst to chance 
A Tabri du vent< (i) sheltered from the wind , 
(ii) Nau • under the lee. Mus . Instrument a 
vent, wind instmment S.a. fusil 3, moulin 
n fait du vent, it is windy (weather). Pressioa du 
vent, wind pressure; Metall: blast pressure 
Aller oomme le vent, to go like the wind. F: H 
a le vent en poupe, he is on the high road to 
success. Aller vent arridre, to sail, run, before 
the wind. Centre le vent, against the wind, in 
the teeth of the wind. Sous le vent, alee ; to 
leeward Au vent, (i) a-weather; (ii) to wind- 
ward Au V de ..., to windward of. . . 
S.a. Bou^ 1 . Mettre la barre au vent, to put 
the helm up, alec. C6t6 du vent, weather-side 
Cdtd sous le vent, lee-side. Avoir I’avantage du 
vent, to have the weather-gauge. F: Regarder 
de quel cdt6 vient le vent, to watch which way 
the wind is blowing. F: Touraer, vlrer, 4 tous 
les vents, to be a weathercock. Prov: Qui s*rae 
le vent rdoolte la tempdte, he who sows the wind 
shall reap the whirlwind. S.a. abattre 5, ALirf. 
AUTANT 1, BREBIS 2, COULIs‘, UEBOUT2, iCORNER 1. 
MAR^ 1 . (6) Aire de vent, point of the compass 
F: Logd aux quatre vents, exposed to the four 
winds of heaven, (c) Air Marebd, aaaembldei 
en plein vent, open-air market, meeting 
S.a. MARCHAND I. Mettre qoh. au vent, to hang 
sth. out to air. S.a. FLAMBERGE. Donner vent * 
un tonneau, to make a vent in a barrel. F: D®®* 
ner vent 4 aa coldro, to give vent to one’s anger 
(d) Blast (of bellows, gun), (e) Wind, breath, 
breathing. Prendre vent, to recover one’s wind, 
one’s breath. (/) Med: Flatulence, wind 
2. Ven. Scent. Avoir le veni de son g lbier, to 
have the wind of one’s game. F: Avoir veart de 
qoh., to get wind of sth. 

vente [vo;tl, »./. l.Sale. T. ai«c encA^w, sale b' 
auction. V. judiciaire, tale by order of the cotirt 
V, de chariti, (charity) bazaar. Mardiandiaa de 
bonne vente, goods that sell well. Ball# dae 
ventM, auction-mart. Balls de vente, i^e-room 
Vente publique, public sale ; auclion(-salei 
En vente ehez . . on sale at . . ., to be haO 
from. . . . OBrlr qdi. en vente, to offer 
for Mile. (Of book) Avoir reneontr* la forte vent®* 
to be a beet teller. S.a. acts a, amia^ 
2. Timber felled. Jeunefs) veiiie(e). 
undergrowrit. 
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venter [vote], V.tmpers. To blow, to be windy. 
II vetite fort, it is blowing fresh , it is very 

VOTteUX, -euse [voto, -o:z], a. f<j) Windy 
(weather): windswept (country’), (o) Causing 
riatulcnce; F- wmdv (food), 
ventilateiir [vatilatcc:r],^.w. Ventilator. I. Ven- 
tilating aperture or pipe. 2. V. rotattf, fan; 
blower f' ilectrique, electric fan. 
venination fvatilasjS], s /. Ventilation, 
ventiler [votile], v.tr To ventilate, air (room), 
ventdse [voto:z], s.m. Htst Sixth month of the 
Fr Republican calendar (Feb. -March), 
ventouse [vatu:z]. sf l. (a) Med Cupping- 
gloss F. scarifiie, wet-cup V skhe, dry-cup 
Appliquer des ventouses & qn, to cup s.o 
F Faire ventouse, to adhere by suction i 
{h) Sucker (of leech), (r) Nozzle (of vacuum-] 
cl«ner) id) Sucking-disk Cendrier ventouse, 
suciion-gnp ash-tray (for motor car). 2. Air-hole, 
ventilator, vent(-hole). 
ventouser [vatuze], v.tr. Med: To cup. 
ventral} -aux [vStral, -o], a. Ventral, 
ventre [vu:trj, s m. I. (a) Abdomen, belly Se 
oottcher k plat ventre, to lie flat on one’s belly, 
on one’s stomach. F • Se mettre k plat ventre 
devant qn, to grovel before so. (Of horse) Ventre 
k terre, at full speed. Avoir mal au ventre, to 
have the belly-ache. Avoir du ventre, to be stout 
Prendre du ventre, to grow’ stout ; to develop a 
corporation. Se serrer le ventre, to tighten, pull 
m, one’s belt; to be on short commons. 

S a. ccEUR 3, u6boutonnfr, taper i. {b) Sto- 
mach, paunch. Ctre port6 sur son ventre, (aire 
un dieu de son ventre, to make a god of one’s 
belly. N'avoir rien dans le ventre, (i) to be 
starving , (iri F to have no guts 2. Tchn 
(fl) Bulge, paunch, swell (of bottle, girder) ; belly, 
sag (of sail) ; belly (of ship) Faire ventre, (i) to 
bulge out, to belly out , (ii) to sag (b) Ph Anti- 
node ; ventral segment. Ventre de potentiel, do 
tension, antinode, loop, of potential (in circuit 
or aerial) 

ventrcbleu [vQtrablol, int. A: Gadzooksl 
ventrie [vatre], j /. F: Bellyful, 
ventricuie [vatnkyl], s.m. Anat : Ventricle 
ventriloque [votnbk]. I. a. Ventnloquous 
2. s. Ventriloquist 

ventriloquie fvatnbki], s.f. Ventriloquy, ven- 
triloquism 

ventripotent fvatnpota], a. F: = ventru i. 
ventni [vdtry], a. I. Corpulent, portly, F;pot- 
Wlied. 2. (Of cover, diaphragm, etc.) Dished, 
[venyste], s ) A’ Charm, grace 
Vepres [vEipr], s./.p/ Ecc. Vesper^ , evensong, 
ver [ve:r], s.m. I. Worm, (a) Ver de terre, earth- 
worm. Ver des picheurs, ver rouge, lobworm. 
(b) Med: Ver solitaire, tapeworm. F: Tuer le 
to drink a glass of neat spirits before breaking 
f^Be’s fast. 2. {a) Grub, lan'a, maggot Ver 
Wane, grub (of cockchafer). Ver de viande, 
maggot. Ver de fanne, meal-worm. Rongc, 
des vers, worm-eaten, moth-eaten. Ver 
(i) cankerworm, canker; (li) the worm 
that gnaws; remorse; (iii) constant dram on 
me resources. Rose rongie de vers, cankered rose. 
^ Tirer lei vers du nez de qn, to worm secrets 
of s.o. (6) Ver luisant, glow-w'orm. (c) Ver 
silk-worm. 

wHClte fveraaite], s.f. Veraaty. I. Truthful- 
-.?*** ■ Truth (of a statement). 

[veroda], I./. Veranda(h). 

-•lut [verbal, -o], n. 1 . (Of promise, 
®mer) Verbal; by word of mouth. S.a. PROCte- 


VERBAL. 2. Gram: Verbal (adjcctiic, etc ) 

adv. -ement. 

verbalisation [verbalizasjo], s.j. Jur : Olflcial 
entry (by policeman, etc.) of (motoring, etc.) 
offence. C/. procLs-verbal. 
verbaliser [verbalize], v.i. Jur : (a) (Of police- 
man) V. centre un conducteur d'auto, to take a 
motorist’s name, and full particulars of the 
offence {b) To draw up an official report (of an 
offence, etc.) ; to minute (a meeti^). 
verbe [verb], s.m. I, A. & Ltt ‘ Tone of voice , 
speech. Avoir le verbe haut, to be loud of speech 

1. Theol: Le Verbs, the Word. $,Gram: Verb, 
verbeux, -euse [verbs, -oiz], a. Verbose, long- 

winded : prosy (orator), 
verbiaae [verbja:3], s.m. Verbiage, 
verbosity [verbozite], s.f. Verbosity, wordiness 
ver-coquin [verkoke], s.m. I, Vine-grub 

2. Vet. (a) Stagger-worm. (6) (Blind) staggers. 
pi. Des vers’Coquins . 

verdal [verdal], s.m Const- Pavement-glass, 
baserncnt-light. pi. Desverdals. 
verdfitre [verdoitr], a Greenish, 
verdelet, -ette [vrrdale, -et], a. I. (Of wine) 
Tart, slightly acid. 2. F: (Of old people) Hale 
and hearty ; enjoying a green old age. 
verdeur [verdeerr], s.f. l. (a) Greenness (of 
immaturity), (b) Sap (in wood) ; greenness (of 
wood). 2. Tartness, acidity (of fruit, wine, 
F: of speech) 3, F: Vigour, vitality (of old 
people) ; greenness (of old age), 
veraict [verdikt], s m. Jur - Finding of the jury ; 
verdict. Prononoer, rendre, un verdict, to return 
a verdict , to And (for or against s.o.). 
verdier fvrrdjej, s.m. I. Greenfinch, green 
linnet. 2 »Htst: Verdercr. [vert] 
verdir [verdur], I. v.tr. To make or paint (sth.) 
green. 2. v.t. (a) (Of vegetation) To grow, 
become, turn, green. (6) (Of copper) To become 
covered with verdigris, 
verdoyant [verdwajS], a Verdant, green, 
verdoyer [verdwaje], t>.t. (il verdoie ; il verdoiera) 
(Of field, etc.) To take on a green colour, 
verdunisjer [verdynize], v.tr. To chlorinate 
(water). [Verdun] s.f. -ation. 
verdure [vErdy:r],j./. I. (a) Greenness. (6) Ver- 
dure, greenery. Cabinet de verdure, green 
arbour. 7ap(5 de v. , greensward ; green. 2. Cu; 
Green-stuff, greens. 

v^reuX} -euse [vero, -oiz], a. I. Wormy, 
maggoty (fruit). 2. F: Of dubious character ; 
F: fishy Financier v., shady financier. Affaire 
vireuse, bubble scheme ; fishy business Uettes 
vireuses, bad debts, [ver] 
verge [vcr3],j.f. (a) Rod, wand, twitch. F: Oou- 
verner aveo une verge de (er, to rule with a rod 
of iron. £tre soua la verge de qn, to be ruled 
by 8.0. V. d'huissier, usher’s wand. A : Huissier 
a verge, tipstaff, {b) {Potgnee de) verges, birch-rod 
birch. Battre de verges un enfant, to birch a child, 
(r) Shank (of anchor) ; rod (of pendulum) ; beam 
(of balance); stick (of rocket). V. de piston, 
piaton-rod. (d) Bot: Verge d’or, golden-rod, 
Aaron’s rod. 

vcrg6 [venc], a. I. Tex: (a) Badly dyed; 
streaky, (b) Corded. 2. Laid (paper), s.m. V. 
blanc, cream-laid paper, 
verger [ver3e], »,m. Orchard, 
vergette rver3et], s.f. 1 . Small cane, twitch. 

2. p/. Clomea-whitk. [verge] 
venpeture [ver3»ty:r), s.f. Weal, red mark 
(caused by lash of whip, etc.), 
vergeure [vzriyir], s.f. wire-mark (on laid 
paper), [verge] 
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verglai [vergla], t.m. Glazed frost, silver thaw. 
VCrgOgnc [verpraji], s.f. A : Shame. (Still used 
in) tMU verrocnt, shameless(ly). 
vcr^ue [vcrg], s.f. Nau ■ Yard. Grande vergue, 
maui'yard. Bout de vergue, yard-arm. Avoir 
(le) vent sous vergue, 4tre vent sous vergue, to 
scud before the wind. 

V^rldlcit^ [vendisite], i./. «= vfiRACiT^. 
V^idiqac fveridik], a. Veracious (person, 
account), aav. -ment. 

V^rificatetir [vcnfikatoeir], t.m. I. Verifier, 
inspector, examiner. Virlfloateur de oomptes, 
auditor. 2. Testing device; gauge, calipers. 
V. de pression {des pneut), tyre pressure-gauge. 
Verification [venfikasj^], t.f. Verification (at 
statement); inspection, examination, checking 
(of work, etc.); scrutiny (of votes). Virifloation 
de oomptes, audit(ing) of accounts. 

V^rifiler [verifje], v.tr. l. To verify ; to inspect, 
examine, check (work, etc.), to overhaul 
(machinery) ; to audit (accounts) ; to scrutinize 
(votes). V. des rijirences, to take up references 
2. To verify, prove, confirm (statement, etc.) 
a. -able. 

vdrln [vert], t.m. Tchn * Jack V. d vis, screw- 
jack. V. hydrauhque, hydraulic jack. 

Veritable [ventabl], a. i. True (story, etc.). 

2. Real, genuine, veritable Le v. prtx des chases, 
the real, true, value of things. Des larmes vin- 
tables, genuine tears. Un v. artiste, a real, true, 
artist. C'est un v. coqutn, he’s a regular rogue. 
adv. -ment. 

Vdrltas [veritais], s.m. Nau • 1. Le (Bureau) 
Virltas Lloyd’s. 2. Le Veritas — Lloyd’.s 
List. 

V^ritd (veritc],r,/. I, Truth, verity (of statement) 
Dire la viriU, to speak the truth. La vMti so 
dAoouvre toujours, truth will out. A la v*riti, 
as a matter of fact. En viriti, really, actually ; 
B: verily. 2* Fact, truth. F. Cast la viritS 
vraie, it’s an actual fact; it’s the honest truth 
Dire H qn (toutes) ses viritis, ses quatre vftritis, 
to tell s.o. a few home truths. S.a. La Palice. 

3. Sincerity, truthfulness. 

verjus [verjy], s.m. I. Verjuice. 2. Verjuice 
grape. 

verjutd [verjyte], a. Verjuiced ; acid, sour, 
vermeil) -eille (ytrmcyj. i. a. Vermilion, 
bright red; ruby (Ups); rosy (cheeks). 2. s.m. 
Silver-gilt, vermeil. 

vermicel(le) [vcrmisel], t.m. Cu: Vermicelli, 
vermicide [vxrmisidl. Pharm: I. a. Vermicidul 
(drug). 2* s.m. Vermicide, 
vermiculalre [vermikylc:r], a. Vermicular, 
worm-shaped. Anat: Appendlee vermioiUalre, 
vermiform appendix. 

vermicul^ [vermikyle], a. I. Arch: Vermicu- 
lated (stone-work). 2. Engine-turned (watch- 
case, etc.). Nat.Hist: Vermiculate (markings), 
vermiforme [vermiform], a. Vermiform, vermi- 
cular. Anat: Appandioa vermiforme, vermifom 
appendix. 

VermlAlge (vErmify:3], a. & s.m. Vermifuge 
anthelmintic. Poudre vermifuge, worm-powder 
vermilion [vermijS], s.m. I« Vermilion ; cinna- 
bar. 2. Vermilion (colour) : bright red. 
vermine [vermin], s.f. Vermin. Couvert de 
vermlne, F: groulttant de vermine, verminous. 
vermitSCau [vermiso], t.m. Small earthworm, 
vermouler (te) [savermule], v.pr. (Of wood' 
To become worm-eaten. 

vermoultt [yermuly], a. (a) Worm-eaten (wood, 
etc.), (h) F: Out-of-date; tottering to a fall , 
decrepit, [moudre] 


vermoulure [vcrmulyrr], t.f. I. Worm-hole (m 
wood). 2. Wood dust (from worm-hole) 
Worm-eaten state (of wood); decrepitude 
of an empire). 

vermoutfb) [vermut], r.m. Vermouth, 
vernal) -aux [vernal, -o], a. Vernal, 
vernier [vemje], I. m. Vernier; sliding-gauge, 
venfir [vemr.r], t'.fr. I. To varnish (pictu^ ; to 
polish (mahogany) ; to japan (iron, leather) 
V. au tampon, to french-polish. 2. Cer : (= ver- 
nisser) To glaze. 

vemi) a. (a) Varnished. Cfuir vami, patent 
leather. F: fitre vemi, ( 1 ) to bear a charmed 
life ; (ii) to be drunk, to be well oiled. (6) Tmle 
en gris v., vitrified drain tile, 
vemis [verm], s.m. I. Varnish, polish, glaze 
gloss. V. d I’alcool, spirit varnish. V. d Vessenu, 
turpentine varnish. V. cellulosique , cellulose 
varnish. V.japonais, japan. V. au tampon, french 
polish. Cer * V. lutsant, glaze. V. de plomb, lead 
glaze. 2. Bot: Varnis du Japon. varnish-tree 
lacquer-tree, tree of heaven, 
vdrnissage [vernisa:}], s.m. Varnishing, 
glazing, cr japanning, (b) Vamishmg-day (at the 
Salon). 

vemisser [vcmise], v.tr. To glaze (pottery), 
verniss^, a. (a) Glazed, (b) F: Glony 
S.a. BRIQUE I. 

vernisseuf) -euse [vcmiscerr, -0:2), t. i. Var- 
nisher or japanner, 2. Cer : Glazer. 
vernissure [vernisyir], s.f. I. (c) Varnishing 
(b)Cer: Glazing. 2. (o) Varnish. (6) Glaze. 
V^role [vemi], s.f. Med: Patlta virola, smallpox 
Marques de la petite v., pock-marks Patite 
v6rola volanta, chicken-pox. 
veronal [veronal], s.m. Pharm: Veronal. 
V^ronique [veronik]. I. Pr.n.f. (St) Veronica 

2. s.f. (a) Ecc: Veronica. (6) Bot: Speedwell 
veronica. 

verr-ai, -as, etc. [vere, -a]. See voib. 
verrat [vera], s.m. Breed: Boar, 
verre [verr], s.m. I* Glass. V. mouli, pressed 
glass. V. lamine, d glaces, plate-glass. Verre < 
dalles, pavement lights. V. armi, v. grillage. 
wired glass V. de couleur, stained glass Articles 
da varra, glass-ware. Un ceil en verre, a glass eyt 
Paintra sur varra, artist in stained glass. Sous 
verre, under glass, in a glass case. Coton de verre. 
fll de varra, spun glass. Papier da varra, glass- 
paper or sand-paper S.a MOUSSELINB 2 2. (Ob 
ject made of glass) V. de lunettes, lens. V grossn- 
sant, magnifying glass. V. ardent, burning glsss 
V. de montre, watch-glass. V. de lampe, lamp- 
glass, -chimney, ftau: V. de hublot, bull’s-eye 

3. (o) Varra 4 boira, (drinking-)glas8 V. gobelet 
tumbler V. d liqueur, liqueur glass. V. graduf 
graduated measure, (h) Gla88(ful). V. de vm 
glass of wine. Plain varra, bumper. Boiro u® 
petit varra, to have a drop of spirits. F: a dram 
F: Tampdta dans un varra d*a«u, storm in ® 
tca-cup. 4. Varra soluble, water-glass. 

verr6 [vxre], a. I. Papier varr4, glass-paper or 
sand-paper. 2, Cuve verree, glass-luied tanL 
verrerte [vcr(?)ri),i./. I, Glau-works. a. Glass- 
ware. 

venricr [vtt^e], t.m. I. Glasamaker, gw**' 
blower, a. Prtntra varriar, artist in stained gls>* 
2. Glass-rack. 

verriire [vxijcir], s.f. l. Glass casing (to protect 
I shrine, etc.). 2. Stained giau window. 

1 verrinc [verm], s.f. i. = vsiiRiteB i. 2 . 
j Bell-glass. %, Nau: Glazed-in light ; lantern- 
1 vePPOterie Tvmtril, t./. Small ^bsa-wate; fr 
I glass beads (for trading with natives). 
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verrou (vcni], s.m I. BoU, bar. Fermsf une 
port* au verrou, to bf>lt a door. S’enlermer au 
verrou, to ^It oneself in ; to deny one's door 
to visitors. Pousser U v., to bolt the door. Tlrer 
te(s) veiTOu(s), to unbolt the door Sous les 
verrous, under lock and key in safe custody 
a. Sm.a : Breech-bolt (of shot-gun), 
verrouilller [veruje], o.tr. Tobolt(door). V.qn, 
to bolt s.o. in; to lock s.o. up. Sm.a: V. la 
ealasse, to lock the breech, i.m. -age. 
vemie fvEryJ.i./ Wart. 

verruqueux, -euse [vErryko, -oiz], a. Warty 
(hand). Bot: Verrucose, waited (branch, etc.). 
ver§’ ['tur], s.m Pros: Verse, line (of poetry). 
Fairs des vers, to write poetry. Vers de sooidti, 
society verse Michants vers, doggerel. Vers 
bkmes, unrhymed verse. 

versS prep I. (Of place) TowHrd(s), to (At 
manne station) "Vers le bateau,” ‘to the boat.’ 
2. (Of tune) (fl) Toward(s). Vers la fin du sikle, 
towards the end of the century, (b) About. 
Venez tiers (les) trois heures, come about three, 
versant [vErso], s.m. Slope, side, versant (of 
mountain) ; baiik (of canal, etc.). V. de culline, 
lullside. 

versatile [versatill, a. I. Changeable, fickle, 
inconstant, unstable (disposition). 2 , Bot: Ver- 
sauie (anther). 

versatility fversatilite], s.j. Inconstancy, fickle- 
ness 

verse* [vers], s.j. I. Lodging, laying (of corn by 
wind, etc.). 2* A verse, in torrents. U pleut u %>., 
It IS pourmg. fVERSKH] 

v e r s e * , a. Geom: Sinus verse, versed sine; 
versine. 

versy [verse], a. Versed, experienced, practised, 
well up {dans, en, in) ; conversant (with). 
Verseau(le)[bverso]. Pr.n.Astr: Aquarius, the 
Water-bearer. 

versement [vcr8(o)ma], s.m i. Pouring (out) 
(of liquid, etc.). 2. .Pm.- Payment. V. partiel, 
instalment. En plusieurs versements, by instal- 
ments. Bank; Bulletin de vereement, pay-in 
slip. 

verser [verse]. I. v.tr. (a) To overturn, upset 
(whicle); (of wind, etc.) to lodge, lay (crops). 
ib) To pour (out) (liquid, etc.). V. d boire d qn, 
to pour out a drink for s.o V. des cUcombres, to 
^oot rubbish, (c) To shed (tears, blood, light). 
(«) To pay (in), to deposit (money). Owiltaux 
vsr^, paid-up capital, (e) V, des hommes d un 
'^ment, dans une arme, to assign or transfer men 
to 8 regiment, to an arm. 2. v.i. (Of vehicle) To 
over (on its side) ; to upset ; (of crops) to 
be lodged, beaten down, laid flat. 

verier, (of river) to flow, pour {dans, 

mto). 

[verse), s.m. I. Verse (of Bible). 2. Typ: 
Versicle. 


vertenr, -ease [vereoKr, -a’a]. I. s, Pourer (of 
■iquids) La vereeuae, (i) the barmaid, (ii) the 
... 2. s.j. VerAuae, coffee-pot. 

**«colore [veiiikobir], a. Ver8icolour(cd), 
. ptrucolpured. variegated. 

[versikyl], s.m. Versicle ; little verse. 
^^«|^teur, -tnee [versifikatocir, -trie], s. 

fveraifikasjS], sJ. Versification. 
~*y«cr (vtrsiQel. I, v.t. To vertify; to write 
2. v.tr. To versify; to write (sth.) in 




#./. I. Sch: Translation (from 
mto mother tongue). 2. Version, account 


verso [verso], s.m. Verso, back, reverse (of sheci 
of paper); left-hand page (in book). "Voir au 
verso.” ‘see overleaf.’ 

versoir [verswarr], s.m. Agr: Mould-board (of 
plough). [VERSBR] 

vert [verr]. I. a. (o) Green; Poet; verdant. 
F: Vert oomme prd, as green as grass. LAgumes 
verts, greens. (&) Bois v., green wood. Pois verts, 
green peas. Fruits verts, unripe fruit. Prov : Ils 
sont trop verts, the grapes are sour. Cuir vert, 
raw hide, green hide. La verte jeunesse, callow 
youth. S.a. ARBRE I. (c) Verte vseillesse, green 
old age. (d) Sharp (reprimand) ; severe (punish- 
ment). (e) F: Spicy (story). (/) Langue verte, 
slang. 2. j.m. (fl) (The colour) green. Her Vert 
Des rubans vert boutellle. vert ohou, bottle- 
green, cabbage-green, ribbons. V. pomme, 
apple-green, {b) Green grass; fresh vegetation. 
Mettre un oheval au vert, to turn a horse out to 
grass. F: Prendre qn sans vert, to catch s.o. 
napping. S.a. diablb i 3. s.f. F: Une verte, 
an absinthe. 

vert-de-gris, s.m. Verdigris, 
vert-de-grisy, a. Verdignsed ; coated with 
verdigris. 

vertySral, -aux [vertebral, -o], a. Vertebral. 

Colonne vertibrale, spine , backbone, 
vertybre [verterbr], f./. Anat: Vertebra, 
vertybry [vertebre], a. j.m. Z; Vertebrate, 
vertement [vertama], ady. F: Tanoar qn 
vertement, to reprimand s.o. sharply; to give 
s.o. a sharp scolding, [vert] 
vertical, -aux [vertikal, -o], I. a. Vertical; 
perpendicular, plumb ; upright. 2* s.f. Vertioale, 
vertical, adv. -ement. 
verticality [vertikalite], s.f. Verbcality. 
verticille [vcrtisil], r.ni. Bot: Verticil, whorl, 
verticiliy [vertisille], a. Verticillate, whorled. 
vertige [verti:3], s.m. X. Dizziness, swimming 
of the head, giddiness, fitr* pris da vwrtiga, to 
become dizzy. Avoir le v., to feel dizzy. 
2. Height fear. 

vertigineux, •euse [verti3in0, -0:2], a Verti- 
ginous; dizzy, giddy (height). F: Allure verti- 
gineuse, giddving speed. 

vertu [vertyj, s.f. I. A Courage, valour. 
2, Virtue. Fair# da nAeaasltA vartu, to make a 
virtue of necessity. 3. Chastity 4. Quality, 
property (of remedy, etc.) Plantes qui ont la v. 
de gtUrir, plants that have healing virtues. En 
vartu da, in pursuance of, by virtue of. 
vertueufx, -euse [vcrtqo, -0:2], a. I. Virtuous. 

2. /. Chaste, esdv. -semeot. 
vertugadin [vertygade], r.m. A. Farthingale, 
verve [verv], s.f. Animation, zest, verve , F: go. 
fitra an varva, to be in capital form. Plein de v., 
full of life ; lively, apirited. 
verveine [vervenj, r.y. Bot: Vervain, verbena, 
verveujx*, -euse [verve, -0:2], a. Animated, 
lively, spirited, adv. -lemeilt. 
verveux', s.m. Fish: Hoop-net. 
vesce [ves], »./. Bot: Vetch, tare, 
vyticatoire [vezikativa:r], a. & s.m. Med: 
Vesicatory. Appliquar un vAslestoira S qn, to 
blister s.o. 

vyriculc [vezikyl],r./. I. Vesicle. Bot: Air-cell. 
V, biliaire, gall-bladder, Jeh : V. adrienne, air- 
blad^. 2. Blister (on the skin, in a casting), 
vespatieiuie [vespazjcnl, s.f. Street urinal, 
vettic [veai], if. I. Bladder. F: Prendra das 
vaasiaa pour des Untamas, to. believe that the 
moon is made of green cheeae. S.a. natatqire. 
2. F: Blister (filled with senim). 
vettalc [vaatil], s.f. Rom. Ant: Vcatal (virgin). 
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veste (vMtJ. I J Cou (Short) jacket (as worn by 
waiters, paRe-boys, rfe ). F' Retournar aa veste, 
to turn one's coat Remporter une veste, to fail , 
to meet with a rebuff S.a manchk' i 
vestiaire [vtstjcir], s m I. («) ciojikroom (of 
theatre, etc ) (6) Wardrobe rtiorn (of boarding- 

school). (f) Changing-room (of sports pavilion) , 
robmg-room (of judges) 2. Hat-and-(oat rack 
vestibule [vcstibyl], s m Vestibule, (entrance-) 
hall, lobby. 

vestiae [vtsti;}], s m l. M:.rk, trace, footprint 
2. F Vestige, remains, trace (of former 
habitations, etc.). 

veston (vEst.^]. t wi. (Man's) jacket , lounge-coat 
Nau • Monke\ -jacket. Complet veaton, lounge 
suit (vestf] 

Visuve [vezyivj. Pr n m. Geofi Ve.suvius 
vfitement IvrtmdJ, s.m Garment pi Clothes, 
clothing, apparel, F‘ things Ftuffes pour 
i>ftements, dress materials Vfetements saoerdo- 
tmux, canonicals Knleur ses rftnmuts dt dchm, 
to take off one’s outdoor things I'etcments d< 
dcssous, underwear, underclothing La nournture 
et le t' , food and raiment 
V^t^ran [vetcro], jm I. Veierdii , old cam- 
paigner 2. Student, pupil, who repeate a 
course 

v^t^rinaire [vctennnrl I. a Vetennarv 
2. j.m Vetennarv surgeon, F vet 
v^tille [ vetrij.s/ Bagatelle, trifle , peciadillo, 
mere nothing 

v6tiller [tetije], 11 I. To tnfli 2. To stick 
at trifles , to split hairs. 

V^tilleur, -euse' [vetijcrir, -oiz], s Qcibblcr, 
caviller 

V^tilleUX) -euse* [vetijo, -o?]. a. I. Delicate, 
ticklish, finicky (business) 2. Captious, fmKk\ 
(person) 

v«tir fveti.rl, vtr. (pr p vdtant; pp vfeiu;] 
pr tnd ]e vAts, n. v6tons ; /> h je vfitis ; fu jc 
vAtirai. The fonns vStissani, vfetissons, vfttissais, 
etc , are also met with more and more ) 1. To 
clothe , to dress, attire (s o.) (dc, in) Chaudenicnt 
vitu, W’armlv clad Colltne^ letue^ dr uptus, 
vinc-clad hills 2. A: {— REvferiR) To put on, 
don (garment). 

se v«tir, to dress (oneself) (dc, in) . to clothe 
oneself 

veto [veto], s m Veto Mettr® son veto a qoh., 
to veto 8th 

v6tUSt6 [vetyste], i /. Decav, decrepitude 
veuf, veuve fverf, vtr:vj 1 . a Widowed (man. 
woman) 2.J Widower, f widow. P. La Veuve, 
the guillotine. 

veuifUe) -es, etc fvcr'i) See \o\ i oiR 
veule [verdj, a Weak, feeble, flabby (person, 
etc.): toneless (voice), drab, flat (existence) 

adx' -ment. 

veulcnt [voel]. Seevoi'ioiR. 
veulerie [vccln], s f. Inertia, flabbiness, hstless- 
ness , tonclessness (of voice) , dullness, empti- 
ness (of existence), 
veut [vo] Sec VOULOIR 

veuvage [vcpva:}], s m Widowhood or widower- 
hood. 

veuve. See veuf 
veux [voj. See VOULOIR 

vexant [veksd], a Vexing, provoking, annoying 
vexateUF) -trice fveksatortr, -tns], a. Vexatious 
vexation fvcksasjS], j / Vexation (Restricted 
in meaning to) I. Harassing. F plaguing 
2 . Vexatious measure, 
vexatoire [vekaatw-arr], a N'exatious 
vexer [vekae], u/r. 'I'o vex l. To plague, harass 


2. To annov , provoke pArt t'exd de, par, qch , to 
be vexed, chagnned, at sth 

se vexer dt qch to get vexed, annoyed, 
chagnned, at sth. 

vexillaire (vrksillEirJ, t m Rom Ant Vexillarv , 
standard-bearer 

viabilit^^ (viabilite. via-], s f Viability (of new- 
born child, etc.) 

viability*, S f Traffic condition (of road) 
Mrttrc tine route en ctat dc r , to fit a road for 
traffic , to recondition a road 
viable' [viabl, vjabl], a \'iable (infant) , capable 
of liv mg 

viable^ a (Road) fit for traffic 
viaduc Iv'iadyk], s m Viaduct 
viager, -^re fvjayc, -ct] I. a (rt) For hfi 
Rente viagere, life annuity (h) F Tiansitor'. 
(glory, fame) 2. s ni Life interest Placer son 
argent en viager, to invest one’s money in a life 
, annuitv , to buv ,in annuity 
viag^rement Iviayirmo], adv. For life , dunne 
om ‘s lifetime 

! viande [viu.d], i j Meat l. A Food, vioruiv 
Prov II n’est viande gue d‘app6tit, hunger is thi 
best sauce 2. Flesh Grosse viande. i dt 
houchote, hut^ht'r’s meat L frahhe, fresh meat 
I . de chival, horse-flesh (()n menu) I .'lonA' 
froi^cv, cold bufTet Sa MOI CHL l 
viatique [vjatik], s m Viaticum I. Ecc F 
Money, iirovisions, for a journey 2. Err La»i 
sac rament 

vibrant fvibrd], a I. Vibrating, vibrant h 
public ti mouUn 7' et uuipttf, the public was eagci 
and recejnne 2. («) Resonant, ringing (voi ri 
(/)) Rousing, sin ling (speech) 
vibrateur (vibratfi-r], V.w El E . Buzaer 
vibration [vibrasj3],y,/ I. Vibration 2 . Reson- 
ance (of V'OlCt) 

vibratoirc [vibiatwa.rl, a Vibratory. W Td 
Circuit vibraloire, osi illatorv circuit 
Massage vibraloire, \ ibro-massage 
vibrer [vibrc], i ? To vibrate Faire v Ic raio 
de qn, to thrill s o , s o ’s heart 
vibreur Ivibrct.r], s m El E Trembler, vibra- 
tor, buzzer 

vibrion (vibrio], i.w Biol: Vibrio L septtqiU' 
gas bacillus 

vibrionner [vibnone], n F (Of opinions 

'Fu breed, piopagate , lof sedition) to ferment 
vicaire (\ikc:r], i m her (fi) I apnstohqui 
apostolic vicar Grand vicatre, vicaire general, 
vicar-general (b) Curate (of parish) Cf ut Ri 
1 (f) (Erroneous translation) Le Vicaire de Wake* 

i field, the \ icar ol Wakefield 

I vice [vis], V m I. (o) \ ice. dcpravitv, corruption 
Bourbier du vice, sink of inicjuity (b) ■ 

moral failing 2. Fault, defect, blemish, flj" 
imperfection F de prononiiation, faulty utter- 
j ance Jur Vice de forme, flaw (in a deed, etf- 
faulty drafting Vice propre. inherent defect 
S a R^DHIBITOIRE. 

Noir In the following compounds vice 
is inv , the noun takes the plural. 

vice-amiral, -aux, i m Vice-admiral 
vice-chancelier, j m Vice-chancellor 
vice-consul, s m \ ice-consul 
vice-Consulat,s m I . Vice-consuUhvp 2 . Vice- 
consulate. 

vice-gerant, t.m Deputy -manager, acting: 
j manager 

I vicennal, -aux [vnscnnal, -o], a. Vicennial 

vice-pr^sidence, s f. (a) Vice-prcsidcncy 
(6) Vice-chainnanship. 
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vice-president, s.m {a) Vice-president 
[h] \'icc-chairman 
vice-roi, s m Viceroy 

vice versa [viseversa], Lt.advphr Vice \trsa; 
Lonversely 

Vichy [vijli]. Pr.n Geog Vichy. Eau de Vichy, 
Vichy (water). Pastille de Viohy, Vichv tablet, 
digestive tablet^. 

viciateur, -trice ivisjatoerr, -tns], a VitiatmR, 
luntaminating 

viciation fvisjasjS], s f. Vitiation ; corruption 
(of morab) , contamination (of the air) . poverty 
(of blood) 

\ icier [visje], v.tr i. To vitiate, corrupt, spoil 
r I'air, to taint the air 2 . Jur • To vitiate, 
iinalidate (deed) 

S<. vicier, to become tainted 
vici^, a Vitiated, corrupt ; tainted (food) , 
poor, thin (blood) Air v., stale, foul, air. 
vicieux, -euse [visjo, -o:zl. a Vicious i. De- ^ 
praved 2 . Directive, fau’ty Cercle vicieux, vicious , 
. ircle 3 * ^ nckv, restive, bad-tempered (horse) ' 
vicinal, -aux [vismal, -o|, a Chemin vicinal, 
ti\-r()ad. local road, parish road 
vicissitude [visissitydj, s.f Vicissitude, muta- 
bihts (of fortune, etc ) 
vicomte [vik 5 :t], s m Viscount, 
vicomt^ [vikSte], s.f l. Viscountcy, viscount- 
ship 2 , Viscounty 

vjeomtesse [vikotis], j / Viscountess 
tictime fviktim], s f I. Victim (of sacriface) 

2 , \ictim, sufferer fltrv la r d'lwc illusion, to 
labour under a delusion S a ^rrini n t i 
victoire [viktwair] 1.5/ Victory Romporter 
la viotoire, to cair. a, the, vu lory {sur, over), to 
i^arry , Win, the day F Chanter victoire, to crow, 
to triumph 2 . Pr n / Victoria. 

\ ictorien. -ienne (viktorjc, -irnl. a Victorian 
victorieulx, -euse [viktono, -0-? |. <7 Victorious 
Htr( 1 . to win the day , to cam the victory ^tre 
■ (it qjy to be victorious over s o adv -sement. 
victuailles [viktqaijJ, s f.pl Victuals, eatables 
'idunge [vida:3], s j I, {a) Voidance, emptying 
of cesspools, etc ) Matiires de vidange, night- 
voil (i) Draining, emptying (of sump) ; blowing 
off (of boiler) Bouchon de vidange, cirain-ctK'k , 
blow-off cock; sump-plug, draining-plug 
Robinet de vidange, drain-cock. Tonneau en 
vidange, broached cask 2 . Usu. pi (a) Night- 
(b) Sediment, sludge 

'idanger [vida3e], v tr (je vidangeai(s) ; n. 
vidangeons) To empty (cesspool, radiator)’ to 
drain (engine sump) ; to blow off (boiler) 
Vtdangeur [vida3re:r], 5 m. Nightman , ••ca- 

yenger (of cesspools) 

Vide fvid] l, a Empty ; blank (space in docu- 
'oent) , unoccupied (seat). Revemr les mains 
^ides, lo return empty-handed. F. Atotr la tete 
' • to be empty-headed Vide de sons, void, 
devoid, of meaning Phrases vides, empty words , 
claptrap 2 . s.m. (a) Empty space ; gap ; cavity , 
'Old , blank (in document) Combler les vides. to 
oil up the gaps. ( 6 ) Ph . Vacuum. Pompe A vide, 
'atuum pump Nettoyage par le vide, vacuum 
cleaning El- Larape k vide, vacuum-lamp. V 
poussi, very high vacuum (c) Emptiness 
^nper dans le v . , to (hit out and) miss the mark 
^^Xarder dans le v., to stare into vacancy Votture 
^fvenant ft vide, carnage returning empty (Of 
^chinc) Maroher ft vide, to run on no load, to 
^0 light. F: Usine qul m&ohe ft vide, factory 
^'•ng Its head off. Mus : Corde ft vide, open 
string. 

'ide-citron, J.w. Lemon-squeezer. 


vide-poche(s), s.m.tm' Furn (a) (Dressing- 
table) tidv ; pin-tray {h) Pouch-table, 
vide-pomme, s m. Apple-corer. 
vidler [videj, v tr I. To empty, to clear out 
(room, drawer), to drain (cask, one’s glass); to 
dram off (pond) ; to exhaust (mind, brain) ; to 
blow off (boilers), to blow (an egg). Vider les 
lieux, to vacate the premises, F. to clear out, 
to quit Le juge ordonna de faire vider la salle, 
the judge ordered the court to be cleared 
.S.a. ARISON I. 2 . To eviscerate (carcass) , to gut, 
( lean (fi.sh) , to draw (fowl) ; to core (apple) ; to 
stone (fruit). 3, To settle (question). V. une 
querelle, (1) to adjust, settle, a diffeience ; (11) lo 
Hght It out ; to have it out s m. -age. 
s m -ement. 

se vider, to ernptv ; to become empty 

vid£, a Emptied, exhausted. F. C’est un 
homme vidft, he is played out. 
viduite [vidqitel, s f. Widowhood 
vie JviJ. s.i Life I. £tre en vie, to be alive 
Oonner la vie ft un enfant, to give birth to a child 
Avoir la vie dure, to be hard to kill , to die hard. 
Qiustion de vie et de mort, life-and-death question 
II y va de la vie. it’s .1 c.ise of life and death 
Sauver la vie d qn, to sa\e so 's life F Sur 
ma viel as I live ! Sans vie, lifeless Elle d^borde 
de vie, .she is bubbling o\er with vitality. Musique 
pletnc de vie, rnusu lull of go 2 * Lifetime. Ue 
toute ma vie jc n'ai evtmdu chose pareille ! in all 
mv born days I never heard the like ! Pour la 
vie. for life , till death Entre eux c’ost ft la vie 
ft la mort, they are sworn friends. Une fuis dans 
la vie, once in a lifetime Pension ft vie, life 
pension Nommft ft vie, appointed for life 
3. Existence, mode of life, way of living. Atnst 
va la vte I r'est la vie ' such is life I Changet* de 
vie, to mend one’s wavs Rendre la vie dure ft qn, 
to make hie a burden for so F Fairs la vie, 
(1) to live fast, riotously, (11) to kick up a row. 
Mauvaise vie, loose living 4* Living, livelihood 
Niveau de vte, standard of living. Prix de la vie, 
cost of living Gagner sa vie, to earn, get, one’s 
living, one’s livelihood 
vieil, vieille. See vieux. 

vieillard [vjejair], s m (/. usu viellle, q v. under 
VIEUX) Old man, greybeard Let ineillards, thti 
aged ; old people 

vieilleries [yjon], s.f. pi Old stuff, old things 
outworn ideas 

vieillesse [vjejes], s f (Old; age; oldness ((/ 
custom, etc ). Dans leur 7 , in their old age. 
Pension de vieillesse, old age pension S.s 
BATON I. 

vieilljir [vjejurJ. I, u.i. (o) To grow old. (/>) To 
age (in appearance) (c) (Of custom, word) '1 o 
become obsolete, antiquated 2 . v.tr. To age 
(s.o.), to make fs.o ) look older r.m. -i98eincilt» 
vieillot, -otte [vjejo, -ot], a i. Oldish, s. Petite 
vieillotte, little old woman. 2. Antiquated 
nld-fashioned 3, Wizened (face) 
viellc [vjel], s.f. Hurdy-gurdy. {N.B. Not 
barrel-organ ) 

viendr-ai, -as, etc. [vjedre, -a]. See VBNia. 
vienn-e, -es, etc. [vjenJ. See VENIR. 
vien-9, -t [vje]. See venir. 
vierge [vjcr3] I. s.f (a) Virgin, maid(en). La 
(Sainte) Vierra* thie Blessed Virgin (Mary) 
Cbapelle de la Vierge, Lady-chapel. S.a. FiL i 
(bi) Astr : La Vierge, Virgo. 2. a. Virgin, 
virginal , pure, intact, spotless. Terre, (orftt, 
vierge, virgin soil, forest. Page v., blank page. 
vieuX; vieil,/. vieille [vjo, vjc(:)j], a. (The form 
vieU w used before mate, nouns beginning with a 
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vowel or h 'mute,' but vieux aUo occun in this 
position) I. (Of pert.) Old. (<z) (In years) 8a talre 
viaux, to be getting old, to be getting on in years. 
Vlvra vtaux, vialUa, to live to an old age. s. Un 
viaux, una viaiUa, an old man, an old woman. 
F: Eh bian, mon viaux I well, old nun, old 
chap I Mas viatix, my old people, my parents. 
(b) Of long standing. Un vieil amt, an old friend, 
a friend of long standing. Una vialUa flUa, an 
old maid. s. F: Un viaux da la viailla {i.e. de la 
vieille garde de NapoUon), one of the old guard , 
a veteran. 2. (Of thgs) (a) Old, ancient (building, 
etc.); stale (bread, news); worn, shabby (hat) 
F. papiers, waste paper. Viaux comma Ic Pont- 
Nauf, oomma las ruas, eomma H4roda, as old 
as Adam, as the hills. La bon viaux tamps, the 
good old tunes. Cast una viailla histoira, it is 
an old story. Adj.phr.tnv. Viaux Jau, old- 
fashioned. Doctrinet v. jeu, antiquated doctrines, 
outworn shibboleths, (b) tnv. Das rubans viail or, 
old-gold ribbons. 3. s.f. Ich: Viailla, wrasse, 
sea-wife. 


vif, vive [vif, vi:v]. 1. a (a) Alive, living. Ftre 
brUU vif, to be burnt alive. Da viva foroa, by 
main force. Da viva voix, by word of mouth . 
viva voce. HaU vive, quickset hedge. Eau viva, 
running water, spring water. Vivas aaux [vivzo], 
spring-tide. Le plus vif de nos intirits, our most 
viul interests. S.a. chaux, force a, (EUVRB4 
{h) Lively, animated ; fast, brisk (action, dis- 
cussion); brisk, hot (fire). Enfant vtf, lively 
child. Vive allure, allure vtve, rapid gait, brisk 
pace Vtf d rdpltquer, quick to retort. // y eut un 
ichange de paroles vives, words ran high. Cheval 
vif, high-spirited horse, (c) Sharp (wind, repn- 
mwd). L'atr est vtf, there is a tang in the air 
Vive arfte, sharp edge. adv. 11 file vif, it is 
freexing hard, (a) Keen, quick (wit, etc.) ; vivid 
(inugination). Vtf plaisir, keen pleasure. Fitc 
satisfaction, lively satisfaction, (e) Couleurs vtves, 
bright, vivid, colours. l^s.m.Jur. Living person. 
3* s.m. (a) Paindra au vif, aur la vif, to paint from 
life. (6) Heart (of tree) ; shaft (of column) 
(c) Living flesh ; quick. F: Blass*, piqui, au vif, 
stung to the quick. Entrar dans la vif da la quas- 
Uon, to come to the heart of the matter. 

[vifar5al, s.m. Quicksilver, mercuiy 
vine [vi3i], s.f. Nau: (a) Look-out. fitra da 
vlgia, an vlgla, to be on the look-out. (b) Look-out 
(man), (c) Watch-tower. V. de signaux, signal- 
cabin. 

vigilance [visildis], s.f. {a) Vigilance, (b) V. 
tmifumte, watchfulness. Surprandra la vigilanoa 
da on. to catch s.o. napping, 
vigulant [vijiia], a. Vigilant, watchful, alert. 

vlfUe fvijil], r./. Ecc: Vigil(s). 
vigne [v^], s,f. I. Vit: (a) Vine. PaulUa da 
ngna. vine-leaf. (6) Vineyard, F: Etra dans las 
vlgaaa du Saignaur, to be in one’s cups. 2* Bot : 
Vlgna vlarfa> Virginia creeper, 
vlgttemil} -Otme (^v\nr3, -on], s. (a) Vine-grower, 
vine3rardist. (b) Vine-dresser. 
vinette [vipet], s.f. l. Vignette. T^p; Text 
Uiuatration ; head- or tail-piece ; ornamental 
border. 2 , Bot: F: (a) Meadow-sweet. (&)Cle- 

. . it),r.w, Vignettist. 

B[v^bl]. l.r.m. Vineyard. 2 *a.Rdgion 
V,, wine r^ion. 
vlgOCM fvtgoji], s.f. (a) Z: Vicufla, vicuna. 

fl) Tex: VkaiAa (wool or cloth). 

VlgmimilZt -entc [vigura, -an], A. Vigorous, 
f , itufdy. Fatre ssm eppasitssm vigaureuse d 


un projet, to offer strenuous opposition to a plan. 
adv. -sement. 

vigueur [vigoeir], s.f. I, Vigour, strength. 
Donnar da la viguaur 4 qn. to invigorate s.o ; 
to brace s.o. (up). Dans la vigueur da I’iga, ui 
the prime of life. 2. (Of decree, etc.) En viguror, 
in force. Entrar an viguaur, to come into force, 
into effect, into operation. Mattra una loi an 
viguaur, to enforce a law. Cassar d*ltra an 
vigueur, to lapse. 

vil [vil], a. I. Cheap, low-priced. Vendra qeh. a 
vil prix, to sell sth. at a low price, F: dirt cheap 

2, Low(ly) (origin, condition, etc.) ; base (metal). 

3. Vile, base (person, soul, motive). Vne vile 
calomnie, a foul calumny, a^. -ement. 

vilain, -aine [vile, -en]. I. s. (a) Hist: Villein 
(b) Scurvy fellow. Prov: A vilain vilain at dami, 
set a thief to catch a thief, (r) F: Oh, la vilaine ’ 
for shame, you naughty girl 1 (d) A : Miser 
2. a. {a) Nasty, bad, unpleasant. Un v. tour, a 
mean, scurvy, dirty, tnck. C'est une vilaine 
histoire, it is not a nice storj’. (b) Ugly; shabby 
(hat, etc.); sordid, wretched (street, etc.) 
(r)Mean; F- stingy, adv -ement. 
vilainage [vilena:3], s.m. Htst: Villeinage 
vilebrequin [vilbrakc], s.m. i. Tls: (1) (Bh-) 
brace ; (li) brace and bit. V. d conscience, 
breast-drill. 2. (Arbra 4) vilabraquin, crank-shaft, 
vilenie [viUni], s.f. I. Meanness, stinginess 
2. (a) Mean, vile, low, action ; foul deed, 
(i) Dire des vtlenies d qn, to hurl foul abuse at s.o. 
viletd fvilte], s.f. I, (a) Vilat* de prix, cheapness , 
low price, (b) Worthlessness. 2. (a) Vileness (of 
character), (b) Low action, 
vilipender [vihpadel, v.tr. To vilipend, vilify, 
abuse, to run (s.o.) down, 
villa }vil(l)a], s./. Villa; suburban residence, 
village [vilaiy], s.m. Village. Cans da villaga. 
country-folk. F. II ast bian da son village, (1) ht 
IS still awkward (in manner) ; (li) he is still ver^ 
peen. S.a. coq‘ i. 

villageoiS) -oise [vilaywa, -wa:z]. 1. s. Villager , 
countryman, countrywoman. 2. a. (a) RusUc, 
country (customs, etc.). (6) Boorish, clownish, 
villanelle [villanel], s.f. A : Villanelle ; pastoral 
poem. 

Vllle [vil], s.f. Town. Grande v., aty. Ville 
d’eaux, watenng-place, spa. Damaurar dan* l» 
villa, to live in the heart of the town. Damaur**’ 
4 la villa, to live in town, fitra an villa, to be in 
town, not at home. '*En villa,” (on letters) ‘local.’ 
Toilatte da villa, out-door dress, street dress 
Costume da villa, (i) (of uniformed officials) plan’ 
clothes, F: mufti ; (li) (at a reception) morning 
dress. HOtal, maiaon, da viUa, town-hall 
Tp: *'La villa, s*il vous pUttI” 'Exchange, 
please 1’ 

villd^teur [vil(I)c3jat0B:r], s.m. Person on 
holiday; visitor (at a resort), 
villdgiature (yil(l)e3jaty:r], s.f. (a) Stay m the 
country, (b) Holiday (out of town), En vill*fi*" 
tura, on holiday. 

villeux, -cuse [villa, -a:zj, a. Villous, viUose, 
hairy. 

viUoiitd [villozite],r./. Anat: etc: Villosity. 
vin [vil, s.m. Wine. Les gremds vins, Ae win^ 
from the famous vineyards. Vin ordinaire, vin <U 
table, dinner wine, beverage wine. Vin gru (dt 
Bourgogne), vin rosd (d^Art/ou), light-bodied P»n» 
table wine ; rose wine. Vin mousseux, sparkfi®^ 
wine. Vin chaud, mulled wine. S-x. CR^ 
ENSBitass I, Lit*. Vin en eercles, wine ui ^ 
wood, in the cask. Marahaod da via, wine-^P 
keeper; publican. Ndgoeiant ao vtaa* 
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merchant, ORrir un vin d’honneur A qn, to hold 
an official reception in honour of s.o and dnnk 
bis health (t.p. as a leave-taking), fitre pris de 
vin, to bi intoxica»ed. Avoir le vin gai, triste, 
to be merry, maudlin, in one’s cups. Entre deux 
Tin*. F: half-seas Le vin est tir6, 

il faut le bolre, it is tQ|Pttc to draw back now 
Mettre de I’eau danyBb vin, (i) to water one’s 
uinc , (ii) to modwte one’s pretensions 
vtnaf$r<^ [vineigrj, J.m. Vinegar (a) V. d 
I'e^tragon, tarragon vinegar, {b) V, de toilette, 
toilet-vinegar V. ro';at, rose-\ incgar. Sel de 
vinautre, smelling-salts. 

vinaigrer [vmrgrc], v tr. To season with vinegar 
F. V. sa louange, to give an acid flavour to one’s 
praise. 

vinaigrerie [vinrgran], s.y. l. Vinegar factory 
2 . \ inegar-making , vinegar trade 
NUiaigrette [vmFgretJ, sf I. Cm- Vinegar 
sauce , oil and vinegar dressing. 2. A • Two- 
wheeled sedan 

vinaigrier [\inEgrie], s.m. I. Vmegar-maker. 
2. Vjnegar-cruet. 

^inasse [vnnas], F- Washy wine ; F: hog- 
wash, swipes 

vindas fvidofisll.j.m., vindau, -auxfvi'dol.y.m 

1. XVindlass, vv inch. 2, Gvni Giant-stndc 
vindicatiif, -ive fvedikatit, -i:v), a Vindictive, 

spih-ful. revengeful. a(l7\ -ivement. 
vindicte [vcdikt], sf Jut. Prosecution (of 
crime) 1’ publujite, vindication of society. 
F. F.xposi^ d la V publique, held up to public 
obloquN 

vineux, -cusc [vino, -o:z], a I. (Of wine) 
hull-boditd. 2. («) Vinous (flavour), wine- 
flavoured (peath) ih) \\ ine-stained (napkin) 

F Aez t , ruby, winy, bibulous, nose 3. (Of 
region) Rich in \intagc 

vingt [vr], num n nw C? s.m tnv. Twenty . a 
score, r mi.’/r francs, twenty thousand francs 
Vingt et un [vited*], twentv-one Vingt-doux 
iviido), twent\-two Numrro f , number twenty 
Axoit plus de ringt ans [vetu], to be out of one’s 
teens Aui ; F ‘ Unc v. cluvaux, a ‘twenty ’ 
(As a card adt takes an <■ when multiplied , see j 
^TRE.V1NGTS, QuiNZr-VlXGl ^ ) 
vingt aine [vtten], s.f. (.About) twentv . a score 
'ingiiime [vf.tjcm]. I.num a, & s. Twentieth 

2. j m Twentieth (part). 

Vinicole [\inr.vTl], a. Wine-growing (di’jtnct) 
vinss-e, etc. [veisj. See vlmr. 
VinUmiHe fvttmuij]. Pr.n. Geog : Ventimiglia 
Vtol [vpl], Rape, [violer] 

lvj3la.se]. a. Purplish-blue. (Of pers.) 
P’yndr® une teinte violac^o, to go blue. 
Violateur, -trice [vjalataiir, -tnsj, s. Violator , 
transgressor (of laws, etc.). 

Violation IvjolasjoJ, s.f. Violation, infringement, 
br^ch (of law, etc.). l\ des regies, breaking of the 
Agtr en v. d'ltne tigle, to act in contraven- 
*J^of a rule. V. de foi, breach of faith. V. de 
Y*»nesse dc manage, breach of promise, V. de 
trespass of frontier. 

Vjolatrc [vploitr], a. Purplish, [violet] 

A/ut; A. Viol. 

[vjolais], s.f. V’lolence, force. Fair© 
I !?.*" ** ^ violence to s.o. S© fair© 

to do violence to one’s feelings. 

[vplo], a. Violent; high, buffeting 
fierce (encounter). Mourir d© mort 
to die a violent death. F : C’©»1 par Irop 
it ti really too bad I adv. -emmeilt. 
[vplate], v.tr. To do violence to 
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violer [vjDle], v.tr To violate; to transgress 
(law), to break (law, treaty, faith). P. Ic repos 
dominical, to break the Sabbath. V. une sepulture, 
to desecrate a grave. 

violet, -ette‘ fvj.-»lc, -et], a. V^iolet, purple 
(-coloured) s m. (The colour) violet, 
violette* fvjolct], r /. Bot: \holet. P: Fair© sa 
violette, to affect excessive modesty, 
violier [vjilje], i.m. Bot: F- i. Sto^^k. 2. V. 
faune, wallflower. 

violon [vjdB], s.m. I. (a) Violin, F; fiddle 
F C’est son violon d'lngrcs. it is a hobby in 
which he takes more pride th.an in his art (or 
regular vocation) (b) Violin (pla\er) F Payer 
les violons, to pay the piper. 2. P ■ Le violon, 
the cells, the lock-up. 3. (Poulie k) violon, 
hddle-block 4* ' Violons de mer, fiddles 

(for the t.ibles) 

violoncelle r. i3l33{,l],i m. (a) Violoncello, 'cello 
((>) ’Ccll(' (piaver). 

violoncelliste [vjolSschstJ, \ m & f. Violon- 
cellist. ’cellist 

violoner [v-j.-ibne], v.r. F: To hddic. 
violoncur [v).-)l.in(r:r],s w., violoneiix [yjobno]. 
s m. F I'lddlcr 

violonistc ( vjabnist), f Violinist, 

viome [vjarn], T./". Bot' Viburnum, 
vipdre (vipi.irj, s f. Viper, adder F; Langue de 
vipdre, vipcnsh. Venomous, tongue, 
vipereau fuproj. t m \ oung viper, 
viperin, -ine Ivipen', -mj. 1 . a. Viperinc. 

2 . s f. Viperine. (a) Bot • Viper’s buglost. 
(6) Repl \ ipcrine snake 

virage [vira-3], ^ Turning, sweeping round, 
cornering (of tar, cvclc, etc.); turning (round), 
.slewing round, swinging round (of crane, etc.). 
Nau • Tacking, going about Aji V. incline, 
bank(mg). 2, Aut. (a) (Sharp) turn, corner, 
bend (in road or track) (/)) Hanked corner, bank 
(of racing-track) Prendro un virage, to corner 

3, {a) (Of loloured material) Changing of colour 

V au rouge, turning red. (/>) Phot: Toning 
(of proofs). fviHfenJ 

virago hirago], i f \’irago, termagant. 
virc|vi:r].j f. Winding luount.-iin track ; traverse 
virelai [\irli.|, s m Lit ■ A • \'ircby. 
virement [\ nnrtl, s.m i. virauf 1,1 2 . V 

d'eau, turn of the tide 3. Bank: Transfer 
Banque de virement, < learing-bank. 
virer [vire]. j . v t d'o turn ; to sweep round. 
(a) Aut • etc: T-^ take a bend or a corner; to 
corner. V. sur place, to turn in one’s own length. 
{b) Av To bank (r) (Of crane, etc.) To slew 
round, swing round. (</) Piau: Virer de bord, 
(1) to tack, go about ; (11) (of steamship) to turn. 

V de bord cap pour cap, to turn 16 points. V. vent 
nmere, to wear (ship). Sa LOF i. V. vent devant, 
to go about in stays. Bateau lent & virer, ship 
slack in stays. Pare k virerl ready about! 
(r) V. au cabestan, to heave at the capstan. V. & 
pic, to heave short. (J) (Of coloured material) To 
change colour. Encre qui vire au noir en sSchant, 
ink that turns black on drying, (g) Phot : (Of 
print) To tone. 2. v.tr. (a) To turn (sth.) over. 
Virer une ortpe, to toss a pancake. (6) Bank: 
(i) To transfer (a sum), (ii) To clear (cheques). 
{c)Pliot: To tone (print). 

vireux, -euM [vtro, -oizj, a. Poisonous, noxious 
(plant); malodorous. 

virevolte [virvoUl, f./. Equit: Quick circling (of 
horse). F: V. de la fortune, sudden change of 
fortune. 

virevolter [virvolte], v.i. {a) (Of horse) TVi 
dreie. (6) F: (Of pers.) To spin round. 
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vlr|[ilUlli -aiOC [vtr3iiuii, >o], a. Virginal; 
maidenny) (modeaty). Bot: Lit vlrghud. pure 
white Uly. LaU vhrfinal, benaoin akin lotion, 
virginltarvtr^initej.r./. Virginity; maidenhood, 
vil^le fvirgyl], f./, (a) Gram.- 0>mma. Point 
at vlrfulf, aemicolon. Med: BMffla vtrgula, 
comma baciliua. (6) A/M.* » Decimal point. 
Trola virgula einq (3,5) - three point five (3.5). 
Viril fviril], a. 1. Vinle. (a) Male. Toga virile, 
toga virilia. (6) Manly (action, aoul). L’Age viril. 
man*aeatate; manhood. Zsjur: Portion virile, 
lawful ahare (of aucceaaion). 
virllMnent [virilmS], adv. Like a man; in a 
manly faahion. 

virilitd (yirilite],r./. Virilitj’, manlinew. 
virole [viral], s.f. Ferrule, thimble (of walkinp- 
atick, etc.). Mec.E: Collar, hoop, alecve. Virole 
A air (d'un br&leur d gaz), atr-citp (of gaa-bumer) 
vlroller [virole], v.tr. To ferrule (tool-handle, 
tubea of boiler, etc.), s.m. •BgC* 
vU’tuel) -elle [virtqel], a. Virtual (intention; 
image, focua). 

viimcllemeilt [virtqelmo], adv. Virtually; to 
all intenta and purpoaea. 
virtUOM [virtqoiz], s.m. & /. Virtuoao 
virttlOtltd [yirtqozite], s./. Virtuosity, 
virulence [virylfiu], s./. Virulence 
virulent [virylo], a. Virulent 
virure (viry:r],r./. N.Arch: Strake. 
virus fviry:s], s.m. Med Vaua F. filtratit, 
filterable virus. 

vis [via], s.f. Screw, i. (a) P’ts sans fin, endless 
screw, worm(-acrew). Fn (sans fin) et secteur, 
worm and segment. Hyd.E: Vts d'Archtmide, 
Archimedean screw, ind: Fir de transport, 
spiral conveyor, (b) Thread. Vis d drotte, d 
gauche, right-, left-handed screw or thread. Tlga 
S vis, screwed, threaded, rod. F: Serrar la vis | 
4 qn, to put the screw on s.o. (c) Eaoaliar 4 vis. I 
spiral staircase. 3. Fir d bois, wood screw. Fir; 
d oreUIes, d aiiettes, thumb-screw, wing-screw. 
Fir d tite c^’lindrtgtse, cheese-head screw. Vts j 
d’arrit, stop-screw. Farmer una bolte 4 vis, to 
screw down (the Hd of) a box. 
vi-i, -t, etc. [vi]. Sec votR and vivrk 
via# [vixa], r.wi, (a) Visa, vis^ (on passport). 
Apposar un visa 4 un pasaeport. to stamp, msc, 
a passport, (i) Signature (on document, etc.); 
initials (of supervisor). 

vifftge [viza:}], s.m. Face, countenance, Msage 
Ihmme au v. agreable, pleasant-faced man. 
Qtaitger de visage, to change countenance. 
Fair* aon vlaage. to make one’s face up ; F: to 
make up. A deux visagea. doubU-faced. Avoir 
bon visage, to look well. Fairs bon. mauvait, 
visage 4 qn, to smile, frown, un s.o. F. Trouver 
visage de boia, to find nobody at home. 
Vlf^*vif [vitavi], I, Adv.phr. Opposite. La 
mation (gstt est) the house over the way. 

Asm sitting face to face. 3. Prep.phr. 

Via-4-via de (qn, qeh.). (o) Opposite, facing (s.o., 
sth.). (b) Towards, with resmet to, with regard 
to, in relation to (a.o., sth.). <>er sentiments v.^-o. 
da mot, hia feelii^a towards me. 3. s.m. Person 
opposite (at table, etc.). Cards: nrtner. Dane: 
N^t-4-vis. ndre via-4^ 4 qn. to be, stand, ait, 
opposite a.o. 

WtG^rula •UUJ; [viaacral, -o], a. Asust: Viac^al. 
vltciru [vtaatcrl, r.m. Anat: Viacua; internal 
oigan. Let vUemt, the viscera. 
vltOOM [viako»]. s.f. Ch: Ind: Viscose; 
odluloee thiocarbonate. 

[viakodte], s.f. Vtacoatty, viscidity; 

atfemee. 


viier* [vize]. I, v.i. To aim (d, at). V. d I'effet, 
to aim at effect. V. dfaire qch., to aim at doing 
ith. ; to aspire to do sth. 2. v.tr. (a) To aim, take 
aim, at (s.o., sth.). F. haut, to aim high ( (i) with 
gun. (ii) = to be ambitious). Golf: V. la halU, 
to address the ball. (b)Surv: To sight; to bske 
a tight on (sth.). (c) To have (sth.) in view; to 
relate to (sth.). Accusation visant qn, accusation 
directed against s.o. (d) To allude to (a.o.), Je 
ne vise persofme, 1 am not alluding to anybody 
in particular. 

s.f. I. Aim. Mil: Sttrv: Aiming, 
sighting. Prendre sa vis4e, to take aim. Llgne 
de visAe, line of sight. Point de via4e, point 
aimed at. 2. pi. Aims, designs. Avoir de hautes 
vtsees, to have high aims, great ambitions; to 
aim high. 

viser*, v.tr. Adm: Com: etc: To vis^ (pass- 
port) ; to countersign, initial (document), 
viseur, -eusc [vizcerr, -o:z]. I. s. Aimer 
2, s.m. (a) Phot : View-finder. (6) (Of surveying 
instrument, etc.) Sighting-tube, eye-piece. Av 
V. de lancement, bomb-sights (of bombing-plane) 
visibility [vizibilitc], s.f. Visibility, 
visible [vizibl], a. I, (o) Visible, perceptible 
II n’y avail personne de visible, there was nobody 
about, (b) F: Obvious, manifest, evident 
(falsehood, etc.). Tris visible, conspicuous 

2. (n) Ready to receive company. Jfe ne suis pas c , 
I am not at home, (b) Disengaged. Je ne serat 
pas V. avant trois heures, I can’t see anybody 
before three o’clock, (c) (Collection) accessible, 
open, to the public, adv. -meilt. 

visiyre [vizjE-.r], s.f. 1 . (a) Archeol: Visor, vizor 
(of helmet). F: Rompre en viaiire 4, avec, qn, 
( 1 ) to quarrel openly with s.o, ; (li) to take up a 
diametrically opposite view to that of s.o 
(b) Peak (of cap), (c) Eye-shade. 2. Inspection 
hole (of kiln, etc,). 

vision [vizp], s.f. Vision. I» (a) Eyesight 
(b) Sight (of sth.). F. momentanie, glimpse (of 
sth.). 2. Les visions d’un poite, a poet’s visions 
Fantasy; phantom. 

visionnaire [vizjone’.r], a. Sf ». Visionary, 
dreamer 

visitandine [vizitodm], s f. Nun of the Order 
of ilie Visitation. 

visite (vizit],j./. Visit. 1, (a) (Social) call. Fair* 
das visitas, to pay calls. Faire une petite v. d qn, 
to drop in on s.o. Faira, randra. vialta 4 qn; 
faira una viaita a qn, to visit a.o. ; to call on s.o 
Randra una viaita, randra sa visits 4 qn, to return 
s.o.’s call. En viaita ohaz qn, on a viiit to s.o. 
F. dc digestion, party call; formal call (after 
dinner-party) Carta da visits, visiting-card. 
Camat da visitas, visitm^-book. Hauraa da viaita, 
( 1 ) calbng hours ; (ii) visiting hours (at hospital, 
etc.), (b) Call«r, visitor. 2. Attendance (of 
doctor). 2, (a) Inspection ; overhauling (of 
machinery); survey (of ship). Fair* la viaita, 
to go on one’s round of inspection. F. mddicsk. 
medical examination. V. des maUes, de la doeum, 
customs examination. Trou da viaita, man-hole 
fof sewer, etc.), (i) Search (of houae, ship, 

Nau : Droit da vUita, right of search. 
vUiter [viate], v.tr. I. (a) (Of doctor) To visit, 
attcxKl (patient), (b) Ne pM v. set oomms, not to 
be on vuiting tenna with one’s ndgnbout*- 

3. (a) To examine. tnq>ect, view, go ov«r (pfs- 
miaea, etc.); to overhaul (osgine); to examine 
(ehip for contraband); to survey (ai^). T** 
t»^leHletiarpa^,lhavebeentnto every 
Pamie 4o viaitar. order to view (hooe^. 01 
police) To vkit, eeetdi (houae). 
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vlsitevr, -cuse [vmtcKr, -0:2]. I. s. (a) Caller, 
visitor, (ft) Les visiteurs du mus^e, -visitors to 
the museum, (c) Inspector. Cus/: Searcher 
2, a. Visiting. 

vison [vi 25], J.w. Z: Vison : American mink. 
visqueilX, -euse [visko, -o:z], a. Viscous, glue\ , 
gticky ; tacky (rubber solution) ; thick (oil) , 
slimy (secretion). 

vissICT [vise], v.tr. To screw, screw on, screw in, 
screw down, screw up (sth.). F Se visser sur sa 
ot^se, to sit tight on one’s chair s m -age. 
visu|ely -elle [vizqel], a Visual. Champ visuel, 
held of vision, adv. -ellement. 
vit [vi]. See vivre and voir. 
vital, -aux [vital, -o], a Vital. Parties Vitales, 
vitals. F: Question vttale, vital question 
vitallsme [vitalism], J w. BioP Vitalism, 
vitaliste [vitalist]. I.a Vitalistic (doctrine, etc ) 
2.S Vitalist. 

vitality [vitahte],!./. Vitality 

vitamine [vitamin],! /. Bw-Ch ■ \'itamin(e) 

^te [vit]. I. a. Swift, rapid, speedy Voitures 
leg^es et tales, light speedv cars Chet'ol v., fleet 
iiorsc Fh yhwiis vUes, speedv forwards 
2 . adv Quickly, fast, swiftly Nau “Plusvitel” 
‘increase speed!' Vous allez v. en hesopne, vou 
aren't long about it Qa ne vn pas v , it is slow 
•.’’ork Vous seres v gue>/, vou'll soon be better 
Failes vite’ niaKe haste I look sharp 1 look alive ' 
Allons, ei plus v. que cela ’ now then, be quirk 
about It ! Au plus vite, as quickly as possible 
Avoir vite fait de faire qch., to be quick about 
doing sth 

vitellin [vitellc], a. liwl Vitelline. Membrane 
vltelUne, vitelline membrane, volk-sac. 
vitellus [vitellyrs], s m Biol Vitellus, yolk 
vitelotte [vitbt], j / Kidney potato, 
vitemeot [v'ltma], adt' A - Quickly, speedily 
vitesse bites], s f. Speed, swiftness, rapiditv , 
fleetness v'elocity (of light, projectile) , rate (of 
going) A la vitesse de . . ., aveo une vitesse 
de . . ., at the rate of. . . . F' En vitesse, with 
all speed. De touto sa vitesse, at the top of one's 
speed. ABer k toute vitesse, to go (at) full speed , 
to tear along Vitesse folle, breakneck speed 
Nau En avant d toute v , full speed ahead 
n lutta de vitesse aveo le renard, he ran a ince 
with the fox. Gagner qn de vitesse, (i) to outstrip 
8 0.; to overtake, pass, s.o. ; (u) to steal a mardi 
on 8.0. (Of train, etc ) Prendre de la vitesse, to 
pick up speed, to gather pace. Aut • etc: Faire 
de la vitesse, to speed. Indioateur de vitesse, 
speedometer, Av * V. airodvnamique , air speed 
Pwdre de la vitesse, to stall Perte de vitesse, 
rtallmg. Rail • Train de grande vitesse, e.vpress 
passenger tram. Colis en ^ande vitesse, parcel 
by fast goods service. En petite vitesse, by 
slow goods service. Mec : V. uniform^ment 
accilerit, uniform acceleration. V. acquise, 
impetus. Aut : Changement de vitesse, (1) change 
of gear, (ii) change-speed gear. Bolte de 
vitesMe, gear-box. Passer les vitessee, to go 
through the gears. Premiire vitesse, first gear, 
bottom gear. Filer en quatrime v., to drive in 
top (gear). 

^^©^[vitikon.a. Viticultund; wine (industry), 
vlticulteur [vitikyltoeir], s.m. Vine-grower, 
^ticuhtire [vitikylty:r], s.f. Vine-growing, 
jiticulture. 

Vltrage [vitra:3], s.m. I. Glazing. 2. (o) Win- 
dows, glass-work (of church, etc.), (ft) Glass 
partition or door. 

Vltrail, -aiix [vitra:], -o], s.m. Leaded glass 
wbdow ; eap. stained glass (church) window. 


vitre [ntr], s.f. Pane (of glass) ; window-pane. 
F: Gasser les vitrei, (i) to kick up a shindy; 
(ii) to blurt out everything, 
vitrer [vitre], v.tr. To glaze (window, etc.). 
vitr6, a I. Glazed 2. Vitreous, glassy 
Esp. Humeur vitn^e, corps vitr^, vitreous humour, 
vitreous body (of the eve), 
vitrerie [vitrsn], i /. Glaziery. 
vitreuX) -euse [vitro, -o:zJ, a Vitreous (mass) , 
glassy (appearance) Yeux vitreux, glassy, glazed, 
eves (of corpse). 

vitrier [vitne], s.m. I. Maker of glass (for 
windows) 2. Glazier. 3. pi. P: Les vitriers, 
the chasseurs a pied, the light infantry, 
vitrification [vitnfikasj5], J./. Vitrification, 
vitrifijer [vitnfjc], v.tr. To vitnfy (sand, etc.). 

Brique vitrifl^e, glazed brick a -able, 
vitrine [vitnn], sf I. Shop-window. 2. Glass 
case, glass cabinet Com Show-case, 
vitriol [\itriol|, s m. Vitriol, (a) V. hleu, blue 
vitriol, copper sulphate V. vert, green vitriol, 
ferrous sulphate, (ft) (Huila de) vitriol, oil of 
vitriol, concentrated sulphuric acid. F: Plume 
tremph- dam du v , pen dipped in vitriol ; vitriolic 
pen 

vitrioller [^Mtrialc], 7' /r l.Tex- Tosour(mate- 
rial) 2. To throw Mtriol at (s.o.), s.m. “Bfe. 
vitrioleur, -euse [vitmUeir, -o:z], s. Vitriol- 
thrower. 

vituperation [vityperasj5]. s.f Vituperation, 
vitup^rer [vitvpere], v.tr. (Je vltupire; je vltu- 
pdrerai) A To vituperate, blame (s 0.). 
vivace 1 vivas] . a (a) Long-lived (ft) Bot 
Hardy (1) Bot' Perennial. Pols vivace, ever- 
lasting pea. (d) F Haine v. , undying, inveterate, 
hatred Souvenirs encore vwaces, memories still 
green. 

vivacite [vivasite], s f. I. V. d agtr, promptness 
to act 2. (a) Hastiness (of temper) , petulance. 
Avec vlvacito, hastily, (ft) Hasty utterance , 
outburst of temper 3. (n) Acuteness (of feeling) , 
heat (of a discussion); fire, intensity (of a 
passion) (ft) Vnidness, brilliancy (of colour, 
light) V. du teint, high colour. 4. Vivaaty, 
vivaciousncss, sprightlincss, livehness. V. d’csprit, 
readiness of mind Avoir de la vivacity, to be 
\ivacious, full of life. Avec vivacitA, vivaciously, 
vivandier, -iire [vivudje, -jerr], i. Sutler, 
tanteen-Keeper , /. vivandi^re. 
vivant [vivu] 1. a («) Alive, living Paiune&ma 
vivanie, not a living soul Portrait vivant, lifelike 
portrait. £tre le portrait vivant de qn, to be the 
very image of s o. Longue vivante, modern 
language S a taiilfau 2 (ft) Lively, aiumatcd 
(street, scene) (c) Vivid, live (narrative). 
2 . s.m. (a) Living being Les vivarUs et les marts, 
the quick and the dead, (ft) Bon vivant, (i) jolly 
good fellow, boon companion ; (ii) man who 
enjoys life. 3. s.m. En, de, son vivant, during 
his lifetime ; in his day. 
vivat [vivat], int. & s.m. Hurrah, vivat, 
vive‘ [vi:v], I /, Ich: Weever, sting-fish. 
vive*. See viP. 
vivc*, int. See vivre I. i (a), 
vive-eau [vivo], s.f., vives-eaux [vivzo], s.f. pi. 
Nau: Spring-tide. 

vive-la-joiejf.m.iw. F; Jolly fellow; jovial soul, 
vivement [vivmS], adv. i. (a) Briskly, sharply, 
smartly. (0) Riprinumder v. qn, to give s.o. a 
sharp reprimand. Rdpondre v. , to answer sharply. 
2. (Of feelings) (a) Keenly, deeply, acutely, 
(ft) kemercier v. m, to thank s.o. warmly, 
viveur^ -etuc [vivceir, -vxi, s. Man, woman, 
who goes the pace ; rake ; gay dog. 
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vivicr [vivjtj, s.m. I, (a) Fhh’pond; fish- 
pre$crve. (b) Breeding-ground (de, forj. 2. (In 
003 1 ) Fish-welJ 

vivifiant [vivifja], vJvificateur, -trice fvivi- 
fiJuit(e;r, -tris], a. Vivifying, quickening; (of 
air, etc.) invigorating, bracing, 
vivifier fvivifjcJ, t.tr. To vivify, quicken, to 
endue (sth.) with life , (of air, etc.) to invigoiate 
vivlpare (viviparr]. I. a. V^iviparoua. 2« s.m pi 
Vlviparaa, vivipara. 

viviiection [vivisckajj], s f Vivisection 
vivoter fvivate], 0.1 F To live sparely, to 
keep body and soul together [vivrf] 
vlvre [vuvrj 1. t’ I [pr p vivant; p p. viou ; 
pr.tnd. Je vis, il vit, n. vivons, ils vivent; p.h je 
v6oui; /tt je vivrai) To live l. (a) To be alivt 
r. longtempi, to live long Cesser de vivre, to die 
Ftre las de f , to be tired of life Vive le roil' 
long live the King I l’we(nl) Ics varnnees ' hurrav 
for the holidays 1 I'ny la jote ' let us be merry ' 
Ml/. Qui vive? who goes there? S a. QPl-viVL 
Ne renoontrer &me qui vive, to meet no one, 
not a living soul Frov Qui vivra verra, time 
will show (6) Ouvruf’e qiti %'tvra, work that will 
endure Tradtttofn gut vivent encore, traditions I 
that are still alive 2. To spend one’s life. I’ <i 
Paris, to live in I’ans £tre ais6 it vivre, oominodo | 
A vivre, to be easy to get on with. Savoir vivre, ^ 
to know how to behave, to be will-bred | 
S.a SAVOIR-VIVHE Apprendre k vivre A qn, to j 
teach 8 . 0 . nmnni rs Se laisser vivre, to take life | 
easily. // fatt hon t tci, life is pleasant heie 
3 . 'I o subsist. On vnmt htrn juste, wc could just 
manage, lust rub along I’ Inen, to live well, 
to keep a good table TravatUer pour i , to work 
for one’s living II fait cher vivre loi, living is 
dear here Faire vivre $a faniille, to support, 
keep, one’s fainiU Vivre au jour le jour, to live 
from hand to mouth T. de sa plume, to live b\ 
one’s pen De guoi vtt-tl‘^ what does he live on' 
Avoir de quoi vivre, to have enough to li\e on 
11. vivre, sm (u) Living (b) Food Lo 
vivre et le oouvert, board and lodging (c) pi 
Provisions, supplies, victuals Mil Rations 
Couper les vlvres A qn, ( 1 ) to cut off s o.’s .sup- 
plies ; ( 11 ) to stop 8 o.’s allowance 

V^CU, a 1 . Choses vAoues, actual experiences 
2. (Play, novel) true to life 
vizir (vizr.rl, s m. Vizier 
V*li [vial. prep. P. voilA. 
vlan. v’lan [vlu], rnt Slap(-bang)l whack! 
vocable [vakabl], s.m. I. Vocable, word 2. Ecc 
Name-patronage (of saint) f"ltse sous le t. de 
taint Pierre, church under the invocation of 
Saint Peter. 

VOCtibulaire [vakabylc.r], I.m. Vocabulary, 
vocal* -aux fvakal, -o], a Vocal, adv. -ement. 
vocalique [vakalik), u Vocalic, vowel (change, 
sound). j 

vocalisation [vakabzasjS], s.f Vocalization. j 
vocalise [vakahiz], s./. hlus . Exercise in 1 
vocalization. ' 

VOCaliser [okalize], v.tr. To vocalize (a melody, j 
a consonant). j 

VOCatlf [vokatif], s.m. Gram Vocative case. 

Ah voofttJf, in the vocative (case), 
vocation [vokasjj], s /. Vocation. I, (Divine) 
call. 7e ne me sens pas la v. de la pritrise, I feel 
no call to idle Church. 2. Callmg, bent, inclma- 
tion. Avoir de la v. pour le commerce, to have a 
turn for business. Sianquer sa v., to mistake, 
miss, one’s vocation. 

VOCCro [vDtSero], s.m. (Corsican) funeral chant. 
V0Cifi6nuit [vasiferdj, a. Vociferous, clamorous. 


vocifbrauur, -trice [votOennasr, -trm], s. 

j Vocifcrator ; noisy clamourer. 
vociferations [vosifcrasj3],s./.pl. Vocifenition(8) 
vociferer [vosifere], v.i. (je vooUiro; Jo voci- 
fArerai) To vociferate (cotUre, against); to shout, 
bawl, yell. 

veeu, -X [v 0 ], s.m. I. Vow. Fxure tobd de fau^ 
qch., to make, take, a vow to do sth. Ecc : Pro- 
nonoer set vobux, to take one’s vows. Les veeux de 
bapteme, the bapUsmal vows. 2. Wish. £mettrt 
un V. , to express a wish ; (at meeting) to pass a 
resolution. Appeler qoh. de tous ses voaux, to 
pray for the coming of sth. Tons mes voaux! 
all good wishes ! 

VO^e [vDg], s f. Fashion, vogue Mettre qoh. en 
vogue, to bring sth into vogue Avoir de la 
vogue. 6tre en vogue, to be popular, in vogue, 
in request Entrer en vogue, to come into vogue 
C'est la grande t , it’s all the rage 
VOguer [vogej, f 1 . Nau: To sail F: Les mtage<; 
voguant dans le ciel, the clouds sailing by. Vogner 
A pleines voiles, to forge ahead ; to advance from 
success to success. S.a galore. 
voici [vwasi], />re/> 1, Here is, are Me void, les 
voioi, here I am, here they are Du patn/' En 

void, bread’ Here is some, F: here you are 
En void bien d’une autre! here’s something 
new 1 La voici qui vient, here she comes Voioi 
venir Jeanne, here comes Jeanne. Mon ami que 
void vous le dira, my fnend here will tell you 
F ce quit m'a dit, this is what he told me. La 
petite histoire que void, the following little 
.•.tory r \otl ' Christmas is here ' 2. (— i7 v a) 
Je I'ai xnt i’ trots am, I saw htm three years ago. 

voie’ [\wa], v/ I. (a) Way, road, route, track 
r. publtgue, public thoroughfare; public high- 
way .S a LACT^ 1 , £tre tou jours par voie ei 
par chemin, to be always on the move. V. fluxnale. 
voie d’eau, water-w'ay. (C/. i (/) ) Par voi« de 
terre, by land, ‘overland Par voie de mer, by 
sea Mec.ii! Voie de roulement pour billcs, 
ball-race Mtn . Voie d'aArage, air-way, wind- 
gate Av Voie de depart, runway, {b) Ven 
(Often pi) I'racks (of game); slot (of deer), 
Mettre les chiens sur la voie, to put the dogs on 
the scent. F Mettre qn sur la v. , to put s.o on 
the right track, (c) Rati. Voie lerrAe, railway 
track, railway line. V. de senrice, de garage, 
siding Changement de voie, points. Largeur de 

voie, gauge {d) ( 1 ) Gauge (of w'heels of vehicle) 

V. charretme, cart-gauge. ( 11 ) Tracks (of 
vehicle), (e) ( 1 ) Kerf, clearance (of a tool) ; (li) set 
(of a saw). Donner de la voie A un« eOM, to set 
a saw (/) Voie d'eau, leak. {Cf. 1 (a).) 

Faire une vom d’eau, to spring a leak (g) AnaJ 
Passage, duct Les votes urtnatres, the unnary 
passages. 2. (a) Way La v. ^troite, the narrow 
way , the strait way Voies et moyens, ways and 
means La v. des armes, recourse to arms. Pa*' 
voie diplomatique, through the channels of 
diplomacy S.a. hierarchique Une v. dange- 
reuse, a dangerous course. Aflaire en bonne voie, 
affair going well. En voie de formaUon, in process 
of formation. £tre en v. de fatre qch., to be m a 
fair way to do sth. £tre en {borne) v. de rdnsstr, 
to be on the (high) road to success. Jur: Voise 
de droit, recourse to legal proceedings. Voies de 
fait, acts of violence , assault and battery. En 
ventr aux voies de fmt, to come to blows. ( 0 ) Ch 
etc : Voie sAohe, humide, dry, wet, process. Essai 
par la v. sHche, dry test. 

voie*. See voir. 

VoilA[vwala],prsf. I,(a)Thercis, are. Le voUA 
lee voUA, there he is, there tlie)' are. V. 
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demeure, that is where he lives. En voil 4 auezl 
that’s enough (of it) ! that will do ! En voilA une 
id^I what an idea ! Voil& tout, that’s all. Le 
voilA qui entre, voil 4 qu*il entre, there he is 
coming in. V(^Ui qui s'appelle danserl that’s 
somethmg like dancing ' VoilA oomme elle est ; 
Is voiU bieni that’s lust- like her! F‘ (Ne) 
roilA-l-il paa qu’il pleuti there now’ if it i.sn’t 
mining! voilA-t-ill what a loti (In restaur- 
ants) VoilA, monsieur 1 coming, sir’ {h) F Often 
voici Me voilAl hero I am ! Le voilA, here 
he comes 2 . ( t! y a) En jtini voilA trois ans, m 
June th.'ee years ago. [’ dtx arts que je le connai'; , 
I’ve known him these ten years 
voile [vwalj I s. f. Sail. Grande voile, mainsail 
1 ' carree, square sail Defdnvrr, Hohhr, unc v . 
to set a Still Bateau A voiles, saihng-hoat Allcr 
a La voile, to sail Voisseau sous voile(s), sliip 
untie: sail, A toutes voiles, at full sail Faire 
voile, nwttre A la voile, to set sail {pour, foi 1 
Faire force de voiles, to crowd on all sail Toutes 
vctles dehors, in full sail . al 1 sails set S a i‘i iin i 
II voile, s TH I. («) \'eil Fee Prendre le 
cwlc, to take the veil F Sous le voile de la 
rrUnon, under the cloak of religion (/>) Tex 
\’oile. (c) Aneit Voile du palais, soft palate ; 
xriurn {(i)Phot Fog (on the negative) l.StccF 
duckle (ot wheel, etc ) , w a: ping 
voiler* [vwak ], n tr. I. {a) i'o \eil. Sc v la face, 
(i) to veil one's face; (ii) to hide one's face in 
liorror (h) 'I'o veil, obscure, dim, cloud (light, 
etc ) , to muffle (sound, drum, etc 1, to shade 
flight) {e) Phot To fog (plate, print) 2. (ct) 'I'o 
hiiclde, W'arp (wheel, etc), (ft) rt (Of wheel, 
rodl To buckle, to bend , (of wood) to warp 
se voiler. I. (Of sky, etc ) To become 
overcast, to cloud over 2. toiler 2 (ft) 
voild, a I. (:7) Veiled, dim (light), dim 
lives), veiled, obscure (meaning), rnufiled 
idnim) (ft) Fogged (plate, print) 2. (Of wheel, 

' tc ) buckled , out of true 
voiler*, tr Nan To ng (ship) with sails 
voilerie , [vwalri], s.f i. Sail-loft 2. .Sail- 
tnaking 

voilette [vwiUct], s f i. (Hat-)\eil 2. T de 
'katu, antimacassar 

voilier, -i&re fx^walje, -jc:r] l, a BAtiment bon 
voiber, mauvais voilier, good, bad, sailer 
2 . s m .Sailing-ship, sailing-boat, F wind- 
animer 3. s m .Sail-maker 
voilure^ [vAvalvir], t / {a) Sails (of ship) 

Redtnre la v , to shorten sad. (ft) Ar Wings, 
flying surface, aerofoil 

voilure*, t / Ikickling, bending (of wheel, etc ) , 
warping (of board) 

▼Oir [vwa:r], r /r (pr p voyant; pp vu; pt ind 
J« »ois, il voit, n. voyons, ila voient ; pr.sub je 
''•w; p.h ievis; y?:. >« verrai) To see. I. (a) 'I’o 
set eyes upon (s o , sth ) , to sight (ship). F II 
voU pas phis loin que son nez, he can’t see 
further than the end of his nose. II faut le r pour 
O’ rrotre, it must be seen to be believed Voir 
erotre, seeing is believing Je le vois qui 
errroe, I sec him coming On lui voit bcaueoup 
“ arms, he appears to have a lot of friends. A le 
voir on dirait .... by the look of him, to judge 
Dv his looks, one would say. . . . Monument 
910 se voit de loin, monument that can be seen 
from afar. Son jttpon se voit, her petticoat is 
showing Ahs. Je n*y vois pas, I can’t see (for 
’^^ant of light). Je n’y vois plus, I can’t see any 
T^ore Voir rouge, to see red. Voir trouble, to 
srr things through a mist. Voyez vous-mimel 
X* fur yourself ! Lit Que vois*je? what is this 


(that I see)? Iron: Voyez unpeuf behold him ! 
s.a CLAIR 2, COULEUR I, F£U’ 1 . 4, GOUTTE 4. 11 
faut y aller voir, we must go and see. Faire voir, 
laisser voir, qoh. A qn, to show sth. to s.o. ; to 
let s o see sth. LaPser v. son i^aioranre, to reveal, 
betrav. one’s ignorance. Faitos voir I let me see 
It I F Voyons voir, (1) let us see, let me see ; 
(11) show It to me Montrez voir, just let me see 
It Dites voir, let us hear it S.a. attendrk I 
(ft) Com To sight (a bill of e\i hangc) (e) (Of 
budding) Voir sur . . ., to look out on. . . 

2. Voir 4- tnf (a) I' vemr qn. to see s o coming 
Qtuls acteurs az'ez-vous X'us jouer ee rdftV whai 
actors have \ou seen in this part? (ft) Voir iaire 
qch., to see sth done. V.Jaire qeh d qn, to see 
s o do slh (Jtiellcs piNe^ nirz-ioui ru joticr"'' 
uh.it jd.ics have you seen acted’ 3. (a) (As aux 
of the passive voice), 7 e fne vis force de par tir, I was 
compelled to c]ep.irt (ft) (In quasi passive 
constructions) II cc vovatf refuser la fourmtura 
les plu<! urfientes. he was refused the most urgent 
supplies Je me rois reprocher lei b^vucs de mes 
rollepie^. 1 am t.ikm to task for my coDcague.s’ 
mistakes 4 * (<^1 (s o > ) Aller voir 

qn, to go to see so, to go and sec s o Noui 
a-i'onx ?'u les nn/u'a, we visited the museums 
Voir du pays, to travel {/■) Voir qn, to receive 
s o s visit II nc 7 'uit persunne, he receives no 
une , he is not at home to anyone Nous nou^ 
7 'oyons souj’ent, we often meet 5, {a) To under- 
stand jle VOIS ou vous voulez en vemr, I see, 
understand, what >ou are driving at Voir de 
loin; voir bien loin, to have foresight and per- 
spicacit\ F Ni vu ni connu, nobodj is, was, 
any the wiser lor it (ft) To perceive, observe 
(sth ) Jl la 7 'oyatt moms attentive, he noticed 
slie was less attentive On verra de quel boil Je 
me chaufTd, I’ll show them what stuff I am made 
ol A ce que je vois, from what I can see. Cela 
se voit, that is obvious I'or/i 7 'oyez (n d'lit, you 
( .in imagine what it was like 6. (a) V. une ajjoiri 
a fond, to look into a matter thoroughly Faire 
qch. seulement poor voir, to do sth just as an 
experiment F.h bicn, jc vcrrai, v. ell, I’ll see 
about It C'cst ee que nous srrrotis ' that remains 
to bt seen P Va-t'en voir s'lJs viennenti tell 
me another I II n’a rien A voir lA>dedanB, it is 
nothing to do with him , it is no business of his. 

1 ous n’avcz rien d y v , it is no concern of yours. 
Cela n’a nen A voir A I’alTaire, that has nothing 
to do with the matter (ft) Voir A f mf Voyez d 
nous logcr, sec that we are housed Voir que -b 
vuft C'estdtmisdv que nen ne nous fasse ddjaut. 
It IS for you to see that we lack nothing (c) tnt 
VoyonsI fi) let us see, (u) come’ cornel 
7. Se faire blen voir de qn, to gain s o.’s favour, 
s o ’s goodwill , F : to get into s o ’» good books 
Se faire mal voir de qn, to get into 8 o.’b bad 
books Etre bien vu de toui, to be highly 
esteemed, well thought of, by all. Mal vu, held 
in suspicion; disliked. Sa NOIR 3 F' Je ne 
peux pas le voir, I can’t bear the sight of him 

VU [vy] 1 . s m {a) Au vu de tous, openly, 
publicly. Au vu et au su de toui, to everybody’s 
knowledge, as everyone knows Bur le vu de la 
facture, upon presentation of the invoice, 
(ft) Jur • Le vu d’un arrftt, the preamble of a 
decree 2. prep. Considering, seeing Vu la 
chaleur je voyagerat de null, in view of the heat, 
owing to the heat, I shall travel by night. Vu que 
-b ind. , seeing that . . . ; (in legal preambles) 
whereas. . . . 

vue, s.f. 1. (a) Sight. Perdre la vua, to lose 
one’s (eye)sight. Avoir la vua oourte, baasa, to 
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be ihort'fijKhted. P: Toilette gui donne dam la 
vue, contpicuoua drees. Ckmnaltre qn de vue, to 
know s.o. by sight. Qarder qn h vue. to keep a 
close watch on s.o. Perdrs qn dt t«#, (i) to lose 
eight of s.o. ; (ii) to lose touch with s.o. A parts 
de vue, as far as the eye can reach. Psrsonnss 
lee plus en vue, people most in the public eye 
Faire gck. k la vue ds tous, to do sth. in sight of 
everybody. Se tenir hors ds vus, to keep out of 
sight. A vus d’osil. (i) at a rough estimate ; 
(ii) visibly. Visible k la vue simple, visible to the 
tuked eye. (b) Psychics Seconds vue, second 
sight, a. (a) View Vues satnes, sound views 

(b) View, survey. La ttie n'en coutc rten, it costs 
nothing to look at it. Dessin A vue, free-hand 
drawing. 3 , A la vue de qn, at the sight of s o 
A premlAre vue, at first si^ht, off-hand. Mus 
Lecture 4 vue, reading at sight. A vue, en vue. 
de terra, (with)m sight of land , in view' of land 
S.a. NFZ 1 . Com ■ Payable 4 vue, payable at sight 
A sept Jours de vue, seven days after sight 
4* View, (u) I'rospcct, outlook. Chambre qui 
a vue, qui prend vue, sur le Jardin, room that 
looks out on the garden. Vue en coupe, sectional 
drawing, cross-section. Vues dc Parts, views of 
Paris. Votr qch. sous un autre point de vue, to 
tee 8 th. in another light CohappAe de vue, 
vista. S.a. oisiiAU i, point ‘ 3 . ( 6 ) Window, light 
(of house), Jlur: Droit de vues, ancient lights. 
Condamner Ics vucs, to block up the windovss 

(c) Intention, purpose, design. Entrer dans les 
vues de qn, to agree, with s.o.'a views. Avoir qch. 
an vue, to have sth. in view. Avoir dcs vues pour 
qn, to have plans for s.o.'s future. Avoir des vues 
aur qn, to have designs on s.o. Prep.phr En vue 
de, with a view to, Travailler en vue de Pavenir, 
to work with an eye to the future. Kn tue de 
plaire, with a view to pleasing, in order to please 
<. (a) Vue {pour projections), (lantem-)slide 
Vues fondantes, dissolving views, (b) ('in 
Prendre las vues, to shoot the film. Apparal di- 
prise de t^es, motion-picture camcia. (c) I’ues 
stirioscopiques , stereoscopic slides, 

voire [vwa:r], adv. I, A: In truth. 2 . Nay 
Voire mAroe, and even, or even, (and) indeed. 
J'en suis ahuri, v. r^volti, I am astounded, nav , 
disgusted. 

voirie [vwari], ;./. I. La grande voirla, the high 
roads. Le Servioe de voirie, the Highways 
Department. Travaux de v., road labour. 
TravaiUeur de la v., scavenger. 2 * (o) Refuse- 
dump ; garbage-heap. Jeter les ordiu^s 4 la 
voirie, to dump the refuse. ( 6 ) Refuse, garbage. 

VOitiO) -ine [vwazS, -in]. I« a. Neighbouring, 
^joining. La chambre voinne, the next room. 
Etn t’. ae qch., so be next to, near, sth. Emotion 
voisine de la terreur, emotion bordering on terror. 
3 * s. Neighbour. V. d'd c6U, next-door neigh- 
bour. Agir en bon voisin, to act in a neighbourly 
way. 

VoUinage [vwazinais], s.m. I. Proximity, 
vicinity, nearness. Le v. de la gesre est m avantage, 
proxinutv to the station is an advantage, 
a* Neighbourhood, vicinage, surrounding dis- 
trict. 3 t Neighbourly intercourse. Relations de 
bon voliinaga, neighbourliness. 

volalner [vwazine], v.i. I« To visit one’s 
neighbours. Notss voisitums avec les nouveaux 
loeausiret, we are on friendly terms with the new 
tenants. 3. (Of thga) To be placed aide by side ; 
to atljoin. 

volturafe [vwatyraty], s.m. Cartage, carriage, 
conveyance (of goods, etc.). 

voitnre [vwatyrr], I./. 1 . A: Conveyance, 


transportation. (Still so iwd in) Com: Lettrs 
ds voiture, way-bill, consignment note. 3. (o) 
Conveyance, vehicle, carnage, motor car. V. 
publique, public conveyance. V. de place, 
hackney-carriage; cab; taxi. V. de maitre, 
private carriage. V. d deux chevaux, carnage 
and pair V. automobile, motor car. Avoir 
voiture, avoir sa voiture 4 soi, to keep a carnage 
or a car, Aller en voiture, to drive. Partir en v., 
to drive away. F. Nous avons pris la voHnrs 
des cordeliers, des oapuclns, we came on Shanks's 
mare. (il>) Cart, van, V. de roulier, waggon. V. de 
Itvraison, delivery van. V. de laitier, milk -cart. 
V. d bras, barrow, hand-cart. Petites voituree. 
(in Pans) costers’ barrows. V. d' enfant, de bibi, 
baby-carnage, perambulator V. celhtlaire, prison- 
van. V. de malade, invalid chair, Bath-chair 
V. de saltimbanques , caravan Voiture de chemln 
de fer, railway coach, carnage; U.S; car. 
Voiture-restaurant, dining-car. "En voiturel” 
‘take \ nur seats !’ 

voituree [vwat>re], s.f. Carnageful (of people), 
cart-load (of goods), 

voiturer [vwatyre], v.tr. To convey, transport 
(goods, etc.) 

voitugette [vvvatyrEt], s./. Trap; small spnng- 
cart. Aut Light car; ‘baby car.’ 

voiturief) -ifere [v'watyrie, -je:r]. I. <z (a) Car- 
riageable. Avenue voitnriAre, carnage-drive. 
(b) L'industrie voituriire, the carrying trade. 
2 . s.m Carter, earner. 

voix [vwa], s.f. I. Voice. Parler 4 haute voix, 
to speak aloud. S.a. haut I. i. Parler 4 voix 
basse, 4 mi-volx, to speak in a low voice, under 
one’s breath. Elever la v , to apeak out ; to raise 
one’s voice A portAe de (la) voix, within earshot, 
within call. Hors de portae de la voix, out of 
hearing, out of earshot, (Of dogs) Donnerr tie la 
voix, to bark, to give tongue, to bay. Mus . V. de 
poitrme, chest-voice. V. de tete, bead-voioc 
Chanter 4 plusieurs voix, to sing m parts 
2 . Demeuror sans voix, to remain speechless 
De vlve voix, bv word mouth ; viva voce 
La t de la nature, the call of nature. La •. du 
peiiple, public opinion. D’une commune voix, 
by common consent. Donner sa voix 4 qn, to 
vote for s.o Mettre une question nux voix, to 
put a question to the vote. La Chambre aila,aux 
X'., the House divided. F: Avoir voix au ohapltre» 
to be entitled to give one’s opinion ; to have a 
say in the matter. 3 . Gram: A la voix active, 
passive, in the active voice, in the passive (voice) 

voP [vdI], r.m. l. (a) Flying, flight. Piwndre 
son vol, (i) (of bird) to take wing ; (ii) Av : to 
fly off. Au vol, on the wing. F: Saialr F o eeaaion 
au vol, to grasp the opportunity. A vd d’oieoasu 
as the crow flies. Vne 4 vol d’oisaau, bird’s-eyc 
view. Olieau da hant vol, hi|^-flying bird 
F: Ame de haut vol, lofty soul, (k) Av: Vol d 
voile, gliding; sail-planing. Vol piquL 
Fo/j ae virtuosite, trick flying. S.a. plane* 
2 . Flock, flight (of birds flying together) ; covey 
(of game birds) ; swarm (of locusts). 3 . Omeee 
au vol, hawking. 

vol*, i.m, I, Theft; stealing, robbery. Jhir: Vol 
qualiflA, aggravated theft ; robbery. Vol de nub 
avto effraction, burglary. Vol 4 la tire, pocket 
picking. Vol 4 PAtalega, ahcfs-lifting. Vd k 
ramArieaino, confidence trick. Vd 4e grand 
obemin, highway robbery. Cotssmettre pbssiessn 
vols, to commit aeveral UkcAa. 3. Scofen goods 
or object. 

volabie [volabl], a. I. Worth ateaUng. 3 . (Man) 
easy to rob. 
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volagC <*• Fickle, inconrtmt, flighty. 

0^ •mciit. 

volaille rv9l8:j1. f X. Poultry, fowls. Marohuid 
^seUilto, noulteier. a. Cu: Fowl. 
voUiller \\ laje], *.w. I. Poulterer. 2. Poultry- 
vard. 

volant [volaj. I. a. I. Flying ; fluttering (ribbons, 
tresses), fch: Poissoo volant* flying fish. 
Jslavy: Csoadre volants, flying squadron, 

a. lloose ; movable. FsuiUs volants, loose leaf, 
detachable slip. TabU volante, occasional table. 
hU: Fic/ie to/onte, wander-plug. Nau: Cabsstan 
vslant, portable winch. Pont volant, living bridge. 

II. volant) r.M. t. Games: Shuttlecock. Jsu 
ds volant, (game of) battledore and shuttlecock. 
Volant au fllet, badminton. 2. Sail (of windmill). 

3, (fl) Fly-wheel (of engine); fly (in clockwork). 
Former volant, to act as a fly-wheel, (b) (1) Head 
of steam (li) Steadying force or factor ; reserve 
supply , store of energy (for smooth working). 

4. Hand-wheel. Aut : Volant de dirsotion, 
(tv^img-wheel. Tenir la volant, to drive. Ss 
msttrs au volant, to take the wheel. 5* Talon 
St volant, counterfoil and leaf. 6. Dressm : 
(il Flounce, (li) Shaped panel. 

voiatil [volatil], a. Volatile, 
volatile [vabtil], s.m. or /. Winged creature; 
bird. 

volatilisation [v.ilatilizasj5],j./. Volatilization, 
volatiliser [volatilize], v.rr. Ch: To volatilize. 

se volatilisert to volatilize, 
volatility [volatilite], s.f. Volatility, 
vol-au-vent [volovo], s.m.inv. Cu: Puff-pie 
(filled with goose-liver, kidneys, truffles, mush- 
rooms, sweetbreads, etc.) ; vol-au-vent. 
volcan [volko], s.m. Volcano, 
volcanique [volkanik], a. Volcanic (rock, etc.), 
vole [vol], s.f. Cards : Vole ; all the tricks, 
voler' [vole], v.i. To fly. (a) F: Voler ds ses 
proprss ailss, to fend for oneself. On aural t 
tntsndu voler uns mouohe, you could have 
heard a pin drop. Volsr en Solats, to fly into 
pieces. Fairs voler un osr(-volant, to fly a kite. 
Av: V. la tite en has, to fly upside down. Voler 
4 voile, to glide. (6) (Of the mind) To soar. 
(c) F: To travel fast; to move with speed. Le \ 
temps vole, time flies. Fairs volsr uns nouvells, 
to spread a piece of news. 

VoiyC) s.f. I. Flight (of bird, proiertile, etc.). 
Prsodrs sa voMs, to take wing. Tirer 4 touts 
voMs, to fire (a gun) (1) at maximum elevation, 
(ii) at random. Rstgoy Fh : Coup ds vol4s, punt. 
Siipiiilsr un arrbt ds vol4s, to make one’s mark. 
T^h: V. haute, smash. F. basse, low volley. 
F: Eatrs bond at vol4s, at a luckv moment. 
Tirer im oiseau 4 la vol4e, to ahoot a bird on the 
^ing. Agr : Semer dlav., to broadcast. 2. Flock, 
flight (of crows, etc.); covey (of partridges), 
line danasuss ds la prsmidrs vol4s, a dancer of 
the first rank. Jtmeur de la premiire v., crack 
player, first-claas player. 2. (a) Volley (of 
nuaailes). (6) V. de coups cu baton, shower of 
l>lows. Rs^olr uns bonns v<d4s, to get a sound 
tbraahiog. (c) V. de cloches, full p^ of betia. 
^BiMr 4 toms vmts, (i) to act ail the bells 
•-tinging; (H) (of beila) to ring a full peal. 
4* Voids d*ooeallor, flight of stain, pair of stain. 
5<}ib(ofctane). Chase (of gun). 

9 .tr. I. To steal. V. geh. djn, to steal 
■th. fiiiom a.o. ; to rob s.o. of sth. Fv H no Fa 
To rob 


(for foods. 


void) ho ficUy d coe rv oo it. 2. (1 
(d) F: To oorindle, cheat, do (s. 
fmiri], f ./. Thsev^, robbery. 
s.n. x« (o) Sortinq^boosid 


etc.). F: Trid sur lo volet, very select (companv. 
etc.), (b) Float-board, paddle (of water-wheel) 
2. (o) (i) Inside shutter (of window) ; (li) ( »* con- 
TREVBKT) outside shutter; (tii) shop shutter. 
Mettre les volets, to put up the shutten. Enlet'tif 
Us volets, to take down the shutten. (d) Phot: 
Shutter (of plate-holder), (r) I.C.E: Butterfly 
valve (of carburetter), (d) El.E: Indioatour 4 
volets, drop indicator (of annunciator board, 
etc.), (e) Flap. V. d'intrados, BpVit dtp. 
voieter [volte], v.t. (II volotts; 11 volottora) (Of 
bird) To flutter. V. d'arbre en arbre, to flit from 
tree to tree, [voler'] 

volettement [volctma], s.m. (a) Fluttering, 
flutter (of wings, of flag), (d) Flitting (hither and 
thither). 

voleur' [vo1a::r]. a. Fauoon haut, bas, volsur, 
high-, low-flying haw'k. 

voleur% -cuse [viloeir, -o:z]. I. s. (o) Thief, 
robber, burglar, Volsur ds grand ohsmin, foot- 
pad, highw'ayman. Volsur 4 la tirs, pickpocket 
Voleuse a I’etaiage, shop-lifter. Au volsur I stop 
thief ! (d) y. d'idies, stealer of ideas. V. at 
moutons, sheep-stealer. 2* a. Thieving, thievish ; 
fleecing, rapacious (tradesman), 
volidre [voljeir], s.f. (a) Aviary, (d) Pigeon-run. 
volige [voli:3], s.f. Const: (a) Scantling, batten. 

Caisss sn voligss, crate, (d) Slate-lath, 
voligler [voliye], v.tr. (Js voligsal(s) ; n. vollgsons) 
Const: (n) To batten, (d) To lath. r.m. 
volitif) -ive [volitif, -uv], a. Volitional, volitive, 
volition [vdIisj5), s.f. Volition, 
volontaire [volotcir], a. i. Voluntary; spon- 
taneous (act). Homietde v., voluntary homicide. 
Mtl: Engagi v., s.m. volontaira, voluntorily 
enlisted man; volunteer. 2. Self-willed, wilful, 
headstrong. Menton v., firm, determined, chin. 
adv. -ment, 

volontariat [volStarja], s.m. MU: A: Period 
of service shortened to one year in consideration 
of payment. 

volonty [vaBtc], s.f. I, Will, (a) V. defer, will 
i of iron, iron will. Manqus ds volonU, lack of 
will, infirmity of purpose. Ne t>as avoir de V., to 
have no will of one’s own. [0) Bonns voloatd, 
mauvaiss volont4, goodwill, ill-will. TravaiUsr 
ds bonns volonU, to work with a will. Faire qch. 
de bonne v., to do sth. of one’s own free will, with 
a good grace. Homms ds bonns volonti, volun- 
teer (for dangerous enterprise, etc.). S.a. ACTB i. 
(r) Suivrs sa volont4; sn lairs 4 aa volonU, to 
iiave one’s own way. A volonU, at will, at 
pleasure, ad lib. Mil: Fsu 4 volonU, independent 
firmg. Ds sa proprs volonU, of one's own 
accord ; apontaneoualy. S.a. Acn a. 2* pi. 
(a) Lss dsrnilrss volonUs ds . . the last will 
and testament of. . . . (d) Whims, caprices. 
Ells fait sss quatrs volonUs, she does just wbst 
she pleases. 

volonticrt [voBtje], adv. (a) Willingly, gladly, 
with pleasure. // cauu v., he is fond of talking, 
(d) Readily. On croit v. que . . mo axe apt to 
thimk that. . . . 

volt [volt], r.m. El.Meas: Volt. 
voltaM [V9lta:5], r.m. El: Voltage, 
voltalque [voluik], n. El: Voltaic (cell, pile}, 
voltampm [voltfipzir], s.m. El.Meas: Volt- 
ampere; watt. 

VOltO [vnlt], «./. l,Equit: Fetse: VoU. l.Gysts: 
( En ers l ss s 4s) volu, exercises on the vaulting- 
horse; vaulting. 

volto-wooi s./imo. Turning round ; volta-Caet ; 
wheel round; fisee-about. fbise vo H s-faes, 10 
fsSGC idwut. 
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voltige (vDlti:3l, s / I. h/utt Mounted f;vm- voter [v-ate] I. r.i To vote. V. d nutinl^e, Xo 
nasties llaul( f , trirk-ridinj.' .S'auf ett i , fl\inK vote b\ (a) show of hands. 2 . v.lr. (fl) To pass, 

leap into the saddle. 2. (a) Mac k rope (/;) Slack- carry (a bill) {b) To vote (money, etc ). V dcs 

rope Kyninastus (r) b Ivin^-trapeye exercises rcnn'rctntfnts o (ffi, to pass vote of th.inks to s n. 

voltigement [vohiymol. i m I hifti imp. Hittinp VOtif, -ive IvMttf. -rv]. a Votive (ofTerinp, mass) 
voltiger [vDltue], ; I (je volt;gcai(fc); n. volti- VOtre, /)/ vos i \ >tr, vo], /)ovr «. Your I’otu fits 

f^eons) I, G\in /'.i/wt etc To perform on ef iKftte fille, \oiir son and (your) dauphtcr. Vos 

horstbatk. on thi slack ro|H*. on the flvirip i pm r/ mm. vrnir lather and mother, 
trapi/e 2. (Of bird, insecti 'I'o Hv about, to ' VOtre Ivo trj I. Ott fnxs a Yours. Je vuis tout 


lilt , (of curtain, flap, i ti ) to Hutiir. flap j 

voltigeur, -euse hdtivrr. -u/J, r I. Ttr-, 
formtr on horseback, uii the slack lopi, on the 
fi>inp trape/e 2. f m A lapht infantrs man 
voltmitre I v.oltmi tr), j.m // Voltmeter 
volubilis Ivalybihsl. A m Hot LonvoKuhis 
volubiiitc (valvliilitel. v / VolubiliI\ , plibiuss 
of tonpuc 

volume f\>Kni|, \rn I. Volume, tome // 
jaudrml <lr\ valunus pour raamter . ..it would \ 
take volumes to relate . 2. (a) \ Ohinu , ' 

bulk, nias.s (of solid or fluid) Nmt Charge* en j 
volume, ladtti in bulk (/>) Volume (of sound, ( ♦ | 
the voice) (r ) t apacitv (of bunki rs, etc ) [ 

volumc-controle, aw Volume-control (of! 

pninioplioni , of wiiekssset) ! 

volum^trique fv.ihmetnkj, n Vnilunutrufal) 
ndv -ment, -all\ 

volumineux, -cuse (vnlvrmno.-orzl.ci i, \ohi- 
ininous. bulky l.irpe 2. \ Ohirninous (w ntcr) 
volupt^ |\)l\ptcl, sf (Sen.sual) pleasure or 
dehphl J'ouirs Its voluples, every pleasurable 
sensation 

volupluaire halsptip rj, <7 >r (Ot expenses) 
b'or c'lnbellishmeni 

voluptuculx, -CUSC |v>I\ptiio, -It/| I. a Vo- 
lupiuou.s 2. V \oluptuuy, sensualist cic/f 

-sement. 

volute f./ (a) \obite, liihx , scroll (ol 

violin) Ressort en volute, hclual sprinp 1’ di 
funu'c, tw irl , w reath, ol smoke {!>) ( 'ouch Whorl 
volvox Iv ds iks|, jr w /’;<•/ \’ol\o\ 

vomer Ivimr r|, I w 1, Auat \ onier . plough- 
share hone 2, I<h Moon-tish 
voniique (vomik]. i. a Noix vomique, nu\ 
vomica 2.S f Muf Wnnica ((i) ta\it\ , (ii) pus) 
vomiquier [vonukiej, s w -Nu\ vomua (tret) 
vomir Ivimur], f Ir («) To vomit , to bring up 
(food) Envie de vomir, squeamish iecbng , 
nausea . Isvir < ut’tc de t' , to feel s(|ueamisli, sk k 
FaiiH» rtes edorls pour vomir, to retch, to heave 
(/i) (Of chimnev, volcano, etc ) Tc> vomit, belch 
forth (smoke, flames) 

vomissement Ivanusmci], s m. I. Vomiting 
2. N oniK 

vomitii', -ive Ivomitif, -i:v), a £? r w Med 
Emetic , vomitory. 

vomitoire Ivymitwa rl, s m Rom Ant Vomi- 
tonum , vomitory (of amphitheatre) 
vont l\3] .See M 1 1 H 

VOrace Iv.irasl, <J Voracious adr -ment. 
voracitc (v '•r.isite], s f Voracitv, voniciousness , 
vortex (v.ntiks I, .t w (a) Whorl (/O Voriev-ring 
VOS (vo). See' voiKt 

VOtant, -ante [votci. -cKt]. I. a. Having a vote , 
voting (assembly . member) 2 , s. Voter 
rotation [votasio], r f. Voting, 
vote [votj.j.w I. (a) Vote. (6) Voting, bal!ot(ing), 
poll. Droit de vote, franchise. Prendre part au 
vote, to go to the poll , to vote. Bulletin de vote, 
voting-paper, ballot-paper. Section de vote, 
polling district or station. 2. Vote d’une loi, 
passing of a bill. Vote de oondanoe, vote ot 
confidence. Le vote est pour, contre, the ayes, 
the noei, have it. 


idlt< . I am entirely at your service 2. Le v6tre, 
la VOtre, les vdtres. (o) pins pron Ycxin., your 
own C'oni J'ai rrfu la s'btre dii 6 mat, 1 am m 
leccipt ot vours of Mav the hth F A la v6tro' 
here's tc. you ' (/') s m (i) ^ our own (properiv, 
etc ) II faut y mettre do v6tre. you musl do vc'ur 
sh.ire ill) pi 'S our own (friends, etc ), vourovyn 
folk (in) F Vous avez encore fail des vdtres, 
you’ve been iqi to some of your tricks again 
voudr-ai, etc (vudrej See voi I.OIH 
vouer |ywe|, 7 tc 'I'o yow, declieate. consecr.ite 
Vouor obeissance au roi, to pledge one’s alle- 
giance to the kinp .Sc' 7’ au \rnuce de Jhiu, to 
dcdi ate one’s life to the scrcice of ( »oci T sii 
'.It, VC xuiut, d / diith, to devote, gne up. one’s 
file to Study }'' II ne salt (pas) A quel snint 
se vouer, he is at his wits' end 
vouloir (yulwai] 1 7 fr (pr p voulant; p p 
voulu ; pT ind je veux, il vout, n. voulons, ils 
vei'lenl; pr sub. je veuilie, n. voubons, ils 
veuillent; imp in i voulez, othcrw is ■ veuiDe, 
veuille/ ; ph je vouUis; fu je youdrai) I. To 
yyili (sib ), to lie determined on (sth ) ('c (/iii 

Uuu uut, the will of (lod, Dieu le vei.ille' 
please ( lod ' Fnir Vouloir, e’est pouvoo 
win rt' there s a v\il! there’s a way I oult^ it t'o.. 
pouiri-: tl \ou pul forth your will you will 
manage it Vous I’avez voulu! you luve onl\ 
yourself to i.l.ime ' 2. la) 'To yy.int, to w ish (fo' ' 
to dcsiic (sill ) II suit ft’ au'il vtut, he Kno\' 
yyliat he wants, he knoyvs his own mind Fditc's 
coinme vous voudrez, do as yo.i please I oin It 
fitiz, le It ieii\ ' you .f/iu// do It ' Qu’i) le veu'Hc' 
ou non, will ther he c h'ooses oi ncAt Je ne le veu\ 
pasi 1 will not h-ive :t ! Quo voiilcz-vous'^ 
qu’est-co quo vous voulez? what do you yvant 
F Que voulez-vous! y\ell, well’ Vouloir qch 
de qn. tc' \yaiit sth from s o , of s o Vouloir de 
qch , to want (some of) sth rcw/c a-7»oi/A d. nui 
compapnii'^ yycnild \ou like m\ company.^ 7< 
tria pas dt uta. I'll hue rione of that Ih ni 
viuliut pas dt moi, they ycon’t hax'e me. b-n 
S'ouU z-% DUS' do you yyant an\ ^ will you hay 
sonu'^ Adv phr En veux-lu, en voili, as nuic h 
as fv c r you like* II y eu asuiit A bouche qu-i veux- 
tu, theTv yy.is any amount [h) Fred Vouloir qn 
pour roi, to y.ant s o for a Iving, as a kmg Ji 
Tttfv luuttusi, 1 want y cm to be happv (c) 1 dii 
bun, du null, ci qn, to \yish s o v\ell, harm. En 
vouloir a qn, to l>ear s o ill-yyill, a grudge 
m'tH veutUiZ pas, don’t be vexed y' iih me. Fu 7 
a qn de qi li , to owe s o a grudge for sth A qui 
on voulez-vous? what ails you* S'on vouloir, 
to be angry, ye,\ed. with oneself. 3* Vouloir 
■f tnf, (expressed or understood) , vouloir Que 
+ sub. (tl) To will, to require, to demand 
tnaui ais sort voulut qu'il arnsHit Irop turd, ill-luck 
would haye it that he should get there too late 
Jfe t’<M\ ilre obh. I intend, mean, to be obeyed 
Vouloir absolument, k toute force, faire qch., tc^ 
insist upon doing sth , to be determined to do 
sth Lt motfur ne veul pas demarrer, the engine 
won't start (fc) To want, wish. II voulait me 
frapper, he wanted to hit me. II ne vcmlatt pcs 
sen oiler, he was loath to go J’ aureus rouiu } 
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tester loufours, 1 would, could, have staved there 
for ever // ourait loulu Ctre mart, he wished 
hinisell dead 7e roudrais hen itrt a votn phu, . 

I wish I were in your place Ji veux que vou^ 

yachiez que , 1 will, uould, have \()u know j 
'hat . . roulez-i Otis qiu n fasst wh- t 

would you have me do ^ liaityou^, loi/lrz-'! aus'' 
■et us po in, shah v\e? (r) To ti\ to (do sih ) 

II loulut arrerer le coup, he made an endeavour 
'o stop the blow // voulut me frappei , he rtied, 

■ iflered, to stnl^i me (J) 'I’o mean, initnd II 
voulnil me reudrt service, he meant to do me a 
^rvice Faire qch. sans le vouloir, to do sth unm- 
tentionalK, uithout tneaninj* it S a mm 1 5 
(<•) Vouloir bien laire qch., to consent, he veillinp, 
to do sth }e veux bien que vnus veuiez, 1 am will- 
ing that vou should come I'oulez-i'ous inu 
atUfidri tin itisfanl, will you kindK wait a 
moment I euilhz {hien) noici asseotr, (1) kindl\ 
at down, (11) do please sit down, pra\ he 

iltd \ enez-vou\ avec nous'* — Je veux bien, .ue 
>ou coming vMtli us ^ — I don’t mind, h\ all 
means S> vous voulez, if you like 7 < rvc/o 
quumi u t'lnx, I come when I choose, when I lik-, 


VOyable [wNaiahlj, U F }c ut cM/i pa\ v , I ntn 
not tit to he seen |\oiii] 
voyage [\waja:3|, 1 m Journey, trip, tour, run. 
Aimer Us sovaqes, to he lond ol travel Le\ 
iovaqes Je (lulliirr, (hillnir’'. travels T. en 
(lutntn <// hf, railwax louniev I', stir mrr, 
xova^e Faire un voyapte, to yo on a journey or 
on a vcnaite Petit voyagte d’aitr^ment, pledsuie 
triji Voyage de nocBs, hone\ moon trip Vaisseau 
engage au voyage -.hip engaged hy the run Se 
mettre en voyage p.mr /’ Austraiii , to set forth for 
Australia II esl en voyage, he is travelling 
Costume de voyage, travelling costume, travelling 
dress Compugnon de voyage (i) trav'clling 
'ompanu*p, (11) felltnv -tr.iv eilcr 01 -passenger 
Bon voyage I pleasant lournev ' 
voyager jvwaiave], 7 ; (JO vov.igeai(s) ; n. voya- 
goons) I, (a) d'o travel, to malo <i inurnev, a 
trip I! a luaumup vosoqt , he li.is been a git.it 
tiaveller Ptrsomie qut a beainoup soyuf^e, much- 
travelled pet son (/') Com d’o travil ; F to he 
on tlu' ro.ul r pour Us sins, to tr.ive! in wine 
(c ) (Of buds) To inigrali 2. (Of goods, etc ) To 
he transported 


when I phase Dieu veuilie que .. God send, j voyagcur, -cuse (vvvaiava-:r, -0:7) 1 . s. (a) Tra 

.tiajit, that. (/) {Bun used as an intensive) vtller, (m tram, etc ) passt nger , (in cab) fare 

Voulez-vouB bien vous lairel will vou he silent M (b) Ksp llist Vov.iger, explorer {/) Voyageur 

do shut up' 4. To he convinced, to insist // 1 do commerce, '’omnu r* lahi.ivi Her l.a (cOTra- 

vtut obsolunu nt ipjt ji< jut '.on ttompe, he will have I veiling Coniinis vovagour, lommertial traveller 
It that 1 was nnst.ikeri 5, (Ot tfig) 'I'o riciuirt,] (/») Ocseau voyageui, nuijialorv bird Pigeon 
need demand (stn ) I.u 7 iqnt stu! un terrain \ voyageur, c arfei I'lpuon 


cta\iu\, vines iccjuirt .i chalkv soil C( 7 >erbi 7 'eiit 
"(ucusulif, this verb takes the act usativ. 

11 vouloir, V w Will {a)Le'i cA /hew. the 
wdl of C>oi.l (/i) Bon, mauvais, vouloir. goodwill, 
ill-will [pour, vnvers, towards) 

voulu, a I. F^etjuircd, requisite (formalities, 

' tc ) Cf la O' fera a Vheun loultte, it will he done 
T due time 2. Deliberate, intentional Jmpirti- 
''enc( soulue, studied impertinence 
VOUS |vu), pet', plan sg U pi 1 . (a) (Subject) 

I ou , A O Lit pi ye (A) (Object) \ ou, to \ ou 

II 7 010 eti parleta, he will speak to you about it 

b (hthic dative) La mule 7 01/v lui detacho un loup \ 
'U sabot, the mule let fiv a kick at him (c) (Rell ) j 
» o«s vou (tes donne bien de la peine vou have : 


voyant, -ante I vw.iiu, -II 1 1 i,a s fa) Seeing 
(person), seer (as opp.'sed to Idind), (/>) Clair- 
vovant 2. a (laiidv, loud, garish (lolour); 
shovvv, conspiiuous (monument, <lO 3* 

(a) Mark, signal, Surs' • slidt-vane, sight (of 
Ic vc llri"-r(id) , \'au sphere (of light-ship) 

( /)) .Sightiiig-slit (ofscient’fu instrument) 

'1 voyelle |vwaji 1 |, t f Vowel 

j voyer jwvaiel. ^ ^ & a m (Agent) voyer, road 

I survevor 

[ voy-ez, -ons, etc [vwaje, -a] See voin. 
voyou, -oute (wvaju. -uij l. t. F (a) Cheeky 
street-arah , gutter-snipe (/>) (Young) loafer, 
hooligan, corner-hoy 2. a l'en>e voyoute, 
gutii r w It 


given yourself, yourselves, much trouble Tanc?- , voyoucratie | vwajukrasi], sf F 'Die mob, 
he silent (d) (Reciprocal) I ous 7 'ous con- \ the tiff-rail 


nats\(z, vnu know one another 2. (Stressed: 
{o) (Siibuct) You. I ous ct rotre femme, you and 
your wih- Vous , nitres Anglais, you Engdish 
I'aitts-U vous -menu , do it yourself (b) (Object) 
Cev gants sont a vous, these gloves are yours, 
belong to you C’e5/ d x>ous de jouer, it is your j 
'urn to play 

vous-menie(S) [vumi.’ml, pers nron See m£m!- 1 

'UUSSeau [vuso], s m , VOUSSOir [vuswairj, s ni 


vrac [viak|, sm (I'sed m) En vrac, loose, in 
hulk ( luii^trcm , to lade in hulk AJari handtses 
in r , loose goods (not packed) 
vrai [vnl I. a (a) True, truthful. C’est vrai 
comme iTvaugilc, it’s (the) go-^pcl truth C’est 
(Lien) vrad true' F (Pour) do vrai, really, m 
earnest ( "est pour dev , 1 am in c arncst (/>} 'I’ruc, 
leal, genuine Le 7 Duu, the true God Vn v. 
ami, .1 real fr.rnd F Un I'roi des irais, a true 


' uussfur, arch-stone. 

voussure [vu.syrrj, s.f Curve, bend (of arch),| 
jrching 

'OUte [vutj.r j Vault, arch, [a) Arch V.d'areti, 
groinidarch C ew ogi 7 'e, ogn al vault V.aplein 
^ritri^ semi-ciuular vault. Sa CLEF 3 (b) La 

celeste, I'oe vault, canopy, of heaven 
f dn crane, dome of the skull V du 
b^Jois, roof of the mouth 

arch, vault (roof) | 
L age tfoute la taille, age bows the hack, 
se yoikter, to become bent, bowed 
voute, a (a) Vaulted, arched, {b) Stooping, 
bent Dos voute, lient back. 

®UVloyer [vuvwaje], v.lr (je vouvoie; je 
Vouvoioral) To address (s.o 'I as tons (instead of 

J.*i. -oiement. 


b'ue, one of the lads, fr) Downright, arrant, 
regular (swindler, etc ) 2. ads' Truly, really, 

indeed Dire vrai, to tell the truth A vrai dire, 
A diie vrai. if the truth must he told , as a matter 
of tact F 7 « m'aimes, vrai? you do love me? 
Vrai de vrail as true as true! honest Injun I 
Vous m'lcnrez, pas vrai? you xviU write to me, 
won’t you^ 3 * iJistinguer le t du faux, to 

distinguish truth from falsehood Eire dans le 
vrai. to be right. II y a du v. dans ce bruit, there 
IS some truth in the rumour 

vraiment [vrema]. adv Really, trulv, in truth. 
I ous etes V trap bon, you are really too kind 
Vraiment? indeed’ is that so’ Oui vraiment, 
yes indeed 

vraisemblable | vrcsublahlj l. a Probable, 
likely. II nest pas v que -f sub., it is (1) hardly 
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cradibk, (H) hardly to be expec^, that. . . . 
Sxauaa pea vralaemUaMa. unconvincing excuse, 
a. i.«n. What it probable, likely. Au del* du 
mlaeiiiM«ble, beyond the bounds of probability, 
odb. -meat. 

ermiiembUuice [vresabiats], i./. Probability, 
likelihood, verisimilitude. Salon tout# vralsem- 
Usnea, in all probability. 

vrille [vrisj], «./. I. Bot: Tendril. 2. Tls: 
Gimlet, borer, piercer. F: Yeux pereds an 
vrille, reux en tiou de vrille, gimlet eyes. 
}. Av: Tail spin. Desoentc en vriUe, spinning 
dive. 

Vrilljer [vrijel. l. v.tr. To bore (with a gimlet). 
1. n.i. (n) (Of rocket, etc.) To ascend in a spiral. 
(b) (Of thread, rope) To twist, kink , to corkscrew. 


f.m. -age. 

vrllld.n. (n) Spiral; twisted, kinked (thread). 
(*) Bot .' With tendrils ; tendrilled. 

Vrllldet f./. Bot: F: Bindweed, 
vrilldttd [vrijet], s.f. Ent: Death-watch 
(beetle). 

vrombiir fvrSbhr], v.i. (Of flies) To buzz, (of 
top. aeroplane) to hum; (of engine) to throb, 
to hum. s.m. -ittement. 
vu,vuefvyl. See VOIR. 

VIllcaniMtIOO [vylkaniza8j3],r.^. Ind. Vulcani- 
xation (of rubber). 


vulconiter [V>’lkaniae], v.tt. Ind: To vulcanu* 
(rubber). 

vulcanite [vylkanitj.r./. Vulcanite, ebonite, 
vulgaire (vylge:r]. I. a. Vulgar, (a) Conunoo 
everyday (custom). Langue vulgaire, vernaculai 
(6) Low, unrefln^, coarse. 2. s.m. (a) Le vul- 
palre, the common people, the vulgar herd 
(*) Donner dans le vulgaire, to lapse into vul- 
garity. adv. -ment. 

vulgarisateur, -trice [vylgarizataa-, -tns), J 
Populanzer (of knowledge), 
vulgariaadon [vylgarizasjS], s.f. Populanzatmn 
(of knowledge). Ouvrage de vulgarisation, 
popular work, popular treatise, 
vulgariser [vylganze], v.tr. I. To populan.** 
(knowledge). 2. To coarsen, vulgarize, 
se vulgariser, to grow vulgar, 
vulgarisme [vylgarism], j.ot. Vulgarism, 
Vulgaritd fvylgarite], s.f. Vulgarity, 
vulndrabilitd [vyincrabilite], j./. VulnerabHh) 
vulnerable [vylnerabl], a. Vulnerable, 
vulndraire [vylnereirj. I. Pharm: (a) a. Vul- 
nerary, healing. Eau vutn^raire, lotion for 
wounds (6) r.m. Vulnerary. 2. s.f. Bot: Kidnev 
vetch, wound-wort 

vulpin [vylpt], J.m. Bot: Foxtail (grass), 
j vultueux, -euse fvylti| 0 , -orz], a. (Of the tacr) 
' Red and puffy ; bloated ; purply. 


W 


W,W (double v)fdubl»ve),i.w. (The letter) W, w. 

wagudrlan, -leone fvagnerje, -jen], a. & s. 
Mus: Wagnerian. 

wagtm [va^], s.m. Rail: Carriage, coach, car 
ffor paseengers); waggon, truck (for goods). 
W. d bagates, luggage-van. W. d bestiaux, cattle- 
truck. W. d chevaux, horse-box. Moater en 
wagon, to get into the train. 

Notb. In the following compounds both 
nouns vary in the plural. 

wafon-l^, s.m. Refreshment-car. 

WafOO-Cltemey s.m. Tank-car, tank-waggon. 

WUgon-GOUlolri s.m. Comdor carriage. 

WUgon-dcurie, s.m. Horse-box. 

wnfon-frein, f.m. Brake-van. 

Wi^OB-llty f .m. Sleeping-car; F: aleimer. 

WI4joil(n)et [vagonej, s.m. Min: Tip-truck, 
tip-waggon. 

Wi^gOII-lKMIteyf.m. Mail-van. pi. Destoagont ‘paste. 

wntOfMettaumilt, s.m. Reataurant-car ; 
dining-car. 

wagou-ialony s.m. Saloon(-car, -carnage). 

WalkyHe[valkiri],i./. Myth: Valkvrie. 

IvaUnoe [vahw], I./. F: (Also Fontaine Waltooe) 
Drinking-fountain (of whkh a number were 
{Hreetntra to Paria by Sir Richard Wallace). 

wnUoSy -oniMS [val3, -on]. X. a. Sfi i. Bthn: 
Walloon. l,t.mMng: Walloon. 

Wi|llti (wapiti], f.m. Z: Wapiti. 

1i*rra«(warSrt, varikt), i.m. Com; Jur: (Ware- 
bcHiee or dock) warrant. W. an marehendisat, 
produce wamnt. 


warrantler fvarote), v.tr. Com: To issue s 
warehouse warrant for (goods). Marchandises 
warranUes, goods covered by a warehouse 
warrant, s.m, -age. 

water-closet [waterklszct], s.m. Watcr-closei, 
w,-c. pi. Des rvater-closets. 

wateringue [vatorKgj.f./. (In the N. of Fr. jthI 
in Flanders) I. Drainage- works. 2. Drainmn 
syndicate. 

waterproof [waterpruf], f.m. Waterproof (coat) 
mackintosh. 

watt [wat], s.m. El.Meas: Watt, ampen- 
volt. 

wattage fwatatsJ, f.m, El.E: Wattage. 

watt-heure fwatair], f.m. El.Meas: Watt-hou*. 
pi. Des toatt-hevres. 

Wattman [watman], f.m. Driver (of ciectnc 
tnmwav or train), pi. Des waftmen [watmen]. 

wattmktre (watmetr], s.m. El.E: Watt-lK*ur 
meter; wattmeter. 

wesleyen, -enae (wzalejg, -en], a. if s. Wrh- 
leyan. 

whisky [wiski], s.m. Whisky, pi. Des tahiskys. 

whist [wist], s.m. Whist, w. a trots atw un marl 
dummy whist. 

wietodric [visneri], s.f. Bet: Alianu, water- 
lantain. 

(vixigo, -at]. Hist: I. «. Visn 
. ». Visigoth. 

wolfram [volfram], f.m. Mimr: Wolfiwn. 
tungsten ore. 

wootz [vutt], f.m. MaUsU: Woocz (ateel) ; iatiw 
steel. 


X] 


X 


[yucca 


X, X (ik«), » Ji. (The letter) X, x. Ph : Rxyoiu X, 
Xreys. P: VX, the Ecolepofytechnigue. F: Fort 
on X. strong in mathematics, 
zanth^ine [gzatein],r./. Ch: Xanthein. 
xanthine [gaotm], s.f. Ch: Xanthin(e). 
xanthophylle [gzotofil}, I./. Ch: Bot: Xantho- 

x^Don [ksen 3 ],r jn. Ch: Xenon, 
x^nopnobe [ksenofob], a. & s. Xenophobe. 
Xenophobic [ksenofobil, s.f. Xenophobia, 
xeranthtoic [kscratfimj.r.m. Bot : Aeranthemum. 
x^rasie [kscrazi], X./. Med: Xerasia. 

X^rds [kerts, gzeres]. I. Pr.n. Gevg: Jerez, 
2. SM. (Also vin do Xdr^) Sherry. 


xerodermic [kseradermi], s.f. Med: Xero- 
derm(i)a. 

xi[ksi],x.w. Gr.Alph: Xi. 
xiphias [ksifjois], s.m. Ich • Xiphias, sword- 
fish. 

xiphoide [ksifDid], o. Anat: Xiphoid, ensiform. 
L’appendioe xiphoide, the xiphoid appendage, 
cartilage, or process ; the xiphoid, 
xylographe [ksibgraf], s.m. Wood-engraver, 
xylographie [kaibgrafi], s.f. i. Xylography, 
wood-engraving. 2. Xylograph, wood-cut. 
xylonite [kaibnitl.x./. Xylonite, celluloid, 
xylophone fksibfon], x.m Mtis: Xylophone 
xystre [ksiBtr], i.m. Surg: Dent: Xyster. 


Y 


^ y^ {• figrek], s.m. (The letter) Y, y. 
y"[t],adv. 5 sfpron. l»adv. There; here; thither. 
Est-il d Pansy— Out, tly est, is he in Pans? — Yes, 
he 18 (there), P: J'y suts,j'y reste! here I am 
and here I stay 1 Madama y est-elle? is Mrs X 
at home ? En quittant la table j 'y laissat ma lettre, 
on nsing from the table I left my letter on it 
F: Ah, j’y suisi ah, now I understand 1 Y *tos- 
Youa? F: do you tumble to it? Vous n’v etcs 
pas du tout, you are all at sea. Pendant que vous 
y ites, while you are about it. 2. pron.inv. (a) J'y 
pense sans cesse, I am always thinking of it. J'y 
gagnerai, I shall gam by it. Je m'y attendais, I 
expected as much, (o) (Standing for clause 
governed by d) Venez nous votr. — Je n'y man- 
pas, come and see us. — I shall not fail to 
do so. (c) (Standing for person just mentioned) 
Pwez-vous d lui? — Out, j’y pense, do you think 
of him? — Yes, I do. 3. (Indeterminate uses) Je 
J^ous y prendsl I have caught you (in the act) I 
■u I*** ^ done I that’s it 1 (ii) all 

nght I done I (lii) there now, I was sure it would 
happen I 0 y eat pour quelque ohose, he has a 
hand m it. Je n’y suis pour rien, I had no art 
or part in it. S.a, aller 6, 7, avoir 8, faire IV. 2. 

[vaxi], go there. Penses-y [paszi], think 


yachmak fjaSmak], s.m. (Moslem woman’s) veil ; 
yashmak. 

yacht [jak(t), jat, jot], s.m. Nau: Yacht. Y. de 
platsance, pleasure yacht. CroislAre en yeoht, 
yachting cruise. 

yachteur (jatoerr, jotoerr], s.m. Yachtsman. 
ya(c)k[jak),i.m. Z: Yak. 
yahourt [jaurt], s.m. Cu : Yaourt, yogurt, 
yatagan [jatagO], s.m. Yataghan. 
y^blc(jEbl),5,/. Bot: = hi^ble. 
yeuse [j0:z], s.f Bot ■ Ilex, holm-oak, holly-oak. 
yeux. See ceil. 
yod fjod], r.m. Ling: Yod. 
yog(h)ourt(h)[jogurt],r.m. = vahourt. 
yole[jDl],r./. Nau. Gig, skiff, yawl. Y.d'amiral, 
galley. 

yoleur [ jolceir] , s.m. Nau : Gigsman . 
yougoslave [jugoslaiv], a. & s. Geog: Yugo- 
Slav, Jugo-Slav. 

Yoligoslavie (la) [lajugoslavi]. Pr.n.f. Geog: 

Yugo-Slavia, Jugo-Slavia. 
youyou [juju], s.m Nau : Dinghy, pi. Desyouyous. 

fiperit], 1./. Ch: Ypente; mustard^as. 
ypr^au,-BUX[ipreol,r.m. Bot: I. Broad-leaved 
elm, wych-elm. 2. White poplar, 
yttrium [itrbm], j.m. Ch: Yttrium, 
yucca Juka], I.m. Bot: Yucca. 


es3 



Z] : 

(The letter) Z, *. 

MOM i^brl, i.m. fiet; Zabrut; carabotd beetle. 

Mm (rf), a.m. Whole-coloured (horee, with no 
white hetn). 

Zmbm (1«) [leiabea]. Pr.n. The Zembezi 
(nver). 

xaa(A)i [z^J, r.m.Mv. A.Th: Zeny; buffoon, 
merry-tndrew. 

Swl« [zebij, i.f. (Metningleu term used in) 
hA M **Mi, (i) treeh, rubbtth, teke-in; 
m) nothing, nix. 

«^[*zbr}, MX. Zebra. 

Mlm (itebreL o.tr. (Je xAbre; je s«brermi) To 
with etiipes ; to ttreek. 

(<fe» wiffi) ; itripy. 
smritM r*ebry!fL »./. i. Stripe. 2. (Series of) 
rotp ee ; zebra merkings. 

*55** [xeby], f.w. Z: ^bu ; humped ox. 
tadolure (zedoEtrl, X./. Bot: Zedoery. 

(*c)» !•»"• fen: Zeue. forgeron, (John) 
Doiy. ' 

[telfi:d]. Pr.n.f. I. Zetland (Holland). 
2. Le Nouvetle Zilende, New Zealand. 
imtpUy -trice [«lata:r, -triil. i. s. Zealot. 
£. di^ caust, enthuiiastic worker for a cause. 
2. a. Zealous. 

Mle fze:ll, f.w. Zeal, ardour (ponr, for). Aveo 
■Me. zealously. Brdler da zMe pour qoh., to be 
nred widi enthusiasm for sth. Faux sdla. mis- 
gmded zeal. F; Faira du zMe. (i) to make a show 
or zeal : (11) to go beyond one’s orders, 
mi) -ce (xele], a. of i. Zealous. Trop zM4. 

over-zealpus. Peu zdld. F: sUck. remiss 
imte [zebt], f.w. B.Hitt: Zealot. 

[*«mfda:r], f.w. (In India) Zemindar, 
mim [zenana], r.w. l. (In India) Zenana. 
Tf z - Zenana(-doth). 

malU [zwitj, f.w. Zenith. F: Parvenu au z. dt 
having reached the zenith of his fame. 

■•phw. (e) P: Soldier of the African Discipli- 

•M® (awL i.*x. 1, Cipher, nought. F: C*est 
m xtew, ^ is a mere cipher, a nonendty, a 
Mbodjr. Twi ; 'Arols 4 adro, three love. 2. Stert- 
ng pomt, zm (of various scales). Point Bdro. 
im point 8.a. aizolu. OorraoUon du zteo. 
** * rira, index correction, initial 

. “*»m«nent, etc,), 
^Bdro, off (on electric stove, etc.), 
fttetypteur 4 zleo, no-load release. 

(aerz^], f.w. Calibration (of thcr- 
dWBMtera, etc.); determination of the rero 

^ •* ^ 

Wtet It ilte ol le mat. to be neither one thing 
m^e o^tr ; te be betwixt and between ; (of 
3rtntth) to be mid dl i qg , not up to much. 

^ orange, lemon). 

Ptatt^ quartering 

thtlte^ (of walnut). F: Gain na vnut pas 
■wm. il la not worth a atnw. 
imiMf Cxiate], v,tr. To peel die outw skin off 

(Mnon, oranga). 


[zodiaque 

zettentc [zeatoiz], f./. Orange-peder; lemon, 
peeler. 

Zeta [zstaj, r.w. Gr^lph: Zeta. 

zeugma fzogma], rxx. Gran 

Rh: Zeugma. 

Zeus [zo:sj. Pr.n.m. Myth : Zeus. 
zezaiemoiM [zezemS], zdzayemeiit Uesdmol 
f.w. Lisping, lisp. 

Z^yer [zezeje], v.i. & tr. (Ja zdzate, Ja zdsaps; 
it 3 e zizayerai) To lisp, 

zlbeline [ziblin], t.l i, Z; (Martm) zOmllns, 
sable. 2. Coft; Sable (fdr). ^ 

zig [zig], r.w. P: Fellow, chap. £ap. On bon six 
a decent chap. 

zlgouiller [ziguje], v.tr. P; To kill, murder, 
knife (s.o.) ; to bayonet (s.o.). 
zigue [zig], f.w. P: = zio. 

*• Zigzag, fioiair an xlszac, 
forked lightning. TtancMes ett x., zigzag trenches. 
Paire des zigzags, to stagger along (when tipsy); 
to Zigzag along. Nan: Fairs route en zigzag, 
to steer a zigzag course. La route fait des zigzags, 
the road runs zigzag. Mec.E: Dispoeis eu z 
staggered (rivets, etc.). 2. Lazy-tonga. 
zigzaguler [zigzage], vA. To zigzag, fja, 
-'Cinent. 

zipcarod) a. Fctair forked lightning, 
rinc [zEigl, f.w. I. Zinc. Com: Spelter. Pous- 
' li * powder. Z. a souder, spelter 

solder, Pharm: Pommade 4 Toxyda da zinc, 
zmc-ointment. S.a. blanc II. 4. 2. P: (Zinc) 
counter (of public-house) ; bar. 3. Gravura sur 
zinc, zincoffraph. 4. Av: P: Aeroplane. 

graph ; to reproduce (design) by zincography. 
zlACO^Viire [zlkogravy:r], s.f. Phot.Engr: 
fk\ Zincograph, zincotype. 

(d)Zmc block; F; zinco. * 

[z2ga:3l, x.w. I. Covering (of roof, etc.) 
wi^ wnc. 2. MetaU: Coating wth zinc ; zme- 
vtnMM frewp^, F; galvanizing (of iron). 
riUjaro fzSgaro], f.w. Gipsy, zingaro. pi. Des 
I ztngart. ® 

cover (roof, etc.) with 
wac. 2 . Metall: To coat with zinc; to zinc; 
r; to Mlvanize (iron). Fer aingud, F: gal- 
vamzed iron. * 

*tojr^e JzegnJ. 1./. I. Zinc-workt. 2. Zinc - 
trade. 3. Zinc- ware. 

riagmur [zegte:rj,t,w. (a)Zinc-w'orker. (6)Zinc- 

ri&BoUO) -iae [zimli, -in], «. af f.w. Reddish 
purple. 

[zizoline], v.tr. To dye (sth.) a 
reddish purple. 

riFCOB fzirko], f ,w. A finer: Zircon 
riP€^um[zuteiyDraLt.w. Cd; Zireomum. 
[nrt], f.w. See ibst; 

[zitam], f./. (a) A: Tare, darnel. 
(6) F; Swaar la xteaaia antra laa tamiUas. to sow 
uaoord between temiliea. ParndtaaUamant aa 
■ta^ pei^tually quirreUing, at le*^ 
ZMOrimire (mater], a. ar t.m. Coe/; Zoan- 
?am»»Mraa,.«oanthtria. 

BOdmcA -miz (zotOakal, -o], a. Attr: Zodiacal 
(tear. ^t). 

EOcUiiiqpM (wKijak], f.w, U 
zodiac. 



Zone] 
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[zymotique 


Zolle[BU]< Pr,n.m. Lit: (a) Zoihis (severe cntic 
of Homeric poems), (b) s.m. F: lU-netured 
critic, criticaster. 

mia [xona], r.m. Mgd: Shingles, zona, 
aoaaire [soncrl. a. Zoned (alabaster, etc.). 

a. f./. Algae: Zonaria. 

XOOai, aaiix [zonal, -ol, a. 2^nal. 
lOne Jzom], r./. l, A.Cost: Lit: 2l^ne, girdle, 
a. ^nc. (a) Geom: Geog: Z. sphinque, 
spherical zone. Z. tomde^ torrid zone. Z. des 
tuieitf timde-wind belt. Z. houillite, coal-belt. 
(b) Adip : Z. postaie, postal area. Tp : etc : Z. 
si^baine^ suburban area. Mil: Z. mtlitatre, 
military area. (In war) La z. des armies, the war 
zone, the army zone. W.Tel: Z. de ulence, 
silent zone. 

KOnier [zonje], s.m, (a) Dweller in the military 
zone round Paris, (b) pi. F: Dregs of the 
population about Paris, 
aoooioloric [zoDbjolD 3 i], r./. Zoobiology. 
ZOOChimie fzooSimi], s.f. Zoochemistry. 
lOOgl^ [zoogle], s.f Biol: Zooglcea. 

SOOlithe Tzoolit], s.m. Zoolite. 
aoologle [zooby],!./. Zoology, 
zoologique [zoob 3 ik], a. Zool^cal. Jardin 
soologiqua, zoological garden(s) ; F: Zoo. 
soolofiste [zoobsist], s.m. Z^logist. 
zoophage [zoofa: 3 ] I. a. Zoophagous, carnivor- 
ous. a. s.m. Zoophagan. pi. Les so<H^iasas, the 
zoophaga. 


jzoophsrtes Tzoofit], s.m.pl. Biol: Zoophytes, 
I zoophyte; phytozoa. 

zootpore [zoospo:r], s.f. Biol: Zoospore, 
I swarm-spore. 

Izoocrope fzootrop], s.m. Toys: Zbotrope, 
zoetrope ; wheel of life. 

zost^re [zostEtr], s.f. Bot: Grass-wrack, sea- 
wrack, sea-grass ; zosters, 
zouave [zwa:v], s.m. Mil: 2buave. F: Falra Is 
zouave, to play the giddy goat, 
zoulou [zulu], a. Sf K. Usu. inv. in f. Zulu. 
pi. Des zoulous. 

Zoulouland [zululd(:(^]. Pr.n. Geog.* Zululand. 
zozoter [zozote], v.i. F: = zizAYBR. 
zut [zyt], ti:t. P: (a) (Of disappointment, anger) 
Botheration I hang it all I dash (it) I (b) (Of 
contempt) Rau I shut up ! (c) 1 can’t be 

bothered ! 

Zuyderz^ (Ic) [bzqidcrzel. Pr.n. Geog: The 
Zuyder Zee. 

zyeuter [zjoteJ, v.tr. P: To have a look, a squint, 
at (sth.). Zyeute~mot fa I just look at that 1 
zvgoma [zigoma], s.m. Anat: Zygoma; cheek- 
bone. 

zygomatique [zigomatikj, a. Anat: L*areads 
zygomatique, the zygomatic arch, 
zygote [zigotj, s.m. Biol: ^gote. 
zymase [zunotz], s./. Ch: Zymase, 
zymolo^e [zimDbtil.s./. Zymology. 
zymotique [zimotikj, a. Med: Zymotic. 
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PART ONE 
FRENCH— ENGLISH 


^ [axe 

arriire. i. adv. (c) La casquette m a., with hi» 
cap tilted back. 3. s.m. (a) Aut : Tout 4 Tarrlir*, 
rear-engined type. 

s.m.tnv. Hinterland. 


abri] 

abri, s.m. A. de sous-marins, submarine pen. 
accaparant [akaparO], a. Engrossing. 

accabarery v.tr. To seize upon. , 

accidenty r.m. 1. (6) A. d'avton, d'aviation, plane i arriire-paySy 
crash, air crash. ; art, j.m. 2. (fc) Method, (r) Talent, 

accord, r.m. I. (6) D accord, yes, I agree. | artisanat, r.m. 2 . Cottage industry, 
accrochage, r.m. Recovery (from a asdic (asdik], r.w. Sav: Asdic. 

♦ .1. aspirant, -ante. 2. (b) MU.Av: Acting pilot 

accueil, s.m. Centre d’accueil, rest-centre. oHiccr. 

acquis, 2. s.m 11 a de I'a., he’s been through the i assistance, s.f. 3. Assistance eociale, welfare 
tiiill (of an artist, WTiter, etc.). work. ’ ^ ^ 

ad hoc [adok]. Lt.adv.phr: Ad hoc. for the i assistant, -ante, r. 2 . (r) AsslBtant(e) sooial(o), 
purpose, special. ^.^ifare worker. 

?'a ^ h L’Aironautique 1 assurance, s J. 2 . (6) A. chomage, uncmploy- 
^ . t ment insurance, rofia/er, social insur- 

roporte [aemparte], a. Airborne. Troupes] ance. A. contre les accuients du travail, workmen’s 
airborne forces. i compensation insurance, 

anectation, s.f. 2, {h) Mil : Avoir une, ftre en, | atomique, a. Ch • Ph : Bomhe a., atom, atomic, 
’'I® ^®served occupation. ; bomb. Guerre a., atomic warfare, tnergie a,, 
^ A ■ at‘’niic energy. F: Microscopic, very small, 

i ^ in /• n u attaquc, s.f. i. {a) llold-up (of a car. a train). 

D^’ ° ailleurs, (in) how - 1 attendre, v.tr. i. Attendezl Just a moment I 

air r T® n ; attention, r./. (a) Com: A I'a. de M. euen- 

air, J.m. I. I. (a) EcoU de I Air, Air College. ! tion of Mr—. 

VJ', attdnuant, n. >r.- Mitigating. 

alSuSe? » atterrissage, j.m 2, Av: A. forU, forced 

Srant deferment landing, /f. jur /e ren/re. pancake landing. 


to (s.o.). 

* 1 ?**^®.* Air-raid warning, 

a crgie[alcr 3 i],j./. Med: Allergy. 


[aler 3 ik], a. Med: Allergic. 


attribution, s f. i. Awarding. L'a. de bourses 
de voyage, the awarding of travel grants, 
auditeur, -trice, j. W.Tel: Programme des 
allru>ttt7o« ^ ». .<r..cu. rxiicrgie, flMditettrj, request programme. 

1 * allocations /amiVia/cj ' autant, adv. I. (a) Autant qa qu’autrt ohosa, I 

« tamily allowances. .. .. 

Co«/> a., follow-through. 

4 - Gun-pit. 

amphibic. l.a.Mil: Nav: Av: Operation a., 
cabined operation. 

wen. 5,s.m.(c)F: Mil: Veteran. 

Mgle, J.m. 3 , Angle, point of view. 
uQOnce, s.f. 2. Petites annonces, classified adver- 
ttwments. 

•^nceur, -cusc [anSsocir, .o:z], s. W.Tel: 

Announcer. 

•aUairicn, -ienne, a. D4fensa antia4ri6nna, 

•ck-ack. 

Anti-tank. 

■JJJfel [duyd], I.m.inv. Anti-freeze. 

U-persouuej [fitipersone]], a.trw. Bomba 

J^* 1 »arsonnal, anti-personnel bomb. 

■PPeler, v.tr. i, (c) Tp: Appalar qn., to ring 
Appalar 4 Pautomatiqua, to dial. 

Hunter |ap5te], v.i. Av: To land (on deck of 
•iremft carrier). 

[•«bi]. Pr.n./. Geog: Arabia. L' Arabia 
Saudi Arabia. 

a. 2 , High-handed. 3. i.m. Arbi- 
high-handedness. 

> (e) adrieime, air task force. A. de 


don’t really care which, it is six of one and 
half-a-dozen of the other. 

auto-^cole [otockol], s.f. School of motoring. 
pi. Des aulo-icoles. 

autogare [otogair], s.f. Coach station ; bus 
station. 

autogire [ot33i:r], J.m. Av: Autogiro. 

automatique. 2. s.m. Automatic telephone, 
dial-telephone. 

avance, s.f. 4. (a) Compta d'avanoaa, working 
capital fund. 5, (a) Retenir set places trois mots 
d’a., to book seats three months ahead. (</) Tout 
est en a. cette artnie, everything is forward this 
year. 

avantage, s.m. I. J'ai l’a. de vous informer 
que . . ., I am pleated to inform you that . . . 

avant-premiire [•vSpr»mje:rJ, s.f. Cin: Pre- 
view. pi. Des avant-premiiret. 

avenir, s.m. C'est un homme d'a., be is a coming 
man. 

aviation, s.f. i. Av: Nav: L'avlation am- 
barquba, carrier-borne aircraft, 2. Notre a. de 
chasse a abattu 20 appcneils ermemis, our figt^hrs 
shot down 20 enemy aircreft. 

avion, r.w. A. torpilleur, torpedo-carrying eir- 
craft A. de transport, transport aircraft. 


^ "“'t ’.."T I uc truntpon, uwnpon aircran. 

mmy. A. de trrre, land forces. | axe, s.m. I. Condmre sur Paxe de ta ehmstsde^ to 
waar, vdr. Cu : To Aavotir. ’ drive on the crown of the r«ed. 3. /W; Axis. 
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bac] B [chambre 

bac* s.m. I. (f) Pontoon blinds, a 4 « s.m pi Le« biindAs, the armour. 


balai, s.m. I. (a) F' Balai il«otrique» vacuum- 
cleaner, 

balance, s/ 3. [h) B. des pouvotrs, balance of 
power B politique, (i) balance of parties, (ii) 
balance of power. 

balayage [bali.ia:}], s m Sweeping, 
balle', s./. I. 7V'W- “Service I” 

bar^, t.m Bar tabacs, bar and tobacconist 
bate, s J 3. Trait emmt de b , basic salarv. 
batket(-ball) [baskrT(bai)], s m. Games Basket- 
ball. 

bAtixnent, s.m. 3* ‘ Bfltiment da dibarqua- 

matil, landing-craft. 

b&ton, s.m 1 . (a) B. d'agen! de police, truncheon, 
beaucoup. 1 . s.m inv (a) II >- est pour h , he has 
had a great deal to do with it 
beaute, s f l. Creme de h , face, beauty, cream. 

6'oins de b., beautv treatment 
bellicisme [billisism], s.m War-mongenng. 
belliciste [brllisist], s.m. / War-monger. 
bineffbcnr.fi, s m P Petits h^nefs, perks. 
Binilux Ibenelyks], pr n m Benelux, 
biscuiteric fbiskqitn], s / (o) Biscuit factory 
(b) Biscum trade 

black -out fldakut], s.m. Black-out. Faire le 
b -0 , to blat k-oiit 

blague, si 2. {a) B d part, joking apart, 
blanc. I a I. Pari LIvre blanc, white paper 
blanchlsseric, s f l, (b) B automatique, 
launderette 

blidard [bleda:r], s.m. F- Colonist, settler (in 
the interior) 


blocage, s.m 4. Pol.Ec ■ Pegging, Ireezinj 
B. des prix ct des salaires, price and wage freeze 
blondinS s m. Cableway, 
blouson fbluzSj, s.m. ( Lumber- )jacket. Blousoi 
de golf, wind-cheater, golhng-jacket. 
bombardier, s.m 3. Av. (a) (Pers.) Bomb- 
aimer. {b} Bombardier en piqu 6 , dive-bomber 
bonimenter [bonimote], T .1. P: To kid. 

se borner* 2. To amount, F: boil down 
(d, to) 

boulanger', -ire. 2. (/j) Dane: Boulangere, 

Paul Jones. 

bouquet, s.m 3.F. Ca, e’est I® bouquet! That 

takes the biscuit ! 

bourratif fburatif], a P ■ Stodgv, filling, 
box, s.m. 4. Jfur : £tre dans le box des accuses, 
to be in the dock. 

boy-scout [bojskaut, -skut], s m Boy-scout 
pi Des boy-scouts. 

bravourc, s.f. Lit: Morceau de b, purple 
passage 

bricolage [brikolati], s m F: Pottering about 
brin, s m 2. F ■ Vn b de toilette, a lick and a 
promise 

brouillard, sm I. Telerns B. de fond, back- 
ground mush 

briiler. I t /r 2. {b) Ant: B Ics sinnaux 10 
shoot the traffic lights 
brftlot, s m 2. .dt' I'lare. 
bull-dozer flnldozerr], s m. Bulldozer, 
busc, s m Dressm Whalebone 
but^ s m I. ('ti coup au but, a direct hit 


C 

cabinc, s.f (/>) C. (tB^phomque), phone box, carnet, s m C de ttmbres{-poste), book of stamps 
(telephone) call-box, carotte, s.f i, F Ses carottes sont cuites, hr s 

cacnette, s /. Adv.phr. Vendre, donner, en c., to done for F l.es carottes sont cuites, it’s as good 
sdl, give, under the counter. as settled. 2. Tobacconist’s sign (in France) 

cafe, s.m. I. (b) Cafe cr^e, (white) coffee. casser, t./r i. F- Une attaque d tout c , sf 

cafe-crime IkafekrEm], s.m. (White) coffee. all-out attack. F- C. les oretlles d qn, to bother, 
pl. Des cafh-crhne ^ importune, s.o. 

cafeteria, cafiterie [kafjJterja, kafet(»)ri], s./. catapultage fkatapylta.-y], s.m. Av: Catapult- 

launching, catapulting. 

cafetier, -lire. 2. s.f. CafaUirt. C. auto- catapulter [katapvlic], t.rr. Av: To catapult 
mattMe, c. russe, percolator. catch [katS], s.m. Le catch, catch as catch can 

camion-atelier fkamjiatjljel, s.m. Mobile ceinture, s /. 2. C. de verdure, green belt. 

workshop, pl. Des camions -ateliers. cellulitc fsclylii], s / Med- Fibrositis. 

canadien, -ienne, Cl. s. I.Aut (Carrossene) centre, s.m. Fb- Lea centrea, the msides. Pb 
ranac/tetme, shootingbrake, station-waggon (body). Centre d’attraotion, de gravitation, centre of 
2 . s.f. Canadienne. (a) Sheepskin jacket, waist- attraction. 

coat, lb) Canadian canoe. certificat, s.m. Sch : CerUfleat de Licence, 

canarder. 2. v.tr.c, qn, to take pot-shots at s.o. d'£tudes sup 4 rieures, (i) each of the four examin- 
cancer* 1.111. a. Med: Malignant growth. auons for the degree of LicencU, (11) Ceruficatf 

canoi fkanul, s.m. (Canadian) canoe. obtained on passing an examination for 

canoeiame [kanuism], s.m. Canoeing. degree of Ltcencii. 

caaoiiate fkanuiat], f.m. Sf/. Canoeist. ; cesse, s.f. EUe parU sans c., she never atop* 

Capttaine, <.m. (a) Mil.Av: C, aviateur, flight talking. 

lieutenant. chalne, x./. I. (a) Chalne de montage, assembly 

caporal, -auz, x.m. l. Av: Leading aircraft- conveyor. 2 . Travail A la chalne, chain work. 

mm. ; chaise, s,f. I. (a) Le jeu, la polka, des chaises, 

caporal-cbef, sm. MU: Lence-eergeant. ! musical cheira. (c) C. itiectrique, (electric) chair. 
pl. Des caporemx-ckefs, chambrc, t.f. I. (a) Faire e. i paH, to sleep »» 
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[cyclomoteur 


separate rooms (of married couple). C. d grand 
lit, c d dtux ipcrsomies), double room, (f) C. d 
mz, gas-chamber 

chance, s f. I* Chance al6atoire. douteuse, off 
chance Ne pas avoir chance de . . .. to be 
unlikely to. . . . 

changement, s.m. "Chungement de proprt^- 
mire," “under new ownership.’’ 
chanter. 2. v.t. (b) F. Est-ce que cela vous 
cbante? Do you like the idea of it^ 
chanteur, -eusc, s. Chanteur de charme, 

crooner 

chantier, r m. 2. Site, depot. C (de lonstruc- 
tiov), building yard. Rati . C. de totes de garage 
ft dt triage, shunting yard, 
chapeau, s m l, C de chasse, deer-stalker (hat) 
faitt passer le c., to send round the hat. 
chapeaut6 [^apote], a. Capped, covered, 
chapclct, s m 1. C de hontbes, stick of bombs, 
char, \ m 2. C. d beeufs, ox-cart, bullock-cart 
charge, s f 5. Deux enfants k charge, two 
dependent children. 

charger, t Ir. I. (c) FI Accumulatmr chargd d 
iofhl, d refus, fulh charged batterv 
charitable, a Oeuvres oharitables, chanties 
charme', .t w l.F' Fuire du c., to make oneself 
pleasant, charming 

chami^re, s f I. Stamp-hinge 2. Mil Bridge, 
noint of contact 

cnassc, s f I. (a) La chasse, the hunt, 2. F. 

Tirer la c (d'eau), to pull the {la\ittor\) chain 
chasseur, -euse. 4. s.m Av Fighter, 
chausson, s m. I. (d) (' {tneote'' de bebe, bootee, 
chef, s m 2. Ar Chef de bord, captain 
chemise, r f. 2. (h) C. emit re-tn rt , iiook-cover. 
chemisier, -i^re [Smizje, -jc.rj. i. .v (o) Shirt- 
n dker {h) Haberdasher 2. s m. Shirt (blouse), 
spurts blouse 

chercher, t tr. 1 . F I'at chenh^, I asked 

fur It 

chevcu, -CUX, S m 2. F At oir mal aux chet eux, 
tu lui\ e a hanc’-o\ er 
chevroter, t t To bleat (of goat) 
chic. 2. Ill' F Che (alors)' Fine 1 
chiendenl, s m 2. Brosse en, de, c , sirublung- 
brush 

chiffrer. 2. r.tr. (r) To code fa message), 
chinois. 2. (b) s m Ling Chinese 
chique, X m P K\c-wash Fatseur de r , <s\\anV 
Tuiii (a f ’<'<■/ dit c , that’s all e\ e-wash 
^hocolat. I. s m C d croqaer, eating chocolate 

chomeur, -eusc [yoma-T, yomo.z], s Out-of- 
work 

^ / I. (a) C de mantagne, landslide. 
Cine-ioumal [smeyurnal], s m. Sot used in pi 
News-reel 

Cjngl^ fstglel, P Cracked, daft, 
cuoyen, -enne, s C. d'honneur - Freeman of 
a ut\ 

civjque, a Centre c , ci\ic centre. 

Clandestin, -ine, a. L nderground. 

Classe, s /. I. Piau Coyager en dcrniire c., to 
CO steerage. 3. Mil Age-group. 

Client, -ente, s. C. (d'un pnrtraitiste), sitter. 
Climatisation rkhmatizasip], s.f. (Registered 
Frade Same) ~ Air-conditioning. 
fklip], s.m. (Jewel) clip. 

Clouer, r.tr. 2. Mil: C. au sol, to pm down. 
Cjouti fklute], a. .Studded, bradded (shoes). 
Clown fklun], f.m. Clown; buffoon; funny-man. 
cocktail fkoktcl], s.m. (a) Cocktail, (b) Cocktail- 

Ptiriy. 


cu:ur, s.m. 1. (u) F Jolt c., sissy 
coin-coin (kwckwt], s.m & mi. (Of ducks) 
Quacking. Quack 1 quack! F: Aut : Honk I 
honk I 

collaborateur, -trice, s. Pol: Collabora- 
tionist 

college, s.m. 2. School. (Revised article ) 
Secondary grammar school. C. modeme — 
Secondary Modern School. C. Itbre, private 
(secondary) school 

colonel, s.m. Mil At Group captain, 
colonne, s /. 2. (c) Pol Cinqui^me oolonna, 

fifth column 

combine (k 5 bin], s.f. Scheme, trick, 
commandant. 2. s.m. Mil. Av: C. de groupe, 
sejuadron leader. 

commando I kamudo], x.m. Mil- Commando 
communication, s f 1 , (a) Fane une c. id 
une sot leid savante), to read a paper (to a learned 
societv). Litre eiivo\^ en c , book sent on ap- 
proval (In a public library) C. de Itvres, issue. 
(/)) Tp- Communication urbaine, local call. 
U’ Tel Sous tons mettons en c atec Rome, wc 
take you over to Rome. 

comniunisant, -e (lomymzci, -cn]. F: (a) a. 

Communistic, (b) s Fellow-traveller 
compagnon, sm i. (a) Pol- C. de route, 
fellow-traveller. 

complet, -^te. I. a. (b) excl. Completl full up I 
concentre, a 3. s.m fvxtract. ConoentrA d« 
viande, meat extract Conoentr6 de tomate, 
tomato sauce 

conduite, X /. i.(b)Aut C. d gouc/ic, left-hand 
drive. .-It’; Conduite int6rieure, enclosed 
( oektiit, closed cabin 

conference, s.f. i . C. de presse, press conferenee, 
cong^, s.m. I. (c) Ittd ■ Congi payA, holidays 
with pav 

conseiller% -^re, s. 1 . C. fiscal- chartcitd 
accountant. 2 . C. gdnhal - county councillor 
consultation, s f. (b) ‘'Consultation externe ” 
“out-patients’ department.” 
contact, s m. I . Prendre contact aveo qn, to 
get iitto touch with s.o , to contact s o. Prise de 
( , prtliminarv conversation, 
contacter [k^takte], t .tr To contact (s o.). 
contingent, sm 2. (h) Ration, allocation 
COntrole, f w '}.(b)Fin Comrble dos changes, 
exchange control 

convention, s f l. (a) Convention collective 

ci'Ilective bargaining 

COrdee fkorde], s f Mountaineering : Roped 
(climbing) party Premier de oord6e, leader, first 
on the rope 

cornet, s m. 2 . (o) C de erdme glade, icc(-cream) 
c one 

corps, 5. Le c nddiral, the medical profession 

correspondanty -ante. 2. t. (r) Pen-fnend 
coupurc, s f 2. (r) Coupure (de courant), 

(elct tricitv ) cut 

crawl (krolj s.m. Swim: CrawU-stroke). 
crayon, sm 1, (a) C d copier, c. d encre (in- 
delehilc), indelible pencil. 2. C. d levres, lipstick, 
crayon-l^vres, s.m. Lipstick, pi. Des crayons- 
Ihres 

criminality [knmmalite], s.f. Criniinalitd Juve- 
nile, juvenile delinquency, 
crise, s.f. I. Pol: La c. du logement, the housing 
‘■shortage. 

croquette (kroket), s.f. Cu - Rissole, croquette, 
cure,!./. 2,(c)R.C.Ch: Presbytery, 
cyclomoteur [siklomotccir], s.m. Auto-cycle. 



d^barquement] 


D 


[envergure 


d^barquementy t.m. Sav: P^niohe d* d4>|d^plac^y «. 3* Pol.Ec: Penonnet diplaodei, 
bftrqu»m«nt, landing-barge. displaced persons, 

d^brayery r./r. 3. F: (a) To go on stnke. 1 dcnn(at)ite [dcrm(at)it], f./. Med: Dermatitis, 
(fr) (Of workman) To knock off. 1 ddroffeant Ider33u], a. Derogatory. 

M d^brouiller. 2 , DibromlUz-tout! that’s di^t^icieOy -enne [c^etetisje, -jen], r. Diet 


our look-out 1 F : Se d. tur le votttn, to pass the 
uck. 

d^cadCy t.f. 1 . Period of ten years, 
d^oir, v.i. Ce terait d., it would mean loss of 
prestige. 

ddcOUVcrty a. Manage d.. open-air riding-school, 
ddfente. if. X. Difansa passiva, Civil Defence, 
Air Raid Precautions (A.R.P.), Paste ded. passive, 
warden's post. D. contre avtom, anti-aircraft 
defence. 

ddficience [defisjdu], t.f. Deficiency, 
ddfildy t.m. 2 .Av: D. (</’fltitwr), fly-past, 
ddfrichagc [defnSB:3], r.m. =» defrichement. 
d^ffagery v.tr. 2t(b)Abt: F: Digagez, s'il vous 
pm//, gangvsav, please ; Rati: mind your backs, 
please, (e) Arch • D. let vues, to open vistas, 
ddglvrage [de3ivra:3], f.w. Av : De-icing, 
dcgrdy t.m. 2. Srh : Ensaifnamant du second 
dand, secondary education, 
ddjiy adv. 3. F: Comment s’appeUe-t-tl dijd? 
what’s his name again? 

ddldgud, -dey a. & s. (c) Ind D. d'ustne, du 
personnel, shop steward. 

d^lestage (delc8ta:3j, t.m. El: Load-shedding, 
d^letfery v.tr. (c) El: To shed the load, 
ddlloquanty -ante, s. Jur: Uu d. pnmaire, a 
first offender. 

ddmaqulllage [demaktja:3], t.m. Toil: Cidme 
da dimaqulUaga, cleansing cream, 
d^marquer, v.tr. I. (6) Cow.* To mark down 
(goods). 

deminer [demme], v.tr. To clear (a field) of mines. 
d^pUtage fdrpista-3], s m. Tracking-down. 


etician. nutntionist. 

dire. 1 . v.tr. 4. (a) Qu'est-ce que dit le temps'^ 
what’s the weather like? 

dirig^y o. Controlled. Sch: organ- 

ised games. Eoonomle dirieba, planned economy 
dirigisme [diri3ism], i.w. (a) Pol.Ec: Planning 
Dirigisme Aoonomique, planned economy, plan- 
ning. (b) Controlled finance, 
discutable, a. Un bienfait d., a doubtful blessing 
disponibilit^y r./. I,Mtl: Mettre qn en d., to 
release s.o. 

dis 80 lvant% t.m. Dlsaolvant (pour onglei), 
(nail-varnish) remover. 

I distance, 5 /. Mil: G\m Prendra aaa distances, 

I to dress. 

distributeur, -trice. 2. s.m. I.CE: Ptkt 
mobile du d., distributor arm ; rotor, 
distribution, r./. Th: W.Tel: Characters 
docker [d.'iker], s.m. Docker, 
doigt, s.m. I. (6) Doigt de ohocolat, bar of 
chocolate 

dommage, s.m. 2. pi. Dommages de guerre, 

war damage compensation 
donner, v.tr. i. Med: D. du sang, to donate 
blood D. de la vttesse, to get up speed, 
doryphorc [donforr], s.m. Ent Coloiado beetle 
double. 1. a. Matsons doubles, semi-detached 
' houses. 3, s.m. (b) Typeivr: Carbon copv 
drapeaUy -eaux, sm. Mil: Presentation du 
I drapeau trooping the colour(s) 

I dribbler (driblel, r w. Fb To dribble. 

> dur, a 1 . F Const' En dur, in concrete in 
stone 5. r.m P- Tough. 


E 

eaUy eauXy s.f. 2. (J) ‘Eau de a villa,’ 'main ^mettcur-r^ccpteur [emetce.r-resi.pta'ir], s m 
water.’ W.Tel: Transmitter-receiver, F: walkie-talkie 

^berluer, t'./r. To flabbergast. cmpoussiiri [apusjere], a. C:o\ered with dust , 

dchantillon, r.m. Post • Eohantillons a«na i dusty. 

valaur, sample post, samples of no value. encorder [akorde], v.tr. Mountaineering ' 

^chelle, s.f. I. (a) £. d crochet, (fireman's) hook- ' rone (climbers) together. 

ladder. , endurance, s.f. 2. Staying-power. 

Echelon, s.m, I. A Vi. ndnistiriel, at ministerial I 6nergle, s.f. 2. {a) finergie atomique, atomic 
level. i energy, {b) Ind: Fuel and power. 

^clalrcie, s.f, I. Fair period. ' enfant, r.w. & f. Enfant dinicile, problem child 

^laireur, s.m. 1. (r) Av: Avion i., reconnais- engagement, t.m. 2. (a) Commitment. 

sance aircraft. t'engager. 2. (c) Sp : S'e. pour une course, 

liomtte*, t./. IF. Tri ; Naquittex pat Piooute, don’t enter for a race. 

twitch off. ennny^ [Qnqije], a, I. Annoyed. 2 . Bored, 

murant [cfarS], n. F; Bewildering. 3. Worried. 

dlacdoni r./. I* Pol: J?. p«rtw//e, by^lection. enquttHce [dketris], r./. jfoum: Woman inter- 

ilaetoraily -ans, a. Jpient i., electioneering agent, viewer. 

ilevaget s.m. 1. Animal husbandry. eatitdy a. Wilful, perverse. 

aubobiiicr [dbpbine], v.tr, F: To coax, eatramant, a. Catchy (music). 

wheedle, get round (t.oO ; to hoodwink (t-a). entreprenear, -euse, r. Entrepreneur 
ambolttfy v.tr. 3. (c) F: Emlxdter le pas 4 qn, ehaifement et de deohufement, stevedore. 

to Rdlow autt cavenure, t.f. Une qffenswe tVe., a large-scale 

amboatalilafa, r-M. 3. F: TrefBc-Jam. offcnaive. 
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^pargne, «•/ l* P’^l I f D*p6ts d’^pargne, , esquimau* -aux, sm 2. F: Choc-ice. 3. 
Mv^ings. Bon d’iparfne = nauonal savings certi- I Cu^t : Child’s woollv suit, 
ficate. itablir, v.tr. 2. i^tablt d'apris, compiled from. 

[ep»l«]. o- * 5 owrci 7 j ipilis, plucked eyebrows, ^tatique [etatikl, a. Under State control. 
^puisCf a. !• El: Pile ipuUie, dead cell. I £tatisnie» s.m. Etatism. 

^quipCi r. J 2. E. de sreours, rescue squad. i ^tonnant, a Vous Stes i . ' You surprise me! 

^rcin« [erete], a F: All in. ^tudicr, v.tr. {a) £. (ion piano), to practise (on 

erreur, I./. F : Faire erreur, to be mistaken. the piano V 
espionnage, s.m. E. et contre-espionmge = the | ^vacu6, -ic [evakyeb 1. Evacuee. 

Secret Service. ^vasioOy s /. 3, Escapism. Littirature dW , 

esprit, s.m. 5. Avoir bon e., to be well-meaning. escapist literature. 

Les esprits sont tris mantes, feeling is running very exclure, t; /r. (a) To preclude. 

high I extravagant. 2. s.m Eccentric, crank. 


F 

faire, v.tr. 1 . 3. (c) P: Tu es /ait, man vteux' flltrant, a. 2. (u) Haul f. (cigarette), hlier-lip 
’lou've had it, chum ' 1 fin'» s J 1. Fin de semaine, week-end. 2. (//) /I 

familial, -e, -aux. 2. s.f Famlliale, Aut • 1 toutes fins utiles, to all intents and purposes 
seven-seater saloon. ' fission [fisj 5 ], j / Fission. /A Je /’o/ome, splitting 

fantdme, s m. Pol Gouvemement /., shadow of the atom, nuclear fission. 

government. flancher, v.i F 2 . (b) J'ai flartchi en histoire, 

fauteuil, i in. I.Jur. U.S. : F . ilectnque , t\cc- 1 came a cropper in history. 

trie chair fliche, i / l»(b)Aut: F. de direction, Xn^K^lor. 

f^condateur, -trice [fekodatoctr, -tns], a & s , fleur, s f 2. Avoir les nerfs & fleur de peau, to be 
(a) a. Fertilizing, (b) s. Fertilizer, fertilizing ■ on edge. 

agent. folie.r /. I . La folie des grandeurs, megalomania, 

femme-agent ffamajS], s f Police woman ' forain, -aine. 2. a. Ffte foratne, fun fair. 
pi Des fenmes-agents. force, s.J. 2. (r) .Mil: F. d' intervention, task 

fer, i m. ^,Tts. Fer ilectnque, e\ectr\c iron. J force. 

fermeS i /. I. (A) Ferme laiii^re, dairy farm. ; format, sm (n) F standard, standard gauge. 
ferry(-boat) [fcri(bot)], s.m. Train-ferry, pi. Des \ (6) Appareil de petit /., miniature camera 
ferry {-boats). ' fourrurc, s f. 2. Aut F. de fretn, brake lining, 

ftte, i /. 2. F. d' aviation, /, aironautique, air i fric l^frik], s.m. P: Dough, money. 

display, pageant. Frigidaire [friyidcr]. Pr.n m. Refrigerator, 

feuille, s.f 3. F. de paye, pay-roll. I ngiUiure (registered trade mark), 

nl, s.m. I, (fl) Lame trois fils, three-piv wool, (b) ; fromage, s.m. I. F. fondu, industru l, processed 
i/F.' Les fils dt ligne, the mains. cheesf. 

fichu’, a. 4, (b) F . Ftre mal /., to be out of sorts, | front, ' m 2 , .Mil . Le front, the front, the front 
off colour. line Front de mer, water-front. Pol: J'. popii- 

fievre, s.f 2. Excitement, restlessness. lane. Popular Front. 

figUC, I./ I, F. Mi-figue, mi-raisin, wavering fum^, a. Smoked, smoke-cured. Verres lum^s, 
file, s.f. Fumeur de cigarettes k la file, chain- ; sun-glasses 
smoker. fusil, s.m 3 » (<*) F. de chasse, shot-gun. 


WiW’ic. T./. s-Aut: Roof rack 

s.m. Baby-sitter, pi. Des garde- 

oebis. 

gardien, -ienne, s. Watchman. 

1 ’ 3 * (tf) s.f. Pol: De gauche, left-wing. 

fHUloU, -oise. 3, s.f. Gaulolae, a popular brand 
ot cigirette. 

I^eral, -ale, -aux. Replace present entry by: 
r brigade, brigadier. 

y' ^ divisum, major-general. G. de corps d'armie, 
l^utmant-general. (u) Av : G. d'armie airiemu, 
••f chief marshal. G. de brigade aSriemse, air 
®“**'*nodore. G. de division airientte, air vice- 
w*»ahal. G. de corps drien, air marshal. 


, g^n^ration, s f. 2, La g. qui monte, the nsing 

f eneration. 

D fvn], s.m. Gin. 

, ^ration, s.f. Carrefour & glration, roundabout. 

I goOtcr. II. s.m. (Afternoon) tea. 
i gras, grasse, a. i. (u) Cu: Matiires grasaai, 
I fats 

I grattement [gratfajmd], s.m. Scratching, 
j grhvCfS.f. 2 . G. perlie, go-slow policy. G. d'aver- 
* tissement, symbolique, token stnke. 
guaiTe» s.f. 1 . Ouarr* totals, total watffire). 
F: Gusrrs dclatr, blitzkrieg. Guerra frofds, cold 
war. Utme de g., munition factory, 
guide^, tm. & /. 1. (c) s.f. Girl guide 



*^**“«3 H [klaxonner 


I./, Politiqui dt icngui h., iong-tenn 

TOlicy. 

*MVt«d«-fonuc [od6im], t,m. Top hit. pi 
Di$ hautt^^fortm. 

*haut«pMleur) t.m. AmpliBer (in ttitions, etc.), 
herbicide [erbisid], i.m. Wced-killer. 
bettreuXy •eutey a. l, //. comnu un Poisson dans 
I foe, 11 hippy 11 1 tind'boy. 


*holA, int. 2. Whoi (bick) I 
hommc-grenouille [omgranu:]], s.m. Nau 
Frogmin. tl Des hommes-grenouilles. 
*hor«.bord, s.m. inv. in pi F: Speedboat 
Moteur n.~b., outboird motor, 
hdte, hdtCSSe, s. l. Av: Hdiiiu di Fair, air- 
hostess. 

*h0UMe9 *•/• * • (fl) Loose cover. 


I 


Inorery v.tr. Nul n'est censi i. la /oi, ignorince 
of the liw is no excuse. 

iiiuiioili s.f. I. St btrcer d' illusions, to live in i 
fool 1 piridiie. 

*.m. 2. ChtJ d'i., lir-riid wirden. 

s.m. Retenue de Vi, d la base, pay is you 

eim. 

Imprlm^, I.m. 2. Tex: Print. 

Inamptatloil [imdiptisjS], s.f. Maladjustment. 
iMOapte [madapte], a. (S s. Maladjusted. 

Lm loMiipUs, the social misfits. 

Inconfort flkSfor], t.m. Discomfort. I 

InoemsiiMtioii) s.f. Compensation. 
Indetreauable [fdetrikibl], a. Fool-proof i 
t mechanism). j 

Indicatif* 3»s.m. fV.Tel: I. (musical), signature- ! 

tune. I 

IntUspoaible, a. 2. (b) (Car, etc.) Out of com- 1 
mission. 

induttrie-clef, s.f. Key-industry, pi Des 
tndustries-clefs. 1 


inexploit^, a. Ressources inexploitdes, unUpped 
resources. 

infiwterie) s.f. Infantirli portii, lorry-bornt 
infantrv. 

infantile) a. Paralysie i., infantile paralysis, 
infroissable [efrwasabl], a. Tex: Creaseless 
uncreasable. 

j.w. Cin : I. du son, sound engineer 
I. radio, radio-engineer, 
inquisiteur. i. s.m. (b) Snooper, 
inscrire, v.tr. i, (b) Jnd: I. (un employi) 6 
‘ to book in (an employee). 

"elle. 2. I. Professional man, 

woman. 

intendant, I.m. i,(c)Sch: Bursar, 
intizne) a. 2. Cosy, 
inviolable) a. Burglar-proof (lock). 

Israillt Pr.n.m. Geog: Israel, 
issue)!./. I. Outcome. 


J 


1 « 33 ««»e, I./. (t) (Book) jtcket. 

* 1 *■”*• ouvriers, allotments, 

ardinler) -iire. 2, 1. Sch: Jardlniin d'an 
mistress. 3.1./. JanUnlira 

(a) Window-box. 
jeepr(d)5ip],f./. Aut: Jeep. 

JolndrC) 1. (d) ye vous joindrai d , . 1 

shall meet, join, you at. . . . 
itt^cialre. 1. a. Emur ludioialm, miscarriagi 
of juatice. 


I iumeaU) -elle. I. a. s. (b) Maisons, vUlas, 
I JumaUes, semi-detached houses. 
jumelC) a. Maison Jumella, semi-detached house, 
jusque) prep. 2. (a) Vanes Jusqu’ioi, come over 
here. 

justice) s.f. I. Ce n'est qua JusUoe, it is only 
just. (Of murderer) Se faire j., to commit 
suicide. 


K 

j^^|U«»»erfkJd«,«].o.i. A-.- Tohoot. 



lampe] i 

Itmpe) t.f. 2. (a) Aut: L. de bord, de tablier, 
dtsn-board light. Lampes-tatelhtes, side lights. 

IftOCe-flunmciU f ‘M. m*. Mil: Flame-thrower. 

languc, I./. I. rrertdre /., (i) to establish contact, 
to start preliminary conversations, (ii) to open up 
a conversation ; F: to break the ice. 

lemder [lidtrr], i.OT. {a) Pol: Leader. {h)Joum: 
Leader. 

liaison, r./. 1. id) Mil: Faire, ejfectuer, la to 
liaise. 

libre, a. 2. (o) Libre possession, vacant posses- 
sion. 

licence, s.f. I. (a) Adm: L. d' importation, im- 
port licence. 

lieutenant, s.m. Mil.Av : Flying officer. 


^ [mourir 

lieutenant-colonel, i.m. MiLAv : Wing com- 
mander. 

ligne, t J. I. (r) Garder la iigne, soigner la ligne, 
to keep one’s figure. F: Celt dans ma it’s in 
my line, that’s right up my street. 

linotypiste [KnotipistJ, s. Linotype operator. 

livreS i.m. (a) L. d succSs, d fort tirage, d forU 
vente, best-seller. 

local, -aux, 2. s.m. (c) Fb: Las looaux, the 
home side. 

location, s.f. (fl) L. de voitures sans chauffeur, 
self-drive cars for hire. 

loitir, s.m. Les loisirs, spare-time activities. 

lune, s.f. I. Vhomme de la /., the man in the 
moon. 


M 


machine,!./. l»{a)F: Trots pages de m., xhtee 
typewritten pages. 

magasin, s.m. I. (a) Magasin k suooursales 
multiples, chain-stores. 

se maintenir. 2. St.Exch: Ces actions se 
matntiennent d . . ., these shares remain firm 
St. , . . 3. Le temps se maintient au beau, the 
weather remains fine. 

tnaison, s.f. 3. a. Pitt maison (on menu), special 
of the establishment. 

Malaisie. Pr.n.f. 2, Geog: La Maialsie (britan- 
nique), Malaya. 

malle, s.f. 1. (a) M. de tSle, tin trunk, 
malpoli [malpoli], a. F: Impolite, 
manche', s.f, i. (6) Av: Manche * air, wind- 
sock. 

manage, s.m. I. (a) MaUre de manage, ring- 
master (of circus). 

maniabilitd, !./. Av: Man(ru\ rability. 
nanquant. s.m. Com: Les manquants. (the) 
ihortages. 

Btanquement, s.m. M. aux devoirs de la pro- 
fession, unprofessional conduct, 
maquette, s.f. (e) Scale model, 
niaquis, s.m. Maquis, underground forces, 
taaquitard [makizair], s.m. Member of the 
tnaquis. 

®aralclier, -ire. I. a. (b) Produits marafehers, 
*Turket-BaKlen produce. 

* '•/• 3* (fr) Motion. M. avant, forward 

tnoUon. 

BUirchd,s.fR. 1. (a) M. Hoir, black market. 
™**’y*, s.f. I, (M Typj Illsatrations d marges 
P^oues, bled-oflt illustrations. 

®*Hne, s.f. 5. a. F: Navy-blue, navy, Un 
m., a navy-blue suit. 

""•nnite, s.f. i, («) Af. sous-pressim, pressure- 
cooker, 

***•*'9®®*! t.f. 3 , (e) Sp: A VOS marguesl (bo 
on the nuuit, on your marks 1 
*T**‘VW. I. v.tf. (b) Games: M. trente points, 
acme tldsty. m. oiieam po^, to fiitl to aooK. 
a. 3. JP; Odd, strange, queer. 

y.w. Ptyt Maaodtitm. 
s.i«. Sp: Jtew; Af. dfatdrm, boat-nsce. 
ffdw, fixture. M. de diamfikmnat 


! matdricl, -elle. 2. s.m. Equipment. Mil: Le 
j service du m., ordnance. 

I matraque, s.f. Matraque eo oaoutchduo, rubber 
j truncheon. 

Imatraquer [matrakel, v.tr. To bludgeon, 
i mec [mck], s.m, P: Fellow, bloke. 

' mddaillott, s.m. I. (r) Pat (of butter), 
rnfime. 3. Adv.phr. Mais tout de m, ! Hang it all I 
mer, s.f. (a) M. fermie, inland sea. iHn^e 
open sea. 

mere-patrie, s.f. Mother country, 
mdtdo fmeteo]. I. s.f. F: (a) Weather report, 
(fr) = Bureau central de mitiorologie, 2. s.m. F: 
Meteorologist (in aircraft, etc.), 
mdtdorologle, s.f. Bureau de m., weather 
bureau. 

mdtdorologique, a. Station m., weather- 
station. 

Mlcheline fmiSlin]. “ Autorail, 
microlllm [mikrorilml, s.m. Phot: Microfilm, 
microfilmer [mikrofilmc], v.tr. Phot: To 
microfilm. 

millcL I. num. a.inv. s.m.inv. C*est m. fois 
dommage, it’s a thousand pities, 
mine-piige (minpje:3], s.f. Booby-trap, 
minimum. I. s.m. Pol.Ec: Minimum vital, 
minimum living wage. 

•e miter [samite]. To become moth-eaten, 
mitraillage [mitroia:3], s.m. Machine-gunning, 
mitraillcr, C’.rr. To machine-gun. 
mltrailiette [mitrojet], t.f. Sub-machino-ftm. 
mitmilleur, a. Fusil m., Bren-gun. 
mobiUter, v.tr. Un mobUiab, a servioeman. 
modette, a. Gens modestet, people with modett 
incomes. 

molaa. 1. adv. (6) Pour la moliss, at (the very) 
least ; to say the least of it. F: Au motes. To as 
fait ton travail, au m.f 1 can take it you have 
done your work ? 

monde, s.m. I. ih\ 11 (aut 4 e tout pour (aim tui 
mondo, it takes all sorts to nuike a world, 
mommle, r./. i, fbt.Ee: 


ntorda, -e [mordq], o. F: Mad. Af.db rtedlw, 

mad on the dnema. 

t nMrtoriier v.tr. To mOfotiia, 


laotorifer (motsrim], o.tf. Tor 
ee mourirtto die ewey, die c 


m 



negrel 

n^grc. I. i (/')/•' 

nid, t m I. .\f;73 A (it subniariiie 

I. ( ti 

nippon, -one [tupi, -in;, u c" t Nipporxs*, 

J. lp.ltK 

noir, -e. 3. W?; ( / ) 7 \/) En noir, C’lanrulc.n 
nom, '.m I. ('itin S rtpisKrui (tr.nit ) 

iiiinii , ti.uli n.uiK 


ipierre 

nouilles. 2. (In ) ry ^ f p C'est ut 
tiiiuillr, he, shf, IS a drip, )ias no j'uts 
numero, sm (n) [Jirtiwr V , n du jour, dt 
\tmniui, curiint issue, number 
nurse Inorsi, ? / Nannie, nannv, fcliildien 
niir^t 

nylon |niri|, m/; 7y.\ \\Ion 


o 


objecteur hbvkt.i i), vw Objecteur de con- 
hciencc, I onsi m ntimis oI.k i n.i 
objet, \ n, 1. ( ) (lljih tKiu,r\, lost pioptrts 
teil, /'/ yeux, \ w i.l> Mon omII M\ loot ' 
(Cul, 1 jyy l.(yy)0 y n />yyM,/y< , dt u ,1 , <Jn/\du 
jour, nt u -l.iid i rtjts 

office. I . m/y (ry) (suvtur d <1 , to h.ae .1 u.ilk ..\tr 
<y/i O dt la in(iiu-d'(i U7 tf , L.ibour I \(.liani;( 
opive, 1 / Ifdi VoCite d'otrives, i blxd \,uilt 
onde^ s f 3* m (>tidt\, to piodiui, put 

on the air 

ordre, i m. 4. (/-) () dis <r,oiuts the Ihir 
oreillc, « / i. ;/ (vwtntftic d tti'n liiiutft r /< s 

ottiihs, he is b( r'lnninj,' to anno\ hk 

s’orpaniser, y /-» 'I o ^nt s, ttled. to si nit- 
(.low n. 


orgue, \ tn I. (i ) Or{rue de cinema, theam 

0 t’aii 

orient, \ m 1. (h) Le moyen Orient, the Mui,!,. 

1 au 

original, -aux, yi 1 1 . 7 \/>yr,r 'I'op mp 

osciller, 7 y 1. 'I'o liu 1 or (ot spuiJoMKit 
IK t dll ) 

OUlC, s f 1 . (yy) /dn tnut <> , to be .til lais, .1' 
alti ntion 

ouverlure, 7 / 2. (n Phut Apertun 3. I 
Ihop (of pataihute). () uturtJn, dila\ed dn j' 
ouvreur, -eusc, 1 ('lu Ouvreuse, ushentn 
ouvrier, -ere. 2.0 {<1] Loijtnirut^ (>u 7 nen, U'ut 

nil nt^ In him ( s), ti hi nu nt ( s ) 

oxygener, I /> Haiul F To wash m pi i isiti' 

to |>U,ii h (h.iii ) 


p 


paillette, << J 2. [h) SuTon en piiillt Ut”;, soati 

tlaki s 

Pakistan [pakisiii] }'tnm (Utou I'akistan 
panachd. 3. S m .shand\(-K.iH ) 
panda (pJida), i m / Panda 
panne-, \ f 2. P d'f.itme, failure of engine 
through shortage of petrol 
papier, s VI 1. (,J) /' luwte, p Parditvune, 
grease-proof paper (/.) p d iolquer, traeing- 
paper 

papillotcment, s m l.TiUm 1 Inker 
parachutage ! paraw ta 3], t m Parachute landing 
(of men, supplies), paraifiutmg. drop 
pBTclCnutC) sjTi I, Atr p (o bale 

out. 

parachuter [paraSbu], , tr ^ t To parachute, 
to drop b\ parachute 

parachutiste. l.sm Sr A ParachuUstBs. para- 
troops. 2. (J Parachute 

pare, J rn 2 . P d ottf actions, fun fair. P pour 
entants, pla\-pen, nursery pen 
parTuin, s.m I*lu\our (of ice-crram) 
parpaing, r.w. Const Rreere-block 
partir. 2. t.i {<i)I.e hut pint, the milk is boiling 
o\ er. (h) Ces allumettes portent mal, these matches 
strike badlv. 

partout, adv. (o) Vn peu p.. all over the place. 
POSSionner, x tr To interest greatly. 


pustis ipastis], ? rn Aniseed apiritif 
pate, \ J I. (<;) ( 'u p hny, a fine, batter 
patin, rm 3. {/') Hr.ike-block 
pause, 7 / !./•/) li.ilf-t.mc 

peinturc, 7 / i. (u) f* pyiro/i/, sprac-pamtini. 
pekind fpekme], a t'and\ -striped 
peniche, i / 2. Mil dt deburquemevt , Ki'ii! 

ing-irn<t. -barge 

pcnicilline ipemsihnl.r / Penicillin 
pepin', V m }• .hair un p . to strike a snag 
percuter, t tr (o) l.'mum percula urie lullnu 
the plane crashed into a hill-side Ahx 
ptreuta au od, the plane clashed into the ground 
periphraser jpenfruzej, t i. do be long-umded 
prolix 

perlc, S f I. Sih (iem, howler 
permeable, a 2. Mil \'ulnerable 
petit, -ite, a 2. (h) Feeble, poor, delicate I '* 
une p> tite unite, be is alwavs ailing 
peuplier, s m P. d’liahe, Lombard\ poplar 
photostat 1 btostci], s m Photostat, 
piaule fpjolJ, 5 f p D,g, 

piC^y s.m 1. (a) /•* pneumatique, pneumatic d’ 
pick 

pickpocket [pikpakf(t)], s m. Pickpocket, 
pied, J m. I. (o) F . <f'a lui /era les pieds, that '■'i' 
ser\e him right 

pierre', s f (a) Pierres de gue, stepping-stones 
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pile] 


697 


i rembrayer 


pilc% S f I' Ca tombe pile, that falls just n^ht 
pilote, s m I. Ai Pilote convoyeur, pilote de 
convo>a«o, Icrry pilot. Pilot© auiomatiqu®, 
ajtoinatic pilot, F Oeorge P d'essan, test 

pipeline fpiplinj, s m I‘ipe-line 
pique, a 6. s m .-h A/itJt/ue en p , duL-bonib- 
in;: attack Altaquer en p , to clne-bomb. 
piquet', s m I. (<i) Fh P dt coiiur-tlap' 

piste, 1 J I. (^t) Aut P de radiip-tratk 

; I -b P d'etn al, runuac 
plain-pied. 2. Adr phr De plain-pied avec, 
’lug'll with, F on an et^ual footing with 
plaisantin [phzuti'l, $m I’ractieal, inalicKHis 
joker 

planifier [planitjc ], 7 ; Pol I c To plan 
planque [plh k], i / p 1 hdmK-place, hide- 
out [ii\ Soft jol) 

plastique. 3*^"' Uiticudh m pi Ind IMastus 
pliable, a foldable 

pliant. I.u [b) Aut Capote pltante, toWiipsxhU- 

plunger. 1.7 / ib) Suu P , to crash-di\e 
poil, wt/ 4. (()/• Mood, temper 
police', V / 2 . Appelor Police Socours — to dial 

vv; P iiidtaatre ^ Criminal Investigation 1 )e- 
rurmit nt, F C’ I 1) 

pomme, \ { l, (/)) Cu I'oynmes dt tttre (] 

! lioiled potatoes Pommes chips, pot.ito 

dlsps^ 

pompistC [papist], 7 m Aut I’urnp assistant 
pompon, s m i. F bJu, c'tst U p ' that's tlie 

limit ' 

pont‘, <: m 2. .Vrt7_v 1 uut le munde sur le p ' 

I it ar lower deck ! 

port', s m 2. (fi) "P de la liberation," “Mul- 
htrrv ” 


porte-chars [parta.SatrJ, 7 tn. im m pi Mil: q^ank 
transporter 

poser, 2. 7 tr [b) P ufie 7 ttre, to put in a pane of 
glass 

possession, s f 4. Possession do sol-mfime, 
St 11 -control 

postc ,7 m I.(. \ Hail /’ de sipnau \ , il aiguillage, 
signal-bii\ 

poumon, 7 Tn ]* il uetti, iron lung 

poutre, 1 / 1. Aux poutres apparentos, half- 

timbered 

precedent. Z.sm Jur Les pr6c6dentb, casc- 


pr^fabrique | ptttabrike|. u Prefabricated 
premiere, 7 / I. Head saleswoman 
prds. 2. Adx phr {a) Je rie sun pas d cela pies, I 
bavtn't come down Ui that 
presse, i / 2. I'ubl Service de presse, publicitv 
(department) 

pression, s f (<1) (Sraissape sous p, pressure 
greasing 

pret‘, a Fin prel. absokiteK ship-shai>e 
pret-bail Ipnbo il. 7 m m, pi Pol y, l.easr- 
Icnd. 


se pretcr. 1. .S; /< temps r’v' pnii, weathei 
ptrmitfmg 

printing [pimti I sm F Ttleprmier. 
prise, 7 / 3* to) Mil p d'armts, parade undii 
arms (,) Jil,u\ P de x uc dim It , live broad- 
cast 

prolonge, t / 2. Prolonge d’amllone, gun- 

carri.igt (at militaiv funeral) 
providence, 7 / J' L’tiat providence, the 
\\ t Ifait State 

psychialre, 7 m l's\ c hiatrist 
punch- fpmriM, J m Pax l*uneh 
puzzle [pyrlj, s m Jig-saw puzzle. 


0 

[k^dclnple], sm Quadruplet, F | quintuple [kfyjrtyple], i m Quintuplet, F • quin. 


R 


radar [radar], s m Radar R d' avion, airborne 
r.ular 

radiographier, t tr To X-ra\ 
aaio-phono [radjofono], s VI Radiogram 
radio-reporter fradjor 7 pnrtc r], sm will 
I- onmientator pt Des rudto-reporqers 
aitmti. 2. 5 m Tratail au r., go-slow policy 
ancionneur, -euse freidoncr.-r, -oizl, s R\- 

tursionist 


appel, s ni Suspicion, touch, faint smell 
PPOrtcr, t tr 3. (fl) 1 ous fi’auries pas du le r 
'ou should not have repeated it. 
soir, s m R. eiertnque, electric razor, shaver 
rassemblement, J m i. Md Parade Retar 

^ , late on parade 

**®'on‘, s m 2. Avion d grand r. d' action, lont 
^a^Ce aire raft 

rtacteur [rcaktair], s.m l. El F . Rcactoi 
^oking-coil, F choke. 2. Av Jet engine, 
^tnenager [reamenate], i.tr To refit. 
^®®®cnt, X m. (aj Sid Registration. 


recenscr, 7 tr («) \hl To register 
rcclasscment [r .klasme'il, sm I. Fresh classi- 
Ivmg, regrouping 2. Rehabilitation, re- 
housing 3, Regrading (of civil servants, etc I 
recuperation, s f l. (b) Salvage, 
recuperer, 7 tr i. (b) 'I'o salve 2. To make up 
reeducatif, -ive freedvkalif, -i:vj, a. Thcrapte 
reeducatire, occupational tlierapy 
reeducation, x f Med Rehabilitation 
refontc, s f 2. Reconstruction, 
refrigeraleur [refrivcraor r|, x m. Refrigerator, 
regisscur, x m Cm • Assistant director 
regenerescence freveneresa.-s], X /. Med etc: 
Rejijvm.ition 

regulier, -iere, a I. (a) Valid (passport), 
remaniement, remaniment, s.m. 2. R. 

mtmsieru I, Cabinet reshuffle, 
rembobiner frabobme], v.tr. Cm- Typexvr: 

To rc-wincl (film, nbbon). 
rembrayer frobreje], v.tr. i. Aut To let the 
clutch in again. 2 , F To start work again 



remettre] 


rcmcttre, v.tr. a. (a) To tend m, 
rcmonte-peiltes [ramSttpoit], in pi. 

Sp: Ski-lift; ski-train. 
rcSUlble frfitablj, a. Profit-earning. 
rCBtraot, -ante. l. a. {b) Av: Retractable. 

II. rcntrer, o.fr. l,Av: To retract, 
repiquer, v.tr. l. (d) Plant 6 r., bedding pUnt. 
reprendrey v.tr. I. (d) Reprenons let faits, let 
us recapitulate the facts. 

reprite, »./. a. (b) Mouvement de r., upward 
movement, (d) A trots reprises, three times 
running. 

reproduction, s.f. I. (A) Joum : Droits de r. en 
femlleion. serial nghts. 

r^sidentiel, -clle [reaidosjd], a. Residential, 
reiquillaae fre8kija:3], s.m., reequille [reabrj], 
s.f. F: Wangling. 

retquiller [rcskijc], v.tr. F: To wangle 
resquilleur, -euse, s. (A) F: Wangler. 
retardement [ratardmo], s.m. Mil: Action de 


I r., delaying acuon. Bombe d r., delayed action 
bomb ; time bomb. 

j retour, s.m. a. Med: R. d'dge, change of life. 
I I.C.E: voir der retours, to back-fire. 

' revere, s.m. I . (a) R. de pantalon, trouser turn-up 
rien. I. pron. mdef. m. a. (A) Pour trots fois rien. 
I for next to nothing. 

rimaye [nmccj], s.f. Mountaineenne : Berg- 
schrund. 

I ring [nng], f.w. Box: Ring. 

! robe, s.f. I . (fl) R. d'intirieur, house coat. 

II. ronde, s.f. I. (A) Fort: Chenun de r., 
wall-walk, parapet walk. 

: rond-point, s.m. Roundabout. 

I roue, s f. (d) N.Arch : Bateau d roue(s), paddle- 
1 boat. 

roulant. 4. s.f. Roulantc. F: Mil: Field kit- 
I chen. 

routier*, -iirc, a. & s. (/) Gare routiere, bus, 

' coach station. 


S 


sa^rdage [sab3rda:3], eabordenaent, s.m. 
riau: Scuttling. 

sac', i.ffi. I. (o) Sac en bandoulUre, shoulder-bag. 
•aharlen, -ienne [saarjS, -jcn]. i. a. Saharic, 
Saharian. 2.../. Sabarisnns. bush-shirt. 

■aiie, s.f. 1. .S. de tijour, living-room, 
sanguin, -ine. 1. o. i. Qroupa sanguln. blood- 
group. 

tans-abri [sarabri], s.m.inv. Homeless (person), 
tauvcite [sovct], s.f. F: A la sauvatte, on the 
run : ready to beat it quick, 
tc^nariste [senarist], s.m. Cin: Script-wnter. 
scout [skut], (<i) s.m. Doy-scout. (A) a. Soout, -a, 
scout. 

SCCOurs, s.m. Paste de s., first-aid post, 
sergcnt-chef. s.m. Mtl.Av: Flight sergeant, 
••rrc-livree fscrliivrl, s.m.iw. Book-ends, 
•eptice, s.m. 2. (A) Ubra sarvioa, self-service (at 
shop, etc.). 

•crvir. 2. v.tr. (c) Tout le monde est servit Any 
more fares, please ? 

servitude, s.f. a. >r; Sarvituda da passaga, 
right of way. 

short ISartli Cost : Shorts. 

signal, s.m. Adm : Slgnaux lumlnaux. traffic lights. 


ski, s m. X , Saut d ski, ski-jump. 3. Ski nauttque, 
water-skiing. 

skier [skie], v.i. To ski. 
soldat, s.m. Serviceman, Av : aircraftman. S. dt 
premtire classe, aircraftman first-class, 
sonorisation [sononrasjo], s.f. Cin • Scoring, 
specialiste, s.m. Mil: etc.: Tradesman. 
Standard, s.m. 2. La standard da rexlstance, de 
via, the standard of living, 
standardiste [studardist], s.m. 6f /. Tp 
Switchboard operator. 

, star fstarr], s./. Cin: Star, 
j station-service [stasjSscrvis], s.f. Aut : Service 
station ; repair station. 

' Stylo, s.m. Stylo k billa, bail-point pen. 

I SUCCes, s.m. 2. Livra S suooAs, best-seller, 
supercarburant [syperkarbyru] , s.m. High-grade 
petrol. 

super-impdt [syperepo], s.m. Surtax. 
sOret^, s.f. I. La SOratA = Scotland Yard, 
surrealisme [syrrealism], s.m. Surrealism, 
sursis, s.m. Mil: S. d'appel, deferment (of 
call-up). Mettre en s., to defer, 
sympathisant, -e [sepatizo, -art], s. Sympathiser. 


T 

/’"I’ ^ UH pot d t., he is a t^lir^epteur [telereaaptcKr], s.m. Television 

tubby Uttle man. get. 

bed-table. t^liscripteur [teleakriptoerr], s.m. Teleprinter. 

tnille«s./. 7*Mtn: Coalface, t^liwecUteur, -trice (teleapektatcKr, -tris], 

Tank. Televiewer, ikwtr. 

a t s.m. Member of a tank crew, t^l^viscur [televiioKr], s.m. »■ TiLixicspncR. 

dr hwa - purchaae tax, tenulU^ s.f. (A) MU: Monmtvre en tenmlla* 

lainamo], sjn. Telecine. pincer movement. 

Wdatjl.s.*^ RadkMiontrol. tenu. I. a, (A) Termt {dTm pan), donel (oi • 
ride], v.tr. To radio-oontroL bet). 

(telelpriinoe.T], tja. Tele- terre, s.f, I. (A) Mil: Tactique de la L brfUis, 
printer. acorcWl earth pdtey. 



terrifiantl 


699 


[zone 


terriliant) a- Roman t , ihnUcr. 
titc, i f- 3* (<^) (*) bndge- 

hpad, (n) beach-head. 

th6 s.m. I. (<J) Th^ (h Ceylan, Indian tea. 
th^&tre, s-m. I. T. de verdure, open-air theatre, 
thirapic [terapi], i./. Med: Therapv 
toit, s.m. 1. -dut 7 '. ourranf, sunshine roof, 
tomber. I. V.t. §. Ce hvre m'est tomhd sous la 
mam, I came across this book, 
toadeur, -euse. 2. s.f (b) Tondeuse {de gason) 
automobile, d moteur, motor mower, automow cr. 
topo, J.m F' I. (c) Plan, 
totalitaire [totahtrir], a. Totalitarian, 
tourelle, s f (b) Av: T. de mitrailleuse, gun- 
nng , gun-turret. 

tOUrnagC) s.iii ‘^.Cin- .Shooting 
tra^ant. {b) Ball. s.m. Un tracanl, a tracer- 
shell. s.f. Line tracante. a tracer-bullet, 
tract [trakt], sm I. Tract. 2. Leaflet. 
tractioD) s./ {b)Aut: F: Une traction avant, 
a car with front-wheel drive. 


Trafalgar [trafalgairj. Fr.n. l.Geog: Trafalg.;r. 
2 . F: Un coup de Trmfalfar, an unexpected 
disaster. 

train, s.m. I. (b) T. suppl^cntaire, relief tram. 
2. (a) Sp • Mener le train, to set the pace. 

tranche, s f. I, T. napohtame, Neapolitan (ice- 
cream). 

transat [truzat]. I. s.m = TRANSATLANTIQITE. 
2. (a), (6). 2. s.f. F: La Transat = La 

Compagnie Generale Transatlantique. 

transmission, I /. i. (a) \V Tel: Antennc de t , 
sending aerial, transmitting aerial. Mil: Trans- 
missions ~ signals. 

transposition, s f. Cm ■ Dubbing. 

travailler. 2 .t'x {a) P T. du chapeau, to h&ve 
a screw loose. 

tribune, s f. 2. (ft) Sp T. d'honneur, graud 
stand 

trombone, s.m 2. F : Wire paper-clip. 

truffer, v.tr. 3. Trujjd dc oalles, riddled with 
bullets. 


U 

un, une. I. (o) F- 11 itait mows une, that, it, I usucl, -clle, a. ILervday. L'anglais usuel, 
was as near as dammit eyervday Kngh.sh. 

urbanifleation [yrbanifikasj 5 ], s.f. 7 'own- utilitaire [ytihte.-r], x? & s.m. & f, Utihtari.m. 

planning. Aut : Vfthioulot utiiitalroa, commercial vehicles. 

Ursse [yrs]. Geog: Prn. • F: U.S S R ' 


V 


varappcjj./. Mountaineering 2. Rock-climbing, 
varapper [varape], s f. Mountaineering : To 
climb a rock face. 

vaser [vQze], t».i. P To do badly (at an examina- 
tion, etc.). 

vaseux, -euse. a. 2 . (c) F- Des idies vaseuses, 
woolly ideas. 

vedette, s f. 2 . (a) Navy: V. lance-torpilles, 
motor torpedo boat, M.T.B. 
ventc, s.f. I. Fn v. libre, for sale unrationed, 
off (he ration. Mise en v. Ithre, derationing, 
verglac^ [verglase], a. Route verglfto^o. icy 
road. 

verriire, s.f. 3. Glass-roof (of a railway station) 


, vcrscr. l. v.tr. (e) .Mil : To draft (dow, into). 
Vict-Nam fvjetnam]. Pr.n.m. Geog: Viet-Nam.. 
vietnamicn, -ienne [vjetnamje, -jen], a. & 1" 
.Native inhabitant of Viet-Nam. 
vilain. I s (e) Trouble. II y aura du v., there 
I IS going to be trouble. 

visibility, s.f. Av: Vol sans t., vol en P.S.V, 

1 {pilotage sans v.), blind flving. 

Voie‘, i f- I. {a) Grande v. de communication, 

' main artery, arterial road, 
volet, i.m. I. {a) F: Trlft sur la volet, hand- 
picked 

vrille, if. 3’ Af ’ Spin. K d plat, flat spin. 
V. terrie, ateep apin. 


Y 

yodler [pdle], m'. Mus: To yodel 


z 

j.ffi. 2. Parllr de »*ro, to aurt from I is a queer customer. Faire U to olav tlie 
•critch. fool. 

**KOto Ixigdtol. s.m. P: C’est un drdle de he 1 ZOOe, s.f. I. Zone verte, green belt. 



AR.] common abbreviations [U.N.E.S.C.O. 

AR.% Aut: Amire, rear. I P.C., 3- comtnumste Jrartfais. 


W»^Aut: Avant, from. 

C.F.T.C., Confederation franfaise des travailleurs 
chriliens. 

C. U.y Charge utile, useful load. 

D. A.T.) Defense anttaerienne du territotre. 
D.D.T.y Ch: Diihloro-diphenvl-tnchloroethane, 

D.D.T. 

D. P., I. Defense passive. Civil Defence, C.D 
2. Persorme deplacee, displaced person. 

E. O.R.} tlleve officier de Resert e, cadet. 

F. M.f I. Fusil mitrailleur 2. Post: Franchise 
milttatre 

J.E.C.) Jeunesse etudiante catholique. 

J.O.C<« Jeunesse ouvriire catholique. 

O.N.M.t Office national meteorologtque — Central 
Forecasting Office. 

O.N.U.) Organisation des nations times. United 
Nations Organisation, U.N.O. 



P.M.S.y Preparation Militaire Supeneure ~ 
Senior Training Corps. 

P.S.V., Pilotage sans visibilite. 

R.I., Mil. Regiment d'lnfantene, Infantry Regi- 
ment 

R. T.F., Radtodtffuston et Television Franfaises 

S. A.R.L.) Sociite d responsabilite limitee. 

S.F.F., Services feminins de la Flotte =-• VV.R.N b 

S.I.y Syndteat d' initiative. 

S.N.C.F., Societe Rationale des Chemins de Ur 
Francis. 

U.N.E.S.C.O., Organisation des Nations Umes 
pour TEducation, la Science et la Culture, the 
United Nations Educational, Scientific and Cul- 
tural Organisation. 
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PREFACE 


HE publication of this volume completes the Shorter French and English Dictionary, 
nd in prcsenti^ it to the public the publishers wish to pay a tribute to its late Editor, 
Ir J. K Mansion, who, for nearly twenty-five years, devoted his unremitting labour and 
rcat intellectual gifts to the compilation first of the Standard French and English 
dictionary and later of this Shorter French and English Dictionary — an abridged edition 
f the parent work. Although he was denied the satisfaction of seeing this last volume 
1 book form, the publishers wish to put on record here that the work is his, the whole 
f the manuscript having been reviewed and passed by him before his death. The 
jbsequent routine operation of seeing it through to press has been carried out by the 
laff who worked under him for many years, and whose one consideration has been to 
reduce the volume exactly as he would have had it. 

The plan and general arrangement of this Shorter Dictionary remain substantially 
1C same as in the Standard Dictionary, but for the benefit of those who have not access 
) the larger work the following explanations are given: 

(1) Adverbs ending in -ly are entered at the end of the adjectives from which 
they are formed, and hence are not always in their strict alphabetical position. 

E.g., tardily is under tardy, and not before tardiness. 

(2) Treatment of Verbs. First the simple verb is dealt with, and then follow 
in the same paragraph the various compound forms {give in, give etc.), 
each with its past participle, present participle and gerund (if these require 
treatment). Then come the past participle and -ing forms of the simple 
verb, and lastly any hyphenated compounds of the simple verb. 

E.g., to break; ... to break down, break-down, s., broken 
down, adj.’, ... to break np, brealt-op, s., breaking iqs; 
broken, adj., -ly, adv., broken-backed, etc.; brealdng, j., 
breaking-point ; break-neck. 

Each of these sub-entries is printed in heavy black type to enable the 
reader’s eye to catch the required word with the minimum of difficulty. 

(3) Hyphenated words of types other than those illustrated under (2) arc 
entered at the end of the paragraph dealing with the first element, while 
those compounds written in one word without the hyphen have a separate 
entry in their correct alphabetical place. 

E.g., duck-pond, duck-shooting, etc., appear at the end of duck, while 
duckweed is entered after duckling. 

Frequently, the question of hyphen or no hyphen is a moot point, and in 
these cases the form used in the Shorter Oxford Dictionary has been ^c^ted. 



REPRESENTATION OF THE PRONUNCIATION 

The notation adopted in this second part of the Shorter Dictionary is that of thi 
IntemaHonal Phonetic Association^ with the following modifications: the symbol [x] u 
replaced by [a]; [o] appears only in the group [ou] or in foreign words; ‘obscurt 
a and o arc represented by [a], [o]; ‘mute* r is represented by [r]. 

The stress is indicated by an accent preceding the stressed syllable: abbey ['abi] 
aberration [abo"rei 5 (e)n]. 


TABLE OF PHONETIC SYMBOLS 
VOWELS 


ii] bee, fever, sea, police 

i:e] beer, appear, r^ 

i] bit, belated, physic 

e] bet, menace, leopard, said, bury 

ei] date, day, mul 

e:i] gaze, rave 

ee] bear, bare, there, heir, airy 
a] bat, add 

ai] aisle, height, life, By, type 
a:i] exercise, chives 

a:] art, car, ask 

au] fowl, house, bough 

a] abet, sofa, Sophia 

[oj lot, was, what 

[o:] all, haul, short, saw 


0:9] boar, four 

oi] boil, toy, oyster, loyal 

oii] low, soap, rope 

o:u] chose, clove, hose 

0] obey, indigo, plutocrat 

u] put, into, full, frugality 

u:] shoe, prove, too, frugal 

U 9 ] poor, sure, tour, boorish 

a] cut, sun, son, some, cover, rough 

9 r] supper, martyrdom, sugar 

err] bum, learn, herb, whirl, myrrh 

3 ] rodent, guttural, treacherous 

y] ] 

0] } In foreign words as in Part I 

[oe] I 


[p] 

m 

[V] 


a 

s 




D1 

Pu] 


CONSONANTS 


pat, tap 
bat, tab 

mat, ram, prism 

fat; laugh, ruff, rough, elephant 

vat, avail, rave 

tap, pat, patter, trap 

dab, bad, build 

nab, ban, banner, pancake 

pinion, onion 

sat, scene, mouse, psychology 
thatch, ether, faith, breath 
zinc, buzz, houses 
adze, adds 

that, the, mother, breathe 
lad, all, table, chisel 
bullion, pillion 


[J] 

[tl] 

[3] 

[d3] 

M 

[ks] 

[kl] 

[g] 

[gz] 

M 

M 

M 

[og] 

[r] 

W 


sham, dish, issue, ocean, nation, 
machine 

chat, search, chisel, thatch, rich 
pleasure, azure, vision 
rage, edge, verger, pigeon, jet, digit, 
spinal 

cat, ache, pique, kitten 
except, exercise, expect 
action, eviction 
go, ghost, guard, again, egg 
exist, exact 
hat, cohere 
loch, pibroch 
bang, sing, link, anchor 
anger, finger, English 
rat, arise, barring 
(Not sounded in southern Englhl*) 
furnish, varnish, bom, j 

(sounded when final and earned 
on to the next word, as in) I 
in the pie. 


SEMI-CONSONANTS 


yam, yet, beauty, pure, duration, 
pkttue 

hew, hue, huge 


[w] 

[hw] 


wall, well, await 
what, awhile 



ABBREVIATIONS 


Abs 

Ac. 

occ. 

ad} 

Adm. 

adv 

Aer 

Agr. 

AIr 
Amph 
Anat • 
Ann • 
Ant 
.4nthr . 
Ap 
At 

Arach 

Arh 

Arch . 

Archeol : 

Artil: 

Astr 

Astro/. 

attnb. 

Aut 

aux 

At 

B 

Bar 
Ball 
Bank • 
Bill 

Bto-Ch ■ 

Bwl 

Bookb 

Book-k 

Bootm : 

Bot 

Box 

Brred 

Breu • 

Brtckm : 

Carp : 
Cer: 

Ch- 

Chr 

Cm 

Ctv 

Cw.E: 

Cl- 

Clockm: 

Coel: 

Coll 

Com: 

^.fm 


Adjective 

Coop . 

Cooperage 

A rchatsm ; ancient ; 

Corr: 

Correspondence 

in former use 

Cost : 

Costume 

Absolutely 

Cr. 

Cricket 

Acoustics 

Crust . 

Crustacea 

Accusative 

Cryst : 

Crvstallography 

Adjective ; adjectival 

Cu: 

Culinary; cuisine 

Adimmstration 

Cast : 

Customs 

Adverb; adverbial 
Aeronautics 

Cy: 

Cycles; cycling 

Agriculture 

Danc . 

Dancing 

Algebra 

dat 

Dative 

Amphibia 

def 

{i) Definite; {\i) de- 

Anatomy 


fectii'e 

Annelida 

dem. 

Demonstrative 

Antiquity, -tes 

Dent : 

Dentistry 

Anthropology 

Dial: 

Dialectal 

Apiculture 

Dipl: 

Diplomacy 

Arithmetic 

Dist : 

Ihstilling 

Arachnida 

Dom Ec • 

Domestic Economy 

Arboriculture 

Draiv . 

Dratving 

Architecture 

Dressm 

Dressmaking 

Archeology 

Artillery 

Oy. 

Dyeing 

Astronomy 

Ecc 

Ecclesiastical 

Astrology 

Echin 

Echinodermata 

Attributive 

El 

Electricity 

Automobihsm 

El.-Ch: 

Electro-Chemistry 

Auxiliary 

El.E: 

Electrical Engineer- 

Aviation 


ing 

Biblical; Bible 

Eng 

English; England 

Engr ■ 

Engraving 

Bacteriology 

Ent • 

Entomology 

Ballistics 

Equit . 

Equitation 

Banking 

esp 

Especially 

Billiards 

Ethn 

Ethnology 

Bio-Chemistry 

excl. 

1 Exclamation ; excla- 

Biology 

Bookbinding 

Exp : 

mative 

Explosives 

Book-keeping 


Bootmaking 

f 

Feminine 

Botany 

F: 

Familiar 

Boxing 

Breeding 

Farr : 

Fb- 

Farriery 

Football 

Brewing 

Fenc . 

Fencing 

Bnckmaking 

Fin ■ 

Finance 

Carpentry 

Fish : 

Fishing 

For: 

Forestry 

Ceramics 

Fort : 

Fortification 

Chemistry 

Fr. 

French; France 

Chronology 

fu. 

Future 

Cinematography 

Fung: 

Fungi 

Civilization 

Fum: 

Furniture 

Civil Engineering 
Classical 

Gasm: 

Gasmaking 

Clock and watch 

Geog : 

Geol: 

Geography 

making 

Geology 

Coeienterata 

Geom : 

Geometry 

Cognate accusative 

Glassm : 

Glassmaking 

Collective 

Gr. 

Greek 

Commerce 

Gr.Alph: 

Greek AlphtUtet 

Combining form 
Comparative 

Gram : 
Gym: 

Grammar 

Gymnastics 

Conchology 

Conditional 

Hairdr : 

Hairdressing i 

Cosgunction 

Ham: 

Harness j 

Cossjugatedlike 

Hatm: 

Hatmaking i 

Construction 

Her: 

Heraldry 


Hist: 
Hort : 
Hum : 
Hush: 
Hyd- 

Hyg. 


l.C.E. 

Ich. 

imp. 

tmpers. 

tnd. 

Ind: 

indef 

tnd.tr. 

in/. 

Ins: 

tnt 

interr. 

tnv. 

Iron : 

Jew. 
Join : 
Journ : 
Jut 

Lap : 
Laund: 
Leath : 
Ltng: 
Lit: 

Lith: 
Locksm : 
Log: 

Lt. 


Magn: 

Mapm: 

Mch: 

Meas : 

Mec: 

Mec.E. 

Med: 
Mediev : 
Metall: 
Metalw • 
Meteor : 
Mil: 
Mill: 
Min : 

Miner : 


History; historical 
Horticulture 
Humorous 
Husbandry 
Hydraulics ; hydro- 
statics 
Hygiene 

Intransitwr 
Internal Combustion 
Engines 
Ichthyology 
Imperative 
Impersonal 
Indicative 
Industry 
Indefinite 

Indirectly transitive 

Infinitive 

Insurance 

Interjection 

Interrogative 

Invariable 

Ironic al{ly' 

Jewish 
Joinery 
Journalism 
Jurisprudence ; law 

Lapidary Arts 
Laundering 
Leathenvork 
Linguistics 
Literary use; litera- 
ture; literary 
Lithography 
Locksmithery 
Logic 
Latin 

I Masculine 
Magnetism 
Mapmaking 
Machines; steam 
engines 

Weights and meas- 
ures 

Mechanics 
Mechanical Engi- 
neering 

Medicine; medical 

Medieval 

Metallurgy 

Metalworking 

Meteorology 

Military 

Milling 

Mining and quarry- 
ing 

MineraU^y 
Maritime Insurance 
Molluscs 
Mathematics 
Music 

hfyl^and legend, 
mythology 



VI 
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Prepotitton ; prepo- 
ntional 
Propername 
Pronoun 
Protody 
Protozoa 
Proverb 

Present participle 
Psychology 
Past tense 
Publishing 
Pyrotechnics 

Quelque chose 
^elqu’un 

Racing 

Raduy-Acttvity 
Ratltoays 
Roman Catholic 
Church 
Relative 
Religionis) 

Religious History 

Reptilia 

Rhetoric 

Roman 

Ropetnaktng 

Romng 

Substantive 
See also 

Schools and univer- 
sities 
Scottish 
Sculpture 
Sericulture 
Singular 
Small arms 
Someont' 
Soapmaking 
Sport 
Sponges 
Stock Exchange 
Something 
Stonetvorking 


V. 

V: 

Veh: 

Ven: 

Vet: 

Vtf 

Wtne-m : 
Wr: 

W. Tel: 

W.Tg: 

W.Tp: 

Y: 

Z: 


SsMunctive 

Suffix 

Sugar-R^ing 

Superlative 

Surgery 

Surveying 

Stoimmng 

Tailoring 
Tanning 
Technical 
Television 
(i) Terms ; (ii) laim 
tenms 
Textile. 

Telegraphy 

Theatre 

Theology 

Thing 

Tools 

Toilet 

Telephony 

Transitive 

Trigonometry 

Typography 

T^ewnting 

United States 
Usually 

Verb 

Vulgar 

Vehicles 

Venery 

Veterinary science 
Viticulture 

Wine-making 
Wrestling 
Wireless Telephom 
and Telegraphy 
Wireless Telegrc^y 
Wireless Telephony 

Yachting 

Zoology 


The symbol ■■ u used to indicate a correspondence between French and English institutions, where 
the terms thus brought together cannot be considered strictly as translations one of the other. Thus ; 
Regimental sergeant-megor «= adjudant chef. 



SHORTER 

FRENCH AND ENGLISH DICTIONARY 


PART TWO 
ENGLISH— FRENCH 


A] 

A, [«]. I. (L* lettre) A, a m. It it tptU with 
two a’s, cela a'^crit avec deux a. F: Not to know 
A from B. £tre abaolument nul. Ai [erwAn], 
fi) Sau: Ai {at Lloyd's), de premiire cote (au 
Lloyd) , (ii) F: de premiere quality ; de premier 
ordre a. Mus : La m. In A ^t, en la b^mol. 

before a word beginning with a vowel an htretsed 
ei, an ; unstressed o, on], tndef. art. I. Un, une. 
A man, un homme. A history, une hiatoire. A 
unit, une unit^. A man and (a) woman, un homme 
et une femme. A wtfe and mother, une ^pouae et 
mire. a. {Def. art. in Fr.) (o) To have a btg mouth, 
avojr la bouche grande. (6) To have a taste, a 
contempt, for sth., avoir le goOt, le didain, de qch. 
A fine excuse indeed ! la belle excuae I (c) {General- 
tae) A woman takes life too seriously, lea 
femmea prennent la vie trop au airieux. 
3. {Distributive use) (a) Apples at fivepence a 
pound, pommea k cinq pence la livre. Five francs 
0 head, cinq franca par tftte. (6) {Time) Three 
times a week, a month, a year, troia foia par 
•emaine, par moia, par an, occ. troia foia Tan. 

J . (oHbb ^ certain, a particular) I know a Doctor 
Je connaia un certain docteur Smith. 
(■■ The same; with ’at,’ ‘of’) To eat two at a 
‘•me, m manger deux k la foia. To come in two 
« time, entrer deux par deux. To bo of n oiao, 
de la m€me nandeur, de (la) m&ne taille. 
'0 (•■ A single) I haven’t understood a word, je 
paa compria un aeul mot. 5. {Omitted in Fr.) 
W {Before unqualified pred. nouns) He is an 
^Itshman, a father, il eat Anglaia ; il eat pire. 

t^s a barrister, il <tait avocat. {But C’eat 
‘"“Anglaia de paaaage.) (6) {Before nouns tn 
opposition) Caen, a large town tn Normandy, 
grande ville de Normandie, (c) (In 
"ony verb~phrases) To put an end to sth., mettre 
fUl fortune, faire fortune. 

W/ "hot a man I quel homme I What a pity! 

dommage I {e) In a cab, en fiatn. To woe 
^0 prince, vivre en prince. To sell sth. at a lots, 
qch. k perte. Within a short time, k href 

[a'baJQ, ado. (o) Nau: (Voile) maaqude, 
(Or skip) To bo nbiaek, avoir le vent 
To bo enngiit nbook, Ukon nbaek« Ctre 
vent deaaua; £tre maaqud; faire 
(W F: To bo Ukon aback, «tre, reater, 
«t*®®®cert<, mteidit ; ae d^concerter. 

pI.-cl('abflkoa,-aai],r. l.AflA; Boulier 
^pteur m, abaque ai. a. Arch: Abaque, 

Nats : X. ado. Sur rarrihre ; ven 
2. prep. Abaft tho maat, aur raniire 

'*** mit. 


^ [abduction 

abandon' [o'bandan. abd'dS], s. {a) Abandon m ; 

laiaaer-aller m. {b) Entrain m. 
abandon* [a'bandon], v.tr. Abandonner; di> 
laisaer (aa famille, etc.) ; renoncer k (un plan, dee 
pourauitea). Nau • To abandon ahip, abandonner, 
ivacuer, le bAtiment To a. oneself to despair, 
■’abandonner, ae livrer, ae laiaaer aller, au d^aea> 
poir. abandoned, a. Divergondd: dipravd. 
abandonment [o'bandanmant], 1. ADanoon m, 
abandonnement m (de an, de qch.). 
abase [a'beia], v.tr. Abaiaaer, F: ravaler (qn). 

To a. oneself, a’abaiaaer, a’humilier. 
abasttnent [o'bciamantl, s. Abaiaaement m. 
I* Ravalement m ; humiliation /. a. Hu> 
mihtd /. 

abash [o'baS], vutr. Confondre, interloquer, 
dicontenancer, diconcerter, interdire. To be 
abashed at sth., ttre confua de qch. Nothing can 
a. him, F : rien ne le ddmonte. 
abashment [a'baSmont], s. Confuaioh /, em- 
barraa m (de qn). 

abate [a'beitl. I. v.tr. Diminuer n’orgueil, le 
tile); affaiblir (le courage); rellcher, ralentir 
(aon activiU) ; diminuer, faire ceaaer (la douleur, 
le bruit, etc.). 2. v.i. {Of storm, courage) Dimi- 
nuer, faiblir, a’aifaiblir ; {of storm, fear, pain) ae 
calmer, a’apaiaer ; ae modiirer ; {of fload) baiaacr, 
diminuer. The wind abated, le vent tomba. 
abatement [a'beitmant], s. I. Diminution /, 
aflEaibliaaement m; apaiaement m (de la tern- 
pdte) ; relichement m (du tempo) ; baiaae / (dea 
eaux). a. Com : Rabaia m, remiae / (our le prix). 
abbacy ['aboai], s. l. Dignitd / d^bbd. 
2. Abbave/,bdndficem. 

abbeM raOM], s.f. Abbeaae; aupdrieuxe (dc 
couvent) ; mire abbeaae. ‘ 

abbey rabi], r. l.Abbaye/. a. Egliae abbatiale. 
abbot fabat], s.m. Abb^ (d un monaat^) ; (p^) 
aupdrieur. 

abbreviate [a'bri:vieit 1 , v.tr. Abr^ger. 
abbreviation [abrirvi^eiS(»)n], 1. Abrdviation /. 
ABC, abc [eibii'ai:]. I. ABC, abc m. F: To ko 
only St tho ABO, en ttre encore aux rudiment#. 
Rail: Tho ABO (guide), I’indicateur alpha- 
bdtique. S.a. iimpu i. a. s. Sch : AbdoMaire m. 
abdicate ['abdikeit], v.tr. I. Abdiquer (un 
trtoe) ; ae ddmettre d’(une char^) ; renoncer k 
(un droit), a. A&i. Abdiquer ; rdalgnerle pouvoir. 
abdication rabdi^keiS^oIn]. t. Abdication /; 

renondation / : ddmitaton/. 
abdomen [ab'doumen, 'abdomen], r. Abdoraenm. 
abdominal fab'dominolj, a. Abdominal, -aux. 
abdoct [ab'dAktl, o.tr. fur: Enleverfqn). 
abdaetkMi [ob'dAkS(a)n], 1. jhtr: Enav ere ent m 
(de qn). A. by force, rapt m. 


I 



abductor] 1 

•bdnctor [ab'dAkt»r], t. Jut: Raviiseur m; 

auteur m de renlivement 
abeam fa'biim], adv. Nau : Par le travers ; en belle, 
abed [a^d], Aulit; couch^. To lie (late) a., 
faire la gratae matinee. 

aberradoo [aba'rei^3)n], I. I. Aberration /, 
deviation /. 2. (a) Jbgarenient m (dea passions, 
etc.). Mental aberration, esarement d'espnt; 
aberration; Jur: d^ence /. (b) ficart m (de 
conduite). 3. Attt: Mth: Opt: Aberration. 
4* Biol: Structure anormale ; anomalie /. 
abet [o'bet], v.tr. (abetted) I. To abet a.o. *d a 
OTime, encourager qn k un crime. Jur: To aid 
and abet a.o., £tre le complice, le fauteur, de qn. 
2. Encourager (un vice, le crime), abetting, t. 
^ding and) abetting, complicity/, 
abettor [a'betor], s. A. of a crime, complice mf, 
fauteur, -trice, d’un crime, 
abesnuice [o'be(i)9n8], s. Suspension / (d’une 
loi) , vacation f (de droits) ; vacance / (d’un 
poate;. The matter is still in a., la question est 
toujoura pendante, en suspens. Law in a., loi 
inappliquye. 

abhor [nb'horrj, v.tr. (abhorred) Abhorrer ; avoir 
horreur de ; avoir (qn, qch.) en horreur. 
abhorrence (nb'horonsj, s. Horreur / (of, de) *, 
extreme aversion / (of, po' r, de). 
abhorrent [flb'horont], a. 1. (Of pers., thg) To 
be abhorrent to a.o., ytre rypugnant, en horreur, 
A qn. 2. (Of thg) Abhorrent to, from, ath., 
contraire i qch. ; incompatible avec qch. 
abide fo'baid], v. (p.t. abided, abode [n'boud] ; 
p.p. abided, abode) i. v.i. (a) A. & Lit: Rcster, 
demeurer. To a. at, tn, a place, syjourner dans 
un lieu ; habiter un lieu, (b) To abide by a 
promise, reater fiddle k, tcnir, une promesse. To 
a. by a resolve, maintenir une rysolution. I a. by 
what 1 said, je maintiens mon dire, (c) (Of thg) 
Durer, subsister, demeurer. 2. v.tr. (a) To abide 
the test, subir I’ypreuve. (b) Attendee. / a. my 
time, j 'attends I’occasion. (c) (Neg. and interr.) 
I carCt a. him, je nc peux pas le sentir. abiding, 
a. Permanent, durable, 
abigail ['abigeil], s.f. Suivante, aoubrette. 
ability (a'biliti], s. I. (a) Capacity /, pouvoir m 
(fo do sth., de faire qch.). (6) Jur: liability / (k 
succyder, etc.); capacity legale. 2. Habilety, 
capacity, intelligence /. To do sth. to the beat of 
one’s ability, faire qch. dans la meaure de aes 
moyena ; faire qch. de son mieux. 
abject ['abd3ekt], a. I, Abject, misyrable To live 
in a. poverty, F: tamper dans la misyre. 
2. (a) Bas, vil. (A) Servile, -ly, adv. Abjecte- 
ment. I,’ Misyrablcment. 2. Bassement. 
abjection [ab'd3ekS(3)n], s. Abjection /, misAre /. 
abjuration [abd3u'reiS(»)n], s. Abjuration /. 
ab|ure [ab'djusr], v.tr. Abjurer (sa foi, sea 
erreura); renier (sa religion); renoncer (sous 
aerment) k (sea droits), 

ablative ['abbtivl, a. » s. Gram: Abladf (m). 

Jn ike a., k I’ablatif. A. absolute, ablatif abaolu. 
ablaut ['aplaut], s. Ling: Apophonie/. 
ablase [o^blenx], adv. & pred.a. En feu, en 
fianiraea ; enflammy, embra^. 7 b be a., fiamber. 
A. tsith "ght, reaplendissant de lumiAre. A. with 
twtger. enflammy de colire. 
able [ eibl], a. 1. (a) Capable, compytent, habile. 
A very a. man, un homme de haute capacity. 
Jur: Able in body nnd mind, sain de corps et 
d'eaprit S.a. seaman 1. (A) To be able to do ath., 
(i) aavoir, dtre capable de, faire qch.; (ii) (as 
uffismtive to the vb. can) pouvoir, Atre k meme de, 
ytre en ytat de, fiure qch. I tkedl not he a. to eossu, 


[abou 

je ne pourrai pas venir. Better a. to do sth., plu 
capable, mieux k m£me, de faire qch. A. to pa) 
en mesure de payer, (c) Jur: Able to devii 
property, to inherit, apte, habile, k lyguer, 
succyder. A. piece of work, oeuvre de talent 
travail bien fait, ably, adv. Habilement ; ave 
maltnse. able- 'bodied, a. Fort, robustt 
vigoureux. Mil: (i) Valide ; (ii) bon pour i( 
service. S.a. seaman. 

abloom [u'bluim], adv. Sf pred.a. En fleur(8) 
ablution [ob'lu:S(3)n], s. Ablution /. 
abnegation [abnc'geiS(9)n], s. l. Abnegation / 
renoncement m, renonciation /. 2. Dysaveu m 
reniement m (d’une doctrine, etc.), 
abnormal [ab'notrmal], a. Anormal, -aux 
-ally, adv. Anormalement. 
abnormalism [ab'noirmalizm], abnormality 
[abnorr'maliti], s. I . Caractire anormal (de qch J , 
anomalie/. 2. (a) Difformity/. (A) Bizarrene/. 
abnormity [ab'n^rrmiti], s. I. » ABNORMALITY 
2. (a) Monstruosity /. (A) Monstre m. 
aboard [o'botrd]. I.adv. A bord. To go aboard, 
aller, monter, A bord ; s’embarquer. All aboard! 
embarquezi 2, prep. Aboard (a) ship, A bord d’un 
navire. 

abode' [o'boud], s. I. Demeure /, habitation /. 
residence /. 2. (Lieu m de) sejour m. To taka up 
ona’s abode in the country, s'lnstaller A k 
campagne. Jur : Place of abode, domicile m 01, 
with^DO fixed abode, sans domicile fixe, 
abode*. See abide. 

abolish [o'bohS], v.tr. Abolir, suppnmcr 
abolishment [u'bohSmsnt], abolition [abo'h)* 
(9)n), f. Abolissement m, abolition / ; suppres- 
sion f. 

abolitionist [abo'liSamst], s. & a. Hut 
Abohtion(n)iste mf, antiesclavagiste mf. 
abominable [o'bommsbl], a. Abominable. 

odieux. -ably, adv. Abominablcment. 
abominate [a'bomineit], v.tr. Abominer; avoir 
(qch.) en abomination, en horreur. To a. doing 
sth., detester faire qch. 

abomination [abomi'nei3(9)n],r. Abomination/ 
aboriginal [abo'ridymal]. I. a. (a) Pnmitif 
(A) Indigene, abon^ne. 2. s. Aborigene « 
indi^nc m. 

aborigines [■bo'nd3mi:z], S.pt. Abongenci «. 
indigAnea m. 

abortion [a'bD:rS(9)n], s. I. (Miscamagt^ 
Avortement m, esp. avortement provoque 
2. F: (a) (Dwarfed creature) Avorton m 
(A) QEuvre mal venue. 

abortive [a'boirtiv]. I. a. *. Abortif (w) 
2. a. (Of plan, etc.) Avorty, mort-ny, manque 
(Of plan) To prove abortive, ne pas abouor , 
n’aboutir A rien ; ychouer, avortcr. 
abound [a'baund], v.i. Abonder (in, with, en). 

foiaonner. abounding, a. Abondant. 
about [o'baut], adv. & prep. I. (a) Autour (de) 
The hills (round) a. the town, les collines autour 
de la villc. The folks a. us, les gens auprAs d* 
nous, qui nous entourent. He went a long way 
il fit un long dAtour. (A) De c6te et d’autre. *0 
stroll a., se promcner de ci, de lA. Don't leav* 
those papers lying a., ne laissez paa trainer cet 
papiera. About here, par ici, dans ces pafsg^ 
To walk a. the streets, marcher dans, par, lea r^ 
Ha la about again, il eat de nouveau aur p«^ 
(c) There was a look of kindness a. his face, u J 
avail aur aa figure un air de bontA. There u 
something uncommon a. him, il y a dans aa p^ 
aoone quelque chose de paa ordinaire. 
•onMthbic about a boras that . . ., il y • chs* 
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le cherml un je ne tais quoi qui. ... (d) To do 
ttk turn (and turn) about, fatre qch. a tour de 
rdle, tour i tour. Sm. day i, turn' 4. 2. To tim 
rth. about, retoumcr qch. To turn about, faire 
demi-tour; *e retoumcr. Mil: About turn I 
ftbout face I demi-tour I S.a. right-about. 
Sou Ready abouti pard k virer I S.a. 00 
about I, PUT ABOUT 3, TACK* a. 3. Environ, 
prcsque. There are a. thirty, il y cn a environ 
trente ; il y en a une trentaine. A. as big, k peu 
prts auBsi grand. That'a about right, c’eat k peu 
prtt cela. It it about tinae, (i) il eat oretque tempt ; 

(n) Iron: il eat grand tempt! He came a. three 
o'clock, il eat venu vert troit heures, aur lea troia 
hcurea. A. midday, a. one o'clock, aur lea midi, 
aur let une heure. 4. Au aujet de. To quarrel a. 
nothing, tc quercller & propoa de rien. Muoh ^o 
about nothing, beaucoup de bruit pour rien. 
About that, Id-deaaua, k ce aujct, k cet dgard. 
About what? what about? k quel aujet? k quel 
nropos? What it it aU about? de quoi a’agit-il? 
To speak a. sth., parler de qch. To be uneasy a. 
S.O., itre inquiet k I’dgard, aur le compte, de qn. 
F‘ ^hat a. my bath? et mon bain? How about 
a game of bridge? ai on faiaait un bridge?* 
5. (0) To be about to do tth., dtre aur le point 
de, pr^ de, fairc qch. What were you a. to say? 
qu’est-cc que voua alliez dire? (6) To go about 
ont’t taak. faire aa beaogne. This is how I go a. it, 
void comment je m’y prenda. To know what one is 
a,, aavoir, connaitre, aon affaire. What are you a.? 
qu’eat-cc que voua faitea U? Mtnd what you are 
a.! faitca attention I You haven't been long a. it, 
il nc voua a paa fallu longtempa (pour le faire). 
While you are a. tt, pendant que voua y fitea. To 
send s.o. a. his business, envoyer promencr qn. 

above [o'bAv], adv. & prep I. Au-deaaua (de). 

(o) The water reached a. their knees, I’eau leur 
montait jutqu’au-deaaua dea genoux. (b) To hover 
a the town, planer au-deaaua de la vilte The 
tenants oj the flat a., lea locatairea du deaaua. 
A voice from above, une voix d’en haul The 
Powert above, lea puiasancea c^leatea. (c) A moun- 
tain nses a. the fake, une montagne a’elive au- 
desaus du lac, domine le lac. His voice was heard 

0 the dm, on entendait aa voix par-deaaut le 

tumulte. The Seme basin a. Pans, le baaain de 
It Seme k i’amont de Paria. (d) He is a. me in 
rank, il eat ition tup^rieur hiirarchique. Brmight 
up a. his station, dlevi au-deaaua de aa condition. 
Tou must show yourselj a. prejudice, il faut voua 
momret aupdrieur aux prdjug^a To live above 
®nt*t meant, vivre au dela de tea moyent. A. 
^ticim, hora de I’atteinte de la critique. 
S.a. LAW x. Above all . .. aurtout . . ., cur 

toutei choaea . . ., (aurtout et) avant tout .... 
ptr-detaua tout. ... 2, {In book) Ci-detaua. See 
the paragraph a., voir le paragraphe ci-dettua. 
^ •hove, comme d-deaaua. 3. {Of pers.) To be a. 

tuspic^, fttre au-deaaua de tout toupcon. 

1 am a. doing that, je me retpccte trop pour faire 
^* 1 * : je dbaugnt de faire cela. He it a. telling 
® Itt, il ne aaurait a’abaiater jutqu’i menur. 
4 » (a) A. twenty, plua de vin^ {b) He can 
trace ki$ descent a. four hundred years, il fait 
Center aa deacendance au deli de quatre 
centa ana. ftltove-board. X. adv. To play 
fair tsnd a.~b., jouer cartea aur table ; agir 
^vertement, loyalemeni. 2,Pred.a. Loyal ; franc, 
‘hmche. Hit conduct wat a.-b., aa conduite a iK 
»w>che et ouverte. alMve-groiUld, a Au- 

terre; auperfidel. •'bova-'niao- 
a'bove^'namcd* a. Sua-mentiotini, 
•utnonuni, auadit ; mentionn^ d-deeeua. 


abrade [a'breid], v.tr. Uaer (qch.) par le 
frottement, par abraaion; icorcher (la peau, 
etc.). 

abrasion [a'brei3(9)n3, r. I. (Uaure par le) 
frottement m. 2, Med: Ecorchure/, iraflure/. 
abrasive [o'breiaiv], a. Sff t. Abraaif (m). 
abreast [o'brest], adv. (a) De front ; aur la 
mime ligne. Navy : Line abreact, cn Ugne de 
front. To ooma abreaat of a oar, arriver i la 
hauteur d’une voiture. ( 6 ) {Of pert.) To walk a., 
marcher eftte i cdte. To march two abreaat, 
marcher par deux. To be abreaat with, of, the 
timea, 4 tre de aon tempa ; itre i la hauteur dea 
idiea actuellea ; F: itre i la page, 
abridge [o'bridy], v.tr. I. Abr^ger. Abridged 
edition, Edition liduite. 2. Diminuer, reatreindre, 
retrancher (rautorit^, lea droita, de qn). 
abridg(e)ment [o'bridjmont), t. i. {a) Rac- 
courciasement m {b) Diminutidn / ; reatriction/. 

2 . Abr^gi m, pricia m, rdsumi m. 

abroad [a'bnrd], adv. I. {a) A I’itranger; en 
voyage. To live a., vivrc hors de I’Angleterre. 
He It just back from a., il revient de I'litranger. 
Troops serving a., troupes en service actif hora 
de la Grande- Bretagne. S.a. homb I. a. {b) (Of 
pert.) Sorti ; (au) dehors. 2 . Au loin. Scattered 
a., ^parpilli de tous c 6 t^s. The newt got a., la 
nouvelle se ripandit. There it a rumour a. that ...» 
le bruit court que. . . . S.a. noise*, toumpbt* a. 

3 . He ia ail abroad, il eat tout disorient^. I am 
all a., i'y perds mon iatin. 

abrogate (abrogeit), v.tr. Abroger (une loi). 
abrogation [abro'geiS(9)n], *. Abrogation/, 
abrupt [fl'brApt], a. I. (Dipart, personnej 
brusque ; (dipart) brusqui, pricipiti ; (ton) 
cassant ; (style) heurti, saccade, abrupt. 2. A. 
mountain, montagne abrupte, escarps, i pic. 
-iy, adv I. Brusquement. 2. Abruptement, 
i pic. 

abruptness [o'brAptnasJ, t. I. {a) Brusquene/. 
( 6 ) Prd:ipiution /. (c) Saccadi m (du style). 
2 . Eacarpement m ; raideur/ (d’un aentier). 
abscess ['abaca], r. Abciam; foyer purulent. To 
lance, dram, an a., ouvrir, percer, vider, un 


abcia. 

abscissa, pi. -ae, -as [ab'aiao, -i:, -ox), s. Mth : 
Absciaae/. 

abscond [ob'tkond], v.i. (a) Se louatraire i la 
luatice; a’enfuir, a’ivader ( from, de). {b)F: Di- 
camper , filer absconding', a. En fuitc. 
absconding',! Fuite/, ivasion/. 

absconder [ab'akondar], t. I* Fugitif; ivadi. 
2. Jur : Contumace m 

absence ['ab8(9)n8j, 1, I. Absence f, iloigne- 
ment m { from, de) To be eonepiououa by one's 
abaenoe, briller per aon ebaence. Jur : Benteneed 
in his, her, sbtenoe, condamni(e) per contumace. 
2. In the ebeenoe of definite inlormiUion, faute 
de, i difaut de, renaeignementa prida. 3» Ab- 
lenoe of mind, distraction/, prioccupation f. 

absent' ('abt(o)nt], a. I. {a) Absent (from, de). 
Why were you a. from church f pourquoi avez-voua 
manqui Toffice? Prov: Long absent, eoon for- 
gotten, lee ebsenta aoni vite oubliia; loin dec 
yeux, loin du etzur. {b) Manquant, 2. Occ. 
absent-minded, absent- 'minded, a. Distrait. 
-Iy, adv. Diatraitement ; d’un air distrait 
absent- 'mindedb^ss, 1 Distraction/. 

absent* (ob'aentl v.pr To a. oneself, a’abaenter 

aitaentee Isoero tcj. i. .. (al^Abe^t m. {b) 
quant m (i I'appel). 2. a. V t. Hut: Absentee 
dandii^), ebimtitste m. 
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ftbtlllth(c) ['■bainO], I. Abainthe/. 

■btolutcri^l(j)u:tl. I. a.(a)Abtolu. A. power, 
pouvoir abaolu, illimit^. A. alcohol, alcool abaolu. 
Jur; OMfM abaoluta, d^cret irrevocable. (6) Au- 
toritaire; (ton) abaolu. (c) F: An a. knave, 
un coauin achcve. /I’l an a. tcandal, c’ear un 
veritable acandale. 2. r. Phil: The abaolute, 
Tabaolu m. -ly» adv. Abaolumcnt. It tt a. 
forbidden to . . ., tl eat formellement mterdit 
de. . . . 

abaolutlon [abao'l(j)u:S(3)nl, r. Ecc: Absolu- 
tion/. 

absolve [ab’zolv], v.tr. I. (a) Absoudre (t.o./rom 
a tin, qn d'un f^che). (6) Remettrc (un pechc). 
2 . To a. t.o. from a vow, affranchtr^ deiier, dia- 
penaer, qn d’un voeu. 

absorb f<ib'83:rb], v.tr 1. (o) Absorber (un 
Uquide, la chaleur). (b) To a. a shock, a sound, 
amortir un choc, un aon 2. (a) Hts business 
absorbs hm, aea affaires I’absorbcnt. (b) To become 
absorbed tn sth., a’absorbcr dans qch. absorb- 
inf* a. Abaorbant. 

absorbedly [ob's3:rbidli], adv. D’un atr 
abaorbe. 

absorbent [ob'sairbjnt], a. & s. Abaorbant (m). 
Med: Abaorbant ootton-wool. coton hydrophile. 

absorber [ab'aoirbar], j. I . Ch : Ph : Absorbcur m. 
2« Amortiaaeur m (de son, d'oacillations). 

absorption Iflb's3;rpS(o)n), s I. Absorption / 
(de chaleur, etc.). 2. Absorbement m (de I’espnt). 
J. A. of sounds, of a shock, amortissement m de 
sons, d\in coup. 

abstain [aba'tem], v.t. t* S’abatenir (from sth., 
from doing sth., de qch., de faire qch.). R.C.Ch . 
To a. from meat, faire maigre. 2. Abs. S’abstenir 
de spiritueux. 

abstainer {aba'teinarj, I. Abateme mf, buveur 
d’eau. To be a total abatainer (from alcohol), ne 

K a boire d ’alcool ; ne boire que de I'eau. 

itemious [oba'tumioa], a. (a) Sobrc, tern* 
p^ran:, abatment. (b) An a. meal, un repas frugal, 
-ly, adv. Sobrement ; frugalement. 
abstemiousness [aba ttimiasnaa], Sobn^t^ f, 
temperance / ; ibatinence f 
abstention [<ib:.'tenS(9)n], s. 1. Abstention /. 

abattnencc / (/rom, de). 2, Pol: Abstention 
abstinence ['abatinans], s. (a) Abstinence f(from, 
de). (6) Total abatinanoa, abstinence complete 
de boiaaons alcooliques. 

abstract’ ['abatrakt]. I« a. Abatrait (o' A. 
ssssmber, nombre abatrait. Gram : Abatraot noun, 
nom abatrait. WF- Abatrua. 2 .j. The abatraot. 
rabatrait m. To know sth. in the a., avoir une 
connaisaance abstraite, th^nque, de qch 
abstract* ['abatrakt], s. R^aum^ tn, abr^g^ m. 
abstract* [aba'trakt], v.tr. 1. (a) Soustraire, 
(Urober, voler (sth. from s.o., qch. i qn). (b) De- 
toumer (I'attention de qn). 2. (a) To a. a quality, 
a conception, faire abstraction d’une qualite, d’une 
ctmception. (4)CA; Ind: Extraire (par distilla- 
tion). 3* R^sumer, abr^r (un hvre^; rclever 
(un compte). abstracts, a. Distrait ; riveur. 
-]y» adv. » ABSKNT-MINDtDLY. 
absdractioa [aba'trBkS(a)n], s. I. Soustraction / 
(d'argent, de papiers, etc.); (Mtoumement m, 
vol mi. 2t (aj Phil: Abstraction i. (6) Id6e 
abatraite. 3* A. of mind, distraction f. prto^pa- ! 
tioD /. 

abstruse [aba'tiwal, a. Abatrua. 
abstruseness [aba'trutanoa], s. Caractire abatrua 
^qch.); complexity/. 

absurd leb'aatfu], a. Absurde; dSrmtaonnable. 
Il*s afeaurdl F: c’cat idiot I »ly, odf Ab- 
sufdament 


absurditv [ob'satrditi], absurdness fnb'sainj 
[ naa], s. Absurdity /. 

abundance [o'bAndana], s. Z. Abondance / 
affluence /. He has got a. of friends, il a des ami 
en abondance. In abundanoa, en abondance 
F: k foiaon. A. of heart, I’abondance du cceur 
To 11 va in abundanoa, vivre dans 1 ’abondance 
2. (At solo whist) Demande / de neuf levyea. 
abundant fo'bAndant], a. Abondant (in, cnj, 
fertile (en biy, etc.) ; copieux. -ly, adv. Abon- 
damment; copieuaement. 
abuse’ [a'bjusj, s. I. (o) Abus m (of, de). A. o] 
administrative authority, abus d^autority, de 
' pouvoir. A. of trust, pryvarication /. (b) To 
remedy an a., redresaer un abua. (c) Emploi 
abusif (d’un terme). (rf) Dommage (infligy). A 
of the highway, dommage, ddgradations fpl, i li 
route. 2. Insultes fpl, injures fpl. 
abuse* o'bjuizj, v.tr. I. Abuser (de son autonte 
etc.); misuser (de son pouvoir); faire abus de 
(qch.). 2. Maltraiter, houspiller (qn). 3. (a) Me- 
dire, dire du mal, de (qn); dinigrer (qn| 
(b) Injuner ; dire des injures, des sottises, k (qni 
abuser [o'bjurzor], $. Ditracteur, -tnce. 
abusive [n'bjusivl, a. I. (Emploi) abusif (d'un 
mot). 2. (Propos) injurieux ; (homme) grossier 
-ly, adv. 1. (Employer un mot) abusivement 

2. (Parler) injuneuscment. 
abusiveness [c'bju.sivnas], 5. Grossiirety f 
abut [o'bAt], v.i. Cst tr (abutted) i. To a. sth . 

to a. on, against, sth., aboutir, conBner, k un 
endroit. Our fields a., nos champs se touchent, 
sent attenants. 2. Const - To a on, against (0 
wall, etc.), s’appuyer, buter, centre (une paroi) 

3. Corp (a) t;.i (S')abouter. (b) v.tr. Abouter 

(deux piices). abutting, a. I. Aboutissant. 
attenant (on, 4) 2. A. joint, assemblage en 

about. A. surface, surface de contact 

abutment [a'bAtmant], s. l.Carp: Aboutemen! 
m. 2. (a) Arc-boutant m (d’une muraille), 
contrefort m. (^) Butic f, culic / (d’un pont), 
pied-droit m (d’une voQte), 
abysmal [o'bizmol], a. Sans fond; msondable, 
(ignorance) profonde. 
abjrst [o'bis], s. Abime m, gouffre m. 
abyssid [a'bisal], a. Oc : Geol : Abyssal, -aux 
Abyssinia [abi'ainjfl]. Pr.n.Geog: L’Ethiopicf. 
I’Abyssinie /, 

AbyssilUan [abi'amjon], <2. I. Ethiopien. 
abyaainien 

acacia [a'keiSaJ, s. Bot : Acacia m. 
acadeniic [ako'demik], a. Acaddmique. (a) Phil 
(3ui te rapporte k I’^olc platomcienne. (b) A 
discussion, ddbat acaddmique ; discussion ■!>* 
atraite. (c) Pej: (Style) compassy, guinde 
(d) (Carridre, etc.) univereitaire. fe) Art 
(Peinture, etc.) acaddmique. 
academical [■ka'demik(o)l]. 1 . <2. Umversitaire. 

2. s.pl. Aosdomioals, costume m acadimique 
academician [okad9'mi$(9)n] , r . Acadymicien m 
Esp. Royal Aeadomiolan, R.A., membre de U 
Academy' (dea Beaux-Arts). 
academy [a'kadomi], r, f . GrJPhil : L’Acadymie 
(de Platon). 2. (a) Acaddmie. Tht R®/** 
Aeadamy (of Arts), (i) I’Acadymie royale de* 
Beaux-Arts ; (ii) le Salon (de Londrea). Fenctnf 
a., aalle / d'escrime. (b) MUltar; Aoadarny. 

/ militaire. 3. (a) A : ficole (privde) ; p«“* 
aion /, penaionnat m. (6) (In Scot.) ficole secoiv 
datre; coUdge m. 4. Art: Aeadamy (-flrurt)> 
acadyixue (d'acrds le moddle nu). 
acanthus ra’kaneosL s. I. Bot: Acanthe /• 
2, Arch: (Feuille / d’)acanthe 
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(ak'tiidl, v.i I. To .. to an office, entrer 
en poMcuton d’une charge. To a. to the throne, 
monter tur le tr6ne. 2. (a) To a. to a treaty, 
•cruder i tin traits. To a. to a requet- , accueiUir 
une demande (6) To a. to a party, adherer, se 
loindre, i un parti. 

accelerate [ak'sebreitj. I. v.tr. (a) Acc^krer (ia 
maiche, un travail) , pr^ipiter (lea ^v^nementa) ; 
activer (un travail). Abs. Aut: Acc^l^rer. 
(i) HIter, pr^ipiter (ie depart, la mort, de qn). 
2. v.t. {Of motton, etc.) S’acc^ierer. acceler- 
ated, a. (Mouvement) acc^lir6. accelerat- 
ing, « Acc^l^rateur, -trice, 
acceleration rakael9'reiS(a)n], s. Acceleration /. 
Negaitve a., acceleration retardatnce. negative ; 
retardation /. Constant a., acceleration uniforme. 
Vmform a., viteaae uniformement acceleree. 
accelerator [ak'aeiareitar]. I. a. & t. Acceiera- 
leur, -jice. 2,s.Aut: Clockm: Phot: Acceiera- 
teur m. Aut: Aooalarator pedal, pedale d’acce- 
leration, de gaz. 

accent' f'aks(9)nt], i. Accent w. I. (a) To have 
a German a., avoir I’accent allemand. (b) In 
broken aooenta, d’une voix brisee, entrecoupec 
2,(a)Proj: Temps marque, (b) Mus . (i) Temps 
fort; (ii) accent (meiodique). 2. Grammatical 
accents, accents grammaticaux. Acute a., grave a., 
accent aigu, accent grave. 

accent* [ak'sentl, vJr. Accentuer (une syllabe, 
une voyelle, etc.) ; appuyer sur (une syllabe). 
■ccentuate [ak'sentjueit], v.tr. Acccntuer, sou- 
ligner, appuyer sur, faire ressortir, rehausser 
(un detail, etc.), accentuated, a. Fortement 
marque; accentue. 

•ccentuation [aksentju'eiS(a)n], s. Accentua- 
tion /. 

accept [ak sept], v.tr. & ind.tr. I. Accepter (un 
cadeau, une onre) ; agreer (les pnercs de qn) ; 
admettre (les raisons, les excuses, de qn) ; agreer 
(un pretendant) ; donner son adhesion a (un 
ttaite). To be accepted, Stre accepte ; passer. 
The accepted custom, I'usage admis. Com: To a. 
a bill, accepter uo effet. a. Toa. of a gift, daigner 
accepter un cadeau. 

SCceptable [ak'septabl], a. Acceptable, agreable 
(<o, i). Your cheque was most a., votre cheque est 
WTive fort i propos. -ably, adv. Acceptable- 
nieni; assez bien. 

acceptance [oL'septans], s. (a) Acceptation /; 
conaentement m i recevoir (qch.) ; accueil m 
favorable (de qch.). A. of a proposal, agrement 
donne k une proposition. To beg s.o.‘s a. of sth., 
^cr qn d ’accepter qch. To sooura aooaptanea 
M sth., faire accepter qch. This proposal mot 
Witt fonoral aoeoptaneo, cette proposition a 
[»ll«e tous les suffrages. Com : To presant a biU 
|or aoaaptanoa, pre^ter une traite i I’accepta- 
(b) Th: Reception / (d’une piice par le 
c^te de lecture), (c) Com: Ind: Reception 
“^cle commande). Aoeaptanoa tost or 
easai de teception, de recette. (d) Aoeaptanoa 
^POfsona, partialite /. Without aoeaptanoa ol 
sans faire acception de personne. 
•®CCptntion [aksep'teiS(3)n]. s. Acception /, 
^«n|^tion/(4"un mot). 

"JJCptor [ok'septar], s. Com : Tiid m ; accepteur m 
t^lettrede change). 

"2*2^aksea], s. I. Accis m, abord m. DilOeult 
d'un acces difficile, d’un abord difficile ; 
^l^cde i approcher. Eaajr oi aeaaa a , abordabie, 
y^ catablc. Door that givat naaaaa to a room* 
^ doooe accea L qui commande, une 
A. to ike door it hy a flight of steps, on 
a la porte par un eacalier. To fliid* obtain* 


aoeasa to s.o., trouver acces aupres de qn. To 
have aooass to s.o., avoir accea chez, aupres de 
qn; avoir son entree, ses entrees, chez qn 
2. A. of fever, of rage, acces de fievre, de rage 
A. of joy, saisissement m de joie. 
accestibili^ (aksesi'biliti], s. Acceasibilite /; 
commodite f d 'acces. 

accesaiblc fak'sesibl], a. I. (Endroit) accessible, 
approchable. Knowledge a. to everyone, connais- 
sances t la portee de tout ie monde, accessibles 
e tous. 2. (Of pers.) (o) Accueillant. (b) A. to 
pity, accessible k la pitie. 

accession [ak'aeS(a)n], *. I. A. of light, of atr, 
admission / de lumiere, d’air. A. of funds from 
abroad, amvage m de fonds' de I’etranger. 

2. (o) Accroissement m (par addition). A. to one's 
income, augmentation f de revenue, (b) Adhesion/ 
(k un parti). 3. (a) A. to manhood, arrivee / k 
r&ge d’homme (o) A. to power, accession / au 
pouvoir. A. to the throne, avenement m au trfine. 
A. to an estate, entree en possession, en jouissance, 
d’un patrimoine. 

accessory [ak'sesan]. I. o. Accessoire, subsi- 
diaire (to, a). 2. s. (a) Accessoire m (d’une 

machine, etc.); article m d’equipement. Toilet 
accessories, objets m, ustensiles m, de toilette. 
(6) pi. Th: Accessoircs mpl (d’une piece). 

3. s. & pred. a. A. to a crime, complice m, 
fauteur m, d’un cnme. fur: Aooessory before 
the taot. complice par instigation. Aooessory after 
the faot, complice apres coup. 

accidence r'aksidans], r. Gram: Morphologic/, 
accident ['usidant], s. 1. (a) Accident m. By 
aooident, accidentellement. By a mere aooident, 
Mr pur hasard. (b) Senous a., accident grave. 
Fatal a., accident mortel. A. to the engines, 
avaric / de machines. To meet with, to have, aa 
aooident, etre, se trouver, victime d’un accident 
Prov : Aooidents will happen, on ne peut pas 
parer k tout; on ne saurait tout pr^venir. S.a. 
CHAPTER I. 2. Accident, in^galit^ / (du terrain), 
accidental [ak8i'dent(3)i]. I. a. (o) Accidentel, 
fortuit; de hasard. (b) Accessoire, subsidiaire. 
2. s. Mus : Accident m ; signe accidentel. 
-ally, adv. Accidentellement. (a) Par hasard, 
fortuitement. (b) Par m^garde. 
acclaim [o'kleim], v.tr. Acclamer; accueillir 
(qn) par des acclamations. Charlemagne was 
acclaimed emperor, Charlemagne fut acclamd* 
proclam6, empereur. 

acclamation [akla'meiS(a)n], t. Acclamation /. 

CMried by aoolamation* adopts par acclamation, 
acclimatization [aklaimotai'zeiS(»)n], s. AccU- 
matation/, accoutumance/ (to, k). 
acclimatue [a'klainuitanz], v.tr. Acclimater. 

To get, become, aoolimatized, s’acclimater. 
accUvity [o'kliviti], f. Montie/, cAte/; tempo f. 
accolade [ako'leid], s. Accolade / ( (i) coup (Ui 
plat de r^p^ ; (ii) trait de plume), 
accommodate (o'komodeit J, v.tr. 1 . (a) Accom- 
moder, appropner, conformer (ses goAts k ceux 
d’un autre). To a. oneself to circumstances, 
s’acconunoder, s’adapter, aux circonstancea. 
(b) Ajuater, adapter (qch. k qch.). (c) Arranger 
(une querelle) ; concilier (des opinions). 2* fo 
aooomroodate b.o. (i) Accommoder, servir, 
obhger, qn. (ii) 7o a. s.o. with sth., donner, 
foi’-nir, qch. k qn ; foumir qn de qch. To a, sm. 
with a loan, faire un prAt k qn. 3. I^er, recevoir 
(tant de Mrsonnes). 0. 

(o) Ccmpliuaant, ooligeant, servtable, accom- 
modant; peu diffidle (with regard to, aur). 
(b) Pei : (Of sHorals, religum, etc.) Accosnmodant, 
commode, -ly, ode. Complaiaamment 
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•ccommodadotl f«kMno'deiS(a)n),». i.(«) Aiu»- 
temem m. adiptation / (to, k). (b) Accommode- 
n)«nt iimngement m, ajuttement (d'une 
aifputo). To come to an a., trrtver k un com- 
prom^iij i mnger (4 ramiable). 2. (a) Commo- 
dirt / , facili^ ^/. It would he a great a. to me, 
c«i* me serait bien commode, celt m’arrangerait. 
For jrour »ecommodotion, pour votre commo^t^. 
Com: Aoeommodation bUl, billet de complai- 
•Mice. Nau: Aoeommodatioii ladder, 4chelle de 
muto, de coupde ; dchelle de commandement. 
(o) ^ffement m ; inatallation mat^rielle. Aooom- 
mo^lon for and ^aat, (ici) on loge 4 pied 
Avance/, prit m (d'argent). 
ftcoompantment [o'liAmpanimont], 1. (a) Ac- 
compagnement m; accessoiree mpl. (4) Mat- 
Accompagnement (on the piano, au piano), 
•ccompanilt [o'kAmpamet], i. Mut: Accom- 
pagnateur, -tnce. 

[o'kAmpani], ti.tr. Accompagner. 

l. 10 be aecompamed by t.o., 4tre accompagn^ de 
(occ. par) qn. 2. (o) He accompanied these words 
mtha cuff, il accompaana cea mots d'une taloche. 
(b) Fever accompanied by, with, delirium, fiivre 
•ccotnpagn<e de d4Ure. 3. Mus: To a. sm. on 
the piano, accompagner qn au piano, accom- 
pa]13rmg, a. (Symptdme, etc.) concomitant. 

accomplice [a'kompUa], s. Complice mf. To be 
an a. tn a crime, tremper dana un crime, Itre 
complice d un crime. 

accomplish [fl'korfipliS], vAr. Accomphr, exe- 
cutor, achever, venir 4 bout de (qch.); mener 4 
Mnne fin (une t4che) ; rialiser (une prediction). 

a. ow s olyect, atteindre son but. accom- 
? ^ (Muiicien, etc.) accompli, 

acneve. (0) Qui posaide de nombreux talenta. 
accomplishment [o'kompli^ant], s, 1. (a) Ac- 
compliaaement m, ach4vement m, execution f, 
TOnaommation / (d’une t&che); reahaation / 
DiraouU of aooompllaliment, 
mmctle 4 realiaer. (b) Choae accomplie, tealiaee. 

*vS?r^' [«'fc):fd]^. I. Accord m, conaentement m. 
Wltn one aeoord, d un commun accord. To 
Si in aoeord, out of aooord, with etb., etrc 
d accord, en deaaccord, avec qch. 2. To do etb. 
of one's own seoord, faire qch. de aon plein gre, 
de M propre volon^. 

ac^rd . I, v.i, S'accor^r, ftre d'accord, con- 
avec). 2. v.tr. Accorder, conceder, 
octroyer (to, 4) according, adv. Used only in : 

j ' Asoordlng as, selon que, suivant 
que, -f ii«d. We tee things differently a. at toe ore 
nrt or poor, <m voit lea choaea differemment aelon 
qu OT est riche ou pauvre. a. Frep.pkr. (a) Ae- 
•uivant,^apii, lea 
; cofiformement aux ordrea. A, to age, to 
par rang d’lM, de taille. (b) Aeoording to 

m, dapr4slui ; 4l'encroire; 4 ce qu’U dit. 
Asking to that. d*ajpr4a cela. Tlie Gospel 
•jjors^ to St L^e. TEvangile selon saint Luc. 
“ly, neo. I. (fl) To aet aooordingly, asir en 
conae^eace, 4 1 avenant. f4) Aooordlnfl^as - 

*• to him, 

consequence je lui 

11 Sent. 

•cewdanoe [a^rrdms], a. Accord m, confor- 
mity. to aooordaaoo widi your iastnietions. en 
ctmtormtts avec, confonnemeot 4, vos ordies : 1 
i mvsn t vet ordrea. 5talssae«a m m. teith truth, I 
sffiniution ct^orms 4 . d accord avec, h verite. | 
aocordloo [elotrdUm], a. Accorddonni. Dream: 


pill 


A.-pleated, (plie) en accordeon ; 

d accordeon. 

accost [a'kost], v.tr. Accoater, aborder. 
account* (u'kauntl, t. I. (Calculation) To out 
an aooount, faire un calcul. 2. (a) Com : Fm 
Compte m, note /. DeUUed aooount, comotf 
apecifie. Booh-k: Aooounts payabU, Su 

passives. Aooounts reoeivable, dettea sctivei 

Aooount ourrent, ourrent aooount. comptf 

courant. Afy bank a., mon compte en banque 
To settie an aooount, regler une note, un 
compte Thi aooounta (of a firm), la compu- 
bihte. To kaep the aooounU, tenir lea livrea, Ie» 
ecriturea, lea comptes. In account with a.o., w 
compte avec qn. To pay a sum on aooount, payer 
une somme en aconmte, 4 compte, 4 valoir 
payer un acompte. To give ten pounds on a. 
donner un acompte de dix livrea. On, for. 
aooount of b.o., pour le compte de qn, 4 valoir 
Burqn. (4) Expose m, etat m, note. A. of expense: 
etat, note, de depenaes. (c) To find one’s aooount 
In . . ., trouver son compte 4. ... To turn, put, 
ath. to aooount, tirer parti, avantage, de qch., 
faire valoir qch. ; utiliaer qch. To turn sth. to the 
Mt a., tirer tout le profit, parti, possible de qch 
He can turn everything fo a., il fait profit de tout, 
fait fliche de tout boia. (d) To oall a.o. ic 
aooount (/or sth., for doing sth.), demander unt 
explication 4 qn ; demander compte 4 qn (de 
P*‘***<i** q^ 4 partie (d 'avoir fait qch ) 
To bring s.o. to aooount, faire payer sea mefatti 
a qn. Ha haa gone to hia aoooimt, il eat mon 
il a paye sa dette 4 la nature. To give aooount 
of sth., rendre raison de qch. F: He gave quite c 
good a. of himself , il a’eat bien acquitte ; il a'er 
est bien tire, 3, (a) (Person, thing) of aome 
aooount, of high aooount, of amall aooount, 
(peraonne, chose) qui compte, qui compte pour 
beaucoup, qui ne compte guere. Competitors of 
little a,, dcs concurrents peu dangereux, pou 
^rieux. To make much, little, aooount of alh > 
faire grand cas, peu de caa, de qch. To bo bald is 
aooount, to be of some a., Stre (tenu) en grande 
eaurae. To take atb. into account, to take a. of 
sth., tenir compte de qch. To loava ath. out 
aooount, to take no a. of sth., ne paa tenir compte 
de qch. ; negliger (une circonatance). (4) 0“ 
aooount of a.o., 4 cause de, par egard pour, qn 
/ was nervous on his a., j’avaia peur pour liu 
On a^unt of ath., 4 cause de, en consideration 
de, qch. On ovary aooount, sous toua lea rapport*- 
On no aooount, not on any aiooount, dana aucur 
caa, pour ricn au monde. (c) To aot on on*’» 
own aooount, agir de aa propre initiative, de wi 
m4me. 4. Ricit m, relation (d’un fait). To f>»* 
•• relation, de 

qch. To give an a. of the position of affairs, fairt 
im expose de la situation. To give an a. of ofustlj 
(i) rendre compte de aea faita et geates ; (ii) 
clmer aea dtm et qualitSs. By his own sa* 
e<mt . . (i) d’apiia aon propre dire . 

selon aim dire . . ., 4 ce qu*U dit . . . ; (“) * 
Pen croire. ... By all aooounta, au dire de tout 
le monde. ac'count-day, s. St.Exch : (Jo«* 
de) r4glement m. 

•CCOimt*, v.tr. Of ind.tr. i. Pred. To a. s.o. 
be) toise, guilty, tenir qn pour sage, coupsWe 
regarder, conaidSrer, qn conune sage, coupso**" 
To aoeouat onaaalf hMkv. heumt*^ 

dc. 

(on* 


• f^enditme , tendre compte d'une aomme ; 
fier une ddpenae. (4) 7 em’f «. fof i* ® ' 
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comprends rien, je ne me I’explique pas. Thera 
is no aooountinc for Ustei, des goCkts et des 
couJeun, on ne discute pas ; chacun son goCit. 
(f) F: To aooount for (= kill) e,o., faire son 
sjffsire k qn. accounting, t . = accountancy. 
Tbs aooountinf department, la compubilit^. 
accountable [n'kauntobl], a. To be a. to s.o. for 
sth., Atre respondble de qch. envers qn. To be a. 
for a turn of money, fitre redevable d’une somme 
d’srgent. He it not a. for hit actiont, il est 
irresponsable. 

accountancy [a'kauntansi], t. I. ComptabilitA /; 

profession /de comptable. 2. Tenue / des livres. 
accountant [o'kauntont], t. (a) Agent m comp- 
uble; comptable m; teneur w de livres. Chief a., 
chef m de (la) comptabilitA ; chef comptable. 
The accountant’s department, la comptabilitA. 
(<>) Chartered aooounUnt. C.A., = expert m 
comptable. 

accoutre [a'kurtor], v.tr. (Used chiefly in p.p.) 
(a) Accoutrer (un chevalier, etc.), (h) Accoutred 
rath pistols, AquipA de pistolets. 
accoutrement(8) [a'kurtarmantfs)], s.(pL) 
(a) Hsmachement m; capara^on m (d’un des- 
trier). (b) Equipement m, foumiment m (du 
soldat). 

accredit [a'kredit], v.tr. I. AccrAditcr (qn, 
qch.); mettre (qn, qch.) en credit, cn reputation. 
2. To a. an ambassador to a government, accrediter 
un arnbassadeur aupr^s d’un gouvemement, 
actreditedy a. I. (Of pert.) Accredite, autonse. 
2. A. opinions, opinions refues, orthodoxes. 
accretion [a'kn:5(o)n], s. (u) Accroissement m 
organique. (b) Accroissement par alluvion, par 
addition; addition /(to, i). 
accrue [o'kru:], v.i. i. (a) Provemr, dAriver 
(jrom, de). (b) (Of moneys, land, etc.) To a. to 
sf., revenir k qn. 2. (Of interest) Courir, 

• accumulcr. 


accumulate [a'kjumjuleit]. i. v.tr. Accumule 
passer (une fortune, etc.) ; amonceler. 2. v. 
a accumulcr, s’amonceler. 
accumulation [akjumju'leiS{3)n], s. i, Accumi 
stion/, amoncellemcnt m. A. of capital, accroissi 
capital (auquel viennent s’ajouter le 
*.* ^^as m, monceau m, accumulatior 
■^JjMUulative fo'kjumjuleitiv], a. Qui s’accu 

accumulator [a'kjumjuleitar], s. I. (Pers. 
Accumulateur, -trice. 2,(a)Mec.E: Ctv.E: Ac 
jumulateur m (d’Anerwe). (b) El: (Storag 
wtery) Accumulateur, F: accu m. 

['akjurasi], t. (a) Exactitude / 
precision/. (6)Fideiite 
d’une citation). 

rakjuret], a. (a) Exact, juste, prAcis 
^ ^ (strioUy) accurate . . .. pourfitre tout k fai 
... To take a. aim, viser juste. (6) (Me 
fidAle; (dessin) correct, hdAle 
Exactement, avec precision, 
[a'koirsid], a. Lit: i. Maudit 
i^udit, cxAcrablc, detestable. 

^^••ation [akiu'zeiS(9)n], s. Accusation / 
mcnmmation /. 

(a'kjurzaovj, a. & t. Gram: (Cas 
rtgune direct. 

v.tr. Accuser (s.o. oj sth., oj 
qn de qch., de faire qch.) ; Jttr : incri- 
k u The accused, 

pi^u(e). accuaing, a. Accusateur 
acc^lTr^Jl- • D'unc maniire accusatrice. 
loSISJf f. Accusateur, -trice. 

[a'kActam], v.tr. Accoutumer, habi- 
to tth., to do sth., qn A qch., k fair* qch.) ; 


aguerrir (qn k, contre, la fatigue, etc.). To a. 
oneself to discipline, se faire k la discipline 
accustomed, a. i. AccoutumA, habituA (fo, A). 
'To be accustomed to . . (i) avoir coutume 

de . . ., (il) Atre accoutumA A. . . . To get 
accustomed to sth., s’accoutumer A qch. ; se 
faire k qch. That is not what I am a. to, (i) ce 
n est pas dans mes habitudes ; (ii) ce n’est pas k 
quoi je suis accoutumA. 2. Habituel, coutumier, 
familier, ordinaire ; d’usage. 
ace [cis], s. X, (Of dice, dominoes, cards) As m. 
‘ P®" ) As. 2. F; Within an ace of 

sth., A deux doigts de qch. I was within an ace of 
+ j’ai bien failli, bien manquA -f inf. 
acerbity [a'sa.-rbiti], s. AcerbitA /; aigreur /, 
ApretA / (de ton). 

acetate Paseteit], s. Ch : AcAtatc m. 
acetic [a setik, o'siitik], a. Ch: AcAtique. Glacial 
a. acid, acide acAtique concentrA. 
acetify [a'setifai]. i. v.tr. AcAtifier. 2 . 1 '.i. S’acA- 
tifier ; toumer au vinaigre. 
acetone ['asetoun], r. Ch : AcAtone/. 
acetylene (o'setilun], r. Ch: AcAtylAne w. 

A. lamp, lanteme A aci^tylAnc. 
ache* [eik], s. Mai m, douleur /. Headache, 
toothache, mal de tfite, mal de dents. Heartache, 
chagnn m ; peine / de ctrur. 1 have a headache, 
j’ai mal k la tSte. F- All aches and pains, tout 
courbatur^, tout moulu. 

ache*, 0 . 1 . My head aches, la t£tc me fait mal ; 
j’ai mal A la tfite. It makes my head a., cela me 
donne le, un, mal de tfite. The exercise has made 
my legs a., I’exercice m’a fatigufi, courbaturfi, les 
jambes. It makes my heart ache, cela me serre 
le cocur. aching, a. Douloureux, endolori. An 
a. tooth, une dent malade. Aching heart, coeur 
dolent. S.a. void II. 
achenc [a'kirn], r. Bot: AkAnc m. 
achieve [u'tSirv], v.tr. i, Accomplir (un exploit) ; 
executcr, rfialiser (une entreprise). 2 . Acquerir (de 
I’honneur); psrvenir (aux honneurs); se faire 
(une reputation). 3 . Atteindre (A), arnver A (un 
but). To achieve one's purpose, one’s end, 
parvenir A ses fins. To a. victory, remporter la 
victoire. He has achieved the impossible, il est 
venu A bout d’une tfiche qui semblait impossible. 
He will nner a. anything, il n’arrivera jamais A 
nen. achieviiK, s. 1 . Accomplissement m, 
execution /. 2 . Obtention / (d’un resultat). 

achievement [u'tSiivmont], ». i. Accomphsse- 
ment m, realisation /, execution / (d’un projet, 
etc.). 2 . (a) Exploit m, (haut) fait. ( 6 ) Whm we 
consider his a., lorsque nous considdrona I’effort 
qu’il a accompli. 

Achilles [o'kiliiij. Pr.n.m. Achillc. Aohilles 
tendon, tendon d’Achille. 

acid [ asid], I. a. (a) Acide. Acid drops, bonbons 
aciduies. (b) Revfiche, aigre. S.a. test* 1 (b). 
2 . s. Acide m. 'acid-proof, 'acid-resistW, 
a. Qui rfisiste aux acides. 

acidity [a'siditi], X. i. Acidite/; verdeur/ (des 
fmits, du vin). 2 . F; Aigreur/ (d’une rAponse). 

acierate ['asiareit], v.tr. Metall: Acidrer (par 
cementation). 

actoowledge (ak'n 3 led 3 j, v.tr. i, (a) Recon- 
svouer (qch.); reconnaltre (qn). He 
ackrwwledged having organized the plot, il reconnut 
avoir org|mise le complot. He was acknowledged 
as king, il fu. recoruiu pour roi. To a. oneeelf 
beaten, s’avouer, se reconnaltre, vaincu. Fene: 
To aeknowledge a hit, accuser un coup, (b) Re- 
connaitre (un service). 2 . Repondre k (une 
courtoiaie, un aalut, etc.). To aeknowladga 
(receipt of) a letter, accuser receptioa d'une 
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lettre. acknowledl^ a. l. (Fait) reconnu, 
av 4 r 6 , notoire. 2. Qut fait autont^. 
•cluiOWledg(e)mcilt [ak'n3led3mant], /. 

I. (a) Conatatation /; reconnaissance / (d'un 
bienfait). Com: Refu m, quittance / (d'un 
payement). Aoknewladfamant of raoaipt, accuse m 
de reception (d'une lettre, d'un colis). To moka 
an aoknowla^amant of sth., reconnaitre qch. 
(6) Aveu m (d'une faute). 2. Aeknowladfomants, 
remerciements mpl. 

acme ['akmi], s. Plus haut point ; comble m (de 
la perfection, du bonheur) ; sommet m, faite m 
(de la gloire, des honneurs); apog^ m (de la 
puissance) ; plus haut p^rit^e (de la gloire, de 
r^loquence). 

acne ['aknil, s. Med: Acne f. Aona rosaoaa, 
couperose /. 

acolsrte Takolait], t. Kcc. fljf F: Acolyte m. 
aconite ['akonait], t, Bot : Aconit m. 
acorn f'eikoim], 1. Bot: Gland m (du cMne). 
To gathar, gat In, tha aooms, faire la gland^e. 
acom-cup, r. Bot: Cupule/. 
acotyledon [nkoti'li.dan], I. Bot • Acotyl^done /, 
acotyltfdon^e /. 

acouatic(al) [o'kaustik(al), ''ku-], a. Acoustique. 
aCOUftict [n'kaustiks, -'ku-], t.pl. {Wtth sg. or pi. 
const.) Acoustique /. /I. is the science of sound, 
I’acoustique eat la science des sons. The a. of this 
hall are excellent, cette sallc a une bonne 
acoustique. 

acquaint [o'kweint], v.tr. I. To acquaint s.o. 
with sth., of a fact, informer, avertir, qn de qch. ; 
faire savoir qch. i qn. To a. s.o. with the facts 
(of the case), mettre qn au courant (des fails) ; 
mettre qn au fait (de la situation). 2. (o) To ba 
aequaintad with s.o., sth., connaitre qn; con- 
naitre, savoir, qch. (b) To baooma, maka onaaaU, 
aequaintad with s.o., faire, her, connaissance 
avec qn. To become, make oneself, acquainted with 
sth., prendre connaissance (des fails) ; apprendre, 
s’initier k, dtudier (une langue, une science), 
acquaintance [o'kweintans],;. I. Connaissance/ 
(iwr/i, de). (a) His a. wtth the classical tongues, 
sa connaissance 'des langues classiques. (b) Long 
a. with S.O., relations / de longue date avec qn. 
To make s.o.'s aequaintanoa, faire la connaissance 
de qn. To make aoqualnunoa, faire connaissance. 
To make a. with s.o., faire connaissance avec qn. 
/ have not the honour of his a.,je n’ai pas I’honneur 
de le tonnaltre. Ha improves upon acquaintance, 
il gagne k £tre connu. 2. (Pers.) Personne / de 
connaissance; connaissance. To have a wide 
oirela of aoqualntanoas, a wide aequaintanoa, 
avoir des relations trks dtendues. 
acquaintancethip [a'kwemtansSip]. r. I. Rela- 
tions fpl. rapports mpl. 2. Co//. Cercle m de 
connaiasances, relations. Wide aequaintaneaahlp, 
relations ktendues. 

acquiesce (akwi'esi, v.i. Acquiescer (in a request, 
k une demande) ; donner son assentiment (m, k). 
acquiescence [akwi'eans],j. l.Acquiescement.^ 
(in, k) ; assentiment m. 2, Soumission / (in, k). 
acquiescent [akwi'esnt], a. OispcW k ac- 
quiescer; consentant. 

acquire [o'kwaior], v.tr. Acqudnr (qch.); se 
rendre propridtaire de (qch.). To a, a habit, 
prendre, contracter, une habitude. To a. a taste 
for sth., prendre goOt k qch. To a. a language, 
apprendre une langue. 

acquirement [e'k^annantl, s. 1. Acquisition / 
(of, de). a. (n) Talent (acquis), (k) pi. Connais- 
sancea/p/. 

aoqnir^ (o'kwaiararj, s. Acqudreur m. 
acquisition [akwi'siS(a)n], s. Acquisition/. 


acquisitive [a'kwizitiv], a. 1. Thdsauriseur. 

2. Apre au gain. 

acquit [a'kwit], o./r. (acquitted) l. To a. a debt, 
s’acquitter d’une dette, acquitter une dette 
2. Acquitter (un accusd). To acquit s.o. ol sth., 
absoudre qn de qch. 3. (a) To a. oneself of a duty, 
of a task, s’acquitter d’un devoir, d’une tache 
(0) To a. oneself well, ill, se bien, mal, acquitter 
acquittal [fl'kwit(a)l], 5. l.fur: Acquittement m 
(d^un accusd, d’un debiteur). 2. Exdcution f, 
accomplusement m (d’un devoir), 
acre ['eikorj, s. 1. (a) A: Champ m, prd m. 
(Sttli so used in) God's acre, le champ de repos, 
le cimendre. (b) pi. Proud of his broad acres, fier 
de ses terres, de ses arpents. 2. Meas: Acre J 
(0.4 hectare); (approx. *=) arpent m, demi- 
hectare m. 

acreage ['eikored3], s. Superheie / (en mesurci 
agraircs). 

acrid ['aknd], a. i. (GoQt, fumde) acre 
2. (Style) mordant; (critique) acerbe. -ly, adt 
Avec Icretd ; avec acerbitd, 
acridity fa'knditi], I. Acretd /. 
acrimonious [akn'mounjas], a. Acrimonieux, 
atrabilaire; (of woman) acanatre. -ly, adv, 
Avec acrimonic ; aenmonieusement. 
acrimony ['aknmani], acrimoniousness 
[akn'mounjasnas], j. Acrimonic / ; aigreur / 
acrobat ['akrobat], s. Acrobate mf. 
acrobatic [akro'batik]. I* a. Acrobatique .4 
feat, tour d’acrobatie. 2 . s.pl. Aorobalioi, 
acrobatie /. 

acropolis [o'kmpolisj, 1. Acropole /. 
across [a'kns], adv. & prep. £n croix, en 
travers (de). I, With arms, Nau: with yardi, 
aoroBs, les bras, les vergues, en croix. With arms 
folded a. hts breast, les bras croisds sur la poitnne 

2. (a) To walk across (a street), traverser (une 
rue). To go a, a bridge, passer (sur) un pont, 
franchtr un pont. We shall soon be a., (i) nous 
Bcrons bientdt de 1 ’autre c6td ; (11) la traveraee 
sera bicnt6t faitc. (b) To lay sth. across (stb.)! 
mettre qch. en travers (dc qch.). To throw a 
bridge a. a river, jetcr un pont sur une nvidre 
(c) To corns, drop, across a person, rencontrer 
(par hasard) une personne. 3. (a) ‘ne distanot 
across, (i) la distance en largeur ; (li) la longueur 
de la traversde. The river is a mile a,, le fleuve 1 
un mille de large, (b) He lives across the street, 
il demeure de 1 ’autre cdtd de la rue. 

acrostic [o'krostik], a. & s. Acrostiche (m). 
act* [akt], J. 1. Acte m. (a) Act of justice, o| 
kindness, acte de justice, de bontd. (b) Act 01 
Parliament, loi /, ddcret m. (c) (Instrument «« 
writing) The Acts of the Apostles, les Actes des 
Apbtres. I deliver this as my act and deed, sigt« 
de ma mam ; fait de ma main. 2 . Action /. Tb« 
aot of walking, 1 ’action de marcher. An act of 
folly, une folic. To catch a.o. in the (very) 
prendre qn sur le fait, en flagrant ddbi. 

M.lns: Aot of God, (1) (cas m de) foi^ 
majeure ; (ti) cas fortuit ; cause nsturelie 

3. Th: Acte (d’une pidce). 

act*. I. v.tr. (a) To act a play, a character, jouer, 
reprdaenter, une pidce, un personnage. To act a 
part, remplir un rdle. To act Handel, joucr, 
faire, Harnlet To act the ass, fsire l’imb^«« 
(k) To aot a part, feindre ; faire, jouer, la comdth* 
To act fear, atmuler la crainte. He was onW 
aotlag, U faisait seznblant (c) To act the P^ 
of an hoaost man. se conduire, agir,- en honntte 
homme. 2. t;.i. Agir; prendre des mesu^^ 
(a) It is tssne to act, il est temps d'agir. Hs 
not know how to aot, il ne savait quel 
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prendre. To act like a friend, agir en ami, le 
conduire en ami. I acted for the best, j’ai fait 
pour le mieux. To act tor i.o., agir au nom de 
qn , repr6aenter qn. To act aa aaoretary, faire 
office, excrcer lea fonctiona, de aecr^Uire. Hts 
daughter acts as hts secretary, aa fille lui aert 
de secretaire. To act upon advice, auivre un 
avis. To act up to one's prineiplea, agir con- 
formement i aea pnncipes ; mettre sea pnncipca 
en pratique. (6) The pump ia not acting well, 
la pompe ne fonctionne, ne marche, pas bien. 
The ertgtne acts as a brake, le moteur fait fonction 
de frein. (c) To aot (up)on the brain, the bowels, 
aRir, exercer line action, sur le cerveau, aur 
I'lntestin. (d) Th: Cm: Jouer (bien, mal). To 
act for the films, faire du cinema. To act in a film, 
tourncr dans un film, acting', a. I. Remplia- 
sant Ics fonctions de , (i) auppieant ; 

(n) intenmaire. Acting manager, (i) directeur 
gerant; (ii) directeur intenmaire ; gerant provi- 
soire Lieutenant a. captain, lieutenant iaisant 
fonction de capitaine. 2 . Th : Acting company, 
troupe de comedicns. acting*, j. I. Action/. 
2 . (o) Th: Jeu m (d’un acteur) ; execution/, 
production / (d'une piece de theatre). Acting 
over (of a play), repetition / (d’une piece) Aotlng 
play, piece destined h la scene, qui peut ae jouer. 
(h) To go in for a., faire du thefitre. (c) F : It ia 
mars acting, c’eat de la comedie. 
actinic [ak'timk], a. Ph: Actinique. Actinic 
tpcotnim, spectre chimique. 
acdnometer [akti'nometor], s. Ph: Phot: 
Actinometrc m ; photometre m de tirage, de 
pose. 

a^ion ['akS(c)nJ, s. I. Action / (d'une peraonne, 
d un remede, etc.). To taka action, agir ; prendre 
des mesures Man of action, homme de mam, 
d action. To suit the action to the word, joindre 
le geste k ia parole. To put, sat. sth. in action ; 
to bring, call, sth. into action, mettre qch. en 
action, en «uvrc, en jeu, en train, en mouvement ; 
‘•ire agir, faire marcher, faire jouer, faire fonc- 
tionner, qch. To coma into aotion, entrer en 
action, en jeu. To bring the law into a,, faire 
intervenir la loi. Out of aotion, hora de service. 
0 put (sth.) out of aotion, (i) d^brayer, d^gager 
*”**^^*^®. etc.); (ii) I.C.E: arr^ter, couper 
(I allumage, etc.) ; (ni) d^traquer, mettre en 
panne (une machine, etc.). 2 . (Deed) Action, 
r*' ”*• t*‘t w. Splendid a., action d’^clat ; haut 
yy 3 *Th: Action (d’une pi^ce). Tha soana of 
^ton I, u seine ae passe i. . . . 

v, Action, geates mpl (d’un joueur) ; train m, 
action (d’un cheval). (6) Micanisme m 
la Une montre, etc.); jeu m ( 4 ’une pompe, 
micanique / (d’un piano, d'un 
nr a' Action at law, action en justice ; 

P^cs m (civil ou cnminel). To bring an action 
■mast S.O., intenter une action, un procis, i, 

6 dea poursuites centre qn. 

• Action, combat m, engagement m. 
a combat naval. To go into action, 
gager le combat; donner. Killed in aotion, 
®ut of aotion, hors de 

•floMWe a. fur: (Mot, action) 

poursuites judiciaires. 
lcS2 r Activer. 

fii/ 7 * a* agile, alerte. To be 

encore allant, alerte, ingam^. A. vol- 
®^wlcan en actiYitd. Thara is an aotiva 
7^ for wool, lea laines sont trfcs recherchdes. | 
■ cerveau dveilld. A. imagination, imagina* 
2. Gram: Verb In tha aetiva voiea, ^ 


verbe i I’actif, k la voix active. 3. To ba an aotlva 
party to sth., to taka an aetiva part in sth., 
prendre une pan active, effective, t qch. 
4 . Aotlva list. Mil: Navy: cadre d’activitd, 
Mil: rdles de ’armde active. (Of official) 'To 
ba in aotlva ampioymant. Mil: to ba on tha 
aetiva Hat, itre en activiti (de service). Mil: Ac- 
tive sarvloa, (i) service actif; (ii) F: (- field 
service) service en campagne. On a. service, en 
campagne. 

activity [ak'tiviti), i. 1. Activity f. Man of 
aotlvity, homme actif. The a, of a large toivn, le 
mouvement d’une grande ville. 2. That does not 
come within my activities, cela ne rentre pas dans 
rnes fonctions ; e’esr en dehors de ma sphere 
d’action. 

(o) Acteur m ; comddien m. 
Tragu a., tragddien m Film actor, acteur de 
cindma. (b) The chief a. in this event, le principal 
acteur dans cet dvdnement. 

®Ctre88 Taktres], s.f Actrice ; comddienne. 
actual [’aktjual], fl. 1. Rdel, vdntable. IVsana. 
fact, e’eat un fait positif. To take an a. case, pour 
prendre un cas concret. To give the a. figures, 
donner lea chiffres mdmes. A. possession, posses- 
sion de fait. In actual fact . . ., en fait. . 

2. (Present) Actuel, prdsent. The a, position of 
affairs, I’dtat de choses actuel. *ally, adi'. 

1. (a) Rdellement, vdntablement, effectivement, 
positivemcnt ; de fait (b) I a. found the door open, 
i mon grand dtonnement le trouvai la portc 
ouverte. He a. swore, il alia (mdme) jusqu’i 
Idcher un juron. 2. Actuellement, i present; 
k I’heure actuelle. 

actuality (aktju'aliti), r. (a)Rdalitd/. (6) Actual- 
ltd/; le temps prdsent. 

actualize ['aktjuolanz], v.tr. I. Rdaliser (une 
conception). 2. Faire revivre (une sedne). 
actuary f'aktjuan],*. Jns: Actuairem. Aotuarios’ 
tables, tables f de mortalitd. 
actuate ['aktjueit], vJr. i. Mettre en action, 
mettre en mouvement, mener, actionner (une 
machine). 2. Animcr, pousser, faire agir (qn). 
Aotuatod by Jealousy, poussd, mQ, inspird, par la 
jalousie, actuating, a. i. (Mdcanisme) de 
commande, de manoeuvre. 2. (Motif) qui fait 
agir. 

acuity [a'kjuiti], s. Acuitd / ; acutesse /. 
acumen [a'kiu;men), s Pdndtration /, finesse / 
(d’espnt^; clairvoyance/, perspicacitd/. 
acute (a kjutL a. I. (o) (Angle) aigu ; (pointe) 
aiguC. (b) Gram: Aoute accent, accent aigu. 

2. (a) (Son) aigu ; (douleur) aigud, intense ; 
vif. A remorse, remords cruels, poiraants. (b) A. 
stage of disease, pdriode aigud d’une maladic. 
3 * (a) Aoute ear, oreille fine, ouie fine. A. sight, 
vueper9ante. (d)(Esprit)fin, pdndtrant. -ly,odi>. 
!• Vivement; intensdment. 2. Avec finesse; 
finement. 

acuteness [o'kjutnos], *. I. Aiguitd / (d’un 
angle). 2. (a) Acuitd/(d’une douleur, d’un son) ; 
intenaitd / (d’une douleur, d’un remords). 
(b) Caraetdre ai^ (d’une maladie). 3. (a) Finesse 
/ (d’ouie) ; acuitd (de la vision) ; vi vacitd f (d’un 
sentiment), (b) P^dtration /, perspicaci^ / (de 
I’espriO. 

adage ['aded3], r. Adage m; maxime/. 
adagio fo'doidsjo], adv. & 1. Adagio (la). 

A da m ['ademl. Pr.n.m. Adam. Adam's apple, 
pomme/ d’Adam ; noeud m de la gotge. P: Not 
ioknow 0.0. from Adam, ne connaltre qn m 
d’Eve ni d’Adam. To cast off the old A., 
ddpouiller le vieil homme. S,a» old 3. 
ada m a n t [ adoment], *. i. A: (a) Diamant m. 



[ad infinitum 


(b) Aunant m. 2. F; Haart ol adamant, coeur 
de bronze, de pierre. Frame of adamant, corps 
d’acier. On this point he if a., sur ce point il ne 
transige pae. 

adamantine [ade'mantain], o. Miner: Adaman- 
ttna spar, spath adamantin. F: A. fortitude, 
courage indomptable. 

adapt [o'dapt], v.tr. Adapter, njuster, appro- 
prier {tth. to tth., qch. k qch.)- To adapt oneself 
to oiroumstanoos, s’adapter, s’ajuster, s’accom- 
moder, aux circonstancea. To a. one’s language 
to the circumstances, approprier son langage aux 
circonstancea. adapted, a. i» A. to sth., 
appropri^ k, fait pour, qch. Well a. for a purpose, 
bien adapts k un but; qut »t prite d un but. 
2. Play adapted from the French, pi^ce adapter 
du frangais, 

adaptability [odapto'bihti], s. Faculty / d’adap- 
tation ; souplessc /. 

adaptable [a'daptabi], a. X. (a) Adaptable, 
ajustable, qui peut s'adaptcr (to, a), {b) Sus- 

ceptible d'etre utilise (for, pour; to an end, dans 
un but). 2. A. person, personne qui s'accommode 
k toutes les circonstancea, A. mind, esprit souple. 
adaptation [adap'tctS(a)n], f. I. Adaptation/, 
appropriation / (of sth. to sth., dc qch. k qch.). 
2. Adaptation (litteraire). 

adapter [a'daptorj, X. I. Auteur m dune 
adaptation; remanieur m. 2. Interm^diaire m 
de raccord. El: Raccord m (de lampe). Phot • Plate 
adapter, cadre m interm^diaire. Lens adapter, 
bague / porte-objectif. 

add [ad], v.tr. I. (fl) Ajouter, joindre (to, a). To 
add s.o. to a committee, adjoindre qn a un comitc. 
To add the interest to the capital, ajouter I’lnt^rCt 
au capital. This news adds to our joy, cette 
nouvetle augmente, accroit, notre joic. Added to 
whioh . . ., cn outre de quoi. . . To add to 
my work . . ., par surcroit dc besogne. ... To 
add to my distress .... pour mettre Ic comble k 
mon chagrin. ... To add sth. in, ajouter, 
inclurc, qch. ; faire cntrer qch. en ligne de 
compte. (6) (Soy besides) Ajouter. He added 
that . . ., il ajouta que. ... 2, Ar: To add 
(up, together) ten numbers, additionner dix nom- 
brea. To add up a column of figures, totahser 
une colonne de chiffres. (Passive use) The assets 
add up to two millions, I’actif sc totalise par deux 
millions, adding-machine, x. Addition- 
neuse / ; totalisateur m. 

addendum, pi, -a [a'dendam, -u], X. (o) Addenda 
m inv. (6) Addition / (ii un livre, etc.) ; supple- 
ment m. 

adder l'adarj,x. Vip^/ (fer-de-lance). Young a., 
vi^reau m. 

adoict' ['adikt], X. Personne adonnee k (I'opium, 
etc.) ; ‘mane mf. Morphia addict, morphinomanc. 
addict* [a'diktj, v.tr. To addict oneself to study, 
drink, s^adonner, se livrer, k I’^tude, k la boisson. 
addiction [o'dik$(a)n], x. (o) A. to study, saence, 
good, evil, attachement m k I'litude, inclination / 
pour les sciences, penchant m au bien, au mal. 
(6) A. to morphia, morphmomanie /. 
adoidon fa'diS(3)n], X. I . Addition /. A welcome 
a. to my salary, un heureux surcroit d'appointc- 
ments. Additions to the staff, adjonction / de 
personnel. In addition, en outre, en sue, de plus, 
par surcroit Jn a, to sth., en plus, en sus, de qch. 

Addition. 

addldonal [n'diSanol], a. Additionnel, supple- 
mentaire. A, postage, surtaxe /. Com : A. ^y- 
ment, supplement m. A. reason, nouvelle raison, 
raison dc phis. -ally, adv. ^ outre (fo, de); 
en aus. 


addle’ [adl], a. I. (CEuf) pourri, g&t^, cour 
2. F: (Cerveau) (i) vide, creux, (ii) trouble, 
brouill^. Addle-headed, x. addle-ln'ain, -pau, 
(homme) icerveli. 

addle*. I. v.tr. (a) Pourrir, gfiter (un ofuf) 
(b) F: Troubler, brouiller (le cerveau, la rtte) 
2. v.i. (Of egg) Se poumr, se gStcr. 
address’ [a'dres], x. X. Adresse /, habilet^ f 
2. Adresse (d’unc personne, d’une lettre). wi»t 
is your address? oil demeurez-vous ? 3. (a) Abord 
m. To be of pleasing a., avoir I’abord aimable 
Young man of good a., jeune homme qui se prisente 
bien. (b) To pay one's addresses to a lady, fairr 
la cour il une femme. 4. Discours m, allocution/ 
5. Form of address, titre m (a donner tr 
s’adressant 11 qn). ad'dress-book, x. Carnet w 
d’odresses 

address*, v.tr. X. (a) To a. a letter to t.o , 
adresser une lettre k qn. (6) To address a letter, 
mettre, ^enre, I’adresse sur une lettre. 2. (a) To 
a. one’s prayers to God, adresser ses pn^res s 
Dieu. (b) To address s.o., (1) aborder, accoster 
qn ; (ii) adresser la parole k qn. To address 
oneself to s.o., s’adresscr d qn. (c) To address 
the crowd, haranguer la foule. When he addresm 
the House, quand il parle il la Chambre ; (in Ft i 
quand il monte k la tribune. 3, Golf: Viser (la 
balle). 4. To addrese oneeelf to a task, se menrr 
^ une tachc. 

addressee [adre'si:], x. Dcstmataire mf. 
adduce [a'djus], v.tr. Alleguer, apportcr (des 
raisons, des preuves) ; produire (un t^moin), 
invoqucr, citer (une autonte). 
adenoids ['adcn.->idz], x.p/. Med: Vegetations^ 
adenoides. 

adenoma [ade'nouma], X. Med: Addnome m. 
adept, X. a. [a'dept]. To be a. in sth., at doing 
sth., etre expert, habile, d qch., d faire qch 
2 . X. ['adept]. Adeptc mf ; initid(e) ; expert n 
(in, en) 

adequacy ['adikwasi], x. Suffisance / (d un? 

recompense, etc.) ; justesse/. 
adequate ['adikwetj, a. X. (a) Suffisant (to, i) 
A reward, juste recompense ; recompense ade- 
quate, suffisante. A, help, aide efficace. (b) Pr'- 
portionnc (to, d). 2 . 1 can find no one a. to thetas^- 
jc ne trouve personne qui soit d la hauteur de la 
tdche. -ly, adv. Suffisamment, congrumeni. 
convenablemcnt, en juste proportion, 
adhere [od'hiior], r.i. X. (Of thg) Adherer, 
coller. (Of clay, cigarette) To a. to the tongue, 
to the lips, happer d la langue, aux Idvres 
2. (Of pers.) (fl) To adhere to a proposal, to • 
party, adherer, donner son adh^ton, d un? 
proposition, d un parti, (b) To adhere to on*» 
decision, persister dans sa decision. I a. to «> 
statement, je maintiens mon dire, 
adherence [ad'hiiarans], X. I. (Of thg) AdiKr- 
cnce /, adhdsion/Cfo, d). 2. (Of peri.) (a) Attache* 
ment m (d un parti), (b) Accession f, adhesioi’ 
(d un part). 

adherent [ad'huarsnt]. I. a. Adherent (to, 
coUe, attach^ (to, k). 2. x. Adherent m \ P»f^' 
san m. , 

adhesion [od'hi;3(3)n], X. I. Adhesion / 
accession / (d un parti); approbation / (dw’ 
projet). 2,Alec: Med: Surg: Adherence/, 
adhesive (ad'hiisiv], a. X. Adhisif, coUeo’* 
agglutinant. 2. Adherent. Mec: A. capacuj* 
pouvoir adherent S.a. plaster* i. * 

adieu [a^dju:]. I. int. Adieu ( 2. x. To hid 
adieu, dire emeu, faire ees adieux, d qn. , 
ad famnitum [adinfi'naitem], LtJsdv.phr^ 
rinfini; F: d n*en plus finir. 




ad interim] 


11 


[admit 


•d iatertan [til'intarim]. Lt.adv.phr. Jur: Par 
mtfrim; provitoire. 
adtoote ['adipoual, a. Adipeux. 
adit ['adit], s. I* min : Gaierie/ (d'acc^) k flanc 
dc coteau. 2* Accia m d’un lieu. 

•diacency [42'd3ei8(9)n8i], $. Contiguity f {to a 
place, k un lieu) ; proximity/, 
adjacent [a'd3eis(a)nt], a. (Angle, terrain) 
adi>acent ; (terrain) contigu, attenant {to, k); 
(payi) limit^he (to, de). 
aajc^val [ad3ck taiv(»)l], a. Gram: Adjectif. 

-ally* adv. Adjectivement. 
adiective ['ad3ektiv], s. Adjectif m. 
adjoin [o'dyoin]. I. v.tr. Avoisiner (un lieu); 
ytre contigu k (qch.) ; toucher k, attenir k (qch.). 
2. v.i. Tha (wo taouaaa adjoin, les deux maisona 
sont contiguys, se touchent. adJoinJag, o. 

[a) Contigu, -u€; avoiainant. Garden a. mine, 
jardin attenant au mien. (6) The a. room, la 
piycc voiaine. 

adjourn [fl'd3a:m]. I. v.tr. To a. sth. to, till, 
the next day, for a week, ajoumer, diffyrer, 
remettre, renvoyer, qch. au lendemain, k hui- 
taine. 2. v.i. (a) {Of meeting, etc.) (i) S’ajoumer 
(until, k) ; (ii) lever la ayance ; clore lea dybata. 

(b) F: (Of persons) To adjourn to a pUoe, ae 
tranaporter dana un endroit. To a. to the drawing- 
room, paaaer au salon. 

adjournment [a'd3a:mmant], *. (a) Ajoume- 
ment m, auapenaion / (d’une a^nce, etc.), 
(b) Renvoi m, remiae/ (d’une affaire, etc.), 
adjudge [a'djAd^], v.tr. I. Prononcer aur, juger, 
dycider judiciaxrement (une querelle, etc.). 
2. Pred. To adjudge a.o. (to be) guilty, dydarer 
qn coupable. 3. To adjudge a prize to a.o., 
■djuger, dycemer, une rycompenae k qn. 
adjudicate [fl'd3u:dikeit], v.tr. i. Juger, 
welder (une affaire) ; prononcer aur (Une affaire). 
Jo 0. a clam, juger une rydamation. 
“j't^^ic^tion [od3u:di'keiS(a)nl, s. Jugement m, 
dwision /, artit m. A. of bankruptcy, jugement 
dWaratif de faillite. 

adjudicator [n'dyuidikeitor], J. (a) Arbitre m ; 
juge m. (0) (In musical competitions, etc.) Membre 
w du jury. 

[>d5Agkt], s. I, U) (Pers.) Adjoint (to. 


de); auxiliaire mf. (b) {Thg) Accesaoire m (of, 
de). a. Gram: Ckmipl' 
verbe. etc.). 


npl^ent m, adjoint m (du 

Idjuration [ad3Uo'reiS(o)n], *. Adjuration /. 
"*jdre [o'djuof], v.tr. To a. s.o. to do sth., 
conjurer, aupplier, qn de faire qch. 
tdJUft [o'dtASt], v.tr. I. Arranger (une affaire, 
^ ^erelle); concilier, rygler (un diffyrend). 
^■^/Ajuater (qch. k qch.). To a. oneself to new 
D^** • conditiona nouvellea. 

et \ (“o* balance, une montre, 

; Ricmter (un appareil) ; ytalonner (un 
amroent) ; mettre (un microacope, un moteur) 
^pomt; qfaiiaer (la preaaion, etc.). Nau: To a. 
toe combasM^ 1 


aorow, via de ryglage\ 
jWtaole [o'd3Aatabl], a. (o) (Diffyrend) aua- 
dKcommodanent. (») Mu.E; tic: 
Agble. rt ^ble. 

(« d3Aatinont], s. I. Ajuateroent m 
etc.); arrangement m (d'une 
a. Ajuatemeut (d’uoe balance) ; rectifi- 
Wttn outil, d’un inatrument); ryglafem 
Nau : Compensation /, cor- 
(<*•• ooiQpaa). Final a., mise / au point. 


adjutancy r'ad3utan8i], r. Mil: Fonctiona /p/ de 
capitaine adjudant m^or. 

adjutant rad3ut»nt], 1. Mil: Batted, regi- 
mental, a., capitaine m adjudant mdor; F: le 
m^or. Adjutant ganerml,^prox. » chefmd’ytat- 
^or. ’adjutant(-blidr, -crane, -stork), s. 
Oni ; Adjudant m, marabout m (dea Indea). 
ad libitum, ad lib. [ad'libitom, ad'Ub], Lt.adv. 

A I {of food) k diacrytion. 

ad minis ter [od'mimstorj, v.tr. (a) Adminiatrer, 
rygir (un pays) ; oinr (dea affaires, dea biena) ; 
apphquer (lea loia^ To admtnistor Justiee, dis- 
penser, rendre, la justice, (b) To a. the last 
sacraments, a remedy, to s.o., adminiatrer lea 
dermers aacrementa, un mydicament, k qn. To 
administer an oath, the oath, to a.o., faiie prdter 
aerment k qn ; aaaermenter qn. 
adm^atration[o<^inia'treiS(o)nl,*. i.(o)Ad- 
mmiatration /, geation f (d’une rortune. 


{b)yur: 


etc.); 

Cufi- 


rbme f (d’une auccesaion, etc.). . 

telle / (dea biena d’un nuneur). (c) Administra- 
tion (de la justice, dea aacrementa, d’un remkle). 
2. Coll. L’ Administration, le Gouvemement. 
administrative [od'mmistreitiv], a. Adminia- 
tratif. A. details, dytails d’ordre adminiatratif. 
administrator [ad 'ministreitor],!. i. Adminis- 
^teur m; geationnaire m. 2, Jur: Curateur m. 
ad mi n i stratorship [ad'miniatreitorSip], 1. Gea- 


bon/, gyrance/. Jur: Curatelle /. 
admirable ['adnurabl], a. Admira 


, Admirable, -ably. 

adv. Admirablement. He succeeded a., il a ryuaai 
k merveille. 

admiral ['admiroll, s. i. (o) Amiral m, pi. -aux. 
A. Nelson, I’amiral Nelson, (b) Commandant m 
en chef (d’une flotte marchande). 2. Ent : Red 
Admiral, vulcain m. White Admi^, petit sylvain. 
atoiralty ['admirolti), s. The Admiralty, 
1 Anurauty /; (in France) le Miniatyre de la 
Marine, F: la Marine. First Lord of the 
Admiralty, *= Ministre de la Marine. Court of 
Admiralty, Tribunal maritime, 
admiration [admi'reiS(o)n], s. (a) Admiration / 
(of, for, pour). To be atruek with admiration, 
ytre saiai d’admiration. To ery out in admiration, 
F: crier merveille. (b) To be the a. of everyone, 
faire Tadmiration de tous. 


admire [ad'maior], v.tr. I. Admirer. To a. 
oneseH in a glass, ae mirer dans une glace. 
2* F: Exprimer son admiration de (qch.). 
admiring, a. (Regard, ton, etc.) admiratif. 
-ly, adv. Avec admiration, 
admirer [ad'maioror], s. (o) Admirateur, -trice. 

(b) Adorateur m, aoupirant m (d’une fenune). 
admissibility [admisi'biliti], x. Admissibility /. 
admissible [ad'miaibl], a. (Idde, projet) admia- 
Mble. Jur: (PouTvoi) recevable. 
admission rad'miS(9)n], x. X . Admission /, aceka m 
(k une dcole, k un emploi). Admission tree, 
entrye libre. 2. (a) Aomiasion, acceptation / 
(d un argument, d’une preuve). {b)Jur: Recon- 
nmssance/ (d’un fait aliygud) ; ct^eaaion / (d’un 
crime, etc.): aveu m. To midM full admiasiona 
(of guilt), faire dea aveux corapleta. 3« JjfeA; 
I.C.E: Admission, aspiration / (de la vapeur, 
dea gaz, ete.) ; injection / (de I'eau). Admisstai 
ptpa, tuyau, conduite, d’amende. 
admit [od'mit], v. (admitted) l. v.tr. (a) Admettre 
(qn k qch., dima un endroit) ; laiaaer entrer (qn) ; 
Uvrer pee^e k (qn). ’Admit bearer/ ’’laiaaez 
passer.^’ The hey aMts to the garden, la eld 
donne entrde au jardin. To a. tjo. to one* t friend- 
ship, admettre qn dana eon intimity. (6) The 
wmdows do not a. enough air, lee fenitm ne 


I’Z 


[advance 


t pu ei 

admts large ships, port qui r^oit de grands 
bitimenu. (d) Admettre (une v^ri^, des excuses) ; 
reconnaltre (un principe, ss faute); conc^er 
(qu'on a tort). It must b* admitted that . . .. 
il faut reconnaitre que + ind. To a. one's gtdlt, 
s'avouer coupable; faire des aveux; avouer. 
I was wrong, I admit, j’ai eu tort, j'en conviens. 
Let it be aiGnitted 1 avouons*le t (e) To a. a claim, 
faire droit k, accueillir, une rdciamation. 
2. V. ind.tr. It admits of no doubt, cela ne permet, 
ne souffre, aucun doute. admitted, a. I. A. 
custom, usage admit. 2. A. truth, v^ritd reconnue, 
avoi^. An a. thief, un voleur av^rd. -ly, adv. 
A. incorrect, reconnu (pour, comme) incorrect. 
The country is a. ill-governed, le pays de I’aveu 
ffdn^ral eat mal aouvern^. 

admittaiice rod'mitens], s. Permission / d’en- 
trer; entrde /{to, dans) ; acc^s m (ii un endroit, 
aupi^ de qn). To give s.o. admittance, laisser 
entrer qn ; admettre qn. He was dented, refused, 
a., on ne voulut pas le laisser entrer. No admit- 
tanoe, entrde interdite. 

admixture [od'mikstjcf], s. l. Mdlange m. 
2* Pharm: (Ad)mixtion /. Water with an a. of 
alcohol, eau additionn^e d’alcool. 
admonish [nd'moni^, v.tr. I. (a) Admonester, 
reprendre (qn). (b) To admonish s.o. to do sth., 
exnorter qn k faire qch. 2. A : To a. s.o. of a 
danger, avertir, pr^ventr, qn d'un danger, 
admonishment [nd'momSment], admonition 
[Klmo'niS(3)n], s. Rcmontrancc /, admonesta- 
tion/. Ecc: Admonition /, exhortation/, 
admonitory [od'monitari], a. (Lettre, etc.) de 
remontrances. 

ado [a'du:], s. I. Agitation /, activity / ; bruit m, 
ailairement m. Without (any) more ado, without 
further ado, sans plus de fa^ons, de c^remonie, 
d’embarras. To make much ado about nothing, 
faire beaucoup de bruit pour rien. 2. Difficult^ /, 
peine/. 

adobe [n'doubi, a'doub], s. Adobe m (bnque ou 
maisony 

adolescence [ado'les(o)ns], s. Adolescence/, 
adolescent (ad9'les(9)nt], a. & s. Adolescent, 
adopt [n'dopt], t'.tr. I, Adopter <un enfant). 
Pred. To a, s.o. as son, adopter qn pour his. 
2« Adopter (une ligne dc conduite); choisir, 
embrasscr (une carnire). The course to a., la 
marche i suivre. adopted, a. (Enfant, mot) 
adoptd. A. son, fils adoptif. My adopted country, 
mon nays d ’adoption. 

ademtion [a'dopS(o)n], s. Adoption / (d'un 
enfant, d'une coutume, d’un pays); choix m 
(d’une carriire). 

adoptive [a'doptiv], a. (Enfant, p^re) adoptif. 
adorable [a'doirabl], a. Adorable, -ably, adv. 
Adorablement ; k ravir. 

adoration [ado'reiS(a)n], s. Adoration/. F; His 
a. for my cousin, I'amour, le cuitc, qu’il portait k 
ma cousine. 

adore ra'cbrer], v.tr. Adorer (qn, qch); aimer 
(qn) k {’adoration. 

adorer (a'dotrar], s. Adorateur, -trice. Her 
adorers, aes adorateurs ; sea soupirants. 
adorn [a'do:m], v.tr. Omer, parer, embelltr 
{with, de). Writer vdto adorns his age, den vain qui 
eat romement de son aidcle. To a. oneself, se 
oarer {with, de) ; se faire beau, belle, 
adornment [<rdo:mmontJ, I. l.Omementation/. 
2. Omonent in, parure /. In all her adornments, 
dans toua sea atoura. 

Adrian ['eidrianl. Pr.nm. Adnen. 

Adrtanople feidria'noupl]. Pr.n. Andrinople. 


Adriatic [eidri'atik], a. df s. Geog: (La mer) 
Adriatique. 

adrift [n'drift], ndv. Nau: A la ddrire. {Of ship) 
To run, go, adrift, aller k la ddrive ; ddriver. To 
break sidrift, partir en ddrive. To te adrift, dtre 
en ddnve, k i’abandon. F: You are all adrift, 
vous divaguezl F: To turn s.o. adrift, aban- 
donner qn ; mettre qn sur le pavd. He was turned 
a. in the world, il fut abandonnd k sea proprei 
reasourcea. To cut a boat adrift, couper I’amarre. 
F: To cut {oneself) a. from s.o., rompre avec qn. 
adroit [n'doit], a. Adroit; habile, -ly, adv 
Adroitement. 

adroitness [a'dmitnas], s. Adresse /, dcxtdntd / 
adulate ['adjuleith v.tr. Aduler, flatter, flagomer 
adulation [adju'leiS(e)n], s. Adulation /, flat- 
tene /. 

adulator ['adjuleitar], s. Adulateur, -tnce. 
adulatory [adjulateri], a. Adulateur, -tnce. 
adult [fl'dAlt], a. & s. Adulte (m/). 
adulterate [n'dAltereitJ, v.tr. Adultdrer (une 
substance) ; altdrer, falsifier (les monnaies) , 
frelater (du vin, du lait). 

adulteration [<i'dAlta'reiS(9)nj, s. Adulteration / , 
altdration /, falsification f (des monnaies) ; fre- 
latage m (des boissons). 

adulterer,/, -eress [o'dAltarar, -ares], s. Adul- 
tdre mf (violateur, -tnce, de la foi conjugalc). 
adulterine [n'dAltarain], a. (Enfant) adultdnn 
adulterous [o'dAltarcs], a. Adultdre. 
adultery [a'dAlteri], s. Adultdre m (violation de 
la foi conjugale). 

adumbrate [n'dAmbreit^ v.tr. I. l^baucher, 
esquisser (un plan). 2, Faire pressentir, laisser 
pressentir (de nouvelles ddmarches). 
adumbration [adAm'breiS(3)n], #. I. fibauche/, 
esquisse /. 2. (a) Signes prdcurseurs. {b) Pres- 
sentiment m. 

ad valorem [adva'birem], Lt.phr. Com: Ind 
Ad valorem duty, droit sur la valeur; droit 
proportionnel. 

advance’ [ad'vams], s. I. (a) Marche / en avant ; 

I mouvement m en avant. To nutke an advance. 

I avancer. A. towards sth., acheminement i, vers, 
qch. Adm : Advance in seniority, majoration / 
a’anciennetd. MiV; Advance guard, avant-garde/ 
Advance party, pointe / d’avant-garde. (W in 
advance, (i) en avant ; (ii) en avance. To arrive 
in a., arnver en avance. To arrive in a. of the 
others, arriver avant les autres. To pay in o., 
payer d'avance, par avance. 'All my thanks in a.,' 
"tous mes remerciments par avance." Th: To 
book in a., louer i I’avance. Advance payment, 
paiement par anticipation, (c) I.C.E: A. of the 
Ignition, of the spark, avance / k Tallumage. 
2 * Avancement m, progrds m, ddveloppement m 
(des sciences, etc.). The a. of thought, le chemi- 
nement, le progrds, de la pensde. 3. To make an 
advance, advances, to s.o., faire une avance, des 
avances, fi, auprds de, qn ; faire les premidres 
ddmarches. To respond to s.o.*e advances, 
rdpondre aux invites de qn. {Of woman) To make 
aavances to a man, provoquer, F: aguicher, un 
homme. 4. Com: Fin: {a) Avance (de fonds). 
Advances on secssrities, prdta m sur dtres. {b) Aug- 
mentation f (de prix) ; renchdrisaement m ; 
hauaae/. 

advance*. I. v.tr. i. (n) Avancer (le pied. Chess : 
un pion). {b) Avancer (Pheure d’un payement). 
I.C.E: To advanoe the MNurk, mettre de Tavance 
k I'allumage. (c) Avancer, prdaenter, mettre en 
avant (une opinion). 2. (n) Faire progreaaer, 
ftnre avancer (les sctencee, etc.); faire avancer 
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(dc» troupes) ; reculer (unc fronoire). (6) filcver, 
faire avancer (qn i un grade auperieur). 3. Aug* 
menter, hausser (le prix de qch.). 4* To a. s.o. 
money, avancer de I’argent a qn. II. advance, 
f.i. I. S’avancer {towards, vers); {of troops) sc 
porter en avant. He advanced on me {threaten- 
ingly), li vint sur moi. 2. (a) Avancer (en flgc. 
dans ses etudes). The work ts advancing, I’ouvragc 
avance, fait des progr^. S.a. year. (6) (6/ 
officers, etc.) Recevoir de Tavanccmcnt; monter 
(en grade). 3. Augmenter de pnx ; hausser. 
advanced, a. I. (a) (Poste) avanc^; (Etudes, 
opinions) avanc^es. More a. natives, indigenes 
plus ^volu^s. To be very advanced, to hold very 
advanced ideas, avoir des id^cs tr^s avanc^es. 
(6) A. mathematics, math^matiques sup^rieures. 
A. students, etudiants d^jik avances. 2. The night 
is a., il est tard dans la nuit. The season is a., 
c’eat la fin de saison. 2. The a. cost of living, 
Taugmentation du coOt de la vie. 
advancement [odVomsmont], s. Avancement m 
(d’unc personne, des sciences) ; progris m. 
advantage’ [ad'va:nted3], s. I. Avantage m. 
To have the advanUge of. over, s.o. : to gain the 
advantage over s.o., avoir, remporter, 1 'avantage 
sur qn; I’emportcr sur qn ; avoir le dessus. 
To take s.o. at advantage, prendre qn au de- 
pourvu. To have the advantage of, in, numbers, 
avoir Tavantage du nombre. / gamed little a. 
from if, j’en ai eu, j’en ai rcmport^, pcu de profit. 
You might xoith a. apply to .. ., vous pourriez 
utilement vous adresser a. . . To take advan- 
tage of sth., profiter de qch. ; tirer avantage, 
profit, de qch. To take a. of s.o., abuser de ia 
credulite, de la bonne volonte, de qn ; exploiter 
qn. To turn sth. to advantage, tirer parti de 
qch. ; mettre qch. k profit ; faire tourner qch. 4 
son avantage. {Of event) To turn out to s.o.’s 
advantage, toumer a I’avantage de qn , profiter 
4 qn. To show off sth. to advantage, faire valoir 
qch. To show to (great) advantage, faire (tr4s) 
bonne figure. To execute an order to the best a., 
ex4cuter un ordre au mieux. Ten : Advantage in, 
advantage server, avantage dedans, au servant. 
Advantage out, advantage striker, avantage 
dehors, au relanceur. 2. Alec: Multiplication / 
W’un levier). 

advantage*, v.tr. Avantager, favoriscr (qn, qch.). 
advantageous [advan'teid398], a. Avantageux 
(to, pour) ; profitable, utile, -ly, adv. Avan- 
tageusement ; utilement. 

advent ['advent], s. I. Ecc • (a) Avent m. 
Advent Sunday, le premier dimanche de 1’ A vent. 
(6) The second Advent, le second Av4ncment. 
2. Arrive / ; venue /. The a. of the motor car, 
I’avinement m de I’automobile. 
adventitious [adven'tiSas], a. Adventice. 

(o) (Fait) accessoire. {b) Accidentel, fortuit. 
adventure' [ad'ventjcr], s. I. Aventure /. 
(a) Entreprise hasardeuse. Life of a., vie d'aven* 
ture, vie aventureuse. {b) Evenement m (qui 
arrive 4 qn). He told us all his adventures, il nous 
a racont^ toutes ses aventuret. 2. Speculation 
hasardde. 

adventure*. I. v.tr. Aventurer, hasarder, 
risquer (sa fortune, sa vie, etc.). 2. v.i. & pr. 
To a. {oneself) {up)on an undertaking, s’aventurer, 
sc haai^er, dans une entreprise. 
adventurer (ad'ventjorarl, *. {In ail senses) 
Aventunerm; homme m d/aventures. P^': Che- 
^^er m d’industrie ; rastaquou4re m, F: rasta m. 
advraturess [ad'ventjores], t.f. Pej: Aven- 
fiui4rc; intrigante. 

adventurCNIB [od'ventjoros], a. Aventureuz. 


adverb ['advairb], s. Gram : Adverbe m. 
adverbial [nd'voirbiol], a. Gram: Adverbial, 
-aux. Adverbial phrase, locution adverbiale. 
-ally. adv. Adverbialement. 
adversary ['advorson), s. Adversaire m. 
adverse f advoirsl, a. I. Adverse, {a) Contraire, 
oppose {to, 4). A. toind, vent contraire. (b) En- 
nemi {to, de); hostile {to, 4. covers). A. fortune, 
fortune adverse, (c) Defavorable. 2. Oppose ; en 
face. The a. page, la page ci-contre. -ly, adv. 
(fl) To act a. to s.o., agir (tout) au contraire de qn ; 
prendre le contre-pied de ce que fait qn. {b) To 
influence s.o. a., excrcer une influence defavorable 
sur qn. • 

adversity jad'vairsiti], s. Advcrsite /, infortune /. 
advert (od vairtl, r.i. To a. to sth., faire allusion 
4 qch. : parler de qch. ; citer qch. 
advertise ['ad vartariz], r.fr. 6? I . i^A: Avertir 
(f.o. of sth., qn de qch.). 2. {a) (1) (Faire) an- 
noncer, faire savoir, faire connaitre (un evenement 
dans les joumaux) ; (11) afficher (unc vente, etc.). 
To a. in a paper, (faire) insercr une annonce dans 
un journal. (6) Faire de la reclame, de la publi* 
cite, de la propagandc, pour (un produit). Abs. 
Faire de la reclame, de la publicite. F: You 
needn't a. the fact, vous n’avez pas besom de le 
crier sur les toits. advertising, s. Publicite /, 
reclame / ; annonces fpl. Advertising medium, 
agency, agent, organe, bureau, entrepreneur, de 
publicite. Advertising manager, chef dc la 
publicite. 

aavertisement [fld'varrtizmont], s. I . Publicite /. 
2. {a) {In newspaper) Annonce /. Advertise- 
ment manager, annoncier m. {b) {On a wall) 
Affiche /. (c) (Puffing) advertisement, reclame /. 
advertiser f'advartaizar), s. (a) Auteur m de 
I’annonce. (e) Faiseur m de reclame, 
advice [ad'vais], s. {The pi, is rare, except in 3) 
I. ConseiKs) m{pl), avis m. Piece of advice, 
conseil. To ask for advice, demander des con- 
seils. To ask, seek, s.o.'s advice, prendre conseil 
de qn; prendre I’avis de qn. To take s.o.'s a., 
Buivre le conseil de qn ; sc conformer 4 I'ai^s de 
qn. To act on s.o.'s advice, agir selon, sur, le 
conseil de qn. To take medical advice, consulter 
un medecin. At, by, on, under, s.o.'s a., sur 
I’avis de qn ; suivant lea conseils de qn. 2. Avis. 
Com : Advice-note, letter of advice, lettre, note, 
d’avis. 3. />/. Nouvclles/, avis. We have advices 
from abroad, nous avons recu des informations, 
des avis, dc r^tranger. ad'Vice-boat, r. Savy: 
Aviso m, mouchc/(d’escadre). 
advisability [advaiza'biliti], s. » advisableness. 
advisable [ad'vaizabl], a. I. (Demarche) recom- 
mandablc, conseillable, judicieuse. It would be a. 
to lock up these papers, il serait prudent d’enfermer 
ces papiers. 2. Opportun, a propos; convenable 
(/or, pour). It might be a. to . . ., peut-£tre 
conviendrait-il de. . . . As shall deemed 
advisable, ainsi qu’on le jugera utile ; ainsi qu’il 
appartiendra. If you deem it a., si bon vous 
semble. 

advisableness [Ad'vaizoblnae], s. Opportunity/, 
convenance /. 

advise [ad'vaiiz]. I. v.tr. I. (a) To a. s.o., con- 
seiller qn. To a. s.o. to do sth., conseiller 4 qn de 
faire qch. / strongly a. you to .. ., je vous 
recommande (instanunent) de. . . . What do you 
a. me to do? que me conseillez-vous ? {b) To a. 
sth., recommander qch. (4 qn). (e) To advise 
e^. against ath., against doing sth., ddoonseiller 
qch. 4 qn ; dyconaeiller 4 qn de fisire qch. 2. To 
sovIm B.O. on a question, renseigner qn aur une 
question. To a. on a question, servir de conseil 
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pour une question. 3. To advlM **0. of fth.« 
aveitir, pr^venir, inttruire, qn de qch. To a. 1 . 0 . 
that . . avertir, pr^enir, qn que. . . . 
II. ftdvitei v.i. To adviao with 1.0., (i) consulter 
qn; (ii) te consulter avec qn. advised, a. 
1« (Acte) i^fldchi, ddlibdrd. 2. See ill-aovisbo, 
WELL-ADVISED. 

idvteedly [od'vsizidli], adv. i. De propos 
ddlibdrd; k dessein. 2« En connaissance de 
cause ; aprte mOre consideration. 
dvlser[od'vaizar],r. Conseillerm. Lsf^ adviser, 
conseiller jundique. Spiritual adviser, directeur m 
de conscience. 

dvisory [od'vaiz9ri]|, a. Consultatif. 
idvocacy ['advokosi], 1. I. Profession / ou 
fonction/ dUvocat. 2. A. of a cause, plaidoyer m 
en faveur d’une cause ; appui donne k une cause, 
dvocate' ['advoket], s. I. yur: (Jn Scot.) 
Avocat m. The Lord Advocate « le Procureur 
general (en Ecosse). 2. Avocat; defenaeur m 
(d'une doctrine, etc.). The advocates of free trade, 
lea partisans du libre-echange. 
idvocate* f'advokeit), v.tr. Plaider en faveur de 
^ch.) ; prrconiser (un remedy, 
idvowson [ad'vausanl, i. Ecc: Droit m de 
presentation (k un benefice). 
idza[adz], (. Tls: (H)erminettc/; doloire/. 
iSdile ['i:dail], s. Rom. Ant ; Edile m. 
iegaan [i:'d3i:on], a. df s. Geog: (La mer) Egie. 
le^t fudjis], X. Gr.Myth: Egide /. F: Under 
the aegis of . . ., sous I’egide de. . . . 
kenaat ri:'ni:9a]. Pr.n.m. Lt.Ltt: Ende. 
keneid n:niid^, s. The Aeneid, I’Eneide /. 
keolian [i'oulian], a. A.Geog: Eolien. Aeolian 
harp, harpe eolienne. 

laoo n:cn], s, Durde / (de I’univers) ; eon m. 
F: During aeons upon aeons, pendant des 
siecles ; pendant des etemitea. 
lerate [^eareit], v.tr. Airer. (b) Phystol: 

Arterialiser (le sang). 2. Gazeifier (I'eau) ; cham- 
pagniser (le vin). aerated, a. (a) (Pam) adrc. 
(6) (Eau) gazeuae ; (vin) gazdifie, champagnise. 
leratiwi [ea'reiS(3)n], X. Aeration/, 
lerial ['earialj. l, a. Aerien. A. railway, voie 
ferree adrienne. 2*s.W.Tel: Antenne /. Aerial 
wire, brin, fil, d'antenne. Frame a., loop a., 
antenne en cadre; cadre m de rdception. Av: 
TraiUng a., antenne pendante. 
lerie, aery ['sari, 'iron], x. «= eyrie, byry. 
leroMtlcs [eero'batiksj, x.p/. Av: F: Acrobatics 
(adriennes). 

lerodrome ['eerodroum], 1. Adrodrome m. 
lerodyaamiG [eorodai'namik, -di-], a. Aut: etc: 
(■■ STHEAMLINED) Adrodynamique. 
lerodynamics (.carodai'namiks, -di- 1 , s.pl. (Usu. 
wttA sg. const.) Adr^ynwiique f. 
iero*atl|diic rearoend3in], x. Adromoteur m. 
larofoU I'caronil], x. Av: Plan m k profil d’aile ; 
voflure/; surface portante. 
leronapll ['carografj, X. !• Meteor: (Instru- 
manl) Adrographe m. 2. » air-brush. 
leroBte ['coroW], aerolith ['ceroliO], x. Adro- 
lithe m. 

uertmailt ['aeronort], x. Adronaute m. 
karooailtMsl) [»ro'n3:tik(l)], a. Adronautique. 
Mdroaaatlct [caro'noitika], x.^. {Usu. with sg. 
comt.) Adronautique/, adi^tation/. 
tenumtography [eorcfo'tografi], x. Photo- 
graphie admmne. 

taroplana rcaroplem}. X. Adroplanem; avion m. 
CemmaKkl a«, avion de transport. 

Mroatatkt [sato^alatiks], t.pi. {Usu. xcith sg. 
comt.) Admatatique/. 


Aeachylua [^iiskilas], Pr.n.m. Eschyle. 
Aeaculapios [i;skju'leipi»s]. Pr.n.m. Myth: 

Esculape. Aesoulapius’s staff, caducde m. 

Aesop ['iisopj. Pr.n.m. Gr.Lit: Esope. 
aesthete ['i:a6i;t], x. Esthdte mf. 
aesthetic(al) [i:s'6etik(i)], a. I. Esthdtique. 
2» F: De bon goOt. -ally, cuh. Eathdtique- 
ment. 

aesthetics [i:s'6etiks], s.pl. {Usu. with sg. const.) 
Esthduq ue/. 

aestlval [iis'taival], a. Estival, -aux. 
afhr (n'faif], adv. From afar, de loin. Afar oil, 
8U loin ; eioignd. 

affability [afs'biliti], x. Affabilitd / {towards, 
envers, avec) ; amdnite /, courtoisie /. 
affable ['afabl], a. Affa ble, courtois (to, with, 
envers, avec). -ably, adv. Avec courtoisie, avec 
aflabilite. 

affair [o'fesr], s. Affaire /. That is my affair, 
9a, c’est mon affaire. (Lovo-)anair, affaire de 
coeur. A. of honour, affaire d’honneur ; duel m. 
The offairs of this world, les choses / de ce monde. 
F : The building is a poor a., le bfttiment n’est 
^s grand’chose, n’est rien. 
anect‘ [o'fekt], v.tr. I. (a) AlTcctcr (une forme). 
(6) Affecter (une manidrc, une vertu, etc.). To a. 
to do sth., to be sth., affecter de fairc qch., d’dtre 
qch. To a. big words, affecter les grands mots. 
He affects the htgh-brow, il se donne des airs 
d’lntcllectuel. (c) Simuler (la pidte, etc.). To a. 
stupidity, faire la bite. 2. {Of animals) Frd- 
I quenter, banter (une rdgion). affected', a. {Of 
pers., manners) (a) Anectd, manidrd, mi^ard, 
affdtd; (o/perx.)minaudier, grimacier. (6)Stmule. 
-ly, adv. Avec affectation, 
affect*, v.tr. I. (a) Atteindre, attaquer, toucher 
(qn); affecter (un organe, etc.); influer sur 
(qch.). To be affected by a fall in prices, dtre 
atteint par une baisse de prix. The climate has 
affected his health, le climat a altdrd sa sMtd. 
It affeets me personally, cela me touche, m’intd- 
resse, pcrsonnellement. (6) Med: Intdresser. 
Bowel complaint that also affects the liver, maladie 
intestinale qui intdresse Te foie. 2. Affecter, 
affliger, toucher (qn). To be affected at the sight 
of sth., se laisser attendnr au spectacle de qch. 
3 » Toucher, concemer (qn, qch.). That does not 
a. the matter, cela ne fait rien k I’affaire. To a. 
events, influer sur les dvdnements. affected*, a. 
(a) To be well, ill, a. towards s.o., dtre bien, mal, 
dispose pour qn. (6) To be a. with a disease, dtre 
atteint d’une maladie. The lung is a., le poumon 
est atteint, attaqud, touchd. (c) Emu, touchd. To 
be much a. by sth., ressentir vivement qch. 
affecting, a. Touchant, attendrissant. 

I affectation [afek'teiS(a)n], x. 1. ^ 4 . of interest, 

\ affectation /, simulation /, d’in^rdt. 2 . Affec- 
tation; airetetie /, apprdt m (de langage); 
mignardise/, midvrerie / ; simagrdes fpl. 
affectedness [a'fektidnos], X. /Affectation/, 
affection ra'f^(a)n], x. I. Impression (ressen- 
tic). 2. Affection/, t^resse/; amitid /, attache- 
ment m. To have an affaotlon for 8.0., to foal 
j allootion towards s.o., avoir, ressentir, de I’affec- 
don pour qn ; affectionner qn. To gain, win, 
s.o.*s allootion, se faire aimer de qn. 3« Med: 
Affection (de poitrine, etc.), 
affectionate [n'fekSonet], a. Affectueux, aimant. 
Yostr a. sm, votre fils afiectionnd, •ly, adv. 
Affectueusement, affectionndmenL Yours affoo- 
Uoaatoly, k vous de (tout) cceur; bien affec- 
tueuoement le vfttre. 

nffliMw [o'^tans], v.tr. Lit: Fiancer (x.o. to t.o., 
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qn ftvec qn). afEianced, a. To b« afOonood to 
I.O., itre fianc6(e) & qn. She became a. to him, 
die devint sa fiaiic^e; die se fian^a avec lui. 
Tbo af&»DOod couple, les deux fiances. A. bride, 
fiancee /. 

affidavit [afj'deivit], s. Jur : Declaration par 
eent ct 80 US serment, enrcgistree sur acte timbre ; 
affirmation. Evidence taken on a., depositions 
recueillies sous serment. 

affiliate [a'filidt], v.tr. I. {Of a society) To a. 
members, s'affilicr des membres. 2. To a. a 
member to, with, a society, affilier un membre k 
une societe. To a. (oneself) to, with, a society, 
s’affilier k une societe. Affiliated firm, bliale /. 
affiliation [afili'ciS(3)n], s. (a) Affiliation /(k une 
societe). {b)U.S: Political affiliations, attaches f 
politiques. 

affinity [a'fmiti], s. (a) Affinite f (with, to, avec ; 
between, entre). Spiritual a., affinite spirituelle 
(A) Conformite / de caractere. (c) Ch: Affinity 
for a body, affinite pour un corps, (d) Parente f 

S ar alliance ; affinite. 

irm [a'forrm], v.tr. I. Affirmer, sonteniT (that, 
quc). To a. sth. to s.o., affirmer, assurer, qch. k qn. 
2. Jur: Confirmer, homologuer (un jugement). 
affirmation [afar'meiS(3)ni, s. I. (a) Affirma- 
tion /, assertion /. {b)Jhtr : Declaration solcnnelle 
(tenant lieu de serment) (p. ex. lorsque le temoin 
n’a pas de foi rdigieuse). 2 , Jur : Confirmation /, 
homologation / (d’un jugement). 
affirmative [n'fairmativ]. I. a. Affirmatif. To 
make an a. sign, faire signe quc oui. 2 , s. If he 
replies in the affirmative, s’ll repond affirmative- 
ment. The answer is in the a,, la reponse est oui. 
-ly, adv. Affirmativement. 
affirmatory (a'fo:nn3t3ri], a Affirmatif. 
affix [a'fiks], v.tr. Attacher (sth. to sth., qch. a 
qch.). To a. a seal, a stamp, to a document, 
apposer un sceau, un timbre, k, sur, un 
document. 

afflatus [a'fleitas], s. Souffle m (divin, du genie), 
afflict [fl'flikt], v.tr. Affliger, tourmenter; de- 
soler. s. The afflicted, les affliges. afflicting, a. 
Affligeant. 

affliction [o'flikJl(o)n], s. I. Affliction /. These 
forms arc my a., ces formules font mon desespoir. 
2. Calamite f, re vers m. 3. The afflictions of old 
»xe, les infirmites / de la vieillesse. 
afflictive [a'fhktiv], a. Penible. 
affluence ['afluans], s. I. Affluence f; grand 
concours (de gens, etc.). 2. Abondance /, 
nchesse /. 

affluent* ['afluont], a. I. Abondant, nche (in, en). 
2. Opulent, riche. In a. circumstances, dans 
I’aisance. 

affluent*, s. Geog : Affluent m (d’une riviere), 
afflux ['aflAks], 5 . I. Afflux m, affluence/ (du sang, 
etc.). 2. Concours m (de gens). A sudden a. of 
strtuisers, une affluence inopinee d’etrangers. 
afford [fl'forrd], v.tr. l,(Usu. with 'can') (a) Avoir 
les moyens (p&uniaires) (de faire qch.) ; etre en 
mesure (de faire qch.). I cannot a. to be idle, je 
ne suis pas k m^me de nc nen faire. I can’t afford 
it, mes moyens ne le permettent pas ; e’est trop 
cher pour moi. He can well a. to build, il a 
largement les moyens de bStir. (b) I can afford 
to wait, je peux attendre. Can you a. the time? 
diaposez-vous du temps (necesaaire) ? 2. (Give, 
provide) Foumir, offrir. These trees afforded us 
but little shelter, ces arbres ne nous foumisaaient 
^'un pietre abri. 

afforest [a'foreat], v.tr. (a) Boiaer (une terre, une 
rdgton); soumettre (une rdgion) au regime 
foreatier. (^) Rebotser. 


afforestation [flfores'tei5(3)nj,r. (a) BoisementiR, 
afforestation/, (b) Reboisement m. 
affranchise [a'frant.Sa:iz], v.tr. Affranchir. 
affranchisement [o'frantSizmont], s. Aifran* 
chisaement m (d’un serf, d’un esclave). 
affray [o'frei], s. I. Bagarre /, ichauffour^e /. 

2. (Between two men) Rixe /. 
affright ffl'frait], v.tr. A : =* frighten. 
affront* [a'frAnt], s. Affront m, offense /. To put 
an a. upon s.o., to offer an a. to s.o., faire (un) 
affront, faire une avanie, k qn. To suffer an 
affront (at the hands of s.o.), essuyer une avanie 
(de la part de qn). To pocket an a., avalcr un 
affront. 

affront*, v.tr. (o) Insulter, offenser ; faire (un) 
affront ^ (qn). (b) Faire rougir, faire hontc k (qn). 
afield [i2'fi:ld], adv. (a) Lit: To be a., (of 
labourer) fitre aux champs , (of warrior) 6tre en 
campagne. (b) F: To go far afield, farther 
afield, allcr ti^s loin, plus loin, 
afire [o'faiarj, adv. IS pred.a. A. & Lit: En feu ; 
embras^. To be (all) afire with the desire to . . ., 
brOler du d^sir de. . . . 

aflame [o'fleim], adv. & pred. a. Lit: En 
flammes ; embras^. To be aflame with colour, 
briller de vives couleurs ; rutiler. To be a. with 
curiosity, bruler de cunosite. This rumour had set 
Vendie a., cette rumeur avait mis le feu k la 
Vendiie. 

afloat [a'flout], adv. (S pred. a. I. (a) A flot ; 
sur I’eau ; ii la mer. (Of ship, F: of pers.) To ho 
afloat, £trc k flot. To set a ship afloat, lancer, 
mettre k la mer, mettre k I’eau, un navire. To 
keep a ship a., maintenir un navire k flot. What 
had remained a. from the wreck, ce qui avait 
sumag6 au naufrage. F. (Of pers.) To keep 
afloat, se maintenir k flot ; surnager. (b) Service 
afloat, service k bord. 7 o serve a., scrvir sur mer. 
2. (Of rumour, etc.) To be a., courir, circuler. 
This notion is a. again, cette id6e revient sur I’eau. 
afoot [a'fut], adv. X. To be, to go, to come, a., 
etre, aller, venir, k picd. 2. To be afoot, £tre sur 
pied, en mouvement. She is early a., elle est 
iev^c, debout, sur pied, de bonne heure. 3. F; A 
plan IS a. to . . ., on envisage, on a form6, un 
projet pour . , . ; on a fonni le projet de. . . , 
There's something afoot, il se prepare, il se 
frame, quelque chose. There is mischief a., il se 
prepare un mauvais coup, 
afore [a'io-.or], adv. CS prep. I. Nau: Afore the 
mast, sur I’avant (du m&t). 2. A. IS Dial: 
==■ BEFORE. 3. Afore'Cited, ‘mentioned, -named, 
aforesaid, pr^cit^, susmentionn^, susdit. 
aforethought [a'foiorOoit], a. ^r: With, of. 

malice aforethought, avec pr^^ditation. 
afraid [a'freid], pred. a. Pris de peur. To be 
afraid (of s.o., of sth.), avoir peur (de qn, de qch.) ; 
craindre (qn, qch ). Don't be a., n’ayez pas peur ; 
nc craignez ricn. To make s.o. a., faire peur k qn ; 
effrayer qn. To be afraid to do, of doing, sth., 
ne pas oser faire qch. ; avoir peur, craindre, de 
faire qch. I am a. he will die, je crams qu’il nc 
meure. I am not a. of his dying, je ne crams pas 
qu'il meure. I am a. that he will not come, of his 
not coming, j’ai peur qu’il ne vienne pas. I’m 
afraid it is sol j’en ai (bien) peur! F: Vm a. I 
can't tell you, je ne saurais guire vous le dire. 

/ am a. he is out, je crois bien qu’il est sorti. 
I'm a. that it is too true, je craina bien que ce ne 
soit ^e trop vrai. 

afrein [a'freS], adv, De nouveau, k nouveau. To 
•tart ath. afiwish, recommencer qch. 

Africa ['afrUui]. Pr.n. Geog: L^Afrique/. 
AMcan ['afiikon], a. ^ s. Geog: Afncain. 
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aft [a:M, adv. Hau: Sur, i, ven, rirriire. To 
btrth aft, coucher A Vaniin. Aft of tho niMt, 
•ur rarri^Fe du mit. S.a. forb-and-aft. 'aft- 
|ate)i. Porte / d'aval (d’une^luse). 

afiar ['oiftar]. l.adv. April. 1. (Place, order) 
To eoBM aftor« venir apris, venir k la suite. You 
speak first, I shall t^ak a., parlez d'abord, je 
parierai ensuite. 2. (Time) I never spoke to him a., 
^ ne lui ai jamais parli apris. I fuard of it a., 
jt Tai appris plus tard. Jie was til for months 
aftv, tl en est resti malade pendant des mois. 
8oon« long, aftsr» bientdt, longtemps, apris. The 
night, the week, a., la nuit, la semaine, d’apris. 
S.a. DAY 1, EVER I, MORNING 1. II. after, pfsp. 
Apria. I. (Place) (o) To walk a. s.o., marcher 
apris qn. He closed the door a. him, il referma la 
porte sur lui. (b) To run, shout, a. s.o., courir, 
crier, apris qn. F: To be after s.o., sth, itrc 
apr^ qn, qch. ; itre en quite dc qn, de qch. The 
police are a. you, la police est k vos trousses. 
The boys are a. your fruit, les gamins en veulent 
k VOS miits. What Is ho after? (i) qu’est-ce qu'il 
a en tite? (li) qu'est-ce qu’il cherche? I see what 
you’re o., je vois oh vous voulez en venir. 
2« (Tims) To reign a. s.o., rigner apris qn. After 
this date . . ., passi cette date. ... On and 
after the isth, k partir du quinze. After all (said 
and done), au bout du compte ; i la hn dea fins ; 
apris tout ; enhn. The day a. the battle, le iende- 
main de la bataille. The day after to-morrow, 
apris-demain. It ts a. five (o’clock), il est plus de 
cinq heures ; il est cinq heures passies. They 
entered one after the other, ils entrirent k la file, 
les uns apris les autres. He read page a. page, il 
lut page sur page. Time after time, maintes (ct 
maintes) fois. S.a. day i. 3. (Order) (a) 'After 
you, sir,* **apris vous, monsieur," (6) / put 
Milton a. Dante, je mets Milton au-dessous de 
Dante. 4. (Manner) Alter a pattern, d apris, 
suivant, selon, un modile. Landscape a. Turner, 
payaage d’apris Turner k la maniire de 
Turner. III. after, conj. Apris que + ind. I 
come a. he goes, je viens ap^s qu’il est parti. 
IV. after-, a. I. Apris. 2. A venir, 3, Arriirc. 
S.a. GUN* I. 'after-aaes, s.pl. i. Les siides 
future; lapostiriti. 2, Lesipoquespostirieures. 
'after-cabin,!. Nau: Chambre / de I’amire. 
'after-care, s. Surveillance / (de convalescents, 
de jeunes criminels). 'after-damp, s. Mtn: 
Gaa m dilitires (jprovenant d'une explosion de 
grisou); mofette/ 'after-days, r. pi. La suite 
des temps. In adter-da>s, (1) dans les jours i 
vemr ; (li) dans les jours qui suivirent ; dans la 
suite, 'after-decki !. Nau : Arriire-pont m, pont 
arriire. 'after-cffect(t), r.(P/.) Suites fpl, 
contre-coup m, rdpercussion / (aun ivinement) ; 
sdquelles fpl (d’une maladie). 'after-growth, 
r. » ARTERCROP. 'after-Ufe,!. 1. La vie future. 
2* Suite / de la vie. In after-life, plus tard dans 
la vie. 'after-mentioned, a. Mentionn^ 
ci-apiis. 'after-taste, 1. Amire-goOt m; (of 
toim) ddboire m. 

aftaicrop ['mftorknp], I. Regain m (de foin) ; 
seconde r^lte. 

aftarplow ['oifterglouj, s. Demi^res lueurs, 
demiers reflets, du soleil couchant. 
aftermath r'atftwmoe], s. 1. Agr: Regain m. 
2 « Suites /p<(d'un ^vtoement). 

aftermost ['ozftarmoust], a. Hast : The a. part, 
la partie la plus en arriftre, la plus k rarri^re. 

afternoon [odtar'numj, 1. Aprb-midi m or f, 
aprts-dtner fit. I shall see him this a., je le verrai 
cet(tc) aprb-midi. At half past two tn the a., k 


deux heures et demie de I’apr^-midi ; Jur : etc : 
k deux heures et demie du soir. Every a., tous 
les apris-midi. / saw him on Tuesday a., je I’ai 
vu mardi apr^-midi. Good afternoon I bon- 
jour 1 S.a. TEA 1 . 

afterthought ['aiftofOort], 1. R^exion / api^ 
coup. 

afterwards ['oifterwordz], adv. Apris, plus tard, 
enMite ; dans la suite, par la suite. I only heard 
of it a., je ne I’ai su qu’apr^s coup, 
again [a'gein], adv. With a vb. often rendered by 
the pref. re- : to begin a., recommencer ; to bring 
a., ramener, rapporter ; to do a., refaire ; to come 
down, up, a., redescendre, remonter. i. (a) Dc 
nouveau, encore; Lit: derechef. Once again, 
encore une fois, une fois de plus. Here we are 
again I F: nous revoilk I Don’t do it a. ! nc 
recommencez pas I Never again, (ne . . .) 
jamais plus ; plus jamais (. . . ne). A^in and 
again, time and again, maintes et maintes fois ; 
k plusieurs reprises. Now and again, ever and 
again, de temps en temps; de temps k autre. 
As much again, deux fois autant. As large a., 
deiu fois aussi grand. Half as much again, dc 
moitid plus, (b) (Back) To send, give, sth. back a , 
renvwer, rcndre, qch. To come a., revenir. 
(c) F: What*s his name again? coniment 
s’appelle-t-il d^jk? (d) (Intensive) The blow made 
his ears ring again, cc fut un coup k iui faire tinter 
les oreilles. The loaded table groaned a., la table 
chargde g^missait sous le poids. 2. (n) De plus, 
d’ailleurs, en outre. (6) (Then) again; (wd) 
again, d’autre part ; d’un autre cdrt. 
against [o'geinst], prep. Contre. I. (a) To fight 
a. S.O., se battre contre qn. To march a. the 
enemy, marcher k I’ennemi. / have nothing to 
say a. it, je n’ai ricn k dire li-contre. To be a. 
sth. being done, 4tre oppose k ce que quelque 
chose se fasse. They fought man a. man, ils se 
battirent homme k homme. / did it a. my will, 
je I’ai fait malgrd moi, k contrc-cceur. Action that 
is a. the rules, action contraire aux rdglements. 
Conditions are a. us, les conditions (nous) sont 
ddfavorables. There is no law a. it, il n’y a pas de 
loi qui s’y oppose. To brush a hat against the nap, 
brosser un chapeau k contre-poil, k rebours. 
■(b) Warned a. s.o., sth., mis en garde contre qn, 
qch. (c) To run, dash, a. the wall, counr, donner, 
contre le mur. F: To run up a. s.o., rencontrer 
qnparhasard. S.a. comeup, up‘ I. 5. (d)Leaning 
a. the svall, appuyi contre le mur. (e) A I’encontre 
de. Never go a. Nature, il ne faut jamais aller k 
rencontre de la Nature. 2. (a) My r^kts (as) a. 
the Got)emment, mes droits vis- i- vis du Gou- 
vemement. (fr) Oyer against the school, en face 
de I’dcole, vis-A-vis de I’dcole. 3, To show up a. 
a background, se d^ucher sur un fond. 4. To make 
preparation a. hts return, faire dea pr^paratifs 
pour son retour. To buy preserves a. the winter, 
acheter des conserves en provision de I’hiver. 
5. Three deaths this year as against thirty in 
1934, trois molts cette annde contre trente, 
comparAes k trente, en 1934. 
agape [a'geipj, adv. Of pred. a. Bouche bde. 
anuric f'agank, a'garik], s. Fung: Agaric m. 

rty-aga^, (amanite/) tue-mouches m. 
agate LagetJ, «. Ante/, 
agave [a'^vi], !. Bot; Agave m. 
age* [e:id3], s. 1 » Age m. (a) Middle age, Ige 
mflr. To he past middle ago, dtre mr le retour ; 
dtre sur le d^lin de la vie. Of unoertaia age, 
eatre deux Iges. To be twenty years of ago, 
€tre Igd de vingt ans. What age are you? quel 
fige aves-vous? He has a daughter your age, il 
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• une fille de votre Ige. At hit age^ k son Ige, 
k rige qu’U a. To bs undsr ago, Itre mineur. 
Full ago* ige Idgal ; (^tat m de) majority f. To bs 
of (lull) ags» etre mtoeur. To corns of ags« 
atteindre sa majority. Coining of ags, entree / 
en majority. On, at, hit comtng of age, k sa 
majority. To bs ovsr ags to do sth., itre trop kg6 
pour faire qch. To bs of an ags to marry, £tre 
en ige de se nurier. Hs doss not look his ags, il 
ne porte pas son ige. She might be any age, elle 
n’a pas d^ige. Thsy ars of an ags, ils sont du 
mime ige. (b) (Old) ags, vieillesse /. S.a. old i. 
2. (a) Age, ipoque /, siicle m. Prom ags to ags, 
d*ige en ige. The age we live in, le siicle oii nous 
vivons ; notre siicle. In our ags, k notre ipoquc. 
The pretent age, la giniradon actuelle. Archeol : 
The stons ags, l*ige de pierre. The iron ags, 
I’ige du fer. Hitt: Ths Middle Ages, le moyen 
ige. Myth: Ths golden ags, I’ige d’or. Ths 
iron ags, Tige de fer. (6) F: It is an ags, it is 
ages, sines 1 saw him, I haven't teen him for aget, 
il y a une dtemiti que je ne I’ai vu. 

V. (aged [eid3d], ag(s)ing ['eid3ii]J) I. v.i. 
Vieillir; prendre de Tige. 2. v.tr. Vieillir; 
rendre (an) vieux. aged, a. I. ['eiddd] Agi, 
vieux. An o. man, un vieillard. s. The a., Tes 
vieillards ; F: les vieux. 2. [eid3d] (a) A. twenty 
yeart, igi de vingt ans. (b) I found him greatly a., 
je le trouvai bien vieilli. ageing^ a. Vietllis* 
sant. ageing*, t. Vieillissement m. 
agency f'eid3ansi], t. I. (a) Action/, operation/. 
Through the a. of water, par Taction de Teau. 
(b) Agent m. Natural agertciet, agents natureis. 
(e) Entremise/. Through t,o.'t a., vat Tentremise, 

C ar Tinteimidiaire m, de an. 2. Com: Agence/, 
ureau m. Agsnoy offlos, bureau d’affaires, 
agenda [a'd3endo], t.pl. {Utu. with nng. concord) 
Ordre m du jour (d’une i^umon). 
agent ["eid39nt], t. l. (a) A^ent m. To bs a free 
•gent, avoir son libre arbitre. (6) Homme m 
d’affaires; rigisseur m (d’une propriiti). Com: 
Agent, reprisentant m. A. on the tpot, agent k 
demeiw. To be tole a. for . . ., avoir la repre- 
sentation exclusive de. . . . Mercantile a., 
commissionnaire m. Bank agsnt, directeur m 
d’une succursale de banque. (c) Mandataire mf ; 
fonde(e) de pouvoir. Sm. principal II. i. 
2* Chemical a., agent chimique. 
agglomerate [o'gbmareit]. I. v.tr. Agglomirer. 
2. v.i. S’agglomdrer. 

a|(glomeration [agbms'reiS(9)n], t. Agglomera- 
tion/. 

agglutinate [o'gluitineit]. I. v.tr. Agglutiner. 
2» 0 .1. S’agglutiner. 

aggrandize ['agrondaiiz], v.tr. Agrandir; exa- 
gwr (un incident). 

aggrandizement [o'grandizmant], t. Agran- 
oissement m. 

attravate f'agraveit], v.tr. 1. (a) Agmver (une 
nute, une (ufficuhe) ; empirer (un inal) ; enveni- 
mer (une querelle;. Jur: Agvravatsd larosny, 
vol qualifie. (6) Augmenter (Tindignation, la 
ti ouleuf ). a, F: Agacer, exaspirer (qn). 
aggravating, a. l, A. circumttance, circon- 
rtmc c agmvante. 2t Exasperant, assommant. 
aggraVanon [agr9’veiS(o)n], t. l. (o) Aggrava- 
tion / (d’un crime, d’une maladie) ; envenime- 
ment spi (d’une querelle). (b) F: Agacement m, 
oaapdration /. 2. Circonstance aggravante. 
anr^iate* [’agreget]. i. a. (a) CoUectif. Imd: 
A. oeopml, renoement global, total, d’ensemble. 
(b) jBoI: Gs^; Z: A|p^. 2. t. (a) Ensemble m, 
total NS. (b) Masse /, assemblage m, agrdgation /. 


Miner: Agrent m. In ths aarragats, en somme, 
dans Tensemble. 

anpegate* [’agregeit]. I . v.tr. (a) Ph : Agriger. 
(0) To a. t.o. to a tociety, agr^er qn i une 
compagnie. 2. v.i. (a) Thete armiet aggregated 
300,000 men, ces armees s'eievaient i un total de 
300,000 hommes. (b) Ph : S’agreger. 
aggregation [agre'geiS(9)n], t. 1. (o) Ph : Agri~ 
gation / agglomeration /. (6) A. of people, 
assemblage m de personnes. 2. Agregat m. 
aggreeaion [a'greS(9)n], t. Agression /. 
aggKtsive fa^resiv], a. Agressif. A. policy, 
politique militante. -ly, adv. D’une maniire 
agressive ; d’un ton agressif. 
aggreeeor [o'gresor], t. Acresseur m. 
aggrieve [a'gn:v], v.tr. {Utu. pattive) Chagriner, 
blesser. 

Bghatt [o'goist], pred. a. Consteme. To ttand 
a. {at tth.), etre stupefait, consteme (de qch.). 
agile ['ad3ai]], a. Agile, leste. -ly, adv. 
^ilemenL 

agility ro'd3iliti], t. Agilite /. 

agitate ['ad3iteit], v.tr. i. Agiter, remuer (qch.). 

2. Agiter, emouvoir, troubfer (qn, I’esprit de 
qn). 3. (a) Agiter (une question), {b) Abt. To 
a. for tth., againtt tth., faire de Tagitation en 
faveur de qch., contre qch. agitated, a. Agite ; 
emu; trouble, agitating, a. Emotionnant; 
troublant. 

agitation [ad3i’tei$(»)n], t. I. Agitation / (de la 
mer); mouvementm. 2. (a) Agitation, emotion/, 
trouble m. (6) Agitation (ouvnire, etc.) ; troubles. 

3. Discussion/ (d’une question). 

agitator ['ad3iteit9r], r. Agitateurm. Political a., 
fauteur m de troubles : meneur m. 
agleam [o’gliim], pred. a. Lit : » olbamino^ 
aglow [o'glou], adv. flif pred. a. I* {Of thg) 
Enflamme, embrase. To be a. with colour, briller 
de vives couleurs. 2. {Of pert.) I wat all a., 
(Texercice, etc.) m’avait fouette le sang. Face a. 
with health, visage resplendissant de sante. 
amiail Tagneil], t. Envie / (filet de peau qui s'est 
detache de Tongle). 

agnoetic [ag'nostik], a. Of t. Agnosticiste {nrf ) ; 

agnostique {n ^) ; libre penseur m. 
ago [o'gou]. I. a. Ten yeart ago, i) y a dix ana : 
cels date de dix ans. He arrived an hour ago, il 
est arrive il y a deji une heure ; il est U depuis 
une heure. A little while ago, tout k Theure; 
tantdt. 2. adv. Long ago, il y a longtemps. Not 
long ago, il n’y a pas lon^emps ; naguere. How 
long ago it it tince . . .* combien de temps y 
a-t-il que. . . .? So long tm, at long ago, at 
1840, dejk en 1840; des 1640. No longer ago 
than last week, pas plus tard que la semaine 
demiere. 

agog [a’gogi, adv. df pred. a. To bs agog for ath., 
etre dau Tattente, dans Texpectative, de qch. 
To he (all) a. {with excitement) about tth., 6tre en 
Tair, en einoi, k cause de qch. To bs (all) agog to 
do sth., 6tre impatient de faire qch. ; griller 
d’envie de faire qch. The whole town wat a., 
toute la vilie etait en dmoi. To sot b.o. (aD) agog, 
mettre qn en train, en emoij F: aguicher qn. 
To set the town a., mettre la ville en rumeur. 
agoing [o'gouio], adv. To sot sth., s,o., agoing, 
mettre qch., qn, en marche, en train, en branie ; 
faire aller qch. F: Just agoing to begin, sur le 
point de commenccr. 

agonize ['agonaiix]. !• v.tr. Torturer; mettre 
(qn) au suppli^, au maityre, k la tofture. 


!• vJ..L4t: Etre au supplice, au man^. 
‘a. 1. (Cri) a’agonie, d’wgotase. 


agonized, 

2. I wat a. at the thought that . 
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Mpplice, tngois^, it I’id^c que. . . . agon- 
IZmg) a. (Of pain) Atrocc ; (of spectacle) navrant, 
poignant, angoisaant. A. cry, cri dechirant. 
Agony f'agoni], s. I. Angoissc /. To suffer 
•fonies, to be in agonies, fitre au supplice, au 
nuartyre. Journ : Agony column, annonces pcr- 
•onnclles. 2. To be in the death agony, fitrc a 
Tagonie. 

agouti, agouty fa'gurti], s. Z ■ Agouti m. 
agrarian [a'grcananj. I. a. (Loi, meaurc) agraire. 

2. a. j. Pol: Agranen (wj). 
agree [n'gri:]. I. v.t. & tr. I. Consentir, donner 
son adhesion (to, k) ; faire droit (d une requfite). 
To a, formally to sth., approuver qch. officielle- 
tnent. To a. to do sth., accepter, convenir, de 
faire qch. ; consentir k faire qch I a. that he was 
mistaken, je vous accorde, j’admets, qu’il s’cst 
tromp^. To a. upon, as to, certain conditions, 
convenir de, accepter, tomber d’accord sur, 
certaincs conditions. They have agreed about the 
prices, ils sont convenus des prix. To a. to sth. 
being done, accepter que qch. se fasse. Unless 
otherwise agreed, sauf arrangement contraire 
(0/ (fl) S’accorder ; etre d’accord , 

tomber d’accord. (6) To a. with s.o., entrer dan.s 
les id^es de qn ; donner raison a qn ; penser 
comme qn. To a. with s.o. on, in, a matter, f^tre 
du mfime avis que qn sur une question , s’accor- 
der, 4tre d’accord, avec qn sur une question 
I quite a. with you on that point, jc suis tout k 
fait de votre avis li-dessus. (c) "That is so," he 
agreed, "c’est vrai,” acquie 89 a-t-il. 3 . (Of thgs) 
(a) S accorder, concordcr (ensemble) ; (of ideas, 
opinions) se rcncontrcr (b) Gram' S’accordcr. 
(c) Convenir (with, k). The climate, wine, does not 
a. with him, le climat nc lui convient pas ; le vin 
Im est contraire. II. agree, i .tr. Book^k: To a 
the books, faire accorder les hvres. agreed, a 
P^rs.) To be a. (with s.o.), 6trc, demcurer, 
d accord (avec qn) (on, about, sth., sur -qch.). 

are a. about the prices, nous sommes convenus 
des prix. 2,(0/ thgs) Agreed upon, convenu. (That 
is) agreed I c’est convcnu I c’est cntendu I soit ! 
d accord 1 Agreed unanimously, adopts k 
1 unanimity. 

agwable [a'gniabl], a. 1. Agri^able (to, A), 
(of pers.) aimable (to, envers). If that is a. to you 
w cela vous convient. 2. Pred. F: (Of pers.) 
Consentant. To be a, to sth., to do sth., consentir 
* qch., i faire qch. ; accepter de faire qch. / am 
(^ite) a., je veux bien. -ably, adv. 1, Agrc- 
able ment. 2. Conformement (to, xvith, a), 
am^bleness [a'gniablnas], f. (a) (Of pers.) 

Amab ilit^/, (ft) (0/ place, etc.) Agrcment m. 
agreement [a'grirmant], s I. Convention /, 
Mte contrat m, irait^ m, arrangement m. 

Real agreement, bail m. Written a., con- 
vention par icxit. To enter into, oonolude, an 
agreement with s.o,, passer un traitti, un contrat, 
a>w qn. 2* («) Accord m. To be in agreement 
with s.o., fttre d’accord avec qn. To be in a. with 
e^ecision, se rallier approuver, une decision. 
To oome to an agreement, tomber d’accord. 
By mutual agreement, de gr^ 4 gri ; 4 I’amiable. 
Y'j' powers, concert m des puissances. 

Ind: A. between producers, entente / entre 
C^nformit^/, concordance f. 
jo) Gram : Accord (icitft, avec) ; concordance, 
agriraltt^ (agn'kAlyural), a. (Nation, pro- 
diut) ^ncole ; (peuple) agriculteur. A. engineer, 
ingtoieur agronome. Agrioultural college, ferme 
dcole. 

agriculture ['agrikAltjar], s. Agiiculture /. 


agriculturist [agri'kAltjurist], s. Agriculteur m, 
agronome m. 

agrimony [agnmom], s. Bot: i. Common 
agrimony, aigrem6ine /. 2 , Hemp agrimony, 

chanvre m d’eau. 

agronomic(al) [agro'nDmik(3l)], a. Agrono- 
mique. 

agronomist [Agronomist], s. Agronome m. 
agronomy [a'gronomi], s. Agronomic/, 
aground [ograund], adv. Nau ; £chou6 ; au 
sec; amorti. To run a ship aground, (faire) 
^chouer un navire ; mettre un navirc a la c6te 
(Of ship) To run aground, echouer (4 la cote), 
ague [cigju:], i. Med- Fiftvre (paludeenne) 
intermittente Fit of ague, accfts m de fi4vre. 
ah[a:],i«i. Ah! ha! heu I 
aha fa'ha;], mf. Haha I 

ahead fa hcd], adv. I. Nau: (a) To bo ahead, 
€tre sur I’avant, en avant (du navire). The ship 
was right a., le navire ^tait droit devant. To draw 
ahead of s.o., a ship, depasser qn, un navire , 
gagner I’avant d’un navire. To go ahead, aller 
de I’avant; avancer ; faire route. Full speed 
ahead! en avant k toute vitesse 1 en avant toute I 
(ft) Wind ahead, vent debout. 2. F: (Of pers , 
car, etc ) (a) To get ahead, prendre de I’avance 
To go on ahead, prendre les devants Go on a ’ 
filez devant I Ahead of s.o., en avant de qn. To 
be two hours ahead of s.o., avoir deux heures 
d avance sur qn. He ts going a., il fait des progr4s 
il va de 1 avant To look ahead, penser 4 I’avenir. 
(ft) Go ahead! (i)allezl marchez ! ( 11 ) continuez ! 
ahem [(h)mm], mt. Hum I 
ahoy [o'hai], int. Nau. I. Boat ahoy! ohe, du 
canot I 2. All hands ahoy! tout le monde sur 
le pont I 

aid [cid], s. 1. Aide/, assistance /, secours m, 
appui m. -With, by, the aid of s.o., sth., avec 
I’aide de qn; 4 I’aide de qch To go to s.o.’s 

aid, aller, sc porter, au secours de qn. To 

lend one s aid to an undertaking, prfitcr son 

concours 4 une entrcpnse. In aid of, au profit de. 
Mutual aid, entr’aide /; secours mutueN 
Medical aid, soins medicaux S.a first-aid 
2 . Usu.pl. Aids to health, conseils m pour se bien 
^^^r's.) Aide mf , auxiliairc mf. 
ai*i*P08tj s. Mil : Poste m de secours. 
aid ) rKtr I. Alder, assister, secounr (qn) ; vcnir 
en aide 4, venir 4 I’aide de (qn). To aid s.o. to do 
sth., aider (4) qn 4 faire qch. To aid one 

another, s’aider les uns les autres ; s’entr’aidcr. 
S.a. ABET I. 2> Soutenir, venir en aide 4 (une 
entreprise) aiding, s. Aide/. S.a. abetting. 
aide-de-camp ['eid(d)3koo]. J- (pl. aides-de- 
oamp [ eid(d)okoi}z]) Mil: (jfficier m d’ordon- 
nance. 

aisrette ['eigret], s. Aigrette /. 
ail [eil], ti.tr. (With indef. subject, esp. in interrog ) 
Faire souflFnr (qn). What ails you? de quoi 
souffrez-vous ? qu’est-ce que vous avez ? ailing, 
a. Souffrant, malade, mal portant. She has been 
a. for a long time, elle souffre depuis longtemps 
aileron [ eibron], ». Av: Aileron w. 
ailment ['eilmant], j. Malm; maladie (14g4re). 
aim* [eim], s. X. (a) Action / de viser. To miss 
ona's aim, (i) (with firearm) manquer le but, 
manquer son coup ; (ii) frapper 4 faux. To take 
aim at s.o., viser, ajuster, qn ; coucher qn en 
joue. Abs. To take aim, mettre en joue. (ft) But m. 
MtssUes that fall short of their aim, projectiles 

a ui n’atteignent pas le but. 2 . But. objet m, 
emin m ; viaftes fpL He has one aim and object 
in life, sa vie n’a qu’un (aeul) but. With the aim 
of doing ath., dans le deasein de faire qch. 
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Aim*. !• v.tr. (a) To ftlm a itona, a blow, at t.o.. 
lancer une pierre, porter, allonger, un coup, k qn. 
{b) Viter. Artil : Pointer. To aim a sun, a pUtol. 
at t.o., ajutter, viaer, qn. Well-aimed fire, feu bicn 
ijuat^. (c) To aim one's remarks at s.o.. parler 
k redresse de qn. Measures aimed against our 
trade, mesures dingus contre notre commerce. 
2. V. ind.tr. (a) To aim at s.o. (with a gun), 
ajuster, viser, qn ; mettre, coucher, qn en joue. 
(b) To aim at becoming sth., aspirer, viser, k 
devenir qch. What are you aiming at? quel but 
poursuivez-vous ? Decree that aims at altering 
. ., arr£t qui vise k changer. . . . aiming, s. 

Artil: Pointage m. 

aimless f'eitnles], a. Sans but, sans objet. An a. 
sort of life, une vie d^soeuvr^, qui ne mine k rien. 
-Iv, adv. Sans but. 

aiOT [eint]. A. Sf P; = am not, is not, are not. 

air’ ( ear], s. I. Air m. (a) Breath of air, souffle m 
(d'air). Fresh air, air frais. Foul atr, air vicii. 
S.a. OPEN* 2 , OPBN-AIR. The fowls of the atr, les 
oiseaux dea cieux. To expose water to the atr, 
a^rer de Teau. F : 1 oan't live on air. je ne peux 
pas vivre de I’air du temps. To carry goods by air, 
transporter des merchandises par la vote des airs. 
Journey by air, voyage a^rien, cn avion. To throw 
sth. into the atr, jeter qch. en I’air. F: To walk 
on air, ne pas se sentir de joie. There is something 
in the air, il se prepare, il se trame, quelque chose. 
It’s all in the air as yet, ce ne sont encore quc 
de values projets. Mil: Thetr left flank was in 
the atr, le flanc gauche ^tait en Pair, czpos^. 
All that money has vanished mto thin atr, tout 
cet argent a pass^ au bleu. (6) Attrib. Air raid, 
raid a^rien. Adm: Air r^resentative, repr<- 
sentant a^nen. (c) W.Tel: F: To be on the air, 
parler k la radio. His speech will be put on the air, 
son discours sera radiodiffus^. II. air. Mus: 
Air. III. air. Air, mine /, apparence /. There is 
an atr of comfort everywh^e, il y a partout une 
apparence, un air, de confort. F : He has an air 
about him, il a beaucoup de cachet, de chic; 
il a du panache. To carry it off with an air, y 
mettre du panache. To ^ve oneself airs, to put 
on airs, se donner des airs , prendre de grands 
airs ; faire des embarras. To put on airs with s.o., 
traiter qn de haut. 'air-base, s. Base / 
d’aviation. 'air-bed, s. Matelas m pneu- 
matique, k air. 'air-bladder, s. l. Ich: 
V^icule a^nenne ; vessie / natatoire. 2. Algae : 
V^icule, a^rocvste /. 'air-brake, x. Frein m 
k air comprixne. 'i^-bnish, s. Paint: 
graphe m ; pinceau m k air : pistolet m vapori- 
sateur. 'air-bump, s. Av: Trou m d’air. 
'air-cell, s. Vdsicule (adrienneM pulmonaire). 
'air-chamber, s. l. Chambre / a air; (o/ 
torpedo, etc.) r^rvoir m d’air comprim^. 
2. Uloche/d’air (d’une pompe). 'air-channel, s. 
Conduit m d’air ; conduit k vent ; Min : buae / 
d’airage. 'air-cooled, a. Refroidi par I’air; 
(moteur) k rebnidissement par air. 'air- 
cuthioti, s. Coussin m k atr, pneumatique. 
'alr-drill< s. Tls: Perforatrice V k air com- 
pr^. 'air-duct, s. I. Canal a^rien (des 
Miasons, etc.). 2. Ind: etc: Porte-vent minv. 
•ir-engiiie, s. Moteur m A air ; a^romoteur m, 
^enne /. 'air-fleet, s. Flotte e^rienoe; 
a^rofiotte /. 'air-foi^ s. Aviation > (de 
guerre) ; arm^e / de Pair. Our air-f., nos forces 
ahiennea, notre aviation, 'air-gun, i. Carabine 
/ A air comprimA ; fiiail m k vent, 'air-hole, s. 
2* (Vemiilator) Aepixtdi m, soupirail as: trou as 
d'dveat; pnm f d'air. Air-holes of bellom, 
venteauzmd'unaoufflet. 2.(/aas«ta/)Soufflure/; 


bulle / d’air; globule as. 'air-inlet, 
-intake, r. Prise /d’air. 'air-line, i. Service 
m de transports airiens, de transport par avion, 
'air-liner, s. Grand avion de transport, 'air- 
lock, s. I. (a) Ctv.E: £cluse /, sas m pneu- 
matique, k air, clapet m A air (d’un caisson). 
(fi) Nau: Sas (de la chaufferie). 2. Mch: etc: 
Poche / d’air, retenue / d’air. 'air-noinil, s. 
Poste aAnenne ; service postal aArien. By air- 
mail, par avion, par poste aArienne. 'air- 

mattrcsa, X. = AiR-BBD. 'air-medumic, i.m. 
M^canicien d’avion. 'air-minded, a. a 
le plein sentiment de Pimportance de 1 ’aviation ; 
conscient du progrAs, des avantagea, de I’aviation. 
'air-paasages, s.f>l. Anat: Voies f sAnfferea. 
'air-pilot, j.m. Pilote aviateur. 'air-pocket, 
s.^ I. Av: Trou m d’air. 2. Hyd.E: Poche / 
d’air (dans une canalisation). ’air-pOrt^ *• 
Av : A^roport m. 'air-port‘, s. Nau : Sabord 
m d’a^rage ; hublot m. 'air-preeiure, i. 
Pression / atmosphAnoue. 'air-pump, i. 
Pompe / k air. Pn: Machine / pneumatique. 
'air-8crew, s. Av . HAlice /. 'air-thaft, t. 
Min : Puits m, buse/, d’aArage. Nau : Manche / 
(A vent, A air). 'air-Statioo, r. AAroport m: 
centre m d’aviation. 'air-tiut, a. (Clftture) 
hermAtique ; (rAcipient) A cldture hermAtique, 
etanche (A I’air) ; (vAtement) impermAable A iW. 
'air-tightness, s. HermAticitA f: AtanchAitA /, 
impermAabilitA /, A Pair, 'air-tube, s. I. Tu- 
yau m A air. 2. Chambre / A air (d’un pneu). 
'air-valve, s. Soupape / A air ; reniflard m. 
air*, v.tr. 1 . (a) To air a room, aArer, rafralchir, 
une chambre ; renouveler Pair d’une chambre. 


To air clothes i^t of doors), mettre des effets A 
Pair, au vent. To air linen, a bed, chauffer, aArer, 
le linge ; bassiner un lit ; (before the fire) donner 
un coup de feu au linge. (b) The question needs 
to be aired, la question dcmande A Atre ventilAe. 
To air personal grievances, exposer des griefs 
personnels. 2. To air one's opinions, one's 
knowledge, faire parade de ses opiniona, de son 
aavoir. airing, s. 1. (a) Ventilation f, renou- 
vellement m de Pair (d’une salle, etc.) ; ^rage m, 
aAration f. (b) Eventage m (de vAtements) ; expo- 
sition / A Pair. Alring-oupboard, chauffe-linge m. 
2. (Petite) promenade. To take an airing, prendre 
Pair ; faire un petit tour. 

aircraft ['earkrcuft], s. I. Navigation aArienne 
(en tant que science). 2. Coll. AAronefe mpi or 
fpl et aviona mpl. S.a. casribb 3. 
airiness peorines], #. i, (a) Situation sArAe. 
(b) Bonne ventilation. 2. LAgAretA / (d'esprit) ; 
dAsinvolture f. 

airless ['sorbs], a. z. PrivA d'air; renfermA. 

2. (Temps) calme, tranquilb, sans vent, 
airman, -men ['eormon, -men], t.m. Aviateur. 
airplane f'eorpl^], s. U.S: — abroplanb. 
airship ['eofSip], f. (Ballon) dirigesbie as. 
airwomim, -women ['eorwumon, -wimen], s.f. 
Aviatrice. 

airworthiness ['aorwarrbinos], t. Tenue / en 
Pair, navigabilitA f (d'un dirigeabb, etc.), 
airworthy ['sorwairbi], a. Aer: Navii^b. 
airy ['son], a. z. Bien aAsA; ouvert I Pair. 
2. Fitet: ElevA, aArien. 3. (Qf ssuUeriaL etc.) 
LAger, tAnu. 4. (a) {Of conduct, etc.) LAgcr, 
insouciant, dAtmvoIte, dAgagA. (fr) A* t romeses, 
promeases vaines ; promeaaes cn Pair. •Akff ado. 
L^Anment ; avec dAainvoltute. 
aisle [ail], f. Z« BuJirch: Nef latAtale; baa- 
cdtA to. 2. UJS: Paaiage as (antra baaca). 
aitch [ctt$], t, (La bctre) h as. To drap awPs 
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iUotMS, ne pas aapirer les h, ou les aspirer mal i 
propoa (indice d’un niveau social pcu elcvc). 
Mtcn-bone ['eitSbounJ, i. Culotte / (de bceuf). 
alar [fl'd3a;r], adv. & pred. a. (Of door) Entre- 
bAilli, entr’ouvert. 

a-kifubo [a'kimbo], adv. With arms a-kimbo, les 
(deux) poings sur les hanches. 
akin [a Kin], adv. & pred. a. I. A. to s.o., parent 
de qn; apparent^ it, avec, qn 2. To b« akin to 
sth., ressembler k qch. ; avoir des rapports avec 
qch. Passion a. to love, passion qui ticnt dc 
ramour. Trades closely a., metiers connexes. 
alabaiter falo'baistar], s. Albatre m. 
alack [a'lak], int. A. ^ Poet : Helas I 
alacrity [a'lakntij, i. Empreasemcnt m, ala- 
crity /. 

alarm* [a'lairm], s. 1. Alarmc /, alertc /. To 
raiaa the alarm, donncr Tyveil. To give the a. to 
S.O., donner TalariTie, I'alcrtc, a qn , alerter qn. 
To sound the alarm, sonnet le tocsin, I’alarme, 
Tapnel aux armes. Alarms and excursions, 
(i) Th : A : alettes et echauffouryes fpl ; (u) F • 
alertes, remue-mynagc m. To take (the) alarm, 
prendre Talarme ; s’alarmer. False alarm, fausse 
alerte. 2. (u) Avertibscur m, signal m. Mch 
Low-water alarm, siAlet-avertisseur m de bas 
niveau. (6) = alarm-clock, a'larm-bell, j 
(a) Tocsin m ; cloche / d’alarme. (b) Timbre 
avertisseur; sonnene / d’alarme. a'larm 
(•clock), s . Ryveille-matin m ; ryvcil m. 
a'larm-gun, s . Canon m d’alarme a'larm- 
signaly s . Signal m d’alarme. 
alarm*, v.tr. I. (a) Alarmer, donner I’alarme a 
(qn). (b) Alerter (des troupes). 2. (Frighten) 
Alarmer, effrayer. To be alarmed at sth., 
s'alarmcr, s’^mouvoir, de qch. alarming, a. 
Alarmant ; angoissant. •ly, adv. D’une mamyre 
alarmante. 

alarmist [oMoirmist], s. Alarmiste mf. 
alarum [fl'lesram, a'laram], i. l.A: alarm* i. 

Esp. Th: A: Alerte /^. 2. Reveille-matin m tnv. 
alas [a'lois], int. Hyias I 
alb [alb], r. Ecc.Cost : Aube /. 

Albania [arbeinjo]. Pr.n. Geog: L’Albanie /. 
albatross ['albatrss], s. Albatros m. 
albeit [od'bintl cortj. Quoique, bien que, -f sub 
Albert ['albsrtj. I. Pr.n.m. Albert. 2. s. Albert 
(chain), chalne (de montre) giletiyre a gros 
mail Ions. 

Alblgenses [albi'dtensitz], s.pl. Albigeots m. 
albino, pi. -os ^rbimo, -ouz], s. 1. (Of pers.) 

Albinos Jttf. 3 . (Of animals) A. rabbit, lapin blanc. 
album ['albsm], s. Album m. Loose-leaf a., 
album h feuilles mobiles. 

albumen [al'bjutmen], I. I. Albumen m; blanc 
d’oBuf. 3 . Albumine / (du sang). 3. Bot: Albu- 
men (de I’embryon). 

alchemist ['alkemist], s.m. Alchimiste. 
alchemy f'alkemi], s. Alchimie /. 
alcohol ralkohol], s. Alcool m. Pure a,, alcool 
abaolu. Denatured a., alcool d^natury. 
alcoholic falko'holik). I. a. Alcoolique. 

3* s, (Pers.) Alcoolique mf. 
alcoholism ['alkoholizm],s. Med: Alcoolisme in. 
alcoholize r'alkoholanz], v.tr. Alcooliser. 
Alcoran [alko'romh s- » Koran. 
alcove ['alkouv, al'kotuv], s. I, Alcdve t (de 
chambre). 3* Niche /, enfoncement m (dans un 
mur). 

alder f'oldar], s. Bot: 1. Aune m. 2. Black 
aUar, alder buckthorn, bourdaine /, frantic /. 
alderman, -men ['alderman, -men]. 

Alderman, magiatrat (municipal). 

Alderney roldami]. Pr.n. Ge<^: Aurigny m. 


ale [eil], s. I, Biyre anglaise (lygyre) ; ale /. Pale 
ale, biire blanche, blonde; pale-ale m. 2. See 
ginger-alb. 'ale-house, s . Cabaret m. 
aleatory ['eilieton], a. (Contrat, etc.) aiyatoire. 
Alec(k) ['alekj. Pr.n.m. Alexandre. F • A smart 
Aleck, un finaud ; un monsieur je-sais-tout. 
alee [a'h:], adv. Nau : Sous le vent. To put the 
helm a., mettre la barre dessous. 
alembic [a'lembik], s. Alambic m. 
alert [a'lairt]. I, a. (a) Alerte, vigilant, eveille. 
(A) Actif, vif, preste. 2. s. Alerte /. To be on the 
alert, Stre sur le qui-vive. To keep s.o. on the a., 
tenir qn en eveil. -ly, adv. D’une maniere 
alerte ; prestement. 

alertness [a'birtnasj, s I, (a) Vigilance f. 

(b) Promptitude f. 2. Vivacite /, prestesse /, 
Alexander [aleg'zaindar]. Pr.n.m. Alexandre 
Alexandrian [aieg'zaindridn], a. & s. Alexandnn 
Alexandrine [aleg'za.-ndramj, a, & s. Pros. 
Alexandnn (m). 

alfa(-grass) ['alfa(gra:s)], s. Bot: Alfa m 
alfalfa [al falfa], r. Bot: U.S: Luzerne/, 
alfresco farfresko], a. & adv En plein air. 
alga, pi. -ac ['alga, 'ald 5 i:], s. Bot ■ Algue f 
algebra ['ald 3 ebra], j. Algybre /. 
algebraic(al) [ald 3 e'breuk(l)], a. Algcbriquc 
-ally, adv. Algebriquement. 

Algeria [ard3i:3na] Pr.n. Geog L’Algerie /. 
Algerian [ard 3 i:onanJ, a. ^ s. I, (Oj Algeria) 
Algynen, -lenne. 2, (Of Algiers) Algyrois. 
Algiers [ard3i:3rz]. Pr.n Geog: Alger m. 
alias ['eilias] I. adv. Autrement dit, autrement 
nomme, alias. 2. s. (pi. aliases ['eihasiz]) Norn 
d’emprunt, faux nom 

alibi ['alibai], s Alibi m. To plead an alibi, 
plaider 1 ’alibi. To produce an alibi, fournir un 
alibi. To establish an alibi, prouver son alibi 
alien ('eiljanl. I, a. & s. ttrangcr (non natural- 
isy). 2. a. A. from sth., ytranger a qch., eloigne de 
qch. A. to sth., contrairc, opposy, k qch. ; qui 
rypugne k qch 

alienable ['eiljanabl], a. Jur: (Bien) ahynablc, 
mutable. ' 

alienate ['eiljaneit], v.tr. I. fur: Ahener (des 
biens, etc.). 2. Dytacher, yioigner, (s’)ahyner (qn) 
alienation [eilj3'neiS(a)n],j. l.jur • Ahynation / 
(de biens). 2. Alienation (de coeurs) , desaffec- 
tion /. 3. MenUl alienation, ahynation (mentale) , 
egarement m d’esprit. 

alienist ('eiljamst], 5 . (Medccm) alieniste m. 
alight* [a'lait], t>.i. Descendre. I. To a. from 
horseback, from a carriage, descendre de cheval, 
de voiture ; mettre pied a terre. 2. (a) (Of birds) 
S’abattrc, sc poser. (6) (Of pers.) To a, (safely) 
on one's feet, tomber debout, retomber sur scs 
pieds. (c) Av: Attemr, (on sea) amernr, 
amyrir. alighting, s. Av : Atternssage m , 
amynssage m. 

alight', pred. a. Allumy ; en feu. To catch 
alight, s’allumer ; prendre feu. To set sth. 
alight, mettre le feu k qch. 
align [a'lain]. I. v.tr. Aligner (des soidats, etc.) ; 
mettre (des objets) en ligne. 2. v.t. S’ahgner ; sc 
mettre en ligne. 

alignment [a'lammant], s. Alignement m. Out 
ol alignment, desaligne ; Typ : (ligne) sortante. 
alike [a'laik]. I. pred. a. Semblable, pared, 
resaemblant. You are all alike I vous vous 
reseemblez tous 1 vous ytes tous parcils ! All 
things are a. to him, tout lui est ygal, indifferent. 
3* adv. Pareillement ; de myme; de la mime 
maniyre: ygalemcnt. Dressed a., habilles de 
m^me. Winter and summer a., comme hiver. 
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•liment ['Alunant], s. Aliment m. 

•limentary [ali'mentan], a. Alimentaire. 
alimentation [alimen'teiS(d)n],:>. Alimentation i. 
alimony ['alimanij, i. Jfur: Pension / alimentaire. 
aliquot 'ahkwot], a. (Sf i Mth: A. (part), 
(partn 0 aliquote (/). 

alive [fl'larivj, a. (Always pred. unless modified bv 
an adv. Cf. dead-alive) I. (a) (Of pers.) To be 
(still) a., etre (encore) vivant, en vie ; vivre 
(encore). If he is still a., s’ll est encore au monde. 
To keap a.o. alive, mamtenir qn en vie. To be 
burnt, buried, alive, 6tre brule, enierr^, vif. It’s 
rood to be alivel il fait bon vivre! Dead or 
alive, mort ou vif. Misjudged while a., mcconnu 
de son vivant. The best man alive, le meilleur 
homme du monde. He will do it better than any 
man a., il Ic fera mieux que personne, F Man 
alivel par exeinple Man aJ is it you? c est 
VOU8? pa.s possible I (h) (Of thg) To keep the 
fire, a memory, a., entretenir le feu , garder, 
entretenir, un souvenir To keep courage a., 
soutenir, maintemr, le courage. 2. To be alive 
lo an impression, ressentir une impression. I am 
fully a to the honour they have dune me, je suis 
tr^s sensible a cet honneur. 7 b he fully a. to the 
dqnger, avoir pleincment conscience du danger. 
To be a. to the importance of . . ., se rendre 
compte de Timporiance de ... I am a. to the 
fact that ., je n’ignore pas que ... 3. He 
IS very much alive, (i) il est tre.s remuant ; (11) il 
a I'esprit tr6s eveille Look alivel remuez-vous 
(done) I depechez-vous I 4. The cheese was a. 
with worms, le frontage grouillait de vers. The 
heath is a. with game, la landc foisonne de gibier. 
The street was a. with people, la rue fourmillait 
de monde. 5. ELE (Fil, etc.) sous tension, 
al^li ['alkalai], s. Ch . Alcali m. 
alkaline ['alkalain], a Ch. Alcalin 
al^loid i'alkobid], a & Alcaloide (w). 
all [o:!]. I. a., pron., & adv 1. Tout, tous. 
(a) (With noun or pronoun expressed) All France, 
toute la France. All day, (pendant) toute la 
lournee. All men, tous les hommes. All the 
others,^ tous les autres. Try to be all things to all 
tnen, tachez d’etre tout b tous All hts life, toute 
M Vie All the way, tout le long du chemin. 
Is that all the luggage you are takingY e’est tout 
ce que vous emportez de bagages^ For all his 
wealth . . ,, en depit de, malgre, sa fortune . . 
With all speed, au plus vite, ^ toute vitesse At 
all hours, a toute heure. You are not as ill as all 
that, vous n’fites pas malade b ce point-lil ; vous 
n’fites pas (au8)8i malade que 9a. (6) Almost all, 
presque tous. All of us, nous tous ; tous tant 
que nous bommes. AU together, tous, toutes, k 
la fois, ensemble. All whom I saw, tous ceu.\, 
toutes celles, que j’ai vu(e)8 (c) We all love him, 
nous I’aimons tous. 1 know it all, (1) je sais tout 
cela ; (11) (of poem, etc.) je le sais en entier. Take 
it all, prenez le tout. Games: We are five all, 
nous sommes cinq k cinq. Ten: Four all, (juatre 
J^x partout. Fifteen all, quinze k, qumze A. 
(a) neut. Almost all, presque tout. All Is lost, 
tout est perdu. All (that) I did, tout ce que j’ai 
fait. For aU he may say, en d^pit de scs dircs ; 
quoi qu’il en disc. That’s all, e’est tout, voilA 
tout. Is that all? (i) est-ce tout.’ (ii)/r<w.' n’est- 
5 * belle affaire 1 If that is all (the 
difficulty), s’il ne tient qu’A cela. All’s weU, tout 
^ bien. S.a. well* 11. 2 . When aU is said and 
done, somme toute ; tjuand tout est dit. 
>• (a) Onoe for all, une fois pour toutes. For aU 
I know, autant que je sache. For aU I ears, 
pour (tout) ce que cela me fait S.a. fob* I. 9. 


Thirty men in all, trente hommes en tout. 
(b) Most of all, surtout . le plus. (The) best of all 
would be to ., le mieux serait ie. . . 

S.a. FIRST III. I. (c) At all. (1) Did ton speak at 
air^ avez-vou dit quoi que ce soit ’ ho you know 
him at all? le connaissez-vous aucunement ? Not 
at all, pas du tout , F du tout I Nothing at all, 
lien du tout. I don't know at all, je n’en sais rien 
(du tout). (11) If he comes at all, si tant est qu'il 
V enne. If you hesitate at all ., pour peu que 
vous hesitiez. If you are at all anxious, si 

vous etes tant soit peu inqutet. If there is any 
Wind at all, s’ll y a le moindre vent, (d) All but. 
All but impossible, presque impossible J all but 
fell, I’ai failli tomber He alt but embraced me, 
e’est tout )uste s’ll ne m'embraasa pas. (e) All in 
all. Taking tt, take it, all in all k tout prendre. 
Thev were all in all to each other, ils titaicnt 
devours Tun a i ’autre He imagines that he ts all tn 
alt to the business, il s’lmaginc qu’il est indis- 
pensable (/) F And all, et (lout le reste. 
3. adv. Tout Ho IS, she is, all alone, il est tout 
seul, elle est toute seulc. To be (dressed) all ifi 
black, etre habille tout en noir, tout de noir. Hit 
hands were all tar, ses mams ctaient couvertes de 
goudron. She is all ears, all impatience, die est 
tout orcilles, tout impatience. He is not all bad, 
il n’esi pas entiercmcnt mauvais. All the better, 
all the worse (for me), tant mieux, tant pis (pour 
moi) You will he all the better for tt, vous vous 
en trouverez (d’autant) mieux. The hour came all 
too soon, I ’heure n’arriva que trop tot. All at onoe, 
(1) (suddenly) tout a coup, subitemcnt , (ii) (at one 
time) tout d’un coup, tous a la fois II. ally s. 
Tout m, totalite/ My all, mon tout , tout mon 
avoir. We must stake our all, il faut risquer le 
tout pour le tout To lose one’s little all, perdre 
son pecule, tout son petit avoir. 'All 'rOOls* 
Day, s. Le premier avril. 'All 'Hallowt* 
(Day), s (Le jour de) la Toussaint. all- 
im'portant, a De la plus haute importance; 
de toute importance, 'all-in, a. I. El: All-in 
agreement, police mixtc (force et lumi^re). Ins : 
All-in policy, police tous risques. 2. Sp: AU-in 
wrestling, pancrace m. 'all-night, a. (Vcill^e, 
etc.) de la nuit enti6re. Adm : All-night service, 
permanence de nuit. Mil: etc: All-nlgbt pass, 
pemission de la nuit. all- 'powerful, a. Tout- 
puissant, toute-puissante. 'all- 'purpose, a. 
Repondant ^ tous les besoms ; universe! ; ''Utout 
faire.” 'all-'round, a. F: (Athlite, etc.) 
complet. An a.-r. man, un homme umverscl. 
A.-r. improvement, amelioration totale, sur toute 
la ligne. all- 'rounder s. F: Homme 
universcl. 'All 'Saints* D^, t. (Le jour de) 
la Toussaint. 'All 'Souls* Day, t. Le jour, la 
Wte, des Morts. 'all-weather, a. De toute 
saison. Aut : A.-w. body, carrosserie “tous temps." 

allay [a'lei], v.tr. (a) Apaiser, calmer (une tem- 
pfite, une colire); tempdrer, mod^rer (I’ardeur). 
(6) Apaiser (une qucrefle) , calmer (la frayeur) ; 
endormir, dissiper (les soup9onB). (c) Alb^er, 
calmer, amortir, assoupir (la douleur) ; apaiser 
(la soif, la faim). allaying, s. Apaisement m, 
soulagement m. 

allegation [aIe'geiS(a)n], s. Allegation /. 

allege [o'ledy], v.tr. I. Alieguer, pretendre (that, 
que + ind.). To a. an urgent c^pointment, pni- 
texter un rendez-vous urgent. He was alleged to 
be dead, on le pretendait mort, on le disait mort. 
2. Plaider, citer (un exemple). allCjgcd, a. 
A. reason, raison alieguee. The a. thief, le Voleur 
presume. 

allegiance [n’li;d3(a)ns], 1. I. Fideiite /, obeis- 
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Muice fUo, A). ProfMfion of aUtfUno*. soumis- 
non/. To oum a. to a party, #tre in£6ocU k un parti. 
To <^t off om’i a. to a ^ty, ae detacher d’un 
parti, a. (Engl,) To taka tha oath of allailanoa, 
otkttT aemient a*aU^geance. 
allc^ric(Al) [ale^^rikd)], a. AlUgorique. 

HUlyyO^. All^nquement ; par allegoric, 
allegory falegori], I. All^gorie/. 
aUeviate [o'lizvieit], v.tr. AlUger, loulager (la 
doulmr) ; adoucir (le chagrin) ; apaiaer (la aoif). 
allavianon [«li:vi'eiS(8)n], t. Allagement m (de 
la douleur) ; aoulagement m, adouciasement m. 
allay ['ali], t. (o) (In garden) AlWe /; (in town) 
nielle /, paaaage m. S.a. blind^ 3. (6) See 

bowlino-allky» 8KITTLB 2. 'allev-wav. I. 

Ruelle/. 2, N. Arch: Courtive/. 
allianca [o'laiana], 1. I. Alliance/. To antar into 
an aUianoa, a’allicr (with, avec). 2. A. by marriage, 
alliance ; apparentage m. 

alUgator faUgeitar], r. i. Rept: Alligator m. 

a. aot : ^igator paar« (poire / d’) avocat m. 
allitaration rfllita'reiS(a)n], X. Alliteration/, 
alliterative [a'litareitiv], a. Alhteratif. 
allocate ['alokeit], v.tr. (a) Allouer, asaigner 
(qch. k qn, i qch.). (b) To a. a turn amongst 
several people, repartir une somme entre plusieura 
peraonnei. To a. duties, attribuer, distribuer, des 
tonctiona (to, k). 

allocation [alo'keiS(8)n], s. l. (a) Allocation/, 
affectation / (d* une aomme). (b) Repartition / (de 
depenaea); attribution / (de fonctiona). (c) A. of 
contract, adjudication /. 2, Part ou aomme 
aaaignee. 

alloCAltion [alo'kju:S(a)n], x. Allocution /. 
allot [tf'bt], v.tr. (aUotted) i. To a. sth. to s.o., 
attribuer, asa^er, qch. k qn. To a. sth. to, for, 
an^ opfect, ameter, deatiner, qch. k un but. 
Mil: To a. a portim of one's pay to a relative, 
deiteuer une portion de aolde k un parent. 
1* Repartir, diatribuer (dea fonctiona, dea ategea, 
Pin: deaactiona). 

allotment [a'btmant], I. I . (fl) Attribution / (de 
qch. k on) ; affectation / (d’une aomme k un but). 
Mil : Navy: A. of pay (to wife, etc.), delegation / 
« aolde (k une kpouae^ etc.), (b) Partage m, 
repartition /; diatribution /; lotiaaement m. 
A. of time, emploi »« du tempa. 2. (a) Portion /, 
part/, lot m. (b) Lopin m de terre. Allotmanta, 
Iptiaaementa ; jardina ouvriera. 
allow [a'lau], v.tr. 1< (a) Admettre. To allow ath. 
to be true, admettre, reconnaltre, qch. pour vrai. 
Ha allows it to be true, il admet, il convient, que 
c eat vrai. (k) To a. a reguest, a claim, faire droit 
k une demande, k une reclamation; admettre 
une requkte. 2. (o) (Permit) Permettre, aouffrir, 
toierer, admettre (qch.). To allow a.o. ath., 
ponnettre qch. k qn. To allow a.o. to do ath., 
permettre a qn de fiaire qch. A. me to tell you 
tka truth, aouffra que je voua diae la verite, 
Cistsimstames soill not a, it, lea circonatancea a’y 
oppoaent AUow mel pennette*(-moi) I The law 
mum you tsoenty deyr] grace, la loi voua impartit, 
voua accorde, un delai de vingt joura. To allow 
an Iton of expenditure, allouer une depenae. 
(h) To a. sth. to be lost, laiaaerperdre qch. 7 b a. 
osmelf to be led, to be deceived, ae laiaaer metier, 
ae laiaaer tromper. (c) ind.tr. (Of thg) Tone which 
alto^ ol no reply. ton qui n’admettait paa de 
rdplique. The nsatter allows of no delay, l^idBEaire 
ne aoiiffire paa de retard. His condition would not 
a. of kii going out, eon dtat ne lui pennettait paa 
de aoxtir. a, (a) To p. «,o. £ioo a year, £aire, 
»r, allouer, 4 qi . . - 


, 1 qn une rente de ^loo. To i 
allow a debtor time to pay, accorder un ddlai k 


un ddbiteur. ( 4 ) Com: Fin: To allow 8.o. a 
dJaoount, conaentir, accorder, faire, une remiae 
k qn. (e) ind.tr. To allow for ath., tenir compte 
de qch. ; faire la part de qch. ; avoir kgard k qch. 
After allowing for . . adduction faite de. . . . 
To a. for readjustments, prdvoir dea rectificationa. 
To a. so much for carriage, (i) ajouter tant pour le 
port; (ii) ddduire tant pour le port. Allowing 
lor the oiroumatanoea . . ., eu dgard aux 
circonatancea. ... 

nllowable [o'iauabl], a. Admiaaible, admia, 
Idgitime. 

allowance [a'buena], X. I. (a) Toldrance / (d’un 
abua, etc.). ( 4 ) Jur : AUowanoa of itoma in an 
account, allocation/' dea articles dana un compte. 
2. (fl) Pension / alimentaire ; rente /. (6) Adm : 
fur : Allocation ; ddgrdvement m (pour charges 
de Camille, etc.), (c) Mil: Navy: etc: Field- 
^owanoa, indemnitd / de campagne. Mess a., 

I indemnitd de table. Adm: Office a., fraia mpl de 
bureau. Training a., fraia de route, de voyage ; 
indemnity de ddplacement. (d) (Of food, etc.) 
Ration/. To put s.o. on (short) allowance, mettre 
qn 4 la ration ; retionner qn. 3, Com : Remiae /, 
rabaia m, ddduction f, concession /. 4. (a) Mec.E: 
etc: Toldrance/. Mint: Toldrance; faiblage m. 
(b) To make anowanoc(B) for ath., tenir compte 
de, faire la part de, avoir dgard 4, qch. 
allowedly [a'lauidli], adv. De I’aveu de toua ; de 
I’aveu gdndral. 

alloy* (a'bi], X. Alliagem. F: Happiness without 
alloy, bonheur sans mdlange. 

•Uoy*, v.tr. Allier (I’or avec I’argent, etc.). 
F: Nothing happened to a. our happiness, rien ne 
^t altdrer, dunmuer, notre bonheur. 
allude [a'l(j)u:dl, v.ind.tr. To a. to sth., to s.o., 
(of pers.) Cure allusion 4 qch., 4 qn ; (of phrase) 
avoir trait 4 , ae rapporter a, qch., qn. 
allure [o'l(j)u 9 >’]i P-tr. I. To a. s.o. to(wards) 
oneself, (in)to a party, attirer qn 4, vers, aoi; 

dims, un parti. 2. Attirer, alldcher, adduire. 
alluringy a. Attrayant, alldchant, adduiaant. 
allurement [a'l(j)u8rm3nt], x. Attrait m ; appftt m, 
amorce/ ; aildchement m, s^uction /. 
allusion ra'l(i)u:3(a)n], x. Allusion /. 
allusive ta'I(j)uaiv], a. (Style, etc.) alluaif, plem 
d’allusiona. -ly, adv. Par (voie d')allu8ion(8). 
alluvial [o'l(j)u:vial], a. Geol: (Terrain) allu- 
^1, d’aliuvion ; (gite) alluvien, alluvionnaire. 
alluvion fa'l(j)u;vi8n], x. Alluvion/, 
alluvium^ pi -ia [a'l(j)u;vbm, -in], x. Geol: 
(o) Alluvion /; atterriasement m; lais m. 
tb) pi. Terrains alluviauz, terrea / d’aliuvion. 
ally* ['alai], x. Allid m, coalUd m. To become allies, 
a’allier (enaemble) ; ae coaliaer. 
ally* [a 1 ^. I. v.tr. Allier (qn, qch.) (to, with, 4 , 
evec). To a. by marriage, apperenter (deux 
familiet, etc.). 2. v.i. S’aluer (to, seith, 4 , avec). 
allledy a. I. Allid (to, with, 4 , avec). The allied 
Powore, lea Puiaaancea alUdea. The a. nations, lea 
nations coaliadea. 2, Biol: Med: De b mdme 
Camille, du mdme ordre, de U mdme. nature. 
Nearly a. species^ etpdeea voiames. Closely a. 
industries, induatnea connexea. 

/lima Mater ('alma'meitar], x. L'univeraitd / 
oh Ton a fait aea dtudea ; alma mater f. 
almanac [bzlmanak], s. l, Almanach m. 2« An- 
nuaire m. 

almighty [ozl’maiti], a. Gf s. I. Tout-puiaaant, 
omnipotent The Almighty, le Tout>^8aant, 
le Trea-Haut 2. P: » miohtt 11 . 
almond r'cemond], t l. Amende /. Ssoeet a., 
amende aouce. Burnt almoada, atnandea grilldea ; 
pralinea /. ShMed almossdt, amandea ddcorti- 
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quies. Ground almonds, amandes pilots. 
Almond(>shaped) eyes, yeux (tadles) cn 
amende. S.a. sugar-almond, 2. Almond(>tree), 
amendiei m. 'almond- 'oil) s. Huile / 
d’emande. Sweet~a. otl, huile d’amandes douces. 
'almond- 'willoW) Bot: Osier brun ; osier- 
amandier m. 

almoner ['aimener, almsnor], s. Aumdnier m. 
Lady almoner, aumdni^re / (d’un h6pital). 

almost ['Dilmouat], adv Presque; k peu pris ; 
quasi. Almost always, presque toujours. It ts a. 
noon, il est pr^s de midi, bientdt midi. He a. fell, 
peu s’en fallut qu’il ne tomb&t ; il faillit tombcr. 
He is a. the master here, il est quasi, quasiment, 

Ic maitre ici. 

alms (a:mz], s.sg. or pi. Aumone /. To give a. to 
S.O., donner, wire, raumfine 4 qn , faire la 
chante a qn. 'alms-giving, s. L’aumdne /. 
'almS-housC) s. I. Asile m d'mdigents, de 
vieillards ; maison / de retraite pour les vteillards 
2. U.S: (Workhouse) Hospice m. 

almsman, pi. -men raimzman, -men], s.m. 
(Vieillard) hospitalise 

almswoman, pi -women ['oimzwuman, 
-wimenj.s./. (Vieille femme) hospitalisee. 

aloe ['alou], r. l,Bot: Alo^s m 2. pi. (Usu. wtth 
sg. constr.) Pharm: Aloes f'alouz], alois Bitter 
aloes, amer m d’alo^s. 

aloft [fl'bft], adv. (a) Nau : En haut (dans la 
mature). Aloft therel oh^ de la hune ! Away a ! 
en haut les gabiers I (b) Av : (Appareil) en vol. 
(r) F: Caps were thrown a., on jetait les cas- 
quettes en I’air 

alone [o'loun], /)red. o. I.Seul. He lives (all) a., 
il demeure (tout) scul. An expert a could adtnse 
us, seul un expert pourrait nous conseiller. 1 did 
it alone, je I’ai fait k moi seul. London a. has a 
population equal to . ., Londres k lui seul a une 
population ^gale ii. . . . To believe s.o on his 
word a., croire qn sur (sa) simple parole I want 
to speak to you a., je voudrais vous parlcr seul 6 
seul. His silence a. is sufficient proof against him, 
nen que son silence le condamne With that 
charm which is his alone, avec ce charme qui lui 
est propre, qui n’appartient qu’i lui 2. (o) To 
let, leave s.o., sth., alone, (i) laisser qn tranquille, 
en paix ; (ii) laisser qn faire ; (in) ne pas se mfiler 
dc qch. Your work ts all right, leave it a., votre 
travail est bien, n’y retouchez pas. Prov : Let | 
well alone, le mieux est (souvent) I'ennemi du 
bien, (b) F: Let alone . . ,, sans parler de . . , 
sans compter. , . 3, adv. Not alone in London 
was it rife, ce n’est pas qu ’4 Londres que cet 
abus s^vissait. 

along [n'bq]. I. prep. Le long de. (a) To walk 
a. the shore, longer la plage, se promener (tout) 
le long de la plage. To go a. a street, suivre une 
rue ; passer par une rue. To sail along the land, 
the coast, serrer la terre ; longer, suivre, la c6te. 
7 b creep a. the wall, se fauhler le long du mur. 
(b) Trees a. the river, arbres qui bordent la 
nviire, sur le bord de la riviire. 2. adv (Often 
expletive, with a general implication of progress) 

(a) To move along, avancer. To walk, stride, a., 
avancer k grandes enjamb^es; F: arpenter le 
terrain. Come a. with me, venez-vous-cn avec 
moi. Come along 1 arnvez done I venez done I 

(b) I knew that all along, ^ le savais dbs, depuis, 
le commencement, (c) F: Along with, avec. 

alongshore [n'bq'.b:or], adv. Le long de la 
c6te. 7 b sail a., longer la terre. 
alongside [a'bq'said], adv. ^ prep. Nau: Ac- 
ooett (le long de . . .). To make a boat fast 
(close) a. a shsp^ amarrer (un canot) le long du ^ 


bord. To come a. (a ship), a. of a ship, accoster, 
abordcr (un navire). Come alongside! accostezi 
A. the quay, le long du quai, bord k quai. 7 b come 
a. (the quay), aborder a quai. 
aloof (n'luif), odr & pred. a. I, Nau: Au larae 
et au vent. Keep aloof 1 passez au large 1 2* 'To 
keep, hold, aloof (from sth.), se tcnir (visiblcment) 
a lecart, ^ distance, ^loigne (dc qch.) ; s'abstraire 
(de qch.). To stand a. from a cause, se tenir en 
dehors d’une cause. To hold, stand, aloof, 
s’abstemr (lorsqu’il s'agit de faire qch.). He kept 
very much a., il s’est montri tr^s distant, 
aloofness (a'lu:fnas], s. Attitude distante ; 

desinteressement m, reserve f(from, k Tigard de). 
aloud [uMaud], adv. A haute voix ; (tout) haut 
al^ [alp], s Alpe / ; paturage m de montagne. 

GVo^ . The Alps, lea Alpes. 
alpaca [arpakn], Z. Alpaca m. 2. Tex: 

Alpaga m. 

alpenstock [ alponstok], j. Alpenstock m; biton 
(erre 

alpha Talfn], s. Gr.Alph: Alpha m. 'alpha 
rays, S.pl. PH . Rayons m alpha, 
alphabet ('alfabet], s Alphabet m. 
alphabetical [alfn'hctik(3)l], a. Alphabdtique. 

-ally, adv. Alphabetiquement. 
alpine ['alpamj, a (Club, chasseur) alpin ; (site, 
paysage, climat) alpestre Ueog A. range, 
chainc dc montagnes alpique A. climbing, alpi- 
nisme m Bot. A plants, s alplnes, plantes 
alpines, alpicoles. 

alpinist [ alpinist], s. Alpiniste m/. 
already (ol redij, adi* D^jii; di^s i present. Ten 
o'clock a ' deja clix heurcs 1 
Alsatian lal'sciSon], a & s. Geog: Alsacien. 
Alsatian wolf-hound, chien de berger alsacien ; 
chien-loup m. 

also [bilsoj, adr. Aussi. I a, discovered that . . 

(1) mot aussi j’ai trouve que . (li) j’ai encore 
trouve que . . . 7 /e raw t'f <3., il Ta vu bgalement 
Not only . . . but also . . ., non seulement . . 
mais encore . . ., mais aussi. 
altar |'o:lur], s. Autcl m. High altar, maitre(-) 
autcl m T'o jet up an a., dresser un autel. F: To 
lay one's ambitions on the altar, sacriher sea 
ambitions , faire le sacrifice de ses ambitions, 
'altar-clot^ j. Nappe / d’autel. 'altar- 
piece, s. Tableau m d’autel ; retable m. 
'altar-rail, j. Balustrade / ou grille / (du 
sanctuairc) de I’autel. To kneel at the a.~r. (for 
communion), s’approcher dc la table sainte. 

'altar-screen, j. Retable m. 'altar-stone, 
-table, J. Pierre / d’autel. 
alter I'oltor]. I. v.tr. (a) Remanier (une comd- 
die) ; retoucher (un dessin); modifier (ses 
plans) ; changer dc (plans). To a. the place of 
sth., cl .'’nger qch. de place. To a. one's mind, 
changer d\vis. That alters matters, alters the 
case, voila qui change les choses; F: 9a, e’est 
une autre paire de manches. To a. sth. for the 
better, amdliorer qch. To a. sth. for the worse, 
altdrer qch. To alter one’s course, changer de 
route. Nau: To alter (the) course, changer, 
modifier, la route, (b) Fausser (les faits) ; alterer 
(un texte). 2. v.i. He has greatly altered, il a 
bien changd. To a. for the better, s’amdliorer ; 
s’amender ; (of ters.) changer cn mieux. To a. 
for the worse, s’altdrer, perdre. 
alteration folta'reiSfofn], s. (a) Remanicment m, 
retouche /, modification f ; changement m. To 
make an a. to a dress, faire une modification, une 
retouebe, k une robe, (b) Marginal alteration, 
renvoi m en marge. 
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altercation [3lt9r'keiS(d)n], t. Altercation /, 
dispute /, querellc /. 

alternate' [ortaimet], a. I. Altcmatif, altem^, 
alternant. The a. action of sun and rain. Taction 
alternative, altern^e, du soleil ct de la pluie. To 
come on a. days, venir de deux jours Tun, tous les 
deux jours. Trees planted in a. rotes, arbres en 
quinconce. Professors lecturing on a. days, pro- 
fesseurs alternants. 2. Geom: Bot: (Angles, 
feuilles) altemes. 3. Pros: (Rimes) croisees. 
-ly, adv. Altemativement ; tour k tour, 
alternate* ['Dltameit). I. v.tr. Fairc altemer, 
employer tour k tour, altemativement. 2. v.i. Al- 
temer {with, avec) ; se succ^der (tour k 
tour), alternating, a. I. Alternant, altem^. 
2. (a) El.E: (Courant) altematif. (b) Mec.E: 
(Mouvement) altematif, de va-et-vient. 
alternation [altar 'nei^(3)n], s. 1. Alternation/ 
(d’un mouvement). 2. Altcrnancc / (du jour ct 
de la nuit, etc.). 3. Alternations of rain and sun, 
alternatives / de pluie et de soleil. 
alternative [oTtaimativ]. I. a. (a) Altematif. 
An a. proposal, une contre-proposition. (b) An 
a. route, un second, un autre, itin^raire. 2. s. Al- 
ternative /. 7'he a. of death or the Koran, 
Taltemative de la mort ou du Coran. To have 
no altarnativa, n’avoir pas le chotx. -ly, adv. 
I. Altemativement; tour k tour. 2. Avec 
Taltemative de. . . . 

alternator ['altameitar], J. El.E: Alterna- 
teur m. 

although [aTbouJ, co»y. «= though I. i. 
altimeter [iTtimetarj, s. Av . etc • Altimitre m. 
altitude [altitjuid], s. I. (a) Altitude /.elevation/ 
(au-desaus du niveau de la mer). (0) Hauteur/ 
(d’un astre, d’un triangle). 2. Usu.pl Hauteur(8). 
alto I'alto], s. Mus: I* Alto m. 2. (a) {Male) 
Haute-contre /. {b) {Female) Contralto m. 
altOEether (arltu'geftar), adv. (a) {Wholly) 
Enti^rement, tout k fait. You are a. right, vous 
avez entiircment, grandement, raison. (6) (On the 
whole) Somme toute. . . . Taking things a,; 
taken a., ii tout prendre, (c) How much a.? 
combien en tout ? combien tout compns? 
alto-relievo ['altoh'liivo], s. Haut-rehef m. 
altruism ['altruizm], s. Altruismc m. 
altruist ['altruist], s. Altruiste mf. 
altruistic [altru'istik], a. Altruiste. 
alum' [^alam], s Alun m. , Alum works, mine, 
aluminiire /, aluni^re /, Alum manulaetursr, 
alunier m. Phot : Alum both, bain alun^. 
alum*, v.tr. Aluminer, aluner. 
alumina [a'lju:mina], r. Miner: Alumine/. 
aluminium [alju'mimam], s. Aluminium m. 

Aluminium works, aluminene/. 
aluminum [a'luiminam], j. f/.iS: aluminium. 
alumnus, pi. -i [a'lAmnas, -ai], s.m, Esp U.S 
(a) filive (d’un college), {b) Etudiant (i une uni- 
versity ; gradu< (d’une univcrsiti). 
alveole ('alvioul], s. Alveole m or f. 
always ['odwaz, -weiz], adv. Toujours. (a) He is 
nearly a. here, il eat presque toujours ici. 
OWoo always open, permanence/. {b)F: There 
is a. the toorkhouse, il y a toujours Tbospice. 
al3rssum [a'lisam], s. Bot: Alysson m, alysse m. 
am lam]. See be. 

amiiiw [a'mein], adv. A. Of Poet: To smite sth. 

amain, frapper qch. de toutes sea forces. 
amalgiuBl [a'malgam], s. Amalgame m. 
amalgamate [a'mal^meit]. I. v.tr. (a) Amal- 

R mer (Tor, etc.). (6) Amal^er (des idies); 

sionner (des soci^t^s) ; unifier (les industries). 
2* I'.i. (a) {Of metals) S’amalgamer. {b) {Of ideas) 
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S’amalgamer; {of companies) fusionner; {of 
races) se milanger. 

amalgamation [amalg3'meiS(3)n], 1. I. Amalga- 
mation / (des miitaux). 2. Fusion /, fusionnemcnt 
m (de deux soci^tcs) ; melange m (de races, etc.), 
amanuensis, pi. -es [amanju'ensis, -i:z], s 
Secretaire mf. 

amarant(h) ['amarant, -an6], s. Bot ■ Amarante / 
A. {-coloured) ribbons, des rubana amarante. 
amarant(h)ine [ama'rantain, -(^ain], a. 

I. (D’)amarante. 2, Lit: Impenssable, immortel 
amass [a'mas], v.tr. Amasaer, accumuler. 
amateur [amo'tarr, 'amstjuarj, s. Amateur m 
He is'an a. of painting, il est amateur en peinturc 
Pej: He is an a. at painting, il peint en amateur 
amateurish [ams'torriS, ama'tjuarig, a. Pej ■ 
(Travail, etc.) d’amateur. -ly, adv. En amateur 
amateurishness [ama'tarnSnss, -'tjuar-l, < 

1 . Inexperience /. 2. Dilettantisme m. 
amative ['amstiv], a. Porte k Tamour. 
amatory ['amatan], a. (Sentiment) amoureux ; 

(lettre) d ’amour ; (poite, poeme) erotique 
amaze [a'meuz], v,tr. Confondre, stupeber, 
frapper de stupeur; F: ebahir, ebaubir 
amazed, a. Confondu, stupefait; F: ebahi 
amazing, a. Stupefiant ; F : renversant ; 
P: epatant. adv. Etonnamment. 
amazedly [a'menzidli], adv. Avec stupefaction 
amazement [a'meizmant], s. Stupyaction /; 

stupeur/; F: ebahissement m. 

Amazon ['amazanj. I. s.f. Myth. & F: Ama- 
zone. 2. Pr.n. Geog: 'The river Amazon, le 
fleuve des Amazones ; TAmazone /. 
ambassador [am'basadar], s, Ambassadeur m 
ambassadorship [am'basadarSip], s. Ambas- 
aade/. 

ambassadress [am'basadres],;./. Ambasaadrice 
amber ['ambar], s. Ambre m. Yellow a., ambre 
jaune; succin m. A. colour, nuance ambree 
Adm : Amber light, feu jaune. 'amber- 
coloured, a. Ambre. 
ambergris ['ambargms], s. Ambre gns. 
ambidext(e)rous [ambTdckst(a)ra8], a. Ambi- 
dextre. 

ambient ['ambiant], a. Ambiant. 
ambiguity [ambTgjuiti], s. 1, Ambiguite f. 

2. Equivoque /. 

ambiguous [am'bigjuas], a. I. Ambigu, /. -ue ; 
equivoque. 2. Incertain. 3. Obscur; (style) 
confus. -ly, adv. Avec ambiguite ; d’une 
manierc equivoque. 

ambit ['ambit 1 , s. I. Circuit m, tour m (d’une 
ville, etc.). 2 . J^mes/p/, limites fpl (d’un terrain, 
etc.). 3. Etendue /, port^/ (d’une action), 
ambition [am'biS(a)n), s. Ambiuon /. The a. to 
shine, Tambition de bnller. To make it one’s a. 
to do sth., mettre son ambition i faire qch. 
ambitious [am'biSas], a. Ambitieux. To be a. of 
power, ambitionner le pouvoir. To be a. to do sth., 
ambitionner de faire qch. -ly, adv. Ambitieuse- 
ment. 

ambitiousness [am'biSasnas], s. I. Ambition /. 
2. Caractere ambitieux. 

amble’ [ambl], s. I. Equit: (a) Amble m, entre- 

K s m. (6) {Of horse) Traquenard m. 2. {Of pers.) 
s m tranquillc ; allure / tranquille. 
amble', U.i. I. Eqmt: (o) Aller (i) Tamble. 
(6) (O/Aorre) Aller le traquenard. 2 .F; {Of pers.) 
To a. along, aller, marcher, d’un pas tranquillc. 
ambler ['amblar], s. Promeneur m sans but ; 
flineur m. 

Ambrose ['ambrouz]. Pr.n.m. Ambroise. 
ambrosia [am 'brouzio], 1. Ambroisie/. 
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ambrosial lam'brouzisl], a Ambrosiaque ; au 
parfum d’ambroisic 

ambulance ['ambjubnsj, s. Ambulance /. 

1. Hbpital ambulant. Attrth Ambulance man, 
ambulancier(-brancardjcr) m , infirmicr m A. 
nurse, ambulanci^re / , infirmi^rc /. 2. Ambu- 
lance (waeKon), (\oiturc/d’)ambulance A. tram, 
plane, train, avion, sanitaire. 

ambulatory' ['ambjubtari], a. Ambulant, 
mobile 

ambulatory^ s. Promenoir m, pr^au m. Ecc. 

Arch . (D^)ambulatoire m. 
ambuscade' [ambAs'keid], i. = AMBUvSH*. 
ambuscade% v.tr. & t — ambush* 
ambush' [ambuS], S. Embuscade / ; guet-apens m, I 
pi gucts-apens. To lay an a., dresser une ' 
embuscade. To fall into an a., donner, tomber, 
dans une embuscade To be, he, in ambush, 
etre, se tenir, en embuscade , etre a I’affut 
Troops in ambush, troupes embusquees 
ambush*. I. v.tr. To a. the enemy, attircr 
I'enncmi dans un pi^ge. To be ambushed, tomber 
dans une embuscade 2. t .i. S’embusquer 
ameer [a'muar], s.m. Emir, 
ameliorate [amuliorcit] I, v.tr. Ameliorer 

2. V I. IS’arneliorer, s’amendcr. 
amelioration [ami:lio'reiJ\(3)n], s. Ameliora- 
tion /. 

amen [a; men, ei'men], int Amen ; ainsi soit-il 
amenable [a'munablj, a. I. jfur Justiciable, 
ressortissant, relevant (to a court, d’un tribunal) , 
rcsponsable (to s.o , envers qn) A. to a fine, 
passible d’une amende. 2. (a) boumis (a la lot, 
a la discipline) ; docile (aux conseils) , sensible 
(a la bonte). Amenable to reason, raisonnable 
(h) (Enfant) soumis, docile 
amenableness [a'munablnas], t. l.^ur. Justi- 
ciabilite / (to, de) , responsabilit^ / (to, envers). 
2. Soumission /, docilit^ /. 
amend [o'mend]. I. v tr (a) Amender, modifier 
(un projet dc loi) ; rectifier (un compte) , cornger j 
(un texte). (6) Reformer (sa vie). To a one's mays, 
.s’amender. 2. v.t. S’amender, se cornger 
amending, a. Correctif. 
amendment [a'mendmant], j (a) Modification/, 
rectification /; redressement m (d’une erreur). 
(b)Parl. etc: Amendemcnt m 
amends [a'mendz], s pi. Rdiparation /, dedom- 
magement m, compensation /. Used esp tn To 
make amende for an injury, i Sparer un tort 
amenity [a'mi.-mti], s. l. Amemtc f, agrement m, 
charme m (d’un lieu). 2. Am^nite, amabilite /, 
affabilite /. 3. pi. Amenities, (a) Am^nitcs, 

cmlirts fpl. (b) The amenities of life, Ics com- 
modit^s / dc I’existencc. 

America [a'menkoj. Pr.n. L’Amenque /. | 
North, South, A., I’Am^nque du Nord, du Sud. | 
American [a'menkonj, a. & s, I. Am^ncain, 
-aine. 2, Des Etats-Unis S.a. cloth i. 
Amethyst ['amcOistl, s. Amethyste/. 

Amiability [eimja mhti], s Amabiliti* / (to, | 
envers). j 

amiable ['eimjsbl], a. Aunable (to, envers) To 
make oneself a. to s.o., fairc I’aimablc aupris dc 
qn. -ably, adv. Aimablcmcnt. j 

amiable [ amikobl], a. 1 . (Of manner, etc ) | 
Amical; (of pers.) bien dispose. 2. Jur . Amlc- 1 
Able aettlement, arrangement a I’amiable. j 
-ably, adv. (i) Amicalemcnt , (11) a I’amiable. j 
amice' ['amis), I. Amict m (de prdtre). j 

amice*, j. Aumusse / (de chanoine). 1 

amid(tt) [n'mid(st)] , prep. Au milieu de ; parmi j 
am i dships fa'mid^ps], adv. Nau I. Au 
milieu du navjrc ; par le travers The boat parted 


a., le navire s’ouvrit par le milieu. 2. To put the 
helm a., mettre la barre droite. 

' amiss [n'mis], adv. & pred. a. I, (R'rong/v) Mai , 

I dn travers. To judge a., mal jugcr. To take eth. 

I amiet, prendre qch dc travers, cn mal, cn 
mauvaise part. 2. (Out of order) Mal a propos 
That u'ould not come a., ccla n’arrivcrait pas mal 
(a propos). Something is a., il y a quelque chose 
qui cloche 

amity f'amiti], s. Amitie {, concordc j, bonne 
intelligence A. between luv countries, bons 
rapports, bonnes relations, entre deux pays, 
ammeter [ ametar], J. El- Amp^remetre m. 
ammonia [o'mounjo], s. Ch: Ammoniaque /; 
gaz ammoniac A hydrate, a. solution, F: am- 
monia, [solution aqueusc d’)ammoniaque. 
ammoniac fa'mouniak], a Ammoniac, -aque. 

Esp. Sal ammoniac, sel ammoniac 
ammoniated [n'mounjcitid], a. Pharm: etc: 

Ammoniace, ammoniaque. 
ammonium [o'moun I am], r Ch Ammonium m. 
Ammonium carbonate, carbonate m d’ammo- 
niaque. 

ammunition [amju'ni.S(3)n], s. Mil- I. Muni- 
tions fpl de guerre. S.a. noi?ND' II. 6. 2. Attrib. 
D’ordonnance ammu'nition-wagon, s. 
Artil. Caisson m 

amnesia [am niizio], 5. Med- Amn^sie/. 
amnesty' ['amncsti], s Amnistie /. 
amnesty*, v.tr. Amnisticr 
amoeba, pi -as, -ae fo'muba, -az, -i:], i. 
Amibc/ 

amok [n'rriAk], adv — amuck. 
among(st) lo'mAqfst)], prep. Paimi, entre. 
(a) Sitting a. her children, assise au milieu dc sea 
enfants To wander a the rums, errer dans les 
ruines. (b) We are a. friends, nous sommes 
entre anus (r) To count s.o a, one's friends, 

! compter qn au nombre de ses amis He is a. those 
who . . ., il cst du nombre de icux qui. . . 

A. them are several . ., parmi eux il y cn a 
plusieurs. . . Not one a. them, pas un d ’entre 

eux He is one among a thousand, il eet un entre 
mille. (d) Nations divided a. themselves, nations 
divis^es entre dies Do it a. you, faitcs-lc entre 
vous. 

j amoral [ei'moral], a. Amoral, -aux. 
amorous ['amarss], a. Amoureux (of s.o., de 
qn) ; porte vers I’amour. Amorous versa, p^sic 
crotique. -ly, adv Amourcusement. 
amorousness ['am^rosnas], s. Temperament 
amoureux ; amativite /. 

amorphous [a'mo:rfas], a l.Btol: etc: Amor- 
phe 2. F: (Opinions) sans forme; (projet) 
vague, amorphe 

amortization [amo:rti'zciS(a)n], s. Amortisse- 
ment m (d’une dettc, etc.), 
amortize fa'moirtizj, v.tr I. Amortir (une 
dette). 2*^r: Aligner (une terre) cn mainmortc 
amount' [u'maunt], s. X. Com: Somme /, mon- 
tant m, total m (d'une facturc, etc.). Have you 
the right a.? avez-vous votre compte? What is 
the a. of their business? quel est leur chiflfre 
d’afifaires ? (Up) to the amount of . . jusqu’k 
concurrence dc. . . . 2. (a) Quantity/. In small 
amounts, par petites quantit^s. F: To spend any 
amount of money, dipenser enorm^ment d’argent. 
He has any a. of money, il a de I’argent tant et 

P lus. Any a. of people saw it, nombre de gens 
ont vu. (b) (Percentage) Tencur/. A. of grease m 
a leather, teneur en graisse d’un cuir. 3, Valeur / , 
importance / (d’une affirmation, etc.). These 
facts are of little a., ces faits ne signifient pas 
grand’chosc 
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amount*) v.i. i, {Of money, etc.) S’^Iever, (se) 
monter {to, i). Com : The ttockt a. to so much, 
les stock* s’ilivent k tant, atteignent tant. I don't 
know what my debts a. to, j ’ignore Ic montant de 
mes detics. 2 * {Be equivalent) j^qutvaloir, revenir 
{to, k). It amounts to the same thing, cela revicnt 
au mfime ; F: e’est tout comme. 3 . F: H« will 
nsvar amount to muob, il ne sera, nc fera, jamais 
grand ’chose. 

amour [o'muarj, s. Intrigue galante. 
amp [ampj, s. F: -- amperf. 
amperage ['ampared}], s. El ■ Amperage m. 
ampere ['ampeorj, f. El.Meas: Ampirc m. 
amphibia [am'fibifl], r./)/. Z: Amphibiens m/>/. 
amphibian [am'fibian], a. & s. Amphibie (m). 
amphibious [am'fibiasj, a. Z. (Sf F: Amphibie. 
amphitheatre ['amfiBnatar], s. Amphitheatre m. 

A. 0 / mountains, cirque m de montagnes. 
amphora, pL -ae [amforo, -r], $. Amphorc /. 
ample [ampl], a. Ample, i. An a. garment, un 
ample, large, vfitement. A resources, d’abon- 
dantea ressources. 2 « {Enough) You have a time, 
voui avez amplement, grandemeni, largement, le 
temps. To make a. apologies, faire d'amples 
excuses, -ply, adv. Amplement, grandement. 
ampleness ['amplnas], r. Ampleur/ ; abondance/ 
(de ressources). 

amplification [amplifrkciS(o)n], r. Amplifica- 
tion /. 

amplifier [amplifaiar], 5 . l. Phot: (Lentille) 
amplihcatnce. 2 . W.Tel: Amplificateur m. 
amplify ['amphfai], x'.tr. I, Amplifier (une 
idee, El: le courant). To a, a story, developper 
une histoire. 2 . Exag^rer, amplifier (une nou- 
velle). amplifying, a, Amphhcatcur, -trice, 
amplitude ['amphtjuidJ, s. I. Amplitude f. 
Ph: A. of swing, amplitude dcs oscillations (d’un 
pendule). 2 . Abondance /, ampleur j (de style) 
ampulia, pi. -Be [am'pAlo, -i:J, s. Ampoule /. 
amputate ['ampjuteitJ, v.tr. Amputer, foire 
I'amputation de (la jambe, etc.). Hts right leg 
was amputated, il fut amputi!' dc la jambe droite. 
amputation [ampiu'teiS( 3 )nJ, s. Amputation/, 
amuck [a'mAkJ, adv. To run amuok. i. Tomber 
dans la folie funcuse dc I'amok, des Malais. 
2, F : (o) Perdre tout son sang-froid, {b) Faire 
les cent coups. 

amulet ['amjulet], s. Amulette /. 
amuse [o'nyuiz], v.tr, Amuser, divertir, egayer, 
faire nre (qn). To a. oneself by, with, doing sth., 
s’amuser, ae rtcrier, k faire qch., en f^aisant qch. 
To a. oneself toith sth., s’amuser avec qch. To be 
(omued at, by, sth., ^tre amus^ de qch. ; s’amuser 
de qch. amusing, a. Antusant, divertissant. 
Highly a., d^sopilant. The a thing about it is 
that . , le plaisant de I’affaire e’est que. . . . 
-ly, adv. D’une maniire amusante. 
amusement [a nyuizm^nt], s. I . Amusement m ; 
divertissement m. Place of a., lieu de plaisir. 
We have few amusements here, nous avons ici peu 
de distractions. 2. Money for one's amusements, 
argent pour menus plaisirs. 

Amy f'eimi]. Pr.n.f. Asmit. 
an[anj. .S«eA*. 

a n a chr onism [a'nakromzm], I. Anachronisme m. 
a n a c h r onistic [anakro'msUK], a. Anachromque. 

A. errors d’anachronisme. 
aaacoluthon, pi. -a (anako'ljuifion, -a], s. 
Anacoluthe /. 

anaconda [ana 'Icondo], s. Anaconda m, eunectem. 
anaemia [a'nitmia], s. An<hnie /. Pamieious 
s n sa mis, an^^e pemicieuse progressive, 
a naemi c [a'niunik], a. Antique. To become a., 
a^aohnier. 


anaesthesia [anes'Oiizia], s. Anesthiisie /. 
anaesthetic [anes'Setik], a. &s. Anesth^sique (m) 
anaesthetist [a'nusBetist], s. Anesthisiste m. 
anaesthetization [ani:80eti'zeiS(3)n], s. Admini- 
stration/ d’un anesthisique ; msensibilisation /. 
aimesthetize [a'ni:80eta:iz], t) fr. Med: Anesthi- 
sier; F: endormir. 

anagl3^h ['anaghf], J. Opt: Anaglyphe m or f 
ananam ['anagram], r. Anagramme/. 
anaT['ein3l], a. Anaf Anal, -aux. 
analgesic [anard 3 i: 8 ik], analgetic [anard 3 ctik], 
a. w s. Med: Analgesique (m) , anodin (m). 
analogical [ana'bd3ik(3)l], a. Analogique 
-ally, adv. Analogiquement ; par analogic, 
analogous [a'nalogas], a. Analogue {to, with, 4) 
analogue ['analog], r. Analogue m. 
analogy [a'nalod 3 i], s. Analogic / {to, with, avec , 
between, entre). To argue from analogy, raisonner 
par analogic. On the analogy of . . ., par 
analogic avec. . . . 

analyse ['analaiiz], fj.tr. Analyser; faire I’analysc 
de (qch.). Gram ■ To a. a sentence, faire I’analyse 
logique d’une phrase. 

analysis, pi. -es [a'nalisis, -i:z], s. Analyse /. 
Ch: Quantitative a , dosage m. Wet a., analyse 
par voie humidc. Dry a., analyse par voie s^che. 
Gram ■ A. of a sentence, analyse logique d’une 
phrase 

analyst ['analist], s Ch: Analyste m. 
analytic(al) [ana'litik(3l)], a. Analytique. 
anapaest ['anapust, -pest], s. Pros: Anapeste m 
anarchic(al) [a'na:rkik(3l)], a. Anarchique 
-ally, adv. Anarchiquement. 
anarchism ['anarkizm], s. Anarchisme m. 
anarchist ['anarkist], s Anarchiste mf. 
anarchy ['anarki), r. Anarchic/ 
anastigmat [ana'stigmat], s. Opt: Phot. 

Objectif m anastigmatique , anastigmat m. 
anastigmatic [anastig'matik], a. Opt: Anastig- 
mate, anastigmatique 

anathema [a'naOsma], s. Anath^me m { ( 1 ) male- 
diction ; ( 11 ) personne frappee de malediction), 
anathematize [a'naBomatauz], v tr. (a) Ana- 
thematiser (qn) ; frapper (qn) d’anath^me 
(6) F: Maudire (qn). 

anatomical [ana'tomik(3)l], a Anatomique 
A. specimen, piice d’anatomie. -ally, adv 
Anatomiquement. 

anatomist [a'natomist], s. Anatomiste m. 
anatomy [a'natomi], s. Anatomie /. 
ancestor ['ansostsrj, s. Anc^tre m; aieul m, 
pi. aieux. 

ancestral [an'sestrol], a. (a) H^reditaire; de 
famille. His a. castle, le chfiteau de ses anefitres. 
(6) Biol: Ancestral, -aux. 
ancestress ['ansastres], s.f. Ancfitre, aieule. 
ancestry ['ansostn], s. i. Race /; lign^e /, 
lignage m ; longue suite d’anefitres ; ascendance /. 
2 . Coll. Anc£tres mpl ; ascendants mpl ; aieux mpl 
anchor^ ['aijkor], s. Ancre /. Nau : Grappling a., 
grappin m. S.a. bower*, kedcb*, sheet-anchor. 
Stand by tbs anchor I par^ k mouiller 1 
To 1st go, drop, tbs anchor, jeter, mouiller, 
I’ancre. Lot goth* anchor I mouillez 1 To coma 
to anchor, s’ancrer, mouiller F: {Of pers.) To 
oast anchor, to com* to anchor, s’ancrer (quelque 
part). To li*, rid*, at anchor, £tre d I’ancre ; £tre 
mouill^, au mouillage. Foul anchor, ancre sur- 
jal^, enng^. 'anchor-plate, s. Civ.E: 
Plaque / d'ancrage ; contre-plaque /. 'anchor- 
tie, s. Const: etc: Tige J d’ancrage. 'anchor- 
wntch, X. Nau : Qu^ m au mouillage ; quart 
de rade. 

anchor'* I* v.tr. (a) Ancrer (un navire) ; mettre 
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(un ntvire) i I’ancre, au mouillage. (b) Const: 
Affermir (qch.) par des ancres. 2. v.i. (a) Jeter 
I’ancre; mouiller. To a. by the stem, mouiller 
par I’arriire. (6) F: S’ancrer (dans un lieu), 
anchored) a. (a) Ancri, mouill^ ; ^ I’ancrc. 
Ftsh: A. net, rets s^dentaire. (b) F: Ftrmly a. 
faith, foi solidement ancr^e. anchoring, s. 
Ancrage m, mouillage m. Anohoring-gear, appa- 
raux mpl de mouillage. Anohoring-ground, 
-place, -berth, ancrage, mouillage. 
anchorage^ ['at)k3red3], s. Nau: (ii) Ancrage m, 
mouillage m. To leave the a., d^rader. 
(6) Droits mpl d’ancrage, de stationnement. 
anchorage*, s. Retraite / d’anachor^te. 
anchorite ['aqkoraitj, s. Anachor^te m. 
anchovy ['antSovi, an'tSouvi], s. Anchois m. 

Anchovy paate, beurre m, pSte /, d'anchois. 
anchylose ['aqkilomz]. I. vAr. Ankyloser. 
2. v.t. S’ankyloser. {Of hones) To become anchy- 
losed, s’ankyloser, se souder. 
anchylosis [agki'lousis], s. Med- Ankylose /. 
ancient ['cinSant], a. Ancien. (a) De vieille date. 
Family of a. descent, famille ancienne, dc longue 
lign^e. A. oak, ch£ne centcnaire Poet. & Hum ■ 
An a. man, un vieillard, un ancien. s. D • The 
Ancient of Days, I’Ancien des jours ; rfiternel. 
S.a light’ 4. {h) Ancient Rome, la Rome 

antique. The a. toorld, le monde antique, s. The 
ancients, les anciens. S.a. history 1. 
ancillary [an'silsn], a. Subordonne, ancillaire. 
and [and, and], conj. Et. I, (a) A knife and fork, 
un couteau et une fourchette. (6) {With numerals) 
(1) A. Lit: Five and twenty (= twenty-five), 
vingt-cinq. (u) Two hundred and two, deux cent 
deux. Four and a half, quatre et demi. Four and 
three quarters, quatre trois quarts. An hour and 
twenty minutes, une heure vingt minutes, 
(r) Coflee and milk, cafe au lait. Carriage and 
pair, voiture a deux chevaux To walk two and 
two, marcher deux a deux, deux par deux 
(</) {After ‘without') Ni He had come without 
pencils and pens, il etait venu sans plumes ni 
crayons, {e) {Intensive repetition) For miles and 
miles, pendant des millcs et des milles. Better 
and better, de mieux en mieux. Worse and worse, 
de pis en pis. Smaller and smaller, de plus en 
plus petit, I knocked and knocked, but ., je 
frappai tant et plus, mais. ... 2. {Connecting 
clauses) (a) He sang and danced, tl chantait et 
dansait. {h) Go and look for it, allez le chercher. 
Come and see me, venez me voir. F: Walt and 
see, attendez voir. Try and help me, t&chcz dc 
m’aider. 

Andalusia [andfl'luizifl]. Pr.n. L’Andalousie/. 
Andalusiim [anda'luizion], a. & s. Andalou, 
•ouse. 

Andes ['andiiz]. Pr.n. The Andes, les Andes/, 
•ndiron f'andaiam], s. (a) Landier m. (b) Che- 
net m. 

Andrew ['andru;]. Pr.n.m. Andr^. 
anecdotage ['Snckdouted3], 1. I. Recueil m 
d’aneolotes. 2. F: In his apeodotage, dans sa 
conteuae vieillesse. 

anecdotal ['anekdoutal], a. Anecdotique. 
anecdote ['anekdout], r. Anecdote/, 
anecdotitt ['anekdoutist], s. Anecdotier, -i^re. 
anemometer { ane'mometar] , s . An^omitre m. 
anemone [a'nemani], s. Bot: Animonef. 
anent [a'nent], prep. A: & Scot: A propos de. 
aneroid ['ananidl, a. & s. Aneroid (baroroeUr), 
(baromtoe m) Wroide (m). 
aaeurlHii, aneurysm ranjunxm], s. Med: 
Andvriame tn. 

anew [a'njw], adv. 1. {Once more) De nouveau. 


To begin a., recommences 2. {In a new tt>ay) A 
nouveau. To create sth. a., creer qch. k nouveau, 
anfractuosity [anfraktju'Dsitij, s. {a) Lit. An- 
fractuositi /. (6) p/. Sinuosites detours m. 
angel rcind33l], s. Ange m. Little a., angelct m. 
F: An a. of a woman, une femme angdlique. 
She is my guardian angel, e’est mon ange gardien. 
Angels’ visits, visites tr^s espac^es. Prov: Talk 
of angels and you will hear the flutter of their 
wings, quand on parle du loup on en voit la 
queue, 'angel-fish, s. Ich - Ange m de mer. 
angelic [an'd3elik], a. Angelique. An a. smile, 
un sourirc d’ange. 

angelica [an'd3eliko], r. Bor .• Cm; Angelique/. 
angelus ['and^ebs], s. Ecc: Angiilus m. The 
angelus-bell, langelus 

anger’ ['aijgar], s. C'ol^re / ; emportement m ; 
Lit: courroux m. Fit of a., accis m de colire. 
To act in a,, agir sous le coup de la colire. In 
great a., courrouce. , 

I anger*, v.tr. Irnter, Lit: courroucer (qn); 
mettre (qn) en col^rc. He is easily angered, il se 
met facilement en cobre ; il est irascible, 
angered, a. Irntc, funeux. 

Angevin(e) ['and3ivin], a. Angevin ; d’ Anjou, 
angina [an'd3ama], s. Med: I. Angine /. 
2. Angina pectoris ['pektons], anginc de poitnne, 
crampe / de poitrinc. 

angle’ [aijgl], s. (a) Angle m. a., angle aigu. 

Obtuse a., angle obtus. Sharp a., angle vif. At 
an angle of . . ., sous un angle de. . . . At an 
angle, en biais. The house stands at an a. to the 
street, la maison fait angle sur la rue. S.a. 
right’ I. I. {b) {Corner, nook) Coin m. 'angle- 
bar, s. Corni^re / (en fer). 'angle-brace, s, 
Tls: Foret m ii angle 'angle-iron, r. Comi^re 
/; fer w d ’angle. 

angle*, v.i. Pfechcr k la lignc. To a. for trout, 
picher la truite. F: To a. for compliments, 
qufeter des compliments. To a. for a husband, 
essayer de picher un man. angling* s. F6che/ 
a la ligne. A. for trout, la pCche de la truite. 
F : A. for husbands, la pSche aux maris. 
angler ['aijgbrJ, s. P£cheur m i la ligne. 
Anglican ['aijghkon], a. & s. Ecc: Anglican, 
-ane. The Anglican Church, P^glise anglicane. 
Anglice ['aijghsi:], Ll.adv En anglais. 
Anglicism [ aqglisizm], s. {In speaking or writing 
French) Anghcisme m. 

Anglo-Catholic ['aijglo'kadolik], a. s. 

Rel.H : Anglo-catholiquc (m/). 

Anglo-Indian ['aqglo indion], a. Sf s. Anglo- 
Indien, -lenne. I. Adm: (M6tis) issu du 
croisement entre Anglai8(e) et Hindou(e). 
2. F; (Anglais) (i) n^ dans I'lnde, aux Indcs, 
(ii) servant ou ayant servi dans I’lnde. 
Anglomaniac [aqglo'meiniakj, s. Anglomane mf. 
Anglo-Norman ['aoglo'noirman], a. df s. 

Anglo-Normand, -ande. 

Anglophil(e) ['arjglofil), s. Anglophile mf. 
Anglo-Saxon ['aqglo'saksanl. l.a.Qfs. Anglo- 
Saxon, -onne. 2. s. Ling : L^anglo-saxon m. 
angry ['aqgn], a. FAch^, irriti, courrouc^ {with 
s.o. about sth., centre qn de qch.). He was a. at 
\ being kept waiting, il <tait irrite qu’on le fit 
attendre. To get angry, se mettre en colAre ; se 
ficher, s’irritcr. To get a. with s.o., se fAcher 
centre qn. To make s.o. a., ficher, exasi^rer, 
qn ; mettre qn en colAre. A. voices, voix irrit^, 
colires. The a. sea, Lit: la raer courroucie, en 
courroux. A. sky, del k Forage. Med: A. swe, 
plaie irritAe, ennamm^. -ily, ttdv. En colere, 
avec colAre. 
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anniUh f'aqgwiS], s. Angoisse /; douleur /. 

7o be in a., ^trc au supplice. 
ftngular [ aogjubrj, a. I. (Vitesse, etc ) angu- 
lairc. 2. (Kocher, visage) anguleux F (Of 
pers.) Maigre, deeharne. 
ajDintlafity tat]|?ju'luriti], s. Angulante/. 
anhydride [an haidraid], i. Ch Anhydride m 
anhydrous [an 'huidras], a. Ch. Anhydre 
anil rami], i. I. (a) liot . Anil m, indigotier m. 

(b) by: Indigo m. 2. Ch. Anil 
aniline r'anilain], r. Ch: Dy . Aniline/, Aniline 
dyes, colorants azoiqucs 

animadversion [animad'v3:rS(o)nl, t Animad- 
version /, censure /, blame m. 
animadvert [ammad'vairt], v.i. To a. on s.o.'t 
action, cntiquer, bllmcr, censurer, I’action de 
qn. 

animal ['anim(a)l) 1. 5. Animal m. A. painter, 
animalicr m. 2. a A. life, vie animale. The a 
kingdom, le r^gne animal. A. nature, animalite /. 
animate’ ['ammetj, a. Animc ; done de vie 
animate* ['ammeitj, v.tr. (a) Animer. To be 
animated by the best intentions, etre anime dcs 
mcilleurcB intentions. (6) hncourager, slimuler 
animated) a. Ammc To become a , s’animer 
animation [ani'meiS(a)n], i. I. Animation j •, 
vivacity /; chaleur j (du style) ; feu m, entrain m, 
verve / (d’un orateur). 2. Stimulation /, 

encouragement tn 

animosity [am'masitij, s. Animosite /. 
anise ['amsj, s. Bot: Anis m 
aniseed ['amsndj, s. (Graine / d')anis m 
anisette [am'zet], i. Anisette / (liqueur) 
ankle [aqklj, r. Cheville / (du pied). Ankle-deep, 
juaqu'4 la cheville. Ankle-rtng, anneau de 
cheville. 'ankle«bone, s. Astragalc m 

'ankle-)oint, r Cheville /, attache / du pied 
'ankle-strap) s. Barrette / (dc souher) 
anklet [ aokletj, s. I. Anneau attache autour de 
la cheville. (a) Manille / (dc format) (b) Bracelet 
m de jambe, de cheville. 2. (a) Guctron m (dc 
chasseur), (b) Molletidre /cyclistc. 
anna I'ano], s. Num ■ (i*,) rupee) Anna m. 
annalist ['anahstj, i. Annaliste m. 
annals ['analzj, S.pl. Annalcs /. 

Anne [an]. Pr.n.J. Anne F Queen Anne's 
dead, e’est de I’histoire ancienne. 
anneal [a'ni:l], v.tr. Ml tall ^ Recuirc, adoucir 
(un m^ul, le verre). annealing) s Kecuit m, 
recuite / 

annelid) pi. -Ida [ anehd, o'nchda], s. Annc- 
lide m. 

annex' [n'neksj, t'.tr. I. Annexer (sth. to sth., 
qch k qch.) ; ajouter, joindrc (une piece a un 
m^oire). a. To a. a province, annexer une 
province. 

annex(e)* ['aneks, a'neks], s. Annexe / (d’un 
h6tel, etc.). 

annexation [anek'BciS(i)n], s. Annexion J (of, 
de) ; mainmise / (of, sur). 
anninilate [a'naihilett], v.tr Aneantir (une 
flotte, etc.) : annihiler, suppnmcr (le temps, etc ). 
annihilation [nnaihrieiS(o)n], s Aneantissement 
ffi; annihilation/. 

annihUator [n'naihileitar], i. (Pers.) Annihila- 
teur, -tnce; destructeur m. 
anniversary [am varrson], j. Anmvcrsairc m. 
annotate ['anoteit], v.tr. Annoter (un livre, etc.) ; 
commenter (un texte). 

announce [a'nauns], v.tr. Annoncer (qn, qch.). 
He amoitnced his intentions to me, li me ht part 
de aea intentions. 

announcement [a'naunamantj, s. Annonce /, 
avis »i ; (oj birth, marriage, etc.) fairc-part m. 


announcer [o'naunsor], s. I. Annonceur m. 

2,W.Tel: Microphoniste m/. 
annoy [o'nDiJ, v.tr. I. (Vex) Contraner, tra- 
casser. 2. (o) (Inconvenience) Gener, incom- 
modcr, ennuyer, importuncr (b) (Molest) 
Molester (qn) , harceler (I’ennemi). annoyed, 
a. Contrarie, ennuye. To get annoyed at sth., 
se vexer de qch annoying, a. Contranant, 
ennuyeux, ennuyant. 

annoyance [n'noians], s. I. Contrariety /, 
chagnn m. Look of a., air contrarie, fdche 
2. Dysagrement m, ennui m 
annual ['anjual]. I. a. Annuel 2. s. (a) Bot 
Plante annuelle. S.a. HARDY 2 . (6) (Book, etc ) 
Annuaire m ; publication annuelle. -ally, adv 
Annucllement , tous les ans. 
annuitant [a'njuitant], s. I. Pensionnaire m/ 
2. Rentier, -i^re (en viager). 
annuity [a'njuiti], s. I. A. tn redemption of debt, 
annuity f. 2. Rente (annuelle) Government 
annuity, rente sur r£tat. Life annuity, rente 
viagyre, pension viagyre. To pay s.o. an annuity, 

I servir, faire, une rente a qn 
annul [a'nAl], v tr (annulled) Annuler, resiher 
(un actc) , dissouJre (un manage), abroger 
(une loi). 

annular ['anjubr], a (Eclipse, doigt, espace) 
annulaire 

annulment [a'nAlmant], 5. Annulation f, resiha- 
tion / ; dissolution / (d’un manage) ; abrogation 
/ (d'une loi). 

annunciate [o'nAn.^eit], v.tr Annoncer, pro- 
clamcr (une nouvelle, la venue du Messie). 
annunciation [anAn3reiS(;»)nj, s Lee The 
Annunciation, I’Annonciation /. 
annunciator [c'nAnSieitdr], s. I. Annonciateur, 
-tnce (du Messic, etc.). 2. Tp (Device) Aver- 
tisseur m, annonciateur Annunciator-board, 
tableau indicateur 

anode [anoudj, r. Eh Anode/. Anode voltage, 
tension f de plaque. 

anodyne ['anodamj, a. & s. Med: Anodin (m) , 
calmant (m) ; antalgique (m). 
anoint [n'noint], v.tr Omdre. To a. s o with oil, 
oindre qn d’huile Pred To a. s.o. king, sacrer 
qn roi The Lord’s Anointed, TOint du Seigneur 
anointing, s. I. Onction /. 2. Sacre m (d’un 
roi, d’un eveque) 

anomalous [a'nomsbsj, a. 1. Anomal, -aux. 

2. F Anormal, -aux. -ly, odr. Irreguliyremenl 
anomaly [n'nomali], s. Anomahe /. 
anon' [o'nonl, adv A. & Hum • 'Tout k I’heure, 
bicnt6t ; k I instant. S.a. ever i 
anon% a. = anonymous 

anonymity [ano'mmiti], I. Anonyme m, anony- 
mat m 

anonymous [a’nonimasj, a. Anonyme. A 
writer, anonyme m. To remain anonymous, 
garder I ’anonyme, 1 ’anon vmat •lyj adv. Anony- 
mcment. 

anopheles [a'nsfiluzj, £. Ent: Anophele m. 
another [a'nAd3r], a. & pron. 1« (An additional) 
Encore (un). .4. cup of tea, encore une tasse 
dc the. In a. ten years, dans diz ans d’lci. I have 
received a. three hundred francs, j’ai re 9 u trois 
cents autres francs. Without a. word. . ., sans 
plus . . ; sans un mot de plus. ... 2 . (-<4 

similar) Un(e) autre, un(c) secondfe). Such 
another, un autre du m£mc genre, du m&mc 
module. There is not such a. man, il n’a pas son 
pareil. 2. (a) (A different) Un(e) autre. A. was 
there before me, un autre m’avait devonc^. That 
ia (quite) another matter, e’est tout autre chose ; 
F: e’est une autre paire dc manches. Another 
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time, une autre fois. i.6) She now has a husband, 
die a maintcnant un nouvel epoux. 4. One 
aaother. (a) Science -s one thing, art is a., la 
science est une chose. I’art en cst une autre 
(6) (Taking) one year with another, bon an mal 
an Taking one (thing) with a., I’un dans I’autre , 
I’un portant I’autre. S.a. thing 3 (c) [Reciprocal 
pron.) One another, ‘’un I’autre, les uns Ics 
autres. Loi'f one a., aimez-vous les uns les autres. 
Near one a., I’un pris de I’autre , pr^s Tun de 
I’autre. To help one a., s’entr’aider. 

answer' ['ainsarj, j I. Reponse f (a une ques- 
oon, i une lettre) , replique / (a une observation, 
a une critique). To give an a to s.o. about sth., 
repondre fairc une reponse, a c^n sur qch., au 
sujet de qch He has an a. to everything, il a 
reponse a tout I could find no a , je n’ai rien 
trouve d repondre. Answer to a oharg^e, reponse 
^ une accusation Her only a. was to breaft into 
sobs, pour toute reponse, elle eclata en sangluts. 
'An answer will oblige,’ “reponse, s’ll vous plait.” 
Com in answer to your favour . . cn reponse 
a votre honoree 2. Solution f (d’un 

probl^me) 

answer^ v.tr. & t. 1. Repondre. (a) To a. s.o., 
repondre k qn Not to a. a syllable, ne pas 
repondre un mot. He answered that he xnew 
nothing about it, il repondit qu’il n’en savait ricn , 
il repondit n'en nen savoir. (b) To a. a question, 
a letter, repondre, faire reponse. a une question, 
a une lettre. The question was not answered, il ne 
fut pas repondu k la question. To answer for 
(= instead of) s.o., repondre pour qn. (Cp. 3) 
fr) To answer the roll, to answer one’s name, 
repondre a I’appel To answer the bell, repondre 
d un coup de sonnette To answer the door, 
aller ouvrir , venir ouvnr. (d) (Of ship) To 
answer the helm, ob^ir la barre (e) To a. a 
charge, repondre a, refuter, une accusation 
(/) To a. a description, riipondre k un signalement. 
(g) To a. a prayer, exaucer une pn^re 2 , To a 
the requirements of . . ., repondre aux besoms 
de . To answer the purpose, rempiir Ic but. 
That will a. my purpose, cela fera mon affaire. 
His scheme didn't a., son projet n’a pas r^ussi, n’a 
pas abouti. 3. To answer (= vouch) for s.o., for 
s.o.’s honesty, repondre de qn , sc porter, se 
rendre, garant de qn, de I’lntegrite de qn. 
(Cp I (b).) I will a. for it that ., je vous suis 
caution que. ... He has a lot to answer tor, il 
cat responsable de bien des choses answering, 
a. I, An a. cry, un cri jet^ en reponse 2 . Qui 
r^pond, correspond, est equivalent (to, k) 
answerable ['omsarabl], a I. (a) Garant, 
responsable, comjptable (to s.o for sth., envers 
qn de qch.) (b) To be a. to an authority, relevcr 
d’une autorit^ 2. The question is not a., e’est une 
question (1) a laquelle on ne peut pas repondre, 
(ii) que Ton ne peut pas resoudre. -ably, adv. 
Conform^ment (to, a). 

ftnt [antj, s, Fourmi /. Wood ant, red ant, fourmi 
rouge, fauve. White ant, fourmi blanche ; ter- 
mite m 'ant-bear, s. Z: Tamanoir m. 
'ant-eater, r. Z: Fouimiher m. 'ant-hill, r. 
Fourmiliire /. 

Antaeus [an'tirasj. Pr.n.m. Myth : Antic. 

Ultagonism [ar'tagomzm], s Antagonisme m, 
opposition /. 

Ultagonlst [antagonist], s. AnUgoniste mf, 
adversaire m. 

a nt a g onistic [anta^o'mstik], a. Oppose, con- 
traire (to, k). A. environment, milieu antagonique. 
Antagonize [an'tagona:iz], v.tr. I. (Of a farce) 
S’opposer i (une autre force); contrarier (une 
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force). 2. £veiller I’antagonisme, I’hosulite, de 
(qn) 

antarctic [an'toirktikl. i. a. Antarctique 
2. j. The Antarctic, I 'Antarctique m 
antecedence [anti'sudansj, . i. (a) Anttnont^ / 
(b) Pnoritc / 2. Astr ■ Antecedence /. 
antecedent |antrsi:donr| X. a. Antec'^dent , 
anteneui (to, a). 2.r {a)Gram:etc Antcc^dcntm 
(b) Mus Theme m (d’une fugue), (c) pt His 
antecedents, scs antecedents 
antechamber [ antitj.eimbor], 5 Antichambre / 
antedate [antideitj, i.tr l. Antidater (un 
document) 2. Prcccdcr ; venir avant (un 
evcncment). 

antediluvian [antidi'liurvian], a & f. Ant^- 
diluvien, -icnne 

antelope ['antiloupj, s Z Antilopc f. 
ante meridiem [antimc ridiemj, Lt.pAr (Abbr 
a.m. ('ci'cmj) Avant midi Fnr a.m., cinq heures 
du matin 

ante-natal I anti ncit(3)l], a. Prenatal, -als 
antenna, p/ -ae [an teno, -i:], 1. l.Ent: Crust. 
Antcnne f Moll- Tentaculc m, come J (de 
lima^on) 2. W Tel Antenne 
antepenult [antipc'nAlt], antepenultimate 
[antipc'nAltimet], fl & s. Antcp^nultiemc (/). 
anterior [an'tr.irurl, a. Antineur (to, a), 
ante-room I'antirum], s. Antichambre f. 
anthem ['anOemJ, s I. Kcc.Mus- Motet m. 

2. National anthem, hymne national, 
anther ['anOorJ, i liol Anthere/ 
anthology [an'Solod.v], r. Anthologie /, Honli'ge m 
Anthony ['antom]. Pr turn Antoine, 
anthracite [ anOrasait], s. Min Anthracite m. 
anthrax ['anOraksj.r (a) Vet Med Charbon m. 

(h) Med Pustule charhonneuse 
anthropoid ['anOropjid], a. 6f I. (a) Anthro- 
poide (m). (6) Z: (Singe m) anthropomorphe ; 

[ anlhropoide (m). 

' anthropological [an0ropo'Iod3ik(a)l], a An- 
j thropofogiquc. 

anthropologist fanOro p3lod3ist], i. Anthro- 
pologiste m, anthropologue m. 
anthropology fanBro'polod}!], s. Anthropolo- 
g«e/- 

anthropometry |an 0 ro'pomctn], s. Anthro- 
i ponietrie /. Criminal anthropometry department. 

service anthropometriquc. 
anthropomorphism [anOropo'moirfizm], s. 

Rel.H : Anthropomorphisme m. 
anthropophagi [an0ro'p3fad3ai], s.pl. Anthro- 
pophages m. 

anthropophagy [an0ro'pofad3i], s Anthro- 
pophagie/. 

anti-aircraft [anti'earkraift], a. Anti-aircraft 
gun, canon anti-a^nen, contre-avion(8). 
anti-body ['antibodij, t. Physiol: Anticorps m. 
antic ^'antik], s. (l/su. pi.) (a; Bouffonnene /, 
singene /, cocassene /. To play, perform, one’s 
antics, faire le bouffon, faire des singenes, des 
farces, (b) pi. Gambades /, cabnoles/. 
anticathode [anti'kaOoud], J. El Anticathode/. 
antichrist ['antikraist], s. Antichrist m. 
anticipate [an'tisipeit], v.tr. i. (o) To a. events, 
one's income, anticiper sur les iv^nemcnis, sur son 
revenu. To a. a pleasure, savourer un piaisir 
d’avance. (b) Eicompter (un r^sultat, un vote). 
2 . To a. S.O., pr^vcnir, devancer, qn. To u. s.o.'s 
orders, $.o.’s Msires, prevcnir lea ordres de qn ; 
aller au-devant des d6airs de qn. 3. Anticiper. 
avancer (un payement, I’heure de son arrivic). 
4« Pr^oir, envisager, s’attendre k (une difficult^, 
etc.) ; se promettre (un plaiair). 
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anticipation [antist'peiS(a)nJ, s Anticipation J. 
I. Action ! d’escompter (un resuitat, etc.)- 
Com: 'Thanking you in anticipation,* “avec 
mc8 remercimcnts anticipes.” 2. Pr^viaion /. 
3. Attente /, cxpectative /. 
anticipatory [an'tisipeitan], a. Anticipi^, antici- 
patif j par anticipation. 

anticlerical fanti'klenk(a)l], a. s. Anti- 
clerical, -aux. 

anticlimax (anti'klaimaka], s. I. Rh‘ Anti- 
climax m, gradation / inverse 1 . F- The fifth 
act forms an a., avec le cinquieme acte nous 
retombons dans I’ordinaire, dans Ic trivial, 
anti-clockwise [anti'kbkwauzj, adv. & pred. 

a. ■» COUNTER-CLOCKWISL. 
anticyclone [anti'saikloun], 1. Anticyclone m. 
anti-Oazzle ['antidazi J, o. Anti-avcuglant. Aut . I 
Anti-dazzle shield, pare-Iumi^re m. Anti-dazzle 
head-lights, phares-code m 
antidote j'antidout], 1. Antidote m, contre- 
poison m. 

anti-freeze [anti'fnrz], I. Aut: Solution / 
incongelable. 

anti-freezing [antrfriiziq], n. Aut: etc: Anti- 
congeiatcur, -tnee ; anti-gel inv. A.-f. solution, 
solution incongelable. 

anti-French [anti'frenS], a. (Demonstration, 
etc.) gallophobe. 

anti-friction [anti'frikS(a)n], a. Mec.E: (Garni- 
ture, etc.) anti-fnction. 

anti-knock [anti'nok], a. l.C.E. (Produit) 

antidetonant. 

Antilles (the) [Oian'tili:z]. Pr.n.pl. Geog. Les 
Antilles /. 

antilogarlthm [anti'bgandm], s, Mth: Colo- 
garithme m. 

antimacassar [antimn'kasor], s, Tetiere f, voile m 
(de fauteuil, de chaise) 

antimony ['antimom], s. Antimome m. Grey 
antimony, stibine /, stibnite /. 
antinode ['antmoudj, $. Ph. Antmoeud m, 
ventre m (d’ondc). 

antinomy [an'tmomi], s. Antinomic /. 

Antioch ['antiokl. Pr.n. A.Gcog. Antioche/. 
antipathetic(ai) [antipo'9etik(ol)], a. Anti- 
patnique (to, k), 

antipathy [an'tipaOi], s. Antipathic J (to, against, 
pour, centre). 

antiphon ['antifon], s. Ecc.Mus : Anticnne /. 
antiphonal [an'tifonol]. I. <2. (a) (£n forme) 
d’antienne. (0) En contre-chant. 2. r. «= anti- 
phonary. 

andphonary [an'tifonon], s. Antiphonaire m. 
andpodet [an'tipoduz], s.pl. Geog: The anti- 
podes, lea antipodes m. 

andpoison ['annpoizn], 5. Contre-poison m. 
andpope ['antipoup), J. Ecc.Htst: Antipape m. 
andpjrretic [antipai'retik], a. & s. Med: 
Febrifuge (m). 

andpyrm(e) [anti'pauim], J. Pharm. Anti- 
pynne/. 

andquarian [antt'kweanan]. I. a, Archeo- 
logique. if. tof/e, gout de I’antique. A. collection, 
collection d’antiquites. 2. s. (a) «= antiquary. 
(6) Com : Antiquaire m. 

anuqtiarlanitm [anti'kwcananizm], s. GoOt m 
dea andquitea. 

andquaiy ['annkwonj, 5. Archeologue m; 
amateur m d'antiquites. 

andquated ['anokweitid], a. Vieilli; ddauet, 
•^tc. A. dress, habit ddmode, auranne. A, person, 
peraonne vieux jeu. 


antique [an'ti:k]. I. a. Antique, (a) A. Des 
anciena. (b) Lit: & Hum: Ancien, vdn^rable 
(c) Surann^. (d) A. books, prints, livres ancicns, 
gravures anciennes. 2 , s. (a) Art: The antique, 
I’andque m. (b) Objet m antique. Antique shop, 
magasin d’antiquites. Antique dealer, anu- 
quaire m. 

andquity [an'tikwiti], s. I. (a) Anciennete / 
(d’un usage, etc.), (i) L’antiquit^ (grecque, 
romaine). 2. pi. Antiquit^s. 
antirrhinum [anti'rainom], r. Bot: Muflier m, 
gueule-de-loup /. 

and-Semite [antrsiimait], s. Antis^mite. 
anti-Semitism [anti'semitizm], s. Antisemi- 
tisme m. 

antiseptic [anti'septik], a & s. Med: Anti- 
septique (m). 

antisepticize [anti'scptisanz], v.tr. Antiseptiser. 
anti-skidding [anti'skidii]], a. Aut: etc- A.-s. 

device, antipatinant m, antid^rapant m. 
antisocial [anti'souS(o)l], a Antisocial, -aux. 
andstrophe [an'tistrofi], s Antistrophe / 
and-tank [anti'tai]k], attnb a. Mil: (Canon) 
antichars. 

antithesis, pi. -es [an'tiOesis, -uz], s. I. Anti- 
th^se / (between, entre ; to, of, de), 2. Oppose m 
contraire m (de). 

andthedc(al) [anti'0etik(3l)], a. Antith^tique 
-ally, adv. Par antith^se. 
antitoxin [anti 'toksin], r. Med. Antitoxine/. 
anti-trade ['anti'treid], a. ^ s. Nau. (Vent) 
contrc-alize (m). 

antlvivisectionist ['andvivi'sekSomst], s. Anti- 
' vivi.section(n)i8te mf. 

I antler ['antbr], s. Andouillcr m (d’un cerf, etc.). 

The antlers, le bois, les bois. 

Antony [ antoni]. Pr.u.m, Antoine. Mark Antony, 
Marc Antoine, 

antonym ['antomm], s. Antonyme m. 
anton3mious [an'tommos], a. Antonyme 
antrum ['antrAm], r. Anat: Antre m, sinus w. 
Antwerp ['antwoirp). Pr.n Geog Anvers m. 
anvil ['anvil], s. I. Metalui : Enclumc / Ttoo- 
horned a., bigorne /. F: To have a now book 
on the anvil,,, avoir un nouveau .ivre sur Ic 
metier, sur le chantier. 2. Anat: Enclumc (de 
Poreille). 

anxietv [ao'zaioti], s. (a) Inquietude /. Deep a., 
anxi^te /, angoisse /. (b) A. for s.o.'s safety, 
soUicitude / pour la sCircti de qn. (c) A. for 
knowledge, d^sir m de aavoir. 
anxious ['ao(k)So8], o. 1. (a) Inquiet, soucieux 
(about, sur, de, au sujet de). Very a., extremely a., 
tourment^, angoisse. To be a. for s.o.’s safety, 

(i) £trc plein de aollicitude pour la sdret^ de qn ; 

(ii) craindre pour qn. (b) Inquidtant. An a. 
moment, un moment d’anxi^td. 2. Ddsireux. To 
be a. for sth., d^irer vivement qch. To be a. to 
do sth., ddairer faire qch. ; tenir i faire qch. . 
£tre d^aireux, soucieux, impatient, de faire qch. 
Not very a, to meet her, peu soucieux de se 
rencontrer avec ellc. / am very a. that he should 
come, je dens beaucoup d ce qu’il vienne. -ly^ 
adv. I. (a) Avec mqui^tude; soucieusement. 
(b) Anxieuaement 2. Avec sollicitude 3. Avec 
impadence. 

any ['em]. I. a. Gt pron, I. (Some{one); in tnterr. 
and hypothetical sentences) Is there any Englishman 
who . .? y a-t-il un Anglais qui. . . .? Have 

you any milk? avez-vous du lait? Have you auyl 
en avez-vous ? (f any of them should see him, si 
aucun d’entre euz le voyait. In any hamlet of 
any impoetance, dans tout hameau tant soit peu 
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considerable. There is little, are jew. If any, il y 
cn a pcu, SI tant est qu’il y cn ait du tout He 
knows English ij any man does, il sail 1 'anglais 
commc pas un 2 . (a) Not any, ne . aucun, 
nul He hasn't any reason to complain, il n’a 
aucunc raison de se plaindre I don't owe any 
man a penny, je nc dois un centime a qui que 
ce soit / can’t find any, je n’en trouve pas. I 
don’t think any of them have arrived, je ne pcnsc 
pas qu’aucun d'eux soit arrive (b) {With implied 
negation) The impossibility of gnnng him any 
education, Timpossibilite de lui donner aucune 
education. 3. (a) {No matter which) N’lmporte 
(le)quel Come any day {you like), venez n’lmporte 
quel jour. Not under any pretext, pas sous aucun 
pretexte You may bring along any person you like, 
vous amenerez qui vous voudrez. Any but he 
would have refused, tout autre quc iui aurait 
refuse That may happen any day. cela peut 
arriver d’un jour a I’autrc Draw' any two cards, 
tircz deux cartes quelconqucs {b) {Any and every) 
Any pupil who forgets his books ., tout cieve 
qui oubliera ses livres. ... At any hour of the 
day, a toute heure de la journce. II. any, adv. 
{Not translated) I cannot go any further, je ne 
peux aller plus loin Will you have any more tea? 
voulez-vous encore du the ^ 
anybody ['enibodi], anyone [ eniwAn], s. & 
pron I. (= 'Someone' in hypothetical and interr. 
sentences) Quelqu’un ; {with implied negation) 
personne Do you see a. over there? voyez-vous 
quelqu’un li-bas.^ Does a. dare to say so? y a-t-il 
personne qui ose le dire? E' • Is he anybody? 
est-il quelqu’un? 2 . {In neg sentences) Not any- 
body, not anyone, ne . personne There was 
hardly a , il n’y avait presque personne. 3. {No 
matter who) N’lmporte qui , tout le monde A. 
will tell you so, le premier venu vous le dira. 
A. would think him mad, on le croirait fou A. who 
had seen him at that time ., quiconque 1 ’aurait 
'Tj alors Anyone but he, tout autre que 

lui S.a ELSE 2. 

anyhow ('enihauj. I. adv. To do sth. anyhow, 
faire qch. (1) d’une maniiire quelconque, (11) n’lm- 
porte comment, tant bien que mal Things are 
(going) all anyhow, tout est en d^sordre, cn 
pagaille 2. conj. {At any rate) En tout cas, de 
toute fa^on. A you can try, vous pouvez toujours 
essaver 

hnytning ['emOu]], pron. & s. I. (= Something, 
in interr. and hypothetical sentences) Quelquc 
chose , {vnth implied negation) rien Can I do 
anything for you? puis-je vous etre utile & 
quelque chose? Is there a. more pleasant 
than . . ,? est-il rien de plus agreable que . , .? 
II anything should happen to him . . s’ll lui 
arnvait quelque malheur. ... 2. {In neg 

^mtences) Not anything, ne rien. He doesn’t 
do o , il ne fait rien. Without doing anything, 
s«n8 nen faire. Hardly a., presque rien. 3. {No 
flatter what) N’lmporte quoi ; tout. He eats 
Anything, i] mange de tout. Anything you like, 
tout cc que vous voudrez He is anything but 
®Ad, il n’est nen moms que fou. S.a. but 3, 
IF 1. 4. Adv.phr. {Intensive) F: Like 
Ansrthlng. To work like a., travailler avee achame- 
ment. To run like a., counr ^ toutes jambes. It is 
raining like a., il pleut tant qu’il peut. 

•oyway I'eniwei], adv. 6 f conj. = anyhow. 
*®ywhere ['cmhwcor], adv. 1. N’lmporte oti ; 
®Ans quelque endroit que ce soit. Can you see 
^ a. ? peux-tu le voir quelque part ? Anywhere 
partout ailleurs. 2 . Not . . . an^bere, 
nulle part ; en aucun endroit, en aucun lieu. 


anywise [eniwauz], adv. {also in anywlee) 

1. D’une mani^re quelconque. 2. En aucune 
fa^on ; d'aucunc fa^on If he has in anywise 
offended you, s’ll vous a offense en aucune fa^on 

Anzac ['anzak], s m. Hist. Membre de I’/^uj/ra- 
lian and New Zealand Army Corps (1914-1918) 
aorist [ canst], a. & s. Gram Aonste (m). 
aorta [ci Dirta], f. Anat. Aorte/. 
apace [a'peis], adv. Lit A grands pas; vite, 
rapidcment. Winter is coming on a., voici d^jA 
I’hiver. 

Apache [a'patSe], i. i. EJthn . Apache m. 

2. F ■ [a'paS] {Hooligan) Apache, 
apanage ['apanedj], r. Apanage m. 

apart ffl'parrt], adv A part I, {Aside) De c6t6 
To take s.o. apart, prendre qn A part To hold 
oneself apart, se tenir a part, A I’^cart A class 
apart, un genre a part 2. {Asunder, separate) To 
get two things apart, separer deux choses The 
boys and girls were kept a , on tcnait s^pares 
les gar^om ct les filles. To move apart, se 
.separer To come apart, se detacher, se ddfaire, 
se desunir. To take a machine apart, demonter, 
desasaemblcr, une machine. It is diffioult to tell 
them apart, il est difficile de les distinguer I’un 
de I’autre. To stand with one's feet wide apart, 
se tenir les jamhes ecartees 3. (aj {Distant) They 
are a mile a., ils sont A un millc I’un de I’autrc. 
Lines ten centimetres a., iignes espaedes de dix 
centimetres (6) Apart from the fact that . . ., 
hormis que . , outre quc . A. from these 

reasons . , en dehors de ces raisons . . ., ces 
raisons mises A part. . . . Jesting, Joking, apart, 
plaisantene A part , P • sans blague, 
apartment [c'potrtm.int], f (a) Salle f, chambre 
/, piAcc f (b) {Vsu pi ) Logement m , apparte- 
ment m To take apartments, retenir, prendre, 
un appartement. To let furnished apartments, 
louer en meubl^, Pej . cn garni, 
apathetic [apo'detik], a Apathiquc, indifferent. 

I -ally, adv Apathiqucmcnt , nonchalamment. 
j apathy ['apoOiJ, s. Apathic f, nonchalance /. 

; ape* [cipj, s. (a) Z (Grand) singe (sans queue) 
(6) F: Singe. 'To play the ape, faire le singe. 
ape% v.tr. Singer ; imitcr , mimcr ; contrefaire. 
apeM [fl'pnkj, adv. & pred. a. Nau ; 1. (Ancre) 
A pic, difrapee. 2. Yard-arms apeak, vcrgucs en 
pantenne, apiquees. Oars apeak, avirons mAtds. 
aperient (o pUdnantJ. a. & s. Med: Laxatif (w). 
aperiodic [apiran'ociik], a. Mec: Aperiodique. 
aperture ['apartjuerJ, s. (a) Ouverturc /, ori- 
fice m (b) Phot: Ouverture (d’un objectif, du 
diaphragme). 

apex, pi. apexes, apices ['eipeks, -iz, 'eipisnz], s. 
Sommet m (d’un triangle, d’une montagne). 
F: Point culminant, apogee m (d’unc carriAre). 
aphasia fa'feizuzj, s. Med • Aphasie f. 
aphelion [a'fiihan], s. Astr: AphAlic /. 
aphis, pi. -ides ['afis, -idi:z], s. Ent : Aphidd m ; 
puceron m. 

aphorism ['afonzm], s. Aphonsme m. 
aphrodisiac [afro'diziak], a. & s. Aphrodisiaque 
(ot). 

Aphrodite [afro'daiti]. Pr.n.f. Gr.Myth : Aphro- 
dite. 

aphtha, pi. -ae [’afOa, -1:], 1. (a) Pustule 
aphteuse. (b) pi. Aphte m. 
apiarist ['eipianstj, s Apiculteur m, 
apiary ['eipian], s. Rucher m. 
apices. ^ecAPEx. 

apiculture ['eipikAltjar], s. Apiculture /. 
apiece [a'pi:s], adv. Chacun. To cost a penny a., 
coQter un penny (la) piAce. He gave them five 
francs a., il leur donna cinq francs chacun 
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Apish ('cipiS]i o. I . Simiesque A, trtck, singcrie /. 

2. Imiuteur, -trice, -ly, adv. En singe. 
ApishnetS I'eipi^as], s Smgenes fpl , sottc 
imitation. 

ApoCAlypse [fl'pakfllips], A Apocalypse / 
spoCAlyptic [apoko'liptik], a Apocalyptique 
apocope fa'pokopi], r Ling. Apocope/. 
Apocrypha (the) [ftia'pDknfaJ, r.p/. B.Lit : Lcs 
Apocryphes m. 

apocrjrphal [a'poknfal], a. Apocry'phe. 
apodosls, pi -es fa'podosis, - 1 : 2 ], j. Apodose / 
apogee ['apodyi;], s Apogee m. The moon Is at 
apogee, la lune est i son apogee 
Apollo [a'polo]. Pr.n.m. Myth • Apollon. 
Apollyon [fl'pDljonl. Pr.n.m. L’Angede I’abimc , 
batan (dans le voyage du Peerin’ dc John 
Bunyan) 

apologetic [apolo'dyctik], a. 1. (Ton, etc.) 
d’excuse He was quite a. about it, il s‘cn excusa 
vivement. 2 , (Livrc, etc.) apologctique. -ally, 
adv. I, En mani^rc d’excuse, pour s'excuscr , 
en s’excusant 2. Sous forme d’apologie 
apologist [a'polod3i8t], s Apologiste m. 
apologize [o'polodya iz], t.i. To apologize to s.o. 
for sth., s’excuscr de qch aupr^s de qn. To a. for 
doing sth., s’excuscr de fairc qch. To a. for one's 
attire, s'excuscr sur sa tenue 
apologue [apobg], s. Apologue m 
apology [a'polodyi], 5. I. (a) Excuses /pi. Letter 
of apology, lettre d ’excuses To make, oiler, an 
apology, faire, presenter, des excuses To demand 
an a., exiger des excuses To he profuse in one’s 
otologies, se repandre, se confondre, en excuses 
(ft) F: An a. for a dinner, un semhlant de diner, 
un pifttrc diner. 2 . Apologie / (for, de) ; justifi- 
cation /. 

apophony [a'pofom], s. Lmg: Altcrnancc / (de 
voyelles) ; ablaut m ; apophonie /. 
Apophthegm ['apo8cmJ, s Apophtegme m 
Apophysis [fl'pofisis], j. Apophyse f 
Apoplectic [apo'plektik], a. (Personne) apoplec* 
tique ; (attaque) d’apoplexie 
Apoplexy ['aponleksi], s Med Apoplexie f , 
congestion (c^r^orale). Heat apoplexy, coup m de 
chaleur ; coup dc soleil. 

ApoStASy, apostacy [a'postasi], s. Apostasie f 
apostate [o'postet], a. & s. Apostat (m). 
apostle [a posl], t. Apdtre m. The Apostles’ 
Creed, le Symholc des Apdtres 
apostleship [n'poslSip], apostolate [a'postolet], 
I. Apostolat m. 

apostolic(al) [apo'stolikfal)], a. Apostolique. 
apostrophe [o'postrofi], j. Apostrophe / 
apostrophize [a'postrofauz], v.tr. Apostropher. 
apothecary [a'poGikon], s. Apothicaire m, 
pharmacien m. Apothecary’s shop, pharmacie f. 
AMtheosis, pi. -OSes (apoGi'ousis, -'ousuzj, s. 
Apothdose /. 

appal [fl'pa:!], v.tr. (appalled) Constemer ; ^pou- 
vanter. appalling, a £nouvantablc, cfTroy- 
able. -ly, adv Epouvantaolcment, cffrovable- 
ment. 

apparatus, pi. -us, -uses (apa’reitas, -osit], s. 
(PL more usu. pieces of apparatus) (a) Appareil m, 
diapoaidf m. (ft) Fishing a., artirail m de pfehe. 
apparel' [a'paral], s. (No pi.) Vdtementfs) m, 
nabillement m, habits mpl. 
apparel', v.tr. (apparelled) (a) Vdtir, rev^tir 
(qn). (ft) Parer (qn). 

apparent [o'paront, o'pearant], a. (Qui est ou 
^i aemble (tre) apparent, manifeatc, evident. 
The truth became a. to him, la vdntd lui apparut. 
In spite of his a indifference, malgre son air 


d’lndiffercnce. S.a. heir, -ly, adv. i. £videm- 
ment, manifestcment. 2. Apparemment. This u 
a. true, il parait que e’est vrai. 
apparition [ap<i'riS(3)n], *. i. Apparition f 
2 . Fantftme m, revenant m. 
apparitor [a'pantor], s.m. Appanteur. 
appeal' [o'pi:!), j. I, Appel m, recours m. A t< 
arms, recours aux armes. Jur : Appeal at law, 
appel. A. from a sentence, appel d’une condamna 
tion. Court of Appeal, cour d’appel. To hear at 
a. from a decision, juger en appel d’une decision 
Without appeal, sans appel ; en dernier rcssort 
Notice of appeal, intimation /. To lodge ar 
appeal, intcrjcter appel To lodge an a. with tht 
Supreme Court, se pourvoir en cassation 
2. (fl) To make an a. to s.o.’ s generosity, faire appe 
ft la g^n^rosit^ dc qn. (ft) The a. of the sea 
I’attrait m dc la mer. 3. Pri^re /, supplication/ 
appeal', v.i. l.Jur: etc (a) To appeal to thi 
law, invoquer I’aidc dc la justice, de la loi. To a 
from a judgment, appelcr d’un jugement. To a u 
the Supreme Court, se pourvoir en cassation T( 
a. to the sword, to the country, en appeler a I’epet 
au pays To a to s.o.’s indulgence , faire appel t 
I’lndulgence de qn. (ft) Abs. Interjeter appel 
2. To a. to s.o. for help, demander des serours i 
qn ; avoir recours a qn ; faire appel a qn 3. T( 
a. to s.o.’s imagination, s’adresser ft I’lmaginatior 
de qn ; (of thg) attirer, s^duire, charmer, I’lmagi 
nation. The plan appeals to me, le projet mi 
sount. That doesn’t appeal to me, ccla ne me 
dit rien spiraling, a. I. (Regard, etc 
suppliant 2. (Ton) emouvant. 3. (Personnalitt 
sympathique. -ly, adv D’un ton, d’un regard 
suppliant. 

appear [fl'piior], v.t. I. (Become visible) Paraitre 
^paraitre ; devenir visible ; se montrer Whet 
Christ shall a , quand le Christ paraitra. A ghos. 
appeared to him, un spectre lui apparut. 2, (Pn 
sent oneself publicly) (o) Se presenter, fur To a 
before a court, comparaitre devant un tribunal 
To appear for s.o., representer qn ; (of counsel 
plaider pour qn. (ft) (Of actor) To appear or 
the stage, entrer en scftne ; paraitre sur la scene 
(<■) (Of book) Paraitre. 3. (a) (Seem) To a. sad 
paraitre. semblcr, tristc. He appeared to hesitate 
il paraissait h^siter. So it appears, so it woulc 
appear, il parait que oui. It appears not, i 
parait que non. The boat, it appears, did not cal 
at .. ., le navire, ft cc qu’il parait, n’a pas fan 
escale ft. . . . (ft) (Be manifest) As will presently 
a., comme on le verra bientdt. 
appearance [a'pnarans], s. I. (a) Apparition f 
entree /. To make an appearance, one’s appear 
ance, paraitre, faire son apparition, sc montrer 
sc presenter, arnver To put in an appearance 
faire acte de presence Th : First appearance 01 
Miss X, debut m de Mile X. To make one’* 
first appearance, debuter ; faire scs debuts 
(ft) l^r: Comparution / (devant un tribunal 
(c) Publ: Parution / (d’un hvre). 2. (a) (Look 
aspect) Apparence /, aspect m, air m, figure ' 
mine /, dehors m A pleasing a., un exteneu 
aimable ; des dehors agreables To have a goo. 
a., avoir unc bonne presentation ; faire bonn< 
^ure. He makes a good a., il (se) presente bien 
The a. of the streets, 1 ’aspect dcs rues. At firs 
appearance, ft premiere vue ; au premier abord 
One should not judge by appearances, il ne fau 
pas juger sur I’apparence, sur les dehors 
(ft) (Semblance) Apparence. To, by, all appear 
anoe(s), selon toute apparence; apparemment 
For the sake of appearances, pour sauver !c 
apparences ; pour la forme 
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appease \a‘pi:z], v.tr. (a) Apaiscr. tranquilliser procW^. 2. Assiduirt f, application (4 l>tudc 

(qn) (ft) Apaiser, assouvir (la faim) etc.). 3. Dcmande f, sollicitation /, requftte / 

appeasement [fl'pnzmant], I. (a) Apaisemcnt m A. for a job, for help, for a patent, demande 

(b) Assouvisscmcnt m d emploi, de secours, de brevet. 7 b make a. to 

appellant [o'pelant], a & s. Jur. Appelant m t-o. for sth., s’adrcsser 4 qn pour avoir qch 

appellation [8pe'lciS(3)n], I Appellation/, nom Samples are sent on application, on envoie des 

m, titre m, designation / I echantillons sur demande. 


append [a'pend], v,tr (a) Attacher, joindre (qch 
a qch.). Esp. (ft) To append a signature to a 
document, apposer une signature sur un docu- 
ment To a. a document to a dossier, annexer un 
document 4 un dossier. To a notes, ajouter des 
notes 

appendage [a'pendcd3], s. I. Accessoire m, 
apanage m {to, de). The house and its appendages, 
la maison et ses dependances f, et ses annexes/ 

2. Anat . Nat. Hist ■ Appendicc m 
appendicitis [opendi'saitis], s. Appendicite J. 
appendix, pi -ixes, *ices [o'pendiks, -iksiz, 

-i8i:z], I. Appendice m, I. Anat. Vermiform 
appendix, appendice vermirorme 2. Annexe / 
fd’un rapport, etc.); appendice (d’un livre). 
appertain [apor'tem], v.i. Adm & Lit 

1. Appartenir {to, a). 2 . As appertains to my 
office, comme il apparticnt 4 mes fonctions 

3. Sc rapporter (fo, 4 ). 

appetite ['apetait], s. (a) App^tit m. To have a 
good a., avoir bon app^Ut. To spoil, take away, 
s.o.’s appetite, gater, couper, I’app^tit 4 qn. To 
eat with (an) appetite, manger de bon app^tit 
(6) Appetite for revenge, soif/ de vengeance, 
appetizer ['apetaizar], s. Aperitif m. 
appetizing ['apetaiziq], a. App^tissant, all^chant 
applaud [o'pb:d], v.tr. i. Applaudir (qn) 

2. To a. s.o.'s efforts, applaudir aux efforts de qn 
aralause [o'pbiz], s. I. Applaudissemcnts rnpl 

To meet, be greeted, with a., 6tre applaudi. To 
win applause, se faire applaudir {from, par, de). 
2. Approbation /. 

apple [apl], X. I. Pomme /. Eating a., dessert a , 
[)ommc au couteau. Stewed apples, compote /de 
pommes ; pommes cn compote. Baked a., 
pomme cuite. S.a Adam. 2. Apple of the eye, 
prunelle / de I’ccil. apple- 'brandy, X. Calva- 
dos m. 'apple-cart, x. Voiture / 4 bras (de 
marchand des quatre saisons). F: To upset 
s.o.’s apple-cart, bouleverser, chambardcr, les 
plans de qn. 'apple-cheeked, a. Aux joues 
pleines et vermeillcs , 4 figure de pomme d’api 
'apple-core, x. Trognon m de pomme. 
apple-'grecn, a. & x. Vert pomme m int-. 
'apple-orchard, x. Pommeraie /. apple- 
pie, I. Tourte /aux pommes. F: In 'apple-pie 
order, en ordre parfait. 'Apple-pie bed, lit m en 
portefeuille. apple- 'sauce, X. Compote / de 
pommes. apple- 'tart, x. Tourte /, tarte /, 
aux pommes. 'apple-tree, x. Pommicr m. 
appliance [a'plaions], X. (a) Appareil m, instru- 
tticnt m, dispositif m, (ft) pi. Accessoires m (d’unc 
machine, etc.) ; attirail m. 

(Applicable ['apUkabl], a. 1. Applicable (to, 4). 
2. Appropri^ {to, a). 

applicant ['aplikant], x. 1 , A. for a place, candi- 
dat m 4 une place ; postulant, -ante, solliciteur m, 
<i’une place. 2. Jur: Demandeur, -deresse; 
requirant, -ante. 

application (apli'keiS(o)n], x. I. (a) Application/, 
WUcage m {of sth. to sth., de qch. 4 , sur, qch.), 
Fharm : 'For external application,* "pour I’usage 
extcrnc.’* (ft) (Thing applied) Application; en- 
duit w. (c) In^trial applications of a discovery, 
Applications industrielles d’une ddcouverte. Prac- | 
tical applications of a process, realisations / d’un 


apply (a'plai], v tr & t i, (a) Appliquer {sth. 
to sth., qch. sur qch ) ; fairc I’application de (qch 
4 qch.) T’o a. a poultice, appliquer un cata- 
plasme. ,b) To a. a system, appliquer un systftme ; 
mettre un systftme en pratique This applies to 
my case, ceci s’applique 4 mon propre cas. (c ) To 
a. one's mind to sth., anphquer son espnt 4 qch. ; 
s’apphquer 4 qch To a oneself to one's work, 
travailler avec application ; s’attacher 4 son 
travail. 2. To a. to s o for sth., s’adresser, 
recounr, avoir recours, 4 qn pour obtenir qch. 
To a. for a post, poser sa candidature 4 un 
emploi ; solliciter un emploi. applied, a. The 
applied sciences, les sciences appliqueet. Applied 
art, arts mdustriels 

^Ppoggiatura [apodjja'turra], x. Mus: Ap- 
pog(c)iature /. 

anoint [a'point], v tr. 1. Nommer. (a) Fred 
To a. s.o {to be) mayor, nommer qn maire. 
(ft) To a. s.o. to sth , to do sth , nommer qn 4 qch. ; 
designer qn pour fairc qch To a. s.o. to a post, 
to a hip, designer qn 4 , pour, un poste, un 
vaisscau. 2. (a) Fixer, designer, assigner (I’heure, 
I’cndroit) , arrfter (un jour), (ft) To a that sth. 
shall be done, decider que qch. se fera ; presenre 
que qch. se fasse appointed, a I. Designe 
{a) At the a time, a I’hcure dite, convenuc, 
indiquee (ft) A. agent, agent attilrd. 2. £quipe, 
monte Well-appointed house, maison bien 
instaliee. 

appointment [a'pDintmcnt], x. I. Rendez-vous 
m; (/or ftuxmexx) entrevue/; Adm - convocation 
/ To make, accept, an a. for three o'clock, prendre 
rendez-vous pour trois hcurcs To break an 
appointment, manquer au rendez-vous. 2. (a) A. 
of s 0 to a post, to a ship, nomination / de qn 4 
un emploi , Adm • designation / de qn pour un 
emploi, un navire. Purveyor by special appoint- 
ment to His Majesty, foumisseur brevete, attitre, 
de sa Majeste (ft) Place f, charge /, emploi m 
3. pi. Amenagcmcnt m, installation / (d’une 
maison) ; equipement m (d’une auto, etc.), 
apportion to'p3:rS(3)n), v tr. Fin: Repartir (les 
trais); lotir (une propnetd). To a. sth. to s.o., 
assignor qch. 4 qn. 

apportionment [a'po.’rSonmont], x. Partage m, 
repartition / ; allocation / , lotisscment m. 
apatite ['apozitl, a. Juste ; appropne {to, 4 ) ; 
(fait) 4 propoB. -ly, adv. A propos ; conventble- 
ment. 

appositenett ['apozitnas], x. Justesse/, 4 -propot 
m ; opportunite / (d’une action), 
api^sition [apo'ziS(»)n], x. Gram : etc : Apposi- 
tion/. Words in apposition, mots appositifs. 
appraitalja'preiz(a)l], appraisement [a'preiz- 
mont], X. Evaluation/, eatimation/, appreciation/. 
Offloinl appraisement, expertise /. 
appraise [a'prenz], v.tr. Pnser, eatimer, dvaluer 
(qch.) {at so much, 4 Unt) ; faire I’expertiae (dea 
degiu). 

appraiser [a'preizor], j. Estimateur m, priaeur m, 
evaluateur m. Official appraiser {of property, 
etc.), commiaaaire-ptiaeur m ; expert m. 
appreciable [n'priiyabl], a. Appreciable; sen- 
sible. -ably, aav. Sensiblement. 
appreciate [a'pri:Sieit]. X. v.tr. (n) Evaluer (des 
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fiMrchanditet) ; cstimer U valeur dc (qch.)- 
{b) Appr<ic»er; faire cas de (qch.). Songt greatly 
appreciated, chanaons trts goQtees. I fully appre- 
elata tha fact that . . .. je me rends clairement 
compte que. ... I fully a. all you have done, 
je ne miconnais pas vos services. 2* Fin : 
(a) v.tr. Hausser la valeur de (qch.). To a. the 
coinage, rehausser les monnaies. (6) v.i. (Of goods) 
Augmenter de valeur ; hausser dc prix ; monter. 
appreciation [a'pn:SieiS(3)n], s. I. (a) Apprecia- 
tion /( (i) du prix, de la valeur, de qch. ; (li) d’un 
service, de la situation, etc.) , estimation / (de la 
valeur de qch.) ; evaluation /. (b) To give, write, 
an a. of a new play, faire la critique d'une nouvellc 
piece. 2. Accroissement m, hausse /, de valeur. 

appreciative fa pm^jativ], appreciatory 

[a priSjatan], a. I, (jugement, etc.) clogieux. 

2. To be appreciative of music, Hre sensible a la 
musique ; appricier la musique. -ively, adv. 

(а) Favorablemcnt. (i) Avec satisfaction, 
appreciator [a'pnijjeitar], i. Apprcciateur, 

-trice. 

apprehend [apri'hcnd], v.tr. I, jfur: Arreler 
(qn) ; apprehcndcr (qn) (au corps) ; saisir (qn) 
au corps. 2. Lit: (o) Percevoir. (6) Comprcndre, 
saisir (Ic sens d’une phrase). 3. Lit. Appre- 
hendcr, redouter. 

apprehensible [apri'hensibl], a. Apprehensible 
(to, by, the senses, par les sens) ; perceptible, 
apprehension (apri'henS(a)n], s. I. Arresta- 
tion /; prise / de corps. 2. (a) Perception /; 
compn^hension /. (6) Fsy: Entcndement m. 

3. Apprehension/, crainte /. 
apprehensive [apri'hensiv], a. I, The a. faculty , 

la faculty de comprendre, dc percevoir. The a 
faculties, les facultcs perceptives. 2. Timide, 
craintif. To be apprehensive of danger, redouter 
le danger. To be a. of failure, craindre d’cchouer. 
•ly, adv. Avec apprehension, avec crainte. 
apprentice' [a'prentis], s. (a) Apprenti, -le. 

(б) Nau : Apprenti marin ; novice m. (c) fileve 
(d’un architecte). 

apprentice*, v.tr. To apprentice s.o. to s.o., 

plsccr, mettre, qn (i) en apprentissage chez qn, 
(ii) comme ei^vc chez un architecte. appren- 
ticed, a. En apprentissage (to, chez). 
apprenticeship [a'prentis^p], S. Apprentis- 
sage m. 

apprise [a'pra;iz], v.tr. Lit: To apprise s.o. of 
sth., apprendre qch. b qn ; prevenir qn de qch. 
To be apprised of a tact, avoir connaissance 
d’un fait. 

approach' [o'proutS], Approche/. i. (a) The 
a. of death, I’approchc, les approches, de la mort. 
(6) Abord m. Man easy of approach, homme 
qui est d’un abord facile. (c)To make approaches 
to s.o., faire des avances k qn. 2. Voie / d’accis. 
Tfu a. to a town, les abords, les approches, d’une 
ville. 3, Rapprochement m. It is an a. to perfec- 
tion, cela approche de la perfection. 4. cUlf : 
Approaoh shot, coup m d’approche. 

•Ppro«ch*. I. v.i. Approcher, s’approcher. 
Go(/“; Jouer le coup d’approche. To a. to perfec- 
tion, approcher de la perfection. 2. v.tr. (o) We 
are approaching London, nous approchons de 
Londres. (b) S’approcher de (qn) ; aborder, 
approcher (qn); entrer en communication avec 
(qn). To a. s.o. on the subject of .. ., faire tme 
demarche aupr^ de qn au sujet de. . . . To be 
e^, dlffloult, to approaoh, avoir I’abord facile, 
difficile, (c) To a. a question, aborder, s’attaquer 
A, une question, approacfalnf, a. Approchant. 
(a) His a. death, sa mort prochaine. (6) The a. 
car, la voiture qui venait en sens inverse. 


approachable [a'proutSabi], a. Accessible' 
approchable ; (personne, cote) abordable. 
approbation [apro'bciS(3)nJ, s. Approbation /. 
I. Agr^ment m, consentement m. 2. jugement m 
favorable. To show one's a., manifester son 
approbation. Smile of a., sounre approbateur 
3. Com: Goods on approbation, F. on appro., 
marchandises a condition, k I’examen, k I’essai. 
appropriate' [a'prouprict], a. I. Appropriti 
Style a. to the subject, style qui convient au sujet , 
style approprie au sujet. 2. Propre, convenablc 
(to, for, A). The remark is a., I’observ'ation est 
juste, a propos -ly, adv. Convenablement, 
proprement ; a propos ; comme il convient. 
appropriate* [a'proupneit], v.tr. i. S’appro- 
prier (qch.) , s’einparer de (qch.). 2. Appropner, 
affecter, consacrer (sth to, for, a purpose, qch. k 
une destination). 

appremriateness [a'proupnctnss], s. Conven- 
ance/l justessc /, ^-propos m, applicabilitc / 
appropriation [flproupn'ciSi(3)n], s. I. Appro- 
priation/, prise f de possession (of, dc). 2. (a) Ap- 
propriation, affectation / (de qch. ^ un usage) 
(b) Affectation de fonds. 3. (^r^dit m (budg6t- 
aire) ; budget m 

approval [fl'pru:v(3)l], s. I. Approbation /, 
agrement m. I hope it will meet with your a., 
j'esp^re que vous en serez satisfait. Gesture, sign, 
of approval, geste, signe, approbateur. To nod 
approval, approuver de la tfite. 2. Adm • Ratifica- 
tion /, homologation /. 3. Com • == approba- 
tion 3. 

approve [a'pruiv]. I, v.tr. (a) A: To a. oneself, 
faire ses preuves The old approved methods, les 
m^thodes classiqucs (h) Approuver, sanctionner 
(une action) ; latitier, homologuer (une decision) 
Read and approved, lu et approuv^. Adm • Ap* 
proved society, compagnio d’assurances agrwe 
par I’Etat. 2. vindtr To approve of sth., 
approuver qch To a. of o suitor, agreer un 
pr^tendant. / don't a. of your friends, vos amis 
nc me plaisent pas To a. of s.o.'s doing sth., 
approuver, trouver bon, que qn fasse qch 
approving, a. Approbateur, -tnce ; approbatif 
-ly, adv. D’un air, d’un ton, approbateur 
approver [o'prurvar], s. Approbateur, -trice, 
approximate' fo proksimetj, a. I. Biol Ph 
Kapproch^, prochc, voisin. 2. (Calcul, etc.) 
approximatif, approche -ly, adv Approxi- 
mativcment 

approximate* [a'pmksimeit]. I. v.tr. Rappro- 
chcr (deux cas, etc ). 2. f.f. To a. to the truth, 
approcher, sc^ rapprocher, de la veriti. 
approximation [flpn>k8i'meiS(3)n], s. 1. Rap- 
prochement m. 2. Approximation /. A. to reality, 
approximation de la r^aliti. To be satisfied mth 
an a., se contenter d’un k peu priis. 

appurtenance [a'po:rtin;>ns], 5. I.>r; (a)Ap- 

partenance /. (6) Droit m accessoire, servitude / 

I (d’un immeuble). 2. pi. Accessoires m, attirail m 
I appurtenant [a'parrtinont], a. Jur : (a) A. to 
sth., appartenant a qch.; dependant dc qch. 
(6) Propre, particulier (fo, k). 
apricot ['ciprikot], x. i. Abneot m. 2. Apri- 
oot(-tre*), abricotier m. 

April ['eipnn, X. Avril m. In A., slu mois d’avnl, 
en aynl. (On) the first, the seventh, of A., Ic 
premier, le tept, avnl. April-fool-day, le premier 
avril. To maka an April-fool of s.o., donner. 
faire, un poisson d’avril k qn. 
apron fVeipron}, X. I. Cost: Tablier m. 
2. (a) Veh: Aut: Tablier. (6) Th: Apron 
(^tago), avant-acAne /. 'apron-ttriaga, s.pl> 
Cordons m de tablier. F: To bo tiod to ona’s 
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oMtlMr** ftpron-ttrlngt, Ctre pendu tux jupet, 
aux jupona, de aa mire. 
aptc[apa], s. Ecc.Areh: Abaide/, apaide/. 

•pt [apt], a. I. (Mot) juste, fin ; (expression) 
heureuse, etui convient. 2. Apt to do ath. (a) {Of 
pert.) EncUn, porti, k faire qch. He is apt to 
forget, il oublie fiacilement. We are apt to believe 
that . . on emit volontiers que. ... {h) {Of 
thg) S^jet k, apaceptible de, faire qch. Toys apt 
to go torong, joueta aqjeta k ae ditraquer. Iron is 
apt to rust, le fer ae rouille facilement. 2. (£live, 
etc.) intdlisent. To be apt at sth., at doing sth., 
ttxt habile I qch., k faire qch. -ly, adv. l. Avec 
justeaae ; convenablement ; avec i-propoa. 
2. Adroitement, habilement. 
aptera ['aptara], (.P/. Z: Aptirea m. 
apterous raptaraaj, a. Bot: Z; Aptire. 
aptitude f‘'aptitju:d], s. Aptitude for ath., apti- 
tude / k, pour, qch. ; di8po8ition(a) / pour qch. 
aptness [^aptnaaj, s. I. Juateaae /, a-propoa m. 
2. Penchant m, tendance / (to do sth., a faire 
qch.). 3. «= APTITUDE. 

aqua Takwo], s. {Used to form compounds tn) 
Ci: Fharm: Aqua fortia, eau-forte /. Aqua 
resia ['n:d3iii], eau rigale. Aqua vitae ('vaiti:], 
eau-de-vie /. 

aquafortist fakwa'foiniat], 1. Engr: Aqua- 
fortiate mf. 

aquaUMIl^e [akwonui'nin], s. Ai^ue-marine / 
aquarium [o'kweariam], s. Aquanum m. 
aquatic [o'kwatik], a. I. (Plante, etc.) aquatique. 

2. Aquatio aporta, sports nautiques. 
aquatint ['akwotint], r. Engr: Aquatinte/. 
aqueduct PakwidAkt], s. Aqueduc m. 
aqueous [eikwiasj, a. I. Aqueux. 2. Geol: 
(Roche) addimentaire. 

aquiline ['akwUainj, a. Aquilin. Aquiline nose, 
nex aquilin, buaqui, en bee d’aigle. 

Arab rarab], a. s. I. Ethn: Arabe {mf). 

S.a. STREET-ARAB. 2. (Chcval) arabe (m) 

Arabia [fl'reibia]. Pr.n. L’Arabie /. 

Arabian [a'reibian]. I.a. Arabe, d'Arabie. The 
Arabian Gulf, le golfe Arabique. 2. s. Arabe mf. 
Arabic ['arabik]. I« a. (Gonune) arabique; 

(lanffue) arabe. 2. i. Ling : L’arabe m. 
arable f'arabl], a. (Terre) arable, iabourable. 
arachnid, pi. -ids [a'raknid, -idn], s. Z : Arach- 
nide m ; acarien m. 
arbiter ['curbitar], s. Arbitre m. 
arbitral ('(Crbitrall. a. Arbitral, -aux. 
arbitrament [air^bitramant], s. Arbitrage m; 
dfeiaion arbiti^e. The arbitrament of war, 
IVbitrage de la guerre. 

erbitra^ ['oirbitrari], a. Arbitraire. -ily, odv. 
Arbitnirement. 

erbitrate ['oirbitreit). I. v.tr. Arbitrer, juger, 
ttancher (im difKrend). 2. v.i. Decider en 
<malit6 d'aibitre ; arbitrer. 

Ubitration [an'bi'treiS(a)n], s. Arbitral^ m. 
Prooedure by arbitration, procedure arbitrale. 
ArbitratioB oourt, tribunal arbitral, 
arbitrator farbitreitar], s. Jtar: Arbitre m\ 
arbitre-juge m. 

•fboreal [a/botrial), a. i. D’arbre(a). 2. (Ani- 
mal) arboricole ; (existence) aur lee arbres. 
Arboresoeiloero:rbo'rea(a)nsl,i. Arboreacence/. 
Uboreseent (o:rbo'rea(a)ntJ, a. Arborescent. 
A. shrub, arbuate aa. 

^trboricautare r'tcrborikAltjar], s. Arboricul- 
ture f. 

*H>oriailtttriat toBrbori'kAitjarist], s. Arbori- 
c^teur m, pfoiid^nate m, 
ttrbovr ranbarl, s. Berceau m de vtfdufe; 
toonalle/.cfasnnilk/. Vim aibour, tretlle/. 


arbutus ['oirbjutaa], s. Bot: Arbouaier m. 
Arbutus berry, arbouae /. 

arc [a:rk], s. 1, Arc m. Arc of a circle, arc de 
cerde. 2. Eleotrio are, voltaie are, arc dlectrique, 
voltaique. 'arc-lamp, r. Lampe/kare. 
arcade (orr'keid], s. (a) Arcaae(a) / (on bord 
de rue) ; galeries/p/. {b) Passage m {k boutiques), 
arch* forrQ], s. I. Voftte/, arc m; cintre m. Rom 
of arches, arcade /. Centre areh, voOte nudtresse. 
A. of a vault, arceau m. Semicircular a., round a., 
arc (en) plein cintre, arc roman. Pointed, seg- 
mental, a., og\yt f. 2,{a)Civ.E: Arche / (d'un 
pont, d’un viaduc). Railway areh, pont m de 
chemin de fer (franchiasant une rue), (k) A. of a 
furnace, vodte d’un foumeau. 2. A. of a saddle, 
arcade / d’une aelle. Anat: A. of the eyehrems, 
arc dea aourcila. The orbital arches, lea arcades 
orbitairea. A. of the instep, cambrure / du pied. 
'arch-Stone, r. Arch : Vousaoir m, claveau m. 
arch*. 1. v.tr. {a) VoOter (une porte, un passage). 
(6) Arquer, cintrer ; cambrer. The cat arches its 
back, le chat bombe, arque, le doa, fait le groa 
doa. 2. v.i. Se voi^ter, former voOte, bomber, 
arched, a. (o) A arc, en voOte ; voQtk ; vouaak. 
A. window, fenfttre (H cmtrke, (ii) en ogive. 
(6) Arqu6, cintr^ ; cambr^. A. nose, nez buaqud. 
artm*, a. {Usu. attrib. and only of women and 
children) Espikgle ; malin, /. -igne ; malicieux. 
An a. glance, un coup d’oeil espikgle et motfueur. 
-ly, adv. D’un air eapikgle, malm ; nulicieuae- 
ment. 

arch-, a. df pref. Archi-, grand, inaigne. A.- 
trmtor, traitre inaigne ; architraltre. A.-decen^, 
maitre en fourbene. 

archaeologic(al) [a:rkio'bd}ik(3l)], a. Archdo- 
logique. 

artmaeologist [airki'olodtiat], i. Archdologue m. 
archaeology [oirki'olodjiJ, i. Archdologie/. 
archaic (a:/keik), a. Archaioue. 
archaism ['oirkeizm], s. Archaiame m. 
archangel ['oirkeindtall, s. Archange m. 
archbiuop [oirtS'bi^opj, s.m. Archevdque. 
archbishopnc [oirtybiSoprik], r. I. Arche- 
vdchd m. 2, Archidpiacopat m. 
archdeacon [a:rtSai:kan],r.m. Archidiacre. 
archduchess [oirtS'dAtSea], s.f. Archiduebeaae. 
archduke [oirn'dju-.k], s.m. Archiduc. 
archer ['a:rtS»rj, l* Archer m. 2. Astr: The 
Areher, le Sagittaire. 
archery ['otr^rij, s. Tir m k I’arc. 
archetype ['ccrkitaipl, s. Archdtypc m. 
archfiom [otrtS'fitndl s. The a., Satan m. 
Archimedean [ccrb'mudian], a D’Archimkde. 
archipelago, _pl. -oes [a;rki'pel»gou(zJl, i. 
Archipel m. l^e Indian Areblpelago, rlnau- 
linde/. 

architect ['mrkitekt], s. I. Architect m. 
2. Naval arehltaot, ingiMeur m dea constructions 
navsles, du gdnie maritime, 
architecture ['oirkitekijer], I. Architecture/, 
architravej'tcrkitrenv], t. I. Arch : Architrave/. 

2. Const: E^ncadrement m (de porte. de fendtre). 
archives ['on'kanvzl, s.pl. Arenivea/. 
archivist ['oirkivistj, s. Archiviste nif. 
archaess I'certSnM], t. {Of toomen and children) 
Malice f, espidglerie / (du regard, du aourire). 
a«dlpri^ia;rtS'pri:atJ,r.m. ArchipiStre. 
archway ['artSwei], s. Passage vofltd: porte 
cintrde, voote / d’entrde ; arcade/, portail m. 
arctic ['terktik], a. Arctique. 
ardent f'cenbot], a. Ardent, l. A. heat, disleur 
ardente. 2. A, tn pursuit of the 
poufsuivxe reonemi. -Ijr, ads 
avec ardeur. 
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ardour ['airdar], t. Ardeur /. 
arduous ['a:rdjuas], a. (Scntier, travail) ardu ; 
^hemin) escarp^ ; (travail) rude, -ly, adv. 
P^iblement, malaia^ment. 
arduoutnetS f'a;rdjuaan38], i. Arduit^ /, 
difficult^ /. 
are [o:r, ar]. See be. 

area ['earui], t. I. (a) Terrain vide, inoccupe. 
(4) Parterre m (de aalle de concert, de cinema). 

2 . Cour / d’entr^ en sous-sol (aur la rue). 

3 . (a) Aire /, superficie /, contenance / (d’un 
cercle, d’un champ, etc.). ( 6 ) Surface /. tVall a , 
aurface de paroi. 4. £tendue / (de pays) ; tern- 
toire m, region /. Disturbed a., zone troubl^e. 
Postal arsa, zone postale. The whole London a., 
Tagglom^ration londonienne. 

areca ['arikoj.t. Bot: Arecm. Araoa pa!m(>traa), 
ar^quier tn. Araoa-nut, (noix d’)arec. 
arena, pi. -as [a nino, -az], s. (n) Ai^nc /. 
(b) Champ m (d’une activite, etc.). The a. of the 
war, le thdfitre de la guerre, 
aren’t [a:rnt]. (a) = Are not. (b) P: = Am not 
areola, pi. -ae [a'n.-ola, Ar^olc /. 

areometer fean'ometar], X. Ph: Ar^om^tre m. 
AreopaMS [ari'opagas]. Pr.n. & s. Ariopage m. 
argent ra:»^a 3 »ntl. tier: Poet: I. x. Argent m. 

a. a. Argent^ ; Her : d'argent, argent tnt<. 
Argentina [a:rd 3 en'tama]. Pr.n. Geog: L’Ar- 
gentine/; la R^publique Argentine, 
argentine* ['oiwantain], a. Argentin. 
Argentine', a. Geog : The Argentine Republic, 
F: the Argentine, la R^publique Argentine, 
argillaceous [a:rd3i'leiS98l, a. Argileux. 
argle-bargle -r; Argumen- 

ter, raisonner. 

argon ['orrgon], s. Ch: Argon m. 

Argonaut ['o:rgono:tl, x. I. Gr.Myth. Argo- 
naute m. 2 . Moll: Voilier m, argonaute. 
argosy r'oirgosi], x. A : & Poet: Caraque J. 
arguaDle ['arrgjuabl], a. Discutable, soutenable. 
arne f'a:rgjul]. (arguing; argued) l. v.tr. 
{Indicate) Prouver, indiquer, demontrer. Hts 
octiofi argixex him (to be) a coward, son action 
prouve, accuse, decile, sa lichete. (b) Discuter, 
d^battre ; raisonner sur (une question, ane 
afbiire, etc.). To a. that sth. is impossible, soutenir, 
pr^tendre, que qch. est impossible. 2 . v.i. (a) Ar> 
gumenter (against s.o., contre qn ; about sth., sur 
qch.). To argue from sth., tirer argument de 
qch. (b) Discuter, (se) disputer, raisonner (with 
x.o. about sth., avec qn sur qch.) ; plaider (for, 
against, sth., pour, contre, qch.). argue down, 
v.tr. RMuire (qn) au silence (i force d’ai^u- 
ments). 

arguer ['oirg^uarl, i . Argumentateur, -trice. 
arguiVl oirgjufaij, v.i. (a) Ar^menter, raison- 
ner ; fatre le raisonneur. (b) DispuUiller. 
argl^ent roirgjumant], X. 1. Argument m (for, 
agmnxf<, en faveur de, contre). To follow x.o.’x (line 
of) a., suivre le raisonnement de qn. His a. is 
that gold should be done atoay with, sa th^se est 
c^u’il faudrait abolir Tor. For the sake of a., 
( 1 ) pour le plaiair de discuter ; (ii) h titre d’ex- 
emple. 2 . Discussion /, dispute /, d^bat m. 

. (a) A: Argument, th^ / (d’tm discours, 
‘urn de th^itre). (b) (Synopsis) Argument, 
aommatre m. 

argumentation [a:rgjumen'teiS(a)n], x. Argu- 
mentation/. 

argumentative [oirgju'mentativj, a. 1. (Ou- 
vnge) raisonn^ critique. 2 .( 0 / pars.) Raisonneur ; 
dispo^ b atgumenter, ii disputailler. 
ari^imientativenets [oirgju'menuttvnas], x. 
Disposition f i argumenter ; esprit raisonneur 


Argug ['oirgasj. Pr.n.m. Myth: Argus. Argus- 
eyed, aux yeux d’Argus. 
aria ['a:riaj, x. Mus: Aria/. 

Ariadne [ari'adni]. Pr.n.f. Gr.Myth : Ananc. 
Arian ['eonan], a. fif x. Rel.H: Arien, -ienne. 
arid ['arid], a. (Terre, sujet) aride. 
aridity [o'ridltl], aridness ['aridn9s],x. Aridite j 
aright [o'rait], adv. Bien, juste, correctement. 
Ariosto [ari'osto]. Pr.n.m. Lit.Hist: L’Arioste. 
arise [o'rariz], v.i. (arose [a'roiuz] ; arisen [a'nzn]) 

1. S’^lever. (a) (Of pers.) A prophet arose, un 
proph^te surgit, sc r6vda. (b) (Of thg) Along the 
road buildings soon arose, le long de la route 
s’^levirent bient6t des bfitiments. (c) A. & B 
To a. from the dead, ressusciter (des morts). 

2. (Of thg) (a) S'ilcvcr, surgir, survenir, s’ofTnr, 

se presenter, se produire. A storm arose, il 
survint une tempete. Another difficulty then arose, 
ators survint, surgit, se presenta, une nouvellc 
difhcultd. Should the occasion arise . . ., le cas 
dchdant. ... (b) £mancr, provenir, resulter 

(from, de). Obligations that a. from a clause, 
obligations qui dmanent d’une clause. Arising 
from (this proposal, etc.), comme suite ii (cette 
proposition, etc.). 

aristocracy [ans'tokrosi], x. Aristocratic /. 
aristocrat ['anstokrat, a'ris-j, x Aristocrate mf 
aristocratic [ansto'kratik], a. Aristocratique 
Aristophanes fans't.->fani:z]. Pr n.m Ansto- 
phanc. 

Aristotelian [aristo'tiiljon], a. & s Aristotc- 
licien ; (doctrine) aristotelique. 

Aristotle ['aristotl]. Pr.n.m. Aristote. 
arithmetic [o'nOmetik], x. Arithmctique 
calcul m, 

arithmetical [ari0'metik(3)l], a. Anthmdtique 
-ally, adv. Arithmdtiquement. 
ark [a:rk], x. Arche /. I. Noah's ark, I’arche de 
Nod. 2. The Ark of the Covenant, I’.^rche 
d’alliance, TArche sainte. 
arm* [a:rm], x. I. Bras m (de personne ; Farr 
dc cheval). Upper arm, haut m du bras, arndre- 
bras m. S.a. forearm. To carry a child in one’s 
arms, porter un enfant au bras, dans ses bras 
To have s.o. on one’s arm, avoir qn d son bras 
To give one’s arm to s.o., donner le bras ii qn 
Arm-in-arm, bras dessus bras dessous. She took 
my arm, elle me prit le bras ; elle passa sa main 
dans mon bras. To put one’s arm round s.o., 
prendre qn par la taille. To carry sth. at arm’s 
length, porter qch k bras tendu, a bout de bras. 
F: To keep s.o. at arm’s length, tenir qn a 
distance. 2. Bras (de mer, d’un fleuve, dc 
fauteuil, de levier, de manivelle); fleau m (de 
balance); accoudoir m (de fauteuil). 'arm- 
badge, X. I. Mil: Brassard m. 2. Plaque f (de 
commissionnaire, etc., portee au bras), 'arm- 
band, X. Brassard m; esp. brassard de deuil 
'arm-chair, x. Fauteuil m. 'arm-hole, x 
Emmanchure f, entoumure /. 'arm-rest, *• 
Veh : Accoudoir m, accotoir m. 
arm*, x. Urn. pi. I. Arme /. (a) Fire-arm(s), 
arme(s) ii feu. Small-arms, armes portatives 
Side-arms, armes blanches. To Uke up arms, 
to rise up in arms, prendre les armes (against, 
contre). To arms! aux armes I To bear, carry, 
arms, porter les armes. To lay down one’s arms, 
mettre bas les armes ; rendre les armes. Nation 
in arms, under arms, nation sous les armes. 
Arms factory, fabrique d'armes. (b) ^tl : 
(Branch of service) Arme. F: The fourth arm, 
Paviation /. 2. pi. Her: Armmries f, armes 
S.a. COAT* 1 
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arm*. I. (<*) Amer. F: To arm oneselj 
mth an umbrella, scanner, se nantir, d’un para- 
pluie. (t) Tchn: Axmer (une poutre, un aimant, 
etc.); renforcer (xme poutre etc.) 2. vt. 
S'armer ; prendre lea armes. armed') a. Arm^ 
{mth, de).. A. ship, (i) navire arm<S cn guerre ; 
(u) vaisseau cuirasse. Armed to the teeth, arme 
jusqu’aux denu. Armed at all pointi, armc 
de toutea pieces, de picd en cap. arming) s. 

1 , Arming of a fuae. armement m d\ne 
amorce. 2. Nau: Suif m (de la grande aondc). 

armada [oir'meido], s. {a) Hist: The Invincible 
Armada, I’lmnncjble Armada /. {b) F: Grande 
Hone de guerre. 

armadillo [oirmn'dilo], s. l. Z: Tatoi m. 

2. Crust : (Wood-louse) Armadillc m or J. 
Armageddon Foirma gedon], j {a) B.Ltt ■ Ar- 
mageddon m. (b) La lutte supreme. 

armament ['oirmamsnt], s. l. Armement m. 
Haval armaments, armements na\al8 Armament 
maker, fabneant de materiel de guerre. 2. Forces 
fpl , armee /, flotte navale. 
armature ['airmntjuar], s. l. Biol: etc: Ar- 
mure /. 2. El: Induit m (de condensateur, 
dynamo) ; armature / (de magndto). A. mndtng, 
enroulement m d’lnduit. 

-armed* [a:rmd], a. Long-armed. au(x) bras 
long(8).^ 

Armenia [a:r'nii:njaJ. Pr.u. L’Arm^nic /. 
Armenian [oir'mimjan], a. & s. Armenien. 
armful ['oinmful], s. Brassec /. In armfuls, by 
the a,, a plcins bras, plem les bras, 
armistice ['oirmistisj, s. Armistice m. Armistice 
day, I'anniversaire de TArmistice (de 1918). 
armlet ['oirmlet], s. I. Bracelet (porle au-dessus 
du coude). 2. Brassard m. 3. Petit bras de mer. 
armorial [c:r'm3:n3l], a. Armonal, -aux ; 

h^raldique. A. bearings, annoines fpl. 
armour' ['oirmor], s. 1. Armure / (de chevalier, 
etc.). Suit of armour, armure complete. In full 
armour, arme de pied cn cap. 2. («) Blindage m 
(de tram blindd). (i) N.Arch: Cuirasse /, 
blindage 'armour-bearer, s. A : Ecuyer m. 
'armour-belt) j. N.Arch : Cuirasse j de 
ceinture; ceinture blind^e, cuirass^e. 'armour- 
clad, a. Blindi, cuirassii. 'armour-plate, s. 
N.Arch: etc- Plaque / de cuirasse, deolindage 
'armour-plated, a. Cuirasse ; blindi. 
armour*, v.tr. Cuirasser (un navire) ; blinder 
(un train, etc.) ; El.E: aimer (un cSblc). 
armourer ['oirmaror], s. Armuricr m. 
armoury [^a:mwri], s. 1. Magasin m d’armes. 

S. (In barracks) Armurerie /. 
armpit ['oirmpiij, s. Aisselle J. 
army ('oirmi], s. I, (a) Armee/. To be in the 
•tnny, 6trc dans I’armee ; etre soldat, militaire. 
To go into the army, to Join the army, s’engager, 
8 enrdler, se faire soldat ; entrer au service. 
Standing army, regular army, armie permanente, 
active, (b) The Salvation Army, 1 ’ Armee du 
Salut. 2. F: Foule /, multitude / (d'hommes, 
e^.). 'army-corps, s.mv. Corps m d’armie. 
Aimy-lltt, s. L^Annuaire m militaire. 

•niica f'ozmika), i. Arnica/, 
aroma [a'rouma], s. Aromc m ; bouquet m (d’un 
vin, d’un cigare). 

aromatic [aro'matik]. I. a. Aromatique; 

(PMfum) bafsamique. 2. s. Aromate m. 
**' 0 n 2 ati 2 e [<i'roumata:iz], v.tr. Aromatiser. 

l<*'raund]. I. adv. Autour, k I’entour. 
^ around, tout autour. The tooods (all) a., les 
Dois d’alentour. a. prep. Autour de. The country 
a. the ttnen, les environs de la ville. 
arouse [a'ra:uz], v.tr. I. (a) R^veiller, ^vcillcr 


(qn). To a. s.o. from his sleep, tirer qn de son 
sommeil. (b) Secouer (qn) (de sa paresse) ; 
stimuler (qn). 2. Exciter, ^veiller, lusciter (un 
sentiment) ; soulever (des passions), 
arpeggio [a:r'ped3jo], r. Mus. Arp^ge m. 
arrai^ [n'reiin], v.tr. (a) Mettrc (qn) en accusa- 
tion ; accuser, inculper (qn) (for, de) ; traduire 
(qn) devsnt un tribunal, (b) Attaquer (qn, une 
opinion) ; s’en prendre d (qn). 
arraignment [a'rcinmontj, s. l,Jur: (a) Mise/ 
en accusation. (b) Acte m d'accusation. 
2. Censure /; critique / hostile 
arrange [a'rc:ind3), t’.tr. Arranger, am^nager. 

1. (a) (Set in order) Disposer, ranger (les meublcs, 
etc.); ordonner (un cortiw). To a. one's affairs, 
rigler ses aflaircs. (b) Piece arranged for the 
piano, morccau adaptc, arrangi^, pour piano. 

2. (Plan beforehand) To a. a marriage, arranger un 
manage. To a. to do sth., (1) s’arranger, prendre 
ses dispositions, pour fairc qch ; (11) s’arranger 
avee qn pour fairc qch. ; convenir de faire qch. 
To a. a time for sth., fixer unc heure pour qch. 
It teas arranged that . . ., il fut convcnii que. . . . 

3. (Settle) Accommodcr, ajuster, arranger (un 
dif^rend). arranging, s. Arrangement m, 
amifnagement m, aiustemcnt m, riglcment m. 

arrangement [o reind3mant], s. 1. Arrange- 
ment m, disposition /, am^nagement m, mise / cn 
ordre. To make arrangements to do sth., for sth. 
to be done, prendre des dispositions, des mesures, 
fairc des preparatifs, pour faire qch., pour que 
qch. se fassc. Mus: A, for piano, arrangement, 
adaptation /, reduction /, pour piano. 2. Accom- 
modement m ^'un diiTerend) ; accord m, 
entente/. Jur : Transaction /. Com: To oome 
to an arrangement with s.o., entrer en arrange- 
ment, passer un compromis, avec <m. Price by 
arrangement, pnx ^ debattre. 3. Dispositif m 
(de mise en marche, etc.), 
arrant f'arant], a. Insigne, achcvii. A. rogue, 
coquin nefife ; ^anc coquin. 
arras ['aras], ; Tcnturc(8)/; tapisscriefs)/. 
array' [a'rci], s. I. (a) Range mpl. In elose 
array, en rangs serr^s. In battle array, en ordre 
de bataille. (b) Etalage m. An a. of figures, une 
rang^e de chiffres. 2. Poet : Parure /, atours mpl. 
array*, v.tr. x. Ranger, mettre en ordre; dts- 
^ser, deployer (des troupes) (en ordre de bauille). 
They arrayed themselves against the King, ils se 
ran^rent du parti hostile au roi. 2. Poet: 
Rev^tir, omer, parer (i .0. in sth., qn de qch.). 
arrcar(s) [izr'i:ar(z)], 1. Arri^r^ m, arr^rages mpl. 

Arrears of rent, am^r^ de loyer. Arrears of wages, 
j arr^rages de salaircs. Rent In arrear, loyer arridr^, 
en retard. To get, fall, into arrears, (of pers.) se 
mettre en retard ; s’arridrer. Arrears of interest, 
int^r€ts moratoires ; arr^rages. 
arrest' [n'rest], s. 1.(0) Arrestation f. Jur : Prise / 
dc corps. Under arrest, en ^tat d'arrestation. 
S.a. warrant' 3. (b) Mil: Navy: Arr£ts mpl. 
Under arrest, aux arrets. 2* Arrdt m, suspension/ 
(d’un mouvement, du progits). 
arrest*, v.tr. I. Arr£ter (un mouvement, le 
progrb). 2. Arr6ter (un malfaiteur); appr^- 
hender (qn) au corps. 3. Arr^tcr, fixer, retenir 
(I’attention, les regards). 4* Jur: To arrest 
Judgment, suspendre I’exdcution d’un jugement. 
arrestiilg, a. Attachant, frappant ; qui andte 
I'attention. 

anrit raris], s. Arfite vive (d’un prisme, d’une 
cannelure). 

arril^ [fl'raival], 1. I, (n) Arrivie/. On arrival, 
k Vurnyic. (b) Com: Arrivsge m (de mer- 
chandises). (c) Nau : Entr^ / (d’un vsisscau). 
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S.a. PLATFORM 2t 2, {Of ptTi.) A MW RTriVAl, UD 
nouvMu venu, un nouvel Arrivant. 

Arrive [a'nuivj^ v.i. I . (a) Arriver (at, tn, dtnt). 
ff'e arrived at three o’clock, nous sommet arriv^ 
i trois heures. At toon at he arrived in London, 
(ks son arrive i Londret. To a. upon the tcene, 
to a. unet^ectedly, survenir. (b) To a. at the age 
of tittty, atteindre, parvenir k, Vige de soixante 
ant. a. To a. at a conclution, arriver, aboutir, 
k une concluticm. To a. at a price, fixer un pnx. 
arroganee ['arogans], arrogancy ['arogansi], t. 
Arrogance/; morgue/. 

arrogant L'aroMntl, a. Arrogant. A. tone, ton 
rogue, -ly. oiw. Avec arrogance, 
arrogate Tarogeit], v.tr. I. To arrogAta sth. to 
ooeaall, I'Arroger qch., a’attnbuer qch. a. To 
arrogate stb. to a.o., attribuer injustement qch. 
k qn. 

arrow ['aro], t. Fliche /. To shoot, let fly, an a., 
lancer, cUcocher, une ffeche. F: The arrotot of 
calumny, les traits m de la calomnie. Adm : Broad 
arrow » marque / de r£tat. 'arrow-head, t 
T4te/, fer m, pointe f, de flAche. 'arrow-root, 
I. t,Bot: Marante/. a. C«; Arrow-root m. 
artenal ['oirsanall, I. Arsenal m, -aux. 
araenlCM'oirsnikJ, r. Arsenic m. 
arsenic* [oir'senik), a. Ch : (Acide) arstoique. 
arsenical [a:f'semk(0)l], a. Arsenica], -aux. 
arson r'a:rsn], i. Incendie m votontaire, par 
malveiliance. Jw: Crime m d 'incendie. 
art* (a:rtj. See bs. • 

art', «. 1. Art m. (a) The (fine) arta, les beaux- 
arta. Work of art, oeuvre d’art. S.a. gallery a. 
(6) The Uberal arta. les arts libdraxu. Sm. bach- 
elor 3 , MASTER* 3. The useful aru, les aru 
m^caniques. Arts and crafts, arts et metiers. 
Ic) The art of loar, I’art militaire. The blaek art, 
la magie noire. The noble art, la boxe. 
a. (a) {Dexterity cunmng) Adresse /, habiletii /, 
artifice m, art. To ute every art in order to 
user de tous les artifices pour. ... (6) To have 


art and part in sth., dtre fiiuteur et complice de 
q|ch. / had no art or part in it, je n’y suit pour 
nen. 'art-crltiC| i. Critique w d’art. 'art- 
eshlbltlon, t. Exposition / des beaux-arts. 
'art-school^ s. £cole / des beaux-arts; etp. 
doole. acaddmie/, de dessin. 
arterial [orr'drerial], a. I. Anat; Art^hel. 

Arterial road, grande vote de communication. 
Rml: A. line, grande ligne. 
arteij ['a:rt»rij, t. I. Anat: Artire /. a. F: 

Trttffic a., ertkrt de circulation, 
artesian [o:r'ti:iyan, -'tiipnj, a. Art^sien; de 
I'Aitoia. atp. Artesian well, puits art^sien. 
artfhl ['ccrtnil], a. (a) Adroit, habile, ing6nieux. 
(b) Rued, artificieux, astucieux; F: maltn, 
/. >igne. -fially, aA). 1, Adroitement. 3. Aitifi- 
deueement. 

artflalaess ('ontfulnaa], i. i. Art m, adresse /, 
habtletd/, ingdniositd/. a.Astucc/. 
aruuidc [o:f'8rttik1, o. Med: A^ritique. 
artluritls [cRr'draitis], «. Med: Ardirite/. Rheu- 
maloid arthritis, rhumatiame m ardculaire. 
arthropod, pt. -s, -oda ['oirOropod, -z, 
oyBropodo L t. Z: Arthropodem. 

Ardntnan [orf'^uarian], a. LitMitt: (Cycle m, 
etc.) d'Arthur ; (roman) arthurien. 
artlciMdKe ['oirtitSouk], t, l, Artichaut m. 

a* Jeniaalma artichoke, topmambour m. 
article* r'ccrtikl], a 1. Bot: Bnt: Article m ; 
point M d'articulation. a. (a) Com ; fitr : Article, 
daute / (d'un contrat, d'un traitd). Artietes ot 
aaareelteeahip, ot a partaenhip, contrat m 
d*apprentisaage, de aocidtd; acte m de sociM. 


Artielea of war. Mil: code m (de justice) mib- 
taire ; Navy: code de justice maritime, (d) Arti- 
ole of faith, article de foi. Theol: The Artioles 
of Religion, the Thirty-niM Artioles, les Articles 
de religion (der£gliseangUcane). {c)yur: Chefm 
d’accusation. 3. Article (de journal, de revue). 
S.a. LEADING* 3. 4. (fl) Article, objet m. Toilet 
articlet, objets de toilette, (b) A. of lugg^e, 
pidce / de bagage ; colis m. A. of clothing, pi^e 
d’habillement. <• Gram: Definite, indefinite, 
artiole, article ddini, inddfini. 
article*, v.tr. To a. t.o. to an architect, etc., 
placer qn (comme dldve) chez un architecte, etc 
Artioled olerk, clerc d’avoud, de tolicitor, lid par 
un contrat d'apprentissage. 
articulate* [arr'tikjulet]. 1 , a. s'. Z: Arti- 
culd (m). a. a. (a) A. speech, langage articuld 
(6) (Of utterance) Net, distinct, 
articulate* [a:r' tikjuleit], v.tr. ^ t. 1. Anat 
Articuler (un squelette, etc.). 3. Articulcr, 
dnoncer (un mot, etc.). He doesn’t a. hts words, 
son dnonciation est mauvaise. 
articulation ra:rtikju'leiS(»)n], t. Articulation / 
artifice ['orrtifis], s. I. Artifice m, ruse /; com- 
binaison /. 2, Art m, habiletd/, adresse / 
artificer [orr'tifisor], I. Artisan m, ouvner m 
Mil : Artincier m. Navy : Engine-room artifioer, 
mdcanicien m. 

artificial [o:rti'fi.S(9)]], a. I. Artificiel ; simili-. 
A. stone, similipierre / A. leg, jambe artificielle. 
A. hair, teeth, cheveux postiches, fausses dents. 
Agr: Artifioial manure, engrais chimiques. 

5.0. SILK 1. 3. Factice, simuld. A. tears, larmes 
factices, feintes. -ally, adv. Artificiellement. 

artillerv [orr'tibri], s. (Ordnance, gunnery, or 
orse of the arms of the service) Artillene /. Heavy 
a., artillene lourde. Naval a., artiilerie de 
bord. S.a. field-artillery, horse-artillery 
artillery-waggon, r. Mil: Caisson m. 
artilleryman, pi. -men [oir'tilarunan. -men], 
s.m. Artilleur. 

artisan [oirti'zan], s. Artisan m, ouvner m. The 
artisan olass, la classe ouvridre ; I’artisanat m. 
artist ('oirtist}, I. (o) Artiste mf. Esp. (b) Artiste- 
peintre m. He is an a., il est peintre. 
artiste [a:r' tiist], s. Th : Artiste mf. 
artistic(al) [a:r'tistik(3l)], a. (Arrangement) 
artistique ; (style, tempdrament) artiste, -ally, 
adv. Artistement, avec art, artistiquement. 
artistry ('arrtistri), t. Art m (avec lequel qch. s 
dtd ordonnd, truqud, etc.), 
artless ['oirtbs], a. I. Sans art. a. Naturei; 
sans artifice. 3. Naif, ingdnu, candide. -ly, ndt'. 
1. Sans art. 2. Naturellement, simplement. 
3. Nalvement, ingdnument 
artlessness ['airtbsnosi, s. l, Naturei m, 
simplicitd/. 3. Naivetd f, ingdnuitd/, candeur/. 
arum ['earam], r. Bot: Arumm; F: gouet m. 

Arum lily, arum ; richardie/. 

Aryan ['eahan), a. r. Ethn: Ling: Aryen. 
as [az, az]. I. adv I. (In principal clause) Aussi, 
si. I am as tall as you, je suis aussi grand que 
vous. Is it as high at that? est-ce si haut que 
(a? 3. / shall help you as far as / can. je vous 
aiderai autant que je pourrai. / worhea at hard 
as I could, j'ai travailld tant que I’ai pu. S.a 
SOON 1. 3, As ragards that, as for that, as to 
that, quant k cela. S.a. for* I. 9. To guestion 

5.0. as to hit motives, interroger qn sur aes motib. 
To entertain fears at to sth., dprouver des cnintes 
au a4j[et de qch. Aa to you, quant k vous ; pour 
ce qui est de vous. 11. as, corg. 9 rat, (lo 
n^ordinate danse) I* (Degree) (n) (2ue. You are 
as tall at he, vous dtea ausai gimd que lui. You 
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are not so tall as he, vous n’dtes pas si, aussi, 
grand que lui. He if as generous as he is wealthy, 
il est libi^nil autant que riche. By day as well 
at by night, Ic jour comme la nuit ; de jour 
comme de nuit. S.a. U'ELL* I. 4 (6) (/« intenst- 
j\tng stmtles) Comme. As pale as death, pale 
comme un mort. As white as a sheet, blanc 
comme un lingc. 2. {Concessive) Delightful as 
London IS . . si agrdable que soit Londrca. . . . 
Ignorant as he IS . . tout ignorant qu’il est. . . 

5. a. MUCH 4. Be that as it may, quoi qu’il cn 
soit. 3. {Manner) {a) Comme. Do as you like, j 
laites comme vous voudrcz. Pronounce the a as 1 
m father, prononcez I’a comme dans father. As j 
often happens . . , comme il arrive souvcnt . . . , 

ain. si qu'il arrive sou vent. ... A is to B as C { 

IB to D, A est a B comme C est a D. Leave it as , 
It IS, laisscz-le tel quel, tel qu’il est. As it is, 
tve must . . ., les choses etant ainsi, il nous 
faut. . S.a. BE 6 (r), go“ 2, 3, if 1 (e), 
^0 I. 1, THOUGH I. 3. {b) As . . ., so. . . . 

{Just) as we must know how to command, so must 
we know how to obey, de m^me qu’tl faut savoir 
commander, (de m€mc) il faut savoir obnr. As 
the parents do so will the children, tel font les j 
parents, tel ftront les enfants. As of you, so of . 
me, il en est de moi comme de vous (f) He will \ 
keep silent, as I am an honest man, il se taira, I 
(sur ma) foi d’honnSte homme. As I live, I saw 
him strike the blow! aussi Nrai que je suis en vie, I 
je I’ai vu frapper le coup 1 {d) To consider s.o uf I 
a friend, considerer qn comme un ami To trear\ 

so. as a stranger, traiter qn en Stranger. / had | 
him as a master, je I’ai eu pour maitre. He was \ 
often ill as a child, enfant il fut souvcnt malade ; 1 
il fut souvcnt malade dans son enfance. To act | 
as seoreury, (1) servir de secretaire , (11) agir en ; 
qualite de secretaire. A study of Dumas as ivriter | 
and as man, une etude de Dumas en tant qu’ecri- 
vain et en tant qu’hommc. To act as a father, 
agir cn p^rc To be dressed as a page, £tre 
habille en page. 4. {Time) (a) He scent out {just) 
as I came in, il sortit comme, au moment (memc) 
oil, j’entrais. One day as I was sitting . . , un 
jour que j’etais assis. . . They were murdered 
as they lay asleep, ils furent assassin^s pendant 
qu’ils dormaient, pendant leur sommcil. S.a. 
)UST II. I. {b) He grew more charitable as he 
grew older, il devcnait plus charitable a mesure 
qu’il vieillissait, en vieillissant 5, {Reason) As 
^ou are not ready, we cannot go, comme, puisque, 
vous n’fites pas prfit, nous ne pouvons pas partir. 

6. {Result) He so arranged matters as to please 
exeryone, il arranges les choses de manidrc, dc 
ia9on, i contenter tout le monde. fie so good as 
to come, soyez assez bon pour verur He is not 
so foolish as to beltette it, il n’est pas assez stupidc 
pour le croirc. S.a so I. 4 III. as, rel.pron ! 
1 had the same trouble as you, j’ai eu les memes 
difiicultes que vous. Beasts of prey, (such) as the 
lion or tiger, les b^tes fauves, telles que, comme, 
le lion ou le tigre. 

asbestos [az'bestas], s. Asbeste m, amiante m. 

Asbestos-board, -sheet, carton m d’amiante. 
ascaris, pi. -ides r^^skoris, as'kanduz], s. 

Ascande m, ascans m, lombric (intestinal), 
ascend [o'send]. I* v.i {a) Monter, s’dcvcr. 

{Of genealogical line) Rcmontcr. 2. v.tr. {a) To 
aseend the throne, monter sur le tr6ne. (fr) To a. 
a mountain, a hill, faire I’asccnsion d’une nion- 
tagne; gravir une colline. (c) To a. a river, 
nmonter un fleuve. ascendina, a. 1. Astr: 
Mth: etc: Ascendant. Mus: A. scale, gamnie 
Mcendante. 2. (Sen'ier) montant, remontant. 


ascendancy, -ency [o'sendansi], s. I. Ascen- 
dant -n. pouvoir w, influence / {over s.o., sur qn). 
2. {Of nation, etc.) To rise to aaoendanoy, arriver 
A la supnimatie. 

ascendant, -ent [n'sendant]. i. a. Ascendant. 

2. f. (a) Astrol Ascendant m. To be in the 
ascendant, (1) {of point of the ecliptic) fitre A 
Tascendant; (11) F.- avoir le dessus ; s’affirmer; 
pr^dommer. {b)Jur: {Father, grandfather, etc.) 
Ascendant 

ascension [fl'scn$(3)n], X. Ascension/. Esp.Ecc: 

Asoension-day, jour, ftte, de I'Ascension. 
ascent [n'sent], f. I. Ascension / (d’une mon- 
tagne); montee / (d’line tour, etc.). Balloon a., 
asiension en ballon. 2. Montie, pentc /, rampe /. 

3. Jhir: Line cf asoent, ascendance /. 
ascertain fasor'tem], v.tr. Constater (un fait) ; 

s'assurer, sSnformcr, de (la veriti de qch.). It is 
difficult to a. whether . ., il eat difhcile de 

savoir 81. . . . 

ascertainment fasar'tcinmant], x. Constata- 
tion / (d'un fait). 

ascetic [a'setikj I. a. Ascetique. 2. x. Ascite mf, 
a.<icitique mf 

asceticism [a'setisizm], s. Ascetisme m. 
ascidium, pi. -a [a'sidi.'im, -»], x. i. Bot: 

Ascidie/ 2 , Moll: Ascidic ; F- outre/ de me r. 
ascribable [a'skra;ibabl|, a. Attribuable, impu- 
table {to, 4). 

ascribe [a'skranb], v.tr Attnbuer, imputer 
{to, A)., 

ascription [a'skrip^(3)n], s. Attribution /, 
imputation f{of sth to sth., de qch. h qch.). 
asepsis [o's ,->8is], s. Med. Asepsie /. 
aseptic [n'septik], a & s .Med • Aseptique (m). 
ash' I as], X. Bot Frcnc m. S.a. mountain ash. 

'asn-Kcy, f. Bot. Samarc / de frinc. 
ash*, X {Usu. in pi.) I. (a) Cendrc(8)/(p/). Cigar 
ash, cendre de cigare. To rsduos, bum, sth. to 
ashas, riduire (le bois, une ville) en cendres. 
S.a. SACKCLOTH 2. {b) pi. Mch : Escarbilles /. 

2. Cendres (des morts) ; dipouillc mortclle. 
Peace (be) to his ashes I paix A ses cendres I 
S.a. oust' 2. 'ash-bin, x. Cendner m ; boitc f 
A ordures, 'ash- 'blond, a. Blond cendri inv. 
'ash-box, X. Cendner m (de lOComotive). 
'ash-bucket, x. (a) Cendner m. {h) Nau: 
.Seau m a escarbillcs. 'ash-coloured, asb- 
'grey,a. Cendri, gris cendri mu. 'ash-heap, 
X. Metall: Crassier m. 'ash-hole, -pit, x. 

1. Trou m A cendres; fosse j aux cendres. 

2. Cendner m, fosse A escarbillcs (de foyer de 
machine). 'ash-|>an, x Cendner m (dc poile) ; 
garde-cendres m tnv. 'ash-trav, x. Cendner m 
(dc fumeur). Ash 'Wednesday, x. Le mcr- 
crcdi des Cendres. 

ashamed [a'Scimd], a. I. ilonteux, confus. To 
be ashamed of s.o., of ath., avoir honte de qn, 
dc qch. I am a. oj you, vous me faites honte. 
To be, feel, a. to do sth., of doing sth., avoir honte, 
itre honteux, dc faire qch. , avoir honte A faire 
qch. You make me feel a., (1) vous me rendez 
confus ; (ii) vous me faites honte. You ought 
to be ashamed of youreelf, vous devriez avoir 
honte 2. Unable to work, and a. to beg, incapable 
de travailler, et trop fier pour mendier. 
ashen' [aSn], a. De frine, en frinc. 
ashen', a. Cendre; couleur de cendres: (of 
face) pale comme la mort. 
ashlar ('^lorj, x. {a) Pierre / dc taillc ; moellon m 
d’appareii. Aahlar work, appareil en moellons. 
{b) Parements mpl, revfltement m (des mure d'un 
idifice). 

ashore [e'Soiar], /xdu. Nau: I. A ter re. To go a., 
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alJcr, defcendre, k terre ; (Ub*rquer. To iet, put, 
(Pautngen) a.. <kb«rquer (det patugert). 
a» Bchoud. (Of tkip) To nin Mhoro, I’^ouer ; 
faire cAte. 

aslqr A* i* Condmix ; couvert de cendres. 
a* •• AffiBN’. He voent aahy pala, il devint bl£me. 

Asia Pr.n. Geog: L’Aaie /. Minor, 

I'Aaic Mineure. 

Aaiatifi [et^i'atik], a. Sf i. Aaiatique {mf ) ; d'Aaie. 

••Ida r^aaiid]. 1. adv. Oe cdt^i k T^cart; k 
part To drttut (o aartain) a., barter (un rideau). 
To Uiy, put, sth. a., mettre qch. de c6t^. S.a. lay 
AS lDB. To atMid aaida, (i) se tenir k Tdcait, I 
part; (U) ae ranger. To ttep a., a'^carter, ae 
ranger. To turn ^da, ae cUtoumer (from, de). 

Putting that a k part cela . . laiasant 

cola de cAtd. ... I tooJj^ drew, him a., je le pria 
k part, d I'dcart. Th: Words spoken a., paroles 
ditea en aoartd. S.a. set aside, a. Aaida from, 
a part. A. from my oum interest, I think . . 
mon propre intdr£t k part, je penae que. . . . 

3. f. Remarque faite k Tdcart; k-c 6 ti m. Th: 
Apartd m. In an aside, en apart£. 

•SUlillC ['asinain], a. (a) (Race) aaine. (h) F: 
Stupide, aot ; digne d’un dne. 

•sk [ciiak], v.tr. Of i. (asked [a:t(k)t 1 ) Demander. 
!• (Inquire) To ask s.o. sth., demander qch. k qn. 
Ask (him) his name, demandez(<lui) son nom. To 
ask the time, demander I'heure. To ask s.o. a 
question, poser, faire, adresser, une question k 
qn. Ask the constable, adressez-vous d V agent de 
^lice. %, (Beg for, request to be given) (a) To ask 
a favour of a.o., to ask s.o. a favour, demander 
une faveur d qn; sollictter une grice de qn. 
(d) (Of price) How much are you asking for it? 
combicn en voulez«vous? To ask six francs for 
sth., demander six francs pour qch., de qch. 

(Request) (0) To ask to do sth., demander d 
faire ach. ; demander la permission, I’autonsa* 
don, de faire qch. He asked to be admitted, il 
demands qu’on le laiasAt entrer. (6) To ask a.o. 
to do sth., demander d qn, prier qn, de faire qch. 

4. (o) To ask about sth., se renseigner sur qch. 
To ask s.o. aboutMh., interroger qn sur qch. ; se 
renseigner sur qch. auprds de qn. (b) To aak attar 
a.0., after s.o.'s health, demander des nouvellesde 
(la santd de) qn ; s’informer de la santd de qn. 
g« (a) To aak for a.o., demander d voir qn. / asked 
for the manager, je demandai d parler au ^rant. 
(d) To aak for sth., demander qch.; solliciter 

To aak s.o. tor sth., demander qch. d qn. 
To ask for something to eat, demander a manger. 
To ask for something to read, demander qch. d ure. 

To ask s.o, to hmek. inviter qn d dejeuner. 
To ask a.0. in, out, up, demander a qn, prier qn, 
d'entrer, de aortir, de monter. atk back, v.tr. 
I, To ask for sth. back, redemander (un objet 

S rdtdj son argent, etc.). 2, To ask s.o. back, 
) rdtnviter qn ; (ii) inviter qn pour lui rendre la 
pwtteaae. aaklllft 1. You may have It for the 
aaktag, it to yours fw the askiug, tl ne vous en 
coftten que la peine de le demander; il n’y a 
qu*d (le) demander. 

askance [o'skans], ado. Dec6t£, ducoinderonl, 

oWquemeBt Esp. To look aakaaoe at s.o., at 
sth,, renrder qn, qch., de tnvera, avec mdfiance, 
d*un oeil nwiveillimt 

askew (a'skju:], adv. Oe biais, de cOtd. His swse 
it a., il a le nez de tra’^ers. 
asbuit [a'alomt], adv. Obliquement, de travers, 
de biato. 

asls^ (ukr. ^ bred. a. Endormi. I. To 

bt a., dmrmir, acunmeiller. To be fast, aound, 
£tre profonddment endormi, plong£ dans 


le aommeil ; dormir profonddment. He lay 
aale^, il dormait. To fall, drop, asleep, s’en- 
dormir. 2 . My foot to asleep, j 'ai le pied engourdi, 
endormi. 

asp (mrI. '• ( Vip*re /) aspic m. 
asparagus [as paragos], s. Coll. Asperges jpi. 
A stick of asparagus, une asperge. A. tips, pointeF 
d’aapergea. Bundle of a., botte d’asperges. 
aspect ['aspek^, s. l. Exposition /, vue f , 
orientation /. To have a northern a., £tre expose 
au nord ; avoir une exposition nord. 2. Aspect 
m, air m. AU the aspects of a subject, tous les 
aspects d’un sujet. To see sth. in its true aspaet, 
voir qch sous son vrai jour, 
aspen ['aspsn], s. Bot : (Peuplier m) tremble m 
Atposs leaf, feuille de tremble, 
aspergillum [aBpar'd3ibm], s. Ecc : Gou- 
pillon m. 

asperity [as'penti],t. I,(a)J^rct£/. (6)Rigucur/, 
sevdnte / (du climat). (c) Kudesse / (de carac- 
t£re); asp£nt£/(dc style). 2 . (Rough excrescence) 
Aspdrit£. 

asp^se [a'spsirsi, v.tr. (a) Calomnier, diffamer, 
d£mgrer (qn). (0) To a. s.o.’s good name, salir, 
£cla^usser, la reputation de qn. 
aspersion [a’sp»:rS(a)nj, s. I. (Sprinkling) Asper- 
sion /. 2. Calomnie f. To east aspersions upon 
S.O., r£pandre des calomnies sur qn ; d£nigrer qn. 
asphalt' ['asfalt], s. Asphalte m ; (often loosely) 
bitume m ; goudron mineral, 
asphalt*) v.tr, Asphalter, bitumer. 
asphodel ['asfodel], s. Bot : Asphoctole m 
asphyxia [as'fiksia], s. Asphyxie /. 
asphsrxiate [as'fiksieit], v.tr. Asphyxier. 
aspic’ ['aspik], s. » asp. 
aspic*) s. Cu : Aspic m. 

aspirant [a'spairant], s. Aspirant, -ante (to, after, 
A) ; candidat m. 

aspirate’ ['aspiret]. Ling : 1.0. Aspir£. 2. s. (o) 
(Lcttre) aspirAe /. (b) (La lettre) h. 
aspirate* [ aspireit], v.tr. Aspircr (une voyelle, 
un liquide). Aspirating filter, hltre A vide, 
aspiration [a8pi'reiS(3)n], s. I. Aspiration f 
( (i) de I’air, d’un fluide ; (ii) de I’h). 2. A. for. 
after, renown, aspiration A la gloire. 
aspirator ['aspireitoH, r. l,Ph: Med: Aspira- 
teur m. 2. liusb: Tarare m. 3. (Filter-pump) 
Trompe /. 

aspiratory [a'spairatori], a. Aspirateur, •tnce. 
aspire [a'spaisr], v.i. Aapirer. To a. to, after, 
sth., aspirer, pnitendre, viser, A qch. ; ambi- 
tionner qch. To a. to do sth., aspirer A faire qch. 
aspiring) a. Ambitieux. 
a»Irln ['aspirin], s. Pharm: Aspinne J- 
F: Take an a., prenez un comprimA a’aspinne. 
ass [as, a:s]. s. 1. Ane, /. anesse. Ass*s foal, 
ass*s eolt, anon m. han't milk, lait d’Ancsse. 
2. F.‘ Sot,/, sone ; Ane. He is a perfect ass, e’est 
un Ane bAtA ; il est bAte A manger du foin 
S.a. SILLY 1. F; To behave like an ass, to play 
thf aae, faire TimbAcile, le sot, I’Ane, I’idiot To 
make an aet of onoaell, (i) agir d’une maniAre 
atupide, idiote ; faire des ineries ; (li) sc donner 
en spectacle ; se faire moquer de soi. 'ass- 
driveT) f. Anier as. 

assail [a'eeil], v.tr. 1. (a) AssaiUir, attaquer 
(rennemi, une place forte), (b) To a. an author, 
e'attaquer A un auteur. 2* (Of muse) To a. the ear, 
frapper roreille. 

assailant [a'eeilant], s. Assaillant m. 
ataassin [a'sasin], s. Assassin m. 
aataaslliate [a'sasineit], ti.fr. Assassiner. 
assassination f«tasi'nel^9)n), s. Assassinst m. 
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•ttaolt* s. I. (a) Amut m. To uk«. 

flurry * town by asMoli, prendre une ville 
d'uMut. Fenc: Asuult ot, at, amu, aasaut 
d’armes. (6) Attaque (brusquie). 2 .Jur: Ten- 
tative / de voie de fait. Unprovoked aaaault, 
agression /. Assault and battery, (menaces fpl 
et) voies de fait ; coups mpl et bleasures fpl. To 
eommit an assault, se porter, se Uvrer, a des 
votes de fait {on, sur). 

atMUlt*« v.tr. 1. Attaquer, assaillir (une poti- 
uon) ; donner I’assaut & (une ville, etc.). 2. At- 
uquer (qn). To be assaulted, £tre victime d’une 
agression. 

assaulter [o'ssltorl t. Assaillant m, agresseur m. 
assay' [o'sei], i. Essai m (d’un m^tal pr^cieux, 
d’un nunerai). 

assay'* V.tr. Essayer, titrer (un miial prictcux, 
un mineral), assaying, s. Essai m, titrage m. 
assegai [asigai], t. Zagaic/, sagaie/. 
assemblage [o'sembled3j, t. l. Assemblage m 
(de pieces de menuiserie, etc.). 2. (a) Reunion/, 
concours m (de personnes). (b) Collection / 
(d’objeta). 

assemble [o'sembl], I. v.tr. ,a) Assembler (des 
personnes) ; convoquer (un parlement). Mil ■ 
Rassembler (des troupes). (A) Assembler (des 
pieces de menuiserie, etc.) ; ajuster, monter (une 
machine). 2. r.t. S’asscmbler ; se rassembler. 
assembling, s. Assemblage m ; rassemblemcnt 
m ; convocation /. 

assembler [a'semblarj, Ind: Monteur, 
-cuse ; ajusteur, -euse. 

assembly o'sembli], s. I. (a) Assemblie/. In 
open assembly, en stance publique. (6) Mti : 
(Sonnene / du) ra^-semblement m. (c) Jur : Un- 
lawful assembly, attroupement m. 2. Assemble- 
mcnt w, reunion /. Place of a., lieu de reunion. 
3. Assemblage m, montage m (d’une machine), 
assent' [a'sent], x. Assentiment m, consentement 
m, acquiescement m. Jhtr: Agriment m. The 
royal assent, le consentement, la sanction, du 
Roi. S.a. NOD®. 

assent', v.i. 1 . (a) Accider, acquicscer, donner 
son assentiment {to, i). (A) {(X sovereign, etc.) 
Sanctionner (une lot, etc.). 2. To a. to the truth 
of sth., reconnaitre la v^riti de qch. To a. to a 
theory, admettre une thiorie. 
assert [a'soirt], v.tr. I. (a) To assert one’s rlghU, 
revcndiquer, fairc valoir, ses droits. (A) To aMrt 
oneself, soutenir ses droits ; s’affirmer ; s’lm- 
poser. 2. Affirmer. To a. that . . ., affirmer. 
prdtendre, soutenir, que. ... To assert one’s 
Innoeenoe, protester de son innocence, 
assertion [a'so:rS(3)n], s. I, A. of one's r^hts, 
revendication J de ses droits. 2* Affirmation /. 
S.a. SELF-ASSERTION. 

assertive [a'soirtiv], a. (a) = self-assertive. 
(A) (Ton, etc.) piremptoire, cassant. -ly, adv. 
Avec assurance ; d'un ton cassanL 
assertiveness [a'soirtivnas), x. Assurance /; 

ton m ou maniAre / autoritaire. 
assess [a'ses], v.tr. I. (a) RApartir, Atablir (un 
irapdt). (A) Estimer, inventorier, Avaluer. Jur: 
To assess the danu^ee, fixer lea dommages- 
intArfits. 2. To a. a loan, etc., upon t.o., imposer 
un prAt, etc., a qn. 3* Adm: To a. s.o. in, at, so 
much, coter, imposer, taxer, qn a tant. 4. To a. 
a property {for taxation), Avalucr ime propriAtA. 
Ass e ss e d taxes, impdts d^ts. 
assessable [a'sesebl], a. I. (Dommage) dvalu- 
•ble. 2, (Prnp^td) impotable, 

** t>Mmen t fa^aeemMit], t, !• la) Repartition /, 
••■iwie / (dVn impdt). (A) Evaluatioo / (de 
ddgits, Nau: d'avarie). jfer: A. of damages, 


fixation / de dommages-intdreta. (c) Imposition f 
(d’une conunune, d^un immeuble). (a) C^tisa- 
tion f (du contribuable). 2. {AmotaU) Cote /; 
taxe officielle. A. on land^ property, cote 
fonciAre. A. on income, impAt m sur le revenu. 
assessor [a'sesor], r. l^Jur: Assesseur (adjoint 
k un juge). 2. Asaeseor of taxes, controleur m 
des contributions (directes). 
asset ['aset], s. I. Chose / dont on peut tirer 
avantage; possession/; avoir m. He xs one of 
our assets, e’est une de nos valeurs. II. assets, 
s.pl. I. jhsr: Masse / d’une succession, d’une 
societA. Personal assets, biens m meubles Real 
assets, biens immobiliers. 2. Com: Actif m; 
avoir m. 

asseverate [a'sevoreit], v.tr. Affirmer (solennelle- 
ment) {that, que + ind.). 

asseveration {a8ev»'rei5(3)n], x. Affirmation 
(solennelle) ; protestation f (d'innocence). 
assiduity [asi djuiti], s. Assiduitd /, diligence f 
{tn doing sth., k faire qch.). 
assiduous [a'sidjuss], a. I. {Of pers.) Assidu ; 
diligent. 2. (Travail) assidu. -ly, adv. AssidO- 
ment. 

assi^' [a'sain], x. Jur: Ayant cause m, ayant 
droit m {pi. ayants cause, ayants droit) ; ddkgu^ ; 
mandataire m/. 

assign*, v.tr. I. Assigner (la, k). (a) Donner 
(qch.) en partage k (qn). (A) To assign a reason 
for sth., donner la raison de qch. Object assigned 
to a certain use, objet affeetd, consacr^, k un 
certain usage. To a. a salary to an office, attribuer 
un traitement k un emploi. {c) To a. an hour, a 
place, fixer une heure, un lieu, (d) To a. a task 
to S.O., assigner, attnbuer, une tAche k qn. 
2* fur : To a. a property to s.o., cider, transfirer, 
une propniti k qn. 

assigneole [a'samabl], a. I. (a) Assignable, 
attnbuable {to, k). (A) (Date, etc.) que Ton peut 
fixer, que Ton peut diterminer. 2. Jur: (Bien) 
cesttble, transfirable. 

assignation [asig'neiS(3)n], x. I. Distribution/, 
ripartition /, attribution / (de biens). 2* Jfur : 
Cession /, transfert m (de biens, de dettes). 
{In bankruptcy) Deed ot assignation, acte de 
transfert; acte attributif. 3. (o) Fixation/ (d’une 
heure, etc.). (A) Rendex-vous m. 
assignee [asi'ni:], x. Jur : I. (a) =» assign'. 
(A) (Administrateur-)siquestre m ; syndic m. 
2. CesSionnaire mf (d^une criance, etc.), 
assignment [a'sainmantl, x. 1. (a) » assigna- 
tion 1, 3. (A) (i4//ocafxon) Affectation/, allc^tion/, 
attribution /(de qch. k i^ch., k qn). (c) Citation/, 
production / (de raisons) ; attribution (de 
cause) (fo, A). Z,Seh: U.S: TAchc assignie. 
assimilable [a'similebl], a. 1* (Aliment) 
assimilable. 2. Comparable, assimilable (to, k). 
assimilate fa'similat], v.tr. 2. (a) Assimiler, 
comparer (to, k). (A) v.i. (Of consonants) S’assi- 
miler. 2* To a. food, assimiler des aliments, 
assimilation [aaimi'ieis^)n], x. I. (a) AasimUa- 
tion / (to, with, k). (A) (Con^riton) AuMimilation 
(to, a) ; comparaiaon/(to, avec). 2. Assimilation 
(des aliments). 

assist [a'sist]. !• v.tr. (a) Aider (qn); prAter 
son concours, prAter assistance, k (qn). To a. one 
another, s’entr’aider. To a. s.o. in doing sth., 
aider qn k faire qch. To a. s.o. to the door, aider 
qn k gagner la porte. (A) To a. s.o. in misforUme, 
aecourir, aaaiater, qn d^ le malheur. 2* v.i. To 
a. ataceremony, (i) prendre part i une cdiAmonie ; 
(ii) (^ present) ssaister A une cdidroonie. 
assistance [a’eistans], X. Aide /, secours m, 
sssiatance f. To eonw to s.o.’s a as lst s ne o, venir 
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it r«ide de, en tide au lecoura de, qn. With 
th* MiiaUnoa of ath., of a.o., k Taide de qch., 
avec I’aide de qn. To bo of MaitUnoa to a.o., 
aider qn, £tre utile k qn. 

attittant [o'tiatant]. I.o. Quiaide; auxiliaire; 
adjoint; aoua*. Atalatant-profeMor, profeaaeur 
adjoint. AaaiaUnt-nMatar, aous-maitre m. A.- 
stoker, aide-chaufTeur wi. 2. i. Aide mf ; adjoint, 
•ointe ; auxiliaire mf. Com : Commis m (de 
magaain) ; demoiselle / de magastn . employe, 
-<e. S.a. SHOP-ASSISTANT. 

assize [o'aa:iz], x. (Usu. in pi) Jur: (Court of) 
aaalzta, Maica-oourt. (cour f d’jassises //>/. 
associate' [o'aouSict]. l. a. Associ^. Assooiate 
Judga, juge-assesseur m. 2. s. (a) Associe m, 
adjoint m\ membre correspondant (d’une 
acad^ie). Asiociates in ertme^ tn intrigue, con- 
aorta m. (b) Compagnon m, camarade mf. 
associate* [o'sou^eir]. I. v.tr. Associer (tvtth, 
avec qn, k qch.). To a. oneself with s.o. tn an 
undertaking, s’associci avec qn pour une entre- 
priae. To be associated mth a plot, tremper dans 
un complot. Phil: To a. ideas, associer dcs 
id^es. 2. 0 . 1 . (o) To a. mth s.o. tn doing sth., 
a’aaaocier avec qn pour fairc qch. (6) To a. vnth 
X.O., frequenter qn ; frayer avec qn. 
association [dsouBi'eiS(3)n], X. l. (o) Association/ 
(d’idees, etc.). Land full of historic associations, 
pays fertile en souvenirs historiques. (6) Frequen- 
tation / (mth s.o., de qn). To form associations, sc 
fairc dea relations, (c) Asaooiation football, foot- 
ball m association. 2. Association, societe f, 
amicale / (de profesaeurs, etc.). Young Men’s 
Christian Asaooiation, Union chr^tiennc de 
jeunes gens To form an a., constiiuer une 
aocidt^. 

assonance t'asonons], s. Pros : Assonance /. 
aSMrt [a'wrrt]. I. v.tr. (a) Assortir (with, ^). 
To a. colours, assortir des couleurs ; marier des 
couleurs. (b) Classcr, ranger (with, parmi) 
2. t>.i. To a. well, ill, with sth., (8’)a8Sortir bien, 
mal, avec qch. To a. well, til, aller ensemble, nc 
pas alter ensemble, 

assortment [a'aoirtmsnt], x. I. Assortiment m , 
jeu m (d’outils). 2. Classement m, classification f 
(par sortes) 

assuage fa'swe:id3l, v.tr. Apaiser, adoucir, 
aoulager (lea souffrances) ; apaiser, satisfaire (un 
appdtit. (Of pain) To be assuaged, se calmer, 
assuagement [<i'8weid3mont], x. Apaisement m, 
adouciasement m, soulagement m (de la doulcur). 
assumable [a'sju’.moblj, a. I. (a) (Titre, etc.) 
appropriable, (b) (Responsabilit^) dont on peut 
ae charger. 2. Suppoaable, presumable. It ix a. 
that . . ., il est A presumcr que. . . . -ably, 
adv. A ce qu'on peut supposer. 
assume fo'sjuim}, v.tr. l . Prendre, se donner (un 
air, une mine) ; affecter, rev^tir (une forme, un 
caractire). The judges a. their robes, lea juges 
revitent leur toge. 2. (a) Prendre siir soi, 
prendre k son compte, assumer (une charge, 
une reaponsabilit^^ ; ae charger (d’un devoir). 
Com: To a. all risks, assumer toua les nsques. 
(b) To a. porver, authority, prendre possession du 
pouvoir. 3, S’attribuer, s'arroger, s’appropner 
(un droit, un dtre). To aasuraa a name, adopter 
un nom. Jhir: To asaiuna ownership, fairc actc 
de propri^tan^e. 4. Simuler, affecter (une vertu). 
5. Prdsumer, supposer (qch.) ; tenir (qch.) 
ewnme dtabh. Geom : Admettre (qch.) en postu- 
lat. J a. that he mil come, je pr^wtne qu’il 
viendra. lie was anumed to be wealthy, on le 
auppoaait riche. Let us a. that such h the ease, 
mettona qu*il en aoit ainsi. Assuming the truth of 


the story . . ., cn supposant que Thistoire soit 
vraie. . . . assumed, a. Suppose, feint, faux. 
With a. nonchalance, avec une anectation d ’indif- 
ference. A. piety, fausse devotion. Aaatuned 
name, pseudonyme m ; nom de guerre 
assuming, a. Presomptueux, pretentieux. 
assumption [a'sAm(p)S(3)n), X. l,Ecc: Assump- 
tion / (de la Vierge). 2. (a) Action / de prendre 
(une forme, un caractere). (6) A. of office, entree f 
en fonctions, 3. (a) Affectation / (de vertu, 
etc.). (6) Arrogance /, pretention(a) /, presomp- 
tion /. 4. Supposition /, hypothese /. Phil 
Postulat m. 

assurable [o'^uarobl], a. Assurable. 
assurance [a'SuoransJ, x. I. (a) (Certainty) 
Assurance /. To make assurance double sure, 
pour plus de surete , pour surcroit de sOrcte. 
( 6 ) Promesse (formelle). (c) Affirmation/. 2,1ns 
Life-assurance, assurance sur la vie. Cf. insur- 
ance. 3 . (a) .\ssurance, fermete /; F: aplomb m. 
S.a SELF-ASSURANCE, (b) Hardiesse f, pre- 
somption f , F. toupet m. 
assure [o'^uar], t tr. (a) (Make safe) To a. s.o. 
against sth., assurer qn centre qch. To a. s.o.'s 
life, assurer la vie dc qn. To a. one's life, s’assurer 
(sur la vie), (b) (Make certain) To a. the peace, 
the happiness, of s.o., assurer la paix, le bonheur, 
de qn. (c) (Affirm) To a. s.o. of sth , assurer qn 
de qch. ; assurer qch. k qn. He will do it, I can 
assure youl il le fera, je vous en reponds I You 
may rest assured that . . vous pouvez tenir 
pour certain quc. . . Be well assured that . . ., 
soycz certain que. . 

assuredly (o'Susndli], adv. Assur^ment ; a coup 
sur Assuredly not, non certes 
Assyria [fl'siria]. Pr.n. A.Geog: L’Assync^ 
astatic [o'statik], a. El: Astatique. 
aster ['astor], X. Bot- Aster m. China aster, aster 
dc Chine ; rcine-marguente /. 
asterisk ['astansk], x. Astensque m. 
astern [o'starrn]. I. adv. (a) (Position on ship) 
A I’arn^re, sur rarri^rc. (b) (Backwards) To go, 
come, astern, culer; aller de I’arri^irc ; marcher 
en arn^rc. Full speed astern I cn am^ire k toute 
Vitesse 1 (c) (Behind) To make a boat fast a , 
amarrer un canot demure. To have the wind a , 
avoir le vent en arri^re. 2. Astern of a ship, 
demiire un vaisseau ; sur I'anri^re d’un vaisscau 
asteroid ['astamidj. I. a. En forme d’etoik 

2. x. Asteroide m. 

asthenia [as'0i:nio], i. Med: Asth^nie /. 
asthma ['as(0)mc], x. Asthme m. To suffer from 
a., ^tre asthmatique. 

asthmatic [as(0) matik], a. dst s. Asthmatique (mf) 
astigmatic [astig'matik], a. Astigmate. 
astigmatism [a'stigmotizm], x. Astigmatisme tn 
astir [o'starr], adv. & pred. a. l. Actif; en 
raouvement ; animd. To set ath. astir, mettrr 
qch. en mouvement, en branle. 2. Debout, levc 

3. En dmoi ; agite. 

astonish [o'stoni^J, v.tr. l^tonner, surprendre. 
You a. me, vous m’etonnez. To be astonished at 
seeing sth., to see sth., btre ^tonne, s'^tonner, de 
voir qch. I am astonished that . . •. cela 
m’etonne que -f sub. astonishing, a. Eton- 
nant, surprenant. -ly, adv. l^tonnamment. 
astonishment [o'stomSmont], x. £tonnement m, 
surprise /. My a. at seeing him, mon dtonnement. 
rdtonnement oCi j’^tais, de le voir. A look 0^ 
blank a., un air ^bahi. 

astound [o'staund], v.tr. C^nfondre, abasourdir , 
stup^fier; F: dbahir. astounding, a. (a)Aba' 
aoiurdiaiant ; F: mirobolant. (b) ^Ddssatre) 
dpouvantable ; (nouvelle) atterrantc. 
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aftltuldle [a'stradl], adv. Sf pred. a. A califour* 
chon, * cheval (aur qch.). 

astragal ['aatragsl], s. Astragale m, chapelet m 
{d’une colonne). „ ^ 

Astrak(h)an [astro kanl. I. Pr.n. Geog : 

Astrak(h)an. 2. s. (Fur) Astrakan w. 
astral f 'astral], o. Astral, -aux. 
astray [a'strei], adv. pred. a. (i) Egar^, 
(ii) Pej: divoyi. To so astray, (i) sVgarer, 
8’<^carter de la route, faire fausse route ; (ii) Pej 
•e d^voyer. To load s.o. aatray, (j) igarer qn , 
induirc qn en erreur ; (ii) d^baucher, divoyer, qn 
astride [o'straid], adv., pred.a., & prep. A 
califourchon ; jambe de^i, jambe deli (sur qch.)- 
To sii a. sth., ^tre S cheval, chevauchcr, fitre a 
califourchon, aur qch. 

astringent [a'8tnnd3ant], a.(^s Astringent (m) ; 

styptique (m), constipant (w). 
astrologer [o'8trDlod3ar]. i. Astrologuc m 
astrolo^cal [astro'bd3ik(a)l], a. Astrologique 
astrology [o'strolod}!], s. Astrologie/ 
astronomer [a'stronomar], s. Astronome m. 
astronomic(al) [astro'n3mik(al)], a Aatro- 
nomique. 

astronomy [obtrononu], t. Astronomic/, 
astute [os'tjuit], a. I. Fin, avisd, pdnetrant. 
2 . Pej: Astucieux, matois, rusi. -ly, adv 
X. Avcc finesse. 2. Astucieusement. 
astuteness [os'tjuitnas], s. I. Fme.sae/, sagacity/ , 
penetration /. 2, Pej . Astuce j. 
asunder [o'sAndar], adv. I. Eloignes, ecartes 
(I’un de I’autre). 2. To tear sth. a., dechirer qch 
en deux. (0/ parts) To oome asundor, sc 
desunir, se disjoindre. 

asylum [o'saibm], f. I. (fl) Htst: Asile m 
(inviolable), {b) Asile, (lieu m de) refuge m. To 
aflord asylum to s.o., donner asile, offrir un asile, 
a qn. 2« (o) Hospice m. {b) F (Lunatic) 
asylum, maison f, hospice, asile, d’alienes . 
F: maison de fous Private a., maison de same 
asymmetry fa'simein], i. Asymetne/. 
asymptote ['a8im(p)tout], s. Asymptote/, 
at [at], prep. A. I. (Position) (a) At the centre, at 
the top, au centre, au sommet At table, at church, 
at school, k table, k I’eglise, k I’ecole. The dog 
was at his heels, le chien marchait sur ses uions 
At hand, sous la main. At sea, at war, en mer, 
en guerre, (b) At home, k la maison, chez soi 
At the tailor’s, chez le tailleur. (c) To sit at the 
mndow, se tenir (au)pri8 de la fenfitre. He came 
tn at the toindow, il entra par la fenetre. 2. (Time) 
At six o’clock, h SIX heurcs. At present, a present. 
Two at a time, deux par deux ; deux i la fois. 

5. a. TIMB^ 5, At mght, la nuit, le soir. 3. (Price) 
At ttoo francs a pound, A deux francs la hvre 
4> At my request, sur ma demande. At ail events, 
en tout cas. 5. Sivift at repartee, prompt a la 
repartie. Good at games, habile aux jeux. 

6. (a) To look at sth., regardcr qch. To 

be surprised at sth., dtre AtonnA de qch. To 
catch at sth., s'accrocher k qch. (b) To laugh at 
*.o., se moquer de qn. To swear at s.o., jurer 
centre qn. (c) To be at work, 4tre au travail, itre 
A travailler. To ho at sth., ^tre occupii 4 faire 
qch. She’s at it again (i.e. crying, etc.), voilA 
qu'elle recommence I While we are at it, why 
ffot pen^nt que nous y sommes, pourquoi 

ne pas. . . (d) To be at s.o., £tre acham^ con^ 
qn ; rudoyer qn. They are at me again, votl4 
encore qu'on s*en prend 4 moi. MU: At thml 
chamail en avanti (To dog) At turn/ pillel 
^lel 

hlSTlm f'annram], r. Atavisoiem. 


atavistic [ato'vistik], a. Atavique. 
ataxy [a'ti^st, 'atnksi], r. Med: Ataxie/. Loco- 
motor ataxy, ataxie locomotrice progressive, 
ate (eitj. See bat. 
atheism ['eiSiizm], s. Atheisme m. 
atheist ['eiOnstl, s. Ath^e mf. 
athenaeum faOe'nnam], 5. Ath^n^ m. 
Athenian [Q'Bimjan], a. (if s. Ath^nien, 'ienne ; 

d’Ath^nes; attique 
Athens ['abenz]. Pr.n. Athincs/. 
athirst [a'Oarrst], pred. a. Lit; Alt^re, assoiff^ 
( for, de) 

athlete ['a61i:t], s. 1. Atlil4te m. 2. Fervent m 
du sport. 

athletic [aO'letik], a. I. Athbtique. A. exercises, 
egcrciccs gymnastiqucs. A. club, soci^t^ de gym- 
nastique A. meeting, reunion sportive. 2. An a. 
young fellow, un gaiilard vigoureux, solide, bien 
tailb, sportif -ically, adv Athbtiquement. 
athleticism [aO'leiisizml, s. Athletisme m. 
athletics [aO'lctiksJ, S.pl. (Usu mth sg. const.) 

Sports m (athl^tiques) ; culture / physique, 
at-home [ot'houm], s. Ri^ccption f; soiree /. 
Our a -A. day is Thursday, nous recevons le 
jeudi. What 11 your a -h. day? quel est votre 
jour? 

athwart [o'Bwarrt] I. adv. En travers; Nau: 

par le travers 2. prep. En travers de 
a-tilt (a'tilt), adv Incline, pench^ ; soulevi 
(d un c6ti) With hat a-tilt, le chapeau sur 
I'oreille. 

Atlantic [ot'laniik], a. s. The Atlantio (Ocean), 
Toc^an Atlantique. 

Atlas ['atlas]. X. Pr.n.m. Gr.Myth: Atlas. 
2. s. (pi. atlases ['atlasizl) Atlas m. 3. s. Arch: 
(pi atlantes fat'lanti.'zj) Atlante m, telamon m. 

I atmosphere ['atmosfnarj, I. I. Atmosphere /. 
F: A. of vice, ambiance f de vice. 2. Ph. 
(Pressttre of 1 $ lb per sq. inch) Atmosphere, 
atmo8pheric(al) [atmos'fenk(al)]. x. a. Atmo- 
spherique. 2, s pi W Tel • Atmospherios, per- 
turbations f, parasites m, atmospheriques. 
atoll [o'tol, 'atolj, s Atoll m ; lie / de corail. 
atom I'atain], s Atome m. Not an a. 0/ common 
sense, pas un gram de bon sens Smashed to 
atoms, reduit en miettes 
atomic(al) [a tomik(al)], a Atomique. 
atomize ['atamariz], v.tr Pulveriser (un liquide) ; 
vaporiser. 

atomizer [ atamarizarj, s. I. Pulverisateur m, 
atomiseur m. 2. LC.E: Giclcur-pulvensateur m. 
atone [o'toun], v.tr or ind.tr. To atone (tor) a 
fault by doing sth., expier, racheter, r^parer, une 
faute en faisant qch 

atonement [a'tounmant], s. Expiation/, repara- 
tion 1 (for, dcj. Theol: Rachat m To make 
atonement for a fault, reparcr une faute. Jew.Rel : 
Day of Atonement, jour des propitiations. 
atO^C ja'tonikj. 1. a Med: (Of muscle, etc.) 

Atonique. 2»a & s. (Syllabe) atone ( f). 
atony i'atoni], *. Med: Atowe f : F: aveulisse- 
ment m. 

atop [a'top], aett. En haut, au sommet. 
atrabilious [atra'biljos], a. Atrabiiaire. 
atrip fl'tnp], adv. Nau: With anchor atrip, 
I’ancre derail, guindee. 

atrocious [a'trouSas], a 1. (Crime) atroce. 
2, F: (Jeu de mots) execrable; (chapeau) 
alTreux. -ly, adv I. Atrocement. 2« F: Exe- 
crablement 

atrociousness [n'trouSesnaaj, atrocity n tra- 
std], s. Atrodte/. 
atrofrfqr' ratwri], $. Atropbie/. 
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atrophy*, l. v.<r. Atrophier. 2. v.t. S'atrophier. 
atta& (a'tat ]. Z. v.tr. {a) Attacher. lier, fixer 
ith. to tth., qch. k qch.) ; annexer (un document). 
b) yur: Arrtter (qn); contraindre (qn) par 
corps; saisir, mcttre une saiaie-arr^t sur (det 
biens mobiliers). (c) To attach oredsnoe to ath., 
i^outer foi k qch. S.a. importance. 2. v.i. 
S’attacher. T/ie blame tohich attaches to «C crime, 
la honte oui a'attache k un crime, attached) a. 
{a) Attach^ {to, fi); adjoint {k un personnel). 
Official temporarily a. to another department, 
fonctionnaire ddtach^ k un autre rervice. (0/ ship) 
To be a. to a squadron, faire partie d’une escadre. 
Salary a. to a post, treiterrent aff<^rent k un em- 
ploi. (b) To be deeply a. to s.o., btre fortement 
attach^ a qn. 

attachable [o/tatSobl], a. I. Qui peut £tre 
attach^ (to, i) ; facile & attacher, a fixer. 
2 ,yur: ( 0 / property) Samssoble. 
attach^ fo'taSeJ, s DtpL- etc: Attach^ m. 

at'tache-case. s. Mallette J (pour documenta). 
attachment [a'^utSmont], s. I. (o) Action / 
d’attacher (qch. k qch.) ; attachement m. 

(i) Attache /, lien m. 2. Acceasoire m (d’unc 
machine A coudre, etc.). 3. (Affection) Attache- 
ment m (of s.o. for s.o., de qn pour qn) ; aflFection / 
(for, pour). To entertain an attaohment for 8.0., 
itre ipria de qn. 4. Jur: (a) Saiaie-arrfit /, 
opposition /. (fc) Contrainte / par corps, 
attack' [o'tak], s, 1. Attaque /, assaut m. To 
make an attack upon s.o.. ath., attaquer qn, 
qch. ; s’attaquer k (un probl^me, un travail). 
Mil: Surprise attack, coup m de main. To rush to 
the a., se pi^cipiter k I’aauut. To return to the 
attack, revenir k la charge 2. (o) Attaque, criae/ 
(de goutte, etc.). A. of fever, of giddiness, accia m 
de wvre, de vertige. A. of nenef, criae de nerfa. 
(b) A. on s.o.'s life, attentat m k la vie de qn. 
attack*) t.tf. (a) Mil: Attaquer (I'ennemi). The 
attacking forces, lea troupes engag^ea dans 1 
I'attaque. To be attacked, aubir une attaque ; 
kxrt attaqu^. (b) To a. s.o., s.o.'s rights, anaquer 
qn, lea droits de qn ; s'en prendre k qn ; 
a\ttaquer k qn. (c) To a. a task, a’attaquer k un 
travail. 

attacker [o'takcrj, s. Atuquant m ; agresscur m. 
attain ro'tein]. I. v.tr. Atteindi-e, arriver k (un 
endroit); attandre, parvenir k, arriver k (un 
grand tge). To attain knowledge, acqu^rir des 
connaiaaancea. 2* v.tnd.tr. To a. to perfection, 
atteindre k la perfection. 

attainable [o'teinebl], a. Accessible; que Ton 
peut atteindre ; k la iwrt^ (by, de). 
attainder [o'tcindar ], s. Jur : A : Act, Bill, of 
attainder, tucret m de confiscation de biens ct de 
mort civile. 

attainment [a'teininentj, I. I. (No pi.) Arn^'Ce / 
(i sea fins) ; obtention /, realisation /. For the 
attalnnaent of his purpose, pour atteindre, 
arriver. k sea fine.. End easy, dlffloult, of attain* 
meat, but facile, difficile, k atteindre. 2. (Often 
in pi,) Connaiasance(a) / ; aavoir m. 
attfU* ['atar], i . Attar of roees, essence / de roses 
attempt' [o'tem(p)t], 1. 1. Tentative/, essai m, 
effort m. <1/ tA«/r, tentative de vol. To make an 
a. at tth., at doing tth., to do sth., essaver, ttchcr, 
de faire qch. ; s’essayer k faire qch. You made a 
good a. at it, (i) vous vous dtes acquittd de fs^ 
trie m^ritoire ; (it) vous ites arriv6 fort ptis du 
but. No attempt will he made to . . on 

n’easaiera pas de. . . First attempt, coup m 
d’essai ; premia tentative. To be tncatsful at 
the first 0., i^ussir du premier coup ; emportrr 
une affaire d'embl^. F: I win do It or pensh in 


the attempt, je le ferai ou j’y perdrai la vie. To 
give up the attempt, y renoncer. 2. Attempt on 
s.o.*s life, attentat m contre la vie de qn. 

attempt*) v.tr. Z. (a) To a. to do sth., essayer, 
tenter, s’efforcer, tdcher, de faire qch. He 
attempted to rite, il voulut se lever, (b) To a. 
resistance, essayer de r^sister. He attempted a 
smile, il 8’effor9a de sourire. To attempt impossi- 
bilities, tenter 1 ’impossible. Attempt^ murder, 
theft, tentative / d’assassinat, de vol. 2. To 
attempt s.o.’s life, attenter k la vie de qn 

attend [o'tend]. Z. v.ind.tr. (Gtve heed) (o) To 
a. to sth., faire, prater, attention il qch. (b) To a 
to S.O., ^couter qn. 7 shall a. to you in a minute 
je serai k vous dans une minute, (c) To a. to sth., 
s’occuper, se charger, se pr^occuper, de qch. 
To a. to one's studies, s’appliqucr a ses Etudes. 
(^ 7b a. to a customer, servir un client. 2. v.tr 
(Of doctor) Soigner, donner des soins k (un 
malade). To a. the poor, visiter les pauvres 

3. v.tr. & ind.tr. (0) To a. s.o.; to a. on, upon, 
S.O., (i) servir qn, fitre au service de qn, ^tre dc 
service aupr6s de qn ; (ii) se rendre aupr^ dc qn, 
se rendre aux ordres de qn To a. (upon) a prince, 
suivre, accompagner, un pnnee, (f>) Measure 
attended by unexpected consequences, mesure 
suivie, accompagn^e, de consequences inatten- 
dues. Method attended by great difficulties, 
methode qui comporte de grandes difficultcs 

4. t.tr. To attend ohuroh, school, aller a leglise, 
ii recole. To attend a lecture, a meeting, assister 
k une conference, 4 une reunion To a. (a course 
of) lectures, suivre un cours. 

attendance [a'tendansl, s. z. (a) (In hotel, shop) 
Service m. A. included, service compris. (b) (Oj 
doctor) A. on s.o., soins mpl pour qn ; visites fpl 
k qn. (c) To be in attendance (up)on the king, 
etre dc service aupres du roi. 2. A. at a meeting, 
presence / i une reunion. Regular attendance, 
assiduite / ; regulante / de presence. 3. There 
was a good a at the meeting, il y avait une nom- 
breuse assistance il la reunion. 

attendant [o'tendom]. z. a. (a) A. on s.o., qui 
escorte, qui suit, aui accompagne, qui aert, qn. 
(b) The a. crowd, la foule qui y assistait 
2. s. (a) Serviteur m, domestique m/; surveillant, 
-ante ; Adm : prepose, -ee ; (in museum, etc.) 
gardien, -icnnc ; (in theatre) ouvreuse / ; (in 
laboratory) appanteur rn. (b) (Usu.pl.) Suivants m, 
gens m (d’un roi, etc.); personnel m (d’un 
mansin, etc.) ; personnel de service. The prince 
ana his attendants, Ic prince et sa suite, et son 
cortege. 

attention [fl'tcnS(3)n), s. Z. (a) Attention J (to, 
k) To give one’s a. to sth., se preoccuper de qch 
To turn ono's attention to sth., diriger son 
attention vers qch. ; porter son attention sur 
qch. We will now turn our a. to . . , nous aliens 
maintenant nous occuper de, . . . To pa» 
attention to sth., faire attention k qch. ; tenir 
compte de qch. To pay particular a. to sth.. 
s'attacher (surtout) k qch. To pay a. to s.o., to 
give one's a. to s.o., preter (son) attention k qn 
Pay attention 1 faites attention I 7b call, attract, 
draw, (s.o.'s) a. to sth., appeler, attirer, porter. 
I’attention (de qn) sur qch. 7b catch s.o.’s a., 
attirer, fixer, I’anention de qn. 7b attract a., se 
faire remarquer. (b) Soins mjpt, entretien m. The 
batteries re^re daily o., les accua exigent un 
entretien joumalier 2. (Often in pi.) Atten- 
tions), aoins, pitvenance(s) /. F: To pay 
<»M*s a t n a t lo n s to a lady, fisire la cour k une 
dame ; ttn attentif aupr^ d’tme dame. 3* 
Attentlont F: *ahtml garde il vous I To oomt 
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to attontlon, se mettre au gardc-i-vous. To aUnd 
at attontion, prendre Tattitude miiitaire; £tre, 
sc tenir, au garde-A-vous. 

Bttentlve (a'tcntjv), a. I. Attentif (to, 4), 
soigneux, soucieux (to, de). 2. A. to t.o., assidu, 
onpresae, auprAs de qn ; prevenant pour qn ; 
pieu) d'Agards d ’attentions, pour qn. To be verv 
a to s.o,, Itre aux petits soins pour qn ; itre 
trAs attentionne pour qn -ly, adv Attcntive- 
ment ; avee attention 

•ttentiveness [o'tentivnosj, s. Z. Attention /. 

2 . Prevenances Jpl (to t.o., pour qn) 
attenuate [o'tenjueit] I. v.tr Att^nucr 

(a) Airuncir. (b) Rareficr (un gaz, etc.), (c) To a. 
a ttatement, attenuer unc afhnnation 2. v.t. 
S’attcnuer; (of gas) hl rarcfier 

attest [o test]. I. v.tr. (a) Attester, certifier (un 
fait). Facts that a. his industry, fans qui temoi- 
gnent de son activity. To a. that . ., attester, 

certifier, que -f ind (h) Affirmer sous serment. 
Attaated copy, copie certifiee. To a. a signature, 
legaliser une signature (e) v.ind.tr. To a. to sth., 
(i) tAmoigner de qch : (n) attester qch. ; se 

porter garant, temoin, de qch 2. (a) Jur : 
Assennenter (qn). (b) Mil. F'airc preter serment 
A (des volontaires). (c) v.i. Mil: Preter serment. 
attestation (ates'teiS(,s)n], s. l.Jfur • (a) Deposi- 
tion / ; temoignage m (b) Attestation /; legalisa- 
tion f. 2. (a) Asscrmentation f (d'une recrue) 
(6) Prestation f de serment. 

Attic* f'atik], a Attique. 

attic’, s (a) Mansarde f. To live in the attics, 
F. loger sous les toits. ib)F: Grenier m. 

Attica ( atika]. Pr.n. A.Geog: L’ Attique /. 

atticism f 'atisizm], i. Atticisme m 

attire* {o'taiar], i. (a) V6tement(8) m ; costume m. 

(b) Poet : Parufe /. atours mpl (de femme), 
attire’, v.tr. Lit : ( Usu. passive or reflexive) V£tir ; 

parcr. With her head neatly attired coifiee avee 
soin 

attitude ['atitjud], s. (a) Attitude /, pose f , port m 
(de la tete). (6) A. of mind, maniire / de penser, 
de voir, disposition / d'eaprit. To maintain a 
firm a., (i) tester ferme ; (li) garder bonne 
contenance. S.a. strike* I. io. 
attitudinize [ati tjudmanz], v.i. Poser . fairc 
des graces; F: la faire A la pose, 
attitudinizer [ati'tjudinanzar], s. Poseur, -cusc 
attorney* [a'ta.'mi], s. Jur: i. A: Attornay-at- 
law ea SOLICITOR. S.a. pettifog. 2. U.S. 
Avoue m 3. Attorney-ganarai, Avocat m du 
Gouvemement (avee fonctions ministerielles, et 
toujours membre du Parlement) et Chef du 
Barreau. 4. Mandauire m; fonde m de 
pouvoir(B). 

Attorney', t. Lattar, powar, warrant, of aitornay, 
procuration/, mandat m, pouvoirs mpl. 
attract [a'trakt], v.tr. i, Attirer (ro. A, vers). 
A magnet attracts iron, I’aimant attire le fer. 
S.a. ATTENTION 1. 2. Seduiie, attirer, exercer 
une attraction aur (qn) ; avoir de I’attrait pour 
(qn). 

attraction [a'trakS{ 3 )n], s. 1 . Attraction / (to, 
towards, vers). Tha attraction of gravity, Pat* 
t^Uon. S.a. CENTRE* 1. 2. (Usu. m pi.) SAduc- 
Uon /; attractions, attraits mpl. 3 . Tha ohiol 
•ttiaotion (at a party, etc.), le clou (de la ftte, 
etc.). 

attractive [a'traktiv], a. 1 . (Of magnet, etc.) 
Attracuf, attirant. 2* (Of pers., offer, manner) 
At^yant, attirant, sikiuisant ; all^hut. -ly, 
uw. D’une maniirc attrayante. 
attractivenen [n'traktivnasj, s. Attrait m, 
charme m, agrement m, attraction /. 


attributable [a'tnbjuubl], a. Attribuable, 
imputable (to, A). 

attribute* ['atnbjut], s. I. Attribut m, qualitA (, 
apanage m. Speech is an a. of man, lu parole est 
un attnbut de Phomme. 2. Symbole m, attribut. 
The txoord, as an a. of tustice, le glaive, en tant 
qu 'attnbut de la justice. 3. Gram. ^pithAte f 
attribute* la'tnbjut], v.tr. Attnbuer, imputer 
(to, A) Vou a to him malities that he does not 
possess, vous lui prfitez des qualitAs qu’il n’a pas. 
attribution [atrrbjuS(a)n), s. l. Attribution f, 
imputation A) 2. That ties outside of mv 

attributions, cela sort de mes attributions, 
attributive |o tnbiutiv], a. Gram. Attributive 
adjective, ApithAte / ; adjectif qualificalif 
attrition [<j'mS(3)n], s. Attrition /; usure f par 
le frottement. War of attrition, guerre d'usure. 
attune (o'tjum], f.rr. Lit. Accorder, harmomser 
(to, avee) Tastes attuned to mine, goOts A 
I'unisson des miens, 

auburn ['otbem], a. A. hair, cheveux blond 
ardent, clair-bruns, cbatain roux 
auction* ['o:kM3)nj, s. (Sale by) auction, auction- 
sale, vente f A I’encbAre, aux enchAres ; vente A 
I’cncan , (vente A la) cnee f. To put sth. up to, 
for, auction, mettre qch. aux enchArea. S.a. 
BRIDGE* auction-room, s. Salle / dea ventes. 
auction*, v.tr. Vendre (qch.) aux enchAres, a 
I’encan ; mettre (qch.) aux cnchArea; vendre 
(des denrees) A la criAe. 

auctioneer [oikSa nn^rJ, s. I. (Auctioneer and 
valuer) Commissaire-pnseur m 2* Directcur m 
de la vente ; cricur m 

audacious [o'deilsosl, a. 1. Audacieux, hardi, 
intrApide 2 , Pej : EflFrontA, hardi, cynique. 
audaciousness [o dciSosnas], audacity 
[o'dasiti], s. Audace / 1 , IntrApiditA/, hardiessc f. 
2. Pej : Effrontene /, hardicsse, cynisme m. 
audibility [oidi'biliti], audibleness ['oidibl- 

nasl, s. PerceptibilitA / (d’un son), 
audible [ oidiblj, n. Perceptible (A I’oreille) ; (of 
speech, voice) distinct, intelligible ; qu’on peut 
entendre. He was scarcely a., on I'entendait A 
peine -ibly, adv. Diatinctement, intelligtble- 
ment. 

audience ['ordjcnsl, s. I. Audience j. To grant 
s.o. an a., accorder audience A qn. 2. (At 
meeting, etc.) Assistance /, assistanta mpl ; (ar 
theatre) spectateurs mpl, auditoire m, public m ; 
(at concert) auditeurs mpl. 
audit* ['orditj, s. VAnfication /, apurement m (de 
comptet) ; vAnfication(B) comptable(a). Adm : 
Audit Oflloe, Cour des comptea. 
audit*, v.tr. VAnfier, apurcr (des comptes). 
audition [o'diS(3)n], r. I. C>uie /. 2. SAance / 
d’essai (d’un ch^nteur, etc.) ; audition /. 
auditive ['oiditiv], a. Auditif. 
auditor ['o:ditarJ, s. 1 . Auditcur m (d’une 
confArence, etc.). 2. (a) Adm: Commissaire m 
aux comptes ; vArificateur m des comptes. 
(6) Expert m comptable ; vArificateur comptable. 
auditorium [oidi'toinam], 1. 1. Th: Salle/. 

2. Ecc : Parlotr m (d’un couvent). 
auditory ['oiditari], a. » auditive. 

Augean [o'dman], a. F: Tha Augasn lUblat,. 
lea Acuries d'Aukua. 

Augeas [3'd3i:A8j. Pr.n.m. Gr.Myth : Augiaa. 
auger ['o:gar], t. Tit: I. Pciyoir m, foret m;. 
tariAre /. 2. Min : Sonde ; tariAre (de aondage) 
'auger-shell, r. Conch: TArAbre/. 
aught [oit], s. Lit : B : Quelque chose m ; quop 
que cc aoit. If you have a. to say, ai vous tvex. 
quelque chose A dire. For ought I know, (pour) 
autant que je sache. 
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augment* ['o.’fTmsnt], s. Gram: Augment m. 
augment' fag ment]. ltV.tr Augmenter, accroj- 
tre (With, hy, de) 2 . v.i Augmenter, s’accroitre. 
augmentation [a:gmen'tci$(3>n], s. Augmenta- 
tion /, accroissement m (de fortune, etc.) 
augur* ('3:g3r], s Rom Ant . {Pers ) Augure m. 
augvr'y V tr. & t. Augurer, pr^sager, pr^dire. 
It augurs no good, rela ne presage, n’annonce, 
nen de bon. It augurs well, ill, cela cst de bon, 
de mauvais, augure. 

auwry ['oigjunl, i I. Augure m; F: presage m. 
Tne pnests took the auguries, les pritres prirent les 
augures. 2. Science / dca augures 
august' [o'gAstJ, a Auguste; imposant, majes- 
tueux. -ly, adt'. Majestueusement, augustement. 
Au^St' [' 3 :g 38 tJ, j. Aout m. In A , au mots 
d^oQt On the fifth of A , \c cinq aout 
Augustan [o'gAstsn], a. The Augustan age, 
(i) Lt.Lit: le si^cle d’Auguste ; (n) Engl Lit. 
I’^poque de la reine Anne. 

Augustus [o'gABtas]. Pr n m. Auguste, 
auk [3;kJ, s Orn: I. Pingouin m Great auk, 
grand pingoum. 2. Little auk = razor-bill 
auld [a:ldj, a. Scot. ^ old Auld iang syne, le 
temps jadis ; le bon vieux temps 'Auld Reekie/ 
la vieille Enfuml^e (£dimbourg) 
aunt [a:nt], s.f. 1. Tante A.-tn-law, tante par 
alliance. 2. F • Aunt Sally — jcu m de massacre, 
auntie, aunty ['a:ntij, $ f F - Ma tante. 
aural [ o:r3lj,<j. Dc roreillc A. surgeon, aunste m 
-ally,fldii. Avec rorcille , (per^u) par I’oreille. 
Aurelius fo'ndjas]. Pr.n.m lltst: Marcus 
Aurelius, Marc Aur^le. 

aureola [oVnoln], aureole [nmoul], $. Art: 

Aureole /, gloire / (d’un saint), 
auricle ['o.'nklj, *. (a) Auncule /; pavilion m 
(de Toreille). (b) Oreillctte / (du cneur). 
auricular [o'rikjularj. l. a Aunculaire (a) De 
roreille; des oreillettes du coeur (b) Auricular 
confession, confession aunculaire Auricular 
witness, t^moin aunculaire 2. s. (Little finger) 


authenticate [o'^entikeit], v.tr. I. Certifier, 
homologuer, l^galiser, valider, viser (un acte, 
etc.) 2. fitablir I’authenticite de (qch.) ; venfier 
authenticated, a. I. Authentique 2. D’une 
authenticity etablie. 

authentication [36ent]'kei!!(3)n], $. Certification 
/ (d’une signature, etc.) ; homologation /, lygalisa- 
tion /, validation /. 

authenticity [oOen tisiti], s. Authenticity f 
author [" 3 : 09 r], f. .Auteur m. 
authoress ['oiOaresj, r./. Femme auteur; femme 
ecrivain. 

authoritarian [oBor/tEanan], a. s. Auton- 
taire (m ) ; partisan m de Tautorite. 
authoritative [o'Bantotiv], a. I. (Caractyre) 
autontaire , (ton) pyremptoire, d’autonty 2. Re- 
vetu d’autority (a) (Document) qui fait foi, qui 
faitautonty (6) (Renseignement) de bonne source 
-ly, odo. I. Autoritairement ; pyremptoirement 
2. Avec autonty 

authority [D'Bonti], s. Autonty f. I. To have, 
exercise, authority over s.o., (i) avoir, excrcer, 
une autonty sur qn ; (ii) avoir de I'ascendant sur 
I qn. Who is in authority here? qui est-ce qui 
commande ici ? To be under s.o.'s a., fitre sous les 
ordres de qn 2. Autonsation /, mandat m To 
have authority to act, avoir quality / pour agir 
To give s.o a. to do sth., autoriser qn k faire qih 
To act on s.o.’s authority, agir sur I'autonte de 
qn 7 b do sth without a , faire qch sans autonsa- 
tion, sans mandat. 3. (a) To be an authority on 
sth., taire autonty en matiyre de qch (b) To have 
sth. on good authority, tenir, savoir, qch dc 
bonne part, dc source autonsye 4. Adm : Public 
authority, administrative authority, corps con- 
stituy ; service admimstratif The authorities, 
I’administration ; les autoritys 
authorization [3B3rai'zei^(3)n], s Autonsation / 
(to do sth , de faire qch ) ; pouvoir m , mandat m 
authorize [biBara iz], t; /r. Autoriser (qch.) To 
a s.o to do sth , autoriser qn k faire qch 


Aunculaire m. 

auriferous to'nfaraaj, a. Aunfyrc. 
aurist ('otrist], f. Med: (Ear specialist) Piwrmcm, 
Bunculiste m. 

aurochs ('arroks], r. Aurochs m , boeuf m urus 
Aurora [o'roira] I. Pr.n.f Myth- Aurore. 

2. s. Aurore /. Aurora borealis, aurore boryale. 
auscultation [D8k3rteiS(3)nJ, j Auscultation f. 
auspices [ oispisizj, s.pl Auspices m Under 
favourable a., sous d’heureux auspices 
auspicious [os'piSos], a 1. (a) (Vent, etc ) 
propicc, favorable, (b) (Signe) de bon augure 
2 . (Age) heureux, prospyre, dc prospente 
-ly, odi). (a) Sous d’heureux auspices, (b) Favo- 
rablcment. 

auspiciousness [os pi^asnas], s. Aspect m 
favorable, propice (d’unc entrcprisc, etc.). 
Aussie ['osi], 5. m. F: ~ AusTR^LIAN. 
austere [os'tnar], a. Austyre ; (appartement) 
sans luxe, d’un goflt syvyrc -ly, adv Aus- 
tyrement ; avec austenty. 

austereness [os'tiiamas], austerity [ss'tenti], 
I. Austynte / ; absence / de luxe ; sevyrity / de 
•gofit. 

tlUStral [ sistrol], a. Austral, -als, -aux. 
Australia [ds ueiljaj. Pr.n. L’Australie /. 

South Australia, I'Australie myndionale. 
Australian [os'treilj^n], a $ Austrahen, 

-lenne. 

Austria ['otstna]. Pr.n. L’Autnche/. 

Austrian ['oistnsn], g. & s. Autrichien, -lenne. 
antiiaDtic [o'Bentikj, a. Authentique ; digne de 
foi. -ally, adv. Authcntiquement 


I Authorized by custom, sanctionne par /usage 
authorized, a Autonse To apply to an a 
person, s’adresser a qui dc droit Tho Authorized 
Version (of the Bible), la traduction de la Bible 
de 1611 (dynommye la “Traduction autonsye’’) 
authorship [ arBar^iph i i. Profession / ou 
quality / d’auteur. 2. To establish the a. of a hook 
identifier I’auteur d’un livre. 
autobiographer [ortobaibgrafor], s. Auto- 
biographe m 

autobiographic(al) [o:tobaio'grafik(al)], a 
Autobiographique 

autobiography [oitobai'Dgrofi], s. Autobio- 
graphic/. 

autocracy [at'tokrasij, s. Autocratic f. 
autocrat ['oitokrat], *. Autocrate m. 
autocratic(al) [oito'kratikfal)], a Autocratique , 
(of pers.) Butocrate ; (caractyre) absolu -aliy^ 
adv. Autocratiquemcnt. 

autograph* ['oitograf, -gra:f]. I. s. (a) Auto- 
grapne m. Autograph album, keepsake m 
Reproduction autographiye. 2 . a. A. letter of 
Byron, lettre autographe de Byron, 
autograph', v.tr. I. £cnre (une lettre, etc.) de 
sa propre main. 2. £cnre son autographe dans 
(un livre); signer, dydicacer (un exemplairc) 
^,Lith: Autographier. 

autographic(al) foito grafik(3l}], a. 1. (Lettrel 
1 autographe. 2. Lith: (Encre, papier) auto- 
grapnique. 

autogvra [o:to'd}airoJ, X. Av: Autogyro m. 
j anto-iignidon r3ttoig'niS(a)n], f. I.C.E: Auto- 
ailumage m. 
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automatic [D:t(>'niatikj, a. (a) Automatiquc 
Automatic machine {dehvering etc ), dis- 

tnbuteur m Sm a Automatic pistol, auto- 
matique m (h) Automatic motion, mou^cmcnt 
iiiLonscicnt. machinal, -ally, odr I. Auioma- 
nquemeni 2. Machinalcment 
automaton, pi -ons, -a -.mz, -a], s 

Automate vi 

automobile [ o'tomohul], I U S Automobile 
f , F i*uto /, \oiturc f 
autonomous [o;'t">nom.is], a Autonomc 
autonomy [3. tanomij, s Auionomie f 
autopsy [n 't-ipsi, 'artopsij, i Autopsu J. 
autumn [ aitom], V L'automne w , I'arriere- 
caison / In a , en automne Late a , I’arricie- 
automne m 

autumnal [0 tAmml),!; Automna! , d'.iutomne 
auxiliary zih.in], a ^ s Auxihairt (w/) , 
suhsidiairc {to, a). Gram Auxiliary verb, \erbc 
au\iliaire 

avail' !fl'\eil], 1 Axantagt m, utilite / 01 no 

avail, san*; eflet To be of little avail to c.o., etre 
piu utile a qn 7u uo)k to no a , tra\aillir satis 
rtsultat It 11 of no a, ttia ne sett a ricn 
Without avail, sans efTet , inutile(m».nt ) 
avails i.t) tf I I. Ser\ir, etre utile, a (qn) , 
etre tfinaet F>oufflit availed, nen n’> t.osait , 
run n’\ fit 2. To avail oneself of sth , sc strvir, 
s’aider, de qch , user de qch , proliter dt qch 
Lo a oiu^fif of a rifdit, user d'un droit, se 
pnvaloir d'un droit To a unesclj oj tfu oppur- 
tunitv to do ith , saisii roceasion dt faiit qch 
availability iflxciln'bilitij, s i. Disnonibilite / 
ide matt riau\, d’hommes) 2. Kail etc. (Duree 
tt ra>on dt ) validite J (d’un billet) 
available la'veilabl], a I. (<;) Disponible 7o 
tTrry a means, essactr dc tous les mo>ens 
dont on dispose A lunds, funds liquidts, dis- 
ponibles Capita! that lan be made a., tapitaux 
iiiohihsabies (b) Actessibk Tram a for pas- 
ungirs coi ering a distance oj , train acctssiblt 
aux coNaf’eurs efltctuant un parcoiirs de 
2. {Of ticket, etc,) Valable, bon, valide (pour deux 
niois, etc ) 

avalanche ['avtilomS], s. Avalanche / 
avarice | avnnsl, s. A\arice I 
avaricious la^.)'rl\3sJ, a Avarc, avarititux 
-ly, ads Avaricieusement 
avariciousness [av,>'ri';.->sn.isl, ' Av.ince / 
avast a va.stj, mi Kaii 'J'icns bon ! tenez 
hofi ' baste I A.heaxnng' tent / bon v in r I 
avaunt <J^^.ntl, mt A. Arncrt ! rcnrt-ioi ' 
loin de moi ' 

ave f ei\ i. o.vi ) l.Ltinf Lit U Lit (a)Salut! 
(M Adieu I 2. 5 A\c (Maria) rn 'ave-bcll, 5 
•’i nut Ills m 

avenge (uAend;,!. i tr Ven;„ci (qn, une injure) 
To avenge oneself, be avenged, on one’s enemies, 
se vender dc, sui , ses cnneinis. prendre, tircr, 
vengeance dc ses cnnemis To a s o for themsult 
'{if end, venger qn d’une njurt avenging, a. 
\ enpeur, / -cresse 

avenger I a'vend3;ir], r Venpeiir, -ensse. 
avens I avonzj, s Bot Wood avons, benoitc f 
Water avens, benoitc dcs ruisscaux 
avenue ['avanjutJ, i (a) Avenue/ lb)Lsp U.S 
(Kclle) rut , boulevard m {c) Crumin m d’aceCs 
id) Promenade plantce d’arbres 
aver In va.r], I tr. (averred) I. Averrr, detlaier, 
atbrmer (que). Z.Jur, Prouv er (son due) 
average' [ avaredv], s I. Movenne / On an 
average, en mo>enne, F. I’un portant I’autre. 
To take an a oj results, faire la moyenne des 
resultats 2. Mins. Avariefs^ f Particular 


average, avarie learnt ulicrc General average, 
avarics communes Average adjustment, dis 
pat he f 

average^ a Moven 7Vjf n Lnghshmah, 

1 Anglais moven, 1’ Anglais cn general Man of a 
abilities, bumnie ordmairc. A. sptitmen, echan- 
tillon normal 

average"*, v tr U 1 l. Prendre, etablir, faire. la 
movenne (des resultats, etc ) 2. (u) To average 

tup to) so much, donner, .itleindrc, rendre, une 
movenne dt t.int (/•) Ht aserage^ tight hours' 

I i.ork a da\, il trav.iillt cn movenne hull beures 
! par lour 

averment [uv.irmant], t I. Artirnmtion / 
Jitr Alk'gation f 2. Jur JVeuve 1 (d’uru 
I allegation) 

averse [liv.trs], a Oppusi 7o he a to, front, 
sth , rtpugfier a q« h , it re opposi .1 qch / am 
a to ucktuKiUdgi that , il me ripugne 
d'.adiiicttrc qut Ho is not averse to o glass 

of beer, il prend volontiir^ iiti verre dc bii rc 
averseness [a varsn.isj, 1 Avirsion / (to, from, 

I pour), tc{Uignanti. / (to, //-lU)! .1) 
aversion (u'vo ;\( 1)11], t I. Aveision /, rejnj- 
! gnante f To jtel an a to, for, j o , st sintir de 
Paversion pour, tiivers, ipi 'To he! a to doing 
sth , repugner a faire (p h To have an a to s o , 
avoir qn <n aversion I o take, cotutivi, an a to 
so, ptindn qn cn aversion, in grippi 2. F 
Objet m d'avcrsion P' Mv pet aversion, ma 
bete noire 

avert \ a va-itj, v tr I. Ditoiirncr (les veuv, itc ) 
(from, dt) 2. tarter, eloigner, prevenir (des 
soup(,ons, un danger) , dtlourntr (un coujt) 

I aviary I 'eivK-uij. s Voliere f 
avmtion [eivi'eiS(->)nJ, i Avuitmn / 
aviator ['eivieit.^rj, s Aviateur, -tiiio 
avid l avid], a Aviile (of, for, dt ) -ly, ads 
Avidement, avec avufiie 
avidity (u'viditi 1, s .Aviditt f(Jor, Uc, pour) 
avocation [avo keAlalnJ, s (a) Otcupation t 
lb) \'otation /, rnttier m, ttat rn profession / 
avoid [a void], f' /r I. fvvitei To a doing sth., 
t V Iter dc faire qt h To a s o , the tvor Id, ••e cachet 
a qn, an mondc 2. (P'sadt) Se soustraire (au 
• hatimcntl , esqirver 'un toiip, une difficulte) 
To avoid notice, se dtrofiei aux regards 3.7“'" 
i Hesoudre, resilier annuler (un t ontrat, etc ) 
avoidable jti voidabl], a fivi table 
avoidance (a'voulinsj, \ i. Action / d’cviter 
Par the a of ill, pour evifer le malhcur 2. 7»/r ' 
A oj an agreement (oiving to hrinch, etc ), resolu- 
tion f, anniilation /, rcsiliation f , d’un contrat 
avoirdupois |avard.o'po-i7], r Folds m du t nm- 
merc> Ounce a., once f avoirdupois dii 
tommerte 

avow ,/i’vaul, T fr I, P‘red ( iz ) Kt c onnaitre His 
father atoueci him jnr hts son, son pere Ic reennnut 
pour his (b) To a oneself ei free-trader, sc 
declarer, • ’averer, partisan du librc-eciiange 
I 2. A & Lit iJtt lartr, afhrmtr ((]ue) 3. Avouer. 

[ admettre (un. laute) avowed, a fhnnemi 
ttt ) avert 

i avowable (a'vduablj, a Avouable 
avowal \a vauaij, s Aveu rn To make an a , 
faire un aveu 

avowedly lu'vauidli]. adi Ouvcrlcment, fran- 
chement 

await t«'v,eitj. V tr 1. (ti) [Of pers.) AtUndre 
I (qch , 01 c. ijn) Corn Awaiting your orders, dans 
I’attente de vos ordres. (/) H’ork arcaitmg per- 
jormance, travail en soufTrance 2. The fate that 
atcaits him. If sort qui 1 ’attend, qui lui cst reserve. 
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awake* [a'weik}, v. (p.t. «wok« [a'wouk] ; p.p. 
ftwokt, awalwd [a'wetkt]) I. v.i. (a) S’^veiller, te 
r^veiller. (b) To awokt to tho donaor, m rer^re 
compte, prendre conscience, du danger. 2. v.tr. 
(a) Eveiller, rdveiller (qn, les remords) ; dveilier 
(la curioaitd, les soupfons). — awaken i. 
awake*, pred.a. 1. Eveill^. To lie a., to keep a., 
rester eveilld. / teat a., je ne donnais pas. To 
keep t.o. a., tenir qn dveill^. Wide awake, (i) bien 
dveilU, tout dveille; (ii) F: averti, malin, avts^. 
He’t wide a, I il a I’acil ouvert I 2. To be awake 
to a danger, avoir conscience d’un danger, se 
rendre compte d'un danger, 
awaken [<i'weik(a)n], v.tr. & i. I. To a. t.o. to a 
tente of nit porition, ouvrir les yeux A qn aur sa 
position. 2. « AWAKE*, awakening*, a. (Pas- 
sion, etc.) qui s’dveille. awakening*, t. 
(a) Kdveil m. (b) F: A rude a., un atner a(§sil> 
lusionnement. 

award* [a'woird], i. I. Jur: Arbitrage m; 
sentence arbitrale ; decision (arbitrate) ; adjudi- 
cation /. To make an a., rendre un jugement 
(arbitral). 2« (a) Tur ; Dommages-int^rits mpl. 
{b) Sch: etc: Recompense /. To make an a., 
decemer un prix, une recompense, 
award*, v.tr. Adjuger, ddcemer {tth. to t.o., qch. 
k qn) : adjuger (un contrat) ; conf^rer (un bene- 
fice, une dignitd). awarding, t, Ddcemement m 
(d'un prix, etc.) ; adjudication / (d'un contrat). 
aware [a Vcar], a. Avisd, mforme, mstruit (of tth., 
de <)ch.). To ba aware of sth., avoir connaissance, 
avoir conscience, de qch. ; savoir, ne pas ignorer, 

3 ch. Fully a. of the gravity of .. ., conscient 
e la gravitd de. . . . Not that I am aware of, 
pas que je uche. To become aware of sth., 
apprendre qch. ; prendre connaissance (d’un 
fait). I became a. of a tmell of burning, j’ai per^u 
une odeur de brOie. 

awash [a'woSJi adv. I. (Of tubmarine, etc.) A 
fleur d'eau. Reef awash, ecueil ras. 2. Flotunt 
sur I'eau; surnageant. 3. The ttreet teat a., la 
rue etait inond^e. 

away [a'wei], odu. Loin; au loin. 1, (With verbs 
expressing tense of removal) (a) To go a., partir, 
s’en aller. To walk, drive, rxde, a., partir k pied, 
en voiture, k cheval. To gallop a., partir, 
s’eioigncr, au galop. The ball rolled a., la balle 
roula plus loin. To drive dull oare away, chasscr 
les noirs soucis. S.a. make away, (b) (Sense 
shown by a prefix en-, cm-) To run, fly, a., s'enfuir, 
s’envoler. To take t.o., sth., a., emmener qn, 
emporter och. To carry away, emporter. (Uses 
(a) and (0) above are dealt with under the 
respective verbs; tee get, give, put, send, 
THKOW, etc.). 2. (Elliptical uses) Away with you I 
allex-vous-en I F: hchezlecampi A. with it! 
empoitea-lel A. with him! quVn I’emminel 
Away with fearl baxmissons la craintel One, 
two, three, and away! un, deux, trois, partezl 
/ floaf a. / il me faut partir I 3. (Continuousness) 
(a) To work a., travailler toqjours ; continuer d 
travailler. Sing a. I continuez k chimter I (6) To 
do sth. ri^t away, faire qch. tout de suite, 
sur-le-champ. S.a. fire*, right* III. i. 4. (Dis- 
tant) Loin, (a) Far away, dans le lointain; au 
loin. Away back in the distanee, tout au loin. 
Wo are five miles away from the station, nous 
sommea k huit kilomdwes de la gare. Five paces 
a. stood . . k cinq pas de Id se tenait . . . 
Thie is far ai^ away the bast, e’est de beaucoup 
le m^leur. That it far and a. better, cela vaut 
infiniment mieux. ( 0 ) To hold sth. away tnun 
. sth., tenir qch. dloi^d, loin, de qch. To tsam 
{em's facet) a, from sth,, ddtourner la tdte de qch. 


S.a. LOOK AWAY, (e) Away from home, absent (dr 
chez lui, de chez moi). When he is a., lorsqu’il 
n'est pas Id. When I have to be a., iorsque je dois 
m'absenter. My occupation keeps me a. from town, 
mon occupation me tient ^loign^ de la ville. To 
stay away, rester absent, ne pas venir. To keep 
away, se tenir d I’icart. 5, (Time) I knew him 
away back in 1900, je I’ai connu des 1900. 
awe* [d:], r. Crainte /, terreur /; occ. respect m. 
To strike s.o. with awe, (i) (of pert.) imposer k qn 
un respect m«ld de crainte ; (ii) (of phenomenon) 
frapper qn d’une terreur myst^rieuse. To hold, 
keep, s.o. tn awe, (en) imposer d qn ; tenir qn er 
respect. To stand in awe of s.o., (i) craindre, 
redouter, qn ; (11) avoir une crainte respectueuse 
dc qn. 'awe-inspiring, a. Terrihant, impo- 
sant, impressionnant. Awe-i. sight, spectaclr 
grandiose, 'awe-stricken, 'awe-struck, a. 
I. Frapp^ d’une terreur profonde, myst^neuse, 
etc. 2. Intimidd. 

awe*, r.fr. = To strike toith awe, q.v. above. 
awesome ['o.-sam], a. = awe-inspiring. 
awful ['oiful], a. I. Terrible, redoutable, eftroy- 
able. To die an a. death, mourir d’unc morr 
terrible. 2. (a) Terrifiant. (fc) Imposant, solenncl. 

3. (Intensive) F: What an a. scoundrel! e’est 
un fameux coquin I An a. hat, un chapeau 
affreux. You were an a. fool! vous avez etc 
rudement bfite I What a. weather! quel chien 
de temps! -fully, adv. i. Terribleraent, 
effroyablemcnt. 2. Solennellement. J,, F: [In- 
tensive) I am a. sorry, je regrette infiniment. 
A. funny, dr61e comme tout. A. i^ly, affreuse- 
ment laid. Thanks awfully I merci mille fois I 

awfulness ['oifulnas], s. Caraetdre imposant, 
solennitd /; caraetdre terrible (de la situation), 
awhile [o'hwanl], adv. Pendant quelque temps ; 

un moment. Wait a., attendez un peu. 
awkward ['orkward], a. I. (^Clumsy) Gauche, 
maladroit, disgracieux. To be a., avoir I'air 
empruntd. The awkward age, I’Sge ingrat. A 
fellow, F: empotd m. Mil: F: The awkward 
squad, le peloton des arridrds ; les bleus. To be a. 
with one's hands, avoir la main maladroite. A 
sentence, phrase gauche. 2. (Ill at ease) Embar- 
rassd, gdnd. 3. Ffleheux, malencontreux, embar- 
rassant, gdnant. An a. situation, un mauvais pas 

4. Incommode, peu commode. A. tool, outil peu 
maniable. A. comer, virage difficile, assez dan- 
gereux. F: He’s an awkward customer, e’est un 
homme difficile ; il n’est pas conrunode. -ly, adv. 
I. (o) Gauchemem, maladroitement (b) Mai k 
propos. 2. D’une manidre embarrassde; d’un 
ton embarraud, gdnd. 3. D’une fa9on gdnante, 
embarrassante. To be a. situated, se trouver dans 
une situation embarrassante. 

awkwardness ['oikwordnos], s. 1. (a) Gau- 
chcrie/; maladresse/. (6) Manque m de grice, 
balourdise /. 2. Embarras m, gdne /. 3. (Of 
situation) Inconvdnient m, incommoditd /. 
awl [o:l], X. Tls: Aldne /, poin^on m, per^oir m 
awn [am], X. Bot : Barbe /, barbelure / (d’svoine, 
etc.); trite f. 

awning ['omiq], X. I. (a) Tente f, vdlum m ; 
banne / (de boutique) ; biche / (de charrette) , 
tendelet m (de voiture). (b) Nau : Tente, 
tendelet ni. 2. (a) Bail: Portique m (de quai). 
(b) Marquise /(de thdfitre, d’hdtel, etc.), 
awoke (o'wouik]. See awake*. 
awi^ [o'rai], adv, pred.a. De travers ; de 
guingois. (Of plant, etc.) To go all asrry, aller 
tout de tnvert ; avorter. 

aiu axe, Pi. axes [aka, 'akaiz], X. I. Hache f. 
Woodman^ s axe, fetling axe, hache d'abatlage; 
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cogn^ / dc bOcheron. Broad axe, doloirv J. 
f: To havf »n axo to Krind, avoir un intdr^t 
personnel a scrvir ; agir dans un but inti^resse 
S.a. BATTLE-AXE, ICE-AXE, POIJE-AXK*. 2. F 
The axo, coup t sombre dan^ les provisions 
budgOtaires ; reductions fpl sur les traitements , 
diminutions fpl de personnel, axe'head, ^ 
Fer m de hache. 
axial f'aksial], a. Axial, -aux. 
axil r'aksil], axilla [ak'siia], s. Bot: Aiascile / 
(d’une feuille). 

axiom [ aksiam], r. Axiome m. 
axiomatic(al) [aksio'mBtik(9l)], a. (a) Axio- 
matique {b)F: fivident. 
axis, pi -es ['aksis, 'aksiiz], x. Axe m Major 
axis of an ellipse, grand axe d’unc ellipse 
Opt: A. of vtsion, axe visuel 
axle [aksi], s. l. Axle(-tree), cssieu m. Live axle, 
essieu tournant Dead axle, essieu fixe Dnviug- 
axle, cssieu moieur ; (of electric locomotne) pom 
m Aut . Rear axle, pont (arnOre) ; essieu arnerc. 
2 . Tourillon m, arbre m, axe tn (d’une roue, etc ). 


'axle-box, x. BoUe./ de Tessieu ; boite ii graisee. 
'axle*cap, s. Veh: Chapeau m, capot m, de 
moyeu. 'axlc-thaft, X Aut: Demt-etsieu m 
(du pont arfiOre). 

ay(e)* [ai]. I. adv & int. (a) (Etp. xn Scot.) Oui ; 
mats out (b) Nau . Ay(e), ay(e), sir! (i) oui 
commandant! bicn, capitaine I (ii) parti I 
2. I. (In voting) Ayes and noes, voix / pour et 
centre The ayes have it, le vote est pour. 
Thirty ayes and ivienty noes, trente oui ct 
vingt non. 

ay(c)* [ei], odt). Lit: Toujours. For (ever and) 
aye. pour toujours ; k tout jamais, 
ayah f'aiu], s.f. Ayah ; bonne d'enfant (hmdoue). 
azalea [a'zcil)o], x. Bot Azal^e f. 
azimuth [azimaB], < Azimut m. Azimuth 
oompaas, enmnas de relcvemcnt. 

Azores (the) (dui'zoiarzj. Pr.n.pl Les Acores t. 
Aztec [ aztek], a. Of i Etlin: Hist: Azrtquefw/) 
azure ['a33r, 'ci3j3r]. I, X. Azur m. 2. Attrib. 
An a sky, un ciel d’azur. 'azurc-Spar, 
-Stone, i. Lapis-lazuli m uiv. 


B 


B, b[bi:]. I. (La lettre) B, b m. F. Not to know 
B from a bull’s foot, ne savoir ni A in B , ne 
savoir nen de nen. 2. Mus : Si m B flat, 
SI b^mol. 

baa' [bo:], i. B^lement m Baa! bt I Bao-lamb, 
petit agneau 

baa', t'.i. (baaed, baa’d [ba:d]) D^ler. 

Baal, pi Baalim f'beiol, 'beiahm], Re/ H 
(a) Boal w. (h) F : Faux dieu. 

Babbit-metal, F: babbit ['babit(met(3)I)], x. 
M^tal m annfnction , rigule m. 

babble' (babl],x. l. Babil m, babillagc m, babille- 
mentm. 2. Jascrie/, bavardage/n. 3. Murmurew 
(d’un ruisseau). 

babbleL I. v.t. (a) Babillcr. f^) Bavarder, jascr 
(r) (Of stream) Murmurer, babiller 2. i .tr To b, 
^0 a secret, laisser ichapper un secret bab- 
bling, a. Babillard, bavard, jaseur ; (of stream) 
murmurant. 

babbler f'babbr], x. i, Babillard, -arde , 
bsvsrd, -arde. 2. Jaseur, -eusc (qui laisse 
ichspper des secrets). 

babe [beib], i. Enfant m (en bas 5 gc); petit 
enfant. F: Story that ts no food for babes, 
histoire qui n’est p. s pour les jeunei fiilcs 

Babel ('beiboll. l, Pr.n. The Tower of Babel, 
la Tour de Babel. 2. x F: Babel ol talk, 
brouhaha m de conversation It was an absolute 
0-, e’etatt un vacarmc k ne pas I’entcndre. 

baboo, babu ('boibu:], x. Babou m. 

baboon [bo'bum], s. Z: Babouin m. Dog-faced 
baboon, cynocephale m. 

Oaby {'bcibij, t. I, (m., /., or neut.) Beb^ m ; 
pnupon m, poupard m. I have known him from 
a ^y, je I’ai vu ruitre. The baby of the family, 
le benjamin. S.a. cry-baby. F: To hold, oarryr 
***• avoir I’entreprise sur les bras. 2. Attrib. 
jp ^ de b^bd. Baby talk, babil enfantin 

F: Baby face, visage poupin, poupard. ib)F: De 
Petites dimensions. Esp. Baby grand, piano m 
<•) demi-queue; crapaud m. Aut- Baby oar, 
Voiturettc /. 'baby-farm, x. Fouponmere /, 


I nourriceric / ; gardcric f d’enfsnts. 'baby- 
farmer, X. (iardcuse f d’entants. 'baby- 
linen, X. Layette / 'baby-ribbon, x. 
Ruban m comite. 

babyhood ['beibihud], X. Premiire enfance ; 
bas age 

babyish ['beibiii;], a. F- Debib<-; puiril. 
Babylon f'babibn]. Pr.n. Babylone f. F: Ths 
modern Babylon, la Babylone moderne (Lnndres). 
Bacchanal f'bakonalj, x (a) " Bacchant. 
(6) (Reveller) Tapageur, -euse ; noccur, -euse. 
(c) (Revelry) Bacchanal m. (</) (Dance) Bac- 
chanale f. 

Bacchanalia [baka'neilja], S.pl. Bacchanalesy. 
Bacchanalian [baka'nciljan], a. Bachique. 
Bacchant [ bakent], x. Pritre ou pritresse de 
Bacchus ; (xvhen /.) bacchante, 
bacchante [bo'kanti], s.f. Bacchante, mdnade. 
Bacchic [ bakik], a, Bachique. 
baccy ['bakij, x. P: = tobacco. 
bachelor ['batSobr), x.m. I. Hist: Bachelier 
(aspirant i la chevalene). 2. Cclihatairc, gar^on 
Old baobelor, vieux gari;on. Bachelor uncle, oncle 
non mani. F ■ Bachelor girl, jcunc hlle inddpen- 
dantc. 3. Sch: Bachelier, -lire (cn tant que 
ditenteur, -tnce, d’un dipl6me de fin d’itudcs 
universitairea). Bachelor ol Arts, of Science, 
approx. »= licencii lettres, es sciences. B. of 
Medicine, of Laws, of Divinity, bachelier en 
medecine, en droit, en thdologie. 
bachelorhood [’batSabrhud], x. C^libst m. 
bacillary [ba'sibn], a. Biol: Bacillaire. 
bacillus, pi. -i [bn'sibs, -ai], x. Biol: Bacille m. 
back’ [bak]. I. X. I. (a) Dos m. To fall on one*s b., 
tomber k la renversc. F: I have no clothes, I 
haven't a rag, to my baok.je n’ai rien i me mettre 
sur le dos She wears her hair down her b., elle 
porte les cheveux dans le dos. To carry, tUng, 
%lh. across one's h., porter, mettre, qch, en 
bandouli^re. To be at the back of s.o., (i) itre 
derriire qn ; (li) soutcnir qn. The Government 
' has a broad back, le gouvernement a bon dos. 
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To do stb. bohlnd ■.o.’i book, faizo qch. A I'insu 
dc qn. To turn ono*i book on s.o.. (i) tourner 
le dos it qn ; (ii) abandonner qn. To stand, ait, 
with ono*i book to s.o., tourner le dos k qn. 
To bo flad to too t^ book of t.o., £tre 
content do voir partir qn, d’etre d^barrass^ de 
n. To bo on one’s book, (i) Stre ^tendu sur le 
os; (iO (to 6e f//) £tre alit^. The cat sets up its b., 
le chat fait le gros dot, arque le dos. F: To put, 
oot, rot, s.o.’s back up, mettre qn en colire; 
fdcher qn ; faire rebiffer qn. To make a baok 
(of leap-frog), faire le mouton. To make a baok 
for s.o., to lend a baok to s.o., faire la coune 
ichelle k qn. Back to baok, dot it dos ; adossis. 
Baok to front, sens devant dernirc. With one’s 
baok to the wall, (i) adossi au mur; (u) poussi 
au pied du mur ; acculi; aux abois. F: To put 
one's back into sth., s'appliquer k qch. ; s’y 
mettre inergiquement. ^.a. pat*, scratch* I. 
(b) Let reins w; F: I’ichine /. S.a. small II. 
To break one’s back, se casser les reins, 
i’ichine. To break the baok of the work, faire 
le plus dur, le plus fort, du travail, (c) (Of ship) 
To break her baok, se briser en deux ; se casser. 
2. (a) Dos (d’un couteau, d’un livre) ; covers m 
(d'une itoffc) ; verso m (d’une page, d’une carte 
postale); dos, verso (d’un chique). Ftn: Bills 
as per baok, effets comme au verso, (b) Dossier m 
(d’une chaise), (c) Revers m (d’une colline, 
d’une midaille). The baok of the hand, le revers 
de la main, (d) Demire m (de la tite, d’une 
matson) ; arriire m (d’une maison, d'une voiture). 
Phot : Back of a camera, corps m arnire, arriirc- 
cadre m. The frock fastens at the b., la robe 
s’agrafe dans le dos. F: The third floor baok, 
le troitiime sur la cour, sur le derriirc. Idea at 
the baok of one’s mind, idie de demire la tite ; 
arriire-pensie /. There is something at the baok 
of it, il y a une raison seciite derriire tout cela. 
To get to the baok of a policy, voir le dessous des 
cartes. 3, Arch: Extrados m (d’une voflte). 
4 * (fl) Fond m (d’une armoire, d’une salle). 
Th : The back of the stage, le fond de la seine ; 
rarriire>scine. At the very baok of . . ., au hn 
fond de. . , . S.a. bbyond 3. (b) Demires (de 
la ville, de I’armie). $,Fb: Arriire. The backs, 
Tarnire-difense /. .S.a. half-back. II. back, a. 
(Place, etc.) arriire, de derriire. Baok apartment, 
piice sur le demire. The baok streets of a town, 
les demires m d’une ville. Mil: The baok area. 
I’arriire m. Baok wheel, roue arnire. III. back, 
adv. I. (Of place) (a) En arriire. Stand baok! 
arriire I rangez-voUs I To step b. a pace, faire 
un pas en arriire. Far baok, loin derriire (les 
autms, etc.). House standing b. from the road, 
maison icartie du chemin; maison en retrait. 
(b) Dans le sens contraire. To hit, strike, baok, 
rendre coup pour coup. If anyone hits me, I hit 
back, si on me frappe, je rends la pareille. It was 
a bit of his own ba<^, c’itait une revanche. ( With 
a t. often rendered by the pref. re-) To call s.o. 
baok, rappeler qn. To come back, revenir. To 
go, drive, ride, sidl, walk, baok, (i) retoumer (to,k) ; 
(ii^ rebrousaer chemin. To drive, ohase, b.o. back, 
zaire rebrousaer chemin k qn. To make one’s 
w^ baok, a’en retoumer. Ship chartered to 
lAebon and b. to London, navire afbiti pour voyage 
k Lisbonne avec retour sur Londres. To hasten 
baok, retoumer en toute hdte. (c) When mil he 
^ b.f quand aera-t-il de retour ? As soon as I get 
On dia mon retour. S.a. there I. 1. Attrib. Back* 
aotloo, mouvement inverse. Baok ounent, 
contre^urant m. 2 . (Qf tissse) Some lew years 
baok, il y a (diji) quelques annies. Far baok in 


the Middle Ages, k une piriode reculie du moyen 
As far b. as 1914, diji en 1914; dis 1914 
l^k* 'answer, s. F: Riphque imperunente 
'back-band, s. Ham: Surdos m. l^ck- 
'bencher, s Pari : Membre m sans portcfcaille 
^ack-breaking, a. (Travail, etc.) iremtant 
Izack-chat, s. P: Impertinence f. 'back- 
cloth, -curtain, s. Th: Toile / de fond 
arriirc-scine /. back-'door, f. Porte / de 
derriire, de service. F: To get into a profession 
through the b.-d., entrer dans une profession par 
la petite porte. back-'fireS r. I.C.E: (a) AUu- 
mage primaturi; contre-allumage m. Back-fire 
kick, retour m de manivelle. (b) Retour dc 
flamme (au carburateur). back- 'fire*, v.t. 

1. C.E: I. S’allumer primaturiment ; pitarder. 

2. Donner des retours de flamme. back- 
'garden, s Jardm m de derriire. back- 'hair, 
f. Chignon m. 'back-hand, s. I. Baok-hand 
blow, coup m de revers. 2. Eenture renversie, 
penchie i gauche, 'back-handed, a. I. Back- 
handed blow, coup inattendu, diloyal. B -h. 
compliment, compliment iquivoque, k rebours. 
2 . Back-handed writing, icriture renversee, 
penchie k gauche, 'back-hander, i. F 
1. Coup m du revers de la mam. 2. Riposte 
inattendue ; attaque mdirecte, diloyale. 'back- 
iron, s. Tls: Contre-fer m (de rabot). back- 
'kitchen, s. Arnire-cuisme /. 'back-lash, s 

1. Mec.E • Jeu m (nuisible) ; secousse /, battc- 
ment m, saccade /. 2. Contre-coup m, riper- 
cussion / (d’une explosion), back- 'number, 1 
(a) Vieux numiro (d’un journal), (b) F: Objet 
dim^i. (Of pers.) To be a b.-n., itre vieux jeu. 
back- 'pay, s. Mil : Navy : Amiri m de solde , 
rappel m de solde. back- 'pedal, v.i. Contre- 
pidaler. 'back-pressure, r. 1. Centre- 
prcssion/. Back-pressure valve, clapet de retenue. 

2. Contre-tension/. 'back-scratching, r. 

P: I. Flagomerie /, 2. = log-rolling. 

back- 'seat, s. Siige m de dernire; siige 
arnire. To take a baok-seat, (i) s’asseoir sur un 
banc de dernire ; (11) F: passer au second plan , 
se trouver religui au deuxiime rang ; cider le pas 
a d’autres. 'back-set, s. I. Contre-courant m 

2. Revers m (de fortune); ichec m. back- 
shqp, s. Arriire-boutique f, pi. -boutiques 

back-'sight, s. Sm.a: Hausse /. (Sighting 
of) back-sight, cran m de mire, back- 
stitch, s. Needlew: Point m arnire, arnire- 
point m, point de piqfiire. 'back-strap, t- 
Ham: Dossiire /; surdos m. 'back-Street, 
s. I. Petite rue icartie. 2. Pej : Rue pauvre, 
mal friquentic. 'back-stroke, r. I. (a) Coup « 
de revers. (b) Contre-coup m. 2* Course f de 
retour (d’un piston, etc.). 3. Swim: Nagc /, 
brasse/, sur le dos. back- 'tooth, s. Dent / du 
fond; molaire f. back- 'yard, s. Amire- 

cour/. 

back*, I. v.tr. I, (a) Renforcer (un mur, une 
carte) ; endosser (un livre) ; maroufler (une 
toile). (6) To baok (up) s.o., sth., soutenir, 
appuyer, qn, qch. ; priter son appui k qn. 
Sp : To baok a horse, parier, miser, sur un cheval ; 
jouer un cheval. Well-backed horse, cheval tris 
coti. Com: etc: To baok s.o., financer qn. To 
baok a bill, endosser un cflfct. (c) Phot. Ocrer 
j^une plaque). 2, (a) Reculer (une charrette) ; 
faire (rc)culer (un cheval), Mch: Mettre (une 
machine) en arnire ; refouler(un train). (b)Nau. 
To baok the oars, to baok water, (i) raraer a 
rebours, nager a culer ; (ii) (to stop way) scier, 
dinager. (c) Nau : Masquer, coiffer (une voile) 

3. Servir de fond k (qch.). The hills that b. the 
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town, le« collincft auxquelles la ville eat adoss^e. 

II back, v.i. I, (a) Allcr en amire ; marcher 
i reculona; ( 0 / /lorie) reculer ; Aut. etc- faire 
marche amire Aut . To b. into the garage, 
entrer dans le garage en marche arnire. (6) Nau : 
(Of mixd) (Reldescendre, ravaler. 2. The house 
backs on tha high road, la maison donne par 
dernire sur le grand chcmin. back down, v.t. 
I. (a) Deacendre (une ichelle, etc.) d reculons. 
(b) Tne en^ne is backing down, la machine revient 
sur le train. 2. (a) Avouer qu’on eat dans son 
tort : rabattre de sea prdtentions ; en rabattre. 
[b)P: Caner; caler; hlerdoux. back out, ru. 
I. (Of pers., etc.) Sortir d reculons ; (of car) aortir 
en marche arridre. 2. F; Retirer aa promesac ; 
sc dedtre, ae derober. To b. out of an argument, 
se soustraire a une discussion, back up, v.tr. 
See back’’ I. i (b) backed, a. I, B. on to sth., 
adossd d qch. 2. (a) A dos, d dossier. Backed 
MW, scie d dosseret (6) Broad-backed, d large 
dos, qui . le dos large. S.a. HifMPBACKED. 
Phot: Backed plate, olaque d enduit anti- 
lo; plaque oerde backing, r. X. (<2) Ren- 
forcement m (d’un mur, d’unc carte). Bookb: 
Endosaage m (d’un livre). (b) Sp : B. of a horse, 
pans mpl sur un cheval 2. (a) Renfort m, 
support m, soutien m (d’un mur). (b) Phot: 
(Enduit m) anti-halo m. 3. (<i) Recul m, recule- 
ment m (d’un cheval. d’une charrette) , accule- 
ment m (d’un cheval) ; refoulement m (d’un , 
train). (A) Nage / d culer (d’un canot). (c) Rcn- 
versement m (du vent), ' 

backache f'bakeikj, s. (a) Douleurs fpl dc reins. 
(6) Courbature /. 

backbite f’bakbait], v.tr. Mddire de (qn). 
backbiting, s. Mddiaance /. 
backbiter f'bakbaitor], s Mddiaant, -ante ; 
mauvaise langue. 

backbone f'bakboun], s. (1) £pinc dorsale, co- 
lonne vertebrale , dchine /; (11) grande arfite (de 
poisson) F: English to the backbone, anglais 
jusqu’d la moelle des os. He has got backbone, 
il a du caraetdre He has no backbone, il manque 
de fermcle, d’dnergie, de caraetdre. He ts the b 
of the movement, e’est lui qui mine le mouve- 
ment. 

backer ('bakorj, S. 1 . Sp. esp. Rac: Paneur, 
•euse. 2. Com: (a) B of a bill, donneur m 
d’aval, (b) d^mmanditaire m. 3, Partisan m. 
backgammon [bak'gaman], s. (Jeu m de) 
tncirac m , Ueu de) jacquet m 
background ['bakgraund], s. Fond m, arndre- 
plan m. fn the b., dans le fond, d I’arndre- 
plan. Against a dark b,, sur (un) fond sombre. 
F ; To kMp (onesalf) in the background, 
s’effacer ; se tenir dans 1 ’ombre. 
backleM f'bakbs], a (Robe, etc.) sans dos; 
(bMc, etc.) sans dossier. 

backmost I'bakmoust], a. Dernier; le plus 
dloi^, le plus reculd, 

Mcksheesh f'bakSiiSl, s. •» baksheesh. 
backslide ['bakslaidl, v.i. (backslid) Retomber 
dans I’erreur, dans le vice; rechuter. back- 
■Uding, s. Rechute / dans le pdchd, dans le 
vice; rtcidive/. 

baculider ('bakslaidar], s. RelapSj/. relapse, 
backstairfs) (bak'stearfz)], f. (i) Escalier m de 
•ervice; (ii) escalier derobd. F: 'Baoksiair 
influaaoe, (i) protections en haut lieu ; (li) menees 
Murdes, seerdtes 'Bao *stalr oasip. propos 
d antichambre 

backward ['bakwardl. I* a. (a) B. mourn, 
ntouvement retrograde, en arridre. B. glassce, 
regard en arridre (A) B harvest, moiaaon en 


retard. Bi child, enfant attardd, arrierd. (c) To 
I ba backward in doing ath., dtre lent, peu em- 
I pressd, d faire qch 2. adv. backwards 
I backwardness ['bakwardnasj, s, i. Retard m 
(d'un enfant, de )a moisson) ; lentcur / d’mtelli- 
gence. 2. B. in doing sth , hesitation f, lenteur, 
k faire qch 

backwards f'bakwordz], adv. En arridre. To 
jump, lean, b., sauter, se penchcr, en arridre. To 
go, walk, b., allcr, marcher, d reculons. To fall b., 
tomber d la renverse. (Of water) To flow b., 
cooler d contre-courant ; refouler. To reckon b. 
to a date, remonter jusqu’d une date. To stroke 
the cat b., caresser le chat d contre-poil, d 
rebrousse-poil. Backwards and forwards, d’avant 
en arndre et d 'arridre en avant. To walk b. and 
forwards, allcr et venir ; sc promener de long en 
large ; faire les cent pas. 
backwash {'bakwaSJ, j. Remous m. 
backwater' [ bakwortar], s I. Eau arrdtde (par 
un bief, etc.). 2. Bras m de ddcharge (d’une 
nvidre). 3. Remous m (d’une roue d aubes). 
backwater*, vt, = hack water, q.v. under 
BACK* I. 2. 

backwoodsman, pi. -men [bak'wudzmon, 
-men], r.m. Colon des fordts (de I’Amdnque du 
Nord). 

bacon [’beik(a)nj, i. Lard m ; pore said et fumd ; 
bacon m F; To save ona's baoon, aauver sa 
peau P: To pull baoon at a.o.. faire un pied 
de nez d qn. 

bacterial [bak'nionsl], a. Bactdrien. 
bacteriologist rbakti:an'3lod3t8t], s. Baetdrio- 
logiste m. 

bacteriology rbakti:an'olod3i], s. Bactdriolo^e /. 
bacterium, pi -ia [bak'ti;an»m, -ta], s. Bac- 
tdne /. 

bad [bad]. I. a. (worse [wairs], worst [wairst]) 
Mauvais. I. (a) (Inferior) Bad food, mauvaiae 
nourriture , nourriture de mauvaise qualitd. Bad 
atr, air vicid. Bad meat, viandc gdtde, avante. 
Bad coin, pidee fausse. Bad debt, mauvaiae 
creance . erdanre douteuse, vereuse, irrecou- 
vrablc. Very bad work, travail ddtesuble. Nau : 
Bad holding-ground, fond sans tenue. (Of hod, 
etc.) To go bad, se gdter, I’avaricr (A) (Incorrect) 
Bad translation, mauvaise traduction, traduction 
incorrecte He speaks bad French, il parle mal le 
franpais; son franpais est mauvais. Bad shot, 
coup mal visd , coup qui manque le but. To be 
bad at (lying, etc.), s’entendre mal d (menttr, etc.). 
F: It'i not bad, not so bad: it len't half bad, 
ce n’est pas mal du tout ; e’eat tida passable, 
(r) (Unfortunate) It's a bad busineasl F: U*s a 
bad Jobl e’est une mauvaise affaire I e’est une 
mate affaire I To be In a bad plight, F: in a 
bad way, dtre en mauvais, piteux, dtat ; dtre dans 
de beaux draps ; (health) nler un mauvaii coton. 
He will oome to a bad end. il finira mal He has 
a bad name, il a une mauvaise rdpuution. It 
would not be a bad thing, a bad plan, to . . 
on ne ferait pas mal de. . . . Things are going 
from bad to worae, les choses vont de mal en 
pis. (d) Jur : Bad claim, reclamation mal fondde. 
Bi^ voting paper, bulletin de vote nul. This ts 
I bad law, bad history, e'eat fausser la lot, rhiatoire. 
(e) Word taken in a bad aenae, mot avec un sena 
pdioratif 2. (a) (Wicked) Bad man, mdehmt 
homme. Bad book, mauvais livre. Bad life, 
mauvaise vie; vie ddrdglee Don*» eatl people 
bad names, n’injunez pas les ;^ens, He*s a bad 
lot, P: a bad em, e’est un vilain peraoonage, un 
vilain coco, une gouape, une fnpouille. He laa*t 
ae bad aa to looks, il n^eat pas ai diabk qu tl eet 



52 


Doir. (b) iVnpleatant) Bad newt, mauvaise nou- 
velle. Baa imell, mauvaiae odeur. To have a bad 
cold, a bad headache, avoir un grot rhume, un 
violent mal de t£te. To be on bad terma with 
a.o., £tre mal, en mauvaia termes, avec qn. It is 
very bad of you to c’eat tr^a mal k voua. de 
votre part, de. . . . It ia (really) too bad I that*a 
too bad I c’eat (par) trop fort ! par trop violent I 
9a c’eat raide ! It's too bad of him! ce A’eat vrai- 
ment paa bien de aa part I (c) Bad accie^t, grave 
accident. Bad mistake, lourde m^pnae. To be 
bad for a.o., for ath., ne nen valoir i qn, pour 
qch. It is bad for the health, cela ne vaut nen 
pour la aant^. (d) F: {III, diseased) She ts very 
had tO‘day, elle eat tris mal aujourd’hui. I feel 
bad, je ne me sens pas bien. She has a bad finger, 
elle a mal au doigt My bad leg, ma jambe 
malade, F: I'm not so bad, ic ne vais pas trop 
mal. How's business? — Not so bad, comment vont 
lea affaires? — Paa si mal. P: She took bad, was 
taken bad, elle s’est sentie indispoaee, a ^t^ prise 
d’un malaise, -ly, adv. (worse, worst) I. Mal 
B. dressed, mal habilk. To do, oome off, badly, 
mal riuaair. I came off .b. in that affair, cette 
affaire a toum^ k mon d^savantage. To be doing 
ba^y, faire de mauvaiscs affaires. Things are 
going, turning out, b., lea choses vont mal, toument 
mal. He took it very badly, il a ir^a mal pna la 
chose. {Of machine, etc.) To work b., mal fonc- 
tionner. 2* Badly wounded, gravement, grieve- 
ment, blesad. B beaten, battu ii plate couture. 
3. To want ath. badly, avoir grand besom de qch. 
11. badf s. Ce qui eat mal ou mauvaia. (n) To 
take the bi*d with the good, accepter la mauvaise 
fortune auaai bicn que la bonne, {b) (Of pers.) To 
go to the bad, mal toumer. (c) I am 500 francs 
to the bad, je auia en perte de 500 francs, 
bad- 'looking, a. F: He IS not b.4., il n’est 
pas mal (de sa personne). bad- 'tempered, a. 
Grincheux; acari&tre. 

bade [bad, beid]. See bid*. 

badge fbad3], s. I. {a) Insigne m (d’un membre 
d’une soci^rt) ; insigne de casquette ; plaque / 
(de cocher) ; m^aille / (de porteur, etc.) ; Mil : 
attribut m (d’un regiment, etc,). Sporting h., 
insigne sportif. (6) «= arm-badgb. (c) {Of boy- 
scout) Brevet m. 2. Symbole m, marque / ; signe 
distinctif. 

badger* ['badyer], s. l, Z; Blaireau m. 
2. (Brush) Blaireau. 

bMlger', v.tr. Harceler, tourmenter, tracasser, 
importuner (qn). To b. s.o. for sth., harceler qn 
pour obtenir ^h. 

bMinillton [^dmintan], s. Games: Volant m 
au filet. 

badnCM ['badnaa], t. 1. (a) Mauvaise quality; 
mauvaia itat. (b) The b. of the weather, le 
mauvaia temps. 2. (0/ pers.) M^chancet^ /. 

baffle* [bafl],r. D^flecteur m ; chicane/; contre- 
porte/ 

baffle', v.tr. I. (a) Confondre, diconcerter, 
<Urouter (qn); d^pister (la police); d^router 


eluder (la vigilance). To b. definition, fchapper 
k toute definition. 2. Etablir des chicanes dans 
(un conduit, etc.). 

btUf* [bag], s. I. Sac m. Money-bag, (i) bourse / ; 
W (of tramway conductors, etc.) aacoche /. 
Travemstg bag, sac de voyage. Paper bag, sac de, 
en, papier. S.a. brief-bag, carpbt-bao. game- 

BAO, OAS-BAO, HAND-BAG, ICE-BAG, KIT-BAG, 
MAIL-BAG, NOSB-BAG, POST-BAG, 5LBBPIN0-BAG, 
TOOL-BAG, WORK-BAG. F: To paok up bag and 


baggage, plier bagage; prendre sea cliques ct 
ses claques; faire son baluchon. P; There are 
bags of it, il y en a des tas. 2. (a) Nat. Hist . Sac, 
poche /. Tear bag, sac lacrymal. Poison bag] 
glande /, v^sicule /, k venin. (6) F: Bags under 
the eyes, poches sous les yeux. Bags at the knees, 
poches aux genoux (d’un pantalon). 3. ^en: The 
bag, le tableau. To secure a good bag, faire bonne 
chasse 4. pi. F • Pantalon m. 
bag*, V. (bagged) i. v.tr. {a) To bag (up) sth., 
mettre qch. en sac; ensacher (du mineral, etc.) 
(6) Ven: Abattre, tuer (du gibier). (c) F: Em- 
pocher ; s’emparer de (qch.) ; mettre la main 
sur (qch.). {d) P: Voler, chiper. g. v.t. (Se) 
gonfler, s’enfler; {of garment, etc.) bouffer, avoir 
trop d’ampleur; {of sail, etc.) faire sac 
bagging, s. I. Mise / en sac 2. Toile / k sac 
bagatelle fbaga'tel], r. I. Bagatelle /. 2. Hillard 
anglais ; A : trou-madame m. 
bagful ['bagful], s. Sac plein; plein sac; 
pach^e /. 

baggage ['baged3], s. i, (a) Mil: Bagage tn 
(b) F: A sauoy baggage, une jeune effrontw 
2. U.S ■ = LUGGAGE. 

bagpr ['bagi], a. (Vfitement) trop ample, trop 
l&cne, mal coupe ; (pantalon) flottant, bouffant 
B. cheeks, joues pendantes ; bajoues /. 
bagpipe(8) ['bagpaipfs)], s Cornemuse f. 
Bahama [ba'hotma]. Pr.n. The Bahama Islands, 
F : the Bahamas, les Lucayes /. 
bail* [beil], I. Jur: {a) Cautionnement m 

(b) (Pers.) Caution /, garant m, repondant m 

(c) Somme foumie k titre de cautionnement. To 
go ball for S.O., se porter, se rendre, garant dc 
qn ; fournir caution pour qn (pour sa liberation 
provisoire). To find bail, fournir caution. 

bail*, v.tr. To bail s.o. (out), se porter caution 
pour obtenir I’eiargissement provisoire de qn. 
bail*, s. I. (Swinging) bail (in stable), bat-flanc(8) 
m snv. 2. pi. Cr: Barrettes /, bdtonnets m (qui 
couronnent le guichet) 

bail*, v.tr. To bail a boat (out), to bail (out) the 
water, ^coper, vider, un canot ; vider, ecoper, 
I’eau d’une embarcation 
bailer 'beilarj, r. Scope/; epuisette/. 
bailey ['bcili), s. F: The Old BaUey (= the 
Central Criminal Court), le tribunal principal dc 
Londres en manure cnminelle. 
bailiff ['beilif], s. I. SheHff's bailiff, agent m de 
poursuites ; huissier m ; porteur mde contraintes. 
2. R^gisseur m, intendant nt (d’un domaine). 
5.a. WATBH-BAILIFF. ^,Hist: Baillim. 
ba^ Ibwm], s. Dial: {In Scot.) Enfant mf. 
bait* fbeitl, I. (a) Fish: Amorce/, app§t m, 
achde f. (0) F: Appit, leurre m. To take, nibble 
at, rise to, swallow, the bait, mordre k I’hamefon, 
A i’appfit ; gober I’appAt , F: gober le morceau. 
baU*. I. v.tr. Harceler (un animal) To b. a buD 
foith dogs, lancer, faire combattre, des chiens 
contre un taureau. F: To bait a.o., harceler, 
tourmenter, qn. 2. (a) v.tr. Faire manger (un 
cheval pendant une halte). (b) v.i. S’arrAter pour 
se rafraichir; se rcstaurer. 3. v.tr Amorcer, 
appiter, gamir (un hame^n, etc.), baiting) <• 
I. Harcelage m, harcAlement m. 2. Amor^age m, 
amercement m (d’un hamecon, d’un pidge). 

! baize lbe:iz], s. (o) Serge /, reps m, grosse dtoffc 
I (d’ameublement). Green baize, tapis vert 
(Green-) balae door, porte rembourrde, matebssd*. 

: (6) Oil balae. toile cirde. 

! bake [beik]. 1. v.tr. (a) Cuire, faire cuire (qch.) 
j (au four). To b. bread, cuire le pain. Abs. Do 
, you know how to b.t savez-vous boulanger? 
s.a. HALF-BAKED. (6) Cuiie (des briques). 
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F: Earth baked by the tun, *oi durci, dess^ch^, 
pgr le »oleil. 2. v.t (Oj bread, etc.) Cuirf (au 
four) F: Wa are baking In the heat, nous 
brOions par cette chaieur. baking^i l.(a)Cuis- 
aon (du pain etc.); A/i/. The baking seotion, 
la boulangene (6) Cuisson, cuite (dea bnques, 
de la porcclainc) 2. (Batch) (a) Foumee (de 
pain), (b) Cuite <de bnques, etc.), 'baking- 
powder, *. Cu: Poudre / i lever; levure 
artificielle. 

bakehouse f'beikhaus], t. Foumil m. bou- 
langene j. 

bakelite ['beikalaitj, t. Bak^lite }. 

baker ['li^ikar], s Boulanger m. The baker's 
wile, la boulang^re. Baker’s man, gallon bou- 
langer Baker’s shop, buulangene f S.a dozen 2 

bakery ('beikan], i. (a) Boulangerie f (b) Mtl : 
eU : Manutention /. 

baksheesh f'bakSi.’Sli * Bakhchich m : pot- 

dc-vin m 

Balaclava [baln'kia.'vaj. Pr.n Geog . Balaklava 
Baiaolava helmet, passe-montagne m 

balance' ['babnaj, 1. Balance / Roman 
balanoe, balance romaine Spring balance, peson m 
Analytical, chemical, precision, b., balance de 
pr^psion ; (li tmall) trebuchet m To turn the 
balance, faire pencher la balance F. To be, 
bau, in the balanoe, £tre, Tester, en balance. 
2. Equilibre m, aplomb m To keep, lose, recover, 
one’s balance, sc tenir en equilibre ; perdre 
I’equilibre : retrouver, reprcndre, son (Equilibre. 
To throw s.o. ofl hie balanoe, (1) faire perdre 
Tequilibre A qn ; (li) F. tnterloquer qn Mind 
ofl its balanoe, espnt d^saxe, desequilibie Hist: 
The balance ol power, I'^quilibre des puissances; 
la balance politique 3. Com. Fin (a) Soide m, 
reliquat m (d'un compte). Balanoe In hand, solde 
crediteur Balanoe carried forward, report m a 
nouveau, solde A nouveau Balance due, (1) soide 
debitcur; (li) solde de compte. (6) Bilan m To 
strike a balanoe, dressei, etablir, le bilan On 
balance . . a tout prendre . 5 a. credit‘4, 
DEBIT' 'balance-oeam, s Fleau m. verge /, 
de balance, 'balance-sheet,! Com: Bilan m 
^’inventaire) ; tableau m par doit et avoir 
l>alance-weight, s. Contrepoids m. 'bal- 
ance-wheel, f. Clockm : etc . Balancier m 
(de montre) ; roue * de rencontre (d’une 
borloge). 

balance*. I, v.tr. (a) Balancer, peser (les conse- 
quences, etc.), (h) Mettre, maintenir, (un objet) 
en Aquilibre ; equilibrer, stabiliser, compenser 
(des forces); faire contrenoids a (qch.). To b. 
oneself on one foot, s’^quilibrer sur un seul pied, 
(c) One thing Glances another, une chose balance, 
compense, I'autre. (d) Com: Fin. Balancer, 
solder (un compte). Booh-k: To b. the books, 
fAgler les livres. To balanoe the budget, equili' 
orer le budget. 2. v.t. (a) Se faire contrepoids. 
(Of scales) Se faire equilibre. (Of accounts) Se 
Mlancer, s’^quilibrer, se solder. (6) Osciller, 
balancer. F: (Of pert.) Hesiter; balancer 
(entre deux panis). balanced, <z. 1. £quilibre; 
compenae. F: To have a well-, ill-balanced 
mind, avoir I'eaprit bien, mal, equilibit. 2. En 
ftombre egal; de force ou de valeur igale. 
Glancing’, a. 1. (a) (Mouvement) bascuUire. 
(0) (Caract^) hesitant. 2. (a) (Of power) Pon- 
derateur, -trice, (b) (Of spring, etc.) Compensa- 
tor, -mce. balimcmg*, t. 1. Balancement m, 
^itation / (entre deux choaes). 2. (a) Miae/ en 
e^ilibre ; equilibrage m ; stabilisation /. (b) B. 
V accounts, r^lement m, solde m, alignement m, 
des comptes. 3, Ajustement m (de deux choscs) ; 


compensation W.Tel. BwianolAg aerial, 
aiuenne de compensation 'balanclng-polc, t. 
Contrepoids m de danseur de corde) 
balancer > balansor 1, i I, Balancier m. 2. Ent : 

Baiancier, aileron m (des dipteres) 
balcony f balkoni), i. i. Balcon m. 2 ,Th. Esp. 
U.S: Fauteuils mpi stalles tpi. de deuxiemc 
gal eric. 

bald (botldj, a. 1. Chauve. B. patch, region 
chauve ; (on head) petite tonsure. To be b. at 
the temples, avoir les tempes degamies. 2. (Of 
style, etc.) Decharnc , plat ; sec, /. sdchc. 
3. (Marked with white) Bald horse, cheval hdle- 
face -ly, ads.. NOment, platcment, sechement. 
'bald-head, I. Tete / chauve; F: caiHou 
deplume F: An old b.-h., un vieux deplume 
bald-headed, a (A la teic) chauve F: To 
go at it bald- 'headed, y aller tdte baissee 
'bald-pate, > = oald-hhad 
baldachin baldakm], s. Baldaquin m. 
balderdash I'baddardaSj, s Betises fpl, bali- 
vernes fpl, fadaiscs fpl 

baldness f'boildnas],! I. (n) Calvitie^, alopecie/. 
|6) Nuditr (d’une montagne, etc.). 2. Plati- 
tude /, pauvrctc f, sccheresse / (du style, etc.), 
baldric f'boldnk], s A : Baudner m 
bale’ [bcil], s. A. & Poet: I. Malheur m. The 
Day of Bale, le lugcmcnt dcmicr. 2. Tour- 
ment m Souls in b., Ames en peme 
bale*, i Com : Ballc f, ballot m (de marchandises). 
bale*, v.tr Emballottrr, paqueter, empaqueter. 

baling, 1 Mise f en balles ; paqueuge m. 
bale*, 0.1 Av' To bale out. avoir ecours au 
parachute 

Balearic [bali'ank], a Geog: The Balearto 
islands, les iles Bal^ares 

baleful ['beilful] a. Lit: Sinistre, funeste. 

-fully, adxf Simstrement. 
balk' fbork], s l. Agr : (a) Bande f de ddimi- 
tation entre deux champs. (b) Billon m. 
2. (a) (i) Pierre / d’achoppement ; obstacle m; 
contretemps m; (ii) deception /. (b) Bill: 

Espace m demure la Iignc de depart 3. Const: 
(Crosse) poutre, solive/, billon 
balk*. I. v.tr. Contrarier. (a) To b. s.o.'s plans, 
dijouer, contrecarrer, les desscins de qn. To b. 
s.o. of his prey, frustrer qn de sa proie. (b) Se 
mettre en travers de (qn qui va sauter, etc.) ; 
entraver (qn), (c) feviter (un sujet) ; se soustraire 
a (une obligation) ; laisser passer (une occasion). 
2. v.i. (Of horse) Refuser; se derober. F: To 
balk at sth., s’arreter, reculer, hesiter. devant 
qch. ; regimber contre qch. 

Balkan ['boilksn], a. Geog: Tha Balkan moun- 
tains, the Balkans, les (monts) Balkans m 'The 
Balkan Sums, les Euts Wikaniques. The Balkan 
Peninsula, la peninsule des Balkans, 
ball' [bo:l], s. i. (a) Boule / (de croquet, de 
neige) ; balle / (de cricket, de tennis, de hockey, 
etc.) : ballon m (d'enfant, de football) ; bille / 
(de Dillard); balle (de fusil); boulet m (de 
canon) ; pelote /, peloton m (de laine, de ficelle). 
To wind wool into a b., (em)peloter, pelotonner, 
de la laine ; mettre (de la laine) en pelote. Tha 
thraa (golden) balls, P: the three brass balls, les 
trois boules (enseigne du prfiteur sur gages). 
Meteor: Bali of fire, ball lightning, globe m de 
feu; Eclair m en boule. S.a. pirb-ball. Sm.a: 
To load with ball, charger k balle. Ten : etc : To 
knock the bails about, peloter; Bill: caramboler 
leabilles. F: To keep the ball rolling, continuer, 
soutenir, la conversation ; ne pas laisser lannir 
la conversation, le jeu. To stall the baU roUlof, 
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10 Mt tho boll o-roUioc* d^tencher 1« converu- 
tion ; mencr le branle. To hovo Uio boll ot ofM*i 
foot avoir la balie belle, avoir la partie belle; 
n*avotr w’i aaiair Toccaaion. (6) Mee E: Biile 
(de rouiemcnt). S.a. race’ 4. (c) Boll-(ond> 
•ookat) Joint, (i) Anat: emboltement m rtci- 
proaue; dnarthrote f\ (ii) Mee.E: joint m k 
rotule, i boulet, k genou ; joint aphdnque. 

1. (fl) Lentille / (de nendule). (b) Eminence 
mdtataraienne (du pied); Eminence thdnar (du 
pouce). To walk on the b. of the foot, marcher 
•ur la demi-pointe des pieds. (f) Globe m (de 
I’ceil). 3. Cu: Meot’boU, boulertc /. 4. U.S: 
Boll (foma) • sAEBnALL. 'ball-bearing(s}, 
t.ipl.) Mec.t%: Roulement m k btllea. ^aU- 
CarmdgCy 1. Cartouche / k balle. 'ball* 
COClu I. Robinet m, aoupape /, li flotteur. 
'ball-ihaped, a. Sph^rique 'ball-valve, s. 
1. Soupape f li boulet; clapet m aphdrique. 
a. - BALL-COCK. 

ball*. 1, v.tr. (a) Agglomdrer. Metall: Bailer 
(le fcr). {b) Tex: Mettre (la laine) en pelote. 
a* v.i. S'agglomdrer ; {of tnow) ae hotter. 

ball*,!. Dane : Bal m, pi. bala. S.a. fancy* II, 
MASK* I. To open the ball, (1) ouvnr le bal; 
mettre le bal en tram ; rii) F: mettre lea choaes 
en branle ; F: ouvrir le bal. 'ball-room, s. 
^lle / de bal. 

ballad rbalnd], «. 1. Mta: Romance/. l.Ltt: 
Rdcit en vers diapoa^^ par atrophea reguliibrea; 
ballade /. 'ballad-singer, t. (a) Chanteur, 
-euae, de romancea. (b) A: Chanteur, -cuae, 
dea ruea. 

ballade [ba'lo:d], X. Lit: Ballade/. 

ballast* f'balaat], x. X . Nau : Aer : Leat m. Ship 
In bolloit(-trim). navire aur leat To take tn b., 
faire aon leat. To ditcharge, throw out, b., ae 
ddleater; jeter du leat. F: {Of pert.) To have 
boUoat, avoir I’eaprit raasia. To look balloat, ne 

P aa avoir de plomb dans la cervelle. 2. (o) Cw.E: 

iemille /, cailloutage m. {b) Rail: Ballaat m, 
enmierrement m. 

ballast*, v.tr. t.Nau: Aer: Leater. 2 *Civ.E: 

(o) Empierrer, caillouter. (6) Rail: Ballaater. 
ballerina [bala'ri:n<i], x./. Ballerine. 
ballet ['balel, X. I, Ballet m. 2 . Corpa m de 
ballet, 'ballet-dancer, x. Danaeur, -euae, 
d'opdra ; / ballerine. 'ballet-girl, t.f. Figur- 


baUisdes [ba'liatika], s.pl. Balisuque/. 
ballon(n)et ['balonet], x. Aer: I. Balionnet 
compenaateur. 2. » oas-bag 3 ( 6 ). 
balloon* [bo'lum], x. I. (o) Aer: Ballon m, 
sdroatat m. To go up in a b., monter en ballon. 
Tho BoUoon Bervioo. I'A^roaution f. BoUoon 
•orpa, corpa d'a^roatiera militairea. S.a, oiRi- 
OiBLS, kite-balloon, {b) Air-boUoon, toy- 
hoUoon, ballon k air. 2. Ch: BoUoon(-flOBk), 
ballon, bal 'loon- tyre, x. Pneu m ballon, 
balloon*, V.I. Bouffer ; ae ballonner. 
balloonist rba'lu:niat],x. Adronaute m, adroatier m. 
ballot* ['bdotl, t. I. Bo»ot(-ball). boule / de 
acrutin. 2* (o) Tour m de acrutin. To vote by 
ballot, voter au acrutin. {b) Scrutin m, vote m. 
To take 0 ballet, proc^der a un acrutin, i un vote. 
3* Part: Tinge m au aort (pour la priority du 
droit de aoumettre des rdaolutiona, etc.). 
Imllot-box, X. Ume / de acrutin. 'ballot- 
paper, X. Bulletin m de vote, 
ballot*, v.i. (a) Voter au acrutin (secret). 7 b b. 

X.O., voter centre qn : F: blackbouler qn. 
( 5 ) Ttrer au aort To b. for a place, tirer une 
place au aort balloting, t. x. flection / au { 
acrutin. 2, Tirage m au sort. 


'balm [bo^tnjf *• I* Baume m. F: A b. to a 
wounded tout, un baume pour une Arne meurtrie 

2. Bot: M^liase officinale; cttronnelle f. 
balmy ['ba:mi], a. I« Balaamique. 2. (a) (Air, 

temps) embaum^, parfume; d'une douceur 
d^licieuse. {b) Lit: Calmant, adouciasant. 

3. /*; Toqu^, loufoque. 

balsam f'Dolsom], x. I. Baume m. Copaiba 
balsam, baume de Copahu. Balaam of Paru, 
baume du P^rou 2. Bot: Garden, yellow, 
balsam, balsamine f 3. Balaam Ar, sapin 
baumier. 

balsamic [b^rsamik], a. Balaamique. 

Baltic rh3:ltik], <2. & x. I. The Baltic (Saa), la 
(mer) Baltique. 2. Baltio port, port baite. 
baluster [ oabstar], x. I. Baluatre m. 2* pi. 

BANISTERS. 

balustrade [babs'treid], X. (a) Balustrade /. 

(b) Accoudoir m, allege /, appui m (de fenAtre, etc.), 
bamboo [bam'bu:], x. Bambou m. 
bamboozle [bam'buizl], v.tr. F: Mystifier, 
enj 61 cr, embobehner (qn). To b. s.o. out of tth., 
(i) frauder qn de qch. ; (11) soutirer qch. k qn. 
ban* [ban], X. (fl) {Sentence of bamshment, of 
outlawry) Ban m, bannissement m, proscription /. 
(i) Ecc: Interdit m To place t.o. under the ban 
of public opinion, mettre qn au ban de I ’opinion, 
ban*, v.tr. (banned) Interdirc (qn, qch.) ; mettre 
(un livre) k I’lndcx. To be banned by public 
opinion, 6trc au ban de Topmion (publique) 
banality [bo'naliti], x. Banality /. 
banana [ba'namoj, x. Banane /. Banana-traa, 
bananier m. 

band’ [band], X. I. (a) Lien m (de fer) ; frette / ; 
cercle m (d’un tonneau); bandage m (d’une 
roue) ; ruban m (d’un chapeau). Bookb : Nerf m, 
nervure /. Narrow b., bandelette /. Crape band 
{round arm), brassard m de deuil. Elastic b., 
anneau m en caoutchouc; F: ilaatique m. S.a. 
NECK-BAND, WAISTBAND. Aut .' etc: Brake band, 
ruban de frein. Mil: Cap-band, bandeau m. 
Nau: {In Merchant Service) Banda, galons mpl. 
{b) Bande/(de gazon, de toile). Paper band, bande 
de papier ; {round cigar) bague /. (r ) Opt : Banda 
of the spectrum, bandes du spectre, {d) W.Tel: 
Frequency band, bande de frequence. 2. Mee.E: 
Bande, courroie / (de transmission). Ind: End- 
leas band (in mass production), band-oonveyor, 
Upia roulant; transporteur m k toile sans fin. 
Moving-band production, travail k la chaine. 
3. pi. Ecc.Cost : etc : Bands, rabat m. 'band- 
brake, X. Frein m k collier, k bande. 'band- 
clutch, X. Embrayage m k ruban. 'band- 
nulley, x. Poulie / k courroie. 'band-saW, X. 
acie / i ruban ; scie aana fin. 
band*, v.tr. Bander (un ballot) ; fretter (un four, 
etc.) : mettre (un journal) sous bande. 
band% x. I. (a) Bande/, troupe/. (^Compagnie 
/; Pej: clique /. 2. Mus: {a) Orchestre m. 
{b) Mil: etc: Musique /. The regimental b., la 
muaique du foment. Brass band, fanfiire /. 
Biasiand reed band, harmonic/. Mil: The drum 
and bugle band, la batterie. The members of the b., 
lea musiciens. 

band*, v.i. To band (together), (i) ae bander; ae 
rdunir en bande ; (ii) a'ameuter. 
bandage* ['bandedtl, x. (0) Etp. Med: Bandage m, 
bande /: {for blindfoldtng) baindeau m. Cr^ b., 
bande Velpeau, {b) Surg: Bande de panae- 
ment ; pansement m. Head swathed in bandages, 
live envetoppde de Hnges. 7 b remove a b. from 
a tcound, det^der une plaie. 
bandage*, v.tr. Bander (unbrucasad);po^un 
appareil, mettre un pansement, aur (une pbuo). 
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iMUldboz ['bandboks], s. Carton m k chapeau(x) ; 
carton de modiste. To look aa If one had Just 
stappod out of a bandbox, £tre tir^ k quatre 
jingles. 

banderolCe) ['bandore)], t. Banderol^ /. 
bandit ['bandit], s. Bandit m, bngand m. 
bandmaster ['bandmoistarj, s. {a) Chef m 
d'orchestre. (i) Mtl: etc: Chef de muaique, 
de fanfare. 

bandoleer) bandolier [bando'li.-ar], i. i. Ban- 
douh^re /. 2. Cartouchiire (portae en ^charpe). 
bandsman) pi. -men [ bandzman, -menj. t.m. 

Musicien (d'un orchestre, d‘une fanfare), 
bandstand ['bandstand], r. Kioaquem iniusique. 
bandy^ ['bandi], v.tr. (Se) renvoyer (une balle, 
des paroles) ; ^changer (des plaisanteries, des 
coups). To bandy words, se chamaiiler. 
bandy*) a. I. Bandy legs, jambes arqu^es, ban- 
cales. 2. (Of pers.) — bandy-leogbd. 'bandy- 
legged^ a. (Of pers.) Bancal, -als. 
bane [bem], s. l. Fl^au m, peate /. 2. A : Poison m. 
baneful j'bemful], a Funeste, fatal, -als; 

pcmicieux. -fully) adv. Pernicieusement. 
bang' [baq], s Coup (violent); detonation /; 
fracas m; claqucment w (de porte) (Of firework, 
etc.) To go off utth a b., detoner 
bang*. I> v.t. (a) To b. at, on, the door, frapper 
k la porte avec bruit ; heurter k la porte To o on 
the table with one's fist, frapper la table du poing. 
(b) (Of door) To bong, ciaquer, battre 2. v.tr. 

(a) Frapper (violemment) / banged hts head on 
a stone, je lui ai cogne la t^te sur une pierre (b) To 
bong the door, (faire) ciaquer la porte, fermer la 
porte avec fracas, frapper la porte. To bang 
down the lid, abattre violemment le couvercle. 
banging) s. (o) Coups violents ; claquement m. 

(b) Detonations fpl. 

bang*. I, mt. Pan I v’lani bourn! F: Bong 
went Boxpenoel j’ai depense six pence d’un seul 
coup i 2. adv. F: To go bong, ^clater Bong off, 
sur-le-champ. 

bang*, 5. Coiffure / k la chten. 
bangle [baqglj, s. Bracelet m. Slove-bongle. 
bracelet esclavc. 

banian ['banjonJ, i. I. (a) (Trader) Banian m 
(A) Robe J de chambre (portAe aux Indes), 
2. Bot: Bonlon(-tree), arbre m des bamans, 
banian ; hguier m de I'lnde. 
banish ['bamS], i^.tr. X. Bannir, exilcr; proscrire 
(qn). 2. To b. fear, care, bannir, chiiuaer, la 
cramte, lea soucis. 

banishment ['bamSmont], s. Bannissement m, 
proscription f, cxil m. 

banister ['bamstsr], s. (Usu. inpl.) I. Balustres m 
(d’eacalier). 2. Rampe / (d’escalier). 
banjo, pi. -08, -ocs ['bandjoufz)], s. 1. Mus: 

Banjo m. 2 , Aut : Carter m du differentiel. 
bank’ [bagk], s I. (a) Talus m; terrasse /. 
Civ.E: Banquette/, remblai m. Rail: Rampe/. 
B. of flowers, tertre m de fleurs. (b) (In rtver, sea) 
Banc m (de sable, de roches). S.a, ice-bank, 
SAND-BANK. Geog : The Bonks of Newfoundlond, 
IcBancdeTerre-Neuve. (c) Digue/. 2 , (a) (Steep 
side) Berge / (d’une riviAre, etc.), (b) (Side) Bord m, 
nve / (d^une riviAre. d’un lac), j, Av: Virage 
incline. 

bi^*. I, v.tr, (a) To b. a rtver, endiguer une 
riviAre. (b) To bonk up, remblayer, terrasser, 
amonceler (de la terre, de la neige). Civ.E. To 
bank a road (at a comer), aurhausaer, relever, un 
virage. Banked edge (of road, etc.), berge /. 

(c) Mch: To bank (up) fires, couvrir, coucher, 
lea feux. 2. v.i. (Of snow, clouds, etc.) S’entaaaer, 


a’accumuler, a’amonceler. 2. v.i. Av: Pencher 
I’avion ; vire. (sur Taife). banking’, s. 
1. (a) Remblayage m; surhaussement m (d’un 
virage). (b) Banking up of o river, hausaement m 
du niveau d'une nvi^re. 2. Remblai m. 3* Av: 
Viruge incline. 

bank*) s. I. (a) Banque /. The Bank of Engiaad, 
la Banque d’Argleterre. Bonk oooount, compte 
en banque. Bonk clerk, commia, employd, de 
banque. (b) Bureau m de banque. Branch bank, 
auccuraale/. 2. Gaming: Banque (de celui qui 
tient le jeu). To break the bonk, faire sauter la 
banque. 'bank-bill, s. Effet (tird par une 
banque sur une autre), 'bank-book, s. Livret m 
de banque. bank- 'holiday, s. (Jour m de) 
fdte Idmle (ou lea banques n'ouvrent pas), 
bank- 'messenger, s. Garmon m de recette. 
'bank-note, s. Billet m de banque. 
bank*) v.tr. & i. i. Meitre, ddpoaer, (de I’argent) 
en banque 2. Gaming: 'Temr la banque. 
3. F.‘ To bonk on sth., compter sur qch. ; 
caver, miser, sur (un dvdnement). banking*, s. 
I. (Affaires fpl, opdrations fpl, de) banque /. 
Bonking house, maison de banque. Bonking 
oooount, compte en banque 2. Profession f de 
banquier ; la banque. 

bank , s. I. Nau: A • (a) Banc m (de rameurs). 
(b) Rang m (de rames, d’avtrons) 2. Mus: 
Clavier m (d'un orgue) Organ with three banks, 
orgue k trois claviers. 3. Jnd. Groupe /, batterie/ 
(de chaudidres, de comues, de lampes dlec- 
tri^es, etc.). 

banker' ['bapkarj, s. I. Banquier m. 2. Gaming: 
Banquier, tailleur m. 

banker*) s Banquier m, banquaia m (qui pdche 
la morue) ; morutier m ; terre-neuvien m. 
bankrupt' ['baijkrApt], a & s. I. (fl) (Commer- 
9 ant) failli (m). To go bankrupt, ( 1 ) faire faillite ; 
( 11 ) (of business) F sauter. To be b., fctre en 
faillite. S.a L’Ndischahcbd i. (b) Fraudulent or 
negligent b., banqueroutier m. (c) F: B. of 
intelligence, ddpourvu d’lntclfigence. B. of honour, 
perdu d’bonneur. 2. F: (Homme) cnbid de 
dettes, sans resaourcea. 
bankrupt*, v.tr Mettre (qn) en faillite. 
bankruptcy f'baijkrAptai], s. I. (a) Faillite /. 
(b) Fraudulent bankruptcy, banqueroute f. 
2* F : Ruine/. 

banner ['banarj, s. (a) Banmdre f, etendard m. 
(A) Ecc . Bannidre. 

bannock ['banak), s. (In Scot.) Pain plat et rond 
cult sans levain. 

banns [banz], s.pl. Bans m (de manage). To put 
up, publish, the bonne, (faire) publier lea bans. 
To forbid the banns, faire, mettre, opposition a 
un manage. 

banquet’ ['baijkwet], s. Banquet m ; diner m de 
gala, d’apparat. Wedding b., repaa tn de noces. 
banquet*. I. v.tr. Offnr un banquet, un diner 
de gala, S (qn). 2. v.i. F: Banqueter; faire 
featin 

banuueter ['bankwetorj, s. Banqueteur m. 
banshee ['banSi:J, s. (In Ireland and Scot.) Fde / 
(dont lea cris prdsagent la mort). 
bantam ['bantam]^ s. I. C09 m, jpoule /, (de) 
Bantam; coq nain. 2. Mil: F: Bontoma, 
(battillon compoad d*)hommea au-deasous de la 
taille ndglementaire. 'bantam-WCigfat, s. 
Box : Poida m bantam ; poida coq. 
banter’ ['bantarl, s. (u) iudinage m. (b) Ironie /, 
raillerie /, perainage m. 

banter*) v.tr & t. (a) Badiner. (b) Gouailler, 
raiUcr; (ill-naturedly) peraifler. butering, a. 
Raiileur, -euae ; goguenard. 
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b.rbarr"fi„ li?;/ »''" '’“™‘l'^>'», Horlzonul 

SliSS;^lll 

trT t '■ ‘^hovalT W ?/■ 

harbour) I u e (dc sable) • travcrseV Tn i IZl 
^r. passer, frlnch.r, la CZ (a LZZui*" 
io* Uh “l'S'«c-le m. To he a bar 

qch (A)7i?r-'^r fairc obstacle, ^■ 

Th.prl.,„„/. .i2 b.r'r’.c™" '^?arp«ri'. I 
toe") "t.t'Ji.p **- "ufd:: 

etw rS .Vf.vl * “> the bar, 

b.„„:4rc.Xn ’ P" ”■ «n 

Mclurc (un «ujo( do conversation). (*) f ■ vj 

non-r.c.vo,?ViuieL^:n, «" ■?' 


jur : 

™„l . '• *r <“> B^billon m (dun home- 

(6) ^be,(d^unepW^^^^^ ' ^• 

S^KSK'iE,;: 
S^r^'Sa; *■»■ 

b«rt>«rity[botr'l,.rit.J,,. fi.rbar,c/.cru.utc/. 


*" V®™**® [ boirbaras], a. I . Barbare i rr„.i 

Bart«A-‘rt''"'h "•, ‘^P “‘''a. C^'llcmem. ’ 

I barbecue f'ba.-rb.kju-], 5. V.s- Grande »,.. 

2 . F: P^te j ^ ^ ’" ^ede 

^r'}”V.re‘;s^H.t?p‘'^o,t7bk^^n" 

peS"'rleTr'""‘ P^vs nu, denude 

pa"^^d 

£;si“rrs 

bare living, gagner rout juste, k peine de cino, 

SAR?a "! P^tlS S’.a. NFCEb- 

thnucht ( J faible majonte. The h 

thought frightem me, cette sculc pcnsce m’effraie 

sc rtZ^r 7?™' "‘'•i''> '*""< 'b "'Ob, be; 

meubbfe I '""'"'"I; (") Pticc panvrcmrn, 

®'. J® connais /y? ts b thirty 
c est tout juste s il a trenie ans 'bare-backed 

! headed, a (S ■od7’'N“,-?Ste'‘?W r-,’’’®''*’ 

, decouvert. 'bare-leffeed n' & 

Dlafe ('^‘■•h.) i nu; dccouvrtr (unr 

funode':,V,>drs''r„rs’:’'.S[,)''* 

bare*. Sec bear- 

bareback t'bearbakj, adv. To ride barehAAk 

monter(un cheval) a nu, i cru. a poll *’‘‘"®*’*®**' 

I -te. 

'’jfftfvmd ?Tjl' ’■ *• d^noemcn, m. 

ISgSHifes 

SvSS'“-=“~-T~ 

entendu . c est tonvenu I 2. (a) Bareain sale 



bargain] 


57 


[barrister 


'bargain-counter, s Com. Ha\on m des 
soldes 

bargain', t>.t. (o) Fntrci en n^pocintions, 

n^gocicr (mth s.o., hmc qn) Tu b utth s.o. for 
sth., trailer, faire rnarche, dc qch. avec qn 
F: I didn’t bargain for that, le ne m’attcndais 
pas i ccla F: He got more than ho bargatnod 
for, il a eu du hi a retordrc (b) {Haggle) To h. 
wth I.O., mari hander qn To h nter an article, 
marchandcr un article. 

barge' (ba:rd3l. i (fl) Chaland tn, penichc / 
Canal barge, balandre / Motor bargo, chaland 
a moteur. {b) [ii'ith wiU) Gabare / (r) Uatcau- 
tnaison m, pi. bateaux -maisons (appartenant a 
un club de I’aviron) (H) Navy Dcuxi^me 
canot m Admiral’s barge, canot de I’amiral 
(f) State barge, barque f de certmonie 'barge- 
pole, i (Jafie J F I wouldn’t touch it with 
a barge-pole, )C n’en veux i. aucun prix / nouldnt 
touch htm icith a b.-p., il me degoute 
barge', I».i F: To barge into, against, s.o., 
ven' sc heurter centre qn ; bousculer qn To 
barge in, intcrvcnir mal a propos 
bargee lba:r'd3i:], s. (a) Chalandier wi. ( 6 ' Gaha- 
ner m {c) F Batcher m, mannier m 
bargemaster ['ba:rd3m<l,8taf], s Patron m dc 
chaland ou de gabare 
barium ['bcannm], s. Ch. Baryum tn 
bark* [ba:rk], s. I. £corce / (d’nrbre). Inner 
bark, hber m. To strip the b. off a tree, ctorccr 
un arbre Peruvian bark, quinquina m. 2. Tan- 
ner’s bark, tan m 

bark', v.tr (a) Ccorcer, decortiqucr (un arbre) 
(6) K: To bark one’s shins, s’iraflcr Ics tibias 
bark*, % (<i) Aboiemcnt m, aboi m To give a 

bark, pousser un aboiement. F' His bark is 
worse than his bite, il aboie plus qu'tl ne mord , 
il fait plus de bruit que de^ mal (b) {Of fox) 
Glaptssement tn. 

bark*, v.t I. (a) Aboyer {at, aprtis, conire). To 
bark up the wrong tree, suivrc une fausse piste ; 
accuser qn a ton. (h) {Of fox) Glapir 2. Dire 
(qch.)^ d’un ton sec, cassant. 3. F. Tousscr 
barking', a. (Chien)^ aboycur. B criticism, 
critique aboyeuse. barking', 5 (a) Aboiement m. 
{b) (Of fox) Glapissement m. 
bark*, s. I. Nau : Trois-mats barque m 
2 , Poet: Barque/ 

barker ['ba;rkar], s. 1. Aboyeur, -cusc 
2 ,P: Pistolet m ou revolver m. 
barley ['batrli], s. Orge / ; but ni. in • hulled 
barley, orge mondi, and pearl barloy, orge pcrle. 
'barley-s^ar, s. Sucre m d’orge. 'barley- 
water, t. Tisane / d’orge 
barleycorn ['boirlikoim], s. Gram m d’orge. 

F. John Barleycorn, le whisky, 
barm [bo:rm], s. Levure / (de biirc). 
barmaid f'boirmeid], s.f. Demoiselle dc comp- 
toir, fille de comptoir (d’un d^bit de boisson). 
barman, -men ('boirman, -men], j.m. Garmon dc 
comptoir (d’un d^bit de boisson) ; serveur 
bam [ba:m], *. (a) Grange /. (b) U.S litable/ 
ou ^curie/. bam- 'door, s. Porte /de grange 
'Bam-door fowls, volaiile de basse-cour bam- 
'floor, t. Airc/(dc grange), 'bam-owl, s 
Orn; Effraie /. ^bam-8tormer, r. F; Cabo- 
tin m. 'bara-yard, s. Basse-cour /, 
barnacle ['boimakl], t. I« On • Barnacle 
(goose), bemacle /, bcmache /; oie marine. 
2. (a) Crust: Stalked or ship bamaole, bemache, 
bemacle; anatif(e) m (b) F: Individu cram- 
ponnant. 

barogmph ['barograf], s. Baro(mctro)graphc m. 


barometer iba rDmeto’'), s. Baromitre m. 
Recording b , barometre cnrcgistrcur The h 
points to ram, to set fair, Ic baromFtre est A la 
pluie, au beau fixe 5 a. ankroid 
barometricfal) fharo'mrtnk(al)], a. Baro- 
metnque 

baron f'baranj, x, l. (a) Baron m (b) U.S: F: 
Grand manitou (indiistnel). 2. Baron of beef, 
double alovau m . sellc f de beruf 
baronage [bar.mcd^], x I. Baronnage m. 

2. Annuairc m dc la nolilossc 
baroness i'bar3nc«). * / Baronne, 
baronet [ bamnet), f.m Baronnet 
baronetage i'bar.^neted}!.! 1. Les baronnets m. 

2 . Annuairc m des baronnets 
baronetcy ( baranctsi], x. Dignity f dc baronnet. 

To he given a b , etre ^le\^ au rang dc baronnet 
baronial [bo'rounj^l], a Baronnial F: B. hall, 
demeurc seigncunale. 

barrack(s)' I'barakts)], x. I. (a) Mil: {Usu. m 
pi.) Caserne /; {of cavalry) quarticr m. To lit>e 
in barracks, (1) {of officers) loger, vivre, ^ la caserne 
au quartier; (11) (of the soldiers) ftre casernes 
Life tn barracks, la vie de caserne. Conflnemant 
to barracks, F- C.B., consigne au quarticr. To 
be confined to barracks. £trc consign^ (M Naval 
barracks, dep/it m des Equipages de la Hotte 
2. Pej: F: Grand bktiment qui rcsscmblc a une 
caserne; F' caserne, 'barrack room^ t. 
Chambrec / Barrack-room language, exprcisions 
de caserne, dc chambree barrack 'square, 1 
Cour f du quartier 

barrack*, v.tr. P. Consnuer, buer (une ^quipe 
dc joucurs) Ahs. Faire du chahut ; chahuter. 
barrage ('bared}], x i. Hyd.E: Barrage m (d’un 
fleuve) 2. Ml/, (a/xo lb8'ra;3])Tir m de barrage ; 
tir sur 7onc. 

barratry ['barotri], X. Nau. Baratcnc/. 
barrel' l'bar;>l], 1 I. (a) Tonneau m, barrique/, 
futaille /, fCit m (de vin, etc.) ; caque /, ban) m 
(de harengs) (b) Biscuit barrel, seau m k biscuits 
2. (a) Cylindrc m ; partic / tylindrique ; fut, 
caisse / (d’un tambour) ; tuyau rn (de plume 
d’oiseau) , canon m ( (i) de fusil, (li) dc sermgue, 
(ill) de serrure, de clef) ; corps m, banllet m (dc 
pompc); cylindrc, barillct (dc serrure) ; fusee/, 
m^chc f, tambour m, cloche / (de cabestan, de 
treuil) Clockm ■ Banllet, boitc / il ressort (dc 
.Tinntre) Mus Cylindrc noti (d’un orguc 
m^canique). 5.a. lock® 3. {b) Anat : Barrel of 
the ear, caisse du tympan. Darrcl-'head, s. 
Pond m de tonneau. 'baiTel-organ, x. Alut • 
(a) Orgue m m^canique. (6) (Of street-player) 
(1) Orgue dc Barbane ; (11) piano m mdcaniquc (i 
cylindrc). 'barrel-root, x. Toit cintr^. 

'Darre]-8tand,x. Porte-fut(s) m mv ; chantier w. 
'barrel -vault, x ( VoOte/ en) tonnelle /. 
barrel', v.tr. (barrellad) Mettrc (qch.) en ffit, 
entonner, enfutaillcr (du vin) ; (en)caquer, 
embariller (dea harengs). 

barren ['baran]. I. a. (a) Sterile, improductif ; 
(terrain) ande. (6) B. suited, aujet maigre, 
ingrat, ande. Life b. of good works, vie st^nle en 
bonnes truvres. Mind b. of ideas, esprit peu 
fertile en idies. 2. i. Lande /; pays nus. 
-ly, adv St^rilcment ; sans r^sultats. 
barrenness ['harannoa], x. St^nlit^ /. 
barricade' [ban kcid], x. Barricade/, 
barricade', v.tr. Damcadcr. 
barrier ['barior), x. Barridre f. Rail: Ticket 
barrier, portillon m d’cccis. B. to progress, 
obstacle m au progr^s Tha Great Barrier Reef, 
la Grande Barnirc. 

barrister ['banstar], x. Jur: Barrister-at-law, 
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ftvocat m. Cwtulting b., avocat consultant, avocat 
conaeil. 

bsiTOW* [ baro], i. l, (Whoal-)barrow, brouctte /. 
2. - H^D-BARROW. 3. (a) (With two wheels) 
/; voiture f i bras. 
(b) Rati: Luffaca-barrow, diablc m. 

WWpw*, #. Archeol: Tumulus m; tertre m 
( ftiniraire) ; tombeau m. 
barrowful ['baroful], i. Broueuic /. 

^rtcr| ['bairtar], 1. ^change m ; troc m. 
bsrtct* I v.tr. To b. sth. for tth., ^changer, 
qch. centre qch. barter away, v.tr. 
Pej : Vendre, faire trafic de (son honneur, etc.) 
oarterer f'boirtarar], s. Troqueur, -euse. 
oaruiolomew [barr'Oalomju:]. Pr.n.m. Barthe- 
emy. Hitt: Tha Massacre of St Bartholomew, 
le Massacre de la Saint-Barth^lemy. 

Miytet [ba'raiti:*], I. Miner: Barytine/, 
ba^ttme ['bantoun], Mus: (a) s. Baryton m. 

(0) a. Barytone voice, voix de baryton. 
basal f'beis(a)lj, a. Fondamental, -aux. Cryst • 
(Clivage) basique. 

basalt [bo'soilt, 'basodtl, j. Basalte m. 

A*? I **!’ “*** ^ triangle, etc.). 

Aviation base, base d’aviation. S.a. naval, 
raisoNBR 3. (b) Mth: Base (logs, ♦hmique, 

d un syatame de numeration), (c) CA • Base 
(d un sel). a, (a) Partie infeneure ; fondement m ; 
base ; Arch : Const : soubassement m ; (of 
apparatus) socle m, pied m, embase/. Eh Insu- 
tatinf base, socle isolant. Phot: Cin: B. of the 
^m, support m du film, de I’emulsion. (b) Her: 
Pied (de I’^cu). 3, (Metal) base (of sporting 
cartridge, electric lamp), culot m. S.a. whbbl- 
'base-ball, r. U.S: Sp: Base-ball m. 
base-line, «. I. (a)5urt;.- Base/, (b) Mch. 
Ugne/*ero (du diagramme). (c) Ten: Ligne 
de fond. 2, Art: Ligne de fuite. 
base*, v.tr. Baser, fonder (on, sur). To b. oneself 
on sth., se fonder, se baser, sur qch. 

(fl) Bas, vil. B. motive, motif bas, in- 
dtgne. B. action, action ignoble, Uchc. (6) (Of 
little lalue) Base metals, metaux vils. (c) Base 
oom(ap), (1) monnaie de mauvais aloi ; (11) fausse 
monnai^ -ly, adv. Bassement, vilement. 
®***"*^*^i <*• De basse extraction, de basse 
naiasance. 

Basel ['ba:x(a)l]. Pr.n. Geog: Bfilc. 

®®®®1®SS [ beislas], a. Sans base, sans fondement ; 

(critique) qui manque de fondement. 
basement [beisment], s. I. Soubassement m 
(d we construction) ; allege / (d'une fenttre). 
a. bous-aol m. Basement flat, sous-sol. 
ba^ess ['beisnes], t. Bassesse /. B. of birth, 
*** «»<igitimit6 /. 

[BaS], s. F: (a) Coup m, enfoncement m. 

® thiiire est boaselce. 
(b) (£sp. Scot.) Coup (sur la figure); coup de 

nninct tnnlan* a r • r 


poing Violent, 
basb fV.tr. P: To bash one's head, se cogner la 
tdte. To bash (in) a hat, aplatir, cabosser, un 
chapeau (d un coup de poing). To b. in a box, 
defoncer une boSte. To bash s.o. about, hous- 
pi er, maltraiter, qn. He bashed him on the head, 
il I aaeomma. 


r — rs:** J f* Cogneur m, pugihste m. 

bashful ['bagful], n. (fl) Timide. B. lover, 
amoureux ^ai. (6) Modeste, pudique. -fully, 
(«) Timidement. (b) I^diquement. 
bashfUlness ('baSfulnoe), *. Timidita /; 'fausse 
honte. 

baste {'l^iaik), a. I. (Principe, etc.) fondamental 
l^tng; B^c vocabulary, vocabulaire de base. 
2 . (a) CM: Geol: Basique. Basic slag, scone 


basique. (b) Ch: Sous*. Basle salt, sous-sel m 
B. nitrate, sous-nitrate m. -ally, adv. Fonda- 
mentalement ; i la base. 
basiP ['bazil), t. Bot: Basilic m. 
basil*, t. Leath : Basane /. 
basil^a [bo'silikaj, s. Basilique /. 
basilisk ['bazihskj, i. Myth : Rept : Basilic w. 
basin ['beis(i)nl, J. I. (a) Bassin m; (for soup 
etc.) ^cuelle /, bol m ; (for milk) jatte /. B. of a 
fmntain, vasque /, coupe /, d’une fontaine 
S.a. SUGAR-BASIN, (b) (Wash-hand-)basln, (1) cu- 
vette/; (11) (lavatory-basin) lavabo m. 2. Geog- 
Bassin (d’un fleuve). 3. (a) Geog: Port naturel ; 
rade fermie, (b) Nau: Bassin. (c) (In canal, 
river) Garage m 
basinful ['bei8(i)nful], s. I. Plein bol, ^cuell^e / 
(de soupe, etc.). 2. Pleme cuvette (d’eau). 
basis, pi. bases ['beisis, -i:z], j. Base / (de 
n^gociations, etc.) ; fondement m (d’une opinion, 
etc.). B. of a tax, assiette /d’un imp6t. 
bask [ba:sk], ti.i. To b. in the sun, se chauffer 
(au soldi) ; prendre le soleil. 
u a handle) Cor- 

beille/; (mth a handle) panier m; (carried in 
front) ^ventaire m ; (carried on the back) hotte /, 
(for coal, etc.) banne/, manne / ; (small) banneau 
m bannette/ Laundry basket, corheille k linge 
Linen-basket, panier a linge S.a. work-basket 
Msket handle, ansc de panier. Arch: Basket- 
handle arch, arc en anse de panier. 2. Ent 
PollM basket (^ bee), corbeille 'basket-hilt, 
s. (Of sword) (Garde / en) coquille / ; pas-d’tne 
m basket-maker, s. Vanmer m. 'nasket- 
Work, s. Vannerie /. 

basketful [ barsketful], s. Plein panier ; paner^c / 
Basle (ba:l]. Prn Ceog;Bfile. 

Basque [bask], fl. i. Ethn etc: Basque (m/) 
bas-relief ['ba:nli:f],r. Bas-relief m. 

bass [bos], s. Ich: l. Perche commune 
2. Bar(s) m. 

bass* [bos], s. I. (a) Bot Liber m. (h) Tille /, 

I masse/. 2. (a) Bae8(-mat), paillasson m en fibre, 
en tille, etc. (b) (Basket) (Workman's) bass, 
cabas m bass-wood, s. Bot : Com : Tilleul m 
d Amenque. 

bass* [beis], a s. Mus: Basse/. 1. (a) Bass 
voice, voix de basse. Deep bass, basse profonde. 
o.a CLEF (b) (In brass bands) E-flat bass, B-flat 
bass, contrebasse / en mi bemol, en si bimol 
o.fl. double-bass, drum‘ I. 2. Figured bass, 
basse chiffrce. 

basset [ baset], s. (C'hien) basset m 
bassinet(te) [basi'net], s. i, Berceau m\ berce- 
ionnette/ou moise m. 2. Voiture /d’enfant. 
bassoon [ba'sum], j. Basson m. Double bassoon, 
contrebasson m. 
bast [bast], s. — BASS* I. 
bastard ['bastard], a. & s. i. BItard. Jur 
Enfant naturel. 2. Faux,/ fausse; bfitard. 
tmper book, etc.) Bastard size, format batard. 
Bookb: Bastard leather backing, reliure A dof 
bnsi. 

bastardy ['bastardi], *. BAurdise /. fur : Bas- 
tardy CM, action cn disaveu de patemita. 
baste [beist], v.tr. Needlew: BAtir, faufiler, 
baguer (un corsage, etc.), basting*, s. Bati m 
, faufilure /. 

I baste*, v.tr. I, Cu: Arroser (de sa graisse) (un 
rAh une volaille). 2. F: Bfitonner (qn) 

I *• Arrosement m.arrosagew (d’un 

' rOn). 2. F: Bastonnade/; ross6e / 
rasunado* [baso'neidoj, J. Bastonnade f 
I bastinado*, v.tr. Donner la bastonnade A (qn) 
bastion [’bastian], i. Fort : Bastion m. 
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bat* [bat], I. Z.: Chauve-sourii /, pi. chauves- 
•oum. S.a, BLIND* I. F: To have bate in the 
belfry, avoir une araign^e au plafond ; £tre toqu6. 
bat% s. I# Batte / (dr cricket, de base-bail). 
Cr: To oarry (out) one’s bat rcster au guicbet 
jusqu’i la fin dc (a partie. F: To do ath. off 
one's own bat, faire qch. de sa propre initiative, 
de son (propre) chet. 2. Palette /, raquette f (dr 
pmg'pong) ; battoir m (de blanchisseuse). 
3. (Harlequin’s) bat, batte. 
bat*) v.i. (batted) Manier la batte (au cricket, au 
base-ball). Cr : £tre au guichct. 
batSr. F : Pas m, allure f. He went off at a rare 
bat, il rst parti i toute allure, 
batdl (bat§l, j. 1. Foum^e / (de pain). F: B. of 
prisoners, fourn^e dc prisonnicrs. A whole b. of 
letters, tout un paquet dc lettre? 2. Lot m (dr 
marchandises). 

bate [belt], v.tr. A Rcduirc, diminuer, rc- 
traneber. To speak with bated breath, parler en 
baissant la voix, dans un souffle, 
bath'i pi. baths [ba;6, ba:Az], s. 1, Bain m. 
To take, have, a b., prendre un bain. To give a 
child a b., baigner un enfant. Public baths, 
(1) ^tablisaement m dc bains; (11) {swimming) 
piscine /. Turkish baths, hammam m. The 
Order of the Bath, I’Ordre du Bam. S.a. foot- 
bath, SHOWER-BATH, SWIMMING-BATH. 2. (fl) Bai- 
gnoirc j. (b) Phot: etc: Cuvette /. $,{Ltmtd) 
Aoid, alkaline, bath, bain acide, alcaltn Phot 
Alum bath, hardening bath, bam alunii. 'bath- 
heatery i. Chauffe-bam m 'bath •maty s 

Descente / de bain, 'bath-roomy s. Salle / de 
bain(8) 'bath-tuby I. Baignoire /; tub m. 
'bath-wrapy s. Peignoir m de bam. 
bath*. 1. v.tr. Baigner, donner un bain i (qn) 
2. v.i. Prendre un bain. 

Bath*. Pr.n. Geog : Bath (ville d’eaux ther- 
males). F: Go to Bath! va-t’en au diablc 1 
'Bath brick, s. Brique anglaise (a nettoyer). 
'Bath 'bun, *. ‘ Bun’ iq.v.) saupoudr^ de sucre 
'Bath- 'chair, s. Voiture de promenade (tir<c 
ou poussCe i bras) ; voiture de malade. 
bathe' fbe:id), s. Bain m (de nviire, en mer); 
baignade /. 

bathe*. I. v.tr. (a) Baigner. To b. one's face, se 
baigner la figure. Face bathed in tears, visage 
baignd, arrose, de larmes {b) Laver, lotionner 
(une plaie). (c) The seas that b. England, lee mers 
qui baignent I’Angleterre. 2. v.t. Se baigner. 
Mthing ['bciiftiijJ, s I. Bains mpl (dc mer, de 
riviere) ; baignades fpl. Sea bathing, bains de 
mer. S.a. sun-bathinc. 2. Bansinage m, lotion/ 
{d’une plaie, etc.), 'bathing-cap, s. Bonnet m 
de bain, 'bathing-costume, t. Costume m 
de bain(s). Skin-iight b.-c., maillot m (de bain), 
'bathing-drawers, S.pl. Caledon m de bain, 
^diing-gown, s. •« bathing-wrap, 'bath- 
Ug-hnt| t. Cabine / de bains (de plage), 
'bathing-resort, t. Station / baln^ire; 
F: plage/, 'batmng-wrap, f. Peignoir mde 
bam ; baigneuse /. 

bather ['Miftar], t. Baigneur, -euse. 
bat-horse ('bathoirs], s. Mil: Chevai m de 
bit. 

badlOS r'betBos], t. L’ampould m (du style); 

enflure/; affectation / ridicule du sublime, 
ratiste fba'tiist], s. 'Tex: ^tiste/. 
batman, pi. -men ['batman, -men], s. Mil, 
Broaaeur m ; ordonnance m or fi P: tampon m. 
batmi ['bat(a)n1, s. 1. Bftton m. Conduetar'r b,, 
bitoo de chef d'orchestre. Field-marshal* t b., 
biton de manfchaL 2. « trunchbon. 
PBtrachian [ba'treOdan], a. s, Batracien (m) 


[bawl 


batsman, pi. -men ['bataman, -men], t.m. Cr: 
Batteur. 

battalion [ba'taljan], s. Mil : Bauiilon m. 
batten* ['bat(a)nj, s. I. (a) (i) (^Bead or moulding) 
Couvre-joint m ; baguette / ; f ii) latte /. (A) Nau : 
Barre /, latte, tnngle /. 2. Tn: The battens, les 
herses f (d'^clairage). 3. Blanche / (de parauet) 
battens («) Carp : Latter, voliger. (6) Nau : 
To batten down the hatches, (i) mettre les pan- 
neaux en place ; (ii) condamner les panneaux, 
les descentes ; assujettir, coincer, les panneaux. 
batten*, v.i. Lit: S'engnusser, se bourrer, se 
repaitre (on, de). To b. on others, s’enrichir aux 
d^pens dcs autres. 

batter* ['batar], s. 1. Cu: Pflte / lisse; pflte A 
frire. 2. Typ : (a) ficrasement w (des caractAres). 
(b) CaractAre Acrasc. 

batter*. 1. v.tr, (a) Battre. Artil: Battre en 
brAchc, canonner (une ville). (b) Bossuer (de la 
vaisselle d’argent, etc ). 2. v.i. To batter at the 
door, frapper avec violence A la porte. battered, 
a. DAlahrA, bossuA Old b. hat, vieux chapeau 
cahosse. B face, visage meurtri. 'battering- 
ram, r. Mil: A: BAlier m. 
batter*, s. Civ.E- (a) Fruit m (d’un mur, etc.). 
(b) Batter of an embankment, talus m d’un 
remblat. 

battery ['batan], f. l,Jur: (a) Rixe/. (A) Voie/ 
dc fait. S.a. assault' 2. 2. Artil: Batterie /. 
Horse battery, batterie A chcval, batterie volante. 
Battery Ore, ttr par salves. 3. (a) Batterie (de 
fours A coke, de chaudiAres, etc.), (b) Phot: B. of 
lenses, trousse / d'objectifs. (c) El; Pile / ou 
battene. (d) El: (Storage-)battery, accumuU- 
teur m, F: accu m. 

battle' [batl], s. Bataille /, combat m. Pitched 
battle, bataille rangAe. Army drawn up in battle 
array, in battle order, armAe rangAe en bataille. 
S.a. ORDER* 3. To fight a battle, livrer une 
bataille, un combat. To give, offer, battle, donner, 
livrer, bataille ; engager le combat. To win a 
battle, gagner une bataille ; remportcr une vic- 
toirc. Lit : To do battle tor, against, s.o., livrer 
bataille pour qn ; livrer bataille A, contre, qn. 
To Join battle with s.o., entrer en lutte avec qn. 
That’s half the battle, e’est bataille A moitiA 
gagnAe F: To fight s.o,’s battleo, prendre le 

K rti dc qn ; livrer bataille pour qn. Battle royal, 
taille en rAgle ; mAIAe gAnArale. 'battls-BZe, 
s, Hache J d’armes. 'battle-cruisCT, 1. 
Nau : Croiseur m de combat, de bataille. 'bsttlc- 
cry, *. Cri m de guerre, 'battle-field, s. 
Cnamp m de bataille. 

battles v.i. Se battre, lutter, rivaliser (with s.o. 
for nth., avec qn pour qch.). To battle with, 
against, publle opinion, combattre I’opinion. To 
b. asainst the toind, lutter contre le vent, 
battledore ['batlcb:»r1, t. i . (o) Laund : Battoir m. 
(b)Bak: Pelle / A enfoumer. 2,Sp: Raquette/ 
(de jeu de volant). To play at battledore and 
dittttleooek, jouer au volant 
battlements ['batlmants], s.pl. (a) CrAneaux m. 

(b) Parapet m. rempart m. 
battleship r'batl^p], 1. CuirassA m (de ligne). 
bauble [mibl], 1. z. Jester’s bauble, marotte /. 

2. (Worthless thing) Babiole/. 
bauUt*'*fb9:k1,r. ¥ 0 . « balk*'*. 
bauxite I'b^^ssait], r. Miner: BauxiteL 
Bavaria [bo'veana]. Pr.n. La BaviAre. 
Itevarian [ba'vearum], a. s. Bavarois, -oiac. 
bawdy ['bouJij, a. ObecAne, impudtque. B. talk, 
propoa ordutiers. 

bawl [bodl, v.tr. dP I. (a) Braitler ; crier A tuc- 
P: beugler; P: gueuler (of s.o., contre qn). 
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To bowl out obuM, brailler, hurler, det injures. 
(6) To b. for help, crier au aecoura 
bay' [bei], I. Bot : SwMt boy, bay laurel, laurier 
commun. Boy-troo, laurier. Bay wreath, baya, 
couronne / dc launer(a). F: To carry off the 
boya, reinporter lea launers 
bay*f t. Geog: Baie / ; {if small) anse /. Hudson 
Boy, la Baie d’Hudson. The Bay of Biscay, le 
Golfc de Gascoune. 

bay, 1 .^ 1 . (0/ bridge, roof, etc.) Travie /. 
a. {a) Enfontement ;n. {Space for door, etc.) 
Baie /. S.a. sick-bay. {b) Ind Flail m (d’usme). 
bay- 'window, s Fen^tre / en bate, en sail lie . 
baie /. 

bay*, s. Aboi m, aboiement m (d’un chien de 
chasse) To brinf a stag to bay, mettre un cerf 
aux abois ; acculer un cerf To be at bay, ^tre 
aux abois. 

bay*, v.i. (fl) {Of hound) .^boycr ; donner de la 
voix. (6) To bay (at) the moon, hurler. aboyer, 
k la lune. baying, s Aboiement m 
bay*, a. & s. (Cheval) bai (wi) Light hay, bai 
chitain , (cheval) tsabellc (m) 
bayonet' f'beicnct], x. Mil ■ Baionnette f To fix 
bayonets, mettre (la) baionnette au canon. 
Bayonet charge, charge a la baionnette 
'bayonet-ioint, s. Joint wi en baionnette 
Bayonet-Joint base, socket, culot, douille, k 
baionnette (de lampe elect nque). 
bayonet', v.tr. (bayoneted) Fercer (qn) d’un coup 
de baionnette. 

ba:iK**salt ['beisolt], r Sel gris, sel marin ; gros 

bazaar lb<i'za:r], t. I» (a) Bazar m (oriental). 
{b) Bazar; magasin m ii bon marchi. 2. Vente f 
de chante. 

be [bi(:)], v.i. ipr. tnd. am, art, is, pi are ; pastmd 
was, wast, was, pi. were ; pr. sub. be : past sub 
were, wert, were ; pr. p being, p.p been ; mp 
be) t tre. I. {a) Mary is pretty, Mane est jolic 
The Heather teas fine, le temps etait beau Seeing 
it believing, voir e’est croire V'ourj, his, is a fine 
house, e’est une belle maison que la v6tre, que la 
sienne. Isn't he luckvf n'est-ce pas qu’il a dc la 
chance? (6) His father ir a doctor, son pirc est 
m^ecin. He is an Englishman, il est .Anglais, 
e’est un Anglais. If I were you, i votre place ; 
si j’itais (que) de vous (c) Unity is strength, 
I’union fait la force. Three and two are five, trois 
et deux font cinq. You would be as well to . ., 

vous feriez (aussi) bien de. . . Z. (a) The books 
are on the table, les livres sent, se trouveni, sur 
la table. He was a long time reaching the shore, il 
mit longtemps k gagner le rivage. Don't be long, 
ne tardez pas {k revenir). To be in danger, se 
trouver en danger. / wa,s at the meeting, p ai ite, 
j'at assishi, k la reunion. 1 don’t know where I 
am, (i) je ne sais pas oii |o suis; ^ii) F: je suis 
tout d^sorientd ; je ne sats pas ou j en suis. Here 
1 am, me voici. So you are bach again, vous voili 
done de retour. (6) {Of health) How are you? 
comment allcz-vous? comment vous portez- 
vous? I am better, je vais mieux, je me trouve 
mieux ; je me sens mieux. (c) How much is that? 
combien cela coOte-t-il ? How much it that in all? 
combien cela fait-il? How tar Is it to London? 
combien y a-t-il d’ici k Londres ? Ittsa mile from 
here, e’est d un millc (d’ici) (d) {Time) When tt 
the concert? quand le concen aura-t-il lieu? 
(^ttmos it on a Sunday this year. Nodi tombe 
un dunanche cettc annde. To-morrow it Friday, 
e’est denuin vendredi. J. («) To be (»■ feH) 
aoU, afraid, etc., avoir mid, peur, etc. S.a, 
APRAIP, ASHAMED, COLD, etc My hands are cold 


j'ai froid aux mams. How cold your hands are' 
comme vous avez les mains froides I (6) To bs 
twenty (years old), avoir vingt ans, dtre dgd de 
vingt ans The wall is six foot high, le mur a six 
pieds de haul, est haut de st.x pieds 4* (Exist 
occur, remain) {a) To be or not to be, 6tre, ou nt 
pas ^tre. The time of steel ships was not yet, on 
n’en dtait pas encore au temps dcs navires d’acier 
The greatest genius that ever was, le plus grand 
genie qui ait jamais exists, qui fut jamais. That 
may be, ccla se peut. So be it I ainsi soit-il I 
Well, be it so! eh bien, soit ! Everything must 
remain just as it ts, tout doit rc.stcr tel quel. 
However that may be, quoi qu’il en soit. How is 
it that . . .? comment se fait-il que -b sub., d’ou 
vient(-il) que . . . ? {b) Impers. There is, there 
are. (i) Il y a There ts a man in the garden, il v 
a un homme dans le jardin. What ts there to see'' 
qu’est-cc qu’il y a a voir? There will be dancing 
on danscra There were a dozen of us, nous ^iion 
une douzaine (ii) {In a wide, permanent >ense) 1 
est. There are men on whom Fortune al uays smiles 
il est des hommes a qui tout sourit (ui) Ther 
was once a princess, il etait une fois une pnneesse 
. (Go or come) Arc you for Bristol^ allez-vous a 
nstol? / have been to see Janes, j’ai etc von 
Jones He had been and inspected the land, b 
ctait allt inspecter le terrain. / have been into every 
room, j’ai visits toutes les pieces He wa\ into the 
room like a flash, il entra dans la piAcc en coup dt 
foudre Where have you been? d’oii venez-vous' 
Has anyone been'* cst-il venu quelqu’un' 

6. Impirs. (a) It is six o'clock, il est six beures 

It ts late, il est tard It ts a fortnight anre I sau 
him, il y a quince jours, voi'k quinze jouis qut 
je ne I’ai vu (/>) it is fine, cold, etc., il fait beau 
(temps), il fait froiJ, etc (c) It is easy to do so, 
il est faille de e faire It is right that . il 
csi juste que -h suh It is said that . , on dii 
que . . Ills you J am speaking to, e’est it vou.x 
que je parlc It ts for you to de.tde, e’est k vou-' 
d decider What is it? (i) que voulez-vous’ 
(ii) de quoi s’agit-il? qu’est-ce qu’il y a? As ii 
were, pour ainsi dire , en quclquc sortc Wert 
It only to please me, ne fiit-cc que pour me plaire 
Were it not for my rheumatism, si ce n’^tait mon 
rhumatisme. Had it not been for the rain . . 
n’eut et^ la pluie. , . Had it not been for 
him . , sans lui . . ., n'eut et^ lui. . . 

7, {Auxiliary uses) (a) / am, was, doing sth., je 
fais, je faisais, qch. ; je suis, I'etais, en train de 
faire qch They are always laughing, ils sont 
toujours ii nre. The house u building, is being bui'i, 
on est en train de bSiir la maison. I have {just) 
been writing, je viens d’icnre. I have been waiting 
for a long time, il y a longtemps que j ’attends, 
{’attends depuis longtemps. {Emphatic) Why are 
yvu not working? — I am working! pourquoi ne 
travaillez-vous pas ? — Mais si je travaillc 1 mais 
je travaille, voyons ! (6) The sun is set, le so eil 
est couch^. The guests were all gone, les invites 
^taient tous partis, (c) {Forming passive voice) 
(0 He was killed, il fut tu^. He is respected by all, 
il est res^cte de tous. The loft was reached by 
means of a ladder, on accedait au grenier au 
moycn d’une ^helle. He is allowed to smoke, on 
iui permet de fumer. He was laughed at, on s'est 
rnoqu^ de lui. (ii) He it to be pitted, il est a 
plaindre, on doit le plaindre. The house is to bt 
let, la maison est ii louer. How is it to be donr'^ 
comment le faire ? What is to be done? que faire ? 

{Denoting futurity) I am to see him to-morrou, 
je dois le voir demain. He teas never to see them 
again, il ne de\‘ait plus les revoir. I was to hate 
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come, but . F devais venir, mais. 

(e) (Necessity, duty) Am / to do it or not^ faut-il 
quc le le fasse ou non ? You are to be at school 
to-morrow, il faut que voua soyez a t’^cole 
dcmain. 8. (a) The bride to-be, la future, la 
fiancee j. The to-be, Tavcnir S.a. has-been. 
(b) To be !or a.o., sth., tenir pour qn, qch. / am 
for reform, jc auis pour, )e suis partisan de, la 
reforme, (c) (Belong) The battle is to the strong, 
la victoire est aux forts 9. (Elliptical) Is vour 
book published? — It is, est-ce quc votre livre est 
impnrni’ — Oui, il Test Are you happy? — I am, 
etes-vous heureux ? — Oui, or je le suis, or oui, jc 
Ic suis, or mais oui I You are angry — No, I’m 
not. — Oh, but you are! vous voila fache — -Fas 
du tout — Oh, mais si I He is back. — Is he’'f il 
C8t de rctour. — V' raiment } So you are back, are 
vou^ alors vous voil^i de retour being') a. 
For the time being, pour le rnoment, pour le 
quart d’heure, pour i’heure. beingS s I. E.vis- 
tence /, fitre m. (fl) Those to whom you owe your 
being, ceux qui vous ont donne I 'ctre (b) To come 
into being, prendre forme, prendre naissance. 
7'he coming into b. of a netv industry, la naissance 
d’unc nouvelle Industrie. To bring a plan into b., 
realiscr un projet 2. fitre (a) All my being 
revolts at the idea, tout mon ctre se rcvolte a 
cettc id^e. (b) A human being, un ctre humain 
Human beings, le ger , numain, Ics humains 
The Supreme Being, r£tre Supreme 
beach' [bntS], s. Plage f, grew /, nvage m. 
S.a. pebble' I. 'beach-comber, s. i. Vague 
diferlante, 2. F (Of pers ) Batteur m de greve. 
beach% v.tr. I, fichouer, mettre k I’echouage (un 
navirc). 2* Tirer (une embarcation) k sec. 
beacon ('birkan], t I. (a) A • Feu m d’alarme. 
(6) Tour f ou colline / du feu d'alarme 2. Feu 
de joie. 3, A'au. Av Beaoon(-light), fanal m, 
phare m. Airway b , phare de lignc 4. Nau : 
Balise f. 

bead' [bud], J. 1, (For prayers) Gram m (String 
of) beads, chapelct m. To tell one's beads, 
egrener, dire, son chapelet ; dire le rosaire. 
2. (a) (For ornament) Perle / (dc verrotene, 
d email). (String of) beads, collier m. To thread 
beads, enfiler des pcrles. (b) (Drop) Gouttc f, 
perle. Beads of dew, pcrles de rosec. (f)Bullc/ 
(sur le vin, I'cau-de-vie). (d) Arch : Join • Perle, 
baguette /, arete / (dc moulure). 3. (Of tyre) 
Talon m, bourrelet m. Clincher bead, talon a 
crochet. 4. Sm.a; Guidon m, mire / (de fusil); 
grain-d’orge m F; To draw a bead on*s.o., 
ajustcr, viscr, qn. 

bead*, i. v.tr. («) Couvnr, orncr, (qch.) de perlcs. 
(b) Join: Appliqucr une baguette sur (qch.). 
a. v.i. (Of liquids) Pcrler, faire la perle. 
beaded) a. I. Tex: (Of material) Perld. 
2. Beaded edge, talon m (de pneu). Beaded tyre, 
pneu a talons, a bourrelets. Beaded rim, jante 
i rebord. 3. Brow b. with perspiration, front 
emperl^ de sucur. beading, s. I. Garniture/ 
de pcrles. 2. (a)/om; Baguette/, (b) (Of tyre'^ 
Talon m, bourrelet m. 

beadle [biidl], s.m. I. Bcdcau 2. (In university) 
Appanteur, massicr. 

beagle [bugl], s. (Chien m) bigle m ; briquet ni. 
beM' [buk], I. Bee m (d'oiseau, dc tortue, 
d'enclume); F; nezcrochu. 
beak*, s.m. P: Magistrat (du commissariat de 
police). 

beaked [bi:kt], a. X. (Animal) d hec 2 . (Nez) 

crochu. 

beaker ['biikar], s. Gobcict m ; coupey. 


beam' [bum], s. I. (a) Poutre f (en boia) ; aoHve/, 
madner m ; (small) poutrelle f Main beam, 
maitresse poutre. Longitudinal beam, longeron 
m, iongnne / S.a. cross-beam x, tib-BEAM. 
(b) Fl^au m, verge f (d’une balance), (c) Age m, 
timon m, fl^chc f (d’unc charrue). (d) Balancier m 
(d’une machine k vapeur). 2. N.Arch: Bau m. 
Deok-beam, barrot m de pont The beami, les 
barrots On the itarboard beam, par le travers 
tribord On the iveather b , par le travers au vent. 
(Breadth of) beam (of a slup), largeur / (d’un 
navire). Broad in the beam, (1) (vaisseau) d larges 
baux; (11) F: (prrsonne) aux larges hanches 
3. (a) Rayon m (de lumidrc, dc soleil) Stray b. of 
sunshine, coulee f dc solcil The sun darts its beams, 
le soleil darJe scs traits F; B of delight, large 
sourire m (b) B of rays, faisccau lumineux. 
Beam of a lighthouse or head-light, faisceau d’un 
phare W Tg : Beam system, emission aux ondes 
dirigees 'l^am-compass, s Conipas m k 
trusuuin, a verge (de dessinateur) bcam- 
'ends, s.pl (Of ship) To be on her beam-ends, 
fitre engage To throw a ship on her b.-ends, 
couchcr un navirc. F (Of pers ) To be on one’s 
beam-ends, ctre, se trojver, a bout de ressources. 

beam*. I. v.tr (Of the sun) To beam (forth) 
rays, envover, lancer, darder, des rayons. 

2. v.t. (a) (Of the sun) Rayonner (b) (Of pers.) 
To beam (^with satisfaction), rayonner (de satis- 
faction). beaming, a Kuyonnant ; (soleil, 
visage) radicux 

bean [bun], s I. Fdvc f; (small variety) gour- 
gane f Broad bean, grosse fdve ; fevc des marais. 
Kidney bean, haricot bean, haricot m, snissons m ; 
flageolet m. French beans, haricots verts Dried 
beans, haricots secs S.a. butteb-bean, runner 

3, SOYA-DEAN F To be full of beans, (i) 6tre 
gaillard , sc porter a mcrvcille; (11) ^tre plcin 
d'entrain To give s.o. beans, (1) atrraper qn ; 
donner un savon, laver la tetc, ^ qn ; (11) battre 
qn a plate couture. He knows how many beans 
make five, e’est un malm. He hasn’t a bean, il 
n’a pas ic sou, P: pas un radis. 2. Gram m (de 
cafe), 'bean-feast, s. F: i. Petite ftte 
(annuelle) offertc aux ouvriers par le patron. 
2. Partie / de plaisir ; noce f, regal m. 'bean- 
stalk, s. Tigc / dc fdvc ou de haricot. 

bear' ['bear], S. I. (a) Ours m. She-bear, oursc f. 
Young bear, bear’s cub, ourson m. Polar bear, 
ours blanc S.a. grizzly 2. F: What a bear! 
quel maussadc ! que! ours ! (b) Astr : The Great, 
Little, Bear, la Grande, la Petite, Oursc. 
2. St.Exch ■ Baissier m ; joucur m i la haisse. 
'bear-fight, s. F : Scene / de d^sordre ; bous- 
culade/. "bear-garden, i. I, Fosse/ aux ours. 
2. F; P^taudi^re /. To turn the plooe into a 
bear-garden, mettre le desordre partout. 'bear- 
leader, s. (a) Montreur m d’ours ; meneur m 
d’ours. (b) F : Pr^ceptcur m qui accompagne son 
^live en voyage; F: comae m. 

bear*, v.tr. & 1. (p.t. bore [’boiar], A. & B: 
bore ('bcor] ; p.p. borne [barm]) (<••) Porter (un 
fardeau, des armes, un nom, une date). The 
document beats your signature, Ic document est 
rev^tu de votre signature. To bear a good ohor- 
aoter, jouir d’une bonne reputation. To bear 
onoself well, se bicn comporter. The love she bore 
him, FaHection qu’elle lui portait. (b) Supporter, 
soutenir (un poids) ; supporter, endurer (la 
souiTrance); supporter (les frais, les cons<^- 
quences); sou/fnr (la douleur, la fatigue, une 
perte). To b, the penalty of one's misdeeds, porifi 
la peine de ses mdfaits. To baor a port in sth., 
jouer un rOie dans qch. The charge will not bear 
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examination, cftte accusation ne supporte pas 
i’cxamen He could bear It no ionf^er, il nc 
pouvaif plus V tcnir S.a. grin’ 1 cannot bear 
him, bear the sight of him, jt ne pcux pas le 
souffnr, Ir srntir I cannot bear to see it, je ne 
pcux pas en supporter ia vue To oear with s.o., 
etre, se montrcr, indulgent pour qn. (c) (Press) 
WV Here home backwards (/>v the crowd, etc.), 
nous fCimes refoules (par la foule, etc.). It was 
gradually borne in upon him that . . pcu a peu 
il se laissa persuader que . . To bear to the 
right, prendre u droitc ; appuyer a droitc To 
bear hard, heavily, on s.o., (i) (of pirs ) etre dur 
pour in, (ii) (of the) pescr lourdetnent sur qn 
Law that hears unjustlv on s o , loi qm defavorise 
tnjusicnienl qn Question that bears on the welfare 
oj the (ountrv, question qui iniercssc Ic bien-etre 
du pays That does not h on the question, cela 
n’a aucun trait a la question. (Of pers ) To bear 
on a lever, peser sur un levier (d) Bring to bear. 
To brine (ill one’s streneth to b on a lever, peser 
(de toutes ses forces) sur un Icvier To bring 
one’s mind to bear on sth,, porter son attention 
sur qch. S.a. rKESSUHF 2. To bring a telescope 
to bear on sth., braquer une lunette sur qch To 
bring a gun to bear on a mark, pointer un canon 
sur un but (e) Nau The cape bears north- 
north-west, on relevc le cap au nord-nord-oucst 
How does the land bear? comment rel<^ve-t-on 
la teire^ (/) (Pioducr) To bear a child, donner 
naissance ii un enfant, mettre au jour un enfant. 
She has borne him three sons, elle lui a donne trois 
his. S a HORN Capital that boarc interest, capital 
qui porte int^r€t S.a fruit i bear away, 
Ti.fr. Emporter, enlever (qch ) To b. away the 
prize, remporter le prix bear down. 1. v.tr. 
To bear down the enemy, accabler I’cnncmi 
To bear down all resistance, briser, vaincre, vemr 
k bout de, toute resistance. 2. v i Nau • To 
bear down (up)on sth., courir sur qch. To b 
down on the eneinv, foncer, laisser porter, arriver, 
surl’cnnemi. bear oflf. 1. v.tr ^ bfah away. 
2. M.i. Nau To bear ofT from the land, s'^loigner, 
s'^carter, de la terre bear out, f.fr. I. To 
bear out a body, etc., emporter un cadavre, ett . 
2. To bear out a statement, conhrmer, justiher, 
une assertion. To bear s.o. out, corroborcr le 
dire de qn bear up. 1. v.tr. Soutenir (qn, 
qch ) 2. r .i. To bear up against pain, resister A 
la douleur. To bear up against, under, misfor- 
tune, faire face, tenir t£te, au malhcur. Bear up I 
tenet bon ! du courage I bearing', I. Por- 
trur, -euse. Bearing axle, essieu porteur. Bearing 
surface, surface d’appui ; surface portante 
2. (a) (Sol) productif. (b) Interest-bearing 
capital, capital producteur d’lnt^r^ts ; capital qui 
rapporte. (c) (In scientific compounds often) -ftre. 
Lead-bearing, plombifire Silver-bearing, argen- 
tiftre. 'bearing*rein, f. Ham. Fauase rCne. 
bearing*, s 1. (n) Port m (d'armes, de nou- 
velles). (b) (Of pers.) Port, maintien m, conduite f. 
Majestic b., port maicstueux. Modest b., maintien 
modeste. Soldierly h., allure martiale. (r) pi. Her 
(Armorial) bearings, armoines f, blason m 
2. (a) Capacite / de supporter (des maux, des 
souffrances). Beyond (all) bearing, insupportable 
(ft) ( Appareil m d')appui m (d’un pont mctallique) , 
surface f d’appui (d’une poutre) ; portae f (dc 
poutres) ; chape (d’une balance) (Of beam, etc ) 
To take Its bearing on sth., prendre appui sur qch 
(c)Mec.E: (i) Palier m ; roulement m ; (u) cous- 
sinet m. Thrust bearing, palier de but^ Big 
end bearing, coussinet de t^te de biclle Bearing- 
braaaas, coussinet antifriction. F: {To pers.) 


Bearings hot? fa vous a echauffd la bile? S.a 
ball-beahing(s) (d) Nau Relftvement m. To 
take the bearings of a coast, relevcr une c6te 
To take the ship's hcannes, faire le point. Radio 
bearing station, poste radiogoniom^trique. F . To 
take one’s bearings, s’orienter, se reperer To 
lose one’s bearings, perdre le nord , se trouver 
desonentd To find, get, one’s bearings, se 
retrouver, se reconnaitre (e) Portee / (d’unc 
question, d’un argument). Bearing on a ques- 
tion, rapport m avec une question. / had not 
understood the ft. of his words, je n’avais pas saisi 
la portee de ses paroles To examine a question in 
all Its bearings, examiner une cjuestion sous tous 
ses aspects 3. (a) {Of tree, etc ) To bo in full 
bearing, etre en plein rapport (ft) Bearing of a 
child, mise f au monde d’un enfant, 
bearable f'br.ir.ibl], a. Supportable 
beard' [ buard], s (a) Barbe / To have a ft , 
avoir de la barbe , porter la barbe Man with a ft , 
homme barbu. (ft) Bot Arete f (d'epi). (c) Bar- 
bclure / (d’une fl^che, d’un hamefon) 
beard*, t) fr Braver, defier, nargucr (qn). F To 
beard the lion in his den, aller defier qn chez lui 
bearded ('bnsrdid], a (Homme, ble, poisson) 
barbu , (ble) anste Black-bearded man, homme 
a barbe noire 

beardless I bi.-ordUs], a. Imberbe , sans bar[>e 
bearer f'bear^ir], J. I, (Pers ) (a) Porteur, -eusi 
B of good new'S, (ap)porteur de bonnes nouvelles 
B of exnl tidings, messager m dc malhcur. S a 
.SlANDARIi-HhARER, STRETCHLR-BEARrR (ft) Bearer 
of a cheque, of a passport, porteur d’un chftquc, 
titulaire mf d’un passeport Fin Dearer-bond, 
titre au porteur (c) (At funcial) The bearers, 
les porteurs 2. (Of tree) To be a good bearer, 
fttre de bon rapport 3. Support m Bearers 
a rolling-mill, colonnes /d’un laminoir 
bearish f'beanS], a. (o) (Manicres) d’ours 
(ft) (Of^pers ) Bourni 

bearskin ['bearskin], s. I. Pcau f d’ours 
2. Mil Cost Bonnet m ft poll , bonnet d’oursm 
beast jbirst], t l, Bcte /, esp quadrupedc m 
Wild h., (i) betc sauvage . (11) betc feroce The 
brute beasts, les brutes f The king of the beasts, 
Ic roi des animaux 2. (a) Bete de somme ou de 
trait (ft) pi Hush Bctail m, bestiauv mpl . 
chcptel m. Herd of forty beast(s), troupeau de 
quarante tetes de betail. 3, F. To make a beast 
of oneself, s’abrutir. What a ft. ' quel animal ' 
beastliness [’busthnas], s l. Bestialite f 
brutality/ 2. F. Salet^/ (d'esprit) 
beastly ['bi.-sth] I. a. (a) Bestial, brutal, -aux 
(ft) F. Sale, degoutant, infect. What beastly 
weather I quel sale temps I 2. adv. F ■ (Intensive) 
Tcrnblement, bigrcment 

beat' [bi:t], s. I, (fl) Battement m (du cocur, etc ) , 
pulsation / (du cocur) , battene / (de tambour) , 
son w (du tambour), (b) Mus ■ Mesure/, temps m 
Strong ft., temps fort. 2. Ph. Battement 
(d’ondcs sonorcs). 3. Scctcur m de surveillance 
(d’unc scntinelle, etc.); ronde / (d’un agent de 
police). F. It’s off my beat altogether, fa n’est 
as de ma competence 4. Ven (Terrain de) 
attuc / 

beat*, v.tr, I. (beat; beaten) Battre (qn, qch.). 
I. (a) To ft. J.o with a stick, donner des coups dc 
bftton ft qn. To beat s.o. black and blue, 
meurtrir, roucr. qn de coups , mettre qn cn 
capilotade To ft. one's breast, se frapper la 
poitnne To ft. on the door, frapper, cogner, a 
la porte. To ft. a drum, battre du tambour To 
beat to arms, battre le rappel. To ft the retreat 
(on drum), battre la reiraite To beat a retreat, 
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(0 Mtl battre en retraite ; (ii) F- st rctirer, sc 
derober To beat time (to music), battre la I 

mesurc Hts heart heats mth joy, son ca*ur bat 
de loie To beat a wood ( for ijame), battre un 
bois F To beat about the bush, tourner 
autuur du pot Awt to h. about the hush, (i) aller 
droit au but. droit au fait , (ii) repondre sans 
ambapes, ciarremcnt. Nau To beat to wind- 
ward, against the wind, louvover . tirer dcs 
hordccs , papntr au vent US P To beat it, 
tirer au larpe Now then, beat itl allons, hie! 
decainpe I {h) (Of hnd\ To b its icings, battre 
de 1 'aile 2. ( Conquer, surpass) (fl) To h the enemy, 
oatire I’ennenii To b s.o at chess, battre qn aux 
echets Sa hollow' 11 F That beats mel 
tela me passe! (,a me depasse I That beats 
everything! i,a c’lst fort I <,a e’est le tumble ! 
(/)) To beat the record, battre le letord beat 
back, V tr Kepousser, refouler (qn) To h. hack 
the flames, rabattre les Hammes beat down. 
I. t tr (rt) 7 'o b sth dozen, (r)abattre qth The 
rain has beaten dozin the totn, la pluie a touthi 
les hits (^i) To beat down the price of sth., 
marthandtr sur le pri\ de qth To beat s.o. 
down, marchander (avet) <(n 2. 7 i The sun 

beatk dozen upon our hi ads, le soled donne (a 
plumb) sur nos tetes beat in, r tr hnfoiuer, 
dtloni-cr (une porte) beat off, n tr 'To b off an 
attach, rcpou.sser un assaut beat out, v tr. 
I, (a) To b out a path, fra>er un chemin (/i) To 
b out iron, battre, aplatir, le fer 2. To beat s.o.’s 
brains out, assommer qn beat up. I. v tr 

(a) 'Job up eggs, cream, battre, fouetter, les 
a'ufs, la tr6nie (b) To beat up game, F cus- 
tomers. rabattre, tra((uer. le pibier, dcs tlients 
(f) To beat up s.o. , relancer qn 2. f> i AW To 
beat up, louvo\er vers la terre , gapner vers la 
ttrrt 'To b up to U'lndzeard, remonter le vent 
beaten, a i. The beaten track, le thcmin 
batlu , les \Rux sentiers rebattus House off 
the b track, maison ecartee 2. (Or, let) battu, 
riiartele Sa wbAiiiLH-BFATL.N beating, s 
I. (fit) Hattement m (dailes, du ca*ur, etc ) 

(b) Jehn Battage r/i 2. (u) Coups »</>/ : raclee/, 
rossee/. (6) Delaite 

beater [ brt.irl, s i. (Pers ) {«) Hatteur, -eusi 
(h) Ven. Habatteur m, traqueur m 2. Batte /, 
battoir m (de laveusc), foulcur ni (dc foulon). 
beatific [bia tifik], a Beatifiquc 
beatify [bi'atifai), r tr Lee Beatifier. 
beatitude [bi'atitiuid], r Beatitude f 
beau, pi beaus, beaux |bou, bouz], sm 

1. filegani, dandy, petit-maitre, />/ petits- 
rnaitres An old b , un v'leux beau 2. Pretendant 
(d’une jeune fille) , galant 

beauteous [ bju-Tjas], u Poet ^ BEALriFtL 
beautiful ['bjurtilul], a I. (Tres) beau, (Ires) 
belle A h, Jace, un irts l^cau visage At tieenty 
she teas b., a vinpt ans i etait une bcaute 

2. F . .Mapnihque , admirable 3. s The beau- 
tiful, le beau -fully, adz .Admirablcment , on 
ne peut mieux , parfaitement 

beautify f'bju.-ufail, i tr Bmbellir, enjoliver. 
beauty [ bjuitil, s Beaute / l. lobe m the jfuteer 
of one' s b , etre dans toute sa beaute Prot 
Beauty is in the eye of the beholder, il n’y a point 
de laides amours F. The beauty of it is 
(bat . . ., le beau cote, le ;oli. dc I’afTairc, e'est 
que That’s the beauty of it! (ij voila ce 

qui en fait le charme ! (11) e’est la le plus beau 
de I’affaire I 2. She teas a b. in her day, elle a 
etc une beaute dans ie temps. F. Well, you’re 
a beauty! eh bicn, tu es encore un drdle detype. 


toi 1 The Sleeping Beauty, la Belle au bois 
dormant 'beauty-slecp, s. Sommeil m avant 
niinuit 'beauty-spot, s I. (Applied on face) 
.Mouche f 2. .Site m, torn m, pittoresque. 
beaver [ bnvar], s Castor m 
becalm [bi'kurmj, t* tr Abriter, deventer (un 
navire) (Of ship) To be becalmed, etre uccahmne 
became [bi'keun]. See BKtuML 
because [bi'k3(.)z] l. roni I^arce que 1 eat b 
Tm hungry, jc mange parce que )'ai faun If 1 
said so It teas b it had to be said, si )c I’ai dit e’est 
qu’d fallait le dire B he dashed off a sonnet he 
thinks himself a J>oet, pour avoir b.'ii le un sonnet 
il se croit poete 2. Prep phr Because of sth., 
a cause de, en raison de, cjth. 
beck' [bek], V Kuisseau m (de montagne) 
beck's s Signe ni Ide tete. de la m.iin) To have 
s.o. at one’s beck and call, avoir qn a .ses ordres 
To be at s.o.’s beck and call, obeir a qn au doigt 
et a I’u'il 

bccket [ bcktl ), s. Nau Oarcette /. 
beckon ('bek(j)n|, t' tr ad t I aire signe (to s o , 
a qn), appelei (i|n) de la rnmn, d’un geste. To 
beckon s.o. in, faire signe a <in d’entrer 
become Ihi'kArn), 7 (became [bi'keimj , become) 
I. VI. Devenii ; se taire (a) To b great, king, 
etc , dev'enir grand, roi, etc I'o b old, thin, 
vieillir, maigrir 1 hey have b more amiable, ils 
se .sont fails plus aimabics To b a priest, a doctor, 
se faire pretre, medtem To b auustomed, inter- 
ested, s’accoututner, s’lnteresscr. (Of pers ) 'To b. 
knoten, commcncer a etre connu , se faire con- 
naitre (b) What has become of X? qu’est 
devenu X cju’esi-il advenu de X? 2. f tr t’on- 
vcnir a, aller (bien) a Hat that does not b him, 

I bapeau <)ui nc lui sied pas, (jui nc lui v«i pas 
Sa ILL 111 z becoming, u l. (a) C’onvtn- 
able, bicnseant (A) B. to the uiiaston, digne de 
I’odasion 2. (Of dress, etc.) .Seyant (to, a), qui 
sied (a), qui va bien (a) B driss, robe avunta- 
geuse -ly, adv Convenablement , t omme il 
convient 

bed' (bed I, V Lit m , Lit couchc f 1. (u) Single 
bed, lit a une plate, pour une personne Double 
bed, lit a deux places, pour deux person nes 
Spare bed, lit d’ami Sa aih-blu, t 
FfcATHLH-Un). IHUf KLF-BLt), WATI.B-BLD. To give 
bed and board to s.o., donner a qn le loge- 
ment ei la nournturc, le vivre et le couvert. 
The marriage bed, le lit conjugal Jur . Separa- 
tion from bed and board, separation de corps 
(et dc bicns) To sleep in separate beds, faire lit a 
part To be brought to bed of a boy, accoucher 
d'un petit garyon. To be in bed, (i) etre couche , 
(11) (through illness) etre alite, gartltr le lit To 
go to bed, se coucher To take to one’s bed, 
s’aliter To keep to one’s bed, gartler le lit Bed 
of sickness, lit de douleur S a slCh-UhU 'Thret 
days in bed, irois jours d’alitement To get into 
bed, se mettre au lit. To get out of bed, sc lever 
lo put a child to bed, couener un enfant 'To make 
the beds, faire les lits Proz . As you make your 
bed so you must lie 00 it, coinme on fait 
son lit on se couche A a oeath-hed, rose' i 
(b) — BEUsTEAO (c) Spring-bed, sommier m 
elastiqiie 2. (a) Lit (d une riviere) , banc m 
(d’huitres) Hort (Rectangular) bed, planchc f, 
carre m (de legumes, etc ) (Flower- )bed, parterre 
TO. plate-bandc f, pi platcs-bandes S.a. OYsrEH- 
BED, SEFP-BEII (b) Gcol Assisc /, couche / 
Miner Gisement in S.a coAL-BEO. Const 
etc. Bed of concrete, assise de beton (c) 
( Engine- )bed, support to, bati to, dc moteur 

'bed-bug, I’unaisc f dcs )iu 'bed- 
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clotheSi t.pl. Couvertures / et draps m de lit. 
'bcd*coveri i. Dc«su« m de lit. ^bed-head, s. 
Chevet m; Ute / (du lit), 'bed-linen^ x. 
Draps tnpl de lit et taies fpl d'oreillera. 
'bed-post, I. Colonne / de lit; quenouille / 
(de lit k colonnes). 'bed-reSt, s. Dossier m de 
malade. 'bed-ridden, a. Clou^ au lit. 'bed- 
rock, X. (a) Geol: Roche / de fond; tuf m. 
(b) F: Fondement m (de sa croyance, etc.). To 
rtt down to b«d*rook, descendre jusqu’au tuf, au 
fond des choaes. Bed-rook price, dernier prix ; 
prix le plus has. 

bed*. 1. v.tr. (bedded) (a) To bed (up. down) the 
horMs. faire la liti^re aux chevaux. (b) To bed 
(out) plants, depoter des plantes. To bed (in) 
seedlings, repiquer des plants, (c) Const : Sceller 
(une poutre dans un mur, etc.); asseoir (une 
-pierre, lea fondations). 2. o.i. (o) (Of ammal) Se 
giter. (6) {Of foundations, etc.) To bed (down), 
prendre son assietre; sc rasscr. bedding, x. 

1. (fl) Parcage m (dee huitres). (b) Civ.E: En- 
rochement m (d'un bfitardeau, etc.), (c) Scelle- 
ment tn (d'une poutre dans un mur, etc.) ; 
assiette / (d’une pierre). (d) Hart : Bedding-out, 
d^potage m, d^potement m (de plantes). 

2. {a) Litcrie / ; foumiturcs fpl (d un lit). 
(b) Mtl: Navy: (Materiel tn de) couchage »i. 
3* (fl) liusb: Liti^re /. {b) Ctt.E: Mat^nau m 
d'enrochement, d'assise. ^ Lit (d'une chaudi^re). 

bedabble [bi'dabi], v.tr Eclabousser, souiller. 
bedaub [bi'doib], t.tr. Barbouiller (de peinture). 
bedchamber f'bedtSeimbar], x. A : Chambre / 
k coucher. (At court) The Gentlemen of the 
Bedohamber, les gentiUhommes de la chambre. 
bedeck [bi'dek], t’.fr. Lit: Parer, orner (x.o. utM 
sth., qn de qch.). To b. oneself, s’attifer. 
bedew [bi'dju:], v.tr. Lit: Humecter de ros^e. 
Cheeks bedewed with tears, joues baign^es de 
larmes. 

bedfellow (''bedfclo], s. Camarade mf de lit. 
bedim [bi'dimj, v./r. (bedimmed) Lit; Obscurcir 
(reaprit, les yeux). Eyes bedimmed with tears, 
yeux voiles dc larmes. 

bedixen [bi'daiznj, v.tr. Attiter, chamarrer. 
Bedlam rbedbm]. x. Pr.n. (Corrupt, of Beth- 
lehem) Hdpital m (d’ali^n^a) de Ste-Marie- 
Bethldem. 2. x. F: (o) Maison / de fous, 
d’alidn^s. (b) Chanvan m, tohu-bohu m. 
bedlamite f'bedbmait], X. F: Fou, /. folle ; 
dekapp^ de Charenton. 

Bedouin ['beduin, -i:n], a. df x. irw. Bddouin, 
-ine. 

bedrabbled (bi'drabldl, bedraggled [bi- 
'dragld], n. (a) Crottd. (o) DdpenailTT 
bedlam ('bedrum], x. Chambre / k coucher. 

Spare bedroom, chambre d’ami. 
bedside TbedMid], x. Chevet m ; bord m du lit. 
At x.o.’x 0 ., au chevet de qn. Bedside oarpet, rug, 
deacente / de lit, saut-de-lit m. Bedside lamp, 
lampe de chevet. Bedside table, table de nuit, 
de chevet. Bedside books, livres dc chevet. 
bedspread ['bedspred], x. Courtepointe /; 
dessus M de lit. 

bestead ['l^dsted], x. ChAUt m ; bois m de lit. 

Iron, mahegmsy, b., lit de fer. lit en acajou, 
bedtime r'beduiml, x. Heuie/du coucher. It is 
k, il est I'heure d’aller ae coucher. 
bee [bi:], X. X. Abeilie Hive^Me, abeille 
domestique. Working bee, abeille neutre, abeille 
ouviiire. To keep bees, dlever dee abeilies. 
F: To have a bea in one'a bonnet, (i) Atre 
Umbid ; avoir une ataignde au plafond ; (ii) avoir 
une idde fixe. S.a. bumbli-pbi, honsy-bkh, 
QUIEN-BEK 2. U.S: (a) Reunion / (pour 


travaux en common). (6) C^ncours m. S.a 
SPELLING-BEE. 'bcc-keeper, x. Apiculteur m. 
'bee-line, x. Ligne / a vol d 'abeille, a vol 
d'oiseau. In a bee-line, i vol d'abeille, d’oiaeaii 
F: To make a bee-line for sth., aller droi* 
vers qch. 'bee-master, s. Apiculteur w. 
beech [bi:tS], x. HAtre m; fayard m. Copper 
beeoh, hfitre rouge. Beech furniture, mcubles en 
hdtre, 'beech-grove, x. Foutelaie /, hdtraie /. 
'beech-mast, x. Fames fpl. 'beech-nut, i 
Fame /. 

beef [bi:f], x. (No pi.) Cu: Bceuf m Roast beel, 
r6ti m de bceuf ; rosbif m. Chilled beel, boeuf 
fngonRe. Salt beef, corned beef, boeuf de con- 
serve. F: To have plenty of beef, avoir du 
muscle; P: etre costaud. 'beef- 'steak, s. 
Cu: Bifteck m, toumedos m. 'beef-'tea, s 
Bouillon m. 

beefeater ['birfirtar), s. Hallebardier m ( (i) de 
la garde du corps, (ii) i la Tour dc Londres). 
beefy [biifi], a. F: Musculcux, muscle, 
P: costaud. 

beehive f'bi:ha:iv], X. Ap: Ruche/. 

Beelzebub [bi'clzibAb). Pr.n.m. I. B.Ltt: Bel- 
ziibuth. 2, F : Lc Diable. 
been [bun]. See be. 

beer ['buar], s. Biijte /. Bottled b., bidre en 
can(n)ettc. Small beer, petite bi6re. F. To think 
no small beer of oneself, ne pas se prendre pour 
de la petite biire ; P: se gober. To ohronioie 
small beer, enregistrer des details msignihants 
Fortune made tn b., fortune faite dans la brasserie 
'beer-house, x. Cabaret m ; brasserie /. 
beery ('biiari], a. X. (Atmosphere) qui sent !a 
biire. 2. Un peu gns Beerv voice «=■ voix 
avinde. 

beeswax ['birzwaks], x. (a) Cire f d’abeille.'* 
(i) Cire k parquet. 

beeswing f'biizwu)], x. I. Pelhcules fpl (du vtn 
de Porto). 2. Vieux porro 
beet [but], x. Betterave /. White beet, (i) (bette) 
poir^ / ; (ii) betterave A sucre. Beet sugar, sucre 
de betterave. 

beetle’ [bi:tl], x. Mailloche t, masse / (en bois) ; 
maillet m; (for paving) hie /, demoiselle /; 
dame/. Laund: Battoir m. 
beetle', x. Ent: Col^opt^re m; hister m, 
escarbot m, scarab^e m. S.a. black-beetle, 
POTATO-BEETLE, STAG-BEETLE, etc. 
beetle’, a. Beetle brows, (i) front bombe; 

sourcils touffus , (ii) front sourcilleux. 
beetles v.i. Surplombcr. beetling, a. x. (Of 
rock) Surplombant, mena^nt. B. height, preci- 
pice m. 2. = BEETLE* 

bMtrobt rbi:tru:t], x. Betterave potag^re. 
befall [bira:l], ti.Xr. & i. (Conj. like fai.l; used 
only in 3rd pers.) Amver, survenir (k qn). It so 
befell that . . ., il amva que. . . . 
befit [bi'fit], r.tr. (befitted) (Used only in 3rd pers.) 
Cx>nvenir, seoir (k qn, k qch.). befitting, a. 
C^onvenable, seyant. 

befog fbi'fog], v.tr. (befogged) X, Envclopper de 
brouillard 2. Obscurcu* (la pens^, etc.), 
before [bi'£>:or]. X. adv. (a) (In space) En avant ; 
devant To go on before, marcher en avant, 
prendre les devants ; (take precedence) passer le 
premier. There svere trees both b. and behind, il 
y a\'ait dee irbres devant et demure. This page 
and the one before, cette page et la pr^edente. 
(b) (In time) Auparavant, avant. Tun days b., 
deux joure aupara\’ant ; ra\'ant-veiHe /. The day 
befwe, le jour pr^c^ent ; la vcilte. the evening 
betOM. la vetlle au soir. The year before, 1‘ann^e 
d’aupani>*ani. A moment before, un momeni 
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tuptnivimt, le momem iTauparavant. / httve seen 
him b., je Tai Mik vu. I have never aeen him 
before, le ie vois pour la premiere fois 2. prep, 
(a) {Place) Devant. To lUnd oefore s.o., se tenir 
dcvant qn Before my (very) eyea, sous mes 
(proprea) ycux tie said so b. me, il I’a dit en ma 
presence S.a. wind* i, {b) {Time) Avant. 
Before Christ. B.C., avant Jesus-Chnst, av. j.-C. 
Before lone, avant (quM soit) lonfctcmps It 
ouebt to have been done before now, ce devrait 
ctre d^ji fait. To arrive an hour before the time, 
arnver (avee) une heure d’avance We are 6. our 
time, nous sommes en avance. The day b. the 
battle, la veillc de la batatlle Ttoo days b Christ- 
mas, I'avant-veille de Noel. B answering, avant 
dc repondre. Fin : Redemption before due date, 
remboursement anticipe. (c) {Preference, order) 
Before everything else avant tout. 

Ladies h. gentlemen, les dames avant lea messieurs. 
3« con] Avant que (ne) -f sub. {a) Come and see 
me b. you leave, venez me voir avant que vous (ne) 
partiez, avant de partir, avant votre depart ft 
will be /p«g b. we see him again, on ne le reverra 
pas d’tci longtemps It was long b he came, il 
fut longtemps a venir. {b) I will die before I I 
yield, je prefere mount plutdt que de cider 
beforehand [bi'fororhand], adv Prialablement, 
au nrialable , d’avance . auparavant You ought ' 
to have told me b., vous auriez du me prevenir. 
To pay b., payer d’avancc. To rejoice b., se 
rijouir par avance. To be b. with the rent, (i) payer 
Mn loyer avant le terme ; (ii) avoir cn mam 
1 argent du terme. 

befriend fbi'frend], v,tr. Venir en aide di, i 
I'aide de (qn) ; aecourir (qn); se montrer I’ami 
de (qn), 

fbegj, v.tr. ^ t. (begged) i. Mendier ; tendre 
la main. To beg (for) one's bread, mendier son 
pain (To dog) Beg I fais le beau 1 These Jobs go 
(a-)begging, ce aont des emplois qui trouvent peu 
d’amateurs. 2 . To beg a favour of a.o., aolliciter 
une faveur de qn. To beg {of) s.o. to do sth., 
pner, supplier, qn de faire qch. 1 beg (of) you! 
de grice 1 je vous en pne 1 To beg the question, 
suppoaer vrai ce qui est cn question ; faire une 
petition de pnneipe. .S.a. pardon* i. begging', 
a. (Frtre, ordre) mendiant. begging*, s, 
1< Mendiciti /. 2. Begging the question, 

^^tition / de pnncipe. 

^gan (bi'ganl. See begin. 

ht^et [bi get], v.tr. (begot [bi'got], B: begat 
[bi'gat] ; begotten [bi'gotnj) I, Engendrei, 
procrier. Abraham begat Isaac, Abraham en- 
gendni Isaac. 2. Causer, susciter ; faire naitre 
^des difficultis, etc.). 

^ggar* ['begor], s. I. Beggar(-man, 'woman), 
mendiant, -e, gueux, -euse, pauvre, -esse. Sturdy 
“•fgar, truand m. Prov: Beggars onnnot be 
choosers, ne choisit pas qui emprunte. S.a. 
HORSEBACK. 2. F: Individu m. Fttnny little h., 
dr61e m de petit bonhomme. Poor beggar! 
^pyivr e diable ! Lueky beggar! vemaid I 
beggar*, v.tr, (beggared f'bcgord]) I. To beggar 
••Cy riduire qn i la mendiciti ; mettre qn sur la 
paiJlc. a. F: To beggar desoription, defier toute 
description. 

['begorli), a. CWtif, minable, misir- 
«ble, mesquin. B. wage, salaire ddrisoire. 
b^gary ['begari), s. Mendiciti /, miaere /. To 
^reduoed to beggary, btre riduit i la mendiciti ; 

dans la misire. 

®^fUl [bi'gin], v.tr. Sf i. (began [bi'gan] ; begun 
Ibi gAn}} Commencer (un discours, une tftebe) ; 
entamer, amorccr (une conversation). To b. at 
s 


the beginning, commencer par le commencement. 
He began life as a ploughbov, il d^buta dans la vie 
comme valet de chamie. Before winter begins, 
avant le d^bul de I'hiver The day began well, 
badly, la joumie s’annonpa bien, mal To begin 
to do sth., to begin doing sth., commencer d, de, 
faire qcn. To b to augh, to cry; to b. laughing, 
c^ng, se mettre d rire, d pleurer ; se prendre d 
pleurer. To begin by doing sth., debuter, com- 
mencer, par faire qch. To begin with, tout 
d'abord; pour commencer. To begin again, 
recommencer Prov • Well begun is half done, a 
nioiti* fait qui commence bien beginning, s. 
Commencement m; dibut m (d’une carndre, 
etc.); engine /, naissancc f (du monde, etc.). 
In the beginning, au commencement, au ddbut. 
^om the beginning, dds le commencement 
Prom beginning to end, depuis le commencement 
lusqu'a la fin ; de bout cn bout. To make a 
beginning, commencer. debuter. To start again 
from the very b., reprendre le travail d pied 
d'auvre Aut . B of a skid, amorce f de ddra- 
page Prov . A good beginning is half the battle, 
a moitie fait qui commence bien 
beginner [bi gmar], s. i. Premier m d agir; 
auteur m (d’une qucrcllc, etc.). 2. Commencant, 
-ante, debutant, -ante : novice mf. 
begone (bi gon), p.p. {Used as imp.) Va-t’en I 
allez-vous-en 1 partez 1 hors d’ici I 
begot(ten) [bi'gDt(n)) See beget. 
begrime [bi'graim), v.tr Noircir, salir, bar- 
bouiller. Begrimed with smoke, noirci de fumde. 
begrudge [bi grAdyJ, v.tr. Donner (qch.) d 
contre-cceur. To b. s.o rf/i., (i) mesurer, (ii)envier, 
qch d qn 

begrudgingly [bi grAdyioli), adv I. A contrt- 
coeur 2. Envicusement 3. Chichement. 
beguile [bigail], r./r. Lit- 1. Enjfiler, sdduire, 
tromper (qn). B: The serpent beguiled me. le 
serpent m'a sdduitc. To b. s.o. with promises, 
bcrcer qn de promesset. To b. s.o. out of sth., 
soutirer qch. d qn. 2. Distraire, charmer, 
amuser. To b. the time doing sth., tromper son 
ennui en faisant qch To b. s.o.’s leisure, charmer 
les loisirs de qn. 
benin (bi'gAn] See begin. 
behalf [b 'ha:f), s. 1. On behalf of 1 . 0 ., au nom 
dean; Com: au compte, au profit, de qn. I come 
on h. of Mr X, je viens de la part de M. X. 
2. To plead in, on, s.o.’s b., plaider en faveur de 
qn. 3, Don't be uneasy on my b., ne voue 
' inquidtez pas d mon sujet. 
behave. [brheiiv], V.I. {Usu with adv.) To b. well, 
badly, prudently, like a man of honour, ae con- 
duirc, sc comporter, bien, mal, prudemment, en 
homme d’honneur. To b. well to, towards, s.o., 
bien agir envers qn ; ae bien conduire d I’dgard 
de, envers, qn. To know how to behave, savoir 
^vw. (To child) Behave yourtelll sois eagel 
behaved, a. (With adv. prefixed, e.g.) Well- 
behaved, sage ; poii ; qui se conduit bien. 
ni-behaved, badly behaved, qui ee conduit nuil ; 
sans tenue. 

behaviotp [bi'heivjar], i. i, Fa^n/ de ee com- 
porter, d’agir; tenue/, maintien m: conduite / 
(to, towards, s.o., avec, envera, qn). Good b., 
borme conduite. To be on one's oest b., se sur- 
veillcr; se conduire de son mieux. 2. Allure/, 
fonctionnement m (d’une machine) ; tenue (d’une 
auto). 


[bi'hed], v.tr, Ddcapiter : faire tomber 
la tite ae (qn). He was beheaded, on lui ooupa 
le cou. bchieadlng, t. Decapitation/, 
beheld [bi^held]. See behold. 
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behest [brhcst], s. Lit: Commandement m, 
ordre m. Al a.o.’s behest, sur I’ordre de qn 
behind [bi haindj I. adv. Derntre , par dcr- 
nere (a) Hair cropped close 6., cheveux coupes 
ras par dernere To attack s.o. from b , attaquer 
qn par derricrc. To come h., venir dernere , 
Buivre. To rnie 6 , (i) sunre a theval , (ii)inonter 
en croupe To fall, lag, behind, s'attarder , 
trainer en arnere , se laisser disiancer. To stay, 
remain, behind, rester, detneurer, en arnere. 
(b) To be behind with one’s studios, with one’s 
work, ctre en retard pour ses etudes, dans son 
travail 2. prep, (a) Derriiire He hid b it, il se 
cacha dernere. Look behind you. regurdez 
dernere vous To walk, follow, close behind s.o., 
marcher sur les talon.s de qn What is behind all 
this? qu’y a-t-il dernere tout cela? To be behind 
to support) S.O., soutenir qn. To put a thought 
behind one, rejeter une pensee (b) Ln arnere 
de, en retard sur (qn, qch ). Country (jar)b. its 
neighbours, pays (tres) en arnere de ses voisins 
Here we are jar b. Paris, ici nous sotnmes tres 
en retard sur Pans (en mati6re de inodes, etc ) 
Sa ilMi' 4, h. 3. s, F. To kick s.o.’s behind, 
hotter le dernere de, a. qn 
behindhand (bi'hamdhand], adv & pred a 
Kn arnere , en retard , attarde To be b with 
the rent, ctre en retard pour, a\ec, le loyer. He is 
not b. iti generosity, il n’est pas en reste de 
gencrosite 

behold [bi'liould], t tr (beheld [bi ht Id | , beheld) 
Lit I. Voir; apcrcevuir. 2. imp Beholdl 
voyez ! B , he cometlC \oici qu’il \ient 1 
beholden Ibi'houldnl, a To be beholden to s.o., 
ctre redevable a qn ( for, dt) 
beholder (bi'houldarj, s. hpectatcur, -true, 
assistant, -ante , teinuin m 
behoof (bi'huif), ' To, for, on, s.o.’s behoof, 
a I’avanluge, au profit, de qn For one's own b , 
dans son propre intcict 

behove [brbo.u\l, t tr impers. 1. Incomber (a) 
It behoves him to . . .. il lui n(>partieat de 
2. It does not behove him to boast, mal lui sicd 
de se vanter. 
being ['bi.irj], s See ni 

belabour (bi'leib.ir], v tr. To b. s.o (soundly), 
battre qn a coups redoubles . rouer qn de coups, 
belated |bi' leitid), a I. ( Vciy.igeur, etc ) attarde , 
surpns par la nuit 2. (Repcntir, renseignernent) 
tardif , (invite) en retard 
belaud [bi'bid], t .tr Combler (qn) de louanges 
belay fbrieij, t tr .\au I'ourner, aniarrer (une 
mancruvre). Belay 1 (i) amarrez 1 (11) F. en 
voila assez be 'laying-pin, s Cabillot m, 
taquet m. 

belch' [bcl(t);;i, r. i. K nictation f; (not in polite 
use) rot m 2. Vomissement m (de flammes, etc ) 
belch". I. t'.i firucter , (not in polite use) roter 
2. V tr To belch (forth, out) flames, smoke, 
vomir des flammes, de la fumce 
bcldam(e) ['beldam], s.J ViciUc sorcicrc; 
mCg^rc. 

beleaguer [bi'lttgar], i.tr Assiegcr 
belemnlte f'belcmnait], I. Belcmnitc / 
belfry ['bclfnl.r. Bcffroi m, clochcr m S.a bat'. 
Belgian ['bcld3jan], o. f. Beige (m/) ; de 
Belgique. 

Bcl^um ['bclduamj Pr.n. La Belgique, 
belie [bi'lai], v.tr. (pr.p belying [bi'laiii)]) Donner 
un dementi i (des paroles) , dementir (une 
promesse, des esperanccs), fairc mcntir (un 
proverbe). 

belief [bi'lr.f], s I. Croyance f, comiction / 


B. in ghosts, croyance aux revenants. B. in God, 
croyance en Dieu. To the best of my belief, a 
ce que je crois ; autant que je sache. 2. B. in s.o., 
in sth., foi /, confiance f, en qn, en qch 
i believable [bi'luvabl], a. Croyable 
j believe [bi'h.-vj I. v.tr. (a) Croire (une nou- 
I velle, etc.) ; ajouter foi a (une runteur) ; accorder 
creance k (une affirmation). / b. (that) J am right, 
je crois avoir raison. The house was believed to be 
haunted, la maison pas.sait pour etre hantee. He 
IS believed to have a chance, on lui croit des 
chances (de reussir) I believe not, je crois que 
non , je ne le crois pas 1 believe so, je crois que 
oui , je le crois. Seeing is believing, voir e’est 
croire. To make s.o b. that . . ., faire accroirc 
a qn que . . (b) To believe s.o., croire qn , 

accorder creance au dire de qn If he is to be 
believed . . , a Pen croire . . . , s’ll faut Ten 
I croire. . . 2 . v.t (a) To believe in God, croire 

j tn Dieu To b. in one God, croire a un seul Dieu 
j (6) To believe in s.o.’s word, croire a la parole 
de qn. I don’t b in doctors, je n’ai pas confianu' 

I dans les medecins. 3. To make believe to do 
sth., feindre, fairc semblant, de faire qch 
I S.a MAKL-Bi'.LIl Vt. 

1 believer [bi'h.vor], s l. Croyant, -ante. 2. To 
j be a believer in sth., (i) croire a qch. , (11) etre 
partisan de qch 

'belittle (bi'htlj, v tr Rabaisser, deprecier, 

! anioindrir (qn, le mente de qn) ; decrier (qn) 
i bell' jbcl], f. 1. (a) (Clapper-)bell (in c/iurc/i, etc ), 

1 cloche /, (smaller) clochette /, (in house) 
sonnette /, (pxed bell) timbre m, (for cattle, 
sheep) clochctte, clarine f, .sonnaille { Globular 
bell, sleigh-bell, grelot m Electric bell, sonnerie / 
(clectnquc) .Mid etc Night-bell, sonnette de 
nuit Set of bells (oi church, tic ), sonnerie Great 
bell (of church), bourdon m. Chime of bells, 
lanllon m. There’s a ring at the bell, there’s the 
bell, on Sonne To ring the bell, (1) sonner , 
(11) (handbell) agiter la sonnette , (m) (at a jair) 
fairc sonner le timbre de la tele de Turc Hence 
F To ring, bear (away), the bell, decrocher la 
timbale, I’cmportcr sur les autres Su Canthk* 
UlR\, .soind“ I I. (b) The dinner-bell, la cloche 
du diner .S’ a i*ASSlNC-BhLL. (c) Kau : To strike 
the bells, piquer I'iieure Six bells, six coups (de 
cloche) To strike eight bells, piquer rnidi 
2. Calice m, clochette (dune fieur) ; pavilion m 
(d’une trompette, etc). 3. Hort : Cloche 
'bell-buoy, s. Bouee / a cloche, 'bell-crank, 
attnb. Bell-orank lever, levier coude, ^ renvoi 
'bell-flower, i. Lampanule/ 'bell -founder, 
s. bondeur m de cloches, 'bell-handle, s 
I. Tirant m (de cloche, de sonnette) 2. Poigncc J 
(de sonnette i main), 'bell -hanger, i. Poseur m 
de sonnettes 'bell-metal, s. Metal m, 
bronze m, de cloche(s) bell -mouth, s 
£vascment m, egueulement m 'bell-pull, i 
Cordon m de sonnette 'bell-push, s Bouton m 
(de sonnene elcctnque) ; bouton poussoir 
'bell-ringer, s. (o) Sonneur m (b) Canllon- 
ncur m. 'bell-tower, s. Ciocher m ; cam- 
panile m 'bell-wether, r m. i. Hush 
Sonnaillcr , bclier meneur du troupeau 2. Pej 
Chef de bande , meneur 

bell*. I. r tr. F • To bell the oat, attacher le grelot 
2. 1’.i. (Of skirt, etc ) Faire cloche ; ballonner 
belP, r Bramement m (du cerf). 

^ bell", t.i (Of deer) Bramer, raire. 
belladonna [bcla'donuj, s. Belladonc /. 

I belle [bel], s.f. (Pers.) Bcaute. The belle of the 
1 ball, la reinc, la beaute, du bal 



bellicose] 


67 


[bend 


bellicose ['bchkous], a Belliqueux. 
belligerent [be'hd33r3nt],fl & s. Bdligirant (m). 
bellow' ( bel^, s. (a) Beuglement to, mugisse- 
ment TO (b) r- Hurlemcnt m (de douleur, etc.)- 
bellow*. I.v.t { 0 / 6 w//) Beugler, mugir, F- {of 
pen., ocean) mugir, hurler 2. r.tr. To bellow 
(out) a tong, vociferer, F: beuglcr, unc chanson 
bellows f'bcloz], s p/. I. Soufflet to (pour le feu). 
A pair of bellows, un soufflet. 2. Soufflenc / 
(d’lm orgue, d’une forge). 

jelly' ['bell], s. I, Ventre to; P: panse /, 
bedame 2. (a) Ventre, panse (d'une cruche). 
(6) Mus • Table f d’hamionie (d’un violon, d’un 
piano) ^,Nau; Creux to, fond to (d’une voile). 
'belly>ache, r. F: Mai to de ventre, 
coliquc /. 

jelly*. Nau: I. v.tr. {Of ivind) To belly (out) 
the sails, enfler, gonfler, Ics voiles 2.f.i {Of sail) 
Faire (le) sac. 

jellyful bellful], I. Plcin ventre ; F: \entree/. 
F To have had a bellyful, en avoir une gavec , 
tn avoir tout son soul 

jclong [bi'bqj, t’.i 1. Appartenir, etre (to, h) 
That hook belongs to me, cc livre ni’appartient, 
cst a moi. It belongs to me to decide, ti m'appar- 
tient de ddider That belongs to my duties, cela 
rrlevT de mes attributions (Of land) To b to the 
Ocytifi, dependre dc la Couronne. 2. (Be appro- 
pruiti) Etre propre (a qch ). Such amusements do 
not b to his age, de tcls amusements ne sont pas 
dt son age 3. (Be connected) To belong to a 
society, fdire partie, etie nicmbrc, d’une socitte 
To belong to a place, (1) etre (natif, originaiic) 
d’un endroit , (11) r(!:bider h un endroit. 1 belong 
here, je suis d’ici 

belongings [bi'Loqnjz], s pi Affaires /, effets to 
( appanenant ^ qn) Personal belongings, objets I 
personnels With all one’s belongings, F. avec ! 
armes et bagages 

leloved. 1 . p.p & pred a [bi'lAvd] Aim^. 
B by all, aime de tous Beloved of the gods, 
aime, ch^n, des dieux 2. a. ' s [bi'lAvidJ 
Bien-aime(e), ch6n(e) My beloved, mon, ma, 
bien-aime(e). 

lelow [bi'lou]. I. adi (a) En bas, {au-)dessous 
The tenants (of the flat) below, Ics locataircs du I 
dessous Here below (on earth), ici-bas Nau \ 
All hands below 1 tout le mondc en bas I 
S.a. DOWN* I. 2. (h) Jfur ■ The court below, le 
tribunal inferieur. (c) The passage quoted below, 

Ic passage cite (1) ci-dcssous, (11) [)lus loin, 
ci-apr^s. 2. prep. Au-dcssous de (a) B the knee, I 
au-dessous du genou On the table and b ir, | 
'!ur la table et (au-)dessous S.a belt' i. (b) Be- ! 
low the average, au-dessous de la moyenne I 
Temperature below normal, temperature inferi- j 
cure a la normale (r) Below the surface, sous la 
surface (d) Below the bridge, en aval du pont. j 
ff) To be below s.o. in station, occuper un rang j 
inftneur a qn 

elt* [belt], s. I. (a) (Waist-)belt, ccinture /, 
^ftl ceinturon m (Shouldar-)belt, baudner m, I 
banderole / (Ladies’) suspender belt, game / dc j 
hanches. S.a. half-belt, life-belt Box Blow j 
below the belt, coup bas, coup deloyal F To j 
hit s.o. below the belt, donner a qn un coup cn 
'raitre , frapper qn deloyalement. (6) A Arch 
Armour belt, ccinture cuirassee 2. Alec E j 
Lourroie / (dc transmission). 3. Belt of hills, t 
ccinture de collincs B. of land, bandc / de } 
lerre Coal belt, zone houillere The belts of j 
Jupiter. Ics zones, les bandcs, de Jupiter Trade- I 
wind belt, zone dcs (vents) aliz^. Standard-time j 
belt, fuseau w horairc 


belt") v.tr. I, Ceinturcr, ceindre (qn, qch.). 
2 . (^ttrrounif) Lntourcr (qch.) d’une ccinture. 
belted, a. Ccintur^ ; a ccinture ; (croiseur) 
cuirass^. F Belted earl, seigneur haut et 
puissant belting, s I. (fl) Ceinture( 8 )/(p/). 
(0) Manure / a courroies. 2 . Mec.R: Trans- 
mission/ 3* To give a child a good belting, 
administrer une correction & un enfant (avec une 
1 courroie). ^ 

I belvedere ['belvedi: 3 r],j. Arch - Belv<)d^c to. 
bemired [bi'maiard], a. Embourb^. 
bemoan [bi'moun], v tr. Pleurcr, d<)plorcr (qch ). 
bemuse [bi'mju:z], I'.tr. Stuptffler. 

Ben* [ben], Prnm. Benjamin. S.a Big Ben. 
ben*, s Geog • (Scot.) Sommet to, pic to. Ben 
Nevis, le mont Nevis 

bench fbenS], s. I, (rt) Banc m; banquette /; 
gradm to (d’amphitht atre) Pari- The Treasury 
Bench, le banc mmisti^ricl The episcopal bench, 
le banc des evcque.s (^ la Charnbre dcs Lords). 
Jhir The judge’s bench, le siege du juge 
(b) Jfur The Bench, la rnagistrature (c) (The 
ludges) La Cour 2 . (a) Etabli m (de mcnuisicr). 
(b) Mec.E Testing bench, banc d’essai, 
d epreuve. 3* Ctv.E: Accotement m, berme / 
(d'un chcmin) 'bench-mark, s. Surv . 
Rep^rc TO. 'bench-test, r. Mec.E: Essai to au 
i banc. 

bencher [ ben^tor), ? Avocat appartenant au corps 
dcs doyens dcs 'Inns of Court,' q v. under inn 2. 
bend' (bend], t. Alau - NVud to, ajut to. Fisher- 
man’s bend, ncpud de peeheur; norud anglais 
bend”*, s Her Bande f, lanitre f Bend sinister, 
barre / de batardise 

bend*, s i. Cfurburc /, courbe /; (of road, 
pipe) coude to , (of road) tournant to, angle to, 
Aut virage m ; (of rnrr) mi^andrc to, smuosit^ f. 
Aut - To take a bend, prendre un virage ; virer. 
j 2 , Med U S The bends, mal to des caissons, 
bend*, t tr i (bent: pp bent. Lit. occ. 
bended) i. C'ourbcr (un osier, c corps); pher 
(le coude, etc); plover, fl^chir (le genou); 
baisser (la tete) ; arquer (Je dos) ; cambrer, 
cintrer (un tuyau, un rail) To b one's head over 
a hook, pencher la tete sur un livre. Tob tos.o.'s 
mill, se pher flechir devant, la volont^ de qn. 
Better bend than break, mieux vaut pher que 
rompre The road, river, bends to the right, la 
route, la rividrc. tourne, s’inHcchit, lait un coude, 
vers la droite To b beneath a Imrden, pher, 
flechir, se courber, sous un fardeau. S.a. KNEE i. 
2. (a) v.tr To b. a rod, a key, out of shape, 
forcer, fausser, une barre de fer, une clef. 
(b) V t To bend under a strain, (of wood, iron) 
arquer, (of rod, wheel) (se) voder. 3, (Make 
tense) Tcndre, bander (un arc, un ressort). 
4. (Direct) (a) To bend one’s steps towards a 
place, dinger, porter, ses pas, se dinger, vers 
un endroit tb) Lit : To bend one’s gaze on 
sth., fixer ses regards sur qth 5. Nau (a) £ta- 
linguer (un cable) , frapper (une manoeuvre) ; 
envergucr (unc voile) (b) Abouter (deux 
cordages) bend back. 1. v.tr Reploycr cn 
arricre . replier . recourber (une ame, etc.) 
2.t.i (fl) .Se recourber , sc reflechir tb) (Of pers.) 
be pencher cn arnerc bend down. I. v.tr. 
Courber, ployer( une branche) 2. t.i be courber, 
se baisscr bend forward, t;.i Se pencher en 
avam bent, a I. (ai Courbe, pli*, arqu^ 

B hack, dos voute (b) Fausse, fldchi, gauchi. 
To become bent, (1) s’arqucr, se courber, (with 
age) sc voutcr; (11) (of rod, spring, etc.) flechir, 
gauchir. 2. (Determined) D^termin^, r^lu, 
decide {on doing sth., k faire qch ). He is h on 
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ndninf you, U eit •chAm^ k votre peite. H§ it b. 
on tottng m, it veut absolument fn« voir. To be b. 
OH fOM, lire Apr« au nin. 3. To bt homowArd 
bon(« diriger sei pAA, A^Achemincr, ven 1a mAiion. 
beading* 1. (a) PloyAge M, cintrAge m. 

MecJS: etc : Arcure f, ArqCkre /. (r ) Mec : 
itoodlaf Ationgih, r^iittAnce k 1a Aexion. Bondlnc 
iQomont, moment de Aexion. 
bencnth [bi'ni:9]. 1. adv. Deisoui, Au-dessout, 
en boi. Prom bonoAth, de desAous. 2. prep, 
{a) (Lower than) Au-ocaaoua de; aoua. F: It 1a 
boBOAth him to oomplAln, il ett indigne de lui 
de Ae ploindre; il d^daigne de Ae pUindre. 
S.a, MAJUtY* a. (6) (Under) Habitations b. tiu 
ground, hAbitationA aoua terre. To bond benoAtb 
A burden* plier aoua un fordeAU. 
benedick ['^nedik], i.m. F Vieux gAr 9 on 
nouveau fnari^. 

Benedict ['benediktl. Pr.n.m, Benoit, Benoiat. 
benedictme [bene^diktinl. I, Ecc: a. (sf t. 
fidnddictin. -ine. 2. t, (alto f-tim]) (Ltqueur) 
B^nddictine /. 

benediction r|Mne'dikS(A)n], t. 1. Benediction /. 

2« (At mro/i) Benedicite m. 
bennection rbene'fAkS(A)n], 1. l. Btenfait m. 

2* (a) CEuvre /de bienfaisance. (b) Donation /. 
benenCtor, -trett ['benefaktar, 'trcA], t. 

!• Bienfaiteur, -tnce. 2. Donateur, ’tnce. 
benefice ('benefU], t. Ecc: Benefice m. 
beneficence [be nefiA(a)nAj, s. l. BienfaiAance /. 

2* CEuvre f de bienfAttance. 
beneficent [be'nefia(a)nt], a. I. Bienfaitant. 
2* Salutaire. -lyy adv. l« Avec bienfaiAance. 
2t Salutairement. 

beneficial [bene'fi$(a)t], a. Salutaire, profitable, 
utile, Avantageux. -allytodt;. AvanUgeuaement. 
beneficiary (bene'fi$ari], a, df 1 . Ecc: Jur: 

Beneficier. -iere ; beneficiairc (m) ; ayant^droit m. 
benefit* [^benefit], t. l* Avantage m, profit m. 
To derive, reap, b. from sth., profiler de qcb. 
Performance for the b. 0 ^ the poor, repreaenuitton 
au profit dea pauvrea. Jur : Banaflt of the doubt, 
benefice IN du doute. Benefit elub, benefit 
■oalety* aociete de accoura mutuela. Th; Sp: 
Benefit (perforroAnoe, mAtoh), repreaenution, 
match, au benefice de qn. 2. Adm : Indemnite /, 
allocation f. Unemployment benefit, indemnite 
de chfimage; preatation f. Medloal benefit, 
aecoura medical. 

banaflt*. 1. t.tr, Faire du bien, Ctre avantageux, 
profiler, k (qn, qch.). 2. v.i. To benefit by ath., 
profiler de qch. ; gagner k qch. ; ae ttouver bien 
de qch. 

banavolance [be nevoUnaJ, I. I. Bienveillance /, 
borne/. 2. Bienfait m; don m chanuble. 
banavolcnt [be'nevolant], a. l. Bienveiliant (to, 
envera). 2. menfaiaant, charitable (to, envera). 
BonoYOIOBt aoolety, aaaociation de bienfiaiaance ; 
aodete de aecoura mutuela. -ly, adv. Avec 
bieoveillanoe, 

BlMIgnl fben'go:l]. Pr.n. Geof; Le Bengale. 

Boagnl light, feu m de Bengale. 
banightad [bi'naitid], n. X. Anuite ; aurpria par 
la null. 2. Pkmge oua lea idnebrca de Vignor- 

ttlC0e 

banign [bl'nainj, a. («) Benin,/, benigne ; doux, 
/.douce; jEavorable. (b)Med: Benin, 
banlgnant fbe'nignantj, «. Benin. /. benigne ; 

ban, biemretUant -ly. aekK Avec bienveillimce. 
btalgaity {be'nignilif, t, l. BienveiUance /. 

bonte A 2. fienignite/fdu climat, d'une fievre). 
BanfaiBln* rMnd 3 iniin]. Pr.njm. Bn\iamin. 
F: TIm Banja min, le Benjamin (de la famille) ; 
le fiivori, le gite. 


^)amin*.r. Bot: Benjoin in. 

btat‘ [bentj, s. I. Bot ; BontC-crnaa), (i) jonc m ; 

( 11 ) agroatide f. 2. Lnnde/, prairie /. 
bent*» r. Penchant m, inclination f, diapoaition f 
(for, pour). To have a bant towarda ath., avoir 
du gofit pour qch., un penchant k qch., det 
diapoaitiona naturellea pour qch. S.a. top* I. 6. 
bant*. See BEND*. 

benumb [bi'nAm], v.tr. (a) Engourdir, tranair. 

(b) F: Paraiyaer, engourdir (I’eaprit). 
benzene^ benzine ['benzun], 1 . Benzine /. 
b enzoin ['benzoin], r. (Gum) benzoin, benjoin m. 
benzol ['benzol], X. Ch: Com: Benzol w. 
bequeath [bi'kwiift], v.tr. Uguer (to, 4). 
bequeat [bi'kweat], s. Legs m. 
bereave [bi'nrv], v.tr. (p.t. & p.p. bereft [bi'reft], 
bereaved; usu. bereft in i ana bereav^ in 2 ) 
Priver, d^posseder (i.o. of sth., qn de qch.). 

1. Indignation had bereft hm of speech, I’indigna- 
tion I’avait priv4 de la parole. 2. An accident 
bereaved him of his father, of hit parents, un 
accident lui a ravi son p4re, 1*8 rendu orphelin. 

bereaved, la famille du mort ; les 

amigea. 

bereavement jbi'n.-vmant], s. Perte / (d’un 
parent) ; deuil m. 
bereft. See bereave. 
beret ['here, '^ret], 1 . Cost: B^ret m. 
bergamot* f'barrgamat], s. (Orange or lemon) 
Bergamote/. Bergamot tree, l^rgamotier m. 
bergamot*, s. (Pear) Bergamote/, craaaane /. 
berm [bo:rm], s. Civ.E: Berme f, banquette /. 
Bermudas (the) [a»bo(:)r'mju:d9z). Pr.n. Geog 
Lea Bermudes /. 

berry* ['ben], J. i,Bot: Baie/. 2. (a) Frai m 
(de poiaaon). (fr) (Eufs mpl (de cruataci). 
berry*, v.i, I. (Of shrub) Se garnir de bales. 

2. To go berrying, aller 4 la cueillette des mfirea. 
berth* [ba:r0], s. I. Nau : (a) Evit4e /, evitagc m. 

To give a ship a wide berth, iviter, parer, un 
navire ; passer au large d’un navire. F: To give 
a.o. a wide berth, Cviter qn. (6) (Anchoring) 
berth, poate m de mouillage, d’amarrage. 
(r) Poate 4 quai ; emplacement m. 2. (a) Nau : 
Rail: Couchette / (de voyageur). (4) Nau: 
Cadre m (d’officier, d’homme d'4quipage). 
3« (a) Emplacement (de qch.) ; place / (lUna 
une diligence, etc.), (b) F: Place, emploi m. 
berth*. I. v.tr. ( 0 ) Donner, aasigner, un poate 4 
(un navire). (b) Accoster (un navire) le long du 

3 uai. 2. v.i. (a) (Of ship) (i) Mouiller. (ii) Aoor- 
er 4 quai. (h) To berth forward, aft, coucher 4 
Pavant, 4 ram4re. 
beryl rberilj, s. Miner: B4ryl m. 
beseech joi'ant^], v.tr. (besought [bi'aon]) Lit: 
I. Suppher, aiijurer, copjurer (r.o. to do sth., qn 
de faire qch.). 2. To b. t.o.'s pardon, implorer 
le pardon de qn. beseeching, a. (Air, ton) 
suppliant 

beseem [bi'aitm], o.fr. (Onlytn ydpers,)lAt: To 
b. t.o. (well, ill), convenir, aeoir, (bien, nial) 4 qn. 
beseeming, a, C^nvenable, aeyant 
leset [bi'aet]. v.tr. (p.t. beeet; p.p. besot; beset' 
ting) Lit: I. Onier (dea troupes); aaaaillir, 
oba^er (qn); aeirer (qn) de pxia. Beeet with 
dangors, with dlffleultles, environni, entouid, de 
dangers, de difficultda. 2. Aaai<^r (un endroit). 
3. (Of msfortunes, etc.) Aaaaillir (qn). beset- 
tins, a. Boaettlng ala, p4ch4 d’habitude. 
beside [bi'aaid]. prep. I. A cfitd, aupr4a, de (qn, 
qch.). Seated b. sue, asaia 4 cbU de moi. There 
it no one to m b. him, il n*y a peraonne qui kii 
soil comparable. 2. (a) BoalM the quoathm. 
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ttriilf tb* point, i de U question ; en dehors 
du sujet. (b) To be bssido onosslt, btn hors de 
•oi ; (toith joy) bitt transport^ de joie. 
bcsiUlet [bi'ssidz]. I,adv. (o) En outre, en plus. 
Mjuqr mors iMMidss, encore bien d'autres. 
Nothing besides, hen de plus. (6) It is too late; 
b., I am tired, il est trop tard; d’silleurs, du 
reite, je suit fstigu^. 2. prep. Others b. him, 
d’sutres que lui. We were fow b. John, nous 
^tions qustre sens compter Jean. 
b^efC [bi'si:di], v.tr. Assi^ger ; mettre le siige 
devmnt (une ville) ; faire le si^ge (d'une ville). 
betieger rbi'8i:d33r], s. Assi^geant m. 
beslaver [bi'slavarl, v.tr, Couvnr (qch.) de have ; 

baversur (qch.). F: To 6. r.o., iiagomer qn. 
besmear [bi'smiiar], v.tr, Barbouiller, aouiller. 
besmirch (brsma:rt$], v.tr. Salir, tacher, aouiller 
(qch.) ; sabr, temir (la mdmoirc de qn, etc.), 
bemm ['bhzam], s. Balai m (de jonc, de bruyire). 
besot [bi'sot], v.tr. (besotted) Abrutir {wtth, de). 
bmwtted. a. Abrun (per Is boisson, etc.), 
besou^t [bi'soit]. See bbsbech. 
bespangle [bi'spaogll, v.tr. Lit : «= spANOLB*. 
bespatter [bi'spatarj, ti.tr. Eclabousser. Be- 
spattered with mud, tout couvert de boue. 
bmpeak [bi'api:k], v.tr. (Conj. like speak) 
1. Commander (des souhers, etc.); retenir, 
arr£ter (une place, une chambre k I’hdtel). 
a. Accuser, annoncer. His conversation bespeaks 
a man of wit, sa conversation annonce un homme 
d’espht. bMpoke, a. (a) Bespoke garment, 
vftement (fait) aur commande, sur meaure. 

(b) Bespoke shoemaker, cordonnier k fa 9 on. 
bMpiinkle [bi'apnqkl], v.tr. Lit: (o) Arroser, 

asperger {with, ae). (o) Saupoudrer {with, de). 

(c) Parsemer {with, de). 

Bess [bes]. Pr.n.f. F: A: Brown Bess, fusil m 
k pierre; mousquet m, flingot m. Htst: F: 
Good Queen Bess, la bonne reine flisabcth 

best^ [best]. I. a. ^ s. {a) (Le) meilleur, (la) 
raeilleure; {neuter) le mieux. Best man (o( a 
wedding), gar^on d’honneur. We drank of the 
best, of hU iMst, nous avons bu du meilleur, de 
son meilleur. (Dressed) in one's best (elotbes), 
rndimancb6 ; ' {of woman) dans see plus beaux 
atours ; F: sur son trente et un. He can sing 
with the best, il chante comme pas un. The best 
of the matter, the best of it. Is that . . ., le plus 
beau de I’affaire c’est que. . . . The best part 
of the way, of the year, la plus grande partie du 
chemin, de I’ann^. To know what Is best for 
S.O., savoir ce qui convient le mieux k qn. It 
would be b. to .. ., the best plan would be 
to .... le mieux sersit de. . . . To do one's 
best, the best one oan, faire de son mieux, faire 
tout son possible. I did my b. to comfort her, ie 
la consolu de mon mieux. He did his b. to smile, 
il s’efforpB de souhre. To look one's best, Ctre, 
psraltre, k son avantage; {of unman) dtre en 
heaut^. To be at one's best, itre en train, en 
forme. She teas at her b. at thirty, c'est k trente 
ORs qu'elle a le plus belle. To get, have, the 
kMt of It, of the MMrgain; to oome off best, 
Icmporter; avoir I’avantage; avoir le dessus. 
To m a ke the best of stb.. s^accommoder de qch. 
Tb make the beet of a bad Job, of a bad bargain, 
uire bonne mine k mauvais jeu; faire centre 
tnsuvaise fortune bon ctrur. Sm. foot* i, 
I. a, ttcoND-BBST. (b) Adv.phr. At (Che) bool. 
To sotf ett h., vendre au mieux. At {the) b. 
*t*e a poor piece of teork, pour dire le mieux 
c ett un piHre ttavail. To aot tor tho boot, agir 
pour le mieux. To do sth. to the best of one's 


ability, faire qch. de son mieux. To tho boat ^ 
my belief, knoadet^e, roooUoetion, k ce que je 
crois ; autant que je sache ; (pour) autmt quo je 
puisse m*en souvenir. 2. adv. (o) He does It 
(the) best, c'est lui qui le fait le mieux. 1 oom- 
forted her as beet I oould, je la consolai de mon 
mieux. You know best, c'est vous (qui le 
mieux plac^ pour en juger. Do at ym think b., 
faites comme bon vous semble(ra). {b) The 
b. dressed man, I'homme le mieux habill^. 
The b. hunon book, le livre le mieux, le plus, 
connu. best-'aellery i. F: I. Livre m k 
succis, & fort tinge. 2* Auteur m k gros tinges, 
bests v.tr. F: LS?mporter sur (qn). 
bestihl ['bestjsll, a. Bestial, ‘Sux. 
bestiality [besti'aliti], x. Bestislitd/. 
bestir [bi'ste.T), i;.pr. (Cotp. like stir) To b. 

oneself, se remuer, s^actionner, s’activer. 
bestow [bi'stou], v.tr. i. Accorder octroyer, 
donner {sth. upon s.o., och. kqn). To b. a title 
on S.O., conforer un titre a qn. To o. one's affection 
on S.O., placer oon affection sur qn. To bestow 
one's hand on 8.o., faire don de sa main k qn. To 
bestow the hand of one's daughter upon s.o., 
accorder k qn la main de sa fille. 2, A: To b. 
sth. somewhere, d^poser qch. quelque part, 
bestowal fbi'stousl], x Don m, octroi m (de qch.). 
bestrew fbi'stm:], v.tr. {p.t. bestresred; p.p. be- 
strewed or bestrewn fbi'strurn]) Lit: Parsemer, 
joncher {wtth, de). 

bestride [bi'stnid], i.tr. (bestrode [bi'stroud], 
bestridden [bi'stndn]) X. (a) Etre k cheval. k 
califourchon, sur (qch.). (6) Se tenir les iamoes 
4cart^s au-dessus de (ach.). 2. (a) Enjamber (un 
foss<). (6) Enfourcher (un cheval). 
bet* [hetl, X. Pan m, gageure f. To make, lay, a 
bet, paner ; faire un pari. To take (up) a bet, 
tenir, accepter, un pan. S.a. bvbn* i. 
betSv.fr (p.rbet; p.p. bet: betting) Parier (une 
somme). To bet ten to one that . . ., parier k dix 
centre un que. ... To bet two to one, parier le 
double contre le simple. To bet against s.o,, 
parier contre qn. To tet on sth., parier sur qch. 
ril bet you anything you like, j’en gagerai ma tdte 
k couper. betting, x. Les pans m. The b. ran 
high, on a psri^ gros. 

beUUte [bi teik], v.pr. (Co»i;. like TAXS). To b. 
oneself to a place, (sSn) slier, se rendre, dans, 4, un 
endroit 

betel [bi:tl], x. B^el m. Betel-nut, (noix / 
d'Jsrec m. 

bethink rbi'eiqkl, v.pr. {Conj. like THINK) I. To 
b. oneself, r^fl^hir, consid^rer. To b. oneself of 
sth., to do sth., s’aviser de qch., de faire qch. 
a, Se rsppeler [that, que). 
bethought [bi'dort]. .See bethink. 
betide [bi'taid], v. {Used only in yd ting. ptes. 
tub.) A. bS Lit : I. v.t. Wbate'er betide, quo! qu'il 
arrive ; advienne que pourra. 2, v.tr. Woe betide 
him If ever . . ., mslheur k lui si jamais. . . . 
betimes rbi'taimz], adv. Lit: De bonne heure. 
betoken [bi'toukfsjn], v.tr. l. Etre dgne de 
(qch.) ; accuser, ddnoter, i^vdler. Here everything 
hetoknu peace, id tout ttepireUpnix. 2 . PxwMger, 
annoncer (le beiui temps, etc.), 
bettmy Tb^ni], X. Bot: Bdtoine/. 
betooK [U'tuk]. .Smbktakk. 
betn^r [bi'trei], v.tr. X, Trshir (qn, sa patrie, sa 
foi) ; vnidre (qn). To b. t.o. smto i.e.*t hands. 
livrer qn aux maina de qn (par trahis'Hi). 2* To 
h. sjo. into error, entralner qn daiu i'emntr 
3* Rdv&kr, montrer, kuseer vmr, lataaer deviner, 
trahtr (son ignorance, son dmotion): Irvm, 
riviUr (un secret). 
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betrayal [bi'trci?!], i. l. Action / de tnhir; 

ttthison /. 2. IWWf*tion/(de »on ignorincc, etc.), 
betrayer [bi'trew], i. (a) Traitrc, -esee. B. of 
hit country, traitre enven u pttrie. (6) R^v^ltteur, 
-trice (d’un secret). 

betroul Ibi'troiuO], ci./r. Lit: Promettre (sa 
fUle) en msriage (to, k); bsncer (to, i, avec). 
be^Ol^edy a. & s. Lit : Fianc^(c). 
betrothal [bi'troudal], I. Fiancailles/p/ (to, avec). 
better' ['betarl. I. a. ^ s. Meilleur. B. days, 
dea joura meilleura. F: Thay have aaea batter 
dsya, ila ont eu dea malheura. S.a. day 3. You 
will find no b. hotel, voua ne trouverez paa mieux 
comme hdtel. He*t a b. man than you, il eat votre 
aup^rieur ; il vaut plus que voua. (At garnet, etc.) 
You are b. than I, voua Ctea plua fort que moi. 
He it no b. than hit brother, il ne vaut paa mieux 
que aon frire. The reapeot due to your bettera, 
le respect dO k voa aup^rieura. A street of better- 
olMa bouaea, une rue de maiaons de bonne appa- 
rence, de maiaons coaaues. / had hoped for b. 
things, j'avais eapdr^ mieux. For the b. part of the 
day, pendant U plua grande partie du jour. 
S.a. HALF 1, WORLD I. 2 . (Neuter) Mieux. 
(a) That's better, voilii qui eat mieux. Nothing 
could be b., it couldn't be b., e’eat on ne peut 
mieux. So much the better, tant mieux. To do 
ath. lor better or worse, faire qch. vaille que 
vaille. To take t.o. for b. or worse, prendre qn 

f our lea bona comme pour lea mauvata jours. 

0 get better, (i) (of thgs) a’am^liorer, s’atnender ; 
(it) (of pert.) gu^nr, sc remettre, ae r^tablir. The 
weather ia better, il fait meilleur. To be bettor j 
(in health), alter, sc porter, mieux. Chante for the 
better, amelioration. There is a change for the b., 
it y a un mieux. To get the better of b.o., 
(i) I’emporter sur qn; (ii) (cheat) refaire qn; 
mettre qn dedana ; rouler qn. To be (all) the 
better for doing ath., ae trouver bien d’avoir fait 
qch. S.a. all I. 3. To go one better thana.o., 
(r)encherir, aurcncherir, aur qn; F: darner le 
pion I qn. (6^ h is b. that it should be so; better 
so, il vaut mieux qu'il en aoit ainai. It is b. to 
go away than stay, il vaut mieux, mieux vaut, 
partir que de reater. It it b. to suffer than to lie, 
plutdt aouffrir que mentir. It toould be b. to tee 
him again, il aerait preferable de le reyoir. 
3* adv, (n) Mieux. Better and better, de mieux 
en mieux. I know that b, than you, je aais cela 
mieux que voua. 1 oan understand it all the 
better beoauae . . ., je le confoia d’autant mieux 
que. . . . You had better sUy, il vaut mieux 
que voua reatiez; voua ferez, feriez, bien de 
reater. To think better of it. changer d’opinion ; 
ae raviaer. Better still . . (1) mieux encore . . ., 

(ii) qui mieux eat. . . . .S'.o. late II. i. (6) Better 
dressed, mieux habill^. B, known, plus connu. 
better*. I. ti.fr. (a) Amdiiorer; rendre meilleur. 
To bettor oneself, am^liorer aa position, sa 
condition. (6) Surpasaer (un exploit). 2. v.i. (Of 
tkg) S’amdiiorer. 

better*, bettor ['beterj, t. Parieur m. 
betterment ['beterment], s. Amelioration /. 
between [bi'twi:n]. I. prep. Entre. (a) B. the 
two hedges, entre lea deux haiea. No one oan 
oome between us, peraonne ne peut noua aeparer. 
5.0. devil' 1, fire' STOOL* I. (6) B. eight and 
nine o'clock, entre huit et neuf heurea. B. now and 
Monday, did ( 4 ) lundi. B. twenty and thirty, de 
vingt k trente. (e) You must ohooae between 
tbo^ilhuitchoiair entre lea deux, (d) We bought 
It botwoen «s» noua Pavona acheto k noua deux, 
4 noua troia, etc. (e) They shared the loot b. them, 
ila ae aont partage le butin. Between ourselvea. 


entre noua ; de voua 4 moi. 2. adv. He sepa- 
rated them by rushing b., il lea a aiparia en se 
jetant entre eux. S.a. far-between, oo-betwbbn, 
be'tween-decks. Nau: I. ado. Dansi’emre- 
pont ; sous barrota. 2. t. L’entrepont m. 
De'tween-time(8), -whilc(8), adv. i. Dans 
I’intervalle ; entre-tempa. 2. De temps en temps, 
betwixt [bi'twikst]. I. prep. => between. 

2. adv. F: Betwixt and between, entre lea deux, 
bevel' ['bev(a)l], s. Z. Angle m oblique. 
(a) Biaeau m, biaia m. Beval-edge, bord biseaut^, 
en chanfrein. (b) Conicito/(d’un engrenage, etc.) 
Bevel-gear, engrenage 4 biaeau ; engrenage 
comque, d’angle. Bevel-wheel, roue dentee 
conique; pignon comque. 2. Tls: Bevel-rule, 
-square, fauase 4querre. 

bevel*, V. (bevelled) I, v.tr. Biseauter, chan- 
freiner; tailler (qch.) en biaeau, en aifflet, 
2. v.t. (Of thg) Biaiser ; aller de biaia ; aller en 
biseau. bevelled, a. (Bord) biaeauti, en biaeau. 
bevelling, s. Biseautage m, 6querrage m, 
chanfrcinage m. 

beverage fbevaredj], f. Breuvage m, boiason/. 
bevy ['bevij, s. l. Bande/, troupe/. Esp. Bevy 
of maidens, bande, essaim m, de jeunes biles. 
2. Ven: (Of larks, quails) \o\it /; (of roes) 
harde /, troupe. 

bewail ibrwc:il], o.fr. Pleurer (qch.). To b. one's 
lot, ae lamenter aur son sort, 
beware [bi'wMr], v.md.tr., Poet: v.tr. (Only 
in inf. and imp.) To b. of s.o., se mificr, ae defier, 
de qn To b. of sth., ae garder de qch. ; prendre 
garde 4 qch. Beware I prenez garde 1 ‘Beware 
of piokpooketa,' "ae m^fier dea pickpockets." 
To b. of doing sth., se garder de faire qch. 
bewilder [bi'wildar], r.fr. D^sonenter, egarer 
(qn); F: ahunr (qn). bewildered, a. (a) Di- 
sorient; F: ahuri. B. air, air hibiti. 1 am 
bewildered, j’y perds la t£te. (b) Abasourdi, 
confondu. bewildering, a. Deroutant; F 
ahunasant. 

bewilderment [brwildarmant], s. (a) D^sonen- 
tation /; trouble w; F: ahuriaacment m. 
(b) Abaaourdiasement m. 

bewitch [bi'witj], Ensorceler. (a) Jeter un 
sort aur (qn). (b) F: Charmer, enchanter (qn) 
bewitching, a. Enaorcelant, ravissant; en- 
chanteur, -ereaae. 

beyond [bi'jond). Z. adv. Au dela, par dela, plus 
loin. 2. pr^. Au deli de, par deli, (a) The house 
is b. the church, la maison eat au deli de, plus 
loin que, I't^glisc. The countries b. the Rhine, b 
the seas, lea pays d’outre-Rhin, d’outre-mer. To 
be beyond the pale, £tre au ban de la aoci^t^. 
S.a. reach' 2. (b) To stay beyond one’s tlma, 
reater trop longtemps. B. a certain date, passe 
une certame date, (c) (Surpassing) Beyond all 
praise, au-desaua de tout doge. To auooeed 
beyond one's hopes, riuasir au deli de sea eape- 
rancea. To go b. one's authority, outrepaaser ses 
pouvoira. This work la beyond me, ce travail 
dipaaae mea forces, mes moyens. It is beyond me, 
cela me d^paase; je n’y comprenda rien. S.a. 
CONTROL* 1, POWER 1. Beyond doubt, hora de 
doute. Beyond belief, incroyabie(ment). o.a. 
MEASURE* 2, QUESTION* 2. That is (golug) btyood 
a Joke, cela ddpasae lea boraea de la plaiaantene. 
(d) (Except) tie hat nothing b. hit wages, il n * 
rien que acs gages. 3. t. The beyond, I’au-deli. 
F: At Um haek of beyond, tout au bout du monde. 
bezel ('beE(»)l), t, l, Biaeau w (dune 

pierre taillde). 2. Chaton m, portde/(de ba^)- 
3. Dcageoir m, biaeau (de bottier de mootre). 
be^ne [be'suk], a. Cards: Bdaiarue m. 
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bias' ['bai 98 ], s. I. Ncedlew: Biais m. Material 
out on the bias, ^toffe couple en biais, de biais. 
2. Botols: (fl) D^centrement m, fort m (de la 
boule). (b) Deviation /. 3. (a) Prevention / 
(totoards, en faveur de ; against, centre); parti 
pns. {b) Penchant m (pour qch.). 4. W.Tel. 
Grid bias, polarisation / de la gnlie. 
bias*, v.tr. (bias(s)ed) i. Bowls: D^centrer (la 
boule). 2. Rendre (qn) partial; pr^disposer, 
pr^venir (qn) {towards, en faveur de ; against, 
centre), biased, a. Partial, -aux. To be b. 
against s.o., avoir une prevention centre qn 
biblbib], t. I. Bavene/(d‘enfant). 2.Baverette/ 
(de tablier). F: {Of woman) To put on one’s best 
bib and tuoker, se mettre sur son trente et un. 
bibber f'bibar], r. Buveurm. iSee wine-bibber. 
Bible [baibl], s. Bible /. Bible-oath, serment 
pr6t6 sur la Bible. Bible class, (1) classc d’histoire 
sainte ; (li) (classe du) cat^chisme. 
biblical ['biblik(9)l], a. Biblique. 
bibliographer [bibli'Dgrafar], s. Bibhographe m. 
bibllographic(al) [bibho'grafikCal)], a. Bibho- 
sraphique. 

bibliography [bibli'ografi], s. Bibhographie /. 
bibliomaniac [biblio'meiniak], s. Bibliomane m. 
bibliophile ['bibhofil], s. Bibliophile m. 
bibulous f'bibjulas], a. Adonn^ b la boisson ; 

buveur. F: Bibulous nose, nez d’lvrogne. 
bicarbonate [bai'ka:rbonet], s. Bicarbonate m. 
biceps ['baiseps], 5 . Anal: Biceps m. 
bichromate [bai'kroumet], s. Bichromate m. 

Phot : Gum bichromate, gomme bichromatde. 
bicker ['bikor], t;.i. I. Se quereller, se chamailler. 
2 . {Of stream) Murmurer. bickering', a. 

I. Querelleur. 2. {Of stream) Murmurant. 
bickerings r. Qucrelles/p/; chamailleries/p/. 
biconcave [bai'konkeuv], a. Biconcave, 
biconvex [bai'konveks], a. Biconvexe. 
bicycle* ['baisikl], s. Bicyclette / A : 'Ordinary’ 
h., velocipede m. Bicycle track, piste cyclable. 
bicycle*, v.i. i, Faire de la bicyclette. 2. To b. 
to Bristol, aller b bicyclette a Bristol, bicycling, 
s. Cyclisme m. 

bicyclist ['baisiklist], 4. (Bi)cycli8te mj. 
bid* [bid], j. {a) Enchire /, offre /, mise /. To 
make a bid for a property, (1) faire une offre pour, 
(u) mettre (une) ench^re sur, un immeuble. 
Further bid, higher bid, sureneWre /, offre , 
supeneure. The last bid, la dcmiiire mise. 
F; To make a bid for power, (1) viser au pouvoir ; 
(n) tenter un coup d’Etat. {b) Cards: Appel m ; 
demande /. {At ondge) To raise the bid, relancer, 
bid*, v.tr. & i. {p.t. bade [bad, beid], bid; 
p.p. bidden [bidnj, bid; bidding) l. Com- 
mander, ordonner {s.o. {to) do sth.' a qn de faire 
qch.). Bid him oome in, dites-lui d’entrer. Do 
as you are bid, faites ce qu'on vous dit. 2. {a) To . 
bui s.o. to dinner, inviter qn a diner, {b) To bid ’ 
••o. welcome, good-day, souhaiter la bienvenue, 
donner le bonjour, a qn. S.a. defiance, fare- 
well. (c) The weather bids fair to be &ne, 

Ic temps s’annonce beau. 3. {p.t. & p.p. bid) 

(a) {At auction sale) To bid for sth., (1) faire une 
offre pour qch. ; (ii) mettre une ench^re sur qch. j 
To bid ten pounds, faire une offre de dix livres. 1 
{b) Cards: To bid three diamonds, demander, 1 
appeler, trois carreaux. bidding, 1 . 1 .( 0 ) Com- I 
mandement m, ordre m. To be at s.o.’t b., btrt 
aux ordres de qn. {b) Inviution /. 2. (a) En- 1 
chorea fpl, miaes fpl. {b) Cards : etc : The b. is 
closed, rencUire eat faite ] 

biddable ('bidabi], a. Obeiaaant, docile. 

Udder ['bidar], s. {At sale) Ench^riaaeur m. 


The highest bidder, le plus offrant; le dernier 

enchensseur. 

bide [bald], v.tr. & i. (bided) .4. • ^ abide. {Still 
used in) To bide one’s time, attendre Theure, 
attendre le bon moment ; se r^server. 
bienni^ [bai'cnjalJ. I, a. Birnnal, -aux. 
2. a. & ‘ Biennial (plant), plante biaan- 

nuelle, -ally, adv. Tous les deux ans. 

^’•''lire/ (pour poncr un mort). 
(o) {Hearse) Corbillard m. 
bif(f ) fbif], s. P : Gnon m, bcigne/, torgnole /. 
bifocal [bai fouk(a)ll, a. Opt: Bifocal, -aux. 
bifurcate [;baifa:rkeit). i, v.tr. Bifurquer. 


bifurcate ['baifarrkeit). i, v.tr. Bifurquer. 
2 . V.I. (Se) bifurquer, 

bifurcation [baif9:r'kciS(3)n], f. Bifurcation /, 
embranchement m. 

b^ [big], (bigger ['bigarl ; biggest) I. a. (a) {Large) 
Grand ; {bulky) gro^. Big hotel, gmndYibXeX. Big 
man, (i) homme de grande taillc, (11) gros homme, 
(iii) homme marquant. Big girl, grande jeune 
iillc. Big enough to defend oneself, de uille k se 
difendre. Big Jortune, grossc fortune. Big drop 
in prices, forte baisse de pnx. The big scene {of 
the play), la grande sc^ne. To grow big(ger), 
(1) grandir, (11) grossir. Big drum, grosae caisae. 
Ven : Big game, (i) gros gibier ; (li) les grands 
fauves. S.a. end* i, stick' i. {b) Big with child, 
grosse, enceinte. Big with oonsequenees, gros, 
lourd, de consequences. 2. adv. To talk big, 
faire I’lmportant , fanfaronner. 'big-belUcd, 
a. Ventru, pansu. 'Big 'Ben, s. La grosse 
cloche du Palais du Parlcment. (Ainsi nomm^e 
en I'honneur de Sir Benjamin Hall.) 'big- 
boned, o. Ossu; fortemenl charpent^. 
bigamist ['bigamist], s. Bigame mf. 
bigamous ['bigsmos], a Bigamc. 
bigamy ['bigami], s. Bigamic /. 
bigaroon [bigo'rum], I. Hort: Bigarreau m. 
bigger ['bigdr], biggest ['bigast]. See big. 
bigness ('bignas], s. I. Grandeur /. 2 . Gros- 
seur /. 

bigot ['bigat], s. kanatiquc mf (en politique, etc.) ; 
sectaire mf 

bigoted [ bigstid], a. Fanatique ; au z^le ou b 
I’cspnt ^troit. 

bigotry rbigatn], s. Fanatisme m; ^troitessc / 
d ’esprit. 

bigwig ['bigwig], s. F: Personnage important; 
gros bonnet. 

bike* [balk], s. F; («= bicycle) Vdo m, bicane/, 
bike*, V.I. F: = bicycle*. 
bilateral [bai'latorsl], a. Bilateral, -aux. 
bilberry ['bilbdnj, s. Bot: » whortleberry, 
bile I bail], Fhysiol: Bile f. F: To stir b.o,*s 
bile, echauffer la bile k qn. 'blle-Stones, s.pl, 
Med: Calculs m bihairifs. 
bilge bildj], I. Nau : (a) Fond m de cale. The 
bilges, les mailles /. (6) Bilce(-water). eau f de 
cale. F: Get rid oj all that b., ddbarraisez-vous 
de tout ce fatras. 'bilge-keel, s. Quilie / de 
bouchain ; quillc do roulis. 'bilge-pump, 1. 
Pompe / de cale. 

bilia^ ['biljari], a. Physiol: Bihaire. 
bilinear [bai'liniar], a. Mth: Bilinkaire 
bilingual [bai'lujgwal], a. Bilinguc. 
bilious 'biljas], a. Bilieux ; (temperament) 
cholerique. Bllioue etiftok, accis m de bile, 
biliousness f'biljasnas], f. Atuque de bile; 
ense f hepatique ; bile f. 

bilk [bilk], v.tr. F: I. Tromper, cscroquer (qn) ; 
payer (qn) en monnaie de singe. 2. Fausser com- 
pagnie e (qn) ; Blouter (un conducteur de taxi ), 
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bill* [bU]. «. Archnl: Hallebarda /. 'biU- 
bookf I. TU : Vouge m ; terpe /. 
bills $. I. Bee m (d’oiseau, d’ancre). S.a. 
crane’s-bill, razor-bill, 8CI8SOR-B1LL. 2. Geog : 
Bec, promontoire m. Portbuid BUI, le Bee de 
Portland. 

bill*, f.i. (0/ Se becqueter. F: {Of pen.) 

To olU and soo, faire lea tourtereaux. 
bins «. I. Com: Note /, facture/, m^moire m; 
(iff rataurant) addition /. To nuke out a blU, 
f^aire, rddiger, une facture. Jfur: BiU of eoata, 
dtat fif de fraia. 2. (a) EfTet m (de commerce) ; 
billet m. Long(-datad) blUa, papier, effeta, k 
longue dchdance. BIU of exohance, lettre / de 
chuige; traite /. (h) U.S: Billet de banque. 

2. Affiche /, placard m, dcriteau m. To stick 
Mis on a wall, placarder un mur. Stiok no 
blUal ddfenaed'amcher. Th: (Ptey-)bUl, aUlche ; 
programme m du apectacle. S.a. fly-bill, 
HANDBILL. 4# (o) BUI of fare, carte / du jour ; 
menu m. (h) hJau : BIU of lading, connaiaaementm ; 
police / de chargement. (c) BUI of aale, acte m, 
contrat m, de vente ; fdeture. <. Projet m de 
loi. S.a, ATTAINDER. 6* Jur : Resume des chefa 
d’accuaation (pr^aentd au jury). (Of Grand Jury) 
To find a true biU against s.o.. declarer fondes lea 
chefa d’accusation. 'biU-boardi s. Panneau m 
(d’afliichage). 'bill-pOBter, -sticker, t. Affi- 
cheur m. 'bill-postlng, -stickillg, s. 
Affichage m. 

biU*. v.tr. 1. Facturer (dea marchandises). 

2. Afficher; Th: mettre (une piice) k I’aftiche. 
Bill*. Pr.n.m. (Dim. of William) Guillaume, 
billet* ('biletj, I. Mil: 1* (a) Billet m de logi ment. 
(b) Logement m (chez I’habitant). Every bullet 
baa Its blUet, route balle a sa destination ; on ne 
lutte pas contre le sort. 2. F: Place /, cmploi m. 
billet y V. (biUeted) X, v.tr. Mil: To billet troops 
on S.O.. on. In, a town, loger dea troupes chez qn ; 
cantonner dea troupes dana une ville. 2« v.i. 
Mil: Loger (unth, chez). 

billets f. BGche / ; rondin m ; bille f, billette / 
(de boia de chauffage, etc.). 2. Metall: Billette 
(d’acier) ; lopin m. 

billiards [^biljardx], S.pl. (Jeu m de) billard m. 
To play bllUards, jouer au billard. To have a game 
of b., faire une parttc de billard. Billiard-baU, 
bille J de billard. Billiard cloth, tapis m de 
billard. BlUlard out, queue J dc billard. 
iDilliard-rooxUi s. (Sailc / de) billard m. 
'billisird-tabley r. Billard m. 

Billin^gatC ['biliqzgeit]. X. Pr.n. Marchd m 
au poiaaon (k Londrea). 2* s. F: Langage m dea 
hallee, dea poissardea. 

biUion I'biljani, f. x. Trillion m (to")* 2,U.S: 
Billion m. milliard m. 

billow* f^bilou], s. Grande >'aguc ; lame / (de 
mer). 

blllOWS (Of the sea) be aoulever en vaguea ; 

(o/ ertmds, flames) ondoyer. 

Billy 11)111]. X. Pr.n .!». Guillaume. 2. s. (In 
Auxtr.) BU^-ean), gamelle/ ; bouilloire f(k the). 
billyctKlk ri)ilikok], r. F: (Chapeau m) melon m. 
bUn^Bt I'biligout], s. Bouc m. 
binimom ('batmnnM], a. Z: Bimane. 
bilHOttl lH tm bai'metoUzm], s. Pol.Ec: Di- 
mdtaUiame m. 

bi-monthly [bai'mAnOliJ. X. 0 . (a) Bimenaucl, 
eemi-mcnsuel. Bimeatriel. 2. adv. (a) Bimen- 
aueUement (b) Toua lea deux moia. 
bin ibin], a. («) Coffre m, huche /, bac m. 
Cnna-Mn (tn atoNe), coffre k avoine. S.a. oust- 
BIN. (b) Wlao-Un, easier k bouteillea. 
binary ['bainni], a. Mth: etc: Binairc. 


bind* [baind], s. I, Mus: Ligature /, liaison/. 
2. (a) Coincement m, grippage m. (b) Gom- 
mage m. 

bind*, v.tr. (bound [baund] ; bound) Attacher, 
lier. 1, (Tie fast) (a) To b. a prisoner, s.o.'s hands, 
her, attacher, Iigoter, un pnsonnier; her les 
mains k qn. Bound hand and foot, pieds ct 
poings h^a. Bound by a speU, retenu par un 
charme. S.a. spell-bound. To be bound to s.o. 
by gmtituds, £tre attach^ k qn par la reconnais- 
sance. (b) To bind atb. (down) to, on, ath., 
attacher, ^er, qch. a qch. ; serrer (une pi^ce sur 
rdubh). (r) To bind a bargain, ratiher, con- 
firmer, un march^. (d) Food that binds the 
bowels, noumture constipante. 2. (n) To bind 
(up) a wound, bander, panscr, une blessure. To 
b. an artery, ligaturer une artire. (b) To b. a 
wreath about s.o.'s head, ceindre d'une couronne 
la t£te de qn. (c) Border (un manteau, un cha- 
peau), bordurer (une etoffe), 3, (Tie together) 

(а) To bind (up) a sheaf, lier une gerbe. (b) Reher 
(un livre) Bound in paper, paper-bound, 
broche. Bound in boards, cartonn^. Full-bound 
in morocco, relic en plein maroquin. (c) (1) Lier, 
agglutiner (du sable, etc.). iii)v.i. (Of gravel, etc.) 
.Se her, s’agglomcrer , s’agregcr; (oj cement) 
durcir, prendre, (d) v.i. (Of machine parts, etc.) 
(Sc) comcer ; (of bearings) gripper ; (of cylinders, 
etc.) collet, gommer. 4. Lier, engager (qn). To 
b. s.o. to obedience, astreindre qn a I’oWissance. 
To b. oneselj to do sth., s'engager k faire qch 
bind down, v.tr. To bind s.o. down to do sth., 
astreindre, contraindre, (in ^ faire qch. bind 
over, v.tr. jfur: To bind s.o. over to keep the 
peace, exiger de qn sous caution qu’il ne pro- 
c^dera k aucune voie de fait, bound, a 
I. (a) Li^. They are very much bound up in 
each other, lU sont tres attaches Tun a I’autre. 
The present ts b. up with the past, le present sc 
relie au pass^, est he au passe. (0) ( With s. prefixed, 
e.g.) Tide-bound, retenu par la mar^c. S.a. HID^- 
OOUND, ICE-BOUND, SNOW-BOUND, WEATHER- 
BOUND, WIND-BOUND. 2. (a) To be bound to do 
sth., ctre oblige, tenu, dc faire qch You are in 
duty bound to do it, votre devoir vous y oblige. 
To be in honour bound to do sth., etre engage 
d’honneur k faire qch. ; mettre son honneur a 
faire qch. To be b. by strict rules, etre soumts a 
des regies strictes. (6) He's bound to oome, il ne 
peui pas manciuer de venir. It’s b. to happen, 
e’est fatal. Ire are b. to be successful, nous 
reussirons i coup sur. (r) F: He'll come. I’ll be 
bound, il viendra, j’en suis suri ;e vous le 
prometsi binding', a. I. (Agent) agglomerattf, 
agglutinateur. 2. Obligatoire (upon s.o., pour qn> 
Agreement binding (up)on s.o., contrat qui he qn. 

. Med: Astringent, constipant, echauffant 
inding*, s. 1 , (a) Agglutination f, agregaUon /. 

(б) Fixation/: serrage m; cerclage m (d’une 
roue). Binding sorew, (i) vis de pression ; 
(il) FI: eerre-fil m. (c) — bind* 2. 2. (a) Lien m, 
ligature /; bandage m (d’une poutre, etc.), 
frette/. El,E: Armature binding, frette d’lnduit. 
(ft) Rehure/ (d’un livre). Quarter-binding, demi- 
reiiure f. Library binding, reliure amateur. 
Spring binding (for holding papers), rehure 
^lectnque : auto-reheur ffi i’.o. li.mp*. (c) Bor- 
dure/, liedrd m (d’une robe, etc.). 

binder ['bamdorl, s. X. (Pers.) (a) Hutb: etc: 
Lieur, -e’lae. (b) » bookbinder. 2. (Thg) 
(a) Husb: Lieuae / (de gerbea) ; lien m, hart ( 
(de fagot, etc.), (b) Bande /, ceinture / (de 
flanelle) ; bandage m de conie, (e) (Spring- 
back) binder, auto-rclieur m. ( /) Civ.E: Liant m. 
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agglomd«tif m ; mati^ d agitgation (d'une 
route). 

bindery ['bamdari], t. Atelier m de reliure. 
bindwM ['baindwi:d], f. Bot: Liseron m. 
bine [bain], t. Bot: Sarment m; tige f (de 
houblon, etc.). S.a. woodbine. 
binge [bind^], t. P: Ribote , , homhej. 
binnacle ['binakl], ... Nau: Habitacle m. 
binocular [bai'nokjular, bi-]. Opt: l.o. Binocu*, 
laire. 2 . Blnoetilars, jumelle(s)/. | 

binomial fbai'noumial]. Mth: 1 , a. fiindme. i 
The binomial theorem, le th^rtoie de Newton. 
2. X. Bindme m. | 

biochemistry [baio'kemistn], i. Biochimie /. j 

biographer [bai'ografar], x. Biographe m 
biographic(al) [baio'grafik(al)] a. Biographtque. 
bionnphy [bai'ografi], x. Biographie/. 
biologis [bai'olod3i8t], x Biologiste m, bio- 
lo^e m. 

bioloey [bai' 3 lod 3 i], X. Biologie /. 
bipartite [bai'pa:rtait], <2. l^Nat.Htsi: Biparti, 
-ite. 2 . (Document) ridigi en double 
biped ['baiped], a. & x. BipMe (m) 
biphase ['baifenz], a. El.E . Biphasd, diphase 
biplane ['baiplein], x. Avion biplan ; bipian m. 
bipolar [bai'poubr], o. El. Bipolaire 
biquadratic (baikwo'dratikj, a. Mth: Bicarrc. 
birch' fbarrtji). ^ !• Bot: Douleau m Lady 

biroh. silver birch white birch, bouleau blanc 
2 . Birch(-rod), verge /, poignie ^de verges (pour 
fouctter). 

birch S .tr. Donncr Ics verges, e fouet, i (qn). 
bird [baird], X. 1 . (a) Oiseau m. Hen bird, oiseau 
femelle. Sons -bird, oiseau chantcur. Little bird, 
oiselet m, oisillon m. F. A little bird told me so, 
mon petit doigt me I’a dit. To five s.o. the bird, 
(i) envoyer promener qn ; (ii) Th: etc: huer. 
siffler, qn. Prov: The early bird catches the 
worm, k qui se leve matin Dieu aide et pr^te la 
mam. A bird in the hand is worth two in the 
bush, un ‘tiens’ vaut mieux que deux 'tu Tauras.’ 
s.a. CHAFF* I, KILL* I. (6) Cu ; Volatile f. (c) The 
birds are shy this year, le gibier esf timide cettc 
ann 6 e 2 , P: Type m, individu m. Who's that 
old bird? qu’est-ce que e’est auc cc vieux type- 
la ' 'bird-cage, x. Cage / d oiseau ; (if large) 
vol^ire /. 'bird-call, s. Appeau m, pipcau m. 
'bird-catcher, x. Oiseleur m. 'bird- 
fancier, X (a) Oiselier m , aviculteur m. 
(A) Connaiaseur m en oiseaux. 'bird-lime, i. 
Glu /. 'bird’s-eye, x. X. Bot: Viromquc/. 
2 . Bird's-eye view, perspective, vue, perspective, 
* vol d'oiaeau. 3. Bird’s-eye mahogany, acajou 
moujhet^. Bird’s-eye maple, Arabia k broussin, 
Arabl madre. 4 « Tabac cord^ et hachA. 
'bird’s-nest*, x. I. Nid m d’oiseaux. 
2 . Cu. Nid de salangane bird’s- 'neSt*, t;.i. 
Denicher des oiseaux 

biretta [bi'reto], r. Ecc.Cost: Barrette/, 
birth (bo;r6], X. i. Naissance/. Premature birth, 
accouchement m avant terme. To give birth to 
a child, donncr naissance, donner le jour, k un 
enfant. F: To give b. to a poem, enfanter un 
potoie. Iriah by birth, Irlandais de naissance. 
Of high birth, de haute naissance. By right of 
hirth, par droit de naissance. The birth of an 
idea, la genAse d’une idde. 2« Mise / bas (d'un 
animal). (Of animal) To give birth to . . 
mettrebaa. . . 'birth-cer'tificnte, x. Actem 
ou extnit m de naissance. 'birth-contn^ s. 
RcatrictioD / de la natality, 'bhrth-flinntt 1 . 
Savie/; tachc / de naissance. 'bUtlk-plnoc« 1 . 
(o) Lieu m de naissance ; (i) pays natal ; 


(ii) maison naule. (A) F: Berceau m (d'une 
relimon, etc.), 'birth-ruto, x. Natality f. 
birthday ('betrOdei], x. Anntversaire m de 
naissance; four natal; F: jour de naissance. 
Birthday present cadeau de f£te. 
birthright f'ba:rdrait], x. I. Droit m d'alneese. 

2 . Droit de naissance, droit du sang. 

Biscay ['biskei]. Pr.n. Gtog: La Biscave (en 
Espagne^ The Bay of Biscay, le goife de 
Gascogne. 

biscuit f'biskit], X. I. (o) Biscuit m. Fancy 
biscuits, gflteaux secs ; petite fours, P: He takes 
the biscuit! k lui Ic pompon I That takes the 
biscuit! ca, e’est fort I (A) a. Of x. (Colour) Bis- 
cuit inv, Isabelle inv. 2. Cer: Biscuit ware, 
biscuit. 

bisect fbai'sekt], t.tr. Couper, diviser, (une 
iigne, un angle) en deux parties ^galcs. 
bisection (bai'8ek^(a)nl, x. Bissection/. 
bisector [barsektar], x. Bissectrtce /. 
bishop* f'biSapJ, X l,Ecc: flvAque m. Bishop's 
palace, palais Episcopal; ivtcM m. 2, Chets: 
Fou m. 

bishop*, Farr: Maqutgnonner (un cheval). 
bishopric ['biSapnk), x. EvAch^ m. 
bismuth ['bizmaO], t. Miner Bismuth m. 
bison ('baisan, 'baizan), s. Bison m; taureau m 
k bosse. 

bisque* (bisk), x. Ten : Bisque /. 
bisque*, x. Cer: a) Biscuit m. (A) Porcelaine 
blanche aans couverte. 

bissextile [bi'seksuil, -til). 1 * 0 . Bisaextil. 

2. X. AnnAe bissextile, 
bistoury f'bistun), r. Surg: Bistoun m. 
bistre J^istar], X. df a. Bistre (m). 
bis^phite [bai'sAlfaitJ, i. Ch : Bisulfite m. 
bit’ [bit], X I. Ham: Mors m (d’une bride). 
To champ the bit, ^0/ Aorxe) mficher son mors; 
F: (0* pers.) ronger son frein. (Of horse, F: of 
pers.) To take the bit between its, one's, teeth, 
prendre le mors aux dents , s’emballer. Sm. 
BRIDLE-BIT, CURB-BIT. 2. Tit: (a) MAche / de 
vilebrequin ; mAche. S.a. centrb-BIT, SPOON- 
BiT, TWIST-BIT. (A) Copper-bit, solderlng-bit, 
fer m k souder. 

bit*, X. F: I . (a) Morceau m (de pain, de fromage, 
etc.). F: To hava a bit of aomething, nnanger 
un morceau. (A) Bout m, brin m. Bit of 
paper, of string, bout m de papier, de ficelle. 
Bit of straw, bnn m de paille. A (little) bit of 
hope, un peu, un petit bnn, d'espoir. / did my 
bit, j’ai servi pendant la guerre, (c) F: (Coifi) 
PiAce f. Threepenny bit, piAce de troie pence. 
2. (a) A bit (of), un peu (de). A tiny little bit, 
un tout petit peu. He it a bit jealous, il eat quelque 
peu jaloux. He it a bit of a liar, il est tant aoit peu 
menteur Wait a biti attendez un peu, un 
inatant I A good bit older, eenaiblement plus AgA. 
Bit by bit, peu k peu ; peut k petit ; brin k bnn. 
Not n bit (of it)l pas le moins du monde 1 n'en 
croyez nen 1 It'a not a bit of use, cela ne serf 
absolument k rien. S.a. every. (A) F: A bit of 
newt, une nouvelle. A bit of advice, un conaeil 
A bit of luck, une chance : une aubaine 
bit*. See BITE* 

bitdl (bitj), X. I, (fl) Chienne /. (A) Terrier Wteh, 
terrier m femelle. (c) Femelle / (du renard, du 
loup). 2. P: (Of worn, n) Garce/. 
bltc^ [bait], X. I. (a) Coup m de dent. S.a. bam', 
CHSRiiY I. (b)Fuh. Touche/. F: OotnWiot 
famofd? a, (<i)(fFoi»d)Mor»ure/. 5.«. FSOST- 
WTi. (A) PiqOre f, morture (d'un ituecte). 
Sm. FLEA-Bmt, 3. F: BoucbAc /, morceau m. 
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I hAven’t had • bit* all day, je n’ai rien mang^ de 
la joumde. Without bit* or aup, sans boire ni 
manger. 4. (a) Tchn: Mordant m (d’une lime, 
etc.). (6) Piquant m (d’unc Muce). 
bite*, v.tr. {p.t. bit; p.p. bitten, A: bit, tee 
niTBR) Mordre. I, Donner un coup de dent i 
(qn, qch.^ ; (0/ insect) piquer. To 0, one's lips, 
one’s nails, ac mordre lc« levrea, ae ronger 
lea onglea. To bite the duat, mordre la 
pouaaidre. The fish bites, le poisson mord (a 
rhame^on). Prov: Ono* bitten, twice ahy, chat 
echaudd craint I’cau froide. S.a. thumb'. 
To get bitten, se faire mordre ; ae faire 
iquer. To be bitten with a deaire to do ath., 
r^ler de faire qch. Toe been badly bitten, on 
m’a mis dedans. 2. The wind bites the face, Ic 
vent coupe le visage. Frost bites the leaves, la 
gclde brflle lea feuillea. PepPer bites the tongue, 
le poivre pique la languc. bite off, v.tr. En- 
Icver, ddtacher, (qch.) avee Ics dents, d’un coup 
dc dent(8). F: To bite a.o.'a head off, rembarrer 
qn. To bite ofl more than one can chew, entre- 
prendre unc trop forte tSchc ; tenter qch 
au'deasua de ses forces, biting, a. Mordant ; 
(o/coW)cui8ant, Spre, pcr<;ant ; {of iviW) cinglant, 
piquant ; {of style, wit, epigram) mordant, cau- 
stique. -ly, adv. D'un ton mordant 
biter f'baitsr], s. {a) Animal m qui mord 
(b) F: The biter bit, le trompeur trompd. 
bitter f'bitar]. I. a. (GoOt) amcr ; (vin) acerbe ; 
(vent) aigrc, piquant; (ennemt) implacable; 
(conflit) aigu ; (temps) rigourecx ; (ton) aigrc, 
fipre. B, cold, wind, froid, vent, glacial, cinglant. 
Bitter beer, bidre fortement houblonnce B. 
enemies, ennemis k mort. B. hatred, haine achar* 
nde. B. temorse, remords cuisants. B. experience, 
amdre deception ; experience crucllc. S.a. pill. 
To be bitter against a project, critiquer un projet 
avee Apretd. 2. s. (a) - bitter beer, {b) pi. Bitters, 
bittcr(8) m, umcr(8) m. To have a bittern, prendre 
Papdritif. -ly, adv. Amdrement, avee amertume, 
avee aigreur. It was b. cold, il faisait un froid 
dc loup To feet sth. b., ressentir bcaucoiip d’amcr- 
tumc dc qch. 'bitter- 'swect. I. a. Aigre- 
doux, -douce. 2 ,s.Bot: Douce-amdre /. 
bitter-end (bitar'ena), j. Nan. fitalingurc/ du 
puits. To the bitter-end, A outrance; jusqu’au 
bout. 

bittern ['bitam), s, Om : Butor m. 
bitterness ['bitamas], s. I. {a) Amertume /. 
(i) Rigueur f, Apretd / (du temps) ; aigrcur /, 
acrimonie /(dc paroles, d'unc qucrelle). 2 . Ran- 
cune /, rancoeur f. 

bittS [bits], s.f>l. Nau ; Bittes / (d’amarrage). 
bitumen ['bitjuman, bi'tjuimen], s. Ditume m ', 
goudron mindral ; asphaltc mindral. 
bltuminize [bi'tju:mina;iz 3 , v.tr. Bituminer, 
bitumer. 

bituminous [bi'tjuiminasi, a. Bitumincux. 

Bituminous coal, honille grassc, collante. 
bivalent rbaivolan . Ch : Bivalent, divalent, 
bivalve f'oaivalv], a. s. Moll : Bix'alve (m). 
bivouac' ['bivuakj, 5. Mil: Bivouac m. 
bivouac*, v.t. (bivouacked) Bivouaquer. 
biiarre [oi'zotr], a. Biurre. 
blab' [bUb], blabber ['bUbar], s. F: Joacur. 

-euee ; indiscret, -dte ; bevard, -arde. 
blab*, t'. (blabbed) I. v.i. Jaser, bavarder; causer 
(indiserdtement). 2. v.tr. To blab out a secret, 
laisser dchapper un secret, 
black* [bisk]. I. a. Noir. l. (o) B. coat, habit 
noir. n. spot (on furniture, etc.), noircissure /. 
Tbs nl^t was as Uaek at pltoh, il faisait noir 
comme dans un four. As blaek as tbony, d’un 


noir d'dbdne. S.a. pitch-black. To be black in 
the face, avoir le visage tout congestionnd. To 
look black, faire unc vilaine figure, une vilaine 
moue. To look as b. as thunder, avoir I’air furieux. 
To beat s.o. black and blue, meurtrir, rosser, qn 
de coups. To be b. and blue {all over), dtre tout 
mcurtri (dc coups) ; dtre couvert de bleus. 
Black eye, ceil pochd; F: ceil au beurre noir. 
S.a. hye' I. Hist- The Black Death, la Peste 
Noire. 5.0. LIST*. GVog ; The Black Sea, la Mer 
Noire. S.a. coal-black, curhant i, jack III. 3, 
JET-BLACK, Maria, rust' 2, sheep. (6) The black 
races, les races noires. ISlaok troops, troupes 
indigdnes. Black woman, ndgresse /. B. servant, 
domestique negre. 'c) His hands were b., il avait 
les mams sales, les mains toutes noires. F. The 
Black Country, la region siddrurgique (du 
.Staffordshire et du Warw ckshire) ; le “Pays 
Noir" dc I’Anglctcrre 2. B. despair, sombre 
ddscspoir B. tidings, triste(s) nouvelle(s). 
B. ingratitude, noire ingratitude. S.a. ART*. 
II. black, s. Noir m. I. Ivory black, noir 
d'lvoire. Bone black, noir animal. Lamp 
black, noir de fumde. Brunswick black, iaque / 
A Tasphaltc. 2. {a) She ahoays wears b., elle 
est toujours en noir (fc) To work in black and 
white, f.iire du dcssin a I’cncre, au crayon 
noir. Black-and-white artist, dcssinateur a 
I’encre. To set sth. down in black and white, 
couchcr qch par dent, 'black-beetle, s. 
(i) Blattc /, cafard m; (11) cscarbot m 
'black-coated, a Vetu de noir; a jaquettc 
noire. The biaok-ooated workers, les employds 
de bureau (par opposition a I’artisanat). 'black- 
cock, s. Orn : Tetras m lyre ; petit coq de 
bruyerc. black(-)'hole, r. Cachot m. black- 
'lead, s 1, Mine f de plomb; plombaginc /. 
2. Crayon m de mine de plomb. 'black letter, 
s. Typ: Caraetdres m gothiques. 'black-list, 
t’./r. I. Inscrire, mettre, (qn) sur la liste des 
punitions, des suspects. Cf. black list, under llst*. 
2. Mettre (un livre, un atelier) A I’lndex. Black- 
listed, a I’lndcx black- 'pudding, r. Cu. 
Boudin m. 

black*, r./r. 1. Noircir (qch.). To b. boots, entr 
dcs bottes, des bottines. F: To black s.o.'s 
eye, pocher I’oeil A qn. 2. To black sth. out, 
cffacer, rayer, qch. (d’un gros trait noir). To 
black out, (i) couper la lumidrc; (li) obscurcir 
(une ville, etc.), blacking, s. Cirage m (de ou 
pourchaussures). 'blacking-brush, r. Brosse ( 
A circr. black- 'out, s, I. Panne / d’eclairagc, 
d’dlcctncitd. 2. Obscurcissement m (d'une ville). 
blackamoor ['blakamuar], s. Noir; ndgre, f. 
ndgresse ; moncaud. 

blackball ['blakbo.-I], v.tr. Blackbouler (qn). 
blackberry ['blakban], s. Mure / (de ronce). 

Blackberry bush, ronce /, muner m, dcs haies. 
blackbird [' blakbaird], s. Om ; Merle m. 
blackboard ['blakba:rd 1 , s. Tableau noir. 
blackcap f'blakkap], j. Vauvette/ A tdte noire, 
blacken [blakn]. 1. v.tr, Noircir (un mur, la 
rdputstion dc qn) ; obscurcir (le cicl) ; {with 
smoke) enfumer. To blacken s.o.'s oharaoter, 
calomnier qn. 2 . v.i. (Se) noircir; devenir noir ; 
s’assombrir. blackening, s. Noirciuement m. 
blackguard' ['blago:rdj, s. Ignoble personnage 
in ; canaille/, gouape/, vaurien m. 
blackguaitf*, v.tr. Lancer des injures a (qn) ; 
Bgonir (qn) de sottites. 

blackgoaimnn rblagtnrdizm], s. Canaillerie/. 
blackjraardly ['blagoirdh], a. Ignoble, canaille, 
blackhead ['blakh^], s. Comddonm; tanne/; 
point noir (sur le visage). 
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blackish ['blakiS], a. Noirdtre; tirant sur le 
noir. 

blackleg' ['blakleg], s. Ind: F: Renard m ; 
jiunc w ; tniitre m. 

blackleg*) V.tr. (blaokl«geed) Ind: Prendre ia 
place (des gr^viatea, etc.). 

blackmail’ ('blakmeil], s. F: Chantage m; 

extortion / (aous menace de scandale). 
blackmail*, t.tr. Soumettre (qn) & un chantage ; 
F: faire chanter (qn). 

blackmailer ['blakmeilar], r. Maitre-chanteur m. 
blackness ['blaknaa], s. Noirceur /; {of the 
mght) obacurit^ /. 

Blackshirt ('blakSairt], r. Fasciste m ; chemise 
noire. 

blacksmith ['blakamiO], t. Forgeron m ; mari- 
chal ferrant. 

blackthorn t'blakSarrn), #. i, Bot: fipine noire. 
2. Gourdin m (dVpine). 

bladder ['bladarj, t. (fl) Anat: Vcssie /. 
(b) Anat: Bot: Visicule f. S.a. air-bladder, 
GALL-BLADDER, (c) Outre rcmplie d’air. Fb: 
Vcssie (de ballon), 'bladder-wort, s. Bot: 
Utnculaire f. 'bladder-wrack, s. Algae: 
Raisin m de mer. 

blade [blcid], s. I. Brin m (d’herbe) ; pampe / 
(de bl^). Com in the blade, bU en herbe. 
2. (fl) Lame / (de couteau, d’^pie, de rasoir, 
Bot: de feuille); feuille , lame (d’une scie). 
(6) F: Sabre m ou ^p^e /. F. He’s a (regular, 
jolly) blade, c’eat un gaillard, un luron. 3. Pellc /, 
plat m, pale / (d’aviron); aile /, pale, hranche / 
(d'h^lice) ; ailette /, vannc f (de ventilatcur) ; 
ailette, aube / (de turbine) ; fer m (de biche). 
4. Blade of the tongue, plat de la langue. S.a, 
SHOULDER-BLADE, 'blade-booe, I. 1. Anat: 
Omoplate/. 2 »Cu: Paleron m 
bladed f'bleidid], a. A lamefs), A aile(8), A pales, 
A ailettes. Three-bladed propeller, heltce a trois 
tiles, & trois pales. 

blame' rbleimj, f. I. Reproches mp/; condamna- 
tion / To deserve b., m^nter des reproches. 
2. Responsabilit^ /; faute j. The b. is mne, la 
faute en eat ii moi. To lay, put, oast, the blame 
(lor sth.) upon ».o., rejcter, fairc retombcr, Ic 
bUme ou la faute (de qch.) aur qn ; incriminer 
qn To bear the blame, supporter le bllme ; 
cndosaer la faute. 

blame*, v.tr. i, BIfimer, condamner (qn). To h. 
i.o. for sth., blamer qn de qch. ; reprochcr qch. 
iqn; attribuer (un malheur, etc.) & qn. Toh.s.o 
for doing sth., reprqcher A qn de faire, d’avoir fait, 
qch They b. each' other, ils s’en prennent I’un k 
1 autre. / am not blaming 'you, ce n’est pas i vous 
que j'en ai. To have only oneself to blame, 
n avoir k s’en prendre qu’a 8oi-m6me. He is to 
blame, il y a de sa faute. 2. To b. sth. for un 
Mcident, etc., attnbuer un accident, etc., a qch. 
blameless f'bleimbsj, a. Innocent, irr^proch- 
able ; sans tache. -ly, adv. Irr^prochablemcnt. 
blameworthy ['bleimwairbil, a. l. BUmablc; 
digne de reproches. 2. (Of conduct) Repre- 
hensible. 

®i*®ch fblornS]. !• ^^tr. (a) Blanchir (des 
‘^Sumes, un metal). To blanch almonda»monder, 
dembet, des amandea. (b) Poet: [Of illness, etc.) 
“tlir, ren^ pdte iqn, le teint de qn); {of fear, 
rtc.) bietnir (le visage). 2. v.i. (a) {Of hair, etc.) 
Blanchir, {b) {Of pers.) Biemir, palir. 
blaacmange |bla'mon5j, s. Blanc-manger m, 
bla^ fbland], a. I. (W pm., speech) («) Douz, 
/•douce; atmoble; amble; d^onaite. Iron: 
•^oucereux. {b) (Smrtre) narquoia. 2. {Of air. 


fo^, f^rik) Doux, suave, -ly, adv. (a) Avec 
I anabilite; Iron: mielleusemcnL {b) DW air 
un peu narquois. 

I'blandiS), tf-tr. Cajoler, flatter, 
blaodishment ['blandiSmantJ, I. Flatterie /. 

Usu pi. Cajoleries /p/, cilineries fpl. 
blandness J'blandnoa], 1. 1. {a) Douceur /. 

suavite /, anabilite /. {b) Aflabilite un peu nar- 
quoise. 2. Douceur (du climat, etc.), 
blank [blaqk]. I. o i, (n) B. paper, papier blanc. 
B. page, page vierge, blanche. (6) Blank ohaqua, 
oradit, cheque, credit, en blanc. (r ) B. space, espace 
en blanc; blanc m. Blank map, carte muette. 
{d) Blank varsa, vers blancs. non nmes. S.a. 
CARTRIDGE I. 2 , {d) B. existence, existence vide. 
B. look, regard sans expression, {b) To look blank, 
avoir Fair confondu, deconcerte. S.a. astonish- 
ment. {c) B. despair, profond decouragement. 
B. impossibility, impossibilite absolue. -Iv, adv. 

1, To look b. at s.o., regarder qn (i) d’un air 
confondu, deconcerte, (ii) sans expression. 2* To 
deny sth. b., nicr qch. absoiument, carrement. 
II. olank, 1. 1. (o) (In document, etc.) Blanc m, 
Vide m ; {in one’s memory) trou m, lacune /, vide. 
Paper signed in blank, blanc-semg m, pi. blancs- 
seings. Jo leave blanks, laisser des blancs. 
F: His death leaves a blank, sa mort laisse un 
vide. His mind is a blank, (i) sa memoire eat unc 
table rase ; (ii) il a, il se sent, la tete vide. (6) To 
fire off blank (shot), tircr k blanc. (c) Blanc (d^une 
cible). S.a. point-blank, {d) Dominoes : Double 
blank, double blanc m 2 , {In lottery) Billet blanc, 
billet perdant. S.a draw* 3 3 , (a) Mint : Flan m 
(de metal), {b) Metaltv: Flan; masselottc A 

blanket' fblaoketj, s. X. (a) Couverture / (de 
ht, de cheval). To toss s.o. in a blanket, berner 
qn. S.a. wet blanket, (h) Couverture ou pagne m 
(d’indigdne). 2. TVp; (Prass-)blankat, blan- 
chet m. 3. Attrib. u.S. G^n^ral; applicable i 
tous les cat Blanket order, ordre d’une portae 
R^^rale. 

blanket*, v.tr. I, Mcttre une couverture k (qch.). 

2. (a) Nau; Deventer, abnter (un navire, un 
yacht); manger Ic vent k (un autre navire). 
(b) Navy: Sc mettre en travers du feu de (ses 
propres vaisscaux). 

blankness f'blaijknosJ, s. l. Air confus, d6con- 
tenanetb. 2. Vide m, ni^ant m (de la pens^e, etc.), 
blare* ['blcorj, s. Sonnerie f, accepts cuivr^s (de la 
trompette). 

blare*. I. im. {Oj trumpet) Sonner. Mus: 
Cuivrer le son. 2. v.tr. The band blared {out) a 
Mtekstep, la fanfare fit retentir unc marche. 
blarney' f'bloimij, s F: Eau o^nite de cour . 

patelinaRe m ; boniments mpl k la graisse d'oie. 
blarney*, v.tr. Cooler, enjdler (qn). 
blaspheme [blas'fi:m], v.i. flf tr. Blasphtoier. 
blasphemer fblas'tirmor), s. Blasph^mateur, 
-trice. 


blasphemous ['biasfimdsl, a. {Of pers.) Blasphd- 
nutcur, -trice ; {of sjoords) blatph^matoire, impie. 
blasphemy r'blasfamil, I. Blasph^e m. 
blast' fbicustj, I. X. (a) Souffle / de vent, coup m 
de vent ; rafale/. Blast of steam, jet m de vapeur. 
(b) Souffle m (du vent). 2. B. on the whittle, on 
the siren, coup de sifflet, de airtoe. B. on the 
trumpet, aonnetie f de trompette. Nau: To sound 
a blast, faire entendre un coup de sirine. 
3. MeUtll: Air m, vent m (de u soufflene); 
soufflene/, soufflage m (d’un haut-foumeau). {Of 
furnace) To bs in blaat, 4 tre alJumd, en marche. 
To be in full blaat, toe en plane activity. 

SAND-BLAST*. 4. (o) Ai// ; Soufflc. {b)Mm: 
(i) Coup de mine, (it) Charge / d'explosif. 
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'Matt^fttnuce* i. Haut-fouraetu. lilast- 

- P^P** MtUUi: Tuyire /. 
biait’* 1. v.tr. (a) Min : Ftire uuter (i la dyna- 
n^, etc.); p^Urder (det rochet), (fr) Brtler. 
fletnr (une plante) ; miner, briter (I'avenir de 
on) ; ditmire, an^antir (det etpirancct). Blasted 
hsath, lande cUtol^. (c) (Of lightning) Foudroyer 
(un arbre, etc.), a. v.i. (Cy brass instrument) 
Cuivrer. blMt^g, i. i. (a) Tmvail m aux 
cxpiotift ; ewloitation / 4 la mine ; abattage m 
4 U poudre. Sm. cblatinb. (6) An^tittement w 
(dun eipoir, etc.); mine / (d’une carriire). 
(c) Foudroiement m (d’un arbre). a. W.Tel: 
Poutt 4 et fpl d'intentit 4 (dant le haut-parleur) ; 
rtception hurlante. flatting-powder, r. 
Poudre / de mine, de demolition. 

Muncy ('bleitanti], i. Vulgarite criarde. 
blnUnt [ bleitont], a. l. (Of pers.^ manners) 
D une vulMte criarde. a. (Injuttice) criante. 
•ly, ado. Avec une vulgarite criarde. 
blather ['blaAar], v. & s. =» blether •. 
blaze* [blcsi*] t. I. (a) FUmme(t) /, feu «. 
conflagration/, flambee/. In a blaze, en feu, en 
mmmet. To set sth. in a 4 ., enflammer, em- 
brater, qch. F : The whole of Europe was in a b., 
toute I Europe etait en feu. To burst (out) into a 
b., te mettre 4 flamber; t’enflammcr. In the 
of day, en plein midi, (b) Blaze of anger. 
* colire. a* Flamboiement m (du toleil) ; 
felat (dee couleurt, det diamantt, etc.), a. pi. 
F; (» hell) (a) Go to blazetl allez au diablel 
(0) (Intenstve) What the blazet . . que diable 
(me veut-il, etc.). To work like blazet, travailler 
funeuacment. To ran like blazet, courir 4 toute 
viteate. 

blazes »».*• («) (Of fire, etc.) Flamber; (of sun, 
colows) flamboyer; (of jewels, we/a/r) ^tinceler. 
Umforms blasting with gold lace, uniformet 
retplendittantt de galont d'or. (b)F: (Of pers.) 
To blue with anger, «tre enflammd de colire ; 
but funeux. blaze away, t>.i. i, (Of fire) 
Continuer^ 4 flamber. a* To b. away at the 
«m^, maintenir un feu nourri centre f’ennemi. 
10 0. asoay at the pheasants, tirer tans desemparer 
wr Jet faiunt. blaze down, v.i. (Of sun) 
Darder, diverter, tea rayons (on, tur). blaze 
Se mettre 4 flamber. 
(o) (Of the tim) Apparaltre tout 4 coup (paimi let 
nutgot) a. Cclater en reproches, en injures, etc. 
To b. out at s.o., a’en prendre violemment 4 qn. 

*• S’embrater, s'enriammer. 
a. (Of p«rs.) S emporter; ae ftcher tout rouge. 
10 b. up at a proposal, t'inturger contre une 
proposition, blazing, a. i, (a) En feu; 

embrati. ( 4 ) (Feu. toleil) flambant, 
ment. (c) Yen: Bluing eeent, fumet tout 
friilche. a. F: To oommit 
0 Mail^ Indiaoretion. commettre une inditcrition 
formidable. 

^ ®loxo(-raaA), blanchit w, griffe/. 

GrifiTcr, blanchir, marquer (un arbre). 
^jbbtaao a traU, tracer un chemin, frayer le 
t.a 522 J“' P**f*‘<*®*J**w»» (<!•«• une science, etc.). 
®UbiS To btaae a rumour abroad, ripandte 
un bruit partoui. 2b b. the news, proclamer 
ptitout la nouvelle. 

bteM rbldur), I. 1. Coif; Sp: BUzer tn. 

Menaonge m inorme. 

btaim* fldeixn]. r. Her: (a) Blazon wi, (b) Ar- 
laotEioa^^t (c) Standard armorid. 
idaMmS t\tr, !• Her: Blatonnor; marquer 
(qch.) aux armoiriet de qn. a. Emballir, omer 


(de dettmt hiraldiquet). 3. Cdlibreir, exalter (let 
ve^t de qn). 4, To blazon forth, out, sth. 
pubber, prcvlamer, qch. 

bleach* [bli.'tS], s. Agent m de blanchiment- 
decolorant m. 

bleachS v.tr. & i. Blanchir; Ch: etc: (k) 
decolorer. To b. the hair, dicolorer, blondir, Ics 
cheveux. Tex: Half-bleached, dcmi-blanc, mi- 
bit. bwachlng, s. Blanchiment m\ Ch: de- 
coloration/. fleaching-Eeld,!. Tex: Prim 
de blanchiment. f leaching-powder, s. 

^udre / 4 blanchir; chlomre m de chaux. 

E*u/dejavel. 

bleak [bli:kj, s. Jeh ; Ablette/, albume /. 

» u- I • (Terrain) disert, tans abn, expose 
au vent. a. (Temps) triste ; (vent) froid. 3. B 
prospects, avenir morne. B. smile, tourire pile 
-ly, adv. Froidement, tristement; d'un au 
morne. 

bl*®*** [ bh:arl, a, l. (Of eyes) Troubles, larmoy- 
utt. a. (Of outline) Vague, indecis, impricis 
blear-eyed, a. Aux yeux troubles, larmoyants 
blear’, v.tr. I . Rendre (let yeux) troubles. 3, Ob- 
tcurcir, embmmer, estomper (dcs contours). 
Meat* [bli:t), 1. Bilcmentm. 
bleat*. Bilcr. 2 , v.tr. F: (Of per s.) (a) lo 
blMt out a protest, protester d’une voix chevro- 
tante. (b) He went and bleated it all over the place, 
nsi®** ‘^banter 9a partout. bleating*, a. 
bleating’, r. Bilemcnt m. 

[bleb], s. i. Bouillon m, bulle /, clochc j 
dans le verre, etc.). 2. Bouton m, petite ampoule 
(sur la peau). 

bleed [blird], p. (bled; bled) i. v.tr. Saigner 
To b. s.o. in the arm, saigner qn au bras. F: To 
b. s.o. (for money), saigner, gruger, qn ; extorquer 
de 1 ai^ent 4 qn ; P: fairc casquer, faire cracher, 
qn. 7^0 b. oneself white to pay, se saigner aux 
quatre veines pour payer. 3. v.t. (a) Saigner; 
P*™*^J?** is bleeding at the nose, his nose 

** bleeding, il^ saigne du nez, le nez lui saigne 
To b. for one's country, verser eon tang pour st 
L^) iOf l^ce, etc.) Pleurer, perdre sa aive. 
(c)Civ.E: etc: (Of riveted joints ; of water, gas, 
etc.) Fuir. bleeding', a. Saignant; (i) en 
tram de saigner; (ii) ensanglanti. With a b. 
heart, le coeur navre de douleur. bleeding*, s. 
I. (a) Ecoulement m de sang, de tive ; (of vine, 
etc.) pleura mp/. B. at the nose, saignement m de 
nez. (b) Surg: Saignie /. a. Fuite / (de gaz, 
etc.). * 

blemish* ['blemiS],*. I. Difaut m ; difectuositi /, 
imperfwtion/. 3. Souillure/, uche /, tare /. 
blemish , v.tr. I, Tacher, entacher, souiller (une 
Abimer, giter (un travail), 
blench* fblenSI, t>.i. ^urciller, broncher. 
blench*. 0.1. Piiir, blteiir 

fbiendj, Mihmge m (de this, etc.), 
blend*, v.^.t & p.p, blended, [At. blent) 
v.tr. (a) To b, sth. with sth., miler qch. 4, avec, 
qcm ; joindre, unir, qch. 4 qch. To b. one colour 
wstft 0110/0^,(1) milanger une couleur avec une 
autre; fu) fondre deux couleurt; (iii) allier, 
mner, deux couleurs. ( 4 ) (Re)couper (dea vint, 
det whitkyt). (c) Milanger (det this, det caftt ; 

***v“^* Se miler, te milanger, te 

ronfontOT (tnto, en); (0/ t/oices, etc.) re marier 
harano^tement ; (q/co/ourr) t’allier, ee marier ; 
(•/ parties, etc.) fuzKmner. blending, s. IVK- 
Iznge m (de thda, do taboca, etc.) ; alliance (de 
doux Quafatda) 

bliswd (bleet], 
^ biwt) Bteir. I. To b, God, binir, 
adorer, Dieu a, (Of God, of the priest) To b. the 
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people^ Wnif le pt-uple. To h. n tell, conncrcr, 
^titer, une cloche. God bloH you 1 que (le bon) 
Dteu VOU8 b^sse! 3. F: God blessed them toith 
(hildren, Dieu ieur ac orda le bonheur d’avoir 
dea enfants. F: To be bleised, bleat, with ath., 
jouir de qch. ; avoir le bonheur de posseder qch. 

/ blessed my star, that le me felicitai de ce 
que . ; )« binis mon itoile de cc que. 

God bleu met mia^ricorde 1 mon Dieu I Bleas 
my Boull tiens, tiens, tiensi Well, Tm bleat I 
par excmplel {/’/ be) blest 1/ I know,^ que le 
diable m’emporte ai je le saia. blessed f'blesid], 
a. (a) The Blesaed Virgin, la Samte Vterge 
Bleaud be Thy name, que votre nom soit 
sanctifi^. (b) R.C.Ch : The B. Thomas More, le 
bienheureux Thomas More. Blessed are the 
poor in spirit, bienheureux sont Ics pauvres en 
esprit, (c) P. (Intensive) What a b. nuisance f 
quel fichu contretemps 1 The whole h. day, tou»c 
la uinte joumCe blessing^ « Benediction /. 
To give, pronounoe, the bleuing, donner la 
benediction To ask .. blessing (at a meat), dire 
le benedicite. With the b. oi God, par la grace de 
Dieu. The blessings of civilization, etc., les avan- 
tage: w, bienfaits m, de la civilisation, etc. 
Blessings upot you ! Dieu vous benisse ! 

blest [blest], a. (Cj. bless) Bienheureux. 

blether* [ blcaar], t. Scot: Paroles fpl en Pair; 
sottiscs fpl, bCtiaes fpl. 

blether*, v.i. Scot . Parler a tort et k travers ; 
dire des ineptiea, des betises. 

blew[blu:J. 5ee blow •» * 

blight* fbU.t], s. 1, (a) Rouille /, brOlure f; 
charbon m, niclle { (des cereaies) ; bruniaaure f 
(des pommes de terre), cloque f (des peches, 
etc.), b) (By the sun) Brouissure /. 2. Lnt . 
(Plant-louse) Puceron m F • Influence f 
nefaste; fleau m. 

blights Rouiller, nieller (le ble) ; (of the sun) 
brouir; (of the wind) . F. To blight i.o.'s 
hopes, flCtnr les espdrances de qn 

blighter f'blaitar], i P. I. Bon d r.en You 
bUghterl esp^ce d'animal 1 2. Individu m A 
poor blighter, un pauvre hire You luoky 
blighter! veinard I 

bliffhty f'blaiti], I Mil: P: I. L’AngIcterrey ; 
(1^ retour dans les fovers 2. A bllghty, la bonne 
oieuure. 

blimp [blimp], s. Aet . Dirigeable de recon- 
naisunce. 

blind* [blaind], o. I. Aveugle. (a) Blind in one 
•ye, borgne A blind man, woman, un, une. 
aveugle. The blind, les avcugles It is • c*w of 
the blind leading the blind, e’est un aveugle qui 
en conduit un autre. He is as blind as a bat, a 
oaole, il n'y voit pas plus clair qu’une taupe. 
F: To turn a blind eye to sth., refuser de voir 
Qch. (comme I’amiral Nelson k la bataille de 
Copenhague). In blind man’s holiday, entre 
chien et loup. S.a. colour-blind, day-blind, 
•tonb-blind, etc. (b) To be blind to one’s 
interests, to s.o.*s faults, nc pas voir ses propres 
intdrdts, les ddfauts de qn. (c) adv. P: To go at 
a thing Mind, se lancer k raveugie dans une 
•ntrepnse. Av : To fly blind, voler i I’aveuglette. 
Sm. drunk I. 2. (Hidden) Blind ditch, uut m 
<ie loup. Seedlem: Blind hemming, point 
d’ourlet invisible. S.a. cornbr* 3. 3* Blind path, 
chemin sana iuue. Blind alley, cul-de-sac m, 
nnpaaee /. nind-alley oeeupation. ocoipation 
•ans avenk. Arch: B. do^, window, fausae 
Pptte ; fendtre Uisaa, aveugle. -ly, adv. Aveu- 
gwmem; en aveugle; k raveuglette. lllilia* 
t. Colin-maiitard m. ^Ulld- 


ftor(e)y, ». Arch: Trifonum m. /blind* 
worm, a. Rept: Orvetm. 
blind*, v.tr. I. Aveugler. (<i) Rendre (qn) 
aveugle ; franper (qn) de edeit^ ; crever les yeux 
k (qn). Blinded ex-service men, aveugles de guerre. 
(6) ^blouir. 2. (a) Ensabler (une chausSM, une 
voie .errde). (b)Min: Blinder (une galerie). 
blinds r. I. (Awning-}blind, (outside sun-)bllnd. 
store m (i I’ltalienne, ; abat-jour m inv. Roller 
blind, store sur rouleau. Venetian blind, jalousie 
f (k lame:, mobiles). 2. His piety is only a b., sa 
pietd n’est qu’un masque, qu'une feinte. 
blindfold* ''blaindfould], a. & adv. I. Les yeux 
bandds. 2 , (Recklessly) Aveugldment. 
blindfold*, v.tr. Bander les yeux H, de (qn). 
blindness r'blamdnasj, s. I. Cdcitd /. S.a. 
coLOUR-BUNDNESi, DAY-BLINDNESS, etc. 2. (Igno- 
rance, folly) Avcuglement m. B. to the facts, 
refus m d’envisager Ics faits. 
blink* [bhok], s. I. Battement m, clignotement m, 
de paupidres. 2. (Gleam) Lueur (momentanee) ; 
(glimpse) vision momentande 
blink*. I. o.t. (d) Battre des paupidrcs; cltgncr 
des paupidres ; clignoter. (b) (Of light) Papilloter. 
2. Fcrmer les yeux k dcmi. (o) v.tr. To blink tha 
facts, iermcr les yeux sur la vdritd. To blink the 
question, esquiver lu question. There is no blinking 
the fact that ... il n’y a pas k disiimuler 
que. (b) v.i. To blink at a fault, fermer Ics 
yeux sur un ddfaut. blinking', 0. i/olCligno- 
tant. (b) (Feu) papiliotani. 2. P: Euphemism 
for BLOODY 2. blinking*, s. I. (a) Clignote- 
ment m. (b) Papillotage m. 2. Blinking of a taot. 
refus m d’envtsager un fait, 
blinkers ['bliijkarz], J.p/. Ham: CEilldres/. 
bliss jbliaj, X. Bdatitude/, fdlicitd/. 
blissful ['blisful], a. (Bien)hcureux. B. days, 
jours sereins, -fully, mft;. Heureusement. 
blister* ['bhstar], s. (a) (On skin) Ampoule /, 
bulle f. Water blister, cloque /. (&) Cloque, 
boursouflure / (de la pcinture). Glassm : BuUe. 
cloche /. Metall . Soufflure /, paille /. (c) Med : 
Vdiicatoire m. 

blister*, l. v.tr. (a) Couvrir d’ampoules ; faire 
venir les ampoules i (la main, etc,), (b) Med: 
Appliquer un vdsicatoire. 2. v.i, Se couvrir 
d’ampoules ; (of paint) (se) cloquer ; gondolcr. 
blistering,!. l.Med: Vdsication/. 2. Forma- 
tion / d’ampoules. 3, Cloquage m, gondolage m. 
butbe(some) rbla:id(t2m)], a. Joyeux, fblltre. 
blithely ['blaidli], adv. Joyeusement. 
blithermg I'blifldni)], a. F: dlbthbring. 

Blithering idiot, (type absolument) idiot, 
blizzard ['blizerd], s. Tempdte/, rafale/, de neige. 
bloat {blout], u.fr. Boursoufler; gonfler; boumr. 
bloated, a. (o) Boursoufld, gonfld, bouffi. 


B. face,^ visage conj^estionnd. ^ 


bloater I'bloutar],!. Hareng bouffi; craquelotm. 
blob [bbb], s. (a) Tache / (de couleur) ; pAte m 
(d’encre). (6) Goutte/d’eau (eur la table, etc.), 
block* fbbk], t. i, (fl) Bloc m (de marbre, de fer) ; 
biile /, tron^n m (de bois); quarticr m (de 
roche); tdte / k perruque (de perruquier); 
poupte / (de nwdiate). I.C.E: Four-cylinder b., 
bloc de quatre cylindrea. Toys : Buildlm Uoeka, 
cubes mpl ; jeu m de conttructiona. S.a. calen- 
dar, CHIP*, HAT-BLOCK. VfC.. (b) (CbePpiBg-, 
nnvll-l^leok, billot m. Hist: To porbb on Ih* 
Mook, pdrir sur le biliot. (<) (Mlotmtiag-Mock, 
horaa-Uodi, montoir m. (d) (Chock) lln m, 
hauaac /, calc /. (a) Sabot m (de Irrin). (/) P : 
Ttuf; P: caboche/. a. (d) Pltd w, uot m, de 
maiaona (entre quatre rues); cnawnble de 
bitimenta. (b) Lot m (dt terrains) (c) Fin: 
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BlMk ol ahartt, tranche t d’utiont 3. (a) 
TnlSo block, encombrement m, embtrru m 
(de votturei); embouteillaKc tn. (b) Cr: Point 
en avani du guiche. oO le batteur appute aa 
bitte. 4. Rail: Tron^n m (dc ligne' ; canton m. 
Bloek ayatom. cantonnement m ; block-ayatime m. 
5. Etigr: Planche /; boiam; {metal) cliche m. 
d* Poulie / ; moufle m. Differential b., mouflette /. 
block- 'capltalti I.t>l. Majuaculct / imitant 
rimprimerie. 'block- 'letter, t. (a) Typ: 

Lettre tnoul^ ; caracrtre graa. (6) pi. = block- 
capitals. 'block-maker, s. (a) Photo- 
graveur m. (b) Typ : Clicheur m. 
block", v.tr. I. Bloquer, ob:.truer. To b. the 
t.tffffc, entraver, g^ner, la circul tion To b. t.o.'s 
way, barrer le passage k qn. ‘Road blocked/ 
“rue barrde.” To b. progrett, arrttcr le progr^s. 
To b. a loheel, bloquer, enrayer, une roue Rail • 
To block the line, fermer la vote. 2. Games: 
{a) Cr: To block the ball, arrfter la balle sans 
la relancer; bloquer la balle (b) Dominoes: To 
block the game, termer te jcu. (r) Fb : Gbner (un 
adveraaire). 3. Bookb: Gaufrer, frapper Ha 
couverture d’un livre). block out, v.tr. I. {Oj 
censor) Caviarder (un passage d’un journal). 
2. fibaucher (une statue, etc.), block up, r.tr. 
(d) Boucher, bloquer (un trou) ; concfamner, 
murer (une portc, une fenCtre); Nau: bflcler 
un port) (A) Obatruer (un tuyau, etc.,, block- 
fig, s. 1. Encombrement m. 2. Bookb: Gau- 
frage m. frappe f. 

blockade' [blo'kend], s. Blocus m. To run the 
blockade, forcer le blocus. To raise the blockade, 
lever le blocus. bloc'kade-nifificr, s. For- 
ceur m de blocus. bloc'kade-runnifig, s. 
Forcement m de blocus. 

blockade", v.tr. Bloque (une ville, un port); 

faire le blocus (d’une place forte), 
blockhead ['bbkhed], I. F; Lourdaudm; sotm. 

He's a b., c'est une titc de bois. 
blockhouie fblokhaus],#. Mil. Blockhausm 
bloke [blouk], I. P: Individu m, type m. 
blOfidy/. blofide fbbnd), a. Gd s. 1. Blond, -e. 

2. F: Blondin, -me 3. Blonde (lace), blonde/, 
blood' rblad], s. I. Sang m. (dj To shed, spill, | 
blood, i^pandre, verser, le sang. Without shedding 
of b., aans effusion de sanfi. To draw blood, faire 
uigner qn. To flog s.o. till one draws b., fouetter 
qn iuaquau sang. Tb fight until b. is drawn {and 
no idnger), se battre au premier san^ To spit b., 
cracher du sang; cracher rouge. F: He*a out 
for blood, il va se montrer intraitable, f6roce. 
Prov : One oan*t get blood out of a stone, on ne 
saurait tirer de Thuile d'un mur The blood 
stream, le coura du sang It makes my blood boil, 
cela me fait boutllir le sang ; cela m'indtgne. Hts 
b. boiled, his blood was up, le sang lui IxHiillait 
dans let vcines; il ^tait niont^. His blood ran 
cold, son sang se gla^, se Ages (dans ses vemes). 
To commit a crime In cold blood, commettre un 
crime de sang-froid. His blood is on his own 
head, eon sang est sur lui. There la bad blood, 
m blood, betvreen them, il y a de vieilles rancunes 
entre cux. To Infuse new blood into an under- 
taking, vivifier une entrepnae. The committee 
needs new b„ le comitd a Msoin d'etre rajeuni. 
S.a. PUSH a, PMaaiRB 1. (A) {Kindred) They 

are near in A., ils aont proches parenta. 
h rune in file blood, cela tient de famtlle ; c'est 
dans le sans. The call of the blood, la voix du 
sang, (r) (AVfA, race) Prince of the blood, prince 
du sang. Blue blood, sang royal, anstocratique. 
Proa: Blood urlll leB, bon sa^ oc peut mentir. 
Blood korae, cheval de sang, de ncc ; (cheval) 


pur-sang m. 2. (o) A : Petit-nuitre m, dandy m. 
(A) F: Young blood, un des jeunes du parti 
(politique, etc.) 'blood-curdlifig, a. A vous 
tourner les sangs; qui (vous) nge le sang, 
'blood-river, s. Surg: Donneur m de sang 
'blood-lettifig, s. Med: A: Saign^e f. 
'blood-orange, s. (Orange) sanguine /. 
'blood-poiooning, s. Med: Empoisonnc- 
ment m du sang ; septiedmie f, tox^mie /. 
'blood-red, a. Rouge sang, blood-re'la- 
tion, s. Parent(e) par Ic sang, 'blood-stain, s. 
Tache f de sang, 'blood-stained, a Tach^ 
dc sang, souill^ de sans 'blood-StOfit^ s. 
Lap: Sanguine/ 'blood-SUCker, r. l,Ann. 
Sangsue /. 2. F. Sangsue, vampire m 'blood- 
tax, s. L’lmpAt m du sang, 'blood- vessel, s. 
Vaisseau sanguin, 

blood", t.tr {a)Ven: Achamer (lea chiens), leur 
donner le goOt du sang. (A) Mil : To A. the troops, 
donner aux troupes le baptAme du feu. 
-blooded ['blAdid], a. Warm-, cold-blooded 
animals, animaux k sang chaud, k sang froid 
S.a. COLD-BLOODED, etc. 

bloodhound ['bUdhaund], s. I. Chien m de 
Saint-Hubert ; limierm. 2 ,F: {Of pers.) Limicr 
bloodless ['bLvdbs], a. I. Exsangue, anemie. 
2. Bloodleu victory, victoire sans effusion de 
sang 

bloodshed ['blAdSed], s. 1, Effusion t de sang. 
2. Carnage m. 

bloodshot ['blAdSot], a. Bloodshot eye, ceil 
injcctA dc sang. {Of eye) To become A., s’injccter 
bloodthirstiness f'blAdOarrstinas], s. Soif f de 
sang. 

bloodthirsty ['blAdOa.rsti], a. Sanguinatre; 

altdrA de sang, assoiffA de sang, 
bloody ['blAdi], a. I. Sanglant, ensanglantA, 
tachd de sang ; (combat) sanglant, sanguinaire ; 
(lyran) sanguinaire, cruel 2. P: {Not in decent 
use; usu ^pelt A. . . .) {a) a. Sacre. A A. . 
liar, un sacre menteur. (A) adv. Itisb. . . . hot ' 
quelle sacrAe chaleur I 

bloom* [blu;m], r 1.(1) Fleur/; (li) floraison ^ 
^anouissement m. To burst into bloom, fleunr. 
Flower tn b., flcurAclose. in full bloom, dpanoui ; 
en pleine ffeur. F . In the A. of youth, k, dans, la 
fleur de TAge; en pleine jeunesse. Beauty that 
has lost its bloom, beautA defraichie. 2. VeloutA 
' m, duvet m (du raisin, d’une pAchc). 
bloom", f.i. Fleunr; Atre en fleur. To bloom 
into sth., devenir qch. [de beau), blooming', a. 

1. (a) Fleurissant; en fleur (A) {Flourishing) 
Florissant. 2. P; Ain't he a b toff I cc qu’il est 
rupin I Vott A. idiot / sacrA imbAcile I bloom- 
ing", t Floraison /, fleu raison /. 

bloomy s Metall: Masse f de fer cmglA; 

loupe/, bloom m, lopin m, masseau m. 
bloomer f'bluimor], s. P: BAvue /, gaffe <. 
bloomers l'blu.’marz],j.p/. Cost: Culotte bouf- 
fante (de femme, pour cyclisme, etc., ou portAe 
avec jupe courte comme costiune de gyinnas- 
tique). 

Bloomsbury ['blutmzbari]. Pr.n. l. A: Quar- 
ter m (de Londrea) de bonne bourgeoisie. 

2. Quaruer d'hdtels et de pensions de Muniile 
2. voie de devenir) le “quartier latin.“ 

blossom' i'blosom], s. Fleur / (des arbres). 
Tree ia blosaom, arfare en fl^rfa) Orange 
bloceem, fleur d'onngcr. 

! blossom", s.t. (Of tree) Fleunr. To Uoaeom 
r (out) lute ath., devemr qc^. (de beau), blossom 
I oat, va. S'Apanouir. blossnunillf, r Flcu- 
raieon f. flonieoB 

blot" foiot], I. («) Teche /; (of ink) pItA «■ 
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{b) Ab. on s.o.'s honour, une tache. une souillure, 
a rhonneur de qn. 

blots v.tr. (blottad) i, (a) Tacher, souillcr. 
(b) {Of ink) Faire drs pfites sur (qch.). 2. S^chcr 
I’encre (d’unc lettre, etc.) To blot (up) the ink, 
pasacr le buvard 8ur I’encre Abi (Of blothna- 
pflper) Boirc I’encre blot OUt, t’.tr. 1. Effaccr. 

2. (Of fog, etc.) Cacher, masquer (Thorizon, etc.). 

3, Ltt: Extcrminer (une race), blotting, s. 

1. S^chage m (au papier buvard) 2. Maculagc tn 
(du papier), 'blotting-pad, s (Bloc) buvard m , 
sous-main m. 'blotting-paper, r Papier 
buvard, papier brouillard 

blotch' fbbt|\], s. 1. Tache f. ^clabouasure / 
(d’encrc, de couleur) 2. (a) Tache rouge (sur 
la pcau). (b) Pustule f 

blotchS v.tr. Couvrir (la pcau) de laches, de 
rougcurs The cold blotches the skin, le froid 
marbre la peau 

blotchiness ['hbt.Sinas], s Coupe rose /. 

blotchy I'bbrjii], a. I. (Teint) brouillc, coupe- 
rose, (peau) couverte de rougcurs. 2. 'I'achcte 

blotter f'blatar), s Buvard m ; bloc bu^ard 
Hand-blotter, tampon m buvard 

blouse [blaiuzj, V I. Blouse f 2. Mtl • IJ.S. 

\ arcust f 

blow' fblou], s. I. Coup m de vent To go for a b , 
sortir prendre I’air 2. Souffle »t Ezfery mormnQ j 
he has a 0. at his trombone, tons les matins il 
souffli dans son trombone 3, -- iLY-mow 

blow", D. (blew [blu;] : blown (blounj, P' blowod 
(blo:ud]) 1 T' t Souffler. I. (o) (Of sand) It ts 
hlomng, il fait du vent, il vente. It ts blomng hard, 
le \ent souffle fort; il fait grand vent. Il is 
blowing a gale, le vent souffle en tcmpctc, le vent 
tail rage. It was blowing great guns, il faisait 
un vent it (d)ecorner Ics btrufs It is blowing up 
lor ram, le vent annonce de la pluie. S a. W'INd' i 
b' Blow high, blow low . . quoi qu’il 
advienne. . . 5’ o, presh 1 . 5, hot 1 (b) Pred. 

The door blew open, la porte 8’ou\nt sous la 
poussce du vent 2. (fl) (Of pers ) To h. on one's 
fingers, souffler dans ses doigts (A) To lot the 
horses blow, laisser souffler les chevaux (c) (Of 
ichale) Rejetcr I'cau par les Events, F. (Of pers.) 
To blow like a grampus, souffler comme une 
baleinc, comme un phoque, comme un bccuf. 
3. To blow upon s.o.’s reputation, ternir une 
reputation 4. (Of electric lamp) Claquer, griller , 
[of fuse) fondre, sauter. II. blow, v.tr. I, The 
ti'ifid blows the rain against the windows, le vent 
chasse la pluie centre les viires. (Of wind) To b. 
o ship ashore, pousser un navire b la cote 

2. (o) (Of pers.) To b the dust off a book, souffler 
*ur un livre (pour enlever la poussicre). F: To 
blow 8.0. a kiss, envoyer un baiscr a qn. (b) To 
blow (up) the fire, rammer le feu. To b. the organ, 
souffler I’orguc. (c) To blow one’s nose, sc i 
moucher. To blow a trumpet, souffler dans une 
trompette. To 6. /Ae Aom, sonner du cor. F: To 
blow one’s own trumpet, chanter ses propres 
louanges. (d) To b. air into sth., insufflcr de I air 
dans qch. Mch : To blow 3 boiler, evacucr une , 
thaudiire. Nau: To blow the unks (of a sub- . 
fiortne), chesser aux ballasts To blow bubbles, ; 
<«ire dee bulles de savon To blow glass, souffler 
Itverre. 3. Essouffler (un cheval, etc.). 4. El. To 1 
blow a fuse, laire fondre un fusible ; faire eautcr } 
'«• piombe. 5, (Of fly) Gfiter la viande (en y ' 
pondani dea oeufs). (Cf. fly-blown.) 6. P- 
Blow the expeneel expense be blowedi je me 
h^^oque de la ckpeneel You be blowedi zut 

voue t ru be Mowed if . . que le diable 
oxmporte ti. . . . blow sbont. I. v.i (Of 


leaves, etc.) Voler 9a et li. 2. v.tr. Ballotter ; faire 
voler (qch.) ^a et la ; disperser (dcs feuilles, etc.), 
blow away, v.tr. Emporter. I. To b. away the 
dust, souffler sur la poussicre (pour I’enlevcr). 

2. The satis were blown away, les voiles furent 
emportces par le vent, blow down, v.tr. (Of 
ivtnd) Abatire, renverser (un arbre) ; veraer (les 
blis). blow in. I. v.tr. (Of wind, etc.) Enfoncer 
(une vitre, une porte). 2. v.t. (a) The wind blows 
in at the window, Ic vent entre par la fenfitre. 

(b) F: (Of pers.) Entrer en passant ; s’amencr. 

blow on. 1. v.tr (o) The wind has blown his hat 
off, le vent a emport^ son chapeau. To b. the dust 
off, souffler la poussicre (b) Mch : To blow off 
steam, purger, laisser ^chapper, lacher, de la 
vapeur. S.a si lam’. 2. t'.i. (Of hat) S’envoler 
blow out. X. v.tr (a) Soumer ^tcindre (une 
bougie), (b) To b. out one's cheeks, gonfler, cnHcr, 
lesjoues (c)Tob the air out(fromgas-pipes,etr,), 
thasscr, cxpulser, Fair To b. out a boiler, cvacuer 
i'cau d'une chaudi()re. S.a. BRAIN* 2. 2* v.i. 

(a) (Of candle, etc.) S'etcindrc. (b) Aut : (Of tyre) 
Eclater ; faire hcrnie (c) El : (O/ Sauter. 
blow- 'out, s. P: Guculeton m. blow over. 
I. v.tr. =- BLOW DOWN 2. v.t. (a) The etorm 
has blown over, la tempete s'est calmec, est 
pass^c The scandal soon blew over, le scandale 
hit bientot oublid (b) (Of crops) Verser. blow 
up. I. r.i (o) (Of mine, etc ) Eclater, sauter; 
(of boiler) crever, cxploser. (b) Nau : It is blowing 
up for a gale, il vente grand frais. 2. v.tr. 
(a) Eairc sauter (unc mine, un pont, etc.), 
(faire) exploser (unc mine) (b) GonHer (un pneu). 
F. Blown up with pride, bouffl d’orgueil. 

(c) F: Scmoncer, tanccr. blowing Up, s 

1. Explosion /. 2. Gonflcmcnt m (d’un pneu). 

3. Semonce /. blown, a. I. Essouffli* ; hors 
d'haleine; a bout de souffle. 2. (Of food) Gate, 
blowing, s. 1. Soufflement m (du vent). 

2 . Soufflage m (d’un fourneau, etc ). 'blow-ball, 
f Bot. F. Chandclle/ (de ptssenlit) ; voyageur 
ni 'blow-cock, f ^ Mch : Robinet m de vidange. 
'blow-fly, pi -flies, s. Mouchc / b viande. 
'blow-hole, i. I. Event m (d’une balcinc). 
2. Ventilateur m (d’un tunnel), 'blow-lamp, 
-torch, s. J. Lampe J b souder, b brascr. 
2. BrOIoir m (de pcintre en bailments), 'blow- 
pipe, s I. Sarbacanc /. 2. (a) Ch: Metall: 
Chalumcau w (b)Glassm: Cannc/(de souffleur). 

blow*, s. (Jn the phr ) In full blow, en pleinc 
Hcuraison, en plein ^pannuissement. 

blow*, t'.i. (blew: blown) (Of flower) S’^panouir. 
fleurir. 

blow*, s. I. Coup m ; (with fist) coup de poing , 
(with stick) coup de bSton. At the first b., 
du premier coup. At a (single) b., d’un 
(seui) coup To atrlke a blow, porter, aas^ncr, 
donner, un coup Without striking a blow, 
sans coup ferir. To doal s.o. a blow, porter 
un coup a qn. S.a. fetch* 5. To eome to blows, 
en venir aux coups, aux mams; Jur: cn arrivcr 
aux voies de fait. Blows fell thick and fast, il 
pleuvait des coups. Knook-out blow, (1) coup 
d’assommoir; (i\)Box: knock-out m. Prov: The 
iirst blow is half the battle, le premier coup en 
vaut deux. B. to s.o.'s credit, attemte f au credit 
de qn. To aim a blow at e.o.’e authority, porter 
attemte a I'autont^ de qn. 2. Coup (du sort) 
It came as a crushing b. to us, ce iut un coup 
d’assommoir pour nous. 

blower ['blouar], s. X. (a) Souffleur, -euse idc 

^verre, etc.). 6) Hom-blower, aonneur m de cor. 
2. (a)Tablier m, ndeau m (de cheminde). (fr) Jnd: 
etc ; Ventilateur soufflant : machine / a vent ; 
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touffleur m. (c) Iniufflateur m, soufflet tn (i 
poudre insecticide). 

blowy ['bloui], a. Venteux ; temp^tueux. 
blowj^ Pblxuzi], a. (Of woman) (a) Rougeaude. 

(b) EbourifKe ; mel peign^. 
biubbor’ r'blAbar], i. I. GniiMe/, Urd m, de 
beleine. 2. F: ( feUy-fish) Miduse'/, 
blubber*. attrio. a. Blubber lip« lippe f. 
Blubber-Upped, lippu. 

blubber*. F: l. v.i. (a) Pleurer bruyamment, 
F: pleurer comme un vcau {over, aur). (b) Pleur- 
nicner. 2 . v.tr. {a) To blubber out ath.. dire qch. 
en pleurant. (6) Cheeks blubbered with tears, joues 
berbouill^es de larmea, boufbep par tea tarmea 
blubberer rblAbaror], blubbering, a. 

Pleurard, -ardc ; pleurnicheur, -euae. 
bluchers ['blurkarz], t.pl. Demi-bottea /. 
bludgeon* ['blAd3anl, s. Gourdin m, matraque /. 
bludgeon*! Aa^ner un coup de goutdin, 
de matraque, k (qn). 

blue* [blu:J. I. a. (o) Dleu, azurt. B. spectacles, 
lunettea bleut^ea. Blue ribbon, (i) ruban bleu 
(dea buveurs d’eau); (li) pnx principal (d’une 
reunion de couraes, etc.). F : Blue water, the 
blue aea, la haute mer ; le large The blue-water 
aohool, lea partiaana d'une marine puiasante 
s.a. BLOOD* I, BOOK* I, DEVIL* 1 , PeTEH* 2, etc. 
(h) (Of pert.) To go blue, prendre une teinte 
violaci^e. Ycm may talk till you are b. tn the 
face, tlU airs blue, voua avez beau parler. 
S.a. BLACK* I. 1. {c) F: To look blue, avoir 
Pair (i) triate, aomore, (li) d^concerti. To feel 
blue, avoir te cafard. (d) To teU blue stories, 
raconter dea gnvoiseries. 11. blue! I* 
azur m. A light blue dress, une robe bleu clair. 
Dark blue aooka, dea chauaaettes bleu fonc^. 
Sky-blue, bleu cdleste ; azur m tnv. Cambridge 
blue, bleu clair. Oxford blue, bleu fonce Steely 
blue, bieut^. Navy blue, aea blue, bleu manne 
lift;. The blue (sky), la vodte azur^. Out of the 
blue, soudainement. S.a. bolt* 2. 2. Pol: A 
true blue, un patriote; F; un vrai de vrai 
To win, get, one's blue, £tre chotai pour reprc- 
eenter son university dans un match univeraitairr 

3. (Waahing-)blue, indigo m ; bleu vd’empois). 

4, s.pl. The blues, humeur noire, papillona noirs. 
To have (a fit 01) the blues, avoir dea ideca noires ; 
avoir le cafard 'blue bag, s. bound: Sachet m 
k bleu, 'blue-bell, s. 1 . jaemthe J dea pres, 
deaboia. i,Scoi: Campanule/. 'blue- 'black, 
a. Noir tirant aur le bleu, blue- 'eyed, a. 

I. Aux yeux bleua. 2. F: Innocent, candide. 
blue-'gntSS, i. Bot: PItunn m dea pres, 
'blue-grey, a. & t. Gna bieuty. 'blue 
|acket, s. Mann m, matelot ei, de I'Etat; 
col-bleu m. blue- 'pencil t;.tr Marquer au 
crayon bleu, 'blue-ftocking, s (Of tooman) 
Baa-bleu m. 

blue*! v.tr. I. (a) Bleuir; teindre (qch.) en bleu. 
bound: Azurer (le linge); mettre, passer, (le 
linge) au bleu, (b) Blued apeotaeles, lunettes bleu- 
Idea 2. F: To blue one's money, gaspilier, 


manger, son argent. 

Bluebeard ['bluibierd]. Fr.n.m. Barbe-bleue m. 

bluebottle f'bluibotl], s. 1. Bluet hi, bleuet m. 
2 . Mouchc r k viande. 

bluff* fbUf]* !• e* (c) (Of (l^. coast) Accore, 
eecarpd, i pic. Non: B)ufl(-bowed), (navire) 
renfld de i'avant. (b) (Of pert.) Bni^ue ; un peu 
bourru. A straighuarword, bhfff, man, un 
bomme tout rand. 11 . bluff, 1 . Geog: Cap m k 
Die : i-pic fa ; ialatacA 

bl^t«. (a) CM: (ill pWWr) Blud ai. (b)F: 
ffitiff. battage m. (c) Menaces exagdryee. To eaU 


1.0. 's bluff, (1) (at poker) inviter Tadvereaire a 
mettre cartes aur table ; (11) F; relever un ddfi 

bluff*! o.lr. Cards &fF: Bluffer (qn) ildx, Faire 
du bluff, de I’dpate. 

blufinetS ['bLunas], s. Brusquene (amicale), 
franc-parler m. 

bluish ['blu:i$], a. fileuitre ; bleuty. 
blunder* TblAndar], s. Bdvue /, maladresae 
erreur /. B. in behaviour, social b., soldcisme m de 
conduite; F: gaffe f, impair m. Egregious b., 
grosse maladresse. 

blunder*! v.t. & tr. I. Faire une byvue, une 
gaffe, une maladresse, un faux pas; F: gaffer 

2 . To blunder against, into, s.o., se heurter 
centre qn ; heurter qn. To b. one's way along, 
avancer a I’aveuglette. To b. upon the truth, 
ddeouvnr la vente par hasard. He managed to 
blunder through, il s*en cst bre tant bien que mal 
blundering, a. Brouillon, maladroit, -ly, adti 
A I’avcuglette ; au petit bonheur 

blunderbuss ['blAndarbAs], s. Trombkin m, 
espingole /. 

blunderer ['blAndarar], s. Brouillon, >onne; 

maladroit, -e • gaffeur, -euse. 
blunderhead I'blAndarhed], s. = DUNDERHEAD 
blunt* [bUnt], a. I. (Not sharpened) Mousse, 
(having lost its edge) emoussc ; (having lost rts 
point) dpointy , (instrument) contondant ; (angle) 
obtus. a. (Of pers.) Brusque, carrd. The blunt 
faot, ie fait brutal -ly, adt Brusquement, 
carrymcni. To announce news b., annoncer une 
nouvelle sans rndnagements 'blunt-witted, 0 
A I esprit epaisj. obtus. 

blunt*, v.tr Emousser (un couteau); epotnter 
(un crayon). F: To b. the feelings, emousser ies 
sentiments. To b. the palate, blaser le palais 
bluntness ['bUntnosJ, s. i. Eut ymousse, 
ypointd; manque m de tranchant. 2, Brusquene/, 
franchise /. B. of speech, franc-parler m. 
blur* [bb:r),j. I, Tache/, macule/, barbouillagcw 
(d'encre, etc.). 2. (a) Apparence confuse, 
brouillard m. (b) Bude f (sur un miroir, etc.) 

3, Temissure /. 

blur*, v.tr. (blurred) I. Barbouiller (d’encre, etc.). 
Typ: Maculer. 2. Brouiller, troubler. Eyes 
blurred with tears, yeux voiles de larmes. blur 
out, v.tr. Effacer, cacher (I’honzon). 
blurt [bloirt], v.tr To blurt out a secret, laisser 
dchapper, trahir maladroitement, un secret 
blush* [blA,S], s I. Aspect m. At the first blush, 
au premier abord, au premier aspect. In the 
first blush of youth, aux prdmices de la jeunesse 
2. (a) Rougeur / (de modestie, de honte). To pul 

5.0. to the blush, (1) faire rougir qn ; (ii faire 
honte k qn. (b) Incamat m (des roses). The first b 
of dawn, les premidres rougeurs de I’aube. 

blush*, V.I, 1 .( 0 / pers. ) Rougir. To b. for shame, 
rougir de honte, I blush tor you, vous me faitc$ 
rougir. To blush to the roots of one’s hair, rougn 
jusqu’au blanc des yeux, jusqu’aux oreillcs 
2. (Of fioxoer, dawn) Rougir. blushing, a- 
I.Rougissant; timide. 2 » (Of flower, etc.) Ko\xgc, 
rougissant. 

bluster* ['blAstarJ, s. (a) Fureur /, fracas m (de 
I’orage). (6) Bravacherie /, rodomontades /p/. 
bluster*, V.I. (a) (O/ wind) Souffler en rafales. 
(b) (Qf pers.) Faire du fracas ; parler baut ; faire 
le rodomont. v.tr. To bluster out threau, se 
.^pandre en menaces: ddbbtdrer des menaces, 
blusteiing ! a. (a) (Vent) violent. (P) Bravache, 
ronitruant. -ly, astv. O'un air bravache. 
blusterer ('blAst»nr],x. Bravache m, rodomont m. 
bos [IxMia], I. I.Z; Boam. Boa eoiutrialor, boa 
craistrictcur. 2. Catl : Poathae boa, boa. 
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«• can do, has done, sth., tt vtnter de pouvoir 

^•r-hound,!. V«u^m. 'boar-hunting, i. faire, d’avoir fait, qch. To h. oj, about, sth., ae 

^?*Pi-«*?*?*’* 1 . Epieu m. vantet, ae faire gloire, dc qch. That’* nothinc to 

boara [bo.fd^ s. I» (a) Planche/, ais m ; (thick) boast ol, il n’y a pas iii de cjuoi fire fier Without 

madner m. BrMd bwd, planche k couper le wishinc to boast .. sans vanity . . . • sans 

p^am. Ironinc board, planche i repaaser. forfantene. . 2.v.tr (Sc glonfier de) poaaWcr 

5.0.DiviN0.BOARD.KNlFB.B0^.eic. (6)(Notio..) (qch.). The school boasts a fine Ubrari, l^le 

to^. ubleau m de publicity, d annonces. posiMe une belle biblioth^que. boasting. ». 

daffic^e. Sp: Tolei^ph board, tableau Vantardisey : gloriole /; jacunce/. 

boaster rbou.»r], V.nurd », f.nf.ron «. 

nMDHba^. tiblcsu de bord, de menteuvre : boastful fbouetful), a V.ntird. -fully, adv. 
planche de bord; Aut: planche tablier. S.a. Avec vantene, avec jactance ^ 

DASH-BOARD SIGN-BO^D, e/c. (c) pi Th : The boastfulness f'bouatfulnaa], ,. Vantardise f, 
boards, la ac^ne, le th^fitre, F: lea planches. To jactance/. ^ 

JO on the boards, aborj^r la acine : montcr aur boat* (bout), i. Bateau m; (i) canot m; 


lea planches, sur lea tr^teaux. (d) (Cardboard) 
Carton m. Bookb • (i) (Binding in) paper boards, 
csrtonnage m, cmboitage m. In paper boards, 
cartonn^. (Binding in) cloth boards, emboitagc 
pleine toilc. (ii) pi. The boards, lea plats m (d’un 
livre). 2. (a) Table/. The festive board, la table 
du featin. (b) Table, noumture /, pension f. 
Board and lodging, b. (and) residence, pension et 
chambre(8). Partial b., demi-pension / With h. 
and lodging, nourri ct loge. (c) (Gaming) board, 
table de jeu. To clean the b., faire tapis net. 
(d)Chess: Tablier m (de I’echiquicr). 3. (a) Board 
of enquiry, commission / d’enqu^te. Board of 
examiners, jury m, commission, d’examen. 
(0) The Board of Trade = le Miniature du Com- 
*Ti*rce The Board of Education = le Miniature 
dc I'Education nationale. The Board of Works 
= le Miniatirc des Travaux publics, (c) Com • 
Board of Directors, of Managers, (conseil m 
d )admini8tration /; bureau m (d’une societe). 


m, yt; cmiUV TH , 

barque / (dc p^cheur) ; embarcation/, (ii)navire 
(marchand). Ship's b., embarcation de bord 
Canal-boat, p^niche/. S.a. ferry-boat, fishino- 
BOAT, mail-boat, etc We took (the) boat at . . ., 
nous nous sommca embarquda k ., nous 
avons pris le bateau k. To go by boat, 

prendre le bateau To lotoer the boats, mettre les 
embarcations k la met. F To be all in the same 
boat, ^tre tous logis d la mdme enaeigne ; Atre 
tous dans le mAmc cas. To burn one’s boats, 
brOler aes vaiascaux 'boat-builder, i. C^n- 
structeur m de canots, de bateaux, 'boat-deck, 
f. Nau: Pont m des embarcations 'boat- 
hook, r Nau: Gaffe /; croc m de marinier 
boat-house, -shed, s. Hangar m k bateaux, 
pour canots; garage m (pour canots) 'l^at- 
keeper, s. Loucur m d’embarcations. 'boat- 
race, s. Course / dc bateaux ; esp. match m 
d’aviron ; regatc(8) f(pl). 'boat-train, *. 
Rati: Train m du bateau ; tram-paquebot m. 


’ , — ' . ...... . . uu L,ai«.au , KHlIl-UHUUCDOl m. 

Aller. »e promcncr, en bateau; cano- 
(a) bord m. On board (ship), k bord d un navire ter ; faire du ranntnae hnntinv. » ... 


"ora fn. On bonrd (ship), k bord d’un navire ter ; faire du canotage. boating, s. Canotage m. 

wn 0. my ship, k mon bord. To take goods on b., Bonting-olub, cercle de canotage, d’aviron. 

embarquer des marchandisea. To go on board, boater ['boutar), s. (Hat) Canoticr m. 

^nter k bord ; s’ernbarquer. To go by the boatman, pi. -men ('boutman, -men), s.m 

Board, sen aller par-dessus bord; tomber k la I. Batcher. 2. Loucur de canots. 3. Good b.. 

met. (b) BordAe /, bord. To noake a board, bon canotier. 

c^nr une bordie; counr un bord. 'board- boatswain [bousn, boutaweinj, s. Nau: (F: 
rwm, s. Salle /, chambre /, du conseil. bos’n, bosun) Maitre m d’Aquipage Boatswaih’s 


1 ' u — r bos’n, bosun) Mahre m d’Aquipage Boatswaih’s 

tmara-swool, s. A. == Ecolc pnmaire com- mate, quartier-maitre. Bostm’s ohair, cradle, 

niunale. board- 'wages, r.O/. Indemnity /de chaise de riveur, de calfat. 

'ogement, de nourriture. To be on b.-w., toucher bob' [bob], s. 1. (o) Lentille / (d’un pcndule) ■ 
„ plomb m (d’un fil k plomb) ; queue / (d'un 

. I. v.tr. (a) PlanchAicr (le sol d’un cerf-volant). (fr) Fish: Bouchon m (de ligne). 

•ppartemem). (b) Bookb: Cartonner (un livrc). 2. (o) Bob of hair, chignon m. (6) Coiffure / i 

s. (o) v.t. Etre en pension. To b. Kith thefamilx, la Ninon, k la Jeanne d’Arc. (c) Queue AcourtAe 

prendre pension dans la famille. To b. at the (d’un cheval). $.U.S. (a) Patin w (de traineau). 

M ^ (6) » BOB-SLEIGH. 'boVsled, -sleigh, s. 

(des elAves, etc.). 3. t-.fr. Nau: (a) Aborder, Bob-sleigh m; bob m. '^b-tall, a. V s 

Jiccoster, .• arraisonner(un navire). (6)Aller, 'bob-tailed, a. (Cheval, chien) k queue 
monter, k bord (d’un navire). C/.S: To b. a AcourtAe. ^ 

"otn, mqnter c^s un train, (c) Navv: Aborder bob*, v.tr. (bobbod) I. (Of xeoman) To bob one’s 
board out, v.tr. Mettre (des hair, se faire couper les cheveux k la nuque: 

entantSI en nenat<^n • (Amm 1... .1 X I. VT* .. .... 


enfants) cn pension : placer (des enfants) dans 
pne tsmille. board up, v.tr. Boucher (une 


porter lea cheveux ii la Ninon. 2. To bob a 
hmas’s tail, Acourter la queue d’un cheval. 


•• ••F', vu.iv uynv • wi, ccourxer la queue a un cnevai. 

t (une porte). boarding, *. bob*, v.i. Se mouvoir de haut cn bat et de bas en 

*. Coiwr- PlanchAugc m. (6) Cartonnage m haut; s’agiter. 1 . Something was bobbing on the 
^un Uvre), 2. (a) Nau: Accostage m; Arrai- water, quclque chose s’agitait sur I’eau. To bob 

^rdag« w- 3* CoU. op and down in the water, danser sur I'eau. 

riai^/p/. 'bonding-house, r. I. Pension/ 2. To bob to s.o., to bob a eurtssy, faire une 

oil logent lea petite rAvArence (k qn). 3. To bob for apples, 

temes. l>oarding-SChool, s. Pension /, chercher k saisir avec les dents des pommes 

^naionnatm.intematm. 7 'orendor/ufd<oa 6 .-r., flottant dans un baquet. bob down, v.i. 

j«J2^n enfant cn penaitm. Baisser brusquement la tAte. iMb under, v.i. 

[boirdor], $. Penstonnaire iq/; (in (Of fisherman' s float) Plonger. bob Up, v.i. 
j^wlmterm iqf. . , ^ Siugir brusquement. To bob up agala, revenir 

Vantene/. Tomaheah.ofsth., dlasurfiice; revenir sur I'eau. 
lJ® w giotre, se vanter, se gloriBer, dc qch. bob*, e. i. Petite secousae ; petit coup. 
'**•••*• 1 . 04. Se vsnter ; F: bibler. To b. that 2* (Cssrtsy) Petite rAvArence. 3. BeUringing: 
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(а) Carillon m. (b) Chacune des variations du 
carillon. 

Bob*. I. Pr.n.m. Robert. 2. x.m. F: (At Eton 
College) Dry bob, joueur m de cricket. Wat bob, 
canotier m. 

P • Shilling m. Five bob, cinq balles. 
bobbin rbobin], i. 1. (a) Bobine /. ( 1 ) Laoe 
bobbin, bloquet m, fuseau m, pour dentelles. 
2. El : Corps m de bobine. 'bobDin-frame. s. 
Tex : Bobinoir m. 

Bobby f'bobi]. I. Pr.n.m. Dim. of Robert. 

2.r. F.- = POLICEMAN. 

bobttay ['bobstei], *. ISlau: Sous-barbe / iw. 
Boccaccio [bok kat|{jo]. Pr.n.m. Boccace. 
bode fboudj, v.tr. & i. Presager. It bodas no 
good, cela ne presage, n’annonce, rien de bon. 
To bode well, ill, fitre de bon, de mauvais, 
*• (°) Presage m, augurc m. 

(б) Pressentiment m. 

bodice ['bodis], s. Corsage m. Undar-bodlee, 
cache-corset m tnv. 

-bodied ['bodidl, a. Strong-bodied, fort, robuste 
Abie-bodied, valide. Full-bodied wine, tobacco, 
vin. tabac, qui a du corns. 

~®dile8i ['bodibs], a. Sans corps, 
bodily f bodili]. I. a. Corporel, physique. To 
supply one's b. wants, pourvoir 4 ses besoms 
matencls. B. pain, douleur physique. To go 
about in bodily fear, cramdre pour sa sDrete 
personncllc. 2,<7do.(u)Corporcllement. (b)They 
b., ils ont donnt^ Icur demission en corps 
bodkin [ bodkin], s. I. (a) Passe-lacet m, passe- 
cordon m. (o) Needlesv . Pompon m. (c) (Grande) 
epingle. 2. F .• To ride, sit. bodkin (im carnage), 
etre en lapin. 

body [ bodi], X. Corps w. I. (o) //uman 6., corps 
humain. To belong to s.o. body and soul, 
appartenir, «tre, k qn corps et fime. To keep body 
and soul together, vivre tout juste ; vivoter. 
^dy linen, hnge de corps. S.a. sound* I. i. 
(o) (Dead) body, corps (mort) ; cadavre m. The 
resurrection of the body, la resurrection de ia 
chair, (f) Sbvef, generosite / (d’un vin). To give 
0. fo tttne, corscr le vm. (d) Consiatance/. Paper 
Without enough b., papier qui manque de con- 
•isunce, de corps. 2. (a) Legislative body, corps 
iCgislatif. Public b., corporation /. Examining h., 
d examen. Electoral b., collige electoral. 
(0) Large body of people, nombreuse society ; 
tpule nombreuse. Uttle b. of disciples, petite bandc 
de disciples. To come in a body, venir en masse, 
en corps, (c) Jur : Strong b, of evidence, forte 
accurnuUtion de preuves. B. of laws, recueil m 
de lots. 3. F; (Person) (a) A very decent old 
body, une vieiUe personne tris respectable, (b) A 
queer body, un drdle de corps ; un dr61e de type. 

4. (Afain part) (a) Corps (de document, de 
biltiment) ; ^Mcau m (d’ialise) ; fuselage m 
(d avion). The b, of a spee^, le fond, la sub- 
stance, d un discours. (b) Veh : B&ti m, corps, 
Misae/; carrossene /. 5. Astr: Ch: Corps. 

Heavenly body, astre m ; corps edeste. 'body- 
X. Couleur/ opaque. Art; Gouache/. 

To P^nt tn 6.-C., peindre i la gouache, 'body* 
^W^x. I. («) Garde /du corps; sauvegarde/. 

(0) Cortege m (i la suite de qn). 2* Garde m du 
coma, 'body-inatcher, x. tWterreur m (de 
cadat^) j ttaurrectionniste m. 

BoeodUl tbi'ouSjan], o. Of x. Bdotien, -ienne. 
bog [bog], X. Fondri^ /: mar^age m. 'bog 
bo^ X. » Boat-M^. 'bog berry, X. Bot: 
Bwe/ dee mania, 'bog-trotter, x. Hist: F: 


Irlandats m. 
‘ ti. (I 


I) I. v.tr. Embourber, enliser. 


To get bogged, s’embourber, s’enliser. 2. v.t. (Of 
horse, etc.) To bog down, s’enfoncer dans une 
fondn^re. 

(«) ^pouvantail m. 
(b) Gnche-dents/iw. 2 . Golf: (Colonel) Bogey, 
ia normale du parcours. 'bt^ey-man, x. Th 
b.~m., croque-mitaine m; le Kre FouetUrd (de* 
enfants). 

boggle [bogl], r.i. (a) Rechigner (at, over, sth. 
devant qch. ; at, about, doing sth., ^ faire qch.) 
(b) (Bungle) To b. over an exercise, over the 
adverbs, patauger dans un devoir, parmi le* 
adverbes. 

['bogi], a. Mar^cageux, tourbeux. 
bogie ['bougi], X. Rail: Bog(g)ie m. Bogie 
carriage, voiture k bog(g)ie. 
bogle [bougi], i. Scot: I. = BOGEY I. 2.Spectrem 
revenant m. 

bogus ['bougas], a. Faux,/, fausse ; feint, simulif 
Com: Bogus company, (1) soci^t^ qui n’existe 
pas : socKit^ fantdme ; (11) socii^te v^rcusc. 
bogy f'bougl], X. = BOGEY I. 

Bonemia [bo'hi:mja]. Pr.n. I. Geog • La 
2 b {Uficonx>erttiofuil life) Bohemc /. 
Bohemian [bo'humjan]. I, a. & x. Geog 
BohWii -icnne. 2. x. (a) (Gipsy) Bohemien, 

^ Boh^me m. a. B. life, vie de boh^me 
B.^ habits, moeurs debraillees. 
boil* [boil], X. Med- Furoncle m, F. clou m. 
boil*, X. 1 . (Of water, etc.) To come to the boil, 
commencer k bouillir. The kettle is on the boil, 

1 eau bout. To go off the boil, cesser de bouiliir 
2 , Tourbillon m (dans un cours d’eau) ; remous 
m. 

boil*, I, t?.i. Bouillir; (xnolently) bouillonner 
To begin to b., entrer en Ebullition. To b. fast, 
gmtly, bouillir a gros. k netits, bouillons Cu 
Allow to b. gently, slowly, faites mijoter. To keep 
the pot boiling, (1) faire bouillir la marmite, 

/ • \ aux besoms du mEnagc , 

(m) F- mamtenir I’entram (dans une rEunion). 
0.0. BLOOD* I. 2. v.tr. (a) Faire bouillir (de I’eau, 
etc.) ; cuire (du sucre). Cu . Cuire, faire cuire, 
(des pois, etc.) k I’cau. Boiled egg, ccuf k la 
coque. (b) Laund: Lessiver (le linge). boil 
away, v.i. (Of sauce, etc.) Se rEduire. boil 
doum. I. v.tr. REduire (une solution); (faire) 
rEduirc (un sirop, etc.). F; To b. doum a news- 
paper article, rEsumer, condenser, un article de 
2 , v.i. Se rEduire. boil over, o.i. (Of 
Itgutd in pan) S’en alter, se sauver. F : To boil 
over with rage, bouillir de colEre. boil up, t * 
(Of milk, etc.) Montcr, partir. boiling*, a- 
Bouillant, ^uillonnant. adv. Boiling hot, tout 
^uillant. boiling*, x. i, Bouillonncment m. 
Ebullition /. 2. P: The whole boiUng, toute 

It. » bazar ; toute la boutique 
TOlliu-point, X. Point m d ’Ebullition, 
bouor [boibr], I. I, Fabricant m, raflineur m 
(de sucre, etc.). 2. ChaudiEre /. Direct-tube b., 
chaudiEre k flamme directe. French oiler, 
ChaudiEre k bouilleurs. Oil-fuel b., chaudiEw au 
m^ut. Dom.Ec: Range boUer, chaudiEre de 
cuiaine ; bain-marie m. 'boiler-deck, x. 
Nau: Pont infErieur (d’un vapeur). 'boiler- 
house, X. M : Salle /, b&timent m, det chau- 
diEree. 'bpiler-maker, x. Chaudronnier «. 
^^iler-plate, x. Tdle / k chaudiEres 
^ller-room, X. 1. « boiler-house. 2, Nau 
Charn^bre / de chauffe. The boiler-rooms. Is 
cheuffene. 'boiler-suit, x. Ind: Bleus mpl ; 
^bmaison/. 'boiler-tube, x. t. (Fire-tube) 
Tube m de cheudiEre, de fumEe . 2. (Water-tube) 
Bouilleur m ; tube d’eau. 
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boisterous ['bDigtarat], a. {Of pert.) Bruyant, 
turbulent; tapueur; {of uwW) violent; {of sea) 
tumultuetu, {of weath^) tempt^tueux. B. spirits, 
gaiet^ d^bordante, bruyante. -ly, adv. (o) Bru- 
yamment ; avec une gaiet^ bruyante. {b) Tem- 
p^tueusement. 

boisterousness ['boiauraanoa], s. Turbulence /; 

violence / (du vent) ; antation/ (de la raer). 
bold [bould], a. 1. Hardi ; (i) peu timide ; 
(ii) audacieux, t^m^raire; (ton, regard) aaaur^, 
confiant. Bold alroka. (i) coup harui ; (li) coup 
d'audace. B. to act, hardi & agir. To make bold 
with a.0., prendre dea libertea avec qn. To make 
(ao) bold (aa) to do ath., a’enhardir juaqu'i faire 
qch. ; oaer faire qch. ; ae permettre de faire qch. 
To put a bold laoe on the matter, payer d’audace. 
3 . Impudent, efFront^. A b. hussy, une effront^. 
Aa bold aa braaa, effront^ comme un page. To 
answer as b. as brass, r^pondre aana aourciller. 
3. {Prominent) (a) B. headland, promontoire k 
pic, accore. B. cliff, falaiae escarp^e. S.a. type* 2. 
(b) Art : B. t^ylc, atyle hardi. In b. relief, cn 
puiaaant relief, -ly, adv. 1. Hardiment; 
audacieusement ; avec audace. To assert sth. b , 
afhrmer qch. carr^ment, avec confiance. 3. Ef- 
front^ment. 3. The coast rises b., la cdtc a’dlive 
k pic 'bold-faced, a. I. Effronte. 3. Bold- 
faced type, caract^rca graa. 
boldness ['bouldnaa], s. i. Hardieaae / (de 
conduite, etc.); audace/, intrepidity/. 3. Ef- 
frpntene /. 3, Eacarpement m (d’unc falaisc). 

bwl fboulj, s. Capaule/ (du cotonnier, du lin). 
boll-weevil, t. Ent : Anthonome m dea 
culturea de cotonnier. 

bollard f 'bolord] , t. Nau : (a) {On wharf) Pieu m, 
^on m, borne /, d’amarrage. (6) {On ship) 
Bute/ (de toumage). 

Bologna [bo'lounja]. Pr.n, Geog: Bologne /. 

Bologna aauaage, mortadelle/. 

®®l»bevik ['bolSevik], Bolshevist ['bolSeviat], 
Bolchevik (m/), bolcheviate (m/). 
^Ishevism f'bolSevizm], s. Bolcheviame m. 
bolster* ['boulatorj. J. I. Traveram m ; couaain m 
(de canapd). 2. Epaulement m (de couteau, 
«tc-). 3* (o) Afec.E.- Couaainet m. {b)Metalw. 
Matnce/; dtampe inferieure. 4, Const: Racinal, 
t soua-poutre /. 

bolster*, v.tr. To bolater a.o. up, (i) aoutenir, 
relever, la tite de qn avec dea oreillera ; (ii) F: 

. •PPuyer, aoutenir, qn (qui a tort). 
bolt*{boult],f. I.Carrcaum(d’arbaiete). F: He 
haa Aot hJa laat bolt, U a vidd aon carquoia. 

Eclair m; coup m de foudre. F: Bolt 
fmm the blue, dvenement impi^vu. 3. (a) 
(Sliding) bolt, verrou m (de porte) ; pdne m (de 
Mrrure). To ahoot the bolta, pouaaer, mettre, 
'«» yerroua. {b) Sm,a: Riflo-bolt, culaaae ./ 
®w>bile; fermeture / de culaaae. S.a. safety. 
4 * Mec^: Boulon m; cbeville /. Main bolt, 
cheville ouvridre. S.a. bye-bolt, kino-bolt, 
^o-BOLT, screw-bolt, eU. 5. (a) Piice / 
to»lc)- (6) Botte / (d’oaier). ^lt-h«Bd, 1. 
t f boulon. 2. Tftte mobile (de fuail). 
bolt-ltver, *. Levier m (de fuail). 'bolt- 
,^PO, 4 . Nau: Ralingue/. 

®®lt * I. f?.i. (o) {^pers.) P: (i) Ddcampcr, 
(Of game) To b. from cover, ddbouler. 
(u) To h. out of the room, aoitir prddpitamment, 
*^uaqueiiiem,aelaaaUe. (6)((^A^M)S*embl^er, 
•enporter. a. v,tr. Gober; avder k groasea 
oouchdeB, ssiis micfaer. To bolt one's Si^, 
•*P 4 ^, F: bouffer, eon diner. 3. v.tr, (a) Ver- 
*®'*fller ; fermer (une porte) au venou ; blclcr 


(une porte). To bolt the door, mettre lea verroua. 
(6) Boulonncr, cheviller. boltin,v.fr. Enfermer 
(qn) au verrou. bolt OUt, v.tr. Mettre lea 
verroua contre (qn). 

bolt*, adv. Bolt upright, tout droit ; droit comme 
un piquet. 

bolt*, s. F: £lan soudain ; fuite/. To make a 
bolt for ath., a’dlancer sur, vers, qch. To make 
a bolt for it, ddcamper, ddgucrpir, filer, 
bolt*, v.tr. Mill: Bluter, tamiaer, aasser (la 
fanne). bolting,!. Blutage m. tamiaage m. 
TOlter ['boultar], s. Cheval portd k a’emoaller. 
toIus [ boubs], s. Vet: Bol m ; grosae pilule, 
bomb* [bom], s. {a) Bombe (explosive). Aerial b., 
bombe adrienne, d avion. To release a b., lAcher, 
larguer, une bombe. (ft) Dynamite bomb, 
machine infcrnale. {c\ MiUa bomb, grenade / de 
Mills, 'bomb-carrier, s. Avion m de bom- 
bardement. 'bomb-crater, s. Mil: Enton- 
noir m. 'bomb-proof, a. A I’dpreuve dea 
bombes. B.-p. dug-out, abri blindd. 'bomb- 
shell, s. (= SHELL) Obus m. Esp. F: This was 
a b.-s. to us all, cette nouvelle nous conaterna. 
This letter came like a b.-s., cette lettre nous tomba 
deanuea. 'bomb-sight, x. Av : Viaeurm. 
bomb*, v.tr. Esp. Av : Lancer dea bombes aur 
(une villc). bombing, s. I. Bombardement m. 
Bombing plane, avion de bombardement ; bom- 
bardier TO. 2. Attaque / i la grenade, 
bombard [bom'borrd], i;.fr. Afi 7 ; Navy: Bom- 
barder (une ville, un port). ' 
bombardier [bombor'diisrl, s. l. A: Bom- 
bardier TO. 3. Artil; {In Bnt. army) Brigadier to. 
bombardment [bom'boirdmant], 1. Bomt^rde- 
ment to. 

^mbasine [bombn'zirn], 1. Tex : Bombasin w. 
bombast ['bombast], s. Emphaae /, enflure /, 
bouraouflure / (de style) : grandiloquence /. 
bombastic [bom'bastikj, a. (Style) ampouiy, 
enfly, emphatique. 

boml^r I'bomar], s. l. {Pers.) (c) Grenadier «. 
(ft) Av: Bombardier to. 2. {Machine) Avion to 
de bombardement. 

bona fide Tbouna'faidi], a. ^ adv. De bonne 
foi. B.L offer, offre syrteuae. 
bona fides [bouna'faidiiz], Lt.s. Bonne foi, 
bonanza [bo'nanznl, s U.S: Bonanza /; fUon 
riche. To strike a h., rencontrer un filon riche. 
F: The enterprise proved a ft., rentrepriae eat 
devenue une vraie mine d’or. 
bond* [bond], s. Lien to ; attache /. l , pi. Fera «, 
liens, chainea/. 7 b burst one's bonds, to break from 
one’s bonds, rompre, briaer, sea liens. 2. (a) Lien 
(d'oaier, pour fagots, etc.). F: Bonds ol friend- 
ship, liens d’amitiy. (ft) Const : (System of) bond, 
appareil m (en liaison). Old English bond, 
appareil anglais, (c) Assemblage m ou joint w. 
Tlaermlt(e) bond, joint ft Is thermite. 3. (a) £n- 

e gement m. contrat m ; obligatbii/. Mortgage 
nd, titre m hypothft^re. (ft) Pin: Bon «. 
Treneury bonds, b^ du Tryaor. Bearer ft., bon 
auporteur. /fawreradft.,bonnpmmatif. Govern- 
meat bonds, (i) rentes / aur I’Etet ; (ii) titrea de 
rente. National war bonds, bona de la ddfenae 
nationale. {c)ywr: Caution/. 4. Com. Dt^tm, 
entrepoeage m. {Of goods) To be in bond, fttre 
ft I’entrepftt, fttre entrepoaft. To take goods out of 
ft., dddouaner dea marchandisea. 'boind^ttmo, 
t. Const : Parpaing m, boutiase J. 
bond', v.tr. I. Const : (a) Liaiaonner (dte pierrea). 
(ft) Appar^er (un mur). 2. Com: Entrepoaer, 
mettre en dftpftt, ft I’entrepftt (dea marchandisea). 
Sm. waubousb* z. 

bo s i dl li c f'boDdeds],!. 1* Eaclavage m, servitude /, 
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aMcrviuement m. To be in bondage to i.o., 
ttre ecus la coum, sous la ft^rule, de qn. 2. Hi$t . 
Scrvage m. J,Poet: Captivite/. 
bondholder ['bondhouldor], s. Fin: Obliga- 
taire m ; porteur m de bons, d 'obligations. 
bondmaid(en) ['bondmeidCn}], sf. A: Jeune 
esclave. 

bondman^ pl. -men ['bondman, -men], s.m. 

{a) Hitt: Serf, {b) F : Ksclave. 
bondsman) pl. -men ['bondzmon, -men], s.m. 

1. >s BONDMAN. 2. To be bondsman for s.o.. 
ttre le garant de qn ; s’Ctre port6 caution pour qn. 

bone‘ [boun], x. I. Oa w. Fish-bone, ar^tc /. 

S.a. ANKLE-BONE, BACKBONE, CHEEK-BONE, WHALE- 
BONE, etc. Horae with pienty of bone, cheval 
fortcment mcmbr^. F: Hard words break no 
bones, une parole rude ne casse nen. He is 
(nothing but) a bag of bones, il n'a que la peau 
et Ics os. He won't make old bones, il nc fera 
pas de vieux os. I feel it in my bones, j’en ai le 
pressentiment. To make no bones about doing 
sth., ne pas se gfiner, ne pas faire de mani^res, 
pour faire qch. ; ne pas heisiter k faire qch. 
S.a. BREED* I., CHILL* I, CONTENTION 1, PICK* 3 

2. pl. ^<j) (Of the dead) Ossements m. 

(b) F: (i) Des m k jouer. (ii) Dominos m. 

(c) (i) Mus: etiquettes /. (ii) Le joueur de 
cliquettes (dans une troupe n^gre). 'bone- 
black, X. Noir m animal, 'bone-dry, a. Sec 
A I’absolu. 'bone-lace, X. Dentelle/au fuseau. 
'bone-setter, x. Rcbouteur m. 'bone- 
shaker, X. 1 * A: F: Velocipede m k bandages 
de fer. 2. (Of car, bicycle) F: Vieux clou; 
vieille guimbarde. 'bone-spavin, x Vet: 
Eparvin calleux. 

bone*, v.tr. I, D^sosser (la viande); 6ter les 
aretes (du poisson). 2. Garnir (un corset) de 
baleines. 3. P: Chiper, escamoter, voler (qch). 
boneless f'bounlas], a. I. Desosse; sans os; 

sans aretes 2 ,F: Mou ; sans dnergie. 
bonfire ['bonfaiar], x. Feu m de joie. 
bonnet ('bonet], s. I. Cost: (a) (Men) Bon- 
net (ecossais); Wret (ecossais). S.a. beb i. 
(6) (Women) Chapeau m k bndes; capote /, 
bonnet; begum m (d'enfant). 2. Aut: Av. 
Capotm. ^,Nau: Bonnette mailiee (de voile), 
bonny ('boni], 0. Scot: Joli ; gentil,/. gentille. 
bonus, pl. -uses ['bounas, -ssiz], x. Surpayc /, 
boni m ; prime f ; part/de benifice ; gratification /. 
Coab>of-liviitg bonus, mdemnite / de cherte dc 
vie. fl. on shares, bonification / sur les actions, 
bony ['bouni], a. 1. Osseux. 2. (a) (Personne) 
A gros os ; (corps) anguieux, (b) (Doigt, visage) 
dAchamA. 3. (Of meat) Plein d’os; (of psh) 
plein d'arAtes. 

boo* (bu :). 1. int. Houl (d’aversion ou de 
mApns). 2. 1. HuAe f. 

boo% v.tr. Of I. To boo (at) S.O., huer, conspuer, 
qn. To be booed off the stare, quitter la scAne au 
milieu des huAea, Dooing, x HuAes fpl. 
booby t'buibi], X. I. (fl) Nigaud, benAt m, grand 
dadtis. (^ Le dernier (dans un concours, etc.). 
2. Oft: F: Fou w. 'booby-trap, x. Attrape- 
nigtud m. 

boodlo [bu:dl], X. P: Argent m,P: pAze m. 
boohoo* [bu'hu:]. I. int, Heu, heu, heu I 
2. X. F: Pleumichement m. 
boedloo*, v.i. F: Pleurer bruyamment ; plcur- 
nicher. 

book* (buk], X. 1* (a) Livre m. Old books, vieux 
bou^tna. F: To talk llks a book, parler comme 
un hvre. To apaak by tkt book, dter set auto- 
ritAa. Book knowlodco, connaiaaances livresques. 
CBaas book, livre classique, de classe. Retcard 


books, Iivres dc pnx. (b) Livret m (d’un opAra). 
(c) (Bible) To swear on the Book, prAter serment 
sur la Bible, (d) Blue book, (1) Adm: = hvre 
jaune ; (ii) U.S : registre m des employAs de 
I’Etat. 2. Registre. (a) Account book, livre de 
comptes. Bank-book, livret, carnet m, de 
banque. S.a. day-book, n^te-book, pass-book, 
etc. To keep the books of a firm, tenir les Iivres 
d'une maison. F: To be in s.o.'a good books, 
Atre en faveur auprAs de qn. To be in s.o.'s bad 
books, Atrc mal dans les papiers de qn. To bring 
s.o. to book for sth., forcer qn A rendre compte 
de qch. (6) Nau: Ship’s books, Iivres de bord. 

(c) Exercise-book, cahier m (de devoirs, d’Acolier). 

(d) Turf: Betting-book, livre de pans. To make 
a book, faire un livre. F : That just suits my book, 
9a fait mon beurre. (e) Savings-bank book, livret 
de caissc d’epargne. B. o/Xic/reXx, carnet de billets 
Mil • (Soldiers') 'small book,’ livret individuel, 
(/) The telephone book, I’annuaire m du telAphone. 
3. Book of needles, sachet m d’aiguilles. 
'book-ends, s.pl. Serre-hvres m wv, 'book- 
hunter, x. ^ Bibliophile m, bouquineur m. 
'book-hunting, x. Bouqumene /. 'book- 
keeper, X. Teneur m de iivres ; comptable m 
'book-keeping, x. Tenue f des Iivres ; comp- 
tabihtA /. 'book-leaming, x. Savoir acquis 
dans les Iivres , connaissances / livresques. 
'book-maker, x. i. Faiscur m de Iivres 
2. Turf: Book-maker m, F: book m. 'book- 
mark(er), x. Signet m. 'book-muslin, x 

Organdi w. 'book-plate. x. Ex-libris m. 
'book-post, X. Service postal des imprimAs 
(journaux cxccptes). 'book-rest, x. Aopui- 
livre(s) m inv ; liseuse /. 'boOK-shelf, pl. 
-VC8, X. Rayon m ; planche reservAe aux Iivres 
'book-trade, x. Industrie / du livre ; (com- 
merce m de) hbrairie /. 'book-WOrm, s 

1. Ent: Anobion m, ptme m. 2. F: (Of pers.) 
Devoreur de Iivres ; bouquineur m. 

book*, v.tr. I. Inscnre, enregistrer (une com- 
mande, etc.). 2. Rctenir, reserver (une chambre, 
une place) ; loucr (une place) d’avance. 3. Rati ‘ 
DAlivrcr un billet A (un voyageur). Abs. (Of 
^ssenger) To book, prendre son billet, book- 
ing, X. Enrcgistrement m, inscription f. Th : B. 
of tickets, location /dc billets. Rail: B. of seats, 
rAservation / des places, 'booking-clcrk, x- 
Rail: PreposA m A la distribution des billets 
'booking-office, i. Rail: (a) Guichet m. 

(b) Parcel booking-ofllce, bureau m de messagene 
bookbinder ['bukbamdarj, X. Reheur m. 
bookbindei^ ['bukbamdn], I. Atelier m dc 
rcliure ; maison / de reliure. 
bookbinding ['bukbaindii]]. x. Rcliure /. 
bookcase ['bukkeis], x. BibhothAque f. 
bookish [OsukiSJ, a, I, AdonnA A la lecture; 

studieux. 2> PAdantesque, Iivresque. 
booklet ['buklet], x. Livret m ; opuscule m. 
booklover ['buklAvarl, x. Bibliophile m. 
bookselier ['buksebrj, x. Libmire m. Second- 
hand bookseller, bouquiniste m. Bookseller's 
shop, Hbrairie /. 

bookshop f'bukSop], X. Librairie /. 
bookstail ('buksto:!), X. i, Etalage m de Iivres. 
Second-hand b.-s., Atalage de bouquiniste. 

2. Rail: BibliothAque / (de gare). 

boom* [bu;m], x. l, (At harbour mouth) (Pannes 
fpl de) barriM m; chame / (de fermeture); 
btrre /. 2. Nau : (a) Bout-tlehors si (de foe) ; 
rm m. Spinnakar boom, ungon m, bout-dehors, 
de spinnaker. 5.n. jib-boom. (6) Swinging boom, 
tmngon. (c) Derrtok-boom, mit m de charge. 
3*Av: Longeron m. 
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boom*f t, Grondement m, retentissement m, bruit 
m (du canon, du tonnerre) ; mugissement m (du 
vent) ; tons m sonores fde la voix) ; ronflement m 
(de I'orgue) ; bourdonnement m 
boom*, v.i. (0/ mnd, etc.) Rctentir, gronder, 
mugir (sourdement) ; (0/ guns) gronder, tonncr ; 
{oj organ) ronflcr; (of insects) bourdonner. 
bMinS s. Com: I. Hausse / rapioe; boom m. 
2. (a) Vague f de prospint^. (b) (P^node dc) 
vogue f. 

boom*. I. v.tr, Faire unc grosse publicite cn 
faveur de (qch. ) ; faire du battagc autour de (qn, 
qch.)- ^tre en hausse. Trade is booming, 

le commerce va tres fort, 
boomerang ['bu:marai]], 5. Boumerang m 
boon' [bum], 1. 1. Don m, faveur /. To grant 
a b., accordcr une faveur. 2. Bienfait w, 
avantage m. 

boon% a. Boon companion, gai compagnon ; 

bon vivant ; vive-la-joie m tnv. 
boor ['buor], r. Rustre m, rustaud »i ; goujat wi. 
boorish f'buanj], a Rustre, rustaud, grossier , 
malapnris. -ly, adv Grossieremcnt ; en rustre 
boorisnness ['buariSnas], s. Grossierete / ; 

manque m de savoir-vivre. 
boost [burst], v.tr I. (7.6’: F. Faire de la 
reclame, du battage, pour, en faveur de (qn, 
qch.). 2. FIE: Survolter. boosting, s. 
I. F: Battage m, reclame /; puffisme m. 
2* El.E: Survoltage m. 

booster ['burstar], s. I, Proneur m, reclamiste m ; 

puffiste m. 2 . El.E • Survolteur m. 
boot' [hurt], s. 1. Chanssure /, bottine/; (high b.) 
botte /; (strong, laced b.) brodequin m. Lace 
boots, button(ed) I oots, elastio-sided boots, 
bottines d lacets, k boutons, a elastiques. Riding- 
boots, bottes b r^cuyCre. Boot and shoe manu- 
laoturor, fabneant de chaussures. To put on 
one’s boots, (i) se chausser . (11) (top-boots) se 
hotter To take ofT one’s boots, se dechausscr 
s.a. JACK-BOOTS, TOP-BOOTS, etc Mil To sound 
the boot and saddle, sonnet le boutc-selle. F: The 
boot IS on the other leg, (1) e’est tout (juste) le 
contraire; (11) les r 61 es sont renversiis. P: To 
give s.o. the (order ol the) boot, incttrc, flanquer, 
n a la porte. To get the boot, fitre saque. 
•a. heart' I, PUSS I. 2. Veh: Coftre m, 
caisson m. 'boot-black, s. EWerotteur m, 
cireur m (de chaussures). 'boot-jack, s 
Arrache-chaussures m tnv, tire-botte m (pour sc 
debotter). 'boot-maker, s. Botticr m, cor- 
donnier m. 'boot-polish, s. Cr^me / k 
chaussures. 'boot-trec, s. 1. Embauchoir m 
(pour botte). 2. Tendeur m (pour chaussures) 
s (In the phrase) To boot, par surcroit, 
cn sus, de plus. 

v.tr.impers. A. & Lit. What boots it 
^ i quoi sert-il de . . .? It boots not 

to . . rien ne sert de. . . . 
oOOted f'burtid], a. Booted and spurred, chausse 
de see bottes et de scs ^erons 
®^tee [bu'tij, s. (a) Bottme / d’intericur (pour 
“"he), (b) ^ttine d’enfant; chausson tricote 
^de bdbd). 

fbu:#), s. Baraque /, tente / (de march^, de 
jjpt^ins) ; loge / (de foire). 
bootlace ['buttleis], *. Lacet m (de chaussure). 

["buttlcg], r.i. U.S: F: Faire la contre- 
^de dee boisiona alcooliques. bootlegging, 1. 
Contrebande / de I’alcool. 

”ytlcgger ('buttiegor], t. U.S: F: Contre- 
m de boissons alcooliques. 

['buitlos), a. Sant chaussures. 
a. A.&Lit: Inutile, vain. 


boots [hurts], i. Garmon m d'etage (dans un 
hdtel); cireur m de chaussures (dans un pen- 
sionnat, etc.). 

booty f'burti], r. I. Butin m. 2. (n) To play 
booty, faire expres de perdre au ddbut dc la 
partie pour all^her la victime. (b) To play b. 
tilth S.O., itre de m^chc avec qn. 
booze' [burz], v.i. P: Faire (la) ribote. 
booze% s P: 1, Boisson / (alcoolique). 2. To 
be on the booze, fitre en ribote. 
boozer ['burzarj, s. P: Ivrogne m, poivrot wi. 
bo-peep [bou'pirp], s. To play (at) bo-peep, joucr 
a cache-cache (avec un enfant) ; faire coucou. 
boracic [bo'rasik], a Ch: Bonque. Bormoio 
ointment, pommade k I’acide borique. Boraeio 
powder, poudre boriqu^e. S.a. lint. 
borage rbDredj], r. Bot: Pharm: Bourrache^. 
borax ( DD.raksj, s. Borax m. 
border’ ['bsrrddr], s X. Bord m (d’un lac); 
lisicrc /, bordurc / (d’un bois) ; marge / (d’un 
chemin); frontiere /, confins mpl (d'un pays). 
The Border, la frontiere ifcossaise (et les conite.s 
limitrophcs). Border town, ville frontiere. 
2. (a) (Edging) Galon m, bord^ m (d’un habit); 
bordure (d’un tableau, d’un tapis, etc.) ; cncadre- 
ment m (d’un panneau). Black border (on letter 
paper), baguette /. (b) Grass border, turf border, 
plate-bande /, pi. platcs-bandes ; cordon m dc 
gazon. 'border-land, s. (a) Pays m frontiere, 
limitrophe ; marche /. (6) Les conftns m dc 
I’au-deld 'border-line, s. z. Ligne / dc 
separation (entre deux categories, etc.) ; pi. 
limites fpl, homes jpl (dune cat^gorie, etc.), 
frontiere / (entre deux etats). 2. Border-line ease, 
(i) cas limitc ; (11) cas inddtermin^, 
border^. I. v.tr. (o) Border (un habit, un 
chemin) ; Usurer (un mouchoir) ; encadrer. 
(b) Border ; confiner k (un pays, etc.). 2. t.i. Tc 
border on (sth.). (o) (Of territory) Toucher, 
confiner, k (un autre pays) ; ^tre limitrophe 
(d’un autre pays), (b) To border on insanity, 
approcher, 8tre voisin, de la folic ; friser la folic, 
bordering, a. (n) Contigu, -uii, touchant, 
aboutissant (on, a) ; voisin (on, de) ; limitrophe 
(on, de). (6) Colour bordering on red, coulcur 
qui tire sur le rouge. Statement b. on truth,, on 
untruth, declaration qui c6toie la v^rit^, qui frise 
le mensonge. 

borderer Tbo.-rdersr], i. Habitant, -ante, (i) de 
la frontiere, esp. (11) de la frontiere d’£cosse ; 
frontalier m. 

bore' ['bD:3r], r. I. (o) Calibre m, al^sage m (d’un 
tuvau, etc.) ; calibre (d’une arme k feu), (b) Amc/ 
(d^une arme k feu). 2. Min: Trou m de sonde, 
'bore-hole, s. Mm: I. Trou m dc sonde. 
2. Trou de mine. 

bore*, v.tr. & i. I. To boro (out), creuser, 
(i) forer, (ii) foncer (un puits) ; forcr, percer (un 
trou); al^er(uncylindre). To bors through sth., 
percer, perforer, qch. Mm : To boro for wator, 
minsiitls, faire un Bondage, sender, pour trouver 
de I’eau, des miniraux. 2. (Of horse) Bourrer, 
encenser. 3. (a) Turf: Abs. Couper un con- 
current, couper la ligne. (b) (Of pert.) To b. 
(one’s way) through the crowd, se frayer (brutale- 
ment) un chemin k travers la foule. boring', t. 
Percementm. Mec.E: Forage m, per^MC m: (of 
cylinder) aliugt m. Min: Bondage m. Ixorulg- 
machine, t. Foreusc /, perceuse /; (for 
cylinders) aldsotr m, aldseuse/. 
bore*, t. F: (a) (Of pert.) Flcheux, -euse; 
importunm; rasour, -euse. (b) (Of thg) Eanui m, 
scie/, corvde/. 

bore*, v./r. F: Rnnuyrr; F: raser, assommer 
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[bottle 


(qa); P: ■cier le dot k (qn). To boro $,o» to 
P: to boro 1.0. stiff , ennuyer qn A mourir. 
To be bored to death, bored stiff, a'ennuyer k 
mourir; te morfondre; F; avoir le cafttr<L To 
^ do«v sth., s’ennuyer k faire qch. 

borinff*, a. Ennuyeux, ennuyant, F: astom- 
mant, raaant, sciant. 

bore*, I. (/« tidal wave) Mascaret m ; raz m de 
ttuuke ; t>arre/d’eau 
bore*. ^eoBBAK*. 
boreal ['borial], a. Boreal, -aux. 
teredoin f boiardam], s. Ennui m. 
borw fborarar], s. l. Foreur m, perceur m; 
a^eur m (de puita). 2. Appareil m ou outil m 
de perforation, (a) Foret m, tariire /; percotrm, 
vrille /. (y Akaoir m. (c) Civ.B: Perfora- 
tnee/. 3, Cheval m qui se braque. 
terlc Tborik], a. Ch : Borique. 
boro [ro;m]. 1, p.p. To ba bom. naltre; venir 
au monde. To bo bora arain. renattre. To have 
been b., itre n^. London bom. natif de Londres. 
fVracA b., Fran9aia de naisaance. He was b. tn 
*870, il naquit, il eat n^, en 1870. In this town a 
nstndred ehudren are b. every month, il na!t dans 
cette ville cent enfants par moia. S.a, caul t, 
PUBPLB II. Hifh-born. de haute naisaance. 
S.a. BASE-BORN, HIOH-BORN, NEW-BORN, etc. 
Confidence is b. of knowledge, la confiance vicnt 
du aavoir. a. a. Ho is a born poot, a poet born, 
ij ear nd poite. A gentleman b., un gentilhomme 
de naisaance. A Londoner bora and bred, un 
viai Londonien de Londres. F: Born fool, par- 
fait idiot. 3. s. Her latest bora, son dernier ni, 
aa derail nde. 
borne [bairn]. See bear*. 

Mron [^iran], i. Ch : Bore m. 

®®|f®**ffb ['bAraJ, I. (o) Ville/ (avec municipality). 
County borough, commune / de plus de 50,000 
Mbitanta. (6) Circonacription electorale (ur- 
Hist: Rotten borough, bourg pourri. 
borrow ['barou], v.tr, Emprunter (from, of, k). 
To b. at interest, emprunter k int^rCt. Borrowed 
fathers, pht^s, plumes d’emprunt. To live by 
^ borrow itig, \dvre d'emprunta. 
borrower ['barouer], 1. Emprunteur, -euse. 
bort [teirt], I. Lap: Egrisye/; boort m. 
bonoH'boirBaiJ.f. Ldvrier m ruase : borzoi m. 
[mS], s. or int. F: Bytiaes fpl, blague /; 
aa idiots. Thsst's all b., tout 9a e'eat de la 


_S(et) ['baak(et)], r. Bosquet m; fourrym. 
bOi n [bouanj. See boatswain. 
bMom a. 1, (a) Giron m, acin m. To 

ksM a letter in one’s b., cacher une lettre dans son 
***• bosom, aa femme bien- 
•unee. (b) In the bosom of one's family, of the 
I dan* le ffiron de 
1 EgUac. (c) Btmm of a drew, devant m d’un 
cwiage, a, Poitrine /. 3, a. See friend 1. 
•bOeoniM [buisamdj, a. Broad-boaonwd, k 
large poitnne. 

Miqdiorue ('baaforea], Botporui ['baaporoa]. 
Pr,n, Oeete : The Boaphorua, le Boaphore. 

[boej, t, Protubynnee /. renflement m. 

/• ^^ftheol: O^bon ei (de 
MeeJB: Mamelon w, poitde /. 
** **** PPopeUer. nwyeu m 

bd^i I. F: (e) The boaa, le patron, le chef. 
^ # the b., c eat elle qui ports la culottc. 
(b)hed: Contremahre as. 
bMV e.lr. P: Mener, diiiger (qn, qch.). To 
^ the shew, contrdler, conduiie, twite I'affiuie. 
ife eeim mf>bod(y, il idgente twit k monde. 


Arek 


fbasi], n. F: Autoritaire. Ab. fellow, w 
monsieur Jordonne. 
boBlin [bouan], x. See boatswain. 
bot(jg [bat], X. Ann: Larve/ d’ceatre. 'bot-fly, 
X CEstre m ; mouche / dea chevaux. 
^tanic(al) [bo'tanik(al^, a. Botanique. 
TOtaniat ['botanist j, x. Botaniste mf. 
botanize ['batanaiiz], v-i. Herboriser, botaniaer 
bota ni z in g, x. Herbonaation /. 


botany ['batani], X. Botanique/. 

ll‘[batS], X. F: Travail mal fait ; F: travail 

TV) Mt/lik# /t A X)/ ##A - *i 


• * i«vgu* iiiBi imii ^ r : irtviil 
bousilli. To make a b. of $th., taboter un travail, 
botch', v.tr. F: I, Bouailler, aaboter (un travail, 
etc.), a. To botch up, ryparer grosaiyrement] 
raMtoler (dea souliera, un appareil, etc.), 
both [bouO]. I. n. flf pron. Toua (lea) deux, 
toutea (lea) deux ; run(e) et I’autre. B. {of them) 
are dead, ila aont morta toua (lea) deux. Etoth of 
these possibilities must be taken into account, il 
faut tenir compte de Tune et I’autre de cea 
poaaibilitya. To hold sth. in both hands, temr 

3 ch. k deux mains. On b. sides, dea deux ebtya. 

'.a. SIDE* 3, 4. Both alike. Tun comme I'autrc. 
Both of us saw It, nous I’avons vu tous (lea) deux. 
2. adv. Both you and I, (et) vous et moi. B. John 
and I came, John and I b. came, Jean et moi 
aommea venua toua lea deux. She b. attracts and 
repels me, elle m’attire et me repousse k la fois. 
/ am fond of muxtc b. ancient and modem, j'aime 
la musique tant ancienne que modeme. 
bother* ['bo5ar], x. Ennui m, F: embbtement m, 
tracaa m, aria m. Bother 1 zut I 
bother*. 1. v.tr. Gyner, ennuyer, tracaaser, 
tourmenter (qn) ; F: embyter (qn). To b. s.o 
about sth., importuner qn au aujet de qch. Don’t 
b. mef laissez-moi tranquille 1 Don’ tb. {your head) 
o6our me! ne vous inquiytez pas de moi! 
F: I can't be bothered, 9a m'embyte. Bother U! 
bother the thing I zut I B. the man I qu’il aille 
au diable I 2. u.i. He doesn't bother about 
anything, il ne s’inquiyte de rien. bothered, a. 
Inquiet; embarrassy. 

botheration [bo6a'reiS(9)n]. F: i. x. Ennui m. 
2.tn(. Zutl 

^thertome I'boftaracm], a. Importun, gynant. 
bottle’ [botl], X. I. Bouteille/; {small) £icon m ; 
bole /; {unde-mouthed) bocal m. Wicker-bottle, 
bouteille cliasye. Wine bottle, bouteille k vin. 
B. of wine, ^teille de vin. Half-botUe {of wtne), 
demi-bouteille. Cider in a atone bottle, du cidre 
dans un cruchon. Cider in bottle, cidre buuchy. 
2. Feeding bottle, ohUd’s botUe, biberon m. 
Child brought up on the bottle, enfant yievy au 
biberon. 3. Hot-water bottle, boule f k emi 
chaude ; bouillotte / (de lit) k eau chaude ; {of 
f (one) cruchon ; F: moine m. 'bottle-brush, 


KOTip; cruenon ; r ; moine m. DOttle-OruSli* 
X. Goupillon m ; hyrisaon m. 'bottle-dUwinerf 
X. Bgouttoir m k bouteillea ; hyriaaon m. 'bottle- 
»P*^* bouteille (w) tnv. 

^^•"Jwlder, X. Box : Soijpeur m, second m. 


'bottl^imp, 'x. I. fh : ' Ludion m. 
2. Gdme enfenny dans une bouteille 'bottle- 
neck, X. 1. Goulot m (de bouteille). a. fitranglc- 
ment m, embouteillage m (dans une rue) ; goulet 
as (d'lm port), 'bottle-noted, a. A groa nez. 
^ttle-rac^ x. Porte-bouteillea as inv. 
«>Ottle-watlier, x. Laveur, -euae, de bou- 
teillea; plongeurm. F: Head eook and bottle' 
washer, ji) nictotum m ; (ti) homme qui toisse 
touts i*a&ire. 

bottle', v.tr. Mettre (du vin) cn bouteiUes; 
mettre (dea fruits) en bocal. Bottled erine, vin en 
bouteUlee. beer, bottle up, v.tr. 1. Em- 
bouteiller (une flptte, la dicuiatiM). 2. F: To 
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b. up one's feelings, one's anger, itouffer ses pa* laisscr 6 (qn) le temps de riflechir. To Imudm 
sentiments; comprimer, ravaler, sa cokre. s.o. into doing sth., arnver k force d'eshmufFe 
boding, t. Misc/ en bouteillc(8), cn bocal. a faire faire qch. k qn. (c) U.S : F: Donnw s^n 

*• « (qn); flanquer (qn) k ia porte (du 

bottler [ botbr], s. Metteur m en bouteillcs. cabaret, etc.), bouncing, a I. Rebondissant 

bottom' fbotam] r. I. («) Bas m (dune 2 . F; Bounilng laM.TeX fillc 

colline, d un escalier, d une robe, d unc page). de sant^. 

5.0. top' I. I. (6) Fond m (d’un puits, dune bound' [baund], r. (t/rw. p/.) Limitefsl / borne* 
boite, de la mer); ballast m, assiette / (dune fpl. Sch: The village is out of bounds I’acc^s 
chauss^e, etc.). At the b. of the garden, au fond du village ett defendu aux cli'ves Golf' Fb • 

du jardin. At the b of the table, of the class, au etc: Out of bounds, hors dcs lim.tes, hors du jeu'. 

(ban) bout de la table, k la queue de la classc. F: To sat bounds to one’s ambition, mettre des 
To send a 'hip to the bottom, envoyer un bornes, fixer une limitc, k son ambition ; borner 
bfitiment au fond, par le fond. {Of ship) To go son ambition. To go beyond all bounds to pass 

to the bottom, cooler k fond. Pnees have touched all bounds, to know no bounds, difpasscr toutes 

b., Ics prix sont au plus bas. {Of swimmer) To les bornes, n’avoir pas de bornes To keep 

Qnd bottom again, reprendre fond ; reprendre within bounds, rcstcr dans la juste mesure • user 

pied To sift sth. to the bottom, examiner qch. de moderation. Wtlhtn the bounds of probabdity 
k fond At bottom he’s not a bad fellow, au fond dans les limites du probable. S.a. break* 1 . 4. 
ce n’est pas un mauvais gar^on. From the very bound*, v.tr. Borner, limiter. ^ 

bottom of the heart, du fond du cocur. To bo at bound*, x. Bond m, 'saut m. At a bound d 
the bottom of ath., {of pers.) €tre I'lnstigateur de (seul) bond, d’un saut. * 

qch Nau: Grore/ fe., fond de gravier. Rocky b., bound*, v.t. Bondir, sauter ; {of hall, etc.) 
fond de rochc. (r) Resistance/, fond. Horse bondir; (0/ Aorxe) soubresauter To bound awi 
with bottom, cheval qui a du fond. 2. Bas- {of pers.) sen allcr cn bondissant* {of bi 

fond m (de terrain); creux m ; vallie /. V.S: (re)bondir au loin Hts heart bounded with j 

Bottom lands, terres d’alluvion ; bonnes terres son cceur trcssailht, sursauta, de joie. 

3. (a) (1) Fond, (11) dcssous m (d’assiette, de bound*, a. Nau: Ship bound for a count 
\erre, etc.); siige m (d une chaise). To set sth. navire en parlance pour, en route pour, allant 
bottom up(wards), mettre qch. sens dessus un pays. The ship was b. for India, le nav 

dessous. F: To knock the bottom out of an (i) partait pour, (11) faisait route vers, I’es Indes 

argument, demolir un argument The bottom bound*. See bind*. 


fond de rochc. (r) Resistance/, fond. Horse bondir; (0/ Aorxe) soubresauter To bound away 
with bottom, cheval qui a du fond. 2. Bas- {of pers.) sen allcr cn bondissant* {of ball) 

fond m (de terrain); creux m ; vallie /. U.S: (re)bondir au loin Hts heart bounded with toy 

Bottom lands, terres d’alluvion ; bonnes terres son cceur trcssailht, sursauta, dc joic. 

3. (a) (1) Fond, (11) dcssous m (d’assiette. de bound*, a. Nau: Ship bound for a country, 
\erre, etc.); siige m (d une chaise). To set sth. navire en parlance pour, en route pour, allant k 
bottom up(wards), mettre qch. sens dessus un pays. The ship was b. for India, le navire 

dessous. F: To knock the bottom out of an (i) partait pour, (11) faisait route vers, I’cs Indes 


ha* fallen out of the market, le marchi s’est 
effondnf. F. Every tub must stand on its own 
bottom, il faut se montrer indepcndant d’autrui. 
(fc) Bill: To put bottom on a ball, faire de I’effct 
retrograde; faire un retro. 4. F: Dcrrii:re m. 


boundary ['baundon], s. Liinite /, bornes fpl, 
fronti^re/; bornage m (d’une concession, etc.). 
Boundary (line), ligne fronti^ire, ligne dc demar- 
cation ; Sp • limites du jeu. Boundary post, 
ston^ poteau m, pierre /, de bornage ; borne. 


posteneur m, fondement m (d’une personne). To bounden ['baundonj, a. (Devoir) impineux.' 
kick s.o.’s bottom, F: enlever le ballon k qn. bounder ('baundorj, x. F: £pateur m, plastron- 
5. Nau: {a) Carene /, fond (d’un navire). neurw; homme pnitentieux et mal dcv^. 

Double b., double fond, {b) Navire m. In British boundless f'baundbs], a. Sans bornes , illimite, 
bottoms, sous pavilion anglais 6 . Bottom half mfini. -ly, adv. Infiniment. 

{of a box, etc.), partie mf^neure. B. boy of the boundlessness ['baundlesnas], x. Infinite/, 
^xx, dernier dl^ve de la classe. U.S: F: My bounteous ('bauntiosj, a. I. {Of pers.) Liberal, 
bottom dollar, mon dernier sou. 5 .a. gear' 3. -aux; gincreux. 2. B. harvest, moisson abon- 

^*^?™** ** Mettre ou remettre un dante Ay, adv. Lib^ralemcnt, g^ncreusement. 

^ (une boite), un sidgc a (une chaise) bounteousness ['bauntiasnosl, i 1, Lib^ralite/ 
{b) To b. an argument upon sth., baser, fonder, gen^rositi/. 2. {Of crops, etc.) Abondance /. * 

weoir, un argument sur qch. 2. 0.1. {Of ship) bountiful {'bauntiful], a. I. Bienfaisant. B. 
loucher le fond, -bottomed, a. Leather- rawx. pluies fccondes. 2. Gin^reux ; liberal 
wtomed easy chair, fauteuil k si^gc de cuir. -auxv 

^jM-boitomcd boat, bateau k fond plat. bounty ['bauntij, x. 1 . Lit . G^nirositi f, munifi- 

>Ottomless['b3t3ml98],n. Sans fond. I. (Chaise) cence / 2. {a) Don m, gratification / (i un 

*?”*i*^*- Insondable. B: The bottomless employ^, etc.), {b) Adm: Ind: IndemnW /* 
PU. labimew. prime / (d’cxpqrtation, etc.); subvention /! 

iOttomry ['botomri], X. Nau- Emprunt m a la {c)Mil: Nau: Prime d 'engagement, 
grosse aventure. bouquet [bu'kci, bukej, x. I. Bouquet m (de 

K>u^[bau],x. Branche /, ramcau m (d’arbre). d'artificc). 2. ['buke] Bouquet 

►ought [bolt]. See BUY. 

•ouiie rbu:3i:], X. Surg: Bougie/. botra(e) ( buiornj. x. Poet ; I. Borne/, terme m. 

'Oul^r ('bouldorl X (Gros) bloc de nierre m" ** /• The b. from which no 

grosgalet. Geo'/; Bloc erratique returns, 1 au-dela m dont on ne revicnt 

[bauns], x. I. {Of ball) Rebond m. ^ 7 m 2 aTc 2 ' ni 


•oui^ rbu:3i:], X. Surg : Bougie /. 

«^e, grosgalet. Geol: Bloc erratique oa- 

'■ "» bout* (bautj, X. I, 

•• u.o. Grande voie de communication. Fencing h 

[bauns], x. I. ( 0 / bcUl) Rebond m. assaut m de lutt 

J^ndissement m ; bond m. To take, catch, the attaque f (de fik\ 

T***- (Q^/>«rx.) Jactance/, vantardise/.^pate/. *bout*, ads.. (- 
iZ Rebondir. (6) (Of ( envoyez I 


/ 1. fi \ rt\ w rn, A M uwmo a uuwt uanocr. 

(une balle). (b)F: Ne tendre. un arc. To draw tba bow, tirer de Pare. 
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[box 


To hftv* two itrinfs to ono’i bow, avoir deux 
cordea k ton arc. 1 hava itlll ona strinf to my 
bow, il me reate encore une resaource. 2* Mut: 

(a) Archet m (dc violon, etc.), {b) Coup m 
d*archet. 3, Naud m (de ruban). ButterlEly bow, 
nceud (dej papillon. 4. Ham: (S*ddla>)bow, 
ar9on m, pontet m. 'bow<«ompa8S, s. {Also 
pair of bow-oompaaaa^ Compaa m k baluetre. 
'bow-drill, r. Tit : Foret m k ar^on ; touret m. 
'bow-leggM, a. Bancal,-ala. 'bow-log8,i./>/. 
Jambea bancalea, arqu^ea. 'bow-saw, t Tit: 
Scie f k chantoumer 'bow-tle, r. Cost * Nceud 
carre. bow- 'window, t. Fen6tre f en aaiihe 
(courbe) ; bow-window m inr. 

bow* [bou], ii.tr. I. Courber (qch.). Nau • To 
boto a matt, arquer un mat. 2. Mut: To bcw a 
paaaaya, gouvemer I’archet dans un naaitage. 
bowing, s. I. Courbage m. 2. Mut : Mani^re / 
de gouvemer I’archet. 

bow* [bau], I. Salut m ; (i) riv^rence / ; (11) incli- 
nation / de t^te. To make one’a bow to the 
oompany, ae presenter ; d^butcr To make one's 
boto to the company (and depart), tirer sa rivirencc 
H la compagnie. With a bow, en aaluant, en a’ln- 
clinant. To make a deep, low, bow to s o , aalucr 
qn profondiiment 

bow* [bau] I. t.i. (a) (1) S'lnclincr; baisser la 
tfcte : (il) faire une genuflexion. To bow to a.o., 
adreiaer un aalut k qn ; aaluer qn. To bow low 
to t.o., faire un grand salut k qn. To bow and 
■crape to a.o., faire force reverencea k qn To 
bow (down) to, before, a.o., (i) se proatemer 
devant qn ; (11) faire dea courbettea devant qn. 

(b) With cogn. acc. To bow one'a aaaent, aignifler 
aon conaentement d'une inclination de t^te. To 
bow one'a thanka to a.o., remercier qn d’un salut. 

(c) To bow to a.o., a’lncliner devant qn. To bow 
to the inevitable, s'lncltner devant lea faits 
2. v.tr. {a) Incliner, baiaaer (la tfite) ; flichir (le 
genou). (6) Courber, voOter (le dos/les ^paulea, 
deqn) To become bowed, vodter bow aown, 
v.i. Se baisser bow in, v.tr. To bow a.o. in, 
faire entrer qn (avec force aaluU) bow out, v.tr. 
To bow a.o. out, (i) prendre conge de qn (a la 
porte) avec force aaluta; (li) cong^ier qn avec 
un aalut. 

bow* [bau], I. 1. Hau: [Often tn pi.) Avant m, 
dtrave /; A. Of Lit: proue J On the bow, par 
I'avant, par le bossoir. On the port bow, par 
bibord devant. To cross the bows of a ship, \ 
couper la route d'un navire. 2. Aer: Nei m I 
(d'un dingeable). 3. Row: Nageur m de tdte; 1 
le bngadier. 'bow-chaser ti. Nax;y : Canon m ! 
de chaaae. 'bow-sidc, r. Row: Tnbord m. { 

Bowden ['boud(a)n], s. Mec.E: Bowden wire, 
commande / Bowden; F: bowden m. 

bowdleriae f'baudbrmziz], v.tr. Expurger (une 
oeuvre littdraire). 

bowel ['baual], s. Anat: etc: (o) Inteetin m. 
(b) pi. Inteadna, entraillcs /, F: boyeux m. 
Bowal eemplaint, affection inteatinale. To have 
one'a bowela open, free, avoir le ventre libre. 
F: The bowela of the earth, lea entrailles, le 
aetn^ de la terre. (c) Bowela of oompaasion, 
sentiment m de compaaaion ; F: entraillea. 

bower* ['bauar], t. 1. Berceau m de verdure; 
charmille/, tonnelle /. 2* Poet : A : (a) Demeure /. 
(b) Appaiiement m (d'une dame) ; boudoir m. 

bowe^i t. Nau: Bower(-anohor), ancre / de 
boeeoir. 

bowie(-knife, pi. -vet) ['boui(naif, -naiivx)], s. 
U.S: Couteau-poignard m; couteau m de 
chaste. 

bowl' [boul], s I. Boi m, jatte t ; {small wooden) 


a^bile / (de mendiant) ; coupe / (de cristal, etc.) 
Mil: Gamelle /. 2. Foumeau m (de pipe a 

tabac) ; cuilleron m (de cuiller) , culot m (de 
lampe). Nau: Cuvette/ (du compaa). 
bowl*, s. Boulc /. (Game of) bowls, (1) (jeu m dc) 
boulea; (11) U.S: (jeu de) quilles /. 
bowl*. v.tr. (a) Rouler, faire counr (un ccrceau) 
^) Bowls: Lancer, rouler (la boule). (c) Cr 
Bdler, 8#vir (la balle). bowl along, t.t. (0/ 
carnage) Rouler rapidement; [of snip) voguer 
rapidement. bowl (out), v.tr. To bowl s.o. 
out, (i) Cr : renverser le guichet de qn ; mettrp 
qn hors jeu ; (ii) F • renverser (un minist^re , 
etc.); (ill) F*.- r^duire (qn) i quia, bowl over, 
v.tr. (fl) Renverser (les quilles avec la boule) 

(b) F: D^concerter, renverser (qn). You can’t 
bowl him over, il ne se laisse pas d^monter , nen 
ne r^patc. bowling, r. I. (o) Jeu m de boules. 
Bowling match, match dc boules. [b) U.S Jeu 
de quilles. 2. Cr : Lancement m de la ballc 
'bowling-alley, 1. Jeu m dc boules. 'bowl- 
ing-green, s. (Terrain m pour) jeu m dc 
boules; A: boulingrin m. 

bowler* ['boubr], X. I. Joueur m de boules, 
boulomane m. 2. Cr.' B61eur m, serveur m 
bowler*, x Bowler (hat), chapeau rnnd, (chapeau! 
melon m. 

bowlful ['boulful], X. Plcin bol (de qch.) 
bowline ['boulain], X. Nau: Boulinc/ Bowline- 
knot, -hitch, nceud m de chaise, noeud de bouline 
To sail on a bowline, counr pi^s du vent, 
bowman', pi. -men ['boUmon, -men], s.m 
Archer. 

bowman*, pi. -men ['bauman, -men], x m 
Row • Bngadier (d’un canot). 
bowshot t'boujot], X. Portae / de trait. Within b , 

[ k portae d’arc, de trait. 

I bowsprit f'bouspnt], x. Nau: Beaupre m. 
bowstring ['boustnij], x. I. Corde f d’arc 
2 . [As mode of execution) Lacet m, cordon m 
bow-wow I'bau'wau]. l.int Oua-oud I Z, t F 
Toutou m 

box' [boks], X. Bot : Buis m. 
box*, X. I. (a) Boite / ; (small) coffret m; (large 
wooden) cBiBse /, coffre m ; (for packtug) caisse, 
layette/; (for shrubs) bac w ; (for travelling) 
malle f ; (of cardboard) carton m (a chapeaux, 
etc.); (for dicing) cornet m. Tool-box, coffre a 
outib- Jewel-box, coflfret k bijoux Bathing'box, 
cabine /. F: To be, find oneself, in the wronr 
box, s’itre trompe (d’endroit, dans sea calculs, 
etc.); s’^tre fourvoyi. To be in the same box, 
ae trouver dans le mime cas. S.a. Christmas- 
box. LETTER-BOX. SNUFF-BOX, etc. (b) Ecc t (For 
alms) Tronc m. 2. Veh: Si^ge m (du cocher). 
2, (a) Th: Loge /. (b) (In staMe) Stalle / 

(c) ^ : Witness-box «= narre f dea t^oins. To 
be in tha box, paraitre i la barre. (d)Mil: Sentry* 
box, gu^nte / Rail: Signal-box, cabine / (dc 
aignaleur); poate m d’aiguillage. (e) (Fishing*, 
ahootiiig-)box, pavilion m (de p£che, de chaaae) 
(/) Rail: (Horaa-)box, wagon m k chevaux. 
wagon-box(e) m. 4. Tchn: Boite (d’easieu, de 
frem) ; moyeu m me roue) ; palastre m (d’une 
aerrure). Aut: (Of gear) Carter m. Mec.E 
OoupUng box, manchon m d’accouplement, 
d’aasemblage. S.a nRB-BOX, souni>-box, eu 
'box-nttendant, «. Th : Ouvreuae 1 'box- 

Lit cloB ; lit en armoire. 'box-camer^ ^ 
Phot: Ddteedve m. 'box-kceper, t. Th' 
Ouvreuae /’de logos, 'box-kite.r., Cen- volant m 
cellulaire nbox-offleet r. T%: Bureau m de 
location, 'box-pleat, s. Drestm: Pli cieux. 
'box-room, 1. Chambre f de tUbarraa. 'box- 
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seat) t. Place / a cote du 8icye du cocher. 
'box-spaimer, j. Th. Clef / douillc 
box*, (^) Hmbojter, encaisser, encartonner 
(qch.); mettre (qch ) en boite To box a horse, 
mettre un cheval dans one stalle a part, dans un 
box ib) To box the compass, (i) I\'au: reciter, 
dire, la rose des vents , repeter le compas ; 
III) F revenir a son point de depart (dans ses 
opinions) boxed, a Com Ind En boite ou 
en etui. Boxed m, encaisse ; sans issue. To feel 
boxed up sc scntir a I’etroit. boxing', s 
Emboilage m , encaisscment m (d’un oranger) 
box*, i Box on the ear, gifle J, claque f 
box*. I. t.tr To box s.o.'s ears, gifiet qn ; 
rianquer une claque a qn. 2. r i Sp l3o\er . 
faire dc la boxe boxing', a. La boxe, le pugilat. 
'boxing-gloves, s pi Gants bourres . gants 
dc boxe 'boxing-match, i Match ni de buxe 
box-calf i'boks'katfj, i Leath \ eau chrom^ 
boxer ['boksar], s Boxcur m, pugiliste m 
boxful 1 boKsful], V Pleine boite, pleine caissc 
boxing-day ('baksipdei], i Le Icndemam dc 
Noel ( lour d’etrennes aux fournisseuis, etc ) 
boxwood ['bokswudj, s Buis m. 
boy Ibaij, <;.m I. (a) Gar(,on , (on the itreet) 
gamin Ltttle boy, gar^onnet An English boy, 
un eune Anglais Blind boy, jeune aceugle 
Sa SCOUT* I When 1 was a boy, quand I’ctais 
petit, quand I'etais enfant. I have known him 
Irom a boy, je le connais (i) depuis nia jeunesse, 
till depuis sa jeunesse Boys will be boys, il faut 
que leunesse st passe F My dear boyt nion 
I her (ami)! men bon! Old boy I mon vieux I 
The old boy, (i) le paternti , (n) Ic patron 

i^) Sch Eleve m. An old boy, un ancien eJeve 
U) F One Oi the boys, un io\tux Mvant, un gai 
luron, un \ive-la-joie tni (d) P Her boy 
ilriend), son petit icunc lion.me (c) F This n 
m\ boy void mon fils, mon gar<,on 2, (a) (In the 
Colonies, etc.) Domestique m ou ouvricr indi- 
gene,^ hoy (b) Nau — SHiP('s) nov (r) The 
grorer'K bo\, le garton epicier S a. siABLfc-BO>. 
TELtCRAPli BOY. 

boycott' I'boikDt), s. Misc t en interdit ; boy- 
cortage m 

boycott*, t./r. Boycotter (qn) 
boycotter ['boikot^rj, s. Boycottour m. 
boyhood f'boihud], s. Lnfance /, premiere 
icuncssc, ou adolescence f (d’un garyon) 
boyish ('bonjl], a. i, Puenl, enfantin, d’enfant 
2. (Nature) jcune. 3, (Mani^res) de garyon 
Boyle [bail]. Pr.n. Ph. Boyle’s law, la loi de 
Mariottc. 

boyhke ['bailaik]. l, a. De gamin 2. adt En 
vrai enfant; en vrai(s) garfon(8). 
b^Ce' [brcis], s. I. Const: etc: (In tension) 
Attache /, hen m, entretoise J, ^tresillon m , 
croisillon m ; (in compression) contrefiche /, 
fnoise f; jambe / dc force (Anohor-)brace, 
ancre /, ancrurc /. Cross-braoe, diagonal brace, 
fcharpe/; motsc en echarpe. 2. (a) pi. Cost 
breiellcs/. (b) Tirant m, corde / (de tambour) 
3 * »«t;. Couple / (dc perdrix) : pairc f (dc pistoleis, 
^^c.). S.a. SHAKE* 1 . 4. Tls: Brace (and bit), 
'tlebrequin m (a mam). Brace-chuck, porte- 
outil(8) m int. 5. Nau: Eras m (de verguc). 
b, Typ: Accolade y 

"face*, ir.tr I, Const: etc: Ancrer, amarrer 
func conttruction) ; armcr (une poutre) ; entre- 
toiser, ^tr^illonner (une charpente) ; moiser (des 
haub8n(n)er (un mit). 2. Fortifier (le 1 
'^orpa); tonifier (lea nerfs). To braoa a.o. up, I 
^tremper qn ; (re)donner de la vigueur i qn ; 

^ temonicr, tavigoter, qn. lob. oneself (up) to 


do sth., raidir ses forces, se raidir, pour faire qch. 
3. Bander (un tambour) To 0. the knees, tendre 
les larrets 4. Typ. Accolader, accolcr (des 
mots). Mus : Accolader (Ics portees) 5, Nau • 
Urasser (les vergues) bracing', a (Air, etc ) 
fortifiant, umifiant bracing-*, s 1. Ancrage m. 
cntrctoisenicnt m , armement m (d’une poutrcL 
consolidation >, renforcement m (d’un mur) 

I 2. Retrempe / (du corps) ; tonification f (des 
1 nerfs). 3. Nau Brassage m (des vergues). 
bracelet I'breislet], ,. I. Bracelet m Curb- 
I bracelet, gourinctte/ 2 . pi P == handcuffs 
I brachycephalic fbrakisc'fahk], a Brachv- 
' cephale 

bracken [ brak(3)n|, v 1 ougt’re arbnresccnte 
bracket' {'braketj, s. 1. Support m (a) Consi^e 
/, potcnce y Arch. Corbeau m (6) 'I'asseau w , 
taquet m de souticn (c) (Ga8-)bracket, applique f 
(a gaz). Cv . Lamp'bracket, porte-iantcrne m tni 
2. (a) Typ etc Square bracket, crochet m. 
Round bracket, parenthese / (b) (Brace) Acco- 
lade / (c) Arid (In ranging) hourchettc f 

'bracket-seat, s strapontin m 
bracket*, i tr (bracketed) i. Mettre (des mots) 
enire crochets 2. Kcunir (des mots) par une 
accolade, accolader, accolcr (deux mots, etc.), 
placer (deux candiuats) ex tpquo 3. Artil : 
Entacirer (le but) , prendre (le but) en fourchette. 
brackish f'brakiM, a. Saumatre. 
brackishness ('braki.Snas), s Caracterc m 
saumatre (d’une eau stagnantc). 
bract (braktj, J Bot Bractee/ 
brad [brad], s Pointc _/ , clou m tcie perdue 
bradawl (bracb: I ], r Tls- Alene plate , pom- 
pon m. 

Bradshaw I'brad.'o-], s Indicateur m des 
chemms de fer bntanniques 
brae (bre:], s. Scot I'entc /, c'6te /, collinc / 
brag' (bragj, s I. (Piece of) brag, vantcrie /, 
vantardise f, hSblenc f, fanfaronnade f 2. (Pen ) 
fanfaron m , vaniard m 

brag*, t'.i. (bragged [bragd]) Habler, se vanter, 
fanfaronner To b of, about, sth , sc vanter de 
qch. bragging', a Vaniard. bragging*, s. 
Vantardise / 

braggadocio (bragadoutMouJ, s. I. (Pers.) 

Bravache m, fanfaion m 2. Fanfaronnade /. 
braggart [ brag^rt], a & s Fanfaron (m), 
vantjrd (m) , F . avalcur m dc gens, 
brahman, brahmin [ brorman, -mm], s.m. 
Brahmane, brame 

brahma(pootra) ['bru:ma( pu:tra)], s. Hush 
Coq m brahma, poule / brahma 
braid* (breidl, i. I. (a) Tressc j (dc cheveux). 
(b) Poet. Bandeau m (pour les cheveux). 
2* (a) Galon m, gansc /, tressc. Gold bntid (of 
officers), galon. (b) El.E. Guipage m (de fils 
conducteurs). 

braid*, i.tr. I, (a) 'Fresser, natter (ses cheveux, 
de la paille). (b) Poet. Mettre un bandeau sur 
(ses cheveux).^ 2. Galonncr, soutachcr , passe- 
menier. 3, El.E Tresser, guiper (un cable), 
braiding, s. 1. Tressage m. 2. (Garniture / 
de) galon m ; souUche /. 
brail* [bred], J. Nau: Cargue/ 
brail*, v.tr. Nau: To brail (up), carguer (une 
voile). 

braille [breil], s. Syst^me m d’eenture de Braille. 

Braille type, caract^res mpl Braille, 
brain* [brem], t. i. Cierveau m. D. diseases, 
maladies cerebrates. F: To turn s.o.'s brain, 
tourner la t£te a qn. To have an idea on the 
bnda, £tre monomane ; avoir I’obectston d’unc 
td^c. To get sth. on the h., 6tie hantc par I'inuo'e, 
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par la pena^e, de qch. 2. pi. Braina, crrvelle /. 
(fl) Matiirr ci^r^bralc. Cu: Calves' bratm, cer- 
vciie de veau. To blow a.o.'a braiof out. brOter, 
faire aauter, la cervelle k qn (b) To rack, oudsel. 
ona'a braina, se creuaer la cervelle, Ic cerveau, 
I’eaprit. Man of braina. homme de t£te. He haa 
braina. il cat intelligent 'braia-fag, s. 
£puiaement cerebral, 'brain-fever, s Med: 
(a) Fiivre cifrebrale. (b) Fi^vre chaude 'brain- 
pan, I. Crfine m ; boite cranicnne 'brain- 
atorm, t. Transport m au cerveau. 'brain- 
wave, s I. Psychics. Onde / t^l^pathiquc. 

2. F: Inspiration f, bonne idee; trouvaille /. 
'brain-work, s Travail cerebral ; travail de 
tftte. 

brains v.tr. Defontcr le crane k (qn) ; casser la 
tfite k (qn) ; assommer (qn). 
braininess f'breininaa], I. F‘ Intelligence/, 
brainless f'bremba], a. F: Sana cervelle; 
atupide. 

brainy r'brcini), fl. F: Intelligent, d^brouillard 
braise [brenzl, t’.fr. Cu: Uraiser, cuirc (qch ) 
k r^touffie. braised beef, beruf en daubc 
brake* fbreik], s. Fourr^ m, hallier m. 
brakes Veh: etc. F'rein ffi. Aut Four-wheel 
brakes, freina aur quatre rnuea ; freinage integral. 
Band-brake, frein ii ruban, a bande. Hand-brake, 
frein a main ; frein de atationnement Brake 
fear, timoneric /. Cy • Rim brake, frein sur 
jante. To put on. apply, the brake, serrer le 
frein S.a. release ^ 2. 'brake-block, s. 
Sabot m de frein ; patin m. 'brake-drum, s. 
Aut: Tambour m de frein. 'brake-van, s. 
Rail: Wagon-frein ; fourgon m. 
brakes t'.tr. Appliquer le frein sur (Ics roues). 
Abs. Serrer le trein ; freiner ; enraycr. brak- 
ing, s. Freinage m ; aerrage m des freins. 
brakesman, pi. -men, U.S: brakeman, 
pi. -men ('breik(8)man, -men], s.m. Rati 
SetTe-frein(8). 

bramble fbrambl], s l. Ronce sauvage, com- 
mune ; muncr m dea haiea. 2. Brambles, ronce* 
'bramble-berry, s. MOre / sauvage. 
bran (bran], s. Mill: Son w; remoulage m. 
'bran-mash. s. Hush: Son mouille; eau 
blanche; mash m. bran- 'pie, 'bran-tub, r. 
Baquet rempli de son ou Ton plonge la mam ! 
pour cn retircf une surprise (^ une ventc dc 
charity, k une soiree enfantinc). 
branch' [bra:n(t)S], s. I. Branche /, rameau m 
(d’un arore). 2. (a) Ramification /; rameau 
(d'une chaine de montagnes) ; branche, bras m 
(d’un fleuve) ; embranchement m (d'une route, 
d’un chemin dc fer). (ft) Branche (d’une famillc, 
etc.), (f) Succursale /, filialc / (d'une socitte, 
d'une maiaon de commerce), 'branch-line, s 
Rail: Embranchement m ; ligne/d’intir^t local, 
branch*. I. t .i. (0/ plants) To branch (forth), 
pouaaer dea branches. To branch (out), se 
ramifier; (of an organisation, etc.) ^tendre au 
loin sea ramifications. 2 . t'.i. (Of road(s), etc.) 
To brsneh (oil, awsy), (ae) bifurquer, a’em- 
brsneher (from, aur). 3. v.tr. El: Brancher (un 
circuit) ; ddriver (le courant). branchings 
I, (Of tree) Branchu, rameux. 2. (Ofroad, etc.) 
D'embranchement. branching* (on),* Bifur- 
cation /, branchement m, derivation/, 
branchia rbraqkio], s.pl., branoiiae ('braq- 
kiirj, s.pl, Branchiea/; ouiea /, 
brand* [brand], *. I. Brandon nr, tison m. 
F: A bntnd from the buminf, un tison arrache 
au feu; un nouveau converti. 2 . Poet: Flam- 
beau in. J. (o) Fer chaud. (ft) Marque ^aite 
tvec un fer chaud); fl^triature /. 4. Com; 


(a) Marque (de fabnque). (ft) F: Sorte j 
quality/ (d’une marchandise). $,Poet: Glaive m 
^pfte /. 'brand- 'new, a. Tout (battant) neui 
tout fiambant neuf. 

brand*, v.tr. I. To b. with a hot iron, marque 
au fer chaud ; fictnr (qn). 2. F: To ft. sth. ot 
s.o.’s memory, graver qch, dans la m^moirc di 
qn. 3. To ft s.o. icith infamy, fictnr, stigmatiscr 
qn ; noter qn d’lnfamie. branding,*. Impres 
Sion / au fer chaud 'branding-iron, *. Fer w 
a marquer 

Brandenburg ['brandanbairg]. I. Pr.n. Geog 
Le Brandebourg 2 . s.pl Cost: Brandebourgs m 
brandish ['brandiS], v.tr Brandir (une armc 
etc.), brandishing, *. Brandissement m. 
brandling ['brandliq], *. Fish Ver m rouge, 
brandy f'brandi], *. Eau-de-vie /, cognac m 
Liqueur brandy, fine champagne. Brandy and 
soda, fine / a I’eau 

bran-new ['bran'nju;], a. - URAND-Xbvv 
brass (bra:s], * I. Cuivre m jaune ; laiton in, 
Lit ; airain m. B foundry, fonderic / de cuivrc , 
robinettenc /. Brass plate, plaque de cuivre. 
F. Brass-hat, officicr d’etat-major. 2. (a) Les 
cuivres, robmets, etc. (du menage, a bord) To 
do the brass(es), fuire les cuivres. (ft) Usu. pi 
Mec.E • Coussinct m de bielle, de palier , 
coquille / (dc coussinets) (c) Mus The brass 
(in band, orchestra),\c% cuisresi. 3./’.' Argent m, 
p^pite /, galette /, 4. P: (Cheek) Toupet m, 
culot m 'brass-ware, *. Dinandene f 
'brass-work, $. i. Les cuivres m. 2. Iml 
Cuivrcrie / 

brassiere [bra'sjciar], s. Soutien-gorge m ttiv 
brassy' ['bro:si], *. Golf: Brassie m. 
brassy*, «. I. (o) (Of colour, etc.) Qui ressembh 
au cuivre ; tapageur. (ft) (Son) cuivre, clairon- 
nant. 2. P; (O/per*.) Effront^. 
brat [brat], *. Usu.Pej: Marmot m, mioche 
moutard nt 

bravado [bra'va:dou], *. Bravadc f Out oi 
bravado, par bravade. 

brave' [brenvj. I. a. (a) Courageux, bra\c 
(ft) A. (Sf F. (i) Beau, Elegant. (11) Excellent, 
fameux 2. *. Brave m (guerner Peau-rougc) 
-ly, adv. Courageusement. 
brave*, v.tr. Braver, defier (qn); affronter (un 
danger, etc.). To brave it out, ne pas se laisscr 
dimonter. 

bravery ['breivan], *. i. Bravoure /, vaillance/. 

2 , A. & F: Beaux habits, 
bravo', pi. -os, -oes f'brorvou, -ouz], s. Bravo 
m, pi. bravi ; spadassm m 
bravo*, wt. Bravo I 

brawl* {bm:IJ, i. I. Rixe/, bagarre/. Drunken b., 
querclle / d’lvrognes. 2. = ukawlinc* 2 . 
brawl*, v.i. I. (Of pers.) Braillcr ; se chamailler 
2. (Of streams) Murmurer, bruire. brawling') 
a. I. (Of pers.) Braillard, tapageur. 2. (0/ 
stream) Murmurant, bruissant. brawling", ^ 
X. Braillement m, clabaudene /. 2. Murmure m. 
bruissement m (d’un ruisseau, etc.), 
brawler ('brodor], *. Braillard. -arde ; Upageur, 
-euse ; querclleur, -euse 

brawn [bro:n], *. I. Muscles mpl ; paitie chamue 
(des membres). 2. Cu: Fromage m de cochon, 
de hure. 

brawny rbrorni], a. (O/pew.) Musclft ; F: bien 
bftti. 

bra^ [brei], *. I. Hnunent m (d’un ine). 

a. Mn ftclatant (d’une trompette). 
bray*, v.i. X. (Of ass) Braire. 2. (Of trumpet, 
etc.) Emettrr un <*nn strident, ftclatant. 





[break 


brayS V.tr. liroycr, pilcr. concasscr. 
braze [breazj, v.tt. Brascr; souder (qch.) au 
iaiton. brazing, Brasage mi aoudure f (au 
laiton) ; aoudure forte. 

brazen' [breiznl, a I. D airatn. 2. F: Brazen 
(-faced), au front d’airan ; eftroottS impudent, 
cynique. To tell a b. he, mentir impudemment, 
cyniqucment. -ly, adv. Effront^ment, cynique- 
ment. 

brazen*, v.tr. To brazen it out, payer d’eftron- 
tene, de toupet ; crAner. 
brazennees f'brciznms], s. Cynisme m. 
brazier’ f'breiziar, -3jor], s. Chaudronnicr m, 
dmandier m. 

brazier*, s Brasero m (d charbon dc bois). 
Brazil [brazil], Pr.n. Geog: Le Bresil. 

Bra'zil-'nut, r. Noix/du Br^ail. 

Brazilian [bra'ziljan], a. & s. Br^silicn, -icnne. 
breach’ [bn:tS], S. I. Infraction /. B. of rules, 
infraction aux regies. B. of the law, violation / 
de la loi. B. of duty, manquement in au devoir. 
B. of faith, violation dc loi ; manque m de parole 
Breach of trust, abus m de confiance. Breach of 
privilege, atteinte portee aux priviliiges B. of 
police regulations, contravention /. Breach of the 
peace, attentat m, d^lit m, contre I'ordre public. 
Breach of promise, (i) manque de parole ; 
(u) violation de promesse de manage. S.a. con- 
tract' 2. 2. Brouille f, rupture / (entre deux 
amis, etc.). 2, Biiche f (dans un mur, etc.). 
Mil : To make a b. in the enemy's lines, trouer, 
percer, les lignes de I’ennemi. 
breach*. I, v.tr, Ouvnr une br^che dans (une 
digue, un mur). 2. t’.i. (a) (Of embankment, etc.) 
Se rompre. (6) (Of whale) Sauter, emerger. 

m. Brown b., pain bis, pain 
de son. New b., pain frais. Ship’s bread, biscuit 
m (de mer). A loaf of bread, un pain, une miche. 
®*^*‘* **^^ butter, (i) pain beurre ; (n)F: moyens 
^ subsistance. Slice of b. and butter, tartine de 
beurre, tartine beurree. F: To quarrel with 
one’s bread and butter, casser la marmite. He i 
knows on which side his bread is buttered, il salt I 


v»i Buii avaniage, son interet To Uve on 
bread and cheese, vivre chichement, frugalcment. 

***** tnilk, panade f au lait ; soupe f au lait. 
To be on bread and water. «tre au pain (sec) ct 
i I eau Ecc : The bread and wine, les especes /. 
To take the bread out of s.o.’s mouth, 6ter Ic 
p«m 4 qn. 'bread-basket, s. I. Corbcille / 
« pcin. 2. P: Esiomac m, bedaine /. 'bread- 
Huche / au pain ; maie /. 'bread- 
(fl) Mie / (du pain) ; mic de pain, 
(o) Miette f (de pain). Cu : Bread-crumbs, 
chapelure/; (when cooked) gratin m. 'bread- 
crumb*, v.tr. Cu: Finer (des cdtclcttes); 
gratiner (une sole), 'bread-fruit, t. Bot: 
rruit m 4 pain. Bread-fruit tree, arbre m 4 pain ; 
jaquicrw. 'bread- 'poultice, s. Cataplas.mem 
« U mie de pain, 'bread- 'sauce, s. Sauce f 4 
J*«i.«depam, 'bread-stuflfs, f.pA I.Fannes/. 
z. tJereales f p^ihables. 'bread-winner, s. 

^ ooutien m de famille, 

chef w de famille ; (u) mstrument m de travail. 

[bredej, s. l. Urgeur /. Flnfer’s 
wssdtn, travera m de doigt. Breadth of wings 
(0/ bird, aeroplane), enyergure /. The tabie is 
*hree feet in breadth, la table a trots picds de 
arge. a, Largeur (de pensde, de vuea) ; factitre / 
large (d un tableau) ; ampleur / (de style). 
Sm. lznotu I. 

ttWBk* {brdkj. 1. I. Rupture /. (a) Brisure /, 
f , fracture / ; troude /, perede /, bedeke/, 


ouverture / (dans une haie; ; dclaircie /(4 travers 
lea nuages); lacune / (dans une succewion). 
“jssk in the voice, (i) alteration / de la voix (par 
1 dmoMon) ; (u) muc / (4 la pubertd). Break of 
continuity, solution / de continuitd. B. in a 
tourney, arrdt m. To work without a break, tra- 
vailler sans interruption, sans ddsemparer. Ei.E: 
Break in the circuit, rupture/ du circuit, (b) Break 
In the weather, cliangement m de temps, (c) B. 
between two friends, rupture, brouille /, entre deux 
^ts. (d) Brisure (d’une ligne). (e) Ddviation /. 
Gamer.- Effct m (dc la ballc). 2. (a) (Moment m 
de) repos m, repit m. IVith an hour's b. for 
/A? o heure de battement pour ddjeuncr. 

(o) Bch: Intervalle m entre les classes; rderda- 
• tion /. 2, Break of day, point m du jour ; aube f, 
aurore f. 4. Bill; Sene /, suite / (de caram- 
bolages. etc.) 

break*, v. (broke [brouk], A: brake [breik] ; 
p.p. broken [brouknj, F: broke) I. v.tr. I. (a) Cas- 
ser, bnser (un verre) ; casser, rompre (un b4ton) ; 
^ser, rompre (ses chaines) ; rompre (les rangs). 
To b. one s arm, one's neck, se casser le bras, sc 
rompre le cou To break sth. in(to) pieces, 
mettre, bnser, qch. en morceaux. To break 
bread with s.o., rompre le pain avec qn. To b. the 
enemy’s lines, Cnfonccr, rompre, les lignes enne- 
mies. To b. the skin, entamer la pcau. To break 
(new) ground, (1) ddfricher une terre; donner 
les premiers coups de pioche ; (ii) F: faire 
auvre de pionnier. (b) Ddcompldter, ddpareillcr 
(un service d’argenterie). (c) El: Interromprc 
(le courant) ; rompre, couper, ouvrir (le circuit). 
(d) To break step, rompre le pas. To break a 
charm, (the) silence, one’s fast, rompre un 
charme, le silence, le jeDne To break one’s 
Journey at . . ., intcrrompre son voyage 4 . . . ; 
f^^re ^tape 4 . . . ; Nau : faire escale 4. . . . 
2. To b. a branch from a tree, ddtacher une 
branche d’un arbre. 3. To break s.o. of a bad 
habit, faire perdre 4 qn une mauvaise habitude. 
4 » (o) To break a way, se frayer, s’ouvrir, un 
chemin. (b) To break gaol, forcer se prison ; 

8 dvader de prison Mil: etc: To break bonnds, 
violer la consipe. 5, To break b.o.’s heart, 
bnser, crever, le coeur 4 qn. S.a. heart’ x. I'o 
b. t.o.’t spirit, bnser Ic courage de qn. To break 
(down) i.o.*i reaietanee, briser la rdaistance de 
qn. To b. s.o. into a kind of work, rompre qn 4 
un travail. Equit: To break a horse, rompre 
un cheval. S.a. break in 1. 6. (a) To break a 
fall, a blow, amortir une chute, un coup, (b) To 
break the news gently to s.o., apprendre une 
(mauvaiee) nouvelle doucement 4 qn. 7, (a) To 

***?*>f qn ; (») (of 

Sj^f) bnser qn; (iii) (of age, illness) caaeer qn. 

jt*** bank, faire tauter la banque. 
(b) Mil : Casser (un officier). 8. (a) Violer, 
enfremdre, ne pas observer (la loi); rompre, 
enfreindre, violer (une trdve). To break the 
peace, troubler, violer, Pordre public. To break 
one's word, one's promiee, manquer de parole 
^ <w) ; fausser parole (4 qn) ; violer se promesse. 
J^b.an appointment, manquer 4 un rendez-vous. 
(6) Rdeilier (un contrat). 9. Nau : To Inwak a 
ddferier un signal. II. break, v.i. 
I. (a) (Se) casser, se rompre, se briser; (of 
/«^’ etc.) se fracturcr ; (of wave} ddferier ; (of 
wbble, abscess) crever. The clouds are breakita, 
lee nuages se diseipent, se dupersent. (b) (Of 
troths) ^ ddbender. 1. (n) (Of heart) Se briser ; 
se fendre, crever; (0/ heaUh) s'altdrer, se ddtrs- 
quer ; (0/ weather) changer, (1) s'amdliorsr, (ii) ec 
gtter; (of heat-wave) passer. The frost has 
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broken, le itnini isl, se met, au degel. (6) Then 
spirit did not h., lU ne sc latsscrent pas abattre. 
His voice IS beginning to b., sa voix commence a 
muer. Uis voue broke {mth emotion), sa voix 
s'altera, se troubla 3* merchant) Fatre 

faillitc , {of bank) sauter. 4. To break with s.o., 
with the traditional ways of living, romprc, briser, 
avcc qn, avcc la vie traditionnclle 5. (a) To 
break into a house, entrer de force, penctrer, 
dans une maison ; (of burglar) cambnoler unc 
maison To b. into a cake, entamer un patcau 
(6) To break (out) into a laugh, into sobs, cclatcr 
de nrc, cn sanglots. To break into praise of s.o., 
entonner les louanges de qn. To break into a 
trot, prendre le trot. 6. (a) To break out of 
prison, s’^chapper, s’^vader, de prison, {b) A cry 
broke from his Ups, un cri s'cihappa dc sc.s levrcs 
(c) [Of ideas, etc ) To break in upon s.o., se 
presenter, s'ofTnr, u (I’t sprit dc) qn [d) Day was 
beginning to break, le jour tommenvait iipoindrc, 

& luire *7. Sp: The ball breaks, la balle fait 
faux bond break away. i. t- fr Dttachcr 
(qch.) [from, de) 2. i 1 (o) [Of thg) Sc detacher 
[from, de) , (of pers.) sc d<gapcr, se detacher 
[from, de) , {of prisoner) s'echappcr, sVvadcr. 
Box: To make fighters b. aiuiy, briscr un corps- 
a*corp8 Break (away) 1 scparcz ! (b) Mil • {Of 
troops) Homprc les rangs. 'break-awayy s 
1 . Secession /, desertion / {ftom, de) 2. Box 
Separation /. 3. Hail. Derive J (dc wagons) 
break down. I. t ./r. (a) Abattre, demolir, 
renverser (un mur, etc.), tompre (un ftont). 
To b. dotvn all opposition, vaincre, atoir raison dc, 
toutc opposition, (b) To b. doivn a substance, 

(l) concasscr, broycr, (11) Ch * decomposer, une 
substance. 2. r t. (a) (Of health) S’altcrcr, sc 
detraquer ; (of the mind) s’cbranlcr, sombrer , 
(of plan) cchouer, s’effondrer , (of bridge) 
s'cfrondrer. (A) (Of pers.) (i) S’arrcter tout 
court, demeurer court (dans un discours) ; 
(n) iclater cn sanglots, fondre cn larmcs ; 

(m) tomber nialadc (de fatigue), (c) (Of motor 
car, tram) Hester cn panne, avoir une panne, 
'break-down, s. I. Insucci.s m (d’unc tenta- 
tive) ; rupture f (de negociations) ; ecroulement m 
(d’un systenie) ; arret complet (dans un ser- 
Mcc). 2. B -d. in health, debacle f, ecroulement, 
de la sante Nervous break-down, ^puisemcnt 
nerveux. 3. (a) Aut : Nau: etc: A\aric / de 
route; panne .Mch: arret inopine. Break- 
down gang, (1) Aut: equipe de depannage ; 
{ii)Rail: corvee dc sccours. Break-down lorry, 
d<)panncu8c f. To have a broak-down, rester cn 
panne. {b)Jnd. Rati: etc: Perturbation / dans 
le service, broken down, a. (Of pers.) Cassc ; 
brisd (par la doulcur) ; (of horse) use, fourbu ; 
{of health, furniture) dclabre ; (of motor car, 
etc.) (i) cn panne; (11) en mnuvais ^tat ; {of 
any mechanism) detraque break forth, v.t. 
Lit: {Of light, xeater) Jaillir; {of rage, storm) 
eclater, sc d^chainer. To b. forth into explanations, 
sc repandre cn explications, break in. i. v.tr. 
(a) Ibnfoncer (une porte, etc.) ; defoncer (un 
tonneau). (6) Rompre, mater, dresser (un cheval). 
To 6. oneself tn to sth., se rompre k qch. 
a. I'.i. {Of rooft etc.) Se defoncer, s’effondrer, 
3. t'.f. (n) To break in (up)on s.o., (up)oD a 
oonveraation, interrompre qn, unc conversation. 
To b, tn upon a company, faire irruption dans une 
compagnie. Abs. To break in, mtcrvenir, s'lnier- 
poser. (6) {Of burglars, etc.) S’introduire par 
effraction, breaklnc in, r. I. (a) Enfoncement 
m (d’une porte) ; d^on^age m, defoncement m j 
(d'un tonneau). (6) Effrattion/, 2. Dressage m 


(d’un cheval) 3. Irruption / (dans une com- 
nagnie) , interruption / (d’une conversation) 
break loose, r.i 1. Sc degager de scs hens, 
s'^vader, s’echappcr, s’affranchir {from, dc). (0/ 
dog) Casser sa chaine 2. His fury broke loose, 
sa fureur se dechaina 3. (Of ship) Partir a la 
derive, break off. I. V tr (a) Casser, rompre 
(qch.), detacher (qch.) {from, de). (b) Inter- 
rompre, abandonner (son travail, une discussion) , 
cesser (dcs relations d’affaires, etc.) , rompre 
(dcs negociations) The engagement is broken 
off, le manage est rompu 2. v.t. (a) Se detacher, 
se degager (from sth , de qch.) ; se detacher 
(net), se casser (net). (/;) Discontinuer. To break 
off talking, s’lntcrromprc de parler. (r^ To break 
off with B.O., rompre avec qn breaking off, s 
Rupture / (d’un manage, des negociations) , 
interruption / (d’un tra\ail). break open, v.tr. 
To b open a door, a safe, 0 case, enfoncer, forcer, 
unc porte , forcer unc serrure, un coffre-fort , 
enfoncer une caisse. break out, f.t I. (a) (0/ 
ivar,fire, disease) Fi later , se declarer (b) {Of the 
face, etc ) To break out into pimples, sc cou\nr 
de boutons To b out into a siveat, sc mettre a 
iranspirer ; entrer cn moiteur. 2. (a) S’echappcr. 
s’t•^adcr (de prison, etc ). (b) Faire une fugue 
To b out into ixceiscs, .sc h\rer a dcs execs. 
3. S’c^cncr. break through, t .tr. To b. through 
a barrier, abs. to break through, enfoncer unc 
barrit''re ; sc fraycr un passage. To b. through a 
u'all, faire unc br^'che dans, h, un mur The suti 
breaks though {the clouds), Ic soleil pcrce Ic^ 
nuages Mil To h through (the enemy lines], 
faire une percee break Up, I. v tr.' Mettic 
(qc h ) cn morceaux , demolir (un batiment, etc.) , 
defoncer, ameubhr (un terrain); Ch • resoudre 
(un compose), morccler (une propnetc) , dc- 
membrer, fragmenter (un empire) ; disperser (la 
foule) , dissoudre (une assemblec) ; rompre, 
interrompre (une conference) , rompre (une 
coalition) The country uas brol m up into factwnc, 
le pa>s ^tait dnise en factions. 2. r.i. (a) (Of 
empire, ship, etc.) Se demembrer ; (of croted, etc ) 
se disperser ; {of road surface, etc ) se desagreger , 
(of ice) debacler. Ship breaking up, navire en 
perdition. F: He is beginning to b. up, il com- 
mence ^ se casser, k dechner (/») (Of company, 
meeting) Se separer ; (of groups) se disjoindre. 
(c) Sch. Entrer cn vacances. R'c b up on the 
fourth, nos vacances commencent le quatre 
(</) (Of ueather) Se gatcr, se brouiller 
'break-up, s. I. Dissolution f, fin f (d’un 
empire, d’unc assemblec): affaissement m (dcs 
forces phv-siques) : bns m (d'un na\ ire). 2» Sch 
Entree / en vacances. 3. Changement m (du 
temps) ; debacle /(dcs glaces). breaking up, 1 
I. Demolition /; defoncement m (d’un terrain) . 
decomposition f (d’une .substance) ; dissolution f 
(d’unc assemblec) ; dispersion / (d’unc foule) . 
morcellcmcnt m 'd’unc propnete) ; demembre- 
ment m (d’un navire). 2. (a) Separation /. Ok 
the b. up of the meeting, au sortir, i Tissue, de la 
reunion (b) Sch : Entree f cn vacances 
(f) Debficle/(des glaccs). broken, a. (a) Cassc, 
bnse, rompu. Broken meat, rogatons mpl. B. 
rtbs, cutes cnfoncees. He is broken in health, sa 
sante est deiabree, detraquec. His spirit ts b., il 
est abattu, decourage. A broken oian, (t) un 
hopome mine ; (n) un homme au coeur bnse 
(6) (Terrain) accidcntc; (chemin) raboteux, 
defonce ; (sommeil) interrompu ; (temps) incer- 
tain, variable. B. outline, contour antractueux 
B. sea, mer battue. B. u^ater, bnsants mpl. In a 
broken voice, d’une voix entrecoupee, alteree. In 
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broken French, en mauvais fran<,ai8. -ly, adv. 
Sans suite ; par i-coups , (parler) i mots entre- 
coup^s. broken- 'backed, a. {a) Aux reins 
casses. bnscs. (b) Nan: (Navirc) arqu^, cass^. 
broken- 'hearted, a. Au ccrur bnse. To dte 
h.-h., mounr de chagnn. broken- 'kneed, a. 
'Cheval) couronne broken- 'winded, a. 
fCheval) poussif. breaking,! l. (n) Rupture/, 
bnsement m (d’unc statue) ; concassage m (du 
mineral) Jur . (i) Bris m (d’une vitre, de scclles) ; 
(ii) lev6e / (de scclles). El E B. of the circuit, 
rupture du circuit (i) Breaking into a house, 
entree/ par effraction dans une maison fc) Break- 
ing of the law, violation / de la loi, infraction / k 
la loi. B. of one’s word, manque m de parole. 
(d) Amortissement m (d’une chute). 2. Breaking 
of the voice, (i) (.at manhood) muc f; (n) (with 
emotion) alteration f de la voix 'brcaking(- 
'down) point, i. Mcc.E Limite f critique (dc 
resistance) , point m de rupture. 'break-neck,a 
It tva^ a b -n. path, Ic sentier etait un veritable 
casse-cou. To go at a h.-n pace, filer a une allure 
folle , galoper a tombeau ouvert 
break", s. l. Veh. Break m. 2. Voiturc / de 
dressage (des chevaux). 

breakable ['breikablj. i. a. Cassant, fragile. 

2. s.pl. Breakables, objcts m fragiles. 
breakage ['breiked}], s I. Rupture/, bns m, 
fracture f (du verre, etc ). 2. Casse/. 
breaker ('breikar], i. I. (/"m.) (a) Casseur, 
bnseur. (fc) Dresseur, entraineur (de chevaux) 
(c) Violateur, -trice (d'une loi). 2. Bnsoir m. 
concasseur m 3. Nau Brisant m, vague 
defcrlante. Breakers ahead! des bnsants devant ! 
breakfast' f'brekfsst], s. (Petit) dejeuner To 
have breakfast, to eat one’s breakfast, dejeuner 
breakfast", v.t. Dejeuner (le matin) 
breakwater ['breikwoitor], !. I. Bnse-lames m , 
mole m; jetee /. 2. £peron m (d’un pent), 
bream fbri:m), s. Ich • Breme /. 
breast' [brest], s. I. Sein m, mamelle/. To give 
a child the b., donner le sein a un enfant. Child 
at the b., enfant k la mamelle. 2. Poitrine /, 
poitrail m (de cheval). Cu : Blanc m (de volaille) , 
avant-cceur m (de boeuf). B. of a coat, of a shirt, 
devant m d’un habit, d’une chemise. To press 

s. o, to one’s b., serrer qn sur son coeur. Shot under 
the left b., atteint d’unc balle au-dessous du sein 
gauche. F: To make a clean breast of it, tout 
avouer; faire des aveux complets. 3« 

Front m dc taille, d’abattage. 'brcast-oand, s 
Ham: Tablier m. 'breast- 'deep, adv 
Jusqu’a la poitrine. 'breast-drill, s. Tls • 
Vilebrcquin m k engrenages ; porte-foret m a 
tonsciencc. 'breast-hamess, s. Bncolc / 
'breast- 'high, adv. I. A hauteur de poitrine 

A hauteur d’appui. 'breast-pang, s. 
P: Angine / de poitrine. 'breast-plate, s. 

t. (a) Plastron m ; cuirasse / (b) Ecc : Pectoral 

2, Tls: Conscience / (de vilcbrcquin). 
breast- 'pocket, s Poche / de poitrine. Inside 
b-'P., poche intcncurc. 'brcast-strap, s 
Ham: Poitrail w. 'breast-stroke, r. Suim- 
^sse / sur le ventre ; nage / en grenouillc. 
breast-wall, s. Mur m de sout^ncment. 
breast®, v.tr. Affronter, faire front a, lutter 
centre (une tempete, un danger). To b. a hill, 
afffonter, grav’ir, une colline. 
breastbone ['brestboun], s. Anat : Sternum m ; 
brichet m (d’un oiseau). 

breattwork ['brestwairkl, *. Parapet m, gardc- 
corpa m inv, Nau : Rambarde /, 
breath [breO], $. Halcme /, souffle m, rcspirauon/. 
To draw breath, respirer. To draw a deep. 


long, b., respirer profondement. To draw one’s 
last breath, exhaler son dernier souffle: rendre 
le dernier soupir. To have a tweet b., avoir 
I’haleine douce To hare a bad b., avoir mauvaisc 
hatcinc. F: ft is the very b. of life to me, cela 
m’est aussi precicux que la vie m6me. AU In the 
same breath, tout d’unc haleine. To hold one’s 
breath, retenir son souffle. To gasp for breath, 
halcter He caught hli breath, il cut un sursaut ; 
la respiration lui manqua To lose one's breath, 
perdre haleine. To waste one’s breath, perdre 
son temps en discours inutiles ; perdre ses 
paroles To be short of breath, (1) avoir I’haleinc 
courte : (11) £tre cssouffl^ Out of breath, hors 
d’haleine , a bout de souffle ; c.ssouffli. To get 
out of b , perdre haleine. To take s.o.’s breath 
away, couper la respiration, le souffle, k qn ; 
suffoquer, intcrloquer, qn To take breath ; to 
get, recover, one’s breath, souffler ; reprendre 
haleine To speak below, under, one’s breath, 
parler k (de)mi-voix, a voix bassc. To sicear 
under one's b., jurcr en sourdine. The first breath 
of spring, les premiers effluves du printemps. 
There is not a breath of wind, n'y a pas un 
souffle dc vent. B. of stale tobacco, relent m dc 
tabac. S.a. air* I. 1, batl. 
breathable ['hrudahl], a. Respirable, 
breathe [bn.d] 1. t .i. Respirer, souffler. To ft. 
hard, (1) haleter , respirer avec peine ; (li) souffler 
lort, a pieins poumons To b. heavily, (i) respirer 
bru>amment ; (u) respirer pcniblement To b, on 
one’s fingers, souffler dans ses doigts. The spirit 
that breathes through hr work, I’esprit qui anime 
sescruvres II breathe, t tr. X. Respirer (i’air) . 
To breathe in, breathe out, the air, sspirer, 
exhaler, I’air. To h oir into msuffler de I’air 
dans qch. 2. To breathe courage into s.o., 
inspirer du courage k qn 3» To breathe a 
sigh, exhaler, laisscr ^chapper, un soupir To b. 
a prayer, munnurer une priirc. To breathe one’s 
last, rendre le dernier soupir. Don’t breathe a 
word of iti n’en soufflez pas un mot I (b) To 
breathe forth, breathe out, threats, s’exhaicr en 
menaces; proferer des menaces. (Of a flower) 
To b. forth perfume, cxhaler un parfum. (r) To b. 
simplicity, health, respirer la simplicity, la sant^. 
(d) Ling: Aspirer (un son). 4. Laisscr souffler 
(un cheval). breathing', o. (Of picture, statue) 
Vivant, qui respire, breathing®,!. I. Respira- 
tion /; souffle m. Heavy b., (1) respiration 
bruyantc ; (11) respiration pinible ; oppression /. 
B apparatus, appareil respiratoire. 2. Ling: 
(a) Aspiration / (d’un ton), (b) Gr.Grom: 
Rough, smooth, breathing, esprit rude, doux. 
'breathing-space, s. Le temps de souffler, 
de respirer ; nipit m. 

breather f'brudar], s. F: Moment m dc repos. 

To give a fiorse a b., laisscr souffler un cheval. 
breathless ['breObs], a. I. Hors d’haleine; 
essouffly, haletant. B. with running, essouffle 
d’avoir couru. 2. Breathless suspense, attente 
fiyvrcuse. -ly,<7</r. I, En haletant. 2.(Attendre, 
ecouter) en retenant son haleine. 
breathlessness ['breObsnas),!. Essoufflementm ; 
(of patient) manque m de souffle ; oppression/, 
bred fbred]. See breed*. 

breeCD* (brittS), s. t. A- Le derriyre; le cul. 

2 . (a) (Pair of) breeches ['britSiz], culotte /, To 
put a child into breeches, mettre un enfant en 
culotte. (b) F: Pantalon m, F: culotte, 

3, Artil: Sm.a: Culasse /. Brseob action, 
niycanisme de culasse. 'breech-blnck, s. 
Artil: Bloc m de culasse. 'breeches-bu€»y, 1. 
Nau: Bouee / culotte 'breech-loader, s. 
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Fusil m, pt^ce /, se chargeant par la culasse. 
'breech*loading} s. Chargemcnt m par la cu- 
lasse B -I. rtfte, fuail 8C chargeant pur la culasse. 
breech*, v.tr. F. A • Mettrc (un enfant) cn 
culotte. breechiiig) s. Ham: Avaloire /; 
(courroie / de) reculcmcnt m. 
breed* [bn:d], s Race / (d’hommes, d’animaux) ; 
lignie /. S.a. cross-breed* half-breed. Prov: 
Breed will tell, bon sang ne peut mentir. 
breed*! t). (bred; bred) I. v.ir. I. Produire, 
engendrer; faire naitre, donner naissance a (des 
vices, etc.) S.a. famillarity i. 2. (a) filever 
(du b^tail, etc ). Abs. Faire de I’^lcvage. Prov. 
What's bred in the bone will come out in the 
flesh, (i) bon chicn chaste de race ; (ii) chassez 
le nature!, il revient au galop (b) He was bred 
(up) to the law, li fut destine au barreau. He had 
been bred a sailor, il avait etd elcvc pour faire un 
mann Countr\-bred, ^lev^ ^ la campagne. 
S . a . BORN 2, HALF-BRED, ILL-BRED, PURE-BRED. 
II. breed) v.t. (a) [Of animals, people) Multi- 
plier; se reproduirc. {b)F. {Of opinions, etc.) Se 
pronager. breeding, x I. (a) Reproduction / 
(A) Elovage m (d’animaux domestiques, etc ). Hr 
goes in for b., il fait de I’devage Silkworm 
breeding, Education / des vers k soie. 2. (a) Edu- 
cation (d’un enfant, etc.). (A) (Good) breeding, 
bonnes maniAres ; savoir-vivre m. 6’.a. ill-breed- 
ing. 'breeding-season, s. {Of birds) Cou- 
vaison /; {of domestic animals) monte /. 
breeder f'brudor], s. I. Reproducteur, -trice 
Good A., (jument) bonne pouliniAre. 2. Eleveur m 
(d’animaux). S.a. silkworm. 
breeks [bnjks], s pi. F: (In Scot.) ~ breeches, 
q.v. under breech' 2. 

breeze* [bn:z],j. I. Vent assez fort ; brisc/. Land 
breeze, brisc de terre. Sea breeze, brise de mer, 
du large. Nau : Strong b. , stiff b., vent frais, grossc 
brisc. 2. F . Seine /, querelle / 
breeze*! s. {Cinders) Braise / de houillc ; fraisi! m 
breeziness ['bruzmas], s. F: Cordialite bruy- 
antc ; jovialiti / ; verve / (d’un discours). 
breezy ('bruzi], a I. Venteux. 2. F • {Of pers , 
manners) Jovial; desinvolte; {of sped h) plein 
de verve. B. welcome, accueil cordial (et bruyant) 
-ily, odti. F: Avec lovialiti. 

Bremen ('breman]. Pr.n. Geog: Breme, 
brent-goose [ brentguis], s. Om Bernache /, 
barnacne / ; oie marine, 
brethren ['bredranj, s.pl. See brother 
Breton ['bretan]. I. a. ^ s. Breton, -onne. 
2 , s. Ling; Le breton. 

breve [bniv], *. i. Hist: Bref m (du pape). 
2 , Pros: Breve/. 

brevet ['brevet], j Mil Brevet m. B. officer, 
oflicier breveti. Brevet rank, grade honoraire. 
breviary f'bruvian], s Ecc Briviaire tn. 
brevity ['breviti), s. Bniveti /. 1. Concision f 
2* Courte duric (de la vie, etc.), 
brew* [bru:], s. I. (o) Brassage m (dc la bicre) 
(A) Brassin «, cuvec /. 2. Infusion / (de the) , 
tisane /(de plantes). 

brew*. I. v.tr. (a) Bra.sser (la biere). (A) Abs. 
Brasser ; faire de la biire. (c ) To brew tea, faire 
infuser le the. 2. t.i. (a) {Of tea, etc.) S’lnfuser. 
(A) F: Thera is a storm brewing, un orage 
couve, se prepare. There is something brewing, 
il se trame quclque chose, 
brewer ['bruar], 1. Brasseurm. 
brewery ['bruari], t. Brasserie/, 
briar ['Braiar], s, (a) Wild briar, ^glantier com- 
mun ; rosier m sauvage. Swaet briar, ^glantier 
odorant. ib)F: Briars, ronces/. 'briar-rose, 
s. Eglantine /. 


bribe* [braib], s. Payement m illicite ; F: pot- 
dc-vin m. To take a A., bribes, se laisser corrompre 
bribe*, v.tr. Corrompre, acheter, soudoyer , 
F: graisser la patte a (qn) To b. a witness, 
suborner un temoin. bribing, s. Corruption / 
subornation / (de lemoins). 
briber ['braibar], s. Corrupteur, -trice ; subor- 
neur m. 

bribery ['braiban], s. Corruption /. Open to 
bribery, corruptible. 

bric-i-brac ['bnkabrak], s Bric-a-brac m. 
brick* [brik], s. I. (fl) Bnque /. Glazed h, 
bnque vernissec. Briok house, maison en briqucs 
F : To drop a briok, faire une boulette, une 
bourde, une gaffe. S.a. wall*. (A) {Toy) Box 
of bricks, boite de constructions. 2. F . He’s a 
briok I e’est un chic type. Be a b.' soyez chic I 
3. Bloc m (de the) ; pain m (de savon). 'brick- 
clay, s. Argile /, terre /, a briqucs. 'brick- 
field, x Bnqueterie/. 'brick-kiln, x. Four m 
a bnques 

brick”, v.tr. Bnqueter; garnir (qch ) en briqucs 
To briok up a window, murer une fenetre 
brickbat ['bnkbatj, X Fragment m de bnque , 
bnquaillon m 

bricklayer ['bnklcisr], x. Mafon m. 
brickmaker ['brikmeik^r], x. Briquetier m 
brickwork [ 'bnkwarrk j , x. Briquetage rn , mafon- 
nene/ de bnque. 

bridal ['braid(a)l]. I. x. Poet Noce(s) f 

2. a. Nuptial, -aux, de noce(s). Bridal wreath, 
couronne de mariee. 

bride [bra.id], s.f I . Future, fiancee (sur le point 
de se niaricr) 2. Epousee, (nouvelle) mariee 
The bride and bridegroom, (1) les futurs con- 
joints , (n) les nouveaux manes, 'bride(’s)- 
cake, X. — WEDDING-CAKE, 
bridegroom f'braidgrum], s.m. I. Futur 

pretendu (sur Ic point de se maner). 2. (Nouveau) 
mane bride 

bridesmaid ['biaidzmeid], s.f Demoiselle 

d^honneur (de la mariee) 

bridge* [bnd3], X. l.Pontm. To throw a b across 
a nver, jeter un pont sur un fleuve. Swing-bridge, 
pont tournant. 2. Nau (a) Passerelle J (df 
commandernent). (A) {From ship to shored 

Ladder bridge, passerelle a taquets. 3* 

{a) Measuring-bridge, pont de mesure. Induction 
bridge, balance j d’lnductio^ (A) Bridge-piece, 
pont polairc (d’accus). 4. Dos m, arfte / (du 
nez) ; chevalet m (d’un violon) 'bridge-head, 
X. MiT Tetc f de pont. 'bridge-house, s 
Nau : Roufle central, 'bridge-train, x. 

(1) Tram m de pontons; (11) corps m di'- 
pontonniers. 

bridge*^ t.fr. To bridge (over) a river, leter, 
construirc, un pont sur un fleuve ; {with pontoons 1 
onter un fleuve. F. To bridge a gap, rclier IC' 
ords d'une briche ; combler une lacune. 
bridge*, s. Cards: Bridge m. Auction bridge, 
bridge aux ench^res. Contract bridge, bndsc 
contrat. Bridge player, bndgeur, -euse. Bridge- 
marker, camet-bloc m (de bridge) Bridge-party, 
(i) soiree, (u) reunion, de bndge. 
bridle* [braidl], x I. (a) Ham Bnde j. To give 
a horse the bridle, lacher, rendre, la bride a un 
cheval. (A) F: Frein m. To put a b on ones 
passions, mettre un frein k ses passion*; 
2. Nau. Branche /. 3. Frein, filet m (de la 
langue). 'bridle-bit, s. Ham: Mors m de 
bnde. 'bridle-path, s. Sentier m pour cav-a- 
liers ; piste cavaliere. 

bridle*. I. i.fr, {a) Brider, riner (un chev'al) 



bridoon] 


95 


it) Maitnser, bndcr, nicttri' un frein a, refrcner 
(ses passions) S.a. tongue* i. 2. v.t. To bridle 
(up), (i) redrcsser la tete , se rcngorger; (u) sc 
rcbifler , prendre la mouchc. 
bridoon [bn'dum], j. Ham. Bndon w. 
brief ' [bri:f], a. Bref, /^. breve ; court. B sojourn, 
sejour passagcr, de peu de duiee In brief, cn 
raccourci, en resume To be brief . . bref 
-ly, adv Bric\ement , en peu de mots, 
briefs r I. Ecc : Bref m. Apostolic brief, href 
apostolique, bref du papc. 2. Abrege m, resume m, 
rxposi m Jur Dossier m (d’une proLudure) 
To hold a brief, etre charge d’une cause To hold 
a b. for s o., repr^senter qn en justice 'brief- 
bag) ^ Sac rond (cn cuir). 
brief}* u tr. I. To brief a case, redigtr, etablir, 
le dossier d'une affaire 2. To brief a barrister, 
confier unc cause a un a^ocat; constituer un 


[bring 


briefless ['brufbs], a. (Avocat) sans cause 
briefness [ bn fn.Ts], r. Brie\cte/^, concision/ 
brier [ braiar], i, Bru\crc (arborcsccnte) 
2 . Brier (pipe), pipe J en bruyere 'brier- 
root, s Racini / de bru\eie 
brigjbng], f. Nau Brick w 
brigade* [bn'geid], s I. Brigade f (de 
ca\alerie, d’artillcrie). F One of the old 
brigade, un vieux de la vieille , {of uovian) une 
Mcille garde 2. Co'ps organise (pour un service 
public, etc.). Seeesp hre-brigaue 
brigade*, v.tr Mil Embngader 
brigadier [bngcj'duarJ, i. Mil. General m de 
bngade. 

brigand ['brigand], n Brigand m, bandit m 
brigandage ['brig3nded3], s Brigandage m 
bright [brait], o. I. Lumincux {a) (Of star, gem, 
ftc ) Brillant , {of sun) eclatant. B fire, feu 
clair, vif B. light, lumfcre \ive. B. eyes, \eux 
bnllants, lumincux B. steel, acier poll F As 
bright as a button, as a sixpence, brillant comme 
un sou neuf {h) {Of day, weather) Clair To 
become brighter, s’eclaircir. (e) {Of colour) Vif, 
tclatant. Bright red, rouge vif {d) Brighter days, 
dcs jours plus heureux. To see the bright * 
side of things, prendre Ics cho.ses par le bon 
2. (a) (Fivactous) Vif, anime, semillant 
^ ^ lad, garden eveill^, intelligent b 

'dea, unc idee lumincuse. (r To keep a bright 
ook-out, avoir I’ceil au guct -ly, adv. I. Bnl- 
•amment ; avec eclat. 2. To reply b., repondrt 
(i) gaiement, (ii) avec intelligence. 

Oflghten ['brait(3)n], l, v.tr To brighten sth. 
(up), faire bnller, faire reluire, qch , fourbir (Ic 
metal), aviver (une coulcur), egayer (la con- 
versation) {Of ]oy, etc.) To b. s o.'s face, derider, 
laire epanouir, le visage do qn 2. v.t To 
brighten (up), {of face) s’epanouir, s’eclaircir, se 
dander , {of weather) '’eclaircir. His eyes bright- 
ses \eux s’ llum^rcnt. 

brightness ['braitnas], s. ficlat m (du soled, du 
^fmt); intensitc / d’cclairage ; brillant w (dc 
' aocr) , clarte/ (du jour) , vivacite f (de I'mtelli- 
pence, d une couleur) ; intelligence f (d’un 
rnfant). 

?*i}jjt>nl], i. Ich : Barbue /. 

brilliance ['bnljansj, brilliancy ['bnljansi], s. 

K Ml/ m, lustre m. 

riiliant* ('bnljantj, a (a) (Fan d’amies, 
rclairage) brillant, eclatant {b) B idea, idee 
ummeuse. -ly, G(/t. Bnllamment; avec eclat 
b unc intelligence brillanfc 
brilliant*, J. Lap: brUUnt m 
brim [bnmj, s. Bord m (de verre, de chapeau, 
*tc.). To nil f.o.’s glMs to the brim, verscr du 


vm ^ qn a las bord. 'brim- 'full, a IMoin 
jusqu au bold , debordant. 
brims (brimmed) i. v.tr. To brim the bowl, 
remplir la coupe jusqu’au bord 2. f .f To brim 

over (with sth.), debordcr. regorger (de qch ) 
Brimming (over), debordant (ivith, de). Eves b 
(ot-er) ru/// tears, yeux noves dc larmes 

I a. E: Brimful of health, of 

life, debordant de santd, de vie 
brinastone ['bnmst.m], s. Soufre (brut) 
brindle(d) |bnndl(d)J, a. (Chat) tachetc, tavele 
orine [brain], s. Kau salee , saumure f 
bring [hriijl. t fr {pt. brought |brj;t]; pp 
brought) (o)Amener(qn. un animal, une voiture) , 
^porter (qch. une reponsc, des nouvelltsi’ 
Jo b so on his way, siit onip.igner qn un boiil 
dc chemin He zuis brought h< /ore tht judge, on 
1 amena, on le fit cnnipaiaitre, devani le juge. To 
be brought before the assizes, etic traduit en cour 
d assises Sa word' 3 (/,) To bring tears 

(in)to s.o.’s eyes, faire venir. faire montcr, Us 
larmes aux >eux de (|n To b. s o luik, til Imk, 
porter bonheur, malhcur, a qn Su LUUK 1 '] o 

b. misfortune on s o , attirer un malhcur sur qn 
You have brought it on yourself, vous vous I’^tes 
attire vous-meme. (r) To bring an action against 
8.O., interne r un procis a qn S.a. c harge* 6 
{d) Jo b s 0. into diffiiulties, into danger, mettre 
qn dans I’embarras, dans le danger To bring 
■th. Into question, mettre qch. cn question To 
bring sth. into action, into play, mettre qch cn 
(Tuvre Sa fashion* 3. (r) To bring s.o. to 
beggary, reduire qn a la mcndicite To bring 
Uh. to perfection, porter qch a la perfection. 
To h. sth to a suciesiful issue, faire aboutir 
qch. 5 .G. END* 3. HOME II 2 , JUS I ICE j , Mean ' 1 , 
LOW* I 2, MIND* 1, NOTICT* 3, TRIAL 1 (/) To 

bring sth. to pass, amcner, faire arnver, qch. 
Sa iiLAR^ (J). ig) 7 b b. s.o. to do sth., 
amcner qn a faire qch. To bring oneself to 
do sth., .se resoudre, se decider, d faire qch 
bring about, v.tr. 1 . ,a) {Cause) Amcner, 
causer, determiner, occasionner (ejeh.) To b. 
about s.o.’s ruin, entrainer lu ruinc de qn. To 
b. about an accident, a reform, provoquer un 
accident, une reforme, {h) Lffectucr, accomplir, 
operer (qch.) To b about a change, operer un 
changement. 2. Nau Rctourner, faire vircrfun 
navire). bring along, v.tr Amencr (qn), 
apporter (qch ) bring away, v.tr Emmcner 
(qnj, emporter (qch.). bring back, v.tr. 
Rapporter (qch.), ramener (qn). This brings 
back to me my childhood, teU me rappelle mon 
enfance bring down, vtr. 1. {a) Abuttre 
(un arbre, du gibier) ; faire tomber (le fruit 
dun arbre); faire crouler, faire effondrer (une 
maison), terrasser (un adversaire). Th: F: To 
bring down the house, faire crouler la salle (sous 
les applaudissements). {b) Ar : To b. down a 
figure, abaisscr un chiffre. 2. (a) Faire desccndie 
(qn). {b) Descendre (un objet du grenicr, etc ) 

3 * (a) Abaisser (I’orgueil de qn). {h) Drink has 
brought him down, e’est I’lvrognene qu' a (‘te sa 
ruine, sa pertc. (c) Abaisscr, faire baisser (le 
pnx). 4. (a) To b. down a sword on s.o.’s head, 
abattre un sabre sur la tete de qn {b) To b down 
s.o.' s wrath on s.o.. attirer la col^re de qn sur qn 
$. To b. down a swelling, reduire une enflure 
6. To b. down a history to modern times, amener 
une histoire jusqu’aux temps moderncs. bring 
forth, v.tr. I. Mettre au monde (des enfants) , 

{of animal) mettre bas (des petits); {of plant) 
produire (des fruits). What the future will h. forth, 
ce que I’avenir produira. apportera. 2. 7b b. 
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forth protests, provoqucr dcs protestations, 
bring forward} v.tr. (a) Avancer (une chaise, 
etc.); faire avancer, faire approcher (qn); pro- 
duirc (un temoin) ; avancer (un argument). 
(6) Avancer (une reunion, etc ) (c) Com: Re- 
porter (une somme).^ Brought forward, 
reporter , report m. bring in, v.tr. I . (a) Intro- 
duirc, faire entrer (qn) ; apporter, rentrer (qch.). 

(b) Introduire (une coutume); lancer (une 
mode), (c) Faire inicrvcnir (qn). 2. {Of capital, 
investment) To bring in interest, rapporter; 
porter inter^t 3. (a) Deposer, presenter (un 
projet de loi). (b) (Of jury) To bring in a verdict, 
rendre un verdict. To bring s.o. in guilty, 
declarer qn coupablc. bring ofT. r.tr. I,(a)Ra- 
mcner (qn) a bord ou ^ terre. (0) Renflouer (un 
navire). 2. Reussir, boucler, conduire b bien 
(une affaire) F. To bring it off, reussir le coup, 
bring on} v.tr. l, Produire, occasionner (une 
maladic, etc.). 2. The sun is bringing on the plants, 
le soldi fait pousser les planics. 3. Th : Amener 
ou apporter sur la scene. 4. To b. on a subject 
for atscusston, introduire un sujet de discussion, 
bring out} f.tr. 1, Apporter (qch.) dehors, 
faire sortir (qn) ; conduire (qn) dehors. To b. 
sth. out (of a box, etc.), sortir qch. 2. Faire 
ressortir, mettre en relief, mettre en evidence 
(le sens de qch.); faire valoir (une coulcur) ; 
mettre en lumicre (un d^faut, etc.) 3. (a) Intro- 
duire, faire dibuter, (une jeune fillc) dans le 
monde ; lancer (une actrice). (b) The sun brings 
out the roses, le soleil fait epanouir les roses. 

(c) Publier, faire paraitre (un livre). bringing 
out} s. Publication / (d’un livre) ; lancemcnt m 
(d'une actrice) ; presentation / (d'une jeunc fille) 
dans le monde. bring over} v.tr. l. Trans- 
porter, amener (/rom, de). 2. To bring a.o. over 
to a oauM, convertir, gagner, qn b une cause, 
bring round} v.tr. I.Apporter(qch.); amener, 
faire venir (qn). 2. (a) Rappcler, ramencr, (qn) 
k la vie : f^aire reprendre connaissance k (qn). 
(b) Remcttre (qn) de bonne humeur. 3 * (<*) ^* 1 ’ 
Her (qn d un parti), (b) To b. the conversation 
round to a subject, (r)amcner la conversation sur 
un sujet. bring through} v.tr. I. Faire passer, 
faire traverser (qn, qch.). 2. 7'o b. a patient 
through, sauver un malade. bring tO} v.tr. 
1. Nau: Mettre (un navire) en panne; couper 
I'erre d (un navire) v.t. (Of ship) Mettre cn 

f ianne, prendre la panne. 2. To bring s.o. to, 
aire reprendre connaissance k qn bring 
together, v.tr. R< 5 unir ; mettre (dcs personnes) 
en contact ; affronter (det plaques de m^tal). 
To b. persons together again, reconcilier dcs per- 
sonnes. I brought them together, je leur hs faire 
connaissance. Chance brought us together, le 
haaard m'a fait la rencontrer. bring under} 
v.tr. I. Soumettre, subjuguer, assujcttir (qn). 
2. (Prep, use) To b. s.o. under disctp.ine, pher qn 
k la discipline, bring up} v.tr. I. (a) Montcr 
(du vin de la cave) ; faire monter (qn). (h) To 
bring up one’s food, vomir; rendre ce qu’on a 
mang^. 2. Apponer, approcher, avancer (qch.) ; 
amener, faire approcher (qn). B. up your chair 
to the fire, approchex votre chaise du feu. 3. Elever 
(des enfants). 4, 7 b b. s.o. up before the court, citer 
qn en justice. 5. (Bring to a standstill) (o) Arr^ter 
(une voiture, etc.). To be brought up short by 
sth., buter centre qch. , s’aheurter a qch. 
(b) Nau : Mouillcr ou air^tcr (un navire). 
v.t. (Of ship) Mouiller ; casser son erre ; accoster 
(along, le long de). S.a. standing* 4. 6. To 
bring up n subjaot, mettre une question sur le 
tapis, cn avant To b. up a subject again, rcvcnir 


sur un sujet. To h. sth. up against s.o., objecter 
qch. k qn. bringing up, s. I. Apport m (de 
munitions, etc.). 2. Education / (des enfants) 
He had a hard b. up, il fut ^Icve a la dure 
S.a. UPBRINGING. 

brink [bnijk], 1 . Bord m (d’un precipice, d’un 
fleuve). To be on the b. of ruin, etre a deux doigts, 
^ la veille, dc la ruine ; etre sur le bord dc 
Fabime. To be on the b. of tears avoir peine a 
retenir ses larmes , etre pr^s d’^clater cn sanglots 
briny ['braini]. l,a Saumatre, sale. 2,s.F. The 
briny, la mer, la grande tasse. 
briony ['braiom], j. - bryony. 
brisk' [brisk], a. I. Vif, actif, alette, anime , 
plein d’cntrain. B. old man, vieillard ingambc, 
guillcret Brisk-looking children, enfants a Fair 
eveill^. At a brisk pace, k vive allure. Brisk trade, 
commerce actif. B market, marche anime B 
^re, ( 1 ) feu vif , (u) MiT feu nourri. 2. (a) (.Air) 
vivifiant. (b) (Champagne) petillant ; (bi^;re) qui 
mousse bien ; (eau de Seitz) bien gazeuse 
-ly, adv Vivement, activement ; avec entrain 
brisk 1 . V tr To brisk s.o. up, animer, actner, 
cmoustillcr, qn. 2. v.t. To brisk up, s’animer 
brisket ['brisket], i Cu Poitrine^ (de bccuf) 
briskness ['bnsknjsj, s. I. (a) Vivacity f, anima- 
tion /, entrain m (b) Activite f (des affaires) 
2. Fraicheur / (de Fair). 

bristle' [bnsl], s 1. Soie / (de pore, de brosse) , 
poll m raidi, (dc la barbe). F: To set up one’s 
bristles, sc herisser. 2. Bot : Soic, poll 
bristle*, i. v.tr [Of ammaf Hensser (ses poiK, 
scs soics). 2. v.t. (a) (Of animal, hair, etc.) To 
bristle (up), sc hensser ; F. (of pers.) se rcbifier, 
sc hensser. (b) F : To bristle with bayonets, with 
diflloulties, etre hensse dc baionnettes, dc 
difficult^s bristling} a Hensse (with, de) 
bristly ['hnsH], a Couvert ou garni dc soies, dc 
poiL raides , poilu. Bristly moustache, mous- 
tache henssee, raide. 

Britain ['bntan]. Pr.n I. Hist. La Bretagne 
(plus tard FAngleterrc) Z.Geog. Great Britain, 
la Grande-Bretagne. 

Britanida [bn'tanja]. Pr.n. (Nom symbolique 
de) la Grande-Bretagne. Com Britannia metal, 
F: britannia, m^tal (bLnc) anglais. 

Britannic [bn'tamk], a. His Britannic Majesty, 
Sa M.nest^ Bntannique 

Britisn ['bntiS], a. I. Bntannique; dc la 
Grande-Bretagne ; (in Fr. usu.) anglais, d’Angle- 
terre. The British Isles, les lies Bntanniques 
B. India, FInde anglaisc. s.pl. The British, les 
Anglais. 2, Hist: Breton (de la Grande- 
Bretagne). 

Briton ['bntan], s. I. Hist ■ Breton, -onne (dc 
la Grande-Bretagne). 2. F; Anglais, -aise. 
Brittany ['bntani]. Pr.n. La Bretagne 
brittle [britl], a. Fragile, cassant. Metaltv 
Aigre. 

brittleness ['bntlnasj, s. Fragihte f. Metalv. 
Aigreur/. 

broach' [brout\], s. I. Cu: Broche / (a r6tir) 
2. Arch: Fl^he /, aiguille / (d’^glise). 3. Tls. 
(a) fquamssoir m ; aHsoir m. (b) Coop : Per- 
9oir m. 

broach*} v.tr. I.Cu; Embrocher. Z,(a)Metattc 
Al^ser (un trou, un tube) ; 6quamr. (b) Coop 
Percer, entamer (un fflt) ; mettre (un fOt, du yint 
en perce. 3. F. Entamer, aborder (une question, 
etc.), broaching} f. I. Alesagem; mandnn- 
age m. 2. Miee /en perce (d’un fdt). 
broach'} v. Nau : I. v.t. (Of ship) To brooch 
(to), venir en travers ; faire chapelle. 2. v.tr. To 
h. a ship to, lancer un vaixseau dans le vent 
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brosd fbrard]. l. a. (a) Large. The toad is forty 
foot b., Is route ett large de quarante pieds, a 
quarante picds de arge, de largeur. The b. 
sea{s), le vaste oc^. To have a broad baok] 
(i) avoir une forte carrure ; (ii) F: avoir bon 
doe B. grtn, eounre ^panoui. In broad daylight, 
en plcin jour; au grand jour F: It ie as broad 
as it is long, cela revient au mime ; c’est bonnet 
blanc et blanc bonnet. S.n. arrow, outlinb* 2 
(6) The broad -facts, lea faita tout eimplea. B. rule, 
rigle de pnncipe. (c) Broad accent, speech.’ 
accent, langage, rustique. To speak b. Scotch, 
parler I’icoasaia avec un accent prononci! 
S.a. HINT*, (d) Broad story, histoire hardie, 
nsquie, F: aalie, coraie. B. humour, groase 
gaieti. To be b. tti one's conversation, itre hbre, 
leste, dans sea discours, (e) Broad Church, 
Eglise libirale B. views, .dies largea. 2. s. (a) The 
broad of the back, toute la iargeur du doa • le 
milieu du doa. (b) pi. Geog ■ The (Norfolk) 
Broads, la region de lacs et de mar.c-gea du 
Norfolk. 3. adv. Broad awake, tout iveilli. 
-ly, adv Largement. Broadly speaking, 

gcncralement parlant. 'broad- 'brimmed, a 
A larges bords. broad- 'minded, a. To be 
b.-m., avoir Tesprit large, lea idiea largea; itre 
tolirant. broad- 'mindedness, s. Largeur f 
despnt ; tolerance/ broad- 'shouldered, n. 
Large d’ipaules, trapu. 

broadcast* [ bro;dka:at]. I. adv. Agr: To bow 
broadcast, aemer ^ tout vent, i la volie. 

^ (^) W.Teh 

(Umni)diffu86. Broadcast announcement, radio- 
emission/ ; annonce / par radio 
broadcast*. I. v.tr. (broadcast; broadcast) 
Semer (le gram i la volie. 
ib) • haire savoir (qcl..) partout, de tous cites , 
rcpandre (une nouvelle). 2. W.Tel: (broad- 
casted ; broadeast(ed) ) Radiodiffuaer. broad- 
J**S*T?*; * r.** ' Semaille i la volie. 

■ ^d‘o-imission /, radio-diffusion/, 
radiophonie /. Broadcasting station, station de 
radio-diifusion ; poste imetteur. II. broad- 
^ Tel: Emission / (de nouvelles); 
radio^misaion ; audition (musicale, etc.), 
broadcaster ['brordkaistor], r. W.Tel: I. (Ap- 

pareiJ) dmetteur m, diffuseur m. 2. CFers.) 
Microphoniste mf. 

broadcloth ['broidkbej, r. Tex: Drap noir fin, 
de premiire qualiti. 

broaden ['bro:d(o)n:. i. v.tr. Elargir. 2. v.t. 
bilargir; s’ivaser. 

broadness r'broidnas], 1. I, Largeur/. 2. Gros- 
siCrete/, vulgaritd/ (d’une plaisanterie, etc.) 
broadsheet ['bnid^itj, s. I, Typ In-plano 
mint;, 2 ,Lit.Hist: Canard m; feuille impnmie 
( relate t ou satirisant un fait du jour), 
broadside ['bn>:dsaid], s. I. Nau (a) Plane m, 
travert m mu navire). On the broadalde, par le 
^vers. {Of ship) To be broadside on to sth., 
presenter le cite, le tnvers, i qch. Collision 
broadside on, abordage par le travers. (b) To fire 
SI broadside, tirer une bordie. 2. = broadshbet. 


• uroaaaiae, tirer une bordie. 

r'br>:ds3:rd], r. Sabre m; latte/, 
brocade* [bro^keid], r. Tex: Brocart w. Goldb., 
brocan, drap m, d’or. 
brocade*, o.fr. Tex: Brocher. 

[broket], s. Ven : Daguet m. 
orogue yhroug), s. l. A: Chaussure / en cuir 
Soulier m de golf. 3. Fishing brogues, 
bi^equina m de pichc. 

(o) Accent m de terroir. (i) Accent 

ulandata. 

broil* [broil], s. Querelle / ; bagarre / ; rixe /. 


kJ^Hs*'' grille ; ffrillade/. 

\ f ‘ Ardent, brOlant. 

a. wather, chaleur tomde. 

break*. 2 ,a.P:{mm broken) 
To Im (stony) broke, dead broke, itre sans le 
»oi^ dans la purie ; itre dicave, A sec. 
bro^n, -ly. See break*. 

*• '• <“!• ” (de com- 

merce). BlU-broker, courtier de chenge. Cotton- 
coton. S.a. pawnbroker, ship- 
* Stock-broker, agent m de change. 
\ a. ( 5 eronJ.W) BroesnteSr. 
brokerage [ broukorcd3l, 1 . 1. (Profession) Cour- 
***) courtage, 
f ^/o**"**»*«*l. *• Ch: Bromure w. 
t'hot : Bromide paper, papier au gilatinobromure ; 
papier au bromure (d argent). 

bronchial fbrookiol], a. Anat: Bronchial, 
-aux ; des bronchea. 

bronchitis [broij'kaitisJ. J Med: Bronch=te/. 
bronco [ broqko], i. Cheval non dreaa^. 
broi^e* [bronr]. i. (a) Bronre m. (b) Art: 
(Ubjet m en) bronze 2. Attrib. (a) B. statue, 
statue de, cn, bronze (i) (Cuir) bronz^! 
mordort. 

bronze*. 1. v.tr. (a) Bronzer (le '’er, etc.) 
/lC »,?**** P®**** bronzde, baaan^e. 

(i) Mordorer (le cuir). 2. v.t. Se bronzer. 
bronzing, 1. Bronzage m. 
brooch [broutS], t- Cost: Broche /, ^pmglc /. 

Brooch pin. queue de broche. 
brood* [bm:d], s. 1. Couvie / (de pouaaina) ; 

/ (Am. . IBS a- 


hen, s.f. Couveuac. 'brood-nutre, s.f. 
(Jument) pouliniAre. 

brood*, v.t. I. (O/ien) Couver. 2oP: (a) Broyer 
du noir; r^ver noir. To brood on. over, sth., 
river A qch. ; aonger aombrement A qch. ; 
rummer (une id^e); couver (un projet). To b. 
oyer the fire, couver le feu. (i) Night, silence, 
broods over the scene, la nuit, le silence, plane aur 
la scAne. 

brooder J^'bnirdar), i. (Poule) couveuse/. 
broody [ bru:di], a. (a) B. hen, poule couveuae, 
qui demande A couver. (6) F: (Of pers.) Distrait, 
riveur. 

brook* [bruk], s. Ruiaacau m. 
brook*, v.tr. (In neg. sentences) (Ne paa) aouffrir ; 
(ne paa) endurer. Tha mattar brooka no daUy. 
raHaire ne aouffre pas de retard, 
brooklet ['bruklet], I. Ruiaaelet m; petit 
ruiaaeau. 

brookweed ['brukwird), s. Pimprencile / aqua- 
tiquc ; mouron m d’eau. 

broom fbmn^, 1. i. Bot: Genit m (A balai). 
a. Balai m. Small b., balayette /. Wall-broom, 
tdte-de-loup/. Prov : A new broom Bwaeps elaan, 
il n’eat ferveur que de novice. 
brCMmstick ['bruimstiki, s. I. Manche m A 
balai. 2 , pi. F : Jambes / comme des allumettea. 
broth [broB], s (a) Bouillon m, potage m. 

• (b) Saoteh broth, aoupe / (de tite de mouton) 
avec orge et legumes. 

brother, pi. -ers ; (in sense 2) pi. brethren 
['brA^ar, -arz, 'breiran]. s. I.FrArem. Older b., 
fpAre aind. Younger b., (frtre) cadet m. 
2 . (a) (FelUniMHember of a society, pi. usu. brethren) 
FrAre. Ece: Daariy balovad brathran, mea trts 
chers frdrea. (6) (pi. Brethren) Confrere m (d’un 
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corps dc metier). 3, Ecc. (pi. Brothers) Frfere 
(d’une communautdj. 4. Attrib. Brother* 'writar, 
•"teMbcr, -'doctor, -'offloer, etc., confrire tn, 
coll^Rue m 'brother-in- 'arms, s.m. {pi. 
brothers-in-erms) Compagnon d'armes; fr^rc 
d’armes. 'brotner-in-law, s.m. Beau-frire, 
pi. beaux-frires. 

brotherhood f'brAOarhud], r- I. I'raternite /. 

2. Confratemite f, soci^t^ / ; {religious) confrene /. 
brotherlike r^brAdariaik], brotherly ['brA- 
darli]. I. a. Dc frire , fratcrnel. 2. adv. En 
frire ; fraternellement. 

brotherliness ['brASarlmas], s. I. Amour 
fratcrnel. 2. Confraternitc^ /. 
br0Ugham['bru;3m, bru:m],f. Veh : Broughamnj. 

Aut : Coup^ m (dc villc). 
brought [brait]. See bring. 
brow jbrau], s. I, {Vsu. pi.) (o) Arcades sour- 
cili^res. {b) SourciUo) m. To pucker one’s brows, 
froncer les sourcils. 5.o. KN1T*2. 2. {Forehead) 
Front m. 3. F: Front, croupe / (de colline); 
bord m (de precipice) 

browbeat ['braubirt], v.tr. Intimider, brusquer, 
rudoycr (qn). 

-browed [braud], a. High-browed, au front haut 
Brazen-browed, au front d’airain. Heavy- 
browed, aux sourcils dpais. 
brown‘ [braun]. l, a. (a) Brun, marron. B.hatr, 
cheveux bruns, cheveux chStams. Light-brown j 
hair, cheveux chitain clair. Brown boots, 
chaussures jaunes. Tex: Brown holland, toile 
<crue. Cu: Brown butter, beurre roux, bcurre 
noisette, {b) Brum par le soled ; bronz^. 2. s. 
Brun m ; marron m. 

browns I. v.tr. (a) Brunir. Face browned by the 
sttn, teint brum au soleil. (6) Cu: Rissoler (la 
viande) ; faire dorer (le poisson) ; fatre roussir 
(une iauce). Metall: Bronzer, brumr. 2. v.i. 

(Se, brunir. (6) Cu : Prendre couleur ; roussir. 
browning‘|t. I. Brumssement m ; bronzagem 
2 « Cu : Caramel m. 

brownie ['brauni], j. I, Scot: Farfadet m. 
2« Membre m de la section des “petitcs” des 
“Girl Guides.'* 

Browning* ['braunu]], s. Sm.a: Browning m; 

pistolei m automatique. 
brownish ['braumS], a. BrunStre. 
browse* [braiuz], j. Brout m ; jeunes pousses f. 
browse*} v.tr. & i. (o) To b. {on) leaves, brouter 
des feuilles. (A) F.- (= craze) Brouter (Fherbe) ; 
paitre. F : To b. among books, butincr dans les 
livres. 

Bruin ['brutnj. Pr.n. Lit. Brunm; I’Ours m. 
bruise* [bru:z], r. Meurtnssurc /; contusion/; 
bleu m; {on fruit) talure /; {on metal) bosse /. 
Surg : Coup m orbe. 

bruise*) v.tr. i, (a) Meurtnr, contusionner, 
froiaser (une partie du corps) ; ^eraser (un fruit, 
un doigt). To b. one’s arm, se meurtnr le bras. 
(A) {With passive force) {Of fruit) iyc meurtnr, 
ee tacher. 2> Bosseler, bossuer. 3. Broyer. 
hruishlg) s. I . £crasement m (des chairs) , 
contusion/, froissement m. 2. Broyage m. 
bruiser ['bru:zor], J. Box: F: Boxeur (brutal) ; 
cogneur m. 

bnut [bru:t], v.tr. To bruit sth. abroad, about, 
fitire courir le bruit de och. ; cbruiter qch. 
Brumnuigem (;'brAm9d3am], s. F: (» Birming- j 
ham) Bnunmagem ware, joaillene /, etc., de 
camelote, en toe. 

brunch IhrAnS), s. F: D^ieuner m i la fourchette 
(tenant lieu de “breakfast' ct de “lunch"). 
brunette (bru'netj, a. ^ s. {Of woman) Brune. 

A small brunette, une brunette 


brunt [brAnt], s. Choc m. To bear the brunt ol 
the attack, soutenir le plus fort, le choc, dt 
I’attaque. The b. of the battle, le plus fort de U 
bataille. To bear the b. {of work or fight), payei 
de sa personne. 

brush’ [brAS], s. 1.(0) = brushwood, {b) U.S 
etc: Brousse /. 2. {a) Brosse /; {for bottles] 
goupillon m. Sweeping brush, balai m. Long- 
handled (Turk’s head) brush, t£te-de-loup /. 
Hearth-, banister-brush, balayette /, epoussette / 
(A) (Paint-)brush, pinceau m. Flat brush, queue- 
dc-morue /. Paste-brush, pinceau k colic 
Whitewash brush, badigeon m. Air-brush, 
pinceau vaponsateur. (c) Ven. Queue / (dc 
renard). {d) El.E . Balai (de commutateur) 
3. Faisceau m de rayons electnques. 4. Coup m 
at brosse (a des vetements, etc.). 5. Rencontre /, 
Achauflouril-e / (avec I’ennemi). F . At the Qrst 
brush, au premier abord 'brush-holder, i 
Porte-balais m tnv (de dynamo), 'brush- 
maker, s. Brossier m , fabneant m de brosscs 
'brush-work) s. I, Travail m au pinceau 
2 . Art: Touche / (du peintre) , facture/. 
brush*. I. v.tr. (fl) Brosser (un habit, les che- 
veux) ; balayer (un tapis). To b. one’s hair, se 
brosser les cheveux. (A) Effleurer, raser, froler 
(une surface), (c) Gratter (la laine). {d) To b. the 
dust off sth., enlever la poussi^re dc qch. (i la 
brosse). To b. sth. clean, nettoyer qch. avec une 
brosse, k la brosse. 2. t;.}. To brush against, by, 
past, S.O., froisser, frAlcr, qn en passant, brush 
asidC) v.tr. £carter (une pens^e, une difficult^) 
brush away) v.tr. Enlever (la boue, etc.) d’un 
coup de brosse ou de balai. brush dowO) v.tr 
Donner un coup de brosse k (qn) ; brosser, 
panser (un cheval). brush out) v.tr. l. To b 
out one's hair, se dimfiler les cheveux (A la brosse) 
2. To A. out a room, nettoyer une piAce (avec un 
balai). brush over) v.tr. Enduire (une surface) 
A la brosse ; badigeonner (une surface) {with, de) 
brush uP) v.tr. {a) Donner un coup de brosse 
A (un chapeau, etc )■ F. To brush up a subject, 
se remettre a un sujet; repasser, rafratchir, un 
sujet. To A. up one’s French, dcrouiller son 
fran^ais. (A) To b up wool, gratter la lame (c) To 
b. up the crumbs, ramasser les miettes (avec la 
brosse). brush- 'up) s l. Coup m de brosse 
2. To give one's French a b.-up, derouiller son 
franuis. 

I brushwood ['brA^wudJ. r. {a) Broussailles fpl . 
j bois taillis ; fourr^ m. (A) Mort-boi' m ; menu 
j bois. 

> brushy I'brA^], a. i. En brosse; hAnssii. 2. B 
tail, queue bien fournic. 

brusque [brush], a Brusque; (ton) rude, 
bourru. -ly) adv. Avec rudesse, avec brusquene 
brusqueness ['brusknas], s. Brusquene f, 
rudesse /. 

Brussels [brAslz]. Pr.n. Geog: Bruxelles. 

I brutal ['brut(a)l], a. Brutal, -aux ; (instinct) 

I animal, de brute, -ally) adv. Brutalement. 
brutalitj^ibru'tahtil, t. I. Brutalite f{to, envers) 
2 ,Jur : Sivices »!/»/ (envers). 
bru t ali z ation [brutolarzeiS(3)n], s. Abrutisse- 
ment m. 

brutalize ['brutala.-izj, v.tr. Abrutir. 
brute [bru:t]. 1. s. (a) Brute /; b£te / brut» 
Alcohol turns men into brutes, I’alcool abrutit les 
hommes. (A) F: {Of pers.) Brute; brutal, 
-aux m. (c) F: It was a brute of a Job, c’Atait un 
metier, un travail, de chien. 2. a. {a) Brute beaet, 
b^te brute. (A) Brute foroe, la force brutale. By 
brul« foroe, de vive force, (c) Brute matter, 
matiAre brute. 
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brndth ['bnitiSl, a. I. De brute; bestial, .aux. 
2. Abruti. 

brudihneu fbrutiSnas], s. i. Bestiality /. 
2. Abrudssement m. 

bryooy r'brai<mi], s. Bot: l. White bryony, 
b^one /, couleuvrye A 2. Blaok bryony, tami- 
nier m. 

bubble* [bAbl], t. !• (a) Bulle A (d'air, de savon) ; 
hn boiling Uqmd)ho\n\lonm. ( 6 )Glastm: Metall: 
^ufflure/; Cer: cloche/. 2. Projet w chimyri- 
que; chimyre /, illusion /; tromperie /. The 
bubble RepuUtion, cette chose vame qu’on 
appelle Renommye. Bubble eoheme, entreprise 
vy reuse; duperie /. 3. Bouillonnement m. 

l>abble-and-'8queak, s Cu: Rychauffy m 
en fnture de pommes de terre et de choux. 
bubble*, v.i. (a) Bouillonner ; dygager dee 
bullcs ; (0/ pydller ; (0/ gat through liquid) 
barboter. (b) (C^ Itqutd pouroa) Faire glouglou ; 
glouglouter. bubble over, v.i. uy border. 
F: To b. over voith vitality, with high tpirtts, 
dyborder de vie, de gaity. bubble up, v.i. {Of 
Sortir k gros bouillons, bubbling, a. 
Bouillonnant ; (of wine) pytillant. 

^bbly-)ock FbAblidplc], 1. Scot: Oindon m. 

-oesf'bjutbou, -ouz],r. Med: Bubonm. 
bubonic fbju'bonik], a. Med: Bubonique. 
buccaneer rbAlca'ni:erl,» (a) Hist - FHbusUerm. 
(b)F: Boucanierifi, flibustier ; pirate m. 

/ *1* I-)sim m ou chevreuil m 

(mftle). (b) Mile m (du renne, du chamois, du 
Ispin. du liivrc). (c) U.S: Indien mile. 
2. F; (a) A. Qt Hist: Dandy m, yiygant m. 
Old buok. vieux niArcheur. (6) Old buolcl mon 
vieuxi 3. Equit: ^ buck-jump*. 4. IJ.S: P: 
« DOLLAR I. 'buck-jump*, t. (Of horte) 
baut m de mouton. 'buck-jump*, v.t. (Of 
horte) Faire le saut de mouton ; faire un haut- 
le-corps 'buck-shot, r. Ven: Chevrotine /; 
gTMDlomb. 'buck-teeth, T.p/. Dents sail lantes. 
ouch*. I. v.i. « BUCK-JUMP* 2. v.tr. (Of horse) 
To^ok S.O. oil, dysarvonner qn 
buck*. I, v.tr To buok s.o. up, remonter le 
courage de qn ; stimuler, ragaillardir, qn. I was 
tremendously bucked to hear the news, j’ai yty 
onchanty d’apprendre la nouvelle. 2. v.i. To 
buok up, (i) reprendre courage; ee ressaisir; 

. '*>)^,hlter; se remuer. 

buck-bean r'bAkbun], r. Bot: Tryfle m d’eau. 

['bAkit], i . I, (a) Seau m. Canvas b., 
h., seau en toile, en bois. S.a. drop* i. 
wex a. (6 ) /imT; Baquetm. Nau: Tar 6., bailie/ 

* goudron 2. Piston m (i clapet) (d’une pompe) ; 

3 * Hyd.E: (a) Auget m (d’une roue 
hydraulique). (b) Chain of buokets, (pompe 4 ) 
a ***’ *•*» benne / (d’une drague). 

Mil: Botte / (pour carabme); godet (pour 
«te.) 'bucket-seat, t. Aut : 
g> 4 ge « en) baquet m. 'bocket-shop, r. Fi«; 
numu m d’un courtier marron 

f'hAkitful], I. Plein seau. F: It is 
roK^ (m) bucketfuls Jl pleut 4 seaux. 
®Jckle*rhAkl).i. i.Boucle/, agrafe/. l.Tchn: 

Fiambement m, gauchisacment m (d’une tige, 

. ** earface) ; voile m (d’une roue) ; flambagem. 
uucUe*. 1. v.tr. (a) Boucler ^une valise, un 
•ouher, etc.); agiafer, eerrer, attacher (une 
ceinture, etc.). To buokls on one*t sword, ceindre 
f®** ypde. (b) Tckn: Dyjeter; gauchir; voilor 
(une roue); fiaire flambw (une tige de mytal, 

*• (a) (Of shoe, belt) Se boucler. 

(fr) F : (Qfpert,) To buekle to s task, s'apptiquer, 

• atteler, i un tiavaiL To budde to, s’y attekr: 

• y mettre. 3. v.i. To buekle (up), (of metal, rfc.) 


B. 


ee dyformer, se dyjeter, (se) gondoler, gauchir. 
nam^r, arquer \,(of wheel) sevoiler. baCBuiur.f 

1. Agrafage m. 2. (Of metal) DyforauS^V 
nambage m, gauchiaeement m, dytiettement m 
vpilure /: gondolago m (d’une tfile, de plaques 
da^). 3. E: Buokling to. (i) application 
•wdue au travail; (ii) commencement m du 
travail. 

buckler ['bAkler], *. I. Arched: ficu m, bou- 
cliw m. 2. Nau : Tampon m, tape / (d’yeubier). 

2. F.- Raideur/, empeey m (du style, etc.), n 

buckrtee rbAkSi:], cido. P: Gratis; 4 1 W 
buck^ rbAkskin], f. Peau / de daim. 
breeches, s.pl. buoksklns, culotte / de peau. 

( bAk6o:mj, t. Bot: Nerprun m. 
buckwheat f'bAkhwirt], t. Sarraain m ; biy noir. 
bucolic [bju^kolik], a. & s. Bucolique (/), 
bud' [bAdJ, r. I. Bourgeon m; ceil m (d'une 
plante) (Of tree) To be in bud, bourgeonner. 
F; Sedition in the bud, sydition en germe. 
S.a. NIP* 2. 2. Bot: Bouton m (de fleur). 
bud*, V . (budded) 1. v.i. (a) (Of tree, plant) 
^urgeonner ; se couvrir de bourgeons, (h) (Of 
flower) Boutonner; commencer 4 dclore. (e) F; 
(Of talent, etc.) Commencer 4 ydore, 4 se revdler. 
2 . v.tr. Greffer (un arbre fruitier) par oeil 
dytachy ; dcussonner (un arbre). buddiag*, a. 
(a) Qui bourgeonne ou quj boutonne. A b. rote, 
**** bouton de rose ; une rose en bouton. 
(?) Budding artist, artiste en her^. Imd- 
g*,s. I.(a)Bourgeonnementw. (b)Pou§$ief 
* '^reffe/pw ceil dytachy. 


des boutons. 2* Greiic j vii uc 
Buddha rbudo], t. (U) Buddha. 

Budd^t [budistj. I. t. Bouddhiste mf. 
2. a. Bouddhique. 

budge [bAdj] i. v.t. (a) Bouger, edder; reculer. 
/ toon t b. an inch, je ne reculerai pas d’un 
centimytre. (6) Bouger, remuer. 2. v.fr. I couldn't 
b. him, il eat resty inybranlable. 
budgerigar [bAdjeri'goir], t. Perruche / 
inseparable 

budget* f'bAd^et], s. I. Tas m, collection / (de 
papiers, etc.); recueil m (d'anecdotes, ttc.); 
paquet m (de lettres). 2. Budget m. Tointroduoe, 
open, the budget, prysenter le budget. To past 
the b., voter le budget. S.a. balanci* i . 
budget*^ v.t. To budget for a certain expenditssre, 
porter, inscrire, certaines dypensca au budget 
budgetary ('bAd3etanl, a. Budgetaire. 
buff* [bAf], I. 1, Peau f de buffle; cuir ypais. 
Buff'leather, buffle m. A : Bulf-ooat. -ierlOn, 
pourpoint de bufile. 2. Couleur / chamois ; jaune 
clatr inv 3. F; In bull tout nu. To strip to 
the bull, ee mettre dans le costume d’Adam; 
P: ee mettre 4 poil. 'buff-stick, 1 . Buffle m, 
poussoir m. 

bu^ t.tr. Polir, ymeuier (un mytal, etc.) (au 
bu^. buffing, t. Polisaage m, ymeulage 
Imffing-wheel, t. Meule / 4 polir. 
bu&lo ['kwifoloj. 1. Z; (a) Buffle m. Young b.. 

bufflon m. (b) U.S: F: Bison m. 
buffer* fbA^l, t. Appareil m de choc ; amor- 
hiiwr m. i. (a) Rsul: Tampon m (de cboc). 
El£ : Aee nmul ator forming buller, accumulsteur 
en tampon, (b) ■■ buppsb-stdp. 2. Artil: ReeoU- 
buller, hein m (de tar) ; acculas. 'iHiffer-etOp, 
Butoir Ml, beurtoir m ; tampon mi d’anit. 
Juffer*, *. F; OM boiler, (i) vieux oopain; 
(ii) vieux bunze. 

buff et* ['bAfet], t. Coup mi (de potng). 
buffet*, o.lr. Sf I. (e) Flanquer une torga(^olc 
4 (qn); bourrer (qn) de coupe, (b) To 
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(with) th« w»VM. lutter contre les vagues. (Of 
ihip) Buffeted by the wavet, by the tutnd, battu, 
baflott^. par let vggucs ; tecou^ par le vent 
huffetlng) I. Succcttion / de coups, de chocs 
We got a 0. in the Bay of Biscay, nous avons etc 
fortement tecouit dans le golfe de Gascogne, 
buffet') I. I. ['bAfetJ (Sideboard) Buffet m 
2. ['bufe] (On menu) Cold buflttt viandet frotdes , 
ftMiette anglaite. 

buffoon [bA'futn], t. Bouffon m, paillasse m 
buffoonery [bATutnari], t. Buu^onnertcs fpl. 
bug [bAg], I. !• (^ Punaise f. (b) U.S: F: In- 
aecte m. 2. F; (Of pers.) Big bug. gros bonnet. 
Tha big bugs, let huilcs /. 'bug-hunter, s. 
P: Entomologiste m ; naturaiiste w. 
bugaboo ['bAgabu:], s. (a) Objct m d’dpouvantc 
(pour les enfantt); F. croquemitaine m, loup- 
garou m. (6) F: Sujet m de grotse inquietude , 
cauchemar m. 

bugbear ['bAgbear], s. (a) ^ dugadoo 
(o) F: That man's my b., cct homme-l^i, je nc 
peux pas le sentir. 

bug^ ['bAgi], I. Veh Boghei m, buggy m 
bugle' [bjugl], s, Clairon m. Keyied) b., bugle m 
Bugle band, fanfare /. S.a. call' a. 
bugle') v.i. Sonner du clairon. 
bugle') I. Bot : Bugle /. 

bugler f'bjuglar], I. (Jlairon m ; tonneur m de 
clairon. 

buglet [bjugb], s.pl. Dressm: Tubes m (de 
verre) ; verrotene noire. 

buglott ['bjugbt], s Bot: I. Com, ftaid, 
buflota, buglotte /. 2 Viper's buglott, vip^nne 
/; herbe / aux vip^ret. 3. Dyer's buglott, 
orcanette f, 

buhl [bull], s. (Marquetene / de) Boul(l)e m 
Buhl oebinet, cabinet de boulle. 
build' [bild], t. 1. Construction/; fa^ont fpl 
(d’un navire, etc.) ; style m (d’un ddifice). 2.Car- 
rurc /, taille /, conformation / (d’une pertonne) 
Man of ^weriul b., homme i forte membrure. 
Afon of slight b., homme fluet 
build') t.fr. (built [blit] ; built) I. Bfitir (une 
maiton, etc.) ; construire (un vaisseau, un pont, 
une route, une machine); Wifier (un temple) 
To b. over, upon, a piece of land, bdtir un terrain. 
The stables are built on to the house, les icunes 
tiennent k la maison. F: To b. upon sand, bfitir 
tur le table. F: I'm built that way, jc tuis 
comme ^a. I'm not built that toav, cela ne 
t'accorde pas avec met pnncipct ; cefa ne rentre 
pat dans met gouts. 2. To build vain hopes on 
tih., fonder de vainet espdrancet tur qch 
build iO) v.tr. 1. Murer, boucher, bloquer (une 
fenitre, etc.). 2, Built-in beam, poutre encattr^. 
build up, v.tr. (a) Affermir (la tantd). (b) Bfitir, 
fichafauder (une tntenc, etc.). To b. up a connec- 
tion, ae crier une clientile. (r) (Of magnetic field) 
To build up, s’amorcer. (d) Built-up area, 
agglomiration (urbaine). building up) s. 
I. Affermitaement nt (de la tanti, etc.). 2 ,Fl.E. 
Amor^age m (du champ, d’une dynamo), 
built) a. iteltith built, de construction anglaite 
F: Well-built man, homme bien b&ti, aolidement 
charpenti. building, s. 1 . Construction /. 
Building ground) building land, terraui k bfitir. 
Building oontraotor. entrepreneur de bfitiment. 
The buUding-trade, le bfitiment. 2. B&timent m ; 
maiaon f; local m, -aux; (large b.) idihce m. 
PubUo building, idthce public ; monument m 
'bttilding-tlip, s. N.Arch: Cale f de con- 
struction. 

buUdtr ['bildar], t. Entrepreneur m (en bfiu- 
mentt); conttmeteur m (de navirea) ; F: crea- 


leur, -trice, fondateur, -trice (d’un empire, 
etc,). 

built fbiltj. See BUILD*. 

bulb [bAlb], s. I. Bot Bulbe m, oignon m (de 
tuiipe, etc.). 2. Anat Hair-bulb, bulbe pilcux. 
3. El: Ampoule (mcandcscente) ; lampc / 
Vacuum b., lampe dans le vide. A. Ph • Boule f, 
ampoule (de thermomfitre). 5. Phot : Poire / (de 
dficlcnchcur). 'bulb-holdef) f. El: Porte- 
ampoulc m inv. 

bulTOUS ['bAlbas], a. Bulbeux. Bulbous nets, 
nc2 en picd de marmite ; truffc /, 

Bulgaria [bArgcario). Pr.n La Bulgane. 
Bulgarian [bAl'geanon], a. & s. Bulgare (mf). 
bulge' [bAld3], i. Bombement m, ventre m 
renflement m; (of vase, etc ) pansc /. 
bulge*) v.tr. (£f i. To bulge (out), bomber, 
ballonner; faire ventre, fairc saillie. Sack 
bulging li'ith potatoes, sac bourr^ de pommes de 
terre. bulging, a (Front, etc.) bombe , 
(ventre) ballonnant. B. eyes, yeux piotuberants , 
F yeux en boules de loto 
bulk' fbAlk], s. I. Nau- Charge /; chargement 
arnm^ To break bulk, desarrimer , rompre 
charge; entrer cn dichargement To load (a ship) 
in b., charger un navirc en volume, en vrac 
Com : In bulk, en bloc, globalement ; cn gros, 
en quantity. 2. Grandeur f, grosseur f, masse J, 
volume m (d’un colis). 3. The (great) b. of 
mankind, la masse, la plupart, des hommes. To 
lose the b of one's goods, perdre le plus gros de set 
blent. 

bulk*) v.t To bulk large, occuper une place 
importante, faire figure importante (in s.o.'s eyes, 
aux yeux de qn). 

bulkhead [ bAlkhed], s. N.Arch , Cloiton f. 
bulky ['bAlki], 0, I. Volumineux, encombnant, 
peu ponatif. 2, Gros,/ grosse. 
bull' [bul], s. I. (a) Taureau m. F. To take the 
bull by the hornt, prendre le taureau par leh 
comes He is like a bull in a china shop, il eat 
comme un taureau en rupture d’ctable. (6) Bull 
elephant, whale, fiUphant m male, baleine / male 
(c) Astr: The Bull, le Taureau. 2. St.Exch 
Spficulatcur m fi la hausse ; haussier m 
3. F; >= bull’s-eye 4. 'bull -baiting, 1. Com- 
bat m de chiens contre un taureau. bull-calf, 1 

1. Jeunc taureau m ; taunllon m. 2.F. Niais m, 
innocent m. 'bull-dog, s. l, Bouledoguc m 

2 . F: (1) Personne d’un courage obstine; 
(11) appariteur m du censeur (aux umvcrsites 
d'Oxford et de Cambridge). F: One of the 
bull-dog breed, un homme qui a du cran 
'bull-fight, I. Course /, combat m, de taurcaux 
'bull-fighter, s Toreador m 'bull-fight- 
ing, f. Combats mpl, courses fpl, de taureaux 
'bull-frog, *. Grcnouille mugissante. 'bull- 
pup, s. Petit chien bouledoguc. 'bull-ring, s 
Arine / (pour let courses de Uureaux) 
'bull*8-eyc, i. l,Glassm: Boudine/. 2» Nau 
(Verre m de) hublot m ; lentille/. 3. BulPt-eye 
window, ccil-de-bceuf m, pi. oeils-de-boeuf. Bull's* 
eye Untern, lanteme sourde 4. Noir m, blanc m, 
mouche / (d’unc cible). To make a buU’t-eye. 
mettre. donner, dans le noir. 5. F; Gro'^ 
bonbon (en boule) fi lamenthe. bull- 'terrier, s 
(Chien) bull-terrier m 

bull*, v.tr. (a) To bull the market, chercher a 
faire hauuer let court, (b) Ahs. Sp^culer a la 
hausse. 

bull',r. Ecc: Bulk/. 

bull*, s. Iriih bull, inconsequence /; coq-a- 
I’fine m 
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bullet ['bulct], i. Balle / (de fusil, de revolver). 
IniUet-headedf a l. A tttc ronde 2. U.S: 
F: Entfeti 'bullet-proof, a A IVpreuve dcs 
balles 

bulletin f'bulatm 1 , s. Bulletin m. communique m. 
News biiUetin, bulletin d’actualites , H' Tel • 
loumal parie 

bullfinch f'bulfinS], i. l. On; Bouvrcuil m 
2* Eguit: Haie f avee fosse, 
bullion' ['buljan], I. Or m cn barres ; or, arpent m, 
cn Imgot(s) ; valeurs fpl en esp^ccs Bullion 
rasarve, reserve metallique. 
bullion*, t- Tex: (a) Cannetillc / (b)Mtl. 'For- 
sades^J; franges//)/. 

bullock ['bubk], I. Husb: Bccuf m Young b , 
bouvillonm. 'bullock-cart, 5 Char m a bocuts. 
bully' ['bull], r. I. (o) A . Bra vac he m To play 
tha bully, faire le fendant. {h) F. Brute f, tjran 
m. Sch. Brimeur m. (c) Homme m de mam 
(d’un aventuner politique, etc ). 2. {Pimp) 

Souteneur m. 

bully*, tj.tr. Intimidcr, malmener, brutaliser. To 
6. i.o. into doing sth , faire fairc qch a qn force 
de menaces, bullying', a. Brutal, -aux . 
bravachc. bullying*, r. 1. Intimidation /, 
brutalite 2 * Sch: Bnmadcs /p/ 
bully*, a. ST int U.S. P: Famcu.x, epatant, 
bccuf. 

bully*, s. Hockey: Enpagement m (du jeu) 
bully*, v.i. Hockey To bully (off), engager (le 
jeu) ; mettre la balle en jeu. 
bully*, i. F: Bully (baef), bauf m de conscr\e. 
bulrush f'bulrAS], s. Bot • I. Jane m des marais. 

2. Massette./, quenouille/. 
bulwark ['bulwrork], s. l. A.Fort: Kempart m. 

boulevard m. 2 , pi. Nau . Pavois m, bastingage w. 
bum* [biVm], X. F: Derncrewi; P culm, 
bum*. U.S.: P: I, a. Sans valeur ; miserable, 
P: moche. 2. f. Faineant m. 
bum*, t;.i. (bummed) U.S. P. Fluner, 
faineanter. 

bumble-bee ['bAmblbi:], X F^it ' Bourdon m. 
bumboat ['bAmbout), x. Bateau m a provisHjns. 
bumkin ['bAmkin), x. Nau. Minot m ; bout- 
dehors m (de tapecul). 

bump* [bAmp], X. 1. Choc (sourd); sccoussc/, 
heurt m, coup m; cahot tn (d une voiture) 
2 . Bosse / ; (in phrenology) protuberance/, bosse 
Bumps in a road, megahtes /, cahots, d'un chernin 
To have the bump of invention, avoir la bosse de 
I’lnvention. Av : Trou m d’air. 
bump*. I. v.tr. Cogner, frapper. To b. one's 
head on, against, sth., se cogner la tfitc contre qch. 
2 . v.i. (a) Se cogner, se heurter, buter (into, 
against, sth., contre qch.); entrer cn collision 
(avec qch.). To bump along (tn cart, etc.), 
avancer avec force cahots. (6) Nau : ((M ship) 
Talonner; toucher (le fond), bump Oil, v.tr. 
U.S: P: Aasassincr, suppnmcr (qn). bump- 
Heurtement ni, cahotement m. 
bump*, adv. & int. Pan 1 bourn ! 
bumper J'bAmpar], X. I. Rasade/fde champagne, 
etc.). F: Bumper crop, recolte magnifique. 
Th: Bumper house, salle comble. 2* (a) Rati: 
U.S: Tampon m. (6) Aut: Pare-choc(s) m tnv. 
bumpkin ['bAm(p)kin], 5 . i. Rustre m, lourdaud. 
2, Nau: « BUMKIN. 

bumptious ('hAm(p)S9s]. a. Prisom^tueux, 
•uflSiani, outrecuidant. -ly, adv. D un air 
suBieant; avec su^sancc. 
oumptiousoess ['bAin(p)S3sn3s], X. Suffisance/, 
outrecuidance /. 

bumpy ['bAmpi), a. I. (Chernin, etc.) cahoteux, 
defence. 2* Cou\crt de bosses 


, bun IbAn], x. i. Cii : Petit pain au lait (avec ou 
i sans raisins) 2. (Cheveux enroul^s en) chi- 
gnon m 

bunch' (bAnSl, *• (t>) Botte/ (de radis) ; bouquet m 
(de fleurs); grappe f (de raisin); houppe f 
(de plumes), trousseau m (de clefs); flot m (de 
j rubans) ; regime m (de bananes) ; poign^e / (de 
bnndilles, etc ) (b) F : Groupe w (de peraonnes) 

I F: He's the best of the buneh, e’est lui le meilleur 
i (de la bandc) 

bunch*. 1. v.tr. Grouper; botteler (des radis, 
j etc.); her (des fleurs) en bouquet. 2. I'.i. To 
I bunch (together), se presser en foulc ; se serrer ; 
se pclotonncr. 

bundle' IbAndl], t Paquet m (de linge, etc.); 

ballot m (de marchandiscs) ; botte / (d esperges, 

I etc.); fatsceau tn (de cannes, clc fils); liatse / 
(de papiers) , fagot m (de bois). 
bundle*, r.tr (a) To bundle (up), empaqueter ; 

1 mettre, her, (qch ) en paquet ; mettre (dee docu- 
ments) en liasse, F ‘ To b everything up, tout 
ramasser cn pagaie (b) F: To bundle i.o. out 
of the house, jeter, llanqucr, qn a la portc To h 
sth into a corner, fourrer qch dans un com 
To bundle s.o. off, se d^barrasscr de qn (sans 
c^remonie). 

bung' [bAijl, X. Bondon m (de fut) ; tampon m de 
liige 'bung-hole, x Bonde f 
bung*, V tr. To bung (up), bondonner (un fOt) , 
bouchcr (un orifice) F Eyes bunged up, yeux 
pochis. 

, bung*, v.tr. P: Lancer, )ctcr (dcs picrres, etc.), 
bungalow ['bAijgolo, -ou], x X. (In India) Bun- 
galow m; villa / a veranda 2. F: Maison / 
sans ^tage 

bungle' [bAijgl], X (iachis m, maladresse /, 
bousillagc m. To make a bungle of sth., bousiller, 
gacher, qch. 

bungle*, v.tr. Bousiller, gather, saboter, /* • lou- 
per (un travail) : rater (unc affaire), bungling', 
a. Maladroit B. attempt, tentative gauche 
bungling*, I. I. Bousiliage m, gichis m. 
2 . IV^ladressc /. 

btmgler ['bAijgbr], x. (a) Bousillcur, -cute (dc 
travail); gftcheur, -euse. (i) Maladroit, -e. 
bunion ['bAnjan] , x. Med F Oignon m. 
bunk' [bAijk], X, (a) Lit-placard m. (6) Nan: 
( Rail: Couchette f 

I bunk*, v.i. & s. F • To bunk (off), to do a bunk, 

! deguerpir, filer, dccampcr. 

I bunk*, X. U.S : P : — BU.VKUM. 
bunker' ['bAijkar],x. I. Nan ■ Soute/(A charbon, 
• etc.). 2. GW/. Banquette /. 

' bunker*, v.tr. l. Nau : Mettre (du charbon) en 
j soute. 2. To be bunkered, (i) Coif: se trouver 
I dernire unc banquette ; (ii) F; sc trouver dans 
I une impasse. 

I bunkum {'bAqkam], i. F. Blague/, b€lises//>/. 
i That’s all bunkum 1 tout 9a e'est des histoircs, 
des baUvernes i 

! bunny ['bAm], x. F : Jeannot lapin m. 

! bunting' ('bAntii)], x. Om: Bruant in. Corn 
bunting, common buntin|, bruant proyer. 
bunting', $. I. Tex: Etaminc / (a pavilion). 
2. Coil. Drapeaux m, pavilions m. To put out 
bunting, pavoiscr. 

buoy’ [boi], X. Nau: Bou^e /; balise flottante. 
Mooring-buoy, (bouee de) corps-mort m. To 
put down a buoy, mouiller unc bouite. Sm.wox- 
BUOY, BREECHES-BUOY, LIFE-BUOY. 'bUOy-FOpC, 
X. Orixi m. 

buoy*, v.tr. Nau: I. To buoy up an ob^i. 

faire flotier un objet ; soutenir un objet sur i rau. 
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F: To buoy *.0. up, toutcnir, 
2. Bditer (un chenol). 


appuyer, qn. 


buoyaocy rboianai]. t. 1. (a) Flottabilit^ / (d'un 
objet); iOfj^ret^ / tur I'eau. (b) Pouuitf (d’un 
liquide). ^ntra of buoyonoy, centre de pousa^. 
a* F: Entrain m: ^laaticit^ / de caract^e. 
buoyant ['boiantj, a. I. fa) Flottable; l^er. 
{b) Salt water tt more b. than freth, ]’eau aal^ 
porte mieux que I’eau douce. 2. F: {Of pert.) 
Plein d’entrain; qui a du reasort. B. ttep, pas 
^laadque. Com: B. market, merchi eoMtenu. 
bUP [bo:r], r. Bot: (a) Capaule ^pineuse. {Of 
burdock) Bouton m de pompier; teigne / (de 
bardane). Cheatnut~bur, bogue /. Teaaal>bur, 
carde /. (6) = burdock, (c) F: {Of pert.) 
Crampon m. 'bur-walnut, t. (Plaqui m en) 
ronce de noyer. 

Burbcny ( ba:rberi], t. Impermeable m (de la 
maraue Burberry). 

burble* [borrbl], t. Murmure m (de parolea); 
aona inarticuiea. 

burble*, (a) Murmurer (dea aona inarticuiea). 

{b) F: Debiter dea ineptiea. 
burbot ['bairbstl, t. Ich : Lotte/, barbot m. 
burden* [ba:rdnj, t. I. (a) Fardcau m, charge /. 
The burden of yeara, of taxation, le poida dea 
anneea, dea tmpdta. 3 ^^- Burden of proof, 
charge de la preuve. To be a b. to t.o., itre b 
charge d qn. To become a b. on t.o., tomber i la 
charge de qn. To make s.o.'t Ixfe a b., rendre la 
vie cure d qn. Beaat of burden, bete de aonune, 
de charge. (6) Nau : Charge, contenance /, d’un 
navin. Ship of Ove thouaand tona burden, navire 
qui jauge cinq mille tonneaux. 2* (a) Refrain m 
(d’une chanaon). ^6) Substance /,. fond m (d’un 
diacoura, d’une plainte). 

burden*, v.tr. Charger, alourdir («.o. with tth., 

3 n de qch.). Burdened datate, domaine grevd 
'hypothdquea. 

burdensome ['b3:rdna3m], a. Ondreux (<o, d) ; 
ficheux, ennuyeux. 

burdock ['bazedokj, t. Bardane /, glouteron m. 
bureau, pi. -eaux ['bjuarou, -ouz], t. I. Fum: 
Bureau m ; aecrdtaire m. 2. (a) {Office) Bureau. 
J^otywtiem b., office m de renseignements. 


F: rond-de-cuir m. 
burette [bjua'ret], t. I. Ecc: Burette /. 

2. Ch; Eprouvette graduee. 
burgee [ba:r'd3i:), t. Nau : Guidon m, comette / 
(d'un yacht). 

burgeon*! * ['ba;rdx(o)nT, r. Sf v.i. Lit: = bud‘»*. 
bu rge ss ['ba:rd3esT, t. Bourgeois m, citoyen m. 
burgb ['bAra], t. Scot : Bourg m. 
burgher ['Mirgar], t. Hut: Bourgeois m, 
citoyen m. 

burjj^ar ['ba:r^l»r], t. Cambrioleur m ; ddvali- 
aeur m de maiaons. S.a. cat-burglar, 'bur- 
iroof, a. (Coffre-fort) incrochetable, 
inviolable. 

burglarious [ba:r'glearias], a. (Tentative) de 
cambriolaM. -ly, adv. Avec effraction, 
burgla^ ['barf^aril , t. (a) 7 ur: Vol m de nuit 
svoc emaction. (d) F: Vol avec effnction ; 
cambriolage m. 

burgle [bairgl], v.tr. F: Cambnoler, ddvaUscr 
(une maiaon). 

burgomaster ['bangomoistarj , t. Bourgmeatre m. 
Burgundian [bair'gAndian], a. df a. Geog: Bour- 


_ jr ['betrnndi]. 1. Pr.n. La Bourgogne. 
2» t. ( Vin m de) bourgogne m. 


burial ['berialj, t. Enterrement m, inhumation /. 
Christian burial, sepulture / en terre sainte 
'burial-ground, t. Cimetidre m. 'burial- 
service, t. Office m dea morts. 
burke [borrk], v.tr. Etouffer, dtrangler (un 
acandale). To burke the question, escamoter la 
vraie question. 

burlap ['ba.'flap], t. Toilc / d’emballage. 
burlesque* [beir'lesk]. I. a. Burlesque. 2. s 
(a) Burlesque m. (M Parodie /. 
burlesque , v.tr. Traveatir, parodier. 
burly [^bairli], a. Solidement bdti. A big burly 
fellow, un grand gaillard de forte carrure. 
Burma(h) ['bairma]. Pr.n. La Birmanie. 
Burman ['bsrrmon], Burmese [boir'miir], 

a. t. Birman, -ane. 
bum* [baim], t. Brftlure/. 

bum*, r. (burnt; burnt; occ. burned; burned) 

1, v.tr. (a) Brdler. To b. sth. to ashes, r^duire 
qch. en cendres. To b. one's fingers, ae bruler 
lea doigts F: He burnt his fingers over it, 
il lui en a cuit. To be burnt alive, fetre brfili vif. 
To be burnt to death, ^tre brfil^ vif ; {in house 
fire, etc.) dtre carbonis6. F: Money bums hit 
fingers, burns a hole in hla pocket, I’aigent lui 
fond dans lea mains. To have money to bum, 
avoir de I’argent b n’en aavoir que faire. S.a 
BOAT*, CANDLE I. {b) Ind : Cuire (dea briquea) 
(c) Surg: Caut^riaer (une plaie). F: This 
memory has burnt {itself) into my mind, 
ce souvenir a’est gravi, reste grav^, dans ma 
m^moire. 2. v.t. (a) BrQler. To burn like matoh* 
wood, flamber comme une allumette. To bum 
like tinder, brCller comme de I’amadou; bruler 
see. My head bums, la tdte me brfile. My wound 
was burning, ma bleasure cuisait. To burn with 
desire, brOler de d^air. To b. to do sth., bruler 
de faire qch. To b. with impatience, griller 
d’lmpatience. {b)I.C.E: {Of mixture) Explosti 
burn away. I. v.tr. Brfiler, consumer |qch.) 

2. v.i. Se consumer, bum down, v.tr. Bmler, 
incendier (une ville, etc.), bum in, v.tr. 
Graver (qch.) par Ic feu. bum off, v.tr. Brfiler, 
d^caper (la peinturc). bum out. I. v.tr. (a) To 
bum a.o.’a eyes out, brfiler lea yeux b qn. {bj To 
bum s.o. out, chasser qn par le feu. (c) The 
candle has burnt itself out, la chandelle eat brfil^ 
juaqu’au bout, (rf) El: Brfiler, court-circuitcr 
(une bobine); griller (une lampe). 2. i’.*. Se 
consumer; brfiler; {of electric lamp) gnller. 
bum Up. I. v.tr. Bruler (entiirement) ; con- 
sumer. 2. v.i. {Of fire) Se ranimer, flamber 
burnt, a. I . (a) Brills, carbonis^. A burnt child 
dreads the fire, exp^nence passe science, {b) Face 

b. by the sun, fi^re bronzie par le s<^il. 2 . Burnt 
taste, goOt de brfil^. burning*, a. 1 . Brfilant, 
ardent. Burning question, question brCUante 
2 . B. coals, du charbon embrasd, allumd. B. town, 
ville incendide, en feu. burning- 'hot« a 
Brfilant. burning*,!. I.Brfilagem; incendiem 
(d’une maison). B. sensation, (i) sensation de 
chaleur ; (ii) douleur cuisante. Thwe ia a emell 
of burning, 9a sent le brfild. 2. (a) Cuite / 
cuisson / (de briques, de tuiles). (fr) Foumde { 

bum*, s. Scot ; Ruisseau m. 
burner r'baimar], t. I. {Pert.) Brfileur, -euse 
2 . {a) {Of gas-cooker, etc.) Brfileur. {b) Bee m (de 
gaz). Inoandesoent burner, bee Auer, 
bumet ['boimet], r. Bot; Grande pimprenelle. 
burnish* ['bamiS], s. Bruni m, brunissure/. 
burnish*. I. v.tr. (a) Bnmir; poHr, lisecr (un 
indtal). (6) Phot: Satiner (une dpreuij) 
2 . r.t. Se polir ; prendre de Tdclat. burnish- 
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ingy J- (fl) Brunibsage m, polissage m, lissage m 
(6) Satinagc m. 

burnisher ['baimiytrj, s. I. (Pen ) (n) Brurus- 
seur m. (/>) Satincur m 2. Th : Brunissoir m. 

burr‘ [batr], j. — BUR. 

burr% s. I. Engr : Mctalw Barhe f, bavure f 
2. Ling ‘R’ dc la gorge (fricative postpalatale) 
To spoak with a burr, prononccr I’r de la gorge. 

burr*, f'.tr. I. To burr one’s r’s, prononcer I’l 
dc la gorge 2. Mater (I’extreniite d’un houlon, 
etc.) ; rabattre (un clou) 

burrow' f'bArw], ,t Terncr m (de renard, de 
lapin) F Xcter tu have one's b., ne jamais 
sortir de sa coquille. 

burrow*. I. r i {Of rabbits, etc) (i) Fouir la 
terre; (ii) (se) lerrer To h into the archn es, 

touiller dans les archnes. 2. v tr. To b one's 
icav underground, creuser un themin sous tene 

borrower ['bAroor, -rouar], s (Animal) fouis- 
seur m 

bursar f'boirs.-jr], .r I. (/It Engl universities) 
trononu m. 2. (In Scot ) Hoursier, Mere 

bursary ['b.i rsan], s. I. ficonomat m. 2 . (In 
Scot ) Bourse / (d’etudos) 

burst' [b3:rst], s I. Eclatement m, explosion / 
(d’une bomlie, etc ) 2. Jaillissement rn, jet m 

(dc damme), coup m (de tonnerre) , eclat ni 
(derire); salve f (d’applaudissements) ^ B of 
activity, emballcnicnt m, poussi^c / d’activite 
B. of gun-fire, rafale /. Sp ' B of speed, tm- 
ballage m 

burst*, r. (burst; burst) I. ? i (/j) (O/ boiler, 
bomb, etc.) Eclater, exploser, faire explosion ; (of 
boiler) sauter , {of abscess) trever, perccr , {of 
bubble, tyre) crever; {of bud) eclore To burst 
in pieces, voler en eclats [b) The sacks mre 
bursting, les sacs etaient pleins a crever, les sais 
regorgeaient To he bursting suth laughter, crever 
de nre To be bursting seith health, debordtr, 
regorger, de sante. Bursting tvilh impatience, 
bouillant d’lmpatience / nas bursting to tell him 
so, je mourais d’envie de le lui dire, (c) A cry 
burst from his lips, un cri s’ethappa de ses 
lev res (d) (Of flower) To burst into bloom, 
Heurir, s’epanouir. The horses burst into a gallop, 
les chevaux prirent le galop. To burst into tears, 
se mettre a pleurer ; av'oir une ense dc iarmes 
S a. flame' 1, SONG 1. (e) To burst into a room, 
entrer dans une chambre en coup dc vent (Of 
inn) To b through a cloud, percer un nuage 
(f) To burst upon s.o.’s sight, se presenter, sc 
decouvnr, aux yeux de qn. The truth burst (in) 
upon me, soudain la verit^ m’apparut 2. v.tr 
fairc eclater (qch ) ; erever, eclater (un ballon) , 
faire sauter (une chaudiere) , rompre (ses liens). 
To burst a door open, enfoncer, briscr, une porte 
burst asunder, l. v.tr Rompre (ses liens) 
2. i-.i Se rompre. burst forth, v.i. {Of sun) 
Se montrer tout a coup , {of blood) jaiilir. To b 
forth into explanations, se repandre en explica- 
tions. burst in. I. v.tr. Enfoncer (une porte) 
2. t'.i Faire irruption ; (of pers ) entrer en coup’ 
de vent, burst Open. I. v.tr. Enfoncer (une 
porte); faire sauter (le couvercle). 2. t.i. {Of 
door) S’ouvnr tout d’un coup burst out, f t 
(O/ per j.) S 'eerier, s’exclamer ; (oj liquid) i^iWir 
To burst out laughing, eclater, pouffer, de nre 
'burst-up, F: 'bust-up, s I. Debacle f 
(d’un systeme) ; faillitc / (d’unc maison de com- 
merce). 2. To have a b.-up with s.o , avoir une 
pnae de bee avec qn ; rompre avec qn. burst- 
tJtg, s. Statement m, explosion / (d’une 
chaudiere); crcvaison / (dc nneu); rupture f 
(de liens). 


burthen [ ba.rO^n ). ' tD x.tr. Lit:— BURDBN*' *. 
bury ['bcri], t.tr (p p p t buried) Enterrcr, 
inhumer, enscvclir (un mort) ; enfouir (unc 
bfte). Buried tn the ruins, cnsevcii sous les 
decombre.s To b a dagger in s o ‘s breast, cn- 
toncer, plongcr, un poignard dans la poitrinc de 
qn To bury one's face in one’s hands, se couvrir 
la figure dc ses mains. 7o b. oneself tn one's 
studies, s’enfermer dans ses etudes 1 found it 
buritd under my papers, ic I’ai trouve cnfuui sous 
mes papicrs burying', a (Inscctc) crifouis- 
sfur 'burying beetle, r Fnt .Necrophorc w/. 
burying*, s I. Entcrremcnt m , cnstveliasc- 
ment m 2. IvnfouKSscment m 
bus', pi buses (bAs, bAsir], i Omnibus m. 
(Motor-)bus, autobus m 11 e went there bv bus, 
nous y sommes allcs cn autobus To miss the bus, 

' (i) manquer, latcr, I’autobus , (ii) F laisscr 

echapper I’occasion 

bus*, vt F: .^llcr (i) cn omnibus, (ii) en 
' autobus 

busby [ bArbiJ, s. Bonnet m dc hussard , col- 
I back m 

j bush' (buS), s I, {a) Buisson m, (of lilac, etc ) 

] arbrisseau m. Rose-bush, rosici m Raspberry- 
bush, Iramboisicr m. {b) bourre m, taillis m 
I Sa BKM* 1 2. (Vintner's) Bouchon m 

S.a wiM ' 3» Frit ('(domes) The bush, 

; ia broussc 'bush-bgbter, s (iu^nllcro m 
'bush-fighting, s Ouerre / dc buissons, 
i d’embusvddcs 'bush-ranger, s Coureur m 
' des bois, dc la brousse 

bush*, s Mec F Fourrure f metalliqiie , bague 
f , coussmet m (de palicr). 
bush*, T tr Mec F Baguer, manchonner ; 

I mettre un coussinct a (un puller) bushing, 5 
I, Manclionnagc m 2 . Manchon m ; cous- 
sinct m mctalliquc ; douillt /, bague f. 
bushel [buSI], s Boisseau m( approx. 36 litres) 
bushman, pi -men ['buSman, -men], s 
I. Film {In S. Afnea) BosLhiman m 2. Colon 
m (de la broussc australicnnc) 
bushy I'bu.Si), a Touffu . cpais, -aisse , buisson- 
neux, nroussailleux 

business [ biznas), s 1 . (a) Affaire /, bestigne f, 
occupation f, devoir m To make It one’s business 
to do 8th., .se faire un devoir, sc mettre en devoir, 
de faire qch To have business with s.o., avoir 
affaire avec qn That's the manager's b., <;a e’est 
I 'affaire du gerant It is my business 10 . . 
e’est ^ moi de. It’s none of your business, 

' ce n’est pas votre affaire ; cela ne vous rrgarde 
pas What b had you to tell him so'f ^tait-ce ii 
vous de It lui dire? F: To send s.o. about his 
business, envoyer promcner qn. S.a mind* 2. 
It’s a bad, a sorry, business, e’est une malheureuse 
affaire F. Good business! k la bonne heure I 
i (6) Business meeting, seance dc travail (d’une 
I soci^t^). The business before the meeting. 
I (’agenda m, I’ordre m du jour 2. (a) Les 
I affaires J Business is business, les affaires sont 
les affaires. To set up in business as a grocer, 
s'etablir Spicier To go into business, entrer 
! dans les affaires To follow a business, cxcrcer 
' un metier To do business with s.o., faire dcs 
i affaires avec qn To give up business, se retircr 
1 dcs affaires. He is tn b. for himselj , il travaille a 
j son compte. To be out of business, £trc retire 
I des affaires. Piece of business, affaire ; operation 
(commerciaie). To mean business, avoir des 
i intentions s^neuses; ne pas plaisanter.^ Attrib. 
} Business hours, heures d’ouverture, d'affaires, 
des affaires. Business houso, maison de com- 
merce Business nnuin, homme d’affaires Big- 
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bualiiMt mail, brtMeur m d’afiairei. (b) Fondt 
m de commerce. Manager oj ttoo different 
butinetset, directeur de deux ^tabliMements 
diff^rents. 3* Th: Jeux mpl de «c^ne. 4. F; 
Metier m. To make a b. of one’s religion^ 
Cure metier de m religion. 'Busiliets-Uket a. 
1. (Of pert.) Capable ; pratioue ; (of transaction) 
r^gulier, s^rieux. 2. (Of style) Net, pr^cia; (of 
manner) i^ieux, carr^. 
buak> [bAik]. t. Buic m (de corset. 
biltk% 0.1. Th: P: (Of actor) Faire lea plages 
en ; cabotiner. 

busker TbAikarl, f. Th: P: Cabotin m. 
buskin ['bAslunJ, 1. Ant: Cothume m. 
biunouuiy pi -men ['bAsman, -men], s.m. 
(i) Conducteur (d'autobua) ; (ii) receveur. F; To 
taka a busman's holiday, faire du metier en guise 
de cong^ ou de loisirs. 

bust [bAst], I. I. Sculp: Buste m. 2. Buste, 

? prge/, poitnne/(de femme). 'bust-bodicC) t. 
'ost : Soutien-gorge m ino. 
bustard ['bAstardJ, s. Om : Outarde f. 
bustle' [bAsl], s. Kemuc-m^nage m. 
bustle*. I. 0.1. To bustls (about), se rcmuer, 
s'activer, a’affairer; faire I’empress^. They 
bustls in and out, ils entrent et sortent d‘un air 
affair^. 2. v.tr. Faire d^p^cher (qn). To bustle 
s.o. out of the house, pousaer qn dehors, 
bustling) a. Affair^ ; agissant, allant ; empressd. 
bustle') I. Cost: A: Tournure f (de dern^e 
de |upe). 

bust-up f'bAstAp], 1. P: See burst-up. 
busy’ Pbtxi], a. (busier) Affair^, occupd; actif, 
allant. B. day, jour charge. The busy hours, les 
heures de fort trahc; (in shops, etc.) les heures 
d'affluence B. street, rue mouvement^, passante. 
To be busy at, with, over, sth., dtre occupy k, 
de, qch. To be busy doing sth., £tre occupy a 
faire qch. ; Ctre en train de faire qch. To keep 
oneaeif busy, s’activer. F; To get busy, sc 
mettre k la tiche; s’y mettre. -llV) adv. 
I. Activement; svec empressement ; d’un air 
affaird. 2. Avec trop de z4Ie. 
busy') v.tr. Gf pr.'To b. oneself, one's hands, with 
sth., s’occuper k, se m^ler de, qch. To b. oneself 
(mf/i) doing sth., s'occuper d, de, faire qch. 
busybody ['bizibodi], s. Ofhcieux, -euse; tatil- 
lon, -onne ; unportant m ; la mouche du coche. 
but [bAt]. 1. co^. (a) Mats. A poor but honest 
/omiTy, une famille pauvre mais honn^te. F; But 
/ tell you I saw it! (mais) puisque je vous dis 
que je t’ai vul But yet . . n^motns ., 
toutefoia. ... (6) (•Subordinating) / never pass 
there but I think of you, je ne passe jamais par U 
saiu penser i vous. Never a year passes out he 
writes to us, il ne se passe jamais une annde qu’il 
ne nous thrive. Who knows but that he may come? 
(mi sait s’ll ne viendra pas ? I eannot but believe 
tost . . ., il m’est unpossible de ne pas croire 
que. ... I do not doubt but that he will consent, 
je ne doute pas qu’il (ne) consente. Not but that 
1 pity you, non que je ne vous plaigne. 2. adv. 
Ne . . . que ; seulciknent. She is but a child, cc 
n'est qu'une enfant. He talks but little, il paric 
aaees peu. But s moment ago, il n’y a ciu'un 
matant. But yootardsy, pas plus tard au'hier. 
Hod 1 but knowal si j’avaia su I / could but see 
him / si je pouvais seulement le voir I S.a. all I. a. 
3* cosg. or prep. (Except) (a) Who toiU do it but 
mef qui le fera si ce n’eat moi, tinon moi? All 
but ho, but him, tous ezceptd lui ; tous aauf lui. 
None but ho, pereonne d'autre que lui. Anyone 
bsU me, tout autre que moi. Anything but shat, 
Umt plutdt que cela. He Is anything but a hero. 


il n’est rien moins qu’un hdros. There is nothing 
tor it but to obey, il n’y a qu’d obdr. What could 
I do but invite him? que pouvais-je faire d’autre 
que de I’inviter? How could I but laugh? com- 
ment pouvais-je faire autremcnt que de rire? 

(b) But tor, sans. But for you I was done for, sans 
vous j’dtais perdu. But for that, a part cela; 
except^ cela. 

butcher' ['but^r], s. (a) Boucher m. Butcher's 
shop, trade, bouchene /. (b) F: Boucher, 

massacreur m. (r) F; Chirurgien incompetent; 
P: charcutier m. 'butcher's 'broom, s. 
Bot : Faux buis. 

butcher*) v.tr. I. £gorger, masaacrer. 2. F: 
Massacrer, saboter (un travail, une symphonic). 
(0/ surgeon) To b. a ^tient, charcuter un patient, 
butchering) s. 1 . Tuene /, massacre m (of, de). 
2. F; The b. trade, la bouchene. 
butche^ ['butSan], t. I, (Trade) Bouchene /. 

2. F: Tuene f, boucherie, massacre m, 
butler f'bAtbrj, j. Maitre m d’hdtel (d’une 
maison pnvie). 

butt’ [bAt], s. (o) Barnque /, futaille /; gros 
tonneau. (6) Tonneau m (pour I’eau de pluie). 
butt') s. I, Bout m; souche / (d’arbre, de 
chd^e). foin : etc : Butt and butt, bout k bout. 
2. Gros Dout, talon m (d’une canne k pfichc) 
3^. Bill: Masse/, talon (de la queue). 4. Sm.a: 
Cro8ae/(defu8il). 5. Poisson plat. butt-'end)r. 

1. Extremite infeneure ; pied m- gros bout. 

2 . Couche/ (d’un fusil), 'butt-joint) r. Carp: 
Mec.E : etc : Assemblage m bout a bout ; 
joint m en about. 

butt*)!. I» Mi/; (Stop’butt) Butte f . The butts, 
le champ de tir. 2. (Thing aimed at) But m 
Esp. (Of pers.) Souffrc-douleur m im;. To be a 
butt for B.o.'s Jokes, servir de plastron d qn. 
butt') s. Coup m de (la) t£tc ; coup de come 
(d’un bdlier, etc.). 

butt') t>.t. tr. To butt (into, against) sth., 
donner du front, buter, contre qch. (Of ram, etc.) 
To b. (at) S.O., donner un coup de come d qn. 
F; To b. into the conversation, to butt in, mter- 
venir aana fa9on (dans la conversation), 
butter’ ['bAtar), s. I. Bcurre m. Whiting with 
melted b., merlan sauce au bcurre. With brown 
butter eauoa, au bcurre noir, au roux. F; Butter 
wouldn't melt in her mouth, elle a Pair de ne pas 
y toucher. 2. P: Flattene /, flagomene f. 
'butter-beaU) s. Hort: Haricot m bcurre 
'butter-cloth) -muslill) s. Gaze / d enve- 
lopper le bcurre ; itaminc / 'butter-dish) s. 
Bcurrier m. 'butter-fingered) a. Maladroit, 
erapotd. 'butter-fingerS) s. Maladroit, -e; 
empot^, -de. 'butter-scotch) t. Caramel m au 
bcurre. 

butter') v.tr. Beurrer (du pain). S.a. bread 
F: To butter s.o. up, flatter, pateliner, qn. 
buttercup ['bAtarkAp], I. Bot: Renoncule / des 
champs ; r: bouton m d'or. 
butterfly ['hAtarflail, i. I. Ent: Papillon m. 

•5.0. BOW* j. 2. F: Peraonne / fnvole ; papillon 
buttermilk ['bAtarmilk], s l^beurre m. 
buttery rbAtaril, s. Sch : D^enae /, office f. 
buttock ['bAtak], t. I. (a) Fesae /. (b) pL The 
buttocks, le derridre, le postdrieur, lea fesses. 

(c) Cu: Culotte/(de boeuf). 2. pi. Croupe / (de 
cheval, de boeuf). 

button' [bAtnJ, s. x. Bouton m (pour atcacherj. 
Baalialoi^a tattona, boutons mobiles (pour 
vdtements). Button boots, bottines k boutons. 
Boy in buttons, F: buttons, chasseur m (d’hdtel, 
de club) ; groom m. 2* (a) Bouton(-pressoir) m 
(de sonnerie dlectxique, d’appareil photo- 
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graphique). F: You'vo only to press the button, 
qi sc fsjt tout seul ; c’est automatique (b) Bou- 
ton, mouche ^ (de fleurct) {c) Bouton (pour 
toumer). Knurled b., bouton moleti. (d) Bot: 
Bouton (dc rose, de champignon) 'button- 
hole , 1 . Boutonniere f F: To wear a 

button-hole, porter une deur a sa boutonniere. 
Button-hole stitoh, point de feston, de bouton- 
niere 2. Surg: Boutonniere; petite mcision 
'button-hole*, v.tr. F: To b.-h. s.o,, retcnir, 
cramponner, accrocher, qn (au passage), 'but- 
ton-nook, I. Tire-boutonm. 'button-stick, 5. 
Mtl: etc: Patience/. 

button*, ti.tr. I. (a) To button (up) sth., boii- 
tonner qch. (b) (With passive force) Dress that 
buttons behind, robe qui se boutonne par dernere. 
2 . Fenc : Moucheter (une epee) 
buttress' ('bAtres), i. Const. Contrelort m, 
contre-boutant m. F: The buttresses of society, 
Ics piliers M de la socictc S.a. flying-buttress 
buttress*, v.tr Const ■ Arc-bouter, etaycr 
buxom f'bAksom], a. (Femme) aux formes 
plastiques , (femme) fraiche et rondelette 
buy [bai], v.tr. (bought: bought) (a) Acheter {sth 
from, of, S.O., qch a qn); prendre (un billet de 
chcmin de fer, etc.). I bought this horse cheap, 
j’ai eu ce cheval a bon marche. To buy and sell, 
brocanter; faire le brocantage. Money cannot 
buy It, cela ne se paie pas. A dear-bought 
advantage, un avantage ch^rement paye. {b) To 
buy B.o. sth., acheter qch. k, pour, qn. buy 
back, v.tr Racheter. buying back, s. 
Rachat m buy in, v.tr l. {At auction sales) 
Racheter (pour le compte du vendeur) 2. S’ap- 
provisionncr de (denrees, etc.), buy off, r tr 
Se debarrasser de (qn) en lui payant une somme 
d’argent, F. acheter (an), buy OUt, v.tr 
Dcsinteresser (un associ^) buy over, v.tr. 
Corrompre, acheter (qn) buy up, r.tr. Rafler, 
accaparer (des denrees, etc.), buying up, s 
Accaparement m. 

buyer ['baiar], i. I. Acheteur, -euse ; acqu^reurm 
2. Com Chef m de rayon 
buzz' [bAz], 1 Bourdonnement m, vrombissement 
m (d’un insecte) ; brouhaha m (de conversations^ 
W.Tel. Ronflement m ; (bruits mp/ de) friture/ 
buzz*. I. I'.j. Bourdonner, vrombir. My ears 
were buzzing, les oreilles me tmtaient. 2. v.tr. 
P: Lancer (unc pierre, etc.), buzz about, 
around, v.i. F: S’activcr; faire I’eniprease , 
faire la mouche du coche. buzz off, v.i. P: De- 
camper, filer, buzzing, s — buzz'. Buzzing in 
the ears, tintement m des oreilles; Med: bour- 
donnement VI. 

buzzard ['bAzord] , 1. Om: Busc/, busard m. 
buzzer [ OAzor], s. (c) Nau: Ind: Sirene /. 
(6) Aut: Klaxon m. (c) El: Tp. Appel m 
phomque ; vibreur m, vibratcur m. 
by [baij. 1 . prep I, (Near) (a) (Au)pri8 dc, 4 cAte 
de. Sitting by the fire, assis pr^s du feu. Bv tl^ sea, 
au bord de la mer. By oneself, seul ; 4 I’^cart. 
He kept by himself, il se tenait 4 I’icart. I have 
no money by me, (i) jc n’ai pas d’arpnt sous la 
main ; (ii) jc n’ai pas d’argent atsponible. (6) North 
by East, Nord quart nord-cst. 2. (Along, via) Par. 
By land and sea, par terre et par mer. 2. (Agency, 
means) (n) Par, de. To be punished oy s.o., itre 
puni par qn. To die by one’s otvn hcend, mourir 
de sea propres mams. Made by hand, by 
maohinery, fait 4 la main, 4 la machine. Known 
by the name of X, connu sous le nom d’X. By 
foroe, de force. By (an) error, par suite d’unc 
erreur. By ehanoe, par hasard. To do sth. (all) 
by oneself, faire qch. (tout) seul. Three feet by 


two. trots pieds sur deux. To travel by rail, 
voyager par le, F : en, chemin de fer. By tram, 
by oar, by motor oyole, by mule, en tramway, 
cn auto, a motocyclette, 4 dos de mulct (b) ( With 
gerund) By doing that you Kill offend him, cn 
faisant cela vous I’oflenserez IVhal do you gain 
by doing that? que gagner-vous 4 faire cela' 
li e shall lose nothing by watting, nous ne perdrons 
nen pour attendre 4. By role, par routine. By 
right, de droit. By rights. 4 la ngueur. By the 
clock It IS three, d'apr^s I’horloge il est trois heures. 
To judge bv appearances, juger sur I’apparence 
By (the terms of) article 5 uux termes, 

selon les termes, de Particle 5. ... To sell sth. 
by .he pound, vendre qch. 4 la livre. 5. By 
degrees, par degres. By turn(i), tour 4 tour. One 
by one, un a un By twos and threes, par 
deux ou trois 6. By day, de jour, le jour 
7. (Of point in time) He will be here by three 
o'clock, il sera ici avant, pour, trois heures. By 
Monday, d'lci lundi He ought to be here by now, 
by this time, il devrait 8trc deja ici 8. Longer bv 
two feet, plus long dc deux picds. By far, dc 
beaucoup 9. 1 know him by name, by sight, 
je le connais dc nom, de vue. He is a grocer I v 
trade, d est epicicr dc son metier To do ons't 
duty by s.o., faire son devoir envers qn 10. (In 
oaths) By God, au nom de Dieu. To swear by 
all one holds sacred, jurcr par tout ce qu’on a de 
plussacr^ Il by, adi 1 . Pr^s Close by, hard 
by, tout pres, ici pr^s, tout 4 c6l^ Nau: By and 
large! pr^s et plcin ! F: Taking It by and 
large . a tout prendre. . .2. (Aside) To 

lay, set, put, sth. by, mettre qch. de c6te. 

3. (Past) To go, pass, by, passer 7 'he time is gone 
by when ... le temps est passe oil, . . 

4. Adv.phr. By and by, tout 4 1 heure, bientdt, 
tantdt. By the by(e) . . ., 4 propos. . . 
III. by(e‘), a By(e) efleot, effet secondaire, 
indirect, contrc-coup m. 'by-elcCtion, 1 . 
Pari: Blection / dc rcmplacemcnt. 'by-issueyf 
Question / d’lntirft secondaire 'by-motive, s. 
Mobile m secondaire. 'by-name, s. nick- 
name'. 'by-pass', s. 1 . Mch: etc: Con- 
duit m dc derivation. 2. (Of gas burner) 
Veillcuse/. ^.Aut: etc: By-paaa (road), route / 
d’evitcmcnt, dc contourncment, 4. W.Tel. 
Filtre m By-pass condenser, condensateur 
shunte. 'by-pass*, u.tr. 1,(0') Mch: Aincncr 
(la vapeur, etc.) en derivation. (0) W.Tel: Filtrcr 
(un postc emettcur), 2. (a) (Of road or pers.) 
Contourncr, 4 viter (unc ville, etc.), (b) To by-p. 
the traffic, devicr la circulation, 'by-path, t. 
Senticrccarte, d 4 toum 4 . 'by-play, ». Th: ]t\xm 
acccsaoire ; apart 4 rmme. 'by-plot, 1 . Th . 
Intrigue / aecondaire. 'by-produCt, 1. Ind 
Sous-produit m ; produit secondaire ; d 4 nv 4 m. 
'by-road, s. (a) Chemm d 4 tourn^. (b) Chemin 
vicinal. 'by-Street, s. Rue 6 cart 4 c ; ruellc / 
'by-way, 1 . Chemin d^toum^, vote indircctc 
By-ways of history, 4 -c 6 t 4 s m de I’histoirt, 
'by-word, s. I. Proverbe m, dicton m. 2. To 
bo tho by-word of th# village, 4 tre la fable, la 
ris^, du village. 

bye* [bai], i. I. Cr: Balle pass^. 2. Sp: (Of 
player) To have a byt, tttt exempt (d’une 
4preuve dans un tournoi). 
bye-bye ['bai 'bai]. l,tnt.F: Adieu I au revoir ! 

2. *. F: To go to byo-byo, aller faire dodo. 
by(e)-law ['baib:], s. Statut m imanant d’une 
•utorit^ locale ; arr^t^ municipal, 
bygone ['baigon]. 1. a. Passi, icouW, ancien, 
d’autrefois. In b. days, dans I’ancien temps. 
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a. t.pl. Let bygones be bygones, oubitons le bystander ['baistandsr], s. Assistant m\ spec* 
pess<l ; passons ’Sponge (lA-dessus). tateur, -tnce. 

byre f'bsiarj, I, Vachene/, etable / i vaches. B5r2antine [bi'zantain] , a. s Byzantin, -me. 
Byronic [barnmk], a. Byronien. B3^antiuixi [bi'zan^dm]. Pr.n. Geog : Byzance / 


C 


C, C fsi:]. I. (La lettre) C, c m. 2. Mus Ut w. 
do m. in C sharp, cn ut di^se. 3. Mtl • F: C.B , 
imbarkack' I. 4. A C3 man, homme class^ dans 
la derni^re categone par le conseil de revision. 
F: C3 nation, nation aveulie. 
cab [kabj, I. I. Voiture / de place, (a) Fiacre m. 
(6) A : (Hansom cab) Cab m. (c) Taxi m (auto- 
mobile). To call a cab, h^ler un taxi ; faire 
avancer un taxi. 2 . GuiJrite /, cabinc / (cle con- 
ductcur de camion, etc.); abri m, poste m de 
conduite (de locomotive), 'cab-driver, s. - 
CABMAN, 'cab-horse, s. Cheval m de fiacre, 
'cab-rank, -stand, s. Station / de hacres; 
stationnement m. 'cab-spectacles, -win- 
dows, s. pi. Rail: Lunettes / (de la locomotive). 
cabaF [kn'balj, s. I. Cabale /, bngue /. 2 . Co- 
terie /. 

cabal*, v.t. (caballed) Cabaler, coniploter. 
cabaret ['kabareij, s. I. Cabaret tn (genre mont- 
martrois). 2. Cabaret (show), concert m genre 
music-hall (donn^ dans un restaurant, etc ). 
cabbage ['kabed3], s. Chou m, pi. choux. Garden 
cabbage, chou pomm^, chou cabus. 'cabbage- 
lettuce,t. Laitue pommee. 'cabbage-patch, r. 
Carr< m, iMant m, de choux. 'cabbage- 
Stump, s. Trognon m de chou. 
cab(b)ala ['kabola], s. Jew.Rcl H : Cabale /. 
cab(b)ali8tic [kaba'hstik], a. Cabahstique. 
cabby ['kabi], s. F: Cochcr m (de fiacre), 
caber ['keibar], t Sp ' Tronc m de mdize, dc 
pin, ou de sapin. Tossing the caber, sport 
ficossais qui consistc k lancer le tronc (tenu 
verticalement par le petit bout) de mani^rc k 
le fairc retomber aussi loin que possible sur le 
groa bout. 

cabin' ['kabin], s. I. (oi Cabane /, case /. 

(b) Rail: Gu^ritc f, cabinc f, vigie / (de signaux). 

(c) El. Rail : Driver’s cabin, luge / ; poste m dc 
conduite. 2. (a) Nau: Cabinc. (b) Av: Car- 
lingue /. 'cabin-boy, s.m. Nau: Mousse, 
'cabin-trunk, s. Malle f (de) cabme; malle 
(de) paquebot. 

cabin*, v.tr. Enfermer (qn k I’itroit). 
cabinet ['kabmet], s. I. (o) Meuble m k tiroirs. 
Muslo-oabinet, easier m k musique. (b) Wireless 
cabinet, coffret m, ^benisterie /, de poste de radio, 
(c) Glass oabinet, >atnne J. 2. (a) A: Petite 
chainbre ; cabinet w. (b) Pol : Cabinet, mims- 
t^re m. Cabinet minister, ministre d’£tat. C. 
mm, crise minist^rielle. ^,Phot: Cabinet size, 
format album, 'cabinet-maker, r. fibenistem 
'cabinet-work, s. ^bemstene /. 
cable' [keibl], s. I. Nau: etc: Cfible m. 
Cable(’s)-length (one-tcnlh of a nautical mile, 
— 185.2 m.), enctblure / 2. Nau: Chaine f 
(d’ancre). 3, CSble. To lay a oable, 

poaer un cAbIc. 4, »> cablegram, 'cable- 
address, X. CAble-adresse /. 'cable-laid, a. 
(Cordage) commit en grelin. 'cable-laying* s. 
Pose / de c&blca aous-marina. 'cable- 'rail- 


way, s. Funiculaire m. 'cab le-re 'lease, f. 
Phot Declenrheurw. 'cable-ship, x. Cablierm 
I 'cable-stitch, s. Knitting: Point natt6. 

I cable-, v.tr. Cabler (un message) Abs. To oable 
I (to) S.O., cabler a qn ; aviser qn par cfible. 
cablegram [Teiblgram], s Cablogramme m 
; cabman, pi. -men ['kabman, -men], s m 
\ Cocher de fiacre. 

' caboodle [kn'buidl], s. P ■ The whole caboodle, 

I tout le bazar; tout le trembleinent. 

I caboose fka'bu:s], s. Nau Cuisine/, 
ca’canny ['ka:'kani]. I. tnt. Scot- Allez-\ 
doucement I 2. v.i F' To ca’canny, travaillcr 
sans se (la) fouler ; Ind faire la gr^ve perlee 
cacao [ko'karo, ko'keio], s I. Caoao(-bean). 

cacao m. 2. Cacaotier m. 
cachalot f'kaSobt], s. 7 . • Cachalot m. 
cache' [kaS], s. Cache/, carhette / (d’explorateur) 
cache*, f tr. Mettre (des provisions, etc.) dan« 
I une cache. 

i cachet ['ka^e], s. I. (Of a work, etc ) To have 0 
I certain c., avoir un certain cachet. 2 . (1) Cachet 
] (d’aspinne) , (11) capsule / (d’huile de foie de 
i morue). 

cachou ['ka^u:j, s. Cachou m 
j cackle' [kaklj.x. I. (Of hen, F: of pets.) Ca- 
quet m. F: Cut your cackle t en voila assez ' 
2. Ricanement m , nre saccade. 
cackle*, t .i. I. (Of hen) Caqueter. 2. Ricaner , 
j faire entendre un petit nre sec 
1 cacophony [kaTofom], s. Cacophonic / 
cactus ['kaktas], X Bot . Cactus cactier w. 
cad [kad], s.m l. Goujat, plcutrc, cuistrc 
2. Canaille/; P- fnpouille /, arsouille m. 
cadastral '[kfl'dastr(a)l], a Cadastral, -aux. C 
survey, cadastre m. 

cadaveric fkada'venk], a (Rigidite) cadav^riqui 
cadaverous [ka'davaras], a Cadavereux. 
caddie' ['kadi], s Golf: Cadet m, caddie m 
! caddie*, r. I . Golf' Servirde cadet (/or x.o., fi qn) 

I caddis ['kadis], s. Caddis(-fly), phrygane J 
I Caddi8(>worm), Fish - caddis-bait, larve f di- 
phrygane. 

caddish ['kadiS], a F Voyou, arsouille. 
caddishness ['kadiSnas], s. Goujatene /. 
caddy ['kadi], s. (Tea-)caddy, boite / k th^. 
cadence ['keidms], s. I. Cadence /, rythme w, 
battement m. 2 , Mus: Cadence. 3. Cadence o? 
the voice, (1) chute / de la voix , (ii) intonation j 
cadet [ka'detl, s.m. I. A: ( Younger son) Cadet 
2. (a) £bve d’unc ^colc militaire ; cadet. (6) Sch 
Mcmbrc d’un bataillon scolaire Cadet corps 
bataillon scolaire. 

cadge [kad3], t.tr. t I.Colporter. 2.(a)Men- 
dier. (h) ficornifler, chiner (qch.) 
cadger ['kad30rj, s.m. I. Marchand ambulant 
colporteur m. 2. (o) Mendiant. (b) ^comifleur 
chineur. 

Cadiz f'keidiz]. Pr.n. Geog: Cadiz, 
cadmium ['kadmbm], X. Ch: Cadmium m 
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Caesar ['u:z9r]. Pr.n.m. Julius CMtar, Jules 
C^ar. 

caesium {'airzisTn], s. Ch : Cesium m. 
caesura [si'zjuara], z. Pros : C^aure/. 
cafi6 f'kafe], s. Cafe(-restaurant) m. 
cafeteria [kafa'lcaria], X. Restaurant m ou tea 
clients sc acrvent eux-m^mes ; caf^terie /. 
caTO* fke:id3], x. I. Cage /. a. (a) Cabme f 
(drascenseurl {b)Min: Shaft-oaga, cage de puits 
'caffe-bird) *. Oiseau m de voli^re. 
cage*, v.tr. Encager ; mettre (un oiseau) en cage, 
cahoot [ka'hu:t], x. U.S: F: To be in cahoot(6) 
with S.O., ^trc d'inteliigence avec qn ; F: fetre 
de niiche avec qn. 

caiman fkeiman), x. Rcpt: = cayman. 

Cain [keinj. Pr.n.m. B: Cam. F: To raise 
Cain, (i) faire un bruit infernal ; (ii) faire une 
seine (i propos de qch ). 

cairn ['keam], X. Catrn (commimoratif); mont- 
joic m,pl. monts-joie 
Cairo [ kairo]. Pr.n. Geog : Le Caire. 
caisson ['keis(3)n], x. Hyd.E: Caisson m, 
bitardeau m. 

caitiff Tkcitif], X. A: Miserable m ; lache m. 
cajole [kfl'd30u!], l’ tr Cajoler; cnj 61 er. Toe. 
x.o info doing sth., persuader a qn de faire qch. 
To c. sth. out of X.O., obtenir qch. de qn a force 
de caiolcries; loutirer (de I ’argent) k qn. 
cajoling, a. Cajoleur, -cuse. 
cajolery [ka'd3oubri], i. CajoleneCs) /(/>/); 
cnjdlcment m 

cake’ [keik], I I. (a) Gateau m. S.a. cheese- 
cake, FRUIT-CAKE, SPONGF-CAKE. F; To UkS 
the cake, remporter la palmc. He takes the c. ! 
k lui le pompon 1 They’re going, selling, like hot 
oakes, 9a se vend comme des petits pains 
(6) (Small) cakes, patisserie leg^re; gSteaux, 
patisseries, (c) Scot : (Oat-)cake, galettc / 
d’avoine. (d) Rissole /. S.a. fish-cake. 
2. (a) Pam m (de savon, etc.); tablettc f (de 
chocolat) (6) Oil-, linseed-cake, tourteau m 
de tin 3, Masse /, croiite i (de sang coagub); 
motte / (de lerre, etc.); agglutination / (de 
houille, etc.), 'calw-shop, x. Pfitissene /. 
cake*, v.i. (a) Former une croOte ; faire crofitc. 
(6) (Of coat, etc.) (Sc) colter; (se) prendre; 
s’aggluiiner ; (of blood, etc.) se cailler. Caked 
wi^ mud, with blood, plaqui de bouc, de sang, 
caking, x. Agglomeration /, agglutination / (de 
la houille) ; coagulation / (du sang), 
calabash ['kabbaSl, x. Calebasse /, gourde f. 
ClUabria [ka'ieibna]. Pr.n. Geog : La Calabre. 
calamary ['kalomcan], X. Moll; Calmar m. 
calamine ('kalamin], X. Miner; Calamine/, 
calamitous [ka'lamitaa], a. Calamiteux, desas- 
treux. -ly, ^v. Caiamiteusement, desastreuse- 
ment. 

calamity [ka'lamiti], x. I. Catamite /, infortune /, 
malheur m. 2, Disastre m ; sinistre m. 
callous ['kalomas], x. Bof; I. Calamus m, 
rotin m. 2 . Sweet oelemus, jonc odorant, 
calcareous [kal'keanasl, a. Mister : Calcaire. 
csicwlaria [kalsio'leonu], x. Bot : Calctolaire / 
calcUy ['kalsifaij. i, v.tr. Calcifier. (a) Con- 
vertir en carbonate de chaux. (b) P^tnfier (le 
oo**) 2. v.i. Se calciher. 

calcination (katsi'neiS(a)nl, x. Ch: htd: Cal- 
c^bon f ; cuiaeon / ; grillage m. 

®*icine ['kalsainj. I. v.tr. Caianer; cuirc (le 
gypae, etc.). Metali: Gtiller (ie mineral), 
a. v.i. Se calciner 

['kaUiam], x. Ch : Calaum m. (^clum 
aarb^ carfaure m de calcium, 
calculate ['kalkjuleit], t'.fr 6f I 1. (a) Calcuter, 


^valuer ; estimer (une distance) ; catculer, me- 
surer (ses naroles) ; faire le compte de (sa 
fortune). Abs. Faire un calcul ; compter, (b) To 
e. upon sth., on doing sth., compter sur qch.; 
compter faire qch. 2. U.S: Croire, supposer 
(that quc). calculated, a (fl) C. mx<*»fce, 
insolence ddib^r^e, calculih;. (b) News c. to 
ostonish him, nouvelle faite piour I’^tonner. 
Words c. to reassure us, paroles propres k nous 
rassurer. calculating’, a. (Of pers.) Calcula- 
teur, -trice ; r6fl^hi. calculating', x. Calcul m, 
estimation /. Caloulating maohina. machine 
i calcuier. 

calculation [kalkju'leiS(a)n], X. Calcul m. To be 
out tn one's calculations, 6tre loin de son compte. 
calculator ['kalkjuleitar), x. I. (Pers.) Calcu- 
lateur, -trice. 2. Machine f k calcuier. 
calculus ['kalkjubs], x. i. Med: (pi. oalouli 
t'kalkjulai]) Calcul (vesical, etc.). 2. Mth : Calcul 
infinitesimal. 

Caledoida [kale'dounjo]. Pr.n. A: La Cali- 
donie, I’Ecosse /. 

Caledonian [kale dounjanl , o flf x. (a) Cali- 
donien, -lenne. (6) Hum . Ecossais, -aiac. 
calendar ['kabndar]. x. 1. Calendner m. Taar- 
ofl calendar, block-oalsndiu', calendrier bloc ; 
calendrierephemendc, A cffcuillcr. 2,Jur: ListeJ 
des accuses, des causes au criminel ; rdle m des 
assises. 

calender’ f'kabndar], x. Calandre /. 
calender*, v.tr. Calandrcr, cylindrer (des 
etoffes, etc ). calendering, I Calandrage m, 
calends f'kabndz], x.p/ Rom. Ant. Calendes /. 

F.- On the Greek calends, aux calendes grecques 
calf', pi. calves [ka:f, ka:vz), x. 1 . (o) Veau m. 
Cow in, with, calf, vache pleme Attnb. Calf 
love, amours enfantines ; Ics premieres amours. 
(b) Leath: Veau; vachette /. C. 6oofi, souliers 
en veau mAgis S.a. box-calf. 2. (a) Petit m de 
certains animaux. Whale-calf, balcineau m. 
Elephant-calf, ciephanteau m. (b) Gla^on (detacW 
d’un iceberg) ; veau. 'CBlf 'S-foot Jelly, 

'calves-foot Jelly, x. Cm. Gelie / de pied 
de veau 

calf*, p/. calves^ x. Mollet m (de la jambe). 
calfsain ['koifskm), x. (Cuir m de) veau m. 
calibrate ['kalibrcit), o.fr. Eulonner (un 
compteur); calibrer (un tube); graduer (un 
thermometre) ; tarer (un ressort) 
calibration (kali'breiS(o)n], x. feulonnage m. 

calibrsge m (d’un tube) ; larage m (d’un ressort) 
calibre f'kalibar], x. (a) Calibre m. aiesage m 
(d’un canon, d’un tube), (b) F: A man of Ms c., 
un homme de son calibre, de son envergure. 
-callbred f'kalibard], a. Small-, large-calibred, 
de petit, gros, calibre. 

calico [ luiiko], X. Tex : (a) Calicot m. Printad 
oaiioo, indienne/. (6) Dressm: Percaline f (pour 
doublures). 

California fkali'fotmjal. Pr.n. La Californie. 
C^ifomian [kali'foimjon], a. s. Califomten, 

I -tenne. 

caliper r'kalipar], x. ■> calliper. 
caliph (\eilif. 'kalif), X Calife m. 
cala' fkoik], I. Crampon m (de fer k cheval). 
calk*, v.tr. Ferrer (un chevd) i glace, 
ca lkin ('io^km, kalkiiri, 1. Farr: i. Crampon m 
(de fer k cheval). 2« Clou m k glace, 
call* fko:!], X. I. (a) (Shout) Appel m, cn m ; cn 
d’apMl. (6) Cn (d’un oiseau). S.a. bird-call. 
2. (Stsstimom) (a) Appel. To eenM at, to aaawar, 
a.o.*a eall, venir, repondre, k Tappel de qn. To 
bo wtthla oall, ttre i MJtee de voix. To m. 
a call, appeler qn 7 V> mincer the c. of duty, se 
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rendre k ton devoir. You have no oall to do so, 
vou» n’avez aucunc raison de le fairc. U.S: F: 
To bava a oloaa calM'echappcr belle. S.a. deck*, 
BLOOD* X. (b) Mil: Bugle-cali, trumpat-oall, 
•onnerie /, coup m, appel, de clairon, de trom- 
pette (c) (RoU-)oall, appei nominal, (d) He felt 
a oall (to the ministry), il se aentait la vocation, 
(e) Tp: Telephone call, appel telephonique ; 
coup de t^l^phone. Local c., communication 
locale, urbaine. I'll give you a call, je vous 
telcplionerai To put a c. through, donner la 
communication. To pay for twenty calls, 
payer vingt conversations f. S.a. trunk-call 
( f) Cards: (At bridge) .Appel; (at solo whist) 
demande /. Call for trumps, invite / d'atout. 
A c. of three diamonds, une annonce de trois 
carreaux (g) Th • Rappel m (d’un actcur). 
When she took her oall, lorsqu’clle parut devant 
le rideau. 3. Visite /. To pay, make, a oall on 
a.o., fnirc (une) visitc ii qn. To pay calls, fairc 
dcs visites. 'Party' call (after a dinner), visite de 
digestion. Nau • Port of call, port d’escalc, de 
relfichc. 4. Demande (d’argent). /‘’in ■ Appel dc 
fonds, de versement. Payable at oall, rembour- 
sable our demande, k priisentation, a vue 
'call-box, s. Tp: Cabine J, guerite / (tcle- 
phoniquc). 'call-boy, s Th : Avcrtisseur tn. 
call*. I. v.tr. I. (a) Appeler (qn); crier (qch ). 
Ahs. Who IS calling? qui est-cc qui appcilc’ 
To oall (out) 'Are,' crier au feu. To oall the 
banns, publicr Ics bans. To oall a halt. (1) crier 
haltc; (ii) faire halte. To call tho roll, faire 
I’appel. W.Tel: London calling! ici (posie de) 
Londres I Nau : To oall the soundings, chanter 
Ic fond, (h) To oall to s.o. to do ath., crier a qn 
de faire qch. 2. (n) (Summon) Appeler (qn) ; 
hder (un taxi); convoquer (une asscmbl^c) 
Th: Rappelcr (un actcur). To c. a cab (off the 
rank), faire avancer un taxi To oall (in) the 
doctor, fairc vcnir, appeler, le m^dccin Mtl: To 
call to arms, battre la gen^rale. To oall into play 
all one's powers, iaire appel 4 routes acs facultcs 
S.a. ACCOUNT* 2 , bah' 3, MIND* I. (b) Call 
me at six o’olook, revetllez-moi k .six heiires. 
7 ^* He IS called John, il s’appelle Jean. To call s.o. 
after s.o., donner Ic nom de qn 4 qn. To c. 
oneself a colonel, se qualiher de colonel. To oall 
s.o. names, injurier, invectiver, qn. To c. s.o. a 
liar, iraiter qn de menteur F: We’ll oall it three 
franos, (i) mcitons trois francs ; (it) va pour trots 
francs. 4, Cards : .Appeler, declarer (deux 
carreaux, etc.), g. To oall a strike, decreter, 
ordonner, une girve. II. call, r.i. («) To c. at 
s.o.’i house, (1) fairc une visite chez qn ; (11) passer, 
se ftndre, se presenter, chez qn Has anyone 
called^ C8t-il venu quelqu'un? I must c. at the 
grocer's, il laut que le passe chez IVpicier. To 
oall again, repasser (on, chez). (b) The train calls 
at every station, le train s’arr6te 4 routes les gares. 
Nau: (Of ship) To oall at a port, faire cscale, 
relilcher, toucher, 4 un port, call aside, v.tr. 
Prendre, tirer, (qn) 4 part, call away, v.tr. 
/ am called away on business, je suia obiigd de 
m'absenter pour affaires, call back. I. f*.rr. 
Rappeler (qn). 2. t.ir. / called back "don't 

forget," je me suts retourn^ pour cner "n’oubhez 
paa." 3. v.i. I shall call back for it, je repasserai 
le prendre, call down, v.tr. (a) Fairc descendre 
(qn). (b) To call down ourses on s.o.'s head, 
appeler dee maledictions sur la tete de qn. call 
for, v.tnd,tr. (a) Appeler, faire venir (qn) ; faire 
apporter (qch. ) ; commander ( une consoinraation, 
etc.). To c. for help, appeler, crier, au secours. 
(ft) Venir prendre, venir chercher (qn, qch.). 


'To ba (left till) oalled for,' ‘a laisser jusqu’ft cc 
qu’on Vienne le chcrcher’ ; Post. ‘poste 
rcstante’ ; Rail, ‘cn gare ’ (c) To call for an 
explanation, for an apology, demander. exiger, 
une explication, des excuses (d) Demander, 
comporter, reclamer, exiger (I’attention, dcs 
reformes) call forth, v.tr (a) Produirc, faire 
naitre (dcs protestations) ; ^voqucr(un souvenir) , 
exciter (I’admiration). (ft) ‘Fairc appel a (tout son 
courage), (c) £voquer (un esprit), call in. v.tr 

1. Fairc entrer (qn) ; faire rentrer (les enfants) 

2. Retirer (une monnaie) de la circulation 

3. To c. in a specialist, faire appel, avoir rccours, 
4 un specialiste. Call off. I. v.tr. (a) Rappeler 
(un chien) (ft) To call off a strike, d^commander 
une greve To c. off a deal, rompre, annuler, un 
marche. 2. t.f. Sc dedire ; rcvenir sur sa parole 
call on, v.i I. Faire visite chez (qn); passer 
chez (qn) , allcr voir (qn) To c. on s.o again, 
repasser chez qn 2. "■ CALL UPON call out. 

1. V tr. (a) Fairc sortir (qn) ; appeler (les pom- 
piers) To c. out the military, faire intervenir la 
force arrnce (ft) Provoquer (qn) en duel 

2 . v.i. (a) Appeler ; appeler au sccours (ft) To c 

out for sth., demander qch. 4 grands cris. call 
over, v.tr. (fl) To c over (the names), faire 
I'appcl (ft) I called him over, je lui fis signe dc 
venir nous retrouver 'call-over, s. Sch • etc 
L’appel m call together, T' tr Convoquer, 
reunir (une assemblec) ; assembler (dcs gens) 
call up, V tr. 1 . Faire montcr (qn) 2. fivoquer 
(un esprit, un souvenir) 3 . Appeler (qn) au 
telephone 4 . MU' Navy: Mobiliser (un 
rcscrviste); appeler (qn) sous les amies call 
upon, f 1 (a) Invoqucr (le nom de Dicu) 

(ft) To c upon s.o for sth , demander qch. 4 qn , 
reclamer qch. 4 qn (c) To c upon s.o to do sth , 
sommer qn de faire qch. To c. upon s.o.'s help, 
faire appel 4 qn, a I’aide de qn. To c upon s 0 
to apologize, exiger de qn qu'il fasse des excuses 
I feel called upon to warn you that 

je me sens dans I’obhgation de \ous avertir 
que. , . I now call upon Mr S., la parole est 
4 M S. calling, s. I. (a) Appel m, cn in 
(ft) Convocation f fd’une assemblec, etc ) 
2. Visitc / (on, a). Calling hours, heures de 
Visitc 3, V^ocation /, ^tat m, metier m. 
caller ['koibr], s I. Personne / qui appellc 
2 . Visiteur, -euse 3. Caller(-up), ftvcilleur, -cusc 
calligraphy [ka'hgrafi], s. Calligraphic f 
cal(l)iper ['kahpar], s. (Sg. only in compounds) 
Calliper oompastes, (pair of) callipers, compas tn 
4 calibrcr. In and out callipers, maitre m de Janse 
Figure-of-eight c., h'iit-de-chiffrc(s) m. Callipe; 
square, picd m a coulisse, 
callosity [ka'bsitij, s. Callosite /, dunllon m 
callous I'kabs], a. I. (Of skin) Callcux 
2 . (Homme, coeur) insensible, cndurci ; (homme) 
dur, sans coeur. -ly, adv. Sans pitift, sans occur 
callousness ['kabsnos], I Insensibilite f (to, a) , 
durcte/; manque m dc coeur, de pine, 
callow ['kalo], a. (Of fledgling) Sans plumes 
F: Callow youth, la vene jeunesse. F: A c 
youth, un blanc-bec, 

callus ['kalos], I. I. Callositft /. 2. Surg: Cal m, 
pi. cals. 

calm* [ka:m],s. Calmem; tranquillity/, sftrftnite/ 
(d’esprit). Dead calm, calme plat. 
cmlmS a. Calme, tranquille. F: The sea was 
as calm as a mill-pond, nous avions une mer 
d’huile. To remain oalm and ooUeotod, restcr 
serein; ne pas perdre la t£te. To keep calm, 
restcr calme , sc moderer -ly, adv. .Avec calme , 
iranquillement ; sans s'emouvoir. 
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calm*. 1. V tr. Caimer, apaiser (la temp^tc); 
tranquilliier (I’espnt) ; artenucr, adouctr (la 
doul«ur). Calm vourteli, remettez-vous ! To 
calm B.o. down, pacifier qn 2. vi (O^ storm, 
grtef) To calm down, se calmer, s'apaiser 
calming (down), s. Apaisemenr m , adoucisse- 
ment m 

calmness [ koimnssj, i. Tranquillity /, calme m 
caloric [k^lonk], s. Ph. Calonque m Caloric 
•neray, ^nergie thermique 
caloric ['kalon], j. Ph: Calorie/, 
calorimeter [kalo'nmetarl.i. Calonmetrc m 
calorimetric(al) fkalon metnkfal)], a Ph: 
Calorimytrique. 

calorimetry rkalo'nmetn], s Ph. Calon- 
m^tnc J 

calory ['kalon], s. = calorie 
calotte [kfl'bt], i RCCh- Geo/: Calotte/, 
caltrop f'kaltr3p],r l.Mtl- A - Chauase-trape/, 
pi chaussc-trapcs 2. pi Hot ■ CharUon etoile , 
chaussc-trape (etoilee) Water caltrops, inacrc /, 
cornue/; chataigne / d’eau 
calumniate [ka'lAmmeit], v tr Calomnier. 
calumniation [koLvmni ei,^(o)n], s Calomnie/ 
calumniator [ko'lAmmeitar], s Calnmmatcur, 
-trice 

calumny ['kabmmj, J Calomnie/ 

Calvary ['kalvan]. I. Pr.n (Mount) Calvary, 
le Calvaire 2. s Calvaire m 
calve [ka:v], ^ r t {OJ^ cotv, tctherg) Vfilrr 
calving, s. Velage m, v element tn 
calves'-T See calf * 

Calvinist ['kalvmist], s Rd H . Calvmistc mj 
calyx, pL -yxes, -yces [ keiltks, Kaliks, -iksi:z, 
-i8i:z], s Bot • Calice m , vase m (de tulipe) 
cam [kam], 5 Alec E Came /, excentnque m. 
'cam«shaft, s. Mec.E. .Arbre m a camts 
I.C E, Arbre de distribution, 
camber’ f'kambar], s Cambnire / (d’unc 
poutre) ; courburc / ; bombement m (d'une 
chauss^e) Rise of camber, Heche / (d’une poutre) 
camber’’, t’ tr. Bomber (une chaussee) , cambrer 
(une poutre). cambered, a Arqu^, courbe. 
cambry cambering, s Ilombcment m, cam- 
brage m ; cintrement m 

Cambodia [kam'boudio]. Pr n Gcog Lc 
Cambodge. 

Cambrian ['kambnan], a. & s I. Geog 
Gallois, -Oise. Z.Geol: Cambnen, -lenne. 
cambric ['keimbnk], J Tex Batiste / (dc lin). 
came' [kcim], s Plomburc / (d’un vitrail). The 
osmes, la rysillc 
came*. See come 

camel ['kamal], J. I. Chameau m She-oamol, 
chamelle / Racing camel, meharf m. Camel’s 
bair, poil de chameau. Camel(’i)'hair brush, 
pmceau en petit-gns (pour I’aquarelle). 2. A’aw 
Chameau (de renflouage) 'camel-driver, s 
Chamelier m. 

camellia [kn'mrljfl], f. Bot: Cameha m 
cameo ['kamio], s. Camee m. 

*^^mera ['kamarn], s. I. (a) Phot. Apparei) m 
Plat# camera, appareil k plaques Film camera, 
appareil k pcllicules. Hand camera, appareil k 
mam. Folding camera, appareil pliant ; folding 
w Cii? ; Motion -picture camera, camera /. 
{h) Opt : Camera obsoura, chambre noire. 

J'nr: Cabinet m du President; chambre du 
Conseil. In camera, k huis clos. 'camera- 
man, pi. -men, s.m. I, Photographe dc la 
-pteaac. 2. Cm; Opyrateur. 
t^ W neroons (the) fdakama ru:nz]. Pr.n.pl. 
Grog; Le Camcroun. 


I cami-knickers fkami nikari), x./>/ Cost. Chc- 
I miae-culotte / 

camisole f kamisoul], s. Cache-corset m trw 
camlet rkamlctj. j Tex: Camclot m 
camomile I'kamomai)], s Bot I. Camomille / 

I 2. Stinking camomile, camomille puantr , 

I maroute / 'camomile- 'tea, r. (Tisane /de) 

I camomille / 

I camouflage' f kamufloit], s. Camouflage »i. 
camouflage*, t tr. Camoufler To c. the truth, 
farder la vintc 

camp' fkamp] s Camp m ; campcmenl m. To 
pitch a camp, asseoir, ytablir, un camp To 
strike, break (up), camp, lever lc camp 'camp- 
bed, s Lit m de sangle. , 'camp-chatr, s. 
Chaise phantc camp- lowers, Spl A: 
Non-combattants a la suit-'oe I’armye 'camp- 
Stool, s Pliant VI 

camp*. I. 0.1 To camp (out), camper 2. o.fr. 
Camper (une armcc) camping, s I. MtT 
etc Campement m 2. To go camping, taire du 
camping 'camping-ground, s. (a) Campe- 
ment m (de bohymicns, etc.), (b) Terrain m dc 
camping 

campaign' [kam pem], j Campagne / (nulitairc). 
F Electoral campaign, campagne yiectoralc 
F: To lead, conduct, a campaign against s.o.. 
mcner (une) campagne contre qn. 
campaign*, r i r'aire (une) campagne ; faire des 
campagnes campaigning, s Vie / de soldat ; 
campagnes fpl 

campaigner [kam pemarj, s. x. Soldat nt cn 
campagne 2, Old campaigner, vieux soldat; 
vieux routier , veteran m 

campanile [kampu'nizlej, i. Arch: Campanile m 
campanula Ikam'panjulo], s Bot- Campa- 
nulc j 

Campeachy [kampiitSi]- Fr.n. Geog: Cam- 
peche m Campeachy wood, hois de Cjampiche 
camper ['kainpar], s. X. Homme m sous la tente 
2. Camper (out), amateur, -trice, de camping, 
camphor ['kambrj, s. Camphre m. 

I camphorated [ kamforeitid], a Camphorated 

< oil, huilc camphree 

; campion j'kampian], r. Bot. Lvchnts m. White 
campion, compagnon blanc Bladder campion, 
siiyne enfle. 

can' [kan], s X. (u) Bidon m, broc m, pot m (pour 
hquides) S.o. water-can. {b) Milk-can, boite / 
a iait. (r) hid. Burette/ (a huilc, etc.). 2. U.S: 
Cannettc / cn mytal ; boite (dc viande conscrvyc) 
'can-opener, s. U.S • Ouvre-boite(B) m. 
can*, v.tr. if.S. Mettre, conserver, (de la 
viande, etc.) en boite. canned, a. (O/ meat) 
Conservy en boites (de fer blanc). U.S: F' 
Canned music, muBique enregistrye ; F. musique 
! dc conserve, canning, t. Canning -industry, 
I Industrie des conserves alimentaires Canning 
I factory, conservenc /. 

I can', modal attx. v. (pr. can, canst, can, pi. can ; 

neg. cannot ['kanor], canst not; p.t. could [kud], 
I could(e)ft: inf , pr.p. & p.p. tuanhng; d^eettve 
I parts are supplied from *to be able to.' 'Cannot' 
I and 'could nut' are often contracted into oan’t 
j [komt], couldn’t ['kudnt]) I. Pouvoir. J can do 
It, jc peux, je puis, le faire. / cannot allow that, 
jc ne saurais permettre cela As soon as 1 can, 
I au88it6t quo je pourrai. As often as I possibly can, 
eusBi souvent que faire sc peut. / took every step 
I that J possibly could, j"ai fait toutes tes dymarches 
I posMblea. He will do what he can, tl fen ce 
; qu’il pourra; il fera son possible. F: 1 will 

< hMp you all I can, je vous aiderai de mon mieux. 

' Make all haste you can, faites toute la diligence 



Canada] 


no 


[canny 


possible. It cannot be done, cels ne peut pas se 
taire ; c’est impossible (ji faire). That cannot ba, 
cels ne se peut pas. What can it be? qu’est-ce 
que cela peut bien £tre? Can it be that . . .? 
se peut-il, est-il possible, que -f tub.} (c) (Em- 
phatic) I never could understand mustc, je n’ai 
jamais iti capable de comprendre la musique. 
Mr Xf what 'can he want? M. X? qu’est-ce 
qu’il peut bien me vouloir? How 'could you? 
vousi faire (a I dire^a! & quoi pensez-vous ? She 
is as pleased as can 'be, elle est on ne peut plus 
contente. As soon as can 'be, aussi t6t que 
possible. 2. Savoir. 1 can swim, je sats nager. 
3. (<i) You don't know how silly a girl can he, vous 
ne savez pas k quel point les jeunes filles sont 
parfois sottes. (b)(Pernusston, = ‘may*) When can 
1 move tnf quand pourrai-je emm^nager? (To 
«i/enor) You can go, vous nouvcz vous retircr 
4 * (Not translated) / can understand your doing it, 
je comprends que vous le faasiez. I can see 
nothing, je ne vois rien. How can you tell? 
comment le savez-vous.? (a) He could have 
done It if he had wanted to, il aurait pu le farre s’ll 
avait voulu. (6) I could have wished it otherwise, 
j'aurais pr^ftr^ qu’il en fdt autrement. (c) 1 could 
have w^t, je me sentais prta de pleurer, j’en 
aurais pleui^ I 6. You cannot but succeed, vous 
ne pouvez pas ne pas r^ussir. You can but try, 
vous pouvez toujours essayer. 

Canada f'lcanadal. Pr.n, Geog: Le Canada In 
Canada, au Canada. 

Canadian [kn'neidian], d. & s. Canadien, -lenne. 
canal [ka'nalj, t. 1. Canal m, -aux. Branch c., 
canal de derivation. 2. Anat: The alimentary 
canal, le canal alimentaire. 
canalization [kanelai'zeiSCejn], s Canalisation /. 
canalize [’kanalauzj. I. v.tr. Canatiser. 2. v.i. 

(Of opinion, etc.) Se canaliser. 

Cana^ [kdneen]. I. Pr.n. Geog: The Canary 
Islands, the Canaries, les lies Canaries. 2, j. Om : 
Serin m. Canary yellow, jaune senn inv. 
ca'nary-seed, t. (Grams mpl de) millet m. 
cancel' ['kanB(a)l], s. I, Typ: Canoel(-page), 
onglet m. 2. Obliterateur m, poin9on m. 
cancel', v.tr. (cancelled) i, Annuler (une com- 
mande) ; resilier, resoudre, Jur: resander (un 
contrat) ; rivoquer (un acte) ; rappcler (un 
messaffc) ; contremander (un ordre) ; rapporter 
(une decision); suppnmer (un tram); decom- 
mtnder (une reunion); mfomer (une lettre); 
obliterer (un timbre); biffer (un mot). MU: 
Lever (une consigne). To c. one's booking, decom> 
mender sa place. 2, Mth : To cancel x, y, eiimmer 
x,y. cancel out, r.i. Mth: (O/^ terms) S’annuler, 
s’eliminer. 

cancellation fkanso'leiS(9)n], s. Annuiation /; 
reailiation / (d’une commando) ; resolution f 
(d’une vente). C. of an order, contre-ordre m. 
cancer ['kansar], t. I. Cancer m. C. scrum, 
serum anticancereux. Cancer patient, cancereux, 
•euse. 2*Attr: Le Cancer, 
cancerous ['kansarssj, n. Med: Cancereux. 
candelabra, pi. -as fkandi'Ieibra, -3z], cande- 
labrum, -a [kandi'leibrAm, -a], s. Can> 
deiabrt m. 

candescent [kan'des(a)nt], a. D'une blancheur 
eblouisaute. 

candid [’kandid], a. I. Franc,/, franche ; sincere, 
a. Impartial, -aux. -ly, adv 1 . Francliement, 
stneerment. de bonne Ibi. a. Impartialement. 
candidate ['kandidetl, I. Candidat m, aspirant m, 
pritendant m (for sth., k qch.). To be a c., Itre 
air lea range. 

Candldatim ['kandidetjarJ, 1 Candidature /. 


candidness ['kandidnas], s. ^ CANDOUR, 
candle [kandl], t. I. Wax candle, bougie / 
Tallow candle, chandeile /. Church bandle, 
cieree f. F: To bum the candle at both ends[ 
brfifer la chandelic par les deux bouts. The game 
is not worth the candle, le jeu ne vaut pas la 
chandeile. He cannot hold a candle to you, il 
vous est trie infdneur. 2. Pyr : Roman candle, 
chandeile romaine. candle- 'end, ;. Bout m dc 
chandeile ; lumignon m. 'candie-grease, s 
Suifm. 'candle-power, r. Ph.Meas: Bougie/ 
^ -p‘ lamp, lampe de soixante bougies, 
cudlelight fkandllait], s. Lunuire / de chan- 
deile, de bougie. By candlelight, k la chandeile, 
i la bougie. 

Candlemas ['kandlmss], j. Ecc: La Chandeleur. 
candlestick [ kandlstik], s. Chandelier m. Flat 
oandiestiok. bougeoir m. 

candour f'kandar], j. i. Franchise f, bonne foi, 
sincdritd/ 2. Impartiality /. 
canc^ ['kandl], v.tr. (a) faire candir (le sucre) 
ib) Glacer (des fruits), candied, a. (a) Candi , 
confit (au sucre) S.a. peel*, (b) A. & Lit 
(Discours) mielleux. 

candytuft [ kanditAft], s. Bot : Ibdride /. 

I cane [kem], s. (o) Canne /, jonc m ; rotm m 
I Raspberry cane, tige f de framboisier {h) 
(Walking-stick) Canne. Malacca oane, (canne 
de) jonc^ (c) (Switch) Badme J. (d) (For chastise- 
ment) Canne To get the oane, itre fouette 
cane( -bottomed) chair, Chaise cannec 
cane-juice, s. Sug-R. Vesou m 'canc- 
plantation, s. Cannaie f. 'cane-sugar, t 
Sucre m de canne. 

cane', v.tr. i. Battre, frapper, (qn) k coups dc 
canne. 2. Canner (une chaise), caning, s 

1. Sch . Correction/. 2. Cannage m (de chaises) 
canful I'kanful], s. Plem bidon, plem broc. 
canicular [ka'mkjular], a Caniculaire. 
canine [ kanamj. i, a Canm ; de chien 

2. s. Canine (tooth), canine/ ; (dent) oeiliyre /. 
canister I'kamstar], s. i, Boite f (en fer blanc) 

2. Mil: Mitraille/. 

canker' ['kaqkar], s. .1. Hort : Med. Chancre m 
2. F : Influence corruptricc ; plaie /, flyau m 
3» Vet: Crapaud m (au sabot), 
canker', v.tr. (a) Rongcr (un arbre) ; nycroser (le 
bois). (6) Corrompre (une fime). caidtered, a 
Atteint par le chancre ; rongy. 
cankerworm f'kankarwairm], s. Ver rongeur 
cannel [kanl], j. Houille grasse. 
cannery f'kanon], j. Conservene /. 
cannibal ['kambal], s. & a. Cannibale (mf). 
anthroponhage (mf). 

cannibalism ['kanibahzm], s. Cannibalisme m 
snthropophame /. 

cannibalistic [kaniba'listik], a. Cannibale. 
cannon* ['kanm], s. i. Artil: (pi. usu. osnnon) 
Canon m ; piice/d’artillerie. 2, Ham : Cannon 
(-bit), canon (du mors). $,Bill' Csrambolagem 
4. Canon (de clef), 'cannon-ball, s. Boulet m 
(de canon), 'cannon-bone, t. Canon m (d*.* 
la jambe du cheval). 'cannon-fodder, s 
F: Chair / k canon, 'cannon-shot, t 
(a) C^up m de canon, (b) Within oannon-sbot 
a ponye de canon. 

cannon', v.i. (oannonad) i. Bill: Caramboler 
To oannon off the red, caramboler par la rouge 
2. To eannon into s.o., heutter violemment qr 
cannonade [kano'neid], s. Canonnade f. 
cannot f'kanot]. See 

c a nn y [ kanil, a. Prudent, hnaud. C. etttseoer, 

I rdponse de Nonqand. S.a. ca'canny. -ily,arfr 
PnidemmcnL 
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canoe [ka'nu:], I»Sp Canadian canoe, canoe m 
Rob-Roy canoe, penssoire /. 2. {Of savages) 
Pirogue/. S.a r\nDLE*. 

canoeing [ka'nuii]], s. To go tn for c., fane de la 
penssoire, du canoe 
canoeist [ka'nuist], s. Canuticr jn 
canon^ ['kanon], s 1 , (a) Canon m (de la messe) 
Canon law, droit canon, (b) R^gle /, criterc m 
2 . Mus • Canon, 
canon^, s Ecc Chanome rti. 
canoneSS ['kananes], s /. Etc: Chanoinesse 
canonical [ka'nomkl.i)!], a I. (Devoir) t anonial, 
-aux , (droit) canonique 2. Canonical dross. 
? pi canonicals, vetements sacerdotaux 
canonization fkanonai'zei\(o)nj, s Canonisa- 
tion / ^ 

canonize ['kanananz], i tr tic: I. Canoniscr 
(qn) 2. Sanctionncr (un usage) 
canonry ['kanonn], s Canonicat m 
canopy* ['kanopij, ? i. Dais m (d’un trone), 
baldaquin tn (do lit), cicl m (d'auld) , (orer 
doomav) auvent wi, marquise /. F The canopy 
of heaven, la voute du ciel 2. Arch Calde tn 
/de fenetre) 

canopy*, v tr Couvnr d’un dais, d’un dome de 
verdure canopied, a. Kecouvert d’un dais 
cant* [kantj, s I. Arch Carp I'an loiipi 
Mec.E Arete / (de boulon). 2. (a) (Slope) 
Inclinaison /, devers m. (h) To have a c , pone her 
'cant-hook, s Croc tn a kvicr 
cant**. I. v tr. (a) Carp To cant off an ani^le, 
dolarder une arete, (b) To cant a beam, iiKlinoi 
une poutre. Rail : To c the outer rail, surhausscr 
1 e rail exterieur (e) Renverser Nau To cant a 
boat for repairs, cabanor un canot pour le 
nparer 2. v i. (a) S’lnclinei (b) Pencher 
( O ( Of ship) liviter 

cant*. I.j. (u) Jargon m, argot m. (6) Langagc w 
htpoente; tartufone f 2 , a Cant phrase, 
iliche m. 

can’t [karntj. F cannot, q v under 
cantaloup ['kantulup], r Hort • Cantaloup m 
cantankerous [kan'taqkams], a Revikihc, acan- 
atro , d’humeur hargneuse , tracassicr To be < , 
avoir mauvais caractere -ly, adv D’uno 
iiianiere acariatre. 

cantankerousness [kan'taqkarasnasj, s Hu- 
meur/ reveche, acariatre. 
cantata [kan'toita], 1. Mus Cantate/. 
canteen [kan'tnn], s. I. Cantine f 2. Mil 
(a) Bidon m. (b) Gamelle / 3. Canteen of 

cutlery, service m de table cn cofTre 
canter* ['ka'ntar], r. Equit . Petit galop Rac To 
win in a canter, arriver bon premier , F : arrivcr 
dans un fauteuil. 

canter*. I, V.i Aller au petit galop 2 . v.tr. 

Paire aller (un cheval) au petit galop 
Canterbury ['kantarban] Pr.n. Cantorberv m 
Canterbury bell, campanule f a grosses fleurs 
cantharis, pi. cantharides f'kanOons, kan- 
bandi:z],s. Canthande / 
canticle ['kantikl], s. Cantique m 
cantilever ['kantiluvarj, s. (a) Arch Encor- 
heliement m (b) Civ.E . Cantilever m. 
canting f'kantu]], a. I. Hypocrite. A c hypu- 
<^rite, un tartufc 2, Her Canting arms, armes 
parlantes 

canto ['kanto], i. Chant m (d’un poeme) 
canton [kan'ton], s. Canton m. 

Cantonnient | kan'tuinmant], s. Cantonne- 
ment m. 

canvas ['kanvasj, s. I, Tex. (a) (Grossc) toilc ; 
toile h voiles, toile de tente. Aut: C. of a tyre, 
toiles d’un pneu Under canvas, (1) Mil sous 


1 la tente ; (11) A’au . sous voile. Sa stretcher i 
(b) Fieidlete • Canvas work, tapisserie au, sur, 

I canevas 2. Art A fine c , une belle toile 
'canvas-back, s. Canard tn d .Ainenque. 
canvass* {'k.mvasj, s Solhcitation f de suf- 
frages, tournee elcttorale. 
canvass**, v.tr I. Diseutei (une affaire), 

I epiucher (une reputation) 2. Sollaiter (dcs 
suffrages, des eominandes) Abs To canvass, 

I taire une tournee elcitorale Com To canvass 
Irom door to door, faire la plate canvassing, s 

1. Discussion /, eplu< hage m (de reputations) 

2. Solhcitation f (de suffrages), 
canvasser ( kanvasarj, s Sollu iteiir, -euse Com 

Placier m (di marc handises) Pol Courtier 
Electoral 

I canyon ['kanj.mJ, * C'ahon m ; gorge protonde 
caoutchouc ['kautSu kj, V CaoiiU hoiu tn 
cap* |kapl, s. I. (u) (lirttnlcss) Honnet tn , (tvith 
■ peak) casquette /; toque / (de lockev. iiruver- 
sitaire) , kepi m (de rnihtaire) , beiet m (de 
I mann) , barrette / (de cardinal) Skull cap, 
calotte/. Cap of liberty, bonne t phr\ gien Siotch 
cap, beket Sp To win one’s cap. etre choisi 
j toinme membre de la prenm re eipiipe. Cap and 
I bells, marotte f (de houffon) Sih • In cap and 
I gown, en toque et en toge , en costume acade- 
I tniquc To come cap in hand, se presenter le 
I bonnet a la main F {Of uoittan) To cet one’s 
cap at a man. eritrc prendre la loncjuete d’lin 
homme. If the cap fits, wear it! qui se sent 
inorveux se mouche I a hon entendcur salut ' 

I iV o. THINKING** (b)Orn Cupuc hon m, chapeau j/i 
(d'un oiseau) 2. («) Chapitiau tn (de colonne), 

! c hapeau (de champignon). Arch koinblemin 
1 dome {b) Tihn Chapiau (de protection), 
i capuchon (de porte-plume a reservoir) Met .F 
I Lubricator lap, thaju-au graisscur 3. Exp 
I Amorce f, capsule f 'cap-SCrew, s. Vis / a 
telecubiquc 'cap-stone, r ■ C haperon w 

j (d’un toil). 

j cap*, V tr (capped (kaptj) I. («) C oilier (tin) 
j (0) Sch (In Scot ) To cap a candidate, conferei 
j un giade a un candidal, (r) Sp Choistr (qr) 

I comme memhre dt la premiere tkiuipe. 2.C'oiffei, 

I couronner (jf/i with sth., qd\ dc t|ch ) , capsuU r 
I (une houteillc) , arincr (un ainunt) , amorccr 
j (un ohus) 3. F Donner un loup de chapeau 
a (qn). 4. F: (Outdo) Surpasser To cap it 
{ all . . ., pour combit . capping, 1 

I I. (a) Capsulage m (d’un llaton) (/A Amur(,agc m 
I (d’un obus) (f) A’au C'apelagc tn (de cables) 
j 2. Chapeau m, chape f (d’une cliarpente) 

I cap*, S^ Tvp F. ( APITAL** II. 2 
capability [keipa'bihti], s I. Capacite f (of 
! doing sth., pour faire qch ) , faculte f (to do sth , 
de faire qch ). 2. The boy has capabilities, c’esi 
i un enfant bien douc 

I capable ( keipohlj, a 1. (a) Capable (of sth., de 
1 qch ). (b) Very c doctor, mddecin tres competent 
C woman, maitresse femme 2. SusceptibU 
I (d’amelioration) -ably, ac/t. .^vec competence 
capacious (ka'pci.Sos], a Vaste, spacieux , 
ample 

capaciousness [ka'pei.GsnosJ, v Amples pro- 
portions fpl (d’unc sallc, etc.), 
capacitance [ka'pasitansj, s. El: Resistance/ 
j de capacite 

j capacitate [ka'pasitcitj, r .tr I. Rcndrc (ipi) 
capable for ith., dc qch ). 2. fur Donticr 

I quality a (qn) f/o Of/, pour agir). 

, capacity fka'pasitij, I. (a) Capacite / (d’un 
j cylindre, El d’un accumulateur) ; contenance / 
'd’un tonneau) A’au C of the bunkers, voiume m 
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des loutei. (b) Rendement m (d*une loco> 
motive); d^bit m (d’un coura d’eeu). C*rryiiic j 
MPMlty, charge / utile. S.a. lifting. Saatinc 
oapaoity. nombre m de places (dans une voiture, 
etc.). House OUad to oapaoity, salle comble. 

2. Capacity (/or, pour). C. for doing tth., aptitude/ 

4 faire qch. To thaw one’s c., donner sa mesure. 

3. To hava oapaolty to act, avoir quality pour 
agir. 

cap<-i-ple ['kapo'pi:], adv. {Arm6) de pied en 
cap. 

caparison [ko'panzn], 1. A : Caparafon m. 
capc‘ [keipl, j. 1. Corf; (o) P^lenne/, cape/; 
{small) collet m. (i) Ecc: Camail m, pi. -ails 
a. On: Collier m. 

cape*} s. Cap »i, promontoire m. Geog: The 
Capa (of Oo^ Hops), le Cap (de Bonne Espe- 
ranee). Capa Colony, la colonic du Cap. Cape 
pigaoD, petrel du Cap. 

caper' [ aeipor], s. Bot: I. C&pre /. 2. Caper 
(•tnish, -plant), cflpner m. 
caper', s. Entrechat m, cabriole /, gambade /. 
To out capers, (1) faire des entrechats; (ii) F: 
faire des siennes. 

caper', v.t. To caper (about), faire des entrechats, 
des cabnoles ; gambader. 

CMercailzie, capercailye [kapar'keih], s. 

Cfoq m de bruyirc (d'ficosse) ; grand tetras. 
capful ['kapful], s. Pleine casquette. Nau: A 
capful of wind, une bouff^e de vent, 
capillarity [kapi'lanti], r. Ph: Capillante/. 
capillary [ko'pibn], a. Captllaire. 
capital' ['kapit( 8 )l], 1. Arch : Chapiteau m. 
capital'. 1 . a. I. Capital, -aux. Capital letter, 
s. capital, (lettre) capitale, (lettre) majuscule (/). 
Capital town, s. oapiul, (ville) capiule (/). 
2 . fur: C. punishment, peine capitale. 3* 1 ^^* 
of capital Importance, e’est de la plus haute 1 
importance. S.a. ship*. 4. A c. fellow, un 
excellent gallon. Capital! fameux I -ally, odt. 
Admirablement (bien). 1 1 , capital, r. l.Fin 
Capital m, capita ux mpl, fonds mpl. Paid-up 
capital, capital verse. Working c., fonds de 
roulcment. F: To make capital out of sth., 
profiler de qch. ; exploiter qch. Capital levy, 
priWvement m sur Ic capital. 2. Typ: Large 
capitals, F: large caps, grandee capitales , 
maiuscules /. 

capitalism ['kapitolizm], J. Capitahame m. 
capitalist ['kapitolist], j. Capiuliste mf. 
capitalistic [kapiu'hstik], a. Capitahste. 
capitalization [kapit9lai"zetS(a)n], s. Capitalisa- 
tion / (des int^rits). 

capitalize ['kapuclanz], v.tr. I. Capitaliser. 

2. Ecrire (un mot) avec une majuscule. 

Cimitate ['kapitetj, capitated ['kapiteitid], a. 

Bot : En capitule ; capita 
capitation [kaprteiS(a)n], s. Adm: Capitation 
grant, allocation / (de tant) par t£te. 
capitular [ko'pitjubr], fl. l»yur. Capitulairc. 
a. Bot : Capitub. 

capitulary [ko'pitjubri], s. Hist : Capitulaire m. 
capitulate [ko'pitjuleit], v.i. Capitulcr. 
capitulation [k8pitju'lei$(a)n], s. I. Enumera- 
tion / des chapitres, des articles (d’un traib). 
3* Capitubtion /, reddition / (d’une place forte), 
capon ('keipan], s. Cu : Chapon m, poulet m. 
caprice [ka'pri:a], s. 1. Caprice m, lubie f. 
a. Mus: Caprice. 

CMticious [ka'priSaa], a. Capricieux. -ly, adv. 
Capiicieuaement 

capiidoutness [ka'pnSasnaaJ, 1. Huroeurcapn- 
cieuse, in^le. C. of temper, in^lib/ d’humeur. 


Capricorn t'kaprilu):m],x. Astr: LeC^pneome 
I caprine ['kapram], a. Z: Caprin. 

' capriole' ['kapnoull, s. Ewt: Cabriole /. 
capriole*, v.i. {Of Horse) (Ubrioler. 
capsicum ['kapsikam], 1. 1. Bot : Piment m 
2,Cu: Piment, poivron m. 
capsize [kap'sanz]. I. v.i. {Of boat) Chavircr 
{pf motor car) Capoter ; faire panache. 2. t tr 
Faire chavirer. capsizing, s. Chavircment m 
capotage m. 

capstan ['kapstan], i. I. CbbesUn m. To man 
the c., armer le cabestan. 2. Mec.E: Revolver m 
(de tour). S.a. lathe 1. 
capsular ['kapsjular], a. (Fruit) capsulaire. 
capsule [ xapsju:!], s. Capsule / (de ficur, dr 
bouteillc, pharmaceutique). 
captain' [^kaptan], s. I. (a) Chef m, capitaine m 
{o) Sp: Chef d’iquipe. Artil: C. of the gun 
chef de pbce. 2, Mil: Nau: (RonA) Capitaine 
Mil.Av: Group captain, colonel m. 3. Ich 
Grondin gris. 

captain', v.tr. I. Commander (une compagnici 
2 . F: Conduire (une expedition). Sp: To c a 
team, mener, dinger, une ^quipe. 
captaincy ['kaptansi], s. I. Grade m de capi- 
taine. To obtain one’s captaincy, passer capi- 
taine. 2 . Conduite /, commandement m. 
captainship ['kapunSip], s. I. » captaino 
2. To handle one's troops with consummate c . 
dinger scs troupes avec Tart d’un grand capitaine 
cation ['kapS(a)n), s. I, {In book) En-bte m 
Cm: Sous-tJtre m. Joum: Rubnque /. 2. fur 
Arrestation /. “i^Jur: Indication/ d’ongine 
captious ['kap.bs], a. I. (Raisonnement) cap 
tieux, insidieux. 2 . {Of pers.) Pointilleux, chica 
neur, v 4 tilleux. -ly, adv. Pointilleusement 
captiousness ['kapS^snas], s I. Caractirc m 
sophisuque (d’un argument). 2 . Pointillene/ 
i captivate ['kaptiveit], v.tr. Charmer, captiver 
captivating, a. S^duisant ; captivant. 
captivation [kapti'veiS(a)n], s. Induction y. 
captive ['kaptiv). i, a. (a) (Daptif. {b) C. state 
4 tat m de captivib. 2 . s. Captif, pnsonmer. 
captivity [kap'nviti], s. Capdvib /. 
captor [^kaptar], i. 1 . Celui qui s’est empare de 
qn; ravisseur m. 2, Navy: Ciapteur m. 
capture' ['kaptjor], s. I. {Action) Capture /, 
pnse /. 2 . {Thg or pers. taken) Pnse. 
capture*, v.tr. 1. Clapturer (un vaisseau), 
prendre (une ville) {from, sur). 2 . W.Tel: To c 
Hertscian waves, capter des ondes hcrtzienncs 
capturing, s. I. Capture J (d’un navire), 
prise / (d’une ville). 2.tV.Tel: Captagem. 
Capudlin ['kapjut$in], 4. I. Ecc: Capucm 
2. Corf: Capeline/. 3. {Monkey) Sai m. 
capybara [kapi'bairajL s. Z : Cabiai m. 
car[ka:r],s. I.Lif; {Chariot) Chis m. 2. (Motor 
oar, automobile f\F: auto f, voiture /. Light car 
voiturette /. 3. Rml. Dining-car, wagon - 

resUurant m. S.a. slesping-cae. 4. Nacelle / 
fd'un pom transbordeur, d’un ballon), 'car- 
licence, s. Permis m de circulation, 
carabineer [karabi'niiar], s. Mil: Carabinier m 
caracal ['karakal], s. Z: Caracal m, pi. -als. 
cstracole' r'kardicoul], r. l» Equit: Caracole/ 
a. Arch : Eacalter m en spirale, en colima^on. 
caracole', v.i. Eqiat : Caracoler. 
carafe (ko'raf], 1. Carafe/, 
caramel ['karamel], s. I. Caramel m. 2. Bon 
bon m au caramel. 

carapace ['karopeia], s. Crust: Carapace /. 
bouclier m. 

carat ['karat), J. Mesu: Carat m. Elghtoan-osrat 
gold, or au litre 750. 
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:aravan f'karavan], x. I. Caravane /. 2. Veh. 
(fl) Roulotte/. (b)Aut: Caravane. 
raravanserai [kara'vansarai], x. Caravanserai! m 
:aravel ['karavci], x. Nauj A : Caravellc /. 
:araway ['karawei],x. J 3 o/ ; Carv’i m. 'caraway- 
secdS) s.pl. Graines / de carvi. 

:arbide [ Ka:rbaid], X. Ch: Ind: Carbure m. 
:arbine f'ka:rbain], x. Carabine /. 
:arbo-hydrate fkairbo'haidret], x. Ch: Hy- 
drate m dc carbone. 

:arbolated ['koirboleitid], a. Phenique. 

:arbolic [karr'bDhk], a. Ch; Phenique. Com: 
Carbolio acid, phenol m. 

:arbolizc ['ka:rbola:iz], tJ.fr. Aled: Pheniquer. 
:arbon ['ka:rban], x. I. Ch: Carbone m 
Carbon dioxide, anhydride m carbonique. 
2 . (fl) Gas carbon, charbon m de comue. (6) Phot . 
Carbon print, epreuve au charbon. (c) l.C.E ■ 
etc. Carbon deposit, calamine / 3. Typetvr. 

(a) Papier m carbone. (b) = carbon-copy 

t , Lap: Carbonado m. 'carbon-copV) x. 

ypeivr ■ Copie /, double m, au (papier) carbone. 
'carbon P^er, x. 1 . Phot. Papier m au 
charbon. 2, Typetvr : Papier carbone 
:arbonaceou8 [katrba'neiSas], a. i. Ch. Car- 
bone. l.Geol: Charbonneux. 
carbonate ['ka:rbonet], x. Ch : Carbonate m. 
carbonic fkoir'bonik), a. Ch ■ Carbonique 

Carbonic acid aas. anhydride m carbonique. 
:arbomferou8 [koirba'mforas], a. Carboniferc , 
(basain) houiller. 

rarbonization [ka:rbonarzeiS(3)n], x. I. Car- 
bonisation/. 2» l.C.E: Calaminage m 
:arbonize ['ka:rbana;i2], u.fr. Carboniser, 

/ C.E carburet. carDonizing, x. ^ car- 
bo.nization. 

carborundum [kairbo'rAndam], x. Carborun- 
dum m. C. wheel, meulc en carborundum. 
;arboy f'kairbDi], x. Tounc / ; bonbonne /. 
:arbuncle ['ka:rbAi3kl],x. l,Lap Escarbouclc/ 
2. Med. Anthrax m; bourgeon m (sur Ic nez) 
:arburant ['kairbjura t], x. ICE. Carbur- 
an m 

:arburate ['ka:rbjureit], v.tr. Carburer. 
:arburation [kQ:rbju'rciS(3)n], x. Carburaiion / 
^arburetted [•'ka:rbjuretid], a. Carbure. Car- 
buretted hydrogen, methane m ; Mtn : grisou m. 
:arburettcr, -or [karrbju'retor], x. l.C E 
Carburateur tn. 

-arburetting ['koirbjuretii]], x. Carburation / 
-arburize ('ka:rbjura:iz], v.tr. 1. Carburer (un 
Raz). 2,Metall: Carburer (I’acicr). 

-arcaac, carcass ['koirkosj.x. i.F. (i)Cadavrc 
(humain); (ii) corps m. F. To save one’s 
®afcase, aauver sa peau. 2. Cadavre, carcasse / 
(d’un animal). 3, Carcasse (d’une maison). 

-ard‘ [ka:rd], x. 1. (Playing-)oard, carte / (a 
jouer) Game of cards, partie de cartes. Pack of 
jcu dc canes. F: To play one’s cards well, 
bien jouer son jeu. To lay one’s cards on the table, 
mettre canes sur table. To have a card up one’s 
•leeve, avoir encore une rcssourcc. It is (quite) 
on the cards that .... il cst bien possible 
. . . S.a. throw in 4. He’s a queer card, 
rst un dr61e de type. He’s a knowing card, 
^ rst une fine mouche. He’s a card, e'est un 
ongirul. 2. (a) (Visiting-)card, carte (dc visite). 
Business card, carte d’adressc, d’affaires, (b) Ad- 
mission card, carte, billet m, d’entr^c. (c) Corre- 
^ndenoe card, carte correspondance. (d) Com : 
(Index-)eard, (carte-)fiche /. (r) Golf Carle du 
Pvcours. Rac . Programme in des courses. 
(O MeeJE: (Indicator) card, diagramme m 
d tndicaieur. (g) Dance card, carnet m dc bal. 


3. Dominoes. w. 'card-casc, X, Porte- 
cartes m tm. 'card index', X. Fichier m; 
classcur m. card- 'index*, t.fr. Mettre sur 
fiches. 'card-playing, x Jeu m. 'card- 
sharper, X T neheur m , bonneteur m, escroc m 
'card-table, x. Table / de jcu 
card*, i»./r. Mettre (des notes) sur fiche. 
card*, X. Tex: Csrde /. peigne m. 'card- 
thistle, I. Chardon m i foulon. 
card*, v.tr. Tex. Carder, peigner (la lame, etc ). 
cardamine [ kairdomainj, X. Bot C^rdamine /. 
cardamom ['ka;rdamamj,x Bot Cardamomcm. 
cardan ['ko-rdan], x Mec.E Cardan Joint, joint 
m de Cardan, joint universel. 
cardboard ['ka:rdbo;rd], x. Carton m. 
carder ('ka:rd.jr], X Tex. {a) {Pers.) Cardcur. 
(^>) (Machine) Cardeuse / 

cardiac ['kardiak] i. a. Med. Cardiaque, 

cardiaire. 2.s.Pharm Cordial m,p/ -aux. 
cardigan ['korrdigan], X. Gilct m dc tricot, 
cardinal rkoirdmalj 1. a. I. Cardinal, -aux 
The cardinal numbers, points, les nombres, 
points, cardmaux. The c. virtues, les vertus 
cardinales. 2. [Colour) Pourpre , cardinal tnv. 
-ally, fl Jr. Fondamcntalcmcnt II. cardinal, 
X I. Cardinal m. 2. Orn: Cardlnal(-blrd), 

cardinal, 'cardinal-flower, x Bot. Cai- 
dinale /. 

cardoon [korr'du n], x Hort: Cardon m. 
care' ['kear], x. 1. Souci m, inquietude /. My 
greatest c., ma plus grande preoccupation 
Gnawing care, soucis rongeurs. Prov : Care 
killed the oat, il nc faut pas sc faire de bile 
2. Soin(s) mipl), attention /, management m. 
Constant c., soins assidus. Tender c., sollicitudc /. 
C.for details, attention aux details. To take care 
m doing sth., apporter du soin k faire qch. To 
take oare not to do sth., se gardcr, prendre garde, 
de faire qch. Take caret have a caret (1) faites 
attention I prenez garde ! (11) ne vous y frottez 
pas ! To take c. of one's health, manager sa sante. 
To lake c. that sth shall be done, veilTer ^ ce que 
qch. se fasse. That matter will take care of itself, 
cela s’arrangeia tout scul. 'Glass with care,’ 
“fragile.” 3, Soin(8), charge f, tenue /. C. and 
treatment of animals, soins et traitement des 
animaux. Irrite to me oare of Mrs X, 0/0 Mrs X, 
ecnvez-moi aux bons soins de Mme X, chez 
Mme X. C. of a car, cntrcticn m d’unc voiturr 
Want of care, incune /, negligence /. 4. Cares of 
State, reaponsabilit^s/d’Ftat. That shall be my c., 
jc m’en charge, 'carc-frec, a. Libre de soucis ; 
insouciant , sans souci. 'carc-takcr, x. Con- 
cierge mf (dc maison) , gardien m (d’un immeu- 
ble, d’un mus^e). 'carc-WOm, a. Rongi^ 
par le chagnn. 

care*, v.t. 1. Se soucier, s’lnaui^ter, sc pr6- 
occuper (/or, about, de). That's all he cares about, 
il n’y a que cela qui I’lnteressc. 1 don’t c. what 
he says, peu m’lmportc ce qu’il dit. What do I 
care? qu’cst-ce que cela me fait? 7 don't c 
much for tt, jc n’y tiens pas. To oare for nothing, 
se d^sint^resser de tout ; ne sc soucier de rien 
Not that I oare, non pas que ^a me fasse quelque 
chose. For all 1 oare, pour (tout) ce que 9a me 
fait. I don’t oare! as if 1 oared I 9a m’est ^gal I 
I don’t c. either way, cela m’est indifftrent 
F I don't care a red cent, je m’en moque pas 
mal; 9a m’est absolument ^gal ; F: je tn’en 
fiche. He doesn't c.for anybody or anything, il se 
moque du tiers comme du quart. 2. To oare for 
invalids, soigner les malades. Well cared~for 
appearance, apparence soign^. 3* 

S.O., aimer qn. He doesn’t c. foi her, elle ne lui 
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plait pas / don't c for this niustc, cctte musique 
nc me dit ncn. F • I don’t care if I do, je veux 
birr ; jc nt* dis pas non If you c to join us, si 
vous voulez vous loiridrc ^ nous. If you care to, 

SI Ic c(rur vous en dit 

careen [ka'n.-nj l. v/tr. (a) Abatrrc, mettre, 
(un navire) en car^ne (/>) Carener (un navire) , 
ncttoyer la c arcne {d’un navire). 2. r i. {(if shp) 
Donncr de la bande careening, s. I . Carcnagc 
m , abattagc m cn carene Careening basin, bassin 
de carenage. 2 . Nau • Bande dangercuse 
career* [ku'ri.-nr], s. I. C.'oursc (precipitcc). To 
stop in mid career, rester, demeurer, cn (beau) 
chemin. 2. Carncre f. To take up a c., cmbrasser 
unc carncre. 

career^ v t. Counr rapidement, follcmcnt. To 
career along, etre en pleine course 
careful f'krorfulj, a I. .Soipneux (of, dc) , 
attentif (of, a) lie r. of it! ayez-cn soin I Be c 
what you are doing, faites attention ii ce que vous 
faites. Be oarefull prencz garde I failes atten- 
tion I 2. Piudent, circonspect C. hou\ewtf(\ 
rn^napi're tres rcgardante A r. anstver, une J 
rcponse bien pesee -fully, adv 1. Soipntuse- i 
inent, avcc soin , attenlnement. 2. Prudem- 
mept ; avcc circonspi-ction. 7 o live c., (i) soipnct 
sn santif , fii) vivre avcc economic 
carefulness ['Krorfulna.s], s I. Soin m, atten- 
tion/. 2. Prudence /■. 

careless ['kKorlasI, a. I, (o) Insouciant (of, about, 
de) , nonchalant {h) A e rcmoi A, une observa- 
tion ^ la Icgcre. C mistake, faute d'lnattention 
2. Negligent; suns soin -ly, adv. A\ec 
insouciance , n^gligcmmcnt , sans som 
carelessness f/kcarbsnas], 5 I.(o) Insouciant. e /■ 
(i) Inattention /. Piece of carelessness, etour- 
done/. 2. Manque m de soin ; negligence /. 
caress' [ka'rcs], r Carts.se/ 
caress’, C’.tr. (a) Caresser. (h) F Mipnoter(qn) 
caressing, a. Cure.ssant. C tones, tons calms 
-ly, adv D’une manicrc caress.-mte 
caret I'karet], s. Typ . Signe m d’otnission. 
cargo, pi -oes ['ka:rgo, -ouz], s hau ■ Car- 
paison f, chargenicnt m To take in c., t harper dcs 
marchandises 'cargo-boat, s C'arpo m. 

Carib I'kanb], rt. tiif i Kthn. Caraibe ( «//). 
Caribbean fkarrbnonj, a. Caribbean Sea, 
Island!, mcr dcs Caraibes , lies Caraibes. 
caribou [kan'birj, .T. Z. Caribou m, /)/ -ous. 
caricature' ['kankatiuor], j. Caricature f, 
charge f. 

caricature* [kanko'tjuorl, Caricaturer. 

Th : To caricature a part, charger un role 
caricaturist Ikanko'tjuonst], J Caricatunste m 
caries I'kconuz], .v Med Cane f 
carilion [ka'nlpn], s. Mus • Carillon m. 
carinate [ kannet], a. Nat. Hist Carene 
carious [ kcanas], a. Med (Os) caric. 

Carking ['kairkii]], a. Carking care, soucis 
rongeurs. 

carline ['korrlm], s Carlioe thistle, rarline / 
vulgaire. 

carman, pi -men [ ka.-rman, -men], j.m 
(a) Camionneur, charrctier. {b) Com ■ Livreur. 
Carman and contractor, entrepreneur de camion- 
nage. 

Carmelite ['korrmelait), $ Rel.U: Carme m 
Carmelite nun. carmeiite /. The Carmelite order, 
I’ordre du Carmel. 

carmine ['koirmam, -min]. I. s. Carmin m. 

a* a. Camiinif ; carmin int). 

CamaM ['kotmedT], s. Carnage m. 

carnal ['ka;m(a)lj, a I. Charnel; (i) sensue) , 


(n) aexuel. Carnal sins, pcches de la chair 
2 . Mondam. -ally, adv. Charncllcment, sen- 
suellcment 

carnation' [ka:r'neiS(a)n]. (a) s. Incarnat m. 

(b) a. (Teint) incamat, incarnadin. 
carnation’,!. Bot. Quillet m. 
carnival f'koimival], s. l. Carnaval m, pi. -als 
2. C of bloodshed, orgie /de sang 
carnivora fkoir'mvora], s pi Z ■ Carnassiers ?n 
carnivore i'kairnivorarj, !. I. Z. Carnassier m 
2. Bot Plante /carnivore, 
carnivorous [ka; r'nivoras], a. I. (Of animal) 
Carnassier. 2. (Of pers , plant) Carnivore 
carob ['k'aiahj, s. I. C»rob(-bean), caroube f, 
carouge / 2. Carob(-tree), caroubier m. 
carol' ['kamlj, s (a) Chant m, chanson f. Christ- 
mas carol, noel m. (h) Tire-lire m (de I'alouettt') 
carol’, TM & tr. (carolled) (a) Chanter (joyeuse- 
ment). (/>) ( 0 / /sr/f) Tire-lircr. 
carom' ['kamm], j Bill: U.S ■ Carambolage vi 
carom", t' 2. Bill. il.S Caramboler; faire un 
carambolagc. 

I carotid [kaVotid], a (si s. Anat: Carotide (/) 
carousal [ku'rauz^il], carouse' [ka'raruz], i 
B(e)uvenc / ; F bombe / ; bamboche /. 
carouse", t' i. Fairc la ffitc, F : la bombe 
carouser Iku'rauzaiJ, s. Petard m, noceur m 
carp' [karrp], s. (Vsu. tnv. in pi ) Ich: Carpe { 
carp", t’.i Ppilogucr, gloscr (at, sur). Te c at 
stk , trouver a redire a qch carping', a 
C'hicanu-r C cntuism, critique pomtilleusc 
-ly, adv Pointilleusement. carping", 
Critique (malveillante). 

carpal ['kii:rp(3)l]. Anat I. a Carpien . du 
carpe 2. !. Os carpien. 

carpel PkorrpolJ, $. But: Carpelle m, carpo- 
phylle m 

carpellary f'ka:rpcl.>n], a. Bot • Carpellaire 
carpenter ['kurrpantor], s. Charpentier ni , 
mcnuisier m en batiments Nau Ship’s car- 
penter, matelot m charpentier. Carpenter’s shop, 
atelier de menuiserie. 

carpentry [ koirpantnj, s i, Charpentene i. 
2. Charpente /. 

carper ( korrpar], s. (a) Critique malveillant 
(^i) F Ronchonneur. 

carpet' ['ko-rpet], s. Tapis m. (a) Brussels 
carpet, moquette / de Bruxelles. 7 'o lay a r., 
poser un tapis F To be on the carpet, etre sur 
la scllctte. (b) Tapis (de verdure, etc.), carpet- 
'bag, s A Sac m de voyage, de nuit. carpet- 
'bagger, s. F Candidat (au Parlcmcnti 
Stranger a la circonscription. 'carpet-broom^ 
s Balai m dc jonc. 'carpet-knight, s.m 
H^ros de salon, 'carpet- 'slippers, s.pl 

I'antoufles / en tapissene. 'carpet-SWeeper, r 
Balai m miicanique 

carpet*, t'.fr. i. Rcrouvnr d’un tapis. 2»F- A 
Mettre (qn) sur la sellctte carpeted, a. Cou- 
vert d’un tapis Slope c with flowers, pente 
tapissec de Heurs. carpeting, f. I. (a) Pose / 
de tapis, (b) Coll. Tapis mpl en pi^ce. 2* F: A 
Scmonce /. 

carpus ['korrpos], !. Anat: Z: Carpe w. 
carriage ['kared3], s. I. Port m, transport m 
Com : Carriage free, franc dc port ; franco 
Carriage paid, port pay^ ; franc de port. Carriags 
forward, (en) port dO. 2. Port, mainticn m 
Free, easy, c., allure degagee. 3. (a) Veh : V’oiturc/ . 
equipage m, attclage m Carriage and pair, 
voiture a deux chevaux. Baby carriage, voiture 
d’enfant. (b) Rati: Voiture, wagon m. You 
change earrtages at ..., on change de voiture 
a, 4. (a) Arltl: (Gun-ioarrioge, affOt m 
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(6) Vek: Tram m (de la voiture). (c) Mec.E: 
Chariot m (d’un tour, d'une machine k ecnrc). 
'carriage-builder, s. Carrossier m. 'car- 
riage-building, r. Carroasene/. 'carriage- 
drive, t. Avenue / pour voitures ; grande 
avenue, 'carriaffe-entrance, r . Porte coch^re. 
'carriage-wind /v, j. Glace / (de voiture). 
carrick bend ['kank'bend], s. Nau: Noeud m 
de vache, d’aju(8)t. 

carrier ['kanar], s. I, {Pars.) (a) Portcur. 
(b) Com : Camionneur m, messagiste m, rouhcr m. 
Jur: Common oairier, voituner public, (c) 'Mil ■ 
{Of ammunition) Ravitailleur m. 2. (o) Shade 
oarrler {of lamp), support m d ’abat-jour. 
{b) (Luggafe-)oaiTier, porte-bagages m inv. 
{c) Mec.E: Toe m, doguin m (de tour); {heart- 
shaped) cocur m de tour. Sm.a: Cartridge car- 
rier, chargeur m. {d) Ind: Overhead carrier, 
transporteur adrien. Navy : Aircraft carrier, 
(navnre m) portc-avions m inv. A, Carrier- 
pigeon, pigeon voyageur. 5, Art: V^hicule m 
(pour couleurs). 6. W.Tel Carrier wave, onde 
porteuse. 

carrion ['kanon], j. Chp’-ogne/. 5 .a. crow* 1. 
carron-oil [karon'oil], r. Pharm: Liniment m 
ol6o-calcaire (pour brulures). 
carrot ['karat], s. Hort: Carotte /. F Carrots, 
(1) cheveux m rouges ; (u) {pers.) rouqum, -me 
carroty ['karati], a. F • Roux, /. rousse. 
carry' ['kari], r. I, Mil: Sword at the carry, 
sabre en mam. 2. {a) Portae / (d’un fusil). 
(6) Golf: Trajet m (d’une balle). 3, Portage m 
(entre cours d’eau). 

carry*, v.tr. (eturied) I. Porter (un fardeau) ; 
transporter, camionner (des marchandises) ; 
rentrer (la moisson). To c. one's life in one's hands, 
nsquer sa vie. S.a. fetch* t, leg* 1. 2. {Of wires) 
Conduire (le son) ; {of pipes) amener (I’eau). 
3. To c. pipes under a street, faire passer des 
tuyaux par-dessous une rue. To c. sth. in one’s 
head, retenir qch. dans sa tfitc. Liberty carried to 
the point of effrontery, licence poussec jusqu’au 
cynisme. To oarry sth. into efTeot, mettre qch. 
a execution. Enlever (une forteresse) ; em- 
porter (une position) d’assaut. To carry all before 
one, (1) remporter tous les prix ; (ii) vaincre 
toutes les resistances. To oarry one's bearers 
with one, entramer son auditoire. To carry one’s 
point, imposer sa mani^re de voir. S.a. day i (b), 
foot* I. 5. (1) Adopter, (ii) faire adopter (une 
proposition). {Of a bill) To be carried, «tre 
vote. 6. {a) Porter (une montre) sur soi. To 
o*rry authority, avoir du poids, de I’autorit^. {Of 
money) To oarry interest, porter intirfit. {b) {Of 
thop) Avoir (des marchandises) en magasin, cn 
dep6t. 7. Mil: To carry swords, mettre le sabre 
en main. 8. To oarry one’s head high, porter la 
t£te haute. To carry one’s liquor well, bien 
supporter la boiason. 9. Porter, supporter (une 
poutre, une voOte). 10. Ar: To carry a figure, 
retenir un chiffre. Carry two and seven are nine, 
deux de retenue et sept font neuf. XI. Abs. {Of 
sun) Porter. His vcnce carries well, il a une voix 
qui porte bien. 12. St.Exch: Accorder un credit 
a (un client), carry across, v.tr. Transporter 
(qch.) de I’autre cbxi. carry along, v.tr. Em- 
poner, entrainer (qn, qch.). The mud carried 
along by the stream, la vase charriie par le ruisseau. 
carry away, v.tr. I. «» carry off i. a. Trans- 
porter (qn de joie). Carried away by his feelings, 
entrain^ par see dmotions. caxiy back, v.tr. 

I. Rapponer (qch.); ramener (qn). 2. Reporter 
(qch.); remmener (qn). carry down, v.tr. 
Descendre (qch.). carry forward, v.tr. 


I. Avancer (qch.). 2. Book-k: To c. an item 
forward, reporter un article. Carried forward, 
repon m ; a reporter, carry- 'forward, s 
Book-k: Repon m. carry olf, v.tr. I. Em- 
porter (qch.) ; emmener, enlever (qn). 2. To c. 
off the prize, remporter le prix. 3. F; To carry 
it ofl, (1) faire passer la chose (n) riussir le coup. 
S.a. AIR* HI. carrying off, s. Enlevement w 
(de qn). carry on. l, v.tr Poursuivre; con- 
tinuer (une tradition) ; excrcer (un commerce) ; 
entrctenir (une correspondance) ; soutenir (une 
conversation). 2. v.i. {a) To c. on during s.o.'s 
absence, (i) continuer le travail, (11) dinger les 
affaires, pendant I’absence de qn , Adm: assurer 
1 interim Mil : Carry on I continuez I (6) Persi- 
verer, persister I shall c. on to the end, j’lrai 
jusqu’au bout, {r) F : Se comporter. I don't like 
the way she carries on, je n’aime pas sea fa^ona 
{d) F • She earned on dreadfully, ellc nous a fait 
une sc^ne ternble. Don’t c. on like that! ne vous 
emballez pas comme (,'a ! (e) F. To oarry on with 
S.O., faire des coquettenes k qn. carrying on, s 

1. Continuation / (d’un travail, dc la guerre). 

2. F; Suoh carryings on I quelle mani^re de se 
conduire! carry out, v.tr. I. Porter (qch.) 
dehors. 2. Mettre a execution, effretuer (un 
projet); remplir (les instructions de qn); 
cxicuter (un programme) ; exercer (un mandat) ; 
se d^charger (dune commission); s’a .quitter 
(d’une fonction). To c. out the law, appliquer la 
loi. Mil • Movement smartly earned out, mouve- 
ment bien cnlev^. carry over, v.tr. i. 'Trans- 
porter de I’autre c6t^. 2. Book-L Reporter (une 
somme). To c. over a balance, transporter un 
solde. 3. St.Exch : To c. over stock, reporter des 
titres. 'carry-over, s. St.Exch: R^rt m. 
carrying over, r. I . Transport w. 2, St.Exch: 
Report m. carry througn. I. Transporter 
(qch.). 2. Mener (une entreprise) k bonne fin. 

3. His strong constitution earned him through {his 
illness), sa forte santi I’aida i surmonter cette 
maladie. carry up, v.tr. Monter (qch.). 
carrying, s. I. (o) Port m, transport m. Carry- 
ing business, entreprise de transports. Carrying 
capacity, (capacite de) charge / utilc. {b) Carrying 
of arms, port d’armes. 2. Enlevement m (d’une 
forteresse). 3. Adoption f, vote m (d’un projet 
de loi) 

cart* [ka:rt], s. Charrettc /. Mil: Fourgon m. 
Tip-oort, tombereau m. F: To put the cart 
before the horse, mettre la charrue devant les 
boeufs. P: To be in the cart, itre dans le petrin, 
dans de beaux draps. 'cart-CTcatC, s. Vieux 
oing. 'cart-horse, s. ChevaT m de (gros) trait, 
'cart-house, s. Hangar m, remise /, chartil m 
'cart-load, s. Charret^e f, voitur^ / [of, de). 
C.-l. of coal tombereau m de charbMon. F: A 
cart-load of trouble, toute une accumulation de 
malheurs. 'cart-road, -track, -way^ 1 . 
Chemm m de charroi ; route charreti^e, 
chemm charretier. 'cart-shcd,!. » cart-house. 
'cart-wheel, s. I. (a) Roue f de charrette. 
{p)P: Thune /. 2. Gym: To turn cart-wheels, 
faire la roue ^ur les pieds et les nuims). 

cart*, v.tr. Charrier, charroyer. cart about, 
v.tr. F: Trirabaler (qn, qch.). carting, s. « 

CARTAOl. 

cartage ['ka:rted3], r>*Charroi m, chamage m. 

carte (k la) [ala'koirt]. Fr.a.phr. adv.phr. 

A la oorte dinner, diner i la carte. 

cartel ['kmrtel], s. {a) Cartel m. {b) Cartal(-ship), 
navire m parlementaire. 

carter f'kotrtar), t. Charretier m, roulier m, 
camionneur m. 
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C«rteti*n rka:r'ti;zian], a. Gf t. Phil: Mth: 

Cart^ien. Ph : Carteiian diver. Imp, ludion m. 
Cftrtful ['ka:rtful], i. Cherrerte /. 

Carthulian [karr'Ojuzian], a. & t. Chartreux ; 

dee chartreux. The C. friars, lee chartreux. 
cartilage ['ka:rtiled3j, t. Caitilage m. 
cartilaginoua rko:rti'lad3m38), a. Cartilagineux. 
cartographer [^karf'tagrafar], I. Cartographe m. 
cartoipvphical [ka:rto grafik(3)l], a. Carto- 
graphique. 

cartography [kair'tagrafi], s. Cartographies, 
cartomancy [ kairtomanei], s. Cartomancie /. 
carton ['ka:rtan], i. (a) Carton m. (6) Petite boite 
en carton. 

cartoon* [ka:r'tu:n], i. i. Art: Carton m 
(deeain ou peinturc sur carton). 2. Journ • 
(<i) Deeain m (humorietiquc ou eatirique) sur lea 
iv^nements du jour, (b) Portrait cancaturi. 
cartoon*) v.tr. Faire la caricature de (qn) 
cartouche [ka.-r'turSJ, s. Arch: etc: Car- 
touche m. 

cartridge ['ka:rtrid3], X. 1. (fl) Cartouche /. 
To fire blank cartridge, tircr k blanc. (b) Gar- 
goueee / (de groeee piice). 2. Ind: Filter 
cartridge, cartouche hltrante ; cartouche & fibre. 
3 . Phot: U.S: (Pellicule / en) bobine f. 
cartridge-belt)!. I. Ceinture-cartouchi^re/ 
2. Bande-chargeur / (de mitraillcuee). 'car- 
tridge-cate) s. I. Etui m, douille /. 2. Artil ■ 
Gargoueeier m. 'cartridge-paper) t. Papier 
fort, 'cartridge-pouch)!. Cartouchi^re/. 
cartulary ['kairtjulan], x. Cartulairc m. 
Cartwright ['karrtrait], x. Charron m. 
caruncle ['karaijkl, ka'rAokll, x. Caronculc /. 
carve [ka:rv], t.tr. I, Scufpter, grater, ciscler. 
To carve one’a way, ae tailler un chemin. 
2* D^couper (la viandc) ; d^pecer (un poulet). 
F : To carve up a country, demembrer un pays, 
carving) x. I, Art: Sculpture /, gravure /, 
cieelure/. 2t D^coupage w de la viande. 

['karrvel], x. A : caravei.. 'carvel- 
built) a. Bord^ franc-bord. 
camr ('ko:rvar], x. I. (a) Cieelcur w. (6) (At 
table) Dicoupeur; (hotel) aerveur. 2. Coutcau m 
k d^uper. pi. Service m k d^couper. 
caryatid [kari'atid], X. Caryatide /. 
caryoptit [kan'opsis], X. Bot: Carj’opse w. 
cascade* [kae'keid], x. Chute / d’eau ; caecade /. 
cascade*) v.i. Tomber en caecade ; caecader. 
case* [keie], x. I. Cae m. The caae in point, le 
^ dont il e'agit. Jhtr: A oaae in point, un cas 
d eapece. F; To quote a oaae in point, citer un 
exemple topique. Should the oaae occur, le caa 
^ch^nt. ^Thia ia not the case, ce n’eat pas le 
CM ; il n’en eat ricn. 7/ that ts the c., a’ll en cat 
ainsi. That is often the c., cela arrive aouvent. 
That altars the ease, e’eat une autre affaire ; 
F: c eat une autre paire de manches I It ia a hard 
OM, c eat dur pour lui. It is a oaae for the doctor, 
c eat affaire au mMecin. F: It's a ease, lea voili 
ipria Pun de I’autre. In any case, en tout cas; 
dans toua lea cas ; de toute faron. As in the oase 
of . . comme pour. ... Do it. Just in case, 
fiaitea-le k tout haaard. Such being the c. . . 
cela ... In most cases, en s^n^ral 



l^ts. (b) The oaae tor the Crown, I'accuaation /. 
Thort ia no oaao against you. vous ties hors de 
cause. You have no oase, vous serez d^bout^ (de 
votrv demande). To make out a oase. etabhr une 


reclamation. 4. Gram: Cas. The case-endings, 
lea flexions casuelles. 'case-book) x. Recueil m 
de jurisprudence. 

case*) X. I. Case of goods, caiase / de mar- 
chandisea ; colis m. MU • Uniform oase, cantine / 
(d’officier), 2. (0) fitui m; 6crin m (pour bi- 
joux) ; trousse / (d’lnstrumenta) ; boite / (de 
violon). (6) (Display) oaae, vitrine/. 3. (a) Coffre 
m, caissc (de piano) ; buffet m (d’orgue). 
(b) Boltier m (de montre). 4. = casing 2. 
5. (a) Bookb ■ Couverture /. (b) Filing-case, 
carton m. 6. Dom.Ec: Pillow-case, taic f 
d’oreiller. J.'J'yp- Casse/. Upper oase, haut w 
de casae. Lower-case letters, lettres (de) baa de 
casse ; minuscules /. 'case-binding) x. 
Bookb : Emboitage m ; reliure / Bradel. 'case- 
^t^C) X. Bouteille carrde; flacon m. 'case- 
harden, v.tr. Cdmenter, acierer (le fer) 
'case-hardened) a. 1. Cementd, aciere 
2. F: (Of pers.) Endurci. 'case-opener, x 
Ciseau m ^ ddballer. 

case*) v.tr. I. To oase goods (up), encaisser des 
marchandiaes. 2. (a) Envelopper (with, de) To 
c. a boiler, chemiscr une chaudidre. To c. a 
turbine, bacher une turbine, (b) Bookb: Cai- 
tonner (un livre). 3. To oase a well, tuber, 
cuvelcr, un puits. casing) i. I . (a) Encaisaement 
m (de marchandises) , cliasagc m (d’unc bouteille) 
Bookb: Casing (in), cartonnage m. (b) Coffragem 
(d un puita de mine). 2. Enveloppe / (d une 
pompe) ; chemise / (d’un cylmdrc) ; bSche f 
(d une turbine) , revdtement tn (d'une ma^on- 
nene) ; chambranle m (d’une porte). Min * Bois- 
age m (d’une galcne). N.Arch : Cadre m (d’une 
helicc). El.E: Armature casing, enveloppe 
d induit. Aut : Differential casing, carter m du 
diifdrentiel. Tyre casing, enveloppe (extdrieure), 
carcasse /, de pneu. 

casein ['kei8im],x. CA • Ind: Caadine/. 
casemate ['keismeit], x. Fort: Casemate f, 
coffre m, N.Arch : Gun c., rdduit m. 
casement ['keismant], X. Ch&ssia m de fendtre 
k deux battants. 'casement-cloth) i. Toile J 
pour ndeaux. 'casement-window, x. Croi- 
sdc/. 

No pi. Eapdees fpl ; argent 
comptant ; valeurs fpl en eapdeea. To be out of 
cash, n’fitre pas en fonds; F: dtre k sec. Hard 
cash, espdees sonnantea. Cash down, argent (au) 
comptant. ’Terms cash,' "payable au comptant.” 

' Cash lees discount,’ "comptant avec escompte.” 
Cash price, pnx au comptant. ‘C. on delivery' 
parcel, coha grevd de remboursement. Cash with 
order, payable k la commande. Book-k : Cash in 
hand, espdees en caisse. To balance the cash, 
faire la caiase. 'cash-account) x. Compte m 
de caisse. 'cash-book, x. Livre m de caisae . 
TOmrnier m. 'cash-boX) x. Caisse /; cassette / 
cam-clerk) -keeper, x. Caissicr m. 'cash- 
desk; X. Caisse /. /cash-register, X. Caiase 
enregiatreuac. 'cash-sale, x. TranaacUon f au 
comptant. 

cash ) v.tr. Toucher (un chdque) ; encaisser (un 
coupon). 

cash*) s. Num : Sapdque f. 

cashew [ka'$u:], x. Bot : Acajou m a pommes . 

anaosrdier m. OMhew nut, noix / d 'acajou, 
cashier* [ko'Siw], x. Caissier. CMhier’s desk, 
oIDm, caisse / ; comptoir m de recette. 

^•Wer*) v.tr. C^auer (un officicr). 

C a shmCT C ['kaSmiiar). i, Pr.n. Le Cachemire. 
a* X. Tex: Cachemire m. Cashmere shawl, 
cachemire de I’lndc. 
casino [ko'suno], I. Casino m 
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cmik rkQ:sk], s. (a) Bamque f, I'ut m, tonneau m. 

(A) (rof dry goods) Boucaut m. 
casket ['kataket], s. Coffret m, cassette f 
Caspian /kaspian], a. The Catpian Sea. la mcr 
Caspienne. 

cassava [ka'sa:va]. s. Cassave /, manioc m. 
casserole r'kawroul], s Cu. i, Cocotte t (en 
terre). 2. Raeout m en cocotte. 
cassia ['kasw], s. I. Bot: (a) Casse /, camJfice ^ 
(6) Casaia(-tree), cassier m. 2. Pharm: Casse 
cassock ['kasakj, i. Ecc: Soutane/, 
cassowary ['kasoweari], Om: Casoar m. 
cast^ [karat], j. l. (o) Jet m (d’une pierre) ; coup m 
(dc dca); lancer m (du filet). Nau: Cast Oi 
the lead, coup de sonde, (b) Fish : Bas m de 
ligne. 2. (a) Earth-worm casts, dejections / dc 
lombnc. {h) Husb: Agneaux pi mis bas 

3. Ap: Jet (d’abeilles) , rejet m (d’essaim). 

4. (fl) Metall: Coulee /. (b) Piece moulee 

Plaster cast, moulage m au platre. To take a r. 
of sth., mouler qch. 5. (a) A man of his cast, un 
homme de sa trempe. Cast of mind, tournure / 
d’espni. Cast of features, physionomic f 

(b) [Arrangement) Cast of a sentence, ordon- 
nance/, allure f, d’une phrase. 6. To have a oast 
in one’s eye, avoir une tendance a loucher 
7. Addition/ (de chiffres). 8. TA; Distribution/ 
(des roles) ; la troupe. 

cast*, v.tr. [p.t. oast: p.p. cast) i, (a) Jeter, 
lancer (une pierre); projeter (une ombre). The 
die Is cast, le de, le sort, en est jeti. You needn't 
c. tt in his teeth, ce n’est pas la peine de rcvenir 
li-dessus. Nau : To oast the lead, donner un 
coup de sonde. S.a. aspersion 2. [b) [Of reptile) 
To oast its slouffh, jeter sa depouille. ( 0 / bird) To 
c. Its feathers, muer. [Of pers.) To c. a garment, 
sedcvetirdeqch. : oter un vStement. <S.n. SHOE^a. 

(c) Husb: [Of dam) To c, her young, mettre baa 
(un petit) avant terme. 2. Fish: To c. the line, 
lancer la ligne. 3, Donner (un suffrage). Number 
of votes cast, nombre de voix, de suffrages. 
4 « Astral : To oast a horoscope, dresser un horo- 
scope. S.a. LOT I. 5. To oast (up) figures, 
additionner des chiffres. 5 .fl. account* i. 6. To 
c. a horse, jeter un cheval par terre. 7, (a)yur: 
To be oast in damages, fitre condamn^ a des 
dommages-interfits. (6) Mil: Reformer (un 
cheval). Metall: Fondre (db m^tal) ; mouler 
^n cyhndre). To c. a statue, couler une statue. 
Cast in one piece, coul^ en bloc. Typ : To c. a 
poge, clicher une page. S.a. mould* 2. 9. Th : 

cast a play, distribuer les rdles d’une piice 
^ assigner un rdle b qn. cast 
about* l,v.tr. Toe. one’s eyes about, promcnerses 
regards dc tous cdtes. 2. v.i. (a) To oast about for 
exouse, chercher une excuse, (b) Nau: Virer 
cast aside, v.tr. Se d^faire de (qch.) ; mettre 
iqch.) de c6t^, F: au rancart. cast away, v./r. 
(a) Jeter au loin , . rejeter. (b) Nau : To be oast 
•way, faire naufrage. cast back. I. v.tr. 
(<*) Renvoyer (une pierre, etc.). (6) Ramener, 
reporter, (ses pens^s) en arriire. 2. v.i. Revenir 
«tu ses pas. cast down, v.tr. (a) Jeter bas. 
(0) Baisscr (les yeux). (c) To be oast down, €tre 
abattu, d^prim^. cast in, v.tr. To oast In one’s 
lot with S.O., ^pouser le parti de qn ; partager le 
«on de qn. cast loose, v.tr. Nau: Larguer 
(une amarre). Abs. To oast loose, larguer. 
^St off. I. ti.fr. (fl) Rejeter. He was cast off by 
f^*fs^ly, il a renii par sa famille. (i) Se 
oevitir de (ses v£tements). Cast-off olothing, 
•••i^s, v^ments mpl de rebut ; difroque /. 
ic) To c. off all sense of shame, abjurer toutc 
pudeur. [a) To c. off the hawsers, larguer les 


bmarres. [e) Knitting: To c. off five sMchei. 
fermer cinq mailles Abs. To oast off, rabattre 
les mailles. ( /) Typ : To oast off a manusorlpt, 
^valuer le nombre de pages impnm^es auquel se 
montcra un manusent. 2. v.i. (0/ ship) Abattre 
sous le vent, cast OUt, v.tr. Mettre (qn) 
dehors , exorciser (des dt^mons) cast up, t .tr. 
I. Lever (les yeux) au ciel 2. To oast sth. up 
to S.O., rcprocher qch. A qn 3, Flotsam cast ut on 
the shore, (tpaves rcjettles sur Te nvage. cast , a. 

1. Art. Cast shadow, ombre portee. 2. Cast 
horses, chevaux de reformc. 3, Metall: Coule 
Cast 'iron, tonic de ter ; f^fer de) fonte. 'Cast-iron 
discipline, discipline de ter. casting', a. The 
chairman has the c. vote, la voix du president est 
pri^pondcrante. To give the c. vote, d^partager les 
VOIX. casting*, s. 1 . (fl) Jet m (d’unc pierre). 
(6) Metall Moulage m, fonte f. (c) Mil : 
Rdforme / (de chevaux). [d)Th: Distnbution / 
des rdles. [e) Casting (up) of figures, addition / 
de chiffres. 2. Metall: Piice couUc, piice dc 
fonte Heavy oastings, grosses pi^es. 'cast* 
(ing)*net. s. Fish : itpcrvicr m. 

castanets (kasta'nctsl, s.pl. Castagnettes /. 
castaway ('kaistawcil, I. [a) Naufragi. (b) - 

OUTCAST 

caste fka:st], s. Caste J. F: To lose oaste, 
d^roger (i son rang). 

castellan ['kastebn), s. A: Gouverneur m (du 
ch&teau). 

castellated ['kasteleitidl, fl. 1 . Crtoel^. 2. (Im- 
meuble) biti dans le style feodal. 
castigate ['kastigeitj, v.tr. Chfltier, corriger (qn). 
castigation fkasti'geiS(a)n], s. ChAtiment m, 
correction /. 

castigator ['kastigeitorj, s. Chltieur m. 

Castile [leas'd:!], Pr.n, Geog: La Castille. 

Com : Castile soap, savon blanc. 

Castilian [kas'tilian], a. ^ s. Castilian, 
castle’ [ka:sl], r. I . (i^hiteau (fort). F: To build 
castles In the air, bitir des chiteaux en Espagne. 
Prov: An Engilahman’s home is his oastle, 
charbonnierestmaitrechezlui. 2» Chess: Tour/, 
'castle-nut, s. £crou cr^nel^, i enuilles. 
castle*, v.tr. Chess: To oastle the king, abs. to 
oastle, roquer. castling, s. Chess : Roque m. 
castor* ['ka:star], s I. Saupoudroir m. S.a. 

SUGAR* I. 2. Roulette /(de fauteuil). 
castor*, s. Chitaigne / (de jambe de cheval). 
castor oil ( koistar'oil), s. Huile f de ricin. 
castrate [kas'treit], v.tr I. Chfttrer. 2 .F: Ex- 
purger, ^masculer (un livre). 
castration [kas'trciS(a)n], s. Castration /. 
casual I'ka^uuel]. 1 . a. (a) Fortuit, accidentel. 
To engage m c. conversation, parler dc choses et 
d’autres. Casual labour, main-d’oeuvre d’emploi 
intermittent. Casual labourer, homme k I'heure. 
Casu^ profit, produit casuel. (6) F: Insouciant. 
To give a c. answer, r^pondre d’un air d^sinvoltc. 

2. s. Indipnt de passage. Casual ward, asile m 
de nuit (d un hospice), -ally, ado. (a) Fortuite- 
ment, par hasard, en passant. (6) N^ligemment ; 
avec dibinvolture. 

casualty ['kajjualti], s. x. (fl) Accident m (de 
personne). Casualty ward, salle des accident^s. 
ib)pt.Mil: Peitcs/. 2. Mortm; bless^ m. 
casuist ['kazjuist], I. Casuiste m. 
casuistic(al) [kazju'Mtik(3l)], a. De casuiste. 
casuistry ['kazjuistrij, r. Casuistique/. 
cat [katj, s. I. (fl) (Jhat, /. chattc. Tom eat, 
mauni m. F: To be like a eat on bot brieks, 
<tre sur des dpines. To sea whleb way tbs eat 
Jumps, prendre Taire du vent. Tbere's not room 
to swing a eat in bis study, son cabinet est grand 
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wmunc un mouchoir dc poche. To lot tho eot 
oul of tl»bo»,< venter lom^he. Thecatuoutof 
i* mot est I4cW. They quarrel like 
li* • «>n«ne chien et ch«t. 

o.fl. RAIN , It would nuiko a eat lau^, e’eet k 
mounr de nre. Prw; A oat may look at a kiu. 
un cnien regarde bien un dvique. When the oat's 
•way the ^ee wlU play, le chat perti lee «>uril 
denemt. S.a. carb* i, grin*. (6) F: (Of pert.) 
A^ old oat, une vieille chipie. 2. Z; Wild eat 
chat uu;^. The {great) cats, lei grandi ftlini! 

'cat-'burgl®r, i. 

” ». toup 

marche 4 paa feutrdi. 'cat-ice, r. Nau: Glace 
^urne. 'Wt-lap.i. F: Uv«.e/; th^mtmp 
faible. cat-o -'nine-taili. f. Nau: Chat m 
4 neuf queuei. 'cat*!- 'cradle, r. (Jeu m de la) 

CEil-d^chat « 'catVmeat, r. Mou m, tripea 

55lS Cour.iv./(d. 

Cauclysmem. 

f katakouiM], t.pl. Catacombes /. 
<^»tafalque m. 

^ Catalep- 

*• Catalogue «. Hate /. 
l^bjMt eatalofue, catalogue raiionni. 2. Com: 
Catalogue, pnx-courant m. 
catalogue*, v.tr. Cataloguer. 

Wtalytii [ka'taliiii], r. Ch: Catalyse/. 

** Lance-pierre m. 

catm^ ['IcMniMl, I. C.t,rmcte / (d’un flmw, 

“^^•**1^“ “•««]. »• I. C.tMtrophe /, 

OM^ew. rfa mttm of ^ e., Im nnwtris. 

cy atroph lc [Witrafik], d««,«ux; 

e. cataatrophique. 

2Sl*rfei ‘J’ '• " <»•)•!«« 

do la baUe. (4) of the brwth, aoubresaut m 
»• («) V /• To have a^ 7 

P*ch«- >(*) F: Bon parti (4 

donW* "*• conveS- 

S5*‘iS2S X/T 5K.*"SCi.ri 

prendre (un poiaaon); attraper, 
Vr*** J** manquor (le tni^. 

j 52 - rnJ* ^ •^•***®®<blnf,revenkbtedo^ 

To o«^ Uie wind, pmndie 
WlATH, HARR*. (4) « CATOI W l 
(c) Te enteh e.o. doing ath., aurprendiT qn 4 


[caterpillar 


Wre qch. If J c. them at it I si je lea y prenda I 
F.- Catch me (doing iuoh a thing)! il n'y a pas 
de danger I yieu won t catch me doing that again ' 
on ne m’y reprendra plus 1 (d) We were caught in 
the norm, 1 orage noua a aurpria. Cart caught tn 
oog, charrette enliaie dans un maraia. 2. (a) Sai- 
•\r (des sons); rencontrer (le regard de qn) 
A sound caught my ear, un son me frappa I’oreille 
J/u tattst hat caught the likeness, I’artiate a bien 
aaiai la reaaemblance. (4) I did not eatoh what 
you said, je n’ai paa bien entendu ce que vous 
diaiez. I didn't quite c. that, pardon ? plait-il > 
(c) Accrocher, happer. A nail caught my frock 
^ clou a accroch4 ma robe. The car caught two 
passers-by, 1 auto happa deux peasants, q. At- 
maladie) ; contracter (une habitude). 

V • blow, flanquer un coup 4 qn. 

(b) You U oatoh it! vous allez «tre grondi ! votre 

t/ . ?» ne prend pas (avec 

moi)l II. catch, v.i. i. To oatoh at sth., 
s •ccrocher 4 qch. 2. {a) (Of cos-wheel) Mordre ; 
(o/^-Jo/O s en^ger (4) {t^ fi ^) Prendre. 

“)«*> *“ ‘be pan, attacher. catch 
F: {(^ play) Prendre, r^ussir. catch 
OUt,ti./r F: Prendre (qn) sur le fait. Toc.s.o 
out tn a lie, surprendre qn 4 mentir. catch uo. 
mm... V Saisir (qch.). We were caught up in this 
wave of enthtutasm, nous fOmea gagn^s par cette 
vague d enthousiaame. 2. To c. s.o. up (in a 
3* (Overtake) 

To oatoh B.O. up. ti.i. to oatoh up with s.o., 
rattraper qn. He caught us up at the village, il 
nous a rejointa au village, catching*, a (Of 
disease) Contagieux, mfectieux ; (of laughter) 

( 11 ) facile 4 retenir. catching*, s. Prise f. 

Accrochage m. 'catch-as- 
t Lu«e/libre. 'catS- 

*” *** captation, 'catch- 

cfSJKlVw P*i»e en pointe. 

catuicr f katbrj, X. Attrapeur; preneur. 
catetoent [ katSmont], X. Hyd.^: (o) (Water-) 

(ba^), bassm m de reception. 

catchword [ katSworr^, I. (a) po/; Mot m 
de nlliemMt. (4) F; Sae/, rengaine /. 2, Typ: 

3. Th: R^phque/. ^ 

®' *• Entrainant; (U) facile 4 
question insidieuse. 
catechitm r'kat^], Catdehiame m. 
[tatehst], x. Catdehistem. 


catechist 

catechize 


*• Catichiser. 
qnwnons 4 (qn). 

JL^‘«baizar], i. i. Cat4diiste m. 
*• Interrogateur, -tnce. 

*• Cachou m. Pale c., 
*• 

Mtegoryrjat^ril,i, Catdgorie/. 
catM^rimtenarO, ^tenarian [kati'neorionj, 

ca» ['keitar] 0 . 1 . To e, for t.o., (i) approvi. 
“onn^ qn I (u) pourvoir tux pUistre de qn. To 
^ pourvoir 4 tous lesV^ta 
catering , s. Approviaionnement m. Catering 
"yon d'alimentation. 

caterer [kttmrwL I. i. Appmvieiooneur; pour- 
caterpillar [ katorpilar], t. i. Chenille /. 
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2. (tf) C«t«rplll»r(-tr»ctor), auto-chenille /. 
(b) CsUrpillar wheel, roue k chenille, 
caterwaul ['katarwo:!], v.t. I. Miauler. 2. F. 
Crier (comme les chats la nuit) ; faire un vrai 
sabbat. caterwauling, r. I. Miaulcments 
mpL 2. F . Sabbat m de chats ; charivari m 
catgut ['katgAt], j. Cordc / de boyau 
catbedbral [kfl'Ondral]. l, a. Cathedral, -aux 
Cathedral chiiroh, ^glise cathedrale. 2. r. Cathe- 
drale {. Cathedral town, ville episcopale. 
Catherine ['kaGann]. Pr.n.f. Catherine. Pyr 
Catherine wheel, soleil m; roue / a feu F. To 
turn Catherine wheels, faire la roue, 
cathode ['kaOoudJ, s. El- Cathode f. Cathode 
rays, rayons cathodiques. 
cathodic [kfl'Godik], a El: Cathodiquc 
catholic f'kaGolik]. I. a. (a) Univcrsel. (6) To’e- 
rant C. mind, esprit large. C. taste, gouts 
eclectiques. Z.a.^s.Ecc. (o) Orthodnxe (m/), 
catholique {mf). The Cathoiio Church, toute la 
chretienti. (o) (Roman Catholic) Catholique 
(romain). 

Catholicism fka'dolisizm], s. Cathohcisme m 
catholicity [kaOo'lisiti], J. I. (o) Universality / 
(b) Largeur f (d’espnt) ; tolerance f ; ydectismc m 
2 ,Theol. Orthodoxie/. 
cation ['kataian], s. El: Cation m. 
catkin ['katkm], s. Bot : Chaton m, lule m. 
catmint ['katmmt], s. Cataire / ; herbe f aux 
chats. 

catsup [■'katSOpJ, s. = KETCHUP 

cattiness ['katinos], s. = cattishness. 
cattish ['katiS], a. F: (Esp, of woman) My- 
chant(e), rosse. C. answer, reponsc aigre-douce 
-1>. adf Mechamment 

cattishness f'katiSnas], s F: Mychancety f, 
rosserie f 

cattle [katl], 5. Coll inv. I. Betail m; bestiaux 
mpl Horned cattle, betes fpl a comes. 2. F 
Chevaux mpl 'cattle-drover, s Bouvier m , 
meneur in de boeufs 'cattle-lifter, s. Voleur m 
de bytail 'cattle-shed, r. Bouvene/; etable / 
'cattle-show, s Comice m agricole, 'cattle- 
truck, s. Fourgon m k bestiaux. 
catty ['katl], a F: - cattish C remark, 
rossene / 

caucus i'koikas], j. Comite yiectoral , clique f 
politique 

caudal r'k3:d(3)l], a. Z: Caudal, -aux 
caught. See CATCH^ 

cauifkorlj.^,. I, Coiffc/ (de nouveau-ne) Born 
with a caul, ny coiflfy 2 , Cw Crypine f 
cauldron ['koildronj, j I. (fl) Chaudron m. 

(6) Ind. Chaudiyre f. 2. Oc : Gouffre m 
cauliflower ['koliflauor], s. Chou-fleur m 
caulk [koik], ti.fr. I. (o) Calfatcr (un navire) 
(6) Calfeutrer (une fenetre). 2 . Mater (un rivet), 
caulking, s I. (n) Calfatage m (d’un navire) 
(b) Calfeutrage m, calfcutremeni m 2. MaUige 
m (de tdles) 'caulking-iron, s. i. Calfait m ; 
ciseau m de calfat 2. Metalw • Matoir m 
caulker ['koikar], $. Calfat m 
causal r'kDizfa)!], a. Causal (no mpl). Gram. 

Causal conjunction, conjonction causative 
cause* [koizj, 1 I. Cause i Prime c., cause 
premiyre To be the c. oj an autdem, Stre (la) 
cause d’un accident 2. Raison /, motif m, sujet 
m C. for litigatton, matiyre f a procys I have c. 
to be thankjid, I’ai lieu d’etre reconnaissant. To 
have good oauM for doing sth., taire qch k bon 
droit To show cause, exposer ses raisons. To 
Civc strious oauM (or complaint, donnei de 
grands sujets de plaintc 3. (a) Jur: Cause; 


proccs m. To plead s.o.’s cause, plaider la cause 
de qn. (b) F: To take up i.o.'s i., epouscr la 
qucrelle dc qn To work In a good cause, 
travailler pour une bonne lausc. 'cause-list, t 
Jut . R61e m d’audicncc 

cause’, v.tr. I. Causer, occ asionner (un malheur) 
To c. a fire, determiner un mccndie 2. To oauso 
s.o. to do sth., faire laire qch. a qn To c. s.o 
to be punished, faire punir qn. 
causeway ['kDizwci). i. («) Chausayc /. (6) Le- 
vee /, digue /. 

caustic ['koistik]. I. a. Caustiquc. C. wit, espnt 
mordant 2. s. Pharm • Caustiquc m, -ally, 
adx' IVun ton mordant. 

cauterization [knuar.n zei\(a)n], s. Cautynsa- 
tion /. 

cauterize ['k.i:tara:izj. v.tr. Cautynaer. 
cautery ['kait.vnj, s Cautcrc m 
caution* ['k3:}i(a)nj, s i. .Precaution f, pryvoy- 
ance f, prudence f, circonspection /. To do sth. 
with great c , faire qch. avec de grands mynage- 
ments. 2. (n) Avis w, avertissement m. Caution! 
steep incline, attention ' descente rapide (b)Mil' 
Commandemeni w preparatoire. (O Ryprimandc 
f. He was let of! with a caution, il s’en eat tire 
av’ec une reprimande To inflict a punishment as 
a c. to others, infhger une puniiion pour Pexemplc. 
3.F. A caution, un dr61c dc numyro ; une dr6lc 
de femme , un v rai tv pc 

caution’, v.tr 1 . Avertir (qn); mettre (qn) sur 
ses gardes. To c s o against sth , mettre qn en 
garde contre qch. 2. Mcnacer (qn) de poursuites 
a la prochaine occasion 
cautionary ['korSanan], a. D avcrtissemcnt. 
cautious [k3:S3s], a Circonspect, prudent 
C. judgment, jugement retenu To be c. in doihg 
sth., faire qch. avee circonsnection To play a c, 
game, jouer serry -ly, acli . Avee circonspec- 
tion ; prudemment , avec menagement(s). 
cautiousness ['kotjasnas], s. Prudence / 
cavalcade [kavarkeid], .r. Cavalcade /. 
cavalier |kava'li:ar]. I, i.m (o) Cavalier; 
gcntilhomme (b) F : Galant , chevalier servant 
(d’une dame). 2. a. Cavalier, dysinvoltc -ly, 
adv. Cavaliyremcnl. 
cavalry ('kavalnj, s. Cavaleric f. 
cavalryman, pi -men ['kavalnman, -men], s.m. 

Mil. Cavalier; soldat de .,avalcne. 
cave* (keriv j, 5 1. Caverne^, antre m, souterrain m, 
grotte /. 2. Pol: (a) Scission /. (b) Dissidents mpl. 
^cave-man, pi. -men, s.m. i. Anthr : 
Troglodyte 2. F: Homme k la maniere forte 
(avec les femmes). 

cave’, v.t. To oave in. I. S’cffondrcr, s'ybouler. 

2. (Of pers.) cyder, sc rendre 
cave* [ kei’".], int P: Pet ! vingt-deux ! To k««p 
oav®, fane ic guet ; P: faire le pet 
caveat I'keiviat], s Jur. la) Opposition f (to, k). 
To enter a oaveat, mettre opposition (against, a). 
(b) Avis m d’opposition. 

cavendish f'kavondiS). s Tabac foncy ydulcory. 
cavern rkavamj, S. Cavemc f , souterrain m. 
cavernous ['kavamas], a. Caverneux. 
caviar(e) [kavroir], S. Caviar m. 
cavil I'kavil], v.t. (oavilled) Chicaner, ergoter lie 
is always cavilling, il trouve y redire sur tout. 
To c. at sth., pointiller sur qch. cavilling, a. 
Argutieux ; chicaneur 

cavity f'kaviti], ». Cavity f-, creux m ; aivyole m 
or f ’, trou m, pi. trous The nasal cavity, les 
I fosses nasales. 

cavy ('keivij, J. I. Cobaye m ; cochon m d’Indc 
2. Water cavy, cabiai m. 
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caw* [lo:], I. CroasMment m. 

Caw% ti.i. ( 0 / crow) Croasser. cawing, t 
Croassement m. 

Cayenne [kei'en]. I, Pr.n. Geog: Cayenne /. 

2. t. Cayaiin* (popper), poivre m de Cayenne. 
ca3rman ['keiman], X. Prpt: Caiman m. 
cease* [•>:>], x. without ooem, sans cease, 
cease*, v.tr. &f t. I. Cesser ((from) doing sth., de 
fairc qch.). He has ceased to see anybody, il ne voit 
plus personne. 2. Cesser (scs efforts, etc.). To 
ooas* from work, cesser son travail. To cease 
work, cesser le travail ; arr^ter les travaux. The 
noise ceased, le bruit cessa. ceasing, x. Cessa- 
tion /. Without ceasing, sans arr£t. 
ceaseless f'susbs], a. Incessant; sans arret; 

sans fin. -ly, adv. Sans cesse, sans arret, 
cedar ['sudar], X. Bot: Cedar(-tree. -wood), 
cWre m. 

cede fsi:d], v.tr. C^dcr (un bien immobilier) 
cedilla [se'dila], X. Cedille /. 
ceiling ['suliq], x. l. Plafond m. Celling light, 
lamp, plafonmer m. 2. Av: (Valeur f de) 
plafond (d’un avion). 3, Nau: Vaigres //>/, 
vaigrage m. 

-ceilinged ['sidiqd], a. High-, low-oeilinged, 
haut, bas, de plafond, 
celandine I'selandain], X. Bot. llclairey. 
celebrant f'aelebront], X. Ecc: C^bbrant m. 
celebrate {'selebreitj, tJ.Xr. 1» Ecc : Cdebrer (la 
messe). 2. Cibbrer, glonfier (la m^moire dc qn) , 
commimorer (un ivenement). celebrated, a. 
Calibre /or, par) ; renomm<J (/or, pour), 
celebration [scle'brciS(o)n], X. i» Ecc : Celebra- 
tion / (de la messe). 2. Celebration, com- 
memoration /(d’un evencment, etc.), 
celebrator ['selebreitarj, X. Ceiebratcur w. 
celebrity [se'lebriti], X. I . Ceiebnte /, renommee /. 
2. (Perx.) ceiebnte. 
celerity [se'lenti], 1 . Ceiente/. 
celery ['sebn], x. Hort: Ceien m. Head of 
oaiary, pied m de ceicn. 

celestial [sc'lestjal]. l« <2. Celeste. 2. x. Chinois. 
celibacy ['selibasi], X. Ceiibat m. 
celibate ('sehbet). I. a. (Personne) ceiibataire , 
(vie) de ceiibatairc. 2. x. Ceiibatairc mj. 
cell Isel), X. 1. Compartiment m. (o) (In monas- 
/ery) Cellule /; (in prison) cellule, cachot m. 
Mil: The oells, la prison, P: le bloc, (b) Ap: 
Cellule, alveole m or f. (c) F: The brain ceils, 
les lemtoires cerebraux. 2. El. Element m (de 
pile); couple m. Dry oeil, pile seche. 3. Biol: 
Cellule Cell-wall, paroi/ cellulaire. 4, (fl)Af» 7 ; 
Groupe m de combat. (6) Communist cell, 
cellule commumste ; noyau m communiste. 
cellar ['selar], X. Cave /; (small) caveau m. 
F : To keep a good eellar, avoir unc bonne cave, 
'cellar-kitchen* x. Cuisine f cn sous-sol. 
cellarage ['sel3red3], x. 1 . Emmagasmage m (en 
cave). 2. Co//. Caves //>/. 
cellarman, pi. -men ['selarman, -men], x.m. 
Caviste; sommelier, 

celled [seld], o. I, Biol: Cellub. Z,Biol: etc: 
-celled. Oiw-r., tioo-c., k une cellule, i deux 
cellules. 

'cellist r't^list] , i. ■» VIOLONCELLIST. 

'cello I'tSclo], X. — VIOLONCELLO. 

ceUopnue f'selofein], x. Cellophane /. 
cellular ['eetjularj, a. 1. Biol: Cellulaire, cellu- 
leux. 2. Cellulaire, alvdolaire. C. girder, poutre 
cellulaire. I.C.E: Cellular radiator, raduteur 
cellulaire, A nid d’abeilles. 
cellule ['eelju:!]; x. NatJIist : Cellule /. 
celluloid ['aeljubid], x. CelluloTd(e) m. 


cellulose L'seljulousj. l.o. Celluleux. 2.x. Cellu- 
lose /. CeUulose vanilsh, verms cetlulosique. 
Celt [selt], X. Ethn : Celte mf. 

Celtic ['seltik, (of Wales) 'keltik]. I, a. Oltiqut* 
celte. 2.x. Ling; Le celtiquc. 
cement* [si'ment], x. I, Const: Ciment m 
Hydraullo cement, mortier m hydraulique 
2. Cer; Dent, etc: Mastic m, lut m. Anat 
CAment m (d’une dent). ^.Metall: Cement, 
cement*, v.tr. l. Cimenter (des pierres) ; F: u- 
menter, consolider (une amitb). 2. Lier au 
ciment ; coller. Cemented lens, objectif A lentillc^ 
collAes. 3. MrXo//; Cimenter (le fcr) 
cementation [8i:men'teiS(3)n], X. I . Cimentage w, 
cimentation /; collage m. 2. Metall: Cemen- 
tation /. 

cemetery ['semetanj, x. Cimetiere m. 
cenotaph ['senotafj, x. CAnotaphe m. 
cense [sens], r./r. Ecc: Encenscr. 
censer ['sensor], x. Ecc: Encensoir m. 
censor* ['sensor], X. Adm: (^enseur m The 
Board of Censors, la censure. Banned by the C , 
interdit par la censure. 

censor*, v.tr. I. Interdire (une piAce de th^Stre) 
2. To be censored, (1) (of play, etc.) passer par la 
censure ; (of letter) passer par le controle , 
(11) fttre interdit, supprim^, par la censure . 
(lu) itre expurge, censoring, x. Censure f (des 
loumaux, etc.). 

censorial [sen'so.'nalj, a. Censorial, -aux 
censorious [sen'80:rias], a Porte k censurer, 
sevAre (of, upon, pour). 

censorship ['8en8ar.Sip], x. Adm: (a) The Cen- 
sorship, fa censure. (b) Postal censorship, 
contrfile postal. 

censurable ['scnSdrobl], a. Censurable, bls- 
mable. 

censure* ['senSor], x. Censure /, blAme m 
Deserving of c., r^pnmandable. To pass censure 
on the Government, blamer le Gouverncment 
Vote of censure, vote de blame, 
censure*, v.tr. Censurer; (i) blamer, con- 
damner ; (11) critiqucr. 

census ['sensos), X. Recensement m. Adm. To 
take a census of the population, faireJe recense- 
ment de la population ; denombrer la population 
cent [sent], X. 1. Hum: (a) U.S: Cent m 
(b) F: (Small coin) Sou m, hard m. I haven’t 
got a red oent, je n’ai pas le sou. S.a care* i 
2. Com: Per oent, pour cent, 
cental ['sent(a)I], i. Meas • Quintal m, -aux 
centaur ['Bento:r], x.m. Myth : Centaure. 
centaury ['sento.-n], X. Bot: Centaur^e/. 
centenarian [sente'ncanon], a. Of s Ceme- 
nairc (mf). 

centenary [sen'tiincn, -'ten-], a. & s. (Anniver- 
saire) cenienaire (m). 

centennial [sen'tenjal], a. Centennal, -sux . 
sdculaire. 

center ['senior], X. V. U.S: «= centre*’ ’. 
centesimal [8en'tesim(a)l], a. Cent^sunal, -aux 
centi gra de ['sentigreid], a. Centigrade, 
centigramme ['scntigram], x. Centigramme m 
centilitre ['aentihrtor], x. Centilitre m. 
centimeter, centimetre [ sentimutar], x. Cen- 
dmfctre m. 

centipede f'lentipud], I. Myr: CentipAde m. 
F: mille-pattes m iw. 

central ['aentr(»)l], a. Central, -aux. S.o 
SCHOOL* I (fl). -ally, adv. Centralement. 
centralization [scntralai'zeiS(a)nJ, X. Ccntralisa- 
non /. 

Centndlze ['sentraUuiz]. 1. v.tr. Centraliser 
2 . v.i. Se centraliser. 
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cntre^ {'scntarj, s. I. Centre m (d’un cerc^e, 
etc.) ; milieu m (d’une uble) ; foyer m (d’^rudi- 
tion, d’mfection). In the centre, au centre. 
Centre of attraction, F : clou m (d'une fSte, etc.). 
S.a DEAD-CENTRE. 2, Mec.E: Pointe f (d'un 
tour). 3 . Attrib. Central, -aux. The centre arch, 
I’arche centrale, du centre. Fr.Pol: The Centre 
party, lee membres du Centre ; lea centnates. 
'centre-bit)!. Tls: M^cheanglaiae. 'centre- 
board, !. Nau: (Quille / de) derive /. 
centre- 'forward, r. Fb: (Fen.) Avant- 
centre m centre- 'half, 1 . Fb: {Pen.) Dcmi- 
centre m. 'centre-line, j. Ligne m^dianc. 
'centre-piece, s. Pi^e / de milieu, surtout m 
'centre-pin, s. Chevillc ouvnere. 'centre- 
punch, i. Tls. Pointeau m. 'centre- 

secondfs), s. Clockm . Grande aiguille trotteuse 
centre*. I. v'tr. (a) Placer (qch.) au centre. To 
centre one'* afleotiona on a.o.. concentrer, 
rasscmblcr, toute aon affection sur qn. (6) Cen- 
trer (une pi^ce aur le tour), (c) Fb: Centrer (le 
ballon) ; abs. centrer. 2 . v.t. To centre in, on. 
round, a.o., ath., se concentrer dans, aur, uutour 
de, qn, qch. -centred, a Two-oentred arch, 
arc a deux centres. S.a. self-centred, cen- 
tring, s. X. Centrage m (d’une pi^ce aur le tour, 
etc.). 2 . Const: (a) Cintrage m (d’une voflte). 
(h) Cintre m. 

centric(al) ('aentnk(3l)], a. Du centre ; central, 
•aux 

centrifugal [8en'trifjug(o)l], a. Centrifuge, 
centripetal (scn'tnpct(o)l], a. Centnp^te. 
centuple* ['aentjimlj, a. (s s. Centuple (m). 
centuple*, v.tr. Centupler. 
century [ aentjun], s. I. Si^de m. In the nine- 
teenth oentury, au dix-neuviime siiclc. 2* Cr: 
Cenuine /. 

cephalic (ae'falik], a. Cephalique. 
cephalopod ['aefolopod], x. Moll. C^phalo- 
pode m. 

ceramics [ae'ramiks], s.pl. (Usu. with sg. const ) 
L 41 ceromique. I 

ceramist ['acramist], x. Ceramiate m. 

Cerberus ['aairbarsaj. Pr.n.m. Myth: Cerb^rc. 
S.a. SOP* 2 , 

cere ['ai:ar], s. Om: Cire / (du bee d’un oiseau) 
cereal f'ai.-onal], a. & x. Ccrialc if). 
cerebellum [acre'belam], x. Anat : Cervelct tn. 
cerebral ['8erebr(a)l], a. C^r^bral, -aux 
cerebrum ['aerebramj, X. Anat: Cerveau m. 
cerement(8) ['ai:orm9nt(a)], x. (Usu. bl.) 

1. Toile(8)/d’embaumement. 2»Lit: Linceulm, 
suaire m. 

ceremonial [aere'mounjoll. I. a. De c^remonic. 

2. X. C^remonul m. -ally, adv. En grande 
cerimonie. 

ceremonious [acre'mounjaa], a. C^r^monicux. 

~ly, adv. C^monieusement. 
ceremony ['aeremam], x. Orimonie J. With 
oaramony, aolennellement. Without oaramony, 
■ana c^r^onie, aans f^acon. To stand (up)on 
aaranaony, faire dea fafona. To attend a c., 
•Mister k une c^r^moiue. 
cerise [sa'hut], a. & s. {Colour) Cense (w) tnv. 
cert (sa:rt], i. P; =» certainty. A daad cart, 
une certitude (absolue); une affaire sflre. It's 
• ®aft, e’est count. 

certain ['sa:rt(»)n], a. Certam. X. {Asrured) 
(o) This muah is oartaln, thst . . ce qu’il y a 
u® sOr, de certain, e’est quc. ... Ha is aertsin 
to eomo, U viendra sdrement ; il est certam qu’U 
]neiwlnu (6) {Of pers.) To bo oortain of sth., 
®trc certain, stir, de qch. J am almost c. of it, 
i en ai la presque certitude. I am not c. that he 


ti'ill come, je ne suis paa cerUin qu’il vicnnc. 
(c) To knotu sth. for oortain, dtre bien aOr de qch. ; 
•avoir qch. it n’en pouvoir douter. {d) To maks 
oortain of sth., (i) a’aasurer de qch. ; (ii) s'assurer 
qch. To make c. of a seat, s’assurer une place. 
2 . (a) {Undetermined) There are c. things that . . .. 
il y a certaines choaes que. . . Pej . A c. person, 
(une) certaine peraonne. C. people, (de) certainca 
gens; certains mpl. A oortain Mr Smith, un 
certain M. .jmith. (ft) He used to wnte on a c. day, 
il m’^cnvait k jour fixe, -ly, adv. {a) Certaine- 
ment ; certes ; aasur^ment ; ^ coup sQr. 

(6) {Assent) Assur^incnt ; parfaitcment. Ton 
allow met — Cortainlyl voua permetter? — Com- 
ment doncl Cartainiy not I non certea 1 non, 
par example 1 

certainty ['aoirtnti], s. (a) Cemtpde /; chose 
certaine, fait certain. For a oaruinty. of a oar- 
tainty, i coup sur ; certaincment. It's a daad 
oortainty, e'est une certitude abaolue. To bat on 
a oortainty, paner a coup sQr. {Cf. cert.) 
{b) Certitude (morale) ; conviction /. 
certifiable [aoirtifatobl], a. Que Ton peut 
certifier. C. lunatic, peraonne dont un m^dccin 
se jugera autons^ k attester I’ali^nation mentalc. 
F: Ha's oortiflabla, tl est fou k her. 
certificate* ls3:r'tifiket], x. I. {a) Certificat tn. 
attestation/. Fin: Titre m (d’actiorts). {b) fur 
(Acte m de) concordat m (entre un failli et sea 
cr^anciers). 2. Cartifloata (of oompaUnoy). 
certificat (d’aptitude) , diplome m, brevet m 
Nau: Master's oartifloata. brevet de capitaine. 
Acte. Birth oartinoata, acte de naissancc. 
th oartifloata. (i) acte de d^c^s ; (ii) extrait m 
mortuaire. S.a. registry i. 
certificate* [sarr'tifikeit], v.tr. Diplftmer, bre- 
veter (qn). certificated, a. I. Dipldm^, titre. 
2»Jur: Cartifloatad bankrupt, concordataire mf. 
certifier ['sairtifaiar], X. Certificateur m. 
certify ['soirtifai], v.tr. I. (a) Certifier, declarer, 
attester. To c. a death, constater un (kc^s. Jur 
Cartiflod lunatio, alkn^ interdit. {b) Authenti- 

3 uer, homologuer, kgahser (un document). 

.a. COPY* a. (c) Dipldmer, breveter (an) 
Cartlflad broker, courtier attitr^. 2. v.ind.tr. 
To certify to sth., attester qch. certifying’, a. 
(Document) certificatif. certifying*, x. I. At- 
testation /. 2. Approbation / (d’un document), 
homologation /. 

certitude ['soirtitjud], X. Certitude/, 
cerulean fse'iruihanj, a. Bleu ct^leste inv , 
c^ruk, rkrulfen, azur^. 

cervical ['ao:rvik( 3 )l, sar'vaik(d)l], a. Anat. 
Cervical, -aux. 

cessation [se'sei^3)n], X. Cessation /, arr£t m. 
cession ['seS(»)nJ, x. Cession /; abandon m (de 
marchandisea, de droits, etc.), 
cessionary ['seS»n»n]. i. a. Cessionnaire. 

2 . s.J^: Ayant cause m, pi. ayants cause, 
cesspit ['sespit], X. I . Fosse/ k fumier et i purin. 

2. = CESSPOOL. 

cesspool ['sespu:]], X. Fosse / d’aisance. F: A 
oasspool of Iniquity, un cloaque de vice, 
cetacea [sii'teisin, -Sm]. s.pl. Z : Les (ktatks m. 
cetacedn [si:'teisi»n, -yan], a. df X. dtnei (m). 
C^lonfsi^n]. Pr.n. Ceog: Ceylan w. 
chad l^d), s. Ich: I. Dorade (biluikc). 
2 . — shad. 

chafe* [tSeif], s. X. >■ chaping. 2. Ecorchure /. 
chafe*. X. v.tr. (a) Frictiormer, ckgourdir (lea 
membres). {b) user, Chauffer, (qch.) par le 
frottement; Scorcher (la peau); ^railler (un 
cordage), (c) Irriter, dnerver (qn). 2 . v.i. 

(a) S’user par le frottement ; {of rope) s’^railler, 
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raguer. (b) (Of caged animal) To chafe against 
the bora, s’user en vains efforts centre les bar- 
reaux. F : (Of pert.) To chafe at, under, sth., 
8*^nerver de qch. To c. under restraint, ronger 
son frein. chafing, s. I. Fnction / 2. (a) £cor- 
chement m (de la peau) (h) 11 sure f, frottement m, 
^chauffement m (d’une corde). 2. (Of pert ) 
Irritation /, dnervement m. 'cha^g-dish, s 
Cu : Wchaud m (de table) 
chafer ['tSeifarJ, f. Ent:~ cockthaffr. 
chaif' [t^o.-f], j. I. (a) Ballc(8) / (du gram). Prov ■ 
Old birds are not to be caught with chaff, on no 
prend pas lea vieux merles ^ la pipde (f>) Hush 
(i) Menue paillc, paille d’avoine; (li) paillo 
hach^e. (r) F • Cno8e.s fpl sans importance ; 
v^tillcs//)/. 2 .F: Raillonc/, persiflage m. 
chaffs t.tr. Railler, taquincr (qn) ; persifler (qn) 
chaffer’ ['t.Sorfar], r. F: Railleur ni ; persifleur m 
chaffer ‘ f't.'iafor], v.t. Marchandcr, barguigner 
To chaffer with s.o., marchander qn. To chafTor 
over the price, dibattre le prix. 
chaffinch r'tSafin(t)S], s. Orn ■ Pmsnn m. 
chagrin’ [Sa'gnrn], j Chagrin w, depit m ; vive 
contrariety ; deplaisir m. 

chagrin*, v.tr. Chagnner, depiter (qn). To be 
chagrined at nth., fitre mortifie de qch 
cham’ [t;>e:in], s. I. (a) Chaine /; (small) 
chainette J. To put a dog on the chain, mettre 
un chien ^ I’attache, k la chaine. Prisoner in 
chains, prisonnier enchainy. F: To burst one’s 
chains, rompre sea chalnes ; briscr ses fers 
Watch-chain, chaine de montre. Mec.E • Driving 
chain, chaine de transmission, (b) Chaine (de 
montagnes) ; enchainement w (d'idyes) ; suite/, 
serie / (d’yvynemcnts) ; cordon m (de sentinelles). 
2 »Surv.Meas : Longueur/ de 20 m, ii6 ; double 
dyctmitre. 'chain-adjuster, s. Tendeur m 
de chaine ; natte / de tension, 'chain- 
'armour, j. Archeol: (a) Mailles fpl. (b) Cotte/ 
de mailles. 'chain-case, s. Cy • Carter m. 
'chain-gang, s. A. & U.S: Chaine /, cad^ne f 
(defor^ts). 'chain-stitch, Needleiv: Points 
de chainette. 'chain-Storc, s. Succursale / 
de grand magasm. 'chain-stores, r. Grand 
mapsin k succursales. 

chain*, v.tr. I* To chain sth. to sth., attacher 
qch. k qch. par une chaine. par des chaincs. 
2. To chain sth. down, retenir qch. par unc 
chaine, par des chaines To ohain s.o. (down), 
enchainer qn. To ohain up a dog, mettre un chien 
k la chaine, h I’attache. Chained up, chained 
together, jl la chaine. 3. Fermer (un port, etc.) 
avec des chaines. 4. Surv : Chainer (un champ), 
chainman, pi. -men ('tSemman, -men], s.m. 

SurtJ : Chaineur ; aide (d'arpenteur). 
chair' [tSear], X. I. (fl) Chaise /, si^ge m. Folding 
chair, chaise pliante ; pliant m. Grandfather 
chair, bergire / k oreilles. To take a chair, 
a’asseoir. S.a. arm-chair, Bath-chair, boat- 
swain, DECK-CHAIR, EASY-CHAIR, INVALID*, 
LADY-CHAIR, ROCKING-CHAIR, (b) Sch : Chaire / 
(de professeur de faculty), (c) Siige (de juge); 
fauteuil m (de prysident). To be in the chair; 
to oeoupy. Oil, the chair, occuper le fauteuil 

I irysidentiel ; prysider. To take the chair, prendre 
a prysidence. To leave, vacate, the chair, lever 
la sytnce. Chairl Chair! i I'ordrel yPordrel 
2 , Rail: Coussinct m, chaise (de rail), 'chair- 
back^ X. Dossier m de chaise, 'chair-maker, x. 
Chaiaier ; fabricant m de chaises, 'chair- 
mender, X. Rempailleur de chaises, 'chair- 
rail, X. 1. Barreau m, bftton m (de chaise). 
2. Antebois m (d’une salle). 
chair*, v.tr. Porter (qn) en irioniphe. 


chairman, pi. -men f'tJiKormon, -men], s 

1, Prysident, -ente. Mr Chairman, Madam 
Chairman, Monsieur le President, Madame U 
Prysidente. 2. Chaisier m ; loueur m de chaises 
3. A ■ Porteur m (de chaise a porteurs). 

chairmanship ['tjieormanjip], s. Prysidence f. 
chaise rSe:i2j, X. Veh: A: Chaise /, cabriolet m 
chalcedony [karsedani], X. Lap- Calcydoinc/ 
Chaldea [kal'diia]. Pr.n. A.Gcog: La Chaldee 
Chaldean [kardirsn], Chaldee [kal'di:], a. & ^ 
A.Geog : Chaldeen 
chalice ['tSahsJ, s. Ere • Calice m. 
chalk’ [tS3:k], X. I. (fl) Craie /; (coloured c. for 
drawing) pastel m. Bill : Blanc m. French chalk, 
talc m, steatite 5.0. REP i. F: He doesn’t know 
ohalk from cheese, il nc salt nen de nen 
(b) Geol: Calcaire m. (c) Pharm : Precipitated 
chalk, carbonate m de chaux precipite. 2. Compte 
m des consommations (^ I’ardoise). F Not by 
a long ohalk, tant s’en faut. 'chalk-pit, s 
(i) Carnyre f de craie ; cray^re /; (li) platnyre {. 
'chalk-stone, X. Med: Concretion/ calcaire 
chalk*, v.tr. I. (a) Marquer (qch.) k la craic 

(b) Blanchir (sa figure, etc.) avec de la crau’ 

(c) Talquer; saupoudrer de talc. 2. To chalk 
(up) sth. on sth., ecrire qch. k la craie sur qch 
F ‘ To ohalk up the drinks, inscnre les consom- 
mations k I’ardoise. $• F ■ To ohalk out a plan, 
tracer un plan (de conduite). 

chalkiness rtSorkm^s], x l. Nature craxeuse 
(du sol). 2, F.- Extreme p&leur (du teint). 
chalky f'tSoiki], a. I, Crayeux, cryucc. S.a 
DEPO.SIT’ 3. 2. (Tcint) pale, terreux. 
challenge' ['tSalend3], X. I, (a) Defi m provoca- 
tion / (en duel, etc.). Sp : To issue a challenge, 
lancer un challenge, (h) Mil: Interpellation y, 
sommation / (par une sentinelle) ; qui-vive m i«t 
2t Jur : Rycusation / (du jury), 'challenge- 
cup, X Sp : Coupe / que se disputent annuclle- 
ment toutes les equipes, certains yachts d’un 
club, etc. : coupe-challenge /. 
challenge*, v.tr. I. (a) (1) To c. s.o. to fight. 
dyfier qn au combat ; provoquer qn en duel , 
demander k qn satisfaction (d’une offense) 
(11) Porter un dyfi k (un champion) To c. s.o to 
do sth., dyfier qn de faire qch. (b) Mil (Of 
sentry) To challenge s.o., interpeller qn 

2. (a) Disputcr, rclever (une affirmation) ; mettre 
en question, en doute (la parole de qn). (b) Ry- 
cuscr (un jury). 3. Provoquer (Tadmiration, etc ) 
challen^ng, a. (Of look, remark) Provocateur, 
-trice ; (air) de dyfi. 

challengeable ['tSalend^sbl], a l. Qu’on peut 
disputcr, cntiquer. 2. (Jury) rycusable. 
challen^r ['tSalend3ar], x. I. (a) Provocateur, 
-tncc. (b) Sp: Lanceur m d’un challenge 
2 »^r: Recusant. 

chalybeate [ko'hbiet], a. Ch : Ferrugmeux. 
chamber ['tSeimbar], X. I. (a) A. & Ld 
(Room) Chambre /, piicc /, salle /. (Still so used 
in) Audience chamber, salle d’audience. S a 
COUNCIL-CHAMBER, LETHAL. (b) Lit: (Bed)- 
ohamber, chambre (ii coucher). Gentleman of 
the Privy Chamber, gentilhomme de la Chambre 
du Roi. (c) Chamber(-pot), pot m de chambre 
2* Chamber of Commerce, of Trade, chambre de 
commerce, de mytiers. Pol : The double chamber 
system, le systime bicsmyral. 3. pi. Chambers 
(a) Appartement m de gaiyon. (b) Cabinet m de 
consultation (d’un avocat) ; dtude/ (d’un avouy)- 
(c) Jur : To hoar a ease in oluunbers, juger unc 
cause en ryffry. S.a. counsel’ 4. 4* Tchn 

(a) Cavity / alvyolaire ; alveole m or f. (b) Cham* 
bre, tonnerre m (d’une arme a feu). I.C.E- 
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Chambre d’explosion; culasae /. 'chambcf- 
nmiiCy s. Musique / de chambre. 
chambered ['tSeimtwrd], a. fividi, chambr^. 

Six-eh«mbarad rtvolvar, revolver i six coups, 
chamberlain ['tSeimbarlen), 1. Chambellan m. 
chambermaid ['tSeimbarmeid], I./. Fille, femme, 
dc chambre (d’h6tcl). 

chameleon [ka'mi:lian], X. Rept: Cam^l6on m. 
chamfer^ ['tSamfar], x. Biscau m, chanfrem m. 
chamfer% t'.tr. l,Carp: etc: Biseauter, chan- 
freiner; abattre (une arfite). 2. Canneler (unc 
colonne, etc.). 

chamois rstunwo;], x. Chamois m. chamois* 
leather [Sami'leftar], X. (Peau / de) chamois m 
champ [tSamp], v.tr. (Of horse, etc.) MIcher 
bruyamment (le fourrage); ronger, micher, 
michonner (le mors), chaitnping, x. Mfichon- 
ncment m. 

Champagne [Sam'pein]. I. Pr.n. Geog: La 
Champagne. 2. x. Vin m de Champagne ; cham- 
pagne m. Light ohampagdi, tisane / de 
Champagne. 

champaign ['tSampem, tSam'pein), x. A. & Lit : 

Plaine/; campagne ouverte. 
champion* ['tSampjan], x. I. (o) Champion m. 
{b) JSp : Recordman m ; champion, -ionne. 
2. Attrib. C. dnver, champion de vitesse. 
F : C. cabbage, maitre chou. 
champion*} v.tr. Soutenir, d^fendre (une cause) ; 

prendre fait et cause pour (qn). 
championship ['tS^pjanSip], x. I, Sp: etc: 

Charapionnat m. 2. Defense / (d’une cause), 
chance’ [tSoms], x. l, (a) Chance /, hasard m, 
sort m. Gama ol ohanoa. ieu de hasard. By 
(mara) ohanoa, par hasard. Shall we see you there 
by any ohanoa? est-ce qu’on vous y verra par 
extraordinaire ? Chanoa ao ordained it that . . 
le hasard voulut, le hasard fit, que -f ind. or sub. 
To leave everything to c., s’en remettre au hasard. 
Tha ohanoas are against ma, les chances sent 
centre moi. Tha ohanoas are that . . il y s 
fort k parier que. ... OB ohanoa, chance 
moyenne. To do sth. on' the off ohanoa, faire 
qch. k tout hasard. (6) To submit to the c. of war, 
M soumettre au sort, ik la fortune, de la guerre. 
To look, have an aya, to tha main ohanoa, ne oas 
perdre de vue son propre intirfit ; s’atucher au 
soUde. 2. Occasion /. Now's your ohanoa I vous 
svez beau jeu I To have a good c. of doing sth., 
avoir beau jeu, une belle occasion, dc faire qch. 
To stand a ohanoa, avoir des chances de suc^. 
Ha hasn't tha ghost of a ohanoa of suooaading, 
>1 n’a pas la moindre chance, i'ombre d’une 
chance, de r^usair. To have avan ohanoas, avoir 
dw chance.. 6gales. To give s.o. a ohanoa, 
(») mettre qn A I’essai ; (ii) F: entendre qn 
jusqu au bout ; agir loyalcment avec qn. To taka 
OM s ohanoa, risquer les chances. 3. Esp. U.S : 
jmsque m. To taka a ohanoa, encourir un risque. 

* long ehanoa, risquer beaucoup. 
4 « Attrib. Fortuit, accidentel. A ohanoa aoqualnt- 
une connaissance fortuite, de rencontre. 
Chwwa comar, survenant m. 

“**®C®*» I. v.i. (a) To c. to do sth., faire qch. 
Pw hasard. If I c. to find it, si je viens k le 
trouver. (b) To ehanoa upon s.o., upon sth., 
gpuver, rencontrer, qn, qch., par hawd. 2. v.tr. 
Kisquer. To ohanoa it, nsquer le coup. 

®bha«l ('tJosnsolJjX. Eu.Arch: l.Sanctuaire m. 
a. Choeur m. 

«>*ncell«ry, -ory ['tSotnsolari], x. Chan* 
oeilene /. 

®banceUar ('tfomsalar], x. Chanoelier as. Chan* 


Milor ol tha Exohaquar ■■ Mimstre m des 
Finances. 

chanceUorthip ['tSa:nsolarSip), x. Clancellahst m. 

chancery ['tSoinsari], x. i. Tur; (Court of) 
Ohanoary, cour/de la chancellene. S.a. ward’ 1. 

2. Wr: Hold in ohanoary, cravate /. F: To put 
one's haad in ohanoary, se mettre k la merci de 
ses adversaires. 

chancy ['tSomsi], a. F: Chsnceux, incertain; 
nsque. 

c hande lier [Sanda'li:9r], X. Lustre m (d'dclairage). 

chandler ['t^orndbr], I. (a) £picier-droguiste m. 
(6) Foumisseur m. S.a. corn-chandler, ship- 
chandler. 

chandlery ['tSamdlari] , x. l , £picene-droguerie /. 
2* Ship's ohandlary, foumiturcs fpl pour la marine. 

change’ [tSeand^j, x. 1. Changement m; retour 
m (de la manie); revirement m (d’opinion, de 
fortune). Change of abode, changement de 
domicile ; d^placement m. Change for tha batter, 
worse, changement en mieux, en mal. Barometer 
at 'change,' barom^tre k “variable.” To make a 
change, effectuer un changement (i«, 4). This jour- 
ney will be (o btt of) a c. for you, ce voyage vous 
changers un peu. For a ohanga, comme dis- 
traction ; pour changer. Phystol : Change of life, 
retour m d’4ge. El: Change of oonnaotlon, com- 
mutation/. Change of front, (i) Mil: mouve- 
ment m de conversion ; (ii) F*; volte-face / tnv 
(politique). 2. {a) Change ol olothaa, vdtements 
de rechange. (6) Change of horses, relais m. 

3. (Exchange) Change m. 4. (a) Monnaio f. 
Small ohanga, petite monnaie. To give c. for f^$, 
donner, rendre, la monnaie de cinq livres. *No 
ohanga given,’ “on ne rend pas de monnaie” ; 
“le public est tenu de faire Fappoint.” P: Ha 
won't gat much ohanga out of ma, il perdra ses 
peines avec moi. (b) -« exchanob’ 3 (o). 5, F: 
To ring tha changes on a subject, ressasser, 
rab&cher, un sujet. 

change*. I. v.tr. Changer, (o) Modifier (ses 
plans). To c. one thing {tn)to another, changer, 
traxuformer, une chose en une autre. F: To 
ohanga one’s note, one's tuna, changer de ton. 
To ohanga tha subjaot, changer de sujet ; passer 
4 autre chose. S.a. mind’ z. (4) To ohanga one's 
clothes, abs. to ohanga, changer de vdtements ; se 
changer. S.a. osar’ 3 , horsb x. (c) To c. one's 
xral, changer de place. Rail: To c. trains, abs. U> 
ohanga, changer de train. All ohanga I tout le 
monde descend I To ohanga eolour, changer de 
couleur, de visage. To ohai^ front, (i) Mil: 
changer de front; (ii) F: faire volte-face. To 
ohanga tha guard, relever la garde. S.a. hand’ i, 
place’ a, sidb’ 5 . (d) To c. one thing for another, 
^changer, troquer, une chose centre une autre. 
(<) To ohanga a banknote, (i) changer un billet 
de banque; (ii) donner la monnaie d*un billet 
de twnque. 2. v.i. (Se) changer (into, en); se 
modifier; verier. To c. for the better, changer 
en mieux ; (of weather) toumer au beau. / could 
not wish it changed, je ne voudrais pas qu’il 
en ffit autrement. Sm. chop* x, manisxr 3. 
dumge about, v.i. Faire volte-Csce. dumge 
ctown, v.t. Aut: Passer 4 une vitesse infdrieure. 
raange over, v.i. 1 . Passer (d’un systbne 4 
un autre). 2. (Of sentries) Se relever. 3 . El: 
Permuter, commuter. dumge- 'over, x. 
!• Changement m (d’un syst4me 4 un autre). 
2 . Renversement m (poiitiq^ue, etc.). 3 « ReUve / 
(de fsctkmxiaires). 4 . El: Cxmiiinitation /. 
chaiyt up, vd. Aut: Ppsser 4 uim vitesse 
Mipirimixe ; monter les vitesoes. dianging^ a. 
Changeant; (expression) mobile. r»t>n«gtwgS, « 
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Chsngement m ; reljsve/ (de U garde), 'chailg* 
lllf«roomt«. Vettiatrem. 
duMifMbility [tSeindja'biHti], changeable* 
naai j['tSeind3ablnaa]. s. Variability / (du tempt) ; 
mobility /(decaractyre): versatility/, 
chai^eable ['tSeind5abl], a. I. (Of pers., colour, 
«tc.) Changeant; (of weather) variable, incon* 
itant: (of character) mobile. 3. C. at will, 
modi^ie I diacrytion. 
changeletl ['tSeind3las], a. Immuable. 
changallng ['tSeindjliqJ, s. Enfant changy en 
notirrice, ou par let feet. 

rtSi»nd3ar], t. 1. See monby-chanoer. 
3* W.Tel: Fraquanoy ehangar, changeur m de 
ftiquence. 

chaniier [tSanl], t. l. Lit m (d'une riviere). 
3* (a) Paste /, chenal m (d’un port), (b) Geog : 
Dy^it m, canal m. The (Enflith) Channel, it 
Manche. The Channel lalandt, let ties Anglo- 
normandet. 3. Canal, conduit m. Oil-ehannel, 
ntnure / de graittage ; tl. pattes / d’araignye. 
4* Cannelure/, rainure (d^une colonne) ; gorge /, 
goidure / (d^ine pouiie). 5. Rigole / (d’irn- 
gation, de rue). 6. Voie /. Adm: To go through 
oAeial ohannelt, tuivre la filiyre, tuivre la vote 
hiyrarchique. Through the ordinary channels of 
diplomacy, par voie diplomatique. Channels of 
aommunioatlon (of a country), artyres / (d'un 
ptya). 7. New ohannelt for trade, nouveaux 
dybouchet pour le conunerce. 
channel'* v.tr. (ohannalled) l. Creuser des 
rigolct dans (un terrain). 3. (a) Canneler, 
nunurer. To ohannel out a groove, tailler une 
rainure. (h) nvider (une lame de tabre, etc.), 
chant* [t^:nt], t. Mut: Chant m (monotone); 

(m ckuren) (i) plain>chant m, (ii) psalmodic /. 
chant'i v.tr. (a) A : Chanter. (Still $n) To chant 
iiO.'a praiaet, chanter let louanget de qn. 
(6)£cc; Ptalmodier. 
chanter ['tiointar], s. j 
3* A/ut: Chalumeau m, 
oomemuae). 

chanticleer [tSanti'kli:er}, r. ’Lit. Off Hum: 
Chantecler m (le coq). 

dmntry ['tSamtri], s. Ecc: 1, Fondation / de 
meaaea (pour le repot de Time du fondateur). 
3. Chantrerie /. 

Oiaaty ['Scenti, 'S*nti], t. (8ea-)ohanty, chanson / 
debord. 

dUKkS ['keiotl, r. Chaos m. 
chaatic [ket'otik], a. Chaotique, dytorganity. 
‘ly.aw. Santordre. 

H [tSip], t. Gerwre/, crevasse/. 

v.tr. (ehappod) Gercer, crevatter (la peau). 
chap*! (Utu. pi.) Bidoue(t) / (<Pun cochon). 
Oh; Bathehap, bequet m. 'chap-fallen) a. 
Ponaud, ddeontenant^. 

chaps t. 1, A: CHAPMAN. 3. F: Gar 9 on m, 

type M, individu m. Old ehap, okhi vieux. 
A qmor c., un drdle de corps, de bonhomme. 
'ahint-boolc. r. Livre m de ^portage. 
dUKpM (fSRplji (o) Chapelle /; oratoire 
fparattther). Ixh : To keep a chapel, faire acte 
« hcyaence k un office. Cbapoi of 


Ecc : Chantre m. 
‘musette” / (de la 


(ohijpalle de) aecourt m. (6) Temple (dissident). 
Cha pa tOB* ['Sapemml, 1 . Chaperon ei. To act 
at t., jooer le role de chaperon. 
ehanaiNHiS '**y’‘* (abapori»ed) Chaperonner (une 
aOe). 

I rt$apbn]i iSiv; Aumdnier m. 

(‘tSudat], s. 1* Set: Chapdet m (d’un 

dan du loaaire). t^Ardt: Moulure/en puiea. 

-naan ['tSapmen, •men], tm. 


chapter ['tSaptor], t. 1. Chapitre m. F: To give 
chapter and verse, citer ses autoritys, fourair des 
documents. F: A chapter of aeoldents, une suite 
de malheurs. 2. Ecc: Chapitre (de chanoines). 
'chapter-houBC) s. Ecc : Salle / du chapitre. 
char* [tjorr], j. Ich : Ombre m chevalier. 
charts. f. P: “ CHARWOMAN. 

char*) v.i. F: To go out charring, travailler k Is 
ioumye ; alter en joumye ; faire des rndnages. 
char*. I. v.tr. (oharred) Carboniser. 3. v.i. Se 
carboniser. charring) i. Carbonisation /. 
char-&-banc ['Sarabaq, -bd], J. Autocar m. 
character ['karaktor), s. 1, Typ: Caractyre m, 
lettre /. 3. (a) Caractyre; marque distinctive. 
Books of that c., les livres de ce genre. To be in 
oharaeter with sth., dtre k I'unisson de qch. ; 
s’harmoniser avec qch. It is out of oharaeter 
with . . ., cela nc s’accorde guyre avec. . . 
In his oharaeter of . . ., en (sa) quality de. . . 
(b) Work that lacks c., oeuvre qui manque de 
caractyre, de cachet. To assume, take on, ohar> 
aoter, se caractyriser. 3. Man of (strong) oliar* 
aoter, homme de caracterc, de volonty. He lacks 
(strength of) c., il n*a pas de (force de) caractere. 

4. (fl) Of bad c., de mauvaise ryputation : ma. 
famy. (b) F: Certihcat m (de morality). F: To 
give s.o. a good character, dire du bien de qn 
<. (fl) Personnage m (de roman, etc.). (Of acting) 
In oharaeter, dans le ton, la note. Out of 
oharaeter, pas dans son rdle. Character actor, 
acteur de genre, (b) A public character, une 
personnalite. A bad oharaeter, un mauvais sujet 
F: He's a oharaeter, e’est un type, un original. 

churacteristic [karokta'ristikj. I. a. Carac' 
tyristique. Adm: Charaoteristio signs, signale* 
ment m. 2. t. (a) Trait m, signe m, de caractyre, 
particularity/, (b) Mth: Caractyristique / (d'un 
logarithme). -ally) adv. D’une maniyre carac* 
tyristique. 

characterization [kar3kt3rai'zciS(3)n], s. Car* 
actyrisation /. 

characteriM ['karoktorariz], v.tr. Caractyriser; 

ytre caractyristique de (qn). 
charactcrlesa ['karaktarlas], a. I. Dypourvu de 
caractyre. 2. Dypourvu de certificat (de bonne 
conduite). 

charade [Sa'roid], s. Charade /. Dumb oharade, 
charade mimye. 

charcoal ['t5a:rkoul], s. I. (a) Charbon m (de 
bois). (b) Ai^mal ehiuooal, noir animal, chart^n 
animal. 3. Art: Fusain m. Charooai drawing, 
Messin m au) fusain. 'charcoal-bumer) s. 
Charbonnier m. 

chard [tSa:rd], s. Cu: C^rde /. Swiss ebard, 
bette poirye. 

diarge* [tSarrdj], s. I. (a) Charge f (d’une 
cartouche^ Blank charge, charge de salut. 

5. a. DEPTH- CHARGE, (b) (Of kiht. etc.) Foumye /. 

(e) El: Chaive. 3. (o) Frais mpl, prix m ; Adm: 
droits mpl. List of charges, tarif m. Charge for 
admittance, prix des places. No c. for admission, 
entrye gratuite. To make a eharge for eth., 
compter qch. Free of eharge, (i) exempt de frais, 
sans frais ; (ii) gratis, franco ; (iii) k dtre gratuit, 
k dtre gracieux. At a ehai^ of . . ., moyen* 
nant. . . . S.a. BxntA 1. (b) Charges on an 

estate, charges d’une succession. To be a eharge 
on e,o., ytre k la charge de qn. 3. (a) Commission 
/, devoir m. (b)CbMrae; cmploiM; fonction/; 
(0/ clergy) cure/. 4. (a) Garde/, soin m. To taks 
ebarga of s.0., (i) ee charger, avoir aoin, de qn ; 
(u) (provide fsr) piendre qn i aa charge. NUrea 
in etawre of a ehild, bonne comnuae a la garde 
d’un en&nt. ChlM In ehaife of a nnrae, enfart 
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rout it gude d’une bonne. To five i.o. oharf* 
ot| ov«r, lih., confier qch. k (la garde de) qn. 
{Of official) To have obarre, be in charge, of sth., 
^trc pr^poa^ k la garde de qch. Peraon in charge, 
pr^pos^ {of, i). Jut: To take a.o. in charge, 
arriter qn. To give s.o. in charge, faire arrdter 
qn. Mil: To Uke ath. on charge, porter qch. 
fur lea contrAlea. {b) Personne, chose, confi^ k 
la garde de qn. 5. Reconunandatjon /, exhorta- 
tion / ; r^sumif m (du juge apris cause entendue). 
6 , Jut: Charge; chef m d’accusation. To bring, 
lay, a charge against s.o., porter une accusation, 
porter plainte, contre qn. To lay ath. to a.o .'8 
charge, charger, accuser, qn de qch. On a charge 
of . . ., sous rinculpation de. . . . 7. (a) Mtl: 
Charge, attaque f. F: To return to the charge, 
revenir ii la charge. {h)Fh: Choc w, charge, 
charge*, v.tr. 1. Charger (un fusil, un accumula- 
teur) {with, dc). El: Charged conductor, con- 
ducteur chargd, sous tension. 2. {a) To charge 
1.0. with a commiasion, charger qn d’unc commis- 
sion. {b)yur: {Of judge) To charge the jury, 
faire le resume des debat.s. 3. To charge s.o. 
with a crime, imputer un crime a qn. To c. s.o. 
with hatnttg done sth., accuser qn, rcprocher a qn, 
d’avoir fait qch, 4. (a) Com • Charger, imputer. 
To c. the postage to the customer, debiter lea frais 
de poste au client To c. an expense on, to, an 
account, imputer, passer, mettre, une d^pense a 
un compte, C. tt on the bill, portez-Ie sur la note. 
(6) To c. s.o. a price for sth., prendre, compter, 
demander, un prix k qn pour qch. To c. five 
francs a yard {for sth.), demander cinq francs du 
mitre. How much will you c.for the lot? combien 
me faites-vous le tout? 5, v.tr. & i. Charger 
(I’enncmi). F: To charge into sth., donner (de 
la tite) contre qch. To charge down upon s.o., 
foncer sur qn. charging, *. Chargement m ; 
remplissage m. El.E: Battery charging, (re)- 
charge / des accus. 

chtfgeable r'tSa:rd3abl], a. 1 , {Of pers.) Accus- 
able, mculpable {with, de). 2. {Of pers., thg) A la 
charge (to, de). 3, Imputable {to a cause, a une 
cause). 4. {Of land) Affectable; grevc (d’un 
imp6t). 

chaMcr r'tSa:rd30r], s. I. Cheval m de bataille. 
2. Chargeur m (d’accumulateur) ; thargeuse / 
^Mnique. S.a. trickle-charger. 

Chariness ['tScannas], s. I. Circonspecnon /, 
prudence / {of doing sth., a faire qch). 2. Parci- 
monie^ (de paroles, de louanges). 

<*wriot rtSanat], i. Charm, 
charioteer [tSario'tiror], s. Conducteur m de char. 
Chi^table r'tSaritabl], a. I. (Personne) chant- 
2. (CEuvre) de bienfaisance, de chanti. 
•ably, adv. Charitablement. 
charity ['tSariti], s. 1, Charirt /. Out of charity, 
«or charity's sake, par chanti. To be in charity 
sdth one'a neighbour, vouloir du bien k son 
prochain. Prov: Charity begins at home, chariti 
bien ordonnie commence Mr soi(-mime). 
2. (a) Acte m de chariti. (A) Chariti, aumdnes 
fplf bienfaisance /. To live on charity, vivre 
da^6nM, fitre k la c^rite. Charity ball, bal 
de bienfaisance. 3. CEuvre / de bienfaisance, de 
ebariti ; fondation pieuse. 'charity-boy, 
Tgl*!* 1. Enfant dle\^(e) dans un orphelinat. 
QUmty-SChool, s. Orphehna m. 

2«rlady ['tSotrlddi], t.f. Hum : -> charwoman, 
^•rlatail ['Jlorrlatan], s. Charlatan m, 
^^lataiw [^Soirlnhmri], s. Charlatanehe /. 
'jMirley, Ghwlie ('t$a:rli). Pr.n.m. Chariot, 
('tjorrbk), 1. Bot • Sanvc /. 


Charlotte I'.voirbt]. i. PrM,f Charlotte. 

2. s. Cu: Apple charlotte, charlotte f aux 
pommes. 

charm' {tSatrm), s. i . Charme m {isgainst, contre) ; 
aortilige m, sort m. To be under the charm, se 
trouver sous le charme. 2. (a) Amulette /, 
fitiche m. (6) Breloque / ; porte-bonheur m inv, 

3. Charme, agriment m. To be devoid of c., 
manquer de charme. 

charm', v.tr. i . Charmer, enchanter. To ehsrm 
away s.o.*s cares, charmer les ennuis de qn. He 
bears a charmed life, sa vie cst sous un charme ; 
F: tl est vemi. 2. Charmed to see you ' charmd, 
enchanti, de vous voir 1 charming, a. Char- 
mant, ravissant. 

charmer ['tSoirmarl, s. Charmeur, -euse. 

C^rmless f 'tSairmbs], a. Sans charme. 

charnel-house ['tSa.-rnalhaus], x. Chamier m, 
ossuaire m. 

chart' [tSorrt], s. x. Nau: Carte f (marine) 
Meroator*a chart, projection / de Mercator. 
Wind chart, carte des vents 2. (a) (O^tatistics, 
etc.) Graphique m, diagramme m. (6) Tableau m 
(de graissagc, etc.), 'chart-house, -room, X. 
Nau : Cabine/, chambre/, des cartes ; kiosque m 
de navigation. 

chart*, v.tr. I, Nau : (a) Porter (un rocher, etc.) 
sur une carte. (A) Dresser la carte (d’une eftte, 
etc.); faire I’hydrographie (d’une mer, etc.). 
2. Etabhr le graphique (d’unc s^rie de relAve- 
ments). charting, x. Reconnaissance f (du 
littoral); rclAvement m (d’un nfeif, etc.). 

charter' ['tSoirtar], x. i. Chartc / (d'une villc). 
Bank charter, privibge m de la Banque. 2* Nau : 
AffrAtement m. Trip charter, time charier, 
affr^tement au voyage, k temps, 'charter- 
party, X. Nau: Charte-partie /, pt. chartes- 
oarties. 

charter*, v.tr. 1, Instituer (une compagnie) par 
charte. 2 . Nau: Affreter, freter. chartered, a. 
(Compagnie) k charte. Chartered bank, banque 
pnvibgi^e. F : Chartered libertine, fantasque k 
qui I on permet tout. S.a. ACCOUNTANT, 
chartering, x. (Af)fritement m, nolisement m. 

charterer [ tSorrtarar], x, Nau: (Af)Wtevr m, 
nolis(at)eur m. 

Charterhouse ['tSoirtarhaus), x. A: Couvent 
m de chanreux. 

chartless [ tSoirtbs], a. {a) (Littoral, etc.) non 
hydrographii. (A) (Nbvire) sans cartes marines. 

charwoman, pi. -women ['tSoirwuman, 
-wimen], s.f. Femme de joum^, femme de 
manage. 

I chary ['tSwri), a. I. Prudent, circonspect. To 
be c. of, in, doing sth., hdsiter k faire qch. 2* Chary 
of praise, avare de louanges. C. 0/ one’s words, 
^conome, chiche, de paroles, -ily, adv. X. Avec 
circonspection. 2. Parcimonieusement. 

chase' ItSeis), x. I. (a) Chasse /, pourauite /. 
To give chase to a.o., donner la chasse k qn. 
F: Wild goose chase, pourauite vaine. Togo on 
a wild goose e., courir aprAs la lune. (A) Ven: 
Chasse (a courre). a. (Terrain non enclos 
r^serv^ k la) chasse. 

diase*, v.tr. I. Chasser, pourchasaer (le cerf). 
2. Poursuivre ; donner la chasse k (un voleur, 
etc.). To chase away a dog, chaster un chien. 
3* v.i. F: To shase off aftw sth., partir k la 
pourauite de qch. 

cnase’, v.tr, i. (a) Ciaeler, bretteler (For). 
(A) Relever (le mdtal) en bosM; repousssr (le 
miHal). 2. EnchAsser, sertir (un diamant). 
dt as in g, X. (a) Ciselage m, ciselure/, brettelure/. 
(A) Repoussage m. 



chase] 


126 


[cheek 


I. Typ : Chlttis m (de mite en p«get). 

duiMr t. I. Chuteur m (du cerf). 

a. Navy: (a) (Navire) chaaaeur. Submarine- 
•bMwr, chaaaeur de aoua-marina. (b) Pi^ / de 
canon. S,a. bow-chasbk, rmiN-CHAaKiL 3. F: 
PouBae-caf6 m inv. 

chasm [kaam], t. 1. Gouffre Mant; chaame m. 
a. Abhne m (entre deux peraonnea). 3. Vide m 
f norme. 

ctUMSis r$ui:]> (m;. Aut: *tc: ChSaaiam. 
chaste [t$eiat]. a. I* {Of pert.) Chaate, pudique. 
a* (Of t^e) Pur, chlti^. -ly, adv. Chaatement, 
pudiquement : purement. 

Cnastsn [tSeian], v.tr. (o) Chitier, ^prouver (qn). 

(b) Chltier (aea paaaiona, eon style), (c) Rabattre 
1 orgueii de (qnl ; aaaagir (qnV chastesed, a. 
Aaaagi (par un (kboire) ; di^ailluaionn^ ; ndouci. 
chasteness ['tSeiatnaa], t. ■■ chastity, etp. 2. 
chastise [t^'taiiz], t^.rr. Chfltier; infliger une 
correction a (qn) ; corriger (un enfant), 
chastisemc&t ['^ttizmant], s. Chfttiment m. 
diastiser [tSaa'taixar], r. Chldeurm. 
chastity ['tSaadtiJ, I. I.Chaatet^/. 2. Art: etc: 

Pureti/, aimplicit^/(de atyle). 
chasuble ['tSmublj, t. Ecc : Chaauble /. 
chat^tSat], I. Cause ne /, causette /. To have a c 
with I.O., taillcr une bavette avec an. 
chat*! v.t. (ehattad) Causer, bavarder. 
chat'yi. Om: Tarierm. 
chattel [tSatl], 1. (a) Bien m meubte, bien 

mobilier. (b) pi. Objeta mobiliers ; meublea m. 
F: Goods and ohaltala, biena et effeta m. 
diattar* ['tSatar], I. 1 . Caquet(age) m, jacaaaerie / 
(d'otaeaux, de conunires) ; bavardage m. 
1* CU<mement m (d'une machine), 
chatter*! v.t. Z« {Of birds) Caqueter, jacaaaer, 
laser ; {of pert.) bavarder, caqueter. To ohattar 
like a maspie, jaaer comme une pie (borgne). 
a. (a) (Of teeth) Claquer. (^ {CJf machinery, etc.) 
Faire du bruit: cogner. chattering! s. I. « 
CHArm^ a. Claquement m (dea dents), 
chatterer ['t$atarar1; F: chatterbox 
['tSatarboka], 1. BabUlard, -arde ; grand(e) 
bavard(e). 

chatty 0. {Of pert.) Cauteur ; (diner) trea 
causant C. article on .. ., article aur le ton de 
la conversation aur. . . . 

chauffeur [Sou'fo:r],«. Chauffeur m ; conducteurm 
(d*une auto). 

UUIW* [tSo:], t. Chique/ (de tabac). 
dUlW*! v.tr. F: (a) Mlcher. (Jb) Chiquer (du 
tabac). 'chaw-bacon, t. F: Ruatre m, 
ctoquant m. 

cheap [tSiip]. I. a. (a) (A) bon marchd. To buy 
sth. obeaw, acheter (d) bon marchd, k bon 
compte, pour pas cner. Ghoapar, (d) meilleur 
manm. moina cher. It comet cheaf^ to take a 
whole bottle, on a avantage d prendre la bouteille 
entidre. Dirt ehaap, d vil prix ; pour rien. C. teats 
(m theatre, etc.), places populairu, pedtes places. 
‘ ■ " ap, lain 


^ ds ilA. OB the ohoap, faire qch. (i) d peu de 
fraia, (ii) chkhement. (fi) De peu de valeur. 
C. MKitc, muaiquette f. F: To foal ebai 
d) Itie himtaux ; (ii) ne pas dtre dans son aasiette. 
To saaka o e aaal l aheap, ddroger; ae ddprdcier. 
To hold sth. ahaap, hire bon marchd, peu de 
caa, de qch. S.a, Jack* II 1. 3 . adv. F: - 
CMKAPLT. -ly, adv. (A) bon marchd; d baa 
prix I d peu de frata. F: Ha got off ehaap<ly). 
il an aac quitta d bon oompte. 
dMnpSB [t$i:pn]. I. v.tr. (lU)bais8er le prix de 
(qch.) : diminucr la valeur de (qch.). 3 . v.i. Di- 
minuer de prix. 


cheapness ['tSiipnoal, t. I. Bon marchd; bat 
prix (de qch.). 3 . Mddiocritd / (de qch.). 
cheat* [tSht], t. l» (a) Trompeur m; eacroc m. 
(d) {At games) Tneheur m. 3 . A : Trompene /, 
fourberie/, eacroquerie /. 

cheat*, v.tr. I. Tromper; frauder(qn); voler 
(qn). To oheat the sallows, dchapper d la 
potence. To oheat s.o. out of ath., fruatrer qn 
de qch. 3 . {At games) Tricher (qn) ; aii. tncher 
cheating*, a. I. Trompeur. 3 . Tricheur 
cheating*, r. 1. Tromperie /; fourbene /. 
3 . Cards: Tricherie /. 

check* [tSek], s. I. (a) Chess: £chec m. To rive 
ahaek to the kins, faire dchec au rot. 'Cheek I' 
“dchec au roi !" (b) Revera m, dchec. (c) Ten 
{Of pack) To oome to a oheok, vemr d bout de la 
voie ; perdre la voie. 3 . Arrdt m, pause f, ani- 
croche /, d-coup m. 3. (o) {Restraint) Frein m. 
To keep, to hold, the enemy in oheok. tenir 
I’ennemi en dchec; faire dchec d I’ennemi. 
(d) Geol: Accident m de terrain. 4. Butie /, 
arrtt. Aut: etc: Door-oheok, arrdt de porte. 

5. Contrdle m. (a) Com: Verification / (d’un 
compte, etc.). Cheok sample, dchantillon tdinoin. 
(CroM-)ohecka (on information), (moyens m de) 
recoupement m. To keep a oheok on sth., con- 
trdler qch. (d) Billet m; {at cloakroom, etc.) 
ticket m. Lurgace oheok, bulletin m de bagages 

(c) U.S: Jeton m de prdsence (d une ad^ce) 

6 . U.S: «« CHBQUB. 'check-nut, s. Contre- 
dcrou m. 'check-screw, t. Contre-vis / im 
'check-valve, r. Mch: Hyd.E: Soupape/de 
retenue. 

check*. I. v.tr. {a) Chest: Mettre (le roi) en 
dchec; faire dchec (au roi). (d) Faire dchec d 
(qn, qch.); contenir (I’ennemi); enrayer (une 
criae) ; arrdter (une attaque). Nau : Stopper (un 
cdble). {c) Refouler, compnmer, retenir (ses 
larmea, sa cotdre) ; moddrer (as violence) , 
rdpnmer, refrdner (une paaaionh freiner (la 
producUon). (d) Rdprimander, reprendre (un 
enfant, etc.), (e) Vdnfier, apurer (un compte), 
vdrifier (la preaaion, etc.) ; collationner, compul- 
aer (un document). Typ : (i) Rdviaer, (li) conferer 
(dea dpreuves). To oheok (off), pointer (des 
noma aur une liste). To oheok (up) information, 
contrdler dea renseignements. (/) Contrbler (une 
expdrience, etc.; Rail: lea billets), {g) (Faire) 
enregistrer (sea bagages). 3 . v.t. Hdaiter, a’arrdtcr 
(af.devant); {of hwse) rtfuecr. checking, ^ 
I, Rdpreaaion/; enrayage m. 3 . (a) Contrdle m , 
vdrification / ; apurement m ; pointage m 

(d) Enregiatrement m (de bagages). 

check*, s. Tex: C^rreau m; (dtoffe) d carreaux, 
en damier. 

checked [tSekt], a. A carreaux ; quadnlld. 
checker* ['tSekor], t. Contrdleur m, pointeur m. 
checker*, r. V v.tr. — CHBQUBX*> *. 
checkers ['tSekorzl, s.pl. U.S: Jeu m de dames 
'dtecker-bonro, r. Damier m. 
checkmate* ['tSeinneit], t. Chets: Rchec et 
mat m. 

checkmate*, v.tr. I. Chest: v4;*matb* 
3. F: Faire dchec et mat d (qn). 3. F: Con- 
trecamr, ddjouer (lea projets de qn). 

Cheddar ['tSedor], t. (Fromage m de) Cheddar m. 
check* [tShkl, s. I. Joue/. Chook by Jowl with 
a.0., edte d cdte avec qn. Sm. tonoub* i. 
3. F: (a) Toupet as, effionterie /, impudence/- 
To have the eboo k to do, any, sth., avoir raplorob 
de faire, de dire, qch. What ohooki quel toupet I 
(d) Impertinencea fpl. 3. Joue (de poulie, de 
couaainet); flaaque at, bras m (de manivelle); 
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mfichoire / (d’^tau). 'cheek-bone^ s. Fom- 
mctte / ; 08 m malairc. 
cheek*, t Jr. F: Faire I’lnsolcnt avec (qn) 
.cheeked [tflirkt], a. Rosy-oheeked, aux joues 
vcrmcillcs. S.a. apple- cheeked. 
cheekiness f'tSi:kinas], s. F Effrontcne /. 
cheeky ['tS»:kiJ, a. F: Effront^ “ily> odt. 

F D’un air ou d’un ton effront^. 
cheep‘ [tjnp], s- Piaulement tn. 
cheep*, t'.L (Of young birds) Piauler 
cheer* ['tSirar], s. I. Bonne disposition (d’espnt) 
(So used esp. in) Wordi of oheor, paroles conso- 
latnces, d’encouragement F. What cheer? 
comment 9a va ? 2. (Fare) Bonne ch^re 

3, Hourra m; pi. acclamations /, bravos m, 
vivats m ‘Loud cheers,* “vifs applaudissements ” 
To give three cheers = accorder un ban k qn. 
Three cheers for X I vive X I 
cheer*. I. v tr (a) To cheer s.o. (up), ^gaycr, 
ragaillardir, dender, qn ; relever le moral de qn 
To cheer s.o. on (to do sth.), cncourager qn (ii 
faire qch ). (h) Acclamer, applaudir (qn) 

2. r.i. (a) To cheer up, reprendre sa gaietc , se 
ragaillardir Cheer up) courage! (A) Pousser 
des hourras, des vivats ; applaudir. cheering', 
a -Encourageant, r^jouissant. cheering*, j 
Acclamation / ; applaudissements mpl. 

cheerful ['tSi:3>'ful], a. (Of pers.) Gai ; de bonne 
humeur, allegre ; (of room) d’aapect agr^able, 
riant ; (of fire, netks) r^confortant ; (of conversa- 
tion, music) 6gayant. -fully, adv. I. Gaiemenf, 
all^grcmcnt. 2. De bon corur ; volontiers. 
cheerfulness ['tSuarfulnas], s. (a) (Of pers ) 
Gaietc, gaite /, belle humeur ; contentement m 
His c. in misfortune, sa s^renitti dans le malheur. j 
(/)) Aspect nant (du paysage) ; air m agriablc j 
id’un int^rieur). I 

cheerio ['t^uarrou], tnl. P: I. A bientdtl bon | 
courage I adieu ! 2. A la v6tre I k la tienne I 
cheerless ['t^virarbs], a. Morne, triste, sombre, 
cheery ['tSi:ari], a I. (Of pers.) Joyeux, gai, 
guilleret. 2. = cheering*, -ily, adv. Gaic- 
ment 

cheese* ftSirz], s. i. Fromage m. F : To believe ! 
the moon is made of green cheese, prendre des ! 
vessies pour des lanternes. S.a chalk*. 2.(B’if/» 
pi. cheeses) A cheese, un fromage (entier). 

3. Gebc / (de prunes de Damas, etc.). S.a. 
LEMON-CHEESE, 'cheese-biscult, s. Biscuit 
non sucre, 'cheese-cake, r. Cu: Tanelrttey 
k la frangipane au citron, 'cheese-cloth, s. 
Gaze/; etamine/ 'cheese-COver, 5. Cloche/ 
a fromage 'cheese-maker. s. Fromager, 
-^re. 'cheese-paring,!. I. Pelurefde fromage. 
2 . Parcimonie f, Icsine /. a. Cheese-paring 
wonomy, Economies de bouts de chandelle 

cheese*, s. P: That’^ the cheese 1 9a e'est k la 
hauteur I a la bonne heure I Hard cheese I 9a, 
e’est de la divcine ! 

cheesemonger ('tSiizmAijgar], s. Marchand de 
fromage. 

cheesy ['tSi :zi], a. 1. Caseeux, cas^iforme. 

2 , (Odeur) de fromage. 
cheetah 'tSuta], j. Z: Gu^ard m. 
chef [Scf], i.m. Chef de cuisme. 
chemical ['kemik(9)l]. l. a. Chimique. C. bal- 
ance, balance de lal^ratoire. 2 . t.pl. Cheroieais, 
produits m chimiques. Com: Ina: Drogues f 
-ally, adv. CKimiquement. 
chemise [Sa'miiz], s. Chemise / (de femme), 
^emisette [Scmi'zet], !. Cost: Guimpe/. 
chemist ('kemist], !. I. Pharmacien w. Chemist's 
*k®P» pharmacie /. 2* Chimistc m. Anaiytiesl 
chemist, chimiste (analyste) 


' chemistry [ kenuatn], s. Chimie /. Inorganic c. 

chimie mini^rale. Organic c., chimie organique. 

I chenopodium [keno'podism], s. Bot . Chtfno- 
i pode m ; patte-d'oie /. 

cheque [t$ck], s. Com • Cheque m. Crossed c , 
cheque barr^. Open, uncrossed, c., cheque ouvert. 
non barr^. S.a. BLANK I. 1. 'cheque-book, s 
Carnet m de cheques 

chequer* [ t.sckar], s Vsu. pi. Quadnllagc m 
'chequer-wise, adv. En echiquier. 
chequer*, v tr. i. Quadnllcr (une ^toffc, etc.) 

2 . Diaprcr, bigarrrr 3. F Diversificr, verier, 
chequered, p 1. Quadrille, k carreaux, on 
damier, cn echiquier 2 . Diaprd, btgarre 

3. Choqusrsd carsar, vie accident^c, mouvo- 
inent^e. chequering, s Quadnllage m (d'unc 
^toffc) ; guillochage m (d’une montre). 

cherish [ tSenS], v.tr. i. Cli(*iir; soigner tcndie- 
ment (un enfant). 2 . Berccr, caresser (un cspoir) , 
nourrir, entretcnir (unc idee), 
cheroot [,b'ru:t], s. Mamllo m (a bouts coupes) 

: cherry ['tSeri]. 1. s. Censi /. Blaok-hsart cherry, 

! guigne noire. White-heart cherry, bigarrcau tn 
Wild cherry, mense /. F. Not to make two bites 
I at a cherry, ne pas s’v prendre a deux fois ; y 
allcr sans h^sitcr. 2 . s. Ciierry(-tree, -wood), 
cerisicr m Wild oherry(-tree), mcrisier m. 
Heart-oherry(-tree), guignier m. 3. o Cherry 
(-red), cense mt) ; (of Ups) vermeil, cherry- 
'bay, -'laurel, s. Bot Launer-cense m 
'cherry-orchard, s. Censaie /. cherry- 
pie, I. Tourtc / aux censes, cherry-'ripc. 

1. int. Aux censes mQiesI 2. a. F: (MQr) k 
point, 'cherry-stone, 1. Noyau m de cense 
'cherry-wood, s. (Bois m de) censier m 
C.-xc.ptpe, pipe en mensier. 

cherub, pi. B. cherubim, F. cherubs 
rtSer9b,-(j)ubim, -2], s Chcrubin m. 
cherubic [tSe'r(j)u:bikl, a. Chirubique; de 
chcrubin. 

chervil ['t.b:»'vil), s. Bot Cerfcuil m. 
chess ftScsj, i. Jeu m d’^checs. 'chcss-board, 5. 
fichiquicr m. 'chess-men, s.pl. Pieces / (du 
leu d'cchccs). 

chest [tSest], s. i. Coffre m, caisse /, bohe ). 
Furn : Ghost of drawers, commode /. Soa chsst, 
coffre de marin. S.a. ice-chest, medicine-chest, 
STEAM-CHEST, TEA-CHEST, TOOL-CHEST. 2 . AnOt 
Poitrine /. Cold on the ohsst, chest oold, rhume 
de poitnne. To have a weak c., avoir lea brooches 
d^licates. To throw out one's chest, bomber la 
poitnne, Ic torse. F : To get it oil one’i sheet, 
dire ce qu’on a sur le coeur. 'chest-Volce, s. 
Voix / de poitnne. 

-chested ['tSestid], a. Broad-ohested, k large 
poitnne. 

chesterfield [ t.Scstorfuld], s. Fum: Carup^ 
rembourri et capitonn^ (A deux accoudoirs). 
chestnut ['tSes(t)nAt]. I. s. (a) (Sweet, Spanieh) 
ohMtnut, (i) chitaigne / (comestible) ; (li) (i/ 
very large) matron m, S.a. fire* i, horse- 
chestnut. (b) (Sweet) eheetnut(-tree), chltai- 
gnier commun ; marronnier m. (c) F: Plaiean- 
terie us^ ; vieille histoire. 2. Attrib. (a) (Wood) 
Dc chitaifmier. (b) (Colour) Chfitain ; (cheval) 
alezan. 'tmestnut-grove, s. ChAtaigneraie /. 
'chettnut-mnn, p 7 . -men, s.m. Marchand 
de matrons. 

chesty ('tSestij, a. I. U.S: P: Vaniteux. 

2. P: E^Ucat des bronches. 
cheval-glnss [Se'valglois], r. Fum: Psychi/. 
chevron f'Sevran], <. Her: Mil: Chevron «. 
chew* ftfu:], 1. 1. To have a ebew at sth., 

mflehonner qch. 2. Chique f (de tabac). 
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chew’y v.tr. Mficher, mastiquer (de« aliments, 
etc.) ; chiquer (du tabac) ; mfichonner (un 
ctgare). F; To obaw ovar sth., matter sur <;^ch. ; 
rummer (une idee). To ohow sth. up, abimer 
qch. ; mettre qch. en morceaux. S.a. cud. 
chewing) i. Masucation /, mfichonnement m. 
'chewing-gum, I. Gomme / k mdcher. 
Pharm : *Masticatoire m. 'chewing tobacco, 
t. Tabac m k chiquer. 
chewer ['tSuior], I. Chiqueur m (de ubac). 
chicane' [Si'keiin], t. Chicane/; avocasaene/. 
chicane*, l. v.i. Chicaner. 2. v.tr. Chicaner 
(qn). 

chicanery [Si'kemon], s. l. Chicanene /, chicane 
f, tracasaerie /. 2. Arguties fpl ; subtilit^a fpl. 
chick ftSik], 1. (i) {Unfledged) Poussin m; 

(li)pouletm. F: To have noithar ohiok nor child, 
dtre sans enfant. 

chickabiddy ['tSikobidi}, t. F: Cocot(t)e / 
(poule ou enfant). 

chicken ['tSiksnl i. I. (o) {Recently hatched) 
Poussin m. {b) {Fledged) Poulet m. F: Don't 
count your chickens before they are hatched, il ne 
faut pas vendre la peau dc Tours avant de Tavoir 
tu^. Sho is no chicken, elle n’est plus dans sa 
premiere jeunessc. Om: F: Mother Car(e)y's 
chicken, petrel m dc temp^te. 2. Cu: Poulet. 
Spring chicken, poussin. 'chicken-hearted, 
a. Pcltron; F: capon, 'chicken-pox, s. 
Med: Varicelle /. 'chicken-run, t. Enclos 
srillag^ d’un poulailler. 
cnickUng ['tSikliq], t. Bot : Cease /. 
chick-pea [tSik'pi:], r. Bot: Pois m chiche. 
chickweed ['tSikwud], r. Bot: Mouron m des 
oiaeaux. t 

chicory ['tjlikan], s. Bot : Chicorie /. Broad- 
leaved chicory, endive f. Wild chicory, (i) Bot : 
chicoree aauvage ; (li) Hort : barbe-de-capucin /. 
chide [tSaid], v.tr. & i. {p.t. chid, occ. chided; 
p.p. chidden or chid, occ. chided) A. & Lit. 
R^pnmander, gronder (qn). To c. s.o. for sth., 
for doing sth., rcprochcr k qn d ‘avoir fait qch. 
chief [tSi:f]. I. s. (a) {Pers.) Chef m (de tribu). 
F: The c., le patron. (6) In chief, en chef. 
Commander-in-chief, commandant en chef. 
II. chief, a. Principal, -aux; premier; (en) 
chef. C. engineer, ini^nieur en chef. C. stoker. 
chef de chauffe. C. object, but principal. To play 
a c. part in jouer un r61e capital dans. . . . 
-ly, adv. I, Surtout, avant tout. 2. Pnncipale- 
ment. 

chieftain f'tSizfton], s.m. Chef (de clan), 
chiffon ['Sifan], s. I, Tex: Chiffon m, gaze /. 

2.p/. Chifibna, atoura m (de toilette), 
chiffonier [Sifo'mtor], s. Fum: Chiffonnier m 
{k tiroira). 

chilblain ['tSilblein], j. Engelure /. 
child, pi. children [tSaild, 'tSildran], s. m, f, or 
noMt. (a) Enfant iq/. Be a good child I sois sage I 
Pm taking the c. voith me, F; j'emmine le petit, 
la petite. Prom a child . . d^ son enfance, 
depuia son plus jeune Ige. ... To be with 
child, £tre enceinte. (6) Ut : B : Descendant ; 
enfant. Our children's children, nos arriire- 
neveux m. 'child-bearing, s. i. — child- 
■utTH. 3. Gesution L graaeesse/. 'child-bed, r . 
Couches fpl. 'childbirth, s. Enfantement m ; 
couches* m; accouchement m. 'child-mur- 
der, s. Infanticide m. 'child't-play, s. Jeum 
d'ennmt. To make child's-play of sth., faire qch. 
en ae jouant. 

child(e) [t$aild], r.M. Lit: A: Titre donn^ dans 
lea anciennea ballads aux fils de famille noble 


childhood ['tSaildhud], s. {a) Enfance /. {b) Ic 
one's second childhood, retombd en enfance. 
childish ['tSaildiS), a. I. Enfantin, d’enfant, 
d’enfance. 2. P^: {Of grovm-up pers.) Enfant! 
pu^nl, F: b^b^te. Don’t bo so childish, ne faites 
paa Tenfant. 3. {Of aged pers.) To grow ohiidisb, 
retomber en enfance. -ly, adv. Comme un 
enfant: pu^rilement. 

childisnness ['tSaildiSnos],i. Pej : Enfantiliage m 
pvirihti f. 

childletf TtSaildlas], a. Sans enfant(s). 
childlike ['tSaildlaik], a, Enfantin ; naif, 
chill* [tSil], 1 . l.{a)Med: Coup m de froid. To 
oat^ a chill, prendre froid ; attraper un chaud et 
froid. ^) Chill of fear, Lisson m de cramte 

2. (a) Froideur / (de Teau, etc.). To take the 
chill off (sth.), (faire) d^gourdir, (faire) tiedir 
(Teau) ; chambrer (le vin). {b) To oast a chill 
over the company, Jeter un froid sur Tassemblee 

3. Metall: ChiU(-mould), moule m en fonte , 
coquille /. 

chill*, a. Froid, glace. The wind blows chill, il 
souffle un vent glacial. {Of blood) To run chill, 
se alacer. 

chill*. X. v.tr. [a) Refroidir, placer; faire fris- 
sonner(qn); donner le fnsson a iqn). F: Chilled 
to the bone, morfondu ; transi de froid. {b) Re- 
fng^rer (la viande, etc.). Chilled meat, viande 
frigonfii^e. (c) Metall: To ohill(-harden), 
tremper, coulcr, (le fer) en coquille. 2 . v.t. Se 
refroidir, se glacer. chilling', a. (Vent, 
accueil) glacial, -als. chilling*, r. I. Refrigera- 
tion / (des aliments). 2. Metall. Trempe f en 
coquille. 

chilli ['tSdi], s. Cu: Piment m. Red chilli, 
punent rouge. 

chilliness ftSilinos], s. {a) Froid m, froideur t, 
fraicheur/. (b) Froideur (d’un accueil). 
chilly I'tSili], a. I, {Of pers.) (a) Fnleux. (6) To 
feel c., avoir froid. 2* {Of weather, etc.) Frais, 
/. fraiche ; (un peu) froid. It is getting c., li 
commence a faire fnsquet. 3.(0/ pers., manner) 
Froid. Chilly politeness, pohtesse glaciale. 
chime’ [tSaim], s. I. Chime, chimes {of bells), 
canllon m. The full chimes, la grosse sonnerie 
2. To keep chime with sth., s’accorder, 


s’harmoniser, avec qch. 

chime*. I. v.i. Carillonner. F: To chime 
together, s’accorder, 6tre d ’accord. To chime 
in with s.o.'s ideas, s’harmoniser, tomber 
d’accord, avec les idees de qn. F: To chime 
in, placer eon mot, intervenir (dans la conversa- 
tionV To c. in with the laughter, s’associer aux 
nres. 2. v.tr. {Of clock) To c. the hour, canllonner 
Theure. chiming', a. Canllonnant. Chiming 
clock, pendule k carillon, chiming*, s. C^anl- 
lonnement m, carillon m, sonnene /. 
chime*, s. Jable m (d'un tonneau), 
chimera [kTmi:ara, kai-l, s. Chim^rc /. 
chimerical [kTmenk(o)l, kai-], a. Chimerique. 

-ally, adv. Chimdnquement. 
chimney ['tSimnil, s. I. Chemm^e / (de maison). 
C. on fire, feu m de chemin^e. A : ClUnmey boy, 
petit ramoneur. 3. {Funnel) Chemin^ (de bateau 
a vapeur). Lamp ohimney, verre m de lampc. 
3. Mountaineerinsi : Cheminte, varappe /■ 
xhissney-comer, s. Coin m de chemin^e; 
coin du feu. 'chimney-jack, s. Mitre f (de 
chemm^) i tdte mobile ; gueule-de-loup /. 
'chimney-piece, s. Chambranle m de chemi- 
n^; F: la cheminde. 'chimney-pot, s. 
I. Mitre/; pot Mdecheminde. 2,F: Chin^y-pot 
(hat), F: tube m; tuyau m de podle; huit- 
reflets m 'chimney-stack, -stalk, s. 
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1. (Corps de) chemm^e / ; souche /. 2. Chemtnrr 
d'usine. 'cnimncy-sweep, i. (Pers.) Runo- 
neurm. 'chimncy-tweeplngy r. Ramonagem. 

chimpmnzee [tSimpan'zi:], s. Chimpanz^ m. 
chin [tSinJ, r. Menton m. F: To wag ona*s chin, 
faire aller sa langue. 'chin-rest, s. Menton- 
m^re 4 (de violon). 'chin-strap, *. Mtl. 
Jugulaire f, ( 80 ua-)nientonniire } (de casque, 
(tc.). 'chin-wag, r. F. Conversation f, 
esusette j. 

China f'tSaino]. I. Pr.n. Geog: La Chine. 

2. s. [No pi.) (i) Porcelaine /; faience fine; 
( 11 ) vaisselle / de porcelaine. 'dbina-clav, t 
Terre f k porcelaine; kaolin m. 'China- 
paper, t. Paperm : Papier m de Chine. 

Chinaman, pi. -men ['tSamaman, -men], s.m. 
Chmois. 

Chinatown ['tjainataun]. Pr.n. Quartier chinois 
(d’une ville). 

chinchilla [tSin'tSila],r. (Rat, rabbit) Chinchilla m 
chin-chin ('tSin'tSin], inr. 6f i. F. I.{a)Salutm, 
bonjour m. (b) Adieu m ; au revoir m. 2. A la 
v6tre ! 

chine^ [tSain], x. Geol: Ravm^e /, ravm m. 
chlpe*,s. I. Anat: £chine/. 2. Ar£te /, crite / 
(d'une montagne). 

Chinee [tSai'm:], X. P: Chinois m. 

Chinese [tSai'nuz]. I. < 2 . & x. int. Chinois, 
-CISC Chinese white, blanc de Chine. 2. x. Ling. 
Le chinois. 

ch ink * [tSiijk], s. Feme /, crevasse /, Uzarde / 
(dans un mur) ; entre-biillement m (de la porte). 
chink*, X. I. 'Tintement m (du miital, du verre). 

I heard a c. of money, j’entendis sonner des 
Places d ’argent. 2,P: Argent m, galctte/. 
chink*. I, v.tr. Faire sonner (son argent); faire 
timer (des verres, etc.). 2. v.i. Sonner (sec). 
Chink*, i. P: Chinois m. 
chinless t't$inlas], a. Au menton fuyant. 
•chinned [tSmd], a. Double>ohinned, i double 
menton. 

Ch^tz [tSmts], X. Tex: Perse /, indienne /. 

[tSip], X. I. ficlat m, copeau m (de bois); 
^caille /, eclat (de marbre). F: Ha is a ohip of 
ths old biook, e’est bien le fils de son pire. 
2. (Fracture) Bnsure /, ^comure / (d’assiette). 
3* Cu . Chip potatoes, ohips, pommes de terre 
fntes. Game ohips, croustilles f. 4. Cards : etc : 
Jeton m. 'chip-carving, x. Sculpture / sur 
bois. 

chip* , v.tr. (chipped) i. Tailler par edats; 
hacher ou doler (le bois). 2* (a) fibr^cher (un 
couteau^ ; ecomer (un meuble). To c. a piece off 
tth., enlever xm morceau k qch. (b) Piquer (les 
incrusutions d’une chaudiire). (c) F: To ohip 
(»t) S.O., persifler qn : se moquer de qn. chip 
in, v.i. 1 , Cards: Miser. 2. F: Intervenir; 
placer son mot. chip off. (Of paint, etc.) 

S ^cailler. 2 . v.tr. To c. off the scale of a boiler, 
piquer une chaudi^re. chipped, a. I. Ebxdchd, 
cc^ie. 2 . Chipped potatoes, p^mes de terre I 
Wt^ chipping, X. I. (o) Twlle / par delate; 
ecaillement m ; cUvage m (de pierre) ; burinage m 
(de mdtal); piquage m au marteau (d’une! 
chaudidre). (6) F: Persiflage m, taquinerie /. | 
2. pi. Chipplnga, delate m, eopeaux m. I 

CW, X. : Ctoe m en Jambe. 

['tSipi], fl. I. F: (Esp. of food) Sec, 

/■ •^hc; sans saveur. 2. P: To feel ehipfjr, 
a^ir la gueule de bois. 

^irnmaacer r'kairomanser], X. Chiromancien. 
^Ppomaacy [Itairoinanttl, X. Chiromande/. 
cWropodlst (kai'mpodistj, X. Pddicure 10. 




^^****P^^ fkai'topodi], X. Chirurgie f pddicure, 
cnirp [tSairp], x. Pdpiement m, gazouillement m 
gazouilus m (d’oiscaux); grdaillement m (du 
gnllon). 

chirp*, ti.i. (Of bird) Pdpier, gazouiller, ramager ; 
(pf grasshopper) grdailler. chirp up, v.i. 
F: (fl) Faire entendre so petite voix. (d) Se 
ragaillardir. 

f't.^sirpmes], x F: Humeur gate, 

nillarde. 

chirpy ['tjeirpi), fl F‘ D’humeur gaie ; bien en 
train. 

chirr* [tS»:r), x. Grdsillemem m (du grillon). 
<^rr*, t;.t. (Of cricket) Grdsiller, chanter, 
chirrup f'tSirop], x. Sf v.i. « cmirp*> *. 
chisel* [tSirll, X. I. Ciseau m. Mortise ohisei. 
bddane m. 5.0. cx)ld-chi8EL. 2,Engr: Bunn m 
“ , Anvil ohisei, tranche /. 

iSel*, v.tr. Ciseler ; bunner (le mdtal). To 
ohisei sth. off, enlever, ddtacher, qch. au ciseau, 
au bunn. F: Chiselled features, traits finement 
cisclds. chiselling, X. Ciselurc/; bunnage m. 
chit* [tSit], X. F: Usu.Pej: Mioche m/, gosse m/ ; 
bambin m. 

chit*, X. F: ■» CHITTY. 

chit-chat ['tSittSat], x. F: Bavardages mpl, 
commdrages mpl. 

chitterlings [^Siterliijz], X />/. Cu- Andouille/. 
chitty f'tSiti], 1 . F: (Jn ItuHa) I. Lettre /, billet m 
2. Autonsation / par dcrit ; permis m ; laissez- 
passer m inv. 

chivalrous ['Sivelros, 'tS-1, a. Chevaleresque ; 

courtois. -ly, adt>. Chevaleresquement. 
chivalrousness ['Sivolrosnes, 'tS-], x. -■ chiv- 
alry a. 

chivalry ['Sivoln, 'tS-], x. i. Chevalene /. 

2. Conduite/ chevaleresque ; courtoisie /. 
chives [^:iv 2 ], s.pl. Ciboulette /, civette /. 
chivy, chivvy ['tSivi], v.tr. Poursuivre, chasser. 
To ohlwy s.o. about, ne laisser aucun repos 
k qn. 

chloral rkb;r(»)n, X. Ch: Chloral m. 
chlorate rkbiret), X. Ch: Chlorate m. 
chloric ['kbirik], a. Ch : Chlorique. 
chloride rkbiraid], X. Ch: Chlorurem. 
chlorinate ['kbrineit], v.tr. X. Chlorurer. 

2. Ffw : Tavclliser (I’eau). 
chlorination ridori'nei^»)n], X. I . Chloniration f. 


2. Hw: Javeflisation /. 
chlorine ['kbiriin], x. Ch: Chlore m. 
chloroform* ['kbrobirm], X. Chloro- 

^orme m. To give c. to s.o., chloroformer, 
chloroformiser, qn. 

chloroform*, v.tr. Chloroformer, chlorofor- 
miaer. 

chlorophyl(l) ['kb:rofil], x. Chlorophylle f. 
chlorosis fkb'rousis], X. Med: Bot: Chloroee/. 
chock* [tbk], X. Cale/ ; tin m, com m. Av : etc : 

To toithdraw the chocks, enlever les cales. 
chock*, v.tr. To ehoek (tm), caler (im meuble) ; 
coincer (des rails). chocUng, x. I. Calage m. 
2. Coin9»e m. 

chock-a-olock f'tSake'bbk], a. i, (Poulie) k 
bloc. 2. F: — CHOex-PULL. 
chodt-fall ['tfek'fiil], a. F: Plem eomxne un 
ceuf. Th: The house toas e.-f., la salle dtait 
comble. 

chocolate ['tSokolet]. i. x. Chocolat m. Cake of 
c., tablette / de chocolat. F: A ohoeolate, une 
crotte de chocolat. 2. a. (De couleur) chocolat 
inv. 'chocolate-maker, x. Chocolatier, -tdre. 
choice* [t$»s], X. I. Chois m. (o) P r d ii p snce /. 
For oboloe, de prdfdrence. The ooantrr of mg 
eboioe, mon pays d’dlcction. (b) Alternative /. 
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You have no c. in the matter, vous n ivcz pa* Ic 
chouc. 2. (Variety) AMortiment m, choix. To 
have a wide c., trouver grandement dc quoi ' 
choisir. 

choice*, a. I. Bien choisi. 2. Com: C. article, 
article de choix ; article *urfin. 

C^iceness [ tSaianas], t. Excellence /. 
cMoir f'kwaiar], j I, Arch. Chorur m (d*^glise). 
2. Chceur (de chanteurs). Male-voioa choir, 
orph^on m. 'choir-boy, s. Ecc. Enfant m de 
chorur/ 'choir-master, t. Maltre m de 
chapelle. 

choirman, pi. -men ['kwaiarman, -men], s. 
Ecc : Chantre m. 

choke' jtSouk], t. I. (a) Etranglement m (de 
canon de futil). (i) I.C.E: £trangleur m. To 
pull out the c., termer I’etrangleur. 2. El: — 
CHOKINO-COIL. 3. Etranglement (dc la voix). 
choke*. 1. V. I. v.tr (a) Etouffer, suffoquer, 
Strangler (qn). Voice choked with sobs, voix 
auffoqo^e par les sanglots, (b) Etrangler (une 
cartouche), (c) To choke (up) a pipe, obstruer, 
engorger, boucher, un tuyau (with, dc). I.C.E. 
Choked )et (of carburettor), giclcur bouch^ 
Harbour choked (up) unth sand, port enaabl^. 
2* v.i. (a) Etouffer, Strangler (with, de). To c. 
with laughter, suffoquer de rire. (b) S’engorger, 
s’obatruer, se boucher (unth, de) ; (of filter, etc.) 
ae colmater. choke back, v.tr. Befouler (aes 
larmcs). choke off, v.tr. F : (a) To c. s.o. off 
from doing sth., dissuader qn de faire qch. (b) Se 
d^barrasser dc (qn) , ecarter (un importun) 
choking, s. I. Etouffement m, suffocation f, 
Etranglement m. 2. Engorgement m, obstruction 
/; ensablcment m. 'choking-coil, r. El. Bo- 
bine / d’lmpEdance, de reactance ; self /. 
II. choke-, comb.fm. 'choke-bore, s. Sm.a ■ 

1. Etranglement m (du canon). 2. Fusil m dc 
chasse it choke-bore. 'choke-COil, s. — chok- 
iNo-coiL. 'choke-damp, s. Mm: Mofette / 
'choke-pear, s. Poire / d’angoissc. 'choke- 
tube. s. Buse / (du tarburatcur). 'choke- 
Weed, r. Bot: Orobanchc ^ 

choker f'tSoukar], f. F: l. Foulard m (d’ouvner). 

2. « choke' I (b). 

choky FtSouki], a. F : To feel c., Etouffer d’Emo- 
tion. C. atmosphere, atmosphErc suffocante. 
choler f'kabr], Med: Poet. Bile/ 
cholera f'kobra], ;. CholEra m. A c. patient, un, 
une, cholEnque. Summer c., cholerine f. 
'cholera-belt. j. Cemture / de flanelle 
choleric f'kabnk], a. Colenque, irascible, 
cholerine ['kobram, -i;n], 1. Med. CholEnne f. 
choose [tSu:z1, v.tr. (ehosa [t^oiuz] ; ohosan 
Wo.’uzn]) 1. (a) Choiair; faire choix de (qefi.). 
To c. a method, adopter une mcthodc. Pred. To 
ohooM 1 . 0 . (lor a) king, choisir qn comme roi. 
(6) Ha osnnot ohooaa but obey, il ne peut faire 
•utrement qu’obEir. (c) To ohoosa from, batwaan, 
aavarsi parsons, choisir, opier, entre plusieurs 
peraonnes. To c. an apple from the basket, choisir 
une pomme dans le panier. War or peace : they 
chore war, la guerre ou la paix ; ils optErent pour 
la guerre. Thara is nothing to ohoosa batwaan 
tham, I’un vaut I'autre ; Us ae valent. 2. 1 do not 
^ooaa to do ao, il ne me plait pas de Ic fsire. 
Whan 1 ohooaa. quand je voudnu To do sth 
when one chooses, faire qch. k aon bon plaisir. 
chosen, a. Choisi. To address a c. few, n‘edTee»eT 
k quelquea auditeurs choiais. s. TIm ohosan, les 
choosing, s. Choix m. Tha diffloulty of 
losing, rembama du choix. 
chop* [tSap], r. I. Coup m de hsche, de couperet. 
a. Oil.’ Cdteiette f (de mouton, de pore). 


3> Clapotage m, clapotis m (de la mer). A, Ten: 
Chop(>stroke). vol^ coupi^-arrEtEe. 'i^op- 
house, s. Restaurant m populaire. 
chop*, 1 ;. (chopped) i. v.tr. (a) Couper, fendre 
(du bois), hacher (des legumes) Chopped wood, 
menu bois. To c. sth. to pieces, hacher qch. cn 
morceaux. ^) To c. one's speech, hacher ses 
paroles, (r) Ten : To c. the ball, couper la balle 
2. v.i. (Of sea) Clapoter. chop away, v.tr 
Detacher (qch. k coups de cognEc) ; trancher 
(qch.). chop dowm v.tr. Abattre (un arbre) 
chop off, v.tr. Trancher, couper, abattre 
chop up, v.tr. Couper (qch.) en morceaux. 
'chopping-block, s. Hachoir m, billot m. 
chop*, s. — CHAP*. To lick one’s chops, se (pour)- 
lEchcr les babines. Tha chops of the Channel, 
I’cntree /dc la Manchc. 

chop*, s. Chop of the wind, saute / de vent 
F • Chops and changes, girouettencs f 
chop*. 1. t' (. (u) To chop and change, manquer 
de suite ; girouetter, (b) Nau : The wind keeps 
chopping about, le vent vane a chaque instant. 
2 . V tr. F: To chop logic, ergoter 
chop*, s. Com • (In Far East) Marque / (de 
qualitE) ; etiquette / F: First chop, de premiErc 
quahtE. 

chopper f'tSopar], s. Couperet m, hachoir m 
choppiness ('t.Sopinas], s. Agitation / (de la mer) 
choppy' I'tSopiJ, a. Nau: Clapoteux. C. sea, 
mernachEe; lame courte. 
choppy*, a (Vent) changeant, variable, 
chop-sticks ['tjppstiksj, s.pl (Chinese Or.) 

Batonnets m, baguettes /. 
choral ['kDiral], a. Mus: I. Choral (no m pi.) 
2. ChantE en chceur. 

choral(e) [ko'rarl], f. Mus • Choral m, -als. 
chord’ [koird], s. I . Poet Corde ] (d’une harpe) 
F: To touch the right chord, faire vibrer la 
corde sensible 2. — cord' (d). 'i.Geom. Corde 
(d’un arc). 

chord*, s. Mus. Accord m. Common chord, 
accord parfait. 

chorea [ko'n:o], s. ChorEe / ; danse / dc 
Saint-Guy, 

choreography [kore ogrofi], j. Chorcgraphie / 
chorister [ konstar], s.m Chonste ; esp. Ecc 
chantre ou enf..ni dc chceur. 
chortle' [tSotrtl], s. F: Glousscment m (de 
gaietE). 

chortle*, V.I. F: Glousserde jote. 
chorus', pi. -uses ['koiras, -asiz], s I. Chceur m 

(a) Chorus of praise, concert m dc louange*; 

(b) She belongs to the c., clle fait partie du chceur 
2. Refrain m (d’une chanson). To join in the 
chorus, faif-e chceur. 'chorus-girl, s.f. Girl 
(dc music-hall), 'chorus-slnger, s. (In opera) 
Chonste mf. 

chorus*, f. (chorused) i. v.i. Faire chorus, 
reprendre en chceur. 2. v.tr To chorus sth.. 
rEpEtcr qch. en chceur. 

chose It^tuzl, chosen [tyituzn]. See choose 
chough [tSAfj, I . Om: Crave m 
chouse [tSaus], v.tr. F: Filouter, duper (qn) 
To ohouaa a.o. (out) of sth., souurer, suufflet 
qch. k qn. 

chow ft^u), s. fChien) chow-chow (m). 
chowder I 'tSaudar], X. Cu: Bouillabaisse/, 
chrestomathy [kres'tomnOi], s. Chrestomathiey 
chrism [knzmj, r. Ecc : (Saint) chrEmc 
Christ [kraist], Pr.n.m. Le Chnst , Jesus-Chnst 
christen (knsnj. v.tr. Baptiser (qn, un navire) 
To c. a child after s.o., donner k un enfant le noni 
de qn. christening, t. BaptEme m. 
Christendom ['khsndam], s. La chrEtientE 
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Chrlttiao flmstjanj, « ST *. Chrttien, -ienne. 
Th* Ohrlatlan •!«» I rre chr^tienne. S.a. burial, 
NAMi' 1 F: To behave tike a decent C., te 
ctmduire en hcmune dviltai. 

Christianitv fkristi'uutil. s. Chriatunitme m. 
ChrittnuM rkrismM], t. NoCI m. At C., b Soil, 
i la Noil. A iiiaR7 (AirlatouMl joyeux NoCll 
Patbar Chriatmaa, le Bonhomme NoCl. Ohriat- 
maa aomaa but onoa a yaar, ce n’eat pat tout let 
jourtftte. ObriatiiM plft,^tt«nnet//>/. 'Cbritt- 
niAt-box, t. » Etrennet M; gratification /. 
'Christmas-card. s. Carte / de NoCI. 

ChrlttmaB- 'carol, t. Chant m de NoCl; 
noCi m Clirittlliat*'day, s. Le jour de NoCl. 
Chrittmas-'evc, t. La veille de Noel. 
'Christmat-tid^ s. Le moment de NoCl. 
chromate ['kroumetl, 1 . CA; Chromate m. 
chromatic rkro'madk], a. Chromadque. I.(lm> 
pretaion) polychrome. 2. Mut: Chromatlo 
toala, gamme chromadque. 
chrome [kroum], s. (a) Chroma laaChar, cuir 
chrome Chroma-tanning, tannage aux tela dc 
chrome (b) Chrome ttaal, acier chrome, 
(c) Chroma yellow, jaune de chrome, 
chromic f'kroumikj, a. Ch : Chronuque. 
chromium ['kroumiam], t. Ch: Chrome m. 
Chromium ttaal, acier chrome, au chrome, 
'chromium-plated, a. Chrome, 'chro- 
mlum^lating, i. Chromagc m. 
chromouthograph [kroumo'li6ogra:f, -grafj, F: 
chromo f'kroumo], i. (Colour-print) Chromo- 
Iithographie A ; F: chromo m. 
chromolithography [kroumoli'Oografi], $. 

(Process) Chromolithographie /. 
chronic ricnnikl, a. I. (a) Med: Chronique. 
C. lU-health, mvalidite /. (b) F: Conttant, con* 
nnuel 2 . P: Intupportable. A c. headache, un 
mal de t^te fbu. -ally, adv. Chroniquement 
chronicle' ['kromkl], s Chromque j 
chronicle*, v.tr To e. events, faire la chronique 
dea evenementt ; enregittrer, raconter, lea faitt. 
chronicler r kraniklarj, i. Chroniqueur m. 
chronologer Ikm'nolod^r], s. Chronologitte m. 
chronoloncal [kr>no'bd3ik(9)l], a. Chrono- 
logique. In ohronologioal order, par ordre de 
datet :»iiy, adv. Chronologiquement. 
raronologist fkm nolodutt], s. = chronolookr. 
chronology I kfD nolodp], I. Chronologic/ 
chronometer [kro'nometar], s. Chronometre m. 
chmalia. pi. chryaalidet, chrytaliBeB 
J kntabt, krt'Mlidiiz, knaaliaiz], «. ChiV*«fide/. 
Chrysanthemum fkiiaanOimaml, s. Chrytan- 
thdne m. 

chub j. Chabot m de riviere ; cheveane m. 
chubby f tSAbil, a. Boulot, -otte ; (of face) 
^oufflu. 'chubby-cheeked, a. Joufflu. 
chuw (tSAk). I, Gloutaement m (de la volaille). 

(Cadi to fowls) Chvsokl ahuoki petit I pedtl 
chuck*, 0 . 1 . (a) (CW /oio/i) Glouaaer (b)F: (Of 
Clapper (de la langue). 

Chuck*, I. I. Petite tape (tout le menton). 
1* Acdon de lancer qch. F: To give a.o. the 
ohuak. ft) P: plaquer qn; (ii) congMier (un 
To gat tha ehuak, recevoir aon cong6. 
Chuck , v.tr. 1. To ehuak t.o. undar tha ahm, 
reiaver le menton A qn 2. F: (a) Jeter, lancer 
(^e pierre). (b) LIcher, plaquer (qn). (c) P: 
^UMk itl en voili aaaez I chuck about, v.tr. 
P: Gaapiller (m argent). To ehuak ona'a 
welcht about, faire I’important. chuck out, 
t.tr. Flanquer (qn) A la porte chuck im, t.tr. 
F: (a) Abandonner (un travail). To ahnak tt up, 
y “opocer; quitter la parda. (A) To c. up om*s 
too, lAcber aon cmpid ; ddmiaatonner 


chuck*, t. Mandrin m, plataau m (d‘un tour). 
chucUe' [tSAkl], X. RireAtouffi; pedt rire. 
Chuckle*, 0 . 1 . Rira tout baa, an aoi-mteie. tout 
xtA., da qch.). 

t^ucUe-head ['tSAklhad], x. F: Nigaud w, 
benAt m. 

chuckle-headed ['tSAkIhodid), a. F: Sana 
cervelle. 


c h u m * [tSAm], X. F: Camande wfi oopain m, 
copine /. 

chum*, v.i. (ohummad) To ahum (up) with a.o., 

•e Her d’amidA avec qn. 

chummy ftSami), a. F: Familier, indme. To 
be c. with x.o., Atre copain avec qn. 
chtmp (tSAmp), X. I, (fl) Tron^on m (de boit). 
(A) Chump-ahop, c()telette / de gigot. 2« P: 
(a) (Head) TAte /, caboche /. Oil ona'a ahump, 
dmbiA, loufoque. (A) A (alUy) ohump, un nigaud, 
une cruche. 

chunk [tSAqkl, X. Grot morceau (de boia, etc.) ; 
quignon m (de pain). 

church [tSairtS], x. i. fighae/; (protestant) tem- 
ple m. 2. (a) Tha EatabUahad Churoh, rEgliae 
Atablie. Tha Churoh of Bnidand, l'£gliae angli- 
cane. To go into tha Churoh, entrer dana lea 
qrdrea To ba raoaivad Into tha Ohurah, 
(i) prendre le voile ; (ii) hire aa premiAre com- 
munion ; (iii) devenir chrAden par la baptAmc. 
(A) Churoh aarvioa, office m: aervice (divm). 
To go to ohurah, allei A (’office, (in Fr.) A u 
mette It ia ohurah time, il eat rheure de I'office. 
I shall see you after c., je voua verrai aprfea 
I’office. To ba a ahurah-goar, Atre aaaidu(a) aux 
officetdivina. 'church-worker, x. Peraonna^ 
qui prend une part aedve aux oeuvrea de TAgliaa. 
churchman, hi. -men ['tSarft^man, -menh 
I. Homme m d’Agliae ; ecclAaiaatique m. 2* He's 
a good c., e’ett un bon anglican. 
chtvclmmrden ['tSa:rtSwo:rdan), x. I. Mar- 
^illier m 2. Longue pipe (en terra); pipe 
nollandaite. 

churchyard rtj;»:rt$'ja:rd], x. CtmedAra m. 

F Churohyard oough, toux qui aent le aapin. 
churl ftSarrlj. X. (a) Hist: Manantm. (b)F: Rua- 
tre wi. \c) F: Gnneheux m. 
churlisn ('tSarrliSJ, a. (a) Mal AlevA; groaaiar. 
(A) Hargneux, gnneheux. -ly, adv. Avec 
mauvaiae grlce. 

churlithnett ['tSairliSnaaJ, x. (a) GroaaiArotd /. 

(A) Temperament hameux. 
churn' [t^:m], X. i.Baratte/. 2, Past: Bidon m 


A lait. 

churn*, v.tr. (a) Banner (la crAma) ; battre (le 
beurre). (A) F: To ahum up the loam, bxiaaer 
I’Acume. 

chute [SurtJ, X. (a) Chute / d’eau. (A) Geol: 
Couloir w. (c) Sh: Plate /, gliaaiAre f (pour 
coboggana). 

Putney f'tSAtni), x. Cu: Chutney m (condiment 
ApicA). 

chyle [kaii), x. Phytsd : Chyle m. 
chyme rkaunl. x. Physiol: Chyme m. 
dborinm [ai boznaml, X. Ecc: Ciboirem. 
cicada fai'koida], X. ekt: Cigala/, 
dcatrlci^ deatrbe, pi. -ices ['nketna, -trika, 
•tka'trainu], ». Cicatrice/. 
dcatrlzatllMI [•ikatrai'tei$(a)nj, x. Cicatuaa- 


dcatrise ('ailuRnuui). i. v.tr. C^maer. 

2 . 0.1. So ckatnaer. 

Cicero ('aiaaroj. Prjt.ni. CuMna. 
'laroaeitfida'roune],#. Cioatontm. 

. Jlebim uS&boio], t. SigiabAem. 
ddar I'uidar], t. Odra at. 'ddar-CUp, t. 
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Boitson glac^e «u cidre. 
Prettotr m (i poramet). 


'cider-prett, s. 


elgmr [u'gar], s. Cigire m. ci'gftr-oife, t. 
E^i m k cigares. ci'gAr-CUtter) t. Coupe- 
cigtretminv. cl ^gar-holder, «. Fume>cigare m, 
porte-cig»re m. 

cigarette [tiga'ret], t. Cigarette /. Packet of 
c. paper, cahier m de papier k cigarettes, 
clga^rette-cate, i. Etui m k cigarettes, 
ciga'rette-holder. «. Porte-cigarette m. 
cilia ['siliej.t.p/. Biol: Cils m vibratiies. 
clUce r'silisj, I. Ecc: Cilice m. 
cinch [tinS], I. U.S: l,Ham: Sangle/; sous* 
ventriare /. 2. P: Certitude /. It’s a oinoh, 

c'est ceitain. 

cinchona [siq'kounu], I. Quinquina m. 
cincture rsiqktjarl, f. I. Poet: Ceinture /. 
Ecc: Alb and c., raube et la ceinture. 2. En- 
ceinte/; ceinture (de murailles). 
cinder ['sindor], t. I. Cendre /. To cook a jomt 
to a c., calciner un rdti. To rake out tho olndors, 
racier les cendres (du foyer). 2. pL (a) (Partly 
burnt coal) Escarbilles /p/. (6) Metall: Scorie(s) 
fipl). 'cinder-path, -track, t. Piste (en) 
cendrie. Olndor-traok raoo, course sur cendr^e. 
'cJnder-tifter, i. Crible m k escarbilles. 
Cinderella [ainda'rela]. Pr.n.f. Cendnllon. 
OladoroUa danoa, aauterie / (qui se termine k 
minuit). 

cine-camera [aini'kamara], 1. Ctn; Camera/, 
cinema ['aininvil, I. F: (a) Le cinema, ie cin^. 
He i$ a c. actor, il fait du cin^(ma). (6) (Salle / de) 
do^ma. 'cinema-etar, I. Vedette/ de r^cmn. 
cinematograph^ [smi'matograif, -graf], s. Cm^- 
matographe m, F: cindma iq. 
cinematograph*, v,tr, Cindmatographier ; 
filmer. 

cine-projector ['siniprod3ektar], $ Cindpro- 
jecteur m. 

cineraria [sina'rcana], i. Bot: Cindraire t. 
cinerary ['ainarari], a. Cindraire. 
cinnabar ['sinaboirl, i. (o) Mwer : Cinabre m ; 

vermilion naturel. (b) Ind: Vermilion, 
cinnamon ['amoman], I. I. Cinnamon(-bark), 
cannelle /. 2. Ciniuunon(-tro«), cannelier m 
cfaiqaecento (t^qkwe'tSentol, s. La Renaissance 
.tauenne : Tart itdien du X vl* sidcle. 
cilM(ue)loU ['sigkfail], s. Potentille rampante. 
dpta^ ['aaifar], s. I. A' ‘ 


ciptaMT* ['aaifar], s. Zirom. F: He's a 

more olpbar, c'est une nullitd, un homme qui ne 
compte paa. 2. (a) (iSscret wrtting) Chinre m. 
To tend a mettem in c., tranamenre une ddpdche 
en (b) Measage chiffrd. (c) Clef/(d’un 


en diiAfe. (b) Measage chiffrd. (c) Clef/(d’un 
chiftre). g* (Monogran$) Chiifre. 4. Mut: Cor- 
nement m (d'un tuyau d'orgue). 
cipher'* X. v.tr. Chiffrer (une ddpdche). 
2. V.t. (a) Chiffrer, calculer. (b) Mut : (Of organ 
pipe) Comer. 

oxide* [aeiHtl], 1. I* (a) Cerde m. 7 b $tand in 
a c., hire ccrcle. To have eireles round the eyes. 


avoir les yeux cemds. Aut: Turning oirole. 
nyon m oe braauage. (b) Gym: To do the 
gnuid elrele. faixe le grand soled. (c)Log ; VSoious 


elrele. cercle vicieua. 2* Rdvolution/, orbite m or/ { 
(d'une plandte). To eome tuU elrele. compldter 
aoQ orbtte. %» Inner elrele, (chemin m de fer de) 
petite eeinture. 4* TA: Upper elrele. seconde ! 
Mlehe 5* Milieu as. coterie /. The family c,, | 
le eeia la famUle. In urteam circlet, dans ; 
certains milieux. In theatrical circlet, dans le 
monde das ihditree. 7 b move in fathianable 
ctrclnu hdQQentwr les salons. i 

dldt** I* e.tr. («) Ceindre. entourer (soilA. d^. j 
(A)(Gereimd)Faireiet)Ourde(qch.). 2.tM. (a) 7 b ’ 


c. round, about, ith., tournoyer autour de qch. 
(b) The bottle circled round, la bouteille circulait 
circled, n. Encercld, cercld. 
circuit ['sairkitl, ». X. (a) Pourtour m (d’une 
ville); enceinte/ (de murailles). (A) 5 p ; Circuit m, 
parcours m (d'une course d’avions, etc.).’ 

2. (o) Rdvolution / (du soleil). (A) To make the c. 
of the town, faire le tour de la ville. (c) Toumde/, 
circuit. (Of ju^e) To go on oiroult, aller en 
toumde. (a) Circonscnption / (de toumde). 

3. Ddtour m. To make a wide c., faire un grand 
ddtour. 4, El: Circuit. BrancAc., branchementm. 
To close, make, the oirouit. fermer le circuit. 
To break the olreuit. rompre le circuit. Short 
oirouit. court-circuit m. 'circuit-breaker, i. 
El.E: Coime-circuit m inv, interrupteur m 
'circuit-closer, 5. El.E: Conjoncteur m. 

circuitous [sor'kjuitas], a. (Chemin) ddtoumd. 
To take a c. road, faire un ddtour. By c means, 
par des moyens ddtournds. 
circular fWkjubr]. I.o. Circulairc, (o) C. arc, 
arc de cerde. (A) Ciroular letter, lettre circulaire , 
circulaire /. Ciroular tour, tour circulaire 

2. s. (a) = circular letter. (A) The Court olroular, 
la chromque mondaine. -ly, adv. Circulaire- 
ment ; en rond. 

circularize ['soirkjulorauz], v.tr. Envoyer des 
circulaires d (ses clients, etc.), circularizing, s 
Envoi m de circulaires. 

circulate ['so.-rkjuleitj. 1. v.i. Circuler. 2. i-.fr. 
(a) Faire circuler irair, le vin, etc.). (A) Mettre en 
circulation (de 1 argent, des nouvelles) ; faire 
circuler (un bruit), circulating, s Circula- 
tion/. 

circulation [so:rkju'leiS(o)n], s. Circulation / (du 
sang, de I’argent) ; tirage m (d’un journal). C. of 
capital, roulement m de fonds. Newspaper with 
a wide c., journal k grand tirage. To restore the c. 
in one’s legs, se ddgourdir les jambes. To put forged 
notes into c., dcouler de faux billets. l.C.E. 
Gravity oirouiatio , circulation (de I’eau) par 
gravitd. Forced-feed c., circulation sous pression 
(de I’eau, de I’huile). 

circumcise ['soirkamsaazj, v.tr. Circoncire. 

circumcised, a. Circoncis. 
circumcision r 80 :rk»m'sn( 9 )nj, s. Circonci- 
sion f. 

circumference [sor'lcAmforons), 1. Circon- 
fdrence f', pdnphdrie /; pourtour m (d’un 
piston). On tho oiroumforenoo. d la circon- 
fdrence. 

circumflex ['soirkamfleks], a. fS t. Ciroumflox 
(aoosnt). accent m circonflexe. 
circumlocution [sa;rkamlo'kju;S(a)n],r. Circon- 
locution /, ambages fpl. 

circumscribe ['sairkamskraib], v.tr. i« Circon- 
scrire. 2. Limiter (des pouvoirs). circum- 
scribed, a. X.Geom; Circonscrit. 2. Restreint, 
limitd. C. intellect, esprit bomd. 
circumscription [satrkam sknpS(a)nj, ». 
X. Geom: Circonscnption f. 2 , Restnetion f 

3. Rdgion/, circonscnption (administrative). 
circumspMt ['sairkamspekt], a. Circonspect ; 

avisd. -ly, adv. Prudemment ; avec circonspec- 
tion 

circumspection [satrkam spekS(9)n]. s. Circon- 
spection /. 

circumstance ['aairkamstansj. s. X. pi. (a) Cir- 
constances /. In. under, the elreumstaneea. dans 
ces cixconatances ; puisqu'il en est sinsi Under 
any eirc ums ta no ee , en tout dtat de cause In no 
elreumstaneee, en aucun cas; sous aucun prd- 
tezte. Under similar circunutassces, en pareille 
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occasion. TlMt d«p«n<U on oiroumitanoos, c'est 
sdon. IV* mutt take the circumstances into account , 
il (tut faire la part dea circonatancea. Circum- 
stances alter cases, lea cu changent avec lea circon- 
atancea. (b) If his circumstances alloto, ai aea 
moyena le permettent. In easy circumstances 
dana I’aiaance. My worldly oireumaunoaa, ma 
aituation de fortune. 2. ting Circonatance, 
d^il. fait. Without omitting a single c., aans 
omettre aucun ddtail. Were it not for the c. 
that . . .. n’^tait le fait que. . .3. sing. 

Pompe /. To receive t.o with pomp and oiroum- 
atanoa, recevoir qn en grande c^r^monie. 
circumstanced r'aairkomatanatl, a. Wall alr- 
aumatanaad, dana 1 ‘aiaance. Poorly c. people, gens 
peu fortun^a. Aa 1 was alraunutanaad, dana la 
situation oil je me trouvais. 
circumsmntial {aa:rkdm'atanS(a)l], a. 1. Cir- 
constanciel. C. evidence, preuvea tndirectea. 
2. Acceasoire, accidentel. 3. (R^it) circon- 
stanae, d^tailU. -allyi adv. I. Acceasoirement. 
2. En detail. 

clrcumvallatlon ['aairkamva'leiSfaln], t. Cir- 
convallation / ; retranchementa mpl. 
circumvent [sa.'rkam'vent], v.tr. Circonventr. 
circus, -uses ['aairkaa, -oair], s. I. (a) Rom. 
Ant: Cirque m. (b)Ph.Geog: Cirque, (c) (Of 
roads) Rond-point m. 2. TravaUlng alroua, 
ctraue forain. (b)Mtl.Av: r: Eacadrille/. 
cirrhosis [srrouaia], r. Med: Cirrhose/. 
cirrus, pi -ri f'airaa, -rail, s. Meteor: Cirrus m ; 

nuiwe m en queue de vacne. 
cisalpine [sis'alpain], n. A.Hist: Ciaalpin. 
cist [aiat], s. Sepulture / pidhistorique en dalles de 


piene. 

Cistercian (aia'ta:rS(a)n], a. s. Cistercien, 
•lenne. The Clataralan Order, I’ordre de Ctteaux. 
cistern ['aiataml, s. (a) R^rvoir m it eau (sous 
leacombles). (b) (Underground) Caemef. 
citadel f'aitfldelj.r. (a) Citadclle/. (b)F: Lieu 
m de refu 


m de reiuge. 

citation {sai'teiS(3)n], s 
2. Citation / d’un auteur. ■ 


- I. J'wr; = SUMMONS. 

. Citadon/ d’un auteur, d’une autorit^. 
cite [aait], v.tr. l. (a) Citer (qn devant un 
tribunal). (6) Aaaigner (im tdmoin). 2. (a) Citer 
(un auteur). (6) AUdguer (un auteur), 
citben ['aitiz(a)n], s. Citoyen, -enne ; bourgeois, 
*oiae ; dtadin m. My lallow-altizans, mea conci- 
toyena. 


dtttenshlp ['aitizanSipJ, X. I. Droit m de citd, de 
bourgeoisie. 2 . Good altlzanshlp, civiame m. 

«tTate [[aitreit], x. Ch : Citrate m. 

Otric ['aitrik], a. Ch : Citrique. 

Qtron f'aitran), x. Cddrat m. 

atrus Laitraa], x. Bot : Citron m. 

CW faiti], X. I. (a) Grande ville ; Poet: citi f. 
The alty dwallara, la population urbaine. (b) Cirt, 
Sj^^mdration /. Gorden-alty. (1) citd-jaixim /; 
m) ( for workmen) citd ouvridre. 2. The City, la 
Citd de Londrea. F: Hi*a in the City, U eat 
dana lea affairea. 

Cn^ Taivetl, x. ClTot(-ant), civette /. 

Ctvicj'aivikj, a. Civique. The c. authorities, lea 
“Jtoritda municipalea. 

Civics [’aivika], s.pl. (Usu. with sg. const.) Sch: 
.‘Wpuction / dvique. 

dyu ['aivil], a. l. Civil. Civil riidiU, droits 
2^iqu«a. in otvil Ufa, dans le avil. The 

Civil List, la liate civile. Chrll 


PUDMo aur lea lEooda de la Couronne. 2. PoU, 
eounm *lUy> Civilement, 


— wwiMwia. «iuy, 

'clvfl-sptdKai« 1 

ddlinn [ai'viUan]. i, x. Bo 


Courtois. 

. Bourgeois m ; civil m ; 


Mil: P: pdon m. 2. a. C4V1L In olvlUan Ufa. 
dana le civil. 

civility (arviliti), X. Cidlitd/; politeaae/. 
dd^i**llon (aivilai'zeiS(9)n], x. Civilisation /. 
civilize r'aivila.Mi), i-.rr. Civiliaer. To boooroa 
oivillsad, ae civiltser. 

Civil^r f sivilaizar], x. Civiliaateur, -trice. 
ClMk' fklak], X. I. Bruit sec; claquement m. 
Claok-olaok, clic-clac m. 2. (o) Claek(-valva), 
(aoimapey i) clapet m. (b) (Mill-)elaek, traquet m. 

3 * /* * * CHATTKR* t 

cUckSv.f. I. (O/ tig) Claquer. 2. F: (Of pets.) 

Caqueter, bavarder, jacasser. 
clsd [klad]. See clothe. 

cla im * [kleim], 1. l . Demande / (de secoura, etc.) ; 
revendication /, rdclamation /. 2. Droit m, titre 
m, prdtention f (to sth., k qcn.). To lay elalm to 
rth., (1) prdtendre k qch. ; (ii) a’attribuer qch. 
Legal c. to sth., titre juridique i <wh. To put In a 
elalm, faire valoir aea droits. To xx( up a c., 
dmettre une revendication. 3. (Debt) Cr^nce f. 
4. (n) Jut : Rdclamation. To sat up a elalm, faire 
une rdclamation To make, put in, a c.for damages, 
rdclamer dea dommagea-intdrdta. Adm: Dis- 
puted olaima oflloe, le contentieux. (b) I have 
some claims on his friendship, j’ai dea dtrea d son 
amitid. / have many claims on my time, mon 
temps eat entidrement pria. 5. (In U.S. and 
Austr.) Conccaaion (mmidrc). 
claim*, v.tr. (a) Rdclamer (un droit); revendi- 
^cr (un honneur) ; demander (de 1 ’attention). 
To c. sth. from s.o., rdclamer qch. k qn. To c, 
a privilege, prdtendre k un privildge. To e. the 
right to do sth., revendiquer le droit de faire qch. 
To elalm one's due, faire valoir aea droiU. (d) To 
c. that . . ., prdtendre, avancer, afhrmer, aou- 
tenir, que. ... To c. a virtue, s’attribuer une 
vertu. To c. kinship with s.o., ae prdtendre parent 
de qn. Family that claims descent from . . ., 
famillc qut rapporte son ongine i. . . . 
claimant ['klcimant], claimer ['kleimar], x. 
Prdtendant, -ante; revcndicateur m; Jfur; rd- 
clamant, -ante; demandeur, -ereue. Rightful 
elalmant, ayant droit m. Estate without a c., 
succession vacante. 

clairvoyance [klear'voians], X. I. Luciditd / 
(somnambulique). 2. (Penetration of mind) 
Clairvoyance /. 

clairvoyant [klear'voiant]. I. a. (a) Doud 
de aeconde vue. (b) (Shrexod) Clairvoyant. 
2 * X. (/. occ. oUirvoyonte) Voyant, -ante ; aom- 
nambule mf lucidc. 
clam [klam], X. Moll: Palourde/. 
cUunant ['klamant, 'klei-], a. (a) C. irgustsce, 
ir^uatice criante. (t) C. need for sth., beaoin 
urgent de qch. 

clamber* ['klambar], x. Ascension / raide; 
escalade /. 

clamber*, v.i. Crimper (dea pieds et dea maiiu). 

To c. over a wall, eacalader un mur. 
clamminess ['klaminas], x. Moiteur froide. 
clanomy ['klami], a. 1.(0/ skin) (Froid et) moite ; 
(of atmosphere) (froid et) humide. 2. Gluant, 
coUant. 

clamorous [’klamaraa], a, Bruyant, braillard. 
A c. crowd, une foule vocifdrante. «ly, adv. 
Bruyamment ; k grands cria. 
clamour* rkiamar], X. Clameur/; cxisinp/. 
clamour*, v.i. Vocifdrer ; pousaer dea clameurs. 

To e,for sth., rdclamer qch. 1 grands cria. 
clamp* [Uamplt (c) Crampon m, ptesM /; 
main / de fer. (b) Const : Agrafe /, ha]^ /. 
(e)Bnde/deaerrage ; pa tte/d ’attache. (d)Cafp: 
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8 «n«-joifM m, valet m. (§) Mordache / (d'dtau). 
i/)Bf.B: Attache>fil(t) m ffiv ; borne/ 
cump*, v.tr (a) Agrafer (deux oierret) ; bnder 
(un tu3rau). (o) Blower ; caler (un tdleecopc). 
CUa' [klan], i. 1 . Cnn m. The head of the elan, 
le chn de clan, a* (a) Tribu /. (b) F: Coterie /. 
clanS 0.1. (elanned) F: To elan together, ae 
•outenir mutuelleinent 

C l anddi tfaig [klan'deatin], a. Clandeetin, aubrep- 
tke. •ly» ado. Clandcatmement ; k la ddrobde. 
cUulf ^ fklaq], t. Son m mdttilique : bruit atrident, 
retentlaaant ; idaonnement m (de clochea). 
ClMlf*, 0.1. Retentir, rdaonner. cinnying, a. » 
CLAN0‘. 

cluiforoilt r'klagnraa], a. Retentiaaant, atrident. 
clangour f'uaqga^. t. » clang*. 
clang* fkla^], «. Bruit aec (de fera) ; cliqueda m. 
clank*. 1 . 0.1. Rendre un bruit m^tallique (aana 
rdaonance). a* o.fr. Tfu pritotiert c. thetr chaint, 
lea priaonniera font aonner leura fera. clank- 
ing, I. >■ CLANK*. 

clannllh ["klaniS]. a. Ddvoud auz int^rdta de aa 
coterie. 

clanniakneM rUaniSnaa], t. Esprit m de corps 
(dee membrea d’une coterie), 
clantman, -men fklanunan, -men], r. 

Membra m cTun clan, d’une tribu. 
clap* fklap], t. I. (d) Battement m (de mama); 
applaudiasementa To give a.o. a elap, 

applaudir qn. (b) Coup m, tape / (de la main), 
a. (Thiuider<>)elap, coup de tonnerre. 
clap*. 1. v.tr, (elapped) (a) To elap 0Be*a hands, 
battre, claquer, des mains. To olap a.o. on the 
baek, donner k qn une tape dans le dos. To c. a 
ponfon m , applaudir un artiate. (6) (Cy bird) To 
e, tU nvMfi, battre dea ailes. (c) To c. s.o. in priton, 
fourrer qn en prison. To c. a pistol to t.o.'t head, 
appuyer orusquement un pistolet sur la tempo de 
qn. To olap on one’s hat, camper son chapeau 
sur M tdte. To eli^ on more sail, augmenter de 
toUe. F: To elap eyes on s.o., voir qn (tout 4 
coup), a. o.f. Applaudir. clap to, v.t. Se 
reformer (avnc un bruit aec). clapping, t. 
Battement in dea mains ; applaudissemenu mpl. 
clapper ['klapor], «. l. Battant m (de cloche); 
clequet m, traauet m (de moulin). a. Ecc: Cla- 
maem /. 3. iPors.) Applaudiaseur m ; {hired) 
claqueur m. The (hired) clappers, la claque, 
claptrap ['klaptrap], I. Boniment m ; phrases / 
videa. To talk elaptrap, parler pour la galerie ; 


parlor ^r no nen diro. 
clarenoon f' 


/klarendoni, 1. Typj Caractire gras. 

claret rklaret], r. (a) Vin m de Bordeaux (rouge) ; 
bordei^ m. (b) F: To tap a.o.*a olaret, taire 
aaigaer qn du nes. 
suode au vin rouge. 


’claret-cup, s. Boiaaon 


clarify rklarifai], v.tr. Clarifier (le beuire, le 
airop); eclaircir (reaprit). 
claruMt ndari'net], f. Clannette/. 
clarion rTdarien], s. Poet: Claironm. 
clarify fklarid], a. Clartd/. 
claih* [klaS]» t. Choc violent et sonore. X. Fracas 
m ; idaonnement m (de cloches) ; choc (de verrea) ; 
clkiuetb Ni (d’dpdea). 2. (a) Conflit m, choc 
(MtioarN mobs) dchauffourde /. 
a couleura). 

j) (Of bells) Rdaonner (bruvam- 

a); (</nrMu)a'entre<<hoquer. (d)(<ycora«rr) 
Jurer; Cairo diaporate; (0/ ofisiun^ etc.) 
s’oppooer; (qf intertsts) ae heuiter. 7%e ttoo 
dkies lea deux idunioiia, etc., tombont le mkne 
Jour. g. eJr. Fake rdaonner (dea cvmbolea). 
cbip* [kloap], t. X. Agrafe / (de oroche) ; Cer- 
‘ I /l^ otdher) ; Cermoir m (de Uvre, de 


J d’tminkma) ; (6«ti 
b) LHaporate/(de c 
■fk*. I. 0.1. («) ( 


porte-monnaie). 8tapla-olaap (for padlocking), 
monullon in. 3. Etreinte /. Hand-olaap, serrc' 
ment m de maina. ’cla8P;-knife, s. Couteau 

S liant; F: eustachem; (toith loek^back) couteau 
cran d'arrdt. 

clatp*, v.tr. I. Agrafer (un bracelet). 3. (<i)Ser- 
rer.dtireindre ((;|n). To c. s.o. to one’s breeut, terrcT 
qn centre aa poitnne. To be clasped in each other’s 
arms, ae tenir dtroitement embnusda. (b) To c. 
s.o.’s hand, aerrer la mam k qn. 
clou’ rkIa:B], 1. Clasae/. X. The upper olaaa, lea 

S ena du monde. Class eonaolouanesa, (i) eapnt 
e caste ; (li) conscience de clasae. Class war, 
lutte des classes. The lower elaaeee, le prole- 
tariat. The middle elasa, la bourgeoisie. P: She 
la no elaae, elle n’eat pas de notre monde. (0/ 
sportsman) He is not c. enough, il n’est pas k la 
hauteur. 3. Sch : The French olaae, la classe de 
fran^ua. Evening olasses, cours m du soir 
Dancing c., coura de danse. 3. (a) Catdgone /, 
aorte /, genre m. Arrangement tn classes, classic- 
cation /. This article stands tn a c. by ttselj, cet 
article eat unique. C. of ships, type m de vais- 
seaux. (b) Ins: Class of a ship, cote / d'un 
navire (au Lloyd), ’clots-book, s. Sch : Livre 
IN de classe. 'cloot-room, s. Sch : (Salle f de) 
classe /. 

clou*, v.tr. (a) Classer ; ranger (des candidats) 
par classes. (6) Ins: Coter (un navire). 
clasoic ['klasik]. I. a. Classique. 3* s. (a) Clas- 
sique IN (grec, etc.), (b) Sch: Humaniste m 
(c) pi. (Usu. toith sg. const.) £tudes / classiques, 
hiunanitda /. To study olaaaios, faire ses 
humanitds. 

clotsicol ['klasik(9)l], a. Classique Classioal 
scholar, humaniste m. 

clauification [klaaifi'keiS(»)n], s. Classification / 
(des plantes) ; classement m (de papiera) ; cote / 
(d’un navire) ; codification / (des lois). 
classify ['kliisifai], v.tr. Classifier, clssser. 
dassy T'kloisi], 0. F: Bon genre; chic, 
clatter* ['klator], t. X* Bruit m, vacarme m; 
ferraiilement m. 2,F: Brouhaha m (de conversa- 
tion). 

clatter*, P.i. Faire du bruit; se choquer avec 
fracas. To clatter downstairs, descendre bruyam- 
ment I’eacalier. To come clattering down, diigrin- 
goler. 

efauM [kb:z], s. 1. Clause f, article m (d’un 
traitd). C. of a will, disposition / testamentaire. 
CWromaryc., clause d’usagc. 2 , Gram: Membre 
IN de phrase. Head c., main c., proposition 
principals. 

claustiul ['kb:str(9)l], a. Claustral, -aux. 
clavicle ['LUvikl], 1. As^ : Cbvicule /. 
claw* [kb:1, s. X. Griiie f (de filin); serre / 
(d’oiseau de proie); pince / (d’une ^revisse). 
(Cy eat) To sharpen its claws, faire ses grififes 
To draw in its claws, faire patte de velours. 
F: To cut s.o.’s claws, rogner les angles i tpL 
3. Coup IN de griffe, d’ongle, de patte. 3. (u) (Of 
bench) Valet m ; (of vice) mordache f. (6) (Saw 
4^ a grapnel, pane/ d’un gnppin. (c) (Of kassssner) 
Panne fendue. 'daw-hainilicr, r. Marteau in 
k panne fendue. 

daw*. X. v.tr. Griffer, dgrat^er; ddehirer 
(qch.) avec aes griffea. 3, v.i. To olaw at alh., 
i’accrocher d qch. ; agripperqch. 
clay[Uei1,i. X.Acgile/; (terre-)glaiae/. Potloilr 
caw* argue figuhne. C. mci, sol px^eux, glaiaeux. 
3. O^-pipa), pipe / en terre. 'day-pit, *■ 

clayey rUtt], a. Aigileux, glaiaeux. 

' dean* [Uim]. I. e. X. Propre, net F: As elaaB 
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SS A n«w pin, propre commc un sou ncuf. To 
make fth. c,, ncttoyer qch To keep sth. c., tenir 
propre. C plate, assiette nctte Clean land. 
Terrain sans hcrbcs. Nau. Clean anohoraee. 
mouillact sain Clean jump, saut franc. Clean 
^ak. cassure nette, franche. Nati : Clean bill of 
health, patente nette. Clean hands, (i) mams 
propres; (n) {clean from crime) mwns nettes 
2. Clean (out)llnes, contours nets. Car with c. 
lines, auto qui a de la lignc. Nau : Clean ship, 
navirefin. Farr: C. hocks (of horse), jarrets vidH. , 
II clean, adv l, F: Tout k fait. I clean 
forrot, j'ai absolument oubW. They got c. away, 

(Is ont d^camp^ sans laisser de traces. 2. To out 
clean through sth., couner, traverser, qch. de 
part en part. To break off c., casser net. Clean- 
'handed, a. Aux mams nettes. clean- 
'shaven, a Sans barbe ni moustache ; (visage) 

clcMiS J Ncttoyage m. To give sth. a clean (up). 

cleiUl^, v.tr. Nettoyer (qch.) ; recurer (les 
casseroles); balayer (les rues); faire (une 
chambre) ; vider (le poisson) ; sarder (un 
champ) ; d^fricher (un terrain). Nau : To c. the 
brasswork, faire le fourbissage To c. one’s teeth, 
one's nails, se nettoyer les dents ; se curcr les 
ongles F : To clean oneself (up), se dibarbouillcr 
clean out, v,tr. I. Ranger (une armoire) , 
curer, decrasser (un fourneau) ; vidanger (une 
fosse). l.C.E: To c. out the jet, d^houchet \t 
gicleur. 2. F: To clean s.o. out. mettre qn a 
sec. Cleaned out, d6cav6. clean l«, v.tr. 

X. Nettoyer (un champ). 2. Abs. Faire le 
nettoyage. clean- 'up, r. Ncttoyage m clean- 
ing, s Nettoyage m. 'clcaning-rod, s. 
Baguette /(de fusil). 

cleaner ('khmar], s. I. (Pers.) Nettoyeur, -cuse ; 
decrotteur m French, dry, cleaner, nettoyeur a 
sec 2. (Device) Nettoyeuse /. S.a. vacuum- 
cleaner 

cleanliness [ klenlmas], i. Propret^/; nettete/. 
cleanly' ['klenh], a Prtmre (par habitude), 
cleanly’ f'klunli], adv. Proprement, nettement. 
cleanness ['khmnas], j. I. Propreti/ 2. Nettet^/ 
(de contours). 

cleanse fklcnz], v.tr. I. Assamir, curer (un 
^gout). 2. Punfier, dipurer (le sang), cleans- 
ing', a. Assainissant, purifiant. cleansing’, s. 

1. Assamissement m. curage m (d’un dgout). , 

2. Purification/ (du sang, de r 4 me). 

clear' [kUiar]. 1 . a. I. (n) Clair, limpide ; net. 
Onac. day, par temps clair. F: As clear as uy, 
as crystal, clair comme le jour, comme de I eau 
de roche. As clear as mud, pas clair du tout. 
(6) C conscience, conscience nette. (c) C. voice, 
voix claire, nette. 2. (Mamfest) C. indication, 
Bigne certain, Evident C. cate of bnb^, cas de 
corruption mantfeste 3» one s meaning, 

oneself, c., se faire comprendre. I wish to makeU 
c. that ., je hens k priciser que. • • ■ ^ 
thinker, espnt luade. t. To send a message to 
clear, transmettre une diptche en clair. 4. To 
be clear about sth., fetre convaincu, certain, de 
qch 5, (a) Clear profit, bdndfice clair et net. 
aear Ices, perte siche. Clear majority, majonti 
absolue. (6) Jur : Three clear days, trois jours 
francs 6. Libre, d^g^ (of, de) C. estate, bi^ 
franc d’hypotb^ue. C. rpocr, espace 
road, chemm fibre ; route bien tkgagde. pers.) 
To be c. of sth., «tre ddbarrass^ de qch Tfie train 
was c. of the station, le train dtait sorti de to gare. 
Horizon c. of haze, horizon ctogagi de brurne. 
The town soas c. of the enemy, to ville avait etc 


ivacuee par I’ennemi. The roads are c., les routes 
sont d^bloqui^es. Rail: Clear road, 'road clear,* 
“voie fibre.” ‘All clear!* Mil: "fin d’alerte” ; 
Nau • “paril” Clear coast, c6te same. F: The 
coast Is clear, le champ est fibre. 11. dear, a. or 
adv. To steer c. of a rock, passer au large d’un 
^cucil. To stand clear, s'^carter, sc garer (pour 
eviter un danger). F. To keep, steer, clear of 
sth., iviter qch. ; se garer de qch. Stand clear 
of the doorway! d^gagez la porte I I keep c. 0/ 
him as far as possime, jc I’^vitc le plus possible. 

To get c. of debt, se d^barrasscr de ses dettes. 
To get clear, sc tircr d ’affaire -ly, adv. 

I. Claircment, nettement To see, speak, c , 
volt, parler, clair. It was too dark to see c., il 
faisait trop noir pour bicn distinguer. You must 
clearly understand that . . ., il vous faut bien 
comprendre quc. ... 2. Fvidcmment. (a) He 
IS c. wrong, il est clair qu'il a tort, (b) I was 
wrong?— Clearly, I’ai eu tort ?— Evidemment. 
'clear-cut, a. C.-c. features, traits nettement 
dessin^s C.-c division, division nette. 'clear- 
headed, o. I. Perspicace. 2. I was quite clear- 
'headed, j’avais toutc ma t^te. toutc ma lucidity 
d’esprit. clear- 'headednegs,j. Perspicacitd/. 
'clear-sighted, a. Clairvoyant ; qui voit juste, 
clear*, v. 1 v.tr, I. (u) Fdaircir. To clear the 
air, (1) (of thunderstorm) rafraichir Fair ; (11) (of 
discussion) mettre les choses au point, (b) Clarifier 
(un liquide), d^purer (le sang). 2. To clear e.o. 
of a charge, innoccntcr qn d’une accusation. To 
c. oneself, sc disculper 3. D^gager (une route) ; 
discncombrer (une sallc) ; d^fneher (un terrain) ; 
(from rubbish) d^blayer (un terrain). Jur: To 
clear the court, faire ^vacucr la salle. To clear 
one's oonsoienee, dicharger sa conscience. Clear 
the way! faites place I To c. a way for oneself, 
se frayer un passage. F: To clear the ground for 
negotiations, diblaycr le terrain. To clear the 
ubie, enlever le couvert. Now: To clear (the 
decks) for action, faire le branle-bas de combat. 
A cup of coffee clears the head, une tasse de cafi 
digage le cerveau. Com : To clear goods, solder 
des merchandises. 'To clear,' "en solde,” "solde.” 
‘Must be cleared,* "vente k tout prix ” Nau : To 
clear a cable, an anchor, parer un cftble, une 
ancre. Rail: To clear the line, degager la voie ; 
(after an accident) diblayer la voie. To c. a 
choked pipe, disobstruer un tuyau. To c. a filter, 
dicolmater un filtre. 4* tme’s plate, faire 

assiette nette. To c. the letter-box, lever les 
lettres To c. the bowels, purger, digager, les 
intestine. 5. (a) To c. a barrier (by three inches), 
franchir une barriire (avec trois pouces de reite). 
To jack up a wheel till it clears the ground, soulever 
une roue jusqu’i ce qu’elle ne touche plus le sol. 
(b) Nau : To clear the harbour, sorttr du port ; 

S uitter le port. To clear the land, parer to terre. 

(o) Acquitier (une dette) ; affranchir (une 
propniti) ; solder, liquider (un compte). 
(b) Nau: (Of ship) To clear Its quarantlw. 
purger la quarantaine. To c. goodi, didouaner des 
merchandises. 7. To clear ten pm cent, faire 
un binifice net de dix pour cent. Not to c.one s 
expenses, ne pas faire ses frais. 8, Fin: Com- 
penaer, vircr (un chique). II. Clew, v.i. 
i. (fl) (Of the weather) To clear (uP/. s iclaircir ; 
se mettre au beau. (Of mist) To ctoar (aw), se 
dissiper. The sky is clearing, le cid se di™. 
His orw cleared, son front se rassiriiw. (o) (Of 
liquid) Se clarifier. 3. (Of ship) Prendie to mer. 
clear away, v.tr. Enlever, 6ter (qch.) ; ecaiter 
(un obstacle), clear off. i. o./r. S acquiW de 
(ses dettes). Com: Solder (des marchandises). 
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To c. arrears oj work, rattrtper I’amer^ de 
bcaogne. 2. v.i. (Q^ intruders) S'enfuir, filer, 
(Uciunpcr. clear out. l. v.tr. Nettoyer (une 
chambre) ; vider (une armoire) ; balayer (tout 
le peraonnel). 2. v.i. Filer, d^uerpir. Claar out I 
files I hon d’ici 1 clcar-'out^ t. Nettoyage m. 
clear uPi v.tr. Eclaircir, ^lucider (un myatire). 
To e. up a matter, tirer une affaire au clair. 
clearingi s. l. Claaring of t.o. (from a charge), 
d^ainculpation / de qn. 2. D^gagement m, 
d^blaiement m (d‘une voie); enlevement m (de 
dibrii) ; defrichement m (d'un terrain). 3. Fran- 
chitaement m (d’une barnere). 4. (a) Cust: De- 
douanement m. (b) Acquirement m (de dettea). 
(c) Fin : Compensation / (de cheques). Country 
olaaring, virement m. <. (In forest) £claircie /, 
ciairiere/. 'clearing-bank, r. BonA ; Banque/ 
de virement, 'clearing-house, 1. I. Fin: 
Comptoir m de reglement. 2. Rail: Bureau 
central. 

clearance ['khiarans] ,t. I . Clearanoe sale, vente / 
de soldes. 2. (o) Cust: Dedouanage m, 
dedouanement m. Olearanoe oertiflcata, lettre / 
de mer. Clearanoe inwards, permis m d'entr^c. 
(6) Nau : Depart m (du port). 3. Compensation / 
(de cheques). 4. Tc/in: Espace m libre ; jeum; 
voie / ^d'une scie). Permissible c., jeu tolerable. 
There ts not enough c. for the barges under the 
bridge, le pom manque de hauteur pour laisser 
passer les peniches. 

clearness [kliiamas], s. I. Clarte/ (de I'atmo- 
sphere). 2. Nettetd/ (d’une image, des idees) 
cleat [kli:t], s. Tasseau m, taquet m. 
cleavablerkli:vabl 1 ,a. Fissile; Miner: clivable. 
cleavage ['kli:ved3][, I. I. Fendage m. Miner : 

Clivagem. 2* Scission/ (dans un parti), 
cleave^ [kli:v 1 , v. (p.t. elaavad, oleft [kleft], Lit : 
alove [klo:uvJ ; p.p. oleayad, olaft. Lit : olovan 
[klouvn]) I. v.tr. (o) Fendre (le bois, le fer). 
Clalt stlok, piquet fourchu. F: To ba in a olaft 
stiok, se trouver dans une impasse. Claft paiata, 
p^ais fendu. Qovan hoof, pied fendu, fourchu. 
F: To show, diaplay, tba olovan hoof, montrer 
le pied fourchu ; laisser passer le bout de I’oreille. 
^)Aft>ier.’ Cliver (un cristal). (c) (Of bird, ship) 
Fendre (Fair, les eaux). 2. v.t. (a) To olaava 
(asunder), se fendre. (6) (Of crystals) Se cliver. 
cleave*, V.i. (p.t. oiaavad [kli:vd 1 . Lit: olava 
[kleiitO ; P-P- alaavad) Adhdrer, s^attacher, itre 
ndtlefi un parti). 

cleaver ['kluvar], s. Fendoir m\ (for meat) 
couperet m. 

cleavers ['klizvarz], s. Bot: Grateron m. 
clef [kief], s. Mus: Clef/. Tba baas olaf, la clef 
de fa. The trabla alal, la clef de sol. The C olaf, 
la clef d’ut. 

cleft* [kleft], s. Feme/, fissure/, crevasse/, 
cleft*. See CLBAVB*. 

clematis ['klemotis], r. Bot: Cldmatite/. 
clemency ['klemanai], s. 1. Cldmcnce / (lo, 
envers, pour). 2. Douceu^ (du temps), 
clement [Itlcmant], a. 1. Client, indulgent (to, 
envers, pour). 2. (Of weather) Doux, /. douce, 
-ly, adv. Avec cldmcace, avec mdulgence. 
clencil [klenU, v.tr. I. » clinch* 1. 2. Scrrer 
(les dents, le poing). With olanehad hands, les 
mains crispdcs. 3. o.i. Se aerrer ; se crisper, 
clerestory ['kliMrstaui], t. Eu.Arch: Claire- 
vwo/. 

clercr ['klarrdsi], s. (No pi.) l. Coil. Clergd as. 

2 . (with pi. court.) Mmbies as du clesgd. 
cleriymao, pi. -men ['klairdsiman, -men], s.m. 
EccKnaatique ; ministre (du culte); pasteur 
(protestant). 


cleric ['klehk], x. <= clergyman. 
clerical ['kienk(a)l], a. I. Clerical, -aux; du 
cler^. 2 . (a) Clarioal arror, faute de copistc , 
Book~k: erreur d 'Ventures, (b) Clarioal work] 
travail d’^critures. 

clerk [kla:rk], x. I. (a) Employ^, -6e, de bureau 
commis m ; burahste mf , clerc m (d’avouei 
Chief c., chef m de bureau. Junior c., petit 
employ^, (b) Jur : Clark of the ooxirt, greffier m 
C. of the court's office, greffe m. 2. Ecc : Clerk 
(in holy ordars), clerc ; eccl^siastique m 
3. (a) Clark of tha works, conducteur m des 
travaux. (b) F: Tha Clark of tha weather, la 

! >rovidence qui rigit la pluie et le beau temps. 
c) Rac: Clerk of the oourso, commissaire m dt 
a piste. 

clerjkly ['klazrkli], a. I. De bureau. C. hemd, 
Venture moul^. 2. A : Docte, savant, lettr^. 
clerkship ['klatrkSip], x. Emploi m ou place / 
de conunis, d ’employ^, Jur : de clerc. 
clever ['klevar], fl. 1. Habile, adroit. He is c 
xoith his hands, il est adroit de ses mains. C. at 
doing sth., habile, ing^nieux, k faire qch. To be c 
with one's pencil, se servir adroitement de son 
crayon. 2. (a) To ba olaver, dtre intelligent. A c 
child, un enfant ii Tmtelligence ^veillee. Sch 
Clavor at mathamatios, fort en math^matiques 
(b) F: (Smart) He was too c. for us, il nous a 
roul^s. (c) A c. parody, une parodie pleme dc 
finesse, (d) C. device, dispositif ing^nieux. -ly, 
adv. Habilement, adroitement ; avec intelligence 
cleverness ['klevamasl, x. I. Habilet^ /, adresae 
/, dext^nt^ /. C. at doing sth., habilet^ A faire 
qch. 2. Intelligence/. 3. Ing^niositii /. 
clew* [klu:l, X. I. Pelote / (de fil). 2. Nau ■ 
(a) AraigniM / (de hamac). (b) Point m d’ecoute 
(de voile). 3. = clue 2. 'clew-gamet, -line,i 
Nau : C^argue-pomt m. 

clew*, v.tr. To olaw (up) the sails, carguer les 
voiles. 

cliche r'kliSe], X. Cliche m. 
cli^* [klik], X. I. Bruit sec ; clic tn ; cliquetis m 
(d’^p^s). 2. Cliok (of tha tongue), clappement m 
Ide la langue). 3, Tchn: Cliquet m; diclic m. 
'click-beetle, x. Elat^re m ; F: uupm m. 
'click-clack, x. Tic-uc m (d’un moulm) 
'click-wheel, x. Roue f k cliquet, k rochet 
click*, v.tr. Sf I. Chqueter; faire dc-Uc. To 
oliok one’s heals, (faire) claquer les ulons (en 
saluant). clicking, x. = click* i, 2. 
click*^ v.i. I. P: (a) (Of two pers.) Se plaire du 
premier coup, (b) (Of things) Aller ensemble 
(c) Avoir de la veine. 2. Mil : To c. for a fatigue. 
TOoper d’une corvee. 

client ['klaiant], x. I, Rom. Ant: Client m 
2. (0) client, -ente (dans les professions lib^rales). 
(6) Com: bb customer i. 

Clientele [klaion'ti:!, klidtel], x. Clientele /. 
cliff [kUn, X. (On sea-shore) Falaise / ; (inland) 
eacarpement m, varappe /. 
cllffsmnn, pi. -men ['klifamon, -men], X. Escala- 


deur NS de fUaises ; varappeur m. 
cUmncteric [klaunak'tenk], a. Climatdrique. 
climate f'klaimet], x. Climat m. 
climatic [kJai'matik], a. (a) Climat(dr)ique 
(b)Biol: C. umotfOR, variation climatologique. 
climax ['klaimaks], x. l*Rh : Gradation (ascen- 
dante). 2. F: Comble m, apog^ m; plus haut 
point. This brought matters to a c., ce fut le 
cotnble. 7 %: etc: To work up to a albnax, 
coraer Taction ; amener la grande sc^e. 
climb* [klsimj, X. 1. Aacenaion/. Aut: Sp: Hill 
aihab, oouxse/de cdte. 2. Cdte/, montfo/. 
climb*, v.tr. 9 i. 1. (a) Monter, grmvir (Teaca- 
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lier) ; gnmper a (un arbre) ; monier i fl’^chelle) ; 
eacalader (unc falaiae) To c a mountain, faire 
I’aacenaion d’une montagne. To olimb over the 
ualt, franchir le mur. To olimb down the cliff, 
deacendre la ialaise. To olimb out of a hole, 
gnmper en dehora d’un trou ; ae tirer d’un 
trou (6) The road cltmbi, la route va en montant. 

2. To olimb to power, s’^levet au pouvoir. 

3. Av : Prendre de 1 ‘altitude climb down, v.t. 
1. Descendre 2. F: En rabattre; baiaser 
pavilion : P: se d^gonfler. 'climb-down, x. 
I.Dcaccnte/. 2. F : D^faite/. A miserable c.-d., 
line honteuse reculade climbing', u Ciimbinx 
plant, plante gnmpante Av . Climbinf flight, 
\ol ascendant, climbing*, x Escalade /; 
mont^e j Alpine olimbing, alpinisme m Aut: 
Climbing ability, tenue en c6te. Climbing speed. 
Vitesse en inontee 'climbing-irons, t.pl. 
Crampons m 

climber f'klaimar), x. 1. (a) Ascension(n)iste m 
(de montagne); gnmpeur m (a un arbre) 
Sa ROCK-CLIMBER (h) These planes are good 
climbers, ces avions montent vitc 2. F. Arri- 
viste mf 3.(0) Bot : Plante gnmpante. (h) Om . 
Gnmpeur 

cl^e [klaim], s. Poet • Climat m ; pays m 
clinch' [khnS], I I. (a) Rivet m, crampon m. 

(fc) Nau : Etahngure t 2. Box Corps-a-corps m. 
clinch*. I. v.tr {a) River (6) Nau • Ecalinguer 
(unc chaine) (c) Conclurc (un marchc) That 
clinches it, F: voila qui vous nve votre clou. 
2.1.1. Boar - Se prendre corps-^-corps 'clinch- 
nail, j Clou nve, a river 
clincher ('kltnNar], x l, F; Argument m sans 
replique. That toasac for him! 9a lui a nve son 
clou I 2» Aut: Cy: {Of wkeel-nm) Goisttikrt f. 
Clincher tyre, pneu i talon 
clmg [kliq], V.i (clung (klAq] ; olung) {a) {Of pers ) 
S'attacher, s’accrocher, sc cramponner {to, i) ; 
[of burr) s’attrapcr {to, ii) She olung to me, cllc 
se pnt i moi To cling close to s.o., se serrer, sc 
collet, centre qn To oling together, to one 
another, (1) tester attaches I’un i I’autrc ; roster 
^troitement unis; (n) sc tenir ^troitemcnt 
enlaces, (b) To oling to an opinion, tester 
attach* & une opinion, (c) Adherer {to. i) {Of 
^rment) To c. to the figure, coller au corps. 
^Jtytng material, itoffe qui moule le corps, 
(d) Clinging nature, nature) affectueux. 
Clin^tone ['kliijstoun], x Clingstone (peach), 
pavie/, alberge f 

^|}®ic f'klinikX Med: Clinique y. 

Clinical f'khnikla)!], a. (Lecon, etc.) clmique 
Clinical thermometer, thermom*tre medical. 
Clink' [klii)k j, X Tintement m, choc m (de verres) ; 
clKmetis m (d’*p*es). 

• I. v.i. {Of glasses) Tinter 2. v.tr. Faire 
tinter, faire r^sonner To clink glasses, trinquer. 
Clink*, X. P. Pnson/; Mil: P: bloc m, Uule f. 

To go to oiink, *tre fouir* au bloc. 

Clhiker' ['khijkor], x. I. Bnque vitnfi*e. 2. Mi- 
chefer m ; scones vitreuses ; escarbilles fpl. 
Clinker*, x. i, {a) = clincher x. (i) F: Per- 
wnne ou chose *patante. 2. = clinch-nail. 

, ^Uoker-built, a. N.Arch : Bord* k cUn(s). 
®}P«f*tone f'klii)kstoun], X. Phonolite /. 
cl^omctcr [klai'nometorl, x. Surv: Nau: 
GUnomitre m. Aut Av: Indicateur m de 
pente. 

Clip' fklipj, X. I. Pmee J, attache f ; gnffe /, 
collier m, ou *trier m de aerrage. Paper-eUp, 
•grafe / (pour papiers) ; attache-papiers m inv ; 
(^w) attache trombone. Fountain-pea dip, 
bague-agrafe / Surg: Artery-dip, pince h*mo- 


[clog 


statique 2. El. Cosse ^ (de fil) 2. A/i 7 .- 
j (Utading-)olip, chargeur m (pour cartouches), 
j Clip , v.tr (ollpped fklipt)) Pincer, serrer. To c 
, papers together, agrafer des papiers 
clip*, X I. (a) Tonte f (de moutonsi {b) Tonte 
delasaison 2. P; Taloche / Box Cll on the 
jaw, coup sec * la mftchoire 
clip*, f.rr 1. Tondre (un mouton) , tailler (unc 
haie); rogner, cisailler (la monnaie) To c the 
wings of a htrd, rogner les ailcs a une volaillc 
F To clip s.o.'s olaws, rogner les ongles k qn 
F: To clip one’s words. *courter sea mots 
2. Poinv'onner (un billet) clipping, x 

1. {a) Tondage m (de chevaux); tonte ( (de 
moutons) {b) Poinconnage m (de billets) 

2 . (a) LJ.S: Coupure (pnse dans un lournal). 
{b) pi Rognures f 

clipper [ klipar], 1 I. [Pers ) Tondeur, -ruse 
2. pi Th . Tondcusc { 3, Naw Fin voilier 
Clipper-built, ^ formes *)anc*es 
clique [klirkl, I. Cotene/, petite chapelle 
cliquishness f'khrki'vnas], 1 Espnt m de coterie 
cloak' [klouk], 1 Mantcau m Evening c . sortie / 
de bal, de th* 5 trc Under the cloak of night, sous 
le voile de la nuit Under the of religion, sous le 
mantcau de la religion. Cloak-and-dagger story, 
roman de cape et d’*pet 'cloak-room, s 
I. Th . Vestiairc m ‘Ladies* oloak-room,’ 
“Dames” 2 . Rail. Consigned 
cloak*, v.tr. (a) Couvrir rev*tir, (qn) d’un man- 
teau {b) Masquer (ses protets) 
clock' fkbk], X {a) {Large) llorloge /, (smaller) 
pendule/ Nau Montre / Aut: Dashboard c,, 
montre de bord Town olook, horloge de ville 
Grandfather olook, horloge de parquet Wall 
olook, cartel m What o’olook is it? quelle heurr 
cst-il? It ia one. two, o'clock, li est une heure, 
deux heures It took him ten minutes by the c , 
cela lui a pns dix minutes montre en main 
F. To sleep the olook round, faire le tour du 
cadran F {Intensive) Like one o’olook, 
fameusement, rondement. Y'ou get on together 
like one o'clock, vous vous entendez k merveille 
Everything went tike one o'clock, tout a march* 
comme sur des roulettes (6) Clock of tmxl*oab, 
apparcil m horo-kilom*trique 
clock*. 1, V tr F Chronom*trer 2. v.t 
(a) Av: {Of engine) To olook over, toumer au 
(grand) ralenti. (6) Ind; To olook on, off, pointer 
k ramv*e, au d*part. 
clock*, X. {On sock) Baguette f. 
clockwise ['kbkwauz], a. Dans le sens dcs 
aiguilles d’une montre ; k droite , dextroraum. 
clockwork ['kbkwarrk], x Rouage m d’horloge ; 
mouvement m d’horlogene. C. train, chcmin de 
fer ni*canique. F; Everything la going like 
oiookwork, tout va comme eur des roulettes, 
clod [kbd], X. I. (o) Mottc / (de terre) Agr. To 
break (up) the olods, *motter le terre (6) F .- The 
olod, la terre (des champs) (c) Lit: Le corps 
(oppos* 4 I’ime); la matiire. 2. = clod- 
hopper. 'clod-hopper, x. Ruttre m, lour- 
daud m. 

clog' [kbg], X. I. (o) Entrave /; billot m ^ur 
vache). (4) F: Empfehement m. 2. (a) {Over- 
shoe) Soeque /, galoche /. (6) Gros brodequin k 
semellc de bois et k bout ferr*. 'clog-dance, i. 
Danae / k claquettes. 

clog% V. (elogged) I. v.tr. (a) Entraver (une b*te) 
(i) Boucher, obstruer (un tuyau) ; cohniter (un 
Mtre) ; empiter (une lime). To c. the wheels of 
the ammrnstration, entraver la marche des ser- 
vicee. 2. v.i. Se boucher, s’obstruer. 
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cloister' ('kbutor], I. I. Cloltre m 2. pL 
Oloistwrt, p^nstyle m, ambulatoire m. 
cloister*} v.tr. Cloitrer To lead a cloistered life, 
mener une vie monacale. 
cloistral f'kbiatrai], a. Claustral, -aux. 
close' [kloua]. I. a. I. (a) Bicn ferm^; cloa. To 
draw a fastening c., aerrer un lien. Ling: Close 
vowel, voyelle fermie, entrav^e. (6) C. air, air 
renferm^. The room amelia close, (a sent le 
renferm^ ici. Close weather, temps lourd. (c) C. 
secret, secret impenetrable, [d) C. corporation, 
aociete exclusive, (e) Ven: Close time, season, 
chassc fermee, 2. T^: C. matter, composition 
compacte. C. gram, grain fin, dense. In close 
order. Navy : k distance serree ; Mil . en rangs 
wrres. 3. When I saw him at c. quarters, quand 
je le vis de pres C connexion between two facts, 
rapport etroit entre deux faits Close friend, 
ami(e) intime. C. resemblance, rcssemblancc 
exacte. C. translation, traduction fidele. C. atten- 
tion, attention soutenue. To keep c watch on s.o., 
surveiller qn de pr^s. C. prisoner, prisonnier 
etroitemcnt garde. To cut hair c., coupcr les 
cheveux ras. Rac : C. finish, arnvee serree. C. 
election, election vivement contestee 4. Peu 
communicatif. To be close about sth., dtre 
reserve i regard de qch To play a close game, 
louer serre. 5. Avare, regardant -ly, adv. 

I. «= close' II. I. 2. (a) C guarded, etroitcment 
garde, {b) C. cut, tondu ras C contested, vive- 
ment conteste. (c) (Surveiller qn) dc pris , 
(interroger qn) ii fond ; (ecouter) attentivement 

? • C. packed in a box, serres dans unc boitc. 
I. dost) adv. I. C. shut, etroitemcnt, herme- 
tiquement, forme ou bouche. 2. Pres, de pris. 
aupres. To follow c. behind s.o., suivrc qn de 

K res. To keep c. to the door, se tenir tout pris de 
I porte. (0/ garment) To fit close, bien prendre 
la taille. To stand c. together, se tenir serres. 
3< To lie close, se tenir tapi 4. (a) Close at hand, 
close by, tout pres, tout proche ; k peu de dis- 
tance. (6) Nau : To stand close in (to the land), 
serrer la terre. (c) Close (up)on nine o'clock, tout 
pres de ncuf heures. To be c on fifty, friser la 
cinquantaine. (d) Close to, close by (sth ), tout 
pres, k proximite, dc (qch.). C. to the door, tout 
centre la porte. C. to the ground, e fleur de terre. 
close- 'cropped, -'cut, a. (Of hair) Coupe 
; {of ^afj) tondu de pres. Close- 'fisted, a 
Ladre; F: pingre 'close-fitting, a. (Vete- 
ment) ajuste, collant. close- 'grained, a. {Of 
twod) berre; i grain(8) hn(8). close- hauled, 
a. Nau: Au plus pres serfo. close- 'meshed, 
^ A petites mailles. close- 'mouthed, a. 
Econome de paroles ; peu communicatif close- 
'ranked, a. En rangs serres close- 'reefed, a 
Nau: Au bas ris. close-'set, a. (Of eyes, 
etc.) Rapproches. close- 'shaven, a. Rase de 
pres, close- 'up, s. Cin: (Vue / de) premier 
plan. 

close* (klousi,*. Cldture/. 2.(a)Clo8m, 

enclos m. (0) Enceinte / (de cathedralc). 3. (In 
Scot.) Passage m. 

close* [klo:ux], 1. I. Fm f, conclusion /; bout m 
(de l*annee): cldture f (d’une seance). The 
evening drew to a c., la soiree prit fin. Close of the 
season, icrmeture / de la pdehe, de la chaase. 

2. (Of wrestlers) To oome to a close, en venir au 
corps- k-corps. 

close* [klo.nis). I. v.tr I. Fenner; replier (un 
parapluio) ; barter (une rue) ; Nau : bicler (un 
port). Road closed to motor tri^, route interdite 
a la circulation automobile. Cold closes the pores, i 
le froid reaserre les pores. BeoAhA: To alooe 


the books, regler les livres ; balancer les comptes. 

2. Conclure, terminer ; clore, former (un debat) 
arr^ter (un compte). To declare the discussion 
closed, prononcer la cldture dcs dibats 3, To 
close the ranks, serrer les rangs. Navy: To 
close the columns, resserrer les colonnes 
II. close, f.i. I. (Se) former; sc reformer 
The theatres c, on Good Friday, les theatres font 
rclAche le vendredi saint. El.E : The cut-out has 
closed, le conjoncteur est colle 2. Finir ; se 
terminer. The day ts closing, le jour tire A sa fin 

3. To close about, round (s.o.), cerner, encercler 
(qn). 4. To close with s.o., (1) conclure le marchc 
avec qn , toper ; (11) se prendre corps k corps 
avec qn close down. I. v.tr Farmer (une 
usine) 2. v.t. (a) (Of factory) Fermcr ; chdmer. 
(b)W.Tel: Terminer remission close in, f 1 

(a) The night closes in, la nuit tombe The days 
are closing in, les jours (se) raccourcissent. (b) to 
close in on s.o., cemer qn de pr^s close up. 

1. v.tr. (a) Boucher; barter, (fe) Typ : Rap- 
procher (les caracforcs). 2. v.l. (n) (Of aperture) 
S’obturer. (b) Se serrer, se tasser. Mil: Close 
up! serrez les rangs ! closed, a. Fcrme , (oj 
pipe) obturd, bouche. With c. eyes, les yeux clos 
*Road closed,* "rue barr^c ’’ Th: ‘Closed,’ 
"relSche." ‘Closed for the season,* “cldture ’’ 
closing', a. (a) Qui (se) forme, (b) Dernier, 
final, -als The c. bid, la dernifere ench^re. C. ses- 
sion, siiance de cldture. Closing prices, demiers 
cours closing*, s. I. Fermeture f Closing 
(-down) of a factory, fermeture d’une usine 
Com ■ Sunday closing, repos m hebdomadaire 
‘Closing time!* "on forme!" 2. Cldture/ (d’un 
compte, d’une stance) 

closeness ['klousnasl.j. 1.(0) Rapprochement m, 
proximifo/. The c. of their friendship, leur grande 
intimifo. (b) Contexture serree (d’une itoffe, etc.) 

2. Exactitude /. The c. of the resemblance, la 
ressemblance frappante 3* (<*) Manque m d’air. 

(b) Lourdeur / (du temps). 4. Reserve f, caraefore 
peu communicatif (de qn). <• Ladrenc /. 

Closet' ['kbzet], f. I. (a) (Ilabmet m (b)A: Bou- 
doir m ; cabinet de travail, (c) = water-closet 
2. Armoire /, placard m ; (under staircase) 
soupente /. 

closet*, v.tr. (closeted) To be closeted with s.o., 
dtre enform^ avec qn (pour conferer) 

closure' ['kloujjar], s. I. (a) Cldture /, fermeture 
/ (d’une ^ance). (b) Pari: To move the cloture, 
voter la cldture. 2. Fermeture, occlusion / 
(d’une soupape, etc.). 

closure*, v.tr. Cldturer (un debat) 

clot’ [kbt], s. Caillot m (de sang) ; bourbillon in 
(d’encre). Clot on the brain, embolic c^n^brale. 

clot', V. (clotted) 1. v.t. (Of milk) Se cailler; (of 
blood) se figer, sc coaguler. 2. v.tr. Caillebotter, 
cailler (le lait) ; figer (le sang) Clotted cream, 
cr^me caillebott^ (par ^chaudage) F: Clotted 
nonsense, absurdites fpi. clotting, s. Cailie* 
ment m, figement m. 

cloth, pi. cloths [kloe, kbOsJ, I. 1 . Tex 
(a) Etoffe / de laine ; drap m. F: Story Invented 
out of whole cloth, histoire invent^ de routes 
piicea. (6) (Linen, cotton) Toile /. Map mounted 
on c., carte entoil^. (c) American cloth, (i) (also 
oil-cloth) toile cir^; (li) (also Lancaster oloth) 
molesquine /. 2. (a) Linge m; [for cleaning) 
torchon m. (6) (Table-)oloth, tapis m (de table) ; 
(of Imtn) nappe /. To lay the oloth, (i) mettre la 
nappe ; (ii) mettre, dreseer, le couvert. (c) Tapi* 
We billaW). (d) Th : Toile (de (focor). (#) Nau . 
F: Ship that q^oada mueb oloth. navire qui 
porte une Cmte voilure. Sm. floom-cloth, 
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HOWa-CLOTH, TBA-CLOTH, TIUY-CLOTH. F: 

Th« doth, (i) rhobit m eccl^Mstique; (u) le 
-lend 'ciott-hall, s. A : Halle 7 «ux drips. 
Clo^ [kioiuftj. v.tr. (p.t. f f 

aiftihod rkloaiMl) V«tir, revitir, habiUer (i«, mth, 
de) Warmly clad, chaudement v«tu. F: WaU 
elad with Ivy, mxir revdtu, tapiaad, de Uerre. 
s.a. IRON-CLAD, clothing} *. I. Action / de 
vitir ou de se vWr. Th« c. trades, let industnes 
duvfitement. 2. Co//. Habillement m ; vttements 

ci!^et [klo:uftzJ, s.pl. I. Vfttementt m, habits m, 
effets m. Suit of dothos, complet m. In one s 
best c., dans ses habits de cddmonie ; F: endi- 
msnchd To put on, tako off, one's «Jothes. 
i’hsbiller, se v«tir; sc ddshabiller, se dCvdtir. 
S.a LONC-CLOTHES. MOTH I, RBADY-MADB, SUN- 
DAY. SWADDLING-CLOTHES. 2. Linge m. SoiM c., 

hngc sale. 3 . = bed-clothes. clothes- 
baaket} s. Panicr m au linge sale. ClOtlies- 
horsC} S. Chevalet m pour linge ; sdchoir m. 
'clothes-line, *. Corde / k (dtendre le) linge ; 
^tendoirm. 'clothes-peg,i. Pince/; fichoirm 
'clothes-prop, s. Perche / d’dtcndoir. 
clothier ['klouoiar], *. (a) Drapier m. (b) Mar- 
chand m de confections. 

cloud’ [klaud], 1. I. Nuage m; Poet: nude /, 
nue / F; To be in the clouds, dtre dans les 
nusges. (Of stranger, etc.) To drop from the 
clouds, tomber des nues Prov : Every cloud has 
a silver lining, aprfcs la pluic le beau temps. To 
be under a cloud, (i) avoir eu un revers de for- 
tune : (ii) «tre I’objet de soupcons. 2. Nuage, 
voile m (de fumde, de poussiAre). F : Under the 
doud of night, sous le voile de la nuit. 3. (in 
liquid) Nuage, turbiditd /; (on glass) bucef. 
4. Nude (de sauterelles, de fldchesj. cloud- 
burst,;. Trombe/; rafale / de pluie. 
cloud*. I. v.tr. Couvnr, voder, obscurcir (le 
ciel) • troubler (un liquide) ; couvrir (une 
de bude; temir (un miroir). To c. s.o.’s mind, 
troubler, obscurcir, la raison de qn. Pf 
issue, embrouiller la question. 2. v.i. (Of sky) To 
cloud (up, over), se couvnr, se voiler, de nuages. 
His brow Clouded (oxxr), son front s’assombnt. 
clouded, a. (Ciel) couvert (de nuages) ; (verre) 
embue, couvert de bude ; (liquide) trouble, 
cloudiness ['klaudinas], s. I. Aspect nuageux 
(du ael). 2. Turbiditd / (d’un liquide) 
cloudless r'klaudbs], a. ^iel) sans nuages. 
cloudy ['klaudi), a. I. (Temps) couvert; (cid) 
nuageux, assombri. 2. (Liqu’de) trouble. C. 
ideas, iddes fumeuses, ndbuleuses 
clout’ [klaut], ; I . Chiffon m, linge m, torchon m. 
2, pi F: Frusques/, mppes/ Prov: Ne’er oast 
a fdout till May be out en avril ne quitte pas 
un fil. 3, F: Betgne /, claque /, taloche / (sur 
la tdte). 

clout*, v.tr. J. A. V Dial' Rapideer, rapetasser 
(un vieil habit). 2 . F: To clout s.o. on the head, 
flsnquer une ^oche, P: une beigne, k qn. 
clove* (kloiuv). See cleavi*. 
clove', ;. Oove of garlic, gousse / d ail. 
clove*, I. 1 . Clou m de girofle. Clove-tw, 
vtoftitT m. 2 . Bot: aove-plnk, ceiUet m des 
ueuriatea. 

clove-hitdl ['kloaivhitS), s. Nau : Denu-clefs fpl 
k capeler. , - . 

clovra Lkloovnl. See clsavi*. cloven- footed, 
-'hoofed, a. Z: Fisaipdde; au pied fot^u. 
clover (Itlouvarl.s. Bot: Trfcflem; F. lupineiy. 
Pf 1b he, to Itvo, (like pigB) in otovw, to, 
vivre, oomme un coq en pile, 'clover-lenf, s. 
Feuilie / de trdfle. 


clown* [klaun], s. A: Paysan m. 2. Ruatre m. 
manant m. 2, Th: (a) Bouffon m paillasse m 
pitre m. (b) Clown m (de cirque). 

Clown*, V.I. Faire le clown, le pitre. 
clownery ['klaunan], 1. Bouffonnerie/. 
clownish ['klauniS], a. I, A: Canipagn^, 
agreste. 2. (o) Gauche, empotd. (b) Groaaier; 
mal dlevd. 3. (Tour) de paillasse 
cloy [kbi], v.fr. (Of food) Rassasier; deteurer. 

cloiwg, a. Rassasiant, aifadissant. 
cluV (kUb), I. 1. (a) Massue f, gourdin m, 
assommoir m. Gym : Indian elub, mil ei. 

(b) Golf: Crosse /, club m. 2. Cards: Trifle m. 
3, (a) Club m (politique, littdraire, etc.), (b) Lifw- 
ary c., cercle m, cdnacle m, littdraire. (c) Associa- 
tion /. socidtd /, club. C for young people, 
patronage m. Tennis elub, club de tennis, 
xlub-ioot, ;. Pied bot m. 'club-footed, a. 
(Qui a le) pied bot. 'club-house, s. Sp: Pa- 
vilion m 'club-lnnd, *. Quartier m des clubs 
k Londres (St James’ et Piccadilly), 'club-law, s 
La loi du plus fort 

club*, V. (clubbed) I. v.tr. Frapper (qn) avec 
une massue, svec un gourdin. To c. s.o. to death, 
assommer qn I coups de gourdin 2. v.tr. To 
c. one's resources (together), mettre ses ressources 
en commun ; fsire bourse commune. v.i. 

(a) Se rdunir, s’associer (avec d’autres pour faire 
qch.) (b) To club together, se cotiser ; mettre 
son argent en commun. 

cluck* fkUk], I. (Of hen) Gloussement ffi. 
cluck*, V.I. (Of hen) Glousser. cluckinf, s. 

Gloussement m. .... ^ 

clue [klu:l, s. I. •“ CLEW* I, ». 2. Indication/, 
indice m. To get, 0nd, the clue to sth.. trouver, 
ddcouvrir, la clef de qch., le fin mot. To give §.0. 
a clue, mettre qn sur la voie, sur h piste. The 
clues of a cross-word puzzle, les ddfinttions/. 
clump* [klAmp], I. I. (o) Bloc m, masse/ (^bois, 
d'argileV (b) Groupe m, bouquet m (d arbtes) ; 
massif m (de fleurs). 2, Pas lourd. 3* P : To give 
S.O. a clump on the head, flanquer une taloche 
k qn. 

clump*. I. V.I. Se grouper en masse compacte. 
2. (a) V.I. To clump (about), marcher lourdwnent. 

(b) v.tr. P: To clump s.o.’s head, flanquer une 

taloche 4 qn. . j 

clumtineii ['klAmzmss], s. Maladresse /, gau- 

clumty ['klAmzil, a. I. Maladroit, nulhabile, 
gauche. 2. (CytMpr) Lourd, informe. -ily,adv. 
maladroitement, gauchement. 
clung [klAnl. See CLING. 

cluster* ['klAStorJ, s. Bouquet m (de fleun); 
massif m, groupe m (d’arbres); grappe / (de 
raisins) ; ntrud m (de diamants) ; amas m 
(d’dtoiles) ; agglomdration / (d’Ues). 
cluster*. I. v.tr. Groupei ; rassembler en 
groupes. 2. v.i. To eluster round s.o., sth., se 
grouper, se rassembler, autour de qn, de qch. 
(Of particles, etc.) To eluster together, s agglo- 
mdrer. Mustered, a Arch : Clustered 
columns, colonnes en faisceaiL 
clutch* [klAtS), s. I. (a) Griffe / (d un animal); 
sezTe/(d’unoiseaudeproie). F: 
elutebes, to dans les gr^es de qn. To fall to 
s.o.*s elntcbee, tomber sous la patte de qn. To 
eeaape from s.o.*a elutahes, se tirer des Mttce de 
on. (b) To make a elutoh at sth., tlchcr de saisir 
qch 2. Moc.E: (Manchon m d*)«nbr8yage m. 
Avt: Smgle-plato c., embnyage k plateau, par 
4itm»* unique. Mtdtiple~ds$c c,, embwyage 4 
SSuet.^ let to the elitteh 

put out, the c., ddbrayer. chitch- 
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Aut: Frem m de d^brayage, d’em- 

v.tr. df md.tr. Saifir, empoigner, 
To e. sth. with both hands, aaittr qch. 
k deux maina. To olutoh at ath.. to olutoh bold 
of ath., ac raccrocher, a'agripper, k qch. F: To 
olutoh at ovory atraw, ae raccrocher k tout. To 

e. at thadowt, eaaaycr de aaiair dea ombrea. 

clutch*, t. Couv^e / (d'csufa). 

clutter* ['klAtar], j. Encombrement m, mdli- 
mdlo m, confuaion /. 

clutter*. 1. v.i. » CLATTER*. 2. v.tr. To oluttor 
up a room, encombrer une chambre (with. de). 

couch* [koutS], t. Z. A : Carroaae m ou coche m. 
Coaoh and alx, carroaae k aix chevaux. F: To 
drive a ooaob and tour through an Aot of Parlia* 
mont, paaaer outre k la loi. You could drive a c. 
and four through his story, aon hiatoire ne tient 
paa debout. 2. Rail: Voiture f, wagon m. 
3* (a) Sch: Profeaaeur m oui donne dea ie^ona 
particuUirea (pour prdparer 0 un examen) ; i^pd- 
titeur iR. My mathemattcal c., mon rdpdtiteur de 
mathdmatiquea. ib)Sp: Entralneur m. 'couch- 
builder, f. Carroaaier m. 'couch-buildiug, 

f. Carroaaerie /. 'COUCh-buUt, a. Aut: 
(Voiture) carroaade. 'couch-horse, s. l. Che- 
val M de carroaae. 2. Ent : Dovll'a ooaoh-horao, 
ataphylin m. 'couch-houte, t Remiae /. 
'couch-tcrew, s. Tire-fond m inv (de carroa- 
aerie). 'couch-work, i. Carroaaene/. 

couch*, v.tr. (a) Sch: Donner dea le^ona par- 
ticulidrea k (qn); F: chauffer (qn). F: To 
ooaob a.o. up. faire la le^on k qn. fh : To c. s.o. 
in a part, faire r^p^ter aon rdle k qn. (6) Sp: 
Entrafner (une dquipe) couching, i. I. The 
old ooaohlng daya, le tempa oCi Ton voyageait en 
diligence. 2. (a) Sch : Rdp^titiona fpl To give 
private ooaohlng, donner dea rdp^titiona. (b) Sp : 
Entrainement m (de I’dquipe). 

COUChmun, pt. -men ['koutSmon, -men], t.m. 
Cocher. 

COUguluble [ko'agjulabl], a. Coagulable. 

COUgulunt [ko'agiubnt], s. Coagulant m. 

COUgulute f^'agjuleit]. I, t;.(r. Coaguler, figer; 
caiUer (le lait). 2. v.t. So coaguler ae hger * (of 
milk) ae cailler. 

COUgulution rkoagju'IeiS(9)n], i Coagulation t, 
figement m. 

GOUl*rkoul1.<. (a) Charbon m (de terre) ; houille J 
C. indurtrv, inauatrie houilbre. (b) Morceau 
m do charoon. Live ooala, braiae f; charbona 
ardenta. F; To oarry ooala to Nowoaatlo, porter 
de t'cau k la nvidre, k la mer. To heap ooalo of 
flirt on a.o.'a bead, amaaaer dea charbona ardenta 
our la tdtc de qn. To haul a.o. over the ooala, 
tdprimander, aemoncer. qn. 'coul-burg^ s. 
Chaland m k charbon. 'coul-beuring, a (^r- 
boniftro ; houiller, -dre. 'coul-bed, s Couche /. 
banc m, de houille. 'coul-blu^ a. Noir 
comme du charbon. 'coul-cellur, a. Cave/au 
charbon. 'coul-field. s. Min - Baaain houiller. 
'COUl-gUt, a. Gax m de houille ; gax d’dclatrage. 
'coul-heuver, a. Porteur m, c^tineur m, de 
diarbon; (from ship) ddchargeur m. 'coul- 
holu, a C^ve f ou rdduit m k charbon 'ooul- 
mWOTiunt, a. 1. Ndgociant m en charbon. 
2. Morchand m de charbon; charbonnier m. 
'COUl^mlllU, a. Mine f de houille ; houilldre /. 
'coul-milicr, a. (Ouvrier) mineur m, houiUeur. 
'COUl-minlBg, a. Exploitation / de la houille ; 
charbonnamm. 'ooal«owiier,t. Propridtaire » 
do ndnea m charbon. 'ooul-pit, t, ■> ooal- 
MiNi. 'coul-teuttlu* a. Seau m k charbon. 
'coul*iuum, a. » coAL-BEiK 'cuul-abovel. 


•top, a. 
brayage. 
clutdir, 

dtreindre. 


'coul-scoop. a. Pelle / k charbon. 'coul- 
'tor, a. Goudron m de houille. 
cool*, v.tr. Approvisionner (un navinO de char- 
bon. To eoal ihip, abs. to o^ faire le char^n. 
cooling, a. Nesu : Charbonni^ m. 
couleace [koo'le^, v.t. I. (a) S’unir; ae fondre 
(enaemble). (b)Ch: Se combiner. 2, (Of parties 
etc.) Fuaionner. COttle«cil», a. l. Union / 
coaleacence f. 2. Fuaion /, fuaionnement m (de 
partis). 

couleacence [koa'leaona], a. (a) Coaleacence f, 
fuaion /. (fr) Cfh : Combinaiaon /. 
coulite ['koulait], a. Semi-coke m ; coalite /. 
COUlidon [ko3'liS(»)n], a. Coalition f. Pol: Tba 
loft wing ooalition, le cartel, le bloc, dea Gauches. 
coulmun, pi. -men ['koulman, -men], a.m. 
Charbonnier. 

couming ['koumig], a. Nau: Hiloire J. 
course [koira], a 1. Groaaier, vulgaire. C. laugh, 
rire brutal ; gros tire. C. voice, voix commune. 
C.teofda.motagroaaiera; groasidretda/ 2.(a)(Oy 
material) Gros, groaaier, rude. To have a e. shn, 
avoir la peau rude, (b) (Of food) Groaaier. -ly, 
adv. Grossidrement. 'course-'^t, a. (Tabac) 
hachd groa. 'course-fibred, -groined, a 
A groa grain(a) ; k grain groaaier ; (of wood) i 
groa hi. 

COUrten ['koiraan]. I. v.tr. Rendre plus grosaier, 
plua rude. 2* v.i. Devenir plua groaaier; (of 
features) a'^paiaair. 

COUrsenest ['lozrsnoa], a. Z. Groaaidretd /, bru- 
talitd / (des manidrea, etc.). 2. Rudesae / (de la 
peau); grosaeur / de fil (d’une dtoffe); gros 
grain (de la pierre, du bois). 
coust* [kouat], a. z* Cdte /, nvage m; (^0 
plage f ; (extensive) littoral m. 2. Deacente f (en 
toboggan); Cy: deacente en roue libre. 'coutt- 
guord, a Garde-cdte m, pi. gardes-edte. 
const*, o.t. & tr. z. Nau: (a) To eoest (along), 
suivre la cdte ; efitoyer le rivage. (b) Com : Ca- 
boter. 2. To coast (down a hill), descendre en 
toboggan ; Cy : descendre en roue libre ; Aut : 
descendre (une c6te) le moteur ddbrayd. COUSt- 
ing, a. Z. (a) Navigation c6tidre (d) Cabotage m. 
Coasting vassoi, caboteur m. 2. (a) Cy: Aut: 
Deacente f de c6te en roue libre. (6) Aut: 
Marche / au ddbrayd 

COOStcr f'koustar], a Z. (Of pers. or ship) Cabo- 
teur m 2* Deaaous m de l^uteille, de carafe 
COUStline ['koustlam], a Littoral m. 

COUStwitC ['koustwaiiz]. Z. adv. Le long de la 
cdte. 2> a. Cdtier Ctmtwiaa trade, commerce 
caboteur. 

coot* [kout], a. z. (a) (For men) Habit m. Dress 
ooat, habit (k queue); free m. Moming-ooat. 
laquette /. (Over)ooat, (top-)ooat. pardeeaus m 
Archeol: Coat of mail, cotte / de nuullea. Prov: 
It is not the ooat that makee the man, I’habit ne 
fait paa le moine. F: To cut one's ooat aooording 
to one's doth, subordonner sea dCpensea k son 
revenu. (6) (For women) (short) Jaquette ; (long) 
manteau m. Coat and skirt, costume m tailleur ; 
F: tailleur m. (c) A: C^que / (de Uvide). 
F: To turn one's ooat, toumer casaque. (d) Her : 
Coat armour, cotte d'armes. Coat of anna, armes 
fpl, armoiriea fpl, dcueson m. 2. (a) Robe/ (d’un 
i^en. d'un cheval). (b) C. of snow, manteau de 
neige. g, (e^ Couche /, application / (de pein- 
ture); enduit as (de goudron). Ground eoat, 
premikre couche; omidba d'imprteaion Pinul 
ooat, couche de teifite, de finttioa. (k) Anat: 
Porot f (do I'estocnoe, du crane). '€Mt- 
haaftTs *• Cintre «i ; potte-vdtanirata as sstv. 
'cont-oook, -png , r. Patire/. 
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CO*tS v.tr. Enduire (sth. vnth paint, tar, tte., 
qch. de pemttire, de goudron, etc.). ELE : To c. 
a cable, revetir, couvnr, tmier, un cible (with, 
de) coated, a. Enduit, couvert. recouvert, 
enroW {xoith, de). Coetel tongue, languc 
chargie, pitcuw. Coeted pnper, papier couche. 
coating, *• I* Enduiaage m. 2. Enduit m, 
revitement m, couche / (de pcinture, etc.). 
Anat: Paroi / (de I’eatomac). Const: Rough 
ff ft^tin g {of faster), crdpi m. 3. Com: Etoffe / 
pourhabita. . ... .. 

coax [kouka], v.tr. Cajoler, enj61er, cfiliner. To 
•oax a.o. Into doing ath.. faire faire qch. k qn k 
force de cajoleriea. To coax ath. out of a.o., 
obtenir qch. de qn en le cajolant. coaxing', a. 
CAlin, cajoleur. -ly, adv. D’un ton cajoleur. 
COa]^gS<. Cajolerie/, enjdlement m. 

pkouksof], s. Cajoleur, -euae ; enjdlcur, 
^uae ; c&lin, -e. 

cob'[k3b]. <• I. (jfiforM) Cob «, bidet m. 2. Cob 
(-awan), cygne m mftle. 3. Cob(-nut), groaac 
noiaette. 4. (Corn-)cob, ^pi m de nuila. 
5. Cc^(>coal), ooba. gaillette/. gailletin m. 
cob*, t. Const : Pia^ m, torchis m. 
cobalt ['koubolt], 1. Ch : Cobalt m. Cobalt blue. 

cobalt d’outremer ; bleu de cobalt, 
cobble' [kobl], s. 1. Cobble(-atone). galet m, 
caillou m (de chauaade). 2. pi. (Charbon m en) 

cSbbM.^'l'.v.r.nc.iUou.... 
cobble*, v.tr. Carreler (dea aouliera). 
cobbler f- Cordonmer m (qui fait lea 

raccommodages) ; aavetier m. 'cobbler’s 
'wax, ». Poix / de cordonmer. 
coble fkoubl], s. Barque / de piche k fond plat, 
cobra ['koubra], <. Kept: Cobra m; serpent w 
k lunettes. 

cobweb ['kobweb], s. I. Toile / d'araign^. 
F: To blow away the cobwebs, prendre Pair; 
se rafraichir lea idiea. 2. Fil m d’araign^e. 
cocaine [ko'ke:in], s. Pharm: Cocaine /. 

Cooaine-addlot. cocainomanc mf. 
Cochin-China fkotSin'tSainal. Pr.n. Geog: La 
Cochinchine. , 

cochineal f'kotSiniil], I. Dy: Ent: Cochenille/. 
Bot: Coohineal-flg. -oaotua, cochenillier m, 


nopal m. 

cock' [kok], I. I. (a) Coq m. F: As bold as a 
eoek on hJa own dunghill, hardi comme un coq 
aur son fumier. The 000k of the walk, of the 
aoost, le coq du village, de la paroiaae. Old 
aookl mon vieux ! ma vieiUe branche I (kwk- 
and'bull story, histoire de pure invention. 
(6) Coek-Urd, oiseau m mile. Cook lobstw, 
homard m mile. 2. (o) Robmet m. ’Nou; 8ea- 
000k, robmet de pnse d’eau k la mer. {b) ' 

Chien m (de fusil). At full 000k, au cian d aiw. 
S.a. HALP>cocK. 'cock-a-dooole-'dool ^ 
coricol 'cock-a-lioop, a. 9 (En) 

jubilant; triomphant. exuutant. 'COCk-crow, t. 
At oook-orow. au (premier) chant du coq; I 
I'aube. 'oou-fl^t, s. Combat m de com. 
cock- 'sure, a. Sto de aoi ; outrecuidant. To 
be c.-i. of, obosa, sth., n'avoir aucun doute our 
qch. coa-'enrenest, f. Outrocukiance /. 

oock>, f. I. ODok at Ihe eye. oeillade /; clign^ 
*ncnt m d'oeil. 2. Retrouaaia m. To give one s 
bai a sasiey e., retrouaaer crinement eon chapeau. 

oock*^ v.tr 1. («) To eoek one*a eye ol 
hncer une oeillade k qn; regarder on de cote. 
(b) {(^horu) To eoek iU eon, dresaer lea oieiUea. 
To eoek eM*a little ftager. (i) dieaaer le peot 
tioigt; (ii) F: lever le coude. 2. To eoek aaafa 
bat, (i) mettre eon chapeau de traven, aur 


Toreille: (ii) relever, retrouaaer, son chapeau. 
Cooked hat, (1) chapeau k cornea ; (two~pomted) 
bicome m; (three-pomted) tricorne in. F: To 
knock a.o. Into a eoeked hat. (i) battre qn k plates 
couturea ; (li) abaaourdir qn. 3. To e««k a gun, 
armer le chien 

cock*, s. Agr: Meulon m, meule/ (de foin). 
cockade [ko'keid], s. Cocarde/. 
cockatoo [kolui tu:]. s. Om: C^acatoia m, 
cacatois m. 

cockatrice ['kokatraia], r. Myth: Basilic m. 
cockchafer ['ksktSeif^r], f. Ent: Hanneton m. 
Cocker ('kokar). Pr.n. F: Aooordlng to Cooker, 
conforme k la r^gle ; rdglementaire. 
cockerel ['lokaral], s. Jeune coq. 
cock-eyed ['kokaid], a. F: 1 . Qui louche. 
2. De Diais, de travers 

cockiness ['kokmaa], s. Toupet m, auffiaance/. 
cockle' [kokl], i. I. Bot: (Com-)oookle, nielle/ 
dea champs, dea bl^a 2 , Agr: (Diirow) Nielle. 
cockle*, 1 (fl) Moll : Bucardc/, cloviaae/. {b) Hist : 
Coquilfe / de pilenn. (c) A : Cookies of the 
heart, le coeur. iS.o. warm* i. 'cockle-sheU, r. 

1 . Bucarde /, coque /. 2. F: (Boat) Coquille/ 
de noix. 

cockle*. I. v.tr. (Re)coquiller (une feuille de 
papier); faire goder (une itoffe) 2. v.i. Se 
rccroqueviller ; (0/ paper) (ac) gondolw; ae 

enaper ; {of tissue) goc(fr, coquiller. COCklmg, 
s. Gondolement m, gondolage m. 
cockney ['kakni], a. s. Londonien, -ienne. 

C. accent, accent faubourien (de Londrea), 
CO^pit ['kokpit], I. I. Arine /, pare m, de 
combats de coqa. 2. Navy: A: Poate m dea 
blesses. 3. Av: Carlingue/; poate du pilote ; 
cockpit m. ...... 

cockroach ['kakroutS], s. Ent: Blatte f\ F: 

cafard m. , „ . , . 

cockscomb ['kokakoum], 1. 1. Crite / de coq. 

2, Bot Ciloaie/4crite(a) ; crtte-de-coq/. 
COCkspur T'kokaparr], 1. Ergot m de coq. 
cocktail ['koktcil), s. (Dnni) Cocktail m. 
cocky ['koki], a. F: Sumaant, outrecuidant. 

-ily, adv. Effrontiment ; avec auffiaance. 
COCO(a’) ['koukou), s. I. Cooo(a)-nut, (i) (imix/ 
de)cocom; (ii)P : tite/, caboche/. Cooo(a)-nut 
milk, eau f, lait m, de coco. Cooo(»)-nut fibre, 
fibre / de coco; coir m. Oooo(e)-nut ahy, jeu w 
de massacre. 2. Cooo(a)-nut palm, cocotier m. 
cocoa*, r. I. Cacao w. 2. Coooa-tree. cacaotier m, 
cacaoyer m. 'coCOa-bean, s. Graine /, five /, 
de cacao, 'cocoa-nib, 1. Graine f de cacao 
dicortiqu^. 

cocoon [ko'kurn), 1. Cocon m (de ver a aoie, etc.), 
cocoonery [ko'kumari], f. Magnanerie/. 
cod* [kod], s. Cod(-flah), morue /. Med cod, 
morue aiche; merluche f. 'CfMHtank, s. 

Fish: Banc m de monies. 'CM-IUMr, s. 
Morutier m, moruyer m. 'ood-ftsllWy 
Piche / de la morue. 'cod-livor- oil, *• 
Phmm : Huile/ de foie de morM. 
cod*, v.tr. & i. (codded) P: Tromper; mettre 


[kodl], v.tr. GIter, choyer; dlever (qn) 

le coton, ^na la ouate. To coddle oaeaell, 
a’icouter ; ae dorloter. 1 

code* [koudl, I. I. Code m. The hightoay e., le 
code w la route. 2. {a) Tg: etc: TaUgraphle 
code, code tdldgraphique. Code word, mtrt con- 
venu. Code letter, indicatif littdtal. (i) (^^**) 
OuSn «. To wrfto a dlapateb In eode. chiSfer 

eodaS^^!** I* Codifier (une ddpiche). 2. Mettre 
en dttffn. chiffmr (une dipieke). 
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CodmCy pi. -Icct rkoudeks, t. I. Manu- 

•crit(ancien). 2»Fharm: Codex m. 

OOdger f'kod^], i. F: Old eodfar, vieux bon- 
homme. F%tnny old e., drdle de type, 
eodicil ['koditil], f . C^icille m (d*un testament), 
codiflcatioil [koudifi'kei^3)n1, «. Codification /. 
codify f'koudifai], v.tr. Codiner. 

COHlirector [koudi'rektar, -dai'rektar], i. Codi- 
recteurm: co-adminiatrateur m. 

GOdllll(g) I'kodlin, -iq], r. Pomtne / k cuire. 
co-odacatioil [k(>edju'keiS(a)n], i. Coeducation/, 
coefficiant [koe'fi$ant], X. Coefficient m. M9C.E: 
OoalBoitnt of lafoty, facteur m de sfiretd, de 
•dcurite. 

caelcnterata [aiilenta'reita], t.pl. Z: Coelen- 
tdre* m. 

coequal rko'i:kw»l], a. & s. £gal. -aux. 
coerce [u>'a:n], v.tr. Fcrcer, contraindre (x.o. 

into doing tth., qn k faire qch.). 
coercible [ko'a;raibl], a. I. {Of pert.) Con- 
traignable. 2, {Of gas) Coercible, 
coercion [ko'a:rS(a)nj, i. Coercition f, con- 
trainte /. To aot under ooeroion. agir par 
contrainte ; agir k ton corps defendant, 
coercive [ko'a:raiv], d. Coercitif; Jur: coactif. 

-fyy adv. Par la force, par contrainte. 
coeval [ko'i:v(a)i], a. C. with tth., contemporain 
de ach. ; de Vk^ de q^ch. 
coexitt [koueg'zist], v.t. Coexister {toith, avec) 
coezittence [koueg'zittans], s. Coexistence/, 
coexistent [koueg'zistant], a. Coexistent (avec). 
coffee ['kafij, t. Cafe m. Blaek ooffea, cafe noir ; 
cafe nature. F: White ooflee, cafe au lait ou 
cafe creme, 'coffee-bean, t. Grain m de cafe. 
'GOffee-GOloured.a. (Couleur) cafe au lait tm;. 
'coffee-cup, t. Tatse / k cafe, 'coffee- 
grounds, t.pl. Marc m de cafe, 'coffee- 
nouse, t. A: Cafe m. 'coffee-mill, s. 
Moulin m k cafe, 'coffee-pot, s. Cafetiere /. 
'coffee-room, t. Sall^ des voyageurt, aalle k 
manger (d’hAtel). 'coffee-stall, s. Bar m, 
cantine/, de coin de rue (sur roulettes), 
coffer ['kofar] ,t. I . Coffre m. The coffers of State, 
les fonds publicar a. Arch: Caisson m (de 
plafond). 

GOTerdam ['kofardam], X. Hyd.E: Bdtardeaum; 
caisson m hydraulique. 

coffin^ ['korinl, X. I. Cercueil m, biere/. 3* Farr: 
Cavite/ du sabot (d'un cheval). 'cofflm-bone, x. 
Farr: Phalangette/, 
coffin*, v.tr. Mettre (qn) en biere. 

©WJ* [hog]. *• Mec.E: Dent / (d'une roue dentde). 
/T- I am only a oog In the machinery, je ne suis 
q(u'un rouage de la machine. To slit a cog, 
(i) (^ pawl) gliseer sur une dent ; (ii) F: {of the 
mini) avoir un moment d'absence. 'cog-rail, x. 
Rmi: Ciemailiere /. 'cog-wheel, x. Mec.E: 
Roue dentde. 

COg«, o. (oofwl) I. r.lr. Denter, endenter (une 
roue). 2,v.t. {Of wheels) S' engrtntr. 

OOj^v.«r. Piper (des dde). Cogged dice, dds 

ooanncy ['koud3an8i], x. Force /, puissance / 
(d'un anuxnent). 

OOgaat (Argument) irteeistible ; 

fmodQ puiasant; (raison) valable. -fy, adv. 
Aveciot^: fortement 

COg i t ae i {'kodjiteit]. 1« v.i. Mdditer, refidchir 
(apoa. o«ar, sur). a. v.tr. To c. mischief, mdditer 
un nnttvab coup. 

COgitatteo [lD^'teiS(o)n]. x. Rdfiexkm /, dd- 
UMntio^ (tpsci ovw, aur). 
oagMItar'iajpMitj. tw.jbr.'Cognatm; panmtai. 
a. e. C; (amA idA.), qui a du nq>p^ (avec 


qch.) ; analogue {k qch.). C. tvordx. mots con- 
g^dret, apparent^. 

cognizance ['kognizons, fur: 'konizant], j, 

l. Ck>nnaistance f. fur: To take eognlzanoe of 
sth.. prendre connaissance de qch. 2, fur: Cotn- 
pdtence /. Within the eognlzanoe ot*a oourt. du 
resaort d'une cour. 

cognizant ['lognizont, fur : 'konizont], a. To be 
e. of a f cut, dtre instruit d’un fait, 
cognomen [kog'noumen], X. 1, Rom.Hitt: Clog- 
nomen m. a. (o)Sumomm, sobriquet m. (d)Nom 
m de famille. 

cohabit [ko'habit], v.i. (cohabited) Cohabiter. 
cohabitation [kohabi'teiS(o)n], x. Cohabitation /. 
coheir,/, -ess [ko'ear, -es], x. Cohdritier, -idre. 
cohere [ko'hnor], v.i. (n) {Of whole, of parts) Sc 
tenir ensemble ; adhdrer. {b) S’agglomdrer. 
(^ {Of argument) Etre consdquent ; se tenir. 
coherence, -ency [ko'hitarans, -onsi], x. i. >= 
COHESION, a. {Of argument, style) Suite / 
(logique) ; cohdrence/. 

coherent [ko'huerant], a. I. Cohdrent(s) ; hd(s) 
ensemble, a. (Of argument, etc.) Con^quent, 
cohdrent ; {of thinker) qui a de la suite dans ses 
iddes. -ly, adv. (Parler) avec cohdrence. 
cohesion [ko'hi:3(3)n], x. (o) Cohdsion / ; adhd- 
rence /. {b) Attack that lacks c., attaque qui 
manque d’ensemble. 
cohesive [ko'hnsiv], a. Cohdsif. 
cohort ['kouho:rt], X. Cohorte/. 
coif [koif], X. (o) A: Coiffe /, bdguin m. {b) Cor- 
nette / (de nonne). 

coign [koin], X. Coign of vantage, position avan- 
tageuse. 

coU^ [koil], X. I. (a) Rouleau m (de corde) ; Nau : 
gldne / (de cible). Coils of hair, torsades / de 
cheveux. (6) {Coiled tube) Serpcntin m. a. (a) Pli 

m, repli m (d’un cordage) ; repli, anneau m (d’un 
serpent). (6) Coils of smoke, tourbillons m de 
fumde. 3. El: Enroulement m, bobine /. Coil 
winding, soldnoide m. 

coil*. I. v.tr. (En)rouler, gldner (un cordage) 
El: Bobiner fdes fils). To ooil (Itself) up. {of 
snake) s’enrouler, se lover; {of cat) se mettre 
en rond. Coiled sprliv* ressort en spirale; 
ressort k boudin. a. v.i. Serpenter. coiling, x 
Enroulement m ; bobinage m 
coil*, X. A : Tumuite m. F : To shuffle off this 
mortal eoil. s’dchapper du tumuite de ce monde. 
coin' [koinl, x. I. ridce / de monnaie. 3. Coll. 
Monnaie(8) f, numdraire m, espdces fpl. Small c., 
monnaie clivisionnaire. F: To pay in coin of 
the realm, payer en espdces. S.a. pay back z. 
coin*, v.tr. I. To c. money, (H frapper de la 
monnaie, battre monnaie; (ii) faire dea affaires 
d’or. a. Inventer (un mot nouveau). 

OOini^ ['koinedsJ, x. !• (a) Monnayage m; 
fnppe f (de la monnaie). (e) Invention / (d’un 
motj. a. (c) Syatdme m mondtaire (d’tm pays)- 
(6) Monnaie(s)/; numdraire m. 

OOincide [kouin'aaad], v.i. l. Coincider {mth, 
avec). a« S’eccorder, dtre d’accord {eoith, avec). 
GOincklciaoe [kou'inaidana]. t. l, {In space, tme) 
Ccffncidence f. a. O^cidenee, rencontre /, 
coBcoura m (d'dvdnementa). 
ootncidont fkou'tnsidoat], a. Offncident ; d’ac' 

COfd (wih^ AV<6C). 

Oolii«r ['koinar], x. 1. Monnayetu* m. a« Faux 
monaayeitr. 3, F: Faltfkateur m, inventeur m 
(d'un mensoiise. otc.l. 

odr [koiar], f . Coirw; fibre/decoco; baatisini. 

C.mat, psillsaaon »t; tapta-woaae w. 
cofcoflk^l.Y. Cokem. 

POiwfgHit ['kookwnat], x. P: - coeaa-nsu. 



col] 


143 


[collet 


coHkol],*. Geog: Col m, ensellement m. 
Slmilder['kAland»r],*. Cu: P«^ire/. 
colchicnm ['kolkikaml, Bot: Colchique m. 
Sld‘ [kouldl, a. Froid. 1 . (a) It U oold, li fait 
froid. To got. grow, oold, se refroidir. Cold 
stool, rarme blanche. Soluble token c., soluble k 
froid. Com: Cold atorago, conservation par le 
froid. Cold room {for storage), chambre fngon- 
fique. Cold store, entrep6t frigorifique. Cold 
mMt, (i) viande froide; (ii) viande fngonfi^e. 
F • Cold pig, douche d’eau froide (jetde sur qn 
qiii dort, pour I’dveiller). To give s.o. the oold 
shoulder, battre froid k qn. (i) {Of pert.) To bo 
oold, to fool oold, avoir froid. My feet are as oold 
as loo, j’ai les pieda gUcis. 2 , A oold roooption. 
un accueil froid. To be c. with s.o., ae montrer 
froid avec qn. F: That loavoa mo oold, cela ne 
me fait ni chaud ni froid. 3. Cold-prosaod, preas^ 
k froid. Cold rivoUing, rivure k froid. -ly, adv. 
Froidement 'cold-bloodcd.> a. I* (Animal) 
k sang froid. 2. {Of pers.) Froid, insensible ; {of 
actton) pr^m^diti, dilibiri. cold- 'chisel, s. 
Ciscau m k froid. 'cold- 'cream, s. Pharm: 
Cold-cream m. 'cold-drawn, a. Metalw: 
£tir^ k froid. 'cold-hammer, v.tr. Ecrouir 
(le fcr) ; battre, martcler, (le fer) k 
cold- 'hearted, a. Au cocur froid, sec. cold- 
'shoulder, v.tr. Battre froid k (qn) ; tourner le 
dos k (qn). . , . 

cold*, *. I. Froid m. 'Cold wave, vague de froid. 
F: To leave s.o. out In the cold, laisaer qn k 
I’icart. 2* Med: Rhume m. To have a oold, ttrc 
enrhumd; avoir un rhume. Cold in the head, 
rhume de ccrveau. Cold on the ohost, ohost oold, 
rhume de poitrine To oatoh (a) oold, attraper un 
rhume ; s’enrhumer ; prendre froid. F : You 
will oatoh your death of oold, vous allez attraper 
la mort par ce froid. 

coldness f'kouldnos],!. I.Froideur/; froidure/ 
(du climat). 2* There is a c. between them, il y a 
de la froideur, du froid, entrc eux. 
coleopter [koh'Dptor], I. Ent: Colioptire m. 
colic f'kohk], I. Med: Colique /, ^preintes /p/. 

Colio bolt, ceinture f de flanelle 
Coliseum (the) [dokoli'siiam], s. Le Colisde. 
collaborate fko'laboreit], v,i. Collaborer {sotth, 

coUai^ration [kolabo'rciS(o)n], s. Collabora- 
tion/. 

CollaTOrator [ko'laboreitor], s. Collaborateur, 
-tnce 

collapse* [ko'laps], I. I. (u) Ecro*ilemcnt m 
effondrement m ; d^gonflement m (d un ballon) , 
ddbdcle/id’un pays). {b)Mec.E: etc: Gauchis- 
sement m, flexion / (d’une plaque, etc.), (r) : 

Chute / (de prix) ; effondrement (du i^rchd) ; 
d^mngolade / (du franc). 2. Med : Affaissement 
•unit ; prostration /. ... 

collapse*, v.i. 1. (o) S’affaisser, sdcrouler, 
s’effondrer ; {of balloon) se ddgonfler ; {of pers.) 
I’effbndrer ; tomber comme une masse. 
{b) Mec.E: eU: {Of support, etc.) Gnuc)ur, 
fltehir. Cc) {Of car hood) Se rabattre. {d) {Of 
prices) S’e^drex. 2. Med: (Q/ per*.) S’affaisaer 
(subitement). 

CoUai^ble [ko'lapsibl], a. {Of chair, etc.) 
Pliant, repliable, cfemontable; {of handle, etc.) 
rabattable. 

collar* rioUr),*. 1.(0) Colin (d* robe); collet f»i 
(de msntiesu); tour m de cou (en fourrure, 
«c.); collier m (d'un ordre, etc.). Lsee scU>f* 
coUerette /. {Non-detaeheMe) shirt c., col de 
cbemtse. Xu astee a.o. hr the ooltar, prei^, 
•siair, qn au coUet. (*) (Dataahahia) aoDar. faux 


col. Soft c., col mou, souple. Stiff c,, col raido, 
empeod. tlsa In collars, encolure /. 2* Collier 
(de chien, de cheval). F: I am onoe more In 
collar, j’ai repris le collier. 3. Mec.E: Anneaum. 
collier, collet. Set collar, bague / d’arrdt, de 
butde. 'collar-bone, t. Clavicule/. 
collar', v.tr. 1.(11) (flitter (qn); saiair, prendre, 
(qn) au collet. {b)Fb: Arrdter (radvcrsaire). To 
collar S.O. low, ceinturer qn. {c)F: Saisir, pincer, 
mettre la main sur (qn, qch.). 2. Om; Mettre 
(du potsson) en roulades. 

collate [ko'leit], ti.lf. Collationner, confdrer (un 
texte) (with, avec). 

collateral [ko'Iatarol], a. I. Collatdral, -aux. 
2. {Of knowledge) Concomitant, additionnel. 
Com : Collateral seourity, garantie additionnejle, 
accessoirc. -ally, adv. I. Paralldlement {with, 
d). 2. Indirectement, subsidiairement 
collation [ko'leiS(a)n]. s. I. Collation/, confron- 
tauon/ (de textes). 2. F: Collation, goOter m. 
Cold c., repas froid. 

colleague ['kDlng], *. Colldgue ntf » confrdre la. 
collect* ['kolekt], I . Ecc: (A'flyrr) Collecte/. 
collect* fko'lekt]. 1. v.tr. (a) Raasembler (la 
foule) ; assembler (des matdnaux) ; relever (les 
blessds) ; amasser (une fortune) ; recueillir (des 
donndes). To c. the letters, lever les lettres ; faire 
la levde des lettres Rail: To c. the luggage, 
prendre les bagages k domicile. Civ.E : To c. 
the water, capter, rdunir, les eaux. (fc) Collec- 
tionner (des timbres, etc ), (c) Percevoir, lever 
(les impdts) ; toucher (une traite). To ooUeot a 
debt, faire rentrer une crdance ; faire un re- 
couvrement Abs. To ooUcot for the poor, qudter, 
faire la qudte, pour les pauvres. CoUcotlng-box, 
tronc m (d’dglisc, de qudteur). (d) F : Aller 
chercher (sa valise, etc.), (e) F: Recueillir, 
raasembler (ses iddes) ; ramasser (ses forces). 
To c. oneself, sc reprendre. To c. one's thoughts, 
se recueillir. 2. v.i. {Of pert.) S’awmbler, se 
raasembler; {of thgs) s’amasser. COlloCUMi, a. 
(a) Recueilli. (b) (Plein) de sang-froid. -ly,adc;. 
(a) Avec recueillement. (b) Avec calme; avec 
sang-froid. _ 

collection [ko'lekS(a)nl, s. I. Rassemblement m ; 
reldvemem m (des blessds); recwvr^nt m 
(d’une sonune); perception / (des impdts); 
encaissement m (d’un billet) ; levde (des lettrm) ; 
enlivement m, prise f k domicile (de colis); 
captage m (d’eau, de courant dlectriaue, etc.) ; 
collectionnement m (de ubleaux, de livres). 
2. Ecc: etc: Qudte /, collecte /. To take up a 
ooUeetlon, faire la qudte. 3. Amas m, assemblage 
m. 4. Collection f (de papillons, de timbres); 
recueil m (de proverbes). ^ - . 

colle^vc [ko'lektiv), a. Collechf. -ly, adv. 

Collectivement ; en commun. 
collectivity [lolek'tiviti], i. CoUectivitd/, 
collector [ko'lektor], s. I. (a) Encaisseur m 
(d’un ch^e, d’un billet); audteur, -euR 
(d’aumdnes); collecteur, -trice (de cotisatioM). 
RaU: Tiaket-eoUeetor, contrdleur m. {b) En- 
caiaseur (de la Compagnie du gaz, etc.). Adm : 
Percepteur m (des contributions directea) : 
veur m (des contributions indirectes). (r) Colw- 
tionneur, -euse. So, stamf-cwxictop. 2« {De- 
vice) Collecteur (d’huile, etc.). EI.E: Curraal 
eoUeelor, prise/de courant * , / 


looU^e«e [lB>1iul3iet],a. Colldgial,^. 

riouBt], «. 1. Douilk / senage). 

' 2. Charon m (de bague) ; aertismre/. 
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collide [ko'bid], v.i. (Of vehicles, etc.) Sc ren- 
contrer, le heuner ; entrer en collision. To c. with 
sth., heurter qch. ; Nau: abordcr (un navire). 
collie r'koli], I. Chien de berger ^coasais. 
collier ['kol^], t. I. (Pers.^ Houilleur m; 
mincur m (de charbon). 2. blau: (Navire m) 
charbonnier m. 

colliery f'koljari], «. HouilUre /; mine / de 
houille. 

collimator ['kolimeitar],!. Opt: (^ollimateur m. 
collitioo [ko'li3(»)n]. t. Clollision f, rencontre / ; 
tamponnement m (de trains); abordage m (de 
navires). To ooma into ooUlsion with . . 
entrer cn collision avec (un train, etc.); se 
heurter k, contre (qn). 

collocate Tkolokeit], v.tr. Arranger, disposer 
(des troupes, des faits). 

Collodioa [ko'loudian], s. Collodion m. 
colloid ('kobidl, a. ^ s. Ch: ColloTde (m). 
colloidal [k3'bid(a)l], a. Ch : Colloidal, -aux. 
COllop f'kobp], s. Tranche / de viande. Minced 
eoUops. hachis m. 

colloquial [ko'loukwial], a. Familier; de (la) 
conversation, -ally* adv. Famili^rement. 
Collo^uialitm [koMoukwblizm], s. Expression 
familiire. 

colloquy ['kolokwi], s. Colloquc m, entretien m. 
COllot3t||^ rkalotaip], j. I. Phototype m. 

a. (Process) Phototypie /; collotypie /. 
COllution [ko'lju:3(a)n], s. Collusion /. To act 
in c. with s.o., agir de complicity, de connivence, 
avec qn. 

colon* fkoubn], s. Anat: CAlon m. 
colon', f. Deux-points m. 
colonel ['ka:n(a)l]> t< Colonel m. 
colonelcy ['kamalsi], colonelthip f'kainalSip], 
s. Grade m de colonel. 

colonial rko'lounjal], a. & s. Colonial, -aux. 
colonilt rkolanist], s. Colon m. 
coloniaation rkobnai'zeiS(^n 1 , i. Colonisation /. 
colonize ('kolanauz], v.tr. (^Ioniser, 
colonizer ['kolanaizar], s. Colonisateur m 
colonnade [kolo'neidt', s. Colonnade /. 
colony ['kobni], I. Colonie /. To live in the 
eoloniet, vivre aux colonies, 
colophon ["lolofanj, *. Typ: Chiffre m (de 
ryditeur) ; marque f typographique. 
coloration [kiUs'reiS(e)nj, s. Coloration /; 
colons m. 

coloual [ko'bs(s)l], a. Colossal, -aux; d^me- 
sury. 

COloilUt, pi. -i, -uses [ko'bsas, -ai, -asiz], s. 
Colosse m. 

colour^ [Ht Alar], f. I.(<i)Couleur/. Whatc.ssitf 
de quelle couleur est-ce r To take the c. out of sth., 
d^lorer qch. The colour problem, le prooiyme 
des races de couleur. To see an nflnlr in its true 
eolours, voir ime afhiire sous son vrai lour. 
F: Not to have seen the colour of a.o.'s money, 
ne pas avoir encore vu la couleur de I’argent de 
qn. (6) Art: etc: Colons m. a* (Material) 
Matike colorante; pigment m. Water colour, 
couleur k I'azUf k raquarelle. Oil colour, couleur 
k Thuile. 3* Teint m, couleurs. To loee colour, 
perdre see couleurs; devenir pile. To obaage 
colour, changer de viaage. High colour, vivacirt/ 
de toint. P: To bo oil colour, itre pile ; n'itre 
pas dans son assiette. 4. Utsi. pi. Couleurs (d’un 
parti). Nem: Pavillmi m. To show, display, 
onc'o colottro, roontrer con pavilion: montrer 
let couleurs. (Regimental) eoloure, orapeau m. 
Odour party, garde / du drapeau. S.a. 
moop'a. To eaira. 0 . to the odoure, appeler qn 
sous ies drapeaux. To bo with the edours, dtre 


sous les drapeaux. With colours flying, (i) en- 
scignes dyployyes. F: To pass (an examination) 
with flying oolours, passer haut la main To call 
under false oolours, (i) naviguer sous un faux 

pavilion; (ii) F; se faire passer pour quelqu’un 

d*autre. F; To stick to one's oolours, rester 
fidyie k ses principes. To show oneself in ont'i 
true oolours, jeter le masque. To nail one's 
eolours to the mast, clouer son pavilion. 
. (o) To give, lend, colour to a story, rendre une 
istoire vraisemblable ; F; colorer un rycit. To 
put a false colour on things, mal voir les choses 
jfw: To have oolour of title to sth., avoir un 
titre colory k qch. (6) Fausse apparence. Under 
oolour of law, of reason, sous I’apparence de la 
bgality, du bon sens, 'colour-bearer, s. Mtl: 
Porte-drapeau m inv. 'colour-blind, a. Dal- 
tonien. 'colour-blindneti, s. Daltonisme m. 
'colour-box, f. Bolte / de couleurs. 'colour- 
man, pi. -men, s.m. Marchand de couleurs ; 
dro^iste. 'colour-print, s. F: Chromo m. 
'colour-sergeant, s. MU : «« Sergent m four- 
ner, sergent chef 

colour*. 1. v.tr. (a) Colorer; coloner (une 
carte) ; enluminer (une gravure). To c. sth. blue, 
colorer qch. en bleu, (b) Donner de I’ydat k (une 
descnption) ; imager (son style) (c) Prysenter 
(un fait) sous un faux jour; dyguiser (un men- 
songe). 2. v.t. (a) (Of thg) Se colorer. (b) (0/ 
Pers.) Rougir. coloured, a. 1 . Colory; (oj 
drawing) colony. C. shirt, chemise de couleur 
C person, personne de couleur. C. sketch, croquis 
en couleurs. 2. Highly c. narrative, rycit colory, 
colouring, s. I. Coloration /, coloriage m (de 
canes, etc.). 2. (a) Art: Colons m. (6) Teint w. 
People with high c., gens hauls cn couleur. 
3. Apparence / To givggfi false c. to the facts, 
dynaturer, travestir, les fails, 
colourable ['kAlsrsbl], a. 1 . Plausible; (argu- 
ment) spycieux. 2. Trompeur. Colourable 
imitation. contrefa9on /. 

colourful ['kAlorful], a. (Ciel, style) colory; 
(style) pittoresque. 

colourless ['kAlsrbs], a. 1. Sans couleur, 
incoiore. a. (a) Teme ; (vissge) dycblory ; 
(lumiyre) pile, falote. (b) C. style, style incoiore. 
colporteur [kolpozr'tair], s. Distnbuteur m dr 
Bibles 

colt* [koultj, s. I. Poulain m, pouliche / 
2* F: Dybutant m, novice m. 

Colt*. Pr.n. Sm.a : U.S : Colt revolver, revolver 
Colt. Colt pistol, pistolet sutomatique. 
coltish ['koultiSlT a- !• Sans expynence. 
a. Folfttre. 

coltsfoot ['koultsfutl, «. Bot: Tussilsge m. 
columbine* ['kobmbsin], 1. Bot: Ancolie /. 
Columbine*. Pr.n.f. Th: Colombine. 
Columbns [ko'lAmbssl. Pr.n.m. Christopher 
Odumbus, Chhetophe Colomb. 
column ['lobm], r. 1. Colonne/. Anat: Spinal 
eolumn, colonne vertybrale. 2. Av: Control 
eolumn, levier m de commande. Aut : Steering 
eohunn, tube m, colonne, de direction. 3. Mil : 
C. of fours, colonne par quatre. 4. Page of two 
columns, page de deux colonnes. Joum: The 
theatrleal edumn, le courrier, la rubrique, des 
thyitres. 

colza ['kolza], s. Bot : Coixa m. 
coma* ['koumaL t. Med: Cknna m. 
coma*, pi. -ae rkouDu^ -i:], s. 1. Bot: Barbe/. 
chevelure/. l,Attr: Che^ure (d’une oomyte). 

d^mse^muMtoua], a. Med: (£tat) cocna- 
teux; (aommeil) aoporeux. 
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comb* fkoum], f. I. Peigne m. Large-tooth c., 
dimiloir m. Tooth-oomb, peigne fin. 2. (n) Tex : 
Peigne, cerde ). (b) El: Collecteur m. 3. (u) 

Crite / (de coq). F; To out t.o.’t comb, rabaia- 
ler la cr^te i qn ; rebattre le caquet k qn (6) 
Cr«te (dc colUne, de vague). 4. - honeycomb'. 
Comb*t 1- F; To give one’* hair a comb, donner 
un coup de peigne k sea chevcux 
comb*. I. t>-tr. (o) Feigner (lea cheveux). To 
eomb down a horaa, ^tnller un cheval. (6) Tex : 
Feigner, carder (la lame). 2. n.i. (0/ viave) Se 
baser en ecumant ; d^ferler comb out, I'.rr. 

1. Dimfiler (lea cheveux). 2. F. (n) “Ratiaaer," 
“eplucher” (lea services administratifa, etc.) 
pour appeler sous lea drapeaux lea embusqu^s. 
(b) {Of police) To c. out a district, faire une rafle 
(de suspects), (c) To c. out a department, Glimmer 
les incapables, lea non-valeurs, d’un service, 
combing, s. I. (a) C!)oup m de peigne. (6) Tex: 
Peignage m, cardage m. 2. pi. Combings, pet- 
gnures /, dimilures/. 

combat' ['kombai, 'kAm-1, s. Combat m. 
combat*. I. v.t. (combated) Combattre (mth, 
against, contre). 2. v.tr. Luttcr centre, com- 
battre (une maiadie). 

combatant ['kombntant, "kAm-], a. & s. Com- 
battant (m). 

combative ['kombauv, 'kAm-J, a. Combatif; 
batailleur. 

comber ['koumor], x. 1 . Peigneur, -euse ; car- 
deur, -euse (de lame). 2. Longue lame 
d^erlante. 

combination [)umbi'neiS(o)n], x. I. Combmai- 
son /. (a) To enter into c. with . . ., se combi- 
ner avec. ... (6) Ch : Combing m, melange m. 

2. Association / (de personnes) ; Pej . coalition/. 

3. pi. Cost: (A pair of) oomblnationa, une 
combmaiaon-culotte (en lame). 

combine' ['kombam], X. Combmaiaon financiAre ; 

entente mduatnelle ; cartel m. 
combine* [kom'bam]. I. v.tr. Combiner ; allier 
(des qualitAa, dea mots, etc.) (with, k). To com- 
bine forces, one’s eOorts, joindre ses forces, ses 
efforts. To combine business with pleasure, 
joindre Futile k FagrAable. 2. v.t. (o) {Of pers.) 
S’unir, s’aasocier {against, contre) ; {of workers) 
se ayndiquer. (6) (Cy parXiex) Fusionner. {c)Ch : 
{Of elements) combiner, combined, a. C. 
efforts, efforts rAunis, coi^ugues. C. work, 
travail fait en collaboration. Mec.E: Combined 
strength, resistance composAe. 
combustible [kom'bAstibl]. I. a. (a) Combusti- 
ble, comburablej (6) F: {Of a crowd, etc.) 
Inflammable. 2. x. {a) MatiAre / inflammable. 
{b) {Tuel) Combustible m. 
combustion [kom'hA8t$(o)n], X. Combustion /. 
Spontanomu c., inflammation spontanAe; auto- 
allumage m. Internal oombustion engine, moteur 
k explosion, k combusuon mteme. Slow- 
oombustion stove, poAle k combustion continue. 
®cme (ItAm), v.t. {p.t. came [keim] ; p.p. come) 
I. Venir, arriver. (n) To e. to a place, venir, 
smver, k un endroit. He has just come from 
Punx, il arrive de Paris. F: Let ’em aU cornel 
qu’ils viennent toual ils seront tous le* bien- 
venus. He comes this way every week, U passe 
per ici tous les huit jours. Here he comesi ie 
voil4 qui arrive I Coming 1 voilA I on y va I 
J y vais 1 Coma to see me, F : come and see im, 
■morrow, venez me voir, me trouver, demain. 
To eome for a.o.. tor sth., venir chercher qn, 
Jen- To some to su»., venir trouver qn. F; You 
eomo to tho wrong poreon, vous vous 
edreseex maL To oonao to tho throne, monter 


sur le trdne. To oome to yoare of dleorotion, 
smver i FIge de raison F; Whai are things 
coming to? oil allons-nous? To come and go, 
allcr ct vemr. To c. to the surface again, remonter 
sur Feau. mt. Come nowl si Ions I voyons I 
Come, oome I a Uttle silence f allons, allons! 
un peu de silence I Prov: Easy eome easy go; 
light oome light go, ce qui vient par la fldte 
s’en vs par le tambour (6) To eome to oneself, 
(0 reprendre connaissance ; (n) recouvrer as 

raison; (111) revenir de ses erreurs; se ressaisir. 
(c) F: A week oome Tuesday, tl y sura mardi 
huit jours. He wlU be ten eome January, il aura 
dtx ans au mots de jsnvier. 2. {Occur, happen) 
(o) That comes on the next page, cels se trouve 4 
la page suivante. Come what may, sdvienne que 
pourra (fc) How does the door come to be open? 
comment se fsit-il que la porte soit ouverte? 
Now that I oome to think of it, maintensnt que 
)*y songe 3. (a) What will oome of it? qu’en 
a^vicndra-t-il? qu’en rAsuitera-t-il? That's what 
comes of doing . . , voil4 ce qu'il en eet de 
faire . . {b) To oome of a good family, Atre, 

sortir, d'une bonne famille 4.(0) The total comes 
to ten shillings, la somme s'AlAve 4 dtx shillings. 
How much does It oome to? combien cels fatt-il ? 
It comes to this, that . ., cels revient 4 ceci, 
que . . . S . a . nothing 11. a. { b ) If it oomes 
to that . . ., a ce compte-14. ... It must oome 
to that, il fsudra bien en arriver 14 What he 
knows does not eome to much, ce qu’il sail ce 
n’est pas grand’chosc. He will never c. to much, 
il ne sera, ne fera, jamais grand’chose. (c) That 
doesn’t oome within my duties, cels ne rentre pas 
dans mes fonctions. 5. (a) That comes easy, 
natural, to him, cels lui est facile, naturel. To 
oome expensive, oheap, coQter cher, revenir cher ; 
coCitcr peu. {Of seam, etc ) To oome unstitched, 
se dAcoudre. (6) You oome first, vous venez en 
premier; e’est vous le premier. You c. third, 
vous Ates le troisiAme. 6. I havs oome to believe 
that . . j’en suis venu, j'en suis arrivA, 4 croire 
que. . . . This plan came to be realized, ce projet 
finit par sc rAaliser. 1 came, to like him, il me 
devint sympathique. When she came to know him, 
quand elle vint 4 le connaitre. 7. The time to 
oome, le tempa 4 venir ; Favenir m. The life to 
oome, la vie future. For three months to c,, pen- 
dant troif mots encore. 8* F* To oome It etrong, 
exagArer ; y aller fort To oome It over a.e., 
faire la loi 4 qn. To oome the old soldier over 
B.O., la faire au vieux sergent ; chercher 4 en 
imposer 4 qn ; rudoyer qn. COmc Ebout} v.i. 

1. Arnver, se passer, sc produire, avoir lieu. 

2. (fl) Nau : Vircr de bord. (4) (^ the wind) 
Toumcr. come ECrOM, v.i. (a) Traverser (le 
mcr, les champs). (4) Trouver, rencontrer, (qn, 
qch.) sur son chemin ; tomber sur (qn). COmc 
Eftcr, v.i. I. (Prep, use) (a) Suivre (qn, qch.). 
(4) SuccAder 4 (qn). 2. (Adv. use) Suivre ; venir 
plus Urd. come EgEin, v.t. Revenir. S.a. 
CUT* I. come EgEinit, v.i. (Prep, use) Heurter, 
frapper (qch.). come Elong, v.i. I. Arnver, 
venir; P: s abouler. Come along I (i) amAne- 
toi I arrive I (ii) allons-y I allons-nous-en ! 
2. F: Survenir. come Eiwrt, EttUMler, V.i. 
(a) Se sAparer, se dAfaire. (0) Se dAcoUer. GOme 
EWEYf v.t. I. Ptftir, s’en aller (d’un beu); 
quitter (un lieu). 2. Se dAtacher; sc dAcoUer. 
come bock, v.i. 1. Revenir. It’s all eomsng 
back to me, cela me revient 4 la inAmoire. To 
eome baok to what I was saying. . pour en 
revenir 4 ce que je diaais. ... 2. {Of fashion 
etc.) Revenir en vogue, come before, vu. 
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1. Thtte caut c. before a conciliation court, ccs 
affaires ressortissent i ia justice de paix. 2, Pr^> 
cWer (qn, qch.)- 3* (Of thg) Primer (qch. en 
importance) ; (of pers.) prendre le pas sur (qn). 
come between, v.i. Intervemr, s’entremettre, 
s'interposer, entre (deux personnes). come by, 
V.I. 1. (a) To corns by the house, passer par la 
maison. (b) To ooms by money, obtenir de 
I’argent. Honestly ooms by, honn^tement acquis. 

2. 1 heard him ooms by, je I’ai entendu passer, 
come down, v.i. I. Descendre (r^helle, 
I'escalter); faire la descente de (la montagne, 
etc.). 2. (a) To c. down to breakfast, descendre 
dejeuner. To c. down to s.o.’t level, s’abaisser 
jusqu'au niveau (d’espnt) de qn. F: To ooms 
down (in the world), d^choir. Prioss are coming 
down, les prix baissent, sont en baisse. F: To 
some down a peg, (i) en rabattre ; d^chanter ; 
(li) descendre d’un cran. (b) F. To ooms down 
upon S.O., (i) semoncer vertement qn ; (ii) blamer 
sdv^rement qn. (e) F: To ooms down hand- 
somely, se montrer g^nercux ; F; se fendre. 
(d) (Of ram, etc.) Tomber. (e) Her hair came 
down to her knees, scs cheveux lui descendaient 
jusqu’aux genoux. (/) Venir (de nos aieux). 
All the tales that have come down to us, tous les 
contes qui nous ont etc transmis par la tradition, 
(f ) (Of pert., horse) S'abattre ; (of structure) 
s^ecrouler. (h) (Of problem, etc.) Se resumer The 
expenses c. down to board and lodging, les depenses 
se r^dutsent aux frais de pension, come-'clown, 
I. F: Humiliation / ; d^ch6ance /. come 
forth, V.I. Sortir, s’avancer. come forward, 
V.I. I . S’avancer. 2* Toe. forward as a candidate, 
se presenter comme candidat ; se porter candidat. 
come in, V.I. i. Entrer. F: That’s just where 
the mistake oomsa in, voiU justement oil est 
I’erreur. 2« (Of tide) Monter; (of ship) arriver; 
(of year) commencer; (of fashion) entrer en 
vo^ue. As soon as oysters come in, dis que les 
huitres sont de saison. 3. (Of funds) Rentrer. 
4* (a) To ooms in useful to s.o., lor sth., servir 
i qn, i qch. (b) Sp : To ooms in first, second, 
arriver premier, second. 5. To ooms in for sth., 
rccevoir (une part dea bdndhces, une semonce, 
etc.). To c. in for a fortune, succ^der 4 une for- 
tune. F; And where do 1 come in? et moi, 
qu’est-ce que j’y gagne? COme into, v.i. 

1. Entrer dans (une chambre). (Of idea) To c. 
into s.o.’s mind, se presenter 4 I’cspnt de qn. 

2. To oome into a proper^, entrer en possession 
d’un domaine. come off, v.i. I. (Prep, use) 
(n) Descendre de (la table, etc.). To c. off one's 
none, tomber de (son) cheval. (fr) To oome off 
the gold standard, abandonner I’^talon or. 
2. (Adv. are) (a) (Of button, etc.) Sc d^ucher, 
tauter ; (of smell, etc.) se ddgager ; (of stain, etc.) 
s’enlever, s’en aller. The colour came off on my 
dress, la couleur a d^temt sur ma robe, (b) (Of 
skip agreed) Se d^sdehouer ; partir. (r) (Of event) 
Avoir lieu ; (of attempt, etc.) rdussir, aboutir. 
The marriage didn't c. off, le manam a manque. 
(d) (Of pers.) To ooms off badly, s'en mal tirer. 
He came off victorious, il en sortit vainqueur. 
come <m, v.i. (n) S’avancer. Come on, boys! 
(i) allona*y, les gars I (ii) arrivez, mes enfants ! 
Gome on, let*a have a game I allons I faisons une 
pa^e I Oome onl (i) en avant I ( 11 ) arrives 1 
(iii) P: (cu a challenge) viens-y done! (b) (Of 
plants, children, etc.) (Bien) venir ; se d^velopper ; 
&ire dee progrts. (c) (Of illness, etc.) Survemr; 
(of minter, etc.) venir, arriver ; (of night) tomber. 
When the wind eomea on to blow, quand le vent 
se met 4 suuffler. (d) (Qf question) To oome on 


(for discussion), venir en discussion. (Of lawsuit) 
To oome on for trial, venir devant la cour. The 
case comes on to-morrow, la cause sera entendue 
demain. (e) Th: (Of actor) Entrer en scene 
come out, v.i. I. (Prep, use) To oome out of a 
place, of a room, sortir d’un lieu, quitter une 
salle. 2, (Adv. use) (a) SortiT. Ind: To oome out 
(on strike), se mettre en gr4ve. (b) Do oome out 
to India, venez done nous retrouver aux Indes ' 
(c) Sch . To c. out first, second, 4trc re9u premier, 
second, (d) (Of stars) Paraitre ; (of buds) edorc 
Phot: (of image) se diivelopper, se reveler; (0/ 
rash, pimples) sortir, se montrer ; (of the truth) 
ddcouvnr (Of pers.) To come out in a rash, 
(1) avoir une poussec de boutons ; (u) avoir une 
poussee d’urticaire. (e)(i)Art: etc: (Of details) 
Kessortir; se detacher (sur le fond), (ii) Phot 
(Of detail in negative) Apperehre. (m)Phot You 
have come out well (in the group), vous ^tes tr^s 
riussi. (/) (Of stain) S’enlever, s’effacer. (g) (0/ 
book) Paraitre. (h) (Of problem) Se resoudre. (0/ 
average, etc.) To oome out at . . ., etre de . . , 
dtre de I’ordre de . . ., se monter 4 ... 

(0 (Of pers.) Debutcr Uu thdatre) ; d^buter, 
faire son entree dans le monde. (j) F: To oome 
out with a remark, lacher, laisser echapper, une 
observation, coming out, 1. (a) Sortie / (du 
public) : chute f (des cheveux). (fc) Apparition / 
(du solcil, etc.), 4closion / (des fleurs). (c) Ap- 
parition, parution / (d’un livre). (d) D4but m 
(au theatre, dans le monde). comc over, v.i 
I. (Prep, use) (a) Traverser (la mer) (6) Envahir, 
gagner, saisir (qn). What has oome over youf 
qu’est-ce qui vous prend? 2. (Adv. use) (a) To c 
over from a place, arnver, venir, d’un lieu, (b) To 
c. over to s.o.’s side, passer du c6te de qn 
(c) F: To oome over funny, queer, sc sentir 
mal; F. se scntir tout chose come round, v.i 

1. (Prep, use) (a) Entourer (qn). (b) Faire le tour 

de (qch.); contourner (qch.). 2. (Adv. use] 

(а) Faire le tour, un detour. Conversation that 
comes round to the same subjects again, conversa- 
tion qui retombe sur les mftmea sujets. (b) F 
Come round and see me one day, venez me voir 
un de ces jours, (c) The time has oome round, 
les temps sont revolus. (£j Reprendre connais- 
sance ; revenir 4 soi. (e) To c. round to s.o.’s way 
of thinking^ se ranger a I’avis de qn. comd 
through, V.I. I. (Prep, use) (a) Passer par, a 
tfavers (le bois). The ram has c through his 
clothes, la pluie a traverse, perce, ses vdtements. 

(б) To c. through trials, passer par des dpreuves 
To c. through an illness, surmonter une maladic 
2* (Adv. use) (a) The water, the rain, is coming 
through, I’eau, la pluie, p6n4tre. (b) He cams 
through without a seratoh, il s’en est tiri indemne. 
come to, V.I. = COMB round 2 (d). come to- 
gether, V.I. S’assembler, se rdunir. conie 
under, v.i. I. To c. under s.o.'s influence, dtre 
Boumis 4, tomber sous, subir, i’influence de qn 

2. To c. under a heading, dtn compns sous un 
article, come up^ v.i. I. (Prep, use) Monter 
(rdchelle, etc.). 2. (Adv. use) («) Come up to my 
rooms, montez cher moi. To c. up out of the abyss, 
surgir de I’abime. To c. up to the surface again, 
remonter sur I’eau. (6) To oome up to town, 
venir en ville. To c. up (to the university), com- 
mencer see dtudes. (c) To oome up to e.o., 
e’approcher de qn. Ten : To c. up to the net, 
monter au filet. Jhtr: To eome up before the 
Court, comparaitre (devant le tribunal), (d) (Of 
plants) Sortir de terre; pousaer. (e) To oon»« 
up (fw diiemuslon), venir en discussion; venir 
sur le tapis. The ease comes up for hearing to- 
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morrote, Taffaire pawn demain. (/) To come 2. Cache-nez m tnv (de laine). 2, (Baby'*) 

up to ath., atteindre, a’ilever, juaqu’i qch. He T^tme / (aur anncau). 

does not c. up to my waist, il ne me vient paa k comfortless f'kAmfarriaa], o. Incommode ; aana 
li cemmre. To come up to a.o'i expeoutiona, commodiii. 

r oondre k I’attcnte de qn. (^) As a vtohmst he comfrev ['kAmfn],i. Bot: Conaoude/. 
doesn’t c. up to X, comme violoniate il n’igale comic ('komik) I. a. Comique. Comio opora, 

paa X, il ne vaut paa X. (h) To ooma up asainat op^ra bouffe. a. s. Comidien. -lenne (de muaic 

tth.. ae heurter, ae cogner, A, centre, qch. To c. hall) ; comique m. 

up againtt s.o., entrer en conflit avec qn. (i) To comical ['kDmik(a)I 3 , a. Comique, naible ; qui 
coma up with a.o., rattraper, rejomdre, qn. pr«te A nre. What a oomioal ideal quelle di^e 

come Upon, v.t. (a) Tomber, fondre, aur (qn). d’ldAe 1 -ally, udt*. Comiquement; drfilement. 

(b) To como upon a.o. for a aum, rdclamer unc comicality [kami'kahti], i. I. Comique m (d’une 
tomme A qn. (c) To ooma upon the pariah. situation). 2. Drdlene/. 

tomber A la charge de la paroiase. (d) To come comity ('komm], s. Courtoiaie /. politeaae /. 
upon a.o., rencontrer qn par hazard, {e) {Of idea) The oomity of nations, le bon accord entre lea 
To ooma upon a.o., venir A I’eapnt, A la m^moire, nations. 

de qn, COme within, o.i. Rentrer dans (les comma f'komaj, s. (a) Virgule /. (6) Invartad 
fonctions de qn) ; fetre couvert par (une d^fini- oommaa, guillemets m. Between inverted commas, 
tion). coming’, A. I. r/ie c. yeur, I’ann^e qui entre guillemets 

vient, I’annie prochaine. The c. storm, I’oragc command' [ko'mamdl, j. I. Ordre m, com- 
qui approche The c. generations, les generations mandement m. Dona at, by, a.o.’a oommand. 

futures. A ooming man, un homme d’avenir. fait d’apres les ordres de qn. To ba at s.o.*s 

2. : Accueillant. coming*, r. Venue/, oommand, dtre aux ordres de qn. Word of 

amvee / ; approche / (de la nuit, etc.) ; avAne- oommand, commandement By royal oommand, 

ment m (du Messie) Comings and goings, alieea sur I’lnvitation du Roi 2. Commandement [of, 

et venues. 'comC-and-gO, i. Va-et-vient m. de ; over, sur) , gouvemement m (d’une place 

come^an [ko'mndjon], 5. (a) Comedien, -lenne forte). Saoond in oommand. commandant m en 

{b) Comique m (de music hall, etc.) second Undar (the) oommand of . . ., sous le 

comedy ['komedij, s. I. La comedie; le genre commandement de. . Mil: Tha Highar 
comique. 2. (P/oy) Com^die. Command, le commandement supirieur. 2. (a) To 

comely f'kAmli], a. (Of pers.) Avenant ; (femme) ba in oommand of a pass, commander, dominer, 
fraiche et accorte. un dehli (b) Connaissance /, maitnae / (d’une 

comer ['k Amor), r. I. Arnvant, -ante; venant, langue). To hava savaral languagas at ona’s 

-ante. Comara and goers, allants m et venants m , oommand ; to hava a oommand of savaral Ian- 

entrants m et sortants m. All oomera, tout le guagaa, poasider plusieurs langues (r) Command 

mondc. 2 . First oomar, premier venu. ovar onaaalt, maitnse f de aoi. (d) Command of 

comet f'komet], r ComAte/ the aaas, maitnae des mers (e) Tha money at my 

comfit I'kAmfit], s. Bonbon m. oommand, les fonda A ma disposition, 

comfort' f'kAmfort], i I . Consolation f; motif w command*, v.tr. l. Ordonner, commander (s.o, 
de consolation; soulagement m Ba of good to do rtA., A qn de faire qch.) 2. (a) Comnnander 

oomfortl prenez courage ! To take c., se con- (un rAgiment) Abs. To oommand in ohlaf, 

soler That is cold comfort, e’est lA une piAtre commander en chef, (b) To oommand onasalf, 

consolation To be a great c. to s.o., Atre un tester maitre de aoi. With money one commands 

grand sujet de consolation A qn. F: A little drop the world, avec de Targenl on est maitre du 

of oomfort. une petite goutte de rAconfort. monde 3. Avoir (qch.) A as disposition. You 

2. Bien-Atre m. / like c., j’aime mes aises. wiAy c. me, vous pouvez disposer de moi 4. (a) To 

L Confort m ; confortable m ; aisance /. (At oommand respect, admiration, commander, 

el, etc.) Every modem comfort, tout le con- mapirer. le respect, l admiration. To oommand 

fon modeme. To live in oomfort, vivre dans attention, forcer I’attention. (b) To c. a high price, 

laisance, A Taise. 4. pi The comforts of life, ae vendre A un haut prix. 4. (Of fort, eic.) 

lea commoditda f, les agriments m, lea douceurs /, Comrnander. dominer (une ville, etc.) colli- 
de la vie. manding, a. I . Commanding ofAoar, ofhcier 

comfort*, o.fr. I. Consoler, soulager. 2, (a) (Of commandant. Mil. chef m de corps. 2, (Ton) 
beverage) Rdconforter (b) Redonner du courage d’autontA, de commandement, y. C. pretence, 
i(qn). comforting, A. RAconfortahi. C.toorJj. air, port, impownt 4. (Lieu) Atmncnt 
paroles de consolation, de r^onfort. commandant [komAn dant), j. Commandant m. 

comfortable r'kAmfombl], a. 1, (a) (Of bed, commandeer fkonum'ditor), v.tr. RAquisi- 
ftc.) Confortable ; (of dress) commode, aisi ; (of aonner 

^t’ormth) agrdable. These shoes are c., on est A commander [ko ma:nd»rj, i. I. (a) Afi/; Com- 
I’aiae ^s ces chauasurea To make onosaU mandant m. Comnuuador-in-ohiaf, commandant 

•omfortabla, ae mettre A son aise. To feel c., se en chef ; gAnAraliaaime m. (b) Navy: Capitame m 

trouver bien ; se aentir A I’aiae It U so oomfort- de frigate. 2. (Of knights) Commandeur m. 

abta hort. on est si bien id ; U fait si bon ici. commandment [ko'mmndmont], t. Corn- 
et) (Of patiera) To ba eomforUbla. ne pas mandement (divin). 

soufl^r 2. Comfortabla inooma, revenu suffi- commemorate [ko'memorat), v.tr (Dom- 
••nt To make i.a. c. for the rest of his days, mAmorer (qn, le souvenir de qn); solenniaer, 

■•iurer la vie de qn pour le restant de ses jours. cAlAbrer, le souvenir de (qn, qch.). 

3. Sana inquietude ; tranquille Make yourself c. commemoration (komemo reiS(o)nJ, t. Com- 
^‘bosu thai^ tranquillisea-vous, raaaurez-vous, I A- memoration f Inc 0/ r .0., en memoire de qn. 
<*caaua. ^bly, adv Confoitablement, com- commence (ko'mena), v.tr. Of i. Commencer 
n^odAnient, agi^blement. To ba aomlorubly oil, (rf/i.. qch.). To c. to do sth., to c. doing sth., 

de qum (vme) ; tee A Taise. To hve c., commencer A, de, fsire qch. C. work! au 

*dvr e A rsaae, A tp a aif travaUI Mil: To c. operations, entamer lea 

®®*»fen*rf'kAni&rtorl,*. I. Consolateur, -trice. operations. 



commencement] 


148 


[common 


COmmenccaMmt [ko'mensmant], X. Commence- 
ment m, d^but m. 

commend [ko'mend], v.tr. 1. Recommander, 
confier (qch. k qn, aux soins de qn). 2. (a) Louer. 
To c. t.o.for his bravery, louer qn de sa bravoure. 
To c. t.o.for doing sth., approuver qn d’avoir fait 
qch. (b) A course of action that did not c. itself to 
me, une ligne de conduite qui n’etait pas k mon 
go6t. 

commendable [ko'mendabi], a. Louablc. 
commendation [k3men'deiS(3)n], t. £;iogc m, 
louange f, approbation /. 

commendatory [ko'mendatan], a I. £logieux. 

2. Ecc : (Abb^, abbaye^ commendataire. 
commensurable [ko men^arabl], a. I. Com- 
mensurable {mth, to, avcc). 2. — commkn- 
BURATE 2. 

commensurate [ko'menSaret], a. l. Co^tendu 
f^th, S). 2. Froportionne {to, mth, tk) -ly, adv 
Proportionnellement {to, mth, a), 
comment' ['koment], j. Commcntaire m No 
eommanta, plaasal point d’observations, s’ll vous 
platt.1 To oall for oomment, provoquer des 
cntiques. 

comment* ['komcnt, ko'ment], v.t To c on 
a text, commcnter un texte. 2. F To c. on 
f.o.’f behaviour, cntiquer la conduite de qn. 
Several people commented on hts absence, plusieurs 
firent des observations sur son absence, 
commentary ['komenton], s. I . Commcntaire m, 
glose /. 2. Running commentary, (i) lecture 

expliqu^e ; (ii) radio-reportage m. 
commentator [ komenteitar], x. I. Commenta- 
teur, -trice. 2. Radio-reporter m. 
commerce ['komars], x. Le commerce ; les 
affaires /. 'commerce-destroyer, s Bail- 
ment arm^ en course, 'commerce-destroy- 
ing, 1. Guerre / de course, 
commercial [ko'ma:rS(a)l]. l . a. {a) Commercial, 
-aux. C. bank, banque commerciale, de com- 
merce. C. car, automobile industnelle. C 
ef^ency {of machine), rendement economique 
The oommoroial world, le commerce. (6) (Esprit) 
mercantile. 2. x.m. F: Commis voyageur. 
Commtroial room, salle reservee aux voyageurs 
de commerce, -ally^ adv. Commercialement. 
comminatory f'kaminatari], a. Comminatoire 
commingle [ko miqgl]. I. v.tr. M^ler ensemble , 
mdanger. 2. v.i. Se mfiler {with, avec). 
comminute ['kaminjut], v.tr. I. Pulveriser; 
r6duire en fragments. Surg : Comminuted 
firaoturo, fracture esquilleuse. 2. Morccler (une 
propn^t^). 

comminution [komi'nju;S(a)n], x. I. Com- 
minution / ; pulv^nsation /. 2. Morcellement m. 
commiserate [ko'mizareit], v.tr. fsf ». To oom- 
misarata (with) s.o., s’apitoyer sur le son de qn. 
commiseration [komiza'reiS(3)n], x. Com- 
miseration /, compassion / {with, pour), 
commiserative [ko'mtzorotiv], <z. Compatissant. 
commissariat [komrsunat], x. Mil: Inten- 
dance/ 

commissary ['komisan], x. I. Commissaire m, 
dd^gu^ m. 2. Mil: Commissary general, 
intendant g^n^ral d’arm^e. 3. Ecc: Grand 
▼icaire (d^Ugu^ par I’^v^ue). 
commission' tko'mi5(a)n], x. Commission } 
1 . Dti^uon f (d'autorit^). 2. Brevet m. Com- 
mission of the paaoa, charge f de )uge de paix 
MU: To gat a, ona's, oommission. due nomme 
officier. rorrxfjraoiM'xc.,ddmissionner. 3.0rdre 
as, mandat m. To carry out a c., s’acquitter d’une 
commission. 4* Royal Commission, commission 
d'enqudte ordonnde par dccret psrlementairc 


5. Nau: Amiement m (d’un navire). To pm ^ 
ship into commission, armer un vaisseau. Aero- 
plane in c., avion en service. 6. Com: Com- 
mission, pourcentage m. Illtctt c., remise ' 
illicite; F pot m de vm. 7. Perpetration t 
(d’un crime), com'mission-agency, s Mat 
son / de commission com 'mission-agent, j 
Commissionnaire m en marchandises. ’ 

commission*, v.tr I. (a) Commissionner (qm 
{b) Preposcr, deleguer, (qn) k une fonction 
nommer (un oificier) a un commandement 
{c) Commander (un livre, un tableau). 2. Nau 
{a) Armer (un navire). (b) v t. {Of ship) Armer 
commissioned, a. I, Mum de pouvoirs , com- 
missionnd 2. Commissioned oflloer, officier m 
commissionaire [komiSs'nc^r], x Commission- 
naire m' I. Chasseur m (d’hotel) 2. Message: 
patente. 

commissioner [ko'miSanor], x Commissaire m 
(fl) Mcmbre m d’une commission. (6) Delegue m 
d’une commission Commissioner of police 
— - prefer m de police. Commissioner for oaths, 
ofiicier mimstenel ayant qualite pour recevoir les 
declarations sous serment 
comm^sure ['komiSjuarJ, i. Commissure j 
commit [ko'mit], v.tr. (committed) i. Coni- 
mettre, confier {sth to s.o.’s care, qch. aux soins, 
k la garde, de qn). To commit sth. to writing, 
couchcr qch. par eent. 2. To commit s.o. to 
prison, abs to commit s.o., envoyer qn en prison 
To commit 1.0. for trial, renvoyer (un prdvenu) 
aux assises. 3. (a) Engager (sa parole, etc ) 
{b) To commit oneself, se compromettre. / am 
too deeply committed to draw back, je suis trop 
engagd pour reculer Without committing mysell, 
sous toutes reserves. 4. Commettre (un crime 
une erreur). .b’ a. suiciDL* 
commitment [kh'mitmontj.x. X. = committal 
2 . Engagement financier, 
committal [ko'mit(o)l|, x. I. Ddlegation 
(d’unc tachc, etc.) (/o, a) 2. (a) C. of a bod\ t" 
the earth, mise / en terre d’un cadavre (6) fut 
Misc en prison. Committal order, mandat de 
ddpot. 3. Perpetration / (d’un debt). 4. Engage- 
ment m (de sa parole) 

committee [ko'miti], s. I. Comite m, commi'^ 
Sion/, conscil m. To be on a c , faire partie d’ui. 
comite. C. of management, conseil d'administra- 
tion. Organizing c., comite d’or^anisation 
send a bill to a c., renvoyer un projet dc loi k une 
commission. Committee rooms {of parliamentar\ 
candidate), permanence clectoralc 2. 
[komi'ti:] Tutcur, -trice, curateur, -trice (d’un 
faible d’espnt). 

commode [ko'moud], x. Fum: l. Commode t 
2. Night commode, chaise pcrcee. 
commodious [ko'moudjos], a Spacieux. 
commodiousness [ko'moudjosnos], x 
dimensions / (d’une maison, d’une piice). 
commodity [ko'mDdiu), x. Merchandise t. 

dcnrec /, article m. Primary c., produit m dc base 
commodore ['komodoior], X. {a) Navy: Chef « 
de division (par interim) ; commodore m. {b) Ec 
capitame (d’un corps dc pilotcs, d’un yacht-club) 
common' ['koman], a. I. Commun {to, k) C. 
wall, mur mitoyen C. report, rumeur publique , 
Jvr: commune renommie. C. property, choses 
communcB The c. opinion, I’opinion courantc 
Gram: Common noun, nom commun Mth 
Common divisor, commun dmseur. Common 
oiier, cneur pubhe. 2. (a) Ordinaire. C. occur- 
rence, chose fr^quente. C. honesty, la probite 
la plus el^menttire. In common use, d’usage 
courani In eommon parlance, en langage ordi- 
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oairc. {Of newt, etc.) To b« common talk, counr 
Ics rues. They arc as common as blackberries, 
les rues cn sont pavccs. (6) De peu de valeur 
C material, etoffe ordinaire. The c. people, les 
gens du peuplc; Ic menu peuplc 3. Vulgaire , 
tnvial, -els. C. manners, maniiircs \'ulgaires, 
communes, -ly, adv. I. Communement, ordi- 
naircmcnt. 2. Vulgairement. 'common- 
room, r Sch: I. Salle commune. 2. Salle des 
professeurs. 

commons S. I. (a) Patis m, fnche/. (b) Terrain, 
pr^, communal. 2. To have sth. in common 
with s.o., avoir qch. en commun avec qn They 
have nothing in c., ils n’ont rien de commun. It is 
out of the c , cela sort de I’ordinaire. Nqthing out 
of the common, nen d ’extraordinaire, 
commonalty ['komanolti], s. I. Le commun des 
hommes. 2. La bourgeoisie, 
commoner ['komanar], s. I. Homme m du 
peuple , bourgeois m. 2. Sch: £tudiant m 
ordinaire. 

commonness ['komannosl, s. l. frequence / 
(d’un 6venemcnt). 2. Banalitd / , vulgarity/, 
commonplace ['komanpleis]. I. s (a) Lieu 
commun (fc) Banalite /. Commonplace-book, 
recueil m de faits notables. 2. a. Banal, -aux. 
commons ['komanz], s. I. Le peuple, le tiers 
etat. The House of Commons, la Chambre des 
Communes. 2. Sch. Ordinaire m (de la table) 

F To be on short commons, faire maigre chere. 
commonweal (the) [Oa'komonwulJ, J. Le bien 
public : la chose publique. 
commonwealth ['komanwelG], s. (a) £tat m , 
rcpublique /. (6) The Commonwealth, la chose 

publique. 

commotion [ko'mou^(3)n], s. 1. Confusion /. 
agitation /, commotion /, cbranlement m. Jn a 
state of c., en emoi. The c xn the streets, le 
brouhaha de la rue. 2. Troubles mpl. Popular c , 
mouvement m populaire 

communal ['komjunfa)!], a. Communal, -aux 
Jur • Communal estate, communaute (conjugale). 
commune* ['komjuin], j. Adm. Commune/ 
commune’ [ko'mjurn], v.i. Lit: Converscr, 
s'entretenir {mth s.o., avec qn). To commune 
with oneself, se recueillir. 
communicable [ko'mjurnikabl], a. Communi- 
cable. Med: Contagieux. 
communicant [ko'mjuimkant], s. I. Informa- 
teur, -trice. 2 . Ecc : Communiant, -ante. 

communicate [ko'mjumikeit]. I. r tr To c. 

(ith) to sth., to S.O., communiquer (la chaleur, 
etc.) k qch. ; communiquer, faire connaitre (unc 
nouvellc) k qn. 2. t.i. (a) To c. with s.o., commu- 
niquer avec qn. To c. by letter, communiquer par 
lettre. {b) Rooms that c. with one another, cham- 
bres qui communiquent entre elles. 3* ’ 

(a) t.fr. Communicr (qn). (fc) v.t. Communier, 
recevoir la communion. 

com m u ni cation [komju;ni'keiS(3)n], s. 1 . (o) C. 

9/ a Piece of news to s.o., communication / d’une 
nouvelle a qn. (6) To read a c., lire unc communi- 
cation. 2. To get into communication with s.o., 
communiquer avec qn. To be in close c. with one 
another, fitre en relations suivics. Line of com* 
tnunication, voie d’intercommunication. Moans 
of communication, moyens (i) de communication, 
I”) de transport. 

com m u ni cative fko'mjurnikativ], a. Com- 
J^unicatif; expansif. 

*y> muni cati veneat [ko'mjurnikativnoi], f. 
J^ractire expansif ; humeur bavarde. 
com m unicator (ko'mjurmkeitor], s. Communi- 
ceteur m (de mouvement, etc.). 


communion [ko'mjumjan], s I. Relations fpl, 
rapports mpl {with s.o., avec qn). Self-com- 
munion, recueillement m 2. The oommunion 
of saints, la communion des saints 3. Ecc • The 
(Holy) Communion, la communion, la (Sainte) 
Gene The Communion table, la Sainte Table 
communism [ komjumzm], s Commumsme m 
communist rkomjunist], s l. Communiste mf 
2. Fr Hist • Communard m. 
community [ko'mjuimti], s. X. Communaute f 
(de biens) , solidante / (d’lnlereis) 2. Etc 
Communaute (religieusc). 3* (^) "^^e eom- 
munity. I’litat m ; le public. All classes of the c , 
toutes les classes de la society. (6) Community 
singing, chant en commun. 
commutability fkomjuta'biliti], s. I. Fermuta- 
bilite /. 2 . 7 ur Comrnuabilite / (d’une peine) 
commutabfe [ko'mjirt^bl], a. I. Fermutablr , 
interchangeable 2 . (Feme) commuablc 
commutate ('kDmjutcit], t- tr. El.E Commuter, 
permutcr 

COmmutatiOD fkomju'tciS(a)n], i. (a) C. of sen- 
tence, commutation f de pcinc ((>) C of an 
easement, rachat m d’unc servitude 
commutative [ko'm^utotiv], a. Commutatif. 
commutator f'komjuteitar], s. El. C:ommu- 
tatcur m. C ring, bagut de tollecteur 
commute [ko'mju ij, t tr I. interthanger 
2. ^changer {for, into, pour, centre), racheter 
(une scrvmidc). "i, El.E « commtjtate 
compact* ['kompakt], s Convention /, accord m, 
pactc m. 

compact* fkom'pakt], a I, Compact; serre, 
tassc , (srvle) concis 2. Formi, compose (0/, de) 
compact* f'kDtnpakt], 1. ToiT I. Poudre 
compacte 2. Foudrier m (de sac a main), 
compactness [kom'paktnas], x. Compacite /, 
concision f (de style) 

companion* [kom'panjanJ.x. I. (a; Compagnon, 
/ rompagne Cow/iaMiofix in dixfrexx, compagnons 
d’lnfortunc ib) (L»dy-)companion,^ dame / de 
compagnic (r) Compagnon (d’un ordre) 

2. {a) Manuel m. {b) Lady’s oompanion, neces- 
sairc m ii ouvrage. 3. Pendant m (i un tableau). 

companion*, x Nau: I. Companion(-haloh), 
capot m (de descente). 2. Compaiiion(-ladd#r), 
echelle / d’honneur, dc commandement. 
Companion(-way), cscalier m des cabincs. 
companionable [kom’panjanabl], a. D’une 
Bocietc agreable -ably, adv. Sociablemcnt. 
companionship [kom'panjanSip], X. (a) Com- 
pagnic /. {b) Camaraderie /. 
company’ ['kAmpam], x. I. Compagnic/. To 
keep S.O. company, tenir compagnic k qn. To 
part company (with s.o.), (1) se separer (de qn) ; 
(11) n’fitrc plus d’accord (avec qn). Prov: Two’s 
company, three’s none, deux s’amusent, trois 
s’embfitent. 2. (fl) Assembiec /, compagnic ; 
bande /. Select company, assembiec choisic. 
Present company excepted, Ics presenu exceptes. 
(6) {Guests) Monde. fVe are expecting c., nous 
attendons des visitcs. We see very little c., nous 
voyons tris peu dc mondc. To put on one’s 
company manners, soigner sa tenue, son Ungage. 

3. {Associates) Compagnic, societe /. To keep 
good company, frequenter U bonne compagnic. 
Avoid bad c., prenez garde aux mauvaises fre- 
quentationa. A man ia known by hit company, 
dis-moi qui tu hantes, je te dirai qui tu ct. F : He 
ie very good company, il eat fort amuiant. 

4. Com: Ind: (a) (1) Compagnic ; (u) aocieU 
(commerciale). The Railway companies, let com- 
pagnies dc chemins de fcr. Gas c., compagnic 
du gaz Joint stock company, societc par actions. 
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Limited (liability) company, societe (anglaite) & 
reipontabilit^ limits. Smith and Company (usu. 
and Co.). Smith et Compagnie ; Smith et Cie. 
(b) Corporation / de marchands. 5. (a) Th ■ 
Troupe / The Odion c., la troupe de I’Odion. 
Tourtng r., troupe ambulante. (b) Nau. The 
ihip'i company, I’^quipage m 6. Mil: Com- 
pagnie. Half-company, peloton m. F: To get 
one’s oompanvr ^tre promu capitaine. 

company') v.t. To c. unth s.o., (i) frequenter qn ; 
(ii) vivre, voyager, cn compagnie de qn. 

comparable ['komparabl], a Comparable (with, 
to, avec, i) -abl'/) adv. Comparablement. 

comparative [kom'parativ], a. I. (a) Compara- 
tif. Gram: C. adverb, adverbe comparatif C. 
degree, le comparatif (b) Comparative philology, 
philologie comparee. 2. Relatif. J'htt would be c. 
wealth, ce serait I’aiaance relative, -ly, adv. 

1. Comparativement, par comparaison (to, a). 

2 . Relativement. 

compare' fkom'pear], i Poet. & Hum * Beyond 
compare, hors de comparaison ; (beaute) sans 
pareille 

compare*. 1. v.tr. (a) Comparer (to, wtth, 
avec) C. the two things! faites la comparaison! 
They are not to be compared, on ne saurait les 
comparer. (As) compared with, to . . ., en 
comparaison de . ..aupresde . . Toe. a copy 
With the original, confronter une copie avec 
I’onginal. F: To compare notes, echanger scs 
impressions avec qn (b) To c. an adjective, 
former les degris de comparaison d’un adjectif 
2. 0.1. He can't c. with you, il ne vous est pas 
comparable. To compare favourably with sth., 
ne le c^der en rien a qch. comparing) s. 
Comparaison /. 

comparison [kom'pansan], s. Comparaison /. 
Jn c. With . ., en comparaison de . . . ; aupr^s 
de . . . Gram: Degrees of comparison, degr^s 
de comparaison. 

compartment [kom'poirtmsnt], s. I. Com- 
partiment m. N.Arch : Watertight compartment, 
compartiment Blanche. Rail: Smoking c., 
compartiment fumeurs. 2. Case / (d’un tiroir). 

compass' ['kAmpos], s. I. (A pair of) compasses, 
un compas. Proportional compasses, compas 
de, reduction. 2. (n) Limitefs) f(pl) (d’un 
endroit). (ft) Pourtour m (d’un bfitiment). To 
fetch a compass, faire un detour. 3. (o) £tendue 
/. Knowledge within my compass, connaissances 
ft la portae de mon esprit. In small compass, sous 
un volume restreint. (ft) Mus : £tendue, registre m 
(de la voix) ; clavier m (de la clarinette) 
4. (With moving needle) Boussole / ; (with moving 
card) compas. Pocket compass, boussole de 
poche. Mariner’s compass, compas (de mer). 
The points of the compass, les aires / de vent. 
Nau: To take a compass bearing, prendre un 
relftvement au compas. 'compass-card) s. 
Nau: Rose / des vents, 'compass-saw, s. 
Scie / ft chantoumer. 

compass') v.tr. I. Faire le tour de (qch.). 
2. Comported about by, with, enemies, ciitour^ 
d'ennemis. 3. Comprendre ; saisir. 4. Jur • 
Comploter (.la mort, la ruine, de qn). 5. At- 
teindre (son but). 

compassion [kom'paS(o)n], r. Compassion /. 
To have eompaasion on s.o., avoir compassion 
de qn. To arouse c., faire pitid. 

compassionate [kom’paSpnet], a. Compansaant 
(to, towards, ft, pour), -ly, adv. Avec com- 
passion. 

compatibility [kompati'biliti], r. (Dtmipsti- 
bilitd/. 


compatible [kom'patibl], a. Compatible {with, 
avec) 

compatriot fkom'patnat], r. Compatriote mf 
compeer [kom'pirar], r. I. Lit: £gal m, pairm 
2. Compare m, compagnon m 
compel [kom’pel], v.tr. (compelled) To compsl 
s.o. to do sth., contraindrc, forcer, obligcr, qn a, 
occ de, faire qch. To be compelled to do sth , se 
voir fored de faire qch. He compels respect, il 
impose le respect, compelling) a. C. force, 
force compulsive. C. curiosity, curiositd irre- 
sistible. 

compendious [kom'pendias], a. Abrdge, suc- 
cinct. -ly, adv. En abrdge ; succinctement 
compendium) pi -urns [kom'pendbm(z)], 1 
I. Abregd m, compendium m inv (d’une science, 
etc.). C. of laws, recueil m des lois. 2. (a) Po- 
chette / (de papetcric). (ft) Compendium of 
games, malle / de jeux. 

compensate ['kompanseit] I, r tr. (a) To 
compensate s.o. for sth., dedommager qn de qch 
(ft) Rdmunerer (qn). (c) Mec : Compenser (un 
pendule, etc.). These errors c. one another, ces 
erreurs se compensent. 2. t>.i. To compensate 
for sth., (i) remplacer, racheter, qch , (11) cotn- 
penser qch. Mec.E: To c. for wear, com^tma 
I’usure. compensating) a. I. CompensatmE 
errors, erreurs qui se compensent. 2. Compen- 
sateur, -trice. Compensating magnet, aimant 
correcteur 

compensation [k3mpan'seiS(a)n], r. Compensa- 
tion/, dedommagement m ; indcmnite/. F In 
compensation, en revanche. Ph: C. for tem- 
perature, compensation en temperature, 
compensator ['kompanscitarj, s. El. Ph 
Compensateur m Aut : Palonmer m (du frein) 
compete [kom'pi:t], t-.i. I. To compete with 
8.0. , faire concurrence a qn. 2. To c.for a prize 
concourir pour un prix. To c. wtth s.o. for a prize 
disputer un prix ft qn 3. To compete with s.o 
in talent, ardour, le disputer en talent avec qn , 
nvaliser d’ardeur avec qn. 
competence [kompetans], competency [kani- 

petonsi], s. I. Suffisance / de moyens d’cxisten^ 
To enjoy a competency, avoir de quoi vivre tit 
has a small c., e’est un petit rentier. To have 
a bare competency, avoir tout juste de quoi 
vivre. 2. Competence in a subject, competence / 
en un sujet. 3, Attributions fpl (d’un fonction- 
naire) ; Jur : competence. It lies beyond my t 
cela ddpasse ma competence, 
competent ['kompetant], a. I. Capable. 2. Com- 
petent (in a matter, en une matiftre). 3. (Tribunal) 
competent. 4. Competent knowl^ge of English, 
connaissance suffisante de I’anglais. -ly» 

I. Avec competence. 2. D’une maniftre suffisante 
competition [k3mpe'tiS(3)n], s. I, Rivalite /, 
concurrence /. There was keen c. for it, il y 
un grand nombre de concurrents. 2* Concours m 
Chess c., toumoi m d’dchecs. The place wtU bt 
filled by open c., le poste sera mis au concours 
Not for competition, hors concours. 3. Com 
Concurrence. Unfair competition, concurrence 
deioyalc. 

com^dtive [kom'petitiv], a. C. spirit, esprit de 
concurrence. C. design, dessin de concours. 
CompedtOF) -tress [kom'petitar, -tres], s. Con- 
current, -entc. To be a c., fttre sur les rangs. 
compiladon |Tbmpi'leiS(o)n], s. Compilation J 
compile [kmn'ptil], v.tr. Compiler. To c. ^ 
catalog, dreaser un catalc^e. 
compiler [kom'paUarl, r. C^pilateur, -tnce. 
complacence [kom pleiaona], complacency 
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[kom'plei»n8i],f. I. Satisfaction/ l.Contcntc- 
ment m dc soi-meme ; suffisancc/. 
complice®* [kom'pleisant], a. Content dc soi- 
mfime. C. atr, air suffisant. C. optimism, opii- 
mismc beat, -ly, adv. Avec satisfaction , avec 
suftisance. , 

complain [kom'pleinj, v.i 1. Se plamdre {of 
dr) To c. that . se plamdre que + suh, or 
ind , de ce que + tnd. He complains of the heat, 
jl sc plaint dc la chaleur. I have nothing to c. of, 
jc n’ai pas a me plamdre ; je n’ai a me plamdre 
dc rien. 2. Porter plamte {against s.o , contre 
qn). What do you complain of? sur quoi porte 
votre plamte ’ ^.Poet. Se lamenter 
complainant [kom'plcinant], 5. Jur Plaignantm 
complainer [kom'plemar], s. Reclamant, -ante , 
metontent, -entc. 

complaint fkom'pleint], i. Lit (fl) Plamte/, 
doleanccs fpl. {b) Lit Hist Complamte / 

2. (fl) Grief m. I have no cause of complaint, jc 
n’ai aucun sujet de plamte. Let us hear your 
complaints, exposez vos griefs (ft) To lodge a 
complaint against s.o., porter plamte contre qn 

3. Maladie f, mal m. What is your complaint? 
dc quoi souffrez-vous ^ 

complaisance [kom'pleizansj, j. Complaisance / 
obligeance /. 

complaisant [kom'pleizant], a Complaisant, 
obligeant. -ly, adv. Avec complaisance, 
complement’ ['komplimant], s I. (o) Plem m 
(dc combustibles, etc.), {b) Navy etc. Effectif m 
Full c., effectif complct. 2. Complement m 
(d’un verbe, d’un angle, d’un logarithme) 
complement* [kompli'ment], v.tr. Computer 
complementary fkompli'mcntan], a. (Angle, 
etc ) complementaire. 

complete’ [kom'plut], a. I. (a) Complet, -^■te, 
cnticr, total. My happiness is c., rien ne manque 
a mon bonheur. The staff is c., le personnel est I 
au complet, (ft) Termini My report is not yet c., 
mon rapport n’est pas encore achev6 2. Parfait, 
acheve, accompli. The complete angler, Ic 
pftcheur accompli, "ly, odv. Complitement, 
totalement. 

complete*, v.tr. I. Completer, achever, accom- 
pUr He has completed his twentieth year, il a vingt 
ans revolus. To complete the misfortune . . 
pour comble dc malheur. . . . 2 , To c a form, 
remplir unc formule. 

completeness [kom'plntnas], s. fitat complet , 
plenitude / (d’une victoire). 
completion [kom'pli:S(8)n], s. I. Achftvement m, 
(.ompl^tement m. In prooeas of completion, en 
(court d’)achivemcnt. Near c., prfts d’etre achev^. 
2. Accompliaacment m (d’un vocu) ; plcine 
realisation. 

complex ['kompleka]. I. a. Complexe. 2 . s. 
(o)Tout(form[^de parties). {b)Psy: Complexe m. 
Inferiority complex, complexe d’lnf^norit^. 
complexion [kom'pIekS(3)n], j I.Tcmtm. To 
have a fine c., avoir un joli teint. Complexion 
crime de beauti. 2 . Aspect m The 
nffsfr hat aatumed a aerlout complexion, I’affaire 
« revitu un caractire grave. 

*complexioned [kom'plekS(8)nd], a. To be 
fair-, dark-oomplexioned, itre blond, brun. 
^’t*ah-oomplexloned, au teint frais. 
complexity [kom'pleka til, s. Complexity/, 
compliance [kom'plaiana], s. I. Acquiescement 
'n {with, i). In oomplianoe with your wlihea, en 
conformity de vot dyairt. To refuse oomplianM 
wdth an order, refuser d’chdir k un ordre. 2. Pej : 
'*•■•) eonapliapoe, soumission (abjecte). To show 
C-. F; courber rychine 


compliant [kom'plawnt], a. Obligeant, accom- 
modant. -ly, adv. Complaisamment, servile- 
ment. 

complicate [kamphkcit], v.tr. Compliquer 
(with, de). complicated, a. Compliquy , 
(afiaire) cmbrouillee. 

complication fkDmpirkei}i(3)n], 1. Complica- 
tion /. 

complicity [kom'phsiti], x. Complicity f (in, i) 
compliment’ ['komplimentj, x. Compliment m. 
To pay a compliment to t.o., faire, adrester, 
un compliment a qn Mil Navy To pay 
compliments, rendre les honneurs m {At end 
of letter) To send one’t compliments to s.o., se 
rappeler au bon souvenir de qn. Compliments 
of the season, meilleurs souhaits de nouvel an. 
With the publisher’s compliments, huminagc 
de I’yditeur 

compliment* ['kompliment, komph'ment], v.tr 
Cornplimenter, feliciter (qn) (on, de). 
complimentary [kompli'mentan], a. Flsttcur, 
-eusc. ComplimenUry copy, exemplaire ’en 
hommage. 

complin(e) ['komplinj, X luc C omplies /p/. 
comply [kom'plai], v.t To c with {sth.), se con- 
former a (une formalitc) , se soumeitre k (la loi) , 
observer (unc rygle) , aicydcr k (une demande) , 
obyir k (un ordre) He complied gracefully, il 
s’exccuta avec grace. Your wishes have been 
complied with, vos desirs ont rei^u satisfaction 
component [kom'pounantj. 1 . a. Component 
parts, parties constituantes Mec • Component 
forces, forces composantes 2 , s. (a) Composanf 
m, partic composanie (ft) Organe m (d’une 
machine). (r) Opt Four-component lens, 
objectif k quatre lentillcs 

comport [kom'pDirt] I. i' 1 S’aLcordcr, con- 
vcnir {W'tth, a) 2 . t» pr To comport oneself, se 
comporter. 

com^rtment [kom poirtmantj, i ConduiteP, 
maintien m 

compose [kom'po:uz], t'.tr i. Composer. Typ 
To c a line, composer unc hgne An engine is 
composed of many parts, un moicur sc compose, 
est compose, dc nombreux organes. 2 . Art To 
c the figures in a picture, arranger les personnages 
d’un tableau. 3, Arranger, accommodcr (un 
diffyrend) 4. (o) To c one’s features, sc com- 
poser le visage. To c. oneself to sleep, le dispouer 
auaommcil. (ft) Compose yourself 1 calmez-vous I 
composed, fl Calme,tranquillc. composing,!. 
Composition /. Typ: Composlng-stiok, com- 
posteur m 

composedly [kom'pouzidh], adv. Tranquille- 
ment , evee calme. 

composer [kom'pouzar], x. Compositeur, -trice 
(de musique). 

composite ('kompozit]. I. a. (a) (Fleur) com- 
post. Arch - (Chapitcau) composite, (ft) (Tram) 
mixte. (c) Cm. Composite shot, impression 
combinyc. 2.x Com posy m. 
composition [k3mpo'iiS(8)n], x. I. {a) Action / 
decomposer, composition/ (de qch.). Mec. C. 
of forces, la composition dei forces, (ft) Composi- 
tion, constitution / (de I’air, etc.) (c) Art 
Composition. 2. Myiangc m, composy m. Non- 
conducting composition, enduit m calonfuge. 
3, (a) A musical composition, une composition 
musicale. (ft) Sch : Dissertation /, rydaction J 
(c) Sch : Thyme m To do a paper in French c , 
composer en thyme fran?ais. 4. (a) Accommodc- 
ment m, entente /. To ontor into a eompodtim 
with e.o. over sth., compoeer avec qn sur qch 
(ft) Tranaaction / OompoeiUon for stamp duty. 
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(tne / d')tbonnemcnt m au timbre, (e) Accom* 
modement (avee dea cr^ciert) ; concordat m. 
compositor [kom'pozitar], i. Typ: Compoai- 
tcur m, typographe m. 

compo« mentis ('kampoa 'mentia], a. Jw : Sam 
d’eaprit. Non oompoa (mantla), ali^n^. 
compost ['kampaat], a. Hart : Compoat m. 
composure [kom'pou^arj. t. Calme m, aang- 
froid in. To rotain orul e., garder aon aang-froid. 
compound' ['kompaund]. 1 . a. (o) Compoat. 
Gram: C. word, mot compoat. Compound 
intwoat, intdrCta compoada. S.a. practure' i. 
(b) Complexe. C. addition, addition dea nombrea 
complexea. (c) Compound atool, acier compound 
ifit;. El.E: C. eooufid, i enroulement compound^. 
11 . compound, s. I. (Corpa m) compoat in. 
a. Tehn : Compoaition/, maatic m. 
compound* fkom'paund). I. vJr. (a) Compoaer, 
mdlangcr (une boiaaon, etc.); combiner (dea 
dWmenta). (b) Accommoder, arranger (un diffi- 
rend); rdgler (un diff<6rend) i I'amiable. (c)To 
compound n felony, pactiaer avec un crime. 
(d) El.E: Compounder (une d>namo). a. v.t. 
S’arranger, compoaer (with s.o., avec qn) ; 
tranaiger (avec aa conacience). compounding, 
f. 1. Conmoaition /; confection / (de droguca). 
2 * El.E: Compoundage m. 
compound* ['lompaund], <. (In India, China) 
Enceinte fortifi^e (affect^e aux Europ^na) ; 
compound m. 

conmrehend [kompri'hend], v.tr. Comprendre. 

I. IM rendre compte de (qch.). 1. Engiooer. 
comprehensible [komph'henaibl], a. Compit^- 
henaible, intelligible. 

comprehension [kdmpn'henS(a)n], $. Compt^- 
henaion /. 1. Entendement m. 3 * Portae /, 
dtendue/. 

comprehensive [kompn'hensiv], a. Compr^> 
henaif. I. Phil: The oomprchanalvc fnoulty, 
I'cntendement m. 2. Comprehenaive atudy, 
iftude d'cnaemble. C. knowledge, connaiasancea 
dtenduea. -ly, adv. Dana un aena tria ^tendu. 
comprehensiveness [kompri'henaivnaa], f. 

£tendue /, portde / (d’un mot, d’o^e offre), 
compress' rksmpreal, r. Surg: Compreaae/. 
compress' rkom^preaj, v.tr. 1. Comprimer (un 
gax); bander (un reaaort); (o/ compressor) 
refoulcr (Pair). 3 « Condenaer (un diacoura); 
concentrer (aon atyle). 

compressible [kom'preaibl], a. Compreaaible, 
romprimable. 

compression (kom'prcS(o)n], i, I. Comprea- 
aion /. J.C.E: Comprcaalon Up, robinet de 
ddf^preaaion. a. Concentration f (du atyle). 
compressive [kom'preaiv],o. Compreaaif. Com* 
prc^vc auaaa, effort de compreaaion. 
comprise [kom'praiu], v.tr. Comprendre, corn- 
porter, renfermer. 

compromise' ['lumpromaiix], s. Comproima m. 
To agrot to a c,, accepter une tranaaction ; 
tranaiger. PoUey of oompromlaa, politique d’ac- 
commodementa. PoHcy of no c., pobaque 
intranaigeante. 

COOifMroialse'* l. v,tr. (a) Comprwnettre (aon 
bonntur, etc.). To c. oneself with s.o., ae com- 
promettre avec qn. (^) Arranger (un diff^rend). 
a. «.t. Compromettre, tranaiger. (f he agrees to-c., 
a*U aoeeptc un compronua. compro mising ', a. 
Comprainetunt. compromising*, «. i. Om- 

5 00100100 /(de aoo hc^eur). a« Compoaition/ 
'on diSmKi). 

comptroller (ken'troularj.r. I.Adminiatrateuriii 
(d’une maiamt royale, etc.), a. C^mtrAleur ei ; 
vdrifiratcur m (de comptca). 


compulsion [kom'pAlS(a)n], j. C^ntrainte / 
Under oompulalon, par contrainte. To obey only 
under c., n’oWir qu’a aon corpa defendant, 
compulsory [kom'pAlaari], a. I. Obligatoire 
C loan, emprunt force. 3. C. powers, pouvoirs 
coercitifa. -lly, adv. Obligatoirement. 
compunction fkom'pAr)(k)}!(a)n], s. Componc- 
tion /; remorda m. F: Without oompunotlon, 
tana acrupule. 

computeble [kom'pju:tabil, a. Calculable, 
computation [kompju'tei$(3)n], s. Calcul m, 
eatimation /. To make a c. of sth., calculer qch 
Bayond oompuutlon, incalculable, 
compute [kom'pju.'tl, v.tr. Computer, calculer, 
eatimer. Computed horse-power, chevaux-vapeur 
eatim^a. 

comrade ['komred], s. Camarade m, compagnon 
m. Comrades in arms, compagnona d’armea. 
comradeship ['komredjiip], s. Camaraderie/ 
con' [kon], v.tr. (conned) £tudier (un rdle). 
con*, v.tr. Nau: Gouverner (un navire). To con 
the ship, dinger, commander, la manoeuvre 
'connmg-tower, s. Navy: Blockhaua m, 
kioaque m (de aoua-marin) 
concatenation [konkatrneiS(o)n], s. Enchaine' 
ment m (d’ld^ea) , concours m (de circonatances). 
concave ['konkenv], a. Concave, incurve, 
concavity [kon'kavitt], s. Concavity /, 
conceal [kon'ai:!], v.tr (a) Cacher; celer, dia- 
aimuler (la v^ntd, aon chagnn, etc.) ; maaquer 
(aca projeta, une fenitre) ; voder (aea penaiea), 
tenir aecret (un projet). I do not conceal the fact 
that it la ao, je ne diaaimule paa qu’il en eat ainai, 
qu’il n’en aoit ainai. To c. sth. from s.o., cacher 
qch. k qn ; taire qch. k qn. To c. one's movements 
from the enemy, derober aa marche k I’ennemi 
(b) Jur : Reeder (un malfaiteur, un objet voli) 
concealed, a Cach^, disaimul^, tnviaible 
Concealed turning, vtrage maaqu^. 
concealment [kon aidmant], r. I. Diaaimulation 
/. 2 ,Jyj: (a) Cel m, recel m. (b) Reticence f 
3, Action / de cacher ou de ae cacher. To find a 
place of oonoealment, trouver une cacherte, une 
retraite 

concede [kon at:d], v.tr i. ConcCder. / mil c 
nothing, je nr fcrai aucune conceaaion. 2 * To c. 
that one is wrong, conc^der, admettre, qu’on a 
tort. 

conceit [kon'aiit], s. 1. Vanitd /, auffisance /. 
Eaun up with oonoeit, p^tn d’amour-propre 
2 . He has got a very good c. of himself, il eat tr^ 
MUsfait de aa petite peraonne. 3. A: Trait m 
d’eaprit. tl. Omeeita, concetti m. 
conceited [kon'sKUd], a. Sufbnnt, vmntteux. A 
c. puppy, un^eune p^tentieux. A c. little hussy, 
une petite mijauric. -ly. adv. Avec aufbaance. 
conceivable [kon'ai.’voof], a. C^nccvable, imagi- 
nable. -ably, adv. He may c. have reached the 
summst, il eat concevable qu’il ait pu attemdre 
juaqu’au eommcL 

concave [kon'aitv), v.tr. i. Concevotr (un 
en^t). fVhe was conceived by the Holy Ghost. 
qui a iti concu du Saint-Eaprit. 3. (a) Concevoir 
(un projet) To eouoelve s dialUte (or e.0., 
prendre qn en averaton. (^) I camot c. why you 
should ediow it, je ne cooraia pas pourquoi vtma 
le permettriex 3. (Of document) Coaerived aa 
(oOowa, amai con^. 4. V4. To eonoeive of sth., 
(B’)iinagtncr, comprendre, qch. That is not the 
case, as you may well i., voau pouves bteo voua 
imaginer qu’U n’en eat pas unai. 
concentrate f'iEdnaeiitreit]. ir v.tr. Concentrer 
(dea troupea, eon attention). Mil: To e. the fire 
of a battery, faire conv'eiger lea feux d’une l^t- 


concentration] 


153 


[concur 


tene. 1. va. (a) Se concenter, (b) To eone«n- 
trftM on cth., concentrer ton attention nir qch. 

COBCgntration [konien'trei,S(3)nJ, t. I. (a) Con> 
centratton/ (d’une aolution, etc.) ; A/H: conver- 
mnee / (dea feux). Conoentration oamp. camp 
de concentration, (b) Ch : (Doiraa of) oonoan- 
irotlon, titre m ^d’un acide). 2. Power of 
eoneentration faculty fde concentration, d’appli* 
cation )• HoatUa eonoentration, raaaemblement 


ennenu. 

concentric [kon'aentnk], a. Concentnque. 

-nUy, adv. C^ncentnquement. 
concept ['konaeptj, *. Concept m ; id6e ginirale. 
conception [kon'aepS^)nj, i Conception / (d’un 
enfant, d’une id^c) To hatv a clear c of tth., ae 
repriaenter clairement qch par.la pena^. F: I 
havanU the ramotaat oonoaption, le n’en ai paa la 
moindre \dit 

concern^ fkon uimj, I. I. (o) Rappon m. 
(^) Inh^r^t m (m, dana) It'a no oonoam of mine, 
cela ne me regrarde paa ; ce n’eat paa mon affaire. 
2. Souci m, anxiit^ j, inquietude f (about, k 
regard de). Ha enquired with eonearn . ., il 
demanda avec aolhcitude J. . He showed deep 
c. at the netot, il a’eat montre tree affecte de cette 
nouvelle. 3. (fl) Com: Ind: Entrepnae /; 
maiaon f de commerce, fonda m de commerce. 


The whole c. ttfor tale, route I entrepnae eat miae 
en vente. (b) F: Appareil m, machin m. 
concern*, v.tr. I. (a) Concemer, regarder, 
intereaacr (qn, qch.); ae rapportcr k (qn, qch.). 
That doaa not oonoam me, cela ne me regarde 
paa You are the most closely concerned, e’eat voua 
le premier intereaae. It oonoerna him to know . . 
il lui importe de aavoir. . . . Treaty concerning 
a country, traite relatif k un paya Aa oon- 
oarna . . ., quant i . . ., pour ce qui eat de. . . . 
(b) To oonoam onaaalf with, about, in, ath., 
a’tnt^reaaer k, a’occuper de, ae m£ler de, qch. 
2. (a) To ba oonoarnad in, with, ath., a’lnt^reaaer 
i, a’occuper de, qch. ; ^tre en cauae. Hit honour 
II concerned, il a’agit de aon honneur. Tha partiaa, 
paraona, oonoarnad, lea int^resaOa Aa far aa I am 
aonoarnad, en ce qui me conceme ; quant k moi. 
(^) To ba oonoarnad about ath., a’lnquidter. ^tre 
mquict, de qch / am concerned for hit health, aa 
aantd me donne dea inqui^tudea He looked very 
much concerned, il ava«t I 'air tria loucieux. 
concerning, prep. Concemant, touchant, en 
ce qui conceme, au aujet de (qn, qch.). 
concernedly [kon'ao:rnidlil, adv. Avec inqui£> 
tude ; d’un air aoucieux. 

concert' ('konaort), i. if Concert m, accord m. 
To fine in oonoart, chanter k Tuniaaon. To aot 
b oonoart (with a.o.), agir de concert, d ’accord 
(avec qn). 2. Mut: Concert; aiance muaicale. 
Wiralaaa oonoarta, audinona muaicalea 'con- 
cert-'gmnd. t. Mut : Piano m k grande queue, 
'concert-hail, *. Salle / de concert, 'con- 
cert-pitch, i. Diapaaon m de concert (anglaia). 
F: To koop up to oonoort-pltoh. ae maintemr en 
forme. 

concert* (kon a*:rt]. 1. v.tr. Concerter (dea 

meaurea). 2. vd. Se concerter, tenir conaeil 
(mtA, avec). 

concertina [konaor'tima], I . I.Mux: Accorddon 
hexagonal 2. Rail: Conoertlaa Toatibula 
(jotfooi eoacket), aoufilet m. 
ooncocalon [lum'aeUa^n], t. C^nceaaion / (de 
terrain, d'opinion). mining c., conceaaion minidre. 
COnoeatiTe [kon'aeaiv], a. Concesaif. 

cSSa^^fi^l.^TI'^ooque / (de I’oreille); 
eccille/exteme. 2. Voffte/d’abaide. 


conchoidaJ rkoi)'koid(a)JJ, a. Conchoidal, >aux. 
conciliate fkon'ailieit], v.tr. l. Concilier, 
rdconcilier (dea mtdrdta oppoada). 2. To c. t.o.'s 
/avow, ae concilier la faveur de qn. 
conciliation [konaili'eiS(a)n], 1. Conciliation /. 

Ind. Conoiliation board, conaeil m d 'arbitrage, 
conciliatory rkon ailiatari], a. Conciliant. 
concite fkon'aaia], <2. Cxincia. -ly, adv. Avec 
conciaion 

ConciteneM fkon'aaianaa], 1. Ckmciaiony 
concision fkon'ai3(9)n], 1. Conciaion/. 
conclave f konklenv], I. l,R.C.Ch: Conclave m. 
2. F: (a) Aaaemblde f, rdunion /. (b) Conaeil 
(tenu k huia cloa). 

conclude fkon'klu:d], v.tr. i. 1. (Rondure (un 
craitd, etc.), arranger, rdgler (une affaire) 
2* (a) Terminer, condure, achever.^ To eonoiude 
by aaying . . ., dire en terminant'. . To be 
oonoluded in our next, la fin au prochain numdro. 
(b) v.i. The report concludei as follows, le rapport 
ae termme comme il auit. 2. From thia I oonalude 
that . ., de ceci le conclua, j’estime. que. 

4. To oonolude in favour of a eourae of aotion. 
conclure k une ligne de conduite. concluding, a 
Final, >ala 

conclusion [kon'klu;;;(»)n], 1. 1. Concluaion / 
(d'un traite). 2. Fin /, concluaion (d’une lettre); 
clAture / (d’une aesaion). In oonoluaion. pour 
conclure. 2. (o' Log ■ Concluaion (d’un ayllo- 
giame). (h) Conoluaiona arrived at. ddciaiona 
pnaea. To come to the oonoluaion that . . 
conclure que. ... It was a foregone e., c’dtait 
prdvu. r: To try oonoluaiona with a.o., ae 
meaurer avec, contre, qn. 

conclusive rkon'kiu.'siv], a. Concluant, ddciaif. 

-ly, cuiv. D^une manidre concluante. 
concoct [kon'kokt], v.tr. I. Compoacr (un 
cocktail) ; confectionner (un plat). 2. Imaginer, 
combiner (un plan) ; tramer (un complot). 
concoction rkon'kokS(9)n], s. 1* (o) Confection* 
nement m (d^un plat, etc.). (6) Boiaaon/, potion/. 
2. (o) Conception /; machination / (d’un com- 
plot) (fi) C. of lies, tiaau m de menaongea. 
concomitant [kon'komitont]. 1 . 0. Concomitant 
(with, de). 2. 1. Acceaaoue m, accompacnement m. 
concord ['konko:rd], i. l. COncorde f, harmonic 
/. To live in oonoord, vivre en bon accord (with, 
avec). 2. Gram : Concordance /. The oonoorda. 
lea r^lea / d ’accord. 

concordance [kon'koirdona], i. Concordance /, 
accord m (with, avec) ; harmonic/, 
concordant [kon'koirdont], a. I. (}ui a’accorde, 
concordant (with, avec). 2* Mut: COnaonant. 
concordat [kon'koirdat], 1. Concordat m. 
concourse ['konko;ra|, t. 1, (a) Foule/, raaaem- 
blement m, concoura m (de peraonnea). (b) Con- 
vergence / d’alldea ; carrefour m 2. Unforeseen 
c. of circwnstances, concoura inattendu de 
circonatancea. 

concrescence (lum'krea(»)nal, I. Biol: Con- 
cretion/. 

concrete* ['konkrin]. 1 . a. Concret, -He. Jur: 
Coneroto omo, caa d’eapbee 2. 1. ^ton m (de 
ciment^ Ralaforeod oonsroto, bdton armb ; 
ciment armd. *-ly, adv. D’une manibre concrete, 
ctmerete* fkon'kntt]. Z. v.tr. Cmut: Bdtoniier. 

2. v.t. Se aolidificr ; ae prendre en maaae. 
concretion fkon'kriliKaIn], 1. Conerdtaw/. 
concubine fk^kjubain], t.f. Concubine. 
COBCnpiscence nu»'bu:piaana), f. COncu- 
piiccncc /• 

concur (konhour], v.i. (eonaurrad) 1. («) (Of 
events) Concourir, coincider, (b) To c. to produce 
a resmt, contribuer k produire un rbauitat. 
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3. (Of per$.) £tre d’accord (with t.o., avec qn) ; 
panager Toptnion (dc qn) Ali c. tn the belief 
that . touB a'accordcnt ^ croire quc. . . . 
COacurrence fkon'kAransJ, i. l. (a) ConcOurs m 
(de circonstanccB) ; cooperation < (dc peraonnes). 
Geom : Point of oonourrenoa, point de concours 
(b) Simultaneue f. 2 . (Of pers.) (a) Accord tn. 
(b) Asaentimcnt m, approbation / 
concurrent [kon'kA rant), a. l, (a) Geom: Con- 
ourront Unoa, hgnes concourantea. (b) Simultane ; 
cocxiatant (c) Concurrent OAuae, cauae con- 
tnbuantc 2. Unamme, concordant -ly, adv. 
Concurremment (uiith, avec) Jur The two 
sentences to run c , avec confusion dea deux petnes. 
concussion fkon'kA,S(3)n], j. Secouaac /, ebranle- 
ment m. Med • Commotion (ctrebrale). Artil 
Conouaalon fuaa, fuaec percutante. 
condemn [kon'dem], v.tr. Condamner. 1. To c 

s. o to death, condamner qn k (la) mort Con- 
demned oell, cellule des condamnes The con- 
demned man (on the scaffold), Ic patient. F Con- 
demned to lead a hopeless existence, condamne a 
vivre aana eapoir. 2. To c. stores, condamner, 
reformer, du materiel 3. Declarer coupable 
b : His looks condemn him, sa mine le con- 
damne. 4. Cenaurcr, blflmer. 

condemnation [k3ndem'nciS(o)n], s l,(a) Con- 
demnation/. (b) Censure j, blflme m 2. Mil 
R<forme/(du mat^nel) 

condensable [kon'dcnaohl], a Condensable 
condensation [konden'sciSCaln], * l. C ondensa- 
tion / (de la vapeur, d’un gaz) 2. Liquide 
condena(6. 

condense [kon'dena] I, v.tr. Condenser (un 
gaz, une pensie) , aerrer (son style) ; concentrer 
(un pruduit) 2. v.t Se condenser 
condenser [kon'denaar], s I, (o) Mch Gasm 
Condenscur m. (b) Nau • Fresh-water condenser, 
distillateur w. 3. El. Opt ■ Condensateur m. 
condescend [kandi'send], rt. I. Condesccndrc 
(to do sth,, S faire qch.), s'abaisser (a, jusqu*a, 
faire qch.). 3. Se montrer condescendant (to s.o., 
envers qn). condescending, a. Condescen- 
dant (to, envers). -ly,adi'. Avec condescendancc 
To treat s.o. c., traiter qn dc haut cn bas 
condescension (kondi scnK3)n]. s. I. Con- 
descendance / (to, envers, pour). 2. Complai- 
sance f. Out of oondesoensioD to s.o., par 
diftrence/pour qn 

condign [kon'dam], a. (Chitiment) merite, 
exemplaire ; juste (punition). 
condiment f'kandimant], s. Condiment m, 
assatsonnement m 

condition* [kon'dA(»)n], r. Condition f. I. To 
impose conditions on s.o., poser des conditions a 
qn. Ccmditions laid down in an agreement, 
atipulations/d’un contrat. On condition that . . ., 
A (la) condition que. . . 2, (a) £tat, situation /. 

(«) good, bad, c , en bon, mauvais, ^tat 
To be in a (fit) c, to do sth., ^tre A m^me, en ^tat, 
de faire qch. Not in a c. to do sth., hors d’etat de 
faire qch. To keep oneself in condition, se main- 
tenir en forme, (b) £tat civil. To change one’s 
oondlUon, changer d’Atat ; sc maner. (c) People 
of humble condition, gens dc simple condition 
3. hi. Weather conditions, oondiuons atmo- 
sphenques. 

conditions v.tr. i. To c. that sth. be done, 
stipuler qu’on fasse qch. 3 . Soumeitre (qch ) a 
une condition. The receipts are condition^ by the 
capacity of the hail, les recettes dependent de la 
capaatd de b salle. 3. Ind: Conditionner (la 
soie, Tair d’un cindma, etc.) conditioned, a. 

t. If I were so conditioned, si j'dtais dans une 


position scmblablc. 3 . (Of proposition) Condi- 
tionn^. 

conditional [kon'diSoncl]. I. a. Conditionnel. 

(a) My promise was c., ma promesse ^tait soumisc 
a certaines r^ser\'es (b) Conditional on sth., 
dependant de qch. Cheapness is c. upon abundance, 
le bon marche est fonction de I’abondancc. 
(c) Gram ■ Conditional mood, mode conditionnel. 
2. s. Gram ' Verb in the conditional, verbe au 
conditionnel. -ally, adv. Conditionnellement ; 
sous certaines conditions. Conditionally on . . ., 
a la condition que . . . 

condolatory [kon'doubton], a. (Lettre, etc.) de 
condobance 

condole [kon'doul], v.i. To condole with a.o., 
cxpnmer scs condoleances a qn. 
condolence [kon'doubns], s. Condoleance /. 
condonation [k3ndo'nei^(.3)n], s Pardon m ; in- 
dulgence / (of, pour) 

condone [kon'doun], t.tr. I. Pardonner. 3 . (Of 
action) Rachetcr (une offense), 
condor ['kondorr], s. Om (Condor m. 
conduce fkon'dju:s], v.i Contnbuer, tendre (to, 
k). Virtues that c to success, vertus qui favorisent 
le succ^s. 

conducive [kondjuisiv], a. Qui contnb'ie (a 
qch ) , favorable (A qch.), 
conduct* f'kDndAkt], j. Conduite f 1 . C. of 
affairs, conduite, gestion /, maniement m. des 
affaires. S.a. safe-conduct. 2 . Allure /, 
mam^rc / dc sc conduire. C. towards s.o , con- 
duitc A regard dc, envers, qn. 
conduct* [kon'dAkt], V tr. i, Conduire, (a)mener 
(qn) Conducted tours, excursions accom- 
pagnees 2. (a) Mener, gerer (des affaires) , 
dinger (des operations) Who will c. the negotia- 
tions^ qui va mener les negociations ? jfur • Toe 
one's otvn case, plaider soi-meme sa cause 
(6) Mus . Dinger (un orchestre). 3, To conduct 
oneself, se comportcr, se conduire (bien, mal) 
4 > Ph Etre conJucteur de. . . . Substance that 
conducts heat, substance conductrice de la chaleur 
conducting, a Conduetcur, -trice, 
conductance [kon'dAktans], s. El: Con- 
ductance f 

conductible [kon'dAktibl], a. Ph: Conductiblc 
conduction [kon'dAkS(3)n], s. Ph : Conduction /. 

transmission f (de la chaleur) 
conductive [kon'dAktivJ, a. Conducteur, -trice 
conductivity [kandAk'tiviti], j. Ph: Conduc- 
tivitc f, conductibilit^ / 

conductor [kon'dAktar], s. I. (a) Conducteur m 
(de personnes) ; accompagnateur m (de touristes) 
(6) Receveur m (d’un tramway). Rail: U.S 
Chef m de tram, (c) Mus: Chef d’orchestre. 
2. Conducteur (de la chaleur, de I’^lectncite) 
S.a. LIGHTNING-CONDUCTOR, 
conductress [kon'dAktres], s.f. Conductncc , 
rcceveusc (d’un tramway) 
conduit ['kAndit, 'k3nd(w)it], j. (a) Hyd.E : Con- 
duit(-pipe), conduit m; tuyau conducteur 

(b) El.E: Cable-oonduit, tube m guide-fils, 
manchon m pour c&blcs. 

Condy ['ksndi]. Pr.n.m. Condy’s fluid, solution 
aqueuse de permanganate de soude ou dc 
potasse. 

cone [koun], s. I. C6ne m. Trunoated cone, 
tronc m dc c6ne. Ball: Cons of flro, gerbe / (de 
dispersion). 2. Blast-^mace c., cloche /, tremic/, 
de haut-foumeau. S.a. storm-cone. 2. Bot 
Pomme /, edne (de pin, de houblon). 4* Cdnc 
(d’un volcan) 'cone-baring, a. Bot: Com- 
ftty. 'cone-pulley, r. PouUe eugic. 'cone- 
wheel, s. MeeJE: Roue / conique (A ftiedon) 
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coney f'koum], s. =» cony. 
coninbulation rkonfabju'leiS(3)n], s. Causene / 
intimc ; entretien familier ; colloque m. 
confection [kon'fekS(a)n]. s. Confection /, 
confectioner fkon'fekSansr], s. Confiseur m. 
confectionery fkon'fek^nan], t. Confiacne/. 
confederacy [kon'fedardsi], t. Z. Confederation 
/(d’fitata). 2. Conspiration/, 
confederate* [kon'fedaret]. l . a. Conftdere {with, 
avec). 2. 1. (fl)Confederem. (6)/'i/r; Complice « 
(un/rt, de). (c) F: Conjuror's c., comparse m. 
confederate* fkon'fedareit]. l.v.tr. Confedirer 
(des fitati). 2. ti.t. (a) Se confederer {vnth, avec). 
(b) Conspircr {against, centre) 
confederation [konfed3'reiS(3)n], s. Con- 
federation /. 

confer [kon'fair], v. (eonfarred) I. v.tr. Conferer 
{a title on t.o., un titre k qn). To c. a favour on 
S.O., accorder une faveur 4 qn 2. v.t. Conferer, 
entrer en consultation {with s.o on sth., about sth., 
aver qn aur qch.). conferring, J I. == con- 
ferment 2. Consultation/ 
conference f'konfaransj, i. I. Conference /, 
entretien m, consultation /. 2. Educational oon- 
(erenae, congrea m de I’enseignement. Industrial 
oonferanoc, comice industnel. 
conferment [kon'f3;rm3nt]. j. i. Collation / 
(d’un titre). 2. Octroi m (d’une faveur) 
confess [kon'fes], t;./r. I. (n) Confesser, avouer 
(une faute). To c. oneself {to be) guilty, s’avouer 
coupable. 1 was wrong. I confess, j’ai eu tort, 
je Tavoue, j’en conviens. (b) Abs. {Of criminal) 
Faire des aveux (c) v.ina.tr. To confess to a 
crime, avouer un crime To i. to a liking for ., 
avouer avoir un penchant, un faible, pour . 

2. Ecc: {a) To c. one’s sins confesser ses peches. 
To confess (oneself), se confesser {to s.o., 4 qn, 
aupris de qn). {b) {Of pnest) Confesser (un 
penitent). To confess the faith, confesser sa 
fot. confessed, a. Confess^, avou6. The c. 
murderer oj . le meurtricr avou^ de. 
confessedly fkonTesidli], adv i« De I’aveu 
general. 2. Ouvertement. 
confession [kon'feS(o)n], s. I. Confession/, aveu 
(de qch.). To make a full confession, faire des 
aveux complets. By general confession, de I’aveu 
de tout le monde. 2 . Ecc : Auricular confession, 
confession aunculaire, pnvie. The seal of con- 
fession, le secret du confessionnal. To go to 
confession, aller 4 confesse. To hear s.o.’s 
confession, confesser qn. 3. Confession of tidth, 
confession de foi. 

confessional [kon'feS3n(3)i]. I. a. Confes- 
sionnel. 2 ,s.Ecc: Confessionnal m. 
confessor [kon'fesarj, s. I. Personne / qui avoue 
(un crime). 2. {Priest) Confesseur m. 3, Con- 
fesseur (de sa foi). 

confetti fkon'fetti], t.pl. Confetti m. 
confidant,/, confidfuite [konfi'dant], i. Confi- 
dent, -ente. 

confide [kon'faid]. X. v.tr. Confier. (a) He con- 
fided to me that . . ., il m’avoua en confidence j 
que. . . (^) 7 b c. sth. to s.o ’s care, confier qch. I 
a la garde de qn. 2. v.i. To confide in a.o., 0 ) 

^er 4 qn ; (li) se confiei 4 qn. confiding, a. Con- 
^t ; sans soup^ns. To be of a c. rusture, £tre 1 
peu soup9onneux. -ly, adv. Avec confiance ; I 
d’un air confiant. 

confidence f'konfidans], s. I. (a) Confiance f 
(ft, en). To put one's e. in s.o., mettre sacoofiance 
CO qn. To have every oonfldenoe in a.o., faire 
toute confiance 4 qn. To lose the c. of the public, 
perdre toute enhance. Pari: To ask for a vote of 


c., poser la question de confiance. (ft) Asaurance /, 
confiance, hardiesse /. 1 have every oonfldenoe 
that he will suooeed, j’ai I’asaurancc qu’il r^ussira 
2. Confidence /. To tell s.o. sth. in c , dire qch. 
4 qn en confidence. In striot oonfldenoe, 4 titre 
essentiellement confidentiel. 3. To make a oonfl- 
denoe to s.o., faire une confidence 4 qn 4. Confl- 
denoe-triok, vol m 4 I’amdricaine. Confldenoe 
man, chevalier m d’industne. 
confident f'kanfidont]. I. a. (a) Assure, sfir {of, 
de); confiant. C. of success, sur de r^ussir. 
(ft)Pe^. Plein de hardiesse , effront 4 . 2. x. Con- 
fident, -ente. -ly, adv. X. Avec confiance 
2. Avec assurance. 

confidential [k3nfrdenS(a)l), a. X. (Avis, etc.) 

I confidentiel. 2. To be c. with s.o , faire des 
confidences 4 3. Confidential olork, homme 

1 de confiance. C. secretary, secretaire particulier. 
-ally^ adv. Confidentiellement ; 4 titre con- 
ftdentiel 

configuration [konfigju'rei|i(9)n], s. Configura- 
tion /. 

I confine fkon'fain]. X. v.tr. (a) (R)enfcrmer (qn 
j dans une prison, etc.) To be confined to bed, txrt 
oblige de gardcr le lit ; fttre alit^. (ft) To confine 
I oneself to doing sth., se bomer, se limiter, 4 
j faire qch To c. oneself to facts, s'en tenir aux 
I faits. (f) Resserrer (une riviftre dans son lit). 

I To be confined (for space), txxt 4 I’^troit 
Confined space, espace resserri, restreint {d) {Of 
woman) To be confined, faire ses couches 
2. t;.i To c. with a country, confiner 4 un pays, 
confinement [kon'fammant}, x x. Empnsonne- 
ment m, reclusion / In close confinement, in 
solitary confinement, au secret ; dans une 
reclusion ngoureuse. 2* (a) C. to one’s bed, 
alitement m. (ft) Couches fpl, accouchement m 
3* Limitation /, restriction f {to, 4 ). 
confines ['konfatnz], s.pl. (a) Lit: Confins m 
(d’un lieu, etc.), (ft) Eaux / (d’un port). 

I confirm fkon'fairm], v.tr. I. (R)affcrmir (son 
I pouvoir); fortifier (une resolution); confirmer 
(qn dans une opinion). 2. Confirmer (un 
trait^); fur: entenner (une decision), homo- 
ioguer (un arr^t) 3. Confirmer, corroborer (une 
nouvelle). Confirming my letter, en confirmation 
de ma lettre. 4 . Ecc: Confirmer To be con- 
firmed, recevoir la confirmation, confirmed, a. 
(Habitude) invit^ree ; (ivrogne) incorrigible ; 
(edibataire) endurci. 

confirmation [konf9r'meiS(9)n], x. X. (R)afTcr- 
missement m (de I'autontede qn) ; confirmation t 
(d'un traits, d’une nouvelle). In confirmation 
of . . ., pour confirmer. . . . 2.£cr; Confirma- 
tion. 

confirmative rkon'fatrmativ], a. Confirmauf 
{of, de). 

confiscate fkonfiskeit], v.tr. COnfiaquer. 
ConfilCation [konfis'keiS(a)n], x. Confiscation /. 
conflagration [konfla greiS(9)n], x. (a) (Don- 
fiamtion /, embrasement m. (ft) Incendie m. 
conflict* ['konflikt], x. Connit m, lutte f \ 
antagonisme m (d’lnt^rftts). To come into con- 
fliot with a.o., entrer en conflit avec qn. 
conflict* [kan'flikt], v.i. X. A: Latter {with, 
centre). 2. £tre en conflit, en contradiction, en 
disaccord {with, avec). When interests c., lorsque 
les vmMu se heurtent. conflicting, a. Opp^ 
{toith, 4 ) ; incompatible {with, avec). C. evidence, 
t^moignages discordants. 

confluence ['konfluans], x. X. Confluent m (de 
voiea). 2. A: Affluence f, concours m (de 
monde). 

confluent ['konfluantj. 1. a. {Of streams) (}ui 
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confluent ; {of markt, tpots) qui se confondent. 
Z» f. Affluent m (d’un fleuve). 
inform [kon'fo:rm]. I. v.tr. Conformer (if A. to 
tth., qch. k qch.)* 3* v.i. Se conformer (to, toith, 
k). (a) To e. to fathton, tuivre la mode. To c. to 
the law, oMir «ux loia. (b) (Of a part) To c. (in 
shape) to another part, a'adapter k une autre piAce. 
(e)Rel.H. Faire acte de conformity, 
conformable fkon'foirmabl], a. I. Conforme 
{to, k). 2. (0/ pers.) (a) Accommodant. (b) Do- 
cile» ooumii (fo, i). -ably, adv. Conformably 
to . . conformyment k (voa dyatra^ etc.), 
conformation [konf3r'meiS(3)n], 1. Conforma> 
tion f, atnicture /. 

conformity [kon'forrmiti], i. Conformity / (fo, 
tvith, i). In c. with your instructions, conformy- 
ment k voa ordrea. 

confound [kon'faund], v.tr. i. Confondre, 
dyconcerter (lea plana de qn). 2. Bouleveraer. 
confondre (qn). 3. Lit: (a) M^ler, brouiller! 

(b) To c. sth. with sth., confondre qch. avec qch. 
4. Confound himl quc le diablc remporte I 
C. it! zuti confounded, a. F: Maudit, 
aaiany, aacry. -ly, adv. F: It was c. cold, il 
faiaait bigrement froid. 

confraternity [konfra'ta-.miti], 1. i. Confryne /. 

2 . Treaty 0 / c., traity de confraternity, 
confront [kon'frAnt], v.tr. i. To c. s.o., ytre en 
face, ae trouver cn jpryaence, de qn. 2. To c. the 
enemy, a danger, affronter, faire face 4, I’ennemi, 
un danger. 3. To c. s.o. with witnesses, con- 
fronter qn avec dea temoina. 
confrontation [k3nfrAn'teiS(9)n], t. Confronta- 
tion f (de tymoina, etc.). 

confute (kon'fiuiz], v.tr. I. Myier, brouiller. To 
e, accounts, embrouiller dea comptea. 2. To c. sth. 
with tth., confondre qch. avec qch. 3, (a) Em- 
brouiller (qn). To gat oonfuaed. a’cmbrouiller. 
(5) Bouleveraer. troubler (qn). To got oonfuaad, 
ae troubler. confuted, a. 1. (a) Embrouiliy. 
C. mind, caprit trouble, (b) Boulevcray, F: ahun. 

(c) Confua, interdit. 2* C. speech, diacoura confua. 
confuting, a. Embrouillant. It la vory oon- 
fualng, on a’y perd. 

confutedly [kon'fjuizidh], adv. Confuayment. 
confutlon fkon'fju:3(3)n], s. I. (0/ pers.) Con- 
fuBion f. To put a.o. to oonfuaion, couvrir qn de 
confuaion, de honte. 2. Deaordre m, rcmue- 
mynage m. Everything waa in oonfuaion, tout 
ytait aena deaaua deaaoua. To retire in c., ae 
retirer k la dybandade. To fall into oonfuaion, ae 
dyaorganiaer. Confuaion worao oonfoundod, le 
comble de la confuaion. 3, Confuaion of ath. 
with ath., confuaion de qch. avec qch. 
confutation rkonfju'teiS(3)n], 1. Ryfutation /. 
confute [kon fjurt], v.tr. i. Convaincre (qn) 
d'erreur 2. Ryfuter (un argument), 
congeal rkon'd5i;l]. l. v.tr. (a) Congeier, geler. 
(b) Coaguler ; cailler (le aang) ; figer (rhuile, le 
8^). 2. v.i. (a) Se congeier; geler, (b) {Of 
oil, Mood) Se figer ; {of jelly) ae prendre, 
congealable [kon'djitbbi], a. Congelable ; 
concreacible. 

congeahnent [kon'd^nlmam], congelation 
[kond3e'lei^a)n], 1 Congyiation /. 
oongnnar rk3nd3en»r]. 1 . 1 . Congdnyre IN {of, 
de). 2. e. Congynire {to, de). 
congeneric rkond^'nerik], a. Congdnyre. 
congenial [kon'd3i:nial], a. I. (a) C. with sth., 
du mCme caractyre, de la mAme nature, que qch. 
We have e, tastes, noua avona dea goOta en com- 
mon. (b) Otoftnlal aplrit, eaprit amnpaduque, 
aimable. C. employment, tnvaif agryaole. 2. Pro- 
pre, convenable, qui conviem {to, 4). If / could 


find some c. employn^t, ai je TOuvaia trouver un 
emploi aui me convienne. -auy, adv. Agryable- 
ment ; d’un ton aunable. 

congeniality [kond3t:ni'aliti], 1. Accord m de 
aentimenta, d’humeur ; communauty f (de gofita). 
congenital [kon'd3enit(a)l], a. G>ngynital, -aux. 
Congeniul Idiot, (i) idiot de naisaance; (11) F. 
parfait idiot, -ally, adv. De naiasance. 
conger I'koggarJ, s, Ich : Conger(-ool), congre m , 
anguille / de mer. 

COngeriet rkon'd3eriiz, -'d3uarii:z], s. Entaaae- 
ment m, amaa m, accumulation /, maaae / (d’objeti 
diaparatea, etc.). 

COngett [kon'd3est]. I. v.tr. (a) Med: Clon- 
geationner ; engorger. (fr) Encombrer, em- 
bouteiller (la circulation, lea ruea, etc.). 2* v.i. 
(a) Med: Se congestionner. (b) {Of traffic, etc.) 
S’embouteiller. congetted, a. I. Med: (jon- 
geationny. 2. {Of trc^c) Encombry, embouteille 
Congaatad araa, fygion aurpeupiye. 
congettion [kon'd3e8tS(a)n], s. I. Med: d^on- 
geation /; engorgement m Congastion of tha 
brain, of tha lunga, congeation cyrybrale, pul- 
nionaire. 2. (a) Encombrement m de rue, dc 
circulation ; presse /. (b) Surpeuplement m. 
conglomerate' [kon'gbmaret], I. a. Con- 
glomyry. 2, s. Geol: Conglomyrat m, agglo- 
myry m. 

conglomerate* [kon'gbmareit], I. v.tr. Con- 
glomyrer. 2. r.i Se conglomyrer. Geol: S’agglo- 
myrer. 

conglomeration [kongbma'reiS(a)n], s. Con- 
glomyration/; agrygation / (de rochea, etc.), 
congratulate [kon'gratjuleit], v.tr. To c. s.o. on 
sth., fyiiciter qn de qch. I oongratulata you, (je 
voua en fais) mea compliments, 
congratulation [kongratju'leiS(a)n], s. pyiicitt- 
tion/ Congratulationa I je vous en fyiicite I 
congratulatory [kon'gratjubtori], a. (Lettre) 
de fyiicitations. 

congregate ['koggregeitj. 1. v.tr. Rasaembler, 
ryunir. 2* i>.i Se rasaembler, s’assembler. 
congregation [koi)gre'geiS(3)n] , * . I , Rassemble- 
ment m. 2. (a) A : Assembiye f. (4) {In church) 
L’assistance /, les paroissiens m. To preach to a 
large c., prdcher devant une nombreuse assistance, 
congregational [koijgre'geiSonfa)!], a. Rel.H. 
Tha Congragmtional Cburoh, V^glise congre- 
gationaliste. 

COngrest ['loogresj, s. I, Reunion / (d’atomes, 
de peraonnes). 2. Congrya m. 
congressman, pi. -men ['koqgreaman, -men], 
s.m U.S : Membre du Congrys. 
congruence ['koijgmans], congruency f'koo- 
gruonsi], s. Conformity / {toith, avec). 
congruent rkoijgruant], a. I. Conforme {with, 
4). 2. Mth : Congruent {with, 4). 
congruity [koq'gruiti], i. = congruence. 
congruous r'koogruas], a. = congruent I. -ly, 
adv. Congrument, convenablement {to, with, 4). 
conic(al) rkonik(ol)], a. Geom: Comque. Conio 
aootiona, aectiona coniques. 
conicity [ko'niaiti], s. Conicite f. 

COniM I'konika], s.pl. Mth : Sectiona / coniques. 
conifer ['kounifarl, s. Bot : ContfAre m. 
coniferous [ko'nibraa], a. Bot: Conifyre. 
conjectural fkon'd3ektjur(a)l], a. Conjectural, 
-aux 

coniecture* [kon'd3ekt)ar], S. Conjecture f. 
con lecture*, v.tr. Conjecturer. 
conjoin rkon'd3oin]. i, v.tr. Conjoindre. 
2. 0.1. S’unir; ae joindre ensemble; a’aaaocier 
conjoined, a. Conjoint; (planytea) cn con- 
jonction. 
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conjoint [kon'dpmtj, a. Conjoint, associ^. -ly, 
adv Conjomtement, ensemble, 
conjugal r'kond3ug(9)l], a. Conjugal, -aux. 

-ally, adv. Conjugalement. 
conjugate’ ['kandsuget], a Conjugu^. 
conjugate* ['kond3ugeit]. I.o.tr Conjuguer (un 
verbe). 2. v.t. Biol : (Of cells) Se conmguer 
conjugation rk3nd3u'gei^(3)n], I. Conjugaisony 
conjunct [kon d3Ai3ktl, a. Conjoint, associ^. 

-ly, adv. Conjointement. 
conjunction fkon'dvvo(k)S(a)n],f. Conjonction 
In oonjunotion with a.o., de concert avec qn. 
conjunctiva [k3nd3Ai]k taiva], s, Conjonctive / 
(dc I’ceil). 

conjunctive [kon'dui](k)tiv]. l, a. (Tissu) con- 
jonctif. 2 , a. &s. Cram : (Mode) conjonctif (m). 
conjuncture [kon'd3Ai)(k)tprJ, s. Conjoncturc/, 
circonstance /, occasion f. 

conmration [kDnd3U rejS(3)n], s. Conjuration/. 

I. Evocation / (des demons). 2. Incantation f. 
conjure, v I. fkon'd3U3rl, v.tr Conjurer (s.o 
to do sth., qn de faire qch.). 2. f'kAnd33r) (a) v.tr. 
Conjurer (un demon). To conjure up, evoquer 
(un esprit). F: To c. up memories, evoquer des 
souvenirs. F: A name to conjure with, un nom 
tout-puissant, (b) v.t. Faire des tours de passe- 
passe. conjuring, s. I. Conjuration / (des 
espnts). Conjuring up, Evocation /. 2. rresti- 
digitation /; tours mpl de passe-passe, 
conjurer, conjuror [kAndsarar], s. Presti- 
digitateur m. 

conk [korjk], o.t. Aut: P: (Of engine) Fhnchtr ; 

avoir des rat^s. To conk out, (se) caler. 
conker ['koijkar], s. F: Matron m d’Inde. 
connate ['kaneit], a. (a) Connate ideas, idees 
innees. (b) Connate with .... ne en mdme 
temps que. . . . 

connect [ko'nekt]. I. v.tr. (a) (Re)lier, (r^)unir; 
rattacher, joindre (mth, to, h). Connected by 
telephone, reli^ par t^liphone. Tp: To c. two 
subscribers, mettre. deux abonnds en communica- 
tion. El: To c. to earth, relier & la terre. Con- 
nected to the mams, branch^ sur le secteur. (Of 
power stations) Connected up, interconnect^s. 
(b) Associer (with, avec, i) ; rclier (des id^es). 
(^') (Of pers.) To be connected with a family, 
itre alW i, avec, une famille. 2. v.t. Sc Her, se 
teller, se joindre, se r^unir. Rail: etc: To 
connect with a train, faire correspondance avec 
un train, connected, a. l. (a) C. speech, 
discoura suivi. (b) Two closely c. trades, deux 
metiers aflins, connexes. 2 , (Of pers.) To be well 
conneoted. fitre bicn apparcntc. 3. flot; Jur: 
Connexe. -ly, adv. To think c., avoir de la suite 
dans lea id^es. connecting, a. Connecting 
wire, fil dc connexion. C. gear, embrayage m. 
Connecting-rod, bielle motnee. 
connection [ko'nekS(3)n], f- !• Rapport m, 
liaison / (des choses) ; connexion f, suite f (des 
idees). This (piestion has no c. with . . ., cette 
question n’a nen i voir avec. ... In connection 
with . . ., a propos de . . ., rclatif 4. . . . In 
this connection, 4 ce propos; 4 cet egard. In 
Another connection, d'autre part. 2. To foim a 
connection with b.o., dtablir des rapports, des 
relations, avec qn. To break off a connection, 
rompre des relations. 3. (a) Parent^/; liens wp/ 
de famille (b) He, she, is a c. of mine, e’est un(e) 
de mes parent(e)s. 4. Com: Wide connection, 
belle clientele ; achalandage m considerable. 
Commercial traveller with a wide c., conimia 
vo3rageur bien relationne. 5. Rail: Corre- 
qxindance /; train correspondent. 6, Mec.E: 


Connexion ; assemblage m ; embrayage m. 
Tp. Wrong connection, fausse communication- 
7. (o) Raccord m (entre deux tuyaux). (b) El.E: 
Contact m ; pnsc / dc courant 
connective [ko'nektiv), a Connectif Anat: 
Connective tissue, tiasu cellulaire connectif, 
conjonctif. 

connexion [ko nekS(3)n), r. ■» CONNECTION, 
connivance [ko'naivons], s. Connivence /; 
complicity f (at, in, dans) This was done with his 
c., cela s’est fait d’lntelligcncc avec lui. 
connive fko nauv], v.t. To connive at an abuse, 
fermer les yeux sur un abus. 
connoisseur [kona'sair], s. Connaisvur m. 
connotation [kono'teiS(a)n], s. I. Signification f 
(d’un mot). 2. Phil: Comprehension / (d’un 
nom genenque). 

connote [ko'nout], v.tr. I. Log: Connoter. 

2. Comporter (une signification secondaire, etc.). 

3. F; Signifier; impliqucr 
connubial fko'njurbid)], a. Conjugal, -aux. 
conquer f'korjkar], v.tr l, Conqu^nr To c. all 

hearts, subjugucr tous les cceurs. 2. Vaincre. 
conquering, o. 1 , Conquirant. 2 . Victoricux. 
The c. hero, le hifros triomphant. 
conqueror ['koijk-irar], s. X. Conquirant m (d’un 
pays). Eng. Hist • The Conqueror, Guillaume le 
Conqu^rant. 2. Vainqueur m 
conquest ['koijkwcst], s. Conqudte f. F: To 
make a conquest of s.o., of s.o.'s heart, faire la 
conqu^te dc qn. 

consanguinity [konsaij'gwiniti], s. I» Consan- 
guinity / ; parente f du edte du p^rc 2. F: Pa- 
renty. 

conscience f'konSans], 1. Conscience /. With a 
clear conscience, en (toute) sQrety de conscience. 
To have no oonscience, btre sans conscience 
I did It for c. sake, je I’ai fait par acquit dc 
conscience. In (all) conscience, en vyrity, assury- 
ment, certes I would not have the conscience 
to do it, cela irait centre ma conscience de le 
faire. 'conscience-xnoney, s. Somme resti- 
tuec au fisc par remords dc conscience, 'con- 
science-stricken, a. Pris dc remords. 
conscientious [konSi'enSes), a. I. ConScien- 
cieux. 2. Conscientious scruple, scrupule de- 
conscience. Conscientious objector, ryfractaire m ; 
objecteur m de conscience, -ly, adv. Con- 
scicncicuscment. 

conscientiousness [konSi'enSesnes], x. Con- 
science/; droiture/. 

conscious ['konSes], a. I. (a) To be conscious 
of sth., avoir conscience de och. ; sentir qch. 
I was not c. of having moved, je n’avais pas 
conscience d’avoir bougy. To become eonscious 
of sth., s’apercevoir de qch. 7 was c. that he was 
looking at me, je sentais qu'il me regardait. 
(6) Conscious movement, mouvement conscient. 
(c) Phil: Man as a c. being, I’homme en tant 
qu’ttre conscient. 2. To be eonscious, avoir sa 
connaissance. To become c., reprendre connais- 
sance ; revenir de son dvanouissement. -ly, adv. 
Consciemment. 

consciousness ['konSesnes), x. I. (o) Con- 
science f, sentiment m (of, de). The c. of being 
watched, le sentiment qu’on vous regarde. 
(b) Sentiment intime, persuasion/ intime. C. that 
ail it not well, pressentiment m de malheur. 

2 . Phil: (a) <!k)nsciencc (de I’ytre conscient). 
(A) Moral oonaclousness, conscience niorale. 

3 . To lose eonsoiousness,‘perdre connaissance ; 
a'yvanouir. To regain oonsaiousoesB, revenir 
4 soi. 

conscript* ['konskript], a. Gf x. Consent (m). 
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OOBtcript* [kon'skript]. v,tr. EnrAlcr, engager 
(dM mwpet). 

OQOSCrIpUoil ncen'»kripS(a)nL<. G>nscription/. 

COBMCnitt' r'koneekret]. a, Coniacr^ (to, k). 

COOtecraM* I kanaekreitj, v.tr. I,(a)J^e: Con* 
Merer (unc teliee) ; Mnir (le pein) ; Merer (un 
liv^que). (b) Custom eonsecratea by time, eoutume 
conMcrfe par le tempt, a. To c. one's life to a 
soork, conaacrer m vie i un travail. COfUe- 
crated« a. (Of church, phrase) ConMer6; (of 
bread) b^nit. In oontaamtad ground* en terre 
aaintc, en terre bdnite. 

coataerstion [k3nBe'kreiS(a)n], s. I. Contdera- 
tion /; aacre m (d'un roi). a. The c. of a tehole 
life to a single ob/ect, le ddvouement d*une vie 
enti^ k un aeui but. 

C01iaeciltive[kon'aekjutiv],a. Conadcutif. I. On 
three c. days, troia joura de auite. Mus : C. fifths, 
quintM oonadcutivea. a. Gram: Oonaaeutive 
^UM, propoaition conadcutive. *ly, adv. i 
Conateutivement ; de auite. 

COntMltUt [kon'aenaaa], s. Conaenaua m, unani- 
mitd f (d'oDiniont, de t^oignagea). 

coment* [Kon'aent], «. Conaentement m, aaaenti* 
ment m. C. to a request, agidment donn^ k une 
retpidte. By oommon eoiuant. d’une commune 
vo£k: de I’aveu de tout le monde. With on* 
eonaent* d'un commun accord. By mutual oon* 
Mnt, de grd k grk. 

comant'i v.i. To oonMnt to ath., conaentir k 
qch. I eonaont, j'y conaens ; je veux bien. 

COnae<|UMIce ['konaekwana], s. I . Cona^quence / ; 
auitea fpl. In eoneaquanee, par cona^quent. 
In oonaaquanoa of . par auite de . . .To 
taka tha oonaaquanoaa* to put up with the 
aonaaquanoM* aubir, accepter, lea cona^quencea. 
3 . Importance / ; F: cona^quence. It ia of no 
oonaaquanoa, cela ne tire pea k cont^quence; 
cela ne fait rien. Ha ia of no oonaaquanoa, il ne 
compte pat. To Mt up for a man of oonaaquanoa, 
fatre I'lmportant. 

Goniequcot* ['konaekwant], i. 1. Mth: Con- 
adquentm. 2, Log; Concluaion/. 

colMequ«lt% a. 1. Rdaultant. Infirmitv c. on a 
sooussa, infirmitk conadcutive k une bleaaure. 
3 . Log: Conadcpient (from, de). (Consistent) 
Cona^uont, logique. -ly. I. adv. sT cotq. Par 
conadquant ; conadquemment. 3 . adv. Logique- 


OontequeatUU [konae'kwenS(^i], a. I. Con* 
adquent. conadcutif (to, k). 3 , (Of ^s.) Suffiaant ; 
plain d'importance. "BUy* od^- X* Indirecte* 
mant, aecondairement. 3 . D'un air important. 
OODtervancy [kon'aa:rvanai], f. 1. Commiaaion/ 
de oonaervation. Tha ThamM Conaanraney, la 
Commiaeion fluviale (de la Tamiae). 3 . Con* 
aervation/, protection f (dm fordta, etc.). 
conteiTBtiOB flonaorv^o)n], s. Conaervation/, 
protection /. C. afforests, conaervation foreatidre. 
COmervatlTiB [ken'aa:rvativ]. x. a. («) Prdaerva* 
teur, -trice: conaervateur, -trice, (d) At a c. 
esimaU. au noa mot. On c. Hues, aekm la mdthode 
conaaerde par I'uaage. 3 . a. Sf r. Poi: Con* 


OQQSMTvator ['konaarveitarl, s. Conaervateur, 
•trice (d'une d'un muade). 
cctaaarvBtory [kon'eayvotori], s. Hort: Serre/. 
c o mw y [kon'aonr], o,tr. Co^rver, pidaerver. 
COOItrTM [kon'aanmi]. t.pf. On: Confiture<a)/, 
conMnrea I (de firuha). 

coatkitr Pten'akbr], o.fr. I.(«)Conafddrer(utte 
qiaeetion); enviaager(unepoaaibilitd). IeaiUe.it, 
j> idfldohtni; j'y aongeim. OonaMoeed opinion* 
opinioo motivde, rdfidchie. AU thinga eo nri da r ^ 


tout bien conaiddrd; (toute) rdflexion fiute. 
( 5 ) Prendre (ime offre) en conaiddradon ; dtudier, 
examiner (une propoaition). 3 * (a) To oonaidar 
a.0., a.o.’a faalinfa* avoir dgard k la aenaibilitd de 
qn ; mdnager qn. To c. the expense, regarder k la 
ddpenae. (b) When one considers that . . ., quand 
on penae que. ... 3. (a) Fred. I c. him (to be) 
crazy, je le conaiddre, regarde, comme fou ; je le 
dena pour fou. Conridar it aa dona, tenez cela 
pour fait. He is considered rich, on le dit riche. 
To c. oneself happy, a’eatimer heureux. (b) We c. 
that he ought to do it, k notre avia il doit le faire. 
Conaidering) prep. Eu dgard k (qch.). C. his 
age, dtant donnd aon kge. C. the circumstances, vu 
lea circonatances. Conaidaring that . . ., vu, 
attendu, que. ... F: It ia not ao bad oon* 
aidaring, aomme toute, ce n’est pas ai mal. 
conaldcrable [kon'aidarabl], a. Conaiddrable. 
A c. number of .. ., un nombre conaiddrable de, 
paa mal de. . . . To a c. extent, dans une forte 
mesure. -ablv, adv. C^nsiddrablement. 
contlderate [kon'sidoret], a. Prdvenant, plein 
d'dgards (totoards, pour, envers). If you had been 
more c., si voua aviez tenu compte de son dtat, 
etc. . . . -ly, adv. Avec dgards, avec pre- 
venance. 

COntidernteneot [kon'sidoretnas], X. Attenrions 
fpl, durds mpl (to, for, envers, pour), 
contiderntion [kon8id3'reiS(9)n], s. i. Con- 
siddration /. (a) To taka sth. into oonsidaration. 
prendre qch. en considdration ; tenir compte de 
qch. Taking all things into c., tout bien considdre. 
Fact that has been left out of c., fait auquel on n’a 
paa pria ^rde. In oonsidaration of . . ., en 
considdration de . . .,eu dgard k. . . . Question 
under oonsidaration, question en ddlibdration, 
k Texamen, k I’dtude. After due consideration, 
aptds m&re rdflexion ; tout bien considdrd. A list 
for vour kind c., une liste que nous vous prions 
de bien vouloir examiner, (b) Money is always 
the first c., la question d’argent vient toujours en 
premier. Material considerations, preoccupations 
matdridles. On no oonsidaration . . ., k aucun 
prix . . ., pour rien au monde. ... 2. Com- 
penMtion/, rdmundration /. For a consideration, 
contre eapkea ; F: moyeniuunt finance. 3. Out 
of oonaida r ati o n for a.o., par dgard, par con- 
aiddration, pour qn. To treat s.o. with c., to show 
s.o. c., mdnager qn. 4. Of groat, of no, oon- 
sidaratloB, de grande importance; d'aucune 
importance. Money is no c., I'argent n'entre pas 
en ligne de compte. 

ConfQpi [kon'aain], v.tr. I, Consigner, expddier 
(dea marchandiaes) (to s.o., k qn, k radresse de 

S i) ; envoyer (dea marchandises) en consignation 
qn). 3 . Confier, Uvrer (sth. to s.o.'s care, qch. 
k qn, entre lea mains de qn). To consign sth. to 
oblivion, enaevelir q^. daiu I’oubli. 
contlfaee [konaai'ni:), x. Conaignataire m 
conilgnmcnt [kon'Muunant], x . I . (a) Envoi m, 
expemtion / (^ nuuchandiaea). For c. abroad, 
k daatination de I'dtranger. Oonaignmant note, 
(i) lattra / de voiture; (ti) Rail: rdedpissd m. 
(0) Com: On aonalgnmant, en consignation, en 
ddpdc (pomanent). 3 . Envoi, arrivage m (de 
marchambaea). 

ooniigior [kOT'aainaf ], x. Com: Conaignateur m, 
ezpdmteur M. 

oontitt [ken'aist], vd. (o) To oonaiat of 
consiater en, dans, se composer de, qch. (k) Trw 
happissots cenmts in desmnf Uttle.lo vrai bonheur 
oonaiate k moddrer sea ddstra. 

OOBtlstnoc tkon'atatona]. X. Con8istance/(d’un 
airop, etc.); coo^actld/(du sol. etc.). 
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consistency [kon'sistansij.i. i. consistence. 
2. Uniformity / (de conduite). Your acttons 
lack c., VOS actions manquent de suite /, dc 
logique /. 

consistent [kon'sistant], a. I. (Of pen.) Consy- 
quent; logique. Ideas that are not c., idees qui 
ne se tiennent pas. 2. Compatible, d'accord (mth, 
avcc). -ly, adv. I . Consyquemment ; avec 
consyquence, avec logique. 2. Conformemeni 
(mth, i). 

consistory [kon'sistan], j. Ecc: Consistoire m. 
consolsble [kon'soulabl], a. Consolable. 
consolation [k3nso'lciS(a)n], s. Consolation /. 

Consolation prize, pnx de consolation, 
console^ ['konsoul], r. i. Arch Console /. 
2. Console (d’orgue). Wtreless c., meuble m pour 
T.S.F, 

console* [kon'soul], v.tr. Consoler (s.o.for a loss 
qn d’une perte) Consoling, a. Consolant ’ 
consolateur, -trice. 

consoler [kon'soular], s. Consolateur, -trice, 
consolidate [kon'solideit]. 1. v.tr. (a) Consoli- 
dcr, (r)affermir. (b) Consolider, (re)unir (deux 
propnytys); unifier (une dette). The consoli- 
dated annuities, les fonds consolidys. 2. p.i. Se 
consolider ; (of road) se tasser 
consolidation rkons3li'dei,\(3)n], s. I, Con- 
solidation f, (r)aflFermissement m , tassement m 
(dc terres). 2. Unification / (des lois, etc.) 
consols [kon'solz], s.pl. Fin ■ Fonds consohdes. 
consonance T'konsonans], s. I. Consonance /, 
Mus: accord m. 2. Accord, communion / 
fd idyes) 

consonant' ['konsonantj, a. l. Consonant. 
2. Consonant with duty, qui s’actorde avec le 
devoir 

consonant*, i. Ling: Consonne/. 
consort' f'konsarrt], s. I. £poux, -ouse. Queen 
feme consort(c) 2 . To act in consort 
with S.O., agir de concert avec qn. Nau : To sail 
in consort, naviguer de conserve, 
consort* [kon'sDirt], i».i. To ootuort with S.O., 
trayer avec qn ; frequenter qn. 
conspectus fkon'spektas], s. Aper^u gynyral. 
conspicuous fkon'spikjuos], a. I. Qui donne 
nans la vue ; (r^yre) voyant. In a c position, bien 
cn yvidcnce. To be c., attirer les regards F: To 
M conspicuous by one’s absence, briller par son 
absence 2. Frappant, marquant. To make 
oneself conspicuous, se faire rcmarquer, sc 
aingulariser : sc signaler (by, through, par). C. 
RdUantry, bravoure insigne. -ly, adv Mani- 
lesternent ; bien en yvidence 
conspiracy fkon'spirosi], s. i. Conspiration /, 
conjuration/. 2,Jur: Entente dyiictucuse. 
conspirator fkon'spirotar], I. Conspirateur, 
-trice • conjury m. 

conspire fkon'spaior], v.t. (a) Conspircr (against, 
wntte) ; agir de concert (avec qn). To conspire 
*0 do sth., comploter de faire qch. ; s’entendre 
pour fiure qch. (b) (Of events) Concourir, 
conspirer (fo, a). 

I.(o)Hiif.- Connytable 
(0) Gouvcrneur m (d’un chfitcaU). 2. (Police) 
oonstable, gardien m de la paix. (Thief constable 
^ commisaaire m de police. Special eonsMble, 
citoyen aasermenty faieant fonction d’agcnt de 

[kon'subjulori], i. La police. 

^ ““»tonsi], s. I. Constance /. fer- 
f (de caracrtre); fidyiity / (d*un ami). 
Wuvw)***^* (de la tempyrature) ; rygularite / 

®®«lttant rkonstontj. i. a. (a) Constant ; (yqui- 


librelsuble; (pression) invariable; El: (cou- 
rant) continu. (b) Incessant, continue! ; (travail) 
assidu, soutenu. (c) (Ami) loyal, -aux ; (au caur) 
fidyie. 2. I. Mth: Ph: Constante /. -ly, adv, 
Constamment, continuellcment. 
constellation [k5nste'leiS(a)n],r. Constellation / 
consternation [k3nst3r'neiS(9)nl, s. Consterna- 
tion/; atterrcmcnt m. They looked at each other 
in c., ih sc regardaient atterrys, constemys. 
constipate ['kanstipeit], v.tr. Med: Constiper. 

constipating, a. Constipant ; cchauflfant. 
constipation [kDn8ti'peiS(a)n]. j. Constipation /. 
constituency [kon'stitjuansi], s. i. Coliyge 
(electoral) ; yiecteurs mpl. 2. Circonscription 
clectorale. 

constituent [kon'stitjuant] i. a. Constituent, 
constitutif. 2» s. Element constitutif ; compo- 
sant m. 3. s.pl. Mandants m (d’un dyputd) ; yiec- 
teurs m. 

constitute ['k^nstitjurt], Constituer. I. Con- 
stituted authority, les autontys constituyes. To 
c. s.o. arbitrator, constituer, nommer, qn arbitrc. 

2. Constituer, faire (le bonheur de qn). 3, So 
constituted that . . ., ainsi fait quc. 

constitution rk3nstrtju:S(a)nJ, 1. i. Constitu- 
tion/. composition /(de qch.). 2. Complexion / 
constitution (du corps). Iron c., santy / de fer’ 

3. Pol: Constitution (d’un fitat). 4. pi. Hist 
Constitutions, arrets m. 

constitutional [k3nBtrtju:5an(a)l] 1 . a. (a) (Mo- 
narque) constitutionnel. (b) Med- (Affection) 
diathesique. 2. 5. To Uke, go for, ona’s con- 
stitutional, faire sa promenade quotidienne. 
-ally, adv. i, Constitutionnellement. 2. Par 
tempyrameni. 

constitutive ['konstitjutiv], a. Constitutif 
constrain [kon'strein], v.tr. 1. To constrain s.o. 
to do sth., contraindre, forcer, qn b, de, faire qch. 
To feel constrained to do sth.,‘9e voir dans la 
necessity dc faire qch. 2. (a) (Of clothing) Con- 
traindre (le corps), (b) Retcmr (qn) dc force , 
tcnir (on) en contrainte. constrained, a 
(Sourire) forcy ; (air) g^ny. 
constraint [kon'stremt], s. l, Contrainte J. 
To put S.O. under constraint, retenir qn de force 
enfermcr, interncr (un alieny). 2. (a) Of manner) 
Gyne/, coritraintc. (f>) Retenuc / To ipeok with- 
out constraint, parlcr a coeur ouvert. 
constrict [konstnkt], v.tr. I* Resserrer, ytran- 
gler, rytrycir (une ouverture). 2. Brider, serrer 
gfiner. Constricted figure, taillc ytranglde par le 
corset. 

constriction [kon'BtrikS(»)nJ, *. Resserrement m, 
ctranglement m; Med: strangulation / (des 
artyres). 

constrictor [kon'striktar], s. 1. (Muscle) con- 
stnctcur (m). 3 * = boQ^cofi$tTittof^qA). uiuUsthOk 
contact [kon'strAkt], v.tr. Construire: bitir 
(un ydiDce) ; ytablir (un chemin de fer) ; F: con- 
fectionner, charpenter (un drame). 
construction rkon'strAkS(a)n]. s. i. (a) Con- 
struction f,ytablisaementm(d’unc nuchine, d’un 
ydihce). Under construction, in course ef 
Mutniction, en construction. (6) Construction, 
ydifice w, bdtiment w. 2, (a) Gram: Construc- 
tion (de la phrase), (b) To put k good, bad, 
construction on s.o.*s words, interpryter en bien, 
cn mal, les paroles de qn. To put a wrong c. on 
sth., mysinterpryter qch.; entendre qch. de 
travers ; prendre le contre-sens des paroles dc an. 
constructional fkon'strAkSan(o)l), a. De con- 
struction. Oonstruetional ongia^iag, construc- 
tion/ mycanique. 5 . 0 . UtONWOBE. 
oonstructlve fkon'strAktivj, a. 1, CTonstructif ; 
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^$prit) cr^teur. 2. Jur: Par cUiduction. 
S.a. LOSS a. 

comtructor rkon'atrAktar], t. Conatructeur m \ 
tng^nieur m (dea constructiona navalea). 
construe f'konatru:, kon'atru:], v.tr. I. (a) Sch. 
Faire le mot k mot (d’un passage); analyser, 
decomposer (une phrase). To c. Homer, expliquer 
Homere. Sentence that does not c., phrase qui 
manque de construction, (b) Gram: Preposition 
construed with the dative, preposition qui gouvcrnc 
le datif. 2. Interpreter (les paroles dc qn); 
expliauer (la conduite de qn). 
consul ['lonsaij, r. Consul m. 
consular ['konsjular], a. Consulaire. 
consulate ['konsjulet], s. Consulat m. 
consult [kon'sAlt]. I. v.tr. (a) Consultcr (r.o. on, 
about, sth., qn sur qch.). (6) To c. one's own 
interests, one's own safety, consultcr ses intercts ; 
pourvoir k son proprc salut. To c. t.o.'s feelings, 
avoir egard k la sensibihte de qn. 2* v.i. Con- 
Bultcr (avee qn). To c. together, deliberer; se 
consulter consulting, a Consulting physi- 
cian, medecin consultant. Consulting engineer, 
mgenicur conseil. con'sulting-hours. s pi 
Heures / de consultation. con'sulting- 
room, s. Cabinet m de consultation 
consultant [kon'sAltant], s. (n) Medccin ou 
chirurgien consultant. (I!)) Ind: Expert m 
conseil. 

consultation [k3nsorteiS(3)n], s l . Consultation 
/ (d’un dictionnaire, etc.). 2. Consultation, 
deliberation / (entre medecins, etc.). To hold a 
consultation, consulter, deliberer, confercr. 
consultative [kon'sAltstiv], a. Consultatif. 
consume [kon'sjuim], v.tr. (a) {Of fire) Con- 
sumer, devorer. The town was consumed by fire, 
la ville fut la proie des flammes (6) Consommer 
(des vivres). (c) Engine that consumes a ton of 
coal per hour, machine qui consomme, qui brule, 
une tonne dc charbon par heure. {d) To be con- 
sumed with thirst, etre consume par la soif To 
be consumed with desire, jealousy, bruler de desir , 
etre devore, ronge, de jalousie. To be consumed 
xvith boredom, sedier d’ennui. (e) £puiscr (ses 
vivres, etc.). 

consumer [kon'sjuimar], I. Consommateur, 
-tnce (d’une denree). Consumers of gas, abonnes 
au gaz. 

consummate' [kon sAmet], a. (a) (Art, artiste) 
consomme, acheve. To be a c. master of one's craft, 
etre passe maitre dans son metier, (b) F: C bar, 
menteur acheve ; fieffe menteur. 
consummate* ['konsameit], v.tr. Consommer 
(un manage, un sacnhcc). 
consummation [kon8s'meiS(9)n], s. I. Con- 
sommation /(d’un manage, d’un enme). 2. Per- 
fection / (d’un art, etc.). 3. Fin f; but m; 
comble m (des desirs). The c. of a splendid life, 
le couronnement d’une belle vie. 
consumption [kon'aAm(p)S(a)n), s. I. (a) Con- 
summation / (de denrees). (6) Consommation, 
depenae f (de chaleur, de charbon). 2. Med: 
Phtisie / ; consomption / pulmonaire. To go 
Into consumption, devenir pntisique, poitnnaire. 
consumptive rkon'sAmfpltiv], a. & s Med ■ 
Poitnnaire (ipf/j, phtiaique (»^/), tubcrculeux, 
-euae. C. cough, toux de poitnnaire. -ly, adv. 
C. inclined, predispose S la phtisie. To cough c., 
tousaer en poitnnaire. 

contact ['kontakt], s. Contact m. I. (a) Point of 
eonuet, point de contact, de tangence, d’attouche- 
ment (de deux courbea, etc.). ( 4 ) To b# in oon- 
iMt with a.0., etre en contact, en rappon, avec 
qn. 2. El: (a) C, to earth, contact avec la terre ; 


mise / k terre. To make contaot, etablir le 
contact. To break oontact, rompre le contact; 
couper le circuit. (6) Contaot(-piece), contact, 
touche / ; (button) goutte-de-suif/; (stud) plot m 
Floor contact, pedalc / dc parquet. S.a. slide- 
contact. 3. Med: Immediate oontaot (with- 
out vehicle), contage immediat. 'contact- 
breaker, s. El.E: Dispositif m de rupture, 
(inter)ruptcur m ; tremblcur m. 'contact- 
pin, s. El.E : Chevillc / de contdet. 
contagion [kon'teid3(9)n], s. Contagion /. 
contagious [kon'teid39s], a. (Of disease, laughter) 
Contagieux ; (of laughter) communicatif. 
conta^ousness [kon'teid 338 n 98 ], s. Conts- 
giosite / 

contain [kon'tein], v.tr. I. (a) Contenir. 
(b) (Comprise, include) Contenir, renfermer ; 
comprendre, comportcr. Machine that contains 
all the latest improvements, machine qui comportc 
tous les derniers pcrfectionncmcnts. Substance 
that contains arsenic, substance ou il entre de 
I’arsenic. 2. (Restrain) Contenir, maitnscr (son 
indignation) ; retcnir, refouler (ses sentiments) 
He cannot c. himself for joy, il ne se sent pas de 
joic 'X.Mil: Contenir, maintenir (I’enncmi). 
container [kon'teinar], s. (a) Recipient m ; re- 
servoir m. cl ■ Bac m (d’accumulateur) ; vase m. 
(b) Com : Boitc /. 

contaminate [kon'tammeit], v.tr. Contaminer, 
corrompre , souiller. Contaminated air, air vicie 
contaminating, a. Viciateur, -trice, 
contamination [kontamrneiS(a)n], s. Con- 
tamination f, souillure /. 

contango, pi. -oes [kon'tai]go(z)], s. St.Exch 
(Int^rft m de) report m. Payer of oonungo. 
reporte m. 

contemn [kon'temj, v.tr. A, ^ Lit • Mepnser. 
contemplate ['kontempleit], v.tr. I. (a) Con- 
templer, consid^rer. (b) v.i. Se recueillir, 
m^diter. 2 . (a) Prevoir, envisager (qch.) (b) To 
contemplate sth., doing sth., projeter, se proposer, 
qch , de faire qch. To c. suicide, songcr au suicide 
contemplation [kontem'pleiS(3)n],r. 1.(0) Con- 
templation /. (b) Recueillement m, meditation / 
2. (a) To have sth. in contemplation, projeter 
qch. It is as yet only in c., ce n’eet encore qu’k 
r^tat de projet. (b) In contemplation of an 
attack, en provision d’unc attaque. 
contemplative ['kontcmplcitiv], a. Contem- 
platif, recueilli. 

contemplator ['kontempleitar], s Contem- 
platcur, -tnce. 

contemporaneous [kontempo'rcmjasJ, a. Con- 
tcmporain (with, de). -ly, adv. Contemporane- 
ously with . . ., i la m£mc ^poque que. . . . 
contemporary [kon'temporan). I. a. Contem- 
porain (with, de). Contemporary events, dv^ne- 
ments actuels. 2. s. Our contemporaries, nos 
contemporains m ; /oum ; nos confreres m. 
contempt [kon'tem(p)t], s. I. Mepris m, 
d^dain m. To hold s.o. In contempt, mepriser 
qn; tenir qn en mipris. To bring s.o. into 
oontempt, faire tomber qn dans le mepris ; faire 
j mepnser qn. In oontempt of . . ., su, en, 
mepris de. . . . Beneath contempt, tout ce qu’il 
y e de plus m^pnsable. 2. Jur: Contempt of 
ooun, (1) outrage m ou offense / k la Cour; 
d^bdiseance /; (ii) refus m de comparaitre: 
contumace f. 

contemptiole [kon'tem(p)tibl], a. M^prisable ; 
(conduite) indigne. Hist : The Old Con- 
temptiblee, let eurvivante m de ”la miednble 
Mtite amu^ britannique” de 1914. -ibly, adv. 
D’une manikre mdpnsable. 
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contemptuous fkon'tem(p)tju3s], a. i. De- 
daigncux (o/, dc). 2. (Air) m<^pnsant ; (gestc) 
de mepns, -ly, adv. Avec mepris; d’un air, 
d’un ton, m^pnsant. 

contend fkon'tend]. I. r-.i. Combattre, luttcr 
(mth, against, contre) , disputer, discutcr (avec 
qn sur qch.). To have a pouerfut enemv to c 
mth, avoir affaire a forte partie To contend with 
B.o. for ith., disputer, contester, qch a qn 
2. v.tr. To contend that .... pretendrc, sou 


pretenarc, sou- 

tcnir, que + tnd. Contending, a. C. parties, 
contestants m ; partis m en lutte. C. armies 
armees opposees. ’ 

content' ('kontent, kon'tent], s. i. (a) Conte- 
nance / (d’un \ase). (b) pi Contents, contenu m 
(d’une bouteillc, d’une lettre, etc ) {Of hook) 
(Table of) contents, table dcs niatiercs 2. Ch 
Miner. Teneur /, titre m. Gold-content, teneur 
en or. 

content^ fkon tent], s. I. Contentement tn 
satisiaction j. S c hfart' 2. 2. {In House of 
Lords) (o) Vote affirmatif (/?) Membre m qui a 
vote pour la motion 

content’ [kon'tentj, a i. Satisfait {mth, de) 
To be content to do sth., s’actommodcr de qch 
/ am c. to live at home, je n’en demande pas 
davantage que de vivre a la maison To be c mth 
uh, se contenter de qch. Cards: Content! jc 
m V tiens ' 2. (Jn House of Lords) Content, not 
content, pour, contre 

content* [kon tent], v tr. l. Contenter, satisfaire 
(qn). 2. To content oneself with (doing) sth., .sc 
contenter de (faire) qch. ; se burner a faire qch 
contented, a. Satisfait, content (mth, de) 
•ly, adv. Sans se plaindre ; (vivre) content 
contention fl<on'ten'!(a)n], i i. Dispute f, 
dcmele m, dtbat m To be a bone of contention, 
t‘trc un sujet dc dispute, une pomme de discorde , 
donner lieu a des contestations. 2. Affirmation/, 
pretention /. My contention is that . . ., je 
soutiens que + ind 

contentious [kon'ienjias], a. i , Disputcur, -euse , 
disputailleur, -euse. 2. {Of issue) Contentieux. 
contentment fkon'tentmant], s Contentement 
tn de son sort. 

contest' ['kantest], s (a) Combat m, lutte / (mth, 
avec, contre , betueen, entre) (b) Concours m 
(de musique, etc ). F: C. of eloquence, joute f 
oratoire. 

fkon'test] I, v.tr. (a) Contester, 
debattre (une question), {b) To c. s.o.'s right to do 
i^h , contester a qn Ic droit de faire qcu. Sp . 'To 
c- a race, se mettre sur Ics rangs It mas a tecll- 
eontested match, la lutte a etc chaude To contest 
a seat in Parliament, disputer un siege au Par- 
lement. (c) Jur : Attaquer (un testament) , con- 
tester (une dettc). 2. r.i. (o) Se disputer (mth, 
against, avec). (b) To c. for a prize, disputer 
tin pnx. 

contestable [kon'testabl], a. Contestable , 
(question) ddbattablc ; (testament) attaquable 

[kon'testant], s. I. Contestant, -ante. 

Competiteur, -trice ; concurrent m. 
contestation [kantcs'teiSfafn], s. Contestation / 

(u un droit). Matters in contestation, matieres 
cn contestation, en litige. 
context ['kantekst], i. Contexte m. 
contiguity [konti'gjunti), s. Contiguity /. In 
con^ulty, contigu, -uif (mth, i). 
contiguous fkon'tigjuas], a. Contiguous to sth., 
^ntigu, -ue, a qch., avec qch. ; attenant k qch. 

J® w c., ae toucher. 

continence ['kontmons), $. Continence /, 
chastety/. 


continent' [ kontmontj. o Continent, chaste 
continent ,J. Geog (o) Continent m (6)F; Th# 
continent, 1 Europe (contmcntale) 
Continentalfk3nti'nent(3)l],fl. Continental. -aux 
contingency fkon tmdvonsij.j (a) fiventualite/ • 
cas imprevu Should a contingency arise, in case 
of a contingency, en cas d'lmpryvu (A) Com 
Contingencies, faux frais divers To provide for 
contingencies, parcr a I ’imprevu 
contingent fkon'tindtant). i. a {a) Phil- Con- 
tingent (^ Eventuel, fortuit, accidentcl ; (profit) 
aleatoire C. expenses, depenses imprevucs (r) C. 
on sth., sous (la) reserve dc qch {OJ event) 'To he 
c. upon sth., dypendre dc qch. 2. v. Mil: C on- 
tingent m. 

continual fkon tmiual], a. Continuel. -ally, 
adv ^ Continuellement , sans cesse, sans arret, 
continuance fkon tmiuonsj, s Continuation /. 

1. lerpetuation / (dc I’espyce) 2. Persistancc f, 
durce / Of long continuance, prolonge . de 
longue durce 

continuation fkontin|u'eiS(3)nJ, 1 I. Con- 
tinuation j Sch Continuation course, tours 
postscolaire 2. Prolongement m (d’un mur) 
suite/ (d un roman) 

continue (kon'tmju:]. i. v.tr. (a) Continuer; 
proionger (une droite) . poursuivre (un travail), 
reprendre (une conversation) Journ : 'To be 
continued,’ “a suivrc ” (b) Perpetuer (la race, 

’ *^®'*^*‘^“*^**' (Q^i dons un cmploi) 
(f) To continue (on) one’s way, continuer son 
thcmin, se remettre en marche (</) To con- 
tinue to do sth., tontinucr a, de, faire qch 

2. f .i (fl) (Sc) continuer, se soutenir, (of line) nc 
proionger (b) 'Joe impenitent , rc.stcr impenitent 
/o f tn ojffice, garder sa charge 

contisuity fkonii nju.inJ, s i. Continuity f. 
tl: Uniformite f (du courant) To break the 
continuity of s.o.’s ideas, couper le hi des idees 
de ^n. 2. Cm Scenario m 
continuous fkon'tinjuas], a Continu. C. studies, 
ytudes suivies. El: Continuous waves, ondes 
entretenues Cm Continuous performance, 
spectacle permanent, -ly, adv. Continument ; 
sans interruption 

contort fkon'to.Tt], v.tr. Tordre, contourner (Ics 
traits, etc ); devier (un organe). Face contorted 
by patn, visage tordu par la doulcur contorted, 
a. Contorsionnc, contournc. 
contortion [kon'tD:rJi(3)n]. s. Contorsion /. 
contortionist fkon'torjianist], X. Contorsion- 
niste m; r • homme-senpent m. 
contour' ('komuarj, x. (Jontour w; profil m (du 
terrain) ; trace m (d’un plan), 'contour-line, x. 
Surv: Courbe / de niveau 'contOUr-map, x. 

I. Carte/ en courbes de niveau. Z^Aut: Carte 
des prohls dc la route. 

contour’, v.tr. Surv: Lever les courbes de 
niveau dc (la region). 

contra f kontra], x. Book-k: Per contra, par 
contre. As per contra, en contre-partie, portc 
ci-contre. Contra entry, eenture / inverse 
contre-ecriturc f. 

contraband ('kontrabandj, X Contrebande /. 

Contraband goods, marchandises de contrebande. 
contract' f'kontrakt], i I. (a) Pacte m ; contrat 
m (de manage). (6) Acte m de vente ; contr.it 
tranaiatif de propnyty. By private contract, a 
1 amiable, de gre i gre. .S’.fl. simple i. 2. Entre - 
prise/; soumission / ou adjudication /. To make 
a c. for a supply of coo/, passer mareby pour une 
fourmture de charbon. C.for a bridge, entrepnse 
d un pont. Contract work, travail a I’entrepnac, 
k forfait. To enter into a contract, passer (un) 
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contrat {xvith, avec). To put work up to oontraot» 
mcitre un travaji en adjudication To put work 
out to contract, mcttre un travail a I’entrepnae. 
To ploce the c. jor an undertaking, conceder, 
adjuger, I 'execution d’unt* cnircpnse. To get, 
Moure, a contract for sth., etre declare adjudi- 
cataire de qch Breach of contract, rupture de 
contrat. '^.Ratl: U.S. (Carte ^ d’)abonnement 
m. 4. Cards' (Bridge) Declaration contrat. 
To make one's contract, realiser son contrat. 
S.a BRIDGE* 

contract* [kon'trakt], o. 1. 1, o.tr. (a) Contractor , 
crisper (Ics traits) ; r^triicir, resserrer (Ics tissus) 
(b) Ling : 7'o c. 'shall not' into 'shan't,' contractor 
“shall not’ en “shan’t." 2. v.t Se contractor, .sc 
resserrer, se rt-trecir II contract. I. v tr. 

(a) Contractor (unc obligation, une dettc. une 
maladic); prendre, contractor (une habitude) 
To c a liking for sth , prendre gout ii qch 

(b) Com . To contract to do sth., s engager par 
traits ^ faire qch 2. f).i Com Toe for a supply 
of sth., entreprendre unc fourniture To contract 
for work, entreprendre des travaux ^ forfait 
contracting) a (n) High contracting parties, 
hautes parties contractantes. (b) Com ' Con- 
tracting party, contractant m\ esp. partic / 
adjudicataire 

contractible [kon'traktiblj, a. Contractile, 
contraction [kon'trak'v(3)nj, X. I. (a) Contrac- 
tion/; retrccissement m , rctrait m (des metaux). 
(b) Com: Amoindrissemcnt m (de credit) 
2* (a) Contraction (de deux mots en un seui) 
(b) Mot contracte ; contraction. 3. Prise f (d’unc 
habitude). C. of debts endetrement m 
contractor fkon'traktarj, X. Entrepreneur m, 
pourvoyeur m ; (of public works) adjudicataire m. 
Army c., fournisscur m de I’arm^e. 
contractual (kon traktjual], a. Contractuel. 
contradict [kantra'diktl, v.tr, Contredire (qn), 
d^mcntir (qn, un bruit) To c a statement, 
opposer un dementi ik une declaration, 
contradiction [kontra'dikS(a)n), x. Contradic- 
tion f. I. Dementi m. To give a fiat c to a 
statement, dementir formellemcnt une assertion 

2. In contradiction with . . ., en contradiction 
avec. Contradiction in terms, contradiction 
dans Ics termes 

contradictory [kontro'diktan], a. ^'>ntra- 
dictoire ; opposii (to, 4). 

contradistinction fkontradis tio(k)S(j>)n], i to 
contradistinction to . . ., par opposition 4. . . . 
contra-todicate [kontru mdikeit], i.tr. Med: 

Contre-indiquer (un regime, etc.), 
contralto [kon tralto], X. Mus: Contralte m. 
contraption [kon'trapS(a)n], i. F: Dispositif m, 
machin m ; true m. 

contrapuntal fkantra pAntfa)!]. a. Mus: (Mor- 
ceau, accompagnement) en contrepoint 
contrariety [kontraVaiau], X. Contran^td / 
(d’int^r^ts, d’opinions) 

contrarinetl [kon'treannas], X. F: Espnt de j 
contradiction, de contrariiite. 
contrariwise f'kontranwauz], adv. 1 . Au con- 
traire; d’autre part, 2. En sens oppose. 

3, F: [kon'trsanwanr] Par espnt de contran^te. 
C0II1^17 ['kontrari], I. a, (a) Contraire (to, 4) ; 

(of interests, etc.) oppose (4), en opposition (avec). 
to a contrary direction, cn sens oppose, inverse. 
Contrary to nature, contre nature. Contrary 
winds, vents contraires. (6) F: fkon'treanj Indo- 
cile ; qui prend plaisir 4 contraner. 2. x. Con- 
traire m, Quito the omitrary, tout au contraire ; 
e’est tout I'opposd. On the contrary, au contraire. 
UnKws you hear to the contrary, 4 moins d’avts ' 


contraire , sauf contre-avis. I have nothing to 
say to the contrary, je n’at nen a objecter; te 

n’ai nen 4 dire contre 3* Contrairement 

(to, a); en opposition (to a, avec); a, au, 

rebours (to, de) Contrary to accepted opinions, 
a I’cncontre des id^es regues C. to his usual 
custom, contrairement a son habitude 
contrast’ f'kontraist], 1. Contraste m (between, 
entre). to contrast with sth., par contraste avec 
I qch. Colours in contrast, couleurs en opposition. 
To form a contrast to . . ., faire contraste 

avec To stand out in sharp contrast to 

sth., se detacher nettement sur, contre, qch 
contrast* [kon'trarst] 1. v.tr Faire contrastcr, 
mettre en contraste (with, avec) , opposer (k- 
vice a la vertu) 2. v t Contraster, faire contraste 
(with, avec) To contrast strongly, trancher (with, 
sur) Contrasting colours, tons oppost^s 
contravene [kontra vun], v.tr l. Transgresser, 
enfreindrc (la loi, etc.) To contravene the 
regulations, contrevenir aux riglemcnts 2. Aller 
a i encontre de (qch); opposer un dementi a 
(une afiirmation) 

contravention [k-rntra vcn5(3)nj, x. C. oj a law, 
contravention /, infraction f, a la lot To act in c 
of a rule, agir en violation d’une r^gle. 
contribute [kon'tnbjutJ, v.tr. fs! i. To con- 
tribute one’s share, payer sa (quote-)part To c 
a sum of money, contribuer pour une somme To 
contribute to a chanty, contribuer a, sousenrt 
pour, une bonne oeuvre. I'o c. to a newspaper, 
coHaborer 4 un journal. To contribute to the 
success, aider au succ^s 

contribution [kontri'bju:S(3)n], s. l. (a) Con- 
tribution / (a une oeuvre tie bienfaisancc, etc ) , 
cotisation/ Fin. Contribution of capital, apport 
m de capitaux. (b) Mil: etc: Contribution, 
requi.sition / The whole country has been laid 
under c., on a fait contribuer tout le pays. F. To 
lay one’s friends under contribution, mettre sts 
amis a contribution 2. Contribution to a 
newspaper, article dent pour un journal 
coDtributive (kon'tnbjutivJ, a. Contnbutif 
contributor [kon'tnbjutar], x. i. Fm: Appor- 
tcur m (de capitaux). 2. Collaborateur, -trite (to 
a paper, d’un journal) 

contributory [kon'tnbjutan], a. Contnbuant, 
contnbutif. Jur ' Ins: Contributory negligence, 
manque m de precautions, imprudence f, de l.i 
part de I’accidente. 

contrite [ kontrait], a. Contnt, pdnitcnt, repen- 
tant. 

contrition [kon'tnS(3)n], x. Contrition /, peni- 
tence /. 

contrivance [kon'traivansj, x. I, Invention J 
(d’un appareil); combinaison f, adaptation j 
(d’^un moyen) 2. Invention ; artifice m. 3. Ap- 
pareil m, dispositif w; F: true m 
contrive [kon’tranv], v.tr (a) Inventcr, imaginer, 
combiner, (b) Pratiquer, manager. To contrive 
to do sth., trouver moyen de, vemr 4 bout de, 
faire qch. (c) Abs debrouiller; se tircr 
d’afTaire ; s'arranger. 

control' [kon'trouT], X. I. (fl) Autontd f. To have 
c. of an undertaking, dtre 4 la tetc d’une entrepnse 
She has no c. over the children, elle ne sail pas 
lenir ses dldv-es (b) Maitnse /, contrainte (■ 
Cireumstonoet beyond our control, circonstanccs 
en dehors de notre action. (Of pers.) To get out 
of control, s’aiTranchir de toute autonte , 
F: s'emanciper. To have one’s horse under 
control, avoir son cheval bien en mam. To have 
absolute oontrol over e.o., avoir un empire 
absolu sur qn. To lose oontrol of oneself, nr 
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plus sc maitriser. Adm: Aut: Control 
signalisatjon routiire. (c) Gouveme /, manoeuvre / 
(cTun tram, d’un navire). The driver had lost c. 
of the train, Ic rricanicien n'itait plus maitre du 
train. Ship out of control, navire qui n’est plus 
maitre de sa manoeuvre. Control lever, levier m 
de commande, d’aaservissement ; Aut : manette / 
de commande. Av: Control column, levier de 
commande. (d) Surveillance /. Under fovern* 
ment control, assujetti au contrdle du gouveme- 
ment. 2 . Tchn: (Organe m de) commande /. 

1. C.E: Ignition control, commande d'allumage. 
W.Tel: Volume control, contr61e m de volume; 
mod^rateur m de son. Remote control, com- 
mande ^ distance. 3 . Sp: (In reliability run, 
etc.) Control point, contrdle m. Med’ Control 
case, cas t^moin. 

COntroP, v.tr. (controlled) i. Dinger (des 
affaires, la production); r^gler (la depense) 
To control men, one's fate, commander aux 
hommes, au destin He cannot c. hts boys, il ne 
salt pas tenir sea ^l^ves Adm : To c. the traffic, 
r^glementer la circulation. 2. Maitriser, gou- 
verner (un cheval) ; riprimer (un soulivement) , 
gouverner, dompter (ses passions). To control 
oneself, sc maitriser, se dominer. Control your- 
self I mod^rez-vous I retenez-vous I 
controllable [kon'troubbl], a i. Qui peutdtre 
gouvern^ ; (machine, vaisseau) maniable, manoeu- 
vrable. 2. (Passion, cheval) maitnssble. 
controller [kon'troubr], j. i* Peis.) (a) Con- 
trdleur, -euse. (d) « comptroller. 2 .(App 8 reil) 
contrdlcur m ; commande /. 
controversial ^3ntro'va;r5(a)l], a. I. Con- 
trovcrsable. 2,(0/ pers.) Enclin h la controverse ; 
disputailleur, -euse. 

controversialist [kontro'vairSalist], s. Con- 
troversiste m, pol^miste m. 
controversy ['kontrovarrsi], *. Pol^miquc f, 
controverse /. To hold, carry on, a controversy 
(with, against, s.o.) on sth., soutenir une po)^- 
miquc, une controverse, (conire qn) au aujet de 
qch. Beyond controversy, hors de controverse. 
controvert ['kontrovam], v.tr. I. Controverser 
une question) 2 . Disputer ; mettre en doute 
la v^rit^ de qch.). 

controvertible [kontro'voirtibi], a. Contro- | 
versable. 1 

contumacious [kontju'meiSos], a Rebelle, | 
recalcitrant. Jur: Contumace. | 

contumacy {'kontjumasi], I- Entfitcment m, 
obstination /. Jur : Contumace /. | 

contumely ['kontjumilij, i. Lit: I. Insolence/; 1 
souverain mepris. 2 . Honte /. j 

contuse [kon'rjuiz], v.tr. Contusionner. Contused 
wound, plaie contuse. 

contusion [kon't^u: 3 (a)n], s. Contusion/, 
contusive [kon'tju:ziv], a. Contondant. 
conundrum fko'nAndram], s. X. Devinette /. 

2 . finigme /. 

convalesce fkonva'Ies], v.i. Relever de maladie. 
He is convcMsctng at Brighton, il est en con- 
valescence k Brighton. 

convalescence [konva'les( 9 )n 8 ], 1 . Convales- 
cence /. 

convalescent [kDnvo1es(a)ntl, a. if s. I. Con- 
valescent, -ente. 2. Convalesoent honte, maison 
de convalescence. 

convection [kon'vekS(a)nJ, ». Ph: Convection/, 
convene (kon'vimj. I. v.tr. Convoquer, rhtnir 
(une assemble). 2 . o.t. S'aasembler, se rdunir. 
convenience [kon'vknjans], j. X. (Lxtmmoditd /, 
ooovensnee/. Iliurriage of oonvenleBOS, manage 
de convenance, de raison. At your eonvenlraoe. 


k votre convenance, i votre bon plaisir. At your 
earliest eonvenienoe, le plus tdt (qu'il vous sera) 
possible. It is a great eonvenienoe to be able 
to . . e'est bien commode, pranque, de 
pouvoir. ... 2. (Public) eonvenienoe. cabinets 
m d'aisances ; chalet m de n^cessiti^ 3. pi Com- 
modity, agr^ments m All modem oonveoJenoes, 
tout le confort modeme. 

convenient [kon'vimjant], a. Commode, (f it 
IS c. to you, SI cela ne vous ddrange pas ; ai vous 
n’y voyez pas d'mconv^nieni. To make it con- 
venient to do sth., s'arranger de mani^re k faire 
qch. -ly, adv. Commod^ment; sans incon- 
venient. 

convent ['konvantj, s. Couvent m (de fenunes). 

To enter a convent, entrer au couvent. 
convention fkon'venS(a)nl, s. I, (a) Convention /. 
The Hague Conventions, tea conventions, les 
actes m, de la Hayc. (b) Accord m, contrat m. 

2. Usu. pi Convenances fpl, bienseances fpl. 
Social conventions, Ics conventions sociales. 

3. Hist: Assembly /, convention, 
conventional [kon'venS9n(a)l], a. X. Conven- 

tionnel ; de convention. Art : C design, dessin 
stvlisi^. 2. Courant ; normal, -aux. The c. type 
of car, la voiture ordinaire, classique. 
converge fkon'varrd}] X. v.i Converger (on, 
sur). 2. v.tr. Faire converger (des rayons 
lumtneux, etc.), converging, a. Convergent, 
concourant Converging point, point de concours. 
convergence [kon'varrdjans], s. Convergence /. 
convergent [konVairdtant], a. Convergent, 
conversant ['konvarsant], a. Familicr, intime 
(avec qn). Conversant with sth., vert^ dans, au 
courant de, qch. ; competent en matiire de 
(finance). 

conversation [konvar'seiS(a)nJ,x. Conversation/, 
entretien m. To bold a conversation with s.o., 
s’entretenir avec qn. To enter, fail. Into conver- 
sation (with S.O.), entrer en conversation, entrer 
en propos (avec qn). To be the subject of 
conversation, defrayer la conversation ; faire les 
frais de la conversation. Art: Conversation 
piece, sc^ne / d’lnt^neur ; tableau m de genre, 
conversational [kanvar'sciSan(a)l], a. 1. De (la) 
conversation. In a conversational tone, sur le 
ton de la conversation. 2. (Of pers.) Qui time 
k causer . 

conversazione, pi -es» -1 [konvarsatsi oum, 
-12, -i:), s. Reunion / (litt^raire, artistiqueV 
converse' [kon'varra], v.t. Causer. To converse 
with S.O. on, about, sth., converser svec qn sur 
qch. ; s’entretenir avec qn de qch. 
converse* ['konvatrs], a. s. X. Leg: (Proposi- 
tion) converse (/). 2* Mth: (Proposition) 

ryiproque (/). 

conversely [kon'vatrsli], adv. Rdciproquement. 
conversion [kon'va;r5(a)n], s. X. Conversion / 
(de qn) 2. (a) C. of water into steam, conversion 
de I’eau en vapeur. Improper c. oj funds, ddtoume- 
ment m de fonds. (b) Conversion of a room to 
office use, accommodation/ d 'une salle aux usages 
d'un bureau. 

convert* ['konvan), I. Converti, -le. To become 
a convert to sth., se convertir A qch 
convert* fkon'vairt], v.tr. I. Convertir (qn) (k 
une religion). 2. Transformer, chatter, convertir 
(sth. into sth., qch. en qch.). (a) To c. a tourer 
into a closed car, transformer une torpddo en 
conduite uit^rieure. Rugby Fb: Cemver ted goal, 
but de transformation. S.a. try 2 . (b) To 

convert a room to office use, accommoder une 
aalle tux uaages d'un bureau. 3. 7V> c. funds to 
one's own uu, ddtoumer des fonos. 
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converter [kon'vo.rtor], s CApparcil) convcr- 
tisscur m tl.E Static converter, convcrtisseur, 
transformateur m. Rotary converter, conimutj- 
tnct / 

convertible [kon'va.rtiblj, a Convertible, con- 
vcrtissable (into, cn) Phut (Objeetif) dedou- 
blable Convertible oar, voiture dccaputabk, 
transformable 

convex [ konveks], a. I. Convexc. Double 
convex, bitonvexe 2. C road, thausste 
bombtfe. 

convey [kon'veij, x.tr I. Transporter, porter, 
tondiiirc, (a)mener (qn) , \oiiurer (des mar* 
(haridises) 2. (OJ an, etc.) Transniettre (le son, 
une odeur) 3. 'J'ransnu ttre (un ordre, d(s 
nmerciernents) , communiqucr (unc nouxelle) 
{to, u) To convey one's meaning, tommuniquer, 
rendre, Ha pen, see To convey to 6,0. that . . ., 
faire lornprendre k qn tiuc . . The name 

tomrys nothtnp to me, ce riom ne me dit nen 
4. .7nr l aire cession (d’un bien) , transniettre, 
eeder (un bien) (to, a). 

conveyance [kon'tei^ins], s. I. Transport m, 
movens m de transport , transmission t Public 
means of conveyance, les transports en comrnun 
2. Jur 'I'ransniission, translation f, transfert m 
(dc biens). 'Jur Acte trjtislatif dc propru te 
4. \ehitulc m (de transport), voiturc / Jur 
Public conveyance, vehiiult dc transportfs) cn 
comrnun, \oiture publique 
conveyor, -er [kon veiorj, r. bid (Appareil) 
transporteur m ; transporteusc / Conveyer^bolt, 
belt'Conveyer, bande transporteusc , courroie f 
de transport Spiral conveyer, \i8 transportiuse , 
transporttur u vis (sans bn) Mec L Assembly 
conveyor, ihaine f de niontaue , tapis roulant 
convict' i'kanvikt), t 1 or<,at m Convict prison 
-■ rna'son centrale 

convict^ Ikon'iikt), t tr {a) To i s o of a xrime, 
coniaincre qn d'un triim He teas lurnuted, il 
tut dcclart, reeonnu, toupable (^) To i \n of 
error, contamcre qn d'erreur (<) Von xtand 
convicted by war oun twrdi, vos propres paroles 
vous condarnnent 

conviction |kon'Mk\(<>)nJ, ^ 1. Condamnation /. 
7 ur. Previous cam ictiotis , dossier m du prevenu 

2. To be open to conviction, etre aicessibU a la 
persuasion ; ne deniander qu’a etre convaincu 

3. (Behe*) ConvKtion (Of evidence, etc ) To 

carry conviction, emporter c onMction It is my t 
that le suis persuade que 6’ a 

CUl'RAGK 

convince [kon Mns|, x.tr Convamcre, persuader 
(j.o. oJ sth . qn de qch ) 7 am convinced that he 

IS still alive, I’ai la conviction, le suis persuade, 
qu’il C8t encore vivani. convincing, a. tArpu- 
nicnt) convaincant , (lanpagc) pcrsuasit -ly, 
adv D’un ton, d’un air, qui emporte conviction 
convivial Ikon vivi.vl,, a 1. Convivial evening, 
diner entre camaradcs , soiree passec a table ou 
a boire C song’s, chansons a boirc 2. (Of Pers.) 
Jovial (a table); bon convive, 
convocation (ksnvo'keiM3)n], J i. Convoca- 
tion t (d’une assemblee). 2. Ecc : Asscmblee f, 
synode m 

convoke (konvoukj, v.tr Convoquer (une 
assembler) 

convolution Ikonvo liu:\(3)nl, > Cl rcon volution 
/ (du cerveau, etc.). 

convolvulus fkon'v'DlviubaJ.j. Bot : Volubilis m. 
convoy* ('konvoij, » Mil Nau. Convoi m. 
Convoy-thip.convoveurm ; (batimeni d’)eacone/. 
To soil under oonvoy, navigfuer de conserve, 
en conv'oi 


convoy" [kon'vDi], v.tr. Mil: Nau: Conveyer, 
estorter 

convulse [kon'vAlsJ, v.tr. I. Boulcvcrser (qn, la 
vie dc qn), ebranlcr (la terre) 2. Med Con- 
vulsionner, conv'ulser (un muscle) , donner des 
convulsions k (qn). F To be convulsed with 
laughter, se tordre de nre Face convulsed with 
terror, visapc decompose par la terreur 
convulsion [kon'vAlS(o)nJ, s 1. Med (Usu. pi ) 
To throw s.o. into convulsions, donner des 
convulsions / a qn 2. To be seized with con- 
vulsions of laughter, sc tordre de nre 3. Bou- 
leverscrnent m, commotion / 
convulsive [kon vAlsiv], fl Convulsif C. mo7(- 
ments [oJ the limbs), soubresauts m. 
cony f'koum], s I. A. & U.S I.apm m 

2. Com Cony(-skin). peau f de lapin S a 
SEAl ' 2 

coo' [ku;], s Roucoulement m 
coo", VI Roucoulcr; (0/ baby) gazouillei 
.S' a BILL® cooing, 5 Roucoulement m. 
cook' [kuk], s (a) Cuisinicr, -lerc Plain cook, 
tuisinicre bourgeoisc Cook-general, cuisim^rc 
ct bonne a tout faire (/;) Nau. Cuisimer, 
maitre-toq m 'cook-house, i Mil Nau 
CuiMni / 'cook-shop, s Garpote / 
cook". J.i tr (a) (I aire) cuire (de la vidiide, etc ) 
.‘Ibi haire la cuisine, cui.smer S a. readv* 
( ooKED. F To cook 8.0. 's goose, (1) contre- 
carrer qn , (11) faire son affaire a qn Ills gooxe 
t: looked, 1) a son compte , il est flambe. P He 
is cooked, (1) (drunk) il a sa cuiU , (11) (0/ athlete, 
etc ) il est a bou' de forces, a plat (b) F: To 
cook accounts, cuisiner, iricoter, truquer, Its 
coinptes 2. i-.i. ( 0 / food) Cuire cookiog, 1 

1. Cuisson f (dc la viande, etc.) 2 . C uisme f 
Plain cooking, cuisine bourpeoise Cooking 
utensils, articles de cuisine 3. Cooking oi 
accounts, trucage vi des comptes , tripotages mp! 
de caisse 'cooking-rangc, -stove, ^ Four- 
neau m de cuisine , cuisinu' re * 

cooker ^ kuk.vr), ^ (Kitchen stove) Cuisimtre / 
Electric cooker, cuisinierc, fourneau m, elec- 
trique Gas-cooker, cuisiniere a paz . rechaud- 
four m .S’ a pkessi'Re- cooker 
cookery f kuk.vn) x (L’art de la) cuisine 
Cookery-book, livre de cuisine 
cool' (kul| I. a (a) Frais. ^ fraiche. C drink, 
boisson ratraichissante It is cool, il fait trais 
Il IS turning cool, le temps se rafraichit ‘To be 
kept in a cool place,’ ‘\.r,imt la chaleur' , "temr 
au frais " (b) To keep cool (and collected), parder 
son sanp-froid F. As cool as a cucumber, avec 
un sang-froid impcnurbable Keep cool! du 
calmc 1 F: ne vous emballez pas I <c) To be 
cool towards s.o., etre froid, tiWe, envers qn 
To give s.o. a cool reception, faire un accueii 
froid a qn. (d) F He is a cool customer, d ne 
sc laisse pas demonter , il en prend a son aisc 
He answered as cooi as you please, d repondit 
sans se laisser demon»er 2 . s In the cool, au frais 
In the cool of the evening, dans la fraicheur du 
soir ; k la fraiche To enioy the c. of the evening, 
prendre le frais. -lly, adt i. Fraichement 

2. (Agir) de sang-froid, de sens rassis 3. (Rece- 
voir qn) avec froideur. froidemeni 4. Effrontc- 
ment , sans gene COOl-'hcaded« a A I’esprit 
calmc : que nen ne demome 

cool*. I. v.tr Rafraichir refroidir (i eau, ’air), 
rafraichir (le sang) .5.0. air-cooled. 2. f.i (Of 
liquid) Se rafraichir. (se) refroidir ; (of anger, etc.) 
se refroidir. cool down, t.i [After exertion) 
Se rafraichir ; (after anger) s’apaiser, se calmer, 
cool off, t’.i F: (Of affection, enthusiasm) Sc 
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refroidir ti^dir COolingS ^ Rafraichissant 
cooling*, 1 Rafraichissement m. refroidissc- 
ment w / C.h : etc . Air cooling, refroidissr- 
mcnt par courant d ’air Ind. Cooling tower, 
tour f de refriperation , refroidisseur m 
cooler f'kuilar], J. (a) (Appareil) rafraichisscur m 
Butter-cooler, beurner m Sa wine-coolek 
(b) Ind: Rcfnj'erant m, refroidisseur m 
coolie [ ku:li], i.m. Homme dc peine ou portefaix 
(aux Indes et en Chine) ; cooli(e). 
coolness f'kurlnas], j i. Fraicheur / (de I’air. du 
soir). 2. (rt) Sang-froid m, Hegme m. (h) F: 
Aplomb m , toupet tn 3. Froideur / (de qn, 
d un accueil) 

coon Jku:n], 5 US' F: i, He*s a gone coon, il 
cst fichu. 2 . N>gre m Coon songs, chansons 
negres 

coop* [ku:pj, r. («) Cage / a poules . muc / 
(o) Poussinierc /. 

Fnfermcr (dcs ponies) dans une mue 
r • To coop s.o. up, tenir qn enferme , tlaque- 
murer, cloifrer, qn 

cooper f'kurpar], 5. I. (Wet) cooper, tonnelier m 
Dry cooper, boisseher w 2. wivr-t 001*1 h 
cooperage ['ku pared3j, ^ Tonnelicne / White 
cooperage, boissellene f 

co-operate rko'aporc.tj, i.i. i. Cooperer {u'tth 
5 0 01 sth , avec qn a qch.); agir en tommun 
2. (UJ Concourir, cnntribuer (in. ^1) 
co-operation [koopa ret's(.'>)nj, 5 Cooperation /, 
com ours m (m, a) 

co-operative [ko'oparativj, a Cooperatd Co- 
operative (supply) stores, societe coopemtivc J< 
ronsornmation ; F' cooperatuc/ 
co-operator fko'op.5rcitor|, s. Coopcratcur, 
-trice. 

co-opt [ko'optj, r./r Coopter 
co-optation [ko3p'teis(o)n], co-option fko- 

opS(3)nl, 5 Cooptation f. 

co-ordinate' fko'Drrdmet]. I. « Gram (Of 
</ai/5c0 Coordonne 2 . 5 Mth Coordonnee / 
co-ordinate* fko O'rdmeit], V tr Coordonnci 
(wth. a) 

co-ordination rk0DrdrnciS(3)nl, s Coordina- 
tion / 

coot [ku't], s. Orn (Baid-)oooi, foulque noire 
COp^ fkap], s Tex Cannettc / de til 
cop*, j p copPLn* S.a sPErn' i. 
cop*, v.tr P Attraper, pincer (qn) To get 
copped, se fame pmeer To cop it, (i) ecoper , 
(11) recevoir un savon. 
copaiba fko'paiba], f. Copahu m. 

Copal f'koupal], s (Gum) copal, copal m 
copartner fkou parrtnor], r. Com. Coassocicm 
copartnership [kou'po-rtnar^ip], $ Coassoua- 
^>on/; societe fen nom col lectif. 

C^e' [koupj, s Fee Chape /; pluvial m. -aux 
1* ■ The cope of heaven, la voQte celeste . la 
calotte des cieux Under the cope of night, sous 
le manteau de la nuit 'cope-Stone, 'coping- 
stone, 5 Couronnement m (d’un mur, F.- d’une 
carriere). 

cope*, t’.i. (a) To c. mth s.o , tvtth the enemy, \ 
tenir tdte a qn, k I’cnncmi (b) To c. mth a 
^y^tton, fame face a une situation. To c. mth a 
difficult', venm a bout d’une difficulte. 
Copenhagen fkoupan'heigon). Pr.n. Copen- 
hague /. 

copier f'kopiar], s. i, Copiste mt. 2. Imiuteur, 
-tnce. 

copious f'koupjasJ, a. (a) Copieux, abondant, 
*mple. (0) (Style) riche, -ly, adv. Copieuse- 
ment 

copper’ [koparj, s. I, Cui\re m (rouge). 


2. fa)Cu\e^alessivc; lessiveuse/ [h) F (Com) 
Piece * de deux sous , pennv m pi Petite 
monnaie (c ) P ■ To have hot coppers, avoir la 
gueute de bois 3* Attnb (o) Oe cuivre, en 
cuure Copper wire, fil de cuivrc (A) C com- 
plexion. tcint cuivre. bronzi^ Sa iifetm. 

copper-smith, s Chaudronmer m en cuivrc 
copper-ware, » Dmandcne 1 
copper*, 5 P. (Policeman) Sergot m, flic m 
copperplate' f'knp.irpleitl. $ I. Plaque t de 
cuivrc. 2. Copperplate engraving, (gravure en) 
taille-douce /, gnivure sur cuivrc F Copper- 
piate writing, eenture moulee, calligraphiee 
copperplate*, t.tr Cinvrer (un metal) 
coppice [ k.ipis), 5 Faillis rn. hallier m. 
copra rkopru), s Com ■ Copra m 
co-property fkou pop.mt,], , jur: Copro- 
pnett '' 

co-proprictor fkoupro prai.->t3r|, T Jur Copro- 

pricTame tn 

copse (k.Tps). j = COPPICE 

copy* f knpi], 5 I. C'opie reproilurtion f 

2. (a) Copie, transcription / (d’une letne etc ) 
Rough copv, brouillon m Fair copy, lopie (uu 
net) To take a copv of a letter, prendre copie 
d’une lettre (h) Jur Fvpcdilion Md’un acte) 
Certifled copy, copie authenfique, ampliation f 

3. Modole m. evemple m M ecrirure) 4. hxem- 
plamc tn (d’un hvn ), nurnero m (d’un (ournal) 
5« (a) Manuscrit (tlesinie a 1 impression) ; copie 
(/>) 7 ourn Mature I a reportage, sujet m 
d’article 'copy-book, t Cahier m d’ccntime 

copy, i' ft t opu r 1, (u) Imiter, reprodume 
(une (tutre d’art. et( ) Copied from the onsitnal, 
copie sur roiigin.il (h) To r r 0 . se modeler sur 
qn Art Lit lor r f 5 /v/e, copier, pastichcr, 
Ic style de (}n (r) Journ 'Australian papers 

please copy,' “pr*tK d’lnsirer dans les lournaux 
auMraliens ” 2. To copy (out) a letter, copier, 

iranstime. une lettre Copying clerk, expedition- 
name m copying, t ’Franstription (, imiia- 
tinn / Sa ink’ 

copyist 1 k>piist], 5 C'opistc mt : scribe m. 
copyright' f kipmaiij, \ Droit m d’outeur; 
propricte / litterame Out of copyright, (tombif) 
dans ie domaine public 'Copyright reserved,* 
"tous droits rt serves ” 

copyright-’, c tr Puht Deposer (un iivre) 
copyright', a (Lme) qui cst proteg^ par dcs 
droits dauteur, (article) dont Ie droit dc 
reproduction est reserve 

coquetry f'koukotnj, j Coqucttenc /, chat- 
tcries //>/ 

coquette' rko'kct), r Coquette /. 

Coquet(te)% r r Fame la coquette ; flirter. 
coquettish (ko keti'J], a (n) (f’ctit chapeau, etc ) 
coquet (h) (.Sourirc) proxotant. F. aguichant 
-ly, I.)'un am provorant. 
coral [ knral], s. I. Cnrail m, -aux. Coral Osher, 
coradleur m Coral fishery, la peche du corail 
Coral island, ile corallienne, dc corail. Coral 
necklace, colljcr de cf rad 2. Hochet m ou 
anneau m de corail (pour beb^s qui font leurs 
dents). 

coralline r'kyalain], a (a) Coralhen. (b) (Ptnk- 
ith-red) Coralhn. 

corbel' f kombal], j. Aich • Corbeau m, console / 
corbel , v.tr Encorbcller To be corbelled out, 
porter en sailhc. corbelled, a. Arch En 
cncorbcllement corbelling, r. Encorbclle- 
ment m 

s. (a) Corde / (mince) ; cordon m ; 
ficelle /. Stranded, twisted, cord, cordon cSble 
(b) kt.k. Conductcur m souplc, cordon. 



card] 166 [corporate 


(c) fitndcreau m (de trompcttc). Drutm: Tail: 
Gtnte / Bookb: Nerf m (de doa de livre). 
{d) Anat: Hm vocal cords, les cordet vocUet 
Tte tpinMi cord, le cordon nnMulltire. The 
unbilical cord, le cordon ombilicsl. 

COrd'y v.tr. Corder; sttscher, lier, avec une 
corde; ligoter (un fagot, etc.)< COl*ded« a. 

1. (fl) Tex: Cdtel^; k cdtes. (6) Needleto: 
Oordod cotton, coton perk. 2 . Aut: Corded 
tjrre, pneu k cordes. 

cordage ['koirdeds], i. Coll. Cordages m pi, 
film m. 

cordate ['koirdet], a. Cord^, cordiforme; en 
forme de cocur. 

cordial f'koiidjal]. I. a. Cordial, -aux ; chateu- 
reux. a. r. Cordial ffl. ^aWy^adv. Cordialement, 
chaleureusennent. 

cordially [korrdi'aliti], 1. Cordialik/. 
cordon Jlio.'rden], r. 1. (o) Cordon m, trease /. 
(A) rkordS] Cordon (d’un ordre de chevalene). 

2, Cordon (de police, de troimes). 

Cordova ['kozrdova], Pr.n. Gfog: Cordoue/. 
corduroy t'korrdiuroi], i. & a. Tex : Velours (de 

coton) cdtek, a c6tes. F: Corduroy road, 
chemin de rondins ; route fasem^e. 
core' ('ko.'or], t. 1. Cocur m (du bois, etc.), 
trognon m (d*une pomme, etc.). Selfish to the 
core, d’un ^goisme foncier. S.a. bottbn i. In 
my heart's core, au plus profond de mon cocur. 
a* Bourbillon m (d’un abc^) ; cornillon m (d’un 
cor). 3. (a) Geol: Metall: Noyau m. (A) El 
Noyau (d’un aimant). (c) MAche J, kmc / (d’un 
cible). 

COre'i t.tr. 1* To core an apple, cnlever le cocur 
d'une pomme ; vider une pomme. 2* To core 
(out) a mould, noyauter, Avider, un moule. 
co-religionist [kouri'lidjanist], s. Coreligion- 
naire m. 

co-respondent [koure'spondont], t. Jur: Co- 
ddfendeur m (en adultAre). 

Corfu [koir'fu:, -'fjufl. Pr.n. Geog: Corfou m. 
Corinuh ['kohnOl. Pr.n. A.Geog: Corinthe/. 
Corinthira [ko'rinGien], a. ^ t. Connthien, 
-ienne. 

cork* [ko:rk],r. 1. LiAge m. Cork sole, semelle de, 
en, li^e. 2, Bouchon m (de liAge). 'To draw the 
ooA of a bottle, dAboucher une bouteille. 'cork- 
oalu I. Bot : ChAne-liAge m, pi. chAnes-liAges. 
COrk% v.tr. 1 . (o) To oork (up) a bottle, boucher 
une bouteille. (A) Gamir (un filet, etc.) de 
bouchons. 2, Se noircir (le visage) au bouchon. 
corked* a. {Of mne) Qui sent le bouchon. 
corker ricDirkor], t. P; I. (a) Mensonge un peu 
fort. (A) RAponse / qui vous en bouche un com. 
2 . He's a corker, e’est un type ^atant. 
corkscrew’ ['koirkskru:], s. Tire-bouchon m. 
Hairdr: Corkscrew curl, tire-bouchon ; boudtn m. 
S.a. STAIR CASE. 

corkscrew*! v,u (Of wire, eU.) Vriller. 
cormorant ['koirmorcnt], r. l.Orit; Ormoran 
m. 2* F: Homme m d’une rapacitA de cormoran. 
com* [kormi, f. I. Grain m (de blA, de poivre, 
etc.). 2. (CoU. a.) Grains. blA(s) m(pl). Winter 
com, eemu m d^hiver Com crops, cArAales /. 
F: There’s com in Egypt, les provisions ne 
numquenr pas. 3. Indian com, U.S: corn, 
male m. 4* E^. Scot: Avoine /. 'com- 
(diaildlei^ r. Com; Marchand m de gruns. 
'cora-COOt r. £pi m de mais. 'com-field, s. 
Champ m de blA, U,S: de mais. 'com-salad! 
r. Bot; MIche/. 

com*! t. I* Cor m (k rorteil); oignon m (au 
pied)'; duiillon m (sous le pied). Soft eons, 
Qsil-ae-perdrig, ceils-de-peidriz. F: To tread 


on s.o.’s eoras, toucher qn k I’endroit sensible; 
froisserqn. 2. Vet: Bleime/. 
corncrake ['kormkreik], J. Om: Rfile m des 
genAts. 

cornea f'ko;miflJ, X. Anat: ComAe/(de I’ceil). 
corned [ko.'mdj, a. Corned beef, boeuf salA; 
bceuf de conserve. 

corael(-berry) ['koimsKbori)), x. Bot: Cor- 
nouilie /. Comel(-tree), cornouiller m. 
cornelian [koir'miljsn], X. Lap: Comaline/. 
comer' f'ko.-mor), X. I. Comm, angle m. F; To 
rub the oorners off s.o., degourdir, dAgrossir, qn 
2. Coin; encoignure /(d'une sallc, etc.); com- 
missure / (des lAvrcs). To put a child in the 
comer, mettre un enfant en pAnitence. To drive 
8.0. into a comer, (i) acculer qn ; (li) F: mettre 
qn au pied du mur. Comer seat, place de com 
Chimney comer, coin du feu. Nooks and ooraers, 
coins ct recoins. 5.fl. four. Fb. Corner(-kick), 
coup de pied de coin. 3* f®) Com, angle (de 
rue). Comer house, maison qui fait le coin, 
Tangle, de la rue, C. shop, boutique d’angle 
y’ou Will find the grocer’s round the c., vous 
trouverez TApiccnc en toumant le coin. F : To 
turn the corner, passer le moment critique. 
(A) Toumant m; Aut Sp: virage m. He disap- 
peared round the c., il a disparu au toumant. 
Aut. Blind corner, virage masquA. To take a 
comer, virer; prendre un virage. 4. Com 
Monopole m. To make a oorner in wheat, 
accaparer le blA. 'comer-cupboard, x. En- 
coignure /. 'comer-plate! x. Equerre / en 
fer, entfile. 'comer-stone! x. Const: Pierre/ 
angulaire ; pierre de refend, 
comer*! v.tr. I. (a) Acculer (qn) ; mettre (un 
anunal) a Taccul. (A) F: Mettre (qn) au pied 
du mur, a quia. 2. Accaparer (une denrAe, le 
marchA). ^,Abs. Aut: Prendre un virage ; virer. 
To oorner aharply, virer court, -cornered! a. 
Sharp-cornered, a angles saillants. Three- 
cornered, k trots coins 

comet' ('ko;met], x. 1. Mus: Comet m k 
pistons; piston m. 2. Comet (en papier). 
Ice-cream cornet, oubhe /, plaisir m. 
comet*! s. I. Cornette/(de religieuse). 2. Mil 
A: (o) Etendard m (de cavaiene). (A) {Pers.) 
Ckimftte w. 

cornflour [’koimflauar], s. Fanne f de mais. 
cornflower t'koimflaucr], x. Bot: Bleuet m, 
bluet m, barbeau m. Cornflower blue, bleu 
barbeau inv. 

comice ['koimisl, x. Comiche /. 

Cornish ['koimiS], a. Comouaillaia. 
cornucopia! pi. -as [koimju'koupia, -cz], x. 
Come / d’abondance. 

Cornwall ['kotmwal]. Pr.n. (Le comtA de) 
Comouailles. 

corolla [ko'mlo], x. Bot : Corolle /. 
corollary rko'n>l9n],x. Log: Mth: C^roilairem. 
corona! pi. -ae [ko'rouno, -i:], X. Couronne / 
(aolaire, d’une dent, etc.), 
coronation [k3ro'nei5(9)n), x. Couronnement m, 
aacre m. 

coroner f'karonar], 1. Jfur: Coroner m (officier 
civil chai^ d’instruire en cai de mon suapecte). 
S.a. INQUEST. 

coronet [’koronet], X. (a) (Petite) couronne 
(ducale, etc.); cerclc m; tortil m (de baron). 
(A) (Lady's) DtadAme m ou bandeau m. 
COrporaJ' rkarrporfa)!], a. Corporrl. S.a. PUN- 
ISHMINT. 

corporal*! X. MU: (Of irtfasury) Caporal m, 
•aux; (o/c0od!ry, efTt//efy) brigadier m. 
corporate ['kKiporet], a. I. Jur: Body cor- 
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porata, oorporata body, corps constitue ; personne 
morale, civile, juridique. 2. Corporate feeling, 
esprit m de corps. 

COIT>oration fkorrpo rei5:(3)n], s. I. {a) Corpora- 
tion /; corps constitue. (h) Hist- Corps dc 
metier. 2. Com. Societe enreyistree 3. Jur 
Personne morale, civile 4. Municipal corpora- 
tion, conseil municipal. 5. F: Hedainc /, 
bedon m. To develop a c., prendre du ventre 
corporeal [koir'pornal], a. Corporel, materiel, 
corps [koir, pi. karrz], s. inv. Corps m. Army 
corps, corps d’armee The diplomatic c., Ic corps 
diplomatique. 

corpse fko.’rpsj, j. (a) Cadavre m ; corps (mort) 
{b) (At a burial) Depouille mortclle. 
corpulence f'koirpjubns], s. Corpulence /. 
corpulent f'korrpjubnt], a. Corpulent, 
corpus ['koirpas], s. 1. (a) Corpus m, recucil m 
(d’lnscnptions, etc ). (b) Jur : Corpus delicti 

[di'liktai], le corps du debt. 2. Corpus Christi 
i'knsti], la Fete-Dieu 

corpuscle ['k-iirpAsl], j. 1. Corpusculc m. 
Blood corpuscles, globules sanguins. 2 . F : 
Atome m, molecule /. 
corral fko'ral], s. Corral m, pi. -als. 
correct' fko'rekt], v.tr. I. Hclever Ics fautes 
(d’un th^me, etc); cornger (une epreuve, une 
mauvaise habitude). 2. Rectifier (une erieur). 
3. Keprendre, faire la le^on b (un enfant) To 
stand corrected, reconnaitre son erreur. To 
correct oneself, se reprendre, 4. Neutraliser, 
contiebalancer (une infiuencc) 
corrects a 1. Correct, exact, (reponse) juste. 
Hii prediction proved c., sa prediction s’est vciifiee 
2, Bienseant ; conforme a I’usage It*s the 
correct thing, e’est I’usage. -ly, adv Correcte- 
ment, cxactement, jusiement. 
correction fko rek.'\(o)n], s. I. Correction f 
(djune epreuve, d’un devoir, etc ) . rectification f 
(d’une erreur) Under correction, sauf erreur, 
sauf correction 2. Correction, chatiment m. 
punition 1 

correctness Iko rektnosj, n Correction /, con- 
vcnance * (dc tenue, etc.) ; exactitude f, juate.sse / . 
puiete / (tie style) 

corrector [ko'rekrar], 1 Corrccteur. -trice 
correlate ['koreleit] l. v.i. Correspondre, etre 
correlatif (with, to, 4) 2. v.tr Mettrc (qch ) en 

correlation (with, avec) 

correlation [k3re'leiS(3)nj, s Correlation /. 
correlative [ko'relotiv], a. & s Correlatif (w) 
-ly, adv Corrclativcmcnt. 
correspond [korespend], v.t. I. {<?) Corres- 
pondre, etre conforme (int/i, to, i). (h) Corres- 
pondre (to, avec). The tszo TLitidnus'd > not c., les 
deux fenetres ne correspondent pas, ne se 
repondent pas. 2* (Communicate) Correspondre 
(xtnths.o., avec qn). They correspond, ils s’ecnvent. 
corresponding, a. Correspondant C to the 
original, conforme a I’onginal Book-k : Corres- 
ponding entry, eenture conforme -ly, adv 
Egalement , k I'avenant. 

correspondence [kDres pondans], $. I. Corres- 
pondence / (with, to, avec). 2 . (a) To be in 
oorrespondenoe with s.o., etre en relations, cn 
correspondance, avec qn. (b) Correspondance, 
coumer m. Sch : Correspondence course, cours m 
par correspondance. 

correspondent [lores pondont], $. Coires- 
ndanr m Journ. Answers to correspondents, 
petite poste. From our specUl correspondent, 
de notre envoye special 

corridor ['kondotrj, i. Couloir m, coinUor m. 
Rail: Corridor carrimge, uagon m a couloir. 


vvagon-couloir m. Geog ■ The Polish Corridor, le 
Couloir de Oantzi^. 

corroborate [ko mborcit], v.tr. Corroborcr, 
confirmer (une declaration). The facts c his 
statement!, les faits vicnnent a I’appui de ce 
qu’il dit. 

corroboration fkorDbo'reiS(o)n], j. Conohora- 
tion/, confirmation /. In corroboration of . . ., 
a I’appui dc. . . . 

corroborator [ko'nboreitjr], i. Temom m il 
I’appui. 

corrode [ko'roud]. I. v.tr. Corroder, atta(]uer (Ic 
metal); ronger (le metal, Ic cocur). 2. t.» Sc 
corroder. 

corrodent [ko roudant], s Corrodani m. 
corrosion [ko'rou3(3)n], s. C'orio.sion f. 
corrosive [ko'rousiv], a. & s. Corrosu' (m), 
corrodant (m). Non-corrosive, inoxydablc 
corrugate ['korjugeit], v tr. Stner dc nervines . 
strier (Ic verre) , onduler (la t6! ); gaufrer (ic 
papier), corrugated, a Ride, phssiS rugueux , 
(verre) strie, cannelc , (papier) gaufro ; (carton) 
ondule. Corrugated iron, tdle qndulec. 
corrugation [k3rju’geb(a)n], s. Phsicment m, 
ondulation /, cannelure /. 
corrupt' fko'rApt], a. Corrompu, (a) Corrupt 
practices, (i) tractations malhonnetes , (11) trafic m 
d’influcnce. C. press, presse venale. (6)('rextc) 
corrompu, altere 

corrupt^. I. V tr. Corrompre, alterer (la viandc, 
un textc, le caraetcre) ; suborner (un temom), 
depraver, devoycr (la jeunesse). 2. t.i. .Se 
corrompre. 

corrupter [ko'rApt.ir], S, Corruptcur, -trice, 
demoralisateur, -trice. 

corruption [ko'rAp;\(.->)n], s. l, (a) Corruption /, 
putrefaction f. (b) Depravation / 2. Jur 

Subornation f (de temoins) Bribery and cor- 
ruption, corruption, subornation 
corsair rkorrse^r], s I. Corsaire m (vaisseau ou 
marin) 2. Flibusticr m, pirate m 
corset ['k.->:r8atj, j. (Often pi.) CoA. Corset m. 
Corset-belt, corset ceinturc 'corset-maker, ' 
Consetier, -i^re. 

Corsica f'ko.'rsika). Pr.n. Geog: La Corse. 
Corsican f'k.'i.r.sikan], a. & s Corse (mf) 
cortex, pi -ices f'korrteks, -isirz], s. I. Bot. 
Enveloppc subereuse 2. Anat: Substance 
corticalc 

corundum fko'rAndam], J Miner: Corindon m 
Ind - Corundum wheel, meule en corindon. 
coryphaeus [kan fitosj, s. Coryphee m 
cos [kos], I Hort: Cos (lettuce), (laituc) 
romaine / 

cosine f'kousainj, J Trig: Cosmus m. Cosine 
ourve, cosinusoide /. 

cosiness f'kouzmas], s Confortable m (d'un 
fauteuil) , chaleur f agrcablc (du coin du feu, etc.) 
cosmetic fkaz metik], a. & s Cosm^tique (m). 
COSmiefal) ['kozmikfal)], a Cosmique. 
cosmogony [koz mogoml, s Cosmogonic /. 
cosmography fkoz'mografi), *. Cosmographie j. 
cosmopolitan [kozmo'pahton], a. & t. Cos- 
mopolite (mf) 

cosmopolis [kDz'mopolis], s. Cite f cosmopolite, 
cosmos f'kazniss], r Cosmos m The cosmos, 
I'univers m 

Cossack r'kasak], a. & > Cosaque (mf). 
cost' [kostj, I I. CoOt m, frais mpl Cost of 
living, co(jt de la vie To bear the cost of an 
undertaking, faire les frais d’une entreprise ; 
defrayer une entreprise To live at a.o.’a cost, 
vivre aux ddpens, aux crochets, de qn. At the 
cost of one's life, au pnx de sa vie At little oost. 
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k peu de frais. At great cost, a grands frais. At 
any eost, at all costs, a tout pnx ; k toutc force ; 
coute que coutc. / learnt it to my cost, jc I’ai 
appns a mcs depens. Com : Prime cost, net cost, 
pnx de revient, pnx coutant. S.a. price*. 
2. pi j/ur Frais d’lnstance ; depens mpL To 
allow costs, accurder les frais ct depens. They were 
ordered to pay costs, ils furent condamnes aux 
frai.s. 

cost*. 1. f'.t. (cost; cost) Coiiter. Hts house has 
cost him 50,000 francs, aa maison lui revient a 
50,000 francs. That mil c. him a lot of trouble, 
cela lui coutera beaucoup de peine. The attempt 
cost him his life, cctte tentative lui codta la vie. 
Cost what it may, coute quc coute. It costs me a 
little civility, j’en suis quitte pour unc petite 
polifesse. 2. v.tr. (costed; costed) Com: Ind: 
To cost an article, ctablir le pnx de revient d‘un 
article To c. a job, evaluer le coOt d'un travail, 
costing, 5. fitablissement m du pnx de revient 
C08ter( monger) ['k3St3r(mAi)gor)), s. Marchand 
ambulant ; marchand des quatre saisons Coster's 
cart, baladeuse/; voiture/ a bras, 
costive f'kostiv], a. Constipe 
costliness ['kostlinasj, s. I. Somptuosite / (de 
ramcublcment, etc.). 2.Hautprix; prixeleve. 
costly f'kostlij, a. I. (a) Fr^cieux ; de grand pnx. 
(b) (Ameublcment, etc.) riche, somptueux ; de 
luxe. 2. Couteux, dispendieux. 

COStmary f'kDstmcanj, r. Bot : Balsamite/. 
costume f'kDStjumJ, 5 Costume m l,Th- Cos- 
tume play, piece histonqiie 2. (U ith pi. cos- 
tumes) (Lady's tailor-made) costume, costume 
taiileur. 

COStum(i)er fk08'tju:m(i)3rj, t. Costumier m. 
cosy ['kouzi], 1. o. Chaud, confortable ; (ofpers.) 
bicn au chaud. It is c. here, il fait bon ici. 
2. s. <=- EGG-COSY, TEA-co.sv -ily, adv. Con- 
fortablement , douillcttement. 
cot* fknt], s. I. Poet: {Cottage) Chaumiere f, 
chaumme f. 2. Abn m. 

cot*, s (a) Lit m d’enfant ; couchette /. {b) Basket 
cot, moise m. 

cotangent [kou'tand53nt], r. Trig: Cotangente/. 
cote fkout], s. Dove-cote, colombicr m, pigeon- 
nier m. Hen-oote, poulailler m. 
coterie f’kouran], s. Cotene f; cenacle m 
(lifteraire, etc.) 

COtill(i)on fko'tilpn], I Dane: Cotillon m 
cottage rk3tcd3], 1 . I. Chaumiere f. 2. Villa/; 
petite maison de camnagne. Cottage hospital, 
(i) hOpital de petite ville ; (11) h6pital reparti en 
villas ou chalets S.a. loaf* 
cottager f'koted ter j, r Faysan, -anne ; villagcois, 
-Oise. 

cottar*, cotter* ('kauri, J. Scot: - COTTAGER 
cottar*, cotter*, s. Mec.E: etc: {Also cotter- 
pin) Clavctte/, goupille /. 
cotter*, v.tr. Mec.E: Claveter; goupillcr; 
caler (une pi^ce) 

cotton* |k3t(3)nl, s. I. (a) Bot: Cotonnier m. 
{b) Coton m. Ravi c., coton en lame Cotton 
industry, Industrie cotonniire. Pharm: Absorb- 
ent cotton, coton hydrophile. 2. Tex: (a) Cotton 
yarn, coton fild ; ill m de coton. (b) Cotton goods, 
■tuffs, colonnades J Cotton( -cloth), (toile ' de) 
coton ; cotonnade, percale /. Printed cotton, 
indienne /. 3. Sewing-cotton, fil a coudre ; hi 
d'£cosse; hide colon 'cotton-cake,i. Husb: 
Touneau m. 'cottOD-mill, s Filature t de 
colon , cotonnene /. 'cotton-plantation, s. 
Coionnene/. 'cotton-spinner, s. I. (Otimrr) 
Fthteur m de coton. 2, (Worker) Fileur. -ease. 


de coton. cotton-'wool, s. Ouate /. F: To 
bring up a child in cotton-wool, elever un enfant 
dans du coton. 

COttOO% v.t. I. (Of material) (Se) cotonner. 
2. F: To cotton (with s.o.), s’accordcr, faire bon 
menage (avee qn). 3. To cotton up to s.o., faire 
des Bvances k qn. 4. (a) To cotton (on) to s.o., 
se sentir attire par qn , prendre qn en amitic 
(b) To c. {on) to (sth.), mordre k (I’alg^bre, etc ) 
cottonwood ['kotnwud], s. U.S : (Variety / de) 
peuplier m. 

cottony t'kotani], a. Cotonneux. 
cotyledon [koti'lud^n], s Bot ■ Cotyledon m 
cotyledonous [kDti'lnd.mas], a Cotyledone 
couch* [kautS], s I. Lit Lit m, couche f 
2. Fum : Canape m, divan m , chaise-longue f 
couch*. 1. v.tr. (a) Lit To be couched on the 
ground, ftre rouche par terre (h) Mettre (sa 
lance) en arr^t (c) A. ^ Adm: To couch a 
' request iri writing, coucher une demande par 
cent Letter couched in these terms, lettre aii<si 
con^ue 2. v.t (a) {Of animal) Se coucher, ctre 
couche (dans sa tanicre) , se terrer ; gittr 
(b) {Of dog, pers ) Se tapir (de\ant qn) ; s’aplatir 
(f) Se tenir embusque 

COUCh*( -grass) ['kaut5(gra;s), 'ku:tS-], s. Bot 
Chicndent m. 

cougar f'kurgsrl, s. Z ' Couguar m, puma tn. 
cough* fksf], t Toux/. To have a cough, tousser 
He gave a cough to warn me, il toussa pour 
m’avertir. 'cough-drop, -lozenge, s. Pas- 
tille nectoiale. 

COUgn*. I. t.i Tousser. 2. v.tr To cough out 
sth., cracher qch. (en toussant). P‘ lor up 
monev, abs to cough up, payer, P crachtr 
coughing, s I'oux /. 
could fkud] .SVe CAN*, 
coulter ['koultsr], s Coutre m (de charrue) 
council ('kaunsil], s I. Conseil m Town- 
council, city-council, coriscil municipal County 
council -- consei! general ou conseil dt parti - 
mental To hold council ; to be, meet, in council, 
tenir conseil Sa ORntH* ii, privy 1 2 2,Ecc. 
Concilf m 'council-chamber, 5 Salic 1 du 
conseil. 'council-school, s = £cole munio- 
pale. 

councillor f'kaunsibr], s. Conseiller m ; nicm- 
bre m du conseil 

counsel* ['kauns(3)l], s. I . Deliberation / ; con- 
sultation /. To take counsel with s.o., (i) prendre 
conseil de qn , (11) delibercr, consulter avec qn 
To take c together, se consulter, se concerter 

2. Conseil m, avis m. F: Counsel of perfection, 
iddal m difficile a atiemdre Sa pillow' 1 

3. Dessein m, intention/ To keep one’s (own) 
counsel, garder ses projets pour soi ; observer le 
silence. 4. jfur : (o) Avocat m; conseil m. To 
be represented by counsel, comparaitre par 
avou^. Counsel in chambers, avocat consultant 
(b) King’s counsel, conseiller du Roi (titre confcrc 
a des membres eminents du barteau de Londres^ 

counsel*, v.tr. (counselled) Lit • Recommander 
(une ligne dc conduitc) To c. s.o. to do sth , 
conseiller, recommander, & qn de faire qch 
counsellor ['kaunsabr), s. Conseiller m 
count* [kaunt], s 1. (n) Comptc m, calcul m, 
(of votes) d^pouillement m ; {of people) denombre* 
ment m. To keep count of . . .. compter 
tenir le comptc de. To lose count, perdre 

le comptc. To ask tor a count, demander Ic 
scrutin. (b) Total m. 'X.Jur: Chef m (d’accusa- 

tion). 3. Tex: Numero m (du fil). 4. Box' 
C omptc (de dix sccondes). To take the count 
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(out), rester sur ie plancher pour le compte; 
^tre mw knock-out. 

count*. I. t.tr. (a) Compter; denombrer (ses 
rroupeaux, etc.). To count the cost, compter, 
calculer, la d^pense. To count up sth., compter, 
faire Ic compte de. qch. S.a. chicken i To 
count the votes (at election), d^pouilier le scrutin. 
Coui.tini; (rom to-morrow . . k compter de 
demain (&) To count e.o. among one's 

friends, compter qn parmi ses amis (c) Pred To 
c t.o as dead, tenir, compter, qn pour mort. 
2.t.t.(a)A: Faire des projets. (6) To count on, 
upon, S.O., compter sur qn. To count on doing 
sth., compter taire qch. 3. v.t. (a) He counts 
among my best friends, il compte parmi, au 
nombre de, mea meilleurs amis. Cards: Card 
that counts, (carte) marquante. This person 
counts as two, cette personne compte pour deux. 
He doesn t c. for much, il ne compte guere. 
(b) Avoir de I’lmportancc. Every minute counts, 
il n’y a pas une minute k perdre Every penny 
counts, il faut retarder k chaque sou. COUnt IDy 
r tr Faire cntrer en lignc de compte count 
out, v.tr. 1. Compter (de I’argent, etc.) pidcc 
par pi^ce. 2. Box: To be counted out, rester sur 
le plancher pour le compte. 3.F You can count 
me out of that show, ne comptez pas sur moi 
dans cette affaire, counting, s. Compte m, 
calcul m : dcpouillement m (du scrutin) ; 
denombrement m (de personnes). 'counting- 
frame, *. Boulier compteur. 'counting- 
house, r. (Bureau m de) la comptabilite. 

count*, x.m Comte (francais, italien, etc. Cp. 

EARL) 

countenance' f’kauntmansj, j. I. Expression / 
du Visage , visage, figure /, mine /. To keep one’s 
countenance, (1) ne pas se laisser d^contenancer ; 
(11) sc donner, sc faire, une contenance. To put 
s.o. out of countenance, d^contenancer qn. To 
lose countenance, se decontenancer ; perdre 
contenance. To stare s.o. out of countenance, 
devisager qn. 2. To give, lend, countenance to 
S.O., to sth., appuyer, favoriser, cncourager, qn, 
qch. ; accrdditcr (une nouvellc, etc.). 

countenance*, v.tr. 1, Autonscr, approuvcr, 
sanctionner (une action). 2. Encourager, appuyer, 
soutenir (qn) (in, dans). 

counter’ ['kauntar], s. I. (Pers.) Compteur, 
-eusc. 2, Mec.E: Compteur m. 3* Games 
(i) (Square) Fiche / (en os, etc.). (11) (Round) 
Jeton m, 4. (a) (In bank, etc.) Guichets mpl ; 
caisse /. (b) (In shop) Comptoir m. 'counter- 
lumper, s. F: Commis m (de magasin). 

counter*, *. 1. N.Arch: Vovite / d’arcasse. 
2. Creux m (d’un poin^on, etc.). 

counter*, s. Bootm : Contrefort m. 

counter*. I. *. (a) Fenc: Contre m. (b) Box: 
Coup m d’arrit; contrc. 2. a. (a) Contraire, 
oppose (to, 4). (b) In compounds often translated 
by centre-. 3. adv En sens inverse; k contre- 
sens To run eounter to one's orders, agir con- 
trairement k ses instructions ; aller k I’encontre 
de ses instructions, 'counter-ad 'vice, s. 
Contre-avis w. 'counter-at'tack’, s. Contre- 
attaque /. 'counter-at'tack*, v.tr. & I. 
Contre-attaquer. 'counter-at 'traction, s. 
1. Attraction oppos^e. 2. Attraction deetinie k 
faire concurrence au clou de la fttc. 'counter- 
brace*, s. Civ.E: Entretoise /. 'coonter- 
brace*, v.tr. Entretoiser. 'counter-charge, 
Contre-accutation /. 'couilter*chan&« s. 
^tre-charmc m. 'COimter-dieck, s. Mec: 
Force oppose ; force antagoniste. 'counter- 
claim*, s. Jur: Demande reconvcntionnelle ; 


defense / au contraire. 'counter-claim*, v.tr 
Jur: Faire, opposer, une demande recon- 
ventionnellc (en dommages-int^r^ts, etc.) 
'counter- 'clockwise, adv. En sens inverse 
des aiguilles d’une montre ; sinistrorsum. 
'counter- 'current, 1 Contre -courant m 
'counter-decla 'ration, s. Contre-d^dara- 
tion / 'counter- 'effort, s. Contre-effort m 
'counter-en'ouiry,! fur: Contre-enquate/ 
'counter- 'irritant, a. & s. Med: (Medica- 
ment) revulsif (m), denvatif (m) 'counter- 
'melody,5. Mus: Contre-chant m. 'counter- 
O'flfensive, t. Mil: Contre-ofi^cnsive / 
'counter-propo'sitiont s. Contre-proposi- 
tion /. 'counter-punch, s Tls: Contre- 
pointonm 'counter-revo'lution, x Contre- 
revolution /. 'counter-Seal, x. Contre-sccau m. 
'counter- 'signature, x. 1. Contresemg m. 
2. Approuve m. 'counter-stroke, x. Mil: 
Rctour offensif. 

counter*, v.tr. Aller 4 I’cnconire de, contraner 
(qn, qch.) ; contrecarrer (les dcsseins de qn) 
Box: To counter (a bloiv), parer, bloquer (un 
coup) et nposter en m^me temps 
counteract [kaunta'rakt], v.tr Neutraliser (une 
influence) : parer k (un resultat). 
counteraction rkaunt3'rak|i(9)n], x. i. Action f 
contraire; mouvement oppo«;e , opposition / 
2. Neutralisation /(d’unc influence, etc.) 
counterbalance' f'kauntarbabns], x. Contre- 
poids m. 

counterbalance* [kauntar'babns], v.tr Contre- 
balancer ; faire contrepoids k (qch.) ; compenser 
(une force, etc.). 

countercharge f'kauntartSorrdyJ.x. jfitr ■ Contre- 
accusation /. 

counterfeit’ f'kauntarfirt). I. a. Conticfait; 
faux. Counterfeit coin, fausse monnaie. 
2. X Contrefa^on f 

counterfeit*, v.tr. I. Contrefaire (la monnaie, 
etc.). 2. Simuler, feindre (une passion, etc.). 
To counterfeit poverty, faire le pauvre. coun- 
terfeiting, X, I . (a) Contrefaction /. (b) Con- 
trefafon/. 2. Simulation/, 
counterfeiter f'kauntarfi.’tor], s. I. Contre- 
facteur m; faux monnaycur. 2. Simulateur, 
-tnce. 

counterfoil ['kaunurfoil], X. Souche /, ulon m 
(de cheque). 

counterfort ['kaunurfoirt], X. Arch ■ Eperon m 
(d’un mur). Ph.Geog : Contrefort m. 
countermand [kauntor'mamd], v.tr. Contre- 
mander ; dicommander (une grive) ; rivoquer, 
rappcler (un ordre). Unless oountermnnded, sauf 
contre-ordre, sauf contre-avis 
countermarch ['kauntarmoirtS], x. Contre- 
marche /. 

countermine [kauntor'main], v.tr. & i. Contre- 
miner. 

counterpane ['kaunUrpein], X. Couitepointe / ; 

couvre-lit m, couvre-pied(s) m. 
i counterpart ['kauntarpoirt], X. Contre-partie / ; 

I pendant m (d'un tableau, etc.) ; duplicata m, 

! double m (d’un document), 
counterplot ['kauntarpbtj, x. Contre-ruse /, 
contre-trame /. 

counterpoint ['kauntarpoint], t. Mus . Contre- 
point m. 

counterpoise* f'kaunt»rpo:izJ, s. I. Contrepoids 
m. 2. Eouilibre m. In oountarpoiaa, en iquilibre. 
COQntcr^Ue*^ t.tr. Contre-biknctt ; Isivtt 
I contrepoids i (qch.). 

counterscarp ['kauntarskoirp], s. Fort : Con- 
trcscarpe /. 


countershaft] 


170 


[course 


countcnluiftriuuntar^aiftl.i Mec.E. Arbrefn 
interm^duiire, de renvoi Aut: Contre-arbrc m 
COuntertlgD* ['kaunursamj, x 1. ContreseinK m. 

2. Mot m d’ordre ; mot de ralliement. 
countersign' [kauntar sam], v.tr Contresigner, 
tigner en second, viser 

countersink' f'kauntarsiqk), X. X. r/x; Fraise/ 
2. Countaralnk (hole), fraisure f (d’un trou) ; 
noyure/(pour tfite de vis), 
countersink*, v.tr. (Conj. like sink) I. Fraiscr 
(un trou) 2. Encastrcr (la tfitc d’un rivet) ; 
noyer (la t^tc d’une vis) 

countervail fkauntar'veil]. I. v.tr. Contre- 
balancer, compenser 2. v.t. Frevaloir (against, 
centre). 

counterweight f'kauntarwcit], x. Contrepoids m 
countess ['kauntes], x./. Comtesse 
countless Fkauntlas], a. Innombrable. 
countrified, countiyfied [’kAntnfatd], a. Aux 
allures campagnardes ; agreste. 
country f'kAntn], x. I. (a) Pays m, con tree /, 
region / To go up country, remonter vers 
I’lnt^rieur du pays. Open country, rase tam- 
pagne (6) (Native country) Patric /. To die for 
King and country, mourir pour la patrie. 
2. (a) (Opposed to capital) Province /. In the 
country, en province. Country ooutin. cousin 
de province, (b) (Opposed to town) Campagne f. 
In the country, i la campagne. Surrounding 
country, pays d'alentour ; (of large town) banlieuc 
f. Country life, vie de, k la. campagne; vie 
champ^tre. Country girl, (jeune) payaanne /. 
country 'dance, x. Danse f rustique. 
country- 'house, -'seat, x. i. Matson / de 
campagne. 2. Chfiteau m. country- 'side, s. 
I. La t^gion 2. La population de la region, 
countryman, pi. -men ['kAntnmcn, -men], s.m. 

1. Compatnote, concitoyen. 2. Paysan, campa- 
gnard. 

countrywoman, pi. -women ['kAntnwuman, 
-wimenj, s.f. !• Compatnote, concitoyenne. 

2. Payaanne, campagnarde. 

county ['kaunti], s. Comt^ m. County town, 
chef-lieu m de comrt, pi. chefs-lieux. County 
court = tribunal m d'arrondissemcnt. A county 
family, une dcs families ternennes du comte. 
County society, the county set, I’anstocratie et 
la haute bourgeoisie du comti. S.a. council i. 
COUp^ f'kuipct, X. Veil : Coup^ m. 
couple' [kAplJ, X. I. Couple / (d ’attache, pour 
chiens de chassc). 2. Couple f (de pigeons, 
d’oeufa, etc.). To work in couples, se mettre 
A deux pour travaillcr. 3, (a) Couple m (de 
chiens de chasse). F: To go, hunt, run, in 
couples, 6tre toujours ensemble (6) Couple tn 
(d’^poux, de danseurs). The newly married 
couple, lea nouveaux manes ; le nouveau 
manage. The young c., lea deux jeunea ipoux. 
'Respectable c. wanted,' "on demande un manage 
recommandable.” 4. Mec: Couple m (de 
torsion) ; couple moteur. 

couple'* v.tr. (a) Coupler, accoupler (dea boeufs, 
deux idife^: associer, accoler (des noms, etc.). 
Organ : To c. two manuals, accoupler deux 
claviers. (6) Mec.E; etc: Engrener, embrayer 
(une machine) ; raccorder (dea tuyaux). Coupled 
direct to the motor, en prise directs avec le moteur. 
(e) El : Associer, grouper, accoupler (des piles) ; 
raire communiquer (des organes). (d) Rail: To 
eoupla up, oouple on, a carriage, atteler, accro- 
cher. un wagon, couplixig, x. I. Accouplement 
m (de deux choaes); appaiiement m (des ani- 
maux); association /(d'ld^, etc.); accolement 
Ml (de deux noms) ImTchn: (a) Accouplement, 


assemblage m, couplage m (de deux roues, etc.) ; 
emmanchement m (de deux myaux) Coupling- 
box, oouplmg-slccvc, manchon nid’accouplemfent. 

(b) Rail: Attelage m, accrochage m fdes wagons) 

(c) El: Couplage, association /, groupement m 
(d’^l^mcnts de pile, etc.). 3. (Coupling defjice) 
Accouplement, raccord m ; (for transmitting 
mofiofl) embrayage m. Rati: Attelage m 

coupler ['kAplar], X. Organ: (1) Tirant m a 
accoupler ; (11) p^dale / d ’accouplement 

couplet r'kApbt], X. Pros: Distique m. 

coupon I 'kuipan], X. 1, Coupon m Com: Frse- 
gift coupon, bon-pnme m, pi. bons-pnmes 
2. Pol: Recommandation ofticiellc donnee i un 
candidat par le chef d’un parti. 

courage ['kAred3], X. C)ouragc m. To have 
courage, avoir du coeur. To have the courage of 
one’s convictions, avoir le courage de ses opinions 
To take, pluck up, muster up, courage, prendre 
son courage a deux mams ; fairc appcl a tout son 
courage S a. Dutch 

courageous [k3'reid338], a. Courageux. -ly, 
adv Courageusement. 

courier ['kunarj, x I. Courrier m, messager m. 
2. yourn : The Northern C., le Courrier du Nord 

course' [ko.Ts], x. I. (a) Cours m (d’un fleuve, 
du temps) ; courant m (des affaires, etc.) ; cours, 
marche / (des evenements) ; cours, trajet m (d’une 
balie, etc.). Geol Direction / (d’un hlon). In 
the course of the sitting, au cours de la seance 
In (the) course of time, avec le temps; k la 
longue. In the course of nature, in the oi^inary 
course of things, normalement. To do sth. in 
due course, faire qch. en temps voulu, en temps 
utile. In due course . . ., quand Ics temps 
furent r^volus. . . In course of construction, 
en cours de construction. The fever must run 
its course, il faut que la fievre suive son cours 
■To let nature take her course, donner hbre cours 
a la nature. Let things take their course, 
F: laissez faire (b) Of course, bien entendu , 
naturellemcnt. (c) That is a matter of course, 
cela va sans dire ; cela va de soi. As a matter 
of course, comme de juste, comme de raison 

2, (a) Sch • Cours. To give a course of lectures, 
professer un cours. To go through a course, 
suivre un cours (de physique, etc.). To publish a 
c. in French, publier une methode de fran9ais. 
(6) Med: Traitemcnt m, regime m. (c) Agr 
Four-course rotation, assolement quadnennal. 

3. (a) Route /, direction /. To hold (on) one’s 
course, suivre tout droit son chemin ; Nau 
maintemr son cap. To change one's course, 
changer de direction ; Nau : changer le cap. 
Nau • To set the course (on the chart), tracer la 
route (sur la carte). To steer a course, suivre une 
route, (b) To take a course of action, adopter 
une ligne de conduite. To Mke one's own course, 
agir k u guise. There was no c. open to me but 
flight, je n’avais d’autre ressource que la fuite. 
To hesitate between two courses, hesiter entre deux 
partis. The best course, the right course, le parti 
ie plus sQr ; la bonne voic. To be given over to 
evil courses, avoir une mauvaise conduite. 
S.a, MIDDLE 1. (c) Mch: Upward course of a 
piston, course ascendante, ascensionnelle, d’un 
piston. 4. {Of meal) Service m, plat m. k. Sp. 
(fl) Champ m, terrain m (de courses), (b) Piste f. 
Closed course, circuit m (sur piste). 6. Lit m 
(d’un cours d’eau). S.a. mill-course, water- 
course. 7. Const: Assise f (de bnques, de 
charpente). •S.a. damp-course. 8. Fin: Course 
of oxehange, cote / des changes. 9. Nau : Basse 
voile. 
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courte*. I* v.tr. (a) Ven: Courir (un liivre). 
(6) F«ire courir (un chien, un cheval). a. t>.». (Of 
liquids) Courir, couler. The blood courses through 
the veins, le sang circule dans les veines. coart- 
s. Chaste/ ii courre au liivre. 
courser flwirsor], I. Poet: Courtier m. 
court’ [ko:rt],r. I.(fl) «= COURTYARD. Poet: The 
oouru of heaven, les ^leste^arvis. (<6) A : Chl- 
teau w, manoir m. (e) (Off street) Ruelle /; 
cul-de-sac m, pL culs^e-sac ; impasse /. 
2. (a) Cour (royale). The Court of St James's, 
la cour du Roi d'Angleterre. Lit: Court eplo, 
^pop^ courtoise. (b) To make, pay, court to a.o., 
faire la cour ii qn. 3. ffur: (u) C^ur, tribunal m. 
Court-room, salle / d’audience. The Law 
Courts, le palais de justice. Polloe court, tribunal 
de simple police. In open court, en plein tribunal, 
en pleine audience ; i huis ouvert. To arrance, 
settle, a case out of court, arranger une affaire k 
I ’amiable. To be ruled, put. out of court, dtre I 
mis hors de cour; £tre d^bout^ de sa demande. 
(6) Mil : Natty : Court of inquiry, conunission / 
d’enqu£te. 4. (a) (i) Jeu m de paume. (h) Ter- 
rain m (de jeu de paume). (0) (i) Tennis m. 
(ii) Court m (de tennis), (iii) Service-court, 
rectangle m de service. 'COUrt-card) s. Cards : 
Figure /; carte peinte. 'court -dresS) s, 
(fl) Habit m de cour. (b) (Of lady) Robe/dc cour. 
'court-house, s. Palais m de justice; tri- 
bunal m. court- 'martialS s. (pi. courts- 
martial) Mil: Conseil m de guerre. To be tried 
by court-martial, passer en conseil de guerre, 
court-martials v.tr. (eourt-martialled) Faire 
passer (qn) en conseil de guerre, 
courts Courtiser; faire la cour k (une 

femme). 2. Briguer, rechercher (une alliance, 
etc.) ; (re)chercher, solliciter (’les applaudisse- j 
ments, etc.). To court dancer, aller au-devant du | 
danger, courting, s. To go a-courtinc, aller 
faire sa cour. 

courteous ['koirtjas, ’ka:rt-], a. Courtois, poll, 
giacieux (to, towards, envers). -ly, adv. Cour- 
toisement. 

courteousness ['koirtjasnaa, 'ks.’rt-], s. Cour- 
toisie ^ politesse/ 

courtesan r'koirtizanl, s Courtisane/. 
courtesy [’koirtesi, wirtasi], «. Courtoisie f, 
politesse f. By courtesy, as a matter of courtesy, 
k titre gracieux. C. of the road, chevalerie / de la 
route (entre automobilistes, etc.). Exchance of 
courtesies, dchange de bona proc^d^s. Courtesy 
title, titre de courtoisie. 
courtier r'koirtior], s. Courtisan wi. 
cou^iness r'koirtlinos], s. I. Courtoisie /. 
2 . £ldgance / ; grand air. 

courtly r'ko.-rtli], a. 1. Courtois. 2. Eldgant; 

k Pair digne et aristocratique. 
courtship f'korrriip], 1. Cour (faite k une 
femme). 

courtyard fkoirt'jard), s. Cour / (de maison). 
cousin [kAzn], s. Cousin, -ine. First cousin, 
couein(e) gennain(e). Second cousin, coitftn(e) 
issufe) de germain. 

cove' fkoniv], I Ph.Geog: Anse/; petite bate, 
cove*, I, P: 'Type m, individu m. 
covenant’ t'kAvanont], j. Imjvr: Convention/, 
contratm. 2 , Pol: Pacte m, traits m. $,B: Alii- 
*nce/ (entre Dieu et les Isndlitea). 
covenant*. I. v.tr. (a) Promettre, accorder, 
(cKh.) par contrat. (b) Stipuler (une aoemne). 
(c) Toe. to do sth., convenir de, a’engager i, 

4^ 3* vJ. To e. with sm. for sth., convenir (par 
contrat) de qch. avec qru 

covenanter r'kAVonantar), i. 1. Partie contrac- 


tante. 3. Eng.Rel.Hist : [kAve'nantar] Covenan- 
taire m. 

Coventry ['kAventril. Pr.n. Ville indue- 

tnelle du cornt^ de Warwick. F: To send 1.0. 
to Coventry, mettre qn en quarantaine ; frapper 
qn d’ostracisme. 

cover' fkAvor], s. X. Couverture /; tapis m fde 
table); dessus m (de buffet): fourreau m (de 
parapluie); bftche/ (d’automobile). Loose cover 
(of chair), housse /. Outer cover of tyre, enveloppe 
/ de pneu. 2. Couvercle m (de marmite, etc.) ; 
cloche / (pour plat). (}hain cover, carter m de 
chaine. I.C.E : Timlnf-ease cover, couvercle 
de distribution. Nau: White eap-c., coiffe 
blanche. S.a. dish-covsr. 3. Couverture (d'un 
livre); Bookb: les plats m. To read a bodk 
from cover to cover, lire un livre d'un bout k 
Tautre. 4. Post: Enveloppe f. Under separate 
cover, sous pli sdpard. C. (o) Abri m. To five 
S.O. cover, abriter qn. To seek, take, cover, ee 
mettre k I ’abri; s’abriter. To be under cover, 
dtre k couvert, k I’abri. (6) Ven: etc: (i) Abri, 
convert m, fourrd m ; (li) gtte et, retraite f. To 
break cover, sortir de son terrier, d’un found; 
ddbucher. Mil : To take c. from the enemy’s fire, 
se ddhler du feu de I’ennemi. (c) To place 
troops under c., embusquer des troupes. To take 
c., s^embusquer 6. Voile et, masque et. Under 
the cover of darkness, of night, sous le couvert 
de la nuit. Under (the) c. of friendship, sous le 
masque de I’amitid. 7. Corn; Ins: Couverture, 
provision /, marge /. To operate without eover, 
opdrer k d^ouvert. Fin: Call for additional c., 
appel m de marge. Ins: Full cover, garantie 
to^e. 8. Covers were laid for four, la table dtait 
de quatre couverta. 'covsr-glnss, -slip, s. 
(Lamelle /) couvre-objet m ((Tune preparation 
microscopique). 

cover', v.tr. I. (a) Couvrir (qn, qch.) (with, de). 
To c. one's head, se couvrir (la t£te): se coiffer. 
To sUnd covered, rester couvert. (0) To eover 
S.O. with ridicule, couvrir qn de ridicule. 3. The 
cavalry covered the retreat, la cavalerie couvrait 
la retraite. 3. Couvrir, recouvrir, gainer, enve- 
lopper, revdtir. To c. a book, recouvrir un livre 
(de papier gris). El.B: etc: To eover a wire^ 
guiper un filconducteur. 4. To eover a diatanse, 
couvnr, franchir, parcourir, une distance. 

5. Couvrir, dissimuler (son inquietude, etc.). 

6. To cover s.o. with a revolver, braquer un 
revolver sur qn. 7. Comprendre, englobn. This 
e^lanation does not c. all the facts, cette explica- 
tion n’embrasse pas tons let laite. In order to c. 
all eventualities . . ., pour parer k toute dven- 
tualite, ... 8. (a) Couvrir (un risque, son ben- 

r 'er). To c. a bill, faire la provision d’une lettre 
efumge. (b) To eover (one's) expenses, faire 
ses frets ; couvrir sea ddpenses. To c. a deficit, 
combier un deficit cover In, cover over, 
v.tr. Recouvrir (une canalisation sous teite, etc.) ; 
remplir (la tranebde). cover lip, v.tr. Clouvrir 
entierement; recouvnr; dissimuler (la vdritd). 
covering’, a. Covering letter, lettre confirma- 
tive (d’une autre); lettre d'introduetion. Com: 
Oovwing note, garantie 1 . Covering*, 1. I. Re- 
couvrement m (de qch.). 3. Couverture/, enve- 
loppe /, revdtement m, recouvrement, gainage m. 
El.k. Guipage M (d’un cible, etc.), 
coverlet r'xAvarletl, s. Couvre-lit ai ; d e esu s m 
de lit ; couvre-picd(s) m inv. 

OOVeit’ ['kAvsrtl. a. (OH threat, eu.) Cache, 
vo^ ; (of esUaeU) indirect ; (of eneosy) couvert, 
sec r et, •^f^ado. Soevtoment ; en secret 
co v er t * , f. I. Ven: - covn' 5 (b). 2,Om: Tall- 
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covtru, wlnr-oov«rts, plumes tectrices de la 
queue, des ailes. 

covet f'kAvetJ, v.lT, (oovelad) {a) Convoitcr. 

(b) Ambitionner (qch.) ; aspirer k (qch.). 

COVeter ['kAvetar], i. Convoiteur, -euse. 
covetous i'luwetas], a. I . A vide (0/ gain, dc gain). 
2. To be c. of sth., convoiter qch. To eaxt c. eyet 
ontth., convoiter qch. des yeur , regarder qch. d’un 
(til dc convoitise. -ly, adv. Avee convoitise, 
avidement. 

covetousness ['k.\vetasnasj, X I* Cupidit^ /, 
avidite /. 2. Convoitise/. 
covey ['kAviJ, 1. 1 . Compagmc J, vol m (de 
perdrix). 2. F: Troupe /, bandc f (de per- 
sonnes). j 

COW* [kau],x.(/)/. cows, kln« [kain]) I. Vache/. ! 
Tha time of the lean kine. I’^re des vaches 
maigres. F: Wait till the cows come home, 
attendez jusqu’ii la semaine des quatre jeudis. 
2. {OJ elephant, teal, etc.) Femellc/. 'cow-bell, 
I. Clochette }, sonnette / (pour Wtail). 'COW- 
boyi t.m. 1. Jeune vacher 2. V.S: Cowboy. 
'COW»catcher, 1. U.S: Chassc-bcstiaux m im-, 
chasse-corps m inv (de locomotive). 'COW- 
'heel, X. Cu: Pied m de vachc cn gelee. 
'COW-hlde, I. Leath: (Pcau / dc) vache /. 
'cow-housCt i. Vachcric /, Stable J. 'COW- 
keeper) x. Nourrisseur m. 'cow-lick, x. 
£pi m (de cheveux). 'cow-man, pL -men, x.m 
Vacher. 'cow-parsley, x. Cerfeuil m sauvage 
cow', I’.fr 1. Intimider, dompter (qn). Cowed 
look, air de chien battu. 2. Accouardir (un chien). 
coward ['kauard], x. & a. I. Lfiche (mf). 2. F: 
Tm a terrible c in the dark, je suis tr^s poltron 
quand il fait nuit. 

cowardice Tkauardis], cowardliness ['kauard- 
Unas], X. Lftcheti^, 

cowardly ['kauardli] I. a Cache 2. adv. 
LAchement ; en lache 

cower ['kauarj, v.t. Se blottir, se tapir (A terre). 
To oower. before s.o., trembler, se faire tout petit, 
devant an. 

cowherd f'kauhaird], x. Vacher m , bouvier m. 
cowl [kaul], i. I. (fl) Capuchon m (de moine). 
Penitent's oowt, cagoulc /. Prov : The oowl does 
not make the monk, I 'habit ne fait pas Ic moine. 
To take the oowi, prendre le capuchon (b) T8- 
tiire f (d’un capuchon) 2. (a) Capuchon, mitre i, 
abat’Vent m int (de chemin^e) (b) Av: Nau: 
Capot m (de moteur, de chemin^e) 
cowled [kauldl, a. Capuchonne ; encapuchonn^. 
cowling ('kaulii]], X. X. Capuchonnement m (dc 
chenun^h 2. Capot m, capotaae m (de moteur). 
cowrie ['kauri], X. I, Conch: Moll: Porcelame/ 
a. {Money) Cauri(s) m. 

cowslip [ kauslm],x Bot: (Fleur fde)coucouni 
cox' [koksj, X. F: « COXSWAIN. 

cox', v.tr. Dinger, gouvemer (un canot) 
coxal ('koksal!, a. Anat. Coxal. -aux 
coxalgia Ikoks'aldjia], x MeJ: Coxaigte^. 
coxcomb I'kakskoum], x. Petit>maitre m. Pl. 
petita*ma!tres ; fat m. 

coxswain ['kokswem, kokan] , x. I . Nau : Patron m 
(d’une chaloupe). 2»Row: Barreur m. 
coy fkai], «. 1. (Q/ girl) Timide, modeste, 

farouche. 3. Coy of speeoh, reserve en paroles, 
-ly, o^. Modestement. umidemeni. 
coyness ['koinasj, x Timiditi/ reserve/, 
coyote fkDi'jout], X. Z. Coyote m. 

Myp(o)U ['koipul, X Z: Coypou m 
COX IkAsl. X. A: F: - coi»in 
coxen [sAzn], t.tr. A: Trmnper, duper (qn). 
To eoira s.0. out of sth.. filouter qch. k qn 
crab* (krabj, 1. X. Cnixf; Crabe tn, cancre m. 


Shore orab, green orab. crabe commun. 
F: (Rowing) To catch a crab, (1) engager un 
aviron ; (ii) attaquer en siiUct ou faire fausse 
rame. 2. /Ixxr; = Ca.\cer 2. 3. Ind. etc ■ 

Treuil (roulant, portatif); chdvre /. Ceiling 
crab, chanot (transporteur) a poutre de plafond, 
'crab-pot, x. Nasse f, easier m (i crabes). 
crab', 5. Crab(*spple), pomme f sauvage. Crab- 
tree, pommier m sauvage. 
crab', v.tr. (crabbed) I. (0/ hawks) To crab each 
other, se gnffer 2. F: (a) Decner, denigrer 
(qn, qch.) , P: debiner (qn). (b) Metire des 
b&tons dans les roues ii (qn). 
crabbed ['krabid], a. I. {Of pers.) Maussade, 
grognon, gnneheux, rev-ache 2. Crabbed style, 
style peniblc, r^barbatif. C. writing, ecriture 
ilhsible, en pattes de mouche. 
crabwise ['krabwa.-iz], adv. Comme un crabe ; 
(marcher) de biais. 

crack' [krak]. 1. x. I. (a) Craquement m (de 
branches, etc.) ; claquement m, clic-clac rn (dc 
fouei); detonation /, coup sec (de fusil) 
(b) F: Crack on the head, coup violent sur 
la t^te. 2. {a) Fentc /, fissure /; (in skin) 
ger^urc /, crevasse / ; (in wall, ground) crevasse, 
l^zardc/; (in pottery, bell, etc.) {Hurt f. ((>) Entre- 
baillcmcnt m (d’une portc). F Open the window 
a oraok, ouvrez la fenetre un petit peu 3. Scot 
Causency.causettc/ 11. crack, o. F: Fameux , 
d’^htc; de premiere force. Crack player, etc., 
as m, crack m 'crack- 'brained, a. Au 
cerveau timbr^, fele 
crack', mt Cla; ! crac I pan I 
crack*. I v.tr. 1 . Faire claquer (un touet) , 
faire craquer (ses doigts, etc.) 2. (o) F^ler (une 
cloche, un verre;; gcrcer, crevasser (la peau) , 
lezardcr, crevasser (un mur) ; fendre, fendiller 
(unc pierrc, etc.) , fracturer (un os) (6) Casser 
(une noisette). To ciack one's skull, se casser la 
t£te. F. To oraok a bottle (with s.o.), vider, 
boirc, une bouteille (avec qn) (c) Ind: Frac- 
tionner, "craquer” (une huilc lourdc) 3. To 
crack a joke, f,iirc, lacher, lancer, une piaisantcrie. 
II. crack, t t. I. t..raquer, {oj whip) claquer. 
A rifle cracked, un coup de fusil partii 2. Se 
fcler ; sc fissurcr . se crevasser ; {oJ wall) se 
lezardcr; {oj skin) se gcrcer; sc fendre, se 
icndiller 3. {Of voice) Se casser, se fausser ; {at 
puberty) mucr. 4. Scot: Causei, faire la causettc 
(avec qn). crack on, v.tr. To crack on sail, 
faire force de voiles crack up. I. v.tr 
F. Vantcr, proner (qn, ach.). 2. v.i. {Oj empire) 
Se demem brer cracked, a X.F^lc, fendu (of 
wall) lezard^ . {of tree, timber) gerv'ure Craokad 
voice, voix cassee. To sound c , sonner le 

2 . F. Timbre toque , F; loufoque. crackin^,x 
I. Claquement m. craquement m 2. ben* 
dillement m , craquelure / (de la peinture) 

3. Fractionnement m. craquage m (d’une huile 
iourdei 'crack-}aw, a. (Nom, etc.) impossible 
k prononcer 

cracker ['krakarj, j. X. {Pers.) {a) Cracker of 
jokes, faiseur, -euse, de plaisanteries. (b) Cracker- 
up, pr6neur, -euse 2.F; Mensonge m. craque/. 
3. (a) Petard m Jumping cracker, crapaud m. 
(b) (Christmas-)oracker, diablotin m ; papil* 
lote ' a petard 4. (Nut-)craokers, casse-noi- 
tette(a) m mt, casse-noix m inv 5. U.S: Biscuit 
Mur); craquelin m 6. pl. P. {Hair-curlers) 
Papillotes. 

crackle' H^l], x. X. Craquemen* m crepite* 
ment m W Tel: Crachements mp/. 2* Fendille- 
ment m. 

crackle*. 1. lu. (o) Craqueter; (of salt on fire, 
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etc.) crcpjter; {pi sth. tryinff) grisillcr; {of fire) 
p^tiller. W.Tel Craokling noise, friture f. 
(6) Se fendiller. 2. v.tr. FendiDer crackling, t. 

1. =5 crackle'. 2. (a) Peau croquante (du pore 
rdd); couenne f. {b) pi. Dial: Craokllngs, 
cretons m. 

cracknel ['kraknal], (Biscuit) Craquelm m 
crackfman, pi. -men ['kraksman, -men], s.m. 
F: Cambnoleur. 

Cracow f'krakouj. Pr.n. Geog: Cracovie/. 
cradle' [kreidl], s. I. Berceau m Wicker cradle, 
moise m. Child in the cradle, enfant au berceau. 

2 . Ind: Berceau (d’unc machine); cadre m. 
N.Arch: Ber m (de lancement). 3. Const- 
£chafaud(age) volant ; pont volant, 'cradle- 
song, s. Berceuse f. 

cradle*, v.tr Mettre, coucher, dans un berceau. 

F Cradled in luxury, bered dans le luxe, 
craft [kroift], 1. I, (a) A: Habilete /, adresse 

(b) Ruse /, artifice m: fourbene /. 2. (1) Metier 
manuel; (ii) profession /. Prov: Every man to 
his eraft. chacun son metier. 3. Corps tn de 
metier Coll. (With pi. construction) Nau. 
Embarcations / ; pctits navires. 

craftiness f'kraiftinas], s Ruse /, astucc f. 
craftsman, pi. -men ["kra.'ftsm.m, -men], s.m. 
1. Artisan, ouvrier; homme de metier. 2. Ar- 
tiste dans son metier. 

craftsmanship f'krarftsmanSip], s. I. Dextente 
manuellc. 2. (/» tvriter, etc.) Connaissante j du 
miitier, “metier” 

crafty f'kro:ftil, a. Artificicux, astucicu.x, ruse, 
cauteleux -ily, adv Artificicusemcnt astu- 
cieusement, cauteleuscment. 
crag [kragj, s. (a) Rochcr ou flanc de montagne 
escarpe ; rocher k pic. (b) (From the climber's 
point of tnetv) Varappe /. 
cragged f'kragid], a Rocailleux, antractueux 
craggedness ['kragidnas], cragginess f'kragi- 
na^, s. Aspect anfractueux, rocailleux (d’une 
montagne, etc.). 

craggy ['kragil, a. =• cragged. 
cragsman, pi. -men ['kragzman, -men], s.m. 
Varappeur 

cram' [kram ,s. F: I, Chauffage m (pour un 
examen). 2. Presse / i ^touffer, foule serree (a 
une reunion mondaine, etc.). 3. Mensonge m, 
craque / blague j. 'cram- 'full, a. Tout 
plcin, regorgeant (of, de) ; bonde. 
cram*, v. (ornmmed) I. v.tr. (a) Fourrer (sth. 
into sth., qch. dans qch.). To c. one's hat over one 
ear, enfoncer son chapeau sur I’oreille. Book 
orammed with quotations, livre qui regorge de 
citations. Th: The house teas crammed, la salle 
itait bond^. Cupboards crammed with linen, 
■nnoires bourrees de linge. (b) To c. s.o. with sth., 
bourrer qn de qch. (c) Husb: Empater, gaver, 
gorger (une volatile), (d) Sch: Chauffer (un 
candidat pour un examen). To c. a pupil with 
Greek, bourrer, gaver, un ilive de grec. 2. v.i. 
Pt (a) S’entasser (into, dans), (b) Se gorger de 
noumture ; s’emptffrer, se gaver (with, de). 

(c) 7 o c. for an examination, preparer un examen. 
cramming, s i. Entassemem m. 2. Gavage m. 
3 »Sch: Chauffage m (pour un examen). 

crammer f'kramar], I. Sch : Chauffeur m, pr^- 
parateur m. 

cramp* [kramp], r. Med: Crampe/. 
cramp*, s. l, (a) Const: etc: Happe/, agrafe/, 
crampon m. (0) Tls: Seire-jomt m. (cj Typ: 
^mibe /. 2 . F: Entrave /; contrainte /. 
'cramp-iron, r. » cramp* x (a), 
cranap*, v.it. I. Donner dcs crampes k (qn). 
Umoa erampod by tha cold, membres engourdia 


? ar le froid 2. G^ncr (le.^ niouvcments. etc.). 

To oramp s.o.’s style, pnver qn de ses 
moyens 3. (a) Const : Cramponner, agrafer (des 
pierres, etc), (b) Presser, serrer (i I’^tau, au 
serre-joint) cramped, a. A IVtroit ; g£nd. To 
be. teel. cramped (or room. £tre, ae aenttr, a 
letroit Cramped handwriting. Venture g^nec 
C. style, style contratnt, 

cranberry f'kranbari], s Bot: Airelle / coussi- 
nettc. 

crane’ fkrem] s. I. Orn Gruc /. 2. Mec E • 
Grue. Overhead travelling crane, pont-grue m , 
pont roulant; (chariot m) transporteur m. 
crane-fly,j. Ew/; Tipulc / 'crane's-bill, r. 
Bot: Bec-de-grue m ; geranium m. 
crane*. I. t.tr To crane one’s nsok, tendre, 
allonger, le cou. 2. i.i To crane forward, 
allongcr le cou, la t^tc, cn a^ant 
cranial rkremial], a. Cranien. 
craniometry [kreini'ornetn], s. Craniometric /. 
cranium, pi. -la ['krcimam, -lal, s. Crdnc m. 
crank' fkraqkl, s Mcc.E: Manivellc / S a. 
BELL-CRANK xrank-arm, j. Bras m, corps m, 
de manivelle 'crank-axle, r 1. Essicu coud^. 
2. Cy; Axe p^daher 'crank-case, r. J.C.E- 
Carter mfdu moteur) 'crank-ptn,r TouriUon 
m. maneton m, dc manivelle. 'crank-shaft, s 
Vilebrcquin m: arbrc-manivelle m, arbre 
coud<^. 

crank*, v.tr. i, Couder (un cssieu). 2. To crank 
up a oar, lancer une auto a la mam la manivelle 
crank*, s F I.(a) Marotte f, manic /. (b) Mot 
plaisant; paradoxe m. 2 , (Pert.) Maniaque mf, 
exccntrique mf, original m. 
crank', (z (Of machinery) delabr^. 

crank', a (Navire) instable, mal ^quilibr^. 
crankiness f kraokmas], s. 1 . Humeur / difficile. 
2. (a) £tat delabr^ (b) Chavirabilit^ f, instability / 
(d’un navire) 

cranky f'kraoki], a. I. D‘humeur difficile; 

capncieux. 2. (a) ~ crank*, (i) = crank*. 
cranny I'kram], s. (a) Feme f, crevasse f. 

(b) Enfoncement m, niche J 
crape' [krcip], j. Tex • Crepe noir. Cp. crSpe. 
crape*, v.tr Draper de erdpe (cn signe de deuil). 
crape*, v.tr. Creper (Ics cheveux) 
crapulous ['krapjul.;>s], a Crapuleux. 
crash' fkraS], I. I. Fracas m. A c. of thunder, un 
coup de tonnerre 2. Catastrophe f, dybicle f. 
Fin: Krach m 3 * £crascment m; chute f. 
Av: Atternssage brutal. Aut: (Collision /, 
accident m. 4. tni. Patairas I lie went, drove, 
crash into the wall, il alia s’emboutir contre le 
mur. 'crash-dive, t. Plongye f raide (d’lin 
sous-marin). 'crash-helmet, t. Av: etc: 
Scrrc-t6tc m inv ; casque protectcur. 
crash*. I. v.i. (a) Retentir; yclatcr avec fracas. 
(b) To crash (down), tomber avec fracas ; 
s’abattre. The roof crashed in, le toit s’effondra. 
To oraab into a shop-window, enfoncer une 
vitrine. Aut : To c. into a tree, s'emboutir sur, 
tamponner, un arbre. (c) Av: (i) (Of plane) 
S’^crascr sur le sol. (ii) (Of pilot) Atterrir brutale- 
ment; F: casser du bois. 2. v.tr. Briter, 
fracasser. Av: ^eraser (son appareil) sur le sol. 
crash*,/. Tex - Toilefi serviettes (de toilette), 
crass fkras], a. Crass stupidity, stupidiU groe- 
aiire. Crase ignorance, ignorance craaae. 
crate* [kreitj. t. Caiaae / i clatre-voie. 
crate*, v.tr. Emballer (des marchandises) dans 
une caitse k claire-voie. 

crater ['kreitaH, I 1. Cratyre m (de volcan). 
2. {Shm-kole) Entonnoir m. 3. Crat^re (de Pare 
eiectrique). 
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cravat [kra'vat], t I, A. Cravate /. 2. Fou- 
lard m 

crave fkrcnv], v.tr Csf i. l. To c. sth from t.o., 
of 1.0.. implorcr avec instance qch dc qn. To 
orsva a.o.’a pardon, dcmander pardon i qn. To c. 
tht attentton of the audience, soliicitcr I’aftention 
du public. 2. To orava for, aftar^ ath., desirer 
ardemment qch craving, i. D^air ardent, 
obs^dant ; app^tit m insatiable (/or, de). To have 
a c. for praise, fitre assoifTe de louanges ; avoir aoif 
de louanges 

craven (kreivnj, a & $ Poltron (m), lache (m) 
-ly, adv. Lfichement. 

cravenness ('krcivnnas], s Lfichet^ /, couar- 
dise /. 

crawnsh ['knrfij], i. crayfish. 
crawl' [kn:!], i (a) Pisc Vivier m (h) Parc m a 
tonnes, ii homards. 

crawl*, 1 1. Rampement m (d’un serpent). 

2. Mouvement trainant (d’une personne). 
F: Cab on tha orawl. taxi en maraude. S.a. pub- 
crawl. 3 . Sunm: Crawl m 
crawl*, v.i 1 . Hamper. To orawl In, out, entrer, 
sortir, en rampant. F: To orawl before s.o., 
tamper, s’aplatir, devant qn. 2. (a) {Of pers.) 
To orawl (alonr), se trainer. To c. on one's hands 
and knees, aller ik quatre pattes (6) Avancer 
lentement {Of taxi) Marauder. 3 . To be 
orawllne with vermin, grouiller de vermine. 
crawling, a. I. Rampant. 2. Crawtins oab, 
taxi en maraude 3 . GrouiIIant {tvith, del 
crawler f'kraibrL i. I. (o) Reptile m. (6) Swim • 
Crawleur m 2. Taxi m en maraude ; maraudeur. 

. pi Cost. Crawlers, tablier-combinaison m; 
arboteu8e/(pour enfants). 
crawly ['km:!]], a. Crawly feelinff. (i) fourmille- 
ment m ; (li) chair / de poule. 
crayfish ['kreifij), ;. Crust • I. (Fresh-water) 
orayflah, icrevisse /. 2. F: {-- spiny lobster) 
Langouste /. 

crayon* [ kreian], 1 I. (1) Craie / k desainer; 
crayon m de pastel ; (ii) fusain m. 2. Dessin m 
au pastel ou au crayon cont^ 3 , El: Crayon 
(d’une lampe k arc), 'crayon-holder, s. 
Porte-fusain m inv. 

crayon*, i.tr. I. Dessmer (qch) au pastel, au 
crayon cont<* 2. Crayonner (une esquisse) ; 
esquisser (un portrait, etc.), 
craze' [kretiz], f. Manic/, toquade / {for sth,, de 
qch.). 

craze*, u.tr. Rendre (qn) fou ; dcrangcr (I’esprit). 
craziness ['kreizmas), s I. {Of pers.) Folie /, 
dimence/. 2. {Of building, etc.) Di^labrement m, 
d^r^pitude /. 

crazy ['kreizil, a. I. {Of pers.) Fou, /. folic (A 
Her) ; toquA. C. with fear, affob (de lerreur). 
To drive, send, s.o. orazy, rendre qn fou ; 
affoler qn. To be orazy over, about, s.o., ^tre fou 
de qn. To be orazy to do sth., brOler de faire 
qch. a. {Of buil^ng) D^Iabn* ; qui menace 
mine. C. furniture, meubles branlants. Crazy 
ship, navire hors d’Atat dc tcnir la mer. 3. Com- 
post de morceaux rapportes ; irrAgulier. Crazy 
pavinf, dallage irr^gulier. -Uy, adv. Follcment. 
creak* [kriik], x. Cri m, ^rincement m (de gonds, 
etc.) ; craquement m. 

creak*, v.i. {Of /tinge, etc.) Cner, gnneer; {of 
timber, shoes) craquer. Prov: A oreaking r*te 
hangs long, pot fCU dure longtemps. 
cream* [kri:m], X. I. (a) Crime / (du lait). 
Clotted eream, Devonshire oream, ciime caill^e 
(par dchaudage). Cream bun, chou m A la erbne. 
To take the c. off the milk, dcidmer le lait. (b) F: 
(Lc) mcilleur; (le) deasus du pantcr. The 


oream of sooiety, la ciime de la soci^tA. The 
oream of the Joke, le plus beau, le plus drdle, 
le piquant, de I’histoire. 2. {a) Coffee oream, 
Clime au cafd. {b) Cream of tartar, crAme de 
tartre. (c) Ciime (A chaussures, de beautA, etc ) 
3. Attrib. Cream(-ooloured), crAmc inv; (cheval) 
isabelle inv. 'cream-)ug, x. Pot m A cr^e. 
cream*. I. v.tr. ficrAmer. 2. v.i. (Of milk) Sc 
couvnr de ciime ; crAmer ; {of ale, etc.) mousser 
creamery ['knrmari), x. I. CrAmeric/. 2. Con- 
sortium laitier. Creamery butter, beurre fabnque 
industnellement. 

creamy ['knrmi), a. I. CrAmeux. 2. Rich c. 
voice, voix veloutAe. 

crease* [knrs], x. (Faux) pli m; {in paper) 
fronce /. 

crease*. I. v.tr. {a) Phaser, fairc des (faux) plis 
A (qch ). Well-oreased trousers, pantalon avec un 
pli impeccable, {b) Chiffonner, froisser (une 
robe, etc ). 2. v.t. Se plisser ; prendre un faux 
pli creasing, x. I, Phssement m; fronce- 
ment m. 2. Pli m. 

create fkniit], v tr. I. CrAer. To create s.o. a 
knight, crAer qn chevalier, 2. {a) CrAer, faire 
naitre, susciter (une difficultA) ; faire, produire 
(une impression). To create a scandal, (i) causer 
un scandale ; (n) faire de I’esclandre. {b) Ah’; 
F: To create, faire une scAne {about, A propo^ 
de). (c) Com: To c. a fashion, crAer, lancer, 
une mode. 

creation [kn'eiS(3)nJ, x Creation /. The brute 
creation, TcspAce ammale : les bAtes fpl F That 
beats creation! 9a depasse tout au monde ' 
F: The latest creations, les demiAres modes, 
creations. 

creative fkn'eitiv], o. CrAateur, -mce ; crAatif 
creator [kn'eitor], x. CrAateur, -trice, 
creature ['knitjar], X. i. CrAature/, Atrc m; esp 
Atre vivant. 2. Animal m, bAte/ Dumb creatures, 
les bAtes, les ammaux. 3. Poor creature I lc 
pauvre homme 1 la pauvre femme I le, la, pauvre 
enfant I Not a c. was to be seen, on ne voyait ame 
Qui vive. 4 « The c. of some great man, la creature, 
lame darmiAe, d’un homme puissant. 5. Man is 
the creature of ciroumstances, i 'homme dApend 
des circonstances. 6. Attrib. Creature comforts. 
I’aisance matcnelle. 

creche [kre:S], x. Asile m de jour pour bAbAs , 
crAche / ; pouponniAre /. 

credence ['kriidans], x l. CrAance f, croyance f, 
foi /. To give, attach, credence to sth., ajouter 
foi A qch. 2. Ecr • Credenoe(-table), crAdence J 
credentials [kre'denSolz], s.pl. I. {a) Lenres 
fpl dc crAance. {b) Certificat m (d’un domestiquc, 
etc.). To show one’s credentials, (1) montrer ses 
pouvoirs ; (li) exhiber son certificat. 2 . PiAces 
justificatives d'identitA. 
credibility [krcdi'biliti], x. CrAdibilitA f. 
credible ['kredibl], a. Croyablc ; digne de foi 
-ibly, adv. D’une fapon qui inspire la conhance 
To be credibly informed of sth., tenir qch. de 
bonne source. 

credit* r'kredit], i. I. Croyance /, crAance J. 
foi/. To give credit to a report, ajouter foi A un 
bruit. {Of report) To gain credit, s’accrAditcr 
Facts that lend credit to a rumour, faits qui 
accrAditent un bruit. 2. CrAdit m, influence /. 
rAputation / {tvith, auprAs de). He has credit at 
eourt, il est bien en cour. 3. MAritc m, honneur 
m. To take credit for an action, s’attribuer le 
mArite d’une action. He came out of it with c.. 
il en eat aorti A aon honneur. Sch: To pass an 
ezanodnation with credit, Atre recu avec mention 
aaaet bien. I gave him e. for more seme , je lui 
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croyais, lui supposais, plus de jugcment. It must 
be said to his credit that . . on doit dire a son 
honneur que It does him credit, it reflects 

great credit on him, cela lui fait (grand) honneur 
4. (fl) Com • Credit To give s.o. credit, faire 
credit i qn To sell on credit, vendrc k credit 
k termc Credit slip, bulletin de versemcnt’ 
Bank • Letter of credit, lettre de credit ; lettre 
accreditive To enter, put, a sum to s.o.’s credit, 
porter une somme au credit, k I’actif, de qn 
Credit balance, solde crediteur (/>) Book-k . 
Credit side, avoir m. 5* Cotn Reputation de 
solvabihte; credit. 6 . ^ Douzi^me m 

provisoire 

credit*, V tr I, Ajouter foi donner, accorder, 
creance a (un bruit); croire (qn). 2. (<?) Attri- 
bucr, prater (j 0. with a quality, unc qualite a qn) 

/ credited you with more sense, je vous croyais 
plus de jugement. To be credited with having 
done sth., passer pour avoir fait qch He hasn't 
as much money as people c him with, il n’a pas la 
grosse fortune qu’on lui prete {b) To c s.o with 
a quality, reconnaitre une quality k qn. 3. Com 
To credit a sum to s.o., to credit s.o. with a sum, 
crediter qn d une somme ; porter une somme 
au credit de qn 

creditable f'kreditablj, a (Action) estimable, 
honorable -ably, adv Honorablement , avec 
honneur 

creditor f'kreditarj, i. i. Creancier, -icre 
2. Book-k. Creditor side (of balance), compte 
crediteur; compte avoir 
credulity fkre'djuihti], s. Credulity /. 
credulous ['krediubs], a. Cr^dule -ly, adv 
Credulement , avec credulite. 
credulousness ['kredjubsn^sJ, 5. Credulity/, 
creed fknidj, s I, Theol Credo m, symbole m. 
2. Crovance/; foi (confessionnelle). 3. F. Pro- 
fession f de foi ; credo (politique) 
creek [kri;k], s l, Cnque /, anse f 2 . U.S: 
(a) Ruisseau m, affluent m (b) Petite valine; 
cluse f 

creel fkri:l], j, (n) Panier w de pSche (ft)Ca8ier»i 
a homards. 

creep* fknrpj, j. i. pi F' To give s.o. the 
creeps, donner la chair de poule k qn 2, Glissc- 
nient m, cheminement m (d’un pneu sur la 
jante, etc.) 

creep*, v.i (crept [krept]; crept) i. Ramper; 
{of pers.) se trainer, se glisser ; F- ramper 
(devant les grands) To c. into bed, se glisser dans 
son lit To c into the room, entrer lout douce- 
ment, k pas de loup, dans la chambre. To c. into 
hole, se couler dans un trou A feeltnft 0/ 
uneauness creeps over me, une inquietude com- 
mence & me gagner. S.a flesh i. 2 , (Of rails, 

) Cheminer ; (of transmission belt) glisser, 
ramper , (of tyre) glisser. cheminer, sur la jante. 

3 « (Of plant, accumulator acid, etc.) Grimper 
^ceep along, v.t S’avancer en rampant, fur- 
tivement To c. alons! the wall, se fauhler le long 
du mur. creep away, v.t S’eloigncr (1) en 
rampant, (n) k pas dc loup. creep on, v.t. 
Avancer lentement Old age is creeping on, la 
vieillesse s’approche k pas lents creeping, x. 

I. Rampement m 2. Gnmpement m, ascension / 
Mpillaire (de I’acide d’un accu) 3. (Of skin) 
Ghair / de poule. 

rknrpar], s. I, Bot: Plante rampante 
ou gnmpante. S.a Virginia i. 2 . Vis f de 
transpon. 

creepy f'knrpij, a. F; I. Rampant. 2. To feol 
®*’**Py- avoir la chair de poule. C. story, r^cit 
qui donne la chair de poule 'creepy- 'crawly. 


a. F: I. Creepy-crawly feeling, (1) fourmille- 
ment m, (n) chair f de poule. 2. (Of pers.) 
Rampant, servile, 
creese fkriis), s Cnss (malais) 
cremate fkre'meit], 1 tr Incmerer (un mort), 
cremation (kre nieLS(»)n], J. liKin^ration f 
cremation f. 

crematorium fkremo tornam], s Crematorium 
m ; (four m) crematoire m 
crenatc r^krrncit], crenated ['knmcitid], n. 

Bot • Z ■ C.rcneie, orene 
crenel(l)ate ('kreneleitj, v tr Crenelcr. 
creneKDation lkrenc'leiS(a)nl, s Crenelure f, 
crenelage m 

creole rkruoulj. a s CrMe (mf). 
creosote' [ kn osout], s Ch Creosote f. 
creosote-, v tr Cri^osoter ; injectcr (!c bois) k 
la creosote 

cr&pe fkrerpj, 5 I. Tex: Crfpe (blanc ou de 
couleur, mais non nmr) Cp crape 2. Crftpe 
(-rubber) soles, semellcs /(de) erfpe 
crepitate f'krepiteitl, v.i Crepiter 
crepitation (krepi'teiMaln], X Crepitation f 
crept [krept] See c Ri i p* 
crepuscular fkre p.vskjular], a C’repusculaire. 
crescent | kres(j)nt]. I. x (a) Lc premier quar- 
tier de la lune (b) Croissant m (de la lune qui 
croit ou decroit) (c) Her- etc Croissant. 
(d) Rue / ou cf)t^ m dc rue en arc dc cercic 
2* a. The orescent moon, le crois.sant de la 
lune. 

cress [krea], x Bot Cresson m 
cresset f'krcsetj, x A Torchere/ (d’une tour). 
Cressy I'kresi] Pr.n Geog Hist Cricy m 
crest* [krest], X i, Cr^tc f (dc coq) , huppe / 
(d alouettc), aigrette f (de paon). 2, Cimier m, 
erfite (de casque) 3. C r^te, sommet m, ardte / (de 
colline), Crete (dune vague) 4. Arch- Crbte, 
faitc m, faitage m 5. Her - (On helmet ) Cimier ; 
(on escutcheon) timbre m 6. (On seal) Armoirics 
fpl', (icusson m. 'crest-fallen, <z. (Of pers.) 
Abattu, decourage , (of look) d^confit, penaud. 
crest*, v.tr (a) Gravir (une colline) jusqu'a la 
erSte (b) Franchir la erfite (d’une vague) 
crested, a 1. Om: etc. A erfite ; huppe, 
(o) (Of helmet) Orn^ d’un cimier 
(b) F. Armoric 

[ cretaceous fkre teiSosj, a. CretacC, crayeux. 

I Cretan ['krutanj, a. & s Cretois, -oisc 
Crete [knit]. Pr n. Geog - L’ile de Candie 
cretin ['krirtin, 'kre-),5. Cretin m 
cretinism [ knrtmizm, kre-], x Cr^tinisme m 
cretinous [ knitmas, kre-j, a Cretmeux. 
cretonne [kra'tonl.x. Tex: Cretonne/, 
crevasse* fkra Vas], x. Crevasse f (glaciaire). 
crevasse*, v.t. (Of tee) Se crevasser, sc hssurer 
crevice ['krews], x. Feme / ; crevasse /, lizarde f, 
(de mur) ; fissure / (de rocher). 
crew* fkru;], x 1. Nau Equipage m , (of rowing 
boat) ^quipe f. 2. (Gang) ^quipe Artil. Gun 
crew, servants mpl d’une pi^ce 3. Pej : Bande /, 
troupe f. Sorry orow I tnste engeance f I 
crew*. See CROW*. 

crewel f'krurol], x. Lame f k broder ou k tapis- 
sene. 'crewel-work, 1 Tapisscnc / (sur 
canevas) 

crib* [kribl, x i. Mangeoirc /, rltelier m 

2, Lit m d enfant ; couchette /, Ecc : Creche /. 

3. (a) Plagiat m (b) Sch Traduction / 

(d auteur), corng^ m (de thimes. etc.) (employes 
subrepticemcnt). 4. F: Emploi m place/ 

crib*, v.tr. (cribbed) i. A: Claquemurer, en- 
fermer. 2* F: (a) To c. from an author, plagter 
un auteur (b) Sch : To c. an exerctse from another 
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copier un devoir tur un camarade. crib- 
Mflf f t. Sch ; Emploi d^loyal de traductiona. 
crici? [krik], t. 1. Crampe/ Crick in tha neck, 
torticolia m. 3. Effort m, foulure/. Click in the 
back, tour m de rein*. 

crickV v.tr. To c. one't ruck, at donner le torti- 
coUs. To c. oru's back, at donner un tour de reina. 
cricket* r'kriket], «. Ertt: Grillonm; cricri m. 
cricket', I. Games: Cricket m. F: That's not 
crickatt cela n’est pas loyal ; cela ne se fait pas. 
'cricket-thirt, s. Chemise blanche k col 
ouvert. 

cricketer J'kriketar], s. Joueur m de cricket, 
crier ['kniiar], x. l. (o) Crieur m (i une vente, 
etc.). (6) Public criar. town-criar, crieur public, 
(c) Court criar. audiencier m (du tribunal), 
a. Criar up, prdneur. -euse. 
crikey rkraikij. int. P: Mazette 1 
crime [kraimj, x. (o) Crime m. (6) Delit m. 
(c) Mil: Manquement m i la discipline ; infrac- 
tion/, faute/, Ciima shaat, feuille / de punitions. 
Crimea [krai'miia]. Pr.n. Geog : La Crim^e. 
Crimean rkrai'mi:an], a. Tha Crimaan War, la 
guerre de Crim^e. 

criminal ['krimin(a)l]. I. a. Crimtnel. To taka 
criminal procaadings against s.o., poursuivte qn 
criminellement, au criminel. Tbs Criminal 
Invastigmtion Dapartmant, F: tha C.I.D. 
[si:ai'di:],laS<]iret^; la police secrete. 2.x. (o)Cn> 
minel m. Habitual criminal, repris m de justice ; 
ricidiviste m/. {b) F: Le coupable. -ally, adv. 
Criminellement. 


criminalist rkriminalist], x. Criminahste m. 
criminate fkrimineit], v.tr. I. Incriminer, 
TCCuser (qn). a. Convaincre (qn) d’un crime. 
crim ination (krimi'neiS(a)n], x. Incrimination /. 
criminologist [krimi^nolodyist], x. Cnmina- 
Itste m. 

criminology fkrimi'nolodyi], x. Criminol9gie /. 
crimp* [knmm, X. Racoleur m (de marine, etc.), 
crimp', v.tr. Racoler (des marina, etc.), crimp- 
ing*, X. Racolage m. 

crim^, X. Gaufrage m; pli m (d’un drap); 
frisure / (des cheveux). 

crimp', v.tr. (a) Gaufrer (i la paille), plisser, 
ertper, friser (I'dtoffe, etc.). (6) rnser, frisotter, 
crtptT (lea cheveux). (c) Onduler (la tAle). 
crimping', s. Plissemcnt m, gaubige m, 
cr^page m. 

crimson [krimz(a)n], a, Sf x. Cramoist {m)i 


pourpm (w). 

Crinee* [krindy], X. I. Mouvement craintif. 
3. Courbette/ servile. 

cringe', t/.i. l, Se faire tout petit; se ddrober 
(par crainte d'un coup). 3« S’numilier, tamper, 
se mettre S plat ventre (to, before, s.o., devant qn). 
cringtog, a. I. (Geste) craintif. 3. Servile, 
obadqujeux. -ly, adv. i. Craintivement. 
3* Servilement. oM^ieuaement. 
crinkle* Cl^nokl], x. Pli m, ride /; tronce / (dans 

crinSSf^. I. c».xr. Frotsaer chiffonner (le papier). 
Orinklad papar, papier onduM, gaufrd ; papier 
erS^ 3« v.i. Se froisser, ae ratatiner. 
criBlkly [Imqkli], «. Ratatin^ ; plein de nda. 
cripple* rkripl], X. Estropi^, -it ; boiteux, •^use ; 


erippte*, v,tr. (a) Eatxopier (qn). (6) Dialoquer 
(une ntaodiie) ; paralyser (I’iiidustrie, la volontd) ; 
dSaempsrer (un navire). 
crielS|>/. erieeerkfi^ -csj, t. Cme j. 
etm tkrii^ l* (e) (Charm) erSpri, crepua, 
hMisa. (k)(ftacuh)cfO(psBBt,csoustillaat,casaam. 
<c) (Style) nerveux ; (ton) trenchant (d) The r. 


air of an autssmn momirtg, Pair vif d'une nutting 
d’automne. 3, x. Potato-orisps, croustilles f; 
pommea / chip. 

crispness ['khapnasj, x. I. Quality croustillante 
(d'un gftteau, ttc.). 2, Nettet^ / (de atyle, Mus : 
d'ex^cution). 3. Froid vif (de Pair), 
criss-cross* ncriakroa]. I. a. (a) Entre-crois^, 
treilliaad. (b) (Humeur, personne) revfiche. 
3* X. Entre-croisement m. C.~c. of mres, en- 
chevStrement m de fila de fer. 
criss-cross*. Z. v.tr. Entre-croiser. 2 . t>.t. 
S'entre-croiser. 

criterion, pi. -ia [krai'tiorian, -uz], x. Cnt^num 
m, crirtre m ; F: pierre/ de touche, 
critic ['kritik], X. (a) Critique m (litt^raire, etc.). 
F: Armchair critic, critique en chambre. 
(b) Censeur m (de la condurte d’autrui, etc.) ; 
critiqueur m. 

critical ['kritikCc)!}, a. Critique. I. To took on 
sth. with a critical aye, regarder qch. d’un ceil 
(de) connaisseur. 3. Textual and critical notes, 
remarques litt^rales et critiques. 3 . Critical 
situation, situation critique, dangereuse. Med. 
In a c. state, dans un etat dangereux 4. Ph • 
Critical tamparature, temperature critique ; point 
de transformation. Opt : Critical angle, angle 
limite. -ally, adv. I. To look at sth. c., con- 
siderer qch. en critique. 2 . Critically ill, dan- 
gereusement malade. 
criticaster ['kritikastar], s. Un Zoilc 
criticism r'kritisizm], x. Critique /. 
cridcize [^kritisariz], v.tr. 1. (^ntiquer, faire la 
critique de (och./. 2 . Censurer, blimer 
criticiaer [’kritisaizar], x. (Tntiqueur, -euse; 
censeur m. 

croak* (krouk), x. Coassement m (de grenouille) , 
croassement m (de corbeau). 
croak', v.i. I. (Of frog) Coasser; (of raven) 
croasser. 3. F; (0/perx.) Grogner, ronchonner. 

P: Mount croaking, s. Coassement m . 
croassement m. 

croaker ['kroukar], i. I, Ronchonneur w ; 
grognon mf. 2 . Prophite m de malheur ; pr 6 chc- 
mafneur mf inv. 

croaky f'krouki], a. (Voix) enrouee, rauque. 
crochet* ('krou^i, -y], 1 . (Also crochet* work) 
(Travail m au) crochet m. 'crochet-hook, i. 
Crochet m. 

crochet', v.tr. (p.p. & p.t. crocheted ['krou^eid, 
-Sid]) Faire (qch.) au crochet. Abs. Faire du 
crochet. 

crock* [krokl, s. (a) Cruche f. (b) Pot m de terre. 
crock', X. P: I. Cheval claqu^ ; vieille rosse. 
3. (Of motor car, etc.) Vieux clou ; (of pert.) 
bonhomme fini, claqu^. 

crock*. I. o.i.P:To crock (up), tomber malade ; 
flancher. 3. o.lr. Mettre (un athlete) hors de 
combat; claquer, abimer (un cheval) 
crockery ['krokari], X. Faience/, poteney. 
crocodile f'kmkodail], s. (a) Crocodile m. 
(>ooodUo laars, larmes de crocodile, (b) Hum : 
(i) Jeunea filles d’un pensionnat marchant deux 
a deux, en rang(s) d’oignons. (li) Procession t, 
(M£ld m (d'automoDiles). 

crocus, pL -uses ('kroukas, -aats], x. i. Bot: 

Crocus m. 3. Rouge m 4 polir. 
croft rkroft], X. I. Petit clos. 3. Petite ferme. 
crofter ('kraftar], x. (a) Petit fermier. (b) (In N. 
of Seat.) Fermier d'une terre diviade entre 
affermataires. 

cromlech ['kiamlek]. X. Artheol: Dolmen m. 
crone [kroun], s Vitale flemine) ; coinxriref. 
crony [IcroitntVt. Compare m, commire /. An 
•U aro ay . F: un vteox copatn. 
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crook* [kruk], t. l. (a) Croc m, crochet m. 

S Houlettc f (dt berger) ; crosse / fd’^v^que). 

Mut: Ton m de rechange (d’un cor d’har- 
monie). 2* (a) Angle m ou courbure / ; detour m, 
coude m. {b) F: To get ath. on the erook, 
obtenir qch. par fraude. 3. U.S: F- Eacrocm; 
chevalier m d’mdustrie. 'crook-back, s. 
Boasu, -ue. 'crook-backed, a Boasu 
crook*^ v.tr, Courber, recourber. crooked 
f'krukid], a. I. (a) Courb^ (en crosae) ; crochu , 
tordu, recourb^ ; (oj path) tortueux ; (of Itmh, 
tree) contourn^, d^jeti (b) Malhonnfte, d^shon- 
nete. C. means, moyena obliquea. 2. [kruktj 
(Canne, etc.) b b^quille. -ly ['krukidhj, adv. 
1. Tortueuaemeni. 2. De travers. 
crookedness [ krukidnaa], s. I. Sinuosite / (d’un 
aentier etc.). 2. (a) Perversity /. (b) Manque m 
de franchise, de droiture. 

Crookes (kruika). Pr.n. Ph: Crookes tube, tube 
m de Crookes. 

croon’ fkrurn], j. (a) Chanson j b demi-voix ; 
fredonnement m (h) Plamtc f ; gymiasement 
plamtif 

croon% v.tr Chantonner ; fredonner (une 
chanson). 

crooner [’krurnar], s. Fredonncur, -euse. 
crop* fkrop], j. I. Jabot m (d’un oiseau). 
2. Manche in (d’un fouet) Huniing-crop, stick m 
de chasse. 3. Recolte /, moisson f ; (of apples, etc ) 
cueillette /. Second crop, regain m. The crops, 
la recolte. 4. Coupe / (des cheveux). To give 
a.o. a close crop, tondre lea cheveux de qn. Eton 
crop, cheveux mpl a la gar^onne 'crop-eared, 
a. I, (Chien) courtaud, essoriliy. 2. Hist: 
(Tytea-rondes) aux cheveux coupes ras 
crop*, V. (cropped) i. v.tr (a) Tondre, tailler, 
couper (une haie, etc.); ycourter, couper (Ics 
orcillcs, la queue); essoriller (un chien). Tex: 
Tondre, raser (une ytoffe) Hatr cropped close, 
cheveux coupya ras. (b) (Of cattle) Brouter, 
paitre (I’hcrbc) 2. v.t. (Of land) Donner une 
rycolte. crop out, t.t i. Geol- (Of seam) 
Affleurer. 2. F: (Of taint, etc.) Ryapparaitre, 
pointer, crop up, t.t. I. Geol: Affleurer. 
2 , F: Surgir 

cropper ['kroparj, j. I, (Peri.) Tondeur m (de 
drapY 2. (Pigeon m) boulant w. 3. F: To come 
a cropper, (i) fairc une chute (de cheval, de 
bicyclctte) ; foire la culbute ; (11) faire faillite ; 
(iii) ae heurter a un obstacle impryvu. I came a c. 
tn history, j’ai yte colle en histoire. 
croquet* ['kroukei, -ki], $. (Jeu m de) croquet m. 
croquet*, v.tr. (croqueted [’kroukeid, -kid]) To 
(tlgbt-)oi^uet, croquer (la boule). To (loose-) 
croquet, roquer (la boule). 
croquette [kro'ket], f. Cu: Croquette^, 
crosier ['kroujior), s. Crosse / (d’evSque). 
cross* [kras], s. I. Croix /. To make the sign of 
the cross, tracer, faire, le signe de la croix ; 
se Signer. Fiery cross, croix de feu. Market cross, 
croix de la place du marchy. (Of crusader) To 
Uke the cross, prendre la croix; se croiser. 
Maltese cross, croix de Malte. The Red Cross, 
la Croix rouge (de Genive). To sign with a cross, 
signer d’une croix. 2. Contranyty /, ennui m. 
\,Husb: (fl) Croisement w (de races). (6) Mytis, 
-isse. F: To be a c. betioeen sth. and sth., Hre un 
royiange de qch. et de qch. 4. Csrrefour m. 
5. (a) (Of stuff) Bisis m. On the eross, en biais. 
(b) F: He has been on the cross aU his life, ii a 
toujours vdeu d’escroquerie. 'cross-bcurcr, t. 
Porte-croix m inv. 'crou-ttitcil, t. Neediew : 
Point croiay. 

crOM*. I. v.tr. (a) Croiser (deux bItons. etc.). 


(b) Ecc: To cross oneself, faire le signe de la 
croix : se signer, (c) Barrer (un cheque) ; mettre 
Ics barrea b (ses t). (d) Passer (la mer) ; traverser 
(la rue, la mer) ; franchir(lcaeuil). Toe. abridge, 
passer (sur) un pont. (Of thought) To eross s.o.*s 
mind, passer par, traverser, I ’esprit de qn. 
(e) Croiser (qn dans la rue). F: To cross p,o.’s 
path, se mettre en travers de la volonty, des 
visees, de qn. F: To cross s.o.. s.o.'s plans, 
contrccarrer qn, les desseins de qn. Crossed tn 
love, contrany dans ses amours. (/) To cross 
breeds, croiser, mytisser, des races. 2 , v.t. (a) 
(Of roads, breeds) Se croiser. (b) Passer (d’un 
lieu il un autre) To cross (over) from Dover to 
Calais, faire la traversye de Douvres li Calais, 
cross out, v.tr. Differ, barrer, rayer (un mot), 
cross over, v.t. Passer de I’autre cdty (de la 
rue, etc.) 'cross-OVer, s. Croisement m. 
Rati: Vote/ de croisement, de passage, cross- 
ing, I. I. Barrement m (d’un cheque). 
2, (a) Traversye / (de la mer) ; passage m (d'un 
fleuve, des Alpes) (&) (Street-)erossinf, passage 
(d’un trnttoir b I’autre). Pedestrian c., passage 
pour pietons. 3. Croisement m (de lignes, de 
fils, etc.) : intersection f (de voies). Rati: Lsvsl 
crossing, passage b niveau Breed: Croiae- 
ment, melange m (de deux especea). 'crossing- 
place, s. Passage m. 'crossing-swccpcr, r. 
ci . Balayeur m (entre trottoirs). 
cross*. I. a (St comb fm (o) Transversal, -aux ; 
oblique; mis en travers. (b) (Intersecting) 
(Entre-)croisy (c) (Opposed) Contraire, oppose 
(to, b) 2. a. F: (Of per s.) Maussade, de mau- 
vaise humeur, f^chy. To be ss cross ss two sticks, 
as a bear, ytre d’une humeur massaersnte; ^tre 
enmme un crin. Don’t bs cross with me, il ne 
faut pas m’en vouloir. -ly, adv. Avec (mauvaiae) 
humeur, ’cross-bar, s. (a) (Barre / dc) 
traverse/; entretoisc/; (o/tt»Woft») croitillon m. 
(b) Fb. Barre (de but), ’cross-beana, s . 
Const: Sommicr m, traverse /. 'cross-'bcar- 
ings, s.pl. Nau: Reiyvements croisys, simul- 
tanys. 'cross-belt, 1. MU: etc: BandouHire/. 
'cross-bench, I. Banquette traniversale. Pari: 
To sit on the orosB-benchss, ytre (un dyputy) du 
Centre, 'cross-bencber, r. Pari: Mcmbre w 
du Centre, 'cross-boncs, s.pl. Os m en 
croix S.a. skull 'cross-lww, s . Arbalite /. 
'cross-brace', s. Entretoisc /; croisillon m. 
cro88-'brace*,t;.fr. Entretoiser; croisillonncr. 
'cross- 'bred, a. Mytis, -issc. 'cross- 
'breed*, s. X. Husb: Race croiiye. 2. F. 
Mytis, -iasc. 'cross- 'breed*, v.tr. (p.t. flf p.p. 
croia-brsd) Croiser, mytisser (des races), 'cross- 
'breeding, t. Croisement m de races; my- 
tiasage m. 'cross- 'check, s. Surv: etc 
Recoupement m. 'croSS- 'country, attrib. a 
(Cbemin, promenade, etc.) ii travera champs, 
'cross-cut, I. I. (a) Coufie / en travera. 
(A) Contre-taille /. 2« Accourcie / ; (chemin m 
de) traverse /. cross-examl 'nation, t. yur. 
Interrogatoire m contradictoire. cross-e*'affl- 
ine, v.tr. Jur: Interrogcr (qn) contradktoire- 
ment; F: mettre (qn) aur la seilette. crtMS- 
cx'amincr, s. Interrogateur, -trice. 'croSS- 
eye, s. Med: Strabiame m. 'cross-ej^^ 
Louche ; qui louche ; strabique. 'cross-nf^ r 
Feu croiay. Exposed to cross-fire, pris entre deux 
feux. 'cross-grained, a. i. (Of wood) 
fibres irryguliyres. 2 . F: ((ff pers.) (a) Rwfc he, 
erincheux. (W Bourru, ronchonneur. crois- 

oalrs,#.^. upt: Fils m en croix, fils d’sia^iye ; 

ryticule m. 'cross-hatch, v.tr. Enge: Centre- 
hacher, conire-tailler. 'cross-hatchmg, s. 
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Conti«>hachure /, 'crou-llMd, #. I. Mch: 
Pied m de ^elle ; crosee /, rtte / (dc piston), 
a. (Bwre / de) treverse /. 'croit-^kevt, t.pL 
Her: eu: Cleft / en uutoir. 'Croat- Tegffea, 
a. Let jambet croit^. 'crota- 'lines, <.p7. » 
cnots-HAiRs. 'croaa-patch, < F: GHncheux. 
-eute ; grognon mf. 'oroaa-piece, $. (Barre / 
m) traverse/; entretoise/; moise/. 'crota- 
'purpoaea, t.pL Malentendu m, quiproquo m. 
Wa are at erasa-purposes, (i) il y a malentendu ; 
(u) nous nous contrecarrons. cross- 'question, 
r.tr. « CROSS-EXAMINE, crott- 'reference, *. 
Renvoi m (dans un livre). 'crotS-rond, i. 
!• Chemin m de traverse. Main cross-road 
(between^ highwayt), chemin de grande com- 
mwication. a. Cross-roads, carrefourm; croisde 
/ de chemins. F: We are notv at the crott-roadt, 
c’est I'heure des decisions irr^vocables. 'croas- 
Sectlon, I. Coupe / en travers; section 
transversde. 'cross- ^street, r. {a) Rue 
Uterale (6) Rue transversale ; rue de traverse, 
^oms-'talk, 1 . R^pliques fpi. 'cross- 
“ CROSS-HAIRS, cross-wind 
[ ly'^iod], X. Vent m contraire. 'cross- 
fS^r"*** *" cross-word, s. 

OroM-word puaala, 'cross- 'words, mots crotsds. 
^y*> S<bi il ['k n)sbil|, s. Om : Bec-croi^ m. 
croasiMWman, p?. -men f'ltrotboumsn, -men], 
i.m. A: Acbaletrier. 

crosswise ['kroswaiid, adv. En croix, er 
tnyera; en sautoir.' Bus toith seats arranged c. 
eup. with crosswise saaU, autobus avee placei 
dispt^s en travers. 

crotch fkrotS], r. Fourche /, enfourchure / (d’ur 
arbr^, 

p JH”*^*^* '• ' Noire /, 

a. F: (fl) Lubie/, caprice m, toquade /. (b) Idit j 
fixe ; mame/. {c) pi Prtjugds m. 

Crotchetiness [ kntSatinasJ, I, Caractire capn- 
cieux: indgalitd/d’humeur. 
crottAety f'fcratSati], a. Suiet k des lubies; 

capnaeiu, fantaaque ; k I’humeur difficile. 
orOttCh| [krau^], s. Accroupissement m. 

. Jl blottir, se tapir, s’accroupir. 

CTOUp* ncni:p], s. Croupe / (de cheval). 

Med : Croup m ; engine stnduleuse. 
t kniipiar, kru'pi:cr], s. Croupier m. 
C^i[krou],r, i. Om; Corneille/. The crows 
1** * /wr), lea corbeaux m. Carrion crow, 
c^eille noire. F: As the crow flies, k vol 
d o^u. To have a crow to pluck with s.o., 
avoir maille 4 partir avec qn. a. Tls: Crow(-bar), 
levier) ; anapect m. 'crow’s-foot, 
*■ coin dc rail). 

Jor^S-nMt, 1 . Nau: Nid m de pie. 

2SS* S!* ' toilette / (de pore). 

®row"| I. Chant m du coq; F: coquerico m, 
ooconco as. 

crow*, 0 . 1 . (p.t. arowad [kroudJ.Lit; crawfkru:! : 
p,p. arowad) i, {Qf ceek) Chanter. F: To crow 
awar a.^, chanter victoire sur on. a. {Of infant) 
GssojuUer ; pousaer de petits cris de joie. 

"» (du coq). a. GaxouUle- 

nud], t. I, (o) Foule /, aflBuence /, 

— nent m. To farce one's soay through 

the r., iaiidre la preaae. It might pass in a crowd, 
ca n eat paa bon mais cela passcriit. {b) To rise 
•hove the crowd, s’dlever au-deaaus de la fbule, 
du vuljpu^ a. F: Grande quantity, tea m (de 
ohoaaa). Cotsse edong to help to snake up a c., 
»aoat pour fidie nombre. a. F: («) Bande / 
(da parmnea). P^f: I doert bebmg to that c,, 
)aaaauiapaadacamonde44. {b)Th: Cim: The 


crowd, les figurants m. 4. Nau : Under a crowd 
of sail, toutes voiles dehors, 
crowd*. I. v.tr. (a) Serrer, fen)ta86er. We are 
too crowded here, on est gdne ici. (b) Remplir, 
bourrer. Room crowded with furniture, pi4ce 
encombrde de meubles. The hall was crowded 
with people, la salle dtait bond^e. The streets were 
crowded, il y avait foule dans les rues. Crowded 
cities, citds surpeuplees. Th: Crowded house, 
salle comble. Crowded profession, profession 
encombr^. Streets crowded with traj^, rues a 
circulation intense, (c) Sp: To crowd a com- 
petitor. entraver la marchc d’un concurrent. 
To be crowded off the pavement, 6tre forc^ dc 
quitter le trottoir. (d) Nau : To crowd (on) sail, 
faire force de voiles. 2. v.i. (a) To crowd 
(together), se presser en foule; s’attrouper. 
Here memories c. on me, ici des souvenirs se 
pressent dans ma mimoire. (b) Nau: Se biter, 
se presser ; (of sailing ship) counr k toutes voiles, 
crowd 0.1. Entrer en foule. crowd out. 
I. o.i. Sortir en foule. 2. v.tr. (a) Ne pas laisscr 
de place i (qn, qch.). Journ: Matter crowded 
out, matiire reside sur le marbre. ib) U.S: 
Evincer (qn). 

crowfoot ['kroufut], 1. Bot: Renoncule/. 
crown' [kraun], 5. I. (a) Couronne / (de fleurs, 
d'or). (0) To come to the crown, monter sur le 
tt 6 ne. (c) Crown lands, terres relevantes de la 
Couronne. Crown lawyer, avocat du Gouverne- 
ment. Crown prince, prince h^ritier. 2. Cou- 
ronne (de cinq shillings). Half a crown, unc 
demi-couronnc 3. Sommet m, haut m (dc la 
tAte). 4. Crown of a hat, calotte /, forme J, 
d un chapeau. 5. Couronne (de dent) ; sommet, 
clef / (de voCite) ; bombement m (d’un pont) ; 
cimef (d’un arbre). Aut: To drive on the c. of 
the road, conduire sur I’axe m de la chauss^e. 
'crown- 'colony, 5. (^lome / de la Couronne. 
crown- jewels, s.pL Joyaux m de la Cou- 
ronne. 'crown-wheel, s. Mec.E: Roue 
dentAc sur une surface latAralc ; roue de champ, 
crown*, v.tr. 1. Couronner. To crown s.o. king, 
couronner, sacrer, qn roi. Crowned with roses, 
couronnA de roses. 2. (a) Couronner, rdcom- 
penser (les efforts de qn). (b) F: To crown all, 
pour y mettre le comble. That crowns all I il 
M manquait plus que cela I 3, {At draughts) 
Darner (un pion). 4. Couronner (une dent), 
crowning', a. Final, -als; supreme. That 
would be the c. mistake, il ne manquerait plus que 
cela I crowning*, s. i. C^uronnement m (d’un 
pn nee, ete.). 2. Bombement m (d’une route), 
-crowned [kraund], a. High-, low-crowned hat, 
chapeau haut, bas, de forme, 
crozier ['krou^ar], s . = crosier. 
crucisl I'knirSjol, 'kru: 5 (a)lj, n. (Point) dAcisif, 
critique. The c. test, i’dpreuve decisive, 
crucible f'kruisibl), 1. Ind: Creuset m. 
crucifer I'krutsiforj, J. Bot: Cruciftre /. 
cruciferous [kru'siforos], n. Bot: CrucifAre. 
crucinz ('krutsifiks], 1. Crucifix m, christ m. 

Roadaida crueiflx, calvaire m. 
crucifixion (kru:ai'fikS(a)n], s . Crucifixion /, 
crucifiement m ; imse / en croix. 
crociform ['km:sif3:rm], a. Cruciforme. 
crucify ['knusifu], v.tr. Crucifier (qn, is chair, 
etc.) : mettre (qn) en croix. 
cra& [kruidj, a. l, (o) (A TAtat) brut, (b) {Of 
f^) Vert ; {of odour) cru. C. expression, expres- 
sion crue. (e) {Qf method, styU) Informe, 
groasier. C. wtaisners, maniires frustee. C. state- 
ment of the facts, exposition brutale des fiuu. 
(d) {Of Uterary work) Indigeste. 2. Physiol: 
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(Aliment) non -ly, adv, i. Crument 

grouiirement. 2. D’une meni^re fruste. 
cnidenett f^krurdnae], crudity f'kniiditi], x. 

Crudity /(de I’eau. d’expreaaion, Art: dc tons) 
cnieirkrualj.a Cruel (a) C. nature! 

brutal. (6) A e. death, une mort cruelle. -Uy, 
adv. Cruellement. 

cruelty f'krualti], t. (a) CruauW / (to, totvards 
enven). Booiaty for the prevanUon of orualty to 
aniiBuUi. aoci^t^ protectrice des anunaux. (b)yur: 
Sivicee mpl (Jo one's wife, envera m femme), 
cruet fkruetl, X. Burette/ (i huile). Cruet-stand, 
m^nagire/, huilier m. 

cruise' fkruiz], x. Croisiire/. Pleasure c., voyage m 
d’agrteient (en mcr). 

crufseS v.i. l. Nau: Croiser. Navy: To be 
cruising, tenir croisiire. 2. F: (Of taxi) Faire la 
maraude. cruising, a. i. En croisiire. Cruis- 
ing fleet, croiaiire/. 2. F.- (Oftajn) En maraude. 
cruiser (krurzarj, X. Navy: Croiseur w. 
Armed merchant cruiser, croiseur auxiliaire 
'cruiser-weight, x. Box : Folds mi-lourd. 
Cl^b' fkrAmJ, f. 1. (a) Miette / (de pain). He 
aww / leave a c., il n’en a pas laiss^ une miette. 
F: &umb of comfort, bnn m de consolation. 
(b) Cu. Bread crumbs, chapelure J. Fried in 
^ead crumbs, pani. 2. (Opposed to crust) Mie /. 
Crumb-SCCM^, s. Ramasse-miertes m inv. 

v.tr Cu : Paner (des cdtelettes, etc.), 
ciwble [kr/^bl]. I. v.tr fimietter (du pam); 
eiinter (les pierres) To c. glass, gruger le verre. 
To crumble sth. up, r^duire qch. en miettes. 
2. 0.1 (Oy bread) S’^mietter ; (o/ stone) s’effnter ; 
(oj masonry) s'^crouler ; (of earth) sVl^uler ; (of 
empire) cToultt. crumbling, x. I. fimiettement 
m, effritement m, disagr^gation f 2. £boulement 
m ; dcroulement m. 

crumbly [ krAmbli], a. Enable, ^bouleux. 
crumpet f'krAmpet], s. i. Sorte de cr«pe peu 
J^ree (pour le th^). 2. P: T«te f, caboche f. 
On one's crumpet, maboul, loufoque. 
cnimple fkrAmpl] l. v.tr. Fripcr. troisser. 
^ut ; Crumpled (up) mudguard, aile en accordeon. 

2 . 0.1. To crumple (up), (a) Se fnpcr, se froiaser ; 


/ r ' Bc iruisscr; 

{OJ leaves, parchment) se recroquevillcr (b) (Of 
» horse's S’effondrer. 

(£) (Of mudguard, car) Se mertre en accordeon 
crunra fkrAn.S], x. X. Coup m de dents 2. Bruit 
m de broiement. 

crunch*. I. v.tr. Croquer, broyer (ach. avec les 
dents) 2« o.i. (Of snow, etc,) Crier craquer; 
8 ecraser. 

['ktAporJ, X. I. Ham: Croupiim /, 
cufiire/. 2. Croupe / (de cheval). 
crusn^ [kru'eeid], X. Croisade/. 
crusader [kru'scidor], x. Crois^ wi. 
clWfkrual, X. B. Pot w. tarre /. F: It’s Uke 
••’dse, c Mt une source munssabie 
^1 *• I. j^rasement m 2. Presse f, 

foule /; bouaculade /. “ 


monde fou. 


F: An awful c., un 

)• U.S: P: To have a erush on 
•jo*. avoir un bdguin pour qn. 'crush- 'hat, x. 
(Uiapeau) claque m : gibus m. 

I. vJr. (a) ficraaer; aplatir (un cha- 
P»u) ; presaurer (dee fruits). To c. one's leg tn 
tmtng, t boiaser la jambe en tombant To c. sth, 
into a box, fourret qch. dans une boite. We were 
warfy crushed to death, la presee dtait i mourtr. 
W F: Ottshed nriih grtof. accabid de douleur. 
lO Froiaaor (une robe), (d) Mtn: etc: Brover, 
^ca seer. 2. od. Se presser en foule. To oruab 
•••*•. wsy Chrougb the erosrd, se frayer un 
cbwm h tssvm k foule. F: Pleaas oniab up 
• liltio. voudrios-voua voua eerrcr un peu? 


C*whiM‘, a. I. (Of roller) Concaaaeur. 2 , (Of 
news, defeat) ficrasant. crushing*, x. Aplatis- 

crasher [krASar), x. i. Mm: etc: Broyeur m, 
ecraacur m ; concaaaeur m. Ore-c., pileur ms de 
mineral. 2 . F: Malheur accablant. What a 
crusher 1 quelle tuile I 

' *• (“> i W' P«". 

fk\ai * manger. 

(d) Piece of crust, croflton m. 2. Eoirce f, croOte 
carapace / (de homard) : paroi / (de 
sabot de cheyal) ; couche/(de rouiue). F; 'The 
upper crust, la fine fleur de la aoci^t^. a, D^pflt m 
(de vin en boutcille). 4. Crofite (d'une plaie). 

• .*• EncroOter ; couvrir d’une crofite 
(de roudle). 2, o.i. Se couvrir d’une croCkte. 
crusted, a. i. (hoisted over, convert d’une 
croQte. F; Crusted Ignorance. croOte d’igno- 
rance. 2. (Vin) qui a du dipflt. Old c. port 
vieux porto dc demire les fagots. 

fkrAS teij^aj, s.pl. z . Crustacis mi. 
crustacean [krAa'iei^an], I. Cruataci m. 
crastiness [ krAstmos), x. I. Dureti / dc croflte 
(du pain). 2 . Humeur bourrue. 
crasty rkrAstil, <2. I. Cu: (a) (Pam) qui a une 
forte croQtc. (i) (Pfiti, biscuit) crouatillant. 

(Of pers.) (a) Bourru. ( 6 ) Hargneux, 
irntable. He sac fellow, c'etxunoun. -ily,ado. 
(a) D un ton bourru (b) Avec humeur. 
cratch fkrAtS], I 1. Biquille f. 3, (a) Ind: 
Cmst: Support m; biquille; itanpon m. 
(p) Row: Tolet m k fourche. (c) Support arriire 
(de motocyclette). 

crux ^krAka], x. Noeud mi (d’une difficulti, de la 
question) 

cry’ (krai), s. i. Cn m. Within cry, g portie de 
voix It is a far cry from here to . il y a 
loin d’ici A. . War-cry, cn de guerre. The 
pack IS in full cry, toute la meute aboie. F; The 
thief fled with the street in full cry after him, le 
voleur ditala. avec toute la rue g tea trouiaes. 
Much cry and little wool, grand bruit ct petite 
Iwsogne. 2. Cn (de douleur); plainte J 3, Ac- 
tion / de pleurer ; pleurs mpl. To have a g^ 
ory, donner librc court k set larmcs. To have 
one’e cry out, pleurer tout son content. 
cry% v.tr. & I (oried fkraid] ; orled) i. (a) Crier ; 
pousser un cn, des cris. To cry aloud, pouseer de 
grands cnt. To ory for help, cner au secoura. Bvit 
mal qui riciame un remide. 

(b) To ory flab (for sale), cner son potsson (dans 
la rue) F; To ory etinking flah, dinigrer ea 
pmpre marchandiae. (c) Fen: (Of hounds) 
Donner de la voix; aboyer 2. S’icrier "That 
“ ‘Veet faux I” s’6cna-t-il. 

3» Pleurer ; verser des iarmes To cry for sth., 
demander qch en pleunnt To osj one’s eyes 
mi t, p leurer toutes les Iarmes de ses yeux. ciy 
Dicner. dipricier (qn, qch.jf. 
cry on. I. v.i.Sedidirr,aericueef. 2. o.lr. To 
ery off a deal, annular une affaire cry out. 

I. v,tf. To cry out a name, crier un nom. 

3 . 0.1. (a) Pouseer dee cne ; e’icner. (i) To cry 
out agatntt s.o., ee ricner contrc qn. a. 

1. Crying injuetiee, injustice criante. C. evil, 
abua acandaleux. 2. Pleurant : qui pleure. 
cryffng*, x. x • Cri(a) m(pt ) ; clameur/. 2* Pleura 
sript, limnea fpt Fit of orying, criae / de lannea. 
cry -baby, x. Pleurerd, -ardr 
crypt fknpt], X. Cryptef. 
cryptic f'kriptikj, o. Secret, occulte. Totnmniam 
a c. ttlenee, ee renfermer dans un ailcooc dnigma- 


0 s. numce, ee remermer dans un 
hqu e. -ally, adv. (Paiier) k mol 
cryptogam rkriptogam], a. Bot: 


CryptofameA 



cryptogamic] 


180 


[cup 


cf^togamic [khpto'gamik], cryptogamout 

[knp'tygamat], Bot: Crypt^tmique. 
Gfyptogram f'kriptognim], t. Cryptogramme m. 
Ciyttal f'kriat(»)I], i. i, Cnatai m, -aux. F: Cry- 
aUl olaar, clair comme le jour. 2. (a) Cryatal 
(*flasa), criatal. (6) a. The c. waters of the fountain, 
tea eaux cnatalhnet, limptdes. de ia aource 
^•Psychics: Bouie/ de criatal. 'crystal-gazer, 
s. Voyant, -ante, qui pratique la divination par 
la boule de criaul. 

cryitalline ['knatalamj, a. Cnstallin. 
crytullizable [kriatn'laizabll, a. Cnatalliaable. 
cryttallization fkri8t<ilai'zeiS(a)n], I. Cnstalhaa- 
tjon/. 

crystallize ('knstflla:iz]. I. v.tr. (a) Criatallwer. 
(6) CryaUlllxad fpulti. fruits candis. a. v.t. (Sc) 
criatalliier. 

Ctenoid Ttimoid], a. Z: Ctinoide, pectin^, 
cub flcAb], 1. Petit m (d’un animal); {of fox) 
renardeau m; {of bear) ourson m; {of lion) 
lionceau m ; {of wolf) louveteau m. F: Unliokad 
oub, ouri mal l^chi. 'cub-hunting, r. ChaMc/ 
au renardeau 

cubage f'kjubcd3], cubature ['kjubatjar], s. 
Cubage ita. 

cubby-hole f'lcAbihoul], i. i. Retraite f. 
2. Placard m 

cube' [kjurb], s. I. Cube m. Cube root, racine 
cubique. 2 .Tablette/fdesoupe) ; di^m (de pain). 
CUbeSo.fr. Mth: Cuber. 
cubic [ kjubtk], a. I. {Cube-shaped) Cubique. 
a* Meas : Cublo foot, pied cube. C. capacity, 
volume m; Mch, cylindrec./. 3. Cubio equation. 
Equation du troiaiime degr^. 
cubical r'kjubtk(a)l]. a. Cubique ; en (forme de) 
cube. 

cubicle ('kjubikl], *. I. Alc6ve / (d'un dortoir). 

2 . Cabine f (d’une piscine, etc.), 
cubism ['kjubizm], I. Art: Cubisme m. 
cubit f'kjubitl, 1. AMeas: Coud^e/. 
cubitus r kjubitas], Anat: Cubitua m. 
cuckoo ['kuku:], I. I. (a) Om. Coucou m. 
(b) tnt. Coucou 1 2. F: Niais m. benbt m. 
^cuckoo-clock, I. (Pendule f k) coucou m. 
cuckoo-pint, I. Bot: Arum maculb ; gouet m. 
cucumber f 'kiuikAmbor], ». Concombre m 
cud (kAd], s. Bol m alimentaire (d'un ruminant). 

To ohew the oud, rummer, 
cud^ar f kAdbearh s, Bot: Dy: Oraeille f. 
®®ddle‘ [kAdl], I. F: £treinte /, embrassade f. 
cuddle** F: I* v.fr. Serrer (qn) doucement dans 
Mi bras. 2 . v.i. (a) Se peloter (I’un I’autre). 
(0) To cuddle up to a.o., se pelotonner contre qn. 
CUddv ['kAdi]. I. Nau. Tille /; {of barge) 

rouf(le) m. 

cudgfd' ['kAd^el], f. Gourdin m, tnque /. F: To 
take up the oudinls for s.o.. prendre fait et cause 
pour qn. 

cudgel', v.tr. (oudgeUed) Bitonner. To c. s.o. to 
assommer qn k coups de gourdin. 
cudgeling, s. ( Volbe f de) coups mpl de bkton. 
CUe'f^u:], s. {a)Th: Fin/ de tirade ; rbplique/ 
To take vup) oiie;s oue, donner la riplique. 
(b) Avis m, mot m, indication /. To give a.o. the 
oue. (i) donner le mot k qn ; (ii) faire la lecon 
k qn. (f ) Afut : Indication / de rentr^ (d W 
instrument). 

^ billard). 'cue-rack, s. 
Bus: Poite-queues m iw 'cue-tip, *. BUI: 
Proodddm. 

*• Poignet M (de chemiee); 
(ttarckod) mancbette /. 2. (Of coat sleeve) Pen- 
meatM. 

cuff*, I. Talochc/, calotte/. 


cuff*, v.tr. Talocher, calotter (qn) ; Banquet une 
taloche k (qn). 

cuirass [kwi'ras], s. Cuirasse /. 
cuirassier [kwira'si:»r], r. MU: Cuirassier m 
cuisse [kwis], 5. Archeol: Cuissard m. 
culinary ['kju.'lman), a. Culinaire. 
cull fk\lj, v.tr. Lit: I. Choisir, recueillir {from, 
dans). 2. Cueillir (des fleurs, des fruits), 
culm [kAlm], s. Bot: Chaume m, stipe m, t»ge /. 
culminant f'kAlminantj, a. I. (Astre) culminant, 
au mdndien 2. F: (Point) culminant, 
culminate ['kAlmmeit], v.i. I. {Of star) Cui- 
miner; passer au mdndien. 2. To oulminate in 
sth., se terminer en qch. Culminatmg point, point 
culminant. 

culmination [kAlmi'neiS(9)n], s. I. Astr: Cul- 
mination/. 2,F: Point culminant, 
culpability [kAlpa'bihti], j. Culpabilitd /. 
culpable ['kAlpabl], a. (iloupable. To hold s.o. 
oulpable, tenir qn pour coupable. -ably, adv. 
Coupablement. 

CUlprtt ['ItAlprit), s. 1. fur: Accusd. -de; 

prdvenu, -ue. 2. Coupable tnf. 
cult [kAlt], s. Culte m {of, de). 
cultivate ['kAltiveit], v.tr I. (a) Cultiver, ex- 
ploiter (la terre, un champ), (b) Cultiver (des 
Idgumcs). 2. To c. i.o.’i friendship, cultiver 
I’amitid de qn. To c. the Muses, sc vouer au cultL 
des Muses, cultivated, a. (Voix) qui accuse 
une bonne dducation ; (esprit) cultive 
cultivation [kAlti'vei 5 ;(a)n), s. Culture /. Fields 
under c., cultures fpl. To bring land into oultiva- 
tion, mettre des terres en valcur. 
cultivator f'kAltiveitar), j. Agr: Cultivateur m 
Ppwar-drivan cultivator, motocultcur m. 
cult^e ( kAltjar], s. I. Culture f (des champsj 
2* Bqc ; Culture, Culture tube, tube k culture 
3. He lacks c., il n’a aucune culture, 
cultured ('kAltjard], a Cultivd, lettrd. The 
oulturad, les gens cultives. 

^ kAlvart], s I. Ctv.E: {a) Ponceau m 
(b) Open culvert, rigole /, cassis m. Closed cul- 
vert, canal couvert 2.EI.E: Conduit souterrain 
C^ber ['kAmbarJ, v.tr. Embarrasser, encombrer 
{with, de). To c. s.o. with parcels, charger qn de 
paquets. 

cumbersome f'kAmborsamJ, cumbrous ( kAm- 
brasj, a. Encombrant, genant, incommode. 
cumuUtive ('kjumjubtiv), a. Cumulatif. -ly, 
adv. Cumulativcment. 

cumulus, pi. -li ['kjumjulos, -iai], j. Cumulus m 
cuneiform [ kjumifozrm], a. Cundiformc. 

I. (a) Ruse f, finesse /. 
(b) Pej: Fourbene/, astuce /. Man of low c., 
homme plein d’astuce. 2. Adresse f, habiletd f. 
cun nin g , a. I, Rusd; malm, /. maligne; 
madrd, astucieux. 2, (a) A: Adroit. {b)C. device, 
dispositif ingdnieux. -ly, adv i. Avec ruse, 
astucieusemcnt. 2, A: Habilcment. 
cup' [IcAp], s. 1, Tassc /. Tea-cup, tasse a the 
Cup of tea, tasse de thd. 2. {Metal) Gobelet m. 
timbale /. 3. (o) Lit; Coupe/. Ecc: Calice w 
(du saint Sacrement). To drink a parting cup, 
boirc le coup de I’dtrier. To dram the cup {of 
sorrow) to the dregs, boire le calice juaqu'b la he. 
Prov : There'a noany a slip 'twixt the oup and the 
Up, i) y a loin de la coupe aux Idvres. F: To be 
in one*e oupe, dtre pns de boiaaon. To be quarrel- 
some in one's cups, avoir le vin mauvaia. (b) Sp: 
To win a cup, remporter une coupe. 4. {a) Bot : 

0 ) ^lice (d une fleur) ; (ii) » cupuls (b) Anat: 
Emboiture/ (d’un oa). (c) Cup-aad-ball, (jeu m de) 
Wlboquet m. Mec.E: Cup-and-baU joint, joint i 
rotule, {d) MeeJE: LsAncatsng cup, g^et 
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graisseur. (e) Med: Dry oup, ventouse a^che. 
Wat oup, ventouse scanfiee. 'cup-bearer) x. 
fichanaon m. 'cup-final) x. Fh: Finale / du 
championnat. 'cup-tiC) x. Fh: Match m 
diminatoire. 'cup-valvC) x. Soupape /4 cloche, 
cup*) v,tr. (cupped) Surg: Ventouser (qn). 
cupping) X Application / de ventouses. Cup« 
ping glaaa, ventruse/. 

cupboard ['kAbard], i. I. Armoire /; (in wall) 
placard m. F: Cupboard love, amour int^ress^. 
2 , A : Buffet m. 

cupel* ['kju:pal], X. Metall: Coupelle/. 
cupel*) v.tr. (cupelled ['kjurpald]) Coupeller (For, 
I’argent). 

CupflU ['l^pful], X. Pleine taase. Add two cupfuls 
of milk, ajouter deux tasses de lait. 

Cupid ['kju :pid]. 1. Fr.n.m. Cupidon, 

2. X. Ckuhby little Cupids, Amours joufflua. 
cupidity [kju'piditi], X. Cupidite /. 
cupola f'kjuipolfl], i. Arch : Coupole /. 
cupreous ['kjuipnas], <2. Cuivreux. 
cupric f'kjuipnk], a. Ch • (Acide) cupnque, 
cuprous f'kjurpras], fl. Ch: (Sel) cuivreux. 
cuproxide fkiu'pmksaid], X. Cuproxyde m. 
cupule ['kjupjulj, i. Bot: Z: Cupule/ 
cur-(ka:rl, x. I. Roquet m\ chien m sans race. 

2 . r: Homme m m^priaable ; cuiatre m 
curable J'kjuarabl], a. Gu^risaabie; curable, 
curacy f kjuoraai], x. Ecc: Vicariat m, vicatne f. 
curate r'kjuaret], x. Vicaire m. Curate in charge, 
de88er>’ant m. 

curative f'kjuarativ], a. SSf x. Curatif (m). 
curator [kjuc'reitar], x. I. Conservateur m (de 
muw^e). 2 * (Scot.) Tuteur, -trice, curateur m 
(d’un diment). 

curb' (ksirb), X. I. Ham Gourmette /. F: To 
put a curb on one’s passions, mettre un frein a 
ses passions. 2. Curb(-8tone), bordure / (de 
trottoir) ; margelle / (de puits). Aut To strike 
the c., heurter le trottoir. 'curb-bit, x Ham • 
Mors m de bride. ' curb -roof, x. Arch: Comble 
bnsi ; toil m en mansarde. 
curb®, v.tr. I. Gourmer (un cheval). 2. Ri- 
primer, refrdner, contenir (sa col^re) ; brider 
(ses passions) 

curd fkaird], x. I. (Lait) caill^ m; caillcbotte /. 
Curds and whey, lait caill^ sucr^. 2. Soap curds, 
grumeaux m de savon. 

curdle fkairdl]. I. v.tr. Cailler (le lait); 
F: glacer, figer (le sang). 2. v.t. (Of milk) Se 
cailler ; (eij blood) se figer. 
cure’ ['kjusr], X. I. Guirison f. To eflect cures, 
opirer des gu^risons. 2. (u) Cure/. Milk ctu», 
cure de lait. To take a cure, suivre un traitement. 
(i) RemMe m. There is a c. for everything but 
death, il y a remide k tout fors k la mort. 3. Ecc: 
Cure of souls, cure, charge /, d’&mes. 
cure*) v.tr. I. To c. s.o. of an illness, gu6rir qn 
d’une maladie. Prov: What can’t be cured must 
be endured, oCi il n’y a pas de remkde il faut se 
'^signer. 2. (a) Salcr, fumer (la viande) ; saurer 
(des harengs). (b) heath: Saler (les peaux). 
(c) Vulcaniser (le caoutchouc), curing, x. 
I* Gu^rison /. 2. (a) Salaison /. (6) Vulcanisa- 
tion f(du caoutchouc). 'cure-all, X. Panache/. 

X. P: DrAle de gar^on ; original m. He’s 
eetml e’est un numdro I 
curfew [Ttoirfju:], x. Couvre-feu m inv. 

®Utio [ ajueno], x. Curiositd / ; bibelot m. 
Curio hunter, bibeloteur m. 'curto-dealer, x. 
Marchand m de cunotitds. 

®ttHoiity fkjuori'ositil, x I. Curiositd/. I was 
burning wuh eariosity, je brfliais d'en savoir plus 
; j’dtais fort intri|^. 2* / referred to it as a 


matter of curiosity, j’en ai lait mention pour la 
cunositd du fait. 3. (a) Old curiosities, cunositds ; 
bibelots m antiques. Old curiosity shop, boutique 
de bnc-A-brac. (b) (Of pers.) Original m, -aux ; 
excentnque m. 

curious f'kjuoriM], a. I. (a) Cuneux. 7 felt c. 
to know, la cunositd me prit de savoir. (b) Pej : 
Cuneux; indiscret, -dte. 2. Cuneux, smgulier. 
The c. part about it, le cuneux de I’.affaire 
-ly, adv. I. Cuneusement. 2. Singulidrement. 
Curiously enough . . ., chose assez singu- 
lidre. . . . 

curl' [karri], x. I, (a) Boucle / (de cheveux); 
fnsure /. Loose curls, boucics dparscs. False 
curls, F: chichis m (b) Spirale / (de fumde); 
volute /. 2. (a) Action f de se rccourbcr. Curl 
of the lips, moue / de dddain. (b) (Of hair) In 
curl, boucld, fnse. Mv hair is out of c., je suis 
toute ddfnsec. 'curl-paper, x. Papillotc/. 
curl*. I. t»./r. (a) Boucler, fnser (les cheveux). 
(b) To curl one’s lip, faire la moue. (r) To c. sth. 
round sth., enrouler qch autour de qch. 2. v.i. 
(a) (Of hair) Boucler, (riser ; (of paper) se recro- 
queviller. (b) ( 0 / smoke) S'dlcver cn spirales ; 
tire-bouchonner , (of waves) ondulcr ou ddferler ; 
(of lip) s’abaisser avec dedain curl up. 1 . v.tr. 

(a) To curl up one’s lip, retrousser la Idvre. 

(b) To c (oneself) up, sc roulcr en boulc. 2. v.i. 
(a) (Of paper) S’enroulcr; (0/ nail, point) se 
rebrousser. (6) (Of hedgehog) Se mettre en boule. 
curling, x. Fnsure / (des cheveux) ; ondulation { 
(des vagues) S.a. pin' 1 'curllng-iront, 
-tongs, s.pl. Fer m a fnser ; frisoir m. 

curlew ['karrljurj, s. Om ■ Courlis m, courlieu m. 
curly r'karrli], a. Boucle, (rise; en spiisle. 
'curly-headed, a. A la tdte bouclde; (of 
negro) erdpu. 

curmudgeon [karr mAd^an], x. I. Bourru m. 

2 . Gnppe-sou m ; ptngre m. 
currant ['kArent], x. I. Groseillc/ (k grappes). 
Red currant, groseille rouge. Black currant, 
cassis m. 2. Raisin m de Connthe. 'currant- 
bush, X. Groseillier m. 

currency ['kAransi], x. I. Circulation/, cours m. 
To give currency to e rumour, mettre un bruit 
en circulation. 2. Terme wd'echdance,dcheance/ 
(d’une lertre de change). 3. Unitd / mondtaire 
(d'un pays) ; monnaie f. Payable in currency, 
payable en espdees de cours. 
current' f'kArant], a. Courant; en cours. 
Current number (of a periodical), dernier num^ro 
(d’une publication) ; num^ro du jour. C. reports, 
bruits qui courent. To be current, dtre accepui ; 
avoir cours. In current use, d ’usage courant ; 
rrks usit^. Current events, actualit^s }. -ly, adv. 
Couramment. It is currently reported that . . 
le bruit court que. . . 

current*, x. I. (a) Courant m\ fil m de I’eau. 
Nau : Back current, revolin m. To drift with the 
current, se laisser alter au fil de I’eau. (b) The 
current of events, le cours des ^v^nements. 
2 . Electric current, courant lilectnque. Direct 
current, courant continu. Alternating current, 
courant altrmatif. 

curriculum [kA'rikiubm],x. Sch: Programme m 
d’^dee ; plan m d etudes, 
currier f'kAner], 1. CotToyeur m. 
curry' f'kAri], X. Cu: Cari m. 
c ur ry*, v.tr. Cu: Appr<ter (des onifi, etc.) au 
can. 

curry*, v.tr. I. fitriller (un cheval). 2. Corroyer 
(le cuir). 3. To curry favour uritb 8.0., cherener 
i plaire k qn. 'curry-comb, x. Ftnile/. 
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C*H*»*‘ [kairs], f I. (fl) Malediction /, anath^me m. 
A c. on the day tvhen ! maudit aoit le lour 
oil ... I To lie under a ourae. ^tre sous Ic coup 
d’une malediction, (h) Imprecation /; juron m, 
gros mot. 2. Fieau m, talamite / Here the rabbits 
are a c , ici Ics lapins sont un fieau 
curse*. I. v.tr Maudire, anathcmatiser He is 
cursed tvtth a violent temper, li cst afflige d’un 
mauvais caractere Curse it I malediction I 
2. v.t. Blasphemer, sacrer, jurer. cursed 
f'karrsid, k3:rst], a i. Maudit. 2. F: What c. 
weather! quel fichu temps I cursing, r. I.Maie- 
diction(8)/(/)/) 2. F juronsm/)/, gros mots/)/, 
cursive f'kairsiv], a. Cursif C handumttng, 

1. cursive, cursive /. 

cursory ('ka:r8ari], a (Coup d’oril) rapide, 
•uperficiel -ily, orf?. Rapidcment; ilahflte. 
curt fkarrt], a. Brusque ; sec,/ seche. C*. answer, 
reponsc seche, breve He might have been a little 
less c., il aurait pu le prendre sur un ton moms 
cassant -ly, adv Brusquement, sechement. 
curtail [kartell], f.tr 1. Raccournr ; ecourter; 
tronquer (un ouvrage) 2. Diminuer (Tautonte 
de qn) . restreindre (ses depenses). 3. To ourUil 
s.o. of his privileges, enlever ses privileges ^ qn. 
curtailment [kar'teilmant], s Raccourcissemcnt 
m ; restriction /, diminution / (d’autorite) 
curtain' f'ka:n(a)n]. r. i. (a) Rideau w. Door- 
curtain. portiere f. (/») Blind curtain, store m. 

2. Th: Rideau To ring down the curtain, 
sonnet pour le baisser du rideau. The curtain 
rises at eight sharp, rideau a huit heures precises. 
Fire-proof curUin, safety curtain, rideau metal- 
liquc. F: {In narrative) CurtainI tableau I 

3. Fort • Courtine / 'curtain-Iecture, *. 
Semonce conjugale ; sermon m d'alc6ve. 'cur- 
tain-raiser, f. (Short play) Lever m de rideau. 

curtain-rod, s. Trmgle/ de ndeau. 
curtain*, v.tr. Garmr de rideaux. 
curtness f'karrtncs], s. Brusquerie /. 
curts(e)y' [ k^irtsi], s. Reverence / (que fait unc 
femme en pliant le genou). 
curts(e)y% I.I. (Of woman) Fairc une reverence 
(to S.O., i qn) ; F. tircr sa reverence (b qn). 
curvature ['ka.-rvatjar], J. Courbure /. Med: 
Curvatxuv of the spine, deviation / de la colonne 
vertebrale. 

curve' [kairv], j. I, (a) Courbe /. Flat c., courbe 
ouverte. Taking of curves (by train), inscription / 
des courbes. C. of an arch, voussure / d’une 
voOte. (/>) C. in the road, toumant m; Aut . 
virage m. 2. Draw: French curve, pistolet m. 
curve*. I. v.tr. Courber, cintrer. 2. v.i. Se 
courber ; deenre une courbe. curv^, a. 
Courbe, courbe. 

curvet* [kar'vet], j. Eqmt: Courbette /. 
curvet*, 0.1. (curvei(t)ed) Equtt: Faire des 
courbettes. 

curvilinear [koirvi'liniar], a. Curviligne. 
curvometer [kair'vometar], r. Curvimetre m, 
cartometre m. 

cushion* ('ku^(3)n), *. 1. Coussm m. a. Bill. 
Bande/. Ofl the cushion, par la' bande. To play 
off the c., bncoler. 3. Mch: Steam cushion, 
matelaa m de vapeur a. (Pad) Bourrelet m. 
5» Fourchette / (de sabot de cheval). 'cushion- 
tyw, *. Cy: Bandage plein avec canal a air. 
cushion*, v.tr 1. (fl) Garmr (un siege) de 
cousains. (6) Rembourrer (un siege). 2. AmorUr 
(un coup). Mch: Matelasser (le piston) 
cushy f Ku 5 i], a. P: (Emploi) facile et grassement 
retriW; P. pepere. 

cusp [kAsp], I. I, Pointe /. Cusp of the moon, 
come f de la lune. 2. Geom Point m de re- 
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broussement (d’une courbe). 3, Bot. Cuspide / 
cuspidate ['kAspidct), a. Bot: Cuspide. 
cuss [kAs], I u.S: F:{= curse) I. Juron m 
2. (Of pers.) Individu m, type m. 
cussedness ['kAsidnosJ.r. U.S: F: (^ cursed- 
ness ) Perversite f Out of pure, sheer, cussedness, 
nen que pour embetcr le monde 
custard ['kAstard], s. Cu: Creme / (au lait); 
atuf(s) m au lait. Baked custard, flan m. Caramel 
custard, creme brOiee, renversec, au caramel 
'custard-apple, s. Bot • Corossol m 
custodian [ILvs'toudian], j Gardien, -ienne; 

(of museum) conservateur m. 
custody ['IcAstadi], s. I. Garde / (d’enfants, etc ) 
In safe custody, sous bonne garde, cn lieu sur. 
2. Emprisonnement m; detention /. To take 
s.o. into custody, arrfiter qn ; constituer qn 
prisonnier. To be in c., ftre en detention pre- 
ventive. 

custom ['kAstom], s. l. Coutume /, usage m, 
habitude / The manners and customs (of a 
country), les us m et coutumes. 2. Jhcr • Droit 
coutumier, coutume (d’un pays) 3. pi. Adm 
Douane/. Customs oflioer, douanier m. Customs 
station, posie de douane Custom(s) duties, 
droits de douane. The customs examination, la 
visite douamere. 4. Com: (a) (Of shop) Acha- 
landage m ; (of business) clientele /. The shop 
draws plenty of c., la boutique est bien achalandec 
5.0 Los.s I (fc) Patronage m(du client). 'custom- 
house, r. (Bureau m de la) douane 
customary ['kAst»man], o. (a) Accoutume, 
habituel, d 'usage It is customary to . . ., il est 
de coutume, d’usagc, de. . . (b) fur: Cus- 

tomary clause, clause d’usage “ily> adv 
Ordinairement, habituellemcnt 
customer ['kAstamar), s. I. ( 0 / shop) Chaland, 
-^de , pratique / ; (of business) client, -ente 
He It a c. of ours, il se foumit chez nous 

2. F.- A queer customer, un dr6le de type 
Rough, ugly, customer, vilain bonhomme ; sale 
type. Sly, shifty, customer, faux bonhomme. 

cut' fkAt], s. I. (o) Coupe f. To make a clean 
cut, trancher nettement (b) Coupure / (dans 
une pi^ce de theatre), (c) Wage cuU, reductions / 
de salaires, sur le traitemcnt (d) Cards: Coupe 
Cut for partners, tirage m pour les places 
(e) Cr.- Ten- Coup tranchant. (/) F: To give 
s.o. the out direct, passer pris de qn sans le 
salucr. 2. (o) Coup m (d’^pee) ; uillade/. (i) Cm/ 
with a whip, coup de fouet ; cinglon m. The 
unkindest out of all, le coup de pied de I’&ne. 

3. Metalw: etc: (o) Taille f, entaille / (d’une 
lime). ( 6 ) Passe / (de machinc-outil). (c) Saw 
out, trait m de scie. 4* (o) ( Wound, gash) Coupure ; 
balafre/: entaille. (b) Hort Enture/. (c)Civ.E 
Tranch^c/. Mec.E: Saign^e / (pour graissage). 
5, (a) Illustration/, gravure / ; (woodcut) gravure 
sur bois. (6) Diagramme m. 6. Coupe (d'un 
vitement) ; taille (d’une pierre pr^cieuse). 7. F 
To a out above s.o., ^tre sup^neur k qn 
That's a cut above me, 9a me d^passe. 8. Cu : Cut 
off the Joint, tranche /, morceau m, de r6ti 
Prime cut, morceau de (premier) choix. 9. Short 
cut, raccourci m ; chemin m de traverse. 

cut*, v.tr. Of i. (p.t. out; t.p. out; pr.p. cutting) 
1. Couper. tailler: (in slices) trancher; hachcr 
(le tabac). To cut one's finger, se couper au doigt 
To have one's hair out. se faire tailler lea cheveux. 
This remark cut him to the quick, cette parole le 
piqua au vif. F: That outs both ways, e’est un 
argument i deux tranchahta. To out and oome 
again, rcvenir au plat. To out Into a loaf, entamer 
un pain. Bill : To out the oloth. faire un accroc 
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au tapis. Com : To cut prices, faire des prut de 
concurrence. Aut : etc : To out a corner (close), 
prendre un viraj^e k la corde Nau . To out one's 
moorings, couper ses amarres. To out and run, 
(i) Nau filer le cable ; (li) filer (en viteaae) ; 
prendre ses jambes k son cou. 2. (a) To out sth. 
to ribbons, d^chiqucter qch (h) To out an aotor's 
lines, faire des coupures dans le rdle d’un acteur 
To out sth. short, couper court k qch. To cut a 
speech short, raccourcir un discours To cut s.o. 
short, couper la parole k qn To cut a long story 
short she left htm, tant (il) y a qu’elle I’a quitt«i. 
F. Cut it shorti abr^gez I 3. To cut an opening 
tn a wall, pratiquer unc ouverture dans un mur, 
4. (a) To cut one's way through the wood, se 
frayer un chemin k travers le bois. To out aoross 
country, couper k travers champs, (b) To out 
into the conversation, interv enir dans la conversa- 
tion 5. Cards Couper (les cartes). To out for 
deal, tircr pour la donne. 6. Cr; Ten - Tranchcr, 
couper (la balle) 7. To out s.o. (dead), faire 
scmblant de ne pas voir qn. He mt me dead, il 
m’a pass^ raide (sans me salucr) 8. F (a) Man- 
quer expr^s k (un rendez-vous) Sch: Sifchcr 
(un cours, une classe) (b) To cut the whole con- 
cern, abandonner I’affaire ; rcnoncer A I’affaire. 
cut away, r tr (a) Retrancher, ^laguer. 
(b) fivider cut back. I. v.tr Elagucr. 2. v.t. 
F Rebrousser chemin. cut down, v.tr. 
I. (a) Abattre (un arbre). (b) Sabrer (un adver- 
sairc) ; fauchcr (les troupes ennemies;. 2. Rogncr 
(des d^penses). Ind . Restreindre (la production) 
cut in, v.t. I. Cards- (R)entrcr dans le jcu. 
(C/. CUT OUT 4.) 2 . Se meler k la conversation 
3. Rac : (Couper un concurrent. Aut: (!k)uper la 
route a qn (apr^s avoir double) v.tr. El: To cut 
in a resistance, intercaler une resistance. CUt oflF. 

1. i.tr (a) Couper, detacher. To cut off s.o.'s 
head, trancher, abattre, la t^te i qn To be out 
off in one’s prime, fitre fauch^ k la fleur de I’&gc 
(h) To cut off s.o.'s retreat, couper la retraite a qn. 
(<■) Tp Don't cut me off, ne coupez pas {d) El: 
To cut off the current, interrompre le courant. 
To cut off s.o.'s supplies, couper les vivres a qn. 
(e) To out s.o. off with a shilling, d^sh^nter qn 

2. fi.j F D^camper 1 told htm to cut off, je 
lui at dit de filer cut out, v.tr I. (a) Couper, 
cnlevcr; exciser. (b) F. To cut b.o. out, sup- 
planter qn. 2. CWcoupcr (des images). To cut out 
a garment, tailler un virement F To be out 
out for sth., 6tre fait, faille, pour qch. ; avoir 
des dispositions pour qch 3* Suppnmer, 
retrancher (un organc) To out out superfluous 
details, eiaguer des details superflus 4* Cards : 
Couper il qui se retirera du jcu. CUt- 'out, s. 
EI.E - Coupe-crrcuii m tnv. cut up, v.tr. 
I. Couper, d^biter (le bois) : d^couper, d^peccr 
(une volaille) ; F: cntiquer sev^rement (un 
livre). To cut up the bread, tailler le pain par 
morceaux A battalion ha* been rut up, un 
bataillon a et^ taill^ en pieces. Road cut up by the 
raiiii, route ravin^e par les pluies 2 m F: {a) Don't 
be so cut up about it, nt vous affiigez pas amsi 
ib) v.t. To out up rough, se fachcr; sc mettre 
*n colirc He cut up very rough {about it), il a 
tres bial pns la chose CUt*, a 1. Cut glass, 
cnstal taille Well-out suit, complet de bonne 
coupe Low-cut dress, robe dOcolletee Cut and 
dried opinions opin ons routes faites 2. Cut 
Prtoes, pnx r^duits cutting', a I. Cutting 
•dge, tranchant m (d’un outil) 2. Cutting wind, 
vent cinglant 3. Cutting remark, rdponse mor- 
dante. cutting*, s l, (a) Coime r, coupage m. 
ib) Taille / (d’un diamant) (c) Dicoupage m (de 


la tdle, d'un film) (d) Cutting of prices, 
reduction / des prix. 2. (Piece cut off) (a) Coupon 
m, bout m (d’^toffe, etc.). C. from a newspaper, 
coupurc pnse dans un journal (5) Hort : Bou- 
ture / 3. Ctv.E: etc: Tranch^e /, voie / en 
tranch^e. Road running through a c., route 
cncaissee 

cutaneous [kju'tcinias], a. Cutand. 
cute [kju:t], a. F - I. (a) (Of pers.) Malm, -igne , 
rusd (i) Cute idea, icide ongmalc 2. V.S 
Gentil, -die ; coquet, -ette. -ly, odr F. Avec 
ruse; ingdnieuaement. 

CUteneSS ['kjurtnss], i. F: Intelligence /, 
finesse /. 

cuticle ['kjurtikl], s 1. fipiderme m. 2. Bot - 
Biol - Cuticule f 

cutis [ kjuitis], s. Anat Dcrme m 

cutlass [ kAtb.s], s I. Nau Sabre m d’abordagr. 

2. U.S Coutcau m de chasse 
cutler f'kAtbr], I Coulchcr m. 
cutlery ['kAtbn], s Coutcllene /. 
cutlet ( kAtIct], I C6tclette f (de mouton) ; 
escalope / (de veau) 

cutter ('kAtjr]. s 1. (Pers.) Coupeur m , tailleur 
m (de picrre). 2. Tls Coupoir m, lame J 
Rotary cutter, roue / k couteaux. 3. Nau - 
(a) Canot m (d’un bStiment de guerre) (6) Re- 
venue cutter, patache / de la douane. 
cutthroat ('IwtOrout), 1. I. Coupe-jarret m, 
escarpe m Cutthroat den, coupe-gorge m tnv. 
2. Cutthroat competition, concurrence achamde. 
cuttle fkAtl], j Moll. Cutt)e(-flsh). seiche/, 
cutwater f'^kAtwortar], j l. N.Arch ('I'aquet m 
de) taille-mer m ; dperon m , guibre / 2. Civ.E . 
Bee m (d’unc pile dc pont). 
cyanide [ sainnaidj, i Ch: Cyanure m. Cyanide 
process, proeddd de cyanuration 
cyanogen [aaranod3cn], s. Ch - Cyanogdne m. 
cyanosis [saia'nousisl, J Med. Cyanosc /. 
cyclamen rsikbmen], I. Bot: Cyclamen m. 
cycle' (saikh, s I. Cycle m (dc mouvements, de 
poemes); Geol: pdnodc /. Ph. Carnot’s cycle, 
le cycle dc Carnot l.C.E: Four-stroke cycle, 
cycle k quatre tempa. 2. = bicycle' Cycle 
path, piste / cyclable. Cyoie-raoing track, 
velodrome m 

cycle*, v.t. Faire de la bicyclcne ; allcr k 
bicyclcttc : F. pddalcr Ceding, 1. Cyclisme m 
cyclic(al) f'8ikliic(3l)l, a Cyclique. 
cyclist f'aaiklistj, s. Cycliste mf. 
cycloid [ saikbid], I Geom. Cycloidc /. 
cycloidal [aarkbid(a)lj, a. Cycloidal, -aux. 
cyclometer (aai'kbmetorj, i. Compteur m kilo- 
mdtnque (pour bicyclettes) 
cyclone f'taikloun], f Meteor: Cyclone m. 
cyclopaedia [saikb'pi.'diaj, I. = encyclopaidia. 
Cyclopean (aaiklo puanl, a. Cyclopden ; gigan- 
tesQue 

Cyclops f Ml kbps J, f. Myth: Cyclope m. 
cyclostyle f saiklostail], t. Appareil m k poly- 
copier par atencila 

cyraet ['signet], * Om: Jeune cygne m. 
cylinder [ Sihndor], s. I. Geom: Cylindre m 
2. Cylindre (de machine k vapeur) ; banllet m 
(de revolver) Typewr Rouleau m portc-papicr 
C. of compressed gas bouieillc f cylindre, dr gaz 
compnmd A lix-oylinder oar, F: une six- 
cylindres 

cylindrical 'si'tindnklo)]], a. Cylmdnque 
cyjtM^pl -mas r saimn(z)j, i l.Arch. Cunaise 
t (de comiche) 2. Bot : ■>» cymi 
cymbal ['iimb(a)l], t. Cymbale/. 

C3fme [saim], ». Bot: Cyme/ 
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Cymric r'kimnkj, o. Kymnque; gallou. 
cynegetic [wini dyttikl. a. Cynte^tique. 

s.pL (If'i/A tg. const.) 

cynic r$mik]. I, a. &s. Hut. of Phil: Cynique 
(m). 2. I. Ccnaeur m caustique ; raillcur m • 
•ccDtiaue m. ’ 

cynical f'8inik(a)I]. a. i. Hut. of Phil: Cynique. 
2. barcaatique; sccptique. -ally, adv. D'un 
ton Bceptique ; cauatiqucment. 
cynicism ['timwzmj, s. i. Hist, of Phil: 
Cynisme m. 2, Sccpticisme raillcur. 2. Mot m 
cauitique. 

cynoccphalut fsnino'scfabs], J. Z: Cvno- 
ciphalc m. ■' 


cynosure [ aamosjuar], s. F: The cynoaure of 
eve^ eye, Ic point dc mire de toua lea yeux 
cypher ['aaifar], s. ^ ciPiitH. 


^prcss 1 saiprcsj, s. 

C^rian rwpri^n]. i. O. ^ s. Geog: Cypriote 
2 . ^Lu: {a) a. D^bauch^, d^vergonde 
ib)sJ Courtiaanc. 

Cypriote f'aipnpt], fl. 6fj. Geog: Cypriote (w/-) 
Cypros r aaipraaj. Pr.n. L’lle dc Chypre. 

•' i visicule / 

(b) Bot: Kyate m. 2. Med: Kyste. 
cytisus f'aitiaas], X. Bot: Cytise 
Cytoblast f'aaitobla.-st], X. Biol: Cytoblaste m 
czar [tao.r, zorr], s Tsar m. 
czarevitch ['tsa.-rcvitS], j. Tsarevitch m 
CMrina [taa'rirna, zo-j, x./. Tsarme 
Czech ftjiek], fl &f X. Tchi:que{m/) 
Czecho-Slovak ft.Seko'slouvak], i. Tcheco- 
slovaque mf. 

Czecho-Slovakia [tSckoalo'vaki^iJ Prn I.a 
Tchecoslovaquie, 


D 


D, d [di:]. X. I. (La lettre) D, d m. D joint, 
chape / 2. Mus: R6 m. 2. (Abbr. for Lt. 
d^arius ) Penny m. pence mpl 
dab' [dab] i. l.Coupliger; tape/. 2.(fl)Tache/ 
(d encre, de pemture). A dab of butter, un petit 
morceau dc beurre (6) Petit coup de tampon, 
dab . v.tr, (dabbed) i. Lancer unc tape a (qn). 
2 . rajwtcr ; {unth pad) tamponner. To dab one’a 
e^a with a handkerchief, se tamponner lea yeux. 
dab , X. Ich . Limande f, carrelet m. 
dab , X. F: To be a dab (hand) at eth., a'entendre 
I* i ^ algebra, il eat b cheval aur 

dabble [dabl], I, v.tr Humecter, mouiller. 
2. p.i. (a) Barboter (dana I’ei^u) (b) F: To 
«’occuper un peu de droit 
dace (dcis), X. leh: Vandoiac/; dard m. 

/'j* *' (brigand de I’lnde) 

dactyl I daktil], X. Pros Dactyle m. 
dac^loscopy [daktrbakop,]. ,. Dactyloacopie f ; 

itude/ dea ermircintea dipitalea. 

OadrdadJ.x. F: Papam; petit p^re. 

jt.^T'ipukT «**«*<*y-'*ong-legs,i. 

‘‘Sf® *. I, Arch: (a) De m (dc p.edeatal) 

(b) Cimaiae/ 2. Lambna m (d’appm) 

*^deat»i8 ^*^*^* ^' Narciaae m aauvage, 

fdorftj, a. I. ficervelC. 2. Toque, braque. 
To go d. oter tth., a enticher dc qch. 

Poignard w. dague f. 
^tre b couteaux 

Orta (tw/A avec). To look dasgera at e.o., lancer 
^•T'yP- Croix/. 

dago dcigo) X P: Sud-amencain m (de nice 
•stine) ; m^teque m. 

Bot: Dahlia m. 

daily ( deili]. l. a. Joumaher, quotidien. D. s€r~ 
twii domeatique k la joumee. 2. adv. loumelle- 
ment Quotidiennement, toua leajoura. 2.x. 7oi#m • 
Quoudien m. Our leading daiUea. ^a granda 
quondtena. * 

daintlneu r'demtineaj, » D^licareaae raffine- 
ment in (de goOt) ; mignonnease/ (de uille). 
dainty* r deinti), I. Friandiee/. 
dainty') «. I. {Of food) Friend, ddlicat. 2. {Of 


pm) Ddicat. exquis. She's a d. little thing, 
t: clle eat mignonne 3. To be d., fitre diflicat 
•ur la nourriture -ily, adv. Delicatcment . 
d unc mamere rafhnce 

dairy ['dean], X. i. Laitcnc/. 2. {Shop) Laitene . 
(small restaurant) cnimene /. 'dairy >farm, x 
(Ferme f) vachene } 'dairy-farming, i 
L Industrie laitierc 'dairy-produce, X. Pro- 
duits laitiera ; laitages mpl. 
dairymaid f'deanmeid], s.f Fille de laitene 
aair>man, pi -men [dEsnman. -men], s.m 
I. Husb: Nournsseur 2. Com: Laitier. 
cremier. 

dais [dcia], X. (o) Estrade ; (d’honneur) ; dais m 
(o) Dais (recousrant Testrade) 
daisy r deizil. X. i.Bor Marguerite/. Common 
delay, piquerette / Daisy-chain guirlande / de 
She's a daiay. c esi une pcrle 
dale [deilj, X. Valiee /, vallon w 
dalesman, pi -men [ deilrmon, -menj. »m 
Mabitani des yallecs (du nord dc I’Angleterre). 
ualuance r dalionsj.x Lit - Flirtagem: echangem 
de tendressea : badinage m 
dally f dab], r.i. Lit i, (o) To dally with an 
Idea, caresser unc idie. (6) Badiner, flirter (rnth. 
avec) 2, Tarder, baguenauder 
dalmatic [dal matik]. x. Fcc.Cost : Dalmatique t. 
daltO^sm f dolunizm], X. Med: Daltoniame m. 
dm’ [dam] I Hyd.E: (a) Barrage m de retenue 
(d un grand reaervoir). (b) F: Eau retenue (par 
un barrage); retenue/. 

dam*, i.fr. (dammed) To dam (up), contenir, 
endiguer (un cours d’eau, un lac), 
dam*, I M^re / (en parlant des animaux). 
dmage' fd^ed 3 l. x. 1 . Dommage(a) mipD, 
djtgito mpl ; (to engine, ship, eU.) avane(a) flpl). 
D. in tr^it, avane(a) en coura de route, 
r ; There s no great d. done, il n'v a paa grand 
mel 2 , Prejudice m, tort m. To eauae a.o. 
damage, porter pn^judice i qn. 3, pi. fur. Doro- 
magra-int^rets m. indemnity / To sue s.o. for 
damages, poursutvre qn en dommagee-mtMts. 
4. F What e the damage? A combien ae monte 
le note r c ett combien : 

da ma^ *, t.tr 1 . Endommeger; evaner (une 
marchandiae, une machine); abitner (qch,). 
2. Faire tort, nuire, A (qn) damagao, a. 
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ar.!’ -• 

damascene [damfl'sirn], f.tr. Metals: Damas- 

quinw. 

Damascus Ida'maskasJ. Pr.n. Geog • Damii^ »> 

JS* “■ ® ’■ '• t'™!* 

(aim, Unen), damas m; soic damassce. Iincc 

d?g;„;r' 5 .,rrK 

trScs'"'""”' ”• "" 

dame [deuti], , A ■ = hdy. F: A„ old d.. une 
v.cdlt d.me. 'damc-SchooI, .. £cole enfan- 
tine (tenue par une femme) 

damn' (dam], i. (Often written d ) Juron m- 

Rros mot Not to be worth a (tuppenny) damn] 
ne pas valoir chipette 

damn*, fj.tr I, («) Condamner, critiquer de- 
tavorablcment (un livre). (6) Pcrdre, miner (qn 
un projet). 2. (fl) Theol- Damne; ; (o/ 3 j 
r^prouver. 6) F' Well. Tm damned fdamd] ! 

damned yirjr' qu’il aillc 
au diablel 3. («) Damn your Impudencel que 
‘^‘ahle vous emportc I (b) mt. bacnsti ! 
sacrcbleu i Damn itl zut I damned, a. 
J* The damned, les damnes. 

Sacri^. satam^. 
biRrement. (c) s. To do 
no! u tout son 

Pnrr^nr' f'damniq. 'damrol. u 

tortant condamnation Damning evidence 

damning* f'damiQ], s’. 

1. Condamnation/. 2. Damnation f. 

*• D-mnabl,. 2. F 
w'"* '““‘y’ Odieuaemcnt, 

uiablement (mauvais. etc.). 

daninatlon [dam'nei 5 (a)nj, 5. I. Damnation /. 

2. Ercintcment w (d une piice de theatre, etc.). 

3 » r. Sacrebleu I 

Pr.n.m. The sword of 
Damocles, 1 ^pte de Damocles 
aarnp- (damp], 5. i. («) Humidite /. (b) To cast 
a damp over the company, jeter un froid sur la 
compagnie. 2. A/m.- (Black) damp = choki- 
S. 'damp-course, r 

Couche iMlante, hydrofuge. 'damp- 
proof, a. Hydrofuge; impermeable ^ 

orap , v.tr. I. Mouiller; humecter (le linge) ; 
(Si Lnnl ■ *-/*°ufrer (le feu) ; assourdir 

h^Mt ? ' ‘*»mP down a furnace, bouchcr un 

hautfoumeau 3. FA; (o) Damped waves, ondes 
vIk - oscillations d. down, les 

Jbrationa s amortiaaent. 4. Refroidir (rardeur, 

on *P‘f**»* discourager 

qn. damping, s. I. {a) Humectation /. (b) A 
tin froid g^ndral jet^ sur la 
compagnie. 2. Amortissement m. 

“r"''*'; (0/ i*.n) moile. D. htot. 
cnaleur humide, moite. 

damp« ['d^ponj. I. v.tr. U.S. = DAMP* ,, 4. 
rlfroiir humide. (6) ( 0 / ardour) Sc 

J>ic m tnv. (b) Ev^ncment depnmant. To put a 
oamper on the company, jeier un froid aur la 
compagnie. 2. (In Austr.) Pam m en galette, sans 
fitouffoir m. 4. Re- 
giitre m (de foyer). 5. Mec.E: El.E: Auf 
Amortiaecur m. 

^(de Wu f'dampnoi], r. Humiditi/; moiteur/ 

^ Lit: Demoiselle; 


^ [dare 

d^ce' [darns], s. I. (o) Danse / F: To lead a o 
Tiiw!!!*' ^ tetordre i qn ; 

if iSaih '1° H ^ The Dance 

2 m T? danse. 

Skiv.v'pubi"; 

rM To sur un autre ton 

(o) To dance for Joy, danser de joie. To d with 

r ‘ To dance attendance on s.o., 

tjn : fairc U-s trcnte-six 
i «-^Dansant Dancing 

wa’ ‘^tT'icbc fourncur. 'daucing-girl, s.J 

hall r ’ ^dSclig. 

rliofl* ballefdcdanec ; dancing w 'dancing- 
master, r. Maitre tn dc danse. * 

t^ti.nsor], s. Danseur, -cusc. 
d2Sder ^ d“»d.la.an], r Bot : P.ssenl.t m. 

dandar], i A . To get s.o.'s dander up 

[Uf a moutardc 

lui a monte au nez 

rdand.faidj, o. Vftu cn dandy. D. 
dandf/fH' P^'^tneux . („) jeune fat. 

ch”v™f ' '■ PtIIicuIe, fp! (du cuir 

da-no."™”' 

m iFifn** i r. Danger m, pinl m. To be 

de k " hors 

de danger, F hors d affaire. To run into d 
8 exposer au danger. 7 o Ae m tf. of falling, courir 

anger. Rock that is a d. to naxsgation, ffcueil 
dangereux pour la navigation. ‘Danger, road up ’ 
signal at danger, 
Wt m " danger-signal, 1. j^io 

dangerous f'demdyaros], a. (a) Danaereux 
p^nlleux D. illness, maladie grave. F • You ata 

b?flla^!^D°“! tin terrain 

orOJant. D. situation, mauvais pas. (b) D. examble 

dM*ie TJl,nTn ■'’1 ? D-nnereuMmfnt: 

aangle [daijgl] I, v.t. Pendillcr, pendre. With 
IcjambcB bJlLte. F; To 
.t»r ■ wom.n. «tK pendu lux jupe. d-une 
fenunc. 2 . v.tr. F.iire pendillcr. F; To dangle 
miroiter ^c 

I perspective aux yeux de qn, 

' dinm? *• Danois. a. t. Ling: Le 

I DatSSbiif^rM’ ?’ humide (et froid). 

I Daphne [dafnO. I. Pr.n.f. Myth: Daphn^ 

2 .S. Bof ; Daphni w, laur^ole/. 

**^'jtnp»nt. A d. little man. 

“sdSSlL, 


darole [dipl] v.ir. T.ch«w. dappled, a 
d«Wl^y [ d.p|-,reir«. a •. (CI««I) gri. 


— F: Darby and Joan. 

« uwMion et tsauos. 

da**e V. I, Modal aux. {■Xfdts.br. be dar« • 

p.t. durst [doirst], occ. dared, dare; Jop.p.) Oser.' 
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Hi dared not contradict me, il n’osa (pas) me 
contredire. Don't you d. touch him! n’ayez pas 
Ttudace de Ic toucher I How d*re you! vous 
avez cette audace 1 I dara lay, sans doute , 
peut-^tre bjen ; je (le) crois bien. 2. v.tr. (3rd 
tg.pr. hadaraa; p.t. dared; p.p. dared) fo) To d 
to do tth., oaer faire qch. To d. all thingt, tout 
oacr. {h) Braver, affronter (la mort) To d. the 
perils of a journey, affronter, nsqucr, lea perils 
d'un voyage, (r) To dare s.o. to do sth., defier 
qn de faire qch. daring', a. (1) Audacieux, 
hardi ; (li) t^iraire. Greatly daring, fort oee. 
-ly, adv. Audacieusement, t^m^rairement. 
daring', s. (i) Audace /, hardiesse / ; (11) t^- 
m^nt^Z- 'dare-devil. I. s. Casse-cou m tnv -, 
cerveile brfil^e. 2. a. Qui ne craint ni Dteu ni 
diable. 

dark' [datrk], a. I. Sombre, obscur, noir. It is 
dark, il fait nuit, il fait noir. It is getting d., il 
commence & faire sombre The sky grew d., Ic 
ciel s'assombrit. 2, {Of colour) Fonc^, sombre. 
Dark blue (dresses), (des robes /) bleu fonce. 
3. {Of pers.) Brun ; basan^. 4. The dark race, 
la race nigre. 5, (a) Sombre, triste. D. future, 
sombre avenir. To look on the dark side of 
things, voir tout en noir (b) T^n^breux, mauvais. 
To utter d. threats, prof^rer de sourdcs menaces. 
6. D. saying, mot myst^ricux. To keep sth. dark, 
tenir qch. secret. Keep it d. ! gardez le secret I 
Dark horse, (i) Turf: cheval dont on ne sait 
nen; (li) F: concurrent que Ton ne croyait pas 
dangereux. 7. The Dark Ages, I’age des tenibres. 
-ly, adv. (a) Obscuriment. (6) To look darkly 
at s.o., regarder qn d’un air sombre, ^dark- 
'eyed, a. Aux yeux noirs. 'dark- lantern, 
I. Lanterne sourde. 'dark-room, s. Phot 
Cabinet noir. 'dark- 'skinned, a. I. A peau 
brune. 2. (Race) nigre. 'dark-slide, s. Phot. 
Chftssis n^gatif. 

dark', s. 1. T^nibres fpl, obscunt^ /. After dark, 
i (la) nuit close. The dark of the moon, la 
nouvelle lune. 2. To be (kept) in the dark, fitre 
(laisa^) dans I’ignorance. We are in the d. as to 
his plans, nous ignorons ses projets. 
darken ['da:rk(9)n]. 1 . t'.fr. ( 3 b 8 curcir; assom- 
brir (le ciel) ; brunir (le teint) ; foncer (unc 
couleur); attrister (la vie de qn). A cloud 
darkened the sun, un nuage voila la face du soleil 
Never darken my doors again I ne remettez plus 
lea pieds chez moi I 2. v.i. S’obscurcir, {of sky, 
6roft’) s’assombnr. darkening,!. Assombnsse- 
ment m. 

darkness ['doirknas], s. I. Obscunt^ /, tinibres 
M. The room was in complete d., il faisait tout b 
(hit noir dans la salle. 2. Teinte fonc^e. D. oj 
complexion, teint bronz^. 3, Ignorance / {as to, 
de). 

darky ['da;rki], s. F: Moncaud, -aude. 
darling ['darrliij], X. a. Favon, -ite; bien- 
aim^, -de. My darling I ma ch^ne I She’s a little 
d,, e’est un petit amour. A mother’s d., un enfant 
gltd. The d. of the people, I’idole f du peuple. 
dam' [dtum], f. Reprise/, passefilure /. 
dam*, v.tr. Raccommoder, ravauder; repnser 
(des bas). darning, s. Reprise /, ravaudage m. 
'damlng-eggy x. (Euf m A repnser 'dam- 
lug- 'ne^e, r. Ai^ille/ A repnser. 
darnel ['da:mal], 1. aot: Ivraie (enivrante). 
dart' [do:rt], X. I. (o) Dard m, trait m, jsvelot m. 
(6) Games : FlAchette /. (c) Dressm : Pince /. 
si^n m. 2* Mouvement soudain en avant. To 
make a sudden dart on sth.. foncer, se prAcipiter, 
sur qch. 

dart*. 1. v.tr. Darder (des rayons) ; lancer (un 


harpon, un regard). 2 , v.i. Se prAcipiter, s’Alanccr, 
foncer (at, upon, sur). To dart in, out, entrer, 
sortir, comme un trait. 

Dartmoor ['doirtmorr]. Pr.n. Prison / pour 
formats 

dartre f'darrtor], X. Med- Dartre f. 
dartrous I'dairtras], a. Dartreux ; herpetique. 
dash' [da$J, X I. Coup m, heurt m, choc m. 
2 . Soupfon m, gouttc / (de cognac, etc.) ; pointe/ 
(de vanille, etc.) ; filet m (de vinaigre). 3. Dash 
of colour, tache / de couleur (dans le paysage, 
etc.); touche / de couleur (dans un tableau). 
4. Trait m (de plume, de I’alphabet Morse) 
syp: (1) Tiret m ; (n) moms m Mth- A dash 
(A'), a pnme. 5. (1) Attaque soudaine ; 
(11) course / A toute vitesse ; elan m ; niAe/. To 
make a dash forward, s’Alancer en avant To make 
a d. at sth., se prAcipiter, se ruer, sur qch. D. 
across the desert, raid m a travers le desert 

6. Elan, impAtuosite /, fougue /, entrain m, 
allant m Mus: To play mth d., jouer avec brio 

7 . F: To out a dash, faire (bnllante) figure; 
faire de I’effet; faire de I’Apate. 8. (o) == dash- 
board 2. (b) Aut . Auvent m. 'dash-board, i. 

1. Veh: Garde-boue m inv, parc-boue m int 

2 . Aut: Tablier m ; planchc/de bord. 
dash% I. v.tr. (a) Lancer violenunent (qch. 

contre qch.) ; jeter, F: flanquer (qch. par terre). 
To dash sth. to pieces, fracasser qch. ; briser 
qch. en morceaux. To d. one’s head against sth., 
se casser la tAte contre qch (b) To d. water over 
sth., jeter, flaquer, de I’eau sur qch. (r) To d. sth 
with mud, Aclabousser qch. de boue. Dashed mth 
colour, rehaussA de touches de couleur. (d) DA- 
concerter, confondre (qn) ; aneantir, dAtruire (les 
esperances). To dash s.o.'s spirits, abattre le 
courage, I’entrain, de qn. (c) int. P: Euphemism 
for DAMN* 3 (b). 2 . v.i. (a) To dash against sth.. 
se heurter, se jeter, contre qch. (b) To dash at 
S.O., at sth., se prAcipiter, s’elancer, sur qn, qch. 
To d. down the street, descendre la rue a toute 
Vitesse, dash along, v.t. Avancer, filer, A fond 
de tram, dash away, i, v.tr. Ecartcr violem- 
ment (qch.). 2. v.t. S’eloigncr en coup de vent, 
dash m> t'.t. Entrer en trombe, prAcipitammeni. 
dash on. I, v.tr. Dessmer (un croquis) en un 
tour de mam ; bacler, enlever (une lettre, etc.) 
2. V.I. *= DASH AWAY 2 . dash out. I. v.tr. To 
dash out one’s brains, se fracasser la cerveile. 
2. 0 . 1 . S’Alancer dehors dashed, a. Euphemism 
for DAMNED 2. dashillg, a. (Of pers.) Im- 
^tueux ; plcin d’elan ; (of horse) fougueux. 
D. young man, beau cavaher. -ly, adv. (S’ha- 
biller) avec unc AlAgancc tapageuse 
dastard ('dastard], x. Lit LAchc m. 
dastardliness ['dastard! mas], X. I. LfichetA /. 

2. Infamie /(d’une action) 
dastardly ['dastardh], a I. Lflche. 2. (Crime, 
etc.) infame. 

data ['delta], X. pi. See datum. 
date' [deit], X. Bot: i. Datte f. 2. D»te(-p»lm), 
dattier m. 

date', X. Date/; (on comx. 6oofe) millAsimc « ; 
(of month) quantiAme m Under the d»te of 
June 4th, en date du 4 juin. To be up to date, 
Atre au niveau des demiers progres; Atre dans 
le tram ; F. Atre A la page. To be up to d. with 
one's work, Atre A jour dans son travail. To bring 
up to date, remettre au pomt (une question, etc.). 
To bring, keep, one's diary up to d., mettre, temr, 
son journal a jour Out of date, (i) (of pers.) de 
la vieille Acole; (li) (of thg) dAmodA. Com: 
Intaraet to dau, intArAta A ce tour. Data of a bill, 
terme m, AchAance /, d’un billet. Throe months 
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aiUr St three months* date, k trois mois 
de date. F: To have a date with s.o., avoir 
render-vous avec on. 'date-marker, -Stamp, 
s. Dateur m ; timbre m k date, 
date*. I. i.tr. (o) Dater (une lettre, etc.): corn- 
poster (un billet de chemin de fcr, etc). 
S.a. LONG-DATED, SHORT-DATED, (fc) Assigner UDC 
date k (unc otuvre). 2. v.i. (a) Church datins 
from, dating back to. the Xlllth century, eglise 
qui remonte au XIII* aiicle, qui date du XIII* 
Slide, ib) His style is beginning to d., son atyie 
commence k dater. 
dateless ['deities], a. Sans date, 
dative ['deitiv], a. & s. Gram: Datif (w). In 
the dative, au datif. 

datum, p/. data ['dcitem, 'dcita], s. l. Donnie/ 
2. (a) Surv: Datum-line, ligne / de repire; 
ligne de niveau, (b) Mec.E. etc: (Point m de) 
repire m. 

daub’ [do:b], s. 1. (a) Enduit m, barbouillage m. 
(A) Const: 'Torchis m, gobetage m. 2. (Picture) 
CroQte/. 

daub*, ti.tr. I. Barbouiller, enduire (with, de). 
Wall daubed with clay, mur enduit de torchis. 
2. Art: F: Peintur(lur)er, barbouiller (une 
toil*). 

datlby r'doibi], a. I. Gluant, visqueux, poisseux. 

2. (Of picture, etc.) Barbouilli. 
daughter f'cbiterl, s.J. Fille (par rapport au pire 
et ala mire), 'daughter-in-law, s.f. Bclle- 
fiHe, pi. belles-filles ; bru. 
daughterly ('doitarli], a. Filial, -als, -aux. 
daunt [doznt], v.tr, Intimider, dicourager. 
Nothing daunted, aucunement intimidi ; sans 
se laisaer abattre. 

dauntless ['dainties], a, Intripide. -ly, adv. 
Intripidement. 

Dauphin, Dauphiness ['da:fin, -mes], s. 
Ft. Hist: Dauphin, -me. 

davenport ['davanpeirt], *. Petit bureau-pupitre. 
davit [davit], s. Nau; Bossoir m, davier m 
(d'embarcation). 

davy fdeivi], s. F: (Affidavit) To take one’s 
davy that . . donner sa parole que. . . . 
dawdie [do:dl]. I. i.i. FUner, musarder, 1 am- 
bincr. 2. v.tr. To dawdle away one’s time, 
passer son temps i flfiner; gaspiller le temps, 
dawdling', a. FUneur, musard, lambin. 
dawdling*, s. Flflnerie/, musardene/. 
dawdler ['deidlar], s. FUneur, -euse; lambin, 
-me ; trainard m. 

dawn' [dom], f. I. Aube /, aurore /. At dawn, 
au point du jour. 2. F: Aube (de la vie, de 
rhistoire) ; commencement m (de la civilisation) ; 
naissance / (d’une idie). 

dawn*, 0 . 1 . (0/ day) Poindre ; (commencer i) 
paraltre ; naftre. Day it dooming, le jour se live. 
At length it dawned on me that . ., eniin tl me 

vintirespritque. . . . The truth dawned m him, 
la v^riti se fit jour dans son esprit, dawning, a. 
(Jour, espoir) naissant. 

day [dei], i. l. (a) Jour m ; (whole day in regard 
to work, etc.) joumie /. It’s a fine day, il fait beau 
aujourd’hui. To work day and night, travailler 
nuit et jour. All day (long), all the day, toute la 
joumie. To work by the day. travailler k la 
joumie. F: It’s all in the day’s work, fait 
psrtie de ma routine; j’en vois bien d'autresl 
T^eiee a day. deux fois par jour. Thtt day, ce 
jour-ci, aujourd'hui. This day week, (d’)auiour. 
d'hui en huit. The day belore sth., la veilie de 
Vh. Two days before sth., ravant-veiUe/ de qcn. 
The day after (sth,), le lendemain (de qch.). 
Two days after, later, deux jours apris; ie 


surlendemain. Every other day, day about, tous 
les deux jours. Day after day, tous lea jours. 
Day in day out, du matin au soir ; sans trive. 
Day by day, jour par jour; de jour en jour. 
From day to day, de |our en jour, (b) To carry, win, 
the day, gagner la joumie ; remporter la victoirc. 
2. (o) Belore day, avant le jour. At break of day., 
au point du jour, (h) (Daylight) To travel by daw 
in the day, voyager le jour, de jour. It was broad 
day, il faisait grand jour. 3. (a) Day of the 
month, quantiime m du mois. rlfiat is the day 
of the month? e'est le combien aujourd’hui? 
One summer day, par un jour d’iti. One day, 
some day, one of these (fine) days, un de ces 
(beaux) ^ours. I saw him the other day, jc I'ai mi 
I’ autre jour. He may arrive any day, il peut 
arnver d’un jour k I’autre. It will be a long day 
before I go there again, il fera beau quand j'v 
retourncrai. It is many a long dav since you did 
that, il y a beau jour que vous n'avex (pas) fait 
cela. Thursday is my (at-home) day, mon jour 
(de reception) est le jeudi Day off, jour de congi 
(d’un employi). F. To name the day, fixer Ic 
jour du manage. Pros' • The better the day the 
better the deed, bon jour bonne ccuvrr. 
S.a. time' 6. (b) Fite /. All Saints' Day, la file 
dc la Toussaint Easter Day, le pur de Piques. 
4. The good old days, le bon vieux temps. In 
the days of . . ., au temps de . ., du temps 
de. . . . In the days of old, autrefois : au temps 
jadis. In these days, in our days, de nos jours ; 
de notre temps. I was a student in those days, 
j’etais itudiant k ce moment- 14 , k cette ipoque. 
At, to, this (very) day, encore aujourd’hui. In 
days to come, dans un temps futur. Of other, 
former, days, d’autrefois. The man of the day, 
I’homme du jour. (Of theory, etc.) To have had 
its day, avoir fait son temps. 'day-blind» a. 
Nyctalope. 'day-bHndness, t. Nyctalopic f. 
'day-boarder^ 1. Sch: Demi-pensionnaire m^. 
'day-book) s. Com: Journal m, -aux; main 
courante ; brouillard m. 'day-boy) t.m. Sch • 
Exteme. 'day-break) s. Point m du jour; 
lever m du jour ; aube /. At day-break, au jour 
levant, 'day-dream') s. Riveric f, rivasierie/. 
'day-dream*) v.i. Ri ver creux ; rivasser. 
day-dreaming, s. Riveric /, aongene f. 
'day-dreamer) r. Riveur, -euie ; aonge-creux 
m inv. 'day- 'labourer) s. Journalier m ; 
ouvrier w 4 la joumie, 'day-OUTierV) s. 
I. Salle/ des enfants, 2. Adm: Pouponniirc / ; 
garderie / (d’enfants). 'day-8Cholar) 1. Ex- 
teme mf. 'day-8chool) 1. Extemat m. 
'day-time) s. Le jour, la joumie. In the 
day-time, pendant la joumie. 
daylight ['deilait], t. I. Jour m ; lumiire / du 
jour By daylight, de jour, le jour. In broad 
daylight, en plein jour; au grand jour. It is 
broad d., il fait grand jour. Before daylight, avant 
le jour. 2« Espace m libre ; ouverture / ; jour, 
intervalle m. F: To (begin to) see daylight through 
a piece of work, (i) apercevoir la fin du travail ; 
approcher du but; (ii) voir jour dana une 
afibire. 

daxe' [de:iz). t. Etourdiaaement m, atupifaction /. 

To be in a daxe, itre hibiti, ati^fait. 
daze*) v.tr. 1 .( 0 ) (Of drug, etc.)Stupifier, hibiter. 
(h) (Of blow) £tourdir. (c) F: Abaaourdir, 
i^urir (qn). 2. » dazzle*, dazed, a. (a) Stu- 
pifii (par un narcotique); hibiti. (b) Tout 
^ourdi (par un coup), (c) F: Abasourdi, ahuri, 
ndM. 

dazzle* [dazl], s. I. Eblouiaaemenr mi aveugle- 
ment m. 2. Navy: Camouflage m. 
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dazzle') V.tr. £bIouir, aveugler dazzling) a. 
fiblouiasant, avcuglant 

deacon ['di.kan], s. Ecc- I. Diacre m 
2 . (Pretbyterian Ch.) Membre m du Conscil de 
fabnquc. 

deaconess ['di:kdneB], s /. Diaconesse. 

dead[dcd] T a. I. Mort. {a) Hetsd ,\\wmoTX, 
dicidi. The dead man, woman, le mort, la morte 
S.a. SHOE* 1 . Prov • Dead men tell no tales, 
morte la b6te mort le venin. S.a. flog. To 
strike, kill. a.o. (stone) dead, tuer qn raide. To 
drop down dead, tomber mort F. Dead as a 
door>nail, as mutton, mort et bien mort Dead 
and gone, dead and buried, mort et enterre 
Dead to the world, mort pour Ic monde. F: Dead 
and done for, flamb<i, fichu, fini. (Of reijulatton) 
To become a dead letter, tomber en desuetude 
Poxt ‘ Dead letters, Icttres tombecs au rebut 
(b) (Doipt) mort, cngourdi par le froid {Of Itmb) 
To go dead, s'engourdir. 2. Dead to honour, 
mort a tout sentiment d’honneur D. to reason, 
sourd b la raison. 3* charbon ^teint. 

Dead colour, couleur tcrne. Dead white, blanc 
mat. D sound, son sourd, mat. Dead well, puits 
perdu. Ei.E: Dead wire, fil (i) hors courant, 
(ii) sans tension, sans courant. El ‘ Dead cell, 
pile epuisee, a plat. Typ Dead matter, matI^•rc 
k distribuer. 4. Dead season, morte-saison. The 
dead hours, (1) la nuit ; (ii) Ind etc • lea heurcs 
crcuscB. D. spring, ressorr qui a perdu son 
^lasticit^. Dead axle, essieu fixe Fh Dead ball, 
ballon mort Ph ■ Dead beat, oscillation amortit 
5. Dead stop, arrSt brusque, haltc subite. To 
come to a d. stop, s'arrctcr net. Nau : Dead calm, 
calme plat. Dead silence, silence de mort. Dead 
secret, profond secret. D let'el, niveau parfuit 
To be dead on time, £'tre k la minute Dead loss, 
rerte s^che. To be In dead earnest, ^tre tout k 
fait serieux. He's a dead shot, il ne manque, ne 
rate, jamais son coup. Go// (Of ball) To lie 
dead, ^tre au bord du trou II dead, s. 

1. pi. The dead, les morts m; Ics trepasscs m. 
To rise from the dead, ressuscitcr des moiis 

2. At dead of night, au milieu de la nuit In the 
dead of winter, au (plus) fort de I’hiver 
111 . dead) adt. (a) Absolument. Dead drunk, 
ivrc mort, D. tired, mort de fatigue ; ^reint^. 
D sure, absolument certain To go dead slow, 
allcr au grand ra'cnti. (6) To stop dead, s’arreter 
net (c) ( 0 / pers ) To be dead against sth., btre 
absolument oppose k qch. D smooth surjace. 
surface parfaitemcnt plane 'dead(»Bnd)- 
a'live, a (Endroit) mort, tnste, sans animation 
'dead* 'beat') attnb a. El: (Instrument) 
apdnodiquc. 'dead* 'beat', a. P: fipuise, 
bn\Mt, tourbu. 'dead- 'centre) 1. i. Mch: 
Point mort (du piston) 2. (Of lathe) Pointe/ de 
la poupde mobile, dead* 'end, s I. Cul-de- 
sac m. 2. El: Spires mortes (d’un enroulement). 
'dead*eye, s. Nau: Cap m de mouton. 
'dead*fall) *. (Piig< m) assommoir m; tra- 
quenard m. 'deadhead) s. F' Th: etc: 
Personne / en possession d’un billet de faveur, 
P; qui entre k I’teil. 'dead-light, 1. I. Nau: 
F: (a) Mantelet m de sabord. (6) Couvercle m 
de panneau. 2. Conif: Fausse fenitre. 'dead- 
lock *. I. Serrure f il p^ne dormant. 2. Im- 
passe /; situation I inextricable 'dead 
'march) t. Mus : Marche ) funibre. 'dead* 
'weight) s. It Poids mort; F. poids acca- 
hlant (de dettes, etc.K To be a d.-to., faire poids 
(mutile). 2 . Sau : Portte / en poids. dead* 
wood, J. Bois mort. 

deaden [dedn], v.tr. Amortit (un coup) ; 


assourdir, etouffer (un son) ; emousser, assoupir, 
aveuhr (les sens). To d. one s footsteps, ouatcr, 
feutrer, ses pas deadening, s Amortisscment 
m, assourdissement m (du bruit, d’un son), 
deadliness ['dcdlmas], s. Nature mortelle (d’un 
poison, etc,). 

deadly ['dedh]. I. a. (a) (Of poison, blow, etc) 
Mortel. Deadly hatred, haine mortelle, impla- 
cable. Deadly Insult, insulte mortelle. The seven 
deadly sins, les sept p^chescapitaux. (b)— death- 
HKF. 2 . adt. Mortellement. Deadly pale, d’une 
paleur mortelle. It was d. cold, il faisait un froid 
de loup. S.a. dull* 5 

deadness ['dednas], s Torpeur/; engourdissc- 
ment m (des membres) , stagnation f (des 
affaires). 

deaf [def], a. Sourd. Deaf and dumb, sourd- 
muet. Deaf as a door-post, sourd comme un 
pot. To turn a deal ear to s.o., faire la sourdc 
oreillc k ce que dit qn ; refuser d’^coutcr qn 
I 'deaf- 'mute, t. Sourd-muet, f. sourde-muetic 
deafen [defn], t tr Assourdir (qn); rendre (qn) 
sourd deafening, a Assourdissant. 
deafness [ defnss], f Surdite/. 
deal' fdi:l], s. (Usu. a great deal, a good deal) 
(Grande) quantite , beaucoup A good deal to 
do, bicn des choses a faire That’s saying a good 
deal, ce n’est pas peu dire adv. He is a good 
deal better, il va beaucoup mieux. He is a great d 
wiser than you, il est de beaucoup plus sage que 
vous. 

deal') .<r. 1, Cards La donne ; la main. Whose 
deal is it? a qui de faire, de donner? 2t Com 
F: Affaire /, marche m. To do a deal with s.o., 
conclure un marche avec qn. F : To give s.o. 
a square deal, agir loyalement envers qn Pej 
Deal between parties, tractation / entre partis 
deal', T’. (dealt [delt] , dealt) I. v.tr. I. To deal 
out gifts, distnbuer, r6partir, partager, des dons 
(to. among, entre) 2. To deal a blow, donner, 
porter, allonger, assener, un coup (at, i) 
3, Donner, distnbuer (les cartes). II. deal, i' 1 
I. (0) To (have to) deal with s.o., avoir affaire a, 
avec, qn. Man easy to d. with, homme commode, 
accommodant. (h) To deal with a subject, traiter, 
s’occuper, d’un sujet. 2 . (a) To deal with a piece 
of business, conclure, terminer, une affaire. To d 
with a difficulty, venir k bout d’unc difficult 
(b) To deal with a culprit, disposer d’un cou- 
pable ; faire justice ii un coupable. I know how 
to d. with him, je sais comment il faut le traiter 
To deal well, badly, by s.o., en user bicn, mal, 
avec qn. 3. Com: To deal with 1.0., traiter, 
n^gocier, avec qn. To deal In leather, faire le 
commerce dcs cuirs. F: To d. in politics, sc 
m^Ier de politique. 4. Cards: Faire la donne, 
donner; F: faire. dealing,!. I. Dealing (out), 
distribution / (de dons, etc.) ; distnbution, donne/ 
(de cartes). 2. pi. (a) To have dealings with s.o., 
avoir des relations, des rapports, entretemr dcs 
relations, avec qn. (b) Pej : Accomtances /, 
tracutions / (with, avec); tripotage m. Under- 
hand dealings, mendes sourdes, soumoises 

? (. (a) Conduite /, procidi m. Fair, square, deal- 
ng(e), loyaut^ f, honnitet^ / (en affaires). S.a. 
DOUBLE-DEALING, (b) One’s dealings with the 
world, le commerce de la vie. 
deal*) I. I. (0) Madner m. (6) Planchc / (k 
planchiier). 2. Bois m de pin ou de sapin ; esp. 
whlu deal, sapin blanc, bois blanc. 
dealer [’dhlor], x. I. Cards: Donneur w. 
2 »Com: (a) Negociant w (in, en) ; distributeur m 
(in, deh (b) Marchand, -ande, foumisseur m (in, 
‘ de) (f) St.Exch : = JOBBER 3 
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dean fdi:n], X. Ecc: Sch: Doyen to. 
deanery f'dirnan], j. Ecr: I, Doyenn^ w. 
2. Rewdcnce / du doyen. 

dear f'dnsrj. I. a- (a) Cher (to, a). To hold s.o 
dear, ch^nr, aimer, qn F: My dear fellow, 
mon chcr ; mon ami Dear Madam, Madame, 
Mademoiselle Dear Sir, D. Mr Smith, Cher 
Monsieur To run lor dear life, courir de routes 
ses forces. (/>) Cher, couteux. (Of food, etc.) To 
get dear, dearer, enchenr, rencherir. -ly, adv. 
I, Chcr, ch^rement. You shall pay d. for this, 
cela vous coutera chcr. 2. Dearly loved, tendrc- 
ment aime(c), bien aime(e). He d. loves his house, 
il est fort attach^ a sa maison. II dear, s. 
Cher, /. chire. My dear, cher ami, mon amifc) 

III. dear, adv. l. (Vendre, payer) cher. 2. He 
sold his life dear, il vendit ch^rement sa vie 

IV. dear, mt. Dear dear! dear mel mon Dicu, 
mon Dieu I Oh dearl (i) oh la lii J (ii) helas I 

dearness f'dnamasj, x. I. Cherte f (des vivrcs, 
etc.). 2. (fl) Tendresse /. (6) Depre m d affection 
dearth fdairO], s. Disette f, penune / (de vivres, 
dc livres, etc.) ; denuemcnt m, stenlit^ f (d’tdees). 
death [deOJ, s. I. Mort /; Lit- trepas m To 
die a violent death, mounr de mort violente 
Till death, pour la vie Faithful unto death, 
fidelc jusqu’au tombeau. You will catch your 
death tj you go out tn this weather, vous allez 
attrapcr la mort si vous sortez par ce temps. 
F: He'll be the death of me, (i) il me fcra mounr ; 
(n) il me fait mount de nre F : To be death on 
■tb., ne pas souffnr qch To put s.o. to death, 
mettre qn i mort ; execute: qn. To do s.o. to 
death, faire souffnr une mort cruelle a qn ; 
F. ^gorper qn. F: Meat done to death, viandc 
carbonisee. Fashion that has been done to death, 
mode qui a ete copiee jusqu’^ la nau.see. Wounded 
to the death, bless^ a mort. To be sick (un)to 
death, etre maladc a mount. To drink oneself 
to death, se tuer i force de boire To be in at 
the death, (i) Ven ; etre i la curee, a rhallali , 
(ii) F‘ itre present au bon moment, pour le 
bouquet. 2. jfur; Dec^s m. To notify a death, 
notificr un d^cis Death notioes (in newspaper), 
avis TO mortuaires. Journ : Deaths. N^crolopie j 
3* I^ mort. To be at death's door, £tre a toute 
cxtr^mite ; fitre a rarticle de la mort 'death* 
bed, I. Lit to de mort. Death-bed confession, 
aveu fait au lit de mort. 'death-bell, s. Glas to 
'death-blow, x. Coup mortel, fatal, 'death- 
chamber, J. Chambre / mortuaire. 'death- j 
duty, f, Adm . Droit to de mutation par dcc^s ; 
droit de succession. 'death-mask,x. Masque TO 
mortuaire. 'death-rate, x. (Taux w de la) 
mortality, 'death-rattle, x. R^lc m (de la 
mort). 'death-roll, f. Listc / des morts; 
necrologe to. 'death *S-head, x. Tete / de mort. 
'death-trap, x. Endroit dangereux pour la vie , 
coupe-gorge to ixrr, casse-cou to tnv. 'death- 
warrant, X. Jur : Ordre to d’cx^cution ; arrit to 
de mort. 'aeath-watch(-beetle), x. Ent: 
Horloge f de la mort; vrillerte /, 'death- 
wound, X. Blessure mortelle, 

5®®thleS8 ['deOlas], a. Imp^nssable, immortel. 
deathlike ['deeiaik), a. De mon ; (teint) 
cadav^reux. 

deathly ['deOli). Lit: I. a. (a) « deadly i (a). 
(6) ME DEATHLia. 2. adv. D. pale, d'une plllcur 

mortelle. 

debar (di'bwrl, v.tr. fdebarrod) 1. To debar s.o. 
hem 8th., exclure, priver, qn de qch. To debar 
from doinf sth., d^fendre, mterdire, a qn de 
hire qch. 2. To debar a.o. a right, refuser un 
droit k qn ; priver qn d’un droit. 


debase [di beisj, v.tr. i, Avihr, ravaler, d^grader 
(qn); rabaisscr, tnvialiscr (son style). 2. (a) Al- 
t^rer (la monnaie). (h) Deprecicr (la monnaic). 
debasing, a. AvUissant 

debasement fdrbeismant], X. i, Avtlissement to. 

degradation f 2. Alteration / (des monnaies) 
debatable [di'beicabl], a. Contestable, discu- 
tablc 

debate' fdi'beit), x. Debat to. discussion f; 
conference / contradictoirc. The question in 
debate, under debate, la question en discussion 
debate^. I, t.tr Debattre contradictoiremem, 
discutcr, agitcr (une question, etc.). A much 
debated question, une quc.stion h)rt controvcraec 
I was debating in my mind whether . . ., )e 
d^liberais si. . . 2. r i Discutcr, disputer (with 

s.o on sth., avec qn sur qch.) Debating sooiety, 
parlot(t)e f. 

debauen' fdrboit^], $. l. La debauche. 2. To 
have a d., fairc une debauche ; fairc la noce. 
debauch^, f tr Debaucher, corrompre (qn) , 
vicicr (le gout), debauched, a. Dt^bauche. 
corrompu 

debauchee fdeb3:'(t)Si:], x. Debauche to 
debauchery {di bartSan), x. Debauche f\ di- 
r^glement w de moeurs. 

debenture fdi'bentjar], i. Fm: Obligation /. 
Mortgage debenture, obligation hypothecaire 
de 'ben ture- 'holder, X E'm. Portcur, -cusc, 
d’obiigations ; obligataire to 
debilitate (di'biliteit], % tr. Debilucr. 
debUity [di'biliti], X Med: Diibihttf/. 
debit' I debit], i. Book-h Debit to, doit w To 
enter sth. to the debiff-side) of an account, porter 
qch. au d^bit, au doit, d’un comptc. Debit 
balance, solde dcbiteur. Ai count showing a d 
balance, comptc deficitaire. 
debit*, v.tr. Book-k. I. Dcbitcr (un comptc). 

I 2. To d, s.o with a sum, inscrirc, porter, unc 
' somme au debit de qn 
debonair fdebo'neorj, u Lit: Jovial, -aux. 
debouch [drbuiS], v.i. Deboucher (into, dans), 
debouchment {drbu;!im»nt], i. i. Dcbouche- 
ment TO (de troupes, d’un fleuve) 2. Debouche m, 
sortie /(d’un d^fil^, etc.). 

Debrett fdrbret], Pr.n Debrett's Peerage, al- 
manach to nobiliaire 

debris f'debn:], x, Difbris mpl\ detritus mp! 
(g^ologiques). 

debt [det], X Dette /, creance j Bad debts, 
mauvaises cr^ances, creanccs vereuscs. To be In 
debt, btre endett^ ; avoir des dertes F To be 
head over ears, up to the eyes, in debt, Otn 
cnbli de dettes ; svoir des dettes par-dcssus I.i 
tete. / shall always be tn your d., ;e serai toujour s 
votre oblige ; je vous serai toujours redevable. 
To be twenty francs in d , avoir vingt francs de 
dettes. To be out of debt, fitre quitte de dettes ; 
n’avoir plus de dettes. Funded debt, consoli- 
dated debt, fonds consolid^s. F: To pay the 
debt of, to, nature, payer sa dette, le tribui. 
k Thumanit^, k la nature, 'dcbt-collcctor, s. 
Com. Agent to dc recouvrementa. 
debtor ['deter], X. I. Dcbiteur, -tnce. 1 am your 
d. for Cioo, je vous suis redevable de ^loo 
2,Book~k: Debtor side, d^bit to, doit to. Debtor 
account, compte dcbiteur. Debtor and creditor 
account, compte par doit et avoir 
debunk [di'bAxjk], v.tr, P: D^bronzer (un grand 
noirff. 'Napoleon debunked,' “NapoWon (U- 
uonni." 

debut f'dcbu;, de'by:], x. D6but to; (in society) 
entree / dans le monde. 
debutante [dcby'tant], X./. Odbutantc. 
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decade ["deksd, di'keid], i. I. P^node f de dix 
■ns 2. Ecc: Dizain m de chapelet 
decedeiice f'dekadsns, di'keidans], t. D^- 
dence / 

decadent Tdekadant, di'keidant), a. En deca- 
dence ; decadent. 

decagon J'deknganJ, 1. Geom: Decagone m 
decamp [di'kamp], t.t. l. Mtl: Lever Ic camp 
2. P: Decamper, filer. 

decant fdi'kantj, ii.tr. Decanter, transvaser (un 
liquide) ; tirer (un liquide) au clair. 
decantation fdi:kan teiS(a)n], s. Decantation f, 
decanuge m ; transvasement m. 
decanter fdi'kantar], t. Carafe J (4 liqueur, 4 
vin) 

decapitate [di'kapiteit], v.fr. Decapiter; couper 
la tete 4 (qn). 

decapitation fdikaprteiS(a)n], j. Decapitation / 
decarbonization [di:ka:rbanai'zeiS(a)n]. r. 
I.C.E: Decarbonisation J, decalaminage m, 
decrassage m (du moteur) 

decarbonize [di;'ka:rbana:iz], v.tr. i. Metall: 
Ind: Decarhurcr (la fonte, etc.). 2, I.C.E: De- 
carboniser, decalaminer (un cylindre). 
decarbtirize [di:'ka:rbjura:iz], o.tr. Ind: -= DB- 

CARBONIZE I. 

decaeyllable [delui silabl], a. & t. Pros: De- 
casyluibe m). 

decay' ^di kei], 1. I. Decadence / (d’une (amille, 
d’un pays) ; dedin m (de la beaute, d’une for- 
tune) : deiabrement m (d’un bitimcnt). Senile 
deoay, aflfaibliaaement m senile. To fall into decay, 
(of houtt) tomber en ruine, ae deiabrer ; (of state) 
tomber en decadence; (of custom) tomber en 
desuetude. To be tn a state of d., Stre en ruine, 
en decadence. 2. (a) Pourriture f, corruption/; 
putrefaction/: alteration / (du caoutchouc, etc.). 
(b) Carie / (dea dentd. 

decay*. I. v.i. (a) Tomber en decadence; (of 
building) tornber en mine ; ae deiabrer ; (of race, 
plant) deperir; (of empire) dediner; (of custom) 
ae perdre. (b) (Of meat, fnut) Se giter, s’alterer, 
s’avarier, pourrir; (of teeth) se carier. 2. v.tr. 
Pourrir (le boia, etc.) ; carier (lea dents), 
decayed, a. i , (Famille) dechue, minee ; (fleur, 
beaute) paaaee, fletrie; (maiaon, fortune) deia- 
bree. Dtoaytd gantleworoan. diune (bien nee) 
tombde dans la gene. 2. (Boia) pourri ; (fruit) 
glte. Decayed tooth, dent gitee. 
decease* [di'ai:a], I. Jur: Adm: Ddcea w. 
decease*, v.i. yir: Adm: Ddceder. deceased. 
I. a. (a) Decede. Mary Smith, deceased, feuc 
Mary Smith, (ft) D’un ddcede. Deceased estate, 
succession /. 2. s. Le defunt, la defunte. The 
house of the d., la maiaon mortuaire. 
deceit [di'ai:t], s. Tromperie /, duperie /, 
fourbwe /. A piece of deceit, une auperchene. 
deccltlu] [di'si:tful], a. Trompeur, -euae; 
feur^; faux, /, fauase; (regard) mensonger. 
•fully, «#v. I. Frauduleuaement ; par auper- 
cherie. 2. Fauaaement ; avec duplicite. 
deceitfblliess [di'aiitfulnaa], s. Nature trom- 
peuae; fauaaetd/, 

deceive [di'ai.'vf, v.tr. Tromper. abuser (qn); 
en impoaer 4 (qn). To d. oneself, ae tromper, 
a*abuaer. To d. oneself soith a fond hope, ae leurrer 
d’un eapoir. / thought my eyes were deceiving me, 
F: j’ai cm avoir la bertue. deceiviu, a. 
Trompeur, -euae ; dicevant. -ly, adv. Trom- 
peuaement. 

deceiver [di'ai:var], i. Trompeur, -euae; 
fourbe at. 

December [di'sember], s. Ddcembre m. In 
December, au mois de ddcembre, en ddcembre. 


[decision 


(0«) the first, the seventh, of D., le premier, le 
sept, ddcembre. 

decency f'diiscnai], r. I. D^cence f, biens4ance / 
(de costume, etc.). 2. Biensdance, convenance(a) 
/(p/), d4cence, honn^tet^ f. The decencies, 
common decency, lea convenances (sociales), Ic 
respect humain. 3. (Sense of) decency, pudeur f 
decennial fdi'aenjcl], a. Ddcennal, -aux. -ally, 
adv. Toua les dix ana. 

decent ['di:aant], a. I. (a) Bienadant, convenable 
(P) D^ent, honnftte, modeste. 2.F: Passable, 
assez bon. To have a d. competence, avoir une 
hormdte aisance. 3. F.* A very decent (sort of) 
fellow, un tr4s bon garcon ; un brave p[ar9on 
Quite d people, des gene tr4a comme il faut 
4. adv. F‘ Deoant-siaed bouse, maiaon d’une 
grandeur raiaonnable. -ly, odv. I. D^ccmment, 
convenablement. 2. Paasablemenr ; assez bien 
decentralization [di:sentr9lai'7.eiS(3)n], s. De- 
centralisation (administrative, etc.), 
decentralize [dii'sentraladz], v.tr. D^cen- 
traliser. 

deception [di'8epS(9)n], s. I. Tromperie /, 
duperie / ; fraude /. 2. (Piece of) deception, 
aupercheric f. 

deceptive [di'septiv], a. (Of thg, appearance) 
Trompeur, -euse ; d^cevant, mensonger. -ly, 
adt Trompeusement, mensong^rement. 
decide fdi'said] l. v.tr. (a) Decider (une ques- 
tion, une querelle) ; trencher (une question) . 
juger (un differend); statuer sur (une affaire) 
(6) Decider de (qch.). To d. s.o.’s fate, dicider 
du sort de qn. Nothing- has been decided yet, il 
n’y a encore nen de d4cid4. (e) To decide s.o 
to do sth., decider qn 4 faire qch. (d) To decide 
to do sth., se decider, se r^soudre, 4 faire qch , 
decider, rdsoudre, de faire qch. It was decided to 
await his rsoly, on d4cida d’attendre sa r^ponsc 
/ have decided what I shall do, mon parti est pns 
2. v.t. To decide (up)oD sth., se decider 4 qch 
To d. on doing sth., se decider 4, decider de, faire 
qch. To d. upon a day fixer un |our To decide 
lor. Id favour of, s.o., se decider pour, en faveur 
de, qn. decided, a. I. (a) They are quite d 
about It, ils soni tout 4 fait d4cid4s (U-dessus) 
(b) (Of optmon) Arriti; (of manner) ddcid4 /« 
a d. tone, d’un ton net, i^solu, trenchant. A d 
refusal, un refus cat^gorique 2, (Of improvement, 
etc.) Incontestable. A decided difference, une 
difiKrence marquee -ly, adv 1. (Agir, rc- 
pondre) r4solument, avec decision. 2. Incon- 
tesublement, d4cid4ment. deciding, a. D^- 
cisif. The deciding game, la belle, 
deciduous [di'sidjucs], a. C^duc, /. caduque. 
decigram ['decigram], s. Meat : Decigramme m 
deciimal ['desim(a)l]. l. a. Decimal, -cu.x. 
Mth: Decimal point -= virile /. 2. s. Dea- 
male/. Recurring decimal. Action / periodiquc. 
Correct to five places of decimals, exact lusqu’a 
la dnquieme decimalc. 

decimate ['deaimeit], v.tr. Decimer (des mutines. 
etc.). 

deenuatioa [dcsi'meiS(>)n], s. Decimation /. 
decimetre [’desimntor], s. Meas: Decimetre m 
decipher [di'saifar], v.tr. Dechifirer ; cransenrr 
en <^ir (une depSchc chiibee) deciphering, < 
Dechiffrement as ; transcription / en clair 
decipherable [drsaifarobl], a. Dechiffrabie 
decision [di'si3(a)n), I. I. (a) Decision / (d’un^ 
question); deUberatioo / (d’une aaaemblee) 
(4) Decision, jugement m, arrdt ai; 2. Decision. 
reaohitk» /. To ooim to, raaeh, a dooision. 
■rriver 4, prendre, une dikiaion; prerulre un 
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part). To abide by one’s d., s’en tenir ^ sa decision 
3. Resolution fde caracterc) ; fermete /, decision 
deciaivc [di'saisiv], fl. i. Decisif ; {of experiment) 
concluant. 2. {a) (Ton) tranchant, net. { h ) ~ de- 
cided 2. -ly, adv. Decisivement 
deck* fdck], i. I.{a)Nau.- Pont m. Aft(er)-deok, 
pent amere. Lower deck, pont infeneur; pre- 
mier pont. Upper deck, pont supencur; pont 
des gall lards. To come, go, on deck, montcr sur 
le pont. Navy : The lower-deck ratings, F ■ the 
lower deck, le personnel non officier. Upper-deck 
ratings, hommes du pont. (h) Top deck {oj 
bus, etc.), impenale / 2. Ctv.E : Tablier m, 

pjancher m (d’un pont). 'deck-chair, s 
Transatlantique m\ F: transa(t) m. 'deck- 
hand, 5. Homme m de pont, matelot m de pont 
'deck-house, s. Nau : Rouf m, roufle m 
'deck-light, s Nau : Clatre-voie f (duns le 
pont) 

deck', v.tr. I. Parer, orner, agr^menter (fa/A, de) 
To deck oneself out, s’endimancher ; se mettre 
sur son trente ct un. 5 a. flag' t 2 . N Arch 
To deck a ship, ponter un navire. -decked, a 
Nau Two-, three-decked, k deux, k trois, ponts 
decking, 5 l. Decking (out), decoration f 
2. Pontage m (d'un navire). ^.Coll (Les) ponts m 
(d’un navire) 

-decker ['dekar], s Nau ■ A three-decker, un 
vai.sseau a trois ponts ; un trois-ponts 
deckle-edged ['dekred^d], a. (Papier) k bords 
non ebarbes, k bords dechiquetes 
declaim [di'kleim]. I. v.t D^clamer {against, 
centre) 2. v.tr. D^clamer 
declamation [dekla'meiS(3)n], s. Declamation / 
declamatory [di'klam^tan], a. (Style) decla- 
matoire, d^clamateur. 

declaration fdfklc'rei.S(o)n) s. {a) Declaration / 
Customs declaration, declaration de, en, douane 
(b) Cards An nonce J. 

declare [di'klear]. l. v.tr. {a) Declarer {sth to 
s 0 , qch. a qn). He declared he had seen nothing, 
il d^clara, affirma, n’avoir nen vu. To declare 
war, declarer la guerre {on, against, k). {At the 
customs) Have you anything to declare? avez-vous 
quclquc chose k declarer? F; Well, 1 declare I 
par excmple ! S.a. poll' 2. {b) Pied, To d. 1 0. 
guilty, d^larer qn coupable. To d so. King, 
declarer qn roi. F: To declare the bargain off, 
rompre le marche. (c) Cards: To declare trumps, 
apptlcr I’atout. Abs. To declare, annoncer son 
jcu. F: To declare one’s hand, avoucr ses 
intentions, {d) To declare oneself, (i) prendre 
parti ; (ij) {of lover) faire sa declaration. (Of 
disease) To d. itself, ae declarer, ^clatcr. 2. v.i To 
declare for, againat, ath., se declarer, se pro- 
noncer, pour, centre, qch. declared, a. 
Ouvert, avou^, declare. 

declaredly [di'klMndli], adv. Ouvertement. 
declension [drklenS(3)n], 1. Gram: Dreli- 
naison /, 

declinable [di'klainobll, a. Gram: Declinable, 
declination [dekirneiM3)n], i. Astr: Dedi- 
naison /. 

decline* [di'klain], s. I. Dedin m (du jour, d’un 
^Pire); baisse / (de pnx). To be on the 
daeline, itre sur le dedin ; d^chner ; {of pert.) 

sur le retour (d’fige) ; {of prices) itre en 
^isae. 2. Maladie / de langueur ; consomption 1 , 
ctisie/. To go into a decline, entrer en consomp- 
tion. 

decline*. I. v.tr. i. (a) Refuser courtoisement 
June invitation)' decliner (un honneur). Abt. 

^ excuser. (6) Refuser ; repouaaer (I'lntervention 
qn). To d. to do sth., refuser dc hure qch. 


2. Gram: f)echner (un nom, etc.). II. decline, 
t.i 1. {Of ground, etc.) S’tncliner ; ^tre en pente. 
2. (fl) {Of sun, etc.) Dedtncr; {of day) tirer k sa 
fin. (6) {Of health, etc.) D^liner, baisser ; {of 
empire) tomber en decadence ; {of prices) baisser ; 
6trc en baisse. declining, a. Sur son d6din. 
D. sun, soleil couchant. In one's deelining years, 
au d^clin de la vie. 

declivitous [di'klivitas], n Declive ; escarp^, 
declivity [di'klivm], s. Dedivire f, pente f 
declutch [dn'klAtSl, r.i Aut : D«‘brayer, d^sem- 
brayer. 

decode [du'koud], t* tr. I>thiffrer, transcrire en 
clair (une d^p^che). decoding, s. D^hiffre- 
ment m ; transcnption / en clair. 
decoke fdn'koukj, v.tr. F - — decarbonize 2. 
decompose (di:kom'po:uz]. 1. v.tr. (n) De- 
composer. analyser (la lumiere, etc ). {b) De- 
composer, corrompre (la matiire). 2. v.i. (o) Se 
decomposer, {b) Entrer cn decomposition , 
pourrir 

decomposition [di:k3mpo'zi.^(o)n], s. Decom- 
position /. I. Resolution / en parties stmplcs, 
2. De.sintegrafion / , putrefaction /. 
decompression [dekom prc,\(3)n], s. Mch: etc: 
Decompression /. 

decompressor [dekompresur], s. I.C.E: De- 
tompresscur m. 

deconsecrate {dii'konsekmt], v.tr. Seculanscr, 
desaffccter (une eglise). 

deconsecration {di:k3nse'kreiS(d)n], s. Secu- 
larisation f, desafifcctation /. 
decorate ['dckoreit], v.tr. I. (a) Decorer, orner, 
agrementer {mth, de); pavoiser (une rue) 
ib) Peindre et tapisser, Uecortr (un appancment) 
2. Medaillcr, decorer (un soldat, etc ). 
decoration (deko'rci5(3)n] s. l,{a)DeconuonJ ; 
parement m (d'une fapade) ; pavoisement m 
(des rues), {b) Remise / d'une decoration qn). 
2. (a) Usu. pi (Les) decorations (d’une ville en 
fete, etc.); decor m (d’un appartement, etc.). 
(A) Decoration, medaille /. 
decorative ['dekorativ], a. DecoratW 
decorator ('dekorcitarj, s. Decoratcur m. 
(House) decorator, peintre decoratcur (d'apparte- 
mrnts) , tapissier m. 

decorous [de'ksiras, 'dek^rdsj, a. Bienseant, 
convenable; comme il faut. 
decorticate [di'koirtikeit], v.tr. Decomquer. 
decorum [de'koirom], s. Decorum m, bien- 
seance /. 

decoy* (di'koi), s. Appfit m, pibge m, leurre m, 
amorce /. Decoy-bird oiseau m dc leurre; 
moquette /; F: chanterelle /. Decoy-duck, 
(1) canard pnve ; (li) compAre m (d'un eacroc ). 
decoy*, v.tr. I. Piper, leurrer (des oiscaux). 
2. Leurrer, amorcer (qn). To d. s.o into a trap, 
entrainer, attirer, qn dans un piAge. To d. t.o. 
into doing sth., entrainer qn k faire qch. 
decrease* f'dtrknia], t. Diminution /, decroia- 
aance /, amoindnssement m D. in speed, 
ralendatement m. Imports are on the decrease, 
les importations sont en decroiisance 
decrease* [di'knts]. I. v.tr. Dimmuer, faire 
dAcroitre, amomdnr. 2. v.i. Drminuer ; d^ 
croitre; a’amomdnr. decreasing, a. D^- 
croiaaant, dimmuant. -ly, adv. De moms en 
moms. 

decree* [di'kn:], t. I. Adm: D^cret m, Adit m, 
arrttA m ; ordonnance (rovale). To issue a decree, 
promuJguer un dAcret. 2.^; DAciaion/.arrAtm. 
jugement m Decree oiei f'naiaai], jugement 
pronaoire (en matiAre de divorce), 
decree*, v.tr. DAcrAter. ordonner. 
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decrement ['deknmantj, X. 1. DecToiMcment m, 
d^croiiMnce /. 2. Perte /, diminution /. 
decrepit [di'krepit], a. I. (Of pert.) D^cr^pit; 
caduc, >uque. 2, (Of thg) Vermoulu ; qui tombe 
en mine. 

decrepitude fdi'krepitjud], i. I. Decrepitude /; 

caducite /. 2. Vcrmoulure /. 
decrescent fdrkreB(3)nt], a Decroisaant; cn 
decroiaaance. 

decry [di'krai], v.tr. Dccner, denigrcr. 
decuple’ f'dekjupl], a. & s. Decuple (m). 
decuple*. I. v.tr. Decuplcr. 2. t’.i. Sc decuplcr. 
dedicate ['dedikeit], v.tr. I. Dedier, conaacrer 
(une effliae). To d. oneielf, one's Ufe, to sth., se 
vouer a qch. 2. Dedier (un livre, etc.) (to, k). 
dedication [dedi'keiS(a)n], t. I. Dedicace f, 
conaecration / (d’une eghsc). 2. Dedicace (d’un 
livre). 

dedicatory [dedi'keitan], a. Dedicatoire. 
deduce fdi'djuiB], v.tr. Dedutre, inferer, conclure 
[from, de). 

deduct [di'dAkt], v.tr. Deduirc, retrancher (/rom, 
de). To d. sth. from the price, rabattre qch. sur 
le pruc. 

deduction [di'dAkS(a)n], s. l. Deduction / (from 
a quantity, sur une quantite) ; (of pay) rerenue j. 
2. (o) Raisonnement deductif; deduction. 
(b) Deduction, conclusion /(/row, tiree de) 
deductive [di'dAktivI, a. Deductif. 
deed [di:d], i. I. (a) Action /, acte m. M*n of 
daads. homme d’action, d’execution. (6) Dead 
of valour, haut fait; exploit m. (r) Foul deed, 
forfait m. S.a. ill I. i. (d) Fait. He was ruler 
In deed, though not in name, e’etait lui, dans le 
fait, qui etait le chef, bien qu'il n’en pondt pas 
le titre. Cf. indeed. 2, Jur : Acte notane, sur 
papier timbre, et signe par lea parties. To draw up 
a d.. rediger un acte. 'deed-box, s. Coffret w 
k documents, 'deed- 'poll, x Jur: Acte 
unilateral. 

deem [di:m], v.tr Jugcr, estimer, croire. / do 
not d. it necessary to . je ne juge pas, ne 
crois pas, ^ecessaire de. . . . To deem highly 
of S.O., avoir une haute opinion de qn. S.a. 
ADVISABLE 2. 

deemster ['dnmster], x. luge m (dans rUe de 
Man). 

deep fdi.'pj. I o. I. (o) Profond To be ten feet 
deep, avoir dix pieds de profondeur ; etre 
profond de dix pieds. Deep end, bout le plus 
profond (de la piscine) P: To go (In) off the 
deep end. (i) se mettre en colire; (ii) prendre 
les choses au tragiauc. Deep In debt, in study, 
cribli de dettes ; absorbi, plongi, dans Titude. 
S.a. ANKLE, KNEE-DEEP, WAIST-DEEP, (b) D. shelves, 
rayons larges. Afon d. tn the chest, homme k forte 
poitnne. Mil: Two. tour, deep, sur deux, 
quatre, range. The crowd on the pavement was 
twelve deep, sur le trottoir la foule formait une 
haie d'une dousaine de tangs, (c) D sigh, profond 
•oupir. D. thinker, penaeur profond. 3. (a) (Of 
eoiostr) Fonci, sombre. (6) (Of sound) Profond. 
grave. In a deep voioe, d'une votx profonde. 
2, D. sorrow, despair, chagnn profond, profond 
oiaeapotr D. concern, vivo prioccuypation 
S.a. MOimNiNO a. 4. (Q/ conduct) Difhale k 
ptoitrer; (of pen.) ruai, malm, aatucicux. D. 
scheme, projet tinibreux. -ly, adv. Profondi- 
ment. To go d. into sth., pinitrer, entrer, fort 
avant dans qch. II. deep, adv. i. Profondi- 
ment. Deep-lying causes, causes profondes. 
Ptov ; %tUi amiem run deep, i\ n'y a ptre eau que 
Veau qui dort. !• The harpoon sons d. mto the 
fiesh, le herpon pdndtn ttd$ asmnt duu let chain. 


D. into the night, tris avant dans la nuit 
III. deep, X. I. The deep, (a) Les profondeurs f, 
Tablme m, le gouffre. (i) L’oeian m. To com- 
mit a body to the deep, immerger un mon 
2. In the deep of winter, au plus profond de 
I’hiver. 'deep- 'chested, a. (Homme) k forte 
poitrme. 'deep- 'drawn, a. (Soupir) profond 
'deep- 'laid, a. (Complot) tinibreux. 'deep- 
'rooted, a Profondiment cnracini 'deep- 
'sea, attnb. a. Deep-sea fishery, (i) pcche 
hauturiire ; (ii) grande pechc (de Terre-Neuve, 
etc.). S.a. pilot’ i. 'deep- 'seated, a. Pro- 
fond, enracmi. 'deep-'set, a. (Yeux) enfonces, 
creux. 

deepen fdi.pn]. I. v.tr. (a) Approfondir, creuser 
(un puits, etc.), (b) Rendre (un sentiment) plus 
intense, (c) Foncer (une couleur) ; rendre (un 
son) plus grave, plus sonorc. 2. t.i, (a) Deve-nir 

£ 1 u 8 profond ; s approfondir The river deepens 
*low London, le fleuve prend de la profondeur en 
aval dc Londres. (b) (Of colour) Dcvenir plus 
fonci ; (of sound) dcvenir plus grave, deepen- 
ing, X. I. Approfondissement m. 2. Augmenta- 
tion /dc profondeur, d’lntensiti 
deepness ['dnpnas], i. I. Profondeur / (de la 
voix.etc.). A/ux Gravitd/ (d’un son). 2.Astuce/ 
(d’une personne) 

deer rdi.-ar], s. inv. (Rad) dear, (i) cerf commun . 
(i^ Coll cervidis mpl. Fallow dear, daim m 
'deer-hound, X. Limicrw, levner w d’tcossc 
'deer-stalker, x. I, Chasseur m (de cerf) a 
I’affOi. 2. Chapeau m de chasse 'deer- 
stalking, X, Chasse f (du cerf) k I'affiit 
deerskin ['duarskm], x. Peau f dc daim. 
deface [di'fcis], v.tr. Difigurer, muiilcr (une 
statue); digradcr (une porte) ; lacerer (une 
affiche) ; oblitircr (un timbre) 
defacement [di'feismantj, x. Dihguration /. 
mutilation / (d’une statue, etc.) ; laceration f 
(d'une affiche) ; obliteration / 
defalcate [di'falkeit], v.t Detourner dcs tonds 
defalcation fdi:farkeiSC3)n], x. I. Detourne- 
ment m de fonds. 2. Fonds manquants . deficit m 
(de caisse) 

defamation [dirlo mei.^(3)n], x. DifTamation 1 
defamatory [di'famoun], a DifTamatoire. 
diffamant 

defame (drfeunj, v.tr. Diifamer (qn): salir If 
nom dc (qn) 

defamer [drfeimar], x. Diflamatcur, -tnce 
default' [di'foilt], X. I. (a) Man^cmcni m (a 
un engagement), (b) St.Exch. Deconfiture f 
2. Jur : Defaut m ; non-comparution f . 
(crismnai law) contumace f. Judgment by default, 
lugement par difaut, par contumace Sp. Maich 
won by default, match gagne par forfait 3. Ca- 
rence / (a) Com . Default In paying, defaut de 
paiement. (b)Jnr: Default of hein, deshercnce / 
(c) Prep.phr. In default of . . .. k, au, defaut 
de . . . ; faute de. . 

default*, V.X. (a) %r : Fairc difaut ; 4tre en cut 
de contumace. (b) St.Exch : Manquer k see en- 
guements ; tomber en deconfiturc. 
defaulter fdrbdtor], S. i. (a) Deimquam. 
-ante. (b)Jur: Contumace w/. 2. Mil: Saxy' 
(a) Retardataire w, rifractairc m (b) ( Undergoing 
punishment) Consigne m. 3. Auteur m de de- 
tournementa de fonds; (of public money) con- 
cuuionnaire m. 4. St.Exch : Difaillant m 
defeat* [di'fi:t),x I. Defaite/. To suffer, sustain- 
a daleat, eseuyer une difaite. 2. Renversement iK 
(d'un projet) ; msuccie m (d’une entrepnee). 
j defeat*, v.tr. I, Battre, difatre, vaincre (une 
annie), 3, Kenveraer, fiire ^houer (un projef) 
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To d. the ends of justice, contraner la justice. 
To d. one's own object, tiler i I’enconrre de ses 
propres intentions. 

defeatism [di'futizm], s. D^faitisme m. 
defeatist [drfntist], s Diifaitiste mf. 
defect [di^fekt], i. I. D^faut m, insuffisance /, 
manque m (of, de). 2. D^faut, imperfection /; 
(in horse) tare /. Dafeot of ayesifirht, trouble 
vtsuel. Phyaiosl defect, d^faut ; vice m de con- 
formation. 

defection [di'fckS(p)n], j. Defection /. 
defective [di'fektiv]. I. a. (a) EWfectueux, 
imparfait; (of formation) vicieux. D. child, 
enfant anormal. S.a. mentally. Defective 

brakes, freins mauvais. (b)Gram: (Verbe, etc.) 
defeenf. 2. t. Mental defective, see mental. 
-ly, adv. D^fectueusement. 
defence [di'fens], *. I. EWfense f, protection /. 
S.a. self-defence. 2. Mil. Defences, defenses. . 
3^. (a) Defense, justification/, apologic f. (b)yur: 
Defense. Counsel for the defence, defenseur m ; 
(in civil law) avocat m de la defense. Witness for I 
the defence, t^moin m a decharge. To set up a 
defence, ^tablir, presenter, une defense. In his 
defence tf may be said that . . Ton pourrait 
dire, h sa d^charge, que. . . . 
defenceless [di'fensbs], a. Sans defense. 
I. (<z) Sans protection, (b) Incapable de se 
difendre. 2. Desarmi ; sans moyen de defense, 
defend [di'fend], v.tr. I, Defendre, prot^ger 
ijrom, against, centre). 2. (a) Faire I’apologie 
de (qn). (6) Defendre, justifier (une opinion). 
i»yur: Defendre (un accus^). 
defendant [di'fendant], a. & s. Jur: (a) D6‘ 
fendeur, -eresse. (b) (/n criminal case) Accuse, 
-ee. 

defender [di'fendor], s. Defenseur m. 
defensible [di'fensibi], a. I. (Fronti^re, cause) 
d^fendable. 2. (Opinion) soutenable. *ibly) 
adv. D’unc mani^re justifiable, 
defensive [di'fensiv]. I. a. D^fensif. 2. s. De- 
fensive /. To bt, stand, on the defensive, ae 
tcnir, rester, aur la defensive. -ly, adv. 
Defensivement. 

defer' Idi'farr], v.tr. (deferred) Differer, ajoumer, 
renvoyer, retarder (une affaire) ; reculer (un 
payement); suspendre (un jugement). To d. 
doing sth., differer i, de, faire qch. deferred, a. 
(Of share, telegram, etc.) Differe. Deferred pay- 
ment, paiemcnt par versements echelonnes. 
defer*, v.i. Deferer. To defer to a.o.'B opinion, 
d^erer, se rendre, i I'avis de an. 
reference f'dcfjrons], s. Deference f. To pay, 
ahow, deference to s.o., temoigner de la deference 
envers, qn. In, out of, deference to . . ., par 
deference pour. . . . With all due deference to 
yoti, sauf votre respect. With all due d. to your 
Jother, n’en deplaise k monsieur votre pire. 
referential [dcfo'renS(a)l], a. (Air, ton) de 
deference. 

defeiment [di'faTfmont], s. Ajoumement m, 
tmise/(d’une affaire). 

deaance [di'faicns], i. Defi m. To bid deflanee 
a-o., lancer, porter, jetcr, un defi k qn. To eat 
t'O. at defiance, ddfier qn, lo deflsnos of thS Uw, 
tnepria de la loi. 

defiant [di'faiont], a. (a) Provocant; (regard, 
parole) de ddfi. (fr) Qui repoUSac ICS tVSnces; 
ntraitable. -ly, a^. D’un air de ddfi. 
deficiency fdi'fiSanai], t. t. Manque m, inauffi- 
•»nce f, dttaut m (of, de) S.a. mental. 
ftiblctbt /, imptrfectiofi /. 3- 


deficient fdiTiSont), a. (a) Defectueux, insuffi- 
sant, incomplet To be d. tn sth., manquer. iire 
depourvu, de qch. (b) (Personne) k petite 
mentalite. S.a. mental, mentally. 
deficit f'dcfiait, 'di:fisit],f. Fin - Com: Deficit m. 
Budget that shows a d., budget cn deficit, 
deficitaire. 

defilade f'defileid], v.tr. Fort: Defiler (un 
ouvrage). 

defile' f aiifail], s. Ddfiie m (entre montagnea). 
defile* fdr fail], o.f. (O/troopr) Defiler, defilinff, 
s. Denie m. 

defile* [di'fail], v.tr. Souillcr. salir (tea mams); 
polluer (un heu saint). 

defilement [di'failmant], s. Souillure /; pollu- 
tion f. Free from defilement, sans tache, tana 
eouillure. 

definable [diTain^bl], a. Defimssablc. 
define [di'fam], v.tr. i. Definir. To define one's 
position, preciscr son attitude (politique, etc.). 
2. Determmer (I’etendue de qch.) ; delimiter (un 
terntoire). 3. Well-defined outllnea, contours 
nettement dessines. 

definite [ defimt], a. I. Defini ; bien determine. 
D. answer, reponse categorique. D. intentions, 
intentions bien arretecs. Com: Definite order, 
commands fermc. 2. Gram: Definite srtiole, 
article defini. Past definite, passe defini. Ay t adv. 
D’une maniere precise, bien determines He is d. 
better, U va decidemcnt mieux. D superior, 
nettement auperieur. 

definiteness ['defimtncsj, s. Precision /, exacti- 
tude/, nettete /. 

definition [defi'niS(a)n], s. I. Definition /. 

2* Ojpf: Nettete /(de Timage). 
definitive [de'fmitiv], a (Jugement, resultat) 
definitif. -ly, adv. Definitivement ; en de- 
finitive. 

deflagrate ['deflagreitj. Ch: 1. v.tr. Faire 
deflagrer (du salpetre, etc.). 2* v.i. Ddflagrer, 
fuser. 

deflagration [defla'greiS(3)n], I. Ch: De- 
flagration /. 

deflate [di'fleit], v.tr. (o) Di^onfler. Deflated 
tyro, pneu eplati, k plat, (i) To d. the currency, 
ibs. to deflate, amencr la deflation de la monruie. 
deflation [di'fleiS(9)n], s. I. E>egonflement m 
(d'un balloi^. 2, Fin: Deflation/, 
deflect [di'fiekt]. X. v.tr. (Faire) devier; de- 
toumer, deflechir. 2. v.i. (o) (Sc) devier, ee 
detoumer, deflechir. (^) S’lnctirver ; faire fleche. 
deflection, deflexion [di'flek^ojn}, r. I. De- 
flexion / (de la lumiere) ; deviation / (de Taiguille 
du comnaa). 2. Dejettement m, deformation /. 
(Sag) Fiechc /, flexion /. 
deflower [diTlauarl, v.tr. Deflorer. 
defoliate [dh'foulieit], v.tr. £>efeuiller (un 
arbuate, etc.). 

deforest (dii'forestj, v.tr. I. Deboiaer. 2. De- 
fricher. 

deforestation fdi:fi>rea'teiS(o)n], s. I. Deboise- 
ment m. 2 . Defrichement m. 
deform [di'£>;rR^, v.tr. Deformer, deformed, 
a. X. (0/p«rs.) Contrefait, difforme. 2,Ph: Ds* 
formad wave, onde faueeee, deformec. 
deformation [di:fo:r'meiS(3)n], s. Deforma- 
tion/. 

defonni^ [dj'forrmiti], s. DiBortsutif. 
defraud foi £ro;dj, v.tr. I. Fnuder (ie hoc, etc.). 

I j. To defiraud e.o. of sUu, frustrer qn de qch. ; 

I eicToquerqch, 

I 2. Frustration / (de aes creanciera, etc.), 
defrandcr [dnmdor], *. Fraudeur m (du foe), 
defray [di'frei], r.fr. To defray i,o.*a expenaes. 
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defrayer qn. To defray the ooit of eth.. couvnr 
lee frail de qch. 

dcfrayable fdi'freiobi), a. A la charge (by, de), 
defrost [di/fnat], v.tr. I. Dcglacer (un r^- 
fn^^^rateur). 2. E^congeler (la viande fngorifi^e). 
deft [deft], a. Adroit, habile. D. hand, main 
exerc^e ; main preite, -ly, adv. Adroitcment, 
preitement. 

deftness ['dcftnas], s Adresse j, habilet^ /, 
dcxtint^ /, prestesse /. 

defunct [drLvi)kt], <2. D^funt, -e; d<^c6d6, -^e. 
defy [di'fai], v.tr. Defier (qn) , mcttre (qn) au 
d^n. I defy you to do lo, je vous mcts au d^h, 
jc vous d^fie, de le faire. To defy deaoription. 
defier toute description. 

degeneracy [di'd 3 en 3 r 38 i], s. D^g6n6ration /. 
degenerate' |drd3(-nart‘t], a &s Di^gcn^r^, -ec. 
degenerate* [di'dymareit j, v.t. D^generer (from, 
de ; into, en) ; s abatardir, 
degeneration [did3ena'reiS(9)n], s. D^g^n^res- 
cence/, degeneration / ; abatardissement m. 
degradation [degra'deiS{9)nJ, t. I. Degrada- 
tion/; cassation/ (d’un officier, etc ). 2. Avihsse- 
ment m, degradation, abrutisaement m. 3 . Geol 
Degradation, cffritement m (des rochcs), 
degrade [di'grcid], v.tr. (a) Degrader, easier (un 
omcier, etc.), (b) Avilir, degrader (qn). (c) Geol ■ 
Effriter, degrader (des roches). degrading, a. 
Avilissant, degradant. 

degree [di'gn:], s. I. A: Degre m, marche / 
(cTautcl). 2« (ci) To some degree, a un certain 
degre ; (jusqu’)i un certain point In the highest 
degree, au plus huut degre, au supreme degre 
In some degree, dans une certaine mesure. 
f • To a degree, au plus haut degre; eminem- 
ment. By degrees, par degres, peut a petit. 
By slow degrees, graduelicment, Icntement. 
Gram: Degree of comparison, degre de com- 
paraison. Degree of humidity, titre m d’eau ; 
teneur / en eau. U.S. F: Third degree, 
passage m i tabac ; cuisinage m. To put a 
prisoner through the third d., cuisiner un pnson- 
nicr. (6) Mth: Ph etc. Degre (d’un cercle, de 
temperature). Angle of 30 degrees, angle de 30 
degres. Twenty degrees west of Greenfinch, sous 
le mendien de vin^ degres k I’ouest de Green- 
wich. 2, Mus: Echelon m (de la ^mme), 
degre (de la portee). 4. A. ® Lit: Kang m, 
condition /. Of high degree, de haut rang, de 
haut lign^e. Of low degree, F: de bas etage 
2. Sch: Grade m (univcrsitaire). To take one’s 
asgree, prendre sea grades, 
delwdrate [du'haidreit], v.tr. Deshydratcr. 
deification rdi:ifi'keiS(9)n], I. Deification /. 
deify ['dirifaij, v.tr. Deifier. 
deign [dein], v.tr. 1. To deign to do ath., daigner 
faire qch. ; condescendre i fair* qch. 2. Usu. neg. 
He did not deign me an answer, il ne daigna pas 
me repondre. 

deism Tdinzm], s. Deisme m. 
deity fdinti], s. I. Divinite / (de jesua-Chnst, 
etc.). 2 . Dieu m, decsse / ; diitif, divinite. 
defect [di'dyekt], v.tr. Abattre, decourager, > 
depruncT (qn). defected, a. Tnste, abattu, 
depnme. -ly, adv. D’un air decounge , 
tristement. 

defection [di'd 3 ek 5 (a)n], r. I. Decouragement m, 
tnatesae /, abattement m. 2* Med: Diijection /. 
delaine [di'lein], c. Tex; Mousselme / de 
laine. 

delation [dileiS(a)n}, s. Delation /; denoncia- 
tion /. 

delay* [dil^, s. 1 . Sunis m, remise/; deiai m, 
retard m. Withtmt d., sans ddlai ; tout de suite. 


Without further delay, sans plus tarder. To 
make no delay, ne pas trainer, ne pas tarder (in 
doing sth., e faire qch.). The law's delays, les 
lenteurs / de la loi. 2. Retardement m, arret m, 
entravc / (du progr^s). 

delay*. I. v.tr. (a) Differer, retarder, remettre 
(une affaire) ; amerer (un payement). Delayed- 
action fuse, fusee k retard, (b) Retenir, arriter, 
retarder (qn) , entraver, retarder (le progrts). 
2. v.t. (a) Tarder, differer (in doing sth., k faire 
qch.). (fc) S’attarder. 

delectable [di'lcktabl], a. Lit. & Hum: Delec- 
table, deiicieux. -ably, adv. Deiectablement. 
delectation [di:lek'tei$(9)n], r. Delectation/, 
delegate* ['dehget], s. Deiegue m. 
delegate* f'deligeit], v.tr. Deieguer. 
delegation fdeli'gciS(3)n], s. (a) Delegation /, 
subrogation /(de droits, etc ). (b) Delegation (de 
qn). (c) A delegation, une delegation, 
delete [di'lnt], v.tr. Effacer, rayer (un mot, etc.). 

T^: ‘ Delete,’ suppnmer.” 
deleterious [dele'tiianas], a. I. Nuisible k la 
sante. 2. (Gaz, etc.) deietere. 
deletion [drii:J^9)n], s. I. Rature /, suppression f 
(d’un passage) 2. Passage supprime. 
delf(t) [delf(t)], s. Cer : Faience / de Delft 
Delft blue, bleu m de faience, 
deliberate' [di'liboret], a. i, Delib^re, pre- 
m^dit6, intentionnel, voulu. D. insolence, inso- 
lence calculee. 2. (Of pers.) (a) Reflechi, circon- 
spcct, avise. (b) Lent , sans hate. His d. tread, 
son pjw mesure. -ly, adv. I. De propos 
ddib^re ; ^ dessein ; expres ; a bon escient 

2 . (Agir) pos^ment, sans hate, deliberement 
deliberate* [di'hbareitj, r rr & t. Deliberer (on, 
de, sur). To deliberate over, on, a question, 
d^lib^rer une question, d’une question, 
deliberateness [driibaretnasj, s. 1. Intention 
marquee, bon escient (d’une insulte). 2. Sage 
lenteur f, mesure / (dans les acuonsh 
deliberation [dilib9'rei';(a)n], s. I. (a) De- 
liberation /. After due d., apr^s mure delibera- 
tion ; apr^s mdre reflexion. (6) The deliberations 
of an assembly, les d^bats m d’une assemble 
2. (a) To act mth d., agir avec circonspection, 
apr^ reflexion, (b) Sage lenteur /. With d., 
posiment ; sans hfite. 

deliberative [di'hbsrativ], a. (a) A : Delibera- 
tive voice, voix deliberative. (6) Deliberative 
assembly, assemble d^lib^rante. 
delicacy ['dehkasi], s. Df^hcatesse /. I. (a) Fi- 
nesse / (d’un desBin) ; sensibility / (d’un instru- 
ment de pr^ision). (b) Dehcatessc, faiblcsse / 
(de sant^). (c) To outrage s.o.’s delicacy, faire 
outrage k la d^licatesse, k la pudeur, de qn. To 
feel a delicacy about doing sth., sc faire scrupulc 
de faire qch. 2. Table delicacies, d^Iicatcsses, 
fnandises /, de table. 

delicate ['dehket], a. D^licat. I. (a) To have a 
delicate touch, avoir de la l^g^rete de touche, de 
doigt^. To have a delicate wit, avoir I’eaprit fin. 
(b) D. feelings, sentiments delicats, raflines. 
2. D. situation, situation delicate, difficile. D. 
question, question ^pineuse. F: To tread on 
delicate ground, toucher k des questions deli- 
cates. 3, D. health, santi ddheate, faible. -ly, 
adv. D^licatement ; avec d^licatesse. 
delicious [di'li^os], a. I. (Payaage) ravissant. 
2. (Meta) d^liaeux, exquis. -ly, adv. Di- 
licieuaement. 

delight* [di'lait], s. I. Ddlices fpl, ddlice m. 
ddectation /. It is such a d. to . . ., e’ett ai bon 
de. . . . S.a, Turkish delight. 2 . Joie /. 
Much to the delight of . . ., to the great delight 
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of . . i la grande ioie de. . . . 3. To Uka 
delight in ith. ^ to delight in sth. 
delight*. 1. v.tT. Encl^ter, ravir, r^jouir (qn) ; 
faire lea d^lices de (qn). 2. v.i. To delight in ath.. 
ae fleeter k (I’^deJ, dana (le pdeW) ; faire aea 
d^licea de qch. To a. in doing sth., ae complaire 
k faire qch. delighted, a. Enchant^, ravi 
{with, at, de). To oe delighted to do sth., itre 
enchant^ de faire qch. I ahall be delighted, je 
ne demande paa mieux. -ly, odt;. Avec joie. 
delightful [di'laitful], a. LWlicieux, ravtsaant , 
enchanteur, -ereaae; charmant. »mlly, adv. 
Dilicieuaement ; (chanter, etc.) 4 ravir. 

Delilah [di'laila). Pr.n.f. Dalila. 
delimit [^i'lmut], t.tr. Delimiter (un terrain, 
des pouvoira). 

delimitation [diIimi'teiS(a)n], s. Ddimitation /. 
delineate fdi'linieit], v.tr. i. Tracer, dienre (un 
triangle, etc.). 2. Deaainer (un payaage) ; ddin^er 
(un profil). 

delineation rdilini'eiS(a)n], s. i. Delineation /. 
2. Trace m, deasin m. 

delinouency fdi'linkwanai], s. i. Culpabilite /. 

2. Deiit m, taute /; ecart m de conduite. 
delinquent [di'lmkwant], a. & s. Deiinquant, 

-ante ; coupaole (m/). 

delirious [di'hnas], a. (Malade) en deiire, 
deiirant ; (divagationa) du deiire. To be delirioua, 
avoir le deiire; deiirer. F: D. with joy, fou, 
deiirant, de joie. 

delirium [di'hnom], s. Deiire m. 
deliver fdi'Iivor], v.tr. i, Deiivrer (s.o.from sth., 
qn de qch.). To deliver a.o. from death, aauver 
qn de la mort. To deliver a.o. from, out of, 
captivity, (re)tirer qn de (la) captmte. 2. (a) To 
deliver a woman (of a child), (faire) accoucher 
une femme, (b) To be delivered of a child, 
accoucher d'un enfant, (c) To deliver oneielf of 
an opinion, emettre, expnmer, une opinion. 

3. To deliver eui., ath., (up, over) to a.o., livrer, 
ddlivrer, qn, qch., k qn. S.a. stand* I. 3. To 
deliver up, reatituer, rendre {to. A). To deliver 
over, cAder, tranaftrer, tranamettre (un bien, etc.) 
{to, 4 ). 4, (a) Remettre, ddlivrer (un paquet, 
etc.) ; diatribuer (dee lettres) ; livrer (dea mar- 
chandiaes). To d sth. into s.o.'s charge, conficr 
qch A qn, A la garde de qn. To deliver a mea- 
••ga, faire une commiMion. Com: Delivered 
feee. rendu A domicile ; livraiaon franco, {b) {Of 
dynamo, etc.) DAbiter, foumir (du courant); {of 
pump) refouler (I’eau). 5. Porter, donner (un 
coup) ; faire, lancer (une attaque) ; livrer 
(bataille). 6. Faire, prononcer (un diacoura) ; 
faire (une conference). Jut: Prononcer, rendre 
(un jugement). 

®®llveraiice [di'Kvorena], t. I. Ddlivrancc /, 
liberation / {from, de). 2. Declaration /, exprea- 
aion/ (d’opinion). 

deliverer [di'liveror], ». I, Liberateur, -trice; 
sauveur m. 2. Diatributeur, -trice (de prospectus, 
etc.) ; livreur, -euse (de marchandises). 
delivery [di'livari), s. i. Mil: Reddition / 
(d’une ville, d’un prisonnier). S.a. oaol- 
Dra.iVBRY. 2 . (a) D. of a message, execution / 
d une commission. (6) Livraiaon /, deiivrancc /, 
remise / (d’un paquet, etc.); remise (d’une 
lettre) ; distribution / (des lettres). Jur : D. of 
a apTit, signification / d'un acte. Delivery note, 
bulletin in de livraiaon. Free delivery, livnison 
franco. DeUvery-nuui, Evreur. To pey on 
^^trery , payer sur livraison. Payment on 
^•Mvery, livnoson centre rembouraement. Jssd: To 
aoeept delivery of sth,, prendre qch. en reoette. 
3 > (a) Delivery of a sp eech, prononciatioo / d'un ^ 


discours. {b) Ddbit m, diction / (d’un orateur). 
4 * (<*) Distribution (de courant Alectnque, etc.). 
(6) Dibit (de courant, etc.); refoulement m 
(d une pompe). Delivery pipe, tuyau w, con- 
duite/, d ’amende, 
dell [del], s. Vallon m, combe /. 

DelpU f'delfai]. Pr.n. A.Geog: Delphes/. 

I'delfikl, a. The Delphic Oracle, 
1 Oracle m de Delphes. 

delphi n iu m [delnniam], s. Bot : Delphinium m , 
F: pied-d’alouette m. 

delta ['delta], i Gr.Alph: Geog: Delta m. 
deltoid [ deltoid], a. » s. Anat. (Muscle m) 
deltoide m 

delude [di'ljuid], v.tr. I, Abuser, tromper (qn); 
induire (qn) en erreur. To d. oneself, s’abuser; 
se faire illusion. To delude oneself with false 
ho^s, se bcrcer, se leurrer, de vaines espdrances. 
2. Duper (qn) , en faire accroire A (qn). 
deluge' ['dcljudt], i. Ddlugc m. 
deluge*, v.tr. Inonder {with, de). F: To be 
deluged with letters, dtre inondd de lettres. 
delusion (di'lju:3(s)n], s. Illusion /, hallucina- 
tton f, erreur /. To be under a delusion, se faire 
illusion; s’abuser; s’lllusionner. 
delusive [di'lju:siv], a. Illusoire ; trompeur, 
-euse. -ly, adv. Illusoirement ; trompeusement. 

. ^ Fouiller le sol. 
{b) {Of path, etc.) S’abaisscr. (c) F: To delve 
into one’s pocket, fouiller dans sa poche. 
demagnetization [di:magnatai'2eiM9)n], s. Di- 
aaunantation /. 

demagnetize [di:'magneta:iz], v.tr. DdmagnA- 
tiser; dAsaimanter. 

demagogue ['demagog], s. Demagogue m. 
demagog ( demajpgi, -dji], s. DAmagogie /. 
demand' [di'marnd], s. I. Demande /, i^cUuna- 
tion /, revendication /. Payable on demand, 
payable sur demande, A vue 2. Pol.Ec: Supply 
and demand, I’offre et la demande. To be in 
(great, Uttle) demand, ftre (trAs, peu) demand^, 
recherchA. 3. pi. The demands of the case, lea 
ndcessitds/ du cas. To make great demands upon 
ussorgy, exiger de qn beaucoup d’Anergie. 
/ have many demands upon my time, le auis 
trAs pns. 

deuBWd*, v.tr. I . To denwnd sth. of. from, s.o., 
demander (formellement), rAclamer, qch. A qn • 
exigcr qch. de qn. To d. to know whether . . ., 
insister pour savoir si. . . . To d. OuU 
demander, exiger, que -f- sub 2. The matter 
demands great care, t’affaire demande,* exige, 
rAcJame, beaucoup de soin. 
demarcate ['dumoirkeit], v.tr. DAlimiter (un 
terram). 

dmnarcation [di:ma:r'keiS(»)n], 1. DAmarca- 
Uon/; dAlimitation/. 

demean' [di'mim], v.pr. To demean oneself 
honour^ly, se comporter en homme d’honneur. 
demean*, v.pr. To demean oneself, s’abaisser, se 
dAgrader. 

d eme anour [di'mnnar], s. Air m, tenue /, 
mainuen m. 

demented [di'mentid], a. Fou, /. folk; en 
dAmence. F: He was running like one damanted, 
il courait comma un 

dementia [di'menSio],«. Med: DAmence/. 
demesne ^I'mem, -'mim], 1. i. Jur: Posaes- 

dmilncU’cle [ demiMirld], s. Surv: Demi- 
cerck m. 

demimd ['demigod], s. Demi-dieu m 
deml|Ohn ['demidpn], s. Ind: etc: Dame- 
jeanne f, bombonne /, tourie/. 
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demilitarization [di:milit3rai'zciS(3)n'), f. 
militariMtion /. 

demilitarize [di:'militara:iz], v.tr. DimiHtariacr. 
demilune ['dcmilu-.n], I. Fort : Demi-lune/. 
demise' (dt'ma:iz], i. l,Jur : Cession /, trans- 
misBion / (par testament, etc.) ; transfert m (d'un 
titre, etc.). 2. F.- Lkeis m, mort/(de qn). 
demise*, v.tr. Jur : Ceder, transmettre (un bien). 
demit [di'mit], v.tr. (demitted) To demit office. 

se dimettre de ses fonctions ; dimtssionner. 
demobilization [di;moubilarze!S(3)n], s. De- 
mobilisation / 

demobilize [di:'moubila;iz], v.tr. Mtl: De- 
mobiliser. 

democracy fde'mokrosi], 1. Democratic/, 
democrat ['demokrat], 5 Dcmocrate mf. 
democratic fdemo'kratik], a Uemocratiquc. 

-ally, adv. Democratiqucmcnt 
demolish [di'nioliS], v.tr. I. Demolir. 2. F 
Avalcr, devorer (un pate, etc ). 
demolisher [drmoliSar], t. Demolisscur, -euse 
{of, deb 

demolition [demo'liS{3)n, di;-), t. Demolition/, 
demon ['di:man], t. I. (a) Gr.Mvth [>emon m, \ 
rspnt m. (h) Myth • Demon, Rcnie m 2. Demon, 
diable m. F: He’s a demon (or work, e’est un 
travailleur achame. 

demonetize [du'momtanz], v.tr Demonetiser 
(une monnaic). 

demoniac [di'mounjak], a. Gf s. Demonia- 
que {mf). 

demoniacal [di:mo'naiak(a)l], a. Demoniaquc, 
diabolique. 

demonstrability fdimonstro'bihti], i. Demon- 
trabilite /. 

demonstrable [di monstrobl], a. Demontrable. 
-ably, adv. Statement d. false, affirmation dont 
la faussete peut ttre prouvee. 
demonstrate [di'monstreit, 'demonstrcitj. 

1. v.tr. (a) Deaiontrcr (une verite). (6) Dccnre, 
expliquer (un syStfcme). 2. tM. Pol : Manifeater , 
prendre part i une manifestation. 

demonstration (demon'8treiS(3)n], s I. (o) De- 
monstration f (d’une vente). Proved to demon- 
stration. prouve sans contredit. (6) Practical 
demonstration, demonstration pratique (d’un 
appareil). 2. F; Demonstrations of love. 
tcmoienaRes m, demonstrations, de tendressc. 
3. Manifestation / (politique). To make a d., 
manifeater. 

demonstrative (di'monstrativ], a. Demon- 
stratif. -ly, adv. (Accueillir qn) avec effusion, 
demonstrator ['demonstreitar], s. I. (a) De- 
monstrateur m. (6) Sch; Preparateur m (d'un 
professeur de sciences, etc.) ; demonstrateur (en 
anatomic). 2. Manifestant m (polmque). 
demoralization [dim3rolarzeiS(3)n], 1. De- 
moralisation / ^ , 

demoralize [di'morslanr], v.tr. t. Depraver, 
corrompre. 2. Demoraliser (les troupes, etc.), 
demote [di'mout], r.tf. Mil: etc: U.S: Reduire 
e un Rrade infeneur, k une classe infeneure. 
demur' [di'marr), *. Hesitation/. To make no 
damur. ne faire aucune dimculte, aucune 
objection. „ , ^ ^ 

demur*, V.I. (damuirad) Faire dcs difficultes; 

soulcver des objections («(, to, conttr). 
demure (di'n\iu»r], a. {Used chiefly of voan? 
icomni) I. Pose(e), grave; riaerv^e). 2. D’une 
modestie affectee. D. look, petit air de Sainte- 
Nitouche. -ly, adv. 1. D’un air pose, modest. 

2. Avec une modestie affeetde: d’un air de 

Sainte-Nitouche. x j 

demureness [di'mjuarnaaj, 1. 1« Oravite j de 


maintien. 2. Modestie affectee; air m de 
Sainte-Nitouche. 

demurrage [di'mAred3],i. l.Nau: Sure8tarie(8) 
fipl). 2. Rail: Magasmage m. 
den [den], s. I, Tamdre /, antre m, repaire m (de 
betes feroces). B • Den of lions, fosse / aux 
lions. S.a. BEARD*. Den ol thieves, retraite / de 
voleurs. 2.F; Cabinet m de travail ou fumoir m , 
P: tume/. F ■ Bouge »i. 5.a. gambling 
denationalize [dn'naSdnalariz], v.tr. Dena- 
tionaliser (qn). 

denaturalize [dn'natjaralaiiz], v.tr. I. Denaturer 
(qch.). 2. To denaturalize oneself, se denatura- 
liser, se denationaliser. 

denaturation fdi:neitj3'reiS(3)n], 5. Ddnatura- 
tion/(dc I’alcool, etc.). 

denature [dn'ncitjsr], denaturize [dn'nei- 
tjaranz], v.tr. Denaturer (un produit). 
dendrite ['dendrait], s. Miner: Crysf Arborisa- 
tion /, dendrite /. 

dene-hole ['dirnhoul], s. Puits artificiel dans le 
calcairc. 

deniable [di'naiabl], a. Niablc 
denial [di natal], s. I. {Refusal) Deni m, refus m. 
/ mil take no d., il faut absolument que vous 
veniez, que vous Ic fassiez, etc. 2. Denegation/, 
ddnenti m (de la vente de qch.) 3. B (Le) 
reniement (de saint Pierre), 
denigrate ['dcnigreit], r.fr. Lit. (a) Noircir (la 
reputation de qn) ; diffamer (qn). (6) Denigrcr 
(qn, un projet). 

denigration fdeni'greiS(a)n],f. Lit: (<2)Diffama- 
tion /. (6) D^nigrement m. 
denigrator ['demgreitar], s. Lit: (o) Diffama- 
tcur m, {b) Dinigreur m. 

denizen ['dcniz(3)n], s. Poet: Habitant, -ante 
Denizens of the forest, hotes m, habitants, des bois 
Denmark ['denmorrk]. Pr.n. Le Danemark 
denominate [drnommeit], t- tr. D^nommer 
denomination [dmomi neiS(3)n], s. I. De- 
nomination/. 2. Ecc : Culte m, secte /, confes- 
sion /. 3, Categoric /. Coins of all denominations, 
pieces de toutes valeurs. 

denominational [dmomi'neiSanfa)!], a. Con- 
fessionncl, sectaire D. school, icole confession- 
nellc. 

denominator [di nomineitar], s. Mth: D^- 
nominateur m. Common denominator, de- 
nominateur commun. 

denotation [di:no'teiS(3)n]. s. 1. Designation / 
{of sth. by sth., de qch. par qch.). 2. Denotations 
of an uneasy conscience, indications / d’une con- 
science trouble. 3» Signification / (d’un mot), 
denote fdi'nout], v.tr. I. Dinoter. Face that 
denotes energy, visage qui denote I'energie. Here 
everything denotes peace, ici tout respire la paix. 
2. Signifier. 

denouement [dc'nurmo], s. D^ouement m. 
denounce [di'nauns], v.tr. 1. (a) D^noncer. To 
d. s.o. to the authonties, deferer qn a la justice 
{b) D^masquer (un imposteur). (c) Pred. To d. 
s.o. as an impostor, taxer qn d’lmposture 
2. S’ilever centre (un abus). 3. To denounce 
a treaty, ddnoncer un traits, 
de novo [du'nouvou], Lt.adv.phr. A nouveau 
dense [dens], a. I. Ph: Dense. 2. {Of smoke) 
£pBi8, -aisse. D. darkness, obscunt^ profonde 
D. crotod, foule compacte. 3. Stupide, bite. 
D. mnd, espnt lourd, obtus. ^ Phot : D. nega- 
tive, cliche opaque, -ly, adv. D. wooded country, 
pays couvert de forits dpaisses. D. crowded streets , 
rues oil se presse une foule compacte. 
denseness ('densnos], t. » density 3, 3. 
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density ['densiti], I» Ph: Density /. 

2. fipaissexir / (du brouillard) ; compacite / (du 
sol); densiti (de la population). 3. Stupiditi /. 
4. Phot : Opaatiy (d’un clichi). 
dent* [dcnt],i. (fl) Marque / de coup ; bossclure / ; 

renfoncement m. (b) Briche / (dans une lame). 
dent*» v.tr. (a) Bosseler, bossuer. (b) fibricher 
(une lame). 

dental ['dent( 3 )l], a. I. Dentaire. Dental tur> 
feon, chirurgien dentiste. 2 . Ling: Dental, 
-aux. 1. ((Donsonne) dentale /. 
dentate ['denteit], a. Dente. 
dentation rden'tciS( 3 )n], s. Dentelure /. 
denticulation [dent)kju'leiS( 3 )n], I. Dentelure/. 
dentifrice ['dentifns], s. Dentifrice m 
dentist ['dentist], 5. Dentiste m. 
dentistlV rdentistri], s. Art m dentaire. 
dentition [den'tiS( 3 )n], s. Dentition /. 
denture ['dentjar], j. I, Z; Denture/. 2 .( 0 / 
artificial teeth) Dcntier m\ F : r atelier m. 
denudation [denju'detS( 3 )n], 5 . Dinudation/. 
denude [di'njurd], v.tr. Dinuder (qch ). Tree 
denuded of leaves, arbre digami de feuillcs. 
denunciation [dinAnst'eiS( 3 )n], s. 1. Dinoncia- 
tjon /. 2 . (a) Condamnation / (d’un abus). 

(b) Accusation pubhque (de qn). 3. Denonciation 
(d’un traiti). 

denunciative [di'nAnsieitiv], denunciatory 

[drnAnswtan], a. Denonciatcur, -trice, 
denunciator [di'riAnsieitar], i Denonciatcur, 
-tnce. 

deny [di'nai], v.tr. I. Nier (un fait), demcntir 
(une nouvellc). Jfur : Denier (un crime), re- 
pousser (une accusation). I don’t deny it, je 
n’en disconviens pas. I cannot d. {hut) that you 
are right, je ne saurais nier que vous n’ayez 
raison. There is no denying the fact, e’est un 
fait tndiniable. I do not deny the fact that . . •, 
j’apprecie le fait que. . . . There’s no denying 
that . . ., on ne saurait nier que. ... 2. (a) Re- 
nier (qn, sa foi). To d. God, nier Dieu. (b) To d. 
one's signature, desavouer sa signature. 3. To 
deny s.o. sth., refuser qch. k qn. To d. the door 
to S.O., fermer sa portc k qn. To be denied a right, 
sc voir frustri d’un droit. He is not to be denied, 
il n’acceptera pas de refus. 4* deny one- 

self sth., se refuser qch, ; se pnver de qch. (b) To 
deny oneself, faire abnegation de soi-m€me. 
deodar ['di:oda:r], s. Cedre m de I’Himalaya. 
deodorize [di'oudoranz], v.tr. De(s)odoriser. 
deodorizer [di'oudoraizar], s. De(s)odorisa- 
teur m. 

deoxidize [di:'Dksida:iz], t’.fr. Ch: Desoxyder. 
depart [di'poirt], t.i. I. (a) S’en aller, partir; 
(0/ train) partir. To d. from a place, quitter un 
lieu, (fc) To depart (from) this life, mounr ; 
quitter ce monde. 2. To d. from a rule, sortir 
d’une rigle. departed, a. I. {Of glory, etc.) 
Pass^, ^vanoui. 2. Mort, defunt. The departed, 

(i) le defunt ; (ii) pi. les morts. 
department [di'poirtmant], f. l,(a)Adm- De- 

partement m, service m. The different departments, 
les difF^rents bureaux. Heads of d^artments, 
chefs de service, (fe) (In shop) Rayon m, comp- 
toirm. U.S: Department store, grand magasin. 

2 , Fr.Geog: Dipartement. 
departmental [di:pa:rt'ment(3)I], a. D^parte- 

mental, -aux ; qui se rapporte k un service, 
departure [di'porrtjar], s. I. Depart m. To take 
one’s departure, s’en aller; partir. 2. D.from a 
principle, deviation / d’un principe. A d.from his 
usual haUts, proeddi m contraire k ses habitudes. 

3. A new departure, (i) une nouvelle tendance ; 

(ii) F: un nouvel usage. 


depend [di'pendj, t i l. A: Pendre (from, k). 

2. D^pendre (on, de). That depends entirely on 
you. cela ne tient qu'k vous That depends, it 
all depends, cela depend, F' e'est selon. 

3. (<z) To depend on s.o., se trouver k la charge 
de qn ; recevoir une pension de qn. (b) To d. 
on foreign supplies, Hrt tnbutaire de T^tranger. 
To d. on oneself, F volcr de ses propres ailes 

4. (Rely) To depend upon s.o., compter sur, 
faire fond sur, qn. / can d. on him, je suis sCir 
de lui. You may d. upon it that what I say is true, 
vous pouvez vous fier k la v^nt^ de mes paroles. 
(You may) depend upon it, comptez Idi-dessus. 

dependable [di'pendabl], a. (Of pers.) Dignc de 
confiance , (of information) sur, bicn fonde. 
dependant [di'pendont], s. Prot^g^, -^e, pi. De- 
pendants, (1) domcsticite /; (11) charges f de 

famille 

dependence [di'pend.msl, %. i. (a) D. on s o , 
dependance / de qn (/>) D on s.o., le fait d’etre 
a la charge de qn 2 . C'onfiance f (un. en). To 
place dependence on s.o., sc tier k qn. 
dependency Idi'pend.-msil, » Dependance f 
Esp. pi Dependencies of an estate, d^pcndances 
d’une terrt 

dependent [di'pcnd.mt]. 1. a (a) Dependant 
(on, dc) Tu ht d on alms, subsister d’aumfincs 
(h) Gram Dependent clause, proposition 
subordonnee. (c) To be d. on s 0 , etre ^ la charge 
de qn. 2 . i. - lifcl’ENDANT. 
depict [di'pikt], T' tr Peindrc, depcindre. 
depilate ['depileit], v.tr fipiler; pelcr (dcs 
peaux) ^ 

depilation [dcpi'lci' 5 (.i)n], s. Epilation/ 
deplenish Idi pleni|\], v tr Dc^gamir (une 
I maison) , dcmunir (of, dO : vidcr (ses poches). 

I deplete [di'plrtj, v tr Epuiser (dcs provisions, 
i etc.). 

depletion [drplrS(3)n], s. Epuiscment m (dcs 
ressourccs). 

deplorable fdi'pb:r.>hll, a Deplorable, lamcn- 
t^le. -ably, adv. Lamcntablemcnt. 
deplore [di'pbror], f.i. D^plorcr ; regretter 
vivement. To d. one's fate, se lamcntcr sur son 
sort. 

deploy [di'pbi]. Mil- Navy: I. ti.fr, D^ployer 
(une armee). 2. v.t. St diployer. 
deployment [drpbimant], i. Mil: Navy: Di- 
ploiement m. 

depolarize [dn'poubranz], v.tr. D^polanser. 
deponent [di'pounant], a. & s. I. Gram: 
(Verbe) deponent (m). 2. Jur : (T^moin) 
d^posant m. 

deiK>pulate [dii'popjuleit], t;.fr. D^peupler. 
depopulation [di:p3pju'lciS(3)n], s. Depopula- 
tion / (d’un pays); depcuplcmcnt m (a’une 
forSt). 

deport [di'pDirt]. I, V tr. Expulser (un etrangcr). 
2. v.pr. To deport oneself, se comporter (bien, 
mal). 

deportation [di:po:r'teiS(3)n], s. Expulsion / 
(d’un etrangcr). D. order, arritc m d’expulsion. 
deportment [drporrtmant], s. (a) Tenue /, 
maintien m. (b) Conduite / ; mamere/d’agir 
depose [di'poiuz], v.tr. I, (a) A : Poser (qch ). 
(b) Deposer (un roi). 2. Jur: (n) D^poscr, 
temoigner (that, que -f ind.). (b) v.i. To depose 
to a fact, temoigner d’un fait, 
deposit* fdi'pozit], s. I. Bank d., d^flt m cn 
banque. Dei^sit aeoount, compte m de d^pdts. 
2 . To pay a depoelt, verser une somme par 
provision. 3. I^pAt(s) m(pl); sediment m, 
Geol: Gisement m, couche /. River deposits, 
alluvions /. To form a d., sc d^poser. Med. 
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Chalky d., encroOtement m caldque. I.C.E: 
Carbon d., encra$*en)ent chtrbonneux ; F: c«Ib- 
mine/. 

dcpotit*, v.tr. I. D^potcr (sth. on tth., qch. tur 
q^.). 3 . fd) To dopoflt monoy with •.o,» con- 
signer de rarmnt chez qn. (A) Cmt : To d. the 
duty {r^ayaole), cautionner lei droits. 3. (Of 
liquid) Ddposer. 

defMMlUliy [di'pozitari], s. I>poiitaire m. 
depotltion [di;po'ziS(o)n], t. I. Deposition / 
(aun roi). 2. IDeposition, temoignage m 
3. DdoAt m (d’un sediment, 
depositor [di'pozitor], r. Bank: Deposant m. 
depository [di'pozitari], t. Depdt m, entrepot m. 

Kunlturo dapositoryt garde-meubles m inv. 
depot ['depou], 1. I. Mil: Navy: Ddpdt m. 
Navy: Depot ship, (transport) ravitaitleur m. 
2. (d) Com : EWpAt, entrepdt m, (A) Tramtoay d., 
garage m de(s) tramways. 

d^ravedon [di:prd'veiS(3)n], s. Depravation /. 
deprave [di'preiiv], v.tr. Depraver, 
depravity [di'praviti], s. EMpravation /; per- 
versite /. 

deprecate ['deprekeit], v.tr. Desapprouver, 
deconseiller (une action), deprecating, a. 
Deupprobateur, -trice. 

d^recadon [depre'keiS(a)n], t. Desapproba- 
tion/. 

deprecatory ['deprekeitaril, a. (Rire) qui va 
au-devant des reprocbes, de la critique, 
depredate [di'pri:Ueit]. I. t.tr. (a) Deprecier; 
avilir (lea marchandises). (A) Eieprecicr, denigrer 
(qn). 2. v.i. Se deprecier ; diminuer de valeur. 
deprM^don [dipn:Si'eiS(a)n], s. I. (d) De- 
preciation / (de Targent) ; moms- value /. 

(A) Jnd: Annual d., amortissement annuel. 
2. E)epieciation, denigrement m. 
depreciative [di'pnrSiativ), depreciatory 

[ai'priijiatori], a. Depreciateur, -trice, 
depredator [di'pniSieitar], «. Depreciateur, 
-trice ; denigreur, -cuae. 

depredadon rdepre'dei$(9)n], s. Depredation /. 
depredator fdepredeitor], s. DeprAdateur, 


depress [di'prea], v.tr. I. Abaisaer; baisser 
(qch.) ; appuyer sur (la pedale). 2« (d) Abattre 
(lea forcea) ; wire lan^ir (le commerce), (b) At- 
triiter, d^ourager. depressed, a. I. Arch: 
(Ai^ aurbaiaae. 2« Com : (Marche) languiaaant. 
3. Triate, abattu. He is easilv d., un nen Tabat. 
To feel d., F: avoir le cafard. depressing, a. 
Attristant. D. landscape, payaage triste, maussadc. 
depression [di'preS(3)n]> 1 • (d) Abaisaement m 
(de Qch.). (A) Astr: Depreaiion / (d’un astre). 
2» Meteor: Impression, Miaae /. 3. Depression, 
creux m (de terrain). 4. Com : Aitaiaaement m, 
maraame m (des affaires). 5. Decouragement m. 
abattement m. 

deprivnl [di'praival], j. Privation / (of, de). 
depiivndon [^depn^veiS(9)n], s. I. Privation f, 
perte/ (de droits). 2. Deposseaaion /. 
deprive [di'prariv], v.tr. I, To d. s.o. of sth., 
privex qn de qch. To dapriva onaaalf, s’infliger 
des privations. 2. Deposaeder (qn) d’une chaise ; 
deatituer (un pretre). 

depth [depO], s. 1. Profondeur /. At a d. of 
50 fathoms, par 50 braaaes de fond. 2. Fond m, 
hauteur /(de I'eau). To gat out of ona's dapth, 
(i) perdre fond ; (ii) F; sortir de sa competence. 
3* ziauteur fd’un faux col) ; epaisscur / (d’une 
couche). A. (d) Gravite/(d’un aon). (A) Portec/ 
(de rintelugrace). (c) IntenaitA / (de colotii). 
5* Fond (dwe for§t, d’une cavemc) ; milieu m 
(dels nuit). In tha dapth of wintar, au plus fort 


del’hiver. 6. pf. Tha daptha. (a) Lit: L’ablmem, 
le gou£^. (A) Profondeurs (de Tocdan); te- 
nAbres / (de I’idnorance). In tha daptha of daa- 
pair, d^ le ^ua profond ddaespoir. 'depth- 
charge, f . Navy : Grenade aous-marine. 
depurate ['depjureit], v.tr. Med: DApurer. 
depurative [de'pjusrotiv, 'depjureitivJ, d. ^ s. 
Med: DApuratif (m). 

deputation [depju'teiS(9)n}, s. Deputation /, 
delegation /. 

depute [di'pju:t], v.tr. I. DAlA^er (potoers to 
s.o., des pouvoirs k qn). 2. To a. s.o. to do sth., 
deputcr, deiAguer, qn pour fairc qch. 
deputize rdepjutanz], v.i. To d. for s.o., faire 
I’lnterim de qn ; remplacer qn. 
deputy ['depjuti], s. Fonde m de pouvoir. 

1. Substitut m (d’un juge); deiAguA m (d’un 
fonctionnaire). To act as d. for s.o., supplAer qn. 
Daputy-ohalrman, vice-president m. Daputy- 
govamor, sous-gouvemeur m. Daputy-Judge, 
juge m supplAant. 2. (d) DeiAguA. (A) Fr.Pol: 
Depute m. 

deracinate [di'rasineit], v.tr. DAraciner. 
deracination [dirasi neiS(a)n], s. DAracine- 
ment m. 

derail [di'reil], v.tr. Faire dArailler (un train), 
derailment [di'rcilmant], s. DAraillement m. 
derange [di'reind3], v.tr. DAranger. 
derangement [di'reind3m9nt], 1. DAiAglement m. 

Danmgamant of mind, derangement m d’espnt. 
derate [dn'reit], v.tr. Degrever (une mdustrie). 

derating, s. D^rAvement m. 

Derby ['dccrbij. Pr.n. Sp: Tha Darby, la course 
clasaique du Derby; le Derby. F: Darby dog, 
(i) le chien fatal qui traverse la piste ; (li) incident 
fftcheux et imprAvu. 

derelict ['derelikt]. I, a. AbandonnA, dAlaissA, 
A I’abandon. 2* s. (a) Objet abandonnA. Esp 
Nau: Navire abandonnA (en mer); Apave /. 
(A) £pavc humaine. 

dereliction [dere'likS(9)n], s. I. Abandon m, 
dAlaissement m. 2. Daraliotion of duty, manque- 
ment m au devoir. 

derestrict [dirre'strikt], r.tr. To darastriot a road, 
libArer une route de toute restriction de vitease. 
deride [di'raid], v.tr. Toumer en dAnsion ; 

bafouer, railler, sc moquer de (qn). 
derision [di'ri3(9)n], s. 1, DAriston/. Objaot of 
darislon, objet de riaAc. To hold s.o. in darision, 
se moquer de qn. 2. Objet m de dArision. 
derisive [di'raisiv], a. I, Moqueur, -euse. 

2. D. offer, offre dAnsoire. -ly, adt>. D’un air 
moqueur. 

derivation [deri'veiS(9)n), s. Derivation/, 
derivative [di'rivativ]. I, a. & s. Gram: (Mot) 
derive (m). 2. s. (a) Ch: Ind: DAnvA m. 
(b)Mth: DArivAe/. (c)Mus: Accord dArivA. 
derive [di'ranv], v.tr. & i. l. (a) To d. sth. from 
sth., tirer (son origine) de qch. ; devoir (son bon- 
heur) A qdi. ; trouver (du plaiair) A qch. Income 
derisied from an investment, revenu provenant 
d’un placement. To d. an idea from an author, 
puiser une idAe chez un auteur. (A) Ling : Word 
derived from Latin, mot qui rient du latin. 
2. To ba darivad, 0.1. to dariva, dAriver, (pro)- 
vcnir f/rom, de). 

derm [dairm], s. Anat: Derme m. 
dermal ['da:fm(9)l], a. CutanA. 
dermatitis [d»:rmo'taitis], r. Med: Dermite/. 
dermatology [da:mui'tolod3i],i. Dermatologic/ 
derogate [^erogeit], v.i. 1. A : To d. from a 
right, porter attemte A on droiL To d. from s.o.'s 
authority, diminuer rautoritA de <m. 2. .To d. 
(from osse's dignity), dAroger (A aa dignhA) 
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derogation [dero geiS(9)n], s. l, D. of a law. 
derogation / i une lot. 2. D./rom a right, attemte 
portee a un droit. 3. Without derogation, sans 
derogcr ( from dignity, 4 la dignite) 
derogatory [di'rogaton], a. I. (u) Derogatoire 
{from, a), (b) D. to a right, attentatoire a un droit 
2 , Derogeant, qui deroge (to, a; To do sth. d 
to one's position, se manquer i soi-mfime. 
derrick ['denk], s. (a) Chevalement m ; potencc f, 
chbvref. {b)Nau: Mat m de charge 
derring-do ['denq'du:], i. Bravoure /. Deeds 
of derring-do, hauts faits 
dervish ['darrviS], s. Derviche m. 
descant [des'kant], v.t. Discounr, s’etendre (on, 
8ur) 

descend {di'send]. I. v.i. (a) Dcsccndre; (of 
rain) tomber. (b) To descend on s.o., s'abattre, 
tomber, sur qn. (r) To descend to s.o.’s level, 
s’abaisscr au niveau de qn To d to lying, 

descendre jusqu’au mensongc (d) To descend, 
be descended, from s.o., descendre dc qn ; tirer 
son engine (d’une maison royalc, etc ) Well 
descended, de bonne famille. (e) (Of property) 
To d. from s.o. to s.o., passer de qn a qn. 
2. v.tr. Descendre, devaler (une collinc, un 
escalier). 

descendant, -ent fdi'.sendant], s Descendant, 
-ante pi Descendants, descendance /, posterite/ 
descent [di sent], s. I, Descente f. 2. (Lineage) 
Descendance /. Person of noble d , personne de 
hautparage i^jhtr Transmission / (d un bicn) 
par hentage. 

describable [dis'kraibabl], a. Dcscnptible. 
describe [dis'kraib], v.tr. I. (u) Dccrire, de- 
peindre. (fe) Pred To d s 0 as . ., qualifier 

qn de . . ., representer qn comme. . . . (r) Si- 
gnaler (un homme recherche par la police) 
2. Decnre (une courbe). 

description [dis'krip'\(a)nl, f I. (a) Descrip- 
tion/. Beyond description, indescriptible. (h)(For 
police purposes) Signalement m To answer to 
the description, repondre au signalement. 
(c) Com • Designation f (de marchandises) 
2. F . Sorte/, esp^icc /, genre m People of this 
description, les gens de cette espece, de cette 
sorte 

descriptive [dis'knptiv], a Descnptif. D. cata- 
logue, catalogue raisonne. 

descry [dis'knu], v tr. Aperccvoir, aviser (dans 
le lointam). 

desecrate ['desekreit), i.tr Froianer (un lieu 
saint). 

desecration [de8e'kreiS(3)n], s. Profanation 7 
desecrator ['desekreitar], s. Profanjiteur. -trice 
desensitize [dn'sensitaaz], v.tr Phot: D^- 
sensibiliser (une plaque). 

desensitizer [dn'sensitaizar], i. Phot. Dcsensi- 
bilisateur m. 

desert' [di'zairtj, s. Mcnte m. Usu. pi. Mentes , 
ce qu’on mente , dQ m. To tvery one according to 
hts deserts, ^ chacun son du To get one’s deserts, 
avoir ce que Ton mirite. 

desert* f'dezart]. I. a. (Of region, etc.) Desert 
2. 1. Desert m. 

desert* [di'zairt], v.tr. (a) Deserter (b) Aban- 
donner, delaisser (qn). Pol, To d. one's party, 
fatre defection, deserted, a. (Of pen.) Aban- 
donne ; (of place) desert, 
deserter [di'ratrtor], t. Deserteur m. 
desertion [drza:rS(»)n), S. 1. Abandon m, 
delaissemcnt m (de qn). 2. Mil: Desertion /. 
Pol: D. of one's party, defection f. 
deserve [di'zairv], v.tr. Minter (qch.). To d. 
praise, fitre digne d’eloges. Ha rifdily dasorvM itl 


F: il ne Fa pas vole ! deserving, a (Of pers.) 
Mcritant ; (of action) mcritoire. Deserving ease, 
cas digne d ’interest 

deservedly [di'zarrvidli], adt’. Ajusietitre; * 
bon droit. 

desiccate ['dcsiknt], v.tr. Dessecher. 
desiccation ldesrkciS(d)n], t. Dessiccation f; 
dessi^hement m. 

desideratum, pi. -a (disida rcitam, -a), s. 

l^esidcratum m, pi. desiderata 
desi^' [di'zainj, s. 1. (a) Dessein m, intention /, 
projet m. By design, k desscin. (b) With this 
design . . dans ce but. . 2. (Decoretive) 

design, dessin m d’ornement. 3. Ind . £tude f, 
avant-projet m (d’une machine, etc.). A, Dessin, 
modelc m (d'une machine, etc.) Machine of 
faulty design, machine mal etudiee, de construc- 
tion fautive liattleships of dijjerent designs, 
cuirasses dc types differcnts. Car of the latest d , 
voiture dernier ni<»dele. 

design*, x tr. 1 . Destmer (for, i). 2. Machine 
designed for a special purpose, machine construite, 
etudiee. dans un but special 3. Projeter, sc 
proposer (de faire qch ). 4* (^1 Preparer (un 

projet); combiner (un coup) (b) Creer (une 
robe) , etablir (un avion) Well designed premises, 
local bien agence. designing', a. Artificieux, 
intrigant, designing*, s. Dessin m, creation f 
(d’une machine) 

designate I'dczigncit], v tr. 1, (a) Designer, 
nommer (jo. to an office, qn k une fonction). 
(6) To d s.o. as, for, one's jurresjor, designer an 
pour, comme, son successeur 2. Designated oy 
the name of . . ., designe sous le nom dc. . . . 
Rulings designated as arbitrary, decisions quali- 
fiers d’arbitraires 3. (O/ things) Indiquer (qch.). 
designation fd</-ig'neiS(3)nJ, j. I. Designation/ 
(d’une personne). 2, D. to a post, nomination f 
a un emploi. 3* Designation, nom m. Known 
under several designations , connu sous plusieurs 
noms 

designedly fdi'zamidli], adv. A desscin 
designer •di'zain.'ir), J 1 . Ind: Com, Dcssina- 
leur, -trice Th Stage designer, decorateur n 
de theatre 2. Intrigant, -ante 
desilverize fdir'silvora.iz], v.tr Desargenter. 
desirability (dizaiar;) bihti], desirableness 
[di'zaiarablnas], s. Caractere m desirable ; 
avantage m , attrait m (d une femme), 
desirable [di'zaiarabl], a Desirable, (a) A 
desirer; souhaitable ; a^antageux. (b) (Of pers , 
esp. of woman) Attrayant -ably, adv. Avan- 
tageusement 

desire' [di'zaiar], j. I. D^sir m, souhait m. I 
feel no d. to .. ., )e n’eprouve aucune envie 
de. . . Consumed with d., consume par le 
desir. 2. At, by, s.o.’s desire, a, sur, la demande 
de qn. 

desire*, v.tr. I. Desirer (qch.); avoir cnvic dc 
(qch.). To d. to do sth., desirer faire qch. Since 
you desire it, puisque vous y tenez. It leaves 
much to be desired, cela laisse beaucoup a desirer. 
2. (a) To d. sth. of s.o., demander qch. ii qn. 
(b) To d. s.o. to do sth., pner qn de faire qch. 
desirous [di zaiaras], a. Desireux (of, de). 
desist [di zist], V.I Lit 1 . Cesser (from doing 
sth., de faire qch.). 2. To d. from sth., renoncer 
a qch. ; se desister de qch. 
desk (desk], s. I. Pupitre m ; (in office) bureau m ; 
(schoolmaster’s) chaire f. Pedestal desk, bureau 
a deux corps de tiroirs. 2. = pay-desk. Pay at 
the desk! payez a la catsse ! 
desolate' ('desolet], a. I. (Lieui desert. 
2. Afflige. 
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desolate* ['detoleit], v.tr. D^ler. I. Ravtger 
(unptyt). a. Affliger (qn). 
desoiatioil [deM)'leiS(3)n1, f. Desolation/, 
despair^ [dis'pear], I. Descspoir m. To b« in 
dospalr, ttre au descspoir. A dumb d., un 
Bccablcment muet. To give up (the attempt) in d., 
y renoncer en deacspoir de cause. To drive s.o. 
to dospalr, desesperer qn. To giva way to 
davair, se livrer au desespoir. 
despair', vA, (a) Dese^rer (of, de). To d. of 
doing sth., desesperer de faire qch. (6) Abt. Perdre 
espoir ; (se) d^sesperer. despairing, a. D^ses- 
p^re. In a d. tone, d’un ton de desespoir. 
•ly, ado. En descspere. 
despatch [dis'patS], r. & o. — DISPATCH^' '. 
desperado [despa'reido], t.m. Homme capable 
de tout ; cerveau brOie ; nsque-tout inv. 
desperate ['desparet], a. I. (a) (Of condition, 
malady) Deses^re. (b) D^arata ramady, 
remade heroique. Dasparata oasas raqulra das* 
parata ramadias, aux grands maux les grands 
remedes. (c) He’s a d. fellow, c’est un homme 
capable de tout. 2. (a) A d. man, un descspere. 
(b) D. energy, I’energie du d^sespoir. D. conflict, 
combat achame. To do somothing dasparata, 
F: faire un malheur. 3. d. earthquake, un 
tremblement de terre affreux, epouvantable. 
-ly, ado. I. (Lutter) desesperement, avec 
acnamement. 2. Dasparataly woundad, attaint 
de blesaurea terribles. 3. F: D. in love, epcrdu- 
ment amoureux (with, <le). 
desperation [de8p9'reiS(a)n], t. (Outrance / du) 
de^spoir m. To driva s.o. to dasparation, 
pousser qn i bout. In dasparation, en desespoir 
de cause. 1 was in dasparation, j’^tais aux cent 
coups. 

despicable ['despikabl], a. M^prisable. D. 
apology, excuses plates, basses, -ably, ado. 
Bsssement. 

despise [dis'pa:iz], v.tr. (a) M^pnser (qn) ; faire 
mepris de (och.). (b) D^daigner (qch.). 
despite [dis pait]. l,t.Lit: D^pit m. 2, prep. ^ 
prep.phr. Despite, In despite of (sth.), en d^pit 
de (qch.). 

despoil [dis'poil], o.tr. D^pouiller, spolier (qn) 
(df, de). 

despoiler [dis'poibr], f. Spoliatcur, -trice, 
despond' [dis'pond], s. The slough of despond, 
le Dourbier du d^couragement. 
despond', 0 . 1 . Perdre courage. Tod. of the future, 
voir I’avenir en noir 

despondency [dis'pondansi], t. D^courage- 
ment m, abattement m. 

despondent [dis'pondont], a. D^ourag^, abattu. 
To feel d., ae sentir d^primi. -ly, adv. D'un air 
ddcoura^. 

despot fdespot], s. Despote m ; tyran m. 
despotic [des'potik], a. I. (Pouvoir) despotique. 
2* (Of pert.) Arbitraire, despote. -ally, adv. 
Deapotiquement, arbitrairement. 
despotism ['despotizm], t. Despotisme m. 
desquamate ['deskwomeit], v.i. Se desquamer. 
dessert [de^z»:rt], s. Dessert m. des'sert- 
Spoon, t. Cuiller/ i dessert, 
destination [desti'nei,S(9)n], s. Destination /. 
destine Tdestin], o.(r. I. Destiner. He was 
destined for the church, il fut destinf i T^lise. 
I was destined to be unhappy, j’^is destm^ A €tre 
malheureux. He was destined never to see her 
again, il ne devait plus la revoir. 2. Lit : The ship 
was destined for the Cape, le vaiaseau Atait en 
partance pour le Cap. 

destiny ['destini), I. Desbn m.destinAe/; lesort. 
destitute ['destitiut], a. I. Di^pourvu, dAnu^ (of. 


de). 2. Indigent; sans ressources ; F: sans le 
sou. The d. indigents, s. tha dastitute, les pauvret. 
To be utterly d., manquer de tout, 
destitution [desti'tju:S(3)n], t. l>nuement m, 
mdigence / ; la misAre. Reduced to d. in food and 
clothing, liduit au manque de noumture et de 
vAtements. 

destroy [dis'tni], v.tr. I. D^truire; an^antir 
(des esp^rances). To d. one's eyes by reading, user 
ses yeux A (force de) lire. 2. Tuer, abattre (unc 
b£te). To destroy oneself, se suicider. destroy- 
ing, a. Destructeur, -trice, 
destroyer [dis'tmiar], s. I. Destructeur, -tnce. 
2. Navy: (Torpedo-boat) destroyer, (contre-) 
torpilleur m, destroyer m. 
destructible [dis'trAktibl], a. Destructible, 
destruction [di8'trAkS(9)n], s. Destruction /. He 
ts rushing to his own d., il court A sa perte. The d 
caused by the fire, les ravages m du feu. Gambling 
was his destruction, le jeu causa sa perte. 
destructive [dis'trAktiv], a. Destructeur, -tnce , 
dcstructif. A d. child, F: un bnse-tout iwt' 
-ly, adv. D'une fa?on funeste. 
destructiveness [dis'trAktivnas], s. i. Effet 
destructeur, pouvoir destructeur (d’un explosif). 

2. ( 0 / child) Penchant m a d^truire. 
destructor [dis'trAktor], s. I. Destructeur, 

-trice. 2. Refuse destructor, incmerateur m. 
desuetude [’deswitjuid], s. D^suAtude /. Law 
fallen into d., loi caduque, dAsuAte. 
desultory ['desalton], a. DAcousu; sans suite 
D. conversation, conversation A batons rompus. 
D. reading, lectures dAcousues. -ily, adv. D’une 
maniAre dAcousue ; sans suite, sans mAthode, A 
bltons rompus. 

detach [di'tat$], v.tr. I. DAtacher, sAparer (from, 
de); dAteler (des wagons). 2. Mil: DAtacher 
(des troupes), detached, a. DAtachA. l.SApare 
(from, de); A part. D. house, maison dAtachAe. 
Mil: Detached post, postc isolA. 2. (a) (Of pers ) 
DAsintAressA. (b) D. manner, maniAre dAsinvoltc. 
detachable [di'tat$3bl], a. DAtachable ; amon- 
ble. Engine with d. head, moteur A culasse 
rapportAe. 

detachment [drutSmant], s. I. (a) SAparation / 
(from, de), (i) Action de sc dAtacher; dAcollc- 
ment m. 2. (a) DAtachement m (de I’espnt) 
(from, de). (b) IndiffArence f (from, envcrs). 

3. Mil: E>Atachement. On detachment, dAtachA. 
detail' ['diitcil, di'teil],!. I. DAtail w, particulantA/. 

To go, enter, into all the details, donner, entrer 
dans, tous les dAtails. In every detail, de point 
en point. 2. Organe m, piAce composante (d’une 
machine). 3, Mil: DAtachement m (de corvAe). 
detail', v.tr. I. DAtailler; raconter en dAtail. 
To d. the facts, AnumArer les faits. 2. Mil: To d 
s.o. for a duty, affecter qn A un service, 
detain ^I'tem], v.tr. i. DAtemr (qn en prison). 
2. (a) Retemr (qn); empficher (qn) de partir. 
(b) Consider (un AlAve). 

detect [di tekt}, v.tr. I. DAcouvnr (le coupable) 
To detect 8 . 0 . in the act, prendre qn en flagrant 
dAlit. 2. Apercevoir. O^ect easy to d., but facile 
A discemer. ^,W.Tel: DAtecter. 
detection [drtek 5 (a)n], s. I. DAcouvertey. To 
eaciUie detection, (1) se dArober aux recherches , 
^) (of mistake) passer inaperqj. 2. W.Tel: 
DAtection /. 

detective [di'tektiv]. I. a. RAvAlateur, -tnce. 
2. s. Agent m de la police secrAte. Private 
detective, dAtective m. Detective novel, roman 
policier. 

detector [di'tektarj, s. I. (Pers.) DAcouvreur, 
-euee (d’erreurs, etc.). 2. Tchn : (a) DAtecteur m 
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ide gpsou). (b) Signal m d'alarme (d’lncendie) ; 
tvertiaseur m. 

detente fde'ta:nt], s. Detente / (diplomatique), 
detention fdi'tenS(9)n), i. I. (a) Detention /{en 
pnson). House of datontion, maison / d’ar^t 

(b) Sch: Consigne /, rctenuey. 2. (a) Retard m 
(inevitable); airit m. (b) Nau: Arret (d’un 
vaisseau). 

deter [di'toir], v.tr. (deterred) Detoumer, de- 
courager (i.o. from doing sth., qn de faire qch.). 
Nothing will deter him, rien ne le fera hesitcr. 
deterKnt [di'teirdjont], a. i. Deteraif (m). 
deteriorate [di'tiionoreit]. I. v.tr. Ditenorer 

2. v.%. (a) (Se) detenorer. (6) Diminuer dc 
valeur (c) (Of race) Deginerer. 

deterioration [diti:3no'reiS(a)n], s. (a) De- 
tenoranon j (b) Diminution f de valeur. 

(c) Degeneration j (d’une race) 
determinable [di'torrmmobl], a. I. (Quannte) 

determinable. 2. Jut: (Contrat) resoluble, 
determinate fdi'tarrmmet], a. (a) Determine ; 

precis , bien deiini. (6) Definitif. 
determination [dit3:rmi'neiS(3)n], t. i. (a) De- 
termination / (d^une date), (b) Delimitation / 
(d’une frontiere). 2. (Of pert.) Determination, 
resolution f. To oome to a determination, se 
decider. Air of determination, air resolu. 

(a) Deci8ion/(d’une affaire). (6) Arret m, 
decision, k. (a) Jur : Resolution (d’un contrat, 
etc.), (b) Expiration / (d’un contrat) 
determinative [di'tairmmativ], i. a. Deter- 
minant. 2» a. & s Gram: Determinatif (m). 
determine [di'toirmm], v.tr. & i. l, (a) Deter- 
miner (une date). Condittons to be determined, 
conditions i fixer, (b) Delimiter (une frontiire). 
(c) Constater (la nature de qch.). 2« Decider 
(une question). 2. To d. to do sth., decider de 
faire qch. To d that . . decider, resoudre, 
que. , . 4, Jur: (a) v.tr. Resoudre (un 

contrat). (b) v.i. (Of lease) Prendre fin. deter- 
mined, a. I. (Prix) determine. 2. (Of pers.) 
Determine, resolu D. chin, menton volontaire. 

3. To ba datarminad to do sth., Itre resolu de, 
vouloir absolument, faire qch. -ly, adv. Resolu- 
ment. 

deterrent [di'terant], s. To act as a d., cxercer 
un effet preventif. 
detest [di'test], v.tr. Detester, 
detestable [di'testabl], a. Detestable, -ably, 
odv. Detestablement. 

detestation fdi:tes'teiS(o)n], s. I. Detestation / 
(of, de). To hold sth. in dotastation, detester qch. 
2. Chose / detestable, 
dethrone [di'Groun], v.tr. Detrdnen 
dethronement [drSrounmont], s. Detr6ne- 
ment m. 

detonate ['diitoneit, 'detoneit]. I. v.tr. Faire 
detoner (un explosif). 2. v.t. Detoner, detona- 
ting, a. E>etonant, explosif. 
detonation [di:to'neiS(»)n, de-], s. Detonation/, 
explosion /. 

detonator ['dntoneitar, de-], *. I . Detonateur m ; 

amorce/. 2. Rail: Petard m. 
detour [di'tuor], s. Detour m. 
detract [di'trakt]. I. n.i. To datraot from s.o.’s 
»srit, rabaisser le merite de qn. 2. v.tr. To d. 
something from s.o.'s pleasure, diminuer un peu le 
plaisir de qn. 

detractor [di'traktor], J. Detracteur, -trice, 
detrain [di'trein], v.i. (Of troops) Debarquer (du 
train), detrainingt s. Debait)uement m (d’un 
train). 

detriment ('detrimont], s. Detriment m, dom- 


mage m. To tha datrimant of . . ., au detriment, 
au prejudice, de. . 

detrimental Idetn'mentfa)!], a Nuisible (to, A). 
It would be a. to my interests, ccla desscrvirait 
mes interets. -ally, adv. Nuisiblement. 
detritus fdi'traitosj, t. Geol: Detntus m(J>l). 
deuce' [djurs], s. I, (Of dice, dominoes, cards) 
Deuxm. 2* Ten: A deux; egalite/(ii quarante). 
deuce', s. F: Diantre m, diable m. Go to tha 
dauoal allez vous promener I va-t'en au diable I 
To play tha dauoa with sth., miner, gftcher, qch. 
Ha*s tha dauoa of a liar, e’est un satane menteur 
A dauoa of a mass, un joii gftchis. 
deuced ['dju:Bid]. I. a. F: A d. lot of trouble, 
une peine du diable. 2. adv. What d. bad luck! 
quelle fichue guigne 1 -ly, adv. Diablement, 
diantrement. 

devaluate fdir'valjueit], v.tr. Pol.Ec: Devaluer 
(le dollar, etc.). 

devaluation [di:valju'ciS(o)n], 1. Pol.Ec: De- 
valuation /. 

devastate ['devasteit], v.tr. Devaster, ravager. 
devastating, a I. (Of storm) Devastateur, 
-tnce. 2. F: (Argument) accablant ; (charme) 
fatal, -ly, adv. F: Davastatingly funny, d’un 
comique i se tordre. 

devastation rdeva'8teiS(a)n], I. Devastation/, 
devastator [ oevasteitar], s. Devastateur, -trice, 
develop fdi velap], v. (dovolopod [di'velapt]) 

I . v.tr I. Gfom : Mth : Developper (une surface, 
une function) 2. (o) Developper (les facuUes). 
(b) Developper, amplifier (une pensee). (c) Mil: 
To d. an attack, developper une sttaque. 3 * 

d. a district, exploiter, mettre en valeur, une 
region. 4. To d. heat, engendrer de la chaleur. 

5. Contracter (une maiadie, une mauvaise 
habitude); manifester (une tendance k . . .). 

6. Phot: Reveler, developper (une plaque). 

II. develop, v.t. I, (a) (Of the body) Se de- 
velopper. We must let things d., il faut laisser 
derouler les choses. Bot: (Of plant) To d. 
imperfectly, avorter. (fi) London developed into the 
general mart of Europe, Londres devint peu k peu 
le grand marche de I’Europe. 2. Se manifester. 
developing, s l . Developpement m ; miae f 
en valeur (d’une region). 2. Phot: Developpe- 
ment. D. of prints, tirage m par developpement. 
Devaloping bath, (bain) reveiateur m. Dovoloplng 
dish, cuvette f. 

developer [di'velaparl, s. Phot: Reveiateur m. 
development [di'vefapmant], s. I. Geom: 
Mth: Developpement m (d’une surface, d’une 
fonction). 2. (a) Developpement (des facultes). 
(b) Developpement, anmlmcation / (d’un sujet). 
3. Exploitation /, mise/en valeur (d’une region), 
a. Phot: Developpement. 5 * D^elo^ement; 
deroulement m (des evenements). 6. rait nou- 
veau. To await further developments, attendre 
les evenements. 

deviate ['diivieit], v.t. Devier, s’ecarter (from, 
de). Ph: ( 0 / beam) S’inflechir. (Of projectile) 
Denver. 

deviation (di:vi'eiS(a)n), s. Deviation / (from, 
de) ; ecart m. D. from one's instructions, deroga- 
tion f keen instmetions. 

device [di'vais], s. I. (a) Expedient m, moyen m. 
To losva a.o. to his own davioos, abandonner qn 
i aes propres moyens; livrer qn i lui-meme. 
(b) Straugeme m, mse /. 2. Dispositif m, 

appareil m ; F: tme m. 3 * Emblime m, devise/, 
devil* ['dev(i)I],i. I.(o)DUbIew. Tobobotwoon 
tbo dsvU and tbo doop saa, etre entre I’enclume 
et le marteau ; etre entre Charybde et Scylla. 
Talk of tha dovU and ha's sura to appear, quand 
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on parle du loup, on cn voit la queue To paint 
the devil blacker than he is, faire ie diable plus 
noir qu’il nest. The devil rebuking ain, le diable 
aui s’est fait ermite Devil take it I que le diable 
1 emportc I To go to the devil, se miner. Go to 
the devil 1 allcz au diable! To play the devil 
with eth., mettre la confusion dans qch. The 
devil's tn it! le diable s’en mfile 1 (b) F: What 
the devil are you doing? que diable faites-vous 
Id? How the devil . . .? comment diable . . .? 
To work like the devil, travailler avec acharne- 
ment. There'll be the devil to pay, les conse- 
quences scront sencuses. (Of a task, etc.) It’s 
the devil, e’est le diable. A d. of a business, une 
diable d'aflairc. Devil a one! pas uni per- 
sonne I Devil a bit! pas du tout I 2. Demon m. 
F: To raise the devil in s.o., ^voquer les pires 

E assions chez qn. F. Blue devils, diables bleus ; 

umeur noire; le cafard. 3, F: (a) N^gre m 
(d’un avocat). (h) Typ • Printer’s devil, apprcnti 
imprimcur. 'devil-nsh, r. Pieuvre/, poufpe m 
'devil -may- 'care, a. & s. Cerveau brule, 
t^te brCklce. D.-m.-c. spirit, esprit (1) tem^raire, 
(11) insouciant 

devil*, V. (devilled) 1. u.t. F: To devil for s.o., 
servir de n^gre a (un avocat). 2. v.tr. Faire 
griller et poivrer fortement (dc la viande). 
devilish f'devhS]. i. a. (a) Diabolique. (b) F- 
Maudit, satan^. 2. adv. F- It's d hut! il fait 
diablement chaud I -ly, adv. Diaboliauement 
devilment ['devlmantj, devilry f’devln], s. 
It M^chancete /. There's some d. afoot, il sc 
trame quelque chose. 2. To be full of d., avoir 
le diable au corps. 

devious I'di.'vias], a. Diitourni, tortueux. -ly, 
adv. D’une fa9on d^tournee. 
deviousness ['duviasnas], s. Detours mpl, 
tortuosite /. 

devise' [di'vauz], s. I, Dispositions / testamen- 
taires de biens immobiliers. 2. Legs (immobilier). 
devise', r.tr. I. Combiner (un projet) , inventer, 
imaginer (un appareil) ; tramer (un complol) 
To a. some good plan, s’aviser d’un bon expedient. 
2# ^r : Disposer par testament de (biens immo- 
biliers). 

devoid [di'void], a. I. Denue, depourvu (of, de) 
2t D. of cares, exempt de soucis. 
devolution [devo'lju:S(3)n], s. I, Biol: De- 
gin^ration/(d’unc csp^ce). Z^Jur . Devolution/; 
transmission f. 3. Pol; (a) Delegation / (dc 
pouvoir). (b) Decentralisation administrative, 
devolve [di'volvj. I, v.tr. Deieguer, transmettre 
Mes functions). 2i v.i. (a) Incomber (on, upon, a) 
The duty devolved upon me to . . le devoir 
m’echut dc. . . . (b) Jur ■ (Of property) To d. 
to, upon, s.o,, itre devolu k qn. The estate devolved 
upon him, e’est lui qui a herite. 
devote [di'vout], v.tr. Voucr, consacrer; ac- 
corder (du temps k qch.). To d. oneself to sth., 
se vouer k (une occupation) , s’adonner a 
(I’etude). devoted, a. I. Devoue. attache(to, a). 
D. to work, assidu au travail. 2. A. & Lit: Voue 
au malheur. Blows fell thick and fast upon his 
davotad haad, il courbait la t^te sous les coups du 
malheur. -ly, adv. Avec devouement. 
devotee [devo'ti:], j. Fervent m (of sport, du 
sport). Surrounded by his devotees, entoure de 
thunferaires m. 

devotion [di'vouS(a)n), s. I, EWvotion / (i Dieu). 
2. To ha at ona’s davoUons. faire ses devotions, 
ses priirea. 3* Devouement m (fo r.o., i, pour, qn). 
D. to work, aaaidutt</au travail, 
devotiolud [di'vou^n(»)l], a. (Livre) de devo- 


tion. D. attitude, attitude de pn^re. -ally, adv. 
Avec devotion. 

devour [di'vauar], n.fr. D^vorer. devouring, a. 
D^vorateur, -tnee. 

devourer [diVauarar], s. Devorateur, -tnce. 
devout [diVaut], a. I. D^vot, pieux. 2 . (Of wish) 
Fervent, sincere, -ly, adv. I. D^votement 
2 . Sincferement. F: ft is d. to be hoped that . . ., 
on nc saurait trop esp^rer que. . . . 
devoutness [di'vautnas], r. Devotion f, pxitif. 
dew' [dju:], I. Rosee /. Evening dew, serein m, 
rosie du soir. Dew is falling, il tombe de la rosee 
'dew-berry, s. Bot: (a) Mure / des haies 
(i) (The shrub) Ronce bleue. 'dew-claw, t 
Z: Ergot m (des chiens, etc.), 'dew-fall, s 
Serein m. 'dew-point,r. Ph : Meteor : Point m 
de rosee. 

dew*, v.tr. Humecter (I’herbc) de ros^e. Eyes 
dewed with tears, yeux mouilles de larmcs. 
dewdrop ['djuidrop], j. (a) Goutte / de rosee 
(b) F : Goutte au bout du nez ; roupie f. 
dewlap ['djuilapJ, s. Fanon m (de la vache). 
dewy ['djuii], a. Humecte de rosee. 
dexterity [dcks'tenti], s. Dextente f , habiletc / 
dext(e)rous ['dekst(3)ras], a. Adroit, habile (tn 
doing sth., k faire qch.). -ly, adv. Avec dex- 
tent^ ; habilement. 

diabetes [daia'butuzj, s Med • Diab^te m. 
diabetic fdaia'butik], a. & s. Diabetique (mf) 
diabolical [daifl'b3lik(a)l], a (Cruaute) dia- 
bolique ; (complot) infernal, -aux. D. grin, 
ricanement satanique. -ally, adv. Diabolique- 
ment^ 

diacritical [daio'kritik(a)l], a. Gram: (Signe) 
diacntique. 

diadem ['daiademj, s. Diademe m, bandeau m. 
diaeresis, pi -eses [dai'iisresis, -esuz], s 
Gram: I'rema m 


diagnose [damg'noruzj, v.tr. Diagnostiquer. 
diagnosis, pi. -oses [daiag'nousis, -ousuz], s 
Med: Diagnostic m (d’une maladie) 
diagnostic [daiag'nostik], a Diagnustique. 
diagonal {daragon(3)I] I. a. Diagonal, -aux. 
2. s. Diagonalc f. -ally, adv. Diagonalement , 
cn diagonalc. 

diagram ['daiagram],5. I. Diagramme m, tracer, 
schema m 2. Graphique m (de temperature, de 
pression, etc ). Mch : Indicator diagram, dia- 
gramme d’lndicateur 

diagrammatic [daiagra'matik], a. Sch6matique 
-ally^ adv. Schematiquement. 
dial' fdaial], J. I. (a) Cadran m. S.a. sun-dial 

(b) Kau : Compass dial, rose / des vents 

(c) Tp: To work the d., faire allcr le tabulatcur 
2. P: Visage m. 'dial- 'telephone, s. Tele- 
phone m automatique. 

dial*, v.tr. (dialled) Tp • To dial a number, com- 
poser un numero. dialling, r. Tp : Composi- 
tion f du numero. Dialling tone, signal m de 
numerotage. 

dialect ['daialekt], s. Dialecte m. Provincial d., 
patois m. 

dialectal [dai< 2 'lekt( 9 )l], a. Dialectal, -aux. 
dialectic(s) [dai<2'lektik(8)], s. (pi.) Dialcctique j 
dialectician [dai<ilek'tiS( 9 )n], 1. Dialecticien, 
-lenne. 

dialogue ['daiabgj, s. Dialogue m. 
diameter [dai'ametar], s. Diam^tre m. Wheel 
te inohes in diameter, roue qui a 60 pouces de 
diamitre. Opt: Magnifkation of eight diameters, 
Brossisaement m de huit fois. 
diametrical [daUi'mctnk(9)l], a. Diametral, 
-aux. -ally, adv. Diam^tralcment. That is d. 
opposed to the truth, e'est le rebours de la vtot^. 
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diamond ['d*i(9)m9nd], t. I. Ditmwit m. D. of 
the first mater, diamant de premiere eau. Rough 
d., diamant brut. F: Ha’a a rough dUmond, 
c'est un homine trb capable sous des dehors 
frustea. F: Diamond out diamond, i malm 
malin et demi. Tls : Outting diamond, diamant 
de vitner. 2. (a) Loaange m. Diamond panoa. 
vitrea en forme de loaange. (6) Cards : Carreau m. 
(c) Sp: U.S: Terrain m de baaeball. 3, Typ: 
Corpa m quatre. 'dismond-llutped. a. En 
loaange. 'diamond- 'wedding, s. Nocca fpl 
de diamant. 

Diana [dai'ana]. Pr.n.f. Diane, 
diapason [daui'peizan], r. I. (a) A. Of Lit: Cre- 
Bcendo harmonieux. (fc) Diapaaon m, ^tendue / 
(d’un instrument). 2. Diapason, (hauteur / du) 
ton m (d’un instrument). 3. Pnncipaux jeux de 
fond (d’un orgue). 

diaper ['daiflpar], I . I.Tex: Lingcouvri; toilc 
gaufrie. 2. (a) Serviette (ouvrte). (b) {For babies) 
Couche /. 

diaphanous [dai'afanos], a. Diaphane. 
diaphragm ['damfram], s. 1. Anat: Dia- 
phragme m. 2 . (o) Diaphragme, membrane /. 
Porous d., membrane poreuse. Gramophones : D. 
of the sound-box, membrane du diaphragme. 
{b) Phot : Iris diaphragm, diaphragme ins. 
diarist ['damnst], s . Auteur m d’un journal 
(particulier). 

diarrhoea [daia'm^i], s. Med: Diarrh^e fi 
derangement m de corps. 

diary ['dawn], 5. I. Journal (particulier). 

2. {Memorandum book) Agenda m. 
diathermy ['daiaOorrmi], J. Med: Diathcrmie/ 
diathesis, pi -eses [dai'aGesis, -esi:z], s. Med- 
Diathise f ; predisposition / (A I’arthnte, etc.), 
diatom [ daifltom], J. Algae: Diatomee/. 
diatomic [daia'tomik], a. Ch: Diatomiquc, 
biatomique. 

diatonic [daia'tonik], a. (Gammc) diatonique. 
diatribe f'daiatraib], s. Diatribe/, 
dibasic [dai'beisik], a. Ch: Bibasique, dibasique. 
dibber ['dibar], dibble [dibl], r. Tls: Plan- 
toir m. 

dibbling ['diblii}], s . Semis m en poquets. 
dibs [dibz], s.pL I. (Game) Osselcts mpl 
2. F; Argent m ; P: pognon m, pepctte/. He’s 
got tha dibs, c’est un nch^rd. 
dice' [dais], s.pi See die' I. 'dice-box, s . 
Comet m A dia. 

dice*. I. v.t. Jouer aux dis. 2. v.tr. (a) To dioo 
away a fortune, perdre une fortune au jeu. 
(A) Cu : Couper (des legumes) en cubes 
dichotomy [dai'kotomi], s. Dichotomies, 
dickens ['dikonz], s. F: Euphemism for devil, 
deuce, (g.v.) in such phrases as What the 
diokana . . .? 

<iicky', dickey ['diki], s. F: I. Boumcot m, 
ine m. 2. Dj^y(*bM), petit oiseau. 3. Faux 
plastron (de chemise). 4. Aut : Spider m. Two- 
seater with a d., spider. 

dicl^% a. F: (a) Defectueux; peu aolide. 
(b) Malade, mdiapo^. 

dicotyledon [daikoti'liidan], 1. Bot: Dicoty- 
ledone /, dicotyiedonee /. 

dicotyledonous [daikoti'liidonas], a. Bot: 

Dicotyiedone, dicotyiedone. 
dictate' ['dil^it], <. Commandement m. Tbs 
diotetM of ooaaohuioa, la voa de la conscience, 
dictate' [dik'teit]. I. v.tr. Dieter (une lettre, 
dea coiidhiona de paix). Abs. F: Fture la kn. 
His tsords art ehetattd by woisdo^ e’eat la aageese 
qui dicte sea paroles. 2. vJ. F: I went be 
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dictated to, je n’ai pas d’ordrea A recevoir; on 
ne me rAgente pas. 

dictation [dik\eiS(3)n], x. I. DictAc/. To write 
to s.o.'s d., Acrire sous la dictAe de qn. Passage 
taken down from d., passage dictA. Sch: To do 
dictation, faire la dictAe. 2. £talage m d’autoritA. 
dictator [dik'teitar], x. , I. Peraonne qui dicte. 
2 , Pol: Dicta teur m. 

dictatorial [dikta'toinol], a. l. (Pouvoir) dic- 
tatorial, -aux. 2. (Ton) impAneux. 
dictatorship [dik'teitarSip], X. Dictature/. 
diction ['dil^(»)n]. X. S^le m (d’un orateur). 
dictioniU*y ['dik^nari], x. Dicdonnaire m ; 
glosaaire m. 

dictui^ pi -urns, -a ['diktam, -amx, -a], s. 
I. Affirmation /. 2. Maxime /, dicton m. 

Opinion prononcAe par un juge. 

[did]. See do'. 
didactic [di'daktik, dai-], a. Didactique. 

-aUy, adv. Didactiqueraent. 
didacdcs [di'daktiksj, s.pi La didactique. 
diddle [didl], v.tr. P: Duper, rouler, carotter 



die, le coup de dAs. Tha die la oast, le sort en eat 
jetA. 2. pi To play dice, jouer aux dAa. To oast 
tha dioa, jeter les dAs. II. die, pi diaa [daiiz]. 

1, Arch: DA. 2 * Minting: Coin m. 3. Mato/w; 
Matnce / Stamping dia, Atampe /. 

die*, v.t. (diad [daid] ; dying ['datii)]) I. Mourir; 
{prematurely) pAnr ; {of ammals) crever. To be 
dying, Atre A I’agonie. He died yestere^, il eat 
mort hier. It is five years since he died, il y a cinq 
ana qu'il est mort To dia a natural death, mounr 
de sa belle mort. To die before one’s time, mourir 
avant I’Age. To die a mar^ to the cause, mounr 
martyr pour une cause. They died like heroes, ils 
se firent tuer en braves. To dia by one's oam 
hand, pArir de sa propre main. To die by inahaa, 
mounr A petit feu. To dia hard, {of pers.) vendre 
chArement sa vie ; {of an abuse, etc.) Atre dur A 
tuer. This superstition will die hard, cette super- 
stition aura la vie dure. Never say dial il ne 
faut pas jeter le manche aprAs U cognAe. 2* To 
dia of laughing, mounr de nre. / am dying with 
sleep, jc tombe de sommeil. To be dying to do 
sth., brdler, mourir d’envie, de faire qch. 3* 
fortune dies with him, sa fortune a’Ateindra avec 
lui. His aaorot diad with him, il emporta son 
secret dans le tombeau. My hewt dliw ^thln 
me, le coeur me manque, die awsy, v.i. (Of 
sound) S’afFaiblir ; {of voice) s’Atein^ ; Mth : 
{of curve, etc.) dAcroitre. The sound died away in 
the distance, le son alia se perdre au loin, die 
down, V.I. (Of fire) Baiaser ; (of wind) s'apaiser ; 
(of sound) s’Ateindre ; (of excitement) se calmer, 
die off, v.t. Mourir les una aprAs lea autrea. 
die out, v.i. (Of fire) S'Ateindre ; (of custom) 
diaparaltre; (of race) s’Ateindre. dying', a. 
Mourant, agonisant. In a d. voice, d’une voix 
Ateinte. Tha dead and tha dying, les morta m 
et les monbonda m. Prayers for tha dying, 
pnAres dea agonisants. dying', x. Agonie f, 
mort /. To one's djring day, juaqu’au dernier 
aoupir. Dying words, demiAms paroles, 'die- 
hard, x. Conservateur m A outrance ; nuaonAiate 
enduxvi ; iusqu’auboutiste m. Tha dia-haida, les 
irreductiblcs m. 

dielectric Tdaii'lektrik], a. s. DiAlectnqua (m). 

diet non I'daxinc'non], x. fhir: 1. Jour leriA. 

2. Jour dont il n’est pas tenu cosapta, 

dtet' f'daiet], x. 1. Nourriture f. He steeds an 
a b anJ a nt d., il hii fisut une noumture abondante. 
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2. To b« on ft diot, ^tre au regime. Milk d., 
r^une lact^, diete lactM. Starvation d., diite 
abaolue. 

diet*) v.tr. Mcttre (qn) au rtgime. 
diet*) s. Pol : Di^te /. 

dietary f'daiaton], t. Regime m (aiimentaire) 
fd’un malade, d’une prison), 
dietetic [daia'tetik], a. Di^t^tique. 
differ ['difarj, f.i. i. Diffirer { from, dc) ; #trc 
diff(^rent (de). 2. To differ in opinion, diff^rcr 
d’opinion. To differ about ath., ne pas s’accorder 
Bur qch. 1 beg to differ, permettez-moi d’etre 
d’un autre avis. To agree to differ, garder chacun 
son opinion. 

difference ['difaransj, s. I. Difference/, ^cart m 
{between, entre). I don't quite see the d., je ne 
saisis pas la nuance. What a difference from . . .. 
ouelle difference avec. . . . Difference in age, 
difference d’figc D. in temperature, ecart de 
temperature. With a siight difference, k peu de 
chose pres. With this difference chat . . ., e la 
difference que. . . It makes no d. (to me), cela 
ne (me) fait rien ; cela m’est parfaitement egal. 
Jt will make no d , F: cela ne fera ni chaud ni 
froid. That makes all the difference, voila qui 
change lea choses du tout au tout. 2. Difference 
(entre deux nombres). Com: To split the 
difference, partager le differend. Rail: To pay 
the difference, payer le supplement. 3. Dispute /, 
differend m. Differences arose, des demeies m 
survinrent. Settle your differences, mettez-vous 
d 'accord. 

different r'difcrant], a. I. Different (from, to, 
de). 1 feel a d. man, je me sens tout autre. To 
do sth. quite d., faire tout autre chose. To do sth. 
out of a desire to be d. from other people, faire 
qch. par esprit de singulante. That's quite a 
different matter, 9a, c’est une autre affaire. He 
wears a d. suit every day, il met tous les loqrs un 
nouveau costume. 2. Divers, different. D. people 
saw him, differentcs personncs I’ont vu. At 
different times, k divcrses reprises, -ly, adv. 
1. Differemment. He speaks d. from you, il parle 
autrcment que vous. 2. Diversement. 
differential [difc'ren$(3)l]. I. a. (a) Differentiel. 
Mth: Differential calculus, calcul diffi^rentiel. 

J b) Distinctif. 2. 1. (a) Mth: Diff^rentielle f. 
h\Aut: Differentiel m. 

tferentiate [difc'renSieit], v.tr. (a) Differencier 
{sth. from sth., qch. de qch.). Abs. To d. between 
tvjo things, faire la difference entre deux choses. 
(b) Mth : Differcnticr (une function), 
differentiation fdif3renSi'eiS(a)n], t. Differcn- 
ciation /. 

diflElcult ['difikalt], a. (o) Difficile, malaise 
There’s nothing d. tn that, cela ne presente aucune 
difliculte. Omy the beginning is d., il n’y a que le 
premier pas qui coOte. Person d. of approach, 
peraonne d’ac^s difficile. It is difficult to deny 
that . . on ne saurait nier que. . . It is d. 
to believe that . . on a peine a croire que + sub. 
(b) (Of pers., character) Difficile ; peu commode 
Parson difficult to gat on with, peraonne difficile 
k vivre. 

difficulty I'difikalti], s. Difficulte^. I. Work of 
some d., travail assez difficile. There will be no d. 
about iJiat, cela ne fera pas de difficult^. The 
difficulty is to .... le difficile, e'est de. . . . 
The d. of choice, I’embarras m du choix. With 
great d., i grand'peine. 2. Obstacle ni. / see ne 
d. about It, je n'y vois pas d'inconvbnient To 
raise, make, difficulties, soulever des objections / ; 
Caire des difficultde. To look for difficulties where 
there are none, F: chercher mi^ k quatorze 


heures. 3. Embarras m, ennui m. To be in a 
difficulty, btre dans I’embarnis. Ship in diffl. 
oultles, navire en d^tresse. Pecuniary difficulties, 
soucis mpl d’argent ; la gbne. To get out of ons's 
difficulties, se tircr d’affaire. He knows how to get 
out ^ a d., il salt se dbbrouiller. 
diffidence ['difidcnsj, s. Manque m d’assurance ; 
modestie excessive. 

diffident ['difidcnt], a. Qui manque d’assurance. 
To be d., se dbfier de soi-mbme. I was d. about 
shaking to him, j’hbsitais k lui parler. -ly, adv 
Timidement; en hesitant 
diffract [di'fraktj, o.tr. Opt: Diffracter. 
diffraction [di'frakS(3)n], t. Opt: Diffraction/ 
diffractive [di'fraktiv], a. Opt: Diffractif, 
diffnngent. 

diffuse* [di'fjuis], a. (Of light) Diffus ; (of style) 
diffus, prolixe. -ly, ado. Avec prolixity, 
diffuse* [di'fjuiz], v.tr. R^nandre ; diffuser. 

Diffused lighting, bclairage diffuse, 
diffusion [di'fju: 3 ( 3 )n], r. Diffusion/. Ph: Dis- 
persion / (des rayons). 

dig* [dig], s. F: I, I've been having a dig tn, at, 
the garden, je viens de donner un coup de b^che 
au jardin. 2. (a) To give s.o. a dig in the ribs, 
enfoncer son doigt dans les cotes de qn ; cogner 
qn du coude. (b) To have a dig at s.o., donner 
un coup de parte, dc bee, a qn ; lancer un sar- 
casme k qn. That's a dig at you, c’est une picrre 
dans votre jardin. (c) P: To have a dig at sth., 
essayer qch. 

dig*, i>. (dug [dAg] ; dug; digging) I, v.tr. (o) Bb- 
cher, retoumer (la terre) (b) To dig (up) potatoes, 
arrachcr des pommes dc terre. (c) (^reuser (un 
trou). To dig a grave, creuser une fosse, (d) Abs. 
Travailler la terre ; fouir. To dig into, through, 
sth , creuser, pcrccr, qch. 2. v.tr. Enfoncer (sth. 
into sth., qch. dans qch.). To dig one’s spurs into 
one’s horse, piqucr des deux. To dig s.o. in the 
ribs = to give s.o. a dig in the ribs. 3, o.i. F: 
Loger en garni, dig in, i>.fr. (a) Enterrer (le 
fumier). Mil: To dig oneself in. se terrer. (b)To 
dig one's toes in. s’assurer ; se tenir de pied fermc. 
dig out) v.tr. (a) Extraire, diterrer (qch.). 
(b) F: Dbtcrrer (un secret). Documents dug out 
of the archives, documents exhumes des archives. 

^dr. D^racincr (une plante) ; mettre 
k jour (un trbsor) ; piocher (la rue), digging, s. 

1 . (a) Bbchagc m (de la terre); excavation /. 
(b) Fouilles /pZ. 2 . pZ. Diggings, (a) Afin : Pla- 
cer m. (b) (Often abbr. to digs) F: Logement m. 
garni m. To live in digs, in diggings, loger en 
Mmi. 

digest* ['daidjestJ, s. Sommaire m, abrbgb m, 
resumb m (d’unc science), 
digest* fdi'd3e8t, dai-], v.tr. i. (a) Mettre en 
ordre (dcS faits). (b) Resumer (un compte rendu) 

2 . Digdrcr, ^laborer (un projet). 3, (a) Digbrer 
(les aliments), (b) F: To di^st an insult, avaler 
une insultc. (c) To d. what one reads, dig^rer, 
s’assimiler, ce qu’on lit. 

digestible [di'djestibl, dai-], a. Digestible, 
digestion [di'd 3 estS( 3 )n, dai-], s. (a) Digestion f. 
(Of food) To be hard of digestion, itre difficile 
k dig^rer. (b) Sluggish digestion, digestion 
laboneuse. To spoil one's digestion, s’abimer 
I’estomac. 

digestive [di'djestiv, dai-], a. Digestif, 
digger ['digor], s. Bbcheur m ; piqueur m (de la 
houille) ; temtsier m (de fosabs). 
digit ['did3it), X. 1. (a) Doigt m. (b) Doigt de 
pied; orteil m. 2, Meat: A: (Grandeur / d’un 
travers de) doigt. 3. Mth: Chiffre m (arabe). 
The ten di^ts, les neuf chiffres et le zdro. 
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digital rclid?it(3)l]. l.fl. Digital, -aux. 2,1 Mxu : 
Touche / (du piano). 

digitalis [did.ti'teiiis], s. I. Bot: Digiule f. 
2. Phanfi: Digitalinc /. 

dignify ['digmfai], v.tr. Donncr de la dignity a 
(qch.): revfitir (qch.) dun air de majesty, 
dignified, a. Plcin de dtgnite ; (air) dignc. 
To atiuina a dignified air, se draper dans sa 
dignity. 

dignitary ['digmton], t. Digmtaire m. 
dignity ['digmti], %. i. Digmt^ /. To preserve 
one's dignity, soutenir sa dignite. To be, stand, 
on one's dignity (with s.o.), «e tenir sur son 
quant-i-8oi ; le prendre de haut (avec qn). It is 
beneath your dignity to accept, vous ne pouvez 
as vous abaisscr (ju8qu’)a accepter. 2. Dignit^ ; 
aut rang. To maintain the d. of one’s (oj^iaO 
position^ representer. 

digress [dai'gres, di-], t’.i. Faire une digression 
(/rom, de); s ecarter (du sujct). 
digression [dargreS(3)n, di-], j. Digression 
^cart m This by way of digression, ceci soit dit 
en passant. 

dip fdigz], !./>/. See DIGGING 2 (6) 
dihedral [darhirdral. -’hcdral] 1. a. DiMre. 
2.1. Angle m diWre. 

dihedron [dai'hndran, -'hedran], s. Di^dre m 
dike* fdaik], I I. (a) Digue/, lev^ey. (6) Chaus- 
8^ sur^lev^e. 2 , A: Fosse m. ^.Scot: Mur m 
de cldture en pierres arches, 
dike*, v.tr. Prot^gcr (un terrain) par des digues 
dilapidate [di'lapideit], v.tr. D^labrer, d^grader 
(un Edifice), dilapidated, a. Ddabr^, decrepit , 
F: calamiteux. Dilapidated-looking car. auto 
.d^crtpite. D. hat, chapeau depenaill^. 
dilapidation Fdilaprdei;;(a)n], j. (a) D^labre- 
ment m, degradation / (d’un niur). (h) pi. Jut 
Dilapidations, deteriorations /, degradations. 
Ratable [dai'leitabl, di-J, a Dilatable, 
duatation (daila'tciS(3)n. di-], dilation fdai- 
di-]. I. Dilatation /. 

dilate [dai'leit, di-l. I. v.tr. Dilater. 2 . v.i. 
(u) (Of eyes) Sc dilater. (ft) To dilate (up)on a 
topic, s’etendre sur un sujet. 

^^toriness f'dilatcnnasl, *. Lenteur/ (4 agir) 
dilatory ['dilatan], a. {Of pers.) Lent (i agir) , 
(of action) tardif. 

dilemma [dai'lema, di-], I, l,Lop Dilemme m. 

2. F: To be in a dilemma, 6tre fort embarrasse. 
dilettante, pi. -ti [dile'tantc, -ti], s. Dilet- 
tante m. 

^lettantism [dile'tantizm], j. Dilettantisme m. 
diligence ['dihdwns], f. Assiduite /, apphea- 
bon/, diligence/ 

diligent [ dilid39nt], a. Assidu, applique, dili- 
gent. -ly, adv. Avec assiduite, avec application ; 
dihgemment. 

dul fdil], J. Bot : Aneth odorant, 
dilly-dally ['dilidah], v.i, F: Lantemer, trai- 
nasser; P: pivotcr. 

dilute* [dai'ljurt, di-], a. !• (Of acid) Dilue. 

2. Attenue ; (aocialismc) i I'eau de rose, 
dilute*, ti.tr. I. Dtiuer; mouiller, arroser (le vin, 
le lait). 2. Attenuer, edulcorer (une doctrine), 
dilution [dai'lju:S(3)n, di-], s. l. Dilution /; 
arrosement m (du vin). 2. Dilution of labour, 
adjonction / de main-d’ceuvre non professionnciie. 
diluvial [di'ljurvial], diluvian [di'ljuivbn], a, 
Geol: Diiuvien; diluvud, -aux. 
dim* [dim], a. (dimmer) {Of light) Faible, p&le ; 
{of colour) cBMci ; {of sight) faible ; {of memory) 
ihcertain, vague. Eyes dim with tMtrs, yeux 
Voiles de larmes. Dm forebodings^ d’obKurs | 
pressentiments. The fire teas dim, le feu brOlait 


faibiement. To grow dim, (of light) baisaer ; {of 
^collection) s’effacer; {of understanding) s'aflPai- 
blir; (of Sight) se troubler , (of colour) pllir. 
.r^y> Faibiement, sans edat ; vsguement. 
dim*, f. (dimmed) I, r.tr (a) Obscurcir; temir 
(un miroir) Eyes dimmed with weeping, veux 
terms dc pleurs (ft) Reduirr (la lumiftre) ; mettre 
(1 eiectncite) en veilleuse. Aut: To dim the 
head-iighta, baisscr les phares. (c] Rejeter dans 
(la gloire de qn) 2. v.t. (Of light) 
Baisser; {of eves) s'obscurcir; (of outlines) 
s’effacer 

dimension* (dai'mcn^(3)n, di-], s. Dimension f; 
Ind • cote J Dimension figures of a machine, 
cotes d’une machine 
dimension*, v.tr Coter (un dessin). 
dimensional [dai'menSanpl, di-], a. Two-, 
three-dimensional apace, espace ft deux, ft trots, 
dimensions 

diminish [di'mim^j 1. v.tr. Dimmuer, rt^duire, 
amoindnr. 2._t' i Diminucr, d^croitre , allcr en 
diminuant. diminished, a. Diminu^, amoin- 
dn. F- To hide one's diminished head, baisaer 
la t^tc (honteusement). 

diminution (dimi'niuiSlsln], s Diminution f ; 

reduction / ; amoindnsscment m. 
di mi nutive (di'minjutivJ. i. a. & s. Gram: 
j Dimmutif (m). 2. a F: Tout petit; minuscule, 
dimity ['dimitij, *. Tex ■ Basin m, bnllant^ m. 
dimmer f'dimar], s. Ri^ducteur m declairage. 
Aut: R^ducteur “code.’ 

dimness ['dimnasj, s l. Faiblcsse/ (d’^clairage, 
de la vue); obscuritft / (d’unc salle). 2. Impre- 
cision f (d’un contour). 

dimple jdimpl], 1. (On cheek, chin) Fossette/. 
dimpled (dimpldj, a. A fossettels). 
din* fdin], s. Tapage m, fracas m, vacarme m. 
F’ "ro kick up a din, faire un charivari dc tout 
les diables. What a dm > quel vacarme I 
din*, o. (dinned) l. v.tr. To din sth. into s.o. 'a 
ears, corner qch aux oreilles ft qn. 2. v.i. (Of 
voice) To din in s.o.’s ears, retcntir dans I’oreille 
de qn. 

dine [dain]. 1. v.i Diner. To dine on, ofi, sth., 
diner de qch To dine out, diner en ville. 
2. v.tr. All these people will have to be dined, il 
faudra donner ft diner ft tout cc monde. 
dining, s. Diner m 'dining-car, s. Wagon- 
restaurant m. 'dining-room, s. Salle / ft 
manger. 

diner ['dainar], *. 1, Dincur, -euae, 2. Rail: 
= DINING-CAR. 

ding-dong [ diq'doi)]. i. adv. Digue-din-don. 
2. s. Tintement m (des cloches). 3, a. D.-d. 
match, partie durement diaputfte. 
dinghy ('diqgi], *. Nau: Canot m, youyou m. 

Collapsible dinghy, berthon m. 
dinginest {'dind3in9a], t. Aspect enfum^, 
manque m de fraicheur (du mobilier) ; propretft 
douteuae (d’une maison, du mobilier). 
dingle |dit}gl], s. Vallon (boise). 
dingo [ diqgo], s. Dingo m , chien m aauvage. 
dln|pr [dindsil, a. Qui manque d’^lat, de 
fraicheur ; {of furniture) d^fraichi ; (of colour) 
feme ; {of linen) crasaeux. D. white, d'un blanc 
sale. 

dinky ['diglu], a. F: Coquet, mignon. 
dhmer ['dinar], s. Diner m. / have s.o. in to d., 
j’ai quelqu’un ft diner. To be at dinner, £tre ft 
table. We were having d., nous ^tions en train 
de diner. To go out to dinner, diner (i) en 
ville, (li) chez des amis. Public dinnee , banquet m. 
Rail: Second dinner, deuxiftme service m. 
'dinner-can, s. Potager m (d’ouvrier). 
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^di mw d ai i O , .. Diner niivi de bd. 
'dlmm-lioiir, «. L’heun / du diner. 
'miUMr-lacktft, i. (Vetton m) tmoking m. 
dimicr-lifty r. MontC'pkts m inv. 'dinner- 
*• m de plit; garde-nappe m. 

d tniwr -pTty^ i. Dliwr pri6. To bava a 
n^ipparty, avoir du monde k diner, 'dinner- 
-aety r. Service m de table, 'dinner- 
aniey«.L'heure/du diner. 'dinner-wngon.r. 
fWm; Servant®/. 

Wncmnr rdainoaoir], r. Dinoaaurian m. 

olnt* [dint], *. 1. = DENT*. 2. By dint of . . 
k force de. . . . 

Wnt'y V.tr. *■ DENT*. 

dioCMan [dai'otiaan], a. fif r. Ecc : Diocfoain (m) 

^OCMe rdaioai(:)a], r. Diociae «. 

Wofenet [dai'odjcnia]. Pr.n.m. Dtogtoe. 

^ptnr optorl, r. OptMtas: Dioptric/. 

®*P 1™PJ» »• !• Plongcment m, inuneraion / (de 
dana un Hquide). F; To hav* a dip into a 


^ . un coi» d'flwl dana un livrc. 

Inciinriaon / (de raigutlle aimantfo). 
(6) Plong^ / (du terrain) ; d6clivit^ /. a. JV«< : 
Sdut m (avy le pavilion), flag at the dip, 
pavilion k mi-^aae. 4. Baignade /. Fm going 
/or o ie vaia me ]>aigner. 5, Sheep-dip, h«m 
paraaiticide (pour moutona). 'dlp-noedle, r. 
Bouaaole / d\nclinaiaon. 'dlp-rody -atick) r. 
.■It*' pise /de niveau d'huile. 

e. (diWH^) I. vJr. l, PlonMr, tremper (lea 
maiM dana 1 eau). F: / am akoayt dtpjnng my 
nand tnio my pockot, jc auia toHjoura k d^bouraer. 
2 « Immerger, cheaper, ddrocher (un mdtal). 
Hutb: To dip tho t^ep, baigner lea moutona 
(dana un bain paraaitiade). 3* Baiaaer (qcb.) 
•ubitoent. Aut: To dip the head-lighte, fiiire 
baaculer lea pbarea ; baiaaer lea pharea. To *dip 
end awlteh,' ae mettre en code, Nau: To dip 
one'a Sag, ofrr. to dip, to a ahlp, aaluer un vaiaaeau 
avec aon pavilion ; abt. aaluer. d. He ^pped his 
spoon ^0 pot, il puiaa dana la marmite avec 
? .^^P» Plunger (dana I’eau). 

?’ ^ Baiaaer. The tun dipped below the sea, 

le aolml a enfon9B dana la mer. 3. (Of compass- 
»»^«) I wliner ; (o/rcak) pencher. The ro^ dips 
sharply, la route plonge bruaquement. 4. To dip 
Into a book, feuiUeter un livre. To dip into one’a 
puree, puiaer dana aa bourae. To dip deep into 
the paat, aonder le paaa^. dipping, r. Plongfo/, 
i^errion/; Metaho: tUroc^e m, ddcapage m. 
dipping-needle, r. » oip-nbidli. 

Diphtdrie/, 
Diphtongue/. 

r diplod3on), *. Ch: Hydrogtoe lourd ; 
TOlomn [di'ploumaj. r. Dipldmeea. 

dtpllMlintlO [dmio'matik], a. i. Diplomatique. 

*"<*^Uie dwmatle aarviee, entrer k 
™Pj«wne. 2. Adroit, prudent. -nUy, adv. 
^l.Dipl opytiquement. 2. Avec tact. 

[di'ploumetiat], #. Diploroate na. 

IT Tdiw], r. 1. Ind: (An.) Plongeur, 
It.Om: Merle m d’eau. 3. (o)a.5; 
Cuiller / ijot (b) 4 rtr: t 7 . 5 : \ho (Oioat) 
k Oxande Ourae. 4. («) J.CM: 00 
dipper, pkmgeor «• (de tdte de bieUe). (*) idirt; 

BeetMlour*(pottrp^). 


dSSSfdlptltr],#, Met: Diptfoem. 


^Ptem [ diptoroj, r.^. Ent: Diprtrea . 
dipteroni [ diptaraa], a. Ent: Diptdre. 

('diptiJt], r. Diptyque m. 

dire [daiar], a. Ddaaatreux, nd£aate, afteux 
Dw naoeaalty, ndceaaitd impkcable. D. poverty 
mia^ noire. D, fmebo£ngs, pieaacntimenu 
u^bre^ To be In dire diatroea, ae tiouver dam 
k denudre miadre. 

direct* [dai'rekt, di-), v.tr. i. Adreaaer (unc 
directed to s.o., lettre 

* 1 edreaee de qn. 2* Cjouvemer (aa conduite) • 

gdter, xdgir (une ei^epnae). 3, (a) To d. s.o.''s 
f/f*!?*®** •**i^ I’attention de qn aur qch 

(0) To^direot one’a atepa towarda . . ., dinger 
aea pea, ae diriger, yera. ... Tod. one's efforts 
to{toards) an end, orienter aea eiforta vera un but. 
4* To direot a.o. to the atatlon, mdiquer k gate 
a qn. 5* (<*) To direot a.o. to do ath*, ordonner 

* qn, charger qn, de faire qch. Aa direoted, 
aelon In inatructiona. I was directed to .. ., jc 
te^ua 1 ordre de. . . . Zfo or duty directs, kites 
ce que le devoir voua ordonne. (b) (C/ ffidge) To 
direot the Jury, inatruire le jury. 

direct*. I. a. (a) Direct. Direot oauae, cause 
immidiate. Direot taxation, contributiona di- 
lectea. To be a direot deaoendant of a.o., 
deacendre de qn en lime directe. The direct 
^poaite of ath., juate roppoad de qch. Gram: 
Direot object, compkment direct, (b) (Of pers.) 
Franc,/, franche. (c) Abaoli^ forme!. D. answer, 
reponae cat<^onque. (</) El: Direot ourfent. 
courant continu. 2. adv. (Aller) directement, tout 
droit I, ado. (a) (Aller) directement, tout 
droit. To eo d. to the point, aller droit au kit. 
/ am not d. concerned, cek ne m’intdreaae pas 
^rsonnellement. (6) Abaolument D. contrary, 
diamdtralement opi»ad (to, k). He lives d 
of^stte the chsirch, il demeure juate en face de 
Ughae. (c) Tout de auite, tout k I’heure. The 
^for come d., le m^eem vint auaaitdt 2. com. 

^ Tve 

finished, je viendrai dfo que j’aurai fini. 
direc^on i;dai'rekS(o)n, di-], s. i. Direction /. 
atoiniatration / (d^une aociik). Under the 
direction of . . ., aoua la conduite de. , . . 
2. Adreaae / (d'une lettre). 3. (a) Direction, 
oena m. In every direotion, en toua aena. In the 
oppoaite direotion, en aena inverae. To loae one’s 
®*J***!??**®“» dc Torientation /. 

Mth: Positive direoUon, sens direct. Negmtive 
direotion, aena retrograde, (b) Improvements in 
many asrectwns, ameliorations aoua bien dea rap- 
TOrtam. 4. (C/ni.^.) Inatructionfs)/(p/). Sailing 
owtiow, uwtructiona nautiquea. Stag* direotion. 
indication / aednique. di'rcctkm-fiodnr. s. 

^^Souioui^tre m. di'mctltHl- 
luldlllg, s. Radioffoniomdtrie /. dl'rectiOD- 
POlt, s. Poteau indfeateur, 
dlrcctioaal [dai'^s»n(a)l. di-], a. Direotioonl 
uireloBa, radiogoniometrie /. Direotfonal-findhig 
atntioa, atation radu^niomdtrique. 
dii’nctlvp[dai'rektiv,di-],a. Directif. 
diractllM W'rektnoa. di-], r. Fimnchke / 
(d uno repooae). 

director tdai'rektar, di-], s. l. (Pers.) («) Ad- 
mmiatnteur as, directeur m (d’une eocadte); 
ieiantai(d'tineontrepriae). (b)ItC.Ch: Diiec- 
tw do oonocseiM^ 2. («) Navy: DIreeior top, 

? ,a 

dofw). 
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director^ip [dai'rektarSip, di-], s. Directorat m. 
directory [dai'rektan, di-], *. I. Rcpcnoire m 
d’adresaea ; (in France) le Bottin ; annuaire m 
(det til^phonea). 2. Fr.Hist: The Directory, Ic 
Directoire. . , ^ ^ 

directress [dai'rektres, di-], s.f. Dircctnce. 

["daiarful], <2. Poet: — DIRE, -fully »fldu. 
Disastreuacment, affreusement. 
dirffe rd3:rd5l, *. Hymne m ou chant m funObre. 
diririble ['dind3ibli. a. ^ s. Dirigible bsHoon. 

F: dirigible, (ballon) dirigcablc (m). 
dirkrdairk],!. Poignard m 

dirt dairt], i. Salete /. I. (a) Boue /, crottc /. 
ordure/; (body dirt) crasse 

with dirt, mams cncrassees. F. To throw dirt 
at S.O., eclabousser la reputation de qn. To treat 
t o. like dirt, traiter qn comme le dernier des 
derniers. P: To eat dirt, fetre forU de fairc des 
excuses, (b) LC.E: D. in the tn- 

crasscmcnt m du carburateur. (c) Min: lerrcy 
aunfere. 2. Malproprcte /. dirt-prOOi; a. 
Insahssable. ^dirt-track, r. Sp : Piste / en 

dirtiness ['dairtmas], i. Salet^/, malproprcte /. 
dirty* ['darrti], a 1. Sale, malpropre, crasseux ; 
crotte , encrass6. D. Aandi, mams sales. D face, 
visage barbouill^. D. shoes, soulicrs crottes. D- 
streets, rues fangeuscs. Don’t get your gloves d., 
ne salissez pas vos gants. 2. Dirty weather, 
mauvais temps ; Nau: gros temps. 3.* 
espnt toume vers la salet^, vers 1 obscdnitO. 
4. To play s.o. a dirty trick, jouer un vilam tour 
a qn. It’s a dirty business, e’est une sale affaire. 
P: To do, play, the dirty on s.o., faire une crasse 
a qn: jouer un sale coup ^ qn- -ily» <idv. 
Salement. I. Malproprement. 2. Basseme^. 
dirty*. I. V.tr. Sahr, crotter, encrasser T’o d, 
one*s hands, se salir les mams. 2. v.i, (0/ stuff) 
To d. easily, se sahr facilement. 
disability [disfl'bihti], i 
(b) Physical disability, infirmity /. (c) Adm. In- 
validity/. 2 ,Jur: Inhabihte/Cafaire qch). 
disable [dis'eibl], v.tr. Mettre (qn) hors de 
combat ; estropier (qn) ; dysemparw (un navire). 
Disabled soldier, mvalide m. Diwbled ex- 
servioe-men, mutiles m de guerre (Of ship) 
be disabled, avoir dcs avanes ; Stre cn Pan."*- 
disablement (dis'eiblmant , i. ,I. Mise / hors 
de 2. Invaliditi /', incapacti / de 

disaibiue [diB<,'b;u;z], v.tr. Diaabuaer (o/, de); 

<l&l»m’"di«'>-.tam], ...r, D^ccoutu- 
mcr, dishabituer (j.o. to sth., qn de qc -I’ 
disadvantage [disnd'vointed}],!. ’ 

inconvenient m. To take s.^ at a ’ 

prendre qn au dipourvu. To show 
disadvantage, se montrer sous un jour desavan 

disadvantageous [di8advan'tcid338], a. Ddsa- 
vantageux, dcfavorable (to, a) 

disaffected [diso'fektid], fl. 
disS^on ldi8n'fekS(a)n], r. 

[diai'gri:], v.l I. (.) 

/?S?e pas d’accord (with, avec). (&) To d. anfjt 

.... donner tort 4 qn I ^ "f, 

de cet avis. 2. (a) (Quarrel) be 

avec). (6) They had always disagreed, x\i av^nt 

toujours v^cu en mcaintelhgence. 3* 


WiS disagrees with him, le ^n lui est 
disagreeable [diw'gn;obl], a. (a) 

(tok)’ ddplaiaam (to, 4). (b) A d.wuietU,^ 
ina&t f^heux. (c) (Of pers.) Ddsagrdable, 


maussade. -ably> adv. Ddsagrdablement ; 
ficheusement. 

disagreeableness [dis«'gn:»bln»s], s. i. Ddsa- 
grdment m. 2. (fl) Mauvaise humeur. (o) Dcso- 
bhgeance/ (10, envers). 
disagreement [disa gnimont], s. i* 
rence / (between, entre) ; discordance /. 2. UCmc- 
cord m (with s.o. on, about, sth., jur qch.). 

3. (a) Diffirend m, auerelle /. (b) Mdsmtclli- 

gcncc/, mysentente/(wftoer»i, entre). 

disallow [disfl'lau], v.tr. I. Ne pas admettre 
(une rydamation). Jut: Rebuter, rejeter (un 
temoignage). 2. Ne pas permettre ; mtcrdire. 
disappear [disn'puar], r.i. Disparajtre (f^ma 
p/oce, d’un endroit) ; (of dsfficulttes )9 nplunt. He 
disappeared from our sight, il disfiarut A nos yeux. 
Since he disappeared, depuis sa dispantion. 

disappearing, a. (Cible) 4 ydipsc. 

disappearance [disa'puarans], s. Dispantion /. 
disappoint (disci'pamtj, v.tr. (a) Dysappointer 
(qn) . (after promising) manquer de parole 4 (qn) 

(b) Dicevoir, chagnner (qn). Are you dis- 
appointed? e’est une dyception? He was sorely 
disappointed, il a eu un grave mycompte. To bs 
disappointed in love, avoir des chagrins d amour. 

(c) Decevoir (les espyranccs de qn) ; tromper 
(I’attente de qn). / was much disappointed with it, 
cela ne rypondait aucunement 4 mon attente. 
disappointing, a. I. Dycevant. 2. How d.I 
quel contretemps I 

disappointment [diso pomtmantj, s. ^^ep- 
tion f dysappomtement m , mycompte m. Men a., 
crtve-cccur n inv. To suffer many disappointments, 
essuyer bien des deboircs m. 
disapprobation [disapro bciS(a)n], #. Dosappro- 

disapprovaUdiso prutvol], s. Dysapprobation / 
(of de). Look of d., regard disapprobateur. 
disapprove [diso pruiv] i. v.tr 
(qn); ryprouver. 2. 0.1. To disapprove of sth., 
dysapproEver qch. To d. of sth. bei^ d^, 
dysapprouver, trouver mauvais, que I on tassc 

disapprovingly [disa'pruivujli), adv. D un air 
ou d’un ton dysapprobateur. 
disarm ldis'Q:rm]. I. v.tr. 
nier, etc.). 2. v.i. Desarmer. disarming . fl- 
(Franchise, etc.) qui vous dAsarme. OIS- 
armi n g*, S. Dysarmement m. 
disarmament [dis oirmopiont), 1. Dysarme- 

disaiYUge [dian rciinds), vdr. Dinnger ; 
mettre (?ch.) en desordre Disarranged hair, 
cheveux dyfaits. , , ,1 , rw 

disarrangement [disa remd3month s. De- 
rangement w. dysajusterwnt m, dysordre m. 
disarray* (diso rei], *. Desarroi m ; dysordre m. 
disarray*, v.tr. (a) Mettre (des tropes) en 
desarroi, en dyroute. (b) Mettre en dysordre. 
disarticulate fdisoir'tikjuleit), V.tr. Dysarti- 

rdi'zo:st»r], s. Dysastre m ; (by ship- 
wreck, fire, flood) sinistre m. 
pubUque. Railway d., catas^phe / de chemin 
de ferl He is heading for d., drourt 4 sa P««f- 
disastrous [di'zotstras], a. Dysastreux, funeste. 

-ly, adv. Dysastreusement. 
dlMIVOW [disfl'vau], ti.tr. Dysavouer; renier (sa 

dSavuUS'*[^;vaual]. #. Dyaaveu m; renie- 

^*32rSoupea). 2. v.i. (Of troops) («) Se dybander. 
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( 6 ) £tre Jicenci^. ditbandJngy s. Licencie- 
ment m. 

disbar [di$'ba:r], v.tr. (dJibarred) Rayer (un 
avocat) du tableau de I’ordre. 
disbelief [disbi'lufj, s. I. Diibaliaf in ath.. 
incredulity / k I’egard de qch. ; refua m de croire 
k qch. 2. Theol: Incredulity, 
disbelieve [disbi'lirv], l, v.tr. Ne pas croire 
(qch.) ; refuser cryance k (qn). 2. v.t. To d. in 
sth., ne pas croire k qch. 
disbeliever [disbi'hrvar], s. Incredule mf. 
disbud [dis^bAd], v.tr. (disbudded) £bour- 
geonner, ypincer (un arbre fruitier), 
disburden [dis'barrdn], t-.tr. I. Dycharger. To 
d. one's mind oj a secret, decharger sa conscience 
d’un secret. 2. Dyposer (un fardeau). 
disburse fdis'bairs], v.tr. Dybouraer (de I’argent). 
disbursement [dis'bairsm^nt], s. I. Dybourse- 
ment m. 2 . pi. Disbursements, debours mpl. 
disc [disk], s. DISK. 

discard' [dis'kaird], s. (a) (At cribbage) ficart m 
faction ou carte), (b) (At bridge) Dyfausse/. 
discard*) v.tr. I. (a) (At crtbbage) ficarter (une 
carte), (b) (At bridge) To d. a suit, se dyfausser 
d'une couleur. Abs. To discard, se dyfausser. 

2. Mettre (qch.) de cdtd; se defaire de (qch.). 
To d. one's mnter clothing, laisser de cdti ses 
vytements d’hiver. discarding) s. I. Cards: 
(a) ficart m. (b) (At bridge) Dyfausse f. 2 . Mise / 
de c6ty (de qch.) ; mise au rancart (d’une 
thyorie). 

discern [di’za:m, di’sairn], v.tr. (a) Distinguer, 
discemer, apcrcevoir. To d. no difference, ne 
percevoir aucune difftrence. (b) To a. good from 
had, discemer le bien d’avec le mal. discerning) 
a. (Of pert.) Judicieux ; (of intelligence) pyny- 
trant ; (of taste) sOr. 

discernible [di’za:rnibl, di'sairnibl], a. Per- 
ceptible. 

discernment [di'zaimmant. di’sarm-], s. Dis- 
cemement m. 

discharge' [dis't$a:rd3], s. I. Dychargement m 
(d’un navire). 2. I^charge / (d’artilierie). 

3. (a) Dycharge, dyversement m ; dygagement m 
(de gaz) ; dybit m (d’une pompe) (b) Et. E>y- 
charge. (c) Med: Pcoulement m. 4. (o) Ren- 
voi m (d'un employy). (b) Libyration / (d’un 
militaire) ; (after actn>e service) dymobilisation /. 
To taka one’s discharge, prendre son congy. 
<. Jur: (o) Mise / en liberty, yiargissement m 
{d’un prisonnier). (b) Acquittement m (d’un 
accuey). (c) Discharge in bankruptcy, ryhabilita- 
tion /(d’un failli). 6. Accomplissement m (d’un 
devoir). In the discharge of his duties, dans 
I’exercice m de ses fonctions. 7. (a) Payemeni m 
(d’une dette). (b) Quittance f In full discharge, 
pour acquit. 

discharge*. I. v.tr. 1. Dycharger (un navire). 
2. (a) Dycharger (une arme k feu), (b) El: Dy- 
charger (une pile, etc.). 2. (a) Dycharger, dy- 
barder (une cargaison). (0) (Of vehicle) To d. 
passengers, dyposer des voyageurs. 4. (a) Con- 
l^ier (un employy); dyi»ucher (un ouvner); 
destituer (un fonctionnaire). (b) Libyrer (un 
homme) du service militaire. Navy : Dybarquer 
(un yquipage). (c) To discharge a patient (from 
hospital), renvoyer un malade guyn. 5. Jur: 
(a) Libyrer (un pnsonnier). (6) Acquitter (^un 
accusy). 6. Dlschiuged bankrupt, failli ryhabihty. 
7. (a) Lancer (un projectile), (i) (Of abscess) 
To d. par, jeter du pus. Abs. To diaobarge, (of 
tdssctsu se dygOTger; (of wosasd) suppurer. 
(c) (Of chemical reacuon) Dygager, ymettre (un 
gaz). (d) River that discharges into a lake, nviyre 


qui se dyverse dans un lac. 8. (a) S ’acquitter de 
(son devoir), (^i) Acquitter (une dette). II. dis- 
charge) v.i. I. (Of ship) £tre en dychargement 
2. (Of gvn) Partir. discharging) s. Dycharge/. 
dychargement m. 

disciple [di’saipl], s. Disciple m. 
disciplinarian tdisipli'nEanon], s. Discipli- 
naire m. He is a good a., il a de la discipline, 
disciplinary ['disiplman], a. (Punition) disci- 
plinaire ; (ytablissement) de discipline, 
discipline' ['disiplm], s. Discipline /. Iron d , 
discipline de fer, k la prussienne. To enforce d , 
maintenir la discipline. 

discipline*) v.tr. (a) Disciphner (des yiyves) 
(b) Disciplined in the school of adversity, forme, 
yievy, k rycole de 1 ’adversity, 
disclaim [dis'kleim], i^.tr. I. Renoncer k (un 
droit). 2. Dysavouer (qch.). To d. all responsi- 
bility, dynier toute responsability. 3. Renier 
(I’autonty de qn). 

disclaimer [dis'klcimor], 5. (a) Jur: D. of a 
right, renonciation / i un droit, (b) D. ofresponsi- 
btlitv, dyni m de responsability. 
disclose fdis'kloruz), v.tr. Dycouvnr, ryvyier 
(qch.) ; divulgucr (un secret) 
disclosure [dis'kl0U3j3r], s. Mise / k decouvert 
(d’un tresor) ; ryvyiation / (de sa pensye) ; divul- 
gation / (d’un secret). 

discolour [dis'kAbr], v.tr. (a) Dycolorer 
(b) Temir, dyiaver (un tissu). 
dlscolo(u)ration [diBkAl3'reiS(3)n], s. Dycolora- 
tjon /. 

discomfit [dis'kAmfit], v.tr. I. Lit: Dyconfire 
(une armye). 2. F: Dycontenancer, dyconcer- 
ter (qn) 

discomfiture [dis’kAmfitjsr], r. I. Lit: Dycon 
fiture / (d’une armye). 2. Dyconvenue / (de qn) 
discomfort [dis’kAmfsrt], s. (a) Manque m de 
confort. (b) Malaise m, gbnef. 
discommode [disko'moud], v.tr. Incommo- 
der (qn). 

discompose [diskom'po:uz], v.tr. Troubler, 
agiter (qn). Disoomposad oountenanoa, visage 
difait. 

discomposure [di8kom'pou3jar], s. Trouble m, 
agitation /; penurbation /(d’espnt). 
disconcert [diskon'ssirt], v.tr. Dyconcertcr, in- 
terloquer. disconcerting) a. Dyconcenant, 
troublant. 

disconnect [disko'nekt], v.tr. i. Dysumr, dis- 
joindre (sth. with, from, sth., qch. de qch.) , 
dycrocher (des wagons) ; dybrayer (une machine). 
2 . El: Dyconnecter (un secteur). To d. a tele- 
phone line, couper la communication, discon- 
nected) a. I. (a) Detache, isoiy. (6) Tchn: 
Dybrayy; dyconnecty. 2. (Of speech) I^cousu 
-ly, adv. (Parler, penser) sans suite, i bfitons 
rompus. 

disconnectedness [disko'nektidnas], s. Inco- 
herence/, manque m de suite (des idyes). 
disconsolate [dis'konsolet], a. Tout tnste: 
inconsolable; dysob. 

discontent Idiskon’tent], s. (a) Mycontente- 
ment m. (ft) Sujet in de mycontentement ; gncf m 
discontented [diskon'tentid], a. (a) Mycontent 
(with, de); peu saQsfait (de son sort), (ft) D 
^nts, espnts factieux. 

discontentedness fdiakon'tentidnas], t. My- 
contentement m (de son sort), 
discontinuance [diakon'tinjuans], s. Diacon- 
tbuatkm /, cesaation/ (de fabrication). 

[diskon'tinju:]. 1. v.tr. Discontinuer 
(qch.). Tod. one’s cvitd, cesser ses visites. Tod. a 
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netotpaper, se d^sabonner i un journal. 2. v.i. 
Ccaser. 

diBCOntinuity [diskonti'njuiti], s. i. Dtscon> 
tinuit^ /. 2. Solution f de continuite ; inter* 
valle m. 

discontinuous [diskon'tmjuas], a. Discontinu. 

Mth: DiioontinuouB quantity, quantity discrete, 
discord ['diskorrdj, s. I. Discorde f, dcsunion /. 
Civil d., dissensions civiles. 2. Mur; (i) Dis- 
sonance /; (ii) accord dissonant, 
discordance [dis'koirdons], s. l. Discordance / 
(des sons). 2. D. of opinions, disaccord m 
d’optnions. 

discordant [di8'k3:rd3ntl, a. I. (a) (O/ sound) 
Discordant; peu harmonieux. (b) Mus : Dis- 
sonant. 2. D. opinions, opinions opposees 
discount^ f'diskaunt], i. X. Com: Remise j, 
rabais m. To sell sth. at a discount, vcndre qch. 
au rabais. D. for quantities, reductions fp! sur 
la quantity. D. for cash, escompte m au comptant 
2. Ftn: Escompte. (Of shares) To stand at a 
discount, accuser une pcrtc. F . Politeness is at 
a d., on fait peu de cas de la politesse. 'discount 
bank, * Comptoir m d’escompte. 'discount 
price, J. Com Pnx m faible. 
discount* [dis'kaunt, 'diskaunt], v.tr. I. Fin. 
Escompter; faire I’escompte (d’un cfiet). 
2. (a) Ne pas tenir compte de (qn, qch.) 
(6) F: Faire peu de cas de (I'avis de qnK To d. 
new, faire la part de I’exageration dans une 
nouvelle. 

discountenance [dis'kauntmans], x.tr. i. De- 
contenancer, deconcerter (qn). 2. Decourager 
(un projet) , desapprouver 
discourage [dis'kAredj], v.tr. Decourager. 
abattre (qn). To become discouraged, se 
decourager. discouraging, a Decourageant 
-ly, adv. D’une maniere decourageante. 
discouragement [dis'kAred3m3ntJ, s. X. De- 
couragement m 2. Desapprobation / (d’un 
projet). 

discourse^ ['diskoirsj, r. X. Lit Discours *n, 
dissertation /“(on, sur). 2 . Lit. & Hum To hold 
discourse with s.o., s’entretcnir avec qn (on, de). 
discourse* fdis'kairs], v.t. Lit. (a) Discount 
(on, of, sur). (6) Causer, s’entretenir (de) 
discourteous (dis'ka-.rtios, -'ko:r-], a. Discour- 
tois, impoli. -ly, adv. To behave d. to s.o., faire 
une impolitcsse a qn. 

discourtesy [dis'kairtasi, -'koir-J, s. Impolitcsse/. 
discover [dis’kAvar], v.tr. X. Decouvnr, trouver 
(fl) To d. a new gas, decouvnr un gaz nouveau. 
(b) I discovered too late that . . ., je m’aper^us 
trop tard que. . . 2. (a) A. & Lit. Reveler, 

laisser voir (qch.) ; divulguer (un secret) (6) Th : 
To be discovered at the rise ol the curtain, etre 
en seine au lever du ndeaii 
discoverer [dis'kAvsrar], s. Decouvreur, -euse. 
discovery [dis'kAvanj, s. X. Decouverte /. A 
great d., (i) une grande dicouverte , (n) F (of a 
find) une trouvaille. 2. A. Lit. Revelation/ 
(d’un secret) ; divulgation /. 
discredit* fdis'kredit], i X. Doute m. To throw 
discredit upon a sutement. mettre en doute une 
affirmation. 2. Discredit m (de qn, de qch.); 
deconsidiration / (de qn). To reflect d. on 
jetcr du discredit sur. . . 
discredit*, v.tr. X. Ne pas croire (un bruit); 
mettre en doute (un bruit). 2. Discrediter (une 
opinion) ; dfconsid^rer (qn). 
discreditable [dis'kreditabl], a. X. Peu dignc. 
Conduct d. to a barrister, conduite indigne d’un 
avocat. D. acquaintances, connaissances inter- 
lopes. 2. D. examination-paper, composition qui 
H 


M fait pas honneur au candidat. -ably, suh. 
De facon indignc, d^shonorantc. 
discreet (dis'knrt), a. x. Avise, sage. A d. smile, 
un petit sourire contenu. 2. Discret, -^te. -ly, 
adv. X. Avec reserve. 2. Discr^tcment. 
discrepancy (dis'krepansi). s Dcsaccord m; 
divergence / (de temoignages) There is a d. 
between the two stones, les deux r^citi ne 
cadrent pas 

discrepant f'disknpant, dis'krcpant), a Diffe- 
rent (from, de). D. accounts, rents contradictoires. 
discrete [dis'knn], fl. Mth: Discrct, -^te ; dii- 
continu. 

discretion [dis'krc';(a)n], x. x. Discretion f 
I shall use my own discretion, je ferai comme bon 
me semblera. To leave sth. to s.o, 'a discretion, 
laisser qch. b la discretion de qn 2. Sagesse/, 
jugement m, prudence f. To use discretion, agir 
avec discretion To come to \ears of d., attemdre 
I’age de raison F: He thought discretion the 
better part ol valour, il abandonna le champ 
k de plus digncs. J. Discretion ; silence 
judicicux 

discretionary [dis'krejianari], a. (Pouvoir) dis- 
cretionnaire. 

discriminate [dis'knmineit] I.r.fr Distmguer 
( from, de, d’avec) 2. v.i. (a) Distmguer, etablir 
une distinction (between, entre). {b) To dis- 
criminate in favour of e.o., faire des distinctions 
en favour de qn discriminating, a l. (Of 
Pers.) Plein de discemement. D purchaser, 
achetcur avise. D. ear, oreille fine 2. Adm 
Discriminating tariff, tarif diffcrcnticl. -ly, adv 
Avec disccrncmcnt 

discrimination |disknmrnci^(9)n], x. X> Dis- 
ccrncmcnt m 2. Jugement m Man of d., homme 
judicieux. 3, Distinction /, preference /. 
discursive fdis'ka.Tsiv], a. X, (Style) decousu, 
sans suite. He is tood., il ne s’attache pas asscz k 
son sujet. 2. Log. Distursif, deductif -ly, 
adv. X. D’une mamere decousuc. 2. Log: 
Par deduction. 

discuss fdis'kAs], I’.tr. X. Discuter, debattre (un 
probieme), delibercr (d’une question); agitcr 
(une question) D the matter with him, con- 
certez-vous avec lui la-dessus. 2. F: To discues 
a bottle, degustcr, vider, une bouteille. 
discussion ldi8'kAS(3)n], X DKicussion f ; agita- 
tion / (d’une question). Oral d., debat m. 
Question under diicuision, question en dis- 
cussion. To start a d., entamcr une discussion, 
disdain* [dis'dem], X. Dedain m (of, de). 
disdain*, v.tr. Dedaigner. 
disdainful [dis'dcmful], a. Dedaigncux (of, de) 
-fully, adv. Dedaigncuscment 
disease [di'zi.'z], X. Maladie/; mal m, affection / 
diseased fdrzuzdj, a. I. Maiade. 2 . D. meat, 
viandc contammee 3. Morbidc. 
disembark [disem'boirk], v.tr. & I. Debirquer 
disembarkation fdi8emba:r'keiS(3)n], X. Dr- 
barquement m. 

disembaxrass [disem'baras], v.tr. Debarrasser 
(of, dc) ; degager (from, de). 
disemb^y [discm'bodi], v.tr X. Desmeorporer 
Disembodied spirit, esprit desincarne 2. Licen- 
cier (des troupes). 

disembowel [discm'baual], v.tr. Eventrer, 
cviscerer. 

disenchanted [disen'tSaintid], a Descnchante, 
desensorcele. 

disencumber [disen'kAmbarj, v.tr. (a) Debar- 
rasser (of, de) ; dcsencombrcr (qn). (b) Purger 
I’hypothcquc sur (unc terre). 
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' [diten'dau], v.tr. Priver (une £glite) 
de set dotatior^. 

diMndowmcnt [diaen'daumant], t. S^ulariaa- 
tion / dea biena et dotationa (d*une Egliae). 
ditengage [diaen'geid3]. I. v.tr. (a) D^gager 
{tth. from sth., qch. de qch.). (b) Mec.E: D^- 
clencher; d^aengrener; d^brayer. (c) Ch: To 
diaangaca oxygan, d^gager de i’oxygine. (d) Abs. 
Fenc: D^gager (le fer). 2. v.i. (a) Sc d^ager. 

S I Sc ddclencher. ditengagcd, a. l*iOf pers.) 

bre, inoccup^, viaiblc. 2, (Of seat) Libre ; pas 
occupd. 

disentail [diaen'tcil], v.tr. fur: Lib^rer (une 
propri^t^ aubatitu^e). 

disentangle [disen'taqglj, v.tr. (a) Degager, 
F: dkpixxtx (from, de). (b) Dimllcr, descntor- 
tiller (une ficelle) ; d^brouiller (une situation), 
disentanglement [diaen'ragglmant], f. Dc- 
brouillcmcnt m, d^gagcment m ; dim^lage m 
(d’un icheveau). 

disestablish [diaea'tabliS], v.tr. Separer (I’^ghae) 
de rfitat. 

disestablishment [diaes'tabliSmant], t. Separa- 
tion / dc riSgliae et de r£tat. 
disfavour [dis'feivarJ.j. Defaveur/. To fall into 
disfavour, tomber en diagr&ce. At tha risk of 
inourrlng a.o/B disfavour, au risque de deplaire 
k qn. 

disfiguration [disfigju'reiS(a)n], s. «= disficure- 


disfigure [dis'figarjl v.tr. Defigurer; enlaidir 
Factory chimneys that d. the vtew, cheminees 
d'uaine qui gitent le paysage. 
disfigurement [dis'ftgarmant], t. Defiguration / ; 
enlaidiaaement m. 

disfranchise [dia'franSanz], v.tr. Pnver (qn) du 
droit electoral ; priver (un bourg poum, etc.) de 
aea droits de representation, 
disfranchisement [dia'franSizmont], s. Priva- 
tion / du droit de vote, des droits civiquea. 
disfrock [dis'fnk], v.tr. Ecc : Defroquer. | 

disgorge [dia'g3:rd3l, v.tr. (a) Oegorger, rendre i 
^la nourriture). (b) River that disgorges its tuaters 
into . . ., riviere qui decharge sea eaux dans. . . . 
(c) F: Dero^er (ce qu’on a vole, etc.), 
disgrace* [dia'greiaj, r. I. Diagrflce/. To be in 
diagraoa, Itre dans la disgrfice; (of child) etre 
en penitence /. 2. Honte f, deahonneur m. To 
bring d. on one’s family, d^onorer sa famille. 
To ba a diagraoa to ona’s family, etre la honte de 
aa fiunille. 

disgrace', v.f r. l . Diagrader (un courtiaan, etc.). 
2. Deahonorer. 

disgraceful [dia'greiaful], a. Honteux, deahono- 
rant, acandaleux. -fully, adv. Honteuaement ; 
d’une maniere scandaleuae. He acted d., sa 
omduite a ete indigne. 

disgmntled [dis'grAntld], a. F: Contrarie, 
m^ntent (at, de) ; mauaaade. 
disgl^se^ [dia'ga:iz], s. I. EMguisement m; tra- 
veatiaaement m. In diagulaa, deguise. 2. Feinte / ; 
fiiuaae apparence. To throw off all diagulaa, 
laiaaer tomber le masque, 
disguises !• Deguiaer, traveatir (qn). 

2* (a) ueguiser (sa penade); masquer (une 
odeur). (b) Thera la no diaguialng tha taot 
that . . ii £uit avouer que. ... (c) Tod. one’s 
feMngs, diaaimuler aea sentiments, 
disgnlscmcnt [dia'gaiamantl, s . •- disouisb*. 
disgust* [dia'gAstl, t. I. D^fit (profond) (at, 
for, toeoards, pour). 2. Profood me^tentement. 
Ha raalgaad In dlagurt, ecocure, il donna aa 
demission. 


disgust', v.tr. DegoOter; dcGeurer. To ba dis- 
gusted at, with, by, sth., dtre profondement 
mecontent de qch. disgusting, a. Degoutant. 

1. Qiu rdpugne au goOt, d I’raorat, a la vue 

2. Ecceurant. .-iy» ^v. He is d. mean, il est 
d’une ladrerie degofitante. 

dish* [diS], r. I. Plat m. Vagatabla diah, legumier m 
To wash (up) tha dishes, laver la vaisselle. 
2. Cu: Plat (de viande) ; mete m. Dainty dish, 
mete deiicat. Recipient m. Ch: Capsule /. 
Phot: Cuvette/. 'di8n-cloth,t. I. Torchon m, 
2. Lavette /. 'dish-COVer, s. I. Couvercle m 
(de plat). 2. Cloche /. 'dish-water, f . Eau / 
de vaisselle. 

dish', v.tr. I. To dish (up) meat, servir, dresser, 
la viande. F: To dish up well-known facts in 
a new form, donner un rechauffe de faits bien 
connus. 2. F: To d. one’s opponents, rouler, 
enfoncer, sea adversaires. To dish oneaelf, 
s’enfcrrer. J. Donner une forme concave ou 
convexe k (une surface). Veh: Dished wheel, 
roue desax^e. Metaltv : Dished plate, t6l( 
emboutie ; tole bombee. ‘ 
dishabille [disa'bi:!], r. l. In dishabiUe, er 
deshabille, 2, Cost: Neglige m. 
dishearten [dis'ho'.rtfsln], v.tr. Dccourager 
abattre, demorahser, rebuter. Don't get dis- 
heartened, ne perdez pas courage, dishearten- 
D^courageant , (travail) ingrat. 
dishevel [di'Sev(a)l], v.tr. £bounffer (qn, les 
cheveux). dishevelled, a. l. fichevele, de- 
peign6 ; ibounff6. 2. Aux vetements chiffonn6s. 
dishonest [dis'onest], a. Malhonn^te; d^loyal, 
-aux. -ly, adv. Malhonnfitement. 
dishonesty [dis’onesti], s. Improbity /, mal- 
honnfitet^/ Piece of dishonesty, malhonn€teti, 
dishonour* [dis'onar], s. I. D^shonneur m. To 
bring dishonour on one’s family, dishonorer sa 
famille. 2. Chose dishonorante. 
dishonour', t’.rr. I. Dishonorer. 2. (a) To d. 
one’s word, manquer a sa parole, (b) Com: To 
dishonour a bill, ne pas honorer un effet. Dis- 
honoured cheque, chique impayi. 
dishonourable [dis'onarobl], a. 1 . (Of pers.) 
Sans honneur. 2. (Of action) Dishonorant, 
honteux, indigne. -ably, adv. D’une fa9on peu 
honorable. 

disillusion* [disi'lju:3(o)n), s. Disillusion /, 
disabusement m, disenchantement m. 
disillusion', disillusionize [diai'lju:33na:iz], 
v.tr. Disillusionner, disabuser, disenchanter. 
disillusionment [diki'lju:33nmant], s. Desillu- 
sionnement m, disenchantement m. 
disinclination [disinkh'nei5(3)n], s. Ripu- 
gnance f, aversion / (for, to, pour). 'To show a dls- 
inolinatlon to do sth., montrer peu d’empresse- 
ment k faire qch. 

disincline [disin'klain], v.tr. To d. s.o.' to, for, 
sth., ilo^er, ditoumer, qn de qch. dis- 
inclined, a. Peu disposi (for, to, sth., k qch.). 
disinfect [disin'fekt], v.tr. Disinfecter. 
disinfectant [disin'fektent], a. & s. Disin- 
fectant (m). 

disin fection [disin fek$(o)n], s. IDisinfection /. 
disingenuous [disin'd3enjuM], a. Sans fran- 
chise ; faux, /. &uate. -ly, adv. Sans franchise 
disingenuousness [diain'd3enju3sn3s], s. Man- 
que m de franchise ; mauvaise foi. 
disinherit [disin'herit], v.tr. Diahinter. 
disintegrate [dia'integreit). I. v.tr. Disagriger ; 

effriter (la pierre). 2* v.i. SSe diaagr^er. 
dislntegratioa [ditinte'greiS(a)n], t. Diaagriga- 
tion/, efiritement m. 
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ditinter [di«in'ta:rl, v.tr. (dliiniwr^) Ditcrrer, 

dSkrt^Mted [dis'intorettid], a. I^sintiress^. 
HUaction is not entirely d., F: ce qu il en fait cc 
n’est paa pour vos beaux ycux. -ly, adv. Avcc 
disintireaaement. . . , r\j. 

diiinterettednCM [dia Iht( 9 )re 8 tidnas],r. Diain- 
tiresaement m. i r\ - 

dililltennent [ditm'tairmant], s. Deterre- 
mentm; exhumation/, 
disioin [die'dpm], v.tr. Disjomdrc, desunir 
diatoint fdia'doint], v.tr. Disjomdre, demembrer 
(une volaiUe). Surg^: Di^rdculer (I'ipaule) 
disioLated) a. Disjoint, dialoqu^ ; (discours) 
sans suite; (style) dicousu. 
disiunctive [di8'd3Aq(k)tiv], a. Disjoncof. 
disk fdiskl. s. (a) Disquc m (de la lune) 
(?) Disque, rondelle /. Mil: Identity dirii. 
plaque / d’ldentiti. Gramophone disk, disquc 
dc phonographe. Rati: Disk signal, disquc. 
Aut: Wheel-disk, flasque m. 
dislike^ [dis'laik], j. Aversion/, repugnance/ (to, 
of, for, pour). To take a dislike to s-o.. prendre 
qn en grippe. 

dislike*, v.tr. Nc pas aimer ; detester, dis- 
likes you, V0U8 lui etes antipathique. I don t d. 
him, il ne me deplait pas. I d. his coming so often 
je naime pas qu’il vicnne si souvent. To be 

disliked by all, txxemeXwxde tone. 

dislocate ['dislokeitl, v.tr. (fl) Disloquer (une 
machine) ; desorganiscr (Ics ^airesV ( 6 ) Luxer, 
deboiter (un membre). (Of horse) To d. its hip, 
se dehancher. , y x i / 

dislocation [di8lo'keiS(a)n), s. (n) Dislowtion / 
(d’une machine) ; desorganisation f (des affaires). 
(b) Luxation /, deboitement m (d un membre). 
Vet: D. of the hip, dihenchemtnt m. 
dislodge [dis'lods], v.tr. I. Dejoger. The enemy 
were easily dislodged from the hill, on parvint i^s 
peine k deioger I’ennemi de la collme. 
tacher. Several bncks had become dislodged, 

plusieurs bnques s'etaicnt detachees. 

disloyal [dis'biol], a. 
deioyal, -aux. A d. act, une deioyaute. -ally, 
adv. Infidilement, deioyalenient. ^ 

disloyalty [dis'bialti], s. Infideiite/, deioyaute/ 
dismal ['dizmol], a. Sombre, triste ; ' 

(paysage) mome. -aUy, adv. Lugubrcment, 
tristcment. t x a.\ 

dismantle [dis'mantl], v.tr. l, Degamir (o/, 

2 . (a) Deipanteler (une forteresse). (b) Ut- 
monter (une machine) 

epou- 


monter (une macnincj. 
dismast [di8'ma:8tl, v.tr. Demater, 
dismay* [dis'mcil, s. Consternation /; 

vante /. In (bUmk) dismay, constcme. 
dismast, ^dr. Consterncr, epouvanter Be not 
dismayed, n’ayez point de crainte. 
diimembcr [di»'m«nt»rl, 

(un poulet). His body vms dismembered, son corps 
fut^rteie. , T-u. 

dismembciment [dis'membonnant], s. iJt 
membrementm. _ , i„„\- 

dismiss [dis'misl, v.tr. I. Congedier (qn) . 
dormer conge k (qn) ; chasser (un domcsoqujO , 
revoquer, destituer (un fonctioi^ire). 2. (a) 
ge^ (almablcment) (qn). 
dSre (un importun, etc.), (c) 
assembiee). (d) To d. gr^s (after 
renvoyer des troupes dans Icurs foyert. 3 . 
dismi^ alh. from ona’s thoughtt, ban^, 
qch. de sea pcnaecs.^ 4- 

suh)aat,n’enparlonsplus; teisonsU. Tfum^ 

IS mt Hgktly to be dismissed, 1 on ne 

cette question ausei legerement. 5* («) Ecarter 


(une proposition). Jvt : Rejeter (une demande) 

To dUmiM a eharsa. rendre une ordoiuiance de 
non-Ueu. (b) To dismiss the aaeuaad, acquitter 
I’inculpe. 6 . MU: Dismissl rompei (les rangs) ! 
din^SSal fdis'misol), I. I. Congedieincnt m, 
renvoi m (d’un employe) ; revoc^ion /, desti- 
tution / (d’un fonctionnaire). He threaW^ 
him with d., il menace de Ic renvoyer. 2. jur : 

(a) Fin / de non-recevoir ; rejet m (d un appel). 
(i) Acquittemcnt m (de I'lnculpe). 

dismount [dis'maunt). X* v.t. To dismount 
(from a horse), descendre (de cheval); mettre 
pied k terre. 2. v.tr. (a) Demonter (un cavalier). 

(b) Mil: Mettre k pied (des troupes montees). 

3. v.tr. Demonter (un canon, une machine). 

disobe^ence [diso'br.djans], s. Desobeissance / 

(to J.O., i qn ; o/fl ni/f, i une regie), 
disobedient [diso'biidjsntl, a. Desobeissant. To 
be disobsdiant to s.o., desobeir A qn. 
disobey [diso'bci], v.tr. Desobeir k (qn). My 
orders were dtsobeved, mes ordres ont ete desobiis. 
disoblige [diso'blaids). v.tr. Desobligcr (qn). 

disobliging, a. Desobligeant. 
disobliringness [diso'blaidsujnos], s DesobU- 
gcance / ; manque m de complaisance (to, 

disorder* [disairdar], r. I. Desordre m, con- 
fusion/ In disordar, en desordre To throw tha 
ranks into disorder, mettre le desordre dans les 
rangs. They fled m d., ils s’cnfuirent A la 
debandade. 2. Desordre, tumultc m. J. Med. 
Desordre; affection /. Disorders of the mind, 
derangement m d’espnt. 

disorder*, v.tr. i. Deranger; mettre le^rdre, 
la confusion, dans (les rangs, etc.). *• 
(Pestomac); F: detraquer (U »nte). dis- 
ordered, a. I. Desordonne; en ddsordre. 
2. (Estomac) derange. 

disorderliness [disbrrdarlmas),*. I. Desordre m. 
2. Conduite / contraire aux bonnes mceurs. 
2, Turbulence/. 

disorderly [dis'orrdoHi], a. I. Qui manque 
d’ordre; desordonne, en d^ordre. 

Turbulent. ,. (O/ per,.) toigW. 

To lead a d. life, vivre dans le ^rtglcment. 
disorganbcalion [disoirganai *eiS(a)n], 1. Des- 

disorgluSbw^ idisb:r^»na:irl, v.tr. Desorganiscr 
disorientate [disbincnteit], v.tr. Wsonenter. 
d^wn [dis'ounl, v.tr. Desavouer (une ceuvre) . 

rcnier(lWoritedeqn. as signature). 

disoaraae fdis'pared3), v.tr. I, Depreaer, 
denigrer; ba^ (qn) en biiche. 1. 
discrediter. disparsfing, a. I, (Terme) de 
denigrement; Sepreciateiu, -tnce. 
flaneur; deshonorant. -ly, ado, 
disparaglnifly of a.o.. parler de qn en termes 

dfimamement [dis'parcdOTont], 1. i . 
r2nt m, depreciation /. 2. Jo hts 
he signed the decree, k son deshonneur etemel, U 

diimara^ [dis'parcd3»fl, S. Demgreur, -ease ; 
d^cteur, -trice. 


detracteur, -tnce. , , 
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( 6 ) Promptitude /, diligence /. With diapatch. 
promptement. With »1] powible diapAteh, with 
tha utmo^ diqiAtohf en toute diligence : au olus 
vite. 4. D^pdche /. Mi/: To bo montionod in 
diqMUehoa« itre ciU i I'ordre (du jour) ; F- itre 
5 * - Diapatoh(-boAt, -voaaol), aviao m. 

Valise / diplomatique, 
mt patch-cate, t. Serviette / (de voyagcur). 
tUt'pa^-rider, X. Mi/: Esta/ette/. * ^ 

**/j*’’*^‘ **t (un courrier); 

expMier (des marchandises) ; envoyer (on)- 
faire nertir Mm 


[dispute 


--r , ciivoyer mn) 

faire partir (des troupes). 2. (a) To dispatch a 
wounded animal, achever un animal, (b) The 
executioner toon dispatched the prisoners, le bour- 
reau eut vite fait d’expidier les prisonmers. 
3. To d. currmt business, exp^dier les affaires 
courantes. 4. F: Exp^dier (un repas). 

Wj* P® 1 ], tt.tr. (diapeUed) Chasser, dissiper 
(les illusions, les craintes) 


macie/. 

ditp^tira (ditpen-teiS(,)n], i. Dispenia. 
tion/, distribution / (des aumdnea). 2. D6cret m, 
aff«t m (de la Providence). 3. Ecc : Dispensation 
wm fasting, dispense/du jeQne. 4, Dispensation 
from ath., fait m d'etre dispense de qch. 
OltMte [die pens]. I. v.tr. (a) Dispenser, dis- 
tnbuer (des aumdnes). (b) Admimstrer (la 
justice). ic)Pharm: Prtparer (des medicaments). 
To dispense a prescription, executer une ordon- 
^ce. 2« t.tr. To dispense s.o. from ath., 
dispenser qn de qch. 3. v.i. To dispense with 
eth., ae passer de qch. dispensing, s. I. Dis- 
penMhon /. distribution / (des aumdnes). 
2t Fharm: Preparation / (des ordonnances). 
Un large stores) Dispensing department, rayon m 
d ordonnances medicales. 

dispenser [dis'penscrj, s. I, (a) Dispensateur, 
-tnce (d ai^dnes). (0) (In hospital) uepensier, 
-»re. (c) Pharmacien m. 2. Administrateur m 
(des lou). 

^spersiil [dis'peirsal], s. « dispersion. 
disperse fdie'pairs]. i. V.tr. (a) Disperser; 
dissiper (les nuages). (b) Repandre, disseminer 
(des nouyeles). (c) Med: Resoudre (une 
tumeur) (d) Qpt ; ( 0 /pnrm, etc.) Disperser (la 
lumiire). 2. v.i. Se disperser. 
^spenion(dU;pa:fS(a)n],r. Dispersion/, 
mspilit [dis'pirit], v.tr. Decourager, abattre (qn). 

Deplacer (qch.). 
E/^: To dispUoe the brushes, ddcaler les 
balaia a. (a) Deplacer, destituer (un fonction- 
nai«). (b) Rcmplacer (by, par), (c) £vincer (qn). 
^splaoe s.o. in e,o.»s affections, supplanter qn. 
displacement [dis'pleismant], t. (a) Deplace- 
changement m de place. 
N.E: Decala^ m (dee balais). (6) N,Arch: 
^placement (d un navire). Light displacement, 
emplacement lige. Load displaeement, d^lace- 
ment en charge. 

dlmlay> fdis'plei), x. i. £talage m. deploiement m 
(de marchandises) ; manifestation / (de colire). 
Air display, ftte / aeronautique. Com: Display 
eaaa, coffret m dmtalw. D. of courage, deploie- 
ment de courage. a. Etalage (de luxe) ; parade/, 
appaimtas; F: aflkhage m (d’opinions). To snake 
• great d. of sorrow, fisire ntontre de douleur, 
alBcher aa douleur. 3, 7 >p; Lignee fp/, 
motskMfpt, en vedette. 

display*, n.Cr. i. Exhiber, dtaler, expoeer (des 
marchandises). To display a notioe, afficher un * 


I avis. 2. Montrer, manifestcr (du courage) ; 
preuye de (courage). To display a taste for . 
temoigner d’un gout pour. ... a, Etaler* 
afficher (son luxe). 4. Decouvrir, rdveler (son 
Ignorance). 5. Typ: Mettre (une hgne, etc.l en 
vedette. ' 

displease [dis'pliiz], v.tr. Deplairc il (qn) ; con- 
trarier, mecontenter (qn). To be displeased at 
8th., with s.o., fitre mecontent de qch., de qn 
displeasing, a. D^plaisant, ddsagr^able 
(to, d). 

displeasure [dis'plejar], s. D^plaisir m, mecon- 
tentement m. To incur s.o.'s displeaaure, s’attirer 
le courroux de qn. 
disport [dis'pDrrt], V. pr. & t. To disport (one- 
Mjf), (1) se divertir, s’amuser; (11) s’^battre- 
fol fitter. 

disposal [dis'pouzol], s. i. (o) Action / de dis- 
poser (de qch.). The d. of one’s money, ce qu’ii 
taut faire de son argent. D. of a piece of business, 
expedition/ d ‘une affaire. Disposal of a question, 
resolution /d une question, (b) At s.o.'s disposal, 
a la disposition de qn. It ts quite at vour d., e'est 
tout fi votre service. The means at ’my disposal, 
les moyens dont je dispose. 2. Disposition f, 
cession / (de bicns). For disposal, a vendre. 
3. Com: Deiivrance / (de marchandises) 
4. Disposition (des troupes sur le terrain), 
dispose [dis'poiuz], v.tr. & t. i, (a) Disposer, 
granger (des objets) ; ordonner (une maison) 
Mm proposes, God disposes, Thomme propose 
et Dieu dispose, (b) To d, of i.o.’j fate, decider du 
sort de qn. 2. To dispose of sth., se defaire de 
qch. To dispose of an opponent, vaincre un 
Mvertaire. To d. of a matter, r^gler une affaire, 
r : To dispose of a meal, cxpidier un repas 
3. Com .• (bell) To dispose of goods, of an article, 
ecoucr des marchandises; vendre, placer, un 
article. To d. of one's business, c6der son fonds 
To be disposed of, fi vendre, a c^der Goods 
eaaily dispoMd of, marchandises d’un ecoulement 
tacile. 4. Disposer, incliner, porter (s.o. to do 
sth., qn fi faire qch.). 5. To dispose oneself to 
■leep, se disposer a dormir. disposed, a. 
J. Intentionne, dispose. To be friendly disposed, 
«tre d humeur affable. If you feel so disposed, 

81 le cocur vous en dit. 2. (a) Disposed to sth., 
enchn, porti, fi qch. To be d. to pity, incliner 
a la pitie. (6) 1 am d. to help you, je suis (tout) 
disfKise a vous aider. 

disposition [diBpo'zij;(o)n]. i. i, (a) Disposition /. 
agencement m. (b) Jur : Disposition (testamen- 
taire). 2. = disposal i (6). 3, Caract^re m, 

naturel m, humeur/. He is of a kindly d., e’est 
une bonne nature. 4. (a) Disposition to do sth., 
dCsir m de faire qch. There was a general d. to 
remain, tous euient disposes k rester. (fc) Pen- 
chant m, tendance / (to, k). 

^sposseSB [dispo'zes], v.tr. DCpossider (of, de). 
^tproof [dis'pruif], f. Rifutahon /. 
disproportion [di8pro'p3:rS(o)n], s. Dispropor- 
hon /; ddfaut m de proportion. D. in age. 
disconvenance / d’fige. 

disproportionate [dispro'po.'rSonetJ, a. Dis- 
proportionnd (to, k). -ly, adv. D’une fii^n 
disproportionnde. 

dlmrove rdis'pmiv], v.tr. Rdfuter (un dire); 

ddmontrer It fisussetd (d'un dire), 
disputable ['dispjutobl), a. Contestable, 
disputation [di8pju'teiS(c)n]. *. Ddbtt m. 
dupute* s. I. Contestation /, ddbat nr. 

Hit mattar In dJ^tt, I’affaire dont il s’tgit. 
Beyond dliouU, incontestable. Without dtsputs, 
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stns contredit Jw : Cam und«r ditputa, cat en 
Huge. 2. Querclle /, dispute j {as to, relative i). 
dispute*. I. v.i. (a) To diiputo with s.o. about 
sth.. d^^ttre qch. avec qn. (b) Se disputer. 
t, v.tr. (a) EWbattre (une question) ; contester 
(une affirmation), {b) To dispute (the possession 
of) sth. with S.O., disputer qch. & qn. 
disqualification [diskw3Hfi'keiS(3)n], s. I. In> 
capacity /; %r: inhabilit^ / {to act, k agir) 
2. Cause / tP incapacity {for, 4 ). 3, (a) Mise f 
en ytat d’incapacity. {b) Sp : Disqualification /. 
disqualify [dis'kwnlifai], v.tr. I. Rendre inca- 
pable {for sth., de faire qch.). 2 ,yur : Disqualified 
from making a will, inhabile 4 tester. 3. Sp: 
Disqualiher (un joueur). 

disquiet^ [dis'kwaiet], s. Inquiytude /; agita- 
tion /. 

disquiet*, disquieten [dis'kwaictan], v.tr. 
Inquiyter; troul^ler. disquieting, a In- 
quietant ; peu rassurant. 

disquietuae [dis'kwaietjuid], s. I. Inquietude f, 
anxiyty /. 2. Manque m de calme ; agitation / 
disquisition (di8kwi'zi,S(a)n], s. Dissertation f 
{on, sur). 

disrate [dis'reit], v.tr. Navy: Declasser (un 
httfUme). 

disregard’ [disn'ga:rd], s. Indifference /, insou- 
ciance / {of , for, 4 regard de). D of the law, 
inobservation / de la loi. 

disregard*, v.tr. Nc tenir aucun compte de 
(qn, qch.) ; myconnaitre (un devoir) 
disregardful [disn'gairdful], a Insouciant, 
dydaigneux, nygligent {of, de) ; indifferent {of, 4 ) 
disrepair [disri'pcar], s. Dyiabrement m (d’une 
maison). To fall into disrepair, tomber en 
ruines ; se dyiabrer, se dygrader. 
disreputable [dis'repjutabl], a. I, {Of action) 
Deshonorant ; honteux. 2. (Of pers.) De mau- 
vaise ryputation ; tary 3 .( 0 / garments) Mmable. 
D. old hat, vieux chapeau digne d’un chiffonnicr 
dis 'reputable-looking, <2. De mauvaise 
mine ; d'aspect louche. 

disrepute [disn'pjurt], s. To bring sth. into 
disrepute, discryditer qch. ; faire tomber qch. 
dans le discredit. To fall into disrepute, tomber 
dans le mypris. 

disrespect [disris'pekt], j. Manque m d’ygards, 
de respect {for, envers). To treat s.o. with 
disrespect, manquer de respect 4 qn. 
disrespectful [disris'pektf^ul], a. Irrcspcctucux, 
iiryvyrencieux. To be disrespectful to s.o., 
manquer de respect 4 qn. -fully, adv. To speak 
disrespectfully of s.o., parler de qn avec 
irrevyrence. 

disrobe [dis'roub]. I. v.tr. Alder (un magistral) 
a se dyvytir de sa robe. 2. v.i. {Of judge) Sc 
dyvytir de sa robe. 

disrupt [dis'rApt], v.tr. I. Rompre, briser, 
disloquer. Disrated ground, terrain bouleverse. 
2, Dymembrer (un empire), 
disruption [di8'rApS(a)n], s. I. Dislocation 
(violent^. 2. Dymembrement m (d’un empire), 
dissatisfaction [di88ati8'fakS(a)n], s. Mecon- 
tentement m {toith, at, de). 
dissatisfy [dis'aatufai], v.tr. Mecontenter; ne 
pas satisfaire. dissatisfied, u. Mycontent(ictf 4 . 
ft, de). 

WSSect [di'sekt], v.tr. Dissequer. 

Resection [di'eel^(a)n), I. Dissection/, 
dissemble [di'sembi], e.fr. Dissimuler (ses 
sentiments) ; passer (un fait) sous silence. Abs. 
User de dissimulation; d^iser sa pensee. dis- 
sembling,!. Dissimulation/. 
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dissembler [di'sembbr], s. Dissimulateur. 
-tnce. 

disseminate fdi'semmeit], v.tr. Dissyminer. 
dissemination [dt8emi'neiS(3)n], s. Dissymina- 
tion f. 

dissension [di'Ben$(9)nJ, s. Dissension/, 
dissent’ [di'sent], s. I. Dissentiment m; avis m 
contraire. 2tErc: Dissidence/. 
dissent*, v.t. I. Diffyrer {from s.o. about sth., 
de qn aur qch.). 2. Ecc: £tre dissident, 
dissenting^ a. Dissident, 
dissenter (di'sentar], s. Dissident m 
dissentient [di'sen^ant], a. & s. Dissident m. 

With one d. vote, 4 Tunanimity moins une voix. 
dissepiment [di'sepimant], s. Anat: Bot: 
Cloison /, septum m. 

dissert [di Mirt], v.i. Disscrter (on, sur). 
dissertation fdi 89 r'teiS;(.i)nl, s. Dissertation /. 
disservice [dis'sotrvis], s. Mauvais service 
rendu. To </o j.o. a d., dcsservir qn. 
dissidence f'disidsns], s. Dissidcnrc /. 
dissident [ disid-int], a & s (a) Dissident (m). 

(6) Mcmbre dissident (d’un parti) 
dissimilar [di'simibr], a Dissemblable (( 0 , 4, 
de) , different (fo. de). 

dissimilarity Idisimrianti], s Dissemblance /, 
dissimilitude/ (to, de) 

dissimulate fdrsimjuleitl, t'.fr. (a) Dissimuler; 

cacher (un fait) {h) Abi Fcindre. 
dissimulation [disimju'lei^(9)n], s. Dissimula- 
tion /. 

dissimulator [di'simjuleitar], I. Dissimulateur, 

I -trice 

dissipate ['disipeit] l. v.tr. Dissiper (une 
fortune). To d. one’s efforts, disperser ses efforts. 
2. v.t. Se dissiper. dissipated, a. Dissipy. 
D. man, woman, noccur, noceuse. 
dissipation fdi8rpeiS(9)n], s. 1. Dissipation / 
(du brouillard); gaspillage'm (d'une fortune). 
2. Divertissement m. 3. Dissipation ; vie 
dysordonnye ; le plaisir. 

dissociate [di'souSieit], v.tr. (a) Dysassocier (dec 
personnes) {from, de). (6) Ch: Dissocier (un 
compose) 

dissociation [di8ouSi'eiS(9)n, -si'eiS(9)n], s. Ch: 
Dissociation /. 

dissolute ['disoljut], a. Dissolu, dybauchy. To 
lead a d. life, vivre dans la dybauche. -ly, adv. 
Dissolument. 

dissoluteness ['disoljutnas], s. Dyryjtlement m*. 
dissolution [di80'lju;S(a)n], s. I. Dissolution f, 
fonte f, liquyfaction /. 2, Dissolution (d’une 
assembiye, d’un manage), 
dissolve [di'zolv]. I. v.tr. {a) Dissoudre, faire 
disaoudre (un sel, etc.), (b) Diaaoudre (une 
assembiye, un manage). 2. v.t. {a) Se dissoudre ; 
fondre. (b) {Of Parliament) Se dissoudre. 
(r) Cm : Dissolving views, fonous rn. 
dissonance ['disonsnsj, s. Dissonance/, 
dissonant ['disonant], a. Dissonant, 
dissuade [di'sweid], v.tr. To dissuade s.o. from 
doing Bth., dissuader, dytoumer, qn de faire qch. 
dissuasion [di'swei3(a)n], s. Dissuasion /. 
dissuasive [drsweisivl a. Disstusif. 
distaff ['distoif], I. Quenouille /. The disuff 
side (of a family), Ic cdty matemel. 
distance ['distans], s. I. (a) Distance/, yioigne- 
mem m. Within speaking disunoe, 4 portye de 
voix. It is no distance (away). F; ce n’est qu'une 
promenade. Seen from a d., vu de loin. Distance 
lends enchantment to the view, tout parait ^au 
vu de loin. Customers who come from a d., clients 
venus du dehors, (b) Lointain m. Away In the 
dtotanee, dans le lointain. Art : Mlddle-distanee, 
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second plan. 2. To go part oj the d. on foot, faire 
une partie du trajet k pied. 3. Distance, inter- 
valle m. To kaap s.o. at a disunoe, tenir qn h 
distance. Rail' D between rath, ^cartement m 
de vote. 4. Distanoa of manner, air distant; 
reserve /. 

distant rdistant], a. 1. Three miles disunt, k 
trois millcs de distance. Not far distant from . . 
k peu de distance de. . . . 2. (a) (Endroit) 
<iloign<i ; (pays) lointain. To have a distant view , 
of sth., voir qch de loin. Rati. Distant signal, 
signal k distance , signal avanc^. Distant look, 
regard perdu dans le vague. Distant likeness, 

g ' ible, vague, ressemblance. (b) (In time) 
loigne, recule. D. recollection, souvenir lointain. 
In the distant future, dans un avenir lointain. 
3> [Of pers.) Reserve, froid, distant, -ly, adv. 

I. De lorn. Distantly related, d’une parent^ 
^loign^c. 2. Avec reserve ; froidement. 
distaste [dis'teist], i. Di^goDt m (for, de) , 
aversion /, nipugnance / (for, pour), 
distasteful [dis'teistful], a. I. D^sagreable au 
gout. 2. Desagr^ble, deplaisant, antipathique 
(to, k). To be d. to s.o., repugner ii qn. 
distemper^ [dis'tempar], s. (a) A: Maladic /. 

(b) yet: Maladie des chiens. 
distemper^ v.tr. A • Rendre (qn) malade 
Distempered mind, esprit derang^, trouble, 
distemper*, s. I. Art: D^trempe /. 2. (For 
house-decoratton) D^trempe, badigeon m. 
distend [dis'tend]. I. v.tr. (a) Dilatcr, gonrier 
(un ballon), (i) Distendre, dilater, ballonner 
(I'estomac); Vet: m^teoriscr (I’estomac). Z,v.t. 
a) Se dilater, enfler. (b) Se distendre. 

Stcnsion [di8'tenS(a)n], s. Dilatation f, di8ten> 
Sion/, gonHement m. 
distich ['distik], r. Pros: Distique m. 
distil (dis'til], V. (distilled) 1 . v.tr. (a) Distiller. 
(b) Laisser tomber goutte a goutte. F: To distil 
poison into s.o.’s mind, faire cooler du poison 
dans r&me de qn. 2. t^.t. (o) To distil (over), 
se distiller, (b) Distiller, cooler doucement. 
distiUation rdi8ti'leiS(a)n], s. Distillation /. 
distiUcr [dis^ibf], X. Distiilateur m. 
distillery [dis'tibh], x. Distillene /. 
distinct rdi8'tii)(k)t], a. 1. Distinct, difRrent 
(from, de). To keep two thtngs d., distinguer entre 
deux choses. 2. (Clear) Distinct, net. D. memory, 
souvenir clair. D. promise, proinesse foimelle. 
3. Carsct^ns^, marqu^. D. Reference, preference 
marqu^. -ly. odv. X. (o) (Parler) distinctement, 
claircment. (0) 2 told him d., je le lui ai dit 
express^ment. 2. Ind^niablement, d^id^ent. 
He is d. better, il y a un tnieux sensible, 
distinction [dis'tit)(k)$(a)n], X. I, Distinction / 
(bettoeen, entre). 2. Academic distinctions, dis- 
tinctions acad^miques. 3. (Excellence) Disunc- 
tion. To fain diatinotion, se distinguer. Man of 
d., homme distingu^. 
distinctive [dis'tu)(k)tiv], a. Distmctif. 
dittilictnets [d)8'tii)(k)tnas], x. l. Clarfe /, 
ncttetd /. 2. D. of sth. from sth., caracfere nette- 
ment different de deux choses. 
dlstinfulsh [dis'tiqgwiSj. I, v.tr. (a) Distinguer, 
discemer. (6) Distinguer, differencier (from, de). 
Distinfuishinf mark, signe distmctif. (c) To 
distinfuish onotolf by . . ., se signaler, se faire 
remarquer, par. ... 2 . v.i. Faire une distinction 
(between, entre). distinfuishedy a. I. Dis- 
tingue. D. writer, ecnvain de distinction. D. 
people, personnages de marque. He it d. for hts 
strength, il eat remarquable par sa force. 2. To 
look distiagufshod. avoir Fair distingue, 
distinfulsluible [dis'tiggwiSabl], a. I. Quo Ton 


peut distinguer (from, de). 2. Perceptible, 
reconnaissable. 

distort [dis'to.'rt], v.tr. (a) Tordre, contoumer 
(qch.) ; decomposer, deformcr. (b) Dehgurer (U 
vente): fausser, denaturer (les faits). dis* 
tortMy a. Tordu, contoume, tourmente. Face 
d. by rage, visage convulse par la fureur. D. ideas, 
idees biscomues. Phot: Distorted image, image 
deformee. 

distortion [di8't3:rS(a)n], x. I. (a) Distorsion j , 
decomposition / (des traits), (b) Deformation / 
(des faits). 2. (a) Opt: Deformation, distorsion. 
(6) fV. Tel: Deformation (de la reception), 
distract [dia'trakt], v.tr. I. (a) Distraire, 
detourner (the attention from, I’attention de) 
(b) Brouiller (I’espnt). 2. Affoler (qn). dis- 
tracted, a. Affoie, eperdu I shall go d., jc 
deviendrai fou. Like one d., comme un affoie 
-iy, adv. I. Comme un aifoie. 2. (Aimer qn) 
eperdument. distracting, a. Affolant. 
distraction [di8'trakS(9)n], X. I. Distraction / 
(a) Divertissement m (b) Interruption /. 2. Con 
fusion /, desordre m. 3. Affolement m. To drive 
s.o. to distraction, mettre qn hors de soi. To iove 
S.O. to distraction, aimer qn eperdument. 
distrain [dis'trem], v.i. fur: To distrain upon 
s.o.’s belongings, saisir les meubles de qn. To d 
upon a debtor, executer un debiteur. 
distrainable [dis'tremabl], a. Jur: Saisissable 
distraint [dis'tremt], x. Jur Saisie /. 
distraught [dis'tmit], a. Lit: = distracted. 
distress* [dis'tres], X. I. Detresse /, angoisse/. 

2 . Miserc (profonde); gene /. 3. Detresse, 

embarras m. Companions in distress, com- 
pagnons d’infortune Nau: Distress signal, 
signal de detresse. 4. Jur: — DISTRAINT 
dis'tress-warrant, x. Jur: Mandat m de 
saisie. 

distress*, v.tr. I. Affliger, angoisser, chagnner 

2. £puiser, exceder. distressed [dis'trest], a 
X. Ajfflige, desoie. 2. Distressed gentlewomen, 
dames reduites k la misere. Distressed areas, 
regions ruinees par la crise economique 

3. £puise, essouffie. distressing, a. AfBigeant, 
angoissant. 

distressful [dis'tresful], a. - distressing. 
distribute [dis'tnbjut], v.tr. Distribuer, repartir. 
To d. a dividend, repartir un dividende. Load 
evenly distributed, charge uniformement repartic 
Typ : To distribute the type, distribuer la com- 
position. 

distldbution [distri'bju:S(a)n], x. X. (Mise/en) 
distribution / ; repartition /. Pol.Ec : Distribu- 
tion of wealth, repartition des nchesses. 2. Typ 
Mise en csssc. 

distributor [dis'tribjuter], x. I. Distributeur, 
-trice. 2 .EI.E: Distributeur de courant. 
district ['distnkt], X. I, Region /, contrec /, 
territoire m, district m. Mining d., region miniere ; 
bassin houiller. 2. Adm: (a) District, secteur m 
Electoral d., circonscription eiectorale. (b) Qusr- 
tier m (d'une ville). district- 'nurse, s.f. 
Infirmfere d’hygiinc sociale ; infirmiere visiteuse. 
district- 'visitor, s.f. Dame de charite. 
distrust* [dis'tTASt], s. Mehance /, defiance/, 
distrust', v.tr. Se mefier, se deter, de (qn). To 
d. one’s own eyes, n’en pas croire ses propres yeux. 
distrustful [dia'tTAftiul], a. X. Defiant, mefiant 
(of, de) ; soupfonneux. 2. Timide. He was d. 
of his own ct^abilitiet, il manquait de foi en ses 
propres capacites. -fiilly, adv. Avec mefiance. 
avec defiance. 

disturb [dis'taifb], o.rr. I. Deranger; troubler 
(le repos) ; agitar, remuer (une suifsce). Plaaso 
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don't ditturb yonwelf, ne vous d^rangez pas 

2. Ph : fibranlcr (I’dther) ; amcner de la per- 
turbation dans (le champ magn^ique). 3 . In- 
quieter, troubler (qn). To d. s.o.'s mind, jeter Ic 
trouble dans I’espnt de qn. disturbing, a. 
Perturbateur, -tnce. 

listurbance [dis'tairbana], s. 1 . Trouble m, 
derangement m. Atmospheric d., perturbation / 
Btmoaph^nque. 2. Bruit m, tapage m ; emeute/. 
To make a diaturbanoe, troubler I'ordre public 

3 . Agitation/, trouble (d’espnt). 
listurber [dis'tairbor], i. I. Derangeur, -cuse 

2. Perturbateur, -tnce (de I’ordre). 
lisulphide (dai'sAlfaidJ, s Ch: Bisulfure m. 
disunion [dis'jumjan], s. Desunion/. 
disunite [disju'nait], v.tr. Desunir. 
disuse [dis juis], s Desuetude /. To fall into 
disuse, ( 1 ) tomber en desuetude ; (a) etre mis au 
rancart. 

disused [dis'ju:zd], a Hors d’usage. 
disyllabic [disi'lahik], a. (Mot) dissyllabe , 
(vers) dissyllabique 

disyllable [di'sibbl], ^ Dissyllabe m 
ditch' [dit'v], s. Fosse m ; {between fields) dou\e/ 
F : To die in a ditch, mourir sur le bord de la 
route, 'ditch-water, s. l^aux stagnantes (d’un 
fosse) F- It’s as clear as ditch-water, e’est la 
bouteille £i I’encre. 

ditch% v.tr. (a) Entourer fun champ) de fosses , 
creuser des fosses (b) Aut To d one’s car, 
verser son auto dans le fosse. U.S: P: To be 
ditched, (i) ^chouer , (ii) etre dans le petnn. 
dither ['didsr], v.i. F Trembloter 
dittany ['dituni], s. Bot • Dictame m. 
ditto [ uito], a & s. {.4hhr do) Idem ; de merne 
To say ditto, opiner du bonnet, 
ditty ['diti], s. Chanson /. Old ditties, vicux 
refrains, vteilles chansons, 
dit^-bag, -box ['ditibag, -boks], 1 . Nau 
Necessaire m de marin. 
diuretic [daiju'rctik], a. Diuretique. 
diurnal [dai'3:rn(3)l], a. Diurne 
diva ['di:va],5,/. Th: Diva, cantatnee. 
divagate ['daivageit], v.t. Divagucr, I, Error 
ct U. 2 . S’dcarter de son sujet. 
divagation [daiva'geiS(3)n], s. Divagation/, 
divalent fdaivabnt], a. Ch: Divalent, bivalent 
divan [di'van], s. Divan m. 
dive' [da:iv], s. I. (fl) Plongeon m. High dive, 
plongeon de haut vol. (6) Plongee / (d'un sous- 
mann). {c) Av: Volpiqud; piqud m. Spinning 
d., descente/ en vrillc. Dive-bombing, attaque / 
en {pique. 2, U.S: P: (a) Cabaret m borgne 
(en 8 OUS- 80 I). (fc) Gargote/ (en sous-sol) 
dive*, v.i. I. (o) Plonger (into, dans) ; {headfirst) 
piquer une t€te. To d. for pearls, p^chcr des 
perles. Nau: F: {Of ship) To d. into it, piquer 
dunez. (fc) Av: To (nose- )dive, piquer (du nez). 
To dive down on an enemy, piquer de haut sur 
un ennemi. (c) {Of submarine) Plonger ; effectuer 
une plongde. 2. F: To d. into the street, 
s’enfoncer dans la rue. 'diving-bell, s . Cloche/ 
k, de, plongeurfs). 'diving-boardj s. Plon- 
geoir m, tremplin m. 'diving-dress, -suit, s 
Scaphandre m. 

diver ['daivarj, s. I. (a) Plongcur m. (*) U” 
diver’s dress) Scaphandner m. 2. Om. Plon- 
geon m. ' 

diverge [dai'v 3 :rd 3 ], v.t. {Of roads, lines) DiVer- 
ger, s’icarter. To d. from the beatm track, 
s’ecarter du chemin battu. diverging, a. 
Divergent. 

divergence [dai'voirdsans], 1 . Divergence/ 


divergent {darv 3 :rd 53 nt], a. Divergent, 
divers f'daivarz], a. pi. On divers occasions, on 
diverses occasions ; a diverses reprises, 
diverse [dai'vairs. di-], a. I. Divers, different. 

2 . Divers, vane, -ly, adv. Diversement. 
diversify [dai'vairsifai, di-], v.tr. Diversificr. 
diversion [dai'v.rrS( 3 )n, di-). s. X. Detoume- 
mentm (de la circulation) , derivation / (d’un cours 
d’eau). 2 . Mil. Diversion f 3 . {a) Diversion 
(de I’espnt). To create a diversion, faire diver- 
sion. {b) Divertissement m, distraction /. jeu m 
diversity [dai'iairsiti, di-], s Diversite /. 
divert ldarv.i:rt, di-], t’.fr. I. Detoumer, 
denver (un cours d’eau) ; ^carter (un coup) ; 
detourner (la circulation) ( from, de). To d. s o ‘i 
attention, distrairc Fattcntion de qn. 2 . Divertir, 
amuser diverting, a Divcrtissant. amusant. 
Dives ['daivi;/], s B Le mauvais riche, 
divest [dai'vcst], v.tr. I. To divest s.o. of his 
clothes, devetir qn 2 . Depouillcr, priver (qn 
de qch.) To d oneself of a right, renoncer k un 
droit. 

divide' [di vaid], 1 . Geol: U.S Ligne / de 
partage des eaux 

divide*. I. v tr. (a) Diviser (un heritage) To d 
into parts, diviser en parties; sectionner, frac- 
tionner Divided between hatred and pity, partag^ 
entre la haine et la piti^. Pari: To divide the 
House, aller aux voix. (b) {Share out) Partager, 
repartir (among, entre) H e d. the work among us, 
nous nous partageons le travail (r) Mth • Diviser. 
Twelve divides by three, douze est divisible par 
trois (d) Separer {from, de), (e) Desunir (une 
famille). House divided against itself, maison 
desunie. (/) Opinions are divided, les avis sont 
partages. A divided mind, un esprit ind^cis. 
2 . v.t {a) Se diviser, se partager (into, en); {of 
road) fourchcr. (/>) Pari: Aller aux voix. 
divide up, v.tr, Demembrer (un royaume) ; 
d^tailler (de la viande, etc ) dividing, a. 
(Ligne) de demarcation Dividing w»U, mur 
mitoyen 

dividend [dividend], i. Mth Fin’ Dividendem 
D on shares, dividcnde d’actions. Interim 
dividend, dividcnde provisoire Finel dividend, 
solde m de dividcnde 

dividers [diVaidarz], s.pl. Compas m A pointes 
sAches. ^ 

divination [divrnciS(3)nJ, i. Divination/, 
divine' [di'vam]. I. a (a) Divm. The divine 
afflatus, le souffle po^tique. (b) F: Divin, 
admirable. 2. s. (a) Th^ologien m. (b) A : Ec- 
ciesiastiquc m. -ly, adv. Divincmcnt. 
divine*, v.tr. Devmer (I’avenir). di'vining- 
rod, s. baguette / divinatoire ; baguette dc 
sourcier. 

diviner (di'vamar], s. Devin m, devinerease /. 
divinity [di Vimti], s. I. (a) {Divine nature) 
Diviniti /. {b) Divinity, dieu m. 2 . {a) Th^o- 
logie/. Doctor of Divinity, docteur en thifologie. 
(6) Sch : Enscignement religieux. 
divisible [di'vizibl], a. Divisible {by, par). 

Fin : D. profits, profits r^partissables. 
division [di'vi 3 ( 3 )n], s. I. Division/, partage m 
{into, en) ; scission / (d’un parti). 2 . Reparti- 
tion /, partage (des benefices). 3 . Division, 
d^union /. 4* Mth Division, Pari • Vote m 
There teill be a d., on ira aux voix. To chaHenge 
a division, provoquer un vote. 6 . (a) Division 
(d’un livre). (6) Biol: ' Groupe m. classe /. 
(c) Mil: Division, (d) ParliamenUry division, 
circonscription < Icctoralc. 7 . Cloison /. 
divisor [di'vaizar], s. Mth : Diviseur m. 
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divorce^ [di'v9:f»], 1. Divorce m. (unth) crytng! finissez dc plcurerl assez de 

divorce*! tJ.Xr. (fl)(0/;udM) Divorcer (deux larmes I Be done I have done I finissezdonc' 

^poux). (b) {Of husband or vnfe) To dWoroe e.o., (A) P: {Of pers.) To be done (to the world), itre 

divorcer d'lvec qn. {c) F: Sparer (/rom, de), ercmti.extfnue. {c) {After a bargain made) Donnl 

To d. Church from State, tiptrer l']£glite et r£ut. tope U ! e’est mareW fait 1 A. How do you do? 

divot f'divat], 1. Golf - Motte / (de gazon). comment vous portez-vousr comment allez- 

divulfstion [divArgeiS(3)n, dai-], divulgement voua? To be doing well, £tre en bonne voie, 

i di'vAldsmont, dai- 1 , i. Divulgation /. faire de bonnes affaires ; {of invalid) txrt en voie 

vulge fdi'vAld3, dai-], v,tr. Divulguer. de gu^rison ; {of business) bien aller, riussir. He 

diziC! dixy ['dikai], I. Mil: F: Gamelle /; is a lad who will do well, e’est un gar^on qui 

marrmte/ (de campemenO- r^ussira. 5. {To serve, suffice) That will do, 

dizziness f'dizmas], s. Etourdissement m, ver- (1) e’est bien (comme ccla) ; cela va ; (n) cela 

tige(a) m{ffi). Tit of dizziness, dbiouissement m. suffira ; en voila assez! This room will do for the 

diny ['dizi], a. I. Pns d’^tourdissemcnt ; pns office, cette pi^ce ira bien pour le bureau. That 

de vertige. To feel dizzy, avoir le vertigo. To will not do, ccla ne fera pas Taffaire. That won’t 

make 1.0. d., dtourdir qn My head is d., la tfite do here, cela ne passe pas ici. It would hardly 

me toume. 2. F: {Of height, speed) Vertigineux. have done to .. ., il n’aurait pas ^t^ convenable 

do* [du:]. I. v.tr. {pr. ind. sg. ist pers. do ; 2nd de. . . . I will make it do, je m’en arrangcrai 

pen. doest ['duestj, Of uux. dost [dAst] ; ^^d pers. You must make do with what you have, il faut 

does [dAz], A: doth fdA 0 ], doeth ['ducOJ , pi. vous arranger avec ce que vous avez. To have 

do; past tnd. did, didst; pr. sub. sg. & pi. do; Just enough to do on, avoir tout juste de quoi 

p.p. done [dAn]) I. (a) {Perform) Faire (une vivrc. That will do me, cela fera mon affaire 

bonne action, son devoir). What do you do? Nothing would do but I must go home with him, 

qu’est-ce que vous f^aites? quel cst votre itat? il a fallu absolument que je rentre avec lui 

What are you doing? qu’est-cc que vous ^tes en II. do, verb substitute. I, / replied as the others 

train de faire? To do good, faire le bien. To do had done, j'ai repondu comme avaient fait les 

right, bien faire. He did brilliantly at his autres. Why aot as you do? pourquoi agir 

examination, il s’est acquitt^ brillamment a son comme vous le faites? He writes better than 1 do, 

examen. You would do well to .. ., vous fcricz il ecrit mieux que moi. He envies me as much 

bien de. . . . He is doing medioine, il fait sa as I do him, il me portc autant d’envie que jc 

m^ecine. To do throe miles on foot, faire trois iui en portc. 2. {Elliptical auxiliary) May I open 

millea k pied. The car was doing sixty, I’auto these letters? — Please do, puis-je ouvrir ces 

faisait du soixante, filait k soixante. To do ten lettres? — Faites done 1 Jevousenpriel Did you 

yean (in prifon), faire dix ans de prison. Are you see him^ — 1 did, I’avez-vous vu? — Oui (, je I’ai 

doing anything to-morrow? avez-vous quelque vu). Do you like her ? — 7 do not, Taimez-vous’ 

chose en vue pour demain ? Those things are not — .Non (, je ne I’aime pas) I like coffee; do 'you^ 

done; F: it isn't done, cela ne se fait pas. It is j’aime le cafe ; et vous? You like him, don t you^ 

as good as done, e'est une affaire faite ou autant vous I’aimez, n’est>ce pas? You like him, do you? 

vaut. Prov: What is done cannot be undone, vous I’aimez, alors? He said so, did he? il a dit 

d chose faite point de remMe. I shall do nothing cela, ah vraimcnt? Don’t! ne faites pas cela! 

of the sort, no such thing, n'tn fcrai rien. What hnissez I 3. 1 wanted to see him and I did so, 

IS to be done? que faire? It cannot be done, e’est j’ai voulu le voir, et je I’ai vu. You like Parish 

(chose) impossible. She did nothing but cry, elle so do 1, vous aimez Pans? moi aussi. III. do, 

ne faisait que pleurer. What can 1 do for you? v.aux. I. {For emphasis) He 'did go, il y est bien 

en quoi puis>je vous servir? What do you do alii. He threatened to go, and he 'did go, and go 

for water? comment faites-vous pour vous pro- he 'did, il menafa dc partir, et il partit en effet. 

curcr de I’eau? 7 had much to do in getting him Why don't you work ? — 7 'do work! pourquoi ne 

to come, j'ai eu bien de la peine i le faire venir. travaillez-vous pas’ — Mais si, je travaille 1 'Did 

Do what we would . . malgri tous nos he indeed? non vraiment? Do sit down, veuillez 

efforts. . . . Well done! tris bien I bravo 1 i (done) vous asseoir ; asseyez-vous done I Do shut 

la bonne heurc 1 (6) He came to see what was up! voulez-vous bien vous taire I 2. {Inversion) 

doing, il est venu voir ce qui se faisait. Com: Never did 1 spend such a night, jamais je n’ai 

There is nothing doing, le marchi est mort, est passi une nuit pareille. 3. {Usual form in ques- 

nul. F: Nothing doing 1 nen k faire 1 9a ne tions and negative statements) Do you see him? 
prend pas I 2. (a) Faire (la correspondance, une le voyez-vous? We do not know, nous ne le 

chambre, les cheveux A qn). He does repairs, il savons pas. Don’t do it! n’en faites nen I 

ae charge des riparations. (6) Cuire, faire cuire F: D'you mind? 9a ne vous fait nen? IV. do 

(la viande). Done to a turn, cuit k point, (r) To with certain prepositions. X. To do well, badly, 
do a sum, a problem, faire un calcul ; risoudre un by s.o., bien, mal, agir envers qn. He has been 

problime. (d) Book done into English, livre hard done by, il a ^t^ traite durement. Do as you 

traduit, rendu, en anglais, (e) {Act a part) Faire would be done by, ne faites pas k autrui ce que 

(Hamlet, etc.). F: To do the polite, faire vous ne voudnez pas qu’on vous fit. 2, F: Do 

I'aimable. (/) F: To ‘do’ a town, a pioture> for. (a) To do for s.o., faire, tcnir, le manage dc 

gailery, visiter une ville, un musM. {g)F: {Cheat) qn. He can do for himself, il peut se subvenir a 

Retire, fkire, enfoncer (qn); mettre (qn) lui-m^me. (£)Tuer(qn); faire son affaire i (qn). 

dedans. To do s.o. out of sth., soutirer, filouter. I’m done for, j’ai raon compte ; je suis perdu. 

S :h. A qn. 7 b do s.o. out of a job, supplanter qn. (c) Detruire, miner, couler (qn). 3, (a) To have 

) They do you very well at this hotel, on mange to do with s.o., avoir affaire k qn. To have to 

tr^ bien k cet hOtel. P: To do oneself urell, do with sth., {of pers.) btre m£le k qch. ; avoir 

faire bonne chire. (i) Com: F; We can do you k voir k qch.; {of thg) avoir rapport a qch. To 

this artiole at . . nous pouvons vous faire cet have nothing to do with a matter, {of pers.) n’^tre 

article k 3, {Past participle) (a) To have pour rien dans une affaire. Jealousy has a lot to 

done, avoir fini. The day is done, le jour est k do with it, la jalousie y est pour beaucoup. {b) I 

son d^lin ; la journ^ tire i sa fin. Have done cannot do with any noiae, je ne peux pas sup- 
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porter le bruit. He does with very little food, il 
s’accommode de tree peu de nournture (c) How 
many can you do with? combien cn desirez- 
vous ? combien vous en faut-il ? / could do with 
a cup of tea, je prendrais bien une tasse de the. 
d. Do without, se pasaci de (qch.) V, dO| s, 
f. I. Attrape /, fourberie /, escroquene / 
2. Soiree / (de reception) , reception / do again, 
v.tr I. Refaire (qch.). 2. I wont do it again, 
je ne le ferai plus, ic nc recommcncerai plus 
do away, v. To do away with, abohr (un 
usage); supprimer (dcs fraia, etc.), detruire, 
faire disparaitre (un edifice) ; tuer, F sup- 
pnmer (^1; defaire de (qn) do in, v.tr 
P- (a) Tuer, assassiner (qn) (6) I'm feeling 
absolutely done in, je me sens absolument fourbu, 
eremte do out, v.tr. I'aire, nettoyer (une 
chambre, une salle) do Up, o.tr I.(a)Rcparer 
(qch.); remettre (qch.) a ncuf ; decorer (une 
maison, etc.). F: To do oneself up, faire toilette. 
Done up to kill, sur son grand tralala (f>) Blanchir 
(le linge). 2. Cu : Accommoder (un plat, dcs 
restes). 3* Rairc, envclopper, ficeler (un paquct) , 
emballcr, empaqueter (des marchandises) , met- 
tre (un journal) .sous bande , boutonner, agrafer 
(un vetement) 4^ F. To be done up, etre 
eremte, fourbu doing, s. 1. (a) Action f dc 
faire. There is a great differenoe between doing 
and saying, il y a loin du faire au dire That 
requires some doing, ce n’est pas facile, (b) This 
is so*and>BO’a doing, ceia eat du fait d’un tcl. 
2. (Usu. tn pi.) Ce qu’on fait, (a) Pej . Agisse- 
ments mpl. Fine doings these! une jolie conduite ! 
That's some of Tom's doings! e’est encore Tom 
qui a fait des siennes I (6) Doings and sayings, faits m 
ct dita m Great doings in the Balkans, grands 
^venements, grande actiMte, dans Ics Balkans, 
do’ [dou], s. Mus: I, {Fixed do) Do m, ut m. 

2. {Movable do) La tonique. 
do’ J'dlto] »= DITTO 

docile f'dousai!], a. Docile, -ely, adv. Docile- 
ment 

docility [do'siUti], s Dociliti f. 
dock’ [dak], s. Bot: Patience j. Sour dock, 
oseille f. 

dock*, tJ.tr. I. To d. a horse, a horse's tail, couper 
la queue k, ecourter, un cheval. 2. {a) Diminucr, 
rogner, ou supprimer (le traitement de qn). 
{b) To dock s.o. of his ration, retrancher sa 
ration k qn. 'dock-tailcd, a. Dock-Uiled 
horse, (cheval) courtaud m. 
dock*, s. Nau • (a) Bassin m (d’un port). Outer 
dock, avant'bassin m. Inner dook,arri^re-bassin m. 
Flooding dock, bassin a dot. To go into dock, 
entrer au bassin. The docks, les docks m. 

(b) Dry dock, graving dock, cale seche , bassin 
de radoub. Ship tn dry d., navire en radoub 

(c) Floating dock, dock flottant. (d) pi. Naval 
docks = DOCKYARD. 

dock*. 1. v.tr. Faire entrer (un navire) au bassm. 
2. v.x. {Of ship) Entrer au bassin. docking, s. 
Entree f au bassin. 

dock*, t. Jut ; Banc m, box m, dcs accuses, des 
prdvenus. To be In the dock, £tre au banc dcs 
privenus. 

dockage ['d3ked3], s. Sau : Droits mpl de 
bassin. 

docker ['dokor], I. Dechargeur m, debardeur m. 
docket’ ['doket], j. Etiquette /, fiche / (d’un 
document). Wages docket, bordereau m de paye. 
docket*, ti.fr. fitiqueter, classer (des papiers). 
dock3fard ['dokjaird], s. Chantier m de construc- 
tion de navires. Etp. Naval dockyard, arsenal m 
maritime. 


doctor* ( doktarj, s. I. A: {Learned man) Doc- 
teur m. 2. Sch: Doctor of DivinKy, docteur en 
theologie Doctor ol Science, docteur ^s sciences. 
3* Docteur, mcdecin m Woman doctor, docteur 
femme. Doctor (ahbr. Dr) Smith, (Monsieur) le 
docteur Smith To call in a doctor, appclcr un 
niedecin. Come In, Doctor, cnirez, docteur. 
doctor’, t.tr 1 . (a) Soigner, F droguer (un 
malade) (b) Turf Droguer. doper (un cheval) 
2. F. Reparcr, raciommodcr (un objet) 
3* E Falsifier, fausscr, truquer (dcs comptes) . 
frelater (du vin, etc ). doctoring, i. 1. Sums 
(donnes a qn). 2. F I’rotession f de m<fdecin 
doctoral ('d3ktor(.-»)l], <J. Doctoral, -aux 
doctorate [ daktoret), s Sch ■ Doctoral m 
doctrinarian (dnkin'nwnan], < Pedant m; 

theoncicn m, ideologue m 
doctrine ['d^ktnn], *. Doctrine / 
document* ['dikjumant), s Document m, piPceJ. 
litre m, F. papier m Legal d., site m authen- 
tique Jur . Documents pertaining to the case, 
dossier m (dc I’affairc) , nieces en instance, 
document’ [ djkjumenlJ, v.tr Documentcr. 
documentary Idokju'mentanl, a Documcn- 
taire S.a rvintNCt* 3 

documentation (d.ikiumcn'tciiif3)n], s. Docu- 
mentation/. 

dodder* ( dodar], s Hot C’uscute j. 
dodder*, fi {Of aged pers) Trembloter. To 
dodder along, (i) marcher cn branlant bras el 
jambes ; (11) Auf F rouler a la papa, dod- 
dering, a t. D gait, head, demarche, tile, 
branlante 2. [Of pers ) Gaga i«t 
dodderer f 'd.od.ir^rj, j F. Vieuxgaga. 
dodecagon (dou'drkogan], s. Geom. Crysi . 
Dodecagone m. 

dodecahedron (doudcka'hudron], s. Dodr- 
caMre m. 

dodge* fdod3j, i I. .Mouvement m de c6ti. 
Box Fb tsquive /. 2. (a) Ruse /, artifice m. 
(6) True m, ficelle f, tour m de main. Trade 
dodges, rccettes / de metier. To be up to all the 
dodges, connaitre tous ics trues 
dodge’. I, V i. (a) Se jeter dc t6te, (b) Box : Fh : 
Esquiver, cMter. (r) Biaiser ; user d’artifices. 
2. v.tr. Se jeler dc c6te pour eviter (un coup) ; 
esquiver (un coup) , evitcr (qn) , esquiver, 
toumcr' (une difficulte). To dodge a question, 
Sluder une question. 

dodger ['dodyar], s F An artful dodger, un 
malm, un fin rratois, un roublard. 
dodo,p/. -0{e)8 ['doudou, -ouz],i Orn • Dodom 
[ F. As dead as the dodo, vieux comme Herodc. 

I doe [dou], s. Z 1. Dame / 2. {Of rabbit) 

[ Lapine/, (of wild rabbit and hare) hw f. 
doer ['duarj, s. Faiscur, -euse ; auteur m (d’une 
action). 

does [cLvzj, doest ['duastj. See DO*, 
doeskin ['douskm], 1 . {a) Peau / de daim. 

{b)Tex: Simili-daim m 
don [dof], v.tr. Enlevcr, 6ter (un v^tement) 
dog’ [dog], *. 1. Chien m. Houie-dog, chien de 
garde, d’attachc. Sporting dog, chien dc chasse. 
Gun dog, chien d’arr£t. Dog racing, courses de 
l^vricrs. F: To go to the dogs, se d£grader, 
sc d^baucher ; marcher k la rumc ; {of business) 
aller a vau-l’eau. To lead a dog’s life, menrr 
une vie de chien To throw disoretion to the 
dogs, metire dc c6t£ toute discretion To help 
a lame dog over a stile, tircr qn d’un mauvats 
pat. To take a hair of the dog that bit you, 
reprendre du poil de la b£te. Prov. Evary dog 
has his day, k chacun son tour. Giva a dog a 
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bad nam* and hang him. qui veut noyer son 
chien t 'accuse de la rage. Dog doos not aat dog, 
lea loups ne se mangent pas entre eux. 2 . Dog- 
fox, rcnard m mSle. Dog-hyena, hy^nc f male 
3. F. Sly dog, ruse coquin, fin renard Lucky 
dog I (le) veinard I Jolly dog, gai luron. Gay 
dog, (1) Pej : vjveur m, noceur m\ (u) joyeux 
gaillard. P: Dirty dog, sale type m. ^»(a){Pawl) 
Chien, cliquet m, detente /. (b) (0/ lathe) Toe m 
(dVntraincment). (c) Aut : Direct-drive dogs, 
griflFes / de prise directe. 5. Fire-dog, chenet m. 
^dog-biscuit) t. Biscuit m de chien. 'dog- 
cart) s. Veh: Charrette anclaise. 'dog- 
clutcby t. Aut. Clabot m. 'dog-collar, s. 

1. Collier m de chien. 2 , F: Faux col d’eccli- 
siastique. 'dog-davs, s.pl (La) canicule. 
'dog-faced, a. Z: Cynoc^phale 'dog- 
fight, 5. I. Combat m de chiens 2, F- M^lee 
g^^rale. 'dog-fish, s. Ich- Chien m de mer; 
roussette /. 'dog-hcaded, a. Cynoccphalc 
'dog-in-the-manger, i. F- Chien m du 
jardinier. dog-'Latln, s Latin m de cuisine- 
'dog-rose, j. Hot: I. Eglantine / 2 . (Bush) 
Rosier m sauvage ; ^glantier tn 'dog’s- 
ear‘, J Come (faite ^ la page d’un livrc) 
'dog*S-ear*, v.tr. Comer (la page d’un 
livrc). 'dog-show, s. Expo.sition canine 
'dog’s meat, s. 1. Patee / (pour fhiens) 

2. D^chets mpl de viandc. 'dog-spike, 5 
I* Clou m k large t£‘te. 2. Rail Crampon m 
'Dog-Star (the), j. Astr: La Camcule 
'dog- 'tired, a. F- firemt^, vann^, fourbu 
'dog-watch, X. Nau : Petit quart , quart de 
deux heures. 

dog*, v.tr, (doggad [dogd]) Suivre (qn) a la piste ; 
filer (qn). To dog a.o.'a footsteps, s’attacher aux 
pas de qn ; marcher sur les pas de qn. Dogged 
by 111 fortune, poursuivi par la guigne. 
dogberry ['dogban], x. Bot • Cornouille /. 
doge [doud3], X. Hist: Doge w. 
dogged ('dagidl, a. Ohstm^, resolu, tenace 
F: It’i dogged (as) does It, il faut persevcrcr. 
-ly, adv. Avec tinacit^ ; opiniatremcnt 
doggedness f'dogidnas], x. Courage m tenace; 
perseverance f. 

doggerel ['dogaralj, a. & s. (1) (Pocsie /) bur- 
lesque ; (ii) (vers mpl) de mirliton. 
doggie [ dagil, j. F: Toutou m. 
doggo ('dagoj, adv. F: To He doggo, sc tenir 
coi : faire le mort. 

dog^ rdogi], I. a. (O) Canin , de chien. 
(6) F: Chic, (c) With a d. atr, avec un petit air 
crlne. 2. s. F: — doggie 
dogma, pi. -as ['dogma, -3z], j. Dogme m. 
dogmatic fdog'mank], a. I. Dogmatique. 
2. F: Autontaire, tranchant. -ally, adv. D’un 
ton autontaire, tranchant. 
dogmatize ['dogmatauz], r.t. Dogmatiser. 
doj^ood [ dogwud], X. Bot: Comouiller m. 
doUy ['doili], s. I. Petit napperon 2. Dessus m 
d'assiette. 

doldrums ['doldromz], x pi. The doldrums, (1) le 
cafard ; (ii) Nau : la zone des calmes ; le pot au 
noir. To be in the doldrums, (i) (0/ pers.) avoir 
le cafard ; rii) Nau : etre dans les calmes equato- 
naux ; (iii) r ; {of bustness) Hre dans le marasme 
dole’ [doul], X. It A ’ Portion cchue en partage 
2 . (a) Aumdne /. (b) Adm. F: Unemployment 
dole, secours m, allocation /, ou indemnitc / de 
chdmage. To go on the dole, s'lnscnre au 
chdmage. 

dole*f n.fr. To dole out sth., distnbuer parci- 
monieusement qch. 


doleful ['doulful], a. (Mine) lugubre ; (cri) 
dolent, douloureux; {of pers.) tristc, larmoyant 
-fully, adv Tnstement, douloureusement. 
dolichQCephalic [dDhkose'fahk], a. Anthr 
Dolichocephalc. 

doll’ [doll, X. Poup^e /. Dutch doll, poupee de 
bois. Doll’s house, maison de poupee. F: Pretty 
d. of a woman, jolie poupee. 
doll*, v.tr. To doll up a child, a woman, poupiner 
un enfant, une femme. To doll oneself up, se 
bichonner, se pomponner. 
dollar [dolar], J. Num- I. U.S: Dollar m 
2. P: (ri^ce/de) cinq shillings, 
dollop ['dobp], X, P: Morceau m (informe), 
motte / (de beurre, etc.). 

dolly ['doll], X. l.F: (a) Poupief. {b) {Bandaged 
finger) Poupee. 2. Agitateur m (pour le lingc) 
Dolly-tub, baquet m k lessive. 3, Metalw 
(fl) Tas m ^ river, {b) Bouterolle / (de riveur) 
dolman [ dolman], X. Cost: Dolman m 
dolmen ['dolmen], X. Archeol • Dolmen m. 
dolorous ['dobras], a. A & Poet: I. Dou- 
loureux. 2. Triste, plaintif. -ly, adv. Tnste- 
ment, plaintivemcnt. 

dolphin ['dolfin], X I.{a)Z‘ Her: Dauphin m 
(6) Ich: Dorade /. 2. Nau- (a) Badernc f, 
bourrelct m de di’fense (de mat), (b) Bouee i de 
corps-mort. 

dolt [doult], X. Sot m, bendt m ; lourdaud m , 
P cruche /. 

doltish ['doultiS], a. Sot, lourdaud. 
domain [do'mem], i. Domame m; terres fpl , 
propri^t^ /. F: It does not come wtthtn mv d, 
cela n’est pas de mon domame 
dome [doum], i. I. Arch Dome m. 2. F’ 
D6me, calotte / (dcs cieux, de verdure) ; calotte 
(du crane). 

domed [doumd], a. (a) (Edifice) a dome, (fc) En 
forme de dome. 

domestic [do'mestik], a. I, (Vertu) domestique , 
(charbon) de manage. Domestic quarrels, scenes 
de menage. Domestic life, la vie de famille 
Domestic servant, x. domestic, domestique m/ 
Domestic arts, les arts menagers. 2. (a) (Com- 
merce) int^neur. Domestic warfare, guerres 
intestines, domestiques. {b) Domestic animal, 
animal domestique. 3. Domestic economy, 
r^conomic domestique. 4* {Cf pers ) Casanier, 
(femme) d’lnt^neur. -ally, adv. Domestiquc- 
ment. 

domesticate [do'mestikeit], t.Xr. I, Domesti- 
quer, apprivoiscr (un animal). 2. Domesticated 
woman, femme d’lnteneur 
domestication [domesti'keiS(9)n], X. I, Do- 
mestication / (d’un animal). 2. Acclimatation /. 
domesticity [domes'tisiti], x. (a) Attachement m 
au foyer; gouts m domestiques. (6) Vie f de 
famille. 

domicile’ ['domisail], s. Domicile m. To elect 
domicile at a place, ^hre domicile dans un 
endroit. 

domicile*, v.tr. Com Domiciher (un effet) 
domiciled, a. Domicihe, demeurant {at, a), 
domiciliary [domi'siljon], a. (Visite) domi- 
cihaire. 

dominance ['dommans], x. Dominance / (d’une 
maladie); predominance / (d’unc race), 
dominant ['domm^mt]. i. a. Dominant 
2. X. Mus: Dominante /. Dominant seventh, 
septi^e / de dominante. 

dominate ['dommeit], v.tr. & t. To donunata 
(over) a. 0 ., a people, dominer (sur) qn, un peuple. 
The fortress dominates the tovm, la fortcressc 
commande la vtlle. dominating, a. Dominant. 
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domilUltion [d3mi'neiS(3)n], x. Domination j. 
domineer [^mi'nuar], t>.i. 1. Sc montrer 

autontaire. 2. To domintor over a.o., tyranniaer 
qn ; n^Kcnter qn. domineering, a. Autoritaire. 
dominical [do'minik(a)l], a. Dominical, -aux. 
Dominican [do'mimkan], a. & i. Domimcain, 
-tine. 

dominie ['domunj, s.m. F: Maitrc d'icole. 
dominion [do'minjan], s. I. Domination /, 
maitnac/, autonte/. To hold dominion over . . 
cxercer ton empire tur. ... 2. (Often in pL) 
Pottetsions yp/ (d*un Etat) ; colonie(8)/ ; domi- 
nion(s) m. The Dominion of Canada, le Domi- 
nion du Canada. 

domino, pi. *008 {'domino, -ouz], s. I. Domi- 
no m (de bal matqu^). 2. Games: Domino 
To play (at) dominoet, jouer aux dominos, 
don^ [don], s.m. 1 . (Spanish title) Don. 2. Sch . 
F : Profcsacur (d’universite). F : A great don 
at philology, grand docteur en philologie. 
don*, tJ.tr. (donned) Rcvfitir, endosser (un uni- 
forme, etc.l ; mettre, coiffer (un chapeau), 
donate [do Wit], v.tr. I. Fairc un don dc (qch.). 

2 , JJ.S: Donner (to, a), 
donation [do'nei.'i(3)n], s. Donation/, don m. 
done [dAn]. See do'. 

donkey ['daqki], s. I. Ane,/. aneste ; baudet m 
To ride a donkey, aller i fine. Donkey ride, 
promenade fi fine. F : She would talk the hind- 
leg off a donkey, elle jase comme une pie borgne. 
Donkey work, travail de routine. 2 ,F: Imbe- 
cile m/, fine m. 'donkqy-boiler, s. Nau : Chau- 
diirc / auxihaire ; petite chaudiere. 'donkey- 
cart, s . 'Charrette / fi fine 'donkey-driver, s . 
Anier, -lire, 'donkey-engine, 5. i. Mch 
Pent-cheval m. 2. Treuil m fi vapeur 'donkey- 
man, pi. -men, s.m. I. Amer. 2. Homme de 
petite chaudiire. 

donor ['dounor], s. I. Jur: Donateur, -tnce 
2. Surg: Donor of blood, donneur, -euae, de 
sang. 

don*t [dount]. do not. 

doom' [du;m], s. I. Deatin m (funeate); aort 
(malheureux). He met his doom at . . ., il 
trouva la mort fi. . . . 2. Pertc /, ruine/. His 
doom is sealed, e’en eat fait de lui. 3. The Day 
of doom, le jugement dernier. Until the oraek 
of doom, juaqu iBU jugement dernier, 
doom*, v.tr. Lit: Cdndamner (to, 4). Doomed 
man, homme perdu. Attempt doomed to failure, 
tentative condamnie fi Pinauccia 
doomtday ['duimzdei], 1> Le (jour du) jugement 
dernier. Till doomsday, (i) jusqu’fi la fin du 
monde; (ii) F: indehniment. 
door ['daiorj, 1. I, Porte/. Entranoe-door, usu 
■treet-door, front-door, porte d’entrie, porte de 
(la) rue. Side-door, porte latirale. S.a. back- 
t>oo». CarrlacoHloor, pone cochire. Double or 
folding door, porte brisM, fi deux battants. Sliding 
door, porte fi coulisse, fi glissiires. Two doors 
away, deux portes plus lorn. To show su>. the 
door, iconduire qn. To ^ow s.o. to the door, 
conduire qn jusqu’fi la porte; reconduire qn. 
To keep within doors, ee tenir chez aoi ; tester 
fi la maison To turn s.o. out of doors, mettre 
qn fi la porte. To play out of doors, jouer dehors, 
en plein air. To be denied the door, trouver 
porte close. F: To open a door to abuses, 
priter aux abus. To open the door to a settlemont, 
rendre posuble un arrangement. To oloae the 
door to, against, s.o.. fenner sa porte fi qn. 
P: To doaa the door upon any dlseuiaton, 
empdeher, rendre impossible, aucune discussion. 
F: To lair a tdiarge at a.o.*s door, imputer qch. 


fi qn. The fault lies at my d., la faute en eat fi 
moi. 2. Portifire / (de wagon, d’auto, etc.), 
'door-bell, s. i. (Smngiw) Sonnette f. 
2. (Fixed) Timbre m. 'door-tnuue, i. Dor- 
mant m, ball (dormant), 'door-handle, s. 
Poignec f dc porte, dc portiere, 'door-keeper, t. 
Portier fn ; concierge mf. 'door-knob, t. 
Poignee (ronde) de porte ; bouton wi. 'door- 
mat, X. Paillaaaon m ; esauie-pieda m istv. 
'door-nail, x. Clou m de porte. S.a. dead 1 . i. 
'door-post, X Montant m de porte. 'door- 
scraper, i. Decrottoir m ; gratte-pieda m irw. 
'door-step, x. i. Seuil m, pas m (de la porte). 
2. F. Groase tartine (de pain beurn^). 
doorway [ cbrarwci], X. (Encadrement m de la) 
porte. In the doorway, aoua la porte. 
dope' [doup],x. l.Av: Enduitm. Aut : Laque / 
(de carroaaene) 2. F; Stupfihant m, narco- 
tique m. Turf • Doping (administr^ fi un cheval). 
. l.C.E: Doping (du combustible). A, U.S: 
: (a) Renaeignement m, tuyau m. (h) Faux 
renaeignements , bourrage m cfe erfine. 'dope- 
fiend, X Morphinomaoc mf, toxicomane mf. 
'dope-habit, i. Toxic omanie / 
dope% v.tr. Enduire (lea ailea). 2. Ad- 

ministrer un narcotique fi (qn). Turf: Doper 
(un cheval) F; To dope (oneself), prendre dca 
atup^hanta. 3. Aut. Av: Doper (le com- 
bustible). 4. M^ler un narcotique fi (un verre 
de vin) ; narcooaer (une cigarette), 
dorado [do'raido], t. Jeh : Dorade /. 

Doric ['donkj, a. & x. Arch : Donque (m). 
dormant ['doirmont], a. (a) (Of passion) Aasoupi, 
endormi. To lie dormant, aommeiller, dormir. 
(6) (Volcan) en repos, aasoupi. 
dormer(-wlndow) ['cb:rm9r(windo)], X. Lu- 
came/; (fenfitre f cn) manaardc/. 
dormitotr ['doirmitsn], x. Dortoir m. 
dormouse, pi. -mice {'doirmaua, -mats], t. 

Z: Loir m. Garden dormouse, Ifirot m. 
dory ['dD:nl, x. Ich: (John) Dory, zfie m 
forgeron. ' 

dote' [dous], X. Med: Pharm: Dose / (de 
mfidecine). 

dote*, v.tr. I. Doser (un medicament). 2. Mfidi- 
camenter, droguer (qn). 

dost' [dos], 1. P: Lit m (dans un asile de nutt). 

'dott-houte, X. P: Asile m de nuit. 
dott*, v.i. P: I. Coucher fi I’ssile de nuit 2* To 
doss down, se coucher. 
dottldAst]. .See do'. 

dot' [dot], t. I. Point m. Tg: Dots mod dashes, 
pomis et traium; brfives / et longues /. F: He 
arrived on the dot, il eet arrive fi Pheure tapantc. 
2 . Mioche mf. 

dot', v.tr. (dotted) i . Mettre un pomt sur (un i). 
S.a. I'. 2. Merquer (une surface) avec des 
points ; pointillcr. Dotted Una, ligne en poin- 
ulie. Hilltuie dotted tvith chalets, coteau paneme 
de chalets. 3. Mus : Pointer (une note). 4. To 
dot and carry one, (i) Ar: A: reporter un 
chifiie; (ii) F: hotter (en merchant) ; clopiner. 
'dottlng-pen, X. Trauletm. 
dotago pdoUtedj], X. Radotage m; seoonde 
enfance ; gltisme m. 
dotal Tdoutal], a. Dotal, -aux. 
dotard ['doutard], x. (Vteillard) radoteur; 
F; gfiteuxfii. 

dote [dout], v.t. 1. Radoter; tonriber daiu la 
adnilste. 2* To dote (up)on e.o., aimer qn fi la 
folic, doting, a. I. Radoteur, -euae; sdnile. 
2. Qui montre une tendresae ou une indulgence 
ridioile. 

dodl[dAe]. SeevoK 
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dott(a)rel ['d)t(»)rel], ». On: (Pluvier m) 
guiffnard m. 

TOttlc [dotll, s. F; Culot m (de pipe), 
dotty [ dotij, a. I. Marqu^ de points ; mouchet^. 
2 . P: Toqu6, piqu^, maboul. To go dotty, 
pefdre la boule. 

double^ fdAbI). I. a. 1, (a) Double. With a double 
inaMinf , i deux sens, k double sens. To give a 
doubla knook. frapper d’un coup redouble. 
Doubla bedroom, chambre k deux personnes. 
*AU' Is spelt *a. double 1 ,' "all” s’^cnt deux 1 ” 
double figures, atteindre lea deux 
chinres. To play a double game, jouer double 
jeu ; manager la ch^vre et le cbou. To lead a 
double life, (i) {of Raffles, etc.) mener une vie 
double; (ii) avoir deux manages. (6) De grandeur 
ou de force double. Double whisky, double 
consommation / de whisky. 2. To fold a sheet d., 
plier une feuille en deux. {Of pers.) Bent double, 
courl^ en deux. J. Double the number, le 
double ; deux fois autant. I am double your age, 
je suii deux fois plus iui que vous. 4. Double 
time, pas redouble, 11 . double, adv i. Double 
as long as . . ., deux fois plus long que. . . . 
2< To see double, voir double. III. double, s. 
1. Double m; deux fois autant. To toss double 
OT q^U. jouer (i) quitte ou double. 2. {Of pers.) 
Double ; F: sosie m. 3, Detour m (d’un animal 
poursuivi, d’un fleuve). 4. Mtl: At the double, 
ju pas de course ; au pas gymnastique 5. Ten : 

■ ■ IS, double m messieurs. 'double- 


Man's doubles. ...vooicuia. UUUOIC- 

BCting, a. Mec.E : (Cylindre) k double effet. 
doubfe-'barrelled, a. (Fusil) k deux coups, 
double-basi [bejs], 1 . Mm: Contrebasse f 
(k cordes). 'double- 'bedded, a. (Chambre) 
i deux hts. 'double- 'breasted, a. (Gilct, 
pardessus) croisd. double- 'concave, a. Bi- 
concave. 'double-cross, v.tr. U.S: F: 
Duper, tromper (un autre membre de sa bande). 
double-dealing, *. Duplicitd /, fourbene /. 
double- 'decker, *. i. Av: Biplan w. 
a. Nau: Deux-ponts m tnv. 3. F: Autobus m d 
double dtage. 'double 'Dutch, x. F: To talk 
double Dutoh, baragouiner ; parler un langage 
inmtelligible. 'double-dyed, a. 1, Tex: 
(Etoffe) bon teint tnv. 2. F: Double-dyed 
seoundrel. gredin fieffd. double-edged, a. 
(Epde, argument) k <kux tranchants. 'double- 
faced, a. I, Tex: (Etoffe) sans envers, k double 
envers. 2. (Homme) k deux visages, hypocrite, 
double-headed, a. Adeuxtdtes; bicdphale. 
double- lock, v.tr. Fermer (une porte) k 
double tour, 'double-quick, a. & adv. In 
double-q^ek tiine, double-quiok. (1) au pas 
gymnMtiaue ; (ii) F: en moins de rien. 
doable- SCUll^ s. Nau: Aviron m k couple, 
double- 'scull*. v.t. Nager 4, en, couple, 
'double- 'width, a. Double- width oioth. 
dtoffe grancte largeur. 

double*. 1. v.tr. 1 . Doubler (un nombre, etc.). 
Mus: To double a note, doubler, redoubler, 
une note {k I'octave). Th: To double parts, 
jouer deux rfiles. a. Nau: To double a eape, 
doubler un cap. 3. To double (up) paper, plier 
en deux, replier, doubler, du papier. To double 
(up) one’s fist, serrer le poing. 4. Cards: {At 
tn^e) Contrtt. II. double, v.i. l. (O/popu/a- 
tion, etc.) Doubler, se doubler, a. Prendre le 
pas gymnastique, le pas de course. 3. {Of hunted 
antnud) To double (back), fatre un brusque 
crochet ; doubler aes voies. double back, v.tr. 
Replier, rabattre (une couverture, etc.), doable 
down, t’.rr. Plier, faire une come k (une page) ; 
replier (une page), double over. 1. vJ. Se 


plier. a. v.tr. Replier, rabattre. double up 
I. v.i. (a) Se plier (en deux); se replier. to 
up with laughter, se tordre de rirc 
(b) Accourir au pas gymnastique. a. v.tr. (a) Re. 
pUer (qch.). (6) ( 0 / blow, etc,) Faire plier (qn) 


en deux. 

doublet [ dAblet], X. I. A.Cost: Pourpoint m 
doublet m. 2. Ling: Doublet. ^»Phot: Doublsi 
Ians, fi) objectif m double; (li) objectif di- 
doublable. 

doubly f'dAbli], adv. Doublement. 
doubr [daut], X. Doute m. To be in doubt, 
itre en doute, dans le doute. To oast doubu on 
sth., mettre qch. en doute. To have one’s doubu 
about, as to, sth.. avoir des doutes sur, au suiet 
de, 4 I’endroit de, qch. 1 have my doubts whether 
he will come, je doute qu’il vienne. There is no 
room for doubt, le doute n’est pas pcrmis. 
Beyond (a) doubt, sans le moindre doute , ^ 
n en pas douter. No doubt he wiD oome, sans 
doute qu’il viendra There seems to be no d. (but) 
that . . ., il ne semble faire aucun doute que 
(ne) -f sub., more usu. que -I- tnd. Without (a) 
doubt, sans aucun doute. There is no doubt 
abtmt It, cela nc fait point de doute. 
doubt*. I, v.tr. Douter. To doubt s.o., s.o.’i 
word, douter de qn, de la parole de qn. I d. 
whether he will come, je doute qu’il vienne, s’ll 
viendra. I do not d. (but) that he will come, je nc 
doute pas qu’il ne vienne. 2. v.i. He doubted no 
lort^, il n’hcsita plus. 

doubtful [ dautful], a. l. (Of thg) Oouteux 
Com: Doubtful debt, dette vereuse. 2 .( 0 / pm) 
(a) Indicia, incertain. / was still d. about speahng 
to mm, j’h^sitais encore 4 lui parler. (b) To be d 
of, as to, sth., douter de qch. 3, (Caract 4 re) 
^uivoque, suspect; (question) discutable 
Doubtful society, compagnie louche, -fully, 
adv. I. D’un air de doute 2. En hesitant. 
3, Vaguement. 

doubtfulness f'dautfulnosj, x. i. Ambiguirt /. 
2. Incertitude/ (du temps, de I’avemr). 3, Irre- 
solution /, indecision /. 

doubtless ['dautbs], adv Sans doute; trii 
probablcment. 

douceur [dur'soirj, s. i. Gratification /, pour- 
boirem. 2, Pej : Pot-de-vin m. 
douche’ [du:S], X. Esp.Med: Douche/, 
douche . I, v.tr. Doucher. 2. v.i. Se doucher. 
dough [dou), X. I. Pfitc /(4 pain). 2. U.S: P: 

Argent m; P: galctte/. 
dougtout ['doutiAt], X. Cu: Petmdenonne. 
doughty [ dauti], a. A. Sf Hum: Vaillant, preux. 
Doughty deeds, hauts faits. -ily, adv. Vaillam- 
ment. 

doughy ['doui], a. i, (Pam) p 4 teux. 2 . F: 
(Visage) terreux. 

dour rduor], a. Scot: I. Ausrtre, froid, 5<v4rc 
a. Obstind; butd. -ly, adv. I. Avec une 
eustdnt^ froide. 2. Avec obstination. 
doUM’ fdaus], v.tr. F: l. Plonger. tremper, 
(qch.) dans 1 eau. a. Arroser, asperger (qn) , 
adnumstrer une douche 4 (qn). dousinf. 

(a) Plongeon m. ( 4 ) Douche). 
dou■e*^ v.tr. Nau: I. (a) Amener rondement 
(une voile). ( 4 ) Fermer (un sabord). a. P: 
Eteindre (la lumiire). 

dove [dAv]. 1. X. Coiombe /. a* a. Dove 
t-ooloured, -grey), colombin ; gorge-de-pigeon tm>. 
doyecot(e) ('dAvkotJ. x. Colombier w, pigeon- 
nier m. 

Dover ['douvorj. Pr.n. Geog: Douvres w. The 
Straits of Oovor, le Pas de CaUis. 
dovetail* ['dAvtcil], s. Carp: Quew-d’uossdef. 
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llovetftilS v.tr. I. Assembler a queue-d’aronde. 
Dov«Udl«d Joint, assemblage endente, k queue- 
d’aronde. 2. (fl) F: To d. two schemes into each 
other, op^rer le raccord entre deux entrepnses. 
(b)v.i. {Of schemes , etc.) Se rejoindre. se raccorder. 
dowager f'dauod 3 ar], s. f. Douainiire. 
dowdlness ['daudmas], s. Manque m d'^legance 
(dans la toilette). 

dowdy f'daudi], a. (Femme ou toilette) peu 
elegante, sans ^l^gance. An old dowdy, unc vieillc 
dame mal fagot^e. -ily* adv. (V^tue) sans 
elegance. 

doweF ['dauel], s. Carp: Goujon m (d’assem- 
blage) ; chcville/ (en bois). 
dowels v.tr. (dowelled) Goujonner. 
dower' f'dauar], s. I. (Widow's) Douaire m. 
2. A. & Lit: = DOWRY. 

dowerS v.tr. I. Assigncr un douaire k (une 
veuve). 2. Dotcr (une jeune fille). 
dowerless ['dauarlas], a. Sans dot. 
down' [daun], s. I. Dune /. 2. pi. (In Sussex, 
etc.) The South Downs, les hautes plaines 
crayeuses et accidentees , les Downs m. 3« Geog : 
The Downs, la rade au large de Deal, 
down*, s. 1. (On birds) Duvet m. D. pillow, 
oreiller de plume. 2. (On pers.) Duvet; poil 
follet. 3 . (On plants, fruit) Duvet, 
down*. I. adv. I. (Motion) Vers le bas ; (de 
haut) cn bas. To go down, aller en bas ; des- 
cendre To lay down one’s arms, mettre bas les 
armcs To fall down, tomber ( 1 ) a terrc, ( 11 ) par 
tcrre. Cash down, argent (au) comptant, sur 
table. Down with the traitors! a bas les trahres I 
(To a dog) Downl k bas 1 couche ! 2. (Position) 
Down below, en bas, en contre-bas Down there, 
li-bas (en contre-bas). Down in the country, 
(au lorn) & la campagne, en province. Down 
here, ici ; dans ces parages. Down under, aux 
antipodes. The blinds were down, les stores 
etaient baiss^s. The curtains are d , on a enleve 
les ndeaux. Face down, face en dessous Head 
down, la tfite en bas. To be down, ( 1 ) 6tre tombe 
(par terre) ; ( 11 ) (of student) fitre rentr^ chez soi 
(a la fin du trimestre) ; (in) n'etre plus k I’uni- 
versit^. He is not down (from his bedroom) yet, 
il n’est pas encore descendu. To hit a man when 
he is down, frapper un homme k tcrre. He is 
down for £ao, il est inscrit pour (unc cotisation 
de) 20 hvres. He is £ao down, il a un deficit 
de £ 20 . Down with fever, alite, frapp^, par la 
fievrc. The sun is down, le soleil est couch^. 
The Wind is d., le vent est tombd. The tide ts d., 
la mer est basse. Bread is down, le pain a baiss^. 
Her hair Is down, scs cheveux sont denou^s, 
defaits. Aut. etc: Your tyres are down, vos 
pneus sont degonfles, i plat. Games To be ten 
points down, avoir dix points de moms. Cards: 
To be two down, avoir deux de chute. Ship down 
by the head, navire enfonce par I’avant. 3* From 
prince down to pedlar, du pnnce jusqu'au col- 
porteur. Down to recent times, jusqu’au temps 
present ; jusqu’i present. D. to here, (en 
descendant) jusqu’ici. 4 * down on s.o., 

cn vouloir il qn ; ^tre toujours sur le dos de qn. 
To be down in the mouth, £tre decourag^, 
abattu. F: To be down and out, 6tre mini, 
decavi, k bout de ressources. II. down, prep. 
To lower s.o. down a precipice, descendre qn le 
long d’un precipice. Her hair is hanging down her 
back, les cheveux lui pendent dans le dos. To go 
down the street, down a hill, descendre la rue, 
une colline. Down the river, en aval. ^ To fall 
down the stairs, tomber en bas de I’escalier. 
Down town, en ville. S.a. up* II. 2 . HI- down, 


a. I. Rati: Down train, down platform, train 
montant, quai montant. 2. Mus: Down beat, 
temps fort. 3.F: =« DOWN-HBAJtTBD. IV. down, 
s. 1, In the phr. Ups and downs, q.v. under 
up' IV. 2 . P: To have a down on s.o., en vouloir 
a qn ; avoir une dent contre qn. down-Et- 
'heel, a (Soulier) ecule , (of pers.) ripi, 
F: decheux. 'down-draught, s. (i:ourant 
d’air descendant. I.C.E: Down-draught car- 
burettor, carburatcur inverse. 'down*grade, 1. 

1. Rail: Rampc descendante ; dcscente /. 

2. To be on the down-grade, ixre sur le d^clin, 
F: sur !e rctour down- 'hearted, a. D*- 
couragi^ , depnmd, abattu 'down- 'Stage, a</o. 
& a. Th: Sur le devant (de la seine). ^OWn- 
'stream. I. adv. En • aval. 2. a. D'aval. 
'down-stroke, 1 . 1 . (In writing) Jambage m. 
plein m. 2. Mch: (bourse descendante (du 
piston). 

down*, v.tr. 1. (a) To down s.o., terrasser, 
abattre, qn To down an aeroplane, ‘descendre’ 
un avion, (h) P: Battrc, vaincrc (qn). 2. Ind ■ 
To down tools, mettre bas les outils : se mettre 
en grive. 

downcast ['daunko;st], a I. (Of pers.) Abattu, 
depnmi. 2. (O/ look) Daisse (vers la terre). 
downfall f'daunfo:!], s. 1. Chute / (de neigc, 
etc.). 2. Chute, ruine f; icroulcment m, 
effondrement m (d’un emoire, etc.), 
downhill, i. ('daunhil], a. En pente ; inchnd:. 
2. [daun'hil], adv. To go downhill, (of road) 
aller en descendant; (of cart, etc ) descendre (la 
c6te) : F: (of pers ) ^tre sur le d^clin. 
downiness ['daunm.->s], X. Duveti m , vclouU m. 
downmost [ daunmoust], a. Le plus bas, la 
plus basse. 

downpour ('daunpaiar], x Forte pluie ; grosse 
averse. 

dOPraright ['daunraitj I. adv (a) Tout k fait; 
complctcment. (b) (Refuser) nettement, cat^- 
goriquement, carrement. 2. a. (a) (Of pers., 
language) Direct; franc, /. franche ; carre. 
(b) Absolu, veritable. Downright lie, mensonge 
^clatant. D. swindle, veritable escroquene. A d. 
no, un non categorique. 

downstairs [daun'stcorz], adv. En bas (de 
I’escalier). To corns, go, downstairs, descendre 
(I’escalier). 

downtrodden [ dauntmdn], a. Foul^ aux pieds ; 

(peuple) opprim^, tyrannise, 
downward f'daunword]. I. a. (Mouvement) 
descendant, de haut en bas; (regard) dirig^ en 
bas. F' The downward path, la pente fatale. 

I 2. adv. DOWNWARDS. 

downwards f'daunwardz], adv. (a) De haut en 
bas; en descendant ; (on river) en aval. Face d., 
face en dessous. (6) From the twelfth century 
downwards, ii parttr du douzi^me siicle. 
downy ['daunij, a. l. (a) Duveteux ; couvert de 
duvet. Bot: Lanugineux, pubescent. (&) (Of 
fruit) Velout^. (c) (Lit) douillet, moellcux. 
2. F: A downy bird, un malin, un rus^. 
dowry f'dauri], X. Dot/. 

dowse fda:uz], v.i. Faire de I’hydroscopic, de la 
radiesthisie. dowsing, s. Hydroscopic /. 
'dowsing-rod, s. Baguette / divmatoire, de 
sourcier. 

dowser ['dauzor), j. Sourcier m ; hydroscope m. 
doze* [do:uz], s. Petit somme. To have a doze, 
fairc un petit somme. 

doze*,v.t. Sommciller; fitrcassoupi. To doze on, 
s'assoupir. ^ ,, ,, #y 

dozen [dAzn], 1 . Douzaine f. l,(Inv. in pi.) Half 
a d., une demi-douzaine. Six dozen bottles, six 
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douzaine* de boutetllet. 2. {pi. dozant) To mU 
Mtielo* in (mu of) dozant, by tha dozan, vcndre 
dM articles i la douzame. Dozans and dozens of 
(imas, maintes et maintes fois. A long dozen, a 
ba>kar*s dozen, treize douze ; treize k la douzatne. 
F : To talk nlnataan to the dozen, jaaer comme 
une rue borgnc. 
drap Souillon. 

drabs <*• ^ '• (<*) Gns (m) ou bmn (m) ; dcru ; 
beige, (b) F: Drab axistanoa, existence teme, 
d^lorde. 


dradun [dram], j. Pharm.Meax : Drachma /. 
Draconian [dra'kounjan], a. Dracomen, s^v^re. 
draff [draf], ». Brew : Drfichc /. 
draft* [droift], i. I. I. Mil: (a) Ddtachement m 
(de troujpes) ; contingent m (de recruea). 
(6) Membre m d’un detachement, d’un con- 
tingent. 2* Com: (a) Tirage m (d'un effet). 
(b) Traite/; Icttrc / de change ; effet m. Draft 
at sight, effet i vuc. 3* Desain m sch^matique ; 
plan m, trac^ m; ^bauche /. 4. Projet m (de 
contrat) ; brouillon m (de lettre). First d. of a 
novel, premier jet d’un roman. II. draft, 
I. draught' I. 

drafts v.tr. I. Mil: D^ucher, envoger en 
detachement (des troupes). 2. To draft s.o. to 
a post, designer qn i, pour, un poste. 3. Rediger 
(un acte) ; faire le brouillon (d’une lettre). 
drafter ['drarftar], s. Redacteur m (d'un acte). 
draftwnan, pi. -men ['drofftsman, -men], s. 

*=> DRAUGHTSMAN I. 

drag* [drag], s. I. Veh: Drag m, mail-coach m 
(4 quatre chevaux). 2. (a) {Dredging) Drague /. 
{b) {For retrieving lost object) Araignee /; 
Nau : grappin m 4 main, (c) Fish : = drag-net. 
3 * (a) Sabot m, patin m (d’enrayage). To put a 
drag on a whaal, enrayer une roue. F.^ {Of pers.) 
To put on tha drag, enrayer. {b) Entrave /. To 
ba a drag on s.o., entraver qn ; itre un boulet 
au pied de qn. (c) Nau: = drag-anchor. 
4« (a) Tirage m, resistance / (4 I’avancemcnt) ; 
frottement excessif. {b) Av: Trainance/ ; effort m 
de trainee, (c) To walk with a drag, marcher 
en trainant la jambe. 'drag-anchor, s. Nau : 
Ancre flottante, ancre de cape, 'drag-bar, t. 
Barra / d’attelage, d’accouplement (de wagons, 
ete.). 'drag-link, r. {a) = DRAG-BAR. { b ) Aut : 
Bielle/ de commande de direction, 'drag-net, *. 
Fish : Drague /, chalut m, seine / ; met m 4 
la trdle. 


drags t*- (dtwtd [dragd]) i, v.tr. (a) Trainer, 
tirer ; entratner (qn) (contre sa volonte). To drag 
ona*s loot, trainer les pieds. {b)Nau: {Ofship)To 
drag her anohor, chasscr sur ses ancres ; ddniper. 
(c) Draguer (un dtang). 2. vd. (a) (Of pers.) 
Trainer, raster en arriere' {of /4g) trainer (4 
terra); (of lawsuit, etc.) trs^er en longueur; (of 
conyersaHon) languir, s’etemiser. (b) uffrir de la 
resistance; (of brakes) frotter (sur les roues). 
(c) Nau : (Of anchor) Raguer le fond, labourer 
le fond, (d) Draguer (for sth., 4 la recherche de 
qch.). Fish : Pecher 4 la drague. drag abontf 
v.tr. Trainer, F: trimbaler (qn, qch!). drag 
along, v.tr. Tralne^^ entratner (qn, qch.). 
drag away, v.tr. (a) Strainer, enunener, (qn) 
de force, (b) Amcher (qn) (from, 4, de). drag 
down, v.tr. Tirer, entxainer, (qn, qch.) en bas. 
He bM dragged me dosni srith him, il m'a entraind 
dans aa chute, drag in, v.tr. Faire entrer de 
force (qn, qch.). drag on, v.t. (Qf q/fou, etc.) 
Trainer en Itmgueur; s'dtcrniaer. drag oat, 
v.tr. I. To drag 1.0. out of bed, tirer qn de eon : 
Ut. To drag the truth out oC s.o., aitacher la 
adritd 4 qn. 2 . Faire tr^ner (une affaire), g. To ' 


dnv out a .wretched exisunoa, pourauivre 
trainer, jusqu’a sa fin une existence miserable 
drag up, v.tr. I, Entrainer, tirer, (qn, qch.) 
jusqu’en haut. 2. Rep4cher (un cadavre, etc.) a 
la drague. F: Why do you drag up that old 
story? pourquoi ressortir cette vieille histoire? 

3 , F .- (Of child) Dragged up, ^lev^ 4 la va-comme- 
jc-t^ousse, tant bip que mal. dran^g, j 

1. Trainagc m, traincment m (d’un tardeau). 
Nau: Dragging of the anohor, derapage m 

2. Dragage m (d’un 4tang, etc.), 

draggle [dragl]. I. v.tr. Trainer (sa jupe, etc ) 
dans la boue; crotter (ses vfitements). 2. v.t. 
Trainer; rester en arnire. 'draggle-tail, r./ 
F: Souillon ; trainee. 

dragon ['dragan], s. (a) Dragon m. {b)A: F: 
Du4gne /, dragon, 'dragon-fly, s. Ent : Li- 
bellule/; F: demoiselle/, 
dragoon’ [dra'gum], s. Mil: Dragon m. 
dragoons l*Hist: Dragonner (le peuple). 
2. F: Tyranniser (qn). To dragoon s.o. into 
doing sth., contraindre qn a faire qch. 
drain* [drem], s. I. Canal m, -aux (de dicharge) , 
tranch^e /, camveau m, ngole /. Open drain, 
tranchee 4 ciel ouvert. 2. (a) £gout m. F: To 
throw money down the drain, jeter eon argent 
par la fenetre. (b) The drains of a houM, la ca- 
nalisation sanitaire d’une maison. 3. (a) Tuyau m 
d’licoulcment, de vidange. (6) Surg: Drain m 

4. Perte /, fuite / (d’energie, etc.). Constant d 
on the resources, saign4e continuelle. 'drain- 
cock, s. Robinet m de purge, de vidangc 
'drain-pipe, s. Tuyau m d’ecoulcment, 
d’4chappement. 'drain-plug, s. Bouchon m 
de vidange. 

drain*. 1. v.tr. (a) To drain water (away, off), 
(i) ivacuer, faire 4couler, des eaux ; (ii) faire 
4goutter I’eau. (b) Boire (un hquide) jusqu’i la 
demi4re gouttc; vider (un fQt), (c) Ass4cher 
(un terrain) ; mettre 4 sec, vider (un 4tang) , 
assecher, drainer, 4puiser (une mine); (faire) 
egoutter (des bouteilles, des legumes). I.C.E : To 
drain the sump, vidanger le carter, (d) Epuiser, 
F: saigner (qn, la bourse). To drain a country of 
money, cpuiser I’argent d’un pays. F: To drain 
S.O. dry, saigner qn 4 blanc. Writer, who hat 
drained himMlf dry, 4crivain qui a epuisd sa veine 
2. v.i. (a) (Of water, etc.) To drain (away), 
s’4<»uler. (6) (0/%) (S’)4goutter. draiIWg,^ 
I Ecoulement m (des eaux) ; ass4chement 'm 
(d’un marais) ; drainage m (d’un terrain) , 
4gouttage m (des bouteilles). 2. pi. Drainings, 
^outture / (d’un verre). 'dr aining -rack, s. 
Egouttoir m. 

drainage ['dreined3], s. 1 , — draining i- 
2. (i) Syst^me m d’^coulement des eaux ; (ii) sys- 
time d’4gouu. 'drainage-tube, t. Surg 
Drain m. 

drainer ['dreinarl, s. £gouttoir m. 

drake [dreik},s. Clana rd m m&le. 

dram [dram], s. l. = drachm. 2. F: Goutte/ 

& boire); petit verre. 'dram-thop, s. P- 
bit m d’alcool ; P: biatrot m. 
drama ['dra:mn],r..l. Drame m. 2. The drama, 
I’ait m dramatique ; le thditre. 
dramatic [dramatik], a. Dramatique. The 
dramaUe works ol Oorneille, le thdAtre de 
Corneille, -ally, adst. Dramatiquement. 
dramatitt ['dramatist], s. Auteur m dramatique . 
dramaturge m. 

dramatibce ['dramotaiiz], v.tr. Oramatiser ; 

adapter (un roman) 4 la a^e. 
drank [dnok]. See drink'. 
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drape [dreip], v.tr. (a) Draper, tendre {with, in, 
de). (b) Art : Draper (une ^tofFe). 
draper ['dreipar], i. Marchand m dYtofFes, dc 
Dou^utea. Draper’s shop, magasin de nou- 
veautes. S.a. linen-draper. 
drapery ['dreipan], s. Drapene/. Drapery and 
tanoy go^s store, magasin m de nouveautes. 
drastic ['drastik], a. I, Med; Drastique. 2. To 
take drastic measures, prendre des mesures 
^ncrgiquea, ngoureuses; F: tranchcr dans le 
vif. -ally} ^v. £nergiquement, ngoureuse- 
ment. 

drat [drat], v.tr. F: {Thtrd pen. sub.) D. the 
child ' au diable cet enfant 1 quel sacr^ mioche ! 
dratted, <2. F: Maudit (mioche, etc.), 
draught' [drarft], s. I. I. Traction /, tirage m. 
Draught animal, b^te de trait. 2. Fish : Coup m 
de filet ; pfiche /. 3. (Drinking) Trait m, coup m. 
gorgee/. At a draught, d’un seul trait, d’un seui 
coup. 4. Med: Potion /, breuvage m Black 
draught, purgatif m, medecine noire. 5* 

Tirant m d’eau (d’un vaisseau). Load draught, 
tirant d’eau en charge. Light draught, tirant 
d’eau en l^ge. 6 . pi. Draughts, (jeu nt de) 
dames fpl. Draught-board, damier m. 7. (a) (In 
room) Courant m d’air. (b) (Induced) draught 
(of chimney), tirage; appel m d’air. 8 . Beer on 
draught, draught-beer, bi^re au tonneau, h la 
pompe. II. draught, 5 = draft' I. 'draught- 
excluder, S. — DRAUGHT-TUBE. 'draUght- 
hamess, s. Hamais m d’attelage. 'draught- 
regulator, i. Mch : etc . Registre (regulateur) 
de tirage. 'draught-SCreen, s. Paravent m 
'draught-tube, s. Bourrelet m dc porte. 
draught*, v.tr. = draft* 
draughtsman, pi. -men ['draiftsman, -men], s 

1. Ind: Dessinateur m, traceur m (d’epures, etc.) 

2. Games : Pion m (du jeu de dames), 
draughtsmanship ['draiftsmsnSip], I • L’art m 

du dessin industnel ; Ind: le dessm. 2. Talent m 
de dessinateur. 

draughty ['dra:fti], a. I. Plein de courants d’air. 

2. (Com de rue, etc.) expose ^i tous les vents, 
draw' [dm:], s. 1. (a) Tirage m. (b) F This 
was meant as a d., but he did not rise to it, ceci 
ctait dit pour I’attirer sur ce sujet, mais il n’a 
pas mordu. 2. (a) Tirage au sort (6) Lotene/, 
tombola /. 3. F; Attraction /; clou m (de la 
fSte. etc.). (Of play, etc.) To be a draw, faire 
recette. 4* Sp : Partie nulle ; r^sultat nul 
draw*, V. (drew [dru:] ; drawn [dm:n]) I. v.tr. 
1 . ta) Tirer (un verrou, un rideau) ; lever (un 
pont-levis). To d. the blinds, baisser les stores. 
To d. one's hand across one’s forehead, passer la 
main sur son front. To draw a bow, bander, 
tendre, un arc. (6) Tirer, trainer (une voiturc). 
Drawn by a locomotive, remorqu^ par une loco- 
motive. 2. (a) (Take in) Tirer, aspirer (I’air dans 
ses poumons). (fc) (Attract) Attirer To draw a 
crowd, crowds, attirer une foule ; provoquer un 
rassemblement. Abs. To draw, attirer la foule, 
le public. To draw s.o. into the conversation, 
faire entrer qn dans la conversation. To d. s.o. 
into a conspiracy, engager, entrainer, qn dans 
une conspiration. To draw s.o. into doing sth., 
amener qn ii faire qch. To feel drawn to s.o., 
se sentir attir^ vers qn. I feel drawn to him, il 
m’est sympathique. 3. (o) Tirer, retirer, 6ter 
(sth. from, out of, sth., qch. de qch.). To draw 
(one’s sword), tirer I’^p^ ; degamer. To draw 
(lots) lor sth., tirer qch. au sort. The number 
draum, le num^ro sortant. To draw a blank, 
(i) tirer un num^ro blanc ; (it) F: ^prouver une 
d^eption ; faire chou blanc. Cp. 4 0>)- To draw 


straws, tirer k la courte paille. (b) Arracher (un 
clou, une dent, etc.). To draw tears from s.o., 
tirer, arracher, des larmes 1^ qn. F: To draw 
sno.’s teeth, mettre qn hors d’etat dc nuire. 
(r) To d. water from the river, puiscr, tirer, dc 
I'eau ^ la nvi^re. To draw wine (from a barrel), 
tirer du vm (d’un tonneau). To d. a conclusion 
from sth., tirer une conclusion de qch. (d) Tou- 
cher (de I'argent, un salairc). Abs. To draw 
upon one’s savings, prendre sur ses Economies. 
F : To draw upon one’s memory, faire appel k 
sa mimoirc. (r) Tchn To d. the fire(s), mettre 
bas les feux (/) Ven To draw a fox, lancer, 
mettre sur pied, un renard. Mil. To draw the 
enemy’s fire, attirer sur soi le feu de I’cnnemi 
F : To try to d s.o., essay cr dc faire parler qn 
4. (o) Vider (une volaille). A : To be hanged, 
drawn and quartered. £tre pendu, evtscere et 
ecartcl^ (b) Ven: To draw a covert, battre un 
taillis. To draw a blank, (1) faire buisson creux , 
(11) F; revenir brcdouille. Cp.^(a). 5. To draw 
the tea. faire mfuscr le the 6. Metall ^tirer, 
tirer (des tubes, etc ) ; trefiler (un metal) 
7. (al (Trace) Tracer (un plan); tirer, mcner 
(une hgne). (b) To draw a map, (1) (of surveyor) 
dresser une carte; (11) (of schoolboy) faire, des- 
smer, une carte (f) Dessmer (un paysage)^ To 
d. a picture of s.o., faire le portrait dc qn. (a) Faire, 
etablir (une distinction, des comparaisons). 8. To 
d. a cheque on a bank, tirer un cheque sur une 
banque To draw a bill, ahs. to draw,(up)on s.o. 
for £ . . ., tirer sur qn pour 9. Nau • 

(Of ship) To d twenty feet of water, tirer, jaugcr, 
vingt pieds d’eau. io. To draw (a gams) with 
B.O., faire partie nulle, match nul, avec qn The 
battle was drawn, la bataille resta ind^cise. 
II. draw, v.t. I. (a) To draw near to s.o., se 
rapprocher de qn ; s’approcher de qn. Ths 
crowd draw to one side, la foule se ranges (de 
c6t^) The train drew into the sution, le train 
entra en gare. To draw round the table, s’asscm- 
hler autour de la table, (b) (Of the day, etc.) To 
draw to an end, tirer, toucher, k sa fin. 2. (O/ 
chimney) Tirer; (of pump) aspirer. 3. To let 
the tea draw, laisser mfuser le th^. draw 
along, v.tr. Trainer, entrainer (qn, qch.). 
draw apart, i.r.tr, Sparer, ^carter. 2.0.1.^ 
s^parcr, s’ecarter. draw aside. I. r.tr. (a) D<- 
tourncr, ^carter (qch.); tirer (les rideaux). 
(ft) Prendre (qn) k I’licart. 2* v.t. S’icarter; se 
ranger, draw away. I.n.fr. (a) Entrainer (qn). 
(ft) Dfttoumer (s.o. from sth., qn de ^h.). 
2. t;.i. S’^loigner. drawback. I.r.fr. (a)Tirer 
en amftre ; retirer (sa main), (ft) Tirer, ouvrir 
(les ndeaux). 2. v.t. (Se) reculer ; se retirer en 
amerc. draw down, v.tr. Faire descendre 
(qch.); baisser (les stores), draw in. I, v.tr. 
(a) Faire entrer (qch.) (en tirant) ; (of cat) rentrer, 
r^tracter (ses griftes). (ft) Aspirer (Fair) (i pleins 
poumons). (c) Abs. R^duire sa «pen8c; faire 
des Economies. 2. v.t. The day is drawing in. le 
jour baisse. The days are drawing in, les jours 
diminuent. draw off, v.tr. (a) Retirer, filer 
(ses gants). (ft) D^toumer ( Fatten tion). (c) Sou- 
tirer(un liquide). Mch : Draw-off plug, bouchonm 
de vidange. draw on. I. v.tr. (a) Mettre 
(ses gants) ; passer, enfiler (un vitement). (ft) To 
draw S.O. on to do sth., entrainer qn ft faire qch. 
2. v.t. (a) S’avancer. (ft) fivening was drawing on, 
la nuit approchait. draw out, v.tr. I. Sortir, 
retirer (qch. de qch.) ; arracher (un clou, une 
dent). 2. F; Encourager (qn) ft sortir de sa 
reserve; faire parler (qn). 3. (a) AUonger (un 
cordage); ^tirer (le her), (ft) Prolonger (un 
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repu): tirer (une affaire) en longueur; (faire) 
trainer (une affaire), draw tOj v.fr. Tirer, 
fermer (lea rideaux). draw together^ v.tr. 
(fl) Rasaembler, r^unir, rapprocher (dea peraonnea, 
dea choaea). (6) draw to. draw up. I»v.tr. 
(a) Tirer (qch.) en haut; faire (re)monter (qch.) ; 
lever (un atore) ; relevcr (aea manchea) ; aapirer 
(de I’eau). To draw onaaaU up (to one’a full height), 
ae (re)dreBaer (de toute aa hauteur), (b) To d. up 
a chair (to the table), approcher une chatae (de 
la table), (e) Ranger, aligner (dea troupea). 
(d) Dreaacr, r^diger, libeller (un document) ; 
^tablir (un compte); arr^ter (un programme); 
^laborer (un projet). 2. v.i. (a) To d. up to the 
table, a'approcher de la table. To draw up 
with a.0., amver A la hauteur de qn. (b) (Of 
carriage) S’arriter, atopper. (c) (Of troops) Se 
ranger, a'aligner. drawn, a. I. With drawn 
eurtaina, lea rideaux Ui^a. 2. With drawn aworda, 
aabre au clair. 3. (o) Metalw: Drawn tube, 
tube ^tir^. (b) Drawn featurea, traita tir^a. con- 
tract^a. 4. Drawn battle, bataille ind^ciae. D. 
match, panic ^gale, nulle. drawing, s. i. (a) Ti- 
nge m I (of water) puiaage m, puiaement m ; 
(of teeth, nails) extraction /. (b) Attraction / 
(towards, vera). Drawing power, pouvoir at- 
tnetif. (c) Metalw: £tirage m. 2. (o) Deaain m. 
To learn drawing, apprendre le deaain. Freehand 
drawing, deaain k main lev^e. Out of drawing, 
mat deaain^. Meohanioal drawing, deaain indua- 
triel. (b) Penoil drawing, deaam au cnyon. 
Rough drawing, ^bauche f, croquia m. Sectional 
d,, (vue / en) coupe /. (c) Ind: fipure/. Waah 
drawing, ^pure au lavia. 'drawing-board, s. 
Planche / k deaain. 'drawing-knife, s, Tls : 
Plane /, plaine / (de charron). 'drawing- 
master, i.m. Profeaaeur de deaain. 'drawing- 
mill, t. Metalw: Trdfilerie /, 'drawing- 
paper, s. Papier m k deaain. 'drawing-pen, 
s. Tire-ligne m. 'drawing-pin, s. Punaiae / 
(pour papier k deaain). 

draw*-, comb.fm, 'draw-bar, a. fiarre / 
d’attelage, de tirage. 'draw-bench, r . Metalw: 
Banc m k dtirer, k tr6filer. 'draw-hole, s. 
Metall: Trou m de coulee (de haut-fourneau). 
'draw-hookjf. Crochet m d'attelage. 'draw- 
knife, S, Tls : « DRAWING-KNIPB. 'dmW- 
tlide, -tube, s. Opt: Tube m k tirage (d’un 
microacope). 

drawba» ['dn>:bak], «. I. Inconvenient m, 
ddaavantage m. 2. Oust: Rembouraement m 
(d la sortie) dea droits d’importation ; draw- 
back m. 

drawbridge ['dr3:brid}], 1. I. Pont-levia m. 
a* Civ£ .' Font basculant. 

drawee [droz'i:], s. Tire m (d’une lettre de 
change). 

drawer ['drotar], t. I. (Pen.) (a) Tireur, >euse ; 
(of water) puiaeur, -euae ; (of teeth) arracheur, 
•euae. (b) Tireur de vin, de bidre. (c) Tireur, 
aouscripteur m (d’une lettre de change). (d)l^es- 
ainateur m, traceur m. (e) Drawer (up), redacteur m 
(d’un document), a. (Device) &ctracteur m. 
a. (a) Tiroir m. Qiaat of drawers, commode /. 
Nest of drawers, claaaeur m k tiroira. (6) Oaab> 
draww, uroir-caiaae m. 4. pL (a) (Underwear) 
(Pair of) drawera, (for men) cale^on ei; (for 
iMWMn) pantalon m. (6) Running drawers, calotte/ 
(decouseur); short m. 

drawing-room ['dro:iqrum], t, 1. Salon m. 
a* (At Court) Reception/. 

drawl' [drad], a. Voix trainante ; dibit tndnant. 

drawl** 1. v.t. Parler d’une voix trainante. 


a. v.tr. To drawl out sth., dire qch. avec une 
nonchalance affectie. 

dray Jdrei], *. Veh : (a) Camion m (de braaaeur). 
(6) Fardier m. 'dray-horse, s. Cheval m de 
camion, de charrettc. 

drayman, pi. -men ['dreiman, -men], s.m 
Livreur de brasserie ; camionneur. 
dread' fdredl, s. Cramte/, terreur/, ipouvante /, 
F: phobie/. In dread of doing sth., de cramte 
de faire qch. To be, stand, in dread of s.o., 
craindre, redouter, qn. 

dread*, v.tr. Redouter, craindre. To dread 
that . . redouter que (ne) -|- sub. 
dread*. a. Lit: = dreadful i. 
dreadful ['dredful], a. I. Terrible, redoutablc 
2. Atroce, ipouvantable. It is something dread- 
ful, e'est quelque chose d’affreux. F: It’s a d. 
bore! e’est assommant I I’ve been hearing d. 
things about you, on m’a raconti des horreurs sur 
votre compte. S.a. penny dreadful, -fully, 
adv. I. Tcmblcmcnt, affreusement, atrocement 
2* F: (Intensive) Dreadfully ugly, affreusement 
laid. I am d. sorry, je regrette inhniment. 
dreadnought ['drednott], I. (o) Cost: Pale- 
tot-pilotc m. (b) Tex : Fnsc /. 2. Navy • 

(Cuirassi m du type) Dreadnought m. 
dream' [driim], s. Rive m. (a) Songe m. To 
have a dream, faire un r£ve, un songe. Sweet 
dreams I faites de beaux rives I To see sth. in a 
dream, voir qch. en songe. (b) Waking dream, 
day-dream, rivenc /, rivasseric /, songcrie /. 
To be in a dream, £tre dans un r^ve. F: It’s 
a dream of a hatl e'est le chapeau rbvi. 
dream*, v.tr. & i. (p.t. ^ P-P- dreamed [dri:md], 
occ. dreamt [dremt]) I. (During sleep) To dream 
of, about, sth., r^ver de qch. 2. Laisser vaguer 
aes pens^ea ; r£vasser. To dream empty dreams, 
river creux. 3, I shouldn't dream of doing it. 
jamais je ne m’aviserais de faire cela. Little did 
I dream that . . ., je ne songeais gu^re que. 
dreaming, s. R£ves mpl, songes mpl. 
dreamer [ ammar], $. I. R^veur, -euse. 2. F: 
Riveur; (esprit) songeur m. 3, P^: Cerveau 
creux ; songe-creux m mo. 
dream-hole r'dri:mhoul],x. Arch: A: Ray&re/ 
dreaminess rdn:minasl, s. (£tat m de) reverie f. 
dreamland ('driimlandj, s. Le pays des reves. 
dreamy f'drumi], a. K£veur; songeur; lan- 


goureux. 

drear ['drirarl, a. Lit : = dreary. 
dreariness [^dmarinas], s. Tnstease /, aspect m 
mome (d’un paysage, etc.), 
dreary ['dritari], a. (Payaage) tnatc, mome; 

(discours) mome, ennuyeux. 
dredge’ [dred}], s. Fish: Drague/. 
dredge*, v.tr. & i. Draguer, curer, ddvaser (un 
chenal, un canal). To dred^ for ath.. draguer 
4 la recherche de qch. dredging', x. Dragagem. 
dredge', v.tr. Cu : Saupoudrer. dredgmg*, X. 
SauPoudrage m. 

dreoger' ( dred3ar], x. I, (Pen.) (Ouvner) dra* 
gueur m. 2. (Machine) Drague /; cure-mdle m. 


dregs, botre la coupe juaqu ’4 la lie. F: The very 
drege of the population, la lie du peuple. 
drench' [drenS], r. Vet: Breuvage m, purge/, 
drench*, v.tr. 1. Tremper, mouiller (with, de). 
DvenehM to tha akin, tremp^ jutqu’aux os; 
trempdeomme une soupe. 2. Vet: Administrer 
une mddecine 4 (une bdte). drenching, a. 
Drenehlng rata, pluie battante, diluvienne. 
Dreedm ['dresebn]. Pr.n. Geog: Dreade J. 
Dreaden ehliia, porcine / de Saxe. 
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dretS^ [dres], s. I. Habillement m; habits mpl', 
vitcmcnts mpl. In tul) drew, en grande toilette ; 
en grand costume ; en grande tenue Morning 
dress, (i) (of toomen) niglig^ m ; (ii) tenue de 
ville. Evening dress, tenue de soiree. Faultless 
dress, mise/ irr^prochable. To ulk dress, causer 
chiffons, Dress-matoriais, ^toffes f pour robes, 
pour costumes. 2. Robe /, costume, toilette 
Ball dress, robe de bal. Bathing dress = bath- 
INC-COSTUMB. Com: Ladies' dresses, modes f. 
'dress- 'circle, x. Th: (Premier) balcon. 
'dress- 'coat, x. Habit m (de soiree) ; frac m. 
'dress-preserver, -shield, x. Cost: Sous- 
bras m rnt^ 'dreSS-Stand, s.^ Mannequin m 
(de vitrine, etc.), 'dress-'suit, x. Habit m 
(de soiree, de cer^monie). 

dressS v.tr. (dressed [drest]) Z. (u) Habiller, 
vfitir (qn). Well dressed, bien habille, bien mis ; 
elegant. To be plainly dressed, avoir une misc 
simple Badly dressed, mal habille ; mal mis. 
Th : To dress a play, costumer une pi^ce. 

(b) v.pf. t To dress (oneself), s’habiller , fairc 
sa toilette. To d. with taste, se mettre avec gout. 
To dress (for dinner), (i) (of man) se mettre en 
habit ; (ii) se mettre en toilette du soir. 2. Orner, 
par^ (mth, de). Com: To dress the window, 
taire la vitrine ; faire I’etalage Nau: To dress 
a ship, pavoiser un navire. 3. Mil: Aligner (des 
troupes), t’.i. (Of troops) S’aligner. Right dressl 
a droite alignement I 4. Med: Panser (une 
blessure). 5. (a) Tchn • Appr^ter (une surface); 
dresser, tailler, parer (des pierres). To dress 
timber roughly, degrossir le bois. To dress 
cloth, (1) apprdter, (11) lamer, Titoffe (b) To dress 
s.o.'s hair, coiffer qn. (c) Cu : Apprfiter, accom- 
moder (un mets) ; assaisonner, garnir (une 
salade). (d) Agr : Donner une fa^on a (un 
champ), dress down, P.fr. F: Chapitrer (qn) ; 
lavcr la t£te k (qn) dressing down, x. 
F. Verte semonce. dress out, v.tr. Parer, 
omer (qn) ; F: attifer (qn). dress Up, v.tr. 
Habiller, parer, F: attifer (qn). To dress oneself 
up, t'.t to dress up, as a soldier, s'habiller, sc 
costumer, en soldat. P: To be dressed up to 
the nines, Stre tir^ k quatre epingles ; Stre sur son 
trente et un. dressing, x. I. (a) Habillement m, 
toilette /. (6) Arrangement m (des cheveux). 

(c) Agr: Fa^on /. (d) Cu: Accommodage m, 
apprfit m (des mets) (e) Pansement m (d’unc 
blessure). (/) Alignement m (des troupes). 
(g) Pavoisement m. (h) Tchn : ApprSt m, appr^- 
tage m (des dtoffes) ; dressage m, taille / (des 
pierres). 2.(a)Cu: (Salad-)dressing. assaisonne- 
ment m (pour la salade) genre sauce mayonnaise. 
(b) Produit m d’cntretien ; enduit m (pour cuirs, 
etc.); graisse / (pour courroics). Agr: Fuma- 
ges mpl. Light drasaing, engrais lagers. Surface d., 
top d., couche/ d'engrais. (c)M^: Pansement, 
appareil m. (d) Tex : Apprit, . empois m. 
'dressing-case, x. Necessaire m, sac m (de 
toilette, de voyage), 'dressing-gown, x. Robe/ 
de chambre: (for women) peignoir m, saut- 
de-lit m. 'dressing- )acket^ x. Camisole /. 

dressing-room, x. I. Cabinet m de toilette. 
2 ,Th: Loge/(d’acteur, d’actrice). 'dressing- 
station, 1. Mil : Poste m de secours. 'dress- 
ing-table.x. (Table/ de) toilette/; coiffeur/. 

dresser* ['dresor], x. Fum : Buffet m de cuisine ; 
dressoir m. 

dresser*, X. l. Jnd: ApprAteur, -euse. 2. Th: 
Habilletu', -euse. 3» Sterne m (des hdpitaux) ; 
panaeur, -eusc. 

fl^tiliess ['dresinas], x. Recherche / dans sa 
mise, dans sa toilette. 
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<J*^**®*ker r'dresmeiksr], f. (a) CouturiAre /. 
(b) Couturier m. 

dressmaking ['dresmeiku)], s. I, Couture f. 
2. Confections fpl pour dames : confection ^e 
robes. 

dressy ['dresil, a. i, {Of pers.) Mis avec re- 
cherche ; (of woman) qui aimc la toilette ; 
coquette. 2. (0/ clothes, etc ) Chic, AlAgant. 
drew Idru:). See draw*. 

dribble* [dnbl], x. 1. (o) Degouttement m, 
egouttage m. (b) (Of child) Have /. 2. Fb: 
Dribbling m, dnbble m 

dribble*, i.t i . (a) DAgoutter ; tomber goutte k 
goutte. F: The 'men came drtbhlinfi back, les 
ouvners revenaient par deux ou trois, par petits 
groupes. (6) (Of child, idiot) Baver 2. v.tr. Fb. 
Dribbler (le ballon). 

drib(b)let ['driblet], X. Petite quantity ; chiquetm. 
In, by, driblets, F: chiquct k chiquet. To pay 
in driblets, payer sou par sou, petit k petit, 
dried [dram] See dry*. 
drier, driest, a. See dry*. 
drift* [drift], X. I. (a) Mouvement m. Ph: Ethsr 
drift, mouvement relatif de la terre ct de IVther. 

(b) (1) Direction /, sens m (d’un courant) ; 
(11) Vitesse / (d’un courant). (r) Cours m, marche / 
(des AvAnements). 2. (a) Artil Derivation / 
(d’un projectile). (6) Av : Nau: DArive f. 
Av : Drift indicator, dAnvomAtre m. F: Policy 
of drift, politique de laisser-faire. 3. But m, 
tendance /, sens gAnAral, portAe /. What is the d. 
of these questions? oCi tendent ccs questions? 
4. (<i) Amoncellemcnt m (de ncige, de sable). 
(6) Geol: ;^port(s) m(pl). Glacial drift, mo- 
raine/. 5. Tls: (a) Drift (punch), chasse-clef m, 
chasse-clavette m , poinfon m. (A) (For rivet- 
holes) Broche / d’assemblage ; mandrin m. 
'drift-boulder, x. Geol: Caillou roulA. 
'drift-ice. X. Glaces flottantes; gIs9ons mpl 
en dArive. 'nrift-net, x. Filet trainant ; traine /. 
'drift-sand, x. Sable mouvant. 'drift- 
wood, X. Bois flottant, bois flottA. 

drift*. I. f.i. (o) Flutter ; Atre charriA, entralnA. 
Nau : DAriver, aller en dArive ; Av : dAporter. 
Nau : To d. to leeward, Atre dApalA, drossA. To 
drift on shore, abattre k la cdte. To drift with tbs 
current, se laisser aller au fil de I’eau. (b) To 
drift into vice, se laisser aller au vice. To let 
oneself drift, to let things drift, se laisser aller ; 
laisser aller les choses. (c) (O/ snow) S'amon- 
celer, s’amasser. (d) (Of questions, events) Tcndre 
(vers un but). 2. v.tr. (a) Plotter (du bois); 
(of current) charner, entrainer (qch.). (b) (uf 
wind) Amonceler, entasser (la neige, le sable). 

(c) Brocher, mandnner (un trou de rivet), 
drifter ['drifter], x. Nau : (a) PAcheur m au filet 

trainant ; chalutier nt. (b) (Boat) Chalutier. 
drill* [drill, X. I. (a) Tls: Foret m, pointe / i 
forer, mAche / ; perforateur m. Min : Fleuret m. 
Wsn-drill (for plugging), tamponnoir m. (b) Tls: 
Vilebrequin m. Hand-drill, arille /, perceuse / k 
main. 2. Mil: etc: Exercice(s) m(p/), manoeu- 
vrc(s) f(pl)- Company drill, Acole / de cqm- 
pagnie. Company at drill, compagnie k I'exercice. 
To do punishment drill, faire la pelote. S,a. 
OSOUKD* 5, pack-drill, RECRUIT*, 'aiill -book, 
X. Mil: ThAorie / (du soldat). 'drlll-luill, x. 
Mil: Salle / d’exercice. 'drill-scrgeont, x. 
Mil: Sergent instructeur. 
drill** I. v.tr. Forer (un puits); perforer (une 
plaque) ; perccr (un trou). Dent : To drill a 
toodt, buimer une dent. 2. v.tr. Faire faire 
I'exercice k (des honrunes) ; instruire, faire 
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manocuvrer (des soldati). 3. v.t. Fairs Texcrcice ; 
manoeuvrer, 

drill*, s. Agr: Hort: I. Ligne /, rayon m, 
aillon m. To sow tn drills, aemer par cillons 
2 . Semeuse / cuillers) ; semojr m cn lignes. 
'drill-plough, s. Agr . Sillonneur m. 

drill*, v.tr. Agr: Semer en hgnes, par Billons 

drill*, s. Tex: Coutil m, treillis m. 

drily ['draili], adv. = dryly. 

drink* [drii)k]. X. 1. {Liquid drunk) {a) Boire m 
Food and drink, (1) le boire et le manger; (it) k 
boirc et k manger (b) To give b.o. a drink, 
donncr k boire ^ qn ; faire boire qn. To have 
a drink, sc d^salt^rer. To hbve a long d., boire 
un bon coup. Give me a d of water, donncz-moi 
un pcu d'eau a boire. (r) Consommation /. To 
have a drink, prendre quclque chose ; boire un 
coup. (Will you) have a drink? voulez-vous 
boire quelquc chose 2. (Bn'erage) Boisson /, 
breuvage m. Strong drink, liqueurs fortes , 
spiritueux mpl. 3. Boisson ; ivrognene /. To 
taka to drink, s'adonner k la boisson. The drink 
question, la question de Talcoolisme. To be in 
drink, the worse for drink, under the influence 
of drink, avoir trop bu ; £tre ivre, soOl ; Jur 
£trc en 6tat d'^bri^te To smell of drink, puer 
ralcool. 

drink*, v.tr. (p.t. drank; p.p. drunk) Boire. 
It To d. water, wine, boire de I’eau, du vin. To 
drink the waters, prendre les caux. Will you have 
something to drink? voulez-vous boire quelque 
chose? Fit to drink, bon k boire; buvable, 
potable. To drink (of) the oup of joy, boire, 
s'abreuver, k la coupe des plaisirs. To drink 
auooess to s.o., to s.o.’s success, boire au succ^s 
de qn. To drink oneself drunk, se souler. 
S.a. DEATH, HEALTH. 2 . Abs. £tre adonn^ a la 
boisson. To drink hard, heavily, (t) boire sec, 
raide ; (ii) s’alcooliser. To drink like a fish, 
boire comme une Sponge, drink away, v.tr 
Boire (sa fortune) , noycr (ses soucis, etc ) 
drink down, v.tr. Boire, avaler (un breuvage) 
drink in, v.tr. I. Absorber, boire (I’eau) , 
s’lmbiber (d’eau). 2. F: Boire (les paroles de 
qn). 3. F: He drank it all tn, il a aval^ ca doux 
comme lait. drink off, v.tr. Boire (un verre) 
d’un coup, d’un trait, drink up, n.tr. l.Ache- 
ver de boire; vider (un verre). 2. {Of plants, 
etc.) = DRINK IN I. drunk. l,Pred. a. (<j) Ivre, 
gris ; sodl {with, de). To be druuk, £trc pris de 
boisson. To get drunk, s’enivrer, se griser, se 
aoOler. Dead drunk, ivre-mort, pi. ivres-morts 
Blind drunk, soOl perdu. As drunk as a flddler, 
M a lord, sold comme une grtve. Jur: Drunk 
and disorderly, en ^tat d’lvresse manifeste. 
(b) Enivre, gris^ (with success, par le succ^s). 
Drunk with carnage, ivre de carnage. 2* s. Homme 
pns de boisson; ivrogne m. 3, s. F: Ribote/. 
drinking, s. l. After drinking, apr^s boire. 
2, Ivrognerie f, alcoolisme m. 'drinking- 
bout, X. Sodlerie /, ribote /. 'drinking- 
Ibuntain, x. Bome-fontaine f, h/. bomes-fon- 
tainea ; fontaine publique. 'drinking-song, x. 
Chanson /d boire; chanson bachique. 'drink- 
ing-trottgh, x. Abreuvoir m. 'drinking- 
wnter>x. Eau/ potable. 

drinkable ['driokobl], a. (a) Buvable. (b) (Eau) 
potable. 

drinker rdrigkar], x. Buveur, -euse. I. Water 
drinktrs, ouveurs d’eau. 2. Hard drinker, grand 
buveur ; alcoolitme mf. 

drip* [dripl, x. I. Diigouttement m ; dgouttement m 
(d’un robinet). Mch: Drip receiver, godet m. 
2* Goutte /; pi. dgoutture /. 3 . Arch: Lar- 


mier m (de corniche). 'drip-COCk, x. Mch: 
(Robinet) purgeur m. 'drip-feed, x. Mch: 
Distributeur m compte-gouttes (d’huile). 'drip- 
stone, X. Arch : Capueme / ; larmier m. 
drip*, V. (dripped) I. v.t. D6goutter, s’igoutter; 
tomber goutte a goutte. Wall that drips, mur 
qui suintc. 2. v.tr. Laisser tomber (du liquide) 
goutte a goutte. dripping*, a. Ruisselant, 
(robinet) qui pleure. To be dripping wet, etre 
trempe (comme une soupe). Dripping joint, r6ti 
qui jute, dripping*, s. I. Degouttement m, 
egouttement m 2 . pi. Egoutture / (des arbres); 
degouttures fpl (du toit). 3. Cu : Graisse / de 
roti. Bread and dripping, tartine / a la graissc 
'dripping-pan, s. Cu: l.ichefnte /. 'drip- 
ping-tube, 5. Pipette / compte-gouttes. 
drive* fdra-iv], s. I. Promenade / en voiture ; 
course/ To go lor a drive, faire une promenade 
cn \oiture. 2. Ven: Battue / (du gibier) 
3, Mec.E: (Mouvement m de) propulsion /, 
(1) attaque / (d’un organe) ; (11) commande/ (par 
un organe) ; transmission /, actionnement m. 
Belt drive, entrainement m par courroie. Aut 
Direct drive, prise directe, attaque directe Car 
with front wheel drive, voiture k traction avant 
Rear drive, pont m arn^re. 4 * ^P- 
Crossce / de depart. (A) Ten: Drive m. Fore-arm 
drive, drive de coup droit 5. (a) D. of business, 
urgence / des affaires (b) (Of pers ) To have 
plenty of drive, avoir de I’energie ; ctre tr^s 
entreprenant 6. (o) Avenue f (dans une foret) 
(6) = CARRIAGE-DRIVE. 7. Bridge, whist, drive, 
tournoi m de bridge, de whist, 
drive*, v. (P t. drove [dro:uv] ; p p driven 
[drivn]) I. v.tr. I. (a) Chasser, pousser, faire 
aller (devant soi). To d. cattle to the fields, con- 
duire, mener, le b^tail aux champs. To drive 
s.o. from, out of, the house, chasser qn de la 
maison. F: To drive sth. out of s.o.’s head, 
faire oublicr qch ^ qn. To be driven out of one's 
course, etre entraine hors de sa route. To be driven 
ashore, ^tre drosse, pousse, k la cote, (b) Ven • To 
drive the game, rabattre le gibier. 2. (a) Faire 
marcher (une machine) ; conduire (un cheval, 
une auto, une locomotive). Abs. Can you drive? 
savez-vous conduire? (b) To drive s.o. to the 
station, conduire qn ^ la gare. 3. (a) Pousser (qn 
ik une action); contraindre (qn a faire qch.). 
He was driven to it, on lui a forc^ la main. 

5. a. NEEDS, (b) To drive b.o. out of his senses, 
rendre qn fou. 4. Surcharger (qn) de travail ; 
exploiter (qn) ; surmcner (ses employes). 5. En- 
foncer (un clou) ; foncer, battre, ficher (un pieu) 

6. Percer, forer, avancer (un tunnel). 7. (a) To 
drive a trade, exercer un metier ; faire un metier. 
(b) To drive a bargain, faire, conclure, passer, 
un marche. 8. Sp: To drive the ball, abs. to 
drive. Ten: jouer un drive; Golf: jouer une 
crossee. 9. (a) Actionner, faire marcher, com- 
mander (une machine). (Of part) To d another 
part, actionner, entrainer, attaquer, un organe. 
(b) F: (Of pers ) To drive a pen, a quiU, kcr'ire ; 
manier la plume; gratter le papier. II. drive, 
v.i. I, (a) (Of clouds, etc.) To drive before the 
wind, chasser, 5 tre chami, devant le vent. To 
let drive at s.o., decocher un coup a qn. (b) (Of 
snow) S’amonceler. (r) Nau : (Of ship) Denver. 
Driving ashore, dinvant ji la c6te. 2, To drive 
along the road, rouler sur la route. To drive ^ 
a place, se rendre en voiture k un endroit. I don't 
like to d. at night, je n’aime ps conduire, voyager, 
la nuit. To d. on the right side of the road, circuler 
k droite ; tenir la droite. drive along. I. v.tr. 
Chasser, poussor (qn, qch.). 2 . v.i. Cheminer 
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(en voiture); roulcr, drive at) i>.i. I. Tra- 
vailler i (qch.) Mns rcliche ; F: bOcher (qch.) 
2. What ar« you driving at? i quoi voulez-vous 
cn vcnir’ ou tendcnt ces question*? drive 
away. I. (o) V.tr. Chasser, Eloigner, repousser. 
(h) t.i Partir, s en aller, cn voiture ; Aut 
demarrer. 2. v i. To drive away at one’s work, 
travadler d’arrarhe-pied. drive back. I. v.tr 

(a) Repousser, refoulcr, faire reculcr. (b) Recon- 
duire, ramener, (qn) cn voiture. 2. v.i. Rentrcr, 
rcvenir, retoumer, en voiture. drive down. 

1. v.tr. (fl) To d. t.o. doivn to, into, the country, 
conduire qn (en voiture) k la campagne. {b) To 
d. doum an aeroplane, forcer un avion a dcscendre 

2 . v.t. Se rendre en voiture (de la ville a la cam- 
pagne, de Londres en province), drive in. 

1. v.tr. (a) Enfoncer (un clou) ; visser (une vis) 

{h) {Of chauffeur, etc.) Faire entrcr (qn). 2. v.t 
Entrcr (en voiture). drive off, v.tr. & t. 
= DRIVE AWAY I. drive on. I. v.tr. Pousser, 
cntrainer (qn). 2. v.t. Continuer sa route, 

drive out. I. v.tr. Chasser (qn, qch.); faire 
sortir (qn). 2. v.t Sortir (en voiture). drive 
over, v.t. Venir, se rendre, (^l un endroit) en 
voiture. drive through. I. v.tr To drive 
one’s sword through s.o.’s body, passer son sabre 
a travers le corps a qn. 2. Traverser, passer 
par, (une ville) en voiture. driven, a. I. Tem- 
pest-driven ship, vaisseau battu par les temp^tes. 
S.a. snow' 1. 2. Mec.E: Driven shaft, arbre 

command^. Electrically driven, actionne par 
relectncite ; A commande dectnque ; (voiture) 
electromobile. Belt-driven, k entrainenient par 
courroie. driving', a. I. Mec.E: {Of wheel, 
etc.) Moteur, -tnce. S.a. axle i, shaet' 5 Driv- 
ing force, force motnee. 2. Driving rain, pluie 
battante. drivingSs. Conduite/(d’unc voiture, 
etc.), yur : Driving to the public danger, infrac- 
tion / au code de la route, 'driving-band, 
-belt, r. Courroie / de commande, d’entraine- 
ment, de transmission, 'driving-chain, s. 
Mec.E: Chaine / de transmission, 'driving- 
gear,!. Mec.E: (Engrenagefs) w(p/) de) trans- 
mission / ; commande f 'driving-iron, s. 
Golf: Grand fer. 'dri^ng-pulley, t. Poulie 
conductrice, de commande. 'driving-test, *. 
Aut : Examen m pour permis de conduire. 'driv- 
ing-wheel,!. Roue motnee (de locomotive, etc.). 

drivel' [dnvl], !. I. Bave / 2. F; Radotage m ; 
balivemes fpl. To ulk drivel, radoter. 

drivel*, v.i. (drivelled) I. Baver. 2. F; Radoter. 

driveller ['dnvabr], s. I. Baveur, -euse. 

2. F; Radoteur, -euse. 

driver ['draivarj, !. I. (fl) M^canicien m (de 
locomotive) ; conducteur m (d’autobus) ; con- 
ducteur, -trice, chauffeur, -euse (d’automobile) ; 
cocher m (de voiture) ; voiturier m (de char- 
rette). He is a good driver, il conduit bien. 

[b) Conducteur (de bestiaux). (c) Survcillant m 
(d’esclavea). 2. Tlx : (a) Pompon m. {b) Chasse- 
clavette m. 3, (a^ =» driving-wheel, {b) *= 
ORIVINO-PULLEY. 

drhsde' [drizl], s. Brume /, crachin m ; pluie fine 
et pdn^trante. 

drizzle*, v.i. Brumer, crachiner; pleuvoir k 
petite* gouttes. 

droU[droun. I.!. A : Bouffon m. 2. a. Drdle, 
^latiquc, bouffon, plaisant. A d. fellow, (1) un 
drdle de corps ; (ii) un farceur. 

dwUery ['drouloril, 1. Drdlerie /, plaisantene /, 
bouffonnerie f. 

<ind]neM ['droulnos], t Caract^re m drdle (de 
qch.). 


dromedary ['dtAmodari, 'dr>m-], s. Droma- 
daire m. Racing dromedary, mehari m. 
drone' [droun], s. I. (a) Ent: Abeille / mile; 
faux-bourdon. (b)F- Faineant m, parasite m. The 
drones, les inutiles m. 2. (a) Bourdonnement m 
(des abeilles). F; The parson’s endless drone, 
le difbit monotone du pasteur. Av: Drone of 
the engine, ronronnement m, vrombissement m, 
du moteur. (b) Mus : Bourdon m (de cornemuse). 
drone*. 1. v.t. (a) {Of bee, etc.) Bourdonner. 
(6) Faineanter. 2. v.tr. To drone (out) sth., 
dibiter (une pnire, etc.) d'un ton monotone, 
droop' ldru:p], I. 1. (a) Attitude pench^e (de la 
t^te). (o) Abaissementw (des paupi^rcs). 2 . Lan- 
gueur/, abattement m, affaisscment m. 
droop*. I. v.t. (a) {Of head, etc.) (Se) pencher; 
{of eyelids) s’abaisser ; {of feathers) pendre, 
retomber. {b) {Of flower) Pencher, languir. 

(c) {Of pers ) Languir, s’affaiblir, s’affaisser. 
To revive s.o.’s drooping spnnts, remonter le 
courage k qn. 2. v tr. Baisser, pencher (la tite) ; 
abaisser (les paupi^res) ; {of Inrd) laisscr pendre 
(les ailes). 

drop' [drop], !. I. (a) Gouttc /. Water falling 
drop by drop, eau qui tombe goutte k gouttc. 
F. It’s only a drop in the bucket, in the ocean, 
ce n’est qu’une goutte d'eau dans la met. F: A 
drop of wine, une goutte, un doigt, de vin. 
Cu A few drop* of vinegar, un filet de vinaigre. 
F. To take a drop, boire la goutte. He has had 
a drop too much, il a bu un coup de trop. (b) {Of 
necklace, chandelier, etc.) Pendant m, pendelo- 
que /. (c) Peppermint, chocolate, drop, pastille / 
de menthe, de chocolat. S.a. acid i. 2. Chute /. 
Surv: Drop in the ground, d^nivellation / clu 
terrain. Drop in prices, chute, batsse f, de prix. 
El.E: Drop in voluge, perte / de charge. 
3, (a) {Of lock) Cache-entree m inv. (6) Th: — 
DROP-CURTAIN, (f) (In gollows) Bascule/, trappe /. 
'drop-curtain, s. Th : Ridcau m d'entr’acte. 
'drop-forge^ v.tr. Metalw : Etamper, estam- 
per ; emboutir ; forger k la presse. drop- 
forring, !. I . Estampage m ; matn^sge m. 
2. Piece emboutic, ^tamp^e ; piice matric^. 
'drop-hammer, x. Marteau-pifon m I friction, 
pi. marte^ux-pilons ; mouton m. 'drop-head, 
!. Aut : Capote / rabattable. 'drop-kiclu t. 
Fh: Coup tomb^. 'drop-tcene, t. 1. Th: 
(o) Toile / de fond, (b) =* drop-curtain. 
2. F; Dernier acte (d’un dramc de la vie rralle). 
'drop-shutter, I. Phot : Obturateur m k guillo- 
tine. 'drop-stitch, s. Tex: Maille sautde. 
'drop-valve, t. J.C.E: Soupape renversde. 
drop*, V. (dropped [dropt]) I. t.i. I. Tomber 
goutte k gouttc, degoutter {from, de) ; s’^outter. 
2. Tomber ; {of peri.) se laisser tomber ; {of 
fp^ound) s’abaisser. A remark dropped from him, 
il laissa ^chapper une remarque. To drop into 
a ehair, s’^crouler sur une chaise ; s'affaler dans 
un fauteuil. F; He almost dropped {with sur- 
prise), il pensa tomber de son haut. I am ready 
to drop, jc tombe de fatigue (ou de sommeil). 
S.a. pin' 1. 2. {Of prices, temperature) Baisser; 
{of wind) tomber, se calmer. 4. There the matter 
dropped, I’affaire en resta 11. 5. (a) To drop to 
the rear, tester en amire; se laisser d^passer. 
(Of pert., car) To drop into plaee, prendre aa 
place (dans la file) ; prendre la file, (b) To drop 
into the habit, the way, of . . ., prendre I’habi- 
tude de. . . . 6. (a) To drop into one's elub, 
entrer en passant k son cercle. (6) To drop upon, 
across, s.o., rencontrer qn par hasard. To d. on 
to a ueret, surprendre un secret 7. F; To drop 
(up)on a.0. (like a ton of bricks), attraper qn; 
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rembirrer qn. II. drop, v.tr. I. Ver»er (une 
Urme). To drop oU into ith., verser de I’huile 
ffoutte k gouttc dans qch. 2. (a) Laisser tomber ; 
richer (qch.); baisser (un ndeau); lancer, lar- 
ger (une bombe); (in knitting) tauter, laisser 
echapper (une maille). Rugby: To drop a goal, 
marquer un but sur coup tombi. Nau : To drop 
tha pilot, d^barquer le pilote. Geom: To drop 
a parpendioular to, on, a line, abaisser une per- 

f iendiculaire k unc lignc. S.a. anchor*, brick* i. 
b) {Of sheep, etc.) Mcttre has (des petits) 
(f) Laisser echapper (une observation). To drop 
a word in a.o.'s ear, couler, glister, un mot a 
Toreille dc qn. S.a. hint*, (d) To d. a letter into 
the pillar-box, jcter une Icttre k la postc. F: To 
drop s.o. a line, a card, envoyer, ecnre, un mot, 
unc carte, k qn. 3. Ferdre (de I’argent) {over sth., 
sur qch.). 4. (Cause to drop) Abattre (qn, une 
piAce de gibicr, un avion) (d’un coup de feu) 
5 * (Set down) 1 shall drop you at your door, jc 
vouB dllposerai chcz vous en passant. M ill you d. 
this parrel at Mrs Smith's, voulez-vous avoir 
Fobligcancc de rcmcttrc ce paquet chez madame 
Smith. 6 . (fl) Oniettre, supprimcr (une Icrtre, 
une syllabe). (b) Ne pas prononcer (Ics r, etc.) 
S.a. AITCH. 7. Baisser (les yeux); baisser, 
laisser tomber (la voix). 8. (a) Abandonner, | 
ddlaisser (un travail) ; cesser, Ificher (une pour- 
suite) ; se departir (d’une habitude). To drop 
the idea of doing sth., renoncer k (I’ld^e de) faire 
qch. Let us drop the subject, laissons ce sujet, 
qu'il n’en soit plus question F: Drop itl 
nnissez I en voiU asscz 1 (b) To drop s.o.'s 

acquaintance, F: to drop s.o., cesser de voir qn ; 
cesser scs relations avec qn. drop away, v.t. | 
I, The members of the family have dropped away, 
la famillc s’est ^grcnce; les membres de la 
famille ont disparu un k un. 2. (Of members, 
receipts) Dirninuer. drop behind, t .i. Hester 
en arriire ; se laisser depasser ; se laisser dis- 
uncer. drop in. I. o./r. Aioutcr (qch.) goutte 
k goutte ; gfisser, laisser tomber, (qch.) dedans. 
2. ti.i. Entrcr en passant. To drop in on s.o., 
faire unc petite visitc, un bout de visite, k qn. 
drop off, v.t. I. (Of leaves, etc.) Tomber, se 
detacher. 2. F: To drop off to slaap, s’assoupir, 
t’endormir. 3. « drop away 2. drop out. 
1. t'.lf. Omettre, tuppnmcr. 2. 0.1. (a) Tomber 
dehors, (b) To drop out of a contest, se retirer. 
Two of the runners dropped out, deux des coureurs 
ont renonci. Mil: (Of man unable to keep up 
with hit troop) Sortir des ran« ; restcr en amire. 
dropped, a. Aut: etc: Dropped axle, etc., 
easieu, etc., surbaiss^. dropping, r. I. (a) D<*- 
gouttement m (d’un liquide). (b) Descente /, 
chute / (d’un objet) ; abaissemcnt m, baisse /, 
chute (des prix); suppression / (d’un mot); 
abandon m (d’un projet). 2 . pL Droppings, 
(o) Gouttes fpl; igouiture /. (6) (Of animals) 
Fiente /; (of sheep) crottes fpl. 'dropping- 
tabe, t. Pipette /, compte-gouttes m tnv. 
droplet ('droplet], I. Gouttelette /. 
drOTCier ['dmpar], I. I. Compte-gouttes m inv. 

2, Fish : Bout m de ligne. 
droptlcal f'dmpsikla)!], a. Med: Hydropique. 
dropiy ['dnpaij, i. Med: Hydropisie/. 
drotera ['drosara], s. Bot : Dros^re m, rossoiis m. 
drott [dos], J. l,Metall: Scones /pi, craise /, 
laitier m. 2. (fl) Impuretis/p/ (de toutes sortea) ; 
ddchetM. (b)F: Rebut m. 
drought fdraut], s. (P^node f de) aichereaae / ; 
diaette / a'cau. 

drouth [draue,5co/: drue),i. I..4: « drought. 

t^Scot: (a)Soif/. (6) Soif d’ivrogne. 


drove* [dro:uv], $. (a) Troupeau m (de bocufs) 
en marche. (h) F: Multitude f, foule / (de 
personnes en marche). 
drove*. drive*. 

drover f'drouvor], s. Conducteur m de bestiaux ; 
toucheur m. 

drown [draun], r.tr. I.Noyer. To drown oneself, 
se noyer ; sc jeter k I’eeu. To be drowned, v.t. to 
drown (by accident), se noyer; etre noye. A 
drowning man, un homme qui se noie. Drowned 
at sea, noye en mer. F • To drown one's sorrow 
in drink, noyer son chagrin dans la boisson. 
2. (a) Inonder, submerger (une prairie), (b) To 
be drowned out, ctre chasse (de sa demeure, etc.) 
par I’lnondation. 3. £touffer, couvrir (un son) 
drowned, a. I. Noye. A drowned man, un 
nove. 2 . Drowned lands, terrains noyes, inondes 
drowning, s. I. Death by drowning, asphyxie / 
par submersion 2. Inondation / (des champs) 
drowse [draruz]. I. v.i. Somnolcr, s’assoupir. 
To drowse away, off, s’assoupir. 2. v.tr. To 
drowse the time away, passer le temps a dormir, 
k somnoler. 

drowsiness ['drauzmos], s Somnolence j. 
drowsy ('drauzi], a. Assoupi, somnolent. To 
grow drowsy, s’assoupir To be, feel, d., avoir 
cnvie dc dormir; avoir sommeil To make s.o. 
drowsy, assoupir qn. Drowsy afternoon, apres- 
midi lourd 

drub (drAbJ, t) tr, (drubbed) Battre, ros.ser (qn, 
I’ennemi) ; F flanquer une raclee, une rripotec, 
a (qn) drubbing, s (u) Volee / dc coups (de 
bfiton, de poing) ; F- tnpotee / (/>) Defaite / 
drudge* [drAd3], j. Femme /, homme m, dc 
peine. The drudge of the household, le souffre- 
doulcur ifjf’ de la maison ; la cendrillon. 
drudge*, t’.i Tnmer, pemer. F‘ To drudge and 
slave, mener une vie de format, dc galerien 
drudgery ['drAd3an], r. Travail penible, ingrat , 
besoanes fastidieuses ; metier m d’esclave. 
drug* (drAgj, s. I. Pruduit m pharmaceutique ; 
drogue /. 2. Narcotique m, stupebant m. F. To 
take drugs, faire usage de stupefiants ; s’adonncr 
aux stupefiants. 3. F; (Of goods) To be a drug 
in the market, 6tre invendable 'drug-addict^ 
F: 'drug-fiend, s. Morphinomane mf ou 
cocainomane mf ; toxicomane mf. 'drug- 
store, r. U.S: Pharmacic / 
drug*, v.tr. (drugged) 1. Donner, administrer, 
un narcotique, des stupefiants, a (qn) ; F. erv- 
doimir (qn) To drug oneself, faire usage dr 
stupefiants , s'adonner aux stupefiants 2. 'They 
had drugged his wine, on avait mis, meie, un 
narcotique k son vin. 3. Lit: Drugged with 
pleasure, rassasie de plaisirs. 
druggist ['drAgistJ, s. I. Scot. & U.S: Phar- 
macien m. 2 . Wholesale druggist, pharmacien 
en gros ; droguiste m. 

Druid ['drundj, f.m. Druide 
Druidess ['dru:ides],r./ Druidesse. 
dr um ' [drAm], s. I. A/ui; Tambour m, caisse / 
Big drum, bast drum, grosse caisse Long drum, 
tenor drum, caisse roulentc. Mil: The drums, 
la batterie. To play the drum, battre du tambour. 
To beat the drum, battre le tambour. F: To 
bang the big drum, battre la (grosse) caisse; 
faire de la reclame. With drums beating, tam- 
bour! s) battant(s). Beal on the drum, coup m dc 
tambour. 2. Tambourinage m. 3. Anal : (Caisse, 
membrane /, du) tympan m. 4. Tonneau m en 
fer ; tonnelet m ; gonne / (i goudron) ; bidon m, 
tambour, estagnon m (i huile). 5, (a) Arch. 
Tambour (d’une colonne) ; vase m (d’un chapi* 
teau). (6) Tambour, touret m (de treuil) Capstan . 
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drum, tambour, cloche de cabestan. Cable 
drum, ►ambour, bobine U dcvidoir m (de c&ble 
dcctnque). Mch: D. of the pressure gauge, 
banllet m de I'lndicateur de pression. Concrete 
mlxinc drum, tonneau melangeur a b^ton 
'drum-head, s. I. Peau / de tambour. Mtl 
Drum>head service, office divin en plein air. 
2. T^te /, chapeau m (de cabestan) drum- 
'ma)or, s. Tambour-major m. 

drum*, V. (drummed) l. t.i. (a) Tambounner ; 
battre du tambour. F: (Of pers.. ram) To drum 
on the window-panes, tambounner sur lea vitrcs. 

(b) (Of insects) Bourdonncr. (c) (Of car, etc.) 
Ferrailler, tambounner. 2. v.tr. (n) To d. a tunc 
on sth., tambounner un air sur qch. To drum 
Bth. into s.o.’s head, enfoncer, fourrer, qch. dans 
la t^te de qn. (i) To drum together the natives, 
rassemblcr les indigenes au son du tambour 
drum out, v.tr. Mil. To drum s.o. out, 
expulser qn au son du tambour , degrader qn. 
drum up, v.tr. Racoler (des partisans). To d 
up recruits, faire du recrutement. drumming, 
j. (a) Tambounnage m ; bruit m de tambour 

(b) Bourdonnement m (d’un insccte, des oreilles). 

(c) F: (Of car) Ferraillcment m. tambounne- 
ment m 

drummer ['drAmsr], s l. Tambour m (qui joue 
du tambour). Big drummer, joueur m de grosse 
caisae ; F: la grosse caisse 2. U.S. Commis 
voyageur. 'drummer-boy, wn. Petit tambour 

drumstick ['drAmstik], s. I. Baguette / de tam- 
bour. Bass-drumstick, tampon m, maillochc /. 
Kettle-drumstick, baguette de timbale. 2. Cu. 
Pilon m (d’une volaille). 

drunk [drAijk]. See drintk*. 

drunkard [ drAijkard]. 5. Ivrogne,/. ivrognesse ; 
F; pochard m. 

drunken ['drAi}k(9)n], a. I. Ivrogne. 2 . D state, 
etai d’lvresse, d’^briete. -ly, adv. En ivrogne , 
comme un ivrogne 

drunkenness ['drAijkannas], s. I. Ivresse /. 
2. Ivrogncne /. 

drupe [dru:p], s. Bot ■ Drupe m. 

dry* [drai], a. (drier, driest) Sec, f. siche. 

1. (fl) (Of tvell, etc.) Tan, a sec, (of country) 
ande. Dry land, terre ferme. S.a. dock*. To 
pump a well dry, ^puiser I'eau d’un puits ; 
assecher un puits. To wring linen dry, essorer 
le hnge. To run dry, to go dry, (of channel) se 
dessecher, (s’)as8echcr ; (of spring, well) s’epuiser, 
(se) tarir. (Of speaker, writer) He soon runs dry, 
il a I’haleine courte. Dry weather, temps sec. It 
has been dry (weather) for a week, il fait sec depuis 
huit jours. S.a. high I. 7. (i) Ind: etc: Dry 
process, procede par voie sec he. Dry crushing, 
broyage a sec. Dry masonry, ma^onnerie a sec. 
S.a. WALL*, (c) To put on dry clothing, mettre 
des vetements secs. Dry bread, pain sec. (Of 
goods, etc.) 'To be kept dry,’ "craint rhumidite.” 

(d) F : (Of pers.) To be, feel, dry, avoir le gosier 
Kc ; avoir soif. Dry work, travail qui donne soif. 

2 . V.S: F: Dry country, pays “sec” (oil les 
boissons alcooliques sont prohibdes). Ande , 
•ans uiter^t. A dry subject, un sujet ande. 
4 * (fl) Dry smtle, sounre teinte d’lronie. Dry 
humour, espnt caustique, mordant. A man of 
dry humour, un pi nee -sans- lire. ( 6 ) Dry reception, 
accueil peu cordial. 5. U.S : D17 goods, articles 
m de nouveaute ; etones /, tissus m ; mercerie /. 
-ly, adv. I. D’un ton sec ; sichement. 2. Avec 
une pointe d’tronie contenue. 'dry-bulb, 
attrib. a. Dry-bulb thermometer (of hygrometer), 
thermom^tre k boule s^he ; thermomitre sec. 
'dry- 'clean, v.tr. Nettoyer k sec; degmisser 


(des vitements). dry-cleaning, t. Nettoyagem 
k sec; digraissage m. 'dry- 'dock. I. v.tr. 
Mettre (un navirc) en calc siche. 2 . v.i. (Of 
ship) Entrcr, passer, en cole siche. 'dry-'cvcd, 
a. To look on dry-eyed, regarder d’un ceil sec. 
'dry-foot(ed), a. adt. A pied sec. 'dry- 
'nurse', s. Nournce siche ; sevreuse /. 'dry- 
nurse*, v.tr. I. Clever (un enfant) au biberon. 
2 ,F: Scrvir de mentor i (qn) 'dry- 'plate, r. 
Phot: Plaque seche 'dry-point, s. E gr : 

1. Tls : Pointc siche 2 . (Process or etched 
engraving) Gravure a la pointc sichc ; pointe- 
sechc/. 'dry-'rot, J. (a) Cane seche, pournture 
siche (du bois). (/>) F: Political dry-rot, disinte- 
gration / 'dry- 'shod, a. & adv. A pied sec. 

dry*, ti. (dried [draid] . drying) 1 . v.tr. Sechcr 
(qch.); faire sec her (le lingc) ; essorer. To dry 
sth. with a cloth, cssuver qch avec un torchon. 
To dry (up) the dishes, essuyer la vaisselle, les 
plats. To dry one’s eyes, s’essuyer les yeux. To 
dry one’s tears, sccher ses larmes. Wind that dries 
(up) the skin, vent qui desseche, ratatine, la peau. 

2 . t'.i. (a) Secher, se dessecher. To put sth. out 
to dry, mettre qch. a secher dehors, (h) Hush: 
(Of cow) Tunr, sc secher. dry off, D. 5 ; dry 
out. 1 . v.tr. I'aire evaporer (I'cau, etc.). 
2 . V i (Of moisture) S’evaporcr. dry up, v.i. 

1, (Of well, pool) Sc dessecher, (s’)a 88 echer, tarir. 
Little dried-up man, petit homme sec. 2. F: 
Cesser de parler , se tairc ; rcster court, P: Dry 
up I la ferme! dried, a. Sichi, dcssichi. 
Dried fruits, fruits secs D. apples, pears, pom- 
mes, poircs, tapecs drying, s. I. Scchage m; 
assichement m, dessichement m , cssorage m 
(du linge) , (with a cloth) ensuyzge m. Ind: Des- 
siccation /. Drying ground, drying yard, si- 
chene f, etendage m, etendoir m. Laund: Drying 
Une, tcndoir m (pour lessive) , corde / k linge. 
Ind: Drying cupboard, drying closet, etuve f \ 
chambre chaude. 2 . Drying quality (of a varntsh), 
siccativite f. 

dryad [ draiad], s.f. Myth ■ Dryade. 
dryer [ draiar], I. l.Ind. Sechoir m ; dessicca- 
tcur m. Centrifugal dryer, essorcuse / centrifuge. 

2 , Paint. Siccatif m. 

dryness ['dramosj, s. l. Scthcrcsse /; ariditi / 
(du sol). 2 . Secheresse, sevcriti / (de ton) ; 
aridite (d’un discours) ; causticite / (de I’espnt). 
drysalter ['draisoltor], 5. (a) Marchand m de 
conserves, (b) Marchand de couieurs ; dro- 
guiste m. 

D.T.’s fdi:'ti:z 3 , J.p/. P: Delirium m tremens, 
dual ['djual). I. a. Double. I.C.E: Dual Igni- 
tion, double allumagc. Dual tyres, pneus jumeles. 
Psy: Dual personality, d^doublcment m de la 
personnalite. 2 . a. & s. Gram. Dual (number), 
duel (m), 

dub* [dAb], v.tr. (dubbed) Z. (a) To dub s.o. (a) 
knigfat, armcr, adouber, qn chevalier; donner 
I’accolade a qn. (b) F: To dub s.o. a quack, 
qualifier qn de charlatan. 2. Leath : Preparer (le 
cuir) avec le degras. 

dub*, v.tr. Cm: U.S : Doubler (un film) en 
lanuue ^trang^re. 

dubbin f'dAbin], r. Leath: Degras m. 
dubiety [dju'baiati], s. (Sentiment m de) doute m ; 

incertitude / (regarding, k I’^gard de). 
dubious ['dju:bi 9 s], a. I. Douteux. (a) Incer- 
tatn, vague. D. result, resultat mcertain. 
( 6 ) l^quivooue, louche. D. company, compagnie 
douteuae, louche. 2. Mutant ; qui doute. 
Dubious axprtsaion, air de doute. -ly, adv. 
D’un air ou d’un ton de doute. 
dttbiousnoSB ['djuibiasnas], s. X. Incertitude / 
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(du i^ltat, etc^. a. Caractire douteux, Equi- 
voque f (d*un compliment, etc.). 3* "> dubiety. 
ducal fdju:k(a)l], a. Ducal, -aux ; de due. 
dticfaett ['dAtSM], t.f. X. Duchette. 2. P: 

(а) Grande dame. My old duohaM, my old 
dutoh, ma femme; F: nu vieille, la bourgeoiae. 

duchy rdAt$i], t. I. DuchE m. a. The Duebies, 
lea ductiEa de Comouaille et de Lancaatre. 
duck^ [dAkl, «. I. Om: (a) {Female of drake) 
Cane f. (h) (Generic) Canard m. Wild duck, 
canard aauvage. Cu: Duck and green peaa, 
canard aux petite poia. To take to Latin like a 
duek to water, mordre au latin. To play at duoka 
and drakea, faire dea ricochets (aur I’eau). To play 
duoka and drakea with one*a money, with one'a 
Ufa, jeter aon argent par lea fenEtrea ; gkcher aa 
vie. 2. F: (n) A lame duok, (i) un(e) faible; 
une Epave (de la vie) ; (ii) peraonne / dont lea 
affairea pEriclitent (b) A duok of a child, of a hat, 
un enfant joli k croquer ; un amour de chapeau. 
(c) Cr: Duok, duek*a egg, zEro w. 'duck-bill, 
f. Z : Omithor(h)ynque m. 'duck-boards, 
t.pl. Caillebotia m. 'duck-gUlK s. Sm.a: 
CanardiEre /. 'duck-pond, s. CanardiEre /. 
'duck-lhooting, s. Chasae / aux canards 
(aauvagea). 'duA-shot, s. Plomb m k canard, 
duck*, I. Tex : Coutil m ; toile Hne (pour voiles). 
Duek trousers, pi. F: duoka, pantalon blanc; 
pantalon de coutil, de toile. The crew were in ducks, 
I’E^ipage Etait en blanc. 

d|Mk', r. X* Plongeon m, bain (inattendu ou 
involontaire). 2. Mouvement instinctif de la 
tEte (pour ae dErober). Box : Eaquive /. 
duck . X. ti.f. (o) Plonger dans I’eau ; faire le 
plongeon. (Qf water-fowl) Rtplonger. (6) Baisaer 
la tEte, ae baisser (aubitement, instinctivement). 
Box: Eaquiver de la tite. 2. v.tr. (a) Plonger 
(qn) dans Teau: faire faire le plongeon k (qn). 

Baisaer aubitement (la tEte). ducking, s. 
Plongeon m (involontaire) ; bain forcE. To ^ve 
a.0. a duoking, F: faire ^ire une tasse E qn. 
duckling ['dAkliq], t. Om: (^nardeau m; 

(drake) caneton m ; (^ck) canette /. 
duckweed ['dAkwudJ, t. Bot: Lentille / d’eau ; 
lenticule /. 

ducky ['oAki}. X. s. F: (My) duoky, mon petit 
chat, ma petite chatte ; ma poupoule, ma 
cocotte. 2* a. F: Mignon, -onne ; coquet, -ette. 
duct [dAkt], r. X* Conduit fff, conduite /; cani- 
vesum; Bl.E: canalisation/ (pour efiblea, etc.). 
2, Anat : Canal m, -aux ; vaisseau m, voie /. 
Auditory d., conduit auditif. 3. Bot: TrachEe/, 
canal. 

ductile ['dAktail, -til], a, (a) Ductile ; mallEable. 

(б) Duotlla oharaotar, caractEre docile, mallEable, 
aouple. 

ducnlity [dAk'tiliti], s. (o) DuctilitE /; mallE- 
abilitE/. (0) DocilitE/, souplesae / (de caractEre). 
ductlCM I'dAktlaal, a. Anat: Duotloss glaiMa, 
glandea cloaca, endocrines. 
dud [dAdl. P: X. t.pl. Duds, fruaquea fpl; 
nippes/pf. 2* s. Gfi a. (o) Incapable. Ha's a dud, 
(i) e'eat un typo nul ; (ii) e’eat un ratE. (b) Mau- 
vats; P: moche. Artil: Dud (shall), obua qui 
a ratE. Dud aliaqua, chEque sans provision. The 
mu twu a dud, k billet Etatt faux, 
dudgeon ['dAd^j, s. 0>IEre/, renentiment m. 

Ih high, dace, midgaon, fort en colEre. 
due* (dju:l. I. a. (a) (Of debt) Exigible ; (of bill) 
EchEant, Echu. Bitl dM on ist May, eBet payable 
le premier mai. The balance due to us, le aolde 
out ndut revknt Bslanea due th Hi (from Mr 
Smith}, redoit M. Smith. Dabto due to us, to 
the mm» dettaa actives; criancas/. Dahti due 


by ua, by the firm, dettes passives. (Of bill, 
etc.) To fall due, Echoir; venir k (r)EchEance. 
Whan dua, k I’echEance. (6) DCl, f. due; juste, 
mEritE. The first place is due to Milton, la pre- 
miEre place rev'ient E Milton. With due care, 
avec tout le aoin requis. In due form, dans les 
formes voulues; en bonne forme; en lEgle; 
dans les rEglea. After due consideration, aprEs 
mQre rEflexion ; tout bien considerE. S.a. 
COURSE* I, DEFERENCE, RESPECT* 3, TIME* 5. (c)(In 
consequence of) Due to . . ., dO E . . . ; occa- 
sionne, cau^, par . . . ; attribuable k. . . . 
It is due to him, to his negligence, e’eat lui, e’est 
aa nEgligence, qui en est (la) cause. What la it 
due to? k quoi cela tient-il? (d) (Expected) The 
train is due (to arrive), is due in, at two o'clock, 
le train arrive E deux heures. 2. adv. Due north, 
east, droit vers le nord, vers Test; nord franc, 
eat franc. 

due*, s. 1 , Du m. To give s.o. his due, donner a 
qn cc qui lui est du, ce qui lui revicnt; rendre 
justice k qn. To pay one's dues, payer ce qu’on 
doit. 2. p/. Droits mp/, fraism/)/. Taxes and dues, 
impdts m et taxes f. Nau: Port dues, droits 
de port. 

duel* ['djuol], j. Duel «; affaire / d’honneur; 
rencontre /. To fight a duel, se battre en duel : 
aller sur le terrain. 

duel', v.i. (duelled) Se battre en duel, duelling, 
s. ^ duel. S.a. pistol. 
duellist [’djualist], s. Duelhste m. 
duenna [dju'eno], s.f. DuEgne. 
duet [dju'et], s. Duo m ; (for piano) morceau m 
E quatre mains. 

duettist [dju'etist], s. Duettiste mf. 
duffel [dAfl], i. Drap molletonnE ; molleton m. 
duffer f'dAfarJ, 5. F: Sch: Cancre m, croute /. 
Sp : Maladroit, -oite ; mazette /. To be a duffer 
at sth., n’entendre nen k qch. An old duffer, 
une ganachc. 

dug* [dAg], s. (fl) Mamelle / (d’un animal) ; pis m 
(de vache). (b) Trayon m, tEtin m. 
dug'. SeeplG*. 

dug-out [’dAgaut], 5. X. Canot creusE dans un 
tronc d’arbre ; pirogue/, 2 , Mil: Abri (blinde). 
Deep dug-out, abri-caveme m. 
duke [dju:k], s. Due m. My Lord Duke, mon- 
sieur le due. 

dukedom ['dju:kd9m], s. X. DuchE m. 2. Di- 
gnitE/de due. 

dulcet ['dAlsetl, a. (Son) doux, suave, agrEable. 
dulcify ['dAlsifai], v.tr. Dulciher ; adoucir. 
dulcimer ['dAlsimdr], r. Mus: Tympanon m. 
Dulcinea [dAlsi'ni:u]. Pr.n.f. DulcinEe. 
dull* [dAl], a. X. (Ofpers.) Lent, lourd ; k Tesprit 
obtus, Epais. Dull sense of touch, dull hearing, 
toucher m, ouie /, peu sensible. To be dull of 
sight, of heariiw. avoir la vue faible; avoir 
Toreille dure. Sdi : The dull boys, les ElEvea peu 
brillants ; F: les cancres m. 2. (o) A dull ache, 
une douleur sourde. fh) (Bruit) sourd, EtoufiE, 
mat. 3. Com: (Marche) calme, inactif, lourd, 
inanirtk. The dull season, la morte-saiaon. 

J . (Dressed) Triste, mome, dEprimE. I feel 
uU, je m’ennuie | j'ai le cafard. In a dull mood, 
maussade. <. Tnste, ennuyeux, peu intEresmnt. 
As dull aa ditoh-water, ennuyeux comme un jour 
de pluie. A deadly d. teak, une besogne abrutis- 
sante, asaommante. A thoroughly dull evening, 
une soirEe tout k fait asaommante. _ 6 . (Blunt) 
£mouaeE. (Of tool, etc.) To become <f.,~s'EmouaaeT. 
7, (Of colour, surface) Teme, mat. Dull eyes, 
yeux morts, aana Eclat A dull fire, un leu 
triMe ; un pauvre feu. 8. (Of weather) Lourd, 
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tntte, sombre, -lly, adv. I. Lourdement; 
ennuyeuBcment ; tristement. 2. Sourdement, 
fsiblement; sans ^clat. 'dull- 'brained, 

-'witted, a. A 1 ’esprit lourd, obtus, ^pats. 
'dull- 'eyed, a. Au regard terne. 
dull*. I. v.tr. I. (a) H^b^ter (qn). (b) Alourdir, 
appesantir (I’espnt) ; imousser (les sens) 

2, fimousser (un outil). $. (a) Amortir, assourdir 
(le son) ; ternir (les couleurs, un miroir) ; 
depolir (une surface) ; mater (un mital). 
(b) Amortir (une douleur) ; rendre moms vif 
(le plaisir). II. dull, v.i. I. (O/ senses, etc.) 
S’engourdir, s’alourdir. 2. (Of colour) Se temir ; 
(of metal, etc.) se depohr. 

dullard ['dAbrd], i. Lourdaud m. Sch : Cancre m, 
cretin m. 

dul(l)ne88 ['dAlnas], s. I. Lenteur f, pesanteur/, 
de I’esprit; epaisseur / de I’lntelligence , 
imoussement m (des sens). Dul(l)neBs of hear- 
ing, duret6 / d’oreille. 2. Matit^ f (d'un son). 
2. Ennui m, tnstesse /; monotonic/. 4. Com- 
Stagnation /, marasme m (des affaires) ; peu m 
d’activite (du march^). 5. Manque m de tran- 
chant, de fil (d’une lame) ; emoussement m (d’une 
pointe, d’un tranchant). 6. Manque d’eclat; 
faiblesse / (d’un son, d’une lumiirc) ; bruit 
sourd (d'un coup). 

duly ['dju:li], adv. I. Dument, justement; 
comme de juste ; convenablement. 2. En temps 
voulu ; en temps utile. 

dumb [dAm], a. I. Muet, /. muette. Deaf and 
dumb, sourd-muet, /. sourde-muette. Born 
dumb, muet de naissance. F: Dumb as a fish, 
as an oyster, muet comme un poisson, comme 
une carpe. Dumb animals, les b€tes, les animaux. 
To strike s.o. dumb, (1) frapper qn de mutisme ; 
(ii) F- rendre qn muet; abasourdir, F: sidirer, 
qn. Dumb show, pantomime f ; jeu muet. To act 
a scene in d. show, mimer une sc^ne. 2. (Wanting 
some essential detail) Dumb piano, piano m sans 
cordes ; clavier m (pour I’etude du doigt^, etc.). 
Nau: Dumb craft, bateaux mpl sans voiles; 
chaiands mp/. 3. U.S : Sot, /. sotte. -ly, adn. 
Sans nen dire, sans mot dire ; en silence, 
'dumb-bell, s. Halt^re m. 'dumb-iron, s. 
Aut: Main / (de ressort). 'dumb- 'waiter, s. 

1. Fum; Servante/, desserte/. 2 * U.S: Monte- 
plats m inv. 

dumbfound [dAm'faund], v.tr. Abasourdir, 
stupiSfier, ahurir, confondre, ^bahir. dumb- 
fomiding, a. Abasourdissant ; ahurissant. 
dumbness ['dAmnos], s. I. Mutisme m. 

2. F: Silence m. 

dummy ['dami], s. I. Homme m de paille; 
prite-nom m inv. 2. (a) Dressm : Mannequin m ; 
(m shop window) figure / de cire. Fb : To give, 
soil, the d ummy , faire une feinte de passe. 
(6) Chose / factice; faux paquet. JPubl: Ma- 
quette / (d’un livre). (c) (Baby's) dummy, su- 
cette /; tdtine / sur anneau. 3. Cards: Mortm. 
To ba, play, dummy, faire le mort. Dummy 
brid^, bridge d trois (personnes). 4* Attnb. 
Postiche ; faux, /. fausse. Dummy oartridga, 
fsusse cartouche. 

dump* [damp], i. 1. Coup sourd (d’une masse 
qui tombe). 2. Tas m, amas m (de ddchets, de 
ddblais, de mincrai, etc.). Mtn: Halde /. 

3. Chantier m de dipfit ; d4p6t m des ddblais; 
(lieu m de) ddcharge /. Town (nightsoil) dump, 
d^potoir m. 4. D^pfit (de vivres, de munitions). 

dump*, v.tr. I. (a) Ddcharger, ddverser (une 
chanetde de sable, de tnatdriau). (b) To dump 
(down), ddpooer, jeter, culbuter, (qch.) (avec un 
bruh sourd); laisser tomber lourdonent (un 


ballot, etc.). 2. Faire un d^p6t de (vivres, etc.). 

Com: To dump goods on a foreign market, 
ecouler k perte des marchandises k I’dtranger; 
faire du dumping, dumping, r. l. (a) Diverse- 
ment m, verssge m (du contenu d’un chariot). 
(b) D^pfit m. Dumping-ground, (lieu m de) 
ddcharge / ; d^versement ; (for refuse) d^- 
potoir m. 2. Com: Diversement au dehors 
(mdme k perte) du trop-plein de Is production ; 
dumping m. ^ 

dumpling ['damplu}], s. Cu: (a) Boulette (de 
pfite) (scrvie avec le bocuf bouilli, etc.), (b) Apple 
dumpling, pomme enrobde (cuite au four). 
F: Little dumpling, petit boulot (d’enfsnt). 
dumps [damps], x.p/. F: Cafardm; id^esnoires. 

To be (down) in the dumps, to have the dumps, 
j broyer du noir ; avoir le cafard. 
dumpy rdampi]. I. o. Trapu; boulot, -ottc ; 
replet, -fete. A d. little man, un petit homme 
replet; un courtaud. 2. s. (a) (Umbrella) Tom- 
pouce m. (b) Furn : Pouf m. 
dun* [dan]. I. a. (a) Brun fonci. (b) Poet: 
Sombre, obscur. 2. a. s. (Cheval) gris louvet. 
Yellow-dun, bai dord ; louvet. 
dun*, 5. I. (a) Creancier importun. (b) Agent m 
de recouvrement (dc dettes). 2. Demandc 
pressante (de payement). 

dun*, v.tr. (dunned) Importuner, harceler, 
relanccr (un ddbitcur). To be dunned on all 
sides, dtre accabld de dettes criardes. 
dunce [dans], s. Ignorant, -ante; F: erdtin, 
-me; fine m. Sch: F: Cancre m, erdtin. 
Dunce's cap, bonnet m d’fine. 
dunderhead ['dandorhed], X. F: (o) Lourdaud, 
-aude. (b) imbdeile mf. 
dune [djutn], x. (Sand-)dune, dune/, 
dung* [daij], X. I. Fiente f, crotte /; bouse/ 
(de vache/; crottin m (de cheval). Dy: Bouse. 
2. Agr: Fumier m, engrais m. 'dung-beetle, 
X. Ent : Bousier m ; stercoraire m. 
dung*, v.tr. (a) Agr: Fumer (un champ). 

(b)Dy: Bouscr (une dtoffe). 
dungaree [daijgo'ri:], x. I. Etoffe de coton 
grossidre (de I’lnde) ; cotonnade /, treillis m. 
2 . pi. Ind: Dungarees, combinaison f’,F: salo- 
pette/; blcus mp/ (dc mdcanicien). Mil: (Jeu m 
de) treillis. 

dungeon ["dand3on], x. Cachot m (d’un chfiteau 
du moyen Ige). The deepest dungeon, le cul de 
basse-fosse. 

dunghill 'danhil], x. Tas m de fumier ; paillerm, 
fumier m. F: 'To be on one’s own dunghill, 
dtre sur son pailler. S.a. cock* i. 'dunghill- 
COCk, -hen, x. Coq m, poule /, de basse-cour. 
Dunkirk [dan'kotrk]. Pr.n. Geog: Dunkerque, 
dunlin ['danlin], x. Orn: Bdeasseau m cincle; 
alouette / de mer. 

dunnage ['dAned3], x. Nau: (a) Grenier m; 
parquet m de chargement. Dunnage-mats, 
nattee / d’arrimage. (b) F: Effets personnels; 
sac m (de marin). 

duodecimal [djuo'desim(a)l], a. Duoddcimal, 
-aux. 

duodecimo [djuo'desimo], x. Typ: In-douze 
m inv. 

duodenal [djuo'di:n(9)l], a. Duoddnal, -aux. 

Duodenal uleer, uledre au duoddnum. 
duodenum [djuo'dimam], x. Duoddnum m, 
dupe* [djutpj, X. Dupe/, 
dupe*, v.tr. Duper, tromper. 
dupery ['djuperi], X. Duperie/. 
duple [djutpl], a. Mus: Duple time, mesure/ fi 
emne temps; xneaure binaire. 
duplcz [^djupleks], a. Double. Duplex eraak. 
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manivelle double. Duplex enffine, moteur bi- 
^lindrique. Duplex pump, pompe duplex itw, 
Jumelle. Duplex telefraphy, telegraphic duplex, 
duplicate* ['djupliket]. I. u. Double. D. parts, 
piecei de rechangc. Duplloete reoelpt, re^u en 
duplicate. 2. s. {a) Double m, repetition / (d*unc 
oeuvre d'art, etc.). (6) Duplicata m (d’un cheque 
egare, etc.) ; double, contre-partic / (d’un ecnt) ; 
ampliation / (d’un acte). In duplloate, en, par, 
duplicata ; en double exemplaire, en double 
expedition, (c) Reconnaissance / (de pr^teur 
aur gages). 

duplicate* ['djuplikcit], v.tr. (a) Faire le 
double de (qch.) ; reproduire (un document) en 
double exemplaire. (6) Tirer un certain nombre 
de copies (d’un document) a I’autocopiste. 
duplicating, «. I. Duplication /. 2. Repro- 
duction / a I’autocopistc. 'duplicating- 
machine, s. Duphcateur m, autocopistc m. 
duplication [djupli'keiS(3)n], i. I . Duplication /, 
reproduction/. 2* Opt: Dedoublcment m. 
duplicator ['djuplikcitarl, s. Typewr: etc. 
Duphcateur m. 

duplicity [dju'plisiti], I. Duplicite / ; mauvaise 
foi. 

durability [djuora'bihti], durableness ['dju.'i- 
rablnas], i. Durabilite /; duree / (d’une etoffe). 
durable ['djuarabl], a. Durable ; resistant. 

-ably, adv. D’une fa9on durable, 
dumlumin fdjua'raljumin), j. Mctall: Duralu- 
min m, duraluminium m. 

duramen [djua'reiman], s. Duramen m ; ccrur m 
du bois. 

durance ['djuarans], s. Lit: Captivite /. Esp. 

In dumnot vil«, dans un vtl cachot. 
duration [dju'reiS(a)n], s. Duree /; etendue / 
(de la vie). 

duress [^ua'res], s. I. Empnsonnement m. 
2. Jur: Contrainte /, violence /. To act under 
duress, agir k son corps defendant : ceder a 
la force. 

during ['djuariq], prep. Pendant, durant. During 
his ills, pendant (toutc) sa vie ; sa vie durant. 
During the winter, au cours de I’hiver. During 
that time, (i) pendant ce temps ; (u) sur ces 
entrefaites, 

durst [da:rst]. See dare. 

dusk [dAsk]. I. o. It is growing dusk, la nuit 
tombe. 2. s. (o) Obscunte /, tendbres fpL 
(6) Cr^puscule m. At dusk, k la brune, a la nuit 
tombante ; entre chien et loup. 
duskiness ['dAskinasj, s. 1. Obscunt^ /. 2. {Of 
complexion) (a) Teint brun, bistri. (6) Teint 
noiraud. 

dusky ['^ski], a. I. Sombre, obscur. 2. (o) (Of 
complexion) Brun fonc^ int; ; bistri. (6) Noirdtrc ; 
(of pers,) noiraud, moncaud. 
dust* [dAst], r. I. Poussi^re /; Poet: poudre /. 
To ndae the dust, faire de la poussi^re. To 
humble oneself in the dust, s’humiUer dans la 
poussi^. To reduoe sth. to dust, mettre, rdduire, 
qch. en poussi^re. Lit : To bite the dust, mordre 
la poussiirc. F: To throw dust in s.o.'s eyes, 
jeter de la poudre aux yeux de qn. To kick up 
a dust, to raise a dust, faire une sc^ne ; P: foire 
du barouf. Marble dust, sciure / de marbre. 
2. Cendres/p/ (d’un mort). Ashes to ashes, dust 
to dust, cendres aux cendres, poudre k la poudre. 
'dust-cap, s. I. Cost: ^nnet m anti-pous- 
siire. 2. Mec^: etc: Cache-poussiire m «w; 
pare-pouasi^ m ifw. 'dust-cart, *. Tom- 
bcrcau m aux ordures; voiture / de boueur. 
'dust-coat, X. Cost: Cache>pousai^re m itiv, 


I pare-poussifere m inv. 'du8t-COlour(ed), a. 
Cendr^. 'dust-cover, x. l.Bookb: Chemise/ 

I (d’un livre); protege-livre m. 2. Mec.E: etc- 

(a) = DUST-CAP 2 . (b) Blindage m cache-pous- 
siire t«ii. Aut: Blindage de roue, 'dust- 
guard, X. Pare-poussi^re m iwt;. I.C.E: Cache- 
8oupape(8) m tnv. 'dust-jacket, s. — dust- 
cover i. 'dust-pan, x. Pelle / k mam; 
ramasse-poussiire m inv. 'dust-proof, a 
Etanche, impermeable (k la poussi^re). 'dust- 
sheet. X. Toile / de protection contre la 
poussiere ; housse /. 'dust-shoot, x. Lieu m 
ded^charge; depotoirrn. 'dust-shot, x. Sm.a 
Cendree / ; petit plomb. 

dust*, v.tr. I. (a) Saupoudrer (un gateau, etc.) 
(mth, de). (b) Metall: Tamponner (un moule, 
etc.). 2. Epousseter (unc pi^ce, un meuble) 
F : To dust s.o.’s Jacket, s.o.'s coat, fianquer une 
racl^e, une frott^e, ^ qn 3, u.i. (O/ bird) S’e- 
brouer dans la poussicre. dusting, x. I. fa) 
Saupoudrage m; Phot, poudrage m. (b) Metall: 
Tamponnement m. 2. (a) Epoussetage m 
(6) F: Frottec/, raclee /, tnpotee /. 3. Nau : F 
Gros temps ; F: coup m de tabac. dust-'up, u 
F: 1. Querclle/; F. prise / de bee. 2. Sp: 
Pointe/ de vitesse. 

dustbin ['dAstbin], x. Boite / ou bac ni a ordures 
(m<^nag^;res) ; (in France) poubclle /. 

duster ['dAstar], i. Chiffon m (a epousseter) , 
torchon m. Feather duster, plumcau ni, ^pous- 
sette /. 

dustman, pi -men ['dAstman, -men], x.m 
Boueur, boueux. 

dusty t'dAsti], a. I, Poussiereux, poudreux , 
recouvert de poussiere. 2. Ande ; depoun u 
d’int^rfit. 3* P ■ R’» not so dusty, ce n’est pas si 
mauvais; F- e’est pas mal du tout, dusty 
'miller, X. But: Auncule/. 

Dutch [dAt^]. I. a. (a) Mollandais ; de Hollande 
The D. Government, le Gouvernement neer- 
landais. Dutch cheese, fromage de Flollande. 
F: Dutch courage, bravoure apr^s boirc; cou- 
rage puis6 dans la bouteille. S.a oven, uncle 
(6) U.S : Allemand. 2. x. (a) The Dutch (people) 
les Hollandais. (b) Ling: (1) Le hollandais 
(ii) Hist : High Dutch, haut allemand. Low 
Dutch, bas allemand. 

Dutchman, pi. -men ['dAt.Sman, -men], t. 
I. Hollandais m. 2. (a) U.S: Allemand m 

(b) Nau: Matclot Stranger. 5 .a. flying* 5. 

dutiable f'djuitisbl], a. (Of goods) Soumis aux 

droits dc douane ; taxable. 

dutiful ['djurtiful], a. (Of child, etc.) Respectueux 
soumis. A dutiful husband, un man plein 
d’igards pour sa femme, -fully, cuiv. Avec 
soumission ; suivant son devoir. 

duty ['djurti], X. I. Ob^issance /, respect m. To 
pay one’s duty to s.o., presenter ses respects, sea 
hommages, k qn. 2* Devoir m (to, covers) 
To do one’s duty, s’acquitter de son devoir ; 
faire son devoir. Do your duty come what may, 
fais ce que dois, advienne que pourra. / shall 
make it my d., a point of d., to help him, jc 
prendrai k tiche de I'aider. As in duty bound, 
comme il est de mon devoir. S.a. bound* 2. 
From a sense of duty, par devoir. To pay a duty 
call, faire unc visite oblige, une visitc de poli- 
tesse. (Of mutineer, etc.) To return to duty, 
rentrer dans le devoir, 3. Fonctionfs) f(pl), 
tache /. Duties of various officials, attributions 
fpl de divers fonctionnaires. To enter upon, take 
up, one’s duties, entrer en fonctions, en charge. 
To do duty for s.o.. remplaccr qn. 4. Mil : etc : 
Service m. To be on duty, <trc dc service, de 
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garde/; Nau: itre dc quart m. To be on sentry 
duty, itre cn faction /. Navy: Duty men, 
hommcs de corvte. 5. Droit m. (a) Customs 
duty, droit(s) de douane. Liable to duty, passible 
de droits ; soumis aux droits. Duty paid, franc 
de douane. (b) Stamp duties, droit de timbre. 
6. Mec.E: Heavy-duty engine, machine de grande 
puissance, 'duty- 'free, a. Cui/.- Exempt de 
droits ; (importd) en franchise, 
dwai^' [dworrfj, t. & a. Nain, -e; nabot, -ote ; 

{of plant) (i) nain ; (li) rabougn. 
dwarfs v.tr. I. Emp^cher de croitre; rabougnr 
ou naniser (une plante) 2. Rapetisser (par 
contrastc). 

dwarfish ['dwoirfiS], a. (De) nain ; chitif ; {of 
pen.) nabot, -ote. 

dwell [dwel], r.t. (dwelt; dwelt) I. To dwell in 
s place, habiter (dans) un lieu ; demeurer, 
resider, dans un lieu. 2. Rester ; se fixer; fitre 
fixe. Her memory dwells with me, son souvenir 
reste present a ma memoire. 3. To dwell on sth., 
s’ctendre sur, s’appesantir sur (un sujet) ; ap- 
puyer sur (une syllabe). We will not dwell on 
that, ghssons Itl-dessus Mus: To dwell on a 
note, appuyer (sur) une note dwelling) s 
I. (a) Sejour m, residence / (dans un endroit). 
(ft) Insistance f (sur un fait). 2. Lieu m de 
sejour ; logis m, demeure /. 'dwelling-housC) 
j. Maison / d’habitation. 'dwelling-place, 
f. Demeure /, residence /. 
dweller ['dwebr], s. Habitant, -ante (m, on, de). 
dwindle [dwmdl], d.j. To dwindle (away), 
diminuer, d^p^rir, s’afifaiblir. dwindling, s. 
Diminution /, d6penssement m, affaiblissement m. 
dye* [dai], f. I. (a) Dy: Teinture /, teint m. 
Fast dye, bon teint, grand teint. (6) Teinte /. 
Villain ol the deepest dye, coquin fieff^ ; triple 
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coqum. 2. Manure colorante; teinture, colo- 
rant m. 'dye-works, r. Temturene/. 
dye*, v.tr. (a) Teindre. To dye sth. black, teindre 
qch. en noir. To have a dress dyed, faire teindre 
une robe, {b) Teintcr (un film, etc.). Material 
that dyes well, tissu ^1 prcnd bien la teinture. 
dyeing, s. I. (a) Teinture f (d’^toffes, dee 
cheveux). (b) Teintage m. 2. Dyeing(-trade), ia 
temturene. 

dyer f'daior], r. Teinturierm. Bot ' Dyer's moss, 
orseille /. Dyer’s (green)weed, (rdsdda m) 
gaude (/) 
dying. See die*. 

dyke*‘* [daik], s. & v.tr. — dike*» *. 
dynamic [dai'namik], a. Dynamique. F: D. 

personality, caract^re inergique. 
dynamics [dai'namiks], s.pl. Dynamique f. 
dynamite* ['damomait], s. Dynamite / 
dynamite*, v.tr. Faire sauter (des roches, etc.) 

a la dynamite ; dynamiter (un edifice), 
dynamiter ['dainamait^r], s. Dynamiteur m. 
dynamo, pi. -os f'damamo, -ouz], s. Dynamo / ; 
g^n^ratrice /, gen^rateur m (de courant). 
'd3nDiamo-e'lectric, <2. Dynamo-electnque. 
dynamometer [dama'mometar], s. Dynamo- 
m^tre m. 

dynamotor ['damamoutar], s. Aut: Dynamo- 
d^marreur /, dynastart /. 
dynastic [di'nastik], a. Dynastique. 
dynasty rdmasti], s. Dynastie /. 
dysenteric [disen'tenk], fl Med: Dysent^rique. 
dysentery rdisntri], r. Dysentene/. 
dyspepsia [dis'pepsio], X. Med: Dyspepsie/. 
dyspeptic [dis'pepnk], a. & s. Dyspepsique (m/), 
dyspeptique (m/). 

dyspnoea [dis'pni:o],t. Med; Dyspnie/. 
dytiscus [di'tiskas], X, Ent: Dytique m. 


E, e [i;], X. I. (La lettre) E, c m. 2. Mus : Mi m. 

Key of E flat, clef de mi bemol. 
each [iitj]. I. a. Chaque. Each man, chaque 
homme. E. day, chaque jour ; tous Ics jours. 
Each one of us, chacun, chacune, de nous, 
d’entre nous. 2. pron. (a) Chacun, -une. Each 
of us, chacun de nous ; chacun d’entre nous. 
(b) We each earn one pound, we earn one pound 
each, nous gagnons une livre chacun. Peaches 
that cost a shilling e., p^chcs qui cofitent un 
shilling chacune, un shilling piice. Three groups 
of ten men each, trois groupes de chacun dix 
honunes. (c) Each other, Tim I’autre, les uns les 
autres. For each other, I'un pour I’autre. Separ- 
ated from eaoh other, s^par^ I’vm deTautre. To 
flght eaoh other, s’entre-battre. (d) Triangles 

r l eaoh to eaoh, triangles dgaux chacun i 
un. 

eager ['iigar], a. (a) Ardent, passionn^. Ei^r 
ior gain, 4pre au gain. E.for, after, fame, avide, 
assoiffd, de gloire. Eager in pursuit ol the enemy, 
ardent 4 poursuivre I’ennemi. To be eager to 
do sth., 4tre impatient de faire qch. ; ddeirer 
ardemment faire qch. ; F: briller de faire (^cb. 
To be oagw for sth., ambitionner qch. ; d^nrer 
ardemment qch. {b) Eager glanoe, aillade avide. 
Eager pweuit, Ipre poureuite. E. desire, vif ddeir. 
*ly, adv. Ardemment, pasaionndment, avidement. 


£ 

eagerness ['iigamss], X. Ardeur/; impatience/; 
empressement m ; vif disir. E. for praise, soil / 
d’diogcB. 

eagle [i:gl], x. I. Om : Aigle mf. Golden eagle, 
aigle royal. Eagle nose, F: eagle's beak, nez 
aquilin, en bee d’aigle. 2* Her; Aigle/. $,Ecc: 
(Lectern) Aigle m. 4. (a) The Roman Eagles, les 
aigles romaines. (b) Fr.Hist : The Impei^ 
E^le, le drapeau imperial ; I’aigle imperial. 
5.17.5; (= 10 doZ/orx) Aigle m. 'eagle-^ed, 
a. Aux yeux d’aigle ; au regard d’aigle. 
eaglet ['i;glet],x. l.Aiglonm. 2, Her: Aiglette/. 
eagre ['eigor, 'irgeH, x. = bore*. 
ear* ['i:erj, X. I. C)reille /. Med: Ear qMoialist, 
auriste m. To wear rings in one’s ears, porter des 
anneaux aux oreilles. Your ears must have 
btimed, must have been tingling, les oreilles ont 
dO vous comer, vous tinter. F; To be up to the 
oars, over bead and ears, in work, 4tre accabl^, 
d^bord^, de travail ; avoir du travail par-dessus 
la t4te. S.a. debt, love* x. To set people by the 
ears, brouiller les gens; mettre des personnes 
aux prises. To send s.o. away with a flea in his 
ear, (i) renvoyer qn ayec un refus net et 
cat^orique; (li) iconduire qn ayec une verte 
semonce ; lui dire aes quatre virit^s. He went 
with a flea in his ear, il cat parti I’oreille baaae, 
tout penaud. S.a. box* i. Prov: Walls have 
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•art, lei murs ont dei orcilles. To have sharp 
oars, avoir Toreille, I’ouie, fine. To have an oar, 

. a ilno ear, for muilo ; to have a good ear, avoir 
I’oreille muiidenne, juste ; avoir de Toreille. To 
play by ear, joucr d’oreille. To keep one’s ears 
open, #tre, se tenir, aux ecoutes. To have s.o.'s 
ear, avoir, posseder, I’oreille de qn. To gain 
s.o.'s ear, s’assurer I'attention bienveillante de 
qn. To give ear, lend an ear, lend one’s ear, to 
S.O., prater rorcille i qn. To close one’s ears to 
the truth, fcrmer I’oreille k la vente. If tt should 
come to the ears of . ., si cela parvient 

aux oreillea de. ... S.a. deaf. 2. Tchn: 
Anse /, oreille (de vase) ; anse (de cloche) ; 
orillon m (d’une icuelle, etc.), 'ear-ache* s. 
Mai OT, maux mpl, d’orcillc(8) ; Med: otalgie /. 
To have ear-aohe, avoir mal k roreille, aux 
orcilles. 'ear-drop, s. Pendant m d’orcille ; 
pendeloque f. 'ear-dnim* s. (Caisse / du) 
tympan m. 'ear-flap* s. I. Lobe m de Toreille. 
2. Oreillette / (de casquette). 'ear-mark** s. 
I. Hush: Marque k Torcille {k laquelle on recon- 
nait leg moutons). 2. Marque particuli^re, 
distinctive, 'ear-mark^ v.tr. I. Hush: Mar- 
quer (Ics moutons, etc.) ii I’orcille. 2. ‘To 
ear-mark funds, sp^cialiser des funds. To e.-m. 
fundsjor a purpose, assigner, affecter, des fonds 
k un’ projet. 'ear-pendant, s. Pendant m 
d’oreillc. 'ear-phone* s W.Tel: — head- 
phone. 'ear-piece* s. Tp: ficouteur m, 
pavilion m (de r^cepteur). 'ear-protector, s. 

1. Protige-tympan m tnv (d’aviateur, etc.). 

2. Fb: Protfege-oreilles m irw. 'ear-ring* s. 
Boucle / d’oreille. Stud ear-ring, dormeuse /. 
'ear-shot* s. Within ear-shot, k portae de voix, 
de I'ouie. Out of ear-shot, hors de portae de la 
voix. 'ear-splitting, a. (Cn) qui vous fend 
les orcilles. Ear-splitting noise, bruit k briser le 
tympan, k fendre la tetc. 'ear-trumpet* s. 
Comet m acoustique. 'ear-wax* s. Phystol 
Cerumen m. 

ear** v.tr, Mettre unc anse k (qch ). eared'* a 
Long-eared, short-eared, aux orcilles longues, 
courtes. Quiok-eared, k I'oreille fine 

ear** s. £pi m (dc bk, de mais). Corn in the ear, 
bl6 en ^pi. 

ear**v.(. ( 0 /com) Montcrenepi ; epicr. eared** 
a, A dpia. Eared corn, ble en epi , ble ^pie 
Full-eared, a ^pis pleins 

earing ['uani]], r. Nau • Empointure /. Head 
earing, rabsn m d’empointurc. 

earl feirl], i. (/. oountess, o.v.) Comte m. 

earldom ['airldem], s. Comt^ m ; titre m de 
comte. 

earliness ['airlmas], s. I. (a) Heure peu avancee 
(du jour). (6) Heure primaturee (de la mort de 
qn). 2. Pricocite / (d’un fruit). 

early ['oirlij. I. a. (earlier, earliest) I. Qui 
sppartient au commencement (du jour, de 
I’ann^, de is vie), (o) The e. cock, le coq matinal. 
In the early morning, de bon matin ; de grand 
matin. In the early afternoon, au commence- 
ment de i’apr^-midi. To have an e. dinner, diner 
de bonne heure. To be an early riser, F: an 
early bird, £tre (un) matineux ; #tre toujours 
mstinal ; sc lever (de bon) matin. S.a, bird i. 
To keep early hours, se coucher t6t et se 
lever tdt. A cold morning in early spring, une 
froide matinde du ddbut du pnntemps. I^ing 
the earlier months of the year, pendant les pre- 
miers mois de Tannee. Com : Early closing day, 
jour o(i les magasins sont fermds raprds-midi. It 
is early days yet to make ^ one's mind, il cst 
encore trop t6t pour se ddcider. {b) Early ages. 


premiers Sges. The earliest times, les temps les 
plus reculds. The early Church, I’Eglise primi- 
tive. An early Victorian, un Victonen de U 
premidre epoque. In early days, (i) dans I’ancien 
temps ; (ii) de bonne heure (dans le passd). At 
an early date, de bonne heure (dans le passe) 
Cp. 3. Hist, of Art: The early masters, les 
nmitifs. (c) Early youth, premidre jeunesse. In 
IS earliest youth, dans sa prime jeunesse. Early 
age, 5ge tendre, bas age, premier age. At an e. 
age, tout jeune ; dds I’enfance. My earliest 
recollections, mes souvenirs les plus lointams. 
2. Prdcoce, hfitif. Early death, mort prematurde 
Early beans, (i) haricots prdcoces, hatirs ; (11) han- 
cots de pnmeur. E. vegetables, e. fruit, e. produce, 
primeurs fpl. 3. Prochain, rapprochd. At an 
early date, prochamement ; sous peu ; bicntdt. 
Cp. I (b). At an earlier date, (1) a une date 
antdneure , (11) a une date plus rapprochde. At 
the earliest possible moment, dans le plus bref 
ddlai possible; au plus tot. S.a. convenience i. 
II. early* adv. I. (a) De bonne heure; tot. 
Earlier, cle meilleure heure ; plus t6t. Too early, 
trop tot ; de trop bonne heure. To arrive five 
minutes too e., arnver avec cinq minutes d’avance 
Too early in the morning, trop matin. Early in 
the morning, le matin de bonne heure ; de grand 
matin. It uas e. in the afternoon, c’dtait au com- 
mencement de I’aprds-midi. Early in the evening, 
tres t6t dans la soiree. To rise early, se lever de 
bonne heure ; dtre matineux. Early enough, a 
temps, E. in the winter, dans, dds, les premiers 
jours de I’hiver, k Tentree de I’hiver. E. in the 
year, au commencement, au debut, de I’annde 
E. in (hts) life, dans ses jeunes annees ; dans sa 
jeunesse. E. in hts career, au debut de sa carndre. 
As early as the tenth century, dds le dixidme 
sidcle. As early as possible, aussitot que possible. 
{h) To die early, (1) mounr jcune ; (ii) mourir 
prdmaturdment 2. Early in the list, tout au 
commencement de la liste. 

earn [otrn], D.lr. I, Gagner (del’argent). To earn 
one’s living by writing, gagner sa vie a denre, cn 
ecrivant Fin. Earning capacity, productivite 
finantiere (d’une entrepnse). 2. Mdnter, gagner 
(des dloges, I’affection de qn). To earn a char- 
acter for audacity, se fairc une reputation 
d’audace. 

earnest* ['aimestj. 1. a. (a) {Of per s.) Sdneux. 
E. worker, ouvner consciencieux. (b) An e. 
Christian, un chrdtien sincdre ct convaincu. 
(c) Earnest request, demande pressante. E 
prayer, pridre fervente. E. effort, sdneux effort , 
effort soutenu. 2* s. In earnest, sdrieusement , 
pour de bon. To be in earnest, etre sdneux ; ne 
pas plaisanter. It is raining in real earnest, il 
pleut pour (tout) de bon. He is very much in 
earnest, (i) il est terriblement convaincu ; (11) il 
prend son r61e k cceur. S.a. dead I. 5. -ly* adv 
(Parlcr) sdneusement. d’un ton convaincu, d’un 
ton sdneux ; (travailler) de bon cocur, ayec 
ardeur, avec zele. To entreat s.o. earnestly, prier 
qn instamment. 

earnest** r. I. Com; etc- Arrhes //>/. Earnest 
money, ddp6t m de garantie , arrhes. 2. Gage m, 
garantie /. An earnest of one’s good intentions, 
une preuve, un gage, dc ses bonnes intentions, 

earnestness ['aimescnos], j. Gravitd /, sdneux m 
(de ton); ardeur/, ferveur / (d’une pndre). 

earning ['a:minz], s.pl. I. Fruit m du travail ; 
ealaire m, gages mpl. 2. Profits mpl, bdndfices mpl 
(d’une entrepriae). 

earth* [a:r6], s. I. 'Terre /. (a) Le monde; le 
globe terrestre. He is just back from (be ends of 
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th« eartb. il revient du bout du monde. On 
earth, sur terre. F: Whare on earth have you 
been? oil diable itiez-vous ? Why on earth . . .? 
pourquoi diablc . . .? (6) Le aol. At: To 

drop to earth, atterrir. F: To oome back 
to earth, retomber dea nuea; aortir de sa 
r^vcne. 2. (<z) To till the earth, cultiver la terre. 
Fat, heavy, terrc(s) grassc(8) ; terroir gras. 
(h) Ch: Aluminoua earth, terre d’alunune. 
Alkaline earthi, terrea alcalmea. ^,El.E: Terre. 
Earth-oable, cSble de terre ; pnse de terre ; (i« 
engine, car, etc.) fill de masse. Earth -leakage, perte 
4 la terre. Earth to frame {of a car, etc.), contact m 
a la masse. 4. Tcmer m, tani^re / (de renard) 
{Of fox) To go to earth, se terrer. To run to 
earth, (1) chasser (un renard) juaqu’a son terrier ; 
depister (le gibier) ; (ii)F; ddcouvnr la source, 
I’ongine (d’une citation, d’une erreur de calcul, 
etc ) ; depister, denichcr (qn) ; decouvrir la 
retraite de (qn). ^arth-closet, s. fiyg 
(Jarde-robc / a terre pulvensee. 'earth-nut, f. 
Bot: I. Gland m de terre ; noix / de terre. 
2. PEANUT. 

earths v.tr. (a) Hort To earth (up), butter, 
terrer (une plante). (6) El : Mettre, relier, (le cou- 
rant) a la terre, au sol , (m car) relier a la ma.sse 
earthen ['oirOan], a. De terre. E. pot, marmite 
en terre (cuite). 

earthenware ['orrGanwear], s. Potene / (de 
terre) ; argilc cuite Glazed earthenware, 
(1) faience/; (11) gr^s flambe. 
earthly ['a:»^li], a. I. Terrestre. 1, F : There 
is no earthly reason (or . . ., il n’y a pas la 
moindre raison du monde pour. . . . For no 
earthly reason, h propos de rien ; a propos de 
bottes. 2* Earthly-minded, attach^ aux choaes de 
cc montle ; terre a terre tnt. 
earthquake ['a:r0kweik], s. I. Tremblement m 
de terre; s^iame m. 2, F : Convulsion /, 
bouleveraement m (politique, etc.), 
earthwork ['orrOwoirk), s. I. (Travaux mpl de) 
terrasaement m. 2. pi. Ctv.E: Earthworks, 
travaux cn terre. 

earthworm ['oir^woirm], s. Arm : Lombric m ; 
ver m de terre. 

earthy ['o:r6i], a. I. Terreux. Earthy Uste, 
goOt de terre. 2. {Of pert.) Of the earth earthy, 
matt^nel, groasier ; terre k terre inv. 
earwig ['norwig], r. Ent: Forficule/; F; perce- 
oreille m. 

eage^ [i:z], 1. I, {a) Tranquilhtd/ (d’eapnt) ; repos 
m, bien-€tre m, aiae / (du corps). To be at ease, 
avoir I’eaprit tranquille. S.a. ill III. 3. To be 
at one’s ease, (i) fitre k son aise ; (ii) *tre tran- 
quille. To set s.o. at ease, (1) mettre qn k son 
aiae ; (ii) tranquilliser qn. To set s.o.’s mind at 
ease, nrer qn de son inquidtude. To take one’s 
•ase, prendre ses aiaes. Aft/ ; To stand at ease, 
se mettre, se tenir, au repos. Stand at easel 
(eq place,) repos I {b) Ease from pain, adoucisse- 
ment m de douleur ; soulagement m. 5.a. chapel. 
2. (a) Loisir m. (6) Oisiveti/. To live a life of 
•ase, vivre dans Toisiveti, vivre une vie de loisirs. 
3- (fl) Aisance / (de maniires, etc.) ; moelleux m 
(des mouvements). {b) Simplicity / (de rdgUge) ; 
douceur /, facility / (de manorovre). With ease, 
facilement ; aisement ; avec aisance. 

CMC*, v.tr. I, (a) Adoucir, calmer, alldger, at- 
tymier (la aoumance); soulager (un maladc). 
td. The pain has eased, la douleur s’est attynuye. 
{h) Calmer, tranquilliser (I’eaprit). 2. Dybar- 
«sser, dyiivrer (f.o. of, from, sth., an de qch.). 
To e. oneself of a bstrden, se soulager <ruo fiardeau. 
F: To ease a.o. of his purse, soulager qn de eon 


porte-monnaie. 3. Dytendre, reUcher, soulager 
(un cordage, un ressort) ; desserrer (une vis) ; 
Nau : mollir (une manoeuvTc) ; Mch : moddrer, 
soulager (la pression) ; ralentir (la vitesse). To 
ease (the strain on) a girder, alldger, soulager, 
une poutre. Nau. Ease the engines I lentement 
la machine I To ease the helm (down), mettre 
moms de barre. Row: Ease all! stop(pe) ! 
ease off. 1 , r.tr. {a) Nau : Filer, choquer (un 
cordage), (fe) Ddgager (une surface). 2. v.t. {a) 
= EASE UP 2 {a), {b) Nau : S'dloigner un peu du 
nvage. ease up. I. v.tr. Nau ■ Soulager (un 
palan). 2. v.t (o) F: Se relficher ; moins 
travailler. (/>) Diminuer la vitesse ; ralentir. 
easel [i:zl], s. Chevalet m (de peintrc). Easel- 
picture, -piece, tableau m de chevalet. 
easement ['uzmant], r. Jur- Servitude/; ser- 
vice foncirr; droit m d’usage. 
easiness f'lrzinas], s. I. Bien-dtre m, commodi- 
ty / 2, Aisance /, grfice /(des mamyres, du style). 
3. Indiflfyrence f, insouciance /. 4. Facility / 
(d'un travail). 5. {a) Complaisance /; humeur / 
facile. (/)) Jeu m facile (d’une machine) ; douceur/ 
(de roulcment) 

east [i:9t]. I. r (a) Est m, orient m, levant m. 
HotSsc facing (the) e., maison exposde k Test. On 
the east, to the east, a Test (of, de). (b) The East, 
POnent, le Levant. The Far East. I’extrymc 
Orient. 2. adv. A l est, k I’onent. To travel east, 
voyager vers Test. Prov : Too far east is west, 
lea extremes se touchent. adj. (Vent)d’est; 
(pays) de Test, oriental; (Tcnytre) qui fait face 
k Test. The East Indies, lea Indes onentales. 
'l^st-'End (the), f. Quartiers pauvres et 
populeux de la partie est de Londres. 

^Ster ['ustar], s. Pdques m. Easter day, le jour 
de Piques. Easter Monday, le lundi de P&ques. 
Easter egg, ceuf de Piques, 
easterly ['ustorh]. I, a. Easterly wind, vent 
(d’)est. E. current, courant qui se dirige vers 
Test. 2. adv. Vers Test. 

eastern ['iistam], a. Est, de Test ; oriental, -aux. 
The Eastern question, la question d’Onent. The 
Eastern Church, I’Eglise d’Orient. 

Eastertide ['ustartaid], s. Piques m. 
eastward f^istward]. I. s. To the eastward, 
vers Test. 2. a. {a) A Test ; dans Test, {b) Du 
cflty de Test. 

eastwards ['ustwardz], adv. A Test ; vers Test; 
vers Torient. 

easy Tuzi] (easier, easiest) I. a. I. (o) A I'aise. 
To feel easier, se sentir plus k son aise ; se sentir 
mieux. Mil: Stand easy I ten place,) repos I 
{b) Tranquille ; sans inquiytude. To make one's 
rmnd e. about sth., se tranquilliser, se rassurer, 
sur qch. Easy life, vie sans souci, sans traces. 
S.a. CIRCUMSTANCE I. 2. (o) {Of manners, eu.) 
Aisy, libre, dygagy. Easy style, style facile, cou- 
lant. (i) Coat of an easy fit, veston dans lequel 
on est k Taise. (c) Easy movement, mouvement 
moelleux. Nau: Easy rolling, roulis doux. 
Mec.E: Easy fit, a^ustage llche. 3« (a) Easy 
task, travail facile, aied. That is easy to see, cela 
se voit ; il y paralt. It is e. for him to il 
lui est facile de. . . . It is e. to say . . ., on a 
vite fait de dire. . . if cure within easy dhtanoe, 

within easy reaoh, of .. ., maison I distance 
commode de. . . F; As %asy as A B 0, as 
winking, simple comme bonjour. P: E^. US: 
{Of pert.) Eiiy marie, jobard m. (b) {Of pen.) 
Facile, accomxiKxlant, complaisant ; d«xmnaire. 
Easy person to get on with, personne d'un com- 
merce facile. S.a. prbb* 5. (e) To travel by 
easy stegea, voyager k pedtes ytapes. At an enay 
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trot, au petit trot. Com : By oMy paymoDti, on 
Mwy ttrmt, avec facilites de payement. Sp : etc : 
To eoma In an oaiy flnt, amver bon premier. 
Com : Easy market, march^ tranquille, calme. 
tton was easier, le coton a accuse une detente. 
5. Cards: Honours easy, honneurs partag^s. 
-ilv» adv. I. Tranquillement, k son aise, pai- 
siblement. To take things, life, easily, prendre 
le temps comme il vient ; se laisser vtvre ; F: se 
la couler douce. 2. (o) Doucement; sans se- 
cousse. The door s}mts e., la porte se ferme 
sans effort, (b) Avec confort. The car holds six 
people e., on tient k I’aise six dans cette voiture. 
3. Facilement, sans difficult^, avec aisance. To 
speak e,, parler avec facility. He oame in easily 
first, il est arrive bon premier. II. easy, adv. 
F: I. I can do it easy, ccla me sera facile. 
Easier said than done, c’eat plus facile k dire qu’& 
faire ; c’est bon k dire. 2. (n) To take things 
easy, prendre les choses en douceur. To take it 
easy, en prendre tout k son aise. Take it easy I 
ne vous faites pas de bile I To take life easy, se 
laisser vivre. To go easy with sth., menager qch. 
ib)Nau: Row: Easy (ahead) 1 (en avant) douce- 
ment 1 Easy all I stop(pe) I (r) Mil: Stand 
easy I repos I 'easy-'cnair, s. Fauteuil m ; 
bergire /. 'easy-going, a. l. {Of horse) A 
Failure douce. 2. {Of pers.) {a) Qui prend les 
choses tranquillement ; insouciant ; qui ne se 
fait pas de bile, {b) Accommodant ; peu exigeant ; 
peu tracassier. (c) D’humeur facile. An easy- 
going man, une bonne pdte d’homme ; un 
homme de bonne composition ; un bon garcon. 

eat ft:t], v.tr. {p.t. ate fet] ; p.p. eaten (i:tn]) 
(n) Manger. To eat one's oreakfast, dinner, supper, 
dejeuner, diner, souper. To ask for something to 
eat, demander k manger. Fit to eat, bon k 
manger ; mangeable. To eat like a wolf, manger 
comme un ogre; divorer. S.a. fill* i. T® 
one's heart out, se ronger le cceur. Abs. To eat 
of a dish, manger d’un plat, F: He eats out of 
my hand, il m’ob^it comme un chien. F: I 
thought he was going to eat me, j’ai cm qu’il 
allait m'avaler To eat one's words, (1) se re- 
tracter; (li) bafouiller; manger ses mots. {Of 
insect, worm) To eat into wood, ronger, mouliner, 
le bois. {bj U.S: Prendre ses repas; diner, 
eat away, v.tr. {a) Ronger, ^roder (une falaise) ; 
saper (des fondations). (6) {Of acid) Mordre, 
dissouare, attaquer (un m^tal). eat off, v.tr. 
To eat its head off, {of horse, etc.) e’engraisser k 
ne rien faire ; {of factory) m&cher k vide, eat 
Up, V.tr. 1. Manger jusqu’d la demi^re miette 
(un g&teau, etc.) ; achever de manger (qch.). 
Bat up your bread I finis ton pain! {Of motor 
car, etc.) To eat up the miles, d^vorer la route. 
2. Consumer (qch.) sans profit. Stove that eats 
up the ooal, po£le qui mange beaucoup de 
charbon. 3* To be eaten up (with sth.), 
<tre ddvor^ (d’orgueil) ; £tre conht (de vanit^); 
<tre conaum^ (par I’ambition). eating, s. Man- 
ger m. Pheasants are good eating, les faisans 
sont bons k manmr. Eating ohooolate, chocolat 
k croquer. 'eatmg-houte, s. Restaurant m. 
Cheap e.‘h., gargote/. 

eatable ['iitoblj. I, a. Mangeable; bon k 
manger. 2. t.pl. Eatables, provisions / de bouche ; 
comestibles m. 

eater ['iitor], s. Mangeur, -euse ; dineur, -euse. 

Small frvat e., petit mangeur, gros mangeur. 
caves fi:vx], t.pl. Const: Avance / (du toit); 
avant-toit m ; gouttiirea /p/. 

eavesdrop ['i:vzdr>pl, v.i. (eavesdropped) £cou- 
ter aux portes, k la porte ; £tre aux ^coutes. 


eavesdropper ['iivzdrapar), t. l^outeur, -euse 
aux portes ; indiscret, -ite. 
ebb* [eb], t. I. Reflux m, jusant m ; baisse/ (de 
la mai^e). The ebb and flow, le flux et le reflux. 
Set of the ebb, direction / du msant. Sliuik of 
the ebb, itale m du jusant. 2. F: D6clin m (dc 
la fortune, de la vie). The patient is at a low ebb, 
le malade est tr^ bas. 'ebb- 'tide, s. Mar^e 
descendantc ; maree de jusant ; reflux m. 
ebb*, v.i. I. {Of tide) Baisser, refluer. To ebb 
and flow, monter et baisser. The tide is ebbing, 
la maree baisse. 2. F: {Of life, etc.) Dichner’ 
£tre sur le d^clin ; d6croitre, baisser. To ebb 
away, s’^couler. Ebbing strength, forces qui 
s’en vont. 

ebon ['eban], a. Poet: D’^b^ne. 

ebonite ['ebanaitj, r. fibomte / ; vulcanite/. 

ebonv ['ebamj, s. (a) fibine /; bois m d’ibine. 

(f>) (Plaqueminier) (ibiinier. 
ebriety [u'braiati], • , fibnete/, ivresse f. 

Ebro ['irbroj. Pr.n. Geog : L’ fibre m. 
ebullience [I'bAhans], s. Bouillonnement m, 
effervescence / (de la col^re, de la jeunesse). 
ebullient [rbAhont], a. i, Bouillonnant. 2, F: 
(Sentiment) d^bordant, exuberant ; (homme) 
plein de vie. 

ebullition [ebA'iiS(9)n], s. i. fibulhtion /, 
bouillonnement m. 2, Ebullition of feeling, 
transport m. 

eccentric [ck'sentrik], a. & s. {a) Excentri- 
que (m) ; desaxe. Eooentrio load, charge decen- 
tr^e. {b)F: (O/pm.) Excentrique(>«/) ; original, 
-aux. 

eccentricity [eksen'tnsiti], s. (a) Excentncit^ /, 
d^saxage m, dicentrement m. {b) Excentncitc 
(de caractire) ; bizarrene /, originalite /. 
ecclesiastic [ekluzi'astikj, a. & s. Ecclisias- 
tique (m). 

ecclesiastical [ekli:zi'astik(a)l], a. Eccl^sias- 
tique. The eoolesiastioal body, le sacerdoce. 
Adm: Eoolesiastioal matters, les Cultes m. 
echelon* ['eSabnJ, s. Mil: Echelon m. 
echelon*, v.tr. Mil: fichelonner (des troupes). 

echeloned, a. Mil : En Echelon, 
echo* [ eko], s. {pi. eohoes) Echo m. To applaud 
to the eoho, applaudir ii tout rompre. 
echo*. I. v.tr. Ripeter (en echo). To eoho s.o.’s 
opinions, se faire I’echo des opinions de qn. To 
eoho baok a shout, faire echo & un cn. 2. t;.i. 
(<j) Faire echo. (6) Retentir. His voice echoed 
through the hall, sa voix retcntit, rcsonna, dans 
le vestibule. 

echoless ['ekolas], a. Sans 6cho. Cin: Eoholess 
studio, studio compbtement sourd. 
eclair [e'klcor], j. Cu: Eclair m (a la crime, etc.), 
eclampsia [e'klampsia], s. Med: Eclampsie /. 
^clat [e'klo:], I. Eclat m, gloire/. 
eclectic [ek'lektik], a. & s. Eclectique (m) 
-ally, adv. Eclectiquement. 
eclecticism [ek'iektisizm], 1 . Eclectisme m. 
eclipse* [i'klips], t. Eclipse / (de soleil, de lune , 
d’un pharc). F: To be under an eclipse, itre 
ielipsi ; se trouver religui dans I’ombre. 
eclipse*, v.tr. Eclipser. 

ecliptic Fi'kliptik], a. & s. Astr: Ecliptique (/). 
eclogue ['ekbg], s. Lit : Eglogue /. 
economic [uko'nomik], a. Qui se rapporte k 
Tdeonomie politique; (probbme) ^conomique. 
The e. system of Europe, I’^onomie / de I’Europe. 
economical [i:ko'n3mik(o)l], a. (u) {Of pm.) 
Econome. (6) {Qf method, apparatus, etc.) Econo- 
mique. -ally, adv. Economiquement. To use 
sth. e., manager qch. 
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economics [uko'nDmiksJ, s.pl, I. LVconomie / 
politique. 2 . The e. of a country, le regime 
^onomique d’un pays. 

economist [i(:)'kDnomi8t], j. (Political) econo* 
inist» ^onomiste m. Rural economist, economistc 
rural ; agronome m 

economization [i(:)kDnomr2eiS(3)n], r Econo- 
mic / dans I'emploi (de qch.); menagement m 
(dcs ressources, etc.). 

economize [i(:)'kDnoma:i2], i>.rr. Economiser, 
manager (le temps. I’argent, etc.). Ahs. Faire des 
Economies. 

economy fKO'konomi], J. I. Economic /. To 
practise economy, economiser. Aut Economy 
run, concours m de consommation. 2. Political 
economy, Economic politique, 
ecstasy f'ekstasi], s. 1. Transport m (de loie); 
ravissement m. To be in an ecstasy of joy. se 
pamcr de )oie. To go into ecstasies over sth., 
scxtasier devant qch. 2. Extasc (religieiise, etc ) 
ecstatic [ek'statik], a. Extatique. 'ally, ativ 
E happy, heureux jusqu’au ravissement To gaxe 
ecstatically at s.o., tomber en extase devant qn. 
ectropion [ck'troupion], s Med: Ectropion m; 
eversion / (de la paupiere). 

Ecuador [ckwa'dorr]. Pr,n Gcog • (La Repub- 
lique de) I’fiquateur m. 
eczema ['ck2imn], X. Med" Eczema m 
eczematous fek'zematss], a Eczemateux 
eddy‘ ['edil, j. 1. Remous m; tourbillon m; 
toumoiement m ; Nau: revolin m. 2 . El Eddy 
enrrents, courants de Foucault, 'eddy-wind, s. 
Nau: Revolin m, 

eddy*, r.i. {Of toater) Faire des remous ; {of mnd) 
tourbillonner, tournoyer. 

Eden[i:dn]. Pr.n. (The Garden of) Eden, I’fiden 
edentate [I'dentct], a. (Sf s. Z • fedente (»i) 
edge' fcd3], j. I. Fil m, tranchant m (d’une lame). 
F: The thin edge of the wedge, le premier pas 
(qui mine a une mauvaise habitude, etc.) Knife 
unth a keen e. on tt, couteau k tranchant aigu, 
aceri To put an edge on a blade, (re)donner du 
hi aiguiser, affiler, une lame To take the edge 
off sth., imousser (un couteau, F: I’appitit, le 
plaisir). Not to put too fine an edge upon It, 
pour ne pas mScher Ics mots. 2. {a) Arete /, 
angle m (d’une pterre, etc.) ; crete / (^d’une chainc 
de montagnes). Sharp edge, arete vive. {b) TU 
Straight edge, limande /. q. Bord m, rebord m 
(de table) ; tranche /, champ m (d’une planche) , 
ourlct m (d’un cratire) ; tranche (d’une piece de 
monnaie, d’un livrc), Bookb • Gilt edges, tran- 
ches dories. With g. edges, dore sur tranches 
On edge, (i) {of brick) de champ; (ii) F: {of 
teeth) agace ; {of pers.) enerve. It sets my teeth 
on edge, cela m'agace les dents . cela me crispe. 
To have one's nerves on edge, avoir les nerfs en 
pelotc. She is on e. to-day, elle est nerveuse, elle 
a ses nerfs, aujourd’hui. 4. Lisiere f, bordure/, 
or^ / (d’un bois) ; bond, rive / (d’une riviere) ; 
lisere m, bord (d’une itoffc, etc.). At the e. of a 
^cipice, au bord d’un pricipice. 'edge- 'tool, s. 
^til tranchant, coupant. 

®dge*, v.tr. & t, I, Affiler, aiguiser (un couteau) , 
artOter (un outil). 2. Border (une etoffe, la route) 
(wit/i, de); liserer (une jupe). 3 . To edge (one's 
way) into a room; to edge in, se faufiler, se 
glisser, dans une piice. To edjre in a word, 
pUcer son mot ; glisser un mot. To e. to{tuards) 
the right, obliquer vers la droite. edge away^ v.t. 
S’iloigner, ee reculer, s’ecarter, tout doucement 
ifrom, de). edged, a. I. {Of tool, etc.) Tren- 
chant, aciri. F: To play with edged tools, jouer 
«vec le feu ; joucr un jcu dangereux. 2. (a) A 


tranchant. Two-edged sword, ^p^c k deux 
tranchants, a double tranchant (6) Gilt-edged, 
dore sur tranches, edging, s. Dressm: etc 
Lisere m, cordonnet m, passement m, ganse f 
Hort: Bordure / (de parterre, etc.) 'edging- 
shears, s.pl. Hort : C'isaille f k bordures. 
edgeways [ edjwciz], edgewise f'ed5wai2), adv. 

1. (Vu) lateraicment, de c6tc. 2. (Place) de 
champ, sur champ. F: 1 oan’t get a word in 
edgeways, impossible de glisser un mot (dans la 
conversation) 

edible f'edibl]. 1. a. Comestible ; bon k manger. 

2. s.pl. Edibles, comestibles m 
edict ['i:dikt], s Hist Edit m. 
edification fedifrkei,S(3)n], s. Edification /, 

instruction f. 

edifice {'cdifis], s Edifice m. 
edify f'edtlai], t .tr Edifter (qn). 

Edinburgh f'edinb(.i)r3j Pr.n. Edimbourg. 
edit f'edit), v.tr. {a) Annotcr, editer (le texte d'un 
auteur); dinger (une s^ne de textes, etc.). 
{b) Rudiger, dinger (un journal) Ekllled by . . ., 
(sene, journal, etc ) sous la direction de, . . 
editing,!. I. Preparation f, annouition / (d’un 
texte) 2. Redaction f, direction / (d’un journal) 
edition (i'diS(3)n], s. Publ: Edition /. Limited 
edition, Edition a tirage limite. Book in its fourth 
e., livre k sa quatri^me edition, 
editor ( editarj, j l. Annotateur m, ^ditcur m 
(d’un texte); auteur m (d’une edition critique). 

2. (a) Surveillant m de la publication ; directeur tn 
(d’une serie, d’un dictionnaire). (fc) Redatteur m 
en chef, d recteur (d’un journal). Managing 
editor, redacteur g^runt. 

editorial [edi'tomal] I. a. Editorial, -aux. The 
e. staff, la redaction 2. s. fourn : Article m de 
fond, de t^tc ; editorial m. 
editorship ['editorStpJ. i- I* d’annotateur 

(d'un texte). 2. Series published under the e. 
of .. ., sene publiee sous la direction de. . . . 

3. Direction /(d’un journal) 

educate f'edjukeit), v.tr. 1 . (a) Donner de 
I’lnstruction k, instruire (qn). He was educated 
in France, il a fait ses eludes en France. (6)(i) Faire 
faire ses etudes a (un enfant) ; (11) pourvoir a 
I’lnstruction de (son enfant). To aduoate one’s 
son for the bar, dinger son fils vers le barreau. 
2 . Former (qn, le gout de qn). Educated man, 
homme instruit ; esprit cultivc. 
education [edju'kei^(a)n], s. I. Education /. 
2 . Enscignement m, instruction f. Board of 
Education ~ Ministere m de F Education natio- 
nale. He has had a classical e., il a fait ses Etudes 
classiques. He has had a good e., il a fait de fortes 
etudes. 3. Dressage m (des animaux). 
educational [edju'keiS3n(3)lJ, a. (Maison, ouv- 
rage) d’dducation, d’enscignemcnt ; (proc^de) 
educatif, pcdagogique. E. film, film ^ducatif. 
educative ['edjukotiv], a. Educatif. 
educator ['cdjukeitor], s. Educatcur, -trice. 
Edward ['edword]. Pr.n.m. Edouard. 
eel[i:l],i. I.Anguille/. Cu: Stewed eel, anguillc 
k la matelote. 2. Electric eel, gymnote m. 
'eel-basket, -buck, 1 . Nasse / k anguilles. 
'eel-pout, r. Ich: Lotte (commune) ; barbot m. 
'eel-prona, -»ear, s. Fo^nc /. 
e’en [i:n], adv. Poet : = even*. 
e’er ['wr], adv. Poet : ~ ever, 
eerie, eery ['uan], a. Etrange, mysteneux ; qui 
donne le fnsson. Etrangement ; d’unt 

fa^n k donner le fnsson. 
efface [e'feia], o.tr. (a)Effacer; obliterer. (^>)To 
^aee oneself, s’efTacer. 
effacement [c'feismant], s. Effacement m. 
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effect* [e'fekt], 1. I. (a) Effet m, action/, influ- 
ence /; rtaultat w, coni^quence /. The eflaot of 
hMt upon meUla, Taction de la chaleur sur lea 
nv^taux. To foal tha aflaota of an illnaaa, reaaentir 
lea effeti d’une maladie. To have an affaot on b.o., 
produire de Teffet aur qn ; aflFecter qn. To be 
of no affaot ; to have, produce, no affaot, ne 
produire aucun effet ; reater aana action. Nothing 
haa any affaot on it, nen n’y fait. It haa little 
affaot, cela ne fait paa grand’chose. To taka 
affaot, (i) faire (son) effet ; (ii) ( 0 / regulation) 
entrer en vigour ; (ni) {of drugs) agir, opirer ; 
{of vaccinatton) prendre; (iv) {of shot) porter. 
Of no affaot, (i) aana effet, inutile, inemcace; 
(ii),^.' non avenu. To no affaot, en vain ; aana 
nfaulut. To give affaot to ath., ex^cuter (un 
d^crct) ; donner auite d (une d^ciaion). To oarry 
into affaot, mettre (qch.) d execution. (6) Sena m, 
teneur / (d’un document). I received a telegram 
to tha aama affaot, j’ai re^u une d^pSche dana le 
mfme aena. That is what he satd, or worda to 
that affaot, voilii ce qu’il a dit, ou queique chose 
d’approchant. 2. (a) Th : Stage aflaota, effets 
acdniquea, jeux m ac^niquea. (fr) Worda meant 
for affaot, phraaea k effet. To do sth. for e., faire 
qch. pour ae faire remarquer. 3. In affaot, en 
fait, en rdalit^. d. pi. (Paraonal) affects, effeta, 
biens (personnels). Bank: *No aflaota,’ "d^faut 
de provision." 

effects v.tr. Effectuer, accomplir, r^aliaer (qch.). 
To affaot one’s purpose, atteindre son but. To 
affaot an antranoa, forcer la porte. To affaot a 
payment, effectuer un payement. To affaot an 
insuranoa, a polioy of inauranoa, prendre, sous- 
crire, une police d'assurancea. 

effective [e'fektiv]. 1. a. {a) Efficace. The medi- 
cine was e., la midecme a produit son effet. 
(6) {Actual) Effectif. Mec.E: Eflaotiva power, 
rendement m ; puissance effective ; effet m utile. 
{c) E. contrast, contraste frappant, saisissant. E. 
picture, tableau qui fait de Teffet. (d) Aft/; Effec- 
tive troops, troupes validea. (e) U.S: {Of decree, 
etc.) To baooma eflaotiva, entrer en vigucur. 
a. t.pl. Mil: Eflaotivaa, effectifs m. -ly. adr. 

1. Avec effet, efbcacement, utilement. 2. Effec- 
tivement; en r6alit^. 3, D’une fa 9 on frappante. 

effecdvenetS [e'fektivnos], s. I. Efbcacitd /. 

2 . L’impreuion frappante (produite par un 
tableau, etc.). 

effectual [e'fektjuol], a. I. Efficace. 2. (Contrat) 
valide; (riglement) en vigucur. •*ally^ adv. 
Efficaccment. 

effeminacy [e'feminaai], s. Caract^ eff6mine; 
molleaae /. 

effeminate [e'feminet], a. df s. Effi^min^ (in). 

effervesce [efor'ves], v.t. £tre ou entrer en 
effervescence; (o/dnnAr) mousser. 

effervescence (efor've8(3)n8], r. Effervescence / 
^’un liquids). 

effervescent [efar've8(o)nt], a. Effervescent. 

effete [e'firt], a. {Of method, etc.) Caduc, 
-uque. 

efficndloas [efi'keiSa^, a. Efficace. -ly, adv. 
^cacement ; avec emcacit^. 

^Icecdousness [efi'kei$dsnos], efficacy ['efi- 
kaail, r. Efliicacitd/. 

efficiency [e'fiSanai], s. I. Eflicacitd / (d’un 
retnMe, etc.). 2. (a) Mec.E: Rendement 
(industiiel) ; coefficient m de rendement, d ’effet 
u^. Hiiffi-flBoiaooy siigiiia, moteur i grand, 
bon, rendement. (6) Bon fbnctionnement (d’une 
adininistration, etc.). 3* {Of pen.) Capadtd /; 
valeur /. Mil: Effloianof say, prime payde aux 
hcomnea qui ont But leura classes. 


efficient [e'fiSont], a. {a) Phil: Effloiant oauN, 
cause efficiente. (b) {Of method, work) Effectif’ 
efficace. (c) Efficient maohina, ( 1 ) machine i boti 
rendement; (ii) machine d’un fonctionnement 
affr. (d) {Of pert.) Capable, competent, -ly, adi 
I. Efficacement. 2. tVork e. done, travail execute 
avec competence. 

effigy [’efid3i], s. Effigie /. To burn, hang, 1.0. 

in afin^p bruler, pendre, qn en efHgie. 
efflorescence [efl3're8(o)n8], s. Efflorescence /. 
efflorescent [eflD're8(3)nt], a. Efflorescent, 
effluence ['efluons], s. Emanation /. 
effluvium^ pi. -ia [e'fluiviam, -la], s. {a) Effluve m, 
Emanation /. (ft) Pej: Emanation ddsagreable, 
exhalaison f. 

efflux ['eflAks], s. Flux m, dcoulement m (dt 
liquide). 

effort ['efart], s. I. (a) Effort m. To make an e to 
do sth., faire (un) effort pour faire qch. ; s’efforccr 
de faire qch. F- Make an effort I secouez-vous ' 
Ha sparaa no effort, il ne s’epargne pas ; nen ne 
lui coute. Hospital financed by voluntary e , 
hdpital subventionne par Tinitiative pnvee 
(ft) F: You’ve saan his last effort? vous avez vu 
son dernier ouvrage, sa derniere oeuvre ? 2. Alec 
Effort (de traction, etc.) ; poussee/, travail m 
effortless ['cfartbs], a. {a) Sans effort, (ft) Facile 
effrontery [e'frAntan], s. Effrontene f. 
effulgence [e’fAld33ns], s. Eclat m, splendeur i 
effulgent [e'£Ald 3 dnt], a. Resplendissant, ecla- 
tant. 

effusion [e'fju:3(9)n], s. I. Effusion /, dpanche- 
ment m (du sang, etc.). 2. Effusion (de tendressc. 
etc.) ; epanchement de coeur. F : Have you et>er 
read such an e.l avez-vous jamais lu une tartine 
pareille ? 

enusive [e'fjuisiv], a. Ddmonstratif, cxpansif. To 
be e. in one's compliments, se rdpandre en compli- 
ments. To be afluaiva in one’s thanks, ae con- 
fondre en remerciments. -ly, odi». Avei 
effusion, avec expansion. To thaxik a.o. afluaivaly, 
ae confondre en remerciments auprda de qn. 
effusiveness [e'fjuiaivnoa], I. E^aion/; volu- 
bihtd/. 

eft [eft], s. = NEWT. 

egad [Tgad], int. A : Parbleu ! morbleu I 
egg* [eg], s. I. (a) (Euf m. Boiled egg, ocuf a la 
coque. Hard-boiled egg, ocuf dur. Soft-boiled egg. 
ocuf mollet. Fried egg, ocuf aur le plat. Poached 
egg, ocuf pochd. Soramblad eggs, oeufa brouilles 
Tha gooaa with tha golden agga, la poule aux 
ceufs d’or. A bad egg, (i) un ocuf pourn ; (n) P 
un bon d rien, un vaunen. P: Good aggi bon ! 
k la bonne heure I P: chouette I (ft) CEuf 
(d’insecte) ; lente / (de pou). Sllkworm’a egg*. 
F: grainea/de vers d aoie. Z.Needlew: Darning 
egg, ocuf k repriaer. 'egg-cosy, s. Cosy m (pour 
oeufa k la coque). 'egg-cup, s. Coquctier w 
'egg-flip, s. J^isson chaude compoade d’un 
oeui battu dana de la bidre, de Talcool ; (no"" 
alcoholic) lait m de poule. 'egg-fruit, t. Hort 
Aubersine /. 'en-man, pi. -men. 'egg* 
merdbunt, s.m. Coquetier ; marchand d’oeufs 
'egg- 'nog, s. — Ecc-FLip. 'egg-plant, f- 
Bot: Hort: Aubergine f. 'egg-powder, s- 
Cu: (£ufa mpl en poudre. 'egg-shaped, a 
Ovoide. 'egg-shell, t. Coquille / d’auf 
'egg-spoon, f. Cuiller/d oeufa. 'egg-stand,r 
CEulrier m. 'egg-timer, 9 . Cu: Sablier m 
'egg-udlisk, s. Batteuae f, fouet m, k oeufa. 
eg^y v.tr. To aa S-O. on {to do sth.), poutaer, 
inciter, encounger, qn (d faire qch.). 
eglantiue J'egbntain], s. Bot: I. Eglantine /■ 
a. {Bush) ^lander m. 
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goism ['tROizm], s. I. Culte m du raoi. 
2. = egotism. 

goist ['epoistl, S. = EGOTIST. 

goistic(al) fcgo'istik(3l)], a. I. Qui rapportc 

tout a SOI. 2, F: Entiche de sa personne , 

remnli de sa propre importance. 

gOtlSXn ['egotizm], J., Egotismc m. 

gotist ['egotist], s. Egotiste mf 

grcgious [i grirdyas], a. (Sot, etc.) insigne, 

fieffe. E. blunder, maladresse insigne. -ly, adv. 

D'une maniere insigne 

gregiousness [rgn;d3j3sn3s], t. Enormite / 
(d'une maladresse). 

gress f'ngres], s. (a) Sortie f, issue /. {h) Mch 
ftc Echappemcnt m. 

:gret ['egret, 'i:gret], s I. Orn : Aigrette /, 
heron argente. 2. Bot : Aigrette (de chardon). 
igypt ['‘•d3ipt]. Pr.n. L’Egypte / 

Egyptian [rd3ipS(3)n]. n ^ s. Egyptien, -lennc 
igyptolo^ [i:d3ip'tolod3i], i Eg>ptologie {. 
;h[ei],iwl. Eh I h^' hein^ 

:ider(-duck) [ aic orf JaU)]. i. Orn : Eider m 
'eider-down, s. I. Duvet m d’eider. 2. Eider- 
down (quilt), edredon pique. 

light [eit]. I. num a. & s. lluit (m). E. and 
tieentv, twent\-e., vingt-huit. E. and six {pence), 
huit shillings'six pence To be eight (years old), 
avoir huit ans There were e of ut, nous ctions 
huit. Page €., page huit. Eight days, huit jours ; 
F: une huitaine P He’s had one over the 
eight, il a bu un coup de trop. Aut Eight- 
cylinder car, F: an eight, voiture / a huit 
cvlindres; F: une huit-cylindres. 2. s. Sp ■ 
(i) Equipe / de huit ramcurs ; (ii) canot m a huit 
rameurs ; huit de pointe. 
lighteen [ei timj, num. a. s. Dix-huit (m). 
dghteenth [ei'tnnO], num. a. & s. {a) Dix- 
huiti^me (6) (On) the e (of May), le dix-huit 
(mai) Louis the Eighteenth, Louis Dix-huit 
iightfold ['eitfould]. I.u. Octuple. 2, adv Huit 
fois autant 

dghth [eit9]. I. num. a & s. (a) Huitieme In 
the e. place, huitiemement. (i) (On) the eighth 
(of April), le huit (avril). Henry the Eighth, 
Henri Huit 2. i. (Fractional) Huitieme m. 
dghtieth ['eitioO], num a. & s. Quatre-ving- 
tiime (m). 

eighty ['em], num. a. & s. Quatre-vingts (m) 
Eighty-one, quatre-vingt-un. E -first, quatre- 
vingt-unieme. Page eighty, page quatre-vingt 
dther ['aiftor, nb^r] I. a. fsf pron (a) L’un(e) 
et I’autre, chaque, chacun(e). On either side, de 
chaque c6te ; des deux cotes (b) L’un(e) ou 
I'autre. Either ol them, soit l’un(e), soit I’autre. 
I don't believe e. of you, je ne vous crois ni I’un 
ni I’autre. You can do it e. way, vous pouvez le 
faire d’une maniere ou de I’autre, des deux 
fa^ons egalement. Do you want this one or that 
one? — Elither, voulez-vous celui-ci ou celui-lar — 
L’un ou I’autre ; n’lmporte lequcl. 2. conj. & 
adv. (a) Either . . . or . . . ou . . ., ou . . . ; 
»o‘t . , soit. . . . Either come In or go out, 
cntrez ou sortez. (b) Not . . . either, nc . . 
non plus. Nor I either I ni moi non plus. 
e)aculate [rd5akjuleit], v.tr. F: Pousser (un 
cn) ; lancer (un juron, etc). “What a mis- 
fortune!" he ejaculated, “quel malhcurl” fit-il, 
s’^ru-t-il. 

‘jaculation [id5akju'lciS(9)n), t. Cn m, exclama- 
tion /. 

Ji«ct [i'd3ekt], v.tr. I. Jeter, emettre (des 
tUmmes, etc.); expulser, ivacuer (de la bile). 

(a) Expulser (un agitateur d’une reunion). 
(6) JW; Expulser (un locataire). 


ejection [i'd3ckS(o)n], s (a) Jet m (de fiammea) ; 
ejection / (de la vapeur, d'une cartouche) ; expul- 
sion/ (de qn) ; evacuation / (de la bile), (b) Evic- 
tion/, expulsion (d'un locataire). 
ejector [I'djektar], s. Sm.a : Mch • Ejectcur m. 
eke [i:k], v.tr. To eke out. supplier a I’lnsulfisance 
de, augmenter (scs revenus, etc.); mcnager, 
faire durer (les vivres) To eke out the soup, the 
sauce (with water), allongcr la soupc, la sauce. 
To eke out a livelihood, gagner une maigre 
pitance 

elaborate* [I'laboret], a. (Of mechanism) Com- 
pliquc , (of work) soigne, fini ; (of style) travailk ; 
(of inspection) minutieux. E. toilet, toilette 
recherchee, ^tudiec -ly, adv. Avec soin ; 
soigncuscment ; minuticusement. 
elaborate’ iriaborcit), v.tr. (a) Elaborer (une 
theorie) , fouilier, pousser (une oeuvre d’art). 
(b) Physiol Elaborer (un sue, etc.) (into, en). 
elaborateness [I'laboretnas], s. Complication f 
(d'un mecanismc) ; tini m (d’un travail) , minutic/^ 
(de recherches) 

elaboration (ilabo'reiS(3)n]. 5. Physiol; etc • 
Elaboration f. 

elapse [Tlaps], v.i. (Of time) S’ccouler ; (sc) 
passer. 

elastic [I'lastik]. l. a (a) Elastique ; (bois, etc.) 
flexible To ba elastic, (i) faire ressort ; (ii) F ■ 
(of pers ) avoir du ressort (b) F : (R^glement, 
etc.) elastique 2. s. Elastique m 
elasticity [idas tism, el-J, s. Elasticity /; res- 
sort m (de caracterc) , souplesse/ (de corps), 
elate [I'leitJ, v.tr. Exalter, transporter. To be 
elated with joy, with success, fitre transporty de 
joie, enivre de succes. 

elater ['dour], s. Ent: Elatere m ; F: taupm m 
elation (rici^(o)n], s. I. Exaltation/; ivressc / 
(du succes). 2. Joic /, gaity /. 
elbow* ['elbol, s. I. Coude m (du bras). To rest 
one's e on sth., s’accouder sur qch. To be out at 
elbow(s), (i) (of coat)etrt‘ trouy, pcrcc, aux coudes , 
(ii) F (of pers.) itre loqueteux, degucnillc 
F; To crook the elbow, to lift one’s elbow, lever, 
hausser, le coude , etre adonne a la boisson. To 
rub elbows with s.o., coudnyer qn. 2. (a) Coude, 
tournant m (d’une route), (b) Coude, genou m, 
jarret m (d’un tuvau) 'elbow-glove, s. Pasae- 
coude m 'elbow-grease, s. F . Huile / de 
bras. Put a bit of elbow-grease into it. mettez-y 
un peu de nerf 'elbow-'high, adv. I. Jus- 
qu’au coude. 2. Const. A hauteur d'appui. 
'elbow- Joint, s. l, Anat: Articulation / du 
coude. 2.Mec.E- etc: Joint articuiy ; (joint i) 
genou m. 'elbow-rest, s. Accoudoir m, ac- 
cotoir m. ’elbow-room, s. To have elbow- 
room, avoir ses coudyes franches. 
elbow’. l,v.tr & i. (fl) Coudoyer (qn) ; pousser 
(qn) du coude ou des coudes. To elbow s.o. aside, 
ecarter qn d’un coup de coude (A) To elbow 
(one’s way) through the crowd, se frayer un 
passage a travers la foule ; jouer des coudes. 
2. v.i. (Of road) Faire coude. elbowing, s. 
Coudoicment m. 

elder* ['elder], I. a. Ainy, plus figy (de deux 
personnes). Pliny the Elder, Pline I’Ancien. The 
elder girls (of the school), les grandes. 
2. f. (a) Ainy, -ie ; plus Ige, -ye. (6) pi. Obey 
your elders! obeissez k vos atnys I (c) Ecc : 
Ancicn m. 

elder*, $. Bot • EIder(-tree), sureau m. Dwarf e., 
hieble/. 'elder-bcrry, x. Bate /de sureau. 
elderly ['elderh], a. D’un certain &ge ; aseez 
eldest f'elcbst], a. Ainy. 

•Idritim [’el(d)ntS], a. Scot : Affrevx, effrayant. 
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elect* [i'lekt], a. £lu. Th* Lord KUyor oltoi* le 
futur Lord Moire, t. Theol: The eleet, les 
dluf m. * 

elect', v.tr. I. To oloot to do sth., choieir de 
feire qch. ; ee decider k faire qch. 2. Elire. 
{a) To oloot S.O. (a) roombor, s.o. to bo a mombor, 
dire qn d^putd. (6) Jur : To oloot domioilo, ^lire 
domicile. 

election [i'lekS(a)n], t. Election /. Parllamontary 
olootlona, dlection^ l^giilativei. 
electioneering [ilekSa'niianq], t. Propagande 
dectoralc. 

elective [t'lektiv], o. £lecnf. 

elector fnektarj, t. 1 . Electeur m, votant m. 

2. Hist: Electeur (de Bnindebourg, de Saxe), 
electoral [i'lektaral], a. Electoral, -aux. 
electorate [i'lektaret], I. I« Hist: £lectorat m. 

2 « Pol : Coipa Electoral ; les votanta m. 
electric [i'lektrik], a. £lectnque. 
electrical [i'lektrik(9)l], a. I. £lectnque. 
2* Elootrioal fitter, monteur>^lectncien m. 
S.a. ENGINEER* 1 . ENGINEERING. -ally, cdv 
£lectriquement. E. drtven, actionn^ par electro- 
moteur. 

electrician [ilek'triS(3)n], t. Ind: Monteur- 
dectricien m\ F: dectricien m. 
electricity [ilek'thsiti], i. £lcctricit^ J. Eloo- 
triolty works, centrale / ^lectrique 
electl^cation [ilektnfrka|!(a)nj, s. I. Electri- 
sation j (d'un corps). 2. Electrification / (d*un 
chemin de fer). 

electrify [i'lektrifai], v.tr. i. Electriser (un 
corps, F: son auditoire). 2. Electrifier (un 
chemin de fer). electrifying*, a. Electrisant. 
electrifying*, s. I. Electrisation /. 2. Elec- 
trification /. 

electro [ilektro], s. v.tr. F: i, r= electro- 
plate** V 2. = ELECTROTYPE*’ 
electro-, comb. fm. electro- 'chemistry, s. 
Electrochimie /. e'lectro-de 'posit, s. EW- 
pfit m galvanoplastique ; d^dt ^lectrolytique. 
c'lectro- 'magnet, 5. Electro-aimant m. 
e'lectro-plate*, s. (a) Articles plaques. 
(b) Articles argentis; couverts mpl en ruolz. 
electro-plate', v.tr. (a) Plaquer (un m^tal). 
(A) Argenter. clectro-plating, s. (a) Plaou^ m. 
(6) Argenture / (galvanique). e'lectro-'the- 
rapy, s. Med: filcctrothirapie f. e'lcc- 
tro- 'thermic, -thermi'onic, a. Electro- 
thermique. 

electrocute [i'lektrokjut], v.tr. Electrocuter. 
electrocution [ilektro'kjuS(9)n], s. Electrocu- 
tion/. 

electrode [i'lektroud], s. Electrode f. W.Tel: 

Thrao-alaotroda valve, lampe k trois Electrodes. 
electrodynainiCS [i'lcktrodai'namiks], s.pl. 
Electrodynamique /. 

electrolier [ilektro'liiar], i. Lustre m dectrique ; 
(ceiling (ype) plafonnier m; (hanging) suspen- 
sion/. Three-fight e., lustre k trois lampes. 
electrolyte [i'lektroia:izl, v.tr. filectrolyser. 
electrolysis [ilek'tnlisis], s. Electrolyse/, 
electrols^e [i'lektrolait], s. El: Electrolyte m; 
liquide excitateur. 

electromotive [i'lektro'moutiv], a. Electro- 
motive force, force ^lectromotrice. 
electromotor [i'lektro'moutoi], s. Electromo- 
teur m. 

electron [i'lektnn], t. Electron m. 
electronic [ilek'tnnik], a. Electronioue. 
electropathy [Uek'tnpoOi], i. Mea: Electro- 
thdrapie/. j 

electroscope [i'lektroakoup], s. Electroscope m. < 


electrotype* [i'lektrotaip], s. I, Electrotype m, 
clichA m galvano ; F: galvano m. 2. = electro- 
typing. 

electrot31>e', v.tr. Chchcr (par Alectrotypie). 
electrotyping, s. Electrotypie /, galvano- 
olastie/; chchage m. 

electuary [I'lektjuan], s. Pharm ■ Electuaire m. 
elegance ['elegans], s. Elegance /. 
elegant ['elegant], a. I. Elegant. 2. U.S. & P- 
Excellent; de premier ordre. -ly, adv. Ele- 
gamment. 

elegiac [ele'd^aiak]. I. a. Elegiaque. 2 , s.pl. 

Elcgiaos, vers m ^lAgiaques. 
elegist ['eled3iit], s Po^tc m elegiaque. 
elegy ['elrd.tij, s. El^gie / 
element ( elemantj, s. Element m. I. F: To 
brave the elements, braver les Elements. F: To 
be in one’s element, fitre dans son ^l^ment. To 
be out of one’s element, Atre hors de son ^l^ment ; 
itre dApayse. 2. (n) The personal element, le 
facteur humam. (b) Partie / (d’un tout). Battery 
of fiffy elements, batterie de cinquante dAments 

3. Ch: Corps m simple. 4. />/. Elements, rudi- 
ments m (d’unc science). 

elemental tele'ment(a)l], a. I. (Culte, etc.) des 
^l^ments. 2. (Of substance) Elemcntaire. 3. £. 
truths, v^ritiiB premieres. 

elementary [ele'mentan], a. Elementaire. Ele- 
mentary school, icole pnmaire, Sch : E. algebra, 
rudiments mpl d’algAore. E. prudence demands 
that . . ., la simple prudence veut que. . . . 
elephant ['elefant],s. (Bull) elephant, diphant m 
(mfile). Cow elephant, dephant femclle. White 
elephant, (1) dephant blanc ; (li) F: objet m, 
cadeau m, d’une ccrtaine valeur mats inutile et 
encombrant. 'elephant-driver, s. Comae m. 
'elephant's ear, s. Bot : Begonia m. 
elephantine [ele'fantam], a. I. Eliphantm. 
Elepl»ntine wit, esprit lourd. 2.(0/ proportions, 
etc.) Eliphantesque. 

elevate ['eleveitj, v.tr. Elever (I’hostie, etc.); 
relever (son style) ; hausser, Clever (la voix). 
elevated, a. I. Elevi. E. style, haut style. 
E. personage, personnage Eminent. F: To be 
slightly elevat^, Atre un peu gns ; avoir son 
plumet. 2. (Overhead) Surcleve ; (of railway) 
a^nen. elevating, a. 1 , (Of discourse, etc.) Qui 
dAve I’esprit. 2. Elivatoire ; elAvateur; (organe) 
de relevage. Elevating screw (of gun), vis / de 
pointage cn hauteur. Av : Elevating power, force 
ascensionnelle. 

elevation [ele'veiS(o)n], s. I. Elevation / (de qn 
k un rang supArieur, de I’hostie). 2. (a) Elevation 
above sea-level, altitude /, hauteur /, au-dessus 
du niveau ^ la rner. (A) Elevation (d'un astre). 
(c) Artil : Elevation ; hausse / ; pointage m en 
hauteur. 3, (Hill) Elevation, Eminence /. 

4. Geom.Draw: Arch: Elevation (d’un Adifice, 

etc.). Sectional elevation, coupe verticale. Front 
elevation, fa^de /. 5. Elevation, noblesse /, 

( frandeur/. 

evator ['eleveitar], j. 1 . (a) ElAvateur m; 
monte-chaxge(s) m tnv. (A) U.S: Ascenseur m. 
(c) U.S: Silo m A AlAvateur pneumatique. 
2. Av: Gouvemail m de profondeur, d’altitude. 
eleven [e'lcvnl. I. num. a. & s. Onze (m). They 
are only e., ifs ne sont que onze, F: qu’onze. 
(For other phrases see eight.) 2* s. Sp: Cr: 
Equipe / de onze joueurs. 

eleventh [i'levnO], num. a & s. OnziAme. At the 
eleventh hour, (i) B: k la onziAme heure ; (ii) F: 
au dernier moment ; k la demiAre heure. (For 
other phrases see eighth.) 



elf» pi. elves [elf, dvr], s. Elfe m; lutin m, 
ludne/. 'elf-struck, a. Ensorcel^. 
elfin ['elfinl, a. D’dfe, de lutin, de fte. I 

elfish f'dfiS], a. (a) Des elfes, de lutin. (b) (Of 
child) Espiigle. 

elicit fi'lwitj, v.tr. Faire laillir (qch. de ctcW); 
d^ouvrir (la vint^) ; d^duire, mettre au jour 
(dc8 viritis d’aprts des donn^ea). To e. the facts, 
tircr lea faita au clair. To e. a reply from s.o.\ 
tirer, obtenir, unc r^ponae de qn. 
elide [i'laid], v.tr. £lider (une voyelle, etc.), 
eligible relid 3 ibl], a. I. Eligible (en droit) (to, 
k). 2* E. for an occupation, admissible k un 
emploi. Eligible young man. jeune homme 
acceptable ; bon parti ; parti aortablc. 

Elijah [e'laid 3 a]. Pr.n.tn. B.Hist: filie 
eliminable [t'limmabl], a. Eliminable. 
eliminate [i'limmeit], v.tr Eliminer (des 
matiirea toxiques, Mth: une inconnuc); sup- 
primer, ^carter (une Eventuality), eliminating, 
a. Eliminateur, -trice. Sp: Eliminating heats, 
eprcuves Eliminatoires. 

elimination {ilimi'neiS(3)n], s. Elimination y. 
eliminative [i'liminativ], a. Eliminateur, -trice, 
eliminator [i'limmeitar], s. 1. Eliminateur m. 

2. W.Tel: Diapositif m de filtrage du courant 
du aecteur. 

Elisha [i'laiSa]. Pr.n.m. B.Hist: ElisEe. 
elision [i'li 3 (a)n], s. Elision/, 
elixir [i'likaar], s. Elixir m. 

Elizabethan [ihza'buGan], a. & s. ElisabEthain ; 

du regne de la reine Elisabeth, 
elk [elk], s. Z : Elan m. Canadian elk. orignac m. , 
ell [el], s. Meas: (a) Aune /. S.a. inch. 

(b) AunEe/ (de drap, etc.). , 

ellipse [e'lips], s. Geom: Ellipse/, 
ellipsis, pi. -ses [ellipsis, -air], t. Gram; L 
Eliipae f. I 

elliptic(al) [e'liptik(al)], a. Gram : Geom • , 
Einptique. 

elm [elm], x. Ormc m. Young elm, ormeau m. , 
Wych-elm, orme blanc. Eim-grove, ormaie /. 
elocution [elo'kju:S(a)n], x. Elocution /, diction /. 
elongate f'iibijgeitl. l, v.tr. Allonger, Etendre. { 
2. v.i. S ’allonger, aVtendre. 


elongation [i:loi]'geiS(a)n], x. (a) Allongement m. 

(b) Allonge/; prolongement m (d’unc ligne). 
elope [i'loup], v.i. (Of daughter, tvife) S’enfuir 
avec un amant ; ae faire enlever. They eloped, 
ila ont pria la fuite. 

elopement [i'loupmant], x. Fuite / (de la maison 
patemelle, du domicile conjugal); enlEvement 
(conaenti). 

eloquence ['elokwana], x. Eloquence /. 
eloquent ['elokwant], a. Eloquent. Eloquent 
look, regard qui en dit long. Action e. of a 
generous nature, action qui annonce une nature 
R^reuae. -ly, adv. Eloquemment 
else [ela]. l, odu. Autrement ; ou bien. Come in 
or else go out, entrez ou bien sorter. 2. (a) a. 
or adv. Anyone else, anybody else, (i) toute autre 
personne; tout autre, n’importe qui d'autre. 
(ii) (Interrog.) Can I speak to anyone else? y a-t-il 
queiqu’un d’autre i qui je puisae parler? I^you 
tee anybody else? avez-vous vu encore quelou’un ? 
Anything else, (i) n’importe quoi dautre. 
(ii) (Interrog.) Anything else, madam^ et avec 
ceb, madamc? Someone elie, somebody else, 
queiqu’un d’autre, un autre. Something else, 
autre chose m. No one else, nobody else, per- 
aonne m d’autre, aucun autre, nul autre. Nothing 
else, rien m d’autre. Nothing else, thank you, 
plus rien, merci. Who else? qui d’autre? qui 
16 


encore? What else? quoi encore? quoi de plus? 
What else can / dof que puis-je faire d'autre, 
de mieux? Everything else, tout le reate. 
S.a. BVXKYONE. Uttle else, pas grand’choae m 
d'autre. He eats little else than bre^, il ne mange 
guEre que du pain. Muoh else, encore beaucoup. 
(6) Where else? (i) oCi encore? (ii) en quel autre 
lieu? Everywhere else, partout ailleurs. Some- 
where else, autre part; ailleura. Nowhere else, 
nulle part mlleura ; en aucun autre lieu. Ahy- 
where else, (i) n’importe oti (ailleura) ; partout 
ailleurs. (ii) (Interrog.) Can I find some anywhere 
else? puis-je en trouver ailleura ? 
elwwherej'elshwcorj.arfr. Ailleurs; autre part 
elucidate [i'ljuraideit], v.tr. Elucider, EcUircir; 

porter la lumiEre dans (une question). 
elucMation [ilju:8i'de!S(a)n], x Elucidation/, 
Eclaircisaement m. 

elude [i'ljurd], Eluder (une question) ; 

toumer (la loi) ; esquiver, Eviter (un coup) ; 
Echapper k (la pourauite); ae souatraire k (la 
justice). To elude s.o.’s grasp, Echapper aux 
mains de on. 

elusive [i Ijursiv], a. Inaaiaiasablc, intangible, 
^uaive reply, rEponse Evasive -ly, adv. 
Evasivement. 

elusory [i'ljuisen], a. Evaaif. 
elves [elvzl. See elf. 

Elysian [I'hzian], a. Myth • ElysEen. The 
Elysian fields, les Champa m ElyaEes. 

Elysium [I'liziaml. Pr.n. Myth : L’ElysEe m. 
elytron, p/. -tra['clitron,-tra],x. JEnf ; Elytre m. 
em [em], x. (La Icttrc) m m. S.a. quadrat. 
emaciated [I'meiSieitid], a. EmaciE, amaigri, 
dEcharne. 

emaciation [imciSi'ciS(9)n], x. Amaignaaement m. 
Emaciation /. 

emanate ['cmaneit], t>.i. Emaner (from, de). 
e m a na tion [cma'neiS(a)n], x. Emanation /. 
emancipate [rmanaipei^, v.tr. Emanciper (un 
mineur, les femmes) ; afllranchir (un escUve). 
emancipation [im8nsi'peiS(a)n], x. Emancipa- 
tion/ (d'un mineur); affranchiaaemenl m (d^un 
eaclave). 

em^cipator [i'mansipeitor], x. Emancipateur, 
-trice ; affranchiaseur m. 

emasculate [I'maakjuleit], v.tr. Emasculer, 
chatrer. 

emasculation [ima8kju'lei!l(o)n], X. Emascub- 
tion /. 

embalm [em'borm], v.tr. i, Embaumer (un 
cadavre). 2* Embaumer, parfumer (I’air). 
embalming, x. Embaumement m. 
embank [em^aijk], v.tr. Encaiaser, endi^er (un 
fleuve) ; rembbyer (une route), embanking, x. 
Endiguement m ; remblayage m. 
embankment [em'baijkmont], x. i. a embank- 
ing. 2. (a) Digue/ ; levEe/ de terre. (b) Talus m ; 
rembbi m, banquette / (d’une route). Rlvar aro- 
bankmant, berge /, quai m, d’un fleuve. 
embargo, pi. -oes [em'borrgo, -ouz], X. Em- 
bargo m, aEqueatre m. To lay an e. on a ship, 
mettre I’embargo, I’arrdt, aur un navire. (Of ship, 
goods) To ba undar an ambargo, Etre sEqueatrE. 
F: To put an ambargo on all publie rajoieings, 
dEfimdre, interdire, toutes rEjouissances pubhques. 
embark [em’bmrk]. I. v.tr. Embarquer (des 
troupes, etc.). 2. v.i. S’embarquer (k bord d’un 
navire, F: dans une affaire), 
embarkation [emb(Kr'keiS(a)n], x. Embarque- 
ment m. 

embarraM fem'baras], v.tr. Embarraaser, genet 
(qn, les mouvements de qn) ; dEconcerter (qn). 
embarrassed, a. Embarrasae ; dans I’emiMr- 
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ns ; gtni. To bo ombarrassod. £tre embarrass^ ; 
se sentir gtni. Embarrassed estate, proph^t^ 
grev^e d'hypoth^ques. 

embarrafiment [em'barasmsnt], s. Embarras m, 
gtnef. 

embassy Tembssi], I. Ambassade/. 
embattled [em'batid], a. Arch- Her: Cr^nel^. 
embed [em'bed], v.tr. (embedded) Enfoncer, 
noyer (un clou dans un mur) ; encastrer, en- 
chlsser, accller (une plaque dans un mur). 
embellish fcm'bchi], v.tr. Embellir, orner, 
agr^menter (qch.) ; cnjohver (une robe, un r^cit) 
embellishment [em'behSmant], s. Embelhsse- 
ment m, omement m, agriment m ; enjohvure / 
(de robe, etc.). 

ember‘ f'embar], s. {Usu. pi) Braise / ; charbon 
(ardent) ; pi. ccndres ardentes. 

Ember*, attrth. Ecc : Ember days, lea Quatre- 
Temps m. Ember eve, vigile / des Quatre-Temps. 
embezzle [em'bezl], v.tr. D^tourner, distraire, 
s’approprier (dca fonds). 

embezzlement [em'bezlmant], s. Detourne- 
mcnt m de fonds. 

embezzler (cm'bezbr), s. D^tourneur m de 
fonds ; d^nredateur, -tnce. 
embitter fem'bitar], v.tr. Rcmphr d'amertume, 
enfieller (qn); aignr (le caractcre); envenimer, 
aggraver (une querellc, etc.), embittered, a 
Aigri {by, par) ; F: (cccur) ulc^r^. embitter- 
ing, s. Aignsscmcnt m (de qn) ; envenimemcnt m, 
aggravation / (d’unfc qucrelle). 
emblazon [em'bleiz(9)n], v.tr. Blasonner. 
emblem ['emblem], s. Embl^me m, symbole m ; 

insigne (sportif) ; Her : devise /. 
emblematic(al) [emble'matik(3l)], a. Embl^- 
matique. 

embodiment [em'bodimant], s. Incorporation /, 
incarnation / ; personnification /. 
embody [em'bodi], v.tr. (embodied; embodying) 
I. Incamer. 2. R^aliaer (une conception), 
mettre en application (un principe) , personni- 
fier (une quality). Incorporer (un article dans 
une loi). 4. R^unir, rassemblcr, organiser (des 
troupes). 

embolden [em'bouldan], v.tr. Enhardir {s.o. to 
do sth.. qn ^ fairc qch.). 

embolism ['emboiizm], s. Med: Embolie /. 
emboss [cm'bos], v.tr. Graver en relief ; tra- 
vailler en relief, en bosse , repousser, cstamper 
(le m^tal) ; frappcr, gaufrer (le cuir). emboss- 
ing, s. Bosselage m (du m^tal) ; estampagc m, 
repouasage m (du m^tal, du cuir) ; gaufragc m 
(du cuir). Embossing punch, repoussoir m. 
embower .‘m'bauar], v.tr. Lit: Abriter (dans 
un berceau de verdure). 

embrace* [em'breis], s. fitrcintc /, embrasse- 
ment m, 

embrace*, v.tr. I. Embrasscr, ^trcindre. 2. Em- 
brasser (une cam^re) ; adopter (une cause) ; 
probter de, aaisir (une occasion). 3. Embrasser 
(in, dsns) ; contenir, rcnfermer (in, dans) ; 
comporter, comprendre (des sujets). 4. To 
•mbraoa a aituation, envisager une situation sous 
tous ses aspects. 

embrasure [om'breiyar], J. Embrasure/, 
embroider [em'bnidar], i>.«r. I. Needletc: 
Broder. 2* F: Broder, enjoliver (un r^cit). To 
ombroidtr ths story, broder Thistoire; broder 
sur ie canevas. 

embroiderer [em'broidaror], s. Brodeur, -euse. 
embroideress [em'br3idoreal,r./. Brodeuse. 
embroidery [em'broidori], I . l,Needlew: Bro- 
derie /. 2. F: Broderie, enjolivure/ (d’un ricit). 
embroil [em'broU], v.tr. I. (n) Brouiller, em- 


brouiller (une aflFaire). (b) To ombroil a nation 
in a war, entrainer une nation dans une guerre. 
2 . To embroil s.o. with s.o., brouiller qn avec qn. 
embroilment [em'bnnlmont], s. I. Brouille- 
raent m, embrouillement m (d’une affaire). 
2. Brouille / (entre deux personnes). 
embryo, pi. -os ['embno, -ouz], f, Biol: Em- 
bryon m. In embryo, (1) {k I’etat) embryonnaire , 
(li) F: (ayocat) en herbe. 

embryonic [embri'anik], fl. l.Biol: Embryon- 
naire. 2 . F : En germe. 
emend [I'mend], v.tr. Cornger (un texte). 
emendation [i:men'deiS(o)n],i. Emendation/, 
emerald f'emarald], s. Emeraude /. The 
Emerald Isle, la verte Irlande 'emerald- 
^green, a. & s. Vert (wi) d’^meraude. 
emerge fi'mairds], v.i. 1. Emerger {from, de); 
surgir, s’elever (de I’eau, etc.). 2. D^boucher 
{from, dc) ; apparaitrc a I’orde (d’un bois) , 
sortir (d’un trou, de I’enfance). 3, {a) {Of diffi- 
culty) Se dresser; surgir. {b) From these facts tt 
emerges that . . ., de ces faits il apparait, il 
ressort, que. . . . 

emergence [i'm3:rd33ns], s. Emergence / (d’un 
rayon lumineux) ; emersion / (d'un rocher). 
emergency [i'mo:rd33nsi], s. Circonstance f 
critique ; cas urgent, cas impr^voi. To provide 
for emergencies, parer aux eventualites, a I’lm- 
prevu. To rise to the emergency, etre, se montrer, 
a la hauteur dc la situation, des circonstances 
In this emergency, en cette conjoncture ; en 
cette occurrence. In case of emergency, au 
besom ; en cas d’urgence. Emergency repairs, 
reparations d’urgence. Emergency-brake, frem 
de secours. Emergency-exit, sortie eventuelle, 
de secours 

emeritus fu'mentas], a. (Professeur) honoraire. 
emery ['eman], s. Emen m Emery paper, papier 
emerise , papier d’emen. Emery-cloth, toile f 
I (d')^meri. Emery-wheel, meule / en emen. 
emetic [I'metik], a. & s Emetique {m). 
emigrant ['emigrant], a. & s. Emigrant, -ante 
emigrate ['emigreit], v.t. Emigrer. 
emigration [emrgreiS(3)i^, r. Emigration/, 
eminence ['emmans], s. Eminence/. I. (o) Ele- 
vation / (de terrain) ; monticule m. {b) Anat 
Saillie f. 2 . Grandeur /, distinction /. 3. Ecc * 
{Title of cardinal) Your E., votre Eminence, 
eminent ['emmant], a. Eminent, -ly, adv. 
Eminemment ; par excellence. An e. respectable 
family, nne famille des plus honorables. 
emir [c'muar], s. Emir m. 
emissary ['emisan], s. Emissaire m. 
emission [i'miS(9)n], s. Emission /. 
emit [I'mit, i:-], v.tr. I. Degager, 6mettrc (de la 
chaleur) ; cxhaler, repandre (une odeur) ; lancer 
(des 6tincelles) ; rendre (un son). W.Tel 
Emitting station, poste emetteur, d’emission. 
2 . Emettre (du papier-monnaie, un avis), 
emitter [i'mitor, i:-], s. I. {Pers.) Emetteur m 
(de papier-monnaie, etc.). 2. W.Tel: Dull 
•mitter valve, iampe / de faible consummation, 
k filament obscur. Emitter station = emitting 
station. 

emollient [rmohant], a. & s. Emollient ( ot). 
emolument [i'moljumant], s. {Usu. pi.) Emolu- 
ments mpl, appointements mpl, traitement m. 
emotion [i'mouS(3)n], I. Emotion /; trouble m, 
attendrissement m. To appeal to the emotions, 
faire appel aux sentiments ; F; toucher la corde 
sensible. Voice touched with e., voix emue. 
emotional [i'mouSon(o)l], a. Emotionnable. To 
be e,, s’attendrir facilement. 
empuel [em'pan(9)l], v.tr. (empanelled) Jus 
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To ompanol » jury, dresser la hstc du jury; 
former un tableau. 

empennage [em'pened3], Av: Empennage m. 
emperor ['emparar], s. Empcreur m. 
emphasis ['emfosis], *. I. Force /; (^nergie / 
d’)accentuation /. Z, To ask mth e., demander 
avec insistance. To lay emphasis on a fact, 
souligner, faire ressortir, un fait. 3. Ling 
Accent m d ’insistance. 

emphaslie ['ernfasanz], f.tr. Accentuer, appuyer 
Bur, souligner (un fait) ; faire ressortir, mettre 
en relief (une quality). 

emphatic [em’fatik], a. (Mani^re) ^nergique (de 
s’expnmer) ; (d^n^gation) absolue, inergique ; 
(ton) autoritaire; (refus) positif, net. absoiu. 
-ally, adv. I. Encrgiquement, poaitivement , 
(refuser) carriment, cat^goriquement. 2. En 
termes pressants. 

empire ['empaiarj, s. Empire m. To establish 
one’s empire over sth., ^tablir son empire sur 
qch. Empire day, ftte nationale de TEmpire 
bntannique (le 24 mai). 

cmpiric(al) (em'pirik(3l)],a. Empinquc. -ally, 
adv. Empiriquement. 

empiricism [em'pinsizm], $. Empinsme m. 
emplacement [em'pleismsnt], I Mil: Emplace- 
ment m (d’un canon). 

emplane [em'plem]. I. v.i. Monter en avion. 

2. v.tr. Faire monter (des troupes) en avion, 
employ^ [em'pbi], s. Emploi m To be in s.o.'s e., 
itre au service de qn. 

employ*, v.tr. I. Employer (qn, son temps, 
etc.); faire usage de (la force, etc.). 2. To 
employ oneself (in doing sth.), s’occuper (i faire 
qch.). To be employed in doing sth., ^tre occupy 
A faire qch. To keep s.o. well employed, donner 
de ouoi faire A qn. 

employable [em'pbiobl], a. Employable, 
employee [empbi'i:], s. Employ^ m. 
employer fem pbbr], s. Ind: Patron, patronne , 
maitre, maitresse. The big employers of labour, 
les grands employeurs de main-d’ocuvre. 
employment [em'pbimant], s. I. Emploi m (de 
I’argent, etc.). 2. Emploi, travail m; place /, 
situation / ; occupation /. To be out of employ- 
ment, fitre sans emploi ; ch6mer. To find e. for 
S.O., placer, caser, qn. Employment agency, 
bureau m de placement ; {for workmen) service m 
d’embauche. 

emporium [em'pomam], s. i. Entrepdt w; 

marche m. 2. F: Grand(s) magasm(8). 
empower [em'pauar], v.tr. I. Jur: Donner 
pouvoir, donner procuration, A (qn). 2 , To e 
s.o. to do sth., autonser qn A faire qch. ; donner, 
conftrer, plein(B) pouvoir(s) A qn p6ur faire qch. 
empress ['empresj, s.f. ImpAratrice. 
cmptineM ['cm(p)tin3s1, s. I. Vide m fd’une 
chambre, etc.). 2 . Niant m, vanitA f (des 
plaisirs). 

empty* ['em(p)ti]. I, a. Vide {of, de). (a) Building 
itantung e., inuneuble inoccup^. E. stomach, 
eatomac creux. *To be taken on an empty 
stomaoh,' "A prendre A jeun.” {b) F: To go 
•mpty away, s’en aller les mains vides. {c) E. 
head, mind, rtte vide ; esprit creux, nul. (d) E. 
toords, vaines paroles. E. threats, menaces en Pair. 
2. s.pl. Com: Empties, caisses f vides; bou- 
tdllea f vides. empty- 'handed, a. Les mains 
vides. To return empty-handed, F: revenir 
bredouille. empty- lieaded, a. A la tdte 
creuee. 

empty*, i, v.tr. Vider; dAcharger (un wagon); 
dApoumcr (une pipe) ; vidanger (une fosee 
d’aisance, un carter). 2. v.i. (a) {Of river, etc.) 


Se dAchaiger, se dAverser {into, dans), (b) {Of 
hall) Se dAgamir, se vider. 
empyrean [empi'nran, em'pirion], a. Gt s. 
EmpyrAe (m). 

emu ri:n\ju:],f. Om: £meum. 

emulate [ emjuleit], v.tr. Etre I’Amule de (qn) ; 

nvaliser avec, uniter (qn). 
emulation [emju'lciS(a)n], s. Emulation /. 
emulative t'en\jubtivj, a. i. Plcin d’Amulation. 
2 . E. of S.O., qui n valise ou tente de rivaliser 
avec qn. 

emulator ['emjuleitar], 1. fimule n^f {of, de) ; 
Amulateur, -tnce. 

emulous ['emjubs], a. Emulateur, -trice {of, de). 
emulsify [i'mAlsifai], v.tr. Emulsionncr. 
emulsion [i'mAlS(a)n], s. Emulsion /. 

[en]. (La Icttre) n m. S.a. quadrat. 
enable [c'ncibl], v.tr. To enable s.o. to do sth. 
(i) rendre qn capable, mettre qn A mAme, de faire 
qch. ; {n)jhsr: habilitcr qn A faire qch. ; donner 
pouvoir A qn de faire qch. 
enact [e'nakt], v.tr. 1 , fur: Rendre, dAcrAtcr 
(une loi) ; ordonner, arrAter, dAcrAtcr (une 
mesure). As by law enacted, aux termes de la 
loi. 2. Lit: Jouer, reprAsenter (une tragAdie) ; 
procAder A, accomplir (une cArAmonic). 
enactment [c'naktmant], s. i. Promulgation / 
(d’une loi). 2. Loi, ordonnance / ; dAcret m. 
enamel* [e'nam(3)l], j. i. Email m, pi. Amaux. 
(a) Niello enamels, Amaux de niellure. (6) The 
e. of the teeth, rAmail des dents. 2. Vernis m; 
Amail, pi. Amails ; laque f. Enamel paint, pein- 
ture/ au vernis ; F: ripolin m. Baked(-on) ena- 
mel, Amail au four, e'namel-ware, s. Usten- 
siles mpl en fer AmaillA. e'namel-work, s. 

1. Emaillure/. 2. Peinturc / sur Amail. 
enamel*, v.tr. (enamelled) i, Emailler (la porce- 

laine, etc.). 2. Pcindre au ripolin ; F: npoUner ; 
vernir, vernisser (le fer, le cuir); glacer (Ic 
papier) ; Phot : Amailler, satiner (une Apreuve). 
Enamelled saucepan, casserole en fer AmaillA. 
Ena^lled tile, carrcau vemiasA. enamelling, s, 
(a) Emaillage m. {b) {Art of enamelling) Email- 
lure /. (c) Vernissage m (du fer, du cuir, etc.) ; 
gla9age m (du papier, etc.), 
enameller fe'namolar], s. Email leur, -euse. 
enamour [e'namar], v.tr. Enamourer (qn); 
rendre (qn) amoureux. To be enamoured of, 
with, B.O., Atre amoureux, Apris, de qn. To be 
enamoured of, with, sth., Atre passionnA pour 
qch., Atre fAm de qch. 

encamp [en'kampj. i. v.tr. (Faire) camper (une 
armAe). 2. v.i. Camper. 

encampment [en'kampmont],!. Campementm; 
camp m. 

encase [en'keis], v.tr. i, Encaisser, enfermer {in, 
dans). 2. (a) Munir (qch.) d’une enveloppe ; 
bUnder (un mAcanisme). (b) F: RevAtir, re- 
couvrir {s.o. in sth., qn de qch.). 
encasement [en'keismont], s. I, RevAtement m ; 
enveloppe /. 2. Anat: Emboltcment m {de 
deux os). 

encash (cri'kaS), v.tr. Encaisser (un chAque). 
encashment [en'kaSmant] ,s. I . Encaissement m. 

2. Recette/, rentrAe /. 

encaustic [en'loistik], a. 6f s. Encaustique (/). 
encet^iallus [ensefa'laitis], s. Med: EncA- 
phafitc/. 

e nch a in [en’^p], v.tr. Lit: Enchamer. 
enchant [entSa-nt], v.tr. I, Enchanter, en- 
sorceler. 2. Lit: Enchanter, charmer, ravir. 
enchanting, a. Lit: Enchanteur, -erease; 
ravissant, charmant. -ly, adv. A ravir; d’uae 
maniAre nvisaante. 
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enchanter [en'tSaintsr], t. Enchanteur m. 
enchantment [en't$a:ntm3nt}, j. Enchante- 
ment m. J, Enwrcellement m. 2. Ravissement m. 
enchantress [en't,Sa:ntres], Enchanteresse. 
encircle [en'Mifkl], v.tr. Cemdre, enccrclcr; 
cnveloppcr, cemer (une arm^e) ; cntourer (une 
amu^e, la taille). encircling} f. Enccrclcment m 
enclave^ [en'kleriv], s. I. Enclave f. 2. Piice/ 
de terre en hache. 
enclave*} v.tr. Enclaver. 
enclitic [cn'klitik], a. Gram: Enclitique (/). 
enclose [en'klo:uz], v.tr. 1. (a) Enclore, cl6turer, 
enceindre (un champ) (mth, de) ; cntourer 
(I’ennemi, une villc). (b) Blinder ; enfermer (un 
m^caniame) dans un carter. 2. Ecc : Cloitrer 
(une femme). J, Inclure, renfcrmcr, enfermer 
(tn, dana). Enoloaad (herewith) pleaae find . . 
veuille* trouver ci-inclus, ci-joint, sous cc pli ... 
enclosure [en'kloujjar], 5. I. (fl) Rcnferme- 
ment m, cldture /. Ecc : C 16 ture, claustration / 
(de religieuaes). (b) Enceinte /, clflture. 2 »{a) En- 
cloa m, cloa m. (b) Turf : Le pesage. The public 
enoloiurei, la pelouse. The royal e., I’enceinte 
r<fBcrv<e pour le roi. 3. Com: Pike anncxk; 
annexe f. 

encloud [cn'klaud], r.fr. Lit: Voiler, assombnr 
(le ciel) ; cnvelopper de nuages. 
encomium} pi. -urns [cn'koumiam(z)], s. 

Pan^fgyrique m, i^loge m, louange /. 
encompass [en'kAmpaa], v.tr. I, Entourcr, 
cnvironner, cemdre {with, de). 2. Envelopper, 
renfcrmer {with, within, dans). 3, Mcditer, 
comploter, ou consommer (la mort cfe qn). 
encore' [oq'kDtar], 5. (si mt. Bis m. 
encore*} v.tr. Bisaer (un passage, un acteur). 
encounter' [cn'kauntar], j. I. Rencontre f. 
2* (a) Rencontre (hostile) ; combat m. (b) Duel m 
(e) F: Encounter of wits, assaut m d’espnt. 
encounter*} v.tr. Rencontrer (un obstacle) , 
dprouver, esauycr (des difficult^) ; affronter, 
aborder (I’ennemi). 

encourage [en'kAred3], Encourager, 

enhardir (qn). 2, Encourager, inciter (qn & faire 
qch.). 3« Favoriser (lea arts); encourager (une 
croyancc). encouraging} a. Encourageant. 
■ly} adv. D’une mantere encourageante. 
encouragement [en'kAred5m9nt], s. Encourage- 
ment m. 

encroach [cn'kroutS], v.i. To e. {up)on sth., 
empi^ter sur (une terre, etc.) ; entamcr (son 
capital). The sea ts encroaching upon the land, la 
mer gagne du terrain. To e. upon s.o.'s time, 
abueer du temps de qn. 

encroachment [en'kroutSmont], s. Empike- 
ment m {on, aur). (a) E. upon s.o.'s rights, usurpa- 
tion / des droits de qn. (0) Anticipation / (sur la 
voie publique). 

encrust [en'krAst], v.tr. (a) Incruster. {b) Cou- 
vnr d’une croOte ; encrouter {with, de). 
encumber [en'kAmbar], v.tr. i, Encombrer 
{with, de); cmbarrasser, gSner (qn, le mouvc- 
ment) ; aurcharger (le march^). 2. Encumbered 
eatsto, propridtd grevde de dettes, d’hypoth^ues. 
encumbrance [en'kAmbrans], s. I , Embarras m, 
charM To be an e. to s.o., 6tre k charge a 

3 n. Without {family) encumbrances, sans charges 
e famille. 2* yur: (a) Charges (d’une succes- 
sion), To free an estate from encumbrances, 
d^grever une propn^td. (6) Servitude /. 
encycUc(al) |en^aiklik(ol)], a. (g s. R.C.Ch 
Encyclique {n. 

cyclopaedia [ensaiklo'piiJia], *. Encvclo- 


encyclopaetUC [ensaiklo'pndik], a. Encyclo- 
pddique. 

encyclopaedist [ensaiklo'pndist], s. Encyclo- 
pddistc m. 

encysted [en'sistid], a. Enkyste. 
end' [end], s. I, {a) Bout m, extremitd /; fin/ 
(d’un livrc) ; queue / (d’une procession). The 
upper end of the table, le haut bout de la table 
Fb. To change ends, changer de camp. The end 
house of the street, la derniere maison de la rue. 
F: To have the right end of the stick, tenir le 
bon bout To get. have, hold of the wrong end 
of the stick, comprendre de travers, a rebours 
To begin, start, at the wrong end, brider Pane 
par la queue. To keep one’s end up, (i) Cr : main- 
tenir son guichet intact ; (11) F: ne pas se laisser 
ddmonter; tenir bon. Adv.phrs. End to end, 
bout a bout. From end to end, d’un bout a 
I’autre ; de bout en bout. On end. (1) {Of barrel, 
etc.) Debout; sur bout. S.a. hair i. (n) Two 
hours on end, (pendant) deux heures de suite, 
d’affilee. Straight on end, right on end, de suite ; 
conskutivement. End on, bout k bout. Nau 
{Of ships) To meet end on, se rencontrer nez a 
nez. S.a. dkad-end, deep I. i, loose' i. {b) I.C.E 
Big end, tete / de bielle. Small end, pied m dc 
bielle. (r) TronQon m (dc mat, etc.); tronche / 
(de cable). Candle-end, bout de chandcllc. 
2. Eimite /, borne /. To the ends of the earth, 
jusqu’au bout du monde. 3. Bout, fin (du mois) ; 
issue / (d’unc rknion) ; terme m (d’un proems, 
etc.). We shall never hear the end of the matter, 
cela va etre des commkages sans fin. And there’s 
an end of iti et voilti tout 1 There’s no end to it, 
cela n’en finit pas. To make an end of sth.; to 
put an end to sth. ; to bring sth. to an end, 
en finir avec qch. ; achever qch. ; mettre fin a 
(un abus, etc.). To draw to an end, tirer, toucher, 
a sa fin. To come to an end, prendre fin ; arriver 
k son ternne. To be at an end, (1) {of resources) 
kre epuise ; (11) {of time) Hre accompli ; (in) {of 
action) 6tre termine, fini, acheve. To be at the end 
of one s resources, etre au bout de scs ressources. 
At the end of {the) winter, au sortir de I’hiver. At 
the end of the six months allowed, au delai de six 
mois. In the end, (1) a la longue, avec le temps ; 
(11) a la fin; enfin ; en fin de compte. F: No 
end, a n cn plus finir. No end of . . ., infiniment 
de . . . , une infinite de. . . . It'll do you no 
end of good, 9a vors fera cnormement de bien. 
Ao end of books, des livres sans nombre. No end 
of money, un argent fou. To think no end of s.o., 
avoir une trfs haute id^e dc qn. He thinks no end 
of himself , li se gobe. To make a good end, avoir 
une belle mort ; mounr en beaute. To come to a 
bad end, nial finir. To meet one’s end, trouver 
la mort. 4. Fm, but m, dessein m. Private ends, 
intMt{s) personnel(8). To gain, attain, one's ends, 
en venir, parvemr, a scs fins. With this end in 
view, dans ce but ; k cet effet. For, to, this end, 

4 cet effet ; dans ce dessein. To the end that . . ., 
afin que -f sub. To no end, en vain ; vainement. 

Garde/, 'end-play. «. 
Mec.E : Jeu longitudinal, 'end-thrust} t. 
Mec.E.' Poussee axiale. 'end-ways, 'end- 
wise, adv. I, (a) De champ, debout, {b) End- 
ways on, avec le bout en avant. 2. {End to end) 
Bout a bout. 3. Longitudinalcment. 
end . I. v.tr. Finir, achever, terminer (un 
ouvrage) ; conclure, clore (un discours) To end 
war, mettre un terme aux guerres. To end oil, 
up, a speech with a quotation, conclure un discours 
avec une citation. In order to end the matter, 
pour en finu*. It is ended and done with, (1) e’est 
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fini et bien fini ; (u) il n’y a plus k revcnir 
li-dessus. 2. v.i. Fimr, se terminer. All stones 
end (up) like that, toutcs les histoires finisscnt de 
cctte maniire. He ended by insulting me, il finit 
par m’mjurier. To end in a point, aboutir, ae 
terminer, en pomte F: To and in smoke, 
n’aboutir k nen ; s’en allcr cn fumee ended, a. 

1. Fim, termine. 2. Round-ended, k bout rond 
Two-ended, k deux bouts, ending} s. I. Ter- 
mmaison J, achivement m. 2. Fm f, conclusion / 
(d’un ouvrage). Gram: Desinence f, ter- 
minaison. 

endanger fen'deind33r], v.tr. Mettre cn danger ; 
exposer, hasarder, risquer (sa vie, etc.) ; compro- 
mettre (des interfets). 

endear [en'diior], v.tr. Rendre cher (to, ik). 
endearing} a. I. Qui inspire I’affecnon. 

2. (Mot) tcndre, affectueux. -ly, adv Tendre- 
mcnt, affectueusement 

endearments [en'duormants], s.pl. Caresses/; 
mots m tcndres. 

endeavour^ [en'devor], s. Effort m, tentative /. 
To use, make, every endeavour to . . ., fairc 
tous ses efforts, tout son possible, pour. . . . 
endeavour^ v.t. To e. to do sth., s’efforcer, es- 
saycT, tacher, de faire qch. ; cherchcr ik faire qch 
enaemic [en'demik]. I. a. Endemique. 2. s. En- 
demic / ; maladie / endemique. 
endive f'endiv], i. Chicoree f endive. Curled 
endive, chicoree frisee Broad-leaved endive, 
endive/, (e)8caro!c /. 

endless ['endbs], a. I. (a) (Vis, voyage) sans fin. 
(b) Sans homes ; infini. E. speculation, raisonne- 
menta k perte de vue. 2. (In time) (a) Sans hn , 
^temel. It is an e, task, e’est a n’en plus finir. 
(b) (Of pain, etc.) Continuel, incessant ; (of 
chatter, etc.) intarissable. -ly, adv. Sans fin; 
sans cesse, etemellement ; perpetuellement, 
intanssablement. 

endocarditis ['endokair'daitis], s. Med: Endo- 
cardite /. 

endocarp ['endokorrp], X. Bot: Endocarpe m. 
endocrine ['endokram], a. & s. (Glande /) 
endocrine, k secretion interne, 
endogamy [en'dogami], X. Anthr: Endogamie/. 
endorse [en'doirs], v.tr. I. Endosscr (un docu- 
ment); viser (un passeport). To e. sth. on a 
document, to e. a document with sth., mcntionncr 
qch. au verso d’un document. Com: To e. a bill, 
avaliser un effet. To endorse back a bill to drawer, 
con^e-passer un effet au tireur, 2. Appuyer, 
venir k I’appui de (I’opinion de qn) ; sousenre a ] 
(une decision). 

endorsee [endorr'si:], i. Fin: Endossatairc m/. 
endorsement [en'do.’rsmant], X. I. Endosse- 
ment m, endos m (d’une lettre de change) ; (on 
passport, etc.) mention sp^ciale. 2. Approbation/ 
(d’une action) ; adhesion / (k une opinion), 
endorser [en'tb:rsor], X. Fin : Endosseur m. 
endosmosis [en(b8'’mousis],x. Ph: Endosmose/. 
endow [en'dau], v.tr. Doter (qn, une eglise) (with, 
de). To endow a bed in a hospital, fonder un lit 
dans tut hdpital. Endowed with great talents, doui 
de grands ^ents. 

endowment [en'daumont], x. I. (o) Dotation/. 
(b) Fondation (Idgude k un hospice, etc.), (r) En- 
dowmant assurance, assurance / en cas de vie ; 
assurance k terme fixe, k dotation 2. Don 
(naturel). 

endue [en'dju:], v.tr. Lit: Rev6tir (qn d’une 
dignitd, etc.). To be endued with a quality, £tre 
dou^ d’une quality. 

endurable [en'djuarsbl], a Supportable, endu- 
rable. 


endurance fen'djuarans), X. 1. (a) Endurance/, 
resistance /. To have great powers of endurance, 
ftre dur a la fatigue, au mal Beyond endurance, 
insupportable, intobrable. (i») Endurance test, 
(i) Mec.E: essai m de duri^e ; (ii) Sp ■ ^preuve / 
d’endurance 2. Patience f, longanimity /. 
endure [en'djuar]. I. rtr. Supporter, endurer 
(dcs insultes, etc ). I cant c. being disturbed, je 
ne peux pas souffnr qu’on vicnne me dyrangcr. 
2. V i Durer, rester enduring, a I . Durable, 
permanent. Enduring evil, mal qui persiste. 
Enduring remorse, rernords vivace. 2. Patient, 
longanime, endurant -ly, adv D’une maniyre 
durable 

enema ['enemo,c'ni:mfl],x. Med - I. Lavement m. 

2. Appareil m a lavements ; irrigateur m. 
enemy ['cnami, -m-] l. x. (a) Enncmi, -c. To 
be one's own (worst) enemy, se deiservir soi- 
mSme. To be an enemy to discipline, tHre cnncmi 
de la discipline. F How goes the enemy? quelle 
heure est-il.> (b) Coll. The enemy, I'cnnemi, 
I’adversairc m. 2. a. The enemy fleet, la flotte 
enncmie. 

energetic [enar'djetik], a Encrgiquc. -ally, 
adv. Energiqucrnent. 

energize ['tnardianz], v tr. (a) Donner de 
I’encrgic & (qn) , stimulcr (qn) (b) El : Aimanler 
(I’ame d'une bobine, etc), amorcer (une dy- 
namo) energizing, u i. Stimulant, activant ; 
(nourriturc) ciurgetique 2i El- Energizing 
circuit, circuit d’aimantation ; circuit d’amor^age. 
energumen [enar'gjuimonJ, x £nergum6ne m. 
energy ['cnardjiJ, x. l. Energie /, force /, 
vigueur /. 2. Mec - Energie, travail m. Kinetic 
energy, force vivc ; Anergic cinctiquc. 
enervate ['enarveit], t’.fr. Affaiblir, amollir, 
enerver (le corps, la volonte) 
enervation [en3r'veiS(3)n), x. I. Affaiblisse- 
ment m, aveulissement m 2, Mollesse/. 
enfeeble [en'fnbl], v.tr. Affaiblir (qn). 
enfeoff [en'fef], f.tr. A: 1, Invcstir, ensaisincr, 
(qn) d’un fief 2. Inf^odcr (unc terre). 
enfilade' [enfrieid], X Mil- Enfilade/, 
enfilade’, v.tr. Mil • Enfiler (unc tranchec, etc.). 

enfilading, a. (Tir) d’enfiladc. 
enfold [cn'fould], v.tr. Envelopper (in, with, 
dans). To enfold s.o. in one’s arms, etreindre, 
embrasscr, qn. 

enforce [cn'forrs], v.tr. I. Faire valoir (un 
argument); appuyer (une demande). 2. Mettre 
en vigueur, exycuter (unc loi). To enforce one’s 
rights, faire valoir scs droits. To enforce the law, 
appliquer la loi. To enforce the blockade, rendre 
le blocus effectif. 3. To e. a rule, faire observer 
un liglement. To enforce obedience, se faire 
oWir. To e. one's will on s.o., unposer sa volonte 
k qn. 

enforceable [cnToirsabl], a. (Contrat) ex^cu- 
toire. 

enforcement [en'foirsmantJ.j. jfur: Exycution/, 
mise / cn vigueur, application / (d’une loi). 
enfranchise [en'frantSa:iz], v.tr. Admettre au 
suffrage (un citoyen). 

enfranchisement [en'frantSizmant], s. Pol: 

Admission /(d’un citoycn) au suffrage, 
engage [en'ge:id 3 ], v.tr. & i. I. Engager (sa 
parole, son honneur). To engage (oneself) to do 
i sth., e'engager, s’obliger, k faire qch. 2. (a) En- 
gager, prendre (un domestique) ; embauchcr 
(des ouvriers). (b) Retenir, ryserver (unc chambre. 
etc.); louer (un taxi). 3. Occuper (qn); fixer 
(I’attention) ; attirer, gagner (Paffection). To 
engage s.o. in conversation. Her conversation, 
entrer en conversation, avec qn. 4 * •“fSf* 
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th* en venir aux priies avec, attaquer, 

Tennemi; donner. <« (a) Mettre en priae (un 
engrenage). (b) v.i. [Of cog-tvheel) (S’)engrcner, 
ae mettre en priae (with, avec). en^ge m, v.i. 
To engace in battle, engager le combat. To 
engage In oonveraation with a.o., entrer en con- 
veraation avec qn. To engage In politioa, a’em- 
barquer, ae lancer, dana la politique, engaged, 
a. 1. Engaged (to be married), fianc^. To become 
ae fiancer. 2. Occupy, pria. Are you engaged? 
Itei-voua occupii ? [to taxt-driver) itea-voua Iibre ? 
3. Tbia eeat ia engaged, cette place eat retenue, 
priae. Tp: ‘Line engaged,* ‘‘ligne occupde.” 
4« Mec.E: [Of gear-wheels, etc.) En pnae. 
engaging, a. ] bngageant, attrayant, adduiaant. 
engagement [en'geid 3 ment],«. I. Engagement m, 
promeaae /, obligation /. To enter into an 
engagement, prendre, contractor, un engagement. 
Com: To meet one*a engagementa, faire face k 
aea engagementa. Oaring to a previoua engage- 
ment, a cauae d’une promeaae antdneure. Social 
engagementa, invitationa fpl dana le monde. To 
have an engagement, dtre pns. Engagement 
book, agenda m. 2. (a) Engagement (de domea- 
tiquea). (i) Poate m. aituation / (de domestique, 
de eecrdtaire). 3. Fun^illea fpl. Engagement 
ring, anneau, bague, de fianfaillea. 4. Mil. 
Navy: Combat m, action /. 5. Mec.E: Mise / 
en priae ; embrayage m. 

•fl|rrader [en'd 3 endar], v.tt. Faire naltre (un 
enet) ; engendrer (un aentiment). 
engine ['endsin], «. I. Machine f, appareil m. 
Pumping on^ne, machine d’dpuiaement. S.a. 
nw»-BNOiNi. 2. (a) (8team*)eiiiidna, machine k 
vapeur. Oouble-expanaion engine, machine k 
double ddtente. Auxiliary engine, petit cheval. 
S.a. DONKBY-BNOINB, TRACTION-ENGINB. (b) Rail: 
Locomotive/. To ait with oae*a lace to the engine, 
a'aaaeoir dana le aena (de la marche) du train. 
3* Moteur m. Intemal-oombuation engine, 
moteur k combuation interne. Gaa engine, mo- 
teur d gaz. Side-valve engine, moteur k aoupapes 
en chapelle. Overtiead-valve engine, moteur k 
aoupapea en tdte. 'engine- 'bed, s. Bid m 
du moteur. 'engine-driver, t. Mdcanicien m. 
'engine-houae, s. Bldment m dea machmea. 
'engine-oil, «. Huile / k graiaaer. 'engine- 
room, s. I. Salle / dea machinea. 2. Nau: 
Chambre / dea machinea. 'engine-shed, s. 
Garage m, ddpdt m, de locomodvea. 'engine- 
tum, v.tr. Metaho : Guillocher. 

-engined ['enddnd], a. Twin-engined, (i) k deux 
machinea; (ii) bxmoteur. Three-engiBwd, tri- 
moteur. 

engineer* [end3i'ni:ar], 1. 1. Ingdnieur m. Oon- 
nuUiig Miglnaar, ingmeur conaultant Mining 
anginoer, ingdnieur dea minea. Electrical engl- 
near, ingdnieur dlectiickn. Maohanieal angtnaar, 
ingdnieur mdcanicien. Naval anginaar, ingdnieur 
maritmie. 2* Nan: Mdcanicien aa. 3. MU: 
Soldat m du gdnie. The Eagnuen, le gdnie. 
4. Combinateur. -trice; machinateur, 

-trice (d’un projet). 

engineer*, v.tr. Machiner (un coup); mani- 
gancer funa a&ire). engineering, a. (i) Le 
gdnie ; (U) la conatruction mdeanique. Maahani- 
aal angUMring. I'induatrie / mdeanique. Elaa- 
triaal anginaarinc, la teomique dlectrique. 
Engineering aollaga. dcole dee arte et mdtien. 
Rngiend ['igglend]. Prjt. L’Anglatarre/. InE., 


1« a. df I. Anshua. -aiae. 

7 ^: OA ^inllah, gothiaue /. 2* a. Lmt: 
L'aaglab m ; la langue anglaiae. Wkea it tk$E. 


for . . comment dit-on en anglais . . .? The 
Klng*a Enidieh, I’anglaia correct. 

Englishman, pi -men ['iqgliSmon, -men], s.m 



principles had been engrafted in htm, on lui avait 
inculqud de bone pnnetpea. 
engrave [en'grciiv], v.tr. Graver (dee caraetdres). 
Engraved on the memory, gravd dans la mdmoire. 
engraving, s. [Process or print) Gravure /; 
(print) eatampe /. Wood e., gravure aur bois. 
Half-tone engraving, similigravure /. 
engraver [en'grcivar], s. Graveur m. 
engross [en'grous], v.tr. 1. Jur: [a) £crire (un 
document) en grosse. (b) Rddiger (un document). 

2. S’emparcr de, accaparer (la conversation). 

3. Absorber, occuper (qn, I’attention). To be 
engrossed in one’s work, dtre tout entier ii son 
travail. To become engrossed in sth., s’absorber 
dans qch. 

engull [en'gAlf], v.tr. Engloutir, engouffrer. To 
be enmlfed (tn the sea), s’engouffrer, sombrer, 
dans les flots. 

enhance [en'homs], v.tr. Rehausser (le mente 
de qch.) ; augmenter, accroitre (le plaisir) ; met- 
tre en valeur, relever (la beaute de qn). 
enigma [e nigma], s. £nigme /. To solve the 
enigma, trouver le mot de I’inigme. 
enigmatic(al) [enig'matik(ol)], a. £nigmatique. 
enjoin [en'd53in], v.tr. Enjoindre, presenre, 
imposer. To ei^oin prudence (up)on a.c., 
recommander la prudence d qn. To enjoin (on) 
a.o. to do eth., enjoindre, ordonner, k qn de 
fatre qch. 

enioy [en'dpi], t)./r. I. Aimer, gouter ; prendre 

f ilaisir a (qch.). To enjoy one’s dinner, trouver 
e diner bon. To e. a pipe, savourer une pipe. 
How did you enjoy your hoiidays? avez-vous 
pasad de bonnes vacances? To enjoy oneself, 
s’amuser, se divertir ; s’en donner k coeur joie. 
He enjoys life, il salt jouir de la vie. To enjoy 
doing sth., prendre plaiatr, trouver (du) plaisir, 
k faire qch. 2. Jouir de, possdder (une fortune, 
la confiance de qn). To enjoy good health, jouir 
d’une bonne aantd. 

enjoyable [en'dppbl], a. (Sdjour, etc.) agrdable ; 
(mete) uvoureux. We had a most e. evening, nous 
avona pasad une excellente soirde. -ably, adv. 
Apdablement ; avec plaisir. 
eniojmient [en'dpimant],r. l.jfur: Jouiasance/ 
(d’un droit, etc.). 2. Plaisir m. 
enlarge [en'l«rd 3 ]. I. v.tr. (a) AgruKlir; 
accroitre, augmenter (aa fortune); dlaigir (un 
trou). Phot: Agrandir (un clichd). Med: 
Enlawfod heart, hypertrophie / du coeur. (b) Dd- 
vdopper, dlarg^ (rintelligence, etc.); amplifier 
I (une id^). 2. v.t. (a) S’agrandir, a’dtendre, 
s’dlai^. (b) To enla^ upon . . ., s'dtendre 
aur, dascourir bnguement aur (un sujet). 
enlsirgement [en‘la7d3in9ntj, t. Agrandiase- 
ment m; accroissement m (d’une fortune); 
diargisaenient as (d'un trou): alimentation /. 
not: Agrandiaaeinent Med: Hypertrophie / 
(du coeur). 

enlarger [enlocrdyar], s. Phot: Agrandiaaeur m, 
amphficateur m. 

enlintCB [en'laitn], v.tr. To anlightan a.o. on a 
aabliwit, dcUrer qnj^ un aujet. enlUAtcned, 
a. (Of pen., wima) Eclaird. In these e. days, en ce 
sAm da himibrea. 

ttBl|gllt8ttnMnt[en'bitnmant1,f. I. Eclairciaae- 
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ments mpl (on, sur). 2. Age of enlightenment, 
eiicle m de lumi^ree. 

enlist [en'list]. I, v.tr. (a) Mil: Enrdler (un 
soldat). (A) F- Enroler, F: racoler (des parti- 
sans). To enlist the services of s.o., s’assurer le 
concours de qn. 2. v.t. {Of soldier) S ’engager, 
s’enrdler. 

enlistment [en'listmantJ.j. Mil: Engagement m, 
enrdlement m. 

enliven [en'laiv(3)n], v.tr. (a) Ammer (qn, unc 
discussion) ; stimuler (les affaires). (6) figayer 
(un tableau, une fete). 

enmity ['enmiti], s. Inimiti^ /,. hostilite /. At 
enmity with s.o., en guerre ouverte avec qn. 

ennoble [e'noubl], v.tr. I. Anoblir (un rotuner). 
2. Ennoblir (qn, le caractdre). 

enormity [e'norrmiti], s finormiti / (d’un 
cnme). 

enormous [e'noirmasl, a. Enorme ; colossal, 
-aux ; (succ^s) fou. -ly, adv. Enorm^ment. 

enough [I'nAf]. I. a. & s. Assez. E. money, 
money e., assez d ’argent. E. to coxier a sixpence, 
de quoi couvrir une pi^e de six pence. F: I’ve 
had enough of it, j’en ai assez. That's e., (i) cela 
suffit ; (ii) en voila assez ! More than enough, 
plus qu’il n’en faut. Have you enough to pay 
the bill? avez-vous de ^uoi payer Enough 
said! assez parle I bnsons lA I One word was e. 
to prove that . . il a suffi d’un mot pour prouver 
que. ... It was e. to drive one crazy, c’^tait i 
vous rendre fou. S.a. spare* z. 2. adv (o) Good 
enough, assez bon. It's a good e reason, c’cst 
une raison comme une autre, {b) You know well 
enough what I mean, vous savez trts bien ce 
que je veux dire. Curiously enough . . chose 
cuneusc. . . . S.a. surf z. (c) (Disparaging) 
She sings well enough, elle chante passablement 
It ts well e. in its way, but . . ., ce n’est pas si 
mal en son genre, mais. . . . 
enplane [en'plcm], v . t . & tr. — EMPLANE 
enquire fcn'kwawr], v. = inquire. 
enquiry [en'kwaian], s. = inquiry. 
enrage [en'rc:id 3 ], v.tr. Rendre (qn) furieux ; 
faire enrager (qn). 

enrapture [en'raptjor], v.tr. Ravir, enchanter, 
transporter (un auditoire). 
enricn fen'ntS], v.tr. Ennchir; amender (la 
tene). Enriched with gold, rehauss^ d’or 
enrichment [en'ntSmont], s Ennchissement m 
enrol(l) [en'roul], v.tr. (enrolled) Enrdler, cn- 
cadrer (des recrues) ; embngader, embaucher 
(des balayeurs) ; immatnculcr (des etudiants) 
To e. (oneself) in the army, s’enrdler, s’engager, 
dans Tarmee. To e. for a course of lectures, se 
faire insenre pour un cours. 
enrolment [en'roulmant], s Enr61ement m (de 
soldats) ; engagement m, embauchc/ (d’ouvners). 
ensconce [en'skons], v.tr. To ensconce oneself 
m a comer, in an armchair, se nicher dans un 
com, se renco^er dans un angle; se camper 
dans un fauteuil. 

enshrine [en'Snun], v.tr. Enchfisser (une relique, 
une image) (m, dans). 

ensign f^ensam], s. I. Etendard m, drapeau m. 
Nau : Pavilion national ; enseigne / de poupe. 
White ensign, pavilion de la Marine anglaisc. 
Red ensign = pavilion marchand 2. Mil : A 
Porte-drapeau m tnv, enseigne m. 
enslave [en'slenv], v.tr. Rdduire A resclayaw , 
asaervir. F: To enslave hearts, captiver, enjdler, 
les coeurs. 

enslavement [en'sleivmant), s. Asservisse- 
ment m. 

ennare [en'snear], v.tr. Prendre (qn) au piege. 


ensue [en'sju:], t?,i. S’ensuivre. The evils that 
ensued on, from, this misunderstandtng, les maux 
qui se sont ensuivis, qui ont r^sult^, de ce malen- 
tendu. A long silence ensued, il se fit un long 
silence, ensuing, a. (An, jour) suivsnt; 
(evencment) subsequent. 

ensure [en'juar], v.tr. I. .Assurer (against, from, 
contre) ; garantir (de). 2. (a) Assurer (le succAs) ; 
realiser (une guerison). (i) To e. s.o. enough to 
live on, assurer A qn de quoi vivre. 
entablature [en'tabbtjar], s. Arch • Entable- 
ment m. 

entaiP [en'tcil], s. Jur : 1. Substitution / (d’hAn- 
tiers). 2. Bicn substituc. 

entail*, v.tr. i . fur To entail an estate (on s.o.), 
substituer un bien (au profit de qn). 2. (Of 
actions) Amener, entraincr (des consequences) ; 
occasionncr (des d^penses) ; comportcr (des 
difficultes). 

! entangle [en'taijglj, v.tr. I. Empdtrer. To get 
I entangled in the seaweed, s’emp£trer dans les 
I algues. To get entangled in a shady business, sc 
! trouver entraine dans une affaire louche. 2. Em- 
mfiler (les cheveux, du fil); enchevitrer; 
embrouiller. 

entanglement [en'taijglmant], s. i. Embrouille- 
ment m, enchevfitremcnt m. S.a. wirh‘ i. 
2. Embarras m (de voitures, etc.), 
enter ['entarj, v. (entered) I. v.t. Entrer (info, 
through, dans, par). Th: Enter Hamlet, Hamlet 
entre. II. enter, v.tr. i. (o) Entrer, p^nAtrer, 
dans (une maison) ; monter dans (une voiture). 
S.a. hrad‘ z. (b) Faire entrer. Artil: To enter 
the charge, enfoncer la gargousse. 2. To enter 
the Army, the Navy, entrer au service ; se faire 
soldat, se faire marin. 3 . (a) To enter a name on 
a list, inscrire, porter, un nom sur une liste. 
To enter a horse for a race, engager un cheval 
dans une course. Abs. To enter for a race, se faire 
inscnre, s’engager, pour unc course. S.a. exami- 
nation 2. (6) Com ’ To enter (up) an item in 
the ledger, porter un article au grand livre. E. 
that to me, mettez cela A mon comptc. (c) To 
enter an action against s.o., intenter un procAs 
A qn. To e. a protest, protester formcllement. 
enter into, v.t. I. (a) To enter into relations 
with S.O., entrer en relations, entamer des rela- 
tions, avec qn. To enter into a bargain, a con- 
tract, conclure un marche ; passer un contrat. 
To enter Into explanations, foumir des explica- 
tions : s’expliquer. (b) Prendre part A (un 
complot, etc.). 2. To enter into s.o.’s feelings, 
partager les sentiments de qn. To e. into the 
spirit of the game, se laisser gagner par I’espnt 
du jeu. enter on, upon, v.i. Entrer en 
(functions, etc.) ; entreprendre (une tAche) ; 
dAbuter dans (une cai^re) ; entamer (des 
negociations). To e. upon one's sixtieth year, 
entrer dans sa soixantiAme annAe. 
enteric [en'tehk], a. Med: EntAnque. Enteric 
fever, fiAvre / typhoide. 
enteritii [cnte'raitis], I. Med: EntArite/. 
enterprise ['ent3rpra:iz],r. I. = undertaking 2 . 

2, Espnt entreprenant ; hardiesse/. 
enterprising rentarpraizii)], a. Entreprenant. 

•ly, adv. mrdiment, rAsolument. 
entertnin [entar'tem], v.tr. I. (a) Amuser, di- 
vertir (qn). To e. s.o. with a story, raconter unc 
histoire A qn pour le distraire. (b) Faire la 
conversation A (qn). 2. RAgaler, fAter (qn). To 
enteruin s.o. to dinner, offrir un diner A qn. 
Abs. They entertain a great deal, ils re9oivent 
beaucoup. 3. Admettre, accueillir (une proposi- 
tion) ; fiiire bon accueil A (une demande). 
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4* Concevoir (une id^e, des doutet); ^prouver 
(del craintet); noumr, caresaer, choyer (un 
espoir) ; ch^nr (unc illuiion). entertainingi a. 
Amuunt, divertisiant. 

entertainer [entar'teinar], t. I . Hdte m, hAtesae/. 
2. Diseur, >euie (de monologues, etc.); 
comique m. 

entertainment [entar'teinmant], s. I. (a) Di- 
vertissement m. Much to the e. of the crowd, au 
grand amusement de la foule. (b) Th: Spec- 
tacle m. Entartalnmant tax, taxe sur les spec- 
tacles. 2. Hospitality /. Adm: Extra pay for 
antartainmant, frais de representation. 
enthral(l) [cn'OmrlJ, v.tr. (enthrallad) Captiver, 
charmer, ensorceler. 

enthrone [cn'Oroun], v.tr. (a) Intromser (un 
yv 4 que). (b) Mettre (un roi) sur le trAne. To stt 
enthroned, trAner. 

enthuse [cn' 0 ju:z], v.i. F: S’cnthousiasmcr, sc 
passionner {over, about, sth , de, pour, qch.). 
enthusiasm [en'6ju:ziazm], r. Enthoustasme m 
{for, about, pour). Book that arouses e., hvre 
qui passionne. 

enthusiast [en'Ojutziast], s. Enthousiaste mf 
{for, de). Golf e., fervcnt(e) du golf; F: en- 
raBy(e) de golf. 

enthusiastic [cnOjuizi'astik], a. Enthousiaste. 
E. fisherman, p^cheur passionny, enragy. To 
become, wax, e. over sth., s’cnthousiastner sur 
qch. -ally, adv. Avec enthousiasme ; (tra- 
vailler) avec yian. 

entice [cn'tais], v.tr. Attirer, syduire, aliychcr. 
To e. t.o. to do sth., entrainer qn i faire qch. 
To e. S.0, away, entrainer qn ii sa suite. To e. s.o 
into a place, attirer qn dans un endroit, entic- 
ing, a. {(goffer) Syduisant, attrayant, aliychant ; 
{of dish) anriandant, aliychant. 
enticement [en'taismant], s. I. Syduction /. 

2. Attrait m, charme m. 3. Appfit m. 
entire [en'taiar], a. (o) Entier, tout. The e. 
population, la population (tout) entiyre. {b) Entier, 
complet. Not a window was left antira, pas une 
vitre ne restait cntiyrc, intacte. An e. success, 
un vyritable »\xccb$. -ly, adv. Entiyremcnt, tout 
k fait. To agree e. with t.o., fitre entiirement 
d’accord avec qn ; ^tre tout k fait du m^mc avis 
que qn. E. unnecessary, absolument inutile. You 
are e. mittaken, vous vous trompez du tout au 
tout 

entirety [en'taiarti], s. Intygrality /. In its 
antlraty, en entier ; totalement. To fulfil an order 
in its e., exycuter intygralement une commande. 
entitle [en'taitl], v.tr. I. Intituler (un livrc). 
2. Donner k (qn) le titre de (due, etc.). To 
antitia onasaif a baron, se qualiher de baron. 
2. To e. s.o. to do sth., donner k qn le droit de 
faire qch. entitled, a. To ba antitlad to sth.. 
avoir droit k qch. To ba antitlad to do ath., 
avoir quality pour faire qch. ; ytre en droit, avoir 
le droit, de faire qch. To be e. to say that . ., 
pouvoir dire k juste titre que. . . . Jur : To ba 
antiUad to inharit, avoir hability i hyriter. 
entity ['entiti], r. Phil: Entity/, 
entomb [en'tu:m], v.tr. 1, Mettre au tombeau ; 
enterrer, enseveUr (un mort). 2. Servir de 
tombeau k (un mort). 

entomological [entomo'bd3ik(9)]], a. Entomo- 
logique. 

entomology [ento'molodv], s. Entomologie /. 
entrails rentreilxl, i.p/. Entrailles/. 
entrain [en'treinj. I. v.tr. (Faire) embarquer 

S ea troupes, etc.) en chemin de fer. 2. v.i. S'em- 
rquer (en chemin de fer). 

entrance' ['entrans], 1. 1. Entrye/. (a) To make 


one's e., faire son entrye. Actor's entranoa (on 
the sUga), entrye en scene d’un acteur. Entrance 
rate, bamyre / ; grille / d’entrye. {b) Admission /, 
accys m. To give e. to a room, donner accys a 
unc piycc. 2. {Way in) Main antranoa, entree 
pnncipale. Side antranoa, entrye latyrale ; porte f 
de service. S.a. hall 3. 'entrance-iee, s 
(o) Prix m d’entrec. {b) Droit m d’lnscription , 
cotisation / d’admission (^ un club, etc.), 
entrance’ [cn'trarns], v.tr. Extasier, ravir, trans- 
porter (qn). To be entranced by .. ., s’extasier 
sur. . . . entrancing, a. Enchanteur, -eresse , 
ravissant ; (conte) passionnant ; (paysage) d'une 
beauty fyenque. 

entrant ['entrant], s. (a) Debutant, -ante (dans 
une profession, etc.), {b) insent, -ite (pour 
une course). 

entrap [cn'trap], v.tr. (entrapped) Prendre (qn) 
au piege. To e. s.o into doing sth., user d’artificcs 
pour faire faire qch. k qn. 
entreat [en'trut], v.tr. To entreat s.o. to do sth., 
prier, supplier, qn de faire qch. ; demander 
instammcnt k qn de faire qch. I entreat your 
indulranoe, je reclame votre indulgence, en- 
treating, a. (Ton, regard) suppliant, -ly, adv. 
D’un air, d’un ton, suppliant, 
entreaty [en'tnrti], s. Pnyre /, supplication / 
At the urgent e. of s.o., sur les vives instances 
de qn. Look of entreaty, regard suppliant, 
entrench [en'trenS], v.tr. Mil: Retranchcr (un 
camp). To e. oneself, se retrancher, sc terrer 
Entrenohinr tool, pelle-byche /. 
entrenchment [cn'trenSmsnt], s. Mil: Re- 
tranchement m. 

entrust [en'trAst], v.tr. To entrust s.o. with sth., 
charger qn (d’une tachc, etc.) ; investir qn (d’une 
mission). To entrust sth. to s.o., conher (un 
secret, un enfant) ^ qn. To e. s.o. with the care 
of sth., s’en remettre y qn du sotn de qch. To 
e. a sum to s.o., remettre (en confiance) une 
somme k qn. 

entry ['entn], s. I. (a) Entrye /. (One-way 
street) ‘No entry,' "sens interdit." (b) To make 
one's entry, faire son entrye ; Th : entrer en scyne. 
(c) Mus : Entrye (d’un instrument), (d) Dybut m 
(dans la politique, etc.). 2. (o) Enregistrement m 
(d’un acte, etc.); inscription / (d’un nom sur 
une liste). {b)Book-k : (1) Passation / d’yenture 
Single, double, entry, comptability / en partic 
simple, en partic double, (ii) (Item) Article m, 
yenture /. Nau : Entry in the log, eiyment m du 
journal. 3 *^P ' Engagement m, inscription (d’un 
concurrent). Entry-form, feuille/ d’lnscnption. 
entwine [en'twam] l. v.tr. (a) Entrelaccr. 
(b) Enlacer {ivith, de). The ivy entwines the elms, 
le lierre enlace, embrasse, les ormea. 2. 0.1. S’en- 
trelacer. 

enucleate [i'qjuiklieit], v.tr. Surg: £nuciyer (les 
amyedales, une tumeur). 
enucleation [inju:kli'eiS(9)n], s. Enuciyation /. 
enumerate [I'njutmoreit], v.tr. Enumyrer, de- 
tainer, dynombrer. 

enumeration [inju:mo'reiS(9)n], X. Enumyra- 
tion /, dynombrement m. 

enunciate [I'nAnSieit], v.tr. i. Enoncer, expn- 
mer (une opinion, etc.). 2* Prononcer, articuler. 
To anunoUto alaarly, aniculer distinctement. 
enunciation [inAnsi'eiS(9)n], x. 1. Enonciauon f 
(d’une opmion). 2. Articulation /, ynonciation. 
envelop [en'velap], v.tr. (anvalopad) Envelopper 
(tff, dans, de). 

envelope ['envoloup, 'on-], x. 1. {Covering) 
Enveloppe /. Biol: Tunique / (d’un organe). 
2» Enveloppe (d'une lettre). To put a letter in 
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an e., mettre une lettre sous enveloppe. In a 
sMisd •nvslops, sous ph cachet^, 
envenom [en'venam], v.tr Envenimcr, aignr 
(une discussion). 

envinble [ cnviabl], a. Enviable ; digne d’cnvic 
envious ['envias], a. Envieux. E Zooks, regards 
d’envie. To be e. of s.o., porter cnvie ^ qn. To 
make s.o. e. ofsth., fairc envier qch. k qn (Of thg) 
To make s.o. e., faire cnvie ^ qn -ly, adv Avec 
envic ; (regardcr qch.) d'un ceil d’envie. 
environment [en'vaiaranmant], s. Milieu m, 
entourage m ; ambiance /, cnvironnemcnt m. 
environs [cn'vaiaranz], s.pl. Environs m, alen- 
tours m. 

envisage [en'vizedsJ, v.tr. i, Envisager (une 
difficulte, un danger). 2. Faire face k (un 
danger, etc.). 

envoy ['envoi], s. Envoyc m (diplomatique), 
envy* ['envi], s. I, Envie j. To be green with 
envy, €tre d^vore d’envie. 2. To be the envy of 
S.O., ^tre I'objet d 'envie de qn ; faire envie k qn. 
envy*, v.tr. Envier, porter envie k (qn). To envy 
s.o. 8th., envier qch. k qn. To be envied by s.o. , 
s’attircr I’cnvie de qn. 
cnzjmie ['enzaum], r. Ch: Enzyme^, 
eocene ['i:osi:n], 0 . Gf r Gcol: £oc6nc (w). 
eon ['i:an], s. = aeon. 
epaulet(te) ['eporlet], s. Epaulette;, 
epergne [i'pa:rn], s. Surtout m (de table), 
ephemeral [I'fcmaral], a. Ephem^re E. passion, 
passion fugitive Their beauty is e., leur beaute 
n’est que d’un jour. 

ephemeris, pi. ephemerides [i fcmans, ife- 
mendur], j. Astr: Ephemende/ 
epic ['epik]. I. a. Epique; F (combat) l^gcn- 
daire. 2. x. Po^me m cpique ; epopee /. 
epicentre f'episentar], X. Epicentre m (d’un 
seisme). 

epicure ['epikjuarj, x. Gourmet m, gastronome m. 
epicurean [epikju'man], a s. Epicurien, 
Mcnne 

epicureanism [epikju'ruamzm], epicurism 
f'epikjurizm], x. Epicunsme m. 
epicycle ['episaikl], x. Astr • Epicycle m. 
epicyclic [epi'aaikhk], a. Mec.E: Epicycloidal, 
-aux. 

epicycloid [epi'saikbid], X. Geom: Ejpicycloide/ 
epidemic [epi'demik]. I. a. Epid^mique 
2. X. Epidemic /. 

epideinical [epi'demik(3)l], a. Epid^mique. 
epidermis [epi'dairmis], X. Anat. Epidcrmew. 
^Pignstrium [epi'gastriam], x. Anat: Epi- 
gastre m. 

epiglottis [epi'gbtis], x, Epiglotte^. 
epigram ['epigram], X. Epigramme/. 
epigrammatic [epigro matik], a. Epigram* 
matique. -allyi adv. ^igrammatiqucment. 
epilepsy ['epilepsij, x. Epiiepsie /. 
epileptic [epi'lepuk], a. s. Epileptique (mf). 

EpUsptio fit, crise / d’^pilepsie. 

^Uo^e ['epibgl, X. Epilc^e m. 

Epiphany fe'pifoni], x. Ecc; L’fipiphanie /; 

r: le jour, la t4te, dcs Rois. 
episcopal [e'piskop(3)]], a. Episcopal, -aux. 

Episoopnl ring, anneau pastoral, 
episetmate [e'piskopetL x. Episcopat m. 
episode ['episoud], x. Episode m. 
episodic(ai) [eprK>dik(3l)], a. Episodique. 
epistle [e'pislj, x. Epitre / 
epistOUUry [e'pistobri], a. Epistolaire. 


epithet ('epi©et], X. Epithite /. Gram: EpIUist 
ftdjeottvs, adjectif qualificatif. 
epithetic(al) [epi'Oetik(aiy, a. Epith^tique. 
epitome [e'pitomi], x. Epitom^ m, abr^g^ m, 
resume m (d un livrc) ; raccourci m 
epitomize [e'pitomanz], v.tr Abreger, r^aumer 
(un discours, etc.). 

epizootic [cpizo'Dtik], a. (Maladic) ^pizootique. 
epoch firpok], X Epoque f, fige m. To make, 
mark, an epoch, faire Epoque, faire date. 

Epsom ['epsamj. Pr.n. Epsom salts, sulfate m de 
magnesie , sels m d'Epsom, sels anglais, 
equability lukwa'hihti], x. Uniformity f (de 
climat) ; egality /, r^gulanty / (d’humeur). 
equable ['irkwobl], o. Umforme, rygulier; ygal, 
-aux. Equable temperament, humeur ygale. 
e^al* ['irkwol] I. a. (a) Egal, -aux (to, i). 
To fight on e terms, combattre k armes ^gales. To 
he on e. terms mth s.o., fttre sur un pied d’^galitr 
avec qn. All things being equal, routes choses 
egales (d’ailleurs) Sp : Equal in points, i ygaliti* 
(de points) F • To get equal with s.o., se venger 
de qn ; prendre sa revanche, (b) To be equal to 
the occasion, to a task, ^tre k la hauteur de la 
situation, d’une tfiche. To be equal to doing sth., 
ytre de force a, de taille k, k mtme de, faire qch. 
/ don't feel e to (doing) it, je nc m'en sens pas le 
courage, la force 2. s. Egal, -ale ; pair m. Your 
equals, vos pareils, vos egaux You will not And 
his equal, vous ne trouverez pas son semblable. 
To treat s.o. as an equal, trailer qn d’^gal k ^gal, 
F de pair k compagnon. -ally) adv. Egale- 
ment, pareillement. E. exhausted, tout aussi 
yreint^s. Equally with s.o., k Tegal de qn. 
equal’, v.tr. (equalled) Egaler (m, en) Not to be 
equalled, sans ^gal ; qui n’a pas son ^al. 
equalitarian [ikwoU'teanen], a. & x. Pol: 
Egalitaire (mf) 

equality [I'kwoliti], x. Egahty /. On a footing of 
equality, on an equality, sur un pied d’^gality, 
d’ygal ygal (tvtth, avec). 

equalization [i:kw3lai'zeiS(3)n], x l. Egalisa- 
tion /. 2. Compensation /; ^quilibrage m (de 
forces, etc.). 

equalize ['iikwolaiiz]. i. v.tr. (a) Egaliser. Fb: 
To equalize (the score), marquer ^gality de points ; 
ygaliser (la marque), (b) Compenser, ^quilibrer 
(des forces, etc.) 2. v.t. (a) S'^galiser. (6) Se 
compenser, s’^quilibrer. 

equanimi^ [i.’kwfl'mmiti], x. Egahty / d’ime, 
de caractyre ; tranquillity /d’esprit ; yquanimity/. 
To recover one's e., se ressaisir; se rassyryner. 
equate [i'kweit], v.tr. Mth: Mettre (deux 
expressions, etc.) en yquation. To equate an 
expression to zero, ygaliser une expression k ztro. 
equation ri'kweiS(9)n], X. I. (a) .^^xrr; Equation 
of time, yquation / du temps. (6) Psy : Personal 
equation, equation personnclle. 2. Mth : Simple, 
quadratic, equation, yquation du premier, du 
deuxiyme, degry. 

equator [rkweitor], x. Equateur m. At the e., 
sous ryquatcur. 

equatorial [ekwa'toirial, i:k-], a. Equatorial, 
-aux. 

equer^ ['ekwari], x.m. I. Ecuyer. 2. Offider de 
u maison du rot. 

equestrian [I'kwestnan]. l. a. (Sutue, etc.) 
equeetre. 2. x. (a) Cavalier, -iire. (6) Ecuyer, 
-yre (de cirque). 

equidistant [iikwi'distam], a. Geom: Equi- 
distant. 

equilateral [itkwi'lataral], a. Geom: Equi- 
latyral, -aux. 

equilibrate [itkwi'laibreit]. I. v.tr. Equilibrer; 
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mettre en i^quilibre. 2. v.i. S'^quilibrer ; €tre en 
^quilibre. 

Cij^uiUbration fi:kwilai'breiS(3)n], j. Equilibra- 
tion mise / en ^quilibre. 
equiliorist [u'kwUibnst], s. Equilibnste mf \ 
funambule m/. 

equilibrium [ukwi'libnam], t. Equihbre m. 
aplomb m. 

equine f i:kwain, 'ekwain], a. Equin ; de cheval. 
E. race, race chevahne. 

equinoctial [i:kwi'n3kS(a)l, ekwi-], a. (a) Equi- 
noxial, -aux. {b) Equinootial tides. Krandes marees. 
equinox Tiikwinoks, ekwi-], i . Eqmnoxe m 
equip [iKWip], v.tr. (equipped) I. Equiper, 
armer (un navire, un soldat). 2. Meubler, monter 
(une maison) ; installer, doter (une fcrme, etc.) . 
outiller, monter (une usine). To e s.o. with sth . 
munir, pourvoir, qn de qch. To e. a car with 
brakes, munir une voiture de freins. Well- 
equipped. bien^quip^; (laboratoire) bien installc, 
bien agcnc^ ; (mi^nage) bien monte, 
equipage ['ekwiped3], s. Equipage m. 
equipment fi'kwipmant], s. I. Equipement m 
(a*une expedition) ; armement m (d'un navire) ; 
outillage m (d’une usine) ; installation / (d'un 
laboratoire). 2. (Objeta mpl d’)equipement , 
equipage m. Electrical e. of a motor car, appareil- 
lage m eiectnque d’une auto Camping equip- 
ment. materiel m de campement. A soldter's e., 
lea effeta m, le fourniment, d’un aoldat. Works 
with modem e., uaine avec outill^e modeme. 
equipoise [likwipodz], s. (a) Equilibre m To 
preserve the e. of sth., maintenir qch. en equilibre. 
(b) Contrepoids m. 

equitable ['ekwitabl], a. Equitable, juste. 

-ably, adv. Equitablement ; avec justice, 
equitation [ckwi'tei,S(3)n], s. Equitation/, 
equity ['ekwiti], s. I. Equite f, justice/, 2. Th: 

Le syndicat dea artistes de la acin^ 
equivalence [i'kwivabns], s. Equivalence /. 

Fin : Equivalence of exchange, pante / de change, 
equivalent [rkwivabnt]. I. a. Equivalent. To 
be equivalent to sth.. £tre Equivalent, Equivaloir, 
i qch. 2. s. Equivalent m. To drtnk the e. of a 
glass of wine, boire b valeur d’un verre de vin. 
equivocal [i'kwivok(a)l], a. Equivoque, (a) Am- 
bigu. -ui ; (mot) k double entente. To give an 
e. answer, rEpondre d’unc fa^on Equivoque, 
ffc) Incertain. douteux. (c) Suspect, douteux ; 
louche. adv. D’une maniEre Equivoque, 

equivocate [I'kwivokeit], v.i. User d’equivoque ; 
equivoquer, tergiverser. 

equivocation [ikwivo'keiS(c)n] .r. Equivocation/, 
tergiveraation /. 

era ['i:ara]. s. Ere /. To mark an era. faire 
EpoQue. 

eradicate [i'radikeit], v.tr. (a) E>Eraciner (une 
plante). ib)F: Extirper, dEraciner (dea prEjugEs). 
eradication [iradi'keiS(3)n], s. DEracinement m 
(d'un arbre). F: Extirpation / (d’un prEjugE). 
erase [i're:is], v.tr. Effacer ; raturer ou gommer 
(un mot). 

eraser [I'reizarl, ». (fl) Grattoir w. (6) Gonune/ 
(E cfEacer). Ink e., gomme i encre. 
erasure [i'rei 3 ^J, a. Rature/; grattage m. 
ere ['sw']. A. ® Poet: I. prsp. Avant. Ere night, 
avant la nuit. Ere now, auparavant, dEja. 
Sm. long* II. a. a. cosg. Avant que + sub. 
erect' [i'rekt], a. {Of pers.) Droit, debout. With 
tail aract. la queue levEe, dresaEe. With head e., 
la tEte haute, le front haut. To stand aract. se 
tenir droit ; ae redreaser. 

erect*. v.tr. I. Dresser; arborer (un mlt, etc.). 
2* Eriger, construire (un Edifice) ; Elever, Eriger 


(une statue) ; dresser (un echafaudage) ; monter, 
installer (une machine) ; imaginer, Edifier (un 
systEme). 3. Opt: Redresser (une image ren- 
versEe) erecting, i. I. = erection i. Erect- 
ing shop, atelier de montage, 2. Opt: Redres- 
sement m (d’une image). Erecting prism, pnsme 
redresseur. 

erection [i'rckS(3)n], s l. (a) Dressage m (d’un 
mkt, etc.), {b) Construction / (d’un Edifice) ; 
Erection / (d’une statue); montage m, installa- 
tion /(d’une machine). 2< Batisse /, construction, 
Edifice m. 

erg [arrg], j. Ph.Meas : Erg m. 
erfgeron fe'nd33ran], j. Hot: Erigeron m, 
Erin['enn]. Pr.n. A. Poet: L’lrlande/. 
ermine [brrmin], J. I. Z; Hermine /. 2. (Fwr) 
Hermine, Com . roselet m. Ermine tails, mEches /, 
mouchetures /, d’hermine. 
erne [a:rn], i, Om: Orfraie /, pygargue m\ 
grand aigle des mers. 

erode [I'roud], v.tr. Erodcr; ronger (la c6te) ; 
{of acid) corroder (le fer, etc.) ; {of water) eroder, 
affouilltr (les berges, etc,), 
erosion [rrou 3 (.'>)n],j. Erosion/; affouillement m 
(par la mer, etc.); usure f (d’une chaudiEre). 
erosive [I'rousiv], a. Erosif. 
erotic [c'rotik], a Erotique. 
eroticism [e'ntisizm], s. Erotisme m. 
err [a:r], v.t. (o) S’Egarer, s’ecarter {from, de). 
{b) PEcher. He does not err on the side of 
modesty, il ne pEche pas par la modestie To err 
out of Ignorance, pecher par ignorance, (c) Errer ; 
Etre dans I’erreur; faire erreur; se tromper. 
erril^, a. DEvoyE, EgarE ; tombE dans I’erreur. 
erranci ['erond], 5 . Commission /, course / To 
go, run, errands, faire des commissions, des 
courses. What is your errand? qu’est-ce qui vous 
amEne ? 'errand-boy^ s.m. Garmon de courses ; 
petit commissionnaire ; (in lawyer's office) F: 
saute-ruisseau mr , (m/io/e/) chasseur, 'errand- 
girl) s.f. Petit trottin ; P arpette / 
errant ['erant], a. (a) Errant. S.a. knight- 
ERRANT. (6) TombE dans I’erreur ; dEvoyE. 
errantry ['erantn], r, Vic errante (des chevaliers). 
S.a. KNIGHT-ERRANTRY. 

erratic [c'ratik], a. I. Geol: Med: (Bloc, dou- 
Icur) crratique. 2, Irregulier. Aut: E. driving, 
conduite mal assurEe. 3. {Of pers.) Excentnque, 
fantasque, vellEitaire. E. life, vie dEsordonnEe. 
-ally, adv. Sans mEthode, sans rEgle ; (travailler) 
i bfitons rompus, par boutades. 
erratum, pi. -ta [e'reitom, -ta], s. Erratum m, 
pi. errata. 

erroneous [e'roumas], a. ErronE ; faux,/, fausse 
-ly, adv. ErronEment ; par erreur. 
error *• I. Erreur /, faute /, mEpnse /. 

E. of, in, judgment, erreur de jugement. Printer's 
error, faute d’unpression ; F : coquille /. Cieri- 
o«l error, erreur de plume, d’Ecnture. Com: 
Errors and omissions exoepted, sauf erreur ou 
omission. Mil: E. in range, Ecart m en portEc. 
To make, oommit, an error, faux, commettre, 
une erreur; se tromper. It is an e. to suppose 
that .... on aurait tort de croire que. . . • 
2 . (a) To be in error, Etre dans I’erreur ; avoir 
tort. To oatoh s.o. in error, prendre qn en faute 
Goods sent in error, merchandises envoyEes par 
erreur. {b) He has seen the error of his wasrs, il 
eat revenu de ses Egarements. 3. £cart (de 
conduite). 

erstwhile [birsthwail], ado. A. & Poet: Autre- 
fois, jadis. 

[ eructation [i:rAk'tciS(^), s. Eructation/, 
erudite ['erudait], a. Erudit, savant. 
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erucliti<Ml [eru'cli5(3)n], s. Erudition/, 
erupt [e'rApt], t>.i. I. (0/ teeth) Percer. a* (Of 
volcano) Entrer en Eruption ; faire Eruption, 
eruption [e'rApS(9)n], s. I. (a) Eruption /. 
(6) Eclat m, ac^s m (de colire, etc.). 2. Erup- 
tion, pouta^ /(de boutons) ; eruption (des dents). 
eryiip^ftS [eri'sipibs], s. Med: Erysipile m, 
irisipile m. 

escalade^ [eska'leid], s. Escalade /. 
escalade') v.tr. Escalader. 
escalator ['eakaleitar], s. Eacalier roulant, trot- 
toirroulant; Rati: escalator w. 
escapade [esiuz'peid],!. Escapade/; F: frasque/, 
fredainc /. 

escape^ [es'keip], t. I. (a) Fuite /, ivaaion /. 
To make one’s escape, s'ichapper, se sauver. To 
make good one's e., i^ussir, parvenir, i s’ichapper. 
To have a narrow escape, I’ichapper belle. He 
had a narrow e. from falling, il a failli tomber ; 
il s’cn est fallu de peu qu’il ne tombdt. Way of 
escape, issue /. (6) Echappement m, fuite, de- 
gagement m (de gaz, d’eau, etc.). 2. (Fire-) 
escape, ichelle / de sauvetage. es'cape-valve, 
s. Soupape / d’ichappement, de dicharge, 
escape . I. V.i. (a) (S’)ichapper (from, out of, 
de/; prendre la fuite. To e.from prison, s’ivader. 
To e. to the mountains, gagner les montagnes. 
Escaped prisoner, ivadi. (b) To escape by the 
skin of one's teeth, ichapper, s’en tirer, tout juste. 
He escaped with a fright, il en a ite quitte pour la 
pcur. (c) (Of gases, fluids)Se(iigiaef, s’echapper, 
fuir. 2. v.tr. (a) (Of pers.) Echapper i (un 
danger). To escape pursuit, se dirober aux 
poursuites. He narrowly escaped death, il a 
ichappi tout juste k la mort. He just escaped 
beinr killed, il a manqui (de) se faire^ tuer. 
(b) (Of thgs) To escape notice, echapper k I’atten- 
tion ; passer inaperfu. That fact escaped me, ce 
fait m’avait ichappi. (c) An oath escaped him, 
il laissa ichapper un juron. Not a word escaped 
his Itps, pas un mot n’ichappa de ses livrea. 
escapement [es'keipmont], s. Clockm: eU: 
Echappement m. 

escarp [cs'koirp], s. (n) Fort: Escarpe /. 
(b) Twus m. 

escarpment [es'koirpmant], s. Escarpement m. 
escheat* [es'tSi-'t], s. Jur: I. Dii^rence /; 
divolution / d’hiritage k I’Etat, 2. Bien (tombi) 
en dishirence. 

escheat', v.t. Jur: (Of estate) Tomber en des- 
hirence ; revenir k I’Eut. 
eschew [cs't^], v.tr. Eviter (qch.) ; renoncer k 
(qch.) ; s’abstenir de (qch,). 
escort* ['eskoirt], s. Mil: etc: Escorte /; 
F: (to a lady) cavalier m. Under the escort 
of . . ., sous I’escoite de. . . . Under e„ sous 


escorte. 

escort' [cs'koirt], v.tr. Escorter, faire escorte k 
(un giniral, un convoi); servir de cavalier k 
(une dame). Escorted by the maid, sous la con- 
duite de la bonne. I will e. you home, je vais 
vous reconduire. 

escritoire [eskri'tworr], 1. Fum : Secritaire m. 
esculent ['eskjulant], a. C^omestible. 
escutcheon rcs'kAtS(a)n], s. I. (n) Her: Ecu m, 
icusson JB. To sully one's e., temir son blason. 
(6) N.Arch: Tableau sn. 2. Tchn: Ecusson, 
entrie/(de serrure). « / # 

Eskimo, pL ['eskimo, -ouzj, a. Of s. (pi. 

alto Eskimo) Esquimau (m), -aux. E. woman, 
femme esquimau. 

esoteric [eao'terik], a. Esoferique; ae^ 
espalier [es'pahaf’], s. Espalier m ((i) tredlit, 
(u) arbre). 


espartO(*graS8) [es'pa:rto(gra*8)], s. Spart(e) m ; 

alfa m. E. products, spartene /. 
especial [es'peS(a)l], a. Special, -aux; particu- 
her. In aspsoial, surtout ; en particulier. •■ally, 
adv. Surtout, particuliirement. (More) e. as, 
d’autant plus que. 

espial [es'psial], s. Action / d’apercevoir (qn au 
loin). 

espionage ['e8pioned3, espio'ncr:3], s. Espion- 
nage m. 

esplanade [esplo'neid], s. Esplanade /. 
espousal res'pauz(3)l], t. A.hfLtt: I, Usu. pi. 
Epousailles /. 2. Espousal of a causa, adhdsion/ 
k une cause 

espouse [es'paru^, v.tr. 1. Ltt: Epouser (une 
femme/ 2. F: Epouser, embrasser (une cause), 
espy [es'pat], v.tr. Apercevoir, sviser, entrevoir 
I (au loin). 

esquire fes'kwaiar), s Titre m honorifique d’un 
“gentleman.” John W. Smith, Esq. •=• Monsieur 
John W. Smith. 

essay* ['cseij l. Essai m, effort m; tentative/ 
(at, de). 2. (a) Ltt- Essai. (b) Sch: Diaaeita- 
tion/; composition /(litt^raire). 
essay' [e'scij, v.tr. Lit: 1. Mettre k I’dpreuve. 

2. Essayer (sth., to do sth., qch., de faire qch.). 
essayist ['eseiist], 1. Ltt: Easayiste ; auteur m 
d’essaia. 

essence [>8(3)ns], s. Essence /. Tha aaaanoa of 
the mattar, Ic fond de I'affaire. F: The e. of a 
book, le sue, la moelle, d'un livre. Maat aaaanoa, 
extrait m de viandc. 

essential [c'senS(3)l]. I, a. (a) Esscntiel, india- 
penaable ; capital, -aux. E. foodstuffs, denriea de 
premiire n^cessitii. E. tool, outil de premiere 
utility. It is essential that . . ., il eat indispen- 
sable que + sub. Prudence is e.. Is prudence 
s’lmpose. (ft)5eroiL*3. 2. t. Uni.p/. L‘essenticl. 
-ally, adv. Esscntiellement ; au premier chef, 
establish (es'tabliS), v.tr. I. (a) Affermir (sa foi) ; 
asseoir (des fondements, son erWit). (b)Jur: To 
establish one’s right, fsire appsroir son bon droit. 
2. Etablir (un gouvemement) ; 6difier (un 
sysfeme); fonder (une maison de commerce); 
cr^er, instituer (une agence) To e. a reputation 
for scholarship, se fsire une reputation de aavant. 
To establish s.o., oneself (in feaiaen, etc.), etablir 
qn, s’etablir. To e. oneself in the country, a’installer 
k la campagne. 3. Etablir, consuter (un fait) ; 
demontrer (I’identite de qn). cttabllthcMl 
[es't^IiSt], a. Etabli ; (reputation) aolide ; (fait) 
avere, acquis. Well-e business, fortune, maison 
solide ; fortune bien assiae. S.a. CHUKCH 2. 
establishment [es'ubliSmantI, /. I. (a) Con- 
statation / (d’un fait, etc.), (o) Etabliaaement m 
(d’un gouvemement, d’une induttne) ; creation/ 
(d’un systfeme) ; fondation / (d’une maison de 
commerce). 2. Etabliaaement, nuiaon /. Bust- 
nets aatabllahmant, maison de commerce. To 
keep up an aatablishmant, avoir un grand train 
de maison. 3. (a) Personnel m (d'une maismi). 
To ba on the aatabllahmant, faire partie du per- 
sonnel. (b)Mil: Navy: Effectif « (d’une unite, 
etc.). Peace eetablishment, effectifs (en tempt) 
de paix. On a war e., sur le pted de guerre, 
estate [cs'teitl, s. I. Etat m, condition /. Man’s 
estate, I’igc d’honune. The holy estate of matri- 
mony, le taint etat de nuuiage. 2. Rang m, 
condition. Of high, low, ecUte, de haut rang, 
d’humble condition. 3. FrJHist: The Third 
EsUte, le Tiers Etat; la bourgeoisie. Ju r: 
(a) Bien m, domaine m, immeuDle m. Poroonal 
aetata, biens mobiUers, biena meubtea. lila 
astata, biena en viager. Sm. oal 2. (b) Succea- 
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•ion / (d'un d^unt). EiUt« duty, droitt de sue* 
ceiiion. (c) Aetjf m (d’un failli). 5. (o) Terre /. 
propneiti /. (b) Houiing •itata, cit6 /. es'tate- 
agcncy^ t. Agcnce / de location; agence 
immobihire. es'tate-agent, s Agent m de 
location ; agent immobtlier. 
esteem* fea ti:m], t. Estime j, consid<*ration /. 
To hold a.o. In high esteem, avoir qn en haute 
estime. Held in low e., peu estim^. To rise, fall, 
in s.o.*s esteem, montcr, baisser, dans I'estime 
de qn. 

esteem*, v.tr. I. Estimer (qn), priser (<^h.). 
Man highly esteemed, homme fort estim^ Com • 
Your esteemed favour, votre honor^e. 2. Estimer, 
considdrer {as, comme). To e. oneself happy, 
s’estimer heureux. 

estimable J'estimobl], a. Estimable, 
estimate* [ estimet], s. I, Appreciation f, dvalua- 
tion /, calcul m (dcs penes, du contenu de qch.). 
To form a correct e. of sth , sc faire unc idee cxacte 
de qch These figures are only a rough e., ces 
chiflFres sont tr6s approximatifs On, at, a rough 
eatimate, par aper^u ; F ■ k vue de nez. At the 
lowest e., au bas mot. 2. Com • Devis (estimatif). 
Building e., devis de construction. To put in an 
estimate, soumissionner E. of expenditure, chiffre 

E rdvu pour les ddpenses. Pol The Estimates. 

:8 provisions / budgdtaires ; le.s credits m. Navy 
estimates, budget m de la murine, 
estimate* ['cstimcit], v.tr. Estimer, dvaluer (les 
frais) ; apprdcier (unc distance, etc.) His fortune 
is estimated at . ., on dvalue sa fortune a. . . . 
Estimated oost, coOt estimatif. 
estimation [e8ti'mei$(9)n], s (a) jugement m. 
In my estimation, a mon avis. (6) Estime /, 
considdration /. To hold s.o. in estimation, tenir 
qn en grande estime. 

estival ['estival, es'taival], a. =- ae-stival. 
estrange [es'trcmd}], v.tr. {a) To estrange s.o.. 
a’alidner I’estime, I’affection, de qn To become 
estranged from s,o., se ddtachcr de qn. Estranged 
Jnends, amis brouillds. (6) To e. s.o. from s.o., 
tndisposer qn contre qn. 

estrangement [e8'trcind}mant], s. Alidnation / 
(de qn) ; dloignement m . brouille f {between, 
entre). 

estuary ['estjuan], s. Estuaire m. 
etch [etS], v.tr. I. Graver k I’eau-forte. To etch 
away the metal, enlever le metal a I’eau-forte. 
3 . Abs. Faire de la gravure i I'cau-fortc. 
etching,!. I. Gravure/ ^ I'eau-forte. Etching* 
needle, pointe sdehe (d graver). Ind: Etching 
test, essai m par corrosion 2. (Print) Gravure a 
I'eau-forte ; eau-forte/. 

etcher ['et,Sar], s. (^raveur m k i’eau-forte ; 
aquafortiste mf. 

eternal [i'ta:m(a)l, 1:-]. I. a. (a) £temel. {b) F: 
Continuel : sans fin; sempiternel. 2. s. The 
Eternal, TEtemel m, Dieu m. -ally, adv. 
Etemellement. 

eternity (i'taimiti, i:»j, s. (a) Ctemitd f. {b) pi. 

The eternities, les vdntds dternelles 
eternize [i'ta:ms:iz], v.tr. Eterniser. 

Etesian [e'tvjjan], a. Nau : (Vent) dtdsien 
ether ['iidarl, I. Ph: Ch: Med: Ether m 
ethereal [rObsnsl], a. I. {Of regions, love) 
£thdrd ; (of form, vision) impalpable ; qui n’est 
pas de ce monde. 3 . Ch: (Of liquid) l^thdre, 
volatil. 

etherize ['iiOaraiiz], v.tr. Ethdnser, endormir 
(un malade). 

etllic(al) ('e6ik(al)l, a. I. Moral, -aux. 3 . Gram : 

Bthle dative, datif m dthique. 
ethict ['e6iks], t.pL £thique/, morale/. 


Ethiopia [i:0i'oupia]. Pr.n. L’£thiopie /. 
E^iopian [i: 9 i'oupisn], a. & s. £thiopien 
-lenne. 

ethnic(al) r'eenik(3l)],o. Ethnique, ethnologiquc. 
et^Ograpner [ee'nogrsfar], s. Ethnographe mf 
ethnography [ee'nografi], s. Ethnographie /. 
ethnologist [ee'nolodust], s. Ethnologue mf. 
ethnology [e0'n3lod3ij, s. Ethnologie/. 
ethyl ['e 0 il], f, Ch: Ethyle m. 
ethylene [ eOihm], s Ch: fithyldne m. 
etiolate [ i.-tioleit). I. v.tr. ^:tloler 3. v.i, {Of 
plants) S’etioler. 

etiolation ri:tio'lciS(a)n), s. £tiolement m. 
etiquette [ etiket], r. (a) fitiquette / ; (les) con- 
venances/; Dipl: le protocole. Court etiquette, 
le cdrcmomal de cour. It is not e. to . . ., il n’est 
pas d'dtiquette de. . . . (fc) The etiquette of 
the Bar, les rdgles / du Barreau. 

Eton ['irtanj. Pr.n Eton College, I’dcole d’Eton 
dcs grandes "public schools"). S.a. crop* 4 
'Eton 'jacket, s. Veste noire courte. 
Etruscan [I'trAskan], a. fS s. fitrusque (w/). 
etymological [etimo'bd3ik(3)l], a. Etymolo- 
giquc. -ally, adv. Etymologiqucment. 
etymologist [etrmDlod3i8t], s. fitymologiste mf 
etymology [etrmDlod3i], s. fitymologie /. 
eucal3q>tus [juka'hptas], s. Eucalyptus m Eu- 
calyptus oil, essence/ d’eucalyptus. 
eucharist (the) fdt'juikanst], s. Ecc: L’eu- 
chanstie /. 

Euclid ['jurklidl. i. Pr.n.m Euclide. 2, s. F 
Gdomdtne / (d’Euclide). 

eugenics [ju'd 3 enik 8 j, s.pl. {Usu.'unth sg. const ) 
Eugdnisme m. 

eulogist ('ju:lod3ist], i. Pandgyristc m 
eulo^Stic(al) [ju:lo'd3i8tik(3l)], a. j^logieux. 
euloffize ['jurlodsanz], v.tr. (a) Faire I’dloge, It 
pandgyrique, de (qn, qch.). (b) Adresser des 
eloges i (qn). 

eulogy ['ju:lod3i), *. Pandgynque m. 
eunuch Tjuinak], s. Eunuque m. 
euphemUm [ juifemizm], s. Euphemisme m. 
euphemistic [juife'mistik], a. Euphemique 
"*lly> fdr. Euphemiqucmcnt ; par euphemisme 
euphonic [jur'fomk], a. Euphonique. 
euphonium [jur'founjam), j. Mus: Saxhorn m 
basse ; basse / (dcs cuivres). 
euphony ['jutfom), s. Euphonic /. 
euphuism ['ju;fjuizm], *. i, Lit.Hist: Eu- 
phuisme m. 2, F; Prdciositd /; affecution / 
(de langagc). 

euphuistic (jutfju'istik), a. Euphuistique, eu- 
phuistc ; (parler) prdcieux, affeetd. 
eurhythmic [ju:'n 0 mik]. I. a. Eurythmiqie 
3 . s.pl. Eurhsrthmics, gymnastique/ ry thmique 
^rh3rthmy fjur'riOmi], s. Eurythmie/. 

Europe ['juarap]. Pr.n. L'Europe /. 

European [juara'puan], a. dsf s. Europden, 
-enne. 

Eustachian [juts' teikisn], a. Anat: The Eu- 
stachian tube, la trompe d’Eustache. 
eut h a n asia [ju:0a'neizia, -sia], s. Euthanaaie f. 
Euxine (the) [ftrjutksam], 1. A.Geog: Le 
Pont-Euxin. 

evacuate [i'vakjueit], v.tr. I. (a) Evacuer (une 
fortereasc, etc.), (b) fivacuer, ddeharger (le 
ventre). 3 . Evacuer (les blessds, etc.). 3. £x- 
puiser, refouler (les gaz brOlds d’un moteur. 
etc.). 

evacuation [ivakju'eiS(a)n 1 , s. I. Evacuation / 
(d’une ville, etc.). 3 . (a) Evacuation, ddcharge / 
(du ventre). (6) Ussl pi. Ddjections f, selles /. 

3. Evacuation (des hlei^. etc.). 
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evadable fi'vciddbl], a. Eviubic ; [of question) 
dutiable. 

evade [I'veid], v.tr. I. £viter (un coup, un 
danger) ; esquivcr (un coup) ; se soustraire i, 
eluder (un chfitimcnt) ; tourner (une question, 
la loi) ; dejoucr (la vigilance de qn). 2. (Of thgs) 
Echapper i (I’lntelligencc). 
evaluate [I'valjueit], v.tr. £valucr; cstimcr le 
montant (des dommages). 
evaluation [ivalju'eiS(3)n], $. fivaluation / 
evanescent [evfl'nes(3)nt], a. fivanescent ; 

(gloire, etc.) ephem^re. 

evangelic [i:van'd 3 elik, cv-], a. Ecc: £vange- 
lique ; conforme a I’fivangile 
evangelical [i:van'd3elik(3)l, ev-]. l.fl. = EVAN- 
GELIC. 2. (n) <z. Qui appartient h la religion 
reform^e. (b) s. Protestant m e\angelique. 
evangelist ri'vand 3 elist], s. fivangehste m. 
evangelize [rvand 3 ela;iz], v.tr fivangcltser; 

pr^cher I’fivangile a (qn). 

evaporate [I'vaporeit]. I. v.tr. Faire evaporer 
(un liquide). 2. v.i. (Of liquid) S’evaporer, se 
vaporiser : (of acid) se volatiliser 
evaporation [ivapo'reiS(3)nJ, s. fivaporation /, 
volatilisation /(d’un acide). 
evaporator [I'vaporeitar], j. Ind . fivaporateur m, 
vaporisateur m ; bouilleur m. 
evasion [i'vei3(3)n], j. I. fivitement m ; mo\cn m 
d’^luder (une question) 2. £chappatoire /, 
faux-fuyant m. To resort to evasions, to use 
evasions, user de ddours , biaiser. li’ithout e., 
sans detours. 

evasive [I'veisiv], a. fivasif. -ly, adv. (R^- 
pondrc) ^vasivement. 

Eve* [i:v]. Pr.n.f. £ve. 

eve*, i. (a) Ecc: Vigile / (de f^te) (b) Veillc /. 
Christmas Eve, la veille dc Noel. On the eve 
of .... i la veille de. . . . 
even* ['nv(3)n], s. Poet: Soir m. At even, le soir. 
even*, a. I. (n) (Of surface) Uni; plan; egal, 
-aux : uniforme. (b) To be even with sth.. fetre 
i fleur de, i ras de, qch ; affleurer qch. (c) (Of 
spacing, wights, etc.) £gal, -aux. To make even, 
aplanir (une surface) ; affleurer (deux planches, 
etc.) ; Typ : espacer (la composition). 2. (Souffle, 
pouls) ^gal, rtgulier, uniforme. Even pace, 
allure uniforme. Even temper, humeur ^galc. 
3. (a) Even bet, pan avec enjeu cgal To lay 
even odds, F: to lay evens, paner ^ egalit^ 
(6) Games: To be even, fitre manche 4 manche. 
F: To ret even with s.o., rendre la pareille i 
qn, se venger de qn. I’ll be even with him yet, 
je le lui revaudrai ; F: il ne I’emportcra pas en 
paradis. (c) Even bargain, marche equitable, 
juste. 4. (a) (Nombre) pair. Odd or even, pair 
ou impair. (6) Even money, compte rond. To 
make up the e money, faire I’appoint. 5. Com: 
Of even date, de m£me date, -ly, adv. I. Uni- 
ment. 2. (a) Reguli^rement ; (diviscr) ^galement. 
(^ Evenly matched, de force ^gale. 'cven- 
lianded, a Equitable ; impartial, -aux. 
even*, ndt'. I. Mime; (zvith comparative) encore ; 
(with negative) seulement, mime. Even the 
cleverest, m£me les plus habiles. Even the children 
knew, les enfanta mimes le savaient. To love even 
one’s enemies, aimer m£me aes ennemis. To jest 
even on the scaffold, plaisanterj usque sur I’^cha- 
faud. I never even saw tt, je ne I’ai m<me pas vu. 
That would be even worse, ce serait encore pi|. 
Even sadder than usual, encore plus tnste que dc 
coutume. Without even speaking, sans seulement 
pvler. Even if, even though, he failed, m£me 
s’il 6chouait ; alorsm^me qu’ilichouerait ; quand 
m^e il ^houerait. If even one could speak to 


him, encore ai on pouvait lui parler. Even so, 
mais cependant, quand mime, encore. 2. A : It 
fell out even as he had foretold, les choses ae aont 
pass^es precisiment comme il I’avait annoncif. 
Even now, a T instant m^me. Even then, (ks 
cette^poque; d^ja. 

even*, v.tr I. Aplamr, niveler, ^galiser (une 
surface); affleurer (deux planches). 2. Rendre 
egal. Typ : To even (out) the spacing, ^galiser 
I’espacement. F: That will even things up, cela 
r^tablira I’^quilibre. 

evening ['nvnujJ, s. I. Soir m; (duration of e.) 
soiree /• To-morrow evening, dcmain (au) soir. 
In the evening, le soir, au soir. At nine o’clock 
in the e., i neuf heures du soir (On) that e., 
ce soir-lA. (On) the previous e., la veille au soir. 
On the e. of the next day, le lendemain soir. On 
the e of the first of May, le premier mai au soir. 
One, on a, fine summer e., (par) un beau soir d’iti. 
Every e., tous les soirs. Every Monday e., tous 
les lundis soir. All the e., toutc la soinie. Long 
winter evenings, longues veillecs d'hiver. Evening 
paper, journal du soir. Th : Evening performance, 
representation de soiree. 2. Musical evening, 
soiree musicale. 'evening- 'dress, s. l . Habit m 
(a queue) , tenue / de soiree. In evening dress, 
en tenue de soiree 2. Robe f du soir. In evening 
dress, en toilette de soiree. In full evening-dreas, 
en grand d^collet^. 

evenness ['uvannasj, s. I. figalit^ /; r^gu- 
lariti / (dc mouvement). 2. Serenity /, calme m 
(d'espnt); egalit^ (d’humeur). 
evensong f'l.’vansoQ], r. Ecc . VIpres fpl et salut m ; 
office m du soir. 

event [I'vent], s. I* Cas m. In the event of hts 
refusing, au cas, dans le cas, ou il refuserait. 
2. £)venement m. (a) In the course of events . . 
au cours des ^viinemcnts . ., par la suite. . . . 
(b) Issue /, risultat m. In either event you will 
lose nothing, dans I’un ou I’autre cas vous ne 
perdrez ricn. Wise after the event, sage apr^s 
coup. At all events, dans tous les cas ; en tout 
cas, quoi qu’il arrive. 3. Sp: (a) Reunion 
sportive, (b) Epreuve/ (dans un programme), 
eventful [I'ventful], a. (Of story, life) Plcin 
d’^v^nements , mouvementt^ ; (jour) memorable, 
qui fait epoque ; (semaine) fertile en ^v^nements. 
eventide ['i:v3ntaid], r. Poet: Soir m ; Poet: la 
chute du jour. 

eventual [rvcntjusl], a. I. (Profit, etc.) iventuel. 
2 . D^finitif; final, -aux. His prodigality and his 
e. rum, sa prodigality et sa ruine finale. He had 
foreseen these mistakes and the e. downfall of the 
government, il avait privu ccs fautes, qui ne 
pouvaient aboutir qu'a la chute du ministyre. 
-ally, adv. En fin dc compte, par la euite, dans 
la suite. He will do it e., il finini bien par le faire. 
eventuality [ivcntju'aliti], s. Eventuality /. 
eventuate [I'ventjucit], v.i. Se terminer (in, par) ; 
aboutir (tn, k). These plans will soon e., ccs 
projeta entreront bicnt6t en voie d’exycution. 
ever ['evarj, adv. I. Jamais, (a) I read seldom 
If ever, jc ne lis jamais, ou rarement. Now if aver 
IS the time to .. ., e’est maintenant ou jamais le 
moment de. . . . If over 1 catch him, si jamais 
je I’attrape. Nothing ever happens, il n'arrive 
jamais nen. He hardly aver, aoarcaly aver, smokes, 
il ne fume presque jamais. Do you ever miss the 
train? vous amvc-t-il (jamais) de manquer le 
tram? He is a liar if avar thara was ona, e’est un 
menteur, s’ll en fut jamais. It started to rain 
faster than avar, il ae mit k pleuvoir de plus belle. 
It is as warm as avar, il fait toujours ausai chaud. 
S.a. WORSE 3. (A) They lived happy ever after. 
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depoi* Ion, k partir de ce jour, tU v^urent tou- 
Jpun hjmre^. (e) Evm> tinM (then), d^s Ion, 
depuis (Ion), (d) Bv«r and anon, avar and again, 
da tempara tempt; de tempt 4 autre. 2 .(n)Tou- 
joun. The rip^ grows ever wider, le fleuve va 
I elaivittant. Ever-increasing influence, influence 
^oun plut dtendue. Corr • Yourt avar, 4 vout 
de coeur ; bien cordialement 4 vout ; tout(e) 4 
vout. ' For avar, pour toujourt ; 4 jamait ; 
4 perpetuitd. Gone for ever, parti tana rctour. 
For avar and avar, 4 tout jamait ; juaqu’4 la fin 
dot aiddea. laotland for avar I vive 1‘ficottel 
To live for ever, vivre dtemellement. Ha la for 
avar grumbling, il grogne tant ceaae. To he for 
ever popping atid hanging, changer d’opinion 4 
tout bout de champ. 3 . (Intensive) (a) At quick 
M avar jrou oan, du pTut vite que vout pourrez. 
As soon as ever he comes home, auttitdt qu’il 
rentren. Wa wa tha batt frlandt avar, nout 
tommet lea meilleun amit du monde. Evar to 
Woult, difficile au poatible; tout ce qu'il y a 
de plut difficile. Ever so simple, aimple comme 

bOnj*'"*' X'aiM' fA .. . 


so massy tisnes, je ne aait combien de foit. 
T^nk you avar to much, merci mille foit ; merci 
mfinunent I am ever to pleased (with it) I j‘en 
luit on ne peut plut content. Ba thay avar to 
queloue richet, ai richea, qu'ila aoient. No 
doctor, be he etjer so skilful . . ., aucun mddecin, 
ai habile aoit*il. . . . ( 6 ) How avar di/t you 

massage f comment diable avez-vout fait? What 
over thaU we dof qu'est>ce que nout allont bien 
fain? What ever's the snatter with you? mait 
^ qua vout ave* done ? What ever can it 
>». qu« 9* peut bien dfn ? Whan avar 

will he eosssef quand done viendn-t>il? Whara 
avw can he bef oil peut-il bien «tn? Who avar 
told you thatf qui ett-ce qui a bien pu vout dire 
cala? Why avar natf pourquoi pat, grand Dieu I 
I. a. Toujoun vert; 
oot: 4 feuulea peraiatantet. F: Evergraan topic, 
quattion toqjpun d’actuaKtd. 3. s. Arbn (tou- 
jourt) vert. Evaifraaiia, pltntet vertet. 

WSFUntllMr rflvar'Ia?«tjti1 t. a 

ib) 

ale.) Inuaable, aolide. (d) F: Perpetual, aem- 
pitemei. E. cosnplamts, plaintea tana fin. 
3* t. (a) Etenutd/. Flrom avarinatlng, da toute 
dtamitd. F: He ie for e. on the jpossse, U grogne 
•“*1 <*•••. (b) Bot: Immortefle /. -ly, adv. 
1 . Etcmallemeot. 3 . F; SampitemeUement. 

I [evar'monr], adv. Toujourt. For 
4 jamait, pour toujourt. Their name 
nvnn/or lauT nom vivn dtemellemant. 

•rmkm (i'votr«a)n], r. (a) Surg: £ver«on /, 
ntoumaoiantffi(d^unoivana). (4)Bvanlonof tha 
•foUd. ectropion m ; draillamant m de la paupi4n. 

•FWy r«Vfi)» (•) Chaqua ; tout ; tout lea. . . . 
dng. chaqua jour, tout tat jourt. In e, 
nessekatm there it an ideaUtt, chas tout Franfait 
u y a un kUaliata. Hit detire to sneet your avmr 
wkdi, ton dddr dialler au-davant de chacun de 
voa ddatn. Bvaty other day. every aaaoad day. 
tout lea dame ^oura ; un jour aur deux. E. other 
Ssmday^ un dttBancha aur dame. E. three days, 
tout las troia jotua ; un jour aur troia. E. tfard 
sstaa wot e ke e e st, on choiaiaaait un homme aur 
troia. 7h do ttk. a. yMtrtar 0 / an hoar, fain qch. 
tout laa quatia d^haiira. Sue. now 1. 1 . Every 
F: taaMaa tea cinq minutaB. /aqpacr 
^ Jibmesje VeiS^ dV ■ 


aartiF adBiila» jt Pattanda d*uo inatant 4 
n. (I) ( Adu mfc i ) F: He woe mmj laah a 


republican, il ^tait r^publicain jutqu’au bout det 
ongles, det doigts. I have ovary reason to baliava 
that . . ., j’ai toute raiton, tout lieu, de croire 
que. . . . E. bit as good as .. ., tout auasi bon 
que. ... I shall give you e. assistance, je vous 
aiderai de tout mon pouvoir. (c) Every 'one, 
chacun, chacune ; tout le monde. E. one of us] 
tout tant que nous tommet. Cf. everyone! 
Every man for himtalf, (i) chacun pour toi ; 
(il) (in danger) sauve qui peut I F: Every 
Jack of them, tous tans exception, 
everybody ['evribodi], mdef.pron. = everyone. 

revndei], a. I, Joumalier, quotidien. 
E. occurrence, (1) fait joumalier ; (ii) fait banal. 
Everyday life, la vie quotidienne. 2. My e. 
clothes, met vfttementt de tous les jours. 3 . Banal, 
-aux ; ordinaire, commun. Words in e. use, mots 
d’usage courant ; mots tr4s usitiis. E. knowledge, 
connaissances usuelles. 

everyone ['evnwAn], tndef.pron. Chacun; tout 
le monde ; tous. As e. knows, comme chacun 
le salt. E. knows that, le premier venu, n’lmporte 
qui, salt cela. Evaryora alia knows it, tous les 
autres le savent. E. we know, tout notre cercle 
de connaissances. 

everything f'evneiij], indef.pron. (a) Tout. E. 
in its tlace, chaque chose / 4 sa place. We must 
show him e., il faut tout lui montrer. E. good, 
tout ce qu’il y a de bon. They sell e., on y vend 
de tout. Com : E. for cyclists, tout ce qui con- 
ceme le cyclisme. (b) (As predicate) De premiire 
importance. Monay it avarything, I’argent fait 
tout. She is very pretty. — Beauty isn't e., elle est 
tr4t jolie. — Il n’y a pas que la beauti (qui compte). 
everywhere ['evnhwear], adv. Partout ; en tout 
lieu; en tous lieux. To look e. for s.o., cherchcr 
qh partout, de tous edt^s. Evarywhara you go, 
partout oil vous allez. 

evict [I'vikt], v.tr. fivincer, expulser (un locataire) 
(from, de); F: faire diguerpir (un locataire). 
eviction [i'vikS(o)n], s. Eviction /, expulsion / 
(d’un locataire). 

evidence* ['evidansj, s. I. Evidence /. (a) To 
fly in tha faoa of avidanoa, se refuser 4 I’^vidence. 
(b)F: To ba In avidanoa, ^tre en Evidence. A man 
much in e., un homme trfct en vue 2. Signe m, 
marque /. To baar avidanoa(t) of, giva avidanoa 
of, tto., porter la i^rque, les marques, de qch. 
To give e. of intelligence, (t) (of action) marquer 
I’intelligence ; (ii) (of pers.) faire preuve d’lntelli- 
gence. 3 . (a) Preuve /. Intamal avidanoa, 

! preuvet intrinaiquet. (4) Jhir: Preuve testimo- 
niale; t^oignage m. D^umantery avidanoa. 
avidanoa in writing, document probant ; preuve 
littdrale. To giva avidanoa, tdmoigner ; cKpoter 
(en justice); porter t4moignage. The e. was 
strongly againtt him, let t^oigntges pesaient 
contre lui. F: Tha avidanoa of tha tanaat, le 
tdmoignage det tens. S.a, circumstantial i. 

4 . Jur: (Ptrs.) T4moin(t) m(pl). Tha avidanoa 
for tha proaaoution, for tha dafanea, let t^oins 
4 charge, 4 ddcharge. To turn King's avidanoa, 
tdmoigner contre tea complices (tout promeste 
de pardon) ; d4noncer set complices. 
avidoD iCC% v.tr. Prouver, manifeiter, d4montrer. 
His genius was evidenced in his first attempts, ton 
gdnie oe manifetta d4t set premiers ettait. 
evident ('evidantj, a. Evident. E. truth, v 4 rit^ 

S iente. He had taken too touch, as was e. from 
r gait, il avail trop bu, et il y paraittait 4 sa 
dhnarche. -ly^ adv. Eviderament, manifeate- 
ment. He mat e. afraid, il dtait manifeate qu’il 
avait peur. 


evil] 


255 


[excavation 


evil ['i:v(i)l]. I . a. Mauvais. (a) House of e. repute, 
lieu mal fam^. E. tidings, ficheuses nouvellea. 
E. omen, presage de malhcur, 01 evil omen, de 
mauvais presage. An evil day, un jour malheu- 
reux. To fall on evil days, tomber dans rmfortune. 
(b) Mechant. E. spirit, espnt malfaisant, malm. 
The Evil One, TEsprit malin, le Malm. E. influ- 
ence, influence nefaste. Evil eye, mauvais oeiI ; 
(m Italy) jettature /. Evil tongue, mauvaise 
langue. 2. s. Mai m, pi. maux. {a) A social e., 
une plaie sociale. To speak evil of s.o., dire du 
mal de qn. (i) F • The King’s evil, les ccrouelles f, 
la scrofule. evil-'docr, s. Malfaiteur, -tncc. 
'evO-looking, a. De mauvaise mine ; qui ne 
dit nen de bon. evil- 'minded, a. Porte au 
mal; malmtentionn^, malveillant. evil- 'smel- 
ling, a. Naus^bond. evil- 'speaking, 
-'tended, a. M^disant. An e.-t. person, unc 
mauvaise langue. 

evince [I'vms], v.tr. Montrer, tiimoigner, faire 
preuve dc (qch.). To evince curiosity, manifcster 
de la cunosit^. To e. intelligence, faire paraitre 
de rintelligencc. To evince a Uste for . . 
t^moigner d’un gout pour. . . . 
eviscerate [I'visareit], v.tr. l. £viscerer, iven- 
trer. 2. F: ^imasculer (un ouvrage litteraire). 
evocation [evo'keiS(a)n], s. Evocation/, 
evocative [e'vokativ], a. £vocateur, -tncc. 
evocatory [e'vDkatan], a. fivocatoire. 
evoke [I'vouk], v.tr. Evoquer. F: This remark 
evoked a smile, cette observation evoqua, suscita, 
un sounre, 

evolution [i:vo'lju:S(3)n, ev-]| s. I. (n) Biol: 
Evolution /, devcloppement m. (i) The e. of 
events, le d^roulement des evenements. 2. Evolu- 
tion (d’un acrobate, d’une flottc). 3. (a) Geom 
D^roulement m (d’une courbe). (b)Ar: Extrac- 
tion / de la racine. 4. D^gagement m (de chaleur). 
evolutionist [uvo'ljurSamst, ev-], s. Biol: 
fivolutionniste mf. 

evolve [I'volv]. I, v.tr. (a) D^rouler, d^velopper 
(des projets); elaborer (une methode) , de- 
velopper, d^duire (une throne) (from, de). 
(i) Ch: Degager (de la chaleur). 2. v.i. (a) (Of 
events) Se derouler. (6) (Of race) Se divelopper, 
ivoluer, 

ewe [ju:], s. Brebis /. 

ewer ['juiar], s. Pot m a eau. Com: Broc m de 
toilette. Ecc: Aigui^re/. 

ex‘ [cks], prep. 1. (Out of) Com: Ex ship, trans- 
bord^. Ex store, en magasm. 2. Fin • Shares 
quoted ex dividend, actions cities ex-dividende, 
sans int^rfit. 

e**, pref. Ancien ; ex-. Ex-Minister, ex-ministre. 

Ex-schoolmistress, ancienne institutrice. 
exacerbate [eks'asarbeit], v.tr. Irriter, exas- 
pircr (qn) ; aggraver (unc douleur). 
exact^ (eg'zakt), <J. Exact. I. (a) Precis. To give 
e. details, donner des precisions; preciscr. To 
be more exact . . . , pour mieux dire. ... E. 
copy of a document, copie textuelle d’un docu- 
ment. (6) The exact word, le mot juste. The 
f^lu must tender the e. amount, le public est 
tenu de faire I’appoint. 2. To be e. in carrying 
out one's duties, btre exact i s’acquitter de ses 
devoirs. -ly, adv. Exactement; tout juste, 
justement / don't know e. what happened, je 
ne sais pas au juste ce qui est amve. Exactly! 
precuiementi parfsitement ! Three months e., 
trois mois jour pour jour. He it not exactly a 
scfwUn, il n'est pas a proprement parler un 
savant 

exact*, v.tr. I. (a) Exiger (un impdt) (from, of. 


de). (b) Extorquer (une ran9on i qn). 2. Exiger, 
reclamer (bcaucoup de soins). exacting a. (Of 
pen.) Exigeant ; (of work) astreignant. To be too 
e. with S.O., en demander trop i qn. 
exaction [eg'zakS(3)n], s. (a) Exaction / d’impdts 
(b) Exaction, demande exorbitante (d’argent). 
exactitude [eg'zaktitju:d], s. Exactitude /. 
exactness [eg'zaktnss], s. Exactitude /, preci- 
sion/; justesse / (d’un calcul). 
exaggerate [eg'zad33reit], r.fr. Exagerer; gran- 
dir (un incident) ; outrer (une mode, des eiogcsj. 
Abs. Exag^rer ; forcer la note, exaggerated* a 
Exagere. To attach e. importance to sth., prdter 
une importance excessive k qch. 
exaggeration fegzad33'reiS(3)n], s. Exageration /. 
exalt [cg'zoltj, v.tr. I. Clever (qn en rang, etc.). 
To e. bribery to a system, eriger la corruption en 
systeme. 2. Exaltcr, louer (les vertus de qn). 
To exalt s.o. to the skies, porter, Clever, qn 
jusqu’aux nucs. 3. Exciter, cxalter (Pimagina- 
tion). exalted, n I. (Rang) 61rv6. Exalted 
personage, personnage haut plac^. 2. To speak 
in an exalted strain, parler d’un ton lilevd. 
exaltation [eg2ortciS(3)n], s. 1. Elevation / (to 
a dignity, k une dignity). 2. Exaltation /. 
exam [eg'zam], s . F: - examination 2 . 
examination [egzamrneiS(a)n], Examen m. 
I. Inspection /, visite / (des machines) ; virifica- 
tion / (de comptes). Under examination, k 
I’examen. To undergo a medical examination, 
passer une visite m6dicale. 2. Sch: Entrance 
examination, examen d 'entree. Competitive 
examination, concours m. To go up, sit, enter, 
for an examination, se presenter k un examen ; 
passer, subir, un examen. 3, fhir: Interroga- 
toire m (d'un accus^) ; audition / (de t^moms). 
Examination-in-ohief, interrogatoire d’un t^moin 
par la partic qui I’a fait citcr. 
examme [eg'zamm], Examiner. I. In- 

specter (une machine) ; Oust : visiter (les 
bagages) ; verifier (des comptes) ; contr61er (un 
passeport). To e. a question thoroughly, appro- 
fondir une question. Nau . To stop and e. a ship, 
arraisonner un navire. v.t. To e. into a matter, 
faire unc enqu^te sur une affaire. 2. Interroger 
(un timoin). 

examinee [egzami'ni;], s. Sch: Candidat m. 
examiner [eg'zaminsr], s. X. Inspecteur, -trice 
(de machines, de bagages). 2. Sch: Examina- 
tcur, -trice. The examinars, le jury (d’examen). 
example [eg'zaimpl], s. Exemple m. I. To quote 
sth. as an e., citer qch. en exemple. Practical 
example, cas concret. For example, by way of 
example, par exemple. 2. Pr^c^dent m. Beyond, 
without, example, sans exemple, sans pr^c^dent. 
3. To set an example, donner Texemple. To take 
s.o. at an e., prendre exemple sur qn. Following 
the example of . . ., il I’exemple de. . . . 
exasperate [eg'zoispareit], v.tr. I. Exasp^rer, 
aggraver (la haine, une douleur). 2. Exasp^rer, 
imter (qn). Exasperated at. by, his insolence, 
exaspdrd de son insolence exasperating, a. 
(Ton) exaspdrant, irritant, 
exasperation [egza:sp»'reiS(9)n], t. I. Exas- 
peration/, aggravation /(d’une ciouleur). 2. (Of 
pers.) Exasperation, irritation /. To drive s.o. to 
exasperation, pousscr qn k bout, 
excavate ['ekslurveitl, v.tr. Excaver, creuser (un 
tunnel) ; fouiller (la terre). Abs. Faire des 
fouilles (dans un endroit). 
excavation [eks)u2'veiS(3)n], t. Excavation /. 
I. Fouillement m (de la terre). 2* Terrain 
excave ; fouille /. exoavatk^ at Pompeii, 
les fouilles de Pompei. 
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exCMVator ['ektkaveitar], s. Civ.E: Excav^teurm; 
machine / A creuier ; fouilleuBe f. 
exceed [ck'*j:d). I. vat. (a) £xc<‘der, d^paster, 
outrepasser (sea droita). Not axoeadini; tan 
poundi, ne dJfpaasant paa dix hvrea. To e. one’s 
instructions, allcr au dcU de aea inatructiona. To 
e. one’s powers, aortir dc aa competence. Aut : To 
axoaad the apaad limit, ddpaaaer la viteaae legate. 
(b) Surpaaaer (in, en). It exceeded my expectations, 
ccla a ete au-deaaua de mon attente. 2. v.i. Man- 
ger, boire, e t’excea. exceedingly, adv. Trea, 
extr6memcnt, exceaaivement. 
excel [ek'aell, i;. (exoellad) I. t>.i. Exceller (in, at, 
sth., k qch.). To exoal in an art, itre eminent 
dana un art. To e. at a game, exceller k un jeu. 
2. vAr. Surpaaaer (qn). To e. all one’s rivals, 
depaaacr toua aea rivaux. 

excellence ['ekaabna], s. Excellence /. I. Per- 
fection / (d’un ouvrage). 2. Merite m, qualite / 
(de qn). 

excellency ['cksobnai], J, Your Exoallanoy. votre 
Excellence. It is I, your E., who . , e’eat moi, 
Excellence, qui. . . . 

excellent f'ekaabnt], a. Excellent, parfait. E. 

business, affaire d’or. -ly, adv. Excellemmcnt. 
except’ [ek'acpt], v.tr. Excepter, exeture {from, 
de). Praaant company axoaptad, lea pr^aenta 
except^a. 

excrat** I. prep, (a) Except^ ; k I’exception de ; 
aauf He does nothing e. eat and drink, it ne fait 
rien ainon manger et boire. Nobody heard it e. 
myself, il n’y a que moi qui I’aie entendu. E. by 
agreement between the parties . . aauf accord 
entre lea partiea. ... (6) Exoapt for . . k 
part . . . • ai ce n’eat. . . . The dress is ready, 
e. for the buttons, la robe eat pr^te, k I'exception 
dea boutona. 2. (a) conj. A. Lit : A moina que. 
{b) Conj.phr. Exoapt that, exceptd que, hormia que. 
exception [ek'aepS(3)n], i. I. Exception /. To 
ba an axoaption to a rvila, faire exception k une 
rtgle. With that e. we are agreed, k cela pria nous 
aommea d’accord. Without axoaption, aans 
exception. With tha axoaption of , . .,k I’cxcep- 
tion de . . ., exception faitc de. . . . With cer- 
tain exceptions, aauf exccptiona. 2. Objection /. 
To taka axoaption to ath., (i) trouver i redire a 
qch. ; (ii) a’offenaer de c|ch. E. was taken to his 
youth, on lui objecta aa jeuncaae. Jur : To take 
e. to a witness, i^cuaer un timoin To take e. to 
s.o.’s doing sth,, trouver mauvaia quo qn faaae qch. 
exceptionable fek'aepS(o)nobt), a. BUmable, i 
rdpiehenaible. 

exceptional [ek'aepSon(a)l], a. Exceptionnel. 
-ally, adv. Exceptionnellement. I. Par excep- 
tion. 2. E. cheap, d’un bon march^ exceptionnel. 
excerpt ['ekao:rpt], s. Extrait m, ciution /. 
excess’ [ek'aea], s. I. (o) Exc^a m (de lumiire, 
etc.). E. of precaution, luxe m de pr^udona. In 
axeaaa, to axoaaa, (ju8qu')4 I’cxcia. Indulganoa 
oarrlad to axoaaa, indulgence pouaa^e trop loin. 

(b) To commit axoaaaaa, commettre dea exc^. 

2. Exeddent tn (de poida). Exoaaa weight, aur- 
poida m. Rail: Exoaaa faro, auppldment m. 
Bxeoaa<iiro&t8 tax, contribution / aur lea 
bdndficea de guerre. 

excess*! v.tr. Rail : Percevou” un auppldment aur 
(un billet). 

excessive [ek'aeaiv], a. ^Excesaif; (of seal) 
inunoddrd * (of thirst) extreme, -ly. adv. Excea- 
aivement ; (manger) k I’exc^ To be e. generous, 
ttre par trop ^n^reux. 

exchange’ [eka'tSe:md3], s. z. Echange m (de 
marchandiaea). Exchange and barter, troc m. 

In exchange (for sth.), en dchange (de qch.). 


Prov. Exohaage i$ do robbery, 6 change n’eat pas 
vol. Car, etc., taken in part exchange, reprise f. 
2, Fin: (a) Foreign exchange, change (exterieur). 
Operations in foreign e., operations de change. 
(Rata of) exchange, taux m du change. At the 
current rate of e., au change du jour. (Foreign) 
axohanga broker, cambiste m, agent m de change 
E. centre, place / cambiste. (b) Bill of axohanga. 
effet m, traite /; lettre / de change. First of 
exchange, premiere /de change. 3. (a) Bourse/ 
(des valeurs). (b) Telephone exchange, central m 
(tebphonicjue) ‘Exchange, please I’ "la ville, 
s’ll vous plait.” 

exchange*, v.tr. To exchange ath. for ath., 

^changer, troquer, qch. pour, contre, qch. To 
exchange glances, echanger un regard. They had 
exchanged hats, ils avaient fait un ^change de 
chapeaux. Adm: To exchange (posts) with a.o., 
permuter avec qn. 

exchangeable [eks't$eind33bl], a. ^changeable 
(for, pour, contre). 

exche^er [eks'tSekar], j. I. Tha Exchequer. 
( 1 ) la Tresorerie, le fisc; (ii) le Tr^sor public, 
(ill) = le Minist^re des Finances. The Chan- 
cellor of the Exchequer = le Ministre des 
Finances. 2. F Finances fpl (d’un particulier). 
My e. IS empty, je ne suis pas en fonds. 
excise’ [ek'sanz], s. Contributions indirectes 
Tha Excise Office, la Regie. Excise Officer, 
employe de la r^gie. 

excise*, v.tr. (a) Surg: Exciser, retrancher (un 
organe). (b) Retrancher (un passage d’un livre). 
excised, a. NatJUst Encoche, entailb. 
exciseman, pi. -men [ek'saizman, -men], s.m 
Employe de la regie. 

excision [ek'8i3(3)nl, s. X, Excision /, coupure f. 
2. Incision /, cntailie f. 

excitability [eksaita biliti], s. I. Promptitude j 
i a’dmouvoir. 2, El: Physiol - Excitabilite/. 
excitable [ek'saitabl], a. I. (Of pers ) fimotion- 
nable, surexcitable. 2. El Ph\siol ■ Excitable 


excitant ['eksitant, ek'saitant], a. & s. Med. 

Excitant (m), stimulant (m). 
excitation jcksrtei.<;(a)n], r (a) Physiol: Excita- 
tion/. (b) El - Amor 9 age m (d’unc dynamo), 
excite [ek'sait], v.tr. I. (a) Provoquer, exciter 
(un sentiment) ; ausciter (de I’lnti^r^t). To axcite 
s.o.’s curiosity, piquer la cunositi^ de qn. 
(6) Physiol: Exciter, stimuler (un nerf). (c) El 
Exciter, amorccr (une dynamo) 2. (a) Exciter, 
enflammer (une passion), (b) Agitcr, ^mouvoir, 
surexciter (qn). To e. the mob, passionner la foulc. 
Easily excited, surexcitable, dmotionnable. ex- 
cited, a. l.El: Physiol: Excite. 2 . (Of pers.) 
Agitd, Burexcite. Don’t gat axcitadl ne vous 
montex pas la tite I F: ne vous frappez pas ! 
He gets e. over nothing, F: il a’emballe pour un 
rien. -ly, adv D’une mani6re agit^e ; avec 
agitation, exciting, a. I. Passionnant, emou- 
vant. An e. novel, un roman palpiunt d’mt^r^t. 
2. El: Exciting dynamo, excitatnce /. Exciting 
battery, battene / d’excrtation. 

exedtement [ekWtmont], j. i, Surexcitation / 
(d’un organe). 2, Agitation/, surexcitation. The 
thirst for e., la aoif dea sensations fortes. The e. 
of departure, I’^moi m du depart. To causa great 
axcitamant. faire sensation. F: . What’s all tha 
axoitaroant about? qu’est-ce qui ae passe done.’ 

exclftim [eks'kleim]. I* v.i. S’ecner, a’exclamer. 
To axolaim at. against, an injustioa, se recner 
contre une injustice. 2. v.tr. He exclaim^ that 
he would rather the, il cna qu’il aimerait mieux 
mourir. 

exclamation (ektklfl'mei.'K3)n], s. Exclamation f. 
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Note of exoiamation. U.S. exclamation mark, 
point m d exclamation. 

exclamative [eks'klamativj, exclamatory feks- 
klamatori], n. Exclamatif. 
exclude [eks'klurd], v.tr. (o) Exclure {from, dc). 
To e. the sun, emp6cher le aoleil d’cntrcr. Aliens 
are excluded from these posts, lea etrangers ne aont 
pas admia k cea emploia. Excluding . . ^ 

['exclusion de. . . (o) Ecarter (le doute). This 
excludes all possibility of doubt, le doute n’eat j 
plus admis. 

exclusion [ek8'klu:3(3)n], s I. Exclusion / 1 
(from, de). To the exclusion of ^ I’exclu- 
Sion de. 2. Refus m d'admiasion (from, ^). 
xclusive [eka'klursiv], a. I. Excluaif. Two 
qualities that are mutually e., deux qualit^a qui 
a’excluent. 2. (a) (Droit) excluaif To have 
exclusive rights in a production, avoir 1 'exclu- 
sivity / d’unc production. Cin; Exclusive film, 
film en excluaivite. (b) Seul, unique The e. work 
of . ., I’ccuvre aeule de. . . . (c) U.S : Choisi ; 

dc choix. (d) E. profession, profession tr^a fermye. 
Very e. club, ccrcle trys ferme. 3, Rent (of 
lodgings) fifteen shillings a week, exclusive loyer 
quinzc shillings par aemaine sans pension Price 
of the dinner e. of wine, pnx du diner, vin non 
coinpris. -ly, adv. Exclusivement. 
exclusiveness [eks'kluisivnas], s Caractyre cx- 
clusif (de qch.). E. of mind, esprit m de caste 
excogitate [ek8'kod3iteit], v tr. Imagmer, com- 
biner (un projet, etc.) ; machiner (un complot) 
excommi^cate [eksko'mjumkcit], v.tr. Ex- 
communier. 

excommunication [ekskomjuni'keiS(3)n],f. Ex- 
communication f. 

excoriate [eka'koneit], v.tr. Excorier 
excoriation [ek8k3n'ei.'i(a)n], s. Exconation /. 
excrement ['ekskramant], s Excryment m. 
excrescence fek8'kre8(3)ns], s. Excroiasance f 
Bot: (On tree trunk) Bourrelet m, loupe/, 
excrete [eks'kn:t], v.tr. Excryter; (of plant) 
sycrytcr (un sue). 

excretion [ek8'kn:S(3)n], s. Excrytion /. 
excruciate feks'krurSieit], v.tr. Lit: Mettrc au 
aupplicc; torturer excruciating, o. (Of pain) 
Atroce, affreux. -ly, adv. Atrocement, affreusc- 
ment. F: It's e. funny, e’eat i sc tordre. 
exculpate ['ckskAlpeit], v.tr. Disculpcr (from, 
de). 

exculpation [ekskArpeiS(3)n], s Disculpation/. 
excursion [ck8'k3:r5(3)n], s. 1 . Excursion /; 
voyage m d’agrement ; partie / dc plaisir ; sortie/, 
Aut: Cy : Randonnye /. Rail: Excursion 
ticket, billet d'excursion. 2. F: Excursion, 
digression /(dans un discours). 
excursionist [cka'kairSanist], s. Excursion- 
niste nd. 

excusable [cks'kju.'zabl], a Excusable, par- 
donnable. -ably, adv. Excusablement 
excuse’ [eks'kjuis], I. 1. Excuse/. His conduct 
admits of no e., il eat inexcusable. Ignorsnoe of 
the lew is no excuse, nul n’eat censy ignorer la 
loi. 2. Excuse, pretexte m. To nuke excuses, 
s’excuser. By way of excuse he alleged that . ., 
en guise d’excuae il allcgua que. ... To offer a 
reasonable e., alleguer valablement une excuse, 
excuse* [eka'kjuiz], v.tr. (a) Excuser, pardonner 
E. my 6«ng late, excuscz-moi d’ytre en retard. 
He may be excused for laughing, il est excusable 
d’avoir n, // you mil e. the expression, si vous 
voulez me passer Tcxpression. Excuse me! 
(1) excusez-moi ! (ii) pardon 1 (ft) To excuse c-o. 
from doi.ig sth., excuser, dispenser, qn de fiure 
qch. lo e. s.o. from attendance excuser qn 
17 


F: E. me gettinii up, pardonncz-moi si je ne me 
ly ve pas Mil : Navy : To be excused a fatigue, 
ytre exempty d’une corvye. 
exeat ['eksiat), j. Ecc: Sch: Exeat m. 
execrable ['eksikrabl], a Exycrablc, dytestable. 

-ably, adv. Dytestablement. 
execrate ('cksikre«t], v.tr i. Exycrer, dytester. 

2. Abs. Profyrer des imprycations. 
execration (eksrkreiS(3)n], t Exycration / 
executant fek'sekjutant, egz-j, s. Mus: Exycu- 
tant, -ante. 

execute [ cksikjut], v.tr. 1. {«) Exycuter (un 
travail); s’acquitter (d'une tfiche) Fm: Effec- 
tuer (un transfert). To e a deed, sousenre un 
acte (ft) Executer, jouer (un morceau de 
musique). 2. Exycuter (un cnminel). 
execution fek8i'kjuS(3)n]. s 1. (o) Exycution / 
(d’un projet) In the execution of one’s duty, 
dans Texercice de ses fonctions. (b) Jur : Sous- 
enption / (d’un acte). (r) (1) Execution (d’un 
morceau dc musique) , (11) jcu m (d’un musician). 
2. Jur: Saisic-execution /. Writ of execution, 
exycutoire m 3, Artil: (Of guns) To do execu- 
tion, causer des ravages. F : To do great e. among 
the partridges, faire un grand abattis dc pcrdrix. 
4* Exycution (d'un criminal) , exycution capitale. 
executioner [eksi'kjuSansrJ, s. Bourreau m; 

exycuteur m des hautes ccuvres. 
executive [eg'zekjutiv). I. a. Exycutif, Adm: 
Mil. Executive duties, service m dc dytail. 
2. s. (a) Pouvoir exycutif, cxccutif m (d’un 
gouvcrncment), (ft) Bureau m (d’unc association), 
executor, s. I. [eksikjutar] Exycuteur m (d’un 
ordre). 2. [eg'zekjutarJ/^r ; Exycuteur testamen- 
taire (d’un testateur). 

executory [ek'sekjutari, egz-],<j. Jur: (fl) (Juge- 
ment) executoire. (ft) = executive 1 . 
executrix [eg'zekjutnks], s.f. Jur: Exycutrice 
testamcntaire 

exegesis [ck8rd3i;8i8), r. Theol: Ex6gi»ef. 
exemplar (cg'zcmpbr], s. Lit: Excmplairc m, 
modiie m. 

exemplary [eg'zemplan], a. Excmplairc. 1. An 
exemplary husband, un epoux modele. 2. (Of 
punishment) Infligy pour rcxemplc. 3, Qui 
fournit un example dc qch. ; typique. -lly, adv. 
Excmplairemcnt. 

exemplification [cgzemplifrkeiI5(3)n), s. i. Dy- 
monstration / au moycn d’cxcmplcs. 2. Ex- 
ample m. 

exemplify [eg'zemphfai], v tr. 1 . Dymontrer 
par des exemples. To e. a rule, donner un 
example d’une rftgle. 2. Scrvir d’cxemple I (une 
i rygle). 

exempt’ (cg'zem(p)t], a. Exempt, dispensy. 

E.from taxation, franc,/, franche, d'lmpdts. 
exempt*, v.tr. To exempt s.o. (from sth.), 
exempter, exonyrer, dispenser, qn (dc qch.). 
exemption [eg'zcm(p)S(3)n], s Exemption from 
sth., exemption /, exonyration /, dispense /, 
de qch. 

I exercise’ [ eksarsauz], *. I. Exerace m (d’une 
faculty). In the exercise of one’s duties, dans 
Texercice de ses fonctions. 2. (a) Mental exer- 
cise. exercice de I’espnt. Outdoor e., excrcice au 
grand air. To take exercise, prendre de 1 ’exercice. 
(ft) Mil : Tactical exercises, yvolutions/ tactiques 
(c) School exercise, exercice scolaire. Written e., 
exercice yent , devoir m. (d) Religious exercises, 
exercices religieux. 'exercise-book, f . Cahierm 
(dc devoirs). , 

exercise*, v.tr. I. Exerccr (un droit) ; pratiquer 
(un mytier). To e. a right, user d’un droit. To *. 
an influence upon s.o., agir sur qn. 2. (a) Exercer 
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(le corpA, 1 ’esprit). To exorcise oneself, prendre 
dc I’excrcicc. To e. troops, faire faire I’exercice 
i del troupes. To e. a horse, promener un 
cheval. To exerolse one's wits in order to do sth., 
s’lng^nier i faire qch. (6) r.i. S’cntralner ; Mil: 
faire Texercice. 3. To e. s.o.’s patience, mettre 
k r^preuve la patience de qn. The problem that 
IS exercising our minds, le probi^me qui nous 
prioccupe. 

exergue ['ekaarrg, eg'zorrg], s. Num : Exergue m. 
exert [eg'zairt], v.ir. I. Employer (la force), 
mettre en oeuvre (la force, son talent) ; d^ployer 
(son talent); cxercer (une inHuence). 2. To exert 
oneself, a’employer ; se donner du mal. To e 
oneself to do sth., s’cfforcer de faire qch, 
exertion [eg'z3:r.S(3)n], s. I. Usage m, cmploi m 
(de la force). 2. Effort m, efforts. Being now un- 
equal to the e. of travelling, n’^ftant plus ^ meme 
de soutenir la fatigue d’un voyage 
exeunt ['ekaiAnt]. Lt.v.i. Th. (Un tel ct un tel) 
sortent. Exeunt omnes, tous sortent. 
exfoliate [eka'fouheit], v.t. {Of bone, etc.) 

S'exfolicr ; {of rock) ae d^liter. 
exfoliation [ek8fouli'ciS(3)n], I. I. Exfoliation f 
Geol: D^litation/. 2.Squamc/. 
exhalation [ek8o'leiS(9)n], s. I. (a) P'xhulationy 
(de vapeura). {b) Expiration f (du souffle). 
2. Effluve m, cxhalaison/. 
exhale [cka'heil]. I. v.tr. Exhalcr. 2. v.i. (Of 
vapour, etc.) S’cxhaler. 

exhaust* [cg'zotatj.r. l»Mch: l.C.E. (o)Echap- 
pement m (dc la vapeur, dea gaz). l.C.E: Ex- 
haust stroke, ^chappement, evacuation /. 
(A) Gaz m d’^chappement. 2. Production / du 
vide (dans un cylindre). Exhaust fan, ventilateur 
aspirant. 3. (a) {Apparatus) Aapirateur m. 
^) = EXHAUST-PIPE. ex'hau8t-pipe,r. l.C.E: 
Tuyau m d’^chappement. 
exhaust*, v.tr. (a) Aspirer (I’air), (6) fipuiaer, 
larir (une source, aes reaaourcea). To e. a bulb 
{of air), faire le vide dans une ampoule, 
(c) Epuiaer, (ireintcr, extenuer (qn) exhausted, 
a. I. (0/6w/6) Vide d’air. 2. (a)Epui8^. E.land, 
terre ua^c. (6) {Of pers., animal) finuia^, ext^nu^ 

I am e., je n’en peux plus, exnausting, a. 
(Effort) ^puiaant. 

exhauster [eg'zoistar], s. Aapirateur m. 
exhaustion [eg'zo:8tS(a)n], s. I . PA ■ Aspiration /, 
exhaustion / (d’un gaz), 2. Cpuiaement m (du 
sol). 3. fipuiacmcnt; F: affalement m. To be 
in a state of e., fitre k bout de forces, 
exhaustive [eg'zoistivj, a. Qut I^puiae toutea les 
hypotheses. E. enquiry, enqu^te approfondie 
-lyi adv. To treat a subject e., traiter un sujet 
i fond. 

exheredate [eka'hercdeit], v.tr. Jur: Exhireder. 
exhibit* [eg'zibit], r. \,Jur: Pi^ce/ A conviction 
fen procedure cnminelle) ; piece ou docuinent m 
a Tappui. 2. Objet expose (& une exposition). 
There are several interesting exhibits, il y a pluaieura 
envois interessants. 

exUbitS v.tr. I, Exhiber, montrer (un objet); 
faire preuve de (courage). 2. Offrir, presenter 
(qch. i la vne). 3. To e. goods in shop vnndotos, 
exposer des marchandises k I’etalage. 4. Jur: 
Exhiber, produire (des pieces k I’appui). 
exhibition [eksi'biS(3)nl, s, l, (a) Exposition /, 
etalage m (de marchandises). F: To make an 
axhibition of onasaU, se donner en spectacle. 
(6) Demonstration / (d’un procede). (e) Jur: 
Exhibition of dooumanU. exhibition / des pieces. 
3. (o) Exposition, (b) Com: Exhibition room, 
salon d’exposition rd’autoroobiles). (c) Cm; 
Presentation / (d’un film). 3. Sch: Bourse/. 


exhibitioner [eksi'biSanar], s. Sch: Boursier, 
-lere {k une universite), 

exhibitor [eg'zibitar], *. I, (At exhibition) 
Exposant, -ante. 2. Cm: Exploitant m d’une 
salle. 

exhilarate [eg'zibreit], v.tr. Vivifier; mettre k 
(qn) la joie au coeur ; F: emoustiller exhilar- 
ated, a. Ragaillardi.emoustilie. exhilarating, 
a. Vivifiant, emoustillant. E. wine, vm capiteux. 
exhilaration [eg2ib'rei)i(3)nl, s. Gaiete /; joie f 
de vivre 

exhort [eg'zoirt], v.tr. Exhortcr, encourager {s.o. 

to {do) sth., qn a (faire) qch.) 
exhortation [egZD:r'teiS(3)n], j. Exhortation/, 
exhumation [ekshju'meiji(3)n], s. Exhumation f. 
exhume [eks'hiu:m], v.tr. P'xhumer. 
exigence ['eksid33n.s], exigency ['eksid3ansi], s. 
I. Exigence /, necessite / 2. (a) Situation / 

critique; cas pressant. In this e., dans cettc 
extr^mit^. (A) To be reduced to exigency, etre dans 
le besom. 

exigent ['ek8id33ntj, a. I. Urgent. 2. Exigeant. 
exigible f'ek8id3ibl], a. Exigible, 
exiguity feksrg)uitij, s Exiguite / (d'un logc- 
ment) , modicite / (d’un revenu). 
exiguous [eg'zigjuas], a Exigu, -ufe, 
exile' ('eksail], s. Exil m, bannissemeni m. 
exile*, s. Ex le, -ee ; banni, -le. 
exile*, v.tr. Exiler, bannir {from, de), 
exist [eg'zist], v.i. Exi.ster. I think, therefore I 
exist, |e pense, done je suis. To continue to exist, 
subsister. Wherever these conditions e., partout 
oil r^gnent ces conditions. How do you manage 
to e. here? comment parvenez-vous a vivrc ici.’ 
existing, a. Existant, actuel, present. In e. 
circumstances, dans les circonstances actuelles. 
existence [eg'zistans], s. 1. Existence /. The 
firm has been in e for fifty years, la maison cxiste 
depuis cinc^uante ans. To come into existence, 
naitre. 2. Existence, vie f. 
existent [eg'zistsnt], a Existant 
exit* I'cksit], s I. Sortie /. Th • Sham exit, 
fausse sortie. To make one’s exit, quitter la 
scAne. 2. Sortie ; (porte / de) degagement m 
(d’un th^Stre). To provide for exits, menager des 
issues / Emergency exit, sortie de secours. Exit 
only, porte exclusivcment affectee a la sortie, 
exit*, t'.i. (exited) l.Th. Exit Macbeth, Macbeth 
sort. 2. F. Sortir; faire sa sortie, 
exodus [ eksodss], s. (The Book of) Exodus, 
I’Exode. F: After the Chairman's speech there 
waa a general exodus, apr^s le discours du presi- 
dent ily eut une sortie generale. 

CX(-)omcio fekso fi,W], adv.phr Ex(-)ofnoio 
member, membre a titre d ’office, 
exonerate [eg'zanareit], v.tr I. Exonircr, dis- 
penser {from, de). 2. To exonerate s.o. (from 
blame), disculper qn. Evidence that exonerates you, 
t^oignage k votre d^charge. 
exoneration [egz3na're]S(d)n],r. I. Exoneration f, 
decharge f, dispense / (/rom, de). 2. Exoneration 
from blame, disculpation /. 
exorbitance [eg'zoirbitana], s. Exorbitance /, 
enormiti f, extravagance/ (des pnx). 
exorbitant [eg'zorrbitsnt], a. Exorbitant, extra- 
vagant. Exorbitant price, pnx exorbitant, 
exorcism [’eksontzm], s. Exorcisme m. 
exorcist ['eksoraist], s. Exorciste m. 
exorcize f'eksorsaiix), v.tr. Exorciser (un di- 
mon); adjurer (un esprit) exorcizing, s. 
Ezorcieation /, exorcisme m. 

' exondzer reksorsaizar], s. Exorciseur, -euse 
' exordium [eg'oirdtam], s. Exorde m. 
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; — [ek»8'moum«l, t. Ph: ExoKnote /. 

ezodc [ek wtik], a. Exotique. 
eminif [ekf'p.nd) i v.tr ia) DiUter (un gax) ; 
^elopper (unabr^); ^Urgir (I'eiprit). McH: 

D^ploycr (let tilct). 
2. VA. (a) (Of soltd air) Sc dilater; (of steam) ae 
(Mten(^ ; (0/ chest) ae d^velopper. His mind ts 
es^andsng, aon intelligence ae diveloppe. (6) F: 
iOf S’expansionner. expanding, a. 

I* The e, umverse, Tunivera en expanaion. 
2. E x pa n di n g trunk, malle i aouffleta. 
braoeleC, bracelet extenaiblc. 
expander [eka'pandw], *. Gym: (Cheat) ex* 
pander, extenaeur m, sandow m. 
expaniC [eka'pana], fitendue/(de pays). 

[eka'panaibl], a. Expansible. Ph: 

Dilatable. 

expansion [ek8'panS(3)n], 1 . Dilatation f (d’un 
gM, d un mital) ; diveloppement m (d’un 
abr6g^, de la poitrine) Mch : Detente / (de la 
vapeur). Mch : Triple expansion engine, machine 
a triple detente. 

expansive [eks'panaiv], a I. (a) (Of force) 
(6) (Of gas) Expansible, dilatable. 
2. (Of pers.) Expansif. dimonstratif. l. Large, 
^tendu. 

expansiveness [eka'pansivnas], J. Expansi- 

bility f. 

** P®rte [eka'pairti]. Lt.adv. & a.pkr. fur: 
(Declaration) ^manant d’une aeule partie ; uni- 
latyral, -aux. 

expatiate [eka'peiSieit], I'.i. Discount (longue- 
ment), a’^tendre (on, upon, aur). To be for ever 
expatiating on . ., ne pas tarir aur. . . . 
expatiation [ek8pei}yi'ei5(9)n], 1. Dissertation / ; 
long discours. 

expatriate [eks'peitneit], v.tr. Expatner (qn). 
expatriation [ek8peitn'ei5(a)n], s. Expatriation/. 
CJcpect [eks'pckt], v.tr. i. Attendre (qn); 

* ®ttendre i (un yv^nement) ; compter aur 
(1 amvye de qn). / expected as much, je m’y 
attendaia. I kneto what to e., je savais k quoi 
tn attendre. As one might expeot. F: comme de 
raison. To e. that s.o. will do sth., s’attendre a 
ce que qn fasse qch. It is to be expected that . . ., 
il eat vraisemblable que + ind. It is hardly to be 
expected that . . ., il y a peu de chances (pour) 
que + sub. To e. to do sth., compter faire qch. 
Don't expeot me till you see me. ne m’attendez 
pas k date fixe. 2. To expeot ath. from a.o., 
attendre, exiger, qch. de qn. I e. you to be 
fntnctual, je voua demanderai d’etre exact. What 
TO you e. me to dot qu’attendez-voua de moi? 
How do you e. me to do it! comment voulez-vous 
que je le fasse? It is not expected of you, voua 
n'itea pas tenu de le faire. F: I expeot so. je 
pense que oui. expected, a. Attendu, eap^. 

I. It ia not always the expected that happens, le 
vraisemblable n’amve pas toujoura 
expectancy [eks'pektonaij. s. I. Attente /. 
Awaited with eager e., attendu avec une vive 
impatience. 2. Expectative / (d’un hdntage). 
expectant [eks'pektont], a. («) (Jui attend; 
expectant. To be expeotaat of alh., attendfe 
qch. ; avoir lieu d’eapdrer qch. (b) 7 ur: Expect* 
•nt heir, hyritier en expectative. -ly. ado. To 
gaxe at s.o. e., regarder <m avec un air d^attente. 
expectation Ickq>ek'tei^a)n], s. I. (a) Attente /, 
cepinacte /, pryvinon /. To. eosne up to. faO 
■hmt^ s^^'e expeetatioiiB. lypondie k, trompor 

I attente de qn. Oontraiy to all * ** 

oontie toute attente. (b) With eagt 
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vive impatience. 2. (a) Expectative f d’lidritage. 
(6; p/. ExpeoUUona, eapdrancea. 3. i»robabm3/ 
(d un yvynement). Ins: E. of life tabUs, tables 
de sunne. 

expectative feka'pektotiv], o. Expectatif, 
expectorate [eks pektoreit], v.tr. Expectorer. 
expectoration [ek8pekt»'reiS(a)n]. s. Expectora- 
tion/- (1) crachement m : (ii) crachat w. 
expediency feka piidjanaij, s. Convcnance /, 
opportunity / (d’une meaure). 
expement [eks'pudjont]. i. o. Expydient, con- 
venable, opportun. Do what you tfnnk e., faites 
ce que vous jugerez k propoa. 2. s. Expddient m. 
moyen m. Man fertile in expodlento. homme de 
resaources. -ly, adv. Convcnablement. 
expedite [ekapcdait], v.tr. 1. Activer (une 
*?/*.“^*^* (un procydy/ 2. Expydier. 

dyp^cher (une affaire) 

rck8pc'diS(3)n], s. I. (a) Mil: etc: 
bxpydition / To be on an expedition, btre en 
cxpWition (6) Excursion/. 2. Cyicnty/, promp- 
titude /. To do sth. with (all) expedition, faire 
qch. en toute diligence, 
expeditionary [ekape'diSonon], o. (Corps, 
armye) expyditiormaire. 

expeditious [ekspe'diSos], a. (Procydy) expyditif ; 
(trajet) rapide ; (ryponse) prompte. -ly, mfo. 
Avec cyiyntc ; promptement 
expel [cks'pel], v.tr. (expeUed) Expulaer (un loca- 
tairc) j chasscr (l^enncnii). To €. i»o. ffOfn c 
soaetv, bannir qn d’une sociyty. To e. a boy from 
school, chasser un yikve (de I’ycole). 
expend [eka'pend], v.tr. I, (a) To expend 
money, dypenacr de I’argent. (b) To e. care, time, 
in ^ng sth., employer du aoin, du temps, i fair© 
qch 2. (a) Having expended all their car* 
ypuiay leura cartouches. . . . 
(b) To e. too much ammunition, conaommer trop 
de munitions. 

®^^oditure (eks'penditjor), s. I. Ddpenae / 
(d argent) ; consommation / (de munitions). 

P^P®*t*c(»)- The national e., les dypenaea 
de I’Etat. 

expense [eka'pens], 1. i, (a) Dypense /, frais mpl. 
Regardless of expense, sans regarder k la dypense. 
Free of expense, sans fraia; franco. To go to 
great e., fairs beaucoup de dypense. To put s.o. 
to expense, occaaionner des frais k qn. (6) pi. 
Expenses, dypenses, frais; Com: sorties /. 
Travelling expenses, frais de ddplacement Run- 
mng expenses (of a car), dypenses d’utiUsation. 
Ineidenta) expenses, faux frais. Household 
expenses, dypenses du mynage. To have all 
exiMnsM paid, dtre dyfrayd de tout. 2. Ddpens m. 

A laugh at my expense, un kcUt de rire k mes 
dypens. 2. To be a great mrpense to s.o., ktie 
une grande charge pour qn. 4. pi. Expenaae. 
indemnity/(pourdybours). Tmvell^ expenses, 
uidemnity de voyage. 

expengiye fel^'pensivj, a. (Objet) coflteux, 
Cher; ^roddk) dispendieux. Expensive ear, 
witure de luxe. To be expensive, coOter cher int». 
Uttle pUuet that are not too e., pehts trous pas 
chers. -ly, adv (S’habiller) codteusement To 
kve e., mener la vie large, 
eamcstlyciim (eks'penaivnesj. s. Chenk / 

(d une demye) ; pnx devk (de qch.). 

BBCe* reka'Dcariafnl « 


[eks'pi»r»ns|, s. Eapdrience / 
I. Epieuve persosmelle. To go through pan^ 
eapmsHCM, passer pin>de rodes ypfieuvcs. It was 
a new e, for them, ce nit uhe nouveautk pour eux. 
1. We ywflt ^ experiwnes, VapineDce nous 


Pnetimk ngiimMCk pndque. 

. . 


Drivisig e^ expUmee de la toute; 
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conduire. H« itill Isoki •xp€ri«no«, il manque 
encore de pratique. Facta within my »pcrienoa» 
faita ma connaiaaance. It ts an account of actual 
e., F: c’est du vecu. Have you had any previoua 
experience? avez-voua travaill^ dana cettc 
panic ? 

experience*, v.tr. I. Cprouver; faire Texpen- 
cnce dc (qch.). To e difficult times, passer par 
dea temps difiHciles. 2. Apprendre (par experi- 
ence) (that, que). experienced, a. Qui a de 
rexperiencc, du metier; expenmcnte; (obaer- 
vateur) aveni ; (ceil) excrc^ (in, i). E. in business, 
rompu aux afTairca. 

experiment' [eka'pcnmant], s. Experience /; 
esaai m. To carry out an e., proc^der a unc experi- 
ence. As an experiment, by way of e., k litre 
d'essai. 

experiment*,' r.i. Experimenter, faire unc 
experience, dea cxpericncc.s (on, with, sur, avec). 
experimenting, s. Experimentation f. 
expertoental [ek8peri'ment(a)l], a. I. (Savoir) 
experirncntal, -aux 2. Ind: The e. department, 
le service dea essaia. -ally, adv. Expcrimen- 
talement. 

experimentation teksperimen'teiS(3)n], s. Ex- 
perimentation /. 

experimenter [eka'penmentar], f. Expenmen- 
tateur, -tnce. 

expe^' [eka'pairt], a. Habile, expert -ly, adv. 

Habilement, expertcmcnt. 
expert* f'ekapairt], s. Expert m ; specialiste m. 
Tfl# exports, lea gens m du metier, lea techni- 
ciens m. With the oyo of an expert, d’un regard 
connaisseur. Expert’s report, expertise /. 
expertneas [eks'patrtnos], s. Adresae/, habilete/, 
expiable ['ekspiabl], a. Hxpiable. 
expiate ['ekapieit], v.tr. Exnier. 
expiation [eKspreiS(9)n], r. Expiation J. 
expiatory ['ekspiotoril, a. Expiatoire, piaculaire. 
expiration (ek8pi'reiS(3)n], i. Expiration /. 
1 , E. of air from the lungs, expiration de I'air dea 
poumons. 2. Cessation f, terme m (d’une con- 
cession); ^h^ance f (d’un march^ k prime) 
Ins: Expiration of a policy, d^ch^ance / d’une 
police. 

expire [eks'paiar]. I. v.tr. Expirer, exhaler (I'air 
dea poumons). 2. i».i. to) Expirer, mounr ; (of 
fire) a’iteindre ; (of hop^ s’^vanouir. (b) Eixpirer, 
cesMr, prendre fin. Com: Expired bill, effet 
p^rimd. Ins: Expired policy, police d^chue. 
expiry [eks'paian], s. Expiration /, terminaison / ; 
terme m. 

cnlain feks plein], v.tr. Expliquer, ^claircir. I 
Tnat explains matters, voiU qui explique tout. 
That it easily explained, cela a'explique faciiement. 
To explain oneself, (i) s’expliquer; (ii) se 
justifier. explain away. v.tr. Donner une 
explication satisfaisante de (propos offensants). 
explainable reks'picinablj, a. Explicable ; 
(Conduite) justiMble. 

enlaUtlOn [ekspl<i'neiS(»)n], s. Explication f. 
To give an e. of one's conc^t, rendre raison de sa 
conduite. 

explanatory [eks'planatan], a. Explicatif. 
enletivc [rks'pliitiv]. l, a. Expldtif. 2. s (a) 
Gram: Expldtif m. (h) F: Juron m. 
explicable ['eksplikobl], a. Explicable, 
explicit [eks'pliait], a. Explicite; formel, catd- 
gori^ue. To be more e. in one’s statements, 
pr^cuer ses affirmations. Mth : Explicit function, 
tonction explicite. -ly, adv Explicitement ; 
cat^riquement. 

explode [eka'ploud]. I. v.tr. (a) D^ontrer la 
fausset^ dc (qch.): diserMiter (une th^rie). 


(b) Faire ^clater (un obus) ; faire sauter (une 
mine). 2. v.t. Faire explosion, (a) (Of shell) 
Eclater; (of mine) sauter. (b) (Of gunpowder) 
Exploser, d^toner. exploded, a. I. Exploded 
theory, theorie abandonnee. 2. (Obus) delate . 
(mine) qui a saut^. 

exploit' ['ekspbitj, s. Exploit m ; haul fait, 
exploit* [cks'pbit], v.tr. (a) Exploiter (une mine) 
(B)F. Exploiter (qn). 
exploitable [eks'pbitobl], a. Exploitable, 
exploitation [ek8pbi'tciS(3)n], t. Exploitation J 
exploration [ek8plo'reiS(3)n], s. Exploration /. 
exploratory [eks'pbrratan], a. Exploratif; 
explorateur, -trice. 

explore [eks'pbiar], v.tr. (a) Explorer (une 
region). 'To explore for coal, rechercher un filon 
houiller. (6) Med * Explorer, Bonder (une plaie). 
explorer [eks'pbrrar], s. Explorateur, -trice, 
explosion [eks'plou5(a)n], s I. Explosion /. 
Min : Fire-damp explosion, coup m de gnsou 
To cause an explosion, provoquer une explosion. 
l.C.E: Explosion stroke, detente /. 2. Detona- 
tion f. 

explosive [eks'plousiv]. I. a. (Manure) explo- 
sible; (melange) cxplosif. l.C.E: Explosive 
mixture, melange tonnant. 2. s. Explosif m, 
di^tonant m; F ■ (generic term) poudre /. High 
explosive, cxplosif puissant, haul explosif. 
exponent feks'pounont], 5. I. Interpr^tc mj 
(d’un syst^me, etc.). Afur; Intcrprdte, executant, 
-ante. 2 , Mth: Exposant m (d’une quantite). 
exponential [ekspo'nenS(3)l], a. Mth: Expo- 
nentiel. 

export' ['ekspDirt], s. I. pi. Exports, (i) articles m 
d exportation ; (ii) exportations /. 2. Export 

trade, commerce d’exportation. Export duty, 
droit(8) de sortie. 

export* [eks'poirt], v.tr. Exporter, 
exportation feksp3:r'teiS(3)n], s Exportation /. 
exporter [eks'poimr), s. Exportatcur, -tnce. 
expose [eks'po.'uz], r.tr. Exposer I. (o) Laisser 
sans abn. 'Not to be exposed to the air,’ "ne 
pas laisser k I’air.” (b) To expose oneself to dan- 
ger, s’exposer au danger, (r) Phot: I exposed 
two plates, fox expose deux plaques. 2. (a) Mettre 
(qch.) k dicouvert, ii nu, k jour, en evidence. 
To expose one’s ignorance, afficher son ignorance. 
(b) To e. goods for sale, exposer, Staler, des mar- 
chandises pour la vente. 3. Eventer (un secret) ; 
d^masquer (un hypocrite) ; d^voile’r (un crime), 
exposed^ a. (a) Expos^ (i la vue). E. goods, 
marchandises ^talees, en montre. Mil : Exposed 
position, endroit expose. (Of troops) To be 
exposed, dtre en Fair (b) (Laid bare) A nu , (of 
root) d^chauss^. 

exposition [ekspo zi.HclnJ, 1. Exposition f; in- 
terpretation/ (d’une oeuvre litt^raire) 
expositor [eks'pozitar], s. Interpretc mf. com- 
mentateur, -tnce (d’une doctnne). 
expostulate [eks'posrjuleit], v.i. To e. with s.o., 
faire des remontrances k qn. 
expostulation [ekspostju'lei.S(a)n], t. (a) Remon- 
trances fpl. (b) Remontrance. E. proved useless, 
j'ai eu l^u le raisonner. 

exposure [cks'pouwj, s. I. (a) Exposition j (a 
Fair). To die of exposure, mount de froid 
(b) Phot: (Temps m de) pose /. Time-exposure 
pose. To make an exposure, exposer une plaque . 
prendre un cliche. 2. (a) Exposition, eulage m (de 
marchandises) pour la vente. (i) D^voilement m 
(d’un enme). The Uar oft., la crainte d’un eclat, 
d’un scandale. 3. uposition, onentation t (d’un 
lieu). Southerly e., exposition au midi. 
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expound [eks'paund], v.tr. I. Exposer (une 
doctrine). 2. Expliquer, interpreter, 
express' [eks'pres). I. a. (a) Express imac*. 
image exacte, fiddle (of, de). (b) (Of order) Exprts, 
formel. For this e. purpose, dans ce but m^mc 
(c) Express train, (tram) express m. rapide m. 
Post : By express messenger, par expr^s. (d) U.S 
Express oompany, compagnie / de messagenes. 
2* odv. (a) To go express, aller en toute hfitc. 
(b) Sans arr€t. 3. s. (a) (Messager) expr^s m 
(b) Rail: Express m, rapide m U.S: Express 
agent, agent m de messagenes. 
express*, t.fr. 1. Expnmer (le jus, I’huile) (out 
of, from, de). 2. finoncer (un pnncipe); ex- 
pnmer (ses sentiments, une pens^e). To express 
a wish, formuler un souhait. To e. one's apprecia- 
tion, temoigner son appreciation To e. one's 
thoughts on paper, traduire ses pensees sur le 
papier 3. To express oneself in French, s' ex- 
pnmer en fran^ais. 

express*, v.tr. Envoyer (une lettre) par expits 
expressible [eks'presibl], a. Expnrnablc 
expression [ek8'prcS(3)nJ, i. I. Expression f (du 
JUS d’une orange) 2 . Expression (d'une pensee) 
Beyond expression, mexprimable To give e. to 
one's gratitude, ttmoigner sa rcconnaissani e 
3. (a) Expression, locution f. Unguarded expres- 
sion, mot malheureux (b) Algebraical expression, 
expression, formule /, algebriquc. 4. (a) Expres- 
sion (du visage) (b) Mus • To sing with expres- 
sion, chanter avec expression 
expressionless [eks preSanbs], a Sans expres- 
sion ; (visage) impassible, 
expressive [eks'presiv], a. (a) Expressif ; plein 
d’expression. (b) Attitude e of disdain, attitude 
<(ui exprime le d^dain -ly, adv. Avec expres- 
sion. 

expressiveness [eks presivnss], s. Caraettre 
expressif, force f d’expression (d’une langue, 
d’un mot). 

expressly [eks'presli], adv. I, Express^ment, 
formellement (dtfendul. 2. I did it e. to please 
you, je I’ai fait dans le scul but de vous plaire. 
expropriate [eks'proupneit], v.tr. Exproprier 
expropriation [ek8prouprreiS(a)n], s. Expro- 
priation /. 

expulsion [ek8'pAl,S(3)nJ, s. Expulsion /. 
expulsive [eks'pAlsiv], a. Expulsif. 
expunge [eks'pAnd}], v.tr. Effacer, rayer (un nom 
d'une liste). 

expurgate f ekspargeit], v.tr. Expurger (un livre) 
expurgation [ekspar'geijifaln], s. Expurgation/, 
exquisite ['ekskwizitj. I. a. (a) (Plat) exquis. 
(6) ( 0 / pleasure) Vif Exquisite torture, supplice 
raffint; tourment atroce. E. enjoyment, jouis- 
sance dtlicieuse. (c) To have an exquisite ear, 
avoir I’oreille dtlicate. 2. *. A ' EItgant m. 
-ly, adv D’une manitrc exquisc 
ex-service-man, pi. -men (eks saimsmsn, 
-men], s.m Ancien combattant ; ancien mo- 
bibst. 

extant ['ekstant, ek'stant], a. Existant ; qui existe 
encore. Still e., subsistant. 
extemporaneous [ekstempo'remjas], a. Im- 
provise; impnmiptu inv. -ly, adv. <= extem- 
pore I. 

extempore [eks'tempon]. 1. adv. To speak e., 
parler d’abondance, impromptu. 2. a. Improvise, 
impromptu inv. To make an extempore speech, 
improviser un discours. 

extemporize [eks'temporaiizj. I. v.tr. Impro- 
viser (un discours). 2. v.i. (a) Improviser ; parler 
d'abondance. (b) Mus : Improviser, 
extend [eks'tend]. I. v.tr. I. (a) Etendre, 


all'onger (le corps) ; prolonger (une ligne). (b) To 
extMd shorthand, transenre de la st^ni^raphie. 
(c) Etendre, deployer (dcs troupes) (d) etc: 
To extend a horse, pousser un cheval. 2. Pro- 
longer (une neriode dc temps); Com: proroger 
(I’^ch^ance d’un billet). 3. Etendre, porter plus 
loin (les limitcs) ; accroitre lun commerce); 
agrandir (son pouvoir). 4. (a) Tendre (la mam). 
(b) To extend a welcome to s._o., souhaiter la 
bienvenue k qn. II. extend, I. S’^tendre, 
s’allonger Estate that extends to the sea, pro- 
pnete qui s'^tend jusqu’A la mer. To extend 
beyond the wall, saillir, faire saillie, au deU du 
mur. 2. (Of period of time) Sc prolonger, 
continuer. 

extensibility (ekstensi'bihti], s. Extensibility f. 

extensible [eks'tensibl], a Extensible. 

extension [ek8'tenS(.'>)n], s. 1. (a) Extension f (du 
bras); prolongcmcnt m (d’un canal) ; agrandisse- 
ment m (d’une usine). Extension ladder, ychclle f 
a coulisse (b) Phot: Tiragc m (du soufflet) 

2. Extension, accroisscmcnt m (dcs affaires) 

3. (a) (R)allonge f (dc table). Rail: Line with 
extensions to . . ., Iignc avee nrolongements 
lusqu’a. . . . (b)U.S: Anncxe/(d’un bdtiment). 
(r) Gram: Complement m (du sujet). 4 * 
longation f (de conge) To get an extension of 
time, obtenir un delai. 5. Phil • Etendue /, 
extension (de la matiyrc). 

extensive [eks'ienstv], a. I. Etendu, vaste, 
ample. E. knowledge, connaissdnces ytendues. 
E. researches, travaux approfondis. 2. Extensive 
agriculture, I’agnculturc extensive, -ly, adv. 
To use sth. extensively, se servir beaucoup de 
qch. ; faire un usage considerable de qch. 

extensor [eks'tensar], i. Anat: (Muscle) 
extenseur m. 

extent [cks'tent], s. Etendue /. li'hat is the e. of 
the park? jusqu’ou va le pare? Extent of the 
damage, importance / du dommage To a certain 
extent, jusqu’ii un certain point; dans une 
certainc mesure. To such an extent that . . 
k tel point que. . . To some slight e., quelque 
pcu. To the full extent of his power, de tout 
son pouvoir 

extenuate feks'tenjueit], t.fr. I. A • Extdnuer, 
amaignr. Extenuated by hunger, amaigri par la 
faim. 2. To extenuate an offence, attynuer une 
faute. extenuating, a. Extenuating ciroura- 
stance, circonstancc attynuante. 

extenuation [ekstcnju'eiS(9)n],j. 1. Extriiuation/, 
affaiblisscment m extreme (du corps). 2. At- 
tynuation / (d'une faute). To plead sth. in 
extenuation of a crime, alldguer qch. pour 
attdnuer un crime. 

exterior (cks'tiranaH. i. a. Extyrieur (to. A); 
en dehors (fo, dc). Geom : Exterior angle, angle 
exteme. 2. s. Exteneur m, dehors mpl. On the 
exterior, k I’extcrieur. Man of pleasant e., homme 
aux dehors agryables. 

exterminate [cks'tarrmmeit], v.tr. Extermmer. 
exterminating, a. Extermmateur, -tnce. 

extermination [ek8t3;rmi'neiS(3)nj, s. Exter- 
mination /. 

exterminator [cks'ta.-rmineiter), s. Extermma- 
teur, -trice. 

external [eks'tairnai]. I. a. (a) (Angle) exteme. 
Med: For external application, pour I’usagc 
exteme. (b) Extyricur ; du dehors. E. walls, 
murs exterieurs. External events, affaires du 
dehors. 2. 1. (Utu. in pi.) Extyneur m. To Judge 
by externals, jugrr les choses d’anrAs les dehors, 
-ally, adv. Exteneurement ; A I’extyneur. 

extinct Ieks'iii](k)t], a. (a) (Of volcano, passion) 
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fitcint (b) iPj riKw) Duipani ; (0/ title) tboli, 
OB <MMictude. 

•ad^BCtloil [ek»'tiQ(k)S(a)n], <. Extinction / (d'un 
tnoendie, d'tine race, d'une dette). Bate threat- 
ened with e., lace en paaae de dieparaitre. 
OEtillCtlve [ekB'tit)(k)tiv], a. Es^ctif. 
•Ztinglllall rekt'tin^Sji Eteindre (Ic : 
eoumet (la clMuidelle) ; abolir (un droit) ; amor- 
tir, ^teindre (une dette). P: To be extlnfulabed 
br a.0.. £tre aurpaaa^, ^lipa^, par qn. exdn- 
gnithmCf a. Extincteur. -trice, 
esdafuluier reka'tin^pvi^l, t. (0) (Appareil) 
extincteur m (d^incendie). (0) (For candle) fetei- 
gnoir ai. P: To put the extlnguiaher on a.o., 
river le clou b qn. 

CStillMItC ['ekatarpeit], v.tr. Extirpei. 
CXtirjjMitioil [eks^'peiS(3)n], r. Extirpation/. 
eXtilTMItor ('ekatarpeitar], r. I. (Pert.) Extirpa- 
teui^ -tnce. 3 . (Machine) Extirpateur m. 
extol [eka'tol], v.tr. (extolled) Exalter, pr6ner. To 
extol a.0. to the aklea, porter qn aux nuea. 
extort [eka'toin], v.tr. Extorquer (une signature, 
etc.) (frontt out of, t.o., k qnV To e. money out 
of tu>., extorquer de Targent a qn. To e. a promtse 
from tjo., arracher une promesee k qn. 
extorter [eks'toirtar], t. Exacteur m (of, de). 
extortion [eks't3:i{(e)n], i. Extoraion J, exaction / 


(d'impOta) : arrachement m (d’une promesee). 
extortionate [eks'tairSenet], a. (Pi ' " 
sionnaire, exorbitant. 


rix) Extor- 


e^rtioner [eks’to:rSanar], extortionist [eks- 
'toif^ist], X. Extorqueur, -euse : exacteur m. 
extra ['ekstro]. I.o. (a) En sue, de plus; suppl^- 
mentatre. E. dith, plat d’extra. E. charge, sup- 
plement Ml de prix. To make an e. charge, 
MKevoir un supplement. Extra pay, surpaye/; 
Mil: Navy: supplement de solde. E. horse, 
cheval de renfort. Rail: To ^t on an e. coach, 
rsiouter une voiture. Sch: E. subject, matiere 
facultative. ([>) De qualite superieure ; superfin. 
Extra Undinf, reliure de luxe. Rope of e. strength, 
corde d'une aoiidite exceptionnelle. 3 * adv. 
(a) Plus ^ue d’ordinaire; extra-. E. stro^ 
hindmg, reliure extra-aolide. E. smart, ultra-chic. 
^) En plus. The wine it le vin est en plus, 
/wktng e., emballage non compris. 3. s. (a) Sup- 
plement m (de menu); edition s^ciale (d’un 
journal); numero m suppiementaire (d’un pro- 
gramme vatid). (b)p/.BxWaa,^isiiioudepen8e8/ 
suppldmentaires. Sch: Arts m d’agrement. 
Txp; Surcharge/. Li((^ extras, les petits i-cdtds. 
axtract^ ['ekstnkt], s. Extnut la. (a) Boef 
oslraot. extrait de bmf ; liebig m. (b) Lit : Sch : 
Bxtraota, moroeaux cboi^. 
axtract* [eka'trakt], v.tr. Extraire. To extraet a 
tooth, extraire, arracher, une dent. To e. a bullet 
from a womd, retirer une balle d’une plaie. 
To e. a coi|/«er»eN from t.o., arracher un aveu 
k qn. 

oxtinction [eks'trakS(9)n], I. Extraction/. I,E. 
ofstomfrom a warry^ tirage m de la pierre d’une 
carrikre. E. of a nml, arrachage in d’un clou. 
Bxtraotlon ot a tooth, arrachement m, extractbn, 
d’une dent. 3 * O^ine /. To be of EngUsk e. 
etrc d'or^fine angbiae. 

e xtra c to r [eks'tiaktar], t. Extracteur as. Bullet 
Mrtmetor, tna-balle m, pi. tire-balles. 
•Xtroditoble [dkatra’^tabll, a. 1. (Of pers.'^ 
I^Msible d’extradition. 3 * E. crime, crime qui 
tuadfie 1 ’extradition. 

oxtrodito ['ekattaihiti, «.tr. Jar : Extrader. 
OXtrodltbMl [ekttra'diXa)nl, f . Extradition/, 
cxtradot [eks'treidoa], 1. sfrcA; Extradoe mi. 
ox tro jodkiol (okscrad3u'diS(a)l], Extn^- 


ciaire; en dehors des ddbats. ’■ally, adv. 
Extrajudiciairement 

extramurol [ekstra’mjuaral], a. (Quortier) extra- 
muros inv. 

Xtranoous [eks'treimesl, a. Etranger (to, k). To 
bee. to the matter in hand, n’avoir rien k faire avec 
I’aihure. 

extraordinary [eks'tnirdinan], a. Extraordi- 
naire. (a) To have e. ability, avoir des talents 
remarquables, extraordmaires. To call an e. 
meeting of the shareholders, convoqucr d’urgence 
les socidtaires. (b) The e. thing it that . . ., ce 

a u’il y a d’dtrange, c’est que. . . . (c) F: Pro- 
igieux. -ily, adv. Extraordinairement. 
extra-special [ekstra'speSol], a. F: E.-s. wine, 
du vin d’extra. Suit for e.-s. occasions, costume 
pour les grandes occasions, 
extravagance [eks'travegons], s. I. Extrava- 
gance f\ exasdration /. 3 . Folles ddpenses; 
prodigalitds fpl. A piece of e., une ddpense inutile, 
extravagant [eks'travagsnt], a. I. Extravagant. 
E. praise, dloges outrds. 2, (Of pert.) Ddpensicr. 
E. tastes, goilts dispendieux. 3. (Of price) 
Exorbitant. -ly,ado. I. D’unefaconextravagante 
To talk e., dire des folies. 3 . Excessivement ; 
k I’excds. She dresses e., elle s’habtlle au dela de 
ses moyens. 

extravaganza [ekstrava'ganza], s. Lit: Mus: 
(Eu\Te / d’une extravagance bouffonne; fan- 
taisie /. 

extravasate [eks'travsseit], v.i. (Of blood) 
S’extravaser, s’dpancher. 

extreme [eks'tmm]. I. a. Extrdme. At the e. 
end of the pier, tout au bout du quai. The 
•xtroms penalty, le dernier supplice. R.C.Ch : 
Extreme unotlon, extrdme-onction. To hold 
extreme opinions, dtre outrancier dans ses 
opmions. E. old age, extreme vieillesse. E. youth, 
grande jeunesse. An extreme ease, un cas excep- 
tionnel. 3 . s. To go from one extreme to the 
other, tiler d’un extrdme k 1 ’autre. In the 
extreme, k I’excda; au dernier degrd. Extremes 
meat, les extrdmes se touchent. To go to extremes, 
pousser les cboses k I’extrdme. To drive t.o. to 
extremes, pousser qn k bout. To be reduced to 
extremes, dtre aux abois. -ly^odo. Extrdmement ; 
au dernier point. To be e. witty, avoir dnormd- 
ment d ’esprit. 

extremist [eks'tn'.mist], s. Extrdmiste mj. 
extremity feks'trcmiti), s. I, Extrdmitd / ; pomt m 
extrdme ; bout m (d’une corde) ; sommitd / 
(d’une plante, d’une branche). 3 . pi. The ex- 
tremiUee, les extrdmitds (du corps). 3. They are 
in great e., ils sont dans une grande gdne. 
extricate ['ekstrikeit], v.tr. Ddpger. To e. a 
carriage from the mssd, ddsembouroer une voiture. 
To e. oneself from d^pcultses, se ddbrouiller 
extrinsic [eks'trinaik], a. E^trinsdque. 
extrude [eVs'trutd], v.tr. (a) Expulser (from, de). 

(b) Metcuw : Refouler (un mdtai^ 
exuberance [eg'xjuibarans], I. Exubdrance /. 
exuberant [ra^utbarant], a. Exubdrant In e. 
health, ddboraant de santd. -ly, adv. Avec 
exubdrance. 

exudation [dctju'deiS^)n 3 , s. I • Exsudation / (de 
la rdaine). 3 . Arb : E, of sap, dcoulement m de 
la skve- 

exude [ak'sjurd], v.tr. fif i. Exsuder. 
exiat[»'xalt], vd. I. Exuteer. 3 . To e. over t 0., 
triompber de qn. 

exultant [»'xaltant], a. Triomphant, exultant. 
To k« exiuter. -ly^adp. D’un air de triomphe. 
He spoke e., il exullait. 

- [BgsAl’teiS(a)Q],s. Exultation/. 
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ex-voto [eks'vouto], f. Ecc : Ex-voto m inv. 
eyas ['alas], s. Om : Jeune faucon m. 
eye* [ai], X. I. CEil m, pi. yeux. (a) To have blue 
eyes, avoir les yeux bleus. To eive s.o. a black 
eye, pochcr I’cejl k qn. To lose an eye, perdre un 
cell ; devenir borgne To put out i.o.’i eyet, 
crever les yeux k qn. To open one's eyes wide, 
ouvnr de grands yeux ; ^carquiller les yeux. 
F: That made him open his eyes, ?*a et6 pour lui 
une revelation. To screw up one’s eyes, faire les 
pctits yeux. To do sth. with one’s eyes open, 
faire qch. en connaissance de cause To keep 
one’s eyes open, F- skinned, avoir I’ceil ouvert , 
avoir I’ceil amencain. Keep your eyes open ' 
ouvrez I’ceil 1 ayez I'ceil ! {He was so sleepy that) 
he could not keep his eyes open, il dormait debout. 
To open s.o.’s eyes (to sth.), eclairer, desabuser, 
qn. To shut one’s eyes to the faults of s.o., itre 
aveugle sur les defauts de qn. To shut one's eyes 
to the truth, se dissimuler la vente. To be up to 
the eyes in work, avoir du travail par-dessus la 
tete. To show the whites of one’s eyes, faire les 
yeux blancs. With tears in one ’s eyes, les larnies 
aux yeux. To look on with dry eyes, regarder d’un 
cell sec. P: My eyel mince (alors) I That's all 
my eye (and Betty Martin)! tout ^ e’est de la 
blague Z: Simple eye, ocelle m, stemmate m. 
(h) To catch the eye, frapper I’ceil, les regards. 
To catch s.o.'s eye, attirer {’attention de qn. (/« 
Parliament) To catch the Speaker’s eye, obtenir 
la parole. He has eyes at the back of his head, 
il a des yeux d’Argus. To set eyes on sth., 
apercevoir, voir, qch. Where are your eyes? 
etes-vous aveugle.^ (c) To make eyes at s.o., 
F: to give s.o. the glad eye, faire de I’oeil k qn 
To make sheep’s eyes at s.o., faire Ics yeux doux 
a qn. To see eye to eye with s.o., voir les choses 
du mfime ceil que qn i ou can see that with halj 
an eye, cela saute aux yeux. Mil: Eyes right! 
tete (a) droite I Eyes front! fixe! (d) To give 
an eye to sth., veiller k qch. To keep a strict eye 
on s.o., surveiller qn de pr^s. Golf: To keep 
one’s eye on the ball, fixer la balle. Keep your 
eye on him! ne le quittez pas des yeux I Under 
the eye of . . ., sous la surveillance de. To 

have one's eye on a situation, F: lorgncr une 
place. To work with an eye to the future, travaillcr 
en vue de I’avenir. To be ail eyes, etre tout yeux. 
(«) To have an eye for a horse, s’y connaitre en 
chevaux Sp : To have one's eye well in, avoir 
Toeil cxerce. (/) To be very much in the public 


eye, occuper une position ti^s en vue. 2. (n) Eyes 
tn a peacock's tail, yeux, miroirs m, de la queue 
d’un peon, (b) Hort: (i) dil, bourgeon m. 
(li) {In grafting) CEilleton m. (a) Chas m 
(d’une aiguille). To pass through a needle’s eye. 
passer par le trou d’une aiguille. { 1 ) Piton m. 
S.a. HOOK* 1. 4. {a) Phot: etc: CEilleton m (de 
viseur clair). {b) El.E: Electric eye, cellule / 
photo-^lectrique ; ceil ^lectrique. <. In the aye 
of . . ., dans la direction oppose a. . . . Nau : 
In the wind’s eye, dans le lit, dans I’^pi fn, du 
vent, 'eye-ball, 1. Globe m de rceil. 'eye- 
bath, X. Med: (Eill^rc /; bassin m oculaire. 
'eye-bolt, x. I. Boulon m k ceil. 2. Piton m. 
'eye-bud, x. Hort : CEilleton m. 'eye-glatt, 
X. {a) {Single) Monocle m. {b) (Pair of) eye- 
glasses, binocle m, lorgnon m, pince-nez m tnv. 
'eye-lash, x. C'll m 'eye-opener, x. R^v^la- 
tion f; surprise /. 'eye-shade, X. Visiirc /; 
prot^ge-vue m tnv. 'eve-Btrain, X. To suffer 
from eye-strain, avoir les yeux fatigues, 'eye- 
tooth, X. (Dent) ceil lire /. 'eye-wash, x. 

1. Pharm : Collyre m. Z, F : That’s all eye-wash, 
tout pa e’est du bonimcnt, dc la poudre aux yeux. 

eye*, v.tr. (eyed ; eyeing) Regarder, observer (d’un 
ceil jaloux, etc ) ; mesurer (qn) des yeux ; 
F: reluquer (qn). To eye s.o. from head to toot, 
toiser qn (dc haut en bas). 
eyebrow ['aibrauj, x. Sourcil m. To knit one’s 
eyebrows, froncer le(8) sourciUs). P: He's harm- 
ing on by his eyebrows, il se maintient tout juste 
(dans son paste). 

eyed [aid], a. I. A black-eyed boy, un garpon 
aux yeux noirs Big-eyed, aux grands yeux. 

2. (Pompon) k ceil. 3. {Of feather) Ocelli, 
eyehole [aihoul], x. I. Orbite m de I’ccil. 

2. Petite ouverture; judas m (d’une porte). 

3. (Eillet m {k lacct, etc.). 

eyelet f'ailet], x. (Edict m ; {in rope) cosse f. 

eyelid I'ailid], X. Paupiire/. 

eyepiece ['aipns], x. (a) Oculaire m (dc tilescope). 

(b) Viscur m (dc thiodolite) 
eyeshot [aiSot], x Within, out of, eyeshot, i 
portie, hors de portic, de la vue. 
eyesight f'aisaitj, x. Vue /. To have good e., avoir 
la vue bonne. My e. is failing, ma vue baissc. 
eyesore ['aisororj, x. Ce qui blesae la vue. To be 
an e. to s.o., itre la bite noire de qn. 
eyewitness [ aiwitnasl.i. Timoin m oculaire 
eyot[eit), X. Ilotm. 

eyrie, eyry ['wri], x. Aire / (d’un aigle). 


F 


F, f [ef], X. I. (La lettre) F. f f. 2. Mus : Fa m. 

F clef, clef / de fa. 'f-hole, x. Esse/(de violon). 
fable [feibl], X. I. Fable f, conte m The region 
of /., le domaine de la legcnde. To sort out fact 
from f., separer le reel de I’lmaginaire 2 . Lit: 
Fable, apologue m. 

fabled [KibldJ, a Ligendaire, fabuleux 
fabric ['fabnk]. x. I. (a) Edifice m, batiment m 
The whole fabric of society, tout I’idifice social 
{b) Ecc: Fabnque /. Upkeep of the f., entretien 
de la fabrique. 2* Tex: Tissu m; itoffe / 
Av: Entoilage m. Silk and woollen fabrics, 
soienes/ et lainages m. 3. Structure/, fabnque 
(d’un idifice) 


fabricate f'fabnkeit], v.tr F: Inventer, fsbn- 
tmer, forger (une nouvelle). 
fabrication [fabrrketS(a)n], *. I. F: Invention y 
(d’une nouvelle) ; fabrication / (d’un passeport). 
It's pure /., e'est de la pure fabrication. 2* (a) 
A pure /., une pure invention. (6) Contrefapon /. 
fabricator ['fabrikeitorj, x. F. Inventeur m, 
fabneateur, -trice (de calomnies) ; forgeur m 
(d’une histoire) ; contrefacteur m (d’un document), 
fabulist ['fabjulist], x. Fabuliste m. 
fabulous ['fabjulas], a. I. Fabuleux; (person- 
nage) ligendaire, mythique. 2* F: Prodigteux, 
exceaaif. A fabulous price, un prix fou. -ly,adt>, 
Fabuleusement ; prodigicusement. 
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f . Arch : Facade /. 

**]’ *' *• /* visage m, face /. 

Pretty httle /., joli minoia. To strike a.o. In the 
frapper qn au visage. He threw the inkpot 
*!* f-t >1 me jeta I’encner au nez. I can never 
look him tn the f. again, je me sentirai toujours 
honteux devant lui. Ha won't ahow his face 
hare again! il ne ae nsquera pas k remettre lea 
pieds ici I To bring the two parties f. to /., mettre 
lea deux parties en pr^isence. To fall on one's 
face, tomber k plat (ventre). To sat one's face 
against sth., a'oppoaer reaolument k qch. The 
rmn was beating full tn our facet, la pluie nous 
battait en plem visage. In the faoa of danger, 
en presence du danger. To fly in the face of 
Providence, porter un di‘fi k la Providence. 
To flv tn the /. of facts, allcr contre I’^vidence. 
/ told htm to to hisf,, F: je ne le lui ai pas cn- 
voyi dire. In the face of all men, au vu et 
au Bu de tous. Pace massage, massage facial. 
2 , (a) Mine/, physionomie /. To be a good judge 
of facet, itre physionomistc. To save (one's) face, 
sauver la face ; sauver les apparenccs. To make, 
pull, faces (at x.o.), faire des grimaces {k qn). 
To keep a straight face, garder son si^neux. To 
put a good, a brave, face on a bad business, faire 
bonne mine k mauvais jeu. (b) Audace /, front m. 
He had the face to tell me so, il a eu Taplomb, 
le toupet, de me le dire. 3. Apparence f, aspect m 
(de qch.). On the face of things, au premier 
aspect. Hit evidence ts false on the face of it, son 
timoignage est manifestement faux. 4. Surface / 
(delaterre). 5. Surface frontale. (a) Face (d’une 
piice de monnaie). (6) Devant m, facade f (d’un 
bltiment); face (d’une falaise); parement m 
(d’un mur). (c) Cadran m (de montre). (d) Typ: 
CEil m (d’un caractire). 'face-ache, x. N^vral- 
gie faciale. 'face-cream, x Toil: Crtme/de 
beauts, 'face-lifting, x. Ridectomie/. 'face- 
POWder, X. Poudre / de riz. 'face-tOWel, X. 
Serviette f de toilette, 'face-value, x. Fin ; 
Valeur nominale. 

face*, v.tr. I . Affronter, faire face k, faire front k 
(un danger); envisager (les faits). The problem 
that facet ut, le problime qui nous confronte. 
To & faced wtth bankruptcy, 6tre accul6 k la 
faillite. F: To faoa the music, tenir t8te k 
Torage. 2. (o) v.tr. Faire face i, ae tenir devant 
(qn, qch.). Window that faces the garden, fenitre 
qui donne aur le jardin. Hotel facing the square, 
h6tei en fa9ade aur la place. The picture facing 
page 10, la gravure en regard de la page 10. 
Faang each other, via-i-vis run de I’autre. Rati: 
Seat f^*^ the engine, place face k la route. 
(6) v.i. The house faces north, la matson eat 
expoa^ au nord. race this way! toumez-voua 
de ce c6rt! 3. Cards: Retourner (une carte). 
4. Tchn: (o) Faced surface, surface dress^e, 
uainde. Tex . Faoad cloth, drap fin. (6) Rev^tir 
(un mur). (r) Coat faced with ttlk, habit k revera 
dcsoie. face about, t>.i. Mil: Faire volte-face. 
'facc-abOttt, x. Volte-face f. fact OUt, v.tr. 
To faoa It out, payer d’audace facing, 1. 
1. F: Send him to me and I'll put him through 
his laalnga, envoyea-le-moi et le verrai cc qu'il 
aait taire. 2. Surfagage m; dressage m (d’une 
surface). 3. (o) Revere m, parement m (d’un 
habit). Mil: Ragimantal laoings, parement 
(de la manche ou du col) qui sert k diatinguer 
lea diff^rents corps. (6) Prrr^ m (d’un talus) ; 
revCtement m, parement (d’un mur). 

facer ['feiaarl, x. F: I. Gifle f ou coup m au 
visage. 2. Difficult^ k laquelle il faut parer 
d'urgence ; obatacle mopine 


facet [ Jewt] , X . Facette / (d’un diamant). 
faceted [ fasetid], <2. (Pierre) i facettes. 

Fac^tieux, plaisant; 

(*^le) TOuffon. -ly, adv. Fac^tieusement. 
facial [ fei^cl), a. (Nerf, etc.) facial, -aux. 

Usu.Pej : I. {Of work, etc.) 
a ‘^"if V d’efforta. To be a f. liar, 

etre habile k controuver des mensongea. 2. (Of 
A^^commodant, complaisant, 
facilitate [fu'ailiteit], v.tr. Faciliter. 
facility [fa'ailiti], x. Facility /. i, (a) F. tn 
sf^aktng, Jacihtc k parler. F. with the pen, sou- 
plesse / de plume, (b) To enjoy facilities for doing 
sth. avoir la facility de faire qch. To assure full 
facthties . . ., assurer toutes facilit^s. . . . There 
are no bathing facilities, les conditions ne sont pas 
tavorables aux bams de mer. 2. Souplesse de 
caractirc ; complaisance/, 
facsimile ffak'simih], x. Fac-8imil6 m. Facsimile 
signature, signature autographiee. 

action f. An aooom- 
pliahed fact, un fait accompli. 2. To bow before 
the facts, s incliner devant les faits ; se rendre a 
evidence. To look facts in the face, voir les 
choses telles qu’clles sont Fact and fiction, le 
reel et Timaginaire. To stick to facts, s’en tenir 
aux faits Owing to thef. that these things are rare, 
du fait que ces choses sont rares. It is a f. 
^kat . il est de fait quc. ... To accept a 
statement as fact, ajouter foi 4 une declaration. 
Apart from the fact that . . ., hormis quc. , . 
To know for a fact that . . ., savoir de science 
certaine que. . . . The fact is, / have no money, 
c est que je n’ai pas d’argent In fact, de fait. 
In point of fact, par le fait. As a matter of fact, 
(I) k vrai dire (il ^uit ivre) , (li) en effet (le 
desastre se produisit). 

^^Ction f'fakS(3)n], I. I, Faction j, cabale f. 

2 , (Esprit m de) discorde /. 

fi^tlous [fakSesJ, a Facticux. -ly, euiv. 
ractieusement. 

factitious [fak'tijyas], a. Factice, artificiel. 

^ I* (Fers.) (a) Com: Agent m 

(depositaire). (b) Scot : Regisseur m ; intendant m 
(dun domaine). 2. (o) Mth. Facteur m, 
diviseur m. Prime factor, diviseur premier. The 
greatest common factor, le plus grand commun 
diviseur. (b) Mec.E: etc: Factor of safety, 
facteur, coefficient i.i, de sOrete, de securite 

3. Facteur (concourant a un resultat). One of 
the factors of happiness, un des iflements consti- 
tutifs du bonheur. The human f., I’ilement 
humain. 

fsetorize ( faktarariz], v.tr. Mth : Decomposer 
(une quantite) en facteurs. 
factory ('faktan], s. i. Com; Factorcrie f, 
comptoir m. 2, Ind. Fabrique /, usine f. 
Spinning factory, filature /. Factory inspector, 
inspecteur du travail, 'factory-hand, 1. 
Ouvner, -lire, d’usine. 

factotum [fak'toutam], x. Factotum m ; homme m 
k tout faire. 


facultative ['fakalteitiv). a I . (Optional) Facul- 
tatif. 2. Contingent. 

faculty f'fakalti], x l. (a) Faculte J. To be in 
poaaeeaion of all one’s faculties, jouir de toutes 
aes facultia. (b) Facility /, talent m. To have the 
f. of i^servation, savoir bien observer. 2. Sch: 
The four faculties, les facultes des lettres, des 
sciences, de droit et de midecine. Abs. The 
(medical) Faculty, la Faculty. 3. Faculte, 
liberte/(to do sth., de faire qch.). 
fad (fad], X. Marotte /. dada m. Alt hts fads 
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toute* ws manies. To bo fulJ of tad«. F: avoir 
un taa dc marottea 

faddist f'fadistl, t. F: Maniaque mf: homme. 
femme, a marotte 

faddy ['fadi], a. Capncieux, maniaque. 
fade [feid]. I. v.t. (a) Se faner, ae fl^tnr; I of 
colour) perdre aon eclat; {of material) ae de- 
temdre. Guaranteed not to garanti bon teint. 
[b) To fade away, out, s’evanouir, a’affatbhr. Her 
srmle faded atvay, aon aounre a’^teignit. To /. 
from memory, a’effacer de la mimoire She waa 
fading away, elle d^p^naaait. W.Tel: To ttop 
signals from fading away, emp^cher dca signaux 
de a’^vanouir 2. vAr. (a) Faner, fletnr (unc 
fleur) ; d^colorer (une ^toffe). Curtains faded by 
the sun, ndeaux dc^color^s par le aoleil (b) Cm 
To fade one aoene into another, enchamer deux 
ac^nes. 'fade-out, fading out, « Cm : 
W.Tel: Fondum; Cm.- fcrmeture f en fondu 
fader ['feidsr], s. Potentiom^tre m. 
faecal ['fi:k(a)n, a. Fecal, -aux. 
fag^ ffag], i !• F. (a) Fatigue j. What a fagi 
quelle corvee ! It's too much fag, prend trop 
de peine. (6) Surmenagc m 2. Sch “Petit'’ 
attach^ au service d’un grand 3. P: Cigarette /; 
P: s^che /. fag- 'end, s I. (n) Bout m (d’un 
morceau d’^toffe, d’un cordage), F- restes mpl 
(d’un gigot). {b) Queue f (de Phiver). 

2 .F: M^got ffi. 

fag*, V. (fagged) 1. (a) r.i. Csf pron. To lag 
(oneself), tnmer; P: s’echincr. To tag (away) 
at sth., s’^chiner ^ qth To fag oneself out, 
s’^reinter (b) v.tr. {Of occupation) batiguer, 
F: ireinter (qn). 2. t.i. Sch: To tug tor a 

senior, 6tre au service d'an grand, fag^ng, s. 

1. F: Fatigue /; dur travail ; turbin m. 

2. Sch: Syst^me d’apres lequcl les jeunes d^ves 
font le service des grands 

faggot [’fagot], f. I. (a) Fagot m. Fort: Fas- 
ciney. Metall • Faisceau m (de fer en barres). 
2. Cu: Cr6pinette/. 

Fahrenheit ['faronhait], a. (Thermomitre) 
Fahrenheit. (Degres F -32)Xj = degree centi- 
grades. 

fail‘ [fell]. Adv.phr. Without fail, (1) sans faute, 
sans remise ; (11) unmanquablement, a coup 

sQr. 

fail*. I. v.i. (a) Manquer, faillir, faire difaut. 
To fail In one’s duty, manquer, faillir, k son 
devoir. To fail to do sth., faillir k faire qch. He 
failed to come, il n’est pas venu. I failed to hear 
this remark, ce propos m’a ichappe. Things that 
cannot f. to be seen, choses qui ne sauraient 
echapper aux regards. To fail s.o., manquer ii 
scs engagements envers qn. My strength is failing 
me, mes forces m’abandonnent, me trahisscnt. 
His heart failed him, le cceur lui manqua. His 
memory often fails htm, la memoire lui fait souvent 
difaut. {b) {Of car, etc,) Rester en panne; 
flancher. The engine failed, Ic moteur a eu une 
panne (c) Baisser. Daylight is failing, le jour 
baisse, s’itemt. His sight is failing, sa vue com- 
mence k baisser, i faiblir. His memory is failing, 
sa mimoire baisse. He is failing, sa santi baisse 
{d) Ne pas riussir ; ichouer ; manquer son coup ; 
(of enterprise) ^chouer, F : rater ; {of play) fairt 
four; {of negotiations) ne pas aboutir. I fail to 
see why . . je ne vois pas pourquoi. ... 
Sch: To fail in an examination, itre refusi, 
dchouer, k un examen. (e) Com: Faire failiite. 
To f.foe a nulbon, faire une faillite d’un million. 
2. v.tr, Sch: Refuser, coller (un candidat). 
failing',*. I. (a) Manquement m. (b) Affaibtis- 
sement m, (kfaillance / (de forces, etc.) ; baisse/ 


(de la vue, etc.), (c) Non-r^ussite fi ichec m. 

2. Faible m, faiblesse f, d^faut m. failing*, prep. 
A d^faut de , faute de (paiemcnt, etc.). 

failure ['feiljorj, 1 i. (ol Manque m, manaue- 
ment m, defaut m F to observe a bye-law, to keep 
a ^omise, inobservation / d’un riglement de 
police, manquement k une promesse. F. to pay 
a bill, di^faut de paicment d’un effet. (b) Panne /, 
difaillance f (d’^lecrncite. etc.) S.a. HBART- 
FAILURE. 2 . (fl) Insucc^a m, non-r^ussite /; 
avortement m (d’un projet, etc.) ; 6chec m (dans 
un examen) Th : Four m, hasco m ; chute / 
(d’une pi^e) To oourt failure, aller au-devant 
d’une defaite {b) Com: Faillite /, d^confiture /. 

3. {a) {Of pers ) Rat^, -iJc ; F • fruit sec. {b) The 
play was a J., la pi^ce a fait four. Apples are a 
complete f. this year, cette ann^e lea pommes font 
absolument defaut. 

fain ffein] i. Pred.q. A. Lit: Contraint par 
la n^cessiti^ {to do sth , de faire qch.) 2. adv. 
A Lit Volonticrs. / would f. have stayed at 
Aomc, j’aurais bien voulu rester k la maison. 

faint* [feint], a I . Faint heart, occur pusillanime. 
Prov: Faint heart never won fair lady, jamais 
honteux n’cut belle amie. 2. {a) Faible, afTaibli, 
alangui F hope, faible espoir. F. voice, voix 
faible, ^tcinte {b) {Of colour) PSle, di^lav^ ; {of 
sound, breeze, etc ) leger, k peine perceptible ; {of 
smell, etc ) iaible , {of idea, etc.) vague, peu precis. 
F inscription, inscription indisfincte. I hasen't 
the faintest idea, je n’en ai pas la moindre idee. 

3. FEINT* 4. (fl) To feel faint, se sentir mal ; 
etre pris d’une diifaillance. {b) F, perfume, parfum 
fade, ^coeurant. Ay, adv. I, Faiblement ; d’une 
voix^teintc. 2. L^g^remcnt ; un peu. F. reminis- 
cent of , qui rappelle vaguement. . . . F. 
sarcastic tone, ton legerement sarcastique F, 
visible, k peine visible, faint- 'hearted, a. 
Pusillanime, timide. faint- 'heartednest, s. 
Pusillanimity f, timidity /. 

faint*, i. fivanouissement m, syncope /, dyfail- 
lance /. To be in a (dead) faint, ytre yvanoui. 
To fall down in a faint, tomber yvanoui ; tomber 
en dyfaillance 

faint*, V.I. To faint (away), s’yvanouir, dyfaillir ; 
tomber en faiblesse. fainting, s. Flvanouisse- 
ment m, defaillance f. Fainting Ot = FAINT*. 

faintness ['feintnas), s. i. {Of voice) Faiblesse / ; 
{of breeze) lygyrety /. 2. Malaise m, faiblesse. 

fair' [ftzr], s. Foire /. Horse-fair, foirc aux 
chevaux. World fair, exposition universelle. 
F To come a day after the fair, amver trap tard. 
'fair-ground, s. Champ m de foire 

fair*. 1. a. I. Beau, /. belle. The fair sex, le 
beau sexe. My fair readers, mes (aimablcs) lec- 
tnees /. 2 . Specieux, plausible. To put s.o. off 
with fair promises, faire paticnter qn avec de 
belies promesses. {Of pers., hair) Blond 

4. (a) F. writing, yenture nettc. A fair name, un 
nom sans tache S.a. copy' a. (b) {Intensive) 
F: It’s b fair swindle, e’est une pure, vyntable, 
escroquerie. (c) Juste, dquitablc ; loyal, -aux 
Fair play, jeu loyal, franc jeu. He is strict butf., 
il eat advere mais sans parti pns. F: It’s not 
fairl ce n’est pas juste I As is, was, oniy fair, 
comme de juste. By fair means or foul, d’une 
maniyre ou d'une autre ; de gr 6 ou dc force. Jhir : 
Fair and aoourate report, compte rendu loyal et 
exact. 5. Passable ; assez bon. A f, number 
of un nombre respectable de. . . . He has 
a fair ehanee of suooess, il a des chances dc 
idussir. To obtain a fair maiic (in an exam, eu.), 
obrenir une note passable. It is fair to middling, 
e’est entre les deux ; e’est passable 6. {a) {Of 
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mnd, etc ) Propice, favorable, (b) Fair weather, 
beau temps. Set fair, beau (temps) fixe, -ly, adv. 

1. Impartialcment, ^quitablcnient. 2. Hotmcte- 
mcnt, loyalemcnt, franc hement 3. F Com- 
pl^tement, absolumcnt. They /. screamed with 
delight, cc fut une veritable explosion de cris de 
joie. A. Moyennement, passablement , asaez 
(nche, habile, etc.). To do sth f well, faire qch 
d’une fa^on passable II. fair, adv I. To apeak 
(i.o.) fair, (i) parler courtoiscnicnt (a qn) , 
(11) F: faire patte de velours ; (111) faire (^i qn) 
de belles promesses 2. F ■ (Apir) loyalement, 
de bonne foi To play fair, jouer beau jeu 
3. (ficrit) au net, bien lisiblement. S.a. bid* 2 
'fair and 'square. I . a. (a) (Coup de marteau) 
au beau milieu (h) Loyal, honnete. It’s all fair 
and square, r’cst de bonne ('uerrc. 2. adv 

(a) Struck fair(ly) and 8quare(ly) by a shell, 
frapp^ au plein milieu par un obus. (b) Loyale- 
ment. 'fair-haired, a Blond ; aux cheveux 
blonds, 'fair- 'minded, a. fiquitable , impar- 
tial, -laux 'fair- 'mindedness, s Imfiar- 
tialite^ /. 'fair- 'sized, a Asstz ^rand 'fair- 
'spoken, a. (a) A la parole courtoisc (b) A la 
parole mielleuse 'fair-weather, attnb a 
F: Fair-weather friends, amis des beaux jours 

fairing ['feanij], s. I. Av Aut . Profilage m, 
carcnage m. 2. Entoilage m. 

fairness ['fcamjsl, s. I. Couleur blonde (des 
cheveux) , blancheur /, fraitheur / (du teint) 

2 . Equitt^ /, honnOtete /, impartiality / In all 
fairness, en toute justice. 

fairway ['fearweij, i. I . Nau : Chenal m, passe /, 
passage m. 2. Gulf Parcours normal. 

fairy ('fcan]. 1, s. Fee /. The wicked fairy, la 
fee Carabosse. 7 'h . Fairy piay, feerie / 
2. a. i'eeriquc; de(8) fyefs). Fairy godmother, 
(1) marrainc / fee ; (ii) F marrainc gateau 
F. footsteps, pas legcrs. 'fairy-cycle, J. Bi- 
cyclettc / d ’enfant, 'fairy-lamp, >Iight, s 
Lampion m (pour decorations), 'fairy-like, a. 
Rerique. fairy- '^ueen, sj. Reine des fees 
'fairy-ring, s Ccrcle m, rond m, des fees 
'fair^-tale, s. I. Conte m de fees 2. F- 
(fl) Conte invraisemblable (b) Mensonge m , 
F : craque /. 

fairyland ['feanlandl, s. (a) Le royaume des 
fy«8. (b) Fifene f. 

faith [feiO],r. Foi /. I . (fl) Confiance j, croyance /. 
To have faith in s.o., avoir confiance en qn 
To have f. tn God, avoir foi en Dieu. To pin 
one’s faith on, to, s.o., se fier aveuglement a qn 
To give faith to a rumour, donner croyance, 
ajouter foi, a un canard. (6) The Christian faith, 
la foi chrytienne To belong to the same f , 
appartenir a la mfme communion. To die in 
the faith, mourir en religion F: Political faith, 
credo m politique. 2. (a) Fidelitc / ii scs engage- 
ments. ’To keep faith with s.o., tcnir ses engage- 
ments envers qn. To break faith with s.o., 
manquer de foi, de parole, i qn. {b) Good faith, 
bonne foi, fidyiite, loyauty /. To do sth. tn all 
good /., faire qch. en tout honneur. Bad faith, 
perfidie /, dyioyauty /. 'faith-healing, s. 
Thyrapeutique fondye sur la priyre et sur la 
suggestion. 

faithful [ feififul]. I. a. Fidde. (n) Loval, -aux. 

(b) {Of copy, etc.) Exact, juste, vrai 2. s pi. Ecc 
The faithful, les fidyies m ; {Islam) Ics croxants m 
-fully, adv. I. Fidyiement, loyalement Corr 
We remain yours faithfully, agreez nos meilleures 
salutations. He promised faithfully to come 
to-morrow, il (nous) a donny sa parole qu’il 


viendrait demain. 2. (Traduire) exactement, 
fidyiement 

faithfulness ['feiBfulnos],!. Fidyiity/. I.Loyau- 
ty f {to, envers) 2. Exactitude / 
faithless ['feiBbs], a. I. Infidyic ; sans foi. 
2. Dyioyal, -aux , perfide. -ly, adv. Deloyale- 
mient. perfidement. 

faithlessness ['fciBbsnos], s. i. Infidelity f {to, 
ab 2. Dyioyaute / 

fake' [feik], s. F Article truquy ; maquiliage m 
It's a /., e’est du trucage. 

fake*, v.tr F: Truquer (des calculs) ; maquillcr 
(un meuble, etc); cuisiner (des nouvelles). 
fake up, T’ tr. Invenler (une histoire) ; fabnquer 
(un appareil) de pieces et de morceaux. faking, 
s. Trucage m, maquiliage m. 
faker [ fcikar], s. Truqueur m ; maquilleur m. 
falcon ('b:(l)k.in], s. Orn • Faucon m. 
falconer ['bikon^r], s Fauconmer m. 
falconry ['fo’(I)k3nn], s Fauconnene / 
fall* [fo'l], s I. (fl) Chute / (d’un corps) , descente / 
(d’un marteau, etc.) Th • Chute, baisser m 
(du ndeau). To have a fall, faire unc chute , 
tomber /•'. To ride for a fall, (1) aller en cassc- 
cou ; (11) aller au-devant dc la defaite ; counr 
k un ychec {b) Wr (1) Chute (d’un lutteur) ; 
(11) reprise f. F. To try a fall with s.o., lutter 
avec qn (c) There has been a heavy f. of snow, il 
est t 'lnbe bcautmjp de neige. 2. (a) The fall of 
day, la chute du jour The fall of the year, le 
declin de I’annee. (b) US- The fall, I’automne 
m or f. {a) Usu p/. Chute (d’eau) , cascade/, 

cataracte /. The Victoria Falls, les chutes de 
Victoria (/)) Ilyd K Hauteur / de chute {d’un 
barrage) 4. {a) Decrue /, bais.se / (des eaux); 
reflux m, jusant m (de la maree) , diminution / 
(de poids, etc ) ; baisse, descente /, chute (du 
harometre, etc ) , cadence / (de la voix) {b) De- 
niveilation f , pente /, inclinaison / (d’un toit, 
etc.) (c) Baisse (des prix). St Exch . Dealing for 
a fall, operation a la baisse 5. Perte f, name /. 
Fall from grace, dccheance f. The Fail, la 
chute de Phomme 6. Chute (d’une place forte) ; 
dechyance (d’un empire, etc.) 7. Eboulement m, 
yboulis m, tombye/(de terre, de rochcr). S.Nau: 

I The falls, les garants m (des cmbarcations). 

! 'fall-pipe, s Const Descente / (de goutnyre). 

'fall-trap, s Ven : Assommoir m. 
fall*, f.i. (feU ffel] ; fallen ['fo:bn]) Tomber. 
I, (a) To fall to ‘he ground {from on high), 
tomber a terre. To fall off a ladder, tomber d’une 
cchelle, ^ bas d'une echelle To fall on one’s 
feet, (i) (re)tomber sur ses pieds , (11) F. avoir 
de la chance, de la veine. To fall into a trap, 
donner dans un piyge. To fall into s.o.’s hands, 
tomber entre les mains de qn. To let fall, 
(i) laisser tomber (unc assictte); (ii) baisser (le 
ndeau): (lu) abaisser (une perpendiculaire) , 
(iv) laisser echapper (unc larmc, un mot). Night 
is falling, la nuit tombe ; il sc fait nuit ; le jour 
baisse. (6) His hair fell over hts shoulders, scs 
cheveux lui pendaicnt, lui descendaient, jusqu’aux 
ypaules. (c) Christmas fails on a Thursday, 
NoiSl tombe un jeudi. 2. {From standing postUon) 
{a) To fall to the ground, tomber par terre. To 
fall full length, tomber de tout son long. To fall 
on one’s knees, tomber a genoux. To fall by the 
sword, pyrir sous Pypee. To fall (to temptation), 
succomber k la tentation. {b) {Of building) 
Crouler, s’ycrouler, s’elfondrer. To fall to pieces, 

I tomber en morceaux. (c ) When Liege fell, lorsque 
Lie^e capitula. The Goiemment has fallen, le 
Ministdrc est tombe, a ety renversy. 3, (a) {Of 
' tide, barometer) Descendre, baisser; (0/ tnnd) 
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lomber; (0/ sea) (sc) calmer; (0/ price, etc.) 
baisscr. r: His stock is toUinc, ses actions 
baissent. (b) {Of ground) Aller en pente ; s’ln- 
cliner; descendrc, s’abaisser Mth: {Of curve) 
D^croitre. Her eyas fell, die baissa les yeux. 
His face fall, aa figure s'allongea. (r) Nau . To 
fall to leeward, tomber sous le vent {d) To fall 
from one’s position, d^choir de sa position. To 
fall in esteem, d^choir dans I'estime (du public) 

. (a) The sunlight falls on the peaks, le soleil 
onne sur les cunes. A sound fell (up)on my 
ear, un son frappa mon oreille. {b) To fall upon 
s.o.’s neck, on one’s food, se jeter au cou de qn, 
sur la noumture. To fall (up)on the enemy, 
fondre sur, attaquer, I’enncmi. (c) {Of river) 
Debouchcr, se jeter (dans la mer, etc.). 5. (n) To 
fall to s.o.’s share, echoir (en partage) a qn 
The blame falls upon . . ., le blame retombe 
sur . . The responsibility jails on me, toute la 
responsabilit^ retombe sur moi. It falls on me 
to . . ., e’est moi qu’incombe la tarhc de. . . . 
It fell to me to . . le devoir m’^chut de. . . . 
It falls within article 10, cela rentre dans, relive 
de. Tarticlc 10. {b) {Of pers.)^ To fall under 
suspicion, se trouver, dcvenir, I’objet dcs soup- 
9008 ; devenir suspect. To fall across s.o., 
rencontrer qn par hasard. To fall on a means 
of doing sth., trouver un moyen de faire qch 
To fall on evil days, avoir des jours de nialheur ; 
F tomber dans la d^bine. (r) I soon fell into 
their ways. (1) je me suis vite accoutumc 4 leur 
mamde de faire; (ii) j’eus bicntot appris la 
routine To fall into a habit, contracter une 
habitude. To fall out of a habit, perdre une 
habitude. To fall into error, #tre induit en erreur. 
6. Fred, (a) To fall sick, devenir malade, tomber 
malade. (Of post) To fall vacant, se trouver 
vacant. (6) To fall a victim to . . ., devenir 
victime de. . . . 7. To fall to sth., to doing 
sth., se mettre k qch,, a faire qch. I fell {to) 
thinking of the ^st, mes pensees se tourncrent 
vers le passe, fall away, v.i. 1. {Of ground, 
etc.) S’affaisser brusquement ; s’abaisser. 2. De- 
serter" faire defection. Theol. Apostasier. 
fall back, v.i I. Tomber en arnere, k 
la renverse. 2. (o) {Of outpost) Sc replier; 
reculer. {b) To f. back on substitutes, sc rabattre 
sur des succedanes. Sum put by to f. back upon, 
somme en reserve comme en-cas To f-^^^ ^ 
lies, avoir recours au mcnsongc. fall bchiad, 
t'.t. Rester en arnere, Rac Se laisser distancer. 
fall down, 1'.». I- Tomber k terre, par terre 
To faU down before s.o., se prostemer devant 
qn. 2. (a) {Of building) Crouler, s’ecrouler, 
s’cffondrcr. (6) U.S: F: {Of P^s., plm) 
£)chouer. fall for, V.I. U.S. F: I. Tomber 
amoureux de (qn) ; adopter (un projet, etc.) avec 
enthousiasme. 2. He fell tor the trick, il s y 
laissa prendre, fall in, v.t. I. (a) (Oj r^f, etc.) 
S’ecrouler, s’effondrer ; {of trench) s eboulcr. 
(i) {Of cheeks) Se creuser 2. Mil: (Of troops) 
Former les range ; {of man) rentrer dans les 
range. Pall ini a vos range I 3. (a) {Of lease et^) 
Expirer; (of land) devenir disponiblc. (b) (Of 
debt) Arnver a echdince. 4 * (^) *** with 

S.O., rencontrer qn. (b) To fall in^ with s.o.'s 
option, se ranger, se conformcr, a I’avis de qn 
Tof. in with a proposal, accepter une proposition, 
(c) (Of plan, etc.) To f. in with . ., cadrer 
avec. . . . ’Call-in, J. Mil : Rassemblement m. 
falHnw in, r. I . ficroulcment m, effondrement m. 
2. Mu: Rassemblement m. 3. Expiration / 
(d’un bail) ; ichdance / (d’une dette). 4* Ren- 
contre f (with S.O., avec qn). (6) Acquiescement m 


(with, k ) ; acceptation / (with, de). fall oflL v.t. 

1. His hat fell off, son chapeau tomba. 2. Sou: 
Abattre sous le vent ; arriver. 3. (Of followers) 
Faire defection, d. (a) (Of profits) Diminuer; 
(of sj^ed) ralentir, d^croitre ; (of steal) we relicher. 

(b) ^cliner ; (of skill) baisscr ; (of beauty) passer, 

fall out, V.I. I. Tomber dehors. 2, (Of hair) 
Tomber 3. Mil: Quitter les range. 4. Se 
brouiller, se fachcr (mth, avec). 5. Things feU 
out well, les choaes se sont bicn pass^es. It (so) 
fell out that . ., il advint que . . . ; tl arriva 

que. . . . fall over, v.t. I. (O/ part.) Tomber 
a la renverse , (oj thg) se renverser, Atre renversd. 

2. To fall over an obstacle, buter contre un 
obstacle et tomber. F: Publishers were falling 
over each other for his new book, les ^diteurs se 
disputaicnt avec achamement son prochain livre. 
fall through, v.i. (Cy scheme) Ne pas aboutir ; 
echouer, avorter. fall tO. v.i. (a) Sc mettre 
il I'ccuvre, au travail, (b) Entamer la lutte. 

(c) S’attaquer au repas fallen. I. a. (a) F. 
leaves, fcuillrs tomWes. (b) Fallen humanity, 
I’humanitc dechue. 2. s. The fallen, les morts m 
(sur le champ de bataille). falling, <2. Tombant. 
Ph : Falling body, corps en chute. F. tempera- 
ture, temperature en baisse. Com: Falling 
market, marchi^ orient^ k la baisse. 

fallacious [fo'leiSss], a. Fallacieux, trompeur, 
-euse. -ly, adv. Fallacieuscment. trompeuse- 
ment. 

fallaciousness ffa'lci\ 38 n.vs], t. Fau$»et6f. 
fallacy ['faUsiJ, s. Log: Sophisme m; faux 
raisonnement. F: A current fallacy, une erreur 
courante 

fallibility [fali biliti], t. Faillibiliti /. 
fallible [Tahbl], a. Faillible. 
fallow’ f'falo] Agr- I. t. Jach^re f, fnche /, 
2. a. {Of land) En fnche ; en lachire. To lie 
fallow, #tre en lachere ; 6trc, rester, en friche. 
F. Mind that lies /,, esprit incultivil, F: rest^ 
en friche 

fallow*, a (Of colour) Fauve 
false (folsj, o Faux,^ fausse. I. False report, 
F. canard m. To Uke a false step, faire un faux 
pas To be in a false position, se trouver dans 
une position fausse. To put a f interpretation on 
sth., interpreter qch. k faux. S.a. alarm ’ i. 
2 . Perfide, infidtlc , (of promise) mensonger. 
F balance-sheet, faux bilan. To be false to ons’s 
husband, tromper son man. False witness, faux 
temoin. To bear false witness, rendre faux 
temoignage. adv. To play s.o. false, trahir <^n ; 
faire une perfidie k qn. 3. (Of hair, etc.) Artificiel, 
postiche ; (of action, tears) feint, prdtendu, 
simuie ; (of document, etc.) forgd ; (^ com, seal) 
contrefait False bottom, double fond (d’une 
boite) -ly, adv Faussemeni. I. To interpret 
sth. /., interpreter qch k faux. 2 . Menteusement ; 
perfidement. 

falsehood ('blshu:d], s. 1. (a) Faussete / (d’un 
bruit, etc.), (b) To distinguish truth from f., dis- 
tinguer le vrai d’avec le faux. 2. Mensonge m. 
To tell a mentir. 

falseness f'blsnss], s. 1. Faussete /. 2. Inn- 
ddlitd / (d’un amant, etc.), 
falsetto ffol'seto], s. & attnb. Mus: Falsetto 
(voice), voix j de t^te, de fausset 
falsification lfDlsifrkciS(»)n], * Falsification y 
falsifier ['foUifaiar], s Falsificatfcur, -trice, 
falsify rfolsifai], v.tr (faUifled; falsifying) 
1. Falsifier (un document); fausser (un bilan) , 
d^naturer (des faits). 2. (a) Prouver la faussete 
de (qch.). (b) Troii^r (un espoir). 
falsity f'folaitil, * Faussete f (d’une doctnne). 
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falter ['falter]. I. v.t. (a) {Of votce) lifsiter, 
trembler, s’aiterer. {b) {Of pen.) Vaciller, chan- 
celer. (c) {Of pen. or courage) Defaillir; F: flan- 
cher. 2. v.tr. Dire (qch.) d’une voix h<^9itante, 
tremblante. faltering, a. I. {Of votce, etc ) 
Hesitant, tremblant, trouble. 2. {Of legs) Vacil- 
lant, chancelant. 3. {Of courage, memory, etc.) 
Defaillant. -ly, adv. I. (Parler) d’une voix 
tremblante, troubl^e. 2. (Marcher) d’un paa mal 
aaaur^. 

fame [feim], s. Rcnom m, renommf^e /. To win 
famai se faire un grand nom. Of good, ill, fame, 
bien, mal, fam^. 

famed ffeimd], a. Celibre, renomm^, fameux 
To be famed for eth., fetrc renomm^, bicn connu, 
pour qch. 

familiar [fa'miljar]. 1. a. (a) Familier, intime 
To be familiar, on familiar terms, with e.o., dtre 
tamilier, avoir des rapports d’lntimite, avec qn. 
You are rather too /., vous prenez trop de pri- 
vaut^s. {b) Familiar spirit, d^mon famtlier. 
(f) {Of thg) P'amilier , bien connu. Amid f. sur- 
roundings, en pays dc connaissancc. Familiar 
phrase, cliche m. To be on familiar ground, ttre 
aur son terrain. His voice sounded familiar to 
me, il me .sembla reconnailre sa voix. {d) {Of pers ) 
To be familiar with sth., 6tre familicr avec qch. , 
connaUrc qch. To make oneself f. with a language, 
se familianser avec une langue. 2. i. D^mon 
familier. -ly, adv. Faniili^rement, intimement 
familiarity [famili'anti], s. Familiarity /. 

1. Intimity /. Prov: Familiarity breeds con- 
tempt, la familiarity engendre, f^ait naitre, le 
mepris. 2. Connaissance/ {with, de). 

familiarize [ftt'miljaranz], v.tr. I. Familianser 
(qch.); rendre (qch.) familier. 2. To familiarize 

s. o. with sth., habitucr qn k qch. 

family ('famihj, s. Famille /. To be one of the j 
family, hre de la maison. Man of good family, 
homme de famille. It runs in the family, cela 
tient dc famille. A family dinner, un diner en 
famille. Family hotel, hotel de famille. Family 
butcher, boucher qui li\re k domicile. Family 
life, vie familiale. Family man, (1) p^re de 
famille ; (11) homme d’lnteneur. 
famine ['famm], s. (a) Famine /. To die of 
famine, mourir de faim. {h) Disette f. At famine 
prices, k des prix de famine, 
famished [’famijit], a. Aifumy. F. -looking, (4 
I'aspect) famelique 

famishing [ famiSu)], a. Qui a grand’fatm. To 
be /., F: avoir une faim dc loup. 
famous ['feimas), a. 1. Ceiybre, renommy, 
fameux {for, pour, par). 2. F: That’s famous! 
excellent I i la bonne heure 1 -ly, adv. F: Fa- 
meusement ; k merveille. 
fan* [fanj, j. I. Husb: Tarare m 2 . Fventail m 
3 * Ventilateur (rotitif, ^ ailes) 'fan-COOled, a. 

t. C.E: (Radiateur) souffle, 'fan-liffhty s. 
Fenytre/enyventail ; vasistasm 'fan-snaped, 
a. En yventail. 'fan-tracery, s. Arch: Re- 
ecau m en yventail (d’une voCite). 

fan't n.fr. (fanned) 1. Husb: Vanner (le gram). 

2. Eventer (qn). To (an away the dust, chasser 
la poussiyre avec un evcnuil, avec un journal. 
To (an (up) the fire, avivcr le feu. To fan a 
quarrel, attiser, envenimer, une querelle. 3. (Of 
punkah, etc.) Agitcr (I'air) 

fan') s. F: Passionne, -ee, enrsgy, -ye, fervent m 
(du sport, etc.). Film-fan, cinephile mf. Fan 
mail, courtier m des admirateurs et admiretnces 
(d’une vedette, etc.). 

fanatic ffo'natikj, a & s. Fanatique (m). 


fanatical [fa'natik(3)l], a. Fanatique. -ally, 
adv. Fanatiquement. 

fanaticism [fn'nati.sizm], s. Fanatisme m. 
fancier ['fanaiarj, f. Amateur, -trice (de fleurs. 
etc.). Dog-fancier, (1) amateur dc chiens , 
(11) yicveur m de chiens. S.a. bird-fancier, 
PIGEON-FANCIER. 

fanciful ['fansifulj, a. 1. (o) {Of pers.) Capn- 
cieux, fantasque {b) (Travail) fantaisistc 
2. (Projet) chimynque ; (conte) imaginaire. 
fancy' [Tansi]. I.r. I. (fl) Imagination/, fantaisic/. 
The land of fancy, le pays des chimyres. In 
fancy / saw . . ., en esprit, en imagination, je 
voyais. ... {b) It's only /. / e’est pure imagi- 
nation I idyes que tout cela I (c) Idee /. 1 have 
a fancy that . . ., j’ai idye que. ... 2. (a) Fan- 
taisie, caprice m. Just as the f. takes me, comme 
I’ldee me prend. (h) Fantaisie. gout m. To take 
a fancy to sth., prendre goOt k qch. To take a 
fancy to s.o., prendre qn en affection ; s’yprendre, 
s’enticher, de qn It took my f. at once, cela 
m’a seduit du premier coup. That suits my fancy, 
cela me va A house after my fancy, une maison 
a mon gout. We must let her marry according to 
her fancy, il faut la laisser se marier a son idyc 
To have a (passing) fancy for s.o., avoir un 
caprice, un pent begum, pour qn. 3. The fancy, 
(fl) (1) Les amateurs m de la boxe ; (11) la boxe. 
(b) Les yicveurs m d’animaux ou oiseaux d’agre- 
ment. II. fancy) a. {a) (Pain, etc ) de fantaisie 
Fancy goods, nouveautys f. Fancy dress, tra- 
vesti m, deguisement m. Fancy-dress ball, bal tra- 
vesti. (b) Fancy dog, fancy breed, chien, race, 
d’agryment, de luxe, 'fancy-'frec, a (Cosur) 
inoccupy. 'fancy work, s. Ouvragefs) m{pl) 
d’agryment ; travaux mpl pour dames 
fancy') v.tr. I. (o) S’lmagmer, se figurer (qch.). 
He fancies he knows everything, il se figure tout 
savoir. F: Fancy now! fancy (that)l figurez- 
vous 9a I confoit-on 1 (b) Croire, penser. I f. he 
IS out, jc crois bien, j’ai (r)idye, qu’il est sorti 
He fancied he heard footsteps, il crut entendre des 
pas. 2. (fl) To fancy sth., sc sentir attire vers 
qch. I don't f. his offer, son oflfre ne me dit rien. 
Let him eat anything he fancies, il peut manger 
tout ce qui lui dira. {b) To fancy s.o., sc sentir 
attiry vers qn ; ^tre epns, entiche, dc qn. (c) To 
fancy oneself, s’en faire accroire ; F: se gober. 
He fancies his tennis, il sc croit de premiere force 
au tennis, fancied) a. Imaginaire, imagine, 
fane [fein], j. Poet. Temple m. 
fanfare Tfanfcar], s Fanfare f (de cors) ; aon- 
neric / (de trompettes). 

fang [faij], s. I. (a) Croc m (de chien, etc.); 
dy^nse / (dc sanglicr). (6) Crochet m (de vipyre). 
2 . Sole / (d’un outil). 3. Racine / (d’une dent), 
fantaaia [fanta'zua, fan'toizia], s. Mus: Fan- 
taisic /. 

fantastic [fan'tastik], a. Fantasque, bizarre, 
excentnque ; capncieux 

fantasy ['fantazij, s. I. FanUisie /. (a) Imagina- 
tion capricieuse (ft) Capnee m. 2. (a) Vision f, 
idye /, bizarre, fantastique. {b) Idye fantasque. 
far* [fa:r], adv. (farther, -ost. further, -est, a.v.) 
Loin. I. (a) To go for, aller loin. 'Not so 'far, 
pas SI loin. {Cp z.) To advance far into Afnca, 
penytrer tris avant dans I’Afnque. To carry a 
canal mo far as the sea, conduire un canal jusqu’a 
la mer. How far is it from ... to ... ? combien 
y a-t-il de . k . .? 'So far and no farther, 

jusque-lk et pas plus loin. Thus far, jusqu’ici ; 
jusque-U, As far as the eye can reach, k perte 
de vue. To live far away, far off, demeurer au 
loin. Far and wide, de tous cdtys ; panout. 
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Stake dnven Jar into the ground, pieu enfonc^ 
profond^ment dans la terre. Far from . , loin 

dc. . Nor Jar from ... a peu de distance 
dc . . : non loin de. (h) That tvtll go far 

towards making up for our loss, ccla aidera beau- 
coup A nous dedommaper To make one's money 
go far, faire bon usage de son argent. To go so 
far as to do sth., aller jusqu'a faire qch He has 
gone too far to withdraw, il est trop engage pour 
reculer That is ^oing too far, cela passe la 
mesure, les bornes. To carry a joke too far, 
pousser trop loin unc plaisanterie How far hate 
you got (in your reading, etc.)? oil cn etes-vous (de 
votre lecture, etc.)’ As tar as I know, autant que 
fe sache. As far as that goes . . pour ce qui 
est de cela. 7 wi// help you as far as I can, 

je vous aiderai dans la mesure de mes movens 
So far so good, c'est fort bien jusque-la , jusqu’ici 
9a va bien In so far as . . .. dans la mesun 
oil : pour autant que To be far from 

believing sth., etre k millc licucs de croire qch 
Far from admiring him I loathe him, bien loin de 
I’admirer je le deteste He is far from happy, 
il sen faut de beaucoup qu’il soit heureux Far 
from it, tant s’en faut ; loin de la Not far from it, 
peu s’en faut Far he it from me to put pressure 
on you' loin de moi I’ldee de vous influencer I 
He is not far off sixty, il approche de la soixan- 
tainc By far the best, dc beaucoup le mtilleur. 
2* (Of time) 'So far, jusqu’ici. Not 'so far, pas 
encore (Cp. 1 (a).) Asfar backas I canrememoer, 
aussi loin, du plus loin, qu’il me souvienne As 
tar back as 1900, d^ji cn 1900 As far as I can 
tell, autant que je puisse prevoir. He did not look 
so far into the future, il ne regardait pas si avant 
(dans Tavenir). Far into the night, bien avant 
dans la nuit 3. (With qualifying adjectives, 
adverbs, etc.) Beaucoup, bien, fort It is far 
better, c’est beaucoup mieux It is far more 
serious, c’est bien autrement serieux. Far and 
away the best, de beaucoup le meilleur The 
night was far advanced, far spent, la nuit etait 
fort avancee 'far-away, a. Lointain, eloign^. 
Far-away look, regard perdu dans le vague. F.-a 
voice, voix eteinte 'far-be 'tween, prcd a. 
Visits few and far-between, visites rarcs et 
espacecs. 'far- 'famed, a Dont la renonimec 
s’est etenduc au loin ; cel^bre 'far- 'fetched, a 
(Of example, comparison) Force, outre , tire par 
les cheveux. 'far-flung, a. (Of empire, etc ) 
Tr^siitendu; vaste. 'far- 'off, a == tAR-AWAY 
'far-reaching, a. Dc grande envergure, d’une 
grande portee 'far- 'seeing, a. Prevoyant, 

clairvoyant, perspicace. 'far- 'sighted, a 

1. «= FAR-SEEING 2. Presbytc ; a U vue longue 
far- 'sightedness, r. l. Prescience/; perspi- 
cacite /. 2. Presbytie f. 

far*, a. (farther, -est, further, -est, q.v.) I. Loin- 
Uin, eloigne, recule 2. At the far end of the 
street, d I’autrc bout de la rue. 
farce [farrs], J. Th: Farce/ F : His examination 
was a farce, on lui fit passer un examcn pour nre 
farcical ['fa:r8ik(3)l], a. Risible, bouffon, gro- 
tesque. A f. examination, un examcn pour nre. 
Csrc* ['fear], t. I. (a) Pnx m du voyage, de la 
place; pnx de la course (en taxi, etc.) Single 
fare, (pnx du) billet simple. Return fare. Taller 
et rctour in. Excess fare, supplement m. (In bus, 
etc.) Fares, please ' les places, s’ll vous plait ! 
(b) (In hired vehicle) Client m ; voyageur, -euse 

2 . Chire /, manger m. Prison f , regime m de 
prison. To be fo^ of good /., aimer la table. 

fare*, I.I. l, A &Lit. Voyager To fare forth, 
parttr. 2 . (a) To fare well, iH, aller bien, mal ; 


ae trouver dans une bonne, mauvaise. situation 
To fare alike, fiartager le m^me sort. A. & Poet : 
Fare thee well! adieu I (h) Impers How fares if 
(with you)'*' est-ce que ca marchc.’ 3 . Manger, 
se nourrir We fared well, nous avons fait bonne 
ch^rc 

farewell ffeor'wel], int. s. Adieu (m). To bid 
farewell to s.o., to take one’s farewell of s.o., dire 
adieu, faire srs adieux, ^ qn. 
farinaceous IfarTneb^s], < 1 . Fannac^ 
farm' (fa;rm], s (a) F'erme / (d’exploitation 
agricole) Sheep-farm, ^1-vage m dc moutons. 
S.a BABY-FARM. Mlf<SEL-IAHM, DYSTEH-I ARM, 
l*Ol'lTRV-fARM, SEWAGE (b) ~ FARM-HOUSE. 

'farm-hand, -labourer, s Valet m de ferme 
'farm-house, s (Maison / de) ferme /. 
'farm-stead, * Ferme /. 'farm-yard, s 

Cour f dc ferme , basse-cour /. 
farm*, v tr 1. To farm (out), (n) Donner k 
ferme, afiermer (des impAts) (h) Mettre (dcs 
enfant.s) en nourrice 2. (a) Cultiver. faire valoir 
(une propriete) (b) .-lbs f'tre fermier farming, 
s. I, Affermage m (d une propnele, ties irnpAts). 
2. Fxploitation / agrut'le, agriculture f Stock 
farming, eleiage m Farming lease, bail m ^ 
ferme .S' u dairy-iarming 
farmer ['fa:rm.-)rl. s I. Farmer of revenues, 
fermier m des impots 2. Fermier, eultivateur m 
The farmer's wife, la fermidre Stock farmer 
eleveur m. S a bahy-fabmer 
faro ('fr...if>], i ('ards I’huraon m 
Faroe Islands ['fc.^ro'aiKindz, far-]. Pr.n.pl. 
Le.s ile.s / Feroc 

farrago [fa'reigo], s. Pej • Meli-rnelo m, mace- 
doine f , fatras m (dc connaissaru es). 
farrier ['fan,ir], s. I. Manthal (ferrant). 
2 . Vct^nnaire m 

farriery I'fansn], s I. Mari^chalenc f 2. Art m 
vi^terinairc. 

farrow ('faro], s. Portee / (de cochons), 
farther ['fa:r 3 .ir]. (Comp, of far) I. adv. (a) Plus 
loin (than, que). Farther off, plus eloignif Far- 
ther on, plus en avant , plus loin , plus avanctf. 
Nothing is farther Irom my thoughts, nen n'est 
plus eloigne dc ma pensee F: To wish s.o. 
farther, envoyer qn au diable. (b) Farther back, 
plus en arnere 2. a (a) Plus lointain, plus 
doign^. At the f end of the room, a Tautre bout 
de la sallc ; au bind de la salle. (b) Farther back, 
ant^neur (than, a) 

farthermost f'fairA^rmoust], a. l^e plus loin- 
tain, le plus eloigne, le plus recule. 
farthest ['foirdast] (Sup. of far) I, o (a) Farthest 
(off), le plus lointain, le plus eloign^. In f. Siberia, 
au fin fond de la Sibene. (b) (Of way, etc ) Le 
plus long (c) The men f. in his confidence, les 
hommes les plus avanccs dans sa confiance. 
2 * adv. Le plus loin. 

farthing ('foirdu)], s. Quart m d’un penny. 
F: Not to have a farthing, n’avoir pas le sou. 
To pay to the uttermost farthing, payer jusqu’au 
dernier sou Not to be worth a brass farthing, ne 
pas valoir un centime, un rouge hard. 

fascia, pi. -iae -u:]. '• i* (o) ^t’cji ■ 

Fasce /, bandclette /, bandc /. (b) Com: En- 
seigne / en forme d’entablcment. 2 . Anat . 
Fascia m. 

fascicle ['fasikl], fascicule ['fasikjul], j. Nat. 
Hist: Fascicule m. 

fascinate f'fasmeit], v.tr. (a) (Of serpent) Fas- 
cmer, charmer (sa proie)- (b) F: lasciner, 
enchanter, s^duire. fascinating, a. Lnchan- 
teur, -cresse , scduisant 

fascination (fasTnei<;( 3 in], *. 1 . Fascination / 
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(d’unc proie). 3. F: Fascination, charme m. 
attrait m. 

[fa'aunj, i. Fascine/. 

nthlonj^ ['faS(a)nl, *. I. Fa^on / (d’un habit, 
etc.); forme / y un objet) ; manure / (de faire 
och.). {In the) French f., k la franpise. Everyone 
does ft tn hts own /., chacun le fait k aa mode, 
i M fa^on. Altar the fashion ol . . .. i la favon, 
k la maniire, de. . . . Altar a fashion, tant bicn 
que mal. 2. Habitude/, coutume /. At was htsf 
selon aa coutume. 3. ( 0 / clothes, etc.) Mode /. 
vogue /. In (tha) fashion, k la mode, de mode, 
cn v<^e. Out of fashion, passed de mode: 
^odi. To brim sth. into fashion, mettre qch. 
a la mode ; lancer la mode de qch. To ooma 
toto fashion, entrer en vogue. To lead. sat. the 
iMuon. donner la note, le ton ; fixer, mencr, la 
mode. A man of fashion, un il^gant. A woman 
of mondaine. People of f., gens de con- 

dition; le beau monde. 'fashion-book, s. 
^umal m de modes, 'fashion-plate, s. 
Gravure / de modes. 

fatluon*, v.tr. Fa^onner, former (une po- 
ten^ etc.); confectionner (une robe, etc.), 
lashioned, a. 1, {Of wood, etc.) Fa^onn^, 
travaill^, ouvr^. 2. Now-fash ionad, de nouvelle 
mode ; i la mode (du jour). S.a. old-fashioned. 
fashionable ['faSanobl], a. A la mode, digant, 
iashionablc, cn vogue. The f. world, le beau 
monde. A f. resort, un endroit mondain. -ably, 
adv. Eligamment ; k la mode. 
fast‘ [fa:st], t. Jefine m. To break one's fast. 
0 ) rompre le ^eilne ; (ii) dejeuner. I have not yet 
broken my f., je suis encore i jeun. 'fast-day, t. 
£cc ; Jour m de jefine ; jour maigre. 

» f-*- (<*) JeCkner; s’abstenir {from, de). 
i • ' *.T® 1* f*han fasting,’ “ k prendre le matin 
a jeun. (0) Ecc; Jeflner; faire maigre. fast- 
ing, I. JeCine m. 

!• (<*) Ferme, fixe, solidc; {of gnp, 
hold) tenace ; {of knot) serre. Fast pulley, poulie 
toe. Feet f, in the mud, pieds colics dans la boue. 
To make a rope fast, amarrer un cordage. To 
have fast hold of ath., tenir qch, serri. To hold a 
^toner /., tenir ferme un pnsonnier. Fast 
Mends, des amis sflrs, solides. (6) Nau : Amarre. 
To make a boat f., amarrer un bateau Abs. To 
®*hs fsst. prendre le corps-mort ; a'amarrer. 

■Mujetti ; bien ferme. 
(o) {Of colour) Sohde, resistant; bon teint tm\ 
2 . (flj Rapide, vite. Fb; F. forwards, avants 
trts vites. Rail: Fast train, rapide m. To sand 
goods by fast train, exp^ier des marchandises en 
grande Vitesse. ^) Fast billiard-ubla, billard qui 
rend bien. 3* {Of clock, watch) En avance. My 
watch is five minutes /., ma montre avance de 
cinq minutes. 4. F: {Of pert.) (o) Dissipi; de 
mcci^ lig^res. Tha fast sat, lea vivcurs m. 

imancipi, F. gtrl, jeune fille d'allures 
trta hbrea. II. fast. adv. I, Ferme, solidement. 
To hold faat, tenir ferme ; tenir bon. To stand 
fs 0 , tenir bon; tester mibranlablc. To atiok 
fj^, (1) bien tenir; (ii) rester pris, tester colle. 
To jdaap faat, dormir d'un profond sommei]. 
F: To play fast and loose, agir avec inconstance ; 
jouer double jeu {with s.o., avec qn). 2. Vite, 
rapidemcnt. Not so fasti pas si vitel douce- 
ment I It is raining f., i) plcut k verse. He drew 
<**/• ttt I adianc^, (au fur et) k mesurc que 
j avan^ais il reculait. 

vdr. (a) Attacher {to, on, k). 
To f. a boat to a post, amarrer un bateau a un 
pieu. To fasten one's ayes on a.o., attacher. 
toer, lea yeux sur qn. To fasten a arima on a.o.. 


unputer un crime k qn. To f. the reHtonsibiUty 
on s.o., mettre, rejeter, la reaponsabiutd sur le 
doa de qn. (b) Fixer, assurer, assujettir (la porte 
etc.). To fasten (up) a paroal with string, her 
un cobs avec une ficelle. To f. {up) a garment, 
agrafer, boutonner, un vfitement. 3. tJ.i, S ’at- 
tacher, se fixer. His opponent fattened on to his 
adversairc se cramponna k sa jambe. 
My eyes fastened on the statue, mes yeux s’arr^. 
tirent, s’attachirent, sur la statue. Ha fastened 
on me as an easy pray, il s’attacha ii moi, flairant 
un jobard. To f. {up)on a pretext, saisir un 
pritexte. fasten down, v.tr. Assujettir, fixer, 
(qchO k terre ou en place ; sceller (une lettre). 
fastening, s. I, Attache /, attachement m; 
assujettissement m; agrafage m, 2. = fastener 
fastener ['forsnar], s. Attache /; {of garment) 
/ ; (.of book, purse) fermoir m ; {of window, 
etc.) fermeture/. Patent fastener, snap fastener, 
bouton m {k) pression. S.a. paper-fastener. 

ZIP* 1. 

fasHdious [fas tidias], a. Difficile (& satisfaire) ; 
ddheat {about sth., sur qch.). -ly, adv. D’un 
air de d^godt ; dedaigneusement. 

f foistnas], s. I. {a) Fermet^ f, stability / 
(d un pieu) ; solidit^ / (d’une couleur). ( 6 ) 
pidit^ /, vites /. (c) Leg^ret^ / de conduite. 

2 . Lit : Place forte. Mountain fastness, repaire m 
(de brigands). 

fl«* [fat], a (fatter; fattest) I, Gras,/, grassc. 
To get, grow, fat, engraisser ; prendre de Pem- 
bonpoint. F. To give a fat laugh, nre gras. Fat 
volume, gros tome. Aut: Fat spark, itincelle 
houille grassc, bitumineuse. 
2 , {Of land) Riche, fertile, gras. F: Fat salary, 
de gros appointements. 'fat-head. s. F: Im- 
t^ile m, nigaud m. 'fat-headed, a. F; A 
1 esprit bouch^ , sot,/, sotte. Thatf.^h. postman, 
cet imbecile de factcur. 

fat*, Graisse/. Mutton fat, suif m de mou- 
ton. Pharm: Ho^s fat, axonge /. F: The fat 
is in the fire, le feu est aux puudres I gare la 
bombe I 2 . Gras m (de viande). F: To live on 
the fat of the land, vivre comme un coq en pfite ; 
vivre grassement. P: A bit of fat. un coup de 
’chance , unpeu de beurre dans les epinards. 

^ '■ ' = fatten, fatted, a. 

A: Lngraiss^. To kiU the fatted oalf, tuer le 
veau gras. 

fatal ['feit(a)l], a. Fatal, -als. I. The f. hour, 

1 heure fatSle ; rheure de la mort 2. {a) Fatal 
blow, coup fatal, monel. Fatal diaease. maladic 
monelle. (6) Reef f. to navigation, icueil faul, 
tuneste, a la navigation. F. influence, influence 
n^aste. A j. mistake, une faute capitale. -ally, 
adv. I. Fatalement, in^viublement. 2. Mor- 
teilement (blesae, etc.), 
fatalism f'feitalizm], J. Fatalisme m. 
fatalist [ feitahst], J. Fatahste mf 
fatalistic [feita'listik], fl. Fatahste. 
fatuity [fo'tahti], J. I. (Fare) Fatahti /. 2 . a- 
rac^ III funeste, influence / nifaste {<^, de). 
3* Accident monel ; sinistre m. Bathing fatalities, 
baig^adcs tragiques, monelles. 
fate [feitj, I. Destin m, son m. Myth: The Fates, 
lea Parques/. To leave s.o. to his fate, abandon- 
ner qn a son son. He met hts f. in 1915, il trouva 
la mon en 1915. 

fated [;feitid), a. I. {Of day, occurrence) Fatal, 
”*!*' 2. Destine, condamne {to do 

sth. k fmre qch.). 3. Voirf k la destruction . 
condamnd. 

fhtefU ('feitful], a. I. (Voix, etc.) prophdtique. 
Fateful word, parole fatidique. 2. (Jour, etc.) 



father] 


271 


[fevour 


dicisif, fatal, -aU. 3. (fiv^nement, etc.) fatal, 
in^viuble. 

father* ['forSar], s. I. Pire m. From lather to 
eon, de pire en fils. Like a father, patcmelle- 
ment; cn pirc. F: To talk to s.o. like a /., 
sermonner qn. Yes, Father, oui, (mon) p^re. 
Th : Heavy father, p^re noble. 2 , pi. Our fathers, 
nos ancfttres m, nos p^res. 3. (a) F: P^re, fonda- 
teur w, criateur m (d’un art, etc.). (6) The 
Fathers of the Church, les P^res de TEghse. 

Theol: God the Father, Dieu Ic Pire. 5. Ecc . 
(a) The Holy Father, le Saint-Pferc, Ic pirc des 
fiddles. Father confessor, p^re spintuel ; dircc- 
teur fn (de conscience). (6) Father O'Malley, 
(1) le Pfere O’Malley ; (n) I’abb^ O’Malley. The 
Capuchin fathers, les peres capucins 6. Doyen m 
(d’unr soci^t^, etc.). Rom.Hist : The City Fathers, 
les Pdiles m. 'father-in-law, s.m. Bcau-pere. 
father*} v.tr. I. Elngendrer (un enfant); F' in- 
venter, produire (qch.); conc?voir (un projet). 
2. Adopter (un enfant). 3* father a child, 
F: a book, (up)on s.o., attribuer a qn la paternite 
d’un enfant, F : d’un livre. Tof the fault on s.o , 
imputer la faute a qn. 
fatherhood ('fa.-flarhud], s Patemite /. 
fatherland ['faiftarland], f. Patrie/ 
fatherless ['farftarbs], a. Sans p^re ; orphelin, 
-me, de p^re 

fatherly [TaiSarli], a Paternel 
fathom* ['faQsm], i. Nan Bra88e/(= i m. 829). 
Harbour four fathom deep, port avec un brassiage 
de quatre toises / 

fathom*} v.tr. Nau ■ Sonder F . To fathom 
the mystery, approfondir, pen^trer, sonder, le 
myst^re 

fathomless [ faSambsJ, a. (Abime) sans fond, 
msondable. 

fatidical [fertidik(a)l], a. Fatidtque. 
fatigue* [fo'tug], t I. Fatigue f. 2. Mil- 
Corvee /. To be on fatigue, ^tre de corvee. 
Fatigue party, (detachement m de) corvee, 
fa'tigue-cap} s. Mil: Bonnei m de police, 
fa 'tigue-dress, s. Mil- Tenue f de corvee; 
(jeu m de) treillis m 

fatigue*} v.tr. 1. Fatiguer, lasscr (qn) 2 . Tchn: 
Fatigucr (un 'metal, un mat) fatiguing, a. 
Fatigant, ^puisant. 

fatness ['fatnjs], s. 1 . Adiposite/; embonpoint m, 
corpulence/. 2. Onctuosite / (dc I’argile) 
fatten ffatn]. I. v.tr. To fatten (up), cngraisscr 
(des moutons, etc.) ; empater (la volaille). 

2 . o.i. Engraisser ; devcnir gras, fattening*} a. 
{Of food, etc.) Engraissant fattening*, < En- 
graissement m. 

fatty ['fati]. 1. a. (a) Graisscux, onctueux, 
oliagincux. Ch : Fatty acid, acidc gras (6) (Of 
tissue, etc.) Adipeux. Med: Fatty heart, di- 
g^n^rescence graisseusc du cceur. 2 . s. P- Gros 
enfant ; gros bonhomme 

fatuity ffa'tjum], fatuousness f'fatjuasnasi, *. 

Sottise/; imbecillitc/(d’unc observation), 
fatuous ['fatjuos], a. Sot, imbecile, idiot; 
(sounre) bwt. -ly, adv. Sottement ; d’un air 
idiot. 

faucet ['forseij, s. (a) Dial. Cannelle f (de 
tonneau), (b) U.S : Robinet m 
faugh [&:]. tnt. Pouah I 

fault [fodt], s. I. D^faut m, travers m; impei- 
fcction/ ; vice m dc construction. In spite of ali 
his faulU, malgre tous ses travers. His j. is 
excessive shyness, il p^he par trop de timidite. 
Scrupulous to a fault, scrupuleux i I’exdb. To 
and fault with s.o., sth., trouver i redire contre 
qn, k qch f can fM no f. toith him, )e ne trouve 


nen k lui reprocher. 2. Faute /. To be in fault, 
at fault, £tre en diifaut; ^tre faudf, coupable. 
To find, oatoh, s.o. in fault, trouver, prendre, 
qn en faute Whose fault is it? k qui la faute ^ 
It IS nobody’s f. but your own, il ne faut vous en 
prendre qu’a vous-mfime. 3. Ten: Faute. 

. Ven: (Of hounds) To bark at fault, aboyer 
faux. To be at fault, ^tre en d^faut. Memory 
at fault, m^moire en d^faut ; m^moire fautive. 
To be at fault for an answer, jtre embarrasati pour 
r^pondre. 5. Geol : Faille /; cassure / avec 
rejet. 'fault-finder} s. I. (Pen.) fipilogueur, 
-euse; entiqueur, -euse ; m^ontent m. 2 , El.E : 
(Detnce) Deccleur m de fuites. 'fault-finding*} 
a. Cenacur, -euse ; chicanier, -lire. 'fault- 
finding*} s Disposition / k critiquer. 
faultiness ['f3:ltin.'>s]. s. Incorrection / (de style, 
etc.) , difectuosite /, imperfection /. 
faultless ['fodtbs], a. Sans defaut, sans faute ; 
impeccable, irreprochable. -Iv, adv. Parfaite- 
ment, irrcprochablemcnt F. dressed, d’une misc 
impeccable. 

faulty ['fodti], a (Of work, etc.) Difectueux, 
imparfait ; (of style, etc.) incorrect ; (of reasoning, 
etc.) errone, inexact F expression, locution 
vicicuse. -ily, adv. Defcctueusemcnt, incor- 
rectement. 

faun [fo;n], r. Myth. Faune w. 
fauna ['fo:na], s Faune/ (d’un pays), 
favour* ['feivor], j. Faveur f. I. Approbation/; 
bonnes grices To find favour with s.o., to gain 
a.o.'s favour, gagner la faveur dc qn ; se faire 
bicn voir de qn. To be in favour with s.o., itre 
en favour aupris de qn ; jouir dc la faveur de 
qn. To be restored, to return, to /., rentrer cn 
faveur To be out of favour, (1) itre mal en cour ; 
(11) (of fashion) n’itre plus en vogue. To bring 
sth. into /., mettre qch. i la mode 2» Grice /, 
bonte /. To ask a favour of s.o., solliciter une 
grSce, une faveur, de qn. To do s.o. a favour, 
faire une faveur k qn ; obliger qn. Wilt you do 
me a f.f voulcz-vous me faire plaisir? As a 
favour, k tiire gracieux. (On letter) By favour 
of . . ., par bont^ de . . . Com : Your favour 
of the 15th, votre lettre, votre honor^c, du 13. 

3, (a) Partialite /, preference /. To show favour 
towaMs s.o.. favonser qn ; accorder k qn un 
traitemcnt de faveur. To administer justice with- 
out fear or favour, rendre la justice sans distinc- 
tion de personnes. (b) Appui m, protection /. 
Under favour of the night, a la faveur de la nuit. 

4, Prep.pAr. in favour of . , .,en faveur de . . .; 

k I’avantagc de. To have everything in 

one’s favour, avoir tout pour soi. To decide in /. 
of S.O., in s.o.’s /., donner gam de cause i qn ; 
donner raison k qn To be in favour of sth., 
^tre partisan de qch. ; tenir pour qch. 5. Fa- 
vour /; noeud m dc ruban. 

favour*} u.rr. Favonser. I. Approuver, pr^ftrer. 
To f. a scheme, se priter i un projet ; approuver 
un projet; itre pour un projet. 1 don't favour 
the idea. I’ld^ ne me sount pas. 2. Gratifier, 
obliger (qn) ; accorder une grice k (qn). To 
favour s.o. with an interview, accorder un 
rendez-vous ii qn. To be favoured with an 
order, ^tre honore d'une commande. 3. (a) Avan- 
lager (qn); montrer de la partuilite pour (qn). 
(b) Faciliter (qch.). Favoured by fortune, second^ 
par le sort. Device that favours combustion, dis- 
positif qut active la combustion. 4* (^) (Of fact) 
Confirmer (un rapport), (b) Every ideation 
favoured rain, toutea les indications ^taient k la 
pluie. 5, F: Ressembler 4 (qn). favoured} n. 
{Of per s.) I. Favoris*. F- The favoured lew, 
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let ^lut. 2. WtU-favoured, beau, /. belle. 
S.a. ILL-FAVOURED. 

favourable ['feivarabl), a. Favorable ; {of 
weather) propice ; {of reception) bienveillant ; {of 
terms) bon, avantageux ; {of report) rassurant. 
To look on B.o. with a favourable eye, regarder 
qn d’un ceil favorable. Com: Socially f. rate, 
taux de faveur. -ablyy adv. Favorablement, 
avantageuaement. S.a. progress*. 
favouiite ['fcivoritj. I. j. Ftvon, /. favorite. 
To be a f. with, of, s.o. ; to be t.o.’s /., itre le bien 
vu, la bien vue, de qn. He it a univertal favourite, 
tout le monde I’aime. Rac: To back the favour- 
ite, iouer le favori. 2. a. (Filt, auteur, etc.) favon, 
pritM. F. event, reunion (sportive) tris courue. 
favouritism ['feivantizml, t. Favoritisme m. 
fawn* [fb:n]. 1, t. Z Faon m. 2. a. Fawn 
(-eoloured), fauve. 

fawn*) v.ind.tr. To fawn (up)on a.o., (i) {of dog) 
caretter qn ; sc couchcr devant qn ; (n) {of pers ) 
faire le chien couchant, le plat valet, aupiis de 
qn ; rampcr devant qn. fawning*, a. {Of dog) 
Caretaant; F: {of ^rs.) servile; ilagorneur, 
-eute. fawning*, t. Flagomcrie / ; servility /. 
fawner ['famarj, j. Adulateur, -trice ; flagomeur, 
-euse. 

fealty ['fiialti], s. l^eautc f ; fidelity / 
fear* ['firerl, s. I, Cramte/, peur /. Deadly fear, 
effroi m. Hat e no /., ne craignez rien I n’ayez 
pas peurl To be, stand, go, in fear of b.o., 
redouter, craindre, ^n. To go in tear of one's 
life, craindre pour sa vie. For fear of mistakes, 
of making a mistake, de cramte d’erreur. For f. 
we should forget, de peur que nous (n’)oubhion8. 
To have fears tor s.o., for s.o.'t safety, craindre 
pour qn. F: No fear! pas de danger! 2. Re- 
spect m, crainte (dc Dicu, etc.). F- To put the 
fear of Ood into a.o.. faire i qn une semonce dont 
il se souviendra. 

fear*, v.tr. l. Craindre, avoir peur de, redouter. 
2. Apprihender, craindre (un <v^nement). To 
fear for b.o., s’lnqui^tef au sujet dc qn I f it 
It too late, j’ei peur, je crams, qu’il ne soit trop | 
tard. F: Never (you) fearl don't you fear! | 
pas de danger ! soycz tranquille I 3. Avoir la 
crainte de (Dicu, etc.). 

fcarfbl ['fi.’arful], a. 1. Affreux, effrayant, re- 
doutable. F: A fearful mess, un d^sordre 
effrayant. 2. (o) Peureux, cramtif, timide. (6) I 
was/, of wakening him, lest 1 should waken him, 
je tremblais de le riveiller. -fully, adv. I . Af- i 
freusement, temblement. 2. Peureusement, , 
craintivement, timidement. 
fearftllneSS ['fiiorfulnas], s. I. Caract^re ^pou- 
vantable, terrifiant (de qch.). 2. Crainte /, 
timidity /. 

fearless ['fiierlesL O. Intr^pide, courageux ; sans 
peur {of, de). -ly, adv. Intr^pidement ; sans 
peur, sans h^itation. 

fearlessness rfi:3rlosnMj, s. Intrepidity f. 
fearnought rfiiamait], 4 . Tex: Fnse/. 
fearsome (Tuanom], a. Redoutable, F: for- 
midable. 

feasibility [fusi'bilicil, feasibleness I'fuzibi- 
naa], 4. 1 . Praticability /, possibility f. 2 . Plausi- 
bility/, vratsemblancc/. 

feasible ['fi:xibl], a. 1. Faisable, possible. 

pFBticabie. 2, Vraisemblable, probable, 
feast* [fiist], 4. 1. Ecc: etc: F^te /. Movable 
teaat, ftte mobile. 2 * Festin m, lianquet m ; 
rygal M, -ala. 'feast-day, 4. (Jour m de) fyte f ; 
jour fyjiy. 

featt^. 1. 04 . Faire testin ; banqueter, ae rygaler. j 
To f. {ttp)oM sth., se rygaler dc qch. 2. v.tr. Ry- 


galer, fyter (qn). To feast one's eyes on sth., 
I repaitre, assouvir, ses yeux de qch. feasting, s 
Festoiemcnt m ; bonne chyre. 
feat [fi.’t], 4 . I. Exploit m, haut fait ; prouesse / 
Feat of arms, fait d’armes. 2. (o) 'Tour m de 
force, {b) Feat of skill, tour d'adresse. 
feather* ['fedar], s. I. Plume /; {of tail, wing) 
penne /. F: To show the white feather, laisser 
voir ou’on a peur; P: cancr, caler. 1 tried to 
smooth his ruffled feathers, j’ai cssayy de le 
remettre de bonne humeur. You could have 
knocked me down with a feather, j’ai pensy 
tomber de men haut. Prov : Fine feathers make 
fine birds, la belle plume fait le bel oiseau 

2. Plumage m. To be in full feather, (i) {of bitd) 
avoir tout son plumage; (ii) F: {of pers.) ^tre 
en grande toilette. To be in high feather, ftre 
gai et ihspos. They are birds of a feather, ce sent 
gens de (la) mfime farine. Prot>: Biids of a 
feather flock together, qui se ressemble .^’assemble. 

3. Mil: Plumet m. F: That's a feather in his 
cap, e’est pour lui un titre de vanity. 4. Mec.E ■ 
Clavette plate 'feather- 'bed, s. Lit m de 
plume. Tcather-brain, s. Hurluberlu m, 
evaporye / ; t^te / de linottc. 'feather-brained, 
a. Ecervele, etourdi ; h tfite de linottc. 'feather- 
'brush, -'duster, s. Plumeau m. 'feather- 
stitch, 4. Needlctv Point m d ’aretes, 'feather- 
weight, s. Box : Poids m plume. 

feather*. I. v.tr. (a) Empenner (une flychc)- 
emplumcr (un chapeau). To tar and feather s.o., 
emplumer qn. F: To feather one's nest, faire 
sa pelote, ses choux gras; mettre du fom dans 
ses bottes. (b) Row: Ramener (I’aviron) a plat, 
abs. nager plat. 2. v.t. (a) {Of young bird) To 
feather (out), s'cmplumer. (ft) The snow comes 
feathering down, la neige tombe en flocons legers 
featherless ['fedarbs], a. I« Sans plumes. 
2. Dyplume. 

feathery rfe6arij, a. Plumeux. 
feature' [’futjar], s. I. Trait m (du visage). The 
features, la physionomie. 2. (a) Trait, carac- 
tynstique /, particulante / (d’un paysage, d’un 
ydificc). Mam features, grands traits. Feature 
of the ground, accident m dc terrain, (ft) Shop 
that makes a /. of its China tea, boutique qui a 
pour speciality les thes de Chine. Cin: The 
feature film, le grand film du programme, 
feature*, v.tr. i. Caractynscr, marquer, dis- 
tinguer (qch). 2. Cm: ( 1 ) Representer (qn) ; 
tourner (un r61c). ( 11 ) Film featuring George 
Arliss, film avec (George Arliss en vedette. 
^,youm : To feature a piece of nows, mettre une 
nouvelle en manchette -featured, a. Rugged- 
featured, aux traits rudes. Pleasant-featured, i 
la phvsionomie agreable. 
febrilU^ ['febrifjurdy), J. Med: Fybrifuge w. 
febrile ['fiibrail], a. F ebrile, fievreux. 

February ['februarij, I. Fevner m. In F., au 
mois dc fevner. {On) the fifth of F., le cinq 
fyvrier. 

feckleta ('fekbsj, a. Dial: I. Veule; sans 
ynergie. 2. Incapable 

fecund ['fekand], a. Lit: I, Fecond. 2. Fecon- 
dant, fertjlisant. 

fecundate ['fekandeitj, v.tr. Feconder 
fecundation [fekon'deiSfajn], 4. Fecondation /. 
fecundity [fe'lcAndiU], s. Fecondite f 
fed [fed], FEED*. 

federal ['fedarol] 1. a. Fedyrai, -aux. 2. *. 

U.S.Hist: Fydyral m, nordiste m. 
federalism ['fedarolizm], 4. Fedyralisme m, 
federalist f'fedarolist], 4. Fydyraliste mf. 
federate* [Tedaretj, a. Fddyre. 
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federate* f'fcdarcit]. I. v.tr. Fidirer. 2 . 04. Se 
ftdirer. 

federation [fed? rci^( 3 )n], s. FM^ration /. 

fee^ t. I. (a) Hist: Fief m. (b) Jur: Pro- 
priiti / hir^ditairc. 2. (a) Honoraircs mpl (d’un 
m^decin consultant, d’un avocat) ; cachet m {d’un 
prtceptcur) ; jeton m de presence (d’un adminis- 
tratcur). To draw one's feet, toucher ses 
honoraires, ses cachets ; {of director) toucher ses 
jetons. (b) School fees, rtftribution / scolairc ; I 
frais mpl de scolante Boarding-school fees^ j 
mnsion /. Examination fee, droit m d’examen. 
Th: Author’s fee, droit d’ex^cution Post: 
Reristration fee, droit de recommandation. Late 
fee, taxe f suppl^mentaire. S.a. entrancb-feb. 
'fee-simple, s. (Property held in) fee-simple, 
propn^t^ / sans conditions ; bien m en toute 
propriiti. 

fee*, v.tr. (fee’d) I. Payer des honoraires ^ (qn). 
To fee a lawyer, retcnir un avocat. 2. Donner 
une gratification a (qn). 

feeble [fi:bl], a. Faible, infirme, d^bile Feeble 
pulse, pouls d^primc. F work, travail mediocre. 
F: He’s a feeble sort of chap, e’est un garcon 
sans caract^re. -h\y ^adv. Faiblement. 'feeble- 
'minded, a. D’espnt faible 

feebleness ['fiiblnas], s. Faibicsse J. 

feed* [fi:d], s. I. {a) Alimentation f. (h) Nourri- 
ture /, pflture f‘, fourrage m (pour Ics chevaux, 
etc.). To give the horse a donner k manger au 
cheval. F: To be off one’s feed, bonder sur la 
nournture. (c) Meaure /, ration / Feed of oats, 
picotin m d’avome. (d) F: Kepas m, festin m. 
To have a good feed, bien manger , faire bonne 
chire. 2. Tchn: (a) Alimentation / (d’une 
chaudi^re, etc.); avance / (d’une machinc-outil) 
Gravity feed, alimentation par (la) pesanteur 
Pump feed, alimentation par pression. Forced 
feed, pressure feed {of oil), graissage m sous 
pression. {b) Conduit m (d’alimentation). fced- 
'back, r. El.E: W.Tel. Retroaction/, 'fccd- 
engine, s. Machine / auxiliaire. 'feed- 
motion, s. Mec.E: Mouvement m d’avancc- 
ment, d’entrainement. 'feed-pump, s.^ Mch: 
Pompe / alimentaire, d ’alimentation 'feed- 
screw, r. Met.E: Vis/ d ’avance. 'feed-tank, 
». Mch: Biche / d’alimentation ; reservoir m 
alimentaire. 

feed*, V. (fed [fed] ; led) I. v.tr. i. {a) Noutnr , 
donner i manger k (qn) ; alimentcr (une famille, 
etc.); approvisionner (un pays, etc.); rsvitailler 
(une armife) ; allaiter (un enfant) ; {of mother 
hrd) donner la becqu^e k (ses pctits). To feed 
•■o. on, with, sth., noumr qn de qch. {b) Field 
that feeds three cows, champ qui noumt trois 
vaches. 2. (a) Alimenter (une machine, le feu) ; 
charger (un foumeau). Tchn : To feed a machine 
with raw maMrials, introduire les matiires pre- 
miires dans une machine. Mec.E: To feed the 
tool to the work, (faire) avancer I’outil k la piice. 
(&) Fb: To fe^ the forwards, alimenter les 
avants. (c) Th: To feed an actor, donner la 
t^lique d tm acteur ; aoutenir un acteur 
n. ®4. Manger. (0/cflf#/e, lAerp) Paitre, brouter. 
To feed (up)on sth., se nouirir, s’alimenter, se 
repaitre, de qch. {Of animal) To feed out of 
S4>.*s band, manKr dans la nruun de qn. feed 
ttp, v.tr. &igrai8ser (une bite) ; suralimentcr 
(qn). F: To be fed up, en avoir assez; en 
evoir soupi ; en avoir plctn le doe. feeding, s. 

1. Alimenunon /. Forcible feeding, gavage m. 

2, Mec.E: Ameiiage m, avance /, avancement m 
(du travail d I'outil, etc.). 'feeding-bottle, s. 
Biberon m. 


feeder f'fitdarj, >. i. (n) Husb: Noumsaeur m 
(de bestiaux). (fc) •« bater. Heavy /., gros man- 
geur. 2. {a) Bavette /; serviette / d'enfant. 

(b) Biberon m 3. Hyd.E: Canal m d'alimenta- 
tion. d’amenie El.E: Feeder( -cable), conduc- 
teur m alimentaire 4. Ind: Mechanical /., 
chargeur m micanique. 

feel* [fi:l], t I. Toucher m, tact m. Rough to 
the feel, rude au toucher. 2. (u) Toucher, 
manier m, mam f (du papier, etc,). To know sth. 
by the feel of it. rcconnaitre qch. au toucher. 
(6) Sensation /. The f. of hts clammy hand, la 
sensation de sa main froide et moite. 

feel*, V. (felt [felt]; felt) i. {a) v.tr. Toucher, 
palper (qch. avec la main) ; promener les doigts 
sur (qch.); titer (le pouls, etc.); manier (une 
itoffc). (6) v.tr. ^ I. To feel (about) for sth., 
to feel after sth., chercher qch. k tdtons. To feel 
about in the dark, tatonner dans i’obscuriti. To 
feel one’s way, (1) avancer, allcr, marcher, d 
tdtons; (11) F. sender, explorer, le terrain. To 
feel in one’s pockets (or sth., fou liter dans ses 
poches pour trouver qch 2. {a) v.tr. Sentir 
(qch.). I felt the floor tremble, je sentis trembler 
le planchcr. She felt her feet to be stone-cold, ellc 
sc sentait les pieds geles {b) v.tr. & 1. {Rc8)8cntir, 
eprouver (de la douleur, etc ). The effect will be 
felt, I’effct se fera seniir To feel the heat, itre 
incommodi par la chaleur. To (eel the cold, itre 
sensible au froid ; itre frilcux. To make one’s 
authority felt, affirmer son autoriti. To feel a 
kindly interest towards s.o., iprouver dc la sym- 
pathie pour qn To feel for s.o., 6tre plein dc 
pitie pour qn. To feel for, with, s.o. in his sorrow, 
partager la douleur de qn. How did you f.f 
quels sentiments avez-vous ^prouv^s? {c) v.tr. 
Avoir conscience de (qch.). I feel it in my bones 
that 1 shall succeed, un sentiment intime me dit 
oue je reussirai. I felt it necessary to interfere, 
/ai jug^ n^cessairc d’lntcrvenir. 3. v.i. {Of pert.) 
{a) Fred. To (eel cold, avoir froid. To feel 111, 
tired, se sentir malade, fatigu^. To feel all the 
better for it, s’en trouver micux. He doesn’t feel 
quite himself, il n’est pas dans son assiette. To 
(eel up to sth., to doing sth., sc sentir (1) assez 
bien pour faire qch., (11) dc taille d faire qch. 

j To feel oerUin that . . ., fttre certain que. . . . 

I {b) I feel as if . . ., j’ai comme si . . ., il me 

j semble que. ... F : To feel like doing sth., 

! itre en humeur dc faire qch. 1 felt like crying, 
j’avais envie de pleurcr. 4. v.i. To feel bard, 
soft, dtre dur, doux, au toucher. The room feels 
damp, U saile donne une impression d’humiditd. 
It feels like . . ., cela donne la sensation dc. . . . 

I feeling*, o. I. {Of pers.) Sensible. 2. {Of 
language, etc.) £mu. -ly, adv. To speak teeUngly 
of sth., parler (i) d’une voix dmue, (11) sympathi- 
quement, (iii) avec chaleur, de qch. feeling*, i . 
I. Tduge m (de qch. avec les mains) ; manie- 
ment m. 2. (Sense of) feeling, toucher m, Uct m. 
To have no feeling in one’s arm, avoir le bras 
raort. 3. Sensation (douloureuse, etc.). 4« Senti- 
ment m. {a) To have kindly feelings towards s.o., 
dprouver de la s/mpathie pour qn. Thef. of the 
meeting, I’opinion /, le sentiment, de rassemblde. 
Public /., le sentiment populaire. (d) I^ had a 
feeling of danger, j’avais le sentiment d’dtre en 
danger. There is a general feeling that . . .. 
I’lmpression rdgne dans le public que. . . . 

(c) Sensibilitd /, dmotion /. To have no feelings, 
dtre ddpourvu de toute scnsibilitd ; n’avoir point 
dc cceur. To speak loifd/., parler (i) avec enthou- 
siasme, (ii) avec dmotion, (iii) avec chaleur. 

fecl^ [Tirler], s. I. Antenne /, palpe / (d un 
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ttiMcte); come f (d’escar^^ot) ; moustache / 
(d'un chat, etc.) ; tcntacule m (d’un mollusque). 
2. F: To throw out a feeler, lancer un ballon 
d’essai ; tflter le terrain. 3. Mec.E: Feuiile / 
d’^paisseur. 

feet [fi:t], !./>/. See foot*. 

feign [feinj. I. v.tr. Feindre, simuler. To feien 
surprise, affecter, jouer, la surprise. To f. death, 
faire, contrefaire, Ic mort. To /. to do sth., feindre, 
faire semblant, de faire qch. 2. v.t. To feifn siok, 
faire semblant d’etre malade. feimed, a. 
Feint, Simula. Feigned name, nom (Temprunt. 
feigning) r. Femte/; (di8)8imulation/. 
feint’ ffeint], X. (a) Mil: Fausse attaque. 
(A) Box: Fenc: Femte /. (c) F: To make a 
feint of doinc sth., feindre, faire semblant, de 
faire qch. 

feint*) v.i. (a) Mtl: Faire une fausse attaque 
(A) Box : Fenc : Feintcr. ] 

feint*) a. & adv. A : == faint’. Peint-ruled 
paper, papier r^gl^ (en bleu clair). 
felldlspar ['fel(d)8pa:rj, X. Miner: Feldspath m 
felicitations rfili8rteiS(3)nz], S.pl. Fdicitations / 
felicitous [fi’lisitos], a. Heureux. (a) (Of word, 
etc.) Bien trouv^ ; i propos. (A) (0/ pers.) F tn 
hit choice of words, heureux dans le choix de 
ses mots. 

felicity [fi'lisiti], X. I. Felicity /, bonheur m 
2 . A-propoa m, bien-trouvi^ m (d'une observation) 
feline ['fidainl. 1. a. Felin. Feline grace, grace 
ftline. 2. X. FAlin m. 

fell’ [fel], X. I« Fourrurc f ; peau / (de bfite). 
2. Toison /. 

fell*)X. 1. A : Colline ou montagne rocheuse. 

2, Pi. Fells, hauteurs /, crates /. 
fells f .tr. I. (a) Abattre (un adversairc) ; assom- 
mer (un bccuf, etc.). (A) Abattre (un arbre) 
2* Rabattre (une couture), felling) x. Abat- 
tage m. 

fell*, a. Lit: I. Feroce, cruel. 2. {Of thg) 
Funeate, d^solant. Fell disease, maladie rc- 
doutable, impitoyable. F. design, projet sinistre. 
fell*. 5eeFALL*. 

felloe ['felou], i. I. Jante/(de roue). 2. Section/ 
de la jante. 

fellow ['felo], X. 1. Camarade m, compagnon m, 
confrfere m, collAgue m. Fellow-sufferer, com- 
pagnon de misAre. Fellow-being, fellow-ereature, 
semblable m. Fellow-citizen, concitoyen, -enne. 
Fellow-countryman, -woman, compatnote mf, 
concitoyen, -enne. Fellow-student, camarade mf 
d'dtudes ; condisciple m. Fellow-worker, (1) com- 
pamon (d’un ouvner) ; (ii) collaborateur, -trice , 
(lii) confrfcre. 2. {Of pert.) Semblable m, pared m ; 
{of thg) pendant m. 3. {a) Sch: (i) Membre m 
de la corporation (d’une university) ; (n) boursier 
chargy de cours. (A) Membre, associe, -ce (d'une 
sociyty savante). 4. F: {a) Homme m, garyon m. 
A good follow, un brave gar^on, un brave type. 
He*t a queer /., e’est un drfile de type. The poor 
little /., le pauvre petit. That old /., ce vieux 
bonhomme. Congratulations, my good f., je vous 
fyiicite, mon brave, mon vieux. (A) Pej : Indi- 
vidu m. These editor fellows, ces joumalistes. 
There’s a f. downstairs who wants to speak to you, 
il y a un individu, un particulier, en bas qui 
ddurerait vous parler. (r) Why oan’t you let a 
fellow alone! Idissez-moi done tranquillel A /. 
doesn't like to be treated like that, on n’aime pas 
k Atre trsity comme qi. fellow- 'feeling, x. 
Sj^pathie/. 

fellowship ['feloSip], X. I. Communion /, com- 
munautd f. 2. (Good) fellowship, amtud /, 
camaradene f. 3. Association /, corporation /, 


(con)fnitemity /. 4. {a) (1) Dignity / de membi 
(d’une corporation universitaire) ; (ii) bourse 
universitaire (avec obligation de faire un coun 
des rccherches). (A) Titre m de membre, d’associ 
(d’une sociyte savante). 

felo-de-se ['fi:loudi;'si:], j. Jttr: I, Suicidd, -yt 
2. Suicide m. 

felon’ ['felan],x. ^r: Cnminel, -die. 
felon*) X. Med: Panaris m. 
felonious ffe'lounjas], a. Jur: Criminel. -ly 
adv. Criminellement. 
felony ['febni], X. Jur: Crime w. 
felt’ [felt], X. I. Feutre m. 2. Roofing felt, tarrei 
felt, carton bitumy, goudronny. 
felt*. I. v.tr. (o) Tex: Feutrer. (A) Couvn 
(un toit, etc.) de carton bitumy. 2. v.i. {Of wool 
etc.) Se feutrer. felting, x. Feutrage m. 
felt*. See FEEL* 

felucca [fe'lAka], X. Nau : Fclouque/. 
female [Tumeil]. I. a. (a) {Of pers.) Fyminin 
(de) femme. Female child, enfant du sex( 
feminin. Male and f. candidates, candidats ci 
candidates. Male and female patients, maladcs 
hommes ct femmes. F. education, I’education des 
femmes. (A) {Of animals, plants, etc.) Femclle, 
(c) Tchn: Female screw, vis / femelle; ecrou m 
2. s.f. (a) {Of pers.) Femme. (A) {Of animals, 
plants) Femelle. 

feminine ['fcminin], a. Fyminin Gram: In the 
feminine (gender), au fyminin. 
femoral ['femaral], a. Anat Fymoral, -aux. 
femur, pi. femurs, femora ['fi:m3r(z), fe- 
mora], x. Anat: Ent: Fymur m. 
fen [fen], x. Marais m, marycage m. Geog: The 
Fens, les plaines marycageuses de I’Est-Anglie 
'fen-man, pi. -men, s.m Habitant des Fens 
fence’ [fens], x. I. = fencing i. 2. Clfiture /, 
barriAre /, palisssde /. Wire fence, clAture en fil 
mytalliquc. Sunk fence, saut m de loup. Sp: To 
put a horse over the fences, mettre un cheval sur 
les obstacles. F : To sit on the fence, mynager 
la chAvre el le chou ; se reserver. 3. Ind: Garde / 
(d’une machinc-outil, etc.) ; garde-corps m tnv 
4 *P: Receleur, -euse (d’objets voles/ 
fence*, l. v.i. Faire de I’cscrime ; tirer des 
armes ; abs. tirer. 2. v.tr. To fence (in), cloturer, 
palissader (un terram). To fence off one comer 
of a field, syparcr un com d’un champ par une 
clfiture. To fence a town (about, round) with 
walls, enceindre une ville de muraillcs. To fence 
(in) machinery, munir la machine d’un garde- 
corps. 3. Abs. Faire le recel. fencing, x 
I, Escrime/. 2. Fencing (in), cloture /, palissade- 
ment m (d’un terrain). 3, Cloture, barriAre /, 
palissadc /, enceinte /. 4. Ind: Garde-corps 
m inv (de machine) ; garde/, 'fencing-bout, s 
Assaut m d'armes. 'fencing-master, s.m 
Maitrc d’esenme, d’armes. 'fencing-match, 
X. Assaut m d’armes. 'fencing-School, x 
Salle / d’armes 

fencer ['fenscr], x. I. Escrimeur m; tireur m 
(d’armes). 2. Cheval sauteur de haies. 
fend [fend]. 1. v.tr. To fend off, parer, dytoumer 
(im coup, etc.). 2. v.t. To fend for s.o., pourvoir 
aux besoins de qn. To fend for oneself, se 
debrouiller ; voler de ses propres ailes 
fender Tfendor], x. 1. (c) Aut: Pare-choc(s) 
mini;. Nau: Defense/; baderne /. (A) Boute- 
roue /, borne /. Ctv.E: Eperon m (de pile de 
pont). 2. Fum : Galcrie / de foyer' garde-feu 
m inv. 3. Veh : Garde-boue m inv ; pare- 
boue m tnv. 

fennel ffenl], x. Bot: 1. Fenouil m; anet(h) 
doux. 2. Giant fennel, ferule /. 
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fen^ ['fern], a. 

feoffTft ' 


fffefL 

n»nt> I 


I. Martcageux. 2. Dea maraia. 

I — .. = FIEF. 

ferment' ['fa:rmant], I. I. Ferment m. 2. Fer- 
mentation / (dea hquides); F: agitation / 
(populaire). The whole town was tn a (state of) f 
toute la ville ^tait en effervescency, 
ferment* [far ment]. I. 0.1. (a) Fermenter; (of 
mne) travailler. (b) (Of cereals) S’ichauffer. 
(c) F: (Of sedition, etc.) Fermenter; (of the 
people) 4tre en effervescence 2. v.tr. Faire 
fermenter (iin liquide, etc.). To formant wine, 
cover le vin. 

fermentation [fa:rmen'teiS(a)n], j. (a) Fer- 
mentation /; travail m (du vm). (b) fichauffe- 
ment m (des cir^alea). (c) F: The town was tn 
a state off., la ville ^tait en effervescence /. 
fera [f^m], j. Bot: Foug^re /. 'fem-owL s. 

Om : En^ulevent m. 
fernery [ fa:mari], s. Fougeraie f. 
ferocious [fe'rouSas], a. Feroce. -ly, adv. Avec 
ferocitc. 

ferocity [fe'rositi], s. Ferocite /. 
ferrate rfereit], f. Ch: Ferrate m. 
ferret' [’feret], 5. Z. Furet m. 
ferret*, o. (forratad) i. t,.,. Fureter, chasaer au 
furet. F : To farrat about, fureter, fouiner, par- 
tout. 2. t'.fr. Chasser, prendre, (les lapins) au 
furet. F : To farrat out (sth.), denicher (qch.). 

*• Furetage m ; chasse / au furet. 
To go forrating, chasser au furet. 
ferret*, s. Tex: Padou m, fleuret m 
ferrety ['fereti], a. I, De furet. Esp Farraty 
•y«i, yeux de furet, de fouine. 2. (Of pers ) 
Fureteur, -euse ; P: fouinard. 
ferric ['ferik], a. Ch: Fernque. 
ferrocerium [fero'suanam], s. Ferroc^rium m 
(pour pierre a briquet). 

feiTO-chrome ['ferolaoum), s. Metall: Ferro- 
chrome m. 

ferro-conmte [fero'konknrt], r Beton armi. 
lerrocyanide ffero'saianaid], s. Ferrocyanure m. 
lerroglass ['ferogloisj, i, Ind: Cristal arme. 
terrotype ['ferouip], r. Phot: Ferrotypic /. 
ferrous [ feros], a. (Oxyde) ferreux. Ferrous 
sulphide, pyrite / de fer. 
lerru^ous [fe'rud3m38], a. Fcrrugmeux. 
ferrule ['feral, 'ferju:!], s. Virolc /, frette / (d un 
manchc d outil, etc.) ; bout ferr^, embout m [de 
canne). 

erry [ feri), s. i, Endroit m oii Ton peut passer 
w nviere en bac ; passage m; F: Ic bac. To 
VOSS the ferry, passer le bac. Fagry dues, droits 
de passage. 2. = ferry-boat. Chain ferry, 
tone/ Train forry, transbordeur pi de trams. 
i^arUl tarry, (pom) transbordeur m. 'ferry- 
fH>at, 1. Bac m: bateau m de passage ; va-et- 
blSe ”* 'ferry-bridge, s. Bac trans- 
ferry*. I, tJ.t. To ferry across, over, the river, 
passer la nvi^re en bac. 2. v.tr. To f. the car 
avojj the nver, passer Is voiture en bac ; trans- 
border la voiture. Will you f. me across? 
^voulez- vous me passer? 

pi. -men f'fenman. -men], 

«")• 

ffo-*’ tilm]. *. Femhte/, fecondit^ /. 
ttrdl^doo (fo:r^'ieiS(s)n], s. i. Fertilisa- 
boo/, fi6condation/(d’un oeuf). Bot: PolUmsa- 
V Fertflisation, amendement m (du sol). 

[ foatihazl, i>.ir. I. Fertiliser, ftconder 
(un aui). a, Fertihaer (le sol); (mth mamtre) 
•mender (le sol). ' 


[feu 


fertiliasntw 

I Artificial fer tiliaers. engrsis chimiques. 

Ferveur/(d'une pnire). 
tment [ fa.rvantj, a. Ardent, fervent, -ly, adv. 
(Prier) avec ferveur. 

fervid ['farrvid], a. (Of preacher) Fervent, 
tcryour ['farrvar], s. Passion /, ferveur /, 
ardeur/; z^le m. 

fescue t'feskju:], j. Bot: Fetuque /. 
fe88(e) [fes], r. Her: Fasce f 
festal rfe8t(3)l]. fl. I. (Jour, air) de ftte. 
2. (Oens) en ftte, joyeux. 

fester* ['festarj, 1. Med- Inflammation f, ^cor- 
churc/, avec suppuration, 
fester*, i, vi.(a) (Of wound) Suppurcr, sen- 
venimer (ft) Se putrefier, pourrir. (r) (Of 
Couver. 2. v.tr. (u) Vlc6reT (une 
plaie). (ft) Putrefier. festering', a. (a) (Of 
wound) Ulc^reux. suppurant. (ft) Putrescent, 
ppurnssant festering*, j. (a) Suppuration /, 

I ulceration f. (ft) Putrefaction f. 
festival [ festival], j. (a) Fdte /. F: To hold 
I high festival, faire fete, (ft) Mus - Festival m, -ala. 
festive [ festiv], o. I. (Jour) de f^te ; (table) du 
tcstin. The festive season, NoSl. 2. To be tn f. 
mood, avoir le coeur en ffite 
festivity [fes tiviti], j. Fdte /, rejouissance /, 
testoon* [fes'tum], j. Feston m, guirlandc /. 
festoon*, v.tr. (a) Festonner (imth, de). (ft) Dis- 
poser (des fleurs, etc.) en festons. 
fetch* [fejSJ.r. Nau: (o) Virage m. (ft) Chcmin m 
a laire, distance / h parcounr. F. It was still 
a far fetch to London. U y avait encore un bon 
bout jusqu i Londres. 

fetch*, ti.fr. I. (o) Aller chcrcher (qn, qch.). Go 
andf. him, allcz le chcrcher. To f. water from the 
nver, aller puiser de I’eau a la nvierc. (ft) Appor- 
ter (qch.) ; amener (qn). F. it here, apportez-lc- 
moi. To fetch and carry lor s.o., (of dog) rap- 
por^r ; F: (of pers.) faire les commissions de qn. 
2. Rapporter It fetched a high price, cela se 
vendit cher. "i* F : Faire de I’effet sur (le public, 
etc.). That’u fetch him I voila qui le s^uira 
qui l allumera 1 4. To fetch a sigh, a groan! 

pousscr un soupir, un g^missement. 5. F.- To 
•.©. a blow, flanquer un coup a qn. 
6 . Nau: Gagner, attemdre (le rivage). t;.i. To 
fetch into port, gagner le port, fetcn about, 
v.i. Nau: Tirer des bordees. fetch back, v.tr 
Ramener ; rapporter. fetch dov^ v.tr 
haire descendre (qn) ; descendre (qch.). fetch 
Up. i, v.tr. (a) Faire montcr. (ft) Vomir (des 
Biimema). 2. v.t. Nau : To fetch up at a port 
fMrvenir. arnver, k un port, fetching, a 
(^unre, air) wkiuisant, attra>am. There's some- 

tktma f .rvA/Mtf# ^11.,. .. ^ 


fAiag ?. about her, elle a de 9a. 

Sis* ’ PS f-' communale. 

fcud [ fetid, fiitid], a, F^tide, puant. 
fetidity ffe'tiditi, fiz'tidiu), feUdness ['fetidnss, 
r Fetidite/, puanteur /. 

fe^h ['fictiS, tc-j, I. Fetiche m. 
firaock [ fnbk], s. Fanon m (du cheval). Fetloofc 
Joim, boulet m. 

fef*®^* f *• Lien m ; pi. chainea /, ters m ; 
irntrave/ (d un cheval). In fotlora, dans les feri. 
To tsiu^ ons*s fetto^ rompre ses liens, sea fera. 
letter , v.tr. Enchainer (qn) ; charger (qn) de 
lers ; entraver (un cheval, la pens^). 
lettle [fetlj, s. Condition /, To be In One, In 
i^rtlls, dtre en condition, en forme, en train, 
fen [fju^, s. (Scot.) (a) Bail perp^el moyennant 
^ redmrance fixe, (ft) Petite propria assiucttic 
a une redevance. 
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feud [fju.’d], s. Inimiti^ / (entre famillet, clans). 
Family blood feud, vendetu /. Family feuds, 
dissensions / domestiques. To be at feud with 
S.O., itre k couteaux tir^s avec qn. 
feudal ['fjurdalJ, a. F^odal, -aux. 
feudalism ['fju:dalizm], s. Le regime f6oda) ; la 
fi^odaht^. 

fever* f'fi;vorj, i. Med: Fi^vrc /. Low fiivre 
lente. Htgh /., forte fi^vre ; fievre de cheval. To 
be In a fever, avoir la B^vre. To throw s.o. Into 
a fever, donner la fiivre k qn. F: A fever of 
exoltement, une agitation febrile, 'fever- 
hotpital. s. HApital m des maladies conta> 
gieuses 'fever-patient, s. Fi^vreux, -eusc. 
'fever-swamp, I. Mar^cage impalude. 
fever*, t.tr. Enfi^vrcr; donner la fiivrc k (qn). 

fevered, a. Knfievr^, fi^vreux. 
feverfew ['fnvarfju;], X. Bot : Matricaire f ; 
pyrithre m. 

feverish ['fi:voriS], a. I. (Etat) B^vreux, f^bnlc. 
To make s.o. /., donner la B^'vre ^ qn. 2. {Of 
climate) Fi^vreux, malsaio. -ly, adv. Fi6- 
vreuaement, fcbnlemcnt. 
feverishness ['firvanSnas], x. Etat fiiivrcux. 
few [fju:], a, 1. {a) Peu de (personnes). He has 
(but) few friends, il a peu d’amis. One of the few 
people who . . ., une des rares personnes qui. . . . 
During the last {or next) few days, ces jours-ci. 
With fsw exosptions, k de rares exceptions pres 
Exjery few days, tous les deux ou trois jours 
(6) A lew, quelques. A few more, encore quelques* 
uns. He had a good few enemies, il avait pas mal 
d'ennemis. In a few minutes, dans quelques 
minutes, (c) {Pred. use) Peu nombreux. Our days 
are few, nos jours sont comptes. Such occasions 
are few, de telles occasions sont rares. 2. {With 
noun function) (o) Peu (de gens, etc.). Few of them 
had travelled, peu d 'entre eux avaient voyage 
There are very few of us, nous sommes peu 
nombreux. The fortunate few, une minontc de 
gens heureux. {b) Quclqucs-uns, -uncs. A few 
thought otherwise, quelques-uns pensaient autre- 
ment Some few of the survivors, quelques-uns 
des survivants. F: There were a gooa few of them, 
il y en avait pas mal. 

fewer ('fju:ar], a. {Comp, of few) I. Moms (de) 
He hat fewer debts {than you), il a moms de dettes 
(que vous). 2. {Pred. use) Plus rares : moms 
nombreux. 

fewest ['fjurast], a. {Sup. of few) I, Le moms 
(de). 2« There the houses are fewest, e’est U que 
les maisons sont le moms nombreuscs, le plus 
rares. 

fewness ['fju.nps], x. Raret^ f ; petit nombre. 
fey [feiji a. Scot: I. (a) Destm^ ^ mounr. 

(o) Qui est doui de seconae vue. 2. Fou,/. folic, 
fez (fezl, X. Cost : Fez m. 
fiasco [fi'asko], x. Fiasco m ; F: four m. 
fiatrfaiat],x. I. Consentement m, autonsation /. 
a. Odcret m, ordre m. 

fib* [fib], X. F: Petit mensonge; F: colle f, 
craque/, blague/. 

fib*, v.i. (fibbed) F: Blaguer, craquer ; en corner 
i qn). 

re ['faibarj, X. 1. Fibre/; Blamentm. (n)Afux- 
c/e fibre musculaire. {b) F: Our mond fibre, 
notre nature / ; notre composition /. A man of 
eoarsa fibm, un homme d’une trempe grossiere. 
2* Com: Fibre trunk, mslle en fibre. Wood 
fibre, Uune / de bois. 
fibril ['faibril], X. Fibrille f. 
fibrhl Ffiubfin], X. Ch: Physiol: Fibnne/. 
fibroid ['faibroid}. I. a. (Tumeur) fibroide. 
2. X. Fibrome m. 
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fibroma, pi. -mata [fai'broumo(t(2)], x. Me 
Fibrome m. 

fibrous ['faibrosj, a. Fibreux. 
fibula ['fibjulfl], X. I. Rom. Ant: Fibule 
2. Anat: Perone m. 
fichu ['fi.'Su], X. Cost. Fichu m. 
fickle [fikl], 0. Inconstant, volage 
fickleness ['fikinps], x. Inconstance /. 
fiction ['fik,S(3)n], i. I. Fiction / ; creation / < 
Fimagmation j^r.* Legal fiction, Bction legal 
2. (Works of) fiction, romans m ; ouvrages 
d’lmagmation. Light f , romans de lecture facil 
fictitious [fik'tiSas], <2. {a) Fictif. F. being, it 
imagmaire. {b) {Of fight, etc.) Simule, fein 
-ly, adv Fictivement. 

fid [fid], X. I. Nau- Clef / (de mat). 2. Epii 
soir m. 3. Calc /, coin m (pour caler ou obturer 
fiddle* (fidij.x. I. F (a) Violon m, P • crincnn « 
(i) (Joucur m de) violon First /., premit 
violon. F: To play second fiddle {to s.o.), joue 
un r 61 c sccondaire (aupres dc qn) 2. Nau 
Violon de mer ; fiche / de roulis 'fiddle-block 
X. Nau: (Poulie / a) violon m 'fiddle-string 
X. Corde f de violon 

fiddle*, t’.i F I. (1) Jouer du violon ; (ii) Pej 
violoner; racier du violon 2. S'amuser k de 
niaisenes; tnpoter, bricoler. Don't J. with th 
mechanism, laissez le mecanisme tranquille 7 '( 
/. over a job, fignoler un travail. To fiddle awaj 
one's time, passer son temps a des niaiserics 
fiddling, a. F. Futile, insignifiant, sani 
importance 

fiddlededee ['fidldi'di:], ml. F : Bah ! turlututu 
turlurette I quelle blague I 
fiddle-faddle' ['fidl'fadlj. I. x. Bagatelles fpl, 
balivemes fpl, niaisenes fpl. 2 , a. Chipotier, 
musard. 

fiddle-faddle*, t>.i. Muscr, musarder, bague- 
nauder. 

fiddler ['fidbr], x. (a) Joueur m de violon 
{b) Strolling f., menetner m, violoneux m. 
fiddlestick ['fidlstikj. I. r. Archet m (de violon) 
F : I don't care af., je m’en moque comme d’une 
guigne. 2. int. Fiddlesticks -- fiddledeoee. 
fidelity [fai'dehti, fi-], x. i. Fiddit^ /, loyaut^/ 
2. The f. of a translation, 1 exactitude f d'une 
traduction 

fidget* ['fidjetJ, X. I. To have the fidgets, to be 
in a fidget, ne pas tenir en place ; se tr^mousser 
(sur 88 chaise) ; avoir des impatiences dans les 
jambes; P: avoir la bougeotte. It gives me the 
fidgets, cela m'enerve. 2. He’s a fidget, e'est un 
6nerv^. 

fidget*, t'.i. (fidgeted) {a) To fidget (about), 
remucr continuellcment ; se tremousscr. {To 
child) Don't f. I tiens-toi tranquille 1 To f. vnlh 
one's watch-chain, tnpoter sa chaine dc montre. 
(A) S’mquietcr, se tourmentcr. fidgeting, ^ 
Agitation nerveuse ; nervosite f. 
fidgety ['fidjeti], a. I. Qui remuc continuclle- 
ment. 2. Nerveux impatient, 
fiduciary [fai'dju;$i9n], a. Fiduciaire. 
fie ffai], int. Fie (upon you)! B (done) I 
fici[fi:fj, X. Hist : Fiefm. 
field* [fuld], X. I. Champ m. {a) in the fields, aux 
champs. The beMte of the field, les bites ssu- 
vrages. (6) Distnct w, rigion/. Mine field, champ 
de mines. S.a. gold-field, etc. {c) Mil: 
of battle, champ de bataille. To Uke the fl®W* 
entrer en campagne. Attrtb. Field lervloe, service 
en campagne. 2. Cr: Fb: {a) Terrain >«• 
Baseball: Champ, {b) Cr: To pUce the 
disposer Piquipe. 3, Turf: The field, lee che* 
veux courants (k rexccption du favon). To bet 
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■cmliMt tb« U«ld, paner centre le champ. F: On 
thts subject there are already several books tn the f., 
pluaieurs livrea ont dej4 paru sur ce sujet. 
i. (a) fiiendue/, espace m. Field of ioe, banc m 
dc glace ; banquise /. (6) Her • Champ, sol m. 
5. (a) Theatre m, champ (d’op^ration) . do- 
maine m (d’une science). Field of conjecture* 
champ dea hypothisea. To have a clear Held 
before one, avoir le champ libre (b) Com ■ 
There ia a great Held for . . il y a un excellent 
marche pour. 6. (a) Opt: Field of vision, 

champ de vision, (h) El: Magn: Champ 
(magn^tique). field 'ar'dllen^ r. Artillene / 
de campagne. 'field«COil, s. El: Bobine / de 
champ, 'field-day, s. I. Mil: Jour m de 
grandea manceuvrea. 2. F: Grande occasion ; 
grand jour, 'field- 'dressing, j. Mil. 1. Pa- 
quet (individuel) de panaement. 2. Pansement m 
aommaire. 'field-glass, 1. (a) Lunette / 

d’approche (6) Usu. pi. Jumelle(s) / 'field- 
grey, a. fif j. Gris (m) dea troupes allcmandcs ; 
feldgrau (m) ini. 'field-gun, s. Canon m dc 
campagne 'field- 'hospital, s Mil. Ambu- 
lance / divisionnaire. 'field-ice, s Glace j de 
baijquise. 'field- 'marshal, s (Fcld-Jman*- 
chal m, pi -aux. 'field-mouse, pi -mice, t 
Mulct m. 'field-olB&cer, s. Mil. Officier 
sup^rieur. 'field-sports, s.pi Sports m au 
^rand air; la chasse et la pechc. field- 
winding, 5. El: Bobinage inducteur, 
field*. Cr : I. t’.i. Tenir le champ (pour rclancer 
la balle). 2. v.tr. To Held the ball, arr^ter (ct 
relancer) la balle. 

fielder [fnldar], j. Cr : Mcmbre m de lequipe 
du boleur. 

fieldfare ['fnldfearj, J. Orn . Litornc /. 
fiend rfnnd], s. I. (o) Demon m, diable m. 
(i) Monatre m (de cruaut^). F He's a perfect f , 
e’eat un vrai suppdt de Satan. 2. F: These 
tfttentetver fiends, ces pestes / de journalistes qui 
viennent vous relancer. S.a. drug-fiend, 
OPIUM-FIEND. 

fiendish f'firndiS], a. Diabolique, satanique. To 
uka a fiendish delight in . . ., prendre un piaisir 
diabolique A. . . . -ly, adv. Diaboliquemcnt. 
fiendishness f'fiindiSnas), ». Mechancete f ou 
cruautd J diabolique. 

fierce ['fi.-ars], a. (fl) F^roce ; (of desire) ardent ; 
(of battle) acharn^; (of titnd) funeux, violent. 
(b) Aut: Fierce brake, frein brutal, -ly, adv. 

1. Firocement. 2. Violemmcnt ; avec achame- 
ment. 

fierceness f'fitarsnasj, s. Violence /, vehemence/ 
(deqn); ftrocirt y (d’un animal); ardeur/(du 
•eu); achamement m (de la bataille); fureur / 
(du vent). Aut: Brutahti / (de I’embrayage), 
fieriness {'faiannasj, s. I. Ardeur/ (du soleil) 

2, Ardeur, fougue /. 

fiery ['faiari], a. 1. Ardent, brOlant, enflammd 
rerf, rouge ardent, rouge feu. F. sky, cicl 
wnbraa^. S.a. cross* t. F. taste, aaveur cuisantc. 
Cr: Fiery pitoh, wloket, terrain trta sec. 2. (Of 
^*-) (i) Fouffueux, emporti, imp^tueux ; (ii) co- 
leiique, bouillant. Fiery steed, cheval ardent, 
couraier fougueux. 3, (Of gas) Inflammable; 
(0/ mine) gnsouteux, A grisou. -ily, adv. 

* Ardemment, imp^tueuaement ; avec feu. 
fije(faif],i. Mus: Fifre m, 
fifteen [fif'titn], num. a. & s. Quinze (m). A 
Rugby fifteen, une 6quipe de rugby, 
fifteenth (fiftitnR]. 1. num. a. & s. QuinziAme. 
^btiia the Fifteenth, Louie Quinze. 2. s. (Frac- 1 
Itonal) QuinziAme m. I 


fifth (fifBj. I, num. a. & s CinquiAmc. Henry 
the Fifth, Henn Cinq. Charlea the Fifth (of 
Germany), Charles-Qumi. Sch . Fifth form, 
(approx. =) classe f de seconde. 2. 5. (a) (Frac- 
tional) CinquiAme m (b) Mus: Quinte f. 
Diminished fifth, fausse quintc. -ly, adv. Cin- 
quiAmcmcnt ; en cinquiAmc lieu 

a. Sff s CinquantiAmc. 

fifty [ fifti], num. a. & s. Cinquantc (m). To go 
Hfiy-flfty with s.o., se mettre dc moitiA avec qn ; 
mettre qn dc compic A demi dans l affairc. About 
f. books, une cinquantaine de livres. She ie in the 
fifties, elle a pas.ie la cinquantaine 
fig' fig], i. tigue /. Green figs, Agues frsiches. 
F: A fig for Smith! zut pour Smith ! Fig-troe, 
figuier m. 'fig-leaf, s I. FcuiDc / dc figuicr. 
2, Art: Fcuille de vigne 

fig*, 1. F: 1. In full fig, cn grande tinuc ; en 
grand costume 2. In good fig, bicn cn tram 
fight' [fait], s. I. (n) Combat m, bataille / Sham 
fight, petite guerre , simulacrc rn dc combat. 
(b) Box : Assaut m Hand-to-hand fight, corps-a- 
corps m Fight to the death, combat A outrance. 
Free fight, melt'e gcneralt 2. (a) Lultc f To 
carry on a stubborn f. against s.o , soutenjr une 
lutte opiniatre centre qn (ft) To show fight, 
rcsistcr, />’. montrer les dents . P rouspAtcr, 
Sp. etc: To put up a good fight, sc bien 
acquittcr. There was no fight left tn him, il 
n’avait plus dc corur A sc battre. 
fight*, V. (fought [b;t] ; fought) I. v.i. Sc battre ; 
combattre, lutter To f, against disease, com- 
battre la maladie To f. against sleep, lutter contre 
le sommeil. F: Tof. for one's otvn hand, dAf^cndre 
scs propres intdrAts Two dogs fighting over a hone, 
deux chiens qui se disputent un os. F: To fight 
with the gloves of!, ne pas manager qn. To fight 
fair, 8c battre loyalemcnt. They began to /., ils 
en vinrcnt aux mains. To fight a battle, livrer 
une bataille. To fight one's way (out), se frayer 
un passage (pour sortir). To fight an action (at 
law), sc defendre dans un procAs. 2. v.tr. (a) To 
fight s.o., sc battre avec, contre, qn ; combattre 
qn^ To fight a fire, combattre un incendic. 
(b) To fight one’s ships (in battle), manoeuvrer 
ses vaisseaux. fight down, v.tr. Vaincre (unc 
passion). fight off, v.tr. I. RAsister A (une 
maladie). 2. To f. off the enemy, repousser 
rennemi. fight out, v.tr. To fight it out, se 
battre jusqu’A unc decision ; lutter jusqu’au bout, 
fighting', a Fighting men, combattants m ; 
Mil: hommes disponibles. Fighting forces, 
forces sous les armes. fighting*, t. Combat m. 
Box: Pugilat m, boxe /, Close /, lutte / corps 
A corps. Fighting line, hgne de combat. There’s 
just a f. chance for his recovery, il a une chance 
sur dix de s’en tircr. 'fighting-COCk, /. Coq m 
de combat. F: To live like a firhting-eook, 
vivre comme un coq cn pAte. 'fighnng-top, s. 
Navy : Hune / militaire. 

fighter I'faitor], I. I, Combattant m. F. for an 
idea, militant m d’une idAe. 2. At: Appareil m 
de combat ; avioh m de chasse, 
figment ['figment], s. Fiction /, invention /, 
figuration [figju'reiS(9)n), s. i, (a) Figuration / 
(d'une idAe). (i>) Configuration / (d’un objet). 
2. ReprAsentation figurative, 
figurative ffigjuretiv], a . I. Figuratif, emhlA- 
matique. 2. (Of language) FigunA, mAtaphorique. 
-ly, ado. I. Figurativement. 2. AufigurA; par 
nwtaphore. 

figure* ['figerj, s. I. («) Figure / ; forme extA- 
rieure. (b) (Of pers. ) Taille f, toumure /. To have 
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A Him flfun, 4 tre bien fait de aa peraonne ; {ttp. 
of tooman) 4 tre bien pnae ; avoir du galbe. Hit 
commanding /., aon port impoaant. 2. (a) Per- 
aonne f, £tre m. A macnlfloent flfure of a man, 
un homme raagnifique. A fine j. of a woman, 
line belle femme. What a /. of fun! quelle 
caricature I (6) Penonnage w. The oantral fifura 
{of a drama), le pivot dc 1 'action, (c) Figure, 
apparence /. To out a aorry flffura, faire pi^rc 
figure. 3. Art: Lay figure, mannequin m. 
Anatomical piice / d’anatomie. 4. (a) Geo- 
metrioal figure, figure g^om^tnque. (6) Deaain m 
(aur une ^toffe). 5, (a) ChifFre m. To work out 
the figurea. effectuer lea calcula. In round figurea, 
en chiffrea ronda. A mistake in the figures, une 
erreur de calcul. To go into figures, aligner dea 
chiffrea. To be quick at figurea. calculer vite et 
bien. To fetch a high figure, ac vendre cher. 
Tchn : Dimenaional' figurea. cotea / (d'une 
machine). Med: Flgim of eight bandage, 
bandage en huit-de-chiffre. F: What’a the 
figure? fa cofite combien’ (b) pi. Figurea. 
details chiffrea (d'un projet). 6. Figure of apeeoh. 
(i) figure de rh^tonciue ; mitaphore/; (iiHafon/ 
de parler. 'figure-head, i. I . N.Arch : Figure/ 
de proue. 2 ,F: (<?) Prdte-nom m. (6) Peraonnage 
purement ddcoratif. 

finire*. I. v.tr. (a) Figurer, repr^aenter. (6) To 
figure ath. (to oneaelf). ae repr^aenter, ae figurer, 
qch. (c) U.S : F : Eatimer, ivaluer. (d) Brocher, 

f aufrer, ouvrager (la aoie). (e) Mut : Chiffrer (la 
aaae). 2. v.i. (a) Chiffrer, calculer; faire dea 
chiffrea. (b) U.S: To figure on a auooeaa. comp- 
ter aur un auccis. (c) Hia name figurea on the 
Uat. aon nom figure, ae trouve, aur la hate, 
figure out. Z. p.i. Se chiffrer. The total figures 
out at £$0, le total ae monte k cinquante livrca. 
2. v.tr. To figure out the expenae. aupputer lea 
d^penaea ; aligner dea chiffrea. F : That'a how 
1 figure it out. voiU mon calcul. 
figurine [figju'rim], r. Figurine/, 
filament ['filomant], t. I. Filament m, cil m. 
Bot : Filet m (de I’^umind. 2. El . Fil m, filament 
(d'une lampe). 3, Ph : Filet (d’air, d’eau). 
filbert ['fil^rt], s. Aveline /. 
filch [fil(t)S], v.tr. Chiper, filouter, eacamoter. 
flle^ [fail], s. I. Tls: Lime/. Three-cornered f.,\ 
triangular /., tiera-point m. F: To gnaw. bite, 
a file, a'en prendre k plua dur que aoi. 2»F: He'a 
a aly old file, e’eat un fin matoia. 
file*, v.tr. Limer (le mdtal, etc.). To file down, 
enlever (une aaillie, etc.) k la hme ; adoucir (une 
aurface) i la lime ; Farr : raboter (le aabot d'un 
cheval). To file away. off. enlever (une aaillie) k 
la lime. filings *•. I. Limage ai (d'un m^ul). 
Fifing down, adouciaaement m i la lime. 2. pi. 
FtUaga. limaiUe /. 'filing-machine, s. Li- 
meuae/. 

file*^ I. 1 * (<*) Bill file, apike file, pique-notes 
M ifip. (6) Claaaeur m, cartonnier m. Card-index 
file, fichier m. 2. Collection /, liaaae /(de papiera). 
A^: DoaaieriR. 'file-case, r. Cartonmer m. 
'fila-oopy, I. Publ : Exerapbure m dea archives, 
files f tr. I. Enfiler (dea rcfua) ; claaaer (des 
fichea) ; ranger (dea lettrea, etc.). To f. a docu- 
ment, joindre une pi^ au doader (d'une affaire). 
2. jur: To file a petition, enregiatrer une 
requdte. To file one's petition (in banlDiqitey), 
ddpoeer aon bilan. filing*, s. I. Claasement m. 
Fili n g e ae a, cartonnier m. FUingHiabinet. ciaa- 
•eur m. FUing-elerk. archiviate m. 2. Jhtr: Eo- 
^reg i atre m ent m (d'une requdte). 
fliir, t. File /. ha aMe» faidiaa, flto. en file 


indienne; F: i la queue leu leu. To walk in 
single /., marcher k la file, en file indienne. 
Mil: To form single file, d^doubler lea rangs. 
Blank file, file creuae. 'file-closcr, s. Mti. 
SeiTc-file m tnv. 'file-leader, s. Mil: Chef m 
de file. 

file', v.i. To file off. d^filer. To file past a 
eatafalque. d^ler devant un catafalque. To file 
in, out, entrer, sortir, un k un. 
filial I'filjal], a. Filial, -ala, -aux. -ally, adv. 
Filialement. 


uiiHuon iiiii eiM»)nj, s. Mliation /. 
filibuster^ ['filibAstar], i. Hist: Flibustier m. 
filibuster*, r.i. I. Hist' Flibuster. 2. Pol. 

U.S : Faire de Tobstruction. 
filigree [Tilign;], s. Filigrane m. 
flip ffii], t. I. To have one’s fill of ath., avoir sa 
suffisance, son content, de qch. To eat one’s fill, 
manger k sa faim; F: manger tout son soOI. 
When he had taken his /...., quand il se fut 
content^. ... To drink one’s fill, boire a sa 
soif. 2. Charge/, plein m. A fill of tobacco, une 
pipe de tabac. 

fill*. I. v.tr. I. (fl) Remplir, emplir {mth, de) 
To fill s.o.’s glass, verser ^ boire k qn ; {to the 
bnm) verser une rasade k qn. To fill a truck, 
charger un wagon. To fill a lamp, garnir une 
lampe. To fill one’s pipe, charger, bourrer, sa 
pipe. Well-filled pockets, poches bien bourr^es 
To fill (up) the boilers, faire le plein des chau- 
diCres. (6) To fill the air with one’s cries, rem- 
phr I’air de ses cris. He is filled with despair, il 
est en proie au d^sespoir. 2, (a) Combler (une 
lacune) [with, de). To fill a tooth, plomber une 
dent, {b) To fill (up) a vacancy, supplier, pour- 
3 * Occuper. {a) A post he 
has filled for some time, un poste qu’il occupe 
depuis quelque temps. Th: To fill a part, 
remplir, tenir, un r6le. (6) The thoughts that filled 
pensdes qui occupaient son esprit 
4. U.S: To fill every requirement, r6pondre a 
tous les besoms. Com: To fill an order, ex^uter 
^ remplir, s’emplir. 

she hall is beginning to f., la aalle commence k 
w gamir. 2 . Nau: {Of sails) S’ tnfler, porter. 
*“1 iO» ^dr. I, Combler, remplir (un trou); 
condamner (une porte) ; remblayer (un foss^). 
2. Combler (dea vides) ; remplir (une formule) ; 
ibellcr (un cheque). To fUl in the date, msirer 
b date, mi out. v.tr. {a) Enfler, goo- 
fier (un ballon), (b) Etoffer (un diacours). 2. v.i. 
(o) S’enfler, se gonfler. {b) Prendre de I'embon- 
point ; se remplumer. Her cheeks are filling out, 
acs jouea se remphssent. fill up. I. v.tr. ( 0 ) 
Remplir juaqu’au bord ; combler (une mesure). 
Abs. To fill up with petrol, faire le plein d’es- 
aence. (6) Boucher (un trou avec du maatic) : 
condamner (une porte) ; remblayer (un foss^). 
(c) Remplir (une formule); Ubeller (un 
remplir, s’emplir, ae combler. 
fiUlog*, o. (Of food) Raaaaaiant. filling*, < 
I. (a) (R)emplittage m (d'une meaure) ; charge- 
ment m (d’un wagon). (6) Peupleraeat m (d'un 
dtang). 2« (a) Cmnblement m (d'une brische). 
Dent: Plombage m. (6) Filling of a vaeanoy. 
noinination/ de quelqu’un k un poate. 3. Occu- 
pation/ (d'un poate). 4. Mati^ / de rempliaaage. 
Dent: Carp: Mastic m. 'filUng-ttation, r- 
Aut: Poate w d'eaaence. 

r/ibr], t. {a) (Pin.) Rempliseeur, -euae. 
(^) Rempliaaw. FfmiUala-pMi fUbr* 

oomptn-ffouttea m cNo. 

fillnt* ['filet], s.. I. Cost: Filet as, bandelctte / 
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(pour matntenir les cheveux). 2. Cm; (a) Filet 
(de bceuf). (b) Rouclle J (de veau). 3. (a) Arch • 
Nervure/, filet, (fc) Join; Baguette listel m (de 
panneau). (^) Mec.E: Bourrelet m, boudin m 
(sur un tuyau). Metalw ; Fillet(-bord«r), auage m 
^,(a)Her: Filet, (b)Bookb: Typ;. Filet, 
fillet', v.tr. (flUated) I. Omer (qch.) d’un filet, 
d’une baguette. Filleted oeiling, plafond k 
ncrvures. 2. Cm; Detacher, lever, les filets 
Filleted sole, filets de sole, 
fillip f'f«lip]i J- Chiquenaude /; F: piche- 
nette /. 2. Coup de fouet (donn^ au systeme 
nerveux). To give a f. to business, stimuler les 
affaires. 

filly ['fill], s- Pouliche /. 

filin' [film], s. I. (a) Pellicule /, couche / (de 
glace, d’huile) ; pcau / (du lait bouilli). Film 
over the eye, taie / sur I’ocil. (b) F: Voile m (de 
brume). 2. Phot: (a) Pellicule. (b) Couche 
sensible (de la plaque ou de la pellicule). 3. Cm • 

(a) Film w, bande /. Silent film, film muet. 
Talking film, film parlant. News film, film 
d’actualite. To shoot a film, tourner un film ; 
prendre les vues. To aot in a film, jouer dans, 
F: tourner, un film, (b) The films, le cincmato- 
graphe ; F. le cine. Silent films, IVcran muet. 
Sound Aims, le cinematographe sonore. He acts 
for the films, il fait du cine. To put a novel on 
the films, filmer un roman. To have a film faoe, 
ftre photog^nique. Film rights, droits d’adapta- 
tion cin^matographique. Film-star, vedette / de 
r^cran, du cin6. 

film'. I. v.tr. Cm; Filmer, F: tourner (une 
sc^ne). He films welL tl est photogdniquc. 
2. v.i. To film (over), (i) {oj lake) se couvrir d’une 
pellicule ; (li) (0/ the eyes) se couvrir d’une taie. 
filmy ['filmi], a. I. (a) Couvert d'une pellicule; 
(of eve) couvert d’une taie. (b) Voil^ (de brume). 
2. (Of lace, cloud) Liger, transparent, 
filter' ['filtor], f. I, Filtre m; ipurateur m 
(d’essence). 2. Phot; £cran (colors, orthochro- 
matique). 'filter-paper,;. Papier m filtre. 
filter*. 1. v.tr. Filtrcr (I’eau) ; ipurer, tamiser 
(I'air). 2. v.t. (Of water) Ftltrer, s’lnfiltrer 
{through, i travers). 

filterable ['filtarobl], a. (Virus) filtrant. 

filth [fil 0 ], f. I, (a) Ordure/; immondices mp/. 

(b) These races live in /., ces races vivent dans la 
salert. 2. (a) Corruption morale, (b) To Ulk 
filth, dire des salet^s. 

filthiness [ filBinas], I. I.Salet^/. 2. Corruption 
morale ; obsc^nit^ f. 

filthy ['fil 0 i], a. 1. Sale, immonde, d^goOtant. 
A filthy hovol, un taudis infect. 2 , (Of talk) 
Ordurier; (of pers.) crapuleux. -ily, odv. 
P’une maniire ordun^re. 
mtrate ['filtreit], j. Ch: etc: Filtnit m. 
mtration [firtrei 5 (o)n], s. Filtration /, filtrage m. 
fio ffin], s. 1. (fl) Nageoire / (d'un poisson); 
•ileron nt (d’un requin). (6) P: Tip us your An, 
dorme-moi ta pince que je la serre. 2. Plan fixe 
'^rtical (d’un avion); empennage m (de dm- 
geable). 3. (a) Ailette / (de radiateur d'auto- 
J^bile). (6) Bavure f (d’une pi^e coul^). 
fin-back, t. Z: Rorqual m, -als. 

™fi»l ['fain(a)l]. I. a. Final, -als. (a) Dernier, 
■o put the ftnjil touches to sth., mettre U der- 
niire main S qch. Com ; Final date (for payment), 
*enne fatal, de ngueur. (6) D^nnitif, deasif. 
/XT ; Pinal Judinnent, jugement d^nitif ; juge- 
'*»nt souverain. The umpire's deettum tt /., la 
d^ision de 1 arbitre est sans appel. Am I to 
Consider that as final? e’est votre dernier mot? 


(c)Phil: Final cause, cause finale. Gram: Final 
clause, proposition finale. 2. s. Sp: The finals, 
les (i^preuves) finales, -ally, adv. Finalement. 

1. Enfin. 2. Difinitivement. 3. En somme, en 
definitive. 

finale [fi'nade], s. I. Mus: Final(e) m. 

2. F: Conclusion /. Th: Grand finale, 
apotheosc /. 

finalist ['fainolist], 1. Sp : Finalistc mf. 
finality [fai’nahti], I. I. Phil: Finality f. 

2. Caract^re definitif ; irrevocabilite /. 
finance' [fi'nans, fai-], X. I, P'lnance f. High 
finance, la haute finance. 2. pi F. His finances 
are low, ses finances sont en baisse ; ses fonds 
sont bas. 

finance', v.tr. Fmancer, commanditer (une 
cntreprise). financing, s. Financemcnt m 
(d’une entrepnse). 

financial [fi'nanS(3)l, fat-], fl. Financier. F. state- 
ment, etat des finances. Adm ■ Financial year, 
exercice (financier). 

financier [fi'nansiar], j. 1* Financier m. 2. Bail - 
leur m de fonds. 

finch [fin(t jS], i. Om : Pinson m. Thistle finch, 
yellow finch, chardonneret m. S.a. BULLFINCH, 
CHAFFINCH, GOLDFINCH. 

find' [faind], s. i. Dccouvcrte /. 2. Trouvaille J. 
find*, r tr. (found [faund] ; found) Trouver. 
I. (a) Rencontrer, decouvnr. It is found every- 
where, cela se trouve, se rencontre, partout. To 
find some diffioulty in doing sth., ^prouver quel- 
que difficult^ ^ faire qch. (b) To leave everything 
as one finds it. tout laisscr tel quel. / found 
myself crying, je me surpris k pleurer. 2. (By 
searching) (o) The (lost) key has been found, la 
clef 8 ’est retrouv^. To try to find sth., chercher 
qch He is not to be found, il est introuvable. 
To find a leak in a main, localiser une fuite dans 
une conduite. To find one’s way home, re- 
trouver le chemin pour rentrer chez soi. I can’t 
find time to . . ., je n’ai pas le temps de. . . . 
He found courage to . . ., il cut le courage 
de. . . . To find it in one’s heart to do sth., 
avoir le coeur de faire qch. (b) Obtenir (une 
sOrcti, une caution), (c) Abs. Ven: To find, 
d^couvrir le renard, etc. 3. (o) Constater. It has 
been found that . . ., on a constat^ que. . . . 
/ found she had left the house, /appris, je vis, 
qu'elle avait quitt^ la maison. / f. it ts time to go, 
je m’aper^ois qu’il est temps de partir. Tnii 
letter, I find, arrit ed yesterday, cette lettre, i ce 
que je vois. k ce que j’apprends, est arrivde hier. 
(b) They will find it easy, cela leur sera facile. 
To find it impossible to . . ., se trouver dans 
rimpossibilit^ de . . . ^.Jur: (a) To find s.o. 
guilty, d^larer qn coupable. (h) Rendre (un 
verdict). To find for a.o., prononcer un veraict 
en favour de qn. 5. (a) To And the money for an 
undertaking, procurer les capitaux, foumir I’ar- 
nt, pour une entrepnse. X finds half the money, 
bailie les fonds ix>ur moitid. (6) Wages £zo, 
all found, gages £20, noum, lo^, chaufS^, et 
blanch] ; gages ^20, tout foumi. To find 
oneself, se pourvoir soi-mdme. To /. oneself in 
clothes, se vdtir A ses frais. find OUt, v.tr. 
(a) Deviner (une ^igme) ; d^ouvrir (un secret) ; 
constater (une erreur). Abs. To find out about 
sth., se renseigner sur qch. What have you done 
with it ? — Find outi qu’en avez-vous fait? — A 
vous de trouver. (b) To find s.o. out, (i) ddeou- 
vnr le vrai caractAre de qn ; (ii) trouver qn en 
dtfaut. finding, >. I. (a) DAcouverte / (d’un 
pays) ; invention / (d’un systAme). Foumi- 
ture/(de fonds). 2. Trouvaille/. The findings 
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of an official report, les constatations /, lea 
conclusiona /, d’un procia-verbal. 
finder ['faindar], x. i, Trouveur, -cusc; Jur : 
inventeur, -tnce (d’un objet perdu). 2. (a) Opt : 
{Of telescope) Chcrchcur m, trouveur m. 
(6) Phot : (View-)flndar, viscur m ; Ctn : oculaire m. 
(c) El: Short-oirouit flndar, ditecteur m dc 
courta-circuits. 

fincHfain],*. I. In flna, enfin, finalemcnt. 2»Jur: 
(a) Arrhea (pay^ca par Ic iocataire pour compenaer 
la modicit^ du loyer), (b) Amende /. To impose 
af. on X.O., infliger une amende k qn. 
fine', v.tr. Condamner (qn) k une amende ; 

frapper (qn) d’une amende, 
fine*, a. I. (a) Fin, pur. Gold twenty-two carats f., 
or a vin^t-deux carats de fin. (A) Fin, aubtil, 
raffing. F. distinction, distinction subtile. 2. Beau, 
bcl, belle, beaux, (a) A /. statue, une belle statue. 
F. woman, belle femme. The fine arts, -les 
bcaux-arta m. (b) Fine aentimenu, de beaux 
aentiments. To appeal to a.o.'s finer feelings, 
faire appel aux sentiments Aleves de qn. 
3. (a) Meat of the finest quality, viande de 
premier choix. (6) Excellent, magnifique. F. 
display, ^talage superbe. F. piece of business, 
affaire d’or. F. future, bel avenir. We had a fine 
time, nous nous sommes bien amuses. That's 
final voiia qui est parfait. (c) Iron: That's all 
very fine, but . . tout cela est bel ct bon, est 
fort beau, mais. ... 4* Beau When the weather 
(x/., quandil fait beau. F' : One of these fine days, 
un de ces beaux jours , un de cca quatre matins. 
5. (a) {Of texture) Fin ; {of dust) menu, aubtil. 
To ohop {meat) fine, hacher menu, {b) Effil^; 
{of writing, thread) dilii, mmce. Fine edge, 
trenchant affile, aigu. Fine nib, plume pomtue. 
F: Not to put too fine a point on it . . ., pour 
parler franc, carr^ment. ... 6. F; To out it 
fine, to run it fine, faire qch. tout juste ; r^ussir 
tout juste ; arriver de justesse. Prices are out 
very fine, les pnx sont au plus bas. Sp : To train 
a horse too fine, pousser trop loin rentrainement 
d’un cheval. -ly, adt;. 1. Finement. (a) Habile- 
ment ; on ne peut mieux. (6) D^licatement, 
subtilcment. (c) F. powdered, finement pul- 
v^risii. F. chopped, hacW menu. 2. Admirable- 
ment. magnihquement. 'fine- 'dam, v.tr. 

Needlew: Stopper, 'fine- 'darning, x. Stop- 
page m. 'fine- 'darner, x. Stoppeur, -cusc. 
'fine- 'drawn, a. l, {a) Needlew: Fine-drawn 
seam, rentraiture /. {b) {Of toire) Finement itiri ; 
{of thread) diW, tinu. 2. f^.-d. arguments, distinc- 
tions, arguments subtils, distinctions subtiles, 
'fine- 'spun, a. Tex: Au til t<nu, diW. 
fineness r'famnaa], X. I. Titre m, slot m (de Tor), 
a. Quality supineure, excellence / (d’un article). 
3« Splendeur f, ^l^gance / (d'un costume), 
a. Finesse / (d’une i^toffe) ; rtnuit^ / (d’un fil) ; 
cMlicafessc^ (des sentiments), 
finery f'fainori), x. Iron: Parure /; fanfre- 
luches fpl. Decked out in all her finery, par^e 
de ses plus beaux atours. 
finesse^ [fi'nes), x. Finesse f. 
finesse'* 1. v.i. (o> User de finesse; ruser. 
(b) Cards: Faire une impasse. 2. v.tr. Cards: 
To SiMflN the queen, faire une impasse i la dame. 
fi»f*r‘ ['filler], I. I, E>oigt m (de la main). 
First finger, mdex m. Middle finger, second finger, 
mMius m, doigt du milieu. ThM finger, ring 
finger, annulaire m. Little finger, petit doigt; 
aunculaire m. F: 1 forbid you to lay a finger on 
him, je vous defends de le toucher. To lay, put, 
one's finger on the cause of the evil, mettre le 
doigt tur la source du mal. He wouldn't lift a 


finger to help you, il ne remucrait pas le petii 
doigt pour vous aider. To point the finger ol 
scorn at s.o., montrer qn au doigt. He has a f. tr 
every pie, il est m^l^ k tout. He is a Frenchman to 
the finger tips, il est Franpais jusqu’au bout des 
ongles. He has the whole business at his fingers' 
ends, il est au cou rant de toute 1 ’affaire. 2 . Mec.E . 
Doigt (de guidage). 'finger-board, x. Mus : 
{a) Touche/ (de violon). (6) Clavier m (dc piano), 
'finger-bowl, x. Rince-doigts m iw. 'finger- 
hold, x. Prise/ pour les doigts 'finger-nail, 1. 
Onglc m (dc la main), 'finger-plate, s 
Plaque / de propret^ (d’une porte). 'finger- 
post, X. Poteau m indicateur. 'finger-print, s. 
Adm: Empreinte digitale. F.-p. identifica- 
twn, dactyloscopic /. 'finger-stall, X. Med- 
Doigtier m. 

finder*, rtr. I. Manier, tfiter, F; tnpoter (qch.). 
F: To finger s.o.'s money, palper I’argcnt de qn 
2, Mus- Doigter (un morceau). fingering, s. 

1. (fl) Maniemcnt m. {b) Action / de palper qch 

2. Mus : Doigter m, doigt^ m (du piano), 
finial ['finial], s. Arch Flcuron m (de faite). 
finical ('fmik(3)l], finicking [Tmiku)], finicky 

rfmiki], fl. M^ticuleux, vctilleux; {of pers ) 
ngnoleur, -cuse 

finis ['fainis], X. {At end of book, story) Fin/, 
finish' ('finiSJ, .f 1 . Fin f. Sp • Arnvee/ (d’unc 
course) To fight (it out) to a finish, se battre 
jusqu’A une decision. To be in at the finish, 
{t)Sp: Turf: assister I’amvec ; ( 11 ) F; voir 
la fin de I’aventure. 2. (fl) Fini m, achev^ m (d’un 
travail); finesse / de I’execution (d’un travail) 
(6) Apprfit m (d’un drap). 
finish*. I. v.tr. Finir ; terminer, achever. To f 
doing sth , achever, finir, de faire qch. To finish 
off a piece of work, mettre la derni^rc main k un 
travail. To finish off a wounded beast, exp^dier 
une b^te bless^c. He's finished i P; il est flamW ! 
F. i^ your soup > finis ta soupc I 2. v.i Finir 
(fl) Cesser, se terminer His engagement finishes 
this week, son engagement prend fin cette se- 
mainc. (6) To finish in a point, se terminer, 
finir, en pointe (c) He finished by calling me s 
liar, il fimt par me traitor de menteur. {d) F: / 
have finished unth you ! tout est fini entre nous I 
{e) Watt till I've finished with him ' attendez que 
je lui aie rigli son compte I (/) To finish fourth, 
finir, arriver, quatnime (dans une course) 
finished, a. I, (Article) fini, apprfete. 2 . {Of 
appearance) Soigne, parfait. A finished speaker, 
un parfait orateur ; un orateur accompli A 
finished portrait, un portrait achevi. finishing, 

». I. (fl) Achivement m. (6) Tchn. Finissage m 
(d’un article de commerce) ; apprft m (des 
tissus). 2. Sp : Finishing Une, ligne / d’arnvee 
' fini s hin g-rolls, s.pl. Metall: Lammoir m 
de finissage. 'finishing-school, x. ^ole / 
d’arts d’agr^ment 

finisher QiniSarl, X. 1. Ind: Finisseur, -euse 
Dressm Retoucheusc /. 2. F: Coup m de gr&cc 
finite ['fainait], a. (a) Fini, limite, borne 
{b) Gram: Finite moods, modes finis. Finite 
verb, verbe i un mode fim. 

Finland ['f inland). Pr.n. Geog: La Finlandc. 
Finlander yinlandar], Finn [fin], X. Finlan- 
dais, -aisc ; Finnois, -oise. 
finn^ [find], a. I. Ich: A nageoircs. 2. Tchn 
A ailettes. 

Finnish [TmiSj. I. a. Fmlandais. 2 , s. Ling: Le 
finnois. 

fiord [tp:rdj, I. Fiord m, fjord m. 

fir ffa:r], x. I. Fir(-tree), sapin w. Sliver fir. 
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sapin blanc, argente Scotch ftr, pin m aylvestre, 
pm cl’£cosse ; sapin du nord. Fir planution, j 
sapini^re /. 2. (Bois m de) sapin 'fir-Cone, s. j 
Pomme /, cone m, dc sapin ; pigne /. i 

fire‘ [ faior], s. I. Feu m (a) He has gone 
through the fire( 8 ) of adversity, il s'cst retrempc 
dans I’adversit^. (b) To light, make, a Ore, fairc 
du feu. To lay a Are, preparer le feu. To make up 
the/., charger, arranger, le feu. To cook sth. on 
a slow fire, faire cuire qch. a petit feu, k feu doux 
F. To pull the chestnuts out of the Are for s.o., 
lircr les matrons du feu pour qn F. To keep 
the Are warm, garder les tisons Before a rouiing, 
a roaring,/., devant une belle flambee Electric 
Are, radiateur m electriquc (c) Incendie m, 
sinistre m. The sufferers from the f , les incendits, 
les sinistres. An outbreak of f. took place, un 
incendie s’est declare. Fire I au feu! To catch 
Are, prendre tcu , s’enflammer. Her dress caught 
f , le feu a pris a sa robe. To set Are to sth., to 
set sth. on Are, mettre le feu a qch. On Are, en 
feu, en flammes A forest on une foret em- 
bra.see. A chimney on j., un feu de chcmincc 
F . To get on like a house on Are, avancer a pas 
de geant. F . To add fuel to the Are, jeter dc 
I’huile sur le feu. To put a town to Are and 
sword, mettre une ville a feu et k sang, (u) Greek 
Are, feu gregeois. (e) Lumi^re /, dclat m. The f. of 
a diamond, les feux d’un diamant. Nau St 
Elmo’s Are, feu de Saint-Elme 2 . Aut. Allu- 
mage m. 3. F'. Ardeur/, zde m. The f . of youth, 
I’cnthousiasme m de la jeunesse. 4. Mil: Feu, 
tir m ; coups mpi de feu. Individual Are, iir a 
vulonte. F: Rapid Are of questions, feu roulant 
de Questions To be under Are, essuyer le teu 
To be steady under /., Itre ferme au feu. To bo 
between two Ares, ^tre pris entre deux leux 
'fire-alami) s. (Apparcil) avernsseur m 
d'incendie. 'fire-arm, 5. Arme/ifeu 'fire- 
baU, J. Meteor: (a) Bolide m. (b) Globe m de 
feu. 'fire-bar, s. Barreau m de grille (de 
foyer), 'fire-basket, s. Brasicr m, brasero m 
'fire-box, s. Foyer m, boite / a feu (d’une 
locomohve). 'fire-brand, s. 1 . Tison m, 
brandon m. 2. (Pers.) F: Brandon dc discorde. 
'fire-brick, j. Bnque / r^fractairc. 'fire- 
brigade, s. (Corps m de) sapeurs-pompicrs mpl , 
F- les pompiers, 'fire-bucket, s. Scau m 
a incendie 'fire-clay, s. Argile / r^fractaire 
'fire-damp, 5. Aim. Gnsoum, methane m. 
'fire-dog, s. Furn: Chenetm; (/argc) landicr w. 
'fire-drill, s. Exercices mpl de sauvetage 
'fire-eater, s. I. (Saltimbanque) avalcur m dc 
feu. 2. Tranche-montagne m, matamore m. 
'fire-engine, i. Pompe / i incendie. 'fire- 
escape, s. fichclle / de sauveUge ; ichellc a 
incendie. 'fire-extinguisher,!. Extincteurm 
d’incendie ; grenade /ignifuge. 'fire-fighting, s. 
Pi^cautions fpl contre I'lncendie ; service m 
d’meendie. 'nre-float, s. Ponton m d’incen- 
die. 'foe-fly, i. Ent; Luciole/; F: mouche/ 
k feu. 'fire-guard, s. I. Pare^tmcellcs m mv ; 
garde-feu m inv. 2* (Pers.'\ U.S: Garde-feu m 
(de foret), p/.gardes-feu. 'fire-hose,J. Tuyaum, 
manche /, d’mcendie. 'fire-insurance, s. 
Assurance / contre I’incendic. 'foe-iron, s. 
I* Ringard m (dc foumeau) 2. pi. Fira-lroiu, 
garniture / dc foyer, 'fire-lighter, s. Allume- 
ffu m tnv. 'foe-line, s. For: Tranchee / 
^arde-feu. 'foe-place, 1. Chcminec /, foyer m, 
®W“plttg, s. Pnse / d’eau ; bouche/ d’mccn- 
die. 'fii^proor, a. (a) Incombustible, 
tgnifuge. P.-p. door, porte k revetement calori- 
fuge. To make a door f.-p., igmfuger une pone. 


(h) Cer: Refractairc. F -p. dish, plat allant au 
feu. 'fire-proof’, x.tr Igmtuger (un tissu). 
'fire-ouarters, !.p/. Na«; Postes w d'meen- 
dic^ 'nre-raiser, i. Incendiaire m/ 'fire- 
raising, s. Jur . Incendie m volontaire, par 
malveillancc 'firc-resisting, a I. Ignifuge. 
2. Cer. Refractairc. 'fire-SCreen, s (a) De- 
vant m dc cheniinec. fh) £cran m ignifuge 'fire- 
Station, s. Poste m d'incendie, dc (sapeurs-) 
pompiers 'fire-wood, s. Bois m de chauffage ; 
bois k brulcr Bundle of f -tv., margotin m. 
'fire-worship, f. Anthr ■ Cultc m du feu 
fire*, t>. 1 t'.tr I. (a) Mettre feu k, embraser 
(qch ). (b) Mettre le feu a, incendier (une 

maison). (f)Animer, F . emballer(qn) . enHammer 
(les passions). 2. Cuire (de la potene) 3. Mch: 
Chauffer (une locomotive) 4. (a) To Are a mine, 
faire joucr la mine 1 C.E To Are the mixture, 
enHammer le melange (gazeux) (/>) To Are a 
torpedo, lancer une torpille. (c) Ahs. To Are at, 
on, S.O., tirer sur qn To f. a gun at s.o., l&cher 
un coup dc fusil a qn F To Are a question at 
S.O., poser a qn une question li brule-pourpoint. 
To Are (oA) a gun, decharger un canon . fa. re 
feu d’unc pi^ce (JF1//1 passtr e force) Guns were 
Anns, on tirait le canon H'lthout firing a shot, 
sans brulei une amorce 5. F Kenvoyer, 
F. flanquer a la porte (un employ^, etc ) ; 
balancer (un fonitionnairc) II fire, f.t. (a) 7 *Ae 
revolver failed to /., le revolver fit long feu 
(b) J.C.E {Of mixture) Exploscr The engine 
fires exienly, le motcur tourne regulieremeni 
Engine firing badly, moteur qui donne rnal. fire 
away, v.tr l. Gasptller (ses munitions). 
2* Ads. F: Fire away! allcz-y ! allcz, racontez I 
fire off, v.tr. I. Tircr, faire partir (un coup de 
fusil). 2. To / off an epigram, decocher une 
cpigrammc. fire up. 1. t.i. F. (Of pers ) 
S’emporter. To f. up in a moment, montcr comme 
une soupc au lait 2. v tr Mch etc: (a) Mettre 
(une chaudi^re) en feu (b) Abs. Activer la chauffc. 
firing, s. 1. Brickm: Cer: Cuitc f, cuisson / 
2. Chauffage m, chauffe / fd’un four, d’une 
locomotive). 3. (a) Mm Allumagc m (d’un 
coup dc mine), (b) I.C.K. Allumage. (c) Mil: 
etc- Tir m, feu m. Arid. Barrage f., tir dc 
barrage. Firing party, peloton m d’exccution. 
4. Combustible m. To gather f., ramasscr du bois 
(mort), du petit bois. 'firing-pin, s. Percu- 
teur m (de mitrailleuse) ; aiguille / (de fusil), 
firelock ['faiarbkj, s. Sm.a . A : Fusil m k picrre. 
fireman, pi. -men ['faiarman, -men], s.m. 

1, Chauffeur (d’unc machine a vapeur). 2 . (Sa- 
peur-)pompicr 

fireside [faiar'said], !. Foyer m; com m du feu. 

Fireside tales, contes du foyer, 
firework ('faisrwairk], 5. X. Piice / d’artifice. 

2 . pi. Fireworks, feu m d'artiBce. Grand display 

of Areworks, grand feu d’artificc. F: His speech 
was all fireworks, son discours n’a et^ qu’un feu 
d’artiAcc. ) 

firkin ['foirkm], 1. Tonnclct m, barillet m (pour 
poisson ou hquides) , tinette / (pour beurre). 
firm* [f»:rm], s. Com . I. Raison sociale , firme/. 
2 . Maison /(dc commerce). Name, style, of the f., 
raison sociale. F. of solicitors , bureau m d’affaires 
firm*, a. Ferme. Z. [Of substance) Consistant, 
compact; {of post, nail) solide, fixe; {of touch) 
vtgoureux, assure As Arm as a rook, indhranlable. 
To rule with a Ann hand. gouverner d’unc mam 
ferme. 2 . {Of fnendshtp, etc.) Consunt; {of 
intention) r^solu, ditermin^ ; {of character) dicidi, 
r^lu. Firm ohin, menton qui denote la fermet^. 
To be Arm m lo sth., tenir bon sur qch. To havs 
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« firm belief th«t . . litre fermenient con- 
vetneu que. . . 3. Cow/ Fin: {Of off et , sale) 

Ferme. 4. adv. To itand firm, tentr bon ; tenir 
fermc. -ly, adv. I. Fermement, «olidement. 
To hold the reins /., tenir les rCnes d’une main 
ferme. 2. D’un ton ferme. 
fimuuneilt ['fa:rmamant], 5 Firmament m. 
firmneti f'farminas], j. Fermctey ; aohditi f 
firft [fairst]. I. a. 1. Premier, {a) The /. of April, 
le premier avnl. The f. two acts, les deux pre- 
miert actes. To live on the first floor. (1) demeurer 
Bu premier (dtage) ; (n) U S demeurer au rez- 
de-chau88^. Charlee the Pint, Charles Premier. 
At flret tlf ht, at the first blush, de prime abord ; 
au premier abord. In the first place, d'abord ; 
en premier lieu. To succeed the very f. time, 
r^UBSir du premier coup To wear a new dress for 
the /. time, ^trenner une robe. To (all head first, 
tomber la tdte la premiere. To come out j., passer 
le premier (dans un examen). F: First thin£, 
en tout premier hcu. I'll do it to-morrow f. thing, 
je le feral d^s demain matin. Th: First niarht, 
premiere /. Typ : First edition, edition pnneeps, 
Edition orij;inale. Aut: First speed, premiere 
Vitesse. Box : First round, round initial 
S.a. FORM* 5. (6) First lieutenant, lieutenant en 
premier, (r) To AateiS'otneter at first hand, tenir une 
nouvclle de premiere main. 2. Uni^imc. Twenty- 
first, vingt et uniime. Seventy-first, soixante et 
onziime. -ly, adv. Premi<:rement ; en premier 
lieu. Il.firat, t. I. (Le) premier, (la) premiere. 
He was among the very /., il est arrive tout des 
premiers. To come in an easy first, arnver bon 
premier. Sch: F: To get a double first, etre 
rang^ dans is premiere classe dans chacune des 
deux parties de I'examen. 2. Commencement m 
From f. to last, depuis le debut jusqu’a la fin 
From the first, diis le premier put. At first, au 
commencement: d’abord. 3. r : {= first class) 
1 always travel first, je voyage toujours en pre- 
miere. III. first) adv. l. Premieremcnt, au 
commencement, d’abord. First o( all. F: first 
and foremost, pour commencer ; en premier lieu. 
U.S: First oft, de prime abord. First and last, 
en tout et pour tout. To say first one thing and 
than another, F: dire tantdt blanc tantdt noir. 
2. Pour la premiire fois. 3. Plutdt. I’d die first, 
plutdt mounr. 4. He arrived first, il amva le 
premier. You go first! aller devant 1 First come 
first served, les premiers vont devant. Ladies 
first! place aux dames I Women and children 
first! lea femmes et les enfants d’abord ! 'first- 
aid, r. Premiers secours ; some mpl d’urgence 
First-aid outfit, trousse de pansement. First-aid 
station or post, poste de (premiers) secours. Hints 
on first-aid, notions de secourisme. 'first-boni) 
a. s. (Enfant) premier-n^, pi. premiers-nes. 
'first-class, a. (wagon) de premiere classe , 
(merchandises) de premiere qualite, de (premier) 
choix; (hdtel) de premier ordre. F: F.-c. dinner, 
chic diner. F.~c. player, joueur de premier ordre 
That’s 'first- 'class 1 k la bonne heurel 'first- 
frultS, s.pl. Premices / (d'un travail), 'first- 
'haad, a. (Nouvelle) de premiere main, 
'first- 'rate, a. Excellent ; de premiere classe 
Of f.-r. (polity, de toute premiere quaint. F.-r. 
diftiwr, diner soimd ; F: chic diner. F.-r. idea, 
fameuse idde. lie is a f.-r. man, e’est un homme 
supiirieur. adv. F: It is going first-rate, gi 
marche ii merveille. 'first- 'rater, 1. F: Asm. 
firth [fa:r6],s. (iScox.) Estuaire m ; brasmdemer. 
fiscal rfiskfa)!]. I. a. Fiscal, -aux. F, year, ann^ 
d'exerctce. 2. 1 . Scot. « procurator-fiscal. 
fish', pi. fishes, coll, fish [fis, -ix], «. I* Poisson m. 


Fresh-water /., poisson d’eau douce. Salt- 
water /., poisson de mer. F: He is like a fish 
out of water, il est comme un poisson sur !a 
paille ; il se sent depays^. All is fish that comes to 
his net. tout lui est bon. I’ve other fish to fry. 
j’ai d’autres chats ^ fouetter To feed the fishes, 
(i) sc noyer; (11) avoir le mal de mer. Neither 
fish, flesh nor fowl, ni chair ni poisson. Prov: 
There’s as good fish in the sea as ever came out 
of It, il, elle, n’est pas unique au monde. F : He’s 
a queer fish, e’est un drdle de corps, e’est un type 
k part. 2. Astr: The Fi8h(es), les Poissons 
'fish-ball, s. Cu: Boulette /, rissole J, de 
poisson. 'fish-basket, s. i. Panier m de 
p^che. 2. Bourriche / k poissons. 'fish-bone, s. 
Arltt f (de poisson). 'fish-cake, s. = fish- 
ball. 'fish-eatine, a. Ichtyophage. 'fish- 
glue, s. Colle / de poisson. 'fish-hook, s. 
HamcQon m. 'fish-kettle, s. Cu: Poisson- 
niere /. 'fish-market, j. Marche m au poisson , 
poissonnene /. 'fish-slice, s. Truelle / a 
noisson 'fish-^ear, s. Fo^ne f, trident m 
nsh-train, s. Tram m de maree. 
fishL I. v.i. P^cher. To f. for trout, pCcher la 
truite. 2. v.tr. (a) To fish up a dead body, 
(re)p^cher un cadavre. (6) To fish a river, p^cher 
une rivi^rc. fishing, s. I, La p^che. Trout- 
fishing. la p£che k la truite. Deep-sea fishing, la 
grande peche. Pearl-flshing, la pSchc des perles 
2. Fishing up, out (again), of sth., repechage m 
de och. 'fishing-boat, s. Bateau m de p^che 
'fisning-ground, s. P^chene /. 'fisninff- 
line, s. Ligne / de peche. 'fishlng-net, J 
Filet m de pfiche. 'fishing-rod, s. Canne f k 
p^che. 'fishing-smack, s. = fishing-boat 
'fishing-tackle, s. Appareil m, attirail m, de 
pdche. 

fish*, pi. fishes, s. Rati: Const: Echsse f. 

'fish-plate, t. Rail: Eclisse/. 
fish*, pi. fish, s. Games : Fichc /. 
fisherman, pi. -men ['fiSamian, -men], s.m 
Pficheur. 

fishery ['fiSari], s. 1. Pfiche /. Cod, whale, J., 
pftche ^ Is morue, k la baleine. Coral f., la pfeche 
du corail. High-sea(s) fishery, la grande p£che 
Fishery-protection vessel, garde-p^che m mv. 

2. {Fishing-ground) P^cherie /. 
fishmonger I'fiSrnAogar], j. Marchand m dc 

poisson. 

fishpond ['fiSpondl, s. Vivicr m. 
fishwife, pi. -wives FfiSwaif, -wanvz], i-f- 
Marchande de poisson ; F: poissarde. 
fishy ['fiSi], a. I. (Odcur, goOt) de poisson 
F: Fishy eyes, yeux temes, vitreux. 2. F: {Qf 
pers., affair) Vireux ; {of pers,, conduct) louche 
It looks, sounds,}., ce n’est pas catholique. 
fissile ['fisail], a. Fissile, lamella, 
fissiparous [fi'siparosj^a. Bwl: Fissipare 
fissure' I'fiSer], s. Fissure f, fente f. crevasse / 
fissure*. 1. v.tr. Fissurer, fendre. 2. v.i. 

rock) Se Assurer, (se) crevasser. 
fist [fist], s. X. Poing m. To fight with one's fists. 
sc battre ^ coups de poing. To shake one's fist 
at S.O., menacer qn du poing. 2 . F: To make s 
good fist of a job, bien reussir une .besogne 

3. F: He writes a first-class fist, il a une lolic 
Mtiture. 4. P: Main /. 

fistful ['fistful], s, Poign^ / (d’argent, etc.), 
fisticuffs ['fistikAfi], s.pl. Coups m de poing 
To resort to f., se battre i coups de poing. 
fistula ['fistula], r. Med: Fisnde/. 
fit' [fit], s. I. («) Acofes m, attaque / (de fiivre* 
etc.). Fit of madness, acc^s dc folie. Fit 
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eouj^nf. quinte / de toux. (b) Fainting fit, 
^vanouissement m, ncope /. To fall Into a fit, 
tomber cn convulsions. F: Ho will have a fit 
wbon he knows, it en aura une congestion quand 
il le saura. To frighten s.o. into fits, convulser 
qn 2. Acc^s, mouvement m (de mauvaise 
humcur). To answer tn a fit of temper, r^pondre 
sous le coup dc la col^re. Fit of crying, cnse / de 
larmes. To be in fits of laughter, avoir le fou 
nre. To have sudden fits of energy, avoir dcs ^lans 
dVnergie. To work by fits and starts, travailler 
ii bdtons rompus. 

fit*, a. (fitter; fittest) I. Bon, propre, convenable 
(/or sth., a qch.) Fit to + in/., bon k, propre 
k + tnf. Fit to drink, buN'able, potable. Fit to 
wear, meltable. 1 am not fit to be seen, je ne suis 
pas presentable. At a fitter moment, k un moment 
plus opportun. To think fit, see fit, to do sth., 
juger convenable, trouvcr bon, de faire qch. Do 
as you think fit, faites comme bon vous scmblera. 
She cried fit to break her heart, elle pleurait a 
gros sanglots. 2. (a) Capable. Pit for sth., en 
etat de faire qch. ; apte a qch. Mil • Fit for 
service, bon pour le service. To be fit for one’s 
job, 6tre a la hauteur de sa tache. He is not fit 
to live, il n’est pas digne de vivre. He is fit for 
nothing, il n’est propre a nen ; c’est un propre k 
nen. (6) F: Dispose, pret (a faire qch). I felt 
fit to drop, je n’en pouvais plus. 3. Med: Sp: 
To be (bodily) fit, etre cn bonne sant^ , etrc 
dispos. F: To be as fit as a fiddle, fitreen parfaite 
sante. -Iv, adv. Convenablement. 

fit*, s. (a) Ajustement m. Your coat is a perfect fit, 
votre pardessus est juste k votre taille. It was a 
tight fit, on tenait tout juste, (b) Mec.E: Ajus- 
tage m (d’un assemblage) ; frottement m (d'or- 
ganes mobiles). Easy fit, frottement doux. 

fit*, V. (fitted) I. v.tr. I. ( 0 / clothes, etc.) Aller a 
(qn) ; £tre a la taiile de (qn). Key that fits the 
lock, clef qui va k la serrure. Shoes that fit well, 
Souliers qui chaussent bien. It fits you like a 
glove, cela vous va comme un gant. 2. (a) Adap> 
ter, ajuster, accommoder (sth. to sth., qch. a 
qch.). To make the punishment fit the crime, 
proportionner le chfitiment a I’offense. To fit a 
garment on s.o., ajuster un vfetement a qn. To 
fit a handle to a broom, emmancher un balai. To 
fit the key in the lock, engager la clef dans la 
semire. (ft) To fit parts (together), monter, 
assembler, dcs piftces. 3. To fit s.o. for sth., 
preparer qn k qch. 4. To fit sth. with sth., 
gamir, munir, qch. de qch. Fitted with two 
propellers, pourvu de deux helices. II. fit, v.i. 
(a) To fit (together), s’ajuster, s’adapter, se 
raccorder. To fit on sth., s’adapter sur qch. To 
fit into sth., s’emboiter, s’enclaver, dans c|ch. 
^) Your dress fits well, votre robe (vous) va bien 
fit in. l,t).tr.(fl)Emboiter(destul^s). (ft) Faire 
concorder (des tunoignages). 2. n.i. (a) To fit tn 
between two things, s'em^iter entre deux choses. 
(ft) To fit in with sth., btre en harmonie avec t^ch. 
Voirr plans do not fit tn with mine, vos projeu 
ne cadrent pas avec les miens, fit on, v.tr. 
I. Essayer (un vfttement, etc.). 2. Monter (un 
pneu) (to, sur). fit Ollt, v.tr. Equiper (sth. with 
^th., qch. de qch.) ; gamir (un cofiret ) ; outiller 
(une usme); Nau: armer (un vaisseau). To fit 
*•0. out (with clothing, etc.), 6quiper qn. fit-'OUt, 
(u) Trousseau m. (ft) Equipement m. fit up, 
v.tr. Monter (une machine); appareilLer (un 
poste de T.S.F.). fitted, a. I. Ajust^, mont^. 
(Of case, chest) Fitted (up), garm. 2. He tsf. far 
U ett apte i occuperie poste. fitting*, a. 
X* Convenable, biena^ant; appropri^ (to, i). 


F. remark, remarque i propos. 2. Wall>fittlng 
garment, vfttement qui va bien. Eaay-fitling, 
commode, -ly, adv Cnnvenablement ; ft 
propos. fitting*, s. J. (a) Ajustage m (d'une 
piftce). Fitting (up, together) of a machine, 
montage m d’une machine. Fitting on of a tyre, 
montage d’un pneu. (ft) Fitting (on) (of clothes), 
essayage m, ajusugc (dc vfttements). Fitting room, 
salon d’easayage. 2. Vsu. pi. Agcncementi m, 
installations / (d'un atelier) ; armement m (d’une 
machine) ; garniture f (d’une chambre) ; ap- 
pareillage m (pour lumi^rc dectnque). Metal )W- 
tings, ferrures/. Brass fittings, garnitures en cuivre. 
fitch [fitS], 1. Broste / en putois. 
fitchet ['fitSit], fitchew f'fitSu:], s. Putoii m. 
fitful f'fitful], a. Irr^guhcr, capricieux ; d’hu- 
meur changeantc -fully, udr' irreguliftrcment ; 
par ft-coups 

fitment f'titmant], j Montage m ; monture/. 
fitness ['fitnas], i I. Aptitude/ (for, ft, pour). 
Aut: F to drive, aptitude ft conduire. 2. (o) A- 
propos m, justesse / (d’une remarque). (ft) Con- 
venance /, bicnseancc /. 3. Physical fitness, 

sante / physique. 

fitter ['fitir], I. I. MecE- Aut' Ajustcur m, 
(rc)monteur w 2 . Tati. Essayeur, -eusc. 
five [fariv], num a & s Cinq (m) A five-pound 
note, un billet de cinq livrcs. Five-Year Plan, 
Plan quinquennal, (For other phrases see EIGHT.) 
fivefold f'faivfould] 1. a. Quintuple. 2. adv. 

Cinq fois autant , au quintuple, 
fiver ['faivar), s. F: Billet m de cinq livres, 
U.S: de cinq dollars. 

fives [fa:ivz], s. Games. — Balle f au mur. 
fix' [fiks], J. F. Embarras m, difficult^/, mauvais 
pas. To be in a fix, 6tre dans une situation 
embarrassante ; se trouver dans une impasse ; 
6tre dans le petnn To get into a fix, se mettre 
dans le petnn. 

fix*, v.tr. Fixer. I. Calcr, monter (une poulie, 
etc.) ; assujettir (une poutre) , ancrer (un 
tirant); arr^ter, assurer (une planche). To fix 
a stake into the ground, ficher un pieu en terre. 
F: To fix sth. in one’s memory, ac graver qch. 
dana la m^moirc. To fix one's eye(s) on s.o., fixer 
qn (du regard). F: To fix a.o. with one’s eye, 
fixer qn des yeux 2 . (a) Phot: etc: h'ixcr (une 
epreuve, etc.), (ft) Med: F: St^nliser (une 
preparation microscopique). 3, Etablir. To fix a 
camp, eublir un camp. 4. (a) Fixer, eublir (une 
limitc) ; arretcr, nommer (un jour). The date is 
not yet fixed, la date n’eat pas encore arretee. 
On the date fixed, ft la date presente. Thera la 
nothing fixed yet, il n’y a encore rien d’assure, 
nen d’arrete. (ft) To fix (up)on sth., se decider 

F our qch. 5* (T.S: F: (a) Mettre (qn) dans 
unpossibiiite de nuire. Tve fixed him! li a 
son compte I (ft) Graisser la patte ft (qn). fix 
up, t'.fr. F: I. Placer, mettre, installer (qch.). 
2. F: Arranger, r^gler, conclure (une anaire). 
I've fixed iX up, j’ai conclu I’afiaire. It is aU fi^ 
up, e’eat une affaire rialbe. fixed, a. Fixe, 
arr^td. l. (Vitrage, etc.) dormant. F. wheel, roue 
calM. Ind: Fixed plant, matftnel fixe. 2 , (a) Le- 
ver arm of f. length, bras de levier de lo^ueur 
constante. Com : Fixed prices, prix fixes. F. rule, 
rftgfe Stabile. F: Fixed Idea, id^ fixe. Fixed 
smile, sourire fig^. (ft) F. point, point fixe. Astr: 
Fixed star, ^toile fixe. Fixed aeeets, immobiltaa- 
tions /. 3. How are we fixed for lime? de 
ctmbien de temps diapoaona-noua ? fixing, s. 
Fixage m, poac / (de rails) ; fixage (d’une ftpreuve 
pbotograpfuque) ; ancrage m (de crampons), 
'fixing-bath, s. Phot : ^in m de fixage. 
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axative [7ik>3tiv], j. Fixatif m (de dessins au 
paste] ou au fusain). 

fixature ['fiksatjuar], s. Fixalif m (pour Irs 
cheveux). 

fixedly f'fiksidli], adi. Fixemcnt. 
fixer [ fjKsar], r. (a) = fixative. (b)Phot Bam m 
de (ucace. 

fixity [ nksiti], r. Fixit^ j. F. of purpose, deter- 
mination J 

fixture ['ukstjar], s. I. Appareil m fixe; partie/ 
fixe (d’une machine, etc.) ; meuble m k demcure. 
To makesth. a /., ancrer qch. en place. 2. Usu. pi. 
Choaes fix^es k dcmeurc ; mcublea k demcure 
fixe ; aRcncements m inamovibles. J. Sp : En- 
gagement m ; match (pr^vu). List of fixtures, 
programme m. 

fin’ [fiz], X. I. Petillement m (du champagne, 
etc.) ; crarhement m, sifflcmcnt m (de ia vapeur). 
2. P; Champagne m. 

fizzS f.i. (0/ champagne, etc.) P^tiller ; (of escape 
of steam) fuser, siffler. 

finle‘[fizl],x. P<5tillement m (du champagne, etc.) ; 
aifflemcnt m (d'un bee de gaz) . greaillement m 
(de la graisse bouillonnante). 
finle% t>.t. (Of wtne , etc .) VetiWer ■. (of gas-burner) 
siffler; (of boiling fat) gresiller. fizzle out, t' r 
P: (Of affair, etc.) Ne pas aboutir , avorter , 
fairc fiasco ; s’en aller cn cau de boudin. 
fiz^ ['fizi]» (0/ toater, etc.) Gazeux, 

effervescent ; (of mne) mousseux 
flabbergast ('flabargaist], v.tr F: fipater, aba- 
sourdir, ahunr (qn). flabbergasting, a 
Ahunssant, abasourdissant 
flabbiness ['flabmas], s. Flaccidit^ /, manque m 
de fermeti (de la chair, etc.) : avachisscmcnt m, 
mollesse / (de caract^re) 

flabby ['flabi], a. (Of muscles, etc.) F'lasquc 
mou, /. molle; (of cheeks) pendant; (of pen 
character) mollasse, avachi. -ily, adv. Mollement. 
flaccid ['flaksidj, a. I. Mou,/. molle; (chair) 
flasque. 2. F. (Volont^) flaaque, mollasse. 
flag' [flagj, J. Bot: Ins m. Water flag, glaieul m 
des marais. 

flag*, X. Const: (Pavinf-)flag, carreau m (en 
pierre) ; dalle / Flag pavement, carrelage m, 
dallage m. 

flag*, v.tr. Daller, carreler (un trottoir, etc.). 

flagging', s. Carrelage m, dallage m 
flag, X. I. (a) Drapeau m. Flag of truce, white 
flag, drapeau parlementaire. With flags flying, 
enseignes d^ployeea. (6) Nau : Pavilion m. Black 
flag, pavilion noir (des pirates). To fly a flag, 
0 battre pavilion ; (ii) arborer un pavilion 
F: To keep the flag flying, maintenir ITionneur 
de la maison, etc, F: To lower one's flag, 
baisser pavilion, (c) Flags ( for dressing a ship), 
pavois m. To deck a ship with flags, pavoiser un 
vaisscau. 2. Ven: (Of dog) Queue f (de setter) 
3* Drapeau (de taxim^tre). Taxi with the flag up, 
taxi fibre, 'flag-captain, x Novv. Cspitamem 
de pavilion, llag-day, x. Jour m dc vente 
d'insignes pour une oeuvre de bienfaisance. 
'flag-lieutenant, x Navy: Offlcier m d’or- 
donnance. 'flag-wagger, t. i. Mi/; F: Si- 
maleur ai. 2. P: Pamotard m, chauvin m. 
'flag-waving, x Chauvmisme m ; patriotisme m 
de facade. 

flag*, r.tr. I. Pavoiser (un vaisscau). 2. Trans- 
mettre des signaux S (qn) au moyen de fanions. 
flag*, t?.i. (Of plant) Languir ; (of pers.) s'alanguir ; 
(o/ com>ersation) se ralentir, trainer ; (of attention) 
faiblir, H^hir ; (of teal) se relicher. flagging*, 
I. Amollisscment m (du courage); ralentisse- 
ment m (du aele'. 


flagellate ['flad 3 eleit], v.tr. Flageller; fouetter. 
flagellation [f]ad 3 e'leiS(a)n], x. Flagellation / 
flageolet [flad 3 o'lct]. x. Mus : Flageolet m. 
flagitious [flo'd3i.’l98], a. infame, abominable 
flagon ['f lagan], I I. Flacon m. Ecc : Burette/ 
2. Grosse bouteille ventrue. 
flagrancy ('ficigransi], x. £normit^ / (d'un 
crime, etc.). 

flagrant ['fleigrant], a. (Of offence) Flagrant, 
enorme. A f. case, un cas notoire. -ly, adv. 
Scandaleuscment : d’une maniere flagrante 
flagrante delicto [fla'grantidi'fiktoj, Lt. adv.pht 
En flagrant d^lit. 

flagship [ flagSip], X. (Vaisscau m) amiral m. 
flagstaff ['flag8ta:f], x. I. (i) Mat w de drapeau ; 
(ii)lance/,hampe/,de drapeau. 2. Nau. (a) Mat 
dc pavilion, (b) Gaule / (d’enseignc) 
flagstone I'flagstoun], x. = flag*. 
flail [flcil], X. Husb: Fl^au m. 
flair ['flcar], X, Flair m, perspicacite f. To have a 
flair for bargains, avoir du flair pour les occasions, 
flake' IfleikJ, i. (a) Flocon m (de neige, etc ) 
(b) Flamm^chc /. (c) Ecaille /, eclat m, paillette f 
(de metal, etc.). 

flake*, r.i. (fl) (Of snow, etc.) Tomber en flocon.s 
(b) (Of metal, mineral, etc ) To flake (away, off), 
s’^caillcr, se feuilletcr ; (of stone) s’^pautrer 
flaky ['fleiki], a I. (Of snow, etc.) Floconneux 
2. (Of metal, etc.) ficailleux, lamelle, lamelleux 
Flaky pastry, pfitc fcuillet^c. 
flamboyant fflam'boiant], a. Flamboyant 
flame' [fleim], x I. Flamme f. In flames, en 
flammes, en feu To burst, break, into flame(st, 
s enflammet brusquement. 2. F. (o)p88?ion/, 
ardeur /, flamme (b) Hum : An old f. of mine, 
une dc mes anciennes flammes, de mes anciennes 
amours, 'flame-projector, -thrower, » 
Mil: Lance-flammes m tnv, projecleur m de 
flammes. 'flame- 'red, a. Rouge feu IW. 
flame*, r.i. (Of fire, etc.) Flamber, jeter des 
flammes : F; (of passions, etc.) s’enflanimer 
flame up, T'.i. (o) S’enllammer, (h) F : (Of pers.) 
S'enflammer de col^rc ; s’emporter. flaming', 
c. I. (Feu) flambant, flamboyant ; (maison, etc.) 
en flammes. 2. F; F. xwn, soleil ardent, flam- 
boyant. Flaming red, rouge feu int. flaming', 
X. Flamboicment m, embrasement m. 
flamingo [flfl'miqgo], X. On; Flamant m. 
flan(flanj,i. Cu : 'Tarte/aux fruits. 

Flanders [’flomdorxj. Fr n. Geog : La Flandrc 
flange' [fland}], x. I, Collet m. collerettc /, 
sailfie /; bnde /, bourrclei m (d’un luyau, etc.), 
boudin m, rebord m (d’une roue). Flange coupling, 
flange joint, joint m ou raccordement m k brides 
2. Cooling flange, ailette / ou nervure / de 
refroidissemcni 

flange*, i.fr. Tchn: Bnder, faire une bride a 
^n tube, etc.) To f. a plate, border une t6ie 
flanged, a. (Tube, etc.) a bnde(s) ; (roue, etc ) 
ii boudin, k rebord. F. plate, t6le k bord tombe 
flank' [flank], X. 1 . (fl) Plane m (b)Cu . Flanchet m 
(de boruf). 2. (a) F: C6te m, flanc (d une 
montagne, etc.). (6) MU: To take the enemy 
flank, prendre I’ennemi de flanc. 
flank*, v.tr. Flanquer. 1. Tof. sth. with, by, sth.. 
flanquer qch. dc qch. 2. Mil: Prendre (I’en* 
nemi) de flanc. 

flannel ['nan(a)l],x. (o) Flanelley. (6)p/, Towea» 
flannels, porter un costume en flanclle; porter 
un costume de cncket, etc. 
flannelette [flanal'et], s Fianeiic f de coton. 
flap' [flap], X. I. (o) ^ttement m, coup m (d’sile, 
etc.) ; ciapotement m, claquement m (d’une voile) 
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(A) Coup liper (df la mam) : rape/ 2.(a)Paitc/^ 
(d’unc enveloppe, d’unc pochc, etc.); rabat m 
(d’une caaquettc). (b) Abattanr m, battant m (df 
table); trappe f (dc cave). Phot. Flap-ihuttar. 
obturateur m ^ volet, (c) Jt; Volet m. 'flap- 
eared* a. (Chien, etc.) aux oreillcs pendantea 
'flap-seat* I. l. Strapontin m. 2. Abattanr m 
(de cuvette de cabinet d'aisances). 'flap-valve, 

1. f^Soupape / a) clapet m. 

flap , V. (flapped) I. f.tr. (n) Battre (des ailes) 
To flap one’s arms about, battre des bras 
(b) Frapper (qch.) lep^rement. To flap away the 
flies, chasser lea mouches. 2. i’.«. ^O/ sa//, etc.) 
Battre, fouetter, claquer; (0/ tvinf;s) battre; (of 
thulter) ballotter. 

flapdoodle [flap‘du;dl], s. P: Balivernes //>/, 
boniments mpl oiseux. 

flapper [ flaparj, 1 I. Balai m tne-mouches , 
tapette j. 2 . (a) -- flipper i. (h) Crust Tel- 
8on m. 3. P. Fillette /; leune bile qui n’a pas 
encore debute. 

flare' ['flc^r], s. I. (a) Flamboiemem irreRulier , 
flamme vactllante (b) Feu m (de sij^nal) A/i/ 
ArtiHce^clairant ; fusee eclairante /it.- Landing 
flare, feu d’atternssage. (f) Phot. Flare(-6pot), 
tache J par reflexion ; spectre m secondairc 

2. fivasement m, godet 'n (d’une jupe); pa- 
vilion m (d’un entonnoir). 

flare^ 1. t.j. (a) Flamboyer, vaciller (b) (Of 
skirt) S’dvaser. 2. v.tr. fivascr (une jupe, une 
embrasure), flare up, f.i. (a) S’enflammer 
brusquement; lancer des flammes. (b) F (Of 
pets.) S’emporter; se mettre en colere. flare- 
'up, s. (a) Flambee soudainc. (/>) F : (1) Alter- 
cation /, scene f ; (11) bagarre /. 

flash' [flaS], a. ' F : I. Fastueux, voyant. 2. (Of 
money) Contrefait, faux, 3. F. gentry, Ics filous m, 
les escrocs m , la haute pegre 

flash', f. I. £clair m; eclat m (de flamme). 
El. F. across the terminals, jaillissement m 
d’etincelles entre les bornes F: A flash in the 
pan, un feu de paillc. Flash of wit, saillie /, 
boutade /. In a flash, en un nen de temps , en 
un clin d’otil. 2. F: Paste m, ostentation /, 
P: dpatc /. 'flash-lamp, r. I. Lantemt/dc 
signal isatj on. 2. Lampe electnque portative , 
lampe de poche. 'flash-light, s. I. (Of light- 
house) Feu m a eclats. 2. Phot: Lumi^re-eclair /. 
Flash-light powder = flash-powder 'flash- 

? oint,r. == FLASHING-POINT, 'flash-powdcr, i. 
hot: Poudre-^clair f, photopoudre/. 
flash*. I, VA. (fl) Jeter des eclairs; lancer des 
^tmcelles ; flam^yer ; (0/ diamonds) eclatcr, 

bnller, etincelcr. His eyes flashed fire, scs yeux 
jetiirent des eclairs. To flash in the pan, 
(i)A: (0/ gun) tuire long feu ; (n) F. (of under - 
taking, etc.) faire feu de paille. (b) To flash past, 
passer comme un Eclair. It flashed upon me, 
across my mind, that . . ., I’ldee me vint lout 
d’un coup que. ... 2. v.tr. (a) Faire flamboyer 
(un sabre, etc.); faire (ttinceler (scs bijoux). 
(b) Projeter (un rayon de lumiire). He flashed his 
lantern on to . . il dingea les rayons de sa 
lanteme aur. ... He flashed a glance of hatred 
at me, i) darda sur moi un regard charge de haine. 
(c) Repandre (une nouvellc) par le telegraphe ou 
par la radio, flash back, v.i. (Of Bunsm 
oumer) Avoir un retour de flamme. 'flash- 
back, s. I. Retour m de flamme. 2. Cm. 
Seine J de rappel (du passi). flashing', a. 
ficlatant, flamboyant. Nau : Flaahing light, feu m 
b iclata. flashing*, s. Flamboiement m (du 
feu); iclat m, itincellement m (d’un dianrunt); 
clignotement m (d’un signal), 'flashing-point. 
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s. Point m d'iclair, point d'ignition (d'une huile 
lourde). 

flashiness I'flaSinas], i. £clai supcrflctel ; faux 
brillant. 

flashy I'flaSi], a. (Of speech, etc.) (D’un eclat) 
supcrficiel : d’un faux brillant; (of dress, etc.) 
•vo\ant, eclatant, tapageur. -ily, a^v. Flashily- 
dressed, i toilette tapageuse. 
flask (flarsk I. ^ (a) Flacon m ; gourde f (d’eau-dc- 
vie) (b) Ch: (i) Fiolc f. (11) Ballon m Flat- 
bottomed f., ballon i tond plat 
flat' [flat], s. Appartement m. Service-flat, appar- 
tement avee scivice compris et repas k volonte. 
flat'. 1. a. Plat. I. (n) Horizontal, -aux ; posi 
a plat, (ht (Of curse, etc.) Aplati (r) £tendu k 
plat To fall flat on one’s (ace, tomber, se jeter, 
a plat ventre To fall f. on one's back, tomber 
sur le dos To lie down flat on the ground, 
s aplatir par terre To place sth f. against a tvall, 
mettre qch k plat contre un mur Aut : To go 
flat out, bier a toute allure (d) (Of surface) 
Plat, uni Flat (bar-)iron, fer meplat Flat nose, 
nez epate, aplati, camus Flot tyre, pncii a plat. 
To heat, make, sth. f., aplatir qch. Ep Flat race, 
course plate. Geom Flat projection, plan 
geometral F : As flat as a pancake, plat comme 
une galette. (r) I.C.E ■ Flat spot (of a carburettor), 
"trou” m dans le passage du ralenti k la marchc 
normale. (f) Paint" Flat colour, surface mate, 
couleur mate. 2. F: Net, f. nette; pnsitif. 
F. refusal, refus net, cafigonque. F: That’s 
flatl voila qui cst net! 3. (a) Monotone, cn- 
nuveux ; (0/ r/y/e, ele.) fade, msipidc. F. tmee, 
voix temc, blanche. I was feeling a bit flat, jc 
me, sentais depnmi, k plat. Com- Flat market, 
marche calme, languissant F: To fall flat, (of 
joke, etc.) rater, manquer, son effet ; (of play) faire 
lour, (b) (Of drink) livcnti, plat. 4. Invariable, 
untforme. Flat rate of pay, taux uniforme de 
salaires. 5. (a) (Son, etc.) sourd. (b) Mus. 
Bemol inv. To sing flat, chanter faux, -ly, adv. 
F: Ncttemcnt, carrement To deny sth, f., mer 
abaolument qch. To refuse f , refuser carrement. 
F. opposed, en contradiction dircctc. 11. flat, 
adv. F: Ncttemcnt, positivement. III. flat, s. 

1. Plat m (d’un sabre, etc.). Btoic with the f. of 
the hand, coup donne avec la mam plate. 

2. (o) Plame /; bas-fond m; mar^cage m. 
(b) Nau : Bas-fond. 3* Bail: Track on the /., 
vote en palier. Rac: On the flat, sur le plat. 
4 . (a) Nau : ■= flat-boat, (h) Th : Chassis m 
ou fermc /■ paroi / (d’unc sc^nc). 5. Mus: 
Bemol m. 'flat-boat, s. Nau : Bateau plat ; 
plate /. 'flat-'bottom(ed), a. (Bateau) A fond 
plat, 'flat-fish, J. left: Poisson plat, 'flat- 
foot, s. Med: Fied plat, 'flat- 'footed, a. A 
pied plat, aux pieds plats, 'flat-iron, 1. bound • 
Fer m k repasser, 'flat-nosed, a. Au nez ^patA, 
camard, camus. 

flatness ['flatnos], t. i. flgalitA / (d’une surface) ; 
manque m dc relief Opt : Absence / de distorsion 
(du champ d’unc lentille). 2. Aplatissement m 
(d'une courbe, etc.). 3.F; Netteti/(d’un refus). 
4. F : Monotonie / (de I’existence, etc.); cn- 
gourdissement m, langueur / (du marchc, etc.) ; 
platitude /, insipidity/ (du style, etc.), 
flatten [flam]. I. v.tr. (a) To flatten (down, out), 
aplatir, aplanir (qch.). F: To flatten oneself 
against a wall, se plaquer, se coller, contre un mur. 
To flatten (out) b.o., aplatir, ycraser, qn. (b) Mus , 
Bemoliser (une note), (c) Rendre mat ; amatir, 
amortir (une couleur). 2, v.i. (a) S’aplatir, 
s’aplanir. (b) Av : To flatten out, (i) se redresser 
(eprAs un vol piqu^); (b) allonger le vol. flat- 
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tMlingf t- I< (o) Aplatissement m, aplatusage m 
(d'une courbc, d’un pneu, etc.) ; affaissement m, 
ecrasement m (en charge), (b) Amortisacment m 
(d’une couleur). 2. Av • Flattening out (after 
dive), reaaource /, redrcssement m. 
flitter ['flator], p.tr. I. Flatter. To f. oneself on 
one's cleverness, on being clever, ac flatter de son 
habilet^, d’etre habile. 2. Charmer, flatter (Ics 
yeux, Toreille). flattering, a. (Of words, por- 
trait) Flaneur, -euse. -ly, adv. Flattcusement. 
flatterer ['flatarar], 1 . Flaneur, -cuae ; flagomeur, 
-euse. F: Mealy-mouthed flatterer, patelin m\ 
patelineur, -euse. 
flattery ['flatan], s. Flattene /. 
flatulence ['flatjulans], flatulency ['flatjubnsi], 
s. 1. Mea: Flatulence /, flatuosit^ /. 2. F : 
(a) Pretention /, vanite /. (i) Emphase /. 
flatulent rflatjubm), a. I. Med: Flatulent. 

2. (a) Bourn d’orgueil. (b) (Style) emphatique. 
flaunt [fb:nt]. I. v.i. (a) (Of flag) Plotter (flire- 
ment). (b) (Of pers.) Se pavaner, s’afficher. 
2* v.tr. To /. ones wealth, faire montre, faire 
etalage, de son opulence ; Staler tout son luxe. 
To f. advanced opintoni, afflchcr des opinions 
avanceea. 

flautist ['fbrtiatj, r. Mus : Flutistc m/. 
flavescent [flei'ves(o)nt], a. (Bie, etc.) flavescent, 
qui toume au jaune. 

flavour^ ['fleivarl, i. Savour /, gout m. Latest 
flavours in ices, glaces / parfums du jour, 
flavour*. 1. v.tr, Assaisonner, parfumer. To f. 
a sauce with garlic, relever une sauce avcc de Tail. 
2. v.i. To flavour of sth., (i) avoir un goiit de qch. ; 
(li) tenir de qch. flavouring, r. I. Assaisonne- 
mcnt m (d'un mcts). 2. Assaisonnement, condi- 
ment m. 

flavourless [ fleivarbs], ( 2 . Sanssaveur; insipide. 
flaw [fb:], s. 1. Defaut m, defectuositc /, imper- 
fection/; (in china, etc.) f \ (in wood, etc.) 
fissure /, fente /, crevasse /; (m metal) bnsure/, 

? aille f, soufflure /. F: (In reputation, etc.) 

letrissure /, tachc /. F. in a scheme, point m 
faible d’un projet. 2. jfur : (In deed, etc.) Vice m 
de forme (entrainant la nullite). 
flawed [fb:dl, a. Difcctucux ; (of timber) gerci ; 
(of iron) pailleux. 

flawless ['fbibs], a. Sans diSfaut ; parfait , 
(technique) impeccable, -ly, adv. Parfaitcmcnt. 
flfUC [flaks], s, Bot : Lin m. Flax field, lini^re /. 
flaxen ['flaks(o)n], a. I. (Toile, etc.) de Un. 
2. F: (Of hair) Blond filasse tnv. 'flaxen- 
haired, a. (Of pers.) Aux cheveux tr^ blonds; 
blondassc. 

flay [flci], v.tr. (a) ficorcher (un anunal, etc.). To 
be flayed alive, 4tre icorch^ vif. (b) F: Fouetter, 
roaser, ethller (qn). (c) (Of shop-keeper) tcorcher 
(un client), flaying, s. Ecorchement m 
flayer rfleiar], S. (Pers.) ^corcheur m. 
flea[fli:Lt. Ent: Puce/. S.a. EAr‘ i. 'flea-bag, r. 
Mu: P: Sac m de couchage; P: pucier m. 
'flea-bite, s. l. Morsure/depuce. 2.F; Ve- 
ttUe f, bagatelle /, nen m. 'flea-bitten, a. 
1. Mordu par lea puces. 2. (Cy horse's coat) 
Mouchetd, tniitd. 

fleck' [flek], s. 1. Petite tache (de lumiire, etc.) ; 
moucheture / (de couleur). 2. Particule / (de 
pountdre, etc.). 

fl^Sotr. Tacheter, moucheter (with, de). 
fled [fled]. See PLBB. 
fledged [fledyd], a. (Oiaeau) qui a toutes see 
plumes. 

fledg(e)llng ['fled^in], f. I. Oiatlloo m. 2. F: 

Beaune m, novice sstf. 
flee [fU:], 0 . (fled [fled] ; fled) i, t>.i. (o) (Of pers.) 


Fuir, s'enhiir, se sauver. (b) Time was fleeing 
(away), le temps s’^coulait vite; le temps fuyait. 
2. v.tr. S’enfuir de (q^n, la ville, etcA ; fuir, iviter 
(la tentation, etc.), fleeing, a. (Of army, eU.) 
En fuite. 

fleece' [fliis], s. I. Toison /. 2. Tex: Molleton m. 
fleece*, v.tr. F: Tondre, ecorcher, plumer. 
I have been fleeced, jc me suis fait tondre; j’ai 
essuy^ le coup de fusil, -fleeced, a. Golden- 
fleeoed, b la toison d’or. 
fleecer ['fhrsar], s. F: £corcheur, -euse. 
fleecy ['fliisi], fl. (0/ looo/) Floconneux ; (of hair, 
etc.) laineux ; (oj cloud) moutonne, cotonneux. 
fleed ffliid], s. Cu : Lard m (de pore), 
fleer [fli:ar], v.i. Railler, se moquer, ricaner. To 
f. at S.O., sc moquer de qn ; railler qn. 
fleet* [fli:t], s. I. Flotte/ (de vaisseaux). 2. Alr- 
flaet, flotte aenenne. Large f. of motor cars, vaste 
train m de voiture'^ automobiles, 
fleet*, a. Lit: Fleet of foot, leger k la course; 

au pied leger. 'fleet- 'footed, a. Au pied bger. 
fleet*, V.I. (0/ time, etc.) Passer rapidemcnt; 
s’cnfuir. fleeting, a. (Of time) Fugitif, fugace ; 
(of beauty) passager, ephem^re. The f. years, les 
ann^es qui passent. To pay s.o. a /. tnsit, faire 
unc couTte visitc k qn. 

fleetness ['flirtnos], s. Vitesse /, rapidity / (k la 
course), 

Fleming ['flemirj], i. Flamand, -ande. 

Flemish ['flemiS]. I. a. Flamand. 2. s. Ling: 
Le flamand. 

flesh [fleS], I. Chair /. I. (a) To make s.o.’s flesh 
creep, donner la chair de poulc a qn. To put on 
flesh, (of anmal) prendre chair; (of pers.) en- 
graisser; prendre de I’embonpoint. To lose 
flesh, maigrir, s’amaigrir. (b) Occ. Viande / 
Ecc: To eat flesh, faire gras. S.a fish', horse- 
flesh. (c) Chair (d’un fruit). 2. To mortify the 
flesh, mortificr, chStier, son corps. It was he in 
the flesh, in flesh and blood, c’etait lui en chair 
et en os. His own flesh and blood, la chair de sa 
chair ; les siens. It is more than flesh and blood 
oan stand, e’est plus que la nature humame ne 
saurait endurer. To go the way of all flesh, 
payer sa dette ii la nature, 'flesh-colour, s. 
Couleur f (de) chair ; Art : carnation /. 'flesh- 
COloured, a. De couleur chair, 'flesh- 
eating, o. Z; Carnassier. 'flesh-fly, i. Ent: 
F: Mouche / k viande. 'flesh-glove, s. Toil: 
Gant m de cnn. 'flesh-pink, a. (Teint) came , 
rose incamat inr. 'flesh-potS, r.p/. B: Voltes f 
de chair (d’Egyptc). To sigh for the flesh-pots 
of Egypt, regretter les oignons d’£g>'pte. 'flesh- 
tints, s.pl. Art: Carnations /, chairs f. 
'flesh-wound, s. Blessure / dans les chairs, 
fleshiness ['fle^nas], s. £tat chamu (du corps, 
du nez, etc.). 

fleshless ['fleSlos], a. D^ham^. 
fleshy f'fleSi], a. Chamu. 

fleur-de-lis, pi fleurs-de-lis [ fbirdo'li:], s. 

1. Bot : Iris m. 2. Her : Fleur / de Us 
flew [flu:]. See fly*. 

flex' [fleks]. I. v.tr. Flichir (le bras). 2. v.t. (Of 
^ftg) Flechir ; (of stratum) se plier. flexing, »• 
Fl^chisaement m ; flexion /. 
flex*, 5. El: C&ble m souple ; flexible m. 
flexibiUty [fleksi'bUiti], r. Flexibility/; elasti- 
city /; souplesse /. Aut: F. of the engine, 
souplesae du moteur. 

floible ['flekaibl], o. Flexible, souple, pliant. 
Aut: F.eegMe, moteur souple, nerveux. F. char- 
acter, caractyre (i) liant, souple, (ii) complaisant. 
£/ ; F. wire, cotdon m souple : fliexible m. . 
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flexion ['flekS(3)nJ, s. I. Flexion f, courburr / 
(d’un ressort, etc.). 2. Courbe f 3. Gram. 

= INFLEXION 2. 

flexional ['flekSanal], a. Ling: Flexionnel 
Flexional ending, desinence /. 
flick* [flik],r I. Petit coup (de fouet, etc.) ; {mth 
finger) chiquenaude /, F : pichenettc /. A flick 
of the wriet, un tour de main. 2. P.- (— flickers) 
The flicks, le cine. 

flick*, v.tr. {With whip, etc ) Effleurer (un chcval) , 
(mth finger) donner une chiquenaude, F ■ une 
pichenette, a Cun grain de poussi^rej. To flick sth. 
away, olT, with a duster, fairc envoler qch. d’un 
coup de torchon. 

flicker* f'flikar], s. (a) Tremblotcment m. F. of 
the eyelids, battement m, clignement m, de 
paupi^re. (h) A f. of light, une petite lueur trem- 
blotante. (c) Cm: Scintillation f (de la repro- 
duction). 

flicker", tm. (Of flame, etc.) Trembloter, vac iller ; 
(of light) papilloter, clignoter ; (of speedometer 
needle, etc.) osciller. Cm ■ (Of reproduction) 
Scintiller. The candle flickered out, la bougie 
vacilla et s’eteignit. flickering, s. (a) Trem- 
blotement m, vacillement m, papillotement m, 
clisflotemcnt wi. (h)Cm: Scintillation/, 
flier f'flaiar], s. — elyeh. 

flight' [flait], s. I. (a) Vol m (d’un oiseau, d’un 
avion). Av : Trial flight, vol d’essai, (h) Course f 
(d’un projectile, des nuages, etc,.). Thef. of time, 
le cours du temps, (c) Envoi m (d’un oiseau, 
d’un avion). (Of bird) To take its flight, prendre 
son vol, son essor ; s’envoler. F: Flight of fancy, 
elan m, essor m, de 1 ’imagination, (d) Migration / 
(d’oiseaux, d’lnsectes). 2. Volee /, distance 
parcourue (par un oiseau, etc.) ; trajectoire/(d’un 
projectile). 3. (a) Flight 0! stairs, volee d’cscalicr ; 
escalicr m. (h) Rac : F. of hurdles, s^rie f de 
haies. 4. (a) Bande f, vol, volee (d’oiseaux, etc ) 
F: To be in the first flight, €tre parmi les nre- 
niiers. (b)Av: Escadnlle/ (d’avions). 'flight- 
lieutenant, j. Af: Capitaine aviatcur. 
flight*, t. Fuite f To take to flight, prendre la 
fuite. To put the enemy to flight, mettre 
I’cnnemi en fuite, en d^route In full flight, en 
plcine d^route. 

flightiness ['flaitmasj, s. Inconstance /, insta- 
bility / (de caractyre) ; lyg^rete /, ctourderie / 
flighty ['flaiti], a. (a) Frivole, yccrvele, etourdi. 
(o) Volage. F. imagination, imagination vaga- 
bonde. 

flimsiness ['flunzmas], s. Manque m de solidity. 

(a) Lygyrety / (d’une ytofFe, du papier, etc.). 

(b) Futility j, faiblcssc /(d’une excuse) 
flimsy ['fhmzi). I. a. Sans solidity, (a) (Of 

material, etc.) Lygcr ; peu resistant , peu solide ; 
sans consistence, (b) F : (Of excuse, etc.) Pauvre. 
2. j. (a) Papier m pellicule : papier pelure. 
(b)P: Billet m de banque. 
flinch [flmS], v.i. 1. Reculer, flychir, dyfaillir. 
2. Faire une grimace; tressaillir (de douleur). 
Without flinching, sans broncher, sans sourcilier. 
fling' [fill]], j. I. (a) Jet m; (of horse) made/. 
To have a fling at s.o., (1) (of horse) lancer un coup 
de pied a qn ; (11) F: (of pers.) envoyer, lancer, 
un trait a qn. (b) F: Essai m, tentative /. To 
have a j. at an appointment, se mettre sur les 
rangs & tout hasard. 2. Dane: Highland-fling, 
pas seul ycossais. 3. F; To have one’s fling, jeter 
«a gourme. YotUh mil have its f., il faut que 
jeunease se passe. 

fling*, V. (flung [flAi)J ; flung) I. v.tr. Jeter (qch.) ; 
lancer (une balle, etc.). F: To fling one's money 
out of the window, jetcr son argent par b fenitre. 


7b/. one's arms round s.o.'s neck, se jetcr, sauter. 
au cou de qn. To f. abuse at s.o., lancer des 
injures, des sottises, a qn. 2. r.t. Se precipiter, 
s’elancer fling about, v.tr. Jetcr (des objets) 
dc cote et d’autre. To J. one's arms about, pesti- 
culcr violcmmcnt. To f. oneself about like a 
madman, sc demencr comme un possedy. fling 
aside, v.tr, Rejeter (qch.) ; jetcr (qch.) de c6te. 
fling away, v.tr. Jetcr de coty (qch.). To j. 
atoav one's money, prodiguer, gaspillcr, son 
argent, fling back, v.tr. Hepousser ou ren- 
vo\er violemment (qch.). To f. baik defiance, 
riposter par un defi fling down, v.tr. Jeter 
(qch ) d terre fling off, v.tr Jetcr, se dybar- 
rasscr de (ses vyternents, etc.) ; sccouer (le joug). 
fling open, v.tr Ouvnr toute grande (la 
fenetre, etc.) fling OUt. I. v.tr. (a) Jetcr 
dehors, F- flanquer (qn) & la porte, (b) To 
fling out one’s arm, etendre le bras d’un grand 
geste. 2. f’.i. (Of horse) Lancer unc made ; ruer. 

To fling out at s.o., faire une algarade k qn 
fling up, V tr. 1. Jetcr (qth ) en I’air ; ouvnr, 
relever, orusquement (la fenftre). To j. up one's 
hands, jeter les bras aux cieur. (Of horse) To fling 
up Its heels, ruer. 2 . F ■ Abandonner, renoncer 
a (unc tachc) ; lacher (sa situation), 
flint [flint], r. 1, Miner Silcx m F.- Heart of flint, 
cocur de pierrc, 2. Pierre / a briquet ; picrre k 
feu. Flint and steel, briquet m a silex. F To 
skin, flay, a flint, tondre (sur) un ceuf. 'flint- 
glass, r. Glassm. Opt h’hntf-glass) m ; verre m 
dc plomb. 'flint-lock, s. A: husil m ^ picrrc. 
'flint-ware, s. Cer • LJ S Gits fin 
flinty ['flinti], fl 1. (a) De silcx, (ft) Caillouteux, 
rocaillcux. 2. F. (Ca*ur) dur, insensible, 
flip' [flip], s. I. Chiquenaude j, pichenettc /. 
2. Petite secous.se vive. F. of the tail, coup m dc 
queue 3. Av • Petit tour dc vol. 
flip*, T' (flipped) i.r.fr. -- flick*. 2 . v.i. Av: P: 

To flip around, faire un netit tour de vol 
flippancy ['fhpansij, s. Lygyrety /, irrcvyrence /, 
tfysinvolturc f 

flippant ['flipant], a Lygcr, dysinvolte, irry- 
verencieux -ly, adv [.ygyrement, irryvyrcn- 
cicusemcnt 

flipper ['fliparj, s. I. Nageoire f (de cytacy) ; 
aileron w (de requin). 2 ,P. Mam f ; P: patte/, 
pincc /. 

flirt' [fbrrt], j. Flirieur m ; (woman) coquette /. 
flirt*. I. v.tr. To flirt a fan, jouer de I’yvcntail, 
2. v.t. Flirter To / mth s.o., (of woman) coqueter. 
faire la coquette, avec qn ; (of man) confer 
fleurette a (une jeune fillc). flirting, s. Flirt m, 
flirtage m. 

flirtation [fb:r'teiS(9)nJ, s. Flirt m, flirtage m. 
To carry on a (little) /. mth a woman, faire un 
doigt dc cour y unc femme, 
flit' [flit], 5. Scot . Dymynagement m. Moonlight 
flit, dymynagement k la cloche de bois. 
flit*, V.I. (flitted) I. To flit (away), partir. 2. Scot : 
Dymynager. 3. (Of pers., bird, etc.) To flit by, 
passer comme une ombre. To flit about, to flit 
to and fro, allcr et venir sans bmit. To flit into 
the room, se giisser (vivement) dans la salle. 
A smile flitted across his face, un sourire fugitif 
passa sur son visage, flitting, r. I. I.>ypart m. 
2. Scot: Demynagement m. 3. Volettement m, 
voltigement m. 

flitch [flitSl, s. I. Fiyche / (de lard). 2. Dalle/ 
(de baleine, de flytan). 

flitter ('flitar], vi. Voletcr, voltiger. 'flitter- 
moua^ t. Z: Chauve-souna f, pi chauves- 

S0UFI8. 
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flivver [flivarj, I. P: iiagnole /; auto / k bon 
march^. 

'■ *• *”• ^rain m (dc bois). 

(o) Radeau m. 2. Flotteur m (dc chaudi^re, dc 
carburateur.d’hydravion). Fish: Flotteur, flottc/, 
bouchon m. 3. Th: (Lighting) The float(e), la 
rampe. 4. Float(-board). aubc/, palette /(de roue 
hydrauhaue). 5. Charrette basse i essieu bnse 
float-chamber, 1. I.aE: Chambre / du 
flotteur (du carburateur). 'float-needle, s. 
LC.E: Pomteau m (du carburateur). 
float*. I. v.i. I, (a) Flotter, naRcr(Burun liquide)* 
aurnacer. (b) Swim : Faire la planche. 2. The 
animalcules that /. about in the water, les animal- 
culea qui nagent dana I’cau. Corpse that floats 
to the surface, cadavre qui revient aur I’eau. To f. 
abmt tn the air, planer dana Fair. F: A rumour 
is floating about, around, that . . le bruit court 
fl®®^» (^) Flotter (dea bois, etc.) 

F: To float a rumour, faire circulcr un bruit 
(r) Com : l,ancer, cr6er, fonder (une compagnie) 
Fin : To float a loan, ^mettre un emprunt. 
float on, v.tr Renflouer, diaechouer (une 
^pave). floating off, r. Nau: Renflouage m 
renflouement m. floating', a. 1, Flottant, a 
flot. 2. (a) Libre, mobile. Floating riba, fau.sses 
cotea, cdtea flottantea. F. population, population 
flottante, instable, (b) Com. Floating capital, 
capital circulant, fonda mpl de roulement, capi- 
ta^ roulants. floating*, r. I. (a) Flottcment m 
(ft) Swim : La planche. 2. (a) Misc / k flot (d’un 
(ft) Plottage m (^ bQches perdues). 
(c) Com : Lancernent m (d’une soci^t^ commer- 
ciale, etc.). Fin : Lmisaion f (d’un emprunt). 
flo(aKation rflo'teiS(3)n], f. i, Nau; Flottaison J. 
2. Com : Lancernent m (d’une compagnie) ; 
emission / ('d’un emprunt). 
flocculcnt ['fbkjubntJ, a. Floconneux 
flock* [fbkL s. Bourre / de lame, 
flock', i. Bande /, troupe / (d’animaux) ; trou- 
peau m (de moutons, d’oies). Flocks and herds, 
le menu et Ic gros betail. F: A pastor and hts /.. 
un pasteur et sea ouaillcs /. Those who have 
atrayed from the flock, ceux qui ac sont ecartes 
du bcrcail. They arrived in flocks, its arnvaient 
en bandea, en foule. 

flock*, v.i. To flock (together), s’attrouper, 

a aaaembler To flock about s.o., s’attrouper, 

faire foule, autour de qn To flock in, entrer 
en masse. 

floe [flou], s. Glavon flottant ; banc m de glace ; 
banquise /. 


f*”- (flowed) Fustiger, flageller (qn). 
To f. a horse, (i) fouettcr, ( 11 ) cravacher. un 
cheval. F: To flog a dead horse, se depenser 
en pure perte. To flog oneself. s’6re]nter. To 
flog a oompetitor, battre un concurrent a plates 
couturcs. flogging^ s FusUgation /, flagella- 
tion/. Sch : La punition du fouet ou des verges, 
flong [fbq], r. Typ : Flan m 
flood* [flAd], j. I, Nau: Flot m, flux m (de la 
tnarfte); marde montante Ebb and flood, flux 
et reflux. 2. (o) Deluge m, inundation /. The 
le Ddli^e. (ft) A flood of light, des flots 
de lumiftre. F : Floods of tears, un torrent de 
larmes. (c) Crue/ (d’une nviftre). 'flood-gate, 
s. Vanne / (de ddcharge) ; porte / d’dcluse. To 
open, elM. the flood-gates, lever, mettre, lea 
^ea. 'flood-light', r. I. Lumiftre/4 grands 
Hots. 2. Fl<^-light (projector), projecteur m k 
« ^ lumiftre ; phare m d’dclairage. 'flood- 
light*, v.tr. [Hummer (un bdtunent, etc.) par 
orojecteurs. flood-lighting, s. ficlairtge dif- 
fued ; illumination / par projecteurs (4 flots dc 


lumiftre). 'flood-tide, t. Marie montante: 
flux m. 

flood*. I. v.tr. (a) Inonder, submerger. Agr : 
Irrwucr, noyer (une prairie). (Of house, etc.) To 
fte /foodrd, fttre envahi par I’eau l.C.E: To flood 
the carburettor, noyer le carburateur. F: To be 
flooded with letters, ctre inonde, submergi, dc 
lettrea. (ft) (Of ram, etc.) Faire deborder (une 
) Deborder 

AC.c; (Of carburettor) Se noyer. (ft) (Qj river) 
Ltre en crue flooding, s. I. Inondation /. 
irngation / (d’une prainc). 2. Debordement m 
(d une nviire, etc.). 

Pbneher m, parquet m. 
Jtle{d)f carrelage m\ dallage m en tuiles. To 
throw sth. on the f., jeter qch a terre, par terre 
F: To mop. wipe, the floor with a.o., battre qn 
4 plate couture, (ft) N.Arch: Plafond m (de 
cale) Floor-frame.-timber. varangue /. (r ) Fond m 
(dc I ocean), tablier m, aire f (d’un pont) 
sole / (d une galerie de mine), (d) Parquet (a la 
Bourse): parquet, pritoire m (d’un tribunal) 
U.S: To have, take, the floor, avoir, prendre, 
la parole. 2. Stage w (de maison) Ground-floor! 
rcz-de-chaus.see m House on two floors, maison 
a\ec ctage To live on the second f , (i) demeurer 
au second, (11) U.S. demeurer au premier. 
tie live on the same f., nous habitons .sur le 
mcme palier 3 . Airc (d’une grange, etc.), 
floor-board, r. i. Pbnehe / (du plancher). 
J. /V.drfft Varangue /. 'floof-cloth, 5 
"»• 2. 'Porchon m a laver 'floor- 
pollsh, i Encaustique/; cire J k parquet 
floor*, t;/r I. Const. ( 1 ) Plancheier, (u) par- 
queter, (ill) carreler (une piice). 2. (a) Terrasscr 
(un adversaire). (ft) F. Mettre, reduire, (qn) a 
qum; cloucr ic bee 4 (qn) ; anlatir (qn) 
Sch: Collcr (un candidat, etc.) flooring, s. 
I. (o) (1) Plancheiagc m, (n) parquetage m, 
(up carrelage m, dallage m (ft) Renversement m 
(d un adver-aire). 2. (a) Plancher m. (ft) Car- 
reau m, dallage. 

fl^ (fbp], s F: I, Coup mat; bruit sourd 
(d un rat qui plonge, etc.). 2. Four m, fiasco m. 

Patapoufi floci 

To fall flop faire patapouf. 2. To go flop, (of 
play) faire four; (of Imsmess, etc.) allcr 4 vau- 
1 eau ; (o/pm.) a’effondrer. 
flop*, t;.i. (flopped) F: 1. To flop (down), se 
laisscr tomber ; s’affaler. To flop about, faire dcs 
^ BO flop, q.v. under flop* 2 
floppy [ fbpi], fl. (Of hat, etc.) Pendant, flasque. 

soup e : (of garment) lache, trop large, 
flora [ fb:ra], 1 . Flore/ (d’unc region) 
florm I fbiral] a. Floral, -aux Dress with a bold 
J. design, robe 4 grands ramages. 

^flor®a!Jifn“/^ [fb:'re8(o)ns]. t Fleuraison f, 

' i^lctiron m 

florid t fbndl, fl. (Of style, etc.) YXton - orne a 
lexefts; (of architecture, etc.) flamboyant, (of 
countenance) rubicond, fleun. To have a florid 
e^ple^on, fttre haut en couleur. 
florin f'fbnn], s. Num: Flonn m \ piece f dc 
deux shillings. 

florist f'fbnst], 1 . Fleuriste mj 

bourre t de soie : 

filoselle/; soie/flochc. 
flotaUon [flo'teiS(a)n], 1. i= floatation. 
flotilla (flo tila], *. Flottillc / 
flotsam [flotsam], J. Jur : Epave(s) flottante(s). 

Flotsam ud Jetsam, choses/ de flot et de mer 
flounce* [flaunsj, <. Mouvement vif (d ’indigna- 
tion, d impaticn 9 e). 
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flounce*) t.i. To flounce in, out, entrer, eortir, 
dans un mouvement d ’indignation, 
flounce*)^. Dressm: Volant w 
flounder' ['flaundar], s. Ich: Flct m, carrelet m. 
flounder*, t’.t. I, Patauger, barbotcr, patouilicr 
(dans la boue, etc.) To flounder about in the 
water, se d^battre dans I’eau To flounder along, 
avancer cn trebuchant. F: To flounder in a 
•peeoh, patauger dans un discours 2. {Of hone) 
(a) Sc debattre (par terre). (6) P’airc feu dca 
quatre fers (pour ne pas toniber) floundering, 
j. Barbotage m, debattement m, pataugeage m 
flour’ [’flauar], t Farinc / Pure tvheaten /., fleur t 
de fanne. To cover, dust, sth utth f , (en)fanner 
qch 'flour>box, -dredger, s. Saupoudroir m 
a fanne. ^ 'flour-factor, s. Minotier m 
'flour-mill, r. Moulin m k farinc ; (large) 
minotene /. 'flour-milling, s. Mmotene f, 
meunene /. 

flour*, v.tr. (En)fanncr (qn, qch.); saupoiidrer 
de fanne. 

flourish' ['fUnSl, j. I. (o) Trait m de plume, 
enjolivure f ; (of ter signature) parafe m (h) Fleur / 
(de rh^tonque) ; fionture f (de style). 2. Geste 
pr^tenticux , brandissement m (d’ep^e). 3. Mus 

(a) " Fanfare f (de trompettes). (A) fionture, 
omement m. 

flourish*. I. v.i. (a) (Of plant) Hicn venir To f. 
tn a sandv soil, se platre dans un terrain sablon- 
neux. (b) (Of pers., commerce, etc ) £tre flons- 
sant; prospiirer. (r) £tre dans sa flour, dans tout 
son ^clat ; battre son plcin ; (of arts) fleuni 
2. V tr. Brandir (unc epee, un baton) To f. one's 
stick, (i) agiter sa eanne ; (11) faire dcs moulmets 
avec sa canne flourishing, a. Florissant, 
(commerce) prosp^re 

floury f'flauan], a, I, EnfarinC 2. (Of potatoes) 
Fanneux. 

flout fflaut], v.tr. Faire fi de (I'autoritii de qn); 
se moquer (d’un ordre). flouting, s. Moquerie f, 
raillerie f. 

flow' [flou], X. I . (a) Coulement m , icoulemcnt m. 

(b) Mch • Courant m, flux rt (de vapeur). 
(r) El: Passage m (du courant). El.E ; ParsIleF 
flow condenser, condensatcur a courants dans Ic 
meme sens, (d) Courant, cours m, affluence / 
(d’eau). (e) Passage, arrive / (d’air, I.C.E: 
d’essence, etc.). (/) Flow of the tide, flot m, 
flux m, de la maree S.a. ebb ' i . 2 . Volume m 
(de hquide debite) Hyd.E : Debit m (d'un lac, 
d’une pompc) 3. Flot, flux (de sang, de paroles, 
etc.). To have a ready flow of language, avoir de 
la facondc; etre discrt. 4. Lignes tombantes 
(d’unc robe) ; drape m (d’un v6tement) 

flow*, t.x. I. (a) Couler, s’ecouler. (Of river) To 
flow into the sea, deboucher, se verser, dans la 
mcr. (b) (Of tide) Montcr, remonter. (c) (Of 
blood, electric current, etc ) Circuler. (d) (Of 
drapery, etc.) Flotter. 2. (Of stream, blood, tears, 
ftc.) Se ripandre: jaillir. 3, Denver, decouler, 
provenir (from, de). 4. Lit: Abonder. Land 
flowing with milk and honey, pays d^coulant de 
lait et de miel. flow away, v.t. (C^ liquid) 
S’ecouler. flow back, t;.i. Refluer. nOW in. 
t' ». (a) (0//i7uirf) Entrer. (b) (Of people, money) 
Affluer. flow out, v.i. Sortir, s'icouler. 
flowing, <2. I. Coulant ; (o//(de)montant. 2. (Of 
style, etc.) Coulant, fluide, facile; (of movement) 
Rracieux, aise. 3. (Q^dra/imex) Flottant. Flowing 
barbe longue, fleuric. -ly, adv. D'une 
mamirc coulante ; avec facilitii. 
flower' [Tlauar], x. 1. Fleur /. Bunch of flowera, 
Souquet m. He had a f. in hit buttonhole, il avait 
la boutonzuire fleurie. Flower ahow, exposition / 
19 


horticole. 2. pi. A : Fleurfs) (de soufre, etc.). 
. (a) Typ ■ Fleuron m. (b) Flowers of speech, 
eurs de rh^torique. 4.F: Fine fleur, dite / (de 
I’arm^e, etc.). 5. Fleuraison /. In flower, en 
fleur. In full /., en plein ^panouissement. "To 
burst Into flower, fleurir. F: To be in the flower 
ol one’s age, etre dans la fleur dc I’ftge. 'flower- 
bed, X Parterre m ; plate-bande /. pi. plafes- 
bandcs 'flower-garden, x. Jardm m d’sgr^- 
ment. 'flower-girl, s.f. Bouquetiirc 'flower- 
pot, X. Pot m k fleurs ; (ornamental) cache-pot 
m int’. 'flower-shop, I. Boutique / dc fleunste. 
'flower-stand j x. Jardiniere / 
flower*, v.i. Hcurir flowered, a. Tex. 
Flowered material, etoffe A fleurs, k ramages. 
flowering', a l. Fleun ; en fleur 2. Flower- 
ing plant, plante e fleurs. flowering*, x. 
Fleuraison / 

floweret f'flau.‘>ret), J Fleurette J. 
flowery f'flauan], a l. (Pre, etc ) fleun ; (tapis, 
etc ) ome dc fleurs, de ramages. 2. (Of speech, 
style) Fleun 

flown (flounl. .SVe Ft v*, higm-fi.own 
flu [flu:], X. Med P. ~ inilltn7.a 
fluctuate ['flAktjueitJ, f'.i. Fluctucr i. (Of 
conditions) Varier, (of markets, values) osciller. 
2. (Of pers ) Flotter, vaciller, hesiier. fluctuat- 
ing, a. (Of temperature, etc ) Variable ; (of 
prices, etc.) oscillant 

fluctuation [flAktju'ci[>(,-))nJ, x. Oscillation f •, 
variations fpl (dc temperature) ; fluctuation f 
(du march^) 

flue [flu.'j, X. I. Conduifc /, tuvau m, de chcmin^e. 
2. Mus: Bouche / (de tuyau d’orgue). 'flue- 
brush, X. Herisson m 'flue-pipe, x. i.Afux; 
Tuyau m k bouche (d’un orgue). 2. Const: 
Tuyau de poelc. 

fluency j'fluiansi], x. Facility / (de parole), 
fluent ( fluront), a (OJ speech, etc.) Coulant, 
facile, fluide. To be a f. speaker, avoir la parole 
facile ; ^tre discrt. He is a f. speaker of French, 
il parle Ic fran^ais couramment. -ly, adv. 
Couramment , (s’expnmer) avec facility, 
fluff' (fUfJ, X. I , Duvet m (d’itofTe) ; pcluches fpl. 
(Of cloth) To lose, shed, its /., pelucher , jetcr son 
coton. F : A little bit of fluff, unc petite femme, 
unc jeunessc. 2. Fourrure douce (d’un jeunc 
animal). 3, Th: F: Loup m 
fluff*, v.tr I. Lamer (un drap, etc.). To fluff 
(out) one’s hair, faire bouffer scs cheveux. Bird 
that fluffs (up) Its feathers, oiscau qui hirisse scs 
les. 2. Th. F: To fluff one’s entrance, 

S er, beuler, son entree. 

['flAfj], a. (Drap) pelucheux ; (poussin, 
etc.) duveteux F. hair, cheveux flous. 
fluid [Tlurid]. l. <2. Gf x. (a) Fluide (m). (b) Li- 
quide (m). Fluid measures, mesures / pour les 
Iiquides. 2 . a. F: (a) (Of style, etc.) Fluide, 
coulant. facile, (b) (Of opinions, etc.) InconsUnt, 
changeant. 

fluidity Jflu'iditi], X. 1. Fluidity /. 2. (a) Fluidity, 
facilite/(de style, etc.), (b) Caractirc changeant ; 
inconstance f. 

fluke* [flu:k], X. Vet: nuke(-worm). douve / 
(du foie). 

fluke*, X. I. Nau : Patte / (d’ancre). 2. pi. Queue / 
(de baleine). 

fluke*, X. (o) Bill: (Coup m de) raccroc m. By 
a /., par raccroc. (b) F: Coup dc veinc, dc 
hasara ; chance /. 

fluky [Tlurlu], a, (Coup, etc.) de raccroc ; (jeu) 
has^deux, mcertain. F. Kind, vent incertain. 
flummery J'flAmai^, x. l« Cu: Crime f aux 
ccufs. 2. r: (a) Fjagomeric /. (b) That’s all 
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flumtnary. tout <;a, c’est du boniment, de la 
blague. 

flummox f'flAmaks], v.tr. F: Eeduire (qn) a 
quia ; ddmonter (qn). Sch • Coller (un ^livc). 
flung [flAnJ. 5e^FLING*. 
flunxey [ flAqki], s. Laquais m, F: iarbm m. 
fluoresce [fluo'res], t;.f. Entrer cn Huorescencc. 
fluorescence (fluo're8(3)ns], 5. Huorescence /. 
fluorescent [fluo're8(3)nt], a. Fluorescent, 
fluorine ['fluonrn, -m], s. Ch : Fluor m. 
fluor-spar [flu:D:r'8pa:r], t. Mtner • Spath m 
fluor. 

flurry* f'flAri], s. I. (a) Nau. Risce /, grain m 
(de vent): brisc folle. (h) U.S . (i) Averse /, 
(ii) rafale / de neige 2. Agitation /, boulevcrse- 
mcnt m, imoi m. All in a flurry, tout eflarc, tout 
en ^moi. 3* daath flurry, ies dernieres 

convulsions (de la balcine expirante, cti.). 
flurry*, r./r. Agiter, ctourdir, effarer (qn). To 
get flurried, perdre la tete. 
flush* [HaS], I. Ven ; Envolec / (d’oiaeaux). 
flush', v.tr. Ven: (Faire) lever, faire partir (des 
perdrix). 

flush', s. I. Hyd.E. Chasse J (d’eau). 2. F: 
Acc^s m, ^lan m (d’^motum, de passion, etc.). In 
the Urat flush of victory, dans I’lvresse de la 
victoirc. 3. (a) ficlat m (de lumi^re, F- de la 
beaut^). To be in the full flush of health, jouir 
d’une sant^ flonssante (b) Rougeur J, flux tn de 
sang (au visage) ; {tn fever) bouff^e / de chaleur. 
flush', V. 1. (a) t;.t. {Of stream) To flush (forth, 
out, up), jaillir. To flush over, deborder. {b)v.tr. 
To flush (out) a drain, donner une chasse a un 
^gout ; balayer un ^gout i grande eau 2. i {Of 
pers.) Rougir; {of blood) monter (au visage). 
His face flushed, he flushed up, le sung, le 
pourpre, lui monta au visage, flushed, a. 
(Visage) enfievr^, empourpr^. Face f. mth drink. 
visage allum^ par la boisson. F. with success, ivrc 
de succ^s. 

flush*, J. Cards : {At poker) Floch(e) m, flush w 
flush*, a. 1. (a) {Of stream, etc) Tr^s plein , 
d^bordant. (6) {Of pers.) To be flush (of money), 
4 tre en foods, (c) Cards: To be flush, Ctre a 
flux. 2 . {Of surfaces, etc.) Ras , de niveau, 
affleurant. Flush Joint, assemblage affleure. To 
be flush with sth., ^tre d fleur, au ras, de qch 1 
Houses built f. with the pavement, maisons blues | 
d mtete le trottoir. 

Flushing ['flASin]. Pr.n.Geog: Flessingue/. 
fluster* ['flAstarJ, s. Agitauon /, trouble m. In 
a fluster, tout en ^moi. 

fluster'. 1 . v.tr. Agiter, boulevcrser (qn); faire 
perdre la tfite d (qn). To be. get, flustered, se 
troubler; 4 tre ddmontd, effani. 2. v.i. S’agiter, 
s’dnerver. 

flute* [flu:t], s. 1. FlQte /. Concert flute, grande 
flflte. a. Flute(-player), (joueur m de) flute. | 
3 * (o) Rainure f ; cannelure / (de colonne). 
(d) Laund .- Tuyauffi. 

flute', v.tr. (a) Rainer, rainurer (une jplanche) ; 
canneler (une colonne). (d) Laund: Tuyauter, 
rucher, gaufrer. fluted, a. I. (Of notes, voice) 
FlOtd. a. {a) A rainure(e); d cannelures; {of 
column) canneld, stn^. (d) (Linge) tuyautd, a 
godeta. fluting* t. I. Fluting msohine, 
machine / d canneler. Laund : Fluting iron, fer m 
d tuyauter. a. Coll. Rainures fpl, cannelures fpl. 
Lat^: Tuyaux m/>/, godrons 
flutter* ['fiAtor],x. I.Voldtementm, volugement m, 
trdmousaement m (d’un otseau); battement m 
(dee ailea) ; palpitsuon/(du coeur) ; flottement m, 
voltigement (d’un drapeau). Av: Vibration / 
'de rhdiice). a. Agitation /, trouble m, dmot m. 


To be (all) in a flutter, gtre tout troubli^, tout en 
emoi. 3. Fin: F: Petite speculation. Cards: 
Turf : To have a little flutter, risquer de pctites 
sommes. 

flutter®. I. v.t. (a) {Of birds) Tremousser des 
atles, battre des ailes ; {of flag, nbbon, etc ) 
Hotter, s’agiter (au vent) ; {of heart) palpiter, 
battre ; {of pulse) battre irr^guliirement. (d) ( Of 
pers.) Trembler, fr^mir. 2. v.tr. (a) Agiter, 
sccouer (un drapeau, etc.); jouer de (I’eventail) 
{Of bird) To f Its wtnas, battre des ailes ; tr^- 
mousser des ailes. (d) F. Agiter, troubler (qn) 
To flutter the dovecotes, porter I’alarme dans 
le camp. 

fluty ['flurti], a {Of voice, etc.) Flut^. 
fluvial fTluivial], a Fluvial, -aux. 
flux [flAksJ, s I. Med Flux m (de sang, etc.); 
flux de ventre 2. (a) Flux ; changement con- 
tinue!. To be in a state of flux, etre sujet a des 
changements frequents (d) Fh : Flux (magne- 
tujue, etc.). 3. {a} MetalT Fondant m, flux 
(d) Metalw : Dec apant m ; fondant de brasage 
fly‘, pi. flies [fJai(z)], s. (fl) Fnt : Mouche / 
House fly, mouche commune Spanish fly, 
blistsr(ing) fly, mouche d’Espagne ; cantharide /. 
Horse fly, taon m. Blow fly, mouche a viande. 
Black fly {sg & pi), thrips m. {In S. Africa) The 
fly, la tsetse. S a. green-fly. F. In the hold 
they died like flies, dans la cale on mourait dru, 
corame des mouches. F : To play the fly on the 
wheel, faire la mouche du coche. There’s a fly 
in the ointment, P : il y a un cheveu That’s the 
fly tn the ointment, voila le chiendent. To catch 
flies, bayer aux corneillcs. There are no flies on 
him, il n’est pas betc Box: Fly-weight, poids m 
mouche (d) Fish Mouche. To rise to the fly, 
(1) {of fish) mordre k I’appat ; (11) F (of pers.) 
gober la mouche 'fly-olow, s. I. CEufs mpl 
de mouche (dans la viande). 2. F Chiures fpl 
de mouche. 'fly-blown, a. i. Couvert d’oeufs 
de rnouches , (viande) gatec F. (Oj reputation, 
etc.) Souille, entache. 2. F. Couvert de chiures 
dc mouche 'fly-catcher, s. I. Pi^ge m a 
mouches , attrape-mouche(s) m. 2 . Om Gobe- 
mouches m tnv 'fly-fishing, s. Fish . Peche / 
a la mouche. 'fly-paper, s. Papier m attrape- 
mouche(s). 'fly-specV* -spot, s. Chiure / de 
mouche. 

fly*, X. I. Vol m. On the fly, en vol. 2. A 
{pi. usu. flys) Fiacre m , voiture / dc place. 

3. (a) Patte / (d’habit) , braguette f, brayelte f 
(de pantalon), (d) Battaiu m (d’un drapeau) 

4. pi. Th • The flies, les cintres m, les dessus m 

5. Tchn: Moulmet m (d’anemom^tre, etc.), 
r^ulateur m, volant m (de sonnene d’horloge). 
'fly-bill, X. I. Fcuille volame; prospectus m 
2. (Poster) Papillon m. 'fly-half, x. Rugby Fb 
Demi m d’ouverture. 'fly-lea^ x. (Feuille/ dc) 
garde / (d’un livre broche). 'fly-nut, x. Ecrou 
ailc, k oreilles; papillon m. 'fly-prcSS, s 
Presse / k vis et k balancier. 'fly-wheel, *• 
Mec.E: Volant m. To aot as a fly-wheel, faire 
volant. 

fly*, V. (flew [flu:] ; flown ffloun]) 1 . t;.i. I. (a) {Of 
oird) Voler. To catch sth. flying, saisir qch. au 
vol. F: To find the birds flown, trouver buisson 
creux. To fly high, (1) voler haut; (11) F: avoir 
de hautes visees. F: My watch has flown, on 
m’a escamote ma montre. (d) Av: Voler. To 
fly to Pans, se rendre k Paris en avion. To fly over 
London, survoler Londres. 2. (Oj flag, etc.) 
Plotter. 3. (a) {Of pers.) Counr, allcr a loute 
vitesse ; {of time) ftur. To fly to s.o.'s assistance, 
voler k I’aide dc qn. To fly at a.o., (1) s’ilanccr 
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gur qn ; (ii) faire une algarade i qn. To fly at 

s. o.'s throat, sauter i la gorge dc qn. To fly into 

a nfo, s’emporter ; prendre la moudie. Tha 
door flew open, la pone s’ouvrit brusquement, 
en coup de vent. The branoh flew back, la 
branche fit rcasort. (b) {Of cork, etc.) Voler ; 
gauter en I’air ; (0/ fpar/w) jailhr. F: To make 
(he money fly, prodiguer son argent. To fly off 
the handle, (1) (of axe-head, etc.) se demancher, 
s’envoler; s’emporter ; sortir des gonds. 

F: To send s.o. flying, envover rouler qn (sur Ic 
carreau). To send a plate flying, envoyer, lancer, 
une assiette k la volie. (c) To fly in pieces, voler 
en Eclats. 4. To let fly, lancer (un projectile, 
une fl^che). To let fly at t.o., (i) tirer sur qn ; 
(u) F: flanquer un coup a qn , {of horse) 
detacher une made k qn ; (iiij s’cn prendre a qn. 

. (=x flee, in pres, tenses only) {a) Fuir, s'enfuir. 

0 tend the enemy flying, mettre I’ennemi en 
fuite. To fly from a place, s’enfuir d’un endroit. 
To fly from danger, fuir le danger, sc derober au 
danger. To fly for one’s life, chcrcher son salut 
dans la fuite. {b) v.tr. To fly the country, s’enfuir 
du pays; emigrer. II. fly, t'.ir. 1 . Nau. To fly 
a flag, battre un pavilion 2. Ven : Lancer, faire 
voler (un faucon, etc.). 3» 
voler un cerf-volant. 4, Av : {a) Piloter (un 
appareil). To fly s.o. to Paris, conduire qn en 
avion k Pans. { 1 ) To fly the Channel, passer la 
Manchc en avion ; survoler la Manchc. fly 
away, l, {Of bird, etc.) S' envokr -, prendre 
son vol. 2. {Of pers.) S’enfuir. fly bade, v.t. 
I. Revenir (i) en volant, (u) au plus vitc. 2 . {Of 
steel rod, etc.) Faire ressort. fly by, t;.i. Passer 
tits rapidement, comme un eclair, fly off, t;.i. 

1. {Of bird, etc.) = fly away i. 2. {Of pers.) 
S’en aller en coup de vent. 3. {Of button, etc.) 
Sauter. flyup,t'.i. Sc projeter enl’air. flying^ 
a. 1. (Oiseau) volant. Av : Flying man, aviateur m. 
Flying corps, corps m d ’aviation (militaire). 

2. (Voile, mban) volant, flottant, Wger. S.a. 
COLOUR^ 4. 3. (a) (Course, etc.) rapide. Mil: 
Flying column, colonne f mobile ; camp volant. 
F. To take a flying shot at sth., tirer (un oiseau, 
etc.) au vol. (A) Court, passager. To pay a flying 
visit to London, passer quelques heures, quelques 
jours, i Londres (pour affaires, etc.). {c)Sp: Fly- 
ing start, depart lance. Fb: Flying kick, coup de 
pied donne en pleme course. 4. Flying soaflold- 
(ing), ^chafauoage volant. 5. En fuite The 
Flying Dutchman, le Vaisseau fantdme. 'flying- 
'buttre**, f. Arch: Arc-boutant m, pi. arcs- 
boutants. 'flying-' fish, X. /cA .• Poisson volant. 
flyinsS !• (a) Vol m (d'un oiseau, etc.). 
(A) Aviation/, vol. Trick flying, vol d’acrobaUe. 
Flying maohine, avion m. Flying ground, terram m 
d’avution. Flying suit, combinaison / (d ’avia- 
teur). Flying sohool, icolc / dc pilotage. Flying 
sickness, mal m des aviateurs. 2. Sautage m (d’un 
nvet, etc.) ; jaillissement m (d’itinccllcs). Flying 
asunder, ^latement m (d’un verre). 3. Fuite /, 
4 » (a) Lancement m (de pigeons, d’un ccrf^olant). 
(0) Diploiement w (d’un drapeau). 'flying- 
boat, I. Hydravion m a coque. 'flying-club, 

t. Aero-club m. 'flying-height) s. Av: Alti- 
tude /. Mayirnmn flying-height, (valeur / de) 
plafond m. 'fly-by-ni^t, s. F: I. Oiseau m 
de nuit; noctambule mi. 2 « D^mdugeur m k 
la cloche de bois. 

fly*, a. F: Astucieux ; F: ficelle. 

flyer ('flaiorj, s. 1. (fl) Oiseau m, msecte m, qui 
vole, (b) Aviateur, -trice. 2. (o) Aile/, volant m 
(de mnuKn d vent). (^ Balanaer m (de toume- 
broche, etc.). 3, Cy: F: To take a flyer over the 


handle-bars, sc trouv er lance, projet^, par-dessus 
le ^idon. 

foar [foul], s. Poulain m (dc cheval) ; Inon m, 
boumquet m (d'fine). Mare in, with, foal, 
jument pleinc. 

I foal*) v.tr. {Of mare, etc.) Mettre bas (un 
I poulain, etc.) ; afu. pouliner. 
j foam* [foumj, s. 1. Ecume/; {on beer) mousse/, 
j His horse was in a foanu son cheval d:umait. 
i 2. (o) {Slaver) Bave /. {b) l^ume (il la bouche). 
foam*) f.i. {Of sea, etc.) Ecumer, moutonner; 

! (0/ beer, etc.) mnusser. To foam at the mouth, 

I avoir Tecumc aux l^vrcs , {of dog, etc.) baver. 

F: To foam with rage, ^cumer; £trc funeux. 

I fob* [fob],!. Gousaet m (de pantsiun). Fob-chain, 
regence J. 

fob*) v.tr. (fobbed) To fob a.o. (off), tromper, 
duper, qn. To fob s.o. off with atb., to fob ath. 
off on a.o., F: refilcr qch k qn. 
focal I'fouk(3)l], n. Focal, -aux. 
foC*8*le [touksl], s. F: ~ FORECASTLI. 
focus*) pi foci) focuses ['foukas, 'fousai, 
Toukasizj, s. 1 . Foyer m (de lentille, de miroir, 
de courbe). Opt: In focus, au point. Out of 
focus, (1) {of image) pas au point ; brouill^ ; 
(11) {of head-lamp bulb, etc.) mal centri ou mal 
r^le. To bring atb. into looua, mettre qch. au 
point. 2. Si^ge m, foyer (d'unc maladic, etc.), 
focus*) v.tr. (focused [ foukast]) 1. Concentrer 
(Ics rayons dc lumide, I’observation, etc.) (m, on, 
dans, sur) ; faire converger (des rayons), v.i. {Of 
light, sound, etc.) Converger {on, sur), F: All 
eyes were foous^ on him, il ^tait le point de 
mire de tous les yeux. 2. Mettre au point (un 
microscope, un objet). focusing) 1 . I* Con- 
centrauon /, convergence / (de rayons, etc.). 
2. Mise / au point (d’une jumelle, etc.). Phot: 
Foousing oloth, voile noir de misc au point. 
Focusing screen, verre d^poh. 
fodder* ('bdar], s, Fourrage m. S.a. cannon- 
fodder. 

fodder*) v.tr. Afrour(r)ager. 
foeffou], i. Lit: Ennemi m, adversaire m. 
foeman, pi. -men [ fouman, -men], s.m. A. & 
Lit: Ennemi, adversaire. 
foetUS) pi. -uses ['fi.'tas, -asiz], t. P'oetus m. 
fog* [bg], s. {a) Brouillard m ; Nau : brume /. F: 
I’m in a fog,je nc sais plus oil j’en suis. {b)Phot: 
{On negative) Voile m. 'fog-bound) a. Nau: 
Arrete par le brouillard; pns dans la brume. 
'fog-hotH) s. Nau. Come /, trompe f, de 
brume; sir^ne /. 'fog-signal) t. {a) Nau: 
Signal m, -aux, de brume, de brouillard. (b) Rail: 
Petard m, d^tonateur m. 

fog** V. (fogged jbgdl) 1 . Vitr. {a) Embrumer (un 
endroit). F: Brouiller (les id^a); embrouiller 
(qn). (6) Phot: Voiler (un clich^). 2. v.$. {Of 
negative) Se voiler. fogging) t. Phot : Voile m. 
fogey ['fougi], s. ■= fogy. 
foggy ['bgi], a. I. Brumeux. On a f. day, pu 
un jour de brouillard. It Is foggy, il y a, il bit, 
du brouillard. 2. F: {Of photograph, etc.) Voib, 
brouilb; (espnt, etc.) confus. 1 haven’t the 
foggiest (Idea)l je n’en ai pas la moindre id^e I 
fofy ['foud], t, F, Old fogy, vieillc baderne, 
viwle baroe. 

foible ['bibl], f. Cdtd m faible, point m faible ; 
fsible m (de qn). 

foil* [bil], t, 1. Arch: Lobe m (d’un arc, etc.). 
2. Met^: (a) Feuilie /, lame / (d’or, etc.); 
clinquant m. Bnaa foil, oripeau m. Sm. lead- 
foil, 8ILVSR-F0IL, TINFOIL, (b) Tain m (d’une 
glace). 3. To sorvo as a foil to s,o.’s beauty, 
servir de repoussoir m k la beaut^ de qn. 
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foU*,«. Fme: Flcuret m. 
r ii!**’ Foulie/, piste /. 

roll y v.tr. Faire ichouer, faire manquer (une 
tentative, etc.) ; dejouer (qn, un complot). 
foiW [faild], a. Arch: (Arc, etc.) i lobea. 

Refilcr (tth. on s.o., qch. i qn), 
To /. a bad coin on s.o., repasser une fausse 
p^e i qn. To foist onasalf on s.o., s’implantcr 
chei qn ; a’lmpoaer i qn, chcz qn. 
lOld [fould], I. I. Shaap-fold, pare m i moutons ; 

* Sein m de I’Fglise ; bercail m. 
fold « v.tr. Hush: Parquer, emparquer (lea 
moutons). 

fold*) t. (a) Pli m, repli m ; accident m (dc 
^o***". invartad folds, pits rentris. 
(b)Metalw: Repli, agrafe/ (d’unc tdle). (c) Bat- 
tant m, vantail m, -aux (dune porte); feuille j 
r (d) Geo/; Flexure/, plissement m. 

j Plicrfune feuille de papier, etc.). 

To fold back, rabattre (un col, etc.). To fold 
baok, down, the blankets, retoumer les couver- 
T®,j****^l “***’ “** (again), (re)plicr qch. 

(0) To fold ath. in sth., envelopper qch. de, 
dans, qch. To fold s.o. in one's arms, enlacer, 
aerrer, qn dans ses bras, (c) To fold one’s arms, 
(m) croiser les bras. To fold one’s hands, 

(1) joindre les rnains ; (ii) F: se croiser les bras 

2. v.t. Se (re)plicr, se bnser. To fold baok.down, 
ae rabattre. folding^ a. Pliant, repliable. 
nbattable. JfoWlng camera, appareil pliant; 
folding m. 'folding- 'chair, r. Chaise phante. 
Tolding-iadder, s. fichclle bn8<‘c. fold- 
»PR> *• Pliage m (de I’^tofFe, etc.). 

Folding up, down, repliage m, repliement m, 
rabattement m. (6) Metalw: Agrafage m (de 
i Pli»»€ment m (du terrain). 

-fold*) a.suff. -uple. Fourfold, quadruple. To 
repay s.o. tenfold, rendre i qn au decuple ce 
qu’on lui doit. 

folder f'fouldar], *. I. {Pers.) Plieur, -euse (de 
joumaux, etc.), 2. Tls: Dookb: Phoir m. 
3* Cow; Prospectus (ph^) 
fouage ['foulied3], s. Feuillage w. 
foliated ('foulieitidj, a. Miner: Geol: etc: 
Feuillet^, lamellaire. 

f®^•tion [fouli'eiS(a)n], s. I. Foliation /, fron- 
daison / (d'une plante). 2. Foliotage m (d’un 
livreh 

foUo,* “Oi ('foulio, -ouz], s. I, (a) Folio m, 
feuille/, feuillet w (de manusent) (b) Typ: etc 
Nimiro m (d’une page); folio. 2. (Livre n 
in-foho m. 

f®JJ®*i r:.tr. Folioter (les feuilles d’un livre). 
folk [fouk], s. A: Race/, peuple m, nation, 

2. pi. Folk(s), gens mf, personnes f. Counti 
folk, campagnards w. My folks, les miens, m 
famiile. Tolk-dance, s. Danse vtllageoisi 
matique. Tolk-lore,i. Folklore w; tradition j 
- f®lh**ong,i. Chanson / populaire. 
follow I. v.tr. I, Suivre. (a) To folloi 

a.0. about, suivre qn partout. A master followe 
by his servant, un maitre suivi de son domestiqu< 
To follow S.O. in, entrer i la suite de, apr^, qr 
To follow the hounds, chasaer i courre. F: T 
follow tha plough, 4 tre laboureur. F: To folloi 
ont’s noao, aller tout droit devant aoi. (b) T 
follow a road, suivre un chennin. Boat tha 
follows the coast, bateau qui longe la eftte 
(c) Sucedder k (qn, qch.). The years f, one another 
lea anndes se auceWent, ae auivent. (Of actum 
To bo followed by ooosoquoneos, entrainer de 
conadquences. 2. Eire le disciple, le partisan, d< 
(qn). 3, Poursuivre (I’ennemi). 4. Sui\*re, a 
conformer a (la mode, etc.). To follow a.0,’1 


advioo, example, suivre le conseil, I’exemple, de 
qn. 5. Exercer, auivre (une profession); a’at- 
Ucher 4 , poursuivre (une camdre). To follow 
the sea, fitre marin. 6. (a) Suivre, comprendre 
(une explication, etc.), (h) Prdter attention 4, 
suivre (un discours). To f. a tragedy wtth a 
light comedy, faire suivre une tragddie d’une 
comddie legdre. II. follow^ v.x. i. To follow 
(alter), suivre; aller ou venir 4 la suite. As 
follows, ainsi qu’il suit. Our method is as follows, 
notre methode cst la suivante. 2. To follow In 
s.o.’s footsteps, marcher sur les traces dc qn. 
To follow close behind s.6., emboiter le pas a 
qn. 3. S’ensuivre, rdsulter (from, de). Hence 
it follows that . . ., il s’ensuit que . . ., il suit 
de la que. ... It does not follow that . . ., 
« n’est pas 4 dire que + sub. follow OO) t'.i. 
Continuer (dans la mdme direction), follow 
out, v.tr. Poursuivre (une idde, etc.)jusqu’4 sa 
conclusion, follow through, v.i. Sp : Suivre 
la balle (avec la batte, la raquette, etc.), follow 
up,t; .tr. 1. Suivre (qn, qch.) deprds. 2. (a) Pour- 
suivre ^vec dnergie). Com: Suivre, F; chauffer 
(line affaire). To follow up a olua, s'attacher i 
une indication. To follow up an advantage, 
poursuivre un avantage. (b) Donner suite 
immediate 4 (une menace, etc.), following', a. 

1. Qui suit. Nau ■ Following sea, mer / de 

larndre. N.Arch, Av. Following edge, bord m 
de sortie (de I’helicc). 2. (a) Suivani. On the 
/a! TTL suivant; le lendemain 

(b) Thef. resolution, la resolution enoncee ci-aprds, 
la resolution que voici. (c) Two days foUowing, 
deux jours de suite, following*, *. (a) Suite / 
(d un pnnee). (b) Pol: etc: Parti m (d’un chef). 

lollow-my- 'leader, s. Games: Jcu m de 
la queue leu leu. 

follower ['foloarj, s. (a) Serviteur m, satellite m. 
afhdi, .^e (d’un pnnee, etc.). (6) Panisan m, 
disciple m, scctateur, -trice, (c) F . Amoureux m, 
admirateur m (d’une domestique). 

f !• Folie f, sottise }, d^raison /. 

To pay for one's f., etre victime de sa propre folic 

2. Edifice couteux et inutile. 

foment [fo ment], ti.fr. Fomenter (une plaie, la 
discordc). 

fomentation [foumen'teiS(3)nJ, s. Fomentation j. 
fomenter [fo'mentor], s. Fomentaicur, -tnce. 

fauteur, -trice (de troubles, etc.), 
fond [fond], a. l, A : Cr^dule, naif. Fond hope, 
espoir dont on sc flatte. 2. (a) (Parent) follemcnt 
devoui, trop indulgent. (6) Affectueux, tendre, 
aimant. 3, (a) To be fond of s,o., aimer, affcc- 
tionner, avoir de I’attachement pour, qn. They 
are f. of each other, ils s’aiment. (b) F: To be 
fond of music, of novelty, ttre amateur de 
musique, dc nouveaut^. F. of sweets, fnand dc 
sucreries. To be fond of doing sth., aimer faire 
qch.; faire volontiers qch. -ly, akv. I. Cre- 
dulement, naivement. He fondly hoped to . . .. 
il sc flattait de. . . . 2. Tendrement, affcctucuse- 
ment. 

fondle [bndl], v.tr. Catesser, c 4 hner, F. chou- 
chouter (qn); faire des mamours 4 (qn). 
fondness ['fondnos], s. I. Indulgence excessive 
(dune mire, etc.). 2. Affection /, tendresse } 
(/w, pour, envera). 3, Penchant m, predilection /. 
gofit m (for sth., pour qch.). 
loot [fantl, J. Fonts baptismaux. 
fOM [fu;dj, s. I. (a) Noumture / ; aliments mpl : 
vivres mpl. To offer s.o. /., offrir, 4 manger 4 qn. 
Food and clothing, le vivre et le vitement. Plain 
food, aliments simples. Hotel where the f. is good, 
hdtel oh la cuisine, la table, eat ^nne. To bs 
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off one’s food, n'avoir pas d'app^tit. Pood-stufls, 
nrtlolos of food, comestibles m ou denr^es /. Food 
products, produits m alimentaires. Pood value, 
\^cur nutntive. (b) Phystol: Complete food, 
alunent complct. Toil: Skin food, aliment pour 
la peau. {c)Husb: Pfiture / (d’animaux) , man- 
geaille / (dc volaille). Soft food ( for poultry), 
p&tief, (d) Mental, intelleotual, food, noumture 
dc I’esprit; pature intellcctuelle. To five s.o. 
food for thought, donner i penser, i refl^chir, 
ji qn. 2. Food and drink, Ic boire et le manger, 
fool* [full], X. I. Imbecile m/; idiot, -ore; mais, 
-aise ; sot, /. sottc. To play, act, the fool, faire 
Tunb^cile; faire dcs bfitiscs, des sottiscs To 
make a fool of oneself, se rendre ridicule. Silly 
fool! P: espice d ’idiot ! Some tool of a politi- 
cian, quelque imbecile d’homme politique. 
2. Fou m, bouffon w. To play the faire le 
bouffon, le pure. (C/. i.) 3 . Dupe/. To make a 
fool of s.o., berner qn, mystifier qn. S.a. All 
Fool’s Day, April, 'fool-proof, a . A 
I'cprcuve des imbeciles ; (m^canisme) tndere- 
glable, indetraquable. 'fool*8-cap, x. I. Bon- 
net m dc fou. 2. Bonnet d’dne. 
fool*. 1. f.t. Faire la bfite. Stop Joohng! assez 
de b^tises ! To fool about, around, tlaner ; bague- 
nauder ; gacher son temps ; courir la ville {mth, 
avec). 2. v.tr. Berner, mystifier, duper (qn); 
F: se payer la tfitede(qn). fooling, x. I.Bouf- 
fonnerie /; (in school, etc.) dissipation /. 
2. Bcrnement m, dupene/ (dc qn). 
fool*, X. Cu : Gooseberry fool, marmeladc / de 
groseillcs (a maquereau) ^ la cr^me. 
foolery ['fu:l3n],x. i. Sottiae/, b€tiae /■. 2.Bouf- 
fonnene / ; pitrene /. 

foolhardiness ['furlhoirdinasj, x. T^m^rirt /, 
imprudence /. 

foolhardy ['fu:lha:rdi], o. T^m^raire, imprudent. 

-Uy, adv. Tem^rairement, impnidcmment. 
foolish ['fuiliSl, a. I. (a) Insens^; fou,/. folle; 
itourdi. (b) Sot, /. sottc; bftte. 2. Absurde, 
ridicule. To look foolish, avoir I’air penaud. To 
feel foolish, rester penaud, -ly, adv. 1. Folle- 
ment, itourdiment. 2. Sottement, bdtement. 
foolishness ['fudiSnas), X. I. Folic/, ^tourderie/. 
2. Sottise /, Wtise/. 

foolscap ffuilskap], x. Papier m ministrc. 
foot*, pi reet [fut, fut], x. I. Pied m, (a) He gets 
under your feet, il se met dans vos jambes. To 
put one’s best foot foremost, (1) presser, allongcr, 
le pas ; (ii) pousser la besogne ; faire de son 
mieux. To sit at s.o.’s feet, (i) s’asseoir aux pieds 
dc qn ; (ii) fttre le disciple de qn. To set foot on 
an island, mettre pied sur une ile. To knock s.o. 
off his feet, faire perdre I’equihbre i qn ; ren- 
verser qn, F: To carry s.o. off his feet, trans- 
porter qn d’admiration, d’cnthousiasme. To 
keep one’s feet, (i) tenir pied, rester debout; 
(ii) F: tenir bon, tcnir ferme. To rise to one’s 
feet (afaln), se (re)lcver ; se (re)mettrc debout. 
To be on one’s feet, se tenir debout. He is on 
his feet acain, il est de nouveau sur pied; le 
voil4 rcmis. To set b.o. on bis feet, (i) (re)mettrc 
qn sur pied, (r)4tablir qn ; (ii) lancer qn (dans 
les affsires, etc.). To find one’s feet, voter de ses 
propres ailes ; se dibrouiller. To befin to feel 
one’s feet, {of per s.) commencer 4 se ^ntir. To 
put one’s loot down upon slh., r4primer ener- 
giquement (un abus) ; opposer un refus forrnei 4 
(un projet, etc.). To put one’s loot down, faire 
acte d’autorito. To get one’s foot in, s implantcr, 
s’impatroniser (chez qn, etc.). To put 
in It, mettre les picds dans le plat, f • J® 
get, cold feet, caner. caponner. (0) Marche /, 


allure /. To have a light foot, a heavy foot, avoir 
le pied l4ger, lourd. Swift of foot, I4ger 4 la 
course, (c) Adv.phr. On foot, (i) A pied; 
pedestrement. (11) Deboui. To buy cattle on 
loot, acheter du b^tail sur pied, (iii) Sur pied, en 
train To set a business on toot, mettre sur pied 
une affaire. Under foot, underfoot, sous les pieds. 
To trample, tread, sth. under loot, fouler qch. 
aux pieds. 2. Pied (d'animaux 4 sabot) ; patte / 
(de chien, dc chat, d'insecte, d’oiseau). Equtt; 
The tore feet, le bip4de antoneur (du cheval). 
3. Coil. Mil: Infantcric /. Foot and horse, 
infantene et cavalerie. Twenty thousand /oot, 
vingt mille hommes d ’infantene. 4* (<*) ried, 
semelle / (d'un bas). {b) Bas bout (d^une table) ; 
pied (d’un lit); extr^mitif inftrieurc (d'un lac), 
(f) Base / (de colonne, etc.) ; pane / (de verre 4 
boire). {d) Bas m (d’cchelle, de page) ; depart m 
(d’un escaiier) At the foot of the page, au bas 
de la page At the foot of the list, of the class, 

4 la queue de la listc, dc la classe. 5* • 

Pied, (ft) Meas: Pied anglais (de to cm. 48). 
foot-and- 'mouth disease, x. Fiivre aph- 
teuse; F: cocotte /. 'foot-Dath> x. Bam m 
dc pied:,, 'foot-brake, X. Frcin m 4 pftdale ; 
frein au pied, 'foot-bridge, x. Passerclle/ ; 
pont m pour pietons. 'foot-fault, 1. Ten : 
Fautc / de pied, 'foot-gear, x. = foot-wear, 
'foot-guards, S.pl. Mil: (Gardes m 4 pied; 
garde f 4 pied, 'foot-hills, s.pl. Contreforts m 
(d’un massif), 'foot-lathe, x. Tls ■ Tour m 4 
pedale. 'foot-mark, s. Empremte f de pied 
'foot-muff, X. Chanceliftre /. 'foot-note, x. 
Note / au bas dc la page ; renvoi m en bas de 
page, 'foot-pace, X. To go, ride, et e foot-peos, 
aller au pas. 'foot-passenger, x. Pidton m. 
'foot-plate, X. Men: Plate-forme f, tablier m 
(de locomotive), 'foot-race, x. Course / 4 
pied, 'foot-rot, X. Vet: Fourchet m, piinn m. 
'foot-rule, X. Rftgle / (d’un pied) 'foot- 
slogger, X. Mil: P' Pousse-caillou m ino; 
F: troubadc m. 'foot-soldier, x. Fanussin m ; 
soldat m d'infanterie 'foot-Warmer, x. 
(a) Rail: Bouillotte/. (ft) Chaufferette/. 'foot- 
wear, X. Chaussures fpl. 'foot-WOrk, x. 
Sp: Jeu m de pieds, dc jambes. 
foot*, v.tr. I. (a) Danser (un quadrille), (b) F : 
To foot it, ( 1 ) danser ; (li) faire le trajet 4 pied. 
2 . F: To foot the bill, payer la note, -footed, 
a. Flat-footed, aux pieds plats. Sure-footed, au 
pied sQr. footing, x. I. (a) Fenc: Dane: etc: 
Pose / dcs pieds. (ft) == FOOTHOLD. To lose one s 
footing, perdre pied. I missed my f,. le pied me 
manqua. 2. (a) Situation sOrc. To gain a foo^ 
ing, s’implanter, prendre pied, (ft) Posinon /, 
condition f. On a war footing, sur le pied de 
guerre. To be on an equal footing (with . . .), 
itre de pair, sur un pied d’egalit^ (avec . . .). 
(c) Admission / (4 une socidt^). To pay one’s 
tooting, payer sa bienvenuc ; Mil : arroser ses 
galons. 3. ConxX; Empattement m. 
football ['futboill, X. I. Ballon m. 2. Le football. 
Rugby football, le rugby. Football ground, ter- 
rain ox de football. 

footballer ['futbodar], x. Joueur m de football ; 
footballeur m. 

footboai^ {'futboird], X. Veh: (Planche /) 
marchepied m ; (in front of driver) coquillc 7 . 
footer ffutar), X. F: = football z. 
footfall I'futfo:!], X. (Bnut m de) pas m. 
footholfl ['futhould], X. Assiettc / de pied, 1 0 
get a foothold, prendre pied. To keep one s /., 
preserver rdquilibre. To lose one's foothold, 
perdre pied. 
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footle v.i. F: To footlo about, t’occupcr 

i det bagatelle* To footl* away ona'i time, 
glcher son tempi, footling, a. F: Insignifiant, 
rutile. 

footlights ["futlaits], t.pi. Th : Rampe /. 
footman, pi. -men ['futmen, -men], f.m. Valet 
de pied ; laquais. 

footed f'futpad], I. A : Voleur m ; d^rouaaeur m 
de grand chemin. 

footpath ['futpa:6], i. Sender m (pour pistons) ; 
(tn street) trottoir m. 

footprint [ futpnnt], t. Empreinte f de pas. 
footsore rfutsoisrj, a, Aux pieds endolons. 
footstep ['futstepj, s. I. Pas w. 2. To follow, 
tread, walk. In s.o.*s footsteps, suivre les briars 
de qn. 

footstool I'futstu:!], J. Tabouret m. 

footway ['futwei], S. = FOOTPATH. 
f002le lfu:zl], tj.tr. abs. Golf: To foozle (a 
shot), rater, manquer, un coup, 
fop [fan], i. F: Bell fttre m, fat m. 
foppisn ['fopiS], o. F. (Homme) bcll&tre, fat. 

-ly, adv. Avec unc ^l^gance affectec. 
foppishness ['fopiSnas], s. ^l^gancc affcctie. 
for* [f3:r, unstressed hr, fori, prep. Pour. 
I. I. (a) (i) {Representing) Member for Liverpool, 
depute de Liverpool. Tp : A for Andrew, A 
comme Andre, (ii) {Instead of) To act for s.o., 
agir pour qn, au nom de qn. He is writing for me, 
il ^crit i ma place. (6) He wants her for hts wife, 
jl la veut pour fcmitic. He was sold for a slave, 
il fut vendu comme esclave. (c) To be paid for 
one's services, recevoir des gages pour ses services. 
{d) To exchange one thing for another, dchangcr 
une chose centre une autre. To sell sth. for ten 
francs^ vendre qch. dix francs. He'll do it for a 
fiver, il le fera pour cinq Iivres. 2. (a) {In favour 
of) He is for free trade, il est pour le libre-dchange. 
Tne exchange it for us, le change nous est favo- 
rable. {b) It is not for you to blame him, ci n'est 
pas i vous de le entiquer. 3. (a) What tor? 
*pourquoi (faire) ? What's that gadget for? jt quoi 
sert ce truc-U.’ Garments for men, v^tements 
pour hommes. For sale, k vendre. For example, 
par exemple. P: He’s for it ['fo:rit], he’s in for 
it ['infont], son affaire est bonne, {b) To marry 
s.o. for his money, ipouser qn pour son argent. 
To choose s.o. for his ability, choisir qn en raison 
de sa competence. To jump for joy, sauter de joie. 
4. (a) Ship bound for America, vaisseau en par- 
tance pour I’Amerique. The trains for Orleans, 
les trains pour, sur, Orleans. 'Tram for London,' 
"train direction de Londres.” {b) Hts feelings for 
you, ses sentiments envers vous. 5. The road 
IS lined with trees for two miles, la route est bordee 
d’arbres pendant deux milles. 6. (a) {Future) 
I am going away for a fortnight, je pars pour 

r ixe jours. He will be axoay for a year, il sera 
nt pendant un an. He won't be back for a 
week, il ne reviendra pas d’ici & huit jours, 
(ft) (Part) He toas away for a fortnight, il fut 
absent pendant quinze jours. / have not seen him 
for three years, voiU, il y a, trois ans quo ^e ne 
I’ai vu. (c) I have been here for three days, il y a 
trois jours que je suis ici ; je suis ici depuis trois 
jours. I haa known him for years, je le connaissais 
depuis de* annees. 7, (a) This box is for you, 
cette boite est pour vous. A cake had been set 
aside for me, on avait mis de cdte un gdteau i 
mon intention. To make a name for oneself, se 
faire un nom. Here is news for voici une 
nouvelle c^ui vous interessera 1 To write for the 
/ia/>err,ecnre dans les joumaux. (i) Your task for 
to-morrow, votre devoir pour demain. 8. To care 


for s.o., aimer qn. Eager for praise, avide d’ 41 oges. 
Fit for nothing, bon 4 rien. Oh, for a muse of fire ! 
que n’ai-je une muse enflaminiiel Now lor it I 
^lons-yl 9. (a) As for him . . ., quant k 
lui. ... As for that . . ., pour ce qui est de 
cela. . . , See for yourself! voyez par vous- 
m 4 me I {b) For all that, malgri tout ; ce nonob- 
stant. For all that, you should have let me know, 
encore auricz-vous dfl me privenir. For all that 
hs is so wealthy . . ., tout riche qu’il est. . . . 
(c) But for her I should have died, n’eflt 6t< elle, 
sans elle, je serais mort. (</) Translate word for 
word, traduiser mot k mot. For one enemy he has 
a hundred friends, pour un ennemi il a cent amis 
II. for introducing an infinitive clause. I, It is 
easy for him to come, jl lui est facile de venir 
For this to be feasible, pour que cela se puisse. 
2. I have brought it for you to see, je I’ai apporte 
pour que vous le voyicz. It is not for ms to 
dsoids, ce n'est pas k moi de decider. 3. It s no 
good for Mr X to talk, M. X a beau dire. 4. He 
gave orders Jor the boxes to be packed, il donna 
I’ordre de faire les malles. 5. To arrange for sth 
to be done, prendre dcs dispositions pour que qch 
se fasse. To wait for sth. to be done, attendre que 
qch. se fasse. 6, The best plan will be for you to 
go away for a time, le mieux sera que vous vous 
absentiez pour quelque temps. For you to back out 
now would be a disgrace, vous retirer maintenant 
scrait honteux. 
for*, conj. Car. 

forage* ['f3red3], 5. I. Fourrage(s) m{pl). 2. To 
go on the forage, aller au fourrage. 'forage- 
cap, *. Mil: Bonnet m de police; calot m 
'forap-waggon, s. Fourragire/. 
forage*. I. v.i. Fourrager; aller au fourrage 
F: To forage lor sth., fouiller pour trouver qch 
2. 1'.tr. {a) Ravager, saccager, fourrager (un pays) 
{b) Donner du fourrage 4 (un cheval, etc.), 
forager ['bredjarJ, s. Fourrageur m. 
forasmuch [foraz'mAtSJ, adv. A: Forasmuch 
as . . ., d’autant que, vu que, attendu que. . 
foray* ['breij, s. Razzia/, incursion /, raid m. 
foray*, t.i. Faire des incursions, des raids, 
forbade [for'bad]. See forbid. 
forbear* ['fairbEor], 5. Aieul, -euxm; anefitre m 
forbear* [for bear], v. {p.t. forbore ffor'boiar] . 
p.p. forborne [for'bairn]) I, v.tr. S’abstemr de 
(qch.). 2. V.I. (a) S’abstenir. To forbear from 
doing sth., s’abstenir de, se garder de, faire qch 
(6) To bear and forbear ['fairbeir], se montrer 
patient et indulgent, forbearing, a Patieni, 
endurant. 

forbearance [fsr'bcarans], s. I. Forbearance 
from, of, sth., abstenuon / de qch. 2. PaUence/. 
longanunit^/. 

forbid [for'bid], v.tr. (forbade [for'bad] ; for- 
bidden) 1* Defendrc, interdire; Jur : prohiber 
* Smoking forbidden,’ “defense de fumer ” 
Forbidden fruit, fruit defendu. Forbidden sub- 
jects, sujets tabouB. Mil: Forbidden weapons, 
armes prohibecs. To forbid s.o. sth., defendrc, 
mterdire, qch. k qn. To forbid s.o. the house, 
interdire, defendrc, (I'entr^e de) sa matson 4 qn 
To forbid s.o. to do sth., ddfendre a qn de faire 
qch. a. F; £mp4cher (qch.). My health forbids 
my coming, ma santd m^emp£che de venir. God 
forbid (Uiat . . .)! 4 Dieu ne plaise (que -\-sub.)'‘ 
forbickling, a, (Visage) sinistre, rdbarbatif , 
(ciel, temps) sombre. 

forbore (fof'bozor), forborne [for boim]. See 

FORBEAR*. 

forby(e) [for'bai]. Scot: 1. prep. En outre de 
a. adv. D’ailleurs. 
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force^ [fb:r8], s Force /. I. (a) Violence /. 
contramte /. By thwr force, de vjve force. By 
sheer f. of will, a force dfe volonte. The f. of 
ctrcumstances, la force, la contramte, des circon- 
stances. To resort to force, (i) faire appel a la 
force ; (n) se porter a des voies de fait To yield 
to force, ceder k la force (b) Influence /, autori- 
t^ f. F. of example, influence de I’cxemple 
2. (a) fincrgie / (d’un coup) ; cffort(s) m{pl), 
mtensite f (du vent). He argued with much f. 
that . . ., il a represente avec insistance que 
(b) Mec : Force, effort. Force of gravity, (forte 
de la) pesanteur. Impulsive f., force d’impuision 
Puissance / (mihtaire) ; force (au service de 
tat). The allied forces, les puissances allices. 
Home forces, armee m^tropolitaine. Land and 
sea forces, armecs de terre et de mer The police 
force, F: the Force, la force publique , la 
police A strong force of police, un fort detache- 
mcni de police. In (full) force, en force. 
4. ( 0 ) Vertu f, efficacite / (d'un remt^de). There 
is force in what you say, votre argument n’est 
pas sans valeur. 7 can't see the f of working fur 
nothing, je ne vois pas pourquoi je travaillerais 
pour rien. (6) Signification / (d’un mot) Verb 
used with passive force, verbe employe avec la 
valeur d’un passif. 5. ( 0 / law) To be in force, 
fitre en vigueur 'The methods in force, les 
m^thodes appliquees actuellcrnent 'foi*Ce- 
pump, J. Hyd.R Pompe (re)foulante. 
force^, v.tr. Forcer. I. (a) To force s.o.’s hand, 
forcer la main a qn. To force the pace, forcer 
failure. She forced a smile, elle eut un sourirc 
contraint. Cards . To force an ace, forcer un as. 
(6) Prendre (qn, qch.) par force; desceller (un 
cofFre-fort). To force one's way, se frayer un 
chemm. To /. one's way into a house, penetrer 
de force dans une maison (c) To force sth. into 
8th., faire entrer qch. de force dans qch. {d) To 
force a plant, forcer, hater, une plante Aut : etc. 
To f. the engine, trop pousser le motcur. 
2. (a) Contraindre, obliger The town was forced 
to capitulate, la ville fut obligee de capituler. 1 am 
forced to conclude that . ., je suis force de 

conclure que. ... (6) To f. a nation into war, 
forcer une nation k entrer en guerre, (c) Tof. an 
action on the enemy, contraindre I’ennemi (1 la 
bataille. (d) To force sth. from s.o., extorquer, 
arracher, (une promesse, etc.) a qn. force 
back, v.tr. 1. Repousser; faire rcculer. 
2, Refouler (Fair, I’eau). forced, a. Force. 

1. Inevitable, obligatoire. Forced loan, emprunt 
forct. 2. Contraint. Forced laugh, nre force, 
nre du bout des dents. To give a f. laugh, nre 
faux, forcing, J. I. Forcement m (d’une 
serrure); descellement m (d’un coffre-fort); 
enfoncement m (d’une porte). 2. Hort: F'or- 
9age m; culture forc^e. 'forcing-house, s. 
Hort: Forcene /. 

forceful ['foirsful], a. {Of pers., speech) Plem de 
force; energique. •fully, ndr. Avec force. I 
force-meat ['fotrsmi.'t], X. Cu: Farce/, hachisw. ] 
Force-meat ball, boulette f, quenelle /. I 

forceps ['fotrseps), X. sg. pi. Surg: Pince f. 

Dent: Davier »n. Ent: Pince (de forficule). 
forcible ['forraibl], a. I. (Entr^) de, par, force. 

2. (Langage) Energique, vmoureux. -ibly, adv. 
1. Par force, de force. 2. Energiquement. 

ford‘ [forrd], X. Guem. 

U>rd*, v.tr. Gu^er, traverser a gui (une nvi^re). 
fordable ['fbtrdobi], a. Gu^able. 
fore^ Pforor]. I. n. (n) Anttoeur, -cure : dedevant 
(h) Nttu: (De !’)avant II. fore, x. (a) Nau: 
Avant m. At tha fora, au m 4 t de miiaine. (6) To 


the fora, (1) en vue, en Evidence; (li) pr^8en^ 

I fore(-)and(-)'aft, a. adv. Nau; De 
[ I’avant 4 I’amere. F -and^a. sail, voile / aurique. 
'fore-cabin, x. Nau: Cabine / de I'avant. 
'fore-carriage, x. Avant-train m (d’une 
vomire) 'fore-court, X. Av-ant-cour/. 'fore- 
deck, X. Nau Avant-pont m. 'fore-edge, X. 
Bookh • Goutti^re / (d un livre). 'fore-foot, 
pi -feet, X Pled antlirieur ; pane / de devant. 
'fore(-)part, i. Avant m, devant m; avant- 
corp.s m tnv (d’un batinient) ; tfte f (d’un train). 
The f.-p of the ship, la partie avant du navirc. 
'fore-quarter, x Quartier m de devant (de 
boeuf). Fore-quarters of a horse, avant-main m, 
avant-train m, d’un thcval. 'fore-sail, x. Nau: 
(Voile f de) misaine f 'forc-Stage, x. Th: 
Avant -sc^'ne / 'forc-tooth, pi. -teeth, X. 
(Dent) incisive /; dent du devant. 
fore% int. Golf. Attention devant ! gare devant I 
forearm ['foiarorrm], i Avant-bras m tnv. 
forearmed (D.'ro rmd|, a Sir toRtWAHN 
forebode [br'boud], v.tr. i, {Of thg) Pr^sager, 
augurcr (Ic malhcur). 2. {Of pen ) Prcsscntir (un 
malheur) foreboding,!. 1 . Mauvais augure , 
presage m (sinistre) 2. (Mauvais) pressentiment. 
forecast' ('(Diarkatst], X Provision f. Racing f., 
betting f., pronostic m (des courses), 
forecast* ffor'ko.st], v.tr (p.t. ^ p.p forecast or 
forecasted) C'alculcr, prevoir (les ^v^nements). 
forecastle (foukslj, x Nau • l, Gaillard m 
(d’avant) 2. (7n merchant vessel) Poste m de 
I’equipage 

foreclose ffor'kloTuz], To foreclose (the 

mortgage), saisir I’liruneuble hypoth^qu^. 
foreclosure I br'klouw], X. fur. haisic /(d’unc 
hypoth^que ) 

foreconscious (for'konus), x. Psy: Pr^on- 
scient m. 

foredoomed [for duimd J, a. Condemn^ d’avance 
{to, 4 ) Plan f. to failure, projet mort-n^, voue 
a I’lnsucc^s. 

forefather f'foiarioid.'tr], s. Aicul m, anc 4 tre m. 

Our forefathers, nos aieux. 
forefinger ('foiorfiggarj, X. Index m 
forefront f'foiarfrAntJ, x. F: Premier rang, 
premier plan. 

foregather [for gaflarj, r.i — forgather. 

forego [for'gou), v.tr. ^ FORGO 

foregoing [fDr'gouiql, a. Prlic^dent, anttrirur ; 

d^j 4 cit^ The foregoing, cc qui pr^c^de. 
foregone [for'gon], a {Of conclusion) D^cidil 
d’avance ; pr^vu 

foreground {'foiorgraundj, x. Art: Phot; Pre- 
mier plan ; avant-plan m. 
forehand ['forarhandj. I, X. (Of horse) Avani- 
main m. 2. a. Ten. Forehand etroke, coup m 
d’avant-main ; coup droit 
forehead [ fared], X. Anat; Front m. 
foreign ['farm], a. £tran^er. I. Foreign to, 
from (sth.), Stranger i, eloign^ de, sans rapport 
avec (qch.). Med: etc: Foreign body, corps 
Stranger 2. Qui n’est pas du pays, (a) (Situated 
abroad) Foreign countries, foreign parts, pays 
Strangers , 1 ’Stranger m He hat been in f. parts, 
il a M a I’etranger. Our relations with f, countries, 
nos rapports avec I’ext^neur (b) {Dealing with 
foreign countries) Foreign trade, commerce ex- 
t^ricur ; Nau : long court. Foreign money 
order, mandat international. The Foreign Offloe 
= le Miniature des Affaires ^trangirct. The 
Foreign Seoretary » le Ministre det Affaires 
^trang^ree. 

foreigner ['fannarj, t. I, fetmnger, -ere. 
2. P: Homme m, etc., qui n’eet pat d id. 
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foreknowledge [Bar'noleds], s. Pr^ccmiuit* 
•ance/; preacienceA 

foreland r£>:arlan<ij, $. Cap m, promontoire m ; 

pointe/ fde terre) ; talaise / k pic. 
forel^ [^Dzarleg], t. Jambe ant^eure, de devant 
(d'un cheval) ; patte/ de devant (d'un chien). 
forelock ['foiarbk], t. (Of pert.) Miche / (de 
cheveux) aur le front ; (of pert., horte) toupet m. 
F : To taka tlma by tha loralookt aaiair I'occaaion 
aux cheveux. 

forenuuiy pL -men ['faiarman, -menl, t.m. 
1* Jw : Chef du jury. 2* (a) Ind: Contre- 
mattre ; chef d’^quipe. Workt conducteur dea 
travaux. (b) Printar'a foraman, prote m. 
foremait ['fb:afmQ:at], t, M&t m de miaaine ; 
(arbre m de^ trinquet m. 

foremost [%:armouat]. I. a. Premier; le plua 
avanci. In the f. rank, au tout premier rang. 
To come f., venir tout en t£te. 2. adv. First 
and loraniO'Stf tout d'abord ; d’abord et avant 


forenoon rfo:ar'nu:n], i. Mating j. 
forensic [fo'renaik], a. (Eloquence) judiciaire, du 
barreau. Foranaio madiolna* m^decine legale, 
forerunner ['foiarrAnarl, t. Avant-coureur m, 
avant-courrier, -i^re ; pr^uraeur m. 
foreSM [&f'ai:], v.tr. (foraaaw [for'ao:]; forasaan 
[fer'aun]) Piwoir, entrevoir (dea difficult^, 
ravenir). foreseeing, a. Privoyant. 
foreshedow [far'Sadou], v.tr. Pr^ger, annoncer, 
laiaaer pr^voir (un iv^nement). 
foreshore x« PUge /. 2« Partie / 

de la plage qui d^couvre k mar^e baase. 
foreshorten [for'Sairtn], v.tr. Art: Deastner, 
printer, (un o^et) en raccourci, en perapective. 
foreshortened, a. Art: Raccourci, en rac> 
courcL foreshortening,!. Art: Raccourci m. 
foresight ['foiaraaitj, t. I* (a) Provision f (de 
I'avenu:). (o) Prdvoyance /. Want of foraalght, 
imprdvoyance /, unprdviaion 1 . 2. Sm.a: Gui- 
don m. 

forest ['foreat], i. Foret /. F. of timber treet, 
open foraat, forlt de haute futaie. The naUonal 
forettt, le domaine foreader. 'forest- 'guard, 
-'ranker, t. Garde foreader. 'forest-tree, t. 
Arbre foreader ; arbre de haute futaie. i 

forestall [for'ato:!], v.tr. Anticiper, devancer, j 
pr6yenir (qn, un dWnemcnt). forestalling, t. 
Andcipadon/ (dea d^aira de qn) ; devancemcnt m 
(d’un concurrent), 

forester ['fbreatarl, t. (Garde) foreaoer m. 
forestry ['foreatriT, !. Sylviculture /. 
foretaste ['foiarteiat], s. Avant-goOt m. 
foretell [^'tel], v.tr. (foretold ^r'tould] ; fore- 
told) I, (Of pert.) Prddire. 2« Pr^aager. fore- 
telHng, a. Pr^dicdon/. 

forethought ['biareoit], t. l. Pr^mMitadon /. 
2. Pr6voyance/, 

foretold [br'tould]. ^eaPORirsLL. 
foretop rbiertop], I. Nau: Hune / de miaaine. 
forever [fo'revorl, adv. See xvn a (b). 
forevermore (brevar'moier], adv. See svxR- 


forewarn (br'wxrnj, v.tr. Prdvenir, averttr. 
Fomromod la forearmed, un honune averd en 
vautdeox. 

forewotaaa,p/. -women ['fDiarwumon, -wimen], 
t.f. Contremaltreeae ; premia ouvri^ ; “pre- 
nwxe." 

foreword ['biarwoirdj. t. Avant-propoa m iitf, 
IHrdface/; avia m au lecteur ; avertiaaement as. 

forfolt* i'bofit]. a. Hitt: Jwr: Confiaqud; 

forfoit*s I. (a) Amende T^: Forfait m. 


Forfeit olauae (of a contract), clause / de d^it, 
(b) Garnet: Gage m, punidon/. 
forfeit*, v.tr. I, Perdre (qch.) par confiscation 
To f. a right, itre d^chu d’un droit; laiaser 
pirimer un droit. 2. Perdre (qch.). To f. one's 
life, payer de aa vie. To f. one't honour, forfaire 
k I’honneur. 

forfeiture ['foirfitjarJ, s. Pcrte / (de biens) par 
confiacadon ; pcrte (de I’honneur, etc.), jfur 
Fin: D6ch6ance /, forfeiture / (d’un droit), 
forfend [for 'fend], o.tr. God forfendl ii Dieu ne 
plaise I Dieu m’en prwerve ! 
forgather [br'gadarj, v.i. Esp. Scot: I. S’as- 
acmbler ; se r^unir. 2. To f. with t.o., rcncontrer 

forgave [for'geuv]. See forgive. 
forge* [f3:rd3], j. Forge/. I. Blacksmith’s forge, 
forge de mar^chalene. 2. (a) Atelier m de for- 
gcron. (b)Metall: Atelier de forge, 
forge*, v.tr. I. (a) Forger (un fer k cheval). 
(b) Metall: Forger, cingler (le fer). 2. Forger 
(une excuse); contrefaire (une signature). 
Abs. Commettre un faux, forged, a. i. (Fer) 
forg^. 2. (Document) faux, contrefait. Jur : To 
produce a f. wilt, supposer un testament. Produc- 
tion off. documents, supposition/, forging, s 

1. Metalw: Travail m de forge. 2. Pi^cc forgec 
3 * Falsification / (de documents). 

forge*, t'.i. To forge ahead, (a) (Of ship) Courir 
sur son erre. (b) (i) Nau: Voguer a plcines 
voiles ; (ii) gagner les devants ; (iii) (in business) 
pousser de I’avant. • 

forger ['fo:fd3arT, t. I. Metall: Forgeron m. 

2 . (Of signature) Faussaire n\f ; falsificateur, -trice 
forgery f'f3:rd3ari], i. I, Contrefa9on / (de 

billets de banque) ; falsification/ (de documents) , 
supposition / (de testament). Jur : Plea of for- 
gery. inscription / de faux. 2. Faux m. The 
signature was af., la signature itait contrefaite. 
forget [br'gct], v.tr. (forgot [for'got] ; forgotten 
[br'gotn]; forgetting) Oublicr. 1. Perdre le 
souvenir, la m^moire, de (qch.). To f. a fact, 
oublier un fait. To f. one's Latin, desapprendre 
son latin. Forget about itl n’y pensez plus ! 
F: And don’t you forget it! faites-y bien atten- 
tion I To f. how lime goes, perdre la notion de 
I’heure, du temps. That is easily forgotten, cela 
s'oublie facilement. Never to be forgotten, in- 
oubliable. 2. (a) Omettre, oublier (un nom sur 
une liste). Don’t frrget to . . ., ne manquez 
pas de. ... (6) Oublier (son mouchoir) 

(c) N^lirer (son devoir). 3. F: To forget one- 
self, s’oublier. (o) Manquer k soi-m€me ou aux 
biena^ces. / think you are forgetting yourself! 
vous vous oubliez, je pense 1 (b) Ne plus penser 
i ce qu’on fait. I forgot myself I 9a m^a ^chapp^ ! 
forgettixag, s. Oubli m. for'get-me-not, s 
Bot: Myosotism; F: ne m’oubliez pas m tno. 

forgetful [for'getful], a. I. Oublieux (of, de). 
He is very /., il a tr^ mauvaise nidmoire. 

2. Negligent 

forgetfttlliets [br'getfulnosj, j. I. (a) Manque 
(habituel) de m^oire. (6) A moment of for- 
getfulneae, un moment d’oubli m. 2. N^li- 
gence/. 

forglvBble fbr'givobl), a. Pardonnable. 

forgive [br giv], v.tr. (forgave [br'geavl; for- 
given (fcrr'pvn)) i. (a) Pardonner (une injure). 

F. this whim of mine, passez-moi ce capnee. 

(b) Tof. S.O. a debt, fair* grice d’une dette k qn. 

2. 7b f. S.O., pardonner k qn. I hove never been 
forgiven for this joke, on ne m'a jamais pardonn^ 
cette plaiaanterie. forgiving, a. Indulgent; 
peu rancuaier. 



forgiveness] 297 [forthcoming 


forgiveness |bf'givnM|, $. i. [a) Pardon m. 
(6) Remiae ' (d’une dette). 2. Indulgence f, 
cl^mence^. 

forgo ffor'gou), v.tr. (torwent [for' went] ; forgone 
(for'gon)) Renoncer ^ (qch.) ; B’abstenir de (qch.). 
forgot ffor'gotj, forgotten [forgotn]. See 

PORGBT. 

fork' fforrkj, i. ItAgr: Fourche /. Ttoo^pronged 
f., fourchet m. 2 . Fourchette t (de table). 
Carving fork, fourchette d^couper. 2. (a) (Prop) 
Poteau fourchu ',lof incandescent mantle) potence /. 
(b) Arb: Branche fourchre 4. (o) Cy : Front 
tork(B), fourche de direction. Mec.E: Cardan 
fork, chape / de cardan. [b)Mus: Tuning-fork, 
diapason m. 5. (a) Bifurcation /, fourche (de 
routes) (6) (En)fourchure j, fourchement m (de 
branches) ; entourchure (des lambes). 
fork*. 1. v.t (Of tree, etc.) Fourcher ; (of road) 
lourcher, faire la fourche, (sc) bifurqucr Aut: 
Fork right (or York,’ "prencz i droite pour 
York " 2. v.tr Rcmuer (le fuin, le sol) a la 
fourche. fork out, up, t> rr P- Allongcr, 
abouler (de I’argent) Abs. S’exicuter, P.'cas- 
quer. forked, a. Fourchu, btfurque forking, 
I Bifurcation f, fourchement m. 
forlorn [for b:rn], a. Lit: I. (Of undertaking) 
Diseipere. Forlorn hope, (1) Mil: cnfants per- 
dua; (li) F; aventure d^sesperie 2. (a) Aban- 
donn6, d^laiss^ (6) F. appearance, mine tnste, 
desohie. 

form' ffo:rm), s. I. (a) Forme / Statistus in 
tabular form, statistique sous forme de tableau, 
(b) Figure /. silhouette /. In the form of a dog, 
sous la forme d’un chien. The form and the 
•ubsunoe, la forme er le fond. 2. (a) Forme, 
formality /. F: To go through the form of 
refusing. F: taire la simagr^ de refuser For 
form's sake, as a matter of form, pour la forme ; 
par mani^re d’acquit. It is a mere matter of /., 
c’est une pure formality. (6) Les convenances /; 
I’etiquette f. It is good c’cst de bon ton. It is 
not good form, it is bad form, c'est de mauvais 
ton : cela ne se fait pas 3. (a) Formulc /, forme. 
Correct t. of words, toumure correctc de phrase. 
It IS only a f. of speech, ce n’cst qu’une fa^on de 
parler. (b) Adm: F'ormulc. Printed form, im- 
pnme m. F. of tender, module m de soumission. 
Inquiry form, bulletin m de dcmande de rcn- 

S ements. Form of return, feuillc f de 
ration (de revenu). To fill in, fill up, a form, 
rcmplir une formule, un formulairc. 4. (n) Sp . 
(Of horse, athlete) Forme ; etat m, condition /, 
To be in form, out of form, ^tre, ne pas etre, en 
forme. To be in good t., btre cn haleine. (b) (Of 
pers.) Verve f. To be in capital f.t fitrc fort cn 
verve, en tram 5. Sch: Classe /. First form, 
approx. »» (classe de) sixtime /. Sixth form, 
approx. «* (classe de) prcmiire /. Form master, 
professeur principal 6. Banc m, banquette /, 
. (a) Metall: Forme, moule m. (b) Typ: 
orme, 8. Gite m (du Iiivre). 'form-room, s. 
Sch : Salle f de classe ; la classe. 
form*. 1 . v.tr. I. Former, faire, ta^onner. To 
form sth. from, out of, sth., faire qch. de qch. 
To form a ehild’s mind, fa^onner I'esprit d’un 
enfant. 2. (o) Former, organiser (une sociitd). 
They formed themselves into a committee, ils se 
constituirent en comiti. (b) Former, contracter 
(une habitude), (c) Former, arriter (un plan). 
3. (n) Tht coastline forms a series of curves, le 
nttt^ deasine une sdrie de courbet. Mil: To 
form (ours, se mettre sur auatre. (b) To form part 
of silu. faire pame de qch. The ministers who f. 
the cabinet, les ministres qui composent le gou- 


vemement. II form, i.i. Prendre forme: se 
former. His style is forming, son style se fait. 
Mil : To form Into Una. se mettre en Itgne. To f. 
into a square, se former en cart^ ; former le carrd. 
foimol ['fo:nn(»)l], a. I. Log: Theot: Foimel. 
2. (Of procedure) Foimel, en rbgle ; (of order) 
foimel, positif. F. dental, dbmenti foimel F. con- 
tract, contra! en due forme. 3. Formal bow, 
salut cdi^monieux Format dinner dtner prid. 
F. style, style empesd. 4. (a) (Of pers.) Forma- 
liste, cdrdmonieux. He is always tery il eii 
toujours trds compassd. She is very /.. elle est trds 
collet montd. (b) (Style) conventionnel. -filly, 
adv I. Formcllement. 2. Cdrdmonieuaement. 
formaldehyde [fo:r'matdihaid], t Ch: For- 
malddhvdc /. 

formalin(e) ['forrmahnj, I. Ch: Formaline/, 
formalism [ foirmalum], s. Foimalisme m. 
formalist ['forrmalist], t. Formaliste mf 
formality [for'maliti], I. X. Formalitd/. A mare 
formality, une pure formalitd. 2 . (a) Compasse- 
ment m (d'un discours) (b) Cdrdmonie f, 
formalitd(s). 

format f'fo.Tmaj, s. Format m (d’un livrc). 
formation |f3:r'mciS(3)n), *. I. Formation t 
2 . Formation, disposition f (des troupes). Battle 
formation, formation de combat. Close forma- 
tion, ordre serre. In open formation, en tormation 
ouverte. 3. Geol: Granite f., formation, terrain m, 
granitiaue. 

former' ['forrmar), a. I. Antdneur, -cure, pre- 
cedent, ancien My f. pupils, mes anciens dldvcs. 
Htsf. letters, ses lettres prdeedentes. Former times, 
le passd. In f. times, autrefois. 2 . The former. 
(a) I prefer the f. alternative to the latter, je prdfdre 
la premidre alternative d la aeconde. (b) pron. 
Cefui-ld, celle-la. ceux- 14 , celles-ld Of the two 
methods I prefer the f., des deux mdthodes le 
prdfdre celle-ld. -ly, adv. Autrefois, jadis. 
former*, t. Ind: Gabarit m, calibre m (de 
forme); matnee /. El.E: Winding former, 
gabarit de bobinage. 

formidable ['foirmidabH, a. Formidable, re- 
doutable. -ably, adv. Formidablement. 
formless ['fo:mibs], a. Informe. 
formlessness f'fo;nnfosnasl, i. Absence / de 
forme. 

formula, pi -as, -ae ['foirmjula, -ez. -1:], s. 
Formulc /. 

formulary ['formt^ulan J, s. Formulaire m. 
formulate f'fo:nmjuleit], v.tr. Formuler. 
forsake ffor'seik), v.tr. (forsook [for'sukj ; for- 
saken [for'eeikn]) I. Absndonner, ddlaisser (qn). 
His confidence forsook him, la conhance lui fit 
ddfaut. 2. Renoncer 4 , abandonner (une 
habitude). 

forsooth [for'Bu:6J, adv. A. V Lit: I. En 
vdritd. 2. Iron : Par exemple I ma foi 1 
forswear [for'swearj, v.tr. (forswore [for'awoiarj ; 
forsworn ffor'swoimj) i. Abjurer, renier (qch.). 
2. To forewear oneeell. ee pariurer. forsworn, 
a. Parjure. 

fort (fo:rtj, t. Mil: I. Fort m. Small f., fortin m. 

2. Place fortifide ; fortereaee /. 
forte* (fo:rt], s. Singing is not his f., le chant n’cat 
paa aon fort. 

forte* f'foirte], a., adv. Of s. Mus : Forte (m tnv). 
forth |fo:rO], adt. I. En avant. To go. aally, 
forth, fortir; ae mettre en route. To etreteb 
lonh ODt'a hand, avancer la main. 2 . Prom thla 
UsM terCIi, dds mamtenant ; ddaormeia. 3. And 
so torth, et ainai de suite, 
forthcoming [foir^'kAmiqJ, a. I. (a) Qui arrive. 
Help is /., dea aecoure eont cn route, (b) Prochain. 
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A venir. 2. (Livre) pr£t k paraitre. 3. To be 
lorthoomlng, paraitre. The annoer ts altoays 
la r^ponae ne se fait jamaia attendre. 
fortnright [fo.'rO'rait]. A. & Lit: I. adxx. Tout 
droit; carrement. 2. a. ['fo:r0rait] = down- 
right 2 (a). 

forthwitll [foirO'wiO, -md], adv. Sur-le-champ ; 
tout de suite. 

fortieth rfairtiaO], nutn. a. Gf j. Quarantidme 
fortlfiable ['foirtifaioblj, a. Fortifiable. 
fortification [f3:rtifi'keiji(2)n], s. I. (o) Fortifica- 
tion / (d'une ville) ; renforccment m (d’une 
barricade). (A) Fortification, affermissement m 
(du courage). 2. pi Fortifloations. fortifications, 
fortify ['fo.TtifaiJ, v.tr. 1. (a) Renforccr, fortifier 
(un navire) (h) Fortifier (I’estomac); affermir, 
fiirtifier (qn). Courage fortified against dangers, 
courage arm^ centre les dangers. 2. Remonter 
(un vin) en alcool. 3. Mil: Fortifier (une place). 
Fortified area, camp fortifi^, 
fortitude ['foirtitjuidj, s. Force / d'ame; 
courage m. 

fortnight ('foirtnaitj, s. Quinzainc J; quin/e 
jours. This day. to>day, fortnight, d’uujourd'hui 
cn quinze. To adjourn a case for a /., remettre 
une cause k quinzaine. 

fortnightly ['foirtnaitlij. I. a. Bimensuel. 

2. adv. Tous les quinzc jours, 
fortress ['fo.Ttres], j. Forteresse f; place forte 
fortuitous [foir'tjuttdsj.o. Fortuit, imprevu. 'ly^ 
adv. Fortuitement ; par hasard. 
fortunate ['foirtjunetJ, a. I. Heureux, fortune. 
To bo lortunato, avoir de la chance. 2. Propice, 
heureux. Hotv f. I quel bonheur I quelle chance ! 
-ly, adv. 1. Heureusement. 2 , Par bonheur. 
fortune rfoirtjun], s. Fortune /. 1. (n) Hasard 
chance /. By good fortune, par bonheur. To 
try ona’a fortune, tenter la chance. Fortune 
favours him, la fortune lui sount. (6) Dcstinec /, 
sort m. The fortune of war, le sort des armes. 
To tell fortunes, dire ia bonne avcnturc. To tell 
s.o.’sf. by cards, lirer les cartes a qn. 2. (a) Bonne 
chance ; bonheur m. (6) Prospente /, richesse j. 
A man of fortune, un honiine riche Boro to 
fortune, n^ coiffe. (c) Richesses //>/, biens mpl. 
To make a fortune, faire fortune To oome into 
a fortune, heriter d’une fortune ; faire un gros 
heritage F; It has cost me a fortune, cela m'a 
coQte un argent fou. (d) To marry a fortune, 
^ouser une grosse dot. 'fortune-hunter) s. 
Coureur m de dots, 'fortune-teller) s. Diseur, 
-euae, de bonne avcnturc ; (unth cards) tireur, 
•euse, de cartes, 'fortune-telling, s. La 
bonne avcnturc ; (with cards) curtomoncie f. 
forty [ fairti], nutn. a. (S s. Quarante (w). About 
f. guests, une quarantaine d’lnvites. She'll never 
see f. again, ellc a passe la quarantaine. forty- 
'elghtmO) a. Gf s. Typ: In-quarante-huit 
(m inv). 

forwara' [ foirword]. I. a. I. (o) De devant, 
d’avant. Nau: De I’avant, sur I'avant, avant. 
(b) (Mouvement) progressif, en avant. F. motion, 
marche (en) avant. The /. journey, I’aller m. 
Fb: Forward pass, passe en avant. 2. (Of plants, 
child) Avaned; p^oce. 3.(0/ opinions) Avance. 
4. Efiront^. 5. Com ; (Of price, delivery) A terme. 
II. forward) f. Fb: (iVrj.) Avant m. III. for- 
ward, occ. forwards [birwardz], adv. 
1* (o) From that day forward, i partir de ce 
jour-14. To look forward to stb.. attendre qch. 
avec plaiair. (b) Bank: 'Forward* rates, taux m 
pour les operations ii terme. 2. (a) £a avant. 
To move forward, avancer. To go straight 
forward) aller tout droit. To rush forward, se 


precipiter (en avant). Forward I en avant! 

(b) (Position) A I’avant. The seat is too far /., la 
banquette est trop avancee. Fb : To play for- 
ward, jouer comme avant. The crew's quarters 
are /., le logement de I’equipage est a I’avant 

(c) Com : (Carried) forward, ^ reporter ; report m 
. To come forward, se proposer, s’offnr 
o thrust, push, oneself forward, se mettre en 

evidence. 

forward*, v.tr. 1. Avancer, favonser, seconder 
(un projet). 2. (a) Exp^dier, envoyer (des mar- 
chandises). To f. sth. to s.o., faire parvenir qch 
k qn. (b) ‘To be forwarded,' 'please forward,’ 
“pn^re de faire suivre” ; “a faire suivre " 
forwarding) s I, Avancement m (d’une 
affaire). 2. (a) Expedition /, envoi m (d’un colis) 
(b) Transmission / (d’une lettre). 
forwardness ['foinvardnas], s. I. Avancement m, 
progres m (d’un travail). 2. £tat avance; 

precocite / (de la recolte, d’un el^ve). 3. Har- 
diesse /, effrontene /. 

fossa, //. -ae f'tDsa, -1:], J. Anat: Fosse (nasale). 
fossil [ fosilj. I, s. Fossile m. F: An old fossil, 
une vicille baderne ; une croutc. 2. a. Fossile. 
fossilize ['fnsilanz]. I. t; tr. Fossiliser. 2. t.i. Se 
fossiliser F- (O/perj.) S'encrouter. 
fossorial [fo^sainal], a. (Animal, insecte) 
fouisseur. 

foster^ ['tDStarj, v.tr. I. Elever, nourrir (un 
enfant) 2. Entretenir, nournr (une idee). To J 
friendship between peoples, dcnelopper, stimuler, 
I’amitie entre les pcuples. 
foster-% comb.fm. Qui se rapporte a I’devage, 
k 1 ’alimentation. 'foster-brother, s.m 
I. Fr^rc de lait. 2. Fr^re adoptif 'foster- 
child, s. I. Nournsson, -onne. 2. Enfant 
adoptd. 'foster-father, s.m. I. Here nour- 
ncier. 2. F^rc adoptif. 'foster-mother, s f 

1, (M^re) nournciere ; (mdre) nourrice. 2. Mere 
adoptive, 'foster-sister, s.f. 1. Soeur de lait 

2. S(£ur adoptive, 
fought [b:tj. .See FIGHT*. 

foul' [faul]. I. a. I. (a) Infect, nausea bond , 
mephitique. F. air, air vicie F. gas, gaz toxique 
(b) (Of thoughts) Immonde, impur , (of language) 
orduner. F. word, gros mot. (e) (Of deed) Noir, 
inf^me. Foul deed, infamie f. (d) F: What /. 
weather! quel sale temps I 2. (a) (Linge) sale 
Foul water, eau croupie (6) (Of sparking-plug) 
Encrasse, (of pump) engorge. Nau: (Of ship) 
Foul bottom, car^nc / sale. 3. Nau: (a) ( 0 / 
anchor) Engage. Foul cable, tour m de chaine 
To run loul of another ship, aborder, entrer en 
collision avec, un autre navire. F: To fall foul 
of the law, tomber sous le coup de la lot. (b) Foul 
weather, gros temps. 4. Sp : etc : Deloyal, -aux , 
illicite. Foul play, (1) Sp: jeu deloyal; (11) mal- 
veillance /. Box: Foul blow, coup bas. -lly, 
adv. I.Salcment. 2. Abominablement, mt^cham- 
ment. He was f. murdered, il fut ignoblement 
assassin^. II. foul, s. Sp: Faute /; coup 
ilhcite, deloval. Fb: Poussee irreguliire. Box 
Coup baa. foul- 'mouthed, a. (Of pers.) Mai 
embouche ; grossier. 

foul*. 1. v.tr. I. (u) Salir, souiller (sa reputation) 
(b) Encrasser (un canon de fusil). 2. (a) Embar- 
rasser, obstruer (une hgne de chemin de fer) 
Nau: Engager (une ancrc). (h) Nau : (Of ship) 
Entrer en collision avec, aborder (un autre 
vaisseau). II. foul, ti.t. 1. (Of gun-barrel^ 
S'encrasser ; (of pump) e'engorger. 2. Nau : (OJ 
anchor) To foul, to become fouled, s’engager. 
foulard ['fula:r, fu'loird], s. Tex: Cost: Fou- 
lard m. 
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foulnCM ['fiulnw], 1. (a) Impureti / (de I’tir). 
(6) SMlet6 /, malpropreti /. 2 . Obscimti f (dc 
langage). 3. Infamie /, noirceur/ (d’un actc). 
foillUr [faund}. See find*. 
found*) tJr. (a) Fonder (unc viHe), (b) Fonder, 
cr^r (un coUige) ; ^tablir (une maison dc com- 
merce). To found « family, faire aouche ; faire 
uge. (c) Baser, fonder, appuyer (ses aoup^ons) 
(on, aur). (O/ novel) Founded on fact, reposant 
sur dea faita v^ndiquea. 

found*) v.tr. Metall: Fondre (lea m^taux); 
mouler (la fonte). 

foundation [faun'deiS(3)nJ, s. 1. (a) Fondation f 
(d'une ville) ; ^tabhssement m (d'une maiaon de 
commerce), (b) Fondation et dotation / (d'un 
hopital). 2. (a) Fondement m, fondation (d’un 
edifice) ; assiette / (d’une chauasie) ; assise / 
(d’une machine). The foundations of a building, 
lea tondementa d’un edifice. To dig the founth- 
twns, creuaer lea fonaationa. (A) The foundations 
of music, lea baaea / de la muaique. The foundations 
of modem society, lea assises de la aoci^t^ moderne 
3, Embroidery on a silk f., broderie sur fond m dc 
aoie 4. Fondement, base (d’une throne). State- 
ment wholly devoid of /., assertion de pure 
imagination. 5* Institution dotee ; fondation. 
Sch: Scholar on the foundation, deve boursier. 
foun'dation-stone, s. Const: Pierre fonda- 
mentale. To lay the foundation stone, poser la 
premia pierre 

founder* f'faundsrj, s. Fondateur m (d’une insti- 
tution) ; aouche / (d’une famille) 
founder*)!. Metall: Fondeurw. 
founder*, v.i (a) (Of horse) (1) S’effondrer. 
(11) To f. in the mire, a’embourber. (111) Devcnir 
fourbu (b) Nau (Of ship) Sombrer (en pleinc 
mer); couler (baa, au fond), foundered, a. 

1. Vet: (Cheval) fourbu 2. (.Navire) qui a 
sombre 

foundling ['faundlujJ, s. hntant trouve, -ee. 
Adm. Foundlings, enfants assistes Foundling 
hospital, hospice m dea enfants trouves. 
foundry i'faundn], i. Metalw. fondene/. 
fount* [faunt], 1. Poet. Lit. Source f (d’eau). 
F: Hals a fount of knowledge, e’est un puita de 
science. 

fount*) s. lyp: Fonte t. Wrong fount, iettre ' 
d’un autre onl 

fountain ['fauntenj, *. l. honiaine f. (a) A. & 
Lit: Source / (d’eau). F. Fountain of wisdom, 
source de sagesse. (6) Jet m d’eau (dt lardin 
public). 2. Reservoir m (d’une lampe) 'foun- 
tain-head, *. Source f (d’une riviere) F: To 
go to the fountain-head, puiser a la source 
’fountain-pen, s Porte-piume m tnv (^) 
reservoir, stylosraphe m, F; stylo w. 
four f'tDiar), num. a. s. Quatre (w) Twenty is 
tour times as much as five, vingt esi le quadruple 
de cinq. Scattered to the four corners of the 
earth, eparpilles aux quatre coins du monde. 
Mil: (Move) to the right in foursl i droite par 
quatre I To run on ail fours, count s ouatre 
panes. F: To be on all fours with ., allcr de 
pair avec. . (For other phrases see eight.) 
four-cleft, a. Bot: Quadnhde four- 
engined, a. Av : Quadnmoteur 'four- 
figure, attribM. Four-figure logarithms, logs- 
nthmes a quatre decimales. 'four-footed, a. 
Qua^p 61 e: A quatre panes, four- ' h a n d ed ) 
a. 1. (Singe) d quatre mains, quadrumane. 

2. (jeu) i quatre (personnes). f<Nir-'horte(d), 
a. (Vdhicuie) a quatre c^vaux. 'four-in- 
hand. 1. <. Attclage m d quatre. 2. ado. 
To drive foor-iD-baDd, conduire s arandes 


guides, 'four-leaved, a. Bot: (iuadnfoW. 
four- 'matter, *. Nau: Quatte-mits m inti, 
'four-oared, a, (Canot) I quatre avirons. 
'four-place, attrib.a. (Ixigsnthmes) A quatre 
dicimales. four- 'poster, s Lit m k colonnes. 
four-'seater, s. Aut: Voiture / k quatre 
places, 'four- 'square, n ^fadv. Solide(ment). 
'four-wheel(ed), a. (Vehicule) A quatre roues, 
fourfold f'forarfould]. I. a. (o) Quadruple. 
(^) Fourfold draught-screen, paravent a quatre 
feuilles. 2. adv. Quatre fois autant ; au qua- 
druple 

fourscore ['fo-.arskDiarJ, a. A. & Lit: Quatre- 
vmgts. 

foursome [ forarsamj. l, a A quatre. Dam 
Foursome reel, “reel” danse a quatre 2. s. Golf: 
Partie ( (de) double, k deux centre deux, 
fourteen rfa.ar'ti.nj, num. a. & s. Quatorze (w). 
fourteenth [fa:ar'ti:nt)], num. a. ^ s. Quator- 
zi^me. Louis the Fourteenth, Louis Quatorze. 
fourth [’biarO] l^num.a.lSfs Quatn^me, He 
arrived fourth or fifth, il est arrive quatre ou 
cinqui^me. Sch: The f. form, approx ^ la classr 
dc troisi^-mc. Cards . To make a fourth, faire Ic 
quatriimc. 2. s. (a) (Fractional) Quart m. 
(b) Mus . Quarte /. -ly, adv Quatriimcmcnt ■ 
en quatn^me lieu. 

fowl [faul], X. l.(a)Ltt. Oiscau m ; volatile m 
The fowls of the air, lea oiscaux des cicux. 
(6) Coll. Oiscaux. Wild fowl, gtbier m d’eau. 
2. (a) Pouie/, coq m ; volaillc f To keep fowls, 
dever de la volatile, (b) Cu . Poulet m, volatile, 
'fowl-house, s. Poulaiiler m 
fowler t'faularl, s. Oiseleur m. 
fowling f'faulii}], s. Chasse f aux oiaeaux 
'fowling-piece, 1. Fusil m de chasse (k petit 
plomb). 

fox* fbks], i. (The female is vixen, g.v.) Renard m. 
She-tox, renarde /. Cost : Fox fur, (fourrure f en) 
renard. F. A sly fox, un msdre, un tin matois. 
'fox-cub, f. Renardeau m. 'fox-evil^ s. 

Mea. Pelade y 'fox-glove, x Hot: Digiiale 
(pourpnie). 'fox-hound, x. Ven. Chien 

courant. 'fox-hunt, x. Chasse / au renard 
'fox-hunter, x. Chasseur m de renards. 
'fox-huDting, X. La chasse au renard. fox- 
terricr, x, F: Fox m 

fox*. 1. v.tr. (a) Maruler, ptquer (une gravure) 
(b)P: Mystifier, iromper (qn). Z,v.i.F: Fein- 
dre; ruser. foxed, a. (Livre, papier) piqu^; 
(estampc) maculee. loxing, s. I. Decoloration f, 
piqQre f (du papier). 2. PiqOres ; maculea fpl 
(d’une estampc). 

foxincss f'bluinaaj, x. Astuce /, roublardtte f, 
foxtail (Toksteil], t. 1. Queue f de renard 
2. Bot: Vulpin m. 

foxy ('bksij, a. I. Ruse, madre. 2. (Of hair 
complexion) Roux, f. rnusae 
foyer ('twa>ej, x. 1. Th: Foyer m (du public). 

2. Med: Foyer (d’mfection). 
fraction f'hrakS(a)nj, t. i. Petite portion; trag- 
ment m. 2. Mth : Fraction f; nombre m frac- 
tionnaire. Vulgar fraction, fraction ordinaire 
improper traotlon, expression / fractionnaire. 
fractional ['trakvm(3)li, a. i,Mth- eU: Frac- 
tionnaire. F. part, fraction f. 2. FraetionaJ 
diatlUatloo, distillation fractionnee. 
fractious ['frak$M), a. (a) Dtfhciie de caracterc ; 
revicbe. (h) A f, baby, un b^ pleumichour. 
(e) (Cheval) difficile, c^if. 
fractiottsacss f frakSasnatJ. (a) Humeur 
horgneuse ; (of a baby) plcumkherik f, (h) Rih' 
vite 1 (d'un ammai). 

fracture* f'firaktiar). ». 1. Fracture t (d’un oa. 
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etc.). Surg: Compounil IrMture, fracture com- 
pliq^. To sot a fraeture. r^duire une fracture. 
2,Gtol: Caaaure/, fracture. 

fracture*. I. V.tr. Casaer, bnscr (qch.). Surg: 
Fracturer (un os). 2. v.t. Se casser, se bnscr; 
(of Hmb) se fracturer. 

fraenusn ['fri:nAmJ, s. Anat: Frein m, filet m 
(de la languc). 

fraffile ('fradsail], a. Fragile ; (of pers.) faiblc, 
mievre. 

fragility [tr8'd3ilii0, x. Fragility /; (of pers.) 
faiblcssc / ; d^licatessc / (dc sant^). 

fragment ['Iragmant], s. Fragment m, morceau m 
(de papier, etc.); iciat m (d’obus); bnn m 
(de papier). Smashed to fragments, r^duit en 
fragments ; brisd en mille morccaux. 

fragmentary ['fragmantan], a. Fragmcntairc. 

fragrance {’freigransj, s. Parfum m; odeur / 
suave. 

fragrant ('frcigrantj, a. Partum^, odorant. 

frail' [freill, a. I. Fragile ; fr^le. 2 » (a) (Of pers., 
health) Faible, d^licat. She’s getting very frail, 
elle commence k se casser. (b) (Femme) de vertu 
fragile. 

frails X. Com : Cabas m ; panier m de jonc. 

frailty ('frcilu], x. Faiblesse morale; fragilitc 
humaine. 

frame' [frcimj, i, l. (a) Construction A struc- 
ture /, forme /. Frame of mind, disposition/ d’es- 
prit. (6) Systime m, torme (de gouvernement). 
2 . (a) Ossature / (d’un animal). Man of gigantic J., 
homme d'uoc taille coloasalc. Sobs shook her 
frame, des sanglots lui secouaient le corps. 
(b) Charpente / (d’un bfitimcnt) ; bati m (d’un 
moteur) ; cadre m (d’une bicyclette) ; chlssis m 
(d’unc automobile); monturc (d’un parapluie), 
armature / (d'une raquette). (c) l^.Arch : Mem- 
brure /, carcasse / (d'un navire). 3. (a) Cadre, 
encadrement m (d’un tableau), (b) Cham- 
branle m, chfissis (d’une fenfitre). (c) Cm : Image/ 
(dc film). Televts: Emission at as frames per 
second, emission de 25 images par seconde. 
4. (a) Metier m (ii broder, etc.) ; umbour m (A 
brodcr). (b) Tex: Metier (A filer). 5. Hort: 
Chassis dc couches, 'frame-saw, x. / 7 x; Scie 
montM ; scic A chassis. 

fk«meS t\tr. I. Former, regicr (scs pensCes). 
ti.i. He is framing well, il montre des dispositions. 

2 . (a) Projetcr (un desscin); charpenter (un 
roman, etc.), (b) Articulcr, prononcer (un mot). 

3. (a) Imaginer, concevo-r (une idee) ; se fatre 
(une opinion), (b) Ourdir (un comploi). U.S: 
F; To frame s.o.. monter une accusation contre 

2 n. 4. Encadrer (un tableau), 'frame-up, x. 
r.S: F: Coup monte, framing, x. (a) Con- 
struction /, formation f (de qch.). (6) Composi- 
tion / (d’un poAme) ; conception f (d’une idAe). 
(c) Articulation / (d’un mot), (d) Fabrication / 
(d’une fausae accusation), (e) Encadrement m 
(d'un tableau). 

framer I'freimorl, 1. ( Picture- )tramer. 

cadreur m. 

framework ( freimwairkj, x. (a) Charpente /, 
ossature /, carcasse /. (b) Construction / e 
clotsonnage ; coffrage m (dc travau.x en beton). 
France (froms). /V.a. Geog: L* France. In 
France, en France. 

Francet ['fromsea]. Fr.n,*. Fran^oisc, 
fraodliae ['frant,\a:izj, X, I. Hist: Jur: Fran- 
chise /, immunite /, pnvilAge «. 2. Pot : Droit m 
de vote. 

Francia [ fnnnsis). PT.nM. Francis, 
frangible ('frand5ibl), tt. C!)asaant, fragile. 
Fnnut' lfnok]> * Wi«: Franc, Frsnque. 


franks a. Franc,/, franche ; sincAre. To be quite 
/., parler franchement, A coeur ouvert, -ly, adt. 
Franchement; ouvertement. 
franks *• Post : Marque / d’affranchissemeni. 
franks Fbxt ; AfFranchir(unelettre). frank- 
ing, X. Affranchissement m. Franking machine, 
machine A affranchir (les lettres). 

Frank*. Pr.n.m. (Dim. of Francis) Francois, 
frankincense ['fraokmsens], x. Encens m (mAle) 
Frankish ['fraqkii], a. Hist: Franc,/, franque. 
frankness ['fraoknas), x. Franchise /, sinccritA/, 
frantic ['frantikj, a. 1. FrAnAtique, torcene. 
F^ntio efforts, efforts effrenAs. F. with joy, fou 
dc joie. It drives him /., cela le met hors de lui. 
2. P: Frantic toothache, mal de dents affreux. 
-ally, adv. FrenAtiquement. 
fraternal [fra'ta:m(9)ll, a. Fratemel. -ally, 
adv. Fratcrnellemcnt. 

fraternity [fra'uimitil, x. I. FratemitA 
2. ConfrAne/. 

fraternize ['fratamanzj, v.i. Fraterniser (with, 
avec). fraternizing, x. Fraternisation / (with, 
avec). 

fratricidal [tratri'said(a)l], a. (Guerre) fratricide 
fratricide' ['fratnsaidj, x. Fratricide mf. 
fratricide*, x. (Crime m de) fratricide m. 
fraud [fn>:dj, x. I. (a) fur: Fraude /, dol m 
(b) Superchene /, tromperic /. Pious fraud, picux 
mensonge. 2, F: (a) Impost cur m. He’s a fraud, 
e'est un fumiste. (b) Chose / qui ne repond pas 
A I’attente. 

fraudulence ['fmidjubns], 1. (a) CaractArc 

frauduleux (d’une transaction), (b) Infidelite f 
(d’un depositaire). 

fraudulent ['fn>:djulantj a. Frauduleux 
-ly, adv. Frauduleusement. 
fraught [fra:tj, a. 1,A: Pourvu, mum (wit/i, de) 
2. lAt: (a) Remarks /. with malice, observations 
plemes de mechancetA. (b) Decision /. with 
far-reaching consequences, dAcision grosse de 
consequences. 

fray' [f rei),x. I, Bagarrc/.Achauffouree/. 2, Lit 
Combat m. Always ready for the (ray, toujours 
prAt A sc battre. 

fray*. 1. v.tr. Erailler, clfilcr (un ussu). F: My 
nerves are frayed out, jc suis A bout de nerls 
2. v.t. (Of tissue) S’erailler, s’effiler. 
frazzle [frazil, x. P: To beat s.o. to a frazzle, 
battre qn A plates couturea. 
freak [friik], x. 1. Capnee m; F: lubie } 
Freaks of fashion, caprices de la mode Freak 
of fortune, jeu m dc la fortune, du hasard 
2 . Tour m, farce/, frcdaine /, frasque /. 3. Freak 
(of nature), (1) Nat.Hist: vanauon sportive, 
F: pnAnomAnc m, cunositA f. 4. Attrib 
F: Freak religion, religion de fantaisie. 
freakish [ triikiSl, a. C^pncieux, fantasque, 
bizarre. F. notion, tanuisie / -ly, adv. Capn- 
cieusement, bizarremeni. 

freakishoess ['fruki.SnosJ, x. CaraciAre m tan* 
usque, baroque, bizarre (de qch.). 
freckle' [freki], s. Tache f de rousseur. 
freckle*. 1. v.tr. Marquer (la peau) de taches 
de rousseur. 2. 0.1. Se couvnr de taches de 
rousseur. freckled, a. TachA de rousseur; 
F: tachA de son. 

free* [fn:], a. flf adv. I. (a) Libre. Nau: Fras 
port, pon franc. Thought is /., on nc aaunut 
entraver la peiwee. Man is a fra# agant, i’homme 
eat hbre. (0) En libertA. To set a slave /., affran* 
chir un esclavc. To set a bird /.. Uusaer envolet 
un oiaeau. To set f. a prisoner, Alargir un pnsoD' 
nier. 8ha oBarad to aat him (raa. elle lui propota 
de lui rendre sa parole. 2. (Unoccupied) Libre, la 
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tabi* fret? est-ce que cette table est libre? 
Tg: Tp: Fr*« line, lipne digag^. 3. (a) Free 
gpe^. libre parole. Right of free entry, droit 
de paaser librement les frontiires. To have a 
free hand, avoir aes coud^cs franches (to, pour). 
To give a,o. a free hand, donner carte blanche 
k qn. You are /. to do so, libre k voua de le faire. 
He it notf. to act, il a les mama heca. Fishing is 
free, U pifche eat autons^c. (6) (0/ touch, style, 
etc.) Franc, /. franche ; sans raideur ; aouple. 
(c) Mtk.E: Free motion of a piece, jeu m d’une 
piioe. (d) Free from sth., of ath., debarraasii, 
exempt, de qch. To be f. from care, ^tre sans 
aouci. F. from all preoccupations, affranchi de 
toutc preoccupation. Place free from dust, cn- 
droit exempt de pouasi^re. Style free from 
alleotation, style d^nue de toute recherche. At 
last 1 am free of him, enfin je suis debarrass^ de 
lui. To break free from an influence, s^affranchir 
d’une influence, (e) Franc (of, de) Cust: Free 
of duty, duty-free, exempt de droits d'cntr^c. 
To import sth.f. of duty, faire entrer qch en fran- 
chise. Free list, liste d ’exemptions. 4. (a) Ch ■ 
etc: (Of gas, etc.) (A I’etat) libre, non-combin^ 
Free gold, or a I’titat natif. (b) (Of potoer, energy) 
Libre, diaponible. 5 * (^0 Free offer, offre spon- 
tanee. Free choice, choix arbitrairc. As a free 
gift, en pur don. Pros • Free verse, vers librcs. 
You are very f. in blaming others, vous blamez 
volontiers les autres. (b) Liberal, genereiix. To 
be f. tilth sth., donner lib^ralement de qch. To be 
free with one’s money, ne pas regarder a I’argent 
To be free with one’s hands, avoir la mam lestc. 
(c) (Of pers., manner) Franc, ouvert, aise Free 
and easy, desinvolte ; sans gfine. F. and ea*y tone, 
ton degage, (d) To make free with s.o., prendre 
dea hbertes avec qn. To make free with sth., 
user librement de qch (e) (Of language) Libre, 
hcencieux 6. To be tree of s.o.’a house, avoir 
sea entries libres chez qn. 7* Gratuit; franco 
inv. Admission free, entree gratuitc, gratia 
Th: etc: Free ticket, billet de faveur. Com: 
Delivery free, livri franco. Poet free, franco de 
port. Free on rail, franco gare. Free alongside 
ship, franco quai. Free on board (abbr. f.o.b.), 
franco ^ bord. 8, adv. (a) Catalogue sent free on 
request, catalogue franco aur demande. The 
gallery ts open free on Saturdays, I'entree du 
musie est gratuite le aamedi. (b) Vessel runmng 
navire courant largue. -ly, adv. 1. L^ibrc- 
ment, volontairement. To givef. to s.o., faire dea 
hbiralitis i qn. 2 . (Parlcr) franchement, sans 
contrainte. 'frec-board, s. Nau : Franc-bord m. 
'free-born, a. Ne libre. '^tree 'Church, x. 
figlise / non-conformiate ; Eglise libre. free- 
hand, a. (Sf s. Free-hand (drawing), deasin m 
i main levie. free- 'handed, a. Genireux. 
'free 'lance, s. Journahste ou politicien inde- 
pendant. free- 'spoken, a. Franc, /. Janche ; 
qui a son franc-parlcr. free- thinkw, s. 
Libre penseur; eapnt fort, free-'thinktag, 
free- 'thought, s. Libre pensee /. free 
'trade, x. Libre-ichange m. free- 'trade^ x. 
Libre-ichangiste m. 'free 'wheel, x. Cy; 
Roue /libre. 'free* 'wheel, u.*. l*Cy: Faire 
roue libre, 2. Aut: Marcher, rouler, en roue 
libre. 'free 'will, x. Libre arbitre m. Of one’s 
own b— wiU, de (aon) propre gri. Frac-wUl 
oflaring, don volontaire. 

frees v.tr. (frowl; Irotlng) (a) Affranchi r (un 
peuple) ; libirer, ilargir (un pnwnnier). To f. 
onemH from s.o.'t grasp, ae digager dea mama de 
qn. To /. oneself from otters commitments, ae dilicr 
de toua aea engagements, (b) Dibarrasaer { from. 


of, de); digager (un aentier). (f) Mec.E: 
Diga^r (une piice). (d) Dicolmater, dcaobatruer 
(un filtrc). (f)To free a property (from mortgage), 
dishypothiquer une propneti. 
freebooter ['fnihuitar], X. i.Hist: Flibuaticrm. 

2. F • Maraudeur m ; pillard m. 
freedom [ frrdaml, s. I. (a) L.iberti f, indi- 
pcndance /. (b) Liberti d'action ; libcrti d’agir, 
de penscr. Freedom ol apeech, le franc-parler. 

2. (o) Franchise /, familianti i (d’une conversa- 
tion, du style), (b) Sana-ginc m. To taka fraa- 
doma with a.o., prendre dea libertis avec qn. 

3, (Of action) Faciliti/, aouplcaae f. 4. (a) Ex- 
emption/, immunitc / ( from, de). (ft) Freedom ol 
the city, droit m de citi. 5. Jouiaaance /, libre 
usage m (de qch.). 

freehold ['fruhouldj. 1. a. Tenu cn propniti 
perpituelle et libre. 2. x. Propneti fonciire libre, 
freenolder f'fnihouldar], x. Propnitairc foncicr 
(4 perpituite) 

freeman, pi -men ['fn.man, -men], s.m. 

1. Homme libre. 2. Citoyen, 

freemason ffnr'meisn], x. Franc-mafon m, pi. 
frants-ma^oiis, 

freemasonry [fru'mcisnri], 1. Franc-ma^on- 

freestone ['fri:stoun],x. Picrrc/ de taillc ; gria m 
4 batir. . 

freeze [fn:z], v, (froze [fro.’uz] ; frozen [froiuznj) 
Gelcr. I. v.i. (a) Jmpers. It is freezing hard, il 
gile a pierrc fendre. (b) (Se) geler ; ae congcler , 
prendre. The river has, is, frozen (up), la 
nviire cat prise. The radiator froze (up), le 
radiatcur s’est congele. U.S: F: To treas on 
to t.o., (1) Be collcr, se cramponner, k qn ; (ii) a at- 
tacher k qn. The smile froze on hit Ups, le 
sounre sc figea aur aea livrea. (c) To freeze to 
death, mounr de froid. 2* v.tr. (o) Geler, congcler 
(qch.). To freeze the blood (in one’s veins), 
glacer le sang, le coeur. (b) Fin : “Geler ’ (des 
crichta, dea devises), freeze OUt, v.tr. F 
(a) Evincer (qn) ; aupplantcr (un rival), (6) Boy- 
cotter (qn). frozen, a. Geli, glaci. Com 
Frozen meat, viandc congelie. Fin : F : Frozen 
ftSMtSp fonda non liquides, F, credits , credits 
gclis, congclia. F: / amf. to death, je meura de 
froid. freezing, s l. Congilation /; gel m. 
Ph: Freezing-point, point m de congilation. 

2. Rifrigiration /. 'freezing-mixture, 1 . 
Milange refngirant. 

freight' [freit], x. 1. (a) Fret m; nolit m (d un 
navire). (b) 'Transport m (de rnarchandiaea). 
2. (a) Fret, cargaison /. To take in /,, prendre 
du fret, (b) U.S: Freight train, train de mar- 
chandiaca. 3. Fret; pnx m du louage d’un 
bfitiment, du transport de marchandiacs. 
freights v.tr. Friter, affritcr, noliaer (un 
navire). 

freil^tage ['frcited3], t. I. Affritemeni m. 
2. Fret m, cargaiaon /. 3 * Transport m dea 
rnarchandiaea par voic d’eau. 
freighter ['freiur], x. I.' Affritcur m (dun 
vaiaaeau). 2. Cargo m ; vapeur m de charge. 
French [frenS]. 1 . a. I. (a) Fran^aia. F. /uiw, 
roi de France. F. emperor, empereur dea Fran- 
cais. (6) (0//axAion, etc.) Ala fran^aiae. (c)Sck: 
French lataon, Ic^on de fran9aia. French maatcr, 
profeaacur de fran^aia. 2. To uka Franoh lanva, 
flier k TangUuae; brfller la politeaae * qn. 
II. French, 1. I. Le fran^aia ; la langue fran- 
caiac. To speak F., paiicr fran^aia. Say it in F., 
ditea-le en franqiis. 2 . M T|^ French, lea 
Fran«U. 'fren^ 'chalk, x . Talc m ; craie / 
de taiileur. 'frcnch ^polis h *, x. Vemia m au 
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tampon, i I’llcool. 'french-'polith*, v.tr. 
Vemir (un meuble) au tampon. 'French 
'window, t. Porte-fenitre /, pi. portea-fenitrea. 
Frenchify f'frenSifai], V.tr. Franciaer (son atyle, 
etc.). Frenchified ways, maniirea k la fran^iae. 
Frenchman, pi. -men ['frenSman, -men], t.m. 
Franqiia. 

Frenchwoman, pi. -women ['fren^wuman, 
-wimen], X./. Fnn^iae. 

frenzied ['frenzid], a. {Oj pert.) Affol^, forcen^ ; 

(of Joy) frtn^tique, dt^lirant. 
frenzy ['frenzij, X. I. Fr^n^aie j. Frenzy ot Joy, 
tranaport m de joie. Poetic /., fureur / po^tique. 
2. Med: D^hre m. 

frequency ['friikwanai], X. Frequence^. W.Tel: 

To ohanra the frtquenoy, changer la fr^uence. 
frequent' ['friikwant], a. l. (o) Nombrenx, 
abondant. It is quite a f. practice, c’eat une 
coutume aaaez ripanduc. (b) Med: Froquant 
pulaa, poula rapide. 2. Ft^quent; qui arrive 
Bouvent. -ly, adv. Fr^quemment. 
frequent* [fn’kwent], v.tr. Frequenter, banter, 
courir (lea thefttrca). A much frequented road, une 
route trta paaaante. To frequent the laoramenta, 
frequenter lea aacrements. 
frequentation [fn:kwan'teiS(a)n], X. Frequenta- 
tion/(dc qn, dca aacrcmenta). 
frequenter [fn'kwcntar], x. Habitue m, familicr m 
(d’une maiaon). 

freiCOjp/. -o(e)f {'fre8ko(z)],x. Art: Frcaque/. 
To paint in treaoo, peindre k freaque. Freaoo 
palntlnc, (peinture / i) freaque. 
fresh [frcSJ. I. <». I. (o) Nouveau, -el, -ellc. Freah 
paracraph, nouveau paragraphe. Freah horses, 
chevaux fraia. To put fresh oourage into s.o., 
ranimer le courage de qn. To admit fresh air 
into a room, renouveler I’air d’une aalle. He has 
had a freah attaok of gout, la goutte I’a repria. 
(6) Fraia, f. fraiche ; recent. It is still f. in my 
memory, rcn ai le souvenir tout fraia. Fresh 
from London, nouvellement arrive de Londres 
The bread was fresh from the oven, le pain 
aortait du four. 2. Inexpenmente, novice. 
2. (a) (Beurre) fraia; (legume) vert, (b) (Air) 
fraia, pur. Freah water, (i) {newly drawn) eau 
fraiche ; (ii) (nor salt) eau douce. In the freah 
air, au grand air, en plein air, 4. (a) (Teint) frais, 
fleuri. Aa freah aa a daiay, fraia comme une rose. 
(6) {Of pers.) Vigourcux, alerte ; {of horse) fou- 
gueux. (c) U.S: F: Outrccuidant, effronte. 
5. Nau ; Fresh breeze, jolic bnae. adv. It blows 
heah, il vente fraia. 6. F; {Of pers.) Emeche; 
un peu gria. -ly, adv. Nouvellement. II. fresh, 
adv. Fraichement, nouvellement, recentimcnt. 
Fresh-out flowers, fleurs nouvellement cueillies. 
Fresh-shaven, ras^ de fraia. III. fresh, x. 
(o) Crue /. {b) Dcscente / d'eau (de fonte dea 
neigea, etc.) ; avslaiaon/. 'fresh- 'coloured, a. 
(Visage) au teint fraia. 'fresh- 'killed, a. 
(B^taU) fraichement tu^. 

freshen ['freS(a)n]. I. V.I. la) {Of temperature) 
(Se) rafraichir. (6) {Of wind) Fraichir. 2. v.tr. 
Rafraichir (la m^oire). F: To freshen a.o. up, 
requinquer qn. 

fresher ('fteSw], x, F; -» fhbshman. 

frediet ['fre^t], X. Avalaiaon/. 

freshman, pi. -men ['fre$man, -men], t.m. f. 

{At univertity) £tudiant de premiere ann^. 
freshness ['neSnesl, X. 1. Caract^ recent (d’un 
^vtoement). 2. Fraicheur /. 3. {Of pers.) 

(a) Vigueur/, vivaciK/. {b) Naiveti/, inexpe- 
rience/. {c)U.S: F: Efftonterie/, toupet m. 

('freSwDrter], attrib.a. (Poisson) 


d'eau douce, F: Freshwater sailor, matin d’eau 
douce. 

fret* [fret], x. I. Arch: (Greek) fret, grecque /; 
frette/, 2. Her: Frette. 'fret-saw, x. Scie/ 
k d^couper. 

fret*, X. Mus : Touchette f, touche / (de guitare). 
fret*, X. Irritation / ; ^ut m d’agacement. To be 
in a (ret, at faire du mauvaia sang ; ae tracaaaer 
fret*, V. (fretted) I. v.tr. {a) Ronger (qch.). Horse 
that frets its bit, cheval qui ronge son mors 
The stream has fretted a channel through the rock, 
le ruiaseau a crcus^ un chenal dans le roc 
{b) Inquieter, tracaaaer (qn). (c) Faire bouillonner 
(un ruiaseau). 2. v.pr, & t. {a) To fret (oneself), 
se tourmentcr ; ac faire du mauvaia sang. Don’t 
f. / ne voua faites pas de bile ! Child fretting for 
Its mother, enfant qui pleumiche apria aa mire, 
qui demande aa m^re. To fret and fume, enrager , 
se faire du mauvaia sang, {b) {Of stream) S’agiter, 
bouillonner. 

fretful [ fretful], a. Chagrin ; irritable. F. old 
a^, vieillesse chagnne. F. baby, beb^ ague 
-fully, adv. Chagnnement ; avec irritation, 
fretfulness ['fretfulnes], x. Irritability f. 
fretwork ['fretwairk], x. Woodw : Travail ajoure ; 
bois dycoupy. 

friability [fraia’bihti], friableness ['fraiabl- 


nssl, X. Friability /. 

ible ['fraiabl], a. Friable. 


frial 


friar ['frawr], X. Moine m, hhre m, religieux m 
'friar's 'bidsam, x. Pharm: Baume m de 
benjoin. 

friary ['frawn], x. Monaatyre m ; couvent m (de 
moines). 

fricassee* [fnkfl'si:],x. Cu: Fricassye/. 

fricassee*, v.tr. Fneasser. 

friction ['fnkS(a)n], X. l»Med: Toil: Friction/. 

2. Frottement m (de deux corps). Av: Friction 
of the air, frottement de I’air. 3 . F; Dysaccord m 
There is friction between them, il y a du 
tirage entre eux, 'friction-clutch, x. Mec.E 
Emorayage m k friction. 

FHday ['fraidi], i. Vcndredi m. He is coming 
on F., il viendra vendredi. He comes on Fridays, 
il vient le vendredi. Good Friday, (le) Vendredi 
aaint. 

fried [fraid]. See FRY*. 

friend [frend], X. 1. Ami,/, amie. Bosom friend. 
un(e) ami(c) de cocur ; un(e) intime. F: To be 
(rienda with a.o., ytre Uy (d’anuny) avec qn , 
F; ytre ami avec qn. To be out of (rienda, not 
to be friends, with a.o., bonder qn. To make 
(rienda with a.o., se her d'ammy avec qn 
F; You’d better keep friends with them, vous 
ferez bien de ne pas vous brouiller avec eux. 
He is no friend of mine, (i) il n’est pas de mes 
amis; (li) il ne me veut pas de bien. Prov 
The best of friends must part, il n’est si bonne 
compagnie qui ne ae aypare. A friend in need 
is a friend indeed, c’eat dans le besom qu’on 
connait sea vyntablea amis. 2. Connaissance /• 
F: A friend at court, un ami en haut lieu. To 
have friends at court, avoir de la protection, des 
protecnona. To dine mth a few friends, diner en 
petit comity. Friend Robinson, notre ami 
Robinson. Pari: My honourable friend, Jur: 
my ieamed friend, men (cher) confrere. 

3. (a) Friend of the poor, bienfaiteur, -tnce, 
des pauvres. (6) Ami, partisan m (de I’ordre, 
etc.); patron, -onne (des arte, etc.). 4* The 
Soeiety of FMonds, la Sodyty des Amis; lea 
Quakers. 

friendless ['frendlas], a. Ddlaissy ; sans amis 
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friendliness ['frendlmas], 5 BirnvcMllancc f, 
bonte / {to, towards, crwerv) 
friendly ['frendh], a I. (Ton, sentiment) 
amical, -aux ; sympathique F pathennf’, reunion 
d’amis. To be j with s.o., etre ami avec qn ]n a 
f. manner, amicalement To be on friendly terms 
with 6.0. , etre en bons rapports, en relations 
d’amitic, avec qn. Sp ■ F match, match amual 
2. {Of pers.) Bienveillant, favoraldement dispose , 
favorable. F. winds, vents propites 3. Friendly 
society, association / de bienfai’^ance 
friendship I 'frend\ip|, s Amuit f. I did tt out 
of J., je I’ai fait par amitie 
Friesian ['fmzian], a ^ s - I-'kisiw 
Friesland ['fnizl.md]. Ft n (I'eof:; La Frise 
frieze’ [fn:zj, s Tex Fnse /, ratine f 
frieze^, s I. Arch Fnse f 2. liordure t (de 
papier point de tenture) 
frigate ['friK'etJ, i Navy Orn F rebate / 
fright [frait], s I. I’l'ur L tflroi m To take 
fright, s'cftra>i.r, s’t Oarer (at, de) To give s.o. 
a fright, fairt peur a qn 2. F {Fsp of woman) 
Personne f laide, grotesijue , epouvantail m, -ads 
frighten [fraitn], 7 .tr F.flrjver (qn) , faire peur 
a (qn) F To frighten s.o. out of his wits, f.iire 
une peur bleue a qn To frighten s.o. into doing 
sth., faire faire qch. a qn sous le toup dt la peur 
frighten away, off, v tr Tht doft frightemd 
the thiewcs atcay, le cliien a fait decamptr Us 
\oleurs Don't f away the birds, n'elbirouthe/ 
pas Ics oiseaux frightened, a {Of pers , Itc ) 
Apeure, epeure. Easily frightened, ptureux. 
poltron To be, feel, frightened, avoir peur To 
be frightened to death, niounr de ptur To be 
frightened at, of, sth.. avoir peur de qch 
frightening, a F)firayant 
frightful ['fraitfulj, a dVrnble, effroyahle, 
aflreux, epou\antable F To fan e a f headache, 
avoir un mal de tele affn u\ -fully, adi' 
Ternblement, effroyaldement, aflreiisement. 
F I am frightfully sorry. jer(pi(.tietnormeimnt. 

frightfulness [ trailfulnosj, s I. florreur f, 
atrocite / (d’un crime, etc.) 2. Policy of “fright- 
fulness," politique de terronsmc m 
frigid ['frid3id], a (a) Glacial, -als , (tres) froid. 
{b) F. ansiver, r^ponsc glacec. -ly, ads'. Glaciale- 
ment ; tres froidement 

frigidity [fn'd3iditi], s. Fngiditc f; grande 
froideur. 

frigorific [frigo'nfik]. a. F'ngonfique 
frill' [fnl], i {a) Cost Volant rucbe^. Toby 
frill, collerctte plissee ; fraise f Shirt frill, 
jabot m. Cu. (Cutlet, ham) frill, papillote f 
(b) pi. F ■ To put on frills, faire de.s fa^ons ; poser 
frill% V tr. Plisscr, front er, tuvauter (le linge) 
fringe' [frmd5], r. 1 . Tex F’range/ 2. (a) Ifor- 
dure /, bord m The outer fringe(B) of London, 
la baniieue excentrique de Londres To live on 
the fringe of society, vivre en marge de la societc 
{b) Toil (Grecian) fringe, devant m de theveux , 
cheveux mpl a la chien. 

fringe*, v.tr. Frangcr (un tapis, etc ) Eyes 
fringed with black lashes, yeux hordes, (ranges, 
de cils noirs fringing, a Marginal, -aux, 
(recif, etc ) en bordure 

frippery [ fripan], s Parure f sans valeur , 
camelote / ; {of style, etc ) clinquant m 
Frisian ['fnzwnj.'n. & s Geog Frison, -onne 
frisk [frisk] I. t.i To frisk (about), {of lambs, 
etc.) s’ebattre , faire des cabrioUs 2. i tr {Of 
dog, etc.) To frisk its Uil, fretiller de la queue 
friskiness ['fnskmas], s. F'olatrerie /, vivacite/ 
frisky ['frisky, a. Vif, folatrc ; (cheval) fringant. 
-lly, adv Folatrement. 


fritillary ffn'tibn], s. i. Bat: Fntillairc f 
2, Fnt Damier m 

fritter' [ fntar], i Cu Beignet m, roussettc / 
fritter*, r./r. To fritter (sth.) away, down, 
morceler (qth), rediiire (qch) ii ncn. To f. 
away one’s money, gaspiller son argent, 
frivol ('friv(3)l|, t (frivolled) F’ i. t t Bagiie- 
nauder, muser 2. v.tr To frivol away one’s time, 
gaspiller stm temps 
frjvolity (tn\.vliti|. s Fnvolite/ 
frivolous [ frival.is], a F’nvolc , {of claim, etc ) 
vain, futile, {of pers) baguenaudier, evapore. 
-ly, ads Fnvolemeiit 

frizz [friz] I, f tr L'rfper, bichonner (les 
clieveux) 2. t' 1 (Of hair) Frisotter 
frizziness [ fnzin.isj, s C’rfptlurc / (des clir- 
veux ) 

frizzle [Inzl] 1 . t r {«) Grcsdler, chanter (dans 
la potlt) (/;) t reiuter 2. t tr Cu (a) Faire 
frire (le lard, etc ) (b) Griller (le lard, ett ) 
frizzy I frizi), a (Of hair) Lreptlc, fnsottc 
fro [iroul. ads’ To and fro, sie lu 111. 2 
frock |fr.-)kl, s Cost I. Robe / (d’entiuil, dt 
femme) 2. (u) Froc m (de moini ) (b) Hloust f, 
sarrau m (de p.ivsan, d’ouvner). 'frock- 'coat, 
s Kedingote / 

frog' (fr,>g |, i 1 . Grenouille /, 2 , Med Aplne m 
F To have a frog in one’s throat, avoir un 
chat dans lu gorge, dans le gosicr 'frog(’s)- 
march, x tr Potter (qn) k quatre, le derriere 
en Fair. 

frog*, I Farr FourLhette / (du sabot) 
frog*, r Mil etc I. Porte-epee w im» , porte- 
baionnette m ins' 2. Cost Soutache f, olive f 
frog*, I Rati. (Cnpur m de) croisement m 
frogged [frjgdj, o ('ost A brandeliourgs 
frolic' f'fmlik], s (a) ftbats mpl, gamliades //>/ 
{b) F'redaine /, divertissement m 
frolic*, f.i (frolicked) Se divertir, s'ebartre, 
folatrer frolicking, s Divertissement m, 
ebats mpl. 

frolicsome I'froliksam], a Gai, joyeux, folatrc 
from \ frow], prep I. De To go f home, partir 
de chez soi , quitter la maison From . . 
to . . de . . . A . . , depuis . jusqu a 

F' flosver to flotoer, de fleur en fleur Wines 
from one franc a bottle, vins depuis, a partir 
de, un franc la boutcille 2. Depuis, dts, 
a partir de From the earliest records onward, 
^ partir des plus anciens documents As 
from . . ., i partir dc. F his childhood, 

f a chid, depuis, des. son enfancc. From time 
to time, de temps cn temps 3* 
absent) from home, il est absent, sorti, en 
voyage. Not far f . . , pas loin de. 

4. (a) De, a. Take that knife f. that child, bit? 
cc couteau k cet enfant He stole a pound f her, 
il lui a vole une livre To dissuade s 0 f. doing 
sth., dissuadcr qn de faire qch. (b) To shelter f 
the ram, s'abriter centre la pluic. 5* From 
bad to worse, dc mal en pis The price has 
been increased from sixpence to a shilling, on a 
augment^ le prix de six pence a un shilling 
(/>) D’avec, de To distinguish the good f the bad, 
distinguer le bon d’avee le mauvais. (c) To pick 
6,0. out from the crowd, demelcr qn parmi la 
foulc. To drink J. the brook, boire au ruisseau. 
6. (fl) He IS, comes, f Mamhester, il est natii, 
origmaire, de Manchester Air-lines to and from 
the Continent, lignes aeriennes a destination ou cn 
provenance du Continent. Broadcast commentary 
(on the Derby) f. Epsom, radio-reportage dmanant 
d’Epsom, depuis Epsom. A quotation /. Shake- 
speare, une citation nr^ dc Shakeapeare. To 
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draw a aoneluiloB from ith., tirer une conclusion 
de qch. To writo f. t.o.'s dictation, icxirt sous 
l« dictde de qn. From your point of vlow, d votre 
point de vue. A leturf. my father, une lettre 
de mon p^. The petition it la potion 

dnane de. . . . A dispatch f. the colonel, une 
d^plche de la part du colonel. Tall him that 
from 'mo, dites>lui cela de ma part. (On parcel) 
From . . envoi de. . . . (c) Painted from 

life, from nature, peint d’apris nature. 7 . To 
aot from oonvlotlon, agir par conviction. To die 
from fatigue, mouhr de lati^e. From what I 
heard . . d’apris ce que j’ai entendu dire. . . . 
From what I ean see . . & ce que je vois. . . . 
8* (With adv., prep.) From above, d*en haut. 
1 saw him from afar, je I’si vu de loin. He went 
from hence, from thenoe, il est parti d’ici, de U. 
From henceforth, i psrtir d’aujourd’hm. To look 
at t.o. /. under, over, one's spectacles, regarder 
qn par-dessous, par>dessus, see lunettes. From 
of old, du temps jadis, du vieux temps, 
frond [fnndl, f. Bot: I. Fronde / (de fougire). 

a, F: Feuille / (de palmier), 
front^ [ft-Ant]. 1 . 1. I. (a) Front m, contenance /. 
Frant to front, face k face. To put a bold front 
on It, faire bonne contenance. (h) To have the 
front to do sth., avoir Teffronterie, le front, de 
faire qch. 2. Mil: Front (d'une arm^e). To 
present an unbroken front, presenter un front 
inentam<i. At the Front, au front, sur le front, 
a. (a) Devant m, partie ant^neure; fagide /, 
face / (d’un bdtiment) ; montre / (d’un or^e) ; 
devant, plastron m (de chemise). Carriage tn the 
f. of the tratn, voiture en t<te du train. To look 
at the f. of sth., regarder qch. de face. Fenc: To 
show less front, s’enscer. (6) = sba-front. House 
on the front, maison faisant face k la mer. 4. To 
push one's vaay to the /., se frayer un chemin 
jusqu’au premier rang. F: To come to the 
front, arriver au premier rang ; percer; se'faire 
connaltre. 5. Adv.phr. In front, devant, en 
avant. To send s.o. on in front, envoyer qn en 
avant Attacked in front and rear, attaqu^ par 
devant et par derriire. In front of, (i) en face de, 
vis-i>vis de; (ii) devant. Look tn /. of you, 
*Tegarde* devant vous, II. front, a. Antineur, 
de devant, d'avant, de face. F. teat, atige au 
premier rang. In the f. part of the tratn, en t£te 
du train. Front rank, premier rang. Front-line 
soldiers, soldats du front, 'front-brake, s. 
Cv: Frein m avant. 'front- 'door, «. Porte/ 
d^entr6e (principals) ; ports sur la rue. 'front 
'page, t. Joum: Premiere page, 'front- 
'room, I. Chambre f sur le devant, sur la rue. 
'firont-'vlew, I. Vue /deface. Arch: fil^va- 
tion/. 

fircmt*. 1. v.tr. df t. To front sth.; to front 
(up)on, to(wards), sth., faire face k qch. ; 
dtre tournd vers qch. Windows that /. the street, 
fendtns qui donnent sur la rue. 2. v.tr. To front 
S.O. with S.O., confronter qn avec qn. 3, v.tr. 
Donner une (nouvellc) fagide k (un ^fice). 
ffotiM fronted with stone, maison avec facade en 

S terre. 4. Mil: (a) v.t. Faire front. Left front! 

gauche fironti (6) v.tr. Etablir le front de 
jrarrode, etc.). 

('&Anted3]. Jt. 1. Terrain m en bordure 
(d'une chauaate, etc.). 2. (a) ntendue ) du devant 
fd'un ddifice, etc.) ; devanture / (d’un magasin). 
Fa«de/(sur la rue). 

fimtal ['BAntCa)!], a. I. Anat: Frontal, -aux. 
a« MU: (Attaque, etc.) de front, -ally, adv. 
Da front. 

IlNMItlcr t'frAntiar, front-], -Fronti^ /. 


Frontier town, ville f fronti^re. Frontier dis- 
tricts, r^ons frontaliires, de la frontiers. 
firantler(t)man, pi. -men ['frAntidr(z)m9n, 
'fnn-, -men], s.m. Frontalier. 
frontispiece ['frAntispns], t. Typ: Frontis- 
pice m. 

fronton ['frAntan], t. Arch : Fronton m. 
fro8t‘ [frost], t. I. (a) Gelie /, gel m. Ground 
frost, white frost, gel^e blanche. F: Jack Frost, 
le bonhomme Hiver. Ten degrees off,, dix degres 
de froid. (b) (Hoar) frost, givre m ; Lit : frimas m 
Glazed frost, verglas m. 2. F: Four m, fiasco m 
The play was a dead frost, c’a ixi un four noir 
'frost-bite, s. I. Med: Gelure f. 2. Agr. 
Hort : Briilure / par la geljSe. 'frost-bitten, a 

1. ( 0 / nose, etc.) Gcl^. 2. (Of plants) BrQl^ par 
le froid. 'frost-shoc*. s. Farr : Fer m k glace, 
& crampons. 'fro8t-shoe% v.tr. Farr : Ferrer 
(un cheval) k glace, 'frost-work, s. Fleurs /p/ 
de givrc. 

frost*, v.tr. I, Geler (un erbre fruitier) 

2. (a) Givrer (les vitres, etc.), (b) Saupoudrcr de 
sucre. 3. Di‘polir(lc verre). jrro8ted,a. 1, Givre 

(Of glass) Diipoli 

frostiness r'fmstinas], s. 1 . Froid glacial (du 
temps). 2 . Maniere glaciale (de qn). 
frosty ['frostij, a. 1. Gele; glacial, -als. 
F. day, jour de gelee. F: Frosty reception, 
accueil glacial. 2. (Carreaux) couverts de givre . 
(arbrc) givni. -ily, adv F : Glacialemcnt. 
froth' [froB], s. I. Fcume / (du bouillon), 
niousse / (de la bi^re) ; faux col (d’un verre dc 
hihre). 2, F : Futilitis /p/ ; paroles crcuses. 
froth*, v.t. Fcumer, mousser. To froth up, 
mousser fortemcnt. To froth over, d^border (en 
moussant). He was frothing at the mouth, sa 
bouche 6cumait. 

frothy f'froBi], a. ficumeux, ^cumant; mous- 
seux. 

froward ['frouward], a. A: (Of pers.) Obstini, 
indocile. 

frown' [fraunj, *. Fronccment m de sourcils; 

regard sivire, d^s^probateur 
frown*, v.i. (a) (0/ pers.) Froncer les sourcils, 
se renfrogner. To frown at, (up)on, s.o., regarder 
qn de travers, en fron 9 ant les sourcils. To J. upon 
a suggestion, dcsapprouver une suggestion, (b) (Oj 
thgs) Avoir I’air sombre, mena^ant. frowning, 
a, (Of looks, face, etc.) Renfrogn6 ; (of brow) 
sourcilleux; (of thgs) sombre, mena^ant. -ly, 
adv. En frongint les sourcils. 
frowstiness ['fraustmas], s F: Odcur f dc 
renferm^. 

frowsty f'frausti], a. F: Qui sent le renferm^. 
frowzy L'frauzi], a. I. Qui sent le renfermi 
2 « (Of pert., clothes) Sale, mal tenu, peu aoign^ 
froze(n) [fro:uz(n)]. See freeze. 
fructification [frAkttfi'keiS(a)n], s. Fructifica- 
tion /. 

fructify ['frAktifai], v.t. Fructifier. 
frugal ['fru:g(a)l], a. I. (Of pers.) Frugal, -aux; 
^onome. To be frugsl of ath., meager qch. 
2 . (Of meal) Frugal, simple. F. eater, honune 
sobre. adv. Frugalement, sobrement 

frundity [fru'galiti], s. Frugality /. 
fruit [fru;t], s. Fruit m. I. Stone fruit, fruit k 
noyau. Eat more fruit, mangez plus de fruits. 
Dried fruit, fruite eeca. Stewed fruit, compote / 
de fruits. To boar fruit, porter fruit 2. The 
trulta of the earth, les fruits de la terre. His 
hnottdedge is the f. of much study, son savoir est 
le fhiit de longues Etudes, 'fimit-cako, 
GIteau m aux fruits; giteau aimlaia 'finiit- 
dlsh, -Stand, s. Compotieriic. 'ftuit-knilb,!. 
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Couteau m i fruit(t) ; pile-fruit« m tm 'fruit- 
treC) s. Arbre fruitier. 

fruiterer ['fruitarar], s. (Pers.) Fruitier, -i^re. 
fruitful J' fruitful], a. {Of tree, etc.) Fructueux, 
producdt; (0/ roi/, etr .) lenile, ftcond. F: Ac- 
tion fruitful ofj In, oonsoquenoet, action fertile 
en consequence*, -fully) adv. Fructueusemcnt, 
utilement. 

fruitfulness ['fitntfulnas], j. Productmte f fd’un 
arbre, etc.) ; fertilite/ (du sol, etc.), 
fruition [fru'iS(a)n], s. I. Jouissance f (d'un 
bicn). 2, Realisation / (d’un projet) ; fructifica- 
uon / (d’une idee). To com* to fruition, iructifier. 
fruitless ['fniitbs], a. {Of plant, work) Stenlc. 
Fruitless efforts, vaina eff^orts -ly, adv Vame- 
mcnt. 

fruity ['frurti], a. I. (a) (Gout, etc.) de fruit. 
(b) (0/ wtne) Fruite, fruiteux. 2. F: (Scandale, 
etc.) corse. 

frump [frAmp], i./. F: Old frump, vieille carica- 
ture, vieille toupie, vieille fee. 
frumpish ['frAmpiS], frumpy ('frAmpiJ, a. 

F. Fagotee; mal attifee. 
frustrate [frAs'treit, 'frAstreitJ, v.tr (a) Faire 
echouer, faire avorter (un projet, etc.). To/, i.o.’j 
hopes, frustrer qn dans son cspoir; frustrer 
I’espoir de qn. (b) Contrccarrer (qn) 
frustration [frA8'trei!i(3)n], 1 . Aneantisscment m 
(dcs projets de qn) ; frustration / (d’un espoir) 
frustum)/)/, -ta, -turns ['frAstam, -to, -tamz], s. 
Tronc m (de c6ne, de prisme, etc.); tronfon m 
(d’une colonne). 

fry* [frai], j. Co/l. I. Ich: Frai m, fretin m, alc- 
vin m. Small fry, menu fretin. 2. F The small 
fry, (1) le menu fretin, le menu peuplc, les pctites 
gens ; (li) les gosses m. 

fry*, s. Cu: I, Plat m de viande fnte ; friture f. 
2, Issues fpl , fressurc /. 

fry*, t. (fried [fraid]) I. v.tr. (Faire) tnre (la 
viandc, etc.). Fried eggs, ceufs sur le plat. Fried 
potatoes, pommes de terrc frites. 2. v.t. (0/ 
meat, etc.) Fnre. F: To fry in one’s own grease, 
cuire dans son jus. 'frying-pan, 1 . Poele/ (a 
fnre). F: To Jump out of the frying-pan into 
the Are, tomber d’un mal dans un pire. 
fuchsia ['fjurSjo], J. Bot: Fuchsia w. 
fuddle [fAdl], v.tr. F: {a) Souler, griser. The 
totne hc^ fuddled his brain, le vin lui avait cnfume 
le cerveau. (/>) Brouiller les idees de (qn). 
fuddled, a. F: I. Soul; pris de vin ; gris. 
To get fuddled, s’cnivrer. 2. Brouillc (dans scs 
i(kes); heWti. 

fudge ffAd3], s. I. Bfitise(s) /, sotti8e(8) /. 
2 , Fondant americain. 

fuel* ['fjuol], s. (a) Combustible m, comburant m. 
Patent fuel, oompressed fuel, agglom^re(8) m{pl). 
F: To add fuel to the flame, to the Are, jeter de 
I'huile sur le feu. {b) I.C.E: Carburant m. 
fuel*, v.tr. (fuelled) (a) Charger (un foumcau, 
etc.). Oil-fuelled, chaulfc au pitrole. (ft) Pour- 
voir (la flotte, etc.) de combustibles, fuelling) s. 
Alimentation /, approvisionnement m, cn com- 
bustible*. 

Forte odeur de renferme ; 

touffeur /. 

fugacious ffju'gci^s], a. Fugace. 
fugacity [fju'gasiti], r. Fugacit^/. 
fhgginess rfAgmas], J. F: Touffeur/ de Pair, 
fugW ffAgi], a. F: (Salle) qui sent le renferme. 
fugidve ['fjurdjitivJ. I. a. (a) Fugitif, fuyard. 
(h) {Of h^piness, etc.) Fugitif, fugace, ephem^re. 
2. t. (a) Fugitif, -ive ; fuyard m. (b) Exil^, -ie , 
ttfugid, 

nigne [fjuig], f. Mus: Fugue/ 


fulcrum, pi. -era ('fAlkrom, -kra], 1. Mec: 
(Point m, Mxe m, d’lappui m, centre w, pivot in 
(d’un levier). 

fulfil [fuFfil], v.tr. (fulfilled) I. (a) Accomplir 
(une prophiitie); r^pondre k, remplir (I'attente 
de qn). (b) Satisfairc (un diiir); exaucer (une 
pn^rc). (c) Accomplir (une tAche). To /. a duty, 
s'acquitter d’un devoir; acquitter, remplir, un 
devoir, (d) Remplir (les conditions requises, etc.), 
(e) Obeir A (un commandement). 2. Achever, 
completer. 

fulfilment [ful'filmant], s. 1. (a) Accomplisae- 
ment m (d’un devoir, etc.), {b) bxaucement m 
(d’une priire); accomplissemcnt (d’un d^sir). 
(c) Execution / (d’une condition, d’un orojet). 
2. Achivement m (d’une piriode de tempsY 

fuliginous [fju'lid3in9s], a. Fuligineux. 

full* ffui]. I a. I. Plein, rempli, comble. Full 
to overflowing, plein k d^bordcr. Full day, jour 
charge. F: His heart waa full, il avait le coeur 
gros, gonfle. Full of holes, plein de trous. Look 
f. of gratitude, regard charge de reconnaissance. 
To be full of hop*, ^tre renipli d'espotr. 2. (Of 
bus, etc.) Plein, complet. To be full up, avoir 
son plein. Full up 1 complet I Pull house, sal le/ 
comoic. Full session (of a committee, etc.), 
niunion, asscmblee, plcni^re, 3. To b* full of 
one’s own importance, (*tre p^n^tr^ de aa propre 
importance 4. (Of facts, etc.) Ample, abondant, 
conicux Full particulars, tous les details. Until 
fuller information ts available . . jusqu’ii plus 
ample informe. 5. Complet, entier (a) Pull 
meal, repas complet. Full pay, paye entiAre ; 
solde entiire. Th To pay /. price, Rail: to pay 
full fare, payer place enti^re Full weight, full 
measure, poids juste ; mesure comble. Pull text, 
texte integral. Battalion at full strength, bstaillon 
au grand complet. (/)) In full flower, en pleine 
Heur. Roses In full bloom, roses larges 6panouies. 
In full uniform, en grande tenue. In full flight, 
cn pleme dcroute. (r) I waited two full hours, 
j’ai attendu deux bonnes heures, deux grandes 
heures. It is a full flve mils* from hsre, e’est A 
au moms deux lieucs d’lci. (d) Full brother, full 
sister, frire germain, sccur gcrmaine. 6. (a) (Of 
face) Plein ; (of figure) rond, replct ; (of chin) 
renfl^. Full lips, l^vres grosses, fortes, (fe) (Of 
sleeve, etc.) Ample, large, bouffant, (c) Full voioe, 
voix pleme, ronde, litoffec. J, Nau: (Of sail) 
Pleih, gonfle. To keep her full, porter plein. 
Full and by, prH et plein. F: Taking it full 
and by . . ., A tout prendre. . . . -liy) adv. 
I. (a) Pleincmcnt, cnti^rement, complitement, 
amplement. Fully armed, arme de toutes pieces. 
Fully paid, pa>c int^gralement. (6) 7V> treat a 
subject, develop a negative, /., trailer un sujet, 
developper un cliche, i fond. 2. It takes fully 
two hours, cela prend bien, au moins, deux 
heures. II. full) s. I. Th* moon is at th* full, 
la lune est dans son plein. 2. adv.phr. (n) In full. 
To publish a letter in f., publier une lettre inte- 
gralemcnt. Account given in f., compte rendu in 
extenso. Fin: Capital paid inf., capital enti^re- 
ment versd. Nam* in full, (i) nom m et pr^noms ; 
(11) nom en toutes lettres. (b) To th* full, 
compl^tement, tout ii fait, dans toute son ^tendue. 
III. full, adv. 1, A. & Lit: Full many a time, 
bien des fois. 1 know it full well, je le sais bien, 
parfaitcment. It is lull Ov* mile# from hers, 
e’est k au moms deux lieuet d’lci. 2* PticiU- 
ment, justement, cn plein. Full in the middle, 
au b^u milieu. Hit /. in the face, attnnt cn 
pleine figure, 'full-buck, s. Fb: Artihre pu 
'full- 'blooded, a. t, (a) (Of brother, sister) 
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Germain, (b) De race pure ; (cheval) pur sang 
inv. 2 . Vigoureux ; robuate. 3, (Temperament) 
winguin. Tull- 'blown, a. I. (Of rose, etc.) 
Epanoui ; en pleinc fleur. 2. F: He It a full- 
bl&wn doctor, il a (obtenu) tous sea dipldmes. 
'full-bodied, a. I. Corpulent. 2. (Vin)corad, 
qui a du corps, 'full-bred, a. De race pure ; 
(cheval) pur sang inj). 'full-cbested, a. A 
forte poitrinc. 'full-dress, attrib.a. Full-dress 
clothes, tcnue / de ciremonie. F: Full-dress 
debate, d^bat solennel. Th : Full-dress rehearsal, 
r^p^tition g^nerale, en costume, 'full-fledged, 
a. 1. (Of bird) Qui a toutes ses plumes. 2. F. 
■= PULL-BLOWN 2 . 'full-leogth, a. (Portrait) 
en pied. 'full-page, attnb.a. (Illustration) 
hors texte. 'full-rigged, a. Nau: Grw en 
trois-m&ta carri. 'full-8ize(d), a. (Dessm, etc.) 
(i) de grandeur naturellc, (li) Ind ‘ k la dimension 
exacte, i la cote, 'full 'stop, r. (In punctuation) 
Point (final). F: He came to a J. s., il est reste 
court (dans son discours), 'full- 'throated, a. 
(Chant, etc.) k plcin gosier, k pleme gorge 
full-time. Ind: I. a. (Emploi) (1) de toute la 
journ^e, (n) pour toute la semaine. 2 . adv. To 
work full time, travailler a pleines journ^cs. 
full*, v.tr. Fouler (I’^toffe, Ic cuir). fulling, J. 

Foulage m, foulement m (des draps). 
fuller^['fubr], 5. Tex : Fouleur, -euse ; foulon m 
Fuller’s earth, tcrre savonneuse ; tcrre a foulon. 
Bot : Fuller’s tea^l, card^re f a foulon , 
chardon m k foulon. 

fuller*, r. t,Tls: D^gorgeoir m. 2. Gouttiirc/ 
(de baionnette) ; onglet w (d’^pce). 
ful(l)ne88 Ffulnas], s. I. Etat plein (d’un recep- 
tacle); plenitude / (de I’cstomac). Out of the 
fullness of bis heart he told us . . comme son 
coeur ddbordatt il nous raconta. ... 2. Pleni- 
tude, totalitd/ (de la force, etc.). In the fullness 
of time, quand les temps furent, seront, rdvolus. 
3 « Ampleur / (d’un vitement, d’un compie 
rendu) ; abondance / (de detail) ; rondeur f (de 
la forme); richessc / (du style, d’une couleur). 
fulminate* ['fAlmineit], s. Ch: Fulminate m (de 
mercure, etc.). 

fulminate*. 1. t'.t. Fulminer; faire explosion. 
2. v.tr. i. Ecc: Fulminer (une excommu- 
nication). F: To fulminate against S.O., fulminer 
centre qn. 

fuinCM ['fulnos], J. See ful(l)ness. 
fulsonie ['fulsam], a. (Of praise, etc.) Ecceurant, 
excessif. Fulsome flattery, flagornene /, adula- 
tion /. 

fttltombness [Tulsamnas], s. Bassesse f, plati- 
tude /(des louanges, etc.), 
mlvout ['falvos], a. Fauve. 
fumble [fiunbl]. I. cf.f. Fouiller (au hasard); 
titonner. To fumble (in a drawer, etc.) for sth., 
(far)fouiller (dans un tiroir, etc.) pour trouver 
qch. To fumble for words, chercher ses mots. 
'To fumble with sth., manier qch. maladroite- 
ment. 2 . Manier (qch.) maladroitement, 
gauchement; tripoter (qch.). Sp: To fumble 
the ball, arrlter, attraper, la balle maladroitement. 
fiimblinf, a. Maladroit, gauche. 
fam bler ['f^blarE r. Maladroit, -e. 
ftune* ffjunn],s. I. Fumde /, vapeur/, exhalaison/. 
Ind: Factory fumes, fumde d'usuie. 2. F: in 
a fume, hora de soi ; en rage, 'fume-chamber, 
•cupboard, s. Ch: Sorbonne / (de labora- 
toire). 

fume*. X. v.tr. Exposer (qch.) k la fum^, ii une 
vapeur, i un gaz. Fumed oak, ch^ne patind. 
2. t;.i. (a) Fumer; dmettre de la fumee, des 


vapeurs. (b) (Of smoke, vapour) Monter, s’exhaler. 
(c)F: ( 0 /pm.) Rager ; se faire du mauvais sang, 
fumgate ['fjurmigeit], v.tr. Fumiger (qch.); 

ddsmfecter (un appartement) par fumigation.- 
fumigation [fjumi'geiS(9)n], s. Fumigation /; 
ddsinfection /. 

fumitory ['fjuimitari], r. Bot: Fumeterre/. 
fun [fAn], s. F: Amusement m, gaietd /; plai- 
santerie /. To make fun of, poke fun at, s.o., se 
moquer, se raillcr, de qn. For btn, in fun, (1) pour 
rirc ; par plaisanterie ; (11) pour se distraire. 
/ did it for the fun of the thing, je I’ai fait histoire 
de m’amuser He is great fun, full of fun, il est 
trds gai, il a toujours le mot pour rire. It was 
great fun, cetait fortamusant. It’s poor fun to . . 
ce n’est gudre amusant de. . . To have fun, 
s’amuscr, sc divertir. It was only my fun, c’dtait 
pour nre. P . He wont at it like fun, il s’y est 
mis dnergiquement, vigoureusement. 'fun fair, 
s. F: Foire/ aux plaisirs, 
funambulist [fju'nambjulistl, s. Funambule mf ; 
danseur, -euse, de corde. 

function* rf^')(k)S( 9 )n). l* Fonction /. Vital 
functions, fonctions vitales. 2. (a) (Of office- 
holder, etc.) Fonction, charge /. In his f. as a 
magistrate, en sa qualite de magistrat. (b) pi. To 
discharge one’s functions, s'acquitter de ses 
fonctions It is part of my functions to 
e’est a moi qu’il appartient de. . . . 3. (a) Re- 
ception /, soiree /, rdunion /. (b) Cdremonie 
pubhque; solenmtd/. 4. Mth: Fonction. As a 
function of . . ., en fonction de, . . 
function*, t>.i. 1 . Fonctionner, marcher. 2. Ad- 
jective that functions as an adverb, adjectif qui 
fait fonction d’adverbe. 
functional ['fA0(k).';an(3)l], a. Fonctionnel. 
functionary ['fAi](k)San3n], x Fonctionnaire m. 
fund* [fAndj, x. I. Fonds m (d’drudition, etc.). 
He has a rare f. of perseverance, il est doue d’une 
persevdrance rare. 2 . Fin- etc: (a) Fonds m, 
caissc /. Old-age pension fund, caisse des retraites 
t pour la vieillcsse. To start a fund, lancer une 
I souscnption. (6) pi. Funds, fonds. masse / ; 

I ressources / p^cuniaires. (Of company) To make 
a call for funds, faire un appel de capital. To be 
in funds, etre en fonds. Bank: ‘No funds,’ 
“defaut m de provision,” ‘‘manque m de fonds.” 
To misappropnate public funds, d^tourncr les 
deniers de I’Etat, les deniers publics, (c) pi. 
Funds, la Dette pubhque ; les fonds publics ; la 
rente sur I’Etat. 'fund-holder, x. Rentier, -i^re. 
fund*, v.tr. Fin: i, Consolider, fonder (une 
dette publique). 2. Placer (de I’argent) dans les 
fonds publics. Funded property, biens en rentes, 
fundament ['fAndamant], x. Anat: Fonde- 
ment m ; F: le derriire. 

fundamental [fAnda'ment(a)l]. I. a. I. (a) Fon- 
damental, -aux; essentiel. F. question, question 
de fond. F. qualities of s.o., qualites fonciferes de 
qn. (6) (Of colours, etc.) Pnrnmf ; original, -aux. 
2. Afux: (Of note, etc.) Fondamental. -ally, 
adv. Fondamentalement, fonciirement. His 
argument ix /, wrong, son raisonnemcnt pichc 
par la base. II. fundamental, X. I, pi Funda- 
menuls, principe m, partie essentielle (d’un 
systime, etc.). 2. Mus: Note fondamentale ; 
fondamentale /. 

funeral ['fjumaral], x. I. (a) Funerailles fpl\ 
obs^ques fpl ; enterrement m. To attend s.o.’b 
funeral, assister k I’enterrement de qn. U.S: F: 
That’s your funeral I qa e’est votre affaire I 
(b) Convoi m funebre ; corti^e m funibre. 
2 . Funeral expenses, frais fundraires. F: At a 
funeral pace, k un pas d ’enterrement. 
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ftmereal [fju'nirarial], a. I. Poet: Fun^bre, 
fun<6raire. 2. F: Lugubre, funibre, tnste; (o/ 
voire) sipulcral, -aux. -ally, adv. Fun^brement, 
lugubrement. 

fungous ['fAqgas), a.^ Fongueux, fongoidc. 
fungus, p/. -uses, -i ['fAqgas, -ssiz, 'fAnd3ai], s. 

(a) Bot: (i) Myc^te m; (ii) champignon ven^- 
neux. ib)F: Fwnguj fotcn?, villea/ champignons. 

funicular [fju'nikjubr], a. & s. Funiculaire (m). 
funk* [fAi)k], s. P: I, Frousse /, trac m, venette /. 
To b« In a (blue) funk, avoir une peur bleue ; 
avoir le trac, la frousse. 2. Froussard, -arde; 
caneur. -euse. 'funk-hole, t. F: l. Mil: Abri 
enterr^. 2. {For shirkers) Nid m d’embusques. 
funk*, v.tr. & i. P: To funk (it), cancr To funk 

I. O., sth., to funk doing sth., to funk at sth., avoir 
peur dc qn, de qch,, de faire qch. 

funky ['fAijkil, a. P: Froussard. 
funnel [fAnlJ, j. I. (a) Entonnoir m. (h) Ind: 
(Charging, loading) funnel, trdmie f, hotte /. 

2. (a) Tuyau m (d’a^rage). {h) Chemin^c f (d’une 
locomotive, d*un bateau a vapeur). 

funniness ['fAnmas], s. I. Dr61ene /. 2. Bizar- 
rerie /. 

funny ['fAni], a. Dr61e. I. Comique, amusant, 
facdtieux. None of your funny tricks 1 I don’t 
want any funny business I pas de vos farces I 
He is trying to be funny, il veut faire dc I’cspnt 
Th: Funny man, bouffon m. 2. Cuneux, 
bizarre. He was funny that way, il dtait comme 
9a. A funny idea, une drole d’ldie. This butter 
tastes funny, ce beurre a un dr61e de gout. 

3. P: I came over all funny, je me suis senti(e) 
toutCe) chose. -ily, adv. Drolement. I« Comi- 
quement. 2. Cuneusement. Funnily enough . . ., 
chose cuneuse. . . . 'funny-boue, «. F: Le 
“petit Juif” (i 1 'articulation du coude). 

fur* [fair], s. I. {a) Fourrure /, pelleterie/. Fur 
coat, manteau dc fourrure. (0) Foil m, pelage m 
(de lapm, etc.). F. To make the fur fly, se 
battre avec acharnement. (c) pi Furs, peaux Jpl 
(d'animaux). 2. Her: Fourrure 3. {a) [In 
boiler) Incrustations fpl, tartre m, calcin m. 

(b) Med: (On tongue) Enduit m (blanchStrc, 
noir^tre), 'fur-lined, a. Double de fourrure , 
fourri. 'fur-trade, s. Pclletene f. 'fur- 
trader, Pelletier m 

fur*, V. (furred) I. v.tr. I. Entartrer, mcruster 
(une chaudi^re, etc.). Med • Charger (la langue). 
2. D^sincruster, detartrer (une chaudiire). 

II. fur, v.i. To fur up, {of boiler, etc.) s’lncruster, 
s’entartrer; (0/ tongue) se charger, s’empater. 
furred, a. I . (a) {Of pers.) Habille de fourrures. 
To be f. to the eyes, 6trc emmitoufle de fourrures 
jusqu’aux yeux. (b) (Animal) a poil. 2. <Of 
boiler, etc.) Entartre, incrustd. Med: Furred 
tongue, langue chargee, furring, s. I. {a) En- 
tartrage m, incrustation / (d’une chaudiire, etc.). 
Med: Chargement m Tde la langue). (6) Detar- 
trage m, decrassage m (des chaudiires). 2 , {In 
boiler) Calcin m, tartre m. 

furbelow ['foirbilo], s. I. A: Falbala m. 

2. F: Furbelows, fanfreluches f. 
furbish ['foirbiS], ti.tr. To furbish (up). I. Four- 
bir, poUr, astiquer. 2. (Re)mettrc k ncuf, 
retaper (des meublcs, etc.), 
furcate f'foirkeit], a. {Of road, etc.) En bifurca- 
tion ; {of hoof) fourchu. 

furious ['fjuarias], a. Funeux ; (0/ look) funbond ; 
{of battle) achami. At a f. pace, k une allure 
folle ; {of horseman) k bride abattue. F. at having 
failed, furieux d’avoir manqu9 son coup. To get 
furious, entrer en fureur. To be furious with 
s.Om 6tre furieux contre qn. Furious drfvingj con- 


duite folic (d’une voiture). -ly, adv. Furieuse- 
ment; (combattre, etc,) avec acharnement, avec 
func; (conduire) d une allure folle ; {of horseman) 
(courtr) k bnde abattue. 

furiousness ['fjuanasnas], j. Fureur/; achame- 
ment m (d’un combat, etc.) ; furie/ (du vent). 

furl [fairl], t’.fr. (a) Nau: Serrer, ferler (une 
voile), {h) Roulcr (un parapluie, etc.) ; serrer 
(une tente). Mil: {Of flag) Furled and oraped, 
en bernc. 

furlong ['fairbi)], s. Meas: Furlong m (zzo 
yards -= 201 metres). 

furlough f'fairlou], s. Mil: Cong^ m, permis- 
sion /. To be, go, on furlough, itre, aller, en 
permission. 

furnace f'fairnes], j. l,{a)Metall: etc: Four- 
neau m, four m. ^.a. blast-furnace., {b) {Hot 
place) Fournaise /. Fiery furnaoe, foumaise 
ardente. The burning houses mere a glowing /,, 
I’lncendie formait un vaste brasier. 2. (a) House- 
heating furnaoe, calonfere m. (b) Mch : Foyer m 
(de chaudi^re). 

furnish ['fairmS], ^-tr. I. (a) Fournir, donner 
(des renseigncments, etc.); pourvoir (les fonds 
necessaires, etc.) ; alleguer (des raisons, etc.). 
(6) To furnish s.o. with sth., fournir, pourvoir, 
munir, qn de qch. 2. Meubler, garnir (une 
maison, etc.). Furnished flat, appartement 
meubb. To live in furnished apartments, loger 
en garni, en meubb. furnishing, s. I. House- 
furnishing Arm, maison / d’ameublement. 
2. pi. Furnishings, ameublemcnt m (d'une 
maison). 

furnisher f'faimiSor], 5. Fourmsseur m {of, de) ; 
esp. marchand m d 'ameublemcnt. 

furniture ["fairnitjarl, 5 . I. Mcubles mpl, 
ameublement m, mobilier m ; materiel m (d’une 
ecole). Piece of furniture, meuble. Suite, set, 
of furniture, mobiher ; meuble (dc salon, etc.). 

2. Ferrures/p/ (d’une porte, etc.), 'fumiture- 
polish, s. Encaustique /. 'furniture-re- 
mover, s. D^minageur m ; entrepreneur m de 
demenagements. 'furniture-shop, Jt. Maison/ 
d’ameublement. 'fumiture-Van, s. I. Voi- 
ture / de d6m6nagcment. 2. Com : Tapissiire /. 

furrier ['fAnorJ, s. Pelletier, -lire ; fourreur m. 

furriery r'fAnsn], s. Pelleterie /. 

furrow* [ fATp], T. I,{a)Agr: (i) (Open) furrow, 
sillon m ; (ii) billon m ; tranche (de terre) re- 
toumie par la charrue. F: To plough a lonely fur- 
row, poursuivre seul une idie. {b) Lit : Sillage m 
(d’un navire). 2. Cannelure /, rainure f. 

3. {On face, etc.) Ride profonde ; sillon. 

furrow% v.tr. I. Labourer (la terre). F: (Of 

ship) Sillonner (les mers, etc.). 2. Canneler, 
raincr (une pianche, etc.). 3, Rider profondi- 
ment. Age has furrowed his face, Tige a sillonni, 
labouri, son visage. 

furry ['fAn], a. I, *= furred 2. Qui ressemble 
a (de) la fourrure. 

further* ['fairdar). {Comp, of far) 1. adv. 
I. = FARpiER 1. 2. (a) Davantage, plus. / did 
not question him any /., je ne rinterrogeai pas 
davantage. Without troubling any f., sans plus 
se tracasser. Until you hear further, jusqu’i 
nouvel avis, {b) To go further into sth., entrer 
plus avant dans qch. (e) {In time) Further baek, 
k une penode plus reculie. {d) D’ailleurs, en 
outre, ae plus, aussi, du reste. II. further, a. 
I. FARTHER 2 (a). 2. Nouveau, additionnel, 

supplimentaire. To remand a ease for further 
enquiry, renvoyer une cause a plus ample 
informi. Without further loss of time, sans 
autre perte de temps Without further ado . . 
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uni plus de c^r^monie . . . ; uns plus. . . . 
Upon furthor eontldomtlon. apria plus ample 
reflexion. One or two f. detaih, encore un ou 
deux d^ila. Com : Furthar ordera. commandea 
ultdrieuret. Awaiting your further ordera, dans 
I'attente de voa nouvellea commandea. 
further*, v.tr. Avancer, favoriser, aervir (lea 
intdrdta de qn, etc,). l 

furtheruiice ['fo.'rftarona], t. Avancement m 
(d’un travail, etc.). For the furtherance of, in 
turtheranoe of (ath.), pour avancer, pour servir 
(qch.). 

furthermore I'foir&armorar], adv. En outre, 
outre cela, de plua, par ailleura. 
furthermost f'fo.’rOormouatl.fl. = FARTHERMOST, 
furthest ['fa:rft»at], a. & adv. = farthest. 
ftirtlve ['fairtiv), a. (0/ action, etc.) Furtif ; (of 
pert.) aoumoia. -ly, adv. Furtivement ; & la 
ddro^. 

furuncle ['fju:arAi]kll, r. Med: Furonclem. 
fury ['fju:anl, i. I. Furie /, fureur/, emporte- 
ment m ; acnamement m (d’un combat). To get 
into a fury, entrer en fureur, en fune ; a’em- 
porter, F: To work like fury, travadler avec 
achamement. 2. pi. Myth: The Furiea, les 
Furiea /. 

furze [tairr], s. Bot: Ajonc m. 
fuse^ [fjurz], s. Fuade / (d’obua); amorce / 
Min: (Safety-)fuae. dtoupille/, cordeau m. 
fhse*, X. El.E: (Safety~)fuae, (coupe»circuit m ^) 
fusible m ; (in private house) plomb m. 'fuse- 
box, X. Bolte / i fuaiblea, 'fuse-wire, x. Film 
fusible. 

fuse*. I. v.tr. (a) Fondre, mettre en fusion (un 
mdtal, etc.), (b) F: Fusionner, amalgamer, 
rdunir (deux partis, etc.). 2. v.i. (a) (Of metals, 
etc.) Fondre. F: The light has fused, les plombs 
ont aautd, (b) F: Fusionner; s’amalgamcr ; 
a’unir par la fusion, 
fusee [fju'zi;], x. Allumette-tison/. 
fuseluire ('fiu:*led 3 l, x, Av : Fuselage m, 
fusel oil [Tju:*roil], x. Huile f de fusel, de 
pomme de terre. 

fusibility [fju:zi'biiiti], x. Fusibilitd/. 
fusible rfju:zibl], a. Fusible, 
fusilier [fju:zi'li:or), X. Mil; Fusilier w, 
fusillade [fjuizi'leid], X. Mil: Fusillade/. 

Aision ('fju; 3 (o)n], x. Fusion /. 1. Fondage m, 
fonte f (^d’un metal, etc.). 2. Fusionnement m 
(de plusieurs banques, etc.). Pol: Fusion (de 
deux partis, etc.). 

fuss* [tAs], X. I. Bruit exa^rd. A lot of f. over 
a trifle, about nothing, bien du tapage pour 
peu de chose ; beaucoup de bruit pour rien. To 
make, klok up, a fuss, faire un tas d’histoires. 
To bo in a fine fuss, ^tre dans toua ses ^tata. 


2. Embarras mpl ; fa^ons fpl. To make a fuss 
faire dea ceremonies, dea embarras. To make a 
fuss of S.O., (i) £tre aux petits soins pour qn ; 
(it) mettre qn en avant. Fuaa and feathers, de 
re8brouf(f)e/. 'fuss-pot, x P: Tatillon, -onne. 
fuss*. I. v.t. Tatillonner; faiire des embarras; 
faire dea htstoires ; se tracasser. To fuaa about, 
to fuaa round, faire i'affair^; s’affairer. To fuss 
over, around, s.o., £tre aux petits soins pour qn ; 
faire I’empress^ aupr^ dc qn. 2. v.tr. Tracasser, 
agiter (qn). 

fussiness ['fAsmas], s. Tatillonnage m ; facons fpl, 
embarras mpl. 

fussy ['fAsij, a. I. (Of pers.) Tatillon, -onne; 
tracassier, m^ticuleux. 2. (Of dress, etc.) Qui a 
trop de fafon ; trop pomponne. -ily, adv. 

(a) D’une mani^re tatillonne, (b) D’un atr impor- 
tant ; en faisant des embarras. 

fustian ['fAstjan], X. l.Tex: Futaine/. 2. Gran- 
diloquence /, emphase /. 

fustigate [lAstigeit], v.tr. Hum: Fusttger (qn), 
fustiness ['fAstmas], x. I. Odeur / de rcnfermc. 

2. Caract^re surannd, demode, 
fusty ['fAsti], a. Fusty smell, odeur de renfermi. 

F: Fusty ideas, idees surannees, demodees. 
futile rfju:til, -tail], a. I. Futile, vain. 2. Puenl. 
futility [fju'tiliti], X. I. Futilite /. 2. Pu^nhte /. 
futtock ['fAtak], X. N.Arch: Genou-allonge m, 
pi. genoux-allonges ; allonge /. 'futtock- 
plate, X. Latte / de hune. 'futtock-shroud, 
X. Gambc / (dc revers) ; jambe / de hune. 
future [Tju:tj3r]. i. a. (a) (Of life, etc.) Futur, 
(of events) a venir; (of prospects, etc.) d’avenir. 
My future wife, ma future. Future delivery, 
livraison b terme. (b) Gram: Future tense, 
temps futur. 2. x. (a) Avenir m. In (the) future, 
(or the future, i I’avenir. In the near future, 
dans un avenir peu eloign^ ; ^ br^ve ecWance. 

(b) Gram: (Temps) futur m. Verb in the future, 
verbe au futur. (c) To ruin one’s (utura, briser 
son avenir. 

futurity [fju'tjuanti], x. i, L’avenir m. 2. pi. 

fivinements m ^ venir. 
fuzeffj u:z], i. — FUSE*. 

fuZZ‘ [fAz], X. I, (On blankets, etc.) Peluches fpl, 
bourre /, duvet m. A fuzz of hair, cheveux 
bouffants, crdpelus, 2, Phot: Flou m. 
fuzzVt;. To fuzz (out). I, t;.i. (Of hair, etc.) 
Bouncer, frisoiter. 2. v.tr. Faire bouffer, fnsotter 
(les cheveux), 

fuzziness ['fAzmas], i. i. Crfipelure / (des 
cheveux). 2. Phot: Flou m; manque m de 
nettete. 

fu^ I'fAziJ, a. I. (Of hair) (i) Bouffant, flou , 
(n) cr^pelu, frisotte, mouionne. 2. (a) Phot. 
Flou. (o)P; Unpeuivre; gris. 
fylfot [‘ filfot], X. Croix gammee ; svastika m. 


G 

G. g (dp:], X. I. (La lettre) G, g m. 2. Afux; gabble*. I. v.i. (a) Bredouiller. Don’t g.! ne 
Sol m. 0 Olef, clef de sol. parlez pas si vite 1 (A) (Of pers., birds) Caqueter, 

gab [gab], I. F: (o) Faconde;. (b) Bagou(t) m. jacaaaer. 2. v.tr. To gabble out a speech, Obiter 
Etp. To have tho gift of the gab, (i) avoir la un diacours k toute vitease. To gabble off a mass, 

langue bien pendue ; avoir de la faconde ; dire aa mease au galop. 

(u) avdur du bagout. gabion* ['getbion], x. Gabion m. 

gabble* j[gabl], x. I. Bredouillement m. 2. C^- gabion*, v.tr. Gabionner. 
quet w, jacaaaerie f. gable [geibl], x. Arch: Const: Pignon w. Gable 
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roof, comble m sur pignon(s). Stepped g:«ble, 
pignon k redans, 'gable- 'end, s. Pignon w. 
gabled [geibld], a. (Of house) A pignon(s) ; (of 
toall) cn pignon ; (of roof) sur pignon(s) 
gad* [gadL v.i. (gadded) To gad (about), courir le 
monde, la ville, les rues. 

Gad*; inf. (= Goo) (By) Gad t ma foil parbleu I 
sapnsti 1 

gadabout ['gadobaut], j. Coureur, -euie. 
gad-fly ['gadflai], j Ent : (a) Taon 

(b) CEstre m. 

gadget ['gadget], J. P: (a) Accessoire m (de 
machine) ; dispositif m. (b) Chose m, machin m, 
true m. 

radroon [ga'druin], I. Arch: etc: Godron m. 
Gaelic ['geihk]. I. a. Ga^Iique. 2. s. Le 
ga^lique. 

gaiOr* t- * Gaffe /. 2. Nau : Come /. 

'gafl>liook, s. Fish: Gaffeau m. 'gaff-sail, 
s. Nau : Voile / ^ come, 
gafp, v.tr. Gaffer (un saumon, etc.), 
gafi^, i. P: To blow the gaff, vendre la m^che. 
gaff*, J. P : (Peany>)gafT, theatre m de bas ^tage 
gafier ['gafar], J. F: 1 , A: L’ancien ; vieux 
bonhomme. 2. Contremaitre m ; chef m d’^quipe. 

[gag]. J- !• Baillon m. 2. Pari: Cl6ture f 
(des d^bats). 3. Th: F: Interpolation fatte par 
I’acteur; F: cascade/. 

gag*, v.tr. (gagged) i. Baillonner; mettre un 
baillon it (qn). 2 . Pari: F: Cloturer (un debat). 
3. Th: P: To gag one’s part, abs. to gag. 
cascader. 

[geid3], s. I. Gage m. garantie /. Jur 
Nantissement m. To give sth. in gage, donner 

3 ch. en gage. 2. Gage of battle, gage de bataille, 
e combat. To throw down the gage to s.o., 
F: lancer un defi a qn. 
gage*, v.tr. Mettre, donner, (qch ) cn gage, 
gage', s. & v.tr. ~ gauge'* *. 
gaggle [gagl], v.i. (Of goose) Cacarder. 
gaiety ['geiati], J. I. Gait^/, gaiet^ /. 2. Usu. pi. 
Amusement m, ftte /, r^iouissances fpl. 3. G. in 
dress, couleurs gaies. 
gaily, adv. See gay. 

gain* [gein], I. I. Gain m, profit m, avantage m, 
b^n^fice m. Prov : No gains without pains, nul 
bien sans peine. Ill-gotten gains seldom prosper, 
bien mal acquis ne profite jamais. 2. Accrotsse- 
ment m, au^entation /. 

gain%t;.(r. C vagner. 1. Acquirir (une reputation, 
des faveurs). To gain money, one’s living, gagner 
de I’argent, sa vie. To gain strength, (rc)prendre 
des forces. To gain a hearing, (i) obtenir une 
audience ; (ii) se faire ecouter. You will gain 
nothing by it, vous n’y gagnerez rien. To g. by 
doing sth., gagner k fatre qch. . 2. To gain (s.o.) 

gagner (qn) & sa cause ; gagner (un partisan). 
3 « He is gaining in weight, il prend du poids. 
To gain in popularity, gagner de la popularite. 
4 * (a) To gain a battle, the day, gagner une 
bataille; remporter la victoire. To gain the 
upper hand, prendre le dessus. (b) (Of sea) To 
gain (ground) on the land, empi^ter sur la terre. 
To gain (ground) on s.o., gagner (du terrain) sur 
t^n. Sp : To gain on a competitor, prendre de 
i avance sur Un concurrent. A bad habit gains 
on one, une mauvaise habitude s’lmpose, 
s’enracine, peu i peu. (c) To gain the further 
shore, gagner, atteindre, Tautre rive. S.a. end* 4, 

3 * (Of clock) To gain five minutaa a day, avancer 
e cinq minutes par jour. Abs. To gain, avancer; 
prendre de I’avance. 

SUlier ['geinor], s. I. Gagnant (d'une victoire). 
2, To bo tho gainer by sth., gagner k qch. 


gainsay [gem'sei], v.tr. (gainsaid fgein'sedl) 
Contredire, ddmentir; mcr (un fait). Pacts that 
cannot be gainsaid, latts indemabies 
gait [geit], s. (a) Allure f, demarche f. Unsteady 
gait, pas chancelant, mal assure. To know s.o. 
by his gait, reconnaitie qn k son allure. Hi* 
awkward gait, sa degaine. (b) AUurcs. tram m 
(d un cheval). To break up. ruin, a horse’s gait, 
detraquer un cheval. 

gaiter ['Reitar], f. I. Gufitre f. 2. (a) Gu^tre. 
emplatre m (pour pneu). (6) Aut : Spring gaiter, 
game J de rcssort. 

gala ['geila], J. F6te f, gala m. Swimming gala, 
grand concours de natation. Gala day, jour de 
gala, de fStc. In gala dress, in gala, en habits 
de gala. 

galalith [ galaliG], i. Jnd: Galalithe/. 
galantine [galan'tnn], s. Cu: Galantine f, 
galaxy f'galaksil, s. I. Astr : The Galaxy, la 
Voie lactee. 2. F; Assemblie brillante (de belles 
femmes, etc.) ; constellation / (d’hommes illus- 
tres, etc.). 

gale' [geil], f. 1. Nau: etc: Coup m de vent; 
grand vent, vent fort. Fresh gale, brisk gale, 
vent frais. Moderate gale, forte bnse. 2 . Tcm- 
pete/. (Of wind) To blow a gale, souffler en tem- 
petc ; faire rage. 

gale*) s. Bot: (Sweet) gale, gale m; myrte m 
dcs marais. 

galena [gn'lhnaj, $. Miner: Gal6ne y. 

Galilee ['galili:]. Pr.n. La Galtl(*e. 

Galileo [gali'li:o]. Pr.n.m. Hist, of Astr: Galilee, 
galingale ['galuigeil], s. Dot: Souchet long; 
souchet odorant. 

galipot ['galipot], s. Galipot m. 
gall* [go:!], s. I. Kiel m. F: To vent one’s gall 
on S.O., ^pancher sa bile contre qn. Pen dipped 
in gall, plume tremp6e dans le fiel. 2 . Anat: 
Vcsiculc / biliaire. 'gall-bladder, s. Anat : 
Visicule / biliaire. 'gall-stone, s. Med: 
Calcul m biliaire. 

gall*, s. Bot : Galle /. S.a. oak-gall, rose-call. 

'gall-fly, s. Cynips m. 'gall-nut, s. Noix / 

I de galle. 

gall', s. (o) ficorchurc, exconation (causie par le 
frottement). (h) F : Froissement m, humiliation / ; 
blessure (faite 4 I’amour-propre). 
gall*, v.tr. (a) ficorchcr (par le frottement); 
mettre (le talon, etc.) k vif. (b) F: Irriter, 
exasp^rcr • froisscr, blesscr, humilier. galling, 
a. (Of restrictions) Irritant, exaspirant; (0/ 
remark) blessant, humiliant. Galling experience, 
experience amire. 

gallant ['gabnt]. I. a. I. (a) Brave, vaillant; 
chevaleresque. (b) (Of ship, etc.) Beau, /. belle ; 
noble, tier, superbe. Gallant display, italage 
superbe. 2. [ga'lant] Galant (aupris des 
femmes), -ly, orfu. Galammcnt. I. Bravement, 
vailian^ent. 2. Eligamment, magnifiquement. 
3* [ga'lantli] En honrnic galant ; avee empresse- 
ment (aupris d’une femme). II. gallant, x. 
IwA: Galant m, iligant m. 2. [ga'lant] : Ga- 
lant ; amoureux m. 

gallantry ['^al»ntri];x. i. Vatllance /, bravoure/. 

2. Galantene / (aupris des femmes), 
galloon ['galjonj, x. Nau : A : Gaiion m. 
gallery fgabrij.x. I.(a)Galerie/. Pari: Public 
gallery, strangers’ gallery, tribune riservie au 
^blic ; tribune publique. (b) The gallery, 
Th: la (troisiime) galerie; F: le pouUiller, 
le paradis. Sp: etc: F: To play to the galley, 
jouer pour la galerie. 2. Art-gallery, (i) ^erie ; 
(ii) musie m (d’art). 

gldlcy ['gali], s. 1. Nau: (a) A: Galire /. 
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Gtl^rien m. v 

['gijik], a. Gallique, gauloii. 

Miiifi’ r9^ ; gallique. 

gauicltm ( galwiwn], t. GalJidame m. 
gal Hn a cc ac [gali'neiau:], s.pl. Om: Galli- 
nacea m. 

glMm^nt [gtli'MiSM], a. Om: Galliiuci. 
fWvant fgah vant], v.t. Frequenter la aocide 
aea tenmes ; counr la pretenuinc. 
55 }{®®,rgalfn]» *. Gallon m (*= 4 ht. 54), 
gallop' [^alap], r. 1. Galop m. (At) full faUop, 
■u grind galop ; k fond de tram ; {of horse) 
^ntre k terre ; {of rider) k bride abattue. To 
br#^ Into a gallop, prendre le galop. 2, To hava. 
tor, a gallop, faire une galopade. 
gallop I t>. (gaUopMl) 1. tJ.i. {a) (Of horse) 
Galoper. (6) {Of rider) Aller au galop, k bride 
abattue. To gallop away, partir, a’eioigner, au 
galop. To gallop baok, revenir au galop. 
2. f».tr. Faire aller (un cheval) au (grand) galop; 
galoper (un cheval) gallopiliff, a. 1. {Of horse, 
etc.) Au galop. 2 , Med: Galloping oonsumption, 
phtiBi^alopante. 

GaUo-Roman [galo'roumon], a. Gallo-romain. 
gWOWt f'galouz], s. {Often with sg. const) 
X. Potence f, gibet w. To hava a gaUowa look, 
avoir une mine patibulaire; aentir la potence. 

gymnastique). 'gallows- 

' l^o^^'^cey de drome, 
gallowt-tree, t. Gibet m ; potence /. 
galop f'galap], r. Dane: Galop m. 
gAlOre [galoior], s. & adv. F: (In) galore, en 
aTOndance, a foiaon, k profusion, 
galosh [ga'bS], f. 1, A: Galoche /. 2. Caout 
chouc m ; couvre-chauasure m. 
galvanic [gal'vanik], a Galvanique. 
galvanism [ galvanizm], X. Galvaniame m. 
galvan^tion [gaivanai'zeiS(3)n], x. I. Gal- 
yaiiiaation/ (du corps humain, etc.). 2. Metalw : 
Oalv^aation ; galvanisage tn ; (i) metallisation / 
eiectnque ; (11) zingage m au trempi. 
galvanize [ galvana:iz], i, Galvaniser (un 
cadavre, etc.). F: To galvanize eth. into life, 
aonner a qch. une animation passagere; gal- 
vaniaerqch. 2 , Metalw: Galvaniser; (i)plaquer 
par guvanoplastie ; (ii) zinguer. Galvanized 
Iron, tdle zmguie. 

galvanometer [galva'nometer], X. Galvano- 
metre n. 

g^m^laity ['gtlvmo'plMti], t. Galvino- 

«. F: (a) Jeu m de hesard. 
(W Purs gamble, pure speculation ; affaire / de 
chance. 

graible*. I, v.t. Jouer de I’argent. To g. on a 
tftrow of the dice, miser sur un coup de de(s). 
To gamUo on the Stook Ezohange, agioter. To g 
ofiametn/>rtcex,jouer ilahausee. F: You may 
gambla on that, voua pouvez compter li-deaaua. 
a. v.tr. To away, perdre (u fortune, etc.) 

Mjeu. gambling, X. Lejeu. GambUng-debta. 

de jeu. GambUng-den. -houao, maieon / 
dejeu; tripot w. ' 

gambler [gamblor], x. Joueur, -euae (pour de 
lamt). Gambler on the Stook Exohange. 
•p^cubWur, -trice ; agioteur, -euae. 


gamM>, v.i. (gamboUed) (a) Gambader, 
cabrioler; faire des gambades. (6) S’ibattre. 
game' [getm], x. l. («) Amusement m, divertisse- 
ment m, jeu m. To make game of a.o., se moquer 
de qn ; se joucr de qn. (b) Jeu. Game of akUl. 
of ohanoe, jeu d adressc, de hasard. Out~door 
ganws, jeuz de plein air. Sch : Games master 
maitre qui organise et surveille les sports’ 
Olympic games, jeux olympiques. F: It’s aU 
In the game, c est dans la rfegle du jeu. {c) To play 
a good game, fitre bon joueur. To play the game 
jouer franc jeu ; jouer, agir, loyalement. That’s 
not pUying the game, ce n'est pas loyal ; ce n’est 
pas de jeu. To play s.o.’s game, faire le jeu de 
qn. To beat s.o. at his own game, battre qn 
avec ses propres armes. Two can play at that 
pme, a bon chat bon rat. To be on one’s game 
«tre bicn en forme, (d) F: What’s his game? 
ou veut-ilen venir ? quel but poursuit-il? I was 
toatchng their little g., j'observais leur manage. 
To spoil s.o.’s ^me, diijouer les plans de qn. 
The game s up, 1 affaire est dans I’eau ; il nV a 
plus nen k faire. (e) Partie/ (de cartes, de billard, 
etc.) , manche / (d une partie de cartes) To 
have, play, a game of cricket, faire une parte 
(i) comment mwche 
la parte? (11) ou en est la partie? To bo game, 
avoir gagn.^ la partie. The odd game, the deciding 
game, la belle. Ten : Game, set, and match, jeu 

? r K- ' ‘'of ** niains 

gmnds fauves. Big-game shooting, la chasse aux 
grands fauyes. SmaU game, menu gibier. F; Fair 
fame, (gibier) de bonne prise. He is fair game, 
on a bien le droit de se moquer de lui. (b) Cu 
Gibier. Game pie, pati^ m de gibier. 'gine- 
X. Carnassbre /, gibeci^re /. 'game- 
combat, 'game-licence, x. 
Pamma'^ibt. '^^^-P******^®* * 

ffame*. i, v.i. Jouer (de Targent). 2. v.tr. To 
* fortune, dissiper une fortune au jeu 
gaming x. jeu m. Gaming debt, dette de jeu 
O^ming‘hou,o gambling-house. Gam^toelS;. 
pertes au jeu. Gaming-table, table de jeu. 

Pjme, a. Courageux, resolu. To be game, 
(iOfitred’attaque. He U game 
To J^^***”*' ‘ i tout, capable de tout 

TO die game, mounr erfinement. 

KBnje , o. Game arm, bras estropi^. Game leg, 

•• G«d..cw 

erfinerie f. 

gW^er [gamer], x. F: A: Vieille (boime) 
*^^*****^*t* '' ^ ,Qu*rtier m de derriirc 

(duporc). (b) Quarter de lard fiimi. F- Thai's 
•Uj^on and spl^, tout 9a e’eat de U blague. 

(qn); montet: un 
bateau d (qn). To gammon s.o. into doing sth.. 
mo^ le coup k qn pour lui faire faire qch. 
gB®P [g*niph X. I. P«; Garde-malade / ou 
•ag^fi^e / 2. F: Pampluic de coton mal 
rouK (comme celui que portait Sarah Gamp) : 

■P; nflard m, pdpin m. 

couleun, etc.). 

f«aiyC'genniJ,o, Cu : Faiaaiuk, avaned. 
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gander TgandarJ, s. I. Jars m. Sm. sauce* i. 

2» F: Niais m, sot m, imbecile m. 

^ang [gaq], s. I. (a) Groupe to, troupe / (de 
personnes) ; ^quipe /, escouade /, atelier to 
( d’ouvners). Civ.E: Itinerant g. {of roadmen), 
bngade ambulante. {b) Bande / (de voleurs, de 
faussaires, etc.). Pej : One of the gang, un de la 
clique. The whole gang, toute la bande. 
2. (a) S^ne / (d’outila qui vont ensemble). 

(b) W.Tel: Two-gang condenser, condensateur 
k deux blocs, 'gang-board, -plank, s. 
Nau : Blanche / k debarquer ; appontement to. 

ganged [gaqd], a. I . (Outils) multiples ou months 
ensemble. 2. W.Tel: Ganged condensers, 
condensateurs k blocs combines, 
ganger ['gaqar], s. Rati: Chef w d’^quipe 
Civ.E : Brigadier to cantonnier. 
ganglion, -ia ['gaqglian, -lo], i. (a) Anat • 
Ganglion w. (6) F: Centre m, foyer to, d’activite. 
gangrene* ['gaognm], s. Med: Gangriine /, 
mortification }, sphac^le to. Hospital gangrene, 
ulcere rongeant ; pournture / d’hdpital. 
gangrene**. I. v.tr. Gangrener, mortiher. 
2. v.t. Se gangrener. 

gangrenous ['gaiigrenas], a. Gangreneux, spha- 
cde. 

gangster ['gaqstarj, s. U.S: F: Bandit to; 
gangster m. 

gangway ['gaqwei], s. l. Passage m; couloir 
central (d’autobus, etc.). 2. Nau . (a) Passerelle / 
de service. (6) (Opening) Couple / (dans la 
muraille). (c) (Fore-and-aft) gangway, passa- 
vant TO. 

gannet ['ganet], s. Om : Gannet w, fou to. 
gantry ['gamn], s. l. Chantier to (pour futs); 
porte-fCit(8) TO inv. 2. Ind: (a) Portique to, 
pont roulant (pour grue roulante). Rail: Signal 
gantry, pont k signaux. (b) Gantry(-orane), 
grue / k portique. 

gaol* [d3eil], s. Prison /; maison / d’arrfit. The 
County gaol = la maison centrale. To be in gaol, 
€tre en prison, 'gaol-bird, s. F: Echappi, -ee, 
de prison ; gibier to de potence. 'gaol^ 
delivery, f . Lev^e / d’^crou (de prisonniers). 
gaoP, v.tr. Mettre (qn) en pnson ; ^crouer (qn). 
gaoler ['d3eibr], s. Gardien w de prison, 
gap [gap], 5. I •(a) Trou w ; trou6e /, ouverture /, 
vide TO (dans une haie, etc.) ; brichc / (dans un 
mur, etc.) ; solution / de continuity (d’une sur- 
face). To fill (in), fill up, a gap ; to stop a gap, 
boucher un trou, une briche ; combler un vide. 
Em. stop-gap. (6) U.S: Col to (de montagne). 

(c) Interstice m ; jour to (entre les planches, etc.) ; 
distance /, intervalle to (entre les ilectrodes). 
Gap between the curtains, interstice entre les 
rideaux; b&illement m des rideaux. Armature 
np, ouverture, entrefer to, d’mduit. (d) Av: 
Ecutement to (des plans), (e) Trou, lacune /, 
vide (dans des souvenirs, etc.). 2. Mec.E: 
Coupure /, rompu to (d’un banc de tour), 
'gap-toothed, a. Aux dents yeartyes. 

gape* (geipl, 1. Baillemcnt to. F: To give s.o. 

the gapes, faite bliller qn. 
gape*, v.i. I. (a) (Of fers.) (i) Ouvnr la bouche 
toute grande; (ii) b4iller (d’ennui). (6) (Of bird) 
Ouvrir un large bee. (c) (Of thg) To gape (open), 
s'ouvrir (tout grand); (of hole) dtre byant; (of 
seam, etc.) bailler. 2. (Of p^s.) Etre, tester, 
bouche bye ; bayer aux comeilles. To gape at 
S.O., sth., regarder qn, qch., bouche bye, d’un 
air hybyty. gapingS a. Byant. raping*, s. 
I. Contemplation /bouche bye. 2. Baillemcnt m. 
garage* ['garoiy, 'gared3], s. Aut: Garage m. 
Open garage, hi^ m de garage. Look-up garage. 


box TO. Garage keeper, garage proprietor, 

garagiste m. 

garage*, v.tr. (i) Garer, (ii) remiscr (une auto- 
mobile). 

garb* [ga:rb], s. Vytement to, costume w. In 
Turkish garb, v^tu a la turque. F: His usual 
garb of indiflerenoe, ses dehors habitucls 
d 'indifference. 

garb*, v.tr. Habiller, v^tir (in, de). 
garbage ['ga:rbed3], s. I. Tripaille /, en- 
trailles fpl ; issues fpl (de boucherie). 2. Im- 
mondices/p/, dytritus mpl ; ordures (mynagyres). 
Garbage heap, tas w d’ordures ; voirie /. 
^terary garbage, rebut w de la httyrature. 
garble fgoirbl], v.tr. Tronquer, fausser (une 
citation, des comptes, etc.) ; dynaturer (les faits) ; 
mutiier, ahyrer (un texte). Garbled aooount. 
compte rendu mensonger. 
garbler ['garrbbr], s. Mutilateur, -trice (d’un 
texte, etc.) ; faussaire to (de faits, etc.), 
garden* [ga;rdnj, f. (fl) Jardin m. Small g., 
jardinet to. Kitchen garden, vegetable garden, 
(jardin) potager m. Market garden, jardin 
maraicher. Strawberry garden, champ to de 
fraises. Winter garden, (i) jardin d'hiver ; 
grande serre ; (u) (jn hotel, etc.) hall vilrd. 

S.a. BEAR-GARDEN, LANDSCAPE-GARDEN, ROCK- 
GARDEN, TEA-GARDEN, (b) pi. Jardin public ou 
pare TO. (c) pi. Rue avec jardins. 'garden- 
'hose, s. Tuyau to d’arrosage. 'gardcD- 
'party, s. Reception (mondaine) en plein air, 
'garden- 'produce, -'stuff, r. JardmagcTO. 
produits maraichers ; denryes notagyres. 
garden*, v.t. Jardmer. gardening, s. Jardi- 
nage to ; horticulture /. 

gardener ['garrdnar], s. Jardinier to. S.a. 

LANDSCAPE-GARDENER, MARKET-GARDENER, NUR- 
SERY-GARDENER. 

gargantuan [goir'gantjuan], a. Gargantuesque. 
gargle* [gorrgl], s. Med: Gargarisme to. 
gargle*. Z. v.i. Se gargariser. 2. v.tr. To gargle 
one’s throat, se gargariser la gorge, gargling, s. 
Gargansme to. 

gargoyle ['goirgDilj, j. Arch: Gargouille /. 
garish ['geariS], a. I. (Of dress, etc.) Voyant; 
d’un luxe criard. 2. G. light, lumiyre crue, 
aveuglante. -ly, adv. (Meubiy, etc.) avec un 
luxe cnard. 

garishness ['geariSnas], s. I . Luxe criard ; faste to. 

2. Eclat excessif ; crudity / (d’unc couleur). 
garland* ['goirland], s. Guirlande / ; couronne / 
(de ileurs). To hang sth. with garlands, orner, 
parer, ach. de guirlandes. 
garland*, v.tr. (En)guirlander. 
garlic ['gozrlik], I. Bot : Ail m. Glove of gaiilc, 
gousse / d’ail ; caieu to d’ail. 
garment ['gairmant], s. Lit: Vytemeni m. 
garner* ['goimar], I. Lit: Grenier w. 
garner*, v.tr. Lit: Mettre (Ic grain) en grenier, 
en grange; engranger, rentrer (le biy, etc.), 
garnering, s. Engrangement to (du biy, etc.), 
garnet ['ga:met], t. Miner: Grenat m. 
garnish* ['gotmiS], r. Cu: etc: Garniture/, 
garnish*, v.tr. Gamir, omer, embellir (vtith, de). 
garnishing, s. t . Gamiasage m, gamissement m. 
2. Garniture/ (d’un plat), 
garret f'garet], s. Mansarde /, galetaa m, aou- 
pente /. From oelUr to garret, de la cave au 
grenier. 'garret- 'window, s. (Fenytre / en) 
mansarde f. 

garrison* ['ganson], s. Gamison /. To be in 
garrison in a town, dtre en gamison dans une 
viUe. Attr^. Garrison duty, service de place, 
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de gamison. Garriaon troops, troupes sedcn- 
taires. Garrison artillery, artiUene de place, 
garrison*) v.tr. I. To garrison a town, (i) placer, 
mcttre, une gamison dans une villc ; (li) (o/ 
troops) £tre en gamison dans une ville. To g. a 
stronghold, garnir une place de guerre. 2. Mettre 
(des troupes) en gamison. 
gar(r)Otte‘ [ga'ot], s. I. Supphce m du garrot. 
2 . Strangulation /. 

gar(r)Otte*, t^.tr. I. Garrotter (qn). 2. Strangler 
(qn); P: serrer le quiqui a (qn). garrotting) 
s. I. Garrottage m. 2. Strangulation/, 
garrotter [ga'rotor], i. fitrangleur m. 
garrulity tga'niditi], ^arrulousness ['garu- 
losnas], f. I. Loquacite /; garrulity /. 2. Ver- 
bosity / (de style). 

garrulous ['garulas], a. I. Loquace, bavard. 
2. (Discours, style) verbeux. -ly, adv. Avec 
volubility ; verbeusement. 
garter^ ['goirtar], r. (a) Jarretiyre /. To put on 
one's garters, mettre ses jarretiyres ; (sc) jarretcr. 
(6) Arm-garter, bracelet m (pour retenir les 
manches de chemise). 'gartcr-Stitch) s. 
Knitting: Tricot uni. 

garter*) v.tr. Jarreter (sa jambe, ses has). 
gas‘. pi. gases [gas, 'gasiz], s. I . Gaz m. (a) Ch : 
Ina: Nitrogen gas, gaz azote, (b) Lighting gas, 
coal gas, gaz d’ydairage, de houille. The gas is 
laid on, les conduitcs de gaz sont posccs ; F: le 
gaz eat pose. The gas industry, I’lndustrie 
gazi^re. (c)Med: Dent: Laughing gas, F; gas, 
gaz hilarant, gaz nitrcux. F: To have gas, se 
iaire anesthysier. (d) Mil: Asphyxiating gas, 
F: poison-gas, gaz asphyxiants, toxiques. 

2 . U.S: F: = gasoline (i). S.a, step on. 

3. P: Verbiage m, bavardage m, jasenc /. 
"gas-attack) s. Mil : Attaque / par les gaz, aux 
gaz. 'gas-bacilluS) s. Med: Vibrton m 
septique. 'gas-bag, s. l. F: Grand parleur; 
vantard m. 2. Aer: (o) Enveloppe / (a gaz). 
(b) Ballonnet m (de dirigcable, etc.), 'gas- 
DUmerjr. Becmdegaz. 'gas-coke, 5. Cokcm 
de gaz. 'gas-company, s. Compagme / du 
gaz. 'gas-'cooker, s. I. Rychaud m 4 gaz. 
2. = gas-oven, 'gas-engine, s. J.C.E: Mo- 
teur m k gaz ; machine / k gaz. 'gas-filled, a. 
El.E: (Lampe) gazeuse. 'gas- 'fire, s. Radia- 
teur m k gaz. 'gas-fitter, s. Gazier m. 
'gas-fitting, s. I. Pose / des appareils a gaz. 
2. pi. Gas-flttings, appareillage m pour le gaz. 
'gas-generator, s. Gynyrateur m de gaz; 
gazogene m. 'gas-holder, s. Gazomytre m. 
'ras-lamp, s. {In street) Bee m de gaz; 
ryverbyre m. 'gas-light, s. Lumiyre / du gaz. 
Phot : Gas-light paper, pamer au gyiatino- 
chlorure. 'gas-l^nting, s. Eclairage m au gaz. 
'gas-main, s. (Tuyau m dd conduite f de gaz. 
'gas-man, p/. -men, r.m. F: Employe du gaz; 
(i) le gazter ; (ii) I’encaisseur (de la Compagme). 
'^S-mantle, s. Manchon m (de bee de gaz). 
'gas-mask, s. Masque m k gaz, contre les 

S iz ; masque respirateur. 'gas-meter, s. 

ompteur m (y gaz). 'gas-oven, r. (o)Fourm 
k gaz. (6) Foumeau m i gaz ; po^le m, 
cuisiniyre /, rychaud m, k gaz. To put one's 
head in (he gas-oven, s’asphyxier par le gaz 
d’ydairage. 'gas-pipe, s. 'Tuyau m i gaz; 
conduite / de, du, gaz. 'gas-producer, s. 
Ind: Gazogynem. 'gas-proof, n. Mil: (Abn, 
etc.) k Typreuve des gaz. 'gas-range, s. Cu : 
Foumeau m i gaz; cutsimyre f k gaz. 'gas- 
ring, s. !• Cu: Rychaud m a gaz k un feu. 
2. (BrOleur m k) couronne /. 'gas-shell, s, 
MU: Obus m k gaz (de combat), 'gas-stove, s. 


I. = GAS-FIRE. 2. = GAS-OVEN. 'gaS-WOrks, 
s.pl. (Usu. With sg.const.) Usine / y gaz. 
gas*, V. (gassed) I. v.tr. {a) Ch: Ind: Passer 
(un produit) au gaz. (b) Asphyxier, intoxiqucr 
Mil: Gazer. Gassed, atteint par les gaz asphy- 
xiants ; gazy. 2. v.i. P: Jaser; {of public 
speaker, etc. ) perorer. 

Gascon fgaskan], a. Gf s. Geog : Gascon, -onne. 
Gascony J'gaskani]. Pr.n. Geog: La Gascogne 
gaseous [ geisias, 'gasiDs], a. Gazeux. 
gash* [gaS], s. Coupure /, entaille / (faite dans la 
chair) ; tailladc / ; {on face) balafre /. 
gash*, v.tr. Entailler, couper; balafrer (le 
visage). To gash one’s chin {in shaving), sc faire 
une entaille au menton. 
gasify ['gasifaij, v.tr. Gazeifier. 
gasket ['gasket], s. I. Nau: Garcette /, raban m 
(de ns, de ferlage). 2 . Mec.E: Joint m mytallo- 
plastique, en papier huile, en etoupc, k I’amiante , 

1. C.E: obturateur m de joint, 
gasogene ['gasodyimj, s. Gazogyne m. 
gasolene, gasoline ['gasobrn], s. {a) Gazolinc j 

{b) U.S: Essence f de petrole ; Aut : essence, 
gasometer [ga'sometar], $. Gazomytre m ; reser- 
voir m a gaz (d ’eclairage). 
gasp* [ga:sp], j. Hoquet m, sursaut m (de sur- 
prise, etc.). To be at one’s last gasp, agoniser 
To defend sth. to the last gasp, defendre qch 
jusqu’a son dernier souffle. To give one’s last 
gasp, rendre le dernier soupir. 
gasp*, v.t. & tr. {a) Avoir un hoquet (de surprise, 
etc.). To gasp with fright, with astonishment, 
sursauter. To make s.o. gasp, couper la respira- 
tion, le souffle, a qn. (6) To gasp for breath, for 
air, haleter, suffoquer. P: I’m gasping for a 
drink, jc meurs de soif. gasping*, a. (a) Hale- 
tant. (6) Agonisant; k la derniere extremite 
gasping*, s. Haiytement m. 
gasper [garspar], f. P: Cigarette/ (de mauvaisc 
quality) ; P : syche /. 

gassy ['gasi], a. I. Gazeux ; {of mne) mousseux, 
cremant. 2 , P: Verbeux, bavard. 
gast(e)ropod, pi. -ods, -opoda ['gast{a)ropod, 
-odz, gast(3)'r)podo], j. Moll: Gasteropode rn 
gast(e)ropodou8 [gasta'ropodas, gas'tnpodas), 
a. Moll: Gastyropode, 

gastric ['gastrik], a. Gastrique. G. trouble{s), 
embarras m gastrique. Gastric ulcer, ukyre m 
simple de I’estomac ; gastnte ulcdreuse. 
gastritis [gas'traitis], r, Med: Gastnte/. 
gastronome [gastronoum], gastronomer 
[gas'tronomar], s. Gastronome m. 
gastronomic(al) [gastro'nDmik(al)], a. Gastro- 
nomique. 

gastronomy [gas'trDnomi], s. Gastronomic /. 
gastrotomy [gas'tTDtomi], j. Surg. Gastrotomie/ 
gate* [gcit], j. I. Porte/ (d’une ville, etc.). Mam 
gates {of exhibition, etc.), entree pnncipale 
U.S: P: To give s.o. the gate, congedier qn 
[ 2. (a) (Wooden) gate, bamyre /; porte a claire- 
voie. {Wrought-iron) entrance gate {to grounds), 
grille / d’entree, (i) Sp: (i),Le public (a un 
match); (ii) = catEtMONEY. 3, Aut: Gate 
(quadrant), ralle (de changement de vitessc). 
'gate-crasner, t. F: Resquilleur, -euse. 
'gate-crashing, s. Resqmllage m. 'gate- 
house, s. 1. Loge / de garde (a Tentree d’un 
pare). 2. Corps-de-gardc m inv (d'un chfitcau 
fort), 'gate-keeper, s. 1, Porticr. -kre 

2. Rail: Garde-bamyrc mf, pi. garde8-barnyre(8). 
'gate-legged, a. Oate-iegg^ uble, table a 
abattants. 'nte-money, s. Sp: Recette /; 
les entryes f. 'gate-post, *. Montant m (de 
barriyre, de porte). 
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gate*) Consigner (un etudiant) gating) i. 
Sch: Consigne / 

gate*) s. Scot : Chemin m. To take the grate, se 
mettre en route. To let s.o. gang hit own gate, 
laisRcr qn se d^brouiller 

gateway f'geitwei], s. l. Porte /, entree /. 
Carriage gateway, porte coch^re. 2. Porte monu- 
mentaJe ; portail m. 

gather ['gadarj. 1. v.tr. I. (a) Assembler, ras- 
sembler (des personnes) ; rassembler, recucillir 
(des choses) To gather one’s thoughts, recueillir 
ses espnts. To gather all one’s strength in order 
to recueillir, rassembler, ramasser, toutes 

ses forces pour. . . (b) Ramasser (ses papiers, 

etc.). To gather (up) one’s hair into a knot, 
tordre ses cheveux en chignon. To gather up 
one’s skirts, retrousser ses jupes. Fb To gather 
the ball, cueillir le ballon, (c) Cueillir (des 
Heurs) ; recueillir (du bl^)’ To gather (in) the 
harvest, rentier la recolte. To ? the strawberrtes, 
faire la cueillette des fraises. To g. sticks (for 
firewood), ramasser du bois. To gather tuxes, 
rents, percevoir les contributions, les loyers 
{d) To gather oneself, se mettre en boule. To 
gather (oneself) together for a spring, se ramasser 
poui sauter. 2. To gather speed, acquerir, 
prendre, de la vitesse. {Of invalid) To gather 
strength, reprendre des forces. To gather 
volume, croitre en volume. 3. (a) Serrer, To 
gather one’s shawl about oneself, serrer son 
chale. (6) Needlew. To g. a skirt, troncer unc 
jupe. 4, Conclure. I gather from the papers 
that he has . . a en croire les joumaux il 
aurait. ... As will be gathered from the enclosed 
letter, comme il ressort de Ir Cttre ci-jointe. 
II. gather, r.i. I. {Of pers.) Se r^unir, se 
rassembler. To gather round the fire, sc grouper 
autour du feu. Gather round! approchez-vous I 
faites cercle I (6) Affiuer, s’attrouper (en foule). 
2. {Of thgs) S’accumuler, s’amonceler, s’amasser. 
{a) A storm is gathering, un orage se prepare 
{bj In the gathering darkness, dans la nuit grandis- 
sante The story gathered like a snowball, I’histoire 
faisait boule de neige. 3, Med: {Of wound) 
Abcedcr. (0/ abscess) To gather to a head, 
aboutir, mflrir. gathered, a. (u) (P'ront) sour- 
cilleux. (6) Needlew: (Volant, etc.) fronce, a 
fronces. (c) To have a gathered finger, avoir un 
abc^s au doigt. gathering, s. i. (u) Rassemble- 
ment m, attroupement m (d’une foule). {b) Accu- 
mulation / (de choses). (c) Cueillette / (des 
fruits, etc.). Gathering (in) of the crop, (ren- 
trage m de la) recolte. {d) Froncement m (des 
sourcils). Needlew : Fron^ure /(d’une robe, etc.), 
(e) Accumulation, amoncellement m (de nuages). 
(/) Med: Collection / (du pus). 2. (a) Assem- 
blie /, reunion /, compagnie / (dans une salle) ; 
assemblage m, rassemblement, attroupement 
(dans les. rues). Family gathering, reunion dc 
famille. (6) Needlew: Froncis m, fronces fpl. 
(c) Med: Abc^ m; F: bobo m. 

gatherer ['gadarar], 5. {Pers.) (a) (R)amas8eur, 
-cusc. (d) Cueilleur, -euse (de fruits, etc.). Tax- 
gatherer* percepteur m des contributions. 

others ['gadarz], r.p/. Needlew: Fronces/. 

Saudery [ go:dan], s. Onpeaux mpl, clinquant m. 

gaudiness ['goidmas], s. Ostentation /; clin- 
quant m. 

gaudy ['gDidi], a. {Of colours, etc.) Voyant, 
cnard, blatant; {of display, etc.) fastueux. 
"ily, adv. De mani^re voyante ; fastueusement ; 
(peint) en couleurs cnardes 

gauge^ [geid3], s. I, (a) Calibre m (d’un ecrou, 
etc.); jauge / (d’une futaille, etc.). F: To take 


s.o.’s gauge, mesurer le.s capacites de qn. 
(6) Veh (Cart-)gauge, voic (charrcti^re). Fail: 
Gauge of the track, largeur /, ecartement m, de 
la voie 2. (a) (Appareil m) virificateur m; 
calibre, jauge (pour mesurer qch.) Mei.E: 
Thiokness-gauge, feeler-gauge, calibre d’epais- 
seur Slide gauge, ( 1 ) calibre a curseur, pied m, 
compas m, i coulisse; (n) vernier m. Calliper 
gauge, calibre de precision. Cylindrical gauge, 
plug gauge, tampon verificatcur Rail Loading 
gauge, tunnel gauge, gabarit m de chargement. 
(fj) Carp. (Marking) gauge, trusquin m 3 . Indi- 
cateur m, contr61cur m (a) Vacuum gauge, 
indicateur, )auge, du vide, {h) Mch : etc Water 
gauge, oil gauge, (indicateur de) niveau m d’eau, 
d’huile Aut . Petrol gauge, indicateur jauge 
d'essence. (c) Ar' Height gauge, altim^tre m. 
6’ a. PRESSURE-GAUGE, RAIN-GAUGE, TYRE-GAUGE. 
4. Const: Dosey (de cimcnt). 5. Nau: {Often 
gage) {a) Tirant m d’eau (d’un navirc). 
(6) Weather gauge, avantage m du vent. S.a. 
LEE-GAUGE. 

gauge*, v.tr. I. Calibrer, ^talonner (un ^crou, 
etc.); jauger, mesurer (le vent, etc.). To g. sth. 
by the eye, mesurer qch ^ I’ccil, a la vue. F: To 
gauge s.o.’s capacities, estimer, )augcr, les 
capacites de qn 2. Carp Trusquiner (le hois). 
3* Doser (le ciment). 4 * Dressm: Bouillonner 
(une jupe, etc ) ^ Gauged sleeves, manches k 
bouillons, gauging, 5. I. Calibrage m ; etalon- 
nage m ; jaugeage m 2. Dosage m (du cimcnt). 

Dressm: Bouillon m. 

Gaul [go.’l] I, Pr.n. AGeog: La Gaulc. 
2. s. Gaulois, -Oise 

gaunt[g3:nt],a. I. Maigre, d6charn^. 2.(a)D’as- 
pect redoutable, farouche, {b) Lugubre, d^sol^. 
gauntlet' ('gomtletj, s. 1. Archeol. Gantelet m, 
gant m. I'o throw down the gauntlet to s.o., 
jeter le gant a qn. To take up the gauntlet, 
relever le gant. 2 . Gauntlet glove, gant a 
Crispins, a manchette ; gant k la mousquetaire. 
gauntlet*, s. Mil: To run the gauntlet, passer 
par les bretelles, par les baguettes. F: To run 
the gauntlet of adverse criticism, soutemr un feu 
roulant dc critiques adverses 
gauze [ga:z], j. (o) Gaze/. (6) Wire gauze, toile/ 
m^talhque, tissu m metallique. 
gauzy [‘goizi], a. Diaphane ; l^ger. 
gave (geivj. See give*. 

gavel l'gav(3)l], s. U.S: Marteau m (de com- 
missaire-priseur, etc.). 

gawk [gr>:k], s. G. of a man, escogriffe m ; grand 
dadais. G. of a woman, grande godichc ; grande 
bnngue. 

gawkiness ['goikmos], s. Gauchene /. 
gawky ['gDiki], a.^ Degingande, gauche ; F : em- 
pot6, godiche. -ily, adv. Gauchement. 
gay [get], a. (gayest) l. {a) Gai, all^gre. To 
become gay, s’^gayer. {b) To lead a gay life, 
mener une vie de plaisir(8). To have a gay time, 
s’amuser follement. S.a. doc* (c) Gay woman, 
femme galante. 2. Gai, splendide, brillant. Scene 
gay with lights, sc^ne (igay^e, resplcndissante, de 
lumi^es. gaily, adv. I . Gaiement, all6grement. 
2 . (Habille) de couleurs gaies. 
gaze* [genz], s. Regard m fixe. A horrible sight 
met his g., un spectacle horrible s’ofTnt k sa vue, 
k ses regards. 

gaze*, v.i. Regarder fixement. To gaze into 
space, regarder dans le Vide. To gaze at, on, 
upon, s.©., fixer, qontempler, con8id<5rcr, qn, 
g&zing, a. {Of crowd, etc.) Cuneux 
gazelle [ga'zel], f. Z: Gazelle/. 
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fixer ['geiz9r], s. Contemplateur, -trice (at, upon, 
de) ; curieux, -eu#e. 

gazette' [ga'zet], I. I,A; Gazette f. 2. Journal 
officiel. To be, appear, in the Gazette, figurcr (a 
la Gazette) dana lea declarations de t'aillitc. 
3. Cm: Topical Gazette. Aim m d’actualitc; 
actualjtea fpl. 

gazette*! Annoncer, pubher, (une faillite, 
une nomination, etc.) dans un journal officiel. 
( 0 / officer, etc.) To be gazetted, etre a la London 
Gazette il I’Officiel). 

glUEetteer [gaza'tirar], t. i. (Pen.) A : (a) Gaze- 
tier (officiel). (i) Nouvelliate m. 2. Repertoire m 
g^ographique. 

gcan [gi;n], I. Bot: I. MenseJ. 2. Gean(-tree), 
meriaier m. 

gaar' ['gi:»r], j. I, (a) A: Accoutrement m. 
(Still used in compounds) Foot-gear, chauasures/p/. 

(b) Harnaia m, harnachement m (de cheval 
de trait). 2. (a) Effets (personnels). Household 
gear, ustensiics m de manage, (h) Attirail m, 
appareil m ; Nau : apparaux mpl. Fishing gear, 
attirail de p6che. Pump gear, garniture /, 
gr^ment m, d’une pompe. 3. Mec.E: (a) Ap- 
pareil, micanisme m. Control gear, (i) appareil 
de commande; (ii) Av: dispositif m de ma- 
noeuvre. (b) (Driving-, transmission-jgear, trans- 
mission /, commande /. Wheel gear, transmission, 
commande, par engrenage. Belt gear, commande 

ar courroie. Crank gear, pddalier m (d’une 
icyclette, etc.). Train of gears, train m d’en- 
grenages. Reversing gear, (appareil de) change- 
ment m de marche. Aut: Sliding gear, 
t^w-over gear, (train) bal(l)adeur m. In gear, 
(i) engren^, en prise ; (ii) (of machine) en action, 
en jeu. To oome into gear, s’enclencher (with, 
avec). To throw (sth.) into gear, embrayer, 
enclencher, engrener (les roues); mettre (une 
iMchine) en marche, en jeu. Out of gear, 
(i^ d^bray^, d^sengren^; (11) (0/ machine) hors 
d*action ; (iii) hors de service ; d^traqu^ ; 
(iv) F: (of organization, etc.) dirangi, d^r^gM. 
To throw (sth.) out of gear, (i) dibrayer, declen- 
cher (des roues) ; mettre (une machine) au 
repos; (ii) d^traquer (une machine); (iii) F: 
dislqquer, ddranger (les plans de qn, etc.). 

(c) (i) Multiplication /, demultiplication / (d’un 
engrenage, etc.). Bicycle with a 6< inch gear, 
bicyclette avec un developpement de 5 m. 25, 
qui diveloppe 5 m. 25. (ii) Aut : Vitesse /. High 
gear, low gear, grande, petite, vitesse ; grande, 
petite, multiplication. First, low, bottom, gear, 
premiire vitesse. To change gear, changer de 
vitesse. To engage the first g., mettre en premiire 
(vitesse). 'gear-box, *. I. Mec.E: Carter m, 
couvre-engrenages m inv. 2. Aut: Boite / de 
vitesses. ^gear-case, #. I. Mec.E: = gbar- 
Box 1. a. Cy: Caner m. 'gear-ratio, 1. 
Mec.E: Rapport m d’engrenage ; (i) multiplica- 
tion /; (ii) (reduction) gear-ratio, d^ultiplica- 
tion/. 'gew-wheel, f. (^a) Mec.E: (Roue/ 
d‘)engren^ m ; roue dent^ ; rouage m. 
(b) Cy : Pignon m. 

gear*. l.t>.tr.(a) Grier (une machine), (b) Em- 
brayer^ enclendier, engrener (un pignon, etc.), 
a* V.U S’embrayer, s’enclencher, s’engrener. 
3. v.tr. To gear up, down, multiplier, demulti- 
plier (la vitesse de revolution), geared, a. 
Mec.E: (Tour, etc.) d engrenage(s). gearing, r. 
I. (a) Engrenage m, embraya^c m, enclenchc- 
ment m. (b) Gearing up, multiplication f;Cy: di- 
veloppement m. Gearing down, dimulti plication/, 
reduction /. 2. Transmission /, commande /. 


I f (Train of) gearing, systime m, jeu m, train m, 
d’engrenages 
gee' [dju], s. La lettre g. 
gee*. I.int. Gee-up I hue I huhau f 2 .j. = gee- 
gee. 

gee-gee ['dy:d}i:], s. (Child's speech) Cheval m ; 
dada m. 

geese [gi:s]. See GOOSE, 

geezer Tgiizar], s. P: Old geezer, bonhomme ou 
bonne femme legirement grotesque. 

Gehenna [gi'heno]. Pr.n. B.Hist : La Gihenne, 
I’Enfer. 

geP [d3el), s. Ch : Colloide (coaguli). 
gel*, v.t. (gelled) (Of colloid) Se coaguler. 
gelatine ['dselatm, -ti;n], s. (a) Gelatine /. 
(b) Biol: Gelatine meat-broth, bouillon m de 
culture, (c) Exp: Blasting gelatine, explosive 
gelatine, gdlatine detonante ; dynamite / gomme. 
gelatinous [d3e'latinos], a. Gdlatineux. 
geld [gcldl, v.tr. Hongrer (un cheval). 
gelding [ geldii)], s. Cheval m hongre. 
gem [d3em], s. I. (a) Pierre precieuse ; gemme /, 
joyau m. (b) F: The gem of the collection, le 
joyau de la collection. 2. Pierre gravee ; intaillc/, 
camde m. 

geminate ['’d3eminet], a. (Of leaves, etc.) 
Gemind, accoupld. 

gemmed [d3emd], a Ornd de pierres precieuses, 
de pierrenes ; gemme. 

gender ['d3end9r], j. I, Gram: Genre m. 
2. F: Sexe m. 

genealogical [d3i:nio'bd3ik(9)l], a. Gendalo- 
gique. -ally, adv. Gdndalogiquement. 
genealogist [d3i:ni'alod3ist], s. Gendalogiste m. 
genealogy [d3i:ni'alod3i], s. Gdndalogie f. 
genera ['d3en3ro). See genus. 
general ['d3en3r»l]. 1 . a. Gendral, -aux. I. G. 
drawing or sketch, dessin d’ensemble (d’une 
machine, etc.). 2. (o) General meeting, assemblee 
^dndrale. Adm : General holiday, fdte pubhque , 
jour fdrid. Mil: General headquarters, grand 
quartier general. Ecc : General confession, 
confession en commun. (b) The use of it is pretty 
general, I'usage en est assez commun, assez 
gdndral. As a general rule, en rbgle gdndrale. 
Speaking in a general way; F: as a general 
thing, en thdse gdnerale. The general public, le 
grand public. The general reader, le commun 
des lecteurs; le public (qui lit), (c) General 
knowledge, connaissances gdndrales. General 
store, grand magasin ; bazar m. General shop, 
petite boutique pour toutes sortes d’appro- 
visionnements. General bookseller, librairie / 
d’assortiment. General servant, bonne / k tout 
faire. (d) General resemblance, ressemblance 
gdndrale, vague. 3. Inspector-general, mspecteur 
gdndral, en chef. 4. adv.phr. In general, en 
gdndral ; gdndralement. -ally, ado. I. Gendrale- 
ment, universellement. 2. ^ndralement; en 
general. Generally speaking, (parlant) d’une 
manibre gdnbrale ; en gbndral. 3, He g. comes on 
Thursdays, en rbgle gdnbrale il vient le jeudi. 
II. general, s. I. Tp argue from the general 
to the particular, arguer du gdndral au pgrticulier. 
2. A: The general, le gros public. 3. Mil: 
Gbnbral m. General Smith, Monsieur le gbnbral 
Smith. Yes, General, (i) oui, (monsieur le) 
^nbral ; (ii) (from subordinate) oui. mon general. 
F: He’s no general, il n’est pas tacticien, 
stratbgiste. 4* — General servant. 

graeralissiino [d3en3rd'lisimo], s. Gbnbralis- 
sime m. 

generality [d3ena'raliti], s. Gbnbralitb /. (a) G. 
of a statement, portbe gdndrale d’une affinnation. 
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(b) Connd^tion g6n6rale. To oonflno onoMll 
to ffoneimlities, s en tenir aux gdn^ralit^s. (c) The 
centrality of mankind, la g^neralit^, la plupart, 
dea hommes. 

generaUzation [d3cnoralai'zeiS(o)n], *. G 6 ni- 
nliaation/. 

generaUze ['d3enorola:iz], v.tr. i. Gen^raliaer 
(dea faita). 2. R^pandrc, populariser (un usage, 
etc.). generalizingS (3. Gen^rahsateur, -tnce ; 
gto^raUaant. generalizing*, 5. Gdndraliaation/. 
generalship ['d3en3ralSipj, s. 1. Gdndralat m. 
2 . Stratdgie/, tactique /. 

generate ['d3en9reitl, v.tr. 1. A: Engendrcr 
(deadtrea vivanta, dea plantes, etc.). 2. Gdndrcr, 
produire (de la vapeur) ; produire, engendrer 
(de la chaleur, etc.). 3. Geom: Engendrer (une 
aurface.rtc.). 4. Amener, produire (un rdaultat). 
generating, a. Gdndrateur, -trice. Generating 
station, station, usine, gdneratrice ; centrale / 
dlectnque. 

generation [d3eno'reiS(o)n], j. Gendration /. 

1. Gdndration, production f (de la chaleur, etc.). 

2. (a) From generation to generation, de 
gendration en gdndration , de pdre en fils. F . It 
is generations since anybody did such a thing, 
on,n’a pas fait une telle chose depuis des sidcles. 
(6) The rising generation, la jeune, la nouvelle, 
gdndration. 

generative ['d3en3reitiv, -otivj, a. Gdndratif; 

gencrateur, -tnce ; producteur, -trice, 
generator ['d3enoreitar], 1. i, {Pers.) (jdndra- 
teur, -tnce (d’une idde, etc.). 2. [Apparatus, 
plant) (a) Gdndrateur (de vapeur, de gaz, etc.); 
appareil producteur (de gaz). (b) El.E: C^nera- 
teur; gdndratnce. 3. Mus: Son fondamental, 
son gendrateur (d’un accord). 
generic(al) [d3e'nenk(el)], a. Gdndnque. -ally, 
adv. Gdndnquement. 

generosity [d3en3'n>siti], s. Gdndrositd /. 

(a) Magnanimitd/. [b) LibdralitC /. 
generous ['d3cnorasj, a. Gdnereux. (a) Magna- 
nune. (b) Libdral, -aux. (c) Gendrous soil, sol 
gdnereux, fertile. G. living, bonne chdre. G. 
colour, couleur riche, [d) F: G. meal, repas 
copieux. -ly, adv. Gdndreusement. I. Avec 
magnanimitd. 2. Libdralement. 
genesis ['d3enesis], s. I. Gendsc/; ongme f. 

2. B: (The Book of) Genesis, la Gendse. 
Geneva* (d3i'ni:va]. Pr.n. Geog: Gendve /. 
The Lake of Geneva, le lac Ldman. Attrib. 
Geneva gown, robe noire (des prddicateurs 
calvinistea). 

geneva*, s. (£au>de-vie / de) genidvre m. 
genial rd3i;nial], a. i. (a) 10/ climate, etc.) 
Doux, /. ^uce; cidment; (of jire, eu.) rdcon- 
fortant. (6) Plein de bienveillance ; plein de 
bonne humeur ; sympathique. 2. Gdnial, -aux ; 
degdnie. -ally, am. Afiablement, cordialement. 
gzniality (d3i:ni'aliti], 1. (a) Douceur /, cld- 
mence / (d’un climat). (b) Bienveillance / ; tmnne 
hu meur. 

graie, fd. u$u. genii ['d3i:ni, d3i:niai], s. Myth : 
Pjmn m, odnie m. 

genital ['d3enit(a)l]. I. a. Gdnital, >aux. 2. t.pl. 
Oenltela, organes gdnitaux extemes; F: les 
parties. 

genitive ['d3emtiv], a. flf s. Gram: Gdmtif (m). 
genius rd3i:nias], s. I. fa) (Only in tg.) Gdnie m ; 
^rit m tutdlaire. (6) [fVith pi. genii ['dwniail) 
Genie, ddmon m, espnt, djinn m. 2. (Afo piJ) 
Gdnie particulier, esprit (d'une dpoque, etc.). 
3 * (No pi) (Ability) (a) Aptitudes naturelles. To 
have a genius for mathematies, avoir le dtxi, 
^ : la boaee, des madshnatiques. To have a 
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genius for doing sth., avoir le don de faire qch. 
(d) Man of genitu, homme de gtoie. Work of 
genius, oeuvre f^niale, de gdnie. 4. (Pen.) (pi. 
geniuses ['d3i;niasiz]) To be a genius, dtre un 
gdme. F. He’s no genius, ce n’est pas un aigle. 
^noa [ dvnoua]. Pr.n. Geog: Gdnes /. 
Genoese [d3enou'i:z], a. s. Geog: Gdnois, 
-Oise. 

gMt [d3ent], s. P. & Com : *= gentleman. 

Gents' footwear, chaussures pour hommes. 
genteel [d3en'tr.l], a. (Now usu. Iron:) De bon 
ton ; comme il faut ; qui affecte de la distinction. 
G. tone of voice, ton manidrd. 
gentian ['d3enSon], 5. Bot: Gentiane/. 

Gentile ['d3entail], a. r. B.Hist: Gentil. 
gratilitial [d3cnii'liS3l], a. Gentllitial name 
(i) nom m gdndriquc, de famille ; (li) gentild m. 
gentility [d3en'tiliti], $. i. Prdtention / i la 
distinction, au bon ton. Shabby gentility, la 
misdre en habit noir. 2. Coll. The aristocracy 
and the gentility, I’anstocratie et la meilleure 
bourgeoisie. 

gentle [d3entl] I. a. 1. (a) Bien nd; A: gentil. 
Of gentle birth, de bonne naissance ; de bonne 
extraction. F: The gentle art, la pdche k la ligne. 
(6) Gentle reader, cher lecteur ; aimabic lectrice. 
2. Doux,/. douce. Gentle as a lamb, doux comme 
un agneau. The gentle(r) sex, le sexe faible. 
G. exercise, exercice physique moddrd. G. medt- 
ctne, mddicament bdnin. -tly, adv. I» A: Gently 
bom, bien nd. 2. Doucement. Gently (does it)l 
allez-y doucement, F: en douceur. II. gantlc, 
s. I. pi A: Gentles » gentlefolk. 2. Fish: 
Asticot m. 

gentlefolk(s) ['d3entlfouk(s)], s.pl. (a) Gens m 
comme il faut. (b) Personnes / de bonne famille. 
gentleman, pi. -men rd3entlman, -men], i.m. 
I, A: Gentilhomme, pi. gentilshonunes. (Gen- 
tleman in waiting, gentilhomme servant, de 
service (prds du roi). Gentleman-at-arms, 
gentilhomme de la garde. 2. Galant homme; 
homme comme il faut. A fine old English gentle- 
man, un gentleman de la vieille roche. F: To be 
no gentleman, dtre un goujat, un malotru. 

. (a) Jur: Gentleman (of independent means), 
onune sans profession; rentier, F: To be a 
gentleman of leisure, vivre de ses rentes. (6) Sp: 
Amateur. 4. Monsieur. (To audience) Ladies 
and gentlemen I mesdames et messieurs 1 mes- 
dames, messieurs I Young genUeman, jeune 
homme, jeune monsieur. F: The old gentleman 
(in black), le diable. Com: Gentlemen’s hair- 
dresser, coiffeur pour hommes, d’honunes. 
5. Dane: Cavalier. (Of a lady) To dance, take, 
gentleman, faire le cavaher ; conduire. 'gcntlc- 
man-'commoner, f.m. Sch: A: (At Oxford 
and Cambridge) ^tudiant pnvildgid. pi Gentlemen- 
commons, 'gentleman- 'farmer, t.m. Pro- 
pridtaim qui fait lui-mdme valoir ses terres. 
gentlenuuD-'niher, s.m. Huiuier (d’une 
grande maiaon). 

gentlema nlike ['d3entln»nlaik], a. gentle- 
manly. 

gentlemanlineit ['d3entlznanlincs], t. Bonnes 
manidres; savoir-vivte m. 
gentlemanly ['dwntlmanli], a. Comme U faut; 
bien dievd. G. hearing, (i) tenue convenable; 
(ii) air distingud. 

gentleneM f dsentlnas], i. I. A : Bonne nais- 
sance. 2« Douceur /. 

gentlewoman, pi -wennen ( d3entlwuinML 
-wimen], s.f. I. (a) Dame ou demoiaelle bien 
nde. (0) Personne comme il faut, tout d fait 
bien. (c)yur: Dame sans profession, qui vit de 
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set rentes. 3* Dame d’honneur; dame de I gcrmiiiation [du:mii'neiS(3)n1, x. Biol: Ger- 


compagnie (A la Cour). 
gently rd3entli], adv. See gentle I. 
gentry ['d3entrij, s. Coll, I. (fl) Petite noblesse. 
The nobility and gantry* la haute et la petite 
noblesse, (b) F: The gantry* la gentilhommene. 
2»Pd: Gensmp/; individus wpl 
genunection* genuflexion [d3cnju'flekS(3)n], s. 
Genuflexion /. 

genuine ['d3enjujnl, a. {a) Authentique, veri- 
table. G. coin, piece de bon aloi. A g. diamond, 
un diamant veritable. (6) Veritable, sincere; 
franc, /. franche. Com : G. purchaser, achetcur 
serieux. -ly)adt;. I. Authentiquement. 2. Fran- 
chement, veritablement. 

genulnenegs ['d3enjuinn38], t. I. Authenticitc / 
fd'un manuscrit, etc.) ; historicite / (d’un 
evenement). 2. Sincerite/, loyaute/. 
genus, pi. genera ['d3i:naB, 'd3endn2], I. I. Log .* 
Genre m. Tha ganus and dlflerantia, le genre 
et la difference. 2. (a) Nat.Hist: Genre. 
(b) F: Genre, eepbeef. 
geodesy [dju'odesi], X. Mth: Geodesie/. 
geodetic(al) rd3i:o'detik(3l)], a. Geodesique. 
geographer [d3i'3grafar], X. Geographe m. 
geographlc(al) [d3i:o'grafik(al)], a. Geogra- 
phique. -allv^ adv. Geographiquement. 
geography (d3i'3grafi], x. Geographie f. F: To 
study the g. of the place, etudier la disposition du 
terrain. 

geological rd3i:o'bd3ik(3)lJ, a. Geologique. 

-aUy, adv. Gtologiquement. 
geolopst [d3i:'dlod3ist], x. Geologue m. 
geology [d3i;'Dlod3i], x. Geologic/, 
geometer [ddbmetar], x. l. Geometre m. 
2, Ent: (a) (Chenille) arpentcuse/. ib) {Moth) 
Geometre /. 

geometric(al) [d3i:o'metrik(dl)], a. Geometrique. 

-ally, adv. (jrtemetnquement. 
geometrician [d3i:ome'tnS(3)n], X. Geometre m. 
geometry [d3i'3metri], X. Geometne f. Solid 
gaomatry, gibmetrie dans I'espace. 

George fd3o:rdjj. Fr.n.m. Georges. F: By 
Qaorgal sapnstil 

georgette !jp;r'3et), x. Tex : (Crepe m) georgette/, 
geranium Jd39'reinjam],x. l,Bot: Geranium m. 

2,Hort: F: Pelargonium m ; F: geranium. 
gerb(e) ld30:rb], X. 7 *>t; Gerbe/. 
gerfalcon [d3a:r'fo:(l)kanj, x. Om : Gerfaut m, 
germ [d3a:fml, x. I. Biol: Germe m (d’un 
organiame). 2, Med: F: Germe, microbe m 
fd we maladie) ; bacille m. 'gcrm-carricr, i, 
Med: Porteur m de bacilles. 'germ-killer, x. 
Microbicide m. 'germ-killing, a. = germi- 
cidal. 

gemxan' ['djairman], a. Germain ; (apparente) 
au premier degre. 

Germao', a. I» (a) Gepg: Allcmand, -ande. 
Tha Oarman Ooaan. la mer du Nord. Tha 
OaniUMi Emplra, Pempire d’ Allemagne ; I’empire 
germanique. (6) A.Hist: Germain, -aine. 
2* Ling: L'allemand m. 

germander ld3ar'mandar], X. Bot: German- 
dide/. 

gemiiiMie [d3ar'mein], a, I. >4: « german'. 
2* Approprie (to, i); en rapport (to, avec); se 
npportant (to, k). 

Germanic [d3af'manik], a. l. Allemand. 

2* Hist: Germanique, germain. 

Gmmany ['d3a;rmani]. Ftm, Geog: L'Alle- 

fSmic£^ [d3a:rau'said(a)l], a. Microbicide. 
germicide rd3o;rnuaaid], x. Microbicide m. 
germinate ['d3a:rmineitj, v.i. Germer. 


mination /. 

gerrsmander' jgeri'mandar], x. Truquage 
electoral ; tnpatouillage m. 
gerrymander*, v.tr. To garrymandar an alao- 

tion, truquer, manigancer, une election, 
gerund ['d3erAndJ, X. Gram: C^erondif m 
F: Oanmd-grindar, pedant m, pedagogue m. 
gerundive fd3e'rAndiv], a. Gram : Du gerondit. 
gestation [d3es'teiS(a)n], X. Physiol: Gestation/, 
gesticulate [d3cs'tikjuleit]. I. v.i. Gesticuler. 
2 . v.tr. Expnmer, manifester, (des sentiments, 
etc.) par des gestes. 

gesticulation fd3e8tikju'lei.S(a)n], x. Gesticula- 
tion /. 

gesticulator [d3es'tikjuleitar], x. Gesticulateur, 
-trice. 

gesticulatory [d3es'tikjulatan], a. Gesticulaire. 
gesture' ['d3estjar], 1. I. Geste m. signe m. To 
maka a gesture, faire un geste. By gestures, par 
gestes ; b la muette. 2. Lc geste. To signal byg., 
mimer un signal. 

gesture*. I. v.t. Faire des gestes. 2. v.tr. Ex- 
pnmer (qch.) par gestes. 

get [get], V. {p.t. got [gat] : p.p. got, A. & U.S ■ 
gotten [gDtn] ; pr.p. getting) 1. v.tr. I, Procurer, 
obtenir. (a) To get sth. (lor oneself), se procurer 
qch. To get sth. for s.o., to get s.o. sth., pro- 
curer qch. 4 qn. To get sth. to eat, (i) trouver de 
quoi manger; (li) monger quelque chose (au 
buffet, etc.). Where can I get . . .? oCi trouverai- 
je . , 1 got this horse cheap, j’ai eu ce cheval 

a bon morch^. (6) Acqu^rir, gagner. To get 
(oneself) a name, se faire un nom. ’To get a wife, 
prendre femme. To get the prize, gagner, rem- 
porter, avoir, le pnx. I will see’ what I can gel 
for it, je verrai ce qu’on m’en donnera. To get 
nothing by it, out of it, n’y nen gagner. F: Don’t 
you wish, think, you may get itl je vous en 
souhaite ! (c) To get leave (of, from, s.o.) to do 
sth., obtenir la permission (de qn) de faire qch. 
To get one’s own way, faire valoir sa volonte 
S.a. WAY* 6. If I get the time, si j’ai le temps 
To get a Jine view of sth., avoir une belle vue de 
qch. (d) W. Tel : To got a station, accrocher un 
poste emettcur. 2. (a) Recevoir (un cadeau, une 
lettre, etc.). He gets his timidity from his mother, 
il tient sa timidity de sa mire. (6) Attraper (une 
maladie). To get a blow, recevoir, attraper, un 
coup. F: To got religion, se convertir. He got 
ten years (in prison), il a iti condamni i, F: ii a 
attrape, dix ans de prison. 3 . (d) Prendre, 
attraper (une bite fauve, etc.). F: We'll get 
them yet f on les aura 1 The play didn't really get 
me, la piice ne m’a pas emballi. What's got him? 
qu’est-ce qu’il a? (i) U.S: F: I don't gat your 
meaning, je ne saisis pas bien. Got me? vous 
comprenez ? 4. AlJer chercher (son chapeau, un 
midecin). 5. (a) Faire parvenir. To get 8.0. 
home, conduire ou transporter qn chez lui. To 
get 8.0. upstairs, aider qn b monter i’escalier. 
To get s.o. on to a subject, amener qn sur un 
sujet. (b) To get sth. (off) by heart, apprendre 
qch. par cteur. To get the breakfast (ready), 
priparer le ddjeuner. To get s.o. into trouble, 
(i) attirer des histoires i qn ; (ii) mettre (une 
femme) i mal. 6. (a) To get eth. done (bv 
f.o.), faire faire qch. (k, par, qn). To get oneselj 
ap^nted, se faire nommer. (6) To get one's work 
finished, finir son travaiL To get one's arm 
broken, se (faire) casaer le braa. (c) To get s.o. 
to do eth., faire faire qch. k qn. Get him to read it, 
faites-le-lui lire. To get a plant to grow, riussir 
e faire pouaserAine plante. (d) U.S: That got 
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him fUMsing, 9a Ta intngue. 7. F: (OrUy tn 
perf.) Hava got. (a) Avoir. I haven't got any, jc 
n*en ai paa. What’i that got to do with it? qu’est- 
ce quc ccla y tait.'' He's got measles, il a ia 
rougeole. F: You’ve got it I vous avez devin* 1 
V0U8 y £te 8 1 (b) You have got to do it. il faut 
abaolumeot que vous le faaaiez. // has got to be 
done, il faut que cela se fasae. 8. Mtn . Exploiter, 
extraire (du charbon. etc.). 9. t.pr A: Get thee 
gone, va-t’en. II. get, v.i. I. (a) Devenir (nche, 
graa, etc.). To get old, devenir vicux, se faire 
vieux, vieillir. To gel angry, so mettre en colire. 
Flowers are getting scarce, les fleurs ae font rarea. 
It is getting late, il se fait tard. (b) To get dreaaed, 
a’habiller. To get married, (1) se maner ; (ii) ac 
faire ipouaer. To get killed, se faire tuer. To get 
drowned, se noyer. Everything gets knoum, tout 
se aait. (r) To get doing ath.. ae mettre i faire 
qch. To get talking with a.o., entrer cn conver- 
sation avec qn. 2. (a) Aller, arrivcr, ae rendre 
{to a place, etc., k un endroit, etc.). He'll get here 
to-morrott;, il arnvera (ici) demain. U.S : F ; To 
get there, arriver, riussir. F: We're not getting 
ansrwhere, nous n’aboutissons k nen. Where 
have you got to with your work? oii en ites-vous 
d^s votre travail? Where has that book got to? 
oil est-ce que ce livre a passe? (6) Se mettre. 
To get behind a tree, se mettre dernire un arbre. 
To get to work, ae mettre a I’oeuvre. To get to 
bed. aller se coucher. (c) To get to do sth., hnir 
par, en arnver a, faire qch. To get to know sth., 
apprendre qch. get about, t;.t. I. (Of pers.) 
Circular. ( 0 / invalid) To get about again, itre 
de nouveau sur pied. 2 , (Of news) Sc ripandre, 
circuler, a'ibruiter. It's sure to get about, cela se 
aaura certainement. get across. I. v.i. Tra- 
verser (une plaine) ; passer (une nviire). Th: F. 
The play failed to get across (the footlights), la 
piice n’a pas passe la rampe. 2. v.tr. Faire 
passer (qn, qch.). get along. 1 . 0.1. (a) S’avan- 
cer (dans son chemin). F: Get along (with 
you) I (i) allez-vous-en I (ii) allons done 1 (6) Faire 
dea progris; faire du chemin. To get along 
without S.O., 8th., ae passer de qn, de qch. (c) To 
get along with a.o., faire bon menage avec qn. 
a. v.tr. Faire avancer (qn, qch.). get at, v.t. 

I. Parvenir k, atteindre (un endroit). Diflloult to 
got at, (endroit) peu accessible. To get at the 
toot of the trouble, trouver la racine du mal. 
F; What are you getting at? (1) oil voulez-vous 
on venir? (ii) qu’eat-ce que voua voulez insinuer? 
Ut ms get at himl si jamais il me tombe sous 
lea panes I 2. (a) Accider juaqu’i (qn). ( 1 ^) F: To 
got at a witness, suborner, travailler, un timom. 
3 » T": Faire dea sorties contre (qn). Who are 
you getting at? k qui en avez-vous? get away. 
!• V.i. (a) Partir, diloger. To get away for the 
holidays, partir en vacancea. F: Get away with 
youl allons done I (6) (Of prisoner, etc.) 
S’ichapper, ae sauver. To got away from one’s 
environment, 6chapper, se soustraire, k son 
entourage. F: There's no getting away from it, 
•1 n’y a pas k aortir de U. (c) Aut : Dimarrer. 
(d) The burglars got away with £1000, les cam- 
briol^rs ont rafli £1000. F: To get away with 
it, faire accepter la chose. 2. v.tr. (a) Arracher 
{fth. from S.O., qch. k qn). (b) filoigner (qn). 
get-away, r. I. U.S: Fuitc/. To make one’s 
get-away, a’enfuir, s’^vader. 2, (a) Rac: Dd- 
PMt m ; ddmarrage m (d’un coureur). Aut : 

Odmarrage. get back. I. (a) Keculer. 
ib) Revemr, retoumer. To get baek home, ren- 
trer chez sai. 2. v.tr. (o) Se faire rendre (qch.) ; 
tentrer en posaeaaion de (qch.); retrouver (un 


objet perdu); regagner (le temps perdu, etc.); 
recouvrer (ses biens); reprendre (ses forces). 
/ got my money back, on m’a remboursd. To get 
one’s own back, (i) recouvrer ce qui vous appar- 
tient; (11) F: prendre sa revanche, (b) Faire 
revemr (qn) (c) To get eth. back into its box, 
faire rentrer qch. dans sa boite get beyond, t>.i. 
^passer (qch.). get by, v.t. Passer, get 
down. I. t;.i. (a) Descendre (from, off, de). 
To get down on one’s knees, se mettre k genoux. 
(6) F: To get down to one’s work, ae mettre k 
I’ouvrage pour de bon. To get down to the faota, 
en vemr aux faits. (tr) (To dog) Get down I k baa 
les panes I 2. v.tr. (a) Deacendre (un livre d’un 
rayon, etc.); ddcrochcr (son chapeau). Nau: 
Amener (une voile) (6) To get sth. down (on 
paper) notcr qch. par cent, (c) Abattre, deacendre 
(une perdrix). (d) Avaler (une bouchde, etc.), 
get in. Lv.t.l,F: = GET INTO 1 (a). 2, U) En- 
trer ; monter (en wagon, en voiture). The water 
had got tn everywhere, I’eau avait pdndtrd partout. 
If the tratn gets tn to time, ai le train arnve k 
I’heure. (b) To get tn between two people, s’mtro- 
duire, ac glisser, entre deux peraonnes. (c)F: To 
get in with S.O., s’lnsinucr dans les bonnes grftces 
de qn. (d) Pol; To get in for a oonstituenoy. 
dtre dlu deputd pour une circonscnption. II. get 
in, v.tr. I. Rentrer. To get in the orops, rentrer 
la moisson. To get in debts, recouvrer des dettes. 
To get money tn, faire rentrer sea fonda. To get a 
man tn to mend the window, faire vemr un homme 
pour reparer la fendtre. 2. To get a blow in, 
placer un coup. To get a word in, placer un mol. 
If I can get tt tn (tn the time), si je trouve le tempe 
neceasaire pour le faire. 3. To get one’s hand In, 
sc faire la main. 4 * Planter, semer (des graines, 
etc.), getting in, s. Rentrage m (.de la moiaaon) ; 
rentree/(d’imp6t8). get into. I. r.». (a) Entrer 
dans (une maison) ; pdndtrcr dana (un boia, etc.) ; 
monter dans (une voiture). To get into a club, 
se faire dlire membre d’un club. To get into bad 
company, faire de mauvaises connaissances. 
(6) Mettre (ses habits). To get Into a rage, ae 
mettre en rage. To get into a bad habit, acqudrir 
une mauvaise habitude. To get into the way of 
doing ith., (i) apprendre k faire qch. ; (ii) prendre 
I’habitude de faire qch. 2. v.tr. To get ath. Into 
sth., (faire) (r)entrer, enfoncer, qch. dans qch. 
To get s.o. into the way of doing eth., faire 
prendre k qn I’habitude de faire qch. get off» 

1. v.t. I. (a) Descendre de (la Uble). (b) To get 
of! a duty, ae faire exempter d’une tiche. 

2. (a) Se tirer d’affaire ; dtre acquittd. To get 
off with a floe, en dtre quitte pour une amende. 
(b) F: (Of girl) To get off, attraper, ddcrocher, 
un man. (c) Av : S’dlever, ddcoller. (d) To get 
off to sleep, s’endormir. II. get off, v.tr. I. To 
get off one's olothee, dter sea vdtements. To get a 
nut off, desaerrer un dcrou. To get etaine off 
(sth.), 5 ter, enlever, dei tachet (de qch.). 2. To 
get a shot off, faire partir un coup de fiusil. 

3. Expddier (un edit). 4. To get sth. off one's 
hands, se debarrasser de qch. To get one’s 
daughter off (one’s hands), marier sa fille. 
5. Faire acquitter (un pr^enu); tirer (qn) 
d’affaire. 6. Renflouer, dds^houer (un navire). 
7 * Apprendre (sa le^on) par coeur. get Oil. 

1 . v.tr, I. Mettre (ses soutiers, etc.). 2. To 
get a good speed on, prendre de Ja vitesse. 
3. Faire faire des progiis k (un d^ve). II. 0et 
on, v.t. 1. Monter, se mettre, sur (une chaise, 
etc.) ; enfourcher (une bicyclette). 2. (a) S’avan- 
cer (vers un endroit). To be getting on tor 
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forty, approcher de, friaer, la quarantaine. To 
bi fotticif on ^ yaan), prendre de I’dge ; 
avancer on Ige. Time it getting on, allons, Theure 
a’avance. It ia fottinf on (or twalva, il approche 
de minuit. Getting on Jor 300 boyt, pat loin de 
300 blbven. (b) Faire dea progr^. To got on in 
Ufa, rikiaair dana la vie. Ha will gat on (in the 
world), ii fera aon chemin (dana le monde); il 
anivera. Hoto to get on, le moyen de parvenir. 
To gat on with tha Job, pousaer la beaogne. How 
an you gattlng on? comment allez-voua? How 
did you get on with your examination? comment 
votre ezamen a-t-il march^? To got on without 
O.O., ath., ae paaaer de qn, de qch. (c) To gat on 
(wall) with a.0., a’accorder, a’entendre, a*accom> 
moder, avec qn. Eaty to get on with, commode 
ii vivre. ‘ Oat on with you I allonadoncl 
(e) U.S: r: To gat on to tha triok, d^ouvnr le 
tmc. get out. I. v.tr. (a) Arracher (une dent) ; 
tirer. retirer (un bouchon); enlever, faire dia- 
Di^tre ^une tache). To gat ath. out of ath., 
faire aoitir, tirer, qch. de qch. To gat a aaorat 
out of 8.O., arracher un aecret k qn. To get money 
out of aoutirer, de I’argent k qn. 

F: To gat ath. out of it, y gagner qch. ; y trouver 
aon compte. To gat 8.0. out of a fix. tirer qn 
d’embarraa, d’un mauvaia paa. To gat a.o. out 
of a habit, dilfaire qn d’une habitude. ( 6 ) Sortir 
(aea outila). To gat out ona*a oar, (faire) aortir 
aa voiture. To gat out a boat, mettre une 
ambarcation au dehora, i la mer. To gat out a 
book, (i) (0/ publither) publier un livre ; (11) (of 
Ubrary-member) emprunter un livre. To gat out 
a aohama, pniparer un devia. To get out plans, 
dreaaer, lever, dea plana. Com: To gat out a 
balanaa-ahaat, <tablir, dreaaer, un bilan. (c) R<- 
aoudre (un problime). 3 . v.i. (a) To gat out of 
ath., aortir ae qch. The lion got out of its cage, 
le lion a’dchappa de aa cage. Tha aaorat got out, 
le aecret ae fit jour. To gat out of a.o .'8 way, faire 

5 lace i qn. Oat out (of hare) I fichez-moi le camp 1 
ou muat either do it or gat out, F: il faut paaaer 
par U ou par la porte. (b) To gat out of a diffl- 
eulty, ae aouatraire k une difficult^. To gat out 
of a duty, of doing ath., ae faire exempter, ae 
faire diapenaer, d'une corv^, de faire qch. 
Com: F: To gat out without loaa, couvrir aea 
£raia. (c) To gat out of tha habit of doing ath., 
aa d^aaccoutumer de faire qch. get over. 
I. v.t. (a) Franchir, eacalader, paaaer par-deaaua 
(un mur, etc.). Th: F: Tha play faUad to gat 
over, la pi^e n’a paa paaa^ la rampe. (6) To gat 
over an Ulnaaa, ae remettre, gu^rir, revenir, 
d'une maladie. She cannot get over her loss, elle 
eat inconaolable de aa perte. To get over one’s 
shyness, vaincre, revenir de, aa timidity. To get 
over one’s nn^pnaa, revenir de aa aurpriae. He can’t 
get over it, u n’en revient paa ; ii en reate tout 
ahuri. (c) F: To gat over 8.0., enjfiler qn. 
1 . v,tr. (a) Faire paaaer (qch.) par-deaaua (un 
mur, etc.). (6) To gat ath. over, en finir avec qch. 
get roimd. l. v.t. (a) Toumer (un coin). To 
Mt roustd to every boy in a class, interroger, voir 
le travail de, cheque dlive dana une claaae. 
(6) — OlT ABOUT a. (c) Toumer (une difficult^) ; 
contoumer, tromper fla loi). F: To gat round 
8.O., eiufiler qn. To Know how to get round s.o., 
aavoir prendn qn. 1 . v.tr. To gat a.o. round, 
faire r^rendre connaiaaance i qn. get 
throngn. I. v.i. l. (a) Paaaer par (un trou); 
ae finyer un chemin k travert (la fbule). (6) Ac- 
complir, arriver au bout de (aa tiche, etc.); 
achever (un livre). To gat through tha day, 
fidze p aa ae r la joumde. To gat through an 


azaminatlon, dtre re^u, admia, k un examen. 
2. (n) Parvenir k franchir un obatacle. The news 
got through to them, la nouvelle leur eat parvenue. 

(b) (Of candidate) Psa^T-, dtrerefu. (c)Pol: Bill 
that will navar gat through, projet de loi qiu ne 
paaaera jamaia. (d) Tp: To gat through (to a.o.), 
obtenir la communication (avec qn). II. get 
through, v.tr. To gat a bill through (Parlia- 
ment), faire adopter un projet de loi. get 
together. I. v.i. Se rdunir, ae raaaembTer. 
2. v.tr. Rasaembler, ramaaaer (dea objets) ; 
raaaembler, rdunir (dea amia, etc.), get under. 
I. v.i. To gat under ath., (1) paaaer par-deaaoua 
qch. ; (ii) ae mettre, ae gliaser, sous qch. 2. v.tr. 
Maitriaer (un adversaire, un incendie). get up. 

1. v.i. I . To gat up a ladder, monter d une dchelle. 

2 . (a) To ‘get up behind a.o. (on horse), monter 
en croupe demdre qn. (b) To get up to a'.o., 
arriver a la hauteur de qn. Where have you got 
up to? ou en dtea-voua ? (c) Se mettre debout ; ae 
lever. Get up ! debout 1 levez-voua I (d) Se lever 
(du lit), (e) To gat up to miaohief, faire des 
malicea. (/) (Of tvind) Se lever, a’dlever ; (of sea) 
groaair. 11 . get up, v.tr. I . To get s.o. up a tree, 
up a hill, faire monter qn & un arbre; faire 
gravir une collme k qn. 2. (a) Monter (une malic 
au grenier); rclever (un navire could), (b) Faire 
lever (qn). (c) Organizer, arranger (une fdte, etc.) , 
monter (une pidce de thdfitrc) ; concerter (un 
complot) ; fomenter (une querelle) ; fabriquer 
(une hiatoire, etc.), (d) Apprdter (un article de 
commerce, etc.). Com: To get up an article for 
aala, habiller un article pour la vente. Laund: To 
gat up a ahirt, blanchir, apprdter, une chemise, 
(e) Prdparer, travailler (un aujet d'examen). To 
get up a lecture, prdparer une conference. (/) To 
gat onaialf up, ae fiure beau, belle; a’endi- 
mancher. To gat onaaalf up aa a woman, ae 
ddguiser, s’habiller, en fenune. 'get-up, s. 

1. (fl) Habillement m, toilette /. What a get-up I 
comme la voiU attifde I (b) Ddguiaement m. 

(c) Maquillage m. 2. Apprdt m (de linge, etc.); 
facture /, fa^on /, presentation /, aspect m (d’un 
livre). Th : Gat-up of a play, miae / en aedne, 
presentation, d'une pidee. got-up, a. 1, F: 
a PUT-UP. 2 . (Ofpers.) (a) Attife. (o) Maquilld. 
getting up, s. I . Lever m. The gatting-up boll, 
la cloche du lever. 2. Nau: Grdage m (d'un 
mit). 3. (a) Ori^isation / (d’une fite) ; mon- 
tage m (d’une pidee de thdltre) ; fabrication / 
f d une hiatoire). (6) Preparation / (d’une con- 
ference). (c) Apprit m (d’un article de commerce) : 
presentation / (d’un livre). 4. (a) Attifage m. 
(b) Maquillage m. 

getter Fgeto^, r. I, (a) Acqudreur m. (b)Min: 
Piqueurm. 2* Gattar-up. (a)Oi:gani8ateur,-tnce ; 

: promoteur, -trice, (d) Compilateur, -trice. 

gewgaw rgjuigo:], s. Bagatelle/, babiole/. 

gevier [geizar, 'gaizar, 'ouzor], s. I. Geol: 
Geyser m. 2 . Chaufie-bam(a) m; chauffe-eau 
m inv k gaz. 

ghattUneee r'ga»tlmas], s. i. Horreur / (d’un 
crime). 3 . Pileur mortcllc. 

ghnBtly [W.a^]. i.a. (a) Horrible, effroyable, 
affreux. (p) Bldme. G. li^, lumidre apectrale, 
blafirde. GUuwtly amila, aourire affreux k voir. 

2. adv. (a) Horriblement, effroyablement, 
affreuaenoent. (d) OhMtly pale, bldme. 

Ghent [gent]. Pr.n. Geog: Gand m. 

gherkin ['gau'kin], s. Comichon m. 

Ghibelline r'gibelain]. r. Hist; Gibelin m. 

ghost [gouatj, s. !• A: Ame/. To give up tha 
ghost, rendre I’hne. 2. Tha Holy QbasA, la 
Saint*£aprit. 3. (a) Fantfime m, spectn m. 
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revenant m, ombre /, apparition /. To raise a 
(hoat, 6voquer un eaprit. To lay a ghost, conjurer, 
exorciaer, un esprit. Attnb. Ghost ship, vaisseau 
fant6me. (b) F: To be the mere ghost of one’s 
former self, n’^tre plus que I’ombre de soi-mftme 
Not the ghost of a ohanoe, pas la moindre chance 
4, F: N^gre m (d’un auteur, etc.), 'ghost- 
Story* s, Histoire / de revenants. 
ghostlike ['goustlaik). I. n. Spectral, -aux ; de 
spectre. 2. adv. Comme un spectre, 
ghostly ['goustli], a. 1. A: (Conseil, directcur) 
spirituel. 2 . Spectral, >aux ; de fant6me. 
ghbul [^d], s. Myth : Goule /, vampire tn. 
ghouliM fgudiS], fl. De goule; F: vampirique 
giant ['d3aiant]. I. s. G^ant m; F: colosse m 
2 . a. (Chfine, etc.) g^ant, gigantcsque 
giantess ['d3ai3ntes], s.f. G^ante 
gibber^ ['d3ib3r],i. (<2)Sons marticules. (i>) Bara- 


gouin m. 

gibber', v.t. (a) Produire des sons marticules 
(comme un singe, un idiot). (6) Baragouiner 
gibbering^ a. Gibbering idiot, (1) idiot 
aphasique; (11) F- esp^ce m d ’idiot gibber* 
ing', s. Baragouinage m. 
gibberish ['gibariSJ, s. Baragouin m. 
gibbet ['d3ibet], J. Gibet m, potence /. 
gibbose [gi'bous], gibbous ['gibas], a I. Gib- 
beux, convexe. 2. {Of per s.) Bossu 
gibbosity tgi'bositi], t. Gibbosity /, bosse^. 
gibe^ [d3aibX s. Raillerie /; moquene /; sar- 
casme m ; quolibet m, brocard m. 
gibe', v.tr. hf t. To gibe (at) s.o., railler qn ; se 
moquer de qn. gibing, a. Railleur, moqueur 
*ly, adv. D’un ton de sarcasme. 
giblets rd3iblet8], s.pl. Abatis m (de volatile), 
giddiness ['gidinasj, s. I. Etourdissement m, 
vertige m ; toumement m de t^te 2 , (a) Etour- 
derie/. (6) Fnvolit^/; l^gferei^/ 
giddy' ['gidi], a, I. (a) Etourdi. To be, feel, 
turn, giddy, 4tre pris de vertige. J feel g., la t^te 
me toume. (6) Vertigmeux ; qut donne le 
vertige. 2. Fnvole, i^tourdi, ^cervel^. She's a g 
young thing, e’est une evapor^. -ily^ adv 
I. D’une mani^re vertigineuse. 2 . Etourdiment ; 
k r^tourdie. 

giddy', v.tr. Etourdir (qn); donner le vertige 

Don m. (a) To make a gift of sth. to 
S.O., faire don de qch. ii qn. To acquire sth. by 
free gift, acqu^nr qch. k titre gratuit. (b) Ca- 
deau m, present m. It was a gift, (i) on me I’a 
offert; (ii) F; c’itaii donni. (c) {On presentation 
of coupons) Prime j. {d) To have a gift for mathe- 
matics, avoir le don, le g^nie, des mathimatiques. 
'gift-horse, 5. Prov : (You must) never look 
a gilt*borse in the mouth, k cheval donn6 on ne 
regarde pas k la bride, k la bouche. 
gifted [giftid], a. Bien dou^ ; (artiste) de valeur, 
de talent. 

gig' [gig], f. I. Cabriolet m. 2 . Nau: Petit 
canot ; vole /. 

gig*,.:., hth: Fo«ne/, foine /. 
girandc [d3ai'gantik], a. G^nt, gigantcsque; 
(ofttiment, etc.l colossal, -aux, F; bab^lique. 
-ally, adv. Gigantesquement. 
giggle' [gigl], s. {Esp. of mrls) Petit nre nerveux. 
gi^le', p.i. {Esp. of girls) Rite nerveusement ; 
pousser des petitt tires, giggling, *. Rires 
nerveux ; pctits rires bites, 
gild [gild], v.tr. {p.t. giWed; p.p. gUded. occ. gilt 
[gilt]) Dorer. To gild sth. over, couvrir qch. 
dune couche de dorure. F; To gUd the Uly, 
iaire muvre de superfitation. gilded, a. Doii. 
gilt', a, Dord. gilt', Dorure /, dort m 


imitation gilt, similor m. S.a. siLVBR-oiLT. 
'gilt-bronze, s. Vermeil m. 'gilt-'edge<L a. 

1. {Of book, card, etc.) Dori sur tranche. 2 . Fin: 
Gilt-edged stock, valeurs de tout repos. gild- 
ing, s. Dorure /. Leaf gilding, dorure k la feuille. 

gill' [gil], s. I. Usu. pi. Ouie(s) /, branchie(8) / 
(de poisson). 2. pi. Gills, (a) Caroncules /, 
fanons w (d'un oiseau) {b) Lames /, lamelles f 
(d’un champignon), (r) F.- Bajoues / (de qn). 
To look green about the gills, avoir le teint vert. 
3. Mch: Ind • Ailette / (de cylindre, etc.), 
'gill-cover, s. Ich : Opercule (branchial), 
gill* [d 3 il], J. Gill m ~ canon m (d’eau-de-vie). 
gillea [gild], a. I. Bwl: Pourvu de branchies, 
de caroncules, de lames. 2 . Mch: etc: GiUed 
radiator, radiateur a ailettes. 
gillie ['gill], s Scot I. Hist Suivant m (d’un 
chef). 2 . Ven : Fish • Serviteur m. 
gillyflower [ dyiliflauar], J. Bot : I. (Clove-) 
gillyflower, a*illet m gironee ; CEillet des fleuristcs 

2 . Dial: — WALLFLOWER I. 
gilt'* * [gilt], a. & s. See GILD. 

gimcrack ['dyimkrak], a (Mcubles, etc.) de 
pacotille ; (maison) de carton ; (bijoux) en toe. 
gimlet ['gimlet], J Tls: Carp Vnlle/; forct w 
k bois; per^oir m. Attnb. Gimlet eyes, (i) yeux 
perc^s en vnlle ; (ii) yeux louches. 
gimp [gimp], s. Furn ■ Gansc /, galon m. 
gin' [dym], s I. Ven: Pi 6 ge m, tr^buchet m. 

Z.Mec.E: Ind: Chevre/, engin m 
gin*, s. Geni^vre m. S.a. sloe 'gin-soaked, 
a. {Of pers.) Abruti par la boisson. 
ginger' ['d 3 md 33 r]. I. s. {a) Gmgembre m. 
{b) F: Entrain m, ^nergiey, vitalite/. 2 . a. {Of 
hair) Roux, /. rousse ; P : rouquin. ginger- 
'aie, -'beer, s. Van^t^s dc boissons gazeuses 
au gmgembre. 'ginger- 'haired, 0. Aux 
cheveux roux ; rouqum. 'ginger-nut, s. 

Biscuit m au gmgembre. 

ginger', v.tr. 1. Aromatiser (une boisson, etc.) 
au gmgembre. 2 . F: To ginger s.o. up, mettre 
du coeur au ventre de qn : secouer, remonter, 
exciter, qn. 

gingerbread [ dundyarbred]. 1 . s. Pam m 
d’epice. 2 . a. F: En clinquant ; de mauvais aloi. 
gingerly ['d 3 ind 39 rli], adv. & a. In a gingerly 
fashion, gingerly, d^licatement, doucement, avec 
precaution. 

g ingham ('giijomJ, s. 1 . Tex: Guingan m. 
i 2 . F; Parapluie w (de coton) ; F; riflardm. 
gipsy ['d5ip8i], s. Bohemien, -lenne ; nomade mf ; 
romanic hel, -elle. 

giraffe [d3i'raf, - roifj, *. Z: Girafc/. 
gird' [goird], v.tr. {p.t. & p.p. girded, girt) 
I. Ceindre. (a) Lit: To gird up one's loins, se 
ceindre lea reins. F; To gird oneself for the 
tray, se preparer k la lutte. (6) To gird s.o. with 
sth., to gird sth. on s.o., ceindre qn de qch. ; 
ceindre qch. k qn. To gird (on) one's sword, 
ceindre son ep^e. 2. Entourer, encercler, ceindre 
{unth, de). ^rded, a. (Of pers.) With girded 
loins, les reins ceints. girt, a. (a) — girded. 
(6) Entoure, ceint {with, de). 
gird*, s. B gibe'. 

gird*, v.t. To gird at s.o., raiUer qn ; se moquer 
de qn. 

girder ['gp:rdorJ,j. Supports, (a) Cow/; Soli ve^, 
longnne / (de planchcr). (6) Poutre /. Plate- 
girder, poutre k 4 me pleine. Trussed id>'’der, 
poutre arm^ ; fermc/. 

girdle' [gairdi], *. Cemture j. Oritstng-gown g., 
cordeliire / de robe de chambre. 
girdle*, v.tr. Ceinturer, ceindre. encercler. 
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Jaof iittU g„ pAuvre ^tc. ' (b) ‘(8ohoea)flrl, 
«<ve, Qliit' tehooli penaionnat de 

jeunea fiUes. Old lirl. ancienne dlive. a. Jeune 
pcnonnc, jeune femme, ieune 611e. (a) Hit 

wtfi is a charming g., la femme est une jeune 
perwnne chanxumte. (Qften best translated by 
jeune.) A French g.^ une jeune Fnn^aiae. Blind 

S ., je^e avetule. The Smith drU, lea demoiaellea 
‘FPlet, jeune dactylographe /. 

Hla(beat)fifl. 

w girt mend, aa bonne amie. The girl I left 
behind me, la petite, celle, que j’ai laiaa^ au 
Mya, lly dear girl I ma ch4re amici (c) My 
meat girl, ma fille ainde, mon alnde. a. (Shop-) 
girl, demoiaelle de magaain ; employee (de 
magaain); vendeuae. (8ervant-)glrl. domeatique : 
Work-girl, (jeune) ouvriire. 
gtfmood ['go:rlhud], 1. Jeuneaae/ou adolcacence/ 
(duiw femme). In her girlhood, quand clle 
_ftwt a) petite fille, (ii) jeune fille. 
fVliill [ gwrliS], a, I, (0/ behaviour, figure, etc.) 
De petite fille ou de jeune fille. a. (Of boy, etc.) 
Mqu. effdmind. -ly, adv. l. En ieune fille, en 
petite fille. a. Comme une petite fille. 
nrt^ [gdirt]. See cird‘ 
flrt^ I. ■■ GIRTH a. 

t. I. Ham: Sangle /; aoua- 
I vcntriCre / Me hamaia de trait). Saddle-girth, 
•angle de aelle. a. Circonftrence / (d’un arbre. 
«tc.) : tour m (de poitrine). 
sift [chiat], f. I, jfur : Principal motif (d'une 
action), a. Fond m, aubatance /, caaence/(d‘une 
converaation, etc.) ; point eaaentiel (d'une 
queation). 

|iv«^ [giv], I. £laaticitd /. 
five*, V. (p.t. gave [ge:i^; p,p. given [givnl) 
Donner. I. (o) To give ath. to a.o„ to 
give a«o. a^., donner qch. i qn. It was given to 
me, on me 1 a offert. To give alnu, faire I’aumdne. 
Ood give me courage 1 que Dieu me donne du 
courage 1 It ia not given to all to gather lame,il 
n apparent paa, il n'eat paa doimd, A toua de 
M rmdre cdlAbrea. F: Give me the good old 
dayal parles-moi du bon vieun tempal (b) To 
give and take, y mettre chacun du aien. a, (o) To 
g. 1.0. sth, to eat, to drtnk, donner A manger, A 
Mire, A qn. To give a ohild a name, impoaer, 
donner, un nmn A un enfant. To g. s,o, a rob 
aaaigner une tiche, un rdle, A qn. (A) To give 
•th. inm a,o.'a handa, remettre qch. entre lea 
mama de qn. («) To give ono*a oompiimenta to 
pideMter aea complimenta A qn. Give him 
nqr love, fiute«-lui mee anaitida. (d) Engi^ (aon 
htmneur, et^. To give one*a word, donner aa 
parole. 3. To g. a good price for stk., donner, 
un bon prii pour qch. What did you 
fwo for lt» combien I'avei-voua payd? 4,To 
one'a Ule to Go^ donner, conaacrer, aa vie 
A Dku. To f, om s mtmd, oneself, to ststdy, 

* 5 - Fair* (um 

aetioiij. To give a Jump, fiaire un aaut : treaaauter. 

To f . a langh, laiaaer dchapper un lire. To g, a 
sigh, pouaaer un aoupir. To give a.o. a blow, 
porter im ooup A qn. Tog, sm, a smite, adreaaor 
uo ao^ A qn. He gave a qrner looA. U eut un 
mg^ anmt^. To give oidera, (i) donner dea 
wdrw; w (•< thop) £urc dea commandea. 

#. ^ «ue*a hand, donper, tendre, 

jamamAqn. (ttTogivo(opa»a) awmaioatoaut., I 

fidra oReBPofi a qn. / tall g. the matter everv ' 
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care, j’y mettrai toua mea aoina. 7. (o) To g 
particulars, donner, fbumir, dea ddtaila. To give 
a deoiaion, (i) donner, faire connaitre, aa ddciaion • 
(u) Jvr: prononcer, rendre, un arrdt. F: ni 
give you beat, je voua donne gagnd. (A) To give 
M aign(a) of life, ne donner aucun aigne de vie. 
To g. an .average of .. ., rendre une moyenne 
de. . . (c) To give an example, donner un 

«emple. Given any two poinu, dtant donnd(B) 
deux pointa quelconquea. (d) To give a reoitation 
rtater; dire dea vera. (e) To give a toaat, boir^ 
A la aantd de qn. I give you our boat, je boia A la 
aantA de notre bAte. 8. (a) Motion gtven the 
handle, mouvement imprimd par la manivelle. 
(A) To give pain, pleaaure, faire, cauaer, de la 
peine, du plaiaii. To g. oneself trouble, ae donner 
du mal. (c) To give a.o. to auppoae, beUeve, 
ath., faire auppoaer, faire croire, qch. A qn. To 
give a.o. to underatand that . . ., donner A 
entendre A qn que. ...(d) Rendre. Investment 
that gives 10 %, placement qui rend, rapporte. 
*0%. 9. (fl) P: To give it (to) a.o., (i) aemoncer 
vertement qn ; P: laver la tAte A qn ; (ii) roaaer 
qn. I gave him what fori je Tai ammgA de la 
belle fa9on 1 (A) F: To give aa good aa one gets, 
rendre coup pour coup. 10. To give way. (a) (Also 
abs. to give) CAder, flechir, auccomber ; (of ladder, 
etc.) ae caaaer, ae rompre ; (of cable) partir. The 
ground gave way under our feet, le aol a’affaiaaa, 
ae deroba, sous noa pieda ; le aol nous manqua 
wua lea pieda. To feel one’a lega give (way) 
beneath one, aentir aea jambea (ae) flAchir, mollir, 
ae dArober, ae ployer, aoua aoi. (A) LAcher pied. 
To give way to a.o., cAder A qn. To give way to 
despair, a’abandonner (au dAMipoir). To g. way 
to temptation, cAder A la tentation. To g. way to 
one s motions, a’abandonner, ae livrer, ae laiaaer 
aller, A aea ^oMna. (c) CAder U place (ro 1.0.. 

A qn). (‘f) ; Com : (Of prices, shares) FlAchir ; 

^uler. II. give, VA. I. (a) (Of elastic, etc.) 
Prdter, donner. (A) (Of colour) Paaaer. (c) (Of 
frost) Commencer A degeler; (of weather) 
aadoucir. 1, The window gives (up)on the 
garden, la fenAtre donne aur le jardin. give 
Donner (sth. to s.o,, qch. A qn); 
ae dAnantir de (aea poaaeaaiona). I would rather 
^ it away, je prAfArerais en taire cadeau. 2. To 
give amy the bride, conduire, accompagner, la 
manee A 1 autel. 3. F: To give s.o. away, traliir, 
ven^, dAnoncer, qn. To give oneself away, ae 
trahir. To i^e the show away, bavarder ; vendre 
w mAche. g^e huck^ y.tr. Rendre, rcatituer. 
giviiig DBck, I, Restitution /. give forth. 

I. »» GIVE OFF. 2. (a) Rendre, Amettre, 
taire ente^re (un aon). (A) Publier (une 
nouveUe). givein. I. c.fr. (a) To give in one's 
name, donner aon nom ; ae faire inacrire. To g. 
in a parcel (at the door), dAlivrer, remettre, un 
paquet. (A) Com: Given in, gjoutA en aupplA- 
3S^ “ '*“«he, ae aoumettre. 

j*'* «*baler (une odeur, 

etc.); xApm^ (de k chaleur). give OUt. 

(a) Dwtnbuer (lea vivrea, etc.). 

1 ^ • orvB OFF. (c) Annoncer (un cantique, etc.), 
w give out a notice, lire une communication. 

To give it out that . . „ annoncer que. ... To 
g. onoc^f out for m export, ae dire expert 
2. W.I. Manquer; fiure dAut My strength was 
gsvtng OSH, j’Ataia A bout de forcea. give over, 
v.tr. 1, To give ath. over to s.o., remettre qch. 

abandonner qch. A qn. 

2. F; Ceaaer; fimr. 3, To be ijveo over 
to evil eottraes, Atre adonnA au vice, rivo np* 
v.tr i, (0) Rendre (aa proie); abandonner 
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($et biens, sea pretentions). To ^ve up ons's 
seat to S.O., cider sa place i qn. (6) Remettre 
(un billet) (to, &). 2. (a) Renoncer k (un projet, 
etc.); abandonner (un ami). To rive up the 
Idea of dolnr Bth.« renoncer k faire qch. To g. 

a ncwtpaper, se d^sabonner i un journal. 
To g. up business, cesser, quitter, les affaires. To 
rive up the r«m«* the strunrte. abandonner la 
partie. To rive up the raoe, etc., abs. to rive up, 
abandonner, Idcher, renoncer. {Of nddle) I rive 
it up, je donne ma langue au chat, aux chiens. 
To rive it up (as a bad job), y renoncer. (b) To 
rive s.o. up (for lost), consid^rer qn comme 
perdu. I bad riven you upl je ne vous espirais 
plus I 3 . (fl) Livrer (qn k la justice, etc.) ; faire 
arrfiter (qn). To rive oneself up, se constituer 

[ )risonnier. (&) To rive oneself up to sth., se 
ivrer (4 un vice); s’absorber (dans la lecture 
d’un livre) ; s’appliquer, s’adonner (A Titude) ; 
s’abandonner (4 la paresae). giving up, 1 . 
Remise / (d’un billet) ; abandon m (d’une 
habitude, etc.), given, a. I. In a riven time, 
dans un d^lai donn^, convenu, determine. At a 
g. point, 4 un point donn^. 2. Port6, enclin (to, 
4). Given to drink, adonn^ 4 la boisson. I am 
not riven that way, cela n’entre pas dans mes 
go'l^ts, dans mes habitudes, giving, s. I . Don m, 
donation / (d’un cadeau, etc.) ; administration / 
(d’une potion, etc.); remise/ (de qch. entre les 
mains de qn, etc.) ; engagement m (de sa parole). 
2. Prononciation /, prononc^ m (d’un arrfit, etc.). 
3. Giving way, (i) anaissement m, fl^chissement m 
(d’une poutre, etc.); alteration / (de la sante, 
etc.); (li) abandon m (4 ses emotions), 'rfve- 
and-'take. a. Give-and-take poUoy, poutique 
d’accommodement, de concessions mutuelles. 
giver [[givar], s. Donneur, -euse; donateur, 
•trice. St. Exch : Giver of stock, reporte m. 
gizzard ["gizard], s. Gesier m. F: That sticks 
in my gizzard, ie ne petix pas avaler, digerer, ^a. 
glabrous ['gleibras], a. Nat.Htst: Glabre. 
glacial ['greiS(i)al], a, I. Geol: Glaciaire. 
2. (Vent, etc.) glacial, -als. 3. Ch: Cristallise; 
en cristaux. 

glacier ['glasiar, 'gleiSar), f. Geol: Glacier m. 

Giaoier-mud, -silt, boue / glaciaire. 
glacis ['glasi, 'gleisis], r. Fort; Glacis m. 
glad [glad], a. (gladder) Heureux. I. Bien aiae; 
content. To be glad to hear sth., Ctre heureux, 
bien content, d’apprendre qch. I’m very glad 
of It, j’en suis bien aise. He is only too idad to 
help you, il ne demande pas mieux que de vous 
aider. It makes my heart glad to hear him, cela 
me rdjouit le coeur de I’entendre. 2. Glad tidings, 
nouvelles joyeuses, heureuses ; bonne nouvelle. 
•ly, adv. (a) Avec plaisir, volontiers, de bon 
c®ur. (fr)Avecjoie. 
gladdeil [gladn], v.tr. R^otiir. 
glade [gletd], s. Clairs^ /, dclaircie / (dans 
une forlt). 

tfadlator ['gladieitar], s. Gladiateur m. 
SbuUatoruU [gladia^t>:rial], a. Gladiatorial, 
-aux. 

gladiolus, pi. -luset, -11 [gladi'oulas, -lasiz, 
'Uul, s. Bot : Gkieul m. 
g s dn ets ['gladnas], s. Joie /, all^gresse/. 
inniorous ['glamaras], a. Enchwteur, -eresse ; 
charmeur,^ -euse. 

^Wnoiir {'glamor], s. l. Eochantement ai, 
charme m. To asst a idsmourovar s.o., enaoreder 
<in. 2m Fascination /; prestige m (d’un nom, 
etc.) ; dclatm. 

y U m e c * [glccns], s. t. Coup m qui ricoche; 
ncochet m. 2« Regard m ; coup d’oeil. At a 

SI 


glance, d’un coup d’o^. At the first gianoe, au 
premier coup d’ocil. Angry glance, regard initd. 

glance', v.i. i. (a) (Of bullet, etc.) To glaaee 
aside, glance off, devier, ticocher. (b) v.tr. To 
gianoe back the rays of light, rtfl*chir, refldter, 
les rayons de lunuAre. 2. To glance at s.o., at 
sth., jeter un regard sur qn, sur qch. ; lancer 
un coup d’oeil 4 qn. To gianoe up, down, jeter 
un coup d’ceil en haut, en bas. To gianoe 
through, over, sth., parcourir, feuilleter (un 
hvre). glancing, a. I. ( 0 / 4 /ow, efc.) Oblique. 
2. Etincelant. 

glance', s. A : Mmerai lusti^, mdtallifire. (StUl 
used tn compounds) Glance-coal, houille dclatante ; 
anthracite m. 

gland^ [^land], s. Biot: Glande /. Swollen 
glands, (1) glandes engorgAes ; (ii) (in childhood) 
^tats m ganglionnaires de I’enfance. 

gland', r. Mec.E: Mch: Couronne/, gland m, 
chapeau m. 

glandered ['glandord], a. Vet: (Cheval) mor- 
veux, glande. 

glanders [ glandorzj, s.pl. (With SB. const.) Vet: 
Med: Morve/ (chez le cheval ou rhonune). 

glare^ ['gleorj, s. i. (a) Eclat m, clarte /, rayonne- 
ment m. In the lull glare of the sun, au grand 
soleil. F: In the full flzre of publicity, sous 1 m 
feux de la rampe. (6) Eblouissement m, aveimle- 
ment m (d’un phare, etc.). 2* Clinquant m ; nux 
eclat. 3. Regard fixe et irrite. 

glare', v.i. I. (Of sun, etc.) Briller d’un dclat 
eblouissant. 2. To glare at s.o., lancer un regard 
fiirieux, funj^nd, 4 qn. glaring, a. t, (a) (Of 
light, etc.) Eblouissant, blatant; (soleil) aveu- 
glant. (b) (Of costume, etc.) Voyant, dclatant; 
(of colour) cru. 2. (Of fact, etc.) Manifeste, 
patent; (of imuifice, eu) flagrant, -ly. adv. 
I. Avec un faux dclat ou avec trop d’dclat. 
2 « Manifestement. 

glaringness ['gleeriQnas], s. I . J^lat dbkmiaaant, 
clart^ crue (de la lustre). 2. Evidence/, claitd ; 
flagrance/. 

glass [glo:s], s. I. Verre m. Pane of glass, MiXfof, 
carreau m. Wired glass, verre grillagd, UTsi\ 
ctisUl arm^. Frosted glass, ground glam, verre 
ddpoli. Ribbed glass, verre strid. Window idMs, 
sheet glass, verre 4 vitrM. Optical glass, verre 
d’optique. Cut glass, cristal tailld. Stained idneii 
eotouied glass, verre de couleur. Stained giasa 
window, vitrmil (peint) ; verridre/. The (stained) 
g. of a church, les vitraux, 1m verndres, d’une 
dglise. Spun glass, coton m, fll m, ^ verre. 
Aut: Safety-glass, verre de sfiretd. a,(a)(Mnk- 
ing-)glaas, verre (4 boire). Wine glass, verre 4 
vin. Glass of wiiM, verre de vin. Champegne 
glass, flfite /, coupe /, 4 champagne. A itass of 
brandy, etc., un petit verre. To have had a glaas 
too many, avoir ou un coup de trop. He's festive 
tehen he’s had a g., il est d'humeur gate aprb 
boire. ( 4 ) Coll. Table glaas, verrerie / de ^le. 
Oven glaas, verrerie allant au four. Hollow glaas, 
gobeleterie /. CHaas and china shop, muiasin de 
verrerie et porcelaine. 3. Vitre / (de fon«tre) ; 
glace/(de vpitur^; verre (de montre, de lampe). 
4 * (a) Lentille / (d’un instrument d'qplique). 
( 4 ) (Magnifying-, readlng-)glass, loupe f) vwie 
poasissant. 5. (Looking-jglaas, glace, muoir m. 
S. pi. CUaaaos, (1) hinettM/; (ii) (at opposed to 
spectacies) lorgnon m, pince-nez m inv. To wear 
tfiemm, ^rter des kinettea. 7« Loogue-vue /, 
pL longiW>vuM; lunette (d’^mrodi^; ^ ju- 
meltes /. S. (Wcether-)glass» baromm m (4 
cadnn). Tbs loees la falUng, le batnmdtre baiaae. 
9 * flort: Qrown lUMtar glass, cultivd sous vwps. 
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10. Mutieftl fbMMf. harmonica m. XI. Attrib. 
Dt, an, verre. Olaaa bottla, boutdlle de, en» 
varre. Glaaa door, porte vitr<e. Prov: Paopla 
who Uva in glaas houaai shouldn’t throw stonas, 
il £iut dtre sans ddfiiuu pour critiquer autnii. 
'flOM-blower, t. SoutSeur tn (de verre); 
verrierm. 'glau-blowing. r. SoufRage m (du 
verre). 'fliM-'caie, t. Vitrine /. To keep 
sth. In a flaas-eaaa, oarder qch. sous verre. 
'^lost-cutter) ». Tu: Coupe>verre m t«o; 
Circular) Ummtttt f, 'glast-boute, r. Hort: 
Sent /. 'f lass-lined) a. Jnd: Glass-lined 
Unk, cuve verrde. 'olats^per) i. Papier de 
verre; papier van?, 'glass-par'tition, s. 
Vitrage m. 'glass- 'rod) t. Baguette / de, en, 
verre; Ch: a^itateur m. 'glass- 'roofing, s. 
Vitrerie/de toit. 'glatt-warO) r. Articles m/>/ 
de verre ; verrerie /. Small f lass-ware, verro- 
terie /. 'glass- 'wool) i. Coton m de verre. 
'glass-work) t. I. (In church) Vitrage m. 
a. tl. Glass-works, verrerie /. 'glass-worker, 
1. Verrierm. 

glatsftll ['gla:sful], I. (Plein) verre. 

glasswott ['cla:swa:rt), t. Bot: (o) Jointed 
fflasswort, suicome f. (h) Priokly glasswort, 
aoude/. 


(Natif, 


gUitty ['gla:si], a. Vitreux. 
Glaswej^n [glas'witdsian], 


. _^.an [ffl 

onginaire) de Glasgow, 
glaucous ['gbzkas], a. Glauque. 
glaae^ [gle:iz], «. I. Glace/, lustre m, vemissure/ 
(du drap). a. Ctr: Gla^ure /, vemis (luisant), 
enduit m. 3. Cu: Glace; dorure /. 4* Paint; 
Glacis «. 

glaae*. l.v.tr. X. Vitrer(une fenitre). a.(a)Gla- 
cer, luitrer ^e dtoile) ; vemir (le cuir) ; Iisser 
(le papier). Phot: Glacer,^mailler (une^preuve). 
16) Tog. the eye, embuer Toeil. (c) Cer: Vemir, 
onailler (la poterie); plomber (la vaisselle de 
tarre); vitrifier (les tuiles). (d) Cu: Glacer, 
dorer. II. glase. v.i. To rlaae (over), se glacer ; 
(o/m) devenir vitreux. glazed, a. 1,(0/ roof, 
door) Vitid. (Of picture) Framed and g., encadzd 
et sous verre. Nau : Glaaad-in light, verrine /. 
a. (a) (Tissu) glacd, lusttd; (papier) brillant, 
satind. (b)Cer: Glacd, dtnailld ; (0/ 6ricA) vitrifid. 
glaring, f. (a) Pose / des vitres. (b) Vernis- 
sage m. Cer: Phot: £maillagem. 
glazer ['gleizw], t. X. (Pert.) Vemisseur m; 
aatineur m. a. Phot: (Inttrument) Glaceur m, 
•atineur. 

I^arier ['fleisiar], I. Vitrierm. 
glariery ['yleiaiari], t. Vitrerie /. 

^eam^ [glttm], t. (a) Rayon m, lueur / (de 
lumidre). Ike first fleams of the sun, les pre- 
m^res daitds du soleil. Gleam of hope, lueur 
d'espoir. (Jb) Reflet m (d’un couteau); miroite- 
ment m (d'un lac). 

-• a*, t>.i. Luiie, reluire ; (of water) miroiter. 

a. Luisant. gleaming , t. 
ntm, 

i:n], v.tr. X. Glaner (du bid), a. Vit: 
er. gleaning) t. x. (a) Glane /. 
'it: Orappillage m. a. GleaningSi 

, I. I. Glaneur, -euse. a. Vit: 
Gnppilleur, -auae. 

glsbe [glitb], 1. X.Awt; A: Gldbe/. 2 , Ece: 

Terre asaignde 4 un bdodfice. 
glae [gli:]. t. I. Joie/, alldgresae/. In high glae, 
lu combie de la joie ; jubilant. 2 ,Mus: Petit 
chant k troia mi ouatre narties. 

Joyeux, alldgre.- -fiilly)ado. 



glen [glen], I. Vallde dtroite ; vallon tn. 
gleni^rry [glen'gari], t. (C^iflFure dcossaise) 
Toque (haute surle devant). 
gUb [gUb], a. Pq: (a) (Of answer) Spdcieux, 
patelm. (6) (Of speaker) Qva a de la faconde. To 
have a glib tongue, avoir le ddbit facile, -ly, adv. 
(a) Spdcieusement. (b) (Parler) avec aisance. 
giibness ['glibnas], t. X. Spdciositd / (d’une 
excuse). 2. Faconde/; bagout m. 
gUde^glaidj, X. I. (a) Glissement m. (6) Dane : 
Glissade/. 2 ,Av: vol pland. ^,Mus: Port m 
de voix. 4. Ling: Son m transitoire. 
glide') v.i. (a) (Se) glisser, couler. To glide past, 
passer tout doucement. The years glide past, les 
anndes coulent. (b) Av: Planer, gliding, x. 
(a) Glissement m. (b) Vol pland. 
glider ['glaidar], x. Av: (Machine) Planeur m, 
glisseur m. 

glimmer* ['glimar], x. Faible lueur / (d'une 
chandelle); miroitement m (de Teau). F: Glim- 
mer of hope, lueur d'espoir. Not the slightest g. 
of intelligence, pas la moindre trace d 'intelligence, 
glinuner') v.i. Jeter une faible lueur ; (of water) 
miroiter. 

glimpse* [glimps], x. Vision momentande (de 
qch.). G. of a subject, aper?u m sur un snjet. To 
oatoh a glimpse of sth., entrevoir, aviser, aperce- 
voir, qch. / only caught a g. oj him, je n'ai fait 
que I’entrevoir. 

gum|>se') v.tr. To glimpse sth., avoir la vision 
fugitive de qch. ; entrevoir qch. 
glint* [glint], X. Trait m, dclair m (de lumidre); 

reflet m (d’un couteau). 
glint', v.i. Entreluire, dtinccler. 
glissade [gli'soid, -'seid], x. Glissade/, 
glisten [glisn], v.i. £tinceler, reluire, scintiller. 

8 listening, a. ^tincelant, luisant, scintillant. 

ttcr* ['glitar], X. £tincellement m, scintille- 
ment m, dclat m, brillant m. 
glitter', v.i. Scintiller, dtinceler, (re)luire ; (of 
tea) brasiller. Prov : All is not gold that glitters, 
tout ce qui brille n'est pas or. glittering*, a. 
Brillant, dtincelant, dclatant, reluisant, resplen- 
dissant. glittering', x. Btincellement m, 
scintillement m. 

gloaming ['gloumiq], X. Crdpuscule m (du soir) ; 
F: I’heure / du berger. In the gloaming, entre 
chien et loup ; k la brune. 
gloat [gloutj. v.i. To gloat over sth., faire des 

G orges chaudes de qch. ; savourer (un spectacle). 
'0 g. over one's victim, couver du regard sa 
victime. To g. over the news, se rdjouir (mdeham- 
ment) de la nouvelle. To g. over t.o.'s misfortune, 
triompher du malheur de qn. gloating, 0. 
(CEil) avide ; (sourire) d’exultation mdchante. 
-ly, adv. Avec une satisfaction mdchante. 
globe [glouM , X. Globe m. (a) Sphdre /. (b) (La) 
terre. (c) Sch: Terrestrial g., globe terrestre. 
(d) Globe (de lampe). Aut: Roof-light globe, 
coupe / en verre du plafoxmier. (e) Bo^m,-aux 
(pour poissons rouges), 'globe-artichoke) x. 
Hort : Artichaut m. ^globe-trotter, ». Too- 
riste mf qui court le monde. 
globular ['gbbjular], a. Globulaire, globuleux. 
globule ['gbbjuil], X. Globule m, gouttelette / 

i d'eau). 

_ omenile ['gbrnanul], x. Bot : Glomdrule m. 
j^oom [gluing, X. X. Obscuritd /, tdndbres ffd. 
2 , Asstmbrisaement m, mdlancolie/. To east a 
gloom ovwr the company, attrister I’assemblde. 
gloominess ['glumninos], s. Aasombrissement m. 

(a) Obscuritd/(du temps). ( 4 ) Tristesse/(de qn). 
gloomy ['gluuni], a. X. Sombre, obe^, tone- 
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breuz. 2, Lugubre, mome, sombre. The 
wszUmt it gloomy, il fait sombre. G. picture, 
tableau pouas^ au noir. To so# the gloomy side 
of things, voir (tout en) noir. -ily. adv. Sombre* 
men^ hi^brement 

glolwcation [gb;rifi'kei^a)n}, s. Glorification/, 
glorify f'gbirimi], v.tr. Glorifier. glorified, a. 
*1. Two/; Glonfid. a. F: {C^ thg) En plus 
grand ; en mieux. 

gloriouf ['gbirios], a. I. (RAgne) glorieux. 
Olorious deed, action dclatante. 3 « (o) Resplen- 
dissant, radieux. A glorious day, une joum^ 
radieuse. (6) F: Magnifique, superbe. To have 
a glorious time, s*amuter follement What g. 
weather! quel temps superbe 1 -ly, adv. 
I. (^lorieusement. a. Magnmquement. 
glory^ ['gb:ri], i. Gloire /. I. (a) Honneur m, 
renomi^ /. To oovsr oneself with glory, se 
couvrir de gloire. To orown s.o. with glory, 
gloiifier qn. (b) Olory be to God! gloire k Dieu i 
F: Glory (be) I grand Dieul (c) The saints in 
glory, let glorieux. To go to glory, (i) mounr; 
(ii) F: (of thg) aller k la mine. a. Splendeur/, 
^lat m (d’un spectacle). To be in one’s glory, 
4 tre dans son dldment. 3, C/. 5 ; F: Old Glory, 
la banni^re dtoilde (des Etata-Unis). 'glory- 
hole, s. F: Capharnabri m; (chambre / de) 
d^barras m. 

glory*, v.i. To glory Jn sth., se glorifier de qch. 
gloaa^ [gbs], s. I. (^ Glose/. (b) Glossaire m, 
commentaire m. 2, Fausae interpretation, 
gloet*, r. 1. Lustre m, vemis m. Tex: Cati m. 
To take the gloss off sth., ddlustrer qch. ; Tex : 
decatir (une dtoffc). a. F: To put a gloss on the 
truth, farder la vtotd. 

gloss*, v.tr. I, Lustrer, glacer. Tex: Catir 
(I’etoffe). a. F: To g. over t.o.'t faults, glister 
sur let ddfauts de qn. Do not g. over anything! 
ne gazez rien I 

glossary ['gbsaril, t. Glossaire m, lexique m. 
glossiness ['gbsmet], t. Lustre m, vemis m; 

ecbt soyeux (des cheveux). 
glossy tgbsi], a. Lustre, glacd, brillant. Phot: 
Glossy paper, papier brulant. Glossy print. 


epreuve glacde. 

glottal [%bt(9)l], a. Ung: Glottal stop, glottal 
eatdi, coup m de glotte. 
glottis ['gbtis], r. Anat: Glotte/. 
glove* [glAv],r. Gantw, (a) (Lady’s) elbow-glove, 
passe-coude m. The glove oounter (tn shop), la 
ganterie. ELE: Wiring-gloves, moufles/ or m. 
To pull on one’s gtovea, mettre see gants; se 
ganter. To take off one’s glovee, se deguter. 
(b) Box : (Boxlng-)idove, gant (bourre). To put 
on the gloves, mettre let girats. F: To handle 
a.o« with the gloves off, traiter qn sans rndnage- 
ment. 'glove-fSMStory, r. Ganterie/. 'gjove- 
fhstener, s. Bouton m fermoir. glove- 
maker, s. Gantier, -ibre. ^glove- m a king , t. 
Ganterie /. 'glove-slum, s. Ganterie /. 
'glove-stretcher, s. Guvre-ganta m tnv. 
'glove-trade, s. Ganterie/. 

^ove*, o.tf. Ganter. 

glover ['glAver), s. Gantier, -iire. 

^OW* [glou], s. 1. Lueur / rouge ; incandescence/. 
To emit a lurid g., rougeoyer. In a «>•». 
(i) incandescent, chauffd au rouge ; (u) (itf eoai) 
embcMd. 2. (a) Physiol: Sensatioo / de <W 
chabur. F: neexerciu had put medium glum, 
I'exercice m'aviit fouettd le sang, (b) Aiamu /, 
ohaleur /. Jn the first g. of euBsusu^ ^ 
Fcxahation premi^. a* t’ health, 1 
du tdnt dff I la eantd. 'ftoW-lan^ 

1. Lampe / k incandesoence. a. Om.* Cmw- 


lamp raaording, eruegistrenoent par lampe k 
lueur. 'glow-worm, I. Ent: (a) Ver luiaant ; 
lampyrem; F: bdte/ifeu. (6) Luciole/. 
glow*, V.I. I. Rougeoyer, Lt(; rutiler. To (begin 
to) glow, (i) (off metal) rougir; (ii) (of coal) 
s’embraser; (iii) El: (of lamb) s’allumer. 
a. (ai) Rayonner. (6) His cheeks gloseed, il 
avait les joues en feu. 3. To make s.o. glow, 
fouetter le sang i qn. glowklg, a. 1, Incan- 
descent, rougeoyant; Lit: mtUant. a* (Of coal) 
Embrasd. 3. Rayonnant. Glowing eheeks, joues 
rouges, vermeilles. Glowing with health, rouge 
de santd. 4. (Of description, etc.) Chaleureux ; 
(ofpers.) ardent. To paint sth. in glowing eolours, 
prbenter une affaire sous un jour des plus 
favorables. To speak In glowing terms of e.o., 
dire merveille de qn. 

glower ['glauar], v.i. To glower at s.o., regarder 
qn d’un air fftchd ou menB9ant. 
gloxinia [gbk'smia], s. Bot: Gloxinie/. 
glozc [glo:uz], v.i. To glow over (sth.), gUsser 
sur, pallier (les ddfauts). 

glucose ['glu:kous], s. Glucose /(tn Ch. tint, m.) ; 
sucre m de raisui. 

glue* [glu:], s. Colie (forte). Marine glue, glu 
marine, 'glue-pot, s. Pot m i colle. 
glue*, v.tr. (glued ; gluing) (a) Coller (k la colle 
forte) (to, on, k). (b) F: Her face toas glued to the 
window, son visage dtait coUd k la vitre. His eyes 
were glued on the door, il ne ddtachait pas les yeux 
; de b porte. 

gluey rglmi), a. Gluant, poisseux. 
glug-glug [ glAg'gbg], s. Glouglou M. 
glum [gUm], a. (Visue) renfroffnd, maussade. 
To look glum, se rentrogner. -ly, adv. D’un 
air maussade. 

glume [glu:m 1 , 1. Bot: Glume/, bal(l)e/. 
glumnest ['gLvmnasI, s. Air m sombre, 
glut* [glAt], s. I . (a) Rassasiement m (de Timpdtit). 
(b) Excds m (de nourriture). a. Com : (a) Encom- 
brement m (du marchd). (b) Surabondance / 
(d’une delude). There is a g. of pears in the market, 
le marchd regorge de poires. 
glut*, v.tr. (glutted) (a) To glut onesell, se 
rassasier, se goraer. Glutted with food, soQl de 
manger, (b) Com: Encombrer, inonder (le 
I marchd). 

‘ gluten I gluiton], s. Gluten m. 
glutinous r'gluitines], a. Glutineux. 
glutton ('glAt(9)n], s. 1. (a) Gourmand, -ande; 
giouton, -onne ; goulu, -e. (b)F: He’s a glutton 
for work, c’est un cheval k Touvrage. Box : G.for 
punishment, encaisseurm. a. Z: Giouton. 

I gluttonous ['glAtones], a. Giouton, goulu. 

-iy,adi;. Gloutonnement. 
gluttony ['^toni], s. Gloutonnerie /, gour- 
mandise/; F: gomfrerie/. 
glyoerin(e) ['glisarin, -un], s. Ch; eu: Gly- 
drinef. To treat sth. with f., glycdriner qch. 
glydnie) rglisinl, I. Ch: Glycine/, 
glyph fglif],r. . 4reh: Glyphe m. 
gxuurl [ncBrl], s. Loupe /, noeud as, brousem m 
(d'un arbre). 

giuurled [nccrid], a. 1. (Of tree) (a) Noueux, 
brousrind, rugueux. (b) Tortu, tordu. a. F: (Qf 
bofids) Noueux. 

gn—h [naS], v.tr. To gnsmh one’s teeth, grinoer 
des dents, gnnshlng, s. Grincement m (des 
dents). 

gnnt[nat],f. Ent: Cousin m, moustique m. 
gnnw (noil, v.tr. » i. (p.t. knawed ; p.p. gnawed, 
gnawn) (a) To gnaw (at, late) sth., rooger 
F: Tog. om*efismers with impatienee,§e moron 
les poings d’impatienoe. (b) Gnawed by hunger. 
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tentilli par la faim. gnawing^ t. (a) Ronge- 
ment m. (b) Onawlnfi of hunfor, tiraillementa m 
do la falm. 

I [(g)naia], «. Geo/; Gneiss m. 
e [noum], s. Myth ; Gnome m, 

^ Ofi f'noumon], t. Gnomon m. 

gnosdc [^nostik]. a. Of t. Gnostique (m/). 
gnu [nu:], I. Z; Gnou m. 
go' [gou], s. (pi. roaa) 1 * Aller m. To bo always 
on tna go. £tre toujours i trotter, k courir. To 
koop s.o. on the go. faire trimer qn. 2. To be 
full of go. lo have plenty of go. £tre plein d'en- 
train ; avoir de I’allant. 3. (o) Coup m, essai m. 
To have a go at ath.. (i) tenter I’aventure; 
(ii) s'attaquer k (un rdti). Let's have a go! 
essayons le coup I At one go. d’un (seul) coup ; 
tout d’une haleine. (&) Two more goes of port, 
encore deux tournees de porto. 4. P: Here's a 
rum go, a pretty go I en voilii une farce 1 quelle 
affaire I That was a near nous Tavons 
tfchapp^ belle I No go I bemiquel 5* P: It's 
all the go, c’est la grande vogue, 
go', v.t. (thou goest, he goes ; p.t. went [went] ; 
p.b. gone [nn]. The aux. ts 'have,’ occ. *be.’) 
Alter. I, To go to a place, aller, se rendre, 
i un endroit. To go to France, to Japan, aller en 
France, au Japon. To go to church, aller k t’dghse. 
WfMt shall / go inf que vaia-je mettre ? To go to 
prison, Itre mis en prison. To go to the toindow, 
se mettre k la fen£tre. To oome and go. aller et 
venir. To go to s.o. for sth., aller trouver qn 
pour avoir, obtenir, qch. To go (on) a Journey, 
faire un voyage. To go (for) a walk, faire une 
promenade. To go on foot, on horseback, by 
train, by oar, aller k pied, k cheval, par le chemin 
de fer, en auto. There he goest le voiU qui passe 1 
Who goes there? quivaU? quivive? To go the 
shortest way, prendre par le plus court. To go (at) 
ten miles an hour, faire dix milles k I'heure. You 
go first! (i) partez en tCte ; (ii) k vous d’abord. 
You go nesett i vous ensuite. (0) Mountains that 
from east to west, montagnes qui courent de 
est k Touest. (c) To go to school, (i) aller i 
r^cole; (ii) frequenter Tdcole. To go on the 
stage, monter sur ies planches. To go to sea, 
se faire marin. To go into the army, F; to go for 
a soldier, se faire soldat; s’engager (dans 
Taitnee). Wine that goes to the head, vin qui 
monte k la tite. (d) To go hungry, se serrer le 
ventre, (e) To go one's own way, faire k sa guise. 
(/) The names go in alphabetical order, les noms 
sont ranges par ordre alphabetique. Promotion 
goes by semonty, I’avancement se fait k I’ancien- 
nete. a. Marcher, (a) To go by steam, marcher 
k la vapeur. The table goes on wheels, la table 
marche sur des roulettes. To be going, dtre en 
marche. To set a machine going, mettre une 
machine en marche. We mssst keep imhirtry going, 
U fiut maintenir I’activite de rindustrie. To 
the fire going, entretenir le feu. To make things 
go, (i) faire marcher rondement les choses; 
(ii) mettre de I'entrain dans la reunion. F: How 
goes it? 9a va bien? conunent 9a va? (Of ploy) 
To go (woU), rdussir. The rehearsal went well, 
la repetition a bien marchd. Things are not going 
well, cela ne marche pas. As things are going, du 
train dont vont les ’choses. Whin he gets going 
he never stops, une fois lancd, il ne s’endte plus. 
F: What I say. goM. c’est moi qui mdne les 
diosea. (6) (i) It has Just gone twelve, midi, 
fninuit, vient de aonner. Jt has gone six already, 
il est d^e six keures pasedea. (ii) To go bug. 
fiiife pu. (e) This is haw the ehorsss goes, void 
las paroles du refrain, (d) (Of contest) Aboutir. 


I don’t know how matters will go, je ne sais pas 
comment cela toumera. Judgment went for the 
plaintiff, rarrdt fut prononcd en faveur du deman- 
deur. 3. (a) (Of time) Passer. The time will soon 
go, le temps passers vite. Ten minutes gone and 
nothing done, dix minutes de passdes et rien de 
fait. F: How goes the time? quelle heure 
est-il? (fr) As the saying goes, selon I’adage. As 
times go. par le temps qui court. That's not dear 
as things go, ce nVst pas cher au pnx oil se 
vendent les choses. (c) To go by a false name, 
dtre connu sous un faux nom. (d) That goes 
without saying, cela va sans dire. 4. (a) Partir ; 
s’en aller. After I have gone, aprds mon ddpart. 
Don't go yet, ne vous en allez pas encore. Let me 
go I laissez-moi partir I (Cp.X2(a).) Qo,A: be 
gone! allez-vous-en I Sp: Go! partez! F:From 
the word go, dds le commencement, (b) A hun- 
dred employees to go, cent employds vont recevoir 
leur congd. He must go, F: tl faut le ddbarquer. 
(c) Disparaitre. My hat has gone, mon chapeau 
a disparu. It has, is, all gone, il n’y en a plus. 
The wine is all gone, le vin est dpuisd. That's the 
way the money goes, voil^ comme I’argent file. 
Her sight is going, sa vue baisse. His teeth are 
all gone, il a perdu toutes ses dents, (d) (i) The 
spring went, le ressort s’est cassd. El: A fuse 
went, un plomb fondit, sauta. (n) This stuff goes 
at the folds, cctte dtoffe se coupe aux plis. 
(e) These spoons are going for ten francs each, ces 
cuillers sont en vente, en solde, k dix francs 
pidce. Going I going! gone! une fois I deux 
fois I adjugd 1 (f) If I hear of any job going, si 
j’apprends qu’une situation se prdsente, (g) To 
go the way of all things, P: to go west, mounr ; 
F: plier bagage. 5. (a) To go to see s.o.; to 
go and see s.o., aller voir qn ; aller trouver qn. 
Go and shut the door ! allez fermer la porte I 
F ; Now you've (been and) gone and done it! vous 
en avez fait une belle I (b) (Merely purpose) To 
go to do sth., aller pour faire qch. (c) (Deter- 
mination) I am going to have my own way, je veux 
en faire k ma tdte. (d) (Intention) I’m going to 
spend my holidays abroad, je compte passer mes 
vacances k I’dtranger. (e) (Immediate future) I am 
going to tell you a story, je vais vous raconter une 
histoire. ( f) To go motoring, aller se .promener 
en automobile. To go hunting, fishing, aller k la 
chasse, k la pdche. F: There you go again! 
vous voil& reparti 1 6. (a) To go to law. avoir 
recours k la justice. To go to war, se mettre en 
guerre. He will not go to the trouble of . . ., il ne 
veut pas prendre, se donner, la peine de. . . 
(b) Cards: To go two, three, annoncer deux, 
trois. To go one better, renchdrir. 7. (a) 
(i) Trunk that will go under the berth, malic 

3 ui se case sous la couchette, (ii) Where 
oes this book mT oil est la place de ce livre? 
(b) Six into twelve ^oes twice, douze divisd par six 
fait deux. 8. His title will go to his eldest son, son 
litre (de noblesse) passers k son fils aind. 9* Con- 
tribuer (d qch.). The qualities that go to make a 
^eat man, les qualitds qui constituent un grand 
homme. To go to prove sth., servir k prouver 
qch. 10* S’dtendre. The estate goes down to the 
river, la propridtd s’dtend jusqu’A la rividre. The 
report is accurate as far as it goes, le rapport est 
exact quant k ce qu 41 dit. II, (a) Devenir. To 
go mad, devenir fou. To go Bolshevist, se faire 
bolcheviste. To go white, red, eU., blanchir, 
rougir, etc. (See these adjectives.), (d) (Cf hossu) 
To go to ruin, tomber en mine. Ws son has 
gone to the bad, son fils a mal toumd. 12. (a) To 
tet go, Ucher prise. To let go (one's bold of) 
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•th. Iftcher, Igisser 6chapper (une corde). L«t 
DM col lAchez>moil (C>. 4 (a).) Nau: L«t co 
forward! larguez devant I (6) To lot onoaoU co. 
•e iaiaaer aller. To let oneself go on a subject, 
8*dtendre, a’embailer. aur un aujet. (c) Wall, lot 
it go at that! paaaona 1 We*ll let it go at that 
tenona-noua-cn lA. la. P: {a) To co it, a’en 
donner A cceur loie ; dTler grand train. He* s going 
»// il so lance 1 (6) Go HI vaa-y, allez-yl allez 
toujoura 1 go about, v.i. l. (a) Aller vA et lA • 
drcultt. There is a rumour going about that . 
le bruit court que. ... He is going about again 
il eat de nouveau aur pied. (A) Nau: Virer de 
bord. 2. (a) To go about the streets, circuler dans 
lea ruM. (6) Se mettre A (une tfiche). Hosa to go 
about it, conunent a’y prendre, (c) In the morning 
I go about my work, le ntatin jc vaque A mea 
affairca. go across, t>.*. Traveraer, paaaer (la 
ffancbir (le pent) go after, v.t. 
(o) Counr aprAa (lea femmea). (b) Solliater, 
bnguer (un emploi). go against, v.t. i. If 
fate goes against us, ai la fortune nous eat con- 
trajre. His appearance goes against him, il ne paye 
pas de mine. 2, (a) To go against the tide, 
prendre le contreaens de la mar^e. (6) Aller A 
1 encontre de, heurter (I’opinion pubhque). It 
goes againat my oonaoienee to . . il me 
rApugne de. . . go along, o.t. I. Passer par 

(une rue). 2. Passer, suivre, son chemin. F: Go 
^0^ with you I (i) allez, filez I (ii) dites cela 
A d autres ( go at, v.t. S’attaquer A (qn, qch.). 
To go at it hard, y aller de tout son coeur. go 
away, v.i. (a) To go away on business, s’absenter 
pour aflFairea. (b) To go away with sth., emporter, 
enlever, qch. gO back, v.t. i. (a) To go back 
^ retourner dans sa patne. 

(0) Rebrouaser chemin. To go back on one's steps, 
revenir sur ses pas. (c) To go back two paces, 
reculer de deux pas. (d) To go back to a subject, 
reveiur aur un aujet. To go back to gas, en 
revenir au gaz. 2. To go back to the Flood, 
r^onter (juaqu’jau dAluge. We won't go back to 
the past, ne revenona pas aur le paasA. His family 
goes back to the oruaaders. sa famille descend 
des croisAa. 3, (a) To go back on a promise, 
revenir aur sa* promeesc; se dAdire. (b) F: To 
go oocA on a friend, planter lA un ami. going 
back, s. I. (a) Retour m. Going back to aohoof. 
«ntrAe / des classes. (A) F: There's no going 
osok, il n’y a pas A reculer. 2. (a) Going back 
on one’s word, manque m de parole. (A) There’s 
no going back on it, il n’y a pas A y revenir. 
(c) F: Goii^ back on a friend, trahison/ d'un 
^1. go before, v.t. i, (a) Devancer, piAcAder 
(Qn). (A) Pnmer. Might went before right, la 
primait le droit. 2. (a) Partir en avant. 
(^®) Marcher devant. go behind, v.i. (a) To go 
m cnercher une amAre-pens^. 

(0) To go behind a decision, revenir aur une 
^ision. go by, t».i. i. Passer. As the years 
fo by, A mesure que lea annAea passent. You 
must .not let this chance go by, il ne faut pas 
>nanqucr cette occasion. 2. (a) He went ty the 
*hop, il eat passA devant la boutique. (A) To go 
hy S.O., ae regler sur qn. To go by the directions, 
•uivre lea instructions. To go by appearaneaa, 
JUgCT d’apiAs lee apparencea. That is nothing to 
go Ay, on ne peut fonder lA-desaus. 'go-by, s. 
To give s.o. the go-by. i, DApaaser, devancer, 
*1®* . He gave tne the go-by yesterday, hier il 
> rait semblant de ne pas me reconnaitre. go 
dOWn,t>.i. I.DescendreO’escalier). 2.(ti)Des- 
ttndre. To go doom to dinner, deacendre diner. 
*w; To go down (from the univonlty), (i) quit- 


^ I’universitA : (ii) partir envacancea. (h)F: My 
dsnner won t go down, mon diner a du mil A 
passer. That won’t go down with roe. qi ne 
fif ~") Se coucher. 
id) (Of ship) Couler A fond; aombier. To go 
down by the bows, piquer de I’avant. (a) Tomber. 
, •« mettre A genoux. 

( n temperature) Baisaer, s’abaiaaer. The 
rmghbourhood has gone down, ce quartier a dAchu. 
F : He has gone down in the world, il a connu 
des jours meilleurs. (g) (Of swelling) Se dAsenfler, 
^tloon, tyre, etc.) ae dAgonfler. 
(A) To go down to posterity, passer A la poattotA. 

f o tor, t>.i. 1. Aller chercher (qn). 2. (a) F: 

omber sur, fondre sur (qn). (A)/; S'en prendre 
A (qn) ; chercher noise A (qn). To go for s.o. in 
(he papers, anaquer qn dans les joumaux. gO 
forward, e.t. i. Avancer. Nau: Aller devant. 

**’orA Ii going forward, Je travail avance. 
2. What is going forward? qu’eat-ce qui ae passe? 
go in, v.i. I. The key goes tn the lock, k clef 
entre dans cette serrure. 2. (a) Entrer, rentrer. 

/ must go in to cook the dinner, il faut que je 
rentre prAparer le diner. F: The theatres were 
just going in, c’Atait I'heure de I’Ouverture des 
thAA^es. (A) (Of sun) Se cacher. (c) To go in for 
(sth.), s’occuper de, ae mAler de (qch.). To go in 
for a course of lectures, s’inscrire A un coura; 
suivre un cours. To go in for sports, s’adonner 
aux sports ; faire du sport. To go tn for teaching, 
entrer dans I’enseignement. F: To go In for a 
oar, se payer une auto. To go in for an examina- 
tion, se prAsenter A un examen. To go in for a 
eompatition, prendre part A un concours. F: Go 
In and win I bonne chance 1 (d) To go in with 
s.o. in an undsruking, se joindre A qn dans une 
affaire, go into, v.i. I, (a) Entrer dans (une 
maison). To go into society, aller dans le monde. 
To go into the army, entrer dans I’armAe. (A) To 
go Into a lengthy explanation of sth., entrer dans 
de longues explications, (c) To go into mourning, 
prendre le deuil. To go into fits of laughter, 
Aclater de nre. To go into hysterics, avoir une criae 
de nerfs. (d) Aut: To go into aecond gear, 
passer ^en deuxiAme (vitessc). 2. Examiner, 
Atudier (une question). To go closely into a ques- 
tion, ap^profondir une question, go off, v.i. 
I. (fl) Partir, s’en aller. Th: Quitter la acAne. 
(A) To go off with sth., emporter qch. (c) (Of 
gun) Partir. (d) To go off (Into a faint), perdre 
connaissance ; a’Avanouir. (e) (Offeelirtg) Passer. 
(Of tennis player) Perdre de sa fonne ; baisaer. 
Bemty that has gone off a little, beautA dAfralchie. 
(/) (w wine, etc.) Sc dAtAriorer; perdre; (of 
rmlk) toumer. (g) Everything soent off well, tout 
a eat bien paasA. (A) Com: (Of goods) Se vendre. 
2, (a) (Of train) To go off the rails, dArailler. 
F: To go off the beaten track, s’Acarter du 
chemin battu. (A) / have gone off motoring, je ne 
fais plus d auto, go on, v.i. l. (a) (1) Time 
goes on, le temps marche. (ii) Continuer sa 
route ; poursuivre sa course, (iii) He is going on 
for foHy, il va sur ja quarantaine. It is going on 
o’c/ocA, il est prAs de trois heurea. 
(A) Continuer (de faire qch.) ; reprendre la parole. 

« you go on like this . . ., si voua continuez 

7 *****ttgh to go on with,ysd de quoi marcher, 

(c) / shall now go on to another matter, je passe 
nuintenant A une autre question. He went on to 
give me all the details, puis il me donna toua lea 
dAtails. F: (Iron:) Go onl allona doncl dites 
qa k d'autrea 1 (d) Marcher. This has gone on for 
years, cela dure depuia des annAea. Preptmtitons 
are going on, If prtpontile tt ponsxeuivonU What 
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Is folng on hsMif qu’est-ce qui se pssse ici? 
How an you gokiir ont comment cela msrche-t* 
il ? ccunment tlles-vous ? To go on as befors, fiure 
ooRune psr le psss^. {t)F: conduire. I don't 
tiki thi way the goes on, je n’sime pas ton man^e. 
(/) To fo on At a.0., gourmander qn. She went 
OH (keadfuliy, elle nous a £ait une ac^ terrible, 
(f) Th: To go on, monter en aoinej entrer en 
sotee. !• (o) 1 went on that supj^sttion, je me 
suts iotsdb sur cette hypothite. (b) Those shoes 
won't go on (my /eet), cea aouliera ne me vont paa. 
foingf-oily s.pl. F: Conduite /; manage ni. 
|0 OU^ o.f. X. (a) Sortir. Out you gol hors 
d’idl She was dressed to go out, elle ^tait en 
tenuo de ville. To go out (on striko), ae mettre 
en grtve. / am going out to dinner, je dine en ville. 
My hoort wont out to him, je reaaentia de la piti^ 
pour lui. (b) To go out washing, faire des joum^es 
deloaoive. (e) Aller dans le monde ; aortir. (d)To 
gootU to the colonies, knigne, ou aller servir, aux 
colonies, (e) £tre mia en circulation. This com- 
munigud should never have gone out, on n'aurait 
paa clO publier ce communique. 2, To go out of 
nshion, passer de mode. 3« Diaparaltre. All the 
hatred had gone out of Ins voice, toute la haine 
avait diaparu de as voiz. 4. Fol: Quitter le 
pouvoir. g. Games : How many points do you want 
to go outf combien de points voua €aut-il pour 
gagner ? 4. To go out of one’s way, s’^carter de son 
chemin. Sm. wat^ a (a). 7. (Of fire) S'eteindre, 
8. (O/ttda) Baiaaer. goiAf outyt. I. Sortie/. To 
Uko going out, aimer k aortir. 2. Baiaae / (de la 
nuude). go OVOTy v.i. I. (a) Traverser, passer 
(la mer). (6) To go over a drawing with ink, 
passer un deaain i Tencre. (e) Examiner (un 
oompte). To go over a house, visiter une maison. 
To go ovor tiio ground, reconnaltre le terrain, 
(d) To go ovor sth. la one’s mind, repaaser qch. 
di^ son esprit, 2* To go ovor to tho enemy, 
passer i Tennemi. fO round, v.t. I.(a)(iTFaire 
un detour, un circuit. You'll have to go round, 
il fiudra Ulre le tour, (ii) F: To go round to 
tee s.o., £aiie visite k qn. (b) (Of wheel) Toumer. 
My head la going round, la tdte me toume. (c) (Of 
rumour) Ciller, oourir. (d) There is not enough 
to go round, il n’y en a paa pour tout le monde. 
2 . To go round the town, faire le tour de la ville. 
go thimghy v.i. I. (o) Passer par (un trou); 
traverser (un pays). A shiver went through me, 
un frisson me parwurut. (b) Passer par, suivre 
en entier (un cours d'etudea). To go through one’s 
aVprentieeskip, faire son apprentisaage. To go 
through the whole programme, executer tout le 
programme, (e) The book has ^ne through ten 
odlUona, on a dejd tire dix editions de ce livre. 
(d) Remplir, accomplir (dea formalitea) ; subir, 
eosayer(aerudesepreuvea). F: I have gone through 
•t,i'ai passe par U. (#)Transpercer, pcrcer. This 
OM i^aa right through mo, ce froid me transit. 
(f) Examiner en detail, (i) Compulaer (dea 
ebcuments). (ii) Fouiller dans (lea pochea de 

S ). (g) Manger (une fortune). 2. (a) The bill 
I gone through, la loi a passe. The deed did not 
go mrough, le marche n’a piw dte conchi. (b) To 
go trough with sth., aller juaqu’au bout (d’une 
epreuve). We've got to go uirough with it, F: le 
na eat tiid, il fuit le b^re. go tofethnr, o.i. 


(a) (Of misfortunes) Marcher ensemble, (b) (Of 
emisrs) S'acotnrder; aller bien ensemble, go 
uadnry v.L Suceomber, amnbrer. go opy v.i. 
X. («) Monter; aller en haut. A ery went up 
Iran dM erowd, un cri s’devm de la foule. 
Ssdt: To go 19 a form* monter d'une claase. 
(4) To go «• 10 the nnlvoealty* entrer k l'univer> 


aitd. To go up to a.o., a'avancer vers qn ; aborder 
qn. (e) (Of price, temperature) Monter, hausser. 
Bread is goiiw up (in price), le pain renchdrit 
rd)(Q^Mtiitf)Sauter. Togoupinfltsmes,»tmettre 
a fljunber. 2. Monter (une coiline). To go a 
ladder, monter i une dchelle. To go up a river, 
remonter une rividre. Mil: To go up the line, 
monter en iijpc- go withy v.i. I. (a) Accom- 
pagner. (d) Salary that goes with an oj^e, traite- 
ment applicable a une fonction. (c) To go with 
the times, marcher avec son dpoque. 2* S'accorder 
avec (qch.); (of colours) se maner avec (une 
teinte). go wltibouty v.i. (a) (Do without) Se 
passer de (qch.). To go without food. F: se 
serrer le ventre ; ae boucler la ceinture. (b) (Be 
without) Manquerde (qch.). gone, a. l,(a)Dia- 

f >aru, parti. I won’t be gone long, je ne serai pas 
ongtemps absent, (b) Mort. 2. Far gone in 
drink, dans un dtat d’ivresse avancd. He is too far 
g. to speak, il est trop has pour parler. 3. F; To 
be gone on 1.0., dtre amoureux, dpris, de qn. 
golng^y a. I. marche. The business is a g. 
concern, la maison est en pleine activitd. 2. 0ns 
of ths best firms going, une des meilleures msisons 
qui soient. golngS s. I. (a) Goings and 
eomings, slides / et venues /. (0) Eight miles tn 
two hours, that's very good g. ! huit milles en deux 
heures, c’est bien marchd I (c) G. to law, recoura m 
a Is justice. 2. Ddpait m. 3. Rough going, 
chemin rude. F: To go while the going is good, 
profiter de ce que lea circonstances sont favo* 
rabies, 'go-hheat^ a. Plein d’allant; entre> 
prenant. G.-a. times, dpoque de progrds. 
'go-at-you-'pleasey attrib.a. 1, (Vie) libre. 
2» (Travail) sans mdthode. 'go-botweeHy s. 
Intermddiaire m/; entremetteur, -euse. 
carty s. Chaise pliante, charrette pliante (pour 
enfants). 

goad* [goud], s. Ainiillon m. 

goad*y v.tr. Aigi^lonner, piquer. To goad s.o. 

on, aiguillonner, inciter, qn. 
goal [goul], s. But m. (a) My goal is in sight, 
j’approche de mon but. (b) Fb: To soors, kick, 
a goal, marquer, rdussir, un but. To kesp goal, 
mrder le but. 'goal*keepery t. Fb: etc: 
Gardien m de but ; F: le goal, 'goal-potty r- 
Fb : Montant m de but. 

goat [gout], s. I. Chdvre/. Sha-goat, bique/, 
chdvre. Henroat, bouc m. 0 /d(/w-)g., bouquin m. 
Young g., chcvreau, /. chevrette. F: Don’t play 
tho goat, ne faites pas I’imbdcile. U.S: P: To 
got B.o.’8 goat, irriter qn. 2. Astr: Tbs Goat, 
le Cspricome. 

goatae [gou'ti;], s. Barbiche /, bouc m. 
goadiera Tgouthoird], s. Chevner, -idre. 
goattUn ['goutskin], s. I. Petu f de chdvre; 

peau de bique. 2* (Bottle) Outre/ 
goatsucker ['goutsAkar], s. Om ; Engoulevent m ; 
F: tette-chdvre m. 

gobble* [»bl], v.tr. To gobblo (up) sth., avaler 
qch. goulument. 

gobble'} 0.1. (C/turh»-codk) Glouglouter. 

gobbler ['goblar], s. Dindon m. 

goblet ['gomet], t. I. A : (a) Gobelet m. (d) Lit : 

Coupe/. 2. Com ; Verre m k pied, 
goblin ['goblin], s. Gobelin m, lutin m. 
goby C'goubi], r. leh : Gobie m. 

[god], t. X. (a) Dieu m. Feast [fi%) toe the 
gods, fwtin digne dea dteux. To make a (little 
tin) tod of S.O., ae faire un dieu de qn. F: Ye 
gods (aad little fishes)! grands dinixi (6) 7 %: 
P: Tho gods, la poub^er, le paradia. 2 * Ditu ; 
F: le b(» Dieu. Ood wUi^, a'il plait k Dieu. 
WeaM It Oad • . .. pKkt d Dioo. . . . What tn 
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God's name are you doing? que faites-vou* 14, 
grand Dieu I God Almlfhtyl Dieu tout- 
puisaanti Thank God I Dieu merci I gt&ce au 
del t 'god-child, pi. -children, s. Filleul, 
/. aUeule. 'god-forsaken, a. F: God-for- 
sidten plaoo« endroit perdu. What a g.~f. country! 
quel fichu pays I 'god-parent, s. Parent spin- 
tuel. GkKl*S 'acre, s. Le dmeti^re. 'God- 
tpc^, int. Bon voyage 1 adieu I 
goddess ['godesl, s.f. D^caae. 
godfather ['godfaioar], J.m. Parrain. 
godhead ['godhed], s. The Godhead, Dieu m. 
godless ['godbs], a. Ath^e, impie. 
godlessness ['godlaanaa], s. Impi4t4 f. 
godliness rgodlinaa], s. Piitif. 
godly ['pdlij, a. D^vot, pieux, saint, 
godmoraer ['^dmAdar], s.f. Marraine. 
godown [gou^daun], t. Com: Comptoir m, 
entrepot m (aux Indea). 

godsend ['godsend], s. Aubaine/, benediction/; 
bienfait m du ciel. 


godshlp ['godSipl, s. Divinite/, 
godson ['^daAnl, s.m. Filleul. 
goer ['gouarj, s. [Of horse) Good goer, bad goer, 
bon, mauvaia, marcheur 

goffer^ ['gofa^l, 1. I.Coff; Godron m, tuyau m, 
phase m. 2. Fer m 4 tuyauter, 4 gaufrer. 
goffer', v.tr. Laund : Gaufrer ; tuyauter ; phsaer. 
goffering,!. Laund: Gaufragem; tuyautagem; 
plisaage m. Goflering-tongs, goflering-iron(s), 
ter m 4 tuyauter, 4 gaufrer. 
goggle' [gogl], v.i. (a) Router de gros yeux. 

(b) (Of the eyes) £tre aaillanta. 
goggle*, a. (Yeux) 4 fleur de tfite. 'goggle- 
eyed, a. Qui a des yeux 4 fleur de ttte. 
goggles [goglz], !./)/. Ind: Aut: Lunettes (pro- 
tectrices). 

goitre ['goitarj, I. Med: Goitre m. 
goitrous r'goitras], a. Med; Goitreux. 
gold [gould], s. (a) Or m. Gold in nuggets, or 
brut. Ingot gold, or en barres. F: To speak 
words of gold, parler d’or. St.Exch : Gold shares, 
▼aleura aurifires. The Bank's g. reserve, Ic stock 
d’or de la Banque. U.S: P: To sell s.o. a gold 
briok, escroquer, filouter, qn. (Pieces fpl 
d’)or. (c) Dutoh gold, oripeau m. Cost : Worked 
mth g., lamd (d’orl. {d) Couleur / de Tot. Old- 
gold (colour), viei! or tnv. 'gold-bearing, a. 
(Filon, etc.) aunfere. 'gold-beater,!. Batteur, 
-euse, d’or Gold-beater's skin, baudruche /. 
gold- 'cased, a. Doubldd’or. 'gold-digger, 
». I. Chercheur m d’or. 2, U.S: P: (0/ 
woman) ^ploiteuse / d’homtnes riches. 'gold< 


Fiivre / de I’or. 'gold-field, s. Champ m 
aurifdre. pi. Gold-fields, districts m aunf4res, 
regions / auiifires. 'gold-fish, s. Poisson m 
rouge. 'gold-foil, s. Feuille / d’or. gold- 
'laced, a. Galonnd d’or; chamarre dor. 
'gold-leaf, s. Feuille / d’or ; or m en feuille. 
'gold-mine, r. Mine / d’or. F: A reg^ 
g^-mine, une affaire d’or. gold-mboca, a. 
(Porte-plume) avec plume en or. gold 'plate* s. 
Vaisselle / d’or. gold- 'plated, a. Doubld 
d’or. 'gold-rimmed, a. (Monocle, etc.) 
cercld d’or. G.-r. spectacles, lunettes 4 monture 
d’or. 'gold-rush,!. Rude / vers I’or. 'gold- 
tippM, a. A bout dord. 'gold-washer, i. 
Orpailleur m. 

folaen ['gould(a)n], a D’oi. (a) The Golden 
la Toison d'or US: r : The Golden 


City, San Francisco, (b) G. hair, cheveux d’or 
d’un blond dord. (c) Golden rule, rdgle par 
excellence, prdcieuse. 'golden-rod, s. Bot: 
Solidage/ ; verge/ d’or. "golden 'wedding, s. 
Noces/p/ d’or. To celebrate one's g. to., cdldbrer 
la cinquantaine. 

goldfinch ['TOuldfin(t)S], s. Chardonneret m. 
goldsmith ['gouldsmiB], s. Orfdvre m. Gold- 
smith's work, orfdvrene/. 
golf' [golf, gof], s. Golf m. golf-club, r. 

1. Crosse / de golf;, club m. 2* Club de golf, 
'golf-course, s., 'golf-links, s.pl. Terrain m 
de golf; F: un golL 

goil*, v.i. Jouer au golf. 

golfer ['golfar], I. Golfeur, -euse. 

golly r^li], int. Fichtre I mince (alors) 1 

golosh [go bSl, J. = GALOSH. 

gonad ['gonad], !. Btol: Gonade /. 

gondola ['gondola], s. I. Nau: Gondole /. 

2. Gondole, nacelle / (d’un dirigeable) 
gondolier [gondo'liiarj, s. Gondolier m. 
gone [gon]. See go*. 

goner ['gonar], s. P: I. Homme mort, femme 
morte. 2. Homme fichu. He's a g,, e’en est fait 
I de lui. 

I gong' [goo], s. (a) Gong m. {b) Ind: Nau: 

I Alarm gong, timbre avertisseur. Nau : The fire 
I gong, la cloche “feu.” 

I gong*, v.tr. Aut : To be gonged, ttre somm4 de 
I s’arrdter pour infraction au code, 
goniometer [gourn'ornetar], i. Goniom4tre m. 
good [gud]. I. a. (better, best) Bon. I. (a) G. 
tome, bon vin ; vin de bonne qualitd. G. hand- 
tontmg, belle denture. G. story, bonne histoire. 
F: That's a good one I en voiI4 une bonnet 
Good to eat, bon 4 manger. Gtve me something g., 
donnez-moi quelque chose de bten, de bon. TUs 
is good enough for me, cela fere mon affaire. 
That’s not good enough, (i) je n’accepte pas 
cela; (li) F: (a, e’est un peu fort I G. business 
men, cxcellents hommes d’affaires. In good plain 
Engiish, en bon anglais. To have g. sight, avoir 
de bons yeux. (fr) (Of food) To keep good, rester 
bon ; se conserver. (c) G. reason, excuse, raison, 
excuse, valable. G. debt, bonne erdtmee. Chit good 
for ten shillings, bon m de dix shillings. Ticket 
g. for two months, billet valide, bon, pour deux 
mois. He is g.for another ten years, il en a encore 
bien pour dix ans 4 vivre. {d) Avantageux. G. 
marriage, manage avantageux ; bon parti. G. op- 
portunity, bonne occasion. They are people of 
good portion, ce sent des gens bien, I thought 
good to do so, il m’a sembli bon d’en faire ainsi. 
A g. day (at the races), un jour de veine. To make 
a good thing out of sth., tirer bon parti de qch. 
To earn good money, gagner largement sa vie. 
(e) Heureux. G. news, bonnes, heureuses, 
nouvelles. It is too good to be believed, e’est 
trop beau pour y croire. Good for you I 4 la 
bonne heurel Good (Job)l that’s a good thingl 
e’est bien heureux I tant mieuxi 4 la bonne 
heurel bon I Very goodi tr4s bien I It was a 
g. thing the called an him, bien lui (en) a pris 
d’aller le voir. How g. it is to comme if est 
agrdablede. . . . {f)(As salutation) Qood mam- 
good dayl good afternoon 1 bonjourl 
Good evenlngl bonsoirl Good nightl (i) bon- 
soir I (ii) (on retirement to bed) bonne nuit I To 
wish s.a. g. night, souhaiter bonsoir 4 qn. (g) Beer 
is not g. for me, la bi4re ne me vaut rieo To 
drink more than is good tor one, boire phaa me 
de raison, (h) Good for nothing, bon 4 rien. He 
ts g. for noUung, e’est un propie 4 rien. > (f) Good 
at Latin, bon, fort, F: cald, en latin. He $t g, at 
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all sports, il excelle a loua lea sports, (j) U.S . 
F: To feel good, se sentir gaillard, bien en train. 
2. (a) Good man, homme de bien To lead a 
good life, vivre saintement. Good conduct, good 
behaviour, bonne conduite. Good men and true, 
homines bons et braves : The good people, 
les fees /. f. The good and the bad, les bons et 
Ics m^chants. G. old John ’ cc brave Jean ! 
A. & Lit . The good ship Arethusa, TArethuse /. 
(6) (Of children) Sage As good as gold, sage 
comme une image. Be a g. child! sois sage ! 
(e) Her good man, son man His good lady, sa 
k*mme. (d) Aimable. That’s very good of you, 
c’est bien aimable a vous. Will you be g enough 
to + inf., je vous prie dc vouloir bien + in/. To 
be good to animals, etre bon pour les animaux. 
He is a good sort, c'est un brave gar^on. (e) Good 
Lord, deliver us! Seigneur, delivrez-nous I F: 
Good Lord I Good Heavens I grand Dieu I par 
exemple 1 3. (Intensive) (a) Touiatt two g. hours, 
attendre deux grandes heures. A good long time, 
a good while, pas mal de temps You still have 
a good way to go, vous avez encore un bon bout 
de chemin k faire A good deal, bcaucoup, A 
good many people, a good few people, bcaucoup 
de gens ; pas mal de gens. After a good cry . . ., 
[^r^s avoir bien pleur6 . . (b) adv. U.S: F: 

To dress s 0. down good (and proper), tancer qn 
de la belle mani^re. 4. As good as. My family 
If as g. as hts, ma famillc vaut bien la sienne. 
To give s.o. as good as one gets, rendre la pareille 
k qn. It is as good as new, c’est comme neuf. 
It is as good as done, c’est une affaire faite ou 
autant vaut. As g. as cured, quasiment gueri. 
5, To make good, (a) Se rattrapcr de (ses pertes) ; 
rem^dier k (I'usure) ; riparer (une injustice). 
1 Will make it g. to you, je vous en dedommagerai. 
(6) Justifier (une affirmation) , remplir (sa pro- 
messe). (c) Effectuer (sa retraite). To make g. 
one's escape, parvenir a s’echappcr. (d) Assurer 
(sa position) ; faire pr^valoir (aes droits), (e) Abs 
(i) Prosperer. (11) Racheter son passe. II. good, 
f. I. Bien m, (a) To do good (in the world), 
faire du bien. He will never do any more g., il 
ne fera plus jamais nen dc bon. He is up to no 
good, il prepare quelque mauvais coup. There’s 
some good in him, il a du bon. (b) 1 did it lor 
your good, je I'ai fait pour votre bien. For the g. 
of one's health, en vuc de sa sante. To labour for 
the common g., travailler pour le bien public. 
Much good may it do you I grand bien vous 
fasse I A lot of good that will do you I c’est 9a 
qui vous fera une belle jambe ! la belle avance ' 
That won't be much g , 9a ne servira pas a 
grand'chose. It ts no g. saving . . ., nen ne sert 
de dire. . . No good talking about it, inutile 
d’en parler. He will come to no good, il tournera 
mal. He’s no good, il cst nul ; c’est une non- 
valeur. (c) It is all to the good, c’est autant de 
gagne ; tant mieux (d) Adv.phr. He is gone for 
good (and all), il eat parti definitivement, pour 
(tout) de bon. 2. pi. Goods, (a) Jur: Biens, 
effets m. (h) (Comme singulier on cmploie le 
mot COMMODITY.) Objets m, articles m, Com. 
marchandisc(s) /. To deliver the goods, ( 1 ) livrer 
la marchandise ; (11) F : remplir ses engagements. 
U.S: F: To have the goods, itre capable. 
F: That's the goods! i la bonne heure I U.S: To 
have the goods on s.o., avoir I’avantage sur qn. 
Goods lilt, monte-charge m tnv. Goods train. 

train m de roatchandisca. To land sth. by goods 
train, envoycr qch. en petite vitesae. good* 
'class, a. A g.-c. article, un article dc choix. 

good* 'conduct, Sch: Good-conduct 


prize, prix m de sagesse. good 'feeling, s 
Bonne entente, good- 'fellowship, f. Camara- 
derie /. 'good-for-nothing, i. a. (Of pers ) 
Qui n’est bon a nen ; (of thg) sans valeur 

2. f. (n) Propre mf k nen. (b) Vaurien, -lennt 
good- 'hearted, a. (Personne) qui a bon ca-ur 
good- 'humoured, a. (Personne) d’un carac- 
t^re facile, facile a vivre ; (sounre) de bonnt 
humeur. -ly, adv. Avec bonhomie good- 
'looker, s. Belle femme, good- 'looking, a 
Bien de sa personne; beau, f. belle; (of girl) 
johe. He is a 'good-looking fellow, il est beau 
gar9on. She is rather g.-l , elle n’tst pas mal 
good 'nature, s. Bon naturel , bonhomie / 
good-'natured, a. (Of pers ) Au bon nature) , 
accommodant. G.-n. smile, sounre bon enfant 
-ly, adv Avec bonhomie. 'gOOd-sized, 
attrib.a De belie taille good- 'tempered, a 
De caractfere facile, egal ; facile k vivre. -ly, aJi 
(Repondre) sans se facher. 

good-bye [gud'bai], mt. & s. Adieu (m). G.-l> 
for the present, a bientot, a tantot. To say g.-h 
to s L , faire ses adieux a qn. G.-b. to hope ' 
plus d’espoir I 

goodies f'gudizj, s.pl. Bonbons m, friandises J. 
goodish ['gudiS], o. i.Assezbon. 2 . It’s a g. step 
from here, c’est a un bon bout de themin d’lti 
goodly f'gudli], a. Lit. I. D’une belle appa- 
reni e , beau, /. belle. 2. (Of portion) Largi, 
ample G. heritage, bel heritage, 
goodman, pi ^ -men ['gudmon, -men], s.m 
A. & Lit Maitre (de la maison) 
goodness ['gudnas], s 1. (a) Bontc / (de coeur) 
Have the goodness to step in, ayez la bontt 
d’entrer (6) Bonne qualite (d’un article). 2. To 
extract all the goodness out of sth., extraire de 
qch tout ce qu’il y a de ben 3. Goodness 
graoiousl bonte divine' misencorde ' My good- 
ness! mon Dieu ! Thank goodness! Dieumeui' 
Goodness (only) knows what I must do, Dicu 
seui salt ce que je dois faire 
goodwife, pi -wives ['guciwaif, -wanvz], ? / 
A & Scot • Maitresse (de la maison) 
goodwill [gud'wil], J I. Bonne volonte , bien- 
veillance f (towards, pour, envers) To retain s 0'^ 
g., conserver les bonnes graces de qn. 2. Com 
Clientele /; achalandage m. 
goody f'gudi], s.f. ^G. So-and-So, la mere unt 
telle 

goody(-goody) ['gudi(gudi)], a. F (Personnel 
d’une pi^tc anectee , (livre) edifiant 
goosander [gu:'sandor], s. Orn: Merganser m 
goose, pi geese [gu:s, gi:s], s. i. (o) (Female of 
gander) Oie f. (fc) (Generic) Oie. Grey goose, 
oie cendree. Green goose, oison m (de moms de 
quatre mots). F : Ail his geese are swans, tout 
ce qu’i) fait tient du prodige. 2. F Niais, 
/. niaise She's a little g., c’est une petite sottc 

3. Mus : F‘ Goose(-note), couac m. 4. Tati 
Carreau m (a repasser), 'goose-flesh, s. 
F' Chair / de poule 'gOOSe-foot, f 1, Bot 
(pi goose-foots) Chenopode m. patle-d’oie / 
2. Mec.E. Aer. (pi goose-Ieet) Patte-d’oie, 
pi pattes-d’oie. 'gOOSe-girl, s f Gardeust 
d’oies. 'goose-grass,! Bot. I. Grateron m 
2. Potentille / anserine. 'gOOSe-quill, i 
Plume / d’oie. 'gOOSe-Step, s Mil. Pas m 
de I’oie. 

gooseberry ['guizban], s. I. (a) Groseille j a 
maquereau, groseille verte. P: To play old 
gooseberry, faire les cent coups, (b) Gooseberry 
(-bush), groseillier m (a maquereau). 2. F : To 
play gooseberry, se trouver en tiers (avec deux 
amoureux) , P : faire sandwich 
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gooseherd f gu.'sharrd], i Gardeur, -euse, d’oies 
Gordian f'gDirdianJ, a A Hist: Gordien To 
out the Gordian knot, trancher le nceud gordien 
gore’ ['goiar], j I. (a) Dressm ■ (i) Soufflet w. 
(ii) godet m ib'i Nau Pointe f (de voile) 
2. Aer. Fuseau m (d’un ballon). 3. Langue / 
de tcrre ; enclave /. 

gore*, i. Lit: 1. Sang coagulf. 2. Sang verse 
He lax tn hts g., il baignait dans son sang 
gore*, r' tr (Of homed animal) Blesser (qn) avet 
les comes ; decoudre (qn). 
gorge’ [gt):rd3), s 1 . A ^ Lit: (a) Gorge /, 
gosier m {h) My gorge rises at it, ccia me soul^'ve 
le ccEur 2. Geog : Gorge, defile m 3. Mec E . 
Gorge (de poulie). 4. Arch Gorge (d’une 
moulure) 

gorge*, f Repas plantureux : P : gueuleton m 
gorge*. I. t’.« To gorge (oneself), se gorger; 
se rassasier , s’as.souvir. 2 ,v.tr Assouvir, gorger, 
rassasier (qn) gorging, f I. Rassasiement m. 
2. Bafrene f 

gorgeous [ go.rd3asJ, a (a) Magnifique, splen- 
dide {b) F: fipatant, superbe -ly, adt 
Magnibquement, splendidenient 
gorgeousness f'go:rd3Jsnas), s Splcndeur j, 
magnihcence f 

gorget f'go:rd3etl, r Cost A. Gorgerertc.f 
gorgon ['go:rgani, s. Gr.Myth Gorgone f 
gorilla [go'nlc], s. Z: Gonlle m. 
gormandi2e ['go:rm3nda iz) I. v tr Mangtr 
goulunient 2, v t Bafrer gormandizing, a 
Glouton, goulu 

gormandizer ['gormiandaizarj, i Glouton, 
-onne ; F: bafreur, -euse ; gomfre m 
gorse [go:rs], s. Bof Aiontts) m{pl) , F lan- 
dier m 

gory [ ’gain], a. SangJant, en.sanglante 
gosh [goS], mf. F (By) gosh! sapnsti I 
goshawk ['goshoikj, s Orn. Autour m 
gosling [ g^zlir]], s Oison m 
gospel ['gospel], i, £vangile m F To take sth 
for gospel, accepter qch comme parole d’evangilt, 
pour argent comptant. F To preach the g. of 
economy, precher I’economie 
gossamer ['gosamar] l. s (a) Fils mpl de la 
Vierge ; filandres fpl (b) T<x Gaze legate 
2. a. (Ti.ssu) tres leger 

gossip’ ['gasip], s I. (Pers ) (a) A • Compare m, 
comm^re / (b) Bavard, -arde (c) [Ill-natured) 

Cancanier, -i^re. 2. [a) Causene/. Journ . Fro- 
pos familiers. Social gossip (column), nou- 
velles fpl a la main. To have a gossip with s.o., 
taillcr une ba\ette avec qn. (6) [Ill-natured) 
C ancans mpl , commerage(s) m(/>/), cl/ibaudage m 
Piece of gossip, racontar m, cancan, 
gossip*, v.i. (o) Bavarder, papoter [b) To gossip 
about e.o., taire des cancans, des commerages, 
sur qn. 

got [got]. See GET. 

Gothic ['go0ik]. I. a (Race) gothique. Gothic 
architecture, architecture gothique, ogivale 
2. s. Art : Ling . Le gothique. 
gouache [guaS], s. Art. Gouache/. To paint tn 
g., peindre a la gouache. 

gouge* [gauds, gu:d 3 ], f. 77r.’ Carp- Gouge f. 
gouge*, v.tr. I. Gouger (Je bois) 2. To gouge 
out, creuscr (une cannelure) ik la gouge Engr , 
Echopper. ¥: To gouge out s.o.’s eye, faire 
sauter un oeil a qn. 

gourd ['goiard, guard], i. I. Dot. CourgC /, 
gourde /. 2. (Bottle) Gourde, caJebasse / 
gourmand [KuarmandJ. I. a Gournxand, 
glouton 1 , s. [ gurmoj ^ GOURMET. 


gourmet ['guarmej, s. Goumiet m , P . fin bee 
gout [gaut], j. 1. Med. Goutte /; [of feet) 
podagre f. 2 . A £sf Lit Goutte, caillot m (de 
sang) 

gouty [ gauti), a [Of pers , ;oint) Goutteux ; (of 
tiers.) podagre 

govern ['gAvarn|, v tr l. (u) Ciouverner, r^gir 
(un ttat) , adniinhstrer (une entrepnse, une pro- 
vince) Abs To govern, gouverner (fc) Laws 
that govern chemical reactions, lois qui rtigissent 
les reactions chimiques (c) Gram: To govern 
the accusative, gouverner, regir, I’accusatif 
2. Maitri.ser, gouverner (ses passions). Tog one's 
temper, se maitnser governing', a Gouver- 
nant Governing body conseil m d’administra- 
lion (d'une socieu^) governing*, s (a) Gou- 
vernenient m [h) Maitnse / (des passions), 
governess ['gw. irnes], s, / Institutnce Resident 
g , institutnce a demeure Daily g., institutnce 
a domicile S a NUHstRY-GovERNEss 'gover- 
ness-car, -cart, s Veh. T'onneau m, [of 
toiiker) panier m 

government f gAvarnmant], s. (iouvernement m. 
(o) Form of government, regime m Monarchical 
g , regime monanhique [h) Government ofhees, 
.Minist^res m Government loan, emprunt public 
(r) To form a government, former un ministi're, 
un gouvernemeni The Government party, le 
parti gouvernemental 

governmental [gAvarn'ment(a)l], a Gouverne- 
mental, -aux 

governor ['gA vamar], s. 1. Gouvernant m. 
2. (u) Gouverneur m (d’une colnnie, d’une 
banque) [b) Mernbre m du conseil d’administra- 
tion (d’une ecole) [c) P The Governor. (1) Le 
patron, le singe And tvhat about something for 
myself , governor''^ et le poarboire, mon bourgeois ^ 
(ii) Fere m; le vieux. 3, Mec E [Device) 
Hegulateur m, moderateur m (de vites.se). Gover- 
nor-valve, soupape regulatnce. 'govemor- 
'general, s. Gouverneur general, pi gouver- 
neurs generaux pi Governor-generals. 
gown’ Igaun], i I. Robe/ (de femme) 2. Robe, 
toge i (de magistrat). Judge tn hts g., juge en 
robe 

gown*. I. v.tr Revdtir (qn) d’une robe, d’une 
toge 2. v.t [Of judge) Revctir sa robe, 
gownsman, pi -men ['gaunzrnan, -men], s.m 
Membre d’une universite 
grab' [grab], s. Mouvement vif de la main pour 
saisir qch F’ Policy of grab (and keep), poli- 
tique rapace 'grab-dredge(r),5. Grappmm. 
grab*, t tr & t (grabbed) To grab (hold of) sth., 
S.O., saisir qch (d’un geste brusque) ; se saisir 
de qch. , empoigner qn. He grabbed a revolver 
from the table, il saisit un revolver sur la table. 
To g. at S.O., s'agnpper a qn. 
grabber [ grabor], s. Accapareur, -cusc, 
Gracchi (the) [Oa'grakai], Pr.n.m.pl. Rom Hist ■ 
Les Gracques 

grace* [grtis], s. Grace /. I. (a) G of style, 
amenite / de style, [b) To do sth. with a good 
grace, faire qch avec bonne grace He had the 
g to be ashamed, il faut dire k son honneur qu’il se 
montra confus. [c) Gr.Myth: The Graces, les 
Graces 2. (a) Act of grace, gracieusetif /, 
faveur f. To get tnto s o’s good graces, se mettre 

dans les bonnes graces de qn. [b) Theol • Saving 
grace, grdee sanctihante. F: It has the saving 

grace that . . ., ceJa a au moms cc m^ntc 

que. ... Id the year of grace 1066, en I'an de 

gr&ce 1066 3. (a) A • Grflcc, pardon m. (Still 

so used tn) Act 0/ grace, (i) iettres fpl dc grace , 

(u) loi / d'amnistie. (,b) Com: Days ol 
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d^lti de troii jotirt (iccord^ pour le puement 
d*un effet). 4 * {before meal) b^^icit^ m ; 

nud) grAcei. 5. Your Grao«. votre 
Grandeur, 'grace-notei 1. Mus: Note / 


grace'f v.tr. {a) Honorer (utith, de). (b) Embellir, 
omer. 

graceftll fgreitful], a. Gracieux. -fully, adv. 

Avec grtce ; avec il^gance. 
fraceiullieft ['greisfulnaa], s. Grice f, 
gance /. 

gracelett ['greislai], a. Hotv’i that g. nephew of 
yourt getting on? que devient votre gamement m 
de neveu ? 

gracile ['graiil], a. Gracile, gr£le, 
gracious ['grei^a], a. I, Gracieux, indulgent, 
bienveillant. We were charmed with their g. 
recepttonA'exoimiif de leur accueil nous charma. 
a. (Of Clod) Mia^ricordieux. 3. Graoioua (me) I 
food(nfaa) graoioual mia^hcorde I bont^ divine! 
-ly. adv. I* Avec bienveillance. To be graoi- 
oualy pleased to do «th., daigner faire qch. 
a. Mia(6ricordieuaement. 

graclousness ['greiSosnaa], 1. I. Gr&ce f. 
a* Condeacendance /, bienveillance f {to, towards, 
envera). 4. Bont^ /, mia^ricorde / (de Dieu). 
gradate [gru'deit]. I. v.i. {Of colours) Se d^- 
grader, ae fondre. a. v.tr, D^grader (dea teintes). 
gradation [gro'dei$(a)n], x. I. (o) Gradation f 
Aut ; Gradation ol speeds, ^chelonnement m dea 
viteaaea. (6) Art: (D6)gradation f (dea teintea). 
a. Liflig; (Vowel) gradation, alternance / de 
voyellei ; apophonie /. 

[greid], x. l. (0) Grade m, rang m, degti m. 
{b) Quality / ; claaae f. G. of ore, teneur / du 
mineral. 2*Civ.E: U,S: (a) Pente/, rampe/; 
monrte / ou deacente / (d’unc voie ferrie). To 
luke the grade, (i) parvenir au sommet ; 
(ii) F: aurmonter sea dimcult^a. (fr) Niveau m. 
grade'; v.tr. i. 1. Clasaer, trier (dea mar- 
chandises). a* (a) Graduer (dea exercices). 
Graded tax, imp6t progreaaif. {b)Art: D^grader, 
fondre (dea teintea). 3. Civ.E: Rail: (A)in<na- 
ger. r^gulariaer, la pente de (la voie). 4. Ling: 
{Of vowel) S'alt^rer par apophonie. grading, x. 
I. Claaaement m, gradation /: triage m (du 
minerai). 3, (D^)gradation / (dea teintea). 
3, (A)mdni^ment m (d’une pente). 
gradient fgreidient], X. Civ.E: Rampe /, 
ddnivellation/, pente f. Upward gradient, rampe. 
Downward gradient, pente. Angle of gradient, 
aMle de ddclivit^. Rail: Steep gradients, lignes / 
k forte pente. 'gradient-indicator, -meter, 
X. Aut: Av; Indicateur m de pente; clino- 
m^tre m. 


gradual ['gradjuel]. 1. a. Graduel; progreaaif. 
G. slo^, pente douce. G. trocess, gradation /. 
3. X. nice.* Gnduel m. -ally, adv. Graduelle- 
ment ; peu k peu. 

graduate* ['gradjuet], x. Sch : Gradu^, 
graduate' ['gradjueitj. l,v.i.Sch; Prendre sea 
grades: (in Jf^'.) passer aa licence. 3* v.tr. (a) Gra- 
duer (un thermom^). Graduated in inches, 
g^ud en poucea. {b) Graduer (dee exercices). 
GraduaUd taxation, taxes impost par paiien. 
(Started income-tax, impdt progreaaif. (c) Dd- 
grader (dea teintea). 

graduation [gradiiu'eiS(e)n], x. I. Sch: (a) Col- 
lation / dea grades, {b) {By student) Rdeeption / 
d’un grade. Jt, Graduation/ (d*un mermo^tre). 
3« Gradation/ (d'exercicea). 
graft* [greeft], X. Airb: Sure: Grefie/. 
pvft', v.(r. («) Arb: Gretkr, enter, {b) Sure: 
Greffer, implutter. grafting, x. !«) Arl: 


Greffe/, ^reffage w. {b)Surg: Greffe (humaine) ; 
implantation/. Skin grafting, greffe dpidermique. 
'grafting-Knife, x. Art : Greffoir m, entoir m. 
graft’,!. U.S: P: Gratte corruption/, 
grafter ['groiftorj, X. U.S: P: Fonctionnaire ou 
politicien vdreux, qui fait de la gratte. 
grain* [grein], X. I,(a)Grainm(debld). {b)Coll. 
Grain crop, rdcolte de grains, de edrdalea. Refuse 
grain, grenaille/. {c) (Brewers') grains, drdche / 
3. {a) Grain (de poivre). {b) Gram (de ael, de 
sable). Exp: Large grain, small grain, powder, 
poudre k gros grama, k grains fins. F: Grain of 
oonaolation, bnn m de consolation. Not a 
grain of common sense, pas un grain, pas un 
brin, pas I’ombre, de bon sens. {c)Meas: Grain 
(■» o gr, 0648). 3* i°) Grain (du bois) ; texture / 
^e la fonte). Close grain, grain fin, dense. 
F: Man of coarse grain, homme sans ddlicatesae. 
{b) Fil m (du bois, de la viande). Against, aoroas, 
the grain, contre le fil; k contre-fil. F: It goes 
against the grain tor me to do it, e’est k contre - 
cccur que je le fais. 

grain’, v.tr. 1. Chapmer, gramer (le cuir, le 
papier). 2. Pamt : Vciner (une surface) fa?on 
0018. ^,Tan: Rebrousser (le cuir). grained, a. 
{a) Granuld, grenu {b) Paint : Veind ou marbre 
graining, s. I. Leath: Rebroussement m. 
2 . Veinage m (de la peinture). 
graine [orein], x. Grainea fpl (des vers k soie). 
grains [greinz], x. Fish: Harpon m k trois 
branches. 

gram [gram], x. Meas: = gramme. 
graminaceous [grami'neiSas], a. Bot: Gra- 
mind. G. plants, gramindes /. 
gramineae [gro'mmii:], x.p/. Bot: Gramindea/. 
grammalog^e f'gramobg], s {In shorthand) 
Stdnogramme m. 

grammar ['gramar], x. (a) Grammaire }, That’s 
not {good) g., ce que voua dites Id n’eat pas 
grammatical, {b) (Livre m, traitd m, de) gram- 
maire 'grammar-school, x. Ecole f secon- 
dairc ; approx. = colldge communal 
grammarian [gra'mcarpn], x. Grammainen m 
grammatical [gra'matik(a)I], a. Grammatical, 
-aux. -ally, adv. Grammaticalemcnt. 
gramme [gram], x. Meas: Gramme m. 
fPoids en grammes X 0.035 = poids en onces.) 
'gr^me- 'calory, X. Ph: Petite calorie, 
gramophone ['gramofoun], x. Gramophone m. 

Gramophone recording, phonographie /. 
grampus ['grampas], X. I. Z: Fpaulard m, 
orque /. 2. r / Gros bonhomme poussif. 
granary ['granan], x. Grenier m. 
grand [grand], a. l. {In titles) Grand. The 
Grand Vizier, le grand vizir. 2. (a) Grand; 
principal, -aux The grand staircase, I’escaher 
d'honneur. Sp: The grand stand, la tribune. 
{b) Grand total, total global. 3. (o) G. display of 
fireworks, grand feu d’artifice. {h) A grand piano, 
F: a grand, un piano d queue. 4. {a) Grandiose, 
magnihque. G. panorama of mountaitu,penoteme 
magnifioue de montagnea. Grand style, style gran- 
diose. (h) The grand air, le grand air ; le panache. 
X. They love to do the grand, ila aiment d faire 
de Pupate. 5. (a) F.* Excellent; F: ipatant. 
He's a g. fellow, e’est un type dpatant. {b) F : I’m 
not over grand, ^ ne va qu'd moitii. 6. x. U.S : 
F: Mille dollars. -1^ adv. (a) Grandemen^ 
magnifiquement. {b) Grandiosement. 'GraUn 
'Cross, X. I. Grand’eroix / wiv. 2. Kni^t 
Grand Gross, grand-croix m, pi. gtands-croix. 
'grand-dad, s.m. F: Bon-para, pi. bona- 
papaa. 'grand-daughter, x./. Petite-61ie, pi 
petitea-fiUes. 'Grand 'Duchess, s.f. Grsnde- 




grandchild] 


331 


ttrasp 


^chc^, pL grMides-ducheMei. 'Grand 

Grand ,.m. Grmnd-duc, pi. grand*- 
du^ grand-nephew, s.m. Petit-neveu, pi. 

p«titi-enfwts m. y * i'*- 

gn^ee [grm'di:], t. («) Grand m (d’Eipagne). 
(h)F: Grand personnage. ^ ' 

gmdeur [^grandj^v], s. Grandeur /. (a) No- 
blew/, Eminence/. (6) Splendeur/ TjJ g of 
the lan^c^e, la majesty du payaage. 
mndfiitheP rgr.n(d)fa:ft^]. ,A Gwnd-pire, 
pl. grwda-pArea ; aieul, pL aieula. 
gmdUoquence [gran'dilokwana], ». Grandj- 
loqucnce/; cmphaae/. 

^dUoqurat [gnn'dilokwam], a. Gnndi- 
*T^ doctonl. -aui ; («yle) emphatique. 
Avec cmphaae. ^ 

Grandioae. magni- 

hqu^ (6) Pompeux ; qui viac k la majesty. 
gTMClmaMa, grandma ['gran(d)(m^z)ma:], 
""A"'**??*"' grand mamana. 

f gran(d)mAaar], s.f. Grand'm^rc. 
pl. grand m^rea ; aieule. 

gran^Otheriy ['gran(d)mAd9rIi], a. Dc 
(l^gi*lation) qui p^che par trop 

(ru<Kim)pa ['gran(d)(pa)po;], s.m. Grand-papa, 
pi. granda-papaa. ^ 

('gfwdptarant], t. Gnmd-pire m, 

/ j!’ “* ' granda-parenta m. 

grudtiK [ grm(d)sa»r], t.m. Lit; i. Grand- 

['gr»n(d)a4n), t.m. Petit-fila, pt. 

ra±ifc];i.*ail: *• ““»■' " 

gTMgcrize ['greind 3 ara:iz], v.tr. To rrangarlza 
• book, truffer un exemplaire d’un livre. 

^ Granit(c)m. Granite 

awiTtllJ?*!’ gr«niteuae, granitique, 

n mk], a. Granitique, gmiteux. 

maman, pl. bonnea-mamana. 

[grain;], 1 . I. (o) Conceaaion /, octroi m 
d une permiaaion). (6)>r; Don m, ccaaion / 

(d un bien) Poat in a.o/a grant, poate en la 
diapqaition de qn. (c)>r; Acte m de tranafert. 

3. Aide/picuniaire; aubvention / To rwiaiva 
» Bute grant, «tre aubventionni ou dot^ par Tfitat. 

^kxition" " " *'■’ **®*”"*<^«r une 

*?!!!?**’• ** Acrorder, conc^er, octroyer 

pnn^, etc.). He too, granted permuion 
to . ,1 re^ut U permiaaion de. . . . Haavan 

■rent the* . . faaae le del que. . . . God g. 
^ Dicu veuille que. . . F: I beg your 

^doM.— Grantadl je voua demande pardon.— II 
nyapudequoi; maia comment done I (6) Ex- 
•ucer (une priArc); accAdcr k (une requAte). 

*• Accorder (une aubvention i qn). To g. a ham 
*) 3 . To g. sth. as a/act, 
■umcttrc, recoimaftre, qch. pour vrai. I g. that you 

qj« voua ayea raiaon. I g, you then he is a rogue, 
Ibvouo que c eat un ooquin. To t*ka atlu lor 
^«od, prmdK qch. pour avdiA ; prtauppoaer 
to*a loo mueh lor gnaiod; 
trop. lutkoitforgrmtodyostmUemsst, 


e’eat entendu que voua vene*. granting, s 
I. Conceaamn/, octroiement m ; Mtroi rnifd’un 
-bvenlion). 

•’■‘r- G'Muler; gmner, 
grainer (U poudre); cnatalUaer (le aucre): 
grenadier (im mAtal). granulated, a. (a) Oii- 
(n^^tal) en grenaifie; (aucre) 

cnattdli^. Tp: Granulated oarbon, greiuullc f 

^Of^ace) Grenu. * ^ 

gM^ation [granju lciS(3)n], s. i. Granule- 
non/ , grenaillement m (d’un mAtal). j. p/. Med : 
Granulationa. l^urgeonnemcnt m. ^ 
granule ( granjud], x. Granule m. Tp: Oarbon 
granulaa, grenaille/de charbon. 
wf^^P*** ['granjubaj, a. Granuleux, granulaire. 

Grain m de raiam. (b) pl. 
Bunch of grapaa, grappe / de raiain. Demrt 

g^P... raiainO) de uCre. For dessert 

je prendrai un niain, du 
e f®*"* grbP»“l ila aont trop vertal 
_I. Bot: Pamplemouaae /. 
2. Cow; Grape-fruit w. 'grape-gathercr, x. 
Ven^ngeur -cuae. 'grape-gathering, X. 

Vendange /. grape-hyacinth, s.Bot: 
mViu*? T-' jf«P«-*hot, .. Mil; A; Mi- 

'■ S'*- " <■' 

*' .*• Graphique m, courbe /, 
trace w (dune Aquation, etc.). Graph paper 

g'JSSqr'""^ *• -• •’-me'".: 

f’*”* “"'*•> 

l. «"phi,u«a.nt. 

I Graphite m; mine / de 
plomb ; plombaeine /. ^ 

grapnel fgrapneT] X. Hau: Grappinw. Hyd£: 

AraignAe/: Aer : Ancre/(dc ballon), 
grapple [grapl], v.i. To grapple with a.o.. en 
vcnir aux pnaea avec qn; aaiair qn k braa le 
corpa ; colleter qn. To grapple with a dlffloully 
d^ffic'^S" ■'•ttoquer k, une 

graep* [groiap], x. i. («) Poigne To have a 
•trong g»ap avoir U aerre bonne, (b) Pnae /• 
erewiite / To escape from x.o.'x g., dchapjw i 
1 Atreinte de qn. To have ath. wltidn one'a 
avoir qch. Am portAe; tenir (le auccAa) e^ 
gmp, hora d'atteinte. 

(f ) ComprAhenaion /. To have a good g. of modem 
/»/e, avoir ime prqfonde connaiaaance de la vie 
m^eme. 2 , PoignAe / (d’un aviron, d’une 

To gra^ a.o.’a hand, aerrer la main A qn. F^o 
W Ih. . Jier fauichnaentT 

I'occaaion i 


1 the opporhiai^, aaiair 
v: Qxmap all loee ad, qui 
tint. a. v.tr. Cofn^ondre 


I'occaaion au vol. Prov: u 
trop em^aare mal Atreint. z. v.tr. UxnpnndR 
ime difficuhe, etc.); ae rendre 
0 unportance ^ q^). Argument diffieuSlo g., 
rataoniMincat difficile A aaiair. a, t> 4 . To gam 
•*.•**»• («) Charcher A aaiair qch. 0} SSS 

To be g., dtre ipee au gira: 
F.' avoir lea doafea longuaa. «• »*«. 
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gratt^grais], f. Herbe /. I . (a) BUdc of grais, 
brin d’hcrbe, F : Not to let the grase grow under 
one's feet, ne pas perdre de temps; ne pas 
trainer en affaires, (b) Bot: The grasses, les 
gramin^es /. 2. (a) Herbage m, pflture f. To turn, 
put, a horse out to grass, mettre un cheval k 
I’herbe, au vert. To put land under grass, mettre 
du terrain en pt6. (b) Gazon m. P.N: 'Please 
keep off the grass.' “defense de circuier sur le 
gazon,” 'grais-greeil) a. Vert pr^ inn. 
^grass-grown, a. Herbu, herbeux. 'grass- 
land, I. Praine /, pr^ m, herbage m. 'grass- 
plot, s. Pelouse / ; carr^ m de gazon. 'grass- 
snake, s. Rept * Serpent m d’eau. 'grass 
'widow, s.f. F: Femme dont le man est 
absent ; veuve k litre temporaire. 'grass- 
'widower, s.m. Man dont la femme est 
absente ; veuf ^ titre temporaire. 
graS8% v.tr. 1. Mettre en herbe (un champ); 
gazonner (un terrain). 2. Tex: Bianchir au pre 
(le lin). 3.F; fitendre (un adversaire) par terre. 
grasshopper [ graish.ipar], r. Ent: Sauterelle /. 
grassy [^grarsij, a. Herbu, herbeux. 
grateUgreitj, I. I. « grating' i 2. (i) Grille/ 
(de foyer) ; (u)/*.’ foyer m, atre m. Mch: Grille, 
gnllage m (de foyer de chaudiere). 'grate- 
pollshy X. Noir m k fourneaux. 
grate*, v.tr. Griller (une fen^tre, etc.), grated, 
a. Grille; i grille, grating', x. i.(o) Grille/, 
grillage m (de fenfitre, etc.) , treillis m ; (cloison/ 
k) claire-voic /. Hyd.E. Crapaudme / (de 
dibouche). {b) Nau Caillebotis m. 2. Opt 
Diffraction grating, reseau tn. 
grate*. I. v.tr. I. Raper (de la muscade, etc.) 
2« To grate one's teeth, gnneer dcs dents 
II. grate, v.t. (a) (0/ machinery) Grincet . {of 
chalk on blackboard) crisstr. The door grated on 
its hingeSt la porte cna sur ses gonds. (b) To grate 
on the ear, choquer, ccorcher, Toreille. To grate 
on the nerves, taper sur les nerfs , agacer les 
nerfs. grating*, a. {Of noise, etc.) Discordant, 
grin 9 ant ; qui ecorche Torcille. G. sound, gnnee- 
ment m, enssement m. grating*, x. l« (a) Ra- 
page m. (b) pi. Gratings. rfipure(8) f{pl) 
2. Grincement m, enssement m (d’un gond, etc.) 
grateful ['greitful], a. I. {Of pers.) Reconnais- 
sant. To be grateful to s.o. for sth., savoir (bon) 
gtti k qn de qch. / am g. to you for . . ,, je vous 
suis tris reconnaissant de. , . . 2. {Of thg) 

Agitable ; (repos) reconfortant, bienfaisant. 
-niily, adv. Avec reconnaissance, 
gratefulness ['greitfulnas], x. Reconnaissance/, 
grater [ greitar], i, R&pe / {k muscade, etc.), 
gratification [gratifi'kei^(3)n], x. I . Satisfaction/, 
plaisir m. To do sth for one's own g., faire qch. 
pour son propre contentement. 2. Satisfaction, 
assouvissement m (dcs passions), 
gratify f'gratifai], v.tr. 1 , Faire plaisir, ^tre 
agitable, a (qn). 2. Satisfaire, contenter (Ic 

d^sir de qn, etc.). To g s.o.'s whims, flatter les 
caprices de qn. To g. one's fan^for sth., se passer 
la fantaisie de qch. gratified, a. Satisfait, 
content {with, de); flatte. gratifying, a. 
Agitable ; flatteur. It is very g to learn that . . ., 
e'est un riel plaisir d’apprendre que. . . 

gratis ['greitts]. 1. a. Gratis, gratuit. 2. adv. 

Gratis, gratuitement, k titre gnituit. 
gradtuae ['gratitjuid], s. Gratitude /, recon- 
naissance t (to, envers). 

gratuitous [gro'Uuiitas], o. I. Gratuit; (service) 
binivole. 2. F: Gratuitous insult, insulte 
injuati^. gratuite. G. he, mensonge sans 
motif, -ly, adv. 1. Gratuitement ; k titre 
binivole, gratuit. 2. F: Sans motif. 


gratuity [gru'tjudti], x. I. Gratification /, F- 
pourboire m ; pot-cle-vin m. ‘No gratuities,’ 
“defense de donner des pourboires.” 2. Mil 
Navy: Prime / de demobilisation ; pecule w. 
gravamen [gra'veimen], x. Jur: Fond m, fonde- 
ment m (d’une accusation). G. of a charge, 
matiisre / d’un crime. 

grave* [grenv], X. (a) Tombe /, tombeau m, 
fosse /. The Paupers’ grave, la fosse commune. 
To be in one’s grave, £tre enterr^ He just escaped 
a watery grave, il a failli £tre enseveh sous les 
ondes. F: He must have turned in his grave, 
il a dfi crier dans la tombe. To have one foot in 
the grave, etre au bord de la tombe. {b) From 
beyond the grave, d’outre-tombe. 'grave- 
digger, X. Fossoycur m. 'grave-digging, x 
Fossoyage m. 

grave*, v.tr. (graved ; graven, graved) A 
Graver, tailler, ^chopper (une inscription, etc.). 
Lit: Graven on his memory, grav^ dans sa 
m^moire. B : Graven image, image taillee. 
grave*, a. I, (a) Grave, s^neux. To look grave, 
avoir I’air severe, (i) Grave news, de graves 
nouvelles. To make a g mistake, se tromper 
lourdement G. symptoms, symptomes graves, 
inquietants 2. Gram: Grave accent, accent 
grave, -ly, adv. Gravement, seneusement. 
grave*, v.tr. Radouber (un navire), graving, s 
Radoub m S.a. dock* 'graving-beach, s 
(Gale / d“)echouage m. 

gravel* ['grav(3)l], x. I. Gravier m 2, Med: 
Gravelle f; F: graviers, sable m. 'gravel- 
'path, X Alli-e sabl^e, gravelle. 'gravel-pit, x 
Graviere /, sabliere /. 

gravel*, v tr (gravelled) I. Graveler; sabler 
(un chemin) 2. F Mettre, reduire, (qn) j 
quia; P: eollcr (qn) To be gravelled, Itre a 
quia gravelling, x. Gravelage m. 
gravelly L'gravah], a Graveleux. 
graveness I'greivnas], x. Gravitd/. 
graver* Pgreivar], s. I. {Pers.) Graveur in 
2. Tls: Echoppe /, bunn rn, gravoir m. 
graver*, x.w. Nau. Radoubeur. 
gravestone ['grcivstounj, x. == tombstone 
graveyard [ greivjarrd], X. Cinieti^re m. 
gravid ['gravid], a. (Of woman) Gravide, en- 
ceinte, {of animal) pleine. F: Gravid with 
ideas, lourd d'ldees. 

gravitate ['gra\iteit], i;.i. Graviter {toward'^, 
vers : round, autour de) 

gravitation [gravi tei'\(^)nj, x. Gravitation f 
The Law of gravitation, la loi de la pesanteur 
gravity [ graviti], x. Gravite f. I. (a) To pre- 
serve, lose, one’s gravity, garder, perdre, son 
seneux, sa gravite (b) Gravity (d’une situation, 
d’une blcssure). 2. Ph : Graviti, pesanteur ( 
Centrs of gravity, centre de gravite. Force of g . 
force de gravitation. Aut : Gravity feed, alimen- 
tation par la pesanteur, en charge. S.a. specific i 
gravy ['greivi], i. Cu. (a) Jus m (qui sort de la 
viand^. (/>) Sauce / (au jus), 'gravy-beef, x 
Cu: Gite m (a la noix) ; trumeau wi. 'gravy- 
boat, X. Sauciire/. 
gray [grei], a . & s . = grey. 
grayling ['greiluj], x. Ich • Ombre m. 
graze* [greaz]. l. f.i. Paitre, brouter. 2* v.tr. 

(a) Paitre, faire paitre, mener paitre (un troupcau) 

(b) {Of cattle, etc.) Pfiturer (un champ) ; paitre 
(I’herbc). grazing, x. Paturage m (de trou- 
peaux); ilevage m (de moutons). 'grazing* 
ground, -land, X. Pflturagem. 

graze*, ». ficorchure /, iraflure /. 

graze*, v.tr. X. Rcorcher, irafler (set genoux, 
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etc.). 2. EfBeurer, raser, fr61er. The bullet grazed 
hts shotdder, his nbs, la balle lui rasa I'^paule, lui 
ghssa sur lea cdtea, Nau : (Of ship) To graza tha 
bottom, labourer le fond ; toucher, 
grazier [ greizwr], s. Herbager m. 
grease^ [gn:8], *. (a) Graisse /. Carriage graaaa. 
cart graaaa, (i) graisse pour voitures ; (li) (dirty) 
cambouis m. Mil: Rifle graaaa, axonge f. 
Mec.E: Balt-graaaa, enduit m pour courroics 
(6) Wool grease, suint m Wool in (tha) grease, 
lame en suint, 'grease-band, j. Arb: Bande 
cnduite de glu horticole. 'grease-box, i 
Mch : Boite f, reservoir m. i graisse. 'greasc- 
cap» -cup, J. (Godet) graisseur m. 'greasc- 
cock, i. Mec.E: Robinet graisseur. 'greasc- 
jim, s. Mec.E: Aut: Graisseur m a graisse, 
pompe / a graisse. 'grease-paint, s. Fard m. 
Th: Stick of grease-paint, crayon gras (de 
maquillage). 'grease-proof, a. (Papier) par- 
chemin^, impermeable b la graisse 
grease* [gn:z], v.tr. l. Graisser, encrasser (ses 
habits). 2. Graisser, lubrificr (une machine); 
suiffer (un mat). To keep a mechanism well 
greased, entretenir un m^canisme au gras. 
S.a. PALM* 1. greasing, s. Graissage m; 
lubnfication j. 

greaser [ gnizar], s. l. (Pers.) Graisseur m. 

2. ~ GREASE-CUP. 

greasiness ['gruzmas, gnismas], x. Onctuosit^/. 
greasy, a I. ['grr.si] (a) Graisseux, huileux. To 
taste g., sentir le graillon (b) TacW d'huile, de 
graisse. 2. ['gri:zi] Gras, f. grasse, (chemin) 
gras, glissant Greasy pole, mat m de cocagne. 
great [greit], a. Grand fa) Great (big) man, 
homme de grande taille. Great toe, gros orteil 
To grow greater (and greater), augmenter, 
s’agrandir, grandir (de plus en plus). (6) A great 
deal, beaucoup, une quantite considerable (of, 
de). A great many, beaucoup (de + pi) There 
were not a g. many people there, il n'y avait pas 
grand monde. The great majority, the greeter 
part, la plupart, la majeure partie (of , de). To a 
great extent, en grande partie. To reach a g. age, 
parvenir b un age avanc^ Of g, antiquity, de 
haute antiquite. (c) Hts greatest fault, son plus 
grand d^faut ; son d^faut capital To take g. care, 
prendre grand soin (of, de) ; prendre beaucoup 
de som. G. difference, grande, forte, difference. 
With the greatest pleasure, avec le plus grand 
plaisir. The Great War, la Grande Guerre. 
(d) The great men (of the age), les grands hommes, 
les cilcbnt^s / (de I’epoque). F: Great Scott I 
grands dieux 1 Alexander the Great, Alexandre 
le Grand, (e) Great eater, grand, gros, mangeur. 
They are g. friends, ils sont grands imiis. F : To 
be great on dogs, ^tre grand amateur de chicns. 
To be groat at tennis, Stre fort au tennis. (/) It 
is no great matter, ce n’est pas une grosse ^aire. 
To have no g. optmon of s.o., tenir qn en mediocre 
estime. The g. thing is that . . ., le grand avan- 
tage, le principal, e’est que. . . . It was a g. joke, 
9a nous a joliment amuses. It’s great I fameuxi 
e’est magntllique ! -ly, adv. Grandement ; 
beaucoup. We were g. amused, cela nous a beau- 
coup amusi^s. G. irritated, tr^s irnte ; fortement 
tmte. It is g. to be feared that . . •. >1 e« fort 
craindre que. . . - 'great-aunt, s.f. Gr^d - 
tante. 'great-COat, x. Pardessus rn. Mtl: 
Capote / ; (hooded) capot m. great- grand- 
child, pi. -children, t. ArriAre-petit-fils m, 
arriire-petite-fille f, pi arriire-petits-enfanti m. 
great- 'grand-daughter, s.f. Am^re-petite- 
fille, pi arri^re-petites-filles. great- 'grand- 
father, f.m. Arriibre-grand-p^re, pi arriire- 


grands-p^res ; bisaieul. great- 'grandmother, 
s.f. Arnirc-grand’mirc, pi arriere-grand’m^res ; 
bisaieule. great- 'grandson, s.m. Arnbn- 
pctit-fils, pi. arri^re-petit8-fil.s 'great-great- 
'grandfather, x.m. Tnsaieul. 'great-great- 
'nandmother, s.f. Tnsaicule. 'great- 
'hearted, a. Gen^reux ; magnanime. great- 
'nephew, s.m. Pctit-neveu. pi petits-neveux. 
great- 'niece, r/. Pctite-m^cc, pi petites- 
ni^ces 'great-uncle, s.m. Grand-oncle, pi 
grands-oncles 

greatness [ greitnas], x. Grandeur/, 
greave [gri:v], i. Archeol: Jambiire/. 
greaves [gn:vz], s.pi Cu. Cretons w, nllons m. 
grebe (gn:b], x. Om . Gr^be m. 

Grecian ['gnr.'yjon], a. Grec,/. grecque In the G 
style, dans le style grec ; b la grecque 
Greece [gri:s]. Pr.n. Geog: La Grecc. 
greed fgnrdl, i .Aviditi f, cupidite / 
greediness [ gri.'dinos], X, i. =* greed i.Gour- 
mandise /, gioutonnene / 
greedy r'gnrdil, a. i. Avide, cupidc; fipre (au 
gain). G. 0/ Aonoixrx, avidc d’honneurs 2, Gour- 
mand ; glouton, -onne , goulu -ily, odi 

1. Avidement, cupidement. 2. Avec gourman- 
dise. gloutonnemcnt ; (manger) b belles dents, 
goulumenl. 

Greek [gn:k). I. a. & s. Grec, ./ grecque. 
Art . Greek key pattern, Greek border, grecque/. 
The Greek Church, I’Lglise grecque ; rEglise 
orthodoxe. 2. x. Ling: Le grec. F: It is »U 
Greek to me, e’est de I’hibreu pour moi. 
green (gnmj l. a. Vert, (a) As green as grass, 
vert comme pre. To grow green, verdir; (of 
grass, etc.) verdoyer. S.a stA 2 (b) G. arbour, 

tonnelle de verdure Green winter, hiver doux, 
clement. Green stufl, verdure /, herbages mpl, 
jardinage m. Husb •’ Green food, green meat, 
fourrages verts, frais (c) Green old age, verte 
vieillcsse. To keep s.o.’s memory green, entre- 
tenir, cherir, la m^moire de on. Memories still g , 
souvenirs encore vivaces, (d) Green fruit, fruits 
verts. Green com, bl^ en herbe. Tan: Green 
hide, peau verte ; peau crue. Green bacon, 
lard sale et non fume, (e) (Of complexion) Bllme 
To go, turn, green, bl^mir. S.a. envy* i 
(/) (i) Jeune, inexp^nment^. (n) Naif, /. naive. 
He 'is g. ! il est bien de son village ! He’s not so 
green, il n’est pas n6 d’hier. 2. x. Gf a. (In Fr 
a.inv.) Grass-green, vert pri m. Sage-green, 
vert cendr^. S.a. bottle-green, olive-green. 
3. X. (a) The greens of a picture, les verts d’un 
tableau. F: Do you see any green in my eye? 
me prenez-vouB pour une poire, pour un bleu? 
(b) pi Greens, legumes verts, (c) Pelouse /, 
gazon m. Village green, pelouse communale. 
Golf - The (putting-)green, la pelouse d’amv^e. 
Turf: The green, la pelouse. '^ecn-bottlC) x. 
Ent: Mouche doric (de la viande). 'green- 
Ent : 1 . Puceron m (du rosier) ; aphis m. 

2, Coll. Aphids mpl, aphidiens mpl. '^eeu- 
room, X. Th : Foyer m des artistei. 'grecu- 
Stick, s. & attnb. Med: Green-stick (fract^), 
fracture incomplete, 'green-stone^ x. Miner : 
Nephrite /. 

greenery rgrirnari], x. Verdure/, feuillagc m. 
greenfinch ('grimfinS), s. Om : Verdier m. 
greengage [^gn:ngeid3), X. Reine-Claude /, 
pi remes-Claude. 

greengrocer ['grimgrousar), x. Marchand, 
-ande, de Wgumes ; fruitier, -iire. Ortenfrooer’i 
■hop, boutique / de marchand de legumes ; 
fruiterie/. _ 

greenhorn ['grimhoimj, x. P: Blanc-bec m, 
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K bUnec-beci ; F: bleu m, cornichon «, 
Mjaune m. 

frecnhoute ['griinhaua], t. Hort : Serre / ; etp, 
lerre chaude, 


freeniih ['griiniS], a. Verditre. 

Oreenland 


Le Groenland. 
Groenlandait, 


['grimland], Pr.n. 

In G., au Groenland. 

Orecnlander ['grunbndaf], i. 

-aiae. 

greeimett ['grimnaa], t, l. Verdeur /. (a) Cou- 
leur verte. (6) Immaturity / (d’un fruit, d*un 
projet, etc.), (c) (i) Inexperience /: (it) naivete/. 
(a) Verdeur, vigueur / (d’un vieillard). 2 , Ver- 
dure/ (du pavaa^e, etc.). 

greensward ['gn:niw3:fd], «. Pelouae/; (tapis m 
de) gaxon m t tapis de verdure, 
greet* [griit], v.tr. (a) Saluer, aborder, ou 
accueillir (qn) avec quelques paroles aimables. 
To groet a speoeh with ohsars, saluer un discours 
d’acclamations. (b) F: To groot the ear, the eye, 
frapper I’oreille, s’offrir aux regards, greeting, 
I. iMlutation/, salut m. To send one’s greetings 
to 8.O., envoyer le bonjour 1 qn. New-year 
greetings, compliments m du jour de I’an. 
greet*, v.i. Scot : Pleurer. 
gregarious [gre'geanes], a. Grdgaire. F: Men 
are g., les hommes aiment k vivre en society, 
•ly, adv. (Vivre) en trouptes, par bandes. 
Gregorian [gre'gozrian], a. (Chant, etc.) gry- 
aonen. 

Gregory rgregori]. Pr.n.m. Grygoire. Pharm: 

Qrogory(*s) powder, rhubarbe / en poudre. 
grenade [gre'neid], r. I. Mil: Grenade /. 
S.a. MAND-oitBNADB. S. (Fire-)grenada, grenade 
extinctrice. 

grenadier rgreno'dharl, r. Mil: Grenadier m. 
grenadine rgrenadim], 1. l,Tex: Grenadine/. 

a, iS^p) Grenadine. Pharm: Sirop grenadin. 
grew Igru:]. See okow. 

giyy [greij. I. a. Gris, (o) G. sky, ciel gris. 
Anat : Grey matter, substance grise, cendrye (du 
cerveau). (b) (Of hair) Gns. To turn grey, go 
grey, grisonner. Grown grey in the service, 
F: in harness, blanchi sous le hamais. (c) (Of 
amplexion) (Ashen) grey, biyme. To turn (ashen) 
grey, bldmir. 2. s. V a. (In Fr. a.inv.) Dull 
grey, gris nut. S.a, blub-orby, dapplb-orby, etc. 
3. t. (a) Gris. m. Hair touched with g., cheveux 
grisonnants. (i) Cheval gris. 'grey- 'haired, 
•'headed, a. Aux cheveux gris ; gnsonnant. 
greybeard ['greibhard], s. Grison m; vieille 
barbe; vieuxbarbon. 

greyhound ['grrihaund], t. Lyvrier m; (bitch) 
levrette /. Greyhound racing, courses de Idvriers. 
G.-roetftf track, cynodrome m. 
greyish rgreiiS], o. Gris&tre. 
greylag (goose) ['greilag('gu:s)], s, Om : Oie / 
sauvage, oie cend^. 

greyness ['greinas], s. Teinte ^rise. The g. of 
London, la grisaille, la tonality gnse, de Lonores. 
grid [grid], r. I* (a) Grille /, grillage NI. El: Ac* 
OttBOi^tor grid, giWe, griUage, d accumulateur. 
(^) W.Tel: V^ve grid, grilTe de hunpe. Grid 
hattory* pile de polarisation. Double-grid valve, 
valve bigrille. S.a. bias* scrbbnbo i. 
a* ORIDIBON. 3 * Swrv : TreiUis m, graticule m. i 
QiM-inap, carte quadriliye. 4. F: The grid, | 
le rdaeau dlectrique national, 
gridded r^<li<lj> (Cbrte) quadrillde. j 

grldlriHl T'gridaiem], 1. Z. Cm: Gril m. 
Ph : Oridiroa paaduluiii,'' balancier k griL 
a«P: Bierolette/: iP; bd^e/. 
grief [grirf]. ^ Chagrin as, douleur /, peine /. 
To she qf f., mourir de chagrin. To oome to 


grief, (i) se voir accabiy de malheurs; (ii) (of 
plan) ^Imuer, nul toumer ; (iii) avoir un aca- 
dent ; faire une chute (de cheval, etc.). To bring 
S.O., sth., to grief, faire ychouer qn, qch. 
'grief-stricken, a. Pynytry, accabiy, de 
douleur. 

grievance fgriivans], s. I. Grief m. To air 
one’s grievances, center ses doldances. 3, In- 
justice /. To redress a grievance, rdparer un tort 
fait k qn. 

grieve [gri:v]. I, v.tr. Chagnner, affliger, 
peiner (qn); faire de la peine k (qn). 2. v.i. Se 
chagnner, s’affliger, se dysoler (over, about, sth., 
de qch.). grieved, a. Chagrmd, aiHigy, dysole 
(fll,de). Deeply g.,n»vri. We are g. to learn . 
nous apprenons avec peine. . . . 
grievous ['gri:vas], a. I. Douloureux, pynible. 
Grievous loss, perte cruelle. 2. (Blessure) grave ; 
(erreur) grave, lamentable, -ly, adv. i. Dou- 
loureusement, pyniblement. 2. Gravement, 
gridvement (blessy). 
griflBn ['grifin], f. Myth: Griffon m. 
griffon* ['grifan], s. (Chien) griffon m. 
griffon', s. Griflon(-vulture), (vautour m) 
griffon m. 

grill* [gril], s. I. Cu ; Grillade /. 2. Grill(-room), 
grill-room m (de restaurant), 
grill', X. Dom.Ec : Gril m. 
grill', v.tr. Cu • Gnller, brasiller (la viande) 
U.S: P: To grill a prisoner, cuisiner un dytenu. 
grilled, a. Gnliy. Grilled steak, bifteck m sur 
le gril ; grillade /. 

grille [gril], t. Grille/ (de couvent, etc.) ; judas m 
(de porte). 

griller ['gribr], $. i. (Pers.) Grilleur, -euse 
2. Gril m (de foumeau). 

grim [grim], a. Mena^nt, sinistre; (sourire) de 
mauvaiB augure ; (humour) macabre ; (visage) 
syvdre, rybarbatif; (tyran) farouche. Grim 
Death, la Mort inexorable. F: To hold on like 
grim death, se cramponner avec acharnement 
G. necessity compelled him to . . ., Ic dure et 
syvdre nycessity le forga ii. . . . G. determination, 
volonty inflexible, -ly, adv. Sinistrement 
syvdrement ; (se battre) avec acharnement. 
grimace* [gri'meis], f. I, Grimace /. To make a 
grimace, faire la grimace. 2. Grimacerie /, affecta- 
tion /. To make grimaces, faire dcs grimacerics 
des simagryes. 

grimace', v.i. I. Gnmacer; faire la grimace 
3* Faire des grimaceries, des mines, des sima- 
gryes. grimacing, a. Grimafant, grimacier. 
grimalkin [gn'molkin], s. F: (Cat) Mistigri m. 
grime* [graim], s. ^ety /; pousaiyre / de 
charbon, de suie (qui vous entre dans la peau). 
grtoe', v.tr. ( 0 / coal~dtut, etc.) Salir, noircir (b 
visage, les mains). 

grimneta ['grimnos], s. Caractyre m smistre, 
aspect m rMOutable (de qch.); syvyrity f (de 
visage) ; acharnement m (d’un combat), 
grimy ('graimi], a. Sale, encrassy, noirci; noir 
(de suje, etc.) ; (linge) crasseux ; (visage) 
barbouiliy. 

grin* [grin], s. Large sourire ; sourire ypanoui 
To five a broad grin, sourire k belles dents, 
grin', v.i. (grinned) Sourire k belles dents. To 
grin at S.O., (i) adresser i qn un sourire de gros^ 
gaiety (ii) regarder qn avec un sourire muquois. 
He grinned broadly, son visage s’ypanouit en un 
ia^ sourire. To grin and boar it, faire bonne 
mine k mauvau jeu. To grin like a phoshiro oat. 
riro A ae fendre U bouche. 
grind’ [graind], s. 1. Grincement mi, ensaemept 
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(de rouet, etc.)* 2. F: Labeur monotone et 
continu ; P: turbin m. The daily frind, le 
boulot joumalicr ; le train-train quotidien. What 
a g. ! quelle corv^ 1 

|p*mdS V. (ground [graund] ; ground) i. vJr. 
(a) Moudre (du bl6, du caf6) ; moudre, piler (du 
poivre); riper (le tabac I priaer); broyer (des 
couleurs). To grind ith. (down) to duit, pul- 
veriser qch. ; reduire qch. en poudre. To g. sth. 
between one’s teeth, broyer qch. entre ses dents. 
To grind ath. under one’s heel, ecraaer qch. sous 
sea pieda. To grind (down) the poor, presaurer, 
opprimer, lea pauvrea. (b) Mauler (une piice 
coulee) ; rectifier (une piice) I la meule ; depolir 
(le verre). Mec.E: To grind (in) a valve, roder 
une Boupape. To grind down a lens, meuler une 
lentille. (c) Aiguiaer, imoudre, afFOter (un outil) ; 
repaaaer (un couteau, un outil) (aur la meule). 
S.a. AXE I. (d) To grind one’s teeth, grincer, 
cnaser, dea dents, (e) To grind a barrel organ, 
jouer d’un orgue de Barbarie. To grind (out) a 
tune, toumer, aenner, un air. 2. c.i. (a) (Of 
wheels, etc.) Grincer, cnaser. (b) F: BOcher, 
turbiner; Sch: bachoter. To grind for an 
exam, potaaaer un examen. ground, a. 

1. Moulu, broye, pile. S.a. almond, rice. 

2. (Acier) meule ; (verre) depoli. Ground (glass) 
stopper, bouchon m k I’emeri. grinding', a. 
I. Grinding sound, gnncement m, crissement m. 
2 » Grinding poverty, la miaere ecrasante. 
binding*, s. I . Mouture / (du bie) ; broyage m, 
broiement m (des couleurs); pdage m (dans 
un mortier). 2. Oppression/, ecrascment m (du 
Muple). 3, (fl) Meulage m ; rodage m ; polissage m 
a la meule Grinding machine, machine / k 
meuler. (b) Aiguisage m, aflFQtage m, dmoulage m, 
repass^e m. 4. Grincement m, crissement m. 
'grinding-wneel, s. Roue / k meuler ; meule / 
de rectification. 

grinder ['graindor], s. I. (a) Pileur, -euse ; 
broyeur, >euse. (b) Remouleur m (de couteaux). 
Itinerant g., repasseur ambulant. 2. (a) (Dent) 
molaire /. f6) pl.^ F: Grinders, dents / 

3 • (a) Appareil broyeur. CoRee-grlnder, mouUn m 
a cafd. (b) Mec.E: Machine / k rectifier. 
(c) Machine k aiguiaer ; afiFQteuae /. 4. pi. W, Tel: 
Grinders, cnaaements m. 

gHndstone ['gramdstoun], s. Meule / (en gr^s) 
k aiguiaer. Geol: Grindstone grit, (pierre) 
meuhire/. F: To keep one’s nose to the arind- 
■tone, travailler sans rellche, sans diUemparer. 

[grip], s. I . Pnse/, aerrage m ; aerrement m 
(d un outil, des mains) ; ^treinte / (dea mains). 
To have a strong grip, avoir bonne pinpe ; avoir 
la serre bonne. To be at grips with t^ enemy, 
Itre aux pnses avec I’ennemi. To oome to grips, 
en venir aux mains, aux pnaes (with, ave^. To 
got a grip on sth., trouver prise I qch. F: In 
the grip of a disease, sous I’^treinte d’une maladie ; 
en jproie k une maladie. The fever has him in its g . , 
la fi^vre le tient. To have, get, a good grip of the 
sitimtion, avoir, prendre, la situation bien en 
main; F: empaumer I’afifaire. To have a good 
of a subject, bien poss^dcr un sqjet. 2. (a) Poi- 
gn<e / (d’aviron, etc.) ; poign^, crosse f (de 
piatolet). (b) Ten : Manchon m, couvre-^nanche m 
(pour raquette). Cy: Manchon, poign^ (de 
guidon). 

grip% v.tr. (gripped) (a) Saisir, empoigner, F: 
•groer, agripper (qch.) ; eerrer, ^tremdre, (qch.) 
dans la main. To g. sth. in a woe, serrer, pincer, 
qch. dans un dtau. (b) Abs. The wheels aro not 
gripping, les roues n’adh^ent pas (sur la route). 
Nou: The anehor grips, Pancre croche, mocd, 
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prend fond, (c) F: Pear gripped him, la peur 
le aaisiL Play that grips the audience, pitee qui 
empoigne lea spectateura. Story that grips you, 
histoire paasionnante. 

gHpc [graip], v.tr. Donner la colique, des 
tranchiies, k (qn). Griping pains, colique 
tranch^es fpl, 

^pes [graipa], s.pl. Colique /, tranchiea fpl. 
rwsly f'grizli], a. Lit: (a) Affreux, effroyable. 
(b) Effrayant, macabre. G. shadow, ombre 
monatrueuse. 

grist [gnat], s. 1 , BU m k moudre. F: That 
brings grist to the mill, 9a fait venir Teau au 
moulin. AU is grist that oomes to his mill, il fait 
profit de tout. 2. Ble moulu. 
gristle tgnal], j. Cartilage m, croquant m. 
gristly ['gnslij, a. F ■ Cartilagineux. 
grit' [grit], r. l.(a)Gr6sm, sablem. (b) Mec.E: 
etc: Corps Strangers; impuret^s fpl. F: To 
put grit in the bearings, mettre dea bitona dans 
lea roues. 2. (Gritstone) Gris (dur). Millstone 
grit, gr^s k meule(s) ; (pierre) meult^re f. 
3. Gram m (d’une pierre) 4. Carriire / (d’uiie 
poire). 5, F ■ Cran m, courage m. Man of grit, 
who has plenty of grit, homme qui a du cran, 
de I’itoffe. 

grit% f. (gritted) i, v.t. Grincer, cnsaer. 

2 . v.tr. To grit one’s teeth, grincer des dents, 
gritstone f'gritatoun], s. Gf^s (dur); pierre/ 
de gi^a. 

gritty ['grin], a. (Sol) aabionneux, cendreux ; 
(crayon, etc.) graveleux. G. pear, poire grave- 
leuse, sablonneuse. 

grizzle' [gnzl], ii./r. ^ 1. Grisonner. grizzledi 
a. (Of hair, pers.) Grisonnant. G. beard, barbe 
poivre et sel. 

grizzle*, s. P: I. To have a good grizzle, 
raconter sea griefs 2. Pleurnicherie /. 
grbczle*, v.t. P' l. Ronchonner; grognonner. 
2. Pleurnicher, geindre. 

grizzler ['grizbrj, X. P: I, Ronchonneur, -euse. 
2. Pleurnicheur, -euse. 

grizzly [ grizh], a. i. »= grizzled. 2. Z; Grizzly 
(bear), oura gnzzb. 

groan' [grounh x. G^misaement m, plainte /. 
groan*, v.i. G^mir; pouaser un g^miaaement. 
To g. tn pain, gimir dc douleur. groaning, x. 
G^i8sement(a) m(J>l). 

groat [grout], X. Num: A: Piice / de quatre 
pence. 

groats [grouts], s.pl. Gruau m d’avoine. 
grocer [ grouser], s. fipicier, -W^re. 
grocery ['grouseri], x. I. Epicene f. 2* pi. Gro- 
oeries, (articles m d’)ipicene. 
grog [grog], X. Grog m. 'grog-blossom, x. 

Bourgeon m (au ner d'un ivrogne). 
groggy ['grogi], a. Chancelant, titubant, vacillant. 
To feel groggy, Itre peu solide aur sea jambes. 
F: G. old table, vieille table bancale. 
groin [groin], x. I. Anat: Aine /. 2. Arch: 
(a) Groln(-rib), arlte / (de voOte). (b) Nervure / 
(d'arlte). 

groined [gromd], a. Arch: (VoOte) k arttes, 
d’arlte. 

groin(m)ct ['gmmet], X. « GRUMMET, 
gromwell ['gmmwel], X. Bot: Gr^mil m. 
groom* [ffru:m], x.m. I. Gentilhomme, valet (de 
la Chambre du Roi, etc.). 2. (a) Palsfrenier; 
valet d’^curie. (6) Jockey, laquaia (dont on ae fait 
suivre I cheval). 3. » bridegroom. 
groom*, v.tr. Panser (un cheval). groomed, a. 
Wett-froomsd, (i) (cheval) bien entretenu, bien 
pans6; iu)F: (ofpert.)bwnmngai,\uenpeiifpi. 
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froomimailf pi. -men ['gruimzman, -men], 
i.m. Garfon d'honneur un manage). 
grooveMsni:v]» f. I.Rainure/; cayure / (d’un 
canon) ; cannelure ^ (d’une colonne) ; creux m 
(d’une via); gouttwre / (d’une ^p6e); Anat: 
aillon m, gouttiire (d’un oa); Carp: {notch) 
encoche i\ {rabbet) feuillure /. Thumb-nail 
groovi {of penknife), onglet m. G. for eliding part, 
couliiae /, gliaaiire /. Carp : Groove and tongue 
Joint, aiaemblage k rainure et languettc. Gramo- 
phonet: Sound groove, aillon aonore. 2 *F: To 
f*t into a groove, a’encroOter ; devenir routinier. 
To get out of the groove, aortir de i’orni^re. 
groove') v.tr. Rainer; rayer (un canon); can- 
neler (une colonne). To groove and tongue, 
aaaembier k rainure et languette. nooved, a. 
Rayd, raind, cannel^; k rayures, 4 rainurea, k 
cannelurea ; (colonne) cannel^e, stride ; (pneu) 
canneld : (roue) d gorge ; (rail) ii gorge, k omi4rc. 
'grooving-plane) r. Tls: Bouvet m; rabot m 
k languette. 

grope [group], o.f. Tfltonner. To grope for, after, 
ath., chercher qch. k tdtonr; tatonner en cher- 
chant qch. To grope one*a way, avancer k tStona, 
I I'aveugle, i I’aveuglette. To g. one's tvay in, out, 
entrer, aortir, k tfltona groping, a. Tdtonnant. 
-ly, adv. A titons ; en tatonnant. 
groioeak ['grouabukj, i. Om: Groa-bec m. 
grots* [groua], t. tnv. Douze douzainea /; grosae /. 

Great groaa, douze grosses, 
grots') a. I. Gras,'/, grasae ; grot, f. groase; 
tout en chair. 2. Grossier. (o) G. ignorance, 
Iterance craase, grosai^re. G. injustice, injustice 
flagrante. G. mistake, grosae faute; faute gros- 
aitre. (6) {Of story) Grivoia, gravcleux. 3. (0/ 
amount) Brut. Nau: Groaa diaplaoement, de- 
placement global. Gross tonnage, jauge brute, 
-ly) adv. Groaaiirement. G. exaggerated, 
exa^r^ outre meaure. 

grottnest ['grousnas], s. Gro88i4ret4 /; dnor- 
mitd / (d’un crime, etc.). 

grotesque [gro'teskj. 1, a. & s. Grotesque (m). 

a« a. F: Aoaurdc ; aaugrenu. 
grotesqueness [gro'te^nas], s, Caract^re m 
grotesque. 

grottO) pi -o(e)S ['groto, -ouz], r. Grotte / 
(pittoreaque). 

ground* [graund]. See grind'. 
ground') r. I. Fond m (de la mer). {Of ship) To 
touch ground, talonner. 2. pi Grounds, marc m 
(du cafd); sddiment m. 3. (a) Fond, champ m 
(d'un tableau). Paint : Ground colour, premiere 
couche. Cin; Ground noise, bruit de fond, 
{b) Art: The middle ground, le second plan. 
4* (a) Raison /, cause /, sujet m; base f (de 
Boup9ons, etc.). Ground for complaint, gnef m. 
There are grotmds for supposing that . . ., il y a 
lieu de supposer que. . . . What grounds have 
you for saying that? sur quoi vous fondez-vous 
pour aflmner cela? I acted thus upon good 
grounds, e’est k bon escient que j’ai agi de la 
sorte. Upon tohat grounds? k quel dtre? He has 
bean retired on the g. of his it\firmities, on Ta mis k 
la retraite en raison de sea inflrmit^s. On legal 
grounds, pour des raisons de droit {b) Jur: 
Grounds for divorce, motifs m de divorce. Grounds 
far aMeal, voies f de recours. 5. (o) Sol m, 
term,/ To sil doom on the g., s’asaeoir par terre. I 
3^ an the {bare) g., coucher sur la dure. 
^ ts& to the ground, (i) tomber d, par, terre ; 
Oi) 4r* W schme) tommu* dans I'eau. F: To 
fjlii ^*0 hopes to the ground, andantir lei 
de qn. Above ground, aur terre; 
"Mm: au jour, k m surface. F: He ie etai above 


ground, il est toujours de ce monde. Burnt down 
to the ground, brCkld de fond en comble. F: That 
suits ms down to the ground, (i) cela me va k 
merveille, comme un gant ; (ii) ca m’arrange le 
mieux du monde. {Of building) To rest on firm g., 
reposer sur un terrain solide. F: To be on sure. 
Arm, ground, connaitre le terrain ; dtre sOr de 
aon fait. To out the ground from under s.o.’t 
faet, couper I’herbe sous le pied k qn. {b) Ven 
{Of fox) To run, go, to ground, se terrer. (c) Ter- 
rain m. Mil. E)rill-ground, parade-ground, 
champ m, terrain, de manoeuvres. To find a 
common ground for negotiations, s’accorder sur 
une base de ndgociation. To change, shift, one’s 
ground, changer de terrain. To gain ground, 
gagner du terrain ; {of idea) se rdpandre ; prendre 
pied To give ground, l&cher pied ; {of troops) 
se replier. To lose ground, perdre, ceder, du 
terrain. To hold, stand, one’s ground, tenir bon, 
tenir ferme, .tenir tfitc, temr pied. To tread on 
forbidden ground, cmpieter sur un terrain 
d^fendu. (d) pi Grounds, terrains, pare m, 
jardin m (d’une maison). 'ground-bait, s 
Fish: Amorce / de fond, 'ground- 'floor) j 
Rez-de-chauss^e m tnv. On the ground-floor, au 
rez-de-chaussee F: To get in on the ground- 
floor, acheter des actions au plus bas prix. 
'ground-game, s. Ven: Gibier m k poil 
'ground-ivy, s. Bot: Lierre m terrestre, 
rampant, 'ground-landlord, s. Propri^taire 
foncier. 'ground-light, s. Balise / (d’un 
a^roport). 'ground-line, s. Fish: Ligne / 
de fond ; trainee /. 'ground-plan, s. Const : 
Plan m de fondation ; plan horizontal ; pro- 
jection honzontale Fort: Trac^ m (d’une 
ttuvre) 'ground-plot, s. Terrain m k batir 
'ground-rent, s. Loyer m de la terre ; (fli 
source of income) rente fonci^re. 'grotUld- 
sheet, f. Bache / de campement. 'ground- 
sill, r. = GROUNDSEL* 'ground-swell, s 
Nau : Houle /, lame /, de fond 

ground*. I. v.tr. {a) Fonder, baser, appuyer (on, 
in, sth., sur qch ). To g. one’s belief on .. ., 
asseoir sa conviction sur. ... (6) To ground a 
pupil In Latin, enseigncr k fond les rudiments 
du latin k un ^leve. (r) Mettre (qch.) k terre 
Golf: To ground one’s club, asseoir sa crosse 
sur le sol. Mil : Ground arms ! reposez armes I 
Tarme au pied I {d)Nau: Jeter (un navire) « 
la cdte. 2. v.i. {a) {Of ship) (i) (S’)echouer (on, 
sur), (ii) Talonner. (b) {Of balloon, etc .) Atternr 
grounded^ a l. Well-, ill-grounded belief, 
croyance bien, mal, fondle. 2. To be well 
grounded in Latin, poss^dcr k fond les premiers 
pnncipes du latin. grounding, s. 1. (a) Assise 
(d’un argument sur qch.). (b) Nau : (1) fichou- 
age m. (11) Talonnement m. 2. To have a good 
grounding in Latin, avoir une connatssance solide 
des rudiments du latin. He has a good g., >1 
connait bien ses Elements. 

groundless ['graundlasj, a. (Soupvon, bruit) mal 
fond^, sans fondement. My suspicions were g., 
met soupcons n’etaicnt pas fond^s. -ly, adv. 
(S’altrmer) sans cause. 

groundsel* ['graundselj, i. Bot: Senecon w. 

groundsel*, s. Const: Sole /, scmellc f (de 
cadre) ; seuil m (de dormant de porte). 

groundsman, pi -men ['graundzmsn, -men], 
x.m. Prfpos^ S I’entreticn d’un terrain de jeux. 

groundwork ['graundwairk], s. 1. Fond m (de 
tapisserie, etc.). 2 . (a) Fondement m ; assise f 
(de la aoc^, etc.). (6) Plan m, canevas m (d’un 
roman, etc.). 

group* [gnnpj, s. Groupe m; peloton m (de 
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personnes). In groupi, par groupes. To form a de croitsanct. 2. .Culture /, Education / (de 
group, se grouper. Utarary group, cercle m, plantea). 

cenacle m, htt^raire. To arrange articles in groups, grower ['grouorj, 4, Cultivateur, -trice (de roses, 
grouper des articles G. of mountains, massif m etc.). Potato-grower, planteur m de pommea de 
de montagnea. terre. Vine-grower, viticuiteur m. 

group** I. v.tr. Grouper, disposer cn groupes, growr Igraul], s. Grondenient m, grognement m 
repartir par groupes ; combiner (dea id^es). (d'un chien, etc.). 

a. t;.i. Se grouper {round, autour de). grouping, growl*, v.i. & tr. I. ( 0 / animal) Grogner, gron- 
«. Groupement m (de figures, etc.); combinai- der. 2. F: {Of pers.) Gronder, grogner, grom- 
son Mde couleurs) ; agencement w (des figures meler; F- ronchonner. To g. out oaths, 
d’un tableau). maronner des jurons. 

grouse^ [grausj, s. inn. Orn. T^tras m. Esp growler ['graubrj, i. 1. (Pm.) Grogneur, -euac ; 

(Red) grouse, lagop^de m rouge d’l^cosse. grognon mf. 2* F: Fiacre m 

grouse*, ' P: 1. He enjovs a good g., il aime k growth [grouG], r. 1, Croissance J, venue /. To 
grogner 2. To have a grouse against a.o., avoir attain full growth, atteindre i’Sge de consistence ; 

un grief centre qn. {of plant) arriver ^ maturite. 2. Accroissement m ; 

grouse*, v.i. P: Ronchonner, grogner, bou- augmentation Men quantite) ; extension / (des 

gonner (at, abou:, centre) grousing, s. Gro- affaires) 3. {a) Yearly growth, pouaac annuelle. 

gnonnene f. (b) Pousste /(dc cheveux, etc ). A week's growth 

grout^ fgraut], s. Const: Coulis m; mortier m on his chin, Ic menton couver* d’une barbe de 

liquide. Cement grout, lait m de ciment huit jours. 4. Med: Grosseur /, tumeur /. 

grout*, ii.tr. Const: To grout (in) stones. Morbid growth, production / morbide. 

liaisonner, jointoyer, des pierrcs (avec du moriier groyne [groin], s. Hyd.E: £pi m ^ dent (d'une 

liquide). grouting, s. I. Jointoiement m au plaKc); eperon m (brisc-lamcs). 

mortier hquide. 2. = 0R0UT\ grub^grAb), t. l.Etit: (o) Larve./. {b)F: Ver 

grove [groruv], s. Bocage m, bosquet m. Beech- (blanc); asticot m 2. F: 1 Pers.) Ecrivassier m, 

grove, hetraie /. Orange-grove, orangerie /. grattc-papier m tw 3. P/ Mangcaille/.bous- 

grovel f'grov(o)l], t.i (grovelled) Ramper. Tog. tifaille /. 

w the dirt, se vautrer, se trainer, dans la boue. grubS v. (grubbed) 1. i-.tr. {a) I'ouir, travailler 
F: To grovel to, before, e.o., ramper, se mettre superficiellement (la terre). {b) D^frichcr (un 
k plat ventre, devant qn. grovelling, a Ram- terrain). 2. v.i. Fouiller (dans la terre). grub 

pant; F: vil, abject up, v.tr. Essoucher, essarter (un terrain); 

grow [grou], t’. (grew [gru:] ; grown (grounj) extirper (unc racine); d^racincr (une plantc). 

1. V.I. I. (a) ( 0 / plant) Croitre, pousser To grow 'grubbing-hoe, i. Tls : Hoyau m. 

again, repousser; {of plant, hair) revenir {Of grubby ['grAbij, a. Sale, malpropre. 

nail) To grow in, s’lncarner {b) {Of seeds) grudge4grAd3j, r Rancune/. To bear, owe, s.o, 
Germer. F: A feeling of hate grew {up) betiveen a grudge ; to have, nurse, a grudge against s.o.. 

them, un sentiment de haine naissait entre eux. garder rancune a qn ; en vouloir a qn. 

This State grezv out of a few small towns, cet Etat grudge*, v.tr. I. Donner, accorder, (qch. k qn) 
est ne de, doit son origine a, quelques bourgades. k contre-coeur. Tog. s.o. the food he eats, mesurer 

2. {Of pers ) Grandir. To grow tall, devenir la nourriture a qn. He does not g. his efforts, U 

grand; se faire grand; grandir To grow into ne marchandc pas sa peine. 2. To g. s.o. his 
a woman, passer femme. To grow up, grandir ; pleasures, voir d un mauvais umI lea plaisirs de qn. 

atteindre I’age d’homme. To grow out of one’s grudging, a. I* {Of praise, gift) Donn^, 

clothes, devenir trop grand pour ses vetements. accortft, i contre-coeur, en rechignant. 2* He is g. 

He will grow out of it, cela passera avec I’age. of praise, il est avare de louanges. “ly» adv. 

3 * (n) S’accroitre, croitre, augmenter, grandir. (Faire qch.) ^ contre-coeur, i son corps dwendant, 

The crowd grew, la foule grossissait. The firm en rechignant. To praise s.o. g., marchander ses 

has grown considerably, la maison a pris une eloges a qn. , ,, . 

extension considerable. To grow in wisdom, gruel [grual], s. I. Cu; Gruau m (davoine); 

croitre en sagesse. {b) Habit that grows on one, {thin) Drouet m. 2. P.’ To give s.o. his grual, 

habitude qui vous gagne. (c) That picture grows (1) battre qn comme platre ; (11) echiner, ereinter, 
on me, plus je regarde ce tableau plus il me plait. qn. To Uke, get. one’s gruel, avaler ea m^deeme ; 
pins il me dit. 4. {a) Devenir. To grow old, encaiwer. - . 

devenir vieux ; ae faire vieux ; vieUlir. To grow gruelling* [ gruoliqj, a. Eremtant, ^puiaant; 
alarmed, s’alarmer. To grow rarer, se faire plus (match) aprement dispute, 
rare. It ie growing dark, il commence a faire gruelling*, j. Raclie/; ipreuve ireintantc. 
sombre, {b) I have grown to think that . . ., gruesome I'gruisom], a. Macabre, affreux; qui 
j’en suis venu d penaer que. . . . II. grow, v.tr. do^e le frisson. . . u c 

I. Cultiver (des roses); planter (des choux), gruff [grAf], a. (Ton) bourru, rev6che, r^barbatif, 
faire venir (du ble). 2. Laisser pousser (sa rude. G. voice, grossc voix. -ly, adv. Dun 

barbe, etc.), grown, a. I. (Full-)grown. grand; ton bourru, rebarbatif. u 

qui a fini sa croissance. Orown(up-) man, homme gruffneSB [ grAfnw], 1. Ton ^urru, nJbarbatif. 
tait. When you are g. up, quand tu seras grand, grumble* [grAmbl], s. {a) Grommellement m, 

1. Thi grown-ups, les grands ; les grandcs grognement m. (b) Murmure m (de m^ontente- 

personnes 2. Wall grown over with ivy, mur ment). To obey without ag.,oh6\r99n»inurmvxtr. 

couvert de herre. growing*, a. I. Croissant; grumble*, v.i. & tr. Grommeler, grogner, gro- 
qui pousse. Grow^ crops, r^coltes sur pied. raonner, murmurer ; P ,* ronchonner, bougonner. 

2, (jrandissant. G. child, enfant en cours de To g. about the food, tiouvet i redire i H nmim- 

croissance. G. debt, dette grossissantc. There ture. To grumble at gronruneler, gronder, 

was a g. fear that . . ., on craignait de plus cn centre qn. grumblingT* a. Grognon, pougon ; 

plus quc. ... 2 . Com-fTowing district, region grondeur, -cute. -Iv, adv. En grommelant ; en 

qui produit du ble; region k bW. growing*, s. murrourant. grumbling*, f. I. Grognonncrie/, 

I. Croissance f. The growing age. I’dge ' 2, Mecontentement m. 
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grumbler ('grAmbiar], i. i. Grognard, -ardc 
grognon, -onne, bougon, -onne. An old g. un 
vieux ronchon. 2. NWcontcnt, -ente. 
grummet ['grAmet], s. Nau : Estrope/; anneau m 
de corde ; bague / en corde. 

STUmpy [ gfAmpt j, a. Mauaaade, renfrogn^, 
gnncheux. •ily, adv. Mausaadement ; d*un ton 
maussade ou renfrogni. 


•iiMuwauc ou renirogne. 

TgrAndi]. Pr.n. Mrs Orundy, peraonni- 
hcation / du qu'en-dira-t-on ; lea convenances 
(socialea). / don t cote ivhat Mts G. soys, je me 
moque du qu*en-dira-t-on 
grant' [grAnt], i, Grognement m. 
grant t v.i. (Of pig, F: of pers.) Grogner, gro- 
gnonner ; pouaaer, faire entendre, un grognement. 
grunting, s. Grognement(8) m{pl). 

l ^rAntar], j, 1. Grogneur, -cuse. 
2, F: Pore m. 

guaiacums ['gwaiakam], s. Ga ac m, 
guano [ gwa.’no], s. Guano m. 
guarantee' [garan ti;], s. I. Garant, -ante; 
caution /. To go guarantee for g.o., se rendre 
garant, se porter caution, pour qn. 2. Clock with 
g. for two years, pendule avec une garantie de 
deux ana, 3, 7 o leave sth. as a guarantee, donner 
qch, pour caution, en garantie, pour gage. 
gU^antee‘, v.tr. Garantir, cautionner (qn, 
qch.) ; se porter garant, caution, pour (qn, qch.) • 
garantir (une dette). Watch guaranteed for two 
warr, montre garantie pour deux ana, 1 g. hts 
obedience, je riponda de son ob^iasance. F: He 
will come, I guarantee, il viendra, le vous le 
garantis. guaranteed, a. Com : Avec garantie. 
guarantor [garon'torr], r. Garant, -ante; cau- 
tion /, rcpondant w. To stand as guarantor tor 
S.O., appuyer qn de aa garantie ; cautionner qn. 
guaranpr [ garanti], j. ^ guaraniee' 2, 
guard' [ga:rd], f I. Garde /. (a) Posture / de 
defense, bene: Box: To take one's g., it vneXtit 
en garde. On guard! cn garde ! {b) To be,' stand, 
on one’s guard, «tre, se tenir, sur aes gardes , ae 
tenir pour averti. To be on one's g. against sth., 
ae mener de qch. To put s.o. on (his) guard, 
(tigainst, contre); donner 
iveil i qn. To throw s.o. off his guard, tromper 
la surveillance de qn ; endormir la vigilance de 
qn. To be oaught off one’s guard, etre pria au 
diSpourvu. (c) To be on guard (duty), etre en 
taction; 6tre de garde, de faction. To go on 
guard, to mount guard, montcr la garde. To 
oome off guard, descendre de garde. To keep 
guard, faire la garde. To keep a prisoner under 
pnsonnier k vue. 2. Coll. 
{^) Mil: Garde /. Advanced g., avant-garde /. 
New guaid, reUeving guard, garde montante. 
t. One of the old guard, un vieux de la vieille. 

® /Kwour, faire, former, la haie. 

(0) To set a ffuard <m a house, faire surveiller une 
mwsw. 3, (a) Bml: Chef m de train. (6) Mil: 
The Guards, la Garde. 4 . (a) Diapositif pro- 
tecteur; protwteur m (d’une machine) ; carter m 
(d engrenages). Fly-wheel guard, garde / du 
volant Fire-guard, garde-feu m inv, pare- 
dtincelles m tnv. Trigger-guard, pontet m (de 
tusi ) ; sous-garde/. (b) (Hand-)guard of a sword, 

coguille /. d’une (r) Cordon m, 

*^®P®®“)* WATCH-GUARD. 

(dun mddicamenO. 'fuard-house, s. Mil: 
Gor^-de-g^e m tm. Ipiard-post, -stone, r. 
Bouteroue/(de com de rue, etc.), 'guard-rail, 

*. Gjrde-^r^ w, garde-fou W. 'guard-room, 

#. MU: 1. Corps-de-garde m istv. 2. Potte m 
de police 


guard*. 1. v.tr. (a) Garder. To g. s.o. from 
agasnst, a danger, garder, protdger, qn d’un 
danger, {b) To guard one’s tongue, surveiller 
sa langue. (c) Ind : Proteger (une courroie, etc.) 
grillager (une machine-outil). (d) Cards: To 
guard one’s olubs, se garder en trdfle. My kine 
IS guarded, i'ii la garde au roi. (e) Med: Meier 
un correctif a (un narcotique). 2. v.i. To guard 
against sth., se garder, se mettre a I’abri, de qch , 
se prdcautionner contre qch. ; parer a qch 
guarded, a. [Of speech, etc.) Prudent, mesurc. 
To be guarded in one’s speech, surveiller aes 
paroles , fitre reserve dans ses paroles, -ly, adi 
Avec reserve, avec precaution, 
guardian [gairdjan], 5. I. Gardien, -lenne 
2 . Futeur, -trice, curateur, -trice (de mmeur 
etc.). 3. A The (Board of) Guardians, le 
comite d administration de 1’ Assistance publique 
4. Attnb Guardian angel, ange gardien, anve 
tutdlaire. 

guardiaiwhip [ gairdjmSipJ, j. i. Garde / 
/ tutdaire ; tutelle /, curatelle / 
.Child under g., enfant en tutelle. 

r. Navy: Stationnaire m. 
gu^dsman, pi -men ['ga;rdzman, -men], s.m. 
Ofhcier de la Garde. 

guava [ gwaivo], f. Bot: Goyave/. Guava(-tree), 
g^avier m. 

gudgeon' [ gAd3an], s. Ich • Goujon m 
gudgeon , s. I. Alec. E : Goujon m, tourillon m, 
ext m. 2, Const: Goujon (pour pierres) 
gudgeon-pin, r. I. l.C.E. Axe m de pied de 
biclk. 2. Mch • Tourillon m de la crosse. 
guelder rose fgeldar'roruz], f. Bot: Boule-de- 
neige/ 

Guelph [gwelf], 5. Hist: Guelfe w. 

g uerdon [ goirdan], s. Poet ■ Recompense /. 

f gsirnzij Pr.n. Geog : Guernesey 
guer(r)iaa [ge'hlo], Mil: i. Guenllero m 
2. Guerilla (war), guerre f de guerillas, d’em- 
buscades. 

guess' [ges], s. Conjecture f, estimation /. To 
give, have, make, a guess, (1) hasarder une con- 
jecture ; (11) tocher de deviner / give you three 
guesses, jt vous le donne en trois. It’s pure 
guess-work, e’est pure conjecture. By guess 
(-work), a 1 estime ; au jugc , a vue de nez. 
guess , v.tr. & I. I. To guess at sth., (tacher de) 
devmer, conjecturer, qch. 7b g. (at) the length 
of xtn., estimer la longueur de qch. / guessed him 
if ^ ^xcenty-five , je lui donnai vingt-cinq ans 
To keep an opponent guessing, mystifier un 
adversaire. 2. To guess right, wrong, bien, mal, 
deymer. To guess a riddle, trouver le mot d’une 
enigme. You’ve guessed it I vous ydtesl vous 
avez rencontre juste 1 3. U.S: Croire, penser. 

I g. you re right, m’est avis que vous avez raison, 
guest [gest], r. I. Convive m/; mvitii, -^e ; h6te, 
u?* Pensionnaire mf, Oi) client, -ente 
iT “uA* n paving' 1, 'guest-house, 1- 

I. jlotellene / (d un monast^re). 2. Pension / 
de famille. 

guffuw' [gA for], s. Gros nre (bruyant) ; pouffe- 

IDCIlt 

gl^HW*, ti.f . Pouffer, a’ipouffer, de nre ; partir 
d un groa rire. 

[gi'a:n«J. /V.n. Geog: La Guyane. 
gUldrace [ nidans], s Direction /, gouvemeA 
conduite/. ^ / owe much to hts g., je dots beaucoup 
■ conMila, This is for your guidanoe, ceci c*^ 
a titre d 'indication ; ceci eat pour votre gou- 
verne. Sch : VooaUonal guidanoe, orientahon 
profeMionnelle. 

guide' [gaid], *. I. (Pers.) (a) Guide ai; pro- 
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meneur, >eu8e (de touristes). Alpine cuide, guide 
•Ipin. Guide, philosopher and friend, mentor m. 
To take sth. as a guide, prendre qch. pour r^gle. 
(b) Girt guide, ^claireuse/; (w Fr.) guide m dc 
France. 2 * Guide(-book), (livret-)guide m ; 
ittneraire m. G. to Switzerland, guide de la 
Suisse. Railway guide, indicateur m des chemins 
de ter. 3. (a) Indication/, exemplc m. Let thts 
be a g. to you, que ceci vous serve d’exemple. 

(b) Mec.E: Belt-guide, guide de courroie , 
guide-courroie m. Mch: (Slipper-)guide, glis- 
•tire /. Tex : Thread-guide, distributeur m du til. 

(c) Guide-cards (of card-index), intercalaires m. 
'^ide-lineSy s.pl. Transparent (raye) (pour 
^crire). 'guidc-pOSt, f. Poteau indicateur (de 
route), 'guide-rope, r. I. Cable wide guidage 
2. Aer: Guide-rope m. 

guides v.tf. Guider, conduire, diriger. To guide 
the way for s.o., guider qn. All are guided by him, 
tous se riglent sur lui. guidingS a- Qui sert 
de guide ; directeur, -trice. G. principle, principe 
directeur. Guiding star, guide m. guidiugS '• 
Guidage m, conduite/, direction/, 
guild [gild], j. I. Hist: Corporation/. Trade 
guild, coims m de metier. 2. Association /, 
confrine f Church guild, cercle m (catholique, 
etc.). 

guilder ['glider], s. Num ■ Gulden m. 
guildhall ['gildhorl], t. H 6 tel m de ville. 
guile [gail], s. Artifice m, ruse/, astuce/. She uses 
the g. of her sex, elle use de la finesse de son sexe. 
guileful ['pailful], a. Astucicux, artificieux, ruae ; 
finassier, -i^re. 

guileless ['gaillas], a. l. Franc, /. tranche; 
sincere, loyal ; sans malice. 2* Candide, naif, 
-ly, adv. I. Franchement, sinc^rement. 2. Can- 
didement. 

guilelessness [gaillcsnas], t. I, Franchise f, 
sinc^nt^ / 2, Candeur/, naivety/, 
guillemot f'gilimot], s. Om: Guillemot w. 
guilloche [gi'louS], f. Guillochis w. 
guillotine’ [gilo'tim], 1. I. Guillotine /. 

2. Bookb : Massicot m ; presse J a rogner. 
guillotine*, v.tr. Guillotmcr, d^capiter (qn). 
guiilotinillg, s, Guillotinement m; execu- 
tion /. 

guilt [gilt], s. Culpability j. S.a. admit i. 
guiltless ['giltlas], a. Innocent (0/ sth., de qch.). 
guiltlessness ['gilticsnos], s Innocence/, 
guilty Tgilti], a. Coupable. (a) G. of theft, cou- 
pable de vol. G. person, coupable m/. jhtr : To 
plead guilty, s’avouer coupable. The accused 
pleads not g., I’accusy me. To find s.o. guilty, 
not guilty, prononcer qn coupable, innocent. He 
was found g., il fut reconnu coupable. (b) Guilty 
oonsoience, conscience coupable, chargie. G. 
look, regard confus. -Uy, ddv. Coupablement ; 
d’un air coupable. 

Guinea ['gmij. I. Pr.n. Geog: La Guinw. 
2 . J. A: (Piice / d’or d’une) guinye (= ai shil- 
lings) (encore usitye comme monnaie dc comptc). 
^guinea-coch, s.m. Pmtade f m 41 e. 'guinea- 
fowl,!. Pintade/. 'guinea-pig,!. Cobayew; 
cochon m d’Inde. 

guise [gaiizl,!. l*A: Vfitements mp/, costume w. 
In the g. of a pilgrim, v^tu ou travesti en pilerin. 
2. She appeared in the guise of a nymph, elle 
apparutsous la forme d’une nymphc, F: Under, 
in, the guise of friendship, sous I’apparence, sous 
le masque, de I’amitiy. 
guitar [gi' ta:r], !. Mus: Guitare^. 
gulch [g^^], !. U.S: Ravin w (aurifire). 
gules [gjuila], I. Her: Gueules m. 
gulf (gAlfJ, !. I. Geog: Golfc as. The Gulf 


Stream, le Courant du Golfe. 2* Croufifre m, 
abime m ; abysse m (de la mer). 
gulp [gAlJ, i. Om : Mouette f, goyiand m. 
gull*, s. Gogo m, jobard m, gobeur m. 
gulp, v.tr. Jobarder, fiouer, rouler (qn). He ts 
easily ^lled, il se laissc facilement rouler. 
gullet I'gAlet], !. CEsophagem; F: gosierm. 
gullibility [gAli'biliti], !. Jobarderie/, jobardise/ 
gullible ['gAlibl], a. Facile k duper; jobard; 
qui s’en laisse conter. 

gully' ['gAli], s. I. Geol: (Petit) ravin ; couloir m. 
l.Civ.E: Canivcaum; ngole /. 'gully-hole, 

1. Bouche /d’ygout. 
gully*, v.tr. Raviner ; creuser, 

gulp' [gAlp], !. Coup m de gosier. At one gulp, 
(avaler qch.) d’un coup ; (vidcr un verrc) d’un 
(seul) trait, d’une lampye. 
gulp*. I. v.tr. (a) To gulp sth. down, avaler qch. 

^ grosses bouchyes ; ingurgiter, gober (une 
huitre) ; avaler (un verre de vin) ii pTeine gorge. 
He gulped it down, il n’en fit qu’une bouch^ ; 
(of drink) il n’en fit qu’une gorgye. (b) F: To 
gulp down, back, one’s tears, avaler, refouler, aes 
larmes. To g. down a sob, ravaler un sanglot. 

2. v.i. Avoir un brusque serrcment de gorge. 
He gulped, sa gorge se serra 

gum' [gAm], I. I. Gomme t (soluble i I’eau). 
2. (Mucilage) Gomme, colic f. 3. (a) Gum resin, 
gomme-rysine /. (b) Gum elastic, U.S: gum, 
gomme yiastique ; caoutchouc m. 4* “ chbw- 

INO-CUM. (6) (Sweetmeat) Boule / de gomme, 
5. (Of eye) Chassie f. 6. Bot: Gum(-tree), 
gommier m. P: To be up a gum-tree, dtre dans 
lepetnn. gum-'arabic, !. Gomme / arabique. 
'gum-boots, !.p/. U.S: Bottes/de caoutchouc, 
'gum-shoes, s.pl. U.S: Caoutchoucs m. 
gum 'tragacanth, !. Com : Gomme f 
adragante. 

gum*, V. (gummed) i. o.tr. (o) Gommcr ; encoller 
(le papier, la toile). (b) Coller (une page dans un 
livre, etc.), (c) To gum (up), gommer (un piston) ; 
encrasser (une lime). 2 . v.i. To gum (up), (of 
piston) (se) gommer ; (of file) s’encraeeer. 
gummed, a. 1, (Of label, etc.) Gommy. 2. G. 
piston, piston gommy. G. oil, huUe goudronnye. 
gum*, s. Gcncive/. 

gum*, int. F; (Euphemism for God) By gum I 
fichtre 1 mazette 1 

g um boil ['gAmboilj, i. Abc^s m A la gencive ; 
fluxion / i la joue. 

gummy fgAmil, a. I. Gommeux, gluant, vis- 
G. oil, huilc i 


queux. 

Chassicux 


goudronneuse. 2 , (Of eyes) 

gumption rgAm(p)S(o)n], i. F: Jugeotte /, 
ginj[in m. He has plenty of g., c’est un dybrouil- 

gun [gAn], !. I* (a) Canon m. Rifled gun, canon 
rayy. ’The guns, le canon, I’artillerie /. The big 
guns, le gros canon. Navy : Naval gun, pikce f 
de bord. Heavy wn, grosse piice. After gun, 
piyce de retraite. F: He carries too many guns 
for me, je ne suis pas de force k me mesurer avec 
lui. (b) Salute of six guns, salve de six coups de 
canon. 2* (a) Fusil m ; esp. fusil de chasse non 
rayy. (Cp. rifle* 2.) Sporting gun, shot-gun, 
fusil de chasse. (b) A party of six guns, une bande 
de six chasseurs. 3. U,S: Revolver m ; pistolet m. 

4. Paint: Spray gun, pistolet (vaporisateur). 

5. a. OREASB-CUN. 'gun-caniage. s. Artil: 
Afffit m de canon ; (at imHtary funeral) prolimgc/ 
d’artillerie. 'gun-COtton, s. Exp: Coton 
azotique, fulminant; fulmcoton m, coton- 
poudre Iff. 'gun-fire,!. Artil: Canonnade/; 
feufii(deepiycea). 'gun-metal,!, l. Bronze m 
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I cwuMi. 2* Com{ F: M^tal oxyd^. 'gun- 
ItMMIly I. Navy : Poite m d«c aspiranta. 'gun- 
ninnillgf I. Contrebande / d’armes. 
junboat ['gAnbout], i. (Chaloupe) canonni^e /. 
gu mn a n t pi. «men I'gAnman, -men], t.m. 
U.S: Voleurarm^; banmtm. 

gltimcl rgAn(9)I], I. •> OUNWALB. 

gimnar [ gAnar], i. (a) Artilleur m, canonnier m. 

(6) (MaohiiM-)i^nnar, mitrailleur m. 

SUnnary fgAnari], <. Artillerie/; tirmau canon. 

Ounntry drill, exercice det canons, 
gunpowder ['gAnpaudar], t. Poudre / (k canon). 
Hitt: The Gunpowder Plot, la Conspiration des 
Poudres. 

gunihot ['gAn$3t], I. I. Coup m de fusil, de 
canon; coup deieu. Gunshot wound, blessure 
de balle, de boulet. 2. Within gunshot, k (une) 
portde de fusil. Out of gunshot, hors de por^ 
de fusil. 

gunsmith ['gAnsmiO], t. Armurier wi. Gun- 
emith’s shop, armurene /. 

gunwale ['gAn(a)l]. I. Nau: Plat-bord m. (Of 
thtp) To roll gunwale under, engager ; rouler k 
faire cuiller. 

gurgle> [ga.-rgl], t. (a) (Of liquid) Glouglou m ; 
gargouillis m (de I'eau qui tombe), (b) F: (Of 
pert.) Glouasement m, roucoulement m. 
gurgle*. 1. v.i. (Of liquid) (a) Glouglouter; 
faire glouglou. (b) Gargouiller (en tombant). 

2. u.i, (Sf tr. (Of pert.) Glousser, roucouler. He 
gurgled with laughter, il eut un lire gras, 
gurgling, I. I. (o) Glouglou m. (6) Gargouille- 
ment m. 2* F: Roucoulement m. 

gurnard ['ga:mardl, gurnet ('gaimet], t. Ich : 
Red gurnet, grondin m rouge. Grey gurnet, 
grondin gris. Flying gurnet, rouget volant, 
gush' [gA^], I. X. Jaillissement m, effusion /(d’une 
source, de lanmes). 2. Jet m, flot m (de sang). 

3. D^bordement sentimental. 

gush*, t>.i. (a) To gush (forth, out), jaillir. eaillir, 
couler k floti ; (of torrent) bouillonner. The blood 
mt guthing out, le sang sortait k groa bouillons. 
The teart guthed into her eyet, un flot de larmes 
hji'monta aux yeux. (b) Faire de la sensiblerie ; 
F.’ la faire au sentiment. She gushed over their 
Mby, elle s’attendrissait sur leur bdbd. gush- 
ing', a. I.( 0 /iwrfer)JailIis 8 ant, vif; (of torrent) 
bouillonnant. Gushing spring, source d*eau vive. 
2. (Of pert.) Exubdrant, expansif. G. compliments, 
compliments chaleureux. -ly, adv. Avec 
effusion, gushing*, s. « gush'. 
gusher ['gAjer], I. (Mineral oil) gusher, puits 
jaillissant. 

gttSMt TgAiet], r. Dressm: Tail; filargissura/, 
•oufflet m \ gouwet m (de manche, etc.), 
gust IgAst], s. Gust of rain, ondde /. giboulde /. 
Gust of wind, coup m de vent ; rafale /, bour- 
faaque/. Non; gratnm. F: G. of anger, bouSief 
de oddre. 

gustative ['gAstativ], a. Gustatif. 
gustatory ['gAstateh], o. (Nerf, etc.) gustatif. 
fUStO ['gAttoj, t. To eat sth. with gusto, manger 
qch. aavoureuaement, cn savourant. F: To do 
sM. with faire qch. (i) avec plaisir, (ii) avec 
(Han, avec entrain, avec brio, 
gtt^ fgAsti], a. (Vent) k rafales, qui souffle par 
rimies ; (joumde) de grand vent, 
fttt* IgAt], I. 1. Anat: Boyau m, intestin m. 
SnaU gut, mtestin grdle. 3 . m. Guta. (a)Boytux, 
lutestina. entraSlli* * / (de vol^e). 


(6) F: To have guts, avoir du cran; avoir du 
caur au ventre. 3. Corde / k, de, boyau (pour 
violons, etc.). 4. Fish: Silkworm gut, silk 
gut. racine (anglaise). 5. Goulet m (dans un 
port, etc.); boyau, dtrangiement m (dans une 
rue). 

gut*, v.tr. (gutted) Etriper (un anunal) ; vider (un 
poisson, une volaille). F: The fire gutted the 
house, Ic feu n'a laiss^ que les quatre murs, la 
carcasse, de la maison. 

gutta-percha [gAtfl'pa:rtSaj, t. Gutta-percha f. 

gutter ['gAtor], t. I. (Eaves-)gutter, gouttiire /, 
chineau m (de toit). 2. Ruisseau m (de rue); 
caniyeau m (de chaussde). Open g. (across road), 
cassis m. F: Born in the gutter, dans la 
crasse. Gutter-bred, bercd dans la ibnge. He rose 
from the g,, il est sorti de la fange. Gutter wit, 
esprit voyou; verve voyoute. 3. (a) Rigole/; 
sillon (creusd par la pluie). (b) Cannelure /, 
rainure/ (dans une tdle, etc.), 'gutter-press, j. 
fourn : fias-fonds mpl du joumalisme , la presse 
de bas ^tage. 'gutter-snipe, r. Gamin, -me, 
des rues ; gavroche m ; petit voyou, petite 
voyoute. 

gutter*. I, v.tr. Sillonner, raviner (la terre). 
2. v.i. (Of candle) Couler. guttering, t. Coll. 
Gouttiires/p/ (d’une maison). 

guttural ['gAtaralJ. 1. a. Guttural, -aux. 
ItS.Ling: Gutturale/. -ally, odu. Gutturale- 
ment; d’un ton guttural. 

guy' [gai], t. I, Epouvantail m. She's a regular 
guy, elle est ficelle comme quatre sous. IVhai a 
^y t comme la voilA fagoti^e I 2. U.S : P : Type m. 
indmdu m. 


(ruyed) (a) Se moquer de (qn). 
(b) Th: Charger, travestir (un r 61 e). 
guy*. «. Nau: etc: (Cflble m de) retenue /; 
hauban w, gut m, ^tai m. Funnel-guys, haubans de 
cheminde. 'guy-rope, t. (a) Cordon m (de 
tente). (b) Aer : Corde / de manoeuvre, 
guy*, v.tr. Hauban(n)er (un mSt, etc.), 
gtusle' [gAzl], t. Godaille f, bfifr^e/. 
guzzle*, v.tr. & 1. (fl) Bfifrer, bouner (la nourn- 
pire) ; s’empiffrer, goinfrer. (b) Boire avidement, 
lamper (la boisson). guzzling, a. Glouton, 
goulu. 

gl^ler ['gAzlerJ, I. (a) Bifreur, -euse ; goinfre m. 

(b) Pochard, -arde ; sac m d vin. 
gymnasium [d 3 im'nei 2 i 3 mj, s. Gymnase /fl. 

Gymnasium exeroises, gymnastique / aux agris. 
gymnast rd3imnast], s. Gymnaste m. 
gymnastic [d3im'na8tikj. I. a. Gymnastique. 
2. t.pl. (usu. with sg. const.) Gymnastics, gym- 


naatique/. To do g., faire de la gymnaatiqu^. 

"i [dsim'noutos, -ai], s. i 


gymnotus, 

Gymnote m. 


Ich: 


gynaeceum [d3aini'si:aml, s. Gyndcde m. 
gypaetus [dsi'putM], r. Om: Gypaite m. 
gypsum' f'dsipsam], 1. Miner: Gypse m\ 
^ P***" 'gypsum-quarry, r. 

litmrc /• 

g 31 >SUm*, v.tr. Agr ; Pldtrer (une terre). 
gyram {d3ai'rdt], t-.i. Toumer ; toumoyer. 
gjmdon [d3ai'«iS(9)nJ, 1. Giration /, gyration J. 
gyratpry ['duiatatari], a. Giratoire, gyratoire. 

Gyratory traflle<>aystem, sens m gyro, 
gyro-compass r'd3aiaro'kAmpas], t. Nau : Gyro- 
Ctnnpas m. 

gyroscope ['djaiaroaboupl, s. Gyroscope m, 
gyroscopic [dsaiaro'akapik], a. Gyroacopique. 


H] 


H 


H, b feitS], j. I. (La lettre) H, h m/ Silent h, h 
tnuette. H aipirate. h aapirte. To drop one'i 
h’a f'eitSiz), ne pas aspirer les h. 2. H baam. H 
girder, poutre en H, en double T. 
ha' [ho:], int. Hal ah 1 
ha*, v.i. See HUM* I. 

haberdasher ['habardaSor], <. I. Chemis.er m. 
2. Mercier m. 

haberdashery ['habardaSari], i. i. Chemisene / 
2. Mercene f. 

habit ['habitl, s. 1. Habitude /, coutume /. To 
be in the habit, to make a habit, of doing ith., 
avoir coutume, avoir I'habitude, avoir pour habi- 
tude, de faire qch. / don't make a h. of it, ce 
n’eat pas une habitude chez moi. To get, grow, 
into the habit of doing eth., prendre, contracter] 
1 habitude de faire qch. To get a dog tnto habit ’s 
of obedience, habituer un chien b ob^ir. To fall 
out, get out, of a habit, perdre une habitude ; se 
d^faire d’une habitude. Out of (sheer) habit. 
from force of h., par habitude. Of gentle habits,' 
de mceurs douces. 2. {a) Habit of body, tem- 
perament m ; constitution / physique, {b) Habit 
of mind, toumure / d’esprit. 3. Cost: (o) Ha- 
bit m (de religteuse). {b) (Lady’s) riding-habit, 
amazone/; habit de cheval. 

Mbitable ['habitabl], a. Habitable, 
habitat ['habitat], I. Nat.Hist: Habitat wi. 
habitation [habi'tei5;(a)n], *. I. Habitation / 
(d une maison). Fit for habitation, en etat d'etre 
habite. 2« Habitation, demeure /; lieu m de 
aejour. 

habitual (ha'bitjuoll, a, l. Habituel, d’habitude. 
2. (Ivrogne) inveiere. He is a h. liar, le mensonge 
lui est familier. -ally, adv. Habituellemem. 
d habitude, par habitude, 
habituate [ha'bitjueit], v.tr. To habituate s.o, 
to sth., to doing sth., habituer, accoutumer, qn 
8 qch., k faire qch. 

Whure* [ha'Sjuor], i. Mapm: Hachure /. 
hachure*, v,tr. Hachurer. 
hack' [hakl, s. {a) Taillade/, entailJe/. {b) Fb: 
Coup m de pied (sur le tibia), liaca-saw, s. 


[hair 


Tex: Feigner, s^rancer (le lin, le 


hackle*, v.tr 

chanvre) 

*• («) <^hev.l m de louege. 
(b) Cheval de route; bidet m. 'hacknev- 
carriage, s. Voiture / de place, de louage. 
hackneyed J'haknid], a. (Sujet) rebattu, u«f, 

S; c*ch"T “P***"™ ‘I''""" 

hadjhad]. 5ee havb*. 

A'gl'fin m. 

U. Enfenm. 

rifi? Him.- 

tite/. Red haemadte, sanguine (. 

Ihuma'tjuarw], s. Med: H^ma- 

haemophilia [hnmoYiljoj, s. Med: Hemo- 
philic /. 

t Himorragie f. 

haemorrhoids [ hemoroidz], S.pt. Med:^ Hi- 
morroides /. 

haft' fhaiftj, s. Manche m, poign^e f (d'un 
mettre un manche d 
F: Old hag. 


poignard, d’un outil). 
laft*, v.tr. Emmancher, 


Scie/ i mdtaux. 
hacks o.tr. ». Hacher; Surg: F: charcuter 
(im malade). To hack one’s chin in shaving, se 
taillader, s’dcharpcr, le menion cn se rasant. To 
hack sth. to pieoos. tailler qch. en piices. To hack 
eth. down, abattre qch. i coups de pioche. 
Hacked out, taiil^ i coups de serpe, d coups de 
hache. To haok up the joint, F: massacrer le 
rod. To haok one’s way through, se fraycr un 
chemin du trenchant et de la pointe. hac king , a. 
Hacking cough, toux s^he et piinible. 
hack*, f . I . (a) Cheval m de louage. (b) F : Rosse /, 
hai^elle /. (c) Cheval de sefle k routes fins. 

2. Hoiiune m de peine. Literary haok. ^crivain m 
k la tdche. ^hack-work, i. Travail m d'^crivain 
a S^as ; besogne / alimentaire. 
ha»*. I. v.tr. (fl) Banaliser (qch.). To hack an 
w™nt to death, ressasser un argument, 
(o) Louer (des chevaux). 2 . v.i. (a) To hack 
along the road, chemincr k cheval. (b) Monter 
des chevaux de louage. 

hackl^[hakl], r. I. Tex: Peigne m. s^ran9oir m. 

/ de cou galUnacds). 
g. Hacklec, camail m. F: (Qf pers.) When 
his hackles arc us. quand U monte sur ees 
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haff, . . 

(un outil, etc.). 

hag' [hag] . s. (Vieille) sorciCre, 
vieille t^e, P: vieille taupe, 
hag*, s. Scot: (Moss-)hag, fondriCre /. 

^?P?***^ [ ^aR®fd], a. (a) Hflve ; (visage) 
haaihTf'i, ^ ( Vissge)^^gar^, hagard, ddeompos^. 
haggis fhagis], *. Cu.’ Estomac de mouton 
bourr^ d un hachis d’abats et de farine d’avoine. 
(Mets national dcossais.) 

haggle (hagl], r.i. Marchander, F: Idsiner. 
chipoter. To haggle about, over, the price (of 

“v' ’> marchander 

qch. ; debattre le prix. 

I hagiographer [hagi ografarj, 1 . Hagiographe m. 
^giography [hagi'ografi], s. HagiograpWe/. 
Harae (the) [6a'heig]. Pr.n. La Haye. 

' ha-ha rha:'ha:),mf. Ha, ha I 
J^Wheil],!. Greie/. 'haU-stonc, ,. Gr«lonm. 

sccompagni de gr«le. 

greie. F. Bullets were haiUng on us, les belles 
nous pleuvaient dru comme grWe. F: To hail 
doum curses on s.o., Sure pleuvoir des mald- 
dictions sur on. 

*‘**!1V Hail Bdary, la salutation 

ang^lique. 2. r. Appel w. Within haU, k portde 
de (U) vou. To be hail-feUow-weU-met with 

P"** * compagnon ; 
etre a tu et d toi avec tout le monde. 

“fri.* («) Ssluer (qn). To haU s.o. (as) 

wclamer, saluer. qn roi. (b) Hiler (qn, un 
nawre). Nau : Arraisonner (un vaisseau). To 
h^ a taxi, appeler, h41cr, un taxi. Within h*tn«g 
dis^ee. i por^ de (U) voix. a. v.i. Skip hsiUng 
from Londot^ ( 1 ) navire qui d^end du port de 
S provenance de Londres. 

“f. • (O/ head) (a) Cheveu m. F: To 

WJt hairs, fendre, couper, un cheveu en quatre : 
pomhller; vdtiller. S.a. rvxs* 1. 2 . (b)C6ll.Th» 
1^, les cheveux, la chevelure. Head of hair, 
chevelum. To do one^s hair, se coiffer; s'anan- 
ger les cheveux. It waseneu^ to makeyoiurhafe 
stand on end, c'dtait 4 faire dresser les cheveux 
sur la tdte. i»; Keep your hair oni ne vous 
embaUez pasl a. (a) (Of body) (Utu. coil, eg.) 



hairbreadth] 
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[half 


Foil m To romovo s.o.’s mporfluout halr(t), 
^piler qn. (b) Coll. {Of animal) Foil, pelage m. 
Againit the hair, i cuntre-poil ; k rebroutse-poil ; 
k rebours (c) Crin m (de cheval) ; aoie / (de pore). 
Hair-mattre u, matelas de crin. liair-curler, s. 
Toil: Friioir m\ ^pingle / k onduler. ^hair- 
cut} r. Taille/, coupe /, de cheveux. To have a 
h.’-c., se faire couper lea cheveux. 'hair-drier, 
t. S^choir m (^lectrique). 'hair-line. s. 
1. Deli^ m. 2. T^: Hair-line letter capillaire /. 

pi. Opt: Filicrois^a. 'hair-net, i. Bieille/; 
filet m k cheveux. 'hair-raising, a. Horri- 
pilant hornfique.^ 'hair-restorer, t. Ri- 
^n^rateur m des cheveux. 'hair*s-breadth, s. 
To escape death by a h.-b., avoir k deux doigta 
de la mort. To be within a h.-b. of ruin, ttre & un 
cheveu de la mine, 'hair- 'shirt, t. Haire /, 
cilice m. 'hair-imace, «. Typ : Espace / d’un 
point, 'hair-splitting^ s. Ergotage m, ergo- 
terie / ; diatinctiona aubtiles. 'hair-spring, s. 
Clockm : (Reasort) apiral m. 'hair-trigger, s. 
Sm.a : D^lic m (de detente). Hair-trigger look, 
platine / k double detente, 
hairbreadth FhearbredO], I. r. » hair’s- 
BRBADTH. 2. Attrib. To have a hairbreadth 
eacape, I’^chapper belle; ^chapper cotnme par 
miracle. 


hairbrush ['hcarbrAj], t. Broaae J k cheveux. 
haircloth r^hearkbfi], s. I* A : Cilice m, haire /. 
2 . Etoflfe / de crin ; ^tamine / de crin ; (coarse) 
thibaude /. 

hairdresser ['heardresar], s. Coiffeur, -euae. 
hairdressing ['heardreaii]], s. Coifturc /. Style 
of h., coiffure. 

-haired [heard!, a. Long-haired, blaok-haired, 
(of pert.) aux cheveux longa, noire ; (of animal) 
i long pelage, k pelage notr. 
hairless f'hearlaa], a. Sana cheveux; chauve; 
((^ animal) eana poila. H. face, visage glabre. 
H. hide, peau pebe. 

hairpin ['hearpin], s. £pingle / k cheveux. 

F: Hairpin bend (in road), lacet m. 
hairy ['heariL a. I* Velu, poilu; (of scalp) 
chevelu. 2»aot: Velu. 
hake [heik], «. Jeh: Merluche/; F: colin m. 
halation [ha'leiS(a)f^, s. Phot: Halo m. 
halberd [Wbard], Mlbert ['halbart], s. Halle- 
barde/. 

halberdier [halbar'di:ar], s.m. Hallebardier. 
halcyon ['halsian], I. I. (o) Myth: Alcyon m. 
(h) Vm: Halcyon m. 2. Attnb. F: Haloyon 
mya, jours sereins ; iours de bonheur paisible. 
hale [heil], a. (Vieilfard) vigoureux, encore gail- 
lard. To be hale and hearty, ttre fraia et gadlard ; 
avoir bon pied bon ceil. 

half, pL halves [ha:f, ha:vx]. l. s. (a) Moiti^ /. 
Hall (of) hia men, la moid^ de aes hommea. To 
iolre A. o/rtA., prendre la moiti^deqeh. F: More 
than halt (of) the time, les troia quarts du temps. 
To eat eth. in hall, in halves, couper qch. par 
moitii, en de^. To go halves with e.o., ae 
mettre de moiti^. de compte k demi, avec qn. 
Bigger by half, plus grand de moiti^. F: He is 
too olever by half, U eat beaucoup trop malin. 
To do things by halves, faire lea cnosea i demt. 
^) Demi m, demie f. Two halves, deux demis. 
Three and a half, trois et demi. / waited for two 
hours and a half, j’ai attendu pendant deux heurea 
et demie. (e) F: My better hall, ma (chire) 
nioitid, mon dpouae. (d) Rail; Outward hall, 
fOtam halt (of ticket), coupon m d'aller ; coupon 
dexetour. («)F6: (t) The Brat half ( 0 / Me goew), 
la premiere mi-tempa. The eeeond half, la 
aecmKle roi-tempa ; larepriae. (ii) half-back. 


Wing halves, demis aile. 2. a. Demi, (a) Half an 
hour, une demi-heure. F: In h. a second, en 
moins de rien, d’un instant. Half a dozen, une 
demi-douzaine. Half a eup, une demi-taaae. 
F : Half one thing and hall another, moiti6 figue, 
moiti^ raisin. (^) H. -quadruped, h.-fish, mi- 
quadmpide, mi-poiaaon. 3, adv. (o) He only h. 
understands, il ne comprend qu’A moiti6. Sm h. 
got up, elle se releva ii demi. He ts not h. so 
formidable, il n’est pas de moiti^ si redoutable. 
Half laughing, half crying, moitii riant, moiti6 
pleurant. To do sth. h. smilingly, h. under compul- 
sion, faire qch. mi de gr^ mi de force. Hall done, 
il moitii fait. H. undressed, il demi d^vfitu. Half 
asleep, d moitui endormi. 7 was h. afraid that .... 
j ’avals quelque crainte que -f- sub. F: It lanH 
half bad, (i) ce n’est pas mauvais du tout ; (ii) ce 
n’est pas si mal. P: (Intensive) She ian’l half 
smart I elle est rien chid Not half! un peui 
tu paries t (b) It is half past two, il est deux 
heures et demie. (c) Half as big. moiti^ ausai 
grand. / got half as much, half as many, j’en ai 
re^u la moitie autant, (la) moitii moms. Half as 
big again, plus grand de moiti^. Half as much 
again, moiti^ plus, 'half-and-'half, adv. 
Moiti^ I’un moiti4 I'autrc. How shall 1 mix them? 
— H.-and-h., comment faut-il lea m^langer? — A 
doses ^gales. 'half- 'back, s. Fb: Denu- 
arriire m, pi. demi-arriires ; demi m. half- 
'baked, a. I. A moitb cuit. 2 . F: (a) (Of pers.) 
(i) Inexpenment6, k peine d^grossi ; (li) niais. 
(b) (Projet) bficli, qui ne tient pas debout, 
'half-belt, s. Tail: Martingale /. 'half- 
'binding, s. Bookb: Demi-reliure / k petite 
coins, half- 'boot, s. Demi-botte f, pi. demi- 
bottes. 'half-bred, a. i, M^tis, -isae. 
2. (Cheval) demi-sang tnv. 'half-breed, s. 
I. M^tis, -isse. 2. (Cheval m) demi-sang inv. 
'half-brother, s.m. Demi-fr^re, pi. demi- 
frires. 'half- 'caste, a. & s. M^tis, -isse. 
'half- 'closed, a. Entre-clos; entr’ouvert. 
'half- 'cock, s. At half-cock, (fusil) au repos, 
au cran de sOret^. 'half- 'crown, j. Num: 
Demi-couronne / (deux shillings six pence), 
'half- 'dead, a. A moiti^ mort ; ii demi mort. 
Half-dead with fright, plus mort que vif. 
'half- 'dozen, s. Demi-douzaine /. 'half- 
'dressed, a. A moiti6 v€tu; k demi v6tu. 
'half- 'empty S a. A moitii vide, half- 
'empty*, v.tr. D^semplir (une baignoire, etc.); 
vider A moitie (une bouteille). 'half- 'fare, s. 
Rail: etc: Dcmi-place /. Half-fare ticket, billet 
k demi-tarif. 'half- 'hearted, a. TiMe ; sans 
entrain ; (effort) timide. -ly, adv. Avec tiddeur ; 
sans enthousiasme. 'half- 'holiday, s. Demi- 
cong^ m. 'half- 'hose, r. Chaussettes fpl 
(d’hommes). 'half- 'hour, 1. Demi-heure /. 
'half- 'hourly, i . adv. Toutes les demi-heurea ; 
de demi-heure en demi-heure. 2. a. De toutes lea 
demi-heures. 'half- 'length,!. Demi-longueur/. 
Half-length portrait, portrait en buste, portrait ii 
mi-corps. 'half- light, !. Demi-jour m ; 
p^ombre /. 'half- 'mast, s. At half-mast, 
a rai-mit; (pavilion) en beme. 'half- 'mea- 
sure, s. Demi-meaure /. To haws done with 
halt-measures, F: trancher dans le vif. 'half- 
'monthly, n. Semi-menauel. 'half-'moon, r. 
I. Demi-Iune f. 2* Lunule / (dee ongle^. 
'half. 'mourning, s. Demi-deuil m. 'hali- 
'naked, a. A demi nu 'half- 'pay, s. 
Demi-aolde /; aolde de non-activit& On hall- 
pay, en deim-solde, en diap<mibiUtd. lialf* 
'piice, s. To sell sth. (at) h.-p., vendre qch. i 
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moiti^ prix. Th: etc: Children hall-prioe, lea 
enfants patent demi-placc. 'half-seas-'over, 
a. P: AmoiUetvre; emeche. 'half- 'shut) a. 
Entre-clos. 'half-SlSter, t.f. Demi-aocur, pi. 
demi-soeurs. 'half-'te^) i. Sch: Congi m 
de mi-tnmestre. 'half- 'tide) s. Nau: Mi- 
maree/. 'half-'tlmC) s. I. To work half-time, 
travailler k la demi-joum«^e. 2. Fb: (La) 
mi-temps. 'half-tint) J. Demi-temte / 
'half- 'title, s. Tyt : Faux titre ; avant-titre m 
(d’un livre). %alf-'tone, s. Art • Dcmi-temte /. 
Phot.Engr : Simtligravurc /. Half-tone block, F : 
stmili m. 'half-tuni) s. I. Demi-iour m. 
2. (0/ wheel) Demi-revolution /. 'half- 'way, 
adv. A moitie chemin , it mt-chemin. H.-w. to 
Pans, a mi-chemin de Pans. Half-way up, down, 
the hill, a mi-c6te, a mi-pente. F: To meet a.o. 
half-'way, faire la moiti^ des avancca ; F. couper 
la poire en deux, 'half-'witted, a. Faible 
d’eapnt : F: a moiti^ idtot. 'half- 'year, s. 
Semestre tn. 'half- 'yearly. I. a. Semestnel. 
2. ad. Tous les six mois. 

halfpenny ['heip(3)ni], i. Demi-pennym; F: — 
sou m. I. (/)/, halfpence, F; ha'pence ['heipans]) 
It will cost you three halfpence, cela vous coutera 
trois sous. 2. (/>/. halfpennies) Pi^ce/ d’un sou. 
He gave me the change in halfpennies, il me rendit 


la monnaie en sous. ^ 

halfpennyworth ['heip(8)niwa:rG, F; heipatij, 

1. To buy a h. of bread, acheter (pour) un sou 
de pain. 

halibut ['halibAt], i. Ich: Fl^tan m. 
halitosis [hali-tousis], f. Med: Mauvaise 
baleine. 

hall [ho;l], i. l. Grande salle. (a) Dining-haU, 
(i) salle a manger ; (ii) (of college) r^fectoire m. 
(i>)The servants’ hall, 1 'office/; la salle commune 
(des domestiques). (c) Concert haU, salle de 
concert. Music-hall, music-hall m 2. (a) Cha- 
teau m. A: manoir m. Born in marble balls, ne 
sous des lambns dorcs. (fc) Maison / (d’un corps 
de miner, etc.). S.a. guildhall, town-hall. 

2. Entranoe-hall, vestibule m (d’une maison); 
hall m (d'un hdtel). Hall porter, concierge m. 
'hall-mark’, S, (Cachet m de) contrdle m (sur 
les objets d’orfevrene, yiposi primitivement 
au "Goldsmiths' Hall"). F: The haU-mark of 
genius, le cachet, I’empreinte/, du ginie. Work 
bearing the h.~m. o/ gemui, ouvrage marqui au 
coin du gime. 'hall-mark\ v.tr. Contrdler. 
poinvonner(rorfivrerie). 'hall-Btand)«. Porte- 
habit(8) m tnu. 

halleluiah fhali'luno], tnt. & s. Alleluia m. 
hallo [ha'lou], int. uf r. Holil oWI (7/. hullo. 
halloo* fha'lu:]. I. *. Cn m d appel. Ven. 
Hude/. 2 , tnt. Ven: TaiautI 
alloo*) v.i. (a) Crier, appeler. To halloo to s.o., 
appeler qn (A grands cris). {b)Ven: Huer; cner 
taiaut. 

hallow I'halouJ, v.tr. Sanctifier, consacrer. 
HaUowed f'halouid] be thy name, que votre nom 
soft sanctifi^. HaUowed ('haloud] ground, terre 

H^owe’en [halou'un], s. Scot: Veille / de la 


Tousaaint. ^ 

hall ucinate [ha'ljuisineit], v.tr. Halluciner. 
hqll ncinatlon [halju:si'neiS(o)n], Hallucina- 
tion/, illusion/. , . 

halo*, pi. -o(e)8 t hedo. *• *• 

Halo m; aureole /, arfele / (de la lune). 
2. Aurfole, nimbe m (d’un saint), 
halo*, v.tr. Ampler. F: Brow haloodmth glory, 
front nimbd d'une 

halogen f'halodsen], I. Ch: Halogtoe m 


haloid ['haloid], n. & s. Ch : Haloide (m). 
halt* [holt], s. I . Halte /, arrfit m. Ten minutes' h. , 
dix minutes d'arr£t. To come to a halt, faire 
halte; s’arr£ter. Mil: At the halt, de pied 
ferme. S.a. call* I. i 2, Rail: (Small station) 
Halte. 

halt*, VI Faire halte; s'arrfiter. Mil: Halt! 
halte ! 

halt*, 1. To walk with a halt, boiter (en mer- 
chant). To speak with a h., h^siter en parlant. 
halt*, a. A. & B: Boiteux. s.pl. The halt, les 
estropi^s. 

haltSt;.!. A.&Lit: (Of pers., verse, etc.) Boittr, 
clocher. halting, o. (Discours) hdsitant ; (vers) 
qui boitent ; (style) heurt^. -ly, adv. En 
hesitant. 

halter ['hoiltor], s. l. Licou m, longe / (pour 
chevaux). 2. Corde / (de pendaison) ; A : hart /. 
halve [ha:v], v.tr, i. (a) Diviser en deux . couper 
par (la) moitie ; partager (qch. en deu.x). Golf: 
Halved hole, trou partag^. (6) Ri*duire (les 
depenses, etc.) de moitie. 2. Carp. Halved 
joint, assemblage m & mi-bois. 
halves [ha;v2], s.pl. See half. 
halyard ['holjord, 'haljardJ, f. Nau: Drisse /. 
ham [ham], r. I, (a) A: Janet m. (b)pl.F: The 
hams, les fes.se8 /, le demure. 2. Cu : Jambon m. 
Ham and eggs, crufs au jambon. 
hamadryad [hamo'draiad], s. Hamadryade/. 
hame fheimj, j. Ham: Attellef. 
hamlet ['hamlet], s. Hameau m. 
hammer* ['hamorl, s. I. Tls: Marteau m; 
(heavy) masse /. F: To go at it hammer and 
tongs, y aller de toutes ses forces. S.a. claw- 
hammer, POWER-HAMMER, SLBDOK*, STEAM-HAM- 
MER. 2. Marteau (de commissaire-priseur). To 
come under the hammer, passer sous le maiteau ; 
^tre mis aux ench^res. 3. Marteau (de piano). 
4, Chien m ou percuteur m (d’une arme 4 feu), 
hammer-cloth, s. Veh : Houtse / (de siige 
de cocher). 'hammer-head, t. i. T4te / de 
marteau; ptlon m (d’un marteau-pilon). 2. Ich: 
Hammer-head (shark), marteau m. 
hammer*. I. v.tr. (a) Martelcr; battre (le fer); 
travailler (le fer) au marteau. To hammer sth. 
into shape, (1) fa^onner qch. 4 coups de marteau ; 
(ji)F: mettre (un projet) au point. F; (Of boxer) 
To hammer one's opponent, cogner dur sur son 
adversaire. (6) St.Exch : To hammer a defaulter, 
exicuter un agent. 2. v.t. (a) Travailler avec le 
marteau. F: To hammer at, on, the door, heurter 
4 la porte 4 coups redoubles. To hammer away 
at 8th., travailler d’arrache-pied 4 qch. (6) (Of 
machine part) Tambouriner, cogner, marteler. 
hammer down, v.tr. Aplatir (un rivet) ; 
rabattre (une in4galit4). hammer in, v.tr. 
Enfoncer (un clou) 4 coups de marteau. ham- 
mer out, v.tr. £tendre (I’or, etc.) sous le 
marteau. r: To hammer out lines of verse, 
(i) (of reciter) marteler des vers ; (ii) (of poet) 
forger des vers. To hammer out an exouse, se 
forger une excuse, hammering, s. l. (n) Mar- 
telage m, martilement m ; battage m (du fer). 
(b) P: D4gel4e j (de coups). To give i.o. a go^ 
hammering, cogner dur sur qn ; bouirer qn dc 
coups. a« Mec.E: Tambourinage m, cognement m, 
mart41ement m. H^.E: (Wawir-)hammerliif 
in a pipe, coup(s) mfpl) de bdlier dans une 
conduite. 

hammemuui* Pl. -men' ['hamarman, -men], 
hammar arnith ['hamannuO], t. Marteleurm; 
huppeur m. 

hammock ['hamakj, s. Hamac m. 
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hamper* f'himpar], X. Manne/, banne/; hour- 
riche / (d’huitret, etc.); (small) banneau m, 
bannettc/. 

hamper*, v.tr. Embarraaser, ghxer, emp£trer 
(qn). To k. the progress of business, entraver la 
marche dea nffairea. To h. oneself with luggage, 
a’empdtrer de colia. 

hamstring* ['hamatrii]], f. Anat: Tendon m du 
jarret. 

hamstring*, v.tr. (p.t. p.p. hamatrinitd or 
-itrunt) I. Couper lea jarreta it (un cheval, etc.). 
2 . F: Couper lea moyena it (qn), 

hand* [hand], s. I. Main /. (o) To go on ona*a 
hsnda and kneaa, aller, marcher, i quatre pattes. 
To vote bv show of hands, voter it main levee. To 
hold (sth.) in one's h., tenir, avoir, (son chapeau) 
it la main, (dea aoua) dans la main, (le auccia) 
entre lea mama. To take a.o.’a hand, to load a,o, 
by the hand, donner la main i qn. (Of woman) 
To glva her hand to a auitor, donner, accorder, 
la main k un prtftendant. To taka ath. with, in, 
both handa, prendre qch. it deux maina. Here’a 
my hand on it! F: tope U I To lay handa on 
ath., mettre la main aur qch. ; a’emparer de qch. 
Jf anyone should lay a h. on you, ai quelqu’un 
portait la main aur voua. Handa off! (i) n’y 
touchez past (ii) k baa lea mains 1 Hands up! 
haut lea maina 1 To aot with a high hand, agtr en 
despote, de haute main. To rule with a hrm 
hand, gouverner d*une main ferme. Believers in 
the strong hand, partisans de la mani^re forte. 
Fb: Hands, faute / de maina. (b) To set, put, 
one's h. to a task, entreprendre, commencer, un 
travail. He can turn his hand to anything, c'eat 
un homme k toute main. What can you turn your 
h. tof A quoi iltes'voua bon? He never does a 
hand's turn, il ne fait jamais oeuvre de sea dix 
doigts. To have a hand in ath., ae m£Ier de qch. ; 
tremper dans (un crime). He has a h. in it, il y | 
eat pour quelque chose. / had no h. in it, je n’y 
suia pour rien. To take a hand in ath., ae miler 
de qch. ; ae mettre de la partie. To lend, give, | 
B.o. a himd, aider qn ; donner un coup de main, 
prdter la main, it on. / got a friend to bear a h., 
|e me auia fait aider par un ami. (c; To have 
one’a handa full, avoir fort k faire ; avoir beau- 
coup de beaogne aur lea bras. To have sth. on 
one's handa, avoir qch. ii aa charge, aur les braa. 
To get ath. off one’a handa, ae d^charger de qch. 
She is off my hands, elle n’eat plus k ma charge. 
Com: Goods left on our hands, marchandises 
invenduea ou laiss^ea pour compte. To change 
hands, (i) (of pers.) changer de main; passer 
qch. k I’autre main; (ii) (of thg) changer de 
propridtatre, de mains. To fall Into enemy handa, 
tomber entre lea mains de 1 ’ennemi. To be in good 
hands, (t) dtre en bonnes mains ; (u) dtre k bonne 
dcole. To put oneself in s.o,*s hands, s’en remettre 
k qn. To put a matter In the hands of a lawsrer, 
confief une affaire k un homme de loi. My fate 
is in your hands, mon sort eat entre voa mains. 
To hhve i.o. in the hollow of one’a hand, avoir 
qn aoua aa coupe, k u merci. 2. Adv.phrs. (a) To 
be (near) ai hand, dtre sous la main, b portde de 
la main. Spring is at h., void venir le pnntemps. 
Christtnas ms (close) at k,. Nodi dtait tout proche. 

/ have money at h., j’ai de I’argent tout prdt. 
(h) Made by hand, fait k la main. To bring up 
a child by band, dlevcr un enfant au biberon. To 
aeitd a letter by band, envoyer une lettre par 
porteur. (e) Hal in hand, chapeau baa. RtvMvor 
in A., revolver au poing. To have to miteh mottoy 
in k,, avoir tant d'argent diaponible. Stock In 
haaA, marchandieee en magaain. Sjt, cash*. 


The matter in hand, la chose en question, dont 
il s'agit. To take sth. in h., prendre qch. en 
main ; ae charger de qch. To have a piece of work 
in h., avoir une oeuvre aur le chantier, aur le 
mdtier. Horse, altuation, wall in hand, cheval, 
aituation, bien en main. To keep oneself well in h., 
ae contenir. (d) Work on hand, travail en coura. 
To take too much on h,, trop entreprendre k la 
fois. Buppliea on hand, reasources existantes. 
(e) On the right hand, du cdtd droit. On every 
hand, on all hands, partout; de toutes parts. 
On the one hand . . ., d’une part. ... On the 
other hand . . ., d ’autre part . . . ; par cen- 
tre. ,..(/) To do sth. out of hand, faire qch. 
Bur-Ie-champ. To shoot s.o. out of h., abattre qn 
sans autre forme de proems. To gat out of hand, 
perdre toute discipline. These children are quite 
out of h., on ne peut plus tenir ces enfants. 

(g) Your parcel has come to hand, votre envoi 
m’eat parvenu. Your favour of 4th inst. to hand, 
nous avons bien re^u votre lettre du 4 ct. F; The 
first excuse to hand, le premier pretexte venu. 

(h) To be hand and glove, hand in glove, with 
S.O., btre d ’intelligence, P: de miche, avec qn. 
(1) Hand in hand, la main dans la main. Here 
stock-raising goes h. in h. with agriculture, ici 
I’devage est en fonction de I’agnculture. (;) Hand 
over hand, hand over fist, mam sur main (en 
grimpant). To swim hand over hand, faire la 
coupe. F: To make money h. over fist, faire des 
affaires d’or. (k) Hand to hand, (combattre) corps 
^ corps. Hand-to-hand fight, corps-^-corps m. 
( 1 ) To live from hand to mouth, vivre au jour 
le jour, (m) Rac: To win hands down, gagner 
haut la main. 3. (Pers.) (a) Ouvrier, -i^re; 
mancruvre m. To take on hands, embaucher de 
la main-d’ceuvre. Nau; The ship's hands, 
r^quipage m; les hommes. All hands on deck I 
tout le monde sur le pont 1 (Of ship) To be lost 
with all hands, penr corps et biens. S.a. deck- 
hand, FACTORY-HAND, etc. (b) To be a good, a 
great, hand at doing sth., fitre adroit k faire qch. ; 
avoir le talent de faire qch. She it a goodh. at 
making an omelet, elic r^ussit bien une omelette 
S.a OLD 3 q. (a) Venture / Round hand, 
running hand, Venture ronde, cursive To write 
(in') a small h., ecrlre en petits caracteres. He 
tmtes a good A , il a une belle main, une belle 
Venture, (b) To set one’s hand to a deed, apposer 
sa signature k un acte. Under ypur hand and 
teal, sign^ et scelld de votre propre mam. Note 
of hand, billet k ordre. 5, Cards: (o) Jeu m. 
To have a good h., avoir beau jeu. F: 1 am 
holding my hand, je me rdserve. (b) Partie /. 
Let’s have a hand at bridge, faisona une partie 
de bridge. 6. Farr: Horse fifteen hands high, 
cheval de quinze paumes/. 7. (a) Typ : Index m, 

• (h) (Of sign-post) Indicateur m. (c) Indicateur 
(de barom^tre, etc.); aiguille / (de montre). 
8* (o) Hand of pork, jamoonneau m. (b) Hhnd 
of bananas, regime m de bananea. 9. Dom.Ec: 
Sooteb hnnda, palettes / k beurre. 10. Attrib. 
Hand luggage, bagagea i main, colia k la main. 
Hand tool, outil a main. Hand lamp, lampe 
TOJtaUve. Hand dynamo, dynamo k manivclie. 
jumd-bag, s. Sac m k main ; pochette /. 
hand-bknvw, s, Civi^re /, bard m; char- 
rette / k braa. ’muid-cartt t. Voiture / k braa, 
charrette / k braa. ’hand-grenade, t. Mil: 
Grenade; i main, ’hand-lever, x. Manettc/. 
’ ju i n d-madc, a. Fait, fabriqud, k la maixi. 
Imnd-’vdidk, Trier k U nuin. ’hwid- 
rail, X. Geitie 4 bu m, garde-corpa as ; nunpe /, 
main counmte (d’eecalier). 'hand-eewa, 
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-ttitchedy a. Cousu 4 U main, liand- 
written, a. Manuacnt. 

hand*, v.ir. I. To band a lady into a oarriaca. 
donner la main k une dame pour I’aider k monter 
en voiture. 2. Passer, remettre, donner (qch. 4 
qn). To h. one’s card to s.o,, tendre sa carte k qn. 
hand down, v.tr. I. Descendre (qch.) (et le 
remettre k qn). 2. Transmettrc (une tradition), 
hand in, v.tr, Remettre (un paquet, un t^le- 
gramme). hand (m, v.tr. Transmettrc (unc 
coutume^ To h. on news, passer une nouvelle 
(to, k). hand out, v.tr. (a) Tendre, remettre 
(qch. a an), (b) To h. out the wages, distnbuer 
la paye. hand over, v.tr. Remettre (qch. k qn). 

(a) To hand s.o. over to Justice, hvrer, remettre, 
qn aux mains de la justice, (i) To h. over one's 
authority, transmettrc ses pouvoirs (to, a) (c) To 
h. over one’s property to s.o., c^dcr son bien a qn. 
hand round, v.tr. Passer, faire passer, (les 
gdteaux, etc.) k la ronde; faire circuler (la 
Douteille). 

handbell ['handbelj, s. Sonnette f, clochette /. 
handbill ['handbil], s. Prospectus m ; pro- 
gramme m (de spectacle), 
handbook ['handbuk], s. I. Sch: Manuel m 
(de sciences, etc.). 2. Guide m (du touriste); 
livret m (d’un mus^e). 

hwdcuff f'handltAf], v.tr. Mettre les menottes 

handcuffs ['handkAfs], s.pl. Menottes J. 
handful ['handful], s. l. Poign^e / (de noisettes, 
etc.). To throw money away by the handful, In 
handfuls, jeter I’argent k pleines mains, k 
poign^es. 2* F: That child is a handful, cet 
enfant-14 me donne du fil k retordre. 3. Cards : 
To have a h. of trumps, avoir de I’atout plein 
les mams. 

handhold ['handhould], s, I. Prise/. Crag with 
no h., varappe oCi la mam ne trouve pas de prise. 
2. (C^ wall, etc.) Mam / de fer. 
handicap* ['handikap], s. (n) Sp: Handicap m. 
Weight handicap (of racehorse), surcharge /. 
Time handicap, rendement m de temps, (p) F: 
D^savantage m. To be under a heavy handicap, 
£tre fort d^savantag^. 

handicap*, v.tr. (handicapped) Sp: Handi- 
caper. handicapped, a. i. Handicap^. 
2. D^savantag^ (by, par suite de). 
handicraft [han^kra:ft1, s. I. Travail manuel ; 

habilet^ manuelle. 2. Metier manuel. 
handicraftsman, pi. -men ['handikraiftsman, 
-men], s.m. Artisan. 

handiness ['handinas], s. I. Adresse/, dext^ri- 
t< / ; habilet^ (manuelle). 2. (u) Commodity / 
(d’un outil). (b) Maniabilit4 / (d’un navire). 
handiwork ['handiworrk], s. (a) Travail manuel. 

(b) Ouvrage m, oeuvre f. That is his h., e’est le 
travail de ses mains : c^est son ouvrage. 

handkerchief ['haqkartSif], s. (Poeket-)hand- 
kerchief, mouchoir m (de poche). Fancy h., 
pochette /. 

handle* [handl], s. (a) Manche m (de balai, de 
couteau, etc.); balancier m, brimbale / (de 
pompe); brancard m (de civiire); bras m (de 
brouette); queue / (de poCle): poign^e / (de 
porte, de bicyclette, etc.) ; clef / (de robinet). 
El.E: Switch handle, manette / d'interrupteur. 
F: To have a handle to one's name, avoir un 
titre (de noblesse). To give a handle to, for, 
ealumny, donner prise 4 la calomnie. (6) Anse/ 
(de broc, de corbeille, de seau) ; portent m (de 
vaUee). (c) (Crank^hatsdU) Manivellf /. AtU: 
Starth^handle, manivelle de miae en manche. 
'handla-bar, s. Guidon m (de bicyclette). 


handle*, v.tr. l. Titer dee mains. To k. a 
material, titer une 4toffe. 2. (a) Manier, mani- 
puler (qch.). Ind: Manutentionner (des pieces 
Iourde«). How to h. a gun, comment se servir 
d’un fusil. To handle a ship, manoeuvrer, ^ou- 
vemer, un navire. (b) Manier (qn, une affaire). 
He is hard to handle, il n’est pas commode. To 
handle s.o. roughly, malmener, rudoyer, qn. 
To handle a situation, prendre en main une 
situation, (r) To handle a lot of business, brasser 
beaucoup d’affaires. To h. a lot of money, remuer 
beaucoup d 'argent. We don’t h. those goods, nous 
ne tenons pas ces articles. 3. Fb: To handle the 
ball, toucher le ballon, handlini^, s. (a) Manie- 
ment m (d’un outil); manutention / (de mer- 
chandises); manocuvre/(d’un navire). (4)Traite- 
ment m (de qn, d’un sujet). Rough handling, 
traitement brutal, (c) Maniement (de fonds). 
handle*, v.tr. Emmancher (un outil). Ivory- 
handled, k manche d’ivoire. Short-handled, k 
manche court. 

handmaid(en)r'handmeid(n)],j. A: Servante/. 
handsel* [hansl], I. £trenne/. 
handsel*, v.tr. (handselled) I. Donner des 
^rennes 4 (qn). 2. (Use for the first time) 
Etrenner, avoir I'dtrenne de (qch.). 
handshake ['handSeik], s. Poign^e / de main ; 

: serrement m de mam. 

handsome ['hanssm], a. (o) Beau, /. belle. 
H. young man, jeune homme bien tourni, de belle 
mine. H. furniture, meubles 41<*gants. H. resi- 
dence, maison de belle apparencc. (6) (Of conduct) 
Gracieux, g4n4reux. Frov: Handsome is that 
handsome does, la naissance ne fait pas la 
noblesse, (c) Handsome fortune, belle fortune. 

H. gift, riche cadeau. To make a handsome 
profit, r^aliser de beaux bdn^Bces. -Iv, adv. 

I. (a) (S'habiller) el^gamment, avec dldgance. 
(b) (Agir) gdnireusement ; (sc conduire) en 
galant homme; (payer) libdralement. P: To 
come down handsomely, ouvrir largement sa 
bourse. 2. Nau : Doucement. 

handsomeness ['hansomnes], s. (a) Beautd /, 
Elegance /. (b) G^nerosit^ / (d’une action); 
libdralitd / (d'une recompense), 
handspike ['handspaik], r. (a) Nau: Anspectm; 
barre / de cabestan. (b) Artil: Levier m de 
manoeuvre. 

handwork ['handwairk], I. Travail m 4 la main, 
travail manuel. 

handworker ['handwsirkar], s. Ouvrier, -i4re. 
handwriting ['handraitiq], 1. £criture /. This 
letter is in the h. of . . ., cette lettre a ete ecrite 
par . . ., est de la main de. . . . 
handy ['hand!], a. 1. (Of pers.) Adroit (de bee 
mains); ddbrouillard. Handy at doing eth., 
adroit 4 fsire qch. To be h. with a tool, eavoir 
se servir d’un outil. 2* (Of implement) Maniable ; 
bien en main(s). H. ship, navire maniable. 
3* Commode. That would coma in very handy, 
cela ferait bien I’affaire, viendrait bien 4 point. 
4. A port4e (de la main). To keep sth. handy, 
tenir qch. sous la main, -ily, adv. I. Adroite- 
ment. 2. (Placd) commoddment, sous la main, 
'handy-man, fd. -men, s.m. Homme 4 tout 
faire, 4 toute main. 

hanf* rhaq],r. I. (a) Pente /, inclinaison/ (d’une 
falaise). (b) Ajustement m (d'un costume) ; 
drapement m (d’une dtoffc). (c) F: To get the 
I haag of sth., (i) attraper le coup, saisir le true, 

I pour faire qch. ; (U) saisir le sens de qch. When 
you have got the hang of things, quand voim 
; seres au courssit. 2. Ft I don't ease a hang* je 
' m’en moque. 
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hong', V. (hmif [Haq] ; hunr) 1. v.tr. I. Pendre» 
•ocrocher, tutpendre (on, from, 4 ). To h. one't 
hat on a peg, tccrocher ton chapeau k une patire. 
To hanc a ball, poaer une aonnette. To hang a 
door, monter une porte; mettre une porte aur 
aea gonda. Veh: Hung on springs, nriontd aur 
reaaorta. Aut : Low-hung axle, etaieu aurbaiaa^. 

а. To hang (down) ona'a haad, baittcr la t£te. 

3. Cu: Faire faiaander, faire vener (le gibier). 

4. (a) To hang a room with tapaatrlaa, tendre 
une aalle de tapiaaeriea. Windows hung with lace 
curtains, fendtrta gamiea de ndeaux en dentelle. 
(b) To hang wall-paper, coller du papier k 
tapiaaer. 5. To hang flra, (i) (of fire-crms) faire 
long feu ; (ii) F: {of plan) tndner (en longueur). 

б. {p.t. ef p.p. hanged, often F: hung) Pendre 
(un criminel). He hanged himself out of despair, 
il ae pendit de d^aeapoir. F: Hang the feUowl 
que le diable I’emporte I That be hanged for a 
Ulel quelle blague I (TU be) hanged 11 I know! 
je n’en aaia fichtre rien I Hang It! aacriati I xut 1 
Hang the expenael je me fiche paa mal de la 
d^penael .S.o. doo' 1. II. hang, e;.t. I. Pendre, 
ttre autpendu (on, from, k). Picture har^ir^ on 
the wall, tableau pendu, accrochi, au mur. Fruit 
hanging on a tree, fruits qui pendent k un arbre. 
To hang out of the window, [of pers.) ae pencher 
par la fenfttre; {of thg) pendre i la fenitre. 


a. A thick fog hangs over the town, un dpaia 
brouillard plane, pise, aur la ville. The danger 
hanging over our heads, le danger tuapendu aur 


hanging over our heads, le danger tuapendu aur 
not titea. A heavy silence hung over the meeting, 
un ailence pesait aur raasembliie. 3. (o) To hang 
on a.o.'a arm, ae pendre au bras de qn ; ae cram- 
ponner au bras ae qn. To hang on a.o.’a words, 
noire lea paroles de qn. {b) Everything hangs on 
hie answer, tout ddpend de sa r^ponse. 4. Respon- 
sibility hastes heavy upon him, la responaabiiirt 
pi^ae aur lui. Time hangs heavy on my hands, le 
tempt me piiae. 5. His always hanging around 
here, il eat toujoura i diner, k rdder, par ici. ^ To 
hang round a woman, toumer autour d’une 
femme. 6. {Of drapery) Tomber, ae draper. 
Her hair hangs down her back, tea cheveux lui 


qn. a. To hang about a neighbourhood, rdder 
dent un voieinage. 1 have a cold hanging about 
me, j'ai un rhume dont je ne peux pas me 
ddbarraaaer. hang back, v.i. l. Reater en 
arriire, a. F: Hdaiter; montrer peu d’cm- 


preaaement. hang down^ v.i. I. Pendre. | 
a. Pencher. hang on, V.I. Se cramponner, 
e'accrocher {to, k). H. on to your job, ne lichee 
paa votte situation. He la always hanging on to 
hie UMvUier, il eat tonjoura dana lea jupona de aa 
mire, hang out. I. v.tr. Pendre (qch.) au 
dehorf; dtendre (le linge) ; arborer(un pavilion). 
(Of dof ) To hang out its tongue, tirer la langue. 
1. w.f. Pendre (au dehort). F: Where do you 
haag outT oh niches-voua? oh juches-voua? 
hang over, v.i. Surplomber. lumg-over, s. 
t* RoUquat m (d’une tnaladie, etc.), a. P: La 
gueule de boia. hang together. ti.i. 1. Reater 
unia. a. (Of statements) S'accorder. hang up, 
o.tr. (a) Accrocher, pendre (eon chapeau, un 
tableau). Tp: To hang up the reoelver, rac- 
cfocher (I’appareil). ( 1 ) Remettre (un proiet) k 
plus tard. Paroela hung up In transit. coUt en 
•ouffianoe. We were huisg up with a puncture, 
noua avona M retardda par une crevaiaon. 
hmgfalff^t e. 1. (Pont) tuapendu: (lustre) 
pandaatr (icbafiuidago) volant H a n i d n g atair. 


eacalier en encorbellement. Hanging door, porte 
battante. The h. gardens oj Babylon, lea jardins 
auapendus dc fiabylone. 2, F: Hanging judge, 
juge qui condamne tout lea accuada k la potence. 
hanging*, s. I. (a) Suspension / ; pose / (d’une 
aonnette); montage m (d’une porte). {b) Pen- 
daison / (d’un criminel). It's a hanging matter, 
c’eat un cat pendable. {c) Hanging wardrobe, 
penderie /. 2, pi. Hangings, tenture/; tapisserie/. 
Bed hangings, rideaux m de lit. 'hang-dog, a 
Hang-dog look, mine / patibulaire. 'himg-nail, 

f. = AGNML. 

hangar ['haijar], 5 . Av: Hangar m. 
hanger [’haqor], s. I. {Pers.) Tendeur m (de 
tapisseries). Bell-hanger, poseur m dr sonnettes. 

S.a, PAPER-HANGER. 2. Crochet m (de suspen- 
sion). (Coat-)hanger, cintre m ; porte-vfitements 
m inv. 3. {Pers.) Hanger-on, pL hangers-on, 
(i) dependant m; (ii) F: dcumeur m de mar- 
mites ; dcornifleur m. 

hangman, pi. -men [’haoman, -men], s.m. 
Bourreau. 

hank [hai)k], s. I. Fcheveau m (de lame, etc.). 

2 . Nau: Anneau m, cosse /, bague/. 
hanker I'haqkar], ii.i. To hanker aftor sth., 
ddsirer ardemment qch. ; lire talonne par le 
ddsir de qch. To h. after praise, fitre affam^ de 
louanges. hankering,;. Vif d^sir, grande envie 
{after, for, de). To have a hankering for ath., 
soupirer apris qch. H. after the stage, aspira- 
tions fpl k la sc^ne. He had hankerings after the 
sea, (i) il avail la nostalgic de la mer ; (li) il avail 
des envies de se faire marm 
hanky-panky [haoki'pat)ki],i. F: Superchene/; 
finassencs fpl. That’s all hanky-panky, tout 9 a 
c’est du boniment. 

Hannibal ['hanibal]. Pr.n.m. A.Hist: Annibal. 
hante [bans], ;. Hist: Hanse/. The Hanse, la 
Ligue hanseatique. 

hanseatic fhansi'atik], a. Hist: The Hanseatic 
League, la Ligue hanseatique. 
han 80 m(-cab) ['hans3m('kab)], ;. Cab (anglais), 
bap* [hap], ;. A: I. Hasard m, sort m, destin m 
2 . Hasard malencontreux. 
hap*, v.i. (happed) A: I. Arriver par hasard 
2 . {Of pers.) To hap on sth., trouver qch. par 
hasard. 

ha'pence [’heiponsj, s.pl., ha'penny ['heipm], 1 
F : See halfpenny, kick* i . 
haphazard [hap'haaord], I. ». At haphaxard, 
au hasard ; au petit bqnheur. 2. a. H. arrange- 
ment, disposition fortuite. To choose in a h. way, 
choiiir I I’aveuglette. 3. adv. To live haphazard, 
vivre I I’aventure. 

haplefg r'haplas], a. Infortun^, malheureux. 
haVorU ('heiparej, s. F: (= halfpenny- 
worth) Give me ah., donnez-m’en pour un sou. 
He hasn't a h. of courage, il n’a pas pour deux 
sous de courage. 

happen [hapn], v.i. I. Arriver. {a) Sc paaaer, 
ae produire. An accident happens, un accident 
ae produit; il arrive up accident. Don’t let it 
happen agalnl que cela n’arrive plus I Juit m 
if nothing had hi^penod, comme ai de rien n’^tait. 
Whatever happeai, quoi qu’il advienne; quoi 
qu'il arrive. Happen what may, advienne que 
poum. How doee it luvpen that . . .? d oO 
vientque . . .? It might h. that . . ., il pourrait 
ae que, ... It eo happened that . . .. le 
hasard a voulu que . . . ; il ae trouva que. . . . 
Ai it happens . . ., justement ... W What 
haa happened to him? (i) qu’eat-ce qm lui eat 
airivd? (ii) qu’eet-ce qu^il eat devenuf If anr 
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thing happened to you, li vous veniez k mourir. 
Something has happened to him, iS lui eat arrive 
quelque malheur. 2. To happen to do ath., faire 
qch, accidentellement. A carriage happened to 
be pasting, une voiture vint k paaaer. The house 
happened to be empty, la maiaon ae trouvait vide. 
Do you h. to know whether . . .? aaunez-vous 
par luisard ai . . .? If I do h. to forget, a’ll 
m*advient, m’arrive, d^oublier. 3. To happen 
upon sth., tomber aur qch. ; trouver qch. par 
hazard, happening, r. ^v^nementm. 
happiness [ napinsaj, t. Bonheur m, /. 
happy ['hapi], a. Heureux. I. (o) In happier 
circumstances, dans dea circonstancea plua favo- 
rablea. In a h. hour, un moment propice. 
(6) To be aa happy as the day is Ion;* as a king, 
as a sand'boy. fctre heureux et sans soucis ; ttre 
heureux comme un roj ; itre heurciw comme un 
poisson dans I’eau. H. party of children, bande 
joyeuse d’enfants. I was happy in a son« j'avais 
le bonheur de posaeder un fils. To make s.o. h., 
(i) rendre qn heureux ; (ii) faire la jote de qn. 
To be happy to do sth., 6tre heureux, bien aise, 
content, de faire qch. 2. Hm)py phrase, expres- 
sion heureuse, k propos. Happy thought! 
bonne inspiration I *ily, adv. Heureusement. 
To' live h., vivre heureux. Happily, he did not 
die, par bonheur il ne mourut pas. She smiled h., 
elle cut un sourire de contentement. 
happy-^O-lucky ['hapigo'lAki], attrib.a. Sans | 
souci ; insouciant. To do sth, in a h.'go-l. fashion, 
faire qch. au petit bonheur. 
harangue‘ [hn'raq], r. Harangue/, 
harangued I. v,tr. Haranguer (la foule). 1 
2. t’.i. Prononcer, faire, une harangue ; discounr 
(en public). 

harass ['haras], v.tr. I. Mil: Harceler, tenir en 
alerte (I’enncmi). 2. Harasser, tracasser, tour- 
menter (qn). 

harassment f'harasmant], s. X. Harcilement m, 
harcelage m (de I’ennemi). 2. Harassement m. 
tracasaerie /. 

harbinger ['ha;rbind33r], s. Avant-coureur w; 
mesaager, -ire annonciateur, -trice ; pr^cur- 
aeur m. 

harbour' ['hoirbarl, *. I. (a) A: Abn m, 
aaile m. (b) Ven; Lit m (d’un cerf). 2# Nau: 
Port m. Inner harbour, arnire-port m. Outer 
harbour, avant-port m. Tidal harbour, port de, 
manie. To enter harbour, entrer au port, dans 
ie port. To leave harbour, sortir du port. To 
olear the harbour, quitter le port, 'harbour- 
'dues, t.pL Nau: Droits m de mouillapc. 
'harbour-master, s. Capitaine m de port, 
luirbour-station, i . Gare / maritime, 
har^ur*, v.tr. Hdberger ; donner asile k (qn) ; 
reedier (un criminel). To harbour dirt, retenir la 
saletd. To harbour a grudge against s.o., garder 
rancune k qn. To h. suspicions, entretenir, nournr, 
dea aoupfons. 

harbourage [''ha:rb»red3j,r. i. Refuge m.abrim, 
asile m. 2. Nau: To give good harbourage, 
offrtr un bon mouillage, une rade afire, 
hard [heerd]. I. n. I. Dur. To get hard, durcir. 
H. snow, neige durcie. H. muscles, muscles fermea. 
F: be as hard as nails, (i) dtre en bonne 

forme; (ii) dtre impitwable. Med: Hard tiswes, 
titaua scldreux. 2. Difficile; (tdehe) pdnible. 
To be hard to please, dtre exigeant, difficile. To 
be hard ot hearing, dtre dur d’oreiUe. I.C.E ; The 
engim is h. to start, It moteur eat dur k lancer. 
Jjmdit h, to believe that . . ., j’ai peine k croire 
que + sub. 3, (a) ( 0 / pert.) Dur, sdvfcre, rigpu- 
xeux ( 10 , temarJs, envera). Hard master, mattre 


sdvdre, exigeant. To be hard on s.o.. dtre advdre, 
user de rigueur, covers qn. To be hard on one’s 
olothss, user rapidement ses vdtements. (6) To 
oall s.o. hard namei, qualifier durement qn. 
Hard fact, fait brutal. Timas are hard, les temps 
sont rudes, durs. To have a hard time of it, en 
voir de dures. Ft Hard lines! hard luck! pas 
de chance ! quelle guigne 1 (r) H. to the touch, 
rude au toucher. Hard water, eau crue, dure. 
U.S: Hard drinks, boissons alcooliques. Phot: 
Hard print, 6preuve heurtee. H. paper, papier 
a contrastes. 4. Hard work, (t) travail assidu; 
(n) travail ingrai. It is h. work for me to , . ., 
j'ai beaucoup de peine, bien du mal, k. . . . 
Hard drinker, grand buveur. Hard fight, rude 
combat. H. match, match vivement disputd. It 
IS a h. blow for him, e’eat un rude coup pour lui. 
To try one’s hardest, faire tout son possible, faire 
I’lmpossiblc. 5 .n. labour' I. C. (a) Hard frost, 
forte gelde. Hard winter, hiver rigoureux. 
(b) W.Tel: Hard valve, valve k vide trfcs pouasd. 
-ly, adv. I. (a) Sdvdrement. To deal h. mth s,o., 
user de rigueur envera qn. (6) H, contested, 
vivement, chaudement, conteatd. (c) Pdnible- 
ment. The victory was h. won, la victoire a dtd 
remportde de haute lutte. 2. (a) A peine ; ne . . . 
gudre. She can h, read, (e'eat) k peine si elle aait 
lire. He had h. escaped when . . ., i peine s’dtait-il 
cchappe iiue. . . . You’ll hardly believe it, vous 
aurez (de la) peine, du mal, 4 le croire. 1 hardly 
know, je n’en saia trop rien. 1 need hardly 
say . . ., point besom de dire. . . . Hardly 
anyone, presque personne. Hardly ever, presque 
jamais, (b) He could h. have said that, il n'aurait 
surement pas dit cela. II. hfirdy adv, It (a) Pull 
the bell h., tirez fort la aonnette. At h. as one eon, 
de toutes ses forces. To throw a stone h., lancer 
une pierre avee raideur. To hit hard, cogner 
dur ; frapper raide. To bite hard, mordre serrd. 
To beg bard, prier instamment. To look h. at s.o., 
regarder fixement qn. To think hard, rdfldchir 
profonddment. To work hard, travailler dur, 
ferme. To be hard at work, dtre en plein travail. 
He is always hard at it, il eat toujours atteld 
a son travail. He studies h., il dtudie aans reUche. 
It is raining hard, il pleut k verse. To freeze hard, 
geler dur. To snow hard, neiger dm. (b) It will 
go hard with him il . . ., il lui en cuira si. . . . 
(f) Nau: Hard overl la barre toute I H. a-port! 
tribord toute I F; To be hard up (for money), 
etre d court (d’argent) ; F: dtre dans la ddche. 
To be hard up for sth., avoir grand besoin de 
qch. 2t Difficilement; avec peine. Hard-earned 
wages, salaire pdmblement gi^nd. S.a. out* 1. 
3. Hard by, tout prds, tout contre, tout k cdtd. 
To follow hard (up)on s.o., suivre qn de prds. 
It was h. on twelve, il dtait bientfit miouit 
'hard and 'faat^ a. i. Nau : [Of ship) A sec. 
2. To lay down a hard and fast rule, poser une 
rigle absolue, rigoureuse. 'hard-'Dltteil» a. 
I. [Of dog) Qui ne l&che pas. 2* F: [Of pers.) 
Tenace; dur k cuire. 'hard-'boiled« a. 
(CEuf) dur. 'hard- 'fought, a, Chaudement 
contest^; Apremept dispute, 'hard-'hoadod, 
a. (Xyperr.) Positif, pratique, 'hard-'hoartc^ 
a. Inaenaible, unpitoyable, au coeur dur. hard* 
'mouthed, a. (Cheval) dur de bouche, tana 
bouche. hard- 'set, a. X. (fif pert.) («) Fort 
embarraaad ; aux abots. [b) Qui e une Cairo de 
loup ; afEuttd. 2. When the cement it hard-sM, 
loraque le ciroent a bien prit, a durct, hard* 
'foldei^ ci.fr. Metako: fimier; aouder au 
cuivre. aard*'wearlBg, n. (VAtetnent)^ bon 
uaaga, de bon eervice ; (etoffe) durable, liaf’d* 
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'W01l| a. H.-w. trophy^ trophy chaudement 
dispute, remport^ de haute lutte. liard- 
'workingy a. Laborieux*. travailleur, >eu8e; 
BMidu. 

harden [hazrdn]. 1. v.tr. (a) Durcir; tremper 
(I’acier, F: lea musclea); Med: indurer, 
acUroaer. To harden a.o. to fatirue, aguerrir qn 

1, centre, la fatigue. To harden a.o.'a heart, 
endurcir le cceur de qn. (b) Metalt: To (eaae-) 
hi^an, ednenter (racier), {c) Phot: Aluner (un 
cliche). 2. I’.i. (o) {Of substance) Durcir, a’affer- 
mir ; (of tissue) a’oaaiher. Hia voice hardened, 
aa voix devint dure. (6) (Of shares) To harden 
(up), ae tendre. Prices are hardening, lea prix 
sont en hauaae. hardened) a. Durci ; (acier) 
tremp^; (crirninel) endurci. To be hardened 
a^lnat entreaties. £tre cuiraaa^ centre lea aupplica- 
tiona. hardening) i. (n) Durciaaement m, 
affermiaaement m. Metall: Trempe /. Air 
hardening, (i) priae /, durciaaement, (du ciment, 
«tc.)4rair; (is) Metall: trempe 4 1’air. Harden- 
ing ateel, acier de trempe. (b) Metall: (Caae-) 
hardening, cementation / (de I’acier). (c) Phot: 
Alunage m. S.a. bath^ i. 

hardihood ['hazrdihudj, s. Hardieaae /; (i) in- 
trepidite/; (ii) audace/, effrontene /. 
hardness rhazrdnaa], s. I. (o) Durete /; 
trempe / (de I'acier). (b) Tona heurtia (d’un 
cliche), (c) Crudtte / (de I’eau). 2. Tenaion /, 
raffermiaaement m (du marche). 3. (a) Difficulte/ 
(d'un probieme, etc.). (6) Hardneaa of bearing, 
durete d’oreille. A, Siv6ritif, rigueur/, durete. 
hardship ['hoirdsip], s. Privation /, fatigue /; 
(dure) epreuve. He has suffered great hardships, 
ii en a vu de durea. 

hardware ['ha:rdwcerj, s. Quincaillerie /. 

Buildera* hardware, aerrurerie / de bfltimenta. 
hardwareman) p>l, -men ['ha.Tdwearman, 
-men], s.m. Quincailher. 
hardwood f'hazrdwud], s. Boia dur. 
hardy ['hozrdil, a. I* Hardi; audacieux, 
intr^ide. 2. (a) Robuate ; endurci (4 la fatigue), j 
(b) Bot: Ruatique, vivace; (plante) de pleine ' 
terre. Hardy annual, plante annuelle de pleine j 
terre. -ilyyado. I. Hardiment, audacieuaement. 
2t Vigoureuaement. 

hare^tkaer],!. I.Lievrem. Buck-hare, bouqum m. 
Doe-hare, haae /. Cu: Jugged hare, civet m 
de li4vre. F: To run with the hare and hunt 
with tile hounda, manager la ch4vre et le chou. 
Ftnt catch your hare, aaaurez-voua d’abord de 
I’caaentiel. 2. Belgian hare, l^ponde m. 'hare- 
brained) 0. £cervel4, ^tourdi ; (projet) inaenaii. 
Hare-brained fellow, (grand) braque ; tocard m ; 
cerveau brOld. 'hare-lip, s. Bcc-de-li4vre m. 
liare-lipped) a. A bec-ae-li4vre. 
hare') v.t. F: To h. back home, regagner la 
maiaon 4 toutea jambes. To hare off, ae aauver 
4 toutea jambea, 

harebell rhcarbel], s. Bot: (a) Jacinthe f dea 
prda. (b) Clochette /. 
baron i'hceram], «, Harem m. 
haricot ['harikou], 1 . I* Ou.* Haricot mutton, 
haricot m de mouton. 2. Bat : Haricot (bean), 1 
haricot blanc. 

hark fhoirk], 0 . 1 . i. To hark to a aound, pr£ter 
rorciile 4, dcouter, un eon. Hark I d^tex 1 i 

2. jp^en; Hark away I taiaut! F: (Qf pm.) j 
To bark back to attu, en revenir 4 un aujet. He*a ! 
alwaya harhiag baok to that, il y revient touioura. i 

harlCNlltin {'hcRflikwinl, t. Tk: Arlequui m. 

Hartequln coat, habit btgand ou mi-parti, 
harlequinade [hoBrUkwi'neid}, a. Arlequinade/. I 
harlof rhffirlet], a. Praatitude/. 


harm^ [ha:rm], r. Mai m, tort tn. To do a.o. harm, 
faire du ton a qn ; nuire 4 qn. To aee no harm 
In ath., ne pas voir de mal, de malice, 4 qch. 
You will come to harm, il vous arrivera malheur. 
Out of harm’s way, 4 I'abri du danger; en 
aCiretd, en lieu sOr. It will do more harm than 
good, cela fera plus de mal que de bien. That 
won't do any h., cela ne gfite rien ; cela ne nuira 
en rien. There’s no harm in saying so, il n’y a 
pas de mal 4 le dire. S.a. mean* i . 
harm'. I. v.tr. Faire du mal, du ton, 4 (qn); 
nuire 4 (qn) ; Idser (les intdrdta de qn). 2. v.i. He 
will not h.for a little privation, un peu de privation 
ne lui fera pas de mal. 

harmful [nazrmful], a. Malfaisant, pemicieux; 
nocif, nuisible (to, 4). 

harmfulness fha:rmfulnas], s. Nocivitd /. 
harmless ['hoirmlas], a. (Animal) inoffenaif, pas 
mdchant ; (homme) sans malice ; (passe-temps) 
innocent. Harmless talk, conversation anodine. 
-ly, adv. Sans (faire de) mal ; (s’amuser) 
innocemment. 

hanmlessness ['hozrmbsnas], s. Innocuitd/. 
harmonic [hazr'manik]. I. a. Harmonique. 
2»s. Harmonique m. -ally, adv. Harmonique- 
ment. 

harmonious [ha:r'mounjas], a. Harmonieux. 

1. En bon accord. 2. Mdlodieux. -ly, adv. 
Harmonieusement ; (vivre) en harmonie, en bon 
accord. 

harmonist ['horrmonist], s. Harmomste mf. 
harmonium [harr'mounjam], s. Harmonium m. 
harmonize ['ha:rmona:iz]. I. v.tr. (a) Harmo 
niser (des ideas) ; concilier, faire accorder (des 
textes); allier (des couleurs). (b) Mus: Har- 
moniser (une mdlodie). 2. v.i. (Of colours, etc.) 
S’harmoniser, s’allier, s’assortir; (of facts, pers.) 
s'accorder. To harmonize with sth., s’adapter 
harmonieusement 4 qch. ; s’accorder, se marier, 
avec qch. 

harmony ['horrmoni], s. l. Mus: Harmonie/. 

2 . Harmoniei accord m. Colours in perfect h., 
assortiment parfait de couleurs. To live in perfect 
harmony, vivre en parfaite intelligence. In har- 
mony with . . ., en rapport, en accord, avec. . . . 
His tastes are in h. with mine, sea goOts sont 
conformes aux miens. 

harness^ ['ha.’mM], s. 1 , Harnais m, harnache- 
ment m. F: To get baok into harness, reprendre 
le collier. To die in harness, mourir 4 la besogne, 
4 la peine. To be out of harness, £tre 4 la retraite. 
2. Av: Ignition harness, rampe / d'allumage. 
'hamess-maker, r. Bourrelierm. 'harness- 
room, r. Sellene/ 

harness') v.tr. I. Harnacher (un cheval). To 
harness a horse to a carriage, atteler un cheval 
4 une voiture. 2. Am4nager (une chute d’eau) ; 
mettre (une chute d'eau) en valeur. 
harp* [harp], s. Mus: Harpe /. To play the 
harp, pincer, jouer, de la harpe. 
harp*) v.i. Jouer de la harpe. F: To be always 
harping on the same string, rabicher toujours la 
m6tne chose; reciter toujours la mime litanie. 
He is ahoesys harping on that, e’est toqjours la 
mime ntoumelle. 

harpings ['hozrpiQz], s.pl. N.Arch: Lisses / de 
I’avant. 

harpist ['harpist], s. Mus : Harpiste n^f. 
harpoon' [hozr'pum], r. Harpon m. 
harjpoon') v.tr. Harponner. 
hariMMMier [ha:r'pu:nef],-i. Harponneur m. 
harfMdclMird ['hazrpaikorrd], 1 . Mta: Clave- 
cin m. 

harpy ['hoapi],.*./. Myth: Harpie. F: Old 
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harpy, vieille miR^re, vieiile hsrpie. liarpy* 
eagle, X. Om: Haroie f. 
harquebus ['ha:rkwib98j,x. A: Arquebuse^. 
harridan [ handan], s.f. F: Vieille m^^re; 
vieille chipie. 

harrier^ [’hariar], x. Om : Busard m. 
harrier*, X. Sp: (Perx.) Harrier m, coureur m. 
harrow^ fharo], i. Agr: Herae /. F: To be 
under the harrow, aubir des tribulations, de dures 
ipreuves. 

harrow*, v.tr. Agr; Herser (un terrain). P' To 
harrow s.o., s.o.’s feelings, agir sur la sensibility 
de qn ; dychirer le coeur k qn. harrowing, a. 
F: (Conte, etc.) poignant, navrant; (cri) 
dechirant. 

Harry’ ['haril. Pr.n.m. I. Henri, 2. F: Old 
Harry, le diable. The ciimate has played old H. 
unth his health, le chmat lui a dytraque la santy. 
harry*, vU. I. Dyvaster, mettre k sac (un pays). 
2. Harseler (qn). To harry the enemy, ne laisser 
k I’ennemi aucun rypit, 

harsh [hoirSl, a. I. Dur, rfiche, rude (au toucher) ; 
fipre (au goCtt) ; aigrc, strident (d I'oreille). Harsh 
voice, voix rude, rauque, yrailiye. H. style, style 
dur. 2. (Caractere) dur, bourru ; (maitre, 
ryponse) rude. To exchange h. words, ychanger 
des propos durs. -ly, adv. (Rypondre, etc.) ayec 
durety, avec rudesse, d’un ton bourru ; (traiter 
qn) syvyrement, avec rigucur. 
harshness ['hoirSnas], x. I. Durety/, rudesse/ 
(au toucher) ; fiprety / (du vin) ; aigreur / (d’un 
son); aspyrity/Cdustyle.dela voix). 2.Syvynty/, 
rudesse (d’une punition) ; rigucur /(du destm). 
hart [hoirt], x. Cerf m. Hart o! ten, cerf dtx core. 

'hart’s-tongue, X. Bot: Langue-de-cerf/. 
harum-scarum ['hearam'skearam], a. & x. 
F: fitourdi, ycerveiy. H^eix « A.-x., il a le cerveau 
brOiy. She’s a h.~s., c’est une yvaporye. 
harvest* ['harrvestj, x. I. Moisson / (du bW); 
rycolte / (des fruits) ; fenaison / (du foin) ; 
vendange f (du vin). To get in, win. the harvest, 
faire la tnoisson. 2. (fipoque / de) la moisson. 
^harvest-bug, -mite, x. Arach: Lepte 
automnal; F: aoOtat m, rouget m. 'harvest- 
'home, X. (i) Fin / de la moisson ; (ii) ffite/dc 
la moisson. 'harvest-spider,!. Arach: Fau- 
cheur m, faucheux m. 

harvest*, v.tr. Moissonner (les bids); rycolter 
(les fruits). Abs. Rentrer, faire, la moisson ; faire 
les biys. 

harvester ['hoirvestarj, X. I. (Perx.) Moisson- 
neur, -euse. 2. (Afnc/iine) Moissonneuse /; esp. 

. moissonneuse-lieuse. 3* “ harvbst-bug. 
has [haz]. See have*. 

has-been ['hazbim], #. F: Homme m vieux jcu ; 
vieux ramolli. His car’s a good old has-been, son 
tacot n’est plus de la premiyre jeunesse. 
hash‘[haS],x. I. Cm; Hachisw. 2.P: To make 
a hash of sth.. gflcher un travail ; faire un beau 
gfichis de qch. To make a h. of it, bousiller 
raflfaire. P; To settle s.o/s hash, (i) rygler son 
compteiqn; faire son affaire 4 qn ; (ii) rabattre 
le caquet i qn. 3. F: Hash-up, rychauflfe m, 
ripopye / (de vieux contes, etc.), 
hash*, v.tT. To hash (up) meat, hacher la viande. 
hashed, hashish ['haSitS]. Hachisch m. 
hasp Ihotsp], I. I. (SUple-)^p (/or 
moraillon m. 2. (a) Loquet m (de porte). (h) Es- 
pagnolette / (de portc-tenitre). (c) Fermoir m, 
agr^e/(d*album. etc.). 

hassock ['hasak], 1. Agenouilloir m ; carreau m, 
couaain m (pour lee genoux ou les pieds). 
hastate ['hasteit], a. Bot: Hasty, 
ha^ Hite f, diligence /. To do sth. 


in haste, (i) faire qch, k la hite, en hlte ; (u) faire 
qch. k rytourdie. / am in h. to leave, j’ai hate de 
partir. In hot haste, en touts hite. To make 
haste, se hiter, se dypicher. Make haste 1 
dypycheZ'Vous I More haste less speed, hitez- 
vous lentement 

hasten [heisn]. 1 . v.tr. (a) Accdiyrer, hiter, 
presser (le pas, etc.) ; avanccr (le dipart de qn). 
Thts action hastened his fall, cette action prycipita 
sa chute, {h) Activer (une ryaction). 2. t .i. Se 
hiter, sc dypychcr, sc presser (to do sth., de faire 
qch.). We n. to assure you that . . ., nous nous 
empressons de vous assurer que. ... To h. 
dotmstairs, se hiter de descendrc. hasten 
away^ v.i. Partir k la hite. hasten back, t’.i. 
Revenir en touts hite. hasten OUt, v.i. Sortir 
k la hite ; sr hiter de sortir. 
hastiness ['heistinas], X. I. Prycipitation/, hite/. 
i 2 »{Of temper) F.mportement m, vivacity/, 
hasty ['hcisti], a. I. (Dypart) prycipity ; (croquis) 
fait i la hite ; (repas) sommaire. Let us not be 
over-h., ne prycipitons nen. 2, (Aveu) irryflychi. 
3. Emporty, vif. To be hasty-tempered, itre 
d’humeur prompte. 4. (Of growth) Rapide. 
-ily, adv. I. A la hite; prycipitamment. 
2. (rarlcr) sans ryflychir ; (juger) i la lygire. 
hat [hat], X. Chapeau m. Top hat, silk hat, 
chapeau haut de lorme. Soft fait hat, chapeau 
mou. Paper hat, coiffure / de cotillon. To raise 
one's hat to s.o., saluer qn (d’un coup de cha> 
peau) ; donner k qn un coup de chapeau. Hat in 
hand, chapeau bas To put on one’s hat, mettre 
son chapeau ; (of man) sc couvnr. To take off 
one’s hot, enlever son chapeau ; (of man) sc 
dycouvrir, F: To take of! one’s hat to s.o., 
reconnaitre la supyriority de qn. F: To send, 
pass, the hat round on b.o.’s behalf, faire la 
quite au profit de qn. P: My hat I (i) pas 
ossiblel (ii) pigez-moi 90! Keep it under your 
at, n’en dites pas un mot. S.a. talk* I. i. 
'hat-block. X. Forme/ 4 chapeaux. 'hat-b0Z,f. 
(1) Carton m a chapeaux (de modiste), (ii) Bolte/, 
ytui m, 4 chapeau (de voyage), ’^hat-peg, x. 
Patire /. 'hat-pin, x. Epingle / 4 chapeau, 
'hat-shop, X. I. (For men) Chapellerie f. 
2. (For women) Boutique / de modiste. At the 
hat-shop, chez la modiste. 'hat-StantL x. 
Porte-chapeauxmmo. 'hat trick,!. Cr ; Mise/ 
hors jeu de trois batteurs avec trois ballet de 
Suite. 

hatband ['hatband], 1. Ruban m de chapeau. 

Mourning hatband, cripe m. 
hatch* [hatS], X. 1 . Nau: (a) Hatoh(way), des- 
cente f, ycoutille /. (b) Hateh(-oover), panneau m 
de descente. Under hatches, dans la cale. To 
close down the h., femier le panneau. To (cover 
and) secure the hatches, conokmner les descentes. 
2. Service hatch, buttery hatch, patse-plats m inv ; 
guichet m de dypense. 

hatdl', X. Husb: I. Eclotion / (d’un oeuf). 
2 . Couvye/. 

hatch*. 1. v.tr. (a) Faire ydore (des poutsins). 
To hatch out eggs, incuber, (faire) couver, des 
ceufs. F: To hatch a plot, ourdir, tramer, couver, 
tm complot. ( 4 ) Pise: Incuber (les onifs). 
2 . v.i. To hatch (out), (of chicks or eggs) dclore. 
A plot it hatching, il se trame qucique chose. 
S.a. CHICKEN 1. hatch^g'.x. I* (a) Eclosion/ 
(d’une couvye) ; Pise : incubation / (des ceufi). 
(b) Machination / (d’un oraplot). 2 , Couvye/. 
hatdh*, v.tr. Engr: Mapm: Hacher, hachurer. 
hatdiiim!*, X. I. Ehgr.* Mapm: Haebure /. 
2. Mapm : Liayry m (en couleur). ^ ^ 

hatdhctritAd^b^' Hflchette/,cognye/; hache/ 




hatchment] 350 [have 


i main. F: To bury the hatchet, enterrcr la 
hache de guerre ; faire la paix. liatchet- | 
faced, a. Au visage en lame de couteau. 
hatchment ['hatSmantJ, s. Her: £cus8on m \ 
funeraire. 

hate' [heit], *. Lit: =» hatred. 
hate*, u./r. I, Hair, ddteater, exicrer; avoir (qn) 
en haine, en horreur. To hate a.o. like poison, 
like the plague, hair qn comme la peate. 2. To 
hate to do sth., d^tester (de) faire qch. She hates 
to be contradicted, elle ne peut pas souffrir qu’on 
la contredise. 1 should hate to be late, cela 
m’ennuierait fort d’etre en retard. I h. his going 
so far away, cela me chagnne qu’il s’cn aille si loin, 
hateful f'heitful], a. Odieux, detestable, 
hath (haO]. See have*. 

hatless ['hatbs], a. Sana chapeau, tite nue; 
(femme) en cheveux. 

hatred i'heitrcd], r. Haine/ (o/, de, contre). To 
incur s.o.’s hatred, s’attirer la haine de qn. Out 
of hatred of sth., en haine de qch. 
hatter ['hatar], s. Chapelier m. 
hauberk ['hoibairk], s. Archeol Haubert m. 
haughtiness ['hoitmas], i. Hauteur/, morgue { 
haughty ['hoiti], a. Hautain, altier, sourcilleux. 

-ily, adv. Hautainement ; avec hauteur, 
haul' [ho:l]. r. i. Amenee/; effort m (pour haler 
ou amener qch.). 2. Fish: (a) At one haul (of 
the net), d'un seul coup de filet, (b) Prise /, 
pfiche /. To make, get, a good haul, ramener un 
fameux coup de filet. 

haul*. I. v.tr. (a) Tirer; trainer (une charge); 
remorquer (un bateau, un train). Mtti : To haul 
coal, rouler le charbon ; hercher. (b) Nau : To 
haul the wind, serrer le vent (de pr^s). 2. v.i. 
Nau: {a) To haul on a rope, haler sur une 
manoeuvre, (b) To haul upon the wind, haler 
le vent ; se haler dans le vent, haul down, v.tr. 
Nau ; Haler baa, rentrer, affaler Oes voiles, etc.) ; 
rentrer (un pavilion) ; amener (un signal), haul 
in, v.tr. Nau : Haler, rentrer (une manoeuvre), 
haul up, V .tr. Nau : Hisser (un pavilion). To 
h, up a ooat, (^aboard ship) rentrer une embarca- 
tion ; {on the beach) haler une embarcation k sec. 
hauling, s. (u) Traction/; Min.- herchage m. 
{b) Nau : Halagc m. 

haulage ['hoded^), s. I. (a) (Transport m par) 
roulage m, charnage m, camionnage m. Haulag* 
contractor, entrepreneur m de transports 
(b) Traction /, remorquage m, halagc m. Mm : 
Herchage m, Man haulage, traction ii bras. 
Min: HauLsge man, rouleur m, hercheur m. 
2 . Frais mpl de roulage, de transpon. 
haulier ['hodiarj, r.m. 1. Camionneur. 2 , Min: 
Hercheur, rouleur. 

haulm [ho:m, ha:m], s. Dot: I. Fane / (de 
l^ume). 2. Coll. Fanes ; chaume m. 
haunch [homS, ha:nS], i. (o) Anat: Hanche /. 
{b) Cu: Cuissot m, quartier m (de chevreuil). 
(e) pi. Haunches, arri^re>train m. Dog sitting on 
his haunches, chien assis sur son derri^re. 
haunt* [ho:nt], s. Lieu fr^quent^ (par qn, un 
animal) ; repaire m (de bites filroces, de voleurs). 
An evil haunt, un mauvais lieu, 
haunt*, v.tr. (d) {Of pers., animal) Frequenter, 
hanter (un endroit). {b) {Of ghost) Hanter (une 
maiaon). This place is haunM, il y a des reve- 
nants ici. (c) {Of thoughts) Obs^er, poursuivre 
(qn); troubler, hanter (resprit). Haunted by 
memories, assidg^, obsd<k, par des souvenirs, 
haunting, a» (Melodic, etc.) qui vous hante, 
qut voua trottc dana la mhnoire ; (doute) 
oWdant. 


Havana [haVano]. 1. Pr.n. La Havane. 

2. s. A Havana (cigar), un havane ; un londrfes. 
have* [havl, f. P: {a) {Swindle) Attraptf; escro- 
querie/. (A) (/oAe) Attrape. 
have*, v.tr. {pr.ind. have, hast, has, A. & B: 
hath, pi. have ; pr. sub. have ; past ind, & sub. 
had, hadst; pr.p. having; p.p. had) l. {a) Avoir, 
poss^der. He had no friends, il n ’avail pas d’amis. 
All lhave, tout ce que je possdde, tout mon avoir. 
He has a shop, il tient une boutique. My bag has 
no name on it, ma valise ne porte pas de nom. 
Have you any apphs? If you have . . ., avez- 
vous des pommes } Si vous en avez, ... I have 
no words to express . . ., les mots me manquent 

f )our expnmer. . . . I have no Latin, j ’ignore le 
atm. I have iti j’y suis ! {b) We don’t have 
many visitors, nous ne recevons pas beaucoun dc 
visites. 2. To have a child, avoir un eniant 
Our cat has had kittens, notre chatte a fait des 
petits 3. (a) There was no work to be had, on ne 
pouvait pas obtenir, se procurer, de travail. It is 
to be had at the chemist’s, cela se trouve chez le 
pharmacien. {b) To have news from s.o., recevoir 
des nouvelles de qn. / h. it on good authority 
that . . ., je tiens de bonne source que. . . . 
(f) I must h. them by to-morrow, il me les faut pour 
demain. / will let you h. it for £5, je vous le 
cederai pour cinq livres. Let me h. the money 
to-morrow, envoyez-moi 1 'argent dcmain. Let me 
have your keys, donnez-moi, laissez-moi, vos 
clefs. Let me h. an early reply, r^pondez-moi sans 
retard. 4. To have tea with s.o., prendre le the 
avec qn. Will you h, tea? voulez-vous du tW? 
What will you h., rirP — I'll h. a chop, que prendra 
monsieur? — Donnez-moi une c6telette. He is 
having hts dinner, il est en tram de diner. 7 had 
some more, j 'en ai repris To have a cigar, fumer 
un cigare. P : I’m not having any I on ne 
me la fait pas I pa ne prend pas ! 5. (/n verbal 
phrases, e.g.) {a) To have measles, avoir la 
rougcole. To have an idea, avoir une idee. To 
have a right to sth., avoir droit a qch. {b) To have 
a dream, faire un reve. To have a game, faire 
une partic. {c} To have a lesson, prendre une 
lepon. To have a bath, a shower-bath, prendre 
un bain, une douche, (d) To have a pleasant 
evening, passer une soiree agreable. 1 didn’t have 
any trouble at all, cela ne m’a donne, ne m’a 
coQte, aucune peine. We had a rather strange 
adventure, il nous est arrive une aventure assez 
Strange. The only thing 1 ever had happen to 
me was .... la seule chose qui me soit jamais 
arnvee, e’est. ... 6. {a) He 'will have it that 
Hamlet is mad, il soutient que Hamlet est fou. 
Rumour has it that ..., 1 c bruit court que. . . . 
(6) As Plato has it, comme dit Platon, (c) He will 
not have it that she is delicate, il n’admet pas 
qu’elle soil de sante delicate. 7, (a) To have s.o. 
in one’s power, avoir qn en son pouvoir. He had 
me by the throat, il me tenait k la gorge, {b) You 
have me there! voila oil vous me prenez en 
d^fautl (c) F: {Outwit) Avoir, attraper (qn) ; 
mettre (qn) dedans. You’ve been hadl on vous 
a eu ! vous avez refait 1 I’m not to be had, 
on ne me la fait paa; pa ne prend pas. 
8. (a) (Causetire) To have eth. done, faire faire 
^h. To have s.o. do sth., faire faire qch. k qn. 
To h. one's hair cut, se faire couper les cheveux. 
H. it repaired, faites-le r6parer. He 'would have 
me eome in, il a voulu k toute force me faire 
entrer. {b) He had hie leg broken, il s’est cass^ la 
jambe. 1 had my watch stolen, je me suis fait, 
laiasd, voter ma montre. (c) I ahail have every- 
thing ready, je veillerai k ce que tout soit pr^. 
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9. Will have, (a) Which one will you have? 
lequcl voulez-vous^ She won’t have him, elle 
ne veut pas de lui. What more would you h.? 
quc \ous faut-il de plus? As iU*luok would have 
It he arrived too late, la makhance voulut qu’il 
arm at trop tard. (b) What would you have me 
do? que voulez-vous que je iasse? I would h 
you know that . . sachez que. ... (f) I will 
not have such conduct, je nc supporterai pas une 
pareille conduite. I won't h. him teased, je nc 
veux pas qu'on le taquine. 10. (a) To have to 
do 8th., devoir faire qch. ; €tre obiig^, force, de 
faire qch. We shall h. to walk faster, il nous 
faudra marcher plus vite. 1 don’t have to work, 
moi je n’ai pas besom de travailler. (6) Aly shirt 
will h to be ironed, il va falloir me repasser ma 
chemise. II. (Aux. use) (a) To have been, to 
have given, a^olr ^te, avoir donne To have 
come, to have hurt oneself, etre venu, s’etre 
blesse. When I had dined, 1 went out. ( 1 ) quand 
j ’avals dine, je sortais , ( 11 ) quand j’cus dine, je 
sortis; (ui) quand I’ai eu dine, je suis sorti 
lhave lived in London for three years, voila trois 
ans que j’habite Londres (Emphatic) Well, you 
have grown! ce que tu as grandi I (b) You h. 
forgotten your gloves. — So 1 have I vous avez 
oublk VOS gants — En effet I Tiens, e’est vrai ’ 
low haven't swept the room — I havel vous 
n’avez pas balay^ la chambre — Si 1 Mais si I 
Si tail ! yow h. been in prison before. — I haven'tl 
vous avez d^j^ fait de la prison — C’est faux 1 
12. (Past sub.) I had better say nothing, je ferai 
mieux de ne nen dire 1 had as soon, as lief, 
stay hero, j ’aimerais autant rester ici. / had much 
rather start at once, j’aimerais bien micux partir 
tout de suite, have in, v tr. To have s.o. in to 
dinner, ( 1 ) inviter qn a diner; ( 11 ) avoir qn b 
diner. / had them in for a cup of tea, je les at fait 
entrer pour prendre une tasse de the. F: I had 
the doctor in, I’ai fait \enir le medecin have 
on, v.tr. See on II. have out, v.tr. I. To 
have a tooth out, se faire arracher unc dent. 
2 , F: To have it out with s.o., vidcr une querelle 
avec qn ; s’expliquer avec qn. have up, v.tr. 
F: (a) Citer, poursuivre, (qn) en justice, (b) (Of 
magistrate) Sommer (qn) de comparaitre. To be 
had up for an oflence, 6tre cit^ devant lea tri- 
bunaux pour un ddit. 

haven [heivn], s. (a) Havre m, port m. (b) F: 

Abri m, asile m. Haven of refuge, port de salut. 
haversack f'havorsak], s. 1 . Mil: Musette /. 

2. Havresac m (de tourismc). 
havoc ['havok], s. Ravage m, degdts mpl. The 
frosts have wrought havoc in, made havoc of, 
played havoc among, the vineyards, les gel^s ont 
fait de grands deg&ts, des ravages, dans les 
vignobles. 

haw^ [hoij, s. hot: (a) Cenelle /. (b) « haw- 
thorn. 

haw*, r.i. See hum* i. 

Hawaiian [hoi'waiion], a. & s. Hawaien, -ienne. 
hawfinch ['hoifinSJ, r. Om: Gros-bec m. 
haw-haw^ f'hor'ho;), s. 1. Rire bruyant; gros 
nre. 2. Prononciation affcctee. 
haw-haw*, v.i. Rire bruyamment, b€tement. 
hawk’ [hoik), t. I.Om: Faucon w. F; To have 
eyes like a hawk, avoir des yeux d'aigle. 
2. F: (Of pert.) Vauiour «; homme m rapace. 
'hawk-eyed, a. Au regard d’aigle; qui a la 
vueper^ante. 'hawk-moth, r. Ent: Sphinx m; 
emdrinthem. 'hawk-nosed, n. Aunezaquilin. 
hawk*, v.i. Chasser au faucon. hawking*, t. 
Chaaae/au faucon ; faucomiene f. To go hawk* 
ing, faire la chaaae au faucon. 


hawk*, s. F Graillement m 
hawk*, t'.i. & tr. F; (iraillonner. To hawk up 
phlegm, expectorcr des mucosites, 
hawk*, v.tr. Col porter, camcloter (des mar- 
chandises). hawking*, s. Col portage m. 
hawker ['haikarj, s. (a) Colporteur m, marchand 
ambulant, camelot m. (b) (Of fruit, vegetables) 
Marchand des quatre saisons. 
hawkweed ('hoikwiidj, s. Bot • £perviere /. 
hawse [haiz], s.mv. Nau: I. (a) A: -- hawse- 
hole (b) pi. The hawse, les ecubiers m. 2. (a) Af- 
fourchage m, ^vitage m. (/>) Clear, open, hawse, 
chaines claires. 'hawse-hole, r. fecubier m. 
'hawse-pipe, s Manchon m d’tkubier. 
hawser [nDizar, -s-], r. Nau: (a) Haiisskre /, 
aussiere f, grelin m (b) Amarre /. (r) Cable m de 
remorque. 

hawthorn ['hD.-Oarrn], s. Aubdpine /. 
hay' [hei], s. Foin m. To make hay, faire les 
foins ; faner. Prov : To make hay while the sun 
shines, battre ie fer pendant qu’il est chaud. 
F: To make hay of sth., cmbrouiller qch. ; 
dcmolir (un argument), 'hay-fever, s. Med: 
Fi^vre / des foins. 'hay-fork, s. Fourche / i 
foin 'hay-harvest, s Kenaison f. 'hay- 
rack, s I. Ratclier m d’ecurie. 2. (On cart) 
Faussc ndelle. 'hay-seed, s. i. Graine f de 
foin. 2. U.S • F I’ay.san m, rustaud m. 
hay*, t;.i. Faire les foins haying, s. Fenaison p. 
haycock I'heikokJ, s. Mculette fde foin. 
hayloft ['heibftj, s. Fenil m ; grenier m ou 
grange / k foin. 

haymaker f'heimeiksr], S. 1, Faneur, -euse 

2. (Machine) Faneuse /, tourne-foin m inv. 
haymaking ['heimciknj], s P'cnaison /. 
hayrick ['heink], haystack ['heistak], r. Meule / 

de foin 

hazard' f'hazord], s i, (a) Hasard m. Came of 
hazard, jeu de hasard. (fc) Risque m, p^ril w. At 
all hazards, quoi qu’il en coute. 2 , Bill: Coup m 
qui fait entrer une des billes dans la blouse. To 
play a winning hazard, blouser la bille sur 
laquelle on vise. To play a losing hazard, se 
blouser. 3. Golf: Accident m de terrain, 
hazard*, v.tr. Hasarder, nsquer, aventurer (sa 
vie, sa fortune) ; hasarder (une opinion), 
hazardous ['haz3rd.-)sj, a. Hasardeux, chanceuz, 
hasard^, nsquif, p^nlleux. 
haze [heiiz], s. (a) Brume Idg^re. (6) F; Ob- 
scurity f, incertitude / (de I’esprit). 
hazel [heizlj, s. Hazel(-tree), noisetier m, cou- 
dner m. Hazel-grova, -wood, coudraie /. Hazel 
eyes, yeux couleur (de) noisette, 'hazel-nut, s 
Noisette /. 

haziness ['heizmas], s. Etat brumeux, n^buleux 
(du temps, de resprit). The h. of his knowledge, 
le vague, I’lmprycision /, de son savoir. 
hazy ['heizi], a. I. (Of weather) Brumeux, em- 
brumy, gris. 2. (n) (Contour, etc.) flou, cstompy. 
(b) F: (Of ideas) Nybuleux, fumeux, vague, 
-ily, adv. Vaguement, indistmetement 
he [hi, hi:], pers.pron.nom.m I. (Unstressed) II. 
(a) What did he say? qu’a-t-il dit? (i) Here he 
comes, le voici qui vient. He it an honest man, 
c’est un honn£te homme. 2. (Stressed) (n) Lui. 
He and I, lui et moi. I am at tall at ne, je tuis 
aussi grand que lui. It it he, c’est lui. (Emphatic) 
'He knows nothing about tt, il n’en sait rien, lui ; 
lui n’en aait rien. (b) (Antecedent to a rel. peon.) 
(i) Celui. Ha that, ha who, baliavaa, celui aui 
croit (ii) It la ha who said ao, e’eat lui qui I’a dit. 

3. (At eubstantive) Mfile. Attrib: Ha-baar, ours 
mUe. Ha-ffoat, bouc. 'J^-nian, pL -men* t.m. 
U.S * F: Homme dominateur, homme viril. 
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head* [hed], t. l. T6te /. (a) From hoad to loot, lac. (g) ( 0 / abscess) To come to a head, to grather 

de la tdte cux pieds, des pieds i la t£te ; (arm^) de to a head, mQnr, aboutir. F • To bring a matter 

pied en cap. To walk with one's head (high) In to a head, fairc aboutir unc affaire. 4. (Category) 
the air, marcher le front haut. To sell a house On this head, sur ce chapitre, sur cc point, sur 

over s.o.'s bead, vendre une maison sans donner cet article. Under separate heads, sous des rubri- 

au locataire I’occasion de I’acheter. Ho gives ques differentes. ; Heads of a charge, chefs m 
orders over my head, il donne des ordres sans me d’accusation. 4. (a) Nez m, avant cap m (de 

cunsulter. Hoad down, la t£te baissee. Head navire, etc.). l 4 ead of a jetty, of a pier, musoir m. 

downwards, la t£te en bas. Head first, head fore* To collide with a ship head on (hed onj, aborder 

most, la t£te la premiere. To stand on one's un navire par Tavant. To be head to sea, head 

head, se tenir sur sa t£te. To go, turn, head over on to the sea, presenter I’avant a la lame, 

heels, faire la culbute. To fall head over heels Head on to the wind, cap au vent. Ship (down) 

in love with s.o.. devenir ^perdument amoureux by the head, vaisseau sur le nez. How is her 

de qn. He is taller than his brother by a h., il head? oii a-t-on le cap’ ou est le cap.’ 

di^asse son frire de la tfite. Turf: (Of horse) (b) = headland 2 . Beaohy Head, le cap Beachy 

To win by a head, gamer d’une tfite. To win by 6. (a) (Front or chief place) At the head of a 

a short head, gagner de justesse. To give a horse column (of troops), of a procession, a la tete d’une 

its head, Ificher la bride, donner carn^re, ii un colonne, d’un cortege. To be at the head of the 

cheval. His guilt be on his own head, puiase son list, venir en t£te de hste. (b) (Pers.) Chef m (de 

crime retdmber sur lui. To strike off s.o.'s head, la famille, d’une maison de commerce), direc- 

d^apiterqn. To talk s.o.'s head off, ^tourdir teur, -trice (d une ecole) Head of a department, 
qn ; rompre les oreilles i qn. A fine head of departmental head, chef de service, (in states) 

hair, une belle chevelure. (b) (Pers.) Crowned chef de rayon, (c) Attnb. Head clerk, premier 

head, tAte couronn^. (c) Cu: Sheep's head, commia, chef de bureau. H. agent, agent 

tdte de mouton. Boar's head, hure / de sanglicr. principal. //. gardener, jardinier en chef. 

Potted head, fromage m de tfite, de hure. (d)Ven • Head offioe, bureau central, bureau principal. 

(Antlers) Bois m, t&te (de cerf). 2 . (a) (Intellect, 7. (a) (Unit) Usii. tnv. Six head of cattle, six 

mind) He has a good head on bis shoulders, his t^tes, pieces /, de betuil. Thirty h. of deer, of oxen, 

head is screwed on the right way, e’est une forte trente cerfs, trente boeufs. (&) To pay so much 

t£te, un homme de t£te, de bon sens. To have a per head, so much a head, payer tant par tete, 

good head for business, avoir I’entente des par personne. S. Head of a coin, face /. To 

affaires; s'entendre aux affaires. Idea running toss heads or tails, jouer k pile ou face. F: I 

through my head, idde qui me trotte dans la can't make head or tail of this, je n’y comprends 

cervelle. To reckon In one's head, calculer de rien, 9. Hyd.B: etc: Hoad of water, colonne / 

tdte. 'To get sth. into one's bead, se mettre qch. d'eau ; charge/ d’eau. Hydraulic head, pression/ 

dans la tdte, en tite, dans I’esprit. I can’t get that en colonne d'eau. Mch . Head of steam, volant m 

into his h., je ne peux pas lui enfoncer 9a dans de vapeur. To gather head, (1) (of flood) 

la rtte, dans la cervelle. He has got, taken, it into monter ; (of discontentment) augmentcr, gagner 

Ms h. that . . ., il s’est mis dans la tfite que. . . . de la force, 'head-dresser, l, (Hairdressing) 

To take it Into one’s head to do sth., s’aviser, se Coiffure /. 2. = head-gear, 'head-gear, r 

mettre en t«te, de faire qch. It never entered my Garniture ^ de tete; coiffure/; chapeau m. 

h. that . . ., il ne me vint pas it Vidit, a I’esprit, 'head-hunter, s. Anthr ■ Chasseur m de 

que. . . . What put that into your head? oil tfites 'head-lamp, 'head-light, s. Phare m, 

avez-vouB pris cette idie-la? To put ideas into projecteur m (d’automobile, de locomotive); 

i. o,*s head, donner des idies i qn. His name has feu m d’avant (de locomotive). Aiit : Non- 

gone out of my head, son nom m’esr sorti de la dazzle, anti-dazzle, head-light, phare-codc m, 

mdmoire. We laid, put, our beads together, nous pi phares-code. To dim, dip, the head-lights, 

avons confirm ensemble; nous nous sommes baisser les phares. 'head-line, r. Typ. l.igncy 

concertos. Prov: Two heads are better than one, de tate; litre courant. Joum: Titre ou sous- 

deux conseils, deux avis, valent mieux qu’un. titre m (de rubrique, etc ). Sensational head-Une, 

He gow on onwer out of his own head, il a donni manchette /. head- 'master, r.m. Directeur 

une riponse de son cm. (Of speech, etc.) To bo (d'une ecole). (In Fr.) Principal (d’un college); 

over the heads of the audience, d^passer Pen- proviseur (d’un lycee). head- 'mastership, s. 

tendement de Pauditoire. To keep one's head, Directorat m; direction/, head- 'mistress, 

coneerver sa tdte. To lose one’s head, perdre la s.f. Directncc. 'head-on, a. De front. Head- 

tdlo. He is off his head, il est timbri, il deminage ; on ooUision, collision frontale. C/. mad* 5 (o) 

il n'a plus sa t£te i lui. To go off one's head, 'head-phone, s. W.Tel : F: (a) Ecouteur m. 

devenir fou. Weak in the bead, faible d’espnt. (b) pi Head-phones, casque m (t^l^honique). 
(b) F: To have a bad head, to have a head on 'head-piece, s x. (Helmet) Casque m. 

one, avoir mal k la t«te, un mal de t^te. 3. (a) Tite 2. Typ : Vignette / ou flcuron m de tfite. head- 

(d’arbre, de fleur, de laitue) ; pomme/(de chou) ; 'quarters, s.pi l. Mil: Quartier g^n^ral; 

pointe / (d’uperge) ; pied m (de cilen) ; ipi m ^tat-major m. 'Head-quarters staff, ^tat-msjor du 

(de 1 ^). (b) (Knob-shaped end) T 4 te (de violon, gdn^ral en chef. 2 , Centre m, siige social, bureau 

d’dpingle, de clou) ; pomme (de canne) ; cham- principal (d’une administration, d’une banque, 
pignon m (de rail). («) (Top section) T«te (de etc.), 'head-race, s. Hyd.E: Canal m de 

vdcan, etc.) ; haut m (de page) ; chapiteau m prise, d’amenie, de derivation ; bief m d’araont 

(deetdonne). Nau: Head of a sail, (i) tetiire/, (d'un moulin il eau); ray^re / (d’une roue k 

(ii) envergure /, d’une voile, (d) Haut (de augea). 'head-rest, s. Appui-rtte m, pi 

Peacalier). (e) Tdte, culasse /, fond m (de cy- appuis-tfite ; support m de tlte. 'head-rope. s. 

lindre); chapiteau (d’alambic). I.C.E: Com- Longe /, attache / (de cheval). 'head-spUt- 
httstioa hand, culaaw, calotte f. Car with a dug, a. (Bruit) qui casse la tite. H.-s. task, 

loUlag haadL voituie di^potable. (/) Chevet m, casae-tHe m iw. 'head-stall, s. Ham: 

rtte (de lit) ; luiut bout ^e la table) ; source / Tfttiire /, licou m, licol m. 'head voices s. 

(d’une rivibre). Attkeh.ofthelahe.kVsaaontdu Mus: Voix / de tHe; (voix de) fausset m. 
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'head-wind, s. Nau : Vent m contrairc ; vent 
debout, 'head-work, s. I. Travail m dc tfite; 
travail intellectuel 2 ,Fb. Jeu w de tete. 
head*, v.tr. & i. I. To head (down) a tree, 
^teter, ecimer, un arbre. 2. (i^/ a head on) 

(a) EntSter, mettre nne t^te a (unc epmgle, un 
clou, etc.), ^(fc) To head a chapter with cer- 
tain words, mettre certains mots en tete d’un 
chapitre 3. (a) Conduire, mener (un cortege, un 
parti); Stre a la tfite (d’un parti); venir en t^te 
(d’un cortiige). To head the poll, venir en t^te 
du scrutin. To head the list, (1) s’lnscnre en t^te 
de la liste (de souscnpt.ons, etc ) ; (11) f*tre, venir, 
en tete de (la) liste ; ouvnr la liste. {b) (Of thu) 
Surmonter, couronner, coifter. 4. Fb ■ To head 
the ball, jouer le ballon de la tfte ; renvoyer d’un 
coup de tete. 5. v.i. To head for a place, 

(I) Nau : piquer, gouverner, avoir Ic cap, mettre 
le cap, 8ur un endroit ; (ii) F: (s’lavanccr, se 
dinger, vers un endroit The State is heading 
for ruin, I’Etat va tout droit vers la ruine, marchc 
a la rume 6. v.t. (Of cabbage, etc.) Pommer, 
(of gram) epier. head off, ir. Barrer la route 
a (qn); detoumer, mtercepter (des fugitifs) ; 
rabattre (le gibier, I’ennemi); Couper la retraitc 
a .n’ennemi), narer ^ (une question embar- 
rassante). headed, a. 1, Mum (1) d’une tete, 

(II) d’un en-lete. 2 . (a) Black-headed, aux che- 
veux noirs, a la chevelure noire ; (oiseau) a tete 
noire. (6) Gold-headed cane, canne t pomme 
d’or. heading, s. 1. fecimagc m (d’un arbre, 
d’une branches 2. Fb : Jeu m de tete. 3. Intitulem 
(d’un chapitre) ; rubnque f (d’un article) ; cn- 
tete m, pi en-tetes. Book-k: Poste m, rubrique 
To come under the heading of . . ., ressortir 

1. . . . 

headache t'hedeik], x. Mai m de t€te, pi. maux 
de tete. Sick headache, migraine/. To have a h., 
avoir mal k la tete 

headband ['hedband], x. I. Bandeau m. 

2. Bookb • Tranchefile/, com^te/. 

header ['hedar], x. i. (a) To take a header, 
(1) plonger (dans I’eau) la tite la premiere ; 
piquer une tete , (ii) F : tomber (par terre) la 
tfite la premiere ; piquer une tete ; faire panache. 

(b) Fb: Coup w de t^te 2, Conxt.' Boutisse/. 
headiness ['hedmas], x. I. Emportement m, 

impetuosity /. 2. Quality capiteuse (d’un vin). 
headland ['hedbnd], x. I. Agr: Toumiere /, 
chaintre morf. 2. Geog : Cap m, promontoire m. 
headlong ['hedloq]. I, adv. To fall headlong, 
tomber la tite la premiere To rush headlong into 
the fight, se jeter tfite baissee dans la myiec. 
2 . a. (a) H. fall, chute / la tSte la premiere. 
(6) Ppycipite, irreflechi, impetueux. Headlong 
flight, sauve-qui-peut w mn ; panique/. 
headman, pi. -men ['hedmon, -men], s.m. j 
Chef (d’une tribu). 

headsman, pi. -men [ hedzman, -men], s.m. 
Bourreau. 

headstock ['hedstok], x. Mec.E: Poupee/(de 
tour, de machine-outil). 

headstone ['hedstoun], x. I. Pierre tombale. 

2 , Arch: (a) Qef/ de voOte. (6) Pierre angulaire. 
headstrong ['hedstxoq], a. Volontaire, t^tu, 
ent€te, obstine. 

headway f'hedwei], t. i. Progrts m. Nau: 
Erre / ; marche / avant ; sillage m. To make 
headway, avancer ; faire des progres ; (of ship) 
faire de la route. The enquiry is making no «., 
I’enqufite pietine. Nau: To gather, latch, head- 
way, prendre de I’citc. 2. Civ.E: Hauteur / 
libre, icheppie f (d’une vofite). 
heady ['hedi], a. 1. (Of pert., action) Impytueux, 
23 


[hear 


emporty. 2. (Parfum, vin) cap«teux, entStant, qui 
monte au cerveau. 

heal [hi:l]. I. v.tr. Guenr (qn) ; guyrir, cicatriser 
(une blessure). To htal tba breach (beitoeen two 
people), amener une ryconciliation (entre deux 
personnes). 2. v.i. (Of wound) To heal (up), (sc) 
guynr, se cicatnser, se refermer. healing, s. 

1. Guerison /. 2. Cicatrisation / (d’une plaie). 
'heal-all, X. I.Panacye/. 2 ,Bot: Vaiynane/. 

healer f'hi.br], x. Guynsseur, -euse. 

health [hciej, x. Santy /. i. (n) To restore s.o. 
to health, rendre la santy k qn. 'To regain health, 
recouvrer la santc (b) To be in good health, ttre 
en bonne santy, bien portant ; se bien porter. 
To be tn bad h , se mal porter, fitre mal portant. 
Public health, hygiine /; salubrity publique. 
The Ministry of Health, le Ministyre de I’hygiyne. 
The Health Service, le Service de la santy. 
Medical oflloar of health, mydecin m de la santy. 
Health insurance, assurance / maladie. Health 
osrtiQoate, ccrtiiicat mydical. 2. To drink (to) 
tba health of s.o., to propose s.o.'s health, porter 
la santy, botre ^ la santy, de qn. 

healthful ['heiefulj, a. (Air) salubrc ; (exercicc) 
salutaire. 

healthiness [ helOmas], x. Salubrity / (d’un 
endroit, d’un climat). 

healthy I'helOiJ, a. 1. (a) (Of pers.) Sain; en 
bonne sante ; bien portant. (bj (Of climate, food, 
etc.) Salubre To make healthier, assainir ((^ch.). 

2. H. appetite, appetit robuste. H. criticism, 
critique vivifiantc. -ily, adv. I* Sainement. 
2. Salubrement, salutairemcnt. 

heap^ [bnp], x. (a) Tas m, monceau m, amas m, 
amoncellcment w. In a heap, en tas. F: (Of pers.) 
To fall in a heap, s’affaisser (sur soi-myme); 
tomber comme une masse. To be struck all of 
a heap, en rester abasourdi, stupyfait, tout 
ebaubi. (b) F: A heap of people, un tas de gens. 
She had heaps of children, elle avait une ribamoelle 
d’enfants. Heaps of times, bien des fois; trys 
sou vent. Heaps of time, grandement le tempi. 

heap*, v./r. I. (a) To heap (up), entasser, 
amonceler; amasser. (b)To heap praisae, insults, 
on 8.O., combler qn d’yioges ; accabler, char«r, 
qn d’injures. 2 , To heap sth. with atb,, combler 
qch. de qch. She heaped my plate with cherries, 
elle a rempli mon assiette de ceriees. Heaped 
maasura, mesure comble. 

hear ['hiror], v.tr. (heard [ha:rd] ; beard) I. En- 
tendre, A : ouir. / h. you, je vous entends. A 
groan was heard, un gymissement se fit entendre. 
I heard my name (mentioned),)' tnteodxs prononcer 
mon nom. To h. s.o. speak, entendre parler qn. 
I oould hardly make myself heard, je pouvaie k 
peine me faire entendre. Ha Ilkae to hear himself 
talk, il aime k s’entendre parler. To hear sth. 
said (or told) to s.o., entendre dire qch. k qn. 
To hear e.o. say sth., entendre dire qch. i qn, par 
qrf. 1 have beard it said, F: I have heart tall, 
that . . j’ai entendu dire que. ... 2. (Listen 
to) (a) Ecouter. Hear me out, ycoutez-^i, 
entendez-moi, jusqu’au bout. (At meetings) 
Hear I hearl ^s bien I trts bien! Ecc: To 
hear mass, assister k la messe. To hear a 

ease, entendre une cause, (b) Sch: To hear a 
lesson, ycouter une Ie<^n. To bear a child his 
lessen, faire ryciter, faire rypyter, as lefon k un 
enfant, (c) To htar a prayer, exaucer, ycouter, 
une priire. 3. (Learn) To bear a place of nows, 
apprendre une nouvelle. I have heard that . . ., 
j'ai appris, on m’a appris, que. ... 4* (®) '*'® 
bear from ao., recevoir des nouvetles, une le^, 
de qn. You will h. from me, je vous ycrini. 
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(As a threat) You will hour from ma Utartm! 
voua aurez de mes nouvelles ! Com : Hoping to 
haar Irom you* dans I’attente de vous lire. (1>) To 
haar of, about, a.o., avoir dcs nouvelles de qn, 
entendre parler de qn. The explorers were never 
heard of again, on n'a plus retrouvd trace des 
explorateurs. This is the first 1 have heard of it, 
c'cst la preniit'rc fois que j’en entends parler; 
en voici la premiere nouvelle. 1 navar heard of 
such a thing I a-t-on lamais entendu une chose 
pareille 1 c’est inoui ! I haar of nothing alsa, 
j’en ai les oreilles rebattucs. Father won’t hear | 
of it, mon p^re ne vcut pas en entendre parler, 
s’y oppose absolument. hearing, r. 1. (a) Audi- 
tion /(d’un son). (^>) Audition, audience/. Trial 
hearing of a singer, audition d'un chanteur. Give 
me a bearing I veuillez m’entendrel To con- 
demn s.o. without a hearing, condamncr qn sans 
entendre sa defense, (c) jfur: Hearing of wit- 
nesses, audition des temoins. Hearing of the case, 
(i) I’audience; (li) I’audition de la cause par le 
iuge (sans jury). 2. Ouie /. To be quick of 
hearing, to have a keen tense of hearing, avoir 
I’oreille, I'ouie, fine; avoir roreitlc sensible. 
Within hearing, k portee d’orcillc, dc la voix. 
Out of hearing, hors de portee de la votx. It 
was said in my hearing, on I'a dit devant moi, 
en ma presence. 

hearer ['hiiorar], s. Auditeur, -trice, pi. Hearers, 
auditoire m. 

hearken ['ha:rk(o)n], v.i. To hearken to 8.o., to 
sth., dcouter qn, c|ch. ; preter Toreille k qn, a qch. 
hearsay ['hiiarseij, s. Oui-dire m inv. t know it, 
have it, only from hearsay, je ne le sais que par 
oui-dire. 

hearse [herrs], s. I. Ecc: (Taper-)hearso, li m, 
herae /. 2« Corbillard m ; char m funibre. 

hear [half t], j. Cccurm. I. With beating heart, 
le cGour battant. To have a weak heart, ktre 
eardiaque. Med: Heart attack, crise / cardiaquc. 
Heart failure, defaillance / eardiaque. F: To 
have one's heart in one's mouth, avoir un serre- 
ment de coeur; £tre angoiss^. To have one’s 
heart in one’s boots, avoir une peur bleue ; avoir 
un tree formidable. To press, clasp, s.o. to one’s 
heart, serrer, presser, qn sur son ca-ur ; etreindrc 
qn. To break s.o.’s heart, briser le coeur k qn. 
1^ died of a broken heart, il est mort de chagrin , 
il mourut le coeur bnse. To break one's heart 
over sth., ee rongcr le co^ur au sujet de qch. 
2, (tf) Heart of gold, cceur d'or. Heart of steel, 
occur de fer ; coeur impenetrable. To have a heart 
ot stone, avoir un coeur de roche. Hie heart is 
in the right place, 11 a le coeur bien plac^. To 
wear one’s heart on one's sleeve, avoir le coeur 
sur U main. (Of thg) To do one’s heart good, 
r^hauffer le coeur. Itet your heart at rest, tran- 
quillisez-vous ; soyez tranquille. His h. was full, 
heavy, il avait le coeur gros. With a heavy h., le 
coeur aetrd, navrd. Sight that goes to one’s heart, 
cuts one to the heart, spectacle qui vous fend le 
coeur ; spectacle navrant. They were cut to the h., 
tla dtatent navrds. In my heart of hearts, au plus 
pmfond de mon coeur; en mon for intdrieur. 
f>om the bottom of my heart, de tout mon coeur. 
At heart he it not a bad fellow, au fond ce n’est 
paa un mauvais garcon. Searchings ot the heart, 
inquidtudea / de I'dme. To learn sth. by heart, 
apprendre qch. ptf coeur. (b) To love s.o. with 
all one’s heart, aimer qn de tout son coeur. To 
give* one’s heart to a.o„ donner son coeur 
Ji qn; a’dprendre de qn. To win a.o.*s heart, 
ngnet coeur dc qn ; faire la conquitc de qn. 
To haft a.o.'h voltim at heart, evoir A coeur le 


bonheur de qn. To take, lay, ath. to heart, 
prendre qch. k coeur. (c) To have set one's heart 
on sth., on doing sth., avoir qch. k coeur ; avoir, 
prendre, a cceur de faire qch. ; vouloir absolu- 
ment avoir qch. The thing he has set his h. on, 
la chose qui lui dent au coeur. To one’s heart's 
content, a coeur joie, A souhait. To eat, drink, to 
one’s heart’s content, manger, boire, tout son 
soul, tout son content, (d) To have one’s heart 
in one’s work, avoir le coeur a I’ouvrage. With 
ali my heart, du meilleur de mon coeur, de tout 
mon ciKur. With heart and hand, with heart and 
soul, de cceur et d'ame; de tout coeur. (e) To 
put new heart into s.o. ; to put s.o. in good heart, 
donner du courage, du cceur, a qn ; rechauffer 
le coeur a qn ; ragaillardir, encourager, qn. To 
pluck up, take, heart (of grace), (re)prendre 
courage. To be of good heart, avoir bon courage. 
To lose heart, perdre courage ; se decourager, se 
rebuter. Not to find it in one’s heart, not to have 
the heart, to do sth., ne pas avoir le cceur, le 
courage, de faire qch. ; ne pouvoir se decider k 
faire qch. 3* l^(£ur (d’un chou) ; cceur, vif tn 
(d’un arbre), F: Heart of oak, homme coura- 
geux ; cceur de chene. H. of a cable, ame /, 
mAche /, d’un cable. The heart of the matter, 
le vif de raffaire. In the heart of . . ., au cceur 
(d’une ville), au (beau) milieu (d’une forSt), au 
(fin) fond (d’un desert). 4. Cards Queen of 
hearts, dame f de ca*ur. Have you any hearts? 
avez-vousdu coeur? 'heart-ache, r. Chagrin m, 
peine f de coeur, douleur /. 'heart-break, s. 
Dechirement m de coeur ; chagrin poignant, 
'heart-breaking, a. Navrant. It was h.-b., 
c’^ait a fendre I’ame. 'heart-broken, a. To 
be heart-broken, avoir le coeur bnse , £tre navre. 
'heart-disease,;. Maladie/de coeur. 'heart- 
failure, s, Arr£t m du cceur ; syncope (mor- 
telle). ^heart-felt, a. (Veeu) sincere; qui 
vicnt, part, du coeur. H.-f. words, paroles bien 
senties. To make a h.-f. appeal, mettre tout son 
cceur dans son plaidoyer. 'heart-piercing, 
-rending, a. (Soupir, nouvelle) k fendre le 
coeur, qui fend I’Sme ; (spectacle) navrant. H.-r. 
cries, ens dcchirants. 'heart-searching. 
I. a. (Question) qui sonde le cccur. 2. s. Exa- 
mcn m de conscience, 'heart’s-ease, s. Bot : 
Pcnsce j sauvage, 'heart-shaped, a. Cordi- 
formc ; en (forme dc) coeur. 'neart-sick, a. 
Ecoeure. To be, feel, h.-s., Atre, se sentir, d/cou- 
ragA ; avoir la mort dans I’ame. 'heart-StringS, 
s.pl. I. A: Fibres / du coeur. 2. F: Tug at 
one’s heart-strings, serrement m de coeur. 
'heart to 'heart, a. adv.phr. Heart-to-heart 
talk, conversation intime. To talk with s.o. h. to h., 
parler avec qn k coeur ouvert. 'heart-whole, a. 
X, Qui a le coeur libre ; qui n’a pas d’amour en 
tete. 2. Heart-whole aiTeotion, anection sincere, 
vraie. 3. Qui a consei*ve tout son courage 
'heart-wood, ;. Arb: Bois m de cceur; 
cceur m du bois. 

heart*, v.i. (Of cabbage, lettuce) To heart (up), 
pommer. 

heartburn ['hoirtbaim], ;. Aigreurs fpl (d’es- 
tomac) ; brdlures fpl d’estomac. 

-hearted ['hoirtidj, a. Evil-hearted, m^chant; 
au coeur mauvais. Big-hearted, great-hearted, 
fellow, gar9on de coeur. True-hearted, open- 
hearted, sincere. Warm-hearted, au coeur chaud, 
g^n^reux. Warm-h. welcome, accucil chaleureux. 
Whole-hearted, (qui vient) du coeur; sincere. 
Wkole-h, laugh, rire dpanoui, S.a- brokbk- 

HBARTED, CHICKBN-HBARTSO, HARO-HSARTBD, eU. 

hearten [hoirtn]. 1. V.tr. To hearten e.o. (up), 
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ranimer, relever, le courage de qn ; donner du 
cceur A qn. 2. v.i. To hearten up. reprendre 
courage. 

hearth} p/. -ths [ha:r6, -08, >6z], s. I, Foyer m, 
itre m. Without hearth or home, sans feu nt 
lieu. 2. (n) Metall : Aire /, foyer, sole / (de four 
k r^erMre) ; creueet m (de haut-foumeau). 
(b) Smith’s hearth, foyer de forge; forge /. 
^earth-ruK} r. Tapis m, carpette /, de foyer ; 
devant m de foyer. 

hearthstone ['ha:r08toun], j. I. Pierre / de la 
cheminde. 2. Dom.Ec: BUuic m d’Espagne. 
heartiness ['hoirtmas], s. Cordiality/, chaleur / 
(d’un accueil) ; vigueur / (de rappitit). The h. 
which he puts into his work, I’empreasement m 
qu’il met dans con travail, 
heartless ['hoirtlas], a. Sans cceur, insensible, 
sanspitiy; (traitement, mot) dur, cruel. You will 
not be so h. as to do that, vous n’aurez pas le 
cceur de faire cela. -lyi adv. Sans coeur, sans 
pitie. 

heartlessness ['hairtbanas], s. Manque m de 
ccEur. 

hearty ('ha:rti], a. I. Cordial, -aux ; (sentiment) 
sincyre, qui part du cceur. 2. (a) Vigoureux,^ 
robuste, bien portant. S.a. hale, (b) (Repas) 
copieux, abundant, solide. Hearty appetite, 
appetit bien ouvert. 3. s. Nau: Now then, my 
hearties! allons, mes braves! -lly, adv 
X. Cordialement ; chaleureuscment ; (travaillcr, 
rire) de bon cceur; (se rejouir) smcyrement. 

2. (Diner) copieusement ; (manger) de bon 
appytit, avec appytit. 

heat* [hi:t], s. I. (o) Chaleur/; ardeur / (du 
soleil, d’un foyer). In the heat of the day. au 
plus chaud de la journee. The h. and the cold 
should be avoided, le chaud et le froid sent a evitcr. 
(6) Ph : etc : Chaleur, calonque m. Speoiflo heat, 
chaleur specifique. Heat efflolenoy, rendement m 
calonfique. (c) Metall : Chaleur, chaude A Red 
heat, chaude rouge. White heat, chaleur d'mean* 
descence ; chaude blanche. To raise iron to a 
white heat, to a red heat, chauffer le fer i blanc, 
au rouge, (d) Cu: Intensity / de chauffe; 
tempyrature /, 2. (Passion) To get into a heat, 
s’yehauffer, s’emporter. To reply with some 
heat, rypondre avoc une certaine vivacity. Heat 
of youth, fougue / de la jeunesse. In the heat of 
the moment, dans la chaleur du moment. 

3. Med: Rougeur / (sur la peau). Esp. Priohiy 
heat, lichen m vdsiculaire; F: bourbouille /. 

4. Sp : Roc : preuve f, manche /. Qualifying 
heat, ypreuve yiiminatoire. Dead beat, manche 
nolle ; course nulle. To run a dead heat, courir 
k ygalite, 'heat-engine, s. Machine / ther- 
mique. 'heat-rath, r. Med: Echauffaison /, 
echauffure/. 'heat-retisting, a. I. ignifuge, 
calorifiige. 2. (Acier) indytrempable. 'heat- 
stroke, s, Mfd; Vet: Coup m de chaleur. 
'beat-wave, 1. (n) Ph: Onde / calonfique. 
(6) Meteor : Vague / de chaleur. 

heat*. X. v.tr. (a) Chauffer, (b) (Abnormally) 
^chauffer (le sang, etc.); enflammer (I'cspnt). 
To h. onetelf rwmittg, s’yehauffer k counr. 
2. v.i. (a) (Of water, etc.) Chauffer. (6) (Of far- 
ing) To heat (up), chauffer, s’yehauffer. heat 
im.v.tr. (Faire) rechauffer (un plat), h eate d , a. 
I. Chaud. chauffy. 2. (a) HeatMl bearing, palier 
ci^i^y, qui chauffe. (b) (Of pert.) To get 
heated, s'yehauffer. Heated debate, discussion 
chaude, animye. -ly, adv. Avec chaleur, avec 
emportement heatliigS a. I. Echaufiant. 
a. H. aetUm of the sun, action caloiifianta du 
soleil. heating*, r. t, (Making hot) (a) (Amf- 


fage m, chauffe f (des chaudi^res, etc.). Central 
heating, chauffage central. Heating power, 
puissance/, pouvoir m, calorifique ; rendement m 
calorique. Heating apparatus, calorifire m. 
(b) Rychauffage m (d’un plat, etc.). 2. (Becoming 
hot) Echauffement m (d’un coussmet) ; dchauffe- 
ment, fermentation / (du foin). 
heater ['hutarj, s. (a) Radiateur m. Bleotrio 
heater, radiateur yiectrique. (6) Oas (water*) 
heater, chauffe^bains m tnv, chauffe>eau m inv 
(a gaz). (c) Rychaud m. 

heath [hi:0], s. I. Bnivire/, lande/, brande/. 

2. Bot: Bruyyre, brande. 
heathen ['hi:d(d)nl, a. & s. Paien, -lenne. 

Coll, The heathen, les paiens. 
heathenish ['hudeniSl, <2. A: Paien; idolfitre. 
heather ['hedor), s. Bot : Bruyire f, brande /. 
Sootoh heather, bell heather, bruyere cendrM. 
'heather- 'mixture, s. Tex: Drap chiny 
bruyyre. 

heave’ [hi;v], s. Soubvement m. I. Effort m 
(pour soulever). 2. (a) Haut-le-coeur m int'; 
nausye /. (b) Palpitation / (du sein). 3. Nau: 
Heave of the sea, pouss^ /, ondulation /, des 
lames ; houle /. 4, pi. ( With ting, const.) Vet : 
The heaves, la pousse. 

heave*, v. (p.t. Of p.p. heaved or (etp. Nau:) 
hove (ho:uv3) I. v.tr. I. (Lift) Lever, soulever 
(un fardeau). Nau: To heave (up) the anehor, 
abs. to heave up, dyraper ; lever I’ancre. 2. Pous- 
ser (un soupir). 3. (o) (iVf, haul) To heave ooal, 
(i) porter, (li) dycnarger, le charbon. (6) Nau : To 
heave the sUp ahead, astern, virer le nsvire de 
I’avant, de i’arriyre. 4. (Throw) Lancer, jeter 
(sth. at S.O., qch. contre qn). Nau : To heave the 
iead, jeter la sonde, le plomb ; sonder. 11. hoave, 
v.i. I, (a) (Swell) (Se) gonfler, se soulever; (of 
sea) sc soulever; (of bosom) palpiter. (6) (Of 
pert.) Avoir des haut-le-cceur. (Of the ttomach) 
Sc soulever, sc retoumer. (c) (Of horse) Battre 
du flanc. 2. Nau : (a) To heave at a rope, haler 
sur une manoeuvre. To heave (away) at the 
capstan, virer au cabestan. (b) To heave «bead, 
astern, virer de I’avant, de I'arriyre. 3. Nau: 
(Of land, ship) To heave in sight, pawtre (k 
i’honzon); poindre. heave in. v.tr. Nau: 
Rentrcr, virer (un cordage). To h. in the lines, 
rentrer les amarres. Abs. To heave in, virer au 
cabestan. heave tO, v.tr. & i. Nau: (Se) 
mettre en panne, 4 is cape ; prendre la panne. 
To be hove to, ytre en paxme, k la cape. Hove 
to under bare poles, en panne sdehe. 
heaven [hevn], t. Ctel m, cieux. In heaven, 
au ciel. To go to heaven, alJer au ciel, en paradis. 
Good Heavens! juste ciel I bontd divine I Thank 
HeavenI Dieumercil For Heaven’s sake i pour 
I’amour de Dieul 'heaven-born, a. 1. Cy- 
leue; divin. 2 , F: (Professeur, etc.) particu- 
liyrement douy. 'heavcil«»fent, o. ProvidentieL 
heavenly ['hevnli], a. Cdleste; (don) du del. 
Heavenly body, astro m. Our heavenly Father, 
notre Pire cdleste. 

heavineM ['hevines], s. (o) Lourdeur, f, ptun- 
teur/; poids m (d’un fardeau). (b) EngourdisM* 
ment m, lassitude / (des membres, de I’esprit). 
Heaviiiess of heart, serrement m de coeur; 
tristesse /. 

heavy fhevi], n. I. Louid. (a) H. pareelt paqwt 
lourd, pesant. To weigh heavy, peser lounL To 
make a burden heavier, alouidir, appesantir, un 
fardeau. Ph: Heavy bodiee, corps graves. 
Av: Heavlar*«baDHdr emit, appardl plue^lott^ 
(pie Pair, Heavy Uow, (i) coup violent; (ii)ni^ 
coup (du aort, etc.). HMvy wine, gioa vin ; »» 
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k forte tcneur d’alcool. (b) Ha^vy tra»(l, pas 
pesant, lourd. {c) {Of animal) Heavy with yoa&f. 
ffravide. a. (a) Heavy baggage, groa bagages. 
//. wire, fil (dc) grosse ^paisaeur. Metall: Heavy 
oaatingii grosses pieces. ^ Mil: Heavy guns, 
artillerie lourde. Heavy cavalry, grosse cavalerie. 
Navy : Heavy armament, artillerie de gros calibre. 
(b) Heavy features, gros traits. Heavy line, gros 
trait. Typ : Heavy type, caractires gras, (c) H. 
beard, forte barbe. Heavy crop, grosse ricolte; 
r^colte abondante. Heavy meal, repas copieux. 
Mil: Heavy Ore, feu nourri ; feu vif; feu 
intense. 11. shower, grosse averse. H. fog, 
brouillard ^pais. Heavy expenditure, d^penses 
consid<irables ; grosses d^penses. El: Heavy 
current, courant intensif, intense. Heavy cold, 
gros rhume. (d) H. silence, silence profond. H. 
sleep, profond sommeil. 3. Heavy odour, odcur 
lourde. Air h. with scent, air charg^ de parfums. 
S.a. meart‘ 2. 4. Heavy eyes, yeux battus. 

H, with sleep, appesanti par le sommeil ; accabl^ 
de sommeil. 5. (a) (Travail) p^nible, difficile, 
dur, laboneux. He did the h. work, e’est lui qui 
a fait le gros dc la besogne. Heavy day, journie 
chargee. H. toil, h. ground, terrain lourd; sol 
gras ; sol fort, {b) Heavy weather, gros temps. 
Heavy tea, forte mer, grosse mer. A h. sea was 
running, il faisait une mer houleuse. To ship a 
heavy sea, embarquer un coup de mer. 6. Th : 
Heavy parts, rdles s^rieux, tragiques. The h. 
villain, le traitre k gros effets de m^lo. 7. Heavy 
eater, gros mangeur. H. drinker, fort buveur. 
To be a heavy sleeper, avoir le sommeil dur. 
-ily, adv, X . Lourdement. Time hangs heavily 
on his hands, le temps lui p^se, lui dure. He 
walked h., il tvan^ait d'un pas pesant, k pas 

? esant8. 2. H. underlined, fortement soulign^. 

o lose heavily, perdre une forte somme ; 
F: perdre gros. To be h. taxed, Hrt fortement 
impost. 3. To sigh heavily, soupirer profonde- 
ment. To sleep heavily, dormir profond^ment. 
4. (Respirer, se mouvoir) p^niblement; (se 
mouvoir) avec difficult^, 'heavy- 'eyed, a. 
Aux yeux battus. 'heavy- 'handed, o. i. A 
la main lourde. H.-h. government, gouvemement 
oppressif. 2, Maladroit, gauche, 'heavy- 
'nearted, a. Abattu; qui a le cceur gros. 
'heavy-weight. I. s. Box: Folds lourd. 
2 . a. H.-w. materials, ^toffes lourdes. 

Hebraic [hi;'breiik],<j. Hebroique. 

Hebrew ['hhbru:]. I. B.Lit: (a) t. Hibreu, 
/. Hibreue. (b) a. IWbreu, /. h^bra'ique. (The) 
Hebrew (language), I'h^breu m. H. scholar, 
h^braiste m. 2. {Modem ute) a. & s. Hibrai- 
que(»^f): Isradite (m/). 

hecatomb ['hekatom, -tu:m], s. Gr.Ant: 
H^catom^ /. 

heckle [hekl], v.tr. {At public meetings) Procter 
i I'interrogatoire (d'un candidat) api^s son 
discours; poser i (qn) des questions embar- 

rassantes. 

heckler r'hcklorj, *. Pol: etc: Questionneur m 
(A une reunion politique, etc.) ; adversaire m qui 
cherche I embarrasser le candidat. 
hectic r'hcktik], o. I. Med: (a) Hectique. 
(6) Heetlo eough, toux de phtisique. 2. F: Agit^, 
fiivreux. H. life, existence tripidante. We had a 
h. time, (!) 9'a 4td k ne savoir oii donner de la 
rtte ; (ii) on a fait une de ces noces 1 
Hector* rhektor]. X. Pr.n.m. Gr.Lit: Hector. 

a* s. F: Bravache matamore m, 
hectm^, e.tr. V I. Faire de I'eabroufe ; faire le 
matamore ; intimider, rudoyer (qn). hectoring, 
«. (Ton, etc.) sutoritaire, imp^eux. 


he’d [hi:d] - he had, he would. 
heddles [hedlz], s.pl. Tex : Lices / (du metier), 
hedge’ [hed3], s. I. Haie /. Quickset hedge, haie 
vive. Dead hedge, haie morte, siche. F: 'To be 
on the hedge, manager la ch^vre et le chou ; se 
rdserver. 2. Haie (d’agents de police, de troupes). 

Attrib. Pej : De bas dtage ; interlope. Hedge- 
priest, hedge-parson, (i) pritre ignorant ; (ii) pr£- 
tre interlope. Hedge lawyer, avocat matron, 
'hedge-hopping, s. Av: F: Vol m ii ras de 
terre ; rase-mottes m inv. 

hedge*. I. v.tr. To hedge in a piece of ground, 
mettre une haie autour d’un terrain ; enfermer, 
enclore, un terrain. Hedged in, hedged about, 
with difficulties, entour^ de difficult^s. 2. c’.i. 
(a) Turf : Paner pour et contre. {b) F: {In 
discussion) Chercher des dchappatoires ; se 
r^server ; s'dchapper par la tangente. hedging, 
s. I. Entretien m des haies. 2. Bordure /. 
3. Turf: Pari m pour et contre. 
hedgehog ['hed3hDg], s. Hensson m. F: To 
curl up like a hedgehog, se mettre en boule. 
hedgerow ['hed3rou], s. Bordure / de haies, 
d’arbres ou d’arbustes formant une haie. 
hedonism ['hiidomzm], s. Phil: H^donisme m. 
hedonist ['hhdonist], J. Phil: Hddomste m/. 
heed’ [hi:dj, s. Attention /, garde /, soin m. To 
give, pay, heed to sth., to s.o., faire attention & 
qch ; prater (son) attention k qn. To take heed, 
prendre garde To take no heed of sth., ne tenir 
aucun compte de qch. To take heed to do sth., 
prendre garde, prendre soin, de faire qch. 
heed*, v.tr. Faire attention k, prendre garde k, 
tenir compte de (qch.). 

heedful ['hiidfulj, a. Vigilant, prudent. H. of 
advice, attentif aux conseils. 
heedless ['hiidbs], a. I. £tourdi, insouciant, 
imprudent. 2. To be h. of {sth.), £trc inattentif 
& (cc qui se passe) ; ^tre peu soucieux de (I'avemr, 
etc.), -ly, adv. Etourdiment. 
heedlessness ['hudbsnas], s. Inattention / {of, 
k) ; ^tourderie /, insouciance /. 
hee-haw’ [hi:'ho:], s. Hi-hanm; braiment m. 
hee-haw*, v.i. Braire ; faire hi-han. 
heel’ [hid], s. I. {a) Talon m (du pied). To be 
under the heel o! the invader, £tre sous la botte 
de I’cnvahisseur. To tread on, be upon, s.o.'s 
heels, marcher sur les talons de qn ; itre aux 
trousses de qn. To show a clean pair of heels, 
to take to one’s heels, prendre la fuite ; toumer 
les talons. He showed us a clean pair of heels, il 
nous a ^chapp^. To lay, clap, s.o. by the heels, 
arrdter q^n; F: pincer qn; mettre qn au bloc. 
Nau: F: To have the heels of another ship, 
d^passer, enganter, un autre navire. To kick, 
cool, one’s heels, croquer le marmot; faire le 
pied de grue. To come to heel, {of dog) venir 
derriire k I’ordre ; obiir k I’appel ; F: {of pers.) 
se soumettre. To bring s.o. to heel, mater qn ; 
mettre qn au pas. S.a. head’ 1. (^) Talon (d’un 
Soulier, d’un bas). Out at heels, (baa) trouts aux 
talons. F: {Of p^rr.) To be out at heels, (i) porter 
des bas perc^s ; (ii) ttre dans la d^he. To be 
down at heel, (i) porter des souliers ecul^; 
(ii) ttte dans la diche. 2. Talon (d’outil, de 
croaae de golf). Nau: Heel of the rudder, talon, 
talonniire f, du gouvemail. 3. {a) Rperon m, 
ergot m (de coq). {b) Dermre m du sabot 
(d\m cheval, etc.). {Of horse) To fhng out its 
heels, ruer. 'hecl-anil-'toc, a. I. A heel-and- 
toe danee, une gigue. 2*Sp: H.-assd-toe walking, 
marche / r6giementaire (de concours athletiques). 
'hecKtap, r. ItBoofm; Hausse/. 2. p/. Heel- 
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tops, fonds m de verre. To Imvs no hesl-topt, 
faire rubis sur I’ongle. 

heeP. I. v.i. Danser en frappant du talon. 

2 . v.tr. {a) (i) Mettre un talon a (un soulier, un 
baa), (ii) R^pafer le talon (d’un soulier) ; rcfaire 
le talon (d’un bas). (b) Golf: Talonner (la balk). 
(c) Rugby Fb : To heel (out), talonner heeled, a. 
A talons. High-heeled shoes, souhers a hauts 
talons. Low-heeled shoes, sou lie rs plats 
heel*, t. Nau: Bande /, gite/ (d’un navire). On 
the heel, k la bande. 

heel*, o. Nau: To heel (over). I, t.i. (OJ ship) 
Avoir, donner, de la bande ; prendre de la gite. 
2. v.tr. Mettre (un navire) k la bande 
hehy ['hefti], a. F: (Homme) fort, solide, P: 
costaud. 

heifer ['hefar], s. GiJnisse /. 
heigh [hei], inr. I. He ! 2. H^, la-bas ! 
height [bait], s. I. (a) Hauteur /, ^kvation /. 
Wall six feet in height, mur qui a six pieds de 
haut. (b) Taille /, grandeur /, stature / (de qn). 
Full height, taille debout. Of average height, 
de taille moyenne. 2. Height above sea level, 
altitude / au-dessus du niveau de la mer. Av: 
Height gauge, altim^tre m. 3. (Hill) Hauteur; 
Eminence / (de terrain) ; colline/. 4* Apogee m 
(de la fortune, de la gloire) ; faite m (des gran- 
deurs) : comble m (de la folie). At the height of 
the storm, of the action, au (plus) fort de I'oragc, 
du combat. In the height of summer, au ctrur, 
au milieu, au fort, de I’^te ; en plem ete. The 
season Is at its height, la saison bat son plem. 
In the height of fashion, a la dernkre mode ; du 
dernier cn. 

heighten [haitn]. I. v.tr. (a) Surdever, sur- 
hausser, rehausser (un mur, un immeuble). 
(b) Accroltre, augmenter (un plaisir); aggraver 
(un mal) ; acrentuer (un contraste) ; relever, 
faire ressortir (la beauk de qch.). 2. v.i. S’dever ; 
se rehausser ; augmenter. 
heinous Theinas], a. (Crime) odieux, atroce, 
abominable. 

heinousness ['heinasnasj.r. Enormik/, atrocik/ 
(d’un crime). 

heir ['eor], s. H^ntier m. To be heir to a relative, 
to an estate, £tre Th^ritier, le legataire, d’un 
parent, le kgataire d’une propricte. Jur. Heir 
apparent, h^ritier presomptif. Heir-at-law, right- 
ful heir, herUier legitime, naturel. 
heiress ['caras], 5./. Hditkre. 
heirloom ['earluimj, s. Meuble m ou bijou m de 
familk. 

held [held]. Seg hold*. 

Helen ['heknl. Pr.n.f. H^kne. 
heliacal [hiiiaiakal], a. Astr: Hdiaque. 
helianthus [hiih'anOas], s. Bot: H^iianthe in, 
toumesol m. 

helical ['helik(a)l], a. I. Conch: Helical shell, 
hdice /, coquille contournce. 2. Mec.E: (Of 
gear, etc.) Hdicoidal, -aux ; (of spring) h^licoidc, 
en hdice. Double helical gear, engrenage k 
■ chevrons, -ally* adv. En spirale, cn Wlice. 
helicoid ['helikoid], l. n. Hdicoide ; ikhcoidal, 
-aux. 2. s. Hdicoide m. 
helicoidal [’helik3id(a)l], a. >= HELICOID 1. 
helicopter ['helikoptar], Av: Hdicoptire m. 
heliograph* ['hi:liogro;f, -graf], s. I. Hdio- 
graphe m; hdiostat m. 2. Phot.Engr: Hdio- 
gravure /. 

heliograph*, v.tr. 1, Communiquer (un mM- 
sage) par hdiographe. 2. Reproduire (un dessin) 
par heliogravure. 

heliogravure [huliogra'vjuar], s. Hdiogravure/ ; 
photogravure/ 


heliostat ['hhliostat], 1. Hdiostat m 
heliotherapy [hnlio'Oerapi], s. Hdiothirapie /. 
heliotrope [ hidiotroup]. l,s.Bot: Hdiotropem. 

2. a. Heliotrope inv. 

helium ['hnliamj, r. Ch: H<ihum m. 

helix, pi. helices ['huliks, hehks, 'helitiizl, s. 

1, (a) Geom: Helicef. (b) Arch : etc;. Spittle f; 

volute /, 2. Anat. Helix m (de rorcille). 

3. Moll: (Snail) Hdicc, colima^on m. 

hell [hel], s. I. Myth : Les enfcrs m. 2. L’enfer. 

(a) In heaven and h., au ciel et cn enfer. Hail is 
let loose, les diables sont dechaines. To raise hell 
= to raise Cam, g.v. under Cain. To ride hell for 
leather, galoper k bride abattuc, k toute bride ; 
aller au triple galop. (i!i) P: To make a hell of 
a noise, faire un bruit d’enfcr, un bruit infernal. 
To work like hell, travaillcr avec acharnement. 
What the bell do you want? que diablr d^sirez- 
vous.? (Gambling-den) Tnpot m. 'hell-'fire, 
s. Feu m, tourments mpl, de 1 'enfer. 'hell- 
hound, s. Supput m de Satan. 

he’ll Ihiil] =• he will. 

hellebore ['heliboiarl, r. Bot: Ellebore m. 
Hellene ['heli:n], s. Helkne mj. 

Hellenic [he'h.-nik], a. (Race) helkne ; (langue) 
hellenique. 

hellish ['heh5], a. Infernal, -aux; d’enfer; 

diabolique. -ly, adv. D'une mankre diabolique. 
hello [he'lou], mt. (a) (Calling attention) H. there, 
wake up > hola ! debout I h6, la-bas, debout 1 

(b) (On the telephone) .Mlo I (c) (Indicating 
surprise) H., is that you? tiens I c’cst vous I 

helm* [helm], s. A : Hcaume m. 
helm*, r. Nau: Barre/ (du gouvcrnail) ; gouver- 
nail m, timon m. The man at the helm, 
(1) I’homme de barre ; (n) F: I’homme qui ticnt 
le gouvernail, qui dirige rcntreprise. Down (with 
the) helm I la barre dessousi Up (with the) 
helml la barre au vent 1 F: The helm of the 
State, le timon de r£tat. 

helmet ['helmet], I. Casque m. Tropioai helmet, 

casque colonic. 

helmsman, pi. -men ['helmzman, -men], t.m. 

Nau : Homme de barre ; timonier. 
helot ['hcbt, 'hi;-], J. Gr.IIist: Ilote w. 
helotism ['hebtizm], r. Gr.Hist: llotisme m. 
help* [help], s. I. Aide /, assistance /, secours m. 
ifi//i the h. of a friend, avec I’aide d’un ami. 
With the h. of a rope, a I’aidc, au moyen, d’une 
corde. With God's h., Dicu aidant. To ery for 
help, crier au secours; appeler k I’aide. Past 
help, perdu. To lend one's h., prater son concours. 

2. To come to s.o.’s help, venir au secours de 
qn; porter secours k qn. 3. There's no help 
for it, il n’y a pas de remade ; il n’y a nen k faire. 

4. (a) To be a help to s.o., £tre d’un grand secours 
i qn, rendre grand service k qn. (b) (Pers.) 
Aide tnf. Esp. U.S : Domestique mf, bonne f ; 
femme / de joumee. Mother's help, jeune mle 
qui aide la m^re dans le soin des enfants. 

help*; v.tr. I. (o) Alder, secourir, assister; venir 
en aide k (qn) ; venir I’aide de (q^. To help 
S.O. to do sth., aider qn ji faire qch. That will not 
h. you, cela ne vous servira k rien. God help you I 
Dieu vous soit en aide I So help me God 1 que 
Dieu me juge si je ne dis pas ia v^ritd I I got a 
friend to n. me, je me suis fait aider par un ami. 
He knows how to help himself, il sait ee tirer 
d'affaire. Prov : God helps him who helps 
himself, aide-toi et le ciei t’aidera. Hejpl au 
secours 1 (b) Faciliter (la digestion, le prognirs). 
To help S.O. down, in, out, up, aider qn k 
desoendre, k entrer, i sortir, k monter. 2* (At 
table) (a) Servir (qn). To help s,o. to soup. 
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iervir du ppttgc A qn. To h. t.o. to toitie, etc., 
a boire A qn. Help younelf, tervez>vous. 
(6) To help the loup. the fish, servir le potsge, 
le potsson. 3, (With negation express^ or Implied) 
{a) Lmpecher. Things we eennot help (h»p- 
pening), choscs qu'on ne saurait emp^her. 
1 can t help it, je n’y peux rien. It can't be 
heiped. tant pis! c'est sans remAde. (b) S’em- 
pi^er, se dAfendre (dc faire qch.). 1 can't h. 
tm^tng, }e ne peux rn’empAcher de rire. I can't 
help It, c est plus fort que moi. (c) F: Don't be 
•way longer than you can help, tichez d’Atre 
absent le moms de temps possible. helpinff*« a 
To lend • htlping hand. prAtcr son aide! donncr 
un coup dApaule. helping*, t. Portion / (de 
^ ttw helpings, j'en ai repris. 

iielp^ ( helpful], a. I. (Personne) secourable. 
serviable. 2. (Livre. etc.) utile; (remAde, etc.) 
ttlutaire. -fully, adv. Utilement; salutaire- 
ment. 

helpless ( helplos], a. I, Sans ressource, sans 
appui, dAlaisse. a. Faible, impuissant; rAduit A 
impuissance. I am h. in the matter, je n’y puis 
rien. -ly, adv. i. Sans ressource. 2, Faiole- 
ment. 

**!!?•**“**• ['helplasnos], i. Abandon m, 
dgaissement m. a. Faiblesse f- manque m 
d Anergie, manque d’initiative. 
lldpmate ['helpmeit], 1. i. Aide mj, collabora- 
**U^tnce. 2* =» HBLPMEBT. 
helpmeet ['helpmi:t], s. Compsgnon m ou 
compagne/; srp. Apouse/ 
beltM-ltelter ['helOf'.keltM’J. i. aJv. (Courir, 
fuir) pAle-mAle, A la dAbandade. 2. a. Helter- 
skelter flight, fuite dAsordonnAe; dAbandade /• 
sauve-oui-peut m inv. 

“®lve [nelv], I. Manche m (d’une hache, d’un 
martMu). To throw the helve afur the hatchet. 
Jeter le manche aprAs la cognAe. 

Helvetia thei;vi:Sjo}. P,.n. L'Helvttie/. 
Helvetlu fhel vi;Sj»n], a. flf t. Hclvetien, 
-lenne: helvAte. 

Helvetic [hel'vetik], a. HelvAtique. 

vAtement). 
mouchoir, etc.), 'hem- 
S 5 ~ Outlet m A jour; nviAre/. 
nem-stttch*, v.tr. Outlet (un mouchoir) 

A jour. ' 

hem”, v.tr. t. A: Border, mettre un bord A (un 
vetement). a. Outlet (un mouchoir, du drap). 
3. To hem in, entourer, cemer (I’ennemi); 
^investir June place). 

’ tousser un coup. 
.....II. .. .V. under 
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to hum and haw, q 

Med: HAmi- 


1 . To hem and haw 

HUM* 1. 

hemicranie rhemi’kreinja] 
cranie/, misrame /, 

■Hamtoter* -ers, -era [he'miptor, -orx, -ora], 
*• HA miptAre m. 

hmlgttjaMfhe'miptorMj.o £Ht: HAmiptAre. 
BemitimM { Iwimsfuerl, e. HAmisphAre m, 
IlMIll^lieiicfal) [hemrsfcrik(al)], a. HAmi- 
aphAntma* 

***?*'[i^’ iS: HAmistiche w. 

r hembk). ». Bot: l.CiguA/, a.Hem- 
lortt fir, hamlook spruee, sapin m <iu Canada ; 
sapin^ui 

Mmorilinfe rhemoreds], *• *• HASMMUiAOB. 

.e?* W Bot: Chsam m. 
(b) Tka; Chimvre, hlaM/. Heap elai^ tiaaa as 


hmpen [ hempon], a. (fitoffe, corde, fil) de 
**«*“P*o collar, corde / de potence, 
f hempsiidl, s. ChAnevis m. 

mettre au pot F: To take tea with a lot of 
nem, prendre le thA avec un tas de vieilles 
dindea. a. Fcmelle f (d’oiseau, etc.). Hen- 
blM, oiseau m femelle. Hen-lobster, homard m 

hen-house, s. Poulailler m. 'hen-pam, s. 

RAumon/ entre femmes, 'hen-peckeu. a 
Hen-pecked husband, man dont la femme porte 
la culotte, que sa femme mAne pAr le bout du nez 

henbane ['hcnbeinj, r. Bot: Jusqmame 
hence [hens], adv. l, A. & Lit: (From) hence, 
d ici. A : (Get thee) hence I hors d’ici I 2. (Of 
time) D^navant, dAsormais ; A partir d’aujour- 
d hui. Five years hence, dans cinq ans fd’ici). 
3. Hence his anger, de lA sa fureur. 
henceforth ( hensb.rG], henceforward [hens- 
to.rwordj.fldo. DAsormais, dorAnavant, A I'avenir. 

['henSman. -men], s.m. 
(fl) /flit; Ecuyer; homme de confiance. 
( 0 ) Partisan, acolyte. 

hendecagon [hen'dekagon], s. Geom: HendA- 
cagone m. 

henna| ['henaj, s. HennA m. 
heima , v.tr. Teindre au henne. To have one’s 
hair hennaed, se faire teindre les cheveux au 
henne. 

thenn'etn]. Pr.n.f. Hennette 
Henry [ henn]. Pr.n.m. Henri, 
hraatic [he'patik], a. Gf i. Anat. Pharm: 
HApatique (m). 

heptagon ['heptagon], s. Heptagone m. 
heptagonal [hcp'tagon(o)l], O. Heptagone; 
heptagonal, -aux. 

heptameter [hep'tametorj, X. Pros: Hepta- 
mAtre m. 

heptarchy [ heptoirki], x. Heptarchie /. 

pron. /., objective case. 
I* (Umtressed) (a) (Direct) La, (before a vowel 
xoKmf) I ; (indirect) lui. Have you seen her? 

1 avez-vous vue ? / obey her, jc lui obAis. Look 
mgardez-la. Tell her, dites-lui. (b) I am 
thlnkiiv of her, je pcnse A elle; je ne I’oubUe 
r. {i souviens d’elle. 

(c) (Reft.) Elle. She took her pctrcel away with her 
elle emporta son paquet avec elle. a. (Stressed) 

(a) bile. I found him and her at the station, je 
lee ai trouvAs lui et elle A la gare. Her / can 
nexter forgive, je ne lui pardonnerai jamais A elle. 

I ^thinking of 'her, c’est A eUe que je pcnse. 

(b) To her who should take offence at this I 
weuid say • • A celle qui s’en offenserait jc 

. . . 3 * F: Ifi her. c’est eUe. That's 
herl lavoilAi 

her*, poxx.a. (donating a f. poxxexxor) Son, /. sa, 
pi. ses. Her friend, her friends, son ami, f, 8<m 
’ . ?®*. ■«* 7 'Ae date and place 

of her birth, sea date ci lieu de naisaancc. She has 
iait mal A la main. 
(Emphatic) Her idea would be to .. ., son idAe /' 

A elle sersit de. . . . 

heraWTh^).,. (.jHkiwitm. (»)F; Awnt- 
wirw. prAcumurw; avant-courricr, messager. 
itie Uark, h. of the mom, I’alouctto, avant-cour- 
riAre du matin. 

herald*, v,tr, Annoncer, prociamer. 
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heraldic [he'raldik], a. Heraldique Heraldic 
bearing, armoinc /, blason m. 
heraldry ['hcraldn], r. I, L’art m, la science, 
heraldique ; Ic blason. Canting heraldry, armes 
parlantes. 2. Pompe / heraldique, 
herb [hairb], s. Bot. (a) Herbc f. (6) Sweet 
herbs {for seawning), hncs herbes Medicinal 
herbs, herbes, planter, medicinales ; simples m. 
Herb>shop, herboristene /. 
herbaceous [h3:r'bci,\3s], < 2 . Bot: Herbace. 
herbage ['h3:rbed3], s. Herbes/p/; hcrbagc(s) wi. 
herbal ['h.i.-rbalj. I. s. Herbicr nt. 2. a. (Breu- 
vape) fait avec des herbes; {infusion, tisane) 
d’herbes. 

herbalist ['hairbahst], s. Herbonste mj. 
herbarium [hair'beanam], s. Herbicr tn. 
herbivora [hair'bivor^l, s.pl. Z: Herbivores m- 
herbivorous [harr'bivoros], Z- Herbivore. 
Herculean [hoir'kjudion], a. (Travail, effort) 
herculeen ; (taille) d’Hcrculc 
Hercules ['horrkjuh.-z] I. Pr.n.m. Hercule. 

2. 5. F : Homme d*une grande force , hercule m. 
herd^ [hairdj, s. (a) Troupeau m (dc gros b^tail, 
de pores); hardc / (de cerfs) ; troupe y, bande/ 
(dc chevaux, de baleines, etc.) The herd instinct, 
(i) I’instmct grcgairc; (ii) I’lnstinct qui pouverne 
le troupeau S a. flock* (/>) F. I'roupeau, 
foule f (de gens). The common, vulgar, herd, 
la foule ; le commun des hommes. 'herd-boy, 
s.m. Jeune patre ; aide de bouvier. 
herds v.t. (a) {Of ammals) To herd together, 
(i) vivre en troupeaux ; (ii) s’asscmbler cn 
troupeau. (i) {Of pers.) To herd with . . ., 
s’associer a, aller avec, frequenter (un parti, une 
society). 

herd’, s. Patre m, gardicn m (dc betea). See 
GOOSfcHERD, SHEPHERD, SWINE-HERD, etc. 
herds v.tr. Garder, survciller, soigner (Ics 
bestiaux, les oics, etc.). 

herdsman, pi. -men [ ho.'rdzman, -men], s.m. 
Bouvicr, patre, 

here ['hirar], adv. 1. (a) Ici. Stay h., restez ici 
In here, ici. Come tn h., please, venez par ici, s’ll 
vous plait. Up to here, down to here, jusqu’ici 
About here, par ici. Near here, pr^s d’lci. From 
here to there, d’lci la. Between h. and London, 
d’ici ti Londres, Christmas is h.! voici Noel I | 
/ must have it here and now, il me le faut sur-Ic- 
champ, seance tenante. Here goes I allona-y I 
{b) Cl. {Only in) This one here and that one 
there, celui-ci et celui-la. Here lies . , ., ci- 
git. ... (c) (At roll-call) Present I {d) Here 

below, ici-bas. 2. Here’s your bat, voici votre 
chapeau. H. lam, me voici 1 S.a. again i. Here 
you are I (i) vous voici I (ii) tenez! (ceci est 
pour vous). 3 . (/« drinking n health) Here’s to 
youl a votre sant^I F: a la votre 1 My 
friend here will tell you, mon ami que voici vous 
le dira. 5. {Exclamatory) Here I 1 want youl pat I 
venez ici ! 6. (o) Here and there, par-ci par-IA ; 
94 et Ii. (i) Here, there, and everywhere, un peu 
partout. (c) F : That’s neither here nor there, 
cela ne fait nen (i I’affaire) ; cela ne fait ni chaud 
ni froid. 

hereabout(s) ['hi;3rabaut(8)], adv., Pris dSci, 
par ici, dans ces parages, dans les environs, 
hereafter [huar'oiftar]. I. adv. {a) {Of position) 
{In book, tvritings, etc.) Ci-apris, ci-dessous. 
(6) {Of time) Doi^navant, i I'avenir, d^rmais. 
(e) Dans ia vie i venir; dans Pautre monde. 
2. s. L’au-deli m; Pautre monde m. 
hereby [hiiar'bai, 'hiiarbaij, adv. Jur: Par cce 
presentea. The council 'hereby resolve, resolve 


here by, that . . ., le conscil declare par le 
present acte quc. . . . 

hereditament [he reditomont], r. J/ur. 1. Bien 
transmissible par heritage. Esp. pi. Heredita- 
ments, biens composant la succession ; terres / 
et imineubles m. 2. INHERITANCE 1 . 
hereditary [he'reditanj, a. Hereditaire. 
heredity [he'reditij, s. Hereditc J. 
herein [hudr'm], ad^> i. let, dans ce livre, dana 
ce lieu 'The letter emlosed h., la lettre ci-incluae. 
2. {In this matter) En ceci, sur cc point, 
hereof [hiLir'o^j, aJt’ A: Dc ceci, 
heresy ['hcresij, s. H^resie /, 
heretic [ heretik], s. lienitiquc mf. Relapsed 
heretic, rclaps, f relapse, 
heretical lhe'rctik(3)lj, a. Heretique. 
heretofore ['husrtu'fa-.r], adv. Jadis, autrefois; 

jusqu’ici. As heretofore, tomme auparavant. 
hereupon f'hi.’aro'p^n], adv. La-dessus ; sur ce. 
herewith [iu.Mr'MuS], Avec ceci. Com: lam 
sending you herewith . . je vous envoie ci-joint, 
sous ce nil. . 

heritable ['hentobl], a. I. Biol: Hirt^ditaire. 
2 . Jur: (a) (Droit) hereditaire; (propri^t6) 
heritable (b) (OJ pers.) Capable d’hiriter. 
heritage f'hcritcd3j, s. Heritage m, patnmoine m. 
Hermes ['ho:rmi:zJ. Pr.n.m. Gr.Myth: Hermis. 
hermetic [harr'mctik], a. Hermetique. I. Her- 
metic philosophy, science, I’alchimie /. 2. Her- 
metic sealing, bouchage m hermetique. ■■ftlly) 
adv. (Scelle) hcrmctiquement. 
hermit rha:rmit], s. Ermite m. Hermlt-orab, 
bernard-Vermite m. 

hermitage ['h»irmited3j, s. Ermitage m. 
hernia ['ho.rnui], s. Hernie /. Strangulated 
hernia, hernie etrangiee. Suffering from hernia, 
hernicux. 

hernial ['hsirnisl], herniary ['haimtari], a. 
Herniaire. 

herniated ['haimieitid], a. (Intestin) hernie. 
hero, pt. -oes ['huaro, -ouz], s.m. Heros. To die 
like a hero, se faire tuer en brave, en heros. 
'hero-worship, s. Culte m des hdros. 

Herod ['heradj. Hist: Herode. 

heroic(al) [he'rouikfol)]. 1. a. Hdroique. H. 
deed, action d’edat. Heroio remedy, remade 
heroiquc. Heroio poem, poeme ^pique. Heroio 
verse, vers decasyllabe, vers heroique. 2. s. {Vsu. 
pi.) F: Heroics, declamation f de sentiments 
outrt^s; grandiloquence/. -ally,adv. Hcroique- 
ment. 

heroi-comic [heroi'komikj, a. H^roi-comique. 
heroin [he roum], s. Pharm : Heroine f. 
heroine ['heroin], s.f. Heroine, 
heroism ['heroizm], s. H^roieme m, 
heron ['heran], s. Om: H^ron m. Young h., 
Wronneau m. 

heronry ['heranri], i. H^ronniire /. 
herpes ['h3:rpi:z],j. Med: Herpiem; dartrea/p/. 
herpetic [har'petik], a. Med: Herpetiqoc; 
dartreux. 

herring ['henr)],s. Ich: Harengnt. Red herrint, 
hareng saur. To draw a red iMiring aoroee the 
track, (t) d^pister la meute ; (ii) /*" ; ibire d^vier la 
conversation, 'herring-boat, t. Harenguierm, 
trinquart m. 'herring-bone, s. Ar£te / de 
hareng. Harring-bone pattern, deeein m ou trac^ m 
en arite de hareng, en chevrona, k chevro^ 
k brin de fougire. Harring-bona stitoh, point 
croiad; point de chautaon. lierring-fither, 1 . 
Harenguier m. lierring-harveft, s. Haren- 
nison /. 'Herrlng-pond (the), s. F: L’At- 
Tantique m. ' 

hen [baaxl, posi.pron. Le aien, la steniie, kt 
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•ieni, let tiennet. Siu took my pen and h., elle 
prit mi plume et la tienne. This book it h., ce 
uvre ett k elle, lui appartient; c’est ton Itvre 
k elle. A friend of hart, un(e) de tea ami(e)t; 
un(e) ami(e) k elle. That piidt of hen, cet 
orgueil dont elle ne peut te d^faire. 
herself [har'telf], pert.pron. See self 4. 
HertziBlI ['hd:rtsbn], a. El: Hertzien. Hertaian 
wavet, ondea hertziennea. 
he*s [hi:z] « he is, he hat. 
hesitant ['hezi tonal] , t. H^aitation /, incerti- 
tude/. 

hesitut ['hezitont], a. H^itant, irr^aolu. 
hesitate ['heziteit], v.t. Hiaiter. To h. for a word, 
h^ter pour trouver un mot. To h. between two 
rourtet, hdaiter, balancer, entre deux partia. He 
hetitatet at nothing, il n’h^aite, ne recule, devant 
rien. To healtata to do ath., halter k faire qch. 
hesitating) a. Hdaitant, incertain, -iy, adv. 
Avec hdaitation ; en h^aitant. 
hesitation [hezi'teiS(3)n], r. Hiaitation /. With- 
out (the alighteat) heaitation, aana (la moindre) 
hdaitation ; F: aana faire ni une ni deux. 
Hesperus ['heaporoa]. Pr.n. Poet: Veaper m; 
I’dtoile/du aoir. 

Hessian ['heaion]. I. a. & s. Geog: Heasoia, 
-oiae. Heaaian boota, F : Heaaiana, bottea / d la 
Souwarov. 2 * s. Tex : l^toffe groaaiire de chan- 
vre ; toile / d'emballage. 
hcteroclite ['hetaroklaitj, a. Het^rociite. 
heterodox [^etarodbka], a. Hdt^rodoxe. 
heterodoxy ['hetarodokai], I. H6t^rodoxie/. 
heterodyne I'hetarodain], 0. ^ I. W.Tel: (R^ 
cepteur) hdtdrodyne (m). 

heterogeneous [hetaro'd3i:ni3a], a. Hdtdrog<»e. 
heveafhuvia],!. Bot: m, hivia/. 

hew [hJu:], v.tr. (p.t. hawed; p.p. hewed, hewn 
rhjuin]) Oouper, tailler (avec une hache, etc.). 
To hm a stone, tailler, dreaaer, ^quamr, une 
pierre. To hew ooal, piquer la houille. To hew 
one*! wsy, ae fraver, ae tailler, un paaaage (i 
coupa de hache). hew away, down, off, v.tr. 
Abattre. hew out, v.tr. I. Tailler, £a?onner 
(un trou, un paaaag^. 2* To hew out s atatue, 
daeler une atatue. F: To hew out a enreer for 
one a e l f, ae faire, ae tailler, une cam^re. hewing, 
a. Abattage m (d'un arbre) ; taille /, coupe /, 
dquarriaaage m (de pierrea, de boia) ; piquage m 
^ U h^c). 

hewer Jhjuor], 1. I, Tailleur m (de pierrc). 
Min : nqueur m (de houille) ; haveur tn. To be 
hemn of wood and drawen of water. (1) B ; 6tre 
empbyda k couper le boia et it puiaer Tcau; 
(U) F: mener une vie de format, de galdrien. 
a. Abatteur m (d’arbrea). 
hewn fhjum]. hl-w. 

hexndiord fhekaakoird], «. Mtu: Hexacordem. 
UfrmA rhektad], a. dt t. Ch: (Corpa aimple, ou 
ledical) hexsvaient. 

hemfon ['hekaogon], a. Gtom: Hexagonem. 
hexsgonel [hek'aagan(e)l], a. Hezag<Hie, bexa- 
goRsI, -aux. iy.«.MUTa. 

— «— ■ — 1 [hekaeiihdrel, -hedrel], «. Geom: 


Hexai^t hexaddrique. 

“ ‘ [hekMThirdreOf'heclionl.a. Geom: 


Hexsddrem. 


rl.a. Pros: HSxamdtre n. 
ta’metrik(^)]. o. Hexa- 

hMoWte. I.I«I hoUl a.Hem? j.Hwtor 
ths ftoshweeda! en mute poor lea boia I 4.Hey 
ffeoslOt psaaes moieadel 
heydby rheidei], t. Apogde m, bemx joun (de 
"2I%i.dela'proapd{ia. To he to the hwNI 


of youth, of life. £tre en pleine jeuneaae, dana la 
fleur de I’Sge, au midi de la vie. 

Hezekiah [heze'kaia]. Pr.n.m. Ezechiaa. 
hi[hai],tRr. H^.li-baal ohiit 
hiatus, pi. -uses [hai'eitas, -»aiz], s. I. Lacune / 
(dans une s^rie, un r^it, etc.). 2. Med: Gram: 
Hiatua m. 

hibernal [hai'b3:m(a)l], a. Hivemal, -aux ; 
(aommeil) hibernal. 

hibernate I'haibameit], o.t. (fl) Z; {Of ammals) 
Hibcmer, hivemer. (b) (Of pert.) (To winter) 
Hiverner. 

Hibernian [hai'bairnian], a. & s. Hibcrnien, 
-ienne ; irlandais, -aiae. 

Hibernianism [hai' baimiamzm] , Hibemicism 
[hai'bairnisizmj, s. Ling: Locution irlandaiae; 
tour de phrase irlandais. 

hibiscus [hi'biak3s],f. Bot: Ketmie/, hibiscus m. 
hiccoughs hiccup^ ['hikAp], 5. Hoquet m. To 
have (got) the hiccups, avoir le hoquet, 
hiccoughs hiccup^* I. v.i. Avoir le hoquet; 
hoquetcr. 2. v.tr. He hioouped out an apology. 
il aSxcusa entre deux hoquets. 
hickory ['hikan], s. Noyer (blanc) d’Am^rique ; 
hickory m. 

hlde^ [haid], 0. (p.t. hid; p.p. hid, hidden [hidnj) 
1 . v.tr. (a) Cacher (from, a) ; enfouir (qch. dans 
la terre). Where has he gone and hiddm himself'^ 
od est-il all^ se fourrer? To hide one's face, se 
cacher la hgure, se voiler la face. 1 did not know 
where to hide my head, je ne savais oCi me iourrer, 
oCi me mettre. To hide ath. from s.o., (i) cacher 
qch. k qn ; (ii) taire qch. & qn. To hide (away) a 
treaaure, mettre un tr^sor dans une cache, (b) To 
hide ath. from sight, derober, soustraire, qch. aux 
regards. Clouds hid the sun, des nuages voilaient 
le aoieil. Small villa hidden tn a wood, petite 
villa tapie, nich^e, dans un bois. Carp: etc: 
Hidden Joint, joint d^rob^. F: Hidden hand, 
influence / occulte. 2. v.i. Se cacher ; (i) ae tenir 
cach^; ae blottir (dans un coin, etc.); (ii) aller 
ac cacher. I didn’t know where to h., je ne aavais 
j oil me fourrer. hidings s. Dissimulation / (de 
la joie, etc.), fur: Recel m (d’un criminel). To 
go into hiding, ae cacher; ae soustraire aux 
regards. To be in biding, se tenir cach^. 
'mding-place, s. Cachette /; (lieu m de) 
retraite/* ‘hide-and-'8eek,5. Games: Cache- 
cache m. 

hide*, I. Peau 7, d^pouille/ (d’un animal). Com: 
Cuir m. Hide rope, corde en cuir. F: To save 
one's hide, aauver aa peau. 'hide-bound, a. 
F: Aux vuea 6troitea; plein de pr^jug^s. H.-b. 
(pinions, id^ea tooitea. H.-b. eti^tte, Etiquette 
ngide. 

hide*, v.tr. P: Tanner le cuir k (qn); adminis- 
trer une tripotic k (qn). hidings Recife/, 
rosa^ /, volie/. 

hideout ['hidiaa], a. I. Hideux, affreux, effroya- 
ble ; (crime) horrible, odieux. 2. D’une laidcur 
repousaante. -ly, adv. Hideuaement, affreuae- 
ment. 

hideoutnett ['hidiaanaa]. t. Hideur /, laideur /, 
horreur/. 

hie [hai], v.f. (V pr. Ut: To hie to a place, ae 
hiter oe ae rendn dana un lieu. 


hiemndi ['baiarcerk], 1 . Eu: Hiirarque m; 
grand prftn. 

Uersr^cCul) thaia'rarkik(al)], a. HiiraKlu- 
qua. in h. order, par ordie hi^rarefaique. ««liy, 
ado. Hiirarchiqucment 
hierarchy ['haiaro:rki].j. Hi^razchiei. 
hlerogly^ rhawngUf]. a. Hifeiglyphew. 
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]lieroglyphic(al) [hu9ro'gUfik(3l)], a. 
siyphique. 

hieroglyphics [haiaro'glifiks], s.pl. Hi^ro- 
glyphea m ; aignes m hieroglyphiquea. 
hl|^le [higi], v.i. Marchander. 
hiraedy-piggledy ['higldi'pigldi], ad^. Sana 
ordre, en pagaie, pele-mfile. 
high [haij. L a. Haut. I. (a) H. mountain, haute 
montagne. The highest point of the range, le point 
culminant de la chaine. Wall aix feat high, mur 
haut de six pieds ; mur qui a six pieds de haut, 
de hauteur. How h. is that tree? quelle eat la 
hauteur de cet arbre.’ (6) Cost: (Corsage, col) 
moncant. 2. £lev^. (a) The sun ts getting higher 
(with the lengthening days), le solcil remonte. 
Glory to God in the Highest, gloire a Dieu au plus 
haut des cieux. Higher up the river, en amont. 
To walk with one’s head high, marcher t£tc 
haute. To hold one’s head high, porter la t^te 
haute, porter haut la t£te. Equit: High action, 
allure relevtie (d’un cheval). (A) To be high in 
office, avoir un poste ^lev^, une haute situation. 
H. official, haut fonctionnaire. Higher posts, 
postes sup^rieurs Sch • The high table, la table 
des professeurs (au r^fectoire) ; la table d’hon- 
neur. High and mighty, haut et puissant. F: To 
be high and mighty, faire le grand seigneur ; se 
donner de grands airs ; le prendre de haut. 
s. The Most High(est), le Tr^s-Haut, le Tout- 
Puissant. High and low, les grands et les petits. 
(r) High thoughts, grandes pens^cs. H. mind, 
esprit dlev^, noble. H. art, le grand art. (d) H. 
rate of interest, taux^lev^ ; gros int^r^t. It fetches 
a h. price, cela se vend cher. To buy at a h. figure, 
acheter cher. To set a high value on sth., estimer 
qch haut. To play for high stakes, jouer gros 
(jeu). High percentage of moisture, forte propor- 
tion d’humidite. High temperature, temperature 
eievee. High speed, grande vitesse. (e) In the 
highest degree, au supreme degre, au plus haut 
degre ; par excellence. In the highest sense of 
the word, dans toute I'acception du mot; par 
excellence. H. respect, respect profond. High 
fever, forte fi^vre; grosse fi^vre. High wind, 
vent fort, violent ; grand vent ; gros vent. A 
high sea is running, la mer est grosse, houleuse. 
(/) To have a high opinion of s.o., tenir qn en 
haute esume. (g) High colour, (i) couleur vive ; 
(ii) vivacite / du teint. Art: High lights, 
(i) hautes lumi^res; rchauts m; accents m. 
clairs m (d’un tableau) ; (ii) Fhot : blancs m (de 
I’lmage); grands noirs (du clich^). The high 
spot of the match, le point culminant du mstch. 
High diet, high feeding, forte nourriture. (k) High 
voice, (i) voix dlevee, haute ; (ii) voix grWe, 

3. The high(er) industrial classes, les classes 
elevdes de I’industne. Sch: The higher forms, 
les classes supdrieures; F: les grandes classes. 
Higher mathenutlos, mathdmatiques supdriwres. 
The higher animals, les animaux supdrieurs. 

4. (Pnncipal) The High Street, la Grand’ruc, la 
Grande rue. Ecc : High mass, la grand’mwsc, 
la grande messe. 5. High day, jour de fete. 
6 . (fl) High noon, plein midi. It Is high time he 
went to sohotri, il est grand temps, granderoent 
temps, qu’il sille k I’wjole. (b) Cu: (Of meat) 
Avaned, gfttd; (of game) faisandd. «. butter, 
beurre fort. 7. Nau : (Of skip) High and dry, 
(dchoud) k sec (sur le sable, sur la plage)> Fj To 
loave S.O. high and dry, laimr qn en plan. 8. On 
high, en haut; dans le del. Glory be te God en 

gloire k Dieu dans les hauteurs. Fitmb 
on hf^ d’en haut; de U*haut. -ly, udv. 
1* («) iUgUy iMeoed offlefad^ haut fbnctMmaaire. 


(6) To be highly deeeended, dtre de haute naii- 
sance. 2. His ssrvieei ars highly paid, ses 
services sont Isrgemrnt rdtribu^ To think 
highly of S.O.. avoir une haute opinion de qn. 

Fort, trds, bien, foitement. Highly amusl^, 
ort, trds, amusant. Highly ooiourtd, (tableau, 
style) haut cn couleur ; (rdcit) colord. I i.high. 
adv. 1. Haut; en haut. Higher and higher, de 
plus en plus haut. Higher up, plus haut To 
aim, fly, high, viser, voler, haut ; avoir de hautes 
vtsces. To rise high in public esteem, monter 
tres haut dans I’estime pubhque. F: To hunt 
high and low for sth., chercher qch. de haut en 
bas, de la cave au grenier. 2. To go as high as 
i^sooo, allcr jusqu’k 2000 hvres. Cards: etc: To 
play, stake, high, jouer gros jeu. 3, Fort, forte- 
ment, trds. (Of wind) To blow high, ttmfller 
avec violence, en tempdte. To run high, (i) (of 
the sea) dtre grosse, houleuse; (ii) (of feeling, 
words) s’dchauffcr; (iii) (of prices) «re dlevd. 
4. To live high, vivre largement, sur un grand 
pied, 'high-boni) a. De haute naissance. 
'high-bred) a. i. (o) De parentage noble, de 
haute naissance. (6) (Cheval) de race. 2, Parfaite- 
ment dlevd ; dlevd dans le grand monde. 'high- 
clasS) a. F: De premier ordre, de premidre 
ouahtd. 'high- 'coloured) o. Haut en couleur. 
'nigh-flowil) a. (Style, discours) ampould. To 
write in a h.-f. style, dcrire avec emphaae. 
high- 'frequency* attnb.a. El: (Courant) ii 
haute frdquence. 'nigh-gradC) attrih.a. (Mi- 
neral. etc.) k haute teneur, d’un haut litre, 
'high- 'handed, a. (Action) arbitnu«; (au- 
tonni) tyrannique. -ly, adv. Arbitrairement ; 
tyranniquement. high- 'minded* a. A I'esprit 
dlevd ; aux sentiments nobles, high- 'minded- 
ness, r. fildvation / d’espnt ; grandeur/ d’ftme. 
'high-necked) a. Higb-nsoktd drsss, robe 
montan tc. 'high-pitched, a. I. (Of sound) 
Aigu, -ud. 2. Higb-pitohsd roof, comble k forte 
mclmaison, k forte pente. 'high-'powet’(ed)* 
a. (a) (Auto) de haute puisaance. ( 5 ) (Jumellea) 
k fort grossissement. 'high- 'pressure, attrih.a. 
(Macmne) k haute pression. 'high- 'priced, a. 
De grand prix; cher. 'high-'pnest. s.m. 
Grand-prdtre, pi. grands-prdtres. 'hlfh- 
'SOUled) a. Magnanime. 'high-SOUndiug* a. 
Pompeux, prdtentieux. 'high-speed, attrih.a. 
(a) (Locomotive) k grande vitesse. (6) Ind: 
(Machine) i mouvement accdldrd, k bon rende- 
ment. 'nigh-'epirited, a. Intrdpidc; plein 
d’ardcur, de feu ; (cheval) fougueux, vif. 'hiip- 
'strung, a. (Tempdrament) nerveuz, exiltd. 
highbrow ['haibmu], t. F: Intellectuel, -elle. 
highlalutin(g) [haifo'luitin, -iq], a. F: (Style) 
ampould, prdtentieux. 

highland [ haibnd]. I. s.pl. Highlsiids, pays 
montsgneta, hautes terres. Geog: Tbs 
lands, la Haute Scosse. 2. AttribM. (a) Des 
montagnes ; montagnard. (b) De la Haute 
£cosse. 

highlander ['hailandor], hi gh land m a a , pl> 
-men ['haibndman, -menl, 1. 1« Montagnard m. 
a. A Highlander, un Highlander; un moo- 
tagnaid dcossais ; un habitant de la Haute Ecosae. 
hlghflUMS ['hainasl, t. 1* (a) Eldvation / (des 
(b) GiUeur/ (d'line). 2 . (Title) 

Altesse/. 

hlgliwfiy ['haiwei], r. («) Chemin m ^ gtttufo 
coamunkatioa ; grande touts, gtand route /. 
Highways and by-w«rs, chemina et 
the King's Highway, le grand chemin. Te Wka 
(to> the highway, devenir un voleur de gtsaa 
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chemin. To be on the highway to luooess, to 
ruin, Itre en bonne voic de reussir ; dtre sur la 
pente fatale de la ruine. (6) Adm • Vote publique. 
The Highway* Department, les ponts et chaussces 
highwayman, pi. *men ['haiweiman, -men], 
s.m. Voleur de grand chemm 
hike’ fhaik], s. F: I. Vagabondage m. To be 
on the hike, vagabonder ; £tre sur le trimard. 
2. Excursion / h pied 

hikCj v.i. F: (a) Vagabonder, trimarder, 
(6) Faire du tourisme k pied. To hike it, faire 
le trajet & pied. hiking, s. Excursions fpl a picd 
hiker ['haikar], $. Excursionniste mf a pied 
hilarious [hi'leanas], a. Gai, joyeux, hilate. 

-ly, adv. Gaiement, joyeusemcnt. 
hilarity fhi'lanti], r. Hilantc /, gaiety /. 

Hilary [^hibn]. Pr.n.m. Hilaire. Jur: Hilary 
term, session f de la Saint-Hilaire (commen^ant 
en janvier). 

hill [hil], f. I. {a) Colline /, coteau m. Up hill 
and down dale, over hill and dale, par monts et 
par vaux. Hill-oountry, pays de montagnc(s). 
{In India) Hill station, station de montagne 
Hill road, chemin c6tier. {b) Eminence / ; monti- 
cule m. See ant-hill, mole-hill. 2. (On road) 
C6te/; (i)montce/; (ii) dcsccnte/. Aut: Speed 
up hill, vitcssc en c6tc. To go down the hill, 

i i) deacendre la colline ; (ii) F: baisser, d^cliner 
lill-'side, s. Plane m de coteau ; coteau m. 
hilliness ['hilinos], r. Montuosite /. 
hillock [nibk], j. Petite colline ; monticule m, 
butte /, tertre m ; (rounded) mamelon m. Sand 
hlllooks, buttes de sable. 

hilly ['hili], fl. I . Montagneux ; (terrain) acci- 
dent^. 2. (Chemin) montueux, a fortes pentes. 
hilt [hilt], J. 1. Poign^e /, garde f (d’^pde). Up to 
the hilt, jusqu’d la garde. To prove an assertion 
up to the hilt, ddmontrer surabondamment unc 
assertion. 2. Manche m (de dague, etc.) ; crosse / 
(de pistolet). 

hllum ["haibm], r. Bot: Hile m. 
him [him], pers.pron.m., objective case. I. (Un- 
stressed) (a) (Direct) Le, (before a votoel sound) T ; 
(indirect) lui. Do you love him? I’aimez-vous ? 
/ obey him, je lui obdis. / shall tell him so, je le 
lui dirai. (b) (Refi.) Lui, soi. He took his luggage 
with him, il pnt scs bagages avec lui. (c) (Reft ) 
A. & Lit : He laid him dotvn to sleep, il sc coucha 
pour dormir. 2. (Stressed) (a) Lui. / found him 
and his friend in the park, je les ai trouvds, lui et 
son ami, dans le pare. Him I admire, lui je 
Padmire. (b) The /Kn'ae goes to him who comes in 
first, le prix est pour celui qui amvera le premier. 
2. F: It's hm, e’est lui. That's him! le voilal 
himself [him'self], pers.pron. See self 4. 
hind^ [haind], j. Biche f. 
hind%f. I. Valetwdefcrme. 2 ,F: (a)P8ysanm 
(6) Rustre m. 

hind*, hinder* ['haindor], a. 1. (Usu. hinder) 
Hinder part, partie postdneure, partie amdre. 
2. (Always hind) Hind legs, feet, jambes, pattes, 
de derriere. F: To get on one's hind legs, se 
mettre debout. Hind quarters (of a horse), amdre- 
main m, arridre-train m. 

hinder* ['hinder], v.tr. I. Gdner, embarrasser 
(qn) ; retarder, entraver (qch.) ; faire obstacle i 
(un mouvement). 2. (^Prevent) Empdeher, 
retenir, arrdter (s.o. from doing sth., qn de faire 
qch.). 

hindmott ['haindmoust], a. Dernier. Everyone 
tor himseU and the devil take the hindmost, 
sauve qui peut 

Hindoo ['hm'du:], «. flf r. Ethn : (H)indou, -oue. 
UhnAmmmem ['hindruu], f. En^iddiement m, 


obstacle m. Without (let or) hindrance, sans 
entrave(s) ; en toute liberte. 

Hindu ['hm'du:] = Hindoo. 
hinge’ [hmd5], s. I. (u) Gond m (de porte); 
paumclle /. Hook and hinge, penture / et gond. 
Door off Its hinges, porte hors de ses goods. 
(h) (Butt-)hinge, charnidrc /. Pin hinge, charniere 
k fiche, a broche. 2. Pivot m (d’une entreprise) ; 
point principal, noeud m (d’un argument) 
[hinge-pin, s. Broche /, cheville/, de charniere. 
hingeL I. v.tr. (1) Monter (une porte, etc.) sur 
ses gonds , (u) mettre les charnidres a (unc 

boite, etc ) 2 . I'.i. (a) Tourncr, pivoter (on, 

autour de) (h) F; Everything hinges on hts 
answer, tout depend de sa reponse. hinged, a 
(Couvercic) a charnicre{s). Hinged flap (of 
counter), battant m relevahle Hinged girder, 
poutre articulee 

hinny’ ['him], s. Z . Bardot m, bardcau m. 
hinny", v.i. (Of horse) Htnmr. 
hint’ [hint], s I. (a) Insinuation / ; allusion indi- 
rectc. Broad hint, (i) allusion e\ idente ; (11) avis 
peu voile. To give, drop, s.o. a hint, toucher un 
mot k qn. I'll give, drop, him a gentle h., je vais 
lui en toucher un mot tout doucement. To throw 
out, drop, let fall, a hint that . . ., donner a 
entendre que. ... To know how to take a hint, 
entendre (qn) ^ demi-mot (b) (Sign) Signe nt, 
indication /, suggestion /. Not the slightest hint 
of . . „ pas le moindre soup^on de . . 2. Hints 

for housewives, eonseils nt aux mcnagercs. Main- 
tenance hints and tips, eonseils et indications pour 
I’entretien (d’un appareil, el<^.) 
hint”, v.tr. & i Insinucr (qch.), suggerer, dire, 
(qch.) k mots couverts. To hint to s.o. that . . ., 
faire entendre k qn que. . . To hint at sth., 
laisser entendre qch. 

hinterland ['hmtorland], s. Hinterland m , 
arnere-pays m. 

hip’ [hip], s I. Anat Hanche j. To smite s.o. 
hip and thigh, an^aniir qn. 2 . Const • Hip(-piece, 
-rafter), arfitier m, arete/, 'hip-bath, r. Dam wi 
de si^ge 'hip-bone, s. Os m de la hanche ; 
os^ ihaque. 'hip-disease, s. Coxalgie^ /. 
[hip-flask, s, Flacon m a cognac, 'hip- 
joint, s. Articulation / de la hanche. 'hip- 
'pOCket, s. Fochc / sur la hanche; poche (a) 
revolver, 'hip-roof, s. Arch . Combie m cn 
croupe. 

hips J Bot: Cynorrhoilon m; F. grattc* 
cul m tnv. 

hip*, s. F: To have the hip, avoir le cafard. 
hips F: Attnstcr (qn) ; donner le cafard a 
(qn). hipped, a. Abattu, deprime. 
hipS hurrah! hip I hip 1 
hip 1 hourm 1 

hippodrome ['hipodroum], s. Hippodrome m. 
hippopotamus, pt. -muses, -mi [hipo'poto- 
mas, -mosiz, -mat], J. Z: Hippopotame m. 
hircine ['hoirsam], a. Hircin. 
hire’ ['hawr], s. l, Louage m (d’un domcstique, 
d’une voiturc) ; location / (d’une maison). To 
let sth. (out) on hire, louer qch. 2. Salaire m, 
gages mpl 'hire- 'purchase, s. Vente / a 
temperament ; location-vente f. 
hires I* (fl) Louer, engager (un domcstique). 
Hired assassin, assassin k gages, (b) Louer (une 
voiture, etc.). 2. To hire out, louer, donner en 
location (une voiture, etc.), 
hireling ['haiarliq], s. & a. Mercenaire (m). 
hirer ['haiorar], s. I. Locataire m (d’une char- 
rette, etc.). 2* Hirer out, loueur, -euse. 
hirsute ['hairqjvutj, a. Hirsute, velu. 
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his' [\i\z\f post. a. (denoting a m. possessor) Son,/, sa, 
pi. ses. One of hts friends, un de ses amis, un 
aien aim. The date and place of his birth, ses 
date et lieu de naissance. He fell on his back, il 
tomba sur le doa. (Emphatic) 'His idea tuould be 
to son idee a lui serait de. . . . 
his*, poss.pron. (denoting a m. possessor) Le sien, 
la sienne, lea siens, les siennea. He took my pen 
and hts, il pnt ma plume et la sienne. This book 
is his, ce livrc est a lui, lui appartient ; c’est son 
hvre k lui. A friend of his, un de ses amis 
That pride of his, cet orgueil dont il ne pcut 
se defaire. 

Hispanic [hia'panik], a. Hispamque. 
hiss* [bis], s. I. (a) Sifflernent m (du gaz) 
(b)Th: etc: Sifflet m. 2, Ling. Sifflantey. 
hiss*. I. v.i. (Of serpent, steam, etc.) Siffler, (of 
arc-lamp) bruire ; (of steam, gas) chuintcr 
2. v.tr. To hiss an actor, siffler un acteur. 
hist [hist], int. I. (To enjoin silence) Chut I 
2. (To attract attention) Pst I 
histology [his'tDlod 3 iJ, I. Biol- Ihstologie/. 
historian [his'toman], s. Histoncn m 
historiated [his'totneitid], a. (Manuscnt) his- 
tone. 

historic [his'tonk], a. Hiatonque ; (evenement) 
marquant. 

historical [his'tonkfa)!], a. I. (Fait) histonque, 
de Thistoire. 2. H. painting, painter, tableau, 
peintre, d’histoire. H. novel, roman histonque. 
•ally, adv. Histonquement. 
historiographer [histotri'ogrdfar], s. Histono- 
graphe m 

history ['histan], s. I. L’histoire /. F: That's 
ancient history, c’est une vieille histoire. To 
know the inner history of an affair, connaitre les 
dessous d’une affaire. History-book, manuel m, 
livre m, d’histoire. 2. Natural history, histoire 
naturelle. ^,Mil: Navy History sheet, fcuille/ 
matriculaire. 

histrionic(al) [histn'omkfal)], a. X. Th^atral. 
-aux. 2. Pej : Histnonique , (effusions) de 
cabotin. 

histrionics [histn'oniks], s.pl. I, L’art m du 
theatre. 2. Pej : Demonstrations / peu sincercs ; 
‘‘la com^die.” 

hit* [hit], s. I. (a) Coup m. F . To have a sly 
hit at s.o., donner un coup de patte ^ qn. That’s 
a hit at you, c’est vous qui Stes vise ; c’est une 
pierre dans votre jardm. (b) Fenc . Touche J, 
coup. To score a hit, toucher, (c) Hockey: Coup 
de crosse. Free hit, coup franc, (d) Baseball 
Coup de batte ; frappe /. 2. (a) Coup reussi , 
succ^ m. Lucky hit, (i) coup heureux ; (ii) trou- 
vaille/. To make a hit, (o/l/i;) reussir. To make 
a big, a huge, hit, d^crocher le grand succds. 
(b) Th: Pifece f a succ^s. It is a great bit, c’est 
un succ^s fou. 

hit*, (p.t. & p.p. bit; pr.p. hitting) I. v.tr. 
(a) Frapper. To bit s.o. a blow, porter, donner, un 
coup a qn. (b) v.i. To hit against sth., s’attraper 
a qch. ; se cogner contre qch. His head hit against 
the pavement, sa t£te a porte, a donne, sur le 
trottoir. (c) Atteindre. Fenc: Bill: Toucher. 
To hit the mark, atteindre le but ; frapper juste. 
To be hit by a bullet, £tre atteint par une balle. 
F: To be hit in one's pride, £tre blessd dans son 
orgueil. (Of allusion, etc.) To hit home, porter 
(coup); piquet (qn) au vif. F: To be hard hit, 
dtre gravement attemt (par ses pertes, etc.). 
(d) a^. & adv.phr. To attempt st/i. bit or n^, 
tenter qch. vaille que vaille. To strike out hit or 
miss, frapper au hasard. 2. v.tr. & i. To hit 
(up)on sth., ddcouvnr, trouver (un moyen); 


rcncontrer (un indice, etc.). You've hit ill vous 
avez devinc juste! vous y 6te8 ! hit back, 
v.tr. & 1 .^ Se dcfendre ; rendre coup pour coup 
(a qn). hit off, v.tr. I. (n) To hit off a likeness, 
attraper une rcssemblance. You have hit him 
off to a T, P- c’est lui tout crach<5. (b) To hit 
s.o. off, donner un portrait satirique de qn ; 
charger qn 2. To hit it off with s.o., s'accorder 
avec qn. hit OUt, t.t. To hit out at S.O.. 
decochcr un coup a qn 

hitch* [hitj!], j I. Saccade f, sccoussc /. To give 
one’s trousers a h., rernonter son pantalon. 
2. Nau Noeud m , amarrage m k dcmi-clefs , 
clef f 3. Anicroche /, contretemps m. There is 
a hitch somewhere, il y a quelque chose qui 
cloche. Without a hitch, sans &-coup ; sans 
accrot. 

hitch*, v.tr. I. Remuer (qch.) par saccades. To 
hitch (up) one’s trousers, rernonter son pantalon. 
2. Actrocher, attacher, hxer. F To hitch one's 
wagon to a star, attacher son char k une ^toilc. 
hither ['hiSar]. i. adv. Ici (exprimant la venue). 
Hither and thither, ?a et la 2. a. Le plus rap- 
proche .-i.Geog. Hither Gaul, la Gaule 
citerieure. 

hitherto [hiddr'tu:], a Jr*. Jusqu'ici. As hitherto, 
tomme par le passe. 

hitter [hitarj, J Irappcurm. Box. Cogneur m 
hive* [ha:iv], s. I . Kuche / 2. (Swarm) Essaitn m 
hive*. I. V tr Mettre (dcs abeilles) dans une 
ruche, (rt)Lueillii (un essaim). 2. v.i. (a) (OJ 
swarm) Lntrer dans la ruche, (b) F: Vivre 
ensemble (comme des abeilles dans une ruche), 
ho [hou], int I. (Expressing surprise, mirth, etc.) 

Ho! 2t (To attract attention) Hi \ ohe ! 
hoar ['haiarj, j. Hoar(-frost), gelee blanche ; 
givre m, Lit. frimas m. 

hoard* lho:rdj, s. Amas m, accumulation 
sccriite (de vivres, etc.). H. of money, tr^sor m, 
F : magot m 

hoard*, v.tr. Amasser (le bl^, etc.) ; accumuler 
(de I’argent) To hoard up tre..sure, '<'bs. to 
hoard, tliesaunser (des capitaux). hoarding*, s. 
Resserre /, amassage m (de provisions) ; thi- 
saurisation / (de capitaux). 
hoarder ['ho-.rdor], s. Amasseur, -euse. H. oj 
money, ih^sauriseur, -euse 
hoarding* ['hD.-rdnj], s. Clfiture / en planches; 
palissadc /. Advertisement hoarding, panneau- 
riclaine m, pi. panneaux-reclame. 
hoarse [hoirs], a Enrou^, rauque. To shout 
oneself hoarse, s'enrouer a force de crier. «ly, 
adv. D’une voix rauque, enrou6e. 
hoarseness ['ho:rsna8], s. Ehrouement m. 
hoary ['hozan], a. I. (Of hair) Blanchi, chenu. 
2, Venerable, sifculaire. Of hoary nntiqulty, de 
la plus haute antiquity. 

hoax* [houks], s. Mystification J, supercherie /, 
farce/. To play a hoax on s.o., (i) myatifier qn ; 
( 11 ) faire une farce k qn. 

hoax*, v.tr. Mystiher, attraper (qn) ; P: monter 
un bateau k (qn). hoaxing, s. Mystification /. 
hob [hob], I. I. Plaque / de c6ti (d’une grille ^ 
chcminde, ou Ton pgut tenir les aliments au 
chaud). 2. = hobnail. 

hobble* [hobl], 1 . l. Boitillement m, cloche- 
ment m. 2. (a) Entrave /(pour chevaux, etc.). 
(6) F; Embarraa m. ’^hobole-skirt, s. Cost: 
Jupe f fourreau. 

hobDie*. I. v.i. Boitiller, clocher, clopiner. To 
bobblo along, avancer clopin-clopant ; trainer 
la jambe. 2. v.tr. Entraver (un cheval, etc.), 
hobbledehoy ['hobldi'hoi], s. Jeune homme 
gauche ; graiM dadaia. 
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bobby ['hibi], $. I. A: Bidet m; petit cheval 
de selie. I, (a) Marotte f, dada m. To rido one*a 
pet bobbyj enfourcher son dada. (^) Paase-tempa 
favori. To paint m a bobby, ae diatraire i faire 
de 1 m peinture. 'bobby-borse, s. Dada m ; 
cheval m de boia. 

bobgoblin f'hobgoblit^, x. Lutin m, farfadet m. 
hobnail ['hobneilj, /. Caboche/; clou m k ferrer 
(lea aoulien). 

hobnailed ['hobneild], a. (Soulier) ferr^, i gros 
clout. 

hobnob ['hobnob], v.i, (hobnobbed) To hobnob 
with a.o., dtre de pair k compagnon avec qn. 
hobo ['houbou], s. U.S: (a) Ouvrier ambulant. 

{b) F: Chemincau m, trimardeur m. 

Hobson ['hobtonj. Pr.n.m. F: It*a (a case of) 
Hobaon’i ohoioe, il n’y a pas d’alternative. 
hock‘ [hokl, i. Jarret m (de quadruple), 
hocks r. V in m du Rhin. 
hockey ['hokl], s. (Jeu m de) hockey m. 
hocus ['houkas], v.tr. (hoouated) l. Attraper (qn) ; 
F: monter un bateau k (qn). 2. Narcotiaer, 
droguer (une boiaaon). 

hocus-pocus* ['houkoa'poukoa], s. Tromperie /, 
aupercnerie /. 

hocus-poCUsS v.tr. (-poouaaed) Berner, mysti- 
fier (qn). . 

hod [hod], j. 1. Oiaeau m, auge /, hotte / (de 
ma9on). 2. Seau m k charbon. 
hodman, pi. -men ['hodman, -men], t. Aide 
ma^on m, pi. aides-niafona. 
hodometer [ho'dometor], t. Odom^tre m. 
hoe*[hou],r. Hort: Houe/, binctte/. 
hoeS v.tr. (hoed ; hoeing) Houer, biner (le sol) ; 
aarcler (lea mauvaisea herbea). F: A hard row 
to hoe. une tiche difficile, ingrate, 
hog [hog], r. l«(a)Porcchfltrd. (6) Pore, cochon m, 
pourceau m. F: To go the whole hog, aller 
juaqu’au bout. 2. (Perx.) F: Goinfre m, jglou- 
ton m; F: pourceau. $, Nau : (Brush) Goret m. 
'hog mane, s. Criniire couple en brosse. 
'bog’s back, s. a HOGBACK, 'hog-wash, s. 
ia) ^ux graaaet (que Ton donne aux pores). 
lb)F: Rin^ures/p/, lavasae/. 
hogback ['hogbak], a. Ph.Geog: Dos m d’Sne; 

ligne / de cr£te ; route / formant ligne de cr£te. 
hogged fhogd], a. I. (Navire) arqud, cass^. 

2. O^riniere de cheval) en brosse. 
hogpsh ['hogiS], a. F: (Individu) glouton, 
groaaier. 

Hogmanay t'hogmn'nei], x. Scot: La Saint- 
Si^veatre. 

hogshead ['hogzhed], s. Tonneau m, barrique /. 
hogweed ['hogwi:d],r. Bot: (a) Berce commune, 
(61 Centinode/ ; (renoude /) trainasae /. 
hol(c)k* [hoik], x. Coup sec; aaccade/. 
hoi(^S v.tr. F: (a) Lever, tircr, d’un coup see. 
(6) Faire monter (un avion) en chandelle. (c) Re- 
dreaaer (I'avion). 

hoise [ho:iz], v.tr. A : (p.p. hoist) » hoist*. To 
be hoist with one'a own petard, 6tre pria k son 
propre pi^e. 

hoist* [hoist], x. I. (a) Coup m de treuil. To give 
ath. a hoiat, hisser qch. (6) To give a.o. a 
hoist (up), aider qn i monter. 2. (a) Appareil m 
de levage; treuil m. (6) (For goods) Monte- 
charge fit tfit; ; aacenaeur m (de marchaiKiiaea). 
hoist*, v.tr. To hoiat (up), hisser, guinder. To 
hoiat a boat out, mettre un canot k la mer. 
F: To h, 1.0. OH to kit horse, hiaaer qn sur son 
dievaL Ho&rtiiif goar, taoklo, ongiiw, appareil »i 
de hinage, de levage. 
hoist** See hobs. 

hoity-toity ('hoiti'taiti]. 1* int. Ta, ta, tal 


tawtata I 2. a. Don't be so boity-toltyl prenez-k 
sur un autre ton I 

hokey-pokey ['houki'pouki], s. F: (Crkme } 
k la) glace (de marchand ambulant). 
hokum f'houkomj, s. U.S: P: Bonimenta mpl 
k la noix de coco. 

hold* [houldj, r. I, (a) Prise/, dtreinte/. To have 
hold of S.O., sth., tenir qn, qch. To oatoh, lay, 
taka, hold of ath., saisir, empoigner, qch. ; mettre 
la main sur qch. Where did you gat hold of that? 
oil vous fites-vous procurd cela ? F: oCi avez-vous 
pdchd fa? To keep hold of ath., ne pas Idcher 
qch. To keep tight hold of, a firm hold on, sth.. 
tenir qch. serrd. To relax one’s hold, relScher 
son dtreinte. To leave, lose, hold of ath., Ucher 
qch. To lose, let go, one's hold, lacher prise. 
(6) To have a hold on, over, a.o., avoir prise sur 
qn. To gain a firm hold over s.o., acquerir un 
grand empire, un grand pouvoir, sur qn. (c) Box : 
Tenu m. Wr: Pnse. 2. Soutien m; point m 
d’appui. 

hold*, V. (held [held]; held) 1. v.tr. I. Tenir. 

(а) To hold sth. tight, serrer qch. ; tenir qch. 
serrd. To hold s.o. fast, tenir sohdement qn. 
To hold hands, se donner la mam. To hold 
one’s sides with laughter, se tenir les cdtes de 
rire. (6) To hold the key to the puzzle, tenir 
le mot de Tdmgme. 2 . (o) To hold sth. in 
position, tenir qch. en place. (6) To hold s.o. 
In check, tenir qn en dchec. To hold b.o. 
prisoner, tenir, garder, qn prisonnier. To hold 
oneself ready, in readiness, se tenir prdt. To 
hold 8.0. to his promise, obliger, contraindre, 
qn k tenir sa promesse. 3. To hold one’s ground, 
tenir bon, tenir ferme. To hold one’s own 
against all comers, maintenir sa position envers 
et centre tous. He can h. his own, il salt se 
ddfendre. F: To hold the tort, assurer la per- 
manence (en Tabaence des chefs). To hold the 
stage, (i) (0/ actor) retenir I’attention de I’audi- 
toirc ; (ii) (of play) tenir I’affiche (pendant 
longtemps). Nau: To hold the course, tenir la 
route. Tp: Hold the line I ne quittez pasl 
4. To hold one’s head high, porter la t£te haute. 
To h. oneself upright, se tenir droit. 5. (a) Con- 
tenir, renfermer (une quantite de qch.). Car that 
holds six people, voiture 6 six places. This car 
cannot h. five (persons), on ne tient pas cinq dans 
cette voiture. (6) What the future holds, ce que 
Tavenir nous i^serve. 6. Tenir (une sdance); 
avoir (une consultation); cdlebrer (une fSte). 
The Motor Show is held in October, le Salon de 
I’automobile se tient au mois d’oetobre. To hold 
a conversation with 8.0., s’entretenir avec qn. 
7, Retenir, arrfiter, emp6cher. (a) To hold (in) 
one’s breath, retenir son haleine. There was no 
holding him, il n’y avait pas moyen de Tarrdter, 
de Tempicher. Hold your hand I arr^tezl 
Abs. Hold (hard) I arrfttezl halte Ul (6) To 
hold water, (i) (of cask, etc.) tenir I’eau, 6tre 
dtanche; (ii) F: (of theory, etc.) tenir debout. 
(c) Retenir (I'ettention). (d) Mil: To hold the 
enemy, contenir I’ennemi. 8. Avoir, possdder 
(unemploi); ddtenirf tine charge); occuper(une 
terre). To 6. rWer, ddtenir des actions. 9.(0) To 
hold sth, lightly, faire peu de cas de qch. This 
is held to be true, ceci passe pour vrai. To hold 
S.O. responsible, tenir qn responsable. To hold 
a.o. in reipeot, avoir du respect pour qn. 

(б) Avoir, professer (une opinion). He holds 
tluU . . ., if est d’svis que. . . . 10. (iStofatn) 
Mux: To hold (on) a note, tenir, prolonger, 
une note. II. hold* v.i. I* (Of rope, nail, etc.) 
Tenir (bon); dtre aolide. To bold tight, Omi, 
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fait, tenir bon, tenir ferme. 2. (a) Durer, per- 
sistcr; contmuer; (oj weather) sc maintenir. 
(6) To hold on one’i way, suivre ion chemtn. 

2. To hold (ffood. true), £tre vrai, valabie. 
Promise that still holds pod, promease qui eat 
toujours valabie. The objection holds, cette objec* 
tion lubsiste. 4. To hold to a beliel, rester 
attach^ & une croyance. To hold by, to, one's 
opinion, adherer a son opinion, hold back. 
I. v.tr. (a) Retenir (qn, sea larmes). (6) Cacher, 
disaimuler (la vinti). 2. v.t. Rester en arn^re ; 
h^siter. To hold back from doing sth., se retenir 
de faire qch. To hold back for sth., se r^server 
pour qch. hold down, v.tr. I. Baisser (la 
t£te). 2. (a) To hold a man down, maintenir un 
homme k terre. (6) Opprimer (qn, le peuple). 
hold forth, t;.t. Disserter, pirorer. To h. forth 
to the crowd, haranguer la foule. hold in, v.tr. 
Serrer la bride k (un cheval); F: reprimcr (ses 
d^Birs) ; maitriser (une passion). To hold oneself 
In, se contenir, se retenir. hold off. I. v.tr. 
Tenir (qn, qch.) k distance. 2. v.i. (n) Se tenir 
k distance (from, de). (6) The rain is holding off, 
jusqu’ici il ne pleut pas. (c) S’abstenir ; se 
r^server. hold on. I. v.tr. Maintenir. 2. v.t. 
(a) To hold on to sth. (i) S’accrocher, se cram- 
ponner, k qch. (ii) Ne pas lacher, ne pas aban- 
donner, qch. Hold on! (1) tenez bon I tenez 
ferme 1 (ii) Tp : ne quittez pas ! (iii) (attendez) 
un instant] How long can you h. on? combien 
de temps pouvez-vous tenir? {b) F: Hold on 
(a bit)! pas si vite I hold out. I. v.tr. Tendrc, 
offrir, presenter (la main, etc.). F: To hold out 
a hand to s.o., tendre la perche ik qn. 2. t>.i. Durer. 
To hold out against an attack, soutenir une 
attaque ; tenir bon centre une attaque. To h. out 
to the end, tenir jusqu’au bout, hold over, 
Remettre (ii plus tard). hold together. 
I. v.tr, Maintenir (deux choses) ensemble. To 
h. one's staff together, assurer la cohesion de son 
personnel. 2. t^.i. Tenir (ensemble) ; garder de 
la cohesion. We must h. together, il faut rester 
unis. F: The story won't h. together, I’histoire 
ne tient pas debout, holdup. I. ti.fr. (n) Sou- 
tenir (qn, qch.). (6) Lever (qch.) (en I’air). To 
h. up one's head (again), relevcr, redresser, la 
t6te. To h. sth. up to the light, (i) exposer qcb- « 
un bon jour ; (ii) tenir qch. k contre-jour. (c) To 
hold 1.0. up as a model, citer, offrir, proposer, 
qn comme module. To hold s.o. up to ridicule, 
tourner qn en ridicule, (d) Arr^ter (un tram, 
etc.); entraver, gSner (la circulation); immo- 
biliser (I’ennemi). U.S: To hold up a train, 
arreter un train (pour d^valiser Ics voyageurs). 
Goods held up at the custom house, marchandises 
en consigne, en souffrance, k la douanc. 2. v.t. 
(a) Se soutenir. (6) (Of weather) Se maintenir. 
(c) Ne pas tomber. 'hold-up, r. l.(a)Arrttm, 
embarras m (de voitures) ; suspensiori / “ 

circulation, (b) Panne / (du m^tro, etc.). 2. At- 
taque / ; coup m k main arm^. hold Witn, v.t. 
To hold with I.O., tenir pour qn ; «tre du parti 
de qn. holding, x. I. (a) Tenue / (dune 
plume, etc.), (b) Tchn : Fixation / ; serrage m. 
(c) Mil: H. of a captured position, conservation/ 
d'une position, (d) Tenue (d’une stance, etc.), 
(e) Possession/ (de terres) ; tenure/. (<*) -Agr •' 
Terre affermie ; ferme /. 8n^ boldlngi, 1^ 
pins m de terre. (b) Fin : Avoir w (en actioiu) ; 
effets mpl en portefeuille, 'hold-wl* x. En- 
veloppe / de voyage ; (aac m) fourre-tout m ttw. 
hold*, X. Nau: Cale/. The goods tn the h., lei 
marchandises k fond ae cale. 

• f'hould^r], X. I. (Perx.) (a) Tencur, -euse 


(de qch.). Metalw: Holdar>on, -up, teneur de 
tas. (b) D^tentcur, -trice (Fin : de titres, d’une 
lettre de change) ; porteur, -euse (Fin : de titres, 
d’un effet) ; titulaire n^f (d’un droit) ; propri6- 
taire mf (d’une terre). Small holder, petit 
propn^taire. 2. (Device) (a) Support m, mon- 
ture /, pattc /. (b) (Expressed by portc-, e.g.) Drill- 
holder, bit-holder, porte-foret m. Pen-holder, 
porte-plume m tnv. 3. Recipient m. Oaa-holder, 
cloche / a gaz ; gazom^tre m. 4. Poignee / (pour 
fer k repasser, etc.). 

holdfast ['houldfaist], x. Crampon m; serre- 
joint m. ]^noh holdfast, valet m. 
hole' [houlj, x. Trou m. I. (a) Creux m, cavit6/. 
F: To be, find oneself. In a hole, £tre, se trouver, 
dans i’embarras, dans une impasse. To get s.o. 
out of a h., tircr qn d’un mauvais pas. (b) Ter- 
rier m (de lapin). (c) F: Dead and alive hole, 

f ietit trou mort. 2. Orifice m, ouyerture /; 
umii:re / (de pinnule, etc.). Holes in a strap, 
points m d’une courroie. Mec.E: Inspection 
hole, orifice de visite ; regard m (d’un fourneau, 
etc.). To bore a h., perccr un trou. To wear a 
hole In a garment, trouer un v^tement. (Of 
garment) To wear, go. Into holes, se trouer. 
Stockings in holes, full of holes, bas tout trouts. 
To make a hole in sth., (i) faire un trou k qch. ; 
perccr qch. ; (11) F: faire une br^che k (son 
avoir). To knock holes in an argument, d^molir 
un argument, 'hole-and- 'comer, attrib.a. 
Clandestin, secret. 

hole*. I. v.tr. (a) Trouer, perccr (qch.); prati- 
quer, faire, un trou dans (qch.). (b) GolJ : To h. the 
ball, abs. to hole (out), poter (la ballc) ; mettre 
la balle dans le trou. 2. v.i. Sc trouer, se percer. 
holiday ['hohdei], x. (a) (Jour m de) fite (reli- 
gieuse) ; jour ftri^. To keep, make, holiday, 
faire ftte. (6) (Jour de) cong^ m ; jour de sortie. 
To take a holiday, prendre un cong^ ; chdmcr. 
(c) The holidays, les vacanccs. A month’s holiday, 
un mois de vacances. To be on holiday, on one’s 
holidays, (i) ktie en cong^, en vacancc(a) ; (ii) fitre 
en vill6giaturc. 'holiday-maker, x. I.Ffiteur, 
-euse. 2. Vill^gisteur m. 
holiness {'houlmos], x. Saintet^/. 

Holland ['holandj. I. Pr.n. La Hollande. 

2.x. Toile / de Hollande ; toile bisc, toilc icrue. 
hollands F'hobndz], x. Geni^vre m de Hollande. 
hollow* rholouj. I. a. I. Creux, caverneux, 
^vid^. fi. eyes, yeux caves, enfoncia. H. road, 
chemin creux, F: To feel hollow, avoir un creux 
dans I’estomac; avoir faim, 2. (Son) sourd. In 
a hollow voice, d’une voix caverneuse. 3* F; (Of 
friendship, etc) Faux,/, fausse ; trompeur, -euse ; 
vain. II. hollow, adv. I. To sound hollow, 
sonner creux. 2. To beat s.o. hollow, battre qn 
k plate couture. Ill, hollow, x. («) Creux m 
(de la main, etc.) ; cavixif (d’une dent) ; excava- 
tion/. (b) Enfoncement m, depression / Wu sol). 
Ph.Geog: Bas-fond m. hoUow-'chMked, a. 
Aux joucs creuses. hollow- 'eyed, a, Aux 
yeux caves, enfoncis. 'hollow-groiUU^ a. 
(Rasoir) ividi. 'hollow-ware, x. I- Boissel- 
lerie/. 2. Articles mpl de menage en faience ou 
en fer battu, 

hollow*. X. v.tr. To hollow (out), creuser, evider. 

2. v.i. Se creuser ; s’evider. 
hollowness ['holonosj, x. I. Creux m, oon- 
cavite /. 2. Timbre caverneux (de la voix). 
3* F: Manque m de sincerite (d’une promease, 
etc.); feuasete/ (de coBur). 

hoUy rksllJ* •• Bof ' 

plantation, houssaie/. 

Imllylu^ ['holibokj, X. Rose tremiere. 
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i [houm], I. 1. Hot m (de riviire). 2. Ter- 
nin m d’alluvion. 

holm-oak ['houmouk], s. Bot : Yeuse / ; chine 
vert. 

holocaust ['h9lok3:8t], t. Holoceuste m. 
holon'aph ['k>logra:fJ. I. a. (Document) olo- 
greime. 2« «. Olographie /; teitament m olo- 
graphe. 

holothttlian [holo'Ojuarionl, ». Echin: Holo- 
thurie/ ; F; concombrc m de mer. 
holster ["houlatarl, s. Fonte / (de selle) ; itui m 
de revolver (de eefle ou de ceinturon). 
holy ['houlij. I. a. (holia#^ (u) Saint, aacri. 
The Holy Ghost, le Saint-Espnt. The Holy 
Father, le Saint-Pire. Holy Writ, lee ficritures 
saintes. Holy broad, water, pain binit, eau 
binite. To keep the Sabbath day holy, sanctiBer 
le dimanche. To swear by all that is holy, jurer 
ses grands dieux. (6) (0/ pert.) Saint, pieux. 
2. X. The Holy of Holies, le saint des saints, 
-ily) adv. Saintement. 

holy-stone^ ['houlistoun], x. Nau: Brique/ k 
pont. 

holy-StoneS v.tr. Nau : Bnquer (le pont). 
homage ['honied 3 ], X. Hommage m. To pay, do, 
homage to b.o., rendre, fatre, hommage k qn. 
home (houmj. I. X. I. (^ Chez-soi m inv\ foyer 
(familial, domestique). The few houses near his h. , 
les quelquea maisons voisines de chez lui. Hamlet 
of fifty homes, hameau de cinquante feux. The 
Ideal Home fohlbition, le Salon des arts mina- 
gers. To have a home of one's own, avoir un 
chez-soi. To give s.o. a home, to make a home 
for S.O., recueillir qn ; recevoir qn chez aoi. It's 
a home from home, c’est un second chez-soi. 
F: To go to one's last home, partir pour sa 
demiire demcure. (b) Le chez-soi, la maison, 
le foyer. Be It ever so humble there's no place 
like home, il n’y a pas de petit chez-soi ; k tout 
oiseau son nid est beau. At home, (i) & la maison, 
chez aoi ; (ii) Sp : (louer) aur le terrain du club. 
Jeweller working at n., bijoutier en chambre. To 
stay at k., garder la maison. Is Mr X at home? 
M. X est-il chez Kii ? cst-ce que monsieur y est ? 
Mrs X isi ot at h. to~day, Mme X fi) est en ville, 
Oi) no rc 9 oit pas, aujourd’hui. She is at h. on 
^esdays, elle re^oit le mardi ; son jour est le 
mardi. To be 'not at home’ to anyone, consigner 
la porte k tout le monde. To feel at home with 
B.O., se sentir k I'aise avec qn. He is at home on, 
in, with, any topic, tous les sujets lui sont 
familiers. To make oneself at home, faire comme 
chez soi. To be (away, absent) from home, ne 
pu itre k la maison. To go from home, (i) partir, 
aller, en voyage; faire un voyage; (ii) sortir. 
To leave home, (i) partir (difinitivement) ; 
(ii) quitter sa famille. 2. Patrie/; pays (natal); 
terre natale. At home and abroad, chez nous, 
dana notre pays, et i I’itranger. Adm: Mil: 
Navy: Servtoe at home, le service dans la 
mdtropole. 3. F; Nearer home. To take an 
example nearer A. . . ., sans aller chercher si 
loin. . . . When the question comes nearer h., they 
will think differently, quand la question les 
touchers de plus pr^, ils changeront d'avis. 
4 , (a) NatJUst : Habitat m. (b) Greece was the 
h. of fine arts, la Grice fut la patrie des beaux-arts. 

f . Asile m, refuge m. Sailors* home, fover, abri m, 
u marin. Home for the blind, hospice m 
d’aveugles. Home of rest, maison de repos. 
S.a. MENTAL, NvnsiNQ HOMB. g. (a) (Jn games) 
Le but. (A) Roc: L'arrivie/. II. IIOIIie» 
(Indique mouvemcnt vers .... ou arrivie 
L . . .) 1. (a) A la maison ; chez soi. To go. 


eome, home, (i) rentrer (k la maison) ; (li) rentre 
dans sa famille. To get home, regagner f 
maison, son chez-soi. (b) To go, eome, home 
retoumer au pays ; (of soldier, etc.) rentrer dam 
ses foyers, (c) To be home, itre de retour 
2. (a) (Of bullet, etc.) To go home, porter (coup) 
The reproach went h,, le reproche le toucha au 
vif ; le reproche porta (coup). To strike home, 
trapper juste ; porter coup. To bring sth. home 
to S.O., faire sentir qch. k qn. To bring a charge 
home to s.o., prouver une accusation contre qn. 
(b) To sorew a piece home, visser, serrer, une 
piice k fond, i bloc. 111. home, attrib.a. 

1. (a) Home oirole, cercle de famille. Home 
training, Education familiale. Home address, 
adresse personnelle. Sch : Home lessons — home- 
work. (A) Ven: The home coverts, les fourris 
les plus pris du chfiteau. (c) The home counties, 
les comtis avoisinant Londres. Sp: Home 
ground, terrain du club. The home side, les 
locaux m. (d) Home Journey, voyage de retour. 
S.a. TRUTH. 2. Home trade, commerce int^- 
rieur. Home products, produits nationaux, du 
pays. Home news, nouvelles dc I’lntineur. The 
Home Fleet, la flotte mitropolitaine. The Home 
Office = le Mimstire de I'lntirieur. The Home 
Secretary == le Ministre de I’lntineur. 'home- 
baked} a. (Pam, gateau) fait a la maison. 
'home-bird, x. F: (Of Pers.) Casamer, -lire, 
'home-brewed, a. (Biire) brassee, fabriquee, 
k la maison ; (cidre) de menage, 'home- 
coming, X. Retour m au foyer, k la maison. 
home-de 'fence, X. Defense nationale. 'home 
farm, x. Ferme attachie au domaine. 'home- 
folk(s), X. (1) Parents mpi, famille /; (li) les 
gens m du village, 'home-grown, a, (Denrie) 
du pays ; (produit) indigene ; (vin) du cru. 
Home-Guard (theh x. Les Terntonaux m. 
'home- 'made, a. Fait k la maison ; (pain) de 
minage. 'Home 'Rule, x. Autonomie f. 
'home-thrust, X. (a) Fenc: Botte /; grand 
coup, (b) F: Pointe/, critique/, qui va droit au 
but. T^t was a home-thrust, cela I’a touchi 
au vif. 'home-work, x. Sch: Devoirs mpl 
du soir. 

homeless ['houmlos], a. Sans foyer; sans feu 
ni lieu. 

homelike ['houmlaik], a. Qui rappelle le chez-soi. 
homeliness ['houmlinas], x. I. Simplicity / (de 
maniires). 2. Manque m de beaute. 
homely ['houmh], a. X. (Nournture) simple, 
ordinaire; (goOts) bourgeois, modestes; (gens) 
tout k fait simples. 2. (Of pers.) Sans beauti. 
Homer ‘ ['houmarj. Pr.n.m. Homire. 
homer*, X. On; Pigeon voyageur. 

Homeric [ho'merik], a. Hom^nque. 
homesick ['houmsik], a. Qui a le mal du pays, 
homesickness ['houmsiknas], x. Mal m du pays ; 
nostalgia /. 

homespun ['houmspAnJ. I. a. (o) (Etoffe de 
laine) de fabrication domestique. Ii. linen, toile/ 
de min^e. (A) F; Simple, sans apprit. 

2. X. £tone faite k la maison. 

homestead ['houmsted], x. Ferme f (avec 
dependances). 

homeward ['houmwardj. I. a. Qui se dinge 
(i) vers sa nwison, vers sa demeure; (ii) (from 
aoroad) vers son pays. 2. adv. « hombwaros. 
'homeward- 'bound, a. (Vaisseau) k destina- 
tion de aon port d’attache ; (cargaison) de retour, 
homewards ['houmwardz], oiAi. Vers sa maison, 
vers sa demeure; (from abroad) vers son pays. 
To hasten h., ae presser de rentrer. Cargo homa* 
wards, cargaiswi de retour. 
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homicidal [hDmi'8aid(3)l], a. Homicide, mcur- 
trier 

homicide’ [ homisaid], s (Pers.) Homicide ;«/, 
meurtrier ni. 

homicide*, s. (Crime) Homicide m. Jur: Felo- 
nious homicide. Iiomu ide prcmi^dite ; assassinat m 
Justifiable homicide, homicide par Icgitinu 
defense. 

homily ['honnli], s. Homclie /. F: To read s.o. 
a homily, sermonner qn. 

homing [ houmii]], a Homing pigeon, pigeon 
voyageur. 

homocentric [homo'sentnk], a. 1 lomocentnquc 
homoeopath ['houmiopaOJ, s. Med: Homeo- 
pathe m. 

homoeopathic [houmio'paOik], a. (Traitcrnent) 
homeopathique ; (medecin) honieopathe. 
homoeopathy [houmi'opoOi], 5 Med Homeo- 
patliie J. 

homogeneity [homodje'mntiJ, 1 Homogeneitey 
homogeneous [homo'dyimjasJ, a. Homogene. 
homologous [hD'm:)log3sJ, n Homologue. 
homology tho'molod}!], s. Homologie/. 
homonym [ liDmcmimJ, s liornonyme m. 
homonymous [ho'mDmmasJ, a. Hornonyme. 
hone’ Ihoun], s. Pierre f a aiguiser, k affilcr, 
pierre a rasoir. 

hone*, Atguiser, affiler , repasser (un rasoir) 
honest ['oncstj, a. I. («) ( 0 / pers) Honnete, 
probe; loyal, -aux (en afiaires) ; (juge) intcgrt 
(b) Vrai, sincere. The honest truth, la pure 
vcrite. Tell us your h opinion, ditc.s-nous de bonne 
loi votre opinion (c) H. means, rnoyens legitime.s. 

/i. weig/ii, donner bon poids. 2 . (a) A. (Of 
u'oman) Honnete, chaste. To make an honest 
woman of s.o., rendre I’honneur a unc femme 
(en I’epousant). (b) (Respectable) They are h.folk, 
ce sont de braves gens -ly, adv. (a) Honnete- 
ment, loyalement, (h) Sincerement. Honestly 
speaking, a vrai dire. 

honesty ['onesti], s. l. (a) Honnetete/, probitey , 
lo>autey (en affaires) ; mtegrite/. (/^) Veracite/, 
smeente /; franchise/. In all honesty, en toutc 
sincerite. l.Bot: Lunaire /, monnaie/ du pape. 
honey f'hAm], s. I. (a) ^^lel m Clear h., miel 
liquide Comb honey, miel en rayon, (b) Dou- 
ceur j (de mots, de caresses). He was all honey, 
il a etc tout sucre et tout miel, 2. F . Chen, 
{. cherie . mon petit chou. 'honey-bee, s. 
Ent Abcille / domestique ; F. mouche f a 
miel. 'honey-cake, s. Pam m d’^pice au miel , 
nonnette /. 'honey-dew, s. I. Miellee /, 
miellure /. 2. Tabac sucre a la mdasse ; honey- 
dew m. 'honey-eating, a. Z Melhvore 
honeycomb’ ['hAmkoum], s Rayon m de miel 
Tex. Honeycomb-weave towel, serviette nid 
d’abeilles 

honeycomb*, v.tr. Cnbler (de petits trous) 
F: The army icas honeycombed with disaffection, 
la desaffection ravageait I’armee, honey- 
combed, a. I. Alveole, 2. (Metal) chambre, 
crevasse. 

honeyed ['hAnid], a. (a) (Em)miellii; convert 
de miel. (b) F: Honeyed words, paroles dou- 
cereuscs, mielleuses. 

honesmioon ['hAmmumJ, s. Lune / de miel. 

Honeymoon trip, voyage m de noces. 
honeysuckle ['hAmsAkl], s. Chevrcfeuille m. 
honira ['hAmd], a. ^ honeyed. 
honk’ [hDqk], s. Aut: Cornement tn (de I’aver- 
tisseur). Honk! honk> couin I couini 
honk*, t/.t. Aut : Corner, 
honorarium, pi. -ia, -iums [ona'rearbm, -in, 
-iamzj, s. Honoraires 


honorary f'3nor.jri], a (a) (Emploi, service) 
honorairc, non retribuc, benevole. (b) Honorary 
member, membre honorairc. (f) Honorary 
degree, grade hononfique, grade honoris causa, 
honorific [ona nfik], a (Epithetc) hononfique. 
honour’ ['onarj, s. Honneur m. I. Toehold s.o. 
in great honour, honorcr qn. The seat of honour, 
la place d’honneur. 'lo put up a statue in honour 
of j u , eriger une statue a la gloire de qn. To pay, 
do. honour to s.o.. fuire honneur a qn. All 
honour to him I honneur a lui I Prov: Honour 
where honour is due, k tout seigneur tout hon- 
ruur 2. (u) To consider it an honour to do sth., 
tenir a honneur de fairc qch. To whom have I 
the honour of speaking? k qui ai-je I’honneur 
dt parler^ (b) Games To have the honour, (at 
bowls) avoir la boule , (at golj ) avoir I’honncur 
3. 7 b lose one's h, perdre son honneur, se 
deshonorer To make (it) a point of honour to 
do sth., se piquer d 'honneur de taire qch. To be 
in honour bound to . . ., ftre obligt^ par I’hon- 
ticur a . . He IS the soul of honour, il e.st 
I’honneur incarne, personnifie ; il est la probite 
ineme / cu) *iot in honour accept this money, jc 
ne peu\ pas, en tout honneur, accepter cct argent. 
To state on one’s honour that , . ,, declarer sur 
rhonneur que . . Word of honour, parole / 
d’honneur To be on one’s honour, 6trc engage 
d’honneur. 4. Distinction t hononfique. Aca- 
demic honours, distinctions academiques. To 
carry oil the honours, remporter la palmc. 
SlIi Honours list, palmares ot. 5.. S’r/i; Honours 
degree, grade obtenu apres specialisation. To 
take honours in mathematics, passer I’examen 
superieur de matheinatiques 6. (u) Usu pi. To 
receive s.o. with full honours, recevoir qn avec 
tous les honneurs qui lui sont dus To do the 
honours (of one’s house), fairc les honneurs (de 
sa maison). (b) pi Cards Honours are even, 
(i) les honneurs sont partages , (11) F; nous 
sommes k deux dc jeux 7. (Of pers.) (a) To be 
an honour to one’s country, faire honneur il sa 
patrie. An h. to his native town, la gloirc de sa 
Mile natalc. (^i) Your Honour, his Honour, 
Monsieur le juge, Monsieur le president. 
8. Com: Acceptance for honour, acceptation f 
par honneur, sous protfit ; intervention f a 
prot^t. 

honour*, v.tr. X, (a) Honorer / h. you for if, 
cela vous fait honneur (6) To honour s.o. with 
one's confidence, honorer qn de sa confiance. 
2. To h. one’s signature, faire honneur k sa 
signature. Com : To honour a bill, faire honneur 
a un effet honoured, a. Honord. To bear 
an honoured name, porter un grand nom, un 
nom honorable. 

honourable ['onarobl], a. I. (Conduite, famille) 
honorable. 2. The Honourable, abbrev. the Hon., 
I’honorable. . The Hon. member for Caith- 
ness, I’honorable membre representant Caithness. 
The Most Honourable, le tres honorable. The 
Right Honourable, le trds honorable, -ably, adv. 
Honorablement. 

hood [hud], s. 1. Cost: (a) Capuchon m (de 
moine) ; cagoule / (de p^mtent) ; capeline f (de 
femme, d’enfant). (b) Sch : Chaperon m (de logc 
universitaire). (c) Nat. Hist: Capuchon (de 
cobra). 2. (a) Veh: etc; (Folding, extensible) 
hood, capote / Car with folding h., auto decapo- 
table, k capote rabattable. (6) Phot: Parasoleil m 
(d’objectif). (f) Hottc J, auvent m (de forge); 
chapeau m (de lampe, de pieu). 
hooded ['hudidl, a. (a) (Of pers.) Encapuchonn^ 
(b) ( Vltement, neur) i capuchon. 
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hoodlum ['huzdlsm], $, U.S: P: Voyou m, 
chenapan tn. 

hoodoo ['hu:du:], t. U.S: (a) = voodoo*. 

{b) Confiiaion/, agitation /. 
hoodwink ['hudwiqk], v.tr. F: Tromper, 
donner le change k (qn). 

hoof*, pi. -f, hoovet [hu:f, -t, huivzl, s. (fl) Sa- 
bot m (de cheval). Baal on tha hoof, Mtail m sur 
pied. (6) F: Pied m. 

hoofs v Sf I. P: I. To hoof (it), allcr k pied, 
k pattea. 2* v.tr. To hoof i.o. out, chaaaer qn i 
coups de pied. 

hooiod [huift], a. Z: Ongql^; sabots, 
hook* [huk], s. I. Crochet m, croc m. (a) Chim- 
ney hook, cr^aill^re /. Hat and ooat hook, 
patire /. Curtoin-loop hook, rinceau m. Hook 
nail, (i) clou m k croc, k crochet ; (ii) clou barbell. 
(6) Baneh hook, crochet d’^tabli. Mec.E: Pawl 
h^k, croc i ddchc. F: By hook or (by) crook, 
d'une maniire ou d’une autre. S.a. boat-hcxjk, 
BUTTON-HOOK, (c) Cost : Agrafe/. Hook and 
aya, agrafe et oeillet m; crochet et porte /. 
(d) Hook and hinge, gond m et penture /. F: To 
go off tha hooks, sordr de ses gonds ; se f&cher. 
2 . (Fish-)hook, hame9on m. F: To do sth. on 
one's own hook, faire qch. pour son propre 
compte. 3. (Raaping-)hook, faucille/. 4. (a) Box : 
Right hook, left hook, crochet du droit, du 
gauche. (6) Golf: Cr: Coup tourn<^ ^ gauche; 
Golf: coup tiri. 5. Cap m; pointe / de terre. 
6* P: To sling, tkka, one's hook, d<(camper; 
plier bagage. 'hook-nose, s. I. Nez crochu. 
2 * Nez busqu6. 

hooks *’•<»’• Courber (le doigt). 2. To hook 
sth. (on, up) to sth., accrocher qch. k qch. F: I 
hooked my arm in hts, je Tai crochu (amicalement). 
3* To hook up a curtain^ agrafer un rideau. 
Dress that hooks up at the back, robe qui s'agrafe 
par derriire. 4. Crocher, gaffer (un, objet 
flottant). 5. (a) Fish: Prendre (un poisson) k 
rhame^^n; accrocher (un poisson). (b) F: 
Amorcer, attraper (un man, etc.), hooked, a. 
I. Crochu, recourbd. 2. Muni de crochets, 
d'hame9onB. 

hookah ['huka], s. Narguild m. 
hooligan ['hu;ligan], f. Voyou m; gouape/. 
hooliganism ['huiliganizm], s. Voyoutene /. 
hoop* [huipj, s. !• (a) Cercle m (de tonneau). 
(b) Cercle, cerceau m (de m 4 t, etc.); frcttc / 
(de pieu) ; virole / (de moyeu, etc.), (c) Jante /, 
C^daM m (de roue). 2. Cerceau (d’enfant, de 
cirque). To trundle, drive, a hoop, faire courir, 
faire rouler, un cerceau. 3. {Half -hoop) (a) Cer- 
ceau (de tente de voiture, etc.), {b) Croquet: 
Arceau w, arche /. 'hoop-iron, s. Per m 
feuillard ; fer plat. 

hoopS «.fr. (o) Coop; C)ercler (un tonneau). 

(o) Prettw, cercler (un canon, un mfit, etc.), 
hoop'* S *•> ^ V.i. WHOOP*’ •. 

hoopoe ['hutpu:], X. Om: Huppe/. 
hoot* fhuit], X. 1. Ululation /, (h)ululement m 
(de hibou). 2. (Of pers.) Hude/. 3. (c) Corne- 
ment m (de trompe d ’automobile), (b) Coup m 
de airine (de bateau). 

I. (a) {Of pal) (H)ulul«r, huer. 
(6) (Of pen.) Huer. To hoot after a.o., conspuer 
on. (e)> 4 iix.* Ckimer; (0/ driver) donner un coup 
de klaxon, (d) (C/ «>w) Mugir ; (o/xkip) lancer 
un coup-de atrtne. 2« v.tr. Huer, conspuer (qn) ; 
siffler (une pi6ce de th^itre). To hoot b.o. down, 
taire taire qn (nar dee hudea). To hoot a play 
ott the stage, Cure tmnber une pidee. hootmg, 

X. 1. (H)ululeinent ai (de hibou). 2. (Of pen.) 


Hudes/pi. $»{a)Aut: Ck)mementw; coups wp/ 
de klaxon, (b) Mugissement m (d’une sirdne) 
hooter ['hurtor], X. I, Nau: Ind: Sirdne /; 

sifflet m. 2. Avertisseur m ; trompe f (d’auto). 
hMt(8) [hu:t(s)], hoot-toot Thuit'tuit], int. 

Scot : Allons done 1 e’est de la blague, 
hooves [hu:vz], s.pl. See hoof*. 
hop* [Imp], X. Bot: Houblon m. ^hop-field, 
-garden, X. Houblonnidre/. 'hop-grower, x 
Houblonnier m. 'hop-kiln, x. Four m a 
houblon. 'hop-picker, x. Cueilleur, -euse, 
de houblon. 'hop-picking, x. Cueillette / du 
houblon. 'hop-pole, X. I. Perche/ 4 houblon. 
2. F: (Pers.) Grande perche. 

^J^S !• (a) Petit saut; sautillement m. 
(b) Saut k cloche-pied. F: He went off with a 
hop, skip and a jump, il s’en alia en gambadant. 
To oatoh t.o. on the hop, prendre qn au pied 
levd. (c) Av : Flight in five hops, voyage avec 
quatre escales, en cinq dtapes. 2. F; (Dance) 
Sautene/. P: Shilling hop, bal m musette, 
hop*, (hopped) I. v.i. (A) Sauter, sautiller. To 
hop away, (i) s’dloigner a cloche-pied ; (ii) {of 


— yif 3 ciuigncr B ciocne-piea ; (u) {oj 
sparrow) s’dloigner en sautillant. F ■ To hop off. 
filer; ficher le camp, (b) To hop over a ditch. 
Muter un fossd. To hop out of bed, sauter k bas 
de son lit. 2. v.tr. F: Sauter (un obstacle). 
P: To hop it, filer; ficher le camp, hopping*, 
X. Sautillement m, Muts mpl. 'Hop-o*-my- 
'thumb. Pr.n. Le Petit Poucet. 

Espdrance/, espoir m. To 
be full of h., avoir bon espoir. Past all hope, 
perdu Mns espoir. To put one’s hope in the 
future, compter sur I’avenir. To set all one’s 
hopes on s.o., mettre tout son espoir en qn 
Geog : The Cape of Good Hope, le cap de Bonne 
Espdrance. (6) In the hope of ^ dans 
1 attente de . . ., dans Tespoir de. . . . To be, 
live, in hope of doing sth., avoir I’espoir de 
faire qch. 2. He is the hope of his country, il 
est 1 espoir de son pays. My last hope, ma 
demidre planche de Mlut. To have hopes of sth., 
of doing sth., avoir qch. en vue ; avoir I’espoir 
de faire qch. To live, be, in hopes that . . ., 
caresser I’espoir, avoir I’espoir, que, , . . 

hope*. I. v.i. Espirer. We must hope against 
hope, il faut esp^rer quand m^me. To hope for 
sth., espirer qch. Hoped-for victory, victoire 
attendue. To hope in God, mettre son espoir 
en Dieu. 2 . v.tr. I hope and expect that . . ., 
j esp^re avec confiance que. ... I only hope 
^u may get it I je vous en souhaite I Corr. 
Hoping to hear from you, dans I’espoir de vous 
lire. 

Troupe/ 5 ’.o. forlorn i. 

hopeful ['houpful], a. I. Plein d’espoir. To be 
hoiMful Uiat . . avoir bon espoir que. . . 

2. (a) (Avenir) qui donne de belles esp^rances, 
qui protnet. (b) TTie situation looks more hopeful, 
la situation s’annonce meilleure. -fully, adv. 
(Travailler, etc.) avec bon espoir, avec confiance. 

hopefulness ['houpfulnesl, x. I, l^n espoir; 
confiance f. 2* Bons indices (de la situation, 
etc.). 

hopel^['houplo3j,A. I. Sans espoir; dbaespkrk. 
2. (a) Qui ne permet aucun espoir; (maladie, 
etc.) inci^ble ; (situation) d^pdr^, sans issue. 
its ah. job,, e’est d^spdrant. To give stL up as 
hopeless, renoncer k faire qch. (6) F: Hopeless 
tlmnk^, ivrogne incorrigible. -ly, adv. 
Z. (Vivre) sans espoir; (re^^uxier qn) avec 
(i^a^poir. 2. (Vaincu) in^rnddiablement H 
dnoM, soCll perdu. 

hopelessness ['houplaanasj, X. £tat ddseqidt^. 
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hoppei** ( hopjrj, 1. I, Sauteur, -euse 2. Tr^- 
mje f, huchc /, hotte f (dc moulin) 
hopper*, j. F : - hop-picker 
hopping* ['hnpit)|, i. Cufilicttc / du houblon 
hopscotch f'hDpskotS], ^ Garner • La marclle 
horde [horrd], s Horde f. 
horehound ['hoiarhaund], j. Bot: Marrubc m 
horizon [horaizan], i. Horizon m. On the 
horizon, a I’lionzon 

horizontal |horrz:^nt{3)l], a. Horizontal, -aux 
-ally, adv. Honzontalcment. 
hormone [ hoirmoun] 5 Physiol. Honnont- / 
horn [ho:»n), f I. (rt) Come f Horns of a slay; 
bois m d’un ctrf. (0/ staa) To shed, cast, us 
horns, muer F: Wind fit to blow the horns 
oil an ox, vent a ecorner les bcrufs. (/>) Nat Hist 
Antcnne / (de cerf-volant) ; come, F: antcnno 
(d’un hma9on). F: To draw in one’s horns, 
(i) rentrer les comes , (ii) rabattre (de) ses 
pretentions ; en labattre. (r) Come (d’un 
croissant) ; antenne (de mine sous-marine) 
(d) F On the horns of a dilemma, enlerme 
dans un dilemme. 2. (Horny matter) Come 
Horn comb, pei«ne cn come. 3. Mtis (a) Cor m 
French horn, cor d'harmonie Huntinir horn, 
cor, trompe /, de chasse Coach horn, buttin m 
de mail-coach, (b) English horn (tenor oboe), tor 
anglais. 4, Pavilion to (de haut-parleur) Aut 
Cornet (avertisseur) ; come (d'appel), trompe 
(d’auto). To sound, blow, one’s horn, corner. 
6. A: Drinking horn, come a boirc. Horn of 
plenty, come d’abondance 'horn-handled, a. 
(Couteau) a manche dc tome 'horn- 
rimmed, a. (Lunettes) a monture en come, 
hornbeam ['hoirnbnm], s. Bot. Charme to; 
hetre blanc. 

hornbill ['hoimbil], s. Orn: Calao to, 
homed [hoirnd, 'hoirnid], a (a) (Anima*) a 
tomes, cornu, (b) Orn Horned owl, due to 
Great It. owl, grand-due to. 
hornet f'hoimet], s. Fnt: Frelon to. F: To 
bring a hornet’s nest about one’s ears, donner, 
se fourrer, dans un guepier. 
hominess ['liD.-mmos], s. (a) Nature corn6e 
(d’une substance), (b) Callosite / (des mams), 
hornpipe ['hoirnpaip], J. Dane. Matelote/, 
horny ['ho:mi], a. (a) Come , en come. (6) (Of 
hand, etc.) Calleux. 

horology lhD'rolod3i], *. I. Horlogcne /. 
2 . Horometrie /. 

horoscope ['horoskoup], s. Horoscope to. To 
cast g.o.’s horoscope, tirer I’horostope de qn. 
horrible ['horibl], a Horrible, affreux. -ibly, 
adv. Hornblement, affreusement. 
horrid ['bond], a. 1, Horrible, affreux. 2 .F: To 
be horrid to s.o., etre mediant envers qn. Don’t 
be horrid! (i) ne dues pas des horreurs pareilles ! 
(li) ne faites pas le vilain 1 You horrid ^bingl 
oh, le vilain! oh, la vilaine 1 -ly, adv. 
freusement. 2. F: Mticbamment, abominablc- 
ment. 

horrific [ho'rifik], a. Lit: Hornfique. 
horrify ['horifai], r.tr. (a) Hornfier (qn) ; fame 
horreur 4 (qn). (6) F: Scandaliser (qn). To be 
horrifled, Itre saisi, pcnctre, d’ horreur. 
horror ['horar), X. I. Horreur /. To have a 
horror of s.o., of ath., of doing sth., avoir horreur 
de qn, de qch., de faire qch. 2. (a) Chose 
homble, affreuse ; horreur. Chamber of Hwors, 
Chambre / des Horreurs (d’un musee). (6) F: To 
h»v« the horrors, grelottcr de peur. It gives 
hss ths horrors, cela me donne le frisson; m me 
met les nerfs cn pelote. 'horror-itriclteil» 
24 


-Stmek, a. Saisi d’horreur; p^ndtr^, (ffacd, 
trapp^, d’horreur 

hors-d*oeuvre [ho;r d,i:vrj, x. (p/. hors-d’®uvres) 
Cu Hors-d ccuvre TO ifif;. 
horse [ho.-rs), X. i. Cheval m, -aux. (o) Draught- 
horse, cheval de trait. To mount, get on, a horse, 
inonter, enfuurcher, un cheval. To horsel i 
c he vail F: To ride the high horse, to get on 
one’s high horse, montrr sur ses grands chevaux. 
To change horses, relayer ; prendre des relais. 
Change of horses, rdais w. To Ulk horst, parler 
chevaux; parler courses. Prov : It’s a good horse 
that never stumbles, il n’y a si bon cheval qui 
ne bronthc (h) Breed: Cheval mfile. (c) Nau: 
White horses, vagues / k crates d’icume ; mou- 
tons TO. 2 . Coll. Mil ; Cavalene / ; troupes mon- 
tecs Light horse, cavalene leg^re. 3 * (^) Wooden 
horse, (1) (toy) cheval dc bois ; (11) Ind: cheva- 
Ict TO dc montage, (b) Gym: (Vaulting) horse, 
cheval de bois. (r) F: Iron horse, (1) bicyclette/, 
(11) locomotive /. 4. Towel horse, porte- 

8crviette(s) m int> (mobile), 'horsc-artillery* 
X. Artillcrie montee. 'horsc-blocki x. Mon- 
toir TO 'horse-box, 1. (a) Rati: Wagon m i 
chevaux. (6) Veh • Fourgon m pour le transport 
des chevaux 'horse-butcher, x. Boucher m 
qui vend de la viande de cheval. Horse-butcher’s, 
bouchene chcvaline 'horse-chestnuti x. 
I. Matron m d’Inde. 2, (Tree) Marronnier m 
d’Inde. 'horse-cloth, x. Couverture / de 
cheval. 'horse-coper, -dealer, x. Maqiu- 
gnon m. 'horse-doctor, x. F: V^tinnaire ei. 
'horse-drawn, a. (Vehicule) hippomobile. 
'horse-fiesh, x. I* Viande / de cheval; 
bouchene chevaline. 2 » Coll, Chevaux mpl. 
'horse-fly, X. Ent: l, Taon w. 2. CEstre m. 
'horse-gear, x. Manage m (actionnant une 
machine). 'Horse Guards, s.pl. The (Roy^) 
Horse Guards, la Garde du corps (4 cheval). 
'horse-hide, s. Peau f, cuir m, de cheval. 
'horse-laugh, -laughter, x. Gros rire 
bruyant. 'horse-marines, s.pl Hum: Hs’s 
in the horse-marines, e’est un amiral suisse. 
'horse pistol, x. Pistolet m d’ar9on. 'horse- 
play, X. Jcu brutal, jeu de main(8). 'horse- 
pond, X. Abreuvoir to. 'horse-power, 1. 
(Abbr. h.p.) Mec • (1) Puissance / en chevaux ; 
(11) Meas: chcval-vapcur to (bntannique ■» 
1.0139 ch.-v. fran9ais). A forty horse-power oar, 
une automobile dc auarante chevaux; F: une 
quarante chevaux 'horse-race, x. Course / 
de chevaux. 'horse-racing, x. Hippisme m ; 
courses fpl de chevaux. 'norse-radish, X. 
Bot: Raifort wi. 'horse-show, x. Exposition 
chevaline ; concours to hippique. 'horse-tail, 
I. I* Queue / de cheval. 2 , Bot: Pr 61 e / (des 
marais). 'horse-towcl, x. E88uie-main(s) m im; 
a rouleau, 'horse-trough, X. Abreuvoir w; 
auge / (d chevaux). 

horseback ['horrsbak], X. On horseback, k (dos 
de) cheval. F: A beggar on horsebaok, un 
parvenu. 

horsehair ['ho.Tshcar], x. Crin m (de cheval). 
horseman, pi. -men ['hoirsman, -men], t.m. 

Cavalier, icuyer. a . . 

horsemanship ('hotrsmanSip], *. Equitation /. 
horseshoe rhotrsSu:], x. (a) Fer rn k cheval. 

(b) Attrib. ('fable, etc.) en fer k cheval. 
horsewhip* ['hairshwip), I. Cravache /. 
horsewhip*, v.tr. (horsewhipped) Cravache^ 
sangler(qn). horsewhipping,!. Cravachde/. 
horsewoman, pt. -women [ hoirswuman, 
-wimen], %,J. Amazone, cavaliire, dcuyire. 
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hortlneil ['hoirsinst], t. Affectation / du genre 
jockey, du genre palefrenier. 
horsy ['hoiraij, a. Qui affecte le tangage, le 
costume, des grooms et des jockeys, 
horticultural [hoirti'kAltjurat], a. (Outil) hor- 
ticole. Hortioultural show, exposition f d'horti' 
culture. 

horticulture ['hoirtikAltjarJ, r. Horticulture /. 
horticulturist fhoirti'l^ltjurist], s. Horticul- 
teur m. 

hOM [ho:uzl, I. I. Coll. pi. (a) A : (i) Chausses fpl. 
ii) Haut-de-chausses m, pL hauts-de-chausses. 
b) Com : Bas mpl. 2. (pi. hoses) Manche / k eau ; 
tuyau m. Rubber hose, tuyau en caoutchouc. 
llOse-pipC} s. Tuyau m (de lavage, d’lncendie, 
etc.), 'hose-reel) r. Hort: Chariot m 4 tuyaux. 
hosier ['houziar, -3i3r], s. Bonnetier, -i^re. 
hosiery ['houzian, - 3 ian], s. Bonnetene /. 
hospitable ['hospitabl], a. Hospitaller, -ably, 
adv. Hospitali^rement. 

hospital ['hDspit(o)l], s. I. Hdpital m, -aux. 
Patient in hospital, hospitalise, -de. (Of medical 
ttudmt) To walk the hospitals, assister aux let^ons 
cliniques ; faire les hdpitaux. Hospital nurse, 
infirmidre /. Hospital train, tram sanitaire 
Hospital ship, vaisseau hdpital. 2. (a) Hist: 
Hospice m (des hospitaliers). (b) Occ. Asilc m, 
hospice. 

hospitality [hospi'taliti], s. Hospitalitd /. To 
show s.o. hospitality, hdberger qn ; faire k qn 
un accueii hospitalier. 

h 08 pital(l)er ['hospitabr], s. Hist: Hospita- 
lier m. 

host^ [houst], s. (a) A. & Poet: Armde /. The 
Lord Qod of Hosts, le Dieu des armees 
(b) F: A (whole) host of servants, (toutc) une 
foule, (toute) une armde, de domestiques. A h. of 
gnats, une Idgion, une nuce, de moucherons. 
host*) s. (a) Hdte m; F: amphitrygn m. 
(6) Hdtelier m, aubergiste m. F: To reckon 
without one’s host, compter sans son hotc. 
host*)r. Fee: Hostie/. 

hostage ['h38ted3], s. I. Otage m. As (a) hostage, 
en otage, pour otage. 3, F: Gage m. 
hostel I'hostalJ.j. I, A: Hdtellerie/. 2. (a) Pen- 
sion f, foyer m (sous la direction d’une oeuvre 
sociale). (b) Youth Hostels, auberges f de la 
jeunesse. 

hostelry r'hostalri], j. A.&Lit: Hotellerie/. 
hostess ['houstes], s.f. (a) Hdtesse. (6) Hdtelidre, 
aubergiste /. 

hostile ['hostail], a. (a) Hostile, adverse, ennemi. 
(b) Hostile, opposd (to, a) ; ennemi (to, de). To 
be hostile to s.o., ctre hostile k, envers, qn. 
-ely.odv. Hostilement. 

hosnlity [hos'tihti], 5. I. Hostilitd/(ro, contre) ; 
animositd /. 2. pi. Hostilities, hostilitds ; dtat m 
de guerre. 

hostler [bslor], s. ~ ostler. 
hot [hot]) a, (hotter) i. (o) Chaud. Boiling hot, 
(tout) bouillant. Burning hot, brulant. To be 
very hot, (of thg) dtre trds chaud ; (of per s.) avoir 
trds chaud ; (of weather) faire trds chaud. To got 
hot, (i) (of thg) devenir chaud . chauffer ; (ii) (of 
weather) commcncer i faire chaud ; (iii) (of pers., 
contest) a’dchauffer. Hot fire, feu vif. F: To be 
in hot water, £tre dans le pdtnn, dans I'embarras. 
To get into hot water, s’attirer, se erder, des 
ennuis. F: To let off hot air, parler pour ne rien 
dire. It was hot work, on s’y dchauffait. To blow 
hot and eold, (i) souffler le chaud et le froid; 
Hi) F: parler, agir, de fagons contradictoires. 
F: To get all hot and bothered, s'^hauffer; se 
hure du mauvais sang. To go hot and oold all 


over, avoir le frisson, (b) Brulant, cuisant. Hoi 
tears, larmes cuisantes. (c) (Poivre) cuisant; 
^outarde) piquante ; (assaisonnement) epice. 
F: He's hot stull at tennis, au tennis e’est un as. 
2. (a) News hot from the press, nouvelles sortant 
tout droit de la presse. (b) Ven .* Hot trail, voie 
chaude. To be hot on the scent, on the trail, 6trc 
sur la bonne piste. Games: You are getting hot, 
tu brOles. 3 . (n) Violent. To have a hot temper, 
s’emporter facilement. (b) Acharn^. Hot contest, 
chaude dispute. At the hottest of the fray, au 
plus fort du combat. To be in hot pursuit ol 
B.O., presser qn de pr^s. The resistance was hot 
and strong, la resistance a et^vigoureuse. Adv.phr. 
They went at it hot and strong, ils y allaient avee 
acharnement, de routes leurs forces. Turf : Hot 
favourite, grand favori. d. F : To make a place 
too hot for S.O., rendre la situation intenable k 
qn (dans un endroit). To make things too hot 
for S.O., rendre la vie intolerable, intenable, a qn. 
To give it (to) s.o. hot, laver la tete a qn ; se- 
moncer qn d’lmportance. We are going to have 
a hot time, il va y avoir du grabuge ; ga va 
chauffer, -ly, adv. I. (Repondre, protester) 
vivement, avec chaleur. 2. (Poursuivi) avec 
acharnement, de pr^s. 'hot- 'blooded) a 

Emporte, ardent, passionne. 'hot 'dog, 1 
U.S: Petit pain fourrd d’une saucisse chaude 
'hot- 'foot, adv. A toute vitesse, en (toute) 
hate, precipitamment. 'hot-head, s. (Pers.) 
TSte chaude, impetueux m. 'hot- 'headed, a 
I. Exalte, impetueux. 2. Emporte, violent; qui 
a la tete pr6s du bonnet, 'hot-plate, s. Dom.Ec 
Chauffc-assiette m, rechaud m. 'hot-pot, 1 . 
Cu : RagoCit de bceuf ou de mouton aux pommes 
de terre, cuit 4 I’etuv^e. 'hot-press, s. Etuve f 
a linge. 'hot-spot, s. I.C.E; I. Point m 
d’lnflammation. 2. Rechauffeur m (des gaz). 
'hot- 'tempered, a. Colenque; emporte, vif 
hot- 'water bottle, s (a) Bouillotte / (en 
caoutchouc, etc ). (b) Cruchon m, F: moine m 

hotbed ['hotbed], s. I. Hort. Couche / (de 
fumier) 2. F: Hotbed of corruption, foyer 
(ardent) de corruption. 

hotchpotch ['hotSpotS], s. I. Cu; Hochepot m, 
salmigondis m. Vegetable h., macedoine f de 
legumes. 2, F; Melange confus ; meli-mdo m 

hotel [ho'tel], s. H6tel m (pour voyageurs) 
Private hotel, h6tel de famille. Residential hotel, 
pension / de famille, pension bourgeoise. Hotel- 
keeper, hotelier, -lere. 

hothouse ['hothaus], s. Serre chaude. Hothouse 
plant, plante de serre chaude. H. grapes, raisin 
de serre 

hound' [haund], x. Chien m de meute, chicn 
courant. The (pack of) hounds, la meute, 
r^quipage m. Master of hounds, maitre d’equi- 
page To ride to hounds, chasser k courre 
S.a. hare' I. F: (Of pers.) You miserable 
hound 1 miserable I 

hound') v.tr. I, To hound s.o. down, poursuivre 
qn avec acharnement, sans relache ; traquer qn. 
Hounded from place to place, p>ourchass4 d’un lieu 
k I’autre. 2. To hound the dogs on, exciter les 
chiens i la poursuite. 

hound') s. Nau: (Usu. pi.) Hoimds, jotte- 
reaux mpl (de mdt). 

hour f'auor], X. Heure /. I. An hour and a half, 
une heure ct demie. Half an hour, une demi- 
heure. A quarter of an hour, un quart d’heure 
Hour by hour, d'une heure k I’autre. To pay 
S.O. by the hour, payer qn k Theure. Five miles 
ua hour, cinq milles 4 I’heure. Ind: Output per 
hour, puissance hnraire. F: To take hours over 
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■th., mettre un temps interminable a faire qch. 
Offloe hours, henrcs cle bureau. After hours, 
apr^s I’hcure dc fenneture. To work long hours, 
faire de longues journecs (de travail). 2. (a) At 
the hour of seven, k sept heures. At the h stated, 
a I’heure dite. ThS questions of the hour, les 
questions de I’heure (actuelle); les actualites / 

In the hour of need, k I’heure du besom. In a 
happy h., a un moment heureux. The hour has 
come, le moment est venu ; il est I’heure {h) In 
the small hours (of the morning), fort avant dans 
la nuit. To keep late hours, (i) rentrer k des 
heures indues ; (ii) veiller tard. (tr) Ecc • Book 
of Hours, livre d’heures. 'hour>circle, s. 
Astr: Cercle m horaire. 'hour-^lass, s. 
Sablier m. 'hour-hand, s Petite aiguille (dc 
montre, de pendule). 

hourly ['auorli] I. a. (a) De toutes les heures, 
(service de trains, etc.) k chaque heure. (b) (Ren- 
dement) par heure, a I’heure ; (salaire) k Pheure 
(c) De chaque instant. Hts h. dread of death, sa 
crainte perpdtuelle de la mort. 2. adt. (a) Toutes 
les heures , d’heure en heure. {b) We expect 
him h., nous I’attendons d’un moment ^ I’autre 
housed pi. -ses [haus, 'hauziz], j I. Maison/, 
logis m, demeurc /. Town house, h6tel (par- 
ticulier). Country bouse, chateau m ; maison de 
campagne. Small It , maisonnette /. Private 
house, maison particulilre. At, to. In, iny house, 
chez moi. To be confined to the h., itre confin^ au 
logis. To keep (to) the house, rester chez soi , 

{ fcrder la maison. To keep house for s.o., tenir 
e manage de qn ; tenir, dinger, la maison dc qn. 
To keep house together, taire menage ensemble. 
To set up house, entrer, se mettre, en manage 
To move house, dcmcnager. To keep a good 
house, vivre bien ; faire bonne ch^re House of 
cards, chateau dc cartes. Attnb. House coal, 
charbon de manage. House work, travaux 
domestiques, de manage. 5 a. dog' i. 2 . (a) The 
house of God, la maison de Dieu House of 
prayer, ^glise /, temple m. The House of Com- 
mons, la Chambre des Communes, {b) Business 
house, maison de commerce, {c) F: The House, 
(i) Pari: La Chambre des Communes ou des 
Lords. Bill before the H., loi en cours de vote, 
(il) Fin: La Bourse, (d) Sch: = boarding- 
house 2. 3 . (a) Carriage house, remise /. 

Fowl-house, poulailler m. S.a. cate-house, 
GLASS-HOUSE, etc. (jb) Tchn : Cabinc /, guente / 
(d’une grue). iVau; Rouf m (sur le 
kiosque m (de la barre, etc.) (c) Com: Ind: 
Salle /, bailment m. S a. counting-house 
ENGINE-HOUSE, etc. 4* (a) {Members of household) 
Maison, F: maisonn^e /. {b) Kamille/, maison, 
dynastic J. The House of Bourbon, les Bour- 
bons m, la Maison des Bourbons, 5* 
toire m, assistance f. A good houM, une salie 
pleine. To play to an empty house, jouer devant ] 
les banquettes, 'house-agent, s. Ag^^t m de 
location ; courtier m en immeubles. house- 
boat, s. Batcau-maison m 'housc-flM, * 
Nau: Pavilion m de compagnie. 'housc-fly, s. 
Mouche / donicstique. 'house-party, *. Les 
mvitM r^unis au ch&teau pour quelques jov^s 
(ouverture de la chasse, etc.), 'house-pny Si- 
cian, i. Interne m en medecine (d’un hopital). 
'house-porter, s. Concierge m\ po*!**®*’ *”• 
'houae-propcx^,s. Immeubles w/if. TlOUSe- 
room, s. / (pour loger qn, qch.) ; loge- 
mcm m. 'house-surgeon, s. Interne w en 
chirurgie (d’un hdpital). 'house-top, r. Toitw. 
F : To proclaim sth. from the houae-lops, cner 
qch. sur les toiu Ttouse-warUlillg* t. Pen- 


[how 


daison / de la cr^ailljsre. To have a house- 
warming, pendre la cr^mailltre. 
house* [haruz], t».fr. (a) Ix>gcr, hiibcrgcr (qn); 
pourvoir au logement de (la population). 
(^) Faire rentrer (les troupeaux); rentrer, en- 
granger (le ble). (c) Mettre k I’abri, k couvert 
(une locomotive, etc ) : garcr (une voiturc) ; 
loger, cascr (un ustensile). (d) Enchfisscr (un 
essieu.ctc) Nau: Caler (un mflt). housing',!. 

1. (o) Logement m. The housing problem, la 
crise du logement, (h) Rentn^e f (des troupeaux, 
du ble, etc ). (r) Mise / k I’abri ; garage m (d’une 
auto) 2. Enchassure/ (d’un essicu, etc,). Nau: 
Calage m (d’un mat). 3. Logement, bflti ni, 
cage / ; carter m, boite f. Chain housing, logc- 
rnent de chainc Flaxibla housing, gaine f 
flexible 

housebreaker f'hausbreikor], s. I. Cambrio- 
leur m 2. Const • Demolisseur m. House- 
breaker’s yard, chanticr m dc demolitions, 
housebreaking I'hausbreiku]], s. x« Effraction/, 
cambnolagc m 2. Demolition /. 
houseful ['hau.sful], s. Maisonn^e /; pleine 
maison (d’lnvites, etc.) 

household [ haushould], s. I. (Membres mpl de) 
la mais m ; le manage ; la famille. Household 
expenses, frais de manage. Household bread, pain 
de menage Household gods, dicux domestiques. 
Household word, mot d’usagc courant. 2. (a) Les 
domestiques. To have a large h., avoir une nom- 
breuse domesticity. {b) The Household, la 
Maison du roi. 

householder f'haushouldar], s. I. Chef m de 
famille, dc maison. 2. Adm ■ Cclui qui occupc 
une maison k litre dc propnytaire ou dc locatairc 
housekeeper ['hauskupar], s. i. Homme ou 
femme cnargy(e) du soin d’un bfitiment ; con- 
cierge m/. 2. Femme / de charge ; gouvernante/ 
(d’un pr^tre, etc.). 3. My tiife is a good h., ma 
Rmime est bonne mynagirc, s’entend bien aux 
affaires du manage. 

housekeeping f'hauskitpii)], s. I, Le mynage. 
To set up housekeeping, se mettre, entrei', en 
mynage. 2. Economic domestique ; lesaoinam 
du menage. 

houscleek rhauslKk], r. Bot: joubarbe^. 
housemaid r'hausmcid], X./. Bonne; femme de 
chambre F: Housemaid's knee, hygroma m 
du gtnou. 

housemaster [ hausmaistar], s.m. Sch: Pro- 
fesseur charge dc la surveillance d’une des 
“maisons” oCi logent les yiyvcs. 
housewife, pi -wives* I. s.f. ['hauswaif, 
-wativz] Maitresse de maiaon ; mynagyre. 

2. s. ['hAzif, -vz] Trouase / dc couture; nwes- 
saire m k ouvrage. 

housewifery ['hAZifri, hauswaifri],! Economic/ 
domestique ; soin m du mynage. 
housing* ['hauzii]], i. Usu. pi. Housse f de cheval. 
hove [ho:uvj. See heave*. 
hovel [hovlj, s Taudis m, bouge m, masurc/. 
hover ['hovarl, v.t. X. (Of bird, etc.) Planer. 
F • A smile hovered over her lips, un sounre 
pomtait, errait, sur ses l^vres. 2. {Of pert.) (a) To 
hover ^out s.o., errer, rdder, autour de qn. 
(b) To hover between two oourses, hyaiter entre 
deux partis. 

how [nau], adv. I* Comment. Tell me how he 
did it, dites-moi comment il I’a fait. Ijtoh how 
he holds his bow, regardez de quelle fa^on ti tieni 
son archet. How are you? comment allez-voutr 
How ia it that . . .? comment se fait-il que , . . ? 
d’ou vient que . . .? How eo? how's t^? 
comment «s? ! tee how it u, je vois ee qui en 



howbeit] 


372 


[hullo 


cst. I fail to see koto this affects you, je ne vois 
pas en quoi cela vous intdresse. How 'could you / 
vous n’avez pas eu honte? To learn how to do 
sth., apprendre k faire qch. I know how to swim, 
je aaia nager. 2. (n) How muoh^ how many, 
combien (de). You see how little he cares, vous 
voyez combien peu il s’en soucie. You can 
imagine how angry I was, songez si j*dtais furieux 1 
How wide? de quelle largeur? How long is 
this room? quelle est la longueur de cette 

S idce? How old are you? quel fige avez-vous? 

.0. far’ 1,L0N0* III. I, OFTEN, SOON I. (b) HoW 
pretty she is ! comme elle est johe I qu’elle est 
jolie I How kind ! quelle bontd I How she has 
changed ! ce qu’elle a changd t You know how 1 
love you, vous savez si je vous aime. How 1 wish 
1 could I si seulement je pouvats I how-d*y(e)- 
do ['haudi'du:], s. F: Here's a (pretty) how- 
d'ye-do I en voiU unc affaire I en voili du joli 1 
howbeit [hau'biilt], adv. A : Ndanmoina ; quoi 
qu’il en soit. 

however [hau'evar], adv. I. (a) However he may 
do it, de quelque manidre qu’il le fasse. However 
that may be, quoi qu'il en soit. Cp. “how ever' 
under ever 3. (0) H. artful she may he, (i) si rusde 
qu’elle soit ; (li) toute rusee qu’elle est. H. good 
his work is, quelque excellent que soit son 
ouvrage. However much he may admire you, si 
fort qu’il vous admire, H much money you spend, 
quelque argent que vous ddpensiez. However 
little, si peu que ce soit. 2. Toutefois, cependant, 
pourtant. The scheme h. failed, pourtant le projet 
echoua. If h, you don't agree, si toutefois cela ne 


vous convicnt pas. 

howitzer ['haul tsar], I . Artil: Obusier m. 
howl* [haul], s. (a) Hurlement m ; mugissement m 
(du vent). To give a howl of rage« pousser un 
hurlement de rage, (b) Hude /. 
howls v.i. & tr. I . Hurler ; pousser des hurle- 
ments; (of wind) mugir, rugir. F: To h. with 
laughter, rire k gorge ddployde. 2. W.Tel: (Of 
set) Rayonner dans I’antenne. howl down, v.tr. 
Faire taire (un orateur) en poussant des hudes. 
howling*, a. 1. Hurleur, -euse. H. tempest, 
tempdte furieuse. 2. F: (Intensive) Howling 
mistake, bourde dnorme. (C/. howler 2.) H. 
success, succds fou. H. iryustice, injustice cnante. 
howling*, s. I. Hurlement m ; mugissement m 
(du vent). 2. W.Tel: Rdaction / dans I’antenne. 
howler Thaular], s. 1. (n) Hurleur, -euse. 
(6) Z: (Monkey) Hurleur m. 2. F: Grossc 
gi^e, bourde / dnorme. Schoolboy howler, 
bourde d’dcolier ; bdvue / risible, 
howsoever [hauso'evarj, adv. = however i. 
hoyden [haidn], s.f. Teune fille k allures de 
gallon. She's a regular h., c’est un gar9on 
manqud. 

hub [hAbl, s. I, Moyeu m (de roue). 2 . F: Cen- 
tre m d activitd. The hub of the universe, le 
pivot, le centre, de I'univers. 'hub-cap, s. 
Couvre-moyeu m. Aut : Chapeau m de moyeu ; 
enjoliveur m. 

hubbub [TtAbAb], t. Remue-mdnage m, vacarme m, 
tohu-bonu m. H. of voices, brouhaha m de voix. 
hubby rbAbi], I. P: Mari m. 
huckaback [’hAkabak], s. Huckaback (linen), 
(groase) toile ouvrde ; toile k grain d’orge. 
hudde^rry ['hAklbcrij, I. Sot: U.S: Airelle/ 
myrtiile. 

huckster* ['hAkstarJ, $. 1. Regrattier, -idre; 

revendeur, -euse. Huckster's wares, regrstterie /. 
2. Mercanti m ; trafiqueur m (politique), 
huckster** l. v.i. (a) Marcbander. (d) Re- 
gratter; furc du regrat. 2* v,tr, (a) Revendre. 


(b) Faire tratic de (son influence, etc.), buck* 
Storing, s, I. Marchandage m. 2* (n) Regrat- 
teri^. (b) Political huckstering, pohticailleries/p/. 
huddle; [hAdl], s. Tas conius ; fouillis m, 
ramassis m. A h. of roofs, un enchevdtrement 
de toits. 

huddle*, v.tr. & i. 1. Entasser pdle-mdle, sans 
ordre. Houses huddled together in the valley, 
maisons serrdes dans la vallde. Passengers 
huddled on the after-deck, passagers entassds sur 
I’arridre-pont. To h. together, se tasser ; se serrer 
les uns contre les autres. 2. To huddle (oneself) 
up, se pelotonner. Huddled (up) in bed, couchd 
en chien de fusil. Huddled (up) in a comer, blotti 
dans un coin. 3. To huddle on one's clothes, 
s’habillcr d la hate, k la va-vite. 
hue* [hju:], s. Teinte /, nuance /. Thoughts of a 
sombre hue, pensees d’un colons sombre, 
hue* and cry ['hju.-anfdj'krai], s. Clameur / de 
haro. To raise a hue and cry against s.o., crier 
haro sur qn ; crier tolld contre qn. 
hu^* [hAf], j. I, To be in a huff, 6tre froissd, 
fachd. To take (the) huff, s'offusquer ; prendre 
la mouche, 2, Draughts Soufflage m (d’un pion). 
huff*, i.r.i . Souffler, halcter. 2. v.tr. (o) Froisser 
(qn). To bo, feel, huffed, 6tre froissd, fflchd 

(b) Draughts : Souffler (un pion), 

humness ['hAfinas], r. i. Susceptibility /. 
2. Mauvaise humeur. 

huffy ['hAfi], a. I. Susceptible. In a h. tone oj 
voice, d’un ton pinc^. 2. Fachy, vexy. He was 
very h. about 1 /, il a trys mal pris la chose, -ily, 
adt . Avec (mauvaise) humeur ; d’un ton de dypit. 
hug’ [hAg], s. Etreinte f. To give s.o. a hug, 
ytreindre qn. 

hug*, v.tr. (hugged) I. (a) £treindre, embrasser 
(qn); serrer (qn) entre ses bras, sur son cceur. 
(f>) (Of bear) Etouffer, enserrer (sa victims). 

(c) Chyrir (ses dyfauts) ; choyer, tenir k (un 
pryjugy). 2, (a) Nau: To hug the shore, serrer 
ia terre (de prys) ; raser, ranger, longer, la c6te. 
To hug the wind, serrer, pincer, le vent. (6) To 
hug the wall, raser, longer, serrer, le mur. 
Aut : To hug the kerb, tenir le bord du trottoir. 
F: To hug the chimney-corner, se blottir au 
coin du feu. 

huge [hju:d 3 ], a. Enorme, vaste; (succys) im- 
mense, formidable, colossal, -aux. -ly, adv. 
Enormyment ; immensyment. 
hugeness ['hju:d 3 nas], s. Enormity f, immen- 
sity f. 

hugger-mugger ['hAgamiAgarJ. 1 . s. Dysor- 
dre m, confusion /. To live in a h.-m. fashion, 
vivre dans le dysordre matyriel. 2. adv. En 
dyaordre, confusyment, pyie-myie. 

Huguenot ['hjutgenot, -nou], s. Hist : Huguenot, 
-ote. 

hulk[hAlkJ,r. I. Nau : (a) Carcasse / de navire ; 
ponton m. Mooring-hulk, ponton d’amarrage. 
(6) pi. A: Hulks, bagne flottant; pontons. 
i,F: (Cy perr.) Gros pataud. 
hulking phAlkii]], a. Gros, lourd. Big hulking 
creature, gros pataud. 

hull* [hAl], s. I. Cosse /, gousse / (de pois, de 
five); coquille/, icale f (de noix). 2. Coque/ 
(de navire, d’hydroplane). Nau: Hull down, 
coque noyye (sous I’horizon). 
hull*, v.tr. Ecosser (des pois) ; ycaler (des noix) ; 

decortiquer (le riz). Hulled barley, oige mondy. 
hullabaloo [hAloba'lu:], I. Tintamarre m, va- 
carme m. To make a hullabaloo, faire du vacarme. 
hullo(a)[hA'louJ, int. (a) (Calling attention) Oh6 1 
bolkt Htdio you I hy, li-basl (b) (Finessing 
turpriu) H., old chap! tiens, e'eat toi, moo 
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vieuxl H.l that's curious! tiens! tiensl c*est 
cuneux. (c) Hullo evorybodyl salut ^ tous I 
(d) Tp: Alio I ^ 

hum' [hAin], t. Bourdonnement m (d’abeille); 
ronflement m (de machine, de toupie) ; ronron m 
M’un moteur); vrombissement m (d’un avion). 
W,Tel: Ronronnement m, ronflement. Hum oj 
conversation, brouhaha m de conversation, 
hum*) V. (hummed) I. t.i. (a) {Of insect) Bour- 
donner ; (0/ top) ronfler ; {of aeroplane) vrombir. 
W.Tel: Ronfler. F: To make things hum, faire 
marcher rondement les choses. {b) {Of pers.) To 
hum and ha^), (i) toussoter (en commen^ant un 
discours); F: bafouiller; (li) toumer autour du 
pot; F: barguigner. 2. v.tr. Fredonner, chan- 
tonner (un air). Mus : Hummed aooompaniment, 
accompagnement (de voix) en sourdine ; accom- 
pagnement k bouche fermee. 'humming-bird, 
s. Oiseau-mouche m, pi. oiseaux-mouches ; 
colibn m. 

human ['hju.-manj. I. a. Humam. Human 
nature, la nature humaine. One can tell the h. 
hand, on rcconnait la main de I'Homme. 
S.a. BEING* 2. 2. 5. £tre humain. Humans, les 
humains. -ly, adv. Humainement ; en etre 
humain. Humanly speaking, humainement 
pariant. 

humane [hju'mein], <2. (a) Humain, compatissant. 
H. task, (Euvre humanitaire. (b) Clement; qui 
^vite de faire souffnr. -ly, adt. Humainement ; 
avec humanity. 

humaneness [hju'meinnas], s. Bont^ f, hu- 
manite /. 

humanist ['hjuimanist], s. Humaniste m. 
humanitarian [hjumam'teanan], a. & s. 
Humanitaire (m/). 

humanity [hju'maniti),j. Humanity/. l. (a) Na- 
ture humaine. (b) Le genre humain. 2. To treat 
S.O. with humanity, trailer qn avec humanite. 
\,pl.Lit: Sch: The humanities, les humanites, 
ies lettres /. 

humanize ['hjuimanaiiz], v.tr. Humamser. 
humankind [hjuiman'kamd], s. Le genre 
humain. 


humble' [hAmbl], a. Humble. I. H. prayer, 
humble priirc. In my humble opinion, a mon 
humble avis. Humble-hearted, au coeur humble. 
S.a. SERVANT I. 2. Modeste. To spring from h. 
stock, itre de modeste souche, d’humble extrac- 
tion. -bly, adv. I. (Parler) humblement, avec 
humility. Most h., en toute humilite. 2* (Vivrc) 
ijnodestement. H. clad, pauvrement vctu. 
humble*, v.tr. Humilicr, mortifier (qn). To 
humble oneself, s’abaiaser, F: s’aplatir {before, 
devant). To h. s.o.’s pride, (r)abattre, rabaisser, 
Torgueil de qn. 

humble-bee f'hAmblbi:],*. Ent: = bumble-bee. 
humble pie [lumbl'pei], i. F: To eat humble 
pie, s’humilier (devant qn); se ritracter; faire 
amende honorable. To make s.o. eat humble pie, 
forcer qn 4 se r^tracter. 

humbug* ['hAmbAgl, j. I. Charlatamsme m; 
F: blagues fpl. There's no h. about him, c est 
un homme franc et sincere. (That’s all) hi^bug! 
tout cela c’est de la blague I 2. (Pers.) {a) Charla- 
tan m ; blagueur m. (6) Enjdleur, -euse. 
3« Bonbon w i la menthe. 
humbug*, v.tr. (humbugged) Conter des blagues 
k (qn); enjdler (qn); mcttre (qn) dedans; 
. mystifier (le public). Abs. Blaguer. 
humdrum ['hAmdrAm], a. (Travail, existence) 
monotone; l^al, -aux; peu intireas^t, en- 
, nuyeux. H. daily life, le tram-train quotidien, 
humeral ['hjumorol], a. Anat: Humeral, -aux. 


humerus, pi. -i ('hjumoros. -ai], t. Anat: 
Humerus m. 

humid ['hju:mid], a. Humide; {of heat skin) 
moite. 

humidity [hju nuditi), s. Humidii^/. 
humiliate [hju'milieit], v.tr Humilier, mortifier. 
humiliation [hjumili'eiS(o)nJ, s. Humiliation f, 
affront m, mortification /. 
humility Ihju'miliu], s. Humilitd /. With all 
humility, en toute humility, 
hummock I'liAm^k], x. I. Tertre m, mamelon m 
(de terre) ; monticule m. 2, Monticule de glace ; 
hummock m. 

humorist ['(h)ju:m3ri8t], X. I. Farceur m, 
plaisant m. 2. {At concert) Comique m ; diseur, 
-euse, de chansonncttcs. 3* I^crivain m humoris- 
tique ; humoriste m. 

humorous ['(h)ju:maro8], a. {Of pers.) Plein 
d’humour; comique, drdle; {of writer) hu- 
moriste, humoristique. 

humour’ ['(h)ju:mdr], X. I . {a) A.Med : Humeur/. 
{b) Anat : Ameous h., vitreous h., humeur aqucusc, 
vitree (de rotil). 2. Humeur, disposition /. 
To be in the humour to do sth., ^tre en humeur 
de faire qch., etre dispose k faire qch. Good 
humour, bonne humeur. To be in a good, bad, 
humour, fitre de bonne, de mauvaise, humeur; 
fitre bien, mal, dispose. To be in no laughing h., ne 
pas se sentir d’humeur k nre. To be out of 
humour, dtre maussade. 3. (^) Humour m. 
Broad humour, grosse gaietc. (6) The humour 
of the situation, le c6t^ plaisant, le comique, 
de la situation, (c) To be lacking in h., n’avoir pas 
le sens de I’humour. 

humour*, v.tr. To humour s.o., se pr£ter aux 
caprices de qn ; manager qn. To h. x.o.'x fancy, 
passer une fantaisic k qn. 

humoursome ('(h)ju:m9r89m), a. I. Capricieux, 
fantasque. 2. D’humeur incertaine. 
hump’ [hAmp], X. I. Bosse / (de bossu, de 
chameau). To have a hump, fitre bossu. 
2* F: To have the hump, avoir le cafard; 
broyer du noir. That gives me the h., cela 
m’embfitc, 

hump*, v.tr. To bump the back, arquer, bomber, 
le dos; faire le gros dos. To hump up one’s 
shoulders, renirer la tfite dans les ipaules. 
humped, a. (Dos, animal) bossu ; (dos) voCitd ; 
(toit) en bosse. 

humpback f hampbak], x. Bossu, -ue. 
humpbacked ['hAmpbakt], a. Bossu. 
humus ['hjuimos], x. Hort : Humus m ; terreau m ; 
terre v^getale. 

hunch’ [hAnS], X, I. Bosse/. 2. Gros morceau 
(de fromage). Hunch of bread, quignon m de 
pain. 3. U.S: P: To have a hunch that . . 
soup?onner que. ... * „ 

bunch*, v.tr. Arrondir (le dos); vouter (les 
^paules). To sit bunched up, se tenir accroupt le 
menton sur les genoux, 
hunchback ['hAnSbak], x. « humpback. 
hundred ['hAndrod], num. a. & x. Cent (m). 
A h. and one, cent un. About a h. houses, une 
centaine de maisons. Two h. apples, deux cents 
pommes. Two h. and one pounds, deux cent une 
livres. In nineteen hundred, en dix-neuf cent. 
To live to be ah., atteindre la centaine. They died 
in hundreds, in hundreds of thousands, ils mou- 
raient par centaines, par centaines de mille. 
Hundreds and thousands of people, des mtlliers m 
de gens. To have three hundred a year, avoir 
trois cents livres de rente. A hundred per oent, 
cent pour cent. Com: /J A. tggx, un cent d’ceufs. 
To tell bv the h., vendre eu cent. 
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hundredfold f'hAndradfould]. I* a. Centuple, j 
2. adv.plir. A hundredfold, cent fois autant. To 
he repaid a h., fitre payi au centuple, 
hundredth ['hAndradOJ, num.a. & s. Cen- 
ti^ime (m). 

hundredweight ['hAndradweit], s. (a) Poids m 
de 1 12 livres, -- 50 kg 802 ; {approx ~ ) quintal m. 
{b) U.S: Poids de 100 livres, = 45 kg 359. 
hung [Hai]]. See hang*. 

Hungarian [Hai] geonsn], a. & s. Hongrois, >oisc. 
Hungary f'hAqgari}. Pr.n. Geog . La Hongne. 
hunger' ['hAijgar], s Faim /. Hunger is the best 
sauoe, il n’est sauce que d’appiHit. Pang of 
hunger, fnngalc /. F: Hunger for sth., ardent 
d^sir de och. , soif / de qch. 'hunger-strike, s. 
Grive/de la faim. 

hunger*, v.i. (o) Avoir faun, (b) To hunger after, 
for, sth., £tre affam^ de, avoir aoif de, qch. ; 
d^sirer ardemment qch. hungering, r. Faun/, 
soif f {after, for, de). 

hungry ['h^gnj, a. I. Affame, To be, feel, 
hungry, avoir taim ; sc sentir faim. To be 
ravenously hungry, avoir une faim de loup. To 
make s.o. h., dunner faim a qn. To go hungry, 
souffrir de la faim. To look hungry, avoir Fair 
farn^lique. 2. (Regard, oei^) avide. -ily, adv. 
Avidement, voracement ; (regarder) d’un ceil 
avide. 

hunk [hAqk], j. = hunch' 2. 
hunks [hAi}k8], s. F. Stingy old hunks, vieil 
avarc ; grippe-sou m, pi grippe-sou(s) ; ladre m. 
hunt' [hAntJ, s. I. {a) Cliasae / ; esp. chasse a 
courre, aux fauves. Tiger-hunt, chasse au tigre. 
{b) £quipagc m de chasse. 2. Recherche /. There 
tuas a h. Jor the misting book, on cherchait le hvre 
qui manquait. 

hunt*. I. v.i. (o) Ven : Chasser au chien courant ; 
chasser a courre. (6) To hunt (about) for sth., 
chercher (i d^couvrir) qch. (c) {Of engine, 
alternator) Pomper ; s’affoler par instants. 
2 . v.tr. {a) Chasser (Ic cerf, etc.). To h. whales, 
pftcher la baleine. (6) To hunt a thief, poursuivre 
un voleur. (c) Parcourir, battre (un terrain), 
(d) To hunt a horse, monter un cheval k la chasse. 
hunt down, u.tr. Traquer(une b6te); F: met- 
tre (^) aux abois, k raccul. hunt out, v.tr. 
F; D^terrer, d^nicher (qch.) (i force de rc- 
cherches). hunt up, u.fr. I. Deterrerfdes fails). 
2. Aller relancer (qn). hunting, r. I. (a) Chasse/ 
(il courre). Fox-hunting, chasse au renard. To 
go a-hunting, aller i la chasse. Hunting knife, 
couteau de chasse. Hunting terms, termes de 
venerie {b) F: Bargain-hunting, chasse aux 
soldes. To go house-hunting, se mettre en qu8te 
d’un domicile. 2. Mch : Mouvement m de galop 
(de locomotive). Afagn : Affolement m (de 
I’aiguilleaimant^). 'hunting-box, x. Pavilion m 
de chasse. 'hunting-ground, s. I. Terrain m 
de chasse. 2* F: A happy hunting-ground for 
ooUeotors {of curios), un endroit propicc aux 
collectionneurs, un paradis pour les collection- 
neurs. 'hunting-horn, s. Cor m de chasse. 
'hunt-the- 'slipper, /. Games: Jeu m du 
furet. 

hunter ['hAntarj, s. I. (a) Chasseur m ; tueur m 
(de lions, etc.). (6) F: Pourchasseur m {of, dc). 
Curio-hunter, ddnicheur m d’antiquit^s. 2. Che- 
val m de chasse. 3. (Montre / i) savonnette /. 
huntress ['hAntrcs], s.f. Chasseuse; Poet: 
chasseressc. 

huntsman, pi. -men ['hAntsman, -men], x.m. 

1. Chasseur {k courre). 2. Veneur, piqueur. 
hurdle' [hairdl], X. l.Claie/. 2 ,Sp: Bfunriircf, 
obsMcle m. Tttrf: Haie /. 'httrale-race« x. 


Sp: Course / d’obstacles. Turf: ( 5 Aor/) Course 
de haies ; {long) steeple-chase m. 
hurdle*. I. v.tr. Gamir, entourer, (qch.) de 
claies. l.v.t.Sp: Counr une course d’obstacles ; 
Turf: counr une course de haies. hurdling, s 
Sp : Saut m d’obstacles, de haies. 
hurdler ['hairdlar], X. I. Fabricant m de claies. 
2 ,Sp: Sauteur w d’obstacles , Turf: jockey w 
de courses a obstacles. 

hurdy-rardy ['hairdigarrdi], X. I, A: Vielle/. 

2 ,F: Orgue m de Barbaric, 
hurl [ha:rl], v.tr. Lancer (qch.) avec violence {at, 
contre). The explosion hurled them far and wide, 
I’explosion les projeta au loin. To hurl oneself 
at S.O., se ruer sur qn. To h. oneself into the Jray, 
se jeter k corps perdu dans la m^lee. Hurled into 
the chasm, precipit^ dans le gouffrc. F: To hurl 
reproaches at s.o., cribler, accabler, qn de 
reproches. hurl back, v.tr. Refouler, rejeter 
(I'ennemi); r^torquer (une accusation), hurl 
down. v.tr. Pr^cipiter ; jeter bas. 
hurly-burly ['harrhbairh], x. Tohu-bohu m. 
hurrah' [hu'ra:], hurray [hu'rei], int. & X. 
Hourra (m). H. for the holidays! vive(nt) les 
vacances ! 

hurrah*, v.i. Pousser un hourra, des hourras. 
hurricane ['hArikan], x. Ouragan m\ Nau 
tempete f. It was blowing a h., le vent soufflait 
en tempete. 'hurricane-lamp, x. Lanteme- 
tempcte /. 

hurry’ ['hAn], x. Hate f, precipitation /. To write 
in a hurry, ^crire a la hate. To be in a h. to do sth , 
avoir hate dc faire qch. To be in a hurry, 
etre pressii. To be in no hurry, ne pas Stre presse ; 
avoir le temps. F: What’s your hurry? qu’est-ce 
qui vous presse? Is there any hurry? est-cc 
press^? est-ce que cela presse? There's no 
{special) h., rien ne presse. F . I shan't do it 
again in a h., on ne m’y reprendra pas de sit6t 
hurry*, x. v.tr. {a) Hater, presser (qn). To 
hurry oneself, se hater, se depecher, se presser 
(6) Hater, activer (le travail). Work that cannot 
be hurried, travail qui demande du temps, 
(c) Troops were hurried to the spot, on amena au 
plus vite, en toute hkte, des troupes sur les lieux. 
2. v.i. {a) Se hater, se presser ; se depecher. To 
h. through, over, one's lunch, exp^dier son dejeuner. 
Don't hurry, ne vous pressez pas. (6) Presser le 
pas. To h. to a place, se rendre en toute hSte k 
un endroit. She hurried home, elle se d^pficha, 
s’empressa, de rentrer. (c) To hurry into one’s 
clothes, passer ses v£tements en toute hkte. 
hurry along. I. v.tr. Entrainer (qn) pr^- 
cipitamment. 2. v.i. Marcher d’un pas prcss^. 
hurry away, oflF. I. v.tr. Emmener (qn) 
pr^cipitamment. 2 . t'.i. Partir pr^cipitamment. 
/ must h. away, il faut que je me sauve. hurry 
back, t;.t. Revenir & la hfite; se presser de 
revenir. hurry on. I. v.tr. Faire hfiter le pas 
a (qn) ; activer, pousser (la besogne) ; presser 
(le depart de qn). 2 . v.i. Presser le pas ; con- 
tinuer sa route k vive allure, hurry out, v.i. 
Sortir vivement, pr6cipitamment. hurry Up, 
v.i. F: Se depecher, se hiter. Hurpr up! 
d^pfichez-vous ! plus vite que 9a ! hurried, a 
(Pas) press^, nr^cipit^ ; (ouvrage) fait k la hfite 
A few h. words, quelques paroles dites k la hate. 
To take a h. luncheon, dejeuner k la h 4 te. -ly, 
adv. A la hkte, en toute h&te ; pr6cipitanunent, 
vivement. 

hurt' [ha:rt], x. Mai m. I. Blessure /. To do 
s.o. o hurt, faire du mal k (m ; blesser qn. 
2 . Tort m. dommagc m. What h. can it do youf 
en quoi ceia peu|-il vous nuire ? 
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hurts v.tr. (hurt; hurt) I. Faire (du) mal a, 
blesser (qn). To h, oneself, se faire (du) maL 
To h. one's foot, se blesser au pied To get hurt, 
etre blesse ; reccvoir une blessure. My tvuund 
hurts {me), ma blessure me fail mal. That hurts, 
9a fait mal. 2. Faire de la peine a (qn). To hurt 
s.o.’s feelings, blesser, froi.sser, peiner, qn. 
3, {Of thfi) Nuire a, abimer (qch.). To hurt s.o.'s 
interests, leser les interels de qn. 
hurtful ['h.iirtful], a. I. (a) Nuisible, nocif 
(/)) Prejudiciable {to, a) It is h to my interests, 
cela porte atteinte a mes mterets. 2. Hurtful to 
the feelings, froissant, blessant. 
hurtle [hairtl], v.t, Se precipiter, s'clancer (avec 
bruit, comme un bolide). {Of car, eti ) To hurtle 
along, devorer la route. The rocks hurtled, came 
hurtling, down, les rochers devalaient avec fracas 
The shells hurtled through the air, les obus 
passaient en trombe 

husbind^ ['hAzband], s. Ma'^i m, epoux m. H 
and wife, les (deux) epoux, les conjoints m. To 
live as h. and wife, vivre mantalement 
husbands v.tr. I, A: Cultiver (la terre, etc.). 
2 . Menager, epaigner, economiser (son argent, 
ses forces) ; bien gouverner (ses rcssources). 
husbandman, pi -men ['luzbandman, -men], 
s.m I. Cultivateur. 2 . Laboureur. 
husbandry ['hAzbandnj, s. I. Agronomic /; 
Industrie J agricole. 2 . Good husbandry, bonne 
gestion : sage administration / (de son bien). 
hush‘ [HaS], s Silence m, calme m. The hush 
before the storm, I’accalmie / avant la tempete, 
hush'^. 1. t’.fr. (a) Apaiser, faire tairc (un enfant) ; 
imposer silence k (qn). All nature is hushed, toute 
la nature se tait (b) Hushed conversation, conver- 
sation etouffee, discrete. 2. v 1. Se taire , faire 
silence, hush up, v.tr fitouffer (un scandale). 
'hush-money, s. Argent donne a qn pour 
acheter son silence ; pot-de-vin m. 
hush% int. Chut I silence! hush- 'hush, a. 
F; Secret, -^te. Hush-hush ship, navire dont ia 
construction a ete tenue secrete, dont on fait 
myst^re. 

husk‘ [hAsk], s. Cosse/, gousse f (de pois, etc.); 
brou m, ecale / (de noix) ; bogue/ (de ch§taigne) , 
coque / (de grain de cafe) ; tegument m, balle / 
(de gram). Rice in the husk, nz non decortique. 
husk*, v.tr. Decortiquer; ecaler, cerner (des 
noix); ecorcer, perler monder (le nz, I’orge); 
vanner (le gram). 

huskiness ['hAskmas], s. Enrouement m, em- 
patement m (de la voix). 

husky* ['hAskij, a. Husky voice, (i) voix finrouee, 
voilee ; {of drunkard) voix de rogomme ; (li) voix 
alters (par I’emotion). 

husky*, t. Chien m esquimau, chien de traineau. 

hussar [hu'zoir], j. Mil: Hussard m. 

hussy ['hAzi], s.f. F: I. Coqume, friponnc. 

You little h. ! petite effrontee I 2 . Drdlesse, garce. 
hustle* [hAsl], i. I. Bousculadc /. 2 . Hate/, 
activite / energique. 

hustle*. 1, v.tr. {a) Bouscuier, pousscr, presser 
(qn). To hustle things on, pousser le travail, 
F: mener les choses tambour battant. {b) To 
hustle S.O. into a decision, forcer qn i se decider 
sans lui donner le temps de respirer. (c) (0/ 
^ckpocket) Bouscuier (qn) ; voler (qn) k I es- 
oroufe. 2 . v.t. Se d^pecher, se presser. hust- 
ling, r. I, >= HUSTLE . 2. Vol m k I’esbroufe. 
husuer ['hAsbr], s. I. (a) Bousculeur, -euse, 
(6) Esbroufeur m. 2. U.S: D^brouillard w; 
brasseur m d'affaires. 

hut [hAt], *. Hutte f, cabane/. Mil; Baraque- 
ihcntm. Alpine hut, chtdet-refuge m. 


hutch [hAt$], f. I. Coffre wi, huchc/. 2. (Rabbit-) 
hutch, clapicr m, lapmi^re / 3. (n) (Baker's) 
hutch, petrin m, huche. (h) Mm: Benne 
(roulante) . wagonncl m. 

hutments [ hAtmantsJ, f.p/. Mil: etc: Baraque- 
ments m , camp m de baraques. 
hyacinth I'haiasinOj, s. 1 . Lap: Hyacinthe /. 
2. Bot Jacinthe / Wood, wild, hyacinth, 
jaemthe des pres. 3, n ^ s. {Colour) {a) Rouge 
orange im (derhyacinthe) (/>) Bleu jaemthe mr 
hyaena jhai'im^], s hyena 
hyaline j hawlmj, a Hyalin, transparent, 
hyaloid I'haiabid], n. Anal etc: Hvaloidc. 
hybrid ['haibndj, a. & s. Biol- Ling: etc: 

Hybndc (m). H. plant, plante hvbride, mitisse. 
hybridize ['haibndanzj, v.tr Hybrider, 
hydra I'huidrn], s. Hydre f. Hydra-headed, k 
t^tes d’hydre, a sept tetes 

hydrangea [hai dremdjja], s Bot : Hortcnsia m. 
hydrant ['haidrant], s. Fnsc / d'eau ; bouche / 
d’eau. h'sp Fire-hydrant, bouche d’mccndie. 
hydrarthrosis [haidra.-r'Urousis], s. Med: 
Hydarthrose / 

hydrate' ['haidretj, J. Ch: Hydrate m. 
hydrate* ('haidreit], ti.fr. Ch: Hydrater. 
hydration lhai'dreiS(.'))n], r. Ch. Hydratation/. 
hydraulic [hai'dnulik], a. Hydraulique. Hy- 
draulic engineering, hydraulique f. 
hydraulics [hai droiliks], s.pl. Hydraulique /. 
hydride [ haidraid], r. Ch Hydrurem. 
hydro f'haidro], s. F: — hydhoi'AIHic 2 . 
hydrocarbon [haidro'kairban], J. Ch: Hydro- 
carbure m , carbure m d’hydrogenc, 

hydrocephalic [haidrose'fahkj, hydrocephal- 

ous [haidro'sefubs], a. Med: Hydroc^phale. 
hydrocephalus [haidro'sefabs], hydroce- 
phaly [haidro'sefflli], s. Med : Hydrociphalie /, 
hydroc^phale /. 

hydrochloric [haidro'kb(:)rik], a. Ch: (Acide) 
chlorhydnquc. 

hydrocyanic [haidrosai'anik], a. Ch: Cyanhy- 
drique. 

hydro-electric [haidroi'lektrik], a. Hydro- 
electnque. 

I hydrofluoric (haidroflubnkj, a. Ch: Fluor- 
hydnque. 

hydrogen ['haidrodyenj, s. Ch : Hydrogine m 
hydrogenate Fhai'drodyeneit], hydrogenize 
[hai'dn)d 3 ena:izj, v.tr. Hydrogener. 
hydrographer [hai'drografar], s. (Ing^nieur) 
hydrograpne m. 

hydrogr8phic(al) [haidro'grafik(ol)], a. Hydru- 
graphique. 

hydrography [hai'dmgrafi], s. Hydrographic /. 
hydrolysis [hai'drohsis], j. Ch: Hydrolyse /. 
hydrometer [hai'drometar], s. Ph: Areo- 
m^tre m ; hydromilre m. Acid hydrometer, pesc- 
acide m inv, acidim^tre m. 
hydropathic [haidro'paOik]. Med: l.a. (a)(]ita- 
blissement) nydroth^rapique. (b) (M^decm) 
hydropathe. 2. t. EtablissemCnt m hydro- 
th^rapique ; ^tablissement thermal, 
hydropnobia fhaidro'foubia], s. Med: Hydro- 
phobic/; F: la rage. 

hydropnobic [haidro'foubik], a. Hydrophobe. 

n. patient, hydrophobe mf. 
hydroplane ['haidroplein], s. X. Av; Hydra- 
vion w ; hydroplane m. 2. {Motor boat) Hydro- 
‘ glisaeur m. 3. pi. Barres / de plong^e (d'un 
soua-raarin). 

hydroquinone [haidrokwi'noun], i. Phot: Hy- 
droquinone /. 

hydrotphnw ['baidrosfi»rJ, 1 . Hydroapldre/. 
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hydrostatic(al) [haidro'statikCal)], a. Hydro- 
statique. 

hydrostatics [haidro'statiks], s.pl. Hydro- 
statique/. 

hydrosulphide [haidro'sAlfaid], 5. Cli: Sulf- 
hydrate m. 

hydrotherapeutic [haidroOera'pju:tik], a. Med ■ 
Hydrothcrapique. 

hvdrotherapeutics [haidroOera'pjurtiksJ, s.pl , 
hydrotherapy [haidro'Oerapi], s. Med: Hy- 
drotherapie /. 

hyena [hai'iino], i. Z: Hy^ne/. 
hygiene ['haid^im], s. Hygt^sne / 
hygienic [hai d 3 i:nik], a. Hygi^nique. -ally, 
aav. HyRieniquement. 
hygienist ['haid 3 rnist], j. Hygtemste mf. 
hyn*ometer [hai'grometar], s. Ph: Hygro- 
rnetre m. 

hyi^onietric(al) [haigro'metnk(al)], a. Hygro- 
metriquc. 

hygrometry [hai'grometri], s. Hygrometne /, 
hygroscope t'haigroskoup], s. Ph: Hygro- 
scope in. 

hymenoptera [haimen'Dptara], s.pl. Ent: Hy- 
m^nopt^res m. 

hjwn fhim], s, Ecc : Hymne /, cantique m. 
'hymn-book, s. Kecueil m de cantiques ; 
hymnaire m. 

hymnal ['himnal], s. Rccueil m dc cantiques; 
hymnaire m. 

hyoid ['haiDid], a. & s Anat (Os m) hyoide m. 
hyperaesthesia [haip3res'8i:siaj, s. Hyper- 
esthesie /. 

hsqperbola [hai'pairboia], s. Geom : Hyperbole /. 
hyperbole {harpairboh ], s. Rh : Hyperbole/ 
hyperbolic(al) [haipar'b3lik(al)J, a. Geom: Rh: 
Hyperbolique. 

h^ercritical (haipar'kntikCa)!], a. Qui outre 
la critique. To be h., (i) cherchcr la petite bfite ; 
(ii) Be montrer d’un rigonsme exagere. 
h^erfocal [haipar'fouk(a)l], a. Phot: Hyper- 
focal, -aux. 

h^ermetropia [haiparme'troupia], s. Med: 
Hyperm^tropie/. 

hyphen* ['haif(3)n], s. Trait m d’union. 
hyphen^ hyphenate [ haifancit], v.tr. Mettre 
un trait d’umon k (un mot). Hyphenated word, 
mot i trait d’union. 
hypnosis [hip'nousis], s. Hypnose J. 
h3^notic [hip'natik], a. Hypnotique. Hypnotic 
itote, etat m d’hypnose ; aomnambulisme 
provoque. 


hypnotism ['hipnotizmj, s. Hypnotisme m. 
hypnotist ['hipnotist], s. Hypnotiste mf. 
hypnotize ['hipnotauzj, v tr. Hypnotiser. 
hypo rhaipoj.^r. Phot: F: ^ HYi'OSULPHiTt. 
hypocnondria [haipo'kDndna], s. Hypocon 
one /. 

h^ochondriac [haipo'kondnak], a s 
Hypocondnaque (mf ) , s. hypocondre mf. 
hypocrisy [hi'p^krisi], s. Hypocnsie f. 
hypocrite ['hipoknt], s Hypocrite mf\ F: tar 
tufe m. 

hypocritical [hipo'kritik(3)lJ, a. Hypocrite 
-ally, adv Hypocritement. 
hypodermic [haipo'doirmik], a Med. Hypo- 
dermic syringe, scringue j hypodermique 
! seringue dc Pravaz. 

hypogastric [haipo'gastnk], a. Anat • Hypo 
gastnque 

hypogastrium [haipo'gastriom], J. Anat: H\ 
pogastre m. 

hypogeum, -a [haipo'dyuam, -a], s. Archeol 
llypogee m. 

hypopnosphate [haipo'fosfet], s. Ch. Hypn- 
pnosphate m 

hypophysis [hai'pDfisis], s. Anat Hypophyse/ 
hypostyle f'haipostail], o Arch: Hypostyle 
hyposulphite [haipo'<.Alfait], s. Ch Hypo- 
sulfite m. P/io/ Hyposulphite of soda, F. hypo, 
hyposulfite dc soude. 

hypotenuse [hai'potcnjuis], s. Geom. Hypo- 
tenuse /, 

hypothesis [harpoUesisJ, i Hypothese /. 
hypothetic(al) [haipo'(Jftik(ol)], a Hypothe- 
tique, suppose. -ally, adv. Par hypothi-'se. 
hypsometric(al) [hipso'metnk(al)], a. Hypso- 
metnque 

hypsometry [hip'sometn], i Surv: Hypso- 
metric /. 

hyssop ['hisap], r. Bot. Hysope/ 
hysteresis [lusto'msis], I Hyster6se / (magne- 
tique) I trainee f magnctiquc 
hysteria [his'tiiorifll, s. .Med’ Hysteric/, 
hysterical [his tcrik(a)l], £ 2 . l».Med. Hyst^nque 
2. (a) Sujet a dcs attaques de nerfs. H. sobs, 
sanglots convulsifs. H lau^h, rire nerveuv, 
^nerve. (6) To become hysterical, avoir uni 
attaque de nerfs "®lly» To iceep h., avoir 
une ense de larmes To laugh h., rire nerveuse- 
ment avoir le fou rire 

hysterics [his'tinks), i pi Attaque j de nerfs, 
crise f de nerfs To go, fall, into hysterics, avoir 
une crise de nerfs. 


I 


I*, i [ai], s. (La lettre) I, i m. To dot one's Vs, 
mettre les points sur les i. 

1% pers. pTon. (a) Je. I sing, je chante. I accuse, 
j ’accuse. Here 1 am, me voici. H hat have I said? 
qu’ai-je dit? (A) Moi mf. He and I are great 
friends, iut et moi, nous sommes de grands amis. 
It is I, e’est moi. I -oo, moi aussi, (Stressed) 'I’ll 
see you home, e’est moi qui vais vous reconduire. 
iamb f'aiamb], s. = iambus. 
lambic [ai'ambikj.v Pros: I. a lambique. 

2 . 1 . Vers m lambique ; iambe m. 
iambus [ai'ambas], 5. Pros: Iambe m. 

Iberia [si'bhorui]. Pr.n. A.Geog: L’Ib6rief. 


Iberian [ai'bnanon]. I. a. (P^ninsule) iWrique; 
(peuple) ib^rien 2. s. Ib^rien, -lenne. The 
Iberians, les Ib^res m. 

ibex r'aibeks], s. Z: Bouquetin m, ibex m. 
ibis [ aibis], s. Orn : Ibis m. 
ice* [ais], J. Glace f. i. The ice age, la p^nodi' 
glaciaire. Granular ice, neve m. Anchor iee, 
pound ice, glaces de fond. My feet are like ice. 
j’ai les pieds glacw. F. To break the ice, rompre 
la glace; (i) faire cesser la contraintc; (ii) en- 
tamer un sujet, une affaire. F: To skate over 
Uiln ioe, toucher a un sujet d^Iicat. U.S : To out 
no ioe with s.o., ne faire aucune impression sur 
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qn. 2. Cu: Strawberry tee, gUce i la fnuse. 
Mixed tee, gl&ceptnuchit. 'ice-axe,i. Pioletm. 
'ice-bag) s. Med: Vessic /, sac m, i glace, 
'ice-bank, s. Banquise /. 'ice-bound, a. 
(i) (Navire) retenu par les glaces, pns dans Ics 
glaces; (li) (^rt) ferm^, bIcW, par les glaces. 
"ice-box, -cnest, t. Glaci^re / (domeatique) ; 
sorWti^re /. 'ice-breaker, s. Nau: Bnse- 
glace(8) »«v. ice- 'cream, 5 . Cu: (Cr^me / 
a la) glace, loa-craam man, glacier m. 'ice- 
field, X. Champ m de glace.^ 'ice-fioe, s 
Banquise/; banc m de glace, 'ice-hockey, x. 
Sp : Hockey m sur glace, 'ice-house, x. 
Glaciferc /. 'ice-pack, i. (o) Embacle m. 
(i) Banquise A 'ice-period, x. Geol: fipoque/ 
glaciaire. 'ice-plant, x. Bot: (Ficoide) gla- 
ciale /. ice- 'pudding, x. Cu: Bombe glac^e. 
'ice-water, x. I. £au glac^e, frapp^e. 2. Eau 
de glace fondue. 

ice', v.tr. 1. Congeler, geler. The pond was soon 
load over, I’^tang eut, fut, bientdt gel6 d’un bout 
a Tautre. 2. Rafraichir (I'cau, etc.) avec de la 
glace; frapper (du champagne). 3. Glaccr (un 
gateau), iced, a. I, (Cr^me) glac^, k la glace; 
(melon) rafraichi ; (champagne) frappii. /. coffee, 
cafe glace. 2. Iced cake, gateau glac^. 
iceberg ['aisba.-rg], x. Iceberg m ; montagnc/dc 
glace. 

Iceland ['aisbnd]. Pr.n. Geog: L’Islande/. 
Icelander ['aisbndar], x Islandais, -aise. 
Icelandic [ais'landik]. I. u. Islandais; d'Islande. 

2. x. Ling : L’ islandais m. 
ichneumon [ik'njmman], x. I. Z; Ichneumon m , 
F: rat m de Pharaon. 2, Ent: Ichneumon (-fly), 
ichneumon. 

ichthyologic(al) [ik0io'bd3ik(al)], a. Ichtyo- 
logique. 

ichthyology [ik0i'olod3i],x. Ichtyologic/. 
ichthyophagous [ikOrofogos], a. Ichtyophage. 
ichthyophagy [ikei'3fud3i], x. Ichtyophagie/, 
ichthyosaurus [ikOio'soiros], x. Paleont: Ich- 
tyosaure m. 

icicle ['aisikl], X. Pent glacon ; chandelle / de 
glace. 

iciness ['aismos], X. I. Froid glacial. 2. Froideur 
^ glaciale (d’un accueil). 
icon [ ailon], X. Ecc: Iconey. 
iconoclasm [ai'konoklazm], x. Iconoclasie /, 
iconoclaame m. 

iconoclast [ai'konoklast], x. Iconoclaste mj. 
iconoclastic [aikono'klastik], a. Iconoclaste. 
icteric(al) [ik^terik(al)], a. Med: Ict^nque. 
icy t'aiai], a. I. Convert de glace; glacial, -als. 
2 . (Vent, accueil) glacial. Icy hands, mains 
glacdes. This room ts icy cold, on g^le dans cette 
salle. -ily, adv. (Accueiilir qn) d’un air glacial, 
idea [ai'diia], x. Id^e /. What a funny ideal 
quelle drdle d’ld^e ! To give a general i. of a book, 
donner un aper^u d’un hvre. I can't bear the 
idea, I’idee m’en est trop penible. Man of ideas, 
homme k id^es. To hit upon the idea of doing 
•th., avoir la bonne inspiration, avoir I’id^e, de 
faire qch. I have an idea that . . ., j’ai idde 
que. ... I had no idea that . . j’^tais lorn 
de me douter que . . j’lgnorais absoluroent 
que . . . ; je n’avais aucune idde que. ... To 
have a clear t. of sth., ee representer cUurement 
qch. par la pensde. He has some idea of chemistry, 
d a dee notions de chimie. To get ideas into 
one’s head, se faire des idws. F: What an ideal 
on voild une iddel y pensez-vousl The ideal 
quelle idde 1 par exemple 1 ..... 

ideal [ai'dhalj. i, o. Iddal.-aux. F: Itlsideall 
e’est le rdve I 2. s. Iddsl », -aux, -als. The ideal 


of beauty, le beau id^l, la beautd iddale. "#lly, 
adv. Idifalement (beau, etc.), 
idealist [ai'dualist], x. Iddaiiste m/. 
idealize [ai'di:9la:iz], v.tr. Id^aliser. 
identical [ai'dentikfa)!], a. Identique {with, k). 
Our tastes are t., ses goOts sont conformes aux 
nruens. -ally, orft'. Identiquement. 
identification [aidentifi'keiS(3)nj, x. Identifica- 
tion /. Identifloation papers, oard, carte / 
d’identit^ Aut : Identifloation plate, plaque / 
d'ldentit^, plaque matncule. 
identify [ai'dentifai], v.tr. I. Identifier (xfA. mth 
sth., qch avec qch.). To i. oneself, become identi- 
fied, with a party, s’ldentifier k, avec, s'usimiler 
a, un parti. 2. To Identify s.o., constater, ^tablir, 
I’ldentit^ de qn 

identity [ai'dentiti], x. Identity /. Identity oard, 
carte / d’identit^. Mistaken identity, erreur / sur 
la personne. To prove one’s identity, dtablir son 
^ identity. 

ideologic(al) [aidio'bd3ik(al)], a. Id^ologique. 
ideolo^st [8idiblod3ist], ideologue ['aidiobg], 

1. Ideologue m/. 

ideology [BidibIod3i], x. Ideologic f. 
i ides [ai(u], x./>/. Rom. Ant: Idee/. 
idio^ r'ldiosi], X. X. Idiotie (conginitale). 

2. F: The t. of this plan, la bdtise sans nom de 
ce projet. 

idiom ['idiamj, x. I. (a) Dialecte m; idiome m 
(d’une region), (b) Langue/, idiome (d’un pays). 
2. Idiotisme m, locution / (d’une langue). 
idiomatlc(al)iidio'matik(al)],o. I. Idiomatique. 

1. phrase, idiotisme m. 2. Qui appartient a la 
langue courante ou k la langue familiire. -slly, 
adv. (S'expnmer) d’une fa9on idiomatique, en 
se servant d’ldiotismes. 

idiosyncrasy [idjo'siqkrasi], x. 1. Idiosyncrasie/. 

2. F- Habitude / propre k qn; petite manie; 
particularity / (de style). 

idiot ['idiat], X. {a) Med: Idiot, -ote; imbecile m/. 
The village idiot, I’lnnocent m du village. 
{b) F: • Imbecile. You idlotl esp^e d’imbdcile, 
d’ldiot 1 

idiotic [idibtik), a. F: Bite. That’s e’est 
stupide; F: e’est b^te commechou. -ally, odt;. 
Betemcnt ; (sc conduire) cn imbecile, 
idle* [aidl], a. I. (a) (6/ pers.) Inoccup^, oisif, 
desoeuvr^. In my i. moments, k mes heures per- 
dues. (6) {Of machinerv, workmen) Qui chflme, 
en chdm^e; (of machine) au repos. Factory 
standing i., usine qui ch6me. To run idle, (t) (0/ 
machine) marcher i vide; (ii) (of engine) 

toumer au ralenti. Capital lying i,, fonds dor- 
mants, inemployis. (c) Mec.E: Idle motion, 
mouvement perdu. Idle period (in cycle, etc.), 
temps mort. El : Idle current, courant d^attd. 
(d) Mec.E: Idle wheel, roue folle, d^calde. 
2. (Of pers.) Paresseux, fain^nt. The idle rl^, 
les riches d^soeuviis. 3. Inutile, oiseux, futile. 
I. wish, vain disir, /. threats, menaces cn Pair. 
Out of idle curiosity, par curiosity ddsceuvr6e. 
idly, adv. I. Sans travailler. To stand t. by, 
restcr Id k ne rien faire. 2* Inutilement ; (oarler) 
en Pair. 3. Paresseusement. idle- 'pulley, x. 
Mec.E: I. Poulic-guidc/. 2. Galet m de renvoi, 
idle*, vi. I. Faindanter; paresser. To i. about 
the streets, fldner dans les rues. v.tr. To idle one’s 
time away, perdre son temps d ne nen faire, 4 
paresser, k n&ner. 2, Aut^ (Of engine) To Idle 
lover), tourner au ralenti. 

ioleness ['aidlnes], X. I. (a) Oisivetd/, ddsmuvre- 
ment m. (b) Chflmage m (involontaire). 2. Futi- 
lity/ (d’une menace, etc.). 3. ((yperx.) Paresae/, 
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taineantise /. To live in idleneis, to eat the 
bread of idleness, vivre dans I’oisivcte 
idler ['aidbr], s 1. (a) Oisif, -ivc ; desceuvr^, -ee , | 
flaneur, -euse (b) Faintbnt, -ante, paresscux, 
-euse. 2. Mec.E: {a) Roue folle ; pignon m 
librc. (fc) (Pignon de) renvoi m. (c) Poulie f de 
tension 

idol ['aid(3)l], 5 Idole/. F: The idol of the day, 
I’ldole du jour. 

idolater [ardobtar], /. idolatress [ardabtreaj, 
s. Idolatre mf 

idolatrous Jai dabtros], a. Idolatre 
idolatry [ai dabtrij, f. Idolatrie / 
idolize f'aidalaMz], v.tr. Idolatrer, adorer (qn, I 
qch.) ; laire une idole (de 1 ’argent) 
idyll ['aidil], j. Lit Idyllc /. 
idyllic [ai'dilik], a. Idyllique 
ifldl. con] Si I, (a) If 1 wanted him, I ran/;, si 
j’avais besom de lui, je soniiais This lafise, tf 
lapse it be , cette faute, si faute il y a 
(6) If he does it, he will he punished, s'll Ic fait, 
il sera puni If he did it, he would be punished, 
s’ll !e faisait, il serait puni If the weather is fine 
and {tf) 1 am free, 1 shall ro out, s’ll fait beau et 
SI jc suis libre, je sortirai If it is fine, and {if 
it is) not too windy, we shall go for a walk, s’ll 
fait beau et qu’il ne fasse pas trop de vent, nous 
lions en promenade If tiny are to he hehesrd, 
not a soul was saved, ^ les en croire, pas une aine 
n’aurait surv^cu If you hesitate (at all), pour 
peu que vous hesitiez. If (it is) necessary, s’ll est 
nicessaire , s’ll le faut ; au besom. If (it be) so, 
s’l! en est ainsi The water was warm. If anything, 
I’eau ^tait plutot ti^de He will giiT you a shilling 
for It, if that, il vous en donnera un shilling, et 
encore ! If not, sinon ; m ce n’est . . Go and 
we him, if only to please me, allez le voir, ne 
fut-ce, ne serait-ce, que pour me faire plaisir 
S a ANY I 1, EVER I (r) If I were you . . si 
I'etais vous . . a \otre place. . . Even if 
he did say so, quand meme il I'aurait dit {F.ven) 
if I were given a hundred pounds, I would not do it, 
on me donncrait cent livres que jc ne le feraus 
pas, quand meme on me donncrait cent hvrcs 
le ne le ferais pas {d) {Exclamatory) If I had only 
known! si sculemcnt je i’avais su I If only he 
comes in time' pourvu qii’il vienne a temps' 
(e) As if, comme si , comme He talks at tf he 
were drunk, il park* comme s’ll etait ivre He stood 
as if thunderstruck, il dcmeurait comme foudroyc 
As if by chance, comme par hasard. As if I would 
allow itl comme si je le permcttrais I S.a. look* 3 
2. (r“ofiu'fiirf) If they arc poor, they are at any 
rate happy, s’lls sont pauvres, du moms sont-ils 
heureux. F- Pleasant weather, tf rather cold, 
temps agreable, bien qu’un peu froid, encore 
qu’un peu froid. 3. (= whether i ) Do yon 
imotii tf he IS at home? savez-vous s’ll est chez 
lui.^ i. Your tfs and huts, vos si et vos mats 
igloo [ iglu:), s. Hutte / d’Esquimau , igloo m. 
Ignatius [ig'neiSos] Pr n m Ignace 
igneous ['igniasj, a. /. rock, roche pyrogf'ne, 
ignee. 

ignite fig'nait]. 1. v.tr. Mettre le feu a (qch), 
enflammer (un mdange explosif). 2 .v t. Prendre 
feu ; s’enflammer. 

igniter [ig'naitar], r. Dispositif m d'allumage; 
Artil • Min: allumeur m ; I.C.E: (mter)rup- 
teur m. 

ignition [ig'niS(^)n], s. I. Ignition /, inflamma- 
tion f (d’une charge de mine) 2. I.C.E : Allu- 
mage m. Ignition coll, circuit, bobme/, circuit m, 
d’allumage. Ignition (advanoc-)lev«r, levier m 
d’avance (a i’allumage). 


ignoble [ig'noubl], a I. Plcbeicn. rotuner. 

2. Ignoble, mtame, vil, indigne 
ignominious figno'mmjssJ, a Ignommieux; 
honteux -ly, adv Ignominieusement ; avec 
ignomitue. 

ignominy f'lgnomim], s Ignomime /, honte / 
ignoramus (igno'reimas], s. Ignorant, -ante, 
ignare mf , F- bournque f, maitre aliboron, 
ane bate 

ignorance ['ignorans|, S Ignorance /. To keep 
B.o. in ignorance of sth., laisser ignorer qch. a qn. 

/ am in complete i. of his intentions, ) ’ignore tout 
de ses intentions 

ignorant ('-.gnomnt], a. {a) Ignorant To be 
Ignorant of a fact, ignorer un fait. To be i of 
history, etre ignorant en histoire ; connaitre tort 
mal Thistoire He is i of the world, il ne connait 
pas le monde {b) An i question, une question 
(jui trahit I’lgnorance -lyyodv I. (Se tromper) 
par Ignorance 2. (Discounr) avec ignorance, 
ignore [ig noiarj, v.tr I. Ne lenir aucun compte 
de (qch ), passer (qch ) sous silence To ignore 
B.O., s.o.’s existence, ne pas vouloir reconnaitre 
qn , feindre de ne pas voir qn To ignore the 
facts, nuconnaitre les faits To 1. an invitation, 
ne pas repondre a une invitation. To t. a rule, 
sortir d’une regie To t a prohibition, jiassci 
outre a une inlt rdiction. 2. Jur To ignore a 
bill, rendre une hn de non-iecevoir I'o i a 
^ complaint, rejeler une plainte. 
iguana [I'gwa.-na I, j Kept Iguane m 
ikon I'aik.in), V icon. 

ilex, pi -exes [ aileks, -tksizl, 5 Bot ■ Ilex m 
I. Yeuse / , chene \ert 2. Houx m 
iliac I'lliakj, a Anat Ihaque 
Iliad (the) | 6 i'ih.’>d|, V Gr Lit L’lliade/ 
ilium ['iliom], .f Anat I lion m , os m ihacjue 
ilk lilkj, a Scot HVwvii fwi mz] of that ilk 
H'emvir of M emvss, Wemyss du domaine qui 
porte Ic meme nom I' And others of that ilk, 
et d’uutres du meme genre 
ril [ail] - / will, 1 diall 

ill fill I (worse; worst, qv,) I. (a) Mauvais 
111 effects, efiets pernicicux Prov : ’Tis an ill 
wind that blows nobody good, a quelque chose mal- 
heur est bon To do s.o. an ill turn, desser^ ir qn 
(6) Miehaiit, nidu\ais 111 deed, mainaise action, 
mechante ac turn , niefait 2. Malade, souffrant 
To be, feel, ill, etre inalade , se sentir souftrant. To 
fall ill, be taken ill, tomber malade To be ill with 
a fet'er, souffrir d’un acces de fievre 3» ' 

111 to please, difficile a contenter II ill, s. 
I. Mal m / know no til of him, je ne sais 
rien contre lui. To do ill, faire le mal To speak 
ill of s.o., dire du mal de qn. 2. {a) Dommage m, 
tort m {h) pi Maux m, malheurs m. To suffer 
great tils, souffrir de grands maux, de grandes 
miseres. Ill ill, adr . (worse, worst) Mal. I. To 
take sth. ill, prendre qch. en mauvaise part , 
savoir mauvais gre a qn de qch. It will go ill 
with them, il leur en cuira. 2. I can ill afford the 
expense, ie peux difficilement supporter cette 
depense It ill becomes you to . . .. il vous sied 
mal, il vous messied, de . . 3. To be ill at 
ease, (1) etre mal a I’aise ; (n) etre inquiet. 

ill-ad 'vised, a 1 .( 0 / pers ) Malavise. 2. {Of 
action) Peu judicieux. ill-as 'sorted, a, Mal 
assorli , disiiarate ill-'bred, a. Mal eleve , 
malappns ill -'breeding, s. Manque m de 
savoir-vivre ill-con'sidered, n Peu reflechi. 
I.-c. measures, mesures hatives. ill-de 'served, 
a. Peu mente ill-dis 'posed, a I. Malin- 
tentionni, maivcillant. nl-d towards s.o., mal 
dispose envers qn. 2. To be ill-disposed to do 
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tth., fetre peu dispose k faire qch. ill-'doer» s. 
Malfaiteur, -tncc. ill- 'fated, a. (Pnnce) 
infortun^; (effort) malheureux ; (jour) fatal, 
n^faste. ill- 'favoured, a. {Of pers.) Lzid \ de 
mauvaise nunc. He's an t.-f. fellow ^ d nc paye 
pas de mine, ill- 'feeling, s. Ressentiment m, 
rancune /. F: No ilMealingl sans rancune I 
ill- 'founded, a. (Bruit) mal fonde, sans 
fondement. ill- 'gotten, a. (Bien) mal acquis. 
Sa. gain’ I. ill-'health, r. Mauvaise santd ; 
manque m de sant^. ill- 'humoured, a De 
mauvaise humeur ; maussade, gnncheux lll- 
in 'formed, a. I. Mal renseign^. 2. Peu m- 
struit ; ignorant, ill-in 'tentioned, a. Malin- 
tentionn6 (towards, envers). ill- judged, a. 
(Of action) Malavisd ; peu sage. 'ill(-)'luck, s. 
Mauvaise fortune : malchance/; F: guigne /. 
By ill-luok, as ill-luok would have U, par malheur, 
par malchance ; le malheur a voulu que -f- suh. 
ill- 'mannered, a Malhonnfite, grossier, mal- 
appns. ill- 'matched, a. Mal assorti ; dis- 
parate. ill(-)'nature, s. M^chant caract^re; 
m^chanceti /. ill-'natured, a. D’un mauvais 
caract^re ; m^chant ; desagr^able. -ly, aav. 
M^chamment ; avec m^chancet^. ill- 'omened, 
a. De mauvais presage ; de mauvais augure. 
ill- 'pleased, a M^content. ill- 'qualified, 
a Incompetent ; peu qualifie (pour faire qch ) 
ill-re'pute, s Mauvaise reputation. Man of 
ill-r., homme tare ill- 'sounding, a Malson- 
nant. ill- 'starred, a. Ne sous une mauvaise 
etoile ; (pnnce) infortune ; (jour) malheureux, 
nefaste. L-s. adventure, entrepnse vou^e a 
I’lnsucc^s. ill-suc'cess, 5. Insuccesm; mau- 
vaise r^ussite ; deconvenue/. ill(-) 'temper, s. 
Mauvais caract^re ; humeur / acanfitre. ill- 
'tempered, a De mauvais caractfere ; maus- 
sade, gnncheux, de mauvaise humeur. lll- 
'thriven, u. Rabougn; malvenu. ill- 'timed, 
a. Mal 6 propos ; malencontreux. Ill~t. arrival, 
amvee inopportune, intempestive. ill-treat, 
v.tr. Maltraiter, brutaliser. ill- 'treatment, 
ill- 'usage, s Mauvais traitements. ill- 'use 
[ju:zl, v.tr. (a) Maltraiter (un enfant) ; malmener 
(un adversaire) The dog had been , 

chien avail subi de mauvais traitements. (b) Mal 
agir envers (qn) ; faire une injustice i (qn) 
ill- 'will, s Mauvais vouloir; malveillancc /, 
rancune /. To bear s.o. iU-wlU, garder rancune, 
en vouloir, k qn. 

illegal [i'liigal], a Illegal, -aux. -ally, adv. 
Illegalement. 

illegality rdi'gahti], 1. HWgalit^/. 
iUegible [i'led3ibl], a. Ilhsible -ibly, adv. 

Illisiblement. . 

iUegitiinacy [ile'd3itim3si), j. Ill^gitimiti /. 
illegitimate [ile'd3itimet], a. Ill^gitime. -ly, 
adv Ill^gitimement. 

illicit [I'hsit, in-], a. Ilhcite. /. betting, pans 
clandestins , , 

illimitable [riimitobl, il'U], a. Illimitable, 
illimit^ ; sans bomcs. 

illitera^ [I'htarasi], s. Manque m d’lnstruction. 
illiterate [I'litsret], a. & s. Illettr^, -€t. 
illness ['ilnas], J Maladie /. To have a long i., 
faire une longue maladie. 

iUorical [i'bd3ik(3)l, il'l-], a. IHogique; peu 
logique. -ally,<idr. Illogiquement. 
illuminant [i'ljuminantj.a. & s lllu min ant(m), 
^clairant (m). . 

illuminate fi'ljumineitj, v.tr. I. EcUirer (une 
salle. respnt). 2 . lUuminer, embraser (un 
^dihee k I’occasion d’une ftte). Illuminated sign. 
enacigne luinineuse. 3 * Enluminer (un manu- 


acrit). Illuminated oapitals, lettres / d’apparat. 
a. Eclairer, clucider (un sujet). 
illumination [iljumrneiS( 3 )n], s. I. (a) Eclai- 
rage m (b) Illumination /, embrasement m (d un 
Edifice). 2 . (o) To go out to see the illumina- 
tions. sortir voir les illuminations (b) pi. Enlu- 
minures / (d’un manusent). 3. Opt: Eclat m 
(d’un objectif). 

illumina tor [I'ljumineitar], s. I. (Pers.) (a) Illu- 
minateur m. (b) Art: Enlumineur, -euse. 
2. Dispositif m d’^clairage. 
illumine fi'ljumm], v.tr. — illuminate. 
illusion fi'lju:3(3)n]. I. Illusion /, tromperie /. 
Optical illusion, (1) illusion d’optique ; (ii) true m 
d’optique. To be under an illusion, *tre le jouet 
d’une illusion. 1 have no illusions, I am under 
ho illusions, on this point, je ne me fais aucune 
illusion sur ce point 

illusionist [i'lju:33nist], s. I. Prestidigitateur m, 
illusionniste mf. 2. R^veur, -euse ; songe-creux 
m inv. 

illusive [I'ljuisiv], a Illusoire, trompeur, men- 
songer 

illusory frijuisan], fl. Illusoire; sans effet. 
illustrate ['iKostrcit], v.tr. I. Eclairer, expliquer, 
d^montrer par des exemples (une r^le). 2. Illus- 
trer ; orner de gravures, de dessins (le texte d’un 
hvre) Illustrated paper, journal illustri, 
illustration fib8'trciS(3)n]. j. I. Explication f, 
cxemple m (d’une r^gle). By way of illustration, 
k litre d’exemple. 2. Illustration /, gravure /, 
image/. Text illustration, vignette/, 
illustrative [ ilAstreitiv], a. Qui sert k iclaircii 
ou k exphquer. Illustrative of sth., qui fournit 
un exemple de qch. 

illustrator f'lbstreitar], 1. lllustrateur m (d un 
ouvrage). 

illustrious [i'lAstnas], a. Illustre, edibre. -ly, 
adv. Avec ^clat 

image’ f'imed3], s Image/. I. Image sculptee ; 
representation / (d’un dieu) ; idole /. 2. Opt • 
Real Image, image r^elle Virtual image, image 
virtuelle. 3. God created man in his own i., Dieu 
crea I’homme ^ son image. He is the living image 
of his father, e’est le portrait vivant de son pire ; 
F’ e’est son p6re tout crach6 4. Style full of 
images, style imag^ To speak in images, s’ex- 
primer par m^taphores. 

image% v.tr. I. (a) Repr^senter (qch.) par une 
image (b) The mountains are imaged in the lake, 
les montagnes se refl^tent dans le lac. 2. To 
image sth. to oneself, se figurer, se repr^senter, 
qch. 

imagery f'imed33rij, s. 1. Coll. Images sculp- 
t^es ; idoles fpl. 2. Figures fpl de rhdorique ; 
images. Style full of 1., style unagi. 
imaginable [i'mad3in3blj, a. Inuiginable. The 
finest thing imaginable, la plus belle chose qu’on 
puisse imaginer ; tout ce qu’on peut imaginer de 
plus beau. 

Imag ina ry [rmad3m3ri], a. Imaginaire. 
imagination fimad3i'neiS(e)n], s. Imagination/. 
To see one’s youth in imagination, revoir sa 
jeunesse en imagination, en id6e. F: It's your 
imagination! vous I’avez riv€ I 
imaginative [i'mad3ineitiv,-3tiv],fl. 1, (Of pert.) 

Imaginatif. 2. I. poem, podne d’lmagination. 
inia^ne [i'mad3in], V tr I. (a) Imaginer, con- 
cevoir (qch.) . se figurer, se repr^senter (qch.). 
Try to i. our position, ecsaycz de vous faire une 
id^ de notre position 1 . yourself in Pant, as a 
soldier, supposez-vous a Pans, figurez-vous que 
vous soyez soldat. As may (well) be imagined, 
comme on peut (se) I’lmaginer. Just imagine my 
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despair, fif^urez-vous, imaginez(-vou8) un peu, 
mon dcsespoir. You can imagine how angry I 
was! pcnsez, songez, si j’ctais furieux ! You 
can't i. it! on ne s'en fait pas id^e I (6) It. them 
to be fairly rtch, pe les crois asscz riches. / know 
something about tt, I imagine! j’en sais quelque 
chose, peut-fitre I Do not t. that I am satisfied, 
n’allez pas croire que jc sois satisfait. 2. To be 
always imagining things, se faire des imagina- 
tions, des idees. I imagined I heard a knock at 
the door, i'ai cru entendre frapper a la porte. 
imaffO [i'meigo], s. Ent: Imago /; insecte 
parfait. 

imbecile ['imbesi:!]. I. a. Imbecile; faiblc 
d ’esprit. E: D'une stupidity crasse. 2. s Im- 
Wcilc m/. F: You imbecile! esptice d’ldiot ! 
imbecility [imbe'siliti], s. Imb^cillit^ /, fai- 
blesse / d^espnt. 

imbibe [im'baib], v.tr. {a) Absorber, s’assimiler 
(des connaissances). (b) Hoire, avaler (une 
boisson) ; absorber (do la bicre) ; aspircr (I’air 
frais). (c) ( 0 / thg) Imbiber (qch.) , s’lmpregner, 
se pin^trer, de (creosote, etc.) 
imbricate [ imbnket], imbricated ['imbn- 
keitid], a. Imbnque ; (structure) k Readies, 
imbrication limbrrkeiS(3)nj, s. Imbrication f, 
chevauchement m 

imbroglio [im'brouljo], s. Imbroglio m. 
imbrue [im'biu:], v.tr. Lit: Imbrued tn, with, 
blood, ensangiante. 

imbue [im'bju;], v.tr. To imbue s.o. with an idea, 
p^netrer qn d’une idee. Imbued with prejudices, 
imbu de prejuges. 

imitate f ’imiteit), v.tr. (a) Imiter, copier. To t. 
s.o.’s style, pasticher le style de qn. (6) Contre- 
faire (le cri d’un oiscau). 

imitation rimi'teiS(o)n], s. I. Imitation /. In 
imitation of sth., k I’lmitation de qch. 2 , (n) Co- 
pie f, imitation. Com • Beware of imitations, 
mdfiez-vous des contrefayons f. (b) Attrib. h'ac- 
tice ; simili-. /. morocco, genre maroquin. J.gold, 
simitor m. I. marble, simiiimarbre m. Imitation 
jewellery, bijouterie fausse ; bijoux mpl en toe. 
imitative ['imiteitivj, a. I. (Son) imitatif 
2 . {Ofpers.) Imitateur, -trice, 
imitator ['imiteitar], s. (a) Imitateur, -trice 
(6) Com: Contrefacteur m. 
immaculate [rmakjulet], n. I.Immacule, sans 
tache. 2. F: {Of dress) Irrcprochable, impec- 
cable. -ly^ adv. 1. Sans tache; sans detaui 
a. (Vfltu) irreprochablement. 
immanent ['imanont], (2. Phil: Immanent, 
immaterial [imu'tuan;)!], a I. (I'.spnt) imma- 
t^nel. 2. (n) Peu important. That is quite 
immaterial to me, cela m’est indifferent. (6) Im- 
material to the subject, qui n’a aucun rapport 
avec la question. 

immateriality [imatuan'aliuj.r. Immat^nahte/. 
immature Jima'tjuiar], a. (a) (Qui n’est) pas 
mOr. (6) The project is i., le projet n’est pas 
suffisamment muri. 

immatureness [imn'tjuiarnas], immaturity 
[imfl'tjuaritil, s. Immatunte /. 
immeasurable [i(m)'me3cr3bl], a. (Espace) 
incommensurable ; (temps) immesurable, im- 
mense. F: To my i. delight, k ma joie infime. 
-ably> adv. Demesurement ; outre mesure. 
immeoiate [i'm::djet], a. Immediat. I. (a) Sans 
interm^diaire ; direct. My immediate object, 
mon premier but. The immediate future, 
I’avenir prochain. (b) In the immediate vicinity, 
dans le voisinage immediat. 2. Instantane; sans 
retard. *For immediate delivery/ livrer de 
suite.” 3* (Besom) pressant, urgent. *ly. 


1. adv. Immediatemcnt. (a) It does not affect 
mei., cela ne me touche pas directement. (b) Tout 
de suite. Please answer i., veuillcz nous repondre 
incessamment. Immediately on his return I 
wrote to him, des son retour je lui ai ^crit. Imme- 
diately after, aussit6t apr^s. 2. conj. Immediately 
he received the money, he paid me, des qu’il eut 
refu I’argent il me paya. 

immemorial [ime'moirial], a. Immemorial, 
-aux. From time immemorial, F: de toute 
^ ^ternit^. 

immense [I'mens], a. I. (Etendue) immense, 
vaste. 2 .F: £patant. -ly^ adv. Immensement. 
F: To enjoy oneself immensely, s’amuser 
^ ^normement. 

immensity [I'mensiti], s. Immensity /. 
immerse f/mairs], v.tr. I. Immerger, sub- 
merger, plongcr (qn, qch.) (dans un liquide) 

2. To be immersed in one’s work, fitre absorbe 
dans son travail. 

immersion [i'm3:r.((3)nl, s. i. Immersion j, 
submersion /. 2. Absorption / (d’espnt) {in, 
^ dans). 

immigrant ['imigrant], a. & s. Immigrant, 
-ante , immigre, -ee. 
immigrate ['umgreit], v.i. Immigrcr. 
immigration [imi'greiS(3)n], i. Immigration J. 
imminence ['immans], s. Imminence f, proxi- 
^ mile/ {of, de). 

imminent ['iminant], a. (Danger) imminent, 
immitigable [I'mitigabl], a i. Implacable. 

2. Que Ton ne saurait adoucir 
immixture [I'mikstjar], s. Melange m. 
immobility [imo'bihti], s. Immolnlitc /. 
immobilize [I'moubilauz], v.tr. I. Immobiliser, 
arreter (une annee). 2. Fin. To immobilize 
capital, specie, rendre des capitaux indisponibles ; 
^ immobiliser des espcccs monnayees. 
immoderate [I'modorel], a. Immodere, intem- 
pere. I. thirst, soif demesur^e -ly, adv. Im- 
^ moderement. 

immodest [I'modest], a. Immodeste, impudique. 
^ -ly, adv. Immodestement, impudiquement. 
immodesty [/modesti], s. Immodestie f, 
impudeur/. 

immolate ['imoleit], Immoler. 
immolation [imo'leiS(3)n], s. Immolation f. 
immoral [I'moral], a. immoral, -aux. {Ofpers.) 

Dissolu. -ally, adv. Immoralement. 
immorality [imo'raliti], s. Immoralite /. 
immortal [rmairtnl], a. & s. Immortel (m). 

The immortals, les (dicux) immortels. 
immortality [imDir'tahti], s. Immortalitii fi 
immortalize [I'moirtslaaz], v.tr, Immortaliscr. 
immortelle [I(m)m3:r'tel], s. Bot : Immortelle /. 
immovable [I'muivabl], a. i. Fixe ; a demeure. 
2. ( Volonte) inebranlable. 3, (Visage) impassible, 
-ably, ndtJ. I. Sans bouger. 2. Immuablement, 
^ inebranlablement. 3, Sans s’emouvoir. 
immune [I'mjum], a. Med: Immune from 
contagion, ^ I’abri de la contagion. Immune 
against a poison, immunise centre un poison, 
immunity [I'mjumti], I I, Exemption / {from, 
de). 2. immunity from a disease, immunite / 
contre une maladie. 

immunization [imjuni'zeiS(5)n], s. Med: Im- 
munisation / ( from, contre). 
immunize ['imjunauzj, v.tr. Med: Immuniser. 
immure [I'mjmarJ, v.tr. Lnfcrmer, cloitrer (qn). 
immutability [imjuta'bihtiJ, s Immu(t)abilite f. 
immutable [I'nijuioblJ, a. Inunuable; inalte- 
rable. -ably, adv. Immuablement. 
imp [imp], s. {a) Diablotin m, lutm m. (b) F: {Of 
child) Petit espi^gle 
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impact ['impaktl, s. Mec.E: Choc m, impact m. 
impair ftm'pciarj, v.tr. Affaiblir (la vue, I’csprit) ; 
alt^rer, abimer (la sant^; diminuer (les forces); 
^bricher (sa forttine). Impaired digestion, estomac 
d^labr^. 

impairment [im'peiarmant], i. Affaiblisse- 
ment m ; alteration f (de la sante) ; deiabrement m 
(de I’estomac). 

impale [im'peil], 1. Her: Accoler (deux 

blasons). 2. Empaler (un cnminel). 
impalement [im'peilmant], s. Supplice m du 
pal. 

impalpable [im'palpabl], a. Impalpable, 
impaludism [im paljudi2m],s. (Im)paludismem. 
impanel [im'pan(a)l], v.tr. = empanel. 
impart [un'poirt], v.tr. I. (a) Donner (du 
courage) ; communiquer (un mouvement) (to, a). 

(6) Body that imparts heat, corps qui transmet de 
la chaleur. 2. Communiquer (des connaissances) ; 
faire connaitre (une nouvelle) (to, i). 
impartial [im'pairjfa)!], a. (Of pers., conduct) 
Impartial, -aux. -ally, ado. Impartialement 
impartiality [impoirSi'ahti], j. Impartialite^. 
impassable [im'poisabl], a. Infranchissable ; 

(chermn) impraticable. ^ 

impassinility [vmpasi'biliti], impassibleness 
[im'pasiblnasj, s. Impassibihte/. 
impassion [im'paS(3)n], o.tr. Passionner. im- 
passioned, a. (Discours) passionne, exalte 
impassive [im'pasiv], a. Impassible ; (visage) 
compose, -ly, adv. Sans s’emouvoir. 
impassiveness [im'pasivnas], t. Impassibihte/; 
insensibilite /. 

impatience [im'peiS(s)n8], s. (a) Impatience /. 
(6) Impatience ol sth., intolerance / de qch. 
(c) Impatience to do ath., desir impatient de 
faire qch. 

impatient [im'peiS(3)nt], a. (a) Impatient. To get, 
grow, i., s’lmpatienter, (6) To be impatient ol 
advice, souffnr dithcilement les conseils. (c) To 
be impatient to do sth., fitre impatient de faire 
qch. -ly, adv. Avec impatience ; impatiemment 
impeach [im'pntS], v.tr. I. (a) Attaquer, mettre 
cn doute (la probite de qn). {b) Jur : Revoquer 
(un temoignage) en doute. 2. Jur : To impeach 
s.o. for hi gh treason, accuser qn de haute trahison. 
impeachable [im'piitSabl], a. 1. (a) (O/ motive) 
Attaquable ; susceptible de blame, (b) (T^moin, 
temoignage) sujet a caution. 2. Jur : {Of pers.) 
Susceptible d’etre mis cn accusation, 
impeachment [im'piitSmant], r. (a) Accusation/. 
F: I own the soft impeachment, (que je sois 
amoureux, etc.) j’en conviens. {b) Mise / en 
accusation (d’un ministre, etc.) par la Chambre 
des Communes. . 

impeccability [impeka'biliti], J. Impeccabilite/. 
impeccable [im'pekobl], a. Impeccable, -ably, 
adv. De fa9on irriprochable. 
impecuniosity [impekjuni'ositi], s. Manque m 
d’argent. t ^ • 

impecunious [impe'kjumjMj, a. Impecunieux, 
besogneux. / 

impedance [im'pKdans], s. El; Impedance/. 

Impedance coil, bobine de self, 
impede [im'phd], v.tr. Mettre obstacle a, 
emptcher, entraver, g€ner (le prognfes). To i. the 
traffic, entraver la circulation, 
impediment [im'pedimant], $. !• (a) Entrav^, 
empichement m, obstacle m {to, i). I. to traffic, 
g6ne / pour la circulation. (6) Impediment of 
speech, empichement de la langue. 2 * pi. = im- 
pedimenta. , , j- 

impedimenta rimpedi'mentaj, t.pl. Impcoi- 
menta mpt ; F : bagag ea m. 


impel [im pelj, v.tr. (impelled) 1. Pousscr. forcer 
(j.o. to do sth., qn b faire qch.). 2. Pousser (en 
avant). Ship impelled by the wind, navire chass^ 
par le vent, impelling, a Impulsif ; moteur, 

impend [im'pend], o.i. I. £tre suspendu (wer, 
sur). 2. War was impending, la guerre eiait 
imminente. impending, a. (Danger) immi- 
nent. Her t arrival, son arrivee prochame. 
impenetrability [impenetra'biliti], s. Imp^nd- 
trabilit^/. , . ui 

impenetrable [im'penctrabl], a. Impenetrable 
(to, by, k). I. mystery, mystire insondable. 
-ably, adv. Imp^n^trablemcnt. 
impenitence [im'penitans], s. Impenitence/, 
impenitent [im'penitant], a. & s. Impenitent, 
-ente adv. Sans contrition, 

imperative [im'perativj. I. a. & s. Gram: In 
the t. {mood), a I’lmperatif m, au mode imperatif. 

2. a. {a) Imperieux, peremptoirc. (ft) Urgent, 
imperieux. Discretion is la discretion s’impose. 

It is imperative for us all to . . il nous 
incombe e tous dc. . . -ly, adv. Imperative- 

ment ; impeneusement 

imperceptible [impar'scptibl], a. Impercep- 
time; (bruit) insaisissable. An i. dijjerence, unc 
difference insensible. J. to the eye, inappreciable 
e I'oeil. -ibly, adv. Imperccptiblement, insen- 
Biblcment. 

imperfect [im'pairfektj. I. a. Imparfait, incom- 
plet, defectueux. 2. a & s. Gram: Imperfect 
(tense), (temps) imparfait m. -ly, adv. Impar- 

faitement. t r 

Imperfection fimp3r'fekM9)nJ, i. I. Imperfec- 
tion/, defcctuosite/. 2. Etat incomplet. 
imperial [im'pusnsl], a. (a) Imperial, -aux. 
(ft) 1 . trade, commerce dc I’Empire britanmque. 
(c) (Poids et mesures) qui ont cours legal dans 
le Royaumc-Uni. {d) F: Majestueux, auguste. 
-ally, adv. Imperialement ; F: majestueuse- 
ment. , » , , 

imperialism [im'piianahzm], s. Impenahsme m, 
im peril [im'penl], v.tr. (imperilled) Mettre en 
peril, en danger. To i. one's good name, com- 
promettre sa reputation. 

imperious [im'piranas], a. I. Impencux, 

arrogant. 2. Urgent I. necessity, besom 
imperatif. -ly, adv. Impeneusement. 
im perishable [imperiSaol], a. Imperissablc. 
impermeability limpa:rmi»'biliti], s. Imper- 
meabilite/. 

impermeable [im'pairmicblj, a. Impermeable, 
etanche. 

impersonal [im'p3:r83n(3)lj, a. I. (Style) im- 
personnel 2. Gram: Impersonal verb, verbe 
impersonnel, unipersonnel, -ally, adv. Imper- 
sonnellement. 
impersonate [im'psirsaneit], v.tr. 1. Person- 
niher (^ch.). 2. (a) Th: Representer (qn). 

(ft) Se faire passer pour (qn). 
impersonation [impairsc neiS(3)nJ, i. I. Per- 
sonnihcation /. 2 , Th : (a) Creation /, inter- 
pretation / (d’un r61e). (ft) To give impersonations 
of the actors of the day, donner dee mutations / 
des acteurs du jour. 3. Jur: Supposition / de 
personne. 

impertinence [im'pairtmaixs], s. 1, (a) imper- 
tinence /, insolence /. It's the height of i., c est 
se moquer du monde. (ft) An i., a 
impertinence, une impertinence. 2. Jur : Man- 
que m de rapport avec la question. 
Impertinent [im'poirtinsnt], a. I. Impertinent, 
insolent. An i. fellow, un impertinent. To be 
Unpertinent to s.o., £tre insolent envers qn. 
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2 , Jur : Hon de propot ; sans rapport avcc la 
cause, -ly, adv. I. Avcc impertinence; d’un 
ton insolent a. (R^pondre) en dehors de la 
question. 

imperturbabill^ f'mpartairba'biliti], i Im- 
perturbability/; flegmem; sang-froid m. 
iniparturbable [inrnar'ta.’rbabf], a. Impertur- 
baole. -ably, aJv. Imperturbablement ; sans se 
dyconcerter. 

impervious [im'parrviasj, a. 1. (o) (Foryt) 
in^nytrable. (b) Impervious (to water), imper- 
mrable, ytanche. 2. Person impervious to reason, 
personne inaccessible k la raison 
imperviousnetS [im'parrvissnasj, f. {a) Im- 
penytrability /. (6) Imperviousness to damp, 
impermyability / • ytanchcity / {k 1 ’humidity). 
imi^tiTO fimpeWgo], i. Med. Impetigo m; 

(in children) gourme /; croCltes fpl de lait. 
impetuosity [impetju'Dsiti], s. Impytuosity/. 
impetuous [im'petjuas],o Impytueux. -ly,ndt;. 
Impytueusement. 

impetus ['impetosj, r. Vitesse acquise; yian m 
To give an impetus to sth., donner I'lmpulaion 
k qch. 

impiety fimpaiati], i. Impiyty /. 
impinge [im pind3X v.ind.tr. To impinge on sth., 
entrer en collision avec qch. ; se heurter k qch. 
impingement [im'pina3m3nt], i. Collision f, 
heurt m. 

impious ['impiasj, a. Impie. -ly, adv Avec 
impiyty ; sacniygement. 

impish ['impiS], a De petit diable. /. laughter, 
lire espiygle, malicieux. -ly, adv. En espiygle. 
rapishness ['impiSnas], $. Eapiyglene /. 
implacability [implako'biliti], s. Implacability /. 
implacable [im'plaksbl], a. Implacable (towards, 
i. pour). -ably, adv. Implacablement. 
Implut [im'plamt], v.tr. I. To be implanted, 
4 tre implanty (i«, dans). 2. Implanter (ani<Uatn 
r.o., une idye dans la tfite de qn). To t. tn s.o.'s 
breast the desire to . . ., inspirer k qn le dysir 
de. , . . 

implement' ['implimantj, i. Outil m, instru- 
ment m, ustensile m. Fishing implements, attirail m 
de pdche. Implements of war, matyriel m de 
guerre. 

implement", v.tr. Scot: Rendre effectif (un 
wntrat);^ exycutcr, remplir (un engagement). 
To i. one's promise, accompbr sa promesse. 
implicate ['imphkcit], v.tr. Imphquer. To 
implicate s.o. in a crime, impliquer qn un 
enme. Without implicating anyone, sans mettre 
petb^nne en cause. 

implication fimpli'ketS(a)n], J. I. ByimpUca- 
tlon, implicitement. He did not realize the full i. 
o/ tltese words, il ne se rendait pas compte de la 
port^ de ces paroles. 2. Insinuation /. 
implicit [im'plisitl, a. i. (Condition) implicite. 
I. recognition of . . ., reconnaissance tacite 
■ 2. Implicit faith, conhance aveugle, 

sans reserve (tn, dans). Implicit obedience, 
obyissance absolue. -ly, ado. I. Implicitement, 
tacitement. 2. To obey implicitly, ol^ aveugiy- 
ment. 

implore [im'pbiarl, v.tr. Impiorer. / implored 
hts forgiveness, je fe suppliai de me pardonner. 
To i. s.o. to do sth,, conjurer, supplier, qn de 
faire qch. Imploring, a. (Regard) suppliant, 
imply [im'plai], v.tr. I. Impliquer. Smoke 
implies a fire, la fum^ ne va pas sans feu. That 
implies courage on his part, cela lui suppose du 
courage. The questions implied, Ics questions en 
jeu. 2. Do you mean to imply that . . .? est-cc 
k dire que . . .P You seem to i. that . . ., ce 


que vous dites fait supposer que. . . . Implied, 
a (Consentement) unpliciie, tacite. 
impolite [impo'lait], a. Impoli (to, towards, 
envers). I. answer, reponse malhonnSte -ly, 
adv. (Rypondre) impoliment. 
impoliteness [impo'laitncsj. s. Impolitesse j. 
impolitic fim'pohtik], a. Impolitique; peu 
politique. 

imponderable rim'pondorabl], a Impondy- 
rable. 

inmrt' ['impoirt], s. I. Sens m, signification f 
(ePunmot); teneur/ (d’un document). 2 , I had 
not grasped the full t. of these words, je ne m'ytais 
pas rendu compte de toute la portee de ces mots. 
Matter of great import, affaire de haute impor- 
tance. 3. Com: (Usu. pi.) Imports, (1) articles m 
d’lmportation ; (ii) importations f. Import duty, 

^ droit m d’entrye. 

import" [im'porrtl, v.tr. i. Com: Importer (des 
marchandises). Imported goods, importations j. 
2 . Indiquer. (a) Signifier ; vouloir dire, (b) Dy- 
clarer, faire savoir [that, que). importing', a. 
Importateur, -trice, importing", s. Importa- 
tion / (de marchandises). 
importable [im'poirtabl], a. Importable 
importance [im'poirtans], s. (a) Importance J. 
To give t. to a word, mettre un mot en valeur. 
To be of importance, avoir de I’lmportance. 
Question of first, capital. Importance, question 
d’importance pnmordiale, capitale. Business of 
first t., affaire majeure It is of imporunoe 
to . . ., il importe de. . . . It is of no great t., 
cela importe peu. To attach the greatest i. to a 
fact, tenir le plus grand compte d’un fait, (b) (Of 
pers.) Importance, F : consequence f. People of 
importance, personnages importants. To set up 
for a person of i , faire I’lmpoitant. 
important [im'poirtant], a. (a) Important li 
is i. for you to know that . . ., il importe que 
vous sachiez que. ... (6) F: (Of pers.) Impor- 
tant ; plein d ’importance. To look important, 
prendre, se donner, des airs d’importance -ly, 
adv. (a) D’une maniyre importante. (b)F: D’un 
air, d’un ton, d’importance. 
importation [imp3:r'teiS(3)nJ, s. Importation /. 
importer [im'poirtor], J. Importateur, -trice, 
importunate [im'poirtjunet], a. (Creancier) 
importun ; (visiteur) ennuyeux -ly, adv. 
Importunyment. 

importune [impor'tjum], v.tr. Importuner (qn). 
importunity [impor'tjumiti], s. Importunity /. 
impose [im'poiuxj. I. v.tr. Typ: Imposer (une 
feuille); mettre (la mapyre) en pages. 2. v.tr. 
(a) To impose conditions (up)on s.o., unposer 
des conditions k qn. (b) To i. a tax on sugar, 
imposer, taxer, le sucre ; frapper le sucre d’un 
impfit. To I. a penalty on s.o., infliger une pome 
k qn ; frapper qn d’une peine. 3. r.i. To impose 
(up)on s.o., en imposer a qn ; en faire accroire 
iqn; abuser de I’amabilitd de qn. imposing, o. 
(Air, ton) imposant ; (spectacle) grandiose, -ly, 
adv. D’une maniyre imposante. 
imposition [impo'zi.S(9)n], J. i,(a)Typ: Im- 
position / (d une feuille). (6) Imposition (d’une 
t&che); 2. Imposition, impdt w; pi. contribu- 
tions /. 3, Abus m de la bonne volonty de qn. 
4. Sch : Pensum m. 5. Trompene /, imposture /. 
impossibility [impDsi'bUiti], *. i. Impossibili- 
ty / (de qch.). 2. Chose / impossible. Physical 
Impossibility, chose matynellement unpossible. 
No one is expected to perform impossibilities, k 
Timpossible nd n’est tenu. 
itmtossible (im'poaibl]. 1, a. (a) Impossible. 
To make it i. for s.o. to do sth., mettre qn dans 
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I’lmpossibihte de faire qch. {b) (Histoire, ricit) 
invraisemblable. Impossible person, personne 
diftcilc k vivre. You are impossible! vous fetes 
impossible ! vous fetes ridicule 1 2. r. The impos- 
sible, I’lmpossible m. //, to suppose the i., . . 

SI, par impossible. . . . 

impost^ ['impoust], s. Hist: (a) Impdt m. 
(b) Tribut m. 

impost^) s. Arch : Imposte f. 
impostor [im'postar], s. Imposteur m. 
imposture [im'postjar], s. Imposture /. 
im potence ['impotans], impotency ['impo- 
tansi], s. (a) Impuissance /. (b) Faiblesse /, 

impotence/. 

impotent ['impotont], a. (a) Impuissant. 
(6) Impotent, dfecrepit. -ly, adv. Sans force , 
en vain. 

impound [im'paund], v.tr. I. (a) Mettre (une 
bfete) en fournfere. (fc) Hyd.E: Endiguer, capter 
(les eaux). l.Jur: Confisquer, saisir. 
impoverish [im'povanin], v tr Appauvrir. 
impoverishment [tm'povanSmant], s. Appau- 
vnssement m (d’un pays, du sang), 
impracticability [impraktika'biliti], s. Im- 
praticabilitfe /, impossibilite/. 
impracticable [im'praktikabl], a. I. Infaisable, 
impraticable. 2. {Of pers.) Intraitable. 
imprecation [impre'keiS(a)n], i. Imprfecation /. 
imprecatory ['imprekeitan], a. Imprfecatoire 
impregnable [im'pregnabl], a. (Forteresse) 
imprenable, inexpugnable, 
impregnate [im'pregneit], v.tr. I. Btol . Im- 
prfegner, feconder. 2. Impregner, imbiber {sth 
with sth., qch. de qch ) 

impregnation [imprcg'ntMS(3)nl, s. i. Btol 
Fecondation /. 2. Impregnation / (d'un tissu). 
impresario [impre'zaino], s. Impresario m 
imprescriptible [impre'sknptibl], a. Jur • 
(Droit) imprescriptible. 

impress^ ['impres], s (a) Impression /, em- 
preinte /. I of the fingers, empreintes digitales. 
(6) Marque distinctive , cachet m. Work that 
bears the t. of genius, oeuvre qui porte le cachet 
du genie. 

impress’ [im'presj, v.tr. I. (a) To t. a seat upon 
wax, imprimer un sceau sur la cire. To t. a ktss 
on s.o.’s forehead, appliquer un baiser sur le front 
de qn. {b) To impress motion (up)on a body, 
imprimer un mouvement i un corps. 2. To 
impress sth. upon t.o., faire bicn comprendre 
qch qn. I must i. upon you that ., mettez- 
VOU8 bien dans la tete que. . . . 3. F. Tot. s.o. 
with the idea that .... pfenfetrer qn de 1 idee 
que. ... 4. (a) He impressed me favourably, il 
m’a fait une impression favorable. {b) To 
impress s.o., faire impression sur qn ; impres- 
sionner qn. Hts firmness impressed them, sa | 
fermete leur en a impose. F : I am not impressed, 
ccla me laisse froid. 

impress' fim'pres], v.tr. (a) Requisitionner (des 
hommes en fige de servir). Esp. Na^- A - 
Presser, enroler de force (des manns). To t. the 
ratlwavmen into military service, militariser les 
cheminots {b) Requisitionner (des vivres). 
impression [un'preS(3)n], s. I. Impression f 
(d^un cachet sur la cire) Typ : Impression (d un 
hvre). 2. Empreinte /, impression (d’un cachet). 
3. Typ : Empreinte (des caractfercs sur le papier) ; 
foulage m. 4. Publ: Tirage m, fedition / (dun 
livre). Seconds., deuxifeme tirage. 5. (u) To make 
a good, bad, impression on s.o., faire une bonne, 
une mauvaise, impression sur qn. His speech 
created a great i., son discours fit une grande 
impression, (fr) I am under the impreseion 


that . . ., j’ai I’lmprcssion que . . ., j’ai dans 
I’ldee que. . . . 

impressionable [im'preSanablJ, a. Impression - 
nable, sensible. To be i., avoir la fibre sensible, 
impressionism [im'preSamzm], s. Art: Im- 
pressionnismc m. 

impressive [im'presiv], a. (Spectacle) impres- 
sionnant. I. silence, silence impressionnant, 
solennel. -ly, adv. D’une manifere impression- 
nante ; (parler) d’un ton emouvant. 
imprest ['imprest], s. Adm ‘ Avance/ de fonds 
(i un fournisseur du Gouvernement). 
imprint* ['imprint], s. I. Empreinte / (d’un 
cachet). 2. Publisher’s imprint, firme /, rii- 
brique f, de I’editeur. 

imprint' [imprint], v.tr. Imprimer. (a) To 
imprint sth. on sth., imprimer, empreindre, qch. 
sur qch. (b) Sand imprinted with footmarks, sable 
qui porte des empreintes de pas 
imprison [im'pnzan], v.tr. Emprisonner. To 
keep s.o. imprisoned, tenir qn en prison, 
imprisonment [im'pnzanmant], r Empnsonne- 
ment m. Ten days' dix jours de prison. To 
serve a sentence of imprisonment, faire de la 
prison 

improbability [improbo'bihti], s. Improbabi- 
lite /; invraisemblance /. 
improbable [im'proh.ibl], a. Improbable; 
(histoire) invraisemblable 

impromptu [im'pn>m(p)tju]. adv. (Faire 
qch.) sans preparation ; (A r)impromptu. 

2 . a. (Discours) impromptu tnv. To get up an 1. 

dance, improviser un bal. 3* : 

Impromptu m. 

improper [im'pmpDr], a. I. (Partage) incorrect ; 
(expression) impropre ; (terme) inexact. 2. Mal- 
honnfete, inconvenant , (conte) scabreux There s 
nothing i in the play, la pifece n'a rien d’lncon- 
venant. 3» Dfeplace -ly» adv. I. (Se servir 
d’une expression) improprement. Word i. used, 
mot employe abusivement 2. (Se conduire) 
d’une manifere malseante , malhonnfetement. 

3, Contrairement ^ la bonne rfegle 
impropriate [im'proupneit], tJ.fr. Ecc: Sccu- 

lanser (un bfenfefice, un bien d’Eglise). 
impropriety [impro praioti], s. I. (a) Impro- 
prifete / (de langage) (fr) Inconvenance f (de 
conduite). 2. To commit improprieties, (i) com- 
mettre des maladresses; (11) commettre des 
inconvenances 

im prove [im'prurv]. 1. v.tr. (a) Amfeliorer (qch.) ; 
perfectionner (une invention). Agr . Bomfier, 
amendcr (le sol). To i. the appearance of sth., 
embellir qch. (6) To improve the occasion. 
F: the shining hour, tirer parti de I’occasion. 
(c) v.ind.tr. To improve (up)on sth., amfeliorcr 

2 ch. ; remfedicr aux imperfections de qch 

'om: To improve on s.o.’s offer, enchferir sur 
I’offre de qn. 2. v.i. S’amfeliorer; {of wine) se 
bomfier. To improve with use, s’amfeliorer k 
Tusage. He has greatly improved, il a fait de 
grands progrfes. Business is improving, les affaires 
reprennent. She has greatly improved in looks, 
ellc a beaucoup embelli, elle est beaucoup em- 
belhc. improving, a. I. (Livre) instructif, 
fedifiant. 2. (Sante) en voie de rfetablissement. 
improvement [im'pruivTnsnt], s. X. Amfeliora- 
tion / (de la situation); perfectionnement m 
(d’une invention); embellissement w (d’unc 
ville). Open to improvement, susceptible d’amfe- 
horation. 2. {a) {Vsu. pi.) Improvements, 

amfeliorations, embellissements. AH these so-called 
improvements, tous ces prfetendus progrte. {b) To 
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bt M iniprov«m«nt on itb., surpasaer qcb. ; 
valoir mieux que qch. 

improvidence rim'providansLx. Impr^voyance/. 
improvident [im'pravidantl, a. (a) Imprt- 
voyant. (6) Prodigue. -ly,adt;. Sana pnSvoyance. 
improvisation [iinprovai'zeiS(3)n], «. Impro- 
visation /. 

improvise ['improvanz], v.tr. Improviser (dea 
vera, de la musique, un abri). 
imprudence [im'pru:dana], i. Imprudence /. 
imprudent [im'pmidant], a. Imprudent. How 
i. of you! quelle imprudence de votre parti 
-ly, adv. Imprudemment. 
inmudence ['impjudana], t. Impudence /, 
enronterie /, audace /. To bava tba impudence 
to say atb., avoir I’aplomb de dire qch. A piece 
of Impudence, une insolence, 
impudent ['impjudant], a. Effronti, insolent. 
You i. hussy I (i) petite effront^e I (ii) insolente 1 
insolent. -Iv, odr. Effront^ment. 
impudicity [impju'aiaiti], s. Impudicit^ /, 
impudeur/. 

impugn fim'pjurn], v.tr. Attaquer, conteater 
(une proposition); mettre en doute (la v^raciti 
de qch.). Jfur: To impugn a piece of evidence, 
r^cuaer un t^moignage. 

impugnment fim'pjumman^, s. Mise f en 
doute (d’unc affirmation). Jur: Recusation / 
(d’un temoin). 

impulse ['impAisJ, X. I. (o) Impulsion/; poussee 
motnee. (b) F: To give an impulse to stb., 
donner une impulsion, de Timpulsion (au com- 
merce, etc.). 2* Impulsion; mouvement spon- 
tane ; elan m. Stray impulse, velieite /. His first 

1. was to son premier mouvement fut 

de, . . . Rashf sudden, t., coup m de tlte. To 
yield to i., ceder k I’entrainement du moment. 

impulsive [im'pAlsiv], a. i. Impulsive force, 
force impulsive. 2, (0/ pers., action) Impulsif, 
velieitaire; pnme-sautier, pi. prime-sautiers. /. 
action, coup m de tite. -ly, adv. (Agir) par 
impulsion. 

impunity [im'pjuimti], x. Impunite /. With 
impunity, impunement. 
impure [im'pjuiar], a. Impur. 
impurity [im'pjucnti], x. Impurete/. 
imputable [im pjuitabl], a. Imputable, attribu- 
a^e (to, i). 

imputation [impju'teiS(c)n], X. Imputation /. 
(fl) Attribution / (d’un crime i qn). (6) Chose 
imputee k qn. 

impute [im pju:t], v.tr. Imputer. To impute an 
action to S.O., imputer, attribuer, une action 
k qn. 

imputrescible [impm'tresibl], a. Imputreacible. 
in (in). I. prep. I. (Of place) (a) En, A, dans. In 
Europe, en Europe. In Japan, au Japon. In 
India, dans I’lnde, aux Indes. In such and such 
a latiUsde, sous telle ou telle latitude. In Paris, 
k Paris. The streets in Paris, les rues de Pans. 
To be hi town, Atre en ville. To spend a week in 
town, passer une semaine k la ville. In the 
country, k la campagne. Mil: In the field, en 
campi^ne. In the press, sous presse. In prison, 
en prison. In sohool, in church, k I’^cole, k 
I’^ise. In bed, au lit. In one’s house, chez soi. 
In the second chapter, au deuxiime chapitre. My 
fate is in your hands, mon sort eat entre vos mains. 
In the distance, au loin. In your place, k votre 
place. Wounded in the shoulder, blesad k I’^paule. 
(b) (Among) In the crowd, dans la foule. It it not 
done in our circle, cela ne se fait pas parmi nous. 
He ia in the sixties, il a pasa^ la soixantaine. 

2. (In respect of) Blind in one eye, aveuglc d’un 


ceil. Strong in logic, fort en logique. Two feet 
in length, long de deux pieds. The books, three 
in number, ces livres, au nombre de trois. 3.(0/ 
raiio) One in ten, un sur dix. To pay two shil- 
lings in the pound, payer deux shilhngs par livre 
sterling. Once in ten years, une fois tous les 
dix ans. 4. (Of time) (a) In those days, en ce 
temps- 1 ^. In the reign of Queen Victoria, sous 
Ic r^gne de la reine Victoria. In the night, 
pendant la nuit ; de nuit. In the afternoon, dans 
i’apr^s-midi. At four o’clock in the afternoon, 
A quatre heures de I’aprAs-midi In the evening, 
le soir, pendant (a soiree. In summer, autumn, 
winter, en 6 t 6 , en automne, en hiver. In spring, 
au printemps. In August, au mois d'aoQt. In the 
future, k I’avenir. In the past, par le pass^. Never 
in my life, jamais de ma vie. (b) To do sth. in 
three hours, faire qch. en trois heures. He’ll be 
here In three hours, il sera lA dans trois heures. 
In a little while, sous peu. (c) In crossing the 
river, en traversant la nviAre. 5, In tears, en 
larmes. In despair, au dAsespoir. Any man in 
his senses, tout homme jouissant de son bon sens. 
6. (Clothed in) In hts shirt, en chemise. In 
slippers, en pantoufles. Dressed in white, habill^ 
de blanc. 7* Ko out in the rain, sortir par la 
pluie. To work in the rain, travailier sous ia 
pluic. In the sun, au soleil. In the dark(ness), 
dans I’obscunt^. 8. To be in the motor business, 
£tre dans les autos. 9. In my opinion, A mon 
avis. In justice, en toute justice. lo. (fl) (Of 
manner) In a gentle voice, d’une voix douce, in 
the French style, A la fran9aise. To be in (the) 
fashion, dtre A la mode, (b) To write in French, 
Acrire en tran^ais. To write in ink, eenre A I’encre. 
In writing, par ^crit. To talk in whispers, parler 
en chuchotant. (c) To walk in groups, se pro- 
mener par groupes. To stand in a row, se tenir 
en ligne. In alphabetical order, par ordre alpha- 
b^tique. Packed in dozens, en paquets de douze. 
(d) (Of material) Dress in green velvet, robe en 
velours vert, (e) In the form of . . ., sous forme 
de. . . . (/) To die in hundreds, mounr par 
centaines. In part, en partie. In plapes, par 
endroits. II. (o) Equation true in itself, equation 
yraie par elle-mfime. This product is not a poison 
in itself, ce produit n’est pas un poison en lui- 
mAmc. (b) A peculiarity in young people, une 
particulanti chez les jeunes gens, (c) F: His 
rivals are not in it with him, ses nvaux ne sont 
pas de sa taille. You are not in it, vous n'avez 
aucune chance. II. in^ adv. I. (a) (At home) 
A la maison, chez soi. Mr Smith is in, F: 
M. Smith y est. (6) The harvest is in, la 
moisson est rentrw. (c) The train ts in, le train 
est en garc, A quai. (d) Is the fire still inf est-ce 
que le feu br(ile encore? («) In with Itl rentrez- 
le I 2. (fl) The Liberals were in, le parti liberal 
Atait au pouvoir. (b) Strawberries are In, e’est 
la saison des fraises. (c) My hand is in, je suis 
bien en tram, (d) To be (well) in with s.o., Atre 
en bons termes avec qn. (e) My luck ia in, je 
suis en veine 3. We sm in lor a storm, nous 
aurons sOrement de I’orage. He is in for itl son 
affaire est bonne I le voUA dans de beaux drape I 
. Phrases, (a) Day in, day out, tout le long 
u jour, (b) All in. (1) The prices quoted are 
1^ in, les prix cotAs s’entendent tous irais compns. 
(ii) F: I’m absolutely ail in, je suis absolument 
AreintA. III. in, x. F: To know the ins and outs 
of a matter, cormaitre tous les coins et recoms 
d’une affaire. The ins and outs of a house, les 
aitres m d’une maison. 'in-going, a. Qui 
entre : entrant.. In-going tenant, nouveau 
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locatatre. ill-patienty s. (Malade) haspitalia^. 
-it. in- 'shore, adv. Nat4 : To keep olose 
^ in>8hore, naviguer pr^s de terre ; serrer la terre 
inability [mo'bihtij, s. Incapacity / {to do sth , 
de faire qch.); impuissance / {to do sth., a faire 
qch.). 

inaccessibility [makscsi'biliti], ». Inacccaai- 
bilite /. 

inaccessible [mak seaibl], a. Inaccessible {to, 
a) ; (personne) tnabordable. 
inaccuracy [m'akjurasi], r. Inexactitude /, 
imprecision / 

inaccurate [makjurct], o (CaUul) inexact, 
(espnt) imprecis , (sens) incorrect -ly, adt 
(Calculer) inexactemeni , (citcr) incorrcctement 
inactinic [inak'tinik], a. Ph Inactiniquc. 
inaction [in'akS(^»)n], s. Inaction / Policy of 
inaction, politique de laisscr-ftiirc 
inactive [inaktiv], a Inactif, (esprit) inertc 
-ly, adv. Inactivement 

inactivity [mak'tiviti], s. Inactivity /. Masterly 
^ inactivity, sace pobtic|ue / de laisser-faire. 
inadaptability [madapto'biliti], ? Incapacite f 
de s’adapter {to, a) 

inadequacy [m'adikwosi], j Insuffisance f (d’un 
revenu) ; imperfection f (de notre lanpage) 
inadequate [m adikwetj, a. Inadequat, insufb- 
sant. {Of thg) To be inadequate to do sth., etre 
insuffisant pour faire qch -ly, adv. Insuffisam- 
ment. ^ 

inadmissibility [madmisi'biliti], s. Inadmissi- 
bilite /(d’une supposition, d’une preuve), 
inadmissible [mad'misibl], a (Prytention) 
inadmissible , (temoignape) irrecevable 
inadvertence [mod' vs rtans], inadvertency 
^ [inad'varrtansij, j Inadvertance/, etourdene 
inadvertent fmfld'varrtsnt], a. Commis par 
inadvertance, par megarde -ly, adv Par 
_ inadvertance, par megarde ; par etourderie 
inadvisability [mndvaiza'bihti], ? Imprudence/, 
inopportunite/ (d’une action) 
inalienable [m'ciljanabl], a (Bien, droit) 
inalienable. 

Inamorato [inamo'rarto], s.m .Amant, amoureux 
inane [in'em], a. Inepte, stupide 1. remark, 
ineptie /. -ly, adv. IJytement, stupidement. 
inanimate [in'animet], o Inamme. 
inanition [in<i'niS(3)n], s. Inanition /. 
inanity [in'amti], r Inamte /, niaiscne /. 
inappeasable [ma'pirzsbl], a. Inapaisable. 
inapplicable [m'aphkabl, ino'plikabl], a. Inap- 
plicable (to, k) 

inappreciable [ma'pntSjabl], a Inappreciable 
(i I’ocil, etc.). 

inappropriate [ma'proupnet], a. Qui nc con- 
vient pas {to, ^) ; {of tvord) impropre -ly, adv. 
D’une fa^on impropre 

inapt [in 'apt], a. Inaptc. 1. {a) Incapable. 
{b) Inhabile, inexpert. 2. Peu appropri^ {to, k). 
-ly, adv. improprement. 
inaptitude [in'aptitjutd], s. Inaptitude/ {for, i) 
inarticulate [morr'tikjulet], a l. Nat.Htst 
Inarticuiy; sans articulations 2. (a) (Son) 
inarticule, imparfaitement prononcy. (ft) Muet, 
-ettc ; incapable de parler. Inarticulate with 
rate, b^gayant de colerc. -ly, adv. Indistincte- 
ment. 

inartistic [inoir'tistikl, a. Peu artistique ; sans 
valeur artistique ; {of pers.) dipourvu de sens 
artistique. -ally, adv. Sans art. 
inasmuch as [maz mAtJaz], conj phr. I. Attendu 
que, vu que 2, A : Dans la mesure que ; en 
tant que. 

inattention [ino'tenS(a)n], f. Inattention/. 

25 


inattentive [mo'tentiv], a. I. Inattentif, distrait. 
2. Negligent {to, de). -ly, adv. Sans attention : 
distraitement 

inaudible [in o.-diblj, a. (Son) imperceptible. 

/. totce, voix taiblc. -ibly, adv. Sans bruit; 
^ (parler) de maniire i ne pas 5tre entendu. 
inaugural [m'orgjural], a. Inaugural, -aux. I. 

address, discours d ’inauguration, 
inaugurate [m'oigjureit], v.tr Inaugurer (un 
monument) ; introniser (un ^v^que) ; inaugurer, 
commcncer (une ^re nnuvelle) ; mettre en 
application (un nouveau systyme). 
inauguration [in3:gju'rei[i(3)n], S. Inaugura- 
tion/; intronisation / (d’un yvfque) ; mise f en 
^ application (d’un nouveau systyme). 
inauspicious [mo spiS^s], <2 Peu propice. At 
^ an t. moment, k un moment malencontreux. 
inborn ['mb.irrn], a (Instinct) inny, infus. 
inbred ['inbred], a. I. Inni, nature). 2. Breed: 
^ {Of horses, etc ) Consanguin 
incalculable [m'kalkjubbl], a. i. Incalculable. 

2. Incalculable temper, humeur sur laouelle on 
^ nc peut compter -ably, adv Incalculanlcment. 
incandescence [inkan'dea(9)ns], < Incandes- 
^ ccnce J , Metall ■ chaleur blanche 
incandescent [inkan'dcs^alnt], a. Incandescent. 

Incandescent light, lumiyre k incandescence, 
incantation [inkan'teiS(3)n], s Incantation f, 

' conjuration f, charmc m, 
incapability [inkeipa'biliti], s. Incapacity /. 
incapable [m Keip^bl], a. i. Incapaole {of, de). 
Incapable of speech, incapable de parler. /. of 
proof, non susceptible de preuve. /. of pity, 
inaccessible k la pipy 2. (Homme) incapable, 
incompetent 

incapacitate [mko'pasiteit], v.tr. Rendre (qn) 
incapable {from, for, de) 

incapacity [inkopasm], i. I. Incapacity /, 
incompetence /. The incapacity of th* stall, la 
nullity du personnel. 2» Jur : Incapacity lygalc ; 
inhabilite / {to inherit, a succyder) 
incarcerate [in'korrsareit], v.tr. Incarcyrer, 
mettre cn prison, cmpnsonnei , 
incarceration (inka:r83'rciS(3)n], s. Incarcyra- 
^ tion /, emprisonnement m. 
incarnadine [in'ka;rnodain], a. {a) Incamadin ; 

couleur de chair, (b) Rouge sang tnv. 
incarnate' [in'karmet], a {Of Christ) To 
become incarnate, s’lncarner. F: A devil 
incarnate, un dymon incarny. 
incarnate^ [in'koirncit], v.tr. Incarner (une 
idee). 

incarnation [inka:r'neiS(a)n], X. I. Incarnation/ 
(du Christ, d’une idyc). 2. {Of pers.) To be the 
incarnation of wisdom, ^tre la sagesse incarnyc. 
incautious [in'ko;[bsl, a. Imprudent; incon- 
sidery -ly, adv. Imprudemment , sans ry- 
flexion. 

incendiarism [m'sendjanzm], x. I. Incendie m 
par malveillance. 2. Politique / de dyvastation 
par le feu. 

incendiary [m'sendjari]. i* a. (Matyriel) 
incendiaire. 2. x. Incendiaire m. 
incense' ['msens], x. Encens m. 'incense- 
bearer, x. Ecc: Thurifyraire m. 'incense- 
boat, x. Ecc: Navette/. 
incense* fin'sens], v.tr, Exaspyrer, courroucer. 

incensed, a. Enflammy de coiyrc ; courrouce. 
incentive [m'sentiv]. I. a. (a) Provocant, exci- 
tant. (6) Stimulant. 2. x. Stimulant m, aiguillon m, 
encouragement m. Unemployment is an in- 
centive to crime, le chdmage pousse au crime, 
inception [in'sepS(ajn], x. C-ommencement w, 
dybut m (d’une entrepnse, etc.). 
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Incertitude rin'Mirtitjuzd], s. Incertitude /. 
incettent [m'tet(9)nt], a. (Bruit) incessant, 
continue!, -ly, adv. Sans cesse ; incessamment. 
incest ['insettj, t. Inceste tn. 
incestuous [in'sestjua^, a. Incestueux. 
inch [inSl, 1. Meat : Pouce m ( = Vs du yard ; 
•» 3 centimetres 54). F: A man of your inches^ 
un homme de votre taille. Ha oouldn't sea an 
ineh before him. il n’y voyait pas k deux pas 
devant lui. Not to give way an inch, nc pas 
reculer d’une semellc. By inches, inch by inch, 
peu e peu, petit k petit. 1 know every inch of the 
neighbourhood, je connais la region comme ma 
poche. Give him an inch and ha*U take an ell. 
donnez-Iui-en grand comme le doigt et il en 
prendra long comme le bras, 
inchoate ['mkoet], a. I. Rudimentaire, fruste. 
2. Incomplet, imparfait. 

inchoative ][in'kouativ, 'inkoeitiv], a. I. Initial, 
-aux; premier. 2. Gram; (Verbe) inchoatif. 
incidence ['insidsns], r. I. Incidence / (d’un 
impdt). 2. Opt: Angle of inoidenoe, angle m 
d'incidence. 

incident^ ['insidantj, s. Incident m. Journey full 
of incidents, voyage mouvement^. 
incident', a. I. Qui appartient, qui tient (to, k). 
Dangers incident to travel, dangers que comporte 
im voyage. 2. Opt : (Rayon) incident 
incidental ^insi'dent(9)]J. I. a. (a) (j^v^ement) 
fortuit, accidentel ; {of observation) incident. 
Incidental expenses, faux frais. Gram : Incidental 
clause, incidente/, incise/, (b) Incidental to sth., 
qui eat inseparable de qch. Fatigues i. to a journey, 
fatigues que comporte un voyage. 2. s. Chose 
fo^ite; dventualite /. -ally, adv. I. Acces- 
soirement. 2. Be it said i., soit dit en passant, 
incinerate [in'sinareit], v.tr. Incindrer, r^duire 
en cendrea, carboniser. 

incineration [inains'reiSfaln], s. Inaneration /. 
incinerator [in''sinareit9r], s. Incindrateur m. 
incipient [in'sipiant], a. Naissant; qui com- 
mence. Incipient beard, barbe naissante. 
incise [m'satiz], v.tr. I. Inciser, faire une incision 
dans (qch.). 2. Art: Graver en creux. 
incision [m'si3(9)n], s. Incision /, entaille /. 
incisive [in'saisiv], a. Incisif, tranchant ; (ton) 
mordant; (esprit, jugement) pendtrant. -ly, adt’. 
Incisivement. 

incisiveness [in'saisivnas], s. Ton mcisif, 
tranchant. The i. of his style, son style tranchant. 
incisor [in' wz9r], s. (Dent) incisive/, 
incite [in'saiti, v.tr. Inciter, aiguillonner, pousser 
(to sth., k qch.). To i. s.o. to revolt, exciter qn k 
la idyolte. To i. s.o. to work, stimuler qn au 
travail, inciting, a. Incitateur, -trice, 
incitexnent [inwtmant], s. I. Incitation /, 
excitation/ (to, k). 2 . Stimulant m, aiguillon m. 
inciter, -tress [in'saitar, -tree], s. Incitateur, 
•trice (to, i). 

incivility [insi'viliti], s. Incivility f, malhon- 
ndtetd /. Piece of Incivility, incivility. 
indMaency [in'klemanai], s. Inciymence /, 
^giwr / (de climat). I. of the toeather, intem- 

Indeniint [in'klement], a. (Juge) inciyment; 
(climat) rigoureux, rude. 

inclination [inkli'neiS(3)n], s. X. Inclination / 
(de la tite). 2. Inclinaison/, pente /(d’un coteau) ; 
odvers m (d’un mur). 3. ?a) Inclination, pen- 
chant m (to, for, d, pour). To follow one's asm i., 
en faire a aa tSte. (b) Inclination to stoutmse, 
tendance / k I'embonpoint. 
incline' ['inklainl, s. Pente /, ddclivity /, incli* 
naison/(du terram). CwjE; (^ce/tnty) Rampe/. 


incline* [in'klain], v. Incliner. I. v.tr. (a) Pen- 
cher (la t^te). (b) To incline the heart to do sth., 
incliner, porter, le cceur k faire qch. (c) To 
incline one's steps to a place, diriger ses pas vers 
un lieu. 2. v.t. (a) Incliner, pencher (to, towards, 
k, vers). Inclined at an angle of 45“, inclmy k un 
angle de 45°. (b) Avoir un penchant (to, pour 
^h., k faire qch.); fitre enclin, porty (to, d). 
To i. to pity, incliner d la pitiy. To i. to the belief 
that . . ., incliner k croire que. ... (c) To 

incline to corpuienoe, avoir une tendance d la 
corpulence, (d) To incline to the left, obliquer 
d gauche, inclined, a. I. (Plan) incUny. 
2. Enclin, porte (to, d). To be inclined to do sth., 
avoir de rmchnation d faire qch. If you feel 
inclined, si le cceur vous en dit. If ever you 
should feel so inclined, si jamais I’envie vous en 
prenait. He is that way Inclined, il penche dans 
ce sens. 

inclinometer [inkli'nometar], s. Av: etc: 

Clinomdtre m, inclinomytre m. 
include [m'klurd], v.tr. Comprendre, renfermer, 
embrasser. He included them all in his contempt, 
il les englobait tous dans son mypns. His property 
was sold, his house included, ses biens furent 
vendus, y compns sa maison. We were six 
including our host, nous ytions six y compris 
notre h6te. Up to and including 31st December, 
jusqu’au 31 dycembre inclus. 
inclusion [in'klu:3(9)n], s. Inclusion J. 
inclusive [m'kluisiv], a. Qui comprend, qui 
renferme. Inclusive stun, somme globue. 
Inclusive terms (at hotel), conditions, tout 
compris. -ly. adv. Inclusivement. 
inco^ito [in^kognito], I, adv. Incognito. 2.r.To 
preserve one’s incognito, garder I’incognito m. 
incoherence [inko'hi.’srsns], incoherency [in- 
ko'huaransi], s. Incohyrence /. 
incoherent [inko'hiroront], a. Incohyrent. Inco- 
herent style, style dycousu. -ly, adv. Sans 
cohyrence, sans suite. 

incombustible [mkom'bAstibl], a. Incom- 
bustible. 

income ['mkomj, s. Revenu m, revenus mpl. 
Private income, rente(8)/(/>/). To live up to one's 
income, dypenser (1) tout ce qu’on gagne, 
(11) tout son revenu. 'income-tax, s. Impdt m 
sur le revenu. Income-tax return, ddclaration / 
de revenu. 

incomer ['inkAmarl, s. Incomers and outgoers, 
(les) entrants m et (les) sortants m. 
incoming’ ['inkAmiq], a. Qui entre, qui arrive; 
(locatairc) entrant. Incoming tide, marde mon- 
tante. 

incoming', s. I. Entrde /, arrivye f. 2. pi. In- 
comings, recettes /, revenus m. 
incommensurable [inko'menSarcbl], a. Mth: 
(a) Incommensurable {loith, avec). (d) Incom- 
mensurable number, nombre irrationnel. 
incommensurate [inko'menSaret], a. Pas en 
rapport, pas en proportion {seith, avec); die- 
proportionny {mth, d). 

incommode fmko'moud], v.tr. Incommoder, 
gdner. 

incommodious [inko'moudjos], a. Incommode ; 

(appartement) oh Ton est d I’ytroit. 
incommodiousness [inko'moudjasnss], s. In- 
commodity/ (d’une maison). 
incommunicable [inko'mju:nikabl], a. In- 
communicable. 

incomparable [in'kompardbi], a. Incomparable 
(to, mth, k). /. artist, artiste hors Itgne. -ably, 
adv. Incomparablement. 

incompatibility [inkompati'bUiti], s. Inoom- 
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p*tibiliti J ; uiconciliabilit^ / (de deux theories). 
InoompAtlbility of temper, opposition / d'humeur. 
incompatible [mkom'patiblj, a. Incompatible, 
inconciliablc, inaasociable (tulA, avec). 
incompetence [in'kompetans], incompetency 
[in'kompetanai], i. I. Jur : Incompetence /, 
incapacity / (d’unc personne). Inoompetenoy to 
succeed, inhability f k succyder. 2. Incompytence 
(de qn) ; manque m de capacity, 
incompetent fin'kompetant], a. I.^r; Incom- 
pytent. 1. to make a will, inhabile k tester I am 
i. to act, je n’ai pas quality pour agir 2. In- 
capable. s. To weed out the incompetents, elimmer 
les incapabies. 

incomplete [inkom'pHit], a. Incomplet, -yte , 
inachevy -ly, adv Incompiytement. 
incompleteness [inkom'plutnas], s Imperfec- 
tion /, machyvement m. 

incomprehensibility [in'kompnhensi'biliti], s 
Incompryhensibility /. 

incomprehensible [mkompn'hensibl], a In- 
compryhensible ; mdechiffrable. -ibly, adv 
Incompryhensiblement. 

incompressible [mkom'presibl], a. Incom- 
pressible 

inconceivable [mkon'snvabl], a. Inconcevable 
-ably, adv. Inconcevablement 
inconclusive [mkon'kluisiv], a. Peu concluant 
-ly, adv D’une maniyre peu concluante 
incongruity fmkoq'grum], s. I. Desaccord m, 
manque m d’harmonie {with, avec). /. of terms, 
discon venance / de mots. 2. Absurdity f, 
incongruity/ 2, Inconvcnance f. 
incongruous fm'kaqgruas], a. I. Inassociable 
{xtnth, avec) , sans rapport {to, with, avec). 
Incongruous colours, couleurs qui jurent en- 
semble. 2. {Of remark) Incongru, dyplace. -ly, 
adv. Sans harmonic ; incongrument 
inconsequence [m'konsekwans], s. Inconse- 
quence / 

inconsequent [m'konsekwantj.o Inconsyqueni, 
illogique. /. reasomng, F raisonncment bis- 
cornu. -ly, adv Inconsequemment. 
inconsiderable [inkon'sidarabl], a. Peu con- 
siderable ; insignihant 

inconsiderate [mkon'sidaret], a 1. Incon- 
sidery, ytourdi I. opinion, opinion peu ryflychie 
2« (Personne) sans ygards pour les autres. It was 
most i. of you, vous avez manquy d’ygards. -ly, 
adv. I, Sans consideration, sans reflexion. 2. to 
behave inconsiderately to s.o., manquer d’ygards 
envers qn. 

Inconsistency [mkon'sistansi], s. I. Inconsis- 
tance /, contradiction f. 2. Inconsequence /, 
illogisme m. 

inconsistent [inkon'sistont], a I. Incom- 
patible, cn contradiction {with, avec); contra- 
dictoire {with, A). His words are i. with his 
conduct, il y a desaccord entre ses paroles et sa 
conduite. 2. {Qf pert.) Inconsisunt, inconsd- 
quent. To be i. in one’s replies, verier dans ses 
rdponses. 2. (Histoire) qui ne tient pas debout, 
inconsolaole [inkon'soulabl], a. Inconsolable. 

-ably, adv. Inconsolablement. 
inconspicuous [inkon’spikjuasj, a. Peu en vue ; 
peu apparent ; peu frappant. -ly, adv. (V4tu) 
d’une maniAre discrAte. 

Inconstancy [m'konstansi], s. Inconatance /; 
instability / (du temps). 

inconstant [in'konatent], a. Inconstant, volage. 
incontestable [mkon'testobll, a. (Preuve) in- 
contestable, ind^iable. -ably, adv. Incontes- 
tableinent. 

inoontinenoe [in'kontinonsj, s. Incontmence f 


incontinent [in'kontinont], <z. (a) (Unehaste) 
Incontinent. (6) Med: (^i ne peut se retenir. 
(c) I. of speech, bavard. 

incontinently [in'kontinontli], adv. Sur-le- 
champ ; incontinent. 

incontrovertible [inkantro'vairtibl], a. (Vyrity) 
incontestable ; (preuve) irrycusable. -Ibly, adv. 
Sans contrcdit 

inconvenience* [inkon'virnjansj, s. (a) Incom- 
modity /, contretemps m. 1 am puttiof you to a 
lot of inoonvsnisnos, je vous donne beaucoup de 
dyrangement. Without the sllghtast inoon* 
venleDoe, sans le moindre inoonvynient. (b) The 

1. of living so far from town, les inconvynients qu'U 
y a A vivre si loin de la ville. 

inconvenience% v.tr. Dyranger, mcommoder, 
gdner (qn) 

inconvenient [mkon'vimjant], a. (Of house) 
Incommode ; {of time) inopportun. It it very i., 

^ e’est tres g^nant. -ly, adv. Incommodyment. 
incorporate [m'koirporeit]. i. v.tr. (a) Incor- 
porer, unir {with, a, avec). (b) Com: Conatituer 
(une association) en sociyty commerciale. 2 . v.i. 
S’lncorporer {with others, avec, A, d’autres). 
incorporated, u l. Incorpory-, faiaant corps 
{with others, avec d’autres). 2* Com: IneOT' 
porated company, (i) sociAty constitude ; (ii) U.S: 
sociyte anonyme. 

incorporation [mko:rpo'reiS(a)n], i. l. Incor- 
poration / {in, with, into, A, avec, dans). 2* Com: 
Constitution f (d’une association) en soctAty 
commerciale 

incorporeal [mkorr pornal], a. Incorporel. 
incorrect linko'rektj, a. I. (a) (Of statement) 
Inexact (h) I. expression, locution victeuse ; 
incorrection / de langage. (c) I. text, texte fautif. 

2. {Of behaviour) Incorrect. Inoorreet set, 
incorrection /. It is inoorreet to . . il eat de 
mauvais ton de . . -ly, adv. I . Inexactement. 
Letter i. addressed, lettre mal adressye. I. printed, 
imprimy fautivement. 2. Incorrectement. 

incorrectness [mko'rektnes], i. I. Inexactitude/ 
(d’un calcul) 2. Incorrection/. 
incorrigible [in'korid 3 ibl), a. Incorrigible, 
incorrtraible [inko'roudibl], a. Inattaquable 
(par les acides, aux acides) 
incorruptible [inko'rAptibl], a. Incorruptible, 
increase* f'mkriis], s. (n) Augmentation / (de 
pnx) , accroissement m (de viteaae) ; aurcrott m 
(de besogne) ; rcdoublement m (d’eflforts). The 
increase in crime, la multiplication des crimes. 
Increase in value {of property), plus-value f. 
{b) Adv. phr To be on the inoresee, dtre en aug- 
mentation ; aller croissant. Unemployment it on 
the t., le chdmage s’accentue. 
increase’' [in'kma]. i. v.t. {a) Augmenter; 
grandir, s’agrandir ; croitre, a’accroitre. The rain 
increased, la pluie redoubla. To i. in price, 
renchynr. To go on increasing, slier touioura 
croissant, {b) Se multiplier. The popiuation 
increases, la population grosait, se multiplie. 
2. v.tr. Augmenter (la pr^uctiotri ; groaair (le 
nombre) ; accroitre (am fortune). To i. the cost of 
goods, renchdrir dea marchandiaes. To iaeresee 
a.o.*a asisry. augmenter (lea appomtementa dc) 
qn. To inoreaae speed, forcer la viteaee. Nau : To 
increase speed to twenty knots, pouaser i’ellure 
A vmgt nontda. To t. one's vigiumee, redoubler 
dc vigilance. Inoressed ooat of Uv^, ren- 
chynasement m de ia vie. increatwf, a. 
Croissant. Mth: Ineresatag series, proms^ 
i aaccndantc. Ay ^ adv. De plus en plus (duRcfle). 
incredible [mkredibl], a. Incroyeble. -Ibly, 
' adv. Incroyablement. 
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incredulity [>nkre'dju:liti], f. Incr^duhti^ /. 
incredulous [m'kredjubsj, a. Incr^dule. In* 
ortduloui smile, sourire d'lncr^duiite. 
increment ['mknmant], I. I. Augmentation /. 
Mth: Increment of a function, increment m 
d’une fonction. 2. Profit m. Unearned increment 
{of land), plus-value/. 

incriminate [m'knmineit], v.tr. I. Incnminer 
(qn). 2. Impiiquer (qn) (dans une accusation). 
Incriminating documents, pieces / k conviction, 
incrimination [inkrimrneiS(9)n], t. Incrimina- 
tion /, accusation / (de qn). 
incrustation finkrA8'tciS(3)n], s. l. (a) Incrusta- 
tion / ; action / d’lncruster. (fc) Mch Entartrage m 
(dcs chaudiires). 2. (a) Incrustation (de nacre). 
(6) Mch : Tartre m. 

incubate pnkjubeit]. I . v.tr. Couver (des ocufs) 
2 . t;.i. {Of eggs, of disease) Couver. 
incubation [inkju'bci5i(3)n], s. Incubation /. 
Med: Incubation period, p^riode / d’lncubation 
(d'une maladic) 

incubator ['inkjubeitsr], s. Husb. ^ieveuse f •, 
couveuse artificielle. 

incubus ['lokjubas], s. I. Myth Incube m. 
2. F: {a) {Of pers.) To be an incubus on s.o., 
£tre un cauchemar pour qn (6) Eardeau m, 
poida m (dcs impots). 

inculcate ['inkAlkcitJ, t;.tr. Inculquer (une le^on) 
inculpate ['inkAlpeit], v.tr. I. Inculpcr, incri- 
miner (qn). 2. — incriminate 2. 
inculpation [inkA]'pei!)(3)n}, f . Inculpation j. 
incuznbency [in'kAmbansi], s. Ecc. I. {a) Pos- 
session/ d’un benefice. (i) Charge/ 2.Periode/ 
d’exercicc (d’une charge), 
incumbent' [in'kAmbant], s. Ecc • Ben^ficier m , 
titulaire m (d’une charge), 
incumbent’) a. To be incumbent on s.o. to do 
sth., incombcr, appartenir, a qn de faire qch. 
incumbrance fm'kAmbrans], s *= encum- 
brance. 

incunabulum, pi. -a [inkju'nabjulam, -o], s. 
Incunable m. 

incur [in'kair], v.tr. (incurred) Courir (un risque) ; 
cncounr (un blame) ; s’attircr (le courroux de 
qn) ; contracter (des dettes). To incur expenses, 
encourir des frais. 

incurable [in’kjuarabl], a. & s. Incurable, 
-ably, adv. To be incurably lazy, £tre d’une 
paresse incurable. 

incurious [m'kjuanas], a. Incurteux , sans 
curiosity, -ly. adv. Avec indifference, 
incursion [in'k3:rS(3)n], s. Incursion / 
incurvate [m'kairveit], v.tr. Incurver 
incurve [in kairv]. I. r.tr. = INCURVATE. 2, f.i. 

S’lncurver ; se courber en dedans, 
indebted [m'detid], a. I. Endett^. 2. Rcdevable 
(to s.o. for sth., k qn de qch.). 
indebtedness [m'detidnas], s I. Dettefs) /(/>/). 
The amount of my i., le montant de ma dette. 
2. Our 1. to Greece, ce dont nous sommes rede- 
vables k la Gr^ce. 

indecency [in'dussnsi], s Indecence /. incon- 
venance f. 

indecent [m'dwsant], a Peu decent, indecent, 
inconvenant. -ly, adv. Indecemment. 
indecipherable [indi saifarabl], a Indechiff- 
rable. 

indecision [indi'si3(3)n], s Indecision /. irre- 
solution /. 

indecisive [tndt'saisiv], a. I. {OJ argument) 
Indecisif, peu concluant; {of battle) indecis. 
2. (Homme) indicis, irr^solu. 
indeclinable [mdi'klainabl], o. Gram: In- 
dilclinable 


indecorous [mde'koirss, in deksrasj, a. Incon- 
venant ; peu convenable -ly, adv D’une 
manierc peu convenable. 

indecorousness [m'dekarasnasl, a. {a) Incon- 
venance f {b) Manque m de decorum, de 
maintien. 

indeed [in'dud], adv. I. (fl) En effet ; vraiment 
One may r. jfl>\jo, on peut bien le dire. Praise 
which t. was well deserved, ^loges qui de fait 
etaient bien merites (6) {Intensive) I am very 
glad indeed, je suis tr^s tr^s content. Thank you 
very much i , merci infiniment. (c) / may i. be 
wrong, il se peut toutefois que j’aie tort. 

2. M^me , a vrai dire. I think so, i. / am sure oJ 
It, jc le pense et mfime j’en sms sur I forget ht^ 
name, it indeed I ei^er knew it , son nom m’echappe, 
81 tant est que je I’aie jamais su. 3, {a) Yes 
indeed! (i) mais certainement I F- pour siir I 
( 11 ) {contradicting) si fait I {b) 1 have lived in 
Paris.-— Indeed? j’ai vecu k Pans. — Vraiment? 

indefatigable [mdi'fatigsbl], a. Infatigable 
inlassable. -ably, adv. Infatigablement. 
indefeasible [mdrfuzibl], a. (Droit) irrevocable, 
imprescriptible 

indefensible [mdi'fcnsibl], a. (Theoriej inde- 
fendable , (argument) insoutenable. -ibly, adv. 
D’une maniere inexcusable 
indefinable [mdi'fainobl], a. I. Indefimssable 
^ 2. (Sentiment) vague (de . .). 
indefinite [in'definitj, a. Indefini. I. (Idee) vague, 
1 . particulars, details imprecis. 2. {a) (Nombre) 
mdetermine Indefinite leave, conge illimite 
{h) Gram Past indefinite, passe indefini In- 
definite pronoun, pronom indefini -ly, adv. 
I. (Promettre) vaguement. 2. To postpone sth. 
indefinitely, remettre qch. indefinunent. 
indelible [in'dehbl], a. Indeiebilc, ineffa9able. 
Indelible pencil, crayon k copier -ibly, adv. 
Ineffaijablement 

indelicacy [m'dehkosij, s. {a) Indeiicatesse /; 
^ manaue m de dclicatcssc. {b) inconvenance /. 
indelicate [m'dehket], a. (o) Indeiicat; peu 
deiicat. I. action, indeiicatesse /. {b) Inconvenant 
indemnification [indcmnifi'ket,S(3)n], s. i. In- 
demnisation / ( for, de). 2. Indemnite /. 
indenmify [m'dcmmfai], v.tr. I, Garantir (qn) 
{from, against, contre). 2. Indemniser, dedom- 
mager (qn) {for a loss, d’une perte). 
indemnity [m'demmti], s. 1. Garantie J, assu- 
rance / (contre une perte, etc.). Pol: Bill, act, of 
indemnity, bill m d’lndemnite. Com : (Letter of) 
indemnity, decharge f. 2. Indemnite / dedom- 
magement m 

indent' ['indent, m'dent], r. {a)Adm: Ordre w 
de requisition (pour approvisionnements). 
{b) Com: Commande / de marchandises (re^ue 
dc retranger). 

indent’ [m'dent]. I. v.tr. {a) Denteler, decouper 
(le bord dc qch.). (6) T^p: Renfoncer, (faire) 
rentrer (une ligne) 2. u.i To indent on s.o. for 
sth., (i) requisitionner qch. de qn ; (ii) passer 
une commande k qn pour (une marchandise) 
indented, a. I. (Bord) denteie; (littoral) 
echancre 2. Typ: Indented line, ligne en 
alinea, en retrait. 

indent* [in'dent], v.tr. Empreindre (en creux) ; 
bosseler, bossuer 

indentation [inden'teiS(3)n], s. 1. Impression J, 
foulage m (du sable par les roues, etc.) 2. Dcnte- 
lurej ; decoupurc ) ; echancrure f (du littoral). 

3, Empreinte creuse. 

indention [in'denS(a)n],r. Typ: Renfoncement m 
(d’une hgne). 

indenture' [m'dentjor], s. fur: (a) Central m 
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tynallagmatique. To be hound by an t., itre Inf 
par un engagement, (b) pi. Indenturas. contrat 
d’apprentissage. 

indentures v.tr. Mettre (qn) en apprentiaaage 
(to 1 o., chez qn). 

independence [mdi'pendans], s. I. Ind^- i 
pendance j {of, k Tigard de). To shotv i., fairc 
preuve d’md^pendance, 2. He had acquired 
a modest independence, il a’^tait acquis une j 
modeste independance i 

independent [mdi'pendant], a. {a) Independent 
Tohei.,^tTe son maitre Tohecomet., s’affranchir 
Independent witness, timoin volontaire Mil 
independent firing, tir k volont^ (6) A man of 
independent means, un rentier. To be i., avoir 
une fortune personnelle ; vivre de acs rentes, 
(c) (Caract^rc, air) ind^pendant -ly, adv. 

I, Ind^pendamment {of, de). 2. Avec ind6- 
pcndance ; d'un air ind^pendant. 
indescribable [mdis'kraibabl], a Indescnp- 
tible; (joie) tndicible -ably, adv. Indescrip- 
tiblement, indiciblement 

indestructible [indis'trAktibl], a. Indestruc- 
tible -ibly, adv. Indestructiblement. 
indeterminable [mdi'toirmin^bl], a. i. (Dis- 
tance) indeterminable 2. (Dispute) qu on ne 
saurait terminer. 

indeterminate [indi'ta-.rmmetj, a Indetermme , 
{of thought) vague , , t 

indetermination (inditairmi nei>(3)nj, s. inde- 
termination /, irresolution/ 
index', pl^ indexes, indices ['mdeks, mdeksiz, 
'indisirz], s 1. {pi. indexes) Index m; premier 
doigt 2. Tchn: {pi Indexes) Aiguille f (de 
balance). Index correction, correction du z^ro 

3. {pi Indices) Indice m ; signe (indicateur). 

4. {pi. indexes) Index, table / alphab^tique, 
repertoire m (d’un livre) Index-book, livre m 
repertoire. 5. {pi indices) (a) Alg : Exposant m 
(6) Opt . Index of refraction, indice de refraction 
'index-finger, s Index m. 

index*, v.tr. {d) *’aire, dresser, I’lndex (d un 
livre). (6) Repertorier, classer (un article). 

India f'mdja] Pr.n, L’Inde /. British India, 
I'Inde anglaise The East India ^Company, la 
Compagnie anglaise des Indes India- rub- 
ber, J See rubber' 3 

Indiaman, pi. -men ['mdjamcn, -menj, s. Na- 
vire m qui fait le service des Indes onentales 
Indian ['mdjon]. I. (a) a. De I'Inde ; des Jndes ; 
indien. The Indian Ocean, la mer des Indes ; 
i’oeean Indien (6) s. Indien, -lennc ; F' Hindou, 
-oue 2. a ^ i, Indien, -lennc (d’Amerique) 
Red Indians, (les) Peaux-Rouges m. 
indicate ['mdikeit], v.tr. I. (a) Indiquer, 
trer To t. sth. uith the hand, indiquer qch de 
la mam. {b) At the hour indicated, k I’heure ditc, l 
indiqu^e. {c) Med: Case In which a certain 
treatment is indicated, cas pour lequel uncertain 
traitcment est indiqui. 2. Indiquer, d^notcr 
(qch.) Face that indicates energy, visage qui 
denote I’inergic. 

indication [ind]'keiS(»)n), s. I. Indication / (de 
qch. a qn). 2. (a) Indice m, signe m. Not the 
least i. of .. ., aucune apparence de. . 
There are many indications that . tout porte 
k croire que. . . . (fr) To give clear indication of 
one's intentions, faire connaitre clairement ses 
intentions 

indicative (m'dikativl, !• <*•. ® 

Indicative (mood), (mode) indicatif m. 2. a. Indi- 
catif {of, de). 

indicator [ indikeitor], t. {a) Table / d’onenta- 

tion. (6) Index m, aiguille /(debaromitre). Aut: 


Wing-indicator, rep^re m d'aile (c) Pressure 
indicator, indicateur m de pression. {d) El.E: 
etc: Indicator (board), tableau indicateur; 

Tp : annonciateur m Rail: Train indicator, 
tableau indicateur du service des quais. 
indicatory [indikcitsn], a I. Indicateur, 
-trice, qui indiquc 2. fSympt6me) indicatif 
{of, de) 

indices ['mdisuz], s.pl See index'. 
indict [in'dait], v.tr Accuser, inculper (qn) {for, 
de) ; mettre (qn) en accusation ; rraduirc, pour- 
suivre, (qn) en justice {for, pour) 
indictable [m'daitobll, a. I. (Personne) atta- 
quable, traduisible, en justice 2. (Action) qui 
tombe sous le coup de la loi Indictable offence, 
debt m 

indictment [m'daitmantj, s Jur: I. Accusa- 
tion/; {by public prosecutor) r6quyf^\toiTe m. l.f<^ 
j theft, inculpation f de vol 2. To draw up an i., 
r^diger un actc d’accusation 
Indies (the) [di'indiz] Pr.n pi Les Indes /. 
The East Indies, les Indes (onentales), les 
Grandcs Indes The West Indies, les Antilles f 
indifference [m'difarans], s. 1. Indifference f, 
manque m d’lntcret {to, towards, sth , s o , pour 
qch., k regard de qn) ft is a matter of ‘ 

to me, ccla m’est parfaitemcnt indifferent 
2. M^diocnte f (de talent, etc ). 
indifferent [in'difamnt], a. I. Indifferent {to, 
4). His praise is t to me, F . ses (‘loges nc me 
font ni chaud ni froid He is r. to everything, tout 
lui est indifferent, ^gal 2. Mediocre, passable 
Very t quality, qualite tr^s mediocre. To be an 

1. painter, pcindre pauvrement 3. To converse 
on i. topics, causer dc choscs sans importance 
-ly, ado. I. Indiffcremment : avec indifference 

2. Mediocrcment 

indigence ['indid33ns], indigency ['indid33nsij, 
s. Indigence /, pauvretc/. 
indigenous [in'did3en3s], a. Indigene (fo, i) ; 
du pays 

indigent ['indid33ntj, a. fif s. Indigent, pauvre ; 
n^cessiteux 

indigestible [indi'd3e8tibl], a. Indigeste. 
indigestion [indrdtcstS(3)n], s. Dyspepsia /; 
mauvaise digestion An attack of indigestion, 
une indigestion 

indignant [m'dign.int], a (Air) indign6; (cn) 
d’lndignation To be, feel, indignant at sth., 
dtre indigne, s’lndigner, de qch. To make s.o. 
indignant, indigner qn -ly, adv Avec indigna- 
tion , d’un air indigne 

indignation [indig'nciS(3)n], s. Indignation /. 
Indignation meeting, meeting m, reunion /, de 
protestation. 

indignity [m'dignitil, I Indigmti /, affront m 
To treat s.o with i., faire affront ii qn. 
indigo ('indigo], i. Dy: Com: Indigo m 
'indigo- 'blue, a & s. (Bleu) mdigo m inv. 
indirect [mdi'rekt], a. I. Indirect. 2. (Moyen, 
etc.) d^tourne, oblique, -ly, adv. Indirectcment 
indiscernible [mdrzarmibl, -'soir-], a. I. In- 
discernable 2. Imperceptible, 
indiscipline [m'disiphn], s. Indiscipline/, 
indiscreet fmdis'krut], a. I. Indiscret, -^c 
2, Peu judicieux ; imprudent, inconsid^ri. -ly, 
adv. I. Indiscr^tement, 2. Imprudemment ; 
sans consideration 

indiscretion [indi8'kreS(»)n], j. I. (a) Manque m 
de discretion. (6) Indiscretion /. 2. (a) Action 
inconsideree ; imprudence/ (b) F: Ecart m 
deconduite; faux pas. 

. indiscriminable [indis'knmmabl], a. Indis- 
cemable (from, de). 
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Inditcriminate [indis'kriminet], a. (Charit^, 
admirateur) aveugle I. blotut^ coups frapp^s k 
tort et k travers. -ly, adv. • Sans fairs dc dis- 
tinction ; au hasard ; (louer) aveugllknent. 
IndiscriiniDatloil [indi8knmrneif(o)n], s. Man- 
que m de discernement. 

indispensability [mdispenso'bihti], indispen- 
sableness [indis'penssbinas], r. Indispen- 
sabilit^ /. 

indispensable [mdispensobl], a. I. (Loi, 
devoir) obligatoire. 2. Indispensable, de pre- 
miere necessity {to s.o., k qn). To make oneself t. 
to s.o., se rendre indispensable k qn. -ably, adv. 
Indispensablcment. 

indispose [indis'po:uzJ, v.tr. I. To indispose 
B.O. towards s.o., indisposer, prevenir, qn centre 
qn. 2. To Indispose s.o. for sth., for doing sth., 
rendre qn incapable, hors d'etat, de faire qch 
3. Rendre (qn) malade. indisposed, a. I. Peu 
enclin, peu dispose {to do sth., a faire qch.). 
2. To be, feel, indisposed, ^tre indispose, 
souffrant ; n’ltre pas dans son assiettc. 
indisposition [indi3po'zi^(3)n], s. I. Peu m 
d’lnclination {to do sth., k faire qch.). 2. Indispo- 
sition f, malaise m. 

indisputable [in'dispjutobl, mdis pjuitobl], a. 
Incontestable, indiscutable. -ably, adv. l^dis- 
cutablement, incontestablcment. 
indissoluble findi's.iljubl], a. (Union) indis- 
soluble. -bly, adv. Indissolublement. 
indistinct [indis'tii)(k)t], a. (Obict) indistinct; 
(bruit) confus ; (souvenir) vague, -ly, adv 
(Voir, parler) mdistinctement ; (sentir) vague- 
ment. 

indistinctness [indi8'tii](k)tnas], s. Indistinc- 
tion / ; manoue m de nettete. 
indistin^isnable [indis'tingwiS^bl], a. i. In- 
^atinguible, indiscemable {from, de). 2. (Bruit) 
insaisissable. I. to the naked eye, imperceptible 
k I’ceil nu. 

indite [m'dait], v.tr. A. & Hum. Composer (un 
poime) ; rcdiger (une lettre, une dep6che). 
individual [indi'vidjusl]. I. a. {a) Individuel. 
(6) Particulier. 2* s. Individu m. A private 
individual, un simple particulier. -ally, adv. 
1. Individuellement. 2. Pcrsonnellement. 
individuality [individju'ahti], 5 Individuahte /. 
indivisibility { [indivizrbiliti], 5 Indivisibilite /. 
indivisible [indiVizibl], a. Indivisible, ins^cable. 

-ibly, adv. Indivisiblement. 
ln^O-China [indo'tSainal Pr.n. L’lndo-Chine/, 
Plndochine f. 

indocile [in'dousail], o. Indocile, 
indocility [mdo'siliti], s. Indocilit^ /. 
Indo-European [indojuara'puon], a. & s. 

Ethn: Ling: Indo-europeen, -enne , aryen, -enne. 
indolence ntidobns], s. Indolence /, paresse f. 
indolent [Nndolant], a. Indolent, paresseux. 

adv. Indolemment, paresseusemcni. 
indomitable [in'domitobl], a. Indomptable. 

-ably, adv. Indomptablement. 
indoor ['indotar], a. (Robe) d’int6neur ; (d^ora- 
tion) d'appartement. Indoor games, (1) jeux de 
aalle; (ii) jeux de salon, de soci^td. Indoor 
MTvanta. ^ena de maison. 

indoors [m'doiarz], adv. A la maison. Indoors 
and out, dans la maison et dehors. To go 1., 
entrer, rentrer (dans la maison) To keep 
indoors, garder la n>ai8on. 
indorse, v.tr., indorsement, s. = endorse, etc . 
indubitable [in'dmibitobl], a. Indubitable; 
incontestable. -aMy, adv. Indubitablemcnt ; 
incontestablcment. ( 

induce [in'4ju;s], v.tr. 1. To Induea s.o. to do 


sth., persuader k qn de faire qch. ; d^ider qn d 
faire qch. 2. {a) Amener, produire, occasionner. 
To induce steep, provoquer le sommeil. To 
induce the belief, the hope, that . . ., porter a 
croire, faire esp^rer, que ... (4) El: etc 

Amorcer (un courant, etc.) ; induire^ (un cou- 
rant). 3. Induire, conclure (que . . .). irouced, 
a. IiMluoed draught, tirage induit par aspiration ; 
tirage par induction ^ El: Induced current, 
courant induit. inducing, a. El: {Of zmre,etc.) 
Inductcur, -trice 

inducement [in'dju;smant],f. Motif m, mobile m, 
raison /, cause /, qui encourage qn a faire qch. 

1. to sleep, provocation / au sommeil. To hold 
out an inducement to s.o. to do sth., encourager 
qn k faire ejeh. par des offres attrayantes. The 
inducements of a large town, (1) les attraits m, 

^ (h) les tentations /, d’une grande ville. 
induct [in'dAkt], v.tr. Ecc ■ Installer (un eccle- 
siastique) dans sa paroissc 
inductance [in dAktansj, r. El: I. Inductance/; 

coefficient m de self-induction. 2. Inductance 
^ (-coil), (bobine / de) sclf(-induction) /. 
induction [in'dAkS(3)n], s. I. Installation / (d’un 
eccl6siastique, d’un fonctionnaire). 2. Induction 
of facta, Enumeration / des faits ; apport m de 
preuves. 3. Log- Mth Induction/. A, El: In- 
duction. S.a SELF-INDUCTION $.Mch: I.C.E: 
Admission /, entree / (dc la vapeur, des gaz) ; 
aspiration / (des gaz) in 'duction-coil, s. 
El- Bobine/ d’lnduction. in'duction-pipe, r. 

^ I.C.E. Tuyau m d’admission. 
inductive [in'dAktiv], a. I. Log- I. reasoning, 
raisonnement inductif. 2. El: {a) {Of current, 
etc.) Inducteur, -trice, {b) {Of charge, etc.) In- 
ductif. -ly, oJo. Log: El. Par induction, 
inductor [in'dAktar], s. I. Ecc: Installateur m 
^ (d’un ecclesiastique). 2* El.E: Inducteur m. 
indulge fin'dA]d3] "^-Ir. {a) Avoir, montrer, 
trop d’lndulgcnce pour (qn) ; gfiter (qn). To 
indulge oneself, s’Ecoutcr ; ne rien se refuser. 
To indulge s.o. in sth., permettre qch k qn. 
{b) S’abandonner k (une fantaisie) ; se laisser 
aller ^ (un penchant) ; nourrir (un espoir). 

2. v.t. To indulge in a practice, s’adonner, se 
livrer, k une habitude. To indulge too freely in 
sth., faire abus de qch , abuser de qch. To i. tn 
sin, s’adonner au pEchE. To i. in tobacco, Etre 
adonnE au tabac. To i. tn a cigar, se permettre 
un cigare. 

indulgence [in'dAid3ans], s. I. Indulgence /, 
complaisance / {to, envers). 2. (d) Indulgence in 
sin, abandon m au pEche. {b) These are my only 
indulgences, ce sont la mes scules petites douceurs. 
^ 3. R C.Ch : Indulgence. 

indulgent [in'dAld30nt], a. I, Indulgent {to s.o., 
envers, pour, k, qn) 2. Indulgent, faible. -ly, 
adv. Avec indulgence. 

indurate ['indjureitJ. I . v.tr. {a) Durcirfl’argile) ; 
F: endurcir (I’ame, le coeur). (6) Med: Indurer 
(les tissus). 2. v.i. (d) Sc durcir, durcir; {of 
feelings, etc.) s'cnduTcir. {b)Med: S’indurer. 
induration [indju'reiS(3)n], s. I. Geol: etc: 
Durcissement m (de rargilc, etc.). F: Endur- 
cissement m (du coeur, de la conscience). 2. Med • 
Induration /. 

industrial [m'dAstnal], a. Industnel. Industrial 
school, (i) Ecole professionnelle ; (ii) Ecole pour 
enfants moralement abandonnes. -ally, adt 
Industriellemcnt 

industrialism [m'dAstrializm], s Industna- 
lisme m. 

industrialist [in'dAstnaiist], s. Induatrialiate m, 
industriel m. 
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industrialize [in'dAstrialaiiz], v.tr Indus- 
triahscr 

industrious [m'dAstnis], a. Travailleur, iabo- 
rieux, asaidu, industrieux. -ly. adv Laboneusc- 
ment, mdustrieuaemcnt, assidument. 
industry ['mdastri], s. I. Application/, assi- 
duity / au travail ; diligence/, zile m. 2. Indus- 
trie /. The heavy industries, les fonderies f et 
forges/; la sidyrurgie. 

incbriate‘ [m'i:briet], s. Ivrognc, f ivTognesse ; 
alcoolique mf. 

inebriate* [in'hbneit], v.tr. Emvrer, gnscr. To 

1. oneself with {sth.), s’enivrcr de (vin, etc ) ; se 
gnser de (popularity), inebriated, a Ivre. 
gris. F : I. by success, gnsy par son succys 

inebriation [ini:bn'eiS(3)n], 5. I. Enivrement m 

2. = INEBRIETY 1. 

inebriety [mu'braiati], s. I. Ivresse/, ybnete / 

2> Ivrognerie/, alcoohsme m. 
ineffable [in'efsbl], a. Ineffable, indicible. 
ineffaceable [me'feisabl], a. Ineffa<pable, m- 
dyiybile. -ably, adv Ineffagablement. indele- 
bilement 

ineffective [ine'fektiv],a. I. Inefhcace, sansettet 
sans rysultat. 2. (Architecture) qui manque 
d’effet artistique. I. retort, rephque qui nc porte 
pas. /. style, style plat, terne 3. {Of pers.) 
Incapable, -ly, adv. Inefficacement, vainen^nt 
ineffectiveness [me'fektivnas], 5. l. Inefbca- 
city/. 2. Manque m de force (d’un argument, ^c.) 
ineffectual [ine'fektjual], a. I. (fl) (Effort, 
raisonnement) inefficace (b) Qui donne unc 
impression de faiblesse ; terne. 2. 
personne incapable ; veliyitaire mf -ally, adv 
Inefficacement. 

ineffectualness [me fektju3ln3sJ,i. Inemcacit^. 
inefficacious [mefi'keiSas], a. (Remyde) inefn- 
cace, sans effet. , 

inefl&cacy [in'efikasi], s. Inefficacitey. 
inefficiency [ine'fiSansi], j. I. Incfhcacity/ (des 
mesures qu’on avait prises, etc.). 2. Incapacity 
(professionnelle) ; incompytence /, msuffisance/ 
inefficient [me'fiSant], a. I, (Of a measure, etc.) 
Inefficace. 2. (O/ pers.) Incapable, mcompytent. 
-ly, adv. I . Inefficacement. 2. Sans competence 
inelastic [ini'lastik], a Inyiastique ; raide ; qui 
nc prfite pas. t 1 / 

inelasUcity [milas'tisiti], s. I. Inelasticity ^ 
2. Raideur/fd’espnt, de caractyre). 
inelegance [m'elegans], j. Inciygance/. 
SSegant [Ineleg.nt]; a. 1. ,lneiygant ; sans 
yiyg^ce. 2. (Gout, etc.) peu dyiicat, fruste -ly, 
adv. Sans yiygance. . 1 , xi 

ineligible [in%lid3iblj, a. (a) (Candidat) inyii- 
gible. [b) Indigne d’etre choisi ; F: peu accep- 
table, peu dysirablc. inacccptable 
ineluctable [me'lAktabl], a. Inyiuctable, inyvi- 
table. -ably, adv Inyiuctablement. 
inept [in'cpt], fl. I. Deplacy; trial « 

2, (0/ remark, etc.) Inepte, absurde -ly, adv 
Ineptement; stupidcment. 
ineptitude [m'eptitjuid], s. I. Manque m de 
lustease, d’a-propos (d unc observation). 2. in 
apUtnda lor sth., to do sth., inaptitude / a qch., 
a faire qch. 3. Ineptic/, sottise/. 

rSilarit^ i>o»»e(8) f(pl), rugosity f (du sol); 
variability / (du climat) 

inequitable [m'ekwitobl], a. Inyquiublc ; peu 
y^itable -ably»«^ Inyquitablemcnt, mjuste- 

inerafficable (irn'radikabl], a. Indyracinable, 
inextirpable. 


inert [in'airti, fl. 1. Incite. 2,Ch: (Gaz) inactif. 
incite. 

inertia [i'narrJua], s. 1. Ph: (a) Ineitie /. 
Moment of inertia, moment m d’lncrtie. (b) Force/ 
d'lncrtic. 2. (Of pers.) Inertie ; paresse /. 
inertness [I'nairtnas], s. Incrtic/, inactivity/ 
inescapable [mes'keipabl], a. Ineluctable, 
inestimable [m'cstimabl], a. Inestimable, incal- 
culable, inappreciable. 

inevitable [in'evitabl], a. (a) Inyvitable, in- 
yiuctable (fc) Fatal, -als , obligy. The i. hour, 
I’heure fatale. -ably, adv. Inyvitablement, 
inyiuctablement ; fatalcmcnt. 
inexact [meg'zakt], a. Inexact, -ly, adt>. In- 
exactement 

inexactitude [mcg'zaktitiuid], s. I. Inexacti- 
tude /. 2. Erreur/. 

inexcusable [mcks'kjuizabl], a. Inexcusable , 
sans excuse ; impardonna ble. -ably, adv. 
Inexcusablement 

inexhaustible [meg'zDrstibl], a. Inypuisable ; 
(source) intarissable -ibly, adv. Inypuisable- 
ment, intanssablement. 

inexorable [m eksombl], a. Inexorable, -ably, 
adv. Inexorablement. 

inexpedience [meks'prdians], Inexpediency 

[ineks pirdionsi], s. Inopportunite / (o/, de). 
inexpedient finekspiidiantl, a. Inopportun, 
malavise 

inexpensive [incks'pensiv], <7. PcucoOteux; bon 
marche; (qui ne coute) pas cher -ly, adv. 
(A) bon marchy , i bon compte. 
inexpensiveness [meks'pensivnas], s. Bon 
marchy, bas pnx (de qch.). 
inexperience [meks'puansns], s. Inexpyrience/. 
inexperienced [incks'pKansnstl, a. I. Inexpyn- 
mente. I. tn doing sth., malhabile i faire qch. 
2. Inaverti. I. eye, ceil inexercc 
inexpert [ineks'pairt], a. Inexpert, maladroit; 

t L I, / •_ A\ 1«» 


I. lltitlVO ..j, - 

peu habile (in, i). -iy» adv. Maladroitement. 
inexpiable [in'ekspiabl], a. Inexpiable, 
inexplicable [m'eksplikabl], a. Inexplicable. 

-ably, adv. Incxplicablemcnt 
inexpressible [ineks presibl), a Inexprimable ; 

(charme) indicible. -ibly, adv. Indiciblement. 
inexpressive [meks'prcsiv], a. (Gestc, mot) 
incxpressif , sans expression ; (visage) fermy. 
inexpugnable [mcks'pAgnabl], a. (Fortercsse) 
inexpugnable. .r . n , 

inextinguishable [mcks'tiqgwiSabl], a. Inex- 
tinguible . 

inextricable [m ekstnksblj, a. Inextncablc 
-ably, adv. Inextricablement. 
infallibility [infairbiliti], i. Infaillibihty/. 
in falli ble [in'falibl], a Infaiilible -bly, adv 
Infailliblement , . v 

infamous ['infomas], a. 1. Inffime; (condmte) 
abominable , (homme) note d infamie 2* Jur 
Infamant. 

infamy I'lntami], i. Intamie^. 
infancy ['mfansi], *. I. (a) Premiyre enfance , 
bas age. (6) F: Oybuts mpl, premiyre periode. 
enfance (d’un art). 2»Jur: Minority/, 
infont ['infant], s I. Enfant mf c*' />as tM, 
tout(e)petit(e) enfant; nournsaonm. Newly-born 
I., nouveau-ne m, nouveau-nyc / Inlmnt mor- 
tailty, mortality infantile. Sch : Infant class, the 
infants, classe enfantine. 2, Jur • Mineur, -cure 
infanticide’ [infantisaid], i (Pers.) Infanti- 
cide mf. , , , 

infonticideS 1. (Crime m d )infanticide m. 
infontile ['infontail], a. l. (Esprit) d’enfant , 
(raisonnement) enfantin. 2. (Maladie) infanule. 
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infoDtry f'wfsntn], s. Infantcrie/. Four hundred 
infantry, quatre cents fantassins. 
inxantrymaiif pi. -men ['infantnmsn, -men], 
t.m. Soldat d’lnfanterie ; fantaaain. 

Infatuate Hn'fatjueit], v.tr. I, Infatuer, affolcr 
(qrO. 2* Enticher, engoucr (qn) (with, de). 
infatuatedy < 2 . Infatu^, entich^. To become, be, 
infatuated with s.o., s’infatuer, s'engouer, a’en- 
tichrr, de qn ; avoir un Wgum pour qn. 
infatuation [infatju'eiS(3)n], r. Infatuation f, 
engouemcnt m. 

infect [in'fckt], v.tr. I. Infectcr, corrompre, 
vicicr (Vair, les mreurs, etc.). 2. Med: Con- 
taminer, contagionner. Infected with the plague, 
atteint de la peate. F: To infect a.o. with an 
opinion, inculqucr une opinion a qn. 

Infection [in'fekS(3)n], r. Infection /, contagion f ; 
Med: contamination /. 

infectious [in'fekj^a], a. l. (Air) infect, pesti- 
lentiel. 2. (a) (0/ disease) Infectieux. (6) F: /. 
laughter, rire contagieux, communicatif. 
infectiousness [in'fekSasnoe], X. Nature infec- 
tieuae (d'unc maladie) ; F: contagion f (du 
rire, etc,). 

infelicitous [mfi'lisit^sj, a. {Of event, expression, 
etc.) Malheureux ; fficheux. 
infer fin'fair], v.tr. (Inferred) I. To infer eth. 
from ath., inf^rer, d^duire, arguer, qch. de qch. 
It ia inferred that .... on auppose que 
2. Impliquer. 

inference ['mfarona], s. Log: I, Inference /. 
By inference, par induction. 2* Deduction /, 
conclusion /. To draw an inference from ath., 
tirer une conclusion, une consequence, de qch 
inferential finf9'renS(a)l], a. Deductif. 
inferior [in fiiorier]. I. a. Inferieur. To be 
inferior to a.o. In learning, in merit, dtre inferieur 
k qn cn science, par le mirite. To be In no way 
inferior to a.o., ne le cddcr en rien k qn Typ • 
Inferior letter, petite lettre infdneure. 2.x (a) In- 
Wrieur m. {b) Adm: etc: Subordonni. -^c, 
subalterne m. -ly, adv. Inf^rieurement. 
inferiority finfiiori'oritil, i. Inferiority f {to, par 
ryport k). 

infernal t in'fa:rnol], a. 1. Infernal, -aux ; des 
enfera. The infernal regions, les regions infer- 
nalea; I’enferm. 2,F: (a) Infernal, abominable, 
diabolique. (b) {Intensive) (Chaleur, etc.) d’enfer. 
Infernal row, bruit infernal, -ally, adv. F: It 
IS i. hot, il fait une chaleur d’enfer. It is i lonely 
here, on se sent diablement seul tci 
inferno, pi. -os [in'fo:mo, -ouid, s Enfer m 
infertile [m'forrtail], a. (a) (Terrain) infertile, 
inficond ; (eapnt) atyrile. (o) (CEuf) clair. 
infertility [infor'tihti], X Infertility f, infecon- 
ditif. 

infest [in'testj, v.tr. (0/ tvrmin, etc.) Infeater 
infidel ['infidal], a. & x. I. //ist: Infidyie (ml) 
2 . Pty: Incroyant, -ante, 
infidelity [tnfi'dehti], s. I. Inhdyhty ) (en 
matlire de religion). 2 . Inhdyiity, dyioyauty f 
(d'un aerviteur, etc.). 

infiltrate [in'filtreit]. I. v.ir. fa) Inhltrer (un 
fluide) {into, dans) (b) {Of liquid) Infiltrer, 
imprygner (une substance) ; pynytrer dans (une 
suDstance). 2 . v.i. S’infiltrer 
infiltration [infirtreiS(o)n], i. Infiltration f 
{through, k travera). ((y troops, etc.) To advance, 
progress, by »., a’infiltrer. 

infinite {'infinit]. I. a. Infini. (a)llhmite; sans 
bomet. Mth : Inflnlte sorits, ayrie infinie. {b) To 
have I. trouble in doing sth., avoir une peine 
infinie, infiniment de peine, k faire qch. 
(c) fin'fainait] Gram: Verb laflnlta, formes 


substantives du verbe. 2 . x. The Inflnlte, I'infi- 
^ ni m. -iv, adv. Infiniment. 
infinitesimal [infmi'tesimal], a. Infinitysimal, 
-aux. Infinitesimal calculus, calcul infinitesimal. 
F: I. majority, majority infime. 
infinitive [m7initiv], a. & s. Gram: Infinitive 
(mood), (mode) infinitif (m). In the infinitive, 
6 I’infinitif. 

infinitude rm'finitjuid], s. = infinity i. 
infinity [mTimti], s. I. Infinity /, infinitude / 
(de I’espace, etc ). 2. Mth: etc- Infini m To 
_ infinity, & I’lnfini. 

infirm [m'fairm], a. I. {Of pers.) Infirme, debile. 

2 . (Espnt) irresolu, flottant To be infirm of 
^ purpose, avoir une volonty flottante, debile. 
infirmary [m'fairman], X. I. Infirmerie f (d'une 
ycole, etc.). 2 . Hopital m, -aux. 
infirmity fin'fsinmti], x. I. (a) Infirmity J, 
dybilite /. (b) Infirmity ; affection particuliere 
2 . Infirmity of purpose, faiblesse f de caract^re ; 

^ irresolution f. 

inflame [m'fleimj. I. v.tr. Mettre le feu 
enflammer; allumer (les desirs) Med. En- 
flammer (une plaie). 2 . v.t. (a) .S’enflammer; 
prendre feu. (ft) Med S’enflammer. 
inflammability [mflama'bihti], s Inflamma- 
bility /. 

inflammable [m'flamobl], a. (a) Inflammable 
(^ {Of pers , crowd) Prompt k s’yehauffer. 
inflammation [mfb'mciS( 9 )n], x. i. (a) Inflam- 
mation / (d’un combustible), (ft) Inflammation, 
excitation/ (des esprits). 2, Med: Inflammation. 
Inflammation of the lungs, fluxion / de poitnne. 
inflammatory fm'flamstdn], a (Discours) 
inccndiairc. 

inflate [m'fleit], v.tr. 1 , Gonfler. 2. (a) Com: 
Grossir, charger (un compte). (ft) Hausser, faire 
monter (les pnx). (r) Pol.Ec: To inflate the 
currency, recounr a I’lnflation inflated, a. 

1 . (Ballon, etc.) gonfld. F: {Of pers.) Inflated 
with pride, bouffi, gonfle, d’orgucil 2 . (Pnx) 

^ exagdry. $. Lit. (Style) enfld, boursoufld, bouffi 
inflater [in'fleitar], x. Pompe / (pour pneus). 
inflation [in'fleiS(o)n], x. I. (a) Gonflement m 
(ft) Hausse / (des pnx). (c) Inflation of the cur- 
rency, ififlation/ fiduciBirc. 2 . Enflure / (du style), 
inflect [in flekt], v.tr. I, Fldchir, courber (cn 
dedans). To t a ray, inflechir un rayon. 

2 . Gram: Donner des inflexions a (un mot) 
2, (a) Moduler fl? voix) (ft) Mux; Altdrer 
(une note) 

inflection [in fleki( 9 )nj, i. = inflexion. 
inflexibility [mfleksi'bihti], x. Inflexibility J. 
inflexible [m fleksibl], a. Inflexible ; (courage) 
indbranlable ; (morale) ngide. -ibly, adv 
Inflcxiblcmcnt, ngidement. 
inflexion [in'flekS(a)n], s. i. Inflexion J, 
fldchissement m (du corps, d’un ressort). 2 . Gram : 
Inflexion, flexion / (d’un mot). 3 . (a) Inflexion 
(de la voix). (ft) Mux : Altdration / (d’une note), 
inflexional [in'flekS 3 n(o)l], a (Of language) 
Flexionnel. 

inflict [in'flikt], v.tr. To inflict a wound on s.o., 
faire une blessure a qn. To i. suffering on s.o., 
faire subir, occasionner, du chagrin k qn. Jur • 
To inflict a punishment, a fine, on s.o., injliger 
une punition, une amende, k qn F: To inflict 
oneself, one’s oompany, on s.o. imposcr sa 
compagnte k qn 

infliction [in'fbkS(3)nJ, x. I. Jur: Infliction f 
(d’une peuie). 2. Peine infligde ; chitiment m 
inflorescence [ini b'resons], X. Bot: I. Inflores- 
cence J. 2. (a) Floraison f. (ft) Fleurs fpl (d’un 
arbre, etc.) 
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inflow ['inflou], s. M INFLUX. Inflow plp«» 
arriv^e / d’eau. 

inflowing ['inflouu]], a. Entrant ; qui entre. 
influence’ ['mfluans], s. (a) Influence / (upon, 
•ur). To exert an Influence, to bring influence 
to bear, on ».o., exercer une influence aur qn ; 
agir aur qn. To bring every influence to bear, 
mettre tout en jeu (in order to, pour). To have 
great influence over a.o., avoir beaucoup d’ln- 
fluence aur qn. (Of thg) To have an influence on 
ath., agir, influer, aur qch. Under the influence of 
fear, aoua le coup de la peur. Under the influence 
of drink, aoua Tempire de la boiaaon. Jur : Undue 
influence, intimidation /. (h) (Of pers.) To have 
influenoa, fi) avoir de Tinfluence, de I’autont^ ; 
(li) avoir de la protection, du credit. To have 
far-reaching i., F: avoir le braa long. Man of 
influence, homme influent, 
influence', v.tr. (Of pert.) Influencer (qn) ; (of 
tfw) influer aur (qch.). 

influential [influ'enSb)!], a. Influent. To be t , 
avoir de I’innuence : F: avoir le bras long, 
influenza [mflu'enzo], s. Med: Gnppe /, 
influenza /. 

influx r'tnflAka], s. (a) Entree f, affluence / (d’un 
coura d’eau, etc.). (6) Affluence (de gens); in- 
vasion / (d’ld^a nouvelles). 
inform [m'foirm]. I. v.tr. (a) To inform a.o. of 
ath., informer, avertir, aviser, qn de qch. ; faire 
aavoir qch. 4 qn ; faire part de qch. 4 qn. To 
keep s.o. informed of what ts happening, tenir qn 
au courant de ce qui ae paaae. To i. the police, 
avertir la police. / regret to have to i. you that . . ., 
j’ai le regret de voua annoncer, de voua faire 
aavoir, que. ... (6) To inform s.o. on, about, 
■th., renaeigner qn aur qch. Until we are better 
in/ormed, juaqu’i plus ample inform^. 2. v.i.Jur. 
To inform against a.o., d^noncer qn. 
informal [m'foirmcl], a. l,(a)/uf.- En dehors 
des regies; irr^gulier. (6) (Reunion, stance) en 
dehors dea atatuta; (renseignement) offlcieux. 
2. (Diner, etc.) aana cir^monie, en famiile. 
-ally. adv. l. (fl) En dehors dea rtglea ; 
irr^guli4rement. (b) A titre non-offlciel. 2. Sans 
c^r^monie ; aana formalit^s. 
informality [infor'inaliu], x. Absence / de 
formality, de cdrimonie. 

informant [m'foirmont], x. I. Informateur, 
-trice. 2»^r: Adm: Declarant, -ante, 
information rinfDr'meiS(3)n], x. I. Renaeigne- 
ments mpl, informations fpl. To give s.o. t. on 
sth., renaeigner qn aur qch. I am tending you 
for your infonnation . . ., je voua envoie 4 titre 
d'lnformation. ... To get information about 
ath., ae renaeigner aur qch. Piece of information, 
indication/, renseignement. Information bmeau, 
bureau de renseignements. 2. Instruction /, 
aavoir m, connaissancea fpl. 3* D4noncution / 
(againtt s.o., contre qn) ; dilation / (de qn). To 
lay an information ^uradnst s.o. with the police, 
dinoncer qn 4 la police ; informer contre qn. 
infomuitive [in'foirmativ], informatory [in- 
'foirmatan), a. Instructif. Cards: Informatory 
bid, annonce / d’indication. 
informer [m'foirmar], s. Dinonciateur, -trice; 
F: mouchard m. Jur: Common informer, <Ula- 
teur m. To turn informer, dinoncer sea complices, 
infraction [in'frakS(a)n], x. Infraction / (d'un 
droit) ; tranagreaaion /. Infraction of the law, 
violation / de la loi, infraction 4 la loi. 
infra dig ['infra'dig], cu^.phr. F: Au-deasous 
de la digniti de (qn); au-deaaoua de loi. It 
wotdd be infra dig to . . ., ce aerait ae manquer 
4 aoi-mime que de. . . . 


infra-red finfra'red], a. Opt : Infra-rouge 
infrequent [in'fn:kwant],<]. Rare; peufiequent. 
-ly, adv. Rarement. 

infringe [in'frind}]. I. v.tr. Enfreindre, violer 
(une loi, un serment); transgresser (une r4gle). 
To infringe a patent, (i) contrefaire un oojet 
brevet^ ; (ii) empiiter aur un brevet. 2. v.ind.tr. 
To infringe upon s.o.'s rights, empi^ter aur lea 
droits de qn 

infringement [in'frind 3 mant], x. I. Infraction / 
(d’un r4glement); violation / (d’une loi, d’un 
droit). 2. Infringement of a patent, of copyright, 
contrefafon / 

infuriate [m'fjuaneit], v.tr. Rendre furieux. 

infuriated) a. Funeux ; en fureur 
infuae [m'fjuiz], v.tr x. To infuse courage into 
B.O., infuser du courage 4 qn. 2. Infuaer, faire 
infuser (le th^, des herbes) 
infuser [m'fjuizar], x. (Device) Infuaoir m. Tea 
infuser, oeuf m 4 th6. 

infusible [m'fjuizibl], a. Infusible ; non fusible, 
infusion [in'fju:3(3)n]. x. (a) Infuaion f (d’une 
tisane). (6) Tisane/, infus^ m, infusion, 
infusoria [mfju'aorria], s.pL Prot : Infusoirea m. 
infusorial [mfju'soinal], a. Infusorial earth, 
(i) Geol: terre / 4 infusoires ; (ii) Com: terre 
d’lnfusoires. 

infusorian [tnfju'aornan], X. Prot: Infusoire m. 
ingenious [in'd 3 i:njd$], a. Ingi^nieux. -ly, adv. 
Ing^nieusement. 

ingeniousness [in'd 3 i:nj 9 sn 38 ], x. ingenuity. 
ingenuity [ind 3 e'nju:iti], x. Ing^niosit^ /. 
ingenuous [in'd3enju3Bj, a. I. Franc,/, franche ; 
sincere. 2. Ing^nu, candide ; naif, /. naive, 
-ly, adv. I. Franchement, sinc4rement. 2. In- 
ginument, naivement. 

ingenuousness [in'd3enjuaan9B], x. Ingiinuiti /, 
naivete /, candeur /. 

ingle (iqgl], X. Lit: Foyer m (domestique). The 
^ Ingle-nook, le coin du feu. 
inglorious [in'gb:ri»s], a. I. (Of pert.) Humble, 
obscur. 2. (Combat) honteux, inglorieux. -ly^ 
^ adv. Ingloneusement. 

ingot ['iqgst], X. Lingot m (d’or); aaumon m 
(d’^tain). 

ingrained [in'gremd], a. (a) Hands Ingmtned 
with coal-dust, mams encrass^es de pouasier de 
charbon. 7. dirt, charbon, etc., qui eat tntri 
dans lea pores. (6) Ingrained prejudices, pr4jugds 
enracin^a. 

ingratiate [m'greiSieit], v.tr. To ingratiate 
oneself with s.o., a’insinuer dans lea bonnes 
gr&ces de qn. ingratiating) a. Insinuant, 
pr4venant. 

ingratiatory [in'greiSidtari], a. (Sourire, ton) 
insinuant. 

ingratitude [in'gratitju:d], x. Ingratitude /. 
ingredient [m'griidiant], x. Ingredient m; ele- 
ment m. 

ingress ['inures], x. Entree /. Jur: Free ingress, 
droit m de libre accis. 

ingression [in'greS(>)n), X. Ingression /, incur- 
sion /. 

ix^OWing’ ['ingrouii}], a. (Ongle) incamd. 
ingrowing*) x. Med: Incarnation / (des ongles). 
ingrown nngroun], a. l . (Ongle) incame. 2. (Pr^- 

I juge) invetere. 

inguinal r'iqgwinal], a. Inguinal, -aux. 
ingulf fin gAlf), v.tr. «. engulf. 
ingurgitate [in'ga:rd 3 iteit], v.tr. Ingurgiter, 
avaler. 

I inhabit [in'habit], v.tr. Habiter, habiter dans 
i (une maiaon). 

iimabitable [in'habitabl], a. Habitable. 
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inhabitant [m'habitant], s. Habitant, -ante, 
inhalation [inha'leiS(3)n], x. (n) Inhalation /. 
(b) Aspiration /. 

ilWaie [in'heil], v.tr. (a) Med: Inhaler (de 
rather, etc.), (b) Aspirer, burner (un parfum) ; 
F: avaler (la fumic d’une cigarette), 
inhaler [m'heiUr], I. (Device) Inhalateur m. 
inharmonious [inha.'r'mounjaa], a. Inhar- 
monieux ; peu harmonieux 
inherent [in'hi:3rant], a. Inherent, nature! (tn, 
i). I. defect, vice propre. -ly, adv. Par 
inherence. J. lazy, ui pareaseux. 
inherit [in'hent], v.tr. (a) Hunter dc (qch.); 
auccider k (une fortune) (b) To t. sth. from s.o., 
hunter qch. de qn. To i. a characteristic from 
one's father, tenir un trait caract^ristique de son 
pire. Inherited taint, tache her^ditaire. 
inheritable [m'hentabl], a. (a) (Titre) dont on 
peut hiritcr. (b) (Maladie) transmissible & ses 
descendants. 

inheritance [tn'hentsns], s. l. Succession /. 
Law of Inharitanoe, droit succeasif. 2. Patri- 
moine m, heritage m. 
inheritor fin'heritar], X. H^riticr m. 
inhibit [in hibit], v.tr. I. (u) To inhibit a.o. from 
doing 8th., interdire, d^fendre, k qn de faire qch. 
(b) Ecc: Suspendre, interdire (un prfitre). 
2, Psy: Inhiber (un sentiment), 
inhibition [inhi'biS(a)n]. s. i. (a) Defense 
exprcsse ; prohibition/, (b) Ecc: Interdiction/ 
(dun pretre). 2, Psy: Inhibition /. 
inhibitory [in'hibitari], a. I. (Mandat) pro- 
hibitif. 2* Psy: Physiol: Inhibitory raflox, 
riflexe inhibiteur. 

inhospitable [in'hospitablj, a. Inhospitalier. 
inhuman [m^hjuzman], a. Inhumain; brutal, 
-aux. -ly* adv. Inhumainement. 
inhumanity [inhju'mamti], s. Inhumanity /, 
cruautd /. 

inh u m ation [inhju'meiS(a)n], x. Inhumation / ; 
enterrement m. 

inhume [in'hjurm], v.tr. Inhumer, enterrer. 
inimical [i'nimik(3)l], a. (a) Enncmi, hostile. 

(b) Dyfavorable, contraire (to, k). 
inimitable [m'lmitabl], a. Inimitable, 
iniquitous [i'nikwitas], a. Inique. -]y, adv. 
Iniquement. 

iniquity [i'nikwiti], x. Iniquity /. 
inlttaP [i'niSalJ. I. a. (a) Initial, -aux; premier. 
Disease in tha initial stages, maladie au dybut de 
son yvolution. (b) Tvp: Initial iattar, lettre 
initiale ; (ornamenta/) lettrinc /. 2. x. (Usu. pi.) 
Initials, initialcs/; parafem; (of supervisor, etc.) 
visa m. -ally. aav. Au commencement ; au debut, 
initial*) v.tr. (initiallad) Parafer (une correction) ; 
viser (un actc, etc.). 

initiate' [I'ni^ietJ, a. Sf x. Imtie, -ye. 
initiate* [rmSieit], v.tr. I, Commencer, ouvrir 
Mes nygociations) ; lancer, amorcer (une mode). 
To i. a reform, prendre I’initiative d’une ryforme, 
Jur: To initiata prooaadings against s.o., insti- 
tuer des poursuites contre qn. 2. Initier. To 
initiata a.o. into a saorat, initier qn a un secret, 
initiation [iniSi'eiS(a)n], x. I. Commcnce- 
ment(8) m, dybut(a) m (d’une entreprise). 2. Ini- 
tiation / (info, i). 

initiative [i'niSionv], x. Initiative /. To Uka tha 
initiativa in doing sth., prendre I’initiative pour 
faire qch. To do sth. on one’s own initiativa. 
faire qch. de aa propre initiative, par soi-rndme. 
initiator [i'niSieitar], x. Initiateur, -trice; lan- 
ceur m (d’une mode, etc.), 
initiatory [i'niSiatah], a. (Of nte) inmateur, 
•trice. 


inject [in'd 3 ektl, v.tr. Injecter. To t. i.o.’x arm 
vnth morphia, faire une piqOre de morphine au 
bras de qn. 

injection [in'd3ek{;(3)n], X. Injection ). To give 
s.o. a hypodermic injection, faire k qn une 
injection sous-cutanye, une piqdre. Rectal 
injection, lavement m. 

injector [in'd3ekt3r], x. Mch: Injecteur w; 
appareil m alimentaire. 

injudicious [ind 3 u'di^cs], a. Peu ludicieux; 
malavisy 

injunction [in'd 3 Ai)k!!(a)n], x. I. Injunction /, 
ordre m. To give s.o. strict injunctions to do sth., 
enjoindre strictemenl, formellement, k qn dc 
faire qch. 2. Jur : Arrfit m de suspension ; arryt 
de sursis. 

injure f'ind33rj, v.tr. I, Nuire k, faire tort k 
(qn); endommager (la ryputation de qn) ; lyser 
(qn). To i. s.o.'s interests, compromettre, lyser, les 
intyrfets de qn. 2. (a) Blcsser (qn) ; faire mal k 
(qn). To i. oneself, se blesser; se faire du mal. 
Fatally injured, blessy mortellement. (b) Endom- 
mager, gater (qch.). To i. one's health, altyrer sa 
santy To t. one's eyes, se gater la vue. injured, 
a. I, (Of pers.) Offense. Tha injured party, 
I’offense, -ye ; Jur : la partie lysee. In an injured 
tone (of voice), d’une voix oflFensee. 2* (Bras, 
etc ) blessy ou estropie. x. The injured, les 
^ blessys m ; (from accident) les accidentys m. 
injurious [in'd3U3rias], a. l. Nuisible, pemi- 
cieux (fo, k). Injurious to the health, nocif; 
nuisible k la santy. 2. (Langage) injurieux, 
offensant. 

injuriousness [in'd3U3nosn9s], x. Nocivity/. 
injury ['ind33ri], x. I, Tort m, mal m. Jur: 
Lysion /. to do s.o. an injury, faire du tort 
a qn. To the injury of s.o., au detriment de qn. 
2. (a) Blessure / (au corps). Med: Lesion To 
do oneself an injury, se blesser ; se faire du mal. 
There tvere no personal injuries, il n’y a pas eu 
d’accident de personne. (b) Dommage m, dy- 
gfit m ; Nau : Mch : avarie /. To do injury to 
sth., faire subir une avarie a (une machine, etc.), 
injustice [in'd 3 Aslis], x. I. Injustice/. Flagrant 
cases of injustice, des injustices flagrantes. 2. You 
do him an i., vous etes injuste envers lui. 
ink' [iijk], i. I. Encre /. Copying ink, encre k 
copier. Copying-ink pencil, crayon m ^ copier. 
Printing ink, printer’s ink, encre d’lmpression. 
Indian ink, encre de Chine. Written in ink, ycrit 
k I’encre. 2. Noir m (de seiche); sypia /. 
'ink-bag, x. Moll: Glande / du noir (de la 
seiche), 'ink-bottle, x. Bouteille / k encre. 
'ink-feed, x. Conduit m (de stylo), 'ink- 
well, X. Encner m (pour pupitre). 
ink*, I'.fr. I. Noircir d’encre ; tacher d’encre. 
2. Typ : Encrer (les lettres). ink in, Over, v.tr. 
Tracer ^ I’encre (des lignes faites au crayon), 
inking, x. Typ: Encrage m (des rouleaux) 
inkling ['iijkluj], x. Soup^on m. To give s.o. an 
inkling of sth., faire pressentir qch. a qn. He 
had an i. of the truth, il entrevit, entrevoyait, la 
vynty. Without having the least i. of .. ., sans 
se douter le moms du monde de. . . . 
inkpot ['iijkpot), X. Encner m. 
inkstand [ iijkatand], i. Grand encner (avec 
pose-plumes). 

inky Pioki], a. i. Tachy d’encrc ; (doigt) bar- 
bouiliy d’encre. 2. Noir comme (de) I’encre. 
inlaid ['inleidl. See inlay*. 
inland ['inland]. I. x. (L’)intyrieur m (d’un pays). 
2. Attrib. Intyneur. Inland soa, mer intyricure. 
Inland trade, commerce intyrieur. Inland pro- 
duce, produits indigynes, produits du pays. 
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Inland monay ordar, mandat aur Tint^neur. Tha 
Inland Ravanua, le fiac. 3. adv. To go, march, i., 
pdn^trer dana lea terrea. 

inlsy‘ ['inlei, in'lei], i. I. Incruatation / (de 
nacre, etc.). Marquetry inlay, marqueterie /. 
Z,Bookb: Encartage m. 

Inla y* [in'lei), v.tr. (inlaid) I. Incruater {totih, de) ; 
marqueter (une table, etc.). Metaha: Damaa- 
quiner (une ipit, etc.). 2. Bookb: Encarter 
(dea illuatrationa). 

Inlaf ['inlet], s. 1. Arrivie f, admiaaion / (de 
vapeur, I.C.E: d’eaaence, etc.). Inlat^ valya, 
aoupape/ d’admiaaion. 2. (a) Orifice m d’admia- 
aion (de vapeur, etc.); ouk / (de ventilateur). 
(6) Inlets into a lake, ^bouch^s m d’un lac. 
inmate ['inmeit], 1. (a) Habitant, -ante (d’une 
maiaon). (b) Pensionnaire mf (d’un aailc, etc.) ; 
h6te m (d’un hoapice). 

inmost ['mmouat], a. Le plus profond. Our 
inmoat thoughta, nos pena^a lea plus aecrttea. 
inn [in], i. I. Auberge/; (x« town) hdteUenc/. 
2 ,j^r: Tha Inna ol Court, Ics (quatre) Ecolea/ 
de droit. 

innate [i(n)'neit], a. Inn^, infua ; (bon sens) 
foncier, nature! . 

innavigable [i(n)'navig3bl], a. (Mer) innavi- 
gable. 

inner ['mar]. I. a. Inkneur; (icorce, etc.) 
interne, de dedans. On tha inner aide, it I’ln- 
krieur, en dedans. Inner meaning, sens intime 
(d’un passage). To belong to the t. circle, compter 
parmi les initios. 2. s. Premier cercle autour de 
la mouche (d’une cible). 
innermost ['marmoust], a. = inmost. 
innings ['mujz], s.sg. {pi. tnv.) Cr: Tour m de 
batte. Ha had a long innings, (1) il est reste 
longtempa au guichet; (li) F: il a fourni une 
longue cam^re. F: My innings now I ^ mon 
tour 1 , , e , 

innkeeper ['mki:par],r. Aubergiate m/ ; hotelier, 
-kre. 

innocence ['moaana], s. (a) Innocence / (d un 
accus^). (6) Naivete/, innocence, candeur/. To 
pretend innocence, faire 1 ’innocent F: To pose 
as Mias Innocence, fairc aa petite aainte nitouche. 
innocent ['mosont], a. I. (a) Innocent; pas 
coupable. (ft) F: Dipourvu, vierge {of, de). 2o 
be quite t. of Latin, ne pas savoir un mot de latin. 
2. (a) Pur; aana pichi ; innocent, t. The Holy 
Innooants, les (Saints) Innocents, {b) Naif, 
/. naive ; sans malice ; innocent. To put on an 
innocent air, faire I’lnnocent ; avoir 1 air de 
ne pas y toucher, -ly, adv. Innocemment 
iraocuity [ino'kjunti], s. Innocuik/. 
innocuous [i'nokjuos], a. Inoffensif. -ly, uot'. 
Inoffensivement. 

innocuousness [I'nokjuasnos], s. Innocuite/. 
innovate ['movcit], v.t. Innover (in, A, en, dans) 
Inti nvftfingj a. Innovateur, -trice, 
innovation [ino'veiS(a)n], 1. Innovation /, 
changement m. To make innovations in ath., 
apoorter des changementa A qch. 
innovator ['inoveitar], j. (In)novateur, -tnce. 
innoxious [i(n)'nDkSoa], a. Inoffensif. 
innuendo, pi. -oes [mju endo, -ouz], t. Allusion 
(malveillante). To throw out innuendoes against 
a.o., F: jeter dea pierres dans le jardin de qn. 

innumerable [i(n)'nju:msrobl], a. Innombrabie ; 

sans nombre. / 

inobservance [mob zairvans], s. I. Inattention/. 
2 . Inobservance f (d’une loi, etc.) ; inobaerva. 
tion/ (d’une promesae). 

inoccupation [inokju'peiS(»)n], s. Inoccupa- 
tion/. 


inoculable [i'nokjubbl], a. Med: Inoculable. 
inoculate [x nokjuleit], v.tr. Med: (a) To 1. f.o. 
unth a germ, to t. a germ into s.o., inoculer un 
germe A qn. {b) To i. s.o. against a disease, F : to 
inooiUate s.o., inoculer, vacciner, qn (contre une 
maladie). 

inoculation [inDkju'leiS(9)n], s. Med: Inocula- 
tion/. 

inodorous [in'oudsros], a. (Gaz, etc.) inodore. 
inoffensive [mo'fensiv], a. I. (Homme) inoffen- 
aif. 2. (Odeur. etc.) sans rien de dAsagidable ; 
(observation, etc.) qui n’a nen d’offenaant. -ly, 
adv. Inoflfensivement. 

inoperative [in'oparativ], a. Jur: etc: InopA- 
rant. 

inopportune [in opDitjum], a. Inopoortun; 
mtempestif ; (propos) hors de saiaon. -ly, euh. 
Inopportun^ment ; mal A propos. To come 1., 
tomber mal 

inopportuneness [m'oportjumnaa], inoppor- 
tunity [inopor'tjumiti], s. Inopportunik/. 
inordinate [in'oirdmet], a. I. DdmeaurA, e*- 
cessif, immodir^. 2. To keep i. hours, rentrer A 
des heures indues, -ly, adv DAmeaurdment, 
excessivement 

inorganic [inoir'gamk], a. Inorganique. 
inoxidizable [moksi'daizabl], a. Inoxydable. 
input ['input], X. 1. Mch: Input of ataam, 
prise / de vapeur 2. Energie ou puissance 
absorbAe , consommation / (d’une machine). 
W.Tel. Aerial input, puissance re^ue, collecke, 
par I’antcnne. 

inquest ['ink west], X. Enqufite/. Exp. Corontr’a 
inquest, enqufitc judiciaire par-devant jury (en 
cas de mort violente ou suspecte). 
inquire [m'kwaiar], v.tr. i. i. To i. the price 
0/ sth., s’lnformcr du pnx de qch. To t. the way 
of S.O., demander son chemin A qn. 'Inquirt 
within,’ “s’adresser ici.” 2. To inquire about 
ath., s’enquAnr de, sc rcnseigner aur, qch. ; aller 
aux informations. To inquire after s.o., after 
s.o.’a health, s’lnformcr de la sank de qn; de- 
mandcr des nouvellcs de qn. To inquire for a.o., 
demander qn, demander si qn eat lA. To inquire 
into sth., faire des recherches, des investigations, 
Bur qch. ; examiner (une question), inquiring, 
a. Investigatcur, -tnce ; curieux. -ly, (^v. 
D’un air, d^un ton, inteixogateur. To glance i. at 
S.O., interrogcr qn du regard, 
inquiry [in'kwaiari], x. 1. Enqufttc/. To oon- 
duot, hold, an inquiry, procAder A une enquAte. 
To set up an inquiry regarding sth., ouvrir une 
enquAte sur qch. To open a judloial inquiry, 
ouvnr une instruction. To remand a ease for 
further inquiry, renvoyer une affaire A plus 
ample informA. 2. Demande/de renseignemenu. 
To make inquiries, aller aux informations, aux 
renseignementa. To make inquiries about a.o., 
a’lnformer de, se renseigner aur, qn. To maki 
inquiries after a.o., a’enquArir de qn. Inquiry 
oflloe, bureau m de renseignementa. 
inquisition [inkwi'2iS(o)n], x. (a) Recherche f, 
investigation f. {b) 'I^e Inquisition, I’lnquiai- 
tion/. 

inquisitive [in'kwizitiv], a. Cuneux; qucation- 
neur, -cuse. -ly, adv. Avec curioaik. 
inquisitiveness [in'kwizitivnoa], x. Curioaik 
mdiscrAte. 

inquisitor [in'kwizitor], x. Rel.H : Inquiai- 
teur m. , • . • 

inquisitorial [inkwizi'tomol], a inquisitorial, 

i^ad ['inroud], x. (a) MU: Incursion /, 
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invasion /, irruption /. {b) F: Empietement m 
(but la iilMit^, les droits, de qn). To maks Inroads ! 
upon ont*s capital, entamer, ^br^cher, son capital. I 
innilh ['inrAj], i. Irruption / (d’eau, F: de 
voyageura, etc.) ; entrde soudaine (d’air). 
Intalubriouf [insa^l(j)u:bn 38 ], a. Insalubre; 
malsain. 

insalubrity [inso'l(j)u;briti 1 , s. Insalubrity /. | 

insane [in'Min], a. l. ( 0 / Per<.) Fou, /. folic; 
(esprit) d^rangy, aiiyny. To become i., tomber cn 
dymence: perdre la raison. 2. F: (Dysir, etc.) 
insensy, lou. -lyi adv Follement ; comme un 
insensy. 

insanitary [in'samtan], a. Insalubre ; malsain. 
insanity [m samti], s. Med: Folic /, dymence/, 
aliynation mentale. 

insatiability [inseiSs'bihti], insatiableness 

[in'seiSoblnos], s. Insatiability /. 
insatiable [in'seiSabl], a. Insatiable, -ably, 
adv. Insatiablement. 

inscribable [in'skraibobl], a Geom: Inscnp- 
tible (in, dans). 

inscribe [in'skraib], v.tr. I. Inscnre, graver. 
2. pydier (une oeuvre littyraire). 3. Geom: 
Inscrire (un polygone) (in, dans). 4. Inscribed 
stock, rente inscrite (au Grand-Livre). 
inscription [in'sknpS(a)n], s. I. Inscription / 
(sur un monument, etc.); lygendc/ (d’une piyce 
de monnaie). 2. Dydicace / (d’un livre, etc.), 
inscrutable [in'skruitcbl], a. (Dessein) impyny- 
trable, inscrutable ; (visage) fermy. 
insect ['insekt], x. Insecte m. 'insect-eater, x. 
Z : Insectivore m 'insect-powder, x. Poudre / 
insecticide. 

insecticidal [insektr8aid(9)ll, a. Insecticide, 
insecticide [in'sektisaid], a, & x. Insecticide (m). 
insectivorous [msek'tivoras], a. Insectivore. 
insecure [msi'kjucr], a. I. (Verrou, etc.) peu 
sOr; (glace, etc.) peu solide ; (pont) mal 
affermi ; (espoir) incertain. 2. Exposy au danger, 
-ly, adv. Peu solidement ; sans sOrety ; sans 
sycurity. 

insecurity [insi'kjuoriti], x. Insycurity /. 
insensate [m'senset], a. I. (Corps) insensible. 
2. (Ddsir) insensy. 

insensibility Hnsensi'bihti], x. i. Defaillance /. 

2. Insensibility/ (to, i ) ; indiffyrence / (to, pour), 
insensible [in'sensibl], a. I. Insensible, imper- 
ceptible. 2. Sans connaissance. To become 1., 
perdre connaissance: s’yvanouir; tomber en 
syncope. 3. Insensible, indiffyrent {i la douleur, 
etc.), -ibly, o^. Insensiblement, imper- 
ceptiblement ; petit i petit ; peu i peu. 
insensitive [in'sensitiv], a. Insensiolc (to, d). 
inse|Hirable [in'separobl], a. Insyparable {from, 
de). 

insert [in'Mirt], v.tr. I. Insyrer. To t. a clause 
in an act, insdrer, introduire, une clause dans un 
•cte. El.E: To i. a condenser in the circuit, 
intercaler un condensateur dans le circuit. 
2. Introduire, enfoncer (la clef dans la serrure). 
Whed with Inserted teeth, roue i dents rap- 
poitdes. 

insertion rin'sa:r 5 (a)nj, x. l. Insertion /, intro- 
duction /(de qch. dans qch.). 2. (a) Typ: Inser- 
tion. Insertion mark, renvoi m. (b) Needletv: 
Entre-deux m inv, entretoile f (de dentelle, etc.), 
(e) Dressm : Incrustation f. 
inset' rinsetj, X 1. Flux m (de la marde). 
2. Boakb: (a) Encart m, carton m (de 4 ou 8 
pages). (6)(Laa/)Encartage<ii. 3, Typ .* Gravure/ 
hors texte ; hors-texte m inv ; rnddaillon m (en 
coin de page). 4, Dressm: Incrustation/, 
inset* ftn'set], e.tf. (p.p. p.t. Inset; InaeUtas) 


l.Bookb: Encarter (des feuillets). 2 . Typ: In- 
sdrer en cartouche, en mydaillon. 'Inset map (in 
comer of larger one), cartouche m, papillon m. 
'Inset portrait (in comer of larger illustration), 
portrait cn mydaillon. 3. Dressm: Insdrer (une 
pidce d’ytoffe, etc.). 4* Renfoncer (les 

fignes, un alinya). 

inside f'ln'said). I. x. (a) Dedans m, (c6ty) 
intyrieur m (d'un habit, etc.). The door opens 
from the inside, la porte s’ouvre de dedans. On 
the inside, cn dedans, au dedans. To walk on the 
i. of the pavement, prendre le haut du pavd. 
F: To know the inside of an affair, connaltre 
les dcssous d’une affaire. To turn sth. inside out, 
rctourner qch. comme un gant. F: To turn 
everything inside out, mettre tout sens dessus 
dessous. The wind has blown my umbrella i. out, 
le vent a retoumd mon parapluie. F: To know 
sth. inside out, savoir qch. k fond ; connaltre 
qch. comme sa poche. (6) Intdrieur (d’une 
maison, etc.), (c) F: To have pains in one’s 
inside, avoir des douleurs d’entrailles ; avoir mal 
au ventre ou k I’estomac. (d) Fb: The insides, 
les centres m. 2 . a. ['insaid] Intdrieur, d’intdrieur ; 
(mesure, etc.) dans ceuvre. Inside-drive car, 
voiturc k conduite intdricure. To be on the 
inside track, (1) tenir la corde ; (li) F; fitre 
avantagd. Fb: Inside left, intdrieur m gauche. 
F: Inside information, renseignements pnvds. 
I speak with inside knowledge, ce que je dis, 
je le sais de bonne source. 3. adv. [in'said] 
{a) Intdneurement ; (fermd) en dedans. There is 
nothing I., il n’y a nen dedans. F: Walk inside! 
entrez I Inside and out I'lnsaidond'aut], au de- 
dans et au dehors. (6) F. ^ U.S: To do sth. 
inside of three hours, faire qch. en moms de 
trois heures. 4. prep. A I’lntdrieur de ; dans 
I’lntdrieur de ; dans. 

insidious [m'sidias], a. Insidieux; (raisonne- 
ment) captieux, astucieux. -ly, adv. Insidieuse- 
ment, astucieusement. 

insidiousness [m'sidiesnosj, x. Caraetdre insi- 
dieux {d’une maladie, etc.) ; astucc t (d’une 
question, etc.). 

insight [ insaitj, s. i. Perspicacity f \ pdnd- 
tration /. 2. Aper9u m. To get an insight into 
sth., prendre un aper9u de qch. 
insignia [m'sigma], s.pl. Insignes m (de >a 
royaute, etc.). 

insignificance [msig'nifikansj, x. Insigmhance j 
insignificant [msig'nifikant], a. Insignifiant; 
de peu d’lmportance ; (personne) sans impor- 
tance 

insincere [msm siiarj, a. (a) Peu sincdre; de 
mauvaise foi. (6) {Of smile, etc.) Faux, /. fausse. 
-ly, adv. Sans smeynty. 

insincerity finsm'senti], X. Manque m de 
smeynty ; faussetd /. 

insinuate [in'smjueit], v.tr. Insmuer. I. To 
insinuate oneself into s,o.*s favour, s’insinuer 
dans les bonnes grdees de qn 2. Donner 
adroitement d entendre, k comprendre (que) ; 
laisser entendre (que). insinuating, a. Insi- 
nuant. 

Instouation [m8mju'eiS(»)nJ, X. Insinuation }. 
insinuative [in'smjueitiv], a. Insinuant. 
insipid [in'sipid], a. Insipide, fade; (sourire) 
bdte. -ly, adv. Inaipidement, fadement. 
insipidity [mat 'piditi], X. Insipidity/; fadeur y. 
insist [in sist], o.t. Insister i. To insist (up)oD 
a point, insister, appuyer. sur un point To i. 
upon one's innocence, affirmer son innocence avec 
insistance. He insisted that it was to, il main- 
tenait, soutenait, qu’tl en dtait ainei. 2. To insist 
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on doing «th., msister pour fairc qch. ; vouloir 
abtolument faire qch. To Inaiit that a.o. shall 
do sth., on s.o/s doing sth., exiger de qn qu'il 
fasse qch. He tmtsti on your coming^ il insiste 
pour quc vous venier. 1 insist upon it, jc le veux 
absolumcnt. I insist on obedienoa, le veux £trc 
obii 

insistence [m'sistsnsj, insistency [m sistsnsi], 

I InsiBtance /. (a) His insistenoa upon his 

innooanoa, ses protestations / d’lnnocence. {b) In- 
sistanoa in doing sth., msistance k fairr qch 
insistent [m'sistant], a. Qui insiste ; (cr^ancicr) 
importun. Don't be too i., n’appuyez pas trop, 
n'insistez pas trop. -ly, adv. Instamment ; avec 
msistance. 

insobriety [mso'braiati], i. Insobn^t^^. 
insociable [m'souSabl], a. ~ unsociable. 
insolation [inso'leiS(3)n], r l,Phot Insolation/. 

2, Med : Coup m de soleil ; insolation, 
insolence pnsobns], s. Insolence / {to, envers). 
insolent f msobnt], a. Insolent (to, envers). 
-ly, adv Insolemment. 

insolubility [msolju'bihti], $. i. Insolubility /, 

^ indissolubility / 2. Insolubility (d’un probiyme). 
insoluble [in'soljubl], a l. (Sel) insoluble, 
indissoluble. 2. (Probiyme) insoluble, irre- 
soluble 

insolvency [in'solvansij, r. (a) Insolvability f. 

^ (b) Dyconnture /; faillite /. 
insolvent [m'solvant]. I. a. (Dybiteur) insol- 
vable, en (ytat de) faillite To baoome insolvent, 
faire faillite. To deolara oneself insolvent. 
Com. dyposer son bilan. 2. s. Debiteur m 
msolvable ; Com • failli m. 
insomnia [in'sommaj, s. Insomnie /. 
insomuch [inso'mAt^], adv. Ltt: l. Insomuch 
as = INASMUCH AS. 2. Insomuoh that . . a un 
tel point que. . . . 

inspan [in'span], v.tr. (In S. Africa) Atteler (un 
wagon, une paire de boeufs) 
inspect [in'spekt], v.tr. l. Examiner de prys 
(qch.) ; inspecter (une ycole, une fabnque) ; 
contr6ier (les livres d’un nygociant); verifier, 
inspecter (une machine, etc.). 2. Faire I’mspec- 
tion (d’un regiment) ; passer (un regiment) en 
revue. 

inspection [in'8pekS(9)n], s. I. Inspection /; 
vynfication f, examen m (de documents); con- 
trdle m (de billets). To subject sth. to a close 
Inspection, soumettre qch a un examen minu- 
tieux. Inspection hole, orifice rn de visite 
2 . Mti: Revue /. Kit Inspection, revue d’effets, 
de detail. 

inspector [in'spektar], s. Inspccteur m (des 
ycoles, de police, etc.). Woman inspector, inspcc- 
trice j. Road inspector, (agent) voycr m. Inspec- 
tor of weights and measures, venficateur m des 
poids et mesures. Inspector general, inspccteur 
gynyral. S.a. factory, sanitary, ticket-in- 
spector. 

inspectorate [in'spektsret], s. (Zbrps m d’in- 
specteurs; "1 ’inspection/.” 
inspectorship [m'spektorSip], x. Inspectoral m. 
inspectress [m'spektres], X./. Inspectnce. 
inspiration [insprreiS(9)n], x. I. Aspiration/, 
inspiration / (d’air). To take a deep u, respirer 
profondyment. 2. Inspiration. Divine i., in- 
spiration divine. To do sth. by inspiration, faire 
qch. d’inspiration. To take one’s t. from s.o., 
s’lnspirer de qn. To have a sudden inspiration, 
avoir une inspiration subite. 
inspire (in'spaioH, v.tr. I. Aspirer, insptrer 
(Fair, etc.). 2. To he inspired to do sth., itre 
inspire de faire qch. To inspire a feeUng in. 


into, S.O.. inspirer un sentiment A qn. To Inspire 
S.O. with confidence, with fear, inspirer (de la) 
confiance, de la terreur, i qn. To i. s.o. with 
respect, tmposer le respect i qn. To inspire 
respect, inspirer, imprimer, le respect, youm; 
Inspired paragraph, note / d ’engine officieuse. 
inspirit fin'spmt], v.tr. Animer, encourager. 
inspiriting, a. Encourageant ; qui donne du 
courage, (musique) entrainante ; (air) vivifiant. 
instability [msta'biliti], x. Instability f. 
install [inbto:!], v.tr. I. Installer (un ^v^que, qn 
dans une fonction). F: To t. oneself in a place, 
s'installer dans un endroit. 2. (a) Installer 
(ryiectncity, etc.). Ch) Monter (un atelier, etc.), 
installation [inst3'leiS(3)n], x. I. Installation f 
(d’un yv^que, etc.) 2. Installation (de I’yclairage 
electnque, de I’eau k tous les ytages) ; montage m 
^ (d’un poste de T.S.F., etc.), 
instalment fm'stoilmant], x. i. Acompte m; 
versement partiel To pay an t., verser un 
acompte, faire un versement. To pay in, by, 
instalments, ychelonner les payements. To buy 
on the instalment system, acheter k tempyrament. 
2. Instalment of a publication, livraison / d’un 
^ ouvrage qui parait en tascicules 
instance' [ mstans], x. i. At the instance of . . ., 
sur I’lnstance de . . ., i la demande de. . . . 
2. Exemple m, cas m. An isolated >., un cas isoiy 
In many instances, dans bien des cas. For 
instance, par exemple As an t. of his honesty, I 
may mention . ., en tymoignage de son intygrity 
je pourrais citer. . . 3. (a) Court of first 

instance, tribunal m de premiyre instance, (b) In 
the first instance, en (tout) premier lieu. In the 
present t., in this t., dans le cas actuel ; dans cette 
circonstance. 

instance", v.tr. i, Citer en exemple. 2. To be 
instanced in . . ., dtre illustry par. . . . This 
instinct IS instanced in young children, cet instinct 
se retrouve chez les jeunes enfants. 
instancy ['mstsnsi], x. Urgence / (d’un besoin) ; 

imminence / (du danger), 
instant’ ['instant], a. I. Instant, pressant, 
urgent. 2. (Abbr. inst.) Courant; de ce mois. 
On the 5th instant, le 5 courant. 3. (a) Intmydiat. 
This calls for i. remedy, il faut y temper sur-le- 
champ. (0) Imminent -ly, adv. Tout de suite ; 
^ sur-le-champ ; i 1 ’instant, 
instant", x. Instant m, moment m. 1 expect him 
every i., je I'attends d’un instant k I’autre. Come 
this instant, venez a I’instant, sur-Ie-champ. The 
instant he arrived, (i) au moment oCi il arriva ; 
(11) des, aussitfit, qu’il fut arrivy. 
instantaneous [mstan'teinjasl, a. Instantany. 
Phot: Instantaneous exposure, instantand m. 
-ly, adv. Instantanement. 
instanter [in'stantar], adr. F: Immydiatement ; 
sur-le-champ. 

instauration [insto:'reiS(9)n], x. Restauration /, 
rynovation /. 

instead [in'sted]. I. Prep.phr. Instead of sth., 
au lieu de qch. To stand i. of sth., tenir lieu de 
qch. Instead of s.o., k la place de qn. Instead 
of doing sth., au lieu dc faire qch. /. of our having 
profited by it . . , au lieu que nous y ayons 
gagnd quelque chose. ... 2. adv. Au lieu de 
cela. // he can’t come, take me instead, s’il ne 
peut pas vcnir, prenez-moi k sa place, 
instep ['instep], x. I. Cou-de-pied m. 2* Bootm: 

Camorure / (d’un soulier). 
instigate ['instigeit], v.tr. I. Instiguer, inciter, 
provoauer (to do sth., k faire qch. de mal). 2* To 
t. revolt, provoquer, suaciter, ia rdvolte. 
instigation [insti^geiS(a)nl, x. Instigation /, 
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incitation /. At, bf, tlM Instlcation of *.0.. k 
Ttnttigttion de qn. 

InttigAtor ['initigeitar], s. 1. Inttigateur, >tnce 
(d’un meurtre, etc.)* 2. Fauteur m, auteur m 
(de troubles). 

initUfl) [in'stil], v.tr. (instiUod) I. Instiller (un 
liquide) (tfiro, dims). 2. Faire pdndtrer ('"goutte 
k goutte**). To Instil an Idea Into a.o.. infiltrer 
une idde dans I’esprit de qn. 
i ni tU lation rinsti'leiS(9)n], s, l. Instillation / 
(d'un liquide). 2. Inspiration / (d*une idde); 
UKulcation / (d’une vertu). 
inttlnct’ ['instiQkt], I. Instinct m. By Instlnot, 
from Instlnot, par instinct 
IlMtillCt* [in'stiqkt], a. Instlnot with Ufo, dou^, 
plein, de vie. 

instinctive [in'stiqktiv], a. Instinctif. -ly, adv. 

D'instinct ; instincdvement. 
institute^ ['institjuit], i. Inatitut m. 
institutes v.tr. I. Instituer.^tablir. Newly insti- 
tuted office, poste de creation r^cente. 2. Jfur: 
Ordonner, instituer (une enqutte) ; procMer k 
(une enqutte). To Institute (local) prooeodinfs, 
an action, acainst s.o., intenter un procte k qn. 
institution [inati'tju:S(o)n], s. I. Institution /, 
dtablissement m (d^une loi, etc.). 2. Institution; 
chose dtablie. Afternoon tea has become an i., le 
five-o'clock est psss^ dans lea moeura. 2 . Charit- 
able institution, institution, ^ablissement, 
oeuvre /, de charitil. 

instruct [in'strAkt], v.tr. l, Inatruire (qn). To 
Instruct s«o. In ath., how to do sth., instruire qn 
en, dans, qch. ; enseigner qch. ik qn. 2* (a) To 
instruct S.O. of a fact, of what ia coins on, 
instruire qn d’un fait, de ce qui ae pease. 
(6) Jur: To instruct a solicitor, donner sea 
mstrucdons k un avou^. 3. To Instruct s.o. to 
do sth., charger qn de faire qch. ; mender k qn 
de faire qch. 

instruction [in'atrAkS(3)n], s. 1. Instruction/, 
enseignement m. Aut : Driving Instruction, 
Icfons de conduite. 2. Usu. pi. Indications /, 
instructions, ordrea m ; (to sentry, etc.) consigne/. 
To pve s.o. instructions how to use sth., donner dea 
indications, dea conseils m, k qn sur le mode 
d’emploi de qch. To go beyond one's instructions, 
slier au deli des ordrea re^a. Mil: To act 
according to instructions, se conformer i la con- 
aigne. Adm : etc ; BmR of standing instructions, 
r^ldtnentm: F: guide-ine m. 
instructive [in'strAktivj, a. Instrucdf. Ay, adv. 

D'une mani^ instructive, 
instructor [in''8trAktar], t. Maltre (enseignant). 
Mil: Instructeur m. Aut: Driving instructor, 
professeur m de conduite. 
instrument^ [‘'instrumantl, s. Instrument m. 
1« The Govermnent, through its instruments . . ., 
le Gouvemement, par aes intermddiaires m . . ., 
par sea organea m. . . . 2. (a) Instrument, ap- 
pareil m, mdcanisme m. (Fj Musical instrument, 
instrument de musique. Wtnd, stringed, i. , instru- 
ment k vent, k cotdes. 3. (o) Jur : Acte m juridi- 

S ue; instrument; document ofiiciel. (6) Com: 

cgotlahle Instrument, effet m de commerce; 
dtre IN au porteur. 

instruments v.tr. Mut: Orchestrer, instru- 
menter (un opdra, etc.). 

instrumentlil [instru'ment(a)l], a. I. Contxi- 
budf (fe, k). To he InstmnMntal to a purpoee, in 
doing sth., contribuer k un but, k faire qch. 
2* Instnunental musle, musique instrumentale. 
butruinintal performer, instrumentiate m. 
instrumentnllst [instru'mentalist], r. Matt; 
Instrumentiste ai. 


instrumentality [instrumen'taliti], x. Through 
the Instrumentality of s.o., avec le concours de 
qn, par rintermddiaire de qn, k I'aide de qn. 
instrumentation [instrumen'teiS(»)n], «. Mut: 
Instrumentation /. 

insubmersible [insAb'meirsibl], a. Inaubmer- 
aible. 

insubordinate [insAlioirdinet], a. Insubor- 
donnd. 

insubordination [in8Ab3:rdi'neiS(e)n], s. In- 
subordination /, insoumiasion /. 
insubstantial [insAb'stanSel], a. Insubstantiel. 

1. Imaginaire. 2. (a) (Corps) immat^riel. (b) I. 
food, aliments creux. 

insuccess [msAk'sea], s. Inaucc^ m. 
insufferable [in'sAfsrebi], a. Insupportable, 
intokrable. -ably, adv. Insupportablement, 
intol^rablement. 

insufficiency [inaA'fiSenai], s. Insufiiaance/. 
insufficient [insA'fiSent], a. Insuffisant. Ay, adv. 
Insuffisamment. 

insular ['msjubrL I. a. (o) (Climat) inaulaire. 
(b) D'lnaulairc. F: Insular mind, esprit ^troit, 
bomi, r^tr^i. 2. s. Inaulaire mf. 
insularism [ majubnzm], insularity [inqu- 
'lanti), s. Ftroitesse / de vues. 
insulate ['msjuleit], v.tr. i. Faire une ile, un 
ilot, de (qch.). To i, sth. from its proper sur- 
roundings, isoler qch. de son (propre) milieu. 

2. (a) El: Isoler (un fil, etc.). (6) Calonfuger 
(une chaudi^re). (r)Ctti; Inaonoriaer (la camera), 
insulating, a. l,El: laolant; iaolateur, -trice. 
Insulating tape, ruban m d’iaolement ; chatter- 
ton w. 2 *Mch: etc: (Enveloppe) calorifuge. 

insulation [in8ju'IeiS(a)n], s. l, D^tachement m 
(d’une lie d’avec un continent, etc.) ; laolement m 
(from, de). 2. El: (a) laolement, isolation/ (dea 
cfibles). (&) laolant m. Bahelite i., isolant 
bak^li^. 3. Heat insulation, isolation calorifuge. 
4. Cin: Insonorisation / (de la camera, etc.), 
insulator ['insjuleitor], s. I. El: (o) (Material) 
Isolant m. (b) (Device) Iaolateur m, laoloir m. 

2. Heat insulator, manure laolante, calorifuge. 

3, ^) Tampon amortiaseur (de moteur, etc.). 
(b) Godet m de support (de piano). 

insulin r'insjulin], r. Med: Insuline/. 
insult* nnaAlt], s. Insulte /, affront m, indignity/. 
To Buffer, pookst, an insult, boire un ^ront. 
To add Insult to injury, doubler sea torts d'un 
affront. 

insult* [in'sAlt], v.tr. Insulter (qn) ; faire (une) 
insulte a (qn) ; faire affront, faire injure, k (qn). 
insulting, a. Offensant, injurieux. To use i. 
language to s.o., dire des injures, lancer des 
insultes, i qn. 

insuperable [in'sjuiporobl], a. (Difficult^, etc.) 

insurmontable ; (obstacle) infranc hissable. 
insurable [in'^uorobl], a. Assurable. 
insurance [inSuarans], s. I. (a) Assurance/. 
Life insursnoe, assurance sur la vie*; auurance- 
vie /. Third-party Insuranoe, assurance au tiers. 
Bmployen* liability insuranoe, assurance des 
patrons contre Ics accidents du travail. Burglary 
insuranoe, assurance-vol /. To effect an insur- 
anee, passer une assurance (on, sur). To take out 
an insuranoe, ae faire assurer, s'assurer (againtt, 
contre). Insuranoe oompany, compagnie /, 
soddtd/, d’assurancefs). (6) F: Prime / d'assu- 
rance. 2. Adm: State Insuranoe, pcdvoyance 
sodale ; assurances aociales. 
insure [ki''Su»r], v.tr. l. (i) Assurer, (ii) ftuie 
assurer (un navue, un mobilier). To insure one's 
Hla, s’assurer, se faire assurer, sur la vie. 
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2. (a) Garantir, assurer (le buccm, etc.)- (b) To t. 
agatnst a danger, parer a un danger, 
insurer [m'Suarsr], s. Com : Assureur m. 
insurgent [in's3;rd3ant], a. & s. Inaurg^, -ee, 
r^volti, -ee. 

insurmountable [insar'mauntablL a. Insur- 
mon table ; (obstacle) infranchissable. 
insurrection [ins9'rekS(9)n], s. Insurrection /, 
soulivcment m, emeute f. To rise in insurreotlon. 
s’lnsurger, se soulever 

insurrectionist [msa'rekSamst], s. ^meutier m, 
insurg^, -^e. 

insusceptible [insA'septibl), a. Insensible {to, 
^). A mind t. to flattery, un esprit insensible k la 
flatierie. 

insweep ['mswup], s. Courburc / en dedans 
Aut : Etranglement m (du chassis), 
inswept ['inswept], a. Aut: (Chassis) ^trangl^, a 
avant retr^ci 

intact Jin'takt], a. Intact. 

intaglio [m'taljo], f. Lap: Intaille /; (gravure) 
en creux. 

intake ['mteikj, s. l. Pnsc /, appel m (d’air), 
prise (d’eau, El • de courant) ; adduction /, 
admission / (de vapeur). Intake valve, soupape f 
d’admission. 2. = input a. 
intangibility [intand3i'biliti], s. Intangibility/ 
intangible [in'tand3ibl], a. Intangible, impal- 
pable. Com: Intangible assets, valeurs imma- 
tynelles. 

integer ['mled33rj, x. Mth: Nombre entier 
integral ['integral]. I. a. (a) Integrant. To be 
an integral part of sth., faire corps avec qch 
(6) Mth : Integral calculus, calcul tntygrai 
(c) Mec E: (Tigc, etc.) solidaire {with, de). 
Forged integral with . . ., forge d'une seule 
pi^ce avec. . . 2.s.Mth: Intygrale/. -ally, 
adv. Intygralement ; en totality, 
integrate* f'lntegret], a. Intygral, -aux ; entier. 
integrate* ['mtegreit], v,tr. I. Compiyter, 
rendre entier (qch. d’lncomplet). 2. Mth: In- 
tygrer (une fonction). 

integration finte'greiS(3)n], i. Mth: Integra- 
tion /. 

integrity [in'tegntij, x. Intygnty / I« in its 
integrity, en entier. 2. Honnetete /, probity/, 
intellect ['mtelekt], X. Intelhgence /, espnt m 
Man of intellect, homme intelligent, k I’espnt 
yclaire. 

intellectual [mte'lektjual], a. & X. Intellectuel, 
-elle. -ally, adv. Intellectuellement. 
intelligence [in'telid33n8], x. I. Intelligence f. 
(a) Entendement m, sagacity /. (6) To exchange a 
look of intelligence, echanger un regard d’intelli- 
gence. 2. Renseignement(8) m{pl), avis m, nou- 
velle(8) f {pl). Joum: Latest inteUigenoe, der- 
niyres nouvelles ; informations fpl de la demiyrc 
heure. Shipping intelligence, mouvement m 
maritime. Mil: Intelligence department, eervice, 
service m des renseignements, des informations, 
intelligent [in'telid33nt], a. Intelligent; avise. 

-ly, adv. Intelhgemment ; avec intelligence, 
intelligentsia [inteh'd3ent8ia, - gen-], x. Coll. 

L’intelligence/, les gens mtelligents. 
intelligibility [intelid3i'biliti] x. Intelbgi- 

intell^^ble [in'telid5ibl], a. Intelligible, -ibly, 
adv. Intelligiblement. 

intemperance [m'temparansj, x. 1. intem- 
perance /. 2. Alcoolisme m. 
intemperate [m'temparet], a. t, {Of pers.) 
Intempdrant, immodyiy. 2. Adonny k la boisson. 
•Ay y adv. (Rire) immodyryment ; (boire) k rexcis. 
intend [in'tcndj, v.tr. I. («) To intend dtrfng sth.. 


to do 8th.; to Intend sth., avoir I’intention de 
fatre qch. Wc Intended no harm, nous Tavons 
fait sans mauvaise intention. I do not i. you any 
harm, je ne vous veux pas de mal. Wat that 
intended? ytait-ce fait avec intention, i dessetn? 
(b) I i. to be obeyed, jc veux Itre obdi. 2. To intend 
sth. tor sth., destiner qch. ii qch. This remark is 
intended for you, e’est k vous que cette observation 
s’adressc. (n) / intended it for a compliment, 
mon intention ytait de vous faire un compliment. 
(b) Vouloir dire ; entendre, intended, a. 

1, (o) (Voyage, etc.) projety. My i. husband, 
F: my intended, mon hancy, mon prytendu. 
(6) The intended elleet, PefFet voulu. 2. Inten- 
tionnel ; fait avec mtention. 

intendant [m'tendant], x. Intendant m. 
intense [m'tens], a. (a) Vif, /. vive ; fort, 
intense, (b) I. expression, expression d^intdryt 
profond. (c)F: D W syneux exagyry. Ay, adv. 

(а) Excessivement. /. blue eyes, yeux d’un bleu 
tris vif. To hate s.o. i., hair qn profonddment 

(б) (Vivre, regarder) avec intensity, 
intenseness [m'tensnas], x. Intensity /(du froid) ; 

force / (d’une passion) ; violence / (d’une 

doulcuO 

intensify [m'tensifai]. I. v.tr. Intensifier, aug- 
menter ; rendre plus fort, plus vif (un son) ; 
renforcer (une couleur). Phot: Renforcer (un 
clichy faible). 2* v.t. Devenir plus intense, 
intensity [m'tensiti], x. i. intbn8bnb88. 

2. Ph: El: etc: Intensity/, puissance/ (de son, 
de courant). Phot: Intensity of a negative, 
density / d’un clichy, 

intensive [m'tensiv], a. Intensif. -ly, adv. In- 
I tensivement. 

I intent* [in tent], x. Intention /, dessein m, but is. 
With good intent, dans une bonne intention. 
With intent to defraud, dans I’lntention, dans le 
but, de frauder. To do sth. with intent, faire 
qch. de propos dehbyry. To all intents and pur- 
poses, virtueliement ; en fait, 
intent*, a. I. (a) To be intent on sth., itrt tout 
entier k qch., dtre absorby par qch. To be intent 
on doing sth., dtre resolu, dytemune, k faire qch. 
(fr) To stand silent and »., sc temr silencieux et 
attentif. 2. Mind i. on learning, esprit acharny d 
rytude. Intent gaze, regard fue, profond. -ly, 
adv. (^couter) attentivement ; (regarder) fixe- 
ment, avec une attention soutenue. 
intention [in'tenS(9)n],x. Intention/. I.(a)l>ea^ 
sein m. I have not the slightest i. to . . ., je n’ai 
pas la moindre intention de . ., je n’ai garde 
de. . . With the intention of being . . ., dans 
I’lntention d’etre. ... To do sth. with the best 
(of) intentions, faire qch. dans la meilleure 
intention, {b) But m. With the intention of . . ., 
dans le but de. . . {c)pl. F: To court a woman 

with honourable intentions, courtiser une femme 
pour le bon motif. To make known one’s inten- 
tions. sc dydarer. 2» Eurg : Healing by the first, 
second. Intention, ryunion f par premiyre, 
deuxiyme, intention. 

intentional [m'tenSen(9)l], a. Intentionnel, 
voulu ; fait exprys. -ally, (sdv. A dessein ; 
exprys ; mtentioniiellement ; de propos dyiibyrd. 
-intentioned [m'tenSand], a. Well-intentioned, 
bien intentionny. Ill-intentioned, mal mtentionny. 
intentneas [in'tentnas], x. Contention / d’espnt ; 

tension / d’esprit ; attention soutenue (du regard), 
inter [in'toir], v.tr. (interred) Enterrer, ensevelir 
(un mort), 

interact [mur'akt], v.t. Rya^ ryciproquement. 
interactinig, a. A action rKiproque ; k action 
conjuguye. 
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InterftUied [mtsr'alaid], a. Interalh^. 
interbreed [mtar'bn:d]. X. v.tr. Croiaer, cntre- 
croiaer (dea racea). 2. v.i. S'entrc-croiacr. 
intercalary [in'tarrkalan], a. Intercalaire. 
intercalate [in'ta:rkaleit], v.tr. Intercalcr. 
intercalation fjnt3rkfl'leiS(»)n], s. Intercala- 
tion /. V 

intercede [intar'aird], v.i. To intorooda (with 
8.0.) for a.o.» interc^der (aupr^ dc qn) en favour 
de qn, pour qn. 

intercellular [intar'aeljubr], a. Intercellulaire. 
intercept [mtar'aept], v.tr. Intcrcepter (la 
lumiire, une Icttre); arrfiter (qn) au paaaage. 
Tg: Tp: Capter, intcrcepter (un meaaage). 
interception [intar'8epS(3)n], s. Interception /. 

Tg: Tp: Captation/ (de messages), 
intercession [intar'seS(3)n], r. Intercession/, 
intercessor [intar'aesar], t. Intercesseur m. 
interchange^ ['intartSeind3], t. I . fichange m (dc 
compliments); communication/ (d’ld^es). Rati: 
Intarohanc* aervioa, correapondance /. 2. Suc- 
cession alternative, altemance / (du jour et de la 
nuit, etc.). 

interchange* [int3r'tScind3], v.tr. Echangcr (des 
parties d’une machine, etc.). To i. the position of 
two things, changer deux choaea de place ; mettre 
I’une i la place de I’autre. 
interchangeable [int3f'tSeind3abl), a. Inter- 
changeable, pemutable. 

intercommunicate [intarko'mjumikeit], v.i. 
Communiquer. The prisoners i., lea pnsonnicra 
communiquent entre eux 

Interco mmuni cation [intarkomju:ni'keiS(9)n], 
t. Communication / r^ciproque. (a) ^change 
mutuel. (b) Rapports mpl (entre prisonniera, etc.), 
interconnected [intarko'nektid], a. i. (Cham- 
brea, etc.) en communication r^ciproque. 
Av: Intareonnaotad ruddars, gouvemaila con- 
jugu^s. 2. (Faita) intimement li^s. 
intercourse ['inr3rko:r8], s. Commerce m, rela- 
tions fpl, rapports mpl Business i., rapports de 
commerce. Human i., commerce du monde; 
relations humainea. To have, hold, intarooursa 
with a.0., avoir dea relations, des rapports, avec 
qn. 

intercross [intar'kns). I. o.tr. Entrecroiaer , 
entrelacer. 2. r.i. S’cntrccroiaer ; a'entrelacer. 
interdependent [intsrdi'pendant], a. Solidaire 
{toith, de). 

interdict' ['intardikt], s. I. Jur: Defense /, 
interdiction /. 2. Ecc : Interdit m. To lay a 
priaat undar an intardiot, frapper d’lnterdit un 
prttre. 

interdict* [intor'dikt], t!.tr. 1 , Jur : Interdire, 
prohiber. To i. s.o.hom doing sth., interdire i qn 
de faire qch. 2* Ecc: Frapper d' interdiction, 
interdire (un piitre). 

interdiction rint9r'dikS(3)n], s. Interdiction/, 
interest' ['int(a)re8t], f. Int^ritw, I. Cow.* etc: 
(a) Participation /. To hava an intarast In tha 
profits, partictper aux b^ndfices. To Aave a 
financial, a monay, intarast in sth,, avoir des 
capitaux, dtre int^ressd, dans qch To give t.o. 
a Joint i. in an affair, coint^resscr qn dans une 
afmre. (6) Tha shipping intarast, les armateurs m ; 
le commerce mantune. Tha Consarvativa in- 
taraat, le parti conservateur. Tha landad in- 
tarast, lea propn^tairea ternena. 2. Avantagc m, 
profit m. To aot for. In, ona’a own intarast(s), 
agir dans son mtirftt. To act in s.o.'s interest(s), 
agir pour le compte de qn. To promote s.o.’s in- 
ttrsat, prendre lea intdrits de qn. A : Crddit m, 
influence /. 4. To taka, faal, an intarast In a.o., 
in athu, aint^aser k qn; prendre de Tintdidt 


k qch. To take no (further) i. in sth., se ddsin- 
tdresser de qch. Quaationa of public intarast, 
questions qui agitent le grand public. 5* 
intarast at 5%, porter intdrdt k cinq pour cent 
Simple, compound, interest, intdrdts simples, 
composds. Shares that yield high »., actions k gros 
rendement. F : To repay an injury with intarast, 
rendre le mal avec usure. 

interest*, v.tr. I. Intdresser (s.o. in a business, 
qn dans, une affaire). 2. fiveiller I'intdrdt de 
(qn). To intarast onaseif, to be intarastad, in 

s. o., in doing sth., s’lntdresser k qn, d faire qch. 
To be intarastad in painting, in music, s’occuper 
de pemture, de musique. interested, a. 
I. Tha intarastad partias, les parties intdressdes; 
les intdressds m. Jur: Intarastad party, ayant 
droit m, pi. ayants droit. 2. Intarastad motives, 
motifs intdressds. 2. With an t. look, avec un 
regard d’lntdret , d’un air intdressd. -ly, adv 
Avec interdt. interesting, a. Intdressant. 

interfere [mtar'fupr], v.t. I. (a) (Of pers.) S’in- 
gdrer, s'lmmiscer, intervenir (dans une affaire) ; 
s’lnterposer (dans une querelle). Don't i. with, 
in, what does not concern you, ne vous mfilez pas 
de ce qui ne vous regarde pas. (6) Toucher (with, 
i). Don't I. (with it) I n’y touchez pas I Don’t 
i. with the children ! laissez les enfants tranquilles I 
(c) (Of thg) To interfere with (sth.), gdner (la 
circulation, etc.) Nothing must t. with the course 
of justice, nen ne doit entraver le cours dc la 
justice. Jt interferes with my plans, cela ddrange 
mes plans. 2. Ph: (Of light-waves, etc.) Inter- 
ferer. W.Tel: Brouiller. interfering, a. 

1. (al (Of pers.) Importun, tracassier. (b) He is so 

t. ! il cst SI tatillon I il fourre son nez partout I 

2. Ph : (Of rays, etc.) Intcrfdrent. 
interference [intor'fiiaronsl.r. I. Intervention/ , 

intrusion /, ingdrcnce / (in, dans). 2. Ph : Intcr- 
fdrence f W.Tel: Effet m parasitaire ; brouil- 
lage m. 

interim ['intsnm]. I. adv. Entre temps; en 
attendant. Ad interim, par interim, provisoire- 
ment. 2. s. Interun m. In tha interim, dam 
I'intdrim ; sur ces entrefaites. 3. a. (Rapport, 
professeur) intdrimaire S.a. dividend. 
interior [in'tirariar]. I. a. (a) Interieur. Geom. 
Interior angle, angle interne (b) I. feelings 
sentiments intimcs. 2. s. (a) Intdrieur m (du pays 
dcs terres). (b) Art: (Tableau m d’)intdrieur 
interject [int3r'd3ekt], v.tr. To 1. a remark, 
lancer une remarque. ''Nonsense!" he interjected 
"quelle bdtise I” s’dcna-t-il. 
interjection [int3r'd3ekS(a)n], s. Interjection/, 
interlace [intar'leis]. I. v.tr. (a) Entmlacer 
entrecroiaer (des fils), (b) Entremfiler (with, de) 
2. v.i. S’entrelacer, s’entrecroiser. 
interlard [mtar'loird], v.tr. (Entre)larder, en- 
tremdler (un discours, ses rdcits) (with, de). 
interleaf, pi. -leaves ['mtarluf, -li:vz], s. FeuilU 
blanche (intercalde dans un livre); page inter- 
folide. 

interleave [mtar'lnv], v.tr. Intcrfolier (un livre) 
interline [mtar'lam], v.tr. I« (a) Interligner 
cntrc-ligner. (b) £crire (une traduction, etc. 
entre les lignes. 2. ‘Mettre une doublure inter 
mddiaire k (un vdtement, etc.), 
interlinear [intar'limar], a. (Traduction) inter 
lindaire. 

interlink [intsr'lujk). I. v.tr. Enchainer, relier 
rattacher (with, k). With hands interlinked, lei 
mains ent^aedea. 2 . v.i. Se relier; a’agiafer 
interlinktog, t. Raccordement m ; jonction / 
interlock [intar'lqk]. 1. v.tr. Emboiter. Rail 
^clencher (des aiguilles). 2 . v.i. (a) S’entre 
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m^lcr, s’entrelacer, s’entrecroiser. (b) Mec.E: 
S’enclencher ; s’emboitcr interlocking, r. 
Enclenchement m, emboitcment m ; engrdne* 
ment m. 

interlocutor [mtarMakiutarJ, s. Intcriocuteur m. 
interlocutory fmtar'bkjutan], a. Jur : (Arrtt) 
intcrlocutoire, prejudiciel. 
interlocutress [mtar'bkiutresl, interlocutrix 
[intar'bkjutriks], j.y Intcrlocutnce. 
interloper f'mtarlouparj, V (a) Intrus, -use 
(b) Commerfant m marron 
interlude ['mtarljurdl, f IntcrmMe m 
intermarriage [int3r'mared3].i Intermanage m 
intermarry [mtar'man], r.i (a) Sc marier les 
uns avec les autres, entre eux. {b) Se maner 
entre parents. 

intermediary [mtar miidjarl], a. & t Inter- 
mediairc (m) 

intermediate fmtar'mudjet] l. a. (a) Inter- 
mcdiaire ; (0/ time) interm^diat. Sch : Inter- 
mediate course, cnurs moyen (d’alpebre, etc.) 
(b) Sch: Intermediate examination tn arts, 
examen m intermddiaire (entre la “matricula- 
tion” et 1 ’examen du dipldme) 2. s (Pers ) 
Interm^diaire m. 

interment [m'tairmant], t. Entcrrement m, 
inhumation /. 

interminable [in'tarrminsbl], a Interminable, 
sans fin. -ably, adv. Interminablcmcnt ; sans 

. 

intermingle [mtar'mujgl] I. v.tr. Entremeler; 

mclanger. 2. t;.i. S’entremfiler, se meler, se 
^ confondre {xmth, avec) 

intermission [intar'miS{3)n],j. I. Interruption/, 
treve / Med Intermission f (dc la fi^“vre) 

2. Th U.S : Entr’acte m, 

intermit [mtar'mit], v.tr. (intermitted) Inter- 
^ romprc, suspcndre (scs travaux, etc ) 
intermittence [mtar'mitsns], s. I. Intcrmit- 
tence / (d’une source, etc.) 2. Pause /; arret 
momentan^. 

intermittent [mtar'mitant], a Intermittent 
^ -ly, adv. Par intervalles, par intermittence. 
intern [m'tairn], v tr. Internet (des troupes, des 
^ etrangcrs), 

internal [in't3:rn(3)l], a. I. (Puits, circuit) 
mt^rieur ; (angle, maladie) interne. 2. (a) (V'^aleur) 
intnns^que ; (preuve) intime. (6) Secret, intime. 

3. (a) I. trade, commerce int^rieur A prey to 1. 
tears, en proie aux guerres intestines. (6) Sch. 
Internal student, itudiant interne, -ally, adv 
Intdneuremcnt. 

international [intar'naS3n(3)l] I. a. Inter- 
national, -aux. International law, droit inter- 
national; droit des gens. 2. s. Sp • (Joucur) 
international, -ally, adv. Intemationalement. 
internecine [mtar^nnsam], a. Internecine war, 
guerre / d ’extermination riciproque. 
internee [intair'm:], s. Interne, -^e. 
internment [m'tairnmant], s. Intcrncment m. 
interphone [’mtarfoun], s. Telephone m de 
^ communication entre les services (d’une usme). 
interplanetary [intar'planetan], a Inter- 
planOtaire. 

interplay ['interplci], s. Eflfct m reciproque. 
interpolate [m'tatrpoleit], v.tr. Intcrpoler, 

^ intercaler. 

interpolation [inta:rpo'leiS(a)n], s. Interpola- 
tion /. 

interpose [mtar'poiuz]. I. v.tr. Interposer. 

2* tJ.i. S’lnterposer, intervenir. 
interposition [intarpo'ziS(3)n], t. i. Interposi- 
tion/. 2. Intervention/. 

interpret [in'tairprct], v.tr. 1. Interpreter, 


exphquer (un textej ; dechiffrer (des signaux) 
2. Th : Mus ‘ Interpreter (un r61e, une composi- 
tion) 3. Interpreter, traduire. Abs Fairc 
rinterpr«e 

interpretation fint3:rpre'tciS(3)n], 1. Inter- 
^ pretation / 

interpreter fin'tsirprctar], i. Interprete mf. 
interregnum, pi. -urns, -a [mtar'rcgnam, 
-amz. -o], s. interregne m. 
interrelated [int.^rn'leitid], a. (Faits) intime- 
^ ment rehes, en relation mutuelle, en correlation, 
interrelation [int.irrriciS(3)n], s. Relation mu- 
tuelle , correlation / 

interrogate [in'terogeit], v.tr. interroger, ques- 
tionner (qn) 

interrogation fmtero'p ■iS(a)n], s. Interroga- 
tion /, interrogatoire m (d’un prevenu). Point, 
mark, note, of Interrogation, point m ^’interro- 
gation. 

interrogative [mta rogativj, a. Interrogateur, 
-tnec. Interrogative pronoun, pronom intcr- 
^ rogatif -ly, adv D’un air interrogateur. 
interrogatory [mt.-) mgatan]. I, a. Interroga- 
teur, -ince. l.s.Jur Interrogatoire m 
interrupt fmta'rApt), v.tr. x. Interrompre; 
couper la parole k (qn) Abs Don’t interrupt I 
n’lnterrompez pas I 2. Interrompre (la circula- 
tion. un circuit eiectnque) ; rompre (la cadence), 
interrupter [int.-i'rAptor], s i. (Pers.) Intcr- 
rupteur, -trice 2 »El: Interrupteur wi ; coupe- 
circuit m tnv , (smteh) disjoncteur m. 
interruption [inta'rAp,^b)n), t. Interruption /; 
derangement m (de qn). To work six hours without 
interruption, travailler six heurcs d’arrache-pied. 
intersect [mtar'sekt]. I. v.tr. Entrecouper, 
intersecter, entrecroiser (with, by, de). 2* v.i. (0/ 
lines) Se couper, s’intersecter, se croiscr. 
intersection [int3r'8ckS(3)n], J.Geom: Inter- 
section j 2. Carrefour m, croisement m de 
chemins. 

interspace [mtarspeis], v.tr. Espacer (ses 
Msites). 

intersperse [intar'spairs], v.tr. Entremeler 
(between, among, parmi ; with, dc). Poppies inter- 
spersed among the wheat, coquelicots r^pandus 
parmi les bbs. Pages interspersed with witty 
savings, pages ematllees dc bons mots, 
interstice (in'tairstis, mtarstisJ.j. (a) Interstice m. 

(b) Alveole m or /(de grillage d’accu, etc.), 
intertwine fmtar' twain], i. v.tr. Entrelacer. 

2. v.t. S’cntrelacer, s’accoler. intertwining, a. 

^ Entrelac^(s). 

interurban [mtar'airban], a. Rail: X. Interur- 
^ bam 2. (Ligne) de banlieue. 
interval ['intarv(a)l], s. Intervalle m. I. (a) At 
intervals, par intervalles ; par &-coups. Meetings 
held at short intervals, stances tris rapprochecs. 
Meteor, Bright intervals, belles telaircies. 
(b) Sch • Recrration /. (c) Th : Entr’acte m 
Fb: La mi-temps ; la pause. 2 , 1 , between beams, 
^cartement m de deux poutres. To place objects 
^ at regular intervals, echelonner des oojets. 
intervene [mUr'vim], v.i. I. Intervenir, s’inter- 
poscr. 2. (Of event) Survcnir, arriver. 3. Ten 
years intervened, dix ans s’^oulircnt. Ten miles 
intervened between the ttoo towns, dix milles 
s^paraient les deux villes. 
intervention [intar'venS(3)n], r. Intervention/, 
interview’ ['intarvju:], I. I. Entrevuc/. Adm 
To invite s.o. to an i., convoquer qn. 2. Joum: 
Interview morf. > 

interview*, v.tr. I. Avoir unc entrevue avec 
(qn). 2. Joum : Interviewer (qn). 
interweave [inu/wi;v], v. (p.t. Inurwova 
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[intar' wo:uv|; p.p. interwoven [intar'wouvn]) 
I* v.tr. (fl) Tieser ensemble (des file d’or et de 
lime, etc.); entrelacer (des branches). (6) En- 
tremiler (des id^es, etc.). 2. v.i. S’entrelacer, 
a*entrem€ler. 

intestacy [m'tcstasi], s. Jur . Fait m de mounr 
mtestat ; aosence/ de testament, 
intestate [m'testet], a. I. To die intestate, 
mounr mtestat inv. 2. IntesUte estate, succession 
ab intestat. 

intestinal [in'testinal, mtes'tainal], a. Intestinal, 
<aux. 

intestine’ [in'testmj, a. Intestin. 
intestine') s. Anat: Intestm nt. The large 
intestine, le gros intestm. The small intestine, 
Tmtestm gr£le. 

intimacy ['intimasi], s. Intimity /. 
intimate' ['intimet]. I. a. Intime. (a) To be- 
come intimate with s.o., se her (d’amiti^) avec 
qn. (b) To have an intimate knowledge of sth., 
avoir une connaissance approfondie de qch 

1. connexion, rapport intime, ^troit 2. s. His 
Intimates, sea intimes mf, ses familiers m. -ly, 
adv. Intimement ; k fond. The question is t. 
connected with . . ., la question a un rapport trfes 
^troit avec. . . . 

intimate' ['mtimeit], v.tr. I. To intimate sth. 
to S.O., signifier, notificr, qch. a qn. 2. Donner 
k entendre, indiquer (que). 
intimation [tnti'meiS(3)n], s. 1« Avis m (de 
d^cis, etc.). 2. (a) Avis k mots converts ; sugges- 
tion /. (6) Intimations of immortality, mdica- 
tions f, signes m, de Timmortalit^. 
intimidate [in'timidcit], v.tr. Intimider. inti- 
midating) a. Intimidateur, -trice ; mtimidant. 
intimidation [intimi'deiS(a)n], s. Intimidation / , 
jfur: menaces /p/. 

intimity [in'timiti], t. I, (Sentiment m d’)inti- 
mitif. 2. La vie priv^e ; le privi. 
into ['intuj, prep. Dans, en. 1 , To go into d house, 
entrer cIms une maison. To go into France, 
passer en France. To fhll into the hands of the 
enemy, tomber entre les mams de I’ennemi. 
To work far into the night, travailler bien avant 
dans la nuit. To look into the future, voir dans 
I’avenir. 2* To change sth. into sth., changer 
qch. en qch. To grow into a man, devenir un 
homme. To divide into four, diviser en quatre. 
To burst into tears, fondre en larmes. 
intolerable [in'tobrabl], a. Intolerable, insup- 
portable. -ablV) adv. Insupportablement. 
intolerance [m tobrans], r. Intolerance/ {of, de). 
intolerant [in'tobrant], a. I. Intolerant. 2 . Med ■ 
To be intolerant of a drug, ne pas supporter un 
medicament, -ly, adv. Avec intolerance, 
intonation [mto'neiS(a)n], 5. Intonation /, ton m 
(de la voix). 

intone [in'toun], v.tr. Ecc.Mus: I, Psalmodier 
(les litanies). 2. Entonner (le chant), 
intoxicant [in'toksikant]. i. a. Enivrant, gnsant. 

2 . X. Boisson/ alcoolique. 

intoxicate [m'toksikeit], v.tr. Enivrer, gnser. 
intoxicated) a. Ivre ; gris ; pns de boisson. 
Jur: En etat d’dbriete. F: Intoxicated with 
praise, grise d’dloges. intoxicating, a. Eni- 
vrant, griaant. Intoxicating liquors, Bissons f 
alcooliques. 

intoxication [intoku'keiS(o)n], s. {a) Ivresse /. 

(fr) F : Griserie/, enivrement m (du plaisir, etc.), 
intractability [intrakto'bihti], s. IndociUte /. 
intractable [in'traktobl], a. (Enfant, animal) 
intraitable, insoumisj indocile; (maladie) opi- 
niltre : (bois, etc.) difficile k travailler. -ably, 
adv. D'une fa^on intraitable. 


intradot [in'treidos], s. Arch: Intrados m. 
intramural [intra'mjuoral], a. Intra-muros inv. 
intransigency [m'transid3onsi], s. Intransi- 
geance f^. 

intransigent [in'tran8id33nt], a. & s. Intransi- 
geant, -e. 

intransitive [m'tromsitiv], a. Gram: Intran- 
^ sitif. -ly, adv. Intransitivement. 
intrepia [m'trepid], a. Intrepide. -ly, adv. 
Intrepidement. 

intrepidity [mtre'piditi], j. Intrepidite/. 
intricacy ['mtnkasi], s. Complexite / (d’un 
mecanismc, d’un probbrne). The intricacies of the 
law, les dedales m de la loi. 
intricate ['mtnkat], a. (o) (Mecamsme) com- 
plique. (6) {Of statements) Embrouilie, confus. 

1. details, details compliques. 
intrigue' [iq'tnrg], s. Intrigue /. 
intrigue*, l.v.i Intriguer; mener des intrigues 

To intrigue against s.o., travailler centre qn 

2. V tr F : Intriguer (qn) ; eveiller, piquer, la 
curiosite de (qn). intriguing', a. I. (Politicien, 
etc ) intrigant. 2. F; All this is very intriguing, 
tout cela nous intrigue beaucoup. intriguing*, 
s Machinations fpl, intrigues fpl. 

intriguer fm'tn.gar], s. Intrigant, -ante, 
intrinsic [in'tnnsik], a. Intrmseque -ally, adr. 
^ Intnnsequement 

introduce [mtro'dju:s], v.tr. i. Introduire 
(a) Faire entrer. To t. a subject, a question, amener 
un sujet, unc question, (h) To introduce s.o. 
into s.o.’s presence, introduire qn aupr^s de qn 
(c) ttablir, fairc adopter (un usage). 2. To intro- 
duce s.o. to S.O., presenter qn & qn. To t. oneself 
to s.o , se presenter i qn. 3. To introduce s.o. 
to a process, initier qn a un proced6. 
introducer [mtro'djuisar], s. Introducteur, 

introduction [intro'dAkS(3)n], s. l. Introduc- 
tion/. 2. Presentation / {of s.o. to s.o., de qn a 
qn). To give s.o. an introduction to s.o., donner 
a qn une Icttre de recommandation aupr^s de qn 

3. Avant-propos m tnv ; introduction (d’un livre, 
d’une symphonic). 4. Manuel m dbmentaire , 
introduction {to, a). 

introductive [mtro'dAktiv], introductory [m- 
tro'dAktari], a. Introductoire. After a few 
introductory words, apr^s quelques mots d’intro- 
duction. 

introit [in'trouit], I. Ecc: Introit m. 
introspection [mtro'spekS(3)n], s. Introspec- 
^ tion /. 

introspective [intro'spektiv], a. Introspectif. 
introvert ['mtrovoirt], s. Psy : Introverti, -le 
introverted [mtro'vairtid], a. (Esprit) rccueilli, 
Psy: introverti. 

intrude [m'truid]. I. v.tr. (n) To intrude sth. 
into sth., introduire qch. de force dans qch. To 
i. oneself into a business, s’mg^rer dans une affaire. 
{b) To intrude sth. on, upon, s.o., imposer qch. 
ii qn. 2. v.i. Faire intrusion (on s.o., aupr^s de 
qn). I am afraid of intruding, je crams de vous 
€tre importun, d’etre de trop. I don't want to t. 
into your affairs, jc ne veudrais pas m’mgdrer 
dans VOS affaires. To i. on s.o.’s privacy, empidtcr 
sur la solitude de qn. 

intruder [m'tru:dor], j. Intrus, -use; F: {at 
reception, etc.) resquilleur, -euse. 
intrusion [m'tru:3(3)n], s I. Intrusion /. 1 hope 
I am not guilty of an 1., j’espire que je ne suis pas 
mdiscret. 2. Geol: Intrusion, injection / 
(volcanique). 

intrusive [m'truzsiv], a. Importun, mdiscret. 
-ly, adv. Importun^ent ; en importun. 
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intrusiveness [in'tru:8ivnM], s. Indiscretion / ; 
importunite / 

intuition [intju'iS(3)n], s. Intuition /. To have 
an intuition of sth., avoir [’intuition de qch. 
intuitive [m'tjuitiv], a. Intuitif -ly, adv. 

Intuitivement ; par intuition, 
intumescence [intju'nies(3)ns], t. Intumes- 
cence/; enflure/; boursouflure /. 
intumescent [intju'me8(3)nt], a. Intumescent ; 
boursoufie; enfle. 

inulin ['injulm], s. Ch: Inulme /. 
inundate ['inAndeit], v.tr Inonder (with, de) 
F. To be inundated with requests fetre deborde 
de rcquetes. 

inundation [mAn deiS(3)n], s. Inundation /. 
inure [m'juar], v.tr Accoutumer, habitucr, 
rompre, endurcir (to, a). Inurad to hardships, 
to fatitrua, habitue aux privations ; dur k la 
fatigue 

invade [in'veid], ti.tr. I. Envahir. F; Toi.s.o.’s 
house, faire invasion chez qn. To i. s.o.’s privacy, 
vioier la retraite de qn. 2. Empictcr sur (Ics 
droits de qn) 

invader [m'veidor], J. Envahisseur m. 
invagination [invad3i'neiS(9)n], s Surg: In- 
vagination /. 

invalid' [in valid], a. Jur (Manage) invalide ; 
(arret) nul ct non avenu -ly, adv. Sans validite , 
illegalement. 

invalid* [ 'invalid, -li:d], a. & s. {Suffering jrom 
illness) Malade (m/) , {from infirmity or disability) 
infirme (m/) ; {from ill-health) vaietudinaire {mf) 
Invalid chair, (i) fauteuil m de malade , (ii) voi- 
ture./ d’lnfirme. 

invalid* ['mvalnd], v.tr, {a) Rendre malade ou 
infirme. (6) To invalid a man out of the army, 
reformer un homme. Invalided home, renvoye 
dans ses foyers. 

invalidate [in'vahdeit], v.tr. Jur: l. Invalider, 
rendre nul (un testament) ; vicier (un contrat). 
2. Casser, infirmer (un jugement). 
invalidation rinvairdeiS(3)n], s. Jur: I. In- 
validation / (d un document). 2. Infirmation f 
(d’un jugement). 

invaluable [in'valjuobl], a. Inestimable; (tresor) 
d’un prix incalculable. 

invariability [mveono bihti], invariableness 
^ [in'veoriablnas], s. Invariabilitc /. 
invariable [in'vEonobl], a. Invariable, -ably, 
adv. Invariablement, immanquablement. 
invasion [in'vei3(o)n], 5, I. Invasion f, envahisse- 
ment m. These invasions of my privacy, ces 
intrusions / dans mon intimite. 2. Med Inva- 
sion, debut m (d’une maladie) 3. Invasion of 
B.o.*8 rights, violation / des droits, •attcinte f aux 
droits, de qn. 

invective [in' vektiv], f. Invective/. Coll. Pi tor- 
rent of invective, un flot d’lnvectives, d’lnjures/. 
inveigh [m'vei], v.i. Invectiver, tonner, fulmincr 
{against, centre). 

inveigle [m'vugl], v.tr. Attirer, seduire, enjoler 
(qn). To i. s.o. into doing sth., entrainer qn a 
faire qch 

inveiglement [in'viiglmont], s. I. Seduction /, 
^ enjdlement m. 2. Leurre m. 
inveigler [in'vnglor], s. Siductcur, -tnce; 
enjdleur, -euse. 

invent [in'ventl, v.tr Inventor. Newly invented 
process, proo6de d 'invention rdeente. 
invention [in' venS(9)n], i. Invention/. A story 
of his own invention, une histoire de son cru. 
inventive [in' ventivj, a. Inventif. 
invenUvenetS [in'ventivnos], 1. F^concUtd / 
d'invention; don m d’mvention ; unagmation /. 


inventor [m'ventor], s. Inventeur, oce. f. -trice, 
invento^ ['invant(a)n], s. Com. Inventaire m. 

To take, draw up, an inventory faire. dresser, 

^ un inventaire. 

inverse [in'voirs] l. a. Inverse. In inverse order, 
en sens inverse. In 1. ratio, en raison inverse (to, 
de). 2. s. Inverse m, contraire m {of, de). -ly, 

^ adv. Inversement. 

inversion [in'vo:fS(3)n], j. i. Renversement m. 

^ 2. Gram. Inversion / (du sujet, etc.), 
invert [m'vorrt], v.tr i, Renverser, retourner 
(un objet) (le haut en bas) Mus • 'To invert a 
chord, renverser un accord. 2. invertir, intcr- 
vertir, renverser (I'ordrc, les positions). 3. Re- 
^ tourncr; mettre k Ten vers 
invertebrate [in' va:rtebrct), a. fef r. Z: Inver- 
^ tebre (m). 

invest [in vest], v.tr. I. Rev&tir {with, in, de). 
To invest a subject with interest, rendre un sujet 
int^ressant 2. To invest s.o. with an oflloe, 
investir qn d’une fonction. 3. Mil • Investir, 
cerner (unc place forte) 4. Fm: Placer, investir 
(des fonds) To invest money, faire des place- 
ments To i. one's money in real estate, mettre 
son argent en fonds de terre Abs. To invest in 
house property, faire des placements en im- 
meublea F To t. in a new suite of furniture, se 
payer un nouveau mobilier. 
investigate [in'vestigcit], v.tr. Examiner, ^tu- 
dier, sender (unc question). To i. a crime, faire 
une enquete sur un crime ; informer sur un 
crime Investigating committee, commission / 
d’enqudte. ^ 

investigation [mve8trgeiS(9)n], s. Investiga- 
tion f , enqudte / {of, sur). Question under 
investigation, question k I’itude. Preliminary 
investigations with a view to .. ., (Etudes / pr<- 
paratoir^s en vue de. . . . Scientific investiga- 
tion, enquete scientifique. On further investiga- 
tion . . ., en poursuivant mes recherches. . . . 
investigator [in'vcstigeitor], s. Investigateur, 
-trice 

investiture [in vestitiorj, s. (a) Investiture / 
(d’un evdque, etc.). (0) Remise / de decorations, 
investment [in vestmont], r. l.Mil: Investisfte- 
mentm (d’une place forte). 2 , Fin: Placement m 
(de fonds), mise f de fonds. Bale investment, 
valeur j de tout repos 

investor [in vestor], I. Actionnaire mf, capita- 
liste mf Small investors, petits capitalistes, petits 
rentiers 

inveterate [in vetoret], a. (a) Invitdrd. (6) {Of 
smoker, etc.) ObsUn^, acharn6. Inveterate hatiW, 
haine implacable, vivace. 

invidious [m'vidios], a. I. Haissable, odieux. 
I. task, tdche ingrate. 2. (a) Qui excite Ten vie, 
la haine. (6) Qui suscite la jalousie. Invidious 
comparison, comparaison d^bligeante. -ly, 
adv. Odieusement, ddsobligeanament. 
invigilate [in'vid3ileit], v.i. Sch: Surveillcr les 
candidats (i un examen). 
invigilation [mvid3rieiS(o)nJ, s. Sch: Sur- 
veillance / (des candidats). 
invigilator [in'vid3ileitor), 1. Sch: Surveillant, 
-ante. 

invigorate [m'vigereit], v.tr. {a) Fortifier (qn) ; 
donner de la vigueur k (qn). (b) {Of the air, etc.) 
Vivifier, tonifier. 

invincibility [invmsrbiliti], s. Invincibility/, 
invincible [m'vmsibl], a. Invmcible. -ibly, 
adv. Invinciblement. 

inviolabili^ [invaiolo'biliti], s. InviolabiltUi/. 
inviolable [in^vaiolobi], a. Inviolable, -ably, 
adv. Inviolablement. 
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Invisibility [mvizi'bihtij, invisibleness [m- 
'viziblnas], Invisibility/, 
invisible [m'vizibl], a. Invisible. Invisible ink, 
encrc sympathique. S.n. mending, -ibly, adv. 
Invisiblcment. 

invitation [invi'tciSf.'*)n], s Invitation / (to do 
$th., k fairc qch.). To come at s.o.’s invitation, 
venir sur I’lnvitation cle qn. 
invite [m'vait], v.tr. I. Inviter; convict (dea 
amis k diner). To invite s.o. in, prier qn dV trer. 
2, Engager, invitcr, appcler (s.o. to do s qn 
k faire qch). 3. Provoquer (le malhcui, la 
critique), inviting, a. Invitant, attrayant , 
(mets) appetissant, ragoQtant. Not very 1 , peu 
ragoCitant -ly, adv. D'une maniyre attrayantc, 
tentante. 

invocation [invo'kciS(,»)nJ, s. Invocation/, 
invoice* f'lnvois], s. Com* Facture / (d’achat) 
As per invoice, suivant la facture Invoice clerk, 
facturicr m. 

invoice’, v.tr. Facturer (des marchandiaes) 
invoke [m'vouk], v.tr. 1. (a) Invoquer (Dieu). 
(6) To invoke s.o.’s aid, appeler qn ^ son secours 
2 . fivoquer (un esprit) par des incantations 
invoker fin'voukar], s. Invocateur, -trice, 
involuntary [in'vDbntan], a Involontaire. 

-ily, odv. Involontairemcnt. 
involute ['mvoljuit]. i. a. (a) Bot: (Feuillc) 
involutye, involutivc. (ft) (Arc) dc dyveloppante ; 
(engrenage) k dyvcloppante. 2. s. Geom De- 
veloppante / 

involution [invo'lju:.S(3)n], f. I. («) Complica- 
tion / ; tours mpl et detours (ft) Enchevetre- 
ment m, embrouillement m 2. Nat.Htsi • etc . In- 
volution /. 

involve [m'volv], v.tr. I. (a) Envelopper, 
entortiller. To get involved tvith a rope, s’em- 
p^trer dans un cordage, (ft) Compliquer, entor- 
tiller (un rycit). 2. To Involve s.o. in a quarrel, 
engager qn dans une querelle. To t. s.o tn a 
charge, tmpliquer qn dans une accusation He 
involved his friend in Ins ruin, il entraina son ami 
dans sa ruinc. To involve oneself in trouble, se 
cryer des ennuis. To be involved in a failure, 
fttre envcloppe, entrainy, dans une faillite. He 
is Involved In the plot, il est compromis, il a 
trempy, dans le complot. The xiehtcle involved, 
le vyiiicule en cause (dans I’accidcnt). His honour 
is Involved, son honneur est engage. The forces 
InvoAred, les forces en jeu 3* Comportcr, 
entraincr. To involve much expense, necessitcr, 
entrainer, de grands frais. It would t living in 
London, cela nycessiteraii que j’aille vivre k 
Londres involved, a. I. (Style) cmbrouille, 
compliquc, touflfu 2. (Domaine) grevy de dettes. 
To be in involved circumstances, ^tre dans la gene, 
invulnerable [in'vAlnarabl], a Invulnerable, 
inward ['inward]. I. a. (n) Intcneur, interne, 
(ft) Vers I'lntcneur 2. s.pl Inwards, entraillcs 
viseftres m. 3. adv inwards, -ly, adv. En 
dedans ; intmeurement. 

inwardness [ mwordnas], s Essence/, significa- 
tion / intimc (de qch.). 

inwards ['mwardz], adv. Vera I’lntyneur; en 
dedans. 

iodatC* ['aiodcitl, r. Ch: lodate m. 
iodate*, v.tr Med: Phot: loder, lodurer 
iodide faiodaid], r. Ch: lodurem. 
iodine ^ Tincture of iodine, 

teinture / d’lode. 

iodize ['aiodanz], v.tr. loder, lodurei. 
iodoform [ai'oudoforrm], s. Pharm: lodo- 
forme m. 

ion ['aien], I. El: Ph: Ch: Ion m 


Ionic [ai'onik], a. Arch: lonique. 
ionization [aionai'zei5,(3)n], s. El: Ph: Ionisa- 
tion /. 

ionize ['aionaiiz], o.fr. El: Ph: Ioniser (I’air, un 
gaz). 

iota fai'outfl], f, l,Gr.Alph: Iota m. 2. r .* Not 
one iota, pas un iota. 

I.O.U. [aiou'ju:], s. {pi. I.O.U’s) (/ owe you) 
Reconnaissance / (de dette). 

ipecacuanha [ipikakju'ano], F: ipecac ['ipi- 
kak], s Bot Ipecacuana m, F ipeca m. 

Irak, Iraq [la'rxk] Pr.n Geog : Irak m 
Iran [la'ram] Pr.n. Geog^ L’lran m 
Iraqi [la'roiki], a. (Sf s Geog: Irakien, -lenne. 
irascibility [airasi'bihti, iras-], s. Irascibilite/. 
irascible [ai'rasibl, I'ras-], a (Homme) irascible, 
coiyreux ; (temperament) colenque 
irate [ai'reit], a Courrouce , en colftre 
ire [ aisr], i Lit. Courroux m, coiyre/ 

Ireland ['aiarbndj. Pr.n. L'lrlande/. 
iridescence [in'desans], s Insation f, irides- 
cence / ; chatoiement m (d’un plumage, etc.), 
iridescent [in'desant], a. Inse, iridescent; 
chatoyant. 

iridium farndiomj, J. Ch: Indium m. 

Iris ['aians]. I. Pr.n.f Myth: Ins. 2. s. (pi 
irides ['airiduz]) .4na/ • Ins m (de I’oeil). ^,s.{pl. 
Irises ['ainsizj) Bot * Ins m. Yellow iris, ins 
jaunc, ins dcs marais. 4, x. {pi. irises) Reflets 
irisys; chatoiement m. 4ris- 'diaphragm, s. 
Phot . Diaphragme m ins. 
irisation [airrseiS(3)n], s. Insage m, irisation f 
Irish [ ainS] I. a. Irlandais ; (toile) d’lrlande 
2. X. (a) Ling. L’lrlandais m. (ft) P/. The Irish, 
les Irlandais m. 'Irish Free 'State (the). 
Pr.n. L’Etat m libre d’lrlande. 

Irishman, pi. -men f'ainSman, -men], x.m 
Irlandais F * He has had an Irishman’s rise, 
d'yveque il s’est fait meunier. 

Irishwoman, pi. -women ['amSwuman, -wi- 
men], i / Irlandaise 

irk [airk], r./r. A: Ennuyer. im/>erx. It irks me 
to . . ., cela m’est penible de . . . ; il m’en 
coutc de. . . . 

irksome ['sirksam], a. (Travail) ennuyeux, ingrat 
irksomeness ['airksamnos], x. Caractftre en- 
nuyeux, ingrat (d’une tache, etc.) 
iron' ['aiarn, airan], i. I. Fcr m. Cast iron, fer 
dc fonte , fonte / (dc fer) Pig iron, fontc en 
saumon, en gueusc(s). Wrought iron, fcr forge 
Com: Bar iron, fer marchand, fer meplat. Cor- 
rugated iron, tolc ondulee. Old iron, fcrraille i 
Iron mounting, fitting ferrure /. Iron ore, 
mineral de fer Red iron ore, hematite f rouge 
F: Iron will, volonty de fcr. To have an iron 
constitution, avoir un corps dc fer. Man of iron, 
homme dur, sans pitie ; cceur m de fer 
2. (a) Tls: Curling iron, fer k fnscr. F: To 
have too many irons in the fire, mencr trop 
d’affaires de front ; avoir trop d’affaires en main 
(ft) Plane iron, fer de rabot. 3. Golf: (Crosse f 
en) fer. 4. Dom.Ec • (Flat-)iron, laundry iron, 
fer a repasser. 5* pl- (o) Fers, chaines/. Nau : etc 
To put a man in irons, mettre un homme aux 
fers. (ft) {Of ship) To be in irons, faire chapclle 
'iron-bound, a. I. Cercle de fer, frette 
de fer 2. Iron-bound coast, c6tc / k pic , 
littoral hensse de rochers. 3. Inflexible, com- 
passe. 'iron-clad. I. a. (Navir^ cuirassy ; 
(nuits) blinde. 2. i. Navy: A: Cuirasse m 
'iron- 'filings, Limaille / de fer 'iron- 
foundry, s. Fondene f dc fonte; usine / 
mctallurgique. 'iron- 'my, a. & s. Gris (de) 
fer (m imi). 'Iron-holdcr, t. Dom.Ec: Poi. 



iron] 405 


gn<e / (de fer A repasser) 'iron-mould, i 
Tache / de rouille. 'tron-shod} a Fcrr^. ] 
iroil% v.tr. Repasser (Ic hnge). To iron (up) a 
hat, donner un coup de fer k un chapeau. To 
Iron out a crease (»n a frock, etc.), faire djsparaitre 
un faux pi au fer chaud. ironing, i Re- 
passage m. 

ironer ['aiomar], Repasseur, -euse. 
ironic(al) [arrDnik(al)], a. Ironiquc. -ally, adv. 

Ironiquement ; par ironie. 
ironmaster ['aiommaistar], s.m Maitre de 
forges ; mj^tallurgiste 

ironmonger ['aiommAqgor], I Qumcailher m, 
ferronnier m. 

ironmongery [ aiornmAqgan], ironware ( ai- 

ornwEor], j. Quincailierie/, ferronncne / 
ironwork ['ai3rnwa:rkj, s I. (a) Serrurerie /; 
(travail m de) ferronnerie /. Ironwork constructor, 
contractor, serrurier m en batiments. (b) Heavy 
ironwork, constructional ironwork, charpente / 
cn fer, grosse serrurerie, profil<is mpl pour 
constructions, (c) {Parts made of iron) Fcr- 
rure(a) f(pl) 2. pt. Ironworks, usine f siderur- 
gique ; forges fpl. 

ironworker [ aiarnwa.rkarj, s 1 . {In tvrouRht 
iron) (Ouvrier) serrurier m 2. {In heavy iron) 

^ Ch'arpentier m en fer. 

irony f'aironi], i. Ironie /. 

irradiance [I'reidjons], s Rayonncment m, 

^ eclat m. 

irradiant [I'reidjontJ, a. Rayonnant 
irradiate [I'reidieit], v.tr I. {Of light, heat) 
Irradier, rayonner sur (la terre); {of light rays) 
illuminer (une surface). 2. fimettre comme dcs 
rayons. Presence that irradiates strength, pr^.sencc 
d’ou irradie la force. 3. Good humour irradiated 
hts face, la bonne humeur faisait rayonner son 
_ visage. 

irradiation [ireidreiS(3)n], 1 . i. Irradiation f. 

^ 2. Rayonnement m (d’une source de lumi^rc). 
irrational [I'raSanIa)!], a {a) D^pourvu de 
raison, {b) Deraisonnable, absurde. (c) Mth • 
(Nombre) irrationnel -ally, adv. Deraison- 
^ nablement ; irrationncllement. 
irreclaimable [in'kleimabl], a. I. Incorrigible ; 

(ivrogne) inviJt^r^. 2. (Terrain) incultivable 
irreconcilable [irekon'saibbl], a. l. (Ennemi) 
irriConciliable ; (haine) implacable. 2 . (Croy- 
ance) incompatible, inconciliable {with, avec). 
-ably, adv. I. Irr^conciliablement. 2. Incon- 
^ ciliablement. 

irrecoverable [in'kAvorobl], a. (Cr^ance) irr^- 
^ couvrable ; (perte) irreparable, 
irrecusable [in'kjuizsbl], a. (T^moignagc) 
irrecusable. 

irredeemable [irrdumabl], a. I. irredeemable 
bonds, obligations non amortissablcs. 2. (a) (De- 
sastre) irremediable. (i>) (Coquin) incorrigible 
, -ably, adv. (Condamne) sans recours. 
irreducible fin'dju:Bibl], a. (Fraction, hernie) 

^ irreductible. 

irreformable fin'foirmabl], a. Irreformable. 
irrefragable [rrefrngobl], a. Irrefragable, 
irrefutable [I'refjutobl], a. Irrefutable ; (td- 
moignage) irrecusable -ably, adv. Irrefutable- 
^ ment. 

irregular [i'regjubrj, a. Irregulier. I. (a) Con- 
traire aux rigles. /. life, vie deregiee. {b) Nat. 
Hist: Anormal, -aux. 2. Asymetrique; {of 
surface) inegal, -aux. 3. Mil: Irregular troops, 
s.tl. irregulars, troupes irregulieres ; irreguliers m 
•iy, adv. Irregulierement. 
irregularity [iregju'lariti], s. i, (a) Irregu- 
larite / (de conduite, etc.) (6) Adm : Com : To 
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commit irregularities, commettrc dcs irregu- 
larites 2. Irregularity of ground, asperites 
accidents mpl, de terrain 

irrelevance (rrebvans], irrelevancy [i reb- 
vansi],i I. lnapplicabilite/(/o, ^) 2.Manquefn 
d’a-propos Speech full of trreievanctes, discours 
rempli d’a-c6tes qui n’ont rien ^ voir avec lo 
question 

irrelevant [1 rebvant), a Non pertinent; {oj 
remark, etc ) hors de propos To make t. remarks, 
divaguer That ts t., cela n’a ricn a voir avec la 
question -ly, adv Mai a propos ; hors de 
propos 

irreligious [in'lidjas], a Irrehgicux, indevot 
-ly, Irreligicusement 
irremediable [ire mndiabl], a Irn^mi^diable ; 
sans remede -ably, adv Irrem^diablemcnt ; 
sans remade 

irremissible [in'misibl], a. (Fautc) irr^missible . 
(p^chc) impardonnable. 

irremovable fin'murvabl], a. (Fonctionnaire) 
inamovible 

irreparable fi'reparobl], a. Irreparable , (perte) 
irremediabb . -ably, adv. Irreparablement. 
irremediablement 

irrepressible [m prcsibl), a. (Baillemeni) 
irresistible, irrepnmable , (force) irrepressible 
F. Irrepressible child, enfant qui a Ic diablc au 
^ corps -ibly. adv Irrcsistiblcment 
irreproachable fin'proutSabl], a. Irripro- 
thable , (vetement) impeccable -ably, adv 
Irreprochablement. 

irresistible fm'zistibl], a Irresistible -ibly, 
adi' Irresistiblemcnt 

irresolute [I'rezoljut], a I. Indicia 2 . (Carac- 
t^re) irr^solu , (esprit) vacillant, hesitant, -ly, 
adv Irresolument 

irresoluteness [rrezoljutn^s], irresolution 

[irezo'lju:S(3)n], s. Indecision / (de caraertre) , 
irresolution / 

irresolvable {in'zDlvabl), a i. Insoluble 
2. (Corps) indifcomposable, irreductible. 
irrespective [irrspektiv]. I.o. Independant (0/, 
de) 2 . adv. Irrespective of sth., independam- 
ment, sans tenir compte, de qch 
irresponsibility [insponsi'biliti], s. Etour- 
derie f , manque m de scricux , irreflexion /. 
irresponsible fin'spDnsibl], a. {a) {Of pers ) 
Etourdi, irreflechi , evapore ; k la tfitc leg^rc 
{b) {Of action) Irreflechi. -ibly, adv. Etourdi- 
ment To act 1 , apr k I’etourdie, k la leg^rc. 
irresponsive [m sponsiv], a. {Of pers.) Fleg- 
malique, froid , (visage) ferme. I. to entreaties, 
sourd aux prieres. 

irresponsiveness [in'Bponsivnas], 1. Flegme m, 
reserve f, froideur /. 

irretrievable fin'truvabl], a. Irreparable, irre- 
mediable. -ably, adv Irreparablement; irre- 
m^diablcment 

irreverence [I'rcvaranB], j. Irreverence / , 
manque m de respect {towards, envers, pour), 
irreverent [I'revarant], a. 1. {In religious 
matters) Irreverent. 2. {In social intercourse) 
Irreverencieux. -ly, adv. 1. Irreveremment 
2 . IrrevcrencieuBement. 

irreversible [iri'Yarrsibl], a. I. (Deciaion; 

irrevocable. 2, Mec.E: Irreversible, 
irrevocability [irevoka'bihti], s Irrcvocabilite f 
irrevocable [rrevokabl], a Irrevocable, -ably, 
adv. Irrevocablement. 
irrigable ['mgabl], a. (Terre) irrigable, 
irrigate ['ingeit], v.tr. (a) Agr. Irnfi^er (des 
champs), (b) {Of river) Arroser (une region), 
irrigation [iri'gciS(»)n), s. Irrigation/. 
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irritability [irito'biliti], irritablenets ['iri- 

Ublnwl, I. Irritabiliti/. 

irritable ['iritabl], a. Irntable, irascible, 
atrabilaire. 

irritate f'lriteit], v.tr. I. Irriter, agacer. 
a. Med: Irriter (un organe) ; aviver, envenimer 
(une plaie). irritating, a. I. Irritant, aga^ant. 
2. Med: Irritant, irritatif. 
irritation riri'teiS(3)n], s. I. Irritation/. Ner- 
voua Irritation, ^ncrvement m. 2. Med: Irrita- 
tion. 

irruption [rrApS(9)n], s. Irruption/, 
is [iz^ See be. 

Itaiah [ai'zaia]. Pr.n.m. B.Hist: Isaie. 
isinglass f'aizinglais], J. (n) Colie /de poisson , 
ichtyocollc j. (b) Gelatine / (pour geleea, etc.). 
Islamic [ia'Iamik, iz-J, <2. Islamique 
Islamism f'lsl^mizm, 'iz-j, s. Islamisme m. 
Islamist ['islnmiat, 'iz>], s. Islamite mf. 
island ['aibnd], j. I. tie /. Small t , ilot m. 
Cu : floating islands, oeufs m & la neige. 
2. (a) F- Ilot (de maisons, etc.), (b) (Street-) 
island, refuge m (pour pistons), 
islander ['aibndsr], s. Insulaire nt/. 
isle fail], s. tie /. Esp. Geog : The British Isles, 
les lies britanniquea. The Isle of Man, Tile de 
Man. 

islet f'ailet], J. Ilot m. 
isobar ('ai8t>ba:r], 1. Meteor: Isobarc/. 
isobaric [aiso'bank], n. (Ligne) isobare ; (carte) 
isobarique, isobarom^trique. 
isochromatic [aisokro'matik], a. Isochroma- 
tique 

isochronal [ai'sokronal}, isochronic faiso- 
'kranik], isochronous [ai'sokrones], a. Mec: 
Isochrone, isochronique. 
isolable ['aisobbl], a. Ch: etc: Isolable. 
isolate ['aisolcit], v.tr. (a) Isoler (un malade) 
i/rom, de, d’avec) ; cantonner (des bestiaux). 
lb)F: Faire le vide autour de (qn). iso^ted, a. 
(Hameau) isob, ^carti. I. instance, cas isob. 
isolation [aiso'leiS(3)n], s. I. Isolement m (d’un 
malade). Isolation hospital, hdpital d’isolcment ; 
hdpital de contagicux. 2. Isolement, solitude / 
isolator ['aisoleitar], s. El : Isolateur m, isoloir m ; 
tabouret isolant. 

isomer ['aisomarj, s. Ch : Isom^re m. 
isomeric [aiso'merik], a. Ch: Isom^re, iso- 
mirique. 

isomerism [ai'somenzm], s. Ch : Isom^risme m. 
isomorph ['aisomoirf], 5. Cryst : Isomorphem. 
isomorphic [aiso'moirfik], isomorphous [aiso- 
'mo:rf3s],a. Isomorphe. 
isosceles [ai'sosiluz], a. (Triangle) i8o(8)c^le. 
isotherm ['aisoea:rm], X. Meteor: Isotherme/. 
isothermal [aiso'99:rm(9)l], a. (Ligne) tso- 
therme. 

isotopes ['aisotoups], s.pl. Ch: (Composes) 
isotopes m. 

Israel ['izreal]. Pr.n.m. B.Hist: Isralil. 
Israelite [^izrealait], a. df x. Isradlite (mf). 
issue^ riSiu:> 'isju:], x. I. Ecoulement m. Med: 
£panchement m, perte /, ddcharge /, saillle / (de 
sang, etc.) ; d^charge (de pus). 2. (a) Issue /, 
sortie /, dibouch^ m (out of, de) To find an i. 
out<^. . ., trouver un moyen de sortir de. . . . 
(b) Embouchure / (d’un fleuve); tWversoir m 
(d’un barrage, etc.). 3. Issue, r6sultat m, denoue- 
ment m. To wait the issue, attendee la fin, le 
rdeultat. In the issue . . k la fin . . ., en fin 
de compte. ... To bring a matter to lui issue, 
faire al^utir une Question; en finir avec une 
question. Favourable t., uttfmourable i., bon, 


mauvais, succks. 4. Progdniture/, descendance/, 
postente /. To die without issue, mourir sans 
enfants. 5. ; Issue (of fact, of law), (i) ques- 

tion / de fait, de droit; (ii) conclusion/. Main 
issue oj a suit, fond m d’un procks. S.a. side* 6. 
To join issue, accepter les conclusions. F : To 
join issue with s.o. about sth., discuter I’opinion, 
le dire, de qn au sujet de qch. The point at 
issue, la question pendante, en litige. To bo at 
issue with s.o., 6tre (1) en disaccord, (ii) en con- 
testation, avec qn. To obscure the issue, 

(i) obscurcir la question ; (ii) F : faire du 
camouflage autour de la question. To •vade the 
issue, user de faux-fuyants 6. (fl) Fin: Emis- 
sion / (de billets de banque, d’actions). Issue 
price, prix d’^mission. (b) Parution /, publi- 
cation / (d’un livre); lancement m (d’un pros- 
pectus, etc.). In course of issue, en cours de 
publication, (c) D^livrancc f (de billets, de 
passeports). (d) Mil : Distribution f, versement m 
(de vivres, etc.). Issue shirt, chemise regle- 
mentaire, d’ordonnance. 7. Edition / (d’un 
livre) : Edition, num^ro m (d’un journal). 

issue*. 1. I'.f (a) To issue (out, forth), (of pers.) 
sortir; (of blood) jaillir, s’dcouler (from, de) ; 
(of smelt, gas) se ddgager (from, d^. (b) Provenir, 
denver ( from, de) 2. v.tr. (a) Emettre, mettre 
en circulation (des billets de banque, etc.) 
(b) Publier, donner (une nouvelle Edition) ; lancer 
(un prospectus, etc.). Jur : To issue a warrant 
^r the arrest of s.o., ddeemer, lancer, un mandat 
d’arrfit centre qn. Mil: To issue an order, 
publier, donner, un ordre. (c) Verser, distribuer 
(des provisions, etc.) ; ddlivrer (des passeports, 
etc.), (d) To issue the ship’s company with rum, 
distribuer du rhum k I’equipage. 

isBueless f'lSjubs, 'isjubs], a. Sans enfants; 
sans descendance. 

Istanbul [istan'bu:!]. Pr.n. Geog: Istamboul m. 
isthmus, pi. -uses ['i8(0)m9s(iz)), x. Geog. 
Anat. Isthme m. 

it [it],perx.pron, I. (a) (Nom.) II,/. ellc. The house 
is small but it is my oum, la maison est petite mais 
elle est k moi. (b) (Acc.) Le, /. la. He took her 
hand and pressed it, il lui prit la mam et la serra. 
And my cake, have you tasted it? et mon gfiteau, 
y avez-vouB goQtd? (c) (Dat.) Lui mf Bring the 
child and give it a dnnk, amenez I’enfant et 
donnez-lui k boirc. (d) (Reflexive) The Committee 
has dex'oted great care to the task before it, le 
comitd a donnd bcaucoup d’attention k la tkehe 
qui lui incombait. (e) F: He thinks he’s it 
[hirz'it], il se croit sorti de la cuisse de Jupiter. 
This book is absolutely 'it I e’est un livre dpa- 
tant! She’s got 'it, elle a de (a. 2 . To face it, 
faire front. Hang it I zuti I haven’t got it in 
me to . . ., je ne suis pas capable de. . . . Now 
for it ! et maintenant allons-y 1 There is nothing 
for it but to run, il n’y a qu’une chose k faire, 
e’est de filer. To have a bad time of it, en voir 
de dures. The worst of it is that . . ., le plus 
mauvais de la chose e’est que. ... 3* ^^1 
il. Who it it? qui est-ce ? That's it, (i) e’est 9a ; 

(ii) ^ y est I It doesn't matter, cela ne fait rien. 
It Is raining, il pleut. It is Monday, e’est 
aujourd’hui lundi. 4. It only remains to thank 
the reader, il ne me reste qu’k remercier le 
lecteur. It’s nonsense talking like that, e’est 
absurde de parler comme 9a. It makes one shudder 
to look down, cela vous fait frdmir de regarder en 
bas. How is it that . . .? d’ob vient que . . .? 
It is said that . . ., on dit que. ... It is written 
that . . il est ^crit que. . . . The fog made it 
difficult to ctUculflte the distemee, le brouillard 
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rendait difficile I’estimation des distances. I 
thought it well to warn you, j'ai jug^ bon de vous 
avertir, 5. At it. In it, to it, y. To consent to tt, 
y consentir. To fall tn tt, y tomber. Above it, 
overit, au-dessus ; dessus. Below it, under(neath) 
it, au-dessous ; dcssous For it, en , pour lui, 
pour elle, pour cela / feel the better for it, je 
m'en trouve mieux. From it, en. Far from it, 
tant s’en faut, il s’en faut. Of It, en Give me half 
of It, donnez-m’en la moitie. On it, y, dessus 

Italian [I'taljan]. I. a. (t:) Italien, d’ltahc. 
(6) Italian cloth, satin m de Chine , bnllantine /. 
2. i. (o) Italien, -lenne. (6) Ling: L’ltalien m. 

Italianize [I'taljonanz], v.tr. Italiamser. 

Italic [I'talik] 1 . a. A Geog Italique. 2. s. 
Typ . Usu. pi To print in italic(t), imprimcr en 
italiquc m. 

italicize [i'tahsanzj, v.tr. Typ: Impnmer, 
mettre, en itahque. 

Italy J'ltoli]. Pr.n. L’ltalic/. 

itch’ [itS], i. I. Demangeaison f. F: To have an 
itch to do sth., avoir une demangeaison de faire 
q|ch. , bruler de faire qch. 2. Med Vet . Gale /. 
4tch-niite, s. Sarcopte m de la gale , acare m 

itch*, t;.i. I. D^manger; (of pers ) ^prouver des 
d^mangeaisons. My hand itches, la mam me 
d^mange. 2. F: To itch to do sth., brCkler, gnller 
d’cnvie, de faire qch. / was itching to speak, 
j ’avals une demangeaison de parler. He’s itching 
for trouble, la peau lui d^mange itching, s. 
Demangeaison /. 

itchiness [ itSinas], s. Demangeaison f, picote- 
ment m la peau). 

itchy ['itSi], a I. Med- Galeux 2. F- Qui 
demange 

item faitemj. I, adt. Item; de plus. . . . 


2. s. Com ■ etc : Article m ; detail m ; rubAque f. 
Book-k: ficriture f, poste m. Expense item, 
chef m de depense To give the items, donner les 
details. Items of expenditure, articles de depense 
News items (in a paper), faits divers; echos m. 
Items on the agenda, questions / Tordrc du 
jour. The last item on the programme, le dernier 
numero du programme, 
iterate f'ltareit], v.tr. Reitercr. 
iteration fit3'reiS(o)n], s. (Ke)iteration /. 
iterative ['itorotiv], a. heratif. 
itineracy [artmarasi], itinerancy [artmaransi], 
1. 1. Vie ambulante. 2. Itinerancy, ambulance/ 
^ (d’un jugc, d’un predicateur). 
itinerant [ai'tinsrant], a. l. (Musicien) ambu* 
lant I. vendor, marchand forain. 2 * (Predica- 
teur) Itinerant. 

itinerary [ai'tmarjri], a. & t. Itineraire (m). 
itinerate [artmareit], v.t. Voyager, 
its (itsj, poss.a Son, /. sa, (hejore vowel sound) 
son ; pi ses I rut off its head, je lui ai coupe 
la tetc. 

lt*S [its]. F: — It IS. 

itself [it'self], pers.pron. See self 4. 

I’vefaiv] F:= 1 have. 
ivied ['aivid], a. Couvert de lierre. 
ivory ('aivorij, s l. (o) Ivoire m Raw ivory, live 
ivory, ivoire vert Worker in ivory, ivoincr m 
F: Black ivory, les esclaves noirs The black 
ivory trade, la traite des noirs (b) (Objet m 
d’)ivoire. 2. Attrib (o) D’lvoirc, en ivoire 
(b) Geog- Tile Ivory Coast, la C6te d’Ivoire 
'ivory- 'black, s. Noir m d’lvoire. 
ivy ['aivi], s Bot . I. Lierre m. 2* Poison ivy, 
sumac veneneux. Sa CROUND-IVY. 
izard [ izord], s. Z : Isard m, izard m. 


J 

J, ) [dyei], j. (La lettre) J, j m. 
jab’ [dyab], s. I. Coup m du bout de quelque 
chose ; coup de pointe. 2. Box Coup sec 
jab*, v.tr. & i. (jabbed) To jab (at) s.o. with sth., 
piquer qn du bout de qch To jah s.o.'s eve out 
with an umbrella, crever un ceil a qn avec un 
parapluie 

jabber’ ['dyabor), s. l. Baragouin m, baragoui- 
nage m. 2. Bavardage m, jacassene/ 
jabber*. I. ti.i (a) Bredouiller, baragouiner. 

(b) Jacasscr. 2. v.tr. Baragouiner (le frani^ais). 
jacinth ['djasinG], r. Miner: Lap: Jacinthe/ 
Jack’ [djak]. I. Pr.n.m. (Dim. of John) 1. Jean, 
Jack. F: He was off before you could say Jack 
Robinson, il est parti sans qu’on ait le temps de 
faire ouf, de dire ouf. Jack Ketch, le bourreau. 
2 . (Sailor) When Jack is ashore ., quand le 
marin tire une bord^e. ... II. jack, s. 

I, (Pers.) (a) (1) Valet m; (ii) manoeuvre m. 
(b) Cheap Jack, camelot m. Jack in office, 
bureaucrate m (qui fait rimportani) Jack of all 
trades, maitre Jacques. 2. Cards: Valet 
^,Ctockm: Jaquemart m ^,lch. Brocheton m. 
III. jack, s (Ouul, dispositif) I. (Roasting-) 
jack, tournebroche m 2. (a) Sawyer's jack, 
chevalet m (de scieur) (A) Cnc m, verm m. 
Wheel jack, live-roue m tnv. Car jack, cnc pour 
autos, (c) 5ee BOOT-JACK. 3. U.S: Blackjack, 
matraque/, assommoir m ^.El.E: Tp: Jackm; 


hche j femelle. 5. Games: (At bowls) Cochon- 
net m 'jack-boots, s pi Buttes J de cavalier. 
'Jack-in-the-box, < 1 . Toys. Diable m 

(a ressort); boitt / a surprise. 2. F: (Of pers.) 
Fantoche m. 'jack-knife, s. Couteau m dc 
poche , couteau pliant jack-o*- 'lantern, f 
Feu follet 'jack-plane, s Tl. : RiHard m , 
dcmi-varlope/ 'jack-shaft, r. Aut : Arbre m 
secondaire, arbre de renvoi, 'jack- 'tar, s.m 
Mann, F. mathurm. An old jaok-tar, un oup 
de mer 'jack-'towel, s. Essuie-mainls) m inv 
a rouleau , touaille / 

jack' Up, v.tr. Soulever (une charrette, etc.] avec 
un cnc, avec un verm. 

jack%i. Nau . Pavilion m de beaupre. S.a. Union 
JACK 'jack-staff, j. Nau: M fit m, baton m, de 
pavilion de beaupre. 

jack% s Archeol: l,Cost: Jaque/, hoqueton m 
^ 2 . Broc m en cuir. 
jackal f'dyako:!], s. Chacal m, -ala. 
jackanapes ['d3akaneip8], s. I. A: Singe m. 

2.F. (fl) Impertinent m, fat m. (6) Petit vaurien. 
jackass [ dyakas], i l. (a) Z: Ane (male) m; 
baudet m. (6) F : Idiot m, imbecile m. 2* Om: 
Laughing jackass, martin-p6cheur g^ant d’Aus- 
tralie 

jackdaw rd3akdo;], r. Choucasm; comeille / 
d’^glise. F: Jackdaw in peacock’s feathers, geai 
pare des plumes du paon 
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jacket' ['d 3 aket], I. (a) Cost: Veston m 
(d'homme) ; jaquette / (de femme) ; veate / (de 
gallon de caft); caaaque / (de jockey). Bad- 
jMkat, liBeyae /. Slngle-breattad Jacket, vcaton 
droit. Double-breasted veston crois^. 5 a. blue 
JACKET, DINNER-JACKET, EtON JACKET. (6) Robe/ 
(d’un animal) ; pelure f (de fruit, etc.). Potatoes 
cooked In their jackets, pommes de terre en robe 
de chambre. 2. (a) Chemise / (de documents). 
Piling Jacket, garde-notes m inv", classcur m. 
(6) Couverture 7 (mobile) (de hvrc). S.a. dust- 
jacket. (c) J.C.E: etc: Water-Jacket, cooling- 
jacket, chemise d’cau ; manchon m de refroi- 
dissement. 

jacket*, v.tr. Garnir, envelopper, (une chaudi^re, 
etc.) d'une chemise, jacketing, r. Chemisagetn 
(d’un cylindre, etc.). 

jackstay ['djakstei], I. Nau: Fihirc / d’enver- 
gure. 

Jacob ['djeikab]. Pr.n.m. Jacob. Jacob's ladder, 
I’ichelle/ de Jacob. 

Jacobean fdjako'buan], a (a) Arch ■ De I’^poque 
de Jacques I®', (b) Fum : En chfine patine. 
Jacobite ['djakobait], a. & s. Eng.Htst: Jaco- 
bite (m/) , partisan m de Jacques II, des Stuarts 
(apris i688). 

jaconet ['djakonet], s. Tex: 1. Jaconas m. 

2. Glazed Jaconet, brillant^ m (pour doublures). 
jade' [djeid], s. I. (Of horse) Rosse /, handclle/. 
2, (Of woman) (a) Drdlesse / (b) F: You little 
Jade I petite coquinel petite eiTront^e 1 She’s a 
fickle Jade, e’est un oiseau volage. 
jade*, s. Miner: I. Jade m. 2. Jade(-green), 
vert m de jade. 

jaded f'djeidid], a. (a) (Of horse) Surmen^, 
^reint6, exc^d^. (b) (Of pers.) Fatigu^, cxc^d^. 
Jaded palate, goOt blas^. 

jag' (djag), s. Pointe/, saillie /, dent / (de rocher). 
jag*, v.tr. (Jagged [djagd]) D^chiqucter (une robe, 
etc.)*, dentcler (le bora d’une itofFe) ; ^br^cher 
(un couteau). lagged ['djagidj, a. D^chiquet^, 
denteld, ^br^cW; (feuille) d6coup6e. Jagged 
atone, pierre aux aretes vivel 
jaraar ['djagwar, 'djagjuar], s. Jaguar m 
jail [djeil], I., jailer f'dyeibrj, i. = gaol', 
gaoler. 

jalap f'dsabp], f. Bot: Pharm: Jalap m. 
jam* [djam], s. (fl) Foule /, press- / (de gens). 
(6) TraffVe-Jam, embouteillage m (de la circula- 
tion). (c) Emb&cle m (de glacons. de bOches, 
dans une riviere). 

jam', V. (Jammed) I. ti.fr. (n) Serrer, presser. To 
jam sth. into a box, fourrer, enfoncer de force, 
qch. dans une boite. (b) To get one's finger jammed, 
avoir Ic doigt coined, icrase. To Jam one’s hat 
on one’s head, enfoncer son chapeau sur sa t^te. 
To Jam on the brakes, freiner brusquement ; 
eerrer les freins i bloc (c) Coincer, caler (une 
machine, etc.) ; enrayer (une roue, etc.). To get 
Jammed, (se) coincer. (rf)PF.7'g- Brouiller (un 
meaaage). 2. v.t. (Of machine part) (Se) coincer, 
a'engager; (o/ri/?e) s’enrayer ; (of wheel) »e cn\tT 
(of OTMe) ae bloquer. 

Jam*. I,pred.a. Serri. To stand Jam (up) against 
the wall, se tenir colb au mur, 2. adv. The bus 
was Jam full, Tautobus ^tait comble. To screw up 
a nut Jmn tight, serrer un icrou k refus. 
jam*,<. Conflturels) A/>/)- P - Bit of Jam, coup m 
de veine. 'Jam-dish, s. Conhtuner m. 'Jam- 
Jar, -pot, I. Pot m b cimfitures. 'Jam-'puff, r . 
Cu : Puits m d’amour. v"" 

Jamaica [dsa'meilui]. Pr.n. Lajamaique 
Jamb ld 5 am], s. Jambage m, montant m (de 
porte, de chemin^) 


Jamboree [djambo'ri:], s. Grande reunion de 
boy-scouts ; jamboree m. 

James [djcimz]. Pr.n.m. Jacques. 

Jane [djem]. I^.n.f. Jeanne. 

Janet ['d3anet]. Pr.n.f. (Dim. of Jane) Jeannette, 
jangle' [djaijgl], r. Sons discordants ; cliquetis m 
jangle*. I. v.i. Rendre des sons discordants, 
cliqueter; s’entre-choquer. 2 , v.tr. Faire entre- 
choquer (des clefs, etc.). F: Jangled nerves, 
nerfs ^branbs, agac^s. jangling, a. Aux sons 
discordants ; cacophonique 
janissary ['djamssn], s. = janizary, 
janitor ['djamtar], s. Portier m, concierge m. 
janitress rdjanitres], r./. Portbre ; concierge/, 
janizary [ ajamzan], s. JaniBsaire m. 

January ['djanjuari], i. Janvier m. In January, 
en janvier, (On) the first, the seventh, of J., Ic 
premier, le sept, janvicr. 

Jap [djap], s. F ■ Japonais, -aise, 

Japan' [dju'pan]. I. Pr.n. Le J^on. In J., au 
Japon 2. s. (a) Laque m (de (Ilhine) ; verms 
japonais. (h) Black Japan, verms b I’asphalte. 
japan', v tr. (japanned) Laquer (un m^tal, etc.); 
vernisser avec du laquc Japanned leather, cuir 
verm 

Japanese [d3apa'ni:zj. i,a. & s. Japonais, -aise. 
2.1 Ling: Le japonais. 

japonica [d3a'pomka], s. Bot: I. Cognassier m 
du Japon. 2. (Camellia) japonica, cam 61 ia m; 
rose / du Japon. 

jar* [dja:r], s. 1. Son discordant. 2. (a) Ebranle- 
ment m ; choc m ; sccousse /. Jars of a machine, 
6-coups m, secousses, battements m, d’une 
machine. His fall gave him a nasty jar, sa chute 
I’a fortement ebranb. Jar to the nerr^es, secousse 
nerveuse (b) Manque m d’accord ; choc (d’ln- 
brfits, etc.) (c) Family jars, discordes familiales 
jar*, ti. (jarred) l. v.t. (a) Rendre un son dis- 
cordant, dur. (b) Heurter, cogner To Jar on 
s.o.’s feelings, froisser, choquer, les sentiments 
de qn The noise jarred on my nerves, le bruit 
m’aga^ait, m’ebranlait, les nerfs ; le bruit me 
portait sur les nerfs ; le bruit me cnspait les nerfs. 
(c) (Of mndow, etc.) Vibrer, trembler; (of 
machine) marcher par 6-coups, (d)' £tre en 
disaccord (mth sth., avec qch.). Colours that Jar, 
couleurs qui jurent (with, avec). (e) Mus: (Of 
note) D6tonner. 2. v.tr. (a) Faire vibrer. Machine 
that jars the whole house, machine qui ^branle 
toute la maison. (b) Choquer (I’oreille, etc.); 
agacer (les nerfs, etc.) jarring, a. I. (Of 
sound) Discordant, dur. 2. (Of blow, etc.) Qui 
ebranle tout le corps; (of incident, etc.) qui 
produit une impreasion d6sagr6able 3. (0/ door, 
window, etc.) Vibrant, tremblant. 4. En disac- 
cord ; opposi. Jarring colours, couleurs dis- 
parates. 

jar*, r. I. Recipient m ; pot m (6 confitures, etc.); 
bocal m, -aux. El: Verre m, vase m (de pile). 
2. El: Leyden Jar, bouteille / de Leyde. 

Jar*, s. Used only in the phr. On the Jar, on (a) Jar, 
(porte) entr’ouverte, entrebftillie. 
jargon ['d 3 a:rgon], s. t, Jar^n m, langage m 
(d’une profession, etc.). 2. mragouin m (in- 
•ntelUgible) ; charabia m. 
jarvey ('d 3 a:rvil, s. F: Cocher m (de fiacre); 
P: collignon m. 

jaunin(e) ['d 3 asininj, J. Bot: Jasmin m. 
Jasper [ dsaspor], f. Miner: Jaspe m. 
jaundice ['dpmdis], I. Med: Jaunisae/, ictire m. 
Jaundiced rdpmdist], a. Afid; Ictihque, 
bilieux. F : To look on the world with a Jaundieed 
eye, voir tout en noir ; voir jaune. 
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jaunt [d 5 D:nt], s. Petite excursion balade /, 
sortie f, randonn^e /. 

jauntiness [ d 5 D:ntinM], s {a) D^stnvolture /, 
insouciance /. (b) Air effronttf ; suffisance f. 
jaunty f'd 3 D:nti], a. I. (a) Insouciant, d^sinvolte. 
(6) Effront^, suffisant. 2. Enjoui, vif Jaunty 
gait, demarche vive, preate -ilv, adt. i. Avee 
insouciance ; cavali^rement. 2. D’un air effronte 
ou sufhsant. 

Javanese fd 3 a:va'ni: 2 ], a. & s. Javanais, -aise. 
javelin ('d3av3lin], s. Javelot m, javeline /. 
jaw' (d33:), s. I. (a) Machoire f The jaws, la 
machoire, les machoires. P: I’ll break your jaw I 
je vais te casser la gueule I F: Jaws of a chasm, 
gueule f d’un gouffre. (b) Tchn: Machoire, 
mors m, mords m (d’un etau, etc.) ; bee m (d’une 
clef anglaise) 2. P: {a) Caquet m, bavardage m 
Hold your jaw I ferme 1 (b) Causette /, con- 
versation / (f) Discours (edifiant) , F: laius m 
(d) Sermon m, semonce /. 'jaw-bone, s 
Os m maxillaire ; machoire f. 'jaw-breaker, s 
F . Mot m k vous d^crocher la machoire 
jaw*. I. v.i. P: (a) Caqueter, bavarder, laser 
{b) Laiusser. 2. v.tr P: Sermonner, chapitrer 
(qnl. 

-jawed [d 3 o:d], a Heavy-jawed, ik forte m&chmre 
s.a. LANTERN-JAWED 

jay[d 3 ei],f. I.Orn.Geaim 2. P; (n) Jobard m, 
P: gogo m. (b) Aut : Jay(-walker), pi<^ton 
distrait ou imprudent. 

jazz* [d 3 a 2 ], j, (a) Jazz m. (b) Tex: £toffe 
^ bariolie. 'jazz- 'band, s Jazz-band m. 
jazz*. I. t; t. Denser le jazz 2. v.tr. To jazz a 
tune, tourner une m^lodie en jazz, 
jealous f'd 3 elas], a. I. Jaloux (o/, de). To be 
Jealous of, for, one’s good name, €tre jaloux dc 
sa reputation. 2. Jealous care, soin jaloux -ly, 
adv. I. Jalousement. 2. Soigneusement. 
jealousy ['d 3 elo 8 i], s. Jalousie /. 
jean* [d 3 i:n]. Pr.n.f. Scot: Jeanne, 
jean*, s. I. Tex • Coutil m, treillis m 2. pi. Cost 
^ Jeu m de treillis, 

jeer* ['d 3 i:ar], j. i. Raillerie /, gausserie /. 
^ 2. Hu6e/. 

jeer*, v.t. i. To jeer at sth., se moquer de qch 
2. To jeer at s.o., (i) se moquer de qn ; F: se 
gausser de qn ; (ii) huer, conspuer, qn. jeer- 
ing*, a. Railleur, -euse, moqueur, -cuse 

{ jeering*, r. Raillene/, moquene/ 
ehovah [d 3 i'houva]. Pr.n.m. Jehovah, 
ehu ['djiihju:]. l, Pr.n.m. J^hu. 2. f. (a) Cochcr 
qui va un tram d’enfer. (6) Autom^don m. 
jejune [d 3 i'd 3 u:n], a. Sterile, aride 
jejuneness [d3rd3u:nn3s], s. Stdrilitc /, aridity /. 
jell [d 3 el], V.I. Esp. U.S: = jelly* z. 
jelly* ['d 3 eli], t. i. Cu: Gel^e /. F: To pound 
s.o. to a jelly, r^duire qn en marmelade. 
2. Hectograph Jelly, pate / k copier, 'jelly-bag, 
s. Cu : Chausse / (k filtrer la gel^e). 'jelly- 
fish, x. Coel: M^duse/ 
jelly^ I. v.tr. Faire prendre (un jus) en gelie. 
Cold Jellied chicken, chaud-froid m de poulet. 
2. v.i. Se prendre en gel^. 
jemmy ['d 3 emi], s. (Burglar’s) Jemmy, pince / 
, monsei^eur, 

jennet fd 3 enet], s. {Horse) Genet m. 

Jenny ['d 3 eni]. I. Pr.n.f. (Dim. of Jane) Jean- 
nette. 2. s. (rt) Jenny wren, roitelct m. (b) (Indi- 
cating the female) Jeimy owl, hibou m femelle. 
Jenny(-ass), dnesse /. 3 . «. Tex: (Spinning*) 
Jenny, machine / k filer. 

jeopardize ['d 3 eporda:iz], v.tr. Exposer au 
danger; mettre en p^. To j. one's life com- 


promettre sa vie To ;. one's business, laieaer 
pcnclitcr ses affaires 

jeopardy f'd 3 epardil, s. Danger m, p^ril m. To 
be in jeopardy, (of life) ^tre en danger; (of 
^ happiness) ?tre compromis ; (oi (lurtnerr) p^cliter. 
jerboa ['d33:rboij, d33r'boua], s Z: Gerboise f. 
jeremiad fd 3 eri'maifld], s J^r^miade /. 
Jeremiah [dwn'maia]. 1 . Pr.n.m. J^r^mie. 
2. s m F: Geigneur, geignard ; prophibte de 
malhcur. 

Jericho f'dterikoj Prn. Jericho m. F: To send 
s.o. to Jericho, envoyer promencr, envoyer paltre, 
qn. Go to Jericho I va t’asseoir I fiche-moi le 
camp I 

jerk* [d33:rk], s. I. Saccade /, secousse /(d’une 
cordc). With one Jerk, tout d’une tire. To move 
by jerks, avancer par saccadea, par jl-coups. 
2. Sled- Reflexc tendineux 
jerk*. 1 . V tr (a) Donner une secousse, une 
saccade, des saccades, & (qch.) ; tirer (qch.) d’un 
coup sec. He lerked himself free, il se d^gagea 
d’unc secousse (b) Lancer brusquement (une 
picrre) 2. v.i. Se mouvoir soudainement, 

^ par saccades. 

jerked [d33:rkt], a. (Of meat) Charqu6. 
jerkin f'd 3 d:rkin), s. A. Cost ■ Justaucorps m. 
jerky ['d 3 o:rki], a Saccadif ; (of style) coupd. 

-ily, adv. Par saccades , par d-coups. 

Jerry J'd 5 eri] 1 . Pr.n.m Jdrdmie. 2. s. P: 

(a) Mil Boche m. (b) Pot m de chambre. 
'jerry(-built), a JejTy("bullt) house, maison 
de pacotille, de camelote 'jerry-builder, r. 
Constructeur m dc maisons de pacotille. 

jersev f'd53:rzi|, s. Cost: Jersey m; tncot m 
(de lame). Sailor’s Jersey, vareuse /. Football 
jersey, maillot m 

jessamine ['d 3 esomin], r. =• jasmin(b). 
jest* Id 3 est], 1 . i. Raillerie f, plaisanterie /, 
badinage m To say sth. in Jest, dire qch. en 
plaisantant. Half in jest, half in earnest, moitid 
^ plaisantant, moitid sdrieux. 2. Bon mot ; facdtie/. 
jest*^ ti.t. f’laisanter (about sth., sur qch.); 
badiner. jesting, s. Raillerie f, plaisantene /, 
badinage m. 

jester pd3est3r], r. Hist: Boufifon m. 

Jesuit f'dyezjuitj, s Jdsuite m. 

Jesuitical [d3ezju'itik(3)l], a, Jdsuitique. 

Jesus ['d 5 i:zos]. Pr.n.m. Jdsus. 
jet* [d 3 et], s. Miner: Jais m. 'jet- 'black, a. 
Noir comme du jais. 

jet*, s. I. Jet m (d’eau, dc vapeur). 2. (a) Aju- 
tage m, jet (de tuyau d’arrosage). (b) I.C.E: 
(Carburetter) jet, giclcur m, (c) BrQleur m (A gaz, 
de foyer A mazout). 

jetsam [’dyetsom], r. Jur : I. Marchandise jetde 
A la mer (pour alldger le navire). 2. fepaves jetdes 
A la cdte. 

jettison ['d3etis(9)nj, v.tr. (Jettisoned) Nau: To 
Jettison the cargo, Jeter la cargaison A la mer ; se 
ddlester de la cargaison. 

jetty ['dyeti], s. Jetde /, digue /; (on piles) 
estacade /, appontement m. 'jetty- 'head, ». 
Musoir m (de jetde). 

Jew [d 3 u:l,f.m. Juif. The wandering Jew, Je Jui/ 
errant. Jew’s- 'haro^ s. Guimbardc /. 
jewel f'd 3 uol], s. (a) Bijou m, joyau m. F: She’s 
a Jewel of a servant, cette servante est une perle. 

(b) pi. Pierres prdcieuses ; pierrenes f. 'jewel- 
case, s. Coffret m A bijoux ; derm m. 'jewel- 
stand, s. Porte-bijoux m inv. 

jewelled ['d3U3ldl, a. 1 . Omd de bijoux. 

2. Clockm: Montd sur rubis. 
jeweller ['d 3 uaLar], s. Bgoutier m, joaillier ssl 
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i ewel{le)ry ['d3U»lri], s. Bijouterie/, joaillerie/. 
ewesi ['d3ue»],r.y. Juive. 
ewlng f'd-iuii]], » Morillea fpl (du bee d’un 

i pigeon). 

ewith ['d3UiS], a Juif, /. juive. 
ewry r'd3U3ri], s. La Juiverie. 
ezebc] ['dwzabl]. Pr.n.j. I. B.Hist: Jezabel. 
2 , F: (a) Femme ^hontie. (b) Painted Jezebel, 
vieille femme fardie. 

jib‘ [d3ib], s. I. Nau: Foe m. Main Jib. grand 
foe. Flying Jib, clinfoc m. P: I know htm hy the 
cut of his jib, je le reconnais k sa tournure. 
2. Mec.E: (Crane-)jlb, derrlok-Jib, vo\€tf, fliche f, 
potence / (de grue). jib-'boom, t. Nau: 
Bout-dehora m de foe Flying fib-boom, baion- 
nette / de elinfoc. 

Ub*, v.i. (Jibbed) (a) (Of horse) Refuser; ae d^ro- 
bcr. (b) F: (Of pers.) Regimber. To Jib at doing 
Bth., reehigner k fairc qeh. jibbing, a. (Cheval) 
qumteux. 

jiffy ['d3ifi], s. F: In a Jiffy, en, dans, un instant ; 
F: en cinq sec. 

jig* [d3ig], J. l.Danc: Mus: Gigue/. 2 , Mec.E: 
Calibre m, gabant m (de r^giage, d’usiqage). 

Mtn: Plan automoteur (de crible k mmcrai) ; 
lig m. 

jig*, V. (Jigged) I, v.t. (a) Danser la gigue 
(o) F: To Jig up and down, se trdrnousser (en 
dansant). 2 . v.tr. Mtn: Sasser (le mineral); 
laver (le mineral) au jig. 'jig-saw, s. Seie / a 
chantoumer. Games : Jig-saw puzzle, (jeu m de) 
patience /. 

jigger* r'd 3 ig 3 r], s. I. (a) Bill: Chevalet m. 
(o)J 5 /; tv. Tel: Transformateur m d’oscillations 
^Golf: Fer m i face renversie. 2 . Nau - (Satl) 
Tapecul m. 

jigger*, v.tr. P: I’m Jiggered if I’ll do it, du 
diable si je le fais. Well. I’m Jiggered I pas 
possible 1 zut alors I 

jilt* [d3ilt], s.f. Coquette (qui plaque ses amou- ] 
reux). 

jilt*, ti.tr. Laisser U, F: planter (li) (un amou- 
reux). 

Jim (d3im], Jimmy ['d3imi]. Pr.n.m. (Dim. of 
James) Jim, Jimmy, 'jim-'crow, s. U.S: 
Nigre m. 

jingle* [dtiqgl], s. Tintemcnt m (d’un grelot); 

bruit m d^anneaux ; cliquetis m. 
jingle*. I. ti.i. (Of bells) Tinter; (of keys) 
cliqueter 2 . v.tr. Faire tinter (des grelots) ; 
faire sonner (son argent, ses clefs), jingling, s. 
Tintemcnt m (de clochettes); cliquetis m (de 
clefs). 

jingo ['d3iijgo]. I. mt. (a) By Jlngol nom de 
nomi (b) Byj., you’re right! tiens 1 mais vous 
avez raison ! 2.5. (pi. Jingoes) Chauvin, -me. 
jingoism ['d3ii)goizm], t. Chauvmisme m 
jinks [d3iqks], s.pl. F: High Jinks, (i) A : soiree/ 
folfttre; (ii) folichonneries fpl. To hold high 
Jinks, s’amuser bruyamment. 
jinnee, p/. jinn, F. jinns ['d3ini:, d3in, d3inz], 
s. Djinn m. t 

i inricksha [d 3 in'rikSo]. s- Pousse-pousse m tttv. 
oan[d30unj. Pr.n.f. Jeanne, 
ob rd3ob], 5 . I. (a) T&cbc /, besogne /, travail m. 
To do a job, exdcuter un travail. I have a little job, 
F: a job of work, for you, j’ai de quoi vous 
occuper un peu. F: To be on the Job, travailler 
avec achamement. Odd Jobs, (i) petits travaux ; 
(ii) les metiers m k part. To do odd jobs, bricolcr. 
Odd-Job man, homme i tout faire. To work by 
the Job, travailler k la ttche, k la pi^e. F; To 
make a (good) Job of sth., rdussir qch. It*s a good 


Job that .... il est fort heureux que. . . . 
That’s a good job I ce n’est pas malheureux I k 
la bonne heure I It’s a bad Job! e’est unc triste 
affaire I To give sth. up as a bad Job, y renoncer. 
(6) Tache difficile ; corvee/. I had a Job to do it. 
j’ai eu du mal a le faire It's quite a job to get 
there, e’est toutc une affaire que d’y aller. 
2 . F: Emploi m. He has a fine job, il a unc belle 
situation He likes Ins job, F: il aime son boulot. 
To be out of a job, etre sans ouvrage ; ch6mer. 
This trade is not anybody’s Job, ce metier n’est 
pas I’affaire de tout le monde. He knows his Job, 
il connait son affaire. Every man to his Job, 
chacun son metier. 3. Intrigue f, tnpotage m. 
'job-line, s. Com : Solde(8) tn{pl) , mar- 
chandises fpl d’occasion. 'job 'lot, i. Com * 
(Lot m de) soldes mpl. To buy a job lot of books, 
acheter des livres en vrac. 'job-mastcr, s. 
Loueur m de chevaux et de voitures. 'job- 
work, 5. (a) Travail m a la pi^ce, aux pieces, 
k la tachc. (b) Travail a forfait 
jobber ['d30b3r], 5. I. = job-master. 2. Inter- 
m^diaire m revendeur. 3. St.Exch: (Stock-) 
Jobber, marchand m de titres. 4. Pej : Tripo- 
teur m. 

jobbery ['d 3 ob 3 n], 5. Tripotages mp/ ; prevarica- 
tion /. 

jobbing* ['d3obii]], a Jobbing workman, ouvrier 
k la tache. J. tailor, tailleur k fa9on Jobbing 
gardener, jardinier a la journee. 
jobbing*, 5. 1 . Louage m de voitures, de chevaux 
2 . Ind Com: Commerce m d’lntermediaire. 
jockey* ['d33ki], s. Jockey m. 
jockey*, t- tr To jockey s.o. into doing sth., 
amener sournoisement qn a faire qch. 
jocose [d3o'kousl, a Facdtieux ; goguenard, 
gouailleur. -ly, adv. Facetieusemcnt ; d’un ton 
goguenard ; en plaisantant 
jocoseness [d30^kousn38L 5 . Humeur joviale. 
jocular ['d3okjul3r], 0 Facetieux. With a j. air, 
d’un air rieur -ly, adv. Facetieusemcnt. 
jocularity [d3Dkju'lanti], s Jovialite /. 
jocund [ a3ouk3nd, 'd33k3nd], a. Lit • Jovial, 
-aux ; enjoue. 

jodhpurs ['d3odparzJ, s.pl. Cost: Pantalon m 
d’equitation (serre du genou 4 la cheville) 
jog* [d30g], s. I. (a) Coup m (de coude) F: To 
give s.o.'s memory a jog, rafraichir la memoire 
de qn. (b) Secousse f, cahot m. 2 . Petit trot 
'jog-trot, s. Petit trot. At a Jog-trot, au petit 
trot. The jog-trot of the office, le train-train du 
bureau. 

jog*, t^. (Jogged) I, v.tr. To jog s.o.'s elbow, 
pousser le coude k qn. To Jog s.o.’s memory, 
rafraichir la memoire a qn. 2 . n.i To Jog along, 
aller son petit bonhomme de chemin. We are 
jogging along, les choses vont leur train 
joggle’ [d33gl], T;.fr F Secouer Icgerement. 
joggle*, s. 1 . Joint m k goujon, k embrevement 
2 . Carp: etc: Goujon m. 
joggle*, v.tr. Carp . (a) Goujonner (deux piices). 

(0) Embrever (deux pieces). 

John [d3on]. Pr.n.m Jean. St John the Baptist, 
saint Tean-Baptiste. 

Johnnie, Johnny ['d3Dni]. I. Pr.n.m. Jeannot. 
Mil. P: Johnny Raw, bleu m, morveux m. 
2. 5. P: Type m, individu m. 3. s. Orn: 
F: Manchot m. 

join’ [d3Din], 5. Joint m, jointure J ; lignc j de 
junction (de deux feuilles d’une carte, etc.) 
join*. I. I'.fr. I. (a) Joindre, unir reunir To Join 
(together) the broken ends of a oord, (re)nouer 
les bouts cassds d’un cordon. To Join sth. with 
sth., reunir qch. k qch. To Join hands (with s.o.). 
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■'unir k qn, se joindre k qn (pour faire qch.) ; 
•e donner U main. To Join lorooi with t.o.« 
to Join company with b.o.. ae joindre k qn. 
(b) Ajouter. To j. threats with, to, remonstrances, 
ajouter lea menacea aux remontrancea. (c) Straight 
line that joins two points, droite / qui joint deux 
inta. The road that joins Paris to Trouvtlle, 
route qui relie Pans et Trouville. 2. (a) Se 
joindre a’unir (qn); rejoindre (qn). He 
joined us on our way, il nous a rejoints cn route. 
WiU you Join ua. Join our party? voulez-vous 
VOU8 mettre dea ndtrea? To j. the procession, ae 
mftler au cortege, (b) Mil: To Join one’a unit, 
nllier aon unit^. Navy: To Join one'a ahip. 
rallier le bord. (c) Entrer dana (un club, un 
regiment). To j. a party, a’affilier k un parti. 

3. Se joindre, a'unir. k (qch.). The foot^th joins 
the road.ile aentier rejoint la route. II. join, v.i. 
Se (re)joindre, a'unir (mth, k). To Join together, 
lo/ bone) ae souder ; (0/ pers.) ae r^unir. }oin 
m, t>.i. 1 . To J. in the protests, prendre part, 
joindre aa voix, aux proteatationa. 2. Se mettre 
de la partie. Join up. I. v.tr. (a) Aaaembler 
(deux choaea) ; embrancher (dea tuyaux). (6) El : 
Connecter, (ac)coupler (dea pilea). 2. v.i. Mil: 
F; -S’engager ; entrer au aervicc. joiniag) s. 

1. Junction /, aaaemblage m ; liaiaon / (de aona). 

2. Entr6e f (dana un club) ; engagement m (dans 
I’armie). 

Joiner ['d30in3r], s. Menuiaier m. Joiner'a ahop, 
menuiaerie /. 

Joinery ['djoinari], s. Menuiaerie /. 

Joint' [djomt], s. I. (a) Joint m, jointure /. 
F: To find the Joint in the armour, trouver le 
d^faut de la cuiraase. Soldered Jo.* at, aoudure /. 
Univeraal Joint, Cardan Joint, joint articul^ ; joint 
de Cardan, (b) Bookb : Mora m. (c) Carp : etc : 
Aaaemblage m. Mortiae-and-tenon Joint, aasem* 
blage k tenon et (i) mortaiae ; aaaemblage k 
emboitement. Scarf-Joint, assemblage k mi-boia. 
2. Arust: Joint, jointure (du genou). Elbow- 
Joint, articulation / du coude. Rheumatism in, of, 
the joints, rhumatisme articulaire. Out of Joint, 
(bras) dialoqu^, d^boit^. 3. (a) Partic / entre 
deux articulations; phalange / (du doigt). 
Three-Joint fishing-rod, canne k p€che k trois 
corps, (b) Cu: Morceau m, quartier m, pikccf, 
de viande. Cut ofl the Joint, tranche / de rdti. 

4. U.S: P: Gambling Joint, tripot m Opium 
Joint, fumerie / d’opium. 

Joint', a. I. (En) commun; combing Joint 
action, action collective. Joint oommiasion, 
commission mixte Joint undertaking, entrepnae 
en participation Fin : Joint shares, actions 
indivises. Joint stock, capital social. Joint-stock 
bank, sociit^/ de dipdt. 2. Co-, aasoci^. Joint 
heir, cohdritier. J. management, codirection /. 
-ly, adv. Ensemble, conjointemcnt. Jur : 
Jointly liable, reaponaible, aolidaire. Jointly and 
severally liable, reaponsables conjointement et 
solidairement. 

Jointed ['dpintid], a. Articul^. Mec.E: Jointed 
coupling, accouplement k articulation. 

Jointure ['dpintjor], s. Douaire m. 
joist [dpiat], s. Const: Solive /. poutre /, 
poutrelle /. 

Joke' [d30uk], s. (a) Plaisantene j, farce /, 
F: blague /. I did it for a j., je I’ai fait histoire 
de rire: The Joke is that . . ., le comique de 
Thistoire, c’cat que. ... F: It will be no ; 
to .. ., ce ne sera pas unc petite affaire (que) 
de. . . Practical joke, mystification f, farce. 
Tkat*s a goodj. ! en voili une bonne I He knows 
how to ttute aj., tl entend la plaisanterie. (b) Bon 
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mot ; fac^tie /, plaisantene. He msat have his 
little il aimc k plaiaanter. 

Joke', V.I Plaiaanter, badiner. To Joke at, about, 
ath., plaiaanter de qch. 1 was only Joking, je I'ai 
dit histoire de nre. You're joking I voua voulez 
lire I I’m not joking, jc ne plaisante paa. Joking', 
a. (Ton, air) moqueur, de plaisantene. -W, a 3 v. 
En plaisantant ; pour nre. Joking', s. Plaiaan- 
tcrie /, badinage m, F: blague /. 

Joker ['d3oukar], r. I. Farceur, -euae ; plaisant m ; 
F: louatic m. Practical Joker, mauvaia plaisant. 
T- Type m, individu m. 3. Cards: Joker m. 
Jollification [dplifrkeiS(3)n], s. F: Partie / de 
plaisir, ngolade /; petite noce. To have a j., 
faire la noce. 

Jollity [ dphti], s. I. Gaiet</. 2. R^jouissance f. 
Jolly' ['d3oli]. I. a. (a) Joyeux, gai, gaillard. To 
Imve a j. evening, paa-ser une soiree joyeuae. (b) F • 
Emich^ ; l^girement pna de boisson. (c) J. little 
room, gcntille petite chambre. (d) P: (Intensi- 
fying) I got a J. hiding, j’ai re^u une fameuae 
racl^. It's a j. shame, pour afir que c’est pas 
chic. l.adv.P. Rudement, fameuaement. Jolly 
glad, rudement content. I'll take j. good care, je 
feral rudement attention. 

Jolly'(-boat) rd33li(bout)], i Nau: (Petit) 
canot (^ bord d'un navire). 
jolt' [d3oultJ, s. (a) (jahot m, aecousae /. 

(b) Mec.E: A-coup m, pi. 4 -coupa. 
jolt*. I. V tr. Cahoter, secouer. 2. v.i. (a) Ca- 
hoter, treasauter. The carriage jolted terribly, 
la voiture avail dea cahots ternblea. (b) Mec.E: 
Avoir, donner, dea &-coups, dea coups de 
raquette. 

Jonah f'd3ouna]. l,Pr.n.m. Jonas. 2.i. F.’Gui- 
gnard m. A Jonah aboard, un porte-malheur inv. 
jonquil ['dpgkwil], I. Bot: Jonquille/. 

Jordan f'd3o:rd»nj. Pr.n. Geog: Le Jourdain. 
F; This aide of Jordan, de ce edt^ de la 
tombe. 

Jorum ['dp.’romj, s. Bol m, bol6e / (de punch). 
Joshua ['dpSjuaj. Pr.n.m. B.Hist : Joau^. 

Joss [dps], s. (In China) Idole /. 'joSB-house, 1. 

Temple m 'joss-sticl^ t. Bftton m d’encena. 
Josser ['d30sor], s. P: Type m, individu m. Old 
Josser, vieille bademe. 

Jostle [dpsl]. 1. n.t. Jouer dea coudea. To Jostle 
against a.o. in the crowd, bouaculer qn di^ la 
foule. 2. v.tr. (a) Bouaculer, coudoyer (qn). To 
be Jostled about, £trc houspill6. (6) Rac : ^rrer 
(un concurrent), jostling, s. 1. Bousculade /. 
2. Rac : Action / de aerrer un concurrent, 
jot' [dptj, s, F: Not a Jot, not one Jot or tittle, 
paa un iota. Not a jot of truth, paa un atome de 
vinVi. 

jot', v.tr. (Jotted) To Jot ath. down, noter qch. ; 
prendre note de qch. ; jeter qch. aur le papier, 
jotting, s. 1. Jotting down (of a note), pnse f 
(d’unc note). 2. pi. Jottings, notes /. 
journal ['dp:rn(9)l], s. l. Journal m, -aux. 
Nau : Journal de bord ; livre m de loch. 
Book~k: (Livre) journal. 2. Mec.E: Tou- 
rillon m (d’arbre). Main journals of the crankshaft, 
port^es /p/ du vilebrequin. 'joumal-box, s. 
Mec.E : Boite f dea couaainets. 
journalese [dyoim^'luz], s. F: Style m de 
joumaliate, de journal. 

journalism ['dpimolizmj, s. Joumaliame m. 
journalist [ d33:mali8t], s. Joumaliate mf. 
journey', p/. -eys f'dpirni, -iz], s. Voyage m ; 
trajet m. To set out on one's j., ae mettre en route. 
On a Journey, en voyage. Pleasant Journey I bon 
voysge ! He talked the whole j., il a parld pendant 
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tout ie parcours. Aut : The j. across the Sahara, 
la travers^e du Sahara, 
ourney*) v.t. (journeyed) Voyager, 
ourneyman, pi. -men ['dyarmimon, -men], s. 

1. Journeyman carpenter, compagnon char- 
penticr. Journeyman baker, ouvner boulanger 

2, F : Homme m dc pcinc. 

Joust' [d 3 u: 8 t, d 3 au 8 t], s. A. Lit: Joute /. 
oust*) v.i. A. & Lit ■ Joutcr. 
ove [dwuv]. Pr.n.m. Jupiter. Jove'e thunder- 
bolts, les traits m de Jupiter. F: By Jove I 
m&tin ! By J., tt ts cold! bigre, qu’il fait froid 1 

Jovial ['d3ouvj3l], a. Jovial. >aux, -ally, adv. 
Jovialement. 

Joviality [d 30 uvraliti], s. Joviality j, gait6 /. 

Jowl fd 3 aul], i. {a) Mflchoire /. (b) Jouc /, bajoue / 
(d’homme, de pore), (c) Hure /, t^tc / (de saumon). 

Joy [d 3 Di], J. Joie /, alldgresse f. To leap for joy, 
aauter de joic. Oh Joy I quel bonheur 1 To wish 
s.o. joy (of 8th.), f^liciter qn (de qch.). The joys 
of the countryside, les charmea m de la campagne. 
'Joy-bells, S.pl. Canllon m (de f^te). The joy- 
bells were ringing, lea cloches carillonnaient. 
'Joy-ride, s. I. Balade en auto (faite k I’lnsu du 
proprictairc). 2. Av • Vol m de plaiair. 'Joy- 
stick, s. Av: F: Levier m de commande ; 
F : manche m & balai. 

Joyful ['dsDiful], a. Joyeux, heureux. -fully, 
adv. Joyeusement. 

Joyfulness ['d 3 oifulno 8 j, s. Joie /, all^gresse j. 

Joyless ['dyoibs], a. Sans joie , triste. 

Joylessness ['dyoilasnas], s Absence / de joic ; 
tnstesse /. 

Joyous ['d30i38], a. Lit: Joyeux, heureux. -ly, 
adv. Joyeusement. 

Joyousness ['d3Di3sna8], s. Joie f, albgresse f. 

Jubilant ('d 3 ubilant], a. (a) {Of pers.) R^joui {at 
rf/i., de qch.) : F: dans la jubilation. (6) (Cri) 
joyeux. J. face, visage ipanoui. -ly, adv. Avec 
joie; F: dans la jubilation. 

Jubilate ['djubilcit], v.t. Se r^jouir ; exulter. 
Jubilation [dj3ubi'leiS(3)n], s. (a) Joie /, all^ 

? ;re88e/; F: jubilation /. {b) F • Rejouissancc/, 
fitc/. 

Jubilee [ djubtli:], s. Jubib m; cinquanti^me 
annivcrsaire m. Silver jubilee, ftte / du vingt- 
cinquidme anniversaire. Diamond jubilee, ftte du 
soixanti^me anniversaire. 
udaic(al) [dju deiik(9l)], a. Judaique 
udaism ['d 3 u:deizmj, s. Judaisme m. 
udas ['dyuldss]. I. Pt.n.m. Judas. Judas kies, 
baiser m de Judas. 2. s. Judas(-hole, -trap), 
judas m (dans une porte). 

Judge' [d 3 Ad 3 ], s. I. Juge m. Presiding judge, 
president m du tnbunal. 2. Sp : etc: Arbitre m, 
juge. 1. Connaisseur, -euse. To be a good j. of 
wine, s^y connaitre en vin. 

Judge*, v.tr. 1. (a) Juger (un pnsonnier, une 
affaire^ A man is judged by his actions, un homme 
ae juge par aes actions. (6) To ; others by oneself, 
mesurer lea autrea k son aune. Judging by . . ., 
k en juger par. . . (c) Arbitrer (& un comice 

agricole, etc.). 2. Appt^cier, estimer (une dis- 
tance). 3 . To judge It necessary to do ath., juger 
ndeessaire de faire qch. It ia (or you to judge, 
e’est k vous d'en juger. 4. v.ind.tr. Judge of my 
surprise! jugez de ma surprise I 
Judg(e)ment ['d3Ad3m9nt], s. Jugement m. 
X. (a) The LasI Judi^ent, le jugement demicr. 
F: To ait in judgment on a.o., ae poser en juge 
de qn. (6) D^iaion / judiciaire ; arr6t m, aen- 
tence /. J. by conwit, jugement d’accord. To 
pronounoe. deliver, judgment, rendre un arrdt; 


Btatucr sur une affaire. F: It ia a judgment 00 
you, e’est un chStiment de Dieu. 2, Opinion/, 
avis m. To give one’s judgment on sth., exprimer 
son avis, son sentiment, sur qch. 3. Bon sens; 
discemement m. To have sounds good, judgment, 
avoir le jugement sain. To use ;. in sth., faire 
preuve de discemement. 'Judg(e)ment-day, s 
(Jour m du) jugement dernier. 

Judicature ['d3u:dik3tj3r], s. I, Judicature / 
2, Coll. La magistrature. 

Judicial [dju'diSsl], <z. I. (a) Jundique. Judicial 
enquiry, enqufite judiciairc. J. proof, preuves en 
justice, (fc) To be invested with ;. powers, fitre 
investi de pouvoirs judiciaires. A : Judicial 
combat, combat judiciaire. 2. Judicial faculty, 
faculte judiciaire; sens critique, -ally, adv. 
^ I. Judiciaircment. 2. Impartialement. 
Judiciary [dju'diSjari]. i. a. Judiciaire. 2. s 
=» JUDICATURE 2. 

judicious [dju'diJias], a. Judicieux -ly, adv 
Judicieusement. 

judiciousness [d3u'diS9sn9s], s Discerne- 
ment m , bon sens. 

jug' [djAg], s. I. Cruche /, broc m; {for milk) 
pot m. Small jug, cruchon m. 2. P: Prison /. 
Ju^*, u.lr. (jugged) i. Cu • Etuver ; faire cuire en 
civet. Esp Jugged hare, civet m de li^vre 
2.P: Empnsonner, P.- coffrer (qn) 

Jugful ['d 3 Agful], s. Cruchde /; plein pot {of, de) 
Juggins ['djAginz], s. F: Niais m, jobard m. 
Juggle [djAglJ. I. t’.t. (a) Jongler (avec dei 
boules) {b) Faire des tours de passe-passe 
F: To juggle with figures, jongler avec les 
chiffres. To j with s.o.'s feelings, jouer avec les 
sentiments de qn. 2. v.tr. To juggle sth. away, 
escamoter qch juggling, s. = jugglery. 
juggler [djAgbr], s. (o) Jongleur, -euse; batc- 
leur m. (6) Escamoteur, -euse; prestidigita- 
teur m. 

Jugglery ('d 3 Agbri], s. I. (a) Jonglerie / 
(6) Tours mpl de passe-passe ; escamotage m 
2 . F: Fourbene /; mauvaise foi. 

Jugoslav [jugo'slorv], a. & s. Yougoslave (m/). 
Jugoslavia [jugo'slaivia]. Pr.n. La Yougo- 
slavie. 

Jugular ['dyAgjubrJ, a. & s. Anat : Jugulaire (/) 
Jugulate ['djAgjuleit], v.tr. I. figorger. 2. (fl) 
Etrangler {b) F: Juguler (une maladie, une 
^pidemie). 

Juice [djuisJ, 5 . I. Jus m, sue m (de la viande, d’un 
fruit). 2. P: (a) Aut: Essence /, P; jus 
{b)El.E: Courant m, P; JUS. 

Juiciness ['d3u:sin9s], s. Succulence /. 

Juicy ['d3u:si], a. Succulent, juteux ; plcin de 
JUS. r . Juicy pipe, pipe qui supe. 
jujube ['d3u:d3u:b], s I. Bot: Jujube f 
2. Boule / de gomme. 

Julian ['d3u:lj9n], a. Julien ; de Jules C^sar. 
Chr : Julian year, annee julienne, 
uliet ['d 3 u:ljet]. Pr.n f. Juliette, 
uly, pi. -8 [d 3 u'lai, -auz], s. Juillet m. In July, 
^ in the month of July, en juillet, au mois de juillet 
Jumble' [dtAmbl], s. M^h-milo m, fouillis m. 
fatras m jumble-sale, s. Vente / d’objets 
usages, etc. (pour une ceuvre de chant^). 
Jumble*, if.tr. Brouiller, mfiler. To everything 
up, F: tout mettre en salade. 

Jump' [d 3 Ampl, s. I. (a) Saut m, bond m. To 
take a jump, faire un saut ; sauter. Sp : High 
jump, saut en hauteur. Long jump, saut en 
longueur. F: Jump in prices, saute / dans les 
prix. (6) Lacune /, vide m (dans une sirie). 
2. Sursaut m, haut-le-corps m inv That gave 
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me a jump, cela m a fait sursauter F: To keep 
t.o. on the jump, ne pas latsser le temps tic 
souffler a qn 3. Turf' Equit . Obstacle m To 
put a horse over a jump, faire aautcr un obstacle 
a son chtval Race-course with jumps, piste f a 
obstacles 

)unip’. I. v.t. 1. Sauter, bondir To jump off a 
wall, sauter a bas d’un niur F To jump down 
i.o.’s throat, rembarrer, rabrouer, qn F. To 
jump at an olTer, saisir une occasion , s’empresser 
d’accepter une offre To jump to a conclusion, 
conclure a la iepere 2. (a) Sursauter, tressautcr 
The price mentioned made me 1., Tenoned du pnx 
me fit sauter (b) (Of tool) Brouter (f) (Of fjum 
Se cabrer II jump, t tr I. Pranchir, sauter 
(une haie) To i a ftiqht of stairs, sauter du haul 
cn bas d’un escaber Rail • (Of engine, etc ) To 
jump the metals, sortir des rails , derailler. {Of 
gramophone needle) To jump the sound-jfroove, 
derailler. 2. (a) To jump a horse, faire sauter 
un cbeval (b) Bill To jump a bail off the table, 
faire sauter une bille 3. Saisir (qcb.) a I’lrn- 
proMsie Min US To jump a claim, s’em- 
parer d'une concession (en I’absence de celui qui 
I’a dtlimitotj jump about, vt Sautiller 
jump across, r.tr franchir (qch ) d’un bond 
jump in, tM I. Entrcr d’un bond Aut Rati 
Jump ini montez vite I 2. Se jeter A I’eau (pour 
sauver qn) jump out, v.t Sortir d’un bond 
To jump out of bed, sauter k bas du lit F. 1 
nearly jumped out of my skin, lela rn’a iait 
sursauter jump up, v t. I. bauter sur ses 
pieda 2. Bondir jamped-up, a F. (Bour- 
geois) parvenu, 'jumping-bar, s. Sp vSau- 
toir m jumping- 'oft place, s Base avancee 
(d’une expedition, d’un raid aerien) 'Jumping- 
pole, i Sp : Perche / i sauter. 
jumper' ['d3Amp3rJ, s Sauteur, -cuse Equit 
High jumper, grand sauteur 
jumpers Vareuse /, chemise f (de marin) 

2. Casaquin m, casaque f (de femme) Knitted 7 . 
tricot m 

jumpiness ['d 3 Ampin 38 j, s. Nervosite /, agita- 
tion /. 

jumpy ['d3Ampi], a. F: Agite, nerveux To be 
jumpy, avoir lea nerfs agac^s, k vif 
junction f'd3M)(k).'l(3)n], s I. Jonction /, con- 
fluent m (de deux nvitrcs) , raccordement m (de 
tuyaux) Anat. But etc Line of junction, 
commissure /. 2. (a) (Point m de) jonction , 
(em)branchement m, bifurcation / (de route, de 
voie de chemin de fer) (b) Rati CJare f de 
bifurcation, d’embranchement 
juncture ['d3Ai](k)tj3r], t I. Jointure / (de deux 
plaques), 2. Conjoncture / (de circonstanccs 1 
At this juncture, k ce moment critique 
June [d3u:n], i Juin m. In June, in the month 
of June, en juin, au mois de ]uin. 
jungle [d3Ai)gl], X. Jungle / fourre m, brousse / 
junior ['d3u:nj3r], n & s. I. Cadet, -ette , plus 
jeune He is my Junior by three years, il est plus 
jeune que moi de trois ans W. Smith Junior 
(abbr. Jun.), W. Smith (1) le jeune, (11) fils. Sch 
The Juniors, the junior school, les pctits 
Sp : Junior event, ^preuve / des cadets. 2. Moms 
ancien ; subalterne (m). Jur : Junior counsel, 
avocat m en second. 

juniper ['d3u:nip3r], X Bof Genevner m, 
gcniiivre m. 'junipcr-beiTy, s. Baic / de 
geni^vre 

junk* [d3Ai)k], X. I. (fl) Vieux cordages, vieux 
fibn ; ^toupe /. (6) Com Piece of Junk, ros- 
signol m. 2. Nau ■ Bceuf sal^. 


junk% X. j\au Jonque t 

junket* I dxAijketJ x I. Cu. Lait caill^. 

2 . F Festin m, bombance i 
junket*, T’ I Faire bombance . lestover 
Juno r'd3u:no] Fr n j Myth Junon 
junta [ d3Anta], x i.Hist Jiiiitc/. 2 .- |unto 
junto, pi -os ( dixntrt, -ouz], x. Cabale /, 
faction f 

Jupiter f'd3irpir3r] Prn.m Myth Jupiter, 
juridical (dxu'ndik{3)l], a Juridique 
jurisdiction [d4UAns'dikS(o)n], x jundution / 
Area within ihe jurisdiction of . . , terntoire 
sournis ^ la lurulu tinn de , tcrntoirc relevant 
de To come within the Jurisdiction of a 

court, rentrer dans la juruiiction d’une cour ; 
etre du ressnrt d’une cour This matter docs not 
come within our ; , cette mati^rc n’est pas de 
notre competence 

jurisprudence rd3uans'pru d.msj, x Jurispru- 
dence / Medwal ] , rnedecinc U‘galc 
jurist ['d5Uonst], x Jurist! tn. legistc m 
juror ( dju.irjr], s Jure m , niembrc m du jury 
jury' [ dtuAn], x. Jury m, jures mpl To serve 
on the jury, ctre du jury Foreman of the jury, 
chef »j clu jurv Gentlemen of the jury I messieur.s 
les jures' 'jury-box, v Banc(s) mipt) du 
jury 

jury", a Nau Improxise Jury-mast, -rudder, 
mat m, gou\ email rn, dc fortune, 
juryman, pi. -men 1' iui.iriman -men], 1 

--- Jl HO 11 

just fdjAst] I 1. a ia) Juste, f-quitable It Is 
only just, ce n’est que lustue As was only Just, 
comme de juste "To show just oauss for . . 
donner une raison \alahlc dc , (b) A just 

remark, une obsircation juste, tudicieuae 
2. s pi To sleep the sleep of the just, dormir du 
sommeil du juste -ly, 1,,/r justement 1. Avet 
justice 7 o deal j with s o , faire justice ^ qn 
Famous and 7 so, cclehre a luste litre 2. Avee 
justesse , ave( juste raison II just, adv. 
1. (rt) Juste, justement. Just here, juste ici 
7 the gate, tout pres de la porte Not ready 
just yet, pas encore tout a fait pr^t. Just how 
many are there? combien y cn a-t-il au juste? 
1 thought you were French - That's ]. what I am, 
jt pensais c]ii« vous « Uf z I ian(,ais — Jc Ic suis 
I’ll CISC nient Tiiat s just it, fi) c’cst bicn cela, 
(11) justement 1 Just sol test bieri cela I par- 
faitcment 1 It’s just the same, e’est tout un ; 
F : e’est tout comme He did it j. for a joke, il 
I’a fait simplenient histoirc de rire. Just when 
I the dour was opening, au moment mfemc ou la 
porte b’ouvrait. (h) Just as. (1) / can do it j a% 
well as hi, je peux le faire tout aussi bicn que lui 
It would be just as well if he came, il y aurait 
acantage a ce qu’il Vienne Just as you please! 
comme vous voudrez ! 4 votre aise I Leave my 
things J as thes are, laissez mes affaires telk.s 
quelles Just as . . . so . . ., de m^me que 
de meme . . (11) Just as he was starting out, 

au moment ou il partait (c) Just now. (i) Business 
IS bad J now, actuellement les affaires vont mal 
(ii) / can't do itj. now,je ne peux pas le faire pour 
le moment (111) I saw him j. now, je I’ai vu tout 
4 I’hcure (d) It was j. splendid, c’etait ni plus ni 
moms que mcrveilleux P Won’t you just 
catch iti tu (nc) vas ricn ecoper ! You remember? 
— Don’t I just I vous vous en souvenez? — Si je 
m’en souviens ! 2 . (a) Just before / came, 

immediatcment acani mon arrivi^e (fr) He has 
Just written to you, il vienf dc vous ^crire He 
has {only) j come, il nc fait que d’arriver. 7 hai t 
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htard of it, je rapprandt 4 1 ’inttant mtaie. 
/ MW y. dinid. je son de table. Just ^ked, 
fndchement cuit. (Qf book) Just out, vient de 
paraltre. 3. Ho voatj. beginning, U ne faisait que 
de oommeneer. / ioim j. fmtifdng my dirmer. 
j’ackevais de diner. I am j. coming I j’arrivcl 
Ho it j. going out, U eat sur le point de sortir. 
4 . He Jii^ menaced to do It, c eat 4 peine a'il 
a pu le faire. I was only j. taood from drotoning, 
j’u fidli me noyer. Pvo got onlyj. enough to Uvo 
on, j’ai tout juste de quoi vivre. You ere Just in 
ttiM to . . voua amvea juste 4 temps pour. . . . 
I* (o) Seulement. Just onee, rien qu^une foia. 
laist one, un seul. Just e little bit, un tout petit 
peu. y. givo her a peUr of gloves, donnex-lui tout 
simplement une paire oe gants. I j. told him 
that . . ., je lui ai dit tout bonnement que. . . 

( 4 ) F: Just sit down, pleese, veuilles done vous 
asseoir. J. listen ! 4 coutez done! J. look! re* 
g^es*moi (a 1 

l^tice rdsAStis], I. 1. Jusdee/. (o) To dis^to 
the f. of a sentence, eontester le bien-fonde, la 
juatiee, d'un iugement ( 4 ) / am bound in j. 
to it suis oblisd, pour 4 tre juste, de. . . . 
Poetloal justlee, justiee iddale. To do Justloe to 
OM*s talent, faire valoir aon talent. F: To do 
Ittstlee to e meal, faire honneur 4 un repas. 
(e) To brine ••<>. to Justloe, traduire qn en justice, 
a. Magistrat «. (a) Juge m. The Lord Ohiet 


Justloe, le president du Tribunal du Banc du Roi. 
( 4 ) Ilie Justloes, les nugistrats (de la justice 

|uat£fta^le ['d3A8tifaidbl], a. (Crime) justifiable ; 
(col4re) Idgitime. Jf. refusal, refua motivd. -ably, 
ado. Juati^blement, l^gitimement. 
iuidflcation [dyntifi'kei$(a)n], s. Justification/, 
justify rd3Astiuu], v.tr. I. Justifier (qn, u 
conduite) ; 14 |fitimer, motiver (une action), 
a. 7^: Jus&er (une lirae). justified, a. 
Justin. Fully j. decision, decision bien fondle. 
To be Justified in doing sth., 4 tre fond 4 , justifi^, 
4 faire qch. He was Justified in the eeent, 
I’dv^nement lui donna raison, 
justness ['d3A8tn3s], 1. I, Justice /(d*une cause). 

a. Justesse / (d'une observation), 
jut idsAt], e.t. (Jutted) To Jut (out), 4 tre en saillie, 
faire saillie, (8’)avancer. To jut out over sth., 
surplomber qch. jutting(-out), a. Saillant; en 
saillie. 

lute [dtu:t], I. Bot: Tex: Jutem. 
juvemle ['dm:vinail]. I. a. Juvenile, ff. books, 
livrea pour la jeunesse. f. literature, htt^rature 
enfantme. J. offender, accuse mineur. 2. s. 
Jeune mf. 

juxtapose rd3AkBta'po:uz], v.tr. Juxtaposer. 

juxtaposed, a. Juxtapose ; en juxtaposition, 
juxtaposition [d5Ak8tapo'ziS(9)n], *. Juxtaposi- 
tion /. To be inj., se juxtaposer. 


K 


K, krkd], (. (U ItttR) K, k m. 

Kaffir ["u^], a. V s. Ethn : Cafire (mf). 

'] [keill, I. — KALB. 

yard rkeiljcardi, I. Scot: Jardin potager. 
iha rkrinSit], I. Miner: Kainite/. 

J [1^] I. 1 . Curiy kale, chou fried, fiootoh 

kali, cbou rouge. 2 , Scot: Soupe/aux choux. 
|udaidosoopeTlui'laidoakoup],r. Kaldidoscopem. 
kuaMoSO^Cfal) [knlaido'skopik(al)], a, Ka- 
Ididoecopique ; toujoura changeant. 

* • " I ['kalends], CALENDS. 

00 [kaqge riuj, s. Z: Kangourou m. 


On: Kaolmm. 

liierj. 

»it(iV|. 


Capoc M, kapok si. 
Le Ca^( 


tenure. 
Cadierine. 
Catherine. 

Ent: Sauterelle 


^irksverinj. ty.n.t. 

['keitidid], *. U.S: 
eerta d’Amdrique. 

kauri Pkauril/r. Kauri (pine), kauri ns. 
kidfr [ksds], f. Nem: Kedg^-anohor), ancre / 
ditottde; ancreijet 

kadfia*|^ Non : Haler (un navire) sur une 

t.(m)NJirck: QuiUe/. Been keel, 
tifsaitd’saadaal. Onanevoi ksd,sansdi»rence 
‘ 1(4) Aer: (Quille dt) ddrive /. 


a, Pott: Nsrire si. J. NatJIist: CardM/ (de 
pdaile). i Baa l M o ots, s.pl. NjMs: Tina si 
(d^abeka). , . rv 

hsi^Biaul riduho:!), o.tr. Nosu: A: Dooner la 
Gsie humitt 4 (un matalot). . 

hiShnu [IdilaM, lEalaanj, i. N.Arch: Car* 

kMU^^. •* !• (Couteau) affild, awuisd. K. 
o4ge, iU traaebaiit. a. (Froid, vent) vif, perfant. 


3. K. pleasure, vif plaisir. K. appetite, appiitit 
vorace. K. satire, satire mordante. 4. (a) Ardent, 
zblb. K. golfer, enragb m de golf. F: He is as 
keen as mustard, il brOIe de »ue. F: To be keen 
on sth., 4 tre enthousiaste de qch. ; 4 tre emball^ 
pour qch. Ho is not k. on it, il n’y tient pas 
beaucoup. I'm not very k. on it, 9 a ne me dit pas 
grand'chose. ( 4 ) Keen competition, concurrence 
achambe. Com: Keen prioes, prix de concur- 
rence. 5. (CEil, regard) perpant, vif. To have a 
keen eye for a bargain, 4 tre prompt 4 reconnaitre 
une bonne affaire. To have a keen ear, avoir 
I'ouie fine. 6, (Esprit) fin, pdnbtrant. -ly, adv. 
Aprement, vivement. 7 V> be k. interested in . . ., 
s’mbiresser vivement 4 . . . . 'keen- 'set, a. 
(^ se sent de I’appbtit {for, pour), 'keien- 
'sigfated, a. A la vue per9ante. 'keen- 
'wrtted,a. A I’esprit per^t. 

keenness ['khnnas], s. 1. Finesse /, acuitd/ (du 
trenchant d'un outil). 2. Apretb / (du noid). 
3, Ardeur /, able m. Keenneas on doing sth., 
grand dbsir de faire qch. 4. Keenneaa of sight, 
acuitd de la vision. 

keep^ [kiip], r. l»Hist: Dorgon si, idduit si (du 
chateau fort), a. Nourriture /; frais ss^d de 
subaistance. To earn oiie*a keep, gagner de quoi 
vivre. Ten francs a day and his k., dix franca piu 
jour logd et nourri. He isn't worth his keep, il 
ne gagne pu u nourriture. 3. F: For keeps, 
pour de bon. 

keM% V, (kept [kent] ; kept) I. v.tr. I. Obeerver, 
suivie (une rbgle); tenir (une promesae). To 
keep an appoin tm ent, ne pu manner 4 un 
rende8*voua. a, Cdldbrer (une fftte). ib k. Lent, 
observer le caidme. To k. Ckristsnas in the old 
stylo, fHer Nodi 4 I'anctenne mode. 3. (a) Ood 
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k«ep you! Dieu vous garde I (b) Preserver (r.o. 
from evil, qn du mal). ic)Sp: To keep (the) 
goal, nrder le but. 4. (o) Garder (des moutons). 
(6) Badly k^t road, route mal entretcnue. 
(c) Tenir (un journal, des comptes). To keep note 
of sth., temr note de qch. (d) Subvenir aux 
besoms de (qn); faire vivre (qn). He has hts 
parents to k.,\\ % ses parents k sa charge. To keep 

5.0. in clothes, foumir le v£tement k qn. (e) Avoir 
(une voiture); Clever (de la volaille). (/) Tenir 
(une ecole, une boutique) 5. (o) Maintenir 
(I’ordre) ; garder (le silence). (5) To keep a good 
table, faire habituellement bonne chire. 6. (De- 
tain) To k. s.o. tn prison, retenir, d^tenir, qn cn 
prison. To k. s.o. at home, faire rcster qn k la 
maison. To k. s.o. for dinner, retenir qn k diner 
Don’t let me keep you I je ne vous retiens pas I 

7. Banks to k. the river within its bed, digues pour 
contenir la riviere dans son lit The noise Keeps 
him from sleeping, le bruit I’empfiche de dormir. 

8. Garder (sth. for s.o., qch. pour qn). 9. Garder 
(des provisions). The place where I k. my clothes, 
I’endroit oCi je mets mes habits. lo. Conserver ; 
retenir (I’attention de qn). II, To keep sth. from 

5.0. , cacher, taire, qch. k qn. 12. To keep one’s 
course, poursuivre sa route. 13. To keep one’s 
bed,' garder le lit. 14. (a) To keep the stage, 
tenir la sc^ne. To keep the saddle, rester en selle. 
(b) To keep one’s seat, tester assis. (c) To keep 
one’s Agure, conserver sa sveltesse. 15. (a) To 
keep sth. clean, warm, tenir qch. propre, chaud. 
To keep s.o. waiting, faire attendre qn. (6) To 
keep one’s eyes fixed on sth., fixer qch du regard. 
F: To keep s.o. at it, serrer lea cdtes k qn. 
Nau : Keep her so I gouvemez comme 9a. 
11. keepyt.t. I. Rester, se tenir To k. standing, 
se tenir debout. How are you keeping'^ comment 
allez-vous ? To k. quiet, se tenir tranquille, tester 
tranquille. To keep smiling, rester souriant, 
F: garder le sourire. 2. Continuer (a) To keep 
at work, continuer son travail. F ■ To keep at It, 
travailler, F: piocher, sans relache. To keep 
straight on, suivre tout droit. (6) To keep doing 
sth., ne pas cesser de faire qch. 3. (Of food, etc.) 
Se garder, se conserver. Butter that will k., 
beurre conservable. My revenge will k., il ne 
perdra rien pour attendre. keep away. 
1. v.tr. Eloigner; tenir doigni. 2. 0.1. Se tenir 
^loign^ ; se tenir a I’ecart. keep back. 

1. v.tr. (a) Arrfiter ^ne arm^e); contenir, 
retenir (la foule). (b) Retenir, d^tenir (I’argcnt 
de qn); dissimuler (la vent6). To keep things 
back (from s.o.), faire des cachotteries (k qn). 

2. v.i. Se tenir en arnere ou k I’^cart. Keep 
back! n’avancez past keep down. I, v.tr. 
(a) Emp^cher (qch.) de monter. (b) She kept her 
head down, elle se tenait la t£te baissde. (c) Con- 
tenir, riprimer (une rdvolte) ; compnmer (sa 
col^re). (d) To keep prices down, maintenir les 
pnx bas. 2. v.i. Se tapir, keep from, v.i. 
S'abstenir de (faire qch.). ke^ in. I. v.tr. 

(a) Retenir (qn) k la maison. Sch: To keep a 
pupil in, mettre un ilive en retenue ; consigner 
un ilivc. (b) Contenir (sa colire), (c) Entrctemr 
(le feu), (d) F: To keep one's hand In, s’entre- 
tenir la main. 2. v.i. (a) Garder la maison. 

(b) (Of fire) Rester allumi. (c) F: To ken* la 
with e.o., rester bien avec qn; cultiver qn. 
keep off. 1. v.tr. (a) Ne pas mettre (son 
chapeau), (b) Keep your hands off I n’y touchez 
pas I (c) Eloigner (qn, la foule). The wind will k. 
the rain off, le vent empichera la pluie. 2. v.i. (Of 
Pers.) Se tenir iloisne. If the rain keeps off, si 
nous n’avom pas ^ pluie. keep Oil, 1* v.tr. 


(a) Garder (son chapeau). K. your hat on, restez 
convert, (i) / hof>e Til be kept on, j’espire gatxier 
ma place. 2. v.i. (a) Buttons that do not k. on, 
boutons qui ne tiennent pas. (b) Avancer ; ailer 
toujours. (r) To keep on doing sth., continuer 
de, k, faire qch. ; ne pas cesser de faire qch. 
The dog keeps on barking, le chien ne fait qu’aboyer. 
He Arepr on Aopivtg, il s’obstine A eapdrer. F: To 
keep on at s.o., harceler qn ; dtre toujours sur le 
dos de qn. kMp out. I. (a) v.tr. Empicher 
d’entrer (b) v.t. Se tenir dehors. 2. To keep 
out of- (a) v.tr. Landlord kept out of his rents, 
propnitaire frustri de ses loyers. (6) v.i. To k. 
out of a quarrel, ne pas se miler d’une querelle. 
To k. out of danger, se tenir k I’abri du danger, 
keep to. (a) v.tr. To k. s.o. to his promise, 
exiger de qn qu'il tienne sa promesse. (b) v.i. S’en 
tenir a (une resolution). To k. to the pattern, 
se conformer au modile. To keep to one's 
bed, garder le lit. To keep to the left, tenir 
la gauche. They keep to themselves, ils font 
bande k part, keep together. I. v.tr. Tenir 
ensemble, unir (des personnes). 2. v.i. (a) Ros- 
ter ensemble. (6) Rester unis, keep under, 
v.tr. Tenir (qn) dans la soumission; maitriaer 
(ses passions) ; contenir (un incendie). keep 
up. I. v.tr. (a) Empicher de tomber ; soutenir 
(qn). (b) Tenir (la titc) haute, (r) To keep 
prices up, maintenir lea pnx. (d) Entretenir (un 
bfitimcnt, une route) , maintenir (une maison) 
en bon etat. (e) Ckmscrver (un usagi^ ; entretenir 
(une correspondence, son grec). To k. up the 
pace, conserver I'allure. F: Keep It upl allez 
toujours 1 continuez ! (/) Soutenir (rintdrit). 
Keep up your courage I haut les coeurs I To 
keep up appearances, sauver les apparences. 
(g) To keep s.o. up (at night), faire veiller qn. 
2. V.I. (a) Ne pas se laisser abattre ; (of weather) 
se maintenir (b) To keep up with s.o., aller de 
pair avec qn. To keep up with the times, F : se 
maintenir k la page, keeping, s. I. (a) Obser- 
vation / (d’une rigle). (0) Celdbration f (d’une 
fite). Keeping of the Sabbath, sanctification / du 
dimanche. 2. Garde /. To be in s.o.'s keeping, 
dtre sous la garde de qn. 3. In keeping with . . 
en accord, en rapport, avec. . . . Their action 
was in k., ils se sont conduits ii I'avenant 
Out of keeping with . ., en ddsaccord avec. . . 

4. Keeping up, entretien m (d’un b&timent); 
conservation / (d’un usage), 
keeper ['knpar], 1. I. (a) Garde m, gardien m; 
surveillant m ; conservateur m (de musde). Park- 
keeper, lighthouse-keeper, gardien de pare, de 
phare The Keeper of the Seals, le Garde des 
sceaux. (b) — gamekeeper , ( c ) Boarding-house 
keeper, patron, -onne, d’une pension de famille. 
2. Hague / de sOretd (portde au doigt). 
keepsake [’kiipseik], s. Souvenir (donnd & qn). 
keg [keg], s. Caque / (de harengs); bariflet m 
(o’eau-de-vie). Nau : Tonnelet m (d’eau potable), 
kelp [kelp], s. Varech m. 

kelpie ['kelpi], s Scot: (Water-)kelpie, esprit m 
des eaux. 

ken [kenl, s. Within s.o.'s ken, dans les connaia- 
tances de qn. 

kennel [kenl], s. l. Chenil m (de chiens de 
chaste). The hunt kenttel(s), le chenil de la 
meute. 2. Niche / (de chien de garde). 
Kentish I'kentiS], a. Du comtd decent. F: Ken- 
tish fire, appLaudissements prolongds (souvent 
ironiques); ovation/ ou hudes/p/. 
kentledge ['kentleds] s. Nau : Lett m en 
I ffUCUMS* 

^ fkhnjn]. Fr.n. Ge<^: Kenia m. 
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totfkeptl. 5 «icbep*. 
kerb [ka:rbl, f. ■■ curb* a. 
ker^icf['ka:rtSifl,<. 1 » {a) (For head) Fanchon/; 
mouchoir m de tite. (b) Fichu m. 2. Poet • 

■> HANDKIRCHIBF. 

kerf [kr.rf], <• Trait mdescie; voie/descie. 
kermct ['kairmiz], X. (a) Ent: Dy: Kerm^a m. 

(b) Bot : Ktrmai (oak), ch£ne m kerm^. 
kerael ['kaimal], x. Z. (a) Amande/(de noiaette) ; 
pignon m (de pomme de pin), (b) Grain m (dc 
2 . r: Tha kamal of tha mattar, le 
fond, reaaentiel m, de I’affaire. 
kerotene ['keroaun], X. U.S: P^trole m. 
keitrel ['keatralj, X. Om; Criccrelle/; imou- 
chet m. 

ketch [ketS], X. Nau: I. A: Ketch m. 
2 . Dundee m. 

ketchup ['ket^p], X. Sauce piquante (en bou- 
teille) a baae de tomatea, de champignona. 
kettle [ketlj, X. (o) Bouilioire/. (b)Mil: Camp- 
kaUla, marmite /. Masa-kattla, gamelle /. 
F: Hara’a a pratty kattla of Oahl en voilk une 
belle beao^e, une jolie affaire, un beau gftchia 1 
'kettleHUimit x. Mut : Timbale /. ^ttle- 
drummeri x. Timbalier m. 'kettle-holder, 
X. Poign^e / de bouilloire (en drap). 
key* flu:], X. I. Clef/, cW/(de aerrure). To leave 
the luy in the door, laiaaer la clef aur la porte. 
2 . (a) Clef (d’une ^nigme). / hold the kev to the 
puzMie, je tiena le mot de I’^nigme. (b) Kay 
numban (on a squared map), num^roa m de 
rep^rage. (r) Sch : Corrigi m ; aolutiona fpl (dea 
problmea). 2. Mus: Major kay, ton majeur. 
The key of C,\t ton d*ui. F: To apaak in a high 
kay, parler aur un ton haut ; avoir le verbe haut 
4. (a) Touche / (de piano). F: To touah tha 
right kay, toucher la corde aenaible. (b) Touche 
(de machine k ^cnre). Tg: Moraa kay, mam- 
pulatcur m. (c) Clef (d’inatrument k vent). 
5« (a) Clef k ^croua. (b) Remontoir m (de 
penaule, de locomotive d’enfant). 6* (a) Cla> 
vette /, cale /, coin m. (b)El: Fiche/. 7,801: 
Samare / ^e frtne, d'irable). 'key-note, x. 
(a) Mus: Tonique /. (6) F: Note dominante 
(d'un diacoura). 'key-rink* x. Anneau bria^ 
(pour clefa) ; porte'clefa m tnv. 'key-'lhpui- 
ture, X. Mus: Armature / (de la clef). To put 
the k,~s. to a piece of music, armer la clef. key- 
wuy, X. I. Entxie f de aerrure. 2 . Ramure / de 
clavette, de clavetage. 'key-word, x. Mot-cl^m, 
pi. mota-cl^s. 

key*, v.tr. 1. Mec.E: Clavet(t)er, caler (a pulley 
on a xpind/e, une poulie aur unarbre). 2, Mus: To 
key (up), accorder (un piano). F: To kay a.o. up, 
mettre du coeur au ventre k qn. Croxod keyed up 
for the match, foule tendue dana I’attente du 
match. 

key*,x. Geos : Caye f ; Hot m k fleur d’eau. 
keyboerd f ki:bo:rdj, X. I. Clavier m (de piano). 

!• (In hotel) Porte-clefa m tnv ; tableau m. 
keyhole [ kiihoul], x. Trou m de (la) aerrure. 
keyitone ['ki:atoun], X. Clef / de voCte ; claveau 
droit. 

['koiki]. 1. X. Tex: Kaki m. F: To gat 
into WHakl, $e faire aoldat. 2. a. Kaki tnv. 
UbbleMkiblJ.x. Min: Benne/. 
kibble*, v.tr. Egruger (le bli, etc.), 
klboth fkaiboS, ki boS), x. P: I, Biueee fpl. 
2 . To put tha kiboah on a.o., on ath., faire aon 
affaire k qn ; mettre fin k qch. 
ki^‘ [kik], s. I. (a) Coup m de pied. Fb: Proa 
kiak, coup de pied franc. F: To gat more kioka 
ha'panoa, recevoir plua de coupa aue de 
pain, que de careaaea. (6) Ruade f (d'un cneval). 


2. (a) F: Ha hna no kick laft in him, il eat k plat 
(b) F: A drink with a kick in it, une boiason qui 
voua remonte. 3. (o) Recul m, niaction J 
(d’un fuail). (b) I.C.E: =» kick.b.\ck. 'klck- 
•tart(er), x. Motor Cy: D^arreur m au 
pied ; F : kick m. 

kick*. 1. v.i. (a) Donner un coup de pied; 
F: gigoter; (0/ onimnix) ruer. (b) (Of pers.) To 
kiok at. againat, ath., regimber centre qch. 
(^) (Of gun) Reculer, repouaaer. 2. v.tr. (a) Don- 
ner un coup de pied a (qn); pouaaer (qn) du 
pied; (of horse) detacher un coup de aabot i 
(qn). I felt like kicking myself, je me aerail donn^ 
dea claquea. To kick a.o. downataira, faire 
d^gnngofer I’eacalier k qn. F: To kiok a.o.‘8 
bottom, hotter qn. P: To kiok tha buokat, 
mounr; P: caaaer aa pipe. (6) Tha gun kiokad 
my ahouldar, i’ai re^u le recul du fuail aur I’^paule 
(r) Fb: To kiok tha ball, hotter le ballon. To 
kiok a goal, marquer un but. kick about. 

1. v.i. F: (Of books) To lie kicking about tha 
houaa, trainer partout dans la maison. 2. v.tr 
They were kicking the ball about, ila sc relan^aient 
le ballon, kick away, v.tr. Repousser (qch.) 
du pied, kickback, l, v.i. I.C.E: (Of engine) 
Donner dcs rctours en arnire. 2. v.tr. Fb : Re- 
lancer (le ballon) 'kick-back, X. I.C.E: Start- 
tn^handle k.-b., retour m de manivelle. kick 
on, v.tr. I. Enlcver (qch.) d’un coup de pied. 

2. Abs. Fb : Donner le coup d’envoi. kick-^off, 

1. Fb: Coup m d’envoi. /C.-o. at two o'clock, la 
partie commence i deux heurea. kick- 'out, x. 
Fb: Renvoi m. kicking, x. I. Coups mpl de 
pied; (of animal) ruades fpl. 2. Recul m, 
repouasement m (d’un fusil). 

kid* [kid], X I. (a) Z; Chevreau m,f. chevrette 
(6) (Peau / de) chevreau. Kid glovas, ganta (en 
peau) de chevreau. Glaoi-kid gloves, gants glacis 
F: To handle a.o. with kid glovas, manager qn 

2. F: Mioche mf, gosse m/ ; P: loupiot m. 
kid*, X. P: Blague /. No kid ! sans blague I 
kid*, v.tr. P: En conter k (qn); faire marcher 

(qn). No kiddir^ ' aana blague 1 To kid oneself 
that . . ., ae faire accroire que. . . . 
kid*, X. Nau : (Maaa-)kid, gamelle /, 6cuelle J. 
kidnap ['kidnap], v.tr. (kidnapped) Enlever (qn) 
de vive force ; voler enfant), kidnapping, 
X. Vol m (d’enfant) ; Jur : (d 61 it m dc) rapt m. 
kidnapper ['kidnapar], X. Auteur m de renlive- 
ment; voleur, -euse, ravisseur, -euae (d’enfant). 
kidn^ ['kidni], x. 1. (a) Anat: Rein m. 
(b) F: Two people of the aame kidney, deux 
personnes du m£me acabit. 2. Cu: Rognon m 
(de mouton). 'kidney-bean. x. (a) Haricot 
nain. (6) Haricot d’Espagne. 'kidney ^o'tato, 
X. Vitelotte /. 'kidney-ttone, x. Geol : Ro- 
;non m de ailex. 

, i. Ven : (a) Miae / ii mort (du renard, etc.). 
(6) Gibier tud ; le tableau, 
kill*, v.tr. 1. (a) Tuer, faire mount; abattre 
(une bdte). Kill or oure remedy, remdde hdroique. 
To be hard to kill, avoir la vie dure. To kill two 
birds with one atone, faire d’une pierre deux 
coupa. To kill a.o. with kindness, faire du mal k 
qn par exeda de bontd. You are killing me by 
Inohea, voua me faites mourir k petit feu. He was 
laughing fit to kill himself. U crevait de rire. To 
be dreaaed to kill, porter une toilette irrdsiatible ; 
dtre en grand tralala. (b) (Of butcher) Abattre, 
tuer (un Doeuf). Abs. The butcher kills on Fridays, 
le boucher tue le vendredi. 2. To kill time, tuer 
le temps. 3. (a) Amortir (le aon). (b) To kill lime, 
dteindre la chaux. (c) Phot: To kill tha hypo, 
dUminer I’hypoaulfite. 4. 7 «fi .* Tuer, masaacrer 


gnoi 
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(la ballc). kill oft, v.tr. Extcrminer. killing^ 
a. 1 . (a) Meurtner. F: Killing glanoa, oeilladc 
assasstne. (6) (In compounds) Oerm-killinc, 
microbicide. 2. (Metier) assommant. J. F: It 
ia too killing for words, e’est ^ mounr de nre 
killings s. I. Tuene /, massacre m, abattage m 
(d’animaux). 2. Meurtre m. 'kill-joy, s. 
Rabat-joie m inv. K.-j. countenance, face f de 
car4me, d’enterrement. 

killer ['kibr], t. I. (a)Tueur,-euse‘, meurtner m 
(6) Z: Killer-whale, Spaniard m 2. Vermin- 
killer, insecticide m 

kiln [kiln], ^ I. (n) Four m (c^ramique). 

(b) S^choir m, ^tuve / 2. Charooal-kiln. mcule /. 
kilogram(me) ['kilogram], s. Kilogramme m, 
F : kilo m. 

kilometre ['kilomirtar], s. Kilometre m. 
kilowatt ['kilowot], J. El.Meas . Kilowatt m. 
kilt* [kilt], J Scot: Jupon court et pliss^ (des 
montagnards) ; kilt m. 

kilt*, v.tr. To kilt (up) one's skirts, retrousser scs 
jupcs. kilted, a. I, Portant le kilt 2 . (a) (0/ 
skirt) Retrousse, (b) (Of cloth, garment) y\\Me 
kimono [ki'mouno, 'kimono], j Cost Kimono m. 
kin [kin], s. (n) Parents mpl. Hts ktn, ses parents, 
sa parent^, (b) To be of kin to s.o., £trc 
apparent^ avec qn To inform the next of kin, 
pr^venir la famille. 

kind' [kaind], s. I. (Race) Espice/, genre m. The 
human kind, I’eapice humaine ; le genre humain 

2. (a) (Sort) Genre, esp^cc, sorte/. Of what k. 
tsUf de quelle sorte est-cc ? Whatk of man ts he? 
quel genre d’homme est-ce? He ts the k. of man 
who will hit back, il est homme i se d^fendre 
Facts of a k, to astonish us, fails de nature i nous 
(Jtonner. Perfect of its kind, parfait dans son 
genre. Something of the kind, quelque chose de 
semblable, de ce genre. Nothing of the kind, rien 
de la sorte. Coffee of a kind, quelque chose qui 
pouvait passer pour du caft. In a kind of a way, 
en quelque fa^on That's the k. of thing I mean, 
e’est ii peu pris cc que je veux dire. He felt a kind 
of compunction, tl ressentait comme des remords 
She was with them as a k. of maid, elle ^tait comme 
qui dirait leur bonne, (b) F; These kind of men, 
ce genre d'hommes; les hommes de cette sorte. 

3. In kind, (a) Discovery new in k., d^couverte 
d’unc cspicc enti^rcment nouvelle. They differ in 
k., tls different en nature. Difference In kind, 
difference spccifique. (b) Payment in kind, paie- 
ment en nature. F: To repay s.o. in kind, payer 
qn de la mfime monnaie. 

kind*, a. 1. Bon, aimablc, bienveillant. To give 
s.o, a k. reception, faire bon accueil i qn. Give 
him my kind regards, faites-lui mes amitiis. 
S.a. regard' 3. To be kind to s.o., se montrer 
bon pour, envers, qn. It is very kind of you, 
e'est bien aimable de votre part. Be so kind as 
to . . ., soyez assez bon pour . . . ; voulez-vous 
^tre assez aimable pour . . . ; voulez-vous avoir 
I’amabiliti de. . . . 2. (Of metals, etc.) Facile i 
travailler. -ly'« adv. Avec bonti, avec bicn- 
veillance, avec douceur. He spoke very k. of you, 
il m’a dit des choses trie obligeantes i votre <igard. 
To be kindly disposed towards s.o., ®tre plcin de 
bienveillance pour qn. Will you kindly . . .? 
voulez-vous avoir la bont^ de . . . ; je vous prie 
de vouloir bien. , . . Com : Kindly remit by 
cheque, priire de nous couvrir par ch^ue. 1 
thank you kindly, je vous remercie bien. To take 
sth. kindly, prendre qch. en bonne part, kind- 
'hearted, a. Bon, bienveillant. 
kindergarten ['kindergoirtn], t. Jardin m 
d’enfants ; dcole matemelle. 

27 


kindle [kind!] t. v tr. (a) Alluiner ; enflammer, 
embraser (A) Fnire naitre, susv iter (les passions) ; 
enflammer (les d^sirs) ; embraser (le coeur) ; 
exciter (le zAle). 2. v.i S’allumer, s’enflammer, 
prendre feu kindling, s I. Alluma^e m, 
embrasement m, enflammement m 2. Petit bois 
(pour allumer) ; bois d’allumage f 
kindliness ['kamdlinos], s. I. BontA /, bien- 
vcillance f, bienfaisance f. 2. Douceur / (de 
climat). 

kindly' ['kamdlij, adv. See kind*. 
kindly*, a (a) Bon, bienveillant. K. feeling, 
sentiment de bontA (b) (Climat) doux ; (terrain) 
favorable. 

kindness ['kamdnas], s. I* fiont^ / (totmrds s.o., 
pour qn) ; bienveillance /, amabilit^ / (envers) ; 
prevenance/. Will you havs ths kindness to . . .? 
voulez-vous avoir la bont^ de . .^ 2, A kind- 
ness, un service (rendu). To do s.o. a kindness, 
rendre service k qn. To shozoer kindnesses on s.o., 
combler qn de bienfsits, de bontis 
kindred ['kindred] 1. « (a) ( 1 ) Parent^/. The 
ties of k , les liens m du sang (ii) Affinity/ (wit/i, 
avec). (b) Coll. Parents mpl. 2 . a (fl) De la 
mfime famille. (6) De ia m^me nature ; analogue. 
Kindred souls, dmes f scrurs 
kine [kam], s pi A See cow', 
kinematic [kaim'matikj, a. Cini^matique. 
kinematics [kami matiks], s pi. Cin^matique/. 
kinetic [kai'netik], a Cin^tiquc 
kinetics [kai'nctiks], s.pl. Cinctiquc^ 
king [kirq], s I. Roi m. (a) King Albert, le roi 
Albert. B • The three Kings, les (trois) Rois 
Mages F: Dish fit for a king, morceau m de 
roi. He wouldn’t call the king his cousin, Ic roi 
n’est pas son oncle, son cousin (b) F: Gros 
bonnet (de la finance, etc.). One of the oil kings, 
un des rois du petrole. 2 . (o) (At chess, cards) Roi. 
j (b) (At draughts) D Amt f. 'king-bolt, 1 . Che- 
I villc ouvnArc; pivot central. 'king-CUp, 1 
Bot: Bouton m d’or. King-of-'Armt, s. 
Her: Roi m d’armes. 'kingpin, s. «- king- 
bolt. 'king-post, s. Const : Poingon m (d'une 
ferme de comble). 

kingdom ['kiiqdcm], s. I. Royaume m. The 
United Kingdom, le Royaume-Uni. 2. Biol: 
RAgne (animal, v^g^tal). 3 , Thy kingdom come, 
que votre rigne arrive. kingdom-COme, i. 
F: Le paradis. To send s.o. to kingdom-come, 
exp^dier qn dans Tautre monde. 
kingfisher l'ki:i)fiS3r],x. Om: Martin-pftcheurm 
kinglike ['ki.'qiaikj. I. a. De roi. 2* adv. En roi. 
kingly ['ki:i)Ii], a. De roi ; royal, -aux. 
kingsnip ['ki:i)Sip], J. Royaut^/. 
kink' [kiQk], I. X. Nccud m, tortillement m (dans 
une corde) ; faux pli (dans le fil de ftr). Nau ; 
Coque / (dans un cordage). 2. F: Faux pli 
(dans I’espnt) ; point m faible (de qn). 
kink*. I. 0.1. (Of rope) Se nouer, se tortiller; 
Nau: former une coque. 2. v.tr. Faire une 
coque i (un cordage). 

kinkajou ['kiQkad^u:], I. Z; Kinkajou m. 
kinsfolk ['kinzfouk], s.pl. Parents et allies mpl; 
famille /. 

kinship ['kin^p], s. Parent^/, 
kjw amanj pi. -men ['kinsman, -men], s.m. 
Parent; Jur: affin. 

kinswoman, p/. -women ['kinzwuman, -wimen], 
s.f. Parente. 

kiosk [ki'osk], s. Kiosque m. 
kipper ['kipar], t. Com : Hareng l^iremeot mU 
etfum^; hareng doux: craquelotm. 
kirk [ka:rk], s. Scot: EgUee/. 
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kirkycrd rJc3:fk'ja;r<y, Scot: Cimeti^re m. 
klMBet ['kismet j, f. F : Le sort ; le destin. 
kitt' [kis], t. 1. Baiser m; accolade /. To five 
a. 0 . a kiss, donner un baiser k qn. To blow s.o. 
a kiss, envoyer un baiser k qn du bout des doigts. 
1. Bill: Oontre-coup m. 'kits-curl, t. 
Accroche-coeur m. 

Um*. I. v.tr. Donner un baiser k, embrasscr 

i :yn) ; baiser (le front, la main, de qn). They 
used {each other), ils sc sont embraas^s. F: To 
kiss and be friends, se r^concilier. To kiss the 
Pope's toe, baiser la mule du Pape. Ltt: To 
Idas the dust, mordre la poussi^re. To kiss the 
rod, lecher, baiser, la main qui vous frappe. To 
kiss one's hand to s.o., envoyer de la mam un 
baiser k qn. 2. t;.i. Bill: {Of balls) Se frapper par 
contre-coup. 'kisa-ln-the- 'ring, s. Ronde 
enfantine (avec embrassades). 
kit‘ [kit],s. l,{a)Mil: Navy: Petit iquipement ; 
fourniment wi; F: fourbi m. Kit inspection, 
revue / de detail. To pack up one’s kit, plier 
bagage. {b) Sac m (de marin). {c) F: Effets mpl 
(de vo^ageur). 2. Tchn: Trousseau m, trousse / 
(d'outils). Repair kit, n^ccssairc m de reparation, 
^kit-bag, s. I. Sac m (de voyage). 2. Mil ■ 
Ballot m, musette /; sac d’ordonnance. 
kif, i. Mus : A : Pochette / (de maitre de 
danse). 

kitchen ['kitSan], s. Cuisine /. Communal 
kitchen, soup-kitchen, fourneau m ^conomique ; 
"aoupe”/populaire. Thieves’ kitchen, retraite / 
de voleurs. Kitchen table, table de cuisine, 'kit- 
chen- 'gardener, r. Maraicherm. 'kitchen- 
maid, r./. Fille de cuisine, 'kitchen- 'ran^e, 
t. Fourneau m de cuisine ; cuistni^re anglaise. 
Idtchen-utentilt, s.pi, 'kitchen-ware, s. 
Batterie / de cuisine. 

kitchener ['kitSanar], f. Fourneau m de cuisine ; 
cuisini^re f. 

kite [kait], s. I. (a) Om • Milan m. (6) F: {Of 
pert!) Vautour m, usurier m. 2 . Cerf-volant m, 
pi. cerfs-volants. To fly, send up, a kite, (i) lancer, 
cnlever, un cerf-volant ; (ii) F : tSter le terrain ; 
lancer un ballon d’essai. 3. Navy: Mine- 
Bweepinf kites, panneaux m dc dragage. 'kite- 
balloon, r. Ballon captif ; F: saucisse /. 
kith[kie], r. A : Amis mpl, voistns mpl et con- 
naissances fpl. Used in Our kith and kin, nos 
•mis et parents. 

kitten [kitn], s. Chaton m ; pettt(e) chat(tc). 
kitteniah FkitaniS], a. {Of girl) {a) Coquette, 
aguichante. {b) Enjou^e. 

Uttiwake ['kitiweik], s. Om: Mouette / tri- 
dactyle. 

kittle [kitl], a. Difficile k mamer. Kittle cattle, 
gens trhumeur difficile, 
kitty* ['kid], I. Cards : Cagnotte / 

Kitty'. Pr.n.f. (Dim. of Catherine) Catherine 
kiwi ['ki:wi],i. Om: Aptiryxm. 
kleptomania [klepto'meima], s. Kleptomanie /. 
kleptomaniac [klepto'mcmiak], a. & s. Klcp- 
tomane {rirf). 

knack [nak], r. Tour m de main ; F: true m. 
To have tte knack of doinf sth., a knack for 
doing eth., avoir le coup, le tour de main, pour 
fiure qch. ; aavoir s’y prendre pour faire qch. 
To aequiro, eat into, the knack of eth., attraper 
le coup pour faire qch. He hat a happy k. of 
taping the right thing, il a le don de I’i-propos. 
knacker ['naker], t. Equamsseur m. 
knapsack ['napsak], t. {a) Havresac ai, sac m 
(portd sui le dos); sac alpin (de boy-scout). 
(0) Mil: Sac d’ordonnance. 
knapweed ['napwiid], I. Bot: CenUurdc (noire). 


knave [ne.iv j, x. I . Fripon m, coquin m. 2. Cardt : 
Valet m. 

knaveiT ['neivanj, i. Friponnerie /, coquinerie /. 
knavish fneiviS], a. De fripon ; fourbe, malm. 

K. trick, coquinerie/, friponnerie/. 
knead [ni:d], v.tr. I. Petrir, malaxer, travailler 
(la pfite, I’argile). 2. Med: Masser, p^trir (les 
muscles), kneading, s. I. Petrissage m (de 
la pfite) ; malaxage m (de I’argile, etc.). 2. Med: 
Massage m. 'kneading-trough, s. P6trm m. 
knee [m:], s I. (u) Genou m, -oux. The future is 
on the knees of the gods, pour I’avenir il faut 
s’en remettre au destin. To bend, bow, the knee 
to, before, s.o., mettre un genou en terre devant 
qn. On one’s (bended) knees, a genoux. On one 
knee, un genou a terre. To go down, fall, drop, 
on one’s knees, s’agenouiller ; se mettre, se jetcr, 
fi genoux. To go down on one’s knees to s.o., 
se jeter aux genoux de qn. To bring s.o. to his 
knees, (1) forcer qn k s’agenouiller ; (11) F: obli- 
ger qn k capituler. To learn sth. at one’s mother’s 
knee, apprendre qch. aupr^s de sa mire 
(b) Vet : {Of horse) Broken knees, couronnement m. 
To break its knees, se couronner. {c) F : 'Knees’ 
(in trousers), poches /, ronds m, aux genoux. 
2. Mec E • Const Genou, equerre /. Knee- 
braoket, console-equcrre /. 'knee-breeches, 
s.pl Culotte enurte. 'knce-cap, s. Anat: 
Rotule /. 'knee- 'deep, n. Jusou’aux wnoux ; 
k hauteur du genou 'knee-hole, s. Trou m 
(dans un bureau) pour I’entree des genoux. 
Knee-hole writing-table, bureau m ministre. 
'knee-holly, X. Bot .- Petit houx ; houssonm; 
faux buis. 'Knee-)oint, x. X. Articulation / du 
genou 2. Mec.E. Joint articule ; rotule /. 
'knee-pad, s. Genoudl^re / (de parqueteur, 
etc.), 'knee-pipe, s. Genou m (de tuyau). 
kneed [ni:d], a. I. Weak-kneed, faible des 
genoux, du jarret S.a. broken-kneed, knock- 
kneed. 2. Tchn. Coude 

kneel [ni:l], v.t. (p t. ^Sf p.p. knelt [nclt]) To kneel 
(down), s’agenouillcr ; sc mettre k genoux. To 
kneel to s.o., se mettre a genoux devant qn. 
kneeling', a. Agcnouille ; k genoux. kneel- 
ing’, X. Agenouillement m. 'kneeling-chair, X 
Pne-Dieu m inv 

knell [ncl], s. Glas m. Death knell, glas funibre 
To toll the knell, sonner le glas. 
knelt [neltl. See kneel. 
knew [niu:]. See know*. 
knickerbockers ['mkarbokorz], s.pl. Culotte 
(bouffante). 

knickers ['mkarzj, s.pl. Pantalon m, culotte f (de 
femme). 

knick-knack F'niknak], x. Colihchet m, bibelot m 
knife', pi. knives [naif, naiivz], x. i. (a) Cou- 
teau m. Table-knife, couteau de table. Carving- 
knife, couteau a d^couper. To lay a knife and 
fork for s.o., mettre un convert pour qn. 
{b) Pocket-knife, couteau de poche. Pen-knife, 
cenif m. S.a. clasp-knife, jack-knife, (c) Cou- 
teau, poignard m, P: surm m. War to the knife, 
guerre fi couteaux tiris. F: To have one’s knife 
in 8.O., s’achamer apr^, contre, sur, qn. 2. Cou- 
teau, lame / (d’un hache-paille, etc.) ; couperet m 
(de la guillotine). 3. Surg : The knife, le biatouri, 
le scalpel. To resort to the k., avoir recours au 
fer; trancher dans le vif. To have a horror of 
the k., trembler k I’ldce d'etre op^r^. 'koifc- 
board, X. I . Ptanche / a couteaux. 2 , A: (O/ 
ommbus) Banquette f de I’impcnale. 'knifc- 
edge, X. I. (a) Ar£te / en lame de couteau. 
(6) Ph: Couteau m de balance. 2. W.Tel: 
Knife-edfs tuning, r^glage m k adlectivit^ tr^ 
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pouM<e. 'knife-grinder, ». Rteiouleur m: 
repaMeur m de couteaux. 'Imife-rett* x 
Porte-couteau m. 'knife-twitch, j. £/; In- 
tcmiptcur m k couteau. 

knife*, v.tr. Donner un coup de couteau k (qn) ■ 
poimarder (an) ; P: aurincr (qn), 
knl^t^ [naitj, i. i. Chevalier m. F: Knifht of 
Cha postla, apothicaire m. Knlrht of the road 
coi^a voyageur. 3. (At chest) Cavalier m. 
^ght- 'errant, pi. knights- 'errant, x.m. 
Chevalier errant ; paladin, knight- 'errantry. 
X. Chevalerie errante. 

k^ght*, v.tr. I, Hist: Artner chevalier (un 
^yer, etc.). 3. Faire, cr^er. (qn) chevalier 
donner I accolade k (qn). 
knighthood ['naithud], X. 1. Chevalerie /. 
3. Titre m de chevalier 

knig^htly ['naitlij.a. Chevaleresque ; de chevalier, 
knit' [nit], V. (p.t. & p.p. knitted or knit; pr.p. 
knittint) l, v.tr. (a) Tricoter. (b) Knit two, purl 
two, deux k I’endroit, deux k I’envera, (c) To 
knit one*a browa, froncer lea aourcila. (d) Joindre, 
unir, her. 3. v.i. (Of bones) Se aouder, ae nouer, 
wrecoller. knit*, knitted, a. I. Knitted aoarf, 
echarpe nicotde ; dcharpe de, en, tricot. Knitted 
wear, tricot m. Knitted gooda, bonneterie /. 
j^Knitted eye-browa, aourcila froncda. 3. Closely 
tfnterues, phraaea d’une atructure aerr6e. 
mtting, X. I. (a) Tricotage m. (b) Union /. 
(c) Soudure / (dea oa). 3. Tricot m. PUin 
kitting, tncot k I’endroit. 'knitting-ma- 
rine, X, Tricoteuae /. 'knitting-needle, x. 
Aiguille / 4 tricoter. 

UiUer ['niter], X. Tncoteur, -euae. 
knob [nob], X, 1. (a) Boaae /, protuberance /. 
(0) Pomme / (de canne); bouton m, olive / (de 
porte, de tiroir) ; bouton de rdglage, de miae en 
marche, etc. (c)P: Tite/, caboche /. 3. Mor- 
ceau m (de charbon, de aucre). 
kno^dck ('nobatik], x. (a) Canne / 4 pommeau, 
(0) Gourdin m. 

knock' [nok], x. I. Coup m, heurt w, choc m. 
To give S.O. a knook on the head, (i) porter 4 
qn un coup 4 la tite; (ii) aaaommer qn. To 
get a naaty knock, attraper un vilain coup, 
a. (a) Knook at the door, coup 4 la porte ; coup 
de marteau. There waa a knook (at the door), 
on fnppa 4 la porte. (b) Knook, knook I toe, 
toe ! pan, pan I 3 . J.C.E: Engine-knook, cogne- 
ment « du moteur. 4. Cr; — innings. 
knock*. I. v.tr. (a) Frapper, heurter, cogner. 
To knock e.o. on the head, (i) happer qn aur la 
tdte; (ii) aasonuner qn. To knock one’s head 
^iut sth., (i) ae cogner la tdte contre qch. ; 
(u) F: ae heurter 4 un obstacle. To knock sth. 
out of a.o/a hand, fiaire tomber qch, de la main 
de qn. (4) To knook a bole in, throu^, ath., 
faire un trou dans qch. ; percerqch. (c)P: Epa- 
ter, dbaubir (qn). 3. v.i. (a) Frapper, heurter (at, 

4) ; tapet (at, sur). ( 6 ) To knook against sth., se 
donner un coup, ee heurter, se cogner, contre 
ST' l-C.E: {Of engint) Cogner, pUonner. 
knock about. I. v.fr. Bousculor, maltraiter, 
malmenerfqn). Ship that has bun terribly fmocked 
about (in battle), vaisseau afl^reusement ravagd. 

3, v.i. To knook about (the world), poicourir le 
nuMide ; rouler sa bosae ; vadroi^er par le 
monde. 'knock-abou^ artrtka. (a) (Jeu, etc.) 
violent, bruyant. Th: Knoek-about ‘eomadian, 
batekur m ; clown m. (4) Knoek-abouC ttto, vie 
atante; F: vie de bIton de chaise, (e) (Habits) 
de tous lee jours, knock down, v.tr. I. Ren- 
vereer ; jeter (qch.) par terre ; dtendze (qn) par 
tern d un coup de poing ; abattre (une miuaille, 


dea pommes, etc.). He was knocked down by a 
^ renverad par une auto. 1. (At 
Mc/ton^^To knock sth. down to s.o., adjugar qch 
4 qn. knock-down, atm*4.o. I. Kn^-down 
blow, coup d'asaommoir. 3 . Knook-dowa prise, 
(i) Uf ourtioji) prix minimum ; (u) Con; prix 
de rdclame. toock in, v.tr. i . (k)enfoncer (un 
clou). 3. Ddfoncer (une malle). knock off. 
I. v.tr. I. (a) To k. the booh off the table, foire 
tomber le livre de la table. To k. the hea^ off 
the )ug, faire aauter Tanae de la cruche. (6) S 
knock aomething off the prioe, rabattre quelque 
chose du pnx. 3. (o) Faire tomber (le ^peau 
de qn, etc.), (b) Achever (un travail); expddier 
(une beaogne). (c) To h. off the odd pence, raoattre 
lea quelquea sous d’appomt. II. knock off, v.i 
Ceaaerle travail, knock out, v.tr. I. Faireaortir, 
wire tomber (qch.) ; chaaaer, repouaeer (un rivet). 
To knock s.o.*a brains out, faire aauter la cervelle 4 
qri. 2, Box: To knock s.o. out. mettre (I'adver- 

aaire) knock-out; knockouter qn. 3, (a) Sup- 
^mer (un mot d'un passage, etc.). (4) Ten: To be 
/mocked out in a tournament, dtre dlimind. kno^- 
• ,^**”* “- («) (Coup) de grice. (b) (Prix) 
qui ddfie la con^rrence. 3. x. (a) Box: Knock- 
out m. (b)Sj>: Elimination progressive dea con- 
currentaoudeadquipea. knock OVtr, v.tr. Faire 
tomber. renveraer (qn, qch.) ; abattre (un arbre. 
etc.), knock up. I. v.tr. (a) To k. x.o.'i hand 
up, faire aauter la main de qn. (4) To knook up 
bail, faire une chandelle. Ten: F: To knook 
up the balls, faire quelquea belles avant la partie. 
(c) Cr: To knock up a century, totilieer cent 
points, (d) Conatruire (un ddifice) 4 la bite. 
(e) Rdveiller, faire lever (qn). (/) firemter, 
dpuiaen dchiner (qn); mettre (un cheval, qn) 
sur le flanc. 3. v.i. (a) To knock up against e^, 
ae heurter contre qch. F: To knock up against 
qn par hasard, 4 I'improviite. 
(0) S enondrer (de fatigue, etc.), knocking, x. 
I. Coups mpl. 2, ^fet^ne) Pilonnage m\ 
cogn^entm. 'knock- 'kneed, a. Cagneux. 

knocker Tnokar] x. (a) (Door-)kaooker. mar- 
teau m (de porte); heurtoir m. (b)P: thosaad 
up to the knocker, aur son trente et un. 

raoU [noul], X. Tertre m, monticule m, butte/. 

knot' [not], X. I . (a) Noud m. To tie a knot, ndae 
un noeud. To untie a knot, ddfaire un ntruo. 
Running knot, slip-knot, noeud coulant. Granny’s 
Imot, ntsud ^1 fait ; noeud de vache, d'^just. 
(4) Noeud (de rubans). gailor’s knot, noeud 
chignon m. 3. Nau: 
(o) N<wd, division/, de la ligne de loch. (4) (Of 
To make ten knots, filer dtx noeuda. 
3. Naud (d’un probllme). 4. The marriage 
knoi, lea noeuda du mariage; le lien conjugal. 
5* Noeud (d'une tige, du boie). Kaot^bole, 
trou m provenant d’un noeud. §, Groupe m (cU 
pertonnes, d’objets). K. of trees, bouquet m 
d arbree. 'knot-met, x. Bot: Renou&/des 
otseaux ; centinode /. 

k^t*, V. (knotted) i . v.lr. Nouer ; faire un noeud, 
dee noeuda, 4 (une ficelle). To k. together two 
ropes, attacher deux cordages ensemble. 3. v.i. Se 
nouer; Cairo dee noeuda. knottMl,a. l.(Cotde, 


fouot) 4 noeuds. 3. — knotty 3 . 
knptdnote ['notinssl, x. I. Nodoaitd / (d’une 
plaoto). 3. DifiUcultd /, complexity / (d’un 

['notil, a. 1. (Of rope, eu.) Plein de 
3. F: Knotty point, question diff-**- 
ypmouto. 3 . (a) (Of plank, etc?) Noueux, 1 
teux. (4) Kiaotty h a nd a , mail 
kaovt' [nautj, X. Knout si. 
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knout% v.tr. Knouter. 

know* [noul, s. F : To be in the know, avoir le 
mot de 1 ’affaire; f^tre dans le secret. Those tvho 
are in the k., les initi6s j 

knows v.tr. (knew [nju:]; known [noun]) I 
I. (a) Reconnaitre I knew him by hts walk, je | 
I’ai reconnu ^ son allure, ^ sa demarche. I knew i 
him for m German, je I’ai reconnu comme Alle- I 
tnand (b) Distinpucr ( from, de, d’avec) To 
know rood from evil, connaitre le bien d’avet I 
Ic mal 2. {a) Connaitre (qn, un hcu). To get, j 
come, to know s.o., faire la connaissance de qn 
To get to k s 0 better, faire plus ample connais- I 
sance avec qn To be in surroundings one knows, I 
(tre en pavs de connaissance (h) He knows no I 
fear, il nc salt pas ce que e'est que d’avoir peur I 
Hts seal knows no bounds, son zHe ne connait pas I 
de homes 3. Connaitre, frequenter (qn) The\ 
are neighbours of ours Imt we do not k them, ils 
aont nos voisins mats nous ne les frequentons 
pas 4. Savoir, connaitre, posB^der (un sujet) 
To know sth. by heart, savoir qch par errur 
To know how to do sth., savoir faire qch. 7’o k 
how to read, savoir hr*' F: They ran all thev 
knew, ils cour-jren' dc routes h-urs forces i 
5. (a) To know more than on« savs, en savoir • 
plus long qu’on n’en dit I know that well ' 
enough, je ne le sais que trop As far as 1 know, | 
for all I know, autant que le sache. Not to know 1 
sth., ne pas savoir qch ; lynorer qch. He doesn't i 
seem to k the value of time, li semble if»norer le ' 
prix du temps. Is his father rich ? — I don’t know, I 
son p6re cst-il riche ^ — Je n’en sais rien How ' 
do I know? est-ce que je sais^ As everyone i 
knows, comme tout Ic monde le salt He knows j 
his own mind, il suit ce qu’il veut I would i 
have you know that . , ., sarhez que . | 
1 don't know that he understands much about it, 
je doute qu’il v entende Krand’chose. / knew 
{that) he had talent, le lui connaissais, savais, du 
talent. He didn't quite k what to say, il ne sa\ait 
trop que dire. He knows what he is talking 
about, il est sCir de son fait 1 know not what, 
je ne sais quoi (b) J k. him to be a liar, ic sais ^ 
que e'est un mentcur 1 have known it (to) ^ 
happen, e’eet unc those que j’ai vue se produire : 
Have you ever known me (to) tell a IteY m’avez- 
\ous jamais entendu dire un mensonpe^ He had 
never been known to laugh, on ne I’avait jamais 
vu nre. 6. To get to know sth., apprendre qch 
I knesv It yesterday, je I’ai appris hier , je I’ai su 
hier. Please let us know whether . . ., veuillez 
nous faire savoir si. . . Everything gets known, I 
tout se salt. 7. F: Don’t 1 know iti a qui le 
dites-vous ! Not if I know it I pour ricn au 
monde 1 8. To know better than to . . ., se bien 
carder de. . . i k better (than that), (1) je sais 
le contraire ; (11) |e suis plus malm que «,a He 
knows better than to do that, il est trop fin, trop 
aviso, pour faire cela You ought to know better 
at your age, vous detriez avoir plus de sagacitc i 
totre ape. You ought to have known better, vous 
auriez du btre plus prudent You know best, 
vous en 6tC8 le mcilleur ju^e. know about, t.x 
To know about sth., ^tre informe dc qch. ; ctre 
au courant. He knows all about it, il salt tout , il 
est renseigne. ^ 1 know nothing about it. je n'en 
sais non, jc n’en sais pas un mot. I don't know 
about that! je n'en suis pas bien sfir I know 
of, v.t. To know of s.o., connaitre qn dc 
reputation. 1 k, oj a good watchmaker, le connais 
un bon horlopcr To get to know of sth., ap- 
prendre qch known, a Connu, reconnu, su. { 
Such are the known faota, tels sont les faits ' 


constates. A known thief, un voleur aver^. (0/ 
news, etc.) To become known to s.o., arriver k la 
connaissance, aux oreilles, dc qn. To make sth 
known to s.o., porter qch. k la connaissance de 
qn. To make s.o.’s presence known, divulguer la 
presence de qn. To make one's wishes known, 
declarer scs volontes. It is known to all that . . 
il est notoire que. . He is known to everyone, 
known everywhere, il est connu partout. Known 
as . . ., connu sous le nom de. This is 

what is known as . ., c’rst ce qu’on appelle. . 

(Of author, etc ) To become known, sortir de 
I’obscunt^. knowing*, a Fm, malm, rus^. 
A knowing smile, un sourire entendu 'To put 
on a knowing look, faire 1 entendu -ly, adv. 
1. Sciemment ; k bon escient 2. Finement, 
habilement ; d’un air rus6 knowing’, s. 

1. Comprehension f, connaissance / (o/j de). 

2. There is no knowing (how . . ., why . . .), 
il n’y a pas moyen dc savoir (comment . . ., 
pourquoi ) 

knowable f'nouabi], a. I, Connaissable. 2. Re- 
lonnaissable (by, a) 

knowledge [mied^], s I, (a) Connaissance / 
(d'un fait, d’urie personne). To get knowledge 
of sth., apprendre qch 1 had no knowledge of it, 
le ne le savais |)as ; je I’lgnorais Lack of know- 
W'dge, Ignorance f (of, de) This is within the k 
• f alt, cela. tout Ic monde le sait ft is a matter 
of common knowledge that . ., il est noioire 

que To the knowledge of everyone, to 

everyone’s knowledge, au su de lout le monde 
To my knowledge, to the best of my knowledge, 
as far as my knowledge goes, a ma connaissance ; 
autant que le sache To my certain knowledge, 
k mon vu (M su Not to my knowledge, pas que 
je sache Without my knowledge, k mon insu 
To speak with full knowledge (of the facts), 
parlor en connaissance de cause, (b) He had 
grown out of all knowledge, il etait tellement 
grand] qu’on ne le reconnaissait plus. 2. ba- 
voir m, science f, connaissances To hate a k. oj 
several languages, avoir I’lntelligence de plusieurs 
langues To have a thorough knowledge of a 
subject, connaitre un sujet k fond His unde k , 
son savoir etendu , ses vastes connaissances (of, 
cn) Knowledge of the world, of the heart, la 
science du monde, du cceur Knowledge is power, 
savoir e'est pouvoir The advance of knowledge, 
les progres m de la science, 
knowledgeable ['njled3abl], n. F. Intelligent, 
bien inlormc. 

knuckle' (nAklJ, s 1 . Articulation /, jointure J, 
du doigt To rap s.o. over the knuckles, donner 
sur les ongles k qn 2. Cm Knuckle of a leg of 
mutton, ( 1 ) (/lorie) manche m , ( 11 ) (meat) souns f 
(d’un gigot) Knuckle of veal, jarret m de veau 
F Thai’s getting rather near the knuckle, cela 
frise I’lndecencc 'knucklc-bone, s. i. = 
KNUCKLE* I. 2. Ossclet m. To play at knuckle- 
bones, jouer aux ossclets 'knuckle-duster, s. 
Coup-dc-poing amencain 'knuckle- 'joint, s. 
I. KNUCKLE* 1 2. Mec.E: Articulation / k 

genouill^re. 

knuckle’, t.t. To knuckle down, under, se 

soumettre , ceder ; mettre les pouces. I won't k. 
down to him, il ne va pas me faire la loi 

knur [narr], s Nceud m (dans un tronc d arbre). 

knurl* [nairlj, I I. Xocud m (du bois). 2. (a) Tls . 
Molettey. (b) Molet(t)age m. 

knurl’, v.tr. Molei(i)er, godronner. 

kohlrabi [koulra:bi], s. Bot. Chou-rave m, 
pi. choux-raves. 

kola ['koulaj, s. Bot : Cola m, kola m 
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Koran (the) [dd'korran, ko ra:nj, s. Le Koran, 

Ic Coran. 

Korea [ko'n:fl]. Pr.n. Geog . La C orec. 

kosher f'kouSar], a. JefC'.i??/. Caclnrinr ; cacher, 

-hrc 

ko(W)tOW [kou tau], t).i. I. Se prosumer. , 

courber (a la chinoise) (to, <.ie\ant) 2. 7'. To Le kp))urde 
kotow to s.o , s’aplatir dtvant qn , courber i Kurdistan [k i rdis lo n) Pr n I.e K(o)uriiiston 
I’echine devant qn. kyle [kailj, s. Scot. Detroit m, [)assc f. 


kraft Ikra.ltj, j Paperm Papier d’cmballaKi 
fort 

Krakow ['kra:kofl Pr.n. Geog: Cracovie / 
kudos [ kiu.d.rs], t F : La gloriole 
[ Kurd JkorrdJ, a s hthn K(o)urde. 

Kurdish [ ka.rdix) l. a K(n)ijrdc 2. i. Ling ■ 


L» 1 [el], t. I. (La Icttre) L, I m or / 2. (Ahhr of I 
Lat libra, pound) Livre f sterling F It is not I 
merely a question of L.S.D., ce n'est pas sim|)le 
ment unc question d’argent 
la [lu:], r Mu’: 1. (fixid la)La m 2,{Mo’tobU 
la) La sus-dominante 

laager*' ['la:gar], s. [In S Africa) Laager m , 
campement m a\ec rempart de chars ^ borufs 
laager’, l, t tr Tormcr (les chars a boeuLi tn 
laager, rnettre (les gens) en laager 2. t i St 
former en laager , former le camp 
lab [lab], r F. - laboraiorv 
label' [Icibl], s 1. Etiquette / Gummed label, 
•tick-on label, etiquette gommee 2. Jut Queue /" 
(d'un document) Arch -- I'KII’-stonk 
label*, t'.fr. (labelled) £tiqucter Luggage lahelled 
for London, bagages enregistres pour Londres 
labial [ leibial] I. a. Lab lal, -aux 2. s Ling 
Labiale { 

labiate [ leibictj. Dot: 1. a Labi6 2. s La- 
bile /. 

laboratory f'laboratan, often la'bDraton], s 
Laboratoire m 

laborious [la'boinas], a Laborieux. I. Tra- 
vailleur, -euse. 2. Penible, fatigant. -ly, adv 
Laborieusement, p^niblcment. 
labour* ['leibarj, s. I. (a) Travail m, labeur m, 
peine /. Mateiial and labour, mati^rc /et fa^on/ 
(h) Jur . Hard labour, reclusion / avec travail 
dtsciplinaire. To be centenoed to two yeari (with) 
hard labour, etre condamne a deux ans dc orison 
avec travail disciplinaire. 2. (a) Ind Main- 
d’oeuvre / ; travailleurs mpl Manual labour, 
main-d’opuvrc. Skilled labour, main-d’ceu\re 
specialisce Capital and labour, le capital et le 
travail. Labour troubles, conflits entre ouvners 
et patrons; troubles ouvners {b) Coll. Les 
travaillistes m The demands of I , les revendica- 
tions ouvneres. The Labour party, Ic parti 
travailliste. 3. The twelve labours ol Hercules, 
les douze travaux d’Hercule. Labour ol love, 
(1) travail gratuit; (11) travail fait avec plaisir 
4. Med: Travail; couches fpl. Premature 
labour, accouchement m avant terme Woman 
in labour, femme en couches. 'labour- 

exchange, s. Bureau m dc placemcnt(8) (pour 
ouvners); Bourse / du Travail. 'labour- 
saving, a. L.-s. device, ^conomiseur m dc 
travail. L.-s. houses, maisons construites pour 
parer k la crise domestique. 
labour*. 1. t.i. (a) Travaillcr, peiner To labour 
for sth., se donner de la peine pour obtenir qch 
To labour at, over, sth., travailler a qch. ; peiner 
sur qch. (b) To labour alone, marcher, avancer, 
peniblement. To labour up a hill, gravir p^nible- 
ment unc pente. (c) To labour under a burden. 


ttre rourbe sous un fardeau To I under a sense 
of icrong, nouriir uri srntiin' nt d’iniustu'C To 
labour under a delusion, etre (la) \ictimc d’une 
illusion, sc laiti ilUis.'in (d) {Of engine} hati- 
guer, peiner [Of slup) Ihuirlinguer, latigucr 
(Of car) lit I uphill, peiner en cote 2. v.tr fila- 
borer (un ou\ rage) , travaillt r (son st\ le) I will 
not labour the point, u‘ nc tu’e fenJrai pas la 
dcssus laboured, a I. (SUle) travHillt 
2. ( Respiration) pcniuh labouring, u l. La- 
bouring man, ouvner m The labouring class, 
la classe ouvriere 2. L. heart, tanir palpitant 
(d’cmotion) 

labourer ('leib.>r,tr|, $ (a) Tra\ailleur m 

Pros' The labourer is worthy of his hire, touti 
ptinc, tout travail, nit rite salaire (/>) Ind Ma- 
ntruvre m , hiunme m de peine. 5 a DAY- 
LAHOURLU (t) Agricultural labourer outner m 
agncole 

laburnum [ItJ ba.-rnom], 1 hot C’ytise m, faux 
ehenicr 

labyrinth ( labinnO], s Lain nnthe m, d^dalc m 
lac* [lakj, r fiomme/ laipit , laque / 
lac*, s I ,ai k m (de roupit s) 
lace' [his], s I. Latet m ide torset, tie soulier) , 
cordon m (de souher) 2. Gold laoe, galnn tn, 
ganse /, passement m, d’or 3. Denfelle /, point m 
Bobbin lace, pillow lace, dentclle aux fu.seaux ; 
guipure / Alenfon I , point d’Alen^.on 'lace- 
maker, s I. I'abricant, -ante, de dcntellrs 
2. Dcntelhere /. 'lace-making, s Dentellerie f 
'lace-work, r (o) Dentcllcs^/, dentcllcne/ 
(h) Passementerie f 

lace*, V tr. I. To lace (up) one's boots, lacer bc» 

bottines To I oneself, one's waist, too tightly, 
se serrer trop. To laoe oneself In, se lacer 
Laoe-up shoes, chaussures a lacets. 2. To laoe 
sth. with sth., cntrelacer qch de, avec, qch 
2. Garnir, border, de dentelles 4. Glass of milk 
laced with rum, lait m au rhum. lacing, < 
I. Lacement m, lavage m 2. (o) Lacct m 
(h) Galon m, passement m. 
lacerate f'lasoreit], v.tr. Lac^rcr; F: dechirer 
(la chair, le coeur). 

laceration [lasa'reiS{3)n], s I. Laceration f, 
dechircment m. 2. Med. D^chirurc /. 
lachrymal ['lakrim(9)l], a. Lacrymal, -aux. 
lachrymatoi^ ['laknmatanj, a. 1 . (Urne) lacry- 
matoire. 2. (Gaz) lacrymogenc. 
lachrymose ['laknmousj, a. Larmoyant. 
lack' [lak], s. Manque m, absence /, defaut m (of, 
dc). There was no lack of people, il ne nianquait 
pas de monde. For lack of . fautc dc , . . 
lack*, v.tr. I. To lack (for) sth., manquer dc 
qch. ; ne pas avoir qch lacking, u. Qui 
manque ; manquant. Money was 7., I'argent 
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mtnquttt, faiiwt d^faut. Ha ia Uakinf In aouraca. 
U manque de courage. L. in meaning, d^pourvu, 
dinu<, de aena. 'lick-lustrey attnb.a. ((£i1) 


tXifcimtIricil [laka'deizik(a)l], a. Affect^, af!i^, 
minaudier. 

lacfcldiy naka'dei], tin. A : H^laa I 
Isekcy i. Laquait m. 
laconic O- Lacomque. -ally, adv. 

Lacontquement. 

lacquar f'lakar], t. l. Vemis-laque m tuv; 
vemia m de Chine: laque m. Oold laequar, 
batture /. t, F: Peinture laqude. OalluloM 


, laque celluloiique. 
lacquer't v.tr I. Laquer. 3. F: Vernir (de» 
meublea, etc.) 

lacrotM na'kna], 1. Garnet: Croaae canadienne. 
lacteal f uktial], a. Lactd ; (auc) laiteux. 
lacteoilt riaktiaa], a. Laiteux. 
lactic ['laktik I, o. Ch: Lactique. 
lactiferotlS [lak'tifaraa], a. (Conduit, etc.) 
lactif^. 

lactometer [lak'tometar], I. Lactomitre m, 
p^ae>lait m iftv. 

laciinay jd. -ae, -ai fUi'kju:no, -k, -az], > 
Lacuna /; hiatua m. 

lacuetrian na'kAatrian], a. (Citd) lacuatre. 
lacustrine [In'kAatrin], a. (Plante) iacuatre 
lad [lad], t.m. (o) Jeune homme ; (jeune) garcon. 
A tervant tad, un jeune domeatique. Now then, 
my Udal allona, mes garvona I atlona, lea gara I 
(b) F: He*a a regulnr ladi c'eat un gailiardl 
laoder' ['lidar], I. l. fichelle/ Folding ladder, 
dchelle pliante, briade. F: The aoeial ladder, 
i'dchelle aociale. To be at the top of the ladder, 
Itre au haut de I’dchelle. a« H^.E: Ladder of 
looka* auite / de biefa. 3. (/a tilk rtoc^'itgr) Maille 
partie, maille llchde ; draillure/, dcheile. To mend 
laddert in a ttocking, rem(m)aiiler up baa. 
'ladder-proof, a, (Baa) inddmaillable. 
ladder*, v.i. (0/ stocking) Se ddmailler. 
laddie ria^], i.m. Scot: F: (o) — lad. (6) Mon 
petit gara. 

lade' [leid], 1. (Nill>)lade, courant ai de moulin ; 
bief m. 

lade', v.tr. ^laded ; laden) Nau : {a) Charger (un 
navire^ {tetih, de). (6) Embarquer (dee mar- 
chandiaea). laden, a. Chaigd. Fully laden ahlp, 
naeire en pleine chatge. Well-laden tree, arbre 
cha^defniita. ladl^,r. Chargement m (d’un 


navire). S.a. bill* 4. 

Ia-di-&r 


i ['la:di'da:J, a. F: La-di-da manner, 
air aflfectd, 

ladifled ['leidifiud], a. (Aire) de grande dame ; 

(peraonne) qui £ait la grande dame, 
ladle* [1«1^]> <• I* Cuiller f k pot. Soup ladle, 
cuiller d potm : louche/. 2,(a)Jnd: Puieoirai, 
puchet m. (b) Metall: Foundiy ladle, poche / de 
foAdcfic* ^ 

ladle*, v.lr. To ladle (out) the aoup, aervir le 
potage (avec la louche). F; TbLmt facts, aortir 
dee nita d n’en plua fimr. 
ladleftll rieidiful], I. Pleine cuiller d pot, pleine 
loucke(o/, de): mnde cuillerde (de). 
lady ('leidi], s.f. Dame. 1. (a) (At eossrt) Lady- 
In-wnlUnf, dame d’honneur. (S) Femme bten 
dleede. She looks a elle a Tair diatiogud ; elle 
a Pair tide bien. To play the line lady, trencher 
de la gnnde dame, (c) (FFoomm) A 1^ uad a 
geetiemaa, un monateur et une dame. An Eng- 
lisk L, une Ani^ae. Youi^ lady, (married) jeune 
dame; ( u n marri ed) demoiaelle, jeune fiile. (Hd 
ladhr, vii^ danw. Thb la^. thia young lady, 
cotte dame, cetto demmaeUe ; (token speaking in 


thetr presence) madame, nudemoieelle. Ladloe 
and gentlemen] Meadamea, meademoiaellea, 
meiaieural F: meaaieun-damea I (d) Lad3r*i 
watoh, montre de dame. Ladiee* tailor, tailleur 
pour damea. A ladiea* naan, a lady'a naan, un 
galant. Lady oaahier, caiaaidre ; dame, demoiselle, 
de comptoir. Lady dootor, femme mddecin ; 
docteur m femme. 2. Ecc: Our Lady, Notre- 
Dame; la aainte Vierge. 3. (At title, without 
Pr. equivalent) Lady, F: milady. My lady, 
madame (la comtease, etc.). The lady of the 
manor, la chtteUune. 4. P: My young lady, 
(1) ma bonne amie ; (ii) ma future, 'lady-bird, 
t Ent. Coccmelle /; F: bftte / k bon Dieu. 
'lady-chair, s. Entrecroiaement m de mains 
(de deux porteura) (pour le tranaport d’un bless^). 
To carry a.o. in a lady-chair, porter qn en 
chaise, 'lady chapel, s. Ecc : Chapelle / de 
la Vierge. 'Ladv day, t. Ecc: La ftte de 
I’Annonciation. 'lady-killer, t.m. F: Bour- 
reau des coeurs. 'lady's 'slipper, t. Bot: 
Sabot m de !a Vierge, de V^nus. 
ladylike ['leidilaikj, a. (Air) distingu^, de dame ; 
(of pert.) comme il faut ; bien ilev^. L. costume, 
costume de bon ton ; costume seyant. 
ladyship ['leidiSip], s. Her ladyship, your lady- 
ship, madame (la comtesse, etc.), 
laeviilose rii:vjulousl, s. Ch: Livuloae m; 
sucre m de fruit. 

lag' [lag], s. Ph: Retard m; d^calage m (entre 
deux operations). Magnetic lag, retard d’aiman ra- 
tion ; nystiirfese /. Lag of the brushes, d^alage 
des babis (d’une dynamo, etc.). Phase lag, 
retard de phase ; d^phasage m en arnire. 
lag', v.i. (laiged) z. (Of pert.) To Umi (behind), 
rester en arriire ; trainer. 3. Tchn : (Of tides, 
elc.) Retarder. El.E: (Of current) %itt diphaU 
en arri^re. 

lag*, I. P: Condamnd m, fo^t m. An old lag, 
un repns de justice ; un r6cidiviste. 
lag*, Gamir, envelopper, revttir, (une 

chaudi^re) d’un calorifuge. Air-lagged, k chemise 
d’air. lagging, t. I. Gamissage m. 2. Garni- 
ture /, revttemcnl m calorifuge (d’unc chaudiire). 
lattr ['la:gor], t. Lager (beer), bbre blonde 
allemande. 

laggard ['lasprd). I. a. Lent, paresseux 
3. t. Trainard m ; lambin, -ine. 
lagoon [la'gu:n], t. i. (In Adriatic) Lagune /. 
3. Lagon m (d’atoll). 

lalclzation (le(i)isai'zeiS(^n], I. Laiciaation /. 
laicize [;ie(ih8a:iz], v.tr. Laiciser. 
laid [leidi . See lay*. 
lain [leinl. See lib*. 

lair f Ikotj, t. Tunbrtf, rrpatre m (de bdte fiaure) ; 
lit m (du cerf); bauge /(du aangUer). F: Bri- 
gands* lair, repaire, caYeme /, de brigands, 
laird Visaed), t. Scot: Propridtaire (foocier). 

The laird, le chitelain de I’endroit. 
laity ['le(i)iti], t. CoU. Lea laiquea as; F: lea 
profanes ns. 

lake' [leik], r. Lacm. Ornamental lake, bassin m ; 
pidce d’eau ddcorative. 'lake-dwelling, t. 
Habitation / lacustre. Lake-dwetUngs, am f 
Iacuatre. 

lake', s. Paint: Laque /. Crimson lake, laque 
canninde. 

lakhjriakl, s. - lac*. 

lam [lamj, v.tr. Of t. (lammed) P: To hun (into) 
S.O., rosaer, dtrUlcTj^qn. 
lama' ['lozma], t. Bstdidtist Rel: Lama si. 
lama', s. « llama. 

lamb' [lam], t. Agneau si. Bare laaob, agoeUe/. 
F: My one owe kueh, mon eeul trdeor. Tkeol: 
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Th* lamb (of God), I’Agncau (de Dieu). F: He 
took it lika a lamb, il s’est laiss^ fairc , li n’a pas 
protest^. Cu: L. cutlet, c6telette / d'agncau. 
^lamb-like, a. Doux, /. douce, comme un 
a^eau. 'lamb's 'lettuce, s. Bot • Mache /. 
'lambs' 'tails, S.pl. Bot • Chatons m (du 


noyer). 

lamb', VA. {Of eur) Agneler, mettrc bas. 

lambing, S. Agnelage m 
lambency ['lambansij, s I. Lucur blafarde 
(d*une flamme). 2. Chatoiemcnt m (de Tesprit) 
lambent ['lambsnt], a. I. Blafard. 2. (Esprit, 
style) chatoyant. 

lame* [Icim], a. I. fa) Boiteux ; (through accident) 
ettropK^ ; F : iclope. To be lame of, in, one 
leg, bolter d’une jambc. To walk lame, boiter, 
clocher; trainer la jambe. To go lame, sc 
mettre k boiter. (A) Pros: Lame verses, vers 
boiteux; vers qui clochent. 2. Lame excuse, 
faible, pauvre, excuse. Lame story, histoirc qui 
ne tient pas debout, -ly, adv. I. (Marcher) cn 
boitant. 2. (S’excuser, etc ) imparfaitement, 
faiblement 

lame', v.tr. (a) (Of pers.) Rendrc (qn) bnitcux ; 
^eloper (qn, un cheval) ; (of blister, etc.) faire 
boiter (qn) (A) Estropier. 
lamella, pi -ae [la'mela, -i:], X. Lamelle /. 
lamellar [la'mebr], a Lamellaire. 
lamellate ['lameletj, a, Lamelle, feuillet^. 
lameness ['leimnasj, x. I. (a) Claudication/; 
boitement m. (A) Boiterie / (d un cheval) 
2 . Faiblesse/ (d’une excuse, etc.), 
lament' [ia'mentl, X. I. Lamentation /. 2. Mus * 
A: Complatnte/ 

lament', n.tr. iif i. To lament (for, over) sth., 
S.O., se lamenter sur qch. , pleurcr qch,, qn. la- 
mented, a. The late lamented X, le regrett^ X. 
lamentable [ lamontabl], a. (Perte) lamentable, 
deplorable, -ably, adv. Lamentablement, 
deplorablement. 

lamentation [laman'teiS(3)n], s. Lamentation/, 
lamina, pi. -ae ['lamina, -i:], x. Lame /, lamelle/, 
feuillct m. 

laminar ['laminarl, a Laminaire. 
laminate' ['lamineitl i. v.tr (a) Laminer. 
(A) Diviser en lamclles , feuilleter. 2. v.t. Se 
feuilleter. laminated, a. I. (Hessort, etc.) 
feuillete, k feuilles, k lames. 2. (Bois) contre- 
plaque. 

laminate' ['lammet), a. Nat.Hist: Lammeux ; 
k lamelles. 

lamination [lami'nriS(9)n], X. I. (a) Laminage m. 

(A) Feuilletage m. 2. Lamelle /. 

Lammas ['lamas], x. LammM(*day, *tide), le 
premier aout (en ficosse, terme d*e loyem); la 
Saint-Pierre aux Liens. 

lammergeyer ['lamargaiar], x. Om; Gypa^te 
barbu. 

lamp [lamp], X. I.(a)L8mpe/. F: (Of work) To 
smell of the lamp, sentir la lampe ; sentir Thuile. 
Portoble lamp, inspeotion lamp (of garage, etc.), 
baladeuse / Stable lamp, falot m. Pooket lamp, 
torche f ; lanteme / de poche. Mtn : Safety 
lamp, l^pe de sOret^. (A) Lanteme (de voiture, 
de bicyclette). Aut : Head-lamp, phare m. Side 
lamps, feuz m de cdt^. 2. Table l^p, lampe de 
table; lampe portative. SUndard lamp, tor- 
chAre / ; lampadaire m. Hanging lamp, suspen- 
sion /. Ceiling lamp, plafonnier m. S.a. gas- 
lamp, reading-lamp, street-lamp. $,El: (Bulb) 
Lampe, ampoule /. S.a. arc-iamp. 'lamp-- 
black, X. Noir m de fumAe. 'lamp-bradt^ 
X. Aut : eu : Porte-lanteme m #iw> ; {Jot head- 
tamp) porte-phare m ino. 'lamp-diolder, x. 


El: Douille / (de lampe) ; porte-ampoule m inv. 
'lamp-man, pi. -men, t.m. Lampiste. 
'lamp-oil, X. I. Huile / d'^lairage; huile 
lampante. 2, P^trole lampant. 'lamp-MSt. x. 
(/nxrree/)(a) Montant m de r^verb^re. (A)F; Rd- 
verbAre m. 'lamp-shade, x. Abat-jour m inv. 
lamplight ['lamplsit], x. LumiAre / de la lampe. 

To work by lamplight, travailler k la lampe. 
lamplighter ['lamplaitar], x. Allumeur m de 
rAvcrbArcs. 

lampoon’ [lam'purn], x. Pasquinade /, libelle m, 
satire /, brocard m. 

lampoon', v.tr. Lancer des satires, des libelles, 
des brocards, contre (qn) ; chansonner (qn). 
lampooner [lam'pu.-nar], lampoonist [lam- 
pumist], X. Libelliste m. satinste m. 
iampoonery [lam'puinon], x. Satire /; esprit m 
satinque. 

lamprey ['lampri], x. Ich ■ Lamproie f. 
Lancaster ['latjkost.ir]. Pr.n. Grog: Lancastre 
Lancastrian [laij'lcastron], a. (!lf X. Hitt: Lan- 
castricn, -lenne. 

lance’ [lams], x. I. Lance /. F: To break a 
lance with s.o., rompre une lance avec qn , 
croiser Ic fer avec on. 2. (Pers.) Hist: Lance. 
S.a. FREE LANCE, 'lancc-^corporal, x. Mil: 
Soldat m de premiAre classe. 
lance', v.tr. Med : Donner un coup de histoun , de 
lancette, k (un abcAs) ; perccr, inciser (un ahcAs) 
lanceolate ['lo:nsiolet|, a. Bot. LancAolA; en 
fer de lance 

lancer ['loinsar], X. I. Mil- Lancier m. 2. pi 
Lancers, (quadrille w des) lanciers. 
lancet ['lomsetj, x. I. Med. Lancette /, bis- 
toun m. 2. Arch: (Ogive/ A) lancette. 
lancinating ['lainsmeitiij], a. Lancinant. L. 
pains, elancements m 

land’ [land], x. I. (a) (Opposed to sea) Terre f 
Dry land, terre ferme. To travel by land, 
voyager par voie de terre. By land and aaa, on 
land and at s«a, sur terre et sur mer To so* bow 
tha land lias, (i) A/au.* prendre le gisement de 
laedte; (n)F.- sender, tater, Ic terrain. To make, 
sight, land, atternr ; arriver en vue de la terre. 
To touch land, toucher terre ; aborder, atternr. 
(A) (Soil) Terre, terrain m, sol m. Back to tht 
landl le retour aux champs, k la terre I Watte 
terre inculte ; terrain vague. Tha land quostion, 
la question agraire. 2, Terre, pays m, contrAe /. 
Distant lands, pays lointains. Tha Holy Land, la 
Terre Sainte. F : Thaatraland. le quartier des 
spectacles. 3, Terrels); fonds m de terre; 
terrainfs), 4. Plat m, intervalle m (entre canne- 
lures ou gorges) 'land-act, X. Jur: Loi / 
agraire. 'land-Bgency, X 1. Intendance /. 
2. Agcncc fonciAre. 'land-agent, x. i. Inten- 
dant m, regisseur m, d’un domaine. 2. Courtier m 
en immeubies. 'land-breeze, x. Nau Brise / 
de terre. 'land-girl. t.j. Jeune fille qui s’est 
offerte pour travailler la terre ^.ex. en temps de 
guerre). 'land-lubber, x. F: Mann m d’eau 
douce. 'Land's End. Pr.n. Geog: Lapointe 
de Comouaille. 'land-slide, x. I. — landslip. 
2. Pol: DAbIcle /, dAfaite accablante (d’un parti 
politique aux Alections). 'land-tCeward, X. 
= land-agent I. 'land-surveying, ti kt- 
pentage m; gAodAaie /. 'land-turveyor, x. 
S^ee SURVEYOR i. 'land-worker, x. Travailleurm 
agricole. 

laM'. I. v.tr. (a) Mettre, faire descendre, (qn) k 
terre; mettre (qch.) k terre; dAbarquer (qn, 
qch.). To land an aeroplane, atternr un avion. 
(A) To land a flah, amener un poiston k terra. 
F: To land a prise, remporter un pAix. 
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(c) Amener. F: That wlU Und you In prison, 
cola voui voudra de la pnaon. You have landed 
us in a nice fix/ voua nous avez mis dana de 
boaux drapi 1 / mu landed with an encyclopaedia 
I didn't want, je me suit trouv^ emp^trt d’une 
encyclopddie dont je n’avaia que fatre. (d) F: To 
land B.o. a blow In tha faea, allonger, porter, 
flanquer, i qn un coup au viMge. 2 . v.t. (a) (Of 
pert.) Dcacendre A terra ; ddbarquer ; (of aero- 
plan^ atterrir. Av : To 'land* on tha soa, amerrir. 
(b) Tomber (A terre). (c) (After jun^ng) Re- 
tomber. To 1 . on one't jeet. retomber tur tea 
piada; ratomber d’aplomb. F: Ha always lands 
on his toot, il retomba toujours sur ses pattas. 
landed, a. Landed property, propridw fon- 
ciAra; bian-fonds m, pi biana-fonds. Landed 
proprietor, propn^tsire tarrian. landings a. 
Landing force, troupea fpl de (Ubarquement 
landing*, t. l . (a) Nau : D^barcmemant m ; 
mise / A terre. (b) Mil: Navy: Dascente /. 
(r) Av: (i) Atternasage m ; (ii) (on sea) amema- 
saga m. To make a for^ landing, faire un 
attarnssage forc^. Landing light, phare m 
d’attemsaaga. 2. (a) Const : Paiier m (de repos) 
(d’un escalier); repos m, carr^ m (b) Mm 
Racette/. 'landing>^rotind, x. Terrain m 
d'atternssage. 'landing-net, s. Ftsh: £pui- 
satte /. 'IfUlding-ltage, t. D^barcadAre m, 
embarcadAre m (flottant) ; ponton m. 
landau r Undo:], f. Veh: Landau m, >aua. 
landfall nandfo:!], X. Nau: Av: ArrivAe / an 
vua de terre : atternasage m. To make a landfall, 
atterrir. 

landlady riandleidi], s.J. l* PropnAtaira/ (d’un 
immautMK 2. Logeuae (en garni). 3. HdteliAre, 
hAtessa: F: patronna. 

landlocked [ lahdbkt]. a. Geag: EnfermA entre 
las terras ; antourA de terre. L. tea, mar intArieure. 
landlord ['landl.'iird], x. 1. PropnAuire (fonciar). 
2* PropriAtaire (d'un immeuble). 3. Aubargiste m. 
hAtelier m, hAta m. 

landmark ['landmoirkj, t. I. Borne f limite. 
2* (o) (Point m de) rapAre w. Nau : Amer m. 
(b) Point cotA (sur une carte, etc.). 3 * Point 
drteisif, AvAnement marquant (dana I'histoire, 
etc.). (Of event) To be a landmark, faire Apoque. 
laodownar riandounar], 1. PropriAtaire foncier. 
landecape nandskeip], X. Paysage m. 'land- 
•capo-^garden, t. Jardin m A I’angiaise; 
jardin paysagar. 'landscape- 'gardmer, t. 
Jardiniste m \ architecte m paysagista. 'land- 
scape- 'painter, I. Paysagiate m. 
landslip ('landslip], I. Eboulament m, gltsse- 
ment m, da terrain. 

landsman, pi. -men ('landsman, -men], x.ir. 
Tarrian. 

landward ('landward). 1. adv. Du cAtA da la 
terra; vers la terre. 2. a. (Population) de 
I'intAiieur ; (cAtA) de la terre. 
landwards ['landwards), adv. Du cAtA de lo 
terre ; vers la terre. 

lane (lain], 1. 1. (Jn country) Chamin vicinal, 
rural; (in town) ruelle/, passage m. (Of troops, 
etc.) To form a lane, faire la hate. 2. (In ice-field) 
Flanire /, paasaga. 3. Nau : Route f de naviga- 
tion. 

lang syne ('laq'aain]. Scot: 1. adv. Autrefois. 

jadls. 2. i.Le tamps iadia. S.a. aulo. 
language ('laqgwed}], t. 1. Langue f (d’un 
pauple). uead^liting, languages, languea mortes, 
vivantas. l. l.angage m. Have amstusls a IJ 
Iwammauxont-Us un langage? teong language, 
langage violem, expreaaiooa vivea. Bad laagnage. 


languid ('iangwidi, a. Languissant, langoureux ; 
mou, /. molle. io be 1. about sth., avoir peu 
d’enthouaiasme pourqch. L. voice, voix trafnante. 
-ly, adv. Languissamment, langourcusement ; 
mollement, sans animation, 
lanniidness f'laqgwidnaa], < Langueur /, 
mdlease f 

languish ('laqgwiS], v.t. Languir. To languisb 
after, for, s.o., sth., languir aprAs, pour, qn, qch 
languishing', a. Languissant, langoureux; 
(regard) plein de langueur. languishing', s. 

1. DApAnssement m \ Atiolement m. 2. Lon- 
gueur/. 

languor ('lai)g(w)arj, s. Langueur /. 
languorous ('lat)g(w)ar9aj, a. Langoureux. 

-ly, adv. Langoureuaement. 
laniard ['lanjardj, X. « LANYARD, 
laniferous (la'mfaroa], lanigeroua (la m 
d 3 oroa], a. Lanifere, lanigArc. 
lank (laqk), a. I. (Of pert.) Maigre ; sec,/. sAche , 
(of animal) efflanquA. L. che^t, jouea creuses 

2. Lank hair, cheveux plau. 

lanklneiS ['laqkmos], x. Taille grande et maigre 
lanky ['laqki], a. Grand et maigre ; grand et sec. 
A great I fellow, a lanky-lsga. un grand maigre ; 
un grand efiianquA. 

lansquenet ['lanskanet), X. Lansquenet m. 
lantern ['iantam], x 1. (o) Lanteme /, falot m. 
Nau: Fanal m, -aux. Dark lantern, bull’s-eye 
lantern, lanteme sourde Chinese lantern, Ian- 
terne vAnitienne (A) Magio lantarn, lanteme 
magique; lanteme A projections. 2. Arch: 
Lanteme, lanterneau m (de ddme) 'lantem- 
jawed, a Aux joues creuses ; A la figure AmaciAe 
'lantem-)aws, x.p/. Joues creuses. 'lantem- 
light, X. Arch : = lantern a. 
lanyard ['lanjard], t. I. Nau: Aiguillette /; 
ride / (de hauban); (of knife) amarrage m 
2. Artil: (Cordon m) tire-feu m inv. 
lap' (lap), X. I. Pan m, basque / (d’un vAtement). 
2. Genoux mpl ; A : giron m. To sit In, on, 
s.o.’s lap, s’asseoir aur les genoux de qn. To 
catch sth. tn one's lap, attraper qch. dans son 
tablier, dans sa jupe. It it tn the up of the gods, 
Dicu seul le salt. S.a. luxury, ^ap-dog, x 
Bichon m ; chien m de salon. 
lap*,x. I. Const: Chevauchement m, recouvre- 
ment m (des ardoises, etc.). 2. El: Guipage m 
(de coton); couche isolante. 3. (a) Tour m (d’une 
corde autour d’un cylindre, etc.), (b) Sp: Tour 
^de piste), boucle /, circuit m. To cover a lap 
tn six minutes, boucler^le circuit en six minutes, 
'lap-joint', X. I. Carp: etc: Assemblage m 
A recouvrement. 2. Metalw: Ouriet m. 'fap- 
joint', v.tr. I. (a) Assembler (des planches) 
A chn. (6) Assembler (dea poutrea) (i) A mi-fer, 
(ii) A mi-boia. 2. Ourler (une tAle). 'iap- 
jointed, a. A recouvrement, A elm. 
lap*, V. (Japped (laptl) I. v.tr. (o) To lap sth 
round sth., enrouler qch. autour de qch. (b) Const . 
Enchevaucher (des planches), (x) El.E: Guiper 
(un cAble, etc.), (d) Sp: (i) Boucler (un con- 
current). (ii) To lap the eourss, boucler le 
circuit. 2. v.i. To lap over sth., retomber, se 
rabattre, sur qch.; dApssaer, chevaucher, qch. 
Inppod, a. 1« Carp: Mec.B: eU: (Joint) A 
recouvrement. Leaped tiles, tuiles chevauch^. 
2 »EI.E: Single-li9pcd wize, double-Upped wirs, 
fil A guipage aimj^e, double. 3. Lapped in 
hutury, entourA de luxe, lapping, s. 1. Rc- 
oouviemenr M, chevauchement M. 2 »El: (i)Gui- 
pa« M, (ii) jnupure/(d’un cAble, etc.). 

t. I. GoqiAe / (dc lait. etc.). I. Clapote- 
ment as, clapotis ai (de vagues). 


Iftp*. I. t.tr. (Of amtnal) To i»p (up) milk, (aper 
du lait. F: Ht laps up, down, ovorythinc you 
tall him, il avale, eob«, tout ce qu’on lui dit. 
2 . VA. (Of wauit) Ciapoter 
lapel [la'pel], X. Tati: Revers m (d’un habit) 
lapelled [la peld), a. Tail: A rrvers 
lapidate I'lapideit], v.tr, I^pider. 
lapidadon naprdei 5 ( 3 )nl, ». Lapidation f. 
lapis lazuli {'lapit’laziulai], I. Miner: Laxulitem; 
iapi 8 ( -lazuli) m tnv. 

Lapland ['lapland]. Pr.n. La Laponie. 
Laplander ['laplandorj. j. Lapon, -one. 

Lapp flap], l. a. Cf t. Lapon. -one 2. x. Ling: 
Le lapon. 

lapse' [laps], X. I. (a) (Mistake) Erreur /. faute f. 
Lapso of tho tonffua. lapsus m lingue Lapse of 
memory, d^faillance /, lapsus, de m^motre 
(6) Faute ; faux pae , ^cart m de conduite. 
L. from one's duly, manquement w k son devoir. 
2 . Jut: D*ch*ance / fd’un droit). 3 . Cours m, 
marche / (du temps) ; laps m de temps. After a 1. 
of three months, apr^s un d^lai de trois mois; au 
bout de trois mois. 

lapse*, t'.t. I. (a) D^choir (from the faith, de la 
foi). To 1. from duty, manquer au devoir; 
s'dcarter de son devoir To lapse (back) into 
idleness, (re)tomber dans la paresse To t. into 
silence, rentrer dans le silence, (b) Abs. Manquer 
k sea devoirs, ^tre coupable d'un icart de 
conduite; faire un faux nas Z.Jur: (Of right, 
etc.) (Se) p^nmer ; lomner en d^au^tude ; {0/ 
iaw) s’abroger Ins: (Of policy, etc.) Cesser 
d'etre en vigueur. (Of right, estate, etc.) To lapse 
to I.O.. passer k qn. lapsed, a. i. D^chu. 
2* (Billet) p^nm^. Jur: (Droit) p^rim^ ; (legs) 
tomb^ en di^volu ; (contrat) caduc, {. caduque 
lapwing I'lapwiqj, X. Om: Vanneau m. 
lar, pL lares [loir, 'leariiz], x. Rom.Ant : Lare m. 
Exp. pi. Dieux lares. 

larboard ['la:rbo;rd, 'lorfbord], x. Nau: A: 

“ PORT*. 

larceny ['lairsom], x. Larcin m ; vol insignifiant. 
yur : Petty larceny, vol simple, 
lar^ [loirtS], X. Bot: M^lize m. Larch-wood, 
bois m de mdlize. 

lard' riorrd), x. (o) S aindoux m ; graisse f de pore. 

(b)Pnarm: Jna: Axonge/ 
lard*, v.tr Cu : Larder, piquer (la viande). 
Lardlng-needle, -pin. lardoire f. F: To lard 
one’s writings with quotations, larder, entre- 
larder, see dcrits de citations, 
larder riardor], x. Garde-manger m inv. 
large [loirds]. ha. I. (a) De grandes dimen- 
sions; grand; gros, fort. L. book, parcel, 
livre; gros paquet, paauet volulnineux. 
largest kali, la salle la plus vaste. To grow I, 
larger, grossir, grandir. As large as life, (i) (of 
rtalM, etc.) de grandeur naturelle ; (ii) F.^num: 
(<^ pm,) aucimement rabaissd dans sa propre 
eshme. ( 6 ) A 1. sum, unc grosse, forte, somme ; 
une simune considerable. L. forUate, grande, 
belle, fortune. To incur /. losses, torouver, subir, 
de fortes pertes. L. family, fainitle nombreuee. 
L. sneal, reps* copieuz. In a large measure, en 

S inde paroe. Criminal on a large seals, criminel 
grande envergure. To often a busiruss on a 1. 
scate, dtablir unc maieon (de commerce) sur un 
grasid pied. To do things on a 1. scale, faire les 
choees en grand, sur unc grande dchellc. Large 
fanner, gros fermier. 2. (o) Large views, iddes 
larges, (h) Large powers, pouvoirt laxges, 
<tcndus. -ty, ado. I. En grsiide paitie ; pour 
ttoe grande part. They com# very 1. from round 
abestt B im s i ti gham, tls viennent pour une grande 


part Oes environs de Birmingham. 2. That is t. 
sujffkient, celt suffit grandement. II. lgrgis,adn. 
Nau : To aail large, courir largue ; naviguer vent 
largue. .S.o. by 11 t. III. large, x. (a) To set a 
prisoner at large, dlargir, relaxer, un pnatmnter. 
To be at iarg s, <tre iibre, en libertd. (e) Soetaly, 
the people, at large, le grand public, 'large- 
'hearted, a. 1 . Magnanime. 2. Gdn^reux. 
'large- 'heartedness, x. 1 . Magnanimity /. 
2 . Gcnyroiity/. 'large- 'mlsided, o. Arcaprit 
large, 'large- 'mliidedBesg, r. Largeur / 
d’esprit ; toWrance J 'large- 'sized, a. De 
grandes dimensions ; (livre) de grand format, 
largeness ['loird^noa], x. 1 . (o) Groaseur f (du 
corps), (b) Grandeur / (d’une majority); am- 
pleur f (d'un repas). 2 . (a) Etendue f (d'un 
pouvoir). (6) Largeur/ (d'id^). 
large8S(e) ['Ia:rd 3 es], X. A.lSfUt: Largesae/. 
lariat ['lariet], x. i . C^orde / k piquet. 2 . Lasso m. 
lark' [la;rk], X. On.- Alouette /. F: To riea 
with ths lark, se lever au chant du coq. Sha 
sings like a lark, ellc chante comme une fauvette. 
lark*, X. F: Farce /, rigolade f, blague f. To do 
sth. for a lark, faire qch. pour tire, histoire de 
ngoler. 

la»*, v.t. F: Faire des farces; folichonner. 
rieoler. 

lanspur f'loirkspeir), X. Bot: Pied-d 'alouette m, 
delphinium m. 

larky f'lairki], o. F: Folichon; espi^gle. 
larrikin nankin], 1. F: (In Austr.) Gavroche mi ; 
gamin m (deo rues) 

larva, pi. -vae f'larrvo, -vn], x. Larve/. 
larval ['loirvel], a. I. Ent: Larvaire. 2* (Cy 
disease) Latent, larve. 

laryngeal [Ia'rind3jal], a. I* (Muscle, nerf) 
laryngy. 2. L. cavity, cavity Isryngienne. 
lar^^gltis [Isnn'duitis], I. Med: Larvngite /. 
laryngoscope [loViogoskoup], x. Med: Laryn- 


goscope m. 

larynx r'lariqks], X. Anat; Larynx m. 
iascar riasker], x. Lascar m. 
lascivious fla'sivies], a. Lascif. -ly, ado, 
Lascivement. 

lasciviousness [la'siviesnesi, x. l.,ascivety f. 
lash' [laS], X. I. (a) Coup m de fouet ; eangUule/, 
cmglon m. (b) l^ni^re / (de fouet). (0 (The 
penalty of) the lash, le eupplice du fouet, F: To 
be under the lash of orltiolem, ttre exp<^ aux 
coups de la entique ; itre flageliy par la critique. 
2. Mec.E: Jeu m. Side lash, jeu lateral. 
s.a. BACX-LA8H. 3. » EYB-LABH. 
lash*, v.tr. ft i. 1. (a) Fouailler, cingler (un 
chev^, etc.). (Of rain) To lash (agsteet) the 
wlndowe, the fgoe, fouetter les vitree, ctnfler le 
visage. To 1. the sea into fury, mettre la met en 
fureur. F: To laA ontseU Into a fury* entrer 
dani une violente colire. (b) (Oi tuumal) To lash 
Its tall, se battre les flancs avec la queue, (e) Fla- 
geller, fouailler, cingler (lee vices, etc.). 
2. v.i. Mec.E: (Of running part) Fouetter. 
lash out, v.t. 1 . (Cy horse) Ruer. (Qf pers.) To 
lash out at a.o., (i) llcher un coup (de pomg, 
etc.) k qn ; fii) lancer un coup de langue k qn. 
2 , (a) Ddcocher un coup de fouet (k un cheval). 
(b) To laafa out Into expeaditim, ee livrer A oe 
fbUce dypenses. lashing', a. (Cy rain) Cinglant ; 
F: (of criticism) ocM, cinglmt. lashing*, x. 

1. (a) Coupe mpl de fouet ; le fouet. (b) Fouet- 
tde /; sanglade f. (c) Mec.E: Fouettement m. 

2. K F: Lashings, ptofoMionf(oJ, de). 
laail*, v.fr. Lier, attachrr; Non: amaircr; 

nisir (rancre). To lash down the load en a 
voaggon, her, brider, brfler, la chaiie eur un 
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chariot. Nau : To lath a pulloy, atguilleter unc 
poulie. laihing*) t. Nau: I. Amarrage m. 
aiguilletage m. 3. Amarre / ; point m d’amar- 
nge ; aiguillctte /. 

Iam [lail, s.f. Esp. Scot : Jeiine hUe. 

lailie r laail, s.f. Esp. Scot: Fillctte, gamine. 

laMitttde naaitjuidJ, s. Lassitude /. 

UltIO' ['laso], I Lasso m. 

lAMO’y v.tr. Prendre au lasso. 

iMt’ riQ:«t]. I. Bootm: Forme / (ik chaussure). 
Prov: Lot tho ahoomakor stiok to his last, k 
chacun son metier. 

last'* I. a. Dernier. I. (a) Tho last two. F: tho 
two last, les deux derniers. 8ho was tho last to 
arrive, elle arnva la derni^re. Tho last but one, 
tho second last, Favant-demier. I should be the 
1. to believe it, je serais le dernier k le croire. 
That's the 1. thing that’s worrying me, c’est le 
cadet de mes soucis. In tho last resort, as a last 
rosouroo, en dernier ressort ; en disespoir de cause. 
To hava tho last word, avoir le dernier mot. 
He has said the 1. word on the matter, il a 
dit le mot final li>dessus. F: Tho last word 
in hats, chapeau dernier cri. Last thing at night, 
tard dans la soiree, s. U.S: The last of tho week, 
month, year, etc., le dernier jour, la fin, de la 
semaine, du mois, de Fannie, etc. Com: In my 
last, dans ma derniire lettre. (b) A matter of 
tho last importanoo, une afiPaire de la plus haute 
importance, de la demiiirc importance. 2. Last 
Tuesday, Tuesday last, mardi dernier. Last week, 
la semaine demi^re ; la semaine pass^e. Last 
evening, hier (au) soir. Last night, (i) la nuit 
derm^re ; (li) hier soir. The night before last, 
avant-hier (au) soir. I have not seen him for the 1. 
four days, il y a quatre jours que je ne Fai vu. 
In the 1. fifty years, dans les cmquante ans qui 
viennent de s’^couler. This day last week, il y 
a aujourd’hui huit jours. This day last year. Fan 
dernier A pareil jour, -ly, adv. Pour finir . . . ; 
en dernier lieu. II. last, s. I. This last, ce 
dernier, cette derniAre. 2. (a) We shall never 
hear the last of it, on ne nous le laissera pas 
oublier. We haven't heard the 1. of it, tout n cst 
pas dit. That is the 1. 1 saw of him, je ne Fai pas 
revu depuis. This is the 1. of it, c’est la fin. 

(р) To, till, the last, Jusqu’au bout, jusqu’A la 
hn, jusqu’au dernier moment. S.a. first II. a. 

(с) At last, at long last, enfin ; A la fin (des fins), 
(a) ATo look one's last on sth., jetcr un dernier 
regard sur qch. ; voir qch. pour la demiAre fois. 
(e) To be near one’s last, toucher A sa fin. 
III. latt^ adv. (o) When I saw him L, la derniAre 
fois que je Fai vu. (6) He spoke, came, last, il a 
^lA, eat arrivA, le dernier, 'last- 'ditcher, s. 
Pol: Juaqu’au-boutiste mf. 

laaf . I. v.i. Durer, se maintenir. It's too good 
to last, c’est trop beau pour durer. How long 
sloes your lessve IJ quelle eat la durAe de votre 
congA ? The supplies toill not last (out) two months, 
lea vivres n’iront pas deux mois. T)Us soap lasts 
lomger, ce savon eat plus durable. Stuff that will 
not I, Ismg, AtofiFe qui ne tiendra pas. Dress which 
will 1. ssse two ^ars, robe qui me fera deux ans. 
It trill Lsssea lifetime, i’en ai pour la vie. F: He 
won't last (out) long, U n’ira pas loin. 2. v.tr. To 
last S.O. out, (i) {of pert.) survivre A qn ; (ii) {of 
thg) durer autant que qn. Afy overcoat will 1. the 
winter out, mon pardessus fera encore Fhiver. 
lastillg, a, {a) Durable; {of material, etc.) 
fAaiatant, d’un bon user. Lasting peaee, paix 
durable, {b) (Parfum) durable, persistant. 
lAttingnetl f loiatiqnaa], t, DurabilitA /, per- 
manence/. 


laUlkia [lato'kiio], s. Tabac m de Latakieh m; 
lattaquie m. ( 

latch* [latS],f. (rt)Loquetw, clenche/. (6)Serrure/ 
de suretA (avec clef de maison). To leave the 
door on the latch, (i) fermer la portc au loquet ; 
(ii) fermer la porte A demi-tour. 'latch-kcy, s. 
Clef f de maison ; passe-partout m inv. 

latchS t;.tr. I. Fermer (la porte) au loquet ou A 
demi-tour. 2. Fermer (la porte) sans mettre le 
verrou. 

latchet ['latjetj, r. B: Cordon w (de soulicr). 

late [leit]. I . o . (later; latest; see also latter and 
LAST^) 1. (a) En retard. To be late (for sth.), 
Atre en retard (pour qch.) ; se faire attendre. 
/ don't want to make you /,, je ne veux pas vous 
mettre en retard. Number of minutes L, impor- 
tance / du retard (d’un tram). (6) {Delayed) 
RetardA. 2. {a) Tard. It is getting late, il se fait 
tard. I was too L, je ne suis pas arnvA A temps. 
I did not think it was so /., je ne pensais pas qu’il 
fOtsitard. F: It is late in the day to change your 
mind, il est un peu tard pour changer d’avis. 
/ was 1. {in) going to bed, je me suis couchA tard. 
At a late hour (in the day), bicn avant, trAs avant, 
fort avant, dans la joumee. In the late afternoon, 
tard dans FaprAs-midi. In late summer, in late 
autumn, vers la fin de FAte, de Fautomne. Easter 
is late this year, PAques est tard cette annee. 
Later events proved that .... la suite des 
evenements a demontrA que. ... At a later 
meeting, dans une seance ulterieure. It is twelve 
o'clock at (the) latest, c’est tout au plus s’ll est 
midi. Com : Latest date, terme fatal ; terme de 
ngueur, delai m de rigueur {b) In the late 
eighties, dans les annees approchant i S90. 
3. (Fruit, etc.) tardif. Late frosts, gelees tardives, 
pnntanieres. 4. (a) Ancien, ex-. The 1. minister, 
I’ancien ministre, Fex-mimstre. (6) My late 
father, feu mon pAre, mon pAre decAdA. The 1. 
queen, feu la reine, la feue rcine. 5. Recent, 
dernier Of late years, (dans) ces derniAres 
annees ; depuis quelques annees. Of late, 
derniArement ; depuis peu. This author’s latest 
work, le dernier ouvrage de cet auteur. Latest 
novelties. derniAres nouveautes Jfoum: Latest 
intelligence, latest news, informations fpl de la 
demiAre heure ; derniAres nouvelles. That is the 
latest, (i) c’est ce qu’il y a de plus nouveau; 
(ii) F : ca c’est le comble I X's latest, (i) la 
derniAre plaisantene de X ; (ii) le dernier exploit 
de X. -ly. adv. DerniArement, rAcemment; il 
y a ^cu de temps ; depuis peu. Till lately, 
jusqu A ces derniers temp^. As lately as yesterday, 
hier encore; pas plus tard qu’hier. II, late, 
adv. (later ; latest ; see also last*) I . En retard 
To arrive too late, amver trop tard. Prov : Better 
late than never, mieux vaut tard que jamais 
2.\Tard. Early and late, A toute heure du jour; 
du matin au soir. Early or late, sooner or later, 
tdt ou tard. To keep s.o. late, attarder qn. Very 
late at night, bien avant. fort avant. dans la nuit. 
Late into the night, jusqu’A une heure avancAe 
de la nuit. L. ta the afternoon, vers la fin de 
FaprAs-midi. Late in life, A un Age avancA. As 
late as yesterday, no later than yesterday, hier 
encore ; pas plus tard qu’hier. A moment later, 
Finstant d’aprAs. Ths happened later (on), cela 
est arrivA sprAs, plus tard. A few days later on, 
A quelques jours de lA. F: See you later I A plus 
tard 1 3* Late of London, derniArement domicilie 
A Loncim. 'late-comcr, s, Retardataire mf. 

lateen [lo'tim], a. Nssu : Lateen sail, voile iatine. 
lAteen yard, antenne/. 

lateneta ['lotnas], s. 2. AmvAe tardive (de qn) : 
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tvtiivet^ / (d’un fruit). 2. Tb« UtmiMs of th« 
hour, I’heure tvtnc^e. 3. Date r6cente, <poque 
peu recul^ (d’un ^vteement). 

Istent Heitont], o. Latent; cach£. Ph: Latont 
boat, chaieur latente. 

Ulteral ['latorfa)!], a. Lateral, -aux. -ally, adv. 
Lat^ralement. 

lath' [la: 9 , pi. t. l. Cowif; (a) Latte/. 

Lath and plaatar partition, cloiaon lattde et 
plltr^e. (b) Slate-lath, volige /. a. Lame f (de 
jalouaie). 3. Batte/, latte (d’Arlequin). 
lath*, v.tr. (fl) Latter (une cloiaon). (h) Vohcer 
(un toit). 

lathe rie:ifll, r. Tls: Tour m. 1. Treadle lathe, 
tour A pddale. Power L, tour A la mdcanique. 
Benoh lathe, tour A banc. Gap lathe, tour A banc 
rompu Screw-cutttng L, tour A fileter, A d^colle- 
ter. Capatan lathe, turret lathe, tour A revolver. 
Polishing lathe, touret m A polir. Made on the 
lathe, fait au tour. 2. Potter’s lathe, tour de 
potier 'lathe-bed, s. Banc m de tour ; bflti m 
de tour, 'lathe- 'centre, t. Pointe / (de 
tour) lathe- 'head, s. Poup^e /. 'lathe- 

turned, a. Fait au tour; toumd. 
lather' ('labor ], s. I, Mousse / de savon. 2. (On 
horse) Ecume /. Horse all In a lather, cheval 
convert d’Acume. 

lather*, i. v.tr. (a) Savoriner (le menton). 
(bj F: Rosser (qn); fouailler (un cheval). 
2. v.t (a) ( 0 / soa^ Mousser. (b) ( 0 / horse) Jeter 
de i'Acume. lathering, t. I. Savonnage m. 
2. F: RossAe / ; fouaillM /. 

Latin f'latinj. I.n. bif r. Latin.-ine. 2 *(a)s Ltng: 
Le latin. Low Latin, bas latin. Late Latin, latin 
de la dAcadence (6) a. Typ: Latin oharaoters, 
lettres romainea. S.a. doo-Latin 
Latinity [io'tiniti]. s. LatinitA /. 
latith f leitiS], <*• ® adv. (a) tin peu en retard. 
(b) Un peu tard. At a latish hour, latlsh In 
the day. A une heure plutbt avanc^ ; sur le 
card. 

latitude ['latitju:d 1 , 4. 1 . To allow s.o. the 

greateat latitude, laiaser A qn la plus grande 
latitude, la plus grande libertA d’action. 2. Geog: 
Nau ; Latitude /. In the latitude of . . ., sous, 
par, la latitude de. . . In i. 30° north, par 30'’ 
(de) latitude nord. In those latitudes, (i) sous ces 
latitudes ; (ii) F: dans ces parages, 
latitudinal [latl'tjuidinol], a. Latitudinal, -aux; 
tranaveraal, -aux. 

latrines [la'tn:nz], s.pl. Latnnea f. 
latter ['lator], a. I. Dernier (dea detu). The 
latter, ce, le, dernier; celui-ci, ceux-ci. 2. The 
latter half of the story, la demiAre moitiA de 
I'hiatoire. Latter end. (i) 6n / (d'une Aj^ue) ; 
(ii) mort/, fin (de qn). -]y. adv. I, (a) Dana lea 
demiera tempa. (b) Dana la auite. 2* ■■ lately. 
'latter-day, attnh.a. RAcent, modeme, d’su- 
jourd'hui. 

lattice' I'latia], f . Treillia m, treillage m. Lattiee 
frame, lattice girder, poutre f en treillia, A 
croiaiUona. Lattice meat, pylbne in mAtalltqae. 
'lattice- 'window, «. I. Fendtre treilhi^, 
jakxaAe. 2. FenAtre A loaengea. 'lattAc e^Ol fc, 
f. Treillage m^treillia m : (mefo/) grillage as. 
lattice*, v.tr. Treillager, treilliaeer. 

Latvia ['latvuil. Pr.n. L41 Lettoni^ la Latvia. 
Latvian ['latvion], a. filT s. l. Gtog: Letton, 
-one. 2* 1. Ling : Le lette. 
land [b:d], v.tr. Louer; chanter lea louangea de 

laildable rb:dablj, a. Louable ; digne d'dogea. 

-ably,<i4m. LouanlemenL 
land a iHin i ['bai(e)nam], t. Laudanum as. 


lautoopr ['bidatarij, a. Riogieuz. 
laiM* [loifj, f. R,re m. To buret Into a laugh, 
Aclater de nre. To toree a laugh, to give a (oreed 
laugh, lire du bout dea denta; lire Mune. With 
a en riant. To raise a lau^ faiie lire. 

F: To have, get, the lauid> of a.o., mettm lea 
neura de aon cbtA. To have the laugh oa 000*0 
aide, avoir lea rieurs de son cfitA. 
laugh*. I. e.i. Rire. (a) To 1 . heartUy, rire de 
bon caur. To 1 . immoderately, uproarimaly, rire 
A gorge dAployAe; P: se crever de lire. To 
laugh tm one ories, rire (juaqu’)aux larmea. 
To laugh to oneself, nre en aoi-mdme ; rire tout 
bas. To laugh In, up, one's sleeve, insrardly, 
nre sous cape, en dedans. F: I soon made him 
laugh on the wrong side of his faoe, on the wrong 
side of his mouth, je lui ai bientdt fait passer atm 
envie de nre. (6) To laugh at. over, sth., rire de 

3 ch. Thera Is nothing to laugh at, il n'y a pas 
e quoi nre. To laugh at a.o., ae moquer, (we) 
nre, de qn. To get laughed at, ae faire moquer 
de SOI. 2. v.tr. (a) With cogn.acc, Ha laughed a 
bitter laugh, il cut un rire amer. (b) We lastghed 
him out of It, nous nous sommes tellement 
moquAs de lui qu’il y a renoncA. To laugh down 
a proposal, tuer une proposition par le ridicule. 
To laugh s.o. out of court, se moquer dea prA- 
tentions de qn. To laugh a.o. to aoom, accaoler 
qn de ndicule. He laughed the matter off, U 
touma la chose en plaisanterie. Iau ghl«i g» a. 
Riant; rieur. Ay y adv. En riant. Icughlng', r. 
Rires mpl. In a laughing mood, en humeur de 
nre. It is no laughing matter, il n'y a pea de 
quoi nre. 'laughing gat, s. Gas hilarant. 
laughing-stoCK, s. To make a laughing- 
stock of oneself, se faire moquer de soi. 
laiMhable ['la:fabn, a. Risible, ridicule. L. offer, 
offre dAnsoire. -ably* adv. Risiblement. 
laugher ('loifar], 1. Rieur, >euse. 
laughter ['loiftor], r. Rire(s) mipl). He made 
us cry with laughter, il nous a fait rire aux larmea. 
To be convulsed, to shake, with lauihter, ae 
tordre de nre; ae tenir lea cdtea ^ rire. To 
roar with laughter, rire aux Aclata ; rire 1 gorge 
dAployAe. F: To spilt, die, with laughter, crever 
de nre. 

launch' [bin^, la:n^), s. Chaloupe J Motor 
launch, bateau m automobile ; vedette /. 
launch', s . launching 1 
launch*. I. v.tr. (o) Lancer (un projectile, un 
coup). (6) Nau: Lancer (un navire); mettre 
(une embarcation) A I’gau, A la mer. To 1 . a 
torpedo, lancer une torpille. F; To launch a. 0 . 
Into eternity, envoyer on ad patrea. (c) F: Lan- 
cer (qn, une affaue). Mil: To launch an offen- 
sive, dAclencher une offensive. 2. v.i. (a) To 
launch out at, agalnal, s.o., (i) lancer un coup A 
qn ; (ii) faire une sortie A, centre, qn. (A) To 
laoneh out, mettre A la mer. To launch out, 
forth, on an enterprise, ae lancer danc une affaire. 
Once he is lattnched on thit subject . . ., une fma 
lancA aur ce aujet. ... To launch out (into 
expense), ae lancer dans la dApenae; ae mettre 
en fnua. laimcllliif , s. i,Nau: Lancement m, 
mice / A t'eau (d'un navire). 2. Lancement 
(d’une affaire). 

Uumder ['binder], v.tr. Blanchir (le lingc). 

laimdoruig, s. Blanchiaaage m. 
laaadrMt ['bindrea], #./. fflanchiaaeuse. 
laiilidry ('bindri], r. 1. Uuandryf-worlta), blan- 
chiaaene f. 2. Luige blanchi ou A blanchir. 
hlliraceaefb:'reiau:],i.p/. Bot: LauipcAeaf. 


Imiracwmi [bi'reiSesJ. a. Bot: LaurhcA. 
btUTMto r'biriet], a. 9 1 LaurAat. -ate. 



laurel] 


428 [lay 


laurel f'bral], I. Bot: Launer m. Noble launl, 
laurier conimun. Crowned with laurel(s), cou- 
ronn^, ceint, dc launert. F: To reap, win, 
laureli, cueilhr, monsonner, des launera. To 
real on one'a laurels, se repoaer sur set launera. 

lava ['la:va], x. Lave /. Cellular lava, scones / 
volcaniques. 

lavatory ['lav3t(3)ri], x. I. Cabinet m de toilette ; 
lavabo m. 2. Water-closet m, cabinets mf>l , (in 
street) cabinets sous terre ; (on tram) toilette /. 

lave [Ic.’iv], v.tr. I. Lit: Laver (lea mains, etc ) ; 
(of stream) baigner, laver (un pr^). 2. Med • Baa- 
ainer (une plaie). 

lavender [’lavander]. I. X. Lavande /. French 
lavender, spike lavender, lavande commune, 
mftle; F: aspic m, apic m Sea lavender, 
atatice m. 2 . a. (Colour) Lavande tnv. 'laven- 
der-water. X. Eau / de lavande. 

lavish^ ['laviSl, a. I. Prodiguc (in, of, de). To be 
lavish In, of, praises, prodiguer des louanges , 
se prodiguer cn ilogea. 2. Somptueux ; abon- 
dant. L. meal, repaa plantureux. L. expenditure, 
d^penses follea. -ly, adv Avec prodigalitt- To 
spend i, d^penaer de I'argent k profusion, a 
pleine(s) main(a). 

lavish', v.tr. Prodiguer, repandre (son argent) 
To lavish slh. on s.o., prodiguer qch. a qn. 

lavlshnets ['laviSnas], I. Prodigalite/. 
law flo:), *. !• /• 

Wgitlation cn vigucur Law of nature, loi de 
la nature. Laws of a game, regies / d'un jeu 
2. The law, la loi. To keep the law, observer 
la lot. To break the law(s), enfreindre la loi, les 
lois. F: His word Is law, sa parole fait loi To 
lay down the law. faire la lot (to s.o., k qn). He 
thinks he’s above the law, li se croit lout permit 
To be a law unto oneself, n’en iairc qu’i aa t£te. 
3* Droit m. Civil law, le droit civil. Common 
law, (i) le droit commun ; (ii) le droit civil. 
Commercial law, mercantile law, le dro;t com- 
mercial ; le code de commerce. To read, study, 
law, ^tudier le droit ; faire son droit. To practise 
li^w, exercer le droit. To be in the law, avoir une 
^tude. Law-student, ^tudiant cn droit. Doctor 
of Laws, docteur cn droit. 4* Court of law, 
cour / de justice ; tribunal m, -aux. To go to law, 
avoir recours k la justice. To settle a matter 
without going to law, arranger une affaire k 
I’amiablc. To go to law with s.o., F: to have 
the law of s.o., citer, pourauivrc, qn cn justice. 
Action at law, action / en justice. To be at law, 
«tre en proems. To take the law into one’s own 
hands, se faire justice k aoi-mfimc. F. Limb of 
the law, suppdt m de justice. 5» 

To give (fair) law to . . .. donner de I’avance 
4 , . . ; laiaser . . prendre du champ, (b) To 
give s.o. three days' law, accorder k qn trois 
jours de grftce. 'law-abiding, o Reapectueux 
des lois; ami de I’ordre. 'law-br®aker, x. 
Transgresseur m, violateur m, de la loi. 'law- 
lo^, x.m. Pol: Membre juriate de la Chambre 
des Lords, 'iaw-maker, x. Ligislateur m. 
lawfill ('bifulLa. l>gal, -aux. I. Permis, licite; 
loisible. 2 . (Droit, enfant) Wgitime; (contrat) 
valide. Lawful currency, cours ligal. 2. (Reven- 
dication, etc.) mate, -fully, adv. Ldgalement. 
Idgitimement. 

lawgiver ['b:giv»rj, f. Ugislateur w. 
lawfeta ['btlcsL a. 1. Sana loi ; (temps) d anar- 
chic. 2. DtWgV, d*sordonn 4 . 
lawleasnesa ['btbanee], x. Ddr^glement ns, 
diiordre w, anarchic/. 

lawn*[bml,i. Tex: Batiste/; (/bie) linon w. 
lawn', X. mouse /; (parterre wi de) gaaon sss. 


'lawn-mowar, x. Tondeuse / (de gazon). 
'lawn- 'tennis, X. 5ee tennis x. 

Lawrence ['br^nsj. Pr.n.m. Laurent. 

lawsuit ['b.sjurt], X. Procis to; F: affaire /. 
To bring a lawsuit against s.o., intenter un proems 
k qn. ( 

lawyer ['brjor], s. I . Homme to de loi ; juriste w , 
junaconsulte w. Common-lawyer, junsconsulte 
en droit coutumier. 2. = (1) solicitor, (li) bar- 
rister. 

lax flaks], o. 1, (a) (Of conduct) RelicM; (ofpers.) 
negligent, inexact ; (gouvernement) mou. Lax 
morals, morale facile. To be lax in (carrying out) 
one's duties, itre inexact k remplir sea devoirs 
Lax attendance, irregularity / de pryaence 
(6) Vague , peu exact Lax use of a word, 
cmploi peu prycis d’un mot. 2. (Limp) Mou, 
f. moUe: flasque 3, Med- (Ventre) ISche, 
relfiche. 

laxative f'laksativj, a. (Sf s Laxatif (m). 

laxity f'laksiti], X. I. (fl) Rel&chement to (des 
mneurs) ; inexactitude / 4 remplir sea devoirs 
(b) Vague TO, imprdcision f (dc langage, etc ) 
2. Flaccidity f, nu llesse f (de tissu, etc.). 

lay' flei], X I. Lai TO, chanson f 2. Poime to 
( lyrique) ; chant to 

lay', a. Laique, lai (a) Ecc : Lay brother, fr^re 
lai, fryre con vers. Lay sister, aocur converse 
Lay clerk, chantre to (b) F ■ To the lay mind .... 
aux yeux du profane. . . 

lay*, I. 1. F: Genre to d’affaires ; speciality / 
2, Commettage to (d’un cordage). 3. Lay of the 
land, configuration f du terrain. 4. Typ: To 
mark the lay on a page, repyrer une page. Lav- 
mark, rep^re to. 

lay*, v.tr. (laid field); laid) I. Coucher. (a) To 
lay 1.0. low, flat, (1) coucher, ytendre, qn (par 
terre); (11) terrasser, abattre, qn. To lav a 
building in ashes, ryduire un b4timent en cendres 
To lav low an empire, mettre 4 bas un empire 
(6) (Of wind) Coucher, veraer, abattre (le W) 
2. (a) Abattre (la pouasiyre, les vagues, etc.) 
Prov: Small rain lays great dust, petite pluie 
abat grand vent, (b) Exorciaer, coniurer (un 
esprit). To lay s.o.’s fears, diaaiper lea craintes de 
qn. 3. Mettre, placer, poser (sth. on sth., qch 
sur qch.). To lay one's hand on s.o.'s shoulder, 
mettre la main sur I’epaule de qn. To lay one’s 
head on the pillow, mettre, poser, as t^te sur 
I’oreilter. To have nowhere to lay one’s head, 
n'avoir pas oil reposer la t^te. To lay s.o. to rest, 
in the grave, mettre, coucher, qn au tombeau 

4. (Of bird) Pondre (un ceuf). 5, Faire (un pan) , 
parier (une somme) ; mettre (un enjeu). To lay 
so much on a horse, mettre, parier, miser, tant 
sur un cheval. To lay $ francs on a colour, miser 
5 francs sur une couleur. To lay that . . ., 
paner que. . . 6. (a) To lay a spark to the 
train, mettre le feu aux poudres To lay a ship 
alongside (the (ptay), amener, accoster, un navire 
le long du quai. (0) Artil: Pointer (un canon). 
7, Soumettre (une deraande). Jur: To lay a 
complaint, dyposer une plainte ; porter plainte. 
To lay an information, piysenter une information. 

5. a. CLAIM* 2. 8. (n) Impoaer (une peine, une 
charge) (upon s.o., 4 qn) ; infliger (une amende, 
etc.). (6) To lay a ux on sth., mettre un impdt 
sur qch. ; frapper ^h. d’un impAt (c) To lay d 
stick on s.o.'s hack, F: to lay into s.o., rosser qn. 
To lay about one, frapper de tous c6tys ; frapptf , 
taper, comme un sourd 9. (a) Poser, jeter, 
asseoir (des fondements) ; ranger (des brique*) ; 
poser, immerger (un cible). To lay the table, 
the doth, mettre, dresser, le couvext; mettre 
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la nappe. To l»y lor throe, mettre trois couverta. asaiae / (de fondementa) ; commettage m (d’un 

To lay a carpet, poser, tendre. un tapis. To lay cordage); mouillage ei (d’une mine). S. Ponte/ 

the Are, preparer le feu Navy: To lay a mine. (des ocufs). 3. Artil: Pointage m (d'un canon), 

poser, mouiller, une mine. (6) Dresser, tendre 'lay-days, s.pl. Com: Nau: Jours m de 

(un pi^ge, une embuscade). (c) Ourdir, tramer planche. Extra laydays, lours de aurestarie. 

(un complot) To lay a scheme to do sth.. com- 'lav-shaft, f. Mtc.E: Aut: Arbre w inter- 

btner de faire qch {d) Th: The scene is laid in meaiaire (de changement de viiesse); arbre de 

Pans, la sc^ne se passe k Pans, (e) Nau : To lay couche ; arbre de renvoi, 

the course, tracer, donner, la route. lo. Ropem: lay*. See lib*. 

Commettre (un cordage), lay aside, v.tr layer* I. (o) Poseur m (de ti^aux, etc.) ; 

Enlever, quitter (un v^tement) ; se d^pouiller tendeur m (de pi^ges). (b) Pointeur w. 

de (scs vfttements, ses pr^jug^s) ; abandonner, 2. {Of hen) Good layer, bonne pondeuae. 

metrre de edt^ (un travail); dcarter (un papier); 3. Couche f (de peinture, etc.): Const: assise/ 

^pargner (de 1‘argcnt), d^poser (la couronne). (de b^ton, etc.). 4. Hort: Marcotte y. laytr- 

lay away, v.tr. Mettre (qch.) de edr^; ranger, 'out, s. 1. Dessinateur m (de jardins, etc.), 

serrer (qch.). lay by, v.tr Mettre (qch.) de 2. Rnsuaireuse f, ensevelisseusc /. 

c6t^; rifserver (qch.). She had laid by a tidy layer', v.tr. {a) Poser, disposer, en couches, 
sum, elle avait fait sa petite pelote lay down, (h) Hort: Marcotter. 

fj.tr. I. (<i) Ddposcr, poser (qch.). To lay down lay-figure [ Icifigar], 1. Art: Mannequin m (en 
one’s arms, mettre bas, rendre, les armes. Cards: bots, etc.). 

To lay down one’s hand. Staler, abattre, son jeu. layman, pi. -men I'leiman, -menj, 1. 1. Eec: 
(b) Couchcr, ^tendre (qn). To lay oneself down. Laique m, s^culicr m. 2. Profane m, civil m. 
se coucher. (c) Quitter, se d^mettre de, resigner la2aret(to) [laM'ret(o)], x. Nau: Lazaret m (de 
(ses fonctions). (d) To lay down one’s life, donner, quarantaine). 

saenher, sa vie ( for, pour). 2. (a) To lay down laze [le:iz], v.tr. (Sf t. F. To laze; to laze away 
a ship, mettre un navire en chanticr. To lay one’s time, parcsser. fain^anter. To laze about, 

down a railway, asseoir, poser, une vote ferree. baguenauder. 

To lay down mains, a cable, poser une canalisation, lazineSB ['leizinasj, x. Paresse /, fain^antise j. 
un cable, (b) Poser, imposer, ^tablir, institucr lazy ['leizi), u i. Parcsseux, faineant. Lazy over 
(un principe, une r^gle) , hxer (des conditions); one's lessons, paresseux ^ apprendre ses lemons, 

tracer, presenre (une ligne de conduite). To lay 2. L. moments, moments de paresse. Nau: Lazy 

it down (as a principle) that . . ., poser en fuy, sheet, fausse licoute -ily, odv. Parrsseuse- 

principe que. . . To lay down that . . ., sti- ment. 'lazy-boncS, 'lazy-boots, 1. Pares- 

pulcr que . . ; specifier que. . . To lay down seux, -eusc ; faineant, -ante. 'lazy*tongt, s.pl. 

conditions to s.o., imposer des conditions k qn. Zigzag m, ciseaux mpl ; pantographe m. 

3. Mettre (du vin) en cave, sur chantier lay in, lea [li:J, x. Poet : I’rairic/, piturage m. 

V tr. Faire provision, s’approvisionner, de (qch.) leach (liitSj. I» v.tr. Filtrcr (un liquide). 
lay off, v.tr I. Debaucher, cong^dier (des 2. v.t. {Of liquid) Filtrcr {through, a travers). 

ouvriers). 2. Nau ' To lay off a bearing, porter leaching, x. Filtration f. 

un relevement (sur la carte). 3. Turf. etc. To lead* (led], i. 1. Plomb m. (a) Sheet lead, plomb 
lay off a bet, faire la contrc-partie d’un pan. laming, en feuilles. Sm.a: Lead shot, grenaiile / 

lay on, v.tr. l, Imposer (des imp6ts). de plomb ; petit plomb. (6) White lead, blanc m 

2. fitendre, coucher, appliquer (un enduit). de plomb; ceruse /. Yellow lead, massicot m. 

F- To lay it on thick, with a trowel, (i) flatter Red oxide of lead, red lead, minium m. 

qn grossiirement ; (11) exag^rer. {a) To lay on S.a black-lead i. (c) Window-leads, plombs de 

i/ie/axy?, appliquer le fouet. (b) Abs. He laid on vitrail ; plombure /. 2. Mine / (df crayon). 

with a will, il frappait, il y allait, de bon coeur. 3, Nau: (Plomb de) sonde /. Deep-sea lead, 

4. Installer (le gaz, I’ilectncit^). Bedroom with grande sonde. Nau. Mil: P: To swing the 

water laid on, chambre avec eau courantc. lay lead, tircr au flanc. 4. Typ : Interligne / ; 

out, v.tr. I. Arranger, disposer (des objets); entre-ligne m. 'lead-COlic, s. Colique / de 

Staler, diploycr (des marchandises). 2. (a) En- plomb, colique saturnine. 'Icad-COVClKd, o. 
suairer (un mort) ; faire la toilette (d’un mort) (Cable) sous game de plomb. lead-'follt s. 
{b) F’ ^tendre (qn) d’un coup; couchcr (qn) Papier m de plomb. 'Icad-linc, i. Ligne /de 

par terre, sur le carreau. 3. D^penser, d^bourser sonde. 'lcad-poisoning« s. Int^icatio*! 

(de I’argent). 4. Dresser, tracer, aligner (un saturnine; saturnisme m. 'lead-WOrkf, s.pl. 

camp) ; dessiner, disposer (un jardin) ; tracer Fonderic / de plomb ; plornberie /. 

(une route) ; faire le traci (d’une route). 5. To lead* fled], v.tr. (loaded ['Icdid) ; loading [ lediqj) 
lay oneself out to please, cherchcr k plaire ; se (a) Plomber fun toit) ; couvrir, gamir, (un objet) 

mettre en frais pour plairc. 'lay-out, x. Traci m de plomb. {b) Fish: Plomber, caler (une ligne, 

(d’unc ville, etc,); dessin m (d’un jardin); un filet). {c)Typ: Interligner (des lignes). To 

disposition/ typographique(d’uncannonce, etc.) ; lead out mattM*, blanchir la comTOsitton. 

agencement m (d^ne bolte de viteeses). lay tO. leading', s. I. (a) Plombage m. (b) Coll. 

1 . v.tr. Nau: Mettre (un navire) k la cape. Plombs wjp/. 2* Typ; Interlignage m. ' 

2. v.i. (Cy ship) Prendre la cape, lay Up, v.tr. lead* [bid], s. J, Conduite / (action de conduire). 

1. Mettre (qch.) en reserve ; accumulcr, amaaaer (a) To foUow a.o.'o lead, se laisser conduire py 

(des provisions, etc.). To lay up trouble for m ; tuivre Pexemple de qn. To glv* the lead, 

oneself, s’apprdter bien des ennuis. 2 . D^earmer, r: donner le ton. To give 8.0. a lead, (i) amener 

disiquiper (un navire). To Uy up a oar, remiser qn (sur un sujet) ; (ii) mettre qn wir la voie. 

une voiture (p.ex. pour I’hiver). 3* To be laid (o) To take the lead, (i) prendre la ttte ; (11) pren- 

up. #tre alit^, au lit. laid, a. tnPaperm: Vergd. dre la direction. To take the lead of, over, e.o., 

CrMm-laid paper, vergd blanc. 2* Nau: Cable- prendre le pas, gasner les devants, eur qn. To 

laid rope, cordage commie en grelin. laying'^ a. have one mnute*s J. over s.o., avoir une miMte 

Laying hen. poule pondeuae. laying, s. d’avance aur qn. 2 , Cards: To have thel^, 

1. Pose / (de rails, de tuyaux, de cAblce, etc.); (i) jouer le premier; avoir la main; (11) Itre le 
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premier). To rttuni » lead, renvoycr de la 

a TA D® i I’invite de qn. 
3. Th: Premier rdle; (rdle de) vedette f To 
pUy Juvenile leade, jouer lee jeunee premiert, lee 
jeunee premiiree. 4. (a) Hauteur /du 

pee (dune vie). (b)Mch: I.C.E. Avance/(du 

Iead''of 'bL'lL"""*?!’ (Anci of) 

! .‘*'“**‘**' ddcalage m en avant, avancc 
dee balaie. 5‘J-^or dog) Laiese /. On a lead 

de cL^i ?* ^ branchement m, 

bJtterw^ connexion / de 

lead* [li:dj, ti. (led [led] ; led) I. v.tr. i. (a) Mener 
conduire. guider. To lead e.o. Into temptation 
entrainer qn dane la tentation ; mduirc qn en 
tentation (b) To lead the way. to leid th? van 

” 2 Pre-e‘r;*ri“; 

devant. 2. Conduire, guider, (un aveugte) par 

in cSenrenT-^"*" P®" ** ^”^* 5 

(un chien) en laisee. Led horee. cheval k main 

mene. To lead a woman to the altar, conduire 
(To r ^"^oire, porter, poueeer 

• • "t cela nous m^ne 4 croire 
<1 ... 1 was led to the ooncluelon that . . . 

jc tue amene k conclure que. ... 4, (a) Mener 

mener (tsre 

^ •*** ■•O' • wretched life, a 

i?n * V^ilr j <*' 

aqn. 5 * (d)»Commander (unc arm^e). (6) Mener 

U tt?e ‘**‘*^* movement, itre k 

lead fh? ^<c.) To 

I****' "'ooo*' ** champ; 

attaauer d’lm * T? * o**^* entamer, 

attaquer, d une carte. Abs, To lead, ouvrir le 

, jouer le premier. II. lead, v.i. i. (Of road) 
conduire ( fo, 4) Which street leads to the 
leadTinto'^t ^ ? Door that 

jJJdm 2 tIuJa?' <i°nnc «cc 48 au 

J^m. 2. To lead to a good result, aboutir k un 

IiV ’ P*'o^nire un heureux effet. To 
EJ?rv^r«? conduire 4 une d^couverte. 

^#ry thing leads to the belief that . . .. tout 

& to a 

to nothlM'"n•?K"^‘"’®”® rupture. To lead 

■wav *^outir, ne mener, 4 rien. lead 

■way, y.tr. i, Emmener. 2. Entrainer d^- 

se^*iii8si?"d^t^^^' *” '*'0 be led away. 

diiir» oaca, ^tr. Hamener, recon- 

(^' a V ^“5® *"**■"• mtfoduire 

IQnj. a. (Of eiectrtcal conductor) Amener He 

(«) W-Tel: 7 >i Fil m 
dentrie de poste. (6) W.Tel: Deecente 7 

SSl ii?> (") Coimnenccr. debuter 

f?w?i’ Entamer lea d^bats; F: ouvrir 

^ Conduire. en^ner (q^ 
onl en aiantl 

? *??* iSi *?* ** encourager qn 4 parlcr. 

(In fliLTu. ®“’ •“***■ * c’enferTer; 

(II) taire dea agacenes 4 qn; agacer an- &in^ 

dSlTr? conduits (qch.) 

fanl- (o) Faire monter 

oomim™ (qn) en haut. (b) Amener. faire 

^re, donner acc 4 a (au toit, etc.). (6) To lead 
amener un eujct, leadina*. a. 

ci^ "^TlJitSI***** VMatl*®. .question tendan. 
cwuaa. caa d'eapice qui font 
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a Laa^ note, note eenaible. 

man ■' Premier; principal, -aux. A leading 
man. un homme important ; une notabilirt 
j “iff®®” Manchester, le premier chirur- 

des pnncipaux actionnaires. To be had frdrnl 

m principiS^Cou: 

m.?/. id6e dominante, direcrtce 

maitresse (d une oeuvre, etcj. Leading artiele’ 

rtct ’T'A'^^TVi (“^Com.- spicUiitd/de 
mJn ■ I P"*. premier rtle. 

^ 1 *1!^' P‘‘®mier rflle; vedette /. 

^ Mus; Lead- 
i^a T T P^J^ipal. 3. (a) Leading oar 
“mu liaHi “"I “OO course. 

I. Conduite /, me- 
n^e m (de chevaux, etc.), //am; Leading-rein 

(b)^irectinn‘f(A*^^ ‘ Commandement m! 

“"® cutreprise, etc. ). 'leading- 
To b. In loSiX- 
rf !i® f ® cn brassieres. 

*y?d iii7^"v “■ Leodcn- 

dim^r l Leaden-footed. 4 la 

demarche pesante. 

srssr^sr^ 

^p-/,TT'si^r:‘srA‘i“£ 

2 * c*"*®"*" la conversation 

2 faW & r conduite de qn. 

d;‘ch"'d.r«,'S?/"‘‘'"’''’'”’- <«Fonctio„.V 

“■ (Gl*9ure) uni plomb. 

iV™ [ledln„n, -menj, ,.™, 

‘ ’ homme de sonde. 

rirhilf ^ j ‘‘r 8 effeuiller. In leaf, 

th^inif j® feuilles, en feuillcs. Fall of 

neur). 2. (a) Feuillet m (de Iivre). To turn oUr 
iSJn®*''*' ® feuilleter un livre. F: To 

Zn n7" ‘ "•i' ‘Ic conduite ; fair? 

peau neuvc. To take a leaf out of 8.o.’s book 

rsS"?»r ®^®"'P^c, *“*■ qu- W CounterfoU and 
Iwf. talon w et volant m (d’un carnet de cheques, 
etc.). 3. Feuille (dor. etc.). 4. Battant m 
’*1^* Pot^c) ; feuille^e paravent) • 
lame/ femlJe. feuillet (de ressort). Leaf of a 

'leSfr^H^' £”' ■ %ylbe / feuille eiche. 

ftuiller ; pousser des feuilles. 
7?5nM. **• feuilles ; ddpourvu de 

leaflet ['li:flet],r l.Bot. Foliolcf. 2.Feuilletw 

league*, 1, Liguc/. To form a kuigue against ao.. 
tc Iiguer ^tn qn. He was in league with them, 
il dtait ligu^, d*intelligence, avec eux. The 
la Socidti des Nations. Fb: 

ch«npio„™. 


. r, - -- v ae uguer. 

’ *' if ^ icoulerocnt m (d’un 

bquide) ; perte/d cau. (b) Infiltration /, ni^ / 
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(d’eau, etc.). Nau: Voje/d'eau. {Of ship) To 
iprinf a leak, faire une voie d’eau. To stop a leak, 
(i) aveugler, boucher, une voie d’eau ; (ii) reme- 
dier A, etancher, une fuite {d’eau, etc ) 
2. W.Tel: Grid-leak, resistance / de fuite de la 
grille. 'le&k'dctCCtor) s. El • Indicateur m 
de pertes ^ la tme ; deceleur m de fuites 
'leak-proofy a. Etanche. 
leak*, r.i. I. ( 0 /fan/t, etc.) Avoir une fuite ; fuir, 
couler; {of liquid) fuir, cooler. To leak away, 
se pcrdre. 2. ( 0 / ship) Faire eau. leak 
out, v.t. {Of news, etc.) S’ebruiter, transpirer 
leakage ['Inkedj], s. I. (o) Fuite / (d’eau, de 
gaz) ; perte /, fuite, deperdition / (d’dcctricite) 
(par dispersion). Surface 1 . of insulator, discharge 
superficielle sur I’lsolateur. {b) Fuites, pertes, 
coulage m. 2. F: Leakage of omoial seoreta, 
fuite de secrets officiels. 

leakiness ['lukinas], s Manque m d’etanchiit^. 
leaky [ luki], a. {a) (Tonneau) qui coule, qui 
perd, qui fuit. Leaky shoes, souliers qui prennent 
i’eau. (6) (Bateau) qui fait eau. 
leal [jd], a. Scot ■ Loyal, -aux ; fiddle, 
lean’ [li:n]. I.a. Maigrc. (a) Amaign, d^charn^^ ; 
{of animal) efflanque. (6) Lean meat, viande 
maigrc (c) Lean years, annees maigres, dcfici- 
taires. Lean diet, maigre regime ; regime frugal. 
2. s. Maigre m (de la viande). 
lean', s. Inclinaison /. 

lean', t- {pt. & p p. leant [lent]) i. r.i. {a) S’ap- 
puyer (offainst, on, sth., centre, sur, qch.) To 
lean on one's elbow or on one’s elbows, s’accou- 
der To lean (up) against the wall, with one’s 
back against the wall ; to lean back against the 
wall, s’adosser au mur, contre le mur F- To 
lean on s.o. (for aid), s’appuyer sur qn To lean 
on a broken reed, s’appuyer sur un roscau. {h) Sc 
pencher {over, sur), {of wall, etc.) inclincr, 
pencher (c) To 1 . to, towards, mercy, incliner 
vers la clemence. 2. v.tr. To I a ladder against 
the wall, appuyer une ^chelle contre le mur. To 
lean sth. (with its back) against sth., adosser qch 
i qch. lean back, v.t Se pencher en arrii^re 
To lean back in one's chair, se renverser dans 
son fauteuil. lean forward. I.vi Se pencher 
en avant. 2. v.tr Pencher (la tete) en avant 
lean out, v.t. Se pencher au dehors. To 1 . out 
of the window, sc pencher ii, par, la fendtre. 
leaning’, a. Pench^, penchant ; horsd’aplomb 
leaning', s. I, Penchement m (d’une tour. etc.). 
2 . Inclination / {towards, pour); penchant m 
{towards, pour, vers); tendance/ {towards, 4 ) 
lean- 'to. I. Attnh.a Lean-to roof, comble rn 
en appentis. 2. s. Appentis m ; hangar m 
leanness ['lunnas], s. Maigreur l 
leant [lent]. See lean*. 

leap* [li:p], f. I. Saut m, bond m. To Uke a leap, 
faire un saut. To take a leap in the dark, faire un 
saut dans I’lnconnu. His heart gave a leap, son 
coeur bondit To advance by leaps and bounds, 
avancer par bonds et par sauts. 2. Obstacle m 
(i sauter) , saut. 'leap-frog, i. Games. Saute- 
mouton m. 'leap-year, s. Ann^e / bissextile, 
leap', V. {p.t. & p.p. leaped [li:pt] or leapt [lept]) 
I. v.t. (a) Sauter, bondir. To leap to one's feet, 
se lever brusquement To 1 . over the ditch, sauter 
le foas^ ; franchir le foss^ (d’un bond). F: To 
leap at an offer, sauter sur une offre To leap for 
ioy, sauter de joie To leap up with indignation, 
sursauter d’mdignation (6) (Of flame, etc.) To 
leap (up), taillir. 2. v.tr. Sauter (un foss^); 
franchir (un foss^) d’un saut 
leaper ['LupaH, s. Sauteur, -euse. 
leapt [lept]. See leap* 


learn [b:m], v.tr. {p.t. Sf p.p. learnt [la:mt] or 
learned [la:md]) I. Apprendre. To learn to read, 
apprendre k lire. To learn up a lesson, apprendre 
une le^n par cceur, F: 1 have learnt better 
since then, j’en sais plus long maintenant. 
Prov : It is never too late to learn ; live and learn, 
on apprend k tout fige. 2. Apprendre (une 
nouvelle, etc.). To learn sth. about s.o., apprendre 
qch, sur le comptc de qn. learned [ Krrnid], a. 
Savant, instruit, crudit, doctc. Learned in the 
law, verse dans le droit, -ly, adv. Savamment, 
learning, s. I. Action / d’apprendre. The 1 . of 
the lessons, I’^tude / des lemons. 2. Science /, 
instruction/, tl-rudition /. Seat of learning, centre 
intellectuel Man of great learning, homme d’un 
grand savoir. S.a. book-learning. 
leamedness ['b.-midnas], s. Erudition /. 
learner [ brmar], s. 1. To be a quick I , apprendre 
facilement. 2. El^ve mf, commeni^ant. -ante, 
debutant, -ante. 

lease’ [Irs], s Jur : (a) Bail m, pi. baux. Lease 
of a farm, of ground, of land, bail a ferme. To 
take land on lease, louer une terre a bail ; affermer 
une terre To take a new lease of a house, 
rcnouvcler le bail d’une maison. F To take 
(on) a new lease of life, renaitrc, se reprendre, 
& la Vie ; faire corps ncuf. (6) Concession / 
(d’une source d’^nergie, etc.), 
lease', v.tr. I. To lease (out), louer, donner 
(une maison) ^ bail ; affermer (une terre). 
2. Prendre (une maison) k bail ; louei (une 
maison); affermer (une terre) leasing, s. 
Location/ A bail ; affermage m. 
leasehold ['iKshouldj. I. j. (a) Tenure f k bail. 
(b) PropriCte f, immcuble m, lout‘(e) k bail. 
2. a. Tenu a bail 

leaseholder [ lirshouldar], j Locataire mf ou 
affermataire mf k bail 

leash' [li:!\], * I. Laisse /, attache J On the 
leash, (chien) en laisse, k I’attachc. To hold a 
dog on a short leash, tenir un chien de court. 
2. (a) Ven • Harde / (de trois chicns, etc.). 
(6) F: A leash of . . ., un trio de. . . 
leash', v.tr i. Mettrc (un chien) ii '’attache; 
attacher la laisse a (un chien) 2. Ven Leashed 
hounds, chiens ii I’accouple 
least [li.'st]. I, fl {a) (The) least, (le, la) moindre ; 
(le, la) plus pctitfe) Anth : The least common 
multiple, le plus petit commun multiple 
(b) A : Le moms important. This was not the 
least of his services, cc n’est pas le moindre des 
services qu’il nous a rendus. F: That is the 
least of my cares, 9a, e’est le dernier, le cadet, 
de mes soucis 2, ». (The) least, (le) moms. To 
say the least (of it), pour ne pas dire plus , pour 
ne pas dire mieux. At least, (tout) au moms, 
a tout le moms I can at least try, je peux toujours 
essayer It would at I be advisable to ., il 
conviendrait tout le moms de. . A hundred 
pounds at the (very) least, (tout) au moms cent 
livres. Not in the least (degree), pas le moms du 
monde ; pas du tout. It does not matter In the 
least, cela n’a pas la moindre importance. 
Prov: (The) least said (the) soonest mended, 
trop gratter cuit, tropjiarler nuit. 3. adv. (The) 
least, (le) moins. Tne 1 . unhappy, le moms 
malheureux. He deserves it least oi all, il le 
mdnte moms que tous ies autres, moms que 
personne. L. of all would I . . , )e ne voudrais 
Burtout pas. . . 

leaatwayt ['li:stweizj, adv. Dial & P: En tout 
cas . . . ; ou du moms. . . 
leat [Iht], t. HytLE: Canal m d’amen^; (canal 
de) ddnvatkm/; bief m. 
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leather^ [''led^r], s. l. Cuir m. Ruttla lMtb«r» 
cuir de Ruisic. Leather boitia, outre /. Laathar 
thoaa, chausaurea en cuir. Fanoy laathar gooda. 
tntroquinerie /. Mil ; Laathar aquipmaot. buffle- 
terie /. Nothing like laathar I voua <tea orfevre, 
Monaieur Joaael 2. (o) Cuir (de pompe, de 
aoupape, etc.). Hand-laathar, manique f (de 
cordonnier); Nau: paumelle / (de voilier). 
Uppar laathar (o/i/ioe), empeigne/. Sp: F: The 
laathar, Cr : la balle ; Fb : le ballon, {b) ~ stir- 
rup-leather. 3. Artiflolal laathar, aimilicuir m. 
Amarloan laathar, moleakine /. 'leathcr- 
)acket| i. Ent : Larve / de la tipule. 'leather- 
workf r. I. Travail m en cuir ; travail du cuir 
2 . (a) Cuira (d’une carroasene, etc.), (b) Fancy 
laathar* work, maroqumerie/. 
leathe^ v.tr. I. Gamir (qch.) de cuir. 
2 ,F: Tanner le cuir i (qn) ' ^triller, rosaer(qn). 
leathering, t. F: To giva a.o. a iaathering, 
tanner le cuir i qn. 

leatherette [leda'ret], s. Simihcuir m. 
leathern Heoamj, a. Dc cuir; en cuir. 
leathery ['ledari], a. Qui reasemble au cuir ; (of 
food) coriace 

leave' [luv], j. I. Pcrmisaion j, autorisation /, 
permiB m. To beg leave to do ath., demander la 
permiaaion de faire qch. ; demander k fuire qch. 
By your leave, with your leave, avec votre 
permiaaion ; si voua le voulez bien. 2. (a) Mil: 
etc: Leave (of abaenoa), (w months) cong^ m; 
(in days) permission f. Shore leave, sortie / k 
terre ; permission d’aller k terre. To be on leave, 
#tre (i) en permission, (11) en conge Soldier, 
sailor, on permissionnaire m. Abaenoa without 
leave, absence ill^gale. To break leave, s’abaenter 
sans permission. (6) Relaaao of prisoner on 
tiokat of leave, liberation conditionnelle To 
break one's ticket of /., rompre son ban. 3. To 
taka one's leave, prendre conge ; faire sea adieu-x. 
To taka leave of a.o., prendre cong^ de qn. To 
take French leave, (i) tiler, s*en alter, a I’anglatse , 
(li) agir sans attendre la permission 4. Bill. To 
giva one's opponent a leave, iivrer du jeu k son 
adveraaire. 'leave-taking, s. Adieux mpl. 
leave*, v.tr. (loft [left]; left) l. Laisscr 
(a) F: Taka it or leave it, e’est k prendre ou d 
laisaer. (i) To 1 . a wife and three children, laisscr 
une femme et trois enfants. To be wall, badly, 
left, 6tre laisse dans I'aisancc, dans la gene, (c) To 
leave one s money to a.o., laisaer, leguer, sa 
fortune i qn. (d) To leave the door open, laiaser 
la porte ouverte. To /. a page blank, laisaer une 

E age en blanc. To /. s.o. free to do what he uHsnts, 
liaaer qn libre de faire ce quM veut. Left to 
onasalf, livr^ k soi-m^me. L. him to himself, 
laiasez-le faire. Let ua leave It at that, demeurona- 
en U. (e) To leave hold, F: leave go. of ath., 
ilcher qch ( /) To 1 . one's bag in the cloak-room, 
d^poser aa valise k la consigne. Left-lumage 
ofUce, consigne. Left*luggage tioket, bulleun m 
de consigne. To leave ath. with a.o., d^poser 
qch. entre lea mama de qn ; confier qch. a qn. 
(f ) To laave a.o. to do ath.. laisscr i qn le eom 
<M faire qch. 1 leave It to you, je m’en remets A 
vous. Leave it to me, remettes-vous-en k rooi ; 
laisaes-moi faire. Leave It to Ume. laisees fiure 
au temps. I !. it to yon whether / am riglu or 
wrong, le voua laiaee ii juger ai j'ai tort ou raieon. 
(A) Bill: To leave the balla In • good, ted, posi- 
tion, donner un bon, mauvaia, acquit, fi) To 
be left, rester. Then mn three boitUe left, il reate 
troia boutdlles. To Wethe whed steemy one has 
i^t, iover le reate tie eon aigeiit H t^ lf «na 
leltlomebiitlo...,ilnene netaif qu’A. . 


(j) Three from seven leaves four, troia dti de sept 
reate quatre. 2. (a) Quitter (un endroit, qn). He 
has left London, il est parti de Londres ; il a 
uitt^ Londrts. / 1 . home at eight o'clock, je pars 
e la maisun k huit heures. To 1 . the room, sortir 
(de la salle). To leave one’s bed. quitter le lit 
Yon may I us, vous pouvez nous laisscr; vous 
pouvez vous retirer. To leave the table, ae lever 
de table. To /. one's situation, quitter son cmploi 
On leaving school, au sortir du college. Nau : To 
leave harbour, sortir du port. We leave to- 
morrow, nous partona demain He has fust left, 
il sort d’lci. (Just) as he was leaving, on leaving, 
au moment dc son depart. (6) Abandonner. To 

1 . one's wife, quitter sa femme ; sc separer d’avee 
sa femme, (c) (Of train) To leave the track, the 
rails, d^railler. leave about, v.tr. Laisaer 
trainer (dcs objets de valcur, etc.), leave 
behind, r tr. I. Laisser, oublicr (son parapluie) 

2. Laisser (dcs traces, etc.). 3. Devancer, dis- 
tancer, laisser en arnere (un rival), leave off. 

1. iMr. (a) Cesser de porter, nc plus mettre 
(un vftement) , quitter (un vetement d’hiver). 
Left-off clothing, vicilles frusques , fnperie /. 
(b) Quitter, renoncer k (une habitude), (c) To 
leave off work, cesser le travail Leaving-off time, 
heurc / de la sortie dcs ateliers To /. off crying, 
cesser de nleurer 2. u.i Cesser, s’arr^ter ; en 
Tester U. Where did we 1 . off? ou cn sommes-nous 
rest^s (dc notre lecture)? Leave olTl cessez 
done I tinissez 1 leave out, v.tr. i. Exclure 
(qn). 2. (c) Omettre (qch.) (b) Oublier. To I 
out a line (m copying), sauter une lignc (c) Mus . 
To I out notes, croquer dcs notes, leave over, 
v.tr I. Remettre (une affaire) ii plus tard 

2. To be left over, rester leaving, s. I. De- 
part m Sch. Leaving oertlfloate, certiticat m 
d’etudes (secondaires). 2 . pi. Leavings, restea m ; 
debris m , reliefs m (d’un repas). 

leaved [li:vd], a. I. Thiok-loaved, aux feuilles 
epaisscs Three-leaved, (volet, paravent) il trois 
teuilles. 2. (Porte) k deux battants ; (table) k 
rallonges 

leaven’ [levnj, s. Levam m. 
leaven’, v.tr. 1, Faire lever (le pain, la pile) 
2. F: Modifier, transformer (with, par) 
leaves [Ikvz]. See leaf'. 

Lebanon ['lebcnm] Pr.n. Geog : Le Liban 
lecherous ['letSaras], a. Lascif, lubnque, d^- 
bauch^. -ly, ode. Lascivement 
lecherousness ['leCorasnasj, lechery ['letScrij.r 
Lascivet^ /, lubneite f, luxure / 
lectern f'lektcrn], t. Ecc: Lutnn m, aigle m. 
lecture' ['Icktjcr], t. I, Conference / (on, sur) , 
lecon f (on, de) Course of lectures on history. 
cours m d’histoire. To give, deliver, a lecture, 
fatre une conference. To attend lectures, suivre 
un cours Lantern lecture, conference avec 
projections. 2. F: Sermon m, semonce/, mer- 
cunale /. To road a.o. a lecture, sermonner qn , 
chapitrer qn. 'lecture-hall, -room, X. Salle ' 
de conferences. 

lecture*. I. V.I. Faire une conf6rence, dea con- 
ferences ; faire un cours. To lecture on hietory 
faire un cours d'histoire. 2 , v.tr. F: Sermonner, 
seinoncer, r^pnmander (qn) ; faire la morale a 
(qn). lecturing,!. Cours confdrences/p/ 
lecturer ['lektjorer], X. I. Conffrencier, 

2. (With permanent appointment) Maitre m de 
conwrencea ; (temporary) cha^ m de cours. 
tocturethip LlektprSip], x. Sch: Maitnae / de 
conferences. 

]^[led]. SeeLBAD*. 

ledge llcds), X. I. Rebord m: saiUie /; (en 
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building) corniche /, ^paulement m, projecture /. 
2 . Banc m de r^cifa. 

ledger ['led33rj, s. I. (a) Book~k: Grand livre. 
(b) U.S: Registre m. 2. L»dear(-itoaa), dalle f 
tumulaire ; pierre tombale. 'ledger-line, s 
Mus : Ligne / postiche ; lignc supplcmientaire 
(ajout^e a la portae). 

lee [li:], t ia)Nau: C6t^ m sous le vent. Under 
the lee of the land, sous le vent de la terre 
(b) Abn m (contre le vent). Under the lee, i I’abn 
du vent 'lee-board, i. Nau : Aile / de derive 
'lee-ga(U)ge, s. Nau: Dessous m du vent. 
To have the lee-gauge of a ship, dtre sous le vent 
d’un navire. 'lee-shore, j. Nau: Terre / sous 
le vent, 'lee-side, i. Nau : Cflt^ m sous le vent, 
leech' [li:tS], j. I. Sangsuc /. 2. F; (a) Extor- 
queur m, sangsuc. (b) Importun m, crampon m 
leech*, J. A. & Hum : Medecin m. 
leech*, s. Nau : Chute f arnirc (de voile), 
leek [Ink], s. Poireau m. F: To eat the leek, 
filer doux ; F: avaler un crapaud 
leer* ['luar], j. (a) CEilIade /en dessous ; mauvais 
regard de c6tc. (b) Regard paillard, polisson 
leer*, tJ.j To leer at s.o., (i) lorgner, guigner, (qn) 
d’un air mechant ; (u) lancer des oeillades a qn. 
lees [lirz], s.pL Lie / (de vin, etc.) F: The lees 
of society, le rebut, la he, de la soci^te 
leeward ['Inward, 'luardj. Nau 1 . a & adv 
Sous le vent 2. s. C6te m sous le vent. To drop, 
fall, to leeward, tomber sous le vent. To (the) 
leeward of . . sous le vent de. . . 
leeway ['Inwei], s. Nau: Derive /. F: He has 
considerable leeway to make up. il a un fort 
retard i rattraper. 

left' [left]. I. a. Gauche. On my left hand, i ma 
gauene. 2, adv. Mil: Eyes left 1 t^te (i) gauche I 
3.1. (a) (1) (Left hand) Gauche /. On the left, to 
the left, i gauche. (11) Box: To feint with the I , 
feinter du gauche, (b) ( Left unng) Mil : Gauche/; 
I’aile/ gauche, (c) Pol: The Left, les gauches m ; 
la gauche, 'left-hand, attnb.a. On the left- 
hand side, A jgauche. The l.-h. drawer, le tiroir 
de gauche, left- 'handed, a. (a) (0/ pers.) 
Gaucher, -ire. (b) F : ( 0 / perj.) Gauche, mala- 
droit. (c) F : Left-handed compliment, compli- 
ment douteux. left- 'handedness, j. Habi- 
tude i de se servir de la main gauche, 
left- 'hander, r. I. {Pers ) Gaucher, -ire. 
2. Box : Coup m du gauche, 
left*. iSee LEAVE*. 

l*g‘ [leg], s. I. Jambe /; patte / (de chien, 
tToiseau, d'lnsecte, de reptile). F: To take to 
one's legs, prendre ses jambes i son cou. I ran 
as fast as my legs would carry me, j’ai couru i 
toutes jambes. To stand on one leg, se tenir sur 
un pied. To be on one's legs, itre debout, itre 
sur pied. I have been on my legs all day, j’ai iti 
sur pied toute la journie. To get on one's legs 
again, (i) se relever ; (11) se ritablir. To set s.o. 
on his legs again, (1) relever qn ; remettre qn 
debout; (ii) ritablir qn dans ses affaires; tirer 
qn d'affaire. To be on one's last legs, tirer vers 
sa fin ; itre k bout de ressources. To walk s.o. 
off his logs, extinuer qn k force de le faire mar- 
cher. To ho eaniod off one's legs, itre emporti ; 
perdre pied. To feel, find, one's legs, (i) se 
trouver en itat de se tenir debout ; (li) prendre 
conscience de ses forces ; (iii) se zaire une 
clientele. To ko^ one's legs, se maintenir 
debout. To give s.o. a leg up, (i) faire la courte 
ichelle k qn ; (ii) aider qn k monter en sellc ; 
(iii) F: donner i qn un coup d’ipaole. F: To 
pull s.o.*s leg, se payer la tite de qn; fiaire 
marcher qn. 2* Cu : Leg of ehlekea, cuisoe / de 
2S 


volaille. Leg of beef, trumeau m, gUe w. Leg of 
[ veal, cuisseau m. Leg of porit, jambon m. Leg 
of mutton, gigot m. Cost: F: Leg-of-mutton 
sleeves, manches 4 gigot. Nau: Leg-of-mutton 
sail, voile tnangulairc. 3. Jambe (de pantalon); 
tige f (de bas) 4. Pied m (de table) ; branche / 
(de compas), jambage montant m (de che- 
valet). To set a chan on its legs (ogam), relever 
une chaise. $, Nau: Bordie/. 'lef-TOne. r. 
Anat: Tibia m 'leg-iron, t. Surg: Attelle / 
en fer. 'leg-pull, 1. F: Mystification /, 
carotte /. 'leg-puller, s F: Farceur, mysti- 
ficateur. leg-tliielda, s.pl. Pare-jambes m 
(de motocyclette). 

leg*, v.tr. (legged) F: To leg it, (i) faire la route 
4 pied; P: prendre le train onze ; (ii) marcher 
ou courir rapidement ; jouer des jambes. 
legacy ['legcsil, s. Legs m. To leave a legaoy to 
S.O., faire un legs k qn. To come into a legaoy, 
faire un heritage, 'legacy-duty, s. Droits mpl 
de succession 'legacy-hunter, 1. Coureur, 
-euse, d'hintages 

legal ['li:g(3)lj, a. 1. Ligal, -aux; heite. 
2. (a) Ligal ; judiciaire, juridique. By legal 
process, par voice de droit. L. security, caution / 
judiciaire. Legal document, sete m authentique. 
{Of corporation) To acquire legal sUtus, acqudnr 
la personnalit^ juridique, morale, {b) Legal year, 
ann 4 e civile. Legal department {of bank, etc.), 
service m du contentieux. To go into the loi»l 
profession, se faire une carriire dans le droit. 
Legal practitioner, honune de loi. To take legal 
advice, consulter un avocst. Legal term, terme 
de pratique. The 1. mind, Tesprit juridique. 
-ally, adv. L 4 galement ; (i) licitement, (ii) judi- 
ciairement, juridiquement. L. responsible, res- 
ponsable en droit, 
legality fli'galiti], 1. Ugaliti/. 
legalize ['li:g»la:iz], v.tr. Rendre (un acte) l^al ; 
autonser (un acte); Ugaliser, authentiquer (un 
document). 

legate ['leget]. s. L4gat m. 
legatee [legati:], s. L^gatairc mf. Residuary 
legatee, 14gataire (4 titre) universel. 
legation [Te'geiS(a)n], s. Legation/, 
legend ['led^jand], s. i. ]>gende /, fable f. 
2. (a) Inscnption /, 14gende (sur une tnddaille, 
etc.). (6) Explicstion/, Ugende (d'une carte, etc.), 
legendary [ ledtandari], a. Ligendaire. 
legerdemain ['1ed3arda'mein], s. (Tours mpl de) 
passe-passe m ; tour d’adresse ; escaznotage in. 
legging* [legiqz], s.pl. Cost: Jambiires /, 
gu4tres /. 

IcgSy Aux longues jambes; d^ingand^. 

Leghorn ['leghoim], I.Pr.n. Geog: Livoume/. 

2. s. Leghorn (hat), chapeau m de paille d'ltalie. 
legibility [ledp'biliti], r. Lisibilitd /, nettetd / 
(d’une dcriture). 

legible ['led3ibl], a. (ficriture) lisible, nette. 

-ibly, adv. Lisiblement. 
legion ['li:d^(a)n], s. Ldgion /. F: Their natne 
is Legion, iU sont innombrables ; its s'appellent 
l^ion. 

leiponary ['liidpnah], a. df s. Ldgionnaire (m). 
legitlate ['Ied3isleit1, e.i. Faire les lois ; Idgifdrcr. 
legislation riedtis'leiS(a)n], r. Ldgislation /. 
lenslative l'led3islativ], a. Ldgidatif. Fr.Hist: 
The Legislative Assembly, rAssemblde Idgis- 
lative. 

legislator ['ledusicitarl, I. Ldgislateur m, 
lepslatora r'fedyisbtjar], r. Ldgislature /. 
corps l^rolatif. 

legist I'lizdjist), f . Ldgiste m, 
legtCmmcy [le'dyitiineai], r. Ldgittmitd/. 
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legitimate' [le'd 3 itimet], a. I. (a) (Enfant, 
autont^, etc.) li^itime, (b) The 1. drama, le vrai 
tWItre. 2. (Rattonnement, etc ) legitime, -ly, 
adv. L^gitimement. 

legitimate* [le'd 3 itimeit], v.tr. L^gitimer (un 
enfant). 

legitimation (led 3 iti'meiS(a)nl, $. Legitima- 
tion/. 

legleM ['leglaa], a. Sana jambea. L. cripple, 
cul-de-jatte m, pi. cula-dc-jatte. 
legume ['legjum], j., legumen fle'gjuimcn], j. 

1. Fruit m (Tune l^gumineuae. 2. pi. Legumes m. 
leguminoUB [le'gjuimmas], a. Legumineux. 
leisure ['le33r], I. Loi8ir(8) m{pl). To have 
laiaura tor reading, laliura to read, avoir le loisir, 
le tempa, de lire. Tq be at laiaura, £tre de loisir ; 
ne paa £tre occupy. To do ath. at (one's) laiaura, 
faire qch. i loisir, i tite repoa6e. People of 
ieiaure, lea d^sceuvr^s m. Leisure hours, heures 
de loisir. In my leisure momenta, & mes moments 
perdus. 

leisured ['le33rdl, a. De loisir; d^soeuvr^. The 
leisured olasaaa, fes d^aoruvres m. 
leisureliness ['le 3 arlmaaj, j. Absence /de hfite ; 

lenteur / (tn doing sth., a fatre qch.). 
leisurely pic3arri]. I. a. (Of pers.) Qui n'est 
jamais presa^, Leiaurely pace, allure mesurce, 
poaiie, tranquille. Leisurely Journey, voyage par 
petites dtapes. To do sth. tn a 1 . fashion, faire qch. 
sans se presser. 2. adv, (a) A t£te repoaee. 
(6) Poa^ment ; sans ae presser. 
lemon [Meman]. l,s.Bot: (a) Citron m, limon m. 
(6) *= LBMON-TRKB. 2. a. Jaune citron tnv. 
lemon-cheese, -curd, t. Cu: Pftte com- 
poa^e d’oeufs, de beurre et de jus de citron, 
^lemon-drop, s. Bonbon acidul^. lemon- 
'squash, I. Citron press^ ; citronnade / 
lemon-squeezer, s. Presse-citrons m inv. 
lemon- tree, I . Bot: Citronnierm, hmomerm. 
lemonade [lema'neid], t. Limonade /. Still 
lemonade, citronnade /; citron press^. 
lemon-sole [leman'soul], s. Ich: Plie / sole; 
limande / aole. ^ 

lemur ['liimar, 'lemar], s. Z: L«imur m. 
lend [lend], v.tr. (lent [lent] ; lent) I, (a) Prater. 
L. me a pen, pr^tez-moi une plume. To lend 
money at interest, prater de rargent i inter£t 
(i) To lend (out) books, louer des livres. 2. To 
lend a.o. aid, pr£ter aide, prater secours, k qn. 
To lend an ear, one’s ear(s), to . . prater 
I’oreille d. . . . 3. v.pr. To lend oneaelf, itself, 
to ath., se prater d qch. Sttot that lends itself to 
meditation, lieu propice d la meditation, lend- 
Prjteur, -euse. lending*, s. Prdt m ; 
Fin: preatation / (de capitaux). Lending (out) 
of books, location / de livres. 
lender f'lendorj, s. Prdteur, -euse, 
length [len8],x. I. Lxingueur/. Length over all, 
longueur hors tout. To be two feet in length, 
avoir deux pieda de longueur ; fitre long de deux 

S leds. Length of stroke, course / (d’un outil); 

fch : parcoura m (du piston). (Of ship, etc.) To 
turn tn its own len^, virer sur place. Roto: To 
win by a length, gagner d'une longueur. F: Over 
the length and breadth of the country, dans 
toute I’dtendue du pays. To go the length of the 
street, aller jusqu’au bout de la rue. I fell all 
my length (on the ground), je auis tombd de tout 
mon long. 2. Stay of some length, sdjour assez 
prolongd, d’une ccrtame duree. Length of ser- 
vice, anciennetd /. For some length of time, 
pendant queique temps. To recite sth. at (full) 
length, rdciter qch. tout au long, d’un bout a 
Pautre. To speak at some length on a sid^ect. 


parler assez ionguement sur un sujet. He lecturei 
me at great length, il m’a fait une longue semonce 
To recount sth. at greater raconter qch. plui 
en ddtail. At length he gave hia consent, enhn 
a la hn, ii conaentit. 3. To go to the length 0 
asserting . . ,, aller jusqu'd prdtendre. . . . He 
would go to any lengths, nen ne I’an-dterait; i 
ne reculerait devant ricn (to, pour). To go tc 
great lengths, aller bien loin, pousser lea choaet 
bien loin. To go to all lengths, to go the wholi 
length, aller jusqu’au bout; se porter aus 
dernidres extrdmitds (against s.o., sur, contre, qn) 
Have you got (to) that length with him? er 
dtes-vous Id avec lui.> 4. Pros: Longueur (d’une 
voyelle, d’une syllabc). 5. Ten: To keep a good 
length, conserver une bonne longueur de ballc. 
6 . Morceau m, bout m (de ficelle, etc.) ; piice/, 
coupon in (d’etoflFe) ; tron9on m (de tuyau). 
Dressm : Dress length, coupon de robe 
lengthen ['leofian] I. v.tr. Allonger, raljonger; 
prolonger (la vie, etc.). 2. v.t. S’allonger, se 
rallonger ; (of days) augmenter, croitre, grandir. 
F: His face lengthened, son visage s'allongea. 
lengthening, s. 1. Allongement m, rallonge- 
ment m; prolongation / (d'un sejour, etc.). 
2. Augmentation f (des jours), 
lengthiness ['leijOinos], 5 Longueurs //>/ ; pro- 
lixite / (d’un discours). 

lengthways ['leijOweazJ, adv Longitudinale- 
ment ; en longueur ; en long, 
lengthwise ['leij6wa:iz]. l.adv. = lengthways. 

2 . a. (Coupe) en long, en longueur, 
lengthy ['IcijOi], a. (Discours) assez long, prolixe. 
-ily, adv (Parler) Ionguement, avec prolixity ; 
(raconter) tout au long. 

leniency ['limjansi], s. Cl^mence /; douceur/, 
indulgence / (to, towards, pour), 
lenient ['lunjent], a. Clement; doux,/. douce, 
indulgent (to, towards, envers, pour), -ly, adv 
Avec clemcnce, avec douceur, 
lenitive flemtiv]. I. a. G? s. Med: Linitif (m); 
adoucissant (m). 2. x. F ‘ Palliatif m, adoucisae- 
ment m. 

lens [lenz], s. I. Opt: (a) Lentille / ; verre m 
(de lunettes). Field lens (of surveying instrument), 
verre de champ. Phot: Front, back, lens, sys- 
t^me antencur, post^neur (d’un objectif) 
(b) (Magnifying glass) Loupe /; verre grossis- 
sant (c)Phot: Objectif m. l.Anat: CrysUUine 
lens, cristallin m (de I’ceil). 'lens-holder, s. 
Phot: Porte-objectif m inv. 'lens-hood, s. 
Parasoled wi (d’objectif). 

Lent' [lent], I. Ecc: Le carlme. To keep Lent, 
faire carfime 
lent*. See LEND, 
lenten ['lenten], a. De car^me. 
lenticular [len'tikjuler], lentiform ['lenti- 
fairm], a. Lenticulaire, lentiforme. 
lentigo, pi. -tigines [len'taigo, -'tid3ini:z], 1. 

Med: Lentigo w; F: tache(8)/(6/) de rousseur. 
lentil ['lentil], j. Hort: Lentille/. 
leonine ['htonam], a. De lion(8) ; leonin. 
leopard ['leperd], s. L^pard m. Amerioen 
leoperd, jaguar m. Leopard oat, ocelot m. 
leopardess ['leperdes], s. Leopard m femelle. 
leper ['leper], x. Lipreux, -euse. 
lepidopter, pi. -ters, -tera [lepi'cbpter, -terz, 
-tera], X. Ent: L^pidoptire m ; papillon m. 
lepidopteran [lepi'depteren], a. & s. Ent: 
Upidopt^ (m). 

leporine ['leporain], a. De li^vre. 
leprechaun [lepre'ko.m, -'xetn]. X. Irish Myth : 

r arfadet m, lutin m. 
leprosy ['Icproai], X. Med: Lbpre/. 
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leprous f'leprM], a. Lepreux. 
ietion ('b:3(3)n], I. Lesion/, 
less [let]. I. a. (a) Moindre Of 1. value, d’une 
moindre valeur; de moindre valeur. In » 1«m 
dsfTM, i un moindre degr6, k un degr^ tnfi6neur. 
QdantitlM, tumt. Itti than . . .. quantity, 
bommes, tu-detaous di. . . To grow lets, 
t’amoindnr (b) Ext lest mtat, mangez moms de 
viande. H« doot <ho lets work, il n’en fait que 
moms de travail. With a few I wtndowi the house 
would be warmer, avec quelques fen£tres de moms 
la maison serait plus chaude (c) A Moms 
important, lames the Less. Jacques le Mineur. 
2. prep. Purchase price less io%, prix d’achat 
moms I o%, sous deduction de I o% 3.1 Moinsm. 
In /. than an hour, en moins d’une heure. So 
much the leas to do, d’autant moms k faire. [cant 
let you have ttfor 1., je ne peux pas vous le laisser 
i moms {than, de). 4. a^ Less known, moms 
connu. One man less, un homme de moms. Less 
than six. moms de six. Lets and less, de moms en 
moms. 1 was (all) the less surprised as . . ., j’cn 
ai dte d’autant moms surpris que . Still less, 
even less, moms encore He continued none the 
leu. il n’en contmua pas moms. None the less he 
came tn first, n^anmoins il arnva premier 
5. (o) Nothing leu than, (i) Rien (de) moms 
que. It IS nothing 1. than monstrous, c’est 
absolument monstrueux. (li) Rien moms que He 
resembled nothing 1. than a demagogue, il ne ressem> 
blait k nen moms qu’A un demagogue. (6) No 
leu. (1) To fight with no leu dating than skill, 
se battre avec autant d’habilet^ que de courage. 
No less good, dgalement bon. (ii) They have no 1. 
than six servants, ils n’ont pas moms de six 
domestiques. (lii) It was no leu a person than 
the duke, ce n’^tait rien moms que le due (iv) He 
fears it no less than 1. il ne le craint pas moms 
que moi (je ne le crams). He fears him no less 
than me, il a aussi peur de iui que de moi. 
lessee [le'si:], i. 1. Locataire mf {k bail) (d’un 
immeuble, etc.); tenancier, -i^re (d’un casino, 
etc,). 2. Concessionnaire mf. 
lessen [lean]. I. v.i. S’amomdnr, dimmuer ; {of 
symptoms, etc.) s’att^uer ; {of receding object) (se) 
rapetisser. 2. v.tr. Amoindnr, dimmuer; rape- 
tisser; attdnuer; ralentir (son activitd). Artil: 
To lesun the range, raccourcir le tir. lessei^gj 

I. Amomdrissement m, diminution / ; attenua- 
tion f, rapetiuement m. 

lesser ['lesarl, attrib.a. I. Petit. Astr : The 
Lesur Bear, la Petite Ourse. Ph : Lesur calory, 
petite calorie. 2 . To choou the lesur of two 
evils, the lesaer evil, de deux maux choitir Ic 
momdre. 

lesson* ('le 8 ( 9 )n], i. Lecon /. I. To bear the 
teeuni, fairc rteiter les le^ns. Dancing lessons, 
lemons de danse; cours m de danu. To give, 
take, lessons in French, donner, prendre, dee 
lemons de fran9ai8. To diww a lesson from sth., 
tirer enuignement, tirer une le9on, de qch. 
F: Let that be a lesson to you! que cels vous 
urve d’exemple, de le^on I To read s.o. a lesun, 
faire a le^on d qn. 2 . Ecc: The first, suond, 
lesun, la premi^, la seconds, le9on. 
lesson*) v.tr. Faire la le^on k (qn). 
lessor [le'sozr], f . Baillcur, >ereue. 
lest [lest], cot^. I. De peur, de cramte, que . . . 
(ne) 4 * ttd>. Leu we torgU, de peur que nous 
n’oubtiions. 2. I feared 1 . he should fall, je 
exmignais gu’il (ne) tombftt. I feared 1 . I should 
fall, j’avau peur de tomber; je craignais de 
tomber. 

let* [let], t. 1. A: Emptehement m. S.a. hin- 


drance. 2. Ten: Let (ball), coup m k remettre ; 
balic / de filet. 

let*) s. Location /. When I get a let for the season, 
quand jc loue ma maison pour la uiun. 

let*) V. {p.t. df p.p. let; pr.p. letting) I. v.tr. 

1. (a) Permettre; laisser To let s.o. do Uh., 

laisser qn faire qch. ; permettre k qn de faire 
qch. To let oneself be guided, se laiuer guider. 
Let me tell you that . . ., permettex-moi de vous 
dire que. . . To let fall, slip, laisser dehapper 

(qch ). S.a fall* i, ..lip* 1 3. He let go the 
rope, il llcha la cordc. S.a go* la. When can 
vou let me have my coat! quand pourrai-je avoir 
mon habit? S.a alonb 2, fly* I. 4, have* 3, 
loose' I. (6) To let s.o. know sth., about sth., 
faire savoir, faire connaitre, qch k qn ; faire part 
de qch. k qn Let me hear the story, rscontex-moi 
I’histoire. (c) The police would not let anyone along 
the street, la police ne laissait passer jpersonne 
To let s.o. through, laisser passer qn. {a) A.Med: 
To let blood, pratiquer une saignee ; saigner qn. 

2 . Louer (une maison, etc.). Houu to let, 
maison a louer II let) v.aux. (supplying ist Of 
jrd pers. of imperative) Let us make haste! 
d6p£chons-nous I Let us pray, prions. Don't let 
us start yet, ne partons pas encore. Let there be 
light, que la lumi^re soil So let it be! uit t Let 
there be no mistake about it I qu’on ne s'y 
trompe pas I Let ABC be any angle, soit ABC un 
angle quelconque. Let me ue I voyons I attendez 
un peu 1 Let them all come! qu'ils viennent tous I 
Let their love be ever so strong . . ., si grand 
que soit leur amour. . . . let dowil) v.tr. 

1. (a) Baisser (la glace, le marchepied); de- 
scendre (une barrique H la cave), (b) Baisser (un 
store) ; d^trousser (son tablier) ; d^faire, dilnouer 
(ses cheveux). (r) Allonger (une robe, etc.). 

2. (a) The chair let him down, la chatu le laissa 
tomber par terre. (b) F: To let s.o. down gently, 
user de tact pour faire comprendre i qn qu’il 
est dans son tort, pour lui refuser ach. 
(c) F: (t) Laisser (qn) en panne; faire faux 
bond k (qn) ; (it) faire une avanie k (qn). I soon't 
let you down, vous pouvez compter sur moi. 

3. Mch: etc: To let the fijres down, laiscer 
tomber les feux. 4. D^tendre, d^hander (un 
ressort); d^onfler (un pneu). 'let- 'down. 1. 
F: D^sappomtement m, deception /. lot U) 
v.tr. I. (a) Laisser entrer (qn); faire entrer 
(qn); admettre (qn); laisser entrer (I’air, la 
pluie). Shoes that let in water, souliers qui 
prennent I’eau. (b) F: To let s.o. in on a secret, 
initier qn k un secret. 2. Encastrer (une plaque). 
Dressm: Tail: Ajouter, mtroduire (une piece). 

3. F: (a) Mettre (qn) dedans; router, duper 
(qn). I’ve been let in for a thousand, j'y suis de 
mille livres. (6) I did not know what I was letUng 
myself tn f or, jt ne savais paa k quoi je m’engageais. 
lot mtO) v.tr. (a) To let a.o. into the house, 
laisser entrer qn daru la maison. To let s.o. 
into a secret, mettre qn dans le secret, (b) To let 
a slab into a wall, encastrer une plaque oans un 
mur. To let a pieee into a skirt, mcruster une 
piece dans une jupe. lot off) v.tr. I. Tirer, 
faire partir (un feu d'artifice); decocher (une 
fleebe, une epigramme). 2. Llcher, laiaser 
dchapper (de la vapour). 3* (a) To let s-o. oil 
from sth., from dtdng sth., d^harger qn d’une 
corvee, etc. ; dispenser qn de faire qch. (b) To 
let S.O. off, faire grice k qn. To be let off with a 
fine, en etre quitte pour une amende, lot OH) 
v.i. Gf tr. F: To let on about sth. to s,o., 
rapporter, cafarder, ach. k qn. Don't go astd let 
on that I was there, n'allez pas dire que j*y dtais. 
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Mt Olltf v.tr, I. Laisaer sortir (qn); ouvnr la 
porte k (qn); Uiaser Shipper (un oiaeau); 
•Urgir (un priaonnier). To Ut out the air from 
tth., Uiiaer ^chappcr Tair de qch. ; d^onfler 
(un ballon, etc.)- P: To lat out a yell, laiaaer 
echapper un cri. 2 . (a) R^larstr (un vftement). 
To Ut a strap out one hole, (re)llcher une courroie 
d’un cran. ( 6 ) Nau: LIcher (un cordage); 
larguer (une voile). 3 . To lat ohaira out (on hire), 
louer dea chaiaea. 4 . To lat out a aaorat, laiaaer 
itchapper, Ucher, un lecret. 5 . v.i. F: To lat out 
at a.o. with ona’a foot, cUcocher un coup de pied 
4 qn, lettingi s Louage m. Lattlng value, 
valeur locative. 

IctlUll (^'li:0al1, a. Mortal. Lethal weapon, arme 
meurtri4re, l^thif4re. Lethal ohambar, aalle / 
d’aaphyxie (d'une foum4re). 

ietharfic(al) [le' 0 a:rd 3 ik(al)], a. L^thargique 
-ally, adv. Lourdement, pareaaeutement. 

lethargy ['Ie 6 ard 3 i], «. Lithargie /. 

Lett [let], r. I,Ethn: Letton, -one. %,Ling: Le 
lette, le letton. 

letter’ ['letor], t. 1 « Lettre J, caract4re m. Engr: 
Proof before lattera, ^preuve / avant la lettre. 
s.a. BLACK LETTER, RED-LETTER. To obey tO the 
letter, ob^ir 4 la lettre, au pied de la lettre 
S.a. DEAD 1. 1 . 2. (a) Lettre, missive f. To open 
the letters, d4poutller le courrier. ib)yur: Letters 
of administration, lettres d 'administration 
3. pi. Letters, lettres; belles-lettres; litt^ra- 
ture /. Man of letters, homme de lettres. 
litterateur m. 'letter-balance, t. Pese-lettres 
m fitti. 'letter-box, s. Botte / aux lettres 
'letter-card, i . Carte-lettre /, pi. cartcs-lettres 
'letter-cate, r Porte-lettres m tnv, porte- 
feuille m. 'letter-file, s. Claaseur m de lettres. 
'letter-opener, *, Ouvre-lettres m tnv. 
'letter-pad, 1 . Bloc m de papier 4 lettres; 
bloc-notes m. 'letter-paper, s. Papier m 4 
lettres. 'letter-perfect^ a. To be lettar- 
perfeel in ona’a part, savoir son rdle par coeur. 
'letter-prets, 1 . Presse / 4 copier 'letter- 
tcalet, s.pl. » LETTER-BALANCE 'ICttCr- 
Writcr, s. Epistolier, -i4re. 

letter', v.tr. Marquer (un objet) avec dea lettres ; 
eraver dea lettres aur (un objet); estampiller. 
lettered, a. 1. Marqu^ avec ues lettres. 
2 . (Homme) lettr4. lettenng, s I . Lettrage m , 
cstampillagc m. Typ: Lettering by hand, re- 
pouaaage m. 2 . Lettres fpl: inscription f ; 
titre m (d'un livre). 

letter*, t. 1« Loueur, -euae. 2. Lettm* of blood, 
aatgneur m. 

letterpreee ['leterpresj,!. l*Typ. Impression/ 
tvpographique. 2 . Texte m (accompagnant une 
illustration). 

Lettlc ['letik], Lettieh ['letiJil. i. a. ^ s. Ethn: \ 
Geog; Letton, -one. 2 . t. IJng: Le lette, le | 
letton. 

lettuce ['letas], j. Laitue s. Cabbage leuuoe. 
laitue pommde. S.a. cos, lamb’s lettuce. 

Levant' [le'vant]. Geog: I. Pr.n. The Levant, 
le Levant. 2 . Attrib. Du Levant; levantin. 

levant*, v.i. F; Pamr sans payer; (esp of 
bookmaker) decamper sans payer. 

Levantine [le'vantin, 'levantin), a. ^ s. Geog: 
Levantin, -ine. ^ 

levee ['levi], t. (a) Hist: Lever m (du rot). 
( 6 ) Reception royide (tenue rapr4a-midi et pour 
honunea aeulement). 

lev^' [lev]]. I. r. I. Tls: (a) Niveau m (de 
charpentier, etc.). Plumb level, niveau 4 plomb. 
S.a, gPiKlT-LSViL. (b) Mch : Wator-level. niveau 
d’eau. a. («) Niveau (de la mer) ; niveau, 4tage m 


(de la societe). Differenoe of level between tu 
objects, d^nivellation / de deux objets. At 
higher level, en contre-haut {than, de). At ey 
level, 4 la hauteur de I’oeil ; 4 hauteur dea yeui 
On a level with sth., de niveau avec ach. ; 4 1 
hauteur dc qch. Draunng-room on a 1. with th 
garden, salon de plain-pied avec le jardin. Ti 
be on a level with a.o., £tre au niveau de qn 
£tre I’egal de qn. To come down to 8 .o.*s level 
se mettre au niveau, 4 la port4e, de qn. To fine 
one’s level, trouver son niveau (social, etc.) 
{b) {Of billiard-table, etc.) Out of level, denivel^ 
3 . (a) Surface / de niveau ; terrain m de niveau 
Aut: Real: Palter m. On the level, (i) 4 I’uni 
( 11 ) F: {of pers.) loyal, -aux ; de bonne foi 
(ill) F: en toute honn^tete, en toute sinc^nt^ 
Aut: Speed on the level, vitesse en palter 
{b) Min: ( 1 ) Niveau, ^tage ; ( 11 ) galene / (de 
niveau), (c) Bief m (d’un canal). 11. level, a 

1. (a) {Not sloping) (Terrain) de niveau, 4 niveau ; 

(route, etc.) en palier. {b) {Flat) £gal, -aux, 
uni. (c) Level with . . ., de niveau avec . . , 
au niveau de . . . ; 4 (la) hauteur de . . . , 
afheurant . . L. with the water, 4 fleur de 
I’eau ; a heur d’eau; au ras de I’eau L. with 
the ground, a fleur du sol ; 4 ras de terre To lay 
a building I with the ground, raser un edifice 
Sp: To draw level with . . ., arriver 4 (la) 
hauteur de. 2 . Level tone, ton soutenu 

To keep a level head, garder sa t4te, son sang- 
froid F- To do one's level best, faire tout son 
possible, 'level- 'headed, a. Qui a la t4te 
bien equilibree; pondiire level- 'headed- 
ness, s. Esprit bien 6 quilibr^ ; pond^ration / 

level', v.tr. (levelled) X. (a) Niveler; mettre (un 
billard, etc.) de niveau {b) Niveler, aplanir, 
^galiscr (une surface). 2 . Pointer (un fusil), 
braquer (un canon), dinger (une longue-vue) {at, 
sur). To level one’s gun at, against, a.o., coucher, 
mettre, qn en joue. F To level aoousations 
against s.o., lancer des accusations contre qn 
To level a blow at s.o., porter un coup 4 qn 
level down, t.tr. I. Araser (un mur) 

2 . Abaisser (qn, qch.) 4 son niveau, level up, 
v.tr. I. To level sth. up to . . ., elever qch. au 
niveau de. . . 2 . Bgaliser (le terrain, etc.), 
levelling, s. I, Nivellement m; ( 1 ) mise / 4 
niveau, de niveau ; ( 11 ) aplaniasement m (d’une 
surface). 2 . Pointage m, braquage m (d’une arme 
4 feu). 

leveller ['lev(a)larj, s. {Pers.) Niveleur, -euse. 
lever’ ['lirvar], f. Mec' Levier m. Aut: Gear 
lever, levier des vitesses. Control lever {on 
steering-wheel), manette /. 'lever 'watch, s. 
Clochn : Montre / a ancre, 4 echappement. 
lever*. I.ti.t. Manoeuvrerun levier. {Of part, etc.) 
To lever against sth.. faire levier aur qch. 
2 . v.tr. To lever sth. up. soulever qch. au moyen 
d’un levier 

leverage ['luvared} , s. I,{a) Force;, puissance /, 
de levier. {b) To bring leverage to bear on (a 
door, etc.), exercer des pes^s f aur (une porte, 
etc.). 2 . Systime m de leviera. 
leveret ['levaret], s. Levraut m. 
leviable ['leviabi], a. (Impdt) percevable. 
leviathan [Ie'vaia0an], s. I. B: Leviathan m. 

2 . F.- Navire m monstre. 

Leviticus [le'vitikaal, s. B: Le L4vitique. 
levity ['leviti], *. I>g4ret^ /; manque m de 
adneux. 

levy’ ('levi], s. I. (a) Levde / (d’un impdt). 
{b) Mil : Levie (des troupes) ; r4quiaition / (dea 
chevaux. etc.). 2 . lm;^t m, contribuuon /. 
S.a. capital' II. i. 
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levy*, t'.fr. I. Lever, pen e voir (un impdt) ; 
jmposer (une amende). To /. a fine on s.o., 
frapper qn d’unc amende. 2. Mii: (a) Lever 
(des troupes), (6) Mettre en requisition, r^quisi- 
tionner (des denrees, etc.) 3,(a)yur: To levy 
exeoution on b.o.'s roods, faire une saisie* 
execution sur les biens de qn. (6) To levy war 
on S.O., faire la Ruerre i, contre, qn. To levy 
blackmail, faire du chantage, 
lewd [lju:d], a I. Impudique, lascif. 2. .4 
Bas, vil. Ignoble -ly, adv. Impudiquemcnt. 
lascivement. 

lewdness f'ljurdnas], s. i. Impudicite /, lasci- 
vet^ / 2. Luxure /, debauche/. 

Lewis ['lunsj. Pr.n m. Louis. Lewis gun, s. 
Mtl : Fusil mitrailleur. 'Lewis>'gunner» s. 
Mitrailleur m. 

lexicographer fleksi'kografar], s Lcxico- 
graphe m. 

lexicomphy [lek.i'kografij, s. Lexicographie f. 
lexicolo^ flek8i'kolod3i], s Lexicologie /. 
lexicon ['leksikan], s I - xique m 
Leyden ['laidan]. Prn Geog' Leyde/ S.a jar* 
liability [laia'biliti], J. Responsabihtr 

Joint liability, responsabilite conjointe. Several 
liability, responsabilite separee. Joint and several 
liability, responsabilite (conjointe et) solidaire. 
The Employers’ Liability Act, la lo- sur les 
accidents du travail 2. pi Com • Ftn Liabili- 
ties, ensemble m des dettes , engagements mpl, 
obligations fpl ; (in bankruptcy) masse passive. 
Assets and liabilities, actif m et passif m To meet 
one’s liabilities, faire face k ses engagements, & ses 
^ch^ances. 3, (a) Liability to a fine, risque m 
d’(encourir unc) amende (h) Disposition /, 
tendance/ (to sth., to do sth., a qch., k faire qch ) 
(e) (Of product, etc.) L. to explode, danger m 
d’explosion. 

liable ['laiabl], «. l*Jur- Responsable (/or, de) 

2. L to a tax, assujetti a un imp6t , redevable, 
passible, d’un impot. Dttndends 1. to income-tax, 
dividendes soumis a Timodt sur le revenu. 
Liable to a fine, passible d*unc amende L. to 
military seri'tce, astreint au service militaire 

3. .Sujet, apte, expose (to, k). Car /. to overturn, 
voiture sujette a verser. Goods 1. to go bad, 
marchandises susceptibles de se corrompre. To 
be 1. to catch cold, avoir unc disposition a s’enrhu- 
mer. 4, Difficulties are 1. to occur, des difhcultcs 
sent susceptibles de se presenter. Plan I to 
modifications, projet qui pourra subir des modifica- 
tions. 

jiftiton [li'eizonj, s. Liaison /. 

[li atno], r. Bot: Liane/ 

|i*r ['laiar], s. Mentcur, -euse. 
libation [lai'bciS(a)nJ, s. Libation /. 
libel' ['laibl], j. (a) Diffamation /, calomnie /. 
(b) Jur : Diffamation par ^crit ; ^ent m diffama- 
toire ; hbelle m. To bring an action lor libel 
•fxinst 8.0. , intcnter un procis en diffamation 
k qn. 

Iibel% v.tr (libelled) Jhir: Diffamer (qn) (par 
^crit) ; calomnier (qn). 
libeller ['laibelar], s. Diffamateur, -trice, 
libelloui ['laib»l»s], a. (£crit) diffamatoire, 
calomnieux. *ly, adv. Calomnietisement. 
liberal ['hbaral], a. I. (a) Liberal, -aux The 
UlMral arte, lea arts liMraux. (b) (Of pers.) 
D’esprit large ; aai» pr^jug^. In the most 1. tense 
of the ' ord, au aens le plus larp[e du mot. 
2* (a) Liberal, gdn^reux. L. of advice, prodigue 
de conseils. Liberal to a.o.. g^dreux envera qn. 
To be /. in biuinets, dtre large en afiairea. Liberal I 


ofier, offre gen^reuse. (6) Liberal, abondant. 
L. provision of . ., ample provision de. . . . 

2. n. df s. Pol; Liberal (m). -ally, adv. 
Liberalcmcnt. 

liberality [liba ralitij, X. Libiiralit^ /. I.Largeurf 
^e vucs). 2. Gcn^rosit^ /. 
liberate ['libareitj, r./r. I, Libt^rer; mettre en 
libertc; ucher (des pigeons) 2. .* To liberate 

a gas, degager un gaz liberating, a Libkfra- 
teur, -trice. 

liberation [hba rei<;(a)nj, X. 1. Liberation /; 
misc / en liberti. L. from the yoke of . . ., 
affranchissement m du joug de 2* L. of 

heat, degagrment m de chaleur. 
liberator ( hbareitar). 1 Libcratcur, -trice 
libertinage ('Iib3rtincd3], libertinism ['hbar- 
tinizm], X Libertinage m , debauche/ 
libertine [ hbArtin], a. Sst s Libertin (»i); 

debauch^ (m) S a chartkukd 
liberty f'liborti], x. Libertc f (a) Liberty of 
conscience, liberty dc conscience. At liberty, 
(1) en liberty , Kavy cn permission ; (11) libre. 
disponibie To set s.o. at libe.’'ty, mettre qn en 
liberty To be at liberty to do sth., itre libre de 
faire qch ) on are at I to believe me or not, libre 
a vous dc ne pas me croirc The chauffeur is not 
always at le chauffeur n’est pas toujours 
disponibie. F This is Liberty Hall, vous 6tes 
ici comme chez vous S.a. cap' i. (6) To take 
the liberty of doing sth., sc permettre dc faire 
qch. (f) To take liberties with s.o., prendre des 
libertes, se permettre des pnvautifs, avee qn He 
takes a good many liberties, il sc permet bien des 
choses 'liberty-boat. x. Navy: Vedette / 
dcs pcrmissionnaircs 'llbcrty-man, pi. -men, 
s.m Navy • Rermissionnaire 
libidinous fh'bidinas], a Libidineux. 
librarian (larbrEancnj, x Bibhothicaire m. 
library f'laibran), x. Biblioth^que /. Lending 
library, cabinet ni de lecture. Reference library, 
salle / de lecture Free library, biblioth^que 
municipale. Library edition, edition grand 
format. 

librettist [irbrctist], x. Th : Librcttiste m. 
libretto, pi -i, -os fh'brcto, -1, -ouz], 1. 

Libretto m, livret m (d’opcra) 

Libya f'hbio]. Pr.n. I^a Libyc. 

Libyan f'hbian), a. (Sf X. Libyen, -enne. The 
Libyan Desert, le ddsert de Libyc. 
lice [lais). See lou.se. 

licence f'laissns], X 1. (a) Permission /, autoriaa- 
tion /. Under licence from the author, avec 
Tautonsation dc I’auteur. (b) Adm: Permta m, 
autonsation ; patente /, privilege m. Liquor 
licence, patente dc dibit de boissons. Pedlar’s 
licence, autonsation de colportage. Printer’s 
licence, brevet m d'lmprimeur. Trades subject 
to a licence, requiring a licence, mitiers paten- 
tables. Theatre licence, tobaceo licence, wireless 
Uoence, autorisation d’exploiter une salle de 
^ectacles, un d^bit de taoac, d'avoir un poste 
de radio. Marriage licence, dispense / de bans. 
Gun licence, permis dc port d'armes. To take 
out a licence, se faire inscrire k la patente. Uoence 
bolder, patent^, -m. Aut: To take out a oar 
tioonce, acquittcr le droit de misc en circulation 
Driving lioenoo, permis de conduire , (in Fr.) 
carte / rose. 2. (a) Licence /. Pootie lioonco, 
licence po^tique. (b) « LICENTIOUSNESS, 
licentc I'laiaans], v.tr. Accorder un permis, une 
I patente, k (qn) ; patenter (qn). To bo iieonaod 
to soil sth., avoir 1 ’autorisation de vendre qch. 
To Uoonso a play, autonser la reprdaenution 
d’unc piice. Uoonsod doalor, patentd. Uooaood 
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keuM, d^bit m de boiMon*. Av : LlMOMd pilot, 
pilots brevet^. 

UcMIMt [Uisan'si:]. t. Patent^, -6e ; d^tenteur m 
d’une patents ou d'un permia. 

Ucratiilte [lai'ien^]. i. Licenci^, 
licentioni [lai'aen\M] , a. Ltcencieux, d^vergond^. 
lICMItlottMieM [Ui aen^nat], i. Licence /, 
dMglement m, devergoadage m. 
licheil ['laikani, t. Lichen m. 

Uch-fatc f'ltt^it], I. Porche d’entrte de cime- 
tihe auraionU d'un appentia. 
llelt Hiaitl. o. Licite. -ly.fldt. Licitement. 
lick* [Ilk], f. I. Coup m de langue. P: To give 
onoaoU a Hok and a promise, ae faire un brin de 
toilette. 2* F: At (uU Hok, k touts viteaae. 
lick*. L^her. ToUokono’allps, F.- one^a 

ehopa, ae (pour) 16 cher lea babinea. F: To Hok 
a,e.*s boota, t6cher lea bottea k qn. To liok a 
roorult Into shape, ddgroaair une recrue. Travel 
Heki a ymmg man into thap*. lea voyages fa^nnent 
un jeune homme. The cat licked up the spilt milk, 
le chat a Idchd, lapii, le lait rtpandu. 2. v.tr. F: 
Battre, roaaer (qn); router (un concurrent). 
TUaKokame. ^mecUpaaae. 3. o.t. F: Aahard 
aa ho oottld Hok, k toute viteaae. lick off, v.tr. 
Enlover (qch.) avec la langue. llcklnc. s. 
I« Lkheroent m. 2* F: (o) Racl^ /, rotate f. 
To give a.o. a good Ueking, roaaer qn d'impor- 
tance. (fr)O^faite/. 'lick-aplttle, i. Parasite m. 
flagomeur m, aycophante m. 

Uctor nikter], t. Rom. Ant : Licteur m. 

Ikl (lidj, t. I. Couvercle m. P: That puta the 
lid on iti 9a, e'eat le comble I il ne manquait 
pluaquc9al 2, -> iyblio. Nat.Hist: Opts- 
cule m. 

Ilf* [lai], «. (o) Menaonge m. White He. menaonge 
innocent. IPa a paek of Ues! pure invention tout 
cela i To toll Ilea, menttr. To aot a He, agir 
fauaeoment. (6) To give a.o. the He (dlroot^, 
donner un ddmenti (formal) k qn; ddmentir 
qn. 

Uo*. v.i. (lied; lledi lying) Mentir (to s.o., A qn). 
lyiu', a. Menteur, -euae ; faux, /. fausse ; 
(fdcit) menaonger. lyiM*, t. Le menaonge. 
lig*,!. 1, Diapoaition/. ^ol: Gisement m fd'une 
couche). Ue of the land, configuration /, dte- 
poeition. du terrain. Nau : To know the Ue 0/ 
the coast, connaltre le gisement de la cdte. Cw.S: 
lie of the ground, site m. 2, Goff: Position /. 
aaaietto / (de la batle). 3. Fen: Retraito /, 
glto m (d’une bdte). 

Ug*, M. (lay [lei] ; lain [lein] ; tying) I. (a) £tre 
couchd (A plat). To lie on the unround, Atre couchA 
aur le sol. He was tying (helplett) on the ground, 
il giaait aur le aol. To be lying ill m bed, Atre alitA. 
To Ue a ako p, Atre endormi. To lie at the point pf 
death, Atre A I'article de la mort. To Ue dead, 
Atre Atendu mort. The body was lyittg m state, 
le corps repooait stir aon lit de parade. (On 
gravestone) Hero Uao . . ci>glt. ... (A) £tre, 
rettor, ae tenir. To He in bed, raster au lit. To 
do la priooat, Atre en prison. To He In amhuah. 
ae tenir en embuecade. To die atlU, reeter tran- 
ouille. To Ho under euapleloa, Atre eoupponnA. 
Mil: A targe Usy to dke xouiA, une forte 
armAe ae trouvait au eud. 2* (Of thg) £tre, ae 
trouvu'. His clothes were lying on the fround, set 
habits gtaaient par terre. 7 m snow hes steep, la 
neige eat Apaiaee, To Ue open, Atre ouvert. The 
ohaiaeloe that He tu our feay, lea obetaclee dont 
notre chetnin eat joodbA. Non : Ihlp lytag at 
her bartli, navire mouillA ou amarrA A aoo poate. 
(Cf mam^To Ue al tte bank, At^ d^oae A la 
htas/qpm* The snow never Ues there, la neige n*y 


a^joume jamais. S.a. idli‘ i. Time Has heavy 
on my banda, le tempa me pAee. The onus of 
proof lies upon, mih, them, e’eat A eux qu’incombe 
le soin de faire la preuve. Toum lying in a fdtsin, 
ville situAe dans une plains. Hts house hes on 
our way, aa maiaon ae trouve aur notre chemin. 
Nau : The eoaa t Use east and arest, la cAte t’Atend 
A Test et A I’ouest. To know how the ^st lies, 
connaltre le giaement de la cAte. The island lies 
N.N.E., I’lle git N.N.E. Sm. land' i. The 
dlflerenoe ilea In this, that . . la diffArence 
rAside en ceci que. . . ■ The fault Ilea with you, 
la foute en eat A voua. As far ae in me Has, autant 
qu’il m’eat possible. A vast plain lay before us. 
une vaate piaine t'Atendait devant nous. P: A 
brilliant future Ues before him, un brillant avenir 
a’ouvre devant iui. Rosut that lies between two 
mountains, route qu> passe entre deux montagnea. 
Our road lay along the valley, notre route longeait 
la vallAe. 3. Jur: It was decided that the actum 
would not lie. Taction fut jugAe non recevable. 
No appeal hes against the diwttion, la dAciaion ne 
aouffre paa d’appel. lie about, v.i. Trainer. 
To leave one's pa^s lying sdsout, laiaser trainer 
sea papiera. lie Sack, 0.1 Se laiaser retomber. 
lie oy, v.i. To have sth. lying by, avoir qch. en 
rAaerve. lie down, o.t. 1. Se coucher, a’Atendrc. 
Lie down far a little, repoaex-vous un peu. 
2. F: He took it lying down, il n'a paa dit mot ; 
P: il a filA doux. He won't take it lying down, il 
ne ae iaisaera paa faire. lie in, v.i. £tre en 
couches, lying in, 1. Accouchement m. 
Lying-in hospital, matemitA /. lie off, t>.i. 
X. Nau: (Of ship) Reater au large. 2. Ind: 
Cesser de travailler; chAmer. lie over, v.i. 
Reater en auapena. The motion was allowed to lie 
over, la motion a AtA ajoumAe. To let a bill He 
over, diflfArer I'AchAance d'un effet. lie to, v.i. 
Nau : £tre A la cape ; tenir la cape, lie up, v.i. 

1, F: Garder le lit. 2. ( 0 / <Aip) £tre dAaarmA. 
lying*, o. CouchA, Atendu. 

lief [li:fj, odv. Lit: Volontiera. (Used in) 1 would, 
had, as Hef. . .,j’aimcrais autant. . . . I would 
liefer have died, j'auraie ptAfArA mourir. 

liege ili:d}], a. & t. Hist: I. (Vassal m) Uge. 

2. Liaga lord, auzerain m. 

Uen ['li.’dn], 1. fur: PrivilAge m (aur un meuble). 
Lien on goods, droit m de rAtention de mar- 
chandieee. 

lieu [ljuOr I" of . . au lieu de . . . ; 
au lieu et place de. . . . To stand in 1. of . . ., 
tenir lieu de. . . 

lieutenancy neftenensi], i. I. Hist: Lieu- 
tenance/. 2. Mil: Grade m de lieutenant. 

lieutenant [lef'tenant], r. Lieutenant m. Nas/y: 
Lieutenant de vaieaeau. Second Ueutenant, 
loue-lieutenant m. limi 'tenant- 'coloncl, 1. 
Lieutenant-colonel m. lieu'tenant-com- 
'mander, s. Navy : Capitaine m de corvette, 
lien 'tenant- 'general, 1. GAnAral m de 
division, 

life, p/. llvet [laif, la:iva],i. I. Vie^. To havo 
Ufa, AtR en vie ; vivre. To oome to Ufa, a’antmer. 
It la a nwtior of life and death, il y va de la vie. 
Ute-aad-danlh atruggle, lutte dAseepArAe. To 
take e,o.*a Ufe, tuer qn. To take one's own Hie, 
ee euicider. save a.e.*a Ufa, aauver la vie A 
qn. To beg for one's L, demand^ la vie. To aeO 
ona'e Hie dearly, vendre cher ea peau. He was 
aarrylng hla Hie In hla hands, U rieqoait ta vie. 
IFtlAoitf accident to 1. or Uedb, sans accident per- 
•oimaL To eoe a pe ariih «M*a Hla, e'en tirer la 
vie aauve. Mesny lives were kht, baauconp de 
pofaecmaaontpAri; ImmmtsoiuAtAnQinbaoines. 
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To fly, run, for ono's lito, for door lUo. a’enfuir i 
routes jambet. Run for your livtt! yauve qui 
peutl H€ ivas rowing for dear I., il ramait de 
toutes ses forces. F: 1 cannot for the Ufa of mo 
understand . . je ne comprends absolument 
pas. . . . Not on your lifol jamais de la vie t 
Ton my lifol sur ma vie! To havo m many 
lives as a oat, avoir Time chevill^ au corps. 
To give life to sth., antmer (la conversation). 
To put now life into sth., ranimer, F: galvaniser 
(une entrepnse). Ho is the life and soul of the 
party, c’est le boute-en-train de la compagnie. 
To draw from life, dessiner sur le vif ; dessiner 
d’apris nature. True to life, (roman) vccu, senti. 
Hu acting is absolutely true to son jeu est tout 
i fait natural, ^.a. large I. i. Animal, vsgoublo, 
life, la vie animale, v^^^tale. Bird iifs, les ciseauz. 
The water swarms with L, la vie pullule dans 
I’eau. Art: Still Ills, nature morte 3. (a) Vie, 
vivant m (de qn). Never in (all) my life, jamais 
de la vie. At my time of life, ik mon &ge. Early 
lito, enfance /. Tired of life, las de vivre. 
Appointed for /., nomm^ k vie. Life annuity, 
rente viagire. Penal senntude for /., travaux forces 
i perpetuite. Life senator, senateur inamoviblc. 
(A) Ins. To be a good life, 5tre bon sujci d’as- 
surance. (c) Biographie /. {d) Dur^e / (dune 
lampe, etc.). 3 . (a) To depart this life, quitter 
ce monde ; mounr. (A) Manner of life, maniAre/ 
de vivre ; tram m de vie. High life, le grand 
monde ; la vie mondame. Low life, le petit 
monde. F: What a life! quel mistier I Such is 
life! c'est la vie ! He has seen life, il a beaucoup 
vicu. 'life*belt) s. Cemture / de sauvetage. 
'life-blood, s. (n) Lit: Sang m (de qn). 
{b) F : Ame / (d’une entrepnse). 'Ufe-boat, «. 
Nau: Canot m de sauvetage; (on ship) balei- 
niire / de sauvetage. 'llfe-OUOy, t. Bouie / de 
sauvetage. 'life-ettatC, s. Propriit^ viag^re. 
'life-guard, s. Mil: Garde / du corps, 
'life-piardtman, s.m. Cavalier de la Garde. 
'Ufe-mterett, 5 . Usufruit m (in an estate, d’un 
bien). 'life-jacket, s. BrassiAre / de sauvetage. 
'life-line, s. Nau: (n) Ligne / de sauvetage. 
(A) (Aboard ship) Sauvegardc /. (c) Corde / de 
communication (de scaphandrier). 'life-pre- 
server, s. Casse-t£te m inv ; assommoir m ; 
porte-respect m inv. 'life-gaver, s. (Pers.) 
Sauveteur m. 'Ufe-tavlng, s. Sauvetage m. 
Ufo-saving apparatus, engins mpl de sauvetage. 
Lito-saving rookot, fus^ / porte-amarre. 'life- 
size, a. (Portrait) de grandeur naturelle ; 
(statue) en grand. 

lifeless ['laifbs], a. Sans vie ; (i) mort ; (ii) sans 
vigueur ; (style) inanim^ ; (soirM) sans entrain. 

lifelessness ['laifbsnas], s. (1) Absence / de vie ; 
(il) manque m d’animation. 

lifelike flaiflaik], a. (Portrait) vivant. 

lifelong ['laifbqj.n. (Amiti^) de toute b vie. 

lifetime ['laiftaim], s. Vie/. In his lifotimo, de 
son vivant. It is the labour of a /., c’est le travail 
de toute une vie. 

lift* [lift], s. I . Haussement m ; lev6e /. Abrupt /., 
lev^ brusque F: To give s.o. a lift, faire 
monter qn avec sot (dans sa voiture). Can I give 
you a if voulez-vous profiter de ma voiture? 
ril give you a /. (so far), je vais vous conduire 
un bout. To got a lift up in tho world, monter 
un degr6 de t’^chelle sociale. 3. Lift of a wano, 
hauteur / de levage d’une grue. Hyd.E: Lift 
of a oanaMook, (hauteur de) chute t d’un bief. 

. Aer: Effort sustentateur, poussdc f (de 
avion). L. pee unit of area, portance /, 4. As- 
cenaeur m, lift m. *Lm to all flooro,' "'ascenseur 


d tous les 6uges.” Goods lift, monce>charge 
m inv; ^bvateur m. Dinner lift, sorvloo lift, 
monte-plats m inv. 5, Rail : Rame / (de wagons), 
lift-attendant, -boy, -f^rl, -man, *. 

Liftier, -lire. 

lift*. I. v.tr. I, (a) Lever, soulever (un poids); 
lever (les yeux). The tide will 1. the boat, U marde 
soubvera le bateau. To lift one's hand against 
S.O.. lever la main sur qn. To lift s.o. up, (i) aider 
qn k se relever, k se mettre sur son sdant; 
(li) prendre (un enfant) dans ses bras. To lift 
up one's head, redresser la tdte. To lift up one's 
hands to heaven, lever les bras au ciel. To lift 
up one's voioa. dlever la voix. To lift sth. down 
(from a shelf), descendre qch. She lifted the child 
out of bed, elle prit I’enfant dans son lit. He lifted 
the spoon to his mouth, il porta 'a cuiller i sa 
Imuche. (A) The church lifts its spire to the skies, 
I’eglise dresse sa flAche vers Ic ciel. 3 . Agr: Le- 
ver, arracher (les pommes de terre). 3. Cr: Golf: 
Donner de Lessor A (la balle). 4 . F: (a) Voler, 
lever (qch.) To 1. cattle, voler du bdtail. To lift 
a passage from an author, plagier un auteur. 
(A) Sp : Remporter (une coupe). §, Lever (un 
embargo). II. lift, tu. I. (C5//of) S’dlever ; se 
dissiper. 3. Nau : (Of vessel) S’dlever k b lame, 
lifting,!. I. Levage m, relcvage m, soubveroent 
m (d’un poids) Lifting power, oapaolty, puis- 
sance/de levee (d’une grue). Av: Lifting force, 
force de sustentation, mrce ascensionnelle, force 
sustentatrice. Z» F: Vol m (action de ddrober 
^ch.). 'lifting-gear, s. Appareil m de levage. 
lifting-magnet, I. Aimant m de suspension, 
lifter [liftar], s. I. (Pers.) (a) Souieveur m. 
(A) F: Voleur, -euse. 3. (a) I.C.E: Exhaust 
(-valve) lifter, ddcompresseur m. (A) Afec.£: 
Came /, levde /. 

ligament f'ligamant], I. Anat: Ligament m. 
ligature* riigatjar],#. l,Surg: Typ: Ligature/. 
3. Mus : Liaison /. 

ligature*, v.tr. (a) Surg: Ligaturer, barrer (une 
veine). (6) Lier. 

light* [bitj. s. 1. Lumbre /. (a) By the light of 
the sun, of the moon, k la lumbre du soleil ; au 
clair, k la clartd, de la lune. Artificial light, 
lumbre artihcielle. Seen by the 1. of a ttar~theU, 
vu i b lueur d’un obus ^clairant. jPH: IJlidit 
wave, onde lumineuse. (A) The liiffit of day, le 
jour. The first 1. of dawn, les prembres lueurs, 
bbneheurs, de I’aube. It b light, il bit jour. 
F: 1 was beginning to see light, le jour se faisait 
dans mon esprit. (Of crime, etc.) To come to light, 
se d^couvrir. Some curious facts have come to /., 
quelques fails cuneux se sont rdtbbs. To bii^ 
(sth.) to light, mettre au jour (un crime) ; F: dd- 
terrer, exhumer (des objeu anctens). (c) ficbi- 
rage m. This lamp gives a bad /., cette bmpe 
n’dcbire pas. Seated In one's own light, assis A 
contre-jour. To stand in s.o.*s light, cachcr le 
jour k qn. F: To stand In one's own light, ne 
pas se faire valoir. I do not look upon It in that 
light, ce n’est pas ainsi que j ’envisage la chose. 
He dots not see the matter in the ^htl., il ne voit 
pas b Question sous son vrai jour. His action 
appeared tn the 1. of a crime, son action avMt 
lapparence d’un crime, (d) To throw, shod, 
tight on sth.. jeter le jour sur qch. ; debirer qch. 
To act aceordtng to one's liihts, agtr scion ses 
lumbres. 3. (a) Lumbre, bmpe /, bougie /. 
To put out a dtcindre uae lumbre. To show 
e.0. a light, debirer qn. Bring in a 1., apportex 
de b lumbre. Aut ; Dash-board light, kchanux m 
6a taUier. S.a. naked a. F: One of the leading 
lights of the party, une des lumbm, un des 
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hommcfl marquants, du parti, (b) Tha tight, the 
lifhU. la lumi^re, I’^clairage; I’^lectricit^ /, Je 
gaz. (c) Feu m, phare m. Mtl. Lighta out. 
(aonneric/de)rcxtinction/dc8feux. Nau: Navl- 
gatloo lights, feux de route. Green 1., red L, feu 
vert, feu rouge. F- To aoa tha rad light, ae 
rendre compte du danger. Riding lights, feux de 
position. To staam without lights, naviguer k 
leux masques. Adm. (TralDo) lights, feux de 
circulation. Aut: Rear light, tail light, feu 
d'arriire. Charged with driving without lights, 
incul];^ d'avoir circuit avec absence totale 
d'dclairage. S.a. landing* i. (</) — lighthouse. 
Tha Portland light, le phare de Portland. 

(a) Qlva ma a light, plaasa, voudnez-vous 
bien me donner du feu? .S.u. strike* I. 2. 
(6) Feu, ^clat m (du regard). / caught a 1. in his 
eye, je vis passer une lueur dans sea yeux. 
A, (a) Fen^tre f ; lucarne /. Aut : Glace /. Rear 
Ught, lunette/. ib)yur: Right of light, droit de 
vues (et de jours). Anoiant lights, fen6trea ou 
ouvertures existant depuis plus de vmgt ans. 

5 . Aft: Phot: Lumiire, clair m. Light aflaota, 
effets de lumiire. Light and ahada, lea clairs et 
lea ombres. Mus: F: Lights and shades {of 
expression), nuances / 'light-bath, s. Med: 
Bam m phototh^rapioue. 'light-cure, r Med: 
Phototh^rapie/. 'light-filter, r. Phot. I^cranm 
orthochromatique. 'light-tj^t, s. (Of recor- 
ding apparatus) Spot lumineux. 

light*; t. (p.t. ^ p.p. lighted or lit) 1. v.tr. 
(a) Allumer. L. a fire in my room, faites du feu 
dans ma chambre. Abs. To light up. (i) allumer ; 
mettre la lumitre ; (ti) Mch : Nau : mettre lea 
feux; (iii) F: allumer sa pipe, (b) Eclairer, 
Uluminer (une chambre, les rues), (c) To light 
tha way for s.o.. Eclairer qn. (d) A smile lighted 
(up) her face, un sourire illumina son visage. 

1. v.i, (a) S'allumer; prendre feu. The match 
mil not 1., I’allumette ne prend pas. (b) S'^clairer, 
s’illuminer. Her face lit up, son visage s'dclatra, 
a'ensoleilla. F: Lit up. un peu gris; ^m^chd, 
Ught^g, f. 1. Allumage m. 2. Eclairage m. 
Metric 1. , telairage il 1 'Electricity. Adm : Lighting* 

^ time, heure/d'Eclairage Th: Lighting affects, 
jeux m de lumiEre. 

iMht*. a. I. Clair; (bien) eclairE. 3. (Of hear) 
Blona : (of colour/ clair. Light blue, bleu churinv. 
'lh|ht-Coloured, n. Clair; F: clairet. 

light*! I* Ligcr. Light as a iaathar, aussi 
l^r qu'une plume. Lighter thaua air, de moindre 
density que Fair. Lightar-than-alr craft, ayroatats 
mpi Light soil, terre meuble. To be light on 
one’s feat, avoir le pas lEger. L. breexe, brise faible, 
molle. (b) Light weight, poids faible. 3* fa) L. 
cannon, canon de petit calibre. 5.0. draught* 1 .$, 
RAILWAY I. (1^) TO travel light, voyager avec peu i 
de bagages. Rail: Light angina, locomotive i 
haut-le>pied. (c) To be a light slaapar, avoir le ] 
sommeif lEger. 3 . (a) U|^t punishment, peine 
lygEre. ( 6 ) Light task, tiche facile ; travail peu i 
fatigant 4 * Light comedy, comEdie lEgEre. i 
Light reading, lecture(a) amusante(s). L. talk, I 
propoa frivolea. F: To make light of sth., 
traiter qch. k la lEgEre To make 1. of dangers, I 
mEpnser lea dangers. 5 . adv. To sleep light, 
avoir le sommeil lEger. S.a. comb t (a), -ly, 
adv. I. Lightly dad, vEtu lEgErement, I la 
lEgEre. To wa/k, step, L, (1) marcher d'un psa 
lEger ; (ii) Etouffu son pm. To touch lightly on 
a ddicate matter, coufer aur un point dElicat. 
His hand ran i. over the strings (of the harp), aa 
rrwin effleura lea cordea. Hla reaponaibUlUea ait 
ttg^ty upon him, aea reaponsabilitEa ne lui pEaent 


pas. 3. To gel off lightly, e’en tirer a bon compte 
3. To speak lightly of sth., parler de qch. E la 
lygEre. light- 'fingered, a. i. Aux doigt* 
agilcs 3. The light-fingered gentry, messieurs 
lea pickpockets; lea voleurs k la tire, light- 
'footed, a. Agile, leate ; au pied leger 
light- 'headed, o- i* To be light-headed, 
avoir le dElire 3. Etourdi, EcervelE. light- 
'hearted, a Au coeur lEger ; allEgre. -ly, adt 
Gaiement; de gaitE de coeur. light- 'minded, 
a. Litter, Etourdi, frivole. 'li|iht-0*-love, 1 
A. & Lit: Femme lEgEre. He is mth his l.-o’-l., 
il est avec sa mie. 'light-weight. I. s. Box 
Poids lEger. 2, Attrib.luiger. 
light*, v.i (p.t. & p.p lit or lighted) (a) (Of bird) 
S’abattrc, sc poser, (of thg) s’abattre, tomber 
(k) To light on one’s feet, tomber debout; 
retomber sur ses picds. (c) To light (up)on sth., 
rencontrer qch. ; trouver qch. par hazard. To 
light upon an Interesting fact, tomber aur un 
fait intEressant. 

lighten' [laitn]. I. v.tr AllEger (un navire); 
rEduire le poids de (qch.). To t. a sorrow, allEger, 
soulager, une douleur. 3. v.t. My heart lightened, 
mon cGcur fut soulagE lightening, s AllEge* 
ment m 

lighten*. I. v.tr. (a) £clairer (le viaage) 
(b) Eclaircir (une couleur). 3. t>.i. (a) S’Eclairer, 
s'llluminer. His eyes lightened (up), son regard 
B'Eclaira. (b) It lightens, 1) fait des Eclairs, 
lighter' ('laitarj, s Nau ■ AllEge /, pEn-che f, 
^land m. 

lighter*, r. I.(Fm.)Allumeur,-euse. 2» (Device) 
Allumeur, allumoir m (de beca de gaz). Petrol 
lighter, briquet m k essence, 
lighterage ['laitaredj], s Nau: 1 . DEcharge- 
ment m par allEges; transport m par chalands 
3. Droits mpl ou frais mpl de chaland(s), d’allEge 
lighterman, pi. -men [ laitarman, -men], s.m 
Neat : Gabarier, batelier. 

lighthouse [laithaus], s. Nau: Phare m 
lighthouse-keeper, s. Gardien m de phare 
lightness ['laitnas], r. LEgEretE / 


Homing ['laitniq], s. Eclairs mpl, foudre J 
A flash of lightning, un Eclair. The l. has 
struck . . ., la foudre est tombEe sur. . 
Struck by lightning, frappE de, par, la foudre 
Aa quick as lightning, with lightning speed, 
F: like greased lightning, aussi vite que 1 'Eclair 
F: Lightning progress. progrEa foudroyanu. 
I.C.E. Lightning plok-up, reprise foudroyante. 
'iightning-ar'rester, t. Parafoudre m. 
'lightning-con 'ductor, t. i. Conducteur m 
de jjaratonnerre. 3. Paratonnerre m. 'Ught- 
ning-rod, *. Tige f de paratonnerre; para- 
tonnerre ffi. 

lights [laits], r. of. Cu: Mou m (de veau). 
lightship f lait^p], t. Nau: Bateau-feu m. 
lightsome ['laitsam], a. Poet: I. LEger, 
gracieux 3. Au coeur lEger, gai. 
ligneous ['ligniM], a. Ligneux. 
lignite [lig nait], I. Miner : Lignite m. 
lignum Vitae ['hgnam'vain:], s. Bot: (Bois m 
de) gaiac m. 

like' [laik]. 1. a. Semblable, pareil, tel. I. (a) On 
this and iho like subjects, aur ce sujet et lea aujets 
aimilairea. Two plants of 1. speaes, deux planter 
de mEme etpEce. Prov : Like mawter, like man, 
tel maltre tel valet Alg: Like terms, termes 
aemblablea. (b) The portrait la vary like, le 
portrait est ti^ reaaemblant. They are as ilka 
aa two peas, tls ae reaaemblent comme deux 
gouttea d’eau, k s'y mEprendre. 3. (a) J want to 
find one 1. it, je veux trouver le pareu, la pareille. 
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A critic t. you, un cntique tel quc vout Pet . Fel- 
lows like you, des gens de votre sorte He is 
rather I you, >1 a de votre air. Whom is he Ilka? 
F: who is ha Ilka? k qui resaemble-t-il ? Whai 
(S ha lika? comment eat-il? Ha was lika a (athar 
to ma, il m’a senn de p^re. Old paopla ara lika 
that, les vteilles gens aont ainai faita. I navar saw 
anything Uka It. je n’ai jamais nen vu de pared, 
nia sum amounts to aomothing Ilka tan pounda, 
la aomme a’il^ve k quelque dix livrea. That's 
iotnethtng 1. rain I voiU qui s’appelle pleuvoirl 
That*s somathlng lika I k la bonne heure 1 There 
ts nothing i. health, nen de tel que la sant^. She 
ia nothing Ilka so pretty aa you, elie eat bien loin 
d’etre auasijolie que voua. S.a. feel* 3, look* 3 
(6)That*siustllkaa womani voili bienlesfemmet 1 
That’s L All impudence I voili bien son toupetl 
Just lika 'youl tout comme voua I A : He ts 
/. to die, il eat en cas de mourir. II. likC} prep 
Comme. I think L you, je pense comme voua 
Just 1. anybody else, tout comme un autre 
F: Ha ran Uka anything, lika blazes, lika the 
(vary) devil, lika mad, il courait comme un 
d^rat^. Don't talk /. that, ne parlcz paa comme 
de la sorte. He stood there L a statue, d ae 
tenait debout telle une statue To hata a.o. lika 
poison, hair qn k 1 ’^gal de la peate 1 1 1 like, adv. 
1. F: Uka enough, vary like; (aa) lika as not, 
probablement, vraiaemblablemcnt 2. {Incorrect 
use ^as) I cannot knit lika mother does, je ne 
saia paa tncotcr comme (le fait) ma mire 
IV. like, f. Semblable mf\ pared, -edlc. Wa 
ahaU navar look upon hit lika again, nous ne 
reverrona plus son semblable, son pared. P. It 
IS too good for the likes of me, e’est trop bon pour 
des personnea comme moi. 1 navar heard the 
lika (ot it), je n’ai jamais entendu chose pareille 
To do the like, en faire autant ; faire de mime, 
like*, I. (f/n/. p/.) GoOt m, preference /. Likas 
and dislikas, sympathies / et antipathies/, 
like*, V.rr. I, Aimer (tjeh.) ; avoir de la sympathie 
TOur (qn). 1 1. him, je I’aimc bien ; d me plait 
Do you /. him? voua plait-il ? I came to 1. him, 
il me devint aympathique. / don’t 1. hts looks, 
ton Visage ne me revient pas. Hotv do you 1. him? 
comment le trouvez-vout ? I should 1. time to 
consider it, j’aimeraia avoir le temps d’y r^flcchir. 
As muob as aver you ilka, tant que voua voudrez ; 
F: en veux-tu en voili. Your father won't 1. it, 
votre pire ne sera pas content. Whether he likes 
It or not, qu’il le veuille ou non ; bon gri, mal 
gri. These plants don’t 1. damp, cea plantea 
craignent Thumidife. F: I Ilka your Impudanoal 
voua £tea bon I 1 lika that! en voili une bonne I 
par example I 2. (c) / /. to see them, j’aime i les 
voir. I 1. to be (H>eyed, j’aime qu'on m’obiiaae. 
Your going out so often isn’t liked, on trouve i 
redire i ce oue vous aortiez a. sou vent. Would 
you /. to smoke f voulez-voua fumer? I should 1. 
to be able to help you, je aouhaiteraia (de) pouvoir 
voua aider. I should lika to hava baan thara, 
j’auraia aimi m’y trouver. (A) Aa you Uka, 
comme vout voudrez. I oan do as 1 Uka with him, 
je faia de lui ce que le veux. He is free to act as 
he likes, U eat libre d^agir i aa guise, comme it lui 
plaira. To elo rust as one likes, en faire i aa tdte. 
Whan I Uka, quand je veux. When you L, quand 
il voua plaira. Ha thinks ha aan do anything ha 
Ukaa, il ae croit tout permis. Paopla may say 
what they Uka .... on a beau dire. . . . 
liking, s. GoOt m, penchant m. To oiu'a 
Hkii*|^ ^ 4 aouhait. Is it to your l.t ccla eat-il i 
votre gri m ? His l.far me, son penchant pour moi. 
To hava a liking for B.O.. sc aentir de I’attrmit 


pour qn , alTectionner qn / have taken a 1. to it, 
f'y ai pria goOt. / have taken a 1. to him, il m’est 
devenu aympathique 

likeable ['laikabl], a Agreable, aympathique. 
likelihood ['laiklihudj, i Vraiaemblance /, 
probabihfe /. There ts little i. of hts succeedsng, 
il y a peu de chances qu'd reuasiaae. In all Uk^ 
lihood, aelon toute probability, raiaamblable- 
ment. 

likely riaikli]. I a l. Vraisemblable, probable. 
F: Tnat’s a 1 . story! en voili une bonne 1 It is 
very 1. to happen, e’est tria probable. He is not 

I. to betray you, ce n’est paa un homme i voua 
trahir. He ts hardly 1. to ucceed, il a peu de 
chances de reussir 2. Incident 1 . to lead to a 
rupture, incident auaceptible d’entralner une 
nmturc. This plan ts most I to succeed, ce projet 
offre le plus de chancca de tuccia. Tha likaliaat 
piaoa tor oamplng, I'endroit le plus propre au 
camping The most 1 . candidates, les candidata 
qui ont le plus de chances {a) A fim /. girl, 
un beau bnn de hlle (A) A likaiy young man, 
un leune homme qui promet beaucoup. 

II. likely, adv Most likaiy, vary Ukaly, 
vraisemblablement ; tris probablement. Aa 
Ukaly aa not . . ., (pour) autant que je aache. . . . 
He will succeed at 1. as not, il ae pourrait bien qu’il 
ryussisae. P: Not Ukaly I plus aouvent I paa 
de danger 1 

liken [laikn], v.tr. Lit. Comparer, aasimiler (to, 
with, k avec). 

likeneag ['laiknasj, s. I. Reaacmblance / (fo, i). 
Close /., resaemblance itroite. 2. Apparence /. 
3. Portrait m, image /. Tha plotura la a good 
iikanaas, le portrait eat tris ressemblant. 
likewiae ['laikwauzj, adv. 1. De plus, igalement, 
ausai. 2. To do likawlaa, faire de mime; en 
faire autant. 

lilac ['laibkl 1. s. Lilas m. 2. a. Ltlaa inv. 

: liliaceae [lili eisii:), r.p/. Bot; Liliacies/. 
Lilliputian [liirpju:\)»n], a. fid s. Lilliputien, 
•lenne. 

lilt* [lilt], #. I. Chant (joyeux). 2. Rythme m, 
cadence / (des vers). 

lilt*, v.tr. fid I. Chanter milodieuaement, gaie- 
ment. 

lily ['hh), s. Bot; I. Lis m. LUy hand, mam 
blanche comme le lis. S.a. OILD, oranoi-LILY, 
TiOBR-LiLY, WATER-LILY. 2. Lily of tha vaUoy, 
muguet m. 'llly-whitc, a. Blanc, /. blanche, 
comme le lis ; d’une blancheur de lis. 
limb* [lim], s. X. Membre m. To taar an aiUmal 
limb from limb, mettre un ammal en piices. 
S.a. LIFE I. 2. (a) Limb of Satan, supp6t m de 
Satan. (A) F: Enfant m terrible; polisson m. 
3, (Grosse) branche (d’un arbre) ; bras m (d’une 
croix). 

limb*, s. Astr : Bot : Mth : Limbe m, bord m. 
-limbed [hmd], a. Large-limbed, strong-limbed, 
membru ; bien membri. 
limbenr* ('Umbar], s. Artil: Avant-train w. 
limber*, v.tr. Artil; Atteler i I’avant-train. 

Abt. To limbar up, mettre ravant-train. 
limber*, a. Souple, agile, 
limbo ("limbo J, s. I* Theol: Lea limbea m. 
P: To dotaand into Umbo, tomber dana I'oubii. 
2 . F: In Umbo, en prison, 
lime* [laim], s. I. o BiRo-UMi. 2. Chaux /. 
tlakad Umo, chaux Ateinte. Sm. quic^imi. 
'lime*burxiec, s. Chaufourmer m, chauh^ m. 
'lime-kiln, s. Four m k chaux. 'lime-pit, s. 
CarriArc / de pieire k chaux. 'iime-twm, s. 
Gluau m, pipcau m. 'Ume-weter, i. Eau / 
de chaux. 
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I. Gluer (del nuniUet). To L hirdt, 
IJ^jd^de. oiieeiu k 1. glu. a. Agr: Cheuler 

r ■ Mm*, limette / 

jj^^Ume. Ittnon m. ^e-|uice, i. Juim<ie 

I^S t, Llrae(-trM), tilleui m. 

'• Lumiire / oxhydrique. 
^ In limelight, lou. le. feux de 

Umerick ('limarik], I. Poime m en cinq vcri 
toiyourj^comique et ebiurde, eux rimei t ?b b a! 
U^tone r laimitoun], I. Miner : Pierre / 4 
u5S!S1?Vt ?"■ «•'<* Hni*atone. liaii m 

homtf. Within a 

^SeT***' •SS'l 

.o‘ • TT"- T, 

eSSSiif Limited 

7** ■S«- Co" 

reetnction/. 2. He hM hii limitatlona. eea con. 
“• captcirti. lont bor^**; 

S“^ 2 W [limitroirfJ.a. Limitrophe (/o, de) 

i*!5"PJv Bo««ement m. clochement > 

n*‘ ®*®®ber, clopiner. To limp 

!***»• c^oP»n-ciop>nt._iimping, a. BoitSm? 
hSSinf' iUique. Bookb: Limp 

To fool ae 

IS? ^ 5.1 «*»« chiffe. 

4n5gie ** Mollement, flaiquement. a. Sant 

.J-“«P«d«. Clair. 

{Wi^ty riim pidin), I. Limpidirt/, clartd/. 
}W^t [ lirapnaa], MoUeaie/. ^ 

[Uinterui]. r, Bot: Muflier bttard 

lgll^:u«fcm]... V.h: E»./: cl.««./d. 


['lindon(-tri:)], s. Tilleui m. 
^-WWo*. .«c:Ugn.Tco«fe/. 
pe^retie/, touline /. (b) Ligne 

JfXirnM Ligne. fil w. 

•SWo; Cordeauw. 
fS*F- Uno. ^ au cordeau. 

W r. It a hard linea. c eat dur; c'eat de la 
nwvaiae chance. Jft hard liner on you, c’eat 
b^ malheun^ pour voua. Hard linetf paa de 
chwwl a. EUctrie canaliaation /dlecSquV 
3Ma) Ligne, ^t m, raie/. To draw a line. 

^r^it line, ligne droite! 
<*«contipu. Sm sidb*6, 
iSiL •* •*“ ■Pootrum. apeotrum 

•P««l«- TheUnetonhit 


- — ^ uuuc* uu apectre. 

(OGacg: Th; 
I’^uateiu 


. -r-, — — y •w»4 Mwn^ 

Line of fm. hgne de force, (#) Art: 
•>«» “ u» ll»», tiblMtt pendu «ir b 
<:imaiie, (/) U^: To givo ..o. o Um> oo Mi., 


[lineal 

mjrouter qn rar qch. (g) Lime (de I'horiton)- 
rantoun mp/ (du nvaee). 7%“ hard Unti of b'i 

mil'"' fo™” «■>« 

An. Boldneee of line, fermeti/ dee limee. Tht 

gmwaf /.Ml 0 / a party’, policy, lee <ffective.y 
polmque. d uo pert. To be woiMiic oo the 
rtght linee, «tre en bonne voie. (A) Ligne * 
dfauircanon. F; (taa muat draw ilie Une^wia! 
Where, u y a limite k tout. I draw the line at 

''®" P“ (mentir. etc.), jusqi’au 

Ligne, rang^e f (de 
vJ*’ d objeta). Const: To project bey^ 
the ^tiding d^pasaer rahgnement. To Hand 

inus* ^ront. F: I muat try to fall 

into line with your Idea., je vais easayTr de me 
conformer 4 yos idiea. To faU out of line, le 
d^aahgner. (6) File/; queue/. Ten carriages tn 
^ Lino of moving traffle. 
v^hiculea en marche. To ^d In^ 
A?** ‘ (ii) faire queue. (c)Afi7- 

‘ iigne de bataUle. The front 

(d)T' variTwu ’‘SJ^lign”' 

Ihinnin?!! / (tio paqueboti, etc.). 

Shipping line, meaaagcnea/mantimes. 6o Ligne 

oairo ^ il*"*’ «i«ocondante, 

i montante, impaire. 

8. L. of thought, auite / d’ld^ea. L. of argtment 

wilt hh?;if»2 mdtier m. 

“S' “"»• « 

Sion rw ■>,«•« pa. de mon 

reason. , more in his 1 ., c’eat plus dans son 
genre, Coin: Line of goods, adne /d’articlea • 
iiM. article de reclame. P: A 


Tora Z Jj’ ^ article ae reclame. F: A 
nee ^tng or something in that line, du rix au 

3>wr; Emre-Ugne m, interlime m. 'Ii^- 
Leyier w tfmterligne. 

papier) (Qf face) To beoome lined, se rider, 
a. To 1. a loalk mth poplars, border une allde de 
1 ^^ [^f iiwd the streets, lea troupes 
foment la haie. line up. i. v.tr. Aligner! 
meme en ligne. a. v.i. S’aljgner. To line t^fo^ 
thaSsjT^’ <ievant le guichet (du 

f v^tement) (t«fA, de). 

^ membrane 
m^brane tapiase restomac. 
Nest hn^ mth moss, nid garni de mousse. Walls 

uiln^ 

»!o??v»ki *• P®“JI*** »>. gamitaage ai. 

: «>iffo/(d« chapeau). 
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It ['limamantl, s. Trait m, lineament m. 

litter riiniarl. a. Linaaire. 

pi. -m«n ['lainman, -men], s.m. 

1. Rail: Garde-Ugne. 2. Tg: Tp: Poseur de 
lignes. 

['Unanj, «. I* Toile / (de lin). L. sheets, 
drape en toile de fil. Linen ti^e, commerce des 
toiles. Linen warehouse, magasin m de blanc. 

2. Linge m, lingerie /. Table linen, body linen, 
linge de table, de corps. A piece ol linen, a linen 
rag, un linge. F: Don't loash your dirty 1. in 
teMic, il faut laver son linge ^e en (amille. 
'linen-drapery s. Marched de blanc, de 
nouveautds. 'linen-pretty s. Armoire / k linge. 
'linen-room. I . Lm^rie/ 

linenette [linslnet], s. Tex : Lustrine /. 
liner ['lamer], s. Nau : (Ocean) liner, paquebot m. 

Atlantic L, transatlantique m. 
linetmnny pi. -men ['lainzmen, -men), s.m 
1 . » LINEMAN. 2,Fb: Ten: Arbitre de lignes ; 
Fb : arbitre de touche. 

Unf ^ Jch : Morue longue, 

ling*,!. B ot: Bruyire commune, 
linger [Miqger], v.i. Tarder, s’attarder. To 1. 
belund the others, trainer demure les autres. To 
linger over a meal, s’attarder sur un repaa. A 
doubt still lingered in hts mind, un doute subsistait 
encore dans son esprit, ib) {Of invalid) To linger 
(on), languir, trainer, lln^ringy a. 1. Linger- 
ing look, regard prolong^. L. doubt, doute qui 
subsiste encore. 2. Lingering death, mort lente. 
lingerer ['lii)gorar], I. Trainard m; retarda- 
taire m/. 

lingerie [lis' n:],!. Lingerie/ (pour femmes), 
lingo ['liflgo], *• (pi- lingoes ['liqgouz]) F: (i) La 
iangue du pays ; (ii) baragouin m, jargon m. 
lingliui franca ['li^gwa'inugiui], s. Sabir m. 

['liQgwsl], a. Lingual, -aux. 
lingttiform ['liqgwifbirm], a. Linguiforme. 
lingnitt ['liijgwist], s. Linguists m/. 
linguittic [liq'gwistik], a. Linguistique. 
linguUtict [luj'gwistiks], s.pl. Linguistique /. 
liniment rimimont], s. Liniment m. 
link* [liQk], s. 1. (a) Chalnon m, msillon m, 
anneau m (d’une chalne). (6) Sleeve-links, cuff- 
links, boutons (de manchettes) jumelds, k 
chainettes. 2. Mec.E: Tige / d 'assemblage. 
2* Lien m, trait m d’union (between, entre). 
lUasing link, (t) lacune /; (u) Biol: forme 
intennddiaire disparue ; F: (le) pithecanthrope, 
'link-lever, s. Mch : Levier m de changeroent 
de marche. 'link-piny s. Goujon m de chalne. 
link*. I. v.tr. Enchidner, (re)lier, attacher (voith, 
to, k). Line that links (up) two towns, ligne (de 
chemin de fer) qui relie d^ villes. F: To be 
linked for life to s.n., Stre uni i qn pour la vie. 
To link arms, ee donner le bras. 2. v.i. To link 
on to sth., s’attacher, s’unir, k qch. 
link*, f. A: Torche/, flambeau as. 'link-boj, 
s.tts. Porte-flambeau ai lav. 
linkmwtij pt, «nien ['linkman, -men], r^a. 
1. id: — UNX-BOY. 2. Th: Cin: Commie- 


I [liok^ s.pL Seat: (n) Coteauz mpl sablon- 
neuk. (b) Terrain m de golf, 
linnet [ linet], !. Om: Linottc/, linotas. Often 
Unatt, verdier at. 

Uno ['kino], t. F: 1. — LiNtukUM. 2. — uno- 


I [li'nouliam], s. I .inokiim incniatd, 

atelyfiite/cklm. 


lint [lint], !. A/«d; Charpie anglaise: lint ai. 
Bornoio lint, lint boriqud. 

lintel [lintl], !. Linteau m, sommier ai (de ports 
ou de fenbtre). Arch: Lintel course, plate- 
bande/. 

lion ['laian], s. 1. (a) Lion ai. Lion's cub, lion's 
whelp, lionceau as. F: The lion's share, la part 
du lion; la part Ibonine. (b) Mountain uon, 
puma ai, couguar ai. 2. F: Personnage mar- 
quant ; lion. To make a Uon of s.o., faire une 
c^ldbrit^ de qn. 2. The Gulf of Uons, le golfc 
du Lion. 'lion-Eearted, o. Au coeur delkm. 
Uonen['lai»nes],!./. Lionne. 
lionize riai»na:ir], v.tr. F: Faire une cdldbhtd 

I.(fl)Livre/; babine/(d'un animal). 
Lower Up, kvre infiirieure. Upper Up, Ikvn 
supdrieure. F: To keep a stiff upper Up, ne pas 
seiaisserabatue ; faire bonne contenance. Aci^ 
between his lips, un agare aux kvres. With parted 
lips, les Idvres entr’ouvertes. To bite one's Ui^s), se 
mordre let Idvres. To smack one's Ups over sth>f 
se Idcher les babines. He never opened his tips, il 
n’a pas desserrd les dents. No complaint ever 
passes his lips, jamais il ne se plaint. Up conso- 
nant, consonne labisle; labials /. (b) F: Inso- 
lence /. None of your Up I en voill asseal 
(f ) Ldvre (d’une plaie). 2. (fl) Bord at. rebord m 
(d'une usse). (b) Pouring Up, bee m (de vase, 
d’dprouvette). (c) Rebord, saillie /. 'Up-doep, 
a. (Sentiment) peu profond : peu sincere, 
'lip-read. v.i. (0/ the deaf) Lire sur les Idvres. 
'lip-reading, s. Lecture / sur les Idvres. 
'lip-tervice, s. To pay Up-servloe to a.o., 
rendre d qn des hommages peu sinedres. 
lipped [lipt], a. 1. Thln-Upped, aux Idvres 
minces. 2. (Tuyau) k rebord ; (cruebe) k bee. 
lipsalve ['lipsorv], s. Pommade/ pour les Idvres. 
lipstick ['lipstik], !. Toil: Blton m de rouge; 
F: nisin m. 

liquefaction [ likwi'fakS(9)n], i Liquefaction f. 
liquefiable ['likwifaisblj, a. Liqud^le. 
liquefy ['likwifail. I. v.tr. Liquor. 2. o.f. (e) 
(U/ gas) Se li^udner. (b) (0/ ou) Se ddflger. 
liqueur [li'kjusri, s. Liqueur / (de dessert). 

Liqueur brandy, fine champagne ; F: fine/, 
liquid ['likwid]. I. a. (a) Liquide. To reduce sth. 
to a 1. state, liqudfier qch. (6) (OBil) limpidc. 
(c) (Son) doux. (d) Fm : Uq^ a s s e ts , valeurs / 
disponibles. («) Ung: (Consonne) liquide. 
2. s. Liquide m. Uquld m eas ar e , meeure de 
capaci^ pour les liquides. 
liquidate ['Ukwideit], v.tr. Com: Liquider(uoe 
socktd, une dette). 

lic|uidation [likwi'deiS(a)n], s. Com: Liquida- 
tion /. To go Into Uquldatlon, entrer en 
I quidation. 

liquidator ['Ukwideitor], !. Liqwdateur mi. 
liquor ['liker], s. 1. Boisson / alcooUque. 
fmrituous liquors, spiritueuz m. F: To be la 
liquor, the worse lor liquor, dtre ivre : toe pris 
de boisson. 2. ['laikwon'j CA ; P/Wma ; 
liqueur/. 

liquorice ['likerie], !. R^liese/. 

LsMMMI riiaben]. A'.n. Gtog: Ltsbonne/. 
lidkfkin, a. lisle th r sad, ffl ss d'fcoese. 

11^ Tli^if •• Zixmytmmt m, bksement ei. To 
speak with a Usp, satayer. 

U^y 04. df tr. Zdsayer ; toe Udse ; F: sosoler. 
li^nagy a, Bkse. F: L. streasa, nnescau 


Haaea a C e) ['iisem], a. Soiwie, agik, 
iiM> {mi I. ‘rmrmknjr t 
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chauwoiu m dc liti^e. 3. pi. A : Litto, lice /* 
champ clot. F; To enter the littt. entrer en bee 
(centre qn); detcendre dent Tarine/. 
lilt • ». Litte f, rdle m, tableau m, itat m. Alpha- 
hetical Hat, repertoire m alphabetique. Uat of 
namee. eut nommatif. Wine liat, carte/ dee vina 
(In hospitals) To be on the danger liat. etre dana 
un etat grave. F; Ptrson on the blaok Hat, 
Mfaonne not^; auapect m. St.Exch: Offloial 
Uit, cote officielle. S.a. active 4, honour^ 4. 

lift * I. v.tr. Cataloguer (dea articlea). 3. v.t 
A : - ENLIST 2. 

lUt^, I. Nttu : Faux bord ; bande /, g!tc /. To 
have, ^e, a Hat, donner de la bande ; prendre 
de la gUe. 

Hit*, y.i. Nau.' Donner de la bande; avoir un 
faux bord ; prendre de la g!te. 

^ •' sg., pr.t, Hat or llateth : 

?/*■ ^ Impers. Plaire ; aembler bon. 

Ad as htm list, il a fait comme il lui a plu. 

tiSi A voulex entendre. 

}}•*%». A. Sf Poet: - listen. 

Uttel [ liat(e)l], r. Arch: Liatel m, p/. bateaux. 

IWten [hanj, v.ind.tr. i. Ecouter. To liaten to 
ith., dcouter qch. To /. attentively to s.o., prater 
oreille attentive il qn. 3 . Faire attention 


line oreille attentive il qn. 3 . Faire attention 
dcouter. He would not 1. (to us), il a refuad de 
noua entendre, littcn In, v.i. 1, Tg- Tp- 
^pter un meaaage. 3. W.Tel: Se mettre k 
Ucoute; faire Ucoute. littening, x. ficoute /. 
Mtl: Tp: UatMilnt-poat. poate m d’icoutc 
dcoute /. 

Auditeur, -tnce; 
(11; (usu. Pej.) dcouteur, -euae. He ts a good 1. il 
mt ecouter. Prov: Liatenera never hear good of 
themlvM, qui teoute aux portea entend plua 
qu il ne ddaird. (h)MU: ^outeur. 
lituett [Iiatiaal, a. Nonchalant, diatrait; apa- 
tluque. -ly, adv. Nonchalamment. 

Uttleiilicu ( 2 «»tbana 8 ], s. Nonchalance /, 
apathie/; indifference/. 

Ut[lit]. .See LIGHT*. 

Utnny nitani], r. Ecc: Litanies /p/. 

f *^**"^^’ Litteral. -aux. In the 

Ulm eeiM of the word, au sens propre du mot. 
do tone r(A. in a /. sense, prendre qch. au pied de 
la bttn. (b) (0/pers.) Positif j una imagination. 
J. (a) Alg: (Coefficient) litteral. (6) Typ • 
UM error, x. literal, coquille /. -ally, adv' 
Littdralmem. To take an article /., interpreter 
un artide k la lettre. UteraUy speaking . . k 
proprement parler. ... 

lltcrnry ('litarari], a. Litterairc. Llteraky man. 
homme m de lettrea ; litterateur m. 

(?*LmrJ ^*^***^' ** **** ** <cnre. 

litmtun nitaratjarl, x. l. Litterature /. (a) La i 
car^ dea lettrea. (6)(Euvrea/litterairea. Ught 
lectures amuaantea. 3. (a) The /. o/a subject 
lea dents tmitant d’un aujet. (b) Prospectus n^, 


bmehuma/bi: ' 

lAnrfefp^Q;rd3j.j. Litharge/. ’’ *** ««*“ion. F: He's a 

(luiil. a. Souple, agil^ ^ a iL «"*"P«n*nt ; il a de 

pnnttf'laihnea], X. sSipleaae/; agilitd/. 'livS-'b Jt. x^ weight, pon^ utile. 

P«ne vert, 'live-ftock, s^uibf Ktab’^' 


lidiarfe [uW 

[ladm, a. I 

UdieilMtXlaihr 
Uthllim ruOiaro 
Uthogmli* r'h* 

uisssJ&fi 


Lithuanian [beju'emjon], a. 6f x. Lithuanien 
:e -lenne. 

litigant ['litigant], x. Plaideur, -euae. 
tr Plaider; fitre en proeda 

•• liti^OUE [li'tidwa], a. 1. (Caa) .itigieux. con- 
t* eSurier ** htigieux, procesaif, pro- 

H litmus riitmaa], s. Toumeaol m. 

litotes I'laitotiiz]. X. Rh : Litotc /. 

I. litre NiitarJ, X. Meat: Litre m. 

litter> ['litar], X. 1.(0) Veh ; Litidre /. (6) Cividre ' 

0 fpour le transport dea blesses). 3. Husb: (a, 

t (de paille). (b) Fumier m (d’ecurw) 

3. (a) Papiers m et objeta m malproprea (ou, 

1 jon^ent Ics rues), (b) Fouillis m. deJordre m 

nil miae-baa/ (d'un animal). 

‘ "‘i-noL i ■ (une chambre) 

Room littered with books, chambre oCi dea livret 
tidnent partout. Table littered over with papers 
table encombree de papiers. 3. (Of anin^s] 
Avoir une poitde. 

[liti]- I. a. (Comp, and sup less, least 
► amaUer, amalleat) I. Petit. L. boy, petit garcon ’ 
gar9onnet m. L. gir/, petite fille ; fillette f. Utile 
ones, (1) enfants m, F : mioches m ; (11) petita m 
(d une Wte) The little people, les fees /. The 
poor 1. fellow, the poor 1. girl, le pauvre petit 
la pauvre petite. (To child) Come here, my littla 
man, viens ici, mon petit. F: A liny little house 
une toute petite maiaon. Watt a 1. while > at- 
tendez un petit moment! The little finger, le 
petit doigt z Peu (de). Utile money, peu 
d ergem. A lltUe money, un peu d’ergent. S*. 
E3’.f ' * ““ <*' niueique. 

Vi.?! '■ •' *' P™ ‘I'*' "«»• Be It eve, 

II. (Comp, and sup. less, least) l, Peu m 

lie “|®***‘"*' n^nger peu ou point. 

“ Vn peu de chose. I had little 

J y •* P?ur peu de chose. I see 
c gudre. To think little 

of ath., faire peu de cas de qch. Little by little, 
petit i petit; peu k peu. Prov: Every Uttle 
helps, tout fait nombre. 3. A little, (a) A little 
more, encore un peu. A /. makes «x /i«gA “n 
nen nous fait rire. For a little (while), pendant un 
certain temps, (b) He helped him a L, il I'a aidii 

III. little, adv. Peu. L. more than an hour ago 

il n’y a gudre qu W heure. ^ ’ 

*• Petiteaae /. 

Liturgique. 

lltur^ [ Iit9rd3i], X. Liturgie/. 

hulIrt’J’ ^ ' A »•! 

Uve burglar, un ^bnolcur en chair et en os. 

eoola, charbons ardents. 3. (a) Uve 
‘^uuche chargde. (A) El.E: Uve 

SS) ^ ' He's a 

n entrepren.nt : il.de 


iiaSi^;^-Li4.™phi.,. 

ij*»P«l*frlU'tegr»fwl.,. UthogmphoM. 

Lithographique. 

[h'eogrofi], X. Lithographie /; prt 
„o«dda in UthographiQues. 


Lithotomie/. 

U ttt B flto [li6>iu etnjg]. Ptm. LaLithuante. 


nu* a»ve- oniu X. Rot: U.S: 

Oidne vert, 'live-rtock, s/Husb: Bdtail m. 

Hve [hv]. 1 yivre. (a) It he still hxhngf 
vit-il encore? While my father tivet, lived, du 
vivant de mon pdre. Long Uve the klngl vive 
e roi I He hasn i a year to L, F: U n'en e pae 
pour un an. Ha wUl Uva to ba a hundred, tl 
attemdra la centame. Ae long aa 1 Uva. tantme 
jc vivxai. Ha aamiot Uvo ihrongh the wime^ U 
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ne pM«en pu t’hiver. Prw: Uv« and laara, 
(i) on apprend k tout Age ; (ii) qui vtvra vem. 
Uve and let live, il faut que tout le monde vive. 
(6) Durer. Hit name will live, son nom vivra, 
durera. (f) To 1. on vegetables, se nournr de 
legumes. F: To liva on hope, vivre d’eap^rance. 
He earns, gets, enough to 1. upon, il gagne de quoi 
vivre. To liva on ona’a oapitai, manger son capital. 
He lives by hts pen, tl vit de sa plume. (</) To L 
honestly, vivre honnAtement To liva in atpia, 
mener grand train. To liva wall, fairc bonne 
ch^re. To /. up to one's reputation, faire honneur 
A sa reputation, (e) Whara do you Uva? oii 
dcmeurcz-vous ? To L (out) tn the country, 
demeurer k, habiter, la campagne. 1 1. at number 
36, Wilson Street, je demeure rue Wilson, 
num^ro 36. House not fit to live in, maison 
inhabitable. ( /) He is living with his grandparents, 
il habite chez ses grands-parents. 2. v.tr. (a) To 
liva a happy life, mener, passer, une vie heureuse. 
(b) Th : To liva a part, entrer dans la peau d’un 
personnage. live down, v.tr. To live down a 
seandal. taire oublier un scandale k la longue, 
live in, v.t. The employees 1. in, Ics employes 
sont logis et nourris. live on, v.t. Continuer 
k vivre. living', a. Vivant, vif ; en vie. A 1. 
man, un homme vivant. While he was L, de son 
vivant. Living or dead, mort ou vif. Not a living 
soul is to ba saan, on ne rencontre pas Ame qui 
vive. No living man oould do batter, personne 
su monde ne pourrait mieux faire. s. The living, 
les vivants. Ha is still in the land of the living, 
il est toujours vivant, encore de ce monde. A 
living death, une vie pire que la mort. living*, s. 

1, Vie /. Style of living, tram m de vie. Sundard 
of living, niveau m de vie. To be fond of good 
living, aimer la bonne chire. 2. To earn one's 
living, gagner sa vie. To work for one’s living, 
travailler pour vivre. To make a living, gagner 
de quoi vivre. 3. Ecc: B^n^fice m, cure /. 
'living-room, s. Salle familiale ; salle com- 
mune. 'living- 'wage, r. Salaire vital ; salaire 
de base. 

-lived [livd], a. Tough-lived, a la vie dure. 

s.a. LONG-LIVED, SHORT-LIVED, 
livelihood f'laivhhud], s. Vie /; moyens mpl 
d’existence; gagne-pain m. To make a liveli- 
hood, gagner sa vie. 

liveliness ['laivlmas], 1. Vivacity /, animation/, 
entrain m, vie/. 

livelong ['livloq, 'laiv-], a. Tha livelong day, 
toute Ja (sainte) ,oumee ; tout le long du jour, 
lively ['laivli], a. I. {Lifelike) To give a 1. idea of 
sth., exposer qch. d’une maniAre vivante. 

2, (o) Vif, animuf; plein d’entrain. Uvaly 
hnagiwuion, imagination vive. L. conversation, 
conversation animee. {b)F: Things are getting 1., 
9a chaufle. To have a lively time of it, en voir 
de toutes les couleurs. (c) To taka a lively interest 
la s^., s'lnt^resser vivement i qch. 3. As lively 
as a onokat, plein d’entrain. 

liven [laivn]. 1. v.tr. To liven (up), animer. 

2. v.i. To Uvan up, s’animer. 
liver* ['liver], t. Anat: Foie m. F: To have a 
Uvar, (i) Atze malade du foie ; (ii) Atre de mauvaise 
humeur. 

Uver*, X. Personne / qui Vit (de te^le ou telle 
fiiooo). Loose Uvar, aa^ Uvar, libertin m, dis- 
solu m, dAbauch^ m. 

Uveried r'Hvend], a. En livrAe. 

Uveiilh ('liveris), a. F: Qui a le foie ddnmM. 
liverwort ['livarwairtj, X. Bot: Hdpatique/. 
livery ['ifvarij, x. 1. (a) Livrde f. (b) lisntrf 
aosBoany, corporation / d’un corps de mdtier. 


2 * To taka, keep, horses at Uvary, prendro, avoirt 
des chevaux en pension, 'livery-horse, x. 
Cheval de louage. 'livery-stsble, x. ficurtes/p/ 
de (chevaux die) louage. Livary-stabla kaaptr, 
loueur m de chevaux ; ri miseur m. 
lives lanvzl. ^exLiPB. 

livid ['livid], a (Teint) livide, blAme; (ciel) 
plomM. To baooma livid with anger, devenir 
olAme Je col^re. 

lividity fli'viditi], f Lividite f. 

Livy ['1 vij. Fr.n.m Tite-Live. 
lixiviate [lik'sivieit], v.tr. Lixivier, lessiver 
lizard ['lizard], s. Lizard m. 

Lizzie, Lizzy ['I121]. Pr.n.f. Lisette. 

Hama ['la;ma], x. Z: Lama m. 

Lloyd’s rb:idz),t. Nau: •= Le (Bureau) VAritas. 
Lloyd’s list s le Ventas. 

lo [lou], int. A. & Lit: Voyez, voilA (que . . .). 
loach [loutS], X. Ich : Loche / ; petit Wbot. 
load* [loud], X. I. (a) Fardeau m; Lit: faix m. 
(b) Load of a waggon, charge / d'un wagon. 
{c Charrefoe / (de gravier, etc.). 2. Mec.E: 
Charge. Load par unit area, taux m de charge. 

3. Charge (d’une arme k feu). 4. To have a load 
on one’s mind, avoir un fardeau, un poids, sur 
I’esprit. That's a load off my mind! quel soulage- 
mentl K. pi. F: Loads of . . ., des tas m, des 
quantites /, de. . . . 

load*. I. v.tr. (a) Charger (une voiture). To load 
s.o. with sth., charger qn de qch. F: To ba 
loaded up with . . ., fitre encombnf de. . . . 

(b) To load s.o. with favours, combler qn de 
fiaveurs. Loaded with cares, accabb de soucis. 

(c) To load a gun with ball-aartridga, charger un 
fusil k balle. Aut: To load the graasa-gun, 
armer le graisseur. 2. v.i. (Of ship) To load (up), 
prendre charge ; faire la cargaison. loaded, a. 

1. (Wagon, etc.) charge. 2* Loaded oana, canne 
plomb6e. Loaded dies, d^s pipAs. loading, x. 
Chargement m. Nau : Loading in bulk, charge- 
ment en vrac. 

loadstone ['loudstoun], x. Aimant naturel; 
pierre / d’aimanl. 

loaf*, pi. loaves [louf, )o:uvz], x. Pain m; 
miche/ (de pain). Cottage loaf, pain de manage. 
Prov : Half a loaf is batter than no bread, faute 
de grives on mange des merles, loaf- 'sugar, x. 
Sucre m en pains. 

loaf, v.i. To loaf (about), fliner, faindanter. 

loaning, X. Fl&nerie f, fain^antise /. 
loafer ['loufar],x. Fllneurm ; F: baguenaudierm. 
Young loafer, voyou m. 

loam [loum], X. l,Agr: Terre grasse, vigAtale. 

2 . Metall: Glaise /; pot<e /. 3* Torchis m, 
pisd m. 

loan* [loun], x. i. Prdt m\ avance/(de fonda). 
Short loan, prtt k court terme. Loan without 
saourity, prAt k fonds perdu. Loan bank, caisse/ 
de prAts. 2. Emprunt m. May 1 have the 1. 
of .. .f puis-je vous emprunter . . .? Fin: To 
raise a loan, contractor un emprunt. 'loan- 
society, X. ftablissement m de credit, 'loan- 
word, X. Ling: Mot empruntA (A une autre 
langue). 

loan*, v.tr. U.S: PrCter. 
loath [louO], a. To ba loath to do stlu, rdpugner 
k faire qch. ; faire qch, k contre-cceur. To bo 
loath for s,o. to do sth., ne pas vouloir que an 
fasse <^ch. He did it notUng loath, il I'a nit tses 
volontien. 

loadm [lo:ud1, v.tr. Ditetter, cxdcrer. F: abomi- 
ner. J L doing it, il me tdpugne de le faire. He 
hotkee being prassed, il abborre qu’on lui fosse 
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^^oges. loathing, «. IkgoCit m, repugnance 
{for pour). 

loathMme ['loufteam], a. Repoutaant, ecceuram, 
degoQtant, repugnant. -ly, adv. D’unc maniire 
repousaante. 
loaves. 5e«L0AP^ 

Balie lente bdiee en deaaoua. 
a. Ttn: Chandelle /. 

/feV-*''-. «n dwwua. 

(o) Ten; Lober (la balle) ; abi. lober. 

[ Joubeit], a. Nat.Httt: Lobe, lobaire. 
lobby plpbi], f- (fl) Veatibule m; promenoir m 
(dun tribunal) {b) Pari: Tha lobby of the 
How, la aalle des paa perdua. Tha divlalon 
lobblaa, lea veatibulea. 
lo^iloubl.x. Arch: Nat. Hist: Lobem. 
jo^d floubd], a. Nat.Hist : Lobe. 
lOMlia flo'bi.-lja], i. Bot: Lobeiic/. 
lObsCOUte ['bbakaua), t. Nau: Ratatouille f, 
ragoOt m 

lobster ['bbatarj, j. Homard m. Spiny iobatar, 
iMiBouate /. Norway iobatar. langouatme /. 
lobster-pot, r. Caaier m li homarda. 
lobule f bbjudJ, i. Physiol: Lobule m. 
lob-worm ['bbwa:rm], i. F: Vcr m des 
pecheura ; vcr rouge. 

local [ louk(3)l], a. (a) Local, regional ; de la 
localite. Looal authoritiaa, autoritea localea 
Looa railway, chemm de fer d’interet local. 
Local road, route vicinale. Looal governmant, 
adininiatration decentraliaec. (b) (On addresses) 
'Local/ en ville, "E.V.” (c) Local remedy, remede 
topique, local ; topique m. -ally, adv. Locale- j 
ment. engaged peraonnel engage aur 

place. He it well known L, il cat bten connu 
dana la region. 

locale [lou'ka:!], s. Scene/, theatre m (dea evenc- 
menta). 

lo^ity [lo'kaUti], i. i. F: To have the bump 
of locality, avoir la boaae de loncntation. 

/• (<*) Region / (d'une faune). 

(0) Lndroit m, voiainagc m. In this /., F: dana 
cea paragea. 

lo^lize ['loukalaiuj, v.tr. Localiaer (une epi- 
demic, etc.). ^ 

Ho keit], o.tr. I. Localiaer (qch.); etablir 
la aituation de (qch.) ; decouvrir, reperer (le 
wge du mal). El: To locate a fault, reperer, 
lixaliaer, un derangement. 2 . To be located in a 
Plaoe, etre aitue dana un endroit. locating, a. 
Determination/ (d’une fuite de gaz, .tc.). Artil: 
etc: Reperage m (d’une battene, etc.). 

*' *• " locating. 2. ( a ) 
Etabhaaement m (de qn) dana un lieu, (fr) Situa- 
hOT/, empUcement m. 3. (S. Africa) Reaerve / 
mdigine. ^ 

locative ['bkotiv], a. ftf I. Gram: Locatif (w). 

In the locaUve, au locatif. ^ 

l^[la*].x. Scot: i.Lacw. 2. Sea loch, braa m 
de mer. 

lock 


Podge 


Meche/, boucle/ (de cheveux). 
(b)jM. His i^ty lo^ aea rarea cheveux. 
I "• (<i® laine). 

*• *• Semite /, fermeture /. Double look, 
awure I double tour. Double-aided iook. aerrure 
bto^e. To pick a lock, crocheter une aerrure. 
Undw look and koy. aoua clef; F: {of pert .) aoua 
1 m verroua a. (a) Enrayure / (de roue), 
(b) Vertouillage M ; verrou m. -oua. RaU : Look 
and hlodt ,y,t^ «" * bloc enclcnche. 

3 . Platme/ (de fiiaU). F: Loek. atoek. and barrel. 

aana oiseption. 4. IFr: fitreintc /, clef/. 
J’ ui'o *" ^ braquage. 

J^uae/: To pmss a barge tkroi^ a L, 


ecluaer, aaaaer, un chaland. 'lock- 'gate, s 
Porte/ d'icluae. 'lock-jaw, s. Med : (i) T^ame m j 
(u)F; t^unoam. 'lock-kMper, 1. Gardien m 
d icluae ; eduaier m. 'lock-nut, 1. ■■ check- 
nut. 'lock-stitch, X. Point m de navette (d’une 
machine i coudre) ; point ind^ouaable ; i oint 
nou6. 

lock*. I. v.tr. I. (a) Fermer k clef; donner un 
tour de clef k (la porte). The door locks on the 
inside, la aerrure joue k I’lnt^neur. (b) To lock b.o. 
in a room, enfermer qn dana une chambre 
2 . (a) Enrayer, caler (lea roues) ; enclencher (lea 
pieces d’un m^caniame) ; Sm.a: verrouillcr (la 
culassc). Wheel rigidly looked with another, 
roue solidaire d'une autre, (b) (Of pers.) To be 
looked (together) in a atruggie, «tre engagiia corps 
a corps dana une lutte. To be looked in each 
other’s arma, ae tcnir itroitement embraaa^s 
(c)To look one’s teeth, serrer lea dents. ^,Hyd.E- 
To lock a boat, ieluaer, aaaaer, un bateau 
II. lock, v.i. (a) (Of wheels, etc.) S’enrayer, sc 
bloquer. (6) (Of machine parts) S’enclenchcr 
lock in, v.tr. Enfermer (qn) k clef; mettre 
(qn) sous clef, lock out, v.tr. (a) Mettre (qn) 
dans I impossibility de rentrer (en fermant la 
porte k clef) To find oneself locked out, trouver 
porte close, (b) Ind: Fermer lea ateliers contre 
>1 J^®*^ounel) ; lock-outer (le personnel) 
lock-out, X. Ind: Lock-out m mo. lockup, 
v.tr. I. (a) Mettre, aerrer, (qch.) sous clef, 
enfermer (qch.) (b) To look a.o. up, enfermer 
qn ; ecrouer qn au depot, (c) To lock up a house, 
fermer une maiaon & clef, (d) Typ : To look up 
the forms, aerrer lea formes 2. Fin; Immo- 
biliser, bloquer, engager (des capitaux). lock- 
up, s. I. Hangar m, etc., fermant a clef 
l^ok-up in a garage, box m Aurtb. Look-up 
■hop, desk, magasin, pupitre, fermant k clef 
2, F: Postc m de police, locking, x. I. Fer- 
meture / A clef. 2. Mec.E: Immobilisation /, 
verrouillage m, blocage m, enclenchement m , 
enrayement m (des roues). 3. Hyd.E: £clu- 
sage m, sassement m (d’un bateau), 
l^ker [ bkjf] J. I, Armoire f ou coffre m 
(fermant k clef). 2. Nau : (a) Caisson m, coflFre 
(0) Soute/. S.a. shot* 1. 

locl^t [ l:^et], s. Medallion m (porty en parure). 
locksmith f'bkamie], X. Serruner m. 
locomotion nouko'mouS(3)n], X. Locomotion /. 
locomotive f'loukomoutiv, louko'moutiv]. i, a. 

Locomotif, locomobile. 2. x. Locomotive/, 
locum-tenens ['loukom'timenz], s. Remplacant, 
-ante ; suppliant, -ante (d’un mydecin). To aet 
M looum-tenena for a dootor, faire I’mtynm m 
d un medecin. 

locus,/)/, loci ['loukos, 'louaai],x. Geom: Lieu m 
gyomytnque. 

llMUSt [ loukest], X. I . Grande sauterelle d ’Orient ; 

/• ^ot : Looust(-bean), caroube /. 
locust-tree, X. Bot: l. Caroubier m. 2. Ro- 
binierm; faux acacia, 
locution rio'kju:S(o)nJ, X. Locut on /. 
lode [loudL X. Min ; Filon m, veine/, giaement «i. 
lOdMtar [ loudatorr], x. i. The lodestar, I'ytoile / 
Mlaire. 2. F ; Point m de nure (de ’attention), 
lodestone f loudatoun], i. « loadstone. 

I. (n) Loge f (de concierge, etc.), 
maiaon / tk gaide-chaaae. 
(Gat^)lodge, pavilion m d’entr^ (d’une pro- 
priety). 2. Shooting lodge, pavilion de chaaee. 

3. Loge, atelier m (dea franca-macona). 'lodg^ 
kee|W, X. Concierge m. 
lodge . I. v.tr. 1 . Loger (qn dana un endroit); 
avoir (qn) comme locataire (en garni). To bo 
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lodged in a plaoa. loger, £tre log^, dans un endroit. 

2 . {a) To lodga monay with a.o., consigner, 
d^poser, remettre, de I’argent chez qn. (6) To 
lodge a buUet on the Urget, loger une balle dans 
la cible. (c) To lodge a complaint, porter plainte 
(ogainrt, centre). S.a. appeal' i. II. lodge, n.i. 

1. {Of pert.) (Se) loger (quclque part). To lodge 
with a.o., (i) demeurer chez qn (comme locataire 
en gami) ; (li) fitre en pension chez qn. 2. (0/ 
hg) Rester, se loger The bullet has lodged in 
the lung, la balle s’est log^e dans le poumon. 
lodging,!. I, (fl) Hebergement m. (6) D^p6t m, 
consignation f (d’argent, etc.). 2. A night’s 
lodging, le logement pour la nuit. S.a. board' z 

3. {Often tn pi.) Logement, logis m, appartement 
meuble. To let lodgings, louer des chambre.s, 
des appartements. To let furnished lodgings, 
louer en garni. To live, he, in (furnished) lodg- 
ings, loger, habiter, en garni, en h6tel meuble. 
To take lodgings, louer un appartement meuble , 
louer unc chambre, des chambres 'lodging- 
house, I. I. Hfltel garni; maison meubl^ 

2. Common lodging-house, d^p6t m de mendicite. 
L.-h. keeper, logcur, -euse, a la nuit. 

lodger ['bd33rj, s. Locataire mf (en meubl^) ou 
pensionnaire m /(4 la semaine, au mois). To take 
(in) lodgers, tenir un meubb ; prendre des pen- 
sionnaires. 

loft' [bft], 5. I. Grenier m, soupente /. 2 . (a) Pi- 
geonnier m, colombier m ( 6 ) A loft of pigeons, 
un vol de pigeons. 3. Galene /, tribune / (dans 
une eglise, etc.). 4. Ind Atelier m. N.Arch. 
Drawing loft, salle / de gabarits. 
loft% v.tr. Golf: Donner de la hauteur ^ (la 
balle). 

loftiness ['bftmas], s. 1. Hauteur /, ^bvation / 
(d’une salle). 2. Hauteur; ton hautain. 

3. (0) Ebvation (des sentiments). (6) Subhmite /, 
elevation (du style). 

lofty ['bfti], a. I. Haut, ^lev^. 2. (a) {Of pert.) 
Hautain, altier, {b) (Air) condescendant, protec- 
teur. 3. (a) Lofty soul, fime elevee, de haut vol 
(b) {Of style) £leve, relcv^, sublime, soutenu 
-ily, adv. I. (Situ^) en haut. 2. Fi^rcment, 
altiirement. 

log' [bg], s. I. Grosse buche ; tron^on m de bois 
Chopping log, billot m. F- To stand like a log, 
rester (la) comme une souchc. To fall like a log, 
tomber comme une masse. A King Log, un roi 
Soliveau, un roi Solive. 2. Nau ’ Loch m. 
Patent log, loch enregistrcur, a hdice ; sillo- 
mitre m. To heave, stream, the log, jeter, filer, 
le loch. 3. Nau: = log-book i. Mil: Log 
of a listening-post, journal m d’^coute. 
'log-book, t. 1. Nau: {a) Livre m de loch. 
(6) Ship’s log(-book), (i) {at sea) journal m de 
navigation ; (11) (m harbour) journal de bord. 
2. (a) Aut: etc: Carnet m de route, {b) Av : 
Livre de vol. (c) Ind: Journal de travail (d’une 
machine) • registre m. W.Tel: Carnet d’icoute. 
'log- 'cabin, -'house, -'hut, s. Cabane / de 
^is. 'log-jam, !. Embicle m de bfiches. 
'log-line, s. Nau: Ligne / de loch, 'log- 
rolling, !. U.S: (a) Alliance /politique dans 
un but interesae. (fc) Battage m litteraire, camara- 
derie / litteraire. 

log*, v./r. 1 . {a) Nau : Porter (un fait) au journal, 
(o) Ind: Noter (des resultats, etc.) sur le regis re. 
2. W.Tel: Rep^rer, etalonner une station), 
log*, J. Mth : = LOGARITHM, 
loganberry ['lou^nberi], s. Roncc-framboiae /, 
p 7 . ronces-framboises. 

logan(-ttone) ['lougan(stoun)], X. Rocher bran- 
lant. 


logarithm ['bgariOm], j. Logarithme w. 
logarithmic [bga'nBmikj.n. 1. Loganthmique. 

2. Lo^ritlunio table, table/des logarithmes. 
l®WC>“head [ bgarhed], s. To be at loggtrhaade 
with S.O., etre en bisbtlle, en deaaccord, en 
brouille, avec qn. To come to loggerheads with 
S.O., entrer en conflit. cn collision, avec qn. To 
set people at loggerheads, mettrt a discorde, 
semer la dissension, enrre Ics gens ; brouiller 
les gens 

^®KK»a [ Arch : Logc f, loggia /. 

logic ['lod5ik],f Logiquc/ 'logic-chopper, i. 
r Ergoteur, -euse. 

logical ['bd3ik(.i)l]. O I. Logique 2 , {Of pers.) 
Qui a de la logiquc , qui a de 'a suite dans les 
idees^ -ally, Logiquement. 

jo gic ian [lo'd3i;bn], s Logincn, -lennc. 
lopvood ('bgwud], s Hois m de Campeche, 
loin [bin], s 1 . pi. Loins, reins m Anat: 
Lombes m. To gird up one’s loins, se ceindre 
les reins. 2. Ou. 1 ‘ilct m (de mouton, de veau) ; 
longc / (de veau) , aloyau m et faux-filet (de 
bcpuf). loin- 'chop, s. CAtclette / de filet, 
loin-cloth, s Handc-culotte f, pi. bandes- 
culottcs ; pagne m. 

loiter ['bitar], r.i i. Planer, trainer To loiter 
on the way, s’attarder cn route; s’amuser en 
chcmin. Z.Jur. Roder (d’unc maniire suspecte). 
loitering', a. Flaneur, -euse , tralnard. 
loitering*, s. i. Hanenc f 2 . Vagabondage 
delictueux. 

loiterer ['bitarar], s. I. Fbneur, -euse. 2. R6- 
deur m. 

loll [bl]. I, tr. {Of dog) To loll out its tongue, 
latsser pendre la languc 2. v.t. {a} {Of tongue) 
To loll out, pendre. {b) {Of pers.) Eire itendu 
{F. comme un veau). To loll (back) in an arm- 
chair, se renverser nonchalamment dans un 
fjutcuil. (f)To loll about, fiancr, fain^anter. 
lollipop ['bhpop], i. Sucrcric/; sucre m d’orge. 
Lollipops, bonbons m 

Lombardy f'lAmbardij. Pr.n. La I^mbardie. 
London ( landan]. Pr.n Londres. 'London 
'pride, s Hot • Descspoir m des petntrea. 
Londoner ['lAndanar], s. I.^ndonien, -ienne; 

habitant, -ante, de Londres. 
lone [loun], a. I. Solitaire, seul. 2. To play a 
lone hand, (i) {at cards) faire la chouette ; 
(11) F*; agir tout seul. ^tF: I'm a poor 1 . woman, 
je suis une pauvre femme livrie i ses propres 
ressources. 

loneliness ['lounlinasj, 1. i. Solitude /. aole- 
ment m. 2. Sentiment m d’abandon. 
lonely ['lounli], a. Solitaire, isob. To feel very /., 
sc sentir bien seul. 

lonesome ('lounsem], a. F : Solitaire, seul. 
long' [bq]. L a. Lonp, /. longue, i. To be six 
feet long, avoir sue pieds de long, de longueur ; 
itre long de six pieds. How long tt the tabled 
quelle est la longueur de la table? de quelle 
longueur est la table? To make eth. longer, 
allonger, rallonger, qch. To Uke the longest way 
round, prendre par le plus long. The best by a 
long way, de bcaucoup le meilleur. Two long 
milM, deux bons millcs. To pull a long faee, 
avoir la mne longue ; faire une tite. He pulled 
a l.face, il a fait la grimace ; ton visage s’ailongea. 
Faee aa long as a Qddie, figure longue d’une tune, 
figure d’enterrement. To have a long tongue, 
fitre trop port^ il bavarder. To be long in the arm, 
avoir les bras longs. 2. (In time) How long are 
the holidays? quelle est la duriie des vacances? 
The long vacation, les grandes vacances. The 
days are getting longer, les jours croiseent. It 
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will tak* ft loof tim«, cela prendra lontftempa ; 
ce aen long. They ftra ft long tlma, ft long whila, 
(In) ftomlng, ill ae font attcndre. It la ft long timt 
iIdm 1 aftw him. il y a longtempa que je ne Tai vu. 
A long Urn# ftgo, il y a (bien) longtempa. It will 
btal. timt befort the agitation dies down, 1 ‘agitation 
n'eat paa prea de ae calmer. To wait for ft long 
tlmo, Bttendre ongtempa. For a 1 . tme he was 
thought to be dead, penoant longtempa on le crut 
mort. For ft long time paat he had been contem- 
plating this step, depuia longtempa il m^ditait cette 
d^narche. It will not happen for ft long time, 
cela ne ae fera pas de longtempa. Three daya at 
the longest, troia jours (tout) au plus. Mil: 
Navy : Long servloe men, engages k long terme. 
3* Long prloe, grand prix, prix elev^. Long bill, 
^nd compte. Long purse, bourse bien garnie. 
Com; Long hundred, grand cent, cent vmgt. 
4. Long-stemmed, longicaule. Long-leaved, 
longifoli^. II. long) I. I. (o) i/e Anotoi the long 
and the short ol the matter, il salt le fort et le hn 
de I’affaire. The 1 . and the short of tt is that .... 
en un mot comme en mille. , . . (b)Pros: Longs 
and shorts, longues / et braves, (c) Sch : F: The 
long, les grandea vacancea. 2. Before long, ere 
long, avant peu ; sous peu. For long, pendant 
longtempa. 1 haven’t long to live, je n’ai paa 
longtempa k vivre. It will not take long, cela ne 
prendra pas longtempa. 1 had only long enough 
to . . je n‘ai eu que ie temps n^ceasaire 
pour. ... III. long) adv. 1. (a) Longtempa. 
Have you been here l.f y a-t*il longtempa oue 
voua £tes ici ? He has been gone ever so long, u y 
a beau temps qu’il eat parti. Long live the Klngl 
vive le roi f Stay as long as you like, restez aussi 
longtempa que vous voudrez. As long, so long, 
as I live, tant que je vivrai. You may do as you 
like so L as you leave me alone, faites tout ce que 
voua voudrez pourvu que voua me laisaiez tran- 
quille. To be long (in) doing sth., 6tre longtempa 
k faire qch. ; tarder k faire qch He was not long 
In, about, over, setting up a ladder, 1! eut bientdt 
fait de dresser une dchelle. You aren't long about 
It, voua allez vite en besogne. He won't be long, 
il ne tardera pas. Now we shan't be longl 
(i) nous n'en avons plus pour longtempa ; 
(il) F: voiU qui va bien I It will be long before 
we aee his like, de longtempa on ne verra son 
pareil. It la long alnoe I saw him, il y a longtempa 
que je ne Tai vu. F: So iongl au revoir, k 
bientdt I (b) Depuia longtempa. I have long been 
expeoUng him, je Tattenda depuia longtempa. 
(c) How long? combien de temps? How 1 . have 
you been here? depuia combien de temps dtea- voua 
ICI? depuia quand£tes<voua ici? Hou 1 , will it be 
until , . J combien de temps faudra-t-il pour 
que . . . ? How 1 . does your leave last? quelle 
estladurdede votrecongdr 2. Long before, after 
longtempa avant, apiia. Not long before, after, 
peu de temps avant, apris. He died long ainoe, 
long ago, il eat mon depuia longtempa. He died 
not long ago, il n'y a paa longtempa qu'il eat 
mort ; D eat mort depuia peu. 3. AU day long, 
tout le long du jour ; pendant toute la joum^. 
HIs life long, toute aa vie durant 4. I could no 
hmgor tee him, je ne pouvaia plus le voir. I could 
not wait any longer, je ne pouvaia paa anendre 
plus longtempa. How muoh longer will it last? 
combien (de temps) cela durera-t-il encore? 
5« Long extended line, ligne fort dtendue. Long 
Mt want, besoin sent! depuia longtempa. 
'ioil|Ml'(0« !• a. D’autrefoia, de jadia. 
a. t/Le temps jadia. In the daya of long-ago, 
autrefois: au temps jadia 'lottg-'Armedt a. 


Au(x) bras long(s). 'long-boatyt. Nau: Grand 
canot; chaloupe /. 'long-boWy 1 . Archeol: 
Arc m d’homme d’armes. F: To draw the long- 
bow, exag^rer, hdbler. 'long-'clotbea, s.pl. 
Maillot anglaia (de nouveau-n^). 'long- 'dated, 
a. Fm: A longue ^ch^ance. 'long- 'distance, 
attrib.a. (Tel^phonie, etc.) k longue distance. 
So: LoiV'disUnoe runner, coureur m de fond, 
'long- 'drawn! -'out), a. Long-drawn(-out) 
sigh, long soupir; sojpir prolong^, 'long- 
hand. s. Venture ordinaire, courante. 'long- 
'headed, a. I. A (la) t£te allongde; dolicho- 
c^phale. 2. Perspicacc, avis^. 'long- 'legged, a. 
A longues jambea ; (of bird) k longues pattes 
'long- 'lived, a. (a) Qui a la vie longue; 
Nat.Hist: vivace, (b) L.-l. error, erreur per- 
sistante, vivace, 'long- 'lost, a. Perdu depuis 
longtcmps. 'long- 'sighted, a. 1 . Presbyte 
2. Pr^voyant. 'long- 'Standing, attnb.a 
Ancien; de longue date, 'long- 'suffering. 

1 . f. (a) Patience /, endurance /. (b) Longa- 
nimity /, indulgence /. 2 , a. (a) Patient, endurant. 
(b) Longanime, indulgent, 'long- 'tailed, a 
A longue queue ; longicaude. 'long- 'winded, 
a I. (Histoire) de longue haleine, interminable 

2 . {Of speaker) Verbeux, intarissable. 

long*, r.i. To long forath.,dys»rer qch. fortement, 
ardemment ; avoir grande envie de qch. ; sou- 

E irer pour, aprts, qch. To long for home, avoir 
i nostalgic du foyer To long to do sth., avoir 
bien envie de faire qch. ; itre impatient de faire 
qch. ; brQler, rfiver, de faire qch. longing', a. 
(}ui desire ardemment, qui attend impaticmment. 
-ly, adv Avec envie To look I, at sth., couver 
qch des yeux. longing*, s. Dyair ardent, 
grande envie (for, after, 'dt). 
longanimity [bijga'nimiti], s. Lit: Longani- 
mity /. 

longevity [bn'd3evitij, s. Longyvity/. 
longish r'bi](g)iS], a. Asaez long, plutdt long, 
longitude ['bndjitjuidj, s. Longitude /. In 
longitude ao'‘, par 20“ ^ longitude. In the /. 
of . ., sous, par, la longitude de. . . 

longitudinal [bnd3i'tju:din2l], a. Longitudinal, 
•aux ; en long Longitudinal beam, girder, 
longrine /, longeron m 

longshoreman, pi -men ['bqb^armon, -men], 
s.m. Nau: Homme qui travaillc dans le port; 
dybardeur. 

longways ['bqwenz], longwise ['bgwa:iz], adv. 
En long, en longueur. 

loofah riu:fa], s. Toil: Loofa(h) m; yponge 
vy^tale. 

look' [luk], s. I. Regard m. To have a look at 
sth., jeter un coup d'oeil sur qch. ; regarder qch 
To t^e a good look at s.o., (i) scruter qn du 
regard ; (ii) deviaager qn. To have, take, a look 
round the town, faire un tour de ville. 2. (tz) As- 
pect m, air m, apparence / (de qn, de qch.); 
mme / (de qn). By her L one can see that . . ., 
k sa mine on voit que. . . To Judge by looks, 

juger d’aprys les apparences. I don't like his 
looks, the look of Um. aa figure ne me revient 
paa. 1 don't like the look ol the thing, cela me 
paralt louche , cela ne me dit rien de bon. By 
the look(B) of It. d'aprb I'apparence. The portrait 
has a look of your mother, le portrait reasemble un 
peu k votre myre. (b) pi (Good) looks, belle mine, 
bonne mine, beauty/. 

look*, v.j. Of tr. I. v.i. Regarder. (a) To look 
throu^ out of, the window, regaider par la 
fentoe. To look In at the window, regarder k la 
fenytre. To lo^ down a list* parcourir une Uste 
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To look tho othor way, (i) regarder de I'autre 
; (li) ddtoumcr Ics ycux. To look in ■•o.'i 
faoe, (i) regarder qn ; (n) d^visager qn. (6) Look 
(and aoe) what time It ia. regardez quelle heure il 
eat; F: regardez voir quelle heure il eat. (r) / 
had looked to find a stem master, je m’attendais i 
trouver un maitre aevire. (d) Whloh way doaa 
tho houao look? quelle est Texpoaition de la 
maison? 2. v.tr. (a) To look a.o. (full, atralght) 
in the (aoe, in the eyea, regarder qn dana le blanc 
des yeux ; d^visagcr qn. I can ner<er /. him tn the 
face again, je me aentirai toujours honteux devant 
lui To look a.o. up and down, regarder qn de 
haut en has : meaurer qn dea ycux ; toiaer qn 
(b) He looked a query at me, il me lan^'a un regard 
interrogateur To look one’a laat on ath., jeter 
un dernier regard sur qch. 3. Pred. Avoir I’air, 
paraitre, aembler To look happy, avoir I’air 
heurcux, avoir la mine heureuae. She looks tired, 
elle a Pair bien fatigu6(e). He looka young for hie 
age, il porte bien son fige. She looka her age, 
elle parait son age To look ill, avoir Pair malade , 
avoir mauvaisc mine. To look well, (1) {of pers.) 
avoir bonne mine, bon visage ; (11) {of thg) faire 
bien , faire bon effet. It doesn't 1. well, (1) ce’a 
manque de cachet ; (u) {of conduct, etc.) cela 
faif mauvaia effet. Things are looking bad, black, 
nasty, ugly, lea choaes prennent une mauvaise 
tournure, une mauvaise allure. How did he 
look? quel air avait-il? quelle mine a-t-il faite^ 
How does my hat look? quel effet fait mon 
chapeau ? Ha looks as if, as though, he wanted 
fo . . ., il a Pair de vouloir. ... It looka as If 
he wouldn't go, it semble qu’il ne veuille paa y 
slier. It does not 1. to me as if . . ,, il ne me 
semble pas que + sub. What does he look like? 
comment eat-il ? i quoi ressemble-t-il * The rock 
looks like granite, la roche ressemble i du granit 
This looka to mo like a way in, ceci m’a Pair 
d’une entree. He looks a rascal, il porte ia mine 
d'un coquin, d’un fripon. He looks a pukka 
Hindoo, 1) a bien Pair hindou. He looks the part, 
tl est fait pour ce rdle ; il a ie physique de 
Pemploi. To look like doing ath., avoir mine de 
vouloir faire qch. He looks like it, il en a Pair 
It looks like it, cela en a Pair ; on le dirait. It 
looks like rain, il a Pair de vouloir pleuvoir ; on 
dirait qu’il va pleuvoir. 4. F: Look here I 
^coutez done I dites done 1 look about, v.t. 

1. To look about one, regarder autour de aoi. 

2 . To look about for f.o., chercher qn des yeux. 
To look about for a post. Itre k la recherche 
d’un emploi. look after, v.md.tr. Soigner (qn, 
qch.) ; a’occuper de, avoir aoin de (qn, qch.) ; 
veiller sur (qn, qch.). He la able to look after 
himself, il sait se sufhre ; il peut marcher seul. 
To look after one’s Interests, one’s rights, veiller 
i ses inter^ts, k ses droits. / /. after the car myself, 
j’entretiens Pauto moi-m£me. look at, v.ind.tr. 

1. Regarder, consid^rer (qn, qch.); porter sea 
regards sur (qn, qch.). What are you looking at? 
qu’est-ce que vous regardez? Just look at this I 
voyez done I To look at one’s watch, regarder k 
sa montre. F: She will not look at a man, elle 
d^igne les hommes; les hommes lui sent 
indifttrents. To look at him one would say . . ., 
k le votr on dirait. . . . What sort of a man is 
no to look at? quel air a-t-il? The hotel is not 
much to look at, Phdtel ne pave pas de mine. 

2. L. at the result, voyez, consid^rez, le r^ltat. 
Way of looking at things, maniire / de voir les 
choaes. look away, v.i. Di^umer lee yeux. 
look back, t\i. {a) Regarder en sankre; ae 
retoumer, toumer la Kite {at ith., pour regarder 
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qch.). (b) To look back upon the paat, faire un 
retour sur le pase6. What a day to 1 . back to! 

a uelle joum^ k se rappeler plus tard I look 
own, v.i. Regarder en bas, par terre ; baisaer 
lea yeux. Stoning here you /. down en the whole 
plain, de ce point on domine toute la plaine. 
F: To look down on s.o., regarder qn de haut 
en bas; d^daigner qn. look for, v.ind.tr. 
I. Chercher (qn, qch.). To go and look (or a.o., 
aller k la recherche de qn. 2. S’attendre k (qch.). 
look forward, v.t. To look forward to eth., 
(1) s’attendre k qch. ; (li) attendee qch. avec 
plaisir. look in, v.i l. To look in (up)on s.o., 
at s.o.’s house, entrer chez qn en passant ; faire 
une petite visite k qn. To 1. tn at the office, 
prendre Pair du bureau. I shall 1. in again 
to-morrow, je repasserai demain. 2. W.Tel: F : 
To look in to a transmission, recevoir une 
Emission de td^vision. 'look-in* s. I. To give 
s.o. a look-in, passer chez qn ; faire une petite 
viaite k qn. 2. Sp . etc: He won’t get a look-in, 
il n’a pas la moindre chance, look into, v.ind.tr. 
(o) Examiner, 6tudier (une question) ; prendre 
(une question) en consideration. I will look into 
it, j’en prendrai connaissance. (fr) Feuilleter, 
parcounr (un livre). look on, v.i. I. (a) -■ look 
UPON, (fc) {Of building, etc.) To look on (to) . . ., 
donner sur. . . 2. fitre spectateur; faire 

galerie. Suppose you helped me instead of looking 
on, 81 vous m’aidiez au lieu de me regarder faire. 
look out* I. v.t. {a) Regarder au dehors. 
{b) Room that looks out on the yard, pi^ce qui 
prend jour, qui prend vue, sur ia cour. (c) Veiller. 
To look out for s.o., itre k la recherche de qn ; 
guetter qn (d) F: Prendre garde ; ttre sur ses 
gardes. Look out I attention I prenez garde I 
2. v.tr. Chefeher (qch ). To 1. out a train in the 
time-table, chercher un train dans Pindicateur. 
look- 'out, r. I. Guet m, surveillance/; Nau: 
veille f. To keep a look-out, avoir Poeil au guet; 
Nau: itrt en vigie. Tp keep a sharp look-out, 

f uetter d’un ceil attentif ; faire bonne garde ; avoir 
oiil. To be on the look-out, (i)ttreen observation ; 
Nau : dtre de veille ; (ii) ttre sur sea gardes ; £tre 
sur le qui-vive. To be on the look-out (or 8.o.,£tre 
il Paffflt de qn ; guetter qn. 2 .(o)Afi 7 .‘ Look-out 
(post), poste m d’observation. (0) Look-out (man), 
(i) Mil: guetteur w; (li) Nau: homme m de 
veille, de bossoir ; vigie /. 3. Perspective /. 
F: That’s a bad look-out for hm, e’est une triste 
perspective. That’s his look-out I 9a e’est eon 
affaire I look over, v.tr. I. Jeter un coup 
d’oeil sur (qch.) ; parcourir (qch.) des yeux ; 
examiner (qch.). To look over a house, visiter 
une maison. To 1 . over some papers, parcourir 
des papiers. To look over an aoeount (again), 
repasser un compte. To look s.o. all over, toiwr 
qn. 2. To I . over one’s neighbour's newspaper, lire 
le journal par-dessus P^paule de aon voisin. 
look round, v.i. I. Regarder autour de aoi. 
To look round (or 8.0., chercher qn du regard. 
2. Se retoumer (pour voir): toumer la t*te. 
Don’t look round I ne regardez pas en arriiret 
look through, v.tr. 1. Parcourir, examiner 
(des papiers, etc.) ; repasaer (une le^on). 2. To 
look a.0. through and through, transpercer qn 
du regard, look tO, v.i. {a) To look to ath.. 
a'occuper de qch. ; voir d qch. Look to it that • . .. 
veillez, faitea attention, que -h sub. To look to 
the future, enviaager I'avenir. {b) To look to 8.0.' 
to do ath., compter aur qn pour faire qch. 1 1 . to 
ymsfor protection, je compte aur votre protection. 
lOOK op. I. V.I. {a) Regarder en haut; lever 
lea yeux. (b) F: To look up to a.o., reapccter, 
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coniid^rer, qn. (c) F: ButloMt Is looking up, 
les affaires reprennent, se reinvent, se raniment. 
Tfungs are looking up with him, ses affaires vont 
mieux 2 . v.tr. (a) To look up tha tima-tablo, 
consulter I'mdicateur. To 1 . up a word in the 
dictionary, (re)chercher un mot dans le diction- 
naire (o) F: To look s.o. up, alter voir qn. 
look UpOOi v.tnd.tr. I. Kegarder (qn, qch.)- 
Fair to look upon, de belle apparence. 2. To 1 . 
upon 1.0. favourably, voir qn d'un ceil favorable, 
l^ok upon that as done, tenez ceta pour fait. 
1 do not look upon it In that light, ce n’est pas 
ainsi que j 'envisage la chose, •looking, a. 
Good-looking, beau, /. belle ; )oli ; de bonne 
mine Queer-looking, b I’air bizarre ; d’un 
aspect smgulier. Serious-looking, d’apparence 
sdneuse. 'looking-glass, r. Miroir m, glace/. 
Bot : Venus’s looking-glass, miroir de Venus 

looker ['lukar], s. Looker-on, pi. lookers-on, 
wectateur, -trice (at, de) ; assistant m (at, A). 
To be a l.-on, faire galene. 

loom' [lu:m], t. Tex: Metier m ii tisser. 

loom*, v.t. Nau. & F : Apparaitre indistmcte- 
ment; se dessiner, s'estomper, dans le lointain 
ou dans le brouillard. A ship loomed up out of 
the fog, un vaisscau surgit, sortit, du brouillard 
Dangers loominf ahead, dangers qui menacent, 
qui paraiasent imminenrs F: (Of event) To loom 
Isire, paraitre imminent. 

loon [lu:n], j. Orn; (Grand) plongeon 

loony ('lu;ni], a. (sf s F. Fou, /. folle; timbr^, 
maboul. 

loop' flu:p], f. I. Buucle j (de ruban, etc), 
boucle, ceil m, anse f, ganse J (d’un cordage), 
boucle, poche f (de lettre ^crite) Hunning loop, 
boucle k neeuef coulant. Curtain-loop, ernbrasbe j 
de rideau. Cott; Overcoat loop, attache / de 
pardessus. 2. (o) M^andre m, sinuosite/, boucle 
(de riviire). (6) Tour m, spire / (de spiralc, de 
bobine). (e) Ph : Ventre m ; antinceud m (d’unc 
onde). (d) Rail: Loop(-line), (voie / de) deriva- 
tion/. 'loop-way, r. Route / d’dvitcment. 

loop*. I. v.tr. (a) Boucler (un ruban, etc.), 
(b) Enrouler (sth. with sth., qch. de qch.). (c) To 
loop up the hair, rctrousser, relever, les cheveux 
To loop baok a curtain, retenir un rideau avec une 
embrasae. (d) Av: etc. To loop the loop, 
boucler la boucle. 2. v.i. Faire une boucle , 
boucler. 

loop-hole [ 'luiphoul], 5. X . (a) Fort : Meurtnire /, 
creneau m. (i) Trou m, ouverturc /. 2. To And 
a loop-hole ol escape, trouver une echappatoice , 
se menager une issue. 

loose' [lu:s], a. 1. (tj) Mai assujetti ; branlant; 
(of page) di^tach^ ; (of knot) d^fait, diilie. L. horse- 
shoe, fer qui Ifiche. L. tooth, dent qui branic, qui 
remue. El: L. connection, raccord deconnect^, 
dessert^. To come loose, to get loose, se d^gager, 
se detacher ; (of knot) se ddfaire, ac ddier ; (of 
screw) se desaerrer. (Of machine parts) To work 
looao, prendre du jeu. (Of chisel, etc.) To be 
iooao In the handle, branler dans le manche. 
(b) (Of animal) Dechalnd, dchappd, l&chd. To let 
a dog loose, Ucher, diitacher, un chien. To let 1 . 
a tonent of abuse, Ucher, ddchainer, un torrent 
d'injurea. (c) Non aasujetti -, mobile. L. sheets, 
feuilles volantes. Mec.E: Loose wheel, roue 
folle, ddcalde. Loose pieoe, pi^e rapportie, piice 
de rapport. Loose end (of rope), bout pendant 
F: To he at a loose end, ae trouver d^sceuvre, 
uns occupation ; avoir une heure d perdre. (Of 
rope, etc.) To hang loose, pendre, flottcr. (d) The 
money was loose In his pocket, I’argent duit a 
mdme sa poche. Loose cash, menue monnaie. 


Com : Loose goods, marchandiaes en vrac. 
2. (Slack) (a) L. rope, cSble mou, ddtendu. 
L. knot, nceud Uche (Of shoe-lace) To come 
loose, ae relacher. L. draperies, draperies flot- 
tantes. (b) Man of loose build, homme ddgin- 
gandd. Med. Loose cough, toux grasse. Loose 
bowels, ventre m lache. 3. Loose earth, soil, terre 
meuble ; terrain sans consistance. Alii: Loose 
order, ordre dispersd. 4. Vague, peu exact , 
(style) lache, dccousu. L. translation, traduction 

[ >eu exacte. 5. Dissolu, debauchd, libcrtin, 
icencieux. Loose living, mauvaise vie ; incon- 
duite f. L. morals, mceurs relachdes. s. 'To be on 
the loose, etre cn bordee ; mener une vie de 
polichinclle. To go on the loose, faire la va- 
drouille, aller en vadrouille. -ly, adv. I. (Tcnir 
qch ) sans serrer L. clad, habille dans dcs v^te- 
ments amplea, 2. Vaguement, inexactement 
Word 1 . employed, mot employd abusivement 
. (Se conduire) d’une maniere diasolue. 'loose 
OX, i Box m (d’ecurie). 'loosc-fitting, a 
Non ajuste , (v^tement) ample, large, 'loose- 
jointed, -limbed, a. Ddmanchd ; degmgande. 
'loose-leaf, attnb.a. (Album, etc.) k feuilles 
mobiles. 

loose*, V tr. I. Delier, detacher. To loose s.o. 
from his bonds, Iiberer qn. To loose one’s hold, 
Ucher pnsc To loose hold of sth., Ucher qch 
2. Ddnouer, defaire (un nceud, etc.); denouer 
(aes cheveux). /V'au Larguer (une amarre). 
3. Dccorhcr (unc fleche). 

loosen ['lu:8(s)n]. i, v.tr. (a) ReUcher (un 
nceud), desserrer (un ecrou, etc.); relacher, 
ddtendre (une corde, un ressort). To 1 . s.o ’s 
bonds, dinouer les liens de qn To 1 . one's grip, 
relacher son etreinte. F: To loosen s.o.’s tongue, 
duller, denouer, la langue a qn. Mec.E. To I 
a bearing, degripper un palier. Med: To loosen 
the bowels, relacher le %entrc; degager les in- 
teatins To loosen the cough, degager la toux. 
(b) Detacher (sth from sth., qch. de qch.). 
(c) Relacher (la discipline). 2. tM. (Of knot, etc.) 
Se delier, se defairc , (of screw, etc.) se desserrer , 
(of guy-rope, etc ) se relacher ; (of machinery, etc.) 
prendre du jcu. Med. (Of cough) Se dtfgager. 
looseness f'lursnas], s. I. (a) Flat branlant 
(d’une dent); jeu m (d’une chevillc, etc.) 
(6)f'laccidite/(dc la peau). 2. (<i) Rclachemcnt m 
(d’une corde); ampleur / (d’un vetement). 
(b) Med : Looseness of the bowels, reUchement 
du venfre, 3, Inconsisiancc / (du terrain). 
4, (a) Vague m (d'une pensec) ; imprecision f (de 
terminologie) , decousu m (du style) (b) Relache- 
mcnt(dc 1.1 discipline), (c) Lit ence/(de conduite) 
loosestrife ['lutsstraifj, s. Bot: Lysimachie /, 
lysimaque /. 

loot* [lu:tj, s. I. Pillage m. On the loot, en 
maraude 2. Butin m. 

loot*, v.tr. I, Filler, saccager (une ville, etc.). 
2 . Voter (du betail, etc ). looting, s. Pillage m ; 
sac m (d’une ville, etc.), 
looter ['luitor], I Pillard m. 
lop' [bp], v.tr. (lopped [bpt]) (a) Elaguer, tailler, 
^monder (un arbre). To lop away, lop off, a 
branch, couper, eiaguer, une branche. (b) To 
lop off a head, abattre une t£te. lopping, s. 
1. £lagage m (d’un arbre). 2, pi. Loppinga, 
dlagage, ^mondes fpl. 

l<m*, r.i. I. To lop (over), retomber, pendre 
ffasque. 2. To lop about, fianer. ^.(pfammals) 
To lop along, avancer par bonds. 'iop-ear« s. 
X. Oreille pendante. 2. Lapin m aux oreillcs 
pendantea. 'lop-eared, a. Aux oreilies 
pendantea. 
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lope^ [loup], t. Pas de course sllong^. 

0.1. To lopo alone, counr & petits bonds, 
loptid^ [bp'ssidid], a. Qui penche trop d'un 
cW: d^jeti, d^vem^ ; deguingois. 
loquacious [lo'kweiSas], a. Loquace. -ly, adv. 
Avec loquacity. 

loquaciousness [lo'kweiSosnosj, loquacity 
[lo'kwasiti], i. Loquacite/. 
lord* fb:rd], J.m. I. Seigneur, maitre. Htsf 
Lord ot the manor, seigneur (foncier) ; chdte- 
latn. The ootton lords, les rois du coton. 

2. Ecc; Lord Ood Almighty, Seigneur Dieu 
Tout-puissant. The Lord, le Seigneur; Dieu. 
In the year of our Lord . . ., en I’an degriice . . . 
The Lord’s Day, le jour du Seigneur; le di- 
manche. F: (Good) LordI Seigneur (Dieu)l 

3. (a) Lord m (litre des barons vicomtes, comtes, 
et marquis). F: To live like a lord, mertcr une 
vie de grand seigneur. My lord, (1) monsieur le 
baron, le comte, etc. ; (11) (to bishop) monsei- 
gneur ; (to judge) monsieur le jugc. (b) Lord High 
Constable, grand connetable. 'lords and 
'ladies, r. Bot: Arum macule; gouet «. 

lord*, v.i. F: To lord it, fatre I’lmportant , 
trancher du grand seigneur. To lord it over s.o., 
vouloir dominer qn ; vouloir cn imposer k qn. 
lordliness ['b:rdlin3s], s. i. (n) Dignity /. 
(6) Magnificence /(d’un chfiteau, etc.). 2, Hau- 
teur /, orgueil m. 

lordling ['brrdhij], s. Petit seigneu. 
lordly ['birdli], a. I. Dc grand .seigneur ; noble, 
maiestueux ; magnifique. 2* Hautain, altier. 
lordship ['b:rdSip], s. I. Suzeraineti/(ot;er, de) 
2 . Your lordship, votre Seigneufie , (to nobleman) 
monsieur le comte, etc. ; (to bishop) monseigneur, 
lore [biar], s. Science /, savoir m. Bird-lore, 
ornitnologie /. 

lorgnette [loir'njet], lorgnon ['bimjon], s 

1. Face-i-main m. 2 . Jumeilc / (de the&tre) i 
manche. 

lom[b;m), a. Poet: Ddaiss^, solitaire 
lorry ['bri], j. Veh: Camion m. 
lose [lu:z], v tr. (lost [bst] ; lost) I. (n) Perdre, 
egarer (son parapluic, etc.), (fc) Perdre (un droit, 
son argent, etc.), I lost a clear thousand francs, 
j’ai perdu mille francs. To stand to lose nothing, 
(1) n’avoir nen k perdre , (11) ^tre en position dc 
gagner dc toutes Ics fa^ons. The incident did not 
lose In the telling, cet incident nc perdit nen dc 
son importance & 4 tre racont^. To lose In value, 
in Interest, perdre dc sa valeur, dc son int^rdt. 
Rac: etc: To lose (ground) on a competitor, 
perdre sur un concurrent, (c) He has lost an arm, 
il lui manque un bras. To lose one’s voice, avoir, 
attraper, une extinction de voix. To lose one’s 
reason, perdre la raison. To lose one’s oharac^r, 
se perdre de reputation. To lose strength, s af- 
faiblir. The patient is losing strength, le malade 
baisse. To lose weight, perdre de son poids. 
(d) Perdre (son pire, etc ). (Of doctor) To lose a 
patient, ne pas rdussir k sauver un malade. To 
be lost at sea, penr cn mer, dans un naufrage. 

2. To lose one’s way, to lose oneself, to get bst, 
perdre son chemin; se perdre, s’^garcr. To 1. 
oneself, to be lost, in the crowd, siC perdre, se 
dissimuler, dans la foule. To lose oneself In a 
book, s’absorber dans la lecture d’un livre. Lost 
tu amazement, perdu d’etonnement. To lose 
sight of S.O., perdre qn dc vue. 3. GMpiHcr, 
perdre (son temps) , perdre (sa peine). F: The 
joke was lost on him, il n’a pas saisi la plaisantcric. 

4. Clock that loses Qve minutes a day, pendule 
qni retarde de cinq minutes par jour. 5* 

quer (le train, etc.), (b) 1 los^ several toords offus 


aswoer, plusieurs mots de sa r^ponse m’ont 
6chapp4*. 6. Perdre (une partie, un proc^). 
(In debate) The motion was lost, la motion a ^t^ 
rejet^e. 7. Fairc perdre (qch. k qn). That 
mistake lost him the match, cette faute lui coOta 
la partie. lost, a. Perdu Lost property office, 
service m dcs objets trouv^s. To give s.o. up for 
lost, abandonner tout espoir de retrouver ou de 
sauver qn. I gave myself up for lost, je me crus 
perdu. Lost soul, ilmc perdue. To wander like 
a /. soul, errer comme une ime cn peine. He 
seems lost, looks lost, il a Pair depays^. To be 
lost to all sense of shame, avoir perdu tout senti- 
ment de honte losing, a. Perdant. Losing 
game, partie perdue d’avanre. To play a losing 
game, (1) jouer un jcu k perdre ; (11) d<*fendre une 
cause perdue. 

loser ['lurzor), j I. l am the loser by It, j'y perds. 

2. (u) To be the loser of a battle, ^tre battu dans 
une bataillc. Prov The losers are always in the 
wrong, les battus p.'iycnt Tsmendc. (b) Sp: Per- 
dant, -ante To be a bad loser, £tre mauvais 
joueur 

loss [bs], s. 1. (a) Perte / (d’un parapluic); 
egarement m (d’un document) (b) Loss of sight, 
perte, privation /, dc la vue. Loss of voice, 
extinction / dc voix Without loss of time, sans 
perte de temps; sans tardcr. Com. Loss of 
custom, desachalandagc m fur : Lobs of a right, 
decheante / d’un droit 2 . To moot with a loss, 
subiriine perte Dead loss, perte s^che. Com • To 
soli at a loss, vendre k perte , mevendre. F: To 
cut one’s losses, fairc la part du feu. It Is her 
loss, the loss is hers, r est elle qui y perd. Ho, 
it, is no loss, la perte n’est pas grande. M.lnt: 
Constructive total loss, perte ccns^c lotale. 

3. (a) Depcrditon i (de chaleur, etc ) Loas In 
transit, derhet m de route (d’un liquide, etc.). 
(b) Med' Fcouleinent m, perte 4 * To be at a 
loss, ctre embarrasst*, d^torienb / am quite at a 
t , je ne sais que faire. To bo at a loss to . > •• 
avoir de la peine i . . . ; ^irc cn peine dc. , , . 
To be at a lose what to do, what to say, ne savoir 
que fairc, que dire I am at a loas for words to 
express . . ., les mots me msnquent pour 
exprimer. . . . 

lostfbst}. 5 eeLOSE 

lot (bt), j. I. To draw, oast, lots for sth., tirer 
au sort pour qch ; tircr qch. au sort. To throw 
in one’s lot with s.o., partager le sort, la fortune, 
dc qn ; unir sa destinee k cellc de qn. Drawn 
by lot from amongst . . ., tire au sort parmt. . 

2. (a) Sort, part f, partage m. The lot fell upon 
him, le sort tomba sur lui. To fall to s.o.’s lot, 

i ^choir, tomber, en partage s qn. It toll to my 
lot to . . ., le sort voulut que je -|- sub. 

S.a. PART* 1 . 2 (b) Dcstin m, dcstm^e/. 3. (a) (At 
auction) Lot m. (6) Com ■ In lots, par parties. 
To buy In one lot, acheter cn bloc (c) F : A bad 
lot, une canaille; un mauvais gamcment. 
(d) F: The lot, le tout That’s the lot, e’est 
tout. The whole lot, all the lot, of you, tous tant 
que vous ctes. 4 « ^ ■ (®) Beaucoup. What a loti 
en voili-t-dl What a lot of people! que dc 
monde I que de gens I Such a lot, tellemcnt. 
I have quite a lot, j’en ti une quantite conside- 
rable. He knotvs quite a lot about you, il en sail 
long aur votre compte. I saw quite a lot of him 
in Paris, je I’ai vu assez sou vent pendant mon 
sejour 4 Pans. He would have given a lot to . 
il aurait donne gros pour, adv Times have 

changed a lot, les temps ont bicn change. 
(6) pi. Lou of good things, un las de bonnes 
choaes. Lott of people, quantiti de gens ; des tas 
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de gem. adv. I feel loti botUr. je me tens 
infiniment mieux. 

Lothario [lo'6eario]. Pr.n.m. A r«y Lothxrlo, 
un joyeux viveur, un Don Juan, 
lotion ['louS(a)n], f. Pharm: Lotion/, 
lottery ['btari], t. Lotene /. Charity lottery. 

tombola/. Lottery loan, emprunt m i lots 
lotus floutaa], s. I. Gr.Myth: Lotus m. 
3. Bot : (a) Lotus m. lotier m. ( 1 ) Egyptian lotus, 
n^lombo m; lis m du Nil 'lotus-eater, s. 
Gr.Myth: Ix)tophagem. 

loud [laud]. X. a. (a) Bruyant, rctentissant. L. 
noise, 1 . cry, grand bruit, grand cn. L. laugh, 
gros rire. L. voice, voix forte, voix haute. In a 
loud voloe. i haute voix. Loud cheers, vifs 
applaudisiements. To be loud In one's praises 
of ith., louer qch. chaudcmcnt. (b) {Of pers., 
behaviour) Bruvant, tapageur. (c) {Of colour, etc.) 
Criard, voyant ; {of costume) tapageur. 2. adv. 
(Crier) haut, k haute voix. -ly, adv. i. (Crier) 
haut, fort, k voix haute; (rirc) bruyammcnt. 
To call 1 . for sth., r^clamer qch. a grands cris 
3. L. dressed, k toilette tapageuse loud- 
'mouthed, a. Au verbe haut 'loud- 
'Speaker, s. W.Tel: Haut-parleur m, pi. haut- 
parleurs. 

loudness ['laudnas], X. I. Force / (d’un bruit, 
etc.) ; grand bruit fd’une cataracte, etc ). 2. The 
1 . of her dress, sa toilette tapageuse, cnarde. 
lough [bx].^- {Irish) I, Lee m. 2. Bras m de mer. 
lounge' [laundj], x. I. (o) FUnene/. {b) Allure 
nonchalante. 2, {a) Promenoir m; {in hotel)* 
hall m ; (in boarding-house) petit salon, {h) Th . 
Foyer m (du public), 'lounge-chair, x. 
Chaise-longue f. 'lounge-suit, s. Complet 
veston m. 

lounge*, v.i. I. Flflner To lounge about, 
F: tirer sa flemme. To lounge along, avancer 
en se dandmant. 2. S’etaler, s'etendre paresseuse- 
ment (sur un canap^, etc.), 
lounger ['laund39r], x. FUneur, -euse. 
louring ['lauariq], a. I. (Air) renfrogn^, mena- 
?ant; (front) sombre. 2. (Cid) sombre, mena- 
(ant, orageux. 

louse, pi. lice [laus, lais], s. Pou m, pi. poux. 
lousewort ['lauswairt], i Bot: PWicuIaire f; 
herbe / aux poux. 

lousy ['lauzi], a. I. Pouillcux. 2. F: Sale, 
ignoble. Lousy trick, sale coup m ; cochonnenc /. 
lout [lauti, s. Rustre m, lourdaud m. 
loutish rlautiS], a. Rustre, lourdaud. 
louver, louvre ['lu:v,ir], *. I. Arch: A: Lu- 
carne/. Z, {a) Arch Abat -vent mint, abat-sonm 
(de clocher). {b) Aut: Auvent m, persiennc / 
(du capot.etc.). 'louver-board, x. •= louver 2. 
lovable ['lAvabl], a. Aimable ; sympathic^uc. ^ 
lovableness ['Lwablnas], s. Caract^re m aimable. 
lovage ['lAvcd3], X. Bot: Liviche /. 
love* [Iav], X. X. Amour m. (o) Affection /, 
tendresse /. Love of, for, towards, s.o., amour 
de, pour, envers, qn. F: There is no love lost 
b^ween them, ils ne peuvent pas se sentir. For 
the love of Ood, pour Vamour de Dieu. He learnt 
J^ench for the love of it, il apprit le fran^is par 
attrait m pour cette langue. To play for love, 
jouer pour Thonneur. To worit for love, travaillcr 
pour rien, F: pour le roi de Prusse. Give my 
love to your parents, faites mes amities a vos 
parents. F; It oannot be had for love or money, 
on ne peut ae le procurer k aucun pnx. (6) {Be- 
tween lovers) Amour {the pi. is fern, in Lit. Poet 

use). Flret love, les premieres amours. To be in 
love with 1.0., €tre amoureux, ^pns, de qn. Head 
over oara in love, fdu d’amour To tall in love 


with S.O., s’^prendre, tomber amoureux, de qn. 
To make love to s.o., faire la cour li qn. Love in 
a cottage, un coeur et une chaumiire. To marry 
for love, faire un manage d ’inclination. 2. {Pers ) 
My love, mon amour ; mon ami, mon amie. An 
old love of mine, une de mes anctennes amours 
3 . {a) Pr.n.m. L’Amour , Cupidon. {b) What a love 
of a child, of a hat I quel amour d ’enfant, de 
chapeau I 4. {At tennis, etc.) TUro m, rien m 
Love all, ^galit^ / k rien. Love game, jeu blanc 
'love-bird, s. Om : Psittacule m ; insi^pa* 
rable m. 'love-child, x. Enfant nature! ; enfant 
d’amour. 'love-feast, x. Ecc.Hist: Agape / 
'love-in-a-'mist, x. Bot: Nigelle / (de 
Damas) ; cheveux mpl de V^nus. 'love-ln- 
'idleness, x. Bot : Pensee f. 'love-knot, f 
Lacs m d’amour 'love-lctter, x. Billet doux 
'love-lie8-(a-) 'bleeding, X. Bot: Amarante/^ 
k fleurs en queue, 'love-lom, a. D^laissr, 
abandonn^. 'love-making, x. Cour (amou- 
reuse). 'love-match, x. Manage m d’amour, 
d’lnclination. 'love-SOng, i. (a) Chant m 
d’amour. (h) Chanson / d 'amour; romance / 
'love-story, x. Histoire f d’amour ; roman m 
d'amour. 

love*, v.tr X. {a) Aimer, affectionner ((jn) 
Prov: Love me love my dog, qui m’aime aime 
mon chien. {b) Aimer d’amour. 2. Aimer 
(passionnement) (son chez-soi, etc.). As you love 
your life .... si vous tenez k la vie. ... II. 
horse-racing, les courses de chevaux me passion- 
nent. / 1 . music, adore la musique. To love to 
do sth., to love doing^ sth., aimer a faire qch. , 
adorer faire qch. Will you come with met — 
I should love to, voulez-vous m’accompagner.^— 

J c ne demande pas mieux ; tr^s volontiers 
oving, a. X. Anectueux, affcctionnii, tendre 
2. Money-loving, qui aime I’argcnt 3, Loving 
cup, coupe/ de I’amitie. -ly, adr Aftcctucuse- 
ment, affect lonniment. 

Lovelace ['lAvleis]. i. Pr.n.m Lovelace. (Per- 
sonnage de Clarissa Harlowe de Richardson.) 
2. s.m. Seductcur de fillcs ; lovelace, libertin 
loveliness ['lAvhnss], x Beauts / 
lovelock ['lAvbk], X. Accrochc-coeur m. 
loveW ['lAvli], a. (fl) Beau, /. belle; ravissant. 
{b) F: It's been just 1 . seeing you again ' (a a M 
charmant de vous rcvoir I 
lover ['lAvar], j. X. {a) Amoureux m, pr6ten 
dant m. {b) Fiance m (r) They were lovers, ils 
s’aimaient. 2. Her lover, son amant, F: son bon 
ami 3. Amateur m, ami(e) (de qch.). Music- 
lover, melomane mf lovers* knot, x. = love- 

KNOT. 

lovesick ['Uvsik], a. Feru d’amour. 
low' [lou]. 1 . 0. X. Bas, /. bassc. Low wall, mur 
has, peu ^leve. Low stature, petite taille Low 
relief, bas-relief m Low dress, robe decolletee 
Light turned low, iumi^re en veilleuse. Low 
tide, low water, maree basse ; bassc mer. My 
stocks *re rather low, mes stocks sont un peu 
d^gamis. 2. (a) Low ceiling, plafond bas, peu 
ilevi. Low bow, profonde reverence. Geog : The 
Low Countriee, les Pays-Bas. Aut: Low chassis, 
I chfissis surbaiss^. {b) To bring s.o. low, humiher, 
abaisser, ravaler, qn To lie low. (i) se tapir ; se 
tenir accroupi ; (u) F: sc tenir coi ; faire le mort 
(c) Lower part, bas wi (d’unc echelle, etc.) ; aval m 
(d’un cours d'eau) The Lower Alps, les basses 
Alpes. The lower world, les regions infema es 
The lower Jaw, la m&choire inf^neure (d) lAng . 
Low Gwman, le bas allemand. Low Latin, le 
bas latin 3. (o) Low birth, basse naissance 
There was something low about her, elle avait un 
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)e sais quoi de peuple, de canaille. The lower 
orders, les basses classes ; le bas peuple. Lower 
court, tribunal mf^neur. Lotver end of the table, 
bas bout de la table. Sch : Lower forms, petites 
classes; (in secondary schools) classes de gram- 
maire. (6) The lower animals, les animaux 
mfeneurs. Low comedy, le bas comique. Low 
comedian, comidien k rdles charges, (c) Bas vil, 
trivial, canaille. A low fellow, un voyou. The 
owest of the low, le dernier des derniers. Lotu 
‘’xpression, expression canaille. That’s a low 
trick I 9a e’est un sale coup I d. Low diet, 
regime peu substantiel ; regime d^ilitant. {Of 
invalid) To be very low, Itre bien bas To feel 
low, to be in low spirits, gtre abattu ; F: avoir 
le cafard. 5, Low price, bas prix ; pnx faibl-.. 
The lotvest price, le dernier pnx. A hundred 
pounds at the very lowest, cent livres au bas mot, 
pour c moms Lotv speed, petite vitcssc, faiblc 
Vitesse. Low-consumption lamp, lampe k faible 
consommation. Low fever, fi^vre lente Low 
latitudes, basses latitudes Cards ; The low cards, 
les basses cartes 6. Low note, note basse. Low 
sound, (1) son bas, grave ; (ii) faible son. In a low 
voice, ^ voix basse, k mi-voix. Sh has a low voice, 
elle a une voix basse, au timbre grave. 7. Ecc : 
Low mass, la messe basse. Low Sunday, Pfiques 
closes, (dimanche de) la Quasimodo. -ly‘, adv. 
1. Lowly bom, (1) de basse naissance ; (11) de 
naissance modeste. 2* Humblement. II. low, 
odv I, (Pendre, viscr) bas. To bow low, 
s incliner profondement ; saluer tr^s bas. 1 
Mnnot go so low as to do that, jc ne peux pas 
descendre jusqu’A faire cela. Dress out low in 
the back, robe dicollet^e dans le dos. 2. The 
lowest paid employees, les employes les moms 
pay^s 3. (a) (Parler) k voix basse (b) Mus: I 
catmot get so low as that, le ne peux pas descendre 
81 bas (dans la gamme). To set (a song, etc.) lower, 
baisser (une chanson, etc.), 'low-born, a 
\ ^*^u^*®** naissance. 2. D’humble naissance 
low-bred, a. Mai elev^ ; grossier. 'low- 
brow. F; I, a. Terre k terre tnv ; peu intel- 
Icctuel. 2. j. Bourgeois, -oisc ; philistin, -me. 
low-built, a Bas ; peu ^lev^. Aut ; Low- 
built chassis, chSssis surbaiss^. 'low-claS8, a. 
De bas etage ; vulgaire, mferieur. 'low-downS 
o 1. Bas, /. basse ; pr^s du sol. 2. Bas, vil, 

3 [noble, canaille. L.-d. trick, coup rossc. 'low- 
OWn*, f. U.S: P: To give s.o. the low-down, 
renseigner qn ; tuyauter qn {on, sur). 'low- 
ffrade, De quality in fi^neure ; (mineral) 

pai^e. 'low-level, attrib.a. I. Bas,/. basse. 
a. En contre-bas. 'low- 'lying, a. Situeenbas, 
enfonce. 'low- 'necked, a. (Robe) 
dicolletec 'low- 'pitched, a. I. (a) (Son) 

gra^. {b) (Piano) accorde k un diapason bas. 

2. Const : (Comble) k faible pente ; (chambre) 
f P, 'low-powered, a. (Auto) de 

taib e puissance. 'low-pressure, attnb.a. 
(Lylindre, machine) k basse pression, ii basse 
tension 'low- 'spirited, a. Abattu, triste, 
depnmi, dicouragi. 'low-'water, attrib.a. 
^w-water mark, {of river) dtiage m ; {of sea) 

(I) niveau m des basses eaux. (n) laisse / de basse 
mer. 

low*, s. Meugiement m (d’une vache) 
low*, v.i. {Of cattle) Meugler; {occ. of bull) 
beugler. 

f'louor], ti.fr. (a) Baisser (la t£te) : abaisser 
(1 m paupi^res); abaisser, rabattre (son voile). 

(b) To lowar s.o. on a ropo, afTaler, (faire) 
descendre, qn au bout d’une corde. To lower a 
••ddw, descendre une dchelle. Flau: Lower 


away I iaissez aller ! To lower a boat, amene' 
une embarcation ; mettre une embarcation k la 
mer. (c) Abaisser (qch.); diminuer la hauteur 
“f (‘ich.). {d) Baisser, rabaisser (un prut); 

reduire, abaisser (la pression) ; baisser (la lu- 
mi^re); amoindrir (un contraste). (e) Baisser 
(la VOIX, le ton). To 1 . the enemy's morale, dtipnmer 
le moral de I’ennemi {f) (R)abai8ser, faire 
baisser, (r)abattre (I’orgucil) To lower oneself, 
8 abaisser, se rabaisser, se ravaler {to, k) ; s’avilir. 

!• {Of conduct) Abaissant. 
2. Med- (Ri^gime) d^bilitant. lowering*, i. 
I. (fl) Abaissement m ; baissemcnt m vde la t<te, 
etc.). (6) Dcsccnte/ (d’une ^chclle dans un puits, 
/ A la mer {d’une embarcation). 
(c) Abaissement, diminution / de la hauteur (de 
qch.) 2. Diminution (des pnx) . reduction f 
(de la pression) 

lowerniost ['louarmoust], a. Le plus bas. 
lowland ['loubnd], s. {a) Plamc basse ; terre / 
cn contre-bas. {b) pi. Lowlands, terreu basses ; 
pays plat. Geog . The Lowlands, la Bassc-Ecosse. 
lowliness [ loulmasl, s Humility/, 
lowly* f'louli], a A. (sf Lit: Humble, modeste, 
sans pretention i pi The lowly, les humbles m. 
-Illy, adv Humblement. 
lowness ['lounasj, s I. Manque m de hauteur; 
petitesse / (d’un arbre, etc.). 2. (a) Gravitd / 
(d’un son), {b) Faiblesse / (d’un bruit) ; peu m 
d’^bvation (de la temperature). 3, Bassesse / 
(de conduite) 4. Lowness (of spirits), abatte- 
ment m, d^couragement m. 
loxodromic [bltso'dromik], a. Nau; (Naviga- 
tion, etc.) loxodromiquc. 

loyal ['bial), a. I. (Ami, etc.) fiddle, d^voui (fo, 
k); loyal, -aux {to, envers) 2. Fidelc au roi, 
k la famillc royale. To drink the loyal toast, boire 
le toast au roi -ally , fldi). Fidilcment. 
loyalist ('biali8t],j. Loyahstc mf. 
loyalty ['bialti), s. i. A: Fidelity / i *s pro- 
messe, i son serment, 2. Fid^lit^ k la Couronne. 
L. to one's party, fidiilit^ a son parti, 
lozenge ['bzendj], x. i. Geom : tier ; Losange m. 

2. Pharm: Pastille /, tablcttc/. 
lubber ['lAbor), X l. (a) Lourdaud w. {b)Nau: 
Maladroit m, empotii m. 2. Nau : Land-lubber, 
marin m d’eau douce ; tcrricn m 
lubberliness [’lAbsrlmas], x. Gauchene/. 
lubberly [ lAbarh). 1. a. Lourdaud ; empot^, 
gauche. 2. adv. Lourdement, gauchement. 
lubricant ['Ijurbrik^nt, 'lu:-], a. Gf x. Lubn- 
fiant (m) 

lubricate ['lju:bnkcit, 'lu:-], v.tr. Lubrificr; 

graisser. Lubricating oil, huile / de graissage. 
lubrication [lju:bri'keiS(a)n, lu:-], x. Lubrifica- 
tion /. 

lubricator ['Iju.-brikeitar, 'lu:-], x. Graisseur m. 
Cap lubricator, graisseur k chapeau. Drop 
lubricator, graisseur comptc-gouttes. 
lubricity [Iju'bnsiti, lu-], x. Lubnciti /. 

Lucca f lAko]. Pr.n. Geog : Lucques /. Lucca 
oil, huile / d ’olives de Lucques. 

I lucency f'ljuzsansi], X. Brillance f, luminosity f. 
lucent { lju:s9nt], a. i. Brillant, lumineux. 

2. Clair, transparent. 
lucem(e)‘[lju w:m],x. Bot: Luzerne/. 

Lucerne* [lu'sarm]. Pr.n. Ge<^: Lucerne /. 

Tb* Lake of Lucerne, le lac des Quatre-Cantons. 
lucid ['lju:atd, 'lu:-], a. I. Brillant, lumineux. 

2 . (a) (Esprit, style) lucide. (6) Med: Lucid 
interval, interval le m de lucidity, {c) Poet : Clair, 
traneparent. -ly, xu/t/. Lucidement. 
lucidity []ju:'si^ti, lu:-], x. I. (a) Luminosity /. 
(6) Transparence/. 2. Lucidity/ (d’eeprit). 
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iticifer r'lju:tif9f. 'lu:-], t. Luelftr matoh. allu- 
mette /(chimique). 

luck fUkl, t. I, Haiard m, chance /, fortune /. 
Good hiek. bonne chnnce, heureuse fortune, 
bonheur m. Ill luok, bad luck, mal(e)chance /, 
mauvaise fortune, malheur m; F* d^veine /, 
Kui(tne /. To be down on one*i luok, avoir de la 
ddveine, itre dans la deveine ; F • ^tre dans la 
dtehe. To turn a player*a luok, F: de(Ben)gui- 
Itnonner un joueur, To try ono's luok, tenter la 
fortune, la chance To brine s.o. good, bad, luok, 
porter bonheur, porter malheur, k qn Bettor 
luok next time I ^a ira mieux, voua ferez mieuk, 
une autre fois Worse luokt tant pit I Hard 
luok I pas de chance I As luok would have It . . 
le hasard voulut que -f tub. 2. Bonheur m, 
l>onne fortune, (bonne) chance. To have the 
tuok to . . ., avoir la chance de ., ^tre aasez 
heureux pour. . . To keep sth. for luok, garder 
qch. comme portc-bonheur. Bit, pteoa, stroke, 
of luok, coup m de fortune, coup dt veinc. To 
bo In luok, avoir de la chance To be out of luok, 
joucr de malheur. My luok's in I quelle veme I 
Aa luok would have It . . ., par bonheur. . . . 
lucklMl f'lAkias], a. 1. {Of pert) Malheureux, 
mfortun^. 2, L. day, lour malencontreux 
lucky ['lAki], a, {a) {Of pert.) Heureux, Tortun^. 
F: Luoky doct veinard que vous ^tesl To be 
lucky, avoir de la chance ; jouer de bonheur. 
(b) Luoky hit, ahot, coup de bonheur. L. day, 
jour de veine. At a 1. moment, k un moment 
propice. How luoky! quelle chance I (c) Luoky 
■tono, picffe portc-bonheur. iOfthg)Toh9 luoky, 
porter bonheur -ily, adv. Heureusement ; par 
bonheur. 'lucky-bag, -dip, -tub, s. « biian- 

PIE* 

lucrative ('Ijuikrotiv. lu:-}. a. Lucratlf. -ly, 
adt Lucrativement. 

lucre f'lu.’kar], t. Lucre m. To do ilh. for (filthy) 
luore, ajjir par amour du gam. du lucre 
ludicrous rljurdikros, 'lu:-j,a. Risible, groteaque. 

-ly, adx' Risiblement, grotesquement. 
ludicrousness ['Iju:dikra8nas, 'lu:-], f. Absur- 
di^/{d'une reclamation, etc.) 
luff* [lAf], t. Nau : Lof m, rahnguc f du vent 
(d'unc voile). {Of tail) To tear from luff to leooh, 
se d^chircr dana toute sa longueur, dans toute aa 
lamur. 

Nau: Lof(f)er; fairc unc auIof(f)de. 
lug* [lAg), X. Luf(-worm) =■» lob-worm. 
lug*,X. t.Scot: F- (a) (For) Oreille / (ft) Oreil- 
lette/ (de casquette) 2,Tchn: Oreille, tenon m, 
mentonnet m. Fixing lug, pattc / d’attache. 
tug*, j. Traction violente, subite 
I'y* » (lugged) Trainer, tirer (qch. de pesant). 
To lug ath. along, away, entrainer qch. To lug 
ath. about with ono, promener, trimbaler, qch. 
avQc sot. 

luggage ['lAgedjJ, s. Bagage(8) m{pl). Heavy 
luggage, gros bagages ; gros cobs pi Luggage In 
advance, bagages non accompagn^s. 'luggage- 
carricr, ~^ld. t. Aut. Porte-bagages m iw. 
j'*®KAgr“I®bei, x. £tiquette j li bagagea. 
lunage-jporter, x. I. Fail: Facteux m. 
2 . {At hotel) Bngngiaie m. 'luggagt-tickct, t. 
Bulletin m d enregistrement de bagagea, 'lug- 
gage-van, x. Rml: Fourgon m (aux bagaecs). 
dagger ['Ugar], x. Nau . I^ugre m. 
lugSailf'lAgscil, lAgslJ.x. Nau: Voile / ft bourcet ; 
hulle-vent m lar, 

Itinbrious {lja'gu:bria», lu-), a. Lugubre. 

“ly, odtK Lugubrement. 

Luke [lutk], Fr.m.m. Luc. 


lukewarm ['ijutkwoirm, 'lui-l, <x. Tiftde. To 
become L, a'atticdir, 

lull* (IaI), X. Moment m de calme. Nau; Ac- 
calmie /. 

lull*. I. v.tr. (fl) Berccr, endormir (qn). (ft) En- 
dormir (les soup^ona); asaoupir (une douleur). 
(c) Calmer, apaiser (la tempftte). 2* vd, (Of 
tempett) Se calmer, s’apaiser. 
lullaby ['lAbbai], I. Mus: Berccuac/. 
lum [lAm], X. Scot: Chemin^e f. 
lumbago [Lvm'beigo], t. Med: Lumbago m. 
lumbar ['lAmbar], a. Lombaire. 
lumber* ['lAmbor],!, I.’Vieuxmeublet; fatrasm 
2. U.S: Bois m de charpente ; bois en grume 
'lumber-lack, t. U.S: Bficheron m 'lum- 
ber-mill, X. U.S : Sciene /. 'lumber-room, x 
Cabinet m, chambre /, de d^barras ; F: caphar- 
I nadm m. 'liuHber-yard, t. U.S: Channer m 
de bois. 

lumber*, v.tr. {a) Encombrer, embarrasser (un 
lieu) ; rcmplir (un lieu) de fatras. (ft) Entasser 
(des objets) pftic-mftic. 

lumber*, v.t To lumber along, in, avancer, 
entrer, a pas pesants, lourdement. lumbering, 
a. Lourd, pesant. 

lumberman, pi -men ('lAmbarman, -men), s.m 
U.S- (o) Exploiteurde forftts. (ft) Bficheron. 
luminary ('Ijmminan, 'lu:-), x. i. Corps 
lumineux; luminaire m, astre m. 2,F: {Of pert] 
Lumiftre/ ; flambeau m (de la science, etc.), 
luminescence [lju:mrnes(a)n8, lu:-], x. Lumines- 
cence / 

luminescent [lju:mi'ne8(9)nt, lu;-], a. Lumines- 
cent 

lum^OUS ('Jjurminas, 'lu:-], a. Lumineux. 
luminousness ('lju;min»snaa, 'lu:-], x. Clart^ f 
(d’unc explication). 

lump’ flAmp], X. 1, (a) Gros morceau, bloc m 
(de pierre); motte / (d’argile); morceau (de 
sucre); masse f (de plomb, etc.); (m porridge, 
etc.) motton m To sell sth. in the lump, vendre 
qch. en bloc, en gros, globalement. Lump turn, 
(i) somme groBBc, globale; (ii) prix a forfait 
F: To have a lump in one’s throat, avoir un 
serrement de gorge ; se sentir Ic ctsur gros 
(ft) Boaae / (au front, etc.). 2. F; {Of pert.) 
Empot^ m, pataud m, lourdaud m Big lump of 
a lass, grosse dondon. 

lump*. I, v.tr. (a) Mettre en bloc, en masse, en 
Us. (ft) To lump things together, r^untr des 
choses ensemble. F • To lump (one’s all) on a 
hone, paner son (va-)tout sur un cheval 
2. 0 . 1 , {a) {Of earth) Former des mottes. (ft) To 
lump along, marcher lourdement, k pas pesants 
lump',t .xr. P. lnthephr. If he doesn’t like it, be 
may lump it, si cela ne lui plait pas, qu’il s'arrange. 
lumper [lAmpar], X. Nau: D^hargeur m. 
debardeur m. 

lumpi^ f'lAmpiS], I* Lourd, pataud, godtchc 
1 ^ I l*nt ; k I’lntelligence peu ouverte. 

lumpishness ['lAmpiJinas], x. I. l^urdeur f 
2. Stupidity /. 

lumpy t'Umpi], a. (a) {Of earth) Rcmpli de 
motteft; (of sauce, etc.) grumeleux (ft) Lumpy 
sea, mer courte, clapoteuae. (c) Couvert de 
protub^rancea. 

lunacy f'luznaai], s. Alienation mennle ; fohe/; 
jur: tttmence/. F; It’s ahoer lunoey, e’est de 
la tolic. 

lunar ( lutner], a. Lunaire ; de (la) lune. Lunar 
month, mois lunaire. 

lunate [’luinet], a. Nat.Hist: Lune, tuniforme. 
Iimatic ('lu:notikl. i. a. De fou(a), d’ali^t). 
L. bekawmr, conduite foUe, eztra\*agante. 
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2. s. Fou, /. folic ; ahene, -ee ; 
-ente. 

lunch' [lAnS], s. F: ^ LUNCHEON. 


petit repas, cassc-croute m tnv (i un bar, etc.), 
lunch’. I. u.L LWtjeuner, lunchcr 2. vjr. Don- 
ner k dejeuner k (qn) ; faire dejeuner (qn). 
luncheon ['lAnS(3)n], r. I. Dejeun-.-r m (a la 
fourchette) ; lunch m ; repas m de midi. H e 
take, have, /. at noon, nous dejcunons a midi 
Rati: Second luncheon, deuxi^me service m 
Luncheon-basket, (i) panier m k provisions, 
(u) Rati: panier-repas m, pi, paniers-repas 
2. Collation (matinale). 
lune riu:n], r Geom ■ Lunule/, croissant w. 
lung [Iaij], s. (n) Poumon m. Inflammation of the 


yur: dement, lusclousness ( iASsanas], s. i. Succulence /. 
I^ouceur affadiRsantc. 

Quick lunch. lu8h[lAS),a (O/^frofr) Plein de sive. 


lushness ['l-vSnas], f Surabondance/, luxuriance / 
(dc rherbe, etc.). 

lust' [lA8t], s I . (ol I'heol Appctit m (coupable) ; 
convoitise f Lusts of the flesh, concupiscence /. 
(6)Luxure/, desir (lihidincux). 2, Ut Soif / 
(des nchcsscs, du pouvoir). 
lust*, vtnd.tr. Ut. I. (fl) To 1. for, after, sth., 
convoiter qch. (b) To I, after a tvoman, difsirer 
unc femme 2. To I . for riches, avoir soif des 
nchesscs 

[ lAstfuIJ, a Lit Lascif, libidineux. 
“fully, ad% i.ascivcment, iibidmcuscment. 


lungs. conRestion/pulmonaire ; F; fluxion /dc lustiness ['lAstinAs], j. Vieucur/ 

po, trine Lull* Iroubl. m.ladic / pulmon.ire lustre- i 1. £clat «. br, li.nl m, lu.tre »i. 

tsp. phmie f (h) {Of sIttURhtertd ammat) ■ To .bed lu.lr. on . dnnn.t H., 1...... 


, i . F • To shed lustre on a name, dormer du lustre 

Mou m , . r. , , , ,, . a un nom. 2. (a) Pendeloque f (de lustre\ 

unge [lAndj] r. hquit. Longe;, allonge/ (b) Luatre (de plafond). 'lustre-Wure, r. 

limge>, t..(r. Faire trotter (on cheval) a Cer. Poterie / 4 reflet, rndmlliqtie, ; poterie 

la longe Lunging-rein, (al)longe/ lustrcc 

*• !«««•«’. >'<>• Tix- l.u»trer.c.t.r(une4toffe). 

l.«.)Mouyement(prtapite)enav.nt. (6) »i'A lustre*,. Rom An, l.u.tre ,n (e.p.c. de 
each I oj the ship, chaque fois que le navire ^mq ans). 

tanguait. „ c r j 'i t l J^Streless [ lAstarbs], n. Mat, terne. 

lunge*, tM. I.(a)Fenc.- be fendre. /o /. cH //ic lustrine ['lAstrin]. r. Tex- Lustrine/. 
fdversary, porter unc botte a 1 adversairc. lustrous ['lAstras], n Brillant, eclatant 
(6) To I at s.o. with one s walktng-sttck, lancer un matertal) lustri 

coup de pointe i qn avec sa canne. To lunge lusty [ lAsti], a Vigourcux. fort, rol 


lustreless [ lAstarbs], a. Mat, terne. 


out at s.o., (i) (of pers.) allonger un coup de 
poing k qn ; (ii) (of horse) lancer unc ruade ii qn. 
2o To lunge forward, se pr^cipiter en avant , se 
jeter en avant 

lungwort ['lAt]W3:rtJ, s, Bot. Pulmonaire /, 
herbe / aux poumons 

luniform [ luimfoirm], a Luniformc, lune 
lunuler'lu:nju:l],f. Anat . Geom etc - Lunule/. 
lupin [%u:pin, 'lu:-l, s. Bot Lupin m 
lurch' [b:rtS], s. To leave s.o. in the lurch. 


:r un coup de /?. puissant (de cnrp.s) -ily, adv. Vigourcusc- 

inc ruade a qn. ment, de toutes scs forces ; (chanter) it pleine 

r en avant , se poitrinc, 4 nlcine gorge 
n . lute* [l(j)u:tj, s. ?ilus • Luth m. 

Pulmonaire /, lute’, s. Lut m, mastic m. 

lute*, v.tr. Luter, mastiquer 

Lunule/ r'l(j)u:e3r3nl, a & s. Luthtfrien, 

^‘n luxation [lAk'8ciS(a)n), J Luxation /; diboite- 
in the lurch, 


Luxation /; d^boite- 


laisscr qndansl’cmbarras, planter laqn; laiaser lujjuriance [lAk'sjuarions, lAg'/.-] 
qn -e bee dans I eau, 1 . .r i . ‘ J 


ranee /, luxuriance /. 


lurch*, s I. Embardee J, coup m de roulis (d’un luxuriant fbk 


ST'*; t’h 'TiTunrw' ' 

3. Pas titubant (d un ivrogne) ; titubation/. abundance 

lurch*, 0 . 1 . 1 .( 0 ) (W.Aip) Fair. un..mbard«. luxuriate riAk'.ju.ne.l, Ag'.-J, v... I. (0/ 
tmbardcr {b) F: (0/ carnage ) Embardcr . itgcation) CroXne avec exuberance 2. (Of pers.) 
avoir on fort cabot. Z. (Of pers ) To lurch along, ropulcnce, dan. 

marcher on titubant To lurch In, out, ontrer, ,, „ gr„Jde rtyU. 

r’K J’ IX luxurious|lAk'sju.irlas,lAg'a-),a (Appartement) 

lurcher [ lairt^rj, s. Chicn croisc d un Uvrier luxueux. Mimpturux -ly, adv LuxueuMincnt ; 
avec un chien de berger ; chien de braconmer ’ 

IwU'Ijnor 'luar],.. I. Fra.- F..;,; Leurrom luiuriousncss '.lAk'.juariD.na., lAg s-J, .. 

1. F; (a) Pioge m. //./<■// a crrim loArr lure.. Luxe m , .omptuo.it4 / ' 

.1 ,0 aiaaa aeduire. (b) Attrait m (de I. mcr, f'lAkSori), .. I. Luxe m. To live In (the 

lure*; v.,r. I. Leurrer (un faucon, un poiaaon, [•?”'> 1“*“^ 'j '“"x l.fObjetm^) 

etc.) 2. Amrer, .eduire, allecher. To 1^ ..o! ;“«■ TaW. 

away from a duly, ditoumer qn d’un devoir. ^ 

To be lured on to destruction, 4tre entrain^ a sa w vri»iii«^riai'«i-imi r” xi # tk i i 

Lyceum [lai siromj, r. Gr.Ant : The Lyoeums le 

lurid I'ljuarid, 'lu-J, a. I. (Ciel) blafard, tauve. ivdh-Mtc f'litWeitl i - lioh oatp 
L. light, lueur blafardc, sinistre. 2. (a) Cutvri. i u • 

L./Wr.flammcsrougcoyantcs. (6) F: Cors^ ; jychnis [ hknis], r. Bo/ ; Lychmdc /, .ychnia m. 
(langage) haut en coulcur. -ly, adv. I. Avec Ij^ ^ Lcssive / (de soude, de potaase). 

unc lueur blafardc 2. (a) En rougeoyant, (b) En , S*“*f*®, ‘***‘Y* de aoude causUque. 

corwtnt lea effets. Ijrlng^ ; * ('^ii)], a. r. See Lie*. *. 

lurk [b:rkl, i?.i. Sc cacher ; rester tapi (dans un l 3 ^ph [limf j, r. 1, Physiol: Lymphe/. 2, Med: 
endroit). lurking, a Cachi ; secret, -ite. A Vaccin m. 

lurking auapioion, un vague soup^n. lymphatic [Urn fatik], a. Lymphatique. 

luscious ['IaJss], a. 1. Succulent, savoureux. Ismch [ImS], v.ir. Lyncher lynching, 

2. Pej : (a) ( Vin) liquoreux, trop sucre. (6) (Style) Lynchage m 

trop fleuri. (c) (Litt^rature) d’un charme trop lynx {liqlte]i Z: Lynx m; loup-cervier m, 
voluptueux. pi. loupt-cerviera. 


luxuriant -ly, adv .\vec exuberance; en 
abondance 

luxuriate [lAk'sjuaneii, Ag'z-J, v... i. (Oj 
vegetation) Croitre avec exubtrrance 2. (Of pers.) 
(a) To I m opulence, vivre dans I’opulcnce, dans 
le luxe, (b) To I in dreams, se griscr de r^vea. 

luxurious (lAk'sjusnas, lAg'z-l, o (Appartement) 
iuxueux, sornplueux -ly, adv Luxueusement ; 
dans le luxe 

luxuriousness nAk'sjuanssnas, lAg'z-J, s. 
Luxe m , somptuosit^ / 

luxury r'lAkSon), s. i. Luxe m. To live in (the 
lap of) luxury, vivre dans le luxe. 2. (Objet m de) 
luxe Luxury article, objet de luxe. Table 
luxuries, fnandiscs / It is quite a 1. for us, e’est 
du luxe pour nous. 

Lyceum [Ursirom], j. Gr.Ant: The Lyoeum, le 
L'xec. 

lych-gate ['litSgcitj, s. ^ lich-gate. 

lychnis ['liknis], Bot: Lychmdc/, lychnie m. 


lynching, 
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Lyom ['laidnz]. Pr.n. Geog: Lyonm. 

lyre i. Mu$: Lyre /. 'lyre-bird, s. 

Om : Mteure m ; oii«iu*lyre m. 
i]^C ['lirik]. 1. a. Lyrique. 2. f. Po^e m 
lyrique. Th : Morcetu m lyrique ; chanaon /. 


l3rrlcel ['Iirik(»)l], a. Lyrique. 

Isrricism pihsizm], s. I. Lynsme m. 2. F: 
(Faux) lynsme. 

i^icilt ['linsist], j. Poete m ynque. 
lysol ['laiasl], s. Pharm : Lysol m. 


M 


M, m [em], $. (La lettre) M, m. 

me [mo:], <. P: » mamma. 

me'em [ma:m, mam], x. l. « madam. 2. U.S: 

P: 8etaooI-m«*aro [ma:m], maitresse / d’^cole 
mec [mak], X. F: >» mackintosh t. 
macedam [nui'kadam], X. Ctv.E: Macadam m. 
Tar macadam, macadam au goudron ; tarmaca* 
dam m. 

macadamige [nui'kadcmaiizj, v.tr. Civ.E: 

Empierrer, macadamiser, ferrer (une route), 
macaque [nuz'kaik], x Z . Macaque m, magot m 
macaroni [makxi'rouni], x. Cu: Macaron m. 

Macaroni ohacaa, macaroni au gratin. 
macaronic [maiuz'ronik], a. Macaronique 
macaroon [mako'rum], X. Cu. Macaron m. 
mace^ [meit], x. 1. Hist ■ Masse / d’armes. 
2. (tf) Maue (port^ par le massier devant un 
fonctionnaire). (&) -* macb-bbarer 'mace- 
bearer, x. Massier m ; appanteur tn. 
maceSx. Bot: Cu: Maciam; fleur/de muscade. 
Macedonia [maae'dounjc], Pr.n Geog: La 
MacMoine. 

Macedonian [masc dourucn], d. Of 1 Geog: 

Hitt: Macddonien, 'lenne 
macerate ''mascreit], v.tr. df I. Mac^rer. 
maceration [masa'reiS(3)n], X Maceration /. 
Machlavelli (makidVelij. Pr.n.m. Machiavel 
Machiavellian I 'makid'velian],d Machiaveiique. 
macUcolatlon 7 mat^kd'leiS(a)n] , machlcoulU 
[ma^'kuiU], x. MIchicoulis m. 
machinate ('makineit], Comploter; tramer 
dea complota. 

machination [makj'nct!\(9)ni, x. Machination f, 
complot m, intrigue /. 

machinator [ xnakmeitcr). ). Machinateur, 
-trict ; intrigant, -ante 

machine* [m«'Si;n], x. l. Machine/. {Oj pert.) 
To be a mere machine, n'ttre qu’un automate. 
Reaplnc-machlne, moiasonneuse f Wringinc- 
machlne, eaaoreuae / Rivot(t)lng-maolilne. n- 
veuee /. Machine- wlndlnf, bnbina^e m^anique. 
F: The party machine, rorganiaation f politique 
du parti, 2* (a) Bic^lette /. (h) Av : Appareil m, 
avion m, (c) A: Bathing-machine, caoinc (dc 
bains) rouiante : voiturc / de bains, ma'chlne- 
aun, X. Mitnilleuae /. ma'chlne-gunner. x. 
Mitrail.eur m. ma 'chine-made, a. (Fait) i 
la m^canique, k la machine, ma'chine- 
mlnder, X. Surveillant m, toigneu, m, de 
machines, ma'chine-thop, s. i. Atelier m de 
construction mdcanioue 2. Atelier d’usinage. 
2« Atelier dus machines, ma 'chine-tool, x. 
Machine-outi]/,p/. machinea-outils ma'chll^ 
turned, a rait ru tour 

machlne'i v.tr. I. M: (a) fa^onner (une 
pito;). (6) Uainer, ajuster 3 ^ Drestm: Coudre, 
piquer, A la machine machinlM, x. I. Usi- 
naM m ; ahiatagc m m^canique. 2* 7 )^ .* TiraM m 
A la machine. 3. Couture ^ piquage m, 1 la 
machine lA coudre). 


machinery [md'Si:n(3)ri], x. I. M^anisme m; 
machines fpl. machinerie / Done by machinery 
fait A la m^anique, A la machine 2. F: The 
intricate machinery of government, les rouages m 
du gouvemement. ^,Lit: Th: Lc merveilleux 
macninltt [md'Simist], x. I. Machmiste m , 
m^nicien m. 2. Ind: (At setoing-machine) 
M^nicienne j. 

mackerel ['mak(d)rel], X. Ich: Maquereau m 
'mackerel- 'aky, x. Ciei pommels , nuages 
pommel^s. 

macklntoah ['makmtoS]. X. I. (Mantcau m en) 
caoutchouc m ; impermeable m ; watcrp^rool m 
U^ht-weight m., paraverse m. 2. £totte ( ou 
toiie / impermeable 

made [maki], X. Cryst: Mtner: Made/ 
macramd [mo'kroimi], X. Needlew: Macramem. 
macroacopic [makro'skopik], a. Macroscopiquc. 
macula, pi -ae ['makjulo, -i:], <. Astr: Med: 
Macule /. 

macular ['ntak^ubrj, a. Med: Pigmentaire. 
maculatlon [mak'u'iei^(9)n], X. Maculation f, 
maculage m 

mad [mad], a. (madder) i. Fou, /. tolle; ahene. 
Raving mad, fou uneux. F: As mad as a 
hatter, as mad as a March hare, fou A tier. To 
drive 8.0. mad. rendre qn fou To go mad. 
devenir fou ; tomber en dimcnce F: imperial* 
ism gone mad, imperial isme forcenc. Mad with 
pain, fou, eperdu, de douleur A mad hope, un 
fol espoir. A mad plan, un projet insense. A mad 
gallop, un galop furieux, enrene. F: Lika mad, 
commc un enrage*, follement 2. Mad tor 
revenge, assoiffe cb revanche. To be mad about, 
on, ath., etre fou de qch. ; avoir la folie, la rage, 
la manie, de qch. 3. Diai F: To be mad 
with S.O., etre furieux contre qn It made me 
mad only to eee him, nen que de le voir me 
rendait ^neux. Mad bull, taureau funeux. 
Vet: Mad dog, chien enrage, -ly, odo. I. Folle- 
ment; en fou; comme un fou. 2. (Aimer) A 
la folie, eperdument. 3. Funeusement 'mad- 
doctor, X. F: Medecin alieniste 
Madagascan [madn'gaskan], a. Malgache. 
madam Tmadcm], X./. I. Madame, mademoi- 
aclle. {In lettert) Dear Madam, Madame, 
Mademoiaelle. 2. F: She’s a bit of a madam, 
elle aime A le prendre de haut. 
madcap ['madkap], a. df i. Ecerveie, -ee. 
madden [madn]. v.tr. Rendre fou; exasperer. 

maddening, a. A rendre fou ; exasperan*. 
madder ['madar], x Bot: Dy: Garance f. 

'madder-root, X. Garance/. 
madding ['madiq', a. The madding crowd, la 
foule bruyante. 
mada[n»eidj. SeeMAxs*. 

Madalra [maf'dhora]. Pr.n. Geog: MadAre /. 
MadMm wine, vin m de MadAre; madAre m. 
MadcM caka. gAteau m de Savoie. 
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madhoaM ['madhaut], s. Maison f de foua ; 
asiie m d'ali^n^. 

madnuui) p/. -nien ['madman, -men], t.m. 
Fou, alitoi. To fight like a m., $e battre conwne 
un forcen^. 

madnett ['madnas], t. I, Folie /; Jur: di- 
mence j. F : It ii sheer madness to go out in this 
weather, c’est de la folie de sortir par Ic temps 
qu’i) fait. Midsummer madness, (i) le combic 
de le folie ; (li) une aberration qui passers 
2.(0/ artimalt) Rage / ; hydrophobie /. 
maaoima [mo'dana], s.f. Madone. 
madrepore ('madriparar], t. Coel: Madrd- 
pore m. 

madrigal Traadrigal], 1. Madrigal m, -aux. 
madwort ['madwairt], s Bot: Alyssc /, alys- 
son m. 

Maecenas [mn'siinas]. Pr.n.m. Micine 
Maelstrom [meilstram], t. I. Geog: (Le) 
Maelstrdm. 2. F: The m. of society life, le tour- 
billon de la vie mondaine 
maenad ['mimadl, f./. Gr.Myth: M^nade. 
magazine [maga zi:n], s I. (a) Mil: Magasm m 
d’armes, de vivres, d'^quipement ; d^p6t m de 
munitions. Powder magazine, (i) Mil: pou- 
dn^re / ; (ii) Navy ; soute / aux poudres. 
(6) Magasm (d’un fusil, etc ). Magazine ^n. 
fusil k r^p^tition 2. Revue / ou recueil m 
ptoodique; p^nodique m. Illustrated m., 
magazine m. 

Magdalen(e) ['magdalen, 'magdalim, -'limi]. 
Pr.n.f, Madeleme. 

magenta [ma'd3enta], r. & a. {Colour) Magenta 
(w) tnv. 

Maggie ['magi], Pr.n.f. (Dim. of Margaret) 
Margot. 

Magriore [ma'dptre . Pr.n. Lake Magglore, le 
.ac Majeur. 

maggot ['magot], s. I* Larve / apode ; F: ver m, 
asticot m. 2. F: Caprice m, lubie /. 
maggoty ['magoti], a. Plein de vers, 
magic ['mad3ik] I. s. Magic /, enchantement m. 
As if by magio, like magio, comme par enchante- 
ment. 2. a. Magique, enchant^. S.a. LArrrERN i. 
magical ['mad3ik(3)l], a. Magique. -allyi adv. 

Magiauement ; par magie. 
magician [mn'd3iS(a)n], s. Magicien, -ienne. 
magisterial [mad3is'ti:3ri9l], a. I. (Air, ton) 
magistral, -aux ; (air) de maitre. 2. Dc magis- 
trat. -ally^ adv. I. (o) Magistralement. {b) En 
maltrc. 2. En quality de magistrat. 
magistracy ['mBd3istro8i], s. Magistrature /. 
magistrate ['mad3istret], t. Magistrat m, juge m. 

PoUoe-oourt magistrate, juge de paix. 
magistrateship ['mad3istret5ip]; magistra- 
tnre ['madjistretjuar], s. Magistrature /T 
Magna C(h)arta ['magna'korrtu], s. Engl.Hist : 

La Grande Charte (de 1215). 
magnanimity [magnu'nimiti],!. MagnanunM/. 
magnanimous [mag'nanimas], a. Magruinime. 

-ly, adv. Magnanimement. 
magnate ['magneit], t. Magnat m, F: gnos 
bonnet (de I’lndustne). 

magnesia [mag'niiSjo], t. I. Ch: Magn^ie /. 
2. Pharm: Magnesie blanche; magn^ie 
anglaise. 

magnesium [mag'ni:ziam], t. Ch: Magne- 
sium m. Magnaaium light, eclair m au magne- 
sium. 

magnet ['magnet], s. I. Aimant m. Bar magnat, 
barmu aimante. Horsa-«hoa magnat, aimant en 
fer k cheval. 2. filectroHumant m. 
magnetic [mag'netik], a. I. Magnetique; 
aimante. Magnmio iron ora, pierre / d’aimant. 


2 . {Of pers., potoer) Magnetique, hypnotique. 
-ally, adv. Magnetiquement. 
magnetism ['magnetizm], s. 1. Animal magna- 
tism, magnetisme animal ; hypnotisme m. 
2. Aimantation /. Raaldual magnatlam, magne- 
tisme remanent. 

magnetite f'magnetait], r. Miner: Magnetite/, 
magnetize L'magnctanzJ, v.fr. 1 ,F: Magnetiser, 
attirer (qn). 2. {a) Aimanter (une aiguille, etc.). 
(f>) {With passive force) {Of iron) S’aimanter. 
magnetizing, 1. Z. Magnetisation / (de qn, 
des espnts) 2. Aimantation /. 
magneto [mag'niito], I. I.C.E: etc: Magneto/, 
magnific [mag'nifikj, a. A. Of Lit: Sublime, 
grandiose 

magnification [magnifi'keiS(9)n], s. Z. Opt: 
Grossissement m, amplification /. 2. Exaltation/ 
(de qn). 

magnincencermag'nifi8(9)nsj,r. Mamificence/. 
magnificent [mag'nifi8(3)nt], a. Magnifique; 

(repas) somptueux. -ly, adv. Magnifiquement. 
magnifier f'magnifaisr], s. Verre groasissant; 
oupe /. 

magnify ['mamifai], v.tr. Grossir, agrandir (une 
image) ; amplifier, rcnforcer (un son). Magni- 
fying glass, loupe / ; verre grossissant. F: To m. 
an incident, grossir, exagerer, un incident, 
magnifying, s. Opt: Magnifying power, 
grossissement m. 

magniloquence [mag'nilokwons], s. Emphase/ ; 
grandiloquence /. 

magniloquent [mag'nilokwant], a. Empha- 
tique, grandiloquent. 

magnitude ['magnitjuid], I. Grandeur/. Astr: 
Magnitude/. 

ma^olia [mag'nouljo],*. Bot: Magnolla(-troa), 
magnolia m, magnolier m. 
magnum opus ['magnam'oupai]. Lt.s.phr. F: 

Grand ouvrage ; chef-d’oeuvre m. 
magpie ['magpai], 1. Orn: Pie/, 
magus, pi. -gi ['meigas, -d3ai], s. Mage m. The 
Thros Magi, les trois Mages. 

Magyar ['magjoir, 'madjair], a. Gf 1. Ethn: 
Ma(d)gyar, -are. 

mahogany fnui'hogsni], s. Acajou m. 
Mahomet [mii'hometj. Pr.n.m. Ral.H: Ma- 
homet. 

Mahometan [mo'homstan], a. df r. » Moham- 
medan. 

mahout [ma'haut], X. Comae m, mahout m. 
maid [meid], s.f. Z. Lit: => MAIDEN i {a). 
2 . A. & Poet: — MAIDEN I {b). The Maid (of 
Orleans), la Pucelle (d’Orl6ans). 3, Old maid, 
vieille fille. 4. Bonne, domestique, servante. 
Lady's maid, cam^nste ; femme dc chambre. 
5. Bfaid of honour, (i) fille d’honneur (de la 
reine): (ii)Cu.' petite tarte genre flan, 'maid- 
of-'ail-work« s.f. Bonne k tout faire. 
maiden [meidn J, s. 1 . {a) Jeune fille/. {b) Wiergef. 
2. Attrib. (o) Maiden aunt, tante non mari^. 
Malden lady, demoiselle /. (6) Malden modesty, 
modestie de jeune fille. Maiden name, nom de 
jeune fille ; nom de demoiselle. Adm : Mary 
RMnson, maiden name Jones, Mary Robinson, 
Jones, (c) Malden voyage, maiden trip, 
premier voyage (d’un vaisseau). Maiden s pee c h, 
discours de d^but (d’un d^putd). 
maidenhair ['meidnheerj, r. Bot: Maidmahair 
(fern), capillaire m ; F: cheveux 1^/ de Vtoua. 
maidenhood ['meidnhud], s. Cdlibat m (de 
fille); condition /de fille. 
maidqiHfce ['meidnlaik]^ maidenly ['meidnli]. 
!• a. De jeune fille; virgina., -aux; modestc. 
2* adv. Avec modestie, avec pudeur. 
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in aid t grvmt ['meidMirvant], t./. Lit: Ser- 
vtntc : bonne. 

mail* fmeil), $. Archeo^: Mail»e# fpl. 
mail*, I. Pott: I. Courrier m ; F: la poste. To 
opan tha mall, d<^pouiller le courrier. 2. 1-a poste. 
Tha Royal Mai) -- Ic Service des postes. 'mail* 
bas, *. Sac m dc d^pfehes, sac de poste 
'mail-boat, j. Coumer postal , paquebot- 
poste m, p/ paquebots-poste. 'mail-cart, r. 
Chariot m d’enlant; F: poussette / 'mail- 
coach, s. 1, A: Mallt-postc / 2. Rati 

MAIL-VAN I. 'mail-order, t Com ■ Com- 
mande faile par I’cntremise de la poste Mail- 
ordar bualnaM, achat m et vente f par corres- 
pondance. 'mail-packet, i MAIL-BOAT 
mail-traio, x. Tram-poste m, pi. trains-poate. 
'mall-van, x. i. WaRon -poste m, pi. waRon.s- 
poste. 2. I’ourRon m des postes; fourgon postal, 
mall*, v.tr. Ftp. U.S • Knvoyer par la poste, 
exp^dier (des lettres, des paquets) 
mailed fmeild], a. Rev^tu de maillcs. F- The 
mailad fist, la ma n Rantel^c ; la force armce. 
maim fmeim], v.tr Rstropier, niutiier 
main' fmem], X. I. ViRueur /. In the phr. With 
mlfht and main, dc toutes mes, ses, forces. 
2* Poet : Oc^an m ; haute mer S.a. Spanish i 
3. In tha main, en R^ncral, en somme , a tout 
prendre. 4. Ctv.E: Canah'ation maitresse 
FI: Conductcur principal, cable m de dis- 
tribution. El: To take one's power from the 
mains, brancher sur Ic secteur W.Tel: All- 
mains set, poste secteur tous courants. 
main*, a I. By main force, dc vive force; a 
inatn arm^e. 2. Pnncips', -aux ; premier, essen- 
tiel. (fl) The main body, Ic Rros (de Tarmac, 
etc.). Agr: Main crop, culture pnncipale. 
(b) 'The main point, the main thing, I'essentiel, 
le principal. Main idea, idee f m^re (d’une oeuvre). 
Main features of a speech, grands traits, points 
saillants, d’un discoura Gram • Main clause, 
proposition pnncipale. Cu: Main dish, plat m 
dc resistance, (c) Main road, main highway, 
grande route ; route grande circulation. Main 
Btmet, ^e pnncipale. Rail etc Main line, 
voie principale, grande ligne. (</) Nau The 
main roasts, ies mfits majeurs Mam boiler, 
chaudi^re principale. -ly, adv. i. Principalc- 
ment, surtout. 2. En grande partie. 'main- 
bracc, x. A'«m • (irand bras (dc vergue) 
F: To splioe the main-braoe, boire un coup, 
'main- 'deck, x. Nau Pont principal ; pre- 
mier pont. 'main- top, X. Nau Grand'hune/. 
'main-yard, X. Nau GrandVergue/ 
mainland ['mcinland], X. Continent m; terre / 
ferme, 

malnmait f'meinmaist, -most], X. Nau: Grand 
mit. 

matosail ['mcmscil, memsl], x Nau: Grand'- 
voile/; (o/froof) taiile-vent m ini 
mainspring ['meinspnn], X. I. Grand ressort, 
reason moteur. 2. F: IVlobilc csscnticl, cheville 
ouvriirc (d*unc situation), 
mainstay ['memstci], I 1. Nau: £ui m dc 
gnuid mIt. 2. F: Soutien pnncipal; point m 
d'appui (d'une cause, etc.). 
mamtain[men'tein],r.tr. I. A!aintenir(rordre) ; 
soutenir (un sii'ge, la conversation) ; entrrtemr 
(des relations): conserver (la sante) ; garder, 
c^terver (une attitude, le silence); garder (son 
sang-froid). To m. x.o., tth., tn a posiuon, mam- 
tenir qn, qch., dans une position. The improve- 
ment is maintained, le mieux se aoutient. 
3 . Entretenir, soutenir, faire aubaister (une 
famille, etc.); yttr: aubvenir aux beaotna de (aa 


famille). 3. Entretenir (une arm^, une route). 
4. .Soutenir, defendre (une cause). To maintain 
one's rights, defendre ses droits. 5. Garder (un 
avantage). F: I m. my ground, je n’en demords 
nas 6. (S’obstmer i) soutenir (une opinion, un 
fait). To maintain that . . maintemr, soutenir, 
pr^tendre, que. . . . 

maintainable [men'temabl], a. 1. (Position) 
tenable. 2 . (Opinion) soutenable. 
maintenance ['memtonans], x. I. Mamtien m 
(dc I’ordre). 2 . a) Entretien m (d’une famille, 
des routes), {b) (Moyens mpl de) subsistance /, 
Jut: pension / alirnentaire. Jur : Maintenance 
order, obligation / alirnentaire. 3. M. of one's 
\ rights, defense / de ses droits. In maintenance of 
this opinion . . k I’appui de cette opinion. . . . 
maize [mc:iz], X Mais m 
majcstic(al) [mo'd3eBtik(aI)], a. Majestueux, 
auguste. -ally, adv. Majestueusement, auguste- 
ment. 

majesty ['madjasti], x. Majesty /. His Majesty, 
Her Majesty, Sa Majeste le Roi, Sa Majesty la 
Rfinc. On His Majesty's Service, abbr. O.H.M.S., 
(pour le) service de Sa Majesty (= service de 
I’Etat); Post- en franchise 
majolica tmn'd3DlikM], X. Cer: Majolique /. 
major' {'meid3.')r],x. Mil: Commandant m ; chefw 
de bataillon (d’infanterie) ; chef d’escadron (dc 
cavalene). 'major- 'general, x. G^n^ral m dc 
brigade 

major*. I, a. (a) The major portion, la majeure 
partie, la plus grande partie. Geom: Major axis, 
axe transverse, grand axe (d’une ellipse). A/ux 
Major key, ton majeur Aut : Major road, route 
de priontd. Cards: (At bridge) The major suits, 
les couleurs principales (pique et coeur) 
(b) Drum-major, tambour-major m. S.a. sbr- 
ckant-major. Sch Smith major. Smith aine 
(I'amc des deux Smith), 2 . x. (a) fur: (Pers.) 
Majeur, -cure; personne majeure. (6) Log: 
Majeure / 

I Majorca fma'dp:rkaj. Pr.n. Geog: Majorque/. 
major-domo, pi -os {'meid33r'doumou, -ouz], 
X. Majordome m. 

majority [mo'djonti], x. I, Majority / (des voix). 

(а) To be in a majority, in the majority, itre en 
majonte, avoir la majont^. Decision taken by a 
majority, decision prise a la mtjont^ (des voix). 

(б) La plus grande partie, le plus grand nombre 
(des hommes, etc.). F: To join the (great) 
majority, mounr ; s’en aller ad patres 2. Jur. 
To attain one's majority, atteincfre sa majority ; 
devcnir majeur. 3. Mtl: = majorship. 

majorship ['meid3arSip], 1. Mil: Grade m de 
commandant. 

make' [mcik], x. I. (a) Fa^on /, fabrication / 
(d’une robe, etc.), (b) Com: Ind: Marque/ 
(d’un produit) Of French m., de fabrication 
fraiifaise, de construcUon fran9ai8e. 2 . Taille / 
(dc qn). Man of slight m., homme plutdt mince. 
3. F. To be on the make, poursuivre un but 
interessc. ^,El.E: Fermeture/ (du circuit), 
make*, t . (made [meid] ; made) I. v.tr. I. Feirc ; 
conetruire (une machine, etc.); fa^onner (un 
vase, etc.); febnquer (du papier, etc.); con- 
fcctioiiner (des vetements). You are made for 
this work, vous 6 tes fait pour ce travail. F: He's 
as cute as they make ’em, e’est un malm entre 
tous. Bread ix made of com, le pain est fait de 
bl^. What it it made of? en quoi est-ce ? To make 
a friend of e.o., faire de qn son ami. I don't 
know what to make of it, 1 can make nothing 
of it, je n’y comprends nen. To ehow what one 
i* »— d o of, donner aa meaure. To make ono'a 
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will, flirt ion testament. Fin: To maki a 
promlMorjr noU, a bill of axohangi. aouscnre 
un tnllet i ordre ; libeller une lettre de change. 
To make the bod, tbo toa, faire le lit, le thd. 
Cards: To make the oardi, battre lea cartes. 
To make trouble, causer, occasionner, des ddsa- 
grimcnts. To make a noiae, faire du bruit. To 
make peace, faire, conclure, la pau. To make an 
opportunity for s.o. to do tth., manager i qn 
Toccasion de faire qch. To make a speech, faire 
un diacoura. To make a mistake, faire, commettre , 
une faute. To make war, faire la guerre. To 
make one’s escape, s’dchapper, se sauver. Wo 
made the whole distance In ten days, nous avons 
couvert toute la distance en dix jours. 2. (o) flta- 
blir, assurer (a coimectton bettoeen . . ., le 
raccordemcnt de . . .). El- To make the 
eirouit, fermer le circuit. (6) Two and two make 
four, deux et deux font, igalcnt, quatre. This 
book makes pleasant reading, ce livre est d’une 
lecture agitable. To make a good husband, a 
good wile, sc montrer bon ^poux, bonne dpouse. 
Will you make one (of the party)? voulez-vous 
^tre des ndtres? 3. To make three pounds a 
week, gagner trots hvres par semaine. To make 
a fortune, one’s fortune, faire fortune , gagner 
unc fortune. F * To make a bit, se faire un peu 
d ’argent. To make a name, se faire un nom. 
To make proAts, r^aliser des bcn^hces. What 
will you make by it? quel profit vous en 
revicndra-t-il ’ Cards : To make a trick, faire une 
lev^e To make one’s contract, rcussir son con- 
trat Abs. (Of card) To make, faire la ’ev^c. 
U.S ■ F • To make it, rcussir ; y arriver. 

4. Faire la fortune de (qn). This book made him, 
ce livre lui assure .a cel^bnt^, la renommee. 

5. Pred. To make s.o. happy, rendre qn heureux. 

io m. s.o. hungry, sleepy, donner faim, sommcil, 
a qn To m. a box too heavy, rendre une boitc 
trop lourde. To m. a dish hot, (faire) chauflFer un 
plat To m. s.o. a judge, nommer qn jugc. He tuas 
made a knight, il fut cr^e chevalier. To make sth. 
known, felt, understood, faire connaitre, sentir, 
comprendre, qch. To make oneself heard, se 
faire entendre. To m. oneself comfortable, sc 
mettre k I’aise. To in. oneself ill, se rendre maladc 
To make it a rule, one’s object, to . . ., se faire 
unc regie, un but, de. . . . Can you come at 
SIX ? — Make it half«past, pouvez-vous venir a six 
heures’ — Plutdt la demie 6. The climate is 
not so bad as you make it, le climat n’est pas si 
mauva's que vous le dues. What do you make 
the time? quelle heure avez-vous? 7. To make 
S.O. speak, faire parler qn You should make 
him do it, vous dcvriez le lui faire faire. What 
made you go? qu’est-ce qui vous a determine k 
partirr What made you say that? pourquoi 
avez-vous dit ccla? 8. Nau : (a) Arriver i (un 
port). To make a headland, (i) arriver en vue 
d’un cap ; (11) doubler, franchir, une pomte. 
(b) (Of shit) To make twenty knots, faire vingt 
noeuds , filer d vingt noeuds. F; We made b^ 
weather, nous avons essuyd du mauvais temps. 
II. maltef v.i. I. To make for, towards, a plaM, 
se dinger vers un endroit. He made for, alter, 
me like a madman, il s’dlanqi, se pr^cipita, sur 
mot comme un fou. Nau: To make for . . 
faire route sur .... mettre le cap aur. . . To 

make for the open sea, prendre le large. To m. 
for the anchorage, se rendre au mouillage. 2, These 
agreements m. for peace, cea accords tendent d 
mamtemr la paix. This fine weather makes for 
optimitm, ce Mau temps favorise I’optimisme. 
3. To malM as if, as though, to do sth.. Cure 


nune ou faire semblant de faire qoh. 4, (Of tide) 
Se faire ; {of flood^tide) monter ; {^ eob) baiSior. 
5. EI.B: {Of current) To make and break, 
s’interrompfe et se r^tablir. rrtStky AWayi v.i. 
{a) S'dloimicr. (6) To make away with sth., 
ddtruire, faire diaparaitre, enlever, qch. ; ddiober 
(de I’argent, etc.). To make away with b.o., 
mettre qn d mort ; se d^faire de qn. To make 
away with oneself, se suicider ; se donner la mort. 
make off) v.i. Se sauver ; Scamper, filer. To 
m. off tvith the cash, filer avec I'ergent ; lever le 
pied, make out, v.tr. t. Faire, dtabhr, drescer 
(une liste, etc.); dtabhr, dresser, relevcr (un 
compt^; faire, tirer, cr^r (un ch^uc). 

2. {a) Etabhr, prouver (qch.). How do you make 
that out? comment amvez-vous d ce rdsultat, 
d cette conclusion? ( 6 ) To make b.o. out to be 
richer than he is, faire qn plus riche qu’il ne Test. 
He is not such a fool as people make out, il n’est 
pas aussi bfite qu’on le d^peint, qu’on le fait. 
3* (o) Comprendre (une inigme); ddmdler (lea 
raisons de qn) ; d^chiffrer, dtlbrouiiler (une 
denture). I can’t make it out, je n’y comprends 
nen. ( 6 ) Distingucr, discerncr (qch.). Nau: To 
m. out a light, reconnaitre un feu. make Over, 
v.tr. Cdder, transfdrer, transmettre {sth. to s.o., 
qch. d qn). make up. I. v.tr. i, Cohipldter, 
parfaire (une somme) ; comblcr, supplier d (un 
ddficit). To make up the even money, faire 
I'appoint 2. To make up lost ground, regaghcr 
le terrain perdu. To make it up to 8.0. for sth., 
dddommager qn de qch. ; indemniser qn. 
3 » Faire (un paquet). Phann: Compoacr, prd- 
parer (unc ordonnance) 4. (a) Faire, confcc- 
tionner, fa?onncr (des vdtements). 'Oustomers’ 
own material made up,’ “on travaille d fa^on” ; 
“tailleur d facon.” (6) Dre8ier(unc liste). (c)Rd. 
gler, dtablir, arrdter (un compte) , rdgler, balancer 
(lea hvres), {d) Inventer, forger (une histoire, dra 
excuses). 5* (a) Rassembler, rdunir (une com- 
pagnie) ; rassembler (une somme d’argent). 
b) To make up the firs, ajouter du combustible 
au feu; (re)chargcr le podle. (c) Typ: 'To make 
up, mettre en pages. 6. Former, composer (un 
ensemble). 7. To make (oneself) up, se fsraer, 
se maquiller ; Th faire sa figure ; {of man) sc 
gnmer. 8. To make up one’s mind, se ddeider ; 
prendre son parti. 9. Arranger, accommoder (un 
diffdrend) To make it up (again), se rdconcilier ; 
se remettre bicn ensemble. II. iwwk^ up, v.i. 

1 . (a) To make up for lost tims, rattraper, rearer, 
le temps perdu To m. up for one*i losses, ae 
rattraper de ses pertes. That makes up for it, 
e’est une compensation. (6) To make up tor the 
want of ath., supplder au manque de qch. 2* To 
make up on a oompetitor, gagner aur un con* 
current. 3. To make up to S.o., (i) e’avancer vers 
qn, s’epprocher de qn ; (ii)F; faire dee avanccs, 
fatfc la cour, d qn. 'make-up, 1. I, Compoei- 
tion/ (de och.). 2. Th: Maqtiillege m, ford m. 

3. Typ: Miae f en pagea. k. Invdntioh /; 
hiatoire inventde (de toutes pidoea). 5* Appoint m. 
Make-up length {of pipe, etc.), ptdee jointive; 
pidee de raccordemeot. made-up. a. 1. Made- 
up box, caiaae aaecmbldc. Had: Made-up train, 
rome / de wagons. 2. Artifiael, factice ; faux, 
f. faueee. lUde-up elory, hiatoire inventde de 
toutes pidees; hietoire faite d plaiair. nnmking 
up, s. I. Compenaation/ (/or losses, de pertes). 

2. Pharm : Preparation /, composition f (d'un 
"»^<kcament). 2. {a) Confection /, fecon / (de 
vdtemente). (d)DreeaageM(d'unclj^). {e)Comi 
Fin : Confectiod (d'un biltt) ; arrdtd hi, aligns- 
ment hi (dee comptee). St.^h: MaMng-up 
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prl«#, court m de compensation, (d) Invention / 
(d’une hittoire). 4. Typ: Maklnc up and 
impotinff, mite / en pages. 5. Composition, 
formation / (d’un ensemble). 6. Th: etc: 
Maquillage m. 7. Arrangement m, racconrunode- 
ment m (d’un diff^rend). made, a. I. Fait, 
fabriqu^, confectionn^. Porsirn-made, fait k 
r^tranger. 2. F: Hs Is a mads man, son avenir, 
son sort, est assure ; sa fortune est faite. 
making, r. Z. (n) Fabrication/; confection/, 
fa^on / (de v^tcmcnts) ; construction / (d’un 
pont) ; composition / (d’un po^me) ; creation / 
(du nrionde). The material and the making, le 
materiel et la main-d'ocuvre. The marriage was 
none of her making, ce n’^tait pas elle qui avait 
arrange le manage. This inoident was the making 
of him, c’est i cet incident qu’il dut sa fortune, 
tout son tucc^s. History in the making, I'histoire 
en train de se fatre. (6) To have the makings 
of . . ., avoir tout ce qu’il faut pour dcvcnir. . . . 
I have not the makings of a hero, je n’ai rien 
du h^ros. 2. pi. Makings, recettes /; petits 
profits, 'make-and-'break, r. El. Conjonc- 
teur-disjoncteur w; tremblcur m, vibreur m. 
Make-and-break ooil, bobine / k rupteur, k 
trembleur. 'make-believe'. 1 . 5. Semblant m, 
feinte /, trompe-roeil m. The land of make- 
believe, le pays des chim^res. 2. a. Make-believe 
soldiers, soldats pour nre. make-be'lieve*, v.t. 
(made-Mieve) ( 0 / children) Jouer k faire sem- 
blant ; faire semblant. 'make-do, attrib.a. 
Make-do expedient, moyen m de fortune, 
'make-weight, s. Complement m de poids; 
supplement m. 

makefait [’meikfa.'st], r. Nau: Amarre/. 
maker t'meikar],*. I. Faiseur.-euse. Com: Ind: 
Fabncant m; constructeur m (de machines). 
2. Our Maker, the Maker of all, le Createur. 
makeshift ['meikSift], r. Pis-aller m, expedient m ; 
moyen m de fortune. A m. dinner, un diner de 
fortune, 

maladjuitment [mal<i'd3Astmant}, $. Ajuste- 
ment defectueux ; dereglage m. 
maladministration [malBdminis'trei$(9)n], s. 
Mauvaise administration ; mauvaise gestion (des 
affaires publiques, etc.). Jur ; Forfaiture /. 
maladroit ['maladroit], a. Maladroit, -ly, adv. 
Maladroitement. 

maladroitness f'maladroitnas], s. Maladresse /. 
malady ['maladij, s. Maladie /, mal m. 
m^apert f'malopairt], a. A : Insolent, imper- 
tinent. 

malapropism ['malapropizm], X. Emploi m de 
mots savants deformes ou hors de propos ; 
incongruite /. 

m^afia [ma'learia , 1, Med: Malana f; 

(im)paludisme m. Malaria-strioken, impalude. 
malarial [mo'ltanalj, a. {Of xnfection, etc.) 
Palude^n. 

malarious [ma'icanas], a. (Marocage impalude. 
Mala y [ma'lei]. I. a. ^ x Geog: Malais, -aise. 
The Malay Archipelago, la Malaisie. 2.x. Ltng: 
Le maiais. 

Mala3fan [ma'Ieijan], a. Geog: Malats. 
malcontent ['malkontent], a. x. Mecontent, 
-ente. 

malefrneil]. 1,0. Mile. Male sex, sexe masculin. 
M. ^td, enfant mile. A m. friend, un ami. 
2. x.fs. Mile. Male ward {in a hoipttal), salie / 
pour hommee. 

nialedictioa [maii'dik$(a)nj, X. Malediction/ 
maledictory [mali'dik^ri], a. De malediction, 
malefactor [’malifaktar], X. Malfaitcur, -trice, 
noudefle [ma'lefUc], a Maiefiquc. 


maleficence [ma'lefis(a)n8j, x. Malfaisance/. 
maleficent [ma'lefi8(a)nt], a. I, Malfaisant (to 
envers). 2. (0/perx.) Cnminel. 
malevolence [ma'levolans], x Malveillance / 
(towards, envers). 

malevolent [malevolent], a Malveillant. -ly 
adv. Avec malveillance ’ 

malfeasance [marfuzens], x. i. Jfur: Agnse- 
ments m coupables ; malversation/. 2.Mefaitm 
malformation [malfDr'meiS(e)n], X. Malforma- 
tion/; defaut m, vice m, de conformation, 
malice ['mahs], x. I. Malice /, malveillance /, 
mdchancet^ /. Out of malice, par malice, par 
m^chancet^. To bear malice to, towards, s.o. ; 
to bear s.o. malice, en vouloir k qn ; avoir de la 
rancune centre qn. 2 , Jur: Intention cnminellc 
ou ddictueuse. With, of, malice prepense, with 
malice aforethought, avec intention cnminellc ; 
avec premeditation. 

malicious [ma'hSos], a. I. (a) Mechant, mal- 
yeillant. (b) Rancunier. 2. Jur: Fait avec 
intention cnminellc ou delictueuse ; cnminel 
-ly, adv. I. (a) Avec mechancete, avec mal- 
veillance. (b) Par rancune. 2. Jur: Avec 
intention cnminelle ; avec premeditation 
malign' [ma'lam], a 1, Pernicieux, nuisible 
2 , Med: = malignant 2. 
malign*, v.tr. Calomnier, diflfamer. 
malignancy [ma'hgnansi], X. I. Malignity /, 
m^chancet^/, malveillance/. 2 . Med: Malignity, 
virulence/ (d’une maladie). 
malignant [ma'lignantl, a i . Malm,/, maligne ; 
michant. 2 . Med: Malm. -ly, adv, Avec 
malignity ; m^chamment. 

maligner [ma'lamar], x. Calomniateur, -tnce; 
diflfamateur, -trice. 

malignity [ma'ligniti],x. = malignancy. 
malinger [ma'lujgor], v.x. MU: Navy: Faire 
lemalade ; P; tirer au flanc. malingering, x. 
Simulation /(de maladie); P: tirage m au flanc. 
malingerer [ma'liqgorar], X. Mil: Navy: Faux 
malade • P: tircur m au flanc. 
mallard ['mabrd], X. Malard m; canard m 
sauvage. 

malleability [maho'bihti], x. Malleability /. 
malleable [Wiabl] a. Maliyablc; forgeable, 
mal^t ['malct], X I. Tls: Maillet m, mailloche /. 

2. Games : Maillet (de croquet, de polo), 
mallow f'malo],x. Bot: I, Mauve/. 2. = marsh- 
mallow. 

malmsey ['mormzi], x. Vm m de Malvoiaie. 
malnutrition [malnju'triS(i)n], x. i. Sous- 
alim^tation /. 2. Alimentation dyfectueuse. 
malodorous [ma'loudoras], a. Malodorant; 
nausyabond. 

malpractice [mal'praktis], x. I. Mefait m. 

(o) Negligence f (d’un mcdecin). 
(b) Malversation / 

malt [molt], X. Malt w. Malt liquor, biyre /. 

'malt-house, I. Brew: Maltene/ 

Malta f'molta]. Pr.n. Geog : Make/, 
malted I'moltid], a. Malted milk, fanne lactye. 
Maltese fmortiiz], a. (Sfi. Geog. Ethn: Maltais, 
-aite. tier : Mec.E: Maltese oross, croix f de 
Malte. 

malting [ moltiij], x. i. Maluge m. 2 . - malt- 

house. 

maltreat [mal'tnit], v.tr. Maltraiter, malmener. 
maltreatment [mal'triitmant], $. Mauvais 
traitement. 

maltster ['moltatorj, x.m. Malteur. 
malvaccae [mal'veiaii:], x.p/. Bot: Malvacdes/. 
malvaoeous [mal'veiSas], a. Bot: Malvace, 
malvd. 
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malversation Imalvsr iiei!s(3)n], s. I. Malversa- 
tion /• 2. Mauvaise administration ; gestion f 
coupable. 

mamilla [ma'milo], I. l.Anat: Bout m de sein. 

2. Anat : Bot : Mamelon m. 

Diamillary f'mamibn], a. i. Mamillaire. 

2. ■= MAMMIFORM 

mamma [m/j'ma:l, F: Maman 
mammal ['mamal], Z: Mammiftre m. 
mammalia fmo'meilial, s.pl Z: Mammi- 
fercs m 

mammary ['mamsrij, a. Anat: Mammairc 
mammiform ['mamifoirm], a. Mammiforme 
mammoth f'mamaO]. I. j Mammouth m. 

2. Attrih.a. F : Geant, monstrc. 
mammy f'mami), s.f I. A. & P; Maman 
2. U.S. NYgressc bonne d’cnfants 
man', pi. men [man, mcnj, s.m I. (fl) {Human 
heinfr) Homme. Entertainment for man and 
beast, ici on loge k pied ct k cheval. Every man, 
tout le mondc ; tous ; chacun. Any man, 
quclqu’un ; n’lmporte qui No man, personne. 
No man's land, (i) terrains wi vagucs ; (n) Mil: 
(1914-18) zone f neutre Some men, quelques 
personnes, quclqucs-uns Few men, peu de gen<- 
Men say that . . ., on dit que Sohludr 

chan^ci a man, la solitude, vous change 
(h) {Mankind) L’homme. Man proposes, God 
disposes, Thomme propose et Dieu dispose 
(c) Theoi: The old, the new, man, le vieil 
homme, le nouvel homme. F. Hum: To 
satisfy the inner man, se refaire, sc restaurcr, se 
refectionner, 2. {Adult male) Homme, (a) Men 
and women. Ics hommes et Ics femmes. Between 
man and man, d’homme ^ homme. May I speak 
to you as man to man? puis-je vous parler 
d’homme k homme ’ They were killed to a man, 
ils furent tu^s jusqu’au dernier. To show oneself 
a man, se montrer homme. To make a man of 
S.O., faire un homme de qn. To bear sth. like a 
man, supporter qch. avec courage. He is not the 
man to {refuse, etc.), il n’est pas homme a (refuser, 
etc.). I’m your man, (1) je suis votre homme , 
(n) cela me va I He is just the man for me, e’est 
mon homme. To bo one's own man, ( 1 ) £tre 
maitre de soi ; (11) ne d^pendre que de soi 

A man’s man, un vrai homme. F : Come heie, 
my little man I viens ici, mon petit bonhomme I 
What are you doing there, my (good) man? que 
faites-vous \k, mon brave (homme), mon ami? 
Good man! bravo I Good-bye, old manl adieu, 
mon vieux 1 (6) {Often not translated) An old man, 
un vieillard. The dead man, le mort. The man 
Smith, le nomme Smith, le dit Smith. That man 
Smith, (1) Smith que voila ; (11) co chenapan de 
Smith, (c) The men of Somerset, les habitants, 
Ics natifs, du Somerset. Sch . He’s an Oxford 
man, (1) e’est un etudiant d’Oxford ; (11) il a fait 
ses etudes a TUniversite d’Oxford {d) Attnb. 
Man cook, cuistnier. (e) Oyster-man, marchand 
d’huitres. 3, {a) Scot: Her man, son man 
(6) Man and wife, man ct femme, (c) P . My 
young man, (1) mon bon ami; (li) mon futur, 
mon hanc^. 4. {a) Hist: {Vassal) Homme. 
(6) Domestiquc m, valet m (c) Adm. Com' 
Employe m, gar9on m. {d) Jnd. The masters 
and the men, les patrons et les ouvners. (e) Mil 
Nau: {Usu. pi.) Homme, Officers, N.C.O.’s, 
and men, officiers, sous-ofhciers, et hommes de 
troupe, {f)Sp: Joueurw. {At chess) Piece f ; 
(at draughts) pion m. mail-at- 'arms, s.m. 
(pi. men-at-arms) A : Homme d’armes 'man- 
child, s.m. Enfant m&le. 'man-cater, s. 
(pi. man-eaters) i. (Of pert. Anthropophage m. 


cannibate m 2. (O/ animal) Mangcur m 
d’hommes 'man-eating, a. 1. (Tribu, etc.) 
anthropophap. 2. (Tigre, etc.) mangeur 
d’hommes. man-handle, v.tr. i. Manuten- 
tionner (des marchandises, etc.). 2. F: Mal- 
traitcr, malmener (qn). 'man-hater, 5. Misan- 
thrope m. 'man-hole, j. Trou m d’homme 
(de chaudi^re) ; trou de visite. Man-hole cover, 

(I) tampon m (d’un egout) ; (li) Mch : autoclave m 
d'un trou d'homme 'man-hunter, s (pi. 
man-hunters) Chasseur m de tetes. man-of- 
'war, s. {pi men-ot-war) Nau: Vaisseau m de 
guerre ; vaisseau do ligne 'man-power, t. 
1. Mec.E. La foicc des bras. 2. Coll a) Jnd: 
Main-d’(ruvre f. {h) Mil • Effcctifs mpl 'man- 
servant, s.m {pi men-servants) Domestique; 
valet dc chambre) 'man-trap, t. IVge m k 
hommes. a loups 

man , v.tr. (manned) Garnir d’hommes (a) To 
man a fort, mctirc une garnison dans un fort; 
garnir un fort {b) Nau • Armer, i^quipcr (un 
canot) Fully manned boat, canot a armement 
complct To man a rope, se mettre A, sur, une 
manoeuvre To man the yards, monter les vergucs, 

manacle' j'man.ikl], S. Menotte t. 

manacle*, v.tr. Mettre Ics menottes a (qn) 

manage ['maned3], t'.fr I. Manicr (un outil); 
dirigei, manceuvrer (un navire) ; conduire (une 
auto, etc ) 2. Conduire (une entrepnse, etc ); 

dinger, gerer (une aflairc, une banque, etc.)', 
regii (une propnift^,' ; mcner (une affaire) To 
m s.o 's affairs, g6rcr Ics affaires dt qn 3. Gou- 
verner, mater (qn) , tenir (des enfanrs, etc.) ; 
maitriser, dompter (un animal). To know how 
to manage s.o., savoir prendre qn 4. Arranger, 
conduire (unc affaire) To manage a piece of 
work, vcnir a bout d’un travail To manage to 
do sth., arnver. parvenir, A faire qch ; trouver 
moyen de faire qch I shall manage it, j’en 
vicndrai a bout How do \ou m. not to dirty your 
hands? comment faites-vous pour nc pas vous 
salir Ics mains ^ A hundred pounds is the most 
that I can manage, cent iivres, e’est tout cc c^ue 
je peux lairc (pour vous). If you can m. to tee him, 
SI vous pouvez vous arranger pour le voir 
F: Can you manage a few more oherries? 
pouvez-vous manger encore quelques cerises? 
5. Abs. She manages well, (1) clle sait s’y prendre ; 

( II ) elle cat bonne mi^nagere. Manage as best you 
can, arrangez-vous comme vous pourrez He'll 
m all right, il saura hicn se rctourncr ; il sc 
d^brouillera. How will you manage about the 
children? et pour les enfants, comment ferez- 
vous^ managing, a 1. Directeur, -trice; 
gerant Managing director, administrateur d^- 
legue ; administrateur gerant. Managing clerk, 
chef m dc bureau ; commis principal ; Jfur 
premier clerc 2. A managing man, un homme 
^nergiquc, entreprenant. A managing woman, 
une maitresse femme. 

manageable ['inaned33bl], a. I. Maniable ; 
(canot) manoeuvrable. 2. (Of pers.) Traitable. 

management ['maned3mdnt], s. I. (a) Manie- 
ment m (d’un outil, des hommes). (b) Direction/, 
conduite / (d’une affaire) ; gerance /, gestion / 
(d’unc propnete). Ill management, mauvaise 
organisation. 2. Adresse f ; savoir-faire m. 
3, Coll. Les administrateurs m ; ''administration/, 
fa direction. 

manager ['maned30rj, s. I. Directeur m, 
administrateur m ; gerant m ; r^gisseur m (d'unc 
propnete) Com ‘ Sales manager, directeur com- 
mercial Departmental manager, chef m de 
service Rail: .tc . Traffic m a n ager, chef 
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Ind: Work. in.iiii,«, chef du 
directeur d utinc. BuilaM. monaMr 

S ) a ’ « (d’une octrice. 

o£*‘Ki« ^Ww., elle eit bonne mto.- 

gcre, bonne nudtresM de meiMn. 

r'n»ned59re.: ,./. Directrice. 

ggH ;rtal£mtne-d3i;analJ,a. Directond.-aur. 
nMMgerthip [ maned30fSip], Direction /. 

'• L^numtinm. 

•^S'.rfai'^rTTSS: 

f mandonn], j. Mandarin m. Tovs • 
_H«^la«.my «Urin. b«nl..,to m ,m,. '^‘■ 

«»» 52 j^\«««Urtaer„«nd,n:„],,. Bo,: 


[manner 


dilire m ; (ij) folie fimetue a P • "Kji • 

! M' <)ch.). To lo^T' 

*? d« gch.. do Si' 


I* Fou, 


mentn.orcirom. %.Pol: M.nd.t m tK i'r' 
t""*" >'•»■ To m. a country to ont 

f'n^datari]. i. («) Mandator, 

('mondolinl, «■ Mandoline/, 
”5!fc£*‘ J ““Mlril ['mandril), 

KSffiErai."/ 

^o^ Ant: Mines m 

^S^iiTv^i’ ''■j""'’ *“«“• ™i 

hardiment. 

fii'y '• ■■ M«n*.nate «. 

"“^m^gante m. a. Ch: Manganic 
M^J meind}), . Gale/(du chien, etc.). 

n M aayJ'memdyj. ,. Mangeoire /, ertche / 

n^UMma«,I). W: Calandmuae /, 

7 .'S?,‘T^o,. 

I. Mangue/. a. Mang^m. '' '' "" 

“■"•JW [ mangroiiTl, ,. Bot: ManglierM 


inocne. ' • 

niMila(mem«i].,, t.Mid: (.) Mimie/7 folio/; 


I .w. na., avoir la mi 

“^™c [ memiak]. i, a. Sf s. Fou furi 

M«»«ucurew/. 

SS.--* M=t~ “““ 

manjfeM*’e 

nSlfP^* ». Manifeeta- 

, ”^i?“”i7.“'''"“’)' '• P-' - Manifeate «. 

)5,ap.er 4 copiea mnln^l'V'/c"" 
niinteT",'- *-E" "ombre multiple.’^’ 

I quinw. w. 2 o Art: etc: Manne- 

laSSfin^^® fm^'nila]. Pr.n. Geog: ManilJe f 

[ .ripoter’ cLine;, i. compr’"’"'*- 
manKUia, r.mt;. i, Fman'IfairtMi r 

humain; Thomme m » r 

hommes. ** t mankaind]. L« 

“v 1rii!!f/“ ''-"“'i""!. •■ Caraertre mile, v.ril ; 
SS237^ya')'2yr7‘"i'\i^'!7 ) M*?"«ium m. 

pnitrT ten.e^'l^.r.rii.i.'"^ 
de XeV. •; t-TTlSSlS 

en quelque aorte ; pour ainsi dire It 

• il iiMt ni pour cela. 3, pi, Mreur. /, u«S»II! 
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(d’un peuple). Manners ohance with the times, 
autres temps, autres maurs. 4« Maintien m, 
tenue /, air m. I do not like his m. to his teachers, 
)e n’aime pas son attitude envers ses professeurs 

5. pi. {a) Mani^res. Bad manners, mauvaises 
mani^res ; manque m de savoir-vivre. It is bad 
manners to stare, c’cst mal eleve de dt^visager les 
gens, {b) (Good) manners, bonnes mani^res, 
savotr-vivre m, pohtesse /. To teach s.o. manners, 
donner a qn une le^on de pohtesse. To forget 
one’s manners, oublier les convenances ; s’oubher 
Aut • Road manners, pohtesse sur la route. 

6 . Esp^ce /, sorte /. What manner of man is he? 
quel genre d’homme est-ce? All manner of 
people, of things, toutes sortcs de gens, de choses. 
No manner of doubt, auoune espece de doutc, 
aucun doute 

mannered ['manard], a. I. Rough-mannered, 

aux mani^res rudes ; (hommc) brusque. 2. Ma* 
mere ; affecte ; (style) recherche, precieux. 
mannerism ['mananzm], J. I. Mamensme m. 

affectation ' 2. Partioulante/(d’unccnvain,etc.) 
mannerless ['manarbsj, a Sans tenue, qui 
manque de savoir-vivrc 

mannerliness ['manarlmasj, s. C'ourtoisie /, 

pohtesse /, 

mannerly ['manarhl.n. Poh ; courtois ; (enfant) 
bien elev^. 

mannish ['mam.'v], a. I. Qui caractense Phomme 
2. ( 0 / woman) Hommasse. M. ways, habitudes 
gar^onmeres. 

manceuvre' [ma'nuivar, -nju:-], s, I. Mil 
Navy: Manoeuvre /. 2. F: {a) A clever, a false, 
m., une manoeuvre habile, une fausse rnamruvre 
(b) pi Pe) . (Undsrhand) manoeuvres, menees /, 
intrigues/. 

manoeuvre’. 1. v.tr. Manocuvrer, faire manceu- 
vrcr (une armee, une flotte). F : To manoeuvre 
8 . 0 . into a corner, acculer qn dans un coin , 
amcncr adroitement qn dans une impasse. 
2. v.t ManiEuvrer. 

manometer fmu'nDmetsr l, s Manomiitre m 
manor ['manar],^ //ut . Seigneunc/. 'manor- 
housO) s. Chateau seigneunal ; mano r m 
manorial imn'nDinal], a Seigneunal, -aux. 
mansard ['mansard], s Mansard (roof), toil m, 
comble m, en mansarde 

manse Imans], <. Esp. Scot: Presbyt^re m (resi- 
dence du pasteur). 

mansion ['manS(3)n], s. I. (In country) Cha- 
teau m ; (in town) hfitel (particulicr). 2. pi Man- 
sions, maison f de rapport. 3. The Mansion 
House, la residence ofhcicllc du Lord Maire de 
Londres (dans la City) 

manslaughter ['mansbitor), j yur: (a) Homi- 
cide m involontaire, par imprudence, (b) Honu- 
cide sans^ premeditation 

mantelpiece ['mantlpusj, s. 1. Manteau m, 
chambranle to, de cheminee 2. Dessus to, 
tablette /, de cheminee. 

mantelshelf ['mantlSelf], r. = MANTELPIECE z. 
mantilla [man'tila], s. Cost: Mantille /. 
mantis ['mantis], J. Ent: Mante / Praying 
mantis, mante rehgieuse. 

mantissa [man'tisa], s Mth : Mantissc / (d’un 
logarithme). 

nantle' fmantlj, * I. (a) Man.eau m (sans 
manchea) ; cape J. (b) Mante /, pelerine / (de 
femme). 2. Manteau (de neige, de herre) ; voile to 
( de brume). 3. Manchon ni (de bee de gaz i 
incandescence). 

mantle’. 1. v^r. (a) Couvnr, v£tir, enveiopper, 
(qn) d’un manteau. (b) Jeter un manteau sur 
(qch. ; votler (qch.). (c) Couvru, enveiopper 


V.*. (Of blush) Se r^pandre (over the 
cheeks, sur les joues) ; (of face, cheeks) rougir, 
s empourprer 

mantua’ ['mantjuo], r. A.Cost- («) Mante /. 
(b) Robe flottante. ^mantua ^fnakyr s. 
A • Couturi^rc /. 

Mantua*. Pr.n. Geog: Mantoue/. 
manual ('manjuolj. I. a. (a) Manuel. M. labour, 
travail manuel ; travail de manoeuvre. Manual 
fire-engine, pompe / i bras. S.a. SIGN-MANUAL 
(6) Mil- Manual exercise, manicment to des 
armes. 2. s. (n) Manuel m ; aide-memoire m inv. 
(b) Mus ■ Clavier m (d’un orgue) Great-manual, 
clavier du grand orgue -ally, adv Manuellc- 
ment . a la main 

manufactory [manju'faktari], s. Fabnque J, 
usinc f, manufacture /. 

manufacture* [manm'faktjar], s. 1. (a) Fabrica- 
tion /, daboration f (d’un produit industnel) , 
confection /(dc vfitements, etc.) (/>) The woollen 
to., I’lndustne de la lame , I’lndustne laini^re 
2. Produit manufacture^. 

manufacture’, v tr. (a) Fabnquer, manufac- 
turer (un produit industnel) ; confectionncr (des 
vetements, etc ). Manufacturing town, ville 
industriellc (b) F' : Forger, fabnquer (des 
nouvelles) 

manufacturer [maniu'faktjararj, s I. Fabn- 
cant TO, industnel to, manufacturier w, usinier to 
2. Pej F’ Fabricateur to, mventeur to (de 
mensonge.s) 

manumission [manju miS(3)n], t. Hist: Manu- 
mission f, affranchisscment to. 
manumit [manju'mitJ, v.tr (manumitted) Hist: 
Affranchir, emanciper. 

manure' fma'njuar], V Engrai.s to. Farmyard 
manure, fumier to (d ’(‘table) Fish manure, 
engrais de poisson Chemical manure, artificial 
manure, engrais artiiiciel Manure heap, tas m 
de fumier; F. fumier 

manure’, v.tr Fumcr, engraisser (la terre) 
manuring, s Fu.muge to, engruissemcnt to. 
manuscript ['maniusknptl 1. Manuscrit to 
2. a Manuscrit , eent a la main 
Manx fmaqks). i.a Geog- Mannois; manxois 
Manx cat, chat sans queue dc I’ile de Man 
2. s. Ling Le mannois. 

Manxman, pi -men f'maqksmon, -men], s. 
Mannois. 

many f'mem]. 1. a. & s. (more, most, t^.v,) Un 
grand nombre (dc); bcaucoup (de), bien des, 
plusicurs, maint Many a time, many and many 
a time, mainte(s) fois , mainte et mainte fois 
Many a man, many a one, bien des gens. Many’s 
the time I've heard that song, j’ai entendu cette 
chanson b en des fois. Before many days have 
passed, avant qu’il soit ongtemjps. Of many 
kinds, de toutes sortcs In many instances, dans 
bien des cas. For many years, pendant de longues 
annees. Ever so many times, je ne sais combien 
de fois Many of ua, beaucoup, un grand 
nombre, d’entre nous. Many have seen it, 
beaucoup de personnes I ont vu. They were so 
many, ils ^taient si nombreux ; il y en avait tant. 
80 many men, so many minds, (au)tant d’hommes, 
(au)tant d’avis. He told me In so naany words 
that . . ., il m’a dit en propres termes que. 

Too many people, trop de monde A card too 
many, une carte de trop How many horses 
have you? combien dechevauxavez-vous? I have 
as many books as you, 'ai autant dc livrcs guc 
vous. As many again, twiee as many, deux fois 
autant, encore autant. As many as ten people 
saw it, usqu’d dix penonnes Pont vu. A great 



map] 


464 


[marital 


m»ny people, un pfrand nombre dc pertonnea. 
A food many thinfs. un aaaez grand nombre de 
choaea; paa mal de choaea There are a good 
many, ii y en a paa mal. 2. Comb fm. Many- 
voioed. aux voix nombreuaea Many-flowered, 
•lobed, multiflorc, multilobe manv-'col- 
oured, a. Multicolore. many- 'sided, a. 

1, ^'igure) k pluaicura c6t^s, multilat^rc. 

2 . (Problimr) complexe 3. (Pcraonne) aux 
talenta varies. 

map' [map], s. Carte / (gdographique). Map of 
a town, plan m d’une villc Sketoh map, carte- 
croquia /; F: topo m. Map of the world, 
mappemonde /. F: Questtons very much on the 
map, questions d’actualite 'map-maker, s 
Cartographe m 'map-making, s. Carto- 
graphic /. 

maps (mapped) I. Dresser une carte, un 
plan, dc (la region, etc ) 2. To map out a route, 
tracer un itineraire To map out a course of 
action, sc tracer un plan d’actinn. mapping, s. 
Cartographic /. 

maple [meipl], s (a) l^rable m English maple, 
common maple, (rable champf‘tre. Sugar maple, 
rook maple, erable ^ sucre. Maple sugar, sucre m 
d'^rable. (ft) Great maple, erable blanc ; (Arable) 
faux platane 

mar [ma:r), r.fr (marred) Gater (le plaisir de qn) , 
troubler (la joie dc qn); d^parer (la beauts de 
qn) F. To make or mar s.o., faire la fortune 
ou la ruinc de qn 

marabou ['marabu;], s I. Orn Marabout m, 
cigogne / k sac 2. Coll Duvet m dc marabout 
marabout ['marabu:t], X Rel Marabout 
(musulman) 

maraschino [marn'skuno], X Marasquin m 
maraud [ma'rordj. I. v.t Marauder, allcr cn 
maraude. 2. v.tr. Filler, marauder (un village, 
etc.) marauding', <1. Maraudeur, -cusc 
marauding', .t Maraude/; maraudagt w 
To go marauding, aller a la maraude 
marauder [mu'mrdar], X. Maraudeur m. 
marble' [ma:rblj, X. I. Marbre m {a) Clouded 
marble, marbre tachete. Imitation marble, 
iimilimarbrc m. Marble pavement, daliage m en 
marbre. Marble quarry, marbnftrc / (ft) Art 
The Elgin marbles, les marbre.s d’Elgin 
2. Games: Bilic f To play marbles, jouer aux 
billes 'marble- 'edged, a Bookb- Marbr^ 
sur tranche 

marble', v.tr Marbrer vune boisene, etc ) 
Bookb: Marbrer, racincr*(les plats) marbled, 
a X. Marbre. Bookb' (Of cotrr) Racinc. 
marbre , (0/ edge) jaspc 2. (Salle, etc.) k revfte- 
ment dc marb e. marbling, x Marbrure / 
Bookb Racinage m d.s plats); aspage m, 
jaspure / (des tranches) 

marcel [mair'ael], X. Hatrdr: Maroel(-wave), 
ondulation /. 

March' |ma:rtS], x. Mars m. In M., au mots de 
man. (On) the fifth of M., Ic cinq mars, 
march', x. Hist: (Often tn pi.) Marche /; 
frontiire / militaire. 'march-land, i Marches 
fpl ; pays m limitrophe 

maren*, v.i. (Of country, domatn) To march upon, 
wllh . connner Itre limitrophe dc 
march', x. I. MU: (a) Marche / On the march, 
en marche To do a day's march, faire, foumir, 
une dtape. March past, deiil^ m (de revue, etc.). 
Route march, promenade / militaire (ft) Pas m, 
allure f Slow march, paimde march, pas ordi- 
naire. Quick march, pas cadenc^, accelere. 
Double march, pas gymnaatique. 2. Marche, 
progrfta m (des dvdnementa) 3 . Mux ; Marche 


march'. I* v.i. MU: etc: Marcher. Quick 
march I en avant, marche I March at easel pa$ 
de route! March at attention! pas cadence, 
marche I To march along, marcher, avancer. To 
march to, towards, a place, s’achemincr sur, vers, 
un cndroit To march in, entrer To march oui| 
sortir. To march away, partir. To march ofl, 
(1) sc mettre en marche ; (11) F; d^camper; pher 
bagage. To march by, past (s.o.), defiler (devant 
qn). 2. v.tr. (a) Faire marcher (des troupes 1 
(ft) F: Ho was marched off, away, to gaol, il a 
^tiJ emmen^ en prison, marching, x Mil 
Marche f. Marching past, defile m. Marching 
orders, feuille / de route F: To give s.o. hit 
marching orders, signifier son cong6 ik qn 
marchioness ['ma.-rjanesj.x./ Marquise 
marchpane ['marrt.Spem], x. = marzipan. 
marconigram [marr'koumgram], i. W.Tcl 
Marconigramme m ; F: sans-fil m tnv. 
mare ['mear], i. Jument /. F' The grey mare 
is the better horse, e’est la femme qui porfc 
la culotte The discovery turned out to be a 
mare's nest, la d^couverte s’est av^r^e illusoire 
'mare*s-tail, x 1. Bot: (a) Pcsse / d’eau 
(ft) Prftle f. 2. Nau: (Nuage m en) queue-de- 
chat/; cirrus m 

Margaret ['mairgaret]. Pr.n.f. Marguerite, 
margarine ['ma:rgari:n, 'ma:rd3ari:n), x. Com 
Margarine / 

margin' ['mQ:rd3in], X. I. (o) Marge/; lisiftrc ^ 
(d’un bois); bord m, nve / (d’une nviftrc) 
(ft) Marge, ^cart m To allow s.o. soma margin 
accorder quclque marge 1^ qn. To alloiv a m for 
mistakes, faire la part des erreurs possibles 
(r) Com Marge, couverture /, provision / 
St.Exch Acomptf (vers^ an courtier) 
(d) Mec E • etc Margin (of error), tolerance f 
limite / Margin for safety, marge dc silcuntc 
2. Marge, blanc m (d’unc page). Phot: Liscr^ m 
(d’une epreuve) On, in, the margin, en marge 
Typeur Margin stop, margeur m ; r^gulatcur m 
de marges 

margin', v.tr. i. Annotcr en marge (un livre) 
2. (a) Pages insufficiently margined, pages k marges 
insuffisantes (ft) River margined with grass, 
riviftre bordee d’herbe 

marginal ['ma.Td3in(.->)l], a. Marginal, -aux; en 
marge. Marginal note, note marginale ; man- 
chette f To make m notes tn a book, emarger un 
livrc 

margrave ('ma:rgre:iv], X Hist : Margrave m 
marguerite [marga'n.t], x. Bot- (a) (Ox-eye 
daisy) Lcucanth^me m \’ulgairc ; grande mar- 
guerite (ft) (Parts daisy) Marguerite en arbre 
Maria [mo'raio] Prn f Marta. F. Black Maria, 
la voiturc ccllulaire 

marigold ['mangould], 1. Bot' I. Souci m. 
2. African marigold, ceillet tn d'Inde. 3. Com 
marigold, field marigold, marguerite dor^c. 
marine [mn'ri.-n]. * 1 . a. (a) (Animal) mann, 
pelagien (ft) Marine insurance, assurance f 
maritime, (c) Marine forces troupes / dc U 
marine ; forces navales. (d) Marine engine, 
machine / (de) manne. 2. x. (n) Marine /. 
Mercantile marine, manne marchande. (ft) Sol- 
dat m de I'lnfantcne de marine. F; Tell that to 
the ( horse- )marinesl & d’autresl ailez comer ^a 
ailleurs I 

mariner ['marmar], x. Nau: Mann m ,officier 
ou matelot). 

marionette [mano'net], x. Manonnette /. 
marital ['marit(a)l, ma'rait(3)l], a. I. Manta), 
-aux. 2. Matnmonial, -aux -ally, adv. Mari' 
talement 
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maritiinc [ manraim], fl. Maritime. 

marjoram ^'ma:rd3or3m], s Bot: Ongan m. 
martolainc/. 

mark' fma:rk], s, I. (a) But m, ciblc / To hit the 
mark, attcindre le but ; frapper luste ; F mettre 
dans le noir. To miaa the mark, manquer le 
but. F : Beside the mark, a cote dc la question ; 
hors de propos. To be wide of the mark, ^tre 
loin de la reality, la verite. (h) F. He’s an easy 
mark, c’est un jobard, P: une poire, (c) Box 
Blow to the mark, coup au creux de I’eatomac. 

2. Nau : Marque / ; amer m , (on buoy) voyant m. 

3. (a) Marque, preuve f, signe m, temoi- 
pnagc m. As a mark of my esteem, en t^moignagc 
de mon cstime. To hear the m. of a strong 
conviction, porter rcmprcinte f d’une forte 
conviction, (b) Farr: Mark of mouth, marque 
(d’age). 4. (a) Marque, tache /, signe, empremte. 
Marks of a blow, marques d’un coup. Marks of 
old age, marques, traces /, de la vicillcssc. To 
leave one’s mark upon sth., laisser sa marque, 
son empremte, sur qch To make one’s mark, 
sc faire une reputation , arriver (God) save the 
mark I Dicu me pardonne I passez-moi le mot 1 

(b) The mark of a foot, la marque, 1 'empremte, 
d'un pied, Fb : To make a mark, one’s mark, 
faire une marque 5. (a) Marque, signe. He 
cannot write, he makes his mark, il ne salt pas 
eenre , il fan une croix. Punctuation marks, 
signe. de punctuation. Interrogation mark, 
point m d’mterrogation. (h) Sch: Point m, 
note / d’appreciation. Good mark, bad mark, 
bon, mauvais, point. Examination marks, notes 
d’examen. 6* (u) Marque, repi're m, trace / 
Guiding mark, guide-mark, lay-mark, reference 
mark, (point m de) rep^re (b) Nau: Plimsoll’s 
mark, hgne / Plimsoll. F. (Of pers.) To be up 
to the mark. (1) (in ability) fitre k la hauteur; 
(11) (in health) Itre dans son assiette ; £tre cn 
tram. / am below the mark, je ne suis pas dans 
mon assiette. (Of thg) To be, to come, up to the 
mark, r^pondre k I’attente ; etre k la hauteur 

(c) For: (B/aae) Blanches) m (d)Sp: Lignc de 
depart. (Of motor car) To be quick off the mark, 
demarrer vivement. 7. Man of mark, homme 
marquant. 

Diark% v.tr. I, (a) Marquer, chiffrer (du Imgc), 
estampiiler (des marchandises). To mark the 
cards, biscautcr, piper, piquer, maquiller, les 
cartes. (6) (Usu passive) 'To be marked with 
•pots, stripes, £tre marqu^ de tacbes, de raies 
2. (a) To mark (the price of) an article, mettre 
le pnx k un article, (b) Sen : To mark an exer- 
dise, cotcr un devoir. 3. To mark s.o., sth., 
as . . ., designer, choisir, qn, qch., pour. . . . 
If toe are marked to die, si nous sommes destines 
k mourir. 4. (a) Marquer, reperer, mdiquer. To 
mark the points in a game, to mark the game, 
marquer les points du jeu. (6) Stream that marks 
the bounds of the estate, ruisseau qui marque la 
limitc dc la propnete Post marking the course, 
poteau indicateur de piste, (c) Indiquer. Such an 
answer marks the boor, cette reponse est d'un 
rustre. 5. (a) To mark one’s approval, one’s 
displeasure (by . . .)• t^moigner, montrer, son 
approbation, son mecontentement (par . . . ; 
en faisant qch.). To mark time, (i) Mil: marquer 
le pas; (ii) F; pietiner sur place, (b) His reign 
was marked by great victories, son r^gne fut 
marqud, signale, par de grandee victoires. To 
mark an era, faire dpoque. 6. (a) Lit . Observer, 
regarder, gucttcr. (b) To mark the fall of a shell, 
repdrer le point de chute d’un obus. (c) Observer, 
remarquer, noter (qch.). Marti me! mark you I 


mark my wordsl ^coutcz-moi ben' 7. Fb: 
Marquer (un adversaire). mark down, v.tr. 

1. To mark down (the price of) an article, baisser 
un article dc pnx , demarquer, devalonser, un 
article. 2. F- insenre (un article a I’lnventaire, 
etc.) mark off, v.tr i. (0) Surv: To mark off 
a line, a road, bornoyer, jalonner, une licnc, une 
route (b) To m off a distance on the map, 
(1) prendre, mesurer, (n) rapporter, une distance 
sur la carte. 2. To mark sth. of! from . . ., 
distinguer. separer, qch dc. . mark OUt, 
V tr I . Delimiter, tracer (des frontidres) ; borner, 
bornoyer (un champ) , jalonner (unc concession 
miniire). 2. (a) His neat attire marked him out 
from the crowd, sa mise soignee li distinguait de 
la foule (b) To mark s.o. out for . . ., destincr 
qn a . . ; designer qn pour . mark up, 
v.tr Hausscr, clever, le pnx dc (qch ) marked, 
a. I, Marked card, carte marquee, biseaut^e. 

2. Marked man, homme marque (par scs enne* 
mis) 3. Marked difference, difference marquee, 
prononcce Marked improvement, amelioration 
sensible Strongly marked features, traits forte- 
ment accuses The change is becoming more 
marked, le changement s’accentue marking, s. 
I. (a) Marquage m (b) Mec.E Rep^rage m (du 
point mort, etc) 2. pi. Markings, marques /; 
(on animal) laches f, ravures f 'marking- 
board, i Games- Tableau m (pour marquer 
les points) 'marking-ink, ‘5 Hncre f k 
marquer. 'marking-tOol, s. Rouanne f ; 
pointc / k tracer 

mark’, s Num Mark m, marc m. Gold marks, 
marks or 

Mark*. Pr.n m. Marc. 

markedly ['moirkidh], adv D’unc fa9on mar- 
quee M polite, d’unc politrssc marquee. 

marker ['marrkar], s. I. (Pers.) (a) Marqueur, 
-eusc (dc linge, etc.), (h) (At games) Marqueur m, 
pointcurm; (at butts) mArqueur. (f) A/i/; Jalon- 
neurm. 2 , (a) Ten -etc (Moc/iine) Court-marker, 
marqueur a chaux. (b) Cards. Bridire marker, 
carnet-bloc m (de bridge), (c) book-marker. 

market' ['mo-rket], s. (a) Marche m. Covered 
market, halle /, halles fpl The market square, 
la place du march^ In the market, au marchd, 
k la halle. F - To take one’s pigs to a bad market, 
mal conduire ses affaires (b) Overseas markets, 
marches d’outre-mer. (Of pers.) To be In the 
market for sth., ^tre acheteur de qch. (Of thg) 
To be on the market, to come into the market, 
ctre mis en vente. To find a market for sth., 
trouver un d^bouch^, des acheteurs, pour qch. 
(Of thg) To find a ready market, (‘tre d’un d^bit 
facile ; se placer facilement. The market has 
risen, > march^ a hauss^ , les cours m sont en 
hausse 'markct-day, s. Jour m de march^. 
'market- 'garden, r. Jardm maraichcr. 'mar- 
ket- 'gardener, i. Maraicher, -^re. 'market- 
'gardraing, s. Maraichage m 'market- 
house, s. Halle /. 'market-penny, s. F: 
Sou m du franc, 'market-place, x. Place /du 
march^. 'market-price, x. Com : Prix 
courant. 'market- 'town, x. Ville/ou se tient 
un march^; bourg m, bourgade /. 'market- 
woman, s.f. Femme de la halle ; marchande. 

market*, v. (marketed) I. v.i. Faire son march^, 
faire ses emplcttes. To go marketing, slier faire 
son marchi ; allcr aux provisions. 2. v.tr. Trou- 
ver des d^bouch^s pour (ses marchandises) ; 
lancer (un article) sur le march^. 

marketable ['motrketabl], a. 1. (Of goods) 
Vendable; d^un d^bit facile. 2. Marketable 
value, valeur marchande. 
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markfmail, pi. -men i'ma:rkainan, -men,, f. 
fiontireur; tircurd’.lttc 

nuirtollUinship ['ma:rksmanSip], i. Adretse f, 
habiiet^ /, au tir. 

marl' [mo:rl], X, Agr: Mtme ^ 'marl-pit, 
Marni^re j. 

marl*, f.tr. Agr: Mamcr (le sol), marling, f 
Agr : Mamage m. 

marline ['mo:rlin], I Nau: {Ttvo yarns) Lxtsinm ; 
{three yarns) merlin m 

marline-spike, marlinspike ['ma:rlinspaik |, \ 
Nau : ^piasoir m 

marly ['mwrli], a. (Solj marncux, crayonneux 
marmalade f'marrmaleidl, t Cu Confiture f 
d'oranges • 

marmoreal [mairmoinal], marmorcan 
[ma.’r'nrpinan], a Poet Marmorcen . dc 
marbre. 

marmoset [ma:rmo'zetJ, 1 Ouiatiti m, mar- 
mouaet m. 

marmot f'marrmoi], i. Z: Marmottc /. 
maroon' [ma'ru:n] 1. a s (Colour) Mairon 
pourpr^ im'. 2. s. Pyr: Marron w; fuaec f a 
p^tai^. 

maroon*, s. N^grc marron, n^gressc marronnc 
maroon', v.tr. (a) AbandomuT (qn) dans une 
lie d^aertc (b) F. I'lllagers marooned hx the 
floods, villa^jeois isol^s par Ics inondntions 
maralot fmairpbtl, t Brouille-tout m nv , 
gafieur m. 

marque [ma;rk], (. Hist Lettera of marque (and 
raprfaal), 'ettrei / de marque , lettres dc rcpre- 
aaillea 

marquee [mo;r'ki:J, i. (Tcntc-lmarquise j 
marquess ['mu:rkwcs], marquis ['ma:rkwia], s 
Marquis m. 

marquetry ['ma:rk9tri], s Marquctenc ). 
marriage f'mands], s. I. Mar ago m To give 
s.o. in marriags, donner qn en manage. To take 
a.o. in marriage, ^pouacr qn To seek a.o., a.o.’a 
hand, in marriage, rechercher qn en manage 
Unole by marriage, oncle par alliance. Civil 
naarriage, manage civil Marriage settlement, 
conventions matnmoniales , dispositions fpl entre 
dpoux. Marriage oertifioate, F. marriage lines, 
acte m de mariage. Marriage ring, (bague / 
d')aliiance /. The marriage service, la benediction 
nuptiale 2. Manage, union f (entre Ics chosea). 
marriageable ['marid39bl], a. (a) (Fille) 
nubile. She is of m. age, ellc est d'ftge a se marier 
(b) To have three m. daughters avoir trois filles 
a marier. 

marrow {'maroj, j. I. (a) Mocllc 1 F: To be 
(iroMn to the marrow, ctre glacc jusqu’4 la moelle. 
(6) F: To extract the m. of a book, tirer, cxtrairc, 
la moelle d‘un Itvre 2. Hort: Vegeuble 
marrow, courge / A la moelle 
marrowbone ['maroboun], s Os m A moelle 
F: On your marrowbonesl A genoux I 
marrowfat f'marofat], i. l. U.S: Graisse f de 
moelle. 2»Hort: PoiacarrA. 
marry* ['man], v.tr. 1.(0/ pnest, parent) Maner ; 
unir (en manage). She has three daughters to 
marry off, elle a trois filles A marier, A caser. 
2. (a) Se marier avec, A (qn) ; Apouscr (qn). To 
marry money, faire un mariage d'argent. (6) Abs. 
To marry, ee marier. To nmrry a^n, a eeoond 
UnM. se remarier ; Hum : convoler en secondes 
noces. To marry Into a family, s'ailier, s’appa- 
renter, A une famille. To marry beneath one, 
feirc une mAsalliance. 3. Nau; Maner (deux 
cordages), murled, a. 1 . Married roan, 
hwnme marie. A married eouple, un raAnage. 


To get married, sc maner. 2. Married love, 

1 ’amour conjupi 

marry*, tm. A Par la sa ntc Viergc 1 
Marseilles [ma:r'8cil2]. Pr.n. Marse lle^' 
marsh fma;r\], J. Marais m, marccage m 
'marsh- 'fever, s (Im)paludi8me m, fievre 
paludeennc. 'marsh- 'gas, r. Gaz m des marais 
*marsh-'hen, s Poule / d’eau. 'marsh- 
'mallow, s. Guimauvc f. 'marsh- 'mari- 
gold, s Souci m d'eau. 

marshal' [ matrSal], s. I. Htst: Marctha m, 
-aux 2. (a) Mil; Field-marshal, (i) JVirr; feld- 
marAchal m; (11) marechal. (b) Mil. Av: Air- 
marshal, gcnAra m, -aux 3. Maitre m des 
ceremonies 

marshal*, v.tr. (marshalled) (a) Placer (des 
personnes) en ordre, en rang (b) Mil: Ranger 
(des troupes). {c)F: To marshal facts, rLssembIcr 
des fails et les mettre en ordre. (d) Her . To m 
ttvo coats of arms in one shield, disposer deux 
blasons sur un ecu (r) Rati. Classcr, trier (des 
wagons). (/) To marshal s.o in, out, introduirc, 
reconduire, qn cercmonieusement marshal- 
ling, s I. Disposition / en ordre (de personnes, 
de tlioses) 2. Rati' Classement m, triage m, 
manuuivre / (des wagons) Marshalling yard, 
voies fpl dc classement ; gare / de triage 
marshiness ['mairSinas], s. Etat marccageux 
(du terrain) 

marshland {'ma:r 5 iand], s Terrain marccageux 
marshy ( inarr^i], fl. MarAcageux 
marsupial fmair'sju’piol] l. a. (Reph, etc ) 
marsupial, -aux. 2. r. Z • Marsupial m. 
mart Imo.rt], s. i, - market-place 2. (Auc- 
tion-)marl, salle f de vente 3, Centre m dt 
commerce 

marten ( moirtenj. ;. Z: Mart(r)e f. Boach- 
marten, stoue-marten, foumc f. Plnc-martan, 
martre des pins. 

martial i'nia:fS(9)l], a. Martial, -aux, guerner 
M array, ordre m dc bataille. Martial law, loi 
martialc -ally, uifc. Martialement ; en guerner 
Martin' [ ma.rtin). Pr.n.m. Martin. Bt Martin’s 
day, la Saini-Martin 

martin*, s. Om: Martinet m House-m , 
hirondelle f de fenAtre 

martinet [ma:rti'netj, s. Officier m A cheval sur 
la discipline He Is a regular martinet, e’est un 
vrai garde-chiourmc 

martingale ['moirtiqgeil], J. Ham: etc: Mar- 
tingale f 

Martinmas ['moininmas], s. L41 Samt-Martm. 
martlet ( mairtlet], I. 1. Om.- Martinet m 
2 . Her Mcrlette /. 

martyr' f'mairur], J. Mart^-r,/. martyre, F: To 
be a martyr to gout, Atre sujet A la goutte ; Atre 
torture par la goutte. He makes a perfect martyr 
of himself. il se torture le coeur a plaisir. 
martyr*, v.tr. Martynscr. 
martyrdom f'mairtardam], i. Marty re m. 
marvel' ['ma:rv(o)l], s. I. (a) Merveille J. 
(b) F: It is a marvel to me that . •. ., cela 
m’Atonne beaucoup que. . No marvel then 
if . . il n’est done pas Atonnant si. . . . To 
work marvels, accomphr des merveilles 
2 . A fimerveillemcnt m. 
marvel*, t-.i. (marvelled [ma:rvidj) S’Amerveiller, 
s'Atonner (at, dc). marvelling, a. fimervcillA 
marvellous ['mQ:rv(9)bs . i. a. Merveilleux, 
Aionnant It is marvellous to me that . . je 
ni’etonnc que -f sub. 2. s. It savours of the 
marvellous, ccia tient du prodige -ly, adv. A 
merveille ; merveilleueement. 



Mary] 


Mary ['mean]. Pr.n./. 1. Mane. 2. P: Little 
Meiy.Vestomec m, 

marzipaii [ma:rzi'pan], i. Mesaepein m. 
maacot ['mtakat], X. Mtacotte/; porte>bonheur 
m tnv. 

maaculine ['maekjulin], a, l. Maaculin, mile. 
2 . Gram: (Nom) matcuUn. In the m aeeu lln e 
(gender), au masculin. Pros : Maiouline rhyme, 
rune masculine. 

mash* [maS], S. I. Htub : MIche /, math m (pour 
chevaux) ; pitie / (pour chiena et volaille). 
Brmn-maah. eau blanche; aon mouill^. 3 . F: 
Pur^e / de pommea de terre. 3. Melange m ; 
pite/; bouillie/. 

mash', v.tr. Braaaer, broyer, ^eraser, qch. 
Cu: To maah potatoea, mettre en pur^ des 
pommes de terre Mashed potatoes, pur^ / de 
pommes de terre ; pommes f mouaaeline 
mash*, v.tr. F- A: To be mashed on a.o., avoir 
un beguin pour qn. 

masher ['maSor], s. F • Gommeux m, bellltre m. 
mashle ['maSi], s. Golf: Mashie m. 
mask* [ma:sk], s. I. (a) Masque m; {stlk or 
velvet) loup m. F: Under the mask of devotion, 
of friendship, sous le masque, sous le voile, de la 
devotion, de I’amitii. To throw off, drop, the 
mask, lever le masque ; se d^masquer. (b) Pro- 
teetlve mask, masque de protection. 2. yen: 
Face / (de renard, etc.). 3. See death-mask. 
4. Phot : Printing-mask, cache m. 
mask', v.tr 1. Masquer. To mask one’s faoe, se 
masquer. Masked ball, bal masqu<* 2. Aftl: 
Masquer (une battene, une place forte). 3 * • 

Poser un cache I (un client). 4. F: Cacher, 
d^guiser (ses pens^ea) ; voiler (un defaut). 
mason ['mei8(3)n], s. 1. Ma^on m. 2. = free- 
mason. 

masonic [ma'somk], a. Ma^oiuiique ; de la 
franc-ma^onnene. 

masonry [ meiaonn], t 1. Ma9onnene /. 
2. = freemasonry. 

masque [ma:sk], s. A: Masque m (pantomime 
ou feenc). 

masquerade* [maisko'reid], s Mascarade /. 
masquerade*, 0.1. Se masquer; aller en masque. 
To masquerade as . . se d^guiser en . . ., se 
faire passer pour. . . . 

masquerader [maisko reidor], i. {a) Personne 
d^guisM, masquee. (b) Imposteur m. 
mass* [maa], s. Ecc . Mesae /. High mass, la 
grand’messe. Low mass, messe baase. Requiem 
mass, messe des moita. 

mass', s. I. (o) Masse /, amas m, agglomeration/. 
ib) Mec: Masse (d'un corps). Pqwer per unit 
of mass, puissance / unitaire maaaique. 2. (a) A 
mass of people, une foule, une multitude, des 
masses, de gens. To gather in masses, se masser. 
F: The exercise was a mass of mistakes, e 
devoir etait cousu de fautes. He was a m. of 
bruises, il etait tout couvert de meurtnssures. 
Mass axeoutions, executions / en masse, (b) The 
great mass of the people, la plus grande partie 
de la population. The masses, les masses; la 
foule. 'mass meeting, s. Reunion /en masse; 
P: meetm^ m monstre. 'mass pro'duction, 
s. Fabrication/, travail m, en (grande) idne. 
mass*. I. v.tr. Masser (des troupes, etc*); 
agglomdrer (des individus). 2. v.i. (Qf troops) ^ 
masser ; (of clouds) s’amonceler. 
massacre* ['masakar], s. Masaacre m, tuene/. 
massacre*, v.tr. Massacrer (des hommes). 
massage* [ma'sa:3],r. Massage m. teslp msssace, 
frictum/. 


[master 


massage*, v.tr. Med: Masser (le corps); 
malaxer (les muscles). 

masseur. /. masseuse [ma'sair, ma'saix], t. 

\ Med * Masseur, -euse. 

massive ['masiv], a. (o) Massif. (6) Massive 
protest, protestation / en masse «ly, adv. 
Massivement. 

massiveness ['masivnat], s. Massivete /; 
caract^re ou aspect massif (d’un monument, 
etc.). 

mast* [ma:st], s. I. Nau ■ MIt m. Masts, mils, 
miture /. Lower mast, has mit. To take down 
the masts of a ship, ddmlter un nsvire. Before the 
mast, en avant du grand mit; sur le gaiilard 
d’avant. To sail before the mast, servir comme 
simple matelot. 2. Pyl6ne m (de T.S.F., etc.), 
'mast- 'head, s. Nau: TIte /, ton m, de mit. 
(Of pers.) To be at the m.-h., Itre en vigie. 
'mast-'neel, s. Nau • Pied m de mit. 

mast', v.tr. Miter (un bfitiment). Three-masted, 
four-masted, ship, nsvire I trois, I quatre, mits. 

mast*,!. Husb: Faines /pf (de hitre) ; falnde/; 
glands mpl (de chine); glandle /. Mast-year, 
annle de glandle. 

master* fmoistar], s. 1. (Man tn control) 

(а) Mattre m. To be master in one’s own house, 
Itre maitre chez soi. To be master of oneself, 
Itre maitre de soi-mime ; avoir de ’empire sur 
SOI. To be one’s own master, s'appartenir ; ne 
dipendre que de soi. To be master of the 
situation, Itre maitre de la situation. To remain 
master of the field, rester maitre du champ de 
bataille. To meet one’s master, trouver son 
maitre. (b) (Employer) Maitre, patron m, chef m. 
Like master like man, tel maitre tel valet. My 
matter, F .’ the master, it not at home, monsieur 
n’y est pas. (c) (At Oxford and Cambridge) 
Directeur m, principal m, -aux (de certains 
colleges), (d) Nau : Patron, maitre (d'un navtre 
de commerce), (e) Master of foxhounds, maitre 
d’lquipage ; grand veneur. Master of Cere- 
monies, maitre des cirlmonies. Master of the 
Rolls, garde m des archives (juge de la Chan- 
cellene). Th: Chorus master, rdpdtiteur m. 
2. Sch : (a) Maitre ; professeur m ou institu- 
leur m. Form master, professeur principal (d’une 
classe). Writing master, maitre d'dchture. 

(б) Fenoing master, professeur d’eaenme ; 
maitre d’armes. (c) Master of Arts, maitre Is 
aru licencil Is lettres. M. of Science, maitre 
• s sciences. $,(a)A: Artisan Itabli I son com pte, 
travaillant en chambre. (b) Matter of an art, 
maitre d'un art. To be master of a subject, 
posslder un sujet I fond. To make oneself 
maeter of sth., se rendre maitre de qch. 
S.a PAST-MASTER. Art: An old master, un 
maitre d'autrefois. A, (As title) (a) A: My 
masters, messieurs (o) (As title given to boys not 
out of their teens) Master John, Monsieur Jean. 
5. Attrib. (a) Master carpenter, maitre charpen- 
tier. Master mariner, capitaine au long cours; 
capitaine marchand. (b) Matter hand, main j de 
mutre. He is a m. hetnd at (doing sth.), if est 
pusi maitre dans Part de (faire qch.). (c) Master 
mind, esprit supirieur. Cards: Master card, 
carte maitresse. 'lIUUlter-8t-'unilS, 1. Navy: 
Capitaine m d’armes. 'liuiiter-key» 1. Passe- 
partout m inv. 'mmtter-^ingtr, s. MusJHst : 
Maitre chanteur. 'matter-atrORC, s. Coup m 
de maitre. 

matter*, v.tr. 1. Dompter, maitnser (qn, un 
cheval). 2. Maitnser, dompter (ses passions): 
surmonter (sa colire); apprendre (un sujet) I 
fond. Tom. a diffiadty, surmonter une diffimtl ; 
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vtnir ii bout d'une difficult^. To have mastered a 
subject, wmider un sujet k fond. 
mMtMlw rma;tt»rful], a. Imp^rieux, autori* 


mfttttrly ['mo:starli], a. De miUre ; magistral, 
•aux. In a mastarly manner, magistralement. 
matttipiece ['morstarprs], 1. Chef-d’ceuvre m. 
mattery ['mo:stariJ, s. 1. Mahrise / (of, de); 
domination / (over, sur). To gain the mastery, 
avoir le dessus. 2. Connaissance approfondie 
(d’un sujet). 

mattic ['mastikl, i. I. (Retin) Mastic m. 
a* (Cement) Mastic. Tyre mastio, pfite / 
bouche-trous. 'mattlc(-tree), #. Lentist^uew. 
masticate ['maatikeit], v.tr. MAcher, mastiquer. 
matUcation [masti'kciS(a)n], t. Mastication/, 
mastiff ['ma:stifj, i. M&tin m ; doguc anglais, 
mastodon ['mastodon], s. Paleont: Masto- 
donte m. 

mastoid ['mastoid], o. Anat: Mastoide. 
mat* [mat], s. I. (o) Nattc/(dc paillc). (6) Pail* 
lasson m. Fibre mat, tapis-brosse m. (c) Car* 
pette /. S.a. bath-mat. (d) Table-mat, des- 
sous m dc plat; rond m de tabic. 2. Nau: 
OoUialon mat, paillet m d’abordage. 
mats (matted) (a) Natter, tresser (Ic jonc). 
(b) EmmAlcr (lee cheveux). (c) ( 0 / hair) To mat, 
s'emmAler, se coller ensemble. Matted hair, 
cheveux emmtl^s. (Of stuff) To become matted, 
ee feutrer. matting, s. Natte(s)/(p/), pailtas- 
sona mpl 

mat', a. Mat, Mat complexion, teint mat. 

Phot : Mat paper, papier mat. 
match’ [matS], «. I. (a) (Of pert.) £gal, -ale; 
pareil, -eille. To meet one's match, trouver k qui 
parler. To meet more than one’s m., s’attaquer k 

f »lus fort que soi. To be a match for s.o., dtrc de 
opce k lutter avec an. (b) (Of thgs) To be a 
(good) match, aller bien ensemble ; Atre bien 
assortis. Perfect m. of colours, assortiment parfait 
de couleurs. 2. Sp: Luttc/, partic/, match m. 
Tennis match, partie de tennis. Football match, 
noatch de football. To win the m., gagner la partie. 
3. Manage m, alHance /. To make a match of It, 
se marier. To make a good match, se marier 
avantageusement. 'matra«maker, >. Marieur, 
•euse. She's a regular m,-m., c’est une marieuse 
acham^. 'matra-maklnff, t. Manie / d’ar- 
ranger des manages. 'mntCti-pUiy, 1. t,Ten: 
Icu m de match. 2. Golf: Partic / par trous. 
M.-p. competition, concurs m par trous. 
match*. 1 . v.tr. (a) Egaler (qn); Atre I’dgal de 
fqn) ; rivaliser avec (qn). Pretty evenly matched, 
a (MU prAs de force ^ale. (b) To match a.o. 
against s.o., opposer qn k qn. (c) Appaner (des 
gants) ; appareiiler (des chevaux) ; assortir (des 
couleurs). Com: Articles difficult to m., rassorti- 
ments m difficiles k obtenir. 2* v.i. S'aasortir; 
s’harmoniser. Colours to match, couleurs assor- 
ties. Dress with hat to m., robe et un chapeau a 
I'avenant. matching, s. Assortiment m ; ap- 
paricmcnt m. 'ma^-boarding, s. Carp: 
Planches bouvetdes. 


matdhs s. I. Allumette J. Safety matoh, allu- 
mette de sOretd. Book-matehes, aMumettes 
Jupiter. To strike a a»teb, frotter, craquer, une 
aliunnette. S. Auirtil: Mdche /. Slow-match, 
oorde / k feu. 'matchobox, s. Bolte / k allu- 
mettea. A/nfdl-dewAo/dw’.port^lumettesmfiKi. 
matdhless ['matSlos], a. Incomparable, inimi- 
table : sans dgal, sans pareil. 
anatcnwood PmatSwud], s. F: Smashed to 
matchwood, mis en miettea 
mala' [in«it],r. Chtse: - oncaiuATB’. 


mate', v.tr. Chest: Faire (le roi) dchec et mat. 
mate', s. I. Camarade m/; compagnon,/. com- 
pagne. Ind: Workman's mate, compagnon. 
2. (Of birds) Male m ou fcmelle/; pair m; (0/ 
persons) dpoux,/, dpouse. 2. Nau : (a) (On mer. 
chant vessel) Ofhcier m. First mate, second m. 
Second mate, lieutenant m. (b) Navy: Second 
maitre. 

mate'. 1. v.tr. Accouplcr (des oiseaux). 

I 2. v.i. (a) (Of pert.) To mate with s.o., dpouser 
I qn. (b) (Of birds) S'accoupler. mating, s. 
Union / (de personnes) ; accouplement m 
(d’oiseaux). The mating season, la saison des 
amours. 

matd ['mate], j. Matdm; thd m du Paraguay, 
mater ['meitar], t. F: The mater, ma mdre; 
maman. 

material [mfl'tiiarialj. I. a. l.(fl)P/u/; Matdnel 
(b) Matdriel, grossier. To be engrossed in m. 
things, dtre enfoncd dans la nutidre. (c) To have 
enough (or one’s material needs, avoir de quoi 
vivre matdriellement. 2. (a) Important, essentiel 
(to, pour). It has been of m. service to me, cels 
m’a rendu un service sensible, (b) (Fait) perti- 
nent. -ally, odr 1. Matdnellement, essentielle- 
ment. 2. Sensiblement. II. material, s. 
1. (o) Matidre f, matdnaux mpl. Raw materials, 
matidres premidres. Building materials, mat^* 
riaux de construction ; matdriau m. V/or 
material, matdriel m de guerre. To provide m 
for conversation, fournir des sujets de conversa- 
tion, (b) pi. Materials, foumiturcs A accessoires m. 
Writing materials, de quoi dcrire. Office materials, 
foumitures de bureau. 2. Tex: Etoffe /, tissu m. 
'(hiitomers’ own material made up,’ “on travaille 
i fa?on.'* 

materialism [ma'tuonahzmj, s. Matdnalisme m. 
materialist [ma'tKanahst], s. Matdrialiste m. 
materialistic [motiiaria'hstik], a. 1. Matdria- 
listc. 2. ( 0 / p/ecroref) Matdnel. 
materialize [mn'tiiorialanz]. I. v.tr. Matd- 
naliser. 2. c.j. (o) Psychtes: Se matdrialiser. 
(b) F: Se rdaliser ; (of plans) aboutir. 
materia medica [moTiiana 'mediko], 1. Med; 
Matidre mddicale. 

maternal [ma'to;m(9)l], a. Matemei. -ally, 
adv. Matemellement. 

maternity [mo'tarmitil, s. Matemitd J. Mate^ 
nlty hospital, matemite. 

mathematical [ma9e'matik(9)l], a. I. Math.- 
matique. 2. (Etudiant) en mathdmauques ; 
(professeur, livre) dc mathdmatiques. He ts a m. 
genius, c’est un mathdmsticien de gdnie. -ally, 
adv. Mathdmatiquement. 
mathematician [maeema'tiS(»)n], i. Mathd- 
maticien, -lenne. 

mathematics [maBe'matiks], s.pl. Mathd- 
matiques fpl. Sch : Higher nuithematlos. mathd- 
matiques spdciales. Strong tn m. fort en 
mathdmatiques; F: fort en X 
maths [ma6s],i.p/. F: «= mathematics. 
matinee ['matinei], I. Th: Matindc/. 
matins ['matinzl, r.p/. Ecc; Marines/, 
matriarchal [ meitria*rk(9)l], a. Matriarca , 
-aux. 

matric [ma'tnkj, i. F: « matuculation. To 
take, paet, one's metric » passer son bechot. 
matricide' ['mettrisaid, ma-],r. Matricide m/ 
matricide*, 1. (Crime) Matricide m. 
matriculate [mo'trikjuleit], v.t. Passer I’examen 
d’entrde A I’univeraitd. 

matriculatioa [nMtrik}u'le^9)nJ, s. Examen m 
de fin d’dtudes eccenodaires (qui admet k 
runiveititd).*Cy. matkic 
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fliatrimonial [matn'moimjsl], a. Matnmonial, 
Huix : conjugal, -aux. 

0istiimoiiy ['matrimoni], s. (Holy) matrimony. 

le manage ; la vie conjugale. 
matrix, pL -ixes, -ices ['meitnks, 'meitnkaiz, 
mo'traishz, in sense 3 'matriaiiz], s. i. 

Matnce / a. Geo/; Miner: Matnce, gangue /. 
^»Typ: etc: Matnce, moule m. 
niatron ['meitwnj, x./. I. Matrone; m^re dc 
tamille. 2* (a) Intendante (d’une institution). 
(b) Infimiiire en chef (d’un hdpital). 
matronly t'meitronli], a. A kindly matronly 
woman, une brave maman. 
matter' ['mator], i. I. Mati^re/; substance/, 
(o) Log: Form and matter, la forme et le fond. 
(/>) Ph: The indeitruotibility of matter. I’lndes* 
tructibilit^ de la mati^re. (c) Vegetable matter, 
matiirea v^g^tales. Colouring m., matiirc colo- 
rante. 2. Med: Manure (purulente); pus m. 
3, (a) Mati^re, aujet m (d’un discours). Reading 
matter, choaes / k lire (dans un ournal). 
(b) Typ : Matiire, copie /. Plain matter composi- 
tion / en plcin. S.a. print* 2. 4. It makes no 
matter, n'lmporte ; cela ne fait rien. No matter 
how you do it, de n’lmporte quelle mani^re que 
vout le fassiez. No m. how fast you run, you will 
not 'catch him, vous avez beau courir, vous ne le 
rattraperez pas What matter? qu’importe? 
5. Affaire /, chose, cas m. The m. I speak of , 
raffaire dont je parle. It is an easy matter, c’cst 
facile. It is no great matter, c’cst peu de chose. 
That’s quite another matter, c’est toute autre 
chose. As matters stand, au point oil en sont 
les choses. Money matters, affaires d’lnt^r^t. 
Business matters, affaires. In the matter of . . 
quant k . . . ; en ce qui concerne. ... In this 
matter . . k cet ^gard. . . . Matter of taste, 
affaire dc goOt. It will be a m, of ten days, ce 
sera I’affaire de dix jours. For that matter, 
for the matter of that, pour ce qui est de 
cela ; quant i ccla ; d’ailleurs. What is the 
matter? qu’est-ce qu’il y a? qu’y a-t-il? Some- 
thing must be the m., il doit y avoir quclcjue 
chose. As if nothing was the m., comme si de rien 
n’itait. What is them, with your finger? qu’cst-ce 
que vous avez au doigt? You don’t like that book? 
what is the matter with it? vous n’aimez pas ce 
livre? qu’est-ce que vouc y trouvez k redirc? 
S.a. course' I, FACT 2. 'matter-of-'coursg, 
a. Naturel; qui va de soi. 'matter-of-'fact, 
a. Pratique, positif, prosaique. 
matters v.i. Importer {to s.o., k qn) ; avo r de 
I’unportance. It does not m., n'importe ; cela ne 
fait nen. It doesn’t m. whether . peu importe 
que + sub. Nothing else matters, tout le reste 
n’est rien. It matters a good deal to me, cela 
importe beaucoup pour moi. 

Matterhorn (the) [da'matorhoim]. Pr.n. Le 
Mont Cervin. 

Matthew f'maGju]. Pr.n.m. Mat(t)hieu. 
mattock [ inatok], X. Tls: Hoyaum; pioche/; 
p c m 4 tranche. 

mattref* ['matras], X. (a) Matelasw. (6) Spring 
mattress, box m.xttress, sommier m dlastique. 
maturatiion [matju’reiS(a)n], x. Maturation / 
(d’un fruit, d’un 4bc4s); ddveloppement m (de 
I’intelligence). 

mature' [ma'tjuar], a. I. MOr. Person of m. 
years, pcrtonne d’ige mffr. 2. Fin: (Papier) 
^u. -ly, oio. M(irement. 
mature*. I. MOrir; affinw 
fromage). 2. vA. («) MCbrir. (b) Fin: {Of bill) 
fichoir; arriver 4 I’ichdance. 
maturity [ma'tiuonti], x. X. Maturity /. The 


years of maturity, 1 ’Age mOr 2 . Com .* (Date of) 
maturity, ^chdincc^ (d’une traite). 
matutinal (matju'tain(e)i], a. Matutinal, 'aux. 
maudlin ['rno.-dlin], a. i. Larmoyant, pleurard. 

2 . Dans un <^tat d’ivresse larmoyante. 
maul' [moil]. X. Tls: Maillet m, mail oche/. 
maul*, fj.tr. Meurtrir, malmener (qn). To be 
mauled by a tiger, 6tre ^charp^ par un tigre. 
mauling, x. Tfipo^de / ; mauvais quart d’heure. 
maulstick [’modstik], x. Art: Apput-main m, 
pi. appuis-main. 

maunder [ morndar], v.t To maunder (on), 
divaguer, radoter. Maundenngs, divagations/. 
Maundy Thursday f'mamdrOairzdi], x. Le 
jeudi saint. 

Mauritius (mo' nSasj. Pr.n. L’lle Maurice, 
mausoleum, pi. -lea, -leums , nv>:so'li:am, 
• 'it:n, -'luamz], x. Mausol^e m. 
mauve [moiuvl, a. & x. {Colour) Mauve (m. 
mavis [melvisj x. Om: Grivc (chanteuse), 
maw[mo:], '. i» F. & Hum: Estomac m. To Oil 
one’s maw, se remplir la panse. 2* Gueule / 
(du 1 on). 

mawkish ['mozkiSi, a. {a) Fade, insmidc. 
(b) D’une sensiblcnc outr^c. -ly, adv, (n) Fade- 
ment ; avec fadcur. (b) Scntjmcntalcmcnt. 
mawworm ('mo.-wa.'rmj, x. Ver intestinal, 
maxillary (mak'sibr ], a. Maxillaire. 
maxim f'maksim], x. Maximc /, dicton m. 
m aximum , pi. -a ['maksiman, -a]. I. x. Maxi- 
mum m, pi. maximums, -a. Maximum thermo- 
meter. thermomitre m 4 maxima. 2* a. Maxi- 
mum,/ occ. maxima. M. price, pnx m maximum. 
M load, charge / limite. 

may' fmci], v.aux. (3rd pers. ting, he may; p.t. 
might fmait] ; no pres, or past participle) 

1, (a) With luck I may succeed, avec de la chance 
je peux riussir. He may not be hungry, I n’i 
peut-itrc pas faim. He may miss the train, il se 
peut qu’il manoue le train. I may {possibly) have 
done so, j’ai pu le faire. (/>) How ola might she be? 
quel Age peut-elle bien avoir? tVho nwiy 'you be? 
qui ites-vous, sans indiscretion ? Might if not be 
well to warn him? est-ce qu’on ne fcrait paa bien 
de I’avcrtir? (r) It may, might, be that . . ., il 
se peut, sc pourrait, bien que -p Be that aa 
it may, quo. qu’il en soit. That’s as may be, 
c’est scion. At you may suppose, comme vous (le) 
pensez bien. S.a. cost* i. Run as he might he 
could not overtake me, il a eu beau courir, il 
n’a pas pu me rattraper. (d) We may, might, m 
well stay where we are, autant vaut, vaudrait, 
rester ou nous sommes. ,S.n. wbll*1. 1. (e)lsay, 
you might shut the door I dites done, vous 
pourricz bien fermcr la porte 1 He might have 
offered to help, il aurait bien pu offrir son aide. 

2. May 1? vous _permettez? May 1 come in? 
— You may, puis-^e entrer? — Mais parfaitement. 
If I may say so, si j ’ose (le) dire ; si je Pose dire. 
The Council may decide . . ., il appartient, au 
besom, au Conecil de dicider. . . . 3» 

dog loose that he may have a run, lAchez le chicn 
pour qu’il coure un peu. / hope it may be true, 
pourvu que cela soit vrai I I hope he may succeed, 
jespirc qu’il riuasira. 4. May he rest in peace I 
qu’il repose en paix 1 Muob good may it do youl 
grand oien vous fuse I Long may you live to 
enjoy it I puiutez-vous vivre longtemps pour en 

joui*’ I . - . - 

May*, X. !• Mai m. In Uhe month of) May, la 
mai ; au mois de mai. ((^) the first, the tevehth, 
of May, le premier, le sept, mai. Qnsm of the 
May, May queen, reine / du premier mai. 
F: May and Dumber, une jcune fills qtu 
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epouie un v<eillara. 2. Bot. May(-buih« ‘tr**), 
•ubipine / May(-bloi»oin), flcurs /pi d'aub^pine. 
'may*beetle, -bug, i. Hanneton m. 'May- 
day, s. Le premier mai 'may-fly, s. Ent: 
fiph^mCre m vulgaire ; phrygane f 
maybe f'meibi], adv. Peut-^tre 
mayhap ['meihap], £2dt). A Gf Li f: == MAYBE. 
mayonnaUe [meio'neiizj, I Mayonnaise/, 
mayor I'mcar], i.m. Mnire. Deputy mayor. 

adjoint (au maire) ; (in Belgium) ^chcvin. 
mayoralty I'meara.ti], t Temps m d’cxercice 
del fonctions de maire. 

mayoress f'meares], s.f. Femme du maire; 
maireise 

maypole ( meipoulj, s To set up a m., planter 
un mat. 

mazarine fmaza'rnn], a. & s Bleu toncetmi. 
maze* r. Labyrmthe w, dedale m. F To 

ba in a maze, ne aavuir oii donner de la tdte. 
maze% V.tr Fmbrouillfr, dtaorienter, ahunr (qn). 
mazurka [ma zxrka], s Mazurka / 
me I mi, mi:], pers.pron., objective case 1. (o) Me, 
(before a vouiel sound) m’ , nioi. They see me, ils 
me voient They hear me, ils m’entendent. Hear 
me! icoutez-moi I Give me some! donnez-m’en ! 
(6) (Reft ) Moi. I will take it mth me, je le pren- 
drai avee moi. 2« {Stressed) Moi. Come to me, 
venez ^ moi He loves me alone, il n’aime que moi. 
No one ever thought of poor little me, personne nc 
pensait k ma pauvre petite personne. 3 . (Stressed ; 
as a nominative) F It's me, e'est moi. He is 
younger than me, il eat plus jeunc que moi. 
A, (In interjections) Ah me I poor me I pauvre 
ae moi I Dear me I mon Dieu 1 vraimcnt 1 par 
exemple I 

mead* [mud], s. Hydromcl (vincux) 
mead', s. Poet . « meadow. 
meadow ['medoul, s. Pre m, prairie f 'mea- 
dow-grass, s. Bot: Pfiturm m. 'meadow- 
land, s. Prairie(s) f(pl) , pfiturages mpl 
'meadow-sweet, s. Bot - (Spir6c/)ulmaire/, 
reine / dea pris. 

meagre ['mugar], a. Maigre , peu copieux 
M attendance at a meeting, assistance peu nom- 
breuse. -ly, adv. Maigrement 
meal* [mi;(j, I. (a) Fanne / (d'avoine, de aeiglc, 
de mall) ; esp. »= oatmeal (h) Fanne ou poudre / 
(de divenes substances). S.a. whole-meal. 
meal*, s. Repas m. Square meal, hearty m,, 
repas copieux ; ample repas. To make a meal of 
It, en fairc son repas I like to rest after a m , 
j’aime i me reposcr apr^s manger. Pharm 'To 
be taken after meals,’ prendre apt^s les 
phneipaux repas.” 'meal-time, « Heure / 
du repas. At meal-times, aux heures de repas. 
mealies ['mnliz], s.pl. Mats m 
mealy ['mi:li], a. I. Fanneux. M. potatoes, 
pommel de terre fanneuses. 2. (a) Saupoudr^ de 
olanc; poudreux. (b) F: (Visage) terreux, 
fanneux. Mealy(-mouthed), doucereux, miel- 
leux, pateltn. 

mean* [mi:n], 1 . 1. (a) Milieu m ; moyen terme. 
The golden mean, the happy mean, le luste 
milieu, (b) Mth : Movenne / Geometrloal 
mean, moyenne proportionnelle. 2. pi. Means, 
moyen(8) «(/•/), voie(8)/(p/). To find (a) means 
to do sth., trouver moyen de faire qch. There is 
no means of doing it, il n'y a pas moyen. He has 
been the means of .. ., e’est par lui que. . . . 
By all (manner of) means! mats certainement I 
mais faites done I Do it by all means, que nen 
ne vous en empiche I May I come tnf — By all 
means! puis-je entrer? — Mail, comment done! 
By no (manner of) means, en sucune fa^on ; pas 


du tout. He IS not by any means a hero, il n’est 

I nen moins qu’un h^ros. By some means or other, 
de mani^re ou d’autre. By means of s.o., ptr 
I’entrcmise de qn. By means of sth., au moyen, 
par le moyen, de qch. 3. pi. Moyens (de vivre) , 
ressources fpl. To live beyond one’s means, 
d^penser plus que son revenu. This car is beyond 
my means, cette voiture eat hors de ma port^ 
Private means, ressources personnelles. He is a 
man of means, il a une belle fortune. Com : He 
has ample means at his disposal, il dispose de 
capitaux considerables. 

mean*, a Moyen. Mean time, temps moyen 
Mth : Mean proportional, moyenne propor- 
tionnelle. 

mean*, a. (a) Miserable, minable. M. street, 
rue a I’aspect miserable, M. rank, rang infimc 
Of mean birth, de basse extracDon. The meanest 
citizen, le dernier des citoyens That ought to be 
clear to the meanest intelligence, cela devrait etre 
compris par I’esprit le plus borne, (b) He is no 
mean scholar, e’est un ^rudit estimable He had 
no mean opinion of himself, il ne sc croyait pas 
peu de chose. 2. Bas, m^prisable, mesquin. M 
souls, fimes basses. A mean trick, un vilain tour , 
un sale coup. To take a m. revenge, se venger 
petitement. To take a mean advantage of s.o., 
exploiter indignement qn 2. Avare, mesquin, 
chiche. -ly, adv I. Mis^rablement, pauvre- 
ment. M clad, pauvrement v6tu To think 
meanly of sth., avoir une pi^tre opinion de qch 
2. (Sc conduire) bassement, platement. 3, (Re 
compenser ^ qn) mcsquinement, chithemcnt 
mean- 'spirited, a. A Tame basse, vil, abject 

mean*, v.tr (meant [ment] , meant) I. (a) Avoir 
I’lntcntion (to do r//i., de faire qch.) ; se proposer 
(de faire qch.). What do you m. to do? que 
comptez-vous faire ? He meant to do me a service, 
fl voulait me rendre service. He means no harm, 
il n’y entend pas malice ; il ne pense pas k mal. 
I mean him no harm, je ne lui veux pas de mal 
He meant no offence, il n’avait nullcment I’ln- 
tention de vous offenser He didn’t mean (to do) 
it, il ne I’a pas fait expr^s Without meaning it, 
sans le vouloir. (6) He means well, il a de bonnes 
intentions, (c) 1 mean to be obeyed, j’entends 
qu’on m’ob^isse. I m. to succeed, je veux reussir. 
2. (fl) 1 meant this purse for you, je vous destinais 
cette bourse, (b) The remark was meant for you, 
la remarque s’adressait a vous. He meant that for 
you, e’est pour vous qu’il a dit cela. (c) Do yoq 
mean me? est-ce de moi que vous parlcz? This 
portrait is meant for Mr A., ce portrait est cense 
repr^sentcr Monsieur A. 3. (a) (Of word, phrase) 
Vouloir dire ; significr. What does that word 
mean? que signihe cc mot,* The name means 
nothing to me, ce nom ne me dit nen. What is 
meant by . .? que veut dire . .? (b)(Ofpers.) 
What do you mean? que voulez-vous dire.* 
What do you mean by that? qu’entendez-vous 
par U? Does be mean what be says? dit-i) 
r6cllermcnt sa pensee .* I meant the remark for a 
}oke, j’ai dit cela par plaisantene. He meant it as 
a kindness, il I’a fait par bonte. You don’t mean it! 
vous voulez nre I vous plaisantez I ' m. it, e’est 
s^neux. (c) His refused means my nan, son refus 
entrainers ma ruine. Ten pounds means a lot to 
him! dix livres, e’est une somme pour lui I If 
you knew what it means to live alone! si vous 
saviez cc que e’est que de vivre seui I meaning*, 
a. I. (With adv. pre^xn/.e.g.) Well-meaning, bien 
intentionn^. 2. (Regard) ngnihcatif ; (sou nre) 
d’lntelligence. -ly, adv. D’un air, d’un ton, 
significatif. meaning*, s. (a) Significauon /, 




meander] 


471 


[medical 


•ens m, acccption / (d’un mot). H'hat is the m. 
of that toord'^ que signifie, que veut d>rc, ce mot? 
f. What’s the meaning of this? qu'est-ce que 
tela signihe? que signified (b) You mistake wv 
m., vous me comprenez mal. (c) Look full of 
meaning, regard significatif 
meander’ [mi'andar], s. Meandre m, repli m, 
sinuosite /. The meanders of a stream, les 
meandres d’un cours d’eau 
meander*, t’.i. {Of river) Serpentcr, se replier 
meandering, a l. (Sentjer, etc ) smueux, 
serpentant. 2. (Discours) sans suite 
meaningless ['mnmqlasj, a. Denue de sens, 
qui ne sigmfie nen 

meanness [’mimnas], J I. Mediocnte f, pau- 
vrete/, petitesse/ (de qch ) , hassesse / (d’espnt, 
de naissance) 2. (a) iMesquinene f, a\arue f 
{b) Vilenie f A piece of meanness, (i) une 
mesquinene , (ii) une vilenie 
meant [mentj. See mean’ 
meantime ['mimtaim], meanwhile ('mi:n- 
hwailj, s adv (In the) meantime, (in the) 
meanwhile, dans rinter\alle , en attendant 
measles [mi:zlz], s pi i. Rougeolc / Germon 
measles, rougcole benignc , roscolc /, 2. Ladrt- 
ric / (des ports). 

measly ['mnzli], a. i. Vet. (Pore) ladre 

2. F Insignifiant, miserable 

measurable ['me30mbl|, a .Mcsurablc, men- 
surable F Within measurable distance of 
success, a deux doigts de la rcussitc. 
measure’ ['me3,ir], s Mesure/. I. (u) Linear 
measure, mesure de longueur Square measure, 
mesure de surface Cubic measure, mesure de 
volurm Give me full measure, faites-mui pleine 
mesure. {h) To take s.o.’s measure for a suit, 
prendre les mesures de qn pour un coniplet 
F To take the measure of a man, prendre la 
mesure d’un homme Made to measure, fait sur 
mesure. 2. [Instrument for measuring) (a) Mesure 
(a gram, etc ) (b) Metre m .S' a tapl-mi asi he 

3. .Mesure, limite /. Beyond measure, outre 
mesure , dtrnesurement In some measure, cn 
partie , lusqu’a un certain point 4. (a) .Mesure, 
demarche / Preiauttonary m , mesure de pre- 
caution He took measures accurdin^ly, il a pris 
i>es arrangements cn consequence To take 
extreme measures, employer les grands mo>cns 
( 6 ) Projet m de loi .dr Faefeur wi, diviseur m 
(d’un nombre). Greatest common measure, plus 
grand commun diviseur. 6. pi. Geul . Coal 
measures, gisements houillers 

Qcasurc*, v.tr. I. (a) Mesurer; metre- (un 
mur), cuber (le bois). To m a piece of ground, 
faire I’arpentage d’un terrain. To be measured 
{for one's height), passer k la toisc. To m. the 
tonnage of a ship, lauger un navire F To 
measure one’s length (on the ground), s’etalcr 
ar terre , tomber de tout son long (b) TaiT 
lesurer (qn) ; prendre la mesure de (qn) [c) To 
measure one’s strength with s.o., mesurer ses 
forces avee qn. [d) To measure one’s words, 
mesurer, peser, ses paroles 2. This book measures 
SIX inches by four, ce livre a six pouces de long 
sur quatre de large measure OUt, v.tr. 
I. Mesurer (un terrain de tennis, etc.). 2. Dis- 
tnbuer (les parts qui revienneni a c hacun) , 
mesuicridu bit, etc ). measured, ri. i, .Mesurt, 
determine S'au Measured ton, tonneau m 
d’encombrement. .S.u. mile 2, (u)( Pas) cadence. 
{b) With measured steps, a pas comptes. 
3. Measured language, langage modere. To speak 
in m. tones, parler avec mesure 'measurings 


chain, s. Chaine J d’arpenteur 'measuring* 
glass, 4. Verre gradue. 

measurement ['me}3rmontJ, S 1. .Mesurage m 
2. Mesure /, dimension f Head-, hip-measure- 
ment, tour m de t^te, de hanches To take s.o.'s 
measurements, prendre les mesures de qn. 
Const Inside measurement, outside measure- 
ment, mesure duns rrmre, mesure hors d’eruvre. 
meat |mi.tj, J i. Viande f Fee- To abstain 
from meat, faire maigre Meat diet, icgime 
came Meat tea, the-collation m avec un plat de 
Mandi .S' rt OLIVE 3 2. .Miment m, nourriturc f. 
Meat and drink, le manger el Ic boire F This 
was meal and drink to them, ils en faisaient des 
gorgts t haudes. To get the me.!! out of a book, 
extraire la mm lie d’un litre Frov . One man’s 
meat is another man’s poison, cc qui gueril Fun 
tue I’uutre .S’ <1 iihoken 3. Grace before meat, 
prii re / a\ant le repas , benedicite m 'meat* 
'broth, 4 Cu Bouillon gra.s 'meat-safe, s. 
Gardc-manger m tnv 'meat*saw, Tls 
.Sc le f de boucbcr 

meatless ('mi:tl.is], a. (Repas) muigrc 
Mecca I'meka] Pr n. Oeog l.a Metiiue 
mechanic [mi'karuk], 4 l. Artisan tn, ouviier m 
2. Motor mechanic, rni^canicun m automobilistc, 
mechanical (me kanik(<>)IJ, a l. Metanujue 
2. The six mechanical powers, les six machines 
simples. Mechanical transport, transport automo- 
bile S a. I»KAWIN(, z, lnllneem’ I 3, [Of per- 
sonal actions) Machinal, -aiix , aulomatique 
*ally, adv 1. .MecauKiucment M operated, a 
cotnmandc mccanique. 2. Macliinalemcni 
mechanician (meko ni^^(o)n),' .Miianiiienm 
mechanics (me'kaniksj, 4 fd La mecanujue 
mechanism ['mek.inizml, 1 I. Appureil m, 
dispositif rn , niecanisnic m. 2. Metanisme (d’uri 
artiste) technique / (dll piano) 
mechanization [mekonai zciS(o)n], 4 Mecanisa- 

tion/ 

mechanize f'mekana.iz), v.tr .Micamser 
Mechlin ('mcklin) Pr n Oeog .Mahnes f 
Mechlin lace, dentelle / de Malines , malinis/. 
medal ['med(a)lj, 4. Medaille/ F • The reverse 
of the medal, le re vers de la medaille 
medallion [me'daljonJ, s Mi daillon m 
medallist |'mcd.?list|, c Medaille, -cc. Gold 
medallist, titulairc mf d une nudaille d’or 
meddle (medlj, t^.i. To meddle with sth., (i) se 
mtler de qch ; (11) touchir a qch To meddle 
in 8th., s’linmiscer dans qcli Don't m. rcith my 
tooh! ne touchez pas a rnes outiis ! meddling, 

4 Intervention /, ingcrence f [in, with, a matter, 
dans une affaire) 

meddler [ medbr], 4 Grtieieux, -cuse , lacheux w ; 

intrigant, -ante , louche-a-tout m inv 
meddlesome f'lnedlsam^ , a Officieux, intrigant , 
qui se nielc de lout 

mediaeval [niedi'rv(3)l j, a l. Du moycn age ; 

medieval, -aux 2 . F ■ Pej . .Mo>enagcux 
mediaevalist fmcdi'i.volistl, 4 .Midieviste mf 
medial [ mndial] l. a. {Of letter) Medial, -als, 
-aux. 2.4 Medialc/. *ally, ar/tc Mcdialemcnt. 
median ['mrdianj. I. a. Median 2 . 4. (a) Ncrl 
median; veinc mediane. ( 6 ) (Ligne) medianc / 
mediate ['mndieitj, v.t. S’entremettre. s’lntcr- 
poscr ; agir en mediateur. 
mediation [mLdi'ei,S(a)n], i Mediation / , inter- 
vention (amicaic) 

mediator ['mndieitarj, 4 Mediateur, -trice 
medical ('medik(3)!], a. .Medical, -aux The m. 
profession, (1) le corps medical , (n) la profession 
de medecin. Medical sohool, vcolc / de medecuie. 
Medical student, etudiant m en m^ccine ; 
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P: carabin m. M«dio«l itorM, materiel m aani- 
taire. Madioal man, m^decin m. Madioal offloar, 
midecin sanitaire; Mil: major m; (in hotpital) 
chef m de service Madioai offloar of haaUh» 
m^ecin d’etat civil. Madioal board, consetl m de 
sant^. S.a. advicb i, faculty 2 . -ally, adv. 
M. tpeaking, m^dicalement parlant. To ba 
madioally axaminad, subir un examen medical, 
medicament [me'dikomantl, j. Medicament m. 
medicate ['medikeitl, v.tr. Medicamentor. 
Medici f'meditSi]. Pr.n.pl. Hist: Tha Madioi, 
lea Medicit. 

medicinal [me'disinfa)!], a. Medicinal, -aux. 

-allyt adv. Medicinalement. 
medicine ('med(i)8in], x. I. La medecine. To 
study m., faire sa medecine. 3. (o) Medicament m, 
medecine. F: To civa a.o. a doaa of his own 
madloina, rendre la pareille k qn. S.a. patent* 2. 

F: To taka madioina, se purger. 3. (Chez lea 
Peaux-Rouges) (i) Sorcellerie / ; (ii) charme m. 
'medicine-chett, x. (C^firet m de) phar- 
macie f. 'medicine-glass, x. Verre gradue. 
'medicine-man, x. (Sorcier) guerisaeur m. 
medick ['mi:dik], x. Bot: (Purple roadiok, 
luzeme /. Blaok roadiok, (luzeme) lupuline/. 
medico ['medikol, x, F: Medccin m ou cnirur- 
gienm; P: carabin m. 
medieval [medi'i:v(a)l] » mediaeval. 
mediocre ['mi:dioukar], a. Mediocre, 
mediocrity [miidi'okriti], x. Mediocnte f. 
meditate ['mediteitj. l* v.tr. Mediter (un 
projet). To madltata doing sth.. mediter de 
faire qch. 3 . v.i. (a) Mediter (on, upon, sur). 
(6) Se recueillir. 

meditation rmedi'teiS(a)n], x. Meditation / (upon, 
auO ; recuetllement m. 

meditative ['meditativ], a. Mediutif, recueilli. 
Mediterranean [medite'reinian], a. Tha Medi- 
tarrsnaan (Saa), la (mer) Mediterranee. 
medium, pi. -a, -urns ['miidiam, -a, 'OTizI. 

l. r. 1* Milieu m ; moyen terme (^tween, entre). 
Happy roadium, juste milieu. 3. Milieu, vehicule 

m. Air is the m. of sound, Pair est ie vehicule du 
son. 3. Intermediaire m, entremiae /. The news- 
paper as a m. for advertising, le journal comme 
moyen de reclame. Advartiainc madiuro, organe m 
de publicite. Oiroulating roadium, agent m de 
circulation. 4. Psychics: Medium m. II. me- 
dium, a, Moyen. Madium>aiiad, de grandeur 
movenne, de taille moyenne. 

me^ar [’medlarl, x. Bot: (a) Nefle f. (b) Ni- 
flier m. 

medley ['medlij, x. Melange m, ptle-meie m inv ; 
bisarrure / (de couleun). Ut: Macddoine /. 
Mus: Potpourri. 

medulla [me'dAki], x. Moellc (epiniere). Tha 
maduUa oblongau, la moelle allongee. 
medullary [me'dAlori], a. MedulUire. 

Medusa [roe'diuixo]. 1. Pr.n.f. Gr.Myth: 

Meduae. ^,t.Coel: Meduse/. 
meed [mud], x. Poet: Recompense f. Lit: To 
ollar ona'a roaad of praiaa, apporter sa part 
d'eiogea. 

me^ [muk], a. Doux , }. douce ; humble, -ly, 
ado. Avec douceur ; huroblement. 
meekness ['muknoa], x. Douceur / de caractire ; 

aoumiasion/, humilite/, mansuetude /. 
meerschaum ['miiar^L x. 1, Magnesite /; 

ecume de roer. 3. Pipe/ en dcume de mer. 
meet* [min], a. A. 9 Lit: Ctmvenable; A 
propoa : aeant, DUtsasmdt m. for a queen, dia- 
manta digi^ d’unc rebe. Aa was maat* comma 
il cooveoait. -ly, ado. Convenablemeni. 


meet*, x. (a) Rendez-vous m de chasae; assem- 
biee / de chasseurs, (b) Reunion f (de cyclistes) 
meets f. (met [met] ; mat) I. v.tr. l. Rencontrcr 
(qn) ; se rencontrer avec (qn). To m. x.o. on the 
stairs, croiser qn dans I’escalier. He met hit 
death at. . ., il trouva la mort A. . . . 3. (a) Ren. 
contrer (qn en duel), (b) Affronter (la mort), 
faire face A (une difficulte). 3. Rejoindre, se 
rencontrer avec (qn). To go to meat s.o., slier 
au>devant de qn; slier a la rencontre de qn 
The bus meets all trains, le service d’autobus 
est en correspondsnee avec tous les trains. To 
arrange to meet s.o., donner (un) rendez-vous 
A qn. 4. Faire la connaissance de (qn). U.S. 
Meet Mr Smith, je vous presente M. Smith 
Pleased to meet you, enchantA de faire votre 
connaissance. 5. The request was met by the 
reply that . . ., H a AtA rApondu A cette demandc 
que. . . . What a scene met my eyes I quel 
spectacle frappa mes regards I If this should m 
the eye 0/ . . si ceci tombe sous les yeux 
de. . . . There is more in it than meets the eye, 
on ne voit pas le dessous des cartes. My eye 
met his, nos regards sc croisArent. I dared not 
meet his eye, je n’osais pas le regarder en face 
6. (a) To m. s.o.'s views, se conformcr aux vucs 
de qn. F: To meet s.o., faire des concessions 
A qn. (A) Satisfaire A (un besoin) ; faire face A 
(une demande). It does not m. my requirements, 
ccla ne rApond pas A mes besoins. (c) Com : Faire 
honneur A, accueillir (un effet). (d) To meet 
expenses, faire face aux dApenses. II. meet, v.t 
(a) Se rencontrer, sc voir. We have met before, 
nous nous sommes dAjA vue. Until we meet 
again, au revoir. (A) To meet (together), sc 
rAunir (en session). The society meets at 
la societA tient ses rAunions A. . . . (c)Sejoindre 
Two rivers that m., deux nviArcs qui confluent 
Prov : Extremes meet, les extrAmes se touchent 
Our eyes met, nos regards se croisArent. F: To 
make both ends meet, joindre les deux bouts. 
^) To meet with sth., rencontrer, trouver, qch 
To m. with a kindly reception, Atrc accueilli avec 
bontA. To m. with difficulties, Aprouver des 
diflicultAs ; rencontrer des obstacles. To m. with 
losses, faire des pertes. To m. with a refusal, 
essuyer un refus. He has met with an accident, 
il lui est amvA un accident, meeting, x- 
I . Rencontre / (de personnes, de routes) ; con- 
fluent m (de nviArcs). 3. (a) AssemblAe /, 
rAunion / ; Pot : Sp : meeting m. The m. to be 
held to-morrow, la rAunion prevue pour demain 
To hold a publio meeting, se rAunir en assemblAe 
publique. To call a meeting of the shareholders, 
convoquer les actionnaires. Notice of meeting, 
circulaire convocatrice. To address the meeting, 
prendre la parole. To put a resolution to tbs 
meeting, mettre une rAsolution aux voix. (A) Rel : 
To go to meeting, aller au temple, 'mccting- 
hoilie,x. Temple m (des Quakers), 'meeting- 
place, X. Lieu m de lAumon ; rendez-vous m. 
megalith ['megolifll, x. MAgalithe m. 
megalithic [mega'udikl, a, MAgalithique. 
m^alomama [megalo'meiniaj, x. MAgalo- 
numie/. 

megaiMaone ['megofoun], x. Porte-von m tssv 
Sp: etc: MAgaphonem. 

megilp [me'gupj, x. Art: VAhicule (de couleur) 
compose d’huue et de vemia. 

I megrim ['miigrimj, x. A: l. Migrame f. 

3 . pf. Megrims, le spleen ; vapours »/. 
melaildiolia [mebn'koulja], X. Hypocaodrie /. 
j mel a nch olic fnieiMi'kolik], a, l^lanodique. 
mel ancholy ['mebnkoU]. i. x. MAlancolM /. 
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a. a. (a) (Of ptri.) MiUncolique; tnite. 
(b) M. nnot, triste nouvelle. 
mcliSM [roe'liM], «. Bot: Mtiiue/; F: citron- 
nelle f. Mtliua eordUl. eau / de 
mellifluout JmelifluM], a. Mielleux; dou- 
ccreux. M. eloquence, doquence melliflue. 
mellow' ['melou], a. l, (Fruit) fondant, mOr; 
(vin) moelleux. 2. (Of voice) Moelleux ; doux, 
if. douce. 3. (Esprit) mClr. To frow mallow. 
mOrir* s’adouair. 4. (Of pert.) F: Un peu 
grii; P: m{ir. 

mellow*. I. tJ.tr. (fl) (Fair*) mOnr (des fruits); 
donner du moelleux b (un vin). (b) MOnr, 
adoucir (le caractire de qn). 2. v.i. (a) (Of fruit, 
mne) Mflrir; (of colour) prendre de la patmc. 
(b) (Of character) S’adoucir. mellowing, i. 
Maturation / (des fruits, du vin) ; adoucisse- 
mcnt m (de la voix, des couleurs). 
mellowness ['melonasl. j. Maturity f (des 
fruits) ; moelleux m (du vin) ; douceur f (du 
caractire). 

melodic [mc'bdik], a. Mus: (Progression) 
m^lodique. S.a. passage 5. 
melodious [me'loudjas], a. Melodieux, har- 
monieux. -ly, adv. Mdodieusement. 
melodrama rmelodroima], s. M^lodrame m. 
melodramatic [mclodra'matik], a. Melodrama- 
tique. -ally, adv. D’un air ou d’un ton de 
melodrame. 

melody ['melodi], t. Mdodie /, air m, chant m. 
melon ['mebn], t. I. Melon m. Sugary melon, 
(melon) sucrmm. 5.0. water-melon. 2,St.Exch: 
To oarva. out up. the melon, distnbuer les 
bteifices. 'melon-bed, s Melonm^rc /. 
melt fmelt], v. (p.t. malted ; p.p. melted ; p.p. adj 
molten ['moult(a)n]) 1 . 0.1. 1 . Fondre ; se fondre , 
(of glass, metals) entrer en fusion. S.a. butter* 1. 
2. His heart malted with pity, la piti^ lui attendns- 
sait le coeur. To malt into tears, fondre en larmes. 

. (Of solid in liquid) Fondre, (se) diasoudre. 
I.melt, v.tr. I. (Faire) fondre. 5 .a. butter* i. 
2, Attendrir, 6mouvoir (qn). melt away, v.t. 
Se dissiper; (of crotod) se disperser, melt 
down, r.tr. Fondre (de la fcrrailleV molten, a. 
Metall: Glassm: En fusion ; fondu. melting*, 
«. I. (a) (Of snow) Fondant, (b) (Of voice) At- 
tendri. Malting mood, attendrissement m. 
2. Af. tun, soleil brOlant, torride. melting*, s. 
I. Fonte/, fusion /. 2. Attendrissement m (des 
coeurs). 'melting-point, s. Point m de fusion, 
melting-pot, t. Creuset m. F: Evanrthing 
is in the maltlng-pot. on est en train de tout 
refondre. 

i^embcr ['membar], s. Membre m. I. Nat. Hitt 
Organe m. 2. (a) Carp: Pi^ce / (d’une char- 
pente). (b) Gram : Mth : Membre (de la phrase, 
d‘une Equation). 3. (a) He it a m. of the family, 
il fait partie de la famille. Af. of the audience, 
assistant, -ante, (b) Mambar of Paiiiamant. 
P: M.P.. membre de la Chambre des Com- 
munes ; (in Fr.) dtout^ m. Our mambar. notre 
reprisentant (i Ls Chambre). 

■membership ['membarSip], t. I. Quality / de 
membre. Qualifications for m., titres m d’digt- 
bilit^ (of, i). Mambarship oard. carte / de 
membre. 2 . Nombre m des membres (d’une 
soci^ti). 

■membrane ['membrein],s. Membrane/. Invest^ 
ing a*., enveloppe /; tunique / (d’un organe). 
Afed; Diphtharie mambimna. couenne/. 
membraned ['membreindl, a. (Doigt) mem- 
brane. 

membranoas ['membronasj, a. Membraneux, 
membrane. 


M -0(e)s [me'mento, -ouaj. t. 
Memento m, souvenir m. 
memo ['memo], I. F; ■> memorandum i. 
memoir ['memwaTj, t. (a) Memoire m, dtude / 
(b) (i) NoUce/biographique ; 
(11) joum : article m necrologique. (e) pi. Me- 
moirs. memoires. 

memorable [ memorabl], a. Memorable, -ably, 
adv. Memorablement. 

memorandum, pi. -da, -dums [memo'randam, 
-da, -danu), j. I. Memorandum m, F.‘ imhnom. 
To make a memorandum of sth., noter qch. 
2. Jur : Memorandum of assooiatlon. acte m de 
societe Memorandum and artiolas of aaaoolatlon, 
statute mpl. 3. Com: Bordereau m. memo- 
randum-book, t. Carnet m, calepin m, 
agenda m. memo'randum-pad, s. Bloc- 
notes m. 

memorial [me'moirial]. 1 , a. Commemoratif. 
2. s. (a) Monument (commemoratif). War 
memorial, monument aux morts de la guerre. 

(b) petition (adressee k un gouvemement). 

(c) Jur : Memorial of a dead, extrait m pour 
enregistrement. 

memorialist [me rnD.-nohst], t. Petitionnaire mf. 
memorialize [me'mo.-riolaMz], v.tr. i, Com- 
memorer. 2. Petitionner (qn). 
memorization [memorai'zeiS(o)n], I, Memo- 
risation /. 

memorize ['memorariz], v.tr. Apprendre (qch.) 
par coeur. 

memory ['memon), t. i. Memoire /. To oommlt 
sth. to memory, apprendre qch. par coeur. 
F: Memory like a sieve, memoire de lievre, cer- 
velle / de hevre. I have a bad m. for names, je 
n’ai pas la memoire des noms. Loss of memory, 
perte / de memoire ; amnesie /. The thine comet 
back to my m., la chose me revient en m^oire. 
To the bast of my memory . . autant que je 
m'en souvtens, que je m'en souvienne. . . . 
Never within living memory, jamais de memoire 
d’homme. To play sth. from memory, jouer qch. 
de memoire. 2. Memoire, souvenir m. Cl^- 
hood memories, souvenirs d’enfance. We shall 
keep his memory, nous garderons son souvenir. 
The late king, of blessed m., le feu roi, d’heureuse 
memoire. 

mem-sahib ['memsa:ib],x./. (In India) Madame 
^tre de respect donne par les indiginea k une 
Europeenne mariec). 
men [men], t.m.pl. See man*. 
menace* ['menes], r. Lit: Menace/, 
menace*, v.tr. Lit: 1 . Menacer (qn). 2 * Those 
who m. war, ceux qui nous menacent de la ^erre. 
menacing, a. Mena^ant. -ly, adv. D’un air 
menaqmt. 

menagerie [me'nad3ari], t. Menagerie /. 
mend* [mend], 1. I. (In fabric) Reprise /, roccom- 
modage m. 2. To be on the mend, etre en voie 
de gueriaon. Trade it on the m., les affaires 
reprennent. 

mend*. I. v.tr. 1. Raccommoder (un vetement) ; 
reparer (un outil). To mend invisibly, stopper (un 
vetement). To mend the fire, arranger le feu. 
2. Rectifier, corriger. To mend one’s ways, 
changer de conduite. 3. (a) Reparer (une fiaute). 
Prov: Least said soonest mended, trop gratter 
cuit, trop parler nuit. (b) To mend matten, 
arranger les chosee. (c) To mend one’s paee, 
hiter, preseer, le pas. 11 . mend, v.i. I. (Of 
invalid) Se remettre. The weather it mendi%, le 
temps se remet au beau. 2. S’amender, se 
corriger. 3.S'ameijorer. mending, s. Raccom- 
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modage m. Mandinc outfit, trouast' / de raccom* 
modage. Invlaible mending, stoppage m. 
mendaciout [men'deil^s], a. Menteur, men> 
songer. -ly, adn. Mcnsong^remcnt, 
niendaciouinesf [men'dci.^snas], mendacity 
[men'dasiti], s. I. Penchant m au mensonge. 
2. Fausseti/. 

mender ['mcndarl, X. Raccommodeur, -euse; 
ravaudeur, -euac (de v^temcnta) ; rcpnaeuac / (de 
<i*nteUcs). Invisible mender, stoppeur, -euse. 
menmcancy f'mendikansi], s. Mendicite /. 
mendicant f'mendikantj. I. a. Mendiant. 
Mendicant orders, ordres qudteurs. 2. x. Men- 
diant, -ante. 

men^city fmcn'disiti], x. = mendicancy 
menfolk ['menfouk], x.m p/ Lea hommes (de la 
famille). 

menhir ['menhwr], j Archcol Menhir w. 
naenial ['mimjalj. l. a. (0/ duties) Servile; 
bas, /. basse. 2. x. Usu. Pej . Domeatique mf\ 
laquais m. 

meningitis [menin'd3aitts], X. Med. Meningite/ 
Spinal meningitis, myelo-menmgite / Cerebro- 
spinal meningitis, mcningitc cerebro-spinalc. 
meniscus [me'niskss], X. Ph. Mcniaque m. 
menstruation [mcn8tru'eiS(3)nl, x. Physiol 
Menstruation /. 

mensurable f'menajurabl], a. Me(n)8urable 
mensurationJmcn8ju'rci^b'»)n,menSu-],x. l.Mt- 

surage m. 2»Geom. Mensuration/ 
mental ['ment(a)l], a. Mental, -aux , de I’esprit. 
Mental reservation, arriere-pensee /; sous- 
ententc /. Mental arithmetic, calcul m de tete 
Mental deficiency, d^ficience mcntale ; idiotie f 
The mental defectives, the mental deficients, les 
deficients w; les minus habens m. A mental 
case, F: a mental, un(c) aliene(e). Mental 
hospital, mental home, asilc m d’altencs , maison / 
de sante. Mental specialist, medecin m alienistc. 
-ally, adv. Mentalemenl Mentally defective, 
mentally deficient, k petite mentalite. 
mentality [men'tahti], i. Mentalite/. 
menthol ['menGol], I. Menthol m. 
mention* ['mcnS(a)n], X. I. Mention /(dc qch.). 
Af. may be made of three churches . . ., on peut 
citer trois eglises. . . . 2,Sch: etc: Honourable 
mention, mention (honorable) ; accessit m. 
mention*, v.tr. Mentionncr, citcr, faire mention 
de (qch.). We need hardly m. that . . , il est 
bien entendu que. . . . You never mentioned it, 
vous ne m’en avez jamais rien dit. I shall 
mention it to him, je lui en toucherai un mot. 
It must never be mentioned again, il ne faut plus 
jamais en reparler. Too numerous to m., trop 
nombreux pour les citer. It Isn’t worth men- 
tioning, cela est sans importance. He has no 
proterty worth mentioning, il n’a aucun bien qui 
vaille. Not to mention . . sans parler de . . . ; 
ms compter. ... I heard my name mentioned, 
j'entendis prononcer mon nom. He mentioned 
no names, il n’a nommi personne. To mention 
S.O. in one’s will, coucher qn sur son testament. 
F; Don’t mention it! (i) ccla ne vaut pas la 
p^e d’en parler 1 (li) il n’y a pas de quoi ! 
Thank you, madam. — Don't m. it, sir, merci, 
madame.^ — De rien, monsieur, 
mentor ['mentar], x. Mentor m, guide m. 
mettU['menju],x. Menu m. Menu eard, menu, 
mephitic [mc'jfitik], a. Mcphitique. 
mercentlfe Fmairkantail], a. I. Mercantile, 
marchand, Af. affairs, affaires commerciales. 
M. nation, nation commer^ante. M. establishment, 
maison/ de commerce. MereantUe broker, agent tn 
dechazige. 2»Pq: (Esprit) mercantile, intereesc. 


Mercator [mar'keitar]. Pr.n.m. Mercator. Mer- 
cator’s sailing, navigation / loxodromique ; 
navigation plane. 

mercenary ['marrsenari]. I. a. Mercenairc, 
interesse. 2. x. (Soldier) Mercenaire m. 
mercer ['marrsar], X. (Silk-)meroer, marchand, 
-ande, de soieries. 

mercerize [/narrsaraiiz], v.tr. Mcrceriser. 
merchandise ['ma:rtfsanda:iz], X. Marchan- 

dl8C(8)/(p/). 

merchant ['ma:rt.'\ant]. I. X. (a) Negociant ; 
commer9ant ; marchand en gros. Merchant 
prince, prince m du commerce, (ft) Scot. & U.S 
Marchand, -ande ; boutiquier, -lere. (c)P: Speed 
merchant, chauffard m. 2, a. Marchand ; de 
commerce, du commerce. Merchant ship, mer- 
chant vessel, navire marchand ; navirc de 
commerce 'merchant- 'seaman, pi. -men, 
s.m. Mann du commerce, 'merchant- 'ser- 
vice, X. Marine marebande. 
merchantable f'msirt^antobl], a. I. Vendable 
2. He debit facile, de bonne vente, 
merchantman, pi. -men ['mairtSantman, -men], 
X Navire marchand, navire de commerce, 
merciful ['marrsiful], a. Misi^ncordieux (to, 
pour), clement (to, envers). Be merciful to me, 
faites-moi misericorde, -fully, adv. Mis^ri- 
cordieuscment ; avec clemence. 
mcrcjfulness ['msirsifulnas], x. Misericorde /. 
merciless f'msirsibs], a. Impitoyablc ; sans 
pitie ^ -ly, adv, Impitoyablement ; sans merci. 
mercilessness ['m^irsibsnss], x. Caractftre m 
impitoyablc , manque m de pitie. 
mercurial Imair'kju.mal], a. I. (a) Vif, ^veille. 
(ft) Inconstant ; d’humeur changcante. 2»Med: 
Pharm. Mcrcuricl 

Mercury ['mairkjunl. 1. Pr.n.m. Myth: Astr: 
Mercure. II. mercury, x. l.Cft; Mercure m, 
A : vif-argent m. F . The mercury is falling, Ic 
baromfttre baisse. 2. Bot. Mercuriale / 
mercy ['mairsi], x. Misencorde /, grace/, merci /, 
piiiif. (fl) //e ftax wo m., il est sans piti^. Without 
mercy, impitoyablc(ment), sans pitie. To show 
mercy to s.o., faire misericorde a qn. To have 
mercy on c.o., avoir pitii de qn. To call, beg, 
for mercy, demander grace. To throw oneself 
on s.o.’s mercy, s’abandonner k la merci de qn. 
For mercy’s sake, de grace ; par pitid. The 
jurymen recommended the murderer to m., les 
jures ont sign^ le recours en grace. Int. F- 
Mercy (on us) I grand Dieu 1 misencorde! 
(ft) To be, lie, at s.o.’s mercy, 6tre k la merci dc 
qn. At the mercy of the waves, au gre des flots ; 
it la derive. Iron: Left to the tender mercies 
of . . ., hvre au bon vouloir de. . . . (c) Thank- 
ful for small mercies, reconnaissant des moindres 
bienfaits wi. What a mercy I quel bonheur I 
uelle chance I (d) Works of mercy, ceuvres / 
e charite. Sister of Mercy, sceur de Charite, 
(sGcur) hospitahere. 
mere* ['mi:ar], x. Lac m, etang m. 
mere*, a. Simple, pur, seul ; rien que. . . . 
Out of m. spite, par pure mechancete. It's m. 
chance, e’est un pur hasard. The m. sight of her, 
sa seule vue. / shudder at the m. thought of it, 
je fnssonne nen que d'y penser. He's a m. boy, 
ce n’est qu’un enfant. S.a. nobody 2 , nothing 
II. 3. -ly, adv. Simplement, seulement ; tout 
bonnement. The invitation is m. formal, I’lnvita- 
tion est de pure forme. He m. smiled, il sc 
contenta de ^ourire. 1 said it m. as a joke, fed dxt 
cela histoire de rire. 

meretricious rmeh'tnSas], a. I. Dc courtisane. 

> 2. (Style, etc.) factice, d’un ^lat criard. 
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merganser [mar' guiMf 1,1. Om: Harlem, 
merge [maxras]. I* V.tr. Fondre, fuaionner (deux 
•ytttmea). To marga ith. in. Into. ath.. fondre 
qch. qch. ; araalgimer qch. avec qch. 
ttatts becam* nurgtd in tfu Empire, cca Etata 
furent englob^ dana I’Empire. a. v.i. Se fondre. 
ae pcrdre (tn, into, dana) ; ae confondre (tn, into, 
avec) ; (of banks, etc.) a'amalgamer, fuaionner. 
merger ['mairdsarl, s. X* Fin : Fuaion/, amalga- 
manon / (de pluaieura aod^tdi). Induatrlal 
naargar. unification induatriellc. 2* Jur : Extinc- 
tion / par conaolidation ou fuaion. 
meridien [me'ridian]. I. i. (a) Mdndien m. 
(b) Point culminant (d’un aatre). F: At tha 
meridian of hia glory, k I’apogdc de aa gloire. 
a. a. Meridian line, mdridienne/. 
meridiolUll [me'n^an(9)l], a. V s. Meridional, 
•aux ; du midi. 

meringue [ma'raq], X. Cu: Menngue/. 
merino [me'nrno), 1. Hush: Tex: Mdrinoam. 
merits ['ment], 1. I. (fl) Mirite m. To make a 
merit of ath.. ae faire un m^rite de qch. (o) To 
treat a.o. aooording to hia merlta. traiter qn aelon 
sea mdntes. (c) Jur : The merita of a case, le 
bien-fondd d'une cause. To judge a propose on 
its iflerits, jugcr une proposition au fond. To go 
into the merits of sth., discuter le pour et le contre 
de qch. 2« Valeur/, m6nte. Book of sterling m., 
livre de veritable ^eur. Sch: Certifloate of 
merit, accessit m. 
merit*, r.ir. M^nter. 
meritorious [meri'tornas], a. (Of 
tant; (of deed) m^ritoire. Sch: Prite for 
matitorioua work, pnx m d’encouragement. 
-ly, adv. D’une fafon miritoire. 
merlin ['mairlinj, X. Om: Emenllon m. 
mermaid ['mairmeid], x.^. Sirdne. 
merman, pi. -men [ marnnan, 

Triton. 

Merovingian [mero'vmdyen], a. w s. Hist: 
Mdrovingien, -ienne. 

merriment ['menmant], x. Gaieti /, hilante j, 
r^jouiaaance j, divertiaacment(a) m(pl). 
mcsrry ['merij, a. (merrier) I. (a) Joyeux, g^ 
Merry as a grig, gai comme un pinaon. To be 
alwaira merry and bright, fttre toujours plem 
d’entram. To make merry, se rijouir. Ton^ 
m. over sth., se divertir de qch. A merry 
maal joyeux Nodi' Prov: The more the 
merrier, plus on eat de fous, plus on nt. 
(b) F: To be merry. <tre dmdchi ; dtre un peu 
gria. To be merry in one’s cups, avoir le vm gw. 
2* A : (fl) The nierry month of May, le gcntii 
mois de mai. (b) Robin Hood and hss mm 
men. Robin dee Boia et aa troupe de gaiUards. 
-ily, adv. Gaiement, ioyeusemen^ mer^- 
'andrcw, I.m. Paillasse, bouffon pitre. 
’merry-ground, X. (Mandge m de) chevaux 
mpl dehM ; carrousel m. 

(a) The merry-makers, la bwde joy^w. 
cw.>euae. merry-making, s. Rdjouiaaancea 
/>/, dhrertiasement m. , ^ # t„,T 

mmy^u^t ['meneoit], x. Lunette /. four 
chette/(d*unevolaUle). « r * ii 

meseemt [mi'airnixl, v.tmpers. A. V Est. U me 

aemble ; m’e$t nvis (that, que). 

mesentery rmeeontan, mei-l, X. Anat 


gear, pignona de priae conatante. in naaah, on 
prise. 

mesh*. I. v.tr. Mee.E: Endenter, engraner (dot 
roues dentdea). 2. t>.i. (Of teeth of woheel) 
(S')engrener ; dtre en priae. -m es ne d , a. 
Wlde>meahed. k larges maiUea. 

mesmerism ['mesmarism], x. Metmdriame m, 
hypnotiame m. 

mesmerist ['mesmsriat], x. Hypnotiaeur m. 

mesmerize ['mezmarads], v.tr. Magndtiaer; 
hypnotiser. 

mesocarp ['meaoka:rp], X. Bot: Mdaocarpem. 

mesoderm ['mesoda:fm],i. Biol: Mdaodennesk 

Mesopotamia [mesopo'teimja]. Pr.n. La Mdso- 
potamie. 

Mespot ['mcapatl. Pr.n. Mil: P: -» Misopo- 

tAMIA. 

messM*T'«].*- lAe)A: Plat m, mets m. B.'Meaa 
of pottage » plst de lentilles. (6) Husb: (For 
animal) Pfitde /. 2. Salctd /. To make a meea 
of the table-cloth, salir la nappe. 3. Fouillia m, 
glchis m. Everything is in a m., tout eat en. 
ddsordre. What a measi here’s a pretty moael 
voili du propre I F: (Of Pen.) To get into a 
mesa, se mcttre dans le petrin, dana do beaux 
draps. To make a mesa of It. tout glcher. 
4. Mil: Navy: (For officers) Table /, mesa m, 
F: popote /; (for men) Mil: ordinaire m, 
Navy: plat m. Mesa-iaoket, veston m de meea. 
NaU: F: To lose the number of one’s 1 


-men], 


mounr ; pcrdre le gofit du pain. 
kettle, X. Navy : Gamelle /. 'mess-ro 



room, X. 

I. Mil: Salle / de mess. 2. Navy: Carrd M 
(des officiers). 'mess-tin, x. Mil: Gamelle 
(individuelle). Navy : Quart m. 
mess*. I. v.tr. (a) Sahr, aouiller. (b) To msw 
(up) a bualneaa, glcher une affaire. 2. v.x. Mil: 
Navy: (Of oJSMers) Faire ttble, (of men) fair* 

? lat; manger en commun, mess ubout, v.i. 

': (a) PaUuger, saloper (dana la boue). (b) Bn- 
coler ; gaspnler son tempa. 'meSS-Up, x, 
F: I. Glchis m. 2. Embrouillement M, 
malentendu m ; P: cafouillage m. 
message f'me8ed3], x. I. (a) Message m. 1*0 de- 
liver messages for 8.0.. faire lu meaaages de qn. 
To ieave a message for a.o., laiaaer un root pmu 
qn. (b) Communication / (par tdldphone). 
2. commission /, course /. To run 
faire lea commissions, lea courses. 3. (n) Predic- 
tion/; dvangile m (d’un propblte). (b) Enaeigne- 
ment m (d’un dcrivam). 

messenger ['meaand3af], X. I. (o) Meaaaffer, 
-dre. (6) COmmiaaionnaire m ; garcon m de bu- 
reau. Hotel messenger, chasseur m. Teiegimph 
messenger, facteur m dea tdldgraphca : facteur- 
tdldgraphiate m. S.a. Kxnm* i. (c) COuTtier m 
(di^omatique). King’s messenger ^ meaaager 
d'Etat. 2. (Off kite-string) Postilion ei. 

Messiidi [me'aain]. Pr.n. Measie m. 
messianic [meai'anik], a. Messianic;^, 
messianism [me'aaianizm], x, Measianiame m. 
messmate I'mearoeit], x. C4marade m de table ; 

Navy: camarade de plat. 

Messrs rmesara], x.m.pf. Com: eu: Meaaieura, 
abbr. mM. ,, 

messuage f'meawed3j, x. Jur: Ma on, dSpen- 
dancea et terrea/p/. 

messy f'mcail. o. F: 1. (a) S^. malpropre. 
(6) En d^aortlre. S.Quiaalit ; aaliaaant. 

Mte- 
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boUtme m. Constructive m., anabol.sme m. 
Destructive m., catabolitme m. 
metSCSrput [meta'karrpas], t Anat: M^ta> 
carpe m. 

metftcetitre Tmettfaentar], f. M^tacentrem. 
neUli* ['met(a)l], s. I* M^tal m, -aux. Bate 
matal, m^tal commun. Sheet metal, tdle / mince. | 
The metal induatriei, lea industnea m^tallurgiquea. 
2* Glassm: Verre m en fuaion. 3. Civ.E: 
(Mattiriau m d')empierrement m ; ballaat m (de 
voie ferr6e). Road metal, cailloutia m, pierraille /. 
4* Typ: Caract^rea mpl. Old metal, vicille 
matiire. 5. pi. Rail: ( 0 / engine) To leave. 
Jump, the metali, quitter lea raila; d^railler. 
'metal-bcarhig, a. M<^tallif^re. 'metal- 
'ozidey attrib.a. El: (Valve) cuproxyde. 
'metal-WOrky s. I. Travail m dea m^taux; 
eerrurerie/. 3 . Mdtal ouvr^. 
metal*t V.tr. (metalled) Empierrer, caillouter (une 
route). 

metallic [me'talik], a. M<ltallique. 
metaUiferoui [metu'lifarss], a. M^tallif^re. 
metallize ['metdla:iz], v.tr. I. M^talliaer (une 
surface). 2* Vulcaniaer (le caoutchouc), 
metallography [meto^bgrafi], s. M^allo- 
graphie/. 

metalloid ['metobid], o. r. M^talloide (m). 
metallurgfc(al) [met<i'l3:rd3ik(3l)j, a. Metallur- 
gique. 

mctallurgiat [me'tabrduat], s. M^tallurgitte tn. 
metallurgy [me'tabfd3ij, s. M<itallure[ie /. The 
M. of iron, la sid^rotechnie ; la aid^rurgie. 
metamoiphic [metu'nu:f fik] , metamorphouf 
[metu'mojrfaa], a. M<tamorph>que. 
metamorphism (meta'mo:rfizm], s. M^temor- 
phitme m. 

metamorphose [meta'mozrfouz], v.tr. M^ta- 
morphoser, transformer (to, into, en). 
metamorphosis, pi. -oses fmeta'm3:ffoBis, 
•osi:z], f. Metamorphose /. 
metaphor ['metafarl, f. Metaphors /; image/. 

Mixed metaphor, meuphore diaparate. 
metaphoric(al) [meta'f3rik(9l)], a. Metapho- 
rique. -ally, aw. Metaphoriqucment 
metaphysical [meta'fizik(a)l], a. Metaphyaique. 

-aUy. adv. Metsphyaiqucment. 
metaphysician [metafi'ziS(9)n], s. Metaphysi- 
cien m. 

metiqibysics [meta'fizika], s.pl. La meta> 
physique; ontologie/. 

metatarsus, pi. -i [meta'tazraoa, -ai], s. Anat: 
Nat.Hitt : Metatarse m. 

metathesis, pi. -eses [me'taOesis, .esnz], s. 
l*Lwg: Surg: Metathise /. 2,Ch: Substitu- 
tion/. 

metazoon, pt. -zoa [meta'zouon, -'zouaj, s. 
Biol: Metazoaire m. 

mete [mi:t], v.tr. Lit: To mete (out) pimlsh- 
ments, rewards, assigner des punitions; dis- 
tribuer, ddcemer. des ^compenses. 
metempsstchosis [metempsi'kousis], s. Me- 
tempsyc(h)ose/. 

met^r rmiidof], f. Meteorem. 
meteoric [miitibrikh a. l.Meteonque. Meteorlo 
faroDt aiderolithe/. F: M. rise in the social scale, 
montde .. rapide de I’echelle sociale. 3 . Atmo- 
sphertque. 

meteOnte ('mhtiorait}, s. Meteorite m ot J; 
adiolidke m. 

meteorological imt:tioro'bd3ik(a)i], a. Md- 
tdorologique. adrolt^que. 
meteorologist [ini:uo'tolod3ist], s. Metdorolo- 
giste m, rod^rologue m. 

meteorology rmiuw'mUdsi], t. M^forologie /. 


meter^ ('mirtar], s. Compteur m; jaugeur m. 
Eleotrio meter, compteur de courant. To turn 
off the gas at the meter, fermer le compteur. 
meter*, s. U.S: == metre*' *. 
methane ['meOein], r. Ch: Methane m. Phenyl 
methane, toludne m. 

methinks [mi'Gioks], V.tmpers. (p.t. methought 
[mi'0D:t]) A. & Lit: II me aemble. 
method ['meBad], s. (a) Methode/; manidre J 
(of doing sth., de faire qch.) ; precede m (pour 
faire qch.). Adm: Methods of payment, mo- 
dalites / de paiement. Mil: Tactical methods, 
precedes de combat, (b) Man of method, homme 
d'ordre. F : There's method in his madness, il 
n'eat pas ai fou qu’il en a I’air. 
methodical [me^G3dik(3)l], a. Methodique. M. 
life, vie regUe, ordonnee. He is very m., il a 
beaucoup de methode. -ally, adv Methodique- 
ment ; avec methode. 

Methodist ['meBodiat], a. & s. Ecc: Mdtho- 
diate mf. 

methought [mi'BortJ. See methinks 
methyl pmeBil], s. Ch : Methyle m. 
methylate ['meBileit), v.tr. Ch: Methyler. 
Methylated spirit, alcool denature ; alcool ii 
brBicr 

methylene ['meOilunj, s. Ch: Methylinc m; 

esprit m de boia. 

meticulosity [metikju'bsiti], s. Meticulosite /. 
meticulous [me'tikjubsL a. Meticulcux. -ly, 
adv. Meticuleusement. To be always m. accurate, 
avoir le aouci de I’exactitude. 
meticulousness [me'tikjubsnas], s. Meticu- 
loaite /. 

metonymical [meto'nimik(9)l], a. Rh: Md- 

tonymique. 

metonymy [me'tommi], s. Rh: Metonymic /. 
metre' ['muter], s. Pros: Metre m, mesure f. 
In metre, en vers. 

metre*, s. Meas: Metre m (= 39 37 inches). 
Square metre, metre carre. Cubic metre, metre 
cube. 

metric' ['metnkj, a. Meas: Metrique. The 
metric system, le aysteme metrique. 
metric*(al) ['mctnk(3l)l, a. (Podsie) mdtrique 
metrics f'metriks], s.pl. Pros: Mdtrique /. 
metronome ['metronoum], s. Mus: Metro- 
nome m. 

metropolis [mc'trDpolis], s. Mdtropole /. 
metropolitan [metro'pohtan]. i* a. Mdtro- 
politain. 2. . Ecc: Mdtropolitain m, arche- 

vdque m. 

mettle [metl], s. 1 .( 0 / perx.) Ardeur /, courage m, 
feu m; (of horse) fougue /. To put a.o. on 
his mettle, piquet qn d'honneur ; exciter 
I’dmulation de qn. I was on my m., jC m’dtais 
piqud au jeu. 2. Caraetdre m, tempiSrament m. 
To show one's mettle, faire see preuves. 
mettlesome ['metlsam], a. (Of pers.) Ardent, 
vif ; (of horse) fougueux. 
mew* [mju:l, x. Om : jSea«)mew, mouette f. 
mew*, X. Mue/, cage / (pour les faucons). 
mew*, i-.fr. F: To mew s.o. (up), claquemurer, 
renfermer, qn. 

mew*, X. ( 0 / cat, sea-gull) Miaulement m. 
mew*,v.t. (Of cat, sea-gull) MiuuleT. mewing, x. 
Miatuement m. 

mewl [inju;l], v.t. (Ofirifant) Vagir, puiUer. 
mews [n^u:z], X. I. £curies fpl. 2 . Impasse / 
(sur laquiwe donnaient des dcunes). 

Mexican rmeksikanh a. diT x. Mexicain, -ainc. 
Mexico ['ineksiko]. xV.n. Le Mezique. 
mezzanine ['mesanim], x. Arch: Messanlne 
(•floor), meszanine/, entmol m. 
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mttDeotillt f'medzotint], s. Engr: i. Gravure / 
k la mani^re noire, a. Eatampe / A la mani^re 
noire. 

ml [mi:], s. Mus: Mi m. 
miaow* [mjau], s Miaulement m, miaou m (du 
chat). 

miaow% v.i. {Of cat) Miauler. 
miaima* pi. -ata [mai'azmo, -atu], t. Miasme in. 
m^smal [mai'azmal], miasmatic [maioz'ma- 
tik], a. Miasmatique. 

miaul [mjaul], v.i. Miauler. miauling, j. 

Miaulement m. 
mica f'maika], s. Mica m. 
micaceous [mai'keiSaa], a, Mtcac^. 
mice [mais]. See mouse*. 

Michael [maikll. Pr.n.m. Michel. 

Michaelmas [ miklmss], i. I. La Saint-Michel 
(jour de terme). 2. Bot; Miohaelmat daisy, 
marguerite / d'automne. 

Michelangelo [maik3rand33lo]. Pr.n.m. Michel- 
Ange. 

mickle [mikl]. A. GT Scot : 1.0. (o) Beaucoup dc. 
(6) Grand. 2. r. Prov: Many a little makes a 
mickle, les petits ruisseaux font Ics grandes 
nviirea. 

microbe [ maikroub], t. Microbe m. 
microbial [mai'kroubisl] / microbic [mai'kni- 
bik],a. Microbien, microbique. 
microbiology [maikrobai'Dlod3i], s. Micro- 
biologie /. 

microcephalous [maikro'sefalaa], a. Micro- 
c^phale. 

microcosm ['maikrokozm), s. Microcoame m. 
microfarad [maikro'farad], t. El.Meas: Micro- 
farad m 

micrometer [markrometar], i. Micrometre m. 

Micrometer screw, vis / micrometnque. 
micrometric(al) [maikro'metnkfal)], a. Micro- 
metnque. 

micron ['maiknn], r. Meat : Micron m ; mil- 
heme m de millimetre 

micro-organism [maikro'orrganizm], s. Micro- 
organisme m. 

microphone ['maikrofoun], s. Microphone m 
Concealed m., espion m. 

microphotograph [maikro'foutograf, -gra:f], t. ! 
Microphotographic /. 

microscope ['maikroskoup], *. Microscope m. 
Visible under the microscope, visible au micro- 
scope. 

micr08C0pic(al) [maikro'skopik(9l)], a. 1. Mi- 
croscopique. 2 . Microscopical examination, 
examen au microscope. 

microtherm ['mailuo63:rm], t, Ph.Meai : Mi- 
crothermie /. 

microtome ['maikrotoum), i. Microtome m. 
microzoa [maikro'zoua], t.pl. Biol: Micro- 
zoaircs m. 

micturate ['miktiureitj, v.f. Med: Unner. 
noiicturition rmiktju'nS(3)n], s. I. AJed: Mic- 
turition/. 2.F; Miction/, 
mid* Jmid], a. Du milieu ; nu-, moyen. From 
rmdjmu to trad Au^st, de la mi-juin i la mi-aoOt. 
In mid air, entre ciel et terre ; au milieu des airs. 
In mid channel, au milieu du chenal. 'mid- 
iron, t. Golf: Fer moyen; crosse moyenne 
en fer. 'mia-'Len^ s. Mi-caremc /. mid- 
'season, f . Demi-saison/. 
mid*. prep. Poet: «= AMID, 
midday ['middei], t. Midi m. Midday beat, 
chaleur de midi ; chaleur nkridienne. 
midden [midn], I. Dial: Tas m de fumier. 
middle [midi]. l,Attrtb.a. Du milieu ; central, 
-auz ; moyen, intemn^diaire. Middle wall, mur 


mitoyen; mur de refend. To take a middle 
course, prendre un parti moyen. Middle slsa, 
grandeur moyenne Box : Middle weight potds 
moyen. Log: Middle (term), moyen terrac. 
2. t. (a) Milieu centre m. The middle of life, 
rige mdr. In the middle of . . ., au milieu 
de. . . The ball hit him in the m. of the ^ck, 

la baile Tatteignit en plein dot. About the m. of 
At^tt, k la mi-aoQt. In the very middle of . . ., 
right in the middle of . . ., au beau milieu 
de. . . F; 1 was in the middle of reading, 
(Vtais en train dc lire. (6) Taille f, ceinture /. 
The water came up to hit m., I’eau lui venait H 
mi-corps middle-'aged, a. ( 0 / Pan.l En.re 
deux &ges, d'un certain &ge. middle 'class. 

1. t. The middle olaBs(es), la classe movenne; 
la bourgeoisie. 2. a. It't horrihlv m.-c.i e'est 
du dernier bourgeois I middle- 'nized, a. De 
grandeur moyenne ; de taillc moyenne. 

middleman, pi. -men ['midlman, -men], i.m. 

Com. Intermediaire, revendeur. 
middlemost ['midlmoust], a. Le plus au 
milieu ; central, -aux. 

middling ['midlnj]. I. a. (a) (i) Mediocre; 
(ii) passable, asscz bon. How are you? — Mid- 
dling, comment allez-vous ? — Pas mal ; comme ci 
comme 9a. (b) Of m. ttze, de grandeur moyenne. 
(f ) Com : Bon ordinaire ; de quality moyenne, 

2. adv. Assez bien ; passablement ; ni bien ni 
mal. 

middy ['midi], r.m. Nau: F: «* midshipman. 
midge [mid^], t. Moucheron m ; cousin m. 
midget Pmidjetl, t. i, Nam,/, naine; nabot, 
-ote. l,rhot: Miniature/. 3. Minuscule, 
midland ['midland]. I. t.pl. The Midlands, les 
comt^s centraux (dc PAngletcrre). 2. a. Des 
comtis du centre. 

midmost ['midmoust], a. Le plus pris du milieu ; 
central. -aux. 

midnignt ['midnait], i. Minuit m. To arrive 
about m., arriver sur les minuit. 
midriff ['midrif], I . Anat: Diaphragmem. Blow 
on the m., coup au creux de I’estomac. 
midship ['midSip], t. N.Arch: Milieu m du 
navirc. Etp. attrib. Midship frame, maltre 
couple m. 

midshipman, pi. -men ['midSipm»n, -men], 
s.m. Nau: Aspirant (de marine) ; midship, 
midst [midst]. 1. 1. (a) In the midst of sth., au 
milieu de, parmi (la foulc, etc.). In' the m. of 
winter, en plein hiver; au cotur de I’hiver. In 
the midst of all this, sur ces entrefaites. F ; I was 
in the midst of reading, /^uis en train de lire. 
(6) In our midst, au milieu de nous; parmi 
nous. 2. prep. Poet : = amid(8t). 
midstream [mid'stri:m], t. I. 4 ^igne n^diane 
(d’un fleuve). 2. In midstream, au milieu du 
courant. 

midsummer ['midsAmwl, 1. (a) Milieu m de 
I’dt^. (6) Le solstice d’dte. Midsummer day, la 
Saint-Jean. 

midway ['midwei], adv. A mi-chemin, k moiti^ 
chemin. Midway between . . . and .... k 
i mi-distance entre . . . et. . . . 

1 midwife, pi. -wives ['midwaif, -waiivz], t.f. 

I Sage-femme, pi. sages-femmes. 

I midwifery ['midwifri], t. Obst^triaue/. 
Inoddwinter [mid'wintar], t. (a) Milieu m de 
j I’hiver, fort m de I’hiver. (A) Le solstice d’hiver. 
mien [mi:n], t. Lit: Mine/, air m. Lofty m., 
i port hautain. 

i might* [mait], *. Puissance/, force(s)/(p/). To 
work with all one's might, travailler de toutc aa 
I force. Might against right, la force contra le 
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<^*o*t* Mlfht li rtfht, la force prime le droit 
la r^on du plua fort eat toujoura la meilleure. 
mights t'. Sie uayK 

m lfhrin tM ['mtitinaa], i. Puiaaance /, force / ; 
grandeur /. 

nUffaty t'maiti]. I. a. (a) Puiaaant, fort. 
S.a. HIOH I. a. (b) Grand, vaate, armndioae. 
(c)F: Vott'fa til d m. Atirry, voua 6 tea (uablement 
preaa^. -ily, adv. i. Puiaaamment, fortement, 
vigoureuaement. a. F: Extr«mement. fameuae- 
ment. 1 1. mighty, odo. F: Fort, extrftmement, 
rudement (content, etc.), 
migiumette [minia'net], x. R^a^ odorant. 
migrilliM [im'grem], X. Med: Migraine/, 
mlgrimt ['maigrant]. I. o. — mioratoky. 

a. X. Migrateur, -trice, 
migrate [mai'greit], v.i. fimigrer. 
migratioil [mai'^reiS(a)n], x. Migration /. 
migratory ['maigratari], a. (Peuplc) migrateur, 
nomade ; (oiaeaiy migrateur, de paaaage. 
lUM‘[mdk], x. F: Microphone m, F; micro ft. 


mi^S v.i. Mil: P: Tirer au flanc. 

Mike'. Pr.n.m. {Dim. of Michael) Michel. 
F: For the love of Mika . . pour I'amour 
de Dieu. . . . 

Milaoete [mil<r'ni:z], a. flif 1 . Geog : Milanaia, 
-aiae. 

mil^-GOW ['miltSkau], x, Vache laitiire. 
fluid [maild], a. I . {Of pert. , toord) Doux,/. douce. 
F: Aa mild aa a dove, aa milk, doux comme un 
agneau. a. (Of tide) Doux, peu advire, peu 
ngoureux. M. punishment, punition Idgire. 
3 . (Climat) doux, tempdr^ ; (hiver) doux, blnin. 
It IX mtlder here, il fait meilleur ici. 4. (a) (Mddi- 
^ent) doux, bdnin ; (tabac) doux. MUd boar, 
biire Idg^. F: Draw il mild I tout douxl 
n exagdrez paa I (b) A mild form of maaalaa, unc 
forme bdnigne de la rougeole. 5 . (Exercice) 
modM ; (amuacment) innocent, anodin. 6 . Mild 
ataal, acier doux. -ly, adv. i. Doucement; 
avec douceur. 1 , F; To put it mildly, pour 
m «primer avec moderation, 
fluldew* ['mtldju:], i. I, (fl) RouiUe / (aur le 
froment, etc.), (b) Mildiou m, mildew m (aur lea 
vignea, etc.), (c) Chanciaaure / (aur le pain, etc.). 
*• "io^iwure/; tachea/n/ d’humiditd. 

Rouiller, moiair (une plante). 
(J) {Of damp) Piquer (le papier, etc.) ; chancir 
(j«P«n). 

nmdnett ('maildnaa] , x . t . Douceur /, cldmence / 
(de qn, du tempa). a. Bdnignite/fd'une maladie). 
mile [mail], X. Mille m. Itatuta ndla, Bn giia h 
ijbo yards’^ 1609 m. 31), mille anglaia, 
miUe terreatre. Nautioal mila, aaa mUa (- 2206 
^ds — 1852 m.), mille marin. Square mila 
(" *59 hectarea), mille carrd. Nau: Maaaurad 
mila, baae / (pour eaaaia de viteaae). F: Not a 
hundred milaa away, tout pr^a. To be mllaa 
from balltvlng ath., dtre k mille lieuea de croire 
qch. Nobo^ oomaa within mllaa of him, per- 
aonne ne lui monte k la cheville. 'mile-potu x. 
Borne/ milliaire. 

mile a g e ['maileds], X. (a) Diatance / en millea. 
Dai^ mitoaga, parcoura joumalier (d’une loco- 
motive, etc.]. eVir with very small m., auto qui a 
trta peu rouW. (b) Viteaae /(en millea). 
flulestOfie Tmailatounhx. 1. Borne milliaire, rou- 
tibre ; (m Fir.) borne fulomdtrique. a. F; Mile- 
xbMM iM x.o.'x life, dvdnementa qui j^nnent la 

mitfoil ['milfoilj, X. Bot : Mil e-feuille /. 
miliary ['milianl, a. Med: Miliaire. 
miutaikcy fimlitanai], x. Eaprit militant; 
activitme ei. 


I militant ['militant], a. Militant Hist: 

auftragetta, aufE^ette activiate. 
militarism ['militarizm], x. Militariame m. 
militarist ['militariatj, x. Militariate m. 

I m il i t a r y [ xnilitari]. i. a. Militaire. Military 
man, militaire m. Of military age, en Age de 
aervir. Military law, le code (de Juatice),miirtaire. 
3. s.pl. Coll. The military, lea militaiiea m; la 
troupe; la force armde. -Uy, adv. Militaire- 
ment. 

militate ['militeit], v.i. Militer {in favour of, 


, against, en faveur de, centre). 

ODiitia [mi'liSfl], X. Milice/; garde nationale. 
nmitia m an, pi. -men [mi'liyiman, -men], x.ffi. 
MUicien; garde national. 

milk* [milk], X. I. Lait m. New milk, lait 
(encore) chaud ; lait du jour. Milk diet, r^ime 
laetd. F; To oome home with the milk, rentrer 
au grand jour. Land of milk and honey, paya de 
cocagne. S.a. plow* 4 . Milk and water, ( 1 ) lait 
coup^ (d’eau) ; (li) diacoura ou litt^rature fade, 
maipide. Complexion of milk and roaea, teint de 
lia et de roaea. Prov : It ia no uae orying over 
apilt milk, k chose faite pomt de remAde. 2 . Lait, 
oti / (de noix de coco), blilk of almonda, of 
lime, lait d’amandea, oe chaux. 'milk-end- 
'weter. a. F: Fade, inaipide. 'milk-cen, x. 

^*Dilk-g«Uge, X. = MILK-TBSTBR. 

n3ilk-iug» X. Pot m k lait. 'milk 'pudding, 
/■ iM.' “ 80 U ft, tapioca m, etc., au lait. 

P^-lait m inv, lactom^tre m. 
,““}k-t<wth, pi. -teeth, x. Dent / de lait. 
,*®i|h"^hite, a. D’une blancheur de lait. 
nbllk-wonoisin, pi. -women, s.f. Laiti^e, 
crteiiire. 

mill^, v.tr. I. Traire (une vache, etc.). 

DdpouiUer, exploiter (qn). To milk the 
till, F; barboter la caiaae. 3 . 7>; Tp: To milk 
a moasage, to milk the wire, capter une com- 
munication (4 r^coute). milking, x. Traite / 
(d’une vache, etc.). 

ndUer ['milker], X. I. (a) {Pets.) Trayeur, -cuac. 

Meohanloal milker, trayeuae mdcwique. 

I ^ow) Good milker, bonne laiti4re. 

milkiness r'milkmea], x. Couleur laiteuae; 

^cteaccnce/(d’un liquide, etc.), 
mi lta naid ['milkmeidL X./. I. Laitiire, ci^miAre. 
a ; Trayeuae; fille de laitene. 

M ltan a n , pi. -men ['nulkman, -men], s.m. 
Laitier, crimicr. 

Dhilkrop ['milkaop], X. F; Poule mouillde. 
iinllkweed [;milkwi:d], X. Bot: Laiteron m. 
|mllky [ milki],a. Laiteux; lactescent. Astr :Tho 
Milky Way, la Voie laetde. El: Milky ooU, 
accumulateur perld, laiteux. 
ndll* rmil], X. I. (fl) (Flour-)mill, mouUn m (4 
fanne). Steam mill, minoterie /. F: To go, 
pass, through the miU, passer par de durca 
dpreuvea. ( 6 ) Coffee-mill, pepper-mill, moulin 
A cafd, 4 poivre. (c) (CruBhing-)mUl, (moulin) 
br^eur m, concaaaeur in. a. Metaho: RoUing- 
min, laminoir m. 3. Tls: « millino-cuttis. 
a.Uame/; manufacture/. Oloth-mill, fabrique/ 
de drap. Cotton-mill, fiiature / de cotoh. 
S.a. PAPBS-MUX, SAWMILL. 5 . F; Combat m 
4 coupe de poing; aaaaut m de boxe. 'mill- 
OOUrse, x. Bief m de moulin. 'mill- 'dam, x. 
Enrage m de moulin. 'miU-dust, x. Folle 
farme. 'mill-finishing, x. ApprAt m, apprA- 
t^ ft (du papier). 'miU-hand, x. (fl)Ouvrier, 
-lire, d uaine, de fabrique, de filature. (4) Garmon 
meu^. 'miU-0WM,x. I. Propridtaiie m de 
mouun. a* Induatriel m ; uainier ai ; manu- 
fiacturier m : filateur mi. 'mUl-pond, x. l. Rd- 



mill] 


479 [mind 


•ervoir m de moulin ; retenue /. 2,F: L’oc^an m 
Atlantique. 'mill-racc, s. Bief m de mouhn 
mill*. I. v.tr. (a) Moudre (le bW). {b) Broyer 
(du mineral), (c) Fouler (le drap). (d) Fraiscr 
(des engrenages, etc.). (<) Molet(t)er (la t^tc 
d’une via). Num : Cr^neler (une piice de 
monnaie). Bflilled edga (on com), crenelage m, 
grtnetis m. 2. v.t. Esp. U.S: (a) {Of cattle) 
Toumer en masse, {b) {Of crovad) Fourmdler ; 
tourner en rond. milling, t. I. Meunene /, 
minotene /. 2. (a) Mouture /, moulagc m (du 
grain), {b) Broyage m. (c) Foulage m (du drap). 
3. Metalw: (a) Fraisage m. {b) Molet(t)age m 
(d’une tftc de via). 4. F: Coups mpl de poing , 
raclee /, rosace f. 'milling-cutter, t. Mec.E. 
Fraiae/; fraiaeuae/. 

millboard ['milbaird], i . Carton-pfite m tnv , 
fort carton ; carton cpaia. 
millenary ['milenan], a. & s. Mill^naire (m). 
millennial [mi'lenjal]. I, a. Millenaire* qui 
dure depuis mille ans 2. i. Milli^mc annivcr- 
aaire m. 

millennium [mi'leniam], i. I. Rel.H: Mil- 
lenium m 2. Millenaire m , millc ans m 
millepede ['milipudj, s. Myr : Mille-pattcamint', 
mille-pieds m imi. 

miller ['milar], j 1 , Meunier m , {of steam mill) 
minotier m. 2. Mec.E- {a) [Pers ) Fraiscur m 
{b) {Machine) Fraiseuse f ; machine / a fraiscr. 
millet ['milet), 5 . Bot : Millet m, mil m African, 
Indian, millet, *orgho m 'miilet-seed, t. 
Graine/de millet. 

milliamperc [mili'ampcar], j. El.Meas: Milli- 
ampire m. 

milliard ['miljard], 1. Milliard m. 
milligram(me) ['miligram], s Milligramme m 
millimetre ['mihmittarj, $ Millimetre m. 
milliner f'milinar], j Modiste/ 
millinery ['milman], 5. (Articles mpl dc) 
modes fpl. M. shop, magasin m de modes, 
million f'miljan], s. I. Million m. Ttoo m. men, 
two mtlltons of men, deux millions d’hommes 
2. F. The million, la foule, le commun. 
millionaire [milja'near], a. (Sf s. Millionnaire 

millionth ['miljanG], o. X. Millioni^me (m). 
millstone ['milstoun], s. Mcule f (de moulin) 
Upper millstone, mcule courante Lower mill- 
stone, A : nether millstone, meule gisante. 
F: To be between the upper and the nether 
millatone, fitre entre I'enclume et le marteau 
It will be a millstone round his neck all his life, 
e’est un boulet qu’il trainers toute sa vie. 
'millstone-quarry, x. Meuliire f. 
millwright f'milrait], i. Constructeui m de 
moulins. 

milt [milt), X. 1, Rate (des mammiftres). 

2. Laitance /, laite / (des poissons). 
mime' [maim], X. Gr. & Lt.Ant: Mime m. 
mime*. I. v.tr. Mimer (une sc^ne). 2. v.t. Jouer 
par gestes. 

niimetic [mai'metik], a. 1. D ’ imitation ; imi- 
tatif. 2. = MIMIC* I. 3. (Papillon, etc.) mime- 
tique. 

mimetism f'maimctizm), x. Nat.Hut: Mim^- 
tisme m. 

mimic* ['mimikj. I.a, {Of gesture, etc.) Mimiquc ; 
imitateur, -trice. 2. x. (n) Mime m. (6) Imitateur, 
-trice. 

mimic*, v.tr. (mlmloked) l. Imiter, mimer, 
contrefairc; F: singer (qn). 2. Imiter, contre- 
aire (la nature, etc.). 

mimicker f'numilmr], x limuteur, -trice; 

F; singe m. 


j mimicry rmimikn], i. Mimique /, imitation J. 

I minaret [ minaret],!. Minaret m. 

I minatory ['minatan], o. Mena^ant; Jur: com- 
minatoirc. 

mince* [mins], x. Cm .■ Hachis m 

mince*, v.tr. 1, Hacher (menu) (de la viande. 
etc.). Mlnoad moat, hachis m. 2. {Always neg.) 
Not to minoo mattors, one’s words, ne pas mfleher 
ses mots; parlor net, parler sans phrase. 3. To 
minoo (one’s words), parler du bout des Uvres ; 
{of woman) minauder. mincing, a. (a) Affect^, 
minaudier, affete. (i>) 7o take m. steps, tnxucher i 
petits pas. 

mincemeat ['mmsmirt], x. Cu; Compote de 
raisins secs, dc pommes, d’amandes, etc., li^ 
avee de la graisae ct conservee avec du cognac ; 
mincemeat m F To make minoomoat of sth., 
hacher menu qch To make minoomoat of s.o., 
reduirc qn en chair a pfite, 

mince-pie [mins’pai], x. Cu: Petite tarte con- 
tenant du mincemeat 

mincer ['minsor], s. Cu Hache-viande m 

mind' |maind],x I.(FemfmhraMce)(a)Souvenirm, 
memoire /. To boar, keep, sth. In mind, (1) ae 
souvenir de qch , gardcr la mi^moire de qch. ; ne 
pas oublier qch. ; (11) tenir compte de qch. Bear 
him in m., songcz a Ivn Bear tn m. that she 
IS only a child, n’oubliez pas que cc n’est qu’une 
enfant To bring, (re)oali, sth. to s.o.’s mind, 
rappeler qch. ^ la m^moirc de qn To eall sth. 
to mind, ^voquer le souvenir de qch. To put 
s.o. in mind of s.o., rappeler qn a qn. He puts me 
in m. of hts father, il me fait penser i son pirc. 
There comes to my m. a curious story, il me sou- 
vient d’une histoire curicuse. To go, pass, out 
of mind, tomber dans I’oubli. It wont out of my 
mind, cela meat sorti dc I’csprit. (6) Ecc: 
Year’s mind, service mdu boutde Pan. 2. (a) Pen- 
see f, avis m, id^e / To toll s.o. one’s mind, dire 
su fa<;on de penser ii qn. To give s.o. a pioeo, 
a bit, of one’s mind, dire son fait, set v^ritis, k 
qn. To bo of the same mind as s.o., €tre du 
m6me avis que qn. {Of several pert.) To bo of 
a mind, of one mind, £trc du m£mc avis; £tre 
d’accord. To roy mind, a mon avis ; scion mon 
avis , ^ ce que je pense. (b) To know one's own 
mind, savoir ce qu’on veut To make up one's 
mind, prendre son parti ; se decider To nutko 
up one’s mind to do sth., se (Ucider, oe r^udre, 
a faire qch. To make up one's m. about sth., 
prendre une decision au sujet de qch. To mako 
up one’s mind to. for, sth., (1) se r^signer k qch. ; 
(11) decider en taveur de qch. She couldn't make 
up her m. what to choose, elle ne pouvait se 
decider a choisir. To be in two minds about sth., 
about doing sth., Stre indicia sur qch., pour faire 
qch., quant au pam ^ prendre TIm bright 
weather put mo in the mind for walking, le beau 
temps me donna I'envie de faire une promenade 
To ohaago, alter, one’s mind, changer d'avis; 
se raviser. 1 have a mind, a good mind, a great 
mind, to . . j’ai (grande) envie, j’ai bien envie, 
de. To have half a mind to do sth., avoir 
pas mal envie dc faire qch. To have no m. to do 
sth., n’avoir aucun d^ir de faire qch. Those who 
have a tn. can go, ceux qui le d^irent peuvent 
y alter (c) To let one's mind run upon sth,, 
songer a qch. To set one’s mind on sth., d^sirer 
qch. ardemment To have set one’s mind on 
doing sth., avoir k cceur de faire qch. Hit m. 
turned to ., il i,e mit k songer k . . sa 

pensce se touma vers. To gitto one’s mind 
to sth., s’adoimer, s'appliquer, a qch. To gtve 
one's whole m. to sth., appliquer toute son atten- 
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tion i qch. To brinf ono't mind to be*r on 
sth., porter son attention sur qch. To have sth. 
In mind, avoir qch. en vue. To find ath. to one'a 
mind, trouver qch. i son goQt, i son gr 6 . 
» Esprit m, &me/. State of mind, ^tat m d’lme. 
urn of mind, mentality / (de qn). He was not 
in a state of m. to . ., (i) il n’^tait pas dispose 

i ; (ii) il n’^tait paa en ^tat de. . . . Paaoe 
of mind, tranquillity / d’esprit. To disturb s.o.'s 
peace of m., troubler Tespnt de qn. 4. (o) Phi/: 
Psy : {Opposed to body) Ame ; {opposed to matter) 
eapnt; {opposed to emotions) intelligence /. 
{b) Esprit, id^e. It comes to my m. that . . ., 
I’idie me vient que .... il me vient I’ldye 
que . . ., il me vient ii Tesprit que. . . . She 
has somethinc on her mind, elle a quelque chose 
qui la pryoccupe. To take s.o.'s mind off his 
sorrow, distraire qn de son chagrin. To be easy, 
uneasy, in one’s mind, avoir, ne pas avoir, I’espnt 
tranquillc. To set one's mind to sth., ryflychir 
k qch. To turn one's mind to a study, appliquer 
son esprit k une ytude. That is a weight off my 
mind, voiU qui me soulage I’esprit. To get an 
idea fixed in one's m., se mettre qch. dans la 
cervelle. Put it out of your mind, n’y pensez 
plus. 1 can’t get that out of his mind, je ne peux 

E as lui 6tcr ccla de I’ldce. (c) A noble m., unc 
elle ime. Prov : Great minds think alike, les 
beaux eaprita, les grands esprits, sc rencontrent 

5 . To be out of one’s mind, avoir perdu la raison, 

I tyte ; n’avoir plus sa raison. To go out of one’s 
mind, perdre la raison ; tomber en demence. 
To be in one’s right mind, ytre dans son bon 
sens : avoir toute sa raison. Of sound mind, 
sound in mind, sain d’espnt. 'mind-healer) s. 
Psychiatre m. 'mind-picture) s. Repryaenta- 
tion mentale. 

mind*f v.tr. I. Faire attention k. prater (son) 
attention k (qn, qch.). Never mind him, ne faites 
paa attention k lui. Never m. that, qu’i cela ne 
tienne. Never m. the money! ne regardez pas i 
Targentl Never m. the remainder, je vous tiens 
quitte du reste. Mind my words I ycoutez bien 
ce que jc vous dis I Mind you I remarquez bien I 
a. S’occuper de, se miler de (qch.). Mind your 
own buslneSal occupez-vous, myiez-vous, de ce 
qui vous regarde I 3. (u) Would you m. shutting 
tne door? voudnez-vous bien fermer la porte? 
Do you m. coming f cela vous est-il ygal de venir ? 
F; D’you mind if / open the window! 9a ne vous 
fait lien que j’ouvre la fenftre? You don’t m. my 
keeping you waiting! cela ne vous ennuic pas 
que je vous faase attendre? You don’t m. my 
smoking! la fumiene vousgynepas? You don' tm. 
my mentioning it! cela ne vous froisse pas que je 
vous le disc r If you don’t mind, ai cela vous 
eat ygal, ne vous fait nen. I don’t m., je veux 
bien. 1 don’t mind trying, je veux bien essayer. 

I shouldn’t mind a oup of tea, je prendrais 
volontiers une tasse de tW. A glass of wine! — I 
don’t mind, un verre de vin?—^ n’est pas de 
refus. (6) Don’t m. them, ne vous inquiytez pas 
d'eux. Never mind the ooneequeneesi ne vous 
souciez pas des conadquences 1 Never mind! 
0 n'importe 1 peu importe 1 (li) ne vous 
inquiytez pasi Who minds %ohat he says! qui 
s'occupe de ce qu’il dit ? I don’t m. the cold, le 
froid ne me g^ne pas. He doesn’t m. esepense, il ne 
regarde pas k a dypense. 1 don’t mind, cela 
m^t ygal ; peu (m’)importe. 4. M. you’re not 
late! ayez som de ne pas dtre en retard. Af. you 
lerite to him! ne manquez pas de lui ycrirel 
Mind what you are ahoutl prenez garde k ce 
que voue faitea I M. your !anguage T obaervez 


votre langage I Mind you don’t fall I prenez 
garde de tomber I F: Mind and don’t be late! 
ayez soin de ne pas ytre en retard I Mind the 
step! attention k la marche I Mind yourself I 
mehez'vous I ayez I’ccil I 5. Soigncr, avoir i’oeil 
sur (des enfants) ; garder (des animaux, etc.). 
To mind the house, the shop, garder la maison ; 
garder, tenir, la boutique. 

minded ['maindid], a. I. (n) Diaposy, enchn {to 
do sth., k faire qch.). If you are so minded, si le 
cceur vous en dit. {b) {With advs.) Commercially 
m., k Tesprit commercial. 2. {With sb. or adj 
prefixed, e.g.) Bloody-, feeble-, healthy-minded, 
k I’espnt sangumaire, faiblc, sain. The book- 
minded public, le public liseur. 

-mindedness ['maindidnss], s. Strong-minded- 
ness, force / de caractyre. Narrow-mindedness, 
ytroitesse / de vues, d ’esprit. 

minder ['mamdarj, s. {a) Gardeur, -euse (de 
bestiaux) , surveillant, -ante (d’enfants). {b) Ind ■ 
« MACHINE-MINDER. 

mindful ['mamdful], a. I. Attcntif {of one's 
health, k sa santy) ; soigneux {of, de). To be m. 
of one's good name, avoir soin de sa ryputation 
2. To be mindful of an event, sc souvenir d’un 
yvenement. To be mindful to do sth., se souvenir, 
ne pas oublicr, de faire qch. 

mindless ['mamdbs], a. {a) Insouciant {of, de) ; 
indifTyrcnt {of, 4 ). (6) Oublieux {of, de). 

mine' [mam], s. I. Mine / (de houille, d’or). 
F: A mine of information, une mine, un trysor, 
d’informations. 2. {a) Mil: Mine. To spriAg, 
touch off, a mine, faire jouer une mine, {b) Navy : 
Ground mine, mine de fond; mine dormante. 
Contact mine, mine vigilante. Floating m., mine 
ffottante. To lay a mine, poser, mouiller, une 
mine, 'mine field) s. I. Region miniyre. 
2. Navy : Champ m de mines, 'mine-layer) s. 
Navy: Poseur m, mouilleur m, de mines, 
'mine-laying) r. Navy: Pose/, mouillage m, 
de mines, 'mine-shaft) 1. Puits m de mine, 
'mine-sweeper) s. Navy: Dragueur m de 
mines. 

mine*) v.tr. & i. i. (a) To mine (under) the 
earth, fouiller (sous) la terre, creuser la terre. 
{b) Mil: Miner, saper (une muraille\ F: Ex- 
cesses which have mined his constitution, exeys qui 
lui ont miny le corps, (c) Navy: To mine a 
harbour, miner, semer des mines dans, un port. 
2. Min : To mine (for) coal, exploiter ie charbon. 
mining) s. I . Mil : Sape /. 2. Navy : Pose / de 
mines. 3.Afin.’ Exploitation miniyre, des mines ; 
I’lndustrie miniyre. Mining industry, Industrie 
miniyre. Mining village, village minier. Mining 
engineer, mgynieur m des mines. 

mine*. I. poss.pron. Le mien, la mienne, les 
miens, les iniennes. (a) Your country and m., 
votre patrie et la mienne. This letter is m., 
(1) cette lettre est k moi, m’appartient ; (ii) cette 
lettre est de moi. A friend of mine, un(e) de mes 
ami(c)s ; un(c) ami(c) k moi ; un(e) nuen(ne) 
ami(e). It is no business of mine, ce n’est pas 
mon affaire. No effort of mine, aucun effort de 
ma part, {b) Be good to me and mine, soyez 
TCnhl pour moi et les miens, (c) Mine and thine, 
le mien et le tien. What is m. is thine, ce qui est 
4 moi est 4 toi. 2« poss.a. A. Poet: Mon, 
/. ma, pi. mes. 

miner ['mainor], s. (a) Mtn: (Ouvner m) 
mmeur m ; ouvrier du fond, {b) Mil : Mineur, 
sapeur m. 

mineral ['minoral]. I. a. Minyral, -aux. The 
mineral kingdom, le rygne mmera'. Mineral 
waters, (i) eaux minyrales; (11) {alto s.pl. F: 



mineralogist] 


481 


[minute 


minercli) boissons (hygieniquea) gazeuses. Min- 
•ral apring, source minorale. 2. i. (a) Mineral m 
(5) Min : Mineral w ; ;'in coal-mtmnf;) charbon m. 
houtl e /. Mineral righta, droita miniers. 
mineralogist .mine ralod3ist], s. Mmeralo- 
giste m 

mineralogy [mma ralod3iJ, s. Min^ralogie f. 
mingle I. v.tr Mfeler, m^langer. 

2. v.i. (a) S meler, ae m^langer, ae confondre 
(mth, avec). (6) (0/ To m. with tht crowd, 
se m^ler k, dans, la foule. 

miniature [ mmiatjar]. I. t. Miniature f. To 
paint in miniature, peindre en miniature. A 
Niagara in miniature, un Niagara en miniature, 
cn pent. Miniature painter, pemtre m de minia- 
tures ; mimaturiste mf. 2. a. En mmiature, en 
raccourci (a) A miniaturo edition ol a book, unc 
Edition minuscule d’un livre. He's quite a m. 
Napoleon, c’est un Napoleon au petit p.ed. 
Phot: Miniature camera, appareil m de petit 
format. (6) Ind: Miniature model, maquette f 
miniaturist f'miniatjunst], s. Mmiatunste mf 
minim ['minim], i. l.Mus: Blanche/. 2.Meas: 
Goutte f 

minimize ['mmimanz], v.tr. R^duire au mini- 
mum. 

minimum, pi. -a I'mimmsm, -a]. I. s. Mini- 
mum m, pi. minimums, minima. To reduce sth. 
to a minimum, r^duire qch au minimum. Mini- 
mum thermometer, thermomitre a minima 
2. a. Minimum,/, occ minima Minimum price, 
prix minimum. Mth; M. value, valeur minima, 
minion f'mmjan], s Pej : (a) Favori, -ite 

(b) The minions of the law, les recors m de la 
justice. 

minister' ['mmistorj, j. I. /Jdm; Ministre m 
Minister o! War, for War, Ministre de la guerre. 
2* Ecc: Ministre, pasteur m Minister of the 
Gospel, ministre de )’£vai gile. 
minister*, v.i. To minister to s.o., to s.o.*s needs, 
pourvoir, subvenir, aux besoms de qn minis- 
tering', a. (Ange, etc.) secourable. minister- 
ing*, I. Soins mpl, service m (to, de). 
mii^sterial [mmis'tuanal], a. i, Exicutif 

2. Accessoire, subsidiaire. To be ministerial 
to . • contribuer i . . . ; aider k. . . . 

3. Ecc; {Of duties, life, etc.) De ministre, 
sacerdotal, -aux. Pol: Minist^nel ; gouverne- 
mcntal, -aux ; du Gouvemement. 

ministration [mini8'treiS(3)n], j. I. Service m ; 
miniature m, soins mpl. 2. Ecc : To go about one's 
ministrations, vaquer & ses devoirs sacerdotaux. 
To receive the mimstrations of a pnest, €trc 
administr^ par un prfitre. 

ministry ['ministri], i. I.{a)Pol: Mimstire m, 
gouvemement m. {b) Adm: Ministdre, departc- 
ment m. The Air Ministry, le Ministire de I’Air. 

2, Ecc: The ministry, le saint ministfere. He was 
intended for the m., il fut destin^ i I’Eglise. 

3. Ministire, entremiae / {of, de). 

mink [miqk], s. Z: (American) mink, vison m. 
minnow ['mino], .. Ich: Vairon m. 
minor ['mamar]. I, a. (a) (Lesser) Petit, mineur. 
M. planets, ptUlci p\wnhxei, Ecc: Minor orders, 
ordna nuneurs. (6) Petit, menu, peu important. 
Minor poet, petit poite ; poite de second ordre 
Of m. interest, d’int6rSt sccondaire. To play a m. 
part, jouer un r6le subalteme, accessoire, Med: 
Minor operation, operation d’lmportance sccon- 
daire. {c)Log : Minor term, s. minor, petit terme ; 
mineure /. (d) Mus: Minor se^. gamme 

mineure. In the minor (key), en mineur. In A 
minor, en la mineur. (e) Sch : Jonee minor, Ic 
31 


plus jcunc des Jones (qui sont deux). 2* s. yur: 
Mineur, -euie 

Minorca (mi noirkaj. Pr.n. Geog Minorque/. 
minority [minonti. mai-], s. X. Minorite J. To 
be in a minority, in the minority, itre en nunorit^. 
To be In a minority of one, ^tre seui de son 
opinion. 2. yur: Minontc (d’ige) 
minster [ minstarj, f. I . Cath^rale f . 2. £g tse 
abbatiale 

minstrel [ minstral], f. 1. (a) Hist Mcnestrel m. 
(6) F: Poitc m, mus.cien m, chanteur m 2. Nig- 
ger minstrels, troupe f de chantcurs et de 
comiques diiguis^s en n^gres. 
minstrelsy ['minstralsif, s. Coll. Chants mpl 
(d’unc nation). 

mint' [mint] f. i. The Mint, (I’Hdtel m de) la 
Monnaie. {Of com) Fresh from the mint, k ileur 
de coin (O/ medal, stamb, book, etc.) In mint 
state, in mint condition, k I'^tat (de) neuf F: To 
be worth a mint of money, (1) (of pers.) rouler 
sur I’or ; (11) {of thg) valoir une somme fabuleuse. 
/ costs a m. of money, cela coQte les yeux de la 
t6te. 2. Source /, origine / 
mint*, v.tr. I. (a) To mint money, (1) frapper de 
la monnaie, battre monnaic , (11) F; amasser de 
(’argent a la pcllc. (b) Monnaycr (de I’or, etc.). 
2. Inventer, forger, fabnquer (un mol, une 
expression), 'minting-press, . Presse / 
mon^taire 

mint*, i Pot Mcnthc /. Garden mint, baume 
vert, 'mint- 'sauce, .^ Cu. Vinaigrette f i 
la menthe. 

minuet fminju'et], s. Dane ■ Menuct m. 
minus [ mamosj. i. prep. Moms. Ten m. eight 
leaves two, dix moms huit ^gale deux. F . I got 
out of It m. one eye, je m’en tirai avec un ceil en 
moms. Bond m its coupons, litre d^muni de 
coupons. 2. a. Mth • Minus sign, t. minus, 
moms m. Minus quantity, quantity n^ative. 
minuscule [minAslcjul]. i. a. Minuscule. 
2»s.Pal Minuscule/. 

minute' ['mimt], s. X. (n) Minute / (de temps). 
Ten minutes to three, ten minutes past th^, 
trois heures moms dix ; trois heures dix. 
(6) F: A minute’s rest, un moment de repos. 
Wait a minute I attendee un instant 1 He has 
come in this (very) minute, il rentre k (’instant 
(mtme). He was here a minute ago, il sort d’ici. 
I’ll come in a minute, j'arriverai dans un instant. 
I shan't be a m., (1) I’en ai pour une seconde; 
(11) jc nc fcrai qu^allcr et (rc)venir. On the 
minute, to the minute, ponctuel, exact. He 
appeared at nine to the m., F: il est amvd k neuf 
heures tapant. Punctual to a minute, exact k une 
minute pr^s. I expeot him every minute, any 
minute, je I'attends k tout moment. I’ll send him 
to you the minute (that) he arrives, je vous 
I’enverrai d^s qu’il arrivera. 2. Geom: Astr: 
Mmute (de degr^). 3, Minute, projet m (d'un 
contrat, etc.). 4. (a) Note /. To make a minute 
of ath., prendre note de qch. ; fairc la m nuie 
(d’une transaction, etc.). (6) pi. Minutes of a 
meeting, procis-verbal m d’une stance, (c) Treas- 
ury minute, communiqud m de la Trdsorerie. 
'xnlnute-book, x. Registre m des proeda- 
verbaux; registre des ddlib^rationa. 'miOlltC- 
hanci« X. Grande a^uille (d’horloge, etc.), 
minate', v.tr. (a) Faire la minute de, minuter 
(un contrat, etc,). (6) To minute sth. down, 
prendre note de qch. ; noter qch. (c) To minute 
(the prooeedinga of) a meeting, dreaaer le procia- 
verbal, le compte rendu, d’une siiance. 
minute* [mai'njmt, mi'njmt], a. I. (a) Tout 
petu ; menu, mmuacule, nunime. (0) The 
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minutett particulars, lea moindrea d^taiU. 2. Mi- 
nutieux; (compte rendu) d^tailli. -ly, adv 
Minutieuaement ; en detail ; dans lea moindres 
details. 

mlnutenets [mai'nju tnaa, mi-], s. I . Petitesae/, 
exiguite/. 2. Minutie/, exactitude minuticuse. 
minx [mir|ka], s.f. Hum: Friponne, coquine ; 
petite espiigle. 

mirabelie[mird'bel],i. Hort: Mirabella (plum), 
mirabelle /. 

miracle f'mirakl], s. l, (a) Miracle m By a 
miracle, par nijracle (b) F. Miracle, prodige m 
It is a miracle that . . c’eat (un) miracle 
auc sub. 2 , Lit. Hist Miracle play, miracle, 
mlraculoui [mi'rakjubs], a. (a) Mtraculeux. 
(b) F: Extraordinaire, mcrveilleux. -ly, adv 
Miraculeusement ; par m raclc. 
mirage 'mi'ra:5], s. Mirage m. 
mire ['mai^r], i. (a) Bourbier m ; fondnire /. 
(b) Bouc /, bourbe /, fange /; (river deposit) 
vase /. To sink into the mire, (i) s’enfuncer dans 
laboue; s’embourber; (ii)F- s’avilir; (lii) oe 
mettre dans le p^trin. F To drag a.o.'s name 
through the mire, trainer qn dans la fange. 
mirror' ['mirar], s. Miroir m, glace /. Hand 
mirror, glace ii mam, miroir k main. F: To hold 
up a mirror to one's contemporaries, presenter 
le miroir k see contemporains Aut. Driving 
mirror, (miroir) r^troviseur m. 
mirror% v.tr. Refl^tcr. 

mirth ^a:r 01 , s. Gaiet^ f, all^grcsse / ; hilariti^/ 
'mirtn-provoking) a. Qut provoque le rire , 
d^sopilant. 

mirthful ['mairOful], a I . Gai, joyeux 2. Amu- 
sant, dtisopilant. -fully, adv, Gatement, 
joyeusement. 

mirthleiS ['marrObs], a. Sans gaiety, triste 
-ly, adv. Sans gaieti ; tristcmcnt. 
miry Tmabri], u. Fangeux, bourbeux ; vaseux. 
mitadjuitment [miso'dyAstmant], s. Mauvais 
aiustage ; d^r^glage m. 

misadventure [misad'ventjar],;. M^saventure/. 


contretemps m. 

misadvise [misad'vanxj.f'.fr. Mai con8ciller(qn) 

misaUlance [misu'laians], s. Mesalliance/. 

misanthrope ['misunGroup, miz-], s. Misan- 
thrope m. 

misanthropic(al) [misan'0r>pik(3l), miz-], a. 
(Peraonne) misanthrope ; (humeur) misanthro- 
pique. 

niisanthropist [mi'sanOropist, mi'z-], s. == MI- 
SANTHROPE. 

misanthropy [mi'san 9 ropi, mi'z-], t. Misan- 
thropie /. 

misapplication [misapirkeiS(3)n], s. I. Mau- 
vaise application, emploi abusif (d’un mot, etc.) 
a. Detoumement m (de fonds). 

misapply [misu'plai], v.tr. I. Mai appliquer 
(qch.); appliquer (qch.) mal A propos. 2. 
toumer (des fonds). 

misappreciate [mis<i'pn:$teit], v.tr, MAcon- 


nadsappr eh end [misapri'hend], v.tr. Mal com- 
prendre ; ee mAprendre sur flea paroles de mi), 
nusapprdhension [misaprrhen,^(a)n], s. Malen- 
tendu m, mAprite/; idAe fausse (des faits). To do 
sth. under m misapprehension, faire qch. par 
mAprtse. 

nkiSfUypropriatC [miso'proupneit], v.tr. DA- 
toumer, distraire (des fonds). 
nslsappropriation[mis4iproupn'eiS(»)n],j. De- 
toumement m, distraction /, d^rMation / (de 
fonds). 

mlshe^me [misbi'kAm], v.tr. (Coiy. Uke 


become) Messeoir A (qn). misbecoming, a. 
MalsAant. 

misbegotten [misbi'gotn], a. I. (a) (Enfant) 
illegitime, bAtard. (b) M. plant or animal, avor- 
ton m. 2 , F: Vil, misArable. Another of hit m. 
plans! encore un de ses projets biscomus 1 
misbehave fmisbrheiiv], v.i. & pr. To mis- 
behave (oneself), se mal conduire. 
misbehaviour [misbi'heivjar], s. Mauvaise 
conduite; inconduite/. 

misbelief [misbi'luf], s. (a) Theol: Fausse 
croyance. (b) Opinion erronee 
miscalculate fmi&'kalkjulcit]. I. v.tr. Mal 
calculer (une somme, etc.). 2. v.t. To m. about 
sth., se tromper sur qch. 

miscalculation [mi8kalkju'le:'5(3)n], s. Faux 
calcul ; mecompte m. 

I miscall [mis'ka:!], v.tr. 1. Mal nommer; 
attribucr un faux nom A (qn). 2. Dial: Injuncr 
(qn). 

I miscarriage fmis'karedy], s. I. Egarcment m, 
perte / (d’une lettre). 2 . (a) Avortement m, 
insuccAs m (d’un projet) (b) Jur Miscarriage 
of justice, erreur f judiciaire. 3. Med: Fausse 
couche. 

miscarry [mis'kan], v.t. i. (Of letter) (i) S’Aga- 
rcr, (11) parvenir k une fausse adresse. 2. (Of 
Scheme) Avorter, echnuer, manquer, rater, 
mal tourner. $»Med: Faire une fausse couche. 
miscellaneous [misc'lcinjas], a. Vane, mAlc, 
mAIangc, divers -ly, adv. Avec variAte ; diver- 
sement ; de diverses fafons. To write m., Acnrc 
sur des sujets vanes 

miscellaneousness [rnise'ieinjasnasj.r. VariAtA/, 
diversite /. 

miscellany [mi'seloni], s. 1 . MAlange m; 
collection / d’objcts variAs 2 . Lit: (a) Mis- 
cellanies, miscellanAes /, mAlanges m. (b) MAlange, 
recueil m, macedoine / 

mischance [mis'tSams], s. I. Mauvaise chance ; 
malchance /. 2. Malheur m, mAsaventure /, 

accident m 

mischief f'mistSifJ, s i, Mal m, tort m, dom- 
mage m, degat(8) m(pl). To do mischief, faire 
le mal To do s.o. a mischief, faire du mal ou 
du tort a qn ; porter un mauvais coup a qn To 
mean mischief, cheicher a nuire; mAditer un 
mauvais coup. To make mieohief, apporter le 
trouble ; semcr la discorde. To make m. between 
two people, brouiller deux personnes. 2. Malice /. 
Out of pure mischief, par pure malice ; (1) par 
pure cspiAglene ; (ii) par pure mAchancetA. (Of 
child) To be always getting into mischief, Atre 
toujours A faire des siennes. To keep s.o. out 
of mischief, empAchcr qn de faire des sottises, 
des bAtises. He ts up to (some) m., (1) il mAdite 
une malice; (11) il mAdite quelque mauvais tour, 
un mauvais coup. 3. (Pen.) Fripon, -onne ; 
malin, -igne. Little mischief, petit(e) cspiAgle, 
petit(e) coquin(e). 'xnischief-makor, s. Bran- 
don m de discorde ; mauvaise langue. 
mischievous [’mistSivas], a. 1 . MAchant, mal- 
faisant; (of thg) mauvais, nuisible, pcrnicieux. 
2. (Enfant) espi^le, malicieux. As mischievous 
as a monkey, maltn, malicieux, comme un singe, 
-ly, adv. I. (n) MAchamment ; par malveillance. 
(b) Nuisiblement. 2. Mahcieusement ; par 
espiAglene. 

mischievousness ['mistSivosnas], s. I, (a) MA- 
chancetA /. (A) Nature / nuisible (de qch.). 

2. Malice /, espiAglene /. 

misconception [miskon'aepS(a)n], s. i. IdAe 
fausse. 2. Malentendu m. 
misconduct' [mis'kondAkt], t. I. Mauvaise 
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•dmmittnition, mauvaue gettion (d*une •ffiurc). 
2. {Of pert.) Mauvaise conduite ; inconduite /. 
misconduct* [mUkon'dAkt], v.tr. X. Mai diriger, 
mal g^r (une a&ire). 2* To mlaoonduot onaaoll, 
ae mal conduire. 

mlsccmstmction [m»k<m'8tri^S(9)n]i I. Fauaae 
interpretation ; mesinterpretation /. 
mlscOBStrue [nus'konatru:* miakon'stru:], v.tr. 
Mal interpreter, meainterpteter (qch.) ; prendre 
(qch.) 4 reboura. You have mtscorutrued my 
words, voua avez mal pni mes paroiea. 
miscount^ [mis'kaunt], s. Erreur / d ’addition; 

esp. erreur ^ns le depouillement du acrutm. 
miscount*, v.tr. Mal compter, 
miscrennt ['miakriant], i. (a) Sceierat m, 
miaerable m, gredin m. (6) A: Micreant m, 
infideie m. 

mis-CUC [mia'kiu:], o.i. Bill : Faire fauaae queue 
misdate [mia'deit], v.tr. Mal dater (une lettre). 

misdating* S. Erreur / de date, 
misdeal* [mia'di:!], s. Cards: Maldonne/. 
misdeal*, v.tr. (mladaalt [mia'deit]) Cards: To 
m. the cards, abs. to miadaal. faire maldonne. 
misdeed [mia'diid], t. Mefait m. 
misdelivery fmiadi'bvan], s. Erreur / de 
livraiaon. 

misdemean [miadi'mirn], v.pr. To mladamaan 
onaseli. ae md comporter. 
misdemeanant [miadi'miinant], j. Jur: Dilm- 
quant, -ante. 

misdemeanour [miadi'munar], s. i»Jw: Diht 
contraventionnel 2. ^cart m de conduite ; 
m^fait m. 

misdirect fmiadai'rekt, miadi-], v.tr. I. Mal 
adreaaer (une lettre). 2. Mal diriger (un coup) ; 
mal viaer avec (un revolver, etc.). 3. Mal dinger 
(une entrepriae, etc.). 4. Mal renaeigner, mal 
diriger (qn^ 5. Jur: {Of judge) Mal inatruire 
(le jury). 

misdil^tion [miBdai'rekS(a)n, rniadi-],!. I»{On 
letter) Erreur / d'adreaae ; fauaae adreaae. 

2. Indication erron^e ; renaeignement erroni. 
tnfadnin g [mia'du:iq], s. M^fait m, faute/. 
misentry [mia'entri], s. Inacription erron^e. 

Book-k: Contre-poaition/. 
miser Pmaizar], s, Avare mf. 
misenmle ['mizarabl], a. I. {Of pert.) Mal- 
heureux, mate. To make a.o.'a Ufa mlaarabla, 
rendre la vie dure 4 qn. 2 . Mia^rable, deplorable 
What m. weather.' F: quel chien de tempi I 

3. Miaerable, pauvre, piteux. M. speech, piteux 
diacoura. Af. salary, aalaire denaoire. -nWy, 
adv. Miaerablemcnt. (o) Malheureuaemcnt, U- 
mentablement. (6) Piitrement. To ba mlaarably 
paid, avoir un aalaire de mia 4 re. 

miserliness ['maizarlinoa], J. Avance/. 
miserly ['maizorli), a. I. {Of pari.) Avare, 
pingre, ladre. 2« {Of habits, etc.) D avare ; 
•ordidc* 

misery ['mizari], 1. I. SouflErance(a)/(p/), aup- 
pUce i». To put an animal out of 
donner le coup de grice 4 un animal. 2. Miaere/ , 
ddtreaae/. 

misfire* [mia'faiarl, 1. {a)Sm.a: Anil: Ratd m. 

(6) J.C.E: Rate d^aUumage. , . , , 

misfire*, v.i. (a) {Of gun) Rater ; faire long feu. 
(6) LC.E: (Of engine) Avoir dea mtda; rater. 

(c)F: (Of lofc, etc.) Manqueraoneftet. 

misfit [nua^fit), 1. Vfttement manoue, mw Kum. 
Com: Laiaae-pour-coii4>te m. r: The aoaial 
midlU, lea inaptea m. 
miefortnae [mia'&trtjun], 

hAir m, calamite/. It lama 

hia teult, 0 eat plua 4 plaindre qu ’4 Wlmer. 


Infortune /, mal- 


misgive [mia'giv^, v.tr. (miagava [mia'geitv]; 
mi^van [mia'givnl) My heart, my nalnd, 
miafivea me, j^ai de mauvaia preeaentamenta. 
ndsjllvinf , 1. Doute m, crainte /. Not without 
misgtvings, non aana h^tation. / had a m. 
that . . ., j’avaia le prewentiment quc. . . . 
misgovern [mia'gAvam], v.tr. Mal gouvemer. 
misgovemment [mia'gAvommant], s. Mauvaia 
gouvernement ; mauvatae admmiatration. 
misguided [hua'gaidid], a. I. (0/ peri.) Dont 
I’enthouaiaame porte 4 faux; qui ae fourvoie. 
These m. people . . ., cea midheureux. . . . 
2. {Of conduct) Peu judicieux ; {of sseal) bora 
de propoa ; {of attempt) malencontreux. 
mis^p [mia'hapl, 1. (a) M 4 aaventure f, contre- 
tempa m. Aut : Panne /. {b) Fauaae couche. 
misinform [miam'foirm], v.tr. Mal renaeigner. 
misinformetion [miainf3r'meiS(a)n], 1. Fauaae 
information, faux renaeignement(a). 
misinterpret [miain'tairpret], v.tr. Mal inter- 
preter. 

misinterpretation [miaint»:rpre'teiS(»)nl, 1. 
I. Fauaae interpretation. 2. {In translatmg) 
Contre-aena m ino. 

misludgc [mia'd5Ad3], v.tr. Mol jurcr; ae 
tromper aur le compte de (qn) ; m4«)nnaitrc (qn). 
misjudged, a. Erron 4 ; peu judicieux. 
misjudg(e)ment [mia'd3Ad3mant], 1. Jugement 
erron 4 . 

mislay [mia'lei], v.tr. (mialaid[mia'leid] ; miaUid) 
^garer (ton parapluie, etc.), 
mislead [mia'li-.dj, v.tr. (mlalad [mia'led] ; miaied) 
(a) Induirc (qn) en erreur; tromper (qn). 
{b) igarer, fourvoyer (qn). misleading, a. 
Trompeur, -euae ; fallacieux. 
mismanage [mia'maned}], v.tr. Mal conduire, 
mal admimatrer, mal g 4 rcr (une affaire), 
mismanaiiement [mia'manedjmantj, 1. Mau- 
vaiae adminiatration, mauvaiae geation. 
misname [mia'neim], o.tr. Mal nommer; 
nommer improprement. 

misnomer (mia'noumorl, 1. I, Jur : Erreur / de 
nom. 2. Faux nom; fauaae appellation; nom 
mal appropri 4 . 

misogamist [mi'aogmiat], 1. Miaogame inf- 
misogynist [mi'aodyiniat], 1. Miaogyne m. 
misogyny [mi'aodymi], i. Miaogyme/. 
misplace [mia'plma], v.tr. I. Placer 4 faux 
(I’acccnt tonique, etc.). 2. Mal placer (aa con- 
fiance). 3. l> 4 placer (un livre, etc.), mis- 
placra, a. I. (Of confidence, etc.) Mal placd. 
2* (Mot) d^la^ ; (obacrvation) hora de propoa. 
misprint [mia'print], 1. Faute / d'imprcaaion ; 

erreur / typographique ; F: coquiUe/. 
mispronounce [miapro'nauna], v.tr. Mal pro- 
noncer. 

mispronunciation [miapronAnai eiS(»)nl, 1. 
Mauvaiae prononciation. 

niisquotation [miakwo'teiS(a)n], 1. Fauaae 
citation ; citation inexacte. 
misquote [mia'kwout], v,tr. Citer (qch.) 4 faux, 
inexactcment. , . . 

misread [mia'nid], v.tr. (miaread [miared); 
miaresd) Mal lire, naal interpreter (un texte, etc.). 
F: To mlorasd a.o.*a feeliaga* mal lire dana le 
conirdeqn. 

miareckon [mia'rek(a)n], v.tr. i. Mal calculw; 
mal compter. 2, Abs. Calculer 4 fauiu nus* 
reckoning^ s. I« Calcul errond. 2 * Manque m 
de perapicacitd. 

niisreport* [miari'po:rt], 1. Rapport umoct. 
miai^ort*, o.lr. Rapporter (ka faita) inexacte- 
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misrepresent [miarcpn'zent], t tr. Mai repre- 
senter ; denaturcr, travostir (les faits) 
misrepresentation [mi8reprizcn'teiS(a)n], s. 
Faux rapport, faux expose Jur • (i) Fausse 
declaration ; (ii) reticence/ 
misrule' [mis'ru:!], i Mauvaise administration; 
desordre m, confusion /. Hut . Lord, Abbot, of 
Misrule, pape m dcs fous. 
misrule*) v.tr. Mai gouverner. 
miss' fmis], r. I, Coup manque ; coup perdu 
Bill' Manque m A toucher F: To give (s.o., 
sth.) a miss, passer Ic tour de (qn) ; negli^er de 
voir, de visiter (un monument) , secher (une 
conference). 2. P: He’s no great miss, on peut 
se passer de lin 

miss*, T> tr 1. (fl) Manquer, F- rater (Ic but) 
To miss one’s mark, one’s aim, manquer son 
coup, son but, frapper k faux, k vide Ahs He 
never misses, il ne manque jamais son coup. To 
miss the point {tn one’s answer), repondre a c6te. 
Bill To miss, manquer a toucher; manquer dc 
touche Th • {Of actor) To miss one’s entrance, 
louper son entree, {h) To miss one’s way, sc 
tromper de route He missed his footing, Ic picd 
lui manqua (r) Ne pas trouver, ne pas ren- 
contrer (qn) {d) Manquer, F. rater (un tram) 
To m. the train by three minutes, manquer le train 
de trois minutes (c) Manquer, laisser ^chapper, 
F' rater (une occasion) An opportunity not to 
be missed, une otcasion a saisir. F . You haven’t 
missed much I cc n’etait pas bien mtiiressant To 
miss the market, laisser ^chapper Ic moment 
favorable pour la vente. (/) Ne pas se \oir 
d^cerner (une ri^compense), I missecl my holiday 
this year, je n’ai pas eu de vacanccs cette ann^e 
(/?) IVIanqucr (une conference, un rendcz-\ous) ; 
F: st^cher (une classc, une conference). 1 never 
m. going there, je ne manque jamais d’y aller 
(h) He narrowly missed, just missed, being 
killed, il a failli se faire tucr. (i ) To miss a remark, 
a joke, ne pas saisir une observation, une plaisan- 
tcric. can't m, the house, vous ne pouvez 

pas manquer de reconnaitre la maison. 2. {Omit) 
To miss (out) a word, passer, .sauter, un mot. 
{At dinner) To miss out the flsh course, laisser 
passer le noisson. 3, (a) Remarquer I’absence 
de (qn, qch.) I m. several books, je vois qu’il me 
manque plusieurs livres. / missed my spectacles, 
je ne trouvais plus mes lunettes It will never 
be missed, on ne s’apcrcevra pas que cela n’y 
cst plus, (fr) Rcgretter (qn) : regretter I'abseme 
de (qn) / miss you, vous me manquez They will 
miss one another, ils sc manqueront. missing', 
a Absent, perdu; disparu, manquant. One 
man is m., un homme manque s.pl. Mil etc 
The missing, les disparus missing*, s. l.C.F: 
Rates mpl ; P cafouillage m 

miss', s.f. I . Miss Smith, pi the Miss Smiths, 
the Misses Smith, mademoiselle Smith, Mile 
Smith ; les demoiselles Smith ; (on address) 
Mademoiseile Smith, Mesdemoiselles Smith 
Thank you. Miss Smith, merci, mademoiselle 
2 . V : Yes, Miss, three whiskeys. Miss, oui, 
mademoiselle ; trois whiskys, mademoiselle. 

Hum: Demoiselle A modern miss, une 
jeune fille moderne. 

missal ['misol], s. Fee : Missel m. 

missel(-thrU8h) f'mis(3)l(erAS)]. s Drame f. 
grosse grive 

mis-shapen [mis'Jeipn], a. Difformc, conire- 
fait ; {of hat, figure, etc.) d^forme, {of building, 
mind) btscomu. 

missile ['misail, -ilj. 1. a. (Arme de jet, de 
trait. 2. *. Projectile m. 


mission ['miS(a)n], j. Mission /. (a) To be sent 
on a mission to s.o., 6tre envoys en mission 
aupr^s de qn. (6) Ecc : Foreign missions, 
missions ctrang^res. Mission (station), mission, 
(c) She thinks her mission in life is to help lame 
dogs, elle croit avoir mission dc secounr les 
malheureux 

missionary ['miSanari]. I. a. (Pr^tre) mission- 
naire ; (society) de missionnaires. The missionary 
field, les missions (^trangeres) 2. s. {a) Mission- 
nairc m. {b) Police-court missionary, d^legu^(e) 
d’une oeuvre dc mis6ricorde aupr^s des tribunaux 
de simple police. 

missis ['misiz], s f. P. (fl) 1 say. Missis! eh 
ditcs done, la petite m^re I {b) The missis, my 
missis, ma femme; P- ma legitime Your m., 
votre dame (c) (The) missis is in the drawing- 
room, madame est au salon 
missive I'misivj, s. Lettre /, missive/, 
mis-spell [mis'spel], v.tr (mis-spelt [mis'spelt] ; 
mis-spelt) Mai epeler, mal orthographier. mis- 
spelling, s. Faute/ d’orthographe. 
mis-spent fmis'spcnt), a A mis-spent youth, 
(1) une leunesse mal employee , (11) une jcunesse 
passee dans la dissipation 

mis-state [mis steit], v tr Lxposer (qch.) incor- 
rectement , alt^rer (dcs faits). 
mis-statement fmis'steitmant], s. Expose 
inexact , erreur / de fait, 
missus I'misss], ?./ P =■. Mi.ssis 
missy ['misi], j.jf F" Mademoiselle, 
mist' [mist], s I. Brume /, F brouillasse / 
Scotch mist, brume /, crachin m F ■ Lost in 
the mists of time, perdu dans la nuit des temps 
2. Buie f (sur une glace, etc.), voile m (devant 
les yeux). To see things through a mist, voir 
trouble. 

mist*. 1. t’ tr. Couvrir (une glace, etc.) de buee. 
2. f t To mist over, (1) {of landscape) disparaltre 
sous la brume , (11) {of windscreen) se couvrir 
de buee. 

mistakable [mis'teikabl], a. Sujet k m^prise. 
mistake' [mis'tcik], s. Erreur f, meprisc /, faute f 
M. in calculating, faux calcul , erreur de calcu . 
Grammatical mistakes, fautes dc grammaire. To 
make a mistake, faire une faute ; etre dans 
I’errcur , se meprendre, se tromper )'ou made 

me make a m., vous m’avez fait tromper. To make 
the mistake of doing sth., avoir le tort de faire 
qch. To do sth. by mistake, faire qch par erreur, 
par meprise To labour under a mistake, etre 
dans I'errcur. To acknowledge one's m., avouer 
(etre dans) son tort There is some mistake! il 
y a erreur! There is, can be, no m about that, 
il n’y a pas a s’v tromper, a s’y meprendre Let 
there be no mistake about it ; make no mistake, 
que Ton ne trompe pas F . I am unlucky 
and no mistake! decidement je n’ai pas de 
chance I To take s.o.’s umbrella in mistake for 
one’s own, prendre le parapluie de qn par erreur 
pour le sien. 

mistake*, v tr. (mistook [mis'tuk], mistaken 
[mis'teik(3)n]) I. Comprendre mal (les paroles 
dc qn) , se meprendre sur (les intentions de qn). 
To m. the time, one's way, se tromper d’heure, 
de route. To m the way, faire fausse route. If 1 
mistake not, 51 ;c ne me trompe There is no 
mistaking the facts, on ne peut pas se tromper 
a cet egard. 2. To mistake s.o. for s.o., confondre 
qn avee qn. mistaken, a I. {Of pers.) To be 
mistaken, etre dans I’erreur, faire erreur. To 
be mistaken about s.o., sc tromper sur Ic compte 
de qn. If 1 am not mistaken, si je ne me trompe ; 
sauf erreur. That is just where you are misUken ! 
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c'es, lusicment ce qui vous trompc 2. Mistaken 
opinion, opinion erronec. M zeal, zele mal 
cntcndu, hors dc propoc. 3. Mistaken identity, 
errcur / sur la personnc. Mistaken statement, 
(1) declaration mal comprise , (u) declaration 

erronec. -ly, adv. Par crreur, par mepnse 
mister ['mistar], r. I. (Altvays abbreviated to Mr) 
Mr Smith, monsieur Smith , M. Smith . io»i 
addrets) Monsieur Smith. Mr Chairman, mon- 
sieur le president. 2 , V : What's the time, mnler? 
quelle heure est-il, monsieur? 
mistime [mis'taim], v.tr. 1, Faire (qch ) mal A 
propos. 2. Mal calciilcr (un coup) 
mistiness ['mistmas], s. (a) Ftat hrumeux 

(b) Omng to the m. of the windscreen , n 
cause dc la buee qui obscurcissait le pare- 
brise. . . . 

mistletoe ['misltou], Hot: Gui m 
mistook [mis'tuk]. See mistake* 
mistranslate [mistrams'leit], v tr. Mal traduire 
mistranslation fmistra;n8'IeiS(r>)n]. t Traduc- 
tion inexacte ; erreur f de traduction ; contre- 
sens m inv. 

mistress ['mistrcs], s.j 1. (a) Maitrcsse (qui 
cxerce rautoritc) To be mistress of oneself, dtre 
maitresse de soi-mOme , avoir dc I’cmpirc sur 
soi-meme She is mistress of her suuject, die 
possMe son sujet a fond, (fc) Mistress of a 
household, maitresse dc maison [To servant) Is 
your m. at home'* madame y est-clle? The 
mistress is not at home, madame n’y esi pas 

(c) Com • I’atronne. (d) Maitresse (qui enseipne) , 
(in elementary schools) institutrice ; {m secondary 
schools) professeur m. The French m , la maiticssc 
de fran9ais, le professeur de fran^ais. S a iiKAn- 
MISTRESS. 2 . (a) A: Amante, maitres.se (rechor- 
ch^e en manage), (b) Maitresse, concubine Kept 
mistress, femme cntrctcnuc 3. {In title ) 

(a) A Mistress Quickly, Madame (JukH\ 

(b) {Now always Mrs ['misiz]) Mrs Smith, 
Madame Smith, Mme Smith 

mistrust* [mis'trASt], x. Mefiance /, defiance / 
(0/, in, de) ; soup^ons mpl {of, ui, a I’endroit de) , 
rnanque ni de confiancc. 

mistrust', v.tr. Se mefier de, ne pas avoir 
confiance en (qn), 

mistrustful [mis'trAstful], a. Mcfiant, soup- 
9onneux {of, k I’endroit dc) -fully, adv Avec 
mefiance. 

mistime [mis'tjum], v.tr. Mal accorder (un 
piano, un circuit de T.S F.). 
misty ['misti], a. Brumeux, brumatlleux, eni- 
brum^. /f IX m., le temps est brumeux F Misty 
outlines, contours vagues, flous. M. eyes, yeux 
voiles de larmcs. M. recollection, souvenir vague, 
confus. 

misunderstand [rmsAndar'stand], v.tr (mis- 
understood [misAndar'stud] ; misunderstood) 

1. Mal comprendre ; se m^prendre sur (qch.); 
mal interpreter (une action). Jf I have not 
misunderstood . . ., si j’ai bien compris. . . . 
We misunderstood each other, il y a cu quiproquo 

2. Meconnaitre (qn) ; se meprendre sur le 
compte de (qn). misunderstood, a. i. Mal 
compns. 2. {Of peri.) Incompris misunder> 
Standing, x. 1. Malentcndu m, quiproquo m. 
2. M^sintcIIigence/, mesentente f, brouille f. 

misuse* (mis'juis], x. Abus m; mauvais usage, 
mauvais emploi. M. of authority, abus d'autontc. 
Af. of words, emploi abusif des mots. Fraudulent 
miaute of funds, detoumement m de fonds. 
misuse' [mis'juiz], v.tr. I. Fairc (un) mauvais 
usage, (un) mauvais emploi, de (qch.) , mesuser 


dc (qch.) To m a word, employer un mot 
abusivemcnt 2. Maltraitrr. malmrner (qn) 
mite [malt], i i . (a) The widow’s mite, le den cr, 
I’obole f, dc la vcvnc F To ofTer one’s mite, 
donner son obole ((>) Mite of oonsolation, bnn w 
dc consolation Thert'c not a m. left, il n’en 
rcste plus une mictte 2. Mioche mf , bambin, 
-me. Poor little m ' pauvre petit I pauvre 
petite ! 3. Acaricn m ; mite Cheese mite, 
mite du frornage 

mitigate ( mitigcit), v.tr l. Adoucir, att^nurr 
(la soufframe. un mal), anioindnr (un mal); 
miugcr, attenuer (la sevente d’unr peinr) 
2. 1 emperer (la chalcur) , adourir (le froid). 
3- .Attenuer (un crime, une fautc) Mitigating 
circumstances, circonstanccs attenuantes 
mitigation lmiti'gci),(.>)n], s Adoucisscment m; 
amoindnsscmrnt m (d’un mal) , mitigation f, 
atltnuation / (d’une pcinr) Jur Plea in m. of 
damage., demande f en rediution dc dommsges- 
intcrcts 

mitre’ |'mait.irj, j Fci Mitre/ 
mitre*, x Carp • i . Mitre(-Joint), (assemblage m 
a) onglct m 2. mitki .squaue 'mitre- 
block, -board, -box, x Carp- Boite ( k 
onglct(8). 'mitre-gear, X Mec.F Engrcnagcm 
a onglct, a 45 'mitre square, i Th 
Fquerre /(a) onglct 'mitre-wncel, x Mec.E: 
Roue f d'anglc, roue (dcntcc) comque 
mitre*, vtr i. 'Faillcr (une piece) A onglct. 
lioohb To m the fillets, biseautcr les filets 

2. Assembler (deux pieces) a onglct. 

mitred ['maitardj, a Mitred abbot, abbe mitr^. 
mitten fmitn), I. I, Mitamc / F To give a 
suitor the mitten, (‘tonduire un soupirant. To 
get the mitten, (1) £trc ^conduit , (11) {of employee, 
etc ) reecNoir son conge. 2. pi. Box F: The 
mittens, ics gants 

mity I 'maitiJ, a (Frornage) plcin de mites 
mix fmiks] 1. vtr. («) Nltlcr, melanger , allicr 
(des metaux) To mix good people with bad, con- 
fondre les bons ct les mt^chants To mix two 
raics, melcr deux races (/>) Composer (un 
breuvage) (c) Brasser (des billets de lotcrie, etc.) ; 
malaver (le morticr, etc.). To mix the salad, faire 
la saladc {d) Confondre (des fails). 2. v.t. Sc 
mfler, se melanger {with, a, avecj; {of fluids) 
s’allicr. {Of colours, etc.) To mix well, aller bicn 
j ensemble. To mix in society, with people, 
frequenter la socicte, les gens To mix with the 
aristocracy, frayer avec I’anstocratie. mix up, 
vtr. I. Melcr, melanger; embrouillcr (ses 
papiers, etc ) 2. / was mixing you up with your 
I brother, jc vous confondai.s avee votre fr^rc 

3. To be mixed up in an affair, etre meie o une 
affaire , se trouver engage dans une affaire. 

4. Embrouillcr (qn) 1 was getting all mixed up, 
JC ne savais plus oil j*cn ctais 'mix-up, x. 

1. Confusion /, embrouillcment m; emmflc- 
ment m 2, F- Bagarrc /. mixed, <2. 1. Meie, 
melange, mixtc M sweets, bonbons assortis 
.V/. tee, m salad, glace, saladc, panachec. M. 
metal, alhage m M company, compagnie melee , 
milieu m hcteroclitc. M society, societe hetero- 
gene. Mixed marriage, manage mixtc. Mixed 
feelings, sentiments mixtcs. To act from m. 

\ motives, agir pour dcs motifs complexes. Mth 
[ Mixed number, nombre fractionnaire 5.a. meta- 
I PHOR 2. Mixed school, ecnle gemmee ; ecolc 
pour gar9on8 et filles Mixed bathing, bams m 
mixtes. Ten - Mixed double, double m mixte 

2. {Of pm.) To get mixed, s’embrouillcr , perdre 
ia tete. 

mixer I'miksar], x. 1. Gar9on m du bat des 
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cocktaila. 2. {Machine) (a) Ind: MaUxeur m, 
affitateur m. Mortar mixar, tonneau m i mortier. 
(o) I.C.E: Diffuaeur m. F‘ Good, bad, 
mixar, peraonne qui aait, qui ne aait paa, a’adapter 
k aon entourage. He tt a good m., ii a du liant. 
mixture ['mikatjsr], t. I. Melange m. 2. Pharm : 
Mixtion /, mixture /. 3 . Mut: Mlxtura-atop, 

(leu m dc) foumiture / (d*un orgue). 

IIllz(z)en [mizn], s. Nau: Miz(z)an(-8al!), arti- 
mon m. 'miz(z)en-ma8ty s. MAt m d'artimon. 
'llliz(z)en-top 'gallant, attrib.a. Mlzzan-top- 
rallant aail, perruche /. 'miz(z)en-'tOp8ail, s. 
Perroquet m de fougue. 
mizzle* [mizl], I. Bruine /, crachin m. 
mizzle*, v.i. Bruiner, crachiner. 
mnemonic [ni'monik], a. Mn^onique. 
mnemonics [ni'momka], s.pl. Mnemonique /, 
mn^otechnie /. 

moan' [moun], t. G^missement m, plainte /. 
moan*. I. v.i. G^ir; pousaer des g^miase- 
menta; ae lamenter; (0/ wind) g^mir. 2. fi.tr. 
Dire (qch.) en g^aaant. To moan out a prayar, 
g^mir une pri^re. moaning, r. Gi^mtaaement m. 
moat [mout], t. Foas^ m, douve / (de fortiBca- 
tiona). 

moated ['moutid], a. (Ch&teau) entouri d'un 
foaa^, de foas^a. 

mob' [mob], r. I. Tha mob, la populace ; le bas 
peuple. Mob law, la Joi de la populace. Mob 
oratory, dloouence tribunitienne. To join the mob, 
deacendre dana la rue. 2. Foule /, cohue /, 
ameutement m ; bande / d’^meutiera. To form 
a mob, to gather into a mob, a’ameuter. The army 
had become a mob, I’arm^ n’^Uit plus qu’une 
cohue. S*P: Tha awall mob, la haute phgre. 
mob*, V. (mobbad) l« v.tr. {a) (Of angry crowd) 
Houapiller, atuquer, malmener (qn). (6) (Of 
admiring croud) Aaai^ger (qn) ; faire foule autour 
de (on). 2* v.i. S’attrouper; former un raa- 
aemolement. 

mob*«ap ['mob'kap], I. Cost: A: Bonnet m 
(de femme) a’attacnant aous le menton; petite 
coiffe. 

mobile ['moubail, 'bil], a. I. Mobile. 2 . (Of 
peri,, character) Changeant, versatile, 
mobility [mo'bihti], r. Mobility/, 
mobilizadon [moubilai'zeiS(a)n], s. Mobilisa- 
tion / (dea troupes, de capitaux). 
mobilize Tmoubilariz]. I. v.tr. Mobiliser (des 
troupes, Fol.Ec: le capital). 2. v.i. (Of army) 
Entrer en mobilisation. 

mobsman, pi -men ['mobzman, -men], t.m, 
P: Filou chic. The mobsmen, la haute p^gre. 
moccasin ['mokasm], s. Mocassin m. 
mocha' ['mouka], s. Pierre / de Moka ; agate 
mouaaeuse. 

mocha*, t. (CnU m) moka m. Cu : Mooha o»ka, 
moka. 

mock' [mok], attnTi.a. D’imitation; feint, contre- 
fait; faux,/, fausse. Mook tortoise-shell, ^caille 
imitation. Mook modesty, modestie feinte, 

contrefaite. Mook king, roi pour nre. Mock 
tragedy, tragic burlesque. Mook trial, simu- 
lacre m de proc^ ; proc^ drfrisoire. Mook fight, 
aimulacre de combat ; petite guerre, mock- 
he'roic, a. H^roi-comique ; burlesaue. 

'mock- 'sun, S. Parh6he m; faux soleil. 
'mock 'turtle, S. Cu: Mook turtle soup, 
potage m (k la) fausse tortue; potage a la t^te 
de veau. 

mock*, t. To make a mook of a.o., se moquer de 
qn ; toumer on en ridicule. 
mO€«*. I. v.tr. & i. To mook (at) a.o., sib., se 
moquer de qn, de qch. ; railler qn, qch. 


2. v.tr. (a) Narguer (qn). (b) Se joucr de, 
tromper (qn). (c) Imiter, contrefaire, singer 

(qn, qch.). mocking', a. I. Moqueur, -euse, 
n^leur, -euse. M. irony, ironie gouailleuse 
2. (Ton) d’unitation, de singerie. -ly, adv 
D’un ton moqueur, railleur; par moquerie, par 
dirision. 'mocking-bird, r. On; t/.S: Mo- 
queur m. mocking*, s. Moquerie /, raillerie /. 
mocker ['mokarj, s. Moqueur, -euse. 
mockery ['mokari], *, I. Moquerie/, raillerie/. 

2. Sujet m de moquerie, de raillerie ; objet m de 
ns^e, de derision. 3. Semblant m, aimulacrc m 
(of, dc). Hts trial was a mere m., son procis fut 
une pure moquerie. 

mock-up [mok'Ap], s Ind: Maquette / (d’un 
avion, etc.). 

modal [’moud(a)I], a. Modal, -aux. Log: Modal 
proposition, modale /. 
modality [mo'daliti], J. Modahti^/. 
mode [moud], I. I. (Manner) Mode m, m^thodc/, 
mani^re /. M. of life, fa9on / de vivre ; mani^re 
dc vivre, tram m de vie. 2. (Fashion) Mode f 

3. Mus ■ Mode m. Major, minor, mode, mode 
niajeur, mineur. Church mode, ton m d’iglise. 

4. Log : Phil . Mode m. 

model' ['mDd(3)l], s. I. (a) Modile m. Wax 
model (in shop), figurine / de circ. To make a 
m. of a monument, etc., faire la maquette d’un 
monument, etc. Model maker, modelliste m. 
(b) N.Arch: Gabarit m. 2. (a) Art: Draum 
from the m., deasme d’apris le modi:le. To draw 
without a model, dessiner de chic, (fr) On the 
model of a.o., k I’lmitation de qn. To take a.o. 
as one’s model, prendre module sur qn. (c) Art : 
(Pers.) Module mf. He married one of his models, 
il a 6pous^ un(e) de sea modules. 3. Dressm : (a) 
Module m, patron m. (b) Mannequin m. 4» Attnb. 
Modal farm, ferme module. M. husband, ^poux 
modile ; le module des epoux. 
model*, v.tr. (modelled [’nv>d(e)ld]) Modeler. 
To model stb. after, upon, ath., modeler qch. sur 
qch. To model oneself on a.o., se modeler sur 
qn; prendre exemple sur qn. modelling, s. 
(a) Art : Modelage m. (b) Facture / sur module, 
sur gabarit. 

modeller [ modebr], s. Modelcur m. 
moderate' ['modaret], a. Mod^re , moyen, 
ordinaire, raisonnable ; (travail) mediocre. M, in 
one’s desires, mod^r^ dians ses desirs. M. drinker, 
buveur plut6t sobre. M. language, langage 
mesur^. Moderate prioe, prix mod^r^, modique. 
M. capacities, talents or^naires, moyena. M. 
stse, grandeur moyenne. Moderate opinions, 
opinions mod^r^cs. M. meal, repas sobre, 
frugal, -ly, adv. Modirteient; avec modira- 
tion ; sobrement ; m^diocrement. 'moderate- 
'sized, a. De grandeur moyenne. 
moderate* ['modareit]. I. (a) v.tr. Mod^er; 
temp^rer (I’ardeur du soleil). To m. one’s pre- 
tensions, rabattre de ses pretentions, (b) v.i. (Of 
tempest, etc.) Se moderer. 2. v.i. Ecc: (Esp. 
Scot.) Presider (une aaaembiee). 
moderateness ['modaretnas], s. 1. Modera- 
tion / ; modicite/(de pnx). 2. Mediocrite/ (du 
travail, etc.). 

moderation [mada'reiS(a)n] , s. I . Moderation /. 
mesure /, retenue /; sobriete / (de langage). 
With moderation, mesurement. In moderation, 
modeiement. 2. pi Sch: (At Oxford) Modera- 
tions, F: Mods, premier examen pour le grade 
de Bachelor of Arts. 

moderator ['madareitar], s. I. President m 
(d’une assembiee). 2 . A: Moderator lamp* 
lampe / k moddrateur. 
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modern [ modarn], a. Modcrne. To build in the 
m style, batir a la moderne. M. times, le temps 
present, lea temps modernes Modern langrua^es, 
langues vivantcs. s. The ancients and the modems, 
les anciens m et les modernes m. 
modemism ['modamizm], s. I, Gout m de ce 
qui est moderne. 2. (ri) Invention / modcrne, 
usage nouveau, (b) Neolopisme m, 
modernity [mo'daimiti], s Modernity /. 
modernize ['rnDdarnanz], v.tr. Moderniser , 
renover ; mettre (ses idees, etc.) a jour, 
modest ['modest], a Modestc. (a) To be modest 
about one’s achievements, ctre modeste au sujt t 
dc ses succ^a (fc) (Of woman) Pudique, honneie. 
chaste, (c) To be modest in one’s requirements, 
etre modere dans ses demandes il/ jortum , 
fortune modeste (d) Sans pretentions -ly, adr 

1 . Modestement ; avec modestie. 2. Fudique- 
ment, chastement. 3. Modcrement 4. Sans 
pretentions ; sans faste. 

modesty ['modesti], s I. Modestie / lie it said 
with all due modesty, soit dit sans vanite 

2. Pudeur / ; honnfitete j (chez une femme) 
To offend m., commettre un outrage a la pudeur 
Cost • Modesty-front, -vest, plastron m. 3. Mo- 
deration f (d’une demande, etc.) ; modicite / 
(d’une d^pense). 4. Absence f de pretention . 
simnhcitc f 

modicum [ modikam], A (small) modicum 
of . ., une petite portion, une faiblo quantitt, 

de To live upon a very small m., vnre 

d’une maigre pitanre 

modification [modiirkeiSIaln], 1 I. Modifica- 
tion/. To make modifications In sth., appoi;tt r 
dcs modificaUons a qch 2. Attenuation y 
modify ['modifai], V tr 1. (a) Modifier, ap- 
porter des modifications n (qch) (/>) Mitiger. 
attenuer (une peine). To m one's demands, 
rabattre de ses pretentions. 2. Modifier (le verbe, 
une voyelle). 

modillion [mo diljanJ, j Anh. Modillon w 
modish ['moudiS], a Usu Pej Qui se pique 
d’etre a la mode ; qui suit les outrances de la 
mode; (of pers.) faraud, faraude A m hat, un 
chapeau un peu criard -ly, adv (Ilabille) tres 
a la mode, 

modishness [ moudi^^nas], s Conformite / a 
la mode ; elegance aflfeclec 
Mods [modz] See modehation 2. 
modulate ['modjuleitj. I. v.tr. (a) Moduler (sa 
voix). W.Tel Cm Modulated output power, 
puissance modulee ; watts modules, (b) Ajustcr, 
appropricr (to, a) 2. t.t. Mus To modulate 
from one key (in)to another, passer d’un ton dans 
un autre ; moduler 

modulation ,modju'lei>(3)n], i. Modu.a’.iony 
modulus, pi. -i ['modjulas, -ai], s Mth Mec 
Module m, coefficient m Mec Young i modu- 
lus, modulus of elasticity, module, cocfiicicnt, 
d’elasticite. 

Mo^l [mou'gAlJ,! The Great, Grand, Mogul, 
le Grand Mogol. 

mohair [ mouhear], 5. Tex Mohaiwn 
Mohammedan mo'hamedan], a. is 1 
metan, -ane. ^ , 

moiety ['moiati, -iti], i. A isfjlur: 1, Moitie/. 

2. Part /■, demi-portion/. , , ^ 

moil [moil], r.i Peiner. In the phr. To toil and 
moil, q V. under toil*. 

moire [mwa:r], i. Tex Moire f Moire orSpe, 
cr^pe onde. 

moir^ ['mwa:rc], a. r. Moire (m;. 
moist [moist], a. (Climat, chaleur) humide ; 
(peau, main, chaleur) moite. Eyes moist with 
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tears, yeux mouilles de larmcs To grotu m , 
s’humcctcr, se moiiillcr. Paint Moist colours, 
coulcurs moitcs 

moisten ['moisfoln] I. t.tr. (u) Humcctot, 
mouillcr . moitir, ainoitir (la pcau) , arroscr (la 
pate, etc ) Tchti Humidifier, inadefier (h) To 
moisten a rag, a sponge, wiih . . ., imbilier un 
chiffon, une eponge, de , 2. 1 1 S’huineclcr, 

se mouiller. 

moistness l inoistn.is], I. Hunuditcf, mmteur ( 
(de la peau) 

moisture [ m.)istj.->r|, S Hunudite f , buee i (siir 
line glace, etc ) M of plants, sue m des plantes 
Moisture-proof, a l eprcuve de I'hu 'indite 
moke [moiik], s P bourricot r?i, bourrique y , 
ane nt 

molar' [ nKHilar). I.u (I lent) im'lairc 2.i Mo- 
lairef, gronsc dt nt 

molar', a (Jui se rapponc k la masne , (con- 
cretion) molaire 

molasses [mo'lasi/], s pi Mclassc I. 
mole' [moul], s 1. Gram m dc bcaul^ (an 
\isage) 2. i\a.nusr«. 

mole-, s / Taupe / 'mole-catcher, 1 

I’aupier m , preneur m de taupe.s. 'molc- 
cricket, s hnt 'rauiie-gnllon f. pi taupcs- 
grilloiis. 'mole-hill, 5 ’raupinitre f S a 
MoiMAiN 'mule-trap, t l aupii^rc A 
mole-', < Molt in. brisi -lames m nit’ . digue/; 
jttec f 

molecular [in(ri(kjul.>rj, a Mokculaire 
molecule ['mouhkju.l, m.>-]. S l. C'h Mole- 
cule/ 2. F Molecule, pan tile / 
moleskin ['moulskml, s I. (Peau / de) taupe y. 
\1 ((>a/,manteau en taupe. 2.[u}J'i\ Velours w 
de coton [b) pt Moleskins, pantalon m en 
velours de i oton (dt gaid- -liiasse, tic ) 
molest Imo'lesl], f tr I. J <S' Jar Molester, 
mquieler ((jn) 2. RuJover . sc livrer « dcs voles 
de tail vontre (tjn) 

molestation [moulcs teiivtain], >. I. Molesta- 
tion / 2. Voles fpl dt last 
mollificBtion (m )lifi'keiS(3)n], s Apnisenicnl m, 

adoucissiment m 

mollify I'mnlifai] 1 rr To mollify s.o., adoucir, 
apaiser, qn, 1 tol^rr de qn He refused to be 
mollified (bv them), il Icur tenait ngueur 
mollusc ['moUsk], j .Molluscjue m 
mollusca [mo'lAskn], t pi Les mollusqurs m 
Molly f'mohj Prn f (Dm. of Mary) Mariettc, 
Manon 'molly-coddle' , i F (a) Petit 
then k sa manian (b) (Htimme) douillel m 
(r) Poulc mouillee 'molly(-coddle)*, S' tr 
Dorlotcr (un enfant). * lever (un enfant) dans 
du coton 

molten f moult(a)nJ .bn- MhLI 
Molucca [mo'lAkei] Prn I. The Moluccas, the 
Molucca Islands, Iis .Moluques / 2. Pot. 

(<i) Molucca balm, m^lissc f des Moluques 
{b) Molucca bean, bonduc m <aunc 
moly [ mouli], I. l.Mvth Moly w 2. Dot . Ail 
dorc , moly 

molybdenum malib dnnam], t Ch ■ Mo vb- 
dene m 

moment ['moumontj, * X. Moment m, instant in. 
Come this moment! venez a I instant, tout de 
suite ' Walt a momentl one momentl F . half a 
moment 1 une minute ' un moment ' un instant ! 
One moment, pleaee! (i) Tp. nc quittez pas I 
(n) W.Tel- nc quittcz pas 'etoute l To expect 
6.0. every moment, atiendre qn d’uii moment 
a I’autrc, d’un instant a I’autre To interrupt at 
every m., interromprc a tout propos. He may 
return at any moment. il peut revenir d’un instant 
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i I’tutre. Hit entry teat (iin«d to tho mom«nt> 
son entr^ ^tait calcul^e k la minute. / have Just 
this moment, only this moment, heard of it, je 
rapprends k Tinatant. I taw him a moment ago, 
je l^i vu il y a un instant. I came the (very) 
moment I heard of It, je suis venu aussitdt <^ue 
je I'ai appris. The m. I taw him I recognized him, 
je ne I'eus pas plus t6t vu que je le reconnus. 
From the moment when . . ., d^s Tinstant 
oh. . . . At this moment, at the present moment, 
en ce moment ; actuellemcnt. I am buty at the 
moment, je suis occupy pour le moment. At the 
last moment, k la derni^re minute. The book 
appeared Just at the right moment, le livre parut 
i point nomm^. I will come In a moment, je 
viendrai dans un instant. It was all over in a m., 
cela s'est fait en un chn d'oeil. I want nothing 
for the moment, je n’ai besoin de rien pour le 
moment. Not for a moment 1 jamais de la vie I 
The man of the moment, I’homme de I’heure. 

2, Mec; Moment (d’une force) ; couple moteur. 
Moment of Inertia, moment d’inertie. Bending 
moment, effort m de flexion. (Of piece) To carry 
the bending moment, travailler k la flexion. 

3 . (Oy/acf, event) To be of moment, itre impor- 
tant. Of great, little, m., de grande, de petite, 
importance. It Is of no moment whether . . ., 
peu importe que + tub. 

momentary ['moumontari], a. I. Momcntan^, 
passager. 2. In momentary expectation of his 
arrival, attendant k cheque instant son amv^e. 
-ilVt adv. X. Momentan^nent, passag^rement. 
2. D'un moment k Tautre. 
momentous [mo'mentas , a. Important. M. 

decision, diicision capitale. 
momentoutness [mo'mentasnas], t. Impor- 
tance/. 

momentum, pi. -ta [mo'mentam, -to], s. 
I. Mec: Ph: Force vive ; quantity / de mouve- 
ment (mv). 2. F: (Impetus) Vitesse acquise. 
Carried away by my own momentum, emporte 
par mon propre ^lan. 

moiUIC^)al ['monak(9)l], a. Monacal, -aux 
momiCllism ['monakixm], s. Monachisme m. 
monad ['monad], s. Motude f. 
monadelph ['monodelf], t. Bot: Plante / mona- 
delphe. 

monadelphous [monn'delfas], a. Bot: Mona- 
delphe. 

mooandrous [mo'nandras], o. Bot: Monandre. 
monarch ['monerk], s. Monarque m. 
inonarchic(al) [tiu'na:rkik(al)]. a. Monar- 
chique. 

monarchism ['monarkizm], t. Pol: Monar- 
chisme m. 

monarchist ['monarkist], «. Pol: Monarchiate m. 
monarchy ['monarki], t, Monarchie /. Limited 
M„ monarchie tempdra. 
monattary ['monaat(o)ri], s. Monutdre m. 
monastic [mo'naatik], a. Monastique ; monacal, 
•aux; claustral, -aux. 

MoSMlay ['mAndi], t. Lundi m. To take Moi^ay 
off, fisire le lundi. (For other phrases cf. FaioAY.) 
monetary ['manetari], a. Mondtaire. 
moSMtiao f'mAnetanaj, v.fr. Mondtieer, noon- 
nayer. 

moSMy ['mAni], t. I . («) Monnaie /, numdraire m, 
eMpdcce monnay^ ; acgent m. Plaoe •( money, 
piece de monnaie. Siher m., numnaie d'atient; 
argent blanc. Papw mmsey, papier-monnaw as. 
Oamat mtuiey, moimaie qui a cours. Oouatar- 
felt mawy, base money, fausae monnaie. F: To 
llurow good mom&y attar bad, s'enfoocer davao- 


tage dans une mauvaise affaire. Ready money, 
argent comptant, argent liquide. To pay in ready 
m., payer (au) comptant. Money payment, paic- 
ment en numdraire. (b) One's own m., deniers 
personnels. Fin: Money is scarce, I'argent est 
rare, les capitaux m sont rares. Bank: Money 
at call, ddpots mpl k vue. To make money, faire, 
gagner, de I’argent ; F: faire sa pelote. F: To 
be coining money, dtre en train de faire fortune. 
To come Into money, hdriter d’une fortune. To 
be made of money, dtre cousu d’or. He has a pot 
of money, c’est le pdre aux ecus. To be rolling in 
money, rouler sur Tor. To part with one’s money, 
ddbourser, s’exdcuter. I want to get my m. back, 
je voudrais rentrer dans mes fonds. It is a ba^aln 
for the money, c’est une occasion k ce prix-la. 
F; They are the people for my money, parlez-moi 
de ces gens-li 1 There Is money In it, c’est une 
bonne affaire. It will bring in big money, cela 
rapportera gros. You have had your monejr's 
worth, vous en avez eu pour votre argent. Money 
makes, begets, money, un bien en acquiert un 
autre ; un sou amdne I’autre. Your money or 
your life I la bourse ou la vie I Money interest, 
intdrdt pdcuniaire. Joum : Money article, bulletin 
financier. 2. pi. A. & Jur: Moneys, monies, 
argent, fonds mpl. Moneys paid out, versements 
opdrds. Moneys paid tn, recettes effectudes. 
Public moneys, deniers publics. Sundry monies 
owing to him, diverses sommes k lui dues, 
'money-bag) s. Sac m k argent; sacoche /. 
'money-belt) s. Cemture / d porte-monnaie. 
'money-bill) t. Loi/de financefs). 'money- 
box) s. I. Tirelire /. 2. Caisse /, cassette /. 
'money-changer) t. Changeur m, cambiste m. 
'money-grubber) i. Gnppe-sou m, pi. grippe- 
sous ; tndsaunseur m. 'money-grubbing*) a. 
Cupide, avarc. 'money-grubbing*) s. Thd- 
saurisation/. 'money-lender) s. l. Prdtcur m 
d’argent; banquier usuricr; maison / de prdt. 
2. Com: Baiileur m de fonds. 'money- 
market) s. Marchd mondtaire, financier ; place/ 
de channe ; bourse f. 'money-WOrt) t. Bot : 
Nununulairc f; herbe / aux dcus. 
moneyed ['mAnid], a. I. Riche; qui a de I’ar- 
gent. Moneyed man, richard m. The moneyed 
olasses, les classes possddantes. 2. The moneyed 
interest, les rentiers m, les capitalistes m. 
monger ['mAggarl, s. (Chiefly in combination) 
I. Marchand, -ande. Cheesemonger, fishmonger, 
marchand de froma^e, de poisson. Ironmonger, 

a uincaillier m. 2,Pej : News-monger, colporteur m 
e nouvelles. Mystery-monger, cofoorteur de 
mysfores. Slander-monger, mauvaise langue ; 
mddisant, -ante. Strike-monger, grdviculteur m. 
S.a. PANIC-MONGER, SCANDAL-MONGER, WAR- 
MONGER. 

Mongol ['moqgol], a. s, Ethn: Mongol, -ole. 
Mongolia rmoq'goulja]. Pr.n. La Mongolie. 
mongooee['mAi]gu:s, 'nu>q-],r. Z: Mangouste/; 
ichneumon m. 

mongrel ['mAggralJ. I. f. Mdtis, -isse; (of dog) 
bitard, -arde. 2. a. (Animal) mdtis ; (plante) 
mdtiase. Mongnl our, roquet m. 
monial ['mounial], t. Arch : Meneau m. 
numitm ['monizm], r. Phil: Moniame m. 
monltloil [me'niS(a)n], r. I,(a) Avertissementm. 
(6) Bee: Monition /. a. Jitr: Ciution / (d 
compa^tre). 

monitor {'momterj, s. i. Moniteur, -trice. 
2. Cin : P)raJeeUon<^room monitor, haut-piarleur m 
de cabine, de contrdle. Navy: A: (Iron- 
ekti) Monitor m. 'monitor 'roof. t. U.S: 
Laaterneau as (d’aielier. de wagon), 'mooitor 
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room, X. Ctn: Cabine f d’enregistrement 
•onore. 

monitor ['rmnitari], a. (a) (Mot) d’admonition, 
d’avertuaetnent. {b)Ecc: Momtoire; monitorial, 
•aux. 

monk [niAnk], t.m. Mome, religieux. To be am., 
porter le troc. Blaok monk, WnWictin. White 
monk, (moinel cUtercien. 'monk*B-hood, x. 
Bot: (Aconit m) napel m; capuchon-de- 
mome m. 

monkey* ['mAi)ki], x. l, Z: Singe m. Female 
monkey, she-monkey, guenon /. F: You young 
monkey 1 petit poliaaon! petit gamementi 
petit(e) eapiiglc 1 Rogitish little monkey taoe, 
petite frimousae eap^le. P: To put 8.o.*s 
monkey up, mettre qn en colire ; faire aortir 
qn de sea gonda To one'a monkey up, ae 
fflcher. I won't atand any monkey bualneaat 
voua n’allez naa me la faire ! .2. AJcarazaa m. 

3. Ctv.E: Mouton m, amge (de aonnctte). 

4. P: (Somme /de) cinq centa livrea, U.S: cinq 
cents dollara 'monkey-block, x. Nau: Re- 
tour m de palan. 'monkey-bread, x. Bot: 

1. Pain m de ainge. 2. (Tree) Baobab m. 

'monkey-gaff, x. Nau : Come / de pavilion, 
'monkev-houte, x. Singene / ; pavilion m dea 
aingca. ^monkey-}acket, x. Veaton court, 
veste courte (de chaaaeur de cafi). 'monkey 
nut, i «= PEANUT 'monkey-puzzle, i. Bot- 
Araucaria m. 'monkey-tricks, x pi Singenea/, 
toura m de ainge, chinoiaenea /. eapiiglenea /. 
'monkey-wrench, x. Cli anglaiae ; \6 b 

molette. 

monkey*. I. v.tr. Singer (qn). 2. v.i. (a) Faire 
dea toura de ainge. (6) P: To monkay (about) 
with Bth., tripoter qch, ; toucher k qch. (qu’il 
faut laisaer tranquille). 

monkhood ['mAqkhud], x. I. Monachiame m. 

2. Coll. Moincrie/. 

monkish ['mAi)kiS],<z. Pej: Demoine; monacal, 
-au::. 

monobasic [mono'beiaik], 0. Ch: Monobaaique. 
monocarp ['monokoirp], x. Bot: Plante mono- 
carpicnne. 

monochromatic [monokro'matik], <2. (Fclairage) 
monochromatioue. 

monochrome ('monokroum]. Art : l. u. Mono- 
chrome. 2.x. Peinture / monochrome ; mono- 
chrome m. 

monocle ['monoid], x. Monocle m. 
monocotyledon [monokoti'liidan], x. Bat: 
Monocotylidone /. 

monogamic [mono'gamik], a. 1. (0/ rule, 
custom) Monogamique. 2. (Of pert.) ■■ mono- 
gamous. 

monogamist [mo'nogamiat], X. Monogame 
monogamous [mo'nogomoa], a. Monqgame. 
monogamy [mo'nogomi], x, Monogamic/. 
monogram ['monogram], x. Monogramme m, 
chifiEre m. 

monograph ['monogroif, -graf], x. Mono- 
graphie/. 

monolith ['monoliOl, x. Monolithe m. 
monolithic [mono'Udik], a. Monolithe. 
monologue ['monobg], x. Monologue m. 
monomania [mono'meinux], X. Monomanie/. 
monomaniac [mono'meiniak],x. Monomane m/, 
tnonomaniaque mf. 

monomaniacal [inonoiTMi'naiok(9)l], a. Mono- 
mane, monomaiuaque. 

monomial fmo'noumbi], a. V x. Mth: Mo- 
ndme (m). ' 

moaophase ['monofe:ix], a. El£: (Courant) 
monophuME, uniphaad. 


monoplane ['msnopletnL ». Av: MonopUn m. 
monopolist [mo'nspoliatj, x. Monopoliaateur m ; 
accapareur, -euae. 

monopolizAtion [mon3polai'zei$(9)n], x. Mono- 
polisation /. 

monopolize [me'nopolaiiz], ti.fr. I . Monopoliser, 
accaparer (une denree) 2.F: Accaparer; a'em- 
parer de (la conversation), 
monopoly [mo'nopoli], x. Monopole m. 
monorail ['monoreil], a s. Monorail (m). 
monorefringent [m3nori'frind39nt], a. PH: 

Monorifnngent, unir^fringent. 
monosyilaoic [monosi'labik], a. Monosyllabc. 
monosyllabique. 

monosyllable [mano'aibbl], ». Monosyllabc m. 
monotonous [mo'notonss], a. Monotone; fasti- 
dteux. -ly, adv. Monotonement ; fastidieusement. 
monotony [mo'nstonil, X. Monotonie j 
monotremata fm3noVi:mata], t.p/. Z: Mono- 
tr^mea m 

monotreme ['manotntm], a. Of t. Z: Mono- 
trime (w). 

monot^e ['monotaip], X. Typ: Monotype f. 
monovalence, -valency [mono'veibns, - veil- 
anai],!. Ch: Monovalence/, univalence/. 
monovalent' [mono' veibnt], a. Ch: Monova- 
lent, univalent. 

moimxide [mo'nokaaid], 1. Ch: Protozyde m. 

Carbon m., oxyde m de carbone. 
monsoon [man'sum], x. Meteor: Mousaon j. 
monster ['monatar]. l. x. Monstre m. 

2»a.F: Monstre; colossal, -aux ; ^norme. 
monstrance ['monstrans], X. Ecc : Ostensoir m. 
monstrosity [mon'stroaiti], x. Monstruositi f. 

I. Monstre m. 2. finormitd/(d’un crime), 
monstrous ['monBtr9s],o. Monstrueux. (a) Cen- 
tre nature. (6) Odieux. F; It is perfsetljr mon- 
strous thst . . ., c'est monstrueux que 4* xix6. 
(c) finorme ; colossal, -aux. 
month ImAnO], x. Mois m. Oalandar month, 
mois du calendrier ; mois civil, commun. 

I S.a. LUNAR. In the m. of August, au mois d’aodt ; 

I en aoOt. Current m., mois en cours. At the end 
of the current m., An courant. What day of the 
month Is this? le quantihne du mois avons-nous? 
F: le combien sommes-nousE TUs day month, 
dans un mois, jour pour jour. To hire sth. hr tbs 
month, louer qch. au mois. Oneo a month, une 
fois par mois ; mensuellement. To recewe one’s 
month's pay, toucher son mois. Fin: Bill at 
throe months, papier i trois mois (d'dchdance). 
monthly' ['mAnOli]. I. a. (a) Mensuol. Com: 
Monthly instalment, mensuaiitd /. (6) Rail: 
Mondaly return tieket, billet d’uier et retour 
valabbi^runinois. 2.x. F: Revue mcnsueUe ; 
publication mensuelle. 2. t.pl. I^tytiol: F: 
aloathllee, menstruee/ ; F: r^(ies /, dpoquce/. 
monthly*, adv. Mensuellement; une fou par 
mois ; tous les mois. 

monument ['monjurnont], s. 1 . Mommwot m. 

a. Monument fundraire ; pierre tombale. 
monumental rnionju'ment(a)l], a. I. Monu- 
mental, -aux. P: Monumantal icnoranse, igno- 
rance monunMntale, prodigieuse. 2. Monu- 
mental maaott, entr^reneur m de monuments 
fundraires; tntrbrierm. 
moo' [mu:], x. Meimletnent m, beuglement m. 
mooS t).t. (mooed) Meugler, beugler. 
mooch [mu:tS], v.i. P: To mooeh about, fliner, 
trainer ; se beladcr ; bagueneuder. 
nmod' [mu»i1, X. Gram: Log: Mut: Modem. 
inoodSx. l.numeur/, ditpoeitioD/. To he in a 
good, bad, anood, dtre bien, mal, dispoed ; dtre 
de bonne, mdehante, htttneur. To be in a genarotts 
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m., itre en veint dt gin6ro*iti. To b* ia tho 
mood to wrtto, itre en diepotition d'iaire. To 
be in the m. for readitu, in a roadinf mood, £tre 
en humeur de lire. To be in no m. for laughing, 
in no laufhinc mood, ne paa avoir le coeur i lire ; 
n’avoir aucune envie de lire ; ne pas £tre d’hu- 
meur k rire. 2, pi. To have moods, avoir des 
lunes, des lubies. Man of moods, iunatique m. 
moodinetf ['muidinas], s. I . Humeur chagrine ; 

moTotutif. 2, Humeur changeante. 
moody ['mu:;^], a. To be moody, (i) 6tre 
maussade; (ii) £tre mal lun^; (lii) avoir des 
lunes, des lubies; avoir ses mauvaises heures. 
-ily, adv. D'un air chagrin, morose ; maussade- 
ment. 

moon^ fmu:n], t. Lune f. New moon, nouvelle 
lune. Pull moon, pleine lune. There is a moon 
to-night, il fait clair de lune ce eoir. F: To cry 
tor the moon, to ask for the moon and stars, 
faire des demandes par-dessus les maisons ; 
demander la lune. Onoe in a blue moon, tous les 
trente-six du mois ; unc fois par extraordinaire. 
'mOOn-eyC} s. OEil m lunatique (de cheval). 
'moon-fighy s. Vomer m ; poisson-lune m. 
moon*. X. v.i. To moon about, muser, musarder. 
2. v.tr. To moon away two hours, passer deux 
heures i musarder. 

moonbonm [mu:nbi:mj, t. Rayon m de lune. 
moonletl ['mumles]. a. (Nuit, etc.) sans lune. 
moonlight ['mumlait], s. Clair m de lune. In 
the moonlight, by moonlight, au clair de (la) 
lune ; k la clart^ de la lune. It was moonlight, 
il y avait, il faisait, clair de lune, 
moonlit ['mumlitj, a. £claini par la lune. 
moonriae ['mu:nra:iz], t. Lever m de la lune. 
moonthine ['mumSain], i. I, Clair m de lune. 
2. F: Balivemes fpl ; contes mpl en I’air. Thai's 
oil m., tout 9a c’est de la blague, 
moonitone ['mumstoun], s. Lap: Feldspath 
nacr^ ; pierre / de lune. 

moonstruck ['muinstrAk], a. I. (o) A I’esprit 
ddrangd; toqu^. (6) Hallucin^. 2,F : Abasourdt, 
mddus^. 

moor' [muierj, i. (a) Lande /, bruyire /. 
(6) Scot: Chasse r^rv^. 'moor-cock, s. 
Om: LagopMe m d'£cosse mflle. 'moor- 
hony s. Orn: I. Poule / d’eau. 2. Poule 
lagopMe d’£cosse. 

moO||*t V. Nau: I. v.tr. Anyurer (un navire); 
mouiller (une boude, une mine). To m. a shtp 
alonpide (the <puiy), accoster un navire le long du 
quai. 2t v.i. S’amarrer ; prendre le corps-mort. 
mooring} s. t. Amamge m (d’un navire); 
mouillage m (d’une bou6e). Mooring ring, an- 
neau m d’amarrage ; oigweau m. Mooring rope, 
•marre/: aussi^re/en hlin. Aer: Mooring mast, 
mit M d’amarragc. 2. pi. Ship at her moorings, 
navire eur ses amarree. To pick up one's 
moorings, prendre son cofhe. 

Moor*} t. Maure m, Maureeque J. 
moormg^ ['muiaredO, s. Nau: I* Amarrage m, 
mouillaM m. 2. Droits mpl de corps-mort; 
droits dnttache ; (in mier) droits de rivage. 
Moorllh ['mu»riS], a. Maureeque, moreeque, 
maure. A Moorish woman, une Maureeque. 
moorland ['mu:erl»nd], t. - MOon' («). 
mooto [mu:e], s. Z: Elan m, orignac m. 
moot' [mu:t], s. Hitt: Assemble /(du peuple). 
moot*} a. (Of question) Sxsjet A controverse; 

discutable. /nr : Moot point, point m de droit, 
nioof} v.tr. Soulever (une question). This ques~ 
tion is mooted again, cette question est renuse eur 
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^ franges. Dish-mop, lavette / (A vaiseelle). 
(b) Nau: Faubert m. 2. F: Mop of hair, 
tignassc/. 

mop*, v.tr. (mopped) Sponger, essuyer (le 
parquet). Nau: Fauberder (le pont), F: To 
mop one's brow, s’Aponger, se tamponner, le 
front (avec son mouchoir). S.a. floor' i . mop 
up, v.tr. (a) Sponger (de I’eau); essuyer (la 
transpiration, etc.). (A) Rafier, absorber (tous les 
b^nAfices). {c)Mil: F: To mop up the trenches 
{after an attack), abs. to mop u|l nettoyer lea 
tranchAes. mopping Up, s. (a) Epongeage m ; 
essuyage m. (b) Mil: F: Nettoyage m des 
tranchAes. 

mope [moup], v.i. fitre triste, mAlancoliquc , 
s’ennuyer; F: broyer du noir. To mope to 
death, mourir d’ennui. 
mopish ['moupiSl, a. Triste, morose, 
moquette [mo'ket], X. Tex: Moquette/, 
moraine [mo'rein], x, Geol: Moraine /. 
moral ['moral]. I. a. Moral, -aux. I. Moral 
philosophy, la morale, I’Athique /. To raise the m. 
standard of the community, relever les moeurs de 
la soci^td. 2. Conforme aux bonnes mceurs. To 
live a m. life, avoir de bonnes moeurs ; F: avoir 
des msurs. 3. Moral oourage, courage moral. 
Moral victory, victoire morale. 4. Moral cer- 
tainty. (i) certitude morale; (ii) Turf: F: ga- 
gnant sdr ; certitude. -ally, adv. Moralement. 
II. moral, x. I. Morale /, moralitA / (d’un 
contc;. S.a. poiprr* I. 2. 2. pi. Morab, moralitA, 
moeurs fpl. Man of loose morals, homme de 
peu de moralitA, qui manque de conduite. 
3. »» MORALS. 

morale [mo'rad], x. {No pi.) Moral m (d’une 
armAe, etc.). 

moralist ['moralist], x. Morahste mf. 
morality [mo'raliti], x. I. {a) MoralitA /; prin- 
cipes moraux ; sens moral. Commercial m., 
robitA commercude. (A) Bonnes moeurs. 2. RA- 
exion morale; moralitA. "^.Lit.Hist: Morality- 
play, moralitA. 

moralize ['moralaiiz]. 1. v.i. Moraliser, faire de 
la morale (on, sur). 2. v.tr. Moraliser. moraliz- 
Moralisateur, -trice, moralizing*, x. 
F: None of your m. ! pas de morale 1 
morass [mo ras], X. Marais m; fondriAre/. 
moratorium [moro'toinam], x. Fin: Mora- 
torium m. 

moratory ['moratan], a. Monitoire. 
morbid fmo:rbid], a. l, Morbide. M. curiosity, 
curiositA malsaine, maladive. 2. Med: Morbid 
anatomy, anatomic / pathologique. -ly, adv. 
Morbidement, maladivement. 
morbidity [mo:r'biditi], morbidness ['mo:r- 
bidnas], x. {a) MorbiditA /; Atat mabdif. 
{b) Tristesse maladive (des pens^s). 
mordacity [mo:r'dasiti], mordancy ['mo.T- 
dansi], x. MordacitA /, causdcitA / (d’une critique), 
mordant ['mo:rdant]. I. a. Mordant, cauttique. 

2* X. Dy : etc : Mordant m. 
more ['mo:ar]. I. a. Plus (de). He has more 
patience than I, il a plus de patience que moi. 
He it afraid it means m. work, il craint un sur- 
croit de besogne. More than ton bmu, plus de 
dix hommes. One more, un de plus ; encore un. 
One or more, un ou plutieurs. (Some) more 
bread, please! encore du pain, s’il vous pbitl 
To have some more wine, reprendre du vin. b 
there anymore? y en a-t-il encore? en reste-t-il? 
Do you want any m., some m.f en voulez-vous 
encore ? A Uttb more, encore un peu. Have you 
any more books? aves-vous d’autres livree? A 
tew tssw days, qwdquea joura de phia. Many 
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mor«, beaucoup d autres , encore beaucoup. 
As many more, encore autant. a. t. or indef. pron. 
/ carniot give m., je ne peux donner davantase. 
That*a more than tnouffa, c’est plus qu’il 
faut (to, pour). That hat costs m. than this one, 
ce chapeau-ii coOte plua cher que celui-ci. He is 
thirty and more, il a trente ans et tndme davantage. 
This incident, of which more anon . . cet 
incident, sur lequel nous reviendrons. . 
What is more . . qui plus est. . . . She was 
m.of a tie than a companion, elle dtait une atUche 
piut6t qu’une compare. adv. (a) Pius, 
davantage. M. easily, {mus facilement. More and 
more, de plus en plus. You are nch but he is 
more so, vous €tes riche mais il I’est davantage 
He was more surprised than annoyed, il ^tait 
plutdt surpris que f&chi. His total debts are m 
than covered by his assets, le chifFre de sea dettes 
est couvert et au deli par son actif. More or less, 
plus ou moins. (b) Once more, encore une fots, 
une fois de plus. Never more, jamais plus, plus 
jamais. If I see him any more, si jamais je le 
revoiB. 4. The more, (a) a. He only does the m. 
harm, il n’en fait que plus de mal. (The) more's the 
pity, c’est d’autant plus malheureux. (b) s. The 
more one has the more one wants, plus on a, 
lus on desire avoir, (c) adv. AU the more . . ., 
plus forte raison . . . ; d’autant plus. . . . 
It makes me all the m. proud, je n'en suis que plus 
her. The more so as . . ., d’autant plus que. . . . 
The m. he drank the thirstier he got, plua il 
buvait, plus il avait soif. 5. No more, not any 
more, (a) a, I have no m. money, je n’ai plus 
d’argent. No m. soup, thank you, plus de potage, 
merci. (6) s. I have no m., je n’en ai plus. To 
say no more, ne pas en dire davantage. Let us say 
no m. about it, qu’il n’en soit plus question ; n’en 
parlons plus, (e) adv. (i) The house Is no more, 
la maison n’existe plus. I shall see her no m., je 
ne la verrai jamais plus, (ii) He is no more a lord 
than 1 am, il n’est pas plus, pas davantage, (un) 
lord que mot. He thought you had no wish to 
»ee kimf — No more 1 have, il a penad que yous ne 
vouliez pas le voir. — Ce qui est parfaitement 
juste. I can’t make out how it has come about. 
— No m. can' I, je ne m’explique pas comment 
c’est amv^. — Ni moi non plus, 
morel [mo'rel], f. Bot: Morelle/. 
aKorel(le) [nu'rei], X. Fung: Cu: MoriUey. 
morello [mo'reloj, X. Hort: Gnotte/. 
moreover [moio'rouvor], adv. D’^eurs; du 
reste ; et qui plus est. 

Moresque [mo'resk], a. & s.f. Mauresque, 
moresque. 

morniMtic [moirgo natik], a. Morganatique. 

-AUyi adv. Morganatiquement. 
morgue [nt>:rg],x. Esp. U.S: Morgue/; dipdtm 
mortuaire. 

moribund ['monbAndl, a. Monbond, 
morion ['morion}, X. Archeol: Mononm. 
Mormon ['morrmanj, a. & x. Mormon, -one. 
Mormoninn ['morrmanizm], X. Mormonisme m. 
mom[mo:m],x. Poet: — morning. 
morning ['nio:rniQ],s. l. (u) Matin m. I saw him 
this nrarning, je I’ai vu ce matin. To-morrow 
mmwing, demain matin. The next morning, the 
morning altw, le lendemain naatin. The morning 
before, la veilie au matin. Every Monday morn- 
ing, tous les lundis matma. Pour o'eloek In the 
morning, quatre heures du matin. (Hie) first 
thing in the morning, (kale matin} dUprerniite 
heute. Bariy in the morning, matinalcment ; de 
grand matin. What do you do in the m.t que 
Uitca-voua le matin? Good menslng, boojour. 


(b) Matinde/. In the course of the dana 

la mating. Morning oil, matinde de coogd. 
A momint’s soork, une matinde de travaU. 
2. Attrib. Matinal, -aux; du matin. Early 
morning tea, taste de thd prise avant de ae lever, 
moming-'gun, x. Coup m de canon de diane. 
morning-room, X. Pent salon. 

Moroccan [mo'nlon], a. ^ s. Marocain, -aine. 
Morocco [mo'rsko]. I, Pr.n. Geog: Le Maroc. 
2. 1. Morocco (leather), maroquin m. M. (leather) 
goods, maroquinerie /. 

moron ['moiaronl, x. I. (Homme, femme) faible 
d’esprit. 2 *F: Idiot, -ote. 
morose [mo'rous], o. Chagrin, morose. -ly,adci. 

D’un air chagnn, morose, 
moroseness [mo'rousnes], x. Morositd /; hu- 
{ meur chagnne. 

i Morpheus r'moirfjurs] Pr.n.m. Morphdc. 
morphia [ morrfje}, morphine ['noirfun], I. 
Morphine /. The morphia habit, la morphino- 
manie. 

morphi(n)omania [m3:rfi(n)o'meinui], X. Mor- 
phinomanie /. 

morphi(n)omaniac [no:rfi(n)o'meimak], a. ^ x. 
Morphinomane (mf). 

morphology [moir'blodji], x. Morphologie /. 
morris-dance ['monsdcins], x. Danse cham- 
pdtre travestie. 

morrow ['marouj, 1. A. dff Lit: Lendemain m. 
On the morrow, le lendemain. A : Good 
morrow, bonjour. 
morse' [mD:fs], i. z.- Morse m. 

MorseL Pr.n.m. Tg: The Morse alphabet, 
I’alphabet m Morse. 

Morse’, v.i. Tg : Tdldgraphier en morse, 
morsel ['moirsdl], x. Petit morceau. Choice 
morsel, dainty morsel, morceau friand, de cboix. 
Not a m. of bread, pas une bouchde de pain, 
mort [mo:ft], x. Ven : Hallali m. 
mortlU r'm3:rt(»))}, a. Mortel. I* Mortal re- 
maiiu, ddpouille mortelle. x. 'The mortals, les 
mortels. F: She’s a queer mortal, c’est une 
drdle de femme. 2. (a) Funestc ; fatal, -als (to, d). 
M. blow, coup mortel. (d) Mortal sin, p^hd 
mortel. To commit a m. stn, j^cher mortellement. 
3. Mortal enemy, ennenu mortel, d mort. Mortal 
combat, combat d oUtrance, d mort. 4. (0) To be 
in m. anxiety, avoir la mort dans I’une. To be 
in m.fear of . ., avoir une peur mortelle de. . . . 
(b) F : Two mortal hours, deux mortelles heures ; 
deux heures interminables. (c) P: Any mortal 
thing, n’lmporte quot. -Ally, adv, Mortelle- 
ment. Mortally wounded, blessd d mort. 

I mortality [moir'taliti], x. Mortahtd/. Ins : Mor- 
tality tables, tables de mortalitd. 
mortar' ['mo-.rur], x. 1. (o) Mortier m (pour 
piler); dgrugeoir m. (b) Artil: Mortier, Uincc- 
Dombes m ino. 2. ConxC (a) Mortier. Cement 
mortar, enduit m de ciment. (b) Clay and straw 
mortar, bauge/. 'mortar-board, x. l.ConxX; 
Planche / d mortier. 2* Coil ; Mortier univcrsi- 
taire anglais. 

mortar% v.tr. Const : Lier (les pierres) avec du 
mortier. 

mortfage' ('moirgedj], x. Hypothdque /. Loan 
on mortgage, prdt m hypothdcaire. To raise a 
mortgage, prendre, lever, une hypothdque. To 
secure a debt by m., hypothdquer une crdance. To 
pay ofl, redeem, a mortgage, purger une hypo- 
thdque. Mortgage-deed, contrat m hypothdcaire. 
mortgage*, V.tf. Hypothdquer, grever (une 
terre, des titres). Mortgaged estate, doxnatne 
affectd d'hypotfa^ues. 

mor^ageable ['motfgedyabll.o. Hypochdcable. 
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mort:(|agee [n»:rge'd5i:J, s. Cr^ancier tn hypo- 
th^aire. 

inoft||a|FOr ['mairgtd^tr], t. D^biteur m hypo- 
th^aire. 

mortification [m3:rtifi'keiS(3)n}, s. I. Mortifica- 
tion (corporeUe). 3. Mortification, d^convenuc /. 
3« Med: Mortification, aphac^le m, gangrene /. 
mortify ['mDTrtifaiJ. I. v.tr. Mortifier. (o) Chfl- 
tier (aon corpa). (b) Humilier (qn). (c) Med • Gan- 
grener, aphacdcr. 3* v.i. Med: Se gangrener, 
ac mortifier. 

mortise^ ['marrtia], x. Carp: Mortaise /. 
'mortise gauge, x. Tls: Trusquin tn. 
'mortise lock, x. Serrure encaatr^c. 
mortise*, t.tr. Mortaiser. mortised, a. 
Aaaetnble i mortaise. mortising, x Mortai- 
aage m. Mortiaing axa, besaigufe /. 
mortmain ['moirtmeinj, x. yur: Mainmorte /. 
mortuary ['moirtjuan]. I. a. Mortuaire. 
3. I. (a) D^pdt tn mortuaire ; salie f mortuaire 
(d’hdpital). ffc) Morgue/, 
mosaic* [mo’xeiik]. l, a. M. flooring, dallage m 
en moaaique. 3.x. Mosaique /. 

Mosaic*, a. B.Hist: (Loi) moaaique, de Moiae. 
moschatel [moako'tel], X. Bot: (Tuberous) 

moaohatel, moscatelle /. 

Moscow ['moakouj. Pr.n. Moscou tn. 

Moses ['mouziz]. Pr.n.tn Moiae. P: Holy 
Moaoal grand Dieu I 

Moslem ['moalem, 'moz-J, a. Csf <. Mahometan, 
-ane, muaulman, -ane. 
mosque [moak], x. Moaqu^e /. 
mosquito, pi -oes [m38'kt:to, -ouz], x. Ent; 
Mouatimie tn. mos'quito craft, X. Coll 

Savy: Bit menta legera. mos'quito-net, x. 
Mouatiquaire /. 

moss [msa], X. I. Maraia m, mardcage m. (Peat*) 
moaa, touroidre /. l*Bot: Mousse/. 5.0. roll- 
ing* I . 'moss-grown, a Couvert de mousse ; 
mouasu. 'moss-hag, X. Scot: Toiirbidre 

dpuiade; fondridre /. 'moss rose, x. Bot: 
Rose mouaaue. 'moss Stitch, x. Knitting: 

Point m de riz. 
mossy ['moai], a. Mouasu. 
most fmoust]. I. a. (a) You have made (the) m. 
mslahes, e’eat vous qui avez fait le plus de fautes. 
(6) Moat men, la plupart des hommes. For the 
moat part, (i) pour la plupart, cn majeure partie ; 
(ii) le plus souvent. 2, s. & indef. pron. (o) Do 
the m. you can, faites le plus que vous pourrez. 
At (the) (very) most, au maximum ; (tout) au 
plus. To make the most of sth., (i) tirer le 
meilleur parti possible de qch. ; faire valoir (son 
argent); bien employer (aon temps); mdnager 
le plus possible (sea provisions, etc.) ; (ii) repre- 
senter qch. sous son plus beau jour ou sous son 

f ilus vilain jour, (b) M. of the work, la plupart, 
a plus grande partie, la majeure partie, du travail. 
Most of them have forgotten him, la plupart 
d'entre eux I’ont oublid. 3. adv. as sup. of 
combarison. What 1 desire most, ce que je ddsire 
le plus, aurtout, par-dessua tout. The m. intelligent 
child, I’enfant le plus intelligent. The m. beautiful 
woman, la plus belle femme. Those who have 
answered m. accurately, ceux qui ont rdpondu le 
lus exactement, 4. adv. {Intensive) Tr^s, fort, 
ten. Moat likely, trds probablement. A m. costly 
motor car, une auto des plus cofiteuses. He has 
been m, rude, il a dtd on ne peut plus grossier. 
it is m. remarkable, e’eat tout ce qu'il y a de plus 
remarquable. The Moat Honourable . . ., le 
Trfca Honorable. . . . -ly, adv. l* Pour la 
plupart; principalement. 3. Le plus souvent; 
(ptmr) la plupart du temps. 


mote [mout], X. Atome m de pousaidre. To 
behold the mote in one’s brother’s eye, voir la 
paille dans I’ceil du prochain, 
moth [mo0], X. Ent: Ldpidoptdre m. 
I. (a) (Clothea-)moth, mite / ; teigne / des draps. 
(b) Coil. Fur coat ruined by moth, manteau de 
fourrure abimd par les mites. 3. Papilion m 
nocturne, de nuit; phaldne /. Emperor moth, 
paon m de nuit. Death’s-head moth, sphinx tn 
t£tc de mort. 'moth-balls, s.pl ^ules / de 
naphtahne. 'moth-eaten, a. Rong^ des mites, 
des vers ; mit^. 

mother’ ['mAdor], s.f. I. Mire. She is the m, of 
six, ellc est mire de six enfants, F: Every 
mother’s son, tous sans exception. Attnb. 
Mother goat, chivre femelle. M. hen, mire poule. 
3. A. & F: Old Mother Brown, la mire 
Brown. Mother Goose stories, contes de ma 
mire I’Oie. 3. Ecc: The Mother Superior, la 
Mire supirieure. 4. Mother metal, mital m mire. 
Mother rook, roche / mire, 'mother 'county, 
X. Mire-patric / ; mitropole / (d’une colonie). 
'mother 'earth, x. La terre notre mire, la 
terre nourriciire. 'mother-in-law, s.f. Belle- 
mire (mere du man ou de la femme de qn). 
'mother 'naked, a. Nu comme un ver, 
comme la main.^ 'mother of 'pearl, X. Nacre /. 
'mother 'ship, :. Navy: Ravitailleur m; 
vaisseau m gigogne. 'mother 'tongue, x. 
Langue maternelle. 'mother 'wit, x. Bon 
sens ; sens commun. 

mother*, v.tr. I. (a) Donner des soins materncls 
a (qn) ; servir de mire I (qn). (i) Dorloter (qn). 
3. To mother a young wolf upon a bitch, faire 
ilever un louveteau par une chienne. mother- 
ing, X. Soins matemels. 
mothercraft ['mAdorkroift], I. Puiriculture/. 
motherhood ['mAdarhud], x. Materniti /. 
motherland ['mAdarland], x. Patne / ; pays 
natal. 

motherless ['mAdarbs], a. Sans mire ; orphelin 
(de mire). 

motherly ['mAdarh], a. Matemel. 
motility [mo'tiliti], x. Mobiliti /, motiliti /. 
motion* ['mouS(3)n], x. I. Mouvement m, 
deplacement m. In motion, en mouvement; 
en marche. To put, set, (sth.) in motion, im- 
primer un mouvement k (qch.); mettre (qch.) 
en mouvement, en jeu, en marche ; faire mouvoir 
(qch.) ; faire agir (la loi). 3. (a) To make a m. 
towards the door, faire mine de sortir. (i) Signe m, 
geste m. To make motions to s.o. to do sth., 
faire signe I qn de faire qch. 3, (a) To do sth. 
of one’s own motion, faire qch. de sa propre 
initiative. (6) Motion /, proposition /. To propose, 
bring forward, a motion, faire une proposi- 
tion ; prisenter une motion. The m. was carried, 
la motion fut adoptie. (c) Jur: Demande /, 
requite /. 4* (a) Micanisme m. Planetary motion, 
engrenage m planitaire. (6) Mouvement (d’une 
montre). Med: Evacuation /, selle /. 

'motion picture, x. Cin : Projection anim^e. 
Motlon(-pioture) camera, (cini')camira /. 
motions v.tr. Gf i. To motion (to) s.o. to do sth., 
faire signe I qn de faire qch. He motioned me to 
a chair, d’un geste il m’lnvita I m’asseoir. 
motionless ['mouS(e)nlM], a. Immobile; immo- 
bilisi ; sans mouvement. 

motivate ['moutiveitj, v.tr. Motiver (une action), 
motive {'moutivj. I. a. (a) Moteur, -trice. 
Motive power, force motrice. (b) Motive energy, 
dner^ie cindtique. 3. x. (a) Motif m (for acting, 
d’acdon). From a religious nu, pou^ par un 
' sentiment religieuz. (b) Mobile m (d'une action). 
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Jnterut tr a pcwerful m., I’interit est un puisunt i 
rcMort I 

motivity fmo'dviti], t. I. Motility /. 2. Energie/ ! 

cin^tiquc. I 

motl^ f'mdtli]. I. a. (a) Banol^, bigarr^. 
(b) Divers mfiW. M. crowd, foule bigarr^, 
panache. 2. t. Couleura bigarr^es ; melange tn 
(de choses disparates). To don the motley, j 
rev^tir la livr^ de bouffon ; fatre le bouffon. 
motor' f'moutorj. I, a. Moteur, -trice 
2 . I. (o) Moteur m. Driven by a clockwork tn., 
entrain*^ par un mouvement d’hor.ogenc. 

(b) El.E: Motor generator, moteur g^n^rateur ; 
dynamo g^n^ratricc; g^n^rateur m. (c) l.C.E: 
Pour>stroke. two-stroke, motor, moteur k quatrc, 
k deux, temps, (d) Motor vehicle, vo ture / auto- 
mobile. Motor oar, F: motor, automobile /, 
F: auto /, voiture. Motor show, salon m de 
’automobile, 'motor boat, s. Canot m 
automobile ; vedette / it moteur. 'motor but, r. 
Autobus m. 'motor coach) s Autocar m; 
car m. 'motor cycle, F: 'motor bike, i. 
Motocyclette/, F: moto/. 'motor-cyding, i. 
Motocyclisme m. 'motor cyclist, r. Moto- 
cycliste mf. 'motor-driven, a. I. Actionn^, 
command^, par moteur. 2. A ^lectromoteur. 
'motor lon^, s. Auto-camion m; camion m 
automobile ; (light) camionnette /. 'motor- 
road, i. Autostrade /. 'motor thresher, s. 
Agr: Motobatteuse f. 'motor tractor, s. 
Auto-tracteur m. 

motor*. I* v.i. Aller, voyager, en auto(mobile). 
To motor over to see s.o., aller visiter qn en auto. 
2. v.tr. Conduire (qn) en auto(mobile). motor- 
ing, t. Automobilisme m; tourisme m en 
automobile. To go in for motoring, fatre de 
I'automobile. School of motoring, auto-^cole f. 
motorist ['moutarist], r. Automobiliste mf, 
motorization [moutarai'zei^(a)n], s Motorisa- 
tion /. 

motorize ['moutaraiiz], v.tr. Motoriser (une 
voiturc, rarmie). Motorized bicycle, bicyclette/ 
k moteur ; vdlomoteur m. Motorized agriculture, 
motoculture /. 

motory f'moutari], a. Anat: Moteur, -trice, 
mottle' [motlj, i. I. Tache /, tacheture /, 
moucheture /. 2. Marbrure /, diaprure/. 
mottle*, v.tr. Tacheter, diaprer, marbrer ; 
moiier (le mdtai); jasper (des outils, etc.) The 
cold mottles the sktn, le froid marbre la peau. 
mottled, a. Truitt, marbri, pommcW ; (savon) 
marbr^, madr6 ; (bois) madr^ : (tissu) chin^. 
motto, pi. -oes Tmoto, -ouz], *. . !• Devise /. 

2. Her: Mot m, ame/(d’une devise), 
mould' [mould], s. Terre vigitale. Vegetable 
mould, terreau m, humus m. 'mould( -board), 
s. Versoir m (de chamie). 
mould*, f. I, (Template) Calibre m, profil m. 
N.Arch: Gabaritm. 2 , (a) Art: Cer: Moulem. 
F: To bo oaat in heroio mould, £tre de la 
p&te dont on fait lee hdros. Man cast in a simple 
m., homme tout d’une pitee. Cu: Jelly moiUd, 
moule k gelde. (b) Metall: Casting mould, 
moule k fonte. Box mould, chlssis m k mouler. 

(c) Typ : Matrice /. 3. C« .* Hloe-mould, gl- 
teau m de riz. 'mould-loft, s. N.Arch: 
Salle / des gabarita. 

mould*, v.tr. I. Mouler; F: pdtrir, former, 
fa^onner (le caract^ de qn). 2* Bak: Mettre 
(le pain) en forme. 3. N.Arch: Gabarier (la 
<nulle, etc.). 4. Typ : To mould a page, prendre 
1 empreinte d'une page. tnoulding, s. 
1. Moulage m. (b)N.Areh: Gabartage m. 
(c)F: Formation / (du caracttee). S.Moulure/, 


moulage, protU mouluit. Arch: (Smsslt) aquare 
mouldhig, baguette /, tringle /. Plain moulding, 
bandeau m, listeau m, liatel m. Qroovad moulding, 
moulure k gorge. Com: Ind: Mouldlnga, 

E rofil^ m (en fer, etc.), 'moulding-plnne, t. 
.abot m k moulures ; mouchette /. 
mould*, f Moist m, moisissure f. S.a. ikon- 
mould. 

mould*, r.i Moisir. Blue-moulded eheeaa, 

fromage persill^. 

moulder' f moulder], v.t. Tomber en pousaidre ; 
s’effnter. To m. in idleness, s’encroOter dans 
I’oisivct^. 

moulder*, s. Cer : Metall : Mouleur m. 
mouldiness [mouldmas]. t fitat moiei; 
moisissure f. 

mouldy f'mouldi], a. Moist ; (pain) chanci. To 
go mouldy, (sc) moisir To smell m., sentir le 
moisi. P: / feel pretty m., je me sens mal en 
train ; j’ai le cafard 
moult' [moult], Mue f. 

moult*. 1. v.t. (Of bird, reptile) Muer. 
2. v.tr. Perdre (ses plumes, sa peau, ea carapace), 
moulting', o. Enmuc. moulting*,!. Mue/. 
Moultlng-time, mue. 

mound [maund], s. (o) Tertre m, monticule m, 
butte /; mottc / (d’un moulin k vent). Civ.E: 
Remblat m Sepulchral mound, tumulus m. 
(b) Monceau m, tas m (de pierrcs, etc.), 
mount' [maunt], s. Mont m, montagne /• Mount 
Sinai, le mont Sinai. 

mount*, s. I. (a) Monugc m, support m; 
monture / (d’un ^vcntail); armement m (d’une 
machine); affut m, picd w (de telescope). Brass 
mounts, ferrures/en cuivre. M. of a lens, monture 
d'une lentille. (^) Picture mount, carton m de 
montage, (c) Stamp mount (in album), chamiire/. 
2. Monture (d’un cavalier). My m. was a camel, 
j’itais monti sur un chameau. 2 , Turf: Monte/, 
mount*. 1 . v.i. I. Monter (en naut d^une colline, 
etc.). 2. Equit: Se mettre en aelle; monter, 
sauter, 4 cheval. 3. (Of bill, etc.) Se monter, 
s’^lever (to xo muc^, Itant). II. mount, v.tr. ft 1. 
I. To mount (on, upon) a ohair, monter sur une 
chaise. To m. the pulpit, monter en chaire. (Of 
motor car, etc.) To mount the pavement, monter 
sur le trottoir. 2. To mount (on, upon) a horae, 
a bicycle, monter sur, enfourcher, un cheval, 
une bicyclette ; sauter k cheval. 111. mount, 
v.tr. I. Monter, gravir (I’escalier, une colline). 
to m. a ladder, monter k une ichelle. 2. To 
mount a.0. (on a horae), (i) hisaer qn aur un 
cheval; (li) pourvoir (un aoldat, etc.) d’un 
cheval. Mounted police, agents k cheval. 
3. (a) Artil: AifOter, armer (une pibce). (b) Ship 
mounting twenty guns, navire arm^ de vtn^ 
canons, (c) To mount guard, monter la garde 
(over, aupr^s de). 4. (a) Monter (un diamant, 
une acie, un hame9on) ; mataller (une machine) ; 
monter, entoiler (un tableau) ; entoiler, encoller 
(une carte). Diamonds moutUed in platinum, 
diamante montds sur platine, aertis de platine. 
(b) Th : Mettre (une piice) 4 la ac 4 ne. mount 
up, v.t. (Of costs) Croitre, monter, augmenter. 
mounting, s. I. (a) Montage m, initiation/ 
(d’une machine). (0) Entoilage m, encoUage m. 
(c) Th : Mise / a la sc 4 ne (d'une pidee). 
2. (a) Monture /, garniture / (de fusil, etc.). 
Iron mounting, ferrure /; gi^ture de fer. 
(6) Affdt m/de canon, de mitrailletiae). Tripod 
mountfaig, affQt-trdpied m. (c) mount* i. 
'moundnc-block, t, Equit: Montoir 01. 

f^mmintan]r s. Montague/. To nw iko 
meuntalna out of naole-lillli, ae fairs d'lme 
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mouche un ^^phant. Mountain stroam. ruiMeau 
de montagne. M. scenery, payiage montagneux. 
M. flower, fleur dea montagnea. Mountain triba, 
tribu montagn^de. 'mountain 'ath^ t. Bot : 
Sorbier m dea oiaeaux ; aorbier commun, aauvage. 
'mountain 'rangCy «. Chaine / de montagnea. 
mountaineer* [maunta'nhar], t. I. Monta- 
gnard m. 2. Alpiniate r^, aacenaionniate mf. 
mountaineer'; v.i. Faire dea aacenaiona en 
montagne; faire de "alpiniame. mountain- 
eering) «. Alpimame m. 
mountainoua ['mauntanaa], a. (Paya) mon- 
tagneu::. Mountainoua aaaa, vaguea hautea 
comme dea montagnea. 
mountebank ['mauntibaijkl, «. (a) Saltimban- 
que m, bateleur m. (6) Charlatan m. Political m., 
polichinelle tn de la TOlittque. 
mounter ['mauntarj, t, Monteur, -euae (de 
diamanta, de machmea, etc.); metteur m en 
oeuvre (de diamanta, etc.), 
mourn [mozrn], v.i. d tr. Pleurer, (ae) lamenter, 
a’affliger. To mourn (lor, over) ath., pleurer. 


d^iorer, ^ch. To mourn lor a.o., pleurer (la mort 
de) qn. Hts death was wnversalh mourned, aa mort 
fut un deuil gto^ral. mouming) s. 1* Afflic- 
tion /, deuil m. 2. (a) Houaa ol mourning, mai- 
aon endeuill^. (b) Habita i^l de deuil. In deep 
mourning, en grand deuil. To go into mourning, 
ae mettre en <uuil ; prendre le deuil. To be in 
mourning lor a,o., £tre en deuil de on. To go out 
ol mourning, quitter le deuil. 'mouming- 
band} I. Cr^pe m : braaaard m de deuil 
moumar ['moirnarj, s. I, Afflig^, -de. 2. Per- 
aonne qui auit le co^ge fundbre. The moumera, 
Ic convoi; le cortdge fundbre. To be ohiel 
mourner, mener, conduire, le deuil. 
mournful ['’moimful], a. Lugubre,mdlancolique ; 
F: (figure) d'enterrement ; (voix) fundbrc. 
-fully) adv. Lugubrement, mdlancoliquement. 
mouse*) pi. mice [maua, nuia], s. 1. Souria/. 
Little m., aouriceau m. 2. Nau: (a) Aiguille- 
tage m (de croc), (b) Guirlande /, bouton m 
((Tun cordage), 'moute-catcher, r. (Cat, etc.) 
Muricier m. 'mouse-COloUT) 5 . (Couleur /) 
griam(de)aoun8. 'mouse-ear) r. Bot .-Oreille/ 
^aouria. 'mouse-hole, r. Trou m de aouna. 
mouse* [manu]. l. v.i. (a) {Of cat^tc.) Chasacr 
aux aouna ; chaaaer lea aouna. {b)F: To mouae 
(about), rdder et U (d la recherche de qch.) ; 
tbuiiier. 2* v.tr. Nau ; (a) Faire une guirlande k 
(un cordage). (O) Moucbeter, aiguilleter (un 
croc), mousing) 5. I. Chaaae / aux louna. 
2. Nau : Aiguilletage m. 

mouser ['mauaar], r. Souricierm. Good mouaer, 
chat bon aouncier. 

mousetrap ^'mauatrap], X. Souricidre/. 
moustache [mua'ta:S],x. Mou8tache(a);(p/). To 
wear a mouataohe, porter la moustache, 
mouth* [mau6], X. {pi. moutha [maiudz}) I. {Of 
pen.) Bwche /. To make a.o.*a mouth water, 
faire venir I’eau k la bouche k qn. To make a 
(wry) mouth, faire une vilaine moue. To maJw a 
pretty m., hiire la bouche en cceur. To make a 
poor mouth, crier hnnine; crier misdre. To 
make moutha at s.o., faire dea grinnacea k qn. 
P: To have a mou^ avoir la bouche mauvaiae ; 
{eifter drinking) avoir la gueule de boia. To put 
a apeeeh Into a.o.*s mouth, attribuer un diacourc 
k *qn. Rummira la everidtody*a mouth, b.-uita 
qui courent lea ruea. To atop a.o.'B mouth, ciore 
la bouche d qn. 2* Bouche (de cheval, d'ine, de 
boeuf, de moutoa, d’dldphant. de poiaaon) ; 
gueule / (de chien, d'antmaux camaaaiera, de 
gioa poteeona). Bqtdt: Horae with a hard nmuth. 


cheval fort en bouche aana bouche. Soft m., 
bouche tendre, aenaible. Ven : {Of hounds) To 
give mouth, donner de la voix. (u) Bouche (de 
puits, de volcan) ; goulot m (de bouteille) ; 
pavilion m (d’entonnoir) ; guichet m (de boite 
d lettrea) ; gueule (de aac, de canon) ; ouverture/, 
entrdc / (de tunnel, de caveme) ; b^/ (de bief). 
{b) Embouchure / (de ileuve). 'mouth-or^an, 
X. Harmonica m. 'mouth-wash) x. l^u / 
dentifrice ; dentifrice m. 

mouth* [ma:ud]. I. v.tr. To mouth (out) one's 
words, d^clamer aea phrases. 2. v.i. {a) Gn- 
macer: faire dea gnmaces. (6) Ddclamer. 
mouthing) x. I. Emphaae/ (dana le discours). 
Rhetorioai mouthinga. rhdtorique ampouldc. 
2. Grimaces fpl. 

-mouthed fmaiubd], a. I. {a) Single-mouthed, 
k une seule bouche. {b) {Of pers.) Clean- 
mouthed, au langage honndte. 2. Well-mouthed 
horse, cheval bien embouchd. 

mouthful ['mauBful], x. l. Bouchde f. To 
swallow ath. at one mouthful, ne faire qu’une 
bouchde de qch. F: To take just a m. of soup, 
prendre une goutte -de aoupe. M. of wine, gor- 
gde/ de vm. 2, F: Mot long d’une aune. 

mouthpiece ['mauBpiia], X. I. (a) Embouchure / 
(de chuumeau, etc.) ; embout m (de porte-voix). 
(6) Mus : Bee m, embouchure (de clarinette) ; 
(mbouchure en) bocal m (de comet), (c) Tp. 
Embouchure, pavilion m. 2, To be the mouth- 
piece of a party, dtre le porte-parole tnv d’un parti. 
mov(e)able ['mu:v»bl]. I. a. (o) Mobile. 
Movable least, fdte mobUe. Typ: Movable 
type, caractdre(8) m mobile(8). (6) ; Mobilier, 

meuble. Movable effeeta, effeta mobiliers. 
2 . s.pl. Movables, (a) Mobilier m ; agencementa m 
amoviblea. {b) Biena mobiliers, biena 

meublea. 

move* [mu:v], x. l. (a) Chess: etc: Coup m. 
Knight’s move, marche / du cavalier. To have 
first move, avoir le trait. To make a move, jouer. 
Whose move is it? e’eat k qui de jouer? {b) Coup, 
ddmarche /. What ix the next m.f qu’eat-ce qu il 
faut faire maintenant ? He must make the first m., 
e’eat b lui d’agir le premier. F: He is up to 
every move (in the game), il aait parer k toua les 
coups. 2. Mouvement m. F: We must make a 
move, il faut partir. To be always on the move, 
dtre toujours en mouvement; dtre toujours par 
voie et par chemm. F: To get a move on, ae 
ddpdchcr; P: scgrouiller. 3. Ddmdnagement m. 

move*. 1 . v.tr. I. (0) Ddplacer (un meuble, dea 
troupes, etc.). To m. one's chair, changer aa 
chaise de place. Sch: To be moved up, passer 
dans la claase aupdneure. Chess: To move a 
pieoe, jouer une pidee. (6) To move house, abs. 
to move, ddmdnager. To m. into the country, 
aller a’lnstaller k la campagne. 2. (a) Remuer, 
bouger (la tdte, etc.). Not to move a muscle, 
ne pas aourciller. The wtnd moving the trees, le 
vent qui agite les arbres. {b) Mouvoir, ammer 
(qch.); mettre (qch.) en mouvement; mettre 
en marche (une machine), (c) Med: To move 
the bowela, relicher le ventre. 3. (0) Faire 
changer d’avu k (qn). He is not to be moved, 
il eat indbranlable. (0) To move a.o. to do ath., 
pouaser, inciter, qn k faire qch. F: J will do it 
when the apirlt moves me, je le ferai quand le 
coeur m'en diira. (c) Exnouvoir, toucher, aBecter 
(qn). Easily moved, dmotionnable. To move s.o. 
to anger, provoquer la coldre de qn. To m. s.o. 
to lassgkPer, fuze rire qn. To move s.o. to tears, 
dmouvotf qn juaqu’aux larmcs. To move a.0. to 
pity, exciter b pitid de qn ; atteadrir qo. Tkorx 
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tall not m. htm (to ptty), let Itnnes ne le fl^hiront 
ptt. 4. To movt a rttolutlon, proposer une 
motion ; mettre tux voix une resolution. To 
movs that . . faire It proposition que . . 
proposer que + sub. II. move, v.i. a) Se 
mouvoir, se depltcer. Kssp movinj^I circulezt 
Com: F: This artlols Is not moTlnf, cet trade 
est d’un icoulement difficile. (Of pert.) To movs 
in hifh society, frequenter la haute aociete. (b) To 
movs (about), ftire un mouvement ; bouger, (se) 
remuer. Don’t movs I ne bougez paa I Mec.E. 
(Of part) To move freely, jouer librement ; avoir 
du jeu. (<■) Marcher, aller; a’avancer. To m 
towards a place, ae dinger vers un endroit. He 
moved with dignity, il avait une demarche digne. 
F: it is time we were moving, il est temps de 
partir. Chess: The bishop moves diagonallv, le 
fou marche diagonalement. move back. 
I. v.tr (a) Faire reculer (b) Ramener (qch.) en 
arnere. 2. tm. (a) (Se) reculer. (b) Revenir en 
arnire. move forward. I. v.tr. Avancer (un 
outil, etc.) ; faire avancer, porter en avant (dcs 
troupes). 2.f.i (S’)avancer ; (o/rroopi) se porter 
en avant. move in, v.i. Emmenager. move 
off, V.I. S’eioigner, e’en aller ; (of army, tram) 
se mettre en marche, s’ibranler ; (of motor car) 
d^marrer. move on, v.i. (a) Avancer; con- 
tinuer son chemin. Move on, please I circulez, 
s’il vouB plait I (b) Se remettre en route, move 
out, t;.t. Dem^nager. moving, a. 1. (a) En 
mouvement , (tramway) en marche. (6) Mobile 
Moving stairoaae, eacaher roulant, k marches 
mobiles. Moving ooil, bobine / mobile (de 
haut-parleur). 2. (Of force, etc.) Moteur, -tnee 
The moving spirit. Time / (d’une entrepriae) 
3. fimouvant, toudiant, attendnasant 

movement ['muivmsnt], s Mouvement m 

1. (a) D^placement m. There was a general m. 
towards the door, tout le monde se dingea vers 
la porte. (6) pi. To study s.o.’s movements, ipier 
Ics mouvements de qn, Ics agissemcnts m fo’un 
criminel). Joum : Movements of ships, d^place- 
ments. 2. To make a m. of impattence, faire un 
geste d’impatience. 3. Popular movement, 
mouvement populaire. 4. Transport m (de 
raarchandises). Clockwork movemeni, mouve- 
ment d’horlogene ; m^canisme m d’horlogerie. 
6 . Mus . Symphony in hrse movements, 
symphonie / en trois mouvements 

mover ['muivor], s. I. Moteur m. Prims mover, 
premier moteur, premier mobile. 2. Auteur m 
(d’unc motion . 

movie f'muivi], r. F: FilrnTmuet) The movies, 
le cinema, F; le cin6 

mow [mou], v.tr. (mowed; mown) I. Faucher, 
raoissonner. F: To mow down the enemy, 
faucher I’cnnemi. 2. Tondre (le gazon) 
’mowing-machine, s. i. Faucheuse f. 

2. Tondeuae f (de gazon). 

mower ['mouor], t. I. (Pert.) Faucheur -euse 
2. Motor mower, faucheuse k moteur. Lawn 
mower, tondeuse / (de gazon) 

Mr [’miatarl. .See mister 1. 

Mrs ['misizj. Se* mistress 3 (b). 

MS*, pi. MSS. ['cm'es, em'esiz], t. Manusentm. 
mil(inm:],r. ^.Alph: Mum. 

mttdh[mAt$]. l.n (a) Beaucoup (de) ; bien (du, 
de la, dee). M. care, l^aucoup de eom ; bien des 
oina. (b) How much bresui? combien de pam? 
How much is it? c’esl combien? How m. ts tt a 
pound? cela se vend combien la livre? 2. adv. 
Bmucoup, bien (Very) much better, beaucoup 
mieux. M. won*, bien pis. It doesn’t matter 
mack, cela ne fait pas grand’ebose. H* ft not m. 


rtchtr than I, il n’est gu^re plus riche que imd. 
Ever so much more intelligent, infiniment phis 
intelligent. Af. pleased, fort content. Muek the 
largest, de beaucoup le plus grand. Thank you 
very much (lor . . .), merci bien,je vousremercie 
infiniment (de. . ,). Much ol an age. k peu pr^ 
du m^e ftge. It is pretty mush the same thing, 
e’est k peu pris la mtoie chose. Much to my 
astonishmsnt. k mon grand ^tonnement / don't 
want ttoo, much less throe, il ne m'en biut paa 
deux, encore moms trois. 3*1. (a) M. still remami 
to be done, il reste encore beaucoup k faire. Do 
you ses much of one another? vous voyes-vouB 
souvent? There ts not m. to see, il » ps* 
grand’chose k voir F: It is not up to much, cela 
ne vaut pas grand'chose ; ce n’est pas fameuz. 
F ; Hs wasn’t much of a teacher, il ne valait pas 
grand'chose comme professcur. / am not m. of 
a playgoer, je ne vais guire au thiiitre. Not m. of 
a dinner, un diner m^iocre. (fr) This mueh, 
autant que ceci. That m. too big. trop grand de 
cela. Cut that m. off, coupez-en long oomme 
This m. IS certain, that ., il y a ceci de certain 
que. ... (c) To make mueh of sth., (i) faire 
grand cac de qch. ; (ii) vanter qch. To make 
much of S.O., (1) faire f^te il qn ; (ii) clhner, 
choycr (un enfant, etc.). To make m. of a horte, 
faire des caresses d un cheval. 1 don’t think 
much of it, j’en fais peu de cat; 9a ne me dit 
pas grand’chose. 4. (n) Much as. Af. at I like 
ntm . . ., quelle que soit mon affection pour 
lui. . . M.as I dislike it ., pour autant quk. 
cela me d^plaise. ...(b) As mueh, autant (de). 
As much again, encore autant. Give me half as 
m. again, donnez-m’en a moiti^ en plus, twice 
as m. water, deux fois autant d* ::au. r: 1 thoi^ht 
as much, je m'y attendais ; je m'en doutais bien. 
(c) As much as . . ., autant que. . . / have 

three times as m. as 1 want, j'en ai trois fois plus 
qu’tl ne m’en faut. He hates you at m. at you 
like htm, autant vous I’aimez, autant il vous 
d^teste. F: Jt is at m. at h* can do to read, e'eat 
tout juste s’ll salt lire. He looked al m« as mueh 
as to say . . ., li me regards avec Fair de vouloir 
dire . (d) As much (as), so much (as), tant 
(que), autant (que). He does not like m* a* m, 
as her, il ne m’aimc pas autant qu'il I’aime, cUc. 
Oceans do not so m. divide the world at um~e if, 
les oc^s ne diviaent pas tant le monde qu'ila 
I'unisaent. I haven’t so mueh as my burs, je n'si 
pas rotme, pas seulement, e prix de mon voyage. 
(«) So mueh, tant (de). autant (de). So m. mone- . 
tant d'argent. So m. exaggerated, tellemcnt 
exager^. So much tha better, tant mieux. It will 
be to m. the less to pay, ce sera autant de moins k 
payer. So mueh so that . . ., ii ce poin:, k tel 
point, que. . . 5o m. for fUt friendship t et 
voiU ce qu’il appelle I’amiti^ i (/) So muoh por 
oont, tant pour cent, (g) Too mueh, trop (de). 
Ten pounds too muoh, dix hvres de trop. Too 
muoh by half, trop de motti^. To maka too miiah 
of sth., attacher trop d 'importance s qch. 
'mtich-kdmired, a Adminl de tous 'much- 
loved, a. Bien-aim^. 

muchnm* f'mAtSnoa], s. F; It’s muah of a muab- 
ness, e’est bonnet blanc ct blsnc bonnet ; e’est 
chou vert et vert chou. 

mucilage rmjuisiledy], I. Mucilage m. 

mucilaginout '^mjutsi'ladymM], a. Mucilagi- 
neux. 

muck’ [mAkj, >. 1. (o> Fumi r m. (b) Fange /; 
( from street) crotte f. ordures /p/. To be all la a 
muak, 6tre crottd jusqu’d i'echiinc. 2* F; C h oa*iS 
ddcoOauitaa; saletds fpl. ' m u ck -ii a a p, t. 
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Tas m d'ordurea; fumier m. 'muck-rake, s. 
Racloir m i boue ; r&teau m i fumier. 
muck*. I. v.tr. (a) To muok (out) a stable, 
nettoyer une ^curie. ( 6 ) Sahr, crotter. {c)P: To 
muok (up) a Job, gScher, bousiller, une besognc 
3 . v.i. P. To muok about, fl 4 ner, flanocher. 
muckiaess ['mAkinas], s. Salet 6 /, malpropret^ f 
muckle rmAkl),». Scot: «= mickle. 
mucky [ mAki], a. Sale, crotti, aouilld, ma.propre 
muCOtity [mju'kositi], X. Mucositi^ /. 
mucous r'mjuikas], a. Muqueux. 
mucus [ mjuikas], x. Mucus m, mucositf^ /, 
glaye/. 

mud[mAd],x. (fl) Boue/, bourbc/; Lit - fange/. 
River mud, limon m, vase /. ( 0 / ship) To stnk in 
lAe wud, s’envaser. 5 .fl. stick* II. 3. F: To drag 
B.o.’s name in the mud, trainer qn dans la boue 
To fling, throw, mud at s.o., d^blatdrer centre 
qn. Mud hut, hutte / de terre ; adobe m Mud 
wall, mur en torchis, en pisii, (A) Mch • Boue , 
tartrea boueux. 'mud-bank, x. Banc m de 
sable, de vase, 'mud-barge, f Mane-salope / 
'mud-bath, x. Med: Bam »i de boues ; 
illutation /. 'mud-cock, X. Mch: Purgeurm; 
robinet m dVbouage. 'mud-flat, x. Plage / de 
vase. 'mud-paCK, x. Toil: Emplatre m de 
boues 'mud-slinging, X. F Calommes //>/ , 
m^disance /. 

muddied ['mAdid], a. Crott^ ; couvert de boue. 
muddiness PmAdinas], X. I. I^^tat crotte , 
saleti /. 3 , Turbidity /, ^tat m trouble (d’un 
liquide). 

muddle* fmAdl], x. Confusion f, emm^lement m, 
fouillis m To be in a muddle. (1) (0/ thgs) ttre 
en confusion, en d^sordre, en pagaille ; (11) (of 
pert.) avoir lea idies brouill^s To get Into a 
muddle, s’embrouiller. 'muddle-headed, a. 
A I’esprit confua; brouillon. M.-h. ideas, id 6 es 
confuses, embrouill^es. 

muddle', vAt. (a) Embrouiller, brouiller (qch.); 
cmm£ler (une histoire). To muddle things (up), 
embrouiller les c hoses ; F: brouiller les fils 
( 6 ) Brouiller I’esprit i (qn) ; embrouiller (qn). 
muddle through, r.». Se d^brouiller ; se tirer 
d’affaire tant bien que mal. 
muddler ['mAdbr], x Brouillon, -onne; gflte- 
tout m inv. 

muddy f'mAdi], a. 1. (o) Boueux, fangeux, 
bourbeux ; (cours d'eau) vaseux, Itmoncux. 
Nau : Muddy bottom, fond m de vase (b) (V«te- 
ment) crott^, couvert de boue. 3. (a) (Liquide) 
trouble. M. ink, encre pflteuae. ( 6 ) (Couleur) 
sale, enfum^ Muddy oomplexion, tetnt brouill 6 . 
terreux. 

mudguard ['mAdgaird], s. Veh: Garde- 
boue m tnv, garde-crotte m inv, parc>boue m tnv. 
mudlark ['mAdloirk], I. Gamin m des rues 
muezzin fmu'ezin], x. Muezzin m 
muff*[mAfJ,x. l.Coxt; Manchon m. ImMec.E: 
Manchon d’accouplement. 'muff-coupling, x 
Accouplement m a manchon. 
muflP,x. F: I. (Pm.) Empot^ m ; P: andouillcf. 
3 . 5 b; Coup rate 

muff', v.tr. F . Rater, bousiUcr, louper Sp : To 
muff a shot, manquer, rater, un coup, 
mufl&n ['mAfin], x. Petit pain mollet (plat et 
rond : se mange k I’heure du thi. beurre ii 
I'int^ncur et rdti). 

muffle* fmAfll, X. Mufle m (de boeuf , de vache). 
muffle', X. Metall: Cer- Moufle m. Mufffa- 
fumMO, (four m i) moufie. 
muffle*, v.tr. I. Emmitoufier (in, de). To muflla 
omaolf up, s'emmitoufler. 3 . (a) Envelopper 
(qch., pour amortir le aon); asaourdir (une 


cloche). Muffled drums, tambours voiles, (b) The 
carpet muffles every footfall, le tapis ^teint, itouffc, 
tout bruit de pas. 

muffler ('mAfbr], x. I, Cache-nez m inv. 
l,(a)Box- Gant m (b) F : Moufle/, mitaine/ 
‘^• I.C.E: Pot m d’echappement ; silencieux m 
mufti ['mAfti], X. Mil: F: Tenuc bourgeoise; 
costume m de ville. In mufti, en civil, en 
bourgeois. 

mug* [mAg], I. (For beer) Chope /, pot m; (Jor 
tea) (grosse) tasse. Tin mug, timbale /, gobclet m 
mug*, I. P: I. Jobard m, nigaud m He looks a 
bit of a mug, il a Pair d’une poire. 3. = muff* i 
» *• Sch: F: Bucheur, -euse ; potasseur m. 
mug', v.tr. (mugged) Sch: F: To mug up a 
subject, bfleher, potasser, piocher, un sujet. 
n^**8*» (Face) Binette /, fiole /. Ugly mug, 

vilaine binette ; vilain muscau. 
mugger ['mAgar], X. Z: (f^rocodilc m des marais, 
de rinde. 

muggy ['mAgi], a. 1. (Temps) mou, lourd; 
(temps) chaud et humide 3. (Salle) qui sent le 
renferm^. 

mugwump {'mAgwAmpJ, X U.S: F: Person- 
nage important ; gros bonnet 
mulatto [mju'latoj. i, a. (a) Mulatre. (6)(Teint) 
basan^. 3. i. Mulatre, -esse 
mulberry ['mAlbari], x Bot: I. Mure / 
3. MOner m 

mulch [mAlt.^], x. Hort: Paillis m. 
mulct* fmAlktj, s. Amende /. 
mulct*, v.rr. l*Jur: Frapper (qn) d'unc amende 
He was mulcted (in) five pounds, on lui imposn 
une amende de cinq livres. 3. Pnver (x.o. of sth . 
qn de qch ). 

mule* [mju:l], X. 1 . (He-)mule. mulet m (She-) 
mule, mule /. On a mule, k dos de mulet 
3 . Metis, -isse ; hybnde m. Mule canary, arle- 
quin m. 3, Tex: Mule-jenny /; renvideur m 
Self-acting m , renvideur automatique 'mule- 
driver, x. Muletierm. 
mule*, X. (Slipper) Mule /. 
muleteer [mju.'b'tnar], x. Mulctier m 
mulish ['mjuiliS], a. I. EXe mulet. 3. Entfit^, 
t€tu, comme un mulet. -ly, adv. Avec ent6te- 
ment. 

mull* [oiaI], X. Mousseline/. Bookb: Mousseline 
de relieur ; organdi m. 

mull*, v.tr. Chauffer (du vin ou de la biire) avec 
des epices. Mulled wine, vin chaud epic^. 
mull*, X. Scot : Cap m, promontoire m. 
mullein ['rriAlen], X. Bot: Mobne/. 
muller ('mAbrl, X. Molette /, porphyre m (de 
broyeur de couleurs). 

mullet ['mAlct], I. Ich: I. Muge m. Grey 
mullet, mulet m. 3 . Red mullet, rouget w; 
surmulet m. 

mulligatawny fmAliga'tomi), x, Potage m au 
currv. 

mullion ['mAljan], s. Arch • Mcneau (vertical). 
muUioned ['mAljand], a. (Fenitre) k meneau(x). 
multi-colour(ed) f'mAltikAbr(d)), a. Muln- 
colore 

multi-engined (mAlti'end3ind), a Av Muln- 
moteur. 

multifarious [mAlti'feanas], a. Van6, divers; 
multiple. 

multinorous ImAlti'fbtras], a. Bot: Mu tiflore 
multiform ['mAltifoirm], a. Multiforme, 
multimillionaire fmAltimilja'near], a Gf X. 

Multimiliionnaire (mf), milhardaire (mf). 
multiparous [mAl'tiparosJ, a. Biol: Multipart, 
multiple ['mAlnpi]. 1 . a. Multiple. Multiple 
store, maison / a succuraales -imu tiples). 
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2, s. Multiple m. Ar. Lean common multiple, 
plus petit commun multiple, 
multiplex ['mAlUplcks'', a. (Tetgraphe) multi- 
plex. 

multipliable ['mAltip atabl], a. Multipliable 
multiplicand fmAltipirk.ind], i. Mth: Mult - 
plicande m. 

multiplication (mAltipl]'kei!\(3)n], s. Multi- 
plication / 

multipliciiy nulti'p isiti], j Multiplici^e J. 
multiplier ['mAlt:plai3r], s Mth. El- Multi- 
plicateur m. 

multiply f'mAitipai] I. vtr. Multip-ier 
2. iM. (0/ species, etc ) Sc multiplier, 
multipolar [mAlti'poubr], a. Multipo.aire 
multitonc ['mAltitoun],attnfc.a. Aut (Trompe) 
i sons multiples. 

multitubular [mAlti'tju:bjular], a. Mch: (Chau- 
di^re) multit^bulairc 

multitude ['mAltitju;d], s. I. Multitude /. 
multiplicite / (de raisons, etc.). 2. Multitude, 
foule /. 

multitudinous [mAltrtju dinas], a. 1. Nom- 
breux, innombrable 2. De toutes sortc«; , 
multiple. 

multivalence [mAltrveilans], t. Ch Poly- 
valence /. 

multivalent [mAlti'vcilant], <3. Ch Polyva en 
multi-wire ['mAltiwaior], attnh.a. W Tel • 
(Antcnne) multifilaire. 

mum^ fmAm), tni. & a. Chut 1 Mum’s the word I 
motus I To keep mum {about sth ), nc pas 
souffler mot (de qch ). 
mum*y r. F: Maman ^ 

mumble [mAmbl], v.tr. Marmottcr, marmonner 
Abs. Manger ses mots He mumbled a few words, 
il pronon 9 a quelques mots entre ses dents, 
mummer ['mAmar], r I. Acteur m de panto- 
mimes. 2. Pei ' F: Cabotin, -me 
muxnmification [mAmifi'keiS(3)n], s Momifica- 
tion /. 

mummify ['mAmifai], t.rr Momifier. 
mummy' ['mAmil, r. Momie/, 
mummy*, j. F. Maman/. 
mumps [noAmps], r.p/ Med: Oreillons mp/ 
munen [mAnJi], v.tr. Mkcher, machonner. 
mundane ['mAndein], a. Mondain. I . Terrestre, 
F: subiunaire 2. Mundane pleasures, plaisirs 
mondains. 

municipal [mju'niaip(3)l], a. Municipal, -aux. 

Municipal building, hdtel m de ville. 
municipality [mjumisrpahti], s. Mumcipahte f. 
munificence [mju'nifi8(3)ns], t. Munificence/ 
munificent (mju'nifi8(3)nt], a. Munificent, 
g^n^reui., liberal, -aux. 

munition' [mju'niS(3)n], j, Munltion(s) ol war, 
munitions / de guerre. 

munition*, v.tr. Approvisionner ; ravitaillcr en 
munitions ; armer (un vaisseau). 
muraena [mju'riina], r. Ich: Murine/, 
mural ['mjuaral], a. Mural, -aux. 
murder' ['mairdar], s. Meurtre m. Premeditated 
murder, assaasinat m. To commit (a) murder, 
to do murder, commettre un meurtre, un assas- 
smat. Murder] au meurtre I k I ’assassin I To 
cry murder, cner a Tassassin. Prov: Murder 
will out, t6t ou tard la v^td se fait jour, 
murder*, v.tr. I. Aasassmer. 2. F: Estropier 
(un vers); massacrer (une chanson); ifcorcher 
(le franqus). 

murderer [ mairdarar], s.m. Meurtner, assauin. 
murderess ['mairdares], t.f. Meurtriire, assas- 
tme. 

82 


murderous ( ma:rdaras], ci Meurtner, assassin. 

With m. intent, dsns une intention humicide. 
murk f ma:rk], s. Scot, (a) Obscurity f, t^n^bres 
fpl (b) Fum^c /. 

murkiness ('mairkmas], i. Obscuriti' f\ fuli- 
ginositi /. 

murky [marrki], a. Fuligincux, u^nibreux; 
(ciel) brouilU F. Murky past, pass^ obscur, 
t^nebreux. 

murmur' f'msirmarj, t. I. (a) Murmure m; 
bruissemcnt m (b) Med ' Cardiac murmur, 
murmure, bruit m. cardiaquc 2. Murmure 
(d’approbation ou d’improbation). 3. To convent 
in murmurs, s'entrctcnir ii voix basse 
murmur*, t.i. £Zf tr. l. Murmurcr, susurrer; 
{of bfooh) bruirc 2. To murmur at sth., against 
a.o . murmurcr contre qch., centre qn. 3* 
murmured a name, il pronon^a un nom a voix 
basse. 

muscadine I'mAskodain], a. & s. Vit: Musoa- 
d>ne (srape), (raisin m) muscat m. 
muscat I'niAskat), a. & s Muscat (rrape), 
(raisin m) muscat m. Muscat (wine), (vin m) 
muscat. 

muscatel [nuskatcl], s. i. F'l/; =» muscat. 
2. Muscatel raisins: musoatela, raisins secs de 


Malaga 

muscle fmAsl), s. Muscle m To have m., avoir 
du muscle Man of m., homme musculeux, muscle 
muscular ( mAskjubr], a. 1. (Tissu, force) 
musculairc 2. (IIorAme) musculeux, muscb, 
bien decoupb. 

Muse' (mju:z],r./. Muse. The Muses, les Muses, 
les arts hberaux. 

muse*, t’.i 'M^diter, rfiver, rfvasscr To muse 
on, about, sth., mediter sur qch ; rclkchir k qch. 
"That's queer," he mused, “voila qui est bien 
ctrange,” murmura-t-il d’un ton r6veur. mus- 
ing', a. Reveur, -euse -ly, adv. D’un air 
songeur, r^veur musingS r. Rftveric/ (on, I) ; 
meditation ^on, sur). Idle muainfs, rfvasscrles/. 
museum (mju'znamj, s. Mus^e m (d’antiquitir, 
d arts et metiers). Museum piece, objet exposd 
ou dignc d’etre expose. 

mush [mAl], s. l. F: {a) Bouillie /, panade /. 
(ft) W.Tel: Cafouillage m ; (bruiU mpl de) 
friturc /. 2, P B^tiscs fpl, niaiseries fpl 

'mush-ice, s. Glace k ipoitie prise, 
mushroom' ['mASrum], i. I. Champignon m 
(comestible, de couche). Cu: Mushroom 
ketchup, sauce / aux champignons. 2* Dami^ 
mushroom, ocui m, boulc /, i rcpriser. 'noiush- 
TOOm- 'anchor, s. Nau: Crapaud m de 
mouillage. 'mushroom-grower, t. Cham- 
pignonnistc m. 'mushroom- 'Insulatop, t. 
El.E: Isolateur m k cloche, 'mushroom- 
'valvCjf. I.C.B: (Soupape/en)chamDignoniii. 
mushroom*, v.t. I. Faire la cucillettc det 
champignons. 2. {Of bullet, etc.) Faire cham- 
pignon ; s’aplatir. 

mushy ['mASi] ,a. l, {Of food, ground) Ditrempi ; 
{of mekar, etc.) blet, /. blctte. 2. F: Muahy 
■entimenUlUy, scnsiblerie /. 
music ['mjuizik), r. Musique/. To set varaea to 
rousio, mettre des vers en musique. i4; The 
musio of the spheres, I’harmonie / cileste. 
'music-case, r. Porte-musiquemiw. 'music- 
hall, t. Music-hall m. ^muslc-lovcr, * 
Muaicomane mf \ amateur, -trice, de musKme. 
'music-rest, ». Tablette/de pumo. 'music- 
roll, f. I. (Carrier) Rouleau m k musique. 
2< Rouleau perform, bonde perforce (pour piano 
micamquc). 'music-ttand, I. Pupitre m t 
muaique. 
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mutical ['m)u;zik(3)ll, a. I. Musical, >aux. j 
MusiosI instrumant, instrument m de musique. I 
Muiloal box, boitc f k musique. 2. {Of pen.) 
(tf) (Bon) musicien, (bonne) musicienne (o) Ama- 
teur, -tnce, de bonne musique 3. (Of sounds, 
verses) Harmonieux, m^lodicux, chantant 
muficiail [mju'ziS(3)nJ, 5. Musicicn, -lenne. 
miltk [mAsk], s. Muse m To perfume with m., 
muaquer. 'musk-deer, s. Z: Muse m 
'musk-duck, s. Canard turc, dc Barbarie ; 
canard musqu^. 'mU8k-03^ s. Z: Bceuf 
muaqu^. 'musk-rat, s. Z. Rat musqui. 
'musk-rose, s. I. Rose musquie. 2. (Bush) 
Rosier musquii. 

musket f'mAsket], i. Sm.a: Mousqu;t m 
musketeer [ mAske'ti:or], s. A Mousquetaire m 
musketry f'mAsketn], j. Mil- Tirm Musketry 
instruotion, exerciccs mpl de tir ; ^cole / de tir 
musky ['mAski], o. Musque Musky smell, odeur 
de muse. 

muslin ['mAzlin], s. I. Moussehne / Cambric 
muslin, percale f 2. Muslin glass, (verre m) 
moussehne. 

mUMUash ['mABkA'3,S], s. l, Z. Rat musqu^ 
2. Com Castor m du Canada, 
mussel r'mAsfa)!], s. Moll- Cu • Moule /. 

'mussel-bed, -farm, 5 Banc m de monies. 
Mussulman, pi -mans ['mAslman, -manz], 
a. & s. Musulman, -ane. 
must' (mASt], s. Vtt : MoQt m ; vin doux. 
must*, s. Moist m ; moisissure / 
must*, modal aux. v. (pr.t. fSf p.t. must in all 
persons; no tnfin., pro., p.p., or future) 
X. (a) (Obligation) You m. he ready at four o'clock, 
vouB devrez £tre pr£t, il faut, faudra, que vous 
Myez prit, k quatre heures. You m. hurry up, 
il faut VOUB dep^cher. Plant that m. have con- 
tinual attention, plante qui demande, qui reclame, 
des sqinB continuels. Motors m. slow down over 
the bridge, les automobiles Ront tenues de ralentir 
en passant sur le pont. They 'must have new 
olothes, il leur faut absolument de nouveaux 
habits. He simply 'must come, il est de toute 
necessity qu’il vienne. Do so if you must, faites-le 
s’il le faut. He is failing, I must say, il faut avouer 
qu’il baisae. (6) (Pra^bility) There's a ring, it 
must be the doctor, on sonne, ce doit ctre le 
m^decin. He m. hat>e missed the train, il aura 
manqu^ le train. I must have made a mistake, je 
me serai tromp^. You 'must know him, vous 
n’^tes pas sans le connaitre. 2. (Past Tense) 
(fl) The matter was urgent, he 'must arrive in time, 
il Y avait urgence, il fallait absolument qu’il 
amvdt il temps. 7 saw that I m. appear guilty, |e 
me rendais compte que je ne pouvats que paraitre 
coupable. I saw that he m. nave suspected some- 
thing, je vis bien au'il avait dd se douter de 
quelque chose. Had he attempted the task he m. 
hstve failed, s’il eOt tent^ cette tlche il aurait 
forc^ment ^chou^. (b) As we were starting what 
m. he do but cut his finger' au moment de partir 
voili qu’il se fait une entaille au doigt I 
mustang ['mAstag], X. Z; Mustang m. 
mustard ['mAsterd], X. X.Cti; Med: (Flour of) 
mustard, (^ne/de)moutarde/. 2 ,Bot: Mou- 
tarde ; s6nev^ m. Wild musta^, moutarde des 
champs; sanve /. Hort: Mustard and oress, 
moutarde bbnche et cresson al^nois. 'mustard- 
'bath, x. Med: Bain sinapiae. 'mustard- 
'gat, X. Mil: Yperite /; gaz m moutarde. 
'mustard- 'leaf, -'plaster, x. Med": Sina- 
pisme m; papier rigollot. 'mustard-pot, x. 
Moutardier m. 'mustard- 'poultice, x. Cata- 
pksme sinaptsi ; cataplasme k la farine de 


moutarde. 'mustard seed, x. Graine f de 
moutarde. B: Grain of musUrd seed, grain m 
dc sinevi. 

muster' ['mAstorj, x. I. (a) Rassemblcmem m 
(d’une tnbu, etc.). (6) Afi/; Revue /. To taka s 
muster of the troops, passer les troupes en revue 
F: To pass muster, passer; 6tre passable; ^tre 
k la hauteur, (c) Nau: Appel m. 2. AssemU^e /, 
reunion f. To turn out in full muster, se presenter 
au grand complet. 'muster-roll, x. Feuillc i 
d’appel. MiT Controles m/>/ Nau: Rdle m de 
I’^quipage. To be on the m.-r., figurer sur les 
cadres. 

muster^. I. v.tr. (a) Rassemblcr (ses partisans, 
etc.). Society that musters a hundred (members), 
association qui compte cent membres. (ft) Mil 
Passer (des troupes) en revue, (f ) Nau : Faire 
I’appel (des hommes). (d) To muster (up) one'i 
strength, rassembler toutes ses forces. 2. ti.i. Se 
reunir, se rassembler. 

mustiness ['mAStinos], x. Gofit m ou odeur f de 
n>oisi , relent m. 

musty {'mAsti], a. I. (Gout, odeur) de moisi. 
To smell musty, scntir le moisi ; (of room) sentir 
le renferme ; (0//00J) sentir I’event, F : Su- 
rann^. 71/. old laws, vieillcs loi.s d^su^tes. 
mutability fnijut^'bihti], s Mutahiht^ /. 
mutable f'mjuitabl], a. I. Muable, variable 

2. Ling Suiet k la mutation, 
mutation [mju'tci.'\(3)n], x. Mutation /. 
mute' fmju:t]. I. a. I. Muct, -ette. jfur . To sUnd 

mute (of malice), refuser de plaidcr ou dc rc- 
pondre 2. Ling : (a) H mute, h muet. (ft) Mute 
consonant, consonne sourde. 11. mute, > 
I. (Pers.) (a) Muet, -ette. (ft) Employe m des 
pompes funi-bres ; croque-mort m (c) Th Per- 
sonnage muet 2. Ling : Consonne sourdt 

3. Mus Sourdine f. With the mute on, en 
sourdine 

mute*, v.tr. I. Amortir, ctouffer, assourdir (un 
son). 2. Mus. Mettre la sourdine a (un violon, 
etc.) muted, a. Mus (Violon) en sourdine, 
(corde) sourde. 

muteness ('mjmtnas], s. Mutisme m. 
mutilate [ mjutileit], v.tr. Mutilcr, estropier 
(qn) ; mutiler (une statue) , tronquer (un passage) 
mutilation [mjuti’leiS(3)nl, X. Mutilation f. 
mutineer [mjuti'nnar], X. Mil - Nau: Rivoltim, 
mutine m, mutin m. 

mutinous ['mjutmosl.n. Rebelle, muting, mutin , 
(Equipage) en revoke, 

mutiny' ('mjutmi], x Mil: Nau: Revoke j, 
mutineric /. Hist: The Indian Mutiny, la 
R<^voke des cipayes. 

mutiny*, i».i, Se r^voker, se mutiner (against, 
contre). 

mutt[mAtl,x. U.S: P: = mutton-head. 
mutter ['mAtorJ, v.tr. & i. Marmonner, mar- 
motter. To mutter an oath, grommeler, 
maronner, un juron. To mutter against s.o., 
murmurer contre qn. muttering x. Mar- 
mottage m ; murmures mpl. 
mutton ['mAt(3)n], X. Cu • Mouton m. Leg ol 
mutton, gigot m. 'mutton- 'chop, x. Cu: C6- 
telette / de mouton. 'mutton-bead, ) 
F: Nigaud m, ben^t m. 

mutual ['mjuztjuelj, a. 1. Mutuel, r^iproaue 
Transaction on mutual terms, marche stipuiant 
un ikihange de services. Governess engaged on m. 
terms, institutrice engag^e au pair. Mutual benefit 
society, societe/ de secours mutuelt. 2. F: Mu- 
tual friend, ami commun. -aUy. adv. Mutuelle- 
ment, r^ciproquement. 
mutu^ty [mju:tju'aliti], X. Mutuality/. 
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muzzle* fmA2l], *. I, Muteau m (d’un animal) 
a. Bouche /, gueule / W’une arme i feu). 
3. Museliire / (pour chieflB); bAiilon m (pour 
chevaux). To put a muszla on ... » muzzle*. 
'mtizzfe* loBcUngy a. Artil* Sc chergeant par 
la bouche. 'muzzle- Velocity, s Ball: 

Viteaae / 4 la bouche. 

muzzle*, v.tr. Muaeler (un chien) ; F: muaeler, 
b&illonner (la prease). 

muzzy ['mAzi], a. (a) (Of pers.) BrouilW dan* aes 
idiea ; au cerveau fumeux. (b) (Of ideas) Conlm, 
vague; (o/ouf/i«e) flou, eatompi. (c) (Of toeather) 
Brumeux, embrum^. 

my [mai], poss.a. Mon ; /. ma, pi. mea. One of 
my friends, un de mea amis ; Lit: un mien ami. 
I have broken my arm, je me auia caaa^ le bras. 
(Emphatic) 'My idea would be to . ., mon idie 

4 moi aerait de. . . . P; Myl aapnati 1 par 
exemple I 

myalns [mai'ald3i(i], s. Med: Myodyme/. 
mycology [mai'kolody], I. Bot: Mycolopie/. 
myelo-meningitis ['mai3lomenin'd3aitia], s. 
Med: My 41 o-m^inmte /. 
myology [mu'3lod3i], X. Anat: Myologie/. 
myopiu [mai'oupio], s. Med : Myopie /. 
my^ic [mai'opik], a. Myope, 
myriad ['mlriad]. I. I. Myriade /. z. a. Poet: 
Innombrable. 

m’^apod['miri<ipDd],a.Sf X. Z: Myriapode (w) , 
F : mille^attea m inv. 

®3^*4apoda[miri'apoda],f./)/. Z: Mynapodeam. 
Viyrmldoxi ['mairmidan]. I. Pr.n. Gr.Myth. 
Myrmidon m. 2. x F- The mynnidons of the 
law, le* sbirea m de la police , lea auppdta m de 
la loi. 


myrrh (ma;r],j. Myrrhe/. 

m3^rtle [mairtl], s. Bot: i, Myrte m. Z» Bog 
myrtl^ myrte dea maraia ; trtfle m d’eau. 

myself [mai'aelf], pen. pron. 5 m self 4. 
msrsterioUB fmia'tiiariaa], a. l. Myatdneux. A 
m. business, unc tdndbreuae affaire, j. (Of pen.) 
Myatdneux. There was m. talk of . . ..on pa^t 
aourdement de. . . . -ly, adv. Myatdrieuae- 


mystery {'mistan], s. 1. Myatire m To make a 
mystery of ath., faire myatirc de qch. It is a m, 
to me, e’eat lettre close pour moi. The mysteries 
of science, lea arcane* m de la science. 2. A.Th • 
Myetery(-p!ay), myatire. 

mystic ['miatik). i, a. (a) (Of rites, arts) fiao- 
t^nque, myatique. ( 4 ) ( 0 / Pouwr) Occulte ; (of 
formula) magique. 2. a. kt s. Theol: Mya- 
tique (nf) 

mystical ['mi*tik(a)l], a. Myatique. 
mysticism ['miatiaizml, s. Myaticiame m. 
mystification (miitif/keiS(a)^, x. i. Myatifica- 
tion/; F: fumiatene/. 2 . Efmbrouillemant in, 
desonenUtion/(de I’caprit de qn). 

*• Myatifier (qn). 
Mystified, by intrigui par. ... 2. Em- 
brouiiler, ddaonenter, d^router. 
myth [mi 01 , i. Mythe m. 
mythical f'mieikfa)!), a. Mythique. 
mythological fmi0o'bd5ik(a)l), a. Mytholo- 
I g»qu«. 

mythology [mr 03 lod 3 i], x. Mythologie /. 
myxoedema fmik*l:'di:mfll, i. Myxeedime m. 
myzomycetes (mikaomai^aiituzj, x.p/. Fung: 
Myxomyc 4 tea m. 


N 

D [en]i t- (o) (La lettre) N, n m. (b) Mth : To 
n‘“ (power), 4 la n« 4 iue puissance, (c) Typ : 
N(>quadrat), demi-cadratin m. 
tab [rwb], v.tr. (nabbed) P: i. (a) Saisir, arrater, 

P: pincer, cueillir (qn). The police nabbed the 
lot, la police lea a ratisais. To get nabbed, se 
faire pincer. (b) Prendre (qn) aur le fait, la mam 
dena le sac. 2 . Eacamoter, chiper, chaparder 
(«^h.). 

labob ['ncibob], x. Nabab m. 
l®C*T!at ['nakarat], a. Sf x. Nacarat (w) inv. 
lacelle [na'sel], X. Aer : Nacelle /. 
lB®P*OUS ['neikrias], a. Nacr4. 
ladir [neider], X. Astr: Nadir m. 

••yus, pi. -i rniivoa, -ai], x. Naevus m, pi. nacvi. 
'•fitnagJjX. P; Petit cheval (de acUe) ; bidet m. 
lUg*, v.tr. I. (nagged) Chamailler, querellcr 
(qn); gronder (qn) sans cease. To be always 
nagging (at) a.o., iue toiuoura aur le do* de qn. 
nhggiiig, a. I. (Of pers.) Qucrelleun *00*6, 
grondeur, >00*0, hatj^eux, -euae. 2. (Of pain) 
AgMMt, dnervant. 

UUld ['naiad], .. Myth: Naiade /; nymphe / 
dea eaux. 

uil* [neil], X. 1 . Ongle m (de doigt, d'orteil). 

Z. Clou m, pi. clous. Freneh nail, wire nail, clou 
<ic Paris : potnte / de Pahs. Brass-beaded nail, 
dou dore. F: To hit the (right) nai on the head, 
fnppcr juate, comber juste; mettre le <k^ 


deasus. 3. F: To pay on ths nail, payer argent 
comptant; peycr rubis aur Tongle. 'nuil- 
brush, X. Toil: Brosae f 4 or^ea. 'null- 
claw, -drawer, -wrench, x. “ns: Arrache- 
clou(a) m iitv ; tire-clou(a) m tmi ; pied-de>biche m. 
'nalt-file, x. Toil: Lime / 4 ondea. 'nail- 
hol^ X. I. (a) (In horseshoe, etc.) Etampure J. 
(b) Clouure / ; trou fait par un clou. 2. (On 
penknife) Onglct m. 'nail-scissors, s.pl. 
Toil: Ciaeaux m 4 ongles; ongliera m. 
'nail-set, X. Tls: Chasae-clou m. 
nail*, v.tr. I. Clouer. F: To nail ons'a syss 
on ath., clouer, fixer, lea yeux aur qch. To nail 
a a* to the counter, to the bam door, cbmontrer 
la fauaaetd d’une affirmation. S.a. colour* 4. 
2. Clouter (dea chauasures, une porte). 3. P: At> 
traper, saisir (qn), nail OOWn, v.tr. I. Clouer 
(le couvercle d’une boitc). 2. P: To nail s.o. 
down to bis promise obUger qn 4 tenir sa pro- 
messe. nail up, v.tr. (a) Clouer (une csisse) ; 
condamner (une porte). (b) Palisser (un arbre 
fruitier), nailed, a. I. (a) Cloud, (b) Cloutd; 
garni de clous. Heavily n. door, porte gamie de 
gros clous. 2. Long-nal ed, sux ongles longs, 
nainsook ['neinsuk], X. Tex: Nsnsouk in. 
naive [na'hv), naive fneiv], a. Naif, f. naive; 

ingdnu. -ly^ adv. Nalvement, ingdnument. 
niuvety [ns'uvti, 'neivti]. x. Nsiv^ /. 
naked ['neikid], a. Nu. !• (a) (Of pen.) Sans 
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vitementt; P: i poil. Surk naked, mother 
naked, tout nu; F: nu comme un ver, comme 
la mun. (6) (Dos) ddcouvert, nu. The toga left 
the right arm la toge laiesait i d^ouvert, k nu, 
le brat droit, (c) (MuO nu, d^girni, tans ome- 
ment; (pavt) d^nud^, pel^; (arbre) d^pouille 
de tea feuillei. (d) To ride on a n. horte, monter 
un cheval k nu, k cru, k poil. 2. (o) Naked 
tword, nue, aani fourreau. To fight with 

naked flttt, te battre tans gants. Naked light, feu 
nu ; Min ; lampe / k feu iibre. {b) Visible to the 
naked eye, vitiole k I’ceil nu, k la vuc simple. 
^)The naked truth, la v^rit^ toutc nue, sans fard. 
N. facts, faits bruts, 
nakednegt ['neikidnaa], i. Nudit^ f. 
namby-pambv J'nambi'pambi]. i.a (Of style) 
ASM, mignaro, fade ; (of pert.) manier^, affect^ ; 
mignard, minaudier ; gnan-gnan inv. 2. s. F: (Of 
pers.) Poule mouillee. 

name* (neim], t. l. Nom m. (o) Full name,nom 
ct pr^nomt. Christian name, pr^nom m; nom 
deoaptCme. My name is . . ., jem’appellc. 

Name of a ship, devise / d*un navire Name of a 
Arm, nom social ; raison sociale. A man. X by 
name, un homme du nom de X , fur . le 
d^omm^ X To go by the name of . . ., Me 
connu sous le nom de. . . . To know t.o. (only) 
by name, (ne) connaltre qn (que) de nom. 
F: To mention no names, ne nommer personne. 
(To caller) What name shall 1 say? c^ui dois-je 
annoncer? To send in one's name, (i) se faire 
intcrire (dans un concours) ; (it) se faire annoncer 
To put one's name down (for sth.), (i) poser sa 
candidature ; (li) s’inscrire (pour qch.). List of 
names, liste nominative. F; (0/ po/tce) To take 
s.o.'s name and address, dresser une contra* 
vention k qn. In the name of . . ., au nom 
de .... de la part de. . In the n. of the 
hng, de par le roi. A king in name only, un 
roi de nom seulement. (6) Terme m. Endeartng 
names, termes d’amiti^. S.a. call* 1. 3. 2. Re- 
putation /, renomm^e /. To get a bad n., se faire 
un mauvais renom. S.a. dog' i. Ho has a name 
tor honesty, il passe pour honnete. To make a 
name tor oneself, to make one's name, se faire 
un grand nom ; se faire une reputation ; s’lllus- 
trer. 'nMnc-platC) r. Plaque / (pour porte, 
etc.) ; ecusson m, me^illon m (avec le nom). 
lUUn0*i v.tr. 1. Nommer; denommer (un 
nouveau produit). He was named Peter, (i) on 
lui a donne le nom de Pierre ; (11) il s’appelait, 
se nommait, Pierre. A person named Jones, un 
nomme Jones. To name s.o. after s.o., donner 
d qn le nom de qn. 2. To name s.o. to an oflloe, 
nommer qn i un poste. 3. Designer (qn, qch.) 
par son nom. N. the ktngs of England, donnez 
let noms des rois d'Angleterre. Afore-named, 
prdcite, -de. The Iptt-naraed, celui-ci, celle-a. 
(a) Citer (un exemple). (b) Fuer (le jour, 

fUmelMt ['neunlas], a, 1. Sana nom ; inconnu. 
a. Anoayme. A lady who shall be nameless, 
une dame dont je tairai le nom. 3. (a) (Of dread, 
etc*) Indiciblc, mexprimabie (&) (Vice, etc.) 
innonunablc. 

tUUBMly f ne:mli], ado, (A) eavoir ; c'est-i-dire 
awiMWMlke ['neimeeikl, s. Homonyme nt (dc qn). 

He is wty il s'appelie comme moi. > 

amtam i [nan'kun., s, l. Tex: Nankin m. 

a* pi. Mankaens, pantalon as de nankin. 

Naaay ('nani], #./. (ChUtTs speech) Nounou. 
'MUmy^-goat, F: Ch^ (femele): 
bknie. 

aa^ {napj, 4. Pent eomme. Alleniomi nap. 


sieste / ; F: m^dienne /. To take, have, a nap. 
faire un petit somme ; (after midday meo/) faire 
la sieste. 

napS v.i. (napping) Sommeiller. F: To eatoh 
s.o. nappW, (i) surprendre la vigilance de qn ; 
prendre qn au d^pourvu; (ii) surprendre qn 
en faute. 

nap*, s. (Of velvet, cloth, felt) Poil m; (of cloth) 
duvet m. Cloth with raised nap, ktoffe molleton- 
n^e. Short-nap velvet, velours ras. Against the 
nap, k contre-poil, il rebrousse-poil. His overcoat 
had lost Its nap, son pardessus Aait rft{>^, dim^. 
napS ^dr. Tex: Garnir, gratter, lamer, re* 
brousser (le drap, etc.) ; molletonner (la lame, 
le coton). 

napS r- 1 * Cards: Napoleon w; nap m. F: To 
go nap on a horse jouer son va-tout sur un 
cheval. To deal oneself a nap hand, se donner 
un jeu parfait .2. Turf: Tuyau certain, 
nape [neip], s. The nape of the neek, la nuque. 
na^l^ pneipari], s. A. & Scot : Linge m de 

naphtha ['nafBo], s. (Huile / de) naphte m. 
naphthalene ['nafGoIunj, s. Naphtalme /. 
naplerian [nei'pKonan], o. Mth: (Logarithme) 
n^pdricn. 

napkin ['napkin], r. I, (o) (Table-)napkm, 
serviette / (de table), (b) (To protect table-cloth) 
Napperon m. (c) Etc: (For consecrated bread) 
Tavaiole /. 2. (For infant) Couche /, pointe/. 
Napoleon [na'poulian]. Pr.n.m. Napoleon. 

[ Napoleonic [napouli'onik], a. Napol^onien. 
nappy ['napi), a. (Drap) poilu, pelucheux. 

I narcissism ['na:rsisizm],r. Psy: Narcisaisme m. 
Narcissus [norr'sisos]. i. Fr.n.m. Myth: Nar- 
ciBse. 2. s. (pi. narcissi [nair'sisai]) Bot: Nar* 
cisse m, genetic /. 

narcosis [nair'kousis], i. Med: Narcose J. 
narcotic [narr'kotik], a. & s Narcotique (m), 
stup^hant (m) ; s. opiat m. 
narcotize ['na:rkota:iz], v.tr. Donner un nar- 
cotique k (qn) ; narcotiser 
i nard [na:rdj, t. Nard m. 

' narghile ['na:rgile], s. Narghileh m, narguil^ m. 
narrate fna'reit], v.tr. Narrcr, raconter, relater 
(qch.) ; faire leziarr^ de (qch.). 
narration [na'reiS(a)n), s. I. Narration / (d'une 
histoire, etc.). 2. «= narrative*. 
narrative* ['narotiv], s. R^cit m, narration f 
narrative', a. Narratif. 

narrator [na'reitar), 1. (a) Narrateur, -trice. 

(b) (In oratorio) Recitant m. 
narrow* ['narou, 'naro]. I. a. (a) (Chemin) 
<*troit ; (vallon) serre, resserr^, encaiss^ ; (passage) 
^trangld ; (jupon) ^triqu6. To grow narrow, se 
r^tricir. Narrow-gauge railway, chemin de fer 
A voie Atroite. Nau : The narrow seas, la Manche 
et la mer d’lrlande. (b) Dc faibles ^mensions, 
de peu d’dtendue; (esprit) dtroit, bomA. H. 
limits, limites restreintes. In the narrowest sense, 
dons le sens le plus dtroit (c) (Examen) minu- 
tieux, indticuleux. (d) A narrow majority, une 
j faible majority ; une nuijoritA bien juste. 

S.a. SSCAPB* 1 , SHAVE* 2 . 2. s.pl. Narrows, passe 
I etroite (entre deux terns) ; gouletm(d'un port); 
ctranglement Ml (de riviAre). -ly, ado. 1. (a) (In- 
terpreter) stnetement, dtrohement, rigoureuse- 
I ment. ( 6 ) (Examiner) minutieusement, de ptAa. 
2. Tout juste. He narrowly missed bein; ma 
over, il CaiUit dtre denad. « 

> Bomd; a I'e^rit dtroit. N.ms. ideas, Kwes 
; etroites, mesquines. niTimr "mindfiltlicm, i 
£troitessc/, petitesse/, d’emrit. 
anrrow*. t. v.tr. (a) Reasemr, (r)dlfdcir. 
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Narrtnoed eyeltds, paupiires mi>ciose«. (6) Rcs- 
treindre, limiter, bomer; r^tr^cir (un espace, 
leaid^s). 3« v.i. Devenirplus^troit ; seresserrer, 
se ritricir ; {of channel) s’etrangler. 
narrownets fnaronas], I. I. (a) £troitesse f', 
manque m de largeur. {h) Petitesse /, exigutt^ / 
(d’un eapace); limitation /, circonscnption i (de 
la vie, ae Tintelligence). Narrownats of mind, 
^troitesae d’espnt. 2. Minutic / (d'un examen). 
narwhal ['narrwal], j. Z: Narval m, -ala. 
natal ['neiz(a)l]. I. a. Nasal, -ala, -aux. Naaal 
aooant, accent naaillard. a. s. {a) Archeol : Naaal m 
(de casque), (b) Ltng : Naaale /. 
nasality [nei'zahti], r. Nasality j. 
nasalize f'neizalanz], v.tr. Nasaliser (une 
ayllabe). 

nascent ('nasont], a Naissant ; Ch: a I’^tat 
naisaant. 

nasturtium [nns'tarrSamJ. s. Hort: Capucinc /. 
nasty ['naiati], a. I. (n) D^sagr^able, d^goCitant. 
To smell n., aentir mauvais. (b) Nasty weather, 
sale, vilam, temps N. corner, tournant dangcreux. 
N. accident, accident s^rieux. N. wound, vilainc 
blessure. To receive a nasty blow, recevoir un 
mauvaia coup. F: That's a n. one! quelle tuile I 
2 . (Of pers.) Mtfchant, desagr^ablc ; P: roase. 
To turn nasty, prendre un air m^chant. To be 
nasty to a.o., faire dea mi^chancetes it qn Nasty 
trick, vilam tour; rossene /. 3, Esp. U.S: 

(a) Sale, malpropre. (b) (Of book, etc.) Ordurier, 
malproprc. 

natality [no'tahti], s. Natality J. 
natation [n(2'teiS(a)n], r. Natation/, 
natatory r'neitntari], n. Nat.Hist: Natatoire 
nation ['neiS(9)nJ, r. I. Nation /. The nations of 
Europe, lea nations de 1' Europe ; lea peoples 
europ^ens. People of all nations, dea gena de 
toutes lea national it^s. 2. The whole n. rose in 
arms, tout le pays ae souleva The voice of the 
nation, la voix du people. 

national ['naS3n(9)l}. I. a. National, 'Sux; de 
r£tat. Adm: National status, nationality /. 
Nau : National flag, pavilion m de nation. 
2. s.pl. Nationals, nationaux m, ressortisaants m 
(d’un pays), -ailyy adv. Nationalement ; du 
point ae vue national. 

nationalism ['naSonslizm], s. Nationalisme m 
nationalist ['naScnoIiat], s. Nationaliste mf. 
nationality [naSa'naliti], s. Nationality/, 
nationalize ['na^nalaiiz], v.tr. I. Nationaliser. 

2 . Naturaliser (un ytranger). 
native ['neitiv]. 1 . r. 1. (a) Natif, -ive (d’un pays, 
d’une ville); natural, -elle (du Congo, etc.). 
Native of Australia, Austraben de naissance. He 
speaks English like a native, il parle I’anglais 
comme un Anglais, (b) (Of non-European countrv) 
Indigene mf. 2. (Of Plant, animal) Indigync. The 
eiephant is a n. of Asia, I’yiyphant est originaire 
de I’Asie. II. native, a. I. (Of qualities, etc.) 
Nature!, inhyrent, inne. Native to s.o., inhyrent 
k qn. To behave with n, ease, se conduire avec 
naturel. 2. (n) (Of place) Natal, -als, >auz ; de 
naissance. Native lanfuage, langue matemelle. 
Native land, terre natale; patrie A pays m. 
(h) (Costume, huftres) du pays. 3, (Of rmneraJ) 
A rytat natiJf. 4. (Of plant, pers.) Indigine, 
originaire (to, de). A native lisinc, une insurrec- 
tion des tndigynes. 

nativity [na'tivitil, s. 1. Ecc. Nativity /. 
2 . Astrol: Nativity, horoscope m. To oast s.e.*s 
nativity, tirer I’horoscope de qn. na'tivlty 
player. Th: Mystyre m de la Nativity, 
natty fnati], a. I. (Of pers., dress) Pimpant; 


coquet, -ette. 2. (a) {Oj pers.) To be natty srlth 
one's hands, ytre adroit de ses mams, (b) Habile- 
ment exycuty. A natty little rsdget, un petit 
disposihf ben trouve. -ily, adv. I. Coquette- 
mem. 2. Avec adresse. 

natural ['natjural]. I. a. Naturel. I. Natural 
law, loi de la nature. Natural sice, grandeur 
naturcllc ; dc grandeur normale. In the natural 
state, y I’ytat de nature. Tex: Natural wool, 
laine beige. 2. (a) Natif, inhyrent, inny. N. good- 
ness, bonty fonciyre It comes natural to him, 
e’est un don chez lui. It comes n. to him to 
il a unc facility innye pour. ... Ph: Natural 
oscillation, oscillation propre. (b) It is natural 
that . . ., il est (bien) naturel que + sub. As is 
natural, comme de raison. 3. Natural child, 
enfant naturel, iliygitime •ally, adv. 1. (a) N. 
lazy, parcsseux de sa nature, par tempyrament. 
N. curly hair, cheveux qui fnsent naturellement. 
(y) (Parler) naturellement, sans affectation. He 
writes n,, son style coulc de source, (c) To die 
naturally, mourir de sa belle mort. 2. He n. does 
not wish . . ,, naturellement, comme dc raison, 
il nc veut pas. . . , Did you answer him ? — 
Naturally, lui avez-vous rypondu? — Naturelle- 
ment. II. natural, s. I» A: Idiot, -ote (de 
naissance). The vlllafe natural, I’ innocent m du 
village. 2. Mus; (a) Note naturelle. (b) (Sign) 
Bycarre m. 

naturalism ['natjuralizm], r. Naturalisme m, 

naturalist ['natjurclist], s. Naturaliste mf. 

naturalistic [natjura'listik], a. I. Naturaliste. 
2 , Art: Lit: Naturiste. 

naturalization [natjur3lai'zeiS(a)nJ, s. Naturali- 
sation /(d’un ytranger). 

naturalize ['natjuralaiiz], v.fr. (a) Naturaliser 
(un ytranger, un motl (fo, dans, en). To become 
a naturaltzed Frenchman, se faire naturaliser 
Fran^ais. (b) Acclimater (une plante, un animal) 

naturalness ['natjurclncs], 1. I. Caractyre 
naturel fd’une action, etc.)- Naturel m; 
absence /d ’affectation. 

nature fneitjer], s. Nature /. X. (a) (Of thgl 
Essence /, caractyre m. The nature of fish is to 
swim, le propre des poissons est de nager. It is 
in the nature of things that . . ., il est dans 
I’ordre des choses que. ... (b) (Of pers.) 

Naturel m, caractyre, tempyrament m. It is not 
in bJs nature to . . il n’est pas de sa nature 
de. . . . By nature, par tempyrament ; naturelle- 
ment. It comes to him by nature, u dent cela 
dc nature. 2. Espyce /, sorte /, genre m. Bome- 
thing in the nature of a . . ., une espyce, une 
sorte, de. . . . Facts of a nature to astonish us, 
fails de nature k nous ytonner. 3. (La) nature. 
The laws of nature, les lois de la nature. Nature 
study, histoire naturelle. To draw tnmk nature, 
dessiner d’aprys nature. Return to nature, retour 
y rytat de nature. 

-natlired ['neitjord], a. Simple-natured, su conir 
simple. 5.0. good-natured, ill-natured. 

nau^t [noit], s. i. Rien m, nyant m. To come 
to naught, ychouer ; n’aboutir k rien. To bring 
an attempt to nau^t, faire ychouer, Ure avorter, 
une tenutive. To set the law at naught, ne tenir 
aucun compte de la loi ; passer outre k la loi. 
2. Ar : Ziro m. 

iw^hty ['no.*ti], a. x. (Of child, F: of pert.) 
Vilain, mychant. You n. child t petit mychapt I 
oh, le laid I 2. P: (Conte) naquy, grivois, 
poUsson. -ilv, adv. To befuM n., ne pas Itre 
sage ; dtre nriMhant. 

Iiautea ['noisial, s. I. (a) Nauede/ ; souiyvemeot m 
de c^eur. To Se overcome vdth avoir mat au 
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cceur ; avoir des nuua^a. (b) Mai tn de mcr, 
t,F: Diigofit m, naua^, ^coeurement m. 
naiwait® Tnoiaieit). i, v.tr. (a) Prendre (qch.) 
en d^oOt. (6) ficaurer, d^godter (qn) ; donner 
doa naua^ k (qn). 2. v.i. To n. at ith., avoir la 
naua^ de qch. nauseating, a. Naua^abond. 
dCgoCktant, icoeurant. It ts n., cela aoulivc le 
coeur. 

nauSMUS f'nouiaa, - jaa], a. *= nauseating. 
liaat^.^1 rnD:tSg»:rl], t.f. (India) Bayadere, 
nautical r'na:tik(a)l]. a. Nautique, mann. N. 
cAorf , carte marine. N lerm, terme de navigation, 
de marine. Nautical almanac, almanach m 
nautique ; ^ph^m^ndet fpl. 
nautilus, pL -1 ['no.-tibs, -ai], I. Moll : Nautile m. 

Paper nautilus, argonaute m. 
naval f'neiv(a)l], a. Naval, -ala ; de marine (de 
guerre). N. forces, marine/(de guerre, militaire) ; 
aitn^e navale. N. engagements, combats en mcr. 

***••• P®*"* ^ guerre. Naval officer, 
oHicier de marine, de la flotte. Nava’ college, 
Mole navale. 

nave* [ne:iv], s. Moyeu m (de roue), 
nave', i. Neff, vaisseau m (d’^gliae). 
navel [ neiv(a)l], r. Anat: Nombril rn, ombilic m. 
navel-s^ing, s. Cordon ombilical. 'navel* 
^ ^ ■ ^*^biHc m ; nombril m de V^nus. 

navigability [naviga'biliti], s, Navigabilite /. 
navigable T'navigcbl] a. (Fleuve, vaisseau) 
navigable ; (ballon) dingeable. Ship in navigable 
condition, vaisseau en bon 6 t»t de navigability, 
navigate ['navigeit], i* v.i. Naviguer. 2. v.tr. 
(a) Parcourir (les mers) ; naviguer sur (Ics mere) ; 
voyager dans (les airs), (b) Gouvemer, diriger 
(un na^re). Aer: Piloter fun dirigeable). 
navlntion [navi'gei 5 (o)nJ, t. Navigation /; 
conduite / (d un navire, d’un ballon). The 
”*J****^®” l-»vrs*le Code maritime. tS.a. light’ 2. 
navljgator ['navigeiter], *. Navigateur m (d’un 
navire, d un dirigeable, etc.), 
nav^ ['navi], s. i, (Pers.) Terrassier m. 
2, 8tesm*nswy, excavateur m k vapeur pio- 
cheuse f. 

nawying ['naviiij], . Travaux mpl de terraaaier, 
de terrassement. 

/ de guerre, marine 
milttaire. riu son is in the n., son his est dans la 
flotte. The Royal Navy, la marine de I’fiut. 
navy blue, i. Bleu m marine ittv ; bleu fond 


nay [neij. i. (a) A. Of Ltt: Non. (b) Ut: 
Pour mieux din. I am astounded, nay, disgsuted, 
J en Buis ahuri, ct m^me rdvolty, voire ryvol^. 
2* I. Non Iff. He will not take nay, il n’accepte 
pas de refus. 1 cannot say him nay, je ne peux 
*“e le lui refuser. 

C[naxo'ri:n],a. ar X. B.Hist: Naxarden, 

f , . -i** Proinontoire w, cap w pointe/. 
naap*^ [nup], a. (f s. Nesp tidee, F: naapa, 
mortei caux ; mardes de raorte eau, de qua* 
dnture. 




**• ,?•*• Ddcroitre. 3 . v.tr. (Of 

To be neaped, dtre retenu par manque 
d eau ; dtre amorti, 

Nnnpolltun [nie'poUtan], a. Sf s. Nepolitain, 


rnuar]. I.mfc. I.(<i)Pida,proche. To eome 

f. d»w near, a’approcher (to, de). He drew 

nearer, il a iqq;>rocha davantage. Near al band, 
d piwdmitd, tout pids, k portde de la main. 
fCeep n. to me, reettx prit de twd. (b) They are 
near of kin, ce aont de piochee parrata. Thoee 
osar and dear to blan, ceux qui lui touchent de 


pids. 2 . As near as 1 can remember, autant que 
je puisse m’en souvenir; autant qu’il m\n 
souvienne. I came n. to crying, je fus sur le point 
de pleurer. Near upon thirty men, pids de trentc 
hommes. II. near, prep. I . Prds de, auprds de. 
The houses n. the mountains, les maisons dans le 
voisinage des montagnes. Bring your chair near(er) 
the fire, (r)approche2 votre chaise du feu. 2. N. 
death, prds de mourir ; sur le point de mounr. 
To be near the end, toucher d la fin. He oamo 
nw being run over, 11 s’en est fallu de peu qu’il 
n’ait dtd dcraed. 3, To be, to come, near s.o., se 
rapprocher de an (par la resaemblance;) ; res- 
Bcmbler a qn. III. near, a. I. (Of relative) 
Proche ; (of friend) intime, cher. Our near 
relations, nos proches (parents). 2. The near 
•Jde, le c6tc gauche ; (of horse) c6td (du) montoir. 
The near horse, le cheval de gauche. N. rein, 
rfine du dedans. 3. The nearest ifsn, I’auberge 
la plus voisine, la plus proche. The hour Is near, 

1 heure est proche. Mth : To the nearest place 
(of decimals), au plus prds. To the nearest milli- 
gramme, k un milligramme prds. 4. To go by the 
nearest road, prendre par le plus court 5, Near 
translation, traduction qui serre le texte de prds. 
Near resemblance, grande ressemblance. N. guess, 
conjeemre k peu prds juste. It was a near thing, 
nous lavons dchappd belle; P: il dtait moins 
cinq. 6. (Of pers.) Chichc, parcimonieux. -ly, 
adv. I, (De) prds. We are n. related, nous 
sonunes proches parents. Nat. Hist: Nearly 
allied species, espdees voismes. 2. (a) Presque, 
a peu prds, prds.de. It is n. midnight, il est 
bientot minuit. N. the whole of our resources, la 
presque totahtd de nos ressources. It is the same 
thing or n. jo, e’est la mdme chose ou peu s’en 
faut. Is he deodf— Pretty nearly, est-il mort?— Il 
ne s en faut gudre. Very nearly, peu s'en faut. 
j U‘ them, j’ai dtd prds de les pincer. I n. 

j’a» manqud de tomber. 
(o) ^he IS not nearly so old as you, il s’en faut de 
beaucoup qu elle soit aussi l^e que vous ; elle 
u est pM SI figde que vous k beaucoup pi^. 

^ (fl*). ttmt 

proche (de). near- 'sighted, a. Myope. 
tawK v.tr. (S’)approcher de (qn. qch.). The 
road IS waring compUtion, la route est ptdi 
d ctre achevde. We are nearing the goal, nous 
touchons au but. 

Proximity f, (b) (Of translation) Fiddlity f, 
exactitude/. 2, Parcimonie /. 

[nittl, X. 1. Occ. Bdte bovine. Neat’a-foot 
oil, huilc/de pied de bccuf. 2. Coll. Gros bdtail. 
^^\i^:.\*^Ofspints)Pni’, sans eau. To dnnk 
om s wms^ »., boire son wh^y sec. 2* (a) Sim- 
ple et de bon ^Qt ; (of room, drawer) bien rangy, 
en ordre; (of ^den) bien tenu, coquetTN 
dent^ nette. Neat ankfts, fine: 
chevilles. Hts a. attire, sa mise aoignye. As neat 

3 * ( Wp«rx.)Ordonny ; qui a de I’ordre. -ly,adv. 

I* (Ranger) avec ordre. N. dressed, habtUy avec 
goOt, avec aom. 2. Adroitement. N. tamed 
con^itmeHt, compliment bien toumd. 

IMISIMS { niitnas], x. I, Simplicity /, bon gofit 
(dans la mise) ; apparence soignde (d’un janun) ; 
nettetd / (d’denture) ; bon ordre (d’un tiroir, 
ete.); finesse /(de la cheville); toumure adroite 



nebula] 5Q3 

nebula, />/ -ae ['nebjula, -i:], i. Astr- Ne- 
buleuse /. 

nebular ['ncbjubr], a. Nibulaire. 
nebulosity [ncbju'bsiti], s. Nibulosit^ / 
nebulous rnebjubs],fl. N.Jbulcux N character 
personnage flou. ’ 

necessary ['nesesan]. I. a. (a) Necessairc. indis- 
pensable {to, for, a). It is necessary to (do sth ) 
est nicessaire de (faire qch.); il faut (faire 
qch.). It IS n. for him to return, il faut qu'il 
revienne. I shall do everything n. to . w fcrai 
tout ce qu il faudra pour. ... To make all 
necessary arrangements, prendre toutes disposi- 
tions utiles. To make it necessary for s.o. to do 
tth., mettre qn dans la n^ccssite dc faire qch 
If necessary, s'll le faut ; s’ll y a l.cu ; au besom • 
en cas de besom. Not to do more than is absoluteh 
If ' u necessaire, I’mdispensable 

I inevitable, ineluctable. 2, s. (a) Usu 

pi. The necessaries of iife. les necessit^s / de la 
vie ; la vie mat^rielle Bare necessaries, le strict 
nicessaire. (b) F: To do the necessary, faire 


[needful 


b necessaire, esp payer la note -ily’ adt 
N^cessairement, de (toutc) necessity. What he 
says IS not n. what he thin’s, ce qu’ii dit n’est pas 
rorcement ce qu il pense. * 

necessitate fne'ses teit], v.tr. Nccessitcr (qch.) , 
rendre (qch.) necessaire. Process that necessitates 
very high pressures, precede qui comporie des 
pressions tres elcvees. 

necessitous fne’.es.tM), a. Necessiteux, be- 
besoi^* circumstances, 6tre dans le 

necessity [ne'sesiti], s. I. Necessib /. {a) Obliga- 
lon /. contramte/ Dire n. compels me to . * 
la dure necessite me force a ... By, out of’ 
necessity, par necessite. Of necessity, de (toute) 
Ith^Trt *>e under the necessity of doing 
I'nhi I®, "^cessib, se trouver dans 

absolute 

Is Necessity 

Is the mother of invention, n^cessib est mire 
d invention, [b) Besom m The n. for sth le 

er^if necessity, au besom, 

en cas de besom. There is no n. for you to come 

sary . (a). A car is a n nowadays, de nos )ours 
une auto est indispensable i. Necessity 

l” be«m «<« “an. 

neck [nek], j, I, (<j Cou m. To have a stiff n 
avoir un, le torticolis F: To be up to one's 

T« nil? per-dessus la tite. 

ro mng one s arms round s.o.'s neck, sauter. se 
bter. au cou de qn. To break one's neck, se 

rwre le plus gros dun ouvrage. P. To get it 
in the neck, icoper. Rac: To win by a neck 
g^ner par une encolure. To finish neck and neck, 
arriver k igaliti. F: Neck and crop, tout entier • 
i corps perdu. It is neck or nothing, il faut jouer 
^ tout, (b) Cu. Collet w (de 

Sb^ nl w Encolure/(de 

roDc). High neck, col montant. Low neok. 

?dsfl m (de bouteille, ; ^ 

Wun vase): goulet m (d’un port); ritrtcisse- 

(de baUon ”* tuyau) ; manchon m 

(de ballon), i) Langue / (de terre); collet (de 
vw,«c.); manche m, collet (de violon). 'nedt- 
b^ i.l' ^"“‘■■t^ti-cou m (de chenuse). Neok- 
bjnd 15* , 40 cm. d’encolure. 'neck-line, s 
^esstn: Encolure/, ichancrure/; (/ow) dicolle- 
fge dicolleti «. 'neckldi, / Sir?; 


ir ) BuU-neoked. au 

I Sbort-necked. k col court 

2. {Of dress) Square-necked. V-neoked, k dicolle- 
tage carre. en pomte. 

neckerchief ['nel„«s,fj, . A: FouUrJ m 
mouchoir m de cou. (mou'i) cacl>e-col m' 
(woman t) fichu m. w , 

‘ u'-i’"'" ”• W' ‘‘■•m.nt., 
necklace, chaine / de cou * sautoir m 

»■ «l“ p’er“., e,cT 

tour m dr cou (en fourrure). 
giquc*^^**^“ (nckro'bduk(a)l]. a. Nicrolo- 

Tllsc'ef ^ « ^t^’ttne 

"Hcnn™***^^** f j. Nicromancien, 

M Nicromancie / 

Itropwl'sJ, s Necropolc f 
defos '^tousis], 5 Nicrose f ; gangrine f 

necrotize [ nckrofa:izj, v.t Se nicroser 
nectar ['nektarj, ,. Necar rn 
nectarine (nektarm, -i:n], s. Brugnon m. 

need fm;d]. s. i. Besom m. {a) If need(s) be, 
m case of need, cn cas de besom, au besom- 
81 besom est. There is no need to . . il n’est 

pas ncccssairc, il n’esi pas besom, de . . What 

v'nfr?‘ i quo. bon 1. f.„e 

venir? No j.. to say that . . , mutile de dire 
point n est besom dc dire, que. . . To have 

''°tis n’avicr que 
faire de parler, (b) To have need, sund in nMd 
be in need^ of sth., avoir besom de qch. ; mtnquer 
de qch. Premises badly in n. of repairs, local^ qui 
a grand besom dc riparations. / have no n of 

"’"J tie votre aidcl 

2. (a) Adversite/ ; embarras m. In times of need 
aux moments difficles. {b) Besom, indigene?/ 
denument m. My n. ts great, )t suis dans un grand 
le besom. 

3 . pi. My needs are few, peu me suffit. To supply 
the needs of s.o., pourvoir aux besoms dc qn. 

V- P^- ^nd. needs- 
p.t & «®®d®d) (a) (Of pen.) Avoir besom 

foch ?' ticlamcr, exiger, demander 

(qch.). 7%i» wtlln.s^ explanation, ceci demandc 
«pbqui. These facts n. no comment, ccs 
raits se passent de commentaire. That needs no 
wying, cela va sans dire. To need a lot of asking 
^e fwre pner. A much needed lesson, une lecon 
^nt on avail grand besom, (b) To need tTdo 
f f A de faire qch. They 

n.toU tM evtmhxnt. .J f.ut qu’on kur d... toul 
My readers will not n. to be reminded .hat 
pomt nest^soin de rapneler A mes lecieur's' 
a ' to ask, vous n’aviez 

qu A demander. 2. Modal astx. (3rd pers. sb 

nwd he? il n est pas tenu d’y aller, n’est-ce pM.^ 

leld^L ,t^’»ttendre. / n. hardly 

t^t you . pomt n’est besom de vous dire. . . 
Why n. ^ W usf qu'i,.t.il besom de nous 
the honors of soar 
to open our eyes, il a fallu let horreurt de U 
ffuerre nmir nn... 1 “ 


guerre pour nous ouvrir les yeux 

n««dfiil rni-dfuJJ, -- 


«. NAceeseire (xo,yor, 4, pour). 



needle] 504 [neither 


At much at it n., autant qu’U eat beaom, autant 
qu'il en faut. t. F: To do tha noadful. faire le 
ndceaaaire. To aupply the needful, foumsri 'argent 
ndceaaairc; P: caiquer. 

aeedle [ni:dll, t. Aiguille /. l. Aiguille A coudre, 
A tricoter, etc. F: To look for e needle In e 
hnyetook, chercher uoe ai^uiUe dana une 
botte de foin. 2. Tchn: (n) Aiguille (de phono- 
graphe). I.C.E: Pointeau m (de carburateur, de 
soupape). Sm.a: Firing needle, jpercuteur m. 
Art: Engraving needio. pointe f pour taille- 
douce. (6) Aiguille (de bouaaole, etc.) ; aiguille, 
lanmette / (de balance). 3. Oleopatra’a Needle. 
rOMliaque m de CldopAtre. 'needlc-CBte. f. 
Etui m A aiguiUea ; aachet m d'aiguilles 
'needle-nuiy 1. Sm.a: Fuail Iff A aiguille, 
'needle-lace, i. Dentelle / A Taiguille. 
'needle-valve, t. I.C.E: Soupape f A 
pointeau. 

needleAll '^'niidlful]. s. Aiguill^e / (de fU). 
neediest ['niidlaa], a. Inutile, peu ndceaaaire, 
auperflu. (It la) needleai to aay that . . .. (il eat) 
inutile de dire cue . . ., ,ioint n’eat beaoin de 
dire que. . . . She it it. to say very pleased, tl 
va aana dire qu’clle eat trAa contente. 
needlewoman, pi. -women f'ni:dlwuman, 
-wimen], t.f. I. She is a good elle travaille 
adroitement A I’aiguille. 2. CouturiAre A la 
joumAe ; (in institutwn) lingAre. 
needlework ['niidHwarrk), t. Travaux mpt A 
Tai^ille; ouvragea mpl de damea; (as school 
tubjeet) couture f. Bring your n., apportez votre 
ouvraoe. 

needs [ni:dz], adv. (Used only mth 'must*) 1 muat 
ntada okay. I naoda muat obey, (i) force m'eat 
d’obdir; (ii) force me fut d'ob^r. There is no 
train, so we mutt n. walk, il n’y a paa de train, ii 
(noua) faudra done faire le trajet A pied. If naada 
muat. a’tl le faut. Naada muat whan tha davll 
drlvaa. nAceuitd n’a paa de loi. 
needy ['niidi], a. N^eBaiteux, beaogneux. To be 
in n. areumstancet, Atre dana I’indigence. 
ne'er (near], adv. Poet: - nbvsr. 'ne'cr-do- 
well* a. df t. Propre A rien 
nefarious [ne'faariaa], a. Infime, acAlArat. 
negation [ne'gei$(a)n], s. Negation /. 
negative* ['negativ]. I. a. NAgatif. Nau : Nag»- 
tlv. aignnl, tnangle m non. El: Nagativa alao- 
troda. cathode/. Phot: Nagntive proof. Apreuve 
native. -Iv. adv. NAgativement. II. nega- 
tive, r. I.NAgative/. Gram: NAgation /. To 
ratum • nagativa, rApondre par la native. The 
answer is in the n., la rAponae cat nAgative, eat non. 
2. (a) Phot: NAgatif m, clichA m. (A) (Of gramo- 
phone record) Poms^xi m. (e)El: Plaque negative 
(de pile). 

negative', v.tr. i, S'oppoaer A, rejetcr (ua 
prqjet) ; repouaaer (un amendement). 2. RAfutcr 
(une hypothAae) ; contredire, nier (un rapport) ; 
annuler (un aignal). 3. Neutraliaer (un e»t). 
neuect* [ne'glekt], s. I. fa) Manoue m d'Agarda 
(0/, envera, pour). (6) Manque de aoin(a). To 
die IK total K., mourir complAtement abandonnA. 
(c) Mauvaia entretien (d'une machine). 2. N^k- 
gcnca /. inattention /. From naglaot, par nAgli- 
genca. N. 0/ one's duties, inattention A sea 
devoira. 

aeglecf, v.tr. 1. (a) Manquer d’Agarda envera 
(qn). (h) Manquer de aoma pour (qn); ne 
prendre aucun aoin de (aea enfan^. a. N^liger. 
oublier (aea devoira, un avia). To n. an oppor- 
tunity, 4iiaser Achapper une occasion. To aai^t 
to do ath.. nAglu^r, omettre. de faire qch. 
n a glft e d, «. (Q^ appemauu, etc,) Ndgligd. 


N. garden, judin mal tenu, A I’abandon N. wife 
Apouae dAlaiasAe. 

neglectful [ne'glektful], a. NAgligent. To ba 
naglaottul of ath.. nAgUger qch. of his interests, 

inaoucieux de aea intArra. 
negligence ['neglidpna], s. I. NAghgence j, 
incune / ; manque m de coins. Through nagli- 
ganoa. par nAgli^ence. S.a. contributory 
2. Nonchalance/, uisouciance /. 
negligent ['neglid39nt], a. 1. NAgligent. To be 
negligent of ath., nAgliger qch. 2. (Air, ton) 
nonchalant, inaouciaht. N. attire, tenue nAgligAe. 
-ly, adv. NAgligemment ; avec nAgligence 
negligible ['neglid3ibl], a. NAgligeable. 
negotiable [ne'gouSiabl], a. I. Fin: (Effet, 
titre) nAgociable. Not negotiable, non-nAgociable ; 
(of military pension, etc.) inceaaible. S.a. instru- 
.NfHNT* 3. 2. F: (BarriArc) franchiaaable ; 

(chemin) praticable. 

negotiate [ne'gouSieit]. 1. v.tr. (a) NAgocier 
(une affaire, un enmrunt). (b) To n. a bill, 
nAgocier un effet. To n a treaty, (}) nAgocicr, 
(il) conclure, un traitA. (^ F: Franchir (une 
haic); Burmonter (une difficultA). Aut: To n. 
a curve, prendre un virage. 2. v.i. To ba 
negotiating with a.o. for . . ., Atre en traitA, en 
marchA, avec qn pour. . . To n. for peace, 

entreprendre dea pourparlers de paix. 
negotiation [negouSi'eiS(9)n], s. i. NAgociat on / 
(a’un traitA, d’un emprunt). Under negotiation, 
en nAgociation. By it., par vote de negociations 
Price a matter for «., prix A dAbattre. To ba in 
negotiation with a.o., Atrc en pourparler(8) avec 
qn. To enter into, upon, negotiations with a.o., 
engager, entamer, dea nAgociationa ave. qn 
%,F: Franchiaacment m (d’un obstacle) ; prised 
(d’un virage). 

negotiator [nc'gouSicitar], I. NAgociateur, -trice, 
negress ['nirgres], t.f. NAgreaae. 
nenro, pi. -oes ['ni:gro, -ouz], a. ^ t. NAgre (m) 
Ilia naxro moa. la race nAgre. 
negroid ['niignid], a. Ethn: NAgroide. 
neigh* [nei], s. Henniaaement m. 
neigh', v.i. Hennir. neighing, t. Henmaae- 
ment m, 

nei^bour f'neibar], s. 1, Voiain, -ine. My 
right-, left-hand n., mon voiain de droite, de 
gauche. 2. B: Procham m. One's duty towards 
one's n., le devoir covers son prochain, envers 
autrui. 

neighbourhood [ neibarhud], s. 1. Good it., 
bons rapports entre voiains ; rapports de bon 
voiainage. 2. Voisinage iti, proximitA / (of, de). 
To live in tha neighbourhood of . . .. demeurer 
A proximitA de. . . . F: Somathliig in the 
neighbourhood of ten pounds, une aomme dans 
iea dix livrea. 3. (a) Alentoura mpl, environs mpl 
(d’un lieu). In the n. of the town, aux alentoura 
de la ville. (A' The fruit grown in that n., les 
fruits culdvAa dana cette rAgion, dana cea parages. 
All the youth of the n., toute la jeunesae du 
voisinage. 

neighbouring ['netborqyl, a. Avoiainant, voism ; 
proche. 

neighbourly [neiborli], a. (Oj pert.) ObUg^t ; 
amical, -aux ; (viaitea) de bon voiainage. To act 
in a n. fashion, agir en bon voiain 
neithei ['nalAar. 'ni:5ar] i. adv. Of com. 
(a) Neither . . . nor .... ni ... ni. ... Hr 
will H. eat nor drink, il ne veut ni manger ni boire. 
(A) Non phis. If you do not go, naitbar shall 1. 
ai voua n’y allez paa. je n’irat paa non plus. 
(c) ■■ NOB a. 2. a. Of p^. Ni l’un(e) ni I’autre ; 
aucun(e). Naittiar (of tbam) kao^ ils na la 
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Mvent zu Tun ni Tautre ; ni I’un ni I auue ne Ic 
•ait. Oh n. stde, n d’un c6t6 ni de Tautre. 
nematode ['nemotoud]|^z. Amt: N6matodc m. 
nom* con. rnem'kan]. Lt.adv.phr (nemtne con- 
tradicemf)Unuumement; i runanimit^ : ^voter 
une loi) aana oppoaition. 
nenuphar ['nenjuforr], «. Bot: N^upharm 
neo-claseicism inuo'kJautizm], s. Niocltam- 
ctune m 

neo-Greek fni:o gri:kl, «• Nto-grec, / -grecqu . 
neo-Latin fniio'latin], a. N^iatin. 
neolithic [nuo'hdik], a. N^obthique. 
neolofl^sm [ni'3lod3izml, j. N^Iogisme m 
neon Ch: Ntonm. EL£: Naon tuba 

glow-lamp, tube, lampe, au n^n. 
neophyte i'niiofait], X. Neophyte my ; F: debu- 
tant, -ante. 

nephew ['neyju], x.m. Neveu. 
nephrite ['nefrait], X. Miner: Nephrite y. 
nephritic [ne'fntik], a. Med: Nephrerque. 
nephritis [ne^fraitis],!. Med: Nephrite/. 
Nereid ['nuariid], X. Myth: Ndreide /. 

Nero f'niiaro]. Pr.n.m. Rom.Htst • Neron. 
nervate rns-'^ct], a. Bot: Nerve, 
nerve* i l,{a)Anat: Nerf m. F: Fit 

of narvas, attaque de nervosite. To be in a sta^e 
of narvas. etre enerve ; avoir ses nerfs To ga*. 
on i.o.’s narvai, porter, donner, sur les nerfs h 
qn. (b) F: Courage m, assurance /. To lose 
ona’a narva, perdre son sang-froid ; avoir le trac 
(c) F: Audace /, aplomb m. To have the nerve 
to . . ., avoir 1 ’aplomb de. . . P: You 'have 
got a nerval tu en as un toupet I 2. Bot : Arch : 
Nervure/. ^,{a)A: Tendon m, F: To strain 
every narva to do stb., deployer tous ses efforts 
ponr fairc qch. (b) Force / (musculaire). Man 
of narva, homme vigoureux. 'nerve-cell, x. 
Anat: Cellule nerveuse. 'nerve-racking, a. 
£nervant, hori^ilant. 

nerve*, v.tr. Fortifier; donner du nerf, de la 
force, k (son bras) ; donner du courage i (qn). 
To narva oneself to do sth., s’armer de courage, 
fure appel i tout son courage, pour faire qch. ; 
s’enharair (i parlcr). 

nerveless ['nairvUs], a. l. Inerte, sans force ; 
(style) sans vigueur, mou. 2, (a) Anat: Z: Sans 
nerfs. {h) Bot : Sans nervures. 
nervelessness ['nairvbsnas], x. inertie /; 

manque m de force, d’inergie. 
nerviness ['nairvinas], x. F: Nervositi /; 
6nervement m. 

nervous f'narrvasj, a. I, {Of pert.) (o) Exciuble, 
irritable. Inquiet, -ite; imu. (c) Timide, 
peureux. To feel n. in x.o.’x presence, se sentir 
intimide en presence de qn. To gat nervous, 
s'intimider. / was n. on his accotmt, j’avais peur 
pour lui. To be nervous of doing sth., eprouver 
une certaine timidite k fairc qch. 2. A : (Style) 
nerveux, ^neigique. 3. Anat: The nervous 
system, le sys^me nerveux. S.a. break-down 2, 
WRECK* I. -ly, adv. I. Timidement. 2 , Crain- 
tivement. 

nervousness ['nairvasnatj, X. M Nervositd /, 
^tat nerveux, (!tat d’agitation. {b) Timidity /. 
nervy ['nairvi), a. F: (a) finervi, irritable. To 
feel nanry, itre dans un itat d’agacement, 
d'^rvement ; avoir les nerfs a^^s, en pelote. 
She it II., elle est tr^ nerveuse. (o) (Mouvement) 
nerveux, sec. saccad^. 

nescience [WSjans, 'nesiansj, s. Nescience /; 

ignorance / (^, de). 
ness [nes], X. Promontoire m, cap m. 
nest* [nest], X. I. (a) Nid m. (li) Repairs m, nid 
(de brigand). 2. Nich^ / (d’oiseaux, etc.). 


3. Sdney, >cu m (d’ob^ets). Hast of tables, table / 
g^oTOc. Nest of drawers, chiffonnier m , (for 
<#ce) classeur m (d uroirs). Neat of shelves, 
easier m. Mi/: N. oj macAme-gimx, nid de 
mitrailleuses. 'nest-box, s. Pondoir m. 
nest-egg, x. I. Nichet m ; oeuf m en faience. 
2. F; Argent mis de edt^ ; pdcule m. To have a 
mce Uttle n.-e., avoir un bas de laine bien 
garni. 

nest*. 1. v.i. (a) {Of bird, etc.) (Se) mcher ; laire 
son nid. (ft) — bird’s-nest*. 2. v.tr. Emboiter 
(des tubes, etc.) les uns dans les autres. Nostad 
boxas, caiBses emboit^s. nesting*, a. (Oiseau) 
nicheur. nesting*,;. I. Nesting time, ^poqua/ 
de la couvaison. 2. Emboitage m. 

nest Jill I'nestfulj, ;. Nichde /. 

nestle [nesl], v.t. Se nicher. To nostia (down) in 
an armchair, se blottir, se pclotonner, dans un 
tauteuil. To naatia olosa (up) to s.o., se serrer 
conirc qn. Village nestling tn a valley, in a wood, 
village blotti, tapi, dans une valldc, nichd dans 
un bois. 

nestling ['nes(t)liQ}, x. Oisillon m\ petit oiseau 
(encore au nid). 

net* [net], x l. (a) Filet m. Caat(ing) nat, 
epcrvicr m. Shrimp(ing) nat, filet k crevettes; 
bi.hette f. Butiarfly nat, filet k papillons. 
{bj Ven: (Qama) nat, rets m ; 1 anneau m ; filet. 
F: To walk, fall. Into the net. tomber, donner, 
dans le panneau 2 . (a) Hair nat, filet, rdsille f, 
rdseau m (pour cheveux). Marketing not, nat-baf, 
filet a provisions, {b) Veh. Paroal nat, filet i 
bagages; filet porte-bagages {c) Ten: To go 
up to the not, monter au filet. Nat play, jeu au 
filet. 3. Tex: Tulle m. Spotted ne , tulle k po-a. 
Foundation nat, mousaeline forte, 'nct-fishing, 
X. Pdche / au filet. 'net-Uycr, x. Navy: 
Mouilleur m de filets. 

net*, V. (netted) X. v.tr. fa) Prendre (des poissona, 
etc.) au filet, {b) Tendre des filets dims (une 
rividrc). (c) Couvrir dc filets (un groseillier). 
(d) Sp: Envoycr (le ballon, la ballc) dana le 
filet. 2. t/.t. Faire du filet, netted, a. I.Couvert 
d’un filet, d’un rdseau. 2. {Of veins, paths) En 
lacis, en rdscau. 3. (Oiseau, etc.) pris au filet, 
netting,;, i. Fabrication/ du filet. 2.(a)Pdche/ 
au filet. (6) Pose / de filets, de rets ; chasac f tu 
filet. 3. (a) Tulle m {b) Nau: Nattinga, baatin- 
gages mpi. 

net*, a. {Of weight, price) Net, /. nette. 'Tarms 
atriotly nat OMb,' “sans ddduction” ; “payable 
au comptant,” 

net*, v.tr. (nattad) I. ( 0 /y>erx.) Toucher net (Unt 
de bdndficcs). 2. {Of enterpnse) Rapporter net 
(une certaine somme). 

nether ['nedorl, a. Infdneur, baa. Tha natbar 
lip, la Idvre intdrieure. Nathar garmants, panta- 
lon m. Tha nathar ragiona, I'enfer m. 

Netherlander ['nebarUndar], X. Neerlandajs, 
-aiae, 

Netherlands (the) ffla'nedarland*]. Pr.n.pl. 
Les Pays-Bas m. 

nethermost ['nebarmouat], a. Le plus baa : le 
plus profond. In the n. parts of the earth, dans 
lea profondeurs de la terre 

nett [net], a. = net*. 

nettle* [netll, t. Ortie /. Stinging natUa, ortic 
brOiante. S.a. grasp* 1. Dead naula, ortie 
blanch; lamier (blanc). 'nettle-rash, 
Med: Urticaire f. 'nettle-tree, Mico- 
couUer m. 

nettle*, v.tr, x, (a) Fuauger (qn) avec dea ortiea. 
ib) To nattia onasalf, se piquer k des orties. 
2. F: (a) Piquer, irriter (qn). Greatly nettled 
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hv, at, this remark, piqu^ m vif par cette parole, 
(o) Piquer (qn) d’honneur. 
oetwork f'netwairk], r. I. Ouvrag m en filet. 
WIra oatwork, treillis m m^IIique. 2. Roseau m 
(de vemea, de votes ferries) ; lacis m (de nerfa, 
de tranches) ■ syst^e m (de routes), 
aeurmlgia [njua’raid3 a], s. N^vmlgie / Facial 
nauralffia, tic douloureux, 
neuralgic [nju3'rald}ik1, a. N^vra giquc. 
neuraithenla [njuaraa^Oiin a], I. Neuraathanie /. 
neurasthenic [njuaros'OenikJ, a. & s. Neuras- 
th^que (m/). 

neuritis [nju'raitial, I. Nfvrite/. 
neurolo^St [njuaT3lod3i8t1, s. Neurologue m 
neuropath ['njuaropaO], t. Nt^vropathe mf. 
neurosis, pi. -^S [nju'rousis, -ttz], r. Med: 
N^vroae /. 

neurotic [nju'rotik]. 1« u. N^vroa^, neurotique. 
2. 1. N^vroai^, -ie. 

neuter ['nj Uttar]. I. a. (a) Gram: Neutre. This 
ttj(>rdiin.,cemotcstdu neutre. {b)Diol: Neutre, 
aaexu^. N. bee, abeillc neutre. 2. t. Gram. 
(Genre) neutre m. In the neuter, au neutre. 
neutral |^'nju:tral]. I. a. (a) Pol: etc; Neutre. 
To rematn n., garder la neutrality, (b) Neutre ; 
moyen, indyterminy, Ch: (sel) neutre, mdiffy- 
rent. Neutral tint, teinte / neutre; grisaille /. 
(c) Aut : Neutral position of ohange-gear, point 
mort. 2. s. Pol; Neutre m Rights of neutrals, 
droits des neutres. 

neutrality [nju'traliti], r. Pol: Ch; Neutrality/^, 
neutralizadon [nju:tralai'zeiS(a)n], s. Neu- 
tralisation /. 

neutralize ['nju:trala:i*], v.tr Neutraliser. {Of 
forces) To n. one another, se dytruirc. 
neutron ['njuitran], r. Neutron m. 
never ['nevarl, adv. (a) (Ne . . .) jamais. / n. 
go there, je n^ vais jamais. Never again, never 
more, jamais plus ; plus jamais ( . . . ne). He n. 
came back, il ne revint plus. The thing had never 
before been teen, jusqu’alors la chose ne s’^tait 
jamais vue. / have never yet teen . ., je n'ai 

encore jamais vu. . . Never, never, shall 1 
forget If, jamais, au grand jamais, je ne I’oublierai. 
Never in (ail) my life, jamais de la vie. F: To- 
morrow come never, (dans) la semaine des quatre 
jeudis ; k la Saint-GIinglin. {b) {Emphatic nega- 
tive) / n. expected him to come, je ne m’attendais 
Bucunement i ce qu’il vint. He n. said a word 
to him about it, il ne lui en a pas dit le moindre 
mot. Never a one, pas un seul. F: You (surely) 
never left him all alone! ne me dites pas que 
vous I’ave* laisay tout seul I Well I neverl par 
exemple! e’est formidable I {c)Lit: Be he never 
so brave, quelque courageux qu’il soit; si 
courageux soit-il. never-'ceuBing, a. Inces- 
sant, continuel. N.-c. complaints, vhintes scmpi- 
temelles. never- 'ending, a. Perpytuel, yter- 
nel; qui n’en finit plus, never- 'failing, a. 
I. (Remade) infaillible. 2. (Source) intarissablc. 
nevermore [never'motar], adv. (Ne . . .) plus 
jamais: (ne . . .) jamais plus. 
nevcrtheletB [nevarfia'les], adv. N^anmoins, 
quand mtme, toutefois, pourtant. It n. makes me 
OMXXout, cela ne laisse pas (que) de rn’inqui^ter ; 
toujoura eat-il que cela rn’inqui^te. 
new [oju:], a. X* (a) Nouveau, -elle. New fashion, 
nouvelle mode ; mode nouvelle. Ever new topic, 
sujet toujoura nouveau. Here's something new, 

S votci quelque chow de nouveau ; (ii) F: yoici 
1 nouveau I New ideas, id^cs nouveiles, id^es 
neuvea. New ground, terre vierge. A district 
quite aaw to me. une legion qui est toute nouvelle 
pour mot. Iliat has made a new man of him, cela 


a fait de lui un autre homme. New batteries cost 
sixpence, les piles de rechange coOtent six pence. 
Mil: The new guard. Is garde montante. 
Sch; The new boys, les nouveaux. (6) (O/beri.) 
To be new to business, ytre nouveau, neuf, aux 
affaires. / was new to tlust kind of work, je n’^tais 
pas fait, je nYtais pas habituy, k ce genre de 
travail. 2. Neuf, /. neuvo ; non usag^. (Shop-) 
new garment, v^tement neuf. To be dressed in 
new clothes, fitre habiliy de neuf. Com: As new, 
^ I’etat (de) neuf To make sth. like new, re- 
mettre qch. il neuf. The subject is quite new, ce 
sujet est neuf, n’a pas encore iti traiti. 3. (Pain) 
frais; (vin) nouveau, jeunc. New potatoes, 
pommes de terre nouveiles. S.a. milk‘ 1. -ly, 
adv. Rycemment, nouvellement. Newly shaven, 
rase de frais. The newly-elected members, les 
dyputes nouveaux yius. N. -painted wall, mur 
fraichement peint. N.-formea friendship, amitiy 
de fraiche date, de date rycente. 'ncW-blOWD, a. 
{Of flower) Frais ydos, /. fraiche eclose ; frais 
ypanoui, /. fraiche ypanouic. 'ncw-bom, a. 
Nouveau-ny. N.-b. children, enfants nouveau-nys. 
N.-b. daughter, fille nouveau-nye. 'new-comor, 
f. Nouveau venu, nouvel arrivd,/. nouvelle venue, 
etc. The new-comers, les nouveaux venus. 'ncw- 
drawn, a. (Vm) nouvellement tiry, nouveau-tiry ; 
(biyre)nouveau-tirye. 'new-fallen, a. Quivient 
de tomber; (neigc) fraiche tombyc. 'new* 
'foot, v.tr. Rempiyter (un bas). 'new-found, 
a. Rycemment dycouvert ou inventy. New 
'Guinea. Pr.n. La Nouvclle-Guinyc. 'new- 
lal^ a. (CEuf) frais pondu, du jour, 'new- 
matie, a. De facture rycente ; nouvellement 
construit N -m grave, fosse fraichement creusye. 
New Or 'leans. Pr.n. La Nouvelle-Oriyans. 
'New South 'Wales. Pr.n. La Nouvclle- 
Galles du Sud. 'New 'Year, s. Nouvel an; 
nouvelle annye. Nsw-Ycar’a Day, le jour dc I’an. 
New-Year’a Eva, la Saint-Sylveatre. To ace ths 
New Yaar In, faire la veiliyc, le ryveillon, dc la 
Samt-Sylvcstre ; ryveillonner. To wiah a.o. a 
happy New Year, aouhaiter la bonne annye k qn. 
New-Year’s gift, etrennes fpl; cadeau m de jour 
de I’an. Ncw 'Zealand. iV.n. La Nouvelle- 
Zyiande. New 'Zealander, Nyo-Zyiandais, 
-aisc 

newel f'njual], s. i. Noyau m (d’eacalier tour- 
nant). 2. Newel(-pott), pilaatre m (de rampc 
d’escalier). 

newfangled [njui'faqgld], a. Pej: D’une 
modernity outr^. 

Newfoundlan<H'nju:fand'land]. I.Pr.n, Geog: 
Terre-Neuve. The N. fishermen, the N. fisksng- 
boats, lea tcire-neuviena m. 2. s. [njui'faundlond] 
(Dog) Terre-neuve m inv. 

Newfoundlander [nju:'faundlandarj, t. Terre- 
neuvien, -ienne. 

newness t'njuinaa], I. I. (a) Nouveauty / (d’une 
mode, d^ine idye), {b) Inexpyrience f (d’un 
employy). 2. fitat neuf (d’un vytement). 3. Man- 
que m de maturity (du vm, du fromage). 
news [nju:z], t. Nouvelle(s) /. I* What (ia the) 
news? quelles nouveiles? qu’est-ce qu’il y a de 
nouveau, de neuf? / have n. for you, il y a du 
neuf; j’ai appris du nouveau. A tad piece of 
newt, une mate nouvelle. To break the news to 
S.O.. faire part d'une mauvaise nouvelle u qn. 
No news is good news, point de nouveiles, bonnes 
nouveiles. 2. foam: Financial n., Jiromque 
financiyre. 'The Sporting News,' “la Gazette du 
Turf.” News in 1^1 *« faitt divers. F: To be 
in the nosva. faire parler de aoi. W.Tel: (Brood* 
eoat) nowt. jcmrnal parly; infennationa />/; 
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communique m. N«wi oinoma, cine-actudite* m. 
N«wa film, ml, film m d’actualite. 'news- 
Bfeacy, s. Agence f d’informationa. 'ocws- 
•|cnt, t. Marchand m de joumaux; depoai> 
taire in de joumaux. 'news-Doy, t.m. Vendeur 
de joumaux; F: petit cameiot. 'news-print, 
j. Papier m de journal, 'news-room, t. (In 
library) Salle / dea _)ournaux. 
newsmonger r'nju:smAt)gar], J. Colporteur, 
-euae, de nouvellea. 

newspaper ['njuiapeiporl, s. Journal m, -aux. 
Daily nawapaper. (journal) quotidien m. Waakly 
nawapapar, (journal) hebdomadaire m. Nawa- 
papar man, marchand m de joumaux. 
nes^ [nju:t], x. Amph: Tnton m; aalamandre / 
aquatique ; F: lizard m d’eau. 
next fnekat]. I. < 2 . I. (Of place) Prochain; le 

E tua proche. The n. room, la chambre votiine. 

lar room ia next to mine, aa chambre eat con- 
tiguC i, avec, la mienne. The garden n. to mine, 
le jardin attenant au mien. Seated n. to me, aaais 
i cdte de moi. The n. house, la maiaon d'i c 6 te. 
The next houae but one, la deuxieme maiaon i 
partir d’ici. 2 . (a) (Of time) Prochain, auivant 
The next day, le jour (d')apr^a ; le lendemain 
The* next day but one, le aurlendemain. The ti 
three days, lea troia joura auivants (The) next 
momlne, le lendemam matin. The n. tnstani, 
I’lnatant d'aprta. (Future time) Next year, I’ann^e 
prochaine. By this time n. year, dana un an d’lci 
The year after next, dana deux ans. On Friday 
next, next Friday, vendredi prochain. ( 6 ) (0/ 
order) The n. chapter, le chapitre auivant. Con* 
tinued tn n. column, la suite ^ la colonnc auivante 
To be continued in our next, (la) auite au prochain 
num^rp. The next time I aee him, la premiere 
foia que je le reverrai. F: What next! par 
cxemple I (In shop) What next, pleaae? et avec 
cela? etcnauite? Sch: Next (boy) I auauivan.I 
Who oomea next f Iquiletour? He ia next befor. 
me, next after me, il me pr^cMe, me suit, unm^* 
diatement. (c) The next larger, smaller, size (tn 
shoes, etc.), la pointure au-dessus, au-dcaaoua. 
The next beat thing would be to . . ., a ddfaut 
de cela, le mieux aerait de. F I got it for 
next to nothing, je I’ai eu pour preaque nen. 
There ts next to no evidence, il n’y a pour amsi 
dire paa de preuvea. There was next to nobody 
at the meeting, tl n’y avait preaque peraonne a la 
reunion. : Next friend, ami le plus proche. 

S.a. KIN. fl. next, adv. I. Enauite, aprba. 
What shall we do n.f qu'eat-ce que nous allons 
faire mamtenant, aprfca cela? 2. When next you 
are that way, la prochame foia que voua paaaerez 
par lA. When I n. saw him, quand je Ic revia. 
III. next, prep. Auprts de, 4 cdti de. The 
carriage n. the engine, la premiere voiture pr4a 
de la locomotive. To wear flannel n. the skin, 
porter de la flanelle sur b peau, 4 m£me b peau. 
F : The thing next my heart, b cboae la plus 
ch4re 4 mon coeur. next door. !• r. The gtrl 
from n. d., la jeune fill* (de b maiaon) d’4 cdt^. 
2. adv.^. (a) He livee next door (to »), il 
habite dana b maiaon voisme ; il habite a cdte 
(de che* nous), (b) F: Flattery is n. d. to lying, 
de b flattene au menatmge il n’y a c^u’un pas. 
Ideas n. d. to madness. id 6 ea qui avoiainent, qui 
friaent, b folie. 2 . adv. The people next door, 
lea gena d’4 cdtt 4 . Attrib. Next-door neigh- 
bours, voiains de portc 4 pone, d’a edte. 
nib [n^j, s. 1. (£^ m de) plume /. Broad mb, 
grosee plume ; plume igroe b^. Z.See cocoa-nib. 
nibbed [nibd], a. Hard-nibhed pen, plume 4 
beedur; plume dure 


nibble' [nibl],s. 1 . (a) Gngnotementm. To have 
a n. at the cake, grignoter le g4teau. (b) Fish: 
Touche/. I never had a nibble all day, le poisson 
n’a pas mordu de toute la joumde. 2 * ^uate dc 
cmoi grignoter ; petit morceau (de biscuit), 
nibble*, v.tr. & i. Grignoter, mordiller (qch.) ; 
(of sheep) brouter (I’herbe). To nibbb (at) a 
biaeuit, grignoter un biscuit. (Of fish, F: of 
pen.) To nlbbl# (at the bait), mordre 4 Thame^on 
To n. at an offer, Itrc aturd par une oifre (sana 
pou\oir ae ddcider). 

nice [naia], a. 1 . Ut: (a) (Of Perr.) ( 1 ) Difficile, 
ddlicat, exigeant ; (ii) scrupuleu:., nidticuleux. 
To be nice about, in, tha ohoioa of worda, avoir 
dcs scrupulca dana Ic choix dea mota. [b) (Of 
aucition, etc.) Ddlicat , (of distinction) subtil, fin , 
(o/eoi, fVf) sensible , luate. That's a vet y n. point, 
voilu une question delicate. 2. F: (n) (Of pen.) 
Gcntil, f gcntille ; sympathiquc. He was as n. 
as could be, il s’est montrd aimable au posiibic. 
To be nice to s.o., se monirer gcntil, aimable, 
avec on. It is nice of you to . .. vous dtes bien 
aimable dc. . ( 6 ) (0///i;f) Joli, bon. N. dinner, 
bon diner N evening, auirdc agrdable. N. car, 
jolic auto. A n. little sum, une aomme rondelettc. 
It IS n. here, il fait bon ici. (f) (Intensive) It ic 
nioa and cool, le temps eat d’une fraicheur 
agrdabic They are n and warm tn their cots, ils 
sont bicn au chaud dans leurs petita lita. The tea 
was n. and sweet, le thddtail bien auerd. (d)Nioa 
people, des gens bien. Not nioe, paa tout it fait 
convenable. (e) Iron: We are in a nioe meaal 
nous aommes dana de beaux draps I TTiar’r a n. 
way to behave! voil4 unc jolie conduite I -ly, 
adv. I, Lit - Scrupuleusement, mdticuleusement. 
N turned epigram, epigramme joliment toumde. 
2 . Joliment, centiment, bien. N. situated house, 
maiaon agrdablement aitude. Those will do n., 
ceux-14 feront trds bien I’afTaire. F: How are 
you? — Nioely, comment allez-voua? — Bien. 
Nlcene ( nai'ann], a. Tha Nteena oreed, 'e 
symbole de Nicde. 

nicety ['naiaiti], s. I. (a) Justesse /, prdciston / 
(d’un calcul). To a nloety, cxactement, 4 la 
perfection, 4 merveille. Roast done to a n., rdti 
cult 4 point, (b) Subtihtd f, ddheatesae f (d'une 
question, etc.). 2 . pi Nioetiaa, nunutiea ^ 
Niceties of a craft, fineuea / d’un mdtier. 
niche fmt^], s. Niche / (poui ataiue, etc.). Secret 
n., resserre /. 

Nicholns ['mkolaaj. Pr.n.irl. Nicolas. 

Nick* fnikV Pr.n.m Nicolas F: Old Nlek, le 
diable. 

nick*, s. I. (a) Entaille j, encoche /, cran m; 
(in taUv-stick) coche f, hoche^; (in screw-head) 
fente f. (b) Saignde f (de grsiaaage) ; onglet m 
(de lame de couteau). 2. (Juat) in tha nwi of 
timw, d pomt nomn^; juste 4 tempa^ juste 4 
point. You have come just tn the n. of time, vous 
tombez 4 pic. 

nick*. 1 . (a) Entailler, encocher (un biton, 

etc.); biaeauter (lea cartes/, (b) Anglateer (la 
queue d’un cheval). 2 . v.tr. (a) Deviaer (la 
\^ritd, etc.). He has nicked it! il y eatl (b) To 
niek the tima, arriver 4 point nommd, uate 4 
tempt. 3 . v.i. Roc: To nlok n, coupe aon 
concurrent; s’insinuer. 

nickel' fnikl], f. Nickel m S.a. silvbr' i. 
'nlckei-benring, a. Aimer : Nichdliftre. 

nickel- 'plate, v.tr. Nickeler. 

nickel*, v.tr. (nlokellad) Nickeler. nicketUlIf, t. 

1 . (Action) Nickelage m. Nlekelure/. 
nickm’-nut f'nikomAt], i. Bot: CEil-de-chat m 
nick<«ack [Wnak], s. > kniomomcb. 
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nickname’ ['nikneim], t. Sumom m; sobri- 
quet m. 

nickname*) Sumommer (qn) ; donner un 
Mbnquet A (qn). He was nicknamed the Hunch- 
back, il euut connu sous le sobriquet du Bossu 
nicol r'nikf®)!], I. Opt: Nicol m. 
nicotine rnikotirnl, f. Ch: Nicotine/. 

rnikfti)teit], v.i. Cligncr les yeux ; 
Ciller ; (o/ korrs) nicter. Z: NiotlUtlng mem- 
bnne, tnembrsne nictitantc; F: onglet m 
(d’oiseau, etc.). 

nic(ti)tation [nik(ti)'teiS(a)n], I. - Nic(ti)tation / 
niece [nils], f./. Niice. ^ 

nlellist [ni'elist], s. Nielleur, -euse. 
niello [ni'elo], s. Metalw: Nielle m. To inlay 
mth n., nieller. Niello- work, niellure/ 
nlgella [nai'd3cla], j. Bot: Nigellc/. 
niggard ['nigord], 5. Gnppe-sou m, pmgre m 
ni^gartUiness ['nigordlinos], s. Ladrene f, 
pingrerie/; mesquinerie/. 
niggardly ['nigardh], a. (O/pers.) Chiche, ladre, 

J ungre ; mesquin ; (of sum, portion) mesquin 
ro®** [ r- F: (Contemptuous) Nigrc m, 

/. n^gressc. A little n. boy, un n^grillon. US: 
F: There's a nigger in the wood-pile, il y a 
(quelque) wguillc sous rochc. Cf. negro. 

nigger- brownyO. (Co/our) T£tc-de-nigreim'. 
niggle fnigl), I..t. V^tillcr; tatillonner. Art: Fi- 
gnolcr, nignocher. To n, over trifles, s’attarder k 
des vdtillcs. niggling, a. (Of details) Insigm- 
nant ; de rien du tout ; (of taork) fignol ; l^chi^ ; 
(of pert.) tatillon, -onne. 

nigh [nai]. Poet: Dia/; = near. Nigh unto 
death, k I’article de la mort. S.a. well-nigh. 
night (nai* ,1, I. (o) Null /, soir m. Last night, 
a nuit demiire; hicr (au) soir. The night 
before last, avant-hier (au) soir. The night before, la 
veille (au soir) To-morrow night, demain soir. 
Ten o'olook at night, dix heures du soir. To he 
accustomed to late nights, 6tre accoutum^ aux 
veilles. To have a good, a bad, night(’s rest), 
bien, mal, dormir. Goodnight! bonsoirl (when 
retiring) bonne nuit I The servant’s night out, 
le soir de sortie de la bonne. At night, la nuit, 
a la nuit, in the night, (pendant) la nuit. By 
night, de nuit; nuiUmmcnt. Night attire, 
y«tement m, toilette f, de nuit. The night boat, 
le bateau de nuit. (b) Th : First night, premiere /. 
Wagner night, soiree musicale consacrM k 
Wanner. 2. ObacuntiJ f, tdnibres fpL N. is 
falling, il commence k faire nuit. To go forth 
uIZa tin^bres. 'night- 

pij^ Oiseau m de nuit ; oiseau nocturne. 
nlght-CBp, I. I . Bonnet m de nuit (de femme) ; 
bonnet de coton (d'homme) 2, F: Grog m 
(avant dc se coucher). 'night-club, s. Eta- 
bbsa^ent m de nuit; F: boite / de nuit. 
night-dress, -Mwn, i. Chemise / de nuit 
(de femme) 'night-Ught, r. Veilleuse /. 
ni|pt-shift, s. Ind : fiquipe / de nuit. To be 
on night-^ft, itre de nuit, 'night-shirt, j. 
Chemiee / de nuit (d’homme). 'ni^t-soil, s. 

\ bMtitree fpl de vidange ; vidanges fpl. 
n^^t-txme, s. La nuit. At nlght-^e, la 
nuit. .n t^ nl^t-tlme, de nuit ; pendant la 


nightjar ['naitd3a:r], s. Om : Engoulevent m. 
nightiv ['naitlij. I . o. (a) (Happening at night) De 
nuit, de soir, nocturne, (b) Nightly performanee, 
reorientation (de) tous les soirs ; soiri quo- 
tidienne. 2. adv. 'Tous les soirs, toutes les nuits. 

pi. -men ['naitmon, -men], t.m. 

Vidangeur. 

ni^ghtmare ['naitmwr], t. Cauchemar m. To 
have (a) n., avoir le cauchcmar. F: The prospect 
was a n. to me, cctte perspective me donnait le 
cauchemar. 

nightshade ['naitSeid], s. Bot: (Black) night- 
shade, morelle noire ; raisin m de loup. Woody 
nightshade, douce-am^re /. Deadly nightshade, 
belladone /. 

nihilism ['nai(h)ilizm], s. Nihilismc m. 
nihilist ['nai(h)ilist], s. Nihiliste mf. 
nn [nil], s. Rien m ; (on report-sheet, etc.) n6ant m. 
vtTT •* . balance is ml, le solde eat nul. 

Nile (the) fd^nail]. Pr.n. Le Nil. 

**1 8®i]. *• Z: Nilgau(t) m. 


...... ^ uc null ; penoant la 

(«) Gurde f de nuit; 
veille /. (h) Nau: Quart m de nuit. 'night- 
vratchm^ pi. -men, s.m. Ind: VeiUeur, 
prdien, de nuit. 

nightfall ['naitib:!], i. Tombac f du jour, de ia 
nuit. At nigfatiall, a la nuit tombante; i nuit 

CIOW« 

nightingale rnsitioseU],«. Om: Rosaignol m. 


nimble [nimbi], a. (6/ />m.) Agile, leste, p restc ; 
\of mind, etc.) debd, subtil, prompt. (0/ old pert.) 
Still nimble, encore mgambe. -bly, adv. 
Agilemcnt; lestement, prestement nimble- 
^footed, a. Aux pieds agiles. nimble- 
Witted, a. A I'esprit d^li^, subtil ; I’esprit 
prompt. 

nimbus, pi. -i, -uses f'nimbas, -ai, -asizj, i. 
(^) Nimbe m, aureole /, gloire /. 

(h) Meteor: Ar^ole / (autour de la lune) 
2 , Meteor: Nimbus m. 

nincompoop ['ninkompuip], S. F: Benet m, 
nigaud m, niais m. 

nine fnamj, num. a. Of s. Neuf (m). To have nine 
It'T* (, ^ ® ^ot)> avoir I’fime chevill^e au corps. 
Adv.phr. F: To the nines, ii la perfection 
6.a. DRESS UP. (For other phrases see eight.) 
“S® r r * nainfould]. i. a. Nonuple. 2. adv 
Neuf fois autant; au nonuple, 
ninepin ['nampm], s. i. pi. Ninepins, (jeu m de) 
quilles fpl. 2. Quille F: To go down like 
ninepins, tomber comme des capucins de cartes, 
nmeteen [nam ti:n], :mm. a. &/ s. Dix-neuf (m). 

o.a. dozei^ (For other phrases see EIGHT.) 
nineteenth [nain'timS], num a Gf j Dix-neu- 
viCme 

nhietieth [ namtiaO], num. a. & s. Quatre-vingt 
dixiime. * 

ninety [ namti], num. a. Gf s. Quatre-vingt-dix. 
Ninety-one, ninety-nine, quatre-vingt-onze, 
quatrc-vingt-dix-neuf. The nineties, les anndes 
entre i89oet 1900. 

ninny r nini], r. F: Niais m, niaise/; nigaud m, 
nig^de/ ; (of man) ben^t m. 
ninth [nainG], num. a. & s. Neuvitoae (m). (For 
other phrases see eighth.) 

nip' [nip], s. I. Pincement m. To give s.o. a nip, 
^ncer qn. 2. Morsure / (de la gdde, du froid) ; 
Hprt : coup m dc gel^. There was a nip in the 
air, 1 air etait piquant ; Pair piquait. 
nip*, o. (nipped) 1. v.tr. 1 , Pmcer. He nipped his 
finger, il s eat pmc^ le doigt. Aut: To nip an 
pincer, cisailler, une chambrc k air. 
Nau: To nip a cable, itriver, Strangler, un 
*• * (des bourgeons). 

F: To nip in the bud, dcraser dans I’oeuf; 
etouffer dws le germe ; dtrangler au nid. 2.(0/ 
Pmcer, piquer, mordre (les ^igts, etc.). 
(b) Bruler (les bourgeons). Frost-nipped, brOK 
par la pl^. II nip, v.i. F: Just mp round to 
the baker s and get a loaf, cours vite chez le 
bouUngeyirendre un pain. To nip in and out 
of th* traffw, se fiuifiler adiDitement parmi les 



nip] 


509 


[nod 


voitures. nip off. I. v.tr Enlever, coupei, 
(qch.) en le pm<»nt, Hort: Pincer (un bour- 
geon). 2. t’.i. Filer, •'esquiver. nipping, s. 

1. Pinccmcnt m. Aut: Cisaillemcnt m (de la 
chambre i air). 2. Nau : ttrive /, ^tra.jglement m 
(d’un cordage). 3 . Hort: Pincement, pin^agc m 

nip', I F: Goutte/, doigt m (d'cau-de-vie, etc.). 

To take a nip, boire une goutte. 
nip', v.i. (nipped) F: Boire la goutte ; siroter. 
nipl^r ['niparl, 1. I. (Pair of) nippers, 
(fl) Pii.cc(») /(/)/) (de serfage), pmccttc(s) f{pl), 
tenaille(8) f(pl). Spring nippers, brucclles 1 
{b) Cisailb(s) f(pl)] pincc(8) coupantc(8) 

2. Pince (d’un homard, etc ). 3 . F: Gamin m, 

f osse m A/v httle n., mon mioche 
pple [nipl], i I. (a) Anat: Mamelon w; 
bout m de sein. (b) Tetine f (de bibcron) 
2. Tchn: Raccord m (d’unc conduitc de vapeur. 
etc.) Cv. Aut: Douille/, ^crou m (d’un rayon 
de roue)i Grease nipple, raccord de graissage . 
embout m. 

nippy ['nipi], a. F: l. Alcrte, vif Tell him to 
be n. about it, P: dites-lui de se grouiller 
2 , (Vent) coupant, fipre. 

nisi ['naisai], Lt.conj. Jur : ( 0 / decree, order) 
Provisoirc ; {oj decision) rendu sous condition, 
nit [nit], i. Lente/; oeufmdcpou. 
nitrate' ['.laitret], s. Ch: Nitrate m, azotate m 
Nitrate fert:iizers, engrais azotes 
nitrate' f'naitrei ], v.tr Nitrer; traiter une 
matiire) k, par, I’acidc azotiquc. 
nitre ['naitarj, s. Nitre m, salp^tre m 'nitrc- 
bed, J. Nitri^re /. 

nitric ['naitrik], a. Ch: Nitric acid, acide m 
nitrique, azotique ; Com: eau-forte/. 
nitro-cellulose [naitro'seljulous], s. Nitro- 
cellulose / 

nitro-compound [naitro’kompaund], t Ch 
D^rivd nitr? ; compose nitre 
nitrogen ['naitrod3en], i. Ch: Azote m 
nitrogenous [nai'tr 3 d 3 en 38 l, a. Ch AzoU 

nitroglycerin(e) [na tro'gli 83 ri:n], r, Exp: Ni- 
troglycerine/. 

nitrous ('naitros], a. Nitreux, azoteux 
nitwit ['nitwit], i. U.S: P: Imbdcile mj \ 
cretin m. 

nix [niks]. l,s.P: Rien (du tov t). 2. int. Paix ! 
vmgt-deux 1 

nix(ie) ['nik8(i)], I. Myth: Ondine/ 
no [nou^ I. fl. X. Nul, pas de, point de, aucun 
{with ne expressed or understood). To have no 
heart, n’avoir pas de coeur. He made no reply, il 
ne fit aucune reponse. He spared no pains, il 
n’est yortc dc soins qu’il n'ait pns. / have no 
room to write more, la place me manque pour vous 
en den re davantage. It is no distance, ce n'est 
pas loin. No two men are alike, il n’y a pas deux 
honunes qui se ressemblent. Details 0/ no interest, 
ddtails de peu d'lntdret, sans intdrdt. No sur- 
render! on ne sc rend pas I No nonsense! pas 
de bdtises! No admittanoe. entrde interdite, 
ddfense d’entrer. No smoking, ddfense dc fumcr. 
2. Peu , ne . . . pas (du tout), (a) Intentions of 
no honourable ksra, intentions peu honorables. 
The task is no easy one, ce n’est pas une t Ache 
facile. S.a. SUCH I. i. (b) He is no artUt, il n est 
pas artiste. He tMS no general, il n'avait aucune 
dcs qualitds d’un gdneral. King or no king, he 
has no right to intmere, qu’il soit roi ou non, il 
n’a pas fe droit d^tervenir. (c) (With gerund) 
There is .to pleasing him, il n’y a pas moyen de 
le satisfaire. There is no getting out of it, impos- 
sible de s’en tirer. 3» “ nobody i (n). 

II. no, adv. I. Or no, ou non Whether or no, 


que cela soit ou non ; dans tous ies cas. Whether 
you want if or no, que tu le veuillei ou non. 
2. {With comp.) I am no richer than he, je ne suis 
pas plus riche que lui. He is no longer here, il 
n’est plus ici. S.a. LBSS 5 ( b ), more 5, soon a. 
III. no. I. adv. (a) Non. Have you teen htmf-^ 
No, ravez-vous vu? — Non. No, no, you are 
mistaken! mais non, mais non, vous vous trom- 
pez 1 (b) One man could not lift it, no, not . alj a 
dozen, un homme seul ne saurait le soulever, m 
mdme six, pas mdme lu. 2 . f. {pl. noes) Non 
m tnv. Not to take (a) no for an answer, ne pas 
admettre de refus (In voting) Ayes and noes, 
voix pour et contre. The noes have it, lea non 
I’emportent ; le vote est centre no- 'loud. 
attrw.a. Ind: Mec.E: (Marche) i vide, No-Ioad 
release, (1) ddclenchcment m il vide, (11) inicr- 
rupteur m il vide, k zdro 
Noah ['noufl]. Pr.n.m. B.Hist: Noe. 
nob* [nob],! P. Tdtc/; P: boule/, caboche^ 
nob*,!. P: Ansto m. The nobs, lea rupins m. 
nobiliary [no'biljsn], a. Nobihairc. 
nobility [no'bi.iti], s. I. Noblesse f (de rang, 
dc coeur). 2. Coll. Noblesse , (la cUssc dcs) 
nobles m The n. and gentry, la haute et la petite 
noblesse 

noble [noiib.] I. a. (a) Noble To he of n. btrUi, 
£trc noble dc race (i>)(Sentiment) noble, sublime, 
relcv^ N. soul, grande &mc. (c) (Oj monument, 
etc.) Empreint de grandeur. 2* 1 Noble m. 
-bly, adv. I. Nobicment. N bom, noble de 
naissance. 2 . Magnifiquement, superbement 
You did n. I vous avez magnifique I 
nobleman, pl. -men Tnoublman, -men), s.m. 

Noble : gentilhomme, />/. gcntilshommes, 
nobody f'noubodi] I. pron. (fl) Personne m, 
nul m, aucun m {mth ne expressed or understood). 
N. spoke to me, personne nc m’a parlc. Who it 
there?— Nobody, qui est lA ?— Personne. N. is 
perfect, nul n’est pi.rfait. N. is more expert at it 
than he is, il s’y connait comme personne, comme 
pas un. There is n. better injormed, il n’y a 
personne dc mieux renseigne. There was nobody 
else on board, personne (d’)autre n’itait k bord. 
N. that was there heard anything, aucun de ceux 
qu ^taient U n’a ricn entendu. Thor* was 
nobody about, il n’y avait pas ftme qui vive; 
I’cndroit dtait desert (b) F: I knew him when 
he was nobody, j’ai ^te en relations avee lui alors 
qu’il ^tait encore inconnu. 2. t. (Pers.) (i) Nulli- 
ty f, ziro m ; (ii) parvenu, -ue. They are {mere) 
nobodtes, ce sont des gens de ricn. 
nock* [nok], s. Encoche f, coche / (d’une fiAche, 
de Parc). 

nock', v.tr. I. Encocher (une BAche); tailler les 
coches (dc Pare). 2. Ajuster (la fliche). 
noctambuilsm [nok'tambjuhzm], r. I. Noctam- 
hulismem. 2. Somnambulisme m. 
noctambulitt fnsk'tambjulist], t. I. Noctam- 
bule mf. 2 . Somnambule mf. 
noctua ['noktjufl], I. Ent: Noctuelle/. 
nocturnal rn3k'to:m(»)l), a. Nocturne, 
nocturne r^nakt»:m], t. Mut : Nocturne m. 
nocuous [nokjuas], a. Nocif, nuisible. 
nod* (nodt, s. Inclination / de la tftte. I. (a) Signe 
de ttte tmrmatif. To answer with a nod, r^pondre 
d’une inclination de tite. F: To got sth. on tho 
nod, avoir qch. k Peril. (6) Signe de t£te (im- 
p^ratif). To have s.o. at one’s nod, avoir qn 4 ses 
ordres. To obey {s.o.) on the nod, obiir (4 qn) 
au doigt et 4 Peril. 2* He gave me a nod, n me fit 
un petit signe de la t 4 te (en guise de salut). 
3. Tho land of Nod, le pays des rives. 
n^S v,tr. V i. (nodded) X. To nod (oao’s hand). 
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tBire un $igne do refe ; rnchner la tSte. To nod 
to $. 0 ., (i) fain un iJgnr dc t#te k qn (en i;uise 
d’ordre ou pour expnmcr son conscntcment) ; 
(ii) snluer qn d’une inclination de titt. To nod 
asaont, faire signe que oui ; opiner dc ia tfitc 
2 . Dodeliner (de) la tdte ; somnoler, sommeiller 
Even Homer sometimes nods, Hom^re Iui-nt6me 
sommeille quelquefois. nodding', a. (Vieil- 
lard, etc.) i la tSte dodclinante, branlantr; I 
(fleur, panache) qui se balance (an vent, etc.). | 
nodding”, s. Inclination / de t^te. To have a 
nodding: aoquaintanoe with s.o., connaitrc qn | 
vehement. j 

nodal['noud(a)l], a Ph ■ Opt - Nodal, -aux 
noddle [nodi], s. P: Tfite / ; P boule /, caboche / | 
node [noud], X. 1 . Astr • Ph • Gcom • Noeud m 
Potential node (in < ircutt, aerial), nceud de poten- 
tiel, de tension 2. Noeud, nodosit^ / (d’un 
tronc d’arbre, i tc.) Bot . Noeud, aniculation / 
(des gramin^es) 

nodosity fno'dositi], 5 Nodositc /. 
nodule ['nodjud], X Geol: Med- Bot. Nodule m 
Flint nodule, rognon m dc silex. 
nog* [nag], v.tr, (nogged) Const Mm Hourder 
(une cloiBon, un mur). nogging, Const. 
llourdage m, hourdis m. 
nog”, X. Biiircfoitc. iS’.fl. EGG-NOG 
noggin ['nDginl, x l. (Petit) pot (cn ^tain, etc.). 

Z.Meas. Quart w dc pinte. 
nohow f'nouhau], edf F; Kn aucune facon 
noise' [no: iz],s Bruit m I, Tapage m, vacarmem, 
fracas m To make a noise, faire du bruit, 
du tapage To make a lot 0/ n. about a novel, 
faire du timamarre autour d'un roman. P; The 
big noise, le grand manitou (de Tentreprise) 

2 . Son m. Tinkling n., tintcmcnt m Hammering 
n., bruit de marteau. To have noises in the ears, 
avoir des bourdonnements m d’oreilles. 
noise', To noise sth. abroad, 6bruiter, 

F: corner (une nouvellc); publier, crier, qch. 
sur les toits It u/as noised (abroad on all sides 
that . , le bruit se r^pandit de tous edt^s 

que. 

noiseless ['noizlasj, a. Sans bruit; (appareil) 
silencieux. With n. tread, i pas feutr^s. -ly, adv. 
Silencieusement ; sans bruit, k petit bruit 
noisome ['noisam], a. I. A: Nocif, nuisible. 

2 . (Of smell, etc.) F^tide, infect, m^phitiquc. 

3. F: N. task, tfiche d^sagriable, r^pugnante 
noisy ['noizi], a. Bruyant, tapageur; (enfant) 

turbulent. (Of pers.) To be faire du bruit, du 
tapage. -ily, adv Bruyamment; avec grand 
bruit. 

nomad [ nomud, nou-J, a. & s. Nomade (m/). 
nomadic [no'madik], a. Nomade 
nomenclature ['noumenkleitjarl, I Nomen- 
cUturc /. 

nominal ['n3min(9)]], o. Nominal, -aux. I. Qui 
n’a que le nom. To be the nominal head, n'ttre 
chef que de nom. N. value, valeur nominalc, 
fictive. N. rent, loyer purement nominal. 
2 . Mil: etc; Nominal roll, ^tat nominatif. 
-ally, adv. I. Nominalement ; de nom. 
2 . Nominativement. 

nondnate ['nomineit], v.tr. (a) Nommer, choisir, 
d^igner (qn). To nominate s.o. to, for, a post, 
nommer qn k un emploi. (b) Proposer, printer 
(un candidat). 

nomination [nomrnciS(a)nl, S. 1. (a) Nomina- 
tion / (de qn k un emploi). (b) Droit m de 
nommer qn k un poate. 1, Presentation /(d’un 
candidat). 

nominative (’nommativj. i. Gram: (a) a. s. 
Nominatif (m). In the nominative (ease), au 
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nominaiif, au cas aujet. (b) s. Sujet m (de la 
phrase) 2. a. (Candidat) d^sign^, nommd. 
nominator ['nomincitar], s. Pr^aentateur m 
(d'un candidat). 

nominee fnomi'm:], s. I* (For an annuity) Per- 
sonne denomm^e. 2. (For o post, Candidat 
d^sign^, choisi 

nomogram [ nomogram], nomograph ['nomo- 
graf, -gra:f),x. Mfh: Abaque m, nomogramme m. 
nomo^aphy [na'mografi], x. Nomographic / 
non- [non], pref 1. Non-, Non-admtssion, non- 
admission. 2. In-. Non-compliance, insouituaaion 
3. Sans Non-alcoholic, sans alcool. 
non-acceptance, X. Com: Non-acceptaton /, 
refus m d’acceptation (d’un effet), 
nonage ['nouned3], x Mmonte / To be still in 
one’s nonage, tin encore mineur. 
nonagenarian [nounud3e'nedri3n], a. Ssf >. 
Nonagiinaire (mf). 

non-aggression, X. Non-aggression pact, pacte m 
de non-agression 

non-appearance, x. Jur D^faut m (de com- 
parution); non-comparution/. 
non-arrival, 1 Non-arnv^e /. 
non-attendance, x. Absence f. 
nonce [nans], i For the nonce, pour I’occasion. 
'nonce-word, s Mot cree, forgd, pour I’occa- 
sion . mot de circonstance 
nonchalance ^'nonSnbns], x. Nonchalance J. 
nonchalant [ nanWlant], a Nonchalant; in- 
different -ly, adv Nonchalamment , avee 
nonchalance. 

non-com. I 'non'kom], X. Mil: F: — non-commis- 
stoned officer. 

non-combatant, a. (sf x. Mil: Non-combai- 
tant (m). 

noq-commissioned, a. Mil: Sans brevet. 
Non-oommissioned offloer, sous-ofhcier m ; 
grade m 

non-committal, a (0/ answer, etc.) Qui 
n’engage a rien To be n.-c. (in answering, etc.), 
observer unc prudente reserve, 
non-completion, x Non-ach^vement m (d’un 
travail); non-execution/(d’un contrat). 
non compos mentis ['nan'kompos'ment s] 
Lt phr. Aliens, fou. 

non-condensing, a. (Machine) sans condensa- 
tion, a echappement libre 
non-conducting, a. Ph: Non-conducteur, 
-trice; mauvais conducteur ; (/lec/) calorifuge ; 
(electricity) isolant. 

non-conductor, x Ph • Non-conducteur m, 
mauvais conducteur ; (of heat) calorifuge m ; (of 
electricity) isolant m. 

nonconformist [nonkon'foirmistj, x. & a. Ecc: 
Dissident, -ente. 

non-content ['nonkoment], x. Pari: Voix / 
centre (k la Chambre des Lords), 
non-dazzle, a. Aut: Non-dazzle head-light, 
phare-code m, pi. phares-code. 
non-delivery, i. Non-Iivraison f ; dkfaut m de 
hvraison ; non-rcmise / (de lettres). 
nondescHpt [’nondiskript], a. Indebnissablc, 
inclassable ; (costume) het^roclite, 
none [nAn]. 1 . pron. (a) Aucun. N. oj them is, 
are, knovm to us, nous n’en connaissons aucun. 
N. of you can tell me , personne d’entre vous, 

aucun d’entre vous, ne peut me dire. None 

of this concerns me, nen de ceci ne me regarde 
No news to-dayf — None, pas de nouvelles au- 
jourd’hui ? — Aucune(8). Strawberries ' there are 
none, dca fraiscs ! il n’y en u pas. Any occupation 
is better than none at all, une occupation quelle 
qu elle eoit eet preferable k pas d ’occupation du 
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tout. None of your Impudenoel pas d'lnsolenccB 
de votre part ! His nature is n. of the calmest, 
sa nature n’cst pas des plus calmcs. (6) None 
tell, pcrsonnc ne le salt ; nul nc le salt He 
IS aware, none better, that . . il salt mieux 
quc pcrsonne quc None but he knew of it, 

lui seul le savait. The visitor was none other than 
the king, le visitcur n’^tait autre que le roi 
{c)iln schedules, etc.)'}ioM,' ” 2. a Money 

I had none, d’argcnt je n’en avais point. Sounds 
there were n., save the barking of a dog, de sons 
aucun, sauf les aboiements d’un chien. Village 
there was de village point. 3. adv (a) He is 
none the happier for his wealth, pour dtrc nche, 
il n'en est pas plus heureux. I like him none 
the worse for that, jc nc Ten aime pas moms 
S.a. lESS 4, WORSE I. (6) He was none too soon, 
il arriva juste it temps The\' love each other n 
too well, ils ne sont pas fort ^pns I’un de I’autrc 
The evening passed n. too gaily, la soiree fut peu 
gaie. His position is n. loo secure, sa position mest 
nen moms qu’assur^ 

nonentity fnon'entiti], s. Personne insignifiante. 

de peu d’lmportance ; non-valeur / , nullitc /. 
non-essentialy a. — unessential. 
non-existence, s. Non-existence/, 
non-existent) a. Non-existant ; inex stant 
non-explosive, a. Inexplosiblc. 
non-fading, a. (Of colour) Resistant it la 
lumi^ire. au soleil ; bon teint 
non-flam f'nonflam], a. (Film) ininflammable. 
non-freezing, a. Incongelable. 
non-fulfilment, s. Non-ex^cutmn /, inex^cU' 
tion/ 

non-inflammable, a Imndammahie, ignifugc 
non-intervention, s Non-intervention f ; 
laisser-faire m. 

non-luring [n3n'd3uorit]], a. HisV (Pffttre) 
inasserment^, non assermcnt^ (en 1689). 
non-member, s. (At dub) Invite, -ec Open 
to non-members, ouvert au public, 
non-observance, s Inobservance ' (dcs lois) 
nonpareil [nDnpa'rel],r. (a) Typ • Nonpareillc / , 
corps m SIX. (b) (Apple, comfit) Nonpareille 
non-pa3rment, s. Non-payement m ; defaut m 
de payement. 

non-performance, s. Non-ex^cution f, nex^- 
cution/(d'un contrat, etc.), 
nonplus ['nonpUs], r tr. (nonplussed) Embar- 
rasser, interdire, interloquer (qn) ; mettre, 
r^duire, (qn) k quia. To be nonplussed, ^tre 
d^sempar^. 

non-resident, a. ^ s. I. Non-resident (m) 
Non-r. landowner, propri^taire forain. 2. Sch: 
Exteme (mf). 

non-reversible, a. Mec.E: Irreversible 
non-rigid, a. Aer : Souple 
nonsense ['nonsansl, s. I. Non-sens m 2. Ab- 
surdity /, dyraison 1. A piece of nonsense, unc 
bytise, unc absurdity. To talk nonsense, dy- 
raisonncr; dire des bytiscs, des ineptics This 
PMsace makes nonsense, ce passage est inintelii- 
gible. Nonsense! pas possible! a d’autres! 
quelle blague I It is n. to think that . , e’est 

absurde de penser que. Now, no nonsense 1 
aliens, pas de bytiscs ! 

nonsensical l^non'sensiklo)!], a. 1. Absurde; 
qui n’a pas le sens commun. 2. Don't be n.J 
ne dites pas de bytises, d’absurditys. 
non-skid(ding), a. Aut: etc (Bandage) 
antiderapant. 

non-stop [non'etop]. 1 . Attnh.a. Non-stop 
train, train faisant le trajet sans arryt . tram 


direct. Av Non-stop flight, vol sans escale 
2. adt Sans arryt ; (vnler) sans escale 
nonsuch ['nonsAtj], t (a) Bot: Lupuline /; 
petit tryfle jaune (fc) Nonsuch apple, non- 
pareille f 

nonsuit' ['nonsjurt], s. Jur • Dybouty m ; 
ordonnance /de non-lieu 

nonsuit*, u tr Debouter (un plaideur) (de son 
appel) , renvoyer (qn) de sa demandc 
non-union, (Ouvner) non-syndiquy 

non-unionist, t Non-8\ndiquy(c) 
noodle [nu:dl], i Niais, -aise. nigaud, -aude ; 
benyt m 

noodles [nurdirj, s pi Cu NouiUcs /. 
nook [nuk], s (a) Coin m, recoin wi. Nooks and 
corners, coins ct recoins (h) Renfoncernent m 
(dans une salU ) 

noon [nu:n], r Midi m T/;f run of n , Ic soleil de 
midi Shadow at n , ombre mcndicnne 
noonday [ numdeij, noontide ['nurntaid], s. 
Midi m , plcin jour The noonday sun, Ir soleil 
dc midi 

noose' [nu:s], s (a) Nirud coulant , ( for catching 
hares, etc ) laccf m, lats m, collet m lb) Hang- 
man’s noose, corde f (dr potcncc) 
noose*, V tr 1. Fairr un nrrud coulant a (une 
corde) 2. Prendre (un Iicvre) au lacet 
nopal ['nouplo)!], 5 Bot Nopal m. -aU ; coche- 
nillier m 

nor [no:r, nor], rofy. l,(Ne,ni . ) ni. Nelthar 

you nor I know, ni vous ni moi ne le savons, He 
shall not go nor you either, il n’lru pas, ni vous 
non plus 2. I do not Imow, nor can / guess, je 
I n’en sais ricn et jc ne peux pas le devincr Sor 
does It seem that . , il ne semble pas non plus 

' que ., d’ailleurs ii ne semble pss quc 
nor* fnorr] Nau • Nor’east, nor’weit norih- 
I AST, NOnTH-WTi.ST 

Nordic ('norrdik], a Ethn Nordique, scandi- 
navc. 

noria [ nomfl], s Nona /; (pompc / k) chape- 
let m 

norm [no.-rm], s. Normey 
normal ['normUo)!] I. a. (a) Geom: Normal, 
-aux, perpendiculairt (to, a). (^) NormJ, rygulier, 
ordinaire N. speed, vitcssc de rygimc Med * N. 
temperature, temperature moyenne, normale. 
(f ) Normal school, ccole normale. 2. s. (a) Geowi ' 
Normale /, perpendiculairc / (b) Condition 

normale ; ytat normal Temperature above (the) 
normal, temperature au-dessus dc la normale. 
-ally, adv. Normalement. 
normality [noir'mahti], s Normality /. 
Norman ['nairmanj, a & s Normand, -ande. 

Norman architecture, (t) I’architecture nor- 
I mande ; (n) I’architecturc romanc (anglaiae). 
Normandy ['noirmondi] Pr.n. La Normandie 
Norse (no.rsj. I. a. (a) Norvygicn. (6) Hut. 
Nordique, 2. s. Ling. Lee languei / scandi- 
naves ; esp. le norvygicn. 

Norseman, pi. -men I'noirsman, -men), 
Hist : Norvygicn m. 

north InoirO]. I. r. Nord m. On the north, to 
the north (of), au nord (de). To live in the north 
of England, demeurer dans le nord de I’Angle- 
terre. 2, adv Au nord. To travel north, voyager 
vers Ic nord. 3 . c. Nord int' , septentrional, -aux ; 
(pays) du nord , (mur) expose au nord. The north 
wind, le vent du nord , Lit : la bise. North Britain, 
I’Ecosse /. 'North 'Cape (the), j. Lc Cap 
Nord. 'North 'Country (the), r L’Ang’eterre 
du nord. north- 'east. I. 1 . Nord-est m. 
2m a. (Du) noid-est mu. ^ adv. Vers e nord-esi. 
nortn- 'easterly, a. Du nord-est. north- 
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'eBitcrUf a. (Du) nord-cst s/w. 'North 'Sea 
(the), s. Li met du Nord. north- 'west. 
1. t, Nord-ouest m. 2. a. (Du) nord-ouest irtv. 
3. adv. Vera le nord>oueit. north- 'westerly* 
a. Du nord-oucit. north- 'western* a. (Du) 
nord-oueit inv. 

northerly ['nDirOarli], a. {Of toind) Du nord; 
{of district) (du, «u) nord ; {of direction) ver* Ic 
nord. N. ashect, exposition au nord. 
northern (Wrdam], a. (Du) nord; septen- 
trional, -aux Northsm Ireland, Tlrlande du 
nord. Northern lights, aurore bortlale. 
northerner r no:rflarnar] , s. Habitant m du nord. 
northward ['noirOwardj. I. s. To the north- 
ward, au nord. 2. a. Au, du, nord ; du cdt^ du 
nord. 

northwards ['norrOwordz], adv. Vers le nord. 
Norway ['no.-rwei]. Pr.n. Geog : La Norvige. 
Norwegian [n3:r'wi:d3an]. I. a. /. Norvdgien, 
-lennc. 2 . t. Ling: Le norv^gien. 
nose' [no;u*], x. I. {Of pers.) Ncz m; {of many 
animals) museou m ; {of dog) nez. To blow one’s 
nose, se moucher. To hold one’s nose, se boucher 
le nez. To speak through the nose, nasiller; 
parler du nez. F: The parson’s no:;e, le croupion 
(d’une volatile). I did tt under his (very) nose, 
ic I’ai fait k son nez, ik sa barbe. To poke one's n 
into etvrything, fourrer son ncz partout. To make 
a long nose at s.o., faire un pied de nez k qn. 
To lead s.o. by the nose, mener qn par le bout 
du nez. 2 . Odorat m. Dog with a goo nose, 
chitn qui a du flair, du nez. 3. Tchn: Ncz 
(d*un bateau, d’un avion); ncz, bee m 'd'un 
outil); ajutage w (d'un tuyau). Mil: Pointe / 
(d’une balle). Navy: C6ne m de choc (d’une 
torpillc). 'nose-bag*^. Musette / (mangeoire) 
(de cheval) ; sac m ik fourrages. 'nose-band, x. 
fiam: Muserolle f. 'nose-blecding* x. 
Saignement m du nez. 'nose-dive‘* x. Av: 
Vol piqu^; piqu^ m. 'nose-dive** r » Av: 
Piquer du nez ; descendre cn pique, 'nose-lift, 
X. Av: Cabragem. 'nose-piece. x. Ajutage m. 
bee m (de tuyau d’arrosage, etc.) ; buse/, tuyire f 
(de soufflet); porte-objectifs m tnv (de micro- 
scope) 'nose-ring* X. l.Husb: Anneau nasal, 
nasi^e / (de taureau, etc.)- 2 . Anthr : Anneau 
port6 au nez. 

nose*. I. v.tr. Flairer, sentir (qch.) 2 . v.i. To 
nose at sth., flairer qch. To nose about, (a)round, 
fureter, fouiner ; fourrer le ncz partout. The ship 
nosed (her way, through the fog, le navire 
s’avanviit k raveuglette a travers le brouiUard. 
nose out* v.tr. {(M dog) To nose ou^ the game, 
flairer le gibier. F: To nose out a secret, d^- 
couvrir, C venter, un secret To n. s.o. out, 
d^pistcr, ddnicher, qn. -nosed* a. Red-nosed, 
au nez rou^e. S.a. plat-nosbo, etc. noslng* . 
(a) {Of stcar-tread) Nez m, profil m. {b) Arch : 
Arkte f {de moulure). 

nosegay f'nouzgei], x. Bouquet m (de fleurs 
odorantes). 

nostal|da [nos'taldsia], t Nostalgie f. 
nostocTnosbk], X. Abac Nostoc m, nodulaire t. 
nostril ['nostriij, X. (Cyperx.)Nanne/; {of horse, 
etc.) naseau m. 

nostrum ['nastram], s. Drogue /, orvidtan m; 
remdde m dc charlatan. 

nosy I'nouzi], a. P: I. Fouinard; fur.teut, 
-euse. A Nosy Parker, un indiscret, F: un 
fouinard. 2. Au nez fort, 
not [not], adv. (Ne) pas, (ne) point, i. A. VLst. 
I htotc not, je ne sais pas. Fear not, n’aycz point 
de crainte. 2 . (a) He Will not, wou’t, come, li ne 
viendra pas tho is not, Isn't, there, elle n’est pas 


Ik. Do not, don't, stsr, ne bougez pas. Voss under, 
stand, do you not, don’t you? vous comprenez, 
n’cst-cc pas? He is here, Isn’t bs, ia ha not? il est 
ici, n’c8t-cc pas? {b) {Stressed) I am ready . — You 
are 'not ready, jc suis prdt. — Non, vous a dies pas 
prdt. (c) What is she like? — Not pietty, comment 
cat-ellc? — Pas jolie. Are you ill ? — Not at all, 
dtes-vouB malade? — Pas du tout. Thank you so 
much! — Not at all! mille mercisl — De rien 
(monsieur, madame) ! If fine, we shall go out 
if not. not, s’il fait beau nous sortirons, sinon, 
pas. Why not? pourquoi pas? I wish it we e 
not {to), jc voudrais bicn que non, que ccla nc 
soit pas. 1 don't care whether he oomes or not, 
qu'il vienne ou non, cela m'est ^al. I think not, 
e crois que non. Not even m France, (non) pas 
mdme en France. Not negotiab.e, non-negociable 
3. Not wishing to be seen, I drew the curtain, ne 
ddsirant pas etre vu, comme je ne ddsirais pas 
dtre vu, je tirai le rideau. Not including . . ., 
sans compter, ... He begged me not to move, il 
me pna dc ne pas me ddranger. 4. Not that . . ., 
ce n’est pas que . . ., ce n’est point k cure 
que. , . . Not that I fear him, non (pas) que je 
le craigne 5. {With pronoun) Are you going to 
tell him ? — Not I alicz-vous le lui dire ? — Moi ? 
Dien si)r que non ! Not everybody can be a Milton, 
il n’esi pas donne k tout le monde d’dtre un 
Milton. 6. {Jn litotes) There were not a lew 
women amongst them, il y avait pas mal de femmes 
parmi cux. The news caused not a little surprise, 
grande fut la surprise d cette nouvclle. An air 
of dignity not unmingled with sl.yness, un air digne 
qui n’allait pas sans unc certame timidite. 7. Not 
a murmur was heard, pas un murmurc ne se fit 
entendre. 

notability [nouta'biliti], s l , {Pers.) Notabilite^, 
notable m ; personne j considerable. 2. Nota- 
bilite, caractcre m notable (d’un fait). 

notable ['noutobl], a, I. (c) Notable, con- 
siderable, nsigne ; (0/ pers.) eminent, {b) s. No- 
table m. 2 , Ch: {Of quantity, etc.) Perceptible, 
sensible, -ably, adv l. Notablement, remar- 
quablement. 2. Notamment, particuliercmenl. 

notary ['nou.ori], x fur: Notary (public), 
notaire m. 

notation [no' teiS(o)nJ, f. Notation/. Ar: Deci- 
mal notation, numeration decimale. 

notch' [notS], X. (o) Entaillc /, encoche ), cran m. 
Mec.E: Stop-notch, cran d’arrdt. Sm.a: Sight 
notoh, sighting notch, cran de mire, {b) Btdche/ 
(dans une lame, etc.). 

notch** v.tr, (a) Entailler, encocher (un bfiton, 
etc.). To notch a tally, faire une coche k une 
taille. (6) £brecher (une lame, etc.). 

note' [nout], X. I. (a) Note /; caractere m de 
muaique. (A) Touche / (d’un piano) (c) Note, 
son m. To ting, play, a false n., faire une fausse 
note. F: There tvas a note of impatience in his 
voice, son ton mdiquait une certame impatience 
Speech that hits the right n., discours dans la note 
voulue. 2. Marque/, signc m, indice m. A: To 
set a n. of infamy on .. ., marquer d’un stigmate, 
d’une note dMnfamie. Not# of exclamation, 
point m d’cxciumation. 3. (o) Note, rndmoran- 
dum m. To make, take (down), notes, prendre 
des notes. To make a n. of sth., noter qch. ; 
prendre note de qch. (A) Note, annotation /, 
remarque / (sur un texte). Notes on Tacitia, 
commentaire m aui Tacite. (c) Billet m ; petite 
Icttre. / wrote off a n. to her at once, je lui ai tout 
de suite Acrit un mot, un billet. 4. Com : la) Bidet, 
bordereau m. Note of hand, reconnaissance / (de 
dette). Credit note, note, facture f, de erdmt. 
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Advto* noM, note, Icttre, d’avis. (b) (Bank) note, 
billet (de banque). Ten>trano notai, coupurea / 
de dix francs 5. (a) Man of note, homme 
marquant, de renom, de marque. (6) It is worthy 
of note that .. il convient de noter que 
Nothin#: ot note, nen d'lmportant. To take 
uote of sth., retenir qch. dans sa m^oire ; 
remaiquer qch. S.a compare* 1. 'note-book, 
f. Carnet m, calepm m; {for shorthand) bloc- 
notea m 'notC-CSte, s. Porte-billeta m tnv. 
'note-paper, s Papier m h lettres, ik ^enre 
note* v.tr I. Noter, conatater, remarquer, 
prendre note de (qch.) ; relever (une erreur). 
We duly note that . oua prenons bonne 
note (de ce) que. . 2. To note ath. (down), 

Cenre, maenre, c|ch noted, a. {Of pers.) Dia- 
Ungu^, Eminent, illuatre ; {of thg) ci^febre. remar- 
quable [for sth., par qch.). 
noteworthy ['noutwarrdi], a. Remarquable; 

di^e d 'attention, de remarque. 
noulng ['haGiij]. I s. or tron. Ricn {with ne 
expressed or understood), {a) I see n. that I like, 
;e ne vois rien qui me plaiae. Nothing could be 
simpler, nen de plus simple; e’est tout ce qu’il 
y a de plus simple. You can't live on notidnx, 
on ne peut paa vivre de nen. S.a. next I. 2. To 
say nothing of . . sans parler dc. . There's 
nothine in these rumours, ces bruits aont sans 
fonclement. He was nothlnf il not discreet, il 
dtait discret avant tout. To create an army out 
of crier une armie de toutea piiccs. {h) {Fol- 
lowed by at^.) Nothin#: new, nen dc nouveau. 
That's n. unusual, cela n’a nen d’anormal. There 
IS n. heroic about him, il n’a nen d’un hiros. 
Nothing much, pas grand’chose. There ts n. more 
to be said, il n’y a plus rien k dire, (c) To have 
nothiof to do with sth., n 'avoir nen k faire, 
n’avoir aucun rapport, avee qch. ; n 'avoir nen k 
voir i qch. I have n. to do tmth it, e n’y auis pour 
nen. That is nothing to do with you, ce n’est 
pas votre affaire , cela ne vous regardc paa There 
is nothing to cry about, il n’y .. pas dc quoi 
pleurer. {d) He is nothing of a scholar, cc n’est I 
pas du tout un savant. S.a. kind^ 2, sort' i. ; 
(a) Nothing else, nen d’autre. N. else could be 
done, <i) on ne pouvait ricn faire dc plus ; li) on 
ne pouvait faire autrement. Nothing but the 
truth, nen que la vinti. He does n. but go tn and 
out, 11 ne fait qu’entrer et sortir. There is nothing 
for it but to submit, il n’y a qu’i se soumettre. 
There toas n. for it but to watt, force nous fut 
d’attendre. You walked back? — There was n. else 
for it, vous Ates revenu k pied? — Il a bien fahu. 
(/) It la not for nothing that . . ce n’est pas 
sans raison que. . . AU that goes for nothing, 
tout cela ne compte pas. {g) She is nothing to 
him, elle lui est indiffirente. It is n. to me whether 
he comes or not, qu’il vienne ou non, cela m’est 
{h) To make, think, nothing of sth., 
n attacher aucune importance d qch. ; ne faire 
aucun cas dc qch. He makes n. of soalking tsoentv 
miles, il se fait un jeu de feire vingt milles d pied. 
He makes n. of borrowing from the till, il ne se 
fait pas scrupule d’emprunter k la caisse. 
II. nothing, s. I. Ar: Ziro m. 2. NAant m; 
rien. To -ome to nothing, ne pas sboutir; (0/ 
hopes, etc.) s’andantir. 3. Airy nothings, des 
bogatelles /. S.a. sweet 1. 5. A hundred francs f 
A mere nothing I cent francs? UncimsArel To 
punish a child for a mere n., punir un enfant pour 
une vdtiile. III. nothing, adv. Aucunement, 
nuUement; pas du tout. Nothing loath, volon- 
Uers, sane hdsiter. S.a. daunt. He is nothing 
the srorie for It, il ne s’en porte pas plus inai. 


Ji was nothing (like) so tooiiderfui at one tmagtned, 
ce n’Atait nuUement sussi merveiUeux ^e Ton 
se le hgurait. Nothing near to large, loin d’Atre 
aussi grand. Jt is nothing law than madness 
e’eat de la folie ni plus ni moms 
nothingnoit [ nAdiqnes], s. NAant m. 
notice' ['noutis], t. I. (n) Avis m, notification /. 
Notice of receipt avis de reception. (6) PrAaris m, 
avertissement m. To give s.o. notice cf sth., 
prcventr qn de qch. I must have notice, il fwudra 
m’en avcrtir. Without notice (given), he told tie 
house, sans avis prAalable, wns en aviscr personne, 
it a vendu la msison. To give out a notice, lire 
une communication ; faire I’annonce de qch. 
Notice is hereby given that ..., 1c public est 
avisA que . . ; on fait savoir que. Public 

notice, avis au public. UntU further notice, 
juaqu’a nouvel avis, jusqu’d avis contraire. 
(e) Avia formel, instructions formelles. To give 
s.j. n. to do sth., aviser qn dc faire qch. Jur : To 
receive ;i. to do sth., Atre mis en demeurc de faire 
qch. Notice to pay, avertiwement. To serve a 
notice on s.o., signifier un arrAt d qn. {d) At short 
notice, d court dAlai. Ready to start at short u., 
at a day's n., prAt k partir d I’instant, du jour au 
lendemain. At a moment's notice, d la minute, 
d I’instant; (renvoyer qn) sans avertiwement 
prcalable To give six months' n. of sth., donner 
avis de qch. six mois d’avance: don.ier un 
prAavis dc six mois. Com: Can be delivered at 
three days' n., livrable dans un dAlai de trois 
ours, (e) Notice to quit, congA m ; avis de congA ; 
Jur : intimation / de vidcr Tes heux. To give a 
tenant n. to quit, donner congA, signifier son congA, 
d un locataire. To give notice to an employee, 
donner, signifier, son congA a un employA. {Of 
matter or servant) To give s.o. a week's notice, 
donner ses huit jours a qn To give notice (to 
one's employer), donner sa dAmission. 2* (a) Af- 
fiche/; indication /, avis (au public) ; {on card) 
Acriteau m. N. of tale by auction, publication dc 
vente aux enchAres. {b) (in newspaper) Annonce/. 
To put a n. in the papers, faire passer une note 
dans les joumaux. (r) Revue / (d’un ouvrage). 
3. To take notice of sth., temr compte, prendre 
connaissance, de qch. To take no notice of sth., 
ne faire aucune attention d qch. : passer outre 
d (une objection). I have never taken any n, of it, 
je n'y ai jamais pris garde. The fact came to his 
notice that . . ., son attention fut attirAe par le 
fait que. ... To attract notice, se faire re> 
marquer. To come Into notice, commencer d 
Atre connu. To avoid notice, se dArober aux 
regards. To bring, call, a matter to s.o.'s notice, 
porter une affaire d la connaiwance de qn ; faire 
observer qch. d qn. 'noticc-bonrd, s. 1. {On 
house to let, etc.) Eenteau m; (in club, etc.) 
tableau m d’annonces ; porte>amches m inv, 
2 . Panneau indicateur (de route). 
notlce*» v.tr. Observer, remarquer, s’apercevoir 
de, tenir compte de, prendre garde d (qn, qch.) ; 
faire la remarque de (qch.). I have never noticed 
it, je n'y ai jamais pris garde. / noticed her wipe 
away a tear, je via qu’elle ewuyait une larme. ‘To 
get oncwlf noticed, attirer (’attention (sur soi). 
noticeable C'noutisabl], a. x. Digne d’attention, 
dc remarque. To be n.on account of sth., se faire 
remarquer par qch. 2^ Perceptible, sensible. It 
is not noticeable, cela ne se voit pw. -ablyt adv 
Perceptiblement, sensiblement. 
nodteble ['noutifaicbi], a. (Maladie) dont la 
dAclaration aux outoritAs est obiigatoire. 
notification Inoutifi'keiS(a)nJ, t. Avis m, notifi- 
cation/, annonce/; dAdiuatwn / (de naissance). 
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notify ['noutifai], v.tr. Annoncer, notifier (qch.) ; 
d^larer (une naiMance). To notify t.o. of tth., 
avertir, aviter, qn de qch. To notify the police 
of eth., signaler qch. k la police, 
notion ['nouS(3)n], s. (a) Notion J, id^e j. To 
form a true notion of ath., se former une idic 
exacte de qch. To have no notion of sth., n’avoir 
paa la moindre notion de qch. {b) Opinion /, 
pens^ /. 1 have a notion that . . j’ai dans 
I’id^e que . . . ; je me suis nrus en t£te que. . . 
{e) Caprice m. As the notion takes him, scion 
son caprice. To have a n. to do sth., s’aviser de 
faire qch. 

notoriety [nouto'raiati], J. I. Notoriete J. To 
bring s.o. into notoriety, faire connaitre qn. To 
seek notoriety, chercher a se faire remarquer, 
s’afficher. 2. {Pers.) Notability/, 
notorious [no'toiriasV a. I. (Fait) notoire, bien 
connu, reconnu. 2. Pej : D’une tristc notoriyte ; 
(menteur) insigne ; (madaitcur) reconnu no- 
toire; (endroit) mal fam^. -ly, adv. Notoire- 
ment. N. cruel, connu pour sa cruaute. 
notwithstanding [notwiG'standtq]. I. prep. 
Malgry ; en d^pit de. This notwithstanding, ce 
nonobstant. This rule notwithstanding, par, en, 
derogation k cettc rig e. 2, adv. Quand mcme, 
tout de mime ; neanmoins, pourtant. 
nougat Tnuiga:], s. Nougat tn. 

nought [nDltJ, S. ~ NAUGHT. 

noun [naun], t. Gram: Substantif m, nom m 
Noun olause, proposition substantive, 
nourish ('nAnS], v.tr. I. Nourrir (qn, une 
plante); alimenter (qn); sustenter (le corps), 
entretenir (le cuir). To nouri:.h s.o. on, with, 
•th., nourrir qn de qch. 2. P': Nourrir, entre- 
tenir (un espoir). nourishing, a. Nournssant, 
nuthtif. Mtlk ts n., le lait nourrit. 
nourishment ['nAiiSmantJ, s. l. Alimentation/, 
nourriture/. 2. Noumture, aliments mpl. 
nous [naus], (. F: Intelligence/; F: jugcotte/. 
Nova Scotia ['nouva'skou^d]. Pr.n. Geog. La 
Nouvelle-ficosse. 

novel' ['nov(o)l], J. Lit: Roman m. 
novel*, d. Nouveau, -elle ; original, -aux ; singu- 
lier. Thu’s a n. idea! voili qui est original I 
novelist r'novolist], J. Romancier, -lire, 
novelty [’no void], j. l. Chose nouvellc ; innova- 
tion /. Com: (Article m de) nouveauty /. 
2. Nouveautd (de qch.). The charm of n., le 
charme de la nouveauty. 

November [no'vembarj, s. Novembre m. In N., 
au mois de novembre. (On) the fifth of N., le 
cinq novembre. 

novice ['navis], f. l,Ecc: Novice m/. 2,F: No- 
vice, apprenti, -ie, dybutant, -ante. To be a 
novloe in, at, sth., ytre novice dans, a, qch. He 
is no n., il n'en est pas k son coim d’essai, 
noviciate [no'viSiet], s. (d) Ecc: Noviciat m. 
To go through otte's faire son noviciat. 
(b) F: Apprentissage m. 

now [nauj. I. adv. i. Maintenant. (d) En cc 
moment, actuellement, k I’heure actuelle; F: k 
I’heure qu’il eat. The now reigning emperor, 
I'empereur qui rygne actuellement. Now or 
navw, now !f ever, is the time to .. ., e’est le 
caa ou jamais de. . . . (6) He won’t be long now, 
il ne tardera plus guyre. I cannot now very well 
refuse, dans ces circonstances je ne peux guyre 
refuser, (c) Tout de suite. We will notv hear the 
lessons, nous allons maintenant ryciter lea le^ns. 
Now I’m ready, me voiU pr6t. U.S: Right now, 
tout de suite, (d) (In narrative) Alors; k ce 
moment-U. All was now ready, dis lors tout 
dtait prtt. He wets avaa now on his way, il dtait 


dyj& en route, (e) (Every) now and then, (every ^ 
now and again, de temps en temps, de temps ii 
autre ; de loin en loin ; par moments. Now . . . 
now . . ., tant6t . . . tantdt. . . . Even now, mdme 
4 cette heure tardive. .S'.d. just II. i. 2, (Without 
temporal significance) (d) Now Barabbas was a 
robber, or Barabbas ytait un brigand. Now this was 
little enough, but . . ., c’etait dyja peu, mais. . . . 
(b) Now what's the matter with you? qu’avez-vous 
done? voyons, qu’est-ce que vous avez? Come 
now I stop quarrelling ! voyons, voyons I assez de 
querellesi Well now I eh bien! Now then I 
(i) attention ! (ii) voyons I allons ! II. DOW, con] 
Maintenant que, a present que. Now I am older 
/ think otherwise, maintenant que je suis plus age 
je pense autrement. III. now, s. I shall see you 
between now and then, je vous verrai d’ici la 
In three days from now, d’lci trois lours. By now, 
k I’heure qu’il est. He ought to be here by now, 
he ought to have been here before now, il devrait 
dej^ etre arrive. Until now, up to now, jusqu’in, 
jusqu'a present. From now (on), dys maintenant, 
dys a present, k partir de maintenant. 
nowadays ['nauadcizj, adv. Aujourd’hui ; de 
nos jours , a I’heure actuelle ; F: a I’heure qu’i) 
est , par le temps qui court, 
nowhere ['noubwearj, adv. Nulle part; en 
aucun lieu. He is nowhere near as tall as you, 
il n’est pas a bcaucoup prys aussi grand que 
vous ; il s’en faut de beaucoup qu’il soit aussi 
grand que vous. 

nowise ['nouwaiz], adv. En aucune fa^on, 
noxious ['nok^os], d. Nuisible, nocif ; malfaisant, 
malsain ; (plante) vireuse ; (gaz) dyietyre ; (air) 
contagieux. 

nozzle [nozl], s. Ajutage m; jet m, lancc / (de 
tuyau) , canule/ (de seringuc) ; bee m, tuyau m, 
buse / (de soufflet) ; ventouse /, busc aspiratnce 
(de nettoyeuse par le vide). Spray-nozzle, 
(i) ajutage d’arrosage ; (ii) I.C.E: giclcur m. 
nubile [ njuibil], a. Nubile, 
nubility [nju'bihti], s. Nubility /. 
nuclear ['njurkliarJ, a. Nucleaire. 
nucleole ['njuikhoul], s. Nuciyole m. 
nucleus, pi. -ei ['njuiklbs, -laO, s. Noyau m 
(de cellule, de comyte, etc.). F: The n. of a 
library, un commencement de bibliothyque. 
Nucleus crew, noyau d’yquipage. 
nude [nju:d]. I. a. Nu. Art : To paint n. figures, 
pemdre des nus. Com ■ Nude stockings, bas 
couleur chair. 2. s. Art : Nudite / ; figure nuc 
To draw from the nude, dessiner d’api^s le nu 
A study from the nude, une acadymie ; un nu. 
nudge' [nAd 3 ], s. Coup m de coude. 
nudge*, v.tr. Pousser (qn) du coude ; donner 
un coup de coude k (qn) (en guise d’avertisse- 
ment). 

nudism ['njuidizm], s. Nudisme m. 
nudist ['njuidist], s. Nudiste mf. 
nudity f'njuiditi], s. Nudity /. 
nugget t'nAgit), s. Pepite / (d’or). 
nuisance ['nju:8(9)ns], s. 1« Jur : Dommage m ; 
atteinte port^ aux droits du public. 'Commit no 
nuisance,* defense de dyposer des immondices. 
2. F: He is a perfect n., il est assommant. Go 
away, you're a n. I va-t’en, tu m’embytes 1 Long 
skirts are a n., les jupes longues sont gynantes. 
That's a nuisance! voiU qui est bien ennuyeux ! 
What a nuisance! quel ennui 1 
null [nAl], a. Jhtr : Nul, /. nuUe ; (of legacy) 
caduc, /. caduque. Null and void, nul et de nul 
effet, nul et sans effet, nul et non avenu. 
nullify fnAlifai], v.tr. Annuler, nuUifier; in- 
firmer (un acte). 
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nullity ['nAliti], s. l,yur: Nullity/, invilidit^ / 
(d’un manage, etc.)* 3. (Pen.) A nullity, une 
non-valaur ; un hmnme nul. 

numb' [nAm], a. En^urdi. Handa numb with 
eold, mains engourdies par le froid. ^numb* 
flthyX. Ich: Torpille/. 

numbs V.tr. Engourdir. Senses numbed mth 
terror, sens glacds d’effroi. 

nnmbw' ['xxAmbar], f. I. (fl) Ar: Nombre m. 
Whole n., nombre entier. (6) The greater n. are 
of this opinion, le plus grand nombre eat de cette 
opinion. Givint equal numben toe should be the 
stronger, k nombre ^al nous serions les plus 
forts. They ware six In number, ils ^taient au 
nombre de six. They are feto in n., ils aont en 
petit nombre, pcu nombreux. Books without 
number, des livres innombrables. (c) A (oartain) 
number of persons, un certain nombre de per- 
sonnes ; plusieurs personnes. A (large) number 
of men, numbers of men, toere killed, nombre 
d’hommes furent tuis. F: Any number oi . . 
un grand nombre de . . . ; bon nombre de. . . . 
(d) pi. Numbers. In small numbers, en petit 
nombre. To win by (force of) numbers, Tcm- 
porter par le nombre. lo be -averpotoered by 
numbers, succomber sous le nombre. (e) One of 
their number, (r)un d’entre eux. He ts not of 
our n., il n’est pas des ndtres; il n’est pas de 
notre compagnie. 3* Chiffre m. To tonte the n 
on a page, mettre le chiffre k une page. Nu- 
mfro m (d’une maison, d’une auto, etc.); 
(numdro) matricule m (d’un soldat, d’un fusil). 

1 live at number forty, je demeure au numdro 
quarante. F: His number is up. son affaire est 
tote: F: il est fichu, flambd. A, Gram: Nom- 
bre. 5. (a) Th: Numdro (du programme). 
(6) Publ: Numdro (d’un journal);^ livraiaon f, 
fasactUe m (d’un ouvrage qui parait par (fasci- | 
cules). €*pl.Lst: {a)Mus: Soft numbers , ^oxxx 
accords. (F, Vers mfd, podsie /. 
numbers tj.tr. I. Compter, ddnombrer. His 
days are numbered, il n’a plus longtcmps d vivrc ; 
see jours oont comptds. To number s.o. among 
one’s friends, compter qn parmi ses amis. The 
army manbers thirty thousand, rartnde compte 
trente mille hommes. They n. several thousand, 
ils aont au nombre de plusieurs mille; leur 
nombre se chiffre par milliers. 3. (a) Numdroter 
(les maisons, etc.), (b) v.u Mil: To number 
(off), se numdroter. ’numbering- n mcn i ne, 
-stamp, s. Numdroteur m. 
numberless ['nAmberlos], a. Innombrable; sans 
nombre. 

numbness ['nAmnos], s. Engourdissement m\ 
torpeur / (de I’esprit). 

numeral ['njumorol]. 1. a. Numdral, -aux. 
3 . s. (a) Chiffre m, nombre m. (fr) The cardinal 
numerals, les numdraux cardinaux. 
numeration [njuma'rciS(o)n], s. Ar: Numdra- 
tion / 

numerator ['njumareitar], s. Mth: Numdra- 
teur m. 

numerical rnju'merik(o)l], a. Numdrique. 

-ally, ado. Numdriquement. 
numerous ['njumares], a. Nombreux. 
wiwwlain^tlg [njumiz’matik], a. NumismatiqtM. 
imtiilanfiwrica [njumiz'naatilal, s.pl. La nuinis- 


t—wilMMtlt [nju'mizmotist], s. Nu m ia m atc ei. 

['nAinakAl], s, F: Nigaud, -aude ; 
P: buae/; idio^-ote. 

nun fnAni, «./. itce*' Religieuae, F: nonne. He 
taas nssned by the iww, il a dtd sotgnd par les 


sceurs. 'nun's 'veiling, s. Test: Flanelle f 
mousseline. 

nunciature ['nAnSiatjar], s. Ecc : Nonciature f. 
nuncio ['oAnSio], s. Pa^l nunefo, nonce m du 
Pape. 

nunnery ['nAnari],x. Couvent m (de religieuses). 
nuptial [WpSall. 1. a. Nuptial, -aux. 3* r.pf. 
Nuptials, noces /. 

nurse' [narrs], s. I. (o {W#t-)nursa, nourrice/. 
To put a baby out to nurse, mettre un bdbd en 
noumce. (6) See drv-nursb*. (c) Bonne / 
(d’enfants). 2. (Siek-)nurae. garde-maiade /, 
pi. gardes-malades. Hospital nurse, infirmidre /. 
Male nurse, garde-maiade m ; infirmier m. 
nurse*, v.tr. i, Allaiter (un enfant). F: To be 
nursed In luxury, dtre dlevd dans le luxe. 2. Soi- 
gner (un malade). Sha nursed him back to health, 
ellc lui fit rccouvrer la santd grice d ses some. 
3, (a) Soigner, abntcr (des plantes, etc.); 
mdnager (un cheval, etc.) en vue du dernier 
effort d donner. To nurse one’s public, soigner 
sa populantd. (b) Noumr, entretenir (un chagrin, 
etc.) ; mitonner, mijoter (un projet). 4. Bercer 
(un enfant); tenir (qn, qch.) dans ses bras, 
nursing', a. I. Nursing mother, (i) m^e qui 
nourrit (au sein) ; (n) (mdre) nourricidre /. 

2. (In hospital) The nursing staff, le personnel 
des infirmidres. nursing', s. I. Allsitement m. 
2. Culture assidue (des plantes, etc.); mdnajie- 
ment m, soin m (d’une affaire) ; entrctien m (d^un 
sentiment). 2. (a) Soms mpl (d’une garde- 
maiade). (6) Profession / de garde-maiade. To 
go in for nursing, se tore mfirmidre. 'nursing 
home, s. (For mental cases) Matson / de lantd ; 
(for surgical cases) clmique/; hftpital privd. 
nurseling r'narrsliij], I. == nursling. 
nursemaid fnarrsmeid], s.f. Bonne d’enfants. 
nursery ['no:rs»nl, s. l, (a) Chambre / des 
enfants ; nursery /. Night nursory, dortoir m des 
cnfants. Nursery tale, conte m de nourrice; 
conte de ma mdre I’Oie. (b) Crbchef ; gard erie/. 
Resident nursery, pouponnidre /. Nurs^ 
school, matemelle /. 2. (a) Pdpinidre A (d) Pise: 
Alevmier m, vivier m. 'nursery- 'gardener, s. 
Pdpinidriste mf. 'nursery- 'govemess, 1./. 
Gouvemante pour jeunes erifants. 
nurseryman* pi. -men ['nairsorimm, -men], 
s.m. Pdpinidnste. 

nursling ['norrsliq], s. Nourrisson m. 
nurture' r'noirtjor], X. Nourriture/. 1. Educa- 
tion/; soma mpl. N. of the mind, nourriture de 
I’esprit. 2. Aliments mpl. 
nurture*, v.tr. 1, Nourrir (les enfants, etc.) 

(on, de). 2. filever, tore i’dducation de (qn). 
nut fnAt], X. I. (a) Noix/. Haael-nut, noisette/. 
F: Tough, hard, nut to oraek, (i) probldme m 
difficile d rdsoudre ; (ii) personne difficile^ peu 
commode. He can’t sing for nuts, il ne salt pas 
chanter du tout. To be dead nuts on s.o.. on sth., 
raffoler de qn, de qch. S.a. isscH-NUT, sarth- 
HUT,eU. (b)P: TIte/; P: ciboulotin, boule/, 
caboche /. To be oil one’s nut. dtre timbrt, to- 
qud, loufoque ; avoir perdu la boule. 3 . Ecrou m. 
Wiv-nut, buttorfly*uut. dcrou k oreilles, i 
Bettes. Hestagonal nut, dcrou k six pans. 
5.0. CASTLS-NUT, cascat-NUT. 3. Af«x:(o) Billet « 
(de violon). (6) Himiae / (d’archet). ’At; with, 
the nut.’ "du takm-" 4* Nut coal. ants. 

gaUletinm. 'rntt-brown, o. (Couleur) noisette 
inv. Nut-brown hair, cheifeux chltains. nut- 
emdter, x. (Pair of) ant-ecaoksrs. caaae-noi- 
sette(s) m tffv, caaae-noix III too. F: Not wadhw 
■ -n pmee de 
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homard. 'nut-tree, Noisetierm; F: cou- 
drier m 

nuthatch ['nAthatS], s. Om (Sittelle /) torche- 
pot m , cassc-noiseite m tnt 
nutmeg I'nAtnicn], ^ (Noix /) muscade J. 
nutria ['njutnoJ, s. Fourrure / de coypou ; 

Com ■ loutrey d’Am^nque ; nutria m 
nutriment ['njutrim-mt], t Noumture /. ali- 
ments nournssants 

nutrition [nju'lriS(.i)n], s. Nutrition /. 
nutritious [nju'tnS^s], a. Nutritif, nourrissant 
nutritive ['njutntiv], a Nutntif, nourrissant 
nutshell ['nAtfiel], < Coquillc f dc noi\ 

F: That’s the whole thing in a nutshell, voila 


toutc I’affaire (r^sumec) en un mot, en deux 
mots, 

nutting ['nAtiq], s. Cueillettc / des noisettes, 
nux vomica [nAks'vomika], s Noix f vomique 
Nux vomica tree, vomiquier m. 
nuzzle [nAzl], VI I. {Of ptg, etc.) Fouiller avec 
le groin. 2. To nuzzle against s.o.’s shoulder, 
{of dog, horse) fourrer s m nez contre I’epaule de 
qn ; (of pers ) se blottir sur I’lipaule de qn. 
nyctalope ['niktnloup), o. & s. Nyctalope (mf) 
nyctalopia fnikta lounia], s Nyctalopie/. 
nymph fninif] l. s /. Myth: Nymphe. Wood- 
nymph, hamadryade. 2.5 Fnt : Nymphe/. 
nystagmus [nis'tagmas], i. Med: Nystagmus m 


o 

O’, Of pi. 0*8, oes [ou, o:uz], s l. (La lettre) O, 
o m 2. Tp. (Not4ght) Zero m 3. Cerclc m, 
rond m. 

O*, int. O, oh. O how tired I am ! ah ! que je suis 
fatigue I O for a glass of water! que ne don- 
nerais-jc fias pour un verre d’eau ! O to be tv 
England' quo nc suis-jc en Angleterrc I 
oaf, pi. -8, oaves [ouf, -s, o.-uvzj, s. I. Idiot, 
-ote (dc naissance). 2. (a) Lourdaud m, go- 
diche m. (b) Bon m a nen 
oafish ['oufij], a. Lourdaud, stupide 
oak [ouk], s. (a) Bot Oak(-tree), chenc m 
Evergreen oak, holm-oak, yeusc /, chenc vert 
Oak-plantution, chCnaie { (h) (Bois m de) chene 
Dark oak, (coulcur) vieux chenc (r) (At umver- 
sitirs) To sport one’s oak, detendre sa porte 
'oak-apple, -gall, s. Noix / dc galle , pomme/ 
de chfine! 'oak-mast, « Glands mpl dc chenc , 
gland^c / 

oakum [ oukam], s. Etoupc /, filassc /. To pick 
oakum, (i) tirer de IVtoupe ; fairc dc la hlassc ; 
(li) F: {as prison task -- ) casscr des cailloux. 
oar' ['orar], 5. (a) Aviron m, rame /. To ply the 
oars, to pull at .he oars, tircr ^ la ramc ; Nau : 
souquer fcrmc. Nau. Oars I l^ve rames I To 
rest, lie, on one’s oars, (1) lever les avirons ; 
(11) F: dormir sur scs launcrs. F. To put in 
one’s oar, intcrvcnir (mal a propos). (b) (Opposed 
to scull) Aviron de pointc (r) (Oarsman) Good 
oar, bon rameur. 

oar*. I. t'.r. Ramcr. 2. To oar a boat, iaire 
aller une embarcation. To oar one's way along, 
avancer it la rame. 

-oared ['oiardj, a. Four-oared, a quatre rames 
Eight-oared boat, huit m de pointe. 
oarsman, pi. -men [ orarzman, -men], s.m. 

Rameur; tireur d’aviron ; Nau. nageur. 
oasis, pi. oases [o'eists, -i:z], s. Oasis/ 
oast(-nouse) [ou8t(haus)], s Sechoir m (i 
houblon) ; four m a houblon. 
oat [out], s. Avome /. Wild oat(s), folle avoine 
F: To sow one’s wild oats, fatre des fredaines; 
jetcr sa gourme. A field of oats, un champ 
d'avoine. {Of horse) To feel its oats, etre vif, 
ftre en I'air. To be off its oats, refuser de manger , 
ctre malade 'oat-cake, s. Cu . Galette / 
d’avoine. 'oat-grass, s. Folic avome. 
oaten ['outanh a. (De fanne) d'avoine. 
oath, pi. oaths [ou6, o:u&z], s. i. Serment m. 
To take the oath, prater serment. TU take my 
oath on it. j'en jurerais; F: j'en live la mam. 


To put s.o. on his oath ; to administer, tender, 
the oath to s.o., faire preter serment a qn , 
deftrer k serment a qn On oath, .sous (la foi du) 
serment 2. Jurnn m ; gros mot To rap out an 
oath, lachtr un uiron 
oatmeal ['outnud ), s. Fanne J d’avoine 
obduracy [Dhdjumsi], s l. (a) hndurnssc- 
ment m (de ctrur), opiniatrct^ /, cntetcinent m 
(( 1 ) Inflcxibilittf/ 2. Theol Impenitence/, 
obdurate ['obdjuret], a I. (o) Endurci ; tetu. 
opiniStre (A) Inexorable, inflexible. 2. Impdni- 
tent -ly, a (a) Avtc entetement (/i) Incxo- 
rablement 

obedience [o'bndjansJ, t i. Obeissance J (to, k). 
To enforce obedience to the law, faire respecter 
la loi. To compel obedience, se faire obeir 
Com. In obedience to your orders . . ., con- 
formement a \os ordres . 2. Ecc : Obe- 

dience /. 

obedient fo'bndjant], a. Obeissant, soumis, 
docile To he 0 . to s.o., obeir a qn. S.a. servant i 
-ly, adv. .‘\vec obeissance, avec soumission 
Corr : Yours obediently, agreez, Monsieur, mes 
salutation.s empressccs, Com toujours a vos 
ordres. 

obeisance [o'bcis(a)nsJ, 5. l.A.&Lit Salutm, 
reverence / To make (an) obeisance to s.o., 
s’incliner devant qn. 2. Obci.ssancc/, hommage m 
To pay obeisance to s.o., rendre hommage qn. 
obelisk ['obilisk], s. I. Archeol : Obelisque tn 
Z,(a)Pal. Obelc m. (b) Typ Croix/; oWle. 
obelus, pi. -li ['obibs, -lai], s. -- obelisk 2 
obese [o'birs], a. Ob^se 
obesity [o'bi.-siti], s. Obcsite /. 
obey [o'bei], v.tr Obeir a (qn, un ordre). He ts 
obeyed, il est obei. The orders must be obeyed, il 
faut obeir aux ordres I must obey orders, je ne 
connais que la consigne To obey the law, ob^ir, 
sc plicr, aux lois. To obey a summons, obtem- 
perer a une sommation. 

oofuscate ['obfAskeit], r.fr. Obscurcir, offusquer 
(la vue, le lu^emcnt). P: To be obfuscated (by 
drink), etre hebet^, stupefie, par la boisson. 
obiter ['obitar], Lt.adv. En passant. 'Obiter 
'dicta, opinions et propos (d'un ecnvain). 
obituary [o'bitjuan], a. & s. Obituary(-liat), 
Horologe m. Obituary notice, notice n^crolo- 
giquc. youm : Obituary column, necrologic /. 
object’ robd3ekt], 1. 1. (a) Objei m, chose J 
(6) O. of, for, fitly, objet ou auiet m de pitic. To 
be an 0 . of rtdt^e, itre en butte au ridicule 
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The 0. of hts studies, ie «ujet de sea etudes, 
a. (fl) But m, objcctif m, objet. With thii object 
Mn view) . . dans ce but . , k cettc fin. 

What ts the o. of all this? & quoi vise tout cela.^ 
There's no object in doinf that, cela ne aert a 
ricn dc faire cela. (b) ( In applying for post) Salary 
no object, les appointements jmportent peu. 
F : Expense is no object, on ne rcgarde pas a la 
dipcnse. 3. Gram: Comf)l6ment m, regime m, 
objet. Object clause, proposition completive 
'object-glass, -lens, 5. Opt: Objectit m 
Photomicrographic o.-g., micro-objectif m. 'ob- 
ject-lesson, s. (a) Sch : Le^on / de choaes. 
(b) His modesty is an oA. to others, sa modestie 
doit aervir d’excmplc m aux autrcs. 'object- 
slide, s. Porte-objct m tnv (dc microscope) 
object* [ob'd3ekt]. I. v.tr. 'To object sth. to s.o., 
ohjccter qch. ^ qn It was objected that on 

a objecte que . ; on a fait valoir que 
2. i^.i. To object to sth. faire objection, ele^cr 
une objection, trouvcr a redire, a qch ; desap- 
prouver qch To object to s.o., avoir dcs obicc- 
tions a faire centre qn ; recuser (un tcmoin) 
To object to doing sth., se refuser a faire (jeh 
I 0. to his doing It, je m’oppose a ce qu’il le fasse 
Do you 0 to rnv smoking^ la fumce vous gene- 
t-elle? I don't 0 to a glass of wine, un verre dc 
vin ne serait pas de refus. 

objection |ob'd5ckS(.'i)n], s I. Objection f To 
raise an objection, soulever, formuler, une objec- 
tion The 0. hai been raised that . on a 
objecte que. . . To find, make, an objection 

to sth., trouvcr un empethement a qch To take 
objection to sth., (1) faire des objections a ejeh , 
( 11 ) se facher de qch. To make no objection to 
sth., nc nen objecter contre qch I have no n 
to hts doing so, je ne m’opposc pas a ce qu’il le 
fasse I have a strong 0 to doing that, il me 
r^pugne (fortement) de faire cela If you have no 
objection, si cela ne vous fait nen. 2. Obstacle m, 
mconvenient m There ts no 0. to your leaving 
at once, il n’y a pas d’obstacle a ce que vous 
partiez immediatemcnt I see no 0 (to it), je n’y 
vois pas d’lnconvcnient. 

objectionable [ob'd3ekS!(3)n3bI], a i. A qui, 
a quoi, on peut trouver a redire , reprehensible 
2. Desagreable. Idea that is most 0 to me, idee 
qui me repugne. To use 0 language, tenir des 
propos choquants 

objective [ob'd3ektiv] 1. a (a) Phil Objectif 
(h) Gram Objective case, cas regime, cas objectif 
2. f. (< 3 ) But m, objectif tn (b) Opt . Objectif 
objectivity [obdjek'tiviti], s. Objectivite /. 
objector [ob'd3ckt3rj, s Protcstataire m, r^cla- 
meur m. S.a. co.vsciEvnou.s 2. 
objurgate robdjargeit], v.tr. .Accabler (qn) de 
reproches. 

objurgation [Dbd 33 r'gciS( 3 )n], s. Objurgation / 
oblate' ['obleit], j. Ecc . Oblat, -ate. 
oblate* [ obleit, o'bleit], a. Geom ■ (Ellipsoide, 
etc ) aplati (aux poles), 
oblation [o'bleiS( 3 )n], I Ecc Oblation/, 
obligation [Dbirgci 3 ( 3 )n], s Obligation / 
{a) To put, lay, s.o. under an obligation to do 
•th., imposcr a qn I'obhgation de faire qch. To 
be under an o. to do sth , etre dans robhgation de, 
^tre astremt a, fitre tenu de, faire qch. Ecc • Day 
of obligation, fete / d’obhgation. (b) Dette / dc 
reconnaissance To be under an obligation to 
t.o., devoir de la reconnaissance ^ qn. To lay, 
put, a.o. under an obligation, obliger qn ; creer 
une obligation k qn. You are laying me under 
an o., e’est k cliarge de revanche, (c) Com: To 


meet, to tail to meet, one's obligaiiont, faire 
honneur, manquer, A ses engagements. 

I obligatory ['abhgatan], a. Obhgatoire; de 
rigucur To make it obligatory (up)on s.o. to 
I do sth., imposer k qn I’obhgation de faire 
qch. 

oblige [o'blandj], v.tr. i. Obliger, astreindre (qn 
a faire qch.). To be obliged to do sth., ^tre obligi', 
lenu, dc faire qch. / tear obliged to obe\', jc fus 
contraint d’ob^ir ; force me fut d’obdir. 2 .(o)To 
oblige a friend, rendre service 6 un ami. You 
would greatly o (me) bv sending me . . ., vous 
m’obligericz bcaucoup cn m'envovant. . Cun 
you 0. me with a light? auricz-vous I’amabilit^ dc 
me donner du feu? He did it to 0. (ui), il I’a fait 
par pure complaisance In order to 0. you . ., 

pour vous ^tre agr^ablc. . . An answer by 
bearer will oblige, pri^re de vouloir bicn confier 
la reponse au portcur (h) To bo obliged to a.o., 
(ire oblige a qn / am miuh obliged to you for 
your kindness, jc vous sms bicn reconnaissant, 
je vous sais irifiniment gri‘, de votre bont 6 . 
obliging, a Obhgeant, complaisant, serviablc 
-ly, adv Obhgi aminenl , ( omplaisammcnt 
obligingness [o'blaid^iijn.is], s Obhgeance ), 
complaisance f 

oblique* [o'hlrk], a (</) (Ligne, angle) oblique, 
(regard) de biais Mil Oblique lire, tir d'echarpe. 
(b) F Oblique ways, moyens indirccts, dc- 
tournes. (r) Gram Oblique case, cas indirect, 
oblique. Oblique oration, disc ours indirect, 
-ly, ads'. Obhquemcnt, dc hiais, cn biais. 
Carp En mouc hoir 
oblique*, f.r .Mil etc Obhquer. 
obliterate (o'bht.)riit), r.tr. I. (fl) Faire dis- 
paraitrc, cfTacer (des chifTres, etc ) (b) Obhtcrcr, 
composter (un timbre) 2. Med (.iblitifrcr (un 
conciuit, etc ) 

obliteration fol)ht3'rciS(3)nJ,i. 1.(0) Effa^age m. 

(b) Hature /. 2, Obliteration / (d’un timbre), 
oblivion [u'bhvianj, s (Etat m d’)oubh m. To 
sink into oblivion, tomber dans I’oubh. 
oblivious lo'blivi^s], a I. Oubheux (of, dc). 
2. F. To he totally 0. of sth , ignorer tout ^ fait 
qch 

oblong f'obhg] 1. a. Oblong, -ongue ; (aphe- 
roide) allonge 2 . s Rectangle m. 
obloquy ('.->blokwiJ, i. (a) Calomnie /. To cover 
s.o. with obloquy, criblcr qn d’attaques mal- 
veillantes. Held up to public obloquy, expose a 
la vindicte publique. (h) llontc /, opprobre m 
obnoxious [ob n-ikSas], a. (a) Haissablc, odicux ; 
antipathiquo (to s o., a qn) ( 6 ) O. smell, odcur 
repoussanU, desagreable. 
oboe f'oubou], s. Hautbois m. 
oboist f'oubouistj, s Hautboiste mf, oboistc mf 
obscene [ob'si.-n], a C>bscenc 
obscenity [ob'simiti], i. Obsc^nit^ /. 
obscurantism [ob'skjuomntizm], s. Obscuran- 
tisme m 

obscurantist [ob'skjuarantist], a. (Sf s. Obscu- 
rantiste (mf) 

obscuration [3bskju'reiS(3)n], s. i. Obscurcissc- 
ment m. 2. Obscuration / (d’un astre). 
obscure* f«b'skju3r], a I. Obscur, tenebreux, 
sombre. Ph Obscure rays, rayons invisibles 

2. (Discours, livre) obscur , (argument) peu clair 

3. O. birth, naissance obscure. O. author, auteur 
peu connu. -ly, adv. Obscurement. 

obscure*, r tr Obscurcir To o. sth. from s.o.'s 
view, cacher qch. a qn. Clouds obscured the sun, 
des nuages voilaient Ic soled Nau: To 0. the 
lights, masquer les feux. S.a. issue* 5. 
obscurity [ob'skjuanti], s. Obscunt^ / (de Is 
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nuit, dc Btylc, de nai*tance). To lopao into 
o^urity, tomber dans I ’obscurity. To livo in 
obaourity vivre dans I’obacunt^. To rtte from o. 
wrtir de I’obscuritt. 

ObMuiet Tobaekwiz], s.pl. Obaiques f, fun^- 
raillea /. To attend the obsequies, suivre le 
convoi, 

(ob'siikwioa], a. Oba^quioux. -ly, 
MV. Oba^quieuaement. 

obl^uloaanetB [ob'wrkwiasnoa], S. Oba^- 
quioait^ /. 

obimable fob'zarrvablj. a. i. (C^rimonie. 

Visible; (changement) 
^rceptible, sensible. 3. Remarquable ; digne 
de remarque, d’attention -ably, ndv. Sensible- 
ment, perceptiblement. 

obicrvance {ob'zairvans], 5. I. (a) Observation / 
observance / (de la loi. etc.); observance (du 
dimanche). (h) Rigle /. observance (d'un ordre 
religieuses ** ^***^°“‘ obaervanoea, pratiques 

observant [ob'zarrvant], a. i. Observateur. 
-tnce (of a rule, d’unc r^gle). He ts altvays o. of 
hts duty, il est toujours trie attentif k son devoir. 
2. U. mind, esprit observateur. He is very o. 
rien nc lui ^chappe , F ■ il n’a pas les yeur dans 
*a poche. 

(3bzar'veiS(3)n). r Observation /. 

1. (a) To keep a.o. under observation, tenir qn 
en observation ; surveiller qn. To come under 

s o., tomber sous les yeux de qn. To escape 
Observation, se d^rober aux regards. Mtl • Ob- 
servation post, poste m d ’observation ; observa- 
^ire m. (6) Astr : Surv: Coup m de lunette. 
To take an observation, prendre, faire, une 
observation ; Nau : faire le point. 2. (a) Re- 
marque /. (ft) pi To publish one's observations 
M publier ses observations sur. . . . 
oMrvatory [ob'zorrvatan], s. Observatoire m. 
Observe [ob'zartv), v.tr. I. Observer (la' loi, un 
^Qne) , se conformer k (un ordre) To observe 
sllenoe, observer le silence. To 0. care tn doing 
itH., apporter des precautions k faire qch. To 
Obwrve the Sabbath, observer le dimanche. 

2 . Observer, regarder (les etoiles, etc.). 3. Aper- 
cevoir, remarquer, noter (un fait). / observed 
him draw the ^tains, ie le vis tirer les rideaux. 
4. (a) Dire. / observed {to him) that . , je lui 

I’observation, que. . . . 
(0) Abs. No one has observed on this fact, personne 
ce fait, observing, a. obsbr- 

observer [ob zorrvar], X. Observateur, -tnce. 
ObSMB [ob ses], t-.rr Obseder. To be obsessed 
ijrtth.an idea, ftre obs^de. hante, par une idee: 
etre en proie k une id^e. 

K Obsession /. 

Obsidian [obsidian], x. Miner.- Obsidienne /, 
obsidiane /. 

“ Qu. tomb* en 

dttuitude. This word ts 0., ce mot a vieilli. 

♦ ^suet,-ftte; horsd’usage; 

tor) lunmlU; 

W i^p) diclass^. To grow o., passer de mode, 
tomber en d^udtude. 

obstacle pbstski], .. Obitide «. cmptche- 
ment m. T# put olutMln in wsp. dretier 
susciter, dn obstacles k qn. To bean o. /orfA., faire 
obstacle A qch. Sp: Obstaole-raoe, course f 
d'obstacles. ^ 

obstetric(^) [ob'stetrik(al)], a Obstetrical, 
jsux; obstdtnque. 


-•u* ; oDsiemi 

obstetrician [ 
obstetrics [ob'stetriks], t.i 


t. Accoucheur m. 
Obet^trique/. 


Obstinacy f obstinoei], x. Obstmation /, entite- 
ment m, opmiitret^/. To show 0., s’obstiner 
obstinate ['obstmet], a. Obstin^ (in doing sth 
i taire qch.); opimatre. Obstinate as a mule’ 
enrtti, tfitu, comme un mulet. O. contest, combat 
opinifitrement. 

obstreperous [ob streparos], a. Bruyant, tapa- 
geur ; turbulent. (Of arrested drunkard, etc.) To 

rou8p^e7*’*”’““' ^ ’ *** ** 

Obstroct [ob'strAkt], r.fr. (n) Obstruer; en- 
combrer (la rue) ; engorger, boucher (un tuyau) 
Do not obstruct the gangway,' “n’encombrez 
pas le passavant.” To obstruct the view incom- 
moder, g^ner la vue. (ft) G«ner. entraver (les 
mouvemcnts de qn). Pari- To obstruct a blU, 
taire de 1 obstruction, (c) To obstruct the traffic 
embarrasser, entraver, la circulation, 
obstroction [ob'8trAkS(a)n], X. I. (a) Engorge- 
ment m (d un tuyau) Med: O. of the bowels 
occlusion, obstruction, intestinalc. (ft) Emp6che- 
ment w (de qn dans ses affaires), (c) Pari- To 
practise obstruction, f«,re de I’obstruction 
2. Lncombrement m, embarras m (dans la rue); 
entrave/ (ft la navigation) Rail: An 0. on the 
nne, un obstacle sur la voie. 

Obstructive [ob'strAktiv], fl. Obstmctif. O. tac- 
tics, 0 measures, tactique d’obstruction ; mesures 
vexatoires 

obtain [ob'tein]. I. o.ir. Obtenir; se procurer 
(des provisions, etc.). To obtain sugar from beet, 
*^n**^**^ j i?- betterave. Hts ment 

obtained him the appointment, son rninte lui a 
valu sa nomination. To 0. first place, remporter 
la premiere place (dansun concours). 2. t;.i. Avoir 
cours ; privaloir Practice that obtains among the 
Stabile, qui rkgnc, dans les classes 
nches. System now obtaining, regime actucllement 
en vigueur 

obtainable [ob'temcbl], a. Procurable. Where 
IS that o.r ou cela s’obtient-iP oil peut-on sc 
procurer cela ? 

Obtrude [ob'trurd], v.tr. Sf I. Mettre (qch.) en 
oneself, s’imposer ft I’atten- 
^-o-. miportuner qn. 

mrnti?/*” tmpor- 

obtrosive [o^tmisiv], a. i. Importun ; indis- 
^mell, odeur p^ndtrante. 
t'^b^^-s'vnas], X. Importunitci j. 

Obturating, a. Obturateur, -tnce. 

Obturation [Dbtju'reiS(a)n], x. Obturation /. 

^btjureitor], x. Obturateur m. 

Obtuse [ob tju:s], a. I. Obtus, (‘moussiJ. Geom: 
Obtuse angle, angle obtus. 2. (Esprit) obtus, peu 

nhvl .'ff "r' V. o Obtusangle 

Obverse [ obverrs], a & S. (a) Obverse (side) of 

obvcr8(e) «, face /, d’une m^aille 
(ft) Obverse of a truth, oppose m d’une vinti. 
Obviate J'obvieit], v.tr. Enter, parer 4, obvier ft 
(une difficult^) ; privenir (des acrupules). 

Obvious [ obnas], a Evident, clair, manifeste ; 
de route Evidence. O.fact, fait patent, qui ertve 
les yei«. It wm the obvious thing to do, c’^tait 
indiqu^. O. fn’cAx, finesses cousues de fil blanc. 
-ly, adv. Evidemment, manifestement. She v 
o. x^ong, il est clair qu’elle a tort, 
obviousness [ obvicanos], x. Evidence /. carac- 
tftre m manifeste {of, de). 

Otxasion^ [o'kei3(»)n], X. i. Cause /. occasion /. 
You have no 0. to be alarmed, il n’y a pas lieu de 
vous inquirer. I have no 0. for hs help ,je n’ai 
que faire de son aide. To give o. for scandal. 
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donner occtsjon a la midiaance. There's no o. to 
cTOtc, il n’y a paa de quoi chanter victoire. Should 
tha oooMfon arise, s’ll y a lieu ; le cas ^cheant. 
2. pi. To go about one's lawful oooasions, vaquer 
i ses affaires (dans le cadre de la loi). 3. Occasion, 
occurrence /. On the occasion of . , A Tocca- 
sion de . . . ; lors de. . . . On one occasion, 
une fois. On several oooasions, a plusieurs 
repnses. On such an 0., en pareille occasion On 
oooasion, de temps i autre, de temps en temps 
She ts an acrobat on 0., ellc cst acrobatc k I’occa- 
sion. As oooasion requires, suivant I'occssion . 
au besom. Play ivrttten for the oooasion, pi^ce 
de circonstance 4. {Opportunity) To Uke 
oooasion to do sth., satsir I’occasion de fairr qch 
occasion^ V.tr. Occasionncr, entrainer, donner 
lieu a (qch.). To 0. emotion, faire naitre I’emotion 
occasional [o'kci3an(o)l], a I. (a) Occasional 
verse, vers de circonstance. (b) Occasional table, 
table de fantaisie, table volante. 2. .^n 0. visitor, 
un visiteur qui vient de temps en temps. Occa- 
sional showers, averscs eparses 3. Occasional 
cause, cau.se occasionnelle -allyy odv. De 
temps en temps , par occasion , par intervallcs 
Occident ['oksidsntj, i Occidental 
occidental [Dksrdcnt(o)lJ, a Occidental, -aux. 
occipital [3k'sipit(3)l], a. Occipital, -aux. 
occiput ['oksipAtl, s, Anat Occiput m 
occlude [D'kluid], v.tr Fermer, bouchcr (un 
conduit, etc ) ; occlure (les rayons de lurniere) 
occlusion [D'klu:3(3)n], s Occlusion /, bou- 
chape m, fermeture f (d’un conduit, etc ) 
occult^ [o'kAlt}, a. Occulte 

occult’^* I. v.tr. Astr Occultcr, immerger (une 
planete, etc.) 2. t'.i Nau {OJ light) S' vchpseT. 
occultation rDkArteiS(s)nj, r Astr: Occulta- 
tion / 

occultism [D'kAltizm], .t Occultisme m. 
occupancy f'okjupansi], s. Occupation f, habita- 
tion / (d’un immeuble). 

occupant ['okjupant], s. I. Occupant, -ante (de 
terres) ; locataire mf (d’une maison) , titulaire mj 
(d’un emploi). 2. The occupants of the oar, les 
voyageurs m. 

occupation [Dkju'pei,\(D)n], s. Occupation f . 
I. (a) To be in occupation 0 / a bouse, occuper une 
maison. House fit for occupation, maison habi- 
table. (A) Army of occupation, armee d ’occupa- 
tion. 2. (fl) To give s.o. occupation, donner de 
Foccupation a qn. To do sth. for want of 0 , 
faire qch. par desoeuvrement. (b) Metier m, 
cmploi m. What is he by occupation? qu'est-ce 
qu’il cst de son metier’ 

occupier ['okjupaiarJ, s. Occupant, -ante, 
locataire mf , habitant, -ante (d’une maison) 
occupy f'okjupai], v.tr. I. Occuper. (a) Habitcr 
(une maison). (b) Rcmplir (un emploi) ^ (<") Gar- 
nir (une place cle puerre) , s'emparcr (d un point 
strategique). 2. Hemplir (un espacc) . occuper 
(une place, le temps). The table occupies half the 
floor space, la table tient la moitic de la piece 
To occupy one's time in doing sth., remplir, 
occuper, son temps a faire qch. 3* Occuper (qn) , 
donner du travail a (qn). To keep one's mind 
occupied, s’occuper I’espnt. 
occur [o'kair], f.i. (occurred) I. (Of event) .Avoir 
lieu ; survenir, arnver , sc produirc. Should the 
case occur, le cas echeant. If another opportunity 
occurs, 81 une autre occasion se presente This 
seldom occurs, ce fait est assez rare. Don't let it 
occur again I que ccla n ’arrive plus! 2. -Sc 
rencontrer, sc trouver. This word occurs twice in 
the letter, cc mot se rencontre deux fois dans la 
lettre. 3. It occurs to me that . . il me vient 


A I’ld^e, A I’espnt, que .... I’ldAe me vient 
que . . . Such an idea would never have occurred 
to me, une pareille idee ne me serait jamais 
venue A I’esprit. 

occurrence [o'kArans], s 1. To be of frequant 
oocuiTcnos, arnver souvent ; sc produire, se 
rcnouvclcr, frequemment. 2. ^vincment m, 
occurrence f. An evaryday ooourrenoa, un fail 
journaher. 

ocean ['ouS(3)n], s. Oc^an m Ocean currents, 
courants oceaniques F An ocean of sand, une 
mer de sable, 'ocean-going, a. (Navire) au 
long cours, long-courricr. ^cean-lanCi s. 
f^'au ■ Route / de navigation 
Oceania [ouSt einju] Fr n. L’Oc^anic /. 
oceanic [ouSi'amkl, a. (a) Occanique. (fc) (Of 
fauna) Pclagique 

oceanography [ouSwn'3gr.>fi|, s (keanogra- 
phie/. 

ocellus* pi -i [(/sebs, -ai). s Nat Ilist Ocellc m 
ocelot [ ousibt], s Z Oielot m. 
ochre' ('ouk.irj, * Miner Ck re / Red ochre, 
o«.re rouge Yellow ochre, jaune m d'ocrc. 
j ochre% v tr Ocrcr. 

I o’clock (o'kbkj, adv phr See i l o(’K', 
octagon I ’akt«g.>n], r Oeam Octogonc m 
octagonal (->k'tag.m(o)lJ, a Dctogonal, -aux, 
(ecrou) a huit pans 

octahedral [oktrt'hi.dril], a Octa^dre, octae- 
driciue. 

octahedron hkt«'hi:dmnj. s (kta^dre m. 
octave ['oktf\, 'oktf.nj, s Octave/ 
octavo (ok'teivo], a. & s Typ In-octavo (m) 
octet(te) [ok'tet], 5. Mus brtuor m 
October [ok'loub.ir j, s ()ctc>brc m. In O , au 
mois d’ottobre (On) the fifth of O., Ic iinq 
octobre. 

octogenarian f->ktod3e'nr.in.-)nJ, a Sst s Octo- 
genaire (mf) 

octopus ( oktop.is], s Foulpc m , csp. pieuvre /. 
octosyllabic [aktosi'labik], a Octosyllabe, 
oitosyllabique 

octuple I'oktjupl], a. Octuple, 
ocular I'okjubrJ l.a Oculairc ZtS.Opt: Ocu- 
laire m (de microscope, etc.) 
oculist ['r>k)uli8tj, s Oculistc m. 
odalisque I'oudnlisk], s Odalisque/, 
odd [Dd], a I. (a) (N ombre) impair Odd or 
even, pair ou impair, (fc) A hundred odd sheep, 
une centaine dt moulons , quclque cent mou- 
tons Fifty odd thousand, cinquante A soixantc 
mille. A hundred odd yards, cent et quclqucs 
metres Twenty pounds odd, vingt livres et 
quelqucs shillings. The odd three halfpence, les 
trois sous de restc To be odd man, rcstcr en sur- 
nombre (At cards, etc.) The odd game, la belle 
To make up the odd money, faire I’appoint m. 
2. (a) (Of one of a set) Depareille ; (of one of 
a pair) depane. Odd stockings, bas qui nc vont pas 
ensemble, (b) Odd moments, moments de loisir, 
moments perdus At odd times, par-ci par-la. 
Odd man, homme A tout faire. S.a. job x. Com: 
Odd lot, soldc m. 3,(0) Com ■ Odd sire, dimen- 
sion speciale, non courante. {b) Singulier, drdle ; 
(of pers.) excentriquc, original, -aux. The odd 
thing about it ts that . ., le curieux de I’affairc, 
e’est quc. . . . Weil, that's odd! voilA qui e«t 
singulier 1 e’est bizarre ' -ly, adf . Bizarrement, 
singulierement. Oddly enough nobody kn^ 
anything about it, chose curieuse, personne n’en 
savait rien. 

oddity Ibditi], t. I. (a) Singularite/, bizarrene/ 
(6) He has some little oddities, il a quelqucs petitei 
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maniet. 2. (a) Perwnne exccntnque ; original, 
-ale. (b) Chose / bizarre ; curiosity/, 
oddments rodmantsl, i.pl. Com: Ponds m dc 
boutique ; fins / dc sene. 

oddness ['odnas], t. l. Impant^ /. 2. Singu- 
larity /, bizarrenc /. 

odds [adz], t.pl. (Occ. with %g. contt.) 1. (a) Avan- 
Uge m : chances fpl. The odds ars against him, 
les chances sont centre lui To fight against 
(grsat, long) odds, (i) luttcr centre des forces 
supyrieures ; (n) avoir affaire k plus fort que soi. 

(b) Diffyrence / What's the odds? qu'est-co que 
98 fait? It makes no odds. 9a ne fait rien. 

(c) Turf ■ Odds on or against a horse, cote / d’un 
cheval. Long odds, forte cote. Short odds, faible 
cote. To give, take, odds, faire un pan inygal. 
F: The odds are that . . ., il y a gros k parier 

ue. . . . (d) Sp: To give s.o. odds, concyder 
es points k qn. 2. To be at odds with s.o., 
(i) ne pas tire d’accord avee qn ; fii) ^tre brouiliy 
avec qn. 3. Odds and ends, petits nouts ; bribes/ 
et morceaux m. 
ode[oud],f. Lit: Ode/. 

odious foudjas], a. Odieux (to, &); dytestable. 

-ly, adv, Odieusement, dytestablement. 
odiousness Toudjasnas], s Caractyre odieux, 
I’odieux m fd’une action), 
odium ['ouaiam], s. Ryprobation / ; dytestation/. 

To bring 0. upon s.o., rendre qn odieux. 
odometer [o'dametar], i. «= hodometer. 
odoriferous [ouda^rifaras], a. Odorifyrant, 
parfumy. 

odorous ['oudaras], a. Odorant, 
odour ['oudar], t. l. (a) Odeur (bonne ou mau- 
vaise). (b) Parfum m. 2. To be in good, bad, 
odour, dtre en bonne, mauvaise, odeur; ytre, 
ne pas dtre, en faveur (with s.o., auprys de qn). 
To die in (the) odour of sanctity, mounr en 
odeur de saintety. 

odourless ['oudarlasj, a. Inodore ; sans odeur. 
Odyssey ('odisi], r. Odyssye/. 
oedema [i:'di:nui], s. GEdyme m. 

Oedipus ['iidipasj. Pr.n.m. (Edipe. 
oenometer [ir'nDmetar], s. Pyse-vm m inv. 

0*er [o:ar], Prep. Poet: — over I. 
oesopharas [n'sofagas], s. CEsophage m. 
oestrus fi.'stras], x. Ent: (Estre m. 
of [ov, av], prep. De. X. (u) (Separation) South of, 
au sud de. Free of, libre de. U.S: Five minuMs 
of dne, une heure moms cinq. (6) (i) (Origin) 
To buy sth. of s.o., acheter qch. k, chez, qn. *01 
all booksellers,* "chez tous les libraires.^’ (For 
'beg of,' 'inquire of,' etc., see the verbs.) (li) (Cause) 
Of fiecexxi^, par nycessity. The miracle came 
about of itself, le miracle s’est accompli toutseul. 
To die of a xuound, mounr (des suites) d’une 
blessure. (For 'to smell of,' 'to taste of,' etc., see 
the verbs.) 2. (Agency) (a) A: Beloved of all, 
aimy de tout le monde. (b) It is very kind of you, 
e'est bien aimable dc votre part, e’est trys gentil 
k vous. 3. (Material) Made of wood, fait dc, 
en, bois. 4. (u) (Intro^cing ind. obj. of verb) To 
think of s.o., penser k qn. Judge of my surprise, 
jugez de ma surprise, (b) (After adjs) Guilty of, 
coupable de. (c) Doctor of medicine, docteur en 
m^ecine. Master of arts, A: maitre ys arts, 
(d) F: Well, what of it? eh biyn, et aprys? 
5, (Descriptive genitive) (o) (i) Name of Jones, 
nom de Jones. The city of Rome, la city de Rome. 
Trees of my planting, arbres que j’ai plantya 
moi-myme. People of foreign ap^arance, gens 4 
Pair ytranger. Child of ten, enfant (Igy) de dix 
ans. (li) Smft of foot, aux pieds lygers. Hard of 
heart, au c«ur dur. (6) A palace of a house, une 


maison qui est un vrai palais. That fool of a 
sergeant, cet imbycile de sergent. (c) All of a 
tremble, tout tremblant. 6. (a) (Subjective 
genitive) The love of a mother, I’amour d’une 
myre. (^) {pbjective genitive) The fear of God, la 
crainte de Uicu. Hope of relief, espoir dc secours. 
7. (Partitive) (a) How much of it do you want? 
combien en voulez-vous? Two of them died, 
deux d’entre eux moururent. There were several 
of us, nous ytions plusieurs. Of the twenty only 
one was bad, sur les vingt un seul ytait mauvais. 
(b) (After superlative) The best of men, le meilleur 
des hommes. The one he loved most of all, celui 
qu’il aimait entre tous. (c) (Out of) He, of all 
men, should have been grateful, lui entre tous 
aurait dO se montrer reconnaissant. The one thing 
of all others that I want, ce que je dysire par- 
dessus tout, avant tout, (d) (Intensive) A fool of 
fools, un triple sot. He is a radical of radicals, 
e’est un ultra-radical. The virtue of all virtues 11 
success, la vertu qui prime toutes les autres, e’est 
dc ryussir. 8. (Possession or dependence) (a) The 
widow of a barrister, la veuve d’un avocat. The 
first of the month, le premier du mois. The first 
of June, le premier juin. (b) (-f possessive) He is 
a friend of mine, of my father's, e’est un de mes 
amis ; e’est un ami de mon pere. It's no business 
of yours, cc n’est pas votre affaire. 9. (In temporal 
phrases) What do you do of a Sunday? que 
faites-vous le dimanche? 

off [of]. 1 . adv. I. (Away) (0) House a mile off, 
maison k un mille de distance. To keep s.o. off, 
empychcr qn d’approcher. S.a. hold off, keep 
OFF, (b) (Departure) To go off, s’en aller, partir. 
F: I'm off to church, to London, je pars k la messe, 
je pars pour Londres It's getting late, I’m off, 
il se fait tard, je me sauve, jc file. Be off! 
allcz-vous-en I filezi They're ofTI les voilA 
partis 1 Off we go I (i) en route I (ii) nous voili 
partis I To go oil (to sleep), s’endormir. (c) Nau . 
Au large, (d) Th : 'Off,' k la cantonade ; dernyre 
la toile. 2. (o) (Removal), To take off one's coal, 
6ter son habit. Hafs of! I chapeaux bas ! Of! 
with your boots! 6tez vos souliers ! Of! with 
his head! qu'on (me) le decapite I 'OB,' (steam 
heating, etc.) "fermy" ; (on electric oven, etc ) 
"zyro." I.C.E The ignition is off, I’allumage est 
coupy. (In restaurant) Dish that is cll, plat qui 
est ypuisy. The deal, the concert. Is of!, le marchy 
ne sc fera pas ; le concert n’aura pas lieu 
(b) Qui n’est plus frais. Meat that is slightly oR, 
viande un peu avancye. F: This beer's off, cette 
biyre est yventye. (c) (Idye d’achyvement) To 
finish off a piece of work, parachever un travail. 
3. To be well off. see well off. To be badly, 
poorly, off, ytre dians la gyne. To be badly off 
for sth., avoir grand(cment) besoin de qch. He is 
better c>ff where he is, il est bien mieux, dans une 
meilleurc situation, oil il est. He is worse off, sa 
situation a empiry. 4 . Adv.phr. Oft and on : on 
and of!, par intcrvalles ; k diffyrentes reprises 
Right off, straight off, immydiatement ; tout de 
suite. II. off, prep. I, (a) f/xu. De. 'To fall off 
sth., tomber de qch. To fall off one's horse, 
tomber k bas de son cheval. To take sth. (from) 
of! a shelf, prendre qch. sur une tablette, de 
dessus une tablette To eat off silver plate, 
manger dans des assiettes d’argent. To dine off 
a leg of mutton, diner d'une tranche de gigot. 
To take sth. off the price, rabanre qch. du prix. 
adv. To allow off tor ready money, faire une 
remise de pour paiement comptant. 

(6) £carty de, eloigny de. A yard off me, k un 
mytre de moi. Street off the main road, (i) rue qui 
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donne sur la grande route ; (li) rue ^loign^e de 
la grande route. Fb: PUyar off side, joueur hors 
jeu. S.a. POINT^ I. 3. (f) To bo off one’s food, 
n’avotr pas d'app^dt. I am off that work now, je 
ne fais plus ce travail. F: To heve time off 
(work), avoir du temps de Iibre. To have a day 
off, avoir un jour de cong^. 2. Nau : (a) Off the 
Cape, k la hauteur du Cap ; au large du Cap. 
Off Calais, devant Calais. (A) To sail off the 
wind, naviguer vent largue 3. Off-white, blanc 
l^gArement teint^ III. off, o. l,(a)Equit: etc: 
Off rein, rfine du dehors. The off side, Ic c6t^ 
extirieur; le c6ti droit ; U.S: le c6t^ gauche ; 
Equit: le cdt^ hors montoir. Of! horse, (cheval 
de) sous-verge m. (ft) Bookb : Off side, verso m 
2. Subsidiaire ; (rue) secondaire. 3. Off day, 
(i) jour de chdmage, de libcrte ; (11) jour ou Ton 
n’est pas en tram Off season, morte-saison j 
. Off consumption (0/ intoxi'contr),con8ommation 
domicile, off- 'hand. I. adr. (a) Sans prepara- 
tion; au pied leve. To speak o.-h., narlcr 
impromptu, (ft) Sans ceremonie, san-s fa9on ; 
d’un air d^gage. 2. a. (a) Spontane. 'Off-hand 
speech, discours impromptu, improvise, (ft) Brus- 
que, cavalier; d^gage, desinvolte. To treat s.o 
tn an 'off-hand manner, trailer qn ^ la ravahere. 
avec desinvolture. off- 'handed, a ~ off- 
hand a (ft), -ly, adv. — off-hand i (ft), off- 
'handedness, s. Brusquewe /, sans-fa^on m, 
ddainvolture /. 'off-print, r. Typ Tirage m 
i part, 'off (-) 'shore. Nau: I. adti. Au large 
2 . a. (a) Du c6te de la terrc. (ft) Cloigne de la c6tc. 

offal ['ofal], s. I. (fl) Rebut m, restes mpl, dechets 
mpl. (ft) Ordures /p/. 2. Dechcts d’abattage (de 
bouchcrie); issues /p/; F: tripaille ^ 

offence [o'fens], s. I. Blessure faite k la sus- 
ceptibilite de qn ; sujet m de deplaisir To take 
offence (at sth.), se formaliscr, se froisser (de 
qch.); F: prendre la mouche To give offence 
to s.o., offenser, blesser, froisser, qn. I meant 
no offence, je ne voulais offenser personne. 
2 . (a) Offense /, faute /. Serious 0., faute grave. 
To commit an offence against the law, against 
propriety, commettre une infraction k la loi ; 
faire outrage aux convenances, (ft) Jur • Indict- 
able offence, cnme m ou d^lit m ; acte d^lictueux. 
Minor offence, contravention /. Second offence, 
rftcidive /. 

offend [o'fend]. I. U.f. To offend against the law, 
violer, enfreindre, la loi. To 0. against the laws of 
courtesy, p^cher centre la politessc. To 0. against 
grammar, offenser la grammaire. 2. v.tr (a) Of- 
fenser, blesser, froisser (qn). To be offended at, 
with, by, sth., se piqucr, se ffleher, de qch. To 
be easily offended, fitre trts susceptible, (ft) (Of 
thg) To offend the eye, chequer les regards, la 
vue ; offusquer I’ceil. Word that offends the ear, 
mot qui sonne mal. It offends our sente of justice, 
cele outrage notre sentiment de la justice, 
offending, a. Offensant, fautif. 

offender [o'fendar], t. Jur : Delinquent, -ante, 
contrevenant, -ante. A ffrst offender, un dftlm- 
quant primaire. An old, a hardened, offender, un 
rtcidiviste, un repns de justice The chief 0., le 
grand coupable. 

oflcniive [o'fensiv]. 1, a. {a) Mil: etc: Offensif. 
(ft) Offensant, choquant ; (specucle) dftsMreable, 
repouesont; (odeur) nauseabonde. {c) {Of pert.) 
To be oflendve to e.o., insulter qn ; mjuner qn ; 
dire des groMiftretes k on. 2. t. MU: To Uke 
the offensive, prendre roffensive /. -ly, adt, 
I.Aft/: etc: C^ensivement. 2. (o) Deeagrftable- 
ment; d’une maniftre choquante. (ft) D un ton 
iajurieux. 


offer’ [ ofar], s. Offre /. To make an offer of sth. 
to S.O., faire offre de qch. k qn. Com : To make an 
offer for sth., faire une offre pour qch. That is 
the best o. / can make, e'est le plus que je puis 
offnr. Offer of marriage, demande J en manage. 

offer*. I. r tr. (a) To 0. s.o. sth , offnr qch. ft qn. 
To offer (up) prayerc to Qod, adresser des pnftres 
ft Dieu. To 0. oneself for a post, s’offrir, se pre- 
senter, ft un emploi. To o. one's flank to the enemy, 
prater le flanc ft I’ennemi. To offer battle, 
inviter le combat. To offer to do sth., offrir de, 
s’offnr ft, faire qch (ft) To offer a remark, on 
opinion, faire une remarque ; avancer une 
opinion, (c) The fireworks offered a fine spectacle, 
le feu d'artifice a presentft, a offert, un beau 
spectacle, (d) Essaycr, tenter To offer resistance, 
faire (de la) resistance He offered to strike me, il 
fit mine de me frapper ; il voulut, essays de, me 
frapper. Th ‘Offers to go,' “fausse sortie." 
2. v.t. S’offrir, se presenter If a good occasion 
offers, s’ll s 'offre une belle occasion, offering, 1. 

1. (Action) Offre /. 2. (Thg offered) Offre; 

Ecc offrande /. Burnt offering, holocauste m. 

offertory ['Dfi-irtari], s Ecc- i. Offertoire m. 

2. Qu6te / (de Toffrandc), 

office ('of is], J. I,(a) Office m, service m. Through 
the good offices of . . ., grftce aux bons offices 
de . ., par les soins de. . (ft) Lost ofDces 

(to the dead), derniers devoirs (rendus ft un mort). 
2 . (a) Fonctions fpl. To perform the office of 
secretary, faire Toffice de secretaire. It is my 
ofBoe to . . , il cst de mon devoir de . . . ; il 
rentre dans mes fonctions de. . . . (ft) Charge/, 
empioi m. To be in office, to hold office, (i) rem- 
plir un emploi ; (11) (of government) fttre au 
pouvotr. To take office, to come into office, 
(1) entrer en fonctions ; (li) (of government) pren- 
dre le pouvoir. To leave office, se demettre (de 
ses fonctions). 3* Office for the Dead, 

office des morts. 4. (a) Bureau m ; (lawyer's) 
fttude /. Head office, registered offices (of com- 
pany), bureau central ; siftge (social). Office 
supplies, articles m de bureau, (ft) Private office, 
cabinet particulier. (c) The Home Office ■■ le 
ministftre de rintftrieur.' The Foreign Office »» le 
ministftre des Affaires Ftrangftres. (d) pi. Offices 
(of a house), communs m et dftpendances /. 
'officc-b^, s.m Saute-ruisseau tnv. 'ofificc- 
work, t. Travail m de bureau. 

officer’ ['ofisar], t. I. (a) Fonctionnaire m, 
officier m. Police officer, agent m de police, de 
la sOretd. Sheriff's officer, huissier m. (ft) Officers 
of a society, membres m du bureau d’une socifttd. 
2. (a) Mil . Regimental officer, officier de corps, 
de troupe. Staff officer, officier d’dtat-major. 
Sch : Officers’ training corps, bataillon m scolaire. 
(ft) Navy : Executive officer, deck offloM', officier 
de pont. E^ineer-offioer, officier mftcanicien. 
S.a. NAVAL, PETTY 3. 3, High officer (of an 
Order), grand dignitaire. 

officer', v.tr. Mil: Foumir des officiers ft (un 
corps); encadrer (un bataiUon). A weU-offleered 
battidion, un bataillon bien command^. 

official [o'fiSal]. I.fl. (fl)Officiel. O. leo/, cachet m 
rftglementaire, de service. To act tn one's 0. 
capacity, agir dans I’exercice de see fonctions. 
(ft) Official news, nouvelles authentiques, offi- 
cielles. (c) The 0. organist, le titulaire de I’orgue. 
2* s. Fonctionnaire m. Railway official, employft m 
des chemins de fer. -ally, ado. Officiellemeni. 

officialdom [o'fiScldem], t. Bureaucratic /. 
fonctionnahsme m. 

officiate (o'fi^eit), v.i. 1. Ecc: To 0. at a tervue, 
officier ft un office. To o. at a ckttrck, deaeervir 
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une ^gliie. OfBoiatinc minUttr, officiant m. 
2, F: To offloiau m boat, remplir, exercor, lea 
fonctiona d’hdte. To o. at table, officier k table, 
officinal [o'fiamol], a. Pharm: Officinal, 'oux. 
officiout [o'fiSaa], a. I. Empreaa^; trop z^l 6 . 

2. ( Unofficial) Adm : Officieux. 
officioiuneii [o'fiSaanaa], s. Excia m de zb\t, 
offil^ ['ofii)], s. Nau : The offing, le large ; la 
pleine mer. In tha offing, au large. To gat an 
offing, gagner au large. F: I have a job in the 
offing, j’ai une place en perapective. 
offset' ['ofaetj, s, I. Occ. =» outset. 2. Hort: 
Rejeton m, ceilleton m, atolon m. 3. Repouaaoir m. 
To aarva aa an oflaat to a.o.'a baauty. fairs 
reasortir la beaut^ de qn. 4. Compensation /, 
d^dommagement m. As an 0. to my losses, en 
compensation de mes pertea. 5. (n) Arch : Res- 
aaut m, aaillie /. (6) Mtc.E: D^aaxage m, d^ca- 
lage m, deport m. 6. Surv: Perpendiculaire /. 
T,{a)Typ: Maculage m. {b) Phot.Engr : Offset 
Moeasa, tirage m par report. ) 
offset', V. (Conj. like set) I. v.tr. (a) Compenser 
(sea pertes, etc.), (b) Mec.E: D^saxer, d^centrer I 
(une roue) ; d^porter, d^caler (un organe). | 
2. 0.1. (a) Hort: (Of plant) Pousaer dea rejetons. 1 
(b) T^: Faire du maculage. offset*, a. I 
Mec.E: O^sax^, d^port^ ; en porte-i-faux. 
offshoot ['ofSu.'t], s. 1. Rejeton m (d’un arbre, 
d’une famille). 2. Geol: Capnee m (d'un blon). 
offspring ['ofapriq], s. I. Coll. Prog^niture f, 
descendance/; descendants mp/. 2* Descendant, 
rejeton m. 

oft [oft], adv. Poet : Souvent. Many a time and 
olt, mainte(s) et mainte(B) fois. 'oft-times, adv. 
Souvent, A : aouventefoia. 
often [ofn],a<fo. Souvent, fr6quemment,mainte(8) 
fois. / see him c., Jo. see him, te le vois souvent. 
How often? (i) combien de foia? (li) toua lea 
combien? As often as . . ., toutes les foia, 
chaque foia, que. . . . F: As often aa not, more 
often than not, le plus souvent. It cannot be too 
0. repeated . . ., on ne aaurait trop r^p^ter. . . . 
ogee ^'oud3L*, ou'd3i:],s. Arch: Ogaa(-moulding), 
doueme/, cimaiae /. Tls: Ogee plana, doucmc. 
Ogival [ou'd3aiv(3)l], a. Ogival, -aux. Ogival 
aroh, arc en ogive. 

Ogive ('oudjanv, ou'd3a:iv],r. Ogive/. 

Ogle' [ougl],i. (Eillade (amoureuse) ; lorgnade/. 
ogk*. I. v.tr. Lorgner, guigner (qn) ; Iwcer des 
ceilUdes k (qn); reluquer (qn); P: faire de 
roeil k (qn). 2 . v.i, Jouer de la prunella. 

Ogptt ['ogpu:], t. Russian Adm : Le Gu^peou. 
Ogre, /. ogiKSS ['ougar, 'ougres], s. Ogre, 
7, ogrease. 
on [ou], int. =* O*. 
ohm [oum], s. El.Meas : Ohm m. 

Oidlum [ou'idiam], r. Fung: Oidium m. 
oil' [oil], I. Huile/. I. Ecc: Tba boly oil, les 
aaintea huiles. Lubricating oil, huile de graissage. 
Lamp oil, (i) huile k brOler; huile lampante; 
(ii) pyrrole lampant. F: To bum tba midnight 
oil, travailler fort avant dans la nuit. Work that 
smells of the midnight oil, ouvrage qui aent I’huile, 
I'dtude. To pour oU on troubled waters, apaiaer 
le ddaordre par des paroles de conciliation. Vege- 
table oil, huile Vitale. Fried in oil, frit i I’huile. 
Linseed oO, huile de (graine de) Un. Painting in 
oll(s), peinture k rhuile. S.a. castor oil, 
OLIVI-OIL. etc. a. Mineral oil, huile mingle. 
Faraflln oil, p^trole (lampant). Fuel oil, orude oil, 
masout m. Oil gas, gas m de p^trole. The oU 
industry, I’industrie p^troli^. 3. Easentlid oil, 
huile eaeentielle ; essence /. Oil of eloves, huile 
de girofle. 'oU-lMIth, r. MoeJl: Bain m 


d’huile. 'oil-bearing, a. l,Bot: Ol^agineux, 
pl^if^re. 2, Geol: Pdtrolifire. 'oil-can, s. 
I. Bidon m k huile. 2. => oiler 2. 'oil- 
colour, I. Couleur / i Thuile. 'oil-cruet, s. 
Huilier m (domestique). 'oil-engine, s. Mo- 
teur m k p^trole. Heavy oil-engme, moteur a 
huile lourde. 'oil-field, s. Geol : Gisement m 
pitrolifAre. 'oil-fired, a. (Of engine, etc ) 
Chauffi6 au mazout. 'oll-gauge, s. Jauge / de 
niveau d'huile. 'oil-groove, s. Saign^ / de 
graiaaage. Oil-grooves of a beanns, pattes / 
d‘araign^e d’un palier graisseur. 'oil-hole, s. 
Trou m de graissage. ^oil-lamp, s. Lampe / 
k huile ou k pitrole. 'oil-merchant, s. = oil- 
man 1 .^ 'oil-paint, s. = oil-colour, 'oil- 
painting, r. I. Peinture/ ii I’huile. 2. Tableau 
pemt a Thuile. 'oil-producing, a. •=> 6 il- 
bearino 1 . 'oil-ring, s. i. Mec.E: Anneau 
graisseur. 2. Cartel m du p6trole. 'oil shop^ s. 
Huilerie /; boutique / de marchand d’huile 
'oil-stove, s. Rechaud m ou foumeau m a 
piitrole. 'oil-tracks, Mec.E: Araign^e/ 
(d’un palicr). 'oil-varmsh, x. Verms m k 
I’huile ; verms gras, 'oil-well, x. Puits m 
p^trolif^re ; puits de, a, petrole. 'oil-Works, 
s.pl. Huilerie / ; fabnque / d’huile. 

oil'. I. V.tr. (a) Huiler, graisacr, lubriher (une 
machine, etc.). To oil tba wbeels, graisser les 
roues; F: faciliter lea choses. To oil a.o.'s 
pelru, graisser la patte k qn. (6) To oil e pool 
(Matnst mosquitoes), petroler une mare. 2. v.t 
Nau: Faire le plein de mazout. oil up, v.tr. 

(a) Encrasaer (d’huile). (b) (With passive force) 
S’encrasser (d’huile). oiled, a. (a) Graiss6. To 
keep one's tools slightly 0., tenir ses outils un peu 
gras. F: Well-oiled tongue, langue bien pendue 

(b) Oiled silk, taffetas m impermeable. Oiled 
rainooet, impermeable m en toile huil^. oiling, 
X. I. (o) Graissage m, huilage m, lubnfication / 
(b) Onction / (d’un athlete). 2. P^trolage m (d’une 
mare). 

oilcake ['oilkeik], x. 'Tourteau m (pour bdtail). 

oilcloth ['oilkloOj, X. ' I. (For waterproofs, etc.) 
Tisau huil^. 2. (For tables, etc.) Toile cirie. 
3. (For floors) Linoldum impnmd. 

oiler ['oilor], X. I. (Pers.) Graisseur m. 2. Bu- 
rette f k huile ; burette de graissage. Hand oiler, 
coup-de-poing m. 

oiliness ['oihnas], x. £tat ou aspect graisaeux; 
onctuoait^ /. 

oilman, pi. -men f'oilmon, -men], x.m. 

1, (fl) Huilier ; marchand d’huile. (b) Marchand 
de couleurs ; droguiste. 2. Graisseur (de 
machines). 

oilskin ['oilskm], X. I, Toile cireej vernie, huil^e. 

2. Nau : (Suit of) oilskins, blouse / et pantalon m 
en toile huil^ ; cirage m, cir6 m. 

oilstone' ['oilatoun], X. Tls: Pierre / a huile 
(pour affOter) ; pierre i morfiler, k repasser. 

oilstone', v.tr. Passer (un ouul) k la pierre a 
huile. 

oily ['oili], a. I. Huileux; gras, /. grease; 
graisaeux. 2. F: (Of manner) Onctueux. 

omtment ['ointmont], X. Onguent m, pommade/. 
Zino ointment, pommade i Poxyde de zinc. 
S.a. ELY'. 

OJC.' [ou'kei], a. F: (a) (Spoken) Tr^s bienj 

? ival d’accoidt (6)(IFn««i)“Vuetapprouv^.” 
verything is O.K., tout eat en rtgle. 

OJC.% v.tr. (OJ<*d) F: Passer, approuver (une 
commande). 

okapi [o'ka*pi], X. Z: Okapi m. 
old [ouidl, a. I. (a) (^ed) Vieux, /. vieiUe ; Ige. 
My old friend, mon vied ami, mon vieux ami. To 
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be grawinff old, tirer sur ; te faire vieux ; 
vieillir. An old man, un homme igi, un vieiltard, 
P; un vieux. F: Old m Mathuaalah, vieux 
comme Hdrode. Ao old woman, une vieille 
femme, F: une vieille. Old John, le p^re Jean. 
Old Mrs Brown, la mire Brown. Old folk{s), lea 
vieux. Old wives* tale, conte de bonne femme. 
s.pl. Old and young, grands et petits. Old age, 
la vieillesae. To die at a good old age, mounr k 
un &ge avanci, k un bel dge. To live to be old, 
vivre vieux, vieille. (b) Old clothes, vieux habits. 
Old bread, pajn rassis. Old toine, vin vieux. 
2. (S.a. ELDERS 1, ELDEST.) How old are you? 
quel Age avez-vous? To be five years old, avoir 
cinq ans; itre flgi de cinq ans. He is older 
than I, il est plus igi que moi ; il est mon aini. 
To be ten years older than . . avoir dix ana de 
plus que . . . ; itre plus figi de dix ans que. . . 
A two-year-old (child), un enfant (flgi) de deux 
ans. To be old enough to do sth., itre d’Age 
k faire qch. ; fitre en fige de faire qch. 2 . (a) (Long- 
established) Vieux, ancien ; (famillc) de vieille 
souche ; (dette) d’ancienne date. He's an old 
friend of mine, e’est un de mea vieux amis. That’s 
an old dodge, e’est un coup classique. That’s 
as old as the hiUs, e’est vieux comme le Pont-Neuf, 
comme Hirode, comme les rues. It’s as old as 
Adam, ccla remonte au diluge. (b) Old hand, 
ouvner expinmenti ; Nau : etc : vitiran m. 
He’s an old hand (at it), il posside la pratique 
du mitier; il n’en est pas i son coup d’essai. 
Ho is old in sin, e’est un picheur endurci. 
4. (Former) Ancicn. (a) Old boy, old pupil, 
ancien ilive. Old customs, anciennes coutumee. 
We did so in the old days, nous I’avons fait dans le 
temps. (6) The Old World, I’ancien monde. The 
Old Country, la mire-patrie. The Old Testament, 
I’Ancicn Testament. 5. F- (a) Any old thing, 
la premiire chose venue ; n’importe quoi. Take 
any old hat, prenez un chapeau quelconque. 
^) Old man, old chap, mon vieux, mon brave. 
P: The old man, (1) papa; (ii) le patron, P: le 
singe. P: My old man, mon homme. My old 
woman, ma femme ; la bourgeoise. 6. 01 old. 
(a) Adj.phr. Ancien, d’autrcfois. The knights of 
old, les chevaliers de jadis. (b) Adv.phr, (1) Jadis, 
autrefois, (ii) 1 know him of old, je le connais 
depuis longtemps. 'old-'clothcs-niailf pi. 
-men s.m. Marchand d ’habits ; fnpier. 'old* 
'clothes-ghop, s. Boutique / d’habits d’occa- 
sion; triperie /. 'old-'clothes-woman, pi. 
-women, s.L Marchande d'habits ; fnpiire. 
'old'-es'tabliihed, a. Ancien ; ^tabli depuis 
longtemps. old- 'fashioned, a. I. (i) A 
I’ancienne mode ; (ii) d^od^ ; pass^ de mode ; 
suranni. 2. (i) (Of pers.) Partisan des anciens 
usages ; (of manner) de I'ancicn temps ; (ii) (of 
u^u^arri^, vieillot, vieux jeu. old-'inaldigh, 
a. (Fa9ona) de vieille fiUe. She is rather old-m., 
die est un peu collet mont^. 'old- 'world, 
attrih.a. 1. D^l’ancien temps. 2. Du temps jadis. 
olden ['ouldan], a. In oldan tlme(s), au temps 
jadis ; autrefois ; du temps que Berthe fUait. 
oldish fouldiS], a. Vieillot, -otte. 
oleaginotts [ouli'adjinaaj.a. Oldigineux, huileux. 
olMnder [ouli'and^], s. Bot: Ol^dre m; 
laurier-rose m. 

oleiferovs [ouU'ifaras], a. Ol^iftre, oidqpneux. 
olfactive [ol'faktiv], olfitftory [orfdtwri], a. 
Olfactif. 

oligarGllic(al) [oli'^ccrldkCal)], a. Oligarchique. 
oligardiy r'okgairki], f . Oligarchie/. 
olio ['ouuoj, s. F: Pot pourri, mdange ns (de 
mdodsM, etc.). 


oliphant ['olifant], s. Mediev. Lit: OUfant m; 
cor m d’lvoire. 

olivaceous loli veiSas), a. Obvaci, olivltre. 
olive ['oliv], r. I. Olive(-trae), olivier m. B.Hist: 
Ths Mount, Garden, of Olivet, le Mont, le 
Jardin, des Oliviers. 2. Olive /. Pickled olive, 
picholine /. 3. Cu: (Meat-)oUve, paupiette /. 
'olive-branch, r. Rameau m d’olivier. F.' 'To 
hold out the olive-branch, se presenter I’oUvier 
k la mam ; faire les premieres avances (pour une 
reconciliation), 'olive- 'green, a. (Ckiuleur 
d’)olive imj ; olivac^. O.-g. ribbons, rubans olive, 
'olive-mve, -plantation, s. Olivette /, 
ohvaie f. 'ollve-gTOWer, s. OWiculteur m. 
'olive-moulding, s. Arch: Olive /. ollve- 
'oil, s. Huile / d’olive. 

I Oliver Polivar). Pr.n.m. Olivier. 

I olla podrlda [ olopo'drirdo], s. «= olio. 
ohmipiad [o'limpiad], f. Oiympiade/. 
Ohmpian [o'hmpbn], a. Sf s. Olympien, -ienne. 

The O. gods, les dieux de I’Olympe. 

Olympic [o'limpik], a. The Olympic games, les 
; jeux olympiques. 

Ol3rmpus [o'limpas]. Pr.n. L’Olympe m. 
omelet(te) [ omlct], s. Cu • Omelette /. Savoury 

0. , omelette aux fines herbes. Sweet o., omelette 
aux confitures. 

omen' f'oumcn], s Presage m, augure m. It is 
of good omen that . . ., il est de bon augure 
que. . . . Bird of ill omen, oiseau de ainistre 
presage, demauvais augure ; porte-malheurmtmi. 
omen , v.tr. Augurer, pnfsager. lU-omaned. de 
mauvais augure. 

ominous [ominas], a. De mauvais ausure; 
sinistre ; inqui^tant. An 0. silence^ un silence 
lourd de menaces, -ly, adv. Sinistrement ; 
d’une fa^on mena^ante, inqui^tante. 
omission [o'miS(a)nl, s. I. Omission /. 2. Nteli- 
gence f. To rectify an 0., r^parer un oubli. 
Theol: Sin of omission, p^cW m, faute/, d'omis- 
sion. 1. Typ: Bourdon m. 
omit fo'mitj, v.tr. (omitted) I. (a) Omettre; 
passer sous silence, (b) Typ: Bourdonner (un 
mot). 2. To omit to do sth., oublier, omettre, 
de faire qch. Not to 0. to do sth., ne pas manquer 
de faire qch. 

omnibus, pi. omnibuses ['omnibas, -»siz]. 

1, s. (i) (Horse-)omnibus, omnibus m ; (ii) ([motor) 
omnibus, autobus m. Private 0., (i) omnibus de 
famille; (u) autobus r^rv^. 2* a. Omnibus 
book, gros recueil (de contes, etc.). Onmibus 
uill, projet de loi embrassfint aes mesurea 
diverses. 

omnipotence [om'nipotana], s. Omnipotence /; 
toute-puissance/. 

omnipotent [om'nipotant], a. Omnipotent ; 
tout-puissant, pi. tout-puiaaants ; /. toute- 

puissante. 

omnipresence [omni'prez(a)na], s. Omni- 
presence /. 

omnipresent [omni'prez(9)nt], a. Omnipresent, 
omnivorous [om'nivoras], a. Omnivore, 
on [on]. 1. prep. I. (n) Usu. Sur. To troad on 
sth., marcher sur qch. Do not tread on it, nc 
marchez pas dessus. On the Continent, sur le 
Continent. On the high seas, en haute mer. 
Dinner on the train, diner dans le train, (b) On 
\ shore, k terre. On foot, A pied. On horseback, k 
'' cheval. (c) To bo on tbs oomnsJtloo, ttre membra 
I du comite. To be on the staff, faire partie du 
personnel. 2. (a) Honing on the wall, pendu au 
mur, contra le mur. On the ceiling ^ au plafond. 
Shoes on his feet, dea souliera aux pieda. Hit hat 
om hit heeid, ton chaposu sur la Cdtc. Mavo you 
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any monty on you? avez-vo\it de Targent (aur 
voua)? To play on tha violin, jouer du violon. 
He played it on hit violin, il Ta jou^ aur aon violon. 
On page four, k la page quatre. Joum : Continued 
on page four, la auite en quatri^me page. 
(b) (Proximity) (i) Route on the main road, maison 
aur la grande route, (ii) Juat on a yaar ago, il y a 
pr 4 a d’un an. 3, (a) On (to), aur, k. To drift on 
to the thore, deriver aur la terre, vcra la terre. 
(6) On the right, left, k droite, k gauche. On thit 
tide, de ce cdt^. (c) To march on London, avaPcer 
vera, aur, Londrea. To amila on a.o., sourire k qn. 
id) To aarva a writ on a.o., aigniher un arr^t k 
qn. To leave one't card on t.o., d^poaer une 
carte chez qn. 4, Bated on a fact, fond^ aur un 
fait. To have tth. on good authority, aavoir qch. de 
aource certaine, de bonne part. Arretted on a 
charge of murder, exrkti aoua I’mculpation de 
meurtre. On pain, penalty, of daath, aoua peine 
de mort. On an average, en moyenne. To borrow 
money on teeurity, emprunter de Targent aur 
nantiaaement. To retire on a pention of ^500 a 
year, prendre aa retraite avec une pension de 
cinq cents iivrea par an. Dependent on circum- 
ttancet, qui depend dea circonstancea. On condi- 
tion that . . ., ii condition que. . . . To buy tth. 
on good termt, acheter qch. k d’excellcntea 
conditions. (n) On Sunday, dimanche (pro- 
chain ou dernier). On Sundays, le(8)dtmanche(s). 
On the following day, Ic lendemain. On April 3rd, 
le trois avril. On the evening of the first of June, 
le premier juin au aoir. (6) On a warm aay like 
thit, par une chaleur comme celle-ci. On certain 
dayt, k (de) certains jours. On and after the 
fifteenth, il partir, k dater, du quinze. On or 
about the twelfth, vera le douze. On that occasion, 
k, dans, cette occasion. On his majority, il, iors 
de, sa majority. On my arrival, k mon amv^e. 
Ofi application, aur demande. On examination, 
apr^ examen. On delivery of the letter, iors de 
ia remise de la lettre. (c) On (my) entering the 
room . . ., i, dkt, mon entree dans la sallc. 

6. (With adjs) On the cheap, k bon march^. On 
the sly, en sourdine, en catimini. 7 . On sale, en 
vente. On tap, en p'erce. 8« {Concerning) A 
lecture on history, une conference d’histoire. 
Inquiry on sth., enqufite sur qch. Hume Brown 
on John Knox, I’appreciation 1 de John Knox 
par Hume Brown. To congratulate s.o. on hit 
tuccett, feiiciter qn de son succes. Mad on s.o., 
fou, entiche, de qn. 9. I am here on business, it 
suis ici pour affaires. On tour, en tournee. On 
holiday, en conge, en vacances. To be (working) 
on rf^., travailler k qch. 10. To have pity on t.o., 
avoir pitie de qn. Attack on s.o., attaque contre 
qn. r: This round (of drinks) is on me, e’est 
moi qui paie cette tournee. II. To live on one’s 
private income, vivre de ses rentes. Many live 
on lest than that, beaucoup vivent avec moms que 
9a. 12. (Added to) Dlaaater on disaster, desastre 
sur desastre. II. on, adv. l. (n) To put on the 
cloth, mettre la nappe. To fmt the kettle on, 
mettre la bouilloire A chauffer. Th : (Of actor) 
To be on, tin en seine. (6) To put on one's 
clothes, mettre sea habits. To put on one's gloves, 
se i(anter. To have one's boots on, avoir aes 
bottines aux pieds ; itre chaussi. What had he 
got on? qu'eat-ce qu'il portait? On with your 
ooati mettez votre vestoo 1 2. To fly on, go on, 
ride on, work on, continuer eon vol, son chemin, 
sa chevauchie, aon travail. To crawl on, drive on, 
tedk oil, wander on, continuer k ramper, k rouler, 
k i^er. i errer. Go oni contmuezl allez 
tottjoursl On, Itanley, onl en avant, Stanley, 


en avant I To toil on and on, peiner sans fin. 
And so on. et ainsi de suite. 3. To be broadside 
on to the shore, presenter le c6ti k la terre. 

4. (a) Later on, plus tard. From that day on, 
k dater de ce jour. S.a. now III. Weil on in 
April, fort avant dans le moia d’avril. Well on 
in years, d'un kge avanci. (b)P: To be a bit on, 
itre un peu parti, un peu gris. (c) P: To have 
s.o. on, monter un bateau ii qn. 5. To turn on 
the tap, ouvnr le robinet. ‘On,’ “ouvert” ; (0/ 
electric circuit) “ferm^.” The machine was on, la 
machine ^tait en marche. The brakes are on, les 
freins aont serr^a. The performance is now on, la 
representation est commencee. On with the show! 
que le spectacle commence 1 What is on (at the 
theatre) Just now? qu'eat-ce qui se joue actuelle- 
ment? I see Hamlet is on again, je vois qu'on 
redonne Hamlet. What’s on to-night? (1) qu’est- 
ce qui se passe ce soir? (ii) que fait-on ce soirP 
Have you anything on this evening? etes-vous 
occupe, invite, ce aoir ? 6 .F: (a) I'm on (for it) I 
9a me va I (b) To be on to sth., comprendre, saisir, 
qch. They were on to him at once, ils ont tout de 
suite vu clair dans son jeu. (c) I was on to him on 
the phone this morning, je lui ai parie au telephone 
ce matin. The police are on to him, la police eat sur 
sa piste, (d) He is always on to me, il a’en prend 
toujours k moi. 7. On and off. See off I. 4. 
'on-cotning’y a, (o) Approchant (en sens 
inverse); (danger) imminent, (b) Ind: On- 
coming shift, poste entrant, 'on-coming*, s 
Approche / (de I'hiver, etc.) 'on-shore, a 
(Vent) du large. 

onager ['onod39r), s. Z: Onagre m. 

once [wAns], adv. I. (a) Une fois. Once only, 
une seule fois. Once a week, tous les huit jours 
Once more, once again, encore une fois. Once 
in a while, une fois en passant. Once (and) for 
all, une (bonne) fois pour toutes. Once a flirt, 
always a flirt, qui a flirts flirtera. (b) (If) once . . ., 
(when) once . . ., d^s que . . ., pour peu 
que. ... O. grasp this fact and everything 
becomes plain, comprenez bien cela et tout 
s’^claircit. 2. Autrefois. Once (upon a time) 
there was . . ., il ^tait une fois . . il y avan 
jadis. ... 1 knew him once, je I’ai connu 
autrefois, dans le temps. A collar that had 0 
been white, un faux col jadis blanc. O. when 1 was 
young . ., il arrive un jour, quand j'^tais petit, 

que. ... 3* once, (a) Tout de suite ; a 
r instant ; sur-le-champ. (b) Don’t all speak at 
once, ne parlez pas tous k la fois, en m£me temps. 
At once a food and a tonic, k la fois un aliment 
et un fortifiant. To do a great deal at 0 ., fairc 
beaucoup (1) en une fois, (ii) k la fois. S.a. all 1 . 3 
'once-ovgr, s. U.S: F: To give sth. the 
onoe-over, Jeter un seul coup d’oeil scrutateur 
sur qch. 

one (wan). I. num.a. I, (o) Un. Twenty-one 
apples, one and twenty applet, vingt et une pommes. 
A hundred and one, cent un. The Thousand and 
one Nights, lea Mille et une Nuits. (b) He comes 
one day out of two, il vient un jour sur deux, 
de deux jours Tun. F: That’s one way of doing 
it, e’est une mani^re comme une autre de le faire. 
That’s one comfort, e’est d^jii une consolation. 

5. a. ANOTHER 4. 2 . (fl) Seul, unique. My one and 
only collar, mon seul et unique faux col. The one 
way to do it, le seul moyen de le faire. No 'one 
man can do it, il n’y a pas d’homme qui puisse 
le faire k lui seul. (b) They cried out with one 
voice, ils s’6cnirent d’une seule voiz, d’une 
conunune votx. To advance like one mao, avancer 
comme un aeul homme. (c) Mdme. AU in one 
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direction, tous dans la nifmt' direction One and 
the tame thought came into our minds, unc scule 
et mcme pcnsce nous vmt a '.'esprit. F It’tali 
one, celu revicnt au memc , c’est tout un. It’s 
all one to me, cela m cst cgal , cela ne me fait m 
chaud ni frotd (d) God is one, Dicu cst un To 
become one, to be made one, s'unir, sc mancr 
To be one with sth., ne faire qu’une pi^ce avec 
qch. ; taire corps avee qch II. one, i. l»Elarn 
IS written with two ones, onze s’ecrit avec deux 
un. Chapter one, chapitre un, chapitre premier 
P . To look after number one, soignci sa petite 
personne , mettre ses interets en premier lieu 
2. {a) There is only one left, il n'en restc qu'un 
The topmoBt stair but one, ravant-dernicre 
marche. Sa last* 1. i, next I. i, 2 . Goods that 
are sold in ones, merchandises qui sc vendent a la 
piece. Price of one, prix de I’unit^. Garment all 
in one, vetement en unc piece. To be at one 
with t.o., etre d’accord avec qn (b) One and 
sixpence, un shilling (ct) six pence One (o’clock), 
unc heure. P: I fetched, landed, him one, je 
lui ai flanque un marron. To call at the pub for 
a quick one, entrer au cabaret pour s’en enfiler 
une. That it one (up) for us I et d’un dans nos 
filets ! III. one, dcm.pron, (a) This one, celui-ci, 
f, celle-ci. That one, celui-la, /. ctllc-la H hich 
one do you prefer? lequcl, laquelle, preferez-vous ' 
The one on the table, cclui, celle, qui est sur la 
table. She is the one who helped Louise, e’est die 
qui a aide Louise, (i) To pick the ripe plums and 
leave the green ones, cueillir Ics prune.s mures et 
laisser les vertes. The portraits on the walls, 
especially the full-length ones . . , les portraits 
pendus aux murs, surtout les portraits en pied . 
That’s a good one! celle-la cst bonne I He's a 
knowing one, c’est un malm Our dear ones, ceux 
qui nous sont chers The little ones, Ics petits 
enfants; {of animals) les petits. The Evil One, 
le Malm, I’Esprit malm. IV. one, indef.a One 
day, un jour. One stormy evening in January, par 
une soiree orageusc de janvier. V. one, indef 
pron. 1. {pi tome, any) / haven't a pencil, hate 
you got onc^ je n’ai pas de crayon, en avcz-\ous 
un? The idea is one which occurs in primitne 
societies, cent idee est de celles que Ton rencontre 
dans les societes primitives. One of them, 1 un 
d’entre cux , I’un d’euv. He it one of the tamlly, 
il fait partie de L famille ; il cst dc la famille 
Will you make onevf us^ voulcz-vous yous mettre 
de la partie? voulcz-vous etre des notres? Any 
one ol us, I’un quclconquc d’enire nous, n’lm- 
portc lequel d'entre nous. S.a every (c). Never 
a one. pas un. One and all, tous sans exception 
(The) one . the other, I’un ... I’autrc 
You can’t have one without the other, I’un ne va 
pas sans I’autre. One after the other, I'un apres 
I'autre. To enter by one or other of the doors, 
entrer par I'unc quclconquc des portes. One 
another, see another 4. One by one, un a un. 
une a une. 2> J want the opinion of one bettei ablt 
to judge, je voudrais avoir Topinion de quelqu’un 
qui soit plus capable de juger He looked like 
one dead, il avait I’air d’un mort. To one who 
can read between the lines, it is evident that , . ,, 
a qui salt lire entre les lignes, il est Evident 
que. . . One Mr Jenkins, un certain M. Jen- 
kins ; un nomme Jenkins. 1 am not (the) one 
to . . ., je ne suis point homme a . ., jc ne 
suis pat dc ceux qui. . . F ' I’tn not much of 

a qne for tweets, je ne suit pas grand amateur de 
pl^ sucres. 3. Lit: {a) (Nom.) On. One cannot 
^toays be right, on ne peut pas toujourt avoir 
raiaoo. (b) (Au.) Vout. It is enough to kill one, 


il y a de quoi vous taire mounr. 4, One's, son, 
f. sa, pi. ses , votre. pi vos. To give one's opinion, 
donner son avis. H'/ien one is allowed to sec one's 
lriends,quand il nous est pemns dc voir not amis. 
To cut one’s finger, se couper le doigt. 'ooe- 
armed, a. A un scul bras , (of pers.) manchot. 
'one-celled, a Bwl : Lmccllulaire. 'ooe* 
cylinder, attnb.a l.C.E. (Motcur) u o’lut- 
dre unique, monoc\ Imdnque. 'oDCoeyed, a. 

i a) Z. IJnioculc (h) {Of pers.) Borgne. 'onc- 
lorse, attnb.a. U.S F. A one-hortc show, 
(1) un spectacle dc deux sous ; (11) une affaire de 
quatre sous One-horse town, petit bourg de 
rien du tout 'one-le^gcd, a. Qut n’a qu'une 
lambe , ampute dc In lambc. 'one-'price, 
attnb.a {.Article, magasin)^ a prix unique; 
(magasm) uniprix. 'one-'sided, a. 1. {Of 
umtract) Unilateral, -aux 2. (Of shape) Asyme- 
tnque 3.(0) {Of bargain) In^gal, -aux . inequi- 
table. (ft) (Of judgment) Partial, -aux, injustc 
'one-Storied, a (Maison) sans etage 'one* 
way, attnb a One-way street, rue k sens 
unique, a sens mterdit One-way trafflo, circula- 
tion en sens unique 

oner f'wAnar], s F Personne / unique, qui n’a 
pas sa parcillc , P type epatant. 
onerous [ onar^s], a. I. Ondreux , (t 4 chc) 
pcnible 2 . Jut (i’rot ) (Contrat) i titre onireux. 
oneself [w'An'sclf], pron See self 4 
onion ( AnjnnJ, s 0 (i)gnon m. Spring onion, 
ciboulc /, petit oignon O.-r/m , fricassee / aux 
oignons String of onions, chapclet m d’ofgnons, 
'onion* 'sauce, s Cu. Sauce blanche ^ 
I’oignon 'onion-skin, r. Pelure Ad'oignon. 
onlooker ['onlukar], s. Spcctatcur, -trice. The 
onlookers, Passistance /; les assistants m 
only ['ounli] I. a. Scul, unique. Only son, fils 
unique. His one and only hope, son seul et 
unique espoir. His 0 answer was to burst out 
laughing, pour toute reponsc il cclata de rire 
He was the 0 one who noticed if, il fut le scul ii 
s’en apcrccvoir. You are not the only ono, vous 
n’Otes pas le scul ; il n’y a pas que vous. II. only, 
adv. Seulcment, ne que. / have 0. three. 
— Only three? je n’en ai que irois. — Que trois? 
'Ladies only,’ “dames sculcs.’’ O. he can say, lui 
seul saurait Ic dire. O the binding is damaged, il 
n’y a que la reliure d’abimec. 7 o. touched il, je 
n’ai fait que le toucher He has only to atk (or it, 
il n’a qu’a le demander 7 will 0. say . . )e me 
borncrai ^ dire. . Oniy to think of it, rien 

que d’y penscr. If only 7 knew where he it ! si 
seulcment je savais ou il est 1 Not only . . , but 
alsc . . non seulemcnt . . . mais aussi, mats 
encore. . . . Only yesterday, hier encore ; pas 
plus tard qu’hier. S.a. just II. 2, 4. III. only, 
conj Mais The book ts interesting, 0, rather too 
long, le hvre cst mtircssant, mais un neu trop 
long, seulcment un peu long. 7 would ao it only 
that . . ., je le ferais (si ce) n’^tait que. . . . 
onomatopoeia [onomato'piia], r Onomatop^c/. 
onrush I'anrAS), s. Ru6e /; attaque /. The o. of 
water, Pcau qui se pr^cipite. 
onset ( DnsetJ, f. I. Assaut m, attaque f. To 
withstand the 0. of the enemy, soutenir le choc dc 
I’enncmi. 2, At the (first) onset, d’emblie, dc 
pnme abord, au premier abord. From the onset, 
des i 'abord 

onslaught I'onsb.'t), s — onset i. To make a 
savage 0. on the Prinu Minister, attaquer v^h^- 
mentement le Premier ministre, 
onto ['ontu j, frrep. » on to, q.v. under ON I. 3. 
onts^enesis fonto'dycncsu), #. Biol: Ontogi- 
nktf. 



ontological] 


526 


[open 


ontolofical [3nto'bd3ik(a)l], a. Ontologique. 
ontology [sn’tolodp], i. Ontoiogie /. 
onus f'ounsf], t. RetponMbiht^/, charge /. The 
onu« iM upon ihe fovtnunant to . il 
incombe au gouvemement de. . . . Jur: O&ui 
probandt [pro'bandai], charge de la preuve. 
onward Ton ward}. l,adv. = onwards. 2.<i. En 
avant. Tht o. march of tdeat, la marche pro* 
greaatve des idees. 

onwards ['3nw»f da], ado. (a) En avant. (6) From 
to>inorrow onwards, k partir de demam. From 
this tlma onwards, d^sormais, dor^navant. 
onyx ['oniksl, X. l. Miner: Onyx m. Black onyx, i 
jaia artificiel. 2, Med: Ongle m (k TaBil). 
oof {u:f], i. P: De I'argent; P: galette /, 
pognon m. 

oolite ['ouolaitj, X. Miner: Geol: Oohthe m 
oolitic [ouo'htik], 0. Miner.- Geol: Oohthique. 
ooze' [u:zl, X I. Vase /, hmon m. 2. Suintc- 
ment m, d^outtement m (d’un liquide). 
ooze*) 0.1. (a) Sumter; d^goutter. Waters that 
0. out from the rock^ eau qui sourd de la roche. 
F: His oouraca Is oozing away, son courage 
I’abandonne. (6) {With cogn. acc.) Suer, suinter 
(de I’eau, etc.); laisser d^goutter (leau). F: He 
is ooxtng self-conceit, il sue Torgueil par tous Its 

P ofes. oozing) X. Sumtement m, fuite / (de 
eau, etc.). 

opacity [o'pasiti], X. I. Opacity /. 2 . Lourdeur / 
(d'mtelligence) ; esprit obtus. 

0^1 f'oup(»)IJ, X. I. Lap: Opalc /. 2 . Glassm: 

Opal class, verre opalin ; verre onale. 
opalescence (oupa'les(a)ns], x. Opalescence /. 
opalescent [oupa'les(a)nt 1 , a. Opalescent, 
opaque (o'peikj, a. I. Opaque. 2. {Of pers.) 

Peu intelligent ; k I'esprit 6pais, obtus. 
opaqueness [o'peiknosj.x. opacity. 
open' ['oup(a)nj, a. Ouven. I. (a) O. toindoto, 
fenitre ouverte. To push the door o., ouvnr la 
porte d'une pouss^e. Half open, entr’ouvert, 
entreblilli. S.a. wide open. To keep open 
house, an open board, tenir table ouverte. 
(b) {Of box) Ouvert ; {of bottle) d^bouch^ ; {of 
parcel) d6hit. Open crave, tombe qui attend son 
cercueil. El: Open oirouit, circuit ouvert, coup^. 
To break open, smash open, a box, ^ventrer une 
bolte. To out open, couper, ouvrir. (r) Open to 
the public, ouvert, accessible, au public, (d) In 
(the) open court, en plein tribunal. Open trial, 
jugement public, (e) Posts open to all, charges 
accessibles i tout le monde. Sp: O^n race, 
onmium m. 2. Sans limites ; sans homes. In 
ibio open air, x. In the open, au grand air, en plein 
air. To sleep in the o. {air), coucher k la oelle 
dtoile. Open country, pays dicouvert. In the o. 
country, en pleme campagne, en rase camp^:ne. 
The house stands in the o., la maison est aituiie 
en pleine campagne. The open sea, la haute 
mer; le large. In the o. tea, en pleine mer. 
2. (o) Open oarriage, voiture d^ouverte. Open 
boat, bateau non ponte. Open light, feu nu. 
(6) Nau: Open roadstead, radc foraine. (c) O. 
to every toind, expoei A tous les vents, (d) To lay 
oneeelf open to eritielsm, prAter le flanc, donner 
pnae, k la critique. O. to ridicule, qui prdte au 
ridicule. O. to doubt, txpoU au doute. (e) To be 
open to eonvletioa. dtre accessible k la conviction. 
To be open to advice, Ctre tout prit i accueiliir 
des conseila. Invention o. to improvenumt, inven- 
tion susceptible d’amdlioration. 4. (a) Manifeste ; 
public, -ique. Open secret, secret de Polichinelle. 
Open letter, lettre ouverte (communique k la 
presae). Pact open to all, fait patent, (b) Franc. 
O. euimrmtion, fraache adnuratioo. O. en em y ef 


the Government, ennemi d^clar^ du Gouveme- 
ment. To be open with s.o., parler franchement 
A qn ; ne nen cacher a qn. 5. Open wound, 
plaie (1) bente, (11) non cicatris^e. Dress 0. at the 
neck, robe echancre au col. Open 'lores, pores 
dilate. 6. Non serr^. Mil: To attack in open 
order, attaquer en ordre disperse. Open fence, 
cl6ture a claire-voie. O. tissue, tissu a jour. 
7. (fl) Non obstru^. Open road, chemin librc. 
Rail : Open signal, signal tfltici. Open view, vue 
d^gage. Aut: Open comer, virage deouvert. 
To keep the bowels open, tenir le ventre libre. 
Mus: Open string, corde A vide. (6) To keep a 
day open tor b.o., ^server un jour pour qn. The 
)ob is still 0., la place est toujours vacantc. Tioo 
courses are 0. to us, deux moyens s’offrent A nous. 
It is open to you to object, il vous est permis, 
loisible, de faire des objections. 8, Non r^solu. 
Open question, question discutable, ind^cise. To 
keep an open mind on sth., rester sxms parti pns ; 
n^server son opmion sur qch. S.a. verdict i. 
9. Com : Open account, compte ouvert ; compte 
courant. O. credit, credit A decouvert ; credit en 
blanc Open cheque, cheque ouvert, non barri. 
-ly, adv. Ouvertement, franchement, en toutc 
franchise ; au vu (et au su) de tous. To act 0., 
agir A dicouvert ; jouer franc jeu. 'open-aiF) 
attnb.a. Au grand air, en plein air. Open-air life, 
la vie des champs. Open-air meeting, assembl^e 
en plein vent, open- 'eyed) a. i. Qui voit 
clair; qui ne se laisse pas duper. 2* To look at 
S.O. with open-eyed astonishment, regarder qn 
les yeuz Acarquill^ de surprise open- 'faced) 
a. Au visage franc, open- 'handed^ a. Liberal, 
-aux ; g^nereux. -ly, adv. Lib^ralement. 
o^n- 'handedness, x. Lib^ralit^ /. open- 
'fiearted) a. I. Franc,/, franchc; cxpansif. 
O.-/1. wlcome, accueii cordial. 2 . Au coeur 
tendre, compatissant. open- 'minded, a. Qui 
a I’esprit ouvert, large ; impartial, -aux. To be 
o.-m. {on a subject), n’avoir pas de parti pns, 
d’ldM pr^con^ue, avoir I’espnt hbre (sur un 
sujet). open- 'mouthed) a. To remain open- 
mouthed with astoniabment, rester bouche b^e. 
open- 'necked) a. (Chemise) avec col (A la) 
Danton ; (robe) d^collet^. 'open-work, x 
{o') Ouvrage m A jour. O.-to. stockings, bas ajour^s, 
A jour, {b) Ajours mpl, jours mpl. 
opra*. I. v.tr. 1, (o) Ouvnr (une porte, etc.); 
baisser (une glace). To half 0. the door, entre- 
biiller, entr’ouvnr, la porte. S.a. Doom, (ft) De- 
boucher, entamer (une bouteille) ; ^cailler (une 
huitre); d^cacheter (ime lettre); d^faire (un 
paquet) ; lAcher (une 6cluse). To open the mail, 
d^pouiller le courrier. El: To open the oirouit, 
(mter)rompre, couper, le courant. Med: To 
open the bowels, relAcher les intestms. (c) To 0 
a new shop, ouvrir, fonder, monter, un nouveau 
magaain. To open a road {to traffic), livrer une 
route A la circulation, {d) Inaugurer (une fitc, 
un ^tablissement). 2. ccarter (les jambes) , 
ouvrir (la main, etc.). I have not opened my 
mouth all day, je n'ai pas desserr^ les dents de 
la joumde. 7 b half o. one's eyes, entr’ouvxir lea 
yeux. S.a. lYs' x. 3. To open a hole in a wall, 
pradquer, percer, un trou dans un mur. To open 
a roaid, ouvrir, fiayer, un chemin. {Cp. i (c).) 

4. Ddcouvrir, exposer, rAvder. To open one’s 
heart, to open oaacelt, (i) Apancher son cocur; 
(ti) ouvrir son coeur, s’ouvnr {to s.o., A qn). 

5. Conunencer; entamer, engager (une conver- 
sation, un dAbat). Com ; To open an aeoount in 
s^’s aaiDs, ouvrir un compte en favour de qn 
fiir: To apoa the aaae, ouvrir I’afiaire ; exposer 
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lea faits. Cards • To open clubs, attaquer treflc . 
entamor trifle. II open, r.t. S'ouvnr 
door, etc ) To hall open, to open a little, s'entre- 
baillcr, s'entr'ouvnr Door that opens into, on 
to, the (garden, porte qui donno sur, dans, Ir 
lardin, qui ouvrr sur Ic lardin. The exits o on to 
the street, les sorties donnent acccs a )a rue 
[h) The hank openc at ttn, la hanque ou\re, ou\re 
ses portes, a dtx heures As soon as the season 
opens, des I’ouverture de la saison. 2. (a) (Of 
rneu', etc )S’(tendre (h) (Of flozver) S'epanouir. 
s’ouvnr 3* Comnicncer Play that opens tnth a 
hrojcl, piece qui debute par une n\e open OUt. 

I. v.tr. (fl) Ou\nr, dcplicr (une leuillc de papier, 
etc.) (h) Devclopper (une entrepnse, etc ) 
(f) filarpir, aprandir (un trou), evaser (un 
tuvau) 2. 7'. I (o) [Of znesi', etc ) S'ouvnr, 
s’etendre. (b) Aut . Mettre, ou\nr, Ics gar 
Open up. I. v.tr Ouvnr (une mine, etc.), 
exposer, reveler (une perspective), tra\er, prati- 
quer (un rhemin). To open up a country to 
trade, ouvnr un pays au commerce 2. r t Corn 
Ouvnr une succursale (dans un endroit), en- 
tamer des affaires (dans un pavs) opening, j 

1. [a) Ouverture / , dcbouchcment m (d’unc 
bouteille) , depouillement m (du courner) 
(/)) Formal opening, inauguration / The opening 
of the courts, la rentree ties tnbunaux (c) Com- 
mencement m (d une conversation, etc ) fur 
Exposition J des iaits Id) Cards Attaque f 
Chess openings, dtbuts m dc partie 2. Trou m, 
ouverture, orifice m , embouchure / (d'un sac) , 
percee J (dans une torCt, un mur) , eclaircie / 
(dans les nuapc's) , clairiere / (dans un bois) 
3. Occasion / tavorable Com Debouchc. m (pour 
une marchandise) Fine 0 (or a young man, haw 
debouche pour un leune homme. T«.. give an 
adversary an opening, preter le Hanc a un adver- 
saire 4. Attnh D'ouverture ; inaugural, -aux 
O. sentence, phrase de dibut. St.Lxch Opening 
price, cours de debut, d'ouverture: premier 
cours. Cards (At bridge) Opening bid. annonte 
d’entrec 

opeoer ['oup(a)n3rJ, s. I. (Pers.) Ouvreur, -euse. 

2. (Device) See CAsp-orENER, fyf-opener, tin- 
OPENEK 

openness [ oupannasj, i. 1. Situation exposee 
(d'une cote); aspect decouveri (du terrain) 

2. Franchise / ; ouverture t de ccrur. 

Opera [ Dpara], s. Opera m Gr.vnd opera, grand 
opera. Comic opera, opera bouffc 'opera- 
Cloaky i Sortie / de bal, de theatre 'opera- 
glass(es), s.ipl ) Jumelle(s) / (de theatre) 
'opera-hat, r (Chapeau m) claque m; gibus m 
'opera-house, s (Theatre m de r)opera m; 
theatre lyrique. 

operable ['opambl 1, «. Surg Operable 
operate ''oppreitl. 1 ti. I. (o) Operer (Of 
physic \ Agir -, produire son effet (h)Mch: U.S 
Fonctionner. 2. St Lxch To operate lor a rise, 
for a fall, louer, speculer, a la hausse, a la baisse 

3. To operate on s.o.. on an appendix, operer qn, 
un appendice. To o (on s.o ) for appendicitis, 
faire (a qn) I’opcration dc I’appendicite To be 
operated (up)on, subir une operation. II. oper- 
ate, 1 -tr I. (i)perer, effectuer, accomplir (une 
guerison, etc.) 2. (a) Fsp U.S (OJ pers ) I-airc 
manoeuvrer (une machine); fairc loutr (un 
mecanisme). (b) (Of part of machine) To o 
another part, commander, actionncr, attaquer, un 
autre organe Operated by electncitv, actionnc 
par I’electncite 'operating-levcr, s U.S: 
Levier m de manceuvre, de conimande 'opera- 
ting-table, f Surg. 'fable / d ’operation. 


'operating-theatre, S Surg • Salle / d’op^ra- 
tion 

operatic fip.aratik] i. a D’op^ra. Operatic 
singer, chanteur dramatique d’opera. 2. t.pl. F 
Operatics, opera m d ’amateurs, 
operation |. ip.) rciv(a)n],i i. Fonctionncment m. 
attion f. (Of latv) To come into operation, 
tniicr cn vigueur To be in operation, fonc- 
t'onntr, louer In full operation, cn pleine 
aitivite liestriitions at present in o., restrictions 
actuellement en vigucur Mode of operation, 
mode m operatoirr 2. Mth Mil etc ■ Opera- 
tion 3. Suri: To perform an 0 , on s.o for 
cataraii, lairc subir a qn I'opcration dc la 
cataracfi To undergo an o , subir une operation, 
une intervt ntion t birurgu ale 
Operative | .-ip.ir.itiv ] i. a (o) Operatif, actif 
(Of late, cU ) To become operative, entrer en 
vigucur, prendre cflet (b) Surg Operative 
held, cham;i <>p( rafoire , champ d’op^ration 
2, a (jf s. Ouv ru r. -lere . artisan m 
operator | ^p.irt u >r |. s. I. Operatcur, -tritt 
Tg TeUgraphiste mf Wireleta operator, 
operatcur de f S |- , sans-hliste mf. Tp To 
call the operator, appi Icr la telephoniste 

2. St F.xch Operator for a fall, for a riie, 
operatt ur. loueur m, a la baisse, a la hausse 

3. Surg Optrateur 

operculum, p! -la ,b)'p.> rkmbm. -la], 1 
\at Hist Opercule m 
operetta ("ipi n tril. s Mus Operette / 
ophidia (o'lidu;!, V p/ Fept Ophidiens m 
ophidian [o'fidi.mj. o &s kept ophidien (m) 
ophite ( ofaitl, f .Miner Ophite m. marbre 
serpentin 

Ophthalmia [if'ftalmia I, t Med Ophtalmic / 
ophthalmic [of balmikj, a 1, Ophtalmique 
2. (llopital) ophtalmologique, pour les maladies 
des yeux 

ophthalmoscope pf (lalmoskoup], s Med 
Ophtalmoscope m 

opiate' ( oupiet), i Pharm Opiace m, opiat m, 
narcotique m 

opiate" I nupieit], t) tr Opiaccr (un medicament), 
opine [r/pain] i.vtr («) f!tre d’avis (f/iaf, que) 
(b Fmettre I’dvis (that, quc). 2. r.i. Opiner 
opinion |o'pinj,iriJ, (a) Opinion /, avis m. in 
my opinion, j, selon, mon avis , a mon sens, /n 
tht 0 of experts, de I’avis, au dire, au jugement, 
des experts To ue of (the) opinion that . . ., 
itre d’.ivis, ostimer, quc. To be entirely of 

‘s.o.’s opinion, abonder dans Ic sens de qn Matter 
of opinion, affaire d’opinion. To give one's 
opinion, dire, emettre, son opinion To ask a.o.'s 
opinion, sc referer a qn . consulter qn To form 
an u on sth., sc fairc une opinion sur, de, qch. 
H'hat n your 0 of him ^ que pensez-vous de lui 
To ha' e, hold, a high opinion of s.o., avoir une 
bonne opinion dc qn , tcnir qn en haute estime. 
To have no opinion of sth., nc pas faire ^rand 
cas de qch Public opinion, I’opinion (publique) 
(h) Consultation t (de medccin, etc.) Jfur ■ 
Counsel’s opinion, avis motive. To take counsel's 
o., consulter un avocat 

opinionated [o'pinj.mcitid], a. Opimatrc ; en- 
ticr (dans ses opinions) , imbu dc ses opinions 
Opium l'oupj.amj. Opium m. 'opium den, 1. 
Fumcncfd’opium 'opium-fiend,r. F Opio- 
rnane mf. 'opium-smoker, s Fumeur m 
d’opiiim 

opodeldoc bpo'deldak], *. Pharm Opodel- 
doch m 

Oporto [o porrio I . Pr.n. Geog. Porto m. 
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opOMum [o'potam], I. Z ; Cbotnun m ; strigue m. 

omKHMfit [o'pounant], t. Adveruire m, tntago- 
nittem/(o/, de). ( 

OpportUM ['9p9rtju:n], a. (C^ time) Opportun, 
convenable, commie ; (0/ action) ipropoe. You 
have come at an 0, moment, vout tomoex bien. 
TTb'f cheque it most 0., ct chtoue tombe k mer> 
veilie. •ty^ adv. Opportunment, en tempt 
op^rtun, a propot. It happent most 0,, cela 
arrive I point (nomm^) ; F: cela arrive comme 
mar6e en cartme. 

opportimeneis ['sportjumnat], i. Opportuni- 
i-propot«. 

opportunimi r'opsrtjunixm] , t. Opportunitme m. 

0]nN>rtllllltt [ oportiuniat^, t. Opportuniate m/. 

Of^ttunity [apor tjuniti], t. 1. Occation / 
7xavorable). A ioldm 0., une occation ma^i- 
nque. At the fint, earliett, 0., k la premiere 
occaaion. When the 0. occurt, offers, k l‘occation. 
If I g«t M opportunity . . .. ti Toccation te 
pr^aente. ... To t«ka th^ opportunity to do 
ath., profiter de Toccation pour faire qch. To 
mlaa an opportunity, laiater pataer une occation. 
To make an opportunity of doing ath., ae manager 
une occaaion de faire qch. 3. ■» opportunbnbss. 

oppose ro'pomx], v.tr. X. Oppoaer (deux chotea) ; 
meitre (deux couieural en oppoaition. 3. S'op* 
poaer k (qn, Qch.) ; alier au contraire de (qch.) ; 
mettre obatacle, oppoaition, k (qch.) ; rdaiater k 
(qn, qch.). To oppoaa the motion, soutenir la 
contre-partie ; jparler centre, opposed, a. 
I. Oppoad, hoatile. 3* What he says is 0. to all 
reason, ce qu'il dit eat le rebourt, I’envera, du bon 
tent. Coufitry life at oppoaod to toam life, la vie 
d la campagne k la difference de, par oppoaition 
k, celle oina lea grandea villea. 3. HorixontaUy 
ospoaad syllndara. cylindrei oppotda. oppo- 
sl^i a. (Of armiet, characters, etc.) Oppoad; 
(of ^rty, etc!) oppoaant. 

OOMSer [o'pouzar], t. I. Oppoaant m, contra> 
dteteur w, 3. opponent. 

opposite ['opoxit]. I, a. (a) Oppose (to, S); 
via-i-vit (to, de) ; en face (to, de). See the diagram 
ontiuo. page, voir la figure ci-contre. Text with 
ilbatration on the 0. page, texte avec illuatration 
en renrd. The house o.,,la maiaon qui fait via-i- 
via; la maiaon (d')en face. • AfiY; Navy: etc: 
Op^alte numbor, correapondant m en grade; 
F: aimilaire m. (b) Contraire (to, from, S). The 
oppoalteaex,rautreaexe. Magn: Opposite po'oa, 
pdlea contraires, de nom contraire To take 
the o. course, the 0. view, to . ., prendre le 
contre-pied de. . . . In the oppoal.o direetion, 
en aena inverse ; dana le sent oppose. Ships ming 
in 0, directions, navirea allant k contre<^rd. 
3« t. Oppose m ; le contre^ipied ; I’oppoaite w. 
Just the 0. of what he says, tout le contraire de ce 
qu*U dit. 3* adv. Via-i<via ; en face. 4. prep. En 
face de, via-d-via (de). To aland, til, opposite 
e.o., faire via-i^via i qn. Stop 0. number ia8, 
arrites-voua 4 la hauteur du numero laS. 

opposition [opo'^a)n^, s. Opposition/, (a) To 
act Iff 0. to ti^c opimon, a^tr contrairement k 
I 'opinion publique. Forties in 0.. partis qui ae 
combattent, (4) Rdaiatance /, (e) (Le) camp 
adverse. Fol: The party In jpf^tlon, F: the 
oppoaitloa, (le parti de) I’oppoaition. (d) Com: 

star la eppoatloa to a.o., ouvrir un magasin 
ea ooneurrenee avec qn. 

opproas fo'prea], o.fr. (a) Oppnmer. (4) Op* 
preeaer, aceabler (I'eaprit). 

Op p r tSt ion [e'pteS(a)n], s. (a) Oppreaaton /. 
Abus m d'autottte. (b) Aocablement m <de 
T'esprit, etc.) ; reaaerrament m (de oosur). 


oppressivo [o'preaiv], a. I. (Of law, etc.) 
Oppreaaif, opprimant, tvrannique. 3. (n) (Of 
atmosphere, etc.) Lourd, etouffant. (^(Ofmenia/ 
burden) Accablant. -ly, adv. I. Tyrannique- 
ment. 3. D'une manidre accablante. 
oppressiveness [o'presivnaa], s. I. Caraetdre 
oppreHif (d’un gouvemement, etc.). 3. Lour- 
deur/(du tempt). 

oppressor [o^preaor], s. (o) Oppretaeur m 
(6) Oppressors and oppressed, lea opprimanta m ei 
let opprimda m. 

opprobrious ro'proubriaa], a. Injurieux, outra 
g^ t. -ly, adv. Injurieuaement. 
opprobrium [o'proubriam], s. Opprobre m. 

Opt [opt], v.i. Opter (for, pour; betsoeen, entre) 
optative [op'teitiv, ^optativ], a. t. Gram 
Optatif (m). 

optic ['aptik], a. Optio nerve, nerf optique. 
optical ['optik(a)l], a. I. Optique. 3. (Instru- 
ment) d'optique. Option illusion, illusion 
d'optique. 

opticUm [op'tiS(a)nl, s. Opticienm. 

Op tics I'optika], s.pl. L'optique /. 
optimism ['optimizm], s. Optimiame m. 
optimist ['optimist], s. Optimiate mf. 
optintistic ppti'miatik], a. Optimiate. -ally, 
adv. Avec optimiame. 

option ['opS(a)n], f. 1 . Option /, choix m. (a) To 
make one's option, faire aon choix ; opter (be- 
tween, entre). Lease renewable at the option of 
the tenant, bail renouvelable au grd du locataire 
(4) To have the option of doing ath,, avoir la 
tacultd, le choix, de faire qch. fur: Impriton- 
ment without the option of a fine, empriaonne- 
ment sans substitution d’amendc. 3. (a) To tah 
an 0. on sth,, prendre une option aur qch 
(b) St.Exch: Option; (marchi m k) prime f. 
Option daa)ing(a), op^rationa fpl 4 prime, 
optional ['opSonal], a. Facultatif. It is 0. for 
you to go or stay, voua aver le choix de partir ou 
de rester. 

opulraM ['opjulans], s. Opulence f, ncheaae J. 

To live in 0., vivre dans I’opulence. 
opulent ['opjubnt], a. Opulent, -ly, ado. Avec 
opulence. 

opuscule [o'pAslqul], X. Opuscule m. 
or(o:r],con;. (a)Ou; (with neg.) ni. Will you have 
beef or ham? voulez*vous du boeuf ou du jambon ? 
Either one or the other, soit Tun aoit I’autre; 
Tun ou Tautre. S.a. else i. Either you or he has 
done it; he or you have done it, e'eat voua ou 
Qj’eat) lui, e’eat I’un de voua deux, qui I’a fait. 
/ caffffot J«l4er) read or write, je ne aais ni lire ni 
dcrire. Without money or luggage, aana argent m 
bagagea. In a day or two, dans un ou deux jours. 
A mile or so, environ un mille. (4) Don’t move, 
or ril shoot, ne bougez pas, ainon je tire, 
orach ['orattl, X. Bot: Arroche/. 
oracle ['orokl], x. Oracle m. To pronounce an 0., 
rendre un oracle. P: To work the oraelo, (i) faire 
agir certainea influences ; (ii) arriver 4 aes fins. 
To be Sir Orsele, trancher aur tout, 
oracular [o'rakjular]. a. I. EquivoOM, obacur ; 
(rdponse, etc.) en style d'oracle. 3. Otir 0. press, 
nos joumaux qui tranchent aur tout -ly, adv. 
En (style d')oracle. 

oral ['o:r»n, a. I • Oral, -aux. Sch : Oral ewnliia* 
ton, t. F: oral, (examen) oral m. 3. (o) Oral 
cavity, cavitd orale, buccale. (4) O. aebn ims tration 
(o/o dritf), administration par la bouche. -ally, 
adv. X.Otalement; devivevoix. a.Afctf; nr 
la bouche. 

['orondx], X. X. Orange /. Blitar mwafc, 


oranta 
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Val«nel» onuiff*, valence/. China oranc*. orange 
douce. 2. Oranfa(-tra0), ©ranger m. $, a. & s. 
(Colour) Onngi (m) ; orange (m) inv. Orange- 
rad, rouge orange (m) inv. Orange-blossom, 
S. Fleun fpl d’oranger. 'orange-flower, s. 
Fleur/ d Granger. Orange-Hower water, eau/de 
fleur(8) d'oranger. 'orange-house, t. Oran- 
gene /. orange-Uly, J. Bot: Lis orangi. 
Wange-Stick,r. Toil: Bfitonnetm; biton m 
d oranger. 

Orangeman. pL -men ['Drand3m3n, -men], s.m. 
Orangiste (du parti protestant de I’lrlande du 
Nord). 

orangery ['3rand39ri], j. Orangene /. 
orang-(o)utang [o'raqu'tao], -f- Z: Orang- 
outan(g) m, pi. orangs-outangs. 
orate [o reit], G.t. Hum: P^rorer; P: laiusser. 
®*'®tion [o reiS(3)n],i. I, Allocution/, discours m ; 
morceau m oratoirc ; Hum. Gf Pej : harangue /; 
Sch: F: lams m. Funeral oration, oraison / 
funibre. 2. Gram: Direct, indireoi. oration, 
diicours direct, ind*rcct. 
orator f'oratar], s. Orateur m. 
oratorical [oro'tDnkCo)!], a. i, (a) (Style) ora- 
toire. (o) (Discoura) verbeux, ampoule. 2. (Of 
/>err.) (a) Grand parleur : disert. (i) Phraseur. 
oratorio [Dra'tamo], 5 . Mus • Oratorio m. 
oratory* ['orptan), s. L’art m oratoire ; I’elo- 
quence/. Flight of o., envolee cloquente. Pulptt 
0., forensic 0., parliamentary 0 ., eloquence de la 
chaire, du barreau, de la tribune. 

®™tory*, s. Oratoire m ; chapelle privee. ‘ 

orb foirb].*. Orbem. (a) Globe m. sphere/. The 
orb of the sun, le globe du aoleil. (6) Poet: 
C^rps m celeste ; astre m. (c) (Of regalia) Globe, 
orbit ['oirbitj, s. I. Orbite / (d’une planite). 

2 ,Anat: Orbite (de I’acil) ; fosse /orbitaire. 
orcbrrkl.j. Z: Epaulardm; orque/. 
orchard ['oirtSard], Verger m. 

®*|®“®*tra ['oirkestraj, s. I, Orchestre m. 
Orchestra stalls, fauteuils m d’orchestre. 2. (Band) 
String orchestra, orchestre d’archets. 
orchestral [Drr'kestral], a. Orchestral, -aux. 
orchestrate ['oirkestrcit], v.tr. Mus: Orches- 
trer, instrumenter. 

orchestt'ation [3:rke8'treiS(a)n], s. Orchestra- 
tion/, instrumentation /. 

orchid ['oirkid], t. Orchidie /. Wild orchid, 
orchis m. 

orchil ['orrtSil], i. Bot: Dy: Orseille/. 
orchis foirkis], j. Bot : Orchis m. 
ordain [orr'dein], v.fr. Ordonner. l,Ecc: Con- 
ftrer les ordres k (un pr^tre). To ordain s.o. 
deacon, ordonner qn diacre. To be ordained, 
recevoir les ordres. 2. (Of the Deity, of fate) 
(a) Destiner. Ordained of God to be judge, destin^ 
de Dieu pour <tre juge, (i>) Ordonner, ^er. 

(Of pers.) Presenre, decr^ter (une mesure). 
To ordain that . . ., statuer que + ind. 
ordeal [a:r'di:(a)l], s. I. Hist: Epreuve / ludi- 
ciaire; A: ordalie /; jugement m de Dieu. 
Ordeal by fire, ipreuve du feu. 2. To go through 
a terrible 0., passer par une rude ^preuve. 
order* ['oirdar], s. Ordre m, I. (a) The higher, 
lower, orders {of society), les classes sup^rieures ; 
les classes inferieures. Talents of the first order, 
of a high order, talents du premier ordre, d'un 
ordre ileve. (6) pi. Ecc: Holy orders, ordres 
lacr^s, ordres majeurs. Minor orders, ordres 
mineurs. To Uke holy orders, F: to take orders, 

e rendre les ordres ; recevoir les ordres. To be 
I holy orders, £tre prfttre. (c) Monastie order, 
ordre religieux ; conununaut^ /. Order of 
knighthood, ordre de chevakrie. The Order of 


i’Ordre de la Jarretkre. S.a. boot* i. 
(a) To be wearing all one's orders, porter tous sea 
oMres, toutes set dicorations, (e) Arch: lonie 
order, Doric order, ordre ionique, ordre dorique. 
2. Succession / suite /. In alphabetioal older, 
par ordre alphabitique. In chronological 0., par 
ordre de dates. In 0. of age, par rang d*Age. 
Out of (its) order, hors de son rang. I.C.E: Older 
of firing, rythmc m d’allumage. 3, Mil • (a) aose 
order, ordre send. Order of battle. Mil: ordre 
debataille; Navy: ordre tactique. (6) In march- 
ing order, cn tenue de route. In review o., in 
gala 0 ., cn grande tenue. 4. The old order of 
things, I’ancicn rigime. The present 0 . of things, 
le rdgime actuel. 5. (a) To put a matter in order, 
i^ttre une question en rigle ; mettre ordre i une 
affaire. The matter is now m o., Taffaire est dis 
maintenant en rigle. To set one’s house in order, 

(I) remettre de I’ordre dans son minage; 

(II) F: remettre de I’ordre dans ses affaires. Is 
your passport in order? votre passeport est-il en 
regie? Cargo received in good order, chargement 
refu en bon itat. Machine in good (working) 
order, machine en bon itat (de fonctionnement). 

S. a. WORKING* 3. Out of order, en mauvais itat; 
(of room, business affairs) en disordre ; (of 
machinery) ditraqui. To get out of order, se 
deriglcr, se ditraquer. (b) Pari: etc: In order, 
dans les rigles. It is not in 0 ., cc n’est pas 
riglementaire. To rule a question out of order, 
statuer cju’une interpellation n'est pas dans les 
riglcs, n est pas pertinente. To rise to (a point 
of) order, se lever pour demander le rappel i 
Tordre. To call s.o. to order, rappeler qn d 
Tordre. Order! order! A I’ordre I Order of the 
day, ordre du jour. 6. Law and order, I’ordre 
public. To keep order tn a town, in a class-room, 
maintenir, assurer, I’ordre dans une ville ; main- 
tenir la discipline dans une classe. To keep the 
children in order, (1) soumettre les enfants A la 
discipline ; (ii) avoir les enfants bicn en main. 

T, Ecc: Order of service, office m. S.Afi/; >^ms 
at the order, I’arme au pied. 9. In order to do 
sth., ahn de, pour, faire qch. In order that . . 
afin que, pour que, + sub. lo, (o) Comniande- 
ment m, instruction /. Mil : Navy : Consigne /. 
To give orders for sth. to be done, that sth. 
should be done, ordonner qu’on fasse qch., que 
qch. se fasse. He gave me orders to do it, il m'a 
donn6 (r)ordre de le faire. Orders are orders, je 
ne connate que la consigne. Standing orders, 
ordres permanenU; rAglement(8) m. Until fur- 
ther orders, jusqu'A nouvel ordre. By order 
of . . ., par ordre de. . . . By 0. of the king, 
de par le roi. (b) Com : Pay to the order of . . 
payez A I’ordre de. . . . Pay X or order, payez 
A X ou A son ordre. Bill to order, billet A ordre. 
Cheque to order, order cheque, chAque A ordre. 
(c) Com : Conunande /. (Of tra^sman) To oall 
for oiders, passer prendre les conunandes. To 
place an order with s.o., to give an order to s.o., 

(i) faire, conher, passer, une commande A qn; 

(ii) commander qch. A qn. To put goods on 
order, commander des merchandises; mettre 
des marchandises en commande. By order and 
for aeeount of . . d'ordre et pour compte 
de. . . . Made to order, fabriquA sur commande, 

A la demande. Suit made to o., complet fait sur 
mesure. P: That’s (rather) a tall, large, ordarl 
9a e'est une grosse affaire 1 e’est demander un 
peu trop I 11. (a) Written order, ordre par Acrit. 
Adm: (General ordor, airdt in. D^artaieatal 
order, arrAtA ministAiiel. Order to pay, order lor 
paymoBt, ordonnance / de payement. Order la 
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Oounoil ■> d^cret pr^sidentiel. »rrM minitt^riel ; 
d^cret'loi m, pi. decrets*lois. yur : Ju<lc«*f ord«r, 
ordoniunce. D*port*tioii order, arrft^ d’expul- 
lion. Ordor of tho oourt, injonction / de la cour. 
Mil: RtflmtiiUl orders, decisions f. Mention In 
orders, citation / (k I’ordre du mur). Navy: 
•ftIUnc orders, instructions / pour is marche. To 
be under soilinf orders, avoir re9u I’ordre d’ap- 
ptreiiler. Bealed orders, ordres cachet^s ; pli 
secret. S.a. marching, (b) Order on a bank, 
mandat m sur une banque. Money order, 
F: post-offloe order, mandat de poste ; mandat- 
poste, pi. mandats-poste. Foreign^ international, 
money o., mandat-poste international, sur 
rdtranger. Postal order, bon m de poste. ^order- 
booky s. Carnet m de commandes. 

order*, v.tr. i, (o) Arranger, ranger, ordonner 
(des papiers, des meubles); r^gler (sa vie). 
{h)Mtl: Order arms I reposez armes t 2. == OR- 
DAIN a. 3. (a) To order s.o. to do sth., ordonner, 
commander, k qn de faire qch. They ordered him 
to be hanged, ils ordonn^rent qu’on le pendit. 
Jur : To be ordered to pay costs, etre condamne 
•ux d^pens. To 0. an officer to Plymouth, designer 
un ofiicier pour Plymouth. (6) Med: Presenre, 
ordonner (un traitcment, un remade, ^ qn). 
(e) Com; Commander (qch.); mettre (qch.) en 
commande. To 0. a suit of clothes, commander 
un complet ; se faire fairc un complet. order 
About, v.tr. Envoyer (qn) de edt^ ct d’autre, 
d droite et i eauche; F: faire marcher, faire 
aller (qn). order in, f;.tr. 1. Ordonner a (qn) 
d'entrer; faire entrer (qn). 2. To order in 
supplies, commander des approvisionnements. 
order off, v.tr. Ordonner k (qn) de sVIoigner, 
de s’en aller. Fb * To order a player off (the 
field), ordonner k un joueur de quitter la partie 
(pour brutality), order out, v.tr. Ordonner k 
(qn) de sortir. To order out troops, faire sortir 
del troupes ; appeler la troupe, ordering, s. 
Mise / en ordre ; agencement m (d'un apparte- 
ment, etc.); disposition / (de troupes, de sa 
maison,*etc.) ; riglement m. 

orderliness ['oirdarlinasj, s. 1. Bon ordre; 
mdthode /. 2. Habitudes /p/ d’ordre. 3. Disci- 
pline/; calmem. 

orderly ['oirdarlil. 1. a. (a) Ordonne, m^tho- 
dique ; {of life) regl6, rangi, rigulier. {Of pers.) 
To be very 0., avoir beaucoup de mithode, 
beaucoup de soin. {b) {Of crowd, etc.) Tranquille, 
discipline, (c) Mil: Orderly ofiloer, officier m de 
service; officier de semaine. 2 , s. {a) Mil: Plan- 
ton m. Mounted orderly, estafette /. HospiUl 
orderly, medioal orderly, inhrmier m, ambu- 
lancier m. (6) Street orderly, balayeur m, 
arroseur m (de rues) ; boueur m. 

ordinal ['oirdinel^, a. df s. Ordinal, -aux. 

ordinance ['oirdmans], s. 1. Ordonnance /, 
ddcret m, t^glement m. Polioe ordinanoe, ordon- 
nance, arrCt^ m, de police. 2. Ecc: (a) Rite m, 
edrdmonie / (du culte). (6) The (saored) Ordi- 
nanoe, TEucharistie /. 

ordinary ('o:rdinari][. I. a. I. (n) Ordinaire ; {of 
routine, etc.) coutumier ; normal, -aux ; courant. 
Dipl: Ordinary ambassador, ambassadeur ordi- 
naire. Fin: Ordinary share, action ordinaire. 
Ordinary agent, agent attitrd. S.a. bicycleS 
SBAMAN I. (6) O. Englishman, Anglais moyen, 
typique. The 0. reader, le common des lecteurs. 
2 . Pei : A very ordinary kind of man, un homme 
tout a fait ouelconque. A small and ve^ o. room, 
une petite cnambrebanale. -ily,ado. Ordinaire- 
ment, normalement; d 'ordinaire, d 'habitude; 
i l*ordinaire. 11. ordinary> a. I. Ordinaire m. 


Out of the ordinary, exceptionnel ; peu ordinaire. 
Man above the ordinary, homme i part, au- 
dessus du common. Physioian-ln-ordlnary to the 
kinc,mddecin ordinaire du roi. 2* {In restaurant) 
Table / d’hdte; ordinaire m. 3. Her: Piice / 
honorable. 4. (Pen.) (a) (5cot.) Juge m. {b)Ecc: 
Ordinaire (archevfique ou dvfique). <• Ecc: The 
Ordinary (of the mass), I'Ordinaire (de la messe). 
ordinate ['oirdinet], s. Mth : Ordonn^e /. 
ordination [3;rdrneiS(a)n], s. I . Arrangement m ; 
classification / (des plantes, etc.). 2. Ordon- 
nance / (de Dieu). 3, Ecc; Ordination/, 
ordnance ['oirdnens], s. I. Artillerie /. Piece of 
ordnance. Douche / k feu ; pi^ce / d’artillerie. 
2. Mil: (a) Service m du materiel, des d^p6ts. 
Ordnance and supplies, ravitaillement m. {b) Ord- 
nance Survey, (1) service topographique, carto- 
graphique ; (11) corps m des ing^nieurs-gio- 
graphes. 

ordure ['airdjuarj, s. Ordure /. (a) Excrement m. 

{b) Immondice /, salete /. 
ore ['oiar], s. Mineral m Iron ore, mineral de fer 
oread ['ornad], r./. Gr.Myth. Oreade. 
organ ['o.-rganj, s. I. Mus (a) Orgue m, orgues 
fpl. Grand organ (in organ-loft), grand orgue , 
grandes orgues To be, preside, at the 0., tenir 
I’orgue, les orgues. (b) American organ, orgue 
de salon, (c) Street organ, orgue de Barbaric. 
2. (a) Organe m (de la vue, etc.). Organ of 
hearing, organe de I’ouie. The vocal organs, 
I’appareil vocal, {b) Journal m, bulletin m, 
organe, porte-parole m inv (d’un parti politique, 
etc.), 'organ-blower, s. 1. Souffleur m 
(d’orgue). 2. La soufBene. 'organ-builder, 1. 
Facteur m d’orgues. 'organ-case, -chest, (■ 
Buffet m d’orgue. 'organ-grinder, s. Joueur 
d’orgue de Barbaric 'organ-loft, r. Tribune/ 
(del’orgue). 'organ-pipe, 5. Tuyau m d’orgue. 
'organ-screen, s. %be m (formant tribune 
d’orguc). 'organ-stop, s. Jeu m d’orgue. 
organdi(e) ['orrgandi], j. Tex: Organdi m. 
organic [.'):r’ganik], a. I. (Maladie, fonction) 
organiquc. 2. (o) O. beings, Stres organises. The 
law of 0. growth, la loi de croissance organisM. 
(6) Organic chemistry, chimie organiquc. 
organism f'3:rgani2m], 1. Organisme m. 
organist [ D.Tganist], j. Orgamstem/. 
organization [o.Tganai'zeiSf^Jn], s. I. Omanisa- 
tion/. 2. Organisme m (politique ,etc.). Chartty 
0., oeuvre f de charite. 

organize ['oirganauz], v.tr. l. Organiser, 
2. Arranger (un concert) , amenager (ses loisirs). 
0:^anizer [ oirganaizarj, s. Organisateur, -trice. 

The 0. of the festivities, I’ordonnateur m de la f6te. 
orgiac ['3:rd3iak], orgiastic [3:rd3i'a8tik], a. 
Orgiaque. 

orgy [3:rd3i], j. Orgie /; F: bacchanale f. 

F: O. of colour, orgie, profusion /, de couleurs. 
oriel ['ornall, j. (1) Fenetre/en saillie ; 'ii)fcn4trc 
en encorbellement. 

orielled ['oinaldj, a. A fen^tres en encorbelle- 
ment. 

orient* ['D.'nantJ. 1. 1. (a) Orient w. Geog: The 
Orient, I’Onent. (6) Pearl of a fine orient, perle 
d’un bel orient. 2. a. Oriental, -aiix ; de I’orient 
ou de i’Onent. 

orient* [oiri'ent], v.tr. — orientate. 
oriental [oin'entalj. I. a. Orienul, -aux; 
d’Onent. 2. s. Indigene mf de I’Onent ; Oriental, 
-ale. 

orientate ['oirienteitj, ti.tr. Onenter (une^glise). 
orientation [o:rien'teiS(9)nJ, r. OrientaUon/, 
orifice f'onfis], s. Orifice m, ouverture /, trou m. 
origin ['3nd3m], s. Origme /. I. The o. of the 
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universe, la gendse dei mondea. 2. Word of 
Greek o., mot d’ongine grecque. {Of pers.) To be 
of noble, humble, o., £tre d’origine illustre, 
d 'humble extraction/. Com: Country of origin, 
pays de provenance. Cust : Cartiflcats of origin, 
certihcat d’origine. 

original [o'nd3in9l]. I, a, (a) Originaire, pri- 
mordial, -aux, pnmitif. O. meaning of a toord, 
sens premier d’un mot. O. idea of a work, id^e 
m^re d'une ceuvre. O. member of a club, membre 
onginaire d’un club. Theol: Original sin, p^he 
originel. (6) O. edition, Edition nrinceps. 
The 0. picture is at . . Xe tableau original cst 
au mus^e dc. . . . (c) (Style, ouvrage) original; 
(spectacle, etc.) inedit. The scheme is not an o. one, 
ce projet n’est pas inedit. 2. s. Original m (d’un 
tableau, d’une facture). 3. s. Pcrsonne originate ; 
original, -ale; F: un type i part; un type, 
-ally, adv. I. (a) Origmairement ; k Tongine, 
dans I’origine. (b) Onginellement ; d^s I’origine. 
2. Originalement. 

originality [orid3i'naliti], s. Originality/, 
originate [o'rid3incit]. i. v.tr. Fairc naitre, 
donner naissance a, etre I’auteur de (qch.) 
2. v.t. Tirer son origine, denver, provenir (from, 
in, de) ; avoir son ongine (dans). The fire 
originated under the floor, le feu a pris naissance 
sous le plancher. 

origination [orid3i'neiS(3)n], s. (a) Source f, 
ongine /. (b) Creation /, invention / (d’une 
machine, etc ). (c) Naissance / (d'une rumeur). 
originator [o'rid3incit3r], s. Cniateur, -trice; 
auteur w, initiateur, -trice; promoteur m (d’une 
Industrie). 

oriole ['oinoul], s, Om: Loriot m. 
orison ['onzon], s. A . Oraison /, pnerc /. Esp.pL 
She was at her orironr^elle ytait en pri^ae. 
Orkneys (the) [Sroirkniz]. Pr.n.pl. Geog: Lea 
Orcades /. 

orlop ['oirbpj, i. Nau: Faux-pontm. 
ormolu [birmolu:], s. I. Or moulu. Ormolu 
olook, pendule en or moulu. 2. Similor m. 
ornament' [birnamant], f. Ornement m. The 
altar ornaments, le parement d’autel 
ornament* ['oimamant, oirna'ment], v.tr. Orner, 
ornemcnter, dycorer ; agrementcr (une robe), 
ornamental [3:rn3'ment(3)l], a. Ornemental, 
-aux; d’ornemcnt, d’agrement. O. piece, enjolive- 
ment w. -ally, ado. I. Pour servir d’ornement. 
2. Dycorativement. 

ornamentation [D;rn 3 men'teiS( 3 )n], s. I. Ome- 
mentation /, cmbellissement m, decoration /. 
2. Lcs ornements t. 

ornate [oir'neit], a. Orne; surcharge d’orne- 
menta. O. style, style image, fleuri. -ly, adv. 
Avec une aurabondance d’ornementa ; en style 
trop fleuri. 

ornithological | 3 :rni 0 o'bd 5 ik(a)l], a. Ornitho- 
logique. 

ornimologist[3t;mi'03lod3i8t],f. Ornithologuem, 
omithologiate m. 

ornithology [3:mi'03lod3iJ, s. Ormthologie f. 
omithorh3m^U8 [o:mi 6 o'ni]kas], r. Z; Omi- 
thorynque m. 

orography [o'rografij, 5 . Orographiey. 
orotund fbrotAnd], a. I. (Style, discours) 
aonore, mile. 2 . (Style) emphatique, ampouiy. 
orphan [birbn). i. j. (a) Orphelin, -me. To be 
left an o., reater, dcvenir, orphelm. ( 6 ) Adm: 
Pupille mf de Paasistance publique; enfant 
aaststy. Onrtuui home, oiphelinat m. 2, a. An 
orphan fdiild, un(e) orpheun(e). 
orphanage [bnfaned}], s. i. £tat m d'orphelm. 


2. Orphelinat m. To place a child in an o., mettre 
un enfant aux Orphelins. 

orphaned [birfand], a. Orphelin, -ine. O. both 
of father and mother, orphelin de pire et (de) 
mire. 

Orpheus [brrfjuis). Pr.n.m. Orphye. 
orpiment [birpimant], s. Miner: Orpiment m, 
orpin m ; aulfure m jaune d’arsenic. 
orrery [bran], j. Astr: Planetaire m. 
orris [bruajj, X. Bot: Iris m. Pharm: OfTis-reot, 
racine/d’ins. Orris-powder, poudre / d’lris. 
orthocentre [air^obentar], x. Gtom: Ortho- 
centre m 

orthochromatic [orrOokro'matik], a. Ortho- 
chromatique. 

orthodox [birGodoks], a. Orthodoxc. 
orthodoxy [birOodoksi], j. Orthodoxie /. 
orthogonal [orr'Oagonal], a. Geom: Orthogonal, 
-aux; orthographique. -ally, adv. Ortho- 
gonalemcnt , i angle droit. 
orthographic(Bl) [D:r0o'grafik(al)), a. I. Gram : 

Orthographique. 2. Geom: — orthogonal. 
orthography [otr Oografi], x. i. Orthographo /. 
2. Geom Coupe / perpcndiculaire ; projection 
orthogonalc. 

orthopaedic [orrflo'pirdik], a. Orthopydique. 
orthopaedist [orrflo'pirdist], x. Orthopydiste m. 
orthopaedy fb:rOopi:di], x. Orthopydie /. 
ortolan fb:rtobn], i. Orn ■ Ortolan m. 
oscillate fbsileit]. I. U.I, Oscillcr. (Of indicator 
needle) To o violently, s’aflFoler. 2. v.tr. Balancer ; 
faire oscillcr. oscillating, a. (a) Oscillant. 

(b) El: Osoillating ourrent, courant oscillatoire. 

(c) W.Tel: Osoillating coil, bobine oscillatrice, 
bobinage oscillateur. 

oscillation [38i'lciS(9)n],x. Ph:etc: Oscillation/ 
(d’un pendule, etc.) W.Tcl: etc: Damped 
oscillations, sustained oscillations, oscillations 
amorties, entretenues. 

oscillator [bsileitar] , x. W.TeL{a) Oscillateur m ; 

bobine oscillatrice. (b) Lampe oscillatrice. 
oscillatory [bsiburi], a. Oscillatoire. El: O. 
discharge, dycharge oscillante. W.Tel: OsoiUa- 
lory circuit, circuit m vibratoire. 
osculate [bskjuleit], v.i. Geom: (Of curve) To 
osculate with a line, baiser une hgne. 
osculation [Dskju'leiS(3)nJ, x. Geom: Oscula- 
tion /. 

osculatory [bskjubtori], a. Geom: Osculateur, 
-trice. 

osier ['ou3j9rl, x. Osier m. Common osier, velvet 
osier, osier Blanc, vert; saule m des vanniers. 

'osier-bed, -holt, X. Oseraie/. 

Osmanli [Ds'raanli), a. X. Hist: Osmanli, -le; 
Turc d’Europe. 

osmium fbamiam, bz-],x. Ch: Osmium m. 
osmosis bs'mousis],x. Ph: Osmose/, 
osmotic fos'mptik], a. Ph: (Pression) osmotique. 
osp^y [ osprei], x. I . Om : Orfraie /, pygargue m. 

2. Cox/; Aigrette/, 
osseous [bsias], a. Osaeux, 

Ossianic [osi'amk], a. Lit. Hitt: Ossianique. 

’ Osseletm; oaaicule m. 
©••IfiCAtlon {o8ifrkeiS(9)n], x. Ossification /. 
ossify f'osifai]. 1 . v.i. S’ossifier. 2 . v.tr. Oaaifier 
(un cartilage, P: le coeur, etc.), 
ossuary ['osjuari], x. Ossuaire m, 

Ostend [os' tend]. Pr.n. Geog: Ostende, 
ostensible [os'tensibl], a. Prytendu; quisertde 
prytexte ; soi-disant ; feint. He went out with the 
o - of .. ., il cst sorti sous prytexte de. . . . 
-ibly, ado. Enapparence; P: censyment. 
ostensory [os'tenaeri], X. Ecc: Oetcnaoirei. 
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ostentation [3tten'tci^(9)n], i. Ostentation /. 

faste m, apparat m, parade /. 
ostentatious [osten'teiSaa], a. Fastueux ; plein 
d ‘ostentation, qui fait de Toatentation ; (luxe) 
afBchant. -ly, adv. Avec ostentation ; avec 
faste. 

osteology [38ti'3lod3i], i. Oat^oiogie /. 
osteopath ['ostiopaBJ, s. Praticicn manipulateur 
des os et des articulations, 
osteopathy [osti'opaSi], s. Med: Traitement m 
des anections de la sante par la manipulation des 
OB et des articulations. 

ostler ['osbr], s.m. Valet d'icuric; gar^on 
d’^curie ; palefrenicr. 
ostracism ['ostrasizm], s. Ostracisme m. 
ostracize [ ostrasanz], v.tr, I. Gr.Ant: Ostra- 
ciser, exiler, bannir. 2 . F: Ostraciser; mettre 
(qn) au ban de la society. 

ostreiculture ['ostrnkAltjar], s. Ostreiculture /. 
ostrich ['ostrim, s. Autruche /. 'ostrich- 
feather, s. Plume / d'autruche. 'ostrich- 
plume, s. Plume / ou plumes d’autruche. 
Otalgia [o'tald3i<2], f. Med. Otalgie/; douleur / 
d’oreille. 

Other ['AftarJ. I. a. Autre (<r) The other one, 
I’autre. I saw htm the other day. je I’ai vu I’autrc 
jour. S.a. EVKRY, The other world, I'autrc 
monde ; I’au-delA m. S.a. hand* 2. (b) The 

other four, Ics quatre autres. Potatoes and {all) 
0. vegetables^ Ics pommes de terre ct autres 
legumes. Other things being equal, toutes choses 
igalcs (d’ailleurs). (c) Potatoes and (some) 0 vege- 
tables, Ics pommes dc terre ct d ’autres legumes. 
Other people have seen it, d'autres Pont vu. O. 
people's property, le bien d’autrui No one other 
than he knows tt, nul autre que lui, personne 
d’autre, ne le sait ; il est seul k le savoir. Prov: 
Other days other ways, autres temps, autres 
mocurs. S.a. some I. 1. (d) (Different) I do not 
wish him other tha*) he is, je ne le souhaite pas 
autre qu’il n’est. 2. pron. Autre, (a) One after 
the other, I’un apres I’autre. iS.fl. each 2,oneV. i. 
(b) pi. The others, les autres, le reste. (c) Some . . • 
others . . les uns ... les autres. . . . Have 
you any others? (1) en avez-vous encore? (11) en 
avez-vous d’autres? There are three others, (1) il 
y en a encore trois ; (li) il y en a trois autres. 
I have no 0., je n'en ai pas d’autre. He and no 
other told me so, lui et nul autre me I’a dit. 
One or other of us will see to it, I’un de nous 
s’en occupera. This day of all others, ce jour 
entre tous, S.a. something I. i. (d) pi. (Of 
pers.) Others, d’autres; (in oblique cases also) 
autrui m. I find my happiness in that of others, 
jt trouve mon bonheur dans celui d’autrui 
(e) I could not do other than .... I could do no 
other than . . (i) je n’ai pu faire autrement 

que . . . ; (ii) je n’ai pu m’empdeher de. . . . 
3. adv. Autrement. To see things o. than they are, 
voir les choses autrement qu’clles ne sont. 
Otherwise ['Adarwaaz], adv. I . Autrement (than, 
que). To see things 0. than (as) they are, voir les 
^oses autrement qu’elles ne sont. He could not 
do otherwise, could do no otherwise, than obey, 
il n’a pu faire autrement que d’ob^ir. If he is 
not otherwise engaged, s'll n’est pas occupe a 
autre chose. Except where otherwise stated . . .. 
sauf indication contraire. . Tales moral and 
otherwise, histoires morale.^ et autres. Poquelin, 
otherwise MolMre. Poquelin, (autrement) dit 
Moliire. 2. Autrement ; sans quoi, sans cela ; 
dans le cas contraire. Work, 0. you shall not eat, 
travaUle, sans quoi tu ne mangeras pas. 3* Sous 
d'autres rapports ; par ailleurs. O. he is quite 


sane, i d’autres ilgards, F: k part tl est 
complitement sain d’esprit. 
otherworldly [Adar'wa;rldli], a. D^tachd de ce 
monde. 

otic ['outik, '0-), a. Anat : Otic bone, os p^treux ; 

rocher m. The 0. bones, les osselets m de roreille. 
otiose ['ou^ous], a. Inutile, superflu, oiseux. 

O. epithet, epith^te oiseuse. 
otology [ou'tDlod3i], r. Med. Otologic f. 

Otter fotar], s. Z. Loutre /. 'otter-skiti, 1. 

Loutre /. Otter<skin cap, casquette f en loutre. 
Otto ['oto]. Pr.n.m. Othon. 

Ottoman* ['otomcn], a. Ssf s. Ottoman, -anc; 
turc,/. turque. 

Ottomans • Oivan m, ottomane J. 

ought* [oit], v.aux. (With present and past 
meaning; inv. except for A . oughtest or oughtst) 
(Parts of) devoir, falloir. I. (Obligation) One 0. 
never to be unkind, jl ne faut, on ne doit, jamais 
etre malveillant. To behave as one 0., se conduire 
comme il convient. 1 thought 1 0. to let you know 
about It, j’ai cru devoir vous en faire part. 
2 . (Vague desirability or advantage) You 0. to go 
and see the Exhibition, vous devriez aller voir 
I’Exposition. You 0. not to have waited, vous 
n’aunez pas du attendre. You 0. to have said so, 
il fallait Ic dire. You ought to have seen itl tl 
fallait voir 9a I 3, (Probability) Your horse 0 to 
win, votre chevala de grandes chances de gagner. 
That 0. to do, je crois que cela suffira 
ought**, X. ^ AUGHT, 
ought*,!. F: - NAUGHT. 
ouija(-board) ['wi:ja(b3:rd), 'wi:d3aj,x. Psychics : 
Oui-ja m 

ounce* fauns], 1. Meas: Once/. I. Avoirdupois 
ounce zSgr. 35; Troy ounce = 3igr. 1035. 
F: He hasn’t an ounce of courage, il n’a pas pour 
deux sous de courage. 2. Fluid ounce = 28cm*, 4. 
ounck*, 5. Z: Once/; leopard m des neiges. 
our f'auar], poss.a. Notre, pi. nos. Our house and 
garden, notre maison et notre jardin. Our friends, 
nos ami(e)s. Let us look after our own. (1) soi- 
gnons le notre ; (ii) occupons-nous des ndtres. 
Com: Our Mr Jones, M. Jones de notre maison ; 
notre sieur Jones. 

ours f'auarz], poss.pron. (a) Le n6tre, la n6trc, les 
ndtres. Your house is larger than ours, votre 
maison est plus grande que la n6tre. This is ours, 
ceci est k nous ; ceci nous appartient. A friend 
of ours, un(e) de nos amifejs ; un(e) ami(e) a 
nous, (b) It is not ours to praise him, ce n’est 
pas & nous de le louer. 

ourself [auar'self], pers.pron. (Of monarch, 
editor) Nouh-m^me (Cf.'WEZ.) 
ourselves [auar'selvz], pers.pron.pl. See SELF 4. 
oust [aust], ti.fr. I.(c)7«r; D^posseder, ^vincer 
(qn) (of, de). (i) To oust s.o.from his post, ddoger 
qn de son poste. 2. Prendre la place de (qn); 
livincer, supplanter (qn). 

out [aut]. I. adv. I. Dehors, (a) (With motion) 
To go out, walk out, sortir. To run out, aortir en 
courant; courir dehors. Out you gol horsd’icii 
Put him outi out with him! mettez-le dehors I 
emmeneZ'lc ! My daughter goes out a great deal, 
ma hlle sort beaucoup. The voyage out. Taller m. 
Voyage out and home, out-and-home voyage, 
voyage d’aller et retour. S.a. call out, drive 
OUT, 00 OUT, SHOW OUT, etc. (b) (Without motion) 
My father is out, mon pere est sorti. My daughter 
IS out a great deal, ma Bile sort beaucoup. He is 
out and about again, il est de nouveau sur pied. 
Day out, jour de sortie (d’une domestique). 
F: To have a night out, passer la nuit k faire 
la bombe. The workmen are out, les ouvriers sont 
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en gr^ve. The troops are out, les troupes aont 
sur pjed He does not live far out {of the town), 
li ne demeure pas loin de la ville. Out at sea, 
en mer, au large. Out there, la-bas. The tide is 
out, la mar^e cst basse. Ftsh : Nau : Our Itnes 
were out, nos lignes^taient dehors. 2. (a) To turn 
one's toes out, tourner les pieds en dehors. 
S.a. INSIDE 1. (b) To ean out {of the window, 
etc.), se pencher au dehors. S.a. hang out, hit 
OUT, STICK OUT, etc. 3. (a) Au clair ; decouvcrt, 
expose ; {of bird) 6clos ; {of sword) tire, au clair 
The sun is out, il fait du soleil. The book .s out, 
is already out, is jusi out, le livre est paru, a 
d^ja paru, vient de paraitre. The secret is out, 
Ic secret cst connu, evente. {b) {With motion) To 
whip out a revolver, tirer, sortir, vivcment un 
revolver. F: Out with ill achevez done! 
aliens, dites-le 1 expliqucz-vous ! S.a give 
OUT I, MURDER^, TRUTH. (c) ( 0 / sat!, etc.) 
D^ploy^ ; {of flower, etc.) epanoui. The may is 
out, I’aub^pine est en fleur. {d) F To be out 
after s.o., ^tre k la recherche de qn I am not :>ut 
to reform the world, je n’ai pas entrepns, le 
n'ai pas k tache, de reformer le monde To go 
all out for ith., mettre toute son cnergie a, se 
donner corps et ame pour, faire aboutir qch. ; 
mettre tout en oeuvre pour obtenir qch. {e) Sp • 
Aut : etc : All out, a toute vitesse, a toute allure , a 
plein rendement. ( f) Out loud, tout haut, a haute 
voix. To tell 8.0. sth. straight out, right out, dire 
qch, a qn carrement, franchement, sans detours, 
sans ambages. S.a. call out 2, cry out, shout 
OUT 4. Shoulder out {of joint), epaule luxee My 
hand in o\xi {of practice) , }e n’ai plus la main ; je suis 
rouille. The Tories are out {of power), les Tories 
ne sont plus au pouvoir. Cr : {Of batsman) Out, 
hors jeu. {Of boxer) To be out for seven seconds, 
restcr sur le plancher pendant sept secondes. 
S.a. knock out 2. 5. To be out in one’s oalouia> 
tions, fitre loin de compte , avoir depasse ses 
provisions. He is five pounds out {in his accounts), 
il a unc erreur de cinq livres dans ses comptes. 
I was not far out, je ne me trompais pas dc beau- 
coup. i’ou have put me out, vous m’avez fait 
tromper. 6. The fire, gas, is out, le feu, le gaz, 
estOteint, Mil: Lights out, extinction f des feux. 
7* {a) A bout ; acheve. My patience is out, ma 
patience est a bout. My pipe is smoked out, j’ai 
hni ma pipe. Before the week is out, avant la Bn 
de la scmaine ; avant que la semaine soit achevee. 
S.a. DIE OUT, GIVE OUT 2, YEAR, {b) Hear me out, 
entendez-moi, Ocoutez-moi, jusqu’a la fin, 
jusqu’au bout. To have one’s sleep out, dormir 
tout son soQl ; finir de dormir. S.a. fight out, 
HAVE OUT 2, etc. 8. Prep.phr. From out. From 
out the open window came bursts of laughter, par 
la fenOtre ouverte arnvaient des Oclats de nrc. 
9. Out of. (a) Hors de, au dehors dc, en dehors 
de. That is out of our power, ccla n’est pas en 
notre pouvoir. Out of danger, (i) hors de danger ; 
(n) i Tabn du danger. Out of sight, hors de vue. 
S.a. mind‘ I, SIGHT* 2. To live out of the world, 
vivre retire du monde. He is well out of the whole 
huaines::, il en est quitte, il s'en est tir^, a bon 
marche. To be out of it, (i) n’Stre pas de la partie 
(de plaisir, de chasse, etc.); (u) n’^tre pas de 
connivence ; (iii) itre laiss^ k I’^cart. To feel out 
of it, se sentir ddpaysd; se sentir de trop. 
S.a. PLACE* 2, REACH* 2. (fi) Out of season, hors 
de saison. S.a. season* 2. Times out of number, 
nuuntes et maintea fois. Out of measure, outre 
mesure. To be out of one’s mind, avou* perdu 
la raison. S.a. mind* 5. Out of spirits, nisi en 
train, (c) {With motion) To go out of lJu house. 


sortir de la maison To throw sth. out of the 
window, jeter qch. par la Icnfitre. To turn s.o. out 
of the house, mettre, F: Hanquer, qn k la porte. 
To get money out of s.o., obtenir dc Targent de 
qn : soutirer ou extorquer dc I’argent k qn. 
{d) Dans, a, par. To drink out of a glass, boire 
dans un verre. To drink out of the bottle, boire 
a (memc) la boutcillc. To eat out of the same 
dish, manger au mfme plat. To copy sth. out of 
a book, copier qch. dans un livre. (e) Parmi, 
d’entre Choose one out of these ten, choisissez-cn 
un parmi les dix. One out of every three, un sur 
trots; de trois Tun. (/) Hut made out of a few 
old planks, cabane faite de quelques vieillrs 
planches, (g) Out of respect for you, par respect 
pour vous. To do sth out of friendship, out of 
curiosity, fairc qch. par amiti^, par curiositi*. 
{h) To be out o* tea, ne plus avoir dc thi ; 6trc 
demuni, depourvu, a court, dc the; manquer dc 
the Com This article is out of stock, 1 am out 
of this article, |c suis d^sassorti de cet article. 
S.a. BRtATH, POCKET* 1, WORK* 4 II. OUt, 
attrib.a I. Exteneur, o Tcxterieur S.a. OUT- 
GUARD, OUT-PAIILNT, etc 2. Hors de I’ordi- 
nairc See oui .size III out. i. I. Ins and 
outs. See in III. 2. Typ. Bourdon m. To 
make an out, sauter un mot 'out and 'oUt. 

1. adv.phr Compl^'temeni, absolument, sans 
restriction. 2. a. Out-and-out liar, mcntcur 
fieffe, acheve. Out-and-out nationalist, nationa- 
listc intransigcant. 'out^bound, a. Nau : 
(Navirc) sortant. 'out-buildingy s. B&timent 
exteneur ; annexe / Out-buildings, commune m, 
dependanccs /. 'out-guardy s. Mil. Garde 
avancee. 'out-of-'datOy adj.phr. I. Suranne, 
vicilli ; passe de mode ; demode. S.a. DATE*. 

2. (Billet, passeport) p^rim6. 'OUt-of-thc* 
'wayy a. I. {Of house, etc.) £cart^. 2. Peu 
ordinaire, peu common, 'out-paticnty s. {a) 
.Malade qui est soign^(e) ^ domicile (par Tassis- 
tance publique). (6) Malade qui vient consulter k 
la clinique. Out-patients’ department (o//iorpi/a/), 

f iolicliniquc /, dispcnsaire m. 'out size^ s. Com : 
)imcnsion / ou pointurc / hors sene ; taille 
exccptionnelie. Out-size dress, robe en taille 
exceptionnelle 'out-WOrker, s. Ouvrier, 
-lere, k domicile. 

outbid [aut'bid], v.tr. {p.t. outbade, outbid; p.p. 
outbid, -bidden) I. {At auction) (R)ench<rir, 
surenchenr, sur (qn). 2. F: Suroasser. 
outboard ['autboirdj. I. a. Esp. Nau: {Of 
ngging, etc.) Exteneur. Outboard motor, moteur 
hors bord. Outboard motor boat, hors-bord 
m inv, 2. adv. Esp. Nau: Au dehors; hors 
bord. 

outbreak ['autbreikj, s. I. Eruption /; d^but m, 
ouverture / (des hostilit^s, etc.) ; d^bordement m 
(des sentiments). O. of temper, explosion /, 
bouffee /, acc^s m, de colirc. O, of an epidemic, 
premiere manifestation d’une ^pid^mie. O. of 
pimples, pouss^c / de boutons ; eruption. O. of 
fire, incendie m. New outbreak, recrudescence f 
(d’une ^pid^ie, du feu, etc.). 2. Rdvolte f, 
emeute /. 

outburst ['autbairst], s. Eruption /, explosion/; 
6clat m (de rire, etc.); ilan m (de ginirositd); 
d^hainement m (de col^re). 
outcast ['autkoistj, a. & s. Expuls^, -ee, exile, -ee, 
proscrit, -ite, banni, -ie. Social outcasts, les 
dechus m de la soci^ti^. 

outcaste I'autkoist). l. a. Qui n’appartient k 
aucune caste ; hors caste. 2. i. Hors-caste mf tnv ; 
paria m. 

outclass [aut'klccs], v.tr. Sp: Surclaaser. 
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outcome ['autkAm], s. Issue /, resultat m, 
abouttssement m, denouement m. 
outcrop' f'autkrop),i. Geo/: Affleurementm 
outcrop^ t.i (outcropped) Geol: {Of seam) 
Affleurer. 

outcry f'autkrail, 5 . fa) Cn m, ens (dc reproba- 
tion, d'indiKnation) ; clamour /. To raise an 
outcry against i.o., crier haro, tolle, sur qri. 
(6) Reclamations indignees (agamst, conire). 
outdistance faut'distons], v.tr Distancer, dc- 
passer (un concurrent) 

outdo faut'du:], v.tr. (p.t. outdid [aut'did] , 
p.p. outdone faut'dAn]) Surpasser {$. 0 . in sth., qn 
en qch.) ; I’emportcr sur (qn). 
outdoor f'autdDiar], a. I. Exteneur, -cure; au 
dehors ; (vie, jeux) au grand air, en plein air. 
Outdoor clothes, vetements de villc 2. Adm 
(a) (Of pauper) Externe (h) Outdoor relief, 
secours mpi a domicile 

outdoors [aut'da;3rz], adv Dehors, hnr.s de la 
maison ; en plein air To sleep 0 ., coucher a la 
belle etoilc. 

outer f'autar]. I. a. Exteneur, -cure , externe. 
The 0 . side of .. ., le c6te exteneur, externe, 
de. . . . Outer garments, vetements dc dcssiis 
S.a. port'. 2. s. (In range-shooting) Dalle / hors 
zone 

outermost ['autarmoust], a. I. Le plus a I'cx- 
tirieur; le plus en dehors 2. Le plus ecarte ; 
extreme. 

outface faut'feis], v.tr. I'aire baisser les yeux 
k (qn) ; d^visager, decontenancer (qn). 
outfall ['autf:):l],j, Embouchure/(d’une riviere) , 
deversoir w, dechargeoir m, debouche m (d’un 
rgout). 

outfit ['autfitj, s. I. Equipcnient m, equipage m , 
attirail m (de chasse, etc.). Nau • Armemcnt m 
(d’un navire). O. of /rwj/s, jeu m d’outils , ou- 
tillagc m. First aid outfit, trousse / de premiers 
sccours. Repairing outfit, necessaire m, trousse, 
de reparation, a reparations. 2. (Of clothes) 
Trousseau m ; effets mpl Mil Cquipement m 
outfitter ['autfitar], j. Com Fournisscur m 
d’articlcs d’habillement ; confectionneur m 
outfitting ['autfitii}], s. 1. Lquipement m; 
armemcnt m (d’un navire) 2. Com. Outfitting 
department, rayon de confection /. 
outflank [aut'flaqk], ti.fr (a) Mil. Debordcr 
(I’ennemi, etc.). (6) F Circonvenir (qn). 
outflow f'autflou], s. ficoulcmenl m, depense / 
(d'eau, de gaz, etc.) ; coulee / (dc lave, etc.) ; 
d^charge/ (d’un egout, d'un bief, etc.), 
outgeneral [aut'dBenorol], v.tr. (-genera)led) 
Surpasser (qn) en tactiquc. 
outgoing' ['autgouiij], a. [Of tenant, etc.) Sor- 
tant , (of tram) cn partancc. Outgoing tide, 
maree desccndantc. O. ministry, mimstire 
demtssionnairc Outgoing mail, courrier a 
exptidier. 

outgoings s. 1. Sortie / (de qn). 2. pi. Out- 
goings, d^penscs/, d^bours m ; sorties de fonds 
outgrow [aut'grou], v.tr. (outgrew [aut'gru:] ; 
outgrown) 1. Croitre plus vitc, dctenir plus 
grand, que (qn, qch.). 2. (a) Devenir trop grand 
pour (ses vftements, etc.). (6) To outgrow a 
habit, perdre une habitude avec le temps, en 
grandissant. 

outgrowth f'autgruuB], s. Excroissance /. 
outhouse ('authaus}, s. (a) Dependance f. 
Outhouses, commune m, (b) Appentis m, 
hangar m. 

outing ['autiQ], $ (a) Promenade f (b) Excur- 

sion /, sortie / ; partie / de plaisir. 


outlandish [aut'landi$], a. (a) (OJ manner, 
costume) Baroque, bizarre, etrange ; (langage) 
barbare. (b) (Of place) Retire, ecarte. 
outlast [aut'lo.'st], v.tr. Durer plus longtemps que 
(qch.) ; survivre ^ (qn), 

outlaw' f'autb:], s. Hors-la-loi m inv, prosent; 
banni 

outlaw^ v.tr. Mettre (qn) hors la loi ; pro- 
scrire (qn). 

outlawry [ autbin], s, Mise f hors la loi ; 
proscription /. 

outlay f'autlei], s. Debours mpl, frais mpl, 
depenses fpl hid: etc: First outlay, initial 
outlay, premiere mise de fonds ; trais de premier 
etablissement To get back, recover, one’s 
outlay, rentrer dans ses debours 
outlet ('autlct], i 1 . Orihce m d’emission ; issue/ 
(de tunnel, etc.); sortie f, depart m (d’air, de 
gaz); echappement m (de vapeur) ; debouche m 
(de tuyau) To give sth an 0 ., donner issue a 
qch 2 . Com Debouche (pour marchandises) 
outline' I'autlam], r. I. Outline(s), contour(8) w, 
profil m (d’une colline, etc.) ; configuration / (de 
la terre) , silhouette / (de qn, d’un edifice) 
2 . Dessin m au trait, trace m; argument m, 
canevas m (d’une piece, d’un roman). Main 
outlines, general outline, broad outlines, of a 
scheme, grandes lignes, donnecs generales, aper- 
9 U m, d’un projet. Outlines of astronomy, ele- 
ments m d ’astronomic 

outline", v.tr. 1 , Contoumer, .silhoucttcr (le 
profil de qch.). 2. Exposer ^ grands traits, dans 
ses lignes generales (une theorie, etc.) ; csquisscr 
(un roman, un projet); ebauthcr, indiquer (un 
plan d'action) 3. Draw: Esquisscr a grand.s 
traits 

outlive [aut'liv], v.tr Survivre a (qn, une dcfaite) 
outlook I'autlukJ, s. I. Guet m To bo on the 
outlook for sth., guetter qch. 2. Vtie/, perspec- 
tive f The 0 . IS none too promising, la perspective 
n’est pas des plus rassurantes Breadth of 
outlook, largeur / de vues. 
outlying ['autlaiii)],o. filoigne, ecarte. O. quarter, 
quarticr excentnque 

OUtmanceuvre [autma'nurvar], V tr. L’emportcr 
sur (I'ennemi) cn tactiquc; F: dejouer (qn, les 
plans deqn); rouler(qn). 
outmarch [aut'ma:rtS], T)./r. Devancer, depasser 
(I’ennemi, etc.). 

outmost ['autmoust], a. — outermo.st. 
outnumber [aut'nAmbor], v.tr. L’emporter en 
nombre sur, surpasser en nombre, etre plus 
nombreux que (I’ennemi, etc.), 
outpace [aut'pcis], v.tr. Depasscr, devancer, 
distancer (un concurrent, etc.) ; gagner (qn) dc 
Vitesse 

outpost f'autpoust], s. Avant-poste m, poste 
avancc. 

outpouring ['autpoianij], s. Epanchement m, 
effusion / (de sentiments) ; debordement m 
(d’injures). 

output [autput], s 1. Rcndcmcnt m (d’unc 
machine, etc.); production f {d’une mine), 
debit m (d’un generateur, d’unc pompe) 
2 . W.Tel : Output vslve, lampe / dc sortie, 
outrage' f'autreid 5 ], s. (a) Outrage m, atteintc/ 
To commit »n outrage on, against, s.o., faire 
outrage a qn. (6) Bomb outrage, attentat m avec 
machine infernale 

outrage", v.tr. Outrager, taire outrage a (la 
religion, etc.) ; violenter (une femme), 
outrageous [autTeidyos], a. (a) Immodere, in- 
digne; (of price) excessif. (b) (Of statement, 
accusation) Outrageant, outrageux ; (oJ conduct, 
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etc.) outrageux, atroce, mdigne. {c)F: O.hat, 
chapeau impossible, -ly, adv. (a) Immodere- 
ment ; outre mesure. (b) D’une fa^on scandaleuse, 
indigne. 

outrageousness [aut'reid39sn9s], s. l. Carac- 
tirc outrageant, outrageux. 2. The o. of fits 
conduct, I’lndignite / de sa conduite. 
outrange [aut'remd}], v.tr. (Of gun) Avoir une 
porti^e plus grande que. . . . 
outride [aut'raid], v.tr. (outrode [aut'roud]; 
outridden [aut'ndn]) I. Chevaucher plus vite que 
(qn) ; d^passer, devancer, (qn) a cheval 2. Nau . 
£taler (une tempitc). 

outrider ['autraidar], s. Piqueur m (de carrosse, 
de diligence). 

outrigger ['autngar], s. I. Roiv • (a) Porte-nage 
m tnv en dehors ; porte-en-dehors m inv , dame / 
de nage. (b) (Boat) Outrigger m 2. iSiau 
Balancier m (d’un prao). 

outright [aut'rait], I. ad%'. 1. (a) Compli-tement 
To buy 8th. outright, acheter qch. tomptant. a 
forfait, (b) Du premier coup ; sur le coup To 
kill 8 . 0 . outright, tuer qn raide. 2. Sans menage- 
ment; franchement, carr^ment. To laugh out- 
right (at S.O.), partir d’un franc rire (au nez de 
qn); eclater de nre. II. outright, a. (Attrib. 
['autrait]) I. Outright sale, vente / a forfait 

O. purchase, march^ m forfaitaire. 2. (Of manner) 
Franc,/. Tranche ; carre. 

outrun [aut'rAn], v.tr. (p.t. outran [aut'ran] ; 
p.p. outrun; pr p. outrunning) I. Depasser; 
gagner (qn) de vitesse ; distancer (un concurrent). 
2. His zeal outruns his discretion, son ardeur 
I’emporte sur son jugement. 
outset f'autset], j. Commencement m. At the 
outset, au debut ; tout d’abord. From the outset, 
d^s le debut, des I’origine, des I’abord. 
outshine faut'Sam), v.tr. (outshone [aut'ran] ; 

outshone) Surpasser en eclat ; d^passer, ^clipser 
outside [aut'said]. I.j (a) Exteneur m, dehors m 
(d’une maison, d’un livre) On the outside of 
sth., i I’exterieur de qch. To open a door from the 
0 ., ouvrir une porte du dehors. The window opens 
to the 0 ., la fen^tre s’ouvre en dehors To turn 
a skin outside in, retourner une peau (de lapin, 
etc.), (b) At the outside, tout au plus , au 
maximum, (c) Imp^riale i (d’un omnibus) ; 
banquette / (d’une diligence). 2. Atlrib.a. 
['autsaid] (a) Du dehors ; exterieur, -eure 
Outside seat, (i) (on omnibus) banquette de 
Timperiale ; (li) (of a row of seats) place du bout. 
(b) Outside porter, commissionnaire messager. 
Outside worker, ouvner, -lerc, a domicile, (c) To 
get an outside opinion, obtenir un avis du dehors, 
un avis etranger. (d) Outside prices, les plus 
hauts prix , prix maximum, (e) F : It was an 
outside chance, il y avait tout juste une chance 
(de reussite). 3 . adv. (a) Dehors, a I’cxterieur 
en dehors. I’ve left my dog 0 ., j’ai laisse mon 
chien dehors, a la porte. To put 8 . 0 . outside, 
mettre qn dehors. Seen frqm o., vu de dehors. 
To ride outside, voyager sur rimperiale. (b) Out- 
side of, hors de, a 1 ’exterieur de, en dehors de. 
4. prep. En dehors de, hors de, a I’ext^neur de. 
O. my bedroom, ( 1 ) ^ la porte de, (ii) sous les 
fenfitres de, ma chambre. Garden lying o. my 
grounds, jardin exterieur a ma propn^t^. That’s 
outside the question, e’est en dehors du sujet. 
(Of artist) To go 0. his range, sortir de son 
talent. 

outsider [aut'saidar], s. F: I. Stranger, -^re ; 
profane mf. He’s an ouuider, ( 1 ) il n’est pas du 
metier, de la partie ; ( 11 ) il n’est pas de notre 
monde ; e’est un intrus. 2. St.Exch : Courtier 


marron. "^^Turf: Cheval non class^ , outsider m. 
4 . Fb : Ailier m. 

outskirts ['autskarrts], s.pl. Abords m ; lisi^re / 
(d’une for^t) ; faubourgs m (d’une ville) ; ban- 
lieue /(d’une grande ville) 

OUtSpan ['autspanj, v (outspanned) (In S. Africa) 

1. t’.i (a) D^tcler. (i) Camper i I’etapc. 2 , v.tr. 
Dcteler (les bceufs). 

outspoken [aut'spoukan], a. (Of pers.) Franc. 
/. Tranche ; carre, rond. To be 0 , avoir son franc- 
parler. -ly, adv. Carrement, rondement 
outspokenness faut'spouksnnas], s. Franchise / 
un peu brusque ; Tranc-parlcr m. 
outspread ['autspred], a. £tcndu, ^talci. With 
o. wings, les ailes deployees. 
outstanding (aut'standujJ, a. 1 , (Of detail, 
feature, etc.) Saillant ; (of pers , incident) mar- 
quant , (of artist, etc) hors ligne, Eminent. 

2. (Affaire) en suspens, en cours dc r^glement ; 
(compte) impavc, du , (paiement) arrier^, en 
retard; (intcret) cchu. Fin O cowponr, coupons 
en souffrance -ly, adv Eminemmcnt. 

OUtStare faut'stcar], v.tr. Fixer (qn) jusqu’A ce 
qu’il detourne son regard ; faire baisser les yeux 
u (qn) 

outstay [aut'stei], r tr. I. Rester plus longtemps 
que (qn). 2 . To outstay one’s welcome, lasser 
I'amabilitc de ses hotes 

outstretched f'autstretSt], a. Deploye, ^tendu ; 
(bras) tendu. With outstretched arms, les bras 
ouverts. 

outstrip faut'strip], v.tr. (outstripped) (a) De- 
vancer, di passer (qn a la course), gagner (qn) 
de Vitesse. (/>) Surpasser 

outvie [aut'vai], V tr. Surpasser (qn en splendeur, 
etc ) ; i’emporter sur (un concurrent), 
outward ['autwsrd]. I, a. (a) En dehors. Nau.' 
Pour I’etranger. The 0. and the homeward voyages. 
Taller et le retour. Rail Outward half (of ticket), 
billet m d’allcr (b) Exterieur; dc dehors. 
Outward form, exterieur m, dehors m. Pharm: 
For outward application, pour Tusage externe. 
2. adv ■--- OUTWAHDS. -ly, adv. 1. A Text^- 
rieur, au dehors 2. En apnarence. 'outward* 
'bound, a. Nau: I. (Navire) en partance, 
sortant 2 . (Navire) faisant route pour 1 etranger. 
outwards [’autwsrdz], adv. Au dehors; vers 
Text^rieur. To turn one's feet 0., toumer les 
pieds en dehors. 

outwear [aut'wwr], v.tr. (outwore [aut'woiar] ; 
outworn faut'worm]) I. User compl^temcnt. 
Outworn shibboleth, doctrine d^su^tc. 2. Durer 
plus longtemps que (qch.) ; Taire plus d’usage que 
(qch )^ 

outweigh [aut'wei], v.tr. i. Peser plus que (qch.). 
2 . F. Avoir plus d’lnflucnce, plus de poids, que 
(qn), Temporter sur (qch.). 
outwit [aut'wit], v.tr. (outwitted) I, Circonvenir 
(qn) ; dtjoucr les intentions, les menses, dc (qn) ; 
duper (qn). 2 . Depister (les chicns, la police), 
outwork ['autwarrkj, s. I, Fort: Ouvrage 
avance. Arch Hors-d’ceuvre m tnv. 2. Ind : 
(Also out-work) Travail fait a domicile, 
ouzel [urzl], i. Orn: I. (a) Ring ouzel, merle m 
a plastron, (b) Water ouzel, merle d’eau. 
2* A. &Llt: — BLACKBIRD, 
oval ['ouv(o)l]. I. a. Ovale; en ovale. 
2 . s. Ovale m. 

ovalize f'ouvalanz]. Mec.E: I. v.tr. Ovaliser. 

2 . f.i. (Of cylinder, etc.) S ’ovaliser 
ovary f'ouvan], s. Ovaire m. 
ovate ['ouvetj, a. Nat. Hist: Ove. 
ovation [o'vciS( 9 )n], j. Ovation /. To give s.o. 
an o., faire une ovation a qn. 
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oven ['Av( 3 )n], s I, (Cookine) ov«n, four m. In \ 
the 0 ., su four Dutch oven, cuisini^re /, r6tis- 
•oire /. F: This room is a regular o., cette salle 
cat unc fournaise. S.a. gas-oven 2. Drying 
oven, ^tuve /. 

over ['ouvor]. I. prep. I, (a) Sur, dessus, par- 
dessus. To spread a cloth over sth., itendre unc 
toile sur, par-dcssus, qch. (b) All over the 
north of England, sur toute I’^tendue du nord de 
rAngleterre. Famous all over the world, c^ldbre 
dans le monde entier, par tout le monde. 
Measured over its widest part, mesur^ sur la partie 
la plus large. 5 .o. over-all, overall. P: To be 
all over s.o., (i) faire I’empress^ aupris dc qn ; 
(ii) s’cnthousjasmer pour qn. (c) Over (the top of) 
sth., par-dessus (qch.). S.a. top' I. i. To throw 
sth. over the wall, jeter qch. par-dessus le mur. 
We heard voices over the wall, nous entendimes 
des voix dc I'autre c6t^ du mur. To fall over a 
cliff, tomber du haut d’une falaise. To stumble, 
trip, over sth., butcr centre qch. ; trrfbuchcr sur 
qch. 2 , (a) Jutting out over the street, faisant 
saillie sur la rue, au-dessus de la rue. His name is 
ot>er the door, ii a son nom au-dessus dc la portc. 
Hanging over our heads, suspendu au-dessus de, 
sur, nos t£tes. With his hat over his eyes, le 
chapeau enfone^ jusqu’aux veux. His hat over one 
ear, le chapeau sur rorcillc. To be over one** 
ankles in water, avoir de t'eau par-dessus la 
cheville. S.a. ear' i, hand' 2 (b) To have an 

advantage over s.o., avoir un avantage sur qn. To 
reign over a land, regner sur un pays. He is 
over rtu, il est au-dessus de moi. (c) Bending 
over his work, courbe sur son travail. Sitting over 
the Ore, assis tout pris du feu ; F: couvant le 
feu. (Across) (a) The house over the way, 
la maison d’en face ; la maison vis-i-vis Over 
the border, au delii dc la frontii;re. To live over 
the river, demeurer de I’autre edt^ de la riviirc. 

(b) The bridge over the river, le pont qui traverae 
la riviirc. 4. (In excess of) Numbers over a 
hundred, numeros au-dessus de cent Over fifty 
pounds, plus de cinquante livres. Over five 
(years of age), au-dessus dc cinq ans. He is over 
fifty, il a (di)pas8< la cinquantaine. He receives 
tips over and above his salary, il re^oit des pour- 
boires en sus de ses gages. 5. Over the last three 
years toages have diminish^, au cours des trots 
demi^res ann^es Ics salaires ont diminu^. Over 
the summer, pendant tout I’dt^. II. over, adv. 
I. (a) Sur toute la surface. To search Paris over, 
chercher par tout Pans. To be all over dust, 
itre tout couvert de poussiirc. To ache all over, 
avoir mal partout; souffnr dc partout (6) To 
read a letter over, lire une lettrc en entier. 7 have 
had to do it all over again, j’ai dO le refaire d’un 
bout (i I’autre, S.a. co over i, look over. 

(c) (Repetition) Ten times over, dix fois de suite. 
TtwVa over, i deux reprises. Over and over 
(again), d piusieurs reprises ; maintes et maintes 
fois. 2. (o) Psr-dessus (qch.). To look over into 
a garden, regarder dans un jardin par-dessus le 
mur. The milk boiled over, le lait s’est sauve. 
fA) To lean over, (1) (of pers.) se pencher (d la 
tenitre, etc.) ; (ii) (ofthg) pencher. 3, (a) To fall 
over, (i) (of pers.) tomber k la renverse; (ii) (of 
tkg) se renverser ; ttre renverse To knock sth. 
over, renverser qch. (b) Please turn over, 
P.T.O , voir au dos ; tournez, s'll vous plait ; 
T.S.V.P. To tujrq sth. over and over, tourner 
et retoumer qch. S.a. TURN over. To bend sth. 
over, replier qch. (c)Nau; Hard over I la barre 
toute! 4. To cross over, (i) traverser (la rue, 
etc.) ; (11) faire la traversde (de la Manche, etc.). 


Over there, over yonder, U-bas. Over here, ici , 
de ce c6t^. Over against sth., vis-ti-vis de qch. ; 
en face dc qch. He is over from Prance, il vicnt 
dc France. S.a. get over, give over i, etc 
5. En plus, en excis. (a) Children of fourteen 
and over, Ics enfants qui ont quatorze ana et 
da vantage, et au del a. Three into seven goes twice 
and one over, sept divis^ par trois donne deux, et 
il restc un. He is six foot and a bit over, il a six 
pieds et le pouce. (b) You will keep what is (left) 
over, vous garderez I’cxc^dent, le surplus. / have 
a card os<er, j’ai une carte de trop, en trop. And 
over and above, he is younger than you, et en 
outre, et d’ailleurs, tl est moms Sg^ que vous 
(c) (Till later) To hold over a decision, ajourner 
unc decision. The question is held over, la question 
est diff^ree. (d) [Compounded with adjs. and advs.) 
Trop ; a I’exc^s. Over-abundant, surabondant 
Do not be over-shy, nc vous montrez pas timide 
k I’exc^s. To be over-particular, 6tre (par) trop 
cxigeant, trop m^ticulcux. Over-scrupulous, 
scrupuleux (ju8qu’)i I’excis Not over-gay, peu 
gai. (e) (Compounded with a noun) Exc^s de 
Over-confidence, cxc^js de confiance. (/) (Com- 
pounded with a verb) (1) Trop, sur-. To over- 
stretch a spring, trop tendre, surtcndre,un ressort 
(11) To overpass, overstep, outrepasscr. 6. Fini, 
achevd The storm, danger, is over, I’orage est 
passe, est dissipe ; le danger est passe It is all 
over, e’est fini ; tout est fini It is ail over with 
me, e’en est fait dc moi, S.a. give over 2 
III. over, s. I. Cr: S6rit f (dc six ou huit 
balles). 2,Typ- Overs, mam / de passe ; simple 
passe/ Double overs, double passe. Knitting 
Single over, double over, jete m simple, jete 
double 'over-all, a Over-all length, lon^cur 
hors tout. Cp overall, 'over- 'bold, a 

1. Timeraire. 2. Presomptueux. over- 
'confidence, s. I. ConBance exag^r^e (in, en) 

2. Suffisance /, pr^somption /, t^mtlritd f 
over- 'confident, a. i. Trop confiant (i« s.o., 
en qn). Suffisant, presomptueux, temeraire 
over-de vel P, v.tr Developper k Tcxcis 
Phot : Over-developed negative, n^gatif trop 
pousse. over-elaborate [ouvari'laboret], a 
Trop complique; (of literary style) trop fouilie, 
tourmente. over-estimate' [ouvar'estimet], 4. 
Surestimation f. OVer-estimate’ [ouvor'esti- 
mcit], v.tr. Surestimer; exagerer (le danger, 
etc,), over-ex'pose, v.tr. Phot: Surexposer; 
donner trop de pose ii (unc plaque, etc.) 
over-ex 'posure, J. Phot: Surcxposition /; 
cxcis m dc pose, over-fa 'miliar, a. To be 
over-familiar with s.o,, se montrer trop familicr 
avec qn; prendre des libcrtes, des pnvautes, 
avec qn. OVer-fa'tigue', s. Surmenage m 
over-fa 'tigue*, tJ.fr. Surmener(qn) over- 
in-'dulge. I. v.tr. (o) Montrer trop d’lndul- 
gence envers (qn) ; gfiter(qn). (6) Se laisser allcr 
trop librement i (une passion, etc.). 2 . v.i. To 
over-indulge in meUphor. faire sbus des mdta- 
phores. OVer-in'dulgence, s. 1 . Indulgence 
excessive (of s.o., envers qn). 2. Abus m (in wine, 
etc., du vin, etc.), over- 'nice, a. Trop 
exi^eant ; renchiri. O.-n. distinction, distinction 
yiiilleuse. over night, overnight fouvar- 
'neit). I. adv. (o) La veille (au soir). (b) (Pen- 
dant) la nuit. (Of food) To keep overnight, se 
conserver jusou’au lendemam. 2. f'ouvarnaitj, 
attnb.a. De la veille. over- 'populated, a. 
Surpeupli. 'over-print', s. surcharge f (de 
timbre-poste). over- 'print*, v.tr. l. Sur- 
charger (un timbre-poste). 2. Typ: Tirer trop 
d’exemplaires de (qch.). ^,Phot: Trop pouseer 
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(unc ipreuve). 'over-proof, attrib.a. {Of 
tpiriu) Au-dessus de prcuve. over-re'fine- 
ment, I. (a) Afftteric/, aflFectition y. {b) Alam- 
biquage m, pr^cioait^/ (du style). over-^ipCi 
a. Trop mur; {of cheese) trop fait; {of pear) 
blet, /. blettc, over- 'train, v.tr. & t. Sp: 
fS’)^pui8er par un entraincment trop s^vire; 
‘clsquer,” 'over-trick, s. Cards: Lev^e f 
en plus de la demande. over- 'zealous, a. 
Trop zi\i. To he pichcr par excis de zile. 

overact [ouvar'akt], v.tr. Th: Outrer, charger 
(un rdle). 

overall ['ou^ra:!], a. {a) Blouse r (d’^coliirc, 
etc.); {child's, carter's) sarrau m, -aus, -aux; 
{lady's) tabher-blouse m. {b) Ind: Ovaralls, 
salopette^; combinaison / ; F: bleus m/>/. 

overarm r'ouvarairm], a/tnA.fl. Smm: Overarm 
(tide-)stroKe, brasse indienne : nage (ik \')m~ 
dienne. 

overawe 1 ouvar'o:], Intimider ; en unposer 
(qn). • 

overbalance louvar'balansj. 1. v.tr. (a) Peser 
plus que (q^b.). (6) Surpasser, I’emporter sur 
(qch.). (c) Renverser (qch.). 2. v.t. & pr. To 
overbalance (onesel!), perdre iVquihbrc. J. v.t. 
{Of thg) Se renverser ; tomber. 

overbear fouvor'bcor], v.tr. {Conj. like bear) 
I . Renverser, terrasser (son adversaire). 2. (a) To 
overbear 8.o., s.o.’s will, passer outre aux volontis 
de qn. (6) Intimider (qn). overbearing, a. 
Arrogant, imp^neux, autontaire. 

overbid [ouvar'bid], v.tr. {Con), hke bid) 
Ench^rir sur (qn). 

overboard ['ouvofborrd), adv, Nau: Hors du 
bord ; par-dessus (le) bord. To fall overboard, 
tomber i la mer. Man overboard I un homme i 
la mer I 

overburden [ouvar'barfdn], v.tr. Surcharger, 
accabler {with, de). F: Not oxxrburdened with 
principles, peu encombre de principes. 

OvercimitalizaHon ['ouvarkapitalai'2eiS(a)n). i. 
Ftn : Surcapitalisation /. 

overcast [ouvar'koist], v.tr. (overcast; overcast) 

1. Ojascurcir, assombrir (le ciel, I’csprit) ; couvnr 
(le ciel). 2. Needlew : Sut^eter, surfiler. over- 
cast, a. I. {a) Obscurci, assombri, couvert 
{with, de). Minds o. vnth fear, esprits sous le coup 
de la peur. (6) Overcast sky, ciel couvert, sombre. 
O. eoeaf/ter, temps bouch^. 2. Needlew : Overcast 
stitch, (point m de) surjet m. S.a. seam* i. 

overcharge* r'ouvartSa:rd3], s. I. Surcharge / 
(d’un accumulateur, etc.). 2. (a) Prix excessif ; 
prix surfait. {h) Majoration f (d’un compte). 

overcharge* fouvar'tSo:rd3], v.tr. I. Surcharger. 

2. To overcharge goods, surfaire des marchan> 
discs. To overcharge s.o.. faire payer trop chcr 
un article i qn ; F: Scorcher qn. 

overcloud [ouvar'klaud]. I. v.tr. {a) Couvnr de 
nuages. (6) Obscurcir, assombrir. 2. v.i. {Of sky) 
Se couvrir de nuages. 

overcoat f'ouvarkout], j. Pardessus m; Mil: 
capote /. 

overcome [ouvar'lcAmj, v.tr. (overcame [ouvor- 
'keimj ; overcome) T nompher de, vaincre (ses 
adversaires, etc.) ; venir k bout de, avoir raison 
de (qn, qch.) ; dominer, maitnser, surmonter 
(son dmotion, etc.), overcome, a. To be 
overoonM wlUi, by (sth.), £tre accabl^ de (douleur, 
etc.): itre transi de (peur); £tre gagn^ par fie 
sommeil, les larmes). To be o. by a spectacle, 
dtre fortement dmu par un spectacle. To be 
overcome by the heat, by emotion, succomber d 
la chaleur, k I’emotion. 

overcrowd fouvor'kraud], v.tr. (a) Trop remplir 


(un autobus, etc.). To o. a shelf with omasHents, 
surcharger une planche d’omements. (d) Sur- 
peupler (une ville, une for^t). overcrowded, a. 
(a) Trop rempli {with, de):( (appartement, 
autobus)bond^ {xvith people, de monde). (A) ( Ville) 
surpeupl^ ; (fordt) trop dense, surpeuplde. 
overcrowding, s. i, Encombrement m. 
2. Surpeuplement m. 

overdo [ouvor'du:], v.tr. {Conj. like DO) I. Outrer 
(les choses); charger (un rfile, etc.). F: To 
overdo It, forcer la note ; cxagiirer. 2* To overdo 
oneself, F: to overdo It, se surmener. Don't 
overdo -tl pas de xAle ! 3. Cu: Trop cuire 

(la viande). 

overdoae ['ouvordousj, r. Trop forte dose ; dose 
(1) nutsible, (li) morteUc. 

overdraft ['ouvardroift), j. Bank : Ddcouvert m ; 
solde dibiteur. 

overdraw fouvar'drarj, v.tr. {Conj. like draw) 
I* Charger (le portrait de qn) ; trop colorer (un 
rdcit). 2, To overdraw one's account, mettre son 
compte k d^couvert ; tirer k d^couvert. Otier- 
dravm account, compte diicouvert. 
overdress [ouvar'dres], v.tr. Habiller avec trop 
de recherche. She ts rather overdressed, sa toilette 
manque de simplicity et de bon ton. 
overdrive [ouvor'dra.-iv], v.tr. {Conj. like drive) 
Surmener, F: ercinter (un cheval); surmener, 
fatiguer (une machine, etc.), 
overdue [ouvar'dju:], a. {a) {Of account) Arri^re, 
dchu, en retard, en souffrance. (6) Train tan 
minutes overdue, train en retard de dix minutes, 
overeat [ouver'nt], v.pr. Sf i. To overeat 
(oneself), trop manger, 
overexcite [ouvarelc'sait], v.tr. Surexciter. 
overexcitement [ouvorek'saitment], s. Surexci> 
tation /. 

overexertion [ouv9reg'2e:rS(»)n), s. Surme- 
nage m ; abus m de ses mrces. 
overfeed [ouvar'fird], v. (overfed; overfed) 

1. v.tr. Suralimenter, F: sumourrir {on, de). 

2, v.t. ^ pr. Trim manger, overfed, a. 

1. Suralimenty. 2. F: Pansu, ventru. 
overflow* ['ouvorflou], f. I. (a) Dybordement m, 

ypanchement m (d’un liquide). {b) Inondation /. 

2. Trop'plein m tnv. Overflow-pipe, (tuyau m de) 
trop-plein ; dyversoir m (d’une citeme). 3. Over- 
flow meeting, ryunion f suppiymentaire (pour 
ceux qui en arrivant ont trouvy salle comble). 

overflow* [ouvar'flou). I. v.tr. {a) {Of liqmd) 
Ddborder de (la coupe, etc.), {b) {Of riyer, etc.) 
Inonder (un champ). 2. v.i. {a) {Of c^p, heart, 
etc.) Dyborder. Room overflowing with people, 
salle qui regorge de monde. (6) {Of liquid) 
Dyborder, s^pancher; {of gutter, stream) dy> 
gorger. overflowing*, a. Ddbordant ; plein k 
dyborder; {of kindness) surabondant. over- 
flowing*, s. Dybordement m. Full to over- 
flowing, plem k dyborder. 
overfree [ouver'fri:], a. Trop familier {with, 
avec). To be 0. in one's conduct, se conduire trop 
librement. 

ovenarment r'ouvargozrmant), s Vytement m 
de dessus. 

overgrow [ouver'grou], v.tr. {Corq. like Otow) 
{Of plants, etc.) Couvrir, recouvrir (un mur, 
etc.) ; envahir (un terrain, etc.). OVergrOWn, 
a. I* Couvert {with sth., de qch.). Garden, road, 
overgrown with weeds, jardin envahi par les 
mauvaises herbes ; route msMgbe d’herbes. 2. {Of 
child) Qui a grandi trop vite. 
overgrowth f 'ouvergrouO], s. I , Surcroissancey ; 
croissance excessive. 2. ^uverture / (d ’herbes, 
de ronces, de poils, etc.). 
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overhang' ['ouvarhaq), s Surplomb m; porte- 
r-faux m tnv, saillie / 

overhang^ fouvar'haijj, v.tr. (overhung fou- 
vor'hAq] ; overhung;) Surplomber ; faire saillie 
au-dcs8us de, pcncher sur (qch.). overhung) a. 

1. (a) En surplomb; en saillie; (o/ crank, etc.) 
en porte-r-faux. (b) Eyes overhung with beetling 
brows, ycux surplombes par des sourcils touffus. 

2. Cu: (Of meat) Trop attendu. overhang- 
ing) a. Surplombant, en surplomb, en porte-r* 
faux. 

overhaul' ['ouvorho:!], i (a) Examen detaille 
(d’un malade, etc.); revision / (d’une machine, 
etc.); visite /(pour reparations), (fc) Remise /en 

rtat. 

overhaul^ (ouvar'ho.lj, v.tr. 1 . Examiner cn 
detail (un malade, une machine); reviser, re- 
mettre en etat, reparer, refectionner. Nau: Ra- 
douber (un navirc). 2. Nau . Rattrapcr, depasser 
(un autre navirc) 

overhead fouvar'hed] I. adv. Au-dcssus (de la 
tftte) ; en haut, en I’air. 2. Attnb.a. ['ouvarhedj 

(a) Overhead cable, cable aenen. O. (cable) trans- 

port, transport m par trolley ; telpherage m. 
S.a. crane' 2. (h) l.C.K. Overhead valves, 

soupapes en dessus, en t^te. S.a engine 3 
(c) Com: Overhead expenses, s. F: overhead(s), 
frais g^neraux ; depenses gcnerales. (d) Art . 
Phot : Overhead lighting, eclairagc vertical 

overhear [ouvar'hirar], v.tr, (Conj. like hear) 
Surprendre (une conversation, etc.j. 
overheat [ouvar'hirt], v.tr. (a) Surchauffer, trop 
chauffer, (b) To overheat oneself, sechauffer 
(trop). overheated, a. (Of enfune, etc.) Sur- 
chauff^. To got overheated, (1) (of pers.) 
s’ichauffcr, prendre chaud ; (11) (of engine, brakes) 
chauffer. 

overjoyed fouvar dyoid], a Transporte de joic. 
To be overjoyed, ^tre au comble de la joie, 
rcmpli de joic. To be 0 to sec s.o., etre ravi de 
voir qn. 

overladen [ouvor'leidn], a. Surcharge (itnth, de). 
overland fouvar'land]. I. adv Par voie de 
tcrre. 2. Attnb.a. ['ouv^rlandj Oui voyage par 
voie de terre. Overland route, voie / de terre 
overlap' ['ouvarlap], .t. Recouvrement m ; che- 
vauchement m ; (of slates, etc.) chevauchure /, 
imbrication J. Carp. Overlap Joint, )oint a 
recouvrement. 

overlap* [ouv.jr'lapl, v.tr. & 1. (overlapped 
[-lapt]) I. Recouvnr (partiellement). (Of tiles, 
slates) To overlap (one another), chevaucher. 

2 . Depasser, outrepasser (rextremite de qch ). 

3. (Of categories, etc.) Sc chevaucher. Catalogue 
that overlaps another, catalogue qui fait double 
emploi avec un autre, overlapping, s. 1. Re- 
couvrement m, chevauchement m 2. Double 
emploi m. 

overlay' [ ouvarlei], 1. I. Furn: (a) Matelas m. 

(b) Couvre-lit m. 2. Typ: Hausse /. 
overlay* [ouvar'lei], v.tr. (Conj like LAY) 

I. Recouvnr, couvrir (with, de). Overlaid loith 
mud, enduit (d’une couchc) de boue. 2 . Typ: 
Mcttre des hausses sur (le tympan). 
overlay*. See o\trlie. 

overleaf [ouvor'lrf], adv. Au dos, au verso (de 
la page). ‘See overleaf,' “voir au verso.” 
overlie [ouvar'lai], v.tr. (overlay; overlain 
Recouvnr, couvnr. overlying, a. Superpose, 
overload' ['ouvarlpud], r. I. Folds m en sur- 
charge, surcharge/. Z.Mch: Overload running, 
marchc / en surcharge. 

overload* [ouvor'Ioudj, v.tr. I. Surcharger. 
a. Surmcner (une machine). 


overlook [ouvar'luk], v.tr. i. Avoir vue sur 
(qch.); (of building) dominer, commander (un 
vallon, etc.) ; (of window) donner sur (la rue). 
2. (a) Ouljlier, laisser passer (I’heure, etc.); 
negliger, laisser echapper (une occasion). I over- 
looked the fact, ce fait m’a echappe. (b) Fcrmer 
les yeux sur (qch.); passer sur (qch.); laisser 
passer (une erreur). Overlook it this time, passez- 
ie-moi cette fois. 3, Surveiller (un travail), 
overlord ['ouvarb.-rd], s. Suzerain m. 
overlordship [ouvar'lorrdSipJ.J. Suzerainete/. 
overmantel ['ouv3rmdnt(3)l], s. fitag^re / de 
cheminee. 

overmaster [ouvar'maistar], v.tr. Maitriser, 
subjuguer. overmastering, a. (a) (Of will) 
Dominateur, -trice, (b) (Of passion) Irresistible, 
overmuch [ouvar'niAtS] l, adv. (Par) trop; a 
I’exces , outre mesure. 2. s. Exc^s m ; le trop. 
overpass [ouvar'pu.s], v.tr. I. Surmonter, 
vaincre (un obstacle). 2. Surpasser (s.o. tn sth , 
qn en qch ). 3. Outrepasser (les bornes de . . .). 
overpayment [ouvor peimant], s. I, Surpaye /; 

paiemcnt m cn trop, 2. Retribution excessive, 
overplus ['ouvorpUs], i. Excedent m, surplus m. 
overpower [ouvsr'pauar], v tr. Maitnser, dn- 
miner, vaincre, accabler. Overpowered with 
grief, accable de douleur. overpowering, a. 
(Of emotion) Accablant , (of desire) tout-pui.ssant, 
irresistible. Overpowering heat, chaleur acca- 
blante. 

overpraise fouvar'prenz], v.tr. Trop louer. 
overproduction [ouvorpro'dAkS(3)n], s. Sur- 
production / 

overrate [ouvor'reit], v.tr. Surestimer, surfaire ; 
faire trop de cas de (qch.). To overrate one’s 
strength, trop presumer de ses forces, 
overreach [ou\.ir'ri:t;^l, v.tr 1, Depasser. 
2. Tromper, duper (qn). 3. To overreach one- 
self, (1) se donner un effort ; (11) etre victime de 
sa propre fourberie. 

override fouvar'raid], '..tr. (Conj. like ride) 
1. (u) Outrepasser (ses ordres, etc.); fouler aux 
pieds (les droits de qn). (b) Avoir plus d’lmpor- 
tance que (qch ). Considerations that 0. all others, 
considerations qui I’emportent sur toutes les 
autres 2. Surmener (un cheval). 3, t;.i. (Of 
ends of fractured bone, of the toes, etc.) Chevaucher. 
overriding, a. Overriding principle, prmcipc 
auquel il ne saurait etre dcroge fur : Overriding 
clause, clause derogatoire. 
overrule [ouvar'ru:lJ, v.tr. I. Gouverner, dinger 
(avec une autorite superieure). 2. (a) Decider 
eontre (I’avis de qn). (b) fur • \nnulcr, casscr 
(un arret) ; rejeter (une reclamation), (c) Passer 
outre a (une difficulte) ; passer ^ I’ordre du jour 
sur (une objection). 

overrun [ouvar'rAn], t’. (Conj. like RUN) 

1. v.tr. I. (fl) (Of invaders) (1) Se repandre sur, 
envahir(un pays) ; (lOdevaster, ravager (un pays). 
(b) These eastern towns are overrun with soldiers, 
ces villes de Test grouillent de soldats. House 
overrun with mice, maison infestee de souris. 

2. Depasser, aller au dela de (la limitc). 3. Sur- 
mcner, fatiguer (une machine); El: survolter 
(une lampe). 4. Typ Reporter (un mot) a la 
ligne ou a la page suivante. II. overrun, v.i. 
(Of liquid, of nver) Deborder. 

oversea {'ouvarsi:]. I. Attnb.a. (Colonic, com- 
merce) d'outre-mer, (region) transmarine. 
2. adv Par dela les mers. 
overseas foil \.ir'srz], fldf — oversea 2 . Visitors 
from overseas, visiteurs d'outre-mer. 
oversee fouvar'si:], v.tr. (Conj. like SEE) Sur- 
vciUer, F: avoir I’ccil aur (un atelier, etc.). 



overseer] 


539 


[owe 


OVerMCr ['ouvsrsh^r], s. Surveillant, -ante ; 
inapccteur, -tnce; Ind: contremaitrc, -treaae ; 
chefmd’atehcr. 

overset [ouvar'aet], v.tr. & t. (overaat: ovaraat) 
= UPSET*. 

oversew f'ouvaraou), v.tr. {p.p. ovaraewn ['ouvar- 
soun]) Needlew: Surjetcr; assembler au point 
de aurjet. 

overshadow [ouvar'Sado], v.tr. 1. Ombragcr, 
couvrir de son ombre. 2. fichpser (qn); sur- 
passer en iclat. 

overshoe ['ouvarju:], s. Couvre-chaussure m; 

galoche /. Rubber OTarshoas, caoutchoucs m. 
overshoot [ouvar'Su:t], v.tr. {Conj. like shoot) 
I. D^passer, outrcpasser (le point d’arrfit, etc.); 
(o/ shot, gun) porter au delii de (qch.). F: To 
overshoot the mark, d^passer ie but. 2. Trop 
chasser sur (une terre) ; d^peupler (une chasse). 
'overshot, a. Hyd.E: Overshot wheel, roue 
(k augets) en dessua. 

oversight ['ouvar8ait},*r. I. Oubli m, omission/, 
inadvcrtance /. Through, by, an oversight, par 
mt^garde ; par inadvcrtance. 2. Surveillance/, 
oversize ['ouvarsaiiz], s. (a) Mec.E: etc Sur^- 
paisseur/. (h) Dimensions fpl (i) au-dcssus de la 
moyenne, (ii) Mec.E. au-dcssus de la cote. 
Oversize tyre, bandage surprofil^ . l.C.E : Over- 
size piston, piston k cote de r^al^sage. 
oversleep [ouvar'slup], v.t. & pron. (Conj. like 
sleep) To oversleep (oneself), dormir trop 
longtemps. 

oversleeve ['ouvarsluv], s. Fausse manche. 
overspread [ouvar'spred], v.tr. {Conj. like 
.spread) I. Couvnr {mth, de). 2. Se repandre, 
s'^tendre, sur (qch.); (o/ floods, light, etc.) 

inonder. 

overstate [ouver'steit], v.tr. Exagerer (les faits, 

etc.) 

overstatement [ouvor'steitmont], s. i. Exa- 
g^ration /. 2* R^cit exag^r^. 
overst^ [ouvar'stci], v.tr. Dipasser (son congi, 
etc,), S.a. WELCOME*. 

overstep [ouvar'step], v.tr. (Conj. like step) 
Outrepasser, dipasser (les bomes). 
overstock [ouvar'stDk], v.tr. (a) Encombrer (Ic 
marchi, etc.) (unth, de). (b) Trop meublcr (une 
ferme) de oitail; surcharger (un itang) de 
{Kiissons. 

overstrain^ ['ouvarstremj, s. I. Tension exces- 
sive. 2. Surmenage m. 

overstrain* [ouvar'strem], v.tr. I. Surtendre 
(un ciblc), 2. (o.) Surmener. (b) To o. an argu- 
ment, pousser trop loin un argument, 
overstress^ ['ouvarstres], s. Mec.E : Surcharge/. 
OVerstress* [ouvar'strea], n.tr. 1. Mec.E: Sur- 
charger (une transmission). 2. Trop insister sur 
(un ditail). 

overt ['ouvart), a. Patent, evident. Jur: Overt 
act, acte manifeste. Market overt, marchi public, 
overtake [ouvar'tcik], v.tr. {Conj. like take) 
1 . (fl) Ranraper, attcindre (qn). F: To overtake 
arrears of worts, rattraper le retard dans son 
travail, (b) Doubler, dipasser, gagner de vitcMc 
(un concurrent., une voiture, un bateau), 2. {Of 
accident) Amver k (qn); {of misfortune, etc.) 
s’abattre sur (qn). Overtaken by a storm, surpris 
parunorage. overtaking, r. Aut: ‘Overtaking 
and paasliv forbidden; no overtaking,’ ‘difense 
de doubler.” Overtaking signal, signal m pour 
dipasser. ^ 

overtax louvar taks], v.tr. {a) Pressurer (Ic 
peuple). (b) Trop cxiger de (qn). To overtax 
one’s strength, se suixnener ; abuser de ses 
forces. 


overthrow* ['ouvor6rou), s. Renversement m 
(d'un empire) ; mine /, difaite / (de qn, d’un 
projet). 

overthrow* [ouvor'Grou] , v.tr. {Cotg. like throw) 

1. Renverser, 2. Difaire, vaincre (qn); mettre 
a bas (un empire) ; renverser, culbuter (un 
ministire, etc.); rumer, riduire k niant (les 
projets de on). 

overtime ('ouvartaim). 1. s. Ind: Heurea / 
supplementaires (de travail) ; heures hors cloche. 

2. adv. To work overtime, faire des heures 
supplimentaires. 

overtone [ ouvartoun], X. Mus: Harmonique m. 
overtop [ouver top], v.tr. (overtopped) l. Di- 
passer en hauteur. 2. Surpasser (qn). 
overtrump [ouvor'trAmp], v.tr. Cards: Sur- 
couper. overtrumping, s. Surcoupe/. 
overture ['ouvortjuar), I. I. Ouverturc /, oflfre f. 
To make overtures to s.o., faire des ouvertures 
i qn. 2. Mus: Ouverturc. 
overturn [ouvar'tarm]. 1, v.tr. Renverser; 
mettre (qch.) sens dessus dessous ; faire verser 
(une voiture) ; (faire) chavirer (un canot). 
2. ti.i. (fl) Sc renverser; {of carnage) verser; 
{of boat) chavirer. {b) {Turn turtle) Aut: Av • 
Capoter. 

overvaluation [ouv3rvalju'eiS(i»)n),x. Surestima- 
tion /. 

overvalue [ouvar'valju:], v.tr. I. Com: Sur- 
estimer. 2. Faire trop de cas de (qch,). 
overvoltage [ouvarVoulted 3 ], s. El: Surten- 
! Sion /. 

overweening (ouvor wiinu)], a. Outrecuidant, 
prisomptueux, suffisant. 

overweight* ['ouvonvcit]. I. s. (o) Surpoids m ; 
excident m (de poids) (6) Excident (de baffsges). 
2. o. Parosl two pounds ovsrwsight, cons aui 
excide, dipasse, de deux livres le poids rigle- 
mentaire. 

overweight* [ouvor'weit], v.tr. Surcharger {mth, 
de). 

overwhelm [ouvar'hwelm], v.tr. i. Ensevelir 
(une ville dans la lave, etc.); submerger. 
2. (<j) ficrascr, accabler (I’ennemi, etc.), (b) To 
be overwhelmed with work, itre accabli, dibordi, 
de travail, (c) Comblcr (qn de bonti^: con- 
fondre (qn de hontc). I am overwhelmed by your 
kindness, je suis confus de vos bontis. Over- 
whelmed with joy, au comble de la joie. over- 
whelming, a. Irrisistible ; accablant. Ovsr- 
wheiming nmlority, majonti icrasante. 
overwork* ['ouvarwairkj, i. I. Travail m en 
plus. 2. Surmenage m. 

overwork* [ouv3r'wo:rk]. I. v.tr. (a) Surmener; 
surcharger (qn) dr travail, (b) To o. a literary 
device, abuser d'un true. 2« v.t. Se surmener ; 
travailier outre mesure. 

overwrought [ouvar'ru-.t], a. (^ (0/ pert.) 
Excidi (de fatigue) ; surmeni. (b) 0. senses, sens 
surexcitis. 

ovibos ['ouvibos], i. Ovibos m ; bceuf musqui. 
oviform ['ouvib:rm], a. Oviforme, ovoide. 
ovine ['ouvam], a. (Race /) ovme. 
oviparous [oVipuros], a. Dvipare. 
ovoid ['ouvoid], a. Ovoide. 

OVolOypl. -H F'ouvolo, -lai], f. Arch: Boudm m 
(de base de colonne) ; auart m de rond. 
ovule ('ouvjurl), 1 . Btoi: Ovule m. 
ovum, pi. ova f 'ouvam, 'ouvfl], s. Biol : OvUle m ; 
oeuf m. 

owe (ou), v.tr. (owed foud)) Devoir. 1. {a) To 
ows S.O. sttu, to owe sth. to s.o., devoir qch. k qn. 
Abt. 1 still owe you for the petrol, je vous dois 



owl] 


encore I'csaence. (b) The duties that 1 owe him, 
lea devoirs auxqucls jc suts tenu covers hi. To 
owe allegiance to s.o., devoir nhussance a qn 
I owe tt to mv friends to spare them this sorrow, je 
dois a mfs amis de Icur cvitcr ce chaprin 2. I 
owe my life to you, je vous dois la vie He owes 
his ability to his mother, il tient sa capacite de sa 
rn^re To what do I owe this honour? qu’cst-cc 
qui me vaut cct honneur’ owing. 1. Pred.a. 
Du, /. due All the money owing to me, tout 
Targcnt qui m’est du. 2. Owing to, a cause dc, par 
suite dc. Owing to a recent bereavement . . ., 
en raison d‘un deuil recent. 

owl [aul], s. Orn: Hibou m, -oux The owl, le 
hihou. Brown owl, wood owl, tawny owl, chat- 
fiuant m ; chouette / des bois , hulottc /. Barn 
owl, screech owl, effraie/; chouette des clochers. 
Horn(ed) owl, due m. 

owlet ['aulct], s Orn Jeune hibou 'owlct- 
moth, ; Tnt . Noctuclle 

owlish ['auli^], a Dr hibou O. air of wisdom, 
air dc profondc sapesse 

own' foun], tr i. Fos.seder Who owns this 
land't quel esi Ic proprietairc de cefte terre"- 

2. Heconnaitre {a) To own a child, avouer un 
enfant Dop nobody will own, cliien que personne 
ne reclame. To own s.o. as one’s brother, avouer 
qn pour [rbre (b) Avouer ((ich ), (onvenir de 
(qch ) I own I was wrong, I'ai eu tort.je ravoue. 
I’en conviens 7’o own oneself beaten, sc recon- 
nattre vameu (c) Reconnailre I’autorite de (qn) 

3 , v.ind tr. To own to a mistake, reconn, litre, 
avouer, unc erreur; convenir d’une erreur She 
owns (up) to (being) thirty, elle accuse trente ans 
To own up to a crime, faire I’.iveu d’un crime 
I'o own up to having done sth , avouer avoir fait 
qch. Abs F. To own up, faire des aveux 

own*. I. <7 (fl) Attrib. Propre Her onn money, 
son propre argent ; son argent a cllc. Own 
brother, sister, frire pcrmain, sccur permaine. 1 
had my own table, I’avais rua table a part I do 
my own cooking, jc fais la cuisine moi-meme ; le 
fais ma propre tuisine. (h) Pred. Dc mien, le 
ticn, etc , a moi, a toi, etc. The house is my own, 
la maison cst a moi ; la maison m’appartient (en 
propre) My money and your own, mon argent et 
le votre My lime is my own, mon temps est a 
moi ; JC suis lilire de mon temps 2. s. My own, 
his own, etc. (a) Le mien, le sien, etc. I have 
money of my own, j’ai de I’argent h moi. He has 
a ropy of his own, il a un excmplaire a lui, cn 
propre. For reasons of his own. pour des raisons 
particuli^res A style all one’s own, un style 
original. Mav I have it for my (very) own? 
est-cc que JC peux I’avoir pour nioi seuP To como 
into one’s own, entrer en possession de son bien. 
(b) To do sth. on one’s own, faire qch. ( 1 ) de sa 
propre initiative, de son chef ; (n) indepcndam- 
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/ ment, a soi tout seal. F: I am fall) on my ewn 
/ to-day. je suis seul aujourd’hui 
/ owner f'oun.'ir], s Proprietairc mf, possesseur m , 

[ patron m (d’une maison de commerce). Cars 
parked here at owner's risk, garage pour autos aux 
risques et perils dc leurs proprictaires Aut • 
Owner-driver, conductcur m proprietairc 
ownership ['oun.iriiipj.r ( Droit r«dc)propnet^7 , 
possession /. Bare ownership, nue propnetc 
'Under new ownership,' “changement m de 
proprietairc ” 

OX, pi oxen foks, 'oks(3)n], s. Bceuf m. Wild 
oxen, bovides m sauvages. 'ox-cart, s. Char m 
^ bopufs 'ox-eye, s. Bot : Ox-eye daisy, grande 
marguente , oeil-de-hoeuf m, pi. ceils-de-bceuf 
'ox-tail, s. Cu ■ Queue / de boeuf Ox-tail 
soup, oxtail m. 'ox-tongue, s Langue f de 
ba'uf. 

oxalate ['okswletj, 5. Ch. Oxalate m. 
oxalic (ok'salikj, u Ch. Oxalique. 
oxide I'oksaidl, t. Ch - Oxyde ?«. 
oxidizable [aksi'daiz.ibl], 17 Ch: Oxydable 
oxidization [oksidarzei\(3)n], s. Ch ■ Oxyda- 
tion f Metall Calcination f. 
oxidize I 'aksidau/J i. v tr. Ch Oxvdcr 
Metall Calciner 2. v i S’oxydcr oxidizing, 
V (.)x\dationf 

oxidizer ['.-iksidaizarj, . 1 . Ch: Oxydant wi 
Oxonian lok'sounj.Tn] I. a Oxonien, -icnne, 
2. s Mtnibrt m de I'l 'ni\ ersite d’Oxford 
oxyacetylene [aksia'setih.'n), attrib a Metalw 
Ov\acetvlcniquc S «. wi i ding 
oxygen I'lksidvcn], J Ch Ox\g6nem. 
oxygenate [.ik sidvaneit], v.tr. Ch Oxygener 
oxyhydrogen [.I’ksi'haidradyan], attnb a (0/ 
blose-pipe, hs^ht) Oxhydricjue. 
oxylith (Aksilihj, s Oxy lithe f (pour appareils 
respir.itoircs) 

oxytone I ' iksitoun], t. Gr.Gram- Oxvton m 
oyes ! oyez ! [ou'jesj, uit Oyez I [w aje] 
oyster ('aist.->r], s Huitre f Pearl oyster, huitre 
perhere, a perle 'oyster-bed, t. lluitnfre / 
( 77 ) Banc m d’huitres {h) Haiv m a huitres 
'oyster-breeder, j Ostreiculteur m 'oy- 
ster-breeding, ? Ostreiculture / 'oyster- 
dealer, I Ivcailler, -ere ; marchand, -ande. 
d'huitres. 'oyster-farm, j Parc m a huitres, 
I lav ere f. 'oyster-farming, L’mdustne 
huitrit^re, ostreicole 'oyster-knife, s. Ouvre- 
huitres m mv 'oyster-shell, t tcaille j 
d’huitre. 

ozocerite [o'z3SPrait],ozokerit{e) [o'zoukorit],t. 

Miner. Ozocerite /, ozokerite/; cire mineralc. 
ozone [o'zoun], s Ch Ozone ni. 
ozonization fouzonai'zei';(a)n], j. Ch : Ozontsa- 
non /. 

ozonize f ouzonarizj, t' tr. Ch Ozoniser 
ozonizer ['ouzonaizarj, Ch - Ozoniseur OT 


P 

P» P TP’O. (i-a lettre) P, pm. F: To mind one’s 
P’s and Q’s, ( 1 ) se survctller ( 11 ) faire bien 
attention. 

pa [pa:], j.m. F : Papa 

pabulum ['pabjubm], s .Aliment m, nourriture J. 

Esp F: Mental pabulum, nourriture de I’esprit 
|>ace' [pcis], s 1. Pas m Ten paces oQ, d dix pas 


de distance 2. (a) Paces of a horse, allures f 
d'un cheval To put a horse through its paces, 
faire parader un cheval F To put s.o. through 
his paces, mettre qn a I’epreuvc. (6) (Speed) 
Vitesse/, tram m, allure. To gather pace, prendre 
de la Vitesse At a good, a smart, pace, i vive 
allure. At a walking pace, au pas To walk at a 
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rapid p., marcher d'un pas rapidc. To quicken 
one’s pace, hater, presser, le pas Sp ; To set, 
make, the pace, donner I'allure , niener le train 
To keep pace with s.o., marcher du nieme pas 
que qn , marcher de pair avec qn F To go 
the pace, (i) mener la \ le a grandes guides, 
(ii) mener un train d'enfer 3* Amble m 

'pace-maker, ? Sp; (a) Kntraineur m 
(p) Mcncur m de tram 

pace*. I. T’ I (n) Aller au pas, marcher a pas 
mesures To pace up and down, laire les cent 
pas. {b) Equit Ambler, aller I'anible 2, r tr 
(a) Arpenter (la rue, etc ) (/>) To pace (ofT) a 

distance, mesurcr une distanci au pas (c) Sp 
Fntrainer (un cycliste, etc ) 

-paced [ptistj, a Even-paced, a I’allure egale 
Easy-paced horse, cheval au ttain douv 
pachyderm ['pakidairm], s Paclndinne m. 
pachydermatous [paki da rmutas), a I’ach\- 
dermt , a la peau epaisse 
pacific [pu’sifik], a l.{a) Pai ihc^uc (h) 1‘aisible 

2 . Geoa The Pacific (Oco"in), rocian ni }*acitii}ue , 
le Pacihcjue 

pacification [pasifi'kei'\(.a)nj, s Pacification /, 
apaisemtnt m 

paciher ['pasifaiar], s. Pacifuateur, -trice, 
pacifism ['pasifizmj, r Pa( disme m 
pacifist ['pasifist], r U <i. Pacihsle (uif) 
pacify ['jiasifaiJ, V tr Paciher (une foule, un 
pa\sl, apaiser, calmer (qn) pacifying, a 
Pacihcateur, -trice 

pack' [pak], i. I. («) Paquet w ; balle / (de coton) , 
ballot m (de colporteur), bat m (de bete de 
charge). Mil Paquetage rrt , sac m d’ordon- 
nance {b) F Fej Pack of lies, tissu m, tas m, 
de mensongc's 2. (a) Hande f (de loups, F de 
voleurs) P tas d’lmbec lies (b) Ruf^bv Fb 

The pack, le pack (r) 1 ett Pack of hounds, 
meute / To lay on the pack laisser courre 

3. Jeu m (cle cartes, dc dominos), paquet (de 
caries) 4. (Ice-)pack, cmbacle m (de gla^ons) , 
pack 5. (fl) Med Cold pack, wet pack, cnvclop- 
pement froid, humidc. {b} Toth Emplatre nt 
'pack-animal, s Pete / do charge, de somme 
'pack-cloth, s Toile / d’emballage , ser- 
pilliere f 'pack-drill, s Mil Pumtion / de 
i’excrcice cn tenue de route 'pack- 'full, a 
Plein a deborder, 'pack-horse, s. Cheval m 
de bat. 'pack-ice, t Glace f de banqiiise , 
pack m. 'pack-mule, s Mulct m de liat, de 
somme. 'pack-road, s Chemin mulctur 
'pack-saddle, j. Hat m 'pack-trail, s 
Piste mulcti^re 'pack-WOoI, s Lame / en 
balles 

pack". I. v.tr. (packed fpaktj) I. (<7) Kmballer, 
empaquetcr. Ahs To pack (up), (1) faire ses 
malles, P faire son baluc bon , (11) pher bagage, 
F * prendre ses cliques et ses claques T-nt that 
packs (up) easily, rente qm cst facile a emballer 
(h) Com: C'onserver (la viandc) cn boites , 
cmbanller (des harengs) 2. Tasscr (de la terre 
dans un trnu, etc ); F entasstr. serrer (de.s 
voyageurs dans une 'oiture) Packed (in) like 
herrings, like sardines in a box, serres comme 
des harengs en caque 3. Kemplir, bourrer (sth 
With sth., qch de qch ) To pack one’s trunk, 
faire sa malle. The train was packed (mth people), 
le tram ctait bondc, Ic train regorgeait dc monde. 
Packed hall, salle comble Book packed with farts, 
Iivre bourre dc fails 4* d/c/i Garnir (un gland, ' 
un piston) ; etouper (un gland) 5. (a) To pack j 
a Jury, se composer un jury favorable To pack 
a meeting, s'assurcr un nombre preponderant de j 
partisans a une reunion Packed meeting, salle 


faite d’avance (b) Cards .•\ppreter (les cartes) 
6. (a) To pack a child ofl to bed, envoyer un 
enfant au lit (b) F To ^end s.o. packing, 
envoyer promener qn II pack, t.i. I. (Of 
earth, etc ) Se tasscr 2. (O/ people) S’attrouper 
They pai lod round th- speaker, ils sc pressaicnt 
autour de I’orateur packing, j I. (n) Kni- 
ballage m, tmpaquetage m To do one's packing, 
fame ses m.illes (/>) C'onserxation f (dc la viande, 
etc ) 2. l assenient m, agglomeration / (de la 

terre, etc) Meh Garnissage wi , etoupage m 
(d’un gland) 4. (u) Maticre / pour garnitures, 
pour eniballagc (h) Mrh Garniture f (d’un 
piston, etc ) 'packing-box, s Mch ■ Prcssc- 
ctuupe Ml tnv 'packing-case, s C'aissc f ou 
bdite ! d’emhallage , lacette / Packing-oase 
maker, l.n etier m 'packing-paper, i l^apicr m 
d’emhallage . papier gris 'packing-ring, t 
1: Mec h . Hondclle f, baguc /, de garniture 
2. Mch .Segment >11, baguc, garniture / (dc 
piston) 'packing-sheet, 5 1. Drap m d’em- 
ballage 2. Med Drap mouillt . enveioppement 
froid 

package ('paked3], s. I. r.mpaquetage m, em- 
ballage m 2. Paciuet m, colis vi, ballot m 

packer ( pakarj, s Kniballeur m 

packet i'pakctj, s i, (u) I’aquct m\ pochette / 
(de papier pliotogranhique etc ) Packet teas, 
the's cn paquets (b) Cobs m, article m de 
me.s.sageno Postal packet, cobs postal 2. Packet 
(-boat), paiiuebot m 

packman, /»/ -men 1 pakmsn, -men], s.m 
Golporteur, portcballe 

pact [pakt], t I’adt Ml, convention J, contrat m 
To make a pact with s 0.. fame, signer, un pacte 
avc‘( 1)11 

pad' Ipad], A I. Dial P Chemin m, route / 
To be on the pad, etie sur le trimard 2. Bruit 
sound d( s pas (d'un loop etc.) 

pad", r tr a u (padded) (a) P Aller a pied 
To pad It, to pad the hoof, tnmarder (b) (Of 
wolf, etc.) To pad (along), trotter a pas sourds 
(Of pen ) To pad about the room, aller et venir 
a pas feutres, a pa^ de loup 

pad", A I, (u) Hourrclct tM, coussinet Ml. Fb : An- 
kle-pad, protdge-cheville m inr. (h) Tampon m 
(d’ouatc, etc.). Stamp pad, tampon a timbrer 
Inking pad, tampon tnereur Engraver’s pad, 
tapette / (r) Toil Ham-pad, cr^pe m (d) Ilarn 
Mantelet m, sellctte / (de cheval de trait) 
(e) Fenc . Plastron 2. (a) Pelotc digitalc , 
pulpc / (du doigt, de I’ortcil) (h) Patte / (dc 
lapin, do chaincau, etc.) 3* (") ^ papier). 

Note-pad, bloc -notes m (h) Sous-main m. 
4 . 77a (a) Mancinn m (de vilcbrcquin). 

(b) Manchc m portc-outds. 5. Support m, 
amortisseur m , caJe f dc support ; tampon 
amortisseur 

pad*, v.tr. (padded) I. Rembourrer (un coussin) . 
matclasser (une portc) , capitonner (un mcuhle) , 
ouatcr (un vetement) Tati Garnm (les epaules 
d’un vetement) Padded cell, cellule matcla.ssee , 
cabanon mi. 2. F- To pad ^out) a chapter, tme-r 
a la ligne To pad a speech, delayer un discours. 
To pad a line of t erse, cheviller un vers, pad- 
ding, A. I. Remplissage m, rembourrage m 
2. (a) Ouatc /, bourre /; coussin mi (dc collier 
dc cheval). (6) Remplissage (dans une truvre 
littcraire). 

paddle' fpadl], A I. 1‘agaie 7 2. (a) Aubc /, 

pale /, palette J (dc roue hydraulique) 
(h) = PADOI.E-W HEEL, 3. Nagcoirc / (dc ce7acc, 
de tortue) , aileron m (de requin). 'paddle- 
boat, A. Bateau mi a aubes, a roues 'paddle- 



paddle] 


542 


[pair 


roue i aubes. 
f ik aubes, k 


boZf s. Tambour m de la 

'paddle-wheel, x. Roue 
palettes. 

paddle*, I. Row: (a) Allure douce, (b) Pro- 
menade / (en canot) i allure douce, 
paddle*, (a) v.tr. Pagayer. F: To paddle one's 
own canoe, conduire seul sa barque, (b) v.i. Row : 
Tirer en douce. 

paddle*, v.i. Barboter, F: grenouiller (dans 
I'eau); patauger (dans la boue). 'paddling- 
pool, X. F: Grenouillire /(pour les enfants). 
paddler ['padbr], X. 1. Pagayeur, -euse. 

2. pi. Cost: Paddlers, barboteuse / (d'enfant). 
paddock ['padak], i. (fl) Parc m, enclos m (pour 
chevaux). To put a horse in the p., parquer un 
cheval. (b) Turf: Peaage m, paddock m. 
paddy^ rpadi], X. Com: Paddy m (nz non 
d^cortique). 

Paddy*. I. Pr.n.OT. Patrice. 2. x.m. P. To be m 
a paddy, itre en coUre. 
padlock* ['padbk], X. Cadenas m. 
padlock*, v.tr. Cadenasser ; fcrmer (une porte) 
au cadenas. 

padre f'paidrej, x.m. Aumbnicr (militaire). 
paean ['pl:an], x. Gr.Ant : P^an m. 
pagan ['peigan], a. & s. Paien, -lenne. 
paganism ['peiganizm], X. Paganisme m. 
page* [pe:id3], t. I. (a) A: Petit laquais. 
(b] Page m. Page of honour, page du roi, de la 
feme. 2. Pafe(-boy), petit groom (d’h6tcl), 
chasseur m. 

page*, X. Page /, Right-hand page, recto m. 
Left-hand page, verso m. On page 6, i la page 6. 
'page-proof, X. Typ: £preuve / en pages. 
>age*, v.tr. I. Num^roter (le 


(les feuilles) ; paginer 
; IV^ttre 


(unhvre); folioter(un registre). 2*Typ 
(la composition) en pages, paging, x. 1. Pagina- 
tion/. toliotagc m. 2. Typ: Mise / en pages, 
pageant ['p8d39nt], x. I. Spectacle ponmeux. 
An empty pageut, un pur spectacle. 2. Grand 
spectacle historique donn^ en costume. 3. Air 
pageant, fite / d’aviation. 
pageantry ['pad3antri], X. Apparat m, pompc /. 
paginate ['pad3ineit], v.tr. Paginer ; folioter. 
pagination [pad3i'neiSb)n], x. Pagination /. 
pagoda [po'goudo], X. Pagode /. 
pah [pcc], int. Pou^ I 
paid [peidj. See pay*. 

pail [peil], x. I, Seau m ; {wooden) seille /. Nau . 

Bailie/. 2. A p. of water, un seau d’eau. 
pailful fpeilful], X. (Plein) seau (de lait, etc.), 
pain* (oein). 1. (o) Douleur /, souffrance /; 
{mental) peine /. To give s.o. pain, (i) {of tooth, 
etc.) faire mal i qn, faire soufTrir qn; (ii) (0/ 
incident, etc.) faire de la peine 4 qn. To be in 
great pain, souifrir beaucoup. To put a wounded 
animal out of Its pain, achever un animal blesa^. 
{b) A p. in the side, une douleur dans le cdtd ; un 
point de cdte. To have a p., pains, in one’s head, 
souffrir de la t£te 2. pi. Pains, peine. To take 
pains, be at great pains, to do sth., prendre, se 
donner, de la peme pour faire qch. ; se donner 
du mal pour faire qch. To take pains over sth., 
s'appliquer k qch. ; y mettre tous sea soins. To 
have one's labour for one’s pains, en itre pour sa 
peine, pour ses frais. 3. ; Ch&timent m. Still 

so ustui in On pain of death, sous peme de mort. 
'pain-killer, x. Anodin m, antaigique m. 
pain*, v.tr. Faire souffnr (qn) ; {physically) faire 
mal a (qn) ; {mejiftally) faire de U peine 4 (qn) ; 
peiner, affliger (qn). Jt pains me to say so, cela 
me coOte a dire ;C il m'en coute de le dire. 
a. Attristd, peind (at, de). 


painful ['peinful], a. X. {Of wound) Doulourevix. 
{Of limb, etc.) To beoome painful, s’endolonr 
My knee was getting p., mon genou commen^ait 
A me faire miu. 2, {Of sf^ctacle, effort) Pinihle. 
P. to behold, pdnible A voir. It is p. to hear him, 
cela fait peine de I’entendre. -fully, adv 
Douloureusement ; pdniblement, 

painless ['peinlas], a. I. (Extraction, etc.) sans 
douleur. 2. Painless tumour, tumeur indolente, 
indolore. 

painstaking ['pemzteiku}], a. Soigneux, assidu ; 
(dldve) travailleur, appliqud ; (travail) soigne. 

paint* [peint], X. Peinture /. (a) Coat of paint, 
couche / de peinture. Give it a coat of p., il faut 
le pcindre. 'Wet paint T “attention A la peinture, 
A la couleur (fraiche) 1 “ (6) Box of paints, boite 
de couleurs. (c) {For the face) Fard m. 'paint- 
brush, X. Pinceau m. 'paint-sprayer, x 
Pistolet m A peindre. 

paint*, v.tr. I , {a) To p. a portrait in oils, peindre 
un portrait a I’huile. To p. a sunset, pcindre un 
coucher de solcil. {b) Abs. Faire de la peinture 
2. Ddpeindre. What words can p. the scene? 
comment ddpeindre cette seine 3. (a) Enduire 
de peinture ; pemturer. To p. a door green, 
peindre une porte en vert. Th : To p. the scenery 
for a play, brosser les ddcors d’une piece. P: To 
paint the town red, faire une noce A tout caaser. 
{b) To p. one's face, sc farder ; F: se plStrcr (le 
visage), (c) Med Badigeonner (la gorge, etc.). 
ToO. vnth iodine, badigeonner A la teinture d’lode. 
painting, x. Peinture /. I. (a) To study p., 
etudicr la peinture. {b) Med: Badigeonnage m. 
(c) (Ornamental) painting, decoration / (en 
bitiment, etc.). 2» Tableau m (A I’huile ou A 
Taquarelle). 

painter* ['pemtar], X. I. (fl) Art: Peintre m. 
S.a. PORTRAIT-PAINTER, SCENE-PAINTER, etC. 
{b) Colonstc mf (de cartes postalcs, de joucts) 
2. (House-)painter, peintre en bltiments; 
peintre ddcorateur. 

painter*, x. Nau : Amarre /. To slip the 
painter, (i) filer son amarre, son nceud; (ii) F. 
mourir. To out the painter, (i) couper, trancher, 
Pamarre; (ii) F: {of colony) sc Sparer de la 
mdre-patrie. 

pair* ['pear], i. i. (a) Paire /. Arranged in 
pairs, arranges deux par deux, par paires. The 
p. of you, vous deux. (&) A pair of trousers, 
of drawers, un pantalon, un cide9on. (c) Car- 
riage and pair, voiture / A deux chevaux. Pair 
of oxen, couple / de boeufs. {d) {Man and 
wife) Couple m. 1110 happy pair, les deux con- 
joints m. P. of pigeons {cock and hen), couple m de 
pigeons, (e) Ibese two pictures are a pair, ces 
deux tableaux se font pendant. (/) FF/ure is the 
p. of this glove? oil se trouve I’autre gant de 
cette paire ? a« Peir of stairs, escalier m (en deux 
voliiea); Auge m. To lodge on the three-pair 
front, back, loger au troisiAme (AUge) sur la rue, 
sur la cour. Pair of steps, marchepied (volant) ; 
escabeau m. 

pair*. I. v.tr. {a) Appareiller, appaner, assortir 
(des gants, etc.), {b) Accoupler, apparier (des 
oiaeaux, etc.). 2. v.i. {a) Faire la paire {with sth., 
avec qch.). Two vases that p., deux vases qui (se) 
font pendant, {b) {Of birds, etc.) S'accoupler, 
s’apparier. (c) Pari: To pair (off), s'absenter 
aprte entente avec un adversaire qui dAsire aussi 
slibsenter. pair off. X. v.tr. Arranger, dis- 
tribuer, deux par deux. 2. v.t. S’en aller, dAfiler, 
deux par deux, paired, a. En couples ; deux 
par deux. Artil: Guns paired on turret, canons 
coiviuguAs. 
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pal* [pal]* P’ Camarade mf \ P: copain, 
/ copjnc. 

pal', f » P (pall«d [paid]) To pal in, up, with 
S.O., se her (d’amitie) avec qn , P. devenir 
copain avec cjn. 

palace [ pales], s. Palais m. Bishop’s palace, 
evechew, palais episcopal 
paladin ['paladin], s l^aladm tn 
palaeographer [pali'a^rofar], J. Paleographe m ; 

arclmistc m. 

palaeography [pali'ografi], i. Paleographie /. 
palaeolithic [palio'liBik], a I’aleolithique The 
palaeolithic age, I’age de la pierre taillee 
palaeontology [pahon'trilod^i], s. Paleonto- 
lopie { 

palankeen, palanquin [palan'knn], Palan- 
quin m 

palatable f'pabtabl], a. {a) Agreable au palais, 
au lioijt {h) {Of doctrine, etc ) A,greable {to, a) 
palatal ['palrtt(o)l]. IJn^ l. a Palatal, -au\ 
Palatal 1, 1 niouillec 2. ^ Palatale f 
palate ['palet], <; (a) Jnat (Hard) palate, 

palais rn Soft palate, voile m du palais {h) F To 
have a delicate palate, avoir Ic palais hn To hare 
no p for broad humour, nc pas goutcr Ics plaisan- 
tenes c nrsees 

palatial [pri'lei'val], a (Kdifire) qui rcssemble a 
un palais . magnifique, grandiose 
palatinate fpia'latmcil, s Hist The Palatinate, 
Ic Palatinat 

palatine ['pakitam], a & s. I. Hist. Palatin, 
-me 2. A.Geog ■ The Palatino (Hill), le (mont) 
PaLatin 

palaver* fpfl'laivar], 5. l.Palabre^, conferencey 
(avei les indigenes) 2. F (a) Caioleries //>/, 
ilagorncrie / (b) Hnibarras mpl None of your p. > 
pas rant d’hisloires • 
palaver-, r t IMlabrer. 

pale* [pcil], V. I. Pieu m (dc cloture) 2. A 
Hornes fpf, limites fpl. Still so used in Outside 
the pale of society, beyond the pale, au ban de 
la socieie Within the pale of the Church, dans 
le giron, dans le sein, dc ri^glise. 3. Her Pal m 
Shield parted per pale, ecu mi-parti 
pale-, a {a) Pale, blcrne Deadly pale, ghastly 
pale, pale comme la mort, cunune un niort ; 
d’une paleur rnortcllc To grow, turn, pale, 
palir {h) (0/ Colour) Pale blue dress, robe d’un 
bleu pale , robe bleu clair By the p light of the 
moon, a la lumiere blafarde de la lunc 'pale- 
face, V Blanc, / blanche (dans le parler des 
Pcaux-Rouges) 'pale-faced, a Au visage 
pale ou blemc 

pale% 1. (a) Palir, blcmir. {b) F My adventures 
p. beside yours, before yours, mes aventures 
palissent aupres des votres 
paleness ['peilnos], i Paleur / 
palette f'palet], r. Art Palette /. To set the 
palette, faire, charger, sa paleiie 
palfrey ['porlfn], s. Lit Palefroi m 
palikar f'palikair], s Gr Hist Palikaie m 
palimpsest ['palimpsest], a & s Palimp- 
sestc (m). 

palindrome ['palmdroum], 1. J’almdrome m. 
paling(s) l'peilii](z)], s{pl.) Cloture f a claire- 
voie , palissade f, palis m. 
palinode ['palinoud], i Lit etc Palinodic / 
palisade* [pah'seid], s. Pahssade f 
palisade^, v.tr. Pahssader 
palish ['peihS], a. Un peu pale , palot, -otte. 
pall* [pD.-l], s. I. Ecc: Poele m, drap m rnor- 
tuaire, 2,F: Manteau w (de neige, etc.) , \oilewi 
{dc fumee, etc.), 'pall-bearer, r Porteur m 
d'un cordon du po^le. 


pall-. I. r.i. IS'affadir, dcvenir fade, inaipide 
Ion s o , pour qn) These pleasures /),, on sc blase 
de tes plaisirs. Food, literature, that palls, nour- 
riture, litteraturc, fastidituse. It never palls on 
you, on ne s'en degoute jamais 2. r\tr. Blascr, 
emousser (les sens). 

palladium [pa'leidi.im], s i'h Palladium w. 
pallet [ palet j. s {a) Paillasse f. {b) Cruhat m. 
palliasse [ palias], s Paillasse / 
palliate ['palieitj, v tr Pallier, attenucr (un 
vice) Palliating oiroumstanoes, circonstances 
arteiiuantes 

palliation [pairci\(j)n], J. Palliation f ; attenua- 
tion t (d’une laute) 

palliative [ palunv], a. fUf s Palliatif (wi), 
li nifii (m) 

pallid I palid|.<j. (u) Pale, decolore, {b) (OJ light) 
Blafard (< ) (Of fair) Bleme. 
pallor |'pal.>r], s Paleur / 

pally [ pall], a P I. (.}ui se lie tacilement 
(d’ainitie) , liant 2. 7'o be p ivith s o , etre he, 
etre l opain, avec qn 

palm* [purn], s. I. (Tree) I’alniKr m Dwarf 
palm, palmetto f 2. (Bram h) VAxoe f Fee Ka- 
mi au m Palm Sunday, le dinianche des Ramtaux 
F To bear the palm, rcmpnrter la palme To 
yield the palm to s.o., coder la palme a qn. 
'palm-'cabbagc, s (t')iou m) palrniHte m 
'palm-grove, i I’almerau / 'palm-house, 
i Serre / de palmiers 'palm-oil, s Huile / 
de palme, de p.ilmier 

palm*, I I. Paume / (de la main) P. To grease, 
oil, b.o.’s palm, pr.iissir la putte de, a, qn. 
2. Plan (a) Patti, oreilli / (d’aTi.re) (b) Tls , 
Paumelle / (de voilier) 3. I m Lmpaumure / 
(de bois de lert) 

palm**, V tr I. To palm a card, escamoter unc 
larte, tiler la earn 2. P Graissi r la patte de, 
a (qn) palm off, v tr 1 aire passer, F rcfilcr 
(sfh on s o , qch a (pi) To p off a bad com on 
s o , (ri )passei uni lausse pine .1 qn. 
palmate I'palmet), a Mat Jhsl I’alme 
palmer ['pami.ir], s Pelerin tn de retour de la 
'I'erie Sainte (en ini de quoi il portait un ramcau). 
palmetto [pal'meto], i Bot . {a) Palmier nain ; 

palmette / (b) (Chou m) palmiste tn 
palmiped ['palmiped], a C? r Palmipede (w) 
palmist ['porinist], v Chiromancicn, -icnne. 
palmistry ['purmistn], .n Chiromancie f 
palmy ('pa.mij, a. Palmy days, jours heureux , 
epoque Honssantc (d’une nation, etc.), 
palp [palp], s, Nat Hist Palpe f 
palpability [palpa'bihti], palpableness [ pal- 
pablnasj, i. X. Palpabilite f. 2. fividencc /"(d’un 
fait, etc.). 

palpable ['palpabl], a. I. Palpable, que Ton 
peut toucher 2. Palpable, F . manifestc, clair, 
evident , (difference) sensible, 
palpate f'palpcit], t’./r. Med: Palper 
palpitate ['palpiteit], v.tr Palpiter 
palpitation [paipi'tei\(3)n], s Palpitation /. 
palsied {'podzid], a. Paralyse, pjral>tique. 
palsy ['podzi], i. Med Paralysic/. 
palter ['poiltarj, v.i. To palter (with s.o.), biaiscr 
(avec qn). To p with one's honour, transiger sur, 
avec, Phonneur. paltering, r Compromis- 
sion f ; faux-fuyants mpl. 

paltriness ['pofftrinw], s Mcsqumenc f (d’un 
cadeau, etc.) 

paltry ['podtnj, a. .MisiTable, mesquin. I had 
lost a p. fire-franc piece, I’avais perdu unc inal- 
heureusc piece de cinq francs. P excuses, plates 
excuses ; pauvres excuses. 
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pftludal [pa'lju:d(a)l, 'paljud(a)I]i a. Med: Palu* 
dique ; palud^en, >enne. 

paludlBm ['paljudizm], x. Med: (Itn)palu- 
disme m. 

pampas ['pampas], x./>/. Pampas f.pl. 'pampas- 
gratSy X. Gyn^rion argent^; F: herbe / des 
pampas. 

pamper ['pampar], v.tr. Choyer, dorloter, mi- 
gnoter (un enfant). 

pamphlet ['pamflet], X. Brochure /; {literary, 
menti^) opuscule m ; {tcumlotu) pamphlet m. 
pamphleteer [pamfle^ti:ar], X. Auteur m de 
broAures ; {tcurrtlous) par^hl^taire m. 
pan’ [pan], x. l. {a) Cu: Casserole /, potion m. 
FrylnC'Psn, po£le /. Baklng>pan, plat m k rdtir. 
Pota and pans, batterie J de cuistne. {b) Earthen- 
ware pan, vaisseau m de terre. Art: Moist 
colours in pans, couleurs moites en godets. 
2. (a) (i) Plateau m, (ii) basstn m (d’une balance). 

(b) Carter m, tdle infirieure, cuvette / (de moteur, 
etc.), (e) /fvg: LAvatory pan, cuvette de garde- 
robe. 3. A: (Prlminc-)pan, bassinet m (d’un 
fusil). S.a. FLASH* I, * 1. 4. Geol: Cuvette. 
S.a, SALT-PAN. 'pan-loafy x. Pain cuit au 
moule ; pain anglais. 

pan*) v. (panned) Gold-nun: I. v.tr. To pan 
(out), lavcr (le gravier) k la bat(t)ie. 2. r.t. F: 
Things did not pan out as he intended, les choscs 
ne ae aont pas pass^es comme il I’aurait 
voulu. 

Pan* [pan]. Pr.n.m. Myth: (Le dieu) Pan. Pan's 
pipes, Pan-pipe, flOte/ de Pan. 
panacea [pana'sua], X. Panac^ /; remade 
univerael. 

Panama [pann'mo:]. l,Pr.n. Geog: Le Panama. 

2« X. Panama (hat), panama m. 
pan-American [pann'meriken], a. Panamiri- 
cain. 

pancake* ['pankeik],x. l.Cu: CrtpcJ. Pancake 
day, mardi gras. 2« Nau: Panoake loe. giteaux 
mpl de glace. 

pancake*) v.i. Av : To pancake (to the ground), 
asseoir I’appareil ; descendre It plat ; (se) 
plaquer. 

panchromatic [pankro'matik], a. Phot: Pan- 
chromatique. 

pancreas ['pagkriasl, X. Anat: Pancr^s m. 
pancreatic [pai}kri atik], a. Pancr^atique. 
panda ['panda], X. Z; Pandam. 
pandemonium [pandi'mounjcm], X. Pande- 
monium m. F: IPs p., c’est une vraie tour de 
Babel. To kick up a leartul pandemonium, faire 
un bruit infernal ; faire un bacchanal dr tous les 
diables. 

pander ['pandar], v.tr. Sf t. Servir de proxen^te 
i (qn). To pander to a vice, encourager, se 
prdter 4, un vice. 

Pandora [oan'doira]. Pr.n./. Pandore. Pan- 
dora’s box, le coffret de Pandore. 
pane [pein], x. Vitre /, carreau m (de fenitre). 
panegyric [pani'd3ink], a. dfx. Panegyrique(m). 
panemist [pani'd3irist], X. Panegyriste m. 
panel* ['pan(a)ll, x. I. (c) Panneau m (de porte) ; 
caiaaon m (de plafond). Sunk panel, panneau en 
retrait. Aut : Av : Inatnimenr panel, ubleau m 
de manoeuvre, de bord; planche / de bord. 
(6) Dressm: Panneau; (shaped) volant m. 

(c) Arch : Civ.E: Entre-de\ix m iiw. 2. (a) Jur : 
(i) 'Tableau, Uste /, du jury, (ii) The panel, le 
jury. {b)Adm: fi) Tableau des m^decma disiones 
pour le aervice dea aaaurancea sociales ; (it) iiste 
des attu^ macrita aur le rdle d'un certain 
mddecin. (c) Scot: Conuniaaion f (d’enquite, 
etc.)’ 'pnnel-doctor) X. Mddecm d^sign4 pour 


le service des assurances sociales. 'panel 
patient) X. Malade m/ figurant stu la hate d’u 
"panel-doctor.' 

panel*) v.tr. (panelled) (a) Diviser (un mur, etc 
en panneaux. (b) Recouvrir de panneaux ; Urr 
brisser (une paroi) ; plaquer (une surface 
panelled) a. Boi^, lambrissd ; revfttu d 
Doisenes. Oak-panelled, k panneaux de ch£ne 
lambriss^ de chfine. P. door, porte k panneaux 
panelling, x. I. (a) Division / (d’un mur) ei 
panneaux. (b) Lambnssage m (d’une salle) 
2. Lambris m, boiserie /. Oak panelling, pan 
neaux mpl, lambns mpl, de ch£ne. 
pang [pao], X. Angoisse subite ; douleur^ ; serrc 
ment m de cceur. The pangs of death, les affrei 
fpl, les angoisses, de la mort. To feel a pans 
sentir une petite pointe au cceur. To feel th« 
pangs of hunger, entendre cner aes entrailles. 
pan-Germanism [pan'd33:rm3nizm], X Pan- 
germanisme m. 

panic* ['panik], a. (S x. Panic (terror), (terreur /) 
panique /; affolement m. To throw the crowd 
into a p., affoler la foule. They fled in a p., pns 
de panique ils s’enfuirent. 'panic-monger, s 
Semeur, -euae, de panique; F: paniquard m 
'panic-stricken, a. Pns de panique ; affoI6. 
panic*) V. (panicked ['panikt]) I. v.tr. Remplir dc 
panique ; affoler (la foule, etc.). 2. i^.i. £tre pns 
de panique ; s’affoler. 

panic*(-grass) ['panik(fj;ra:s)], x. Panic m 
(d’ltalie) ; millet m des oiscaux. 
panicky ['paniki], a. F: (Of pers.) Sujet k la 
panique ; (0/ newspaper, etc.) alarmiste Don't 
get p., ne vous impressionnez pas. 
panicle ['paniki], X. Bot: Panicule/ 
panjandrum [pan'd3androm], x. F: Grox 
bonnet ; grand personnage. Esp. Grand Pan- 
jandrum, grand manitou. 

pannier [ panjcrl, x. I. (a) (Basket) Panier m. 

(b) Panier de bfit (d’une bite de sommc) 

(c) Hotte / (de vendangeur). 2. A.Cost: Dress 
with panniers, robe k paniers. 

pannikin ['panikin], x. ^cuelle f ou gobelet m 
(en fer blanc) 

panoply ['panopli], s. Panoplie /. 
panorama [pano'roima], x. Panorama m. 
panoramic [pano'ramik], a. Panoramique. 
pansy ['panzi], X. Bot : Pensie /. 
pant [pant], v.i. I. (a) Panteler; (0/ animal^ 
battre du nanc ; (0/ heart) palpiter. (b) Haleter 
To pant for breath, chercher a reprendre haleinc 
2. ’To pant to do sth., disirer ardemment faire 
qch. To pant for, after, sth., soupirer apris qch 
pant out) v.tr. Dire (qch.) en haletant 
panting) x. (a) EssouiBement m, halitement m 
(b) Palpitation / (du ctcurl. 
pantagruelic [pantagru elik], a. (Repas, etc.) 
panugru^lique. 

Pantaloon [panta'lum], x. I. A.Th: (Pers.) 
Pantalon m. 2. Cost: A. ST U.S: (Pair of) 
pantaloons, pantalon. 

pantechnicon [pan'teknikan], x. 1. Garde- 
meuble m. 2* PanteohiiiooD(-van), voiture / de 
ddminagement. 

pantheism ['panOiizm], x. Panth^isme m. 
pantheist ['panOiist], x. Panth^iste m. 
pantheistic(al) [pan6i'istik(3l)], a. Panthdiste 
pantheon [pan'9i:an, 'panOiqn], x. Pantheon m. 
panther [ panSar], x. Z: I. Panthire /• 
2. U.S : Couguar m, puma m. 
pantile ['pantail], x. Tuile flamande, en S; 
panne /. 

pantograph ['pantogrotf, -graf], x. 1 . Draw: 
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Pantographe m. 2. El.E: Paniographe (de 
locomotive dectriquc, etc.). 

pantomime ['pantomaim], s. Th: Rom Ant. 

(Fers.) Pantomime m, mime m. 2. (a) {Dumb 
show) Pantomime /. (6) Revue-feene f a grand 
spectacle. 

pantry ['pantri], s. I. Garde-manger m tnv. 

2 . Butler’i pantry, office /. 

pants fpants], s.pl. Cost: F: (Pair of pants, 
(i) U.S: pantalon w; (ii) Com: cale^on m. 

pap' [pap], r. l.A.&Dial: Mamelon m, tetin m, 
bout m de sein. 2. Mamelon, piz m, pis m (de 
montagne). 

papS s. (a) BouiUie /. (fc) Pulpe /, pate f (tr^s 
liquidc). 

papa [pa'pa:]. ^ P- l^apa • petit p^re. 

papacy ['peip3si], i. i. Papaute/. 2. = popery. 

papal ['peip(3)l], a. Papal, -aux. Papal legate, 
Icgat du Pape. 

paper' ['peipjr], j. I.Iiapierm. (a) Note-paper, 
papier k lfi*res. Art p&per, coated paper, papier 
couchc. Brown paper, papier gris. Cigarette 
paper, papier k cigarettes Phot: Glossy p., 
papicr briilant. Soft p., papier pour effets doux. 
Bluo-print paper, papier autocopistc. S.a ulot- 
TING-PAPER, CARBON PAPER, EMERY, etc, (f>) To 
put sth. down on paper, coucher qch. par cent. 
The scheme is a good one on paper, ce projet 
cst excellent en theorie. Paper profits, profits 
fictifs, 2. (Morceau m de) papier. Curl-paper, 
papillote /. Paper of pins, carte f d’epmgles. 

3. (a) £crit in, document m, pibcef. My private 
papers, “nies papiers.” (Of officer) To send In 
one’s papers, donner sa demission Ship’s papers, 
papiers du bord. {b) Com • Valeurs/p/, papierfs). 
Negotiable paper, papier(8) n^gociablefs). (r) Vo- 
ting-paper, bulletin m de vote. 4. Sch : (Examina- 
tion-)paper. (a) Composition / (d'examen) , 
cpreuve (ecrite). History p., composition en 
histoire. To set a paper, choisir Ics sujets de 
composition, {b) To do a good mathematics p., 
rendre une bonne copie de mathematiques 
5. £tude f, memoire m (sur un sujet scicntifique, 
etc.) To read a paper, (1) faire une communica- 
tion (a une socicte savante, etc ) ; (11) fairc unc 
conference, un expose 6. Journal m, -aux 
Weekly paper, hebaomadaire m. Fashion paper, 
journal de modes. To write in the papers, fairc 
du journalisme. 'paper-backed, a. Bookb 
Broch^. 'paper-chase, r. Sp: Rallye-paper m 
'paper-clamp, s. Pmee-notes m tnv, pince- 
fcuifles m inr;. 'paper-fastener, s. Attache / 
m^allique (a t6te). 'paper-hanger, s. Col- 
leur m de papiers peints. 'paper-hanging, s. 
Collage m de papiers peints. 'paper-knife, s. 

1, Coupe-papier m inv, couteau m i papier. 

2 , Bookb : PUoirm. 'paper-mill,*. Fabrique/ 
de papier ; papeteric f. 'paper- trade^ *. Pape- 
tcrie f. 'paper-weight, *. Presse-papiers m i«t-. 

paper*, v.tr. I. Tapisscr (une chambre). Room 
papered in blue, pi^ce tapissec dc bleu, tendue de 
(papier) bleu. 2. Th: P: Remplir (la salle) de 
billets dc faveur. 


paperer ['peiparor], *. = PAPER-HANGER, 
papier mach^ [papje'mo.'Se], #. Carton-pite m. 
papilionaceae [popilio'neisn:], s.pl, Bot: Pa- 
pilionac^es/. 

papilla, pi. -ae [pa'pilo, -i:], *• Nat.Hist: 
Papille / 

papillary [pa'pibnl, a. Papillaire, 
papist ['peipist], *. Papistc mf. 
papi8tic(al) [pa'pistikfal)], a. Pej : Qut sent le 
papisme; papistc. 


papistry [ pcipistn], 5, Pej: Papisme m. 
papoose fpa'pu.’s], * Enfant nij en baa Ige (des 
Indiens de I’Amcnque du Nord) 
pappus ['papas], f. Bot: Pappe m, aigrette f. 
papula, pi -ae ('papjuln, -1:], *. Med: Bot: 
Papule f 

papyraceous [panrreiSas], a. Papyrac^. 
papyrus, pi. -ri [po'pairos, -rai], *. Papy- 
rus m. 

par’ fpoir], . Pair m, egalit^ /. (n) To b« on a 
par with s-o., ftre au niveau de, aller dc pair avec, 
qn (b) Fm Par of axohanga, pair du change. 
Above par, below par, au-dcssus, au-dessous, du 
pair Exchange at par, change ik (la) pant^. 
(c) Below par, au-dcssous dc la moyenne ; 
mediocre. F: To (eel below par, n’f’tre pas dans 
son assicttc ; etre mal en train 
par’, * {[Paragraph) 1. jfourn ■ F ■ Entrefilet m ; 
fait-divers m. Par writer, courneristc m, ^cho- 
ticr m 2. Paragraphe m ; alin^a m. 
parable ['parabl], * Parabole /. To speak In 
parables, parlcr par, cn, parabolcs, 
parabola [pa'rabolfl], i Geom: Parabole/, 
parabolic(al) jpam'bjhkfol)], a. Parabolique. 
parachute' ['para^u-tj, i Aer: Parachute w. 
parachute*, v.t Av. To parachute down, 
dcscendrc cn parac hute 

parachutist [paro'.Surtist], *. Parachutiste mf. 
parade' [pa'rcid], *. I. F’aradc /. To make 
a parade of one’s poverty, faire parade, ^talage, 
de sa pauvrete, afheher sa pauvretc, 2. Mil: 
(a) Rassemblement m (b) Exercice m. On 
parade, a Pcxercice. To go on parade, perader. 
Parade-ground, terrain m de manoeuvres ; place / 
d’armes. 3. Defile m (de troupes, etc.). Manne- 
quin paradj, defile de mannequins. 4> E>p1e* 
nade / ; promenade pubhque ; boulevard m (le 
long de la plage). 

parade*. 1. v.tr (a) Faire parade, ostentation, 
^talagc, de (scs richesses, etc.). To p. one's 
poverty, afheher sa pauvrel^.* (b) Mil: Faire 
I’lnspection (des troupes); fairc parader, faire 
defiler (les troupes). 2. tj.i (a) Mil' Faire la 
parade , parader (pour Tcxercicc, pour I'lnspec- 
tion). {b) To parade (through) the streeU, d^filer 
dans les rues 

paradigm ['paradaim], *. Gram: Haradigme m. 
paradise ['parndais], s. Paradis m I* The 
Earthly Paradise. Ic Paradis terrestre. An earthly 
p , un paradis sur terre. 2. To fo to paradise, 
aller en paradis. F: To live in a fool’s paradise, 
se berccrd’un bonheur illusoire. Bird of paradlae, 
oiscau m de paradis. 
paradox ['paradoks], *. Paradoxe m. 
paradoxical [para'doksikfa)!], a. Paradoxal. 

•aux. -ally, adv. Paradoxalement. 
paraffin’ ['pamfin], paraffine' [para'fim], 1 . 
I. Ch‘ Paraffine /. Pharm: Liquid paraffin, 
huilc / de vaseline, dc paraffine; vaseline / 
Itquide. 2 , Com: F: ■= PARAFFIN OIL^araffln 
'lamp, *. Lampe / k p^trole. patafSai 'oil, *• 
(Huile / de) pitrole m ; pitrole lampant. paraf- 
fin 'wax, *. Paraffine / solide. 
paraffin(e)', v.tr. I. Paraffiner. 2. P^troler (un 
marais, etc.). 

paragon ['paragan], I. Parangon m, mocUie m 
(de vertu, etc.), 

paragraph’ ['paragra:f, -graf], *. 1. Pera- 

grapne m, alin^a m. To begin a new p., aller a la 
hgne. Typ: -Pantfraph (mark), pied m de 
mouche. 2,Journ: Entrefilet w. 
paragraph*, v.tr. I. Diviscr (une page) en 
paragrapnes, cn alindM. 2* Joum: Much para- 
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/graphed actress, actrjcc tres en vue dans les 
journaux. 

parakeet [ paroki;!], s Orn ■ Pcmiche f. 

psrsllax r nara aWrI i i ^ 


[pargei 


F ittKUKj, t 

parallel [ paralel], I a Parallele {tvtth, to, a) 
1^. In a p direction with sth., paralldement a qch. 
u ■ oonneotlon. accouplement ni paral- 

ntLtf ‘"parallel, p.lcs c-n paralklc. cn 
quantite en derivation S.a. flou’ i 2. Pared 
•emblabic ; (cas) analogue {to, with, a). II par- 
parallele/ (b) Geog 
Parallde m (de latitude) 2. ParalKle m. com- 
paraisnn / To draw a parallel between two 

iKTw u" ‘‘"tre deux choscs 

without parallel, mtkhancele sans 
parcillc 3. hi E . Dynamos out of parallel, 
dynamos dephasees, hors de phase 
parallel*, v.tr (paralleled) i. Mettic (dcux 
cho8e8) en paralklc. 2 . Kgaler (qch ) . etre egal, 
pareil, a (qch ). 3. El E Synchroniser (deux 
dynamos, etc ). v ua 

parallelepiped [paralle lepiped). J Geom Pa- 
rallekpipcde m. 

parallelogram lpara'lel»eram], j. I'arall.lo- 
gramme m. 

^gism^m^***' lP<*/alod3izm], s Log Paralo- 

paralyse [ parulaaz], t .tr. ParaUser. Paralysed 
Jan'be F. Paralysed 
With (ear, transi de peur ; meduse paralysine. 
a. Paralysant , paralysateur, -trice 
paralysis [po'rahsis], s. Paralysie /. Creeping 
P*r#lyiis, parulyaic progressive, 
paralytic fpara'htik]. i.c ParaKtique To base 
a p. stroke, tomber en paraKsic 2. i Paiah- 
tique mf 

l^•rametle tn 

paramount [ parumauntj, a. I. I-rnincnt, s.iu- 
verain. Lord paramount, suzerain m. 2 . Of p 
importance, d’unc supreme importance. Duty is 
paramount (to everything) with him, chez lui h 
devoir 1 emporte (sur tout), 
paramour [paramusr], r (,) Amant m, 
(u) maitresse /. Lit amante/ 
parapet [parupet], r (a) Fort. Parapet w 
berge / (de tranch^e) {b) Civ E ■ Parapet 

r Kf (d un pont, etc )’ 
paraph [ parafj, S. I araphe m, parafe m. 
p^aphernalia fparafjr'neiljfl], J.p/. F: (u)Ef- 

rM* r 1 batadan 

InLr? ® “r!i to‘btte). (f) Attirail m. 

appareil m (dc p^che. etc.) 

paraphrase' [parulreaz], s. Paraphrase /. 
paraphrase*, v.tr. Paraphraser 

frastik], a. Paraphrastique. 
paraplegia [paro ph:d3iaj. s. Med Para- 

plegie /. 

pu-asite [ paraaait], s Parasite tjt , (of pers ) 
ccorniflcur. -euse ; pique-assiette m tnv. 

insect, etc.) Parasite 

(on, dc). P. disease, maladie parasitaire. 

SJIJIli [>«MMUizm). r Parasmsrnc m. 
parasol [para sol), S Onibi ellc /. parasol m. 
paraMhoid [para'taifoid], s. Med: Para- 

typhoidc /. 

paravane ['parasem), s. Navy: Paravane nt • 
pare-mtnes m tnv. 

vjr. Cu : Faire cuire a demi 
(dans leau); faire bouillir a demi ; dourdir 
(la viande). 

*Pat^uc»^*”*^ ' Les 


parcel' rpa.rs(a)l]. 5. 1.(0)^ Fame / 

F.a PAKT I j (b) Morceau m, parcelle / (d( 
terrain), (r) Sthxch- etc: Parcel of shares 
paquet m d actions. P. of goods, (1) lot m. (11) en 
voi m, de marchandises Pej . Parcel of lies, tas n. 
dc rnensonges 2 . Paquet, cohs m Parcels office 
liureau m dc(s) rne.ssaqcries 'parcel(s) de'li- 
very, r Service m de mcssageries ; remise / de 
cobs a domicile parcel- 'gilt, a. Dore a 
lintcrieur parcel 'post, ^ Service m de-; 
tnhs postaux , service de messageries To send 

fobs pos^r®' ^omme, par, 

parcel-, v tr (parcelled) i. (a) To parcel (out), 
parccllcr, partager (un heritage) . inorcelcr (into’ 
en), lotir (des terres, etc ) (b) Fmpaqueter (du 

tile, etc ). To parcel up a consignment of books 
mettre en paquets, emhaller, un envoi de hvres 
2. .Vir/ Liniander (un cordage) 
parch [pa rtSJ I. t- tr. (a) Hdtir, gnllcr. .secher 
(des cereales) (b) F- (Of fetrr) Bruler (qn) 
Grass parched (up) by the wind, herbe dessechee 
par le vent To be parched with thirst, avoir 

p" K ^ f pci:rtSmantJ, 5 (a) Parchemin m 

{t>) Parchment paper, vegetable parchment, papier 
parchemin, papier parchemine 
pard [pa.rd], j A & Poet Leopard m. 
pardon' ['pard(.>)nj, 5 I. l>ardon ni I beg 
your pardon I je vnus dernandc pardon! 1 beg 
your pardon? plalt-iP pardon = 2 . Eic . Indul- 
gence f 3 . Jitr (a) Free pardon, grace/ To 
reoei^ive the King’s pardon, C*tre gratie. General 
pardon, ainnistie/ (b) Lcitre /de grace 
pardon*, vtr. 1. pardonner funt faute, etc.) 
my contradtctins’ you, pardonnez(-moi) si je 
vous eontredi.s 2. (a) To p. s.o., pardonner :i 
qn Pardon me! faites excuse I (/?) To pardon 
s.o. sth. pardonner qch a qn 3. Jfur : Faire 
grace a (qn), gracier, amnistier. 

*^ex*cu?^ld^^^ rporcLmabl], « 1. Fardonnable, 

excusable 2.(jrd(iable 

pare [pearl, S> tr I. Rngner (ses ongles, etc.), 
ebarber (Ij tranche d’un hvre) Leat/i Doler 
(les pcaux). Farr Parer (le sabot d’un eheval) 

2. hplucher , peler (un fruit), pare down, v tr 
d^Pt-nscs) , amenuiser 

(un baton) paring, s I. («) Rognage 
rogncnieiu m, obarbage m (d’un hvre). Leath 
Dolage m (des peaux) (h) Lpluchage m 
2 . L su.pl (a) Ro^nures / Parings of metal, 
c1s.11 lie f (h) Lpluchures /, pelures f (dc 
'paring-knife, .. Rognoir m 
w Farr. Rogne-pied /n irif. 

narent^T**^ a & s. Paregonque (m) 

parent [ pcar.)ntj. S I, Pere m, mere /, pi. pa- 
rents m, es pere et mere Parents and relations, 
les ascepdants directs ct les collateraux. 2. Parent 
rook, roche mere. Parent state (of colonies), nkre 
patne, metropole/. Com: Parent esUbliehmeni, 
inaison mere 

^f^fifriblep , ne de parents humbles 
parental [pa rcnt(3)l]. a. (Autorite, etc.) des 
parents, des pere et mere , (pouvoir) naternel 
parenthesis,/)/, -theses [pa'renOesis, -0esi:z],f 
1? f"«"^be8es, entre parentheses 

parenthetic(al) [paren (ktik(al)], q. i. Enm 
parentheses 2 Gram Parenthetical olauee, 
Parparenthe.se 

parpt [pa.TdvetJ, j. Const. 1. Platrc m 
2, Lrepi m, crepissure/ 

**?*'*fA ’ ^^t^t^ouvnr (un mur) d’unc couchc 

deplitre. 2. Crepir. pargeting,*, i. (a) Pie- 
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[part 


trapc m. (h) Crepissape m 2. (a) Platrcs mpl 
(b) Crcpi m, crepissure /. 

parhelion, pi. -ia [pa:r'hi:li3n, -la], j. Par(h)^- 
lie m , faux soleil 

pariah ['pcona, 'pana], s. Pana m. 'pariah- 
dog, s Chien m^tis des Indes; chien pariah 
parietal [p^'rai9t(a)l], a Parietal, -aux 
pari passu [pcsrai'pasju;] Lt phr. To go pari 
passu with . . marcher de pair avec. . , 
Paris f'paris]. Prti. Geog. Pans m Com Paris 
white, blanc m de Pans 

parish f 'panS], s. {«) Ecc . Paroisac f Parish 
church, ^plise paroissiale {b} Civil parish, com- 
mune f. Parish Council conseil municipal 
Parish school, ecole communale Parish boy, 
enfant trouve, enfant assiste. F To come go, 
on the parish, tomber ^ la charge de la commune, 
parishioner fpa'nSon^r], I. (a) Paroissien. 

-lenne. {b) Habitant, -ante, de la commune 
Parisian fpa'nzjan, -13-], a. & s. Parisien, 
-lenne 

parisyllabic [parisi'labik], a. Pansyllabe , pan- 
syllabique 

parity [ panti], s. I. (a) figalitd / (de rang, etc.) , 
parite /. (b) P. of reasoning, raisonnement m 
analogue ; analogic / de raisonnement. 2. Ex- 
change at parity, change a (la) parity , change 
aupair. 

park' fpo:rk], s. i. (a) Parc (cl6ture). Deer-park, 
chassc gardee pour Ic cerf. (b) Public park, 
jardin public ; pare. 2. Car park, pare de 
statioimement Mil Artillery-park, pare d’ar- 
tillerie. 

park'', v.tr. I. (a) Enfermer (dcs moutons) dans 
un pare, (b) Mettre (de Tartillerie) en pare 
2. (a) Parquer, garer (une auto), (b) Abs. Aut: 
Stationner. parking, s. Parcage m. Aut ■ ‘No 
parking here,' “defense de stationner” , “station- 
nement interdit.” Parking attendant, gardien m 
d’autos. Parking lights, feux m de position, 
parlance ['potrlansj, s Langage m, parler m. 
in common parlance, cn langage ordinaire. In 
legal parlance, en termes de pratique, 
parley' ['poirh], j. Conference /. Mil Pour- 
parlers mpl (avec I'enncmi). To hold a parley, 
parlementer {with, avec). 

parley^, v.t. Etre ou entrer cn pourparlers , 

P arlementer; entamer dcs n^gociations (avec 
enncmi). 

parliament f'parrlament], j. Lc Parlcment ; (in 
Fr.) les Chambres /. The Houses of Parliament, 
le palais du Parlement. In parliament, au 
parlement. 

parliamentarian [pn:rbmen'te3ri9n]. I.i. Par- 
lementaire m ; membre m du Parlement. 
2, a. Parlementaire 

parliamentary [poirla'mcntan], a. Parlemen- 
taire. Parliamentary election, election legislative 
P. eloquence, eloquence de la tribune, 
parlour ['poirlar], r. Petit salon ; parloir m (d’un 
couvent, etc.). Bar parlour, arri^re-salle / de la 
taveme. Parlour games, petits jeux de salon, de 
soci^t^. F: Parlour tricks, (i) arts d’agrement , 
(ii) talents m de society. 'parlouT-maid, s.f. 
Bonne (affectee au service de table), 
parlous ['poirUs], a. Lit: Perilleux, pricaire. 
The p. state of the finances, I’etat alarmant des 
finances. 

Parmesan [patrmi'zan], 1 . Parmesan (cheese), 
Parmesan. 

Parnassian fpa.r'nasian], a, & s. Parnassicn, 
-lenne 

Parnassus [pair'nasas]. Pr.n. Lc Pamassc. 
parochial [pn'roulgal], a. (n) Ecc: Paroissial, 


-aux The p hall, la sallc d'ccuvres de la paroisse. 
(o) {Of ctttl parish) Communal, -aux. F : Paro- 
chial spirit, esprit de clocher. 
parochialism [po roukj3lizm], s. Esprit m de 
clocher. 

P^fodist f parodist], s. I’arodistc m. 
parody^ ['parodij, s Paiodie J, pastiche m 
parody% v.tr. I’arodier, pastu her 
parole fpo'roulj, i Esp Mil parole / (d’hon- 
neur). Prisoner on parole, pi isonnier sur parole 
To be put on parole, f tre libere sur parole. To 
break one’s parole, nianquer a sa parole 
parotid [po'rDtidJ. a & s Anat ■ (Glande /) 
parotide 

paroxysm [ paroksizm], r (a) Med Paroxvsmem 
(d une h^vre) {h) F C’rise / (de fou rire, de 
larmes) , act cs m (de fureur) P of toothache, 
rage /de dents 

parpen [ poirpen], s Const Parpaing m Parpen 
wall, mur do parpaing. 

parquet f'pa:rke|, s. Parquet (floor), parquet m 
(en parquetage) Parquet flooring, parquetage m 
parquetry [ po.rketn], s. Partjuetagc m, par- 
ti ueterie f 

par(r) fpa:r], f. Jch. Saumoncau m. 
parral, parrel I'par^l], s. Nau Racage m. 
parric^al [pari'said(.'>)l], n. Parricide, 
parricide' ( pansaid], s (Pers ) Parricide mf 
parricide", s (Crime m de) parru ide m. 
parrot | parat], s. Orn • Perroquet m Hen- 
parrot. perruche /. 'parrot disease, s. Med ■ 
Psittacose f 

parry' (pan j, s Fenc • Box . Parade f. 
parry*, v tr. {a) Parer, diHoiirner (un coup) , 
F tourncr, eviter (une difficult^); parer (une 
question) (b) Abs To p unth the riposte, riposter 
du tac au tac 

parse rpn’''?]. *’ tr. Fairt I’analysc (grammaticalc) 
(d'un mot) parsing, s Analyse grammaticalc. 
Parsee [porr'si.], a & s Parsi, -le 
parsimonious fparrsrmounjs.s], a. Parcimo- 
nieux {a) Economc, F- regardant, (fc) Pej : 
Pingre. -ly, adr. Parcinionieuscmcnt 
parsimony [patrsimoni], f, Parcimonic /. 

(fl) Epargne/. [b) Pej : Pingrcric/. 
parsley ('potrslij, j. Bot Persil m. 
parsnip r'potrsmp], s Panais m. 
parson ( pairs.^nj, S. Ecc: I. Titulaire m d'un 
l)en^fice. 2. F Pr^tre m ou pasteur m. F : Par- 
son’s week, cong^ m de treize jours. S.a. NOSE* i. 
parsonage ('pairsanedy], s. Presbytirc m, cure/, 
part' (poirt]. I. r. i. Partie /. (a) P. of the paper 
ij damaged, une partie du papier est avarice. 
Good in parts, bon en partie. F: The funny 
part (about it) is that ... le comique de 
I’histoire, ce qu’il y a de comique, c'est que. , . . 
The greater part of the inhabitants, ia plus grande 
partie, la plupart, des habitants. To be, form, 
part of sth., faire partie de qch. It is part and 
parcol of , . e’est une partie integrante, essen- 
tielle, de. . . It is no part of my intentions 

to . . il n’entre pas dans mes intentions 

de. . . In (a) great part due to . . ., du en 
grande partie a. To p^ in part, payet 

partieilement. S.a. most i. Ten parts of water 
to one of milk, dix parties d’eau pour une partie 
de lait. Results accurate to one p. jn ten million, 
resuitats justes a un dix-miliioniCme prCs. 
F . Three parts drun aux trois quarts ivre. 
(h) Ind: PiCce /, organc m Machine part, 
clement m dc machine Spare parts, pieces de 
rcchange. (c) Gram . Parts of speech, parties du 
discours. PHneipal parts {of a verb), temps 
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pnncipaux. (</) Fascicule m, livraison / (d unc 

1. P®“'C‘P" A. qch. To take 

Tr, ^ conversation 

Mft d.n^ r *** ‘’r "’avoir aucune 

part dans (une affaire, etc.). I had no p. tn tt 
je n y luis pour rien. Each one did his p., chacun 
s acquitu de ia tSche qui lui incombait. (6) Th • 
T; ly”'LP®"°P"“8:e m. Smalt parts, utWs / 
i^o play heroes por/r, joucr les Wros. F: He is 
pUyl^ a part, il joue la comedie ; c’est une 
comedic qu il nous fait. To play one’s part, rem- 
piir son rdle. In all this imagination plavs a large 
p., dans tout ceci I imagination cntre pour beau- 
coup It Is not my part to speak about it, ce n'est 
pas A moi d en parler It is the part of prudence 
L* aagesse que de. . . . 

In d’orchestre. To sing 

vo£ i’ plusicuT, parties. A plusieurs 

voix. 3 , (a) pi. You dop’t belong to these parts? 
vous n CCS parages? vous n’fitcs pas 

iher Pa« -.,00 the 

other part . . .. d un c6te . . de l autre . . • 

■ o ‘ ‘ • • •(c) To Uke 

fait et cause pour qn. (d) An indiscretion on the 
port of . . ., une indiscretion de la part de. . . . 

S **■ prendre qch. en bonne 

TT valeur de talent; homme bicn doue. 

ir part, adv, P eaten, partiellement mange; 
mang^ en partie. Material p. silk p. cotton, ctoffe 
mi-wie et mi-coton. Part one and part the other, 
moitie 1 un moiti^ lautre. 'part- 'owner s 
Copropriiitaire m/. 'part-song, ;. Cham ^ A 
plusieurs parties, A plusieurs voix 'part-time, 

liumif P°^" ""e partie de la 
partfel ^ part-time, «trc en chOmage 

Separer en deux; fendre (fa 

Hw. Shield parted per pale, i^cu mi-parti. 

Rompre (une ainarre, 

V P"* «•»>»•* casser sa chaine. 

a. v.i. (fl) (0/ crowd, etc.) Se diviser; se ranger 
de part et d autre, jb) (0/ two pers.) Se quitter' 

If ^oads) divcrger. Prov : The best 

of friends must part, il n’y a si bonne compagnie 
qui ne se sipare. (c) (Of cable, etc.) (Se) rompre • 
p,rt.r, cMer part with, vl (qchOr« 

‘ ■' «« dur i 1. ditentc. 

Dartina'. o. i. PaptinwiiTi. i .• 


iV-i ; » est dur a la detente. 

2, A. Partant. Poet: The parUng day, le jour 
qu. tomb,, partings »• I. (a)«p.«ioi / 
W Wter,) pii^ m. F; To bo M S,. 
si-? T[I^*’.***‘* •“ carrefour. (b) Depart m 
PorUng klM. baiser d 'adieu. A few p. directions 
recommandations. 2, Rup- 

participcr. A q<^. Top. if am^i; 

S]***^^**"' prendre un repas.' To p^ of a 
^" •' To partake 
of Uit Boerainent. s approcher des Mcrements 
o/ 6 oaft/u/»,«r, langage 
qm participe, qui tient. de la jactance. 

P*ro«l ( pa.'rS(a)l], a. i, (a) (Of judge) Partad, ' 


[partition 

-aux ; injuste. (b) F: To be partial to sth., avoir 
un faible une predilection, pour qch. I am p. to 
A ' je fume volontiers une pipe 
ap^s diner. 2. Partiel ; en partie. P. boafi 
demi-pension / -ally, adv. i. Partialemcnt - 

partiality [poirSi ahti], J. I. PartialiteV( /or to 

2. To have -a 

ach J /?■' predilection pour 

bofssom P^'^chant pour la 

^“amefir°‘ ^ Participant. 

**ln**Ith participate 

M /nr P^rticiper, s’associer, a qch 

(h)(Of thg) l articiper, tenir (of sth., de qch.) 

^“oJ fP‘'‘''^'»''P‘'*'S(^)nJ. r Participa- 

"“miordf)'' * P«r..c.pan., 

Pare.c,p..l 

SflJiiH??® f'P“ 7 fl^‘P^J- Participc m. 

particle [porrtiklj, 5 I. Harticule/, parcclle/rdc 
lo/l' P«;"‘=tte/(de metal)-^ F; There i 

2. iJigarrc, banole, panache ^ 

particular [por'tikjubr] I O I. Particuher 
jpecial. -aux. A p. object, un ob,et dSm^ 

f particular 

Fo7no Tnnf^”/®”’^ particuher 

For no particular reason, sans raison precise sans 
raison b.en definie. In Particular. en^particuS?^ 
TVt "ommernent. 2. ( 0 / account etc ) 

:ur*rrpo?„rdL„^eur K ?{ 

hw DounJ’’ ”• '• not wlloular 

hvres u F . ’ " P"' " quelquc, 

iivrcs. 4. F. I am not particular about it. le n’v 

•'y>"‘'P P‘«>cul.irtmen. 

I '"Po^ou'i'rsuo. . ■ 

Ltlt ll!!!' h""!*’' P»«ioularty for to-morrou:, ,1 
W tn h pour demain. I p. asked 

je 1 ai prie instamment de faire 
lan'tA Deuil m, particu- 

tlm P^tioular. semblables en 

Sfs de i P^rjicuhtr. of sth., donner les 

details de qch. For further particulars apply 

s’adresser ^ amples renseignements 

8 adresser A. . . . Cujf.- etc: Particulars of a 
car, signalement m d’une voiturc. 

PMtIcularlty (parbk,u'l.ir.ti], .. i. p,r,icu. 

dV«ri^ J). /: minut.. / (d’un, 

particularize Ipar'tikjubnmz], v.tr. (a) Particu- 

partisim' ['poirtizan, pairti'zanj, s. Partisan m 
To aot in a partisan spirit, faire preuve (i) d’eanrit 
de parti, (n) de parti pris. ' ^ P 

(po:ni iwiSip], Pariniirt /; 
esprit m de parti. 

I^don' rpo:r'tiS(»nJ, .. t. Piruge „ (dVn 
pays) . morcellement m (d’une temf Hist: Tba 
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partition ot Poland, le partake de la Pologne. 
2. (a) Cloiaon /, cloisonnage m ; entre-deux m int'. 
Intomal partition, mur m de refend. Wooden p., 
pan m de bois. Glass partition, vitrage m. 

(b) Compartiment m (de cale, etc.), 
partitions v.tr. I. Morceler (un domaine); 

partager, demembrer (un pays vaincu). 2. To 
partition (oil) a room, cloisonncr unc pi^cc. 
partitive ['poirtitivl, a. & i. Gram : Partitif (»4 
partly ['parrth], adt> Particllement ; en partie. 
P. by force p. by persuasion, moitic de force moitie 
par persuasion. 

partner^ ['poirtnarj, s, (o) Associe, -6e. Partner 
in life, ^poux ou Spouse ; ^conjoint ou conjointe. 
Com : Senior partner associe principal. Sleeping 
partner, (associe) commanditaire m. {h) Games: 
Partenaire mf. (c) Dane : ( W’oman’s p.) Cavalier m. 
(Man's p.) Dame f My partner, mon danseur, 
ma danseuse 

partners v.tr. I, (a) £tre associe, s’associer, a 
(qn). (/?) Games: fitre le partenaire de (qn). 

(c) Dane: Mener (une dame) 2. To partner s.o. 
with S.O., donner qn A qn comme associe, comme 
partenaire, comme cavalier ou comme danseuse. 

partnership f'poirtnar'sipl, s. I. (a) P. tn crime, 
association / dans le crime, (b) Com : To enter, 
go, into partnership with s.o., entrer en associa- 
tion avec qn ; s’associer avec qn. To take s.o 
into partnership, prendre qn comme associe. To 
give s.o, a p, tn the business, interesser qn dans son 
commerce. 2. Com: Ind: Society /. General 
partnership, soci^t^ en nom collectif. Limited 
partnership, (soci^t^ en) commandite /. 
partridge f'poirtridij, j. (a)Pcrdrix/. Young p., 
partridge poult, perdreau m. (b) Cu: Perdreau. 
parturition [pa:«ju'nS(3)n], f- Parturition/, 
party ['parrti], s. I. Political parties, partis m 
politiques The Labour p., le parti travailliste. 
Party warfare, guerre /de partis. 2 . (a) Pleasure 
party, partie / de plaisir. Will you join our p.? 
voulez-vous fitre des notres? We are a small 
party, nous sommes peu nombreux. I was one 
of tho party, j’^tais de la partie. (6) Private party, 
reunion / intime ; reception /. Evening party, 
soiree /. To give a party, recevoir du mondc. To 
go to a p., aller en soiree. Party dress, toilette/ de 
soiree. 3. (a) Bande /, groupe m (de voyageurs, 
etc,), (b) Brigade /, ^quipe / (de mineurs, etc.); 
atelier m (d’ouvners). Rescue party, cquipe de 
secours. (c) Mil : D^tachement m. The advance 
party, les ^l^ments m d ’avant-garde. Firing party, 
peloton m d’ex^cution. 4. (a) Jur : Party to a 
dispute, partie /. To be p. to a suit, Hre en cause. 
(b) Com : To become a party to an agreement, 
signer (i) un contrat. A third party, un tiers, 
une tierce personne. Third-party insurance, 
assurance /au tiers. (r)To be (a) party to a crime, 
ctre complice d’un crime ; tremper dans un 
crime. To be no p. to sth., ne pas s’associer d qch. ; 
n’dtre pour rien dans qch. (d) P: A p. of the 
name of Jones, un individu du nom de Jones, 
'party line, 1. Tp .- Ligne / k postes groupds. 
'party- 'spirit, 1. Esprit m de parti, 'party- 
'wal!, r. Murmitoycn 

parvis f'pairvis], i. Parvis m (d’unc cathddrale). 
paschal ['pa:8k(o)l), a. Pascal, -aux. 
pasha ('pa:So, po'Sa:], s. Pacha m. 
pasque-flower ['poiskflauar], s. (Anemone /} 
pulwtille / ; fleur / de Pdques ; coquelourde / ; 
paase-fleur /. 

pass' [po;s], s. 1. Ck>l m, ddhl^ m (de montagne). 
F: To hold the pass, tenir la clef d’une position. 
To sell the pass, tr^ir son pays ou son pard. 
2 . Nau : Passe / (entre des hauts-fonds). 


pass*, s. I. (a) A. & Lit: To come to pass, 
arriver, avoir lieu. S.a. bring (A) Things have 
come to a pretty pass, les choses sont dans un 
bel etat. 2. Sch: To obtain a paw, passer tout 
luste. Pass-mark, moyenne /. 3. (a) Wsse / (de 
prestidigitatcur). (b) Fenc : Passe, botte f. 
4. Passe, permission /. (Free) pass, (B Rail: 
titre m, carte /, de circulation ; (ii) Th: billet m 
de faveur. Police pass, coupe-jRlc m int'. 5. Ffc; 
Passe, 'pass-book, s. Carnet m de banque. 
'pass-key, s. (Clef/) passe-partout m inv. 
pass*, t'. (p.p. (tn compound tenses) passed, (or adj.) 
past [po.'st]) 1 . v.i. Passer I. (a) To pass into 
a room, entrer dans une sallc. Words passed 
between them, il y eut un ^change d’lnjurcs. 
Mil: Pass iriendl avance k I'ordrc I (b) The 
procession passed (by) slowly, le cortege d^hls 
lentement. Everyone smiles as he passes, chacun 
sourit a son passage. To let s.o pass, livrer 
passage k qn. Let it pass! passe pour cela I 
Be it said in passing, (ceci) soit dit en passant. 

2. (Of time) To pass (by), (sc) passer, s'ecouler. 
When five minutes had passed, au bout de cinq 
minutes. How time passes ! comme le temps passe 
vite 1 3. To pass (away), disparaitre ; (of clouds) 
se dissiper. To p. into nothingness, rentrer dans 
leneant. 4. Arriver, avoir lieu. What was passing, 
ce qui se passait, avait lieu. 5. (o) Coin that 
passes in England, pidcc qui a cours en Angleterre. 
That soon't pass * (1) e’est inacccptable I (11) ?a ne 
prend pas ! (b) She passes for a great beauty, elle 
passe pour une bcautc. 6. Jur : (Of verdict) £tre 
prononce (for, en faveur de). II. pass, v.tr. 
I, (o) Passer devant, pr^s dc (la fen^tre). To p. 
s.o. on the stairs, croiscr qn dans I’escalier 
(b) Rati: To pass a station, nr pas s’arr^ter il une 
station; F: bruler une station, (c) (Of company) 
To pass a dividend, conclure un exercice sans 
payer de dividende. (Cp II 2 (a),) (d) Passer, 
franchir (la frontiiire). (e) Depasser (le but); 
outrepasscr (les bornes dc qch.). That passes my 
comprehension, cela me d^passc. (/) Surpasser 
(qn) ; gagner (qn) de vitessc , depasser, rattraper 
(qn) Sp: Devancer (un concurrent), (g) To p. 
a test, subir une ^preuve avec succis. (h) To pass 
an examination, passer un examen ; r^ussir il un 
examen. (1) Abs If the bill passes, si le projet 
de loi est vort. (;) To pass the censor, hire 
accepte par la censure. 2, Approuver. (a)Adm: 
To p. an item of expenditure, allouer une ddpense. 
(Of company) To pass a dividend of 5%, approuver 
un dividende dc 5%. (Cp. II. ! (c).) (b) Sch: To 
pass a candidate, recevoir un candidat. (c) Pari: 
To pass a bill, voter, adopter, un projet de loi. 

3. (a) Transmettre, donner To p. sth. from hand 
to hand, passer qch. dc main en mam. Fb : To 
pass the ball, abs. to pass, passer le ballon ; faire 
une passe (b) (Faire) passer, ^couler (un faux 
billet dc banque). 4. To p. one's hand between 
the bars, glisser, passer, sa main k travers les 
barreaux. To p. a sponge over sth. , passer I’^ponge 
sur qch. 5. Mil: To pass troops In review, 
passer les troupes en revue. 6. To pass the 
spring abroad, passer le printemps d I’litranger. 
To pass (away) the time, passer le temps. 
7. (a) Jur: To pass sentence, prononcer le 
jugement. (b) F: To pass remarks on sth., faire 
des remarques sur qch. S.a. TIME* 6. $, Abs. 
Cards: etc: Passer (son tour). (At dominoes) 
Bouder. pais across, v.i. Traverser (la rue), 
pass along. I. v.i. (a) Passer par (la rue). 
Rail: Pass along the carl degagez la portiirel 
(b) Pass alongl (1) circulezi (ii) passes yotre 
clwmin 1 2. v.tr. Faire passer (qch.) de main en 
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ni*in. pats away. I. v.i. (a) See pass* I. 3. 
(i) Tr^passer. He passed away tn the night, il eat 
mort pendant la nuit. 2. v.tr. See pass* II. 6. 
passing away, i. Mort /, trepas m. pass 
down, v.i. Passer par, descendre (la rue). Past 
down tha oar! d^gagez la portiere I pass off. 
Z. v.t. (a) (0/ pain) Se passer; disparahre. 
(6) Kverything passed off smoothly, tout s’est bien 
passe. 2. v.tr. {a) To past ath. ofT on a.o., 
repasser qch. ^ qn. [b) To pass oneae.f off for 
an artiat, se faire passer pour artiste, (r) To pass 
ath. off aa a Joke, (1) prendre qch. en riant ; 
(il) dire que cela a et^ fait pour rire pass on. 

1. TM. Passer son chemin , passer outre To p. 
on to a new subject, passer a un nouveau sujet. 

2. v.tr Read this and p. it on, lisez ccci et faitcs 
circuler passing on, s. Transmission / (d’lin 
ordre). pass out, v.i. I. Sortir (d’une salle) 
2 .{a) U.S. F. S’^vanouir , se trouver nial. (b)F- 
Mourlr. 2 »v.tr To p.sth. out of the window, sortir 
qch. par la fenfitre pass-'out check, s. Th • 
Contremarque / de sortie, pass over. I. v.t. 
X. (a) To p. over a river, traverser, franchir, une 
riviire. (0) Passer (qth ) sous silence. P. over 
the details, vous pouvez omettre lea details 
2. {a) To paas over to the enemy, passer a 
I'enncmi. (b) {Of storm) Sc dissipcr, hnir. 
II. pass over, v.tr. I. Donner, transmettre 
(qch A qn). 2. To paaa a.o. over (in making a 
promotion), passer par-de.ssus le dos a qn ; faire 
un passe-droit, pass round. I. t».i. (a) Con- 
tourner (un obstacle), (b) The bottle passes round, 
la boutcille circulc de main en mam. 2. v.tr. To 
p. round the wine, faire circuler le vin. S.a hat. 
past through, v t. 1 . To p. through a country, 
traverser un pays. To p. through a portal, 
franchir un portail 2. To p. through a crisis, 
traverser une c rise, passing'. l,a.{a){Of pers ) 
Passant. A p. cyclist, un cycliste qui passait 
par 111. Passing events, actualites /. P. remark, 
remarque en passant. (f>) Passa^ter, ephemire. 
The p. hour, I’heure fugitive. 2. adv. Extr^me- 
ment, fort (nchc). Passing fair, de toute bcauH^. 
passing*, s. 1. (a) Passage m (d’un tram). 
(b) D^passement m, doublcment m (d’une autre 
voiture). 2. (o) £coUlemcnt m (du temps), 
(ft) Mort /, trepas m. 'passing-bell, s. Glas m. 
'passing-note, r Mus: Note f de passage. 

passable f'poisabl], a. I. (Riviftre) traversable, 
(route) praticable. P. by vehicles, carrossablc. 
2. Paasaole , asaez bon. -ably, adv. Passable- 
ment, aasez. 

passage ['pased3], i. 1. Passage m. P. of birds, 
passe / d’oiseaux. Bird of passage, oiseau 
passager. Nau . To havo a bad passage, tairc 
une mauvaise traversee. To work one’s passage, 
gagner son passage. 2. (a) Couloir m, corridor m. 
(If) Passage, ruelle /. 3. Mec.E: Air passage, 
conduit wi ft air. 4. F . Passage of arras, passe f 
d’armes ; ^change m de mots vtfs. 5. Passage 
(d’un texte). The love passages, les scenes 
araoureuses (de la commie). Selected passages, 
morceaux choiBis. Mus: Melodic passage, trait m. 
'passage-way, s. I. To leave a p.-w., laisser le 
passage Tibre. 2. Passage, ruelle/. 
passenger t'pa8(3)nd3ar], s. I. Voyageur, -euse ; 
(ftv sea or air) passager, -ftre 2. Sp: Ind: F: 
N'on-valcur /. 'passenger coach, s. I, Dili- 
gence/. 2 , Rail: Wagon i« a voyageurs, 'pas- 
senger-pigeon, s. Pigeon m de passage 
J;>a8Senger train, 1. Tram m de vnyageurs. 
To sand, forward, a box by paasenger-train. 
exp^ier un colis par grande vitesse. 
passe-partout (paspoir'tuij, *. i. (Clef /, 


cadre m) passe-partout m inv. 2. Passe-partout 
framing, encadrement m en sous-verre. 
paS8er(-by) ['pa:s3r('bai)1, s. Passant, -ante, 
passion ['paS(3)n], s I. The Passion [of Christ' 
la Passion. 2. Passion. Ruling passion, passion 
dominante. To have a passion for painting, avoir 
la passion de la peinture 3. Colere /, emporte- 
ment m Fit of passion, acces dc col^rc. To be in 
a passion, etre funeux. 4. Amour m, passion. 
To conceive a passion for s.o., se prendre d’amour 
pour qn. 5. She burst into a p. of tears, clle cut 
une crisc dc larmes terrible, 'passion-flower, 
s. Fleur / de la Passion 'passion-play, s 
Lit Hist Mystere m de la Passion 
passionate ['paSonet], a. I.Emporte; (discours) 
vehement 2. Passionne. P. embrace, etreinte 
ardente. -ly, adv I. Fassionnement. To be 
passionately in love with s.o., aimer qn a la folie 
To be passionately fond of sth., etre passionne 
dc qch. 2. Avet colere, aver empnrtement. 
passive f'pasiv]. I.n. Passif. Passive resistance, 
resistance passive, incrtc 2. a. & s. Gram • The 
passive (voice), la voix passive , le passif. -ly, 
adv. Passivement. 

passiveness f'pasiviws], passivity [pa'siviti], s 
Passivite / ; inertie /. 
paSSOVer ['poisouvar], s. La Paque. 
passport ['pa:sporrt], s. (a) Passeport m. 

(ft) Ship’s passport, permis m de navigation, 
password [ poiswaird], s. Mot m de pas.se. 
past’ [pa:st] I. a. (a) Pass^, ancien Those days 
arc p , ces )ours sont passes. In times past, 
autrefois , F • au temps jadis. (ft) Gram : Past 
participle, participc passe. Verb in the past tense, 
verbe au passd. (r) The p. few years, ces derniftres 
annees For some time past, depuis quelque 
temps 2. s. Passe m. (a) In the past, au temps 
passe , autrefois. As in the past, comme par le 
passe The old plan is a thing of the past, I’ancien 
projet (1) n’existe plus, (11) est p^rim6 (ft) Town 
with a past, ville histonque. 'past- 'master, 5 

1. A: Maitre passe (d'un corps de metier). 
F. He IS a p -m. at it, il est expert dans la mati^re 

2. Ancien maitre (d’une loge de franc8-ma9ona). 
past*. I. prep. Au dela de. (a) A little p. the 

bridge, un peu plus loin que le pont To walk p 
S.O., passer qn, passer devant qn. The train ran 
p. the signal, le train brula, depassa, le signal 
(ft) Plus de. He is p. eighty, il a quatre-vmgts ans 
passes. A quartar past four, quatre heures un 
quart, (f) Past all understanding, hors de toute 
comprehension. Past endurance, insupportable 
That IS p. all belief, cela n’est pas ft croirc. To be 
past one’s work, n’^tre plus en etat de travailler 
To be p. canng for sth., Itre revenu dc qch. 
F: I wouldn’t put it past him that he did it 
himself, je ne le croirais pas incapable de I’avoir 
fait lui-meme. S.a pray i. 2. adn. To walk, go, 
past, passer. To maroh past, dehler. 
paste’ [peist], s. 1. Cu: Pate / (de patisserie) 
2. Pate. Dental paste, pftte dentifrice. Bloater 
paste, bcurre m dc harengs. Starch paste, colie / 
d’amidon. S.a. sciss>or‘ ^,Lap. Strasfs) m, 
faux brillants ; F du toe. 'paste-board, s. 
Cu: Planche f ft pate. (C/>. pastedoard i.) 
paste*, v.tr. I, Coller. To paste (up) a placard, 
coller unc affiche. 2. Empatcr (une plaque 
d’accumulateur). Pasted plate, plaque tartinee. 
pasteboard ['peistboird], s. l. Carton m. 
Pasteboard box, carton F. To drop a p. on 
S.O., deposer sa carte, un bristol, chez qn. 
2. = paste-board. 

pastel’ rpastol], 5. Art: Pastel m; crayon m 
pastel. P. drawing, (dessm m au) pastel. 
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pastels^- Bot: Dy: Pastel m. ^'uede/. 
pastern ['pastam], s. Farr . Paturon m 
Pasteurize ['pastairanz], v.tr Pasteunscr; 

stcnhser. ^ 

pasticcio [pas'titso], pastiche [pas'trS], i Art 
Lit. Mus Pastiche m 

pastime ['paistaim], 5 Passc-tcnips vi inv, amuse- 
ment m. distraLtion j, divertissement m 
pastor ['paisiar], i. Ecr . (a) Pasteur m, minis- 
*^tre m (h) U S Pretre m, ecclesiastiquc m 
pastoral ['paistaralj. I. a Pastoral, -aux 

(а) Pastoral tribes, tnbus pastorales , peoples 
pasteurs (b) Ecc Pastoral letter, r pastoral, 
(lettre) pastorale. 2. r. Pastorale /. Lit: Po^me 
pastoral; bergene /. Mus. Pastoral song, 
pastourelle. 

pastry I'peistn], s. I. Patisserie f. 2. Pate / 
'pastry-cook, s. Patissier, -i^re. 'pastry- 
making, s. Patisserie f 'pastry-shop, s 
Patisserie /. 

pasturage ['pa:stjurcd 3 ], s. I. Paturage m, 
pacage m (du cheptelj. 2, = PASTURF* i 
pasture^ ['paistjar], i. 1. Lieu rn de pature , 
paturage ni, pacage m 2, — pasTUKAGF i. 
'pasture-land, s. Paturages mpl 
pasture*. I. v.i. {Of animals) Paitre, pacager 
2. v.tr. {Of shepherd) (Faire) paitre (les betes) 
pasturing, s. Pacage m 
pasty’ ['peisti], a. I. Pateux. 2. Pasty lace, 
visage terreux ; F: figure en papier mathe. 
'pasty-faced, a. Au teinl brouille, terreux 
pasty* ['pastij, s. Cu . Pate m (de gibier, etc ) 
sans terrine. 

pat’ fpat], i I. (a) Coup legcr, petite tafie /. 

(б) Carcsse /. F • Pat on the back, eloge m , 
mot m d’cncouragcment 2. {a) Kondelle f, 
pelote f (dc beurrel (b) Motte /, pain m (dc 
beurre). 

pat*, r.tr. (patted) (a) Taper, tapoter (ft) Caresser. 
To pat a dop on the back, flatter le dos d’un chien. 
To pat s.o. on the back, encourager qn To pat 
oneself on the back over sth., s’applaudir dc qch. 
patting, Tapotement wj , caresses//)/ 
pat*. I. ads:. A propos He answered pat, his 
answer came pat, il repliqua sur-lc-champ. 
2, a. Apte ; a propos He always has an excuse 
pat, il a toujours unc excuse toute prete. 

Pat*. Prn.m. {Dim of Patrick) Vatncc. 
patch’ [pat$],5. I. (a) I’icce/(pourraccommoder). 
F. Not to be a patch on s.o., nc pas aller a la 
chevillc de qn. (ft) Piece rapportee ; Nau: pla- 
card m (de voile). 2. (a) Aut etc • (Rubber) 
patch, ( for inner tvre) pastille / ; ( for outer cover ) 
guetre/ (ft) ZIye-patch, couvre-oeil m. {c) Toil: 
A: Mouche f. 3 . Tache / (de couleur). Patch 
of blue sky, echappee / de ciel bleu. P of snow 
on the mountain, flaque/de neige sur la montagne. 
F: To sirike a bad patch, etre en guigne, en 
deveine. 4. (a) Morceau tn, paicelle/ (de terre). 
(ft) Carre m, plant m (de legumes), 
patch*, v.tr. Rapiecer, raccommoder (un vete- 
ment) ; poser unc pastille i (une chambre a air) ; 
mettre une piece a (un pneu). patch up, v.tr. 
Rapetasser (de vieux vetements) ; rafistoler (une 
machine). F: Patohed-up peace, paix fourree. 
patchiness ['patSmas], s. Manque m d’harmonie 
(d’un paysage, etc.).. 

patchouli [pa'tSufli], 5 . Toil: Patchouli m 
patchwork ['patSwarrk], 5 . Ouvrage fait dc 
i^ccs et de morccaux. P of fields, campagne 
igarree. 
patchy [pat^], a. Inegal. 
pate [pelt], X. F: Tfite/, cabochc; 


patella [pa'tela], s. I. Anat • Rotule / (du 
genou) 2. Archeol Moll lint Patclle f. 
paten l'pat(a)n], s Ecc Fatene f 
patent’ [ pciMni]. 1. a 1 . Letters paten., lettres 
patentes , (i) brevet m d’lnvention , fiO lettres 
de noblesse 2. Urevete Patent medicine, epc- 
cialitif pbarrnaceutique. Patent leather, cuir 
verm S.a 1 . 00 ’ 2 3 . (F,iit) patent, manifeste 

••ly y adv Manifestement , (,laireni<'nt II pa- 
tent, X I. Patent of nobility, lettres de noblessi 
2. (a) Hrevet m d’lnvcntion Infringement of a 
patent. contrtfai,on / Patent agent, agent cn 
bre\tls (J'lrnenlion) Palenl-righis, prnprieti 
industriclle (ft) Invention ou fabrication bre- 
\ etee 

patent*, v tr. Faire breveter (une invention) 
patentee [peitan tr], s Brevete m 
pater (the) |5.)'peit,>r]. s m P Mon pere , 
papa ; P Ic paterncl 

paterfamilias fpeit.irfii'rnilias], X ?)i Hum Pere 
de famille , the! tn de maison 
paternal [pu't3:rn(3)l], a Patcrnel -ally, adt' 
Patenulloment 

paternity lpa't.-»:fniti], x (a) Paternity ) 
(ft) F Origine {. Of doubtful p , de patcrnite 
douteuse 

paternoster [patar'nastorj, x Patenotre f, 
pater m 

path,/)/ paths (pu:0, pa (^ 2 j, X 1 . («) Chemm m , 
sentier m , {tn garden) nWve f. 7Vir beaten path, Ic 
chemm battu The path of glory, le ( hemin de la 
gloire Sa nowNWAun i (ft) fmhway (ft) 
2\ Course / (d’un corf)S en mouvenient) , route f 
(du soldi) 'path-finder, x Pionmer m 
pathetic [pa (IcUk], a (a) Pathetique, attendris- 
sant F Isn’t it pathetic? c ’est tout dc m6me 
tnste ! She's a p creature, i ’est une i feature 
pitn\ablc (ft) Qui a rapport aux emotions 
-ally, adv Pathetiquemcnt 
pathless f'pa.ubs), a Sans i hemin traye 
pathological [pa0r/l.-)d3ik(a)l], a. Pathologique 
pathologist [pa'(blod 3 i 8 t], w Pathologiste m. 
pathologry [pa'OolodyiJ, X. Pathologic f. 
pathos ['pei(bs],x. (a) Pathetique m. Told with p , 
racontc d’unc fapon touchante. (ft) Affected 
pathos, pathos m 

pathway f'paiOwei], s (a) Sentier m. (ft) Trot- 
toir m (de rue) ; iccotcmcnt m (de grand 
c hemin) 

patience ['pciS(3)ns], x. I. Patience/. To try. 
tax, s.o.’s patience, eprouver, cxcrcer, la patience 
de qn My p. is exhausted, le suis a bout dc 
patience To have patience with s.o., prendre 
patience avec qn I have no patience with him, 
il m’lmpatiente. To possess one’s soul in patience, 
paticnter. 2, Cards - Rcussite/. To play patience, 
faire dcs reussitcs 

patient [ peibnt]. I, a. Patient, endurant. To 
fte p , patienter. -ly, adr;. Patiemmcnt. To wait 
p. for s.o , attendre qn avec patience. 11. patient, 
X. Malade m/; {surgical case) patient, -ente , 
{operated upon) opere, -ee. A doctor’s patients, 
Ics clients m d’un medeem. 
patina ['patma], X. Patinc /. 
patriarch ['peitriazrk], s. Patriarche m. 
patriarchal [peitri'a:rk(»)l], a. Patriarcal, -aux. 
patrician [pa'tnjlcn], a. & s. Patricicn, -lenne. 
Patrick f'patnk]. Pr.n.m. Patrice 
patrimonial [patn'mcunjal], a 1 atnmonial, 
-aux. 

patrimony [ patnmonij, > I. Patnmoine m. 

2. Biens-fonds mpl, revenu m, d’une ^glise. 
patriot f'peitrwt, 'pa-J, s. Patnote mf. 
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patriotic [peitn'otik, pa-], a. I. (Of pert.) Pa- 
tnote. 2. (Discours, chanson) patnotique. 
-ally, adv Patnotiquemcnt ; en patnotc. 
patriotUm ['peitnatizm, pa-], s. Patnotisme ni. 
patrol’ [pa'troul], J. Patrouille /. (a) To go on 
patrol, taire la patrouille , faire une rondc. 
(b) Mounted p., patrouiWt h cheval. Mtl: Member 
of a p., patrouilleur m. Patrol leader, chef m de 
patrouille. pa'trol-boat, -ship, s. Patrouil- 
leur TO. 

patrol*, i;. (patrolled) l. v.t. Patrouiller; faire 
une ronde. 2. v.tr. Faire la patrouille dans (un 
quarticr), 

patron ('pcitran]. I. r.TO. (n) Protecteur (des 
arts) ; patron (d’une oeuvre de chantc). (b) Ecc : 
Patron saint, patron, -onne. (c) Ecc : Patron, 
pr^scntateur (d’un benefice). 2. s.m. & f. Com: 
Client, -cnte (d’un magasin) ; habitue, -ee (d’un 
cinema). The patrons of the drama, le public du 
theatre. 

patronage ['patr3ned3], s. I. (a) Protection /, 
encouragement to (des arts) ; patronage w. To 
jxtend one’s patronage to a.o., accorder sa pro- 
tection k qn. Concert under the patronage 
of . . concert honore d’une souscription 

de. . . , {b) Pej : Air protecteur {of, envers). 
2. Clientele/ (d’un hotel, etc.). 3. Ecc • Droit m 
de presentation {of a ItvinR, k un benefice) 
patronal fp<j'troun(a)l], a. Patronal, -aux. 
patroness ['peitrones], f./. Protectnee (des arts) ; 

(dame) patronnesse (d’une oeuvre de charite). 
patronize ['patrananz], v.tr. I. (a) Patronner, 
prot^ger (un artiste). (6) Trader (qn) d’un air 
protecteur. 2. Accorder sa clientele k (une 
maison). patronizing, a. {a) Protecteur, 
-trice, {b) Patron'zing tone, ton de condescen- 
dance. To become p , prendre un air protecteur. 
-ly, adv. D’un air protecteur. 
patronj^ic [patro mmik]. I« a. Patronymique. 

2. s. Nom TO patronymique 
patten ['pat(3)n], s. Soeque to (pour garantir les 
chaussures contre la boue). 
patter' ['patarl, j. I. Boniment to (de charlatan) ; 

bagout TO. 2 . Parle to (dans une chansonnettc). 
patter*. I. v.tr. Bredouiller (ses pri^res) ; parler 
tant bicn que mal (le franipais). 2. i;.i. They 
pattered on, elles continu6rent & caqueter. 
patter*, s. Petit bruit (de pas pr^cipitcs) ; fouette- 
ment to (de la pluie). 

patter*, t^.«. (a) {Of footsteps) Sonner par petits 
coups ; {of hatl, ram) crepiter, fouetter. (6) {Of 
pers.) 'To patter about, trottiner 9^ et la. 
pattern f'patam], s. Modde to, type to. 
To take pattern by s.o,, se modeler sur qn. 
2 . (a) Module, dessin to. Garments of different 
patterns, v£temcnts de coupes diiferentes. 
(6) Dressm : etc : Patron w (en papier). To uke 
a pattern, relever un patron. {c)Metall: Casting 
pattern, gabarit to, calibre to. 3. I^chantillon m. 
4. Dessin, motif to (de papier peint, etc.), 
'pattern-book, s. Com: Livre TO d’echan- 
tlllons. 'pattern-shop, s. Ind: Atelier m de 
modelage. 

patty t'pati], s. Cu : Petit pfiti ; bouch^ f A la 
reine. 

paucity ['potsiti], 4. Manque m, disette/ ; rareti/. 
P. of new P/oys, indigence / de la production 
thAAtrale. There is a p. of news, il y a disette de 
nouvelles. P. of money, manque d’argent, raret^ 
de I’argent. P. of words, sobn^t^ f de mots 
Paul [pad]. Pr.n.m. Paul, 
paunra [pa:nS], s. (a) Panse^, ventre m, F: bc- 
daine/ (de qn). (6) Panae (des ruminants), 
pauper ['p3:par], s. I. Adm: Indigent, -ente. 


Pauper children, enfants assist^s. S.a. grave' 
2. Pauvre, -esse. 

pauperism ['poipanzm], s. Paup^nsme to. 
pauperization [pDipsrai'zeiS^n], s. Reduction t 
a I’lndigcnce. 

pauperize ['poiparanz], v.tr. I. Reduire (qn) a 
I’lndigence. 2. Accoutumer (une famille) a comp- 
ter sur les sccours d’autrui. 
pause' [poiz], s. I. {a) Pause f, arrdt to. (6) To 
give pause to s.o., faire h^siter qn. 2. Pros 
Repos TO. Mus : Point to d’orgue 
pause*, t'.». I. Faire une pause; s’arrSter un 
instant ; marquer un temps. 2. H^siter. To 
make s.o. pause, donner a reflechir a qn. 3. To 
pause (up)on a word, s’arrStcr sur un mot. 
pave fpe:iv], I'.tr. Paver (une rue) ; carreler (une 
cour) F: To pave the way, preparer le terrain , 
fraycr la voic. paving, r. I. Pavage to, dallage m, 
carrelagc to 2. Pave to, dalles fpl. 'paving- 
block, -Stone, S. Pierre / k paver ; pave to. 
pavement ['peivmant], s. (a) Pave to, pavage w. 
dallage to. (6) Trottoir to. 'pavement-artist, 
s Barbouillcur to de trottoir. 'pavement- 
glass, -light, s. Dallage to en verre ; verdal 
-als. 

pavilion [pa'viljan], .1 l.A: Pavilion to, tentc / 
2 .Sp: Pavilion. Arch Pavilion, 
paviour [ peivjsr], s. Paveur to, carreleur to. 
paw' [po:], s. {a) Patte / (d’animal onguicule) 
{h)P. Mam/; P: patte (de qn) 
paw*, v.tr. 1 . (o) Donner des coups de patte i 
(qn, qch.). {h) (Of horse) To paw the ground, 
abs to paw, piaffer ; gratter (la terre) du pied 
2 . {OJ pers.) F Tripoter (qn, qch.). 
pawkiness |'pD:kin 9 s], Scot: I. Malice 
finasserie /. 2 . Humour to de pince-sans-nre. 
pawky ['pD:ki], a. Scot: i. Ruse, malicieux, 
finaud. 2 . A p. answer, une r^ponse normandc 
-ily, adv. Avec un gram de malice, 
pawl [po:l], f. Mec.E Lmguet m (de cabestan) , 
cliquet TO (d’arr^t), chien m (d’arret). 
pawn' [pom], s I, Ciage to, nantissement m 
2 . In pawn, en gage ; P. chez ma tante. To put 
one's watch in pawn, engager sa montre. To take 
sth. out of pawn, degager qch. 'pawn-ticket. 
s. Reconnaissance / (de d^pot de gage), 
pawn*, v.tr. Mcttre (qch.) en gage ; engager 
(qch.);^ P: mettre (qch.) chez ma tante 
pawning, 5. Mise / en gage, 
pawn*, 5. Chess: Pion w. F: To be s.o. 's pawn, 
fitre le jouet de qn. 

pawnbroker f'pombroukar], s Preteur, -eusc, 
8urga«(s). 

pawnshop ['pom^Sop], s. Bureau to de prfit sur 
gage(s) ; maison f de pret. 
pax [paks]. I. s. Ecc: PatAnc /. 2. int. Sch: 
Pouce I 

pay' [pei], s. Paie t, salaire to (d’un ouvricr, d’un 
employ^) ; gages mpl (d’un domestique) , traite- 
ment TO (d’un fonctionnaire). Mil . Navy : Solde /. 
Unemployed pay, solde de non-activit^. Ind: 
Holidays with pay, congas payes. To be in s.o.’s 
pay, £tre k la solde, aux gages, de qn. 'pay-box, 
-desk, I. Caisse /; comptoir-caisse to. Th: 
Guichet m. 'pay-day, s. Jour to de paie, de 
paieinent. 'pay-dirt, r. Gold-Min: Alluvion f 
exploitable, 'pay-office, s. Caissc /, guichet to. 
^ay-roll, -sheet, s. Feuille / de paie. Adm : 
Feuilie d’^margement. Mil: fitat to de solde. 
pay*, v.tr. {p.t. & p.p. paid [peidl) I. {a) To pay 
s.o. ten francs f payer, compter, dix francs k qn. 
To pay s.o. an annuity, servir une rente k qn. 
F: What's to pay? e’est combien? Abs. To pay 
ready money, cash down, payer (argent) comp- 
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t»nt. To pay in advance, payer d avance. 'Pay 
at the jata,’ "entree payante.” F: To pay 
through the noae, payer un prix exceaaif. We had 
to pay through the nose, on nous a aal^s. 
S.a. DBVIL* I. (6) Payer (un domeatique); 
solder (dea troupea); r^tribuer (un employ^), 
(c) To pay 1.0. to do eth., payer qn pour faire 
qch. 2. (fl) Payer (une dette). To pay a blU, 
solder, r^gler, un compte. (On receipted bill) 
Paid,’ “pour acquit.” F: To put paid to a.o.’s 
aooount, r^gler son compte & qn. Oust: To pay 
the duty on sth., acquitter lea droits aur qch. 
S.a WAY* 2. (fe) To pay honour to a.o., faire 
honneur k qn. To pay one’s roapeots to i.o., 
presenter sea respects & qn. To pay a.o. a visit, 
faire, rendre, une visite i qn. 3. To pay money 
Into an aooount, verser une somme au compte 
de qn. 4. It will pay you to . . ., vous y ga- 
gnerez k. . . . It doesn't pay, on n’y trouve pas 
son compte. Prov: It pays to advertise, la 
publicity rapporte. pay away, v.tr. D^penser 
(de I’argent). pay back, v.tr. I. Rendre, 
restituer (de I’argent emprunte). 2. Rembourser 
(qn). F: To pay s.o. back in his own coin, 
rendre la pareille k qn. pay down, v.tr. 
(a) Payer (qch.) comptant. (b) To pay something 
down, verser une provision, pay for, v.tr. 
I. (a) To pay (s.o.) for sth., payer qch. (i qn). 
What do you pay for tea? combien payez-vous Ic 
thi ? I had paid for his schooling, I’avais subvenu 
aux frais de sea Etudes. To pay for services, 
rdmun^rer des services. To pay s.o. for his 
trouble d^dommager qn de sa peine, (b) F: To 
pay dear(ly) for one’s happiness, payer cher son 
bonheur. He paid for it up to the hilt, il a expi^ 
durement sa faute. He paid for his rashness with 
his life, il a pay^ sa t^m^nt^ de sa vie. I’ll make 
him pay for this I il me le paiera I 2. He likes to 
invite people and to pay for them, il aime ^ mviter 
les gens k ses frais. pay in, v.tr. To pay in a 
cheque, donner un chique k I’cncaissement. Abs. 
To pay in to a fund, contribucr k une caissc. 
pay oflF, v.tr. I. Solder, r^gler, acquitter (une 
dette) ; s’acquitter de (ses dettes). 2. (a) Rem- 
bourser (un criancier) ; donner son compte k 
(un employ^). (6) Cong^dicr (un domeatique) , 
Iicencier (des troupes) ; disarmer (un navire). 
3» Nau: To pay off the ship’s head, laisser 
amver Ic navire. pay out, v.tr. I. Payer, 
d^bourser. 2. I’ll pay you out for that! jc vous 
revaudrai cela 1 3. Nau : (Laisser) filer (un 
cfible). pay Up, v.tr. I. To pay up one’s debU, 
abs. to pay up, se lib^rer (de ses dettes). Pay up 1 
payezi 2. Fin: Libirer (des actions), paid, a. 
(Domeatique) a gages ; (employ^) ritribui. pay- 
ing*, a. I. (£live, etc.) payant. Paying guest, 
pensionnaire mf. 2. (Of business) R^munirateur ; 
qui rapporte. paying*, s. I . Paiement m, 
ment m (d’argent) ; remboursement m (d un 
crdancier). 2. Riglement m, acquittement m 
(d'une dette). _ 

payable ['pciobl], a. Payable, acquittable. Taxes 
p. by the tenant, imp6ts k la charge du locataire. 
Com : Payable at sight, payable k vue. To make 
a bill payable to s.o., faire un billet k Pordre de 
qn. To make a cheque p. to bearer, sousenre un 
cheque au porteur. . 

payee [pei'i:], s. Prencur, -euse, bininciaire mj 
(d’un de poste, etc.), 
payer ['pebrl, s. Payeur ,-eu8e, payant, -»nte 
paymaster ['peimoistor], s. Payeur m. Mu: 

Trdtorier m. Navy : Commissairc m. 
payment ['peimont), s. (a) Paiemert m ; verse- 
ment m. (to payment of ten francs, moyennant 


paiement de dix francs. To stop payment oC a 
cheque, frapper un ch^ue d’opposition. (Qf 
bank) To stop payment, cesser les paiements. 
Method of payment, mode m de i^glement. Cash 
payment, paiement comptant. Payment on 
aooount, versement k compte ; acompte m. 
Payment in full, liquidation / (d'un compte). 
Payment of interest, service m de I’lntirtt. 
'Payment received,’ “pour acquit.” (b) Remu- 
neration f. Asp. for your services , en remuneration 
de VOS services. 

pea [pi:], r. l,Hort: Pois m. Cu: Green pesiv 
petits pois. S.a. like* 1. i. 2. Bot: Sweet pea, 
pois de senteur. 'pea-’neen, a. ^ s. Vert 
f^cuille (m) inv. 'pea-pod, -shell, s. Cosse /, 
gousse f, de pois. 'pea-shooter, i. Petite 
sarbacane de poche. 'pea-'soup, s. Soupe f, 
potage m, crime /, aux pois (ca^^ ; (thick) 
puric / de pois 'pea-'soupcr, 5. F- Brouil- 
iard m (jaune) k couper au couteau. 
peace [pns], s. I. (a) Paix f Country at peace 
with Its enemies, pays en paix avec ses ennemis. 
To make (one’s) peace with s.o., faire la paix, 
se riconcilier, avec cm Peace with honour, une 
paix honorable. (6) Traiti m de paix. 2. Peaw 
and order, la paix et I’ordre public. P. prevails 
in the town, la paix rigne dans la yillc. To kMP 
the peace, (1) ne pas troublcr I’ordre public ; 
(11) veiller k I’ordre public. To break, disturb, 
the peace, troublcr, violer, I’ordre public. Justice 
of the peace, juge m de paix (A titre binivole). 
3. (a) Tranquilliti / (de I’Sme). To live In peaM 
(and quietness), vivre en paix. You may sleep in 
p., vous pouvez dormir tranquille. To give s.o. 
no peace, ne donner ni paix ni trive k qn. God 
rest his soul in p. ! que Dieu donne le repos A son 
Arne 1 (b) To hold one’s peace, se taire ; garder 
le silence 'peace-loving, a, Pacifique : qui 
aime la paix. 'peace-offering, > l.yew.Rel: 
Sacrifice m de propitiation. 2* F • Cadeau m de 
reconciliation. 

peaceable f'pirsabl], a. 1. Pacifique. P. man, 
homme de paix. 2. = peaceful 2 . -ably, adv. 

1. Pacifiquement. 2. En paix. 

peaceful ['piisful], a. I. Paisible, calme, tran- 
quille. Thep. countryside, les campagnes paisibles. 

2. Pacifique. -fully, adv. 1. Paisiblement. 
2. Pacifiquement. 

peacefulness ['pnsfulnas], s. Tranquillity ), 
P»“/- 

peacemaker ['piismeikar], *. Pacificateur, -tnce, 
conciliateur, -trice. 

peach* [pi:tS], S. Hort: I. PAche /. 2. Posoh 
(-tree), p«cher m. 'peach-blossom, f. Fleur/ 
de picher. 

peach*, v.i. P: Cafarder, moucharder. He 
peached to the boss, il a rapporti ?a au patron, 
pea-chick I'pirtSik], r. Om: Paonneau m. 
peacock ['pnkok], r. Om: Paon m. 
peafowl ['pufaul], s. Paon m, paonne/. 
peahen ['p>’i*cn], I . Paonne/. 
pea-iacket ['piidsaket], s. Nau: Vareuse /, 
caban m 

peak [pi:kl, s. X. (a) Visiire/ (de casauette). 
(6) Bee m (d’une ancre). (c) Pointe / (de toit, 
etc.). 2. Nau: (a) Coqueron m (de la cale). 
(b) Pic w (de voile). With the fli« at the 
le pavilion A la come. 3. (a) Pic, cime / (de 
montagne). The highest peaks, les plus ^uu 
sommets. (6) Mec : etc : Pointe, apogAe m (d une 
courbe, d’une charge). Ph : Sommet (d’une onde) 
Peak load, charge maximum (d’un gAnArateur). 
Rail : etc : Paak hours, heures de pointe ; heures 
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d’affluence. 'peak- 'halyard, s Nan - Dnsse/ 
de Die. 

peaked fpuktj, a. (a) (Casquette) a visiere 
(6) High-poaked hat, chapeau fhaut et) pointu 
peaky f pi:ki], a. F: To look peaky, avoir les 
traits tir^s, haves , (of child) etre palot 
peal^ Ipjd], s. I. Peal of bells, carillon m 
2 . (fl) To ring a peal, carillonner (h) Full peal 
of the bells, voice / de cloches 3. Retcntissc- 
ment m ; prondement m (du tonnerre) ; coup ;« 
(de tonnerre). 

peaP. I, t'.i. (a) (Of hells) C'anllonnei (h) (Of 
thunder) Rctentir, ^ronder 2. v tr Sonner (les 
cloches) 4 toule vnlee 

peanut ('pimAtJ, i H Fisiache t de terre , 
arachide/. Com Caca(h)oueite / 
pear ( pc.irj, S. i. Poire j Su l-KlcKl t i 
2. Pear(-tree), poincr m 'pear-shaped, a. 
Rn forme de poire , piriformc 'pear-SWitch, 
V. hi. Poire/de contact 

pearl* IpsirlJ, r. 1. Perle/. Stritiii of peat is, hi vi 
de perles. 2. (Mother-oj-pearl) Nacre / (de perle) 
Pearl button, bouton de nacre 'pearl- 'barley, 
[■ P*^*^*^- 'pearl-diver, -fisher, s 

1 echeur m de perles 'pearl-fishery, i 
Pecherie j de perles 'pearl- 'grey, a. ts' a 
Gris perle inr 'pearl-shell, a C’oquilU 
nacree. 

pearP. v.t. (0/ moisture) Peiler, tornier des 
gouttelettes ; (of sugar) faire la pi rle 
pearlies ( porrliz], $ pi, F. Boutons m dc 
nacre. 

pearly [ pairlt], a Perle, nacre P. teeth, dents 
de perle ; dents perlees. 

peasant I'pezontJ, a Paysan, -anne , campa- 
gnard, -arde 

peasantry f'pezantn], ?. The peasantry, les 
paysans m , les campagnards m. 
pease [pi:2],i Poiswp/. 'pease-flour, -meal, 
f. ratine f dc pois casses 'pease-pudding, a 
P uree / de pois 

peat [pi:tj, s. I. ('oil. Tourbe / Field ot peat, 
cendriere /. To dig, cut, peat, c\trairc de la 
tourbe. 2. (Turf, sod, block, of) peat, motte / 
de tourbe. 'peat-bog, r Tourbiere/. 'peat- 
moss, 5. I. - PEA 1 -HOG. 2, Bot Sphaigne / 
ssphagnacees / 

pebble* [pebl], s. I. (a) Caillou m ; (on sea-shore) 
galct m. F: You’re not the only pebble on the 
beach, vous n'^tes pas unique au rnonde. 
(0) Scotch pebble, agate / (des ruisseaux d’licossc). 
2. Opt; (a) Cnstiil m dc roche. (h) Lentille f en 
cnstal de roche. 3. heath Maroquinage (com- 
munique au cuir). 

pebble**, v.tr. heath Crcpir, maroquiner (le 
cuir). 

pebbly ['pebhj, a. Caillouteux ; (plage) a galets 
peccadillo [pckc'dilo], ^ Peccadille /; vetille / 
peccant f pekant], a. Coupable ; en faute. 
peccary ['pekarij, J. Z: Pecan m. 
peck* [pek], i. (a) Coup m de bee. (b) F: (Kiss) 
Becot m. To give s.o. a peck, becotcr qn. 

P®ck*, v.tr. I, (a) (Of bird) Picoter, becqueter 
(^h.): donner un coup de bee a (qn). (b) F' 
(Kiss) Bicoter (qn). 2. Ahs. F Manger du bout 
des dents, peck at, v.ind.tr. (a) Picoter, 
donner des coups de bee a (qn, qch.). (b) F: Chi- 
poter (un plat), peck out, v.tr Crever (les 
yeux) i coups de bee. pecking,;. Becquetagem 
Afeuj • 1, (i?) Approx — Boisseau rn. 
(b) Picotin w (d’avoine). 2. F: She’s had a p. of 
trouble, ellc a eu bien des malheiirs. 

['p«^kor], s. F • Courage m ; cran m. To 
kMp one's pecker up, ne pas se laiseer abattre. 


peckish f'peki'y], a F; To be. feel, peckish, se 
scntir le ventre creux. 

pectinate (pektmetj. pectinated ['pektmeitid], 
a. Nat Hist . Pectine 

pectoral f'pektoml] I. a. Pectoral, -aux 
2. s JeiL' Rcl Anat Pharm . Pectoral 
peculate ('pek)uleitj, v.i. Detourner des funds 
peculation fpekju'leiJ((3)n], A Peculat m, deprt- 
dation /^. detournement m de fonds . prevarica- 
tion / 

peculator ['pekjuleitar], ;. Concussionnaire 
prevancdtcur m 

peculiar [prkjuiliar], a (a) Particulier The 
condor is p. to the Andes, Ic condor est partKulur 
aux Andes (h) Special, -aux , particulier OJ p 
interest, d’un interet tout particulier (c) (Of ths^] 
Etrange , (of pers ) bizarre, singulier He, she, m 
a little p , c’tst un(e) excentrique To he p iti 
one's dress, s’habiller singuherenient -ly, ad" 
(«) Personnellemcnt. (b) Particulicrement 
(c) r'trangement , singulierement 
peculiarity [pikjurli'antiJ, s I. Trait distinctif, 
particulanti- f. (On passpott) Special peculiarities, 
sipnes^ parliculiers 2. Bi/arrerie /, sinpulante f 
pecuniary fpi'kju.m.-An], a Pecuniain P. diffi- 
culties, ennuis m d’arpent 
pedagogic(al) [peda'god3ik(al)], a Pedagogiqut 
pedagogue ['pedagog], 5. Pej Pedagogue r«. 
pedagogy ['ped«gDd5i], ; Pedagogic f 
pedal* ['ped(3)l|, A. I. (a) Meet: Pedale { 
Aut • Clutch pedal, pedale d’embrayage (h) C\ 
Pedale, 2. (a) (OJ piano) Soft pedal, petite pedale 
Loud pedal, grande pedale (h) (Of organ) Swell 
pedal, pedale expressive (r) Pedal note, pedale 
'pedal-board, s, Pedaher m (d’un orgue). 
pedap f ped(o)l], vt (pedalled) i. Cy Pedalci 
2. (Piano) Mettre la pedale 
pedant J'pedont], s. IVdant, -ante 
pedantic [pe'dantik], a Pedant, pedantesque 
-ally, adv f¥dantesquement , en pedant 
pedantry ['ped.intn], a Pedantismc m, pedan- 
terie / 

peddle (pedlj l. n.t. (a) haire le tolportagc 
(b) F Chipoter 2. v.tr. Colporter «(des mar- 
chandises). peddling, s 1. Colportage tn 
2. F • Chipotage m 

pedestal ['pedcst(3)l], a i. Pudestal m, -aux; 
socle m; (small, for bust, etc.) piedouche m 
F' To put s.o, on a pedestal, mettre qn sur un 
pi^destal. 2. (a) Socle (de pompc) ; support m, 
colonne/. (h) Mcc.F • Palier m, thevalet m (de 
coussinet) 3. (a) Pedestal(-cupboard), table/ dc 
nuit (b) Pedestal writing-table, bureau ministre 
I 'pedestal- 'table, A Guendon m 
pedestrian [pe'destnan]. 1. a (a) Pedcstre, 

I (voyage) k pied, (b) (Style) prosaique, terre a 
terre. 2. A. Pieton m , vovageur, -euse, a pied, 
pedicel ['pedisel], pedicle ['pcdikl], a. Bot 
Pedicelle m. 

pedicular fpe'dikjubrJ, O. (Maladie) pedicu- 
lairc 

pedigree ['pcdigru], A. i, Arbre m gencalogique 
2. (a) Ascendance /, gencalogic f (de qn) 
(b) Breed' Certificat m d’origine (d’un chicn, 
etc.). Pedigree dog, chien de (pure) race, dt 
bonne souche. 

pediment ['pedimont], a. Arch : Fronton m. 
pedlar f'pcdbr], a. Colporteur m, porteballe m. 
pedometer [pe'dametar], A. Podom^tre m, 
compte-pas m inv 

peduncle [pe'dAijkl], A. Bot : Pcdoncule 
peel* tpi:l], A Pelure / (de pomme) ; ecorce j, 
peau /, Cu: zeste m (dc citron). Candied peel, 
zeete confit. 
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necl** !• (®) (u*' fruit) ; ^pluchcr (des 

*^mmc8 de terre) ; 6corcer (un b&ton). Cu : To 
p. the outer skin off a lemon, zester un citron. 
(6) Sp: F: To pool, sc dipouiller de ses vfite- 
ments. 2. v.i. (a) To pool (off), paint) sYcail- 
ler ; {of skin) sc desquamer. (6) (0/ the nose, etc.) 
Pcler. peeling, r. I. (a) Epluchage w ; icor- 
Qage m (b) Pooling (off), ecaillctnent m ; Med : 
desquamation /. 2 . pi. Pooling*, ipluchurcs/. 
peen [pun], S. U.S: Panne / (de martcau). 
'peen-hammer, s. Tls : Marteau m & panne 
^dl-poon hammer, marteau k panne rondc , 
marteau de m^nicien. 

peep* [pi:p], Piaulement m, p^piement m 
(d’oiseau) ; cri m (de souns). 
pMpS v.i. (Of bird) Piauler, pepier ; {of mouse) 
crier. 


peeps Coup d’oeil (furtif). To get a poop 

nt sth., entrevoir qch. 2. Filtr^e / (de lumi^rc) , 
petite flamme (de gaz). At poop of day, au point 
du jour ; des I’aube. 'peep-bo, int. Coucou ! 
'peep-hole, r. I. Judas m. 2 , Mec.E : {Troum 
de) regard m. J. Sm.a: (Eilleton m (d’une 


hausse). 

peepS v.t 1. To peep at sth., regarder qch. k la 
deroWe. To p. round the comer, risqucr un coup 
d’oeil au coin de la rue Pooping Tom, curieux m, 
mdiscret m. 2. To poop (out), se laisser entrevoir, 


se montrer. 

peer* [puar], s. l. Pair m ; pared, -eille. 2. Poor 
of the realm, pair du Royaume-Uni. 
peer*, i».i. (a) To peer at s.o., sth., scrutcr qn, 
qch., du regard, {b) To p. over the wall, nsquer 
un coup d’osil par-dessus le mur. 
peerage ['pi:ored3], s. I. Pairie/. 2. Coll The 
peerage, (i) lea pairs m, (li) r; la noblesse 
3. Poorago(-book), almanach m nobiliaire 
peeress [piiores], s.f. Pairesae. 
peerless ['pr.arlas], a. Sans pared, sans pair. 
Hum: Poorless beauty, beauts k nulle autre 
seconde. 

peeved [pi:vd], a. Fficht^, irrit^, ennuy^. 
peevish ['pirvij], a. Irritable, geignard; maus- 
sade. -ly, adv. Maussadement 
peevishness ['piivijinos], t Maussadene /; 

mauvaise humeur. 
peewit ['pirwit], s. = pewit 
peg^ [peg], s. I. (a) Cheville f (en bois) ; fiche/. 
F; He’s a square peg in a round hole, il n’est 
pa* dans *on emploi. To take *.o, down a peg 
(or two), remettre qn k sa place. S.a. clothbs- 
PEC. (6) (Hat-)pog, pat^re /. Peg to hang a 
grievance on, prdtexte m de plainte. (r) Piquet m. 
{At croquet) Finishing peg, piquet d’arrivie. 

2. (fl) Pomte /, fer m (de toupie) ; pied m, pique/ 
(de violoncelle). {b)^: Jambe/; P: quille /. 

3. Doigt m (de whisky, etc.). To mix onMolf a 
still peg, se faire un grog bien tassi. 'f>eg-leg, s. 
Jambe/ de bois. 'peg-tOp, r- Toupie/. 

peg*, v.tr. (pegged) I. Cheviller (un assemblage). 
To peg clothes on the line, accrocher du Imge sur 
la corde. Bootm: Pegged solos, semelles chc- 
villie*. a. Games: Marquer (des points). 
3. Fin : To pog the oxohange, stabiliser le cours du 
change. 4. v.i. F: To pog away (at sth.), travadler 
ferme (i qch.), F: piocher (un sujet). peg 
down, v.tr. Fixer, assujettir, (un filet) avec des 
piqueu. peg out. I. v.tr. To pog out a claim, 
piqueter, jalonner, une concession. 2. t'.i. 
(a) Croquet: Toucher le piquet final (et sc 
retirer de la partie). {b)P: Mourir; P: casser 
sa pipe. 

Pngiunoid ['pegamoid], s. Pdgamoid m. 


Pegasus ['pegasos]. Pr.n. Gr.Myth. P^ae m. 

F: To mount one's Pegasus, enfourcher Pdg^. 
pejorative ['pi:d3oreittv, pi'dprstiv], a. V s. 
P^joratif (m^ 

Pekinese, Pekingese ['pi:ki'ni:z, -ki'Qizs], 1. 
(^pagneul m) p^kinois m. 

pelagian [pe'ieid3idn], pelagic [pe'Iadyik], a. 
Oc: Pdlagien, p^lagique 

pelargonium [pebr'gnunjom], X. Bof.- Pdargo* 
mum m, F ginmium m. 
pelf [pelf], X. Pej • Richesses fpl, lucre m. 
pelican ['pelikan], I Pelican m 
pelisse [pe'lr.s], X. Cost • Pelisse /. 
pellet [ pclet], X. (a) Boulette / (de papier); pe- 
lote / (d’argile), (6) Sm.a : Grain m de plomb. 
(f ) Pharm : Pilule /. 

pellicle ['pelikl], X. (fl) Pellicule /. (b) Mem- 
brane /. 

pellicular [pe'hkjubr], a Pelliculaire. 
pellitory ['pelitan], x. Hot : i . Poilitory of Spain, 
pyr^thre m. 2. Wall-psllitory, pari^uire /. 
pell-mell ['pcl'mell. l.adv. P^le-m£ie. 2. a. Mis 
p 61 e-m£le ; cn confusion. 

pellucid [pe'ljuisid], (2 (o) Pcilucidr, transparent. 

{b)F. (Style) lucide, limpidc. (c) (Esprit) clair. 
pelmet ['pelmet], i Furn Lambrequin m. 
pelota [pe'louto], X. Games: Pelote / basque, 
pelt* [pelt], I. I. Peau f, fourrure /(de mouton). 
2. Tan: ] ^eau verte 

pelt*, X. I. Grglc / (de picrrei). 2 . (At) full polt, 
(courir) k toute vitcsse. 

pelt*. I. v.tr. To pelt s.o. with stonoa, lancer 
une vobe de picrres k qn 2. v.t, (a) {Of rain) To 
pelt (down), tomber li verse, tomber k seaux. 
Pelting rain, pluie battante (6) F. He was off 
as fast as he could pelt, il se sauva k toutes jambes. 
peltry ['pcltnj, i. Pellctene/; pceux fpl. 
pelvic f'pelvik], fl. Anat: Pelvien. 
pelvis ['pelvis], X Anat: Bassin m. False pelvis, 
pelvis m. 

pen* [pen], x. Parc m, encios m (ii mouton*). 
pen*, v.tr. (penned) To pen (up, in), parouer (des 
moutons) ; (r)cnfcrmer, confiner (qn aans une 
chambre). 

pen', s. I, Plume / (pour denre) Stroke of the 
pen, trait m de plume. To put or.o’s pen to paper, 
mettre la main ^i la plume To run one's pen 
through sth., bifler, rayer, qch. (d’un trait de 
plume). Pen-and-ink drawing, dessin A la plume. 
2. Pon(-nib), (bee m de) plume. Steel pen, plume 
m^talliquc. 'pcn-box, x. Plumier m. 'pco- 
; feather, s. i. Penne /. 2. = pin-feather. 
'pen-name, X. Nomm deplume; {of journalist) 
nomde guerre. 'pen-pushcr,x. F: Plumitifm; 

: rond-de-cuir m. 'pen-rack, -rest, x. Pose- 
plumes m tnv. 'pen-tray, x. Plumier (plat), 
'pen-wiper, x. Es8uie-plume(s) m inv. 
pen*, v.tr. (penned) £crire (une lettre). 
pen*, X. Om : Cygne m femelle. 
penal ['pi:n(9)l], a. {Of laws) Pinal, -aux ; {of 
offence) qui comporte, entraine, une pinalite. 
Penal servitude, travaux forcis. A : Penal colony 
penal settlement, colonie / pinitentiaire. 
penalize ['piinalaiiz], v.tr. 1. Sanctionner (un 
dilit) d’une peme. 2. (a) Infliger une peine k 
(qn). (6) Games: Pinaliser (un joueur). (c) Sp: 
Handicaper. 

penalty ['penalti], X. I. (a) Peine/, pinabti /. 
Com: Amende / (pour reurd de livraison). 
Adm: Sanction (penale). Penalty clause (tn 
contract), clause pinale (de dommages-intirits). 
The death penalty, b peine de mort. (Up)on, 
under, penalty of death, sous peine de mort. 
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F : To pay the penalty ol one's foolishness, tfrt* 
puni de sa sotnsc. (h) Desavantage m To pay 
the p. of fame, payer la ranyon de la gloire 
2»Sp: (fl) Penalisation/, pcnalitt\ Golf Penalty 
stroke, coup m d’amende. Fb • Penalty kick, 
shot, coup de pied de reparation ; penalty nt 
(6) Handicap m. 

penance ['pennns], j. To do penance for one's 
sins, fairc penitence de, pour, ses pe( he's 
Penates [pe'neituz], s.pL Rom. Ant Penates m 
pence [pens], s pi. See penny 
pencil* [ pensil], s I, Crayon m (a) Lead 
pencil, crayon a mine de plomb. Coloured p , 
crayon de couleur. Indelible p., crayon a copier 
Propelling pencil, porte-mme tn tnv a yis Written 
in pencil, eent au crayon Pencil drawing, des- 
sin m au crayon ; crayonnaKc m (h) Slate pencil, 
crayon d’ardoise. 2. (a) Opt ■ Pencil of light- 
rays, light pencil, faisccau lumineux (/>) Ball 
Pencil of trajectories, perhe / de trajectoins 
'pencil-arm^ i Branche f porte-mme (dt 
compas) 'pencil-box, 5 Plumicrw 'pencil- 
case, s. I. (o) l\)rtecrayon m. (h) I’orte-rniiu 
m i«f). 2. Plumitr m, trousse f d’eiolier. 

'pencil-holder, s. Portecrayon m 'pencil- 
mark, I Trait m au ira>on 'pencil-shar- 
pener, j. Taille-cra\on m 
pencil'^, v.tr. (pencilled'l I. (a) Marquer (qoh ) au 
crayon (b) Dessmer au tra\on (r) (i> 7b p out 's 
eyebrotv^, se fairc les sourtiB (au ira\on) 
(ii) Delicately pencilled eyebron'\, sourcils d'un 
trace delicat 2, To p a not^, craumner un 
billet. 

pendant ['pendant l, i, I, I’endentil m (de 
collier), pendoloque / (de lustre) Arch C ul- 
de-lampe m. P'urn Gas pendant, lustie m a gaz , 
suspension /. 2. Nau • (a) (Rope) Martinet m. 
(b) f'penant] (Flag) Flamme /, guidon m. 
3, (Also fpcida]) Pendant m (d’un tableau) 
pendent ['pendant], a. I. (0/ plant) Pendant, 
(0/ draperies) rctombant 2, fur (Proci'-s) pen- 
dant, cn instance. 

pendentive [pen'dentivj, j. Arch Pcndcntif m 
pending ['pendii]]. i. a. — pendent z. 2, prep, 
(a) Pendant. P. the negotiations , pendant, durant, 
les n^gociations (b) En attendant (Ic retour 
de gn) 

pendulous [ pendjulosJ, a. I. (Of lip) Pendant 
2. Balan^ant, oscillant; (mouvement) pendu- 
laire. 

pendulum ['pendjubmj, s Pendule m, balan- 
cicr m. S.a. swing’ 2 
penetrable ['pcnitrablj, a. Penetrable 
penetrate ['penitrcitj. i, v.tr. Penetrer, pcrcer. 
The shell penetrated the hull, I’obus a pcnctrc la 
coque 2. ti.i. The bayonet penetrated to the lung, 
la baionnette penetra jusqu’au poumon The 
tvater is penetrating everytvhcre, I’eau s’lntroduit 
partout. penetrating,/] I. (Vent) penetrant , 
(son) mordant. 2. (Esprit) clairvoyant, penetrant 
penetration [peni'treil\(3)n], s (a) Penetration / 

P. of poison gas, venue / de gaz toxiquc. (b) Pene- 
tration (de 1 ’esprit); perspicacite /. 
penetrative [ pcnitreitiv], a. Penetrant 
penguin [ pengwm, pcijgwin], s Om: Man- 
chotm, F.- pingouin m. 

penholder ['penhouldar], s. Porte-plume m tnv 
peninsula [pc'nmsjulo], s Geog- Penmsule f, 
presqu’ile /. 

peninsular [pe ninsjubr], a. Peninsuiairc Hist 
The Peninsular War, la guerre d’Espagne 
penitence ['pemtans], s. Penitence f, contrit on f. 
penitent [ pemtantj. I. a. Penitent, contrit 
2* s. Penitent, -ente. -ly, adv. D’un air contrit. 


j penitentiary [pew'tcnSoriJ l. a. Ecc: Pem- 
I tentiary priest, penitencierm 2, s. G.S: Prison/ 

' penknife ['pen naif], s. C'anif m. 
penmanship fpenmanSip], j i. L’an m d’eenre 
2. Calligraphie/. 

pennant ['penontj, v i. Nau - pendant 2 

2. PENNON I 

pennate ['penet], a. Nat Hist • Penne, pinne 
penniless ['pcmla.';], 0. Sans le sou ; sans res- 
sources To be p , n’avoir pas le sou To leave 
oneself p., se depouiller de ses bicns 
pennon ['penan], s I. Flamme /, banderole I 
Sp: Fanion m. 2. Nau pendant 2 (b) 
penny ['pem], s l. (Com) (pi pennies) Deux 
sous, gros sou They haven’t a penny (to bless 
themselves with), ils n’ont pas le sou To look 
twice at every penny, prendre garde a un sou 
To come back like a bad penny, revemr cornmc 
un mauxais sou 2. (pt pence) (a) (Value) No- 
body was a penny the worse, cela n’a fait de tort 
a personne I'm nut a p. the rvtscr, -e n’en sais 
pas plus qu’avant Prov In for a penny n for a 
pound, qui a dit A doit dire B S.a. spind i, 

I HOUGH 1' 2 (b) Coll Prov. Take care of the 

pence and the pounds will take care of them- 
selves, il n’y a pas de petite s economics 3. That 
will cost a pretty penny, cela coutcra chcr 1 
thousand pounds ik a pretty p., millc livres, e’est 
un beau denier To earn an hones; penny, 
gagner honnetement de I’argent. 4. B Denier 
'penny-a- 'liner, s. F- Journahste m a deux 
sous la hgne penny 'dreadful, i Roman m 
a deux sous , roman a sensation 'penny-in- 
the- 'slot, fl Penny-in-the-slot machine, 
distributeur vi automatique 'penny- 'piece, ' 
F Piece/ de deux sous I haven’t a penny-piece, 
je n'ai pas un sou \aillant 'penny-'post, « 
Post. .^fTranchissement w a deux sous 'penny- 
wise, a (^ui tail des economies de bouts de 
chandelle To be penny-wise and pound-foolish 
economisci les sous et prodiguer les louis 
pennyroyal [pcm'roial], 5 Bot Pouliot m 
pennyweight ['pemweit], v Approx. = Un 
gramme et demi 

pennyworth ['pcnmairU], 1. To buy a p. of 
bread, achetcr (pour) deux sous de pain 
pension' ('pen'\(a)n], t 1. Pension j (somme 
annuellc) Old age pension, retraite / de vieillesse 
Retiring pension, pension de retraite , Mil 
solde / de retraite , F retraite To retire on a 
pension, prendre sa retraite To be discharged 
U'lth a p , etre mis a la retraite. 2. [pasi'i] Pension 
defamillc ^ 

pension^ r tr. Pcnsionncr (qn). To pension s.o 
off, mettre qn a la retraite 
pensioner ['penjianar], s. Titulairc mj d’une 
pension. Army pensioner, (1) militaire retraite , 
(n) (i« institution) mvalide m State pensioner 
pensionnaire mf de I’Etat 
pensive ['pensiv], a Pensif, songeur. -ly, adx 
Pensivement ; d'un air pensif 
pensiveness ['pensivnas], s Air pensif, son- 
gene / 

pent [pent], a 1. Pent (in, up), renferme, 
parque. 2. Pen. up emotion, emotion refoulce, 
contenue 

pentagon ['pentegan], s Pentagonc m 
pentahedron [penta hudran], s. Pentaedre m. 
pentameter [pen'tametar], s. Pros Penta- 
m^tre m. 

pentane f'pcntein], s Ch Pentane m 
pentasyllable [pentasi'labik], a Pentasyllabc. 
Pentateuch (the) [da'pentatjmk], s. B: Le 
Pentateuque. 



pen ta valent] 


557 


[perfect 


pentavalent [pcn'tavalant], a. Ch: Pentavalcnt. 
Pentecost I'pentikDstJ, t La Pentccote. 
penthouse ('penthaus],s Const: (fl) Appentis w ; 

hanpar m. {h) {Over door) Auvent m 
pentode ['pentoud], s W.Tcl Lampe f a cinq 
electrodes; lampe pent(hyode 
pent-roof f'pentru:f], s. Comblc m on appcntis 
penult fpc'nAlt], penultimate [pc'nAltimct] 
I. a P^nulti6mc ; avant-dernier, -i^re. 2. r. 
Avant-dernicre syllabc , penultieme / 
penumbra [pe'nAmbro], s. I’enombrc / 
penurious [pe'niuarias],^ I.Pauvre 2.(fl)Par- 
cimonicux {b) Mesquin -ly, adv l. Pau\rc- 
ment 2 . (a) Parcimonieuscmcnl (b) Mescjuine- 
ment 

penury ['penjun], s Penune /. I, Indipence /; 
denuemcnt m, mis^re f. 2. Manque m, pauvrete f 
(of, de). 

peony f'piioni], s Hot: Pivoint / 
people' ['pi pi], i 1 (/>/ peoples) IVuple m. 

nation f II people {Coll mtb pi lonst ) 

1. (a) Pcuple, habitants mpl (d'une ville) The 
country p , les populations ruralcs (/i) The King 
and his people, le roi ct ses sujofs {c)F I'arcnts 
mpl My people are abroad, mos jvirents sont ^ 
I’etranger. How are ..1' your people? lomment 
\a tout votre mondc ^ 2. («) Pol Citosens mpl 
(d un ctat). Government by the people, pou- 
vernement par le peuple The people at large, 
le grand public {b) The (common) people, la 
populace, le (has, menu, petit) peuple A man 
of the people, un homme sorti du peuplt 
3 . (<i) Gens mpl, mondc m. Young people, jeunes 
pens Old people, les \ieilles pens m, les vieux 
Fashionable people, le beau monde Sooiet> 
leople, pens du monde. All p tvho are honeu, 
lous ceux qui sont homittes What do you people 
think? qu’en pensez-vous, \ous autres " (b) Per- 
sonnes fpl On- thousand people, mille pir- 
sonnes (c) (Norn.) On ; {obi. cases) vous People 
say, on dit That's enough to alarm /> , il y a de 
quoi vous alarmer. (d) F Hum The feathered 
people, la gent ailee. (e) Myth The little people, 
the good people, les fees f. 

people*, v.tr. Pcuplcr {tvtth, dc). 
pep [pep], j U.S: P' Entrain m, foupue / Full 
of pep, plem de s^ve, d’allant 
pepper' [ pep.^r], i l, i’oivre m Peppor-and- 
salt cloth, etoffe marengo inv. Pepper-and-salt 
hair, cheveux poivre et sel S a Cayi.nm 2 

2. Bot : Black pepper, ponricr m 'pepper- 
box, -castor, r. I. I’onriere / 2, Arch F 

Pepper-box (turret), ponrierc 

pepper*, v.tr. I. Poorer 2. F- (a) Ciibler 
(I'ennemi) de balles. (b) Rosser (qn) 
peppercorn ['peporkoirn], s Gram m de poivre 
Peppercorn rent, loyer nominal 
peppermint ['peparmmtl.r I. Mcnthc poivrct , 
menthe anglaise. 2 . Peppermint(-drop, -lozenge,, 
pastille / de menthe 

peppery ['pepan], a. 1. Ponre. 2. (Of pers ) 
Irascible, coleriquc. 
pepsin ['pepsin], 5 . Pepsine / 
peptone ['peptoun], s. Peptone f 
per [pair], prep. I. («) Par Sent per carrier, 
envo>e par messageries Per Messrs Smith and 
Co , par I’entrcmise de MM Smith et Cie 
(b) As per invoice, sui\ant facturc As per 
sample, conformcment a I’cchantillon (c) One 
franc per pound, un franc la livre. Sixty miles 
per hour, soixante milles a I’hcure. Per day, par 
jour. 2. Per annum, par an. Per cent(um), pour 
cent. Settlement per contra, rcglemcnt par centre, 
peradventure [parad'ventjarJ, adi A: X. Par 


a venture, par hasard 2 . Peut-^tre. Peradventure 
he s mistaken, il a pu se tromper. 3. s. Beyond 
peradventur ', a n'en pas doutcr 
perambulate [p.-> rambjulcit], r tr. I, Parcounr. 
se promcner dans (son jardin) 2 . To perambu- 
late the parish, constatcr cn procession solennelle 
les homes de la commune , delimiter la commune 
perambulator [pA'rambjulcitar], j Voiture / 
d’entant 

perceive Ip.^r si v], r.tr I. Penevoir (la vtriti). 
2 . Perct\oir (un son) 1 . S’aperccvoir de (qch.). 
lie pcrccft td that he icasbeint; ti’alched, il s’aper(,ut 
qu’on I'observait 4 . 7o so, apercevoir qn 
percentage (por'sentedy], s. I. Pounentage m 
To allow a percentage on all iransactlont, alloiirr 
un tantieme sur toutes operations F Only a 
small percentage of the pupils were successful, 
la proportion des r^l^ves admis a ete faible 
2 . Percentage of acid, teneur f cn ai ide P of 
alcohol tn a ti me, proportion f d'alt ool dans un vin. 
perceptible [p.ir'septibl |, a (a) Peneptible (a 
I’esprit) P difference, diflercnce sensible. 
(b) Perceptible to the eye visible -ibly, adv 
St nsiblemcnt 

perception (par scpS( 3 )n |, s (o) Perception/. 

(b) Sensibilite f (aux impressions exterieures) 
perceptive jpor'septu ), a Perceptif 
perch' [p.i rt^l.i l.Perthoirm . (mfngc)baton m 
F To knock s.o. off his perch dcjucher qn 
2 . Meas I’enhc f (de 5 J \ards, approx -- 5 m) 
perch*, (u) t t {Of bird, F o/pert.) (Se) percher 
{on, sur), uichcr^ (/')t pr Se pcrchcr.se luchcr 
(oM, sur) perching, a (Oiseau) pcrcheur 
perch*,! Ich I'trthe/ 

perchance [p.ir't'ia ns], adv /J .• PERADVEN- 
1 UHI 

perchlorate [p.or'k!.->. ret], i Ch: Perchlorate m. 
percipient (par sipi.^nt] 1,0 Pcrccpteur, -trice 
(de sens.itions) , tonscicnt 2 . i Sujet m til 6 - 
palhuiue 

percolate [ parrkoleit | I. f’.i. S’lnhltrer ; {of 
coffee) filtrir 2. r tr To percolate the ooflee, 
passer le tafe 

percolation |p,Trkf<'lci;((.i)n], s i. Infiltration f. 
2 . I'lltration f, filtragc m 

percolator ['pD.rkoleit.ir], s Kiltrc m ; esp. filtre 
I a cafe. 

percuss [p-ir'kAs], t tr Percutcr (la poitrinc), 
percussion [p.ir'kA^(.i)nl, s I. Percussion /; 
choc m Mus. Percussion instruments, instru- 
ments m de, a, percussion, battcric / Sm.a: 
Percussion cap, capsule / dc fulminate. 2 . Med 
Percussion (d un organt) per 'CUSSion-fuse, 
s Artil J usec pcrcutantc per 'cuSSioD-pio, 
s Artil • Rugueux m (de fusee) 
percussive [par'kAsiv], a Pcrcutant. 
perdition [p.ir'di'((D)n], i Perte /, ruinc /, 
Theol perdition / 

peregrination [pcrign'neiS( 3 )n], 1 . Peregrina- 
tion /, \o>age m. 

peregrine [ pcngrin], fl. Ven: Peregrine falcon, 

faucon pclcrin 

peremptory ['perDm(p)t.iri], a. Percmptoirc. 
(a) {Of refusal) Absolu, decisif P. necessity, 
netessite absolue (b) {Of tone) Tranchant, 
impcratif, absolu. -ily, adv. {a) Percrnptoirc- 
ment, absolument. (b) Imperieusemcnt, 
pereifnial [pe'remal] I. a (a) fiterncl, per- 
petucl (b) Bot Vivace, persistant. 2 . r Plante/ 
vivace -ally, adv. .\ perpetuite , eterncllcment. 
perfect' ['pairfekt], a. I. (a) Parfait ; (ouvrage) 
acheve Perfect specimen, specimen parfait. To 
be perfect, avoir toutes les perfections. To have 
a p. knowledge of sth., savoir qch. a fond. F: It'e 
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ptifMt, c’est perl^. (6) F: P«ii«ot idiot, parfait 
imbecile. She ii a perfect fright, c’est un veritable 
ipouvantail. He is a p. stranger to me, il m’cst 
parfaitemcnt Stranger. 2. (a) Mth: Perfect 
square, carr^ parfait. (b) Mus: Perfect fourth, 
guarte / juste. 3. Nat.Hist: {Of plant, insect) 
Complet, -ite. 4. Gram: The perfect tense, 
s. the perfect, le parfait. Future perfect, futur 
ant^rieur. Verb ii, the perfect, verbe au parfait. 
•‘ly tadv. Parfaitement. 1 
perfect* [par'fekt, 'pairfekt], v.tr. I. Achever, 
parachever (une besogne). 2. Rendre parfait, 
parfaire (une m^thode). $.Typ: Impnmer (une 
feuille) en retiration. perfecting, r. I.Achive- 
ment m, accomplissement m. 2. Pcrfectionne- 
ment m. 3, Typ: (Impression / en) retiration /. 
perfectible [par'fcktibl], a. Perfectible, 
perfection [por'fckS(3)n], s. Perfection /. 

1. {a) Achivement m, accomplissement m (d’une 
tiche), (ft) Perfectionnement m (d’un projet). 

2. (o) To succeed to perfection, r^ussir k souhait. 
With rare perfection, dans une rare perfection. 
Perfection of detail, acheve m (d’un objet d’art). 
S.a. counsel' 2. (ft) D^veloppement complet 
(d’une plante). 

perfervid [par'fairvid], a. Ardent, exalte. -ly, 
adv. Avec exaltation. 

perfidious [par'fidj as}, a. Perbde ; traitre, -esse. 

adv. Perfidement, traitreusement. 
perfidiousness [par'fidjasnas], perfidy ['pair- 
fidi], 5. Perfidie /, traitnse /. 
perforate ['pairforeit], I. v.tr. Perforer, percer, 
transpercer. Perforating machine, machine ft 
perforer; perforatrice f. 2. v.i. P^n^trer (info, 
dans). To perforate through slh., perforer qch. 
perforated, a. Perform, trou^, ajour^. 
perforation [pa:rfo'reiS(a)n], s. Perforation /. 

1. PerMge m, percement m. 2. (a) Petit trou. 
(ft) Coll. Trous mpl, perforation. 

penorator ['pairforeitar], j. I. Machine / ft 
perforer ; jperforateur m. Min : Perforatrice /. 

2 . Surg : Trephine /. 

perforce [par fairs], odr. A.&Ltt: Forciment. 
perform [par'fbirm], v.tr. I. Exicuter (un 
mouvement) ; accomplir (une tiiche) ; effcctuer 
(une addition); cftl^brer (un rite); s’acquitter 
de, remplir (son devoir). 2. {a) Jouer, reprftsenter 
(une piroe de thftfttre) ; ex^cuter (une danse) ; 
remplir (un rdle). (ft) Abs. To porfonn in a play, 
jouer, tenir un r61e, dans une piftce. To p. on 
the flute, jouer de la fldte. Performing dogs, 
chiens savants, performing,;. I . Accomplisse- 
ment m {of, de). 2* Th: Representation / (d’une 
piftce). ‘ 

performance [par'fairmans], s. !• Execution / 
(d’un opera) ; accomplissement m (d’une tdche) ; 
celebration f (d’un rite). 2. (o) Acte m, exploit m. 
(ft) Marche /, fonctionnement m (d’une machine), 
(c) Sp: Aut: Performance / (d’un coureur, 
d'une voiture). To put up a good performance, 
bien s’acquitter. 3, Representation / (d’une 
piece) ; seance / (de cmema, etc.). Evening per- 
formance, soiree /. Afternoon performance, 
matinee /. No performance to-night, ce soir 
relftche. 

performer [par'foirmar], ;. Artiste m/. I* Mus: 

Executant, -ante. 2*Th: Acteur, -trice, 
perfume' ['pairfjuim], r. Parfumm. (a)Odcur/. 

(ft) Bottle of perfume, flacon m de parfum. 
p^fiime* Ijpar'fiunn}, v.tr. Parfumer. 
perfiimer [par'fjuimar], r. Parfumeur, -euse. 
perfiimery [por'fjmman], s. Parfumerie /. 
p^unctory [par'fAoktari], a. I. (Of examina- 
tion) Fait pour la forme. P. glance, coup d’ceii 


superficiel. P. en^ry, enqu^te peu poussee; 
renseignements pris par maniftre d’acquit. 2. (0/ 
pers.) Negligent; peu zeie. -ily, adv. Par 
maniftre d’acquit; superhciellement ; pour la 
forme. 

pergola ['poirgola], s. Treille f ft I’italiennc; 
tonnelle /. 

perhaps [par'haps], adv. Peut-etre. Perhaps so, 
perhaps not, peut-^tre (bien) que oui, que non. 
P. I have it, il se peut que je I’aie. I am giving 
up this work, but may p. resume it later, j’aban- 
donne ce travail, quitte ft le reprendre plus tard. 
peri ['piianl, s. Myth: Peri mf. 
perianth [penanB], 1. Bot: Perianthe m. 
pericardium [pen'kairdiam], Anat: Pen- 
carde m. 

pericarp ['per ik a: rp], ;. Bot: Pericarpe m. 
perigee ['perid3i:], ;. Astr: Perigee m. 
perihelion [pen'hiilian], j. Astr: Penheiie m. 
peril ['peril], s. peril m, danger m. In peril of 
one's life, en danger de mort. Touch him at your 
p., gare ft vous si vous le touchez. 
perilous ['peribs], a. Perilleux, dangereux. -ly, 
adv. Periiileusement, dangereusement. 
perimeter [pe'rimetor], s. Perimetrc m. 
perineum [pen'niram], s. Anat: Perinee m. 
period ['piranad], ;. Periode /. I, (a) Durfte /, 
deiai m. Within the agreed period, dans le deiai 
hxe. Deposit for a fixed period, depdt ft terme 
fixe, (ft) Astr . etc : Period of planet's revolution, 
cycle m, p^node, de la revolution d’une planftte. 
(c) Med : Periods of a disease, stades m, phases /, 
d’une maladie. 2. fipoque /, fige m. Cost : Period 
dress, robe de style. 3, (a) Rh: Phrase /* Well 
rounded periods, phrases, periodes, bien tournftes. 
(ft) Mus: Phrase complete. 4* Gram: Typ: 
Pointy m (de ponctuation). 5. Ar : Tranche/ 
(de trois chiffres). 6. pi. Periods = monthly 3. 
periodic [piiari'odik], a. ' I, Periodique. 2. Lit: 
Periodic style, style riche en p^riodes ; style 
ample. 

periodical [piidn'odiklo)!]. I. a. Pftriodique. 
2. s. Publication / pftriodique; piriiodique m 
-ally, adv. P^riodiquement. 
periosteum [peri'ostiom], 1. Anat: Pdrioste w. 
peripatetic [penpo'tetik], a. {a) A.Phil: P€n- 
pateticien, p^npatfttique. (ft) F: Ambulant, 
peripheral [pe'riforal], a. P^riphdnque, p^n- 
m^trique. P. speed, vitesse circonftrentielle. 
periphery [pe nfari], 1. P^riph^ne /, pourtour m. 
periphrasis, pi. -es [pe'rifrasis, -1:2], s. Peri- 
phrase / ; circonlocution /. 
periphrastic [peri'frastik], a. Piriphrastique. 
periscope ['periskoup], s. 1. Periscope m. 

2. Phot : Objectif m penscopique. 
periscopic [peri'skopik], a. Periscopique. 
perish f'penS]. I. o.t. (a) Perir, rnourir. I shall 
do it or perish in the attempt, je le ferai ou j’y 
perdrai la vie. Lit: Perish the thoi^htt loin de 
nous cette pensee I F : I'm perishing tcith cold, 
je meurs de froid. (ft) (0/ rubber, etc.) Se de- 
teriorer. 2. v.tr. (a) Deteriorer. (ft) (Of ^ost) 
Faire mounr, brfiler (la vegetation), perished, 
a. I. (Of rubber) Detenore. 2. F: To be 
perished with cold, fttre transi de froid. 
perishable ['peri$obl]. i. a. (a) Perissable; 
sujet ft s’alterer. (ft) De courte duree ; ephemftre. 
2. s.pl. Perishables, marchandises/ perissables. 
peristaltic [peri'staltik], a. Peristaltique. 
peristyle I'peristail]. ;. peristyle m. 
peritoneum [pento miom], Peritoine m. 
peritonitis [perito'naids], s. Peritonite/. 
periwig [periwig], r. A: Perruque/. 
periwinUc' ['penwiqkl], Bot: Pervenche/. 
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periwinkle*, s Moll ■ Bigorneau m 
perjure [ psrrdvr], v.pr To perjure oneseii, 
(i) se perjurer . (ii) commcttre un parjure , violcr 
son serment perjured, n (Of pcr^ ) F'arjure 
perjurer [ porrd^srarj. s. Parjure mf 
perjury f'paird-^on], r I. (As a moral offence) 
Parjure m. 2. Jiir ' (a) To commit perjury, faire 
un taux serment (h) ihauv tcmni^nace 
perk [p3:rk] I. v.i To perk (up), redresscr 1? 
tetc ; se rammer. 2. v.tr (a) To perk up one’s 
head, redresser la tete (b) To perk s.o. up, 
(i) parer, requinquer, qn , (n) (of drink, etc ) 

ravigoter qn 

perkiness ['pairkmss], i l, Allure(s) diKapec(8) 
2. Air eveille, alerte . ton gmlU ret 
perks [pa:rks], s pi See PF.RyuisiTt 
perky ['po-rki], a (a) Kveille, puilleret (b) (Ton) 
degage, dcsinvolte -ily, adi- (a) D’un air 
e\einc (h) D’un air degagi 
perm* [pn:rm], i F Hatidr (Ondulation) 
permanenre f, indefrisable/ 
perm*, ? ./r F To have one's air permed, 
se faire faire une indetnsable 
permanence ['po-rm<7mns], s Peimanencc J, 
stabilite / (d’une eonqut^te) 
permanency ['po*rmanonsi], s i. - rtHMAN- 
LNCE 2. Emploi permanent 
permanent ['po.-rmanont], a Permanent Per- 
manent post, place mamcnible, poste fi\e 
Fermanen establishment, tdabliv,st>ment a de- 
meure Permanent abode permanent address, 
residence fixe Rail The permanent way, la 
superstructure , la voie ferrec Hatrdr Per- 
manent wave, ondulation permanente -ly, adi 
D’une fa^on permanente To be permanently 
appointed, etre nomme ^ litre definitif, etre 
titulanse 

permanganate (par marjganet], « Ch Per- 
manganate m 

permeability [parrmio'biliti], i J’ermeabihte / 
permeable ['pa:rmiobl], a Permt'able 
permeate [parrmicit], i.tr. & i To permeate 
(through) 8th., filtrer a travels qtli Water per- 
meates everywhere, I'eau s’insinue partout The 
sot! was permeated with water, le sol ^tait saturo 
d’eau 

permeation [pa:mii'ei!\(o)n], s lA-netration f, 
infiltration /. 

permissible Ipor'misibl], a Tolerable, pcrmis 
Would It be p to say that ^ serait-on req-u a 
dire aue . ' 

permission fr3r'mi)i(a)n], V Permission^ (o)To 
eive s.o. permissio to do ath., donner a qn la 
permission de faire qch li’ith your kind p , si 
vous voulez bien (me) le permettre (b) Permis m, 
autonsation f 

permissive [por'misivj, a. I. Qui permet 
Permissive leg slation legislation facultative. 
2. Permis, lolere. 

permit’ ['pairmitj, 4. I. (For pert.) Permis m, 
autonsation /. To lake out a permit, sc tairc 
delivrer un permis. 2. Cast (For jfoods) 
(a) Passavant m ; passe-debout m inv (b) Export 
permit, autonsation d'exporter 
permit* [par mit] I.t’./r (permitted) Permettre 
To permit s.o. to do sth., permettre a qn de faire 
qch I was permitted to visit tht works, j ai 
ete autonse a \i 5 iter I’usine P me to tell you 
the truth, souffrez que )e vous disc la verite 
2. I'.ind.tr Tone whuh permitted of no reply, ton 
qui n’admettait pas, ne souffrait pas, de rcpliquc. 
permutable [psr'mjutobl], a Permutable. 
permutation [pa:rmju'tei)l(3)n], s Mth : Ling. 
Permutauon /. 


permute [par'miutl, t.tr Mth Permuter. 
pernicious fp3r ni(as], a. Pernicieux ; malsain, 
deleterc -ly, adx Pernicieusement. 
pernickety [par'mkati), a F- i. V^tilleux, 
pointilleux. P. about one's food, difficile au tujet 
de sa nourriture 2. (Of task) Delicat. minutieux. 
peroration [pcro'reiS(3)n], 4. P^romison/ 
peroxide [pe'mksaid], s. Ch Peroxyde m. 

Hydrogen peroxide, cau oxvgenec. 
perpendicular lp.>:rpcn'dikjul3r] i. a. (a) Per- 
pendiculaire ; (of cliff) vertical, -aux (b) Arch' 
(Stvie) perpcndiculaire 2. s. (a) Fil m k plomb 
(b) Geom Perpendiculaire f. (r) Out of (the 
perpendicular, hors d’aplomb; hi.is d’^querre 
-ly, adv Pcrpendiculairement ; vcrticalement 
perpetrate f'pa rpetrcitj, v tr Commcttre, per- 
petrer (un crime) To p a breach of good taste, 
se rendre coiipable d'un man(|ue de bon gout, 
perpetration |p3Tpe'treiS(a)n|, s i. Perpetra- 
tion f (d’un crime) 2. Pethe m, crime m. 
perpetrator f'pDirpctrcit.ir], s Auteur m (d’un 
crime) The p of the joke, 1 'auteur de la farce 
perpetual (pai'pctjual), a («) Perpetuel, etcmel 
(/>) F Sans fin, i ontinucl -ally, adv. 

(a) Perpetuellemenf ((») Sans ccssc 
perpetuate [p.^r'pctjueit], r rr I. Perpetuer, 

eterniser 2. This invention has perpetuated hts 
name, cette invention a preserve son nom dc 
Toubli 

perpetuation [p.irpetiu eA(.->)nl, j. 1. Per- 
petuation /, eternisation f. 2. Preservation / dc 
I’oubli 

perpetuity [pairpe'tjuiti], 4 i. Pcrpetuite /. 
In, to, for. perpetuity, ii pcrpetuite. 2. Rente 
perpctuelle 

perplex Ip^r'pleks], V tr. Kmbarrasser (qn) ; 
mettre ((]n) d.ins la prrplexitc. perplexed, a. 
I. (Of pers ) Pcrplexc, embarrasse. 2. (Air) 
confus, perplexe perplexing, a. Embar- 
rassant, troublant 

perplexity [par'pleksiti], 4. Perplexite /, em- 
barras m 

perquisite ( pairkwizit], t. (a) Casuel m. 

(b) F Pourboire (auquel Ton a droit) (f) p/. Per- 
quisites, F perks, P. gratte f. These are the 
perquisites of the trade, c cst le revenant-bon du 
metier 

perron f' pc ran J, 4. Arch Perron m. 
perry Tp^*’’'!. ^ Poire m. 

persecute ( p.airsekjutl, v.tr. 1. Pcrsecuter (les 
heretiqucs) 2. Tourmenter ; harceler 
persecution (ni rst 'kju\(a)nl, 4 Persecution/ 
persecutor [ po.rsekjutar], 4 I'crsecutcur, -trice, 
perseverance fpairse'virarans], 4. Perseverance / ; 

Constance / (dans le travail), 
persevere fpairsc'vi.-ar], v.i. Perseverer To 
persevere with one's work, perseverer dans son 
travail persevering, a Perseverant, assidu 
(in doing sth., a faire qch.) ; constant (dans le 
travail) -ly, adv Avee perseverance 
Persia f' pa: rSfl] Pr.n GPog : La Perse. 
Persian ('pa:r*((a)n). I. a & s. Geog : (i) Persan, 
-ane; (u) A Hist ■ perse, (in) The Persian Gulf, 
le Golfe Persiquc Com : Persian carpet, tapis m 
dc Perse 2.4 Ling: Le persan 
persimmon f par 'siman], 4. Bot ‘ I. Plaqueminc/. 
Chinese persimmon, kaki m 2. Persimmon(-tree), 
plaqueminier m (de Virginic) 
persist (par'sist), vt Persisfer I. o peril* 

I in one’s opinion, s’obstiner dans son opinion. To 
persist in doing sth., persistcr, s’obstiner, i faire 
qch. 2. Continuer The fever persists, la fiivrc 
persistc 

persistence [par'ststansj, persistency (par eis. 
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tanai], i. Pertistance /. I. Obatination /. 
a. Continuity /. P. of matter, permanence / de 
la niati^re. 

penisteilt[par'aiatant],a. Persistant. l,P.rain, 
pluie qui a’oDstine. 2 . Continu. -ly, adv. Avec 
peraiitance. 

person ['pa:ra(a)nj, x, Peraonne /. i. (a) Indivi- 
du m; pi. gens m. Foolish p., sot personnage. 
Priv&ta parson, simple particulier m. To ba no 
raapaotar of parsons, ne pas faire cas des person* 
nalitys /. Jur : Soma parson or parsons unknown, 
un certain quidam. {b) In (ona's own) parson 
en (propre) peraonne. 'To ba dalivarad to tha 
addrassaa in parson,’ remettre en mams 
propres.*' (e) To hava a commanding person, 
possyder un extdrieur imposant. (d) Th: Lit: 
Personnage (d'un drame). 2. Gram: Verb in 
tha first parson, verbe i la prenu^re peraonne. 
personable ['pairsonabl], a. Bien (fait) de sa 
personne ; beau, /. belle. 

personage ['p9:r83ned3], X. I. Personnage m, 
peraonne/, peraonnality/. l.Th: Personnage 
personal ["pa:r8on(3)l], a. Personnel. l.(o)Psr* 
sonal libarty, liberty individuetle. Personal rights, 
droits du citoyen. This ix p. to myself, cela m'est 
propre. Oust: Articles Tor personal use, eficts 
usagers. youm : Personal column, petite corres- 
pondence. (6) Don't ba personal, ne faites pas 
de personnabtys. (c) To make a p. application, se 
p^senter en personne. I have p. knowledge of this 
/and of life, j’ai connu cette existence par moi- 
myme. Ztjur : Personal property, biens mobi- 
liera. 3 . Gram: Personal pronoun, pronom 
personnel, -ally, adv. Personnellement. Per- 
sonally 1 think . . ., quant k moi, |e pensc . . 

P., I am willing, moi, je veux bien. Don't take 
that remark p., ne prenez pas cette remarque 
pour vous. To deliver sth. to s.o. personally, 
remettre qch. k qn en mam(8) propre(s). 
personality [pairso'nahti], X. I. (o) Personnali- | 
ty /, ^rsonnage m. (6) Caractyre m propre (de | 
qn). To be lacking in p., manquer de personnalite 
2 . To indulge in personalities, dire des per- 
sonnalitys (i qn). 

personalty l po:rsonoltiJ, x. fur: I. Objet 
mobilier. 2« Biens meubles ; fortune mobihyre. 
personate ['pairsoneit], o./r. l,Th: Jouer (un 
personnage). 2. Se faire passer pour (qn). 
personation rp 3 :r 83 'neiS( 9 )nl, X. I. TA; Repry- 
sentation / (d^un personnage). 2. Jur: (False) 
personation, usurpation / de nom, d'ytat civil, 
personification [p 3 r 83 nifi'keiS(a)n], x. Personm- 
fication /. 

personify [pcr'somfai], v.tr. Personnifier. He is 
avarice personified, il est, e'est, I'avarice myme. 
personnel [pa:r8o'nel],x. Ind: etc: Personnel m. 
persTOCtive [par'spektiv]. i. x. (a) Perspective /. 
F: To see a matter in i.s true perspective, voir 
une affaire sous son vrai jour, [b) A fine p. opened 
out before his eyis, une belle perspective, une belle 
vue, s’ouvrit devant ses yeux. 2. a. (Dessin) 
perapectif, en perspective, 
perspicacious [pazrspi'keiSos], a Perspicace. 

He IX very t., F: il a du nez. 
perspicacity [pairapi'kasiti], x. Perspicacity f, 
pynytration f, clairvoyance/, discemement m. 
perspicuity [p o:rapi k^uitij, x. Clarty /, nettety f, 
lucidity / (de Pexpression). 
periroicuous [par'spikjuos], a. (Of style) Clair, 
lucide; (of reason) ivident. 
perspiration [pa:rspi'reiS(a)n], x. (a) Transpira- 
tion /. To break Into perspiration, entrer en 
moiteur. (b) Sueur /. Bathed .n perspiration, 
trempd de sueur ; F: ennage. 


perspire fd Transpirer, suer. 

perspiring, a. En sueur. 
persuade [par'sweid], v.tr. (a) To persuade s.o. 
of sth., persuader, convaincre, qn de qch. ; 
persuader qch. k qn. To p. s.o. that he ought to 
do sth., persuader k qn qu’il doit faire qch. 
(b) To persuade 8.0. to do sth., persuader k qri 
de faire qch. ; amener qn k faire qch. P. your 
brother to come! dyterminez, dycidez, votre fr^rc 
i venir! (c) He persuaded me not to, il m’en a 
dissuady. 

persuasion [par'Bwei3(3)n], X. I, Persuasion f 

(a) The art of p.. Part de persuader, (b) Convic- 
tion /. It is my persuasion that he is mad, je 
suis convaincu, j’ai la conviction, qu’il est fou. 

2. (a) (Religious) persuasion, religion f, con- 
fession/. They are both of the same p., ils ont la 
mime religion. (i>) The Methodist p., la secte 
mythodiste. 

persuasive [par'sweisiv], a. Persuasif ; per- 
suadant. -ly, adv. D’un ton persuasif. 
persulphate [p3r'sAlfet],x. Ch: Persulfate m. 
pert [p3:rt], a. Mutin ; effronty, hardi. -ly, adv 
Avec mutinerie ; d’un air effronty. 
pertain [por'tem], v.t. Appartenir(foxXA., Aqch.) 
Subjects pertaining to religion, sujets qui ont rap- 
port k la religion. This does not p. to my office 
cela n’est pas de mon ressort. 
pertinacious [poirti'neiSos], a. Obstmy, entete, 
opmifitre. -ly, adv. Obstinyment, opiniStrc- 
ment. 

pertinaciousness fparrti'neiSasncs], pertina- 
city [pairti'nasiti], x. Obstination/, opinifttrcty /, 
entetement m (in doing sth., k faire qch.). 
pertinence ['pairtmansl, pertinency ['pairti- 
nansi], X. Pertinence / (d^une raison) ; 6-propos m 
justesse / (d’une observation), 
pertinent ['parrtmont], a. (a) Pertinent, s 
propos, juste, (b) Books pertinent to the question, 
livres qui ont rapport k la question, -ly, adv 
D’une mamyre pertinente ; k propos. 
pertness ['pairtnos], x. Mutinerie /, effrontene J 
perturb [por'toirb], v.tr. Troubler, inquiyter, 
agiter. 

perturbation [po:rto:r'beiS(o)nJ, i. Agitation J. 

inquiytude/, trouble m (de I’esprit). 

Peru [pe'ru;]. Pr.n. Geog : Le Pyrou. 
perusal [pc'ru:z(o)l], I. Lecture /. To give sth. a 
careful p., lire qch. attentivement. 
peruse [pe'ruiz], v.tr. Lire attentivement, 
prendre connaissance de (qch.). 
pervade [por'veid], v.tr. S’infiltrer dans (qch ) 
The religious feeling that pervades the book, le 
sentiment religieux qui anime tout ce livre. To 
beoome pervaded, se pynytrer (vdth, de). (All-) 
porvading, qui se rypand partout ; rygnant, 
dominant. 

pervasive [por'veisiv], a. Qui se rypand partout ; 
pynytrant. 

perverse [por'vairs], a. (a) Pervers, mychant 

(b) Entity dans le mal. (c) Contrariant. (d) Re- 
v6che. -ly, adv. (a) Perversement ; avec 
perversity, (b) D’une maniyre contranante. 

perverseness [por'vairsnos], x. (a) Perversity ). 

(b) Espnt m contraire. (c) C^anictyre m revyche. 
perversion [por've:rS(9)n], X. Perversion/. A p. 

of the truth, un travestissement de la vyrity. 
perversity [pa/voirsiti], x. pbrvbrseness. 
pervert* ['po:rvo;rt],x. (o) Perverti,-ie (6) Apos- 
tat m. 

pervert* [por'voirt], v.fr. 1. Dytoumer (qch. de 
son but). 2. Pervertir (qn) ; dypraver (le gofit). 

3. Fausser (lei flits). 

perverter [par'vairtor], x. Pervertisieur, -euae. 
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pervious ['pairvias], a. Permeable l‘eau, etc.), 
perviousness f'parrvjaanas], i. Permdabiliti f 
(to, a). 

pessimism ['pesunizm], j. Pessimisme m. 
pessimist ['pesimiat], s. Pessimistc mf. 
pessimistic [pesi'mistik], a. Pessimiate. To feel 
p. about a matter, augurcr mal d’une affaire, 
-allv, adv. Avec pessimisme. 
pest [pest], j. (a) Insccte m ou plante / nuisiblc. 
Here the rabbits are a p., ici les lapins sent un 
fliau. (b) F : Peste/, fliau. That child is a perfect 
p. ! quelle peste que cet enfant 1 
pester Q^cstar], v.tr. I, Tourmenter, impor- 
tuner. To p. s.o. tenth questions, assommer qn de 
(ses) questions. To pester s.o. to do ath., impor- 
tuner qn pour lui faire faire qch. 2. House 
pestered with rats, maison infest^e de rats, 
pestiferous [pes'tifaras], a. (a) (Of atr) Pestifere. 

(h) (Of insects, etc.) Nuisible. (c) F: (Of doctrine) 
Pemicieux. 

pestilence ['pestilans], s. Peste /. 
pestilent ['pestibnt], a. (a) (Of doctrine) Pcsti- 
lentiel ; pemicieux. (b) F : Assommant, empoi- 
sonnant. 

pestilential ^esti'lenSCa)!], a. Pestilentiel. 

(a) (Of disease) Contagieux, pestiftre (b) P. smell, 
odeur infecte. (c) (Of doctrine) Pemicieux. 

pestle^ [pesl], s. Pilon m (pour mortier). 
pestle's ^ tr. Filer, broycr (au mortier). 
pet' [pet]. I. j. (a) Animal familicr, favon. To 
make a pet of an animal, choyer un animal. 'No 
pets,* “pas de bfites.” (b) He is hts mother's pet, 
e’est I’enfant giti de sa m^re. My pet! mon 
chouchou 1 2. Attrib. Choy^, favon ; de predilec- 
tion. He's on his pet subject again, le revoiU sur 
son dada. Pet name, diminutif m ; nom m 
d’amiti^. S.a. aversion 2. 
pet', v.tr. (petted) i, Choyer, mignoter, chou- 
chouter. 2. Esp. U.S : Caresser, calmer (qn). 
pet*, s. Acc^s m de mauvaise humeur. To take 
the pet, prendre la mouche. To be in a pet, 
bouder ; fitre de mauvaise humeur. 
petal ['pet(3)l], s. Bot • Pdtale m. (Of flower) To 
shed Its petals, s'effeuiller. 
petard [pc'taird], s. Mil: A: Petard m. 
S.a. HOISE. 

Peter' f'pntar]. I. Pr.n.m. Pierre. R.C.Ch: 
Peter’s pence, le denier de Saint-Pierre. 2 .s, Nau ; 
Blue Peter, pavilion m de partance. 
peter* out [piita'raut], r.i. F: I, (a) Min: (Of 
seam) Mounr; s’^puiser. (b) (Of stream) Dis- 
paraitre. 2. (Of scheme) Tomber dans I’eau. 
3 * Aut: (Of engine) S’arreter (faute d’esscnce). 
petersham ['pi:t3)^(3)m], s. I. Gros drap (i 
pardessus) ; ratine /. 2 . Petersham ribbon, 

ruban m gros grain, 
petiole ['petioul], s. Bot: Petiole m. 
petition' [pe'tiS(3)n], s. (a) Pnire / (i Dieu). 

(b) Petition/, aupplique /, requite/. (c)yur : Peti- 
tion for a reprieve, recours m en grScc. Petition 
lor a divorce, demande / en divorce. Petition in 
bankruptoy, (i) requite dcs crianciers; (11) re- 
quite du nigociant insolvable. S.a. file* 2. 

petition*, v.tr. Adresscr, priaenter, unc pitition, 
une requite, k (la cour, un souverain). To 
petition the court for sth.. riclamer qch. au 
tnbunal. 

petitioner [pe'tiSanorJ, s. Pititionnaire mf, 
solliciteur, -euse. Jur: Requirant, -ante, 
petrel ['petralj, I. On.- Pe;rel w. Stonny petrel, 

(i) oiseau m des tempites ; (ii) F: imissaire m 
de discorde. 

petrifaction [petri'fakS(3ln], i. Pitnfication/ 
petrify ['petrifai]. i. v.tr. (a) Petrifier (le bow). 


(b) F: Pitnfier, miduset (qn de peur). 2. 0.1. Se 
pitrifier. 

petrol ['petrol, -trol], s. Essence / (de pitrole). 
petrol-can, s. Bidon m k essence, 'petrol 
tap, s Robinet m d’amvie d'essence. 
petroleum [pe'trouljam], s. Pitrole m. 
petticoat ['petikoutj , * . (a) A: Jupe f, cotillon m. 
Petticoat government, rigime m de cotillons. He 
IS under p. government, c cat sa femme qui porte 
la culotte. (A) Jupc de dessous ; jupon m. 
pettifog ['petifog], v.t. (pettlfoeied) Avocasser. 
Pettifogging lawyer, attorney, homme de loi de bas 
itage. 

pettiness ['petmas], s. Petitcssc /, mesquinerie /. 
pettish ['pctiS], a. De mauvaise humeur ; maus- 
sadc ; irritable, -ly, adv. Avec humeur. 
pettishness ['petiSnas], s. Mauvaise humeur; 

irritabilitc /; maussadene /. 
petty ['pcti], a. I. (a) Petit, insi^ihant, sans 
importance. Petty monarchy roitelct m. Petty 
expenses, menus frais. S.a. larceny, session 4. 
(A) Petty(-minded), mcsquin 2. Com: Petty 
cash, petite caissc. 3. Navy: Petty offloer, 
contremaltre m ; F. gradi m. The petty offloers, 
la maistrance. petty-'mindednets,!. — PETTI- 
NESS. 

petulance ['petjubnsj, s. Imtabiliti f, vivaciti/. 

Outburst of p., mouvement m d’humeur. 
petulant [ petjubnt], a. Irritable, susceptible, 
vif. -ly, adv. Avec irritation, 
petunia [pc'tjumia], s. Bot: Pitunia m. 
pew [pju:j, s. Banc d’ighse (fermi). 'pew- 
opener, s. (Aide mf du) bedeau. 'pew-rent, 
s. Abonnement m A un banc d’iglise. 
pewit ['pi.'witj, s. On; Vanneau (huppi). 
pewter ['pjutor], s. I. Etam m, potin m. Pewtar 
ware, vaisselle/ d’itain. 2. Pot m d'itain. 
pewterer [ piutoror], s. Poticr m d'itain. 
phagocyte [/agosait], 1. Biol: Phagocyte m. 
phalanges [fa'landjnz], s.pl. See phalanx 2. 
phalanx ['blaoks], s, i. Gr.Ant: (pi. usu. 
phalanxes ['falaqksiz]) Phalange /. 2 , Anat: 

Bot: (pi. usu. phalanges [fo'landtnz]) Phalange, 
phanerogam ['fanorogam], t. Bot: Phaniro- 
gamc/. 

phantasm ['fantazm], s. I. Chimire /, illusion /. 
2. (a) Med: Phantasme m. (b) Psychics: Ap- 
parition /. 

phantasmagoric [fantazma'gorik], a. Fantaa- 
magorique. 

f hantom ['fantom], s. Fantimc m, spectre m. 

*haraoh ['fcoro], r. A.Hist: Pharaonm. 
Phari 8 aic(al) [fan'scuk(ol)], a. Pharisaique. 

-aUy, adv. Phansaiquement ; en pharisien. 
Pharisee ['fansi;], s. Pharisien m. 
pharmaceutic(ai) [fa;nTui'sju:tik(al)], a. Phar- 
maceutique. 

pharmaceutics [foimm'sjuitiks], s.pl. La phar- 
maceutique ; la pharmacie. 
pharmacopoeia [fairmako'piia]], s. (a) Pharma- 
cop^ f ; codex m. (A) (Medicine chest) Phar- 
macie/. 

pharmacy ['fozrmasi], s. I. Pharmacie /. 

2. Occ. Pharmacie ; boutique / de pharmacien. 
pharyngeal [fa'rind3i9l], a. Anat : Pha^ngien. 
phar3mgitis [farin'd3aitis], s. Med: Pharyn- 
gite/. 

pharynx ['fariqka], s. Anat : Pharynx m. 
phase [fe:iz], s. I. Phase /. Phases ^ an illness, 
phaaes, p^riodes /, d'une maladi^ 2. El.E: 
Phase. Three-phaaa, triphasi. W.Tel: Waves 
out of p., ondes d^cal^es. 

pheasant [fez(9)nt], s, (Cook-)pheaaant, (coq) 
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faiwn m. H«n-ph«a»an.. faiaane /. Pheasant 

K reserve, faisanderic^. 
cn&CCtin [fe'nasitin], s. Ph^nacetine/. 
phenol [TunDll, X. Ch: Phenol m. 
phenomena [te'nsnidna], s.pl. See phenomiiNON. 
phenomenal [fe'n3man(a)l], a. Phenomenal, 
-aux. I. Phil: Aperceptible. 2. F. Extra- 
ordinaire, prodigieux. -ally, adv F: Ph^no- 
m^nalement. 

phenomenon, pi. -ena [fe'nomansn, -ana], f. 
I. Phinom^ne m. Atmospheric phenomenon, 
phteomine metcorologique. 2. F; Ph^nomene , 
chose f rcmarquable ; (o/ pers.) prodige m. 

PpfW [fju:], int. I. Pouf I 2. (Disgust) Pouah ! 
phial ['faial], X. Fiole/, flacon m. 
philander [fi'landar], t;.i. Flirter. To p with 
I.O., conter fleurette a (unc femme), 
philanderer ffriandarar], 1 Fhrteur m , 
galant m. 

p^anthropic(al) [fiUin'0r3pik(al)], a. Philan- 
wropique ; (of pers.) philanthrope, 
pl^nthropitt ffrianOropist], 5. Philan- 
thrope m. 

philanthropy [fflanGropi], x. Philanthropic/. 
P^J®t®lic ffila'telik], a. Philat^lique, philateliste 
pmlatelist [friatahst], X. Philateliste mf. 

X. Philatelic /, phdatclisme m 
philharmonic [filhorr'momk], a (Societe, etc ) 
philharmonique. 

Philip r 'filipj. Pr n.m. Philippe, 
philippic r/«'Hpik], X. (a)A.Ltt The Philippics, 
Fhilippiquc 

I- ^ ^ Blhst 

ntiii ^ I aftreuN bourgeois 

Philistinism f'filistimzm], x. Phihstimsme m , 

esprit bourgeois 

philological rfilo'bd 3 ik(a)ll. o. Philologique. 

-ally, adv. Philologiquement. 
philologist [fi'blod 3 ist], X. Philologuc w 
philology [fi'blod 3 i], X. Philologic /. 
philosopher [fi'bsofar], X. Philosophe m 
Moral philosopher, moraliste m. Natural philo- 
sopher, physicien m. The philosophers* stone, 
la pierre philosophale. 

philosophical [fib'8Dfik(a)l], a. i. Fhilo.so- 
^ I?'**’ (O/ P^rx ) Philosophe, calme, modere 

-ally, adv. Philosophiquement. 
philosophize [frbsofauz], v.i. Philosopher, 
philosophy [fi'bsofi], x. Philosophic /. Moral 
phlloaophy, la morale Nature, philosophy, la 
physique. 

philtre ['filtor], x. Philtre m. 
phiz[fiz],x. P.&Hum: Visage m, P* binette/. 
J know that (man's) p., je connais cette t^te-lA. 
A funny p., une drfile de t6te 
phlebitis [fle'baitis], X. Med: Phlebite/. 
phlebotomy [fle'botomi], x. Phlebotomie / 
phlegm [flem], X. I, Flegme m. To cough up p., 
tousser gras. 2. Flegme, calme m. 
phlegmatic [fleg'matik], a. Flcgmatique. -ally, 
orft). Flegmatiquement. 

phlogiston rflo'd3i8t3n], X. A.Ch: Phlogisti- 

que m. 

WOX [floki], X. Bot: Phlox m. 

MObia Tfoubifl], X. Phobie/. 
raoenicia [fi:'niSja). Pr.n. A.Geog. La Phinicic. 
neetdeian [fi:'nijjanl, a. fif X. Phenicien.-ienne. 
MCeniz r'fbniks], X. Phenix m. 
phone^ [foun], X. F: Tdiphonc m. Who is on 
tkep.f qui est-ce qui est au bout du fil.’ He is 
TOt on the phoM, il n’a pas le t^l^phone. 

“ “ • - • p . jp phone (up) s.o , 


phoresccnce j. 

phosphorescent fbsb' 


phone', v.tr. Of* i. 


tibphoner i qn. To p.for sth.,for s.o., demander 
qch., qn, par telephone. 

phonetic [fo'netikl, a. Phonetique. Phonetic 
spelling, Venture f phonetique. -ally, adv. 
Phonetiquement 

phonetician ffoune'tiS(3)n ). x. Phon^ticien m. 
phonetics [fo'netiks], s.pl. Phonetique /. 
phoney ['foum], a. U.S: F. Faux,/, fausse ; 
(bijouterie) en toe. 

phonic Tfounik, bmk], a Phonique. 
phonograph [ founogroif, -graf], x. Phono- 
graphe m 

phosgene [ bsdtnn], x. Ch ■ Phosgene m. 
phosphate ['fas’feit], x. Ch • Phosphate m 
phosphene ['fosfim], x Phosphene m. 
phosphide ['fosfaid], x. Ch Phosphure m. 
phosphorescence [bsfo'res(a)nsl, x. Phos- 

'res(3)nt], a. Phosphores- 

cell I 

phosphoric [bs'fank], a. Ch: ( \cide) phos- 
phorique 

phosphorous f'fDsbras], a Phosphoreux. 
phosphorus f'bsforas], x Ch ■ Phosphore m. 
Yellow phosphorus, phosphoft* blanc. 'phos- 
phorus ne'erosis, x Necrose phosphoree (de 
la machoire) 

phosphuretted ['fosfjuretid], a. Phosphure 
Phosphuretted hydrogen, hydrogene phosphor^ 
photo ['fouto], X. F: photograph’. 
photochemistry [fouto'kemistn], x. Photo- 
chimic f 

photo-electric [Toutoi'lektrik], a. (Cellule) 
photo-t4ectriquc 

photo-engraver ['foutoen'greivar], X. Photo- 
graveur m. 

photo-engraving [Toutoen greivu]], x. Photo- 
gravure industnelle. 

photograph' ('foutogroif, -graf], x. Photogra- 
phic /. To have one’s photograph taken, se 
faire photographier 

photography v.tr. i. Photographier, prendre 
une photographic de (qn) 2. ( With passive force) 
To photograph well, faire bien en photographic ; 
Cm : €trc photogemijue 

photographer [fo'togrofor], x Photographe m. 
photographic [fouto'grafik],*!. Photographique. 

-ally, adt. Photographiquement. 
photography [fo'togrofi], s. Photographic /; 
prise / de vue(s). Colour photography, hclio- 
chromie /. 

photogravure [foutogrn'vjuorJ, x. Heliogra- 
vure f. 

photolysis [fou'tohsis], X. Bwl: Photolysc/. 
photometer [fo'tometor], t Photom6tre m 
Shadow p., photometre de Rumford. Grease-spot 
p., photom^tre i tache d’huile ; photomitre dc 
Bunsen. 

photometry Lfo'tomem], x. Photometne/. 
photomicrograph [fouto'maikrograif. -graf], x. 
Photomicrographie /. 

photomicrography rfoutomai'krDgrofi], x. 

Photomicrographie / (le procide) 
photosphere f'foutosfiiar], x. Astr: Photo- 
sphire /. 

phototelegraphy [foutote'legrafi], x. Tili- 
photographic/, phototeligraphie /. 
phototherapy [fouto'Serapi], x. Photothirapie/. 
phototype ['foutotaip], x. Phototype m; (from 
tracing) photocaique m. 

phototypography [foutoui'pografi], x. Photo- 
typographie/. 
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llhrase^ [fre:izj, s. I. (a) LocuUon J, expres* 
non/; tour m de phrase. Technical p., locution 
technique. As the phrase roes, selon Texpression 
consacr^. {b) Felicity of p., bonheur m ({’expres- 
sion. (c) Gram : Locution ; membre m cic 
phrase. 2 »Mus: Phrase/, piriode/. 
phraseS V.tr. I. Exprnner (sa pens^). Well- 
phrased letter, lettre bxen r6di^. That is koto he 
phrased it, voili comment il s’est exprim^. 

2 . Mus: Phraser. 

phraseology [freizrolod3i], s. Phras^ologie /. 
phrenological [freno'bd3ik(3)l], a Phr^nolo- 
gique. 

phrenologist [fre'n3tod3i8t], s. Phr^otogiste m. 
phrenology [fre'nolodu], s. Phrdnologie /. 
phthisical ['tizik(3)l, 'tai-], a. Med: Phtisique. 
phthisis ['Baisis, 'fBisis], s. Med: Phtisie /. 
phut [fAt], adr. P: To go phut, {of electric lamp) 
gnller ; {of one's business, an engine) claquer. 
phylactery [fi'laktan], s. Phylactire m. 
phylloxera [filo'ksiiara], s. Phylloxera m. 
physic* ["fizik], s. Medecine/, medicaments mpl, 
F: drogues/pZ. 

p^sic% v.tr. (physicked) F: Medicamenter (qn). 
To p. oneself, se droguer. 

physical ['fizik(3)l], a. Physique. I. Physical 
impossibility, impossibilite materielle. 2. (Piece 
el) physical apparatus, appareil m de physique. 

3. P. force, force physique. Gym: Physical 
exercises, exercices physiques ; exercices d’assou- 
phssement. S.a. defect 2. -ally, adv. Phy- 
aiquement. Thing p. impossible, chose materielle- 
ment impossible. 

physician [fi'ziS(a)nJ, s. Medecm m. 
physicist [’fizisist], s. Physicien, -lenne. 
physics ['fiziks], s.pl. La physique, 
physiognomy [fizi'3(g)nomi], s. Physionomie /. 
physiological [fizio’bd 3 ik(a)l], a. Physiolo- 

g que. 

ysiologist ffizi'olodjist], J. Physiologiste m. 
physiology [fizi'olod3iJ, s. Physiologie /. 
physique [frzi:k], s. I. Physique m (de qn). 
To have a fine physique, avoir un beau physique. 
To be of poor p., fttre d’apparence malingre. 
2. Structure f du corps. 

ph3rtOZOOn, pi. [faito'zouon, -'zoua], s. 

Zrophyte m. 

pi* [pai], s. Gr.Alph: Pi m. 
pi*, a. P: Pieux. 

piacular [pai'akjubr], a. I. Piaculaire, expia- 
toire. 2. {Of deed) Coupable, criminel. 
pia mater ['paid’meitar], r. Anat: Pie-mere y. 
pianist ['puonist], s. Pianiste mf. 
piano* [pjoino], adv. Mus: Piano (signe 
d’expression). 

piano* [pi'ano], pianoforte [piano'foirte], f. 
Mus: Piano m. (Concert) grand piano, piano a 
queue. Baby-gnmd piano, F: crapaud m. 
Upright piano, piano droit. To play (on) he 
piano, jouer du piano, pi'ano-maker, s. 
Ftrteur m de pianos, pi'ano-wire, s. Corde / 
k piano. 

pianola [pun'noulnj, r. Mus: Pianola m. 
piastre, piaster [pi'sstar],s. Num: Piastre^, 
piazza [pi'azni, s. I. Place publique (en Italie). 
a. U.S: veranda/. 

pibroch ['piibrox), *. Pibroch m (air de come- 
inuse avec variations, martial ou fiinebre). 
pica ['paikn], s. Typ: Cicero m; corps m 12. 

Double pioa, gros parangon ; corps 22. 

Picardy r'pilufdi]. Pr.n. La Picardie. 
piccalilli [^pikolili], e. Cu: Comichons, etc., 
confita au vuuugre et i la moutarde. 


pic c a niniw ['p^nini], s. 1 . Negrillon, -onne. 

2 .U.S: F: Mioche m/; bambin,-ine. 
piccolo ['pikobl, j. Mus ; Petite flOte. 
pick* [pik], s. I. Pic m, pioche /. Min : Rivelaine /. 

2. Tooth-pick, cure-dents m inv. 'pick- 
hammer, s. Picot m. 

pick*, s. Choix m, elite /. F: The pick of the 
basket, of the bunch, le dessus du panier. T^ 
p, of the army. Is (fine) flcur de Tarmfe. 
pick*, v.tr. I. {a) Piocher (la terre). (b) F: To 
piol: holes in sth., trouver k redire k qch. ; 
F. chercher la petite bete. 2. To pick oae*8 
teeUi, se curer les dents 3. £pluchcr (des 
groseiltes); plumer (une volaillc). To pick a 
bone, dter, enlever, la chair d’un os. F: To have 
a bone, a crow, to pick with s.o., avoir maille k 
partir avec qn. 4. {Of birds) Picoter, becqueter 
(le bie). F: {Of pers.) To pick (at) one's food, 
manger du bout des dents. 5. (a) Choisir. To 
pick one’s steps, marcher avec precaution. To 
pick and choose, se montrer difficile. Games: To 
pick sides, tirer les camps. S.a. quajuuu.*. 
(6) Trier (clu mineral). 6. (a) CueiUir (des fleurs, 
des fruits), {b) To pick rags, chififonner. (e) To 
pick acquaintance with s.o., tier connaissance 
avec qn. 7. (a) To pick pockets, pratiquer le vot k 
la tire, {b) Crocheter (une serrure). To pick s.o/s 
brains, exploiter I’lntelligence, les connaissances, 
de qn. 8. Defaire, detisscr, effilocher (des 
chiffons) S.a oakum, piece* 1 . pick off, v.tr. 
I. Enlever, dter; egrcner {dee raising. 2 * A 
sniper in a tree picked off the three officers, un 
tireur poste dans un arore descendit un k un 
les trois officiers. pick out, u.tr. 1. (a) Extirper, 
enlever (qch.). {b) Faire le tri de (qch.) ; choisir. 
P. out the best ! choisissez les meilleurs I To pick 
S.O. out from the crowd, reperer qn parmi la 
foule. 2. Paint: Echampir. Picked out in gold, 
^ filets d’or. pick over, v.tr. Trier (un panier 
de fruits), pick up. 1. v.tr. I. Prendre; {off 
the ground) ramasser, relever. To p. up a shilling, 
(1) ramasser un shilling (par terre) ; (ii) se faire 
un shilling. To pick s.o. up in passing, prendre 
qn en passant. 7 tuillp, you up at Basle, je vous 
rejoindrai k Bile. To p. up shipwrecked men, 
recueillir des naufrag^s. Nau: To p. up an 
anchor, relever une ancre. Knitting : To pi^ up 
a stitch, relever une maillc. Cards : To p. up a 
trick, ramasser les cartes. 2. Apprendre (un tour). 
To pick up a language, s’initier rapidement k ime 
langue. 3. Trouver, rctrouver. To p. up one's 
path, retrouver son chemin. To piok up sth. 
cheap, acheter qtdi. k bon march^. It is a cttno 
that J picked up, c’est un bibelot de rencontre. 
To piok up a livelihood, gamer pdiiblement sa 
vie. 4. {a) {Of searchlighn To piok up an aero- 
plane, reperer un avion. (0) El : Prendre, capter 
(le courant). W.Tel: Capter (un message). To 
p. up Pans, avoir Paris. 5. That win pick you up, 
voilA qui vous requinquera. 6. (o) LCJE: {Of 
engine) To pi^ up epeed, abs. to piek up, 
reprendre. {b) {Of pers.) To pick up strength, 
reprendre des forces. II. pick up, v.i, I. Re- 
trouver ses forces; se r^tablir. 2. To pick up 
with S.O., faire la connaissance de qn. 'pick-up, 
s. I. Chose ramassi^; connaissance / de ren- 
contre. 2. l.C.E: Reprise / (du moteur). 

3. Gramophones : Pick-up m. 4. W.Tel : Captage m 
(des ondes). picking, s. I. (a) j^luchage m 
(d’une salade). (6) Picotage m (du fmit par les 
oiseaux). (c) Choix m (de ses mots) ; triage m (du 
mmerai). (a) CueiIlagem,cueillaiaon/(de fruits), 
(e) Pioking and stealuig grappillage as. ( 7 ) Cro- 
chetage m (d’une serrure). 2. pi. Pwlrims. 
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{a) £pluchures /, rognuresy. (6) F • Benefices m, 
grattc/. 'pick-me>up, s F: Cordial m, -aux , 
reconfortant m ; remontant m. That's a rare 
pick~me~up ! voiU qui vous remontc I 
pick-a-back f'pikabak], adv (Porter qn) sur 
le dos, sur les ^paules 

pickax(e) ['pikaksj, s Tls: Pioche f Mtn 
Hoyau m. 

picker ['pikar], s. 1. CueiUeur, -euse (dc fleurs, 
etc.). 2. Crocheteur m (de serrures) 
picket* ['piket], 5. I. (a) Piquet m Mil Align- 
ment picket, jalon m. (b) Piquet d’attache (pour 
chevaux). 2. (a) Mil: etc. Piquet, poste m 
(d’hommes). Fire picket, piquet d’lncendic 
Outpost picket, grand ’garde /. (h) Ind Strike 
pickets, piquets de gr^ve. 'picket-boat, 
Vedette f (i vapeur). 'picket-fence, s 
Pahs m. 

picket*, v.tr. (picketed) i. Mettrc (des chevaux) 
au(x) piquct(s). 2. Ind- To picket a factory, 
installer des piquets de gr^\c. picketing, j 
I, Mise/ (des chevaux) au piquet 2 , Ind- Con- 
stitution / de piquets de grcvc. 
pickle* [pikl], f. I, Marinade /, saumure f on 
vinaigre m. In pickle, cn train de manner 
S.a. ROD a. 2 * pi. Pickles, conserves / au \inaigre 
. F: (a) To be in a (nice, sorry) pickle, etre dans 
e beaux draps. IVhai a p. you're in ' vous voila 
bicn 1 (b) Enfant mf terrible 4. Mefahv Solu- 
tion / de ddcapage. 

pickle*, v.tr. !• Mariner; conserver (au \inaigre 
ou ^ la saumure). 2»Mctalw: Dccaper. 
picklock f'pikbk], s. I. {Pers ) Crocheteur m de 
serrures. 2. Crochet w (de scrrurier) , rossignol w 
(de cambnoleur). 

pickman, pi. -men [’pikman, -mcnj, s.m. Pio- 
cheur. 

pickpocket [’pikpoket], s. Volcur m a la tire ; 
pickpocket m. 

picnic* ['piknik], s. Partie / de plaisir ; pique- 
nique m ; dinette / sur I’herbe. 
picnic*, v.t. (picnicked) Faire un pique-nique , 
diner sur I’herbe. 

picrate fpikret], f. Ch: Pic rate w. 
picric ['pikrik], a. Ch : (Acide m) picnquc 
Piet [pikt], j. Ethn: Hist: Picte m. 
pictorial [pik'tDirbl], a. (a) (Venture) cn images 
(b) (Pdnodique) illustre. (c) (Description) pit- 
toresque. -ally, adv. Au moyen d’lllustrations. 
picture’ f'piktjsr], s. I, Image f ou tableau m, 
pcinture / ou gravure /. He is the picture of his 
father, e’est le portrait de son p^re. He is the 
picture of health, il respire la sante. She is a 
perfect picture, elle est ^ peindre. To draw n 
m:ntal picture of sth., se representer qch. {Of 
pers.f thg) To be in, out of, the picture, compter, 
nc pas compter. 2 ,Th: Living pictures, tableaux 
vivants. 2. Cm : Film m. F: The pictures, le cine 
Sound picture, film sonore. Talking pictures, 
le cindma parlant. 'picture-book, s. Livre m 
d’lmages. 'picture-card, j. Cards : Figure / 
'picture-goer, s. Habitue, -de, du cinema 
'picture-palace, 5. Cinema m, F: cine m 
'picture-rail, s. Moulure f pour accrochcr les i 
tableaux (au mur). 

picture*, v.tr. I. Depeindre, representcr (qn, 
qch,). 2. To picture to oneself, s’lmaginer. se 
figurer (qch.). 

picturesque [piktia'resk], a. Pittoresque. P 
prases, expressions qui font image, -ly, adv 
Pittoresquement. 

picturesqueness (piktja'resknasJ, s. Pitto- 
resque m 


piddle [pidlj, I'.i. F: hairepipi. 
pidgin f'pid 3 in], 1 l. Pidgin English, jargon 
commercial anglo-chinois. F: To talk pidgui 
= parler petit negre 2. P- That’s my pidgin, 
e’est mon affaire 
pie*[pai],s Orn: = magpil. 
pie*, s. (a) Meat pie, pate m Shepherd’s pie, 
hachis tn aux pommes de terre. S.a. finger' i 
(6) Fruit pie, tourte f 'pie-dish, s. Terrine ( 
(a pates) , tourtiere /, timbale /. 
pie*, s. Typ: (Composition tombde en) pate j, 
pate m 

piebald f paiho.ld], a (5“ s. (a) (Cheval) pic m 
{b)F': Bigarrt, disparate, 
piece* [pi:si. I. Piece / I. (fl) Morceau m (di 
pain), bout m (de ruban) , parcclle/(de terrain) 
(b) I-ragment m. To come, fall, go, to pieces 
s’en aller en morccaux Garment falling to piecey 
\etemenl qui nc tient plus (ensemble). F. He 
svent to pieces in the second set, il s’est ecroule au 
seiond set. To lly in, into, to, pieces, voler en 
(dats F- To pick s.o. to pieces, dechirer qn .i 
belles dents To pull, tear, to pieces, dechirer, 
defaire (qch ) F To tear an argument to pieces, 
dernolir un argument F. To pull s.o. to pieces, 
cntiquer c|n severement; P creinter qn 
2. Partie / (d’une machine). To take a machine 
to pieces, deinontcr une machine To take a dress 
to pieces, dcfaire une robe 3. Com. Picec (de 
drap) , rouleau m (dc papier peint) To pay 
workmen by the piece, payer des ouvriers a la 
piece, a la tache. 4. AU in one piece, tout d’une 
piece F They are all of a piece, ils sont tous 
du rneme arahit 5, {a) A p. of my ivoik, un 
echantillon de mon tra\ail Piece of water, piece 
d’eau P. out of a booh, passage m d’un livre 
(^) Piece of folly, acte m de folic Piece of wit, 
trait m d’espnt (r) A piece of advice, un conscil 
A piece of carelessness, une ctourdene. A ridicu- 
lous p, of affectation, une affectation ridicule. A 
piece of (good) luck, une chance (heureuse) 
A piece of news, une nouvelle A piece of lug- 
gage, un colis. A piece of furniture, un meuble 
A piece of clothing, un vetement. 6. (a) (1) Arttl 
Pi^'ce (d’artillene). (11) 7'o load one’s p., chargc'r 
son fusil (h) Piece (de monnaie) Five-shillin': 
piece, pi6ce dc cinq shillings. 7, Morceau (de 
musique de poesie) , pi6ce (de theatre) H. Chess 
Pieces and pawns, pieces et pions. 'piece- 
work, 5 Travail m a la tache, a la pi6ce 
'piece-worker, s Ouvner, -liire, h la tache, 
a la piece 

piece*, i./r I. Rapiecer, raccommoder. 2 , To p 
ropes, loindre des cordages piece together, 
f tr Joindre, unir (des fragments) To piece 
facts together, coordonner des fails 
piecemeal [’pi:smi:l], adv Par morceaux . 
piece a pbce. 

piecrust ['paikrAst], s. Croutc f, chapeau w, 
dc pate 

pied [paid], a Mi-parti , banole, bigarre 
pieman, pi -men ['paiman, -men], s m Mar- 
chand de petits pates 

pier f'pi.ar], i I. (o) [Of stone) jet^e 1, digue f 
(b) (On piles) Estacade f (Landing) pier, quai m 
Pier dues, droits m de quai 2. Civ.E . Pilier m 
(dc maconnerie) 3. Arch, (a) Pilastre m, pied- 
droit m (dc portc) (h) Trumcau m 'pier- 
glass, t Furn. Trumeau m 'pier-head,^ 
Kxtr^mite t de la jetee , musoir m. 
pierce ['pears] l. v tr. Percer, rransperccr, 
penetrer .-] thorn pierced his finger, une epine 
iui est entree dans le doigt. Wall pierced tvith 
loop-holes, mur troue de meurtnires {Of light) 
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To pierce the darkness, percer Ics ttntbrct. 
2. t'.j. To p through the enemy's lines, penetrer les 
hgnes de I’ennemi. pierce through, T.tr 
Transpcrccr. To through and through, percer 
de part en part piercing, a (Cn) aigu, per- 
vant , (froid) penetrant 
pierrot ['pi:.iro), s.m Th • Pierrot 
pietism f paiatizm], s Pietisme m 
piety I 'paiati], i. Pic^e/ 

piezometer [pdia'zDnietsr], r. Ph Piezometre m 
piffle' [pifl], 1 . F: Futilites fp/, bali\ernes fpl 
To talk p., dire dcs futilites 
piffle", 7 I. F . I. Dire des niaiseries, des sottises 
2. S’occupcr a des futilites piffling, a 
F Futile 

pig' ( pi^'l, V I. (fl) Pore tn, cochon m, pourceau m 
To eat like a ptg, manj^er ^loutonnement Pig 
farm, porchent f Pig breeding, I’lndustne 
porcine F To buy ,a pig in a poke, acheter 
chat en poche To bring one’s pigs to the wrong 
market, fairc une mauvaise affaire ; rater son 
affaire To look at one another like stuck pigs, 
se regarder en chiens de faience Sa clo\jk 
(/;) Cu Roast pig, loti m de cochon de lait 
Sa cold’ I (c) P (i) Grossier personnage 
(ii) You dirty little pig' petit sale I (in) To 
make a pig of oneself, manger gloulonnement 
(iv) Don't lx a pig ' vojons, sois chic ' 2. Met all 
Gueuse / (do fonte) ; s, turnon m (de plomh) 
'pig-eyed, a A jictits yeux (de port ) 
'pig-iron, s Met all Icr m en fonte, en 

Rueuse. 'pig-nut, 5 Hot. =- tarth-nut i 

*pig“P*il» -tub, V Seau m au\ dcchets (dc 
cuisine), aux eaux Rrasses 

J>ig", ti t. (pigged) (a) F: To pig (it), \i\re coinrne 
dans une etable (h) P To pig together, partagt r 
la merne chambre. 

pigeon ['pid33nl, s I, Pigeon m Hen-pigeon, 
piReonne /. Young p., piReonneau m. Pigeon- 
club, societe / colombophilc Sp Clay pigeon, 
pigeon artiftciel S a. capl", stool imoion 
2 . F Pigeon, dupe / 3, - piooiN 'pigeon- 
breasted, -chested, a. Qui a la poitnne en 
saillie 'pigeon-fancier, s Colombophile mf 
'pigeon-hole', s Case /, aKeole ni or J (de 
bureau). Set of pigcoti-holei , easier m, serre- 
papiers m tnv. 'pigCOn-hole", v tr (a) Caser, 
classer (dcs papiers). (h) Adrn Classtr (une 
reclamation), 'pigeon-house, -loft, s Co- 
lombier m, pigeonnier m. 'pigeon-poSt, s 
Transport m de depeches par pigeons \oyageurs 
'pigeon-toed, a. Qui marche les picds tournts 
en dedans 

piggery ['piganj, s. (a) Porcherie / (f>) F En- 
droit m sale ; vraie bauge 
piggish ['pig*S]. o- (o) Sale, malpropre, grossier 
(h) Goinfre (c) figoiste, desagreablc 
piggishness [ pigiSnas], v. (a) Saletc f, mal- 
proprete /. (b) Goinfrcne ] 
pigheaded [pig'hedid], a Tetu comme un anc , 
obstine, entete 

pigheadedness [pig'hedidnas], s Obstmation/, 
entfitement m. 

piglet ['piglet], pigling [ pigliol, j Cochonnet m 
eochon m de lait, porcelet m 
pigman,/)/. -men ['pigman, -menJ,J.7n Porcher 
pigment ['pigmant], J. I, Art: Maticre colo- 
rant e ; colorant »i 2 , Physiol, etc: Pigment m. 
'pigment-cell, 5 . Cellule / pigmentaire 
pigmentary f'pigmantan], a. Physiol Pigmen- 
tal re 

pij^entation [pigm3n'tciS(a)n], ». Pigmenta- 
tion /. 


pigmented [ pigmantid], a Pigmente 
pigmy [ pigmi), s. -■ PYGMV 
pigskin ['pigskmj, J Pcau / de pore, de trine 
Imitation p , cuir m f.ifon pore, 
pigsticker [ pigstik^r], v I. (u) Chasseur m dc 
sanglicrs (ii courre avee cpicu) (h) Egorgeur m, 
saigneur m, dc pores. 2. F- Gros couteau . 
eustache m. 

pigsticking f'pigstikipj, « l. C'hassc / au san- 
glicr 2. Egorgement m dc pores 
pigsty f'pigstail, s I. i’orihcric f, ctablc / i 
pores 2. P Haiigc / , ( s.ik ) taudis m 
pigtail f'pigtcill. ? I. Tabat m cn corde 
2. Queue f, natte f (de theveux) 
pigwash ['pigvi.->\l, V I. Pane i pour les pores, 
eaux grasses. 2. P 1 an asse f 
pike' [p.- .{]. s 1. .hchfol Pique / 2. Geog ‘ 

Pic m (de montagnt ) 
pike", J Irh Prothetni 
pike", s Harriere/ de peage. S.a. turnpike. 
pikestaff I'paikstofl, i Bois m, hampe f, dc 
pique 5 a plain I. i 
pUaster Ipi'last.irj, 5 Arch • Pilastrc m 
pilau, pilaw (pi'luu, - h;], v Cw. Pilau m, 
pilaf m 

pilchard f'pilf53rdl, s Ich .Sardine j 
pile' [pailj, s Pieu m, pilot m Rote of pilci, 
pilotis m To drive in a pile, enfoncer, battre, 
un picu limit on piles, lu'iti sur fulolis 'pile- 
driver, ^ C'trF.- Sonnette /. 
pile", J I. (o) 'Pas w, rnomeau 7« ; pile/(d’obiis) 
(h) El- Voltaic pile, pile de Volta (f) Mil 
Fais( cau (d’armes). (d) F ■ .Magotm. 'To make 
one's pile, faire fortune , lairc sa pclotc. 
2. (a) Masse / (d’un edifice) (/>) Edifice, 
pile®. I. t'.fr. (a) To pile (up), ( 1 ) entasser, 
arnonceler , amasser (une fortune) , ( 11 ) rmi>ilcr 
(du bois). F Ship piU i up on the racks, \aisscau 
echouc sur les rochers To pile on the agony, 
accumuler les details p(!niblcs. To pile it on, 
exagerer, P charrier (b) Mil. To pile arms, 
former les faisccaux. 2, v t To pile up, 

s’anionceler, s’entasscr 

pile^, s Tex Poll m (d’un tapis) Pile fabrioi, 
tissus m k poll 

pile®, s Med mu pi. Piles, hemorroides j. 
pilewort f'pailwarrt], J Hot Fitaire/. 
pilfer ['pilGr], r tr C’haparder, thiper {slh from 
S.O., qch a qn) Abs fairc dc petits vols , 
grappillcr. pilfering, s. Petits vols ; chapar- 
dage m 

pilferer ['pilfarsrj, j Chapardcur, -cuse, chipeur, 
-cusc ; grappillcur, -eusc 

pilgrim ['pilgrim], J I, Ptlenn, -me Lit - The 
Pilgrim’s Progress, le Voyage du Pclenn 2. The 
Pilgrim Fathers, les Pclerins (colons anglais qui 
fond^rent New Plymouth) 
pilgrimage ['pilgnmcdy], s. (a) Pderinage m. 

(b) F: Long voyage, 
piliferous [pai'lifaras], (2 Bot: Pilif6rc 
pill [pil], J. Pilule /. F: It is a bitter pill, la 
dragee est am6rc. 'pill-box, s. I. Boite / a 
pilules. 2. Mil: P: Rcduit m en b^ton pour 
mitrailleuse. 

pillage' ['piledy], J. Pillage m. 
pillage®, v.tr. Piller, saccager. Abs. Sc livrcr au 
pillage, pillaging, a Pillard 
pillager ['piledyarp s Pillcur, -cuse , pillard, 
-ardc , saccageur, -cuse 

pillar ['pilar], J. I.Pilierm ; colonne/. F: He 
IS a p. of the Church, e’est un pilicr d’eglise. To 
drive 1 . 0 . from pillar to post, renvoyer qn de 
Caiphe a Pilate. 2. (fl) Mec.E. Colonne, 



pillion] 


566 


(pine 


monunt m (d’une machine), (b) Aut: Steerins 
pillar, colonnc dc direction, (c) Cy: Saddle 
pillar, tige / de eelle. (d) N.Arch : Epontille /, 
dtan^n m. 'pillar«boX) i. Boite / aux Icttrea 
en forme de borne ; borne postale. 
pillion ['piljsn], i. I. Horn: (a) Selle / de 
femme. (i>) Coussinet m de cheval. To ride 
pillion, monter en croupe. 2. Motor Cy: Pillion 
(-seat), siige m arri^re. To ride pillion, monter 
derriire. Pill ton-rider, passager, -krt (de derni;re). 
pillory^ ['pilori], I. Pilon m. 
pillory*, v.tr. (pilloried) Mcttrc (on) au pilon. 
pillow' fpilou, 'pilo], J. I* (a) Ureillcr m. To 
take oouniel of one's pillow, consulter son chevet ; 
prendre conseil de son oreiller. Take counsel of 
your p., dormez l^-dessus. '(b) Lace-pillow, 
coussin m (pour dcntelle). 2. Mec.E: (Doussi- 
net m. 'pillow-block, s. Mec.E: Paher m 
(d’arbre). 'pillow-caae, -slip, s. Taie / 
d’oreiller. ^illow-lace, s. Dentelle / aux 
fuseaux. 

pillow*, v.tr. To pillow one's head on one's arms, 
reposer sa tfite sur ses bras, 
pilose Ppailous], o. Nat. Hist: Pileux, poilu. 
pilot' ['paibt], r. I. (u) Pilotc m. Deep-sea pilot, 
pilote hauturier. Coast pilot, in-shore pilot, 
branch-pilot, pilote c6tier; lamaneur m. (b) F: 
Guide mentor m. (c) Av: Pdote (aviateur). 
2* Rail; == pilot-engine. 3. Pilot(-lamp), 
lampe / t^moin. 'pilot-balloon, s. Ballon m 
d|easai ; ballon pilote. 'pilot-boat, s Bateau m 
pilote. 'pilot-coat, s Nau: Vareuae /, 
caban m. 'pilot-en^ne, s. Rail Locomo- 
tive / estafette. 'pilot-fish, s. Jeh : Pilote m 
(de requin), 'pilot-flame, s. Veilleuse / (d’un 
bee de gaa). ^ilot-jet, s. Aut * Gicleur m de 
ralenti. 'pilot-print, s. Phot: £preuve / 
tdmoin. 

pilot*. v.tr. (a) Piloter (un navire, un avion). 

G (b) Mener, conduire (qn b travers des obstacles), 
iloting, t. Pilotage m. 

Otage ['paibted}],r. I. Pilotage m. 2* Pilotage 
(dues), (droits m, frais m, de) pilotage, 
pilule ['pi(ju:l], X. Petite pilule, 
pimento [pi'mentoL X. Bot : Cu : Piment m. 
piqip [pimp], X. Entremetteur, -euse; prox^- 
nite rnf. 

pimpernel ['pimparnel], X. Bot: Mouron m. 

Scarlet pimpernel, mouron rouge, 
pimple [pimpl], X. Pustule/, bouton m. To come 
out In pimples, avoir une pouss^e de boutons, 
phonply ['pimph], a. Pustuleux, boutonneux. 
pin* [pin], X. I. (a) Epingle /. Curling-pint, 
wavi^-plns, ^pingles & friser, b onduler. Tle-pln. 
jingle de cravate. S.a. brooch, drawing-pin. 
F; You could have heard a pin drop, ou aurait 
entendu trotter une souris. For two pint / would 
box his ears, pour un peu je lui flanquerais une 
gifle. To be on pins and needles, £tre sur des 
charbons. (6) Pins and needles, fourmillements m. 
2. (a) Goupille /, cheville /. Axle pin, 
clavette / d'essieu. Split pin, goupille fendue. 
Mil: Salety pin (0/ fuse), goupille de sdret^. 
f fr) Centra pin, pivot central (deplaque toumante). 
(e) Fiche/(d’une chamiire). El: Fiche dc prise 
decourant. (d)Nau: Thole-pin, toletm, dame/. 
3.Ctu.‘ Rolling-pin, rouleau mipAte. 4.(a)iSfxrv.’ 
Fiche de jaloimeur. (b) Golf: Drapeau m de 
trou. 5. (o) (At nin^ns) (juille /. (6) pi. P: 
Jambes f,P: guiboUes/, quilles. 'pin-feather, 
X. Plume naissante (dejeune oiseau). 'pin-fire, 
attnb.a.( Sm.a: (Cartouche, fusil) a broche. 
'pin-head, X. T«tc/d'dpingle. Tex: Pin-head 
grey, drop ni gris pointilid. 'pin-hole, x. 


(а) Trou m d’dpingle. (b) Opt: Trds petite 
ouverturc (dans un dcran). Phot: Stdnopd m. 
'pin-money, x. (a) Argent (donnd A une 
femme) pour ses frais de toilette, (b) Argent de 
poche (d’une jeune fille). 'pin-point, x. To 
turn down the gas to a pin-point, mettre le gaz 
en veilleuse. 'pin-prick, x. PiqOre / d’dpingle 
pi. F: Pin-pricks, coups m d’epingle. 'pm- 
tray, x. fipmgher m. 'pin-wheel, x 

1. Clockm: Roue / des thevillcs. 2. Mec.E 
Roue A fuseaux. 3,Pyr; Soleil m. 

pin*, v.tr. (pinned) I. (a) Iipingler ; attacher avec 
une dpinglc. To pin clothes on a line, epmgler du 
linge sur une corde. To pin the paper to the 
board, fixer le papier sur la planchette (avec des 
punaises). (6) Mec.E: Cheviller, goupiller 

2. Fixer, clouer. To pin s.o.'s arms to his sides, 
(i) collcr les bras A qn ; (li) ligoter qn. To be 
pinned (down) under a fallen tree, se trouver pns 
sous un arbre ddracine. To pin s.o. (down) to 
facts, obhger qn a s’en tenir aux faits, b recon- 
naitre les faits Chess: To pin a piece, clouer 
une pi^ce 3. fitayer, etan?onner (un mur) 
pin on, v.tr. Epmgler (qch.), attacher (qch.) 
avec une epingle (to sth., a qch.). pin up, v.tr 
Epmgler (ses cheveux). 

pinafore ['pmafoiar], X. Tablier m (d’enfant). 

pinaster [pai'nastar], x. Bot : Pinastre m ; pm m 
maritime. 

pincers ['pmsarz], s.pl. I. (Pair of) pincers, 
pince /, tenaille(8)/ (pi). 2. Pince (de crustacd). 

pinch' [pmS], x, l, (a) Action / de pincer, 
pin^ade /. To give s.o. a pinch, pmcer qn. 

(б) F . The pinch of poverty, la gdne. The pinch 
of hunger, la morsurc de la faim ; la faim To 
feel the pinch, tirer le diable par la queue 
(c) At a pinch, au besom. F: It was a close 
pinch, il dtait moms cinq. 2. Pincee / (de sel, 
etc.). To take a p. of snuff, burner une prise. 

pinch*, v.tr. I . Pincer. Cy ■ Pinched inner tube, 
chambre b air cisaillee. Prov . Everyone knows 
best where his own shoe pinches, chacun salt 
oil le soulier le blesse. 2. Serrer, gfiner. To 
pinch oneself, abs. to pinch, sc priver (du ndees- 
saire). To p. and scrape for one’s children, F: se 
saigner aux quatre veines pour ses enfants. 

3. P: (a) Chiper, choper, chaparder. Someone 
has pinched my matches, on m’a chauifd mes 
allumettcs. My watch has been pinched, on m’s 
rcfait ma montre. (b) Arrdtcr (un malfaiteur). 
To get pinched, se faire pincer. pinch off, v.tr 
Hort : To pinch off a bud, dpincer un bourgeon 
pinched, a. 1. (Of face) Tird, hAve, amaign 
Face p. with hunger, traits tirds par la faim. 
2. Etroit. Pinched for money, A court d’argent , 
dans la gdne. To be pinched for room, dtre a 
I’dtroit. 

pinchbeck ['pinSbek], x. I, Chrysocale m, 
similor m. 2* Attrib. (a) En chrysocale, en 
similor. (b)F: En toe. 

pincushion ['pinkuS(o)n], x. Pelote/ b dpinglcs. 

pine' [pain], x. I. Plne(-tpee), pin m. Norway 
pine, pin sylvestre ; pin suisse. Parasol pine, 
stone-pine, pin pignon ; pm (en) parasol, 
a. (Bois m de) pm. ^ine-apple, x. Ananas m. 
'pine-cone, x. Pomme / de pin. 'pine- 
grove,x. Pinidre/, pineraie/. 'pine-kemel, x. 
Pime /, pignon m. 'pine-wotM, x. I. (Bois m 
de) pin m. a. Pinidre/, pincraie/. 

pine*, v.i. I. To pine (away), languir, ddpdnr. 
2. To pine for a.o., for sth., limguir pour, aprds, 
n, qch. He is pining for home, il a la nostalgic 
u foyer. 
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pineal f'pinial], a. Anat: Pineal, -aux 
pinetum [pai'nnum], s. Sapiniere f , pincraie f 
ping' [pii]1. -S Cin^lement m, foueltenient m 
(d’une Dalle de fusil). 
pingS r.t. (Of bullet) Cmpler, fouetter 
pinion' f'pmpn], J. I. (a) Bout m d’ailc , aileron m 
( h) Poet Ailc /. 2. Penne f, remise f 
pinion% t' tr. I. RoKner Ics ailes a (un oiseau^ 
2. Lier les bras a, li^oter (qn). To p so 's arms 
to his sides, her les bras de qn. 
pinion*, s. Mec.E Pij>;non m Sliding pinion. 

pijjnon baladfur. Pinion wheel, roue a pigrion 
pink' [pii]l< 1 - I. s («) Pot Qiillet m Garden 
pink, (leillet) niignardise f Sea pink, irillit 
maritime. (/>) The pink of perfection, la pertei- 
turn meme. The p of politeness, l.i fine fleur de 
la politesse. In the pink (of condition), tn 
evcellcnte condition , en parf.iite sante 2. a &s 
(a) Rose (w) , (.oulcur f de rose P cheeks, loues 
roses The p eves of the (ilhtnas, les \eii\ rouL’es 
des albinos (h) Ven . To wear pink, porter la 
tunique roufje, ecarlate (c) P Strike me pinkl 
pas possible ' 

pink", S' tr 1. Touthir (son ad\ersaire aMt 
Tepee) 2. Dressm To pink (out), (i) denteler 
les bords dt (qch ) , (ii) travailler a )our 3. To 
pink out, orner, parer 

pink**, 1 l.C E {Of enpine) Chqueter pink- 
ing, s Cliquetis (produit par les auto-allumages) 
pinkish ['pipkiSj, a Rose, rosatre 
p^kneSS [ pinknas], s C'ouleur/ ro.se, rose m 
pinnace ['pines), s Narv Grand canot 
pinnacle ['pmakl], r. I. Arch {a) I'lnacle m, 
(locbeton m (h) C'ouronnement m (de faite) 
2 . (fl) Chnie /^(d’une montagne) ; pu wi (/')Rock 
pinnacle, gendarme vi 3. E The pinnacle of 
glory, le faili de la gloire On thi highest p of 
fame, a Tapogee de la gloire 
pinnate ['pmet], pinnated ['pmcitid), a 
hhit Hist Penne, pinne 

pinnule ['pmiul], i I. Pinnule f (d’une alidade) 
2. Bot • Foliole / 

pint [paint], j Mcas Pmte j { - o 1 . 568) Im- 
perial pmt. pinte legale Reputed pint, bouttillt f 
d 'environ une pinte 

pintail ['pinteil], s. Oin (Canard) pilct m 
pintle [pintl], s {a) Pivot central; goujon m 
(d’une charniere). Ifh Chevilk ouvricre 
(h) Nau Aiguillot m (de goustrnail) 
pioneer [paio'mrar], s. Pionnier m 
pious ['paias], a (a) Pieux (h) Pious deeds, 
oeuvres f pics -ly, adz’ Pieusement , avec 
piete 

pip' [pipj, i. Pepie J (de la volaille) F. To give 
s.o. the pip, donner le cafard a qn 
pip', s. I. Point m (d’une carte, d’un de) 
2 . Mil F- - stmP 2{h). 3. W.Tcl F. Top m. 
The pips, Ic signal horaire 
Pip% v.tr. (pipped^ P. I. Vaincre, battre (qn) 
2. Atteindre (qn) d’une balle 
pip*, s. Pepin m (de fruit) 

pip% i. Mil Tg. & Tp (La lettre) P Pip 
emma (~ p.m.), (six heures, etc ) du soir. 
pipe'[paip],j. l.(a)Tu\ au tn, tube m, conduit m 
To lay pipes, poser des tuyaux , canaliser. 
(^») Anat Tube , esp tube respiratoire. 
S.a. wiNDFlPt (c) Forure /, canon m (d’une 
clef). 2. (a) Mus Ihpeau m, chalumeau m. 
(Bag)pipes, cornemuse j. S a. Pan*, {b) Nau 
Sifflet m (du maitre d’equipagc). 3. I det m de 
voix ; chant m (d’oiseau). 4. Pipe /. I am a 
pipe-smoker, je fume la pipe Pipe of peace, 
calumet m dc paix. To smoke the p. of peace with 


s o , lunier le calumet de paix avec qn. P: Put 
that in your pipe and smoke itl mettez cela 
dans \otrc poche et votre mouchoir dessus I 
mettez dans votre pipe ' To put s.o.'i pipe out, 
iaire cchouer qn. 'pipe-clay', 5. Terre / dc 
pif^e , blant m de terre a pipe (pour astiquagc). 
'pipe-clay*, t .tr Astiquer (qch ) au blant de 
terre a pipe 'pipe-cleaner, V Cure-pine m 
(pour fumcuis) 'pipe-key, s. Clef toree. 
pipe-lighter, s. Briquet m (a essence) 
'pipe-line, t Conduite /, canalisation /, (for 
petrol) pipe-line m, pi. pipe-lines 'pipe- 
organ, r Mus (,rand orgue 'pipe-rack, x. 
Rail her m a pipes 'pipe-Stopper, X. Bourre- 
pipe m 

pipe*. 1 7 t (a) (i) Pot I Jouer du chalumeau ou 
de la llute (11) Jouer du fitre ou de la cornemuse. 
(/>) (Of remi/l ^sitfler (r) Auu Donner un coup 
de sillkt II. pipe, t.tr. I. (d) jouer (un air) 
(sur le fifn ou sur la (ormmiise) (b) Naz'\ 
Siflkr (un i omniandi nu nt ) To pipe all handi 
down, siHler t n has tout le monde 2 . F To pipe 
one’s eye(s), pleurer, pkuriiicher 3. Dtessm 
eti Lisertr, gansir pipe up. 1. r / F Hen 
a littU voui ptfiid up, a te moment une petite 
voiv se lit intendre 2. r tr Naz v '\ppelcr (la 
burdie) au son du sifllet piped, a .\ tuyau{x) , 
atubt(s) piping', d l. Lit Piping limes of 
peace, hturcuse t poqui de paix 2. Piping hot, 
tout chaud, tout bouillant piping', s I. (a) 
Son m du chalumeau, du fifre, di la lorneniusc. 
((>) Sirtlcment m (du vent), g.izouillemcnt m 
(d’oiseaux) (<) Naz v CommaiuJernent m au 
sifflet. 2. (d) Canalisation f (de Ttau). (h) Coil 
Tuyauterie /, toiuiuites fpl 3. Lautid 'I'uyau- 
tage m ^.Dressm (d) List ragi r« Piping cord, 
ganse/ (/i) Fassepoil m , (on froi/serx) baguette/ 
pipes t Pipe / (dc vin) , grande futaillc. 
pipeful [ paipful], t Fipt / (de tabac) 
piper ( paipar), x Joueur m de chalumeau, dc 
cornemuse F To pay the piper, payer le.s 
violons. He who pays the piper calls the tune, 
qui paye a bien le droit de choisir. 
pipette [pTpetJ, x Pipette j. 
pipit [ pipitj, X Orn. Pipi m. pipit m. Meadow 
pipit, farlousc f 

pipkin I 'pipkinj.x Casserole/ en terre ; po£lon m. 
pippin f'pipin], X. (Pomme f) reinette/ 
piquancy [ pnkansij, x i. Goiit piquant (d’un 
mots). 2. Sel m, piquant m (d’un tontc) The p. 
of the situation, le piquant de I ’affaire, 
piquant ('pnk.intj, a. (Of flavour, etc ) Piquant 
-ly, adz’ D’une maniere piquante 
pique' Ipi;k], i Pique f, ressentiment m. In a fit 
of pique, dans un acci-s de pique Feeling of p., 
sentiment m de rancune 

pique's Piquer, depiter (qn) 2. Piquer, 

exciter (la curiosite dc qn) 3. To pique oneself 
on sth,. se piquer de qrh. 
piquet [pTket], x. Cards • Piquet m 
piracy ('pairasi], X I. Piratcrie /. 2. Contre- 
fa<;on / (d'un hvre) ; pillage m (des idees) 
Piraeus (the) [dopaTruas]. Pr.n Geog Le 
Piree 

pirate' ['pairet], x. i. Pirate m, forban m, ftibus- 
tier rn 2. Cnntrcfacteur m (d’un ouvrage 
htteraire) , \oleur w (d’idees). 
pirates Contrtfaire ou demarquer (un 

hvre) , s’appropner (une invention), 
piratical [paTratik(3)l], a Dc pirate, 
pim tpairnj, X. I. TVx ; Cannette /. 2 . Bobine / 
(de fil a coudre, etc.), 
pirogue fpTroug], X. Pirogue/. 
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pirouette^ [piru'et], 5. Dane: Pirouette/, 
pirouette*} v.i. Pirouetter ; faire la pirouette, 
piscatorial [pisko'toinai], piscatory ['piska- 
taril, a. Qui ae rapporte i la p£che. 
pisciculture ['piailcAltjar], i. Pisciculture /. 
piscina} pi. -as, -ae [pi'sirna, pi'samo, - 32 , -i:], i. 

1 , Rom. Ant: Ecc: Piscine/. 2. Vivierm. 
pish* [piS], int. Fi I zut ! bah I 

pish*} v.i. Dire fi. 

piss* [pis], I. Urine / ; (of animals) pissat m. 
piss*. I. v.i. Unner, pisscr; F: faire pipi. 

2 . v.tr. Pisser (du sang, etc.). 

pistachio [pis'ta:S}o], s. I. (Nut) Pistache /. 

2. (Tree) Pistachier m. 
pistil ['pistil], r Bot: Pistil m. 

pistol ['pist(3)l], r. l.Sm.a- Pistolet m. Dusl- 
linr-pistols, pistolets de combat. 2 ,Tls: Pistolet 
(d’un outil pneumatique). 'pistol-shot, i. 
Coup m de pistolet. Within pistoi-shot, k portae 
de pistolet. 

piston ['pistanj, s. Piston m (d’une machine a 
vapeur, iifuj .• d’un cornet k pistons); sabot m 
(depompe). 'plston-ring, r. I. C. E : Segment m 
de piston, 'piston-rod, s. Tige /, verge /, 
de piston, 'piston-stroke, s. I. Coup m de 
piston. 2. Course / du piston, 
pit* [pit], I. I, (a) Fo.sse /, trou m. Aut: etc: 
Inspection pit, fosse (a reparations). Gun>pit, 
emplacement w de piice. Husb: Store-pit, silo w 
(b) The pit, I’enfer m, les enfers. (c) Trappe /, 
piige m (i animaux). F: To dig a pit for s.o., 
tendre un pi^c k qn. (d) (i) Camire / (i chaux). 
(ii) Puits m (d^une mine de charbon). (iii) Mine / 
(de charbon). 2. (a) Th: Parterre m. (b) U.S- \ 
The (Chicago) wheat pit, la Bourse dcs bl^s. 

3. (a) Petite cavity, piqOre / (dans un m^tal). 
(b) Med: Cicatrice / (de la petite virole). 

4. Anat: The pit of the stomach, le creux de 
restomac. S.a. armpit, 'pit-boy, -lad, s 
Min: Galibot m. 'pit-Coal, s. Houille /. 
pit- 'head, r. Min : Bouche / de puits ; carreau m 
(de la mine). 'Pit-head price, prix (du charbon) 
sur le carreau. 'pit- 'prop, r. Min: Poteau m, 
itai m, de mine. Pit-props, bois m de soutinement. 
^lt-8aW}f. Tls: Scie/delong. pit- 'stall, 

Th : Fauteuil m de parterre. 

pit*, v.tr. (pitted) I, (o) Mcttre (deux coqs) cn 

? arc. (6) To pit s.o. against s.o., opposer qn k qn. 

'0 pit oneself against s.o., se mesurer centre qn. 
2 . (a) (Of aetds) Piquer, trouer (le m^tal). 
(b) Med: (Of smallpox) Grfiler, marquer (le 
visage), pitted, a. I, (O/ meta/) Piqu^ (par un 
acide). 2. (Of pers.) Gr€li (par la petite virole). 
pit-(a-)p8t ['pit(3)pat], adv.,^ To go pit-a-pat, 
(of rat^ cr^piter ; (of feet) trottiner ; (of the 
heart) battre, palpiter. 

pitch^ [pitS]i s. Poix /; brai m. Minora pltoh, 
bitume m; asphalte mineral. Navy pitch, gou- 
dron m ii calfater. 'pitch- 'black, a. I. Noir 
comme poix. 2. = pitch-dark, 'pitch- 
'dark, a. It is pitch-dark, il fait nuit noire; 
il fait noir comme dans un four, 'pitch- 'pine, s. 
Pitchpin m ; faux sapin. 
pitch', v.tr. Brayer ; enduire (qch.) de brai. 
pitch*, s, I. L4mcement m, jet m (d’une pierre, 
etc.). F: The stone oame full pitch at my head, 
la pierre vint droit k ma tite. 2. Nau: Tan- 
3* (n) Place / (dans un marchi) ; place 
tuelle (dW camelot). S.a. queer*, (b) Cr: 
Terrain m entre les guichets. A, (a) Arch : Hau- 
teur / sous clef (d’un arc). ( 0 ) Mus : Hauteur 
(d'un son); diapason m (d’un instrument). To 
^vo the orchestra the pitch, donner I'accord i 
I'orchestre. (e) Degrd m (d’^vation). To oxetu 


s.o.’s interest to the highest pitch, porter 
rint6r£t de qn k son comble. To such a pitch 
that . . k tel point que. ... 5, Degr^ de 

pente (d’un toit). 6, (i) Avancement m, pas m 
(d’une vis) ; (11) espacement m, pas, de la denture 
fd’une roue) ; (lii) angle m des dents (d’une scie). 
^pitch-accent, s. Ling : Accent m de hauteur, 
'pitch-pipe, s. Mus : Diapason m de bouche. 
pitch*. I. v.tr. I. Dresser (une tente; Cr: les 
guichets). Abs. Camper. 2 ,Civ.E: (i)Empierrcr 
(ii) paver (une chauss^e). 3.Afu5: To pitch one’s 
voice higher, lower, hausser, baisser, le ton de 
sa voix. To p. one's aspirations too high, viser trop 
haut. 4. Lancer (une balle). To p. the hay on to 
the cart, jetcr le foin sur la charrette. Cr: Full- 
pitohed ball, balle k toute voice. To be pitched 
off one’s horse, fitre d^sar9onne. $. P: To pitch 
it strong, exagerer ; y aller fort. II. pitch, v.t 

1. To pitch on one’s head, tomber sur la t€tc 

2. ( 0 /j/»/)) Tanguer ; F: canarder. 3. To pitch 
(up)on sth., arrfiter son choix sur qch. pitch 
in, v.i. P: Se mcttre k la besogne. pitch 
into, v.i. I. F‘ (a) Taper sur (qn) ; s’attaquer 
a (qn). Pitch into himl tapez dessus I (b) To 
p. into the tvork, s’attaquer au travail 2. Tomber 
la t6te la premiere dans (la mare, etc.), pitched, 
a. I. Pitched battle, bataille rangee. 2 .( 0 / rood) 

(i) Empierr6 ; (11) (with square setts) pave. 

'pitch-and-'tOSS, s. Jeu m de pile ou face. 

pitchblende ['pitSblcnd], t Miner. Pcch- 
blende /. 

pitcher* [ pit^sr], s. I. Cruche / (de gr^s); 
broc m. 2. Bot: F: Ascidie /. 'pitcher- 
plant, s. N^penthis m. 

pitcher', s. (At baseball) Lanceur m (de la 
balle). 

pitchfork* ['pitSforrk], i. Mus: Diapason m (cn 
acier) 

pitchfork*, s. Feurche / (4 foin). 
pitchfork*, v.tr. 1, Lancer (une gerbe) avee la 
fourche. 2. F: Bombarder (qn dans un poste). 
piteous ['pitjss], a. Pitoyable, piteux -ly, adv 
Pitoyablcment. 

pitfall ['pitfDil], s. Trappe/, fosse /; piige m 
F: The pitfalls of the law, les traquenards m de 
la procedure. 

pith Ipi 0 ], 5 . I. (a) Moelle /, Pith helmet, casque 
(colonial) cn sola, (b) Peau blanche (d’unc 
orange). 2. (a) Vigueur /, s^ve /, ardeur f 
(b) Moelle, essence / (d’un livre). 
pithecanthrope [pi 0 e'kan 9 roup], s. Paleont. 
Pithecanthrope m. 

pithiness ['piBinss], v Concision /; style 
nerveux 

pithy ['pi 0 i], a. I. (Of stem) Plein de moelle 
2. (Of style) (i) Nerveux, concis, vigoureux; 

(ii) substantiel. -ily, adv. En un style con- 
dense; Bvec concision. 

pitiable ['pitiobl], a. Pitoyable, piteux; (0/ 
appearance) minable. It is pitiable! e’est k faire 
pitie I -ably, adv. Pitoyablcment ; k faire pitie. 
pitiful ['pitiful], a. 1, Compatissant ; plein de 
pitie. 2. (a) Pitoyable, lamentable. It is p. to 
see him, il fait pitie. (b) Pej: Lamentable, 
-fully, adv. I. Avec compassion. 2. (a) Pi- 
toyabfement. To cry pitifully, pleurer k fendre 
I’ftme. (b)Pej: Lamentablement. 
pitilegt ['pitibs], a. Impitoyable; sans pitie; 

(froid) cruel, -ly, adv. Sans pitie. 
pitman, pi. -men ['pitman, -men], s. I. Min: 

Mineur m, estp. houilleur m. 2. Scieur m de long, 
pittance ['pitons], s. Maigre sakire m. To bo 
roduood ;o a more pittanoo, etre reduit k la 
portion congrue. 
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pituitary <»• Anat: Pituitairc. 

pity* [ piti], s. Pitid/. (a) Compassion/, apitoie- 
ment m. To take pity on a.o., prendre pitid de 
qn. To teal pity for i.o., s’apitoyer sur qn. To 
move a.0. to pity, exciter la compassion de qn ; 
apitoyer qn. To do sth. out of pity for t.o., faire 
ch. par pitid pour qn. For pity’s sake, par pitid ; 
e grice. (6) What a pity I quel dommage I t 
IS a great pity, c’est bien dommage. S.a. more 4 

pity*, v.tr. Plaindre (qn) ; avoir pitid de, s’api- 
toyer sur (qn). He is to be pitied, il est i, 
plaindre pitying, a. Compatissant ; (regard) 
de pitid 

pivot* ( pivatj, s. 1. Pivot m ; tounllon m ; axe m 
(de rotation). Ball pivot, pivot ii rotule. 2 * Mil: 
Pivot(*man), pivot, guide m. 

pivot*, V. (pivoted) I. v.tr. (a) Monter (une pidce) 
sur pivot. (6) To pivot a fleet, faire pivoter unc 
flotte. 2. v.i. Pivoter, tourner pivoting, a. 
Pivotant ; k pivot. 

pixie, pixy f'piksi], s. (i) Lutm m, farfadet m , 
(n)fde/. 

placard* ['plakairdj, r. Ecriteau m ; affiche /. 

placard*, v.tr. I. Couvnr (un mur) d’affichcs 
2. Placarder, afficher (une annonce) 

placate fpla'keit], v.tr. Apaiser, calmer (qn). 

place* [pleis] ,5. I . (a) Lieu m, endroit m, localitd/. 
To come to a p., arnvcr dans un lieu. This is 
the place, c'est ici. A native of the place, quel- 
qu’un du pays. Fortified place, place forte. 
Place of refuge, lieu de refflge. Watering place, 
ville f d’eaux; station / balneaire. A small 
country place, un petit coin rustique. From place 
to place, de-ci de-U. To move from p. to p , se 
ddplacer souvent. Books all over the place, des 
livres dans tous les coins. In another place, autre 
part ; ailleurs. This is no place for you, vous 
n’aver que faire ici. S.a. home I. i. (b) Place of 
amusement, lieu de divertissement. Place of 
worship, ddihce m du culte. Place of business, 
maison / de commerce ; dtablissement m. Place 
of residence, demeure /, residence /. You can all 
come and lunch at our p., venez tous ddjeuner 
chez nous. A low place, un endroit mal fre- 
quentd. In high places, en haut lieu, (c) (In street 
names) Cour/, ruelle/. (d) Market place, place/ 
du marchd. 2. Place. To put a book back in its p., 
remettre un livre i sa place. To lay a place (at 
table) y mettre un convert. To change places with 

5.0. , changer de place avec qn. If I were in your 
place, / should go, i votre place, j’lrais. In (the) 
place of . . ., au lieu de. . . . Out of (its) place, 
(volume) ddplacd ; (fiche) ddclassde. Remark out 
of place, observation hors de propos, d^placee. 
(Of pers.) To look (sadly) out of place, avoir I’air 
depays^. To take place, avoir lieu ; se passer ; 
arriver. The marriage will not take p., le manage 
ne se fera pas. While this was taking place, sur 
ces entrefaites. 3, Place, rang m. (a) To attain 
to a high p., atteindre & un rang ^leve To put 

5.0. in his place, remettre on k sa place. To keep 
one’s place, observer les distances. In the first 
place, d’abord. In the second place, en second 
lieu. In the next place . . ., ensuite .... 
puis. . . . Roc: To back a horse for a place, 
jouer un cheval placd. (b) Mth : Answer to three 
plaoes of decimals, solution / k trois d^imales. 
4* Place, poste m, emploi m, situation /. To take, 
fill, s.o.’s place, rcmplacer qn It is not my place 
to do It, ce n’est pas a moi de le faire. 5. (a) Weak 
P- in a beam, endroit d^feetueux d’une poutre. 
(h) To find one’s plaoe (in a book), sc re^ouver. 
To lose one's place, ne plus retrouver oCi on en 
set reetd. To laugh at the right p., nre au bon 


endroit. 'place-kick, i. Fb : Coup m d’envot. 
'place-name, s. Nom m de lieu, 
place*, v.tr. I. Placer, mettre. (a) To p. a board 
edgetoays. poser une planche de champ. To be 
awkwa^y placed, se trouver dans une situation 
difficile The house is well placed, la maison est 
bien situde. (b) To place a book with a publisher, 
faire accepter un livre par un dditeur. Com: 
Difficult to plaoe, de vente difficile, (c) To place 
a matter in e.o.’s hands, remettre une affaire entre 
lea ‘mains de qn. To place an order (for goods), 
passer (unc) commande. To plaoe a child under 
s.o.’s care, mettre un enfant sous la garde de qn. 
S.a. CONTRACT* 2. (d) Rugby: To plaoe a goal, 
marquer un but sur coup de pied placd. 2. Don- 
ner un rang k (qn). To be well placed (on a class 
list), avoir unc bonne place. Sp: To be placed 
third, se claaser troisidme. Turf: A placed horse, 
un placd. 3. F: I can’t p. you, je ne vous remets 
pas. 

placer ['pleiscr], s. Geol: Mtn: Placer m; 
gisement m auriftre. 

placid ['plasidl, a. Placide, calme, tranquille, 
serein, -ly, aclv. Avec calme ; tranquillement. 
placidity [pla'siditi], 1 Placidite f, calme m, 
tranquillity /. 

piacket(-hole) ['plakct(houl)], r. Dressm : Fente f 
de jupe. 

pla^arism ["pleidjicnzmJ, s. l. Plagiarisme m ; 

demarquage m. 2 . Plagiat m. 
plagiarist ['pleid 3 iariBt], r Plagiairem; ddmar- 
queur m. 

plagiarize ['plcid3i3ra:iz], v.tr. Plagier (un 
auteur); fane un plagiat d, contrcfairc (une 
oeuvre). 

plague* [plcig], s. I. Fiyau m. The ten plagues 
of Egsrpt, les dix plaies / d’£gypte. F; What a 
plague the child 1st quelle petite peste que cet 
enfant! 2. Peste /. Cattle plague, peste bovine. 
A: A plague on him! la (ma1e)pe8te soit de lui I 
'plague-spot, s. Foyer m d’lnfection. 
'plague-stricken, a. 1. (Pays) frappy de la 
peste. 2. (Of pers.) Pestifiry. 
plague*, v.tr. F: Tourmenter, harceler (qn); 
P: embyter, raser (qn). To plague e.o.’s life out. 
ytre le fiyau de qn. To plague s.o. with questions, 
assommer an de questions, 
plaguy [’plcigi], a. F: FIcheux, assommant. 

adv. A plaguy long time, rudement ion^emps. 
plaice [pleis], j. Ich: Carreletw; phe/. 
plaid [plad, pleid], s. I. Couverture / servant de 
manteau (des ficossais). 2. Tex : Tartan m. 
plain [plein). I. a. I. Clair, yvident. To make sth. 
p. to S.O., faire comprendre qch. k qn. F: It is 
as plain as a pikestaff, as plain aa daylight, c’est 
clair comme le jour; cela saute aux yeux To 
make one's meaning perfectly plain, bien se faire 
comprendre. In plain English . . pour parler 
clairement. . . . Goods marked In plain figures, 
articles marquys en chiffres connus. Tg: etc: 
Message in plain, message en clair. 2. (n) P. style, 
style simple. In plain clothes, en civil ; Adm : 
en costume de ville. Plain-clothes poUeeman, 
agent en bourgeois, en civil. Knitting: Plain 
stitch, maille & I’endroit. Plain and purl, mailles 
endroit, mailles en vers. 5.0, eailino* i . (6) Uni, 
lisse. Plain material, dtoffe unie. (c) Plain cook- 
ing, cuisine bourgeoise. (d) Plain truth, yinxf 
pure, simple. He was called plain John, il 
s’appelait Jean tout court. Plain answer, ryponse 
carr^. Plain speeoh, le franc-parier ; la rondeur. 
To be plain with s.o., dtre franc avec qn. To use 
plain language, parler franchement. Plain dealing, 
proeddds m honn«tes. Plain eountry-folk, de 
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•imples vilIaRcois. 3, ( 0 / pers.) To be plain, 
manquer de beauty. She looks plainer than ever, 
ellc a enlaidi. -ly, adv. I. Claircment, mani- 
featcment, evidemment. I can see it />., cela saute 
aux ycux. Plainly 1 was not wanted, il etait 
evident que j’etais de trop. 2. (a) Simnlcment. 
To dress p., s’habiller sans recherche, (b) Franche- 
ment, carremenl. To put it plainly, you refuse, 
pour parler clair, vous refusez. To speak plainly, 
user du franc-parlcr. 11 . plain, nt/r. Clairement. 
distinctement. I cant speak any plainer, le ne 
peux pas m’cxprimer plus clairement III plain, 

1. Plame f. In the open plain, en rase campaRne 
'plain- 'speaking, .t Franchise /; fmne- 
parler m 'plain- 'spoken, a. Qui a son 
franc-parlcr ; carre, rond. 

plainness f'plemnas], s. I. CIarte/(de lanpapc) . 
nettete/ (des objets lointains) 2. (a) Sirnplicitc f 
(de vie, etc.). (A) Franchise f (de lanRaRc) 
3. Manque m de bcaute. 
plainsong ['pleinsDi]], .V. Mus Plam-chant m 
plaint IpleiniJ, s 1 . 7 «r • Hlainte / 2 . Poet 
Plainte, lamentation /. 

plaintiff ['plemtif], s. Jur : Demandeur. -eressc , 
plaignant, -ante. 

plaintive rplcmtiv], a. Plamtif -ly, adr 
Plaintivement . d’un ton plaintif 
plait' (p!atj,r l. (/iw. [pli:t] pllat' 2.Natte/, 
tresse / (de cheveuv). 

plait’, v.tr. 1. Usu. fphitj riEAi*. 2. Natter, 
treascr. Hatm: Ourdir (la paille) 
plan' [plan], J. I. (a) Plan m (d’une maison), 
cadre m, plan (d’unc oeuvie litterairc). To draw 
a p , tracer un plan (A) Alth Anh: Plan, 
projection / Surf Leve m (d'un terrain) 

2 . Projet m, plan; F: tonibinaison /. Plan of 
campaign, plan de campagne Preliminary plan, 
avant-projet m. To draw up a plan, dresser un 
plan. To change one’s plans, prendre d’autres 
dispositions. To have no Hxed plans, ne pas ^tre 
fixe. To upset s.o.'s plans, deranper les com- 
binaisons dc qn. Everything went according to 
plan, tout a march^ selon les previsions. F The 
best plan would be to . . ., Ic mieux seratt de. . . . 

plan’, v.tr. (planned) 1. (a) Pairc, tracer, le plan 
de (qch ), (A) Arreter le plan (d’un roman). 
2 . Projetcr, se proposer (un voyage); combiner 
(une attaque) ; trainer, ourdir (un complot). 
To p. for the future, songer a I’avenir. To plan 
to do sth., se proposer, former le projet, dc fairc 
qch. Well-planned, (ouvrage) bien con^u. 
planchette [plan'Set], s. Psychics: Planchette f. 
plane' [plein], a. (a) Plan, uni , plat. {b)Geom: 
Plan. S.a. trigonometry, 'plane-table, s. 
Surv: Planchette/. 

plane’, r. I. (n) Plan m (d'un cnstal, etc.). Hori- 
zontal plane, plan horizontal. Art Planes that 
build up the face, meplats m du visage. Arch 
Curved plane, rampe helicoidale (d’acc^-s) 
(A) F: A high plane of intelligence, un niveau 
deve de capacite mtellectuelle. 2. Mec : Inclined 
plane, plan incline. 3. Av: (a) Plan, aile /, 
surface portante. (A) F: — aeroplane, airplane. 
plane’, n.t. Av: {a){Pf machtne)'VQ plane down, 
dcscendre en vol plane. (A) ( 0 / hydroplane) To 
plane along the water, counr sur le redan, 
plane’, s. Tls: Kabot m. Long plane, grande 
varlope. Curved plane, sabot m. Tongue plane, 
rabot a languette. Rabbet(ing) plane, guillaumc m 
To run the p. over a plunk, passer le rabot sur 
une planche. 'plane-iron, s. Fer m de rabot 
'plane-stock, s. Fut m de rabot. 
plane’, v.tr. Kaboter (le bois), aplanir, planer 
(le bois, le metal). To p. a board even, araser une 


planche. To rough-plane, corroycr. To p. dorm 
a board, menuiser une planche. 
plane", s. Plane(-tree), platane m. 
planet ['planet], s. Astr. Planete /. 'planet- 
gear, r. Mec.E: (Sun-and-)planet-gear, engre- 
nape m planctaire. 'planet-pinion, -wheel, s 
(Roue/) satellite ffi. 

planetary ['planet^n], a. Astr: (Syst^me) 
planetaire. 

planimeter [pla nimetar], s. Planimi tre m 
planish ['plam.SI. v tr. I. Dresser au marteau, 
aplanir (le metal) 2. Polir. Phot- Satiner (une 
epreuve) 

planisphere [ planisfirar], s. Planisphere m, 
mappemondc/ celeste 

plank' Iplaijlv], s Planche (epaisse) , madrier m, 
ais m Wood in plankt, , bois meplat Nnu A : To 
walk the plank, passer a la planche 
plank', v.tr Plancheier (un planchcr). plank 
down,?'/? /* Jtter, deposer Top down the 

money, allonger I’arpent To p oneself dorvn on a 
seat, se canipei sur un banc, planking, s 

1. Plane heiage m 2 . Coll Planches//)/, revete- 
ment m 

plankton ['plai]kr.-)n], r. Oc: Plancton m. 
plano-convex ['plcmr/kanveks], a Opt ■ Plan- 
c onvexe 

plant' [pla-ntj, f 1. Plante f Plant life, (1) la 
vie vegetale , (11) flore f (d’unc region) 2# Ind 
Appareil(s) m(pl) , installation / (d'eclairage) , 
materiel m, outillage m (d’line usine) The plant, 
la machinerie Heavy />., grosses machines 
3. P Coup monte 'plant-eating, a 
Z. Phvtophage 'plant-louse, s .Aphis m. 
puceron m. 

plant’, S' tr I. (o) Planter (un arbre) ; enterrer 
(des Mignons' To plant a field with com. 
mettre une terre en ble (A) P Enterrer (qn) 

2. (fl) Planter (un piquet dans la terre) To find 
oneself planted on a desert island, se trouver 
dtMaisse sur une ile deserte To plant an idea in 
s.o.’s mind, implantcr une idee dans I’espnt de 
qn (A) F ■ To plant a bullet in the target, loger 
une balle dans la cible A well-planted blow, un 
coup bien assene (r) To plant oneself in front of 
5.0., se planter, se camper, devant qn. F: To 
plant oneself on s.o., s’lmplanter chez qn 

3. F Mettre en suretc (des objets voles) 
plant out, v.tr. Hort ■ Repiquer, depoter (de-- 
semis) 

plantain' [ plantem, -tan], s. Bot • Plantain m 
plantain’, s l. Bananc /des .Antilles. 2, Plan- 
tain(-tree), bananier m du paradis 
plantation [pla:n'tciS(3)n], r. (o) For • Planta- 
tion /, bosquet m, pcuplement m (d’arbres) 
(A) Plantation (dc coton, de caft\ etc ) 
planter ['plcntar], s (fl) Planteur m (de choux, 
etc.), cultivateur m. (A) [In colonies) Planteur. 
proprictaire m d’une plantation 
plantigrade ['plantigreid], a & s. Z Planti- 
grade (m) 

plaque [pla:k], s. Plaque f (de bronze, etc.), 
plaquette [pla'ket], s. Plaquette /. 
plash' [plaS], s. Flaquc / d’eau. 
plash’, s. I. [a) Clapoteinent m (des vagues), 
bruissement»i(delapluic) (A) Flac m (d’un corps 
qui tombe dans I’eau). 2. Tache / (de boue. 
de couleur) 

plash’, VI. (a) Clapoter; (of brook) bruire, 
babiller. (A) Faire flac (sur I'eau). 
plasm [plazm], r. Biol. Protoplasmc m. 
plasma [ plazirui], s. Biol, (a) Plasma m (du 
sang). (A) — PLASM. 
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plaster* ['plaistar], s. I. Med: Emplltre m. 
AdbMiv* plaster, sparadrap m. Court plaster. 
uflFctas gommi. 2. Pl&tre m. Wall-plaster, 
enduit m de mur. Plaster of Paris, pUtre de 
moulage. S.a. lath» i. 'plaster-work, s. 
PUtragc m, plfitrerie/. 

plaster*, v.tr. l.Med: Mettre un empiatre 8ur 
(unc plaie). 2. To plaster (over) a wall, plitrer 
un mur; cnduire un mur de plltre. F: To be 
plastered [over) with mud, €tre tout couvcrt de 
boue. Plastered {over) mth decorations, chamarre 
dc d^orations. plaster up, v.tr. i. Platrer, 
boucher (une fcnte). 2. F. R^parer aommairc- 
mcnt ; rabibocher (qch.)- 
plasterer ['plaistarar], s. Plfitrier m. 
plastic ['plastik], a. I. (An) plastique. Plastic 
surgery, chirurgie plastique. 2. Plastique ; qui 
se laisse mouler ou modeler. Plastic clay, terre / 
a modeler. F : P. mtnd, eapnt malleable, 
plasticine ['plastisim], s. Plasticine /. 
plasticity [plas'tisiti], s. Plasticity f. 
plastron ['plastron), j. Fenc; Plastron m. 
plate* [plcit], i. 1. Plaque /, lame /. feuille /(dc 
metal) 2. (a) Plate iron, t61crie f, t61e / Mch 
Bottom plates, tdles, plaques, de fond (de chau- 
diyrc)- (A) Plateau m (de machine) ; platme / 
(de serrure) ; paumcllc / (de good de portc). 
Cu: Hot plate, plaque chauffante (de pofile) 
Aut: Clutch-plate, plateau d’cmbrayage. El' 
Terminal plate, socle m, tablette /, a bornes 
Accumulator plate, plaque d’accumulateur. 
W.Tel: Valve plate, plaque, anode /, de lampe. 
Plate battery, batterie de plaque, (c) Aut 
Number plate, plaque matricule ; plaque de 
police, {d) Dent : Dentier m ; piAce / dcntaire. 
3. (a) Plaque de verre. {b)Phot: Plaque. Sensi- 
tive p., plaque sensible Vfhole-phite, plaque et 
format m 16 cm 5 X 21 cm 5. Half-plato, plaque 
et format 12 cm X 16 cm 5. 4. (a) Engr- 
Planche / (6) Engr: Gravure /, estampe /. 

Full-page plate, gravure hors texte Book of 
plates, atlas m. (c) Typ: (Stereotype) plate, 
clichy m. 5. Const: Roof plate, sabliyre / de 
comble. 6. (fl) Orftvrcrie/; vaisselle / d’or, 
d‘argent. (A) Rac : Coupe donnye en pnx 
S.a. SELLING. 7, (a) Assiette /. Dinner plate, 
aasiette plate. Soup plate, asstette creuse. 
(A) Ecc : (Colleotion-)plate. plateau m de quAte. 
S.a, TAKE ROUND. 'platc-armour, j. 

1. (a) Plaque / de blindage. (A) Blindage m. 

2. Archeol: Armurc / A plates, 'plate- 
basket, s. Ramasse-couvens m inv. 'plate- 
carrier, s. = plate-holder, 'plate-clutch, 
s. Aut: Embrayage m A disques. plate- 
'glass, s. Glace / sans tain ; glace de vitrage ; 
verre m A glaces. 'plate-holder, s. Phot: 
I. ChAssis (nAgatif) ; porte-plaque m. 2. Inter- 
mAdiaire m pour plaques, 'plate-layer, x. 
Rail: (a) Poseur m de raBs.de vote. (A)Ouvnerm 
de la voie. Foreman p.-l., piqueur m de voie. 
^late-laying, x. Rail: Pose / dc voies. 
plate-maiit, x. I. = hall-mark*. 2. Engr: 

Phot: Coup m dc planche. 'plate-mill, x. 
Metall: Laminoir m a tdle. 'plate-powder, x. 
Poudre / A polir Targenterie. 'plate-rack, x. 
(o) Dom.Ec: Porte-assiettes m inv, Agouttoir m. 
(b) Phot: figouttoir. 'plate-teater, x. Phot: 
OpacimAtre m. 'plate-warmer, x. Chauffc- 
fssiette m, lAchaud m. 

plate*, v.tr. 1 , Plaquer. To p. toith gold, silver, 
dorcr, argenter. 2. Typ: Qicher (Ics pages), 
p^ted, a. I. Recouvert, garni, de plaques; 
blindA. 2. Oold-platod, doublA d'or. Nfokal- 
Platod, nickelA. Com: PUtod wara, plaquA m. 


plating, X. I. (fl) RevAtement m en tdle. 
(A) T61es/p/. Stool-plating, blindage m. 2. Pla- 
cage m. 3. 7>'p Chchage ai. 
plateau, pi. -x, -s [ platou, -*], x. Ph.Geog: 
Plateau m 

plateful ['pleitful), X. Assiettec /. 
platen ['plat(3)n], x. I. Plateau «, table / (de 
machine-outil). 1 , {Of pnnttng-press) Platme f. 

J i. Typewr ■ Rouleau m portc-papicr. 
ater f'pleitarj, j. I. Metalv) Plaqueur m. 
2. Turf- (a) (Jheval m A rCclamer. (A) Cheval 
de second ordre 

platform [ platfoirm], x. 1. Terrasse /. Fort 
Plate-forme / (en terre) 2 . (o) Plate-forme, 
tablicr m (de bascule) Entrance p. of a Ims, 
plate-forme d’entrAe Artil ■ l^oadtng p , plateau 
chargeur Navy FlyingC-off) platform, plate- 
forme d'envol (pour aviuns) (A) Nau : Ewine- 
room p., parquet m de la machine, (r) Rati. 
Quai m, trottoir m Dsparturs platform, (quai de) 
dypart m , embarcadAre m. Arrival platform, 
dybarcadcre m From what p does the tram start? 
sur quel quai part le tram? S.a TICKET* 1. 

I 3. (a) Estrade /, tribune / (de rAunion publique). 

! (A) Pol • Plate-forme, programme m (d^un parti) 
platinixe ['platmanz], v.tr. Platincr. 
platinum ['platinum], X Platine m. Platinum 
sponge, mousse / de platine Platinum foil, 
platme laminA. 'platinum- 'blond, a. (Che- 
veux mpl) blond platine. x. A platinum-blondo, 
une blonde-platme. 'jplatinum (contact-) 

f ioint, X Gram plating 
atitude ['platitju:d),x. I. Platitude/, insipiditA/ 
(d’un discours). 2. Platitude ; lieu commun. 
platitudinize [plati'tju:dina:iz], r.i. DAbiter 
des platitudes, des banalitAs 
Plato ['pleito). Pr.n.m. Platon. 

Platonic [plo'tonik], a. {a) (Philosophe) platoni- 
cien. (A) (Amour) platoniquc 
platoon [plo'turnj, x Mil. Section / (de 
combat). 

platter ['platar], X. Plat m (de bois) ; Acuelle /. 
platypus f'platipas], X. Or^hor(h)ynquc m. 
plaudits ['pb.'dits], s.pl. (Sftve f d’)Bpplaudisse- 
ments mpl. 

plausibility [pb.'zi'bihti], x. Plausibility /. 
plausible ['pbizibl], a. I. (a) Piausibfe, vrai- 
semblable. (A) SpAcieux. 2. (0/perx.) Enjdleur ; 
aux belies paroles, -ibly, adv. Plausiblement. 
play’ [plei], X. I. {a) Jeu m (de lumiAre). Piny of 
light on a jewel, chatoiement m d’un bijou. 
(A) Jeu, mamement m (d’armes). To mnka play 
with one’s stick, s’esenmer de sa carme. (e) Jeu, 
activity / To come Into play, entrer en jeu. To 
call sth. into play, mettre qch. en jeu, en ceuvre. 
In full play, en pleme activitA. To keep s.o. in 
play, tenir qn en haleine. Play of fancy, essor m 
de la fantaisie. ITo give full play to one’s imagina- 
tion, donner libre cours A son imagination. 
{d) Jeu, fonctionnement m (d’une piAce de 
mecanisme). (e) Mu.E: etc: Jeu, libertA /. 
2. (a) Jeu, amusement m. Schoolboys at p., AlAves 
en rAcrAation. (A) To say sth. in play, diit q[cb. 
pour plaisanter. Play o.i words, calembour m, 
Aquivoque /. 3. {a) Jeu (de hasard). To be 
\ ruined by p., s’Atre ruinA au jeu. The play runs 
I high, on joue gros jeu. (A) Games: P. began at 
one o’clock, la partie a commencA A une heure. 
Ball in play, out of play, balle / en jeu ; balle 
hors jeu. 4» {a) PiAce / de thAfttre. Short play, 
piAcette /, saynAte /. Shakesj^are’s plays, le 
thAAtre de Shakespeare. (A) Spectacle m. To 
go to the play, aller au spectacle, au thAltre. 
'play-BCtlng, x. » actino* a (A), (e). 'play- 
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^ ^-actresf, i. (a) Acteur, -trice 
S u 'a ’’"®- P^»y-Wn, J. Affiche/ 


)a '»nc- piay-OlU, j. AHiche / 

We theatre) ; ^ annonce f de spectacle, 'play- 
boy, s. F: Ccrveau brule ; luron m ; farceur m. 
play-peO) s. Parc m pour enfants. 'plav- 
room, s. U.S : Chambre / des enfants. 

P*®y • I- t'-** I. Se mouvoir vivement; (of 
antmals) gambader, folStrer; (of light) jouer, 
chatoyer. The sun plays on the water, le soleil 
2 . (a) (Of fountain) Jouer. 

^ Ploying, les orgues donnent. 

v.tr. The band played the troops past, la musique 
accompagna Ic defile des troupes, (r) (Of part 
V fttechamsm) Jouer; fonctionncr hbrcmcnt. 
3 » (a) Jouer, s’amuscr, se divertir. Run away and 
Jotier (et laissez-moi tranquille) ! 

1° badincr avet sa canne. 

(c) To play with fire, jouer avec le feu He’s not 
a man to be played with, ce n’est pas un homine 
avec qui on plaisanie. II. play, t.fr. or tnd.tr. 

I* To play (at) billiards, chess, jouer au billard, 
aux tehees. Playl yfites-vous? Ten. play I To | 
jouer franc jeu ; agir loyalement. 

F : To play ior one’s own hand, jouer un jeu 
intCresse. To play into the hands of s.o., faire, 
jouer, Ic jeu de qn. They play into each other's 
hands, ils sont d’intelligence. S.a time' 3. 

2. To play (on) the piano, the flute, jouer du 
piano, de la flute. Won't you p for us^ voulez- 
vous nous faire un peu de musique.^ III. play, 
jouer un role. 

Top. Macbeth, tenir le r 61 e de Macbeth. To play 
tourner un film. F: To play the idiot, 
taire 1 imbiScile. To play the man, se conduirc en 
homme. S.a. truant, (b) To p. a tragedy, 
jouer, repr^senter, une trag< 5 die. 2. To play a' 
Joke, a trick, on s.o., jouer un tour a qn. . 
3 » i^) Cards : To play a card, jouer une carte ^ 
^) Oames : To p. the ball too high, renvoyer la 
balle trop haut. Abs. Who plays first? k qui 
dentamer? Bowls: a qui la boule.? Golf: a 
qui rhonneur ? 4. (a) To play a game of tennis, * 
faire une partie de tennis. S.a. game' i. To play 
a match, disputer un match, (b) To play s.o. at * 
chess, faire une partie d’^checs avec qn. 77/ p. 
you for the drinks, jc vous joue les consommations. 

(^) Sp : Inciurc (qn) dans son ^quipe. 5, To play 
s.o. false, trahir qn. 6. To play a flsh, ^puiser 
un Poisson. J, To play water on the fire, dinger 
de 1 eau sur I’incendie. Abs. The fire-engine played 
on the house, la pompe a incendie donna contre „ 
la maison. To play on s.o.’s feelings, agir sur les ” 
aentiments de qn. To p. on s.o.’s credulity, abuser 
de la cr^duliti de qn. play away, v.tr. Perdre _ 
(son argent) au jeu. play off, v.tr. i. To play J 
off 1.0. against s.o., opposer qn a qn. 2. Sp : Re- ^ 
jouer (un match nul). play on, v.i. Continuer 
de jouer. play out, v.tr. I. Jouer (une piece ] 

de thifitre) jusqu’au bout. 2. The organ played , 

the people out, I’orgue a joui la sortie. 3. F: To < 
ba played out, etre k bout de forces, play up. 

I. 0.1. (fl) F: Faire de son mieux. Play up! . 
allex-y I ( 4 ) To play up to 8.0.. (i) Th : donner la 
rtplique i qn; (ii) F: flatter, aduler, qn. \ 
a* vdt.F ; To play s.o. up, agacer qn, chahuter j 
qn. She plays him up, clle le fait marcher. / 
puying,r. l.Jeum. 2. T/i; (a) Interpretation/ , 
(d un r6Ie) ; jeu (d’un acteur). (6) Represents- 1 


amateurs contre professionnels. 4. Cards • Fir, 
/>., premier en cartes, 'player-piano, j. Piano* 
mecanique (k rouleau). 

playfellow [ pleifelo], s. Camarade m/de jcu 
playful ['pleiful], a. Enjoue, badin, folStre 
-fully, adv. Gaiement ; en badinant. 


'r '*** 1 , 1 /j ivcpresema- 

tion/ (d’une piice). 3, Mus: Execution / (d’un 
morceau). 'playing^rd, (. Carte / ii jouer. 
'playing-field, r. Terrain m de jeux, de sports, 
player [ pleiw], *. Joueur, -euse. I. Mur: Exi- 
cuttnt, -ante. 2. Th: Acteur, -trice. 3. Sp: 
(a) £quipier m. (b) Oontloman vtrsus pUyon, 


Lf- — uttuin, rojatre 
-tully, adv. Gaiement ; en badinant. 
f playfulness [pleifulnas], r. Enjouement m 
j badinage m, folatrerie /. 

• playgoer ['pleigouar], 5 . Habitue, -^e, des snec 

tacles. ' 

• playground [pleigraund], X. l,Sch: Cour/dt 
' recreation ou terrain m de jeu(x). 2 . F: Lieu in 
t de divertissement 

• playhouse f'pleihaus], X. A: Theatre m. 
playmate [ nlcimeit], i. = playfellow. 
plaything [ pleiOnj], S Jouct m; F: joujou m 

■ playtime I'pleitaim], S. Sch. (Heure f de la) 
recreation , heures de recreation ou de sports. 

• playwright ['pleiraitj, x. Auteur m dramatique 

dramaturge m. ’ 

^ (<^)A.&Srot. Proems m 

' (b) Defense/. Plea in bar, special plea, exception/ 

percmptoire ; tin f de non-reccvoir. To submit 
thep.that . . plaider que + inrf 2. (a) Excuse/, 
pretexte m. On the plea of . . ., sous pretextc 
de. . (b) P. for mercy, appel in k la clemencc 

plead [pli:d]. l.iM Plaider (/or, pour ; against 
contre). To plead guilty, s’avoucr coupable. To 
f w?. "P* fftiflty, nier sa culpabilite 2. v.tr 

(a) Plaider (une cause). F: To plead s.o.’s cause 
with S.O., interccder pour qn auprins de qn 
(o) r . Invoquer, alleguer (une excuse). To p 
Ignorance, pretexter I’lgnorance. pleading, s 

^ plaider. 2. (a) Plaidoirie f. 

(b) Special pleading, arguments specieux 
3* I litres //)/, intercession / (for, en favour de) 

pleader [phrdar], X. Avocat (plaidant) ; defen- 
seur m. Special pleader, ( 1 ) fur. avocat con- 
sultant; ( 11 ) F: plaidcur m pour son saint, 
casuiste m 

pleasance ['plepnsj, s. A ■ i. Plaisir m, 
delice m. 2. Jardm m d’agrement. 
pleasant [ plez(o)nt], a. i. Agreable, charmant, 
aimable. Story that makes p. reading, histoirc 
agreable a lire. P. breeze, bnse douce. Life is p. 
here, il fait bon vivre ici. Good night, pleasant 
bonne nuit, faites de beaux reves. 
2. (Of per s.) Affable. To make oneself pleasant 
(to B.O.), faire I’agreablc (aupr^s de qn). -ly, adv. 
I. Agreablement. 2. Avec affabilite. 
pleasantness ['plez(3)ntn3s], x. i. Agrdment m, 
charme m (d un endroit). 2 . (Of pers.) Affa- 
bilite /. 

pleasantry X'plez(9)ntri], x. Plaisantcrie /. 
please [pli:z], v.tr. I. (i) Plaire a (qn) ; faire 
plaisir ii (qn) ; (ii) contenter (qn). To be easth 
pleased s arranger de tout. There is no pleasing 
him, il n y a pas moyen de lui plaire. He is hard 
to please, il cst difficile. In order to p. s.o , pour 
faire plaisir, pour ^tre agreable, k qn. The plan 
pleases him, le projet lui sourit Music that pleases 
the ear, musique qui flatte I'oreille. Please 
yourself! faites i votre guise. Abs. To lay oneself 
out to please, se mettre en frais. 2 . (a) Impers 
Please God! plaise a Dicu J Dieu le veuillc ! 
(6) (If you) please, s’ll vous plait. P. don't cry. 
de grace, ne pleurez pas. P. tell me .. ., avez la 
bonte de me dire. . . . May /.f’—Please do! 
vous permettez ?— Faites done I Please be seated, 
veuillez (done) vous asseoir. Please to return 
this book, pnere de retoumer ce livre. 3, Abs. To 
do as one pleases, agir a sa guise. Do as you 
please, faites comme vous voudrez, comme bon 
vous sembiera. He will do just as he pleases, il 
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n’en fera c^u’A sa ifite. 6\a. cool* i. pleased, a 
X. Satisfait, content To be pleased with sth. 
^tre satiafait de qch. F: He is very well pleased 
with hlmselt, tl est fort satisfait de sa petite 
personne. / am p. at the news, jc suis heureux 
d’apprendre cette nouvclle. To be anything but 
iileased, n’^tre pas du tout content F: He 
is as pleased as Punch, il est heureux comme 
un roi ; il cat aux anges. / shall be p. to rome, 
j ’aural grand plaisir a venir. He will be very 
p. /o io 1 /, il le fera volontiers Com: lamp to 
inform you that . . je m’empressc de vous 
aviser que. ... 2. His Majesty has been 

graciously pleased to . . ., il a plu a sa gracicusc 
Majeste de. . . . Be pleased to accept these few 
flowers, daignez accepter ccs quclques fleurs 
pleasing, a. Agr^able P. counlenanre, visage 
avenant, sympathique. -ly, adv. Agreablement 
pleasurable ['ple33r,-)bl], a. Agreable -ably, 
adv. Agreablement. 

pleasure ['ple33r], j. I.Plaisirm To take, find, 

(а) pleasure in doing sth., eprouver du plaisir a 
fairc qch. 1 have much pleasure in informing you 
that . . ., je suis tr^s heureux de vous faire 
savoirque. . . . It would afford us great pleasure 
to . . nous aurions grand plaisir a . Mrs 
X requests the pleasure of Mrs Y’s company 

Mme X prie Mme Y de lui faire le 
plaisir d’assistcr a. With pleasure, avec 

plaisir; volontiers 2. (a) Plaisir(s) jouissances 
fpl To be fond ofp., aimer la ;oie, Ic plaisir Plea- 
sure trip, voyage d’agrement Pleasure resort, ville 
de plaisir. {b) Sensual p., volupte f, dt^bauche/ 
3* Volontc f-, bon plaisir. Without consulting 
my pleasure, sans me consulter At pleasure, a 
volont^. At B.o.’s pleasure, au gre dc qn. Office 
held during pleasure, emploi amovible During 
the King’s pleasure, pendant le bon plaisir du 
roi^ Com: What ir your pleasure, madam? 
qu'y a-t-il pour votre service, madame^ ’pleas- 
ure-boat, 1 Bateau m dc plaisance. 'pleas- 
ure-loving, a. Amoureux des plaisirs 
pleat' [pli.'t], j. Dressm: etc: Pli m 
pleats v.tr. Plisser (une jupe) 
plebeian {ple'biian], a. Pl^bdien ; du peuple. 

P. name, nom bourgeois ; nom dc rotuner 
Pjcbiscite ['plebisait], s. Plebiscite m 
plebs (the) fflaplebz], s. La plebe ; les classes 
inferieures 

plectrum ['plektram], s. Mus: Plectre m, 
mediator m. 

pledge' [pled3]. 5 I, (a) Gage m, nantissement m 

(б) To put sth. in pledge, mettre qch cn gage. 
To take sth. out of pledge, degager qch. 2. Pledge 
J* good faith, garantic / de bonne foi. 3, (a) Pro- 
messe/, veeu m lam under a pledge of secrecy, 
j’ai fait vecu de garder le secret, (6) To take, sign, 
the pledge, promettre de s’abstcnir d’alcool ; faire 
veeu de temperance 4. Toast m ; sante (portee 
4qn). 

pledge*, v.tr. I, Mettre (qch.) en gage ; engager 
(une montre). To p. one's property, engager son 
bien 2. Engager (sa parole) To be pledged to 
do sth., avoir pris I’engagement dc faire qch. j 
To pledge one’s allegiance to the king, vouer 
ob^ssance au roi. 3. Boire a a sant^ de (qn) , 
porter un toast a (qn). 

pledget ['pledget], J. Surg : Tampon m de 
charpie ; bourdonnet m, plumasseau m. 

Pleiad, pt. -ads, -ades ['plaiad, -adz, -adirz) 
^.n. l, pl. Astr: l.,c8 Pleiades /. 2. Fr.Ltt : (La) 
PKiade. 

pleistocene ['plaistosnni, a. ^ r. Geol: Pleisto- 
cine (w). 


plenary ['pliman], a Complet, -it* ; entier. 
P power, pouvoir absolu. Plenary assembly, 
assemblce pl^ni^re 

plenipotentiary [plcnipo'tcn an], a. Cf s. 

Plenipotentiaire (m). 
plenitude f plenitjurd], s. Plenitude /. 
plenteous f nlentios], a Poet: I. Abondant, 
copieux. 2. Fertile, nche {in, cn). -ly, adv. En 
abondance 

Pl®®tilttl f plentiful], fj Abondant, copieux. 

-fully, adv. Abondamment ; copicuscmcnt. 
plenty [ plenti] i. s Abondance f (a) He has 
p. of es'rrYthtng, il a dc tout cn suffisance Plenty 
of money, une ample provision d’argent. To have 
p. of courage, ne pas manquer de courage You 
have p of time, vous avez largement le temps. 
To have plenty to live upon, avoir grandement de 
quoi vivrc He hat plenty to go upon, il peut 
tailler en plcin drap {b) To live in plenty, vivre 
a I’aise. grassement Land of plenty, pays dc 
cocagne. 2. adv F: Plenty big jnough, bien 
asscz gros 

plenum ('plim.'im], J. Ph. Plem m Plenum fan, 
ventilator, ventilatcur positif. soufflant 
pleonasm ('plirona/m], 5. Pleonasme m 
pleonastic Ipluo'nastik], a. Pleonastiquc, re- 
dondant -ally, adv Par pleonasme 
plesiosaurus, pi -ri [pliisio'soiros, -rai], s. 
Plesiosaure m 

plethora ('pledora), s. i. Med: PIcthore f. 

2. Pl^thorc, surabondance f (dc bicn, etc.) 
plethoric [plc'Oonk], a Plethonquc 
pleura, pi. -ae I'plu^ra, -i:J, s Anat : Pl^vrc f. 
pleural ['pluaral], o Anat. Pleural, -aux. 
pleurisy f'plu.irisi], $ Med Pleur^sic/ 
pleuritic [plu.i'ntik], a. PlcurcHiquc. 
pleuro-pneumonia [pluoronju'mounja], s. 

Med: Plcuropneumonic /. 
plexus ['pleks.^s], J Anat: Plexus m. 
pliability [plai,>'biliti]. s (a) Flexibility /. 

(b) Docility /, souplesse / (de caractirc) 
pliable f'plaiobl], a. I, (a) Flexible, (cuir) 
souplc. (b) (Voix) flexible. 2. (Caractyre) docile, 
complaisant. 

pliant ['plawnt], a. ~~ pliable, -ly, adv. (a) Avec 
Bouplesse (b) Docilement. 
pliers ['plaiarz], s pi Tls: Pmce(a) f( pi), te- 
naillefs) /(/)/). Insulated p., pince isolante. Gas 
p., pince de plombicr 

plignt' [plait], J. Condition /, ^tat m. To be in 
a sorry plight, (1) F: bire dans dc beaux draps, 
en mauvais arroi , (u) lire dans un tristc etat. 
plight*, v.tr Lit • To plight one’s troth, pro- 
mettre, engager, sa foi. Plighted word, parole 
engagee. Plighted lovers, fiancys m. 

Plimsoll ['plims.il] I. Pr.n Nau ■ PlimsoU fins, 
ligne / de Plimsoll ; ligne de flottaison en charge 
Z.s.pl. Plimsolls, souliers m bain dc mcr (cn toile). 
plinth [plinO], I. Arch: Plinthe/ ; socle m(d'une 
colonnc). 

Pliny ['plini]. Pr.n.m. Lt.Lit. Pline. 
plod [iflod], v.i (plodded) i. Marcher lourdement, 
pynibiement. To plod along, chemincr d’un pas 
pesant. To plod on, persevyrer. 2* To pfod 
(away), travailler laboricusement (at, 4 ). plod- 
ding', a (a) (Pas) pesant, lourd. (b) Persy- 
verant. plodding*, s. Labour assidu. 
plodder ('pbdor], 1. Travaillcur perayvirant. 
Sch. F: Bucheur m. 

plop’ [pbp], s., adv., & int. I. Flac (m), plouf (m) 
(de qch. tombant dans I’cau). 2. Hejsits down p., 
pouf I il s’assoit. 

plo|^, v.i. (plopped [pbptj) I. Faire flac, plouf. 
2* Tomber en faisant pouf. 
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plotive ['plousivj, a. Sf s, (Conaonne) plosive, 
plot* [pbt], j. I, (Parcelle /, lot m, de) terrain m ; 
quartier m (de terre). Buildinc Plot, terrain k 
bfitir. 2. Intrigue /, action /, plan m (d’une 
pi^e, d'un roman). The plot thiokens, I'intrigue 
se noue : F: I’aiTaire / se corse. Unravelling of 
the p., dkiouement m. ^,Mth: etc: Traci m, 
graphique m. 4. Complot m, conspiration /. To 
hatoh a plot, ourdir un complot. To discover the 
p.,F: iventer la miche. 

piOt% v.tr. (plotted) i. {a) Relever (un terrain, 
etc.). (M Tracer, rapportcr (un levi de terrain). 
To p. a diagram, relcver un diagramme. 2. Mth: 
To plot the graph of an equation, tracer le 
graphique d’une iquation. 3. (a) Comploter, 
conspircr, tramer (la mine de qn). (6) Abs. 
Comploter, conspirer {against s.o., contrc qn). 
plottingyj. I.L^im(d^un terrain). l.Tracim, 
graphique m. 3. Complots mpl, machina- 
tions fpL 

plotter Tphtar], *. 1 . (a) (Peri.) Traceur m (d'un 
cadastre), (b) {Device) Abaque m. 2 4 Conspira- 
teur, -trice. 

plough* [plau], i. I. Charme/. Steam .plough, 
tractor plough, laboureuse /. Multiple plough, 
gang plough, (charme) polyaoc m. F: To put, 
set. one’s hand to the plough, mettre la mam k 
la pdte. To follow the plough, itre laboureur. 
2. Astr: The Plough, le Chariot. 3. Baokb: 
Rognoir m. 'plough-boy, s.m. Valet de 
charme. 'plough -horae, 1. Chcval, -aux m, 
de labour, 'plough-land, s. (a) Terre / de 
labour: labours mp7. (6) Terre arable, 
plough*, v.tr. I. {a) Labourer (un champ); 
tracer, creuser (un sillon). Abs. To plough, 
labourer la terre. Ploughed lands, labours m. 
F: To plough the sands, battre I’eau avec un 
bIton. S.a. furrow* 1. (6) {Of ship) Fendre, 
sillonner (lea Hots). 2,Bookb: Rogner (le papier). 
3» Sch: F: Refuser, retoquer, recaier (un 
candidat). To be ploughed, ichouer {k un 
examcn) ; dtre refusi. Ploughed m the oral 
examination, colli k Toral. plough in, v.tr. 
Enterrer, enfouir, (le fumier, etc.) dans le sol 
en labourant. plough through, v.tr. & i. 
F: To plough (one’s way) through the mud, 
avancer piniblement dans la boue. plough up, 
v.tr. I, {a) Faire passer la charme dans (un 
champ), (b) {Of s^lls) Effondrer (le terrain). 

2. Extirper (des mauvaises herbes, etc.) avec 
la charme. ploughing, s. Labourage m, 
labour m. 

ploughman, pi. -men ['plauman, -men], s.m. 
Laboureur. 

ploughshare ['plauScorl, s. Soc m de charme. 
plover ['plAvorJ, I. 1 . Om: Pluvier m. 2. Cu; 

Plovers’ eggs, oeufs m de vanneau. 
plow [plau], i. Gfv. U.S: » plough. 
ploy [pbi], i. Scot: I. Occupation /, pasee- 
temps m inv. 2. Espiiglerie /. 
pluck* [plAk], X. I. To give a pluck at sth., tirer 
qch. d’un petit coup sec. 2. Cu : Fressure / (de 
veau). 3. F: Coui^e m, cran m. He has plenty 
of p., il a du cran ; il a du cceur au ventre, 
pluck*, v.tr. X. Arracher (des plumes); cueillir 
(une neur); ipiler (les sourcils). 2. To pluok 
s.o. by the aleeve, tirer qn par la manche. 

3. Sch: J!’; «» PLOUGH* 3. 4. Plumer (une 
volaille). pluck off, v.tr. Ditacher (une feuille 
d’une plante), pluck out, v.tr. Arracher (des 
cheveux). pluck up, v.tr. To pluck up (one’s) 
courage, s’armer de courage. 

plucky ['pL^], a. Courageux, F: crine. To be 
p., F: avoir du chien, du eras. He*t a p. one, 


e’est un mde lapin. -ily, ado. Courageusemem ; 
sans se laisser abattre. 

plug* [plAg], X. I, {a) Tampon m, bouchon m, 
bonde/. Plug of a boat, bouchon de nable d’une 
embarcation. {b)Dent: Tampon d’ouate. Surg 
Bourdonnetm. 2. (o) Cheville/. El: Fiche/de 
connexion. Two-pin plug, ikhe ^ deux broches 
WaD plug, prise / de courant, {b) l.C.E: Spark- 
ing plug, bougie / (d’allumage). 3, (a) Fire- 
hydrant plug. Douche / d’lncendie. (6) Plumb 
Effet m d’eau (de cabinet d’aisances). To pull 
the plug, tirer la chainette du riservoir de chasse. 
4. (fl) = PLUG-TOBACCO, {b) Plug of tobacco, 
chique / de tabac. 5. U.S: (u) Vieuxcheval, 
rosse /. (6) Publ: Ouvrage m difficile a placer, 
oursm. 6,P: Coup m de pomg. A p. on the ear, 
un pain sur I’oreille. 'plug-holc, s. Bonde /, 
trou m d’icoulcment (de baignoire); Nau 
nable m (d’embarcation). 'plug-SWitch, x. El 
Prise / de courant k fiche ; intermptcur «i it 
hche. 'plug-to'bacco, X. Tabac m en carotte. 
plug*, u. (plugged) 1. v.tr. I. To plug (up) an 
opening, bouchcr, tamponner, une ouverture. To 
plug a wound, tamponner one plaie. 2. P. 
{a) Flanquer une ballc dans la pcau k (qn) 
(A) Flanquer un coup k (qn). II. plug, v.i. To 
plug away, persivirer, s’achamer ; bficher 
plug in, v.tr. El.E: {a) Intercaler (une resis- 
tance). {b) Abs. Mettre la fiche daiu la prise 
de courant. 

plum [plAml, X. I, Prune/. Plum tree, pmnier m. 
2. (a) A : Raisin sec. Still so used in plum- cake, 
PLUM-DUFF. (6) French plums, pnmeaux m 
d’Agen ou de Tours. 3. F: Fm morceau, 
morceau de choix. The plums, les meilleurs 
postes. 'plum- 'cake, x. Gfiteau m aux raisins 
'plum-'^uff, X. Pudding m aux raisins, 
plumage ['plurmed}], x. Plumage m. 
plumb* [pUm], X. I, Plomb m (de fil k plomb). 
2. Aplomb m. Out of plumb, hors d’aplomb; 
(mur) qui porte i faux. 3, Nau . (Ligne / de) 
sonde /. 'plumb-bob, x. Plomb m (de fil a 
plomb). 'plumb-line, x. r. Fil m k plomb. 
2. Nau: Ligne / de sonde, 'plumb-nile, 5. 
Niveau vertical ; niveau k plomb. 
plumb*, v.tr. I. Sender fla mer). 2. Virifier 
Taplomb de (qch.). 3. Plutnh: Plomber (une 
canalisation), plumbing, x. I. Plomberie /. 
2. Coll. Tuyautcnc /. 

plumb*. I. o. Droit; vertical, -aux ; d’aplomb. 
2. adv. F: Plumb in the centre, juste au milieu. 
U.S: P: Plumb erazy, compli^tement fou. 
plumbago [plAm'beigo], x. Plombagine /. 
plumber ['pLunar], x. Plombier m. 
plume’ [plu.Tn], x. i. A. fif Lit: Plume /. 

2. Panache m, aigrette/; plumet m (de casque), 
plume*. I. v.tr. Orner de plumes. Black- 
plumed, aux plumes noires. 2. v.pr. (a) {Qf bird) 
To plume itself, se hsser les plumes. (6) F: {Of 
^x.)To plume oneself on sth., se glonfier de qch. 
plummer-block, -box ['plAinarbbk, -boks], x. 
Mec. E: Pallet m. 

plummet ['plAmet], x. 1 . Plomb m (de fil k 

f domb). 2, Nau; Sonde/, 
ump* iplAmp], a. {Of pers.) Rebondi, gras- 
’ souillet, dodu ; {of chicks) bien en chair, 
plump*. I.x.(a)Bruit8ourd(dechute). (i) Sum- 
mer ^urap, ondde/. 2. adv. To fall plump into 
the mud, tomber dans la boue avec un fioc. 
plump*. 1. v.tr. Jeter brusquement; flanquer. 
To p. oneself into an armchair, se laisser tomber 
dans un fauteuil. 2. v.i. (n) Tomber lourdement ; 
faire plouf. {b) Pol: etc: To plump for a eandi- 
date, donner tous sea votes i un candidat 
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plumpness ['pUmpnas], i Embonpomt m, 
rondeur /. 

plumule r'pluimju:!], Om: etc - Plumule/ 
plunder' ['pUndar], s. 1. Pilla^'e m (d’une vjlle) 
2. (a) Butin m. (h) F • Petits benefices 
plunders t .tr Piller, depouiller (un pavs) 
plunderer ['pUndarar], S Pillard ;n, ravisseur m 
plunge' fplAnds], i Plonycon m F To take 
the plunge, sauter le pas , faire le plongeon To 
he about to take the p., etre sur le tremplin 
plunge*. I. I.tr Plonger, immerger (le linge 
dans la lessive) Plunged in darkness, plonge 
dans I’obscurite.^ 2. r t (a) Plonger, F piquer 
une tfite (dans I’eau, etc ), s’enfoncer (dans un 
bois) ; se jeter corps perdu) (dans une affaire) 
{b)To plunge forward, s’c lancer en avant (r) (O/ 
horse) (Se cabrer et) ruer (J) (0/ ship) 'PanKuer , 
piquer du nez. (e) Gaming Jouer ou parier sans 
compter St.Exch ■ Risquer de grosses somines 
plunging, s. I. Plong^e f, plongement m 
2. Tangage m (d'un bateau) 
plunger t'plAnd3ar|, j i. F. Joueur effrcm 
St Exch fSpeculateur) nsque-lout tn tnv 
2. (a) Plongeur m (de pompe) Plunger-piston, 
(piston) plongeur Grease-gun plunger, piston 
compresseur de pompe de graissage (/>) Hush 
Batte / a beurre (de baratte). (c) Nat;v Plunger 
of a mine, plongeur. 

pluperfect [plm'poirfekt], fl & s. Gram: Plus- 
que-parfait (m) 

plural ['pluarai] l,a.&s Gram : Vlurul {m) 

In the plural, au p^uriel. 2. a. Pol. Plural vote, 
vote plural 

pluralism ['pluarabzmj.i I. Cumul m de lonc- 
tions (quclconques) 2. Phil Pluralisnie m 
plurality (plua'raliti], i l. Pluralite 1 2. Plu- 
rality of offloes, cumul m de functions 
plus [plAs], I. prep Plus. Courage plu s sense, le 
courage plus le bon sens 2. a {a) (Of quantity) 
Positif. (b) On the plus side of the account, a 
I’actif du compte (c) Sp : Plus player, louiur 
qui rend des points 3. s (pi. plusses ('plAsiz]) 
(a)Plusm; signe m de I’addition. (ft) Quantitc 
positive 'plus- 'fours, s pi Cost Culotu 
bouffante pour le golf , calotte de golf 
plush (pIaS], 5 Tex: Peluche /. panne / 
plutocracy [plu'tokrasi], s. P'outocratie / 
plutocrat ['pluitokratj, T Ploutocrate m 
pluvial f'plu'vial] a Geol - Pluvial, -aut 
pluviometer [pluivi'ometar], s. Pluviometre m 
ply' [pla ], i. I, (a) P i m (de tissu en plusieurs 
pl's) (ft) Pli, epaisseur / (de contre-plaque) 
Five-ply wood, contre-plaque m en cinq epais- 
seurs 2. Brin m, til m (de corde, de lame) , toron m 
(de corde). Three-ply wool, lame trois fils 

I. V tr. (a) Manier vigoureusemenl To 
ply the oars, (i) manier les avirons , (11) faire force 
de rames. To ply the needle, faire count I’aiguille. 

(ft) To ply a trade, exercer un metier. (c)To ply 
8.0. with questions, presser qn de questions. To ] 
ply s.o. with drink, verser force rasades a qn ] 

2. v.i. (a) (Of bus) Faire le service, le va-et- ] 
vient (bettoeen . , . and . entre . et ) 

(ft) Cir plying for hire, automobile de place ] 

plywood f'plaiwud], j. (Bois) contre-plaque m. j 
P^uniatic [nju'matik]. I. a. Pneumatique 
■ raeumatio tsrre, (bandage) pneumatique m, ] 
F: pneu m. Pneumatic pick, pic a air compnme 
2,s. F. Pneu 

pneumonia [nju'moun a], i. Med- Pneumonic/ , ] 
fluxion / de poitnne. 

pneumothorax [(p)nju:mo'0o:raks] f ’Med: 

Pneumothorax m. \ 

P®[pou],i. F: Pot m de chambre 


’ fpoutSl, t tr Cu Pocher (des ccufs) 

poach', i tr (a) Braconner dans (un bois) 
(ft) Braconner (le gibier) (c) .Ihs Braconner 
r To poach on s.o.’s preserves, empi^tcr sur 
les prerogatives de qn , piquer dans I’assictte dr 
qn (d) Ter To poach a ball, i biper une ballr a 
son naitenaire poaching, t Hnuonnagem 
I poacher ( poutGrJ, t I. Braconmer m Tail 
' Poacher-pocket, poche f carmer (de costume dc 
chasse) 2. 1 en t Chipeur. -cusr 
pochard [poutord, pokard], j Orn Mi. 
louin m 

pocket' [ p">ket|, V 1. (fl) I’ochc / (dr vdtemrnt) 
Trouser-pocket, poche dc pantalon Waistcoat- 
pooket, goiisset m To has'e imptv poikits, avoir 
la poche vide F To line one’s pockets, faire 
sa pelote ft' To have s.o. In one's pocket, avoir 
qn dans sa niam he S a hiirn* i, ph'K* 7 
Pocket edition, edition de poi he Phot Pocket 
camera, appateil de pot he (ft) He always has his 
hand in his pocket, il est toujours a debourscr 
To be in pocket, etre en benefice I am out of 
pocket by it, 'v suis de nia poche 2. (ci) Sac m 
(de houblon) (ft) Bill Blouse f (c ) Aut 
Leather pocket (tn door), fontt f , poche intr- 
rieure (d) Pockets under the eyes, pothes sous 
les yeux 3* h Uetiail m (pour retevoir 
unorgane) ^.(a)Mtn I’oche, sat (de mineral) 
(ft) CGvite remplic d’<au, dc gaz (r) See AIR- 
POCKFT 'pocket-book, r (o) (.'amet m dc 
poche , calepin m (ft) P.irtefeuillc m pocket- 
'handkerchief, s Mout hoir m de poche 
]pocket-knife, $ C.’outeau m de poche. 
'pocket-money, C Argent m de poche 
'pocket-picking, r Vol w a la tire 'pocket- 
pistol,! I. I’lstolet de poche 2. ft’, Gourde f 
de oochc (pour tau-de-vie) 
pocket's p./r (pocketed) i, (a) Empother; 
inettre (qch ) dans sa pi.vhc (h) Pe/ Soustraire 
(de I’argent), (hiper (qch ) 2. Avaler (un 

affront) 3. Refouler (sa cnlere) To pocket one’s 
pride, mettrt son orgucil dans sa poche 4. Bill: 
Blouser (la bil!e> pocketed, a (Electrode, 
soupape) cn retrait 

pocketful Tpoketful], ! Pleinc poche , pochee / 
pock-mark I'pokmo-rk], s Marque f dc la petite 
vcrole 

pock-marked ('p'lkmairkt], a Marque de la 
petite verolc ; (visage) grOle 
pod' (pad], I. (a) C'osse f, gousse / (dc fftvrs) , 
6cale / (dc pois) (ft) Senna pods, folliculcs m 
de 

pod*, T' (podded) I. T’.i (Of plant) Former des 
I cosscs 2. v.tr. Ecosser, ecalcr (des po:s, etc ). 
podginess ['pDd5mosI, s. Embonpoint m, 
rondeur / 

podgy f'pad3ij, a Boulot, -otte, replct, -etc 
poem ['poucm], s Poeme m , (short) poesic /. 
poet I'pouetj, J m Poetc 
poetaster [pouc'tastarj, s. M^chant poetc 
poetess ['pouetes], J./ Femme poite ; poetcssc. 
poetic(al) lpou'etik(3l)], a. Poetique S.a. jus- 
tice I -ally, uc/7 Poftt.quement 
poetics [pou etiks], s pi L’art m poetique 
poetry ( pouetn], s. Po^sic / To write poetry, 
ecrire des vers Piece of poetry, pnesie, 
poignancy ('pamansi], s (a) Piquant m (d’une 
sauce) ; mordant m (d'une satire) (ft) Violence / 
(d’unc Emotion) , acuitii / (d’une douleur) 
poignant ['pomant], a (a) Piquant, &pre 
(ft) (Of emotion) Poignant, vif; (oj thought) 
angoissant -ly, a(/t. D’unc fa^on poignante. 
point' I paint], r. I. Point m. I. Deoimal point, 
virgule f. Three point flve (3-5) = trou virgule 
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(3,S)- (a) Point oi d 0 pMrtur§, point de 

d^pgrt. Astr: Tbo oardina/ pointg, Ics points 
cardinaux. At all points, sous tous rapports; 
en tout point. Armed at all points, gnn6 de 
toutea pieces. (6) Point of view, view-point, point 
de vuc. To eontider sth. from all points of view, 
conaid^rer qch. aoua toua aea aapecta. 3. (a) Point, 
detail m (d’un raiaonnemcnt). Figures that give 
point to hla argument, chiffrea qui ajoutent du 
poida 4 aa th4ae. To differ on a point, ne pas 
«re d ’accord aur un point, sur un diltail. On that 
p. toe disagree, U-deaaus nous ne sommes pas 
d’accord. To pursue one's point, poursuivre son 
id4e. To maintain one’s point, maintenir son 
dire. To make a point, faire ressortir un argu- 
ment. Points to be remembered, considerations/ 

4 se appeler. A point of oonsoienoe, un cas de 
conscience. To make a point of doing sth., se 
faire un devoir de faire qch. Point of grammar, 
question de grammaire. In point of fact, par le 
fait. We are the stronger in point of numbers, nous 
sommes les plus forts sous le rapport du nombre. 
In p. of intelligence, sous le rapport de I’intelli- 
gence. S.a. carry* 4, honour' 3, possession 1, 
STRETCH* I. (6) The point, le suiet, la question. 
Here Is the point, voici ce dont il s'agit. Off the 
point, etranger 4 la question. On this point, 4 
cet egard. ^gument to the point, argument 
topique.^ This is very much to the p,, c’est bien 
parie ; c’est bicn dit. Your remark is not to the p., 
votre observation manque d’4-propos. Let us 
get back to the point, revenons 4 nos moutons. 
(c) What would be the point of (doing sth.)? 4 
quoi bon (faire qch.)? I don’t see the p. of the 
story, je ne vois pas oil cette histoire veut en 
vemr. S.a. miss* i. (d) Point of interest, detail 
mt^ressant. To have one's good points, avoir 
ses qualit4s. S.a. strong 2. 4. (o) To be on the 
point of doing sth., €tre sur le point de faire qch. 

I was on the p. of jumping, j 'allais sauter. (6) Mat- 
ters are at suoh a point that . . ., les choses en 
sont 14 que. ... To oome to the point, arriver 
au fait. Severe to the point of onielty, 86v4re 
jusqu’4 la cruaut6. 5. Games: To soore so many 
points, marquer, faire, tant de points. What 
points shall we play? (1) en combien iouons-nous 
la partie? (li) 4 combien le point? Box: To 
win on points, gagner aux points. To give points 
to S.O., donner des points a qn. 6. (a) The ther- 
mometer went up two points, le thermom 4 tre 
est, a, mont^ de deux divisions. St.Exch: To rise 
a point, hausser d’un point, (b) Typ: Point. 
Sot up in twelve-point (body), composi^ en corps 
douze. II. point, s. Pomte /. i. (a) Pointe, : 
extrimit^ / (d’une ipingle) ; bee m (d’une plume 
4 ^crire). Box : Blow to the point, coup sur la 
pointe de la mftchoire. Five-point star, ^toilc 4 | 
cmq rayons. Point of a Joke, piquant m, sel m, 
d’une plaisanterie. 5.0 . fine* f. (b) Farr: Bay 
horse with blaok points, cheval bai aux extremit^s 
noires. (e)pl. Ven : Buck of ten points, cerf dix 
core, (d) Geog: Pointe, promontoire m. Nau: 
To double a ipint, doubler une pointe. 2. Tls : 
Pointe, poin^on m. 3. El: fa) Platlmun point, 
contact platinii. (6) (Point de) prise / de courant 
(sur le secteur). 4. Rail: Points, aiguillage m; 
aiguille / de raccordement. To throw over the 
points, aiguiller ; changer Taiguille. 5. Point of 
the compass, aire/de vent. Nau : To alter (the) 
course two points to the west, changer la route 
de deux quarts vers I’ouest. 6. Lacem : «= point- 
LACB. 7. Cr ; Station / 4 droite dans le prolonge- 
ment du ^ichet. III. point, s. I* Action / de 
montrer du doigt. a. Van : m ak ing a point. 


chien qui tombe en arr^t. 'poiot^ 'blank, 
r. a. (a) Ball: (Tir) direct, sans corrections! 
(b) F: (Question) de but en blanc ; (refus) net. 
2. adv. To fire point-blank at s.o., tirer sur qn 
4 bout portant. F: He asked me p.-b. whether . . 
il m’a demand^ 4 brule-pourpoint si. ... To 
refuse point-blank, refuser cat^goriquement, 
(tout) net. 'point-duty, s. Policeman on point- 
duty, agent vigie. To be on p.-d., fitre de service 
4 poste fixe, 'point- lacc, s. Dentelle / 4 
1 ’aiguille ; guipure /. 'pomt-to- 'point, a. 
Point-to-point race, course / au clocher. 

point*. I. v.tr. I, (a) Marquer (qch.) de points. 
(6) Gram: Ponctucr (la phrase). 2 . (a) Tailler 
en pointe (un bSton, etc.) ; aiguiser (un outil). 
(6) Donner du piquant 4 (des remarques). To 
point a moral, inculquer une le^on (en soulignant 
la conclusion de I’histoire). 3. To point a gun, 
a telescope, braquer un canon, une longue-vue 
{at, sur). S.a. finger' i. 4. To point the way, 
indiquer, montrer, le chemin. 5. Co«j/; Join- 
toyer (un mur). 6. Abs. Ven : {Of hound)Tomhei 
en arr£t. II. point, v.i. I. To point at s.o., 
montrer qn du doigt, etc. 2. {a) The magnetic 
needle always points north, I’aiguille aimant^e est 
toujours tournee vers le nord. The clock tainted 
to ten, la pendule marquait dix heures. (0) This 
points to the fact that . . ., cette circonstance 
(i) laisse supposer que . . ., (li) fait ressortir 
que. . . . Everything seems to p. to success, tout 
semble annoncer le succ^s. Everything points to 
him as the cultrit, tout indique que c’est lui le 
coupable. point out, v.tr. I. To point out 
sth. to 8.0. {mth one's finger), designer, montrer, 
qch. du doigt 4 qn. 2. To point out sth. to s.o., 
signaler, faire remarquer, qch. 4 qn. To point 
out the mistakes, signaler les erreurs. To point 
out a fact, faire ressortir un fait To p. out to s.o, 
the advantages of . . ., repr^senter 4 qn les 
avantages de. . . . Might I point out that . . ., 
permettez-moi de vous faire observer que. . . . 
pointed, a. I . Pointu ; 4 pointe. r. beard, 
barbe en pointe. 5.a. arch' 1. 2. (a) (R6plique) 
mordante. (6) (Allusion) peu Equivoque, -ly, 
adv. (o) Sarcastiquement ; d’un ton mordant, 
(f?) Explicitement, nettement. (c) D’une mani4rc 
marquee. 

pointednees ['pointidncsl, s. i. Mordant m 
(d’une remarque). 2. Caractfere m explicite 
(d’une allusion). 

pointer ['pointor], s. I. Ven: Chien m d’arrit. 
2. (a) Aiguille /, index m (d’une balance). 
(6) Sch : Baguette/ (du tableau noir). 3 . pi. Astr : 
The Pointers, les Gardes / (de la Grande Ourse). 
4»F: U.S: Renseignement « ; F: tuyau m. 

pointless ('pointlcs], a. I. £point4, ^mouss^. 
2. (a) (Plaisanterie) fade, sans sel. {b) (Obser- 
vation) qui ne rime 4 rien. 

pointsman, pi. -men ['pointsman, -men], s.m. 
Rail: Aiguilleur. 

poise' [po:iz], s. I. Equal, even, just) poise. 
4quilibre m, aplomb m. A man of poise, un 
homme pond4ri. 2. Port m (de la tfite, du corps). 

poise*. 1. v.tr. (a) £quilibrer. {b) Balancer (un 
javelot). To poise sth. in the hand, soupeser qch. 
(c) The way he poises his head, son port de t4te. 
2. v.i. To poise in the air, planer en Pair. 

poison' ['poizn], s. Poison m, toxique m. Rank 
poison, (1) poison violent ; (ii) F: un vrai poison. 
To take poison, s’empoisonner. To die of poison, 
mourir empoisonn^. S.a. hate* 1 , meat a. 
'poison- s. Gaz toxique, asphyxiant ; gaz 
de combat, 'poison-gland, s. Z: Glande / 
4 venin. 
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poison*, v.tr. (a) Empoisonner, mtoxiqucr. 
Poifoned wound, plaic envenim^e (6) Corrompre, 
pcrvertir (resprit), poisoning,} Empoisonnc- 
ment m ; intoxication /. 

poisoner ['poizanar], s. Empoiaonncur, -eusc 
poisonous ['poiz^nos], a. Toxique, intoxicant , 
empoisonni ; (of antmal) vcnimeux ; (of plant) 
v6n^neux. F: Poisonous doctrine, doctrine 
pemicieuse. 

poisonousness ['poizanasnas), s. Toxicite /; 

caractirc pcrnicieux (d’une doctrine), 
poke’ [pouk], Dial: Sac m; poche f. 
S.a. pig’ X. 

poke*, J. Bord m (de chapeau capote), 'poke- 
'bonnet, j. Chapeau m capote (i bord Cvase) ; 
cabas m. 

poke*, i. Poussie / ; coup m de coude , coup du 
bout du doigt ; coup de tisonnier , coup du bout 
de sa cannc. To give s.o. a poke in the ribs, 
enfoncer son doigt, son coude, dans les c6tes 
de qn. 

poke*. I. v.tr. I. Pousser (qn, qch ) du bras du 
coude ; piquer (qch ) du bout d’un bSton To 
poke s.o. in the ribs, donner une bourradc 
(amicale) qn. To poke a hole in sth., faire 
un trou dans qch ; crever qch (avec le doigt, 
etc.*). 2. Tisonner, attiscr, fourgonncr (le feu) , 
ringarder (un fourncau). To poke sth. up the 
chimney, down a pipe, passer qch dans la 
chemin^c, dans un tuyau. To p one’s head round 
the comer, porter la tete en avant pour regarder 
au com ; passer la tete au coin de la rue. 
S.a. nose’ I. 4. To poke rubbish into a corner, 
fourrer des salet^s dans un coin. 5» poke 
fun at S.O., (1) plaisanter amicalcment qn , 
(11) toumer qn en ridicule ; se moquer de qn , 
F: se payer la t€te dc qn II. poke, i».i. I. To 
poke at sth. with one’s umbrella, tater, tour- 
menter, qch. du bou‘ de son parapluie 2. To 
poke (about) in every corner, fouiller, farfouiller, 
fureter, dans tous les coins To poke Into 
other people’s business, fourrer son ncz dans les 
affaires d’autrui. poke oyt, v.tr. (a) To poke 
s.o.’s eye out, dborgncr qn To p. the fire out, 
(1) iteindre le feu i coups de tisonnier ; (11) ^tein- 
dre le feu a trop le fourgonner. (b) To poke 
one’s head out (of the window), passer, sortir, 
la t6te par la fenetre 

poker’ ['poukor], s. i. Tisonnier w ; Ind: four- 
gon m ; (for furnace) ringard m F • He looks as 
if he had swallowed a poker, il est raidc comme 
un pieu ; on dirait qu’il a aval^ sa canne. 

2. rointe / m^tallique (pour pyrogravurc) 

3. Bot: Red-hot poker, tntome m poker- 

work, s. Pyrogravure/. , _ 

poker*, s. Cards: Poker m. 'poker-face, *. 
F: Visage qui ne trahit aucune emotion (comme 
celui dlu joueur de poker) ; visage impassible, 
poky ['pouki], a. (Of room) Exigu ; miserable; 
(of occupation) mesquin. A poky little room, une 
petite pi^icc de rien du tout. 

Poland ['poulondl. Pr.n. La Pologne. 
polar ['poular]. l.a. Polaire. Polar lights, aurore 
bordalc ou australe. Polar oirc.e, cercle polaire. 
S.a. bear’ I. 2. X. Mth: Polaire f. 
polarimeter [poub'nmetor], 1. Ph: Polan- 

mitre m. dl d i 

polariscope [pou'lariskoup], S. Ph: rolan- 

Bcope m. 

polarity [po'lariti],}. Polariti/. 
polarization [poularai'zeiS(9)nJ, }. rn : 

polarize ['poubraiiz), v.tr. (a) 
liuniire, une barre de fer, etc.), (b) (With passive 


Polarisa- 


force) Se polanser. polarizing, a. Polarisant, 
polansateur 

polarizer [poubraizar],}. Opt: Polariseur m. 
polder ['pouldar], }. Polder m. 
pole’ [poul], s. I. (a) Perche /; ichalas w; 
baliveau m, m&t m (d'lfchafaudaKe) ; hampe / 
(d’un drapeau)'. balancier m (oc danseur de 
corde' Tent pole, mfit, montant m, de tente. 
Boundary pole, poteau m de borne Telegraph 
pole, poteau tel^graphique P ■ To be up the 
pole, (1) 6tre timbre, pique, maboul ; (li) 6tre 
dans le p^trin S a. barber, creasy 2. (b)Tt~ 
mon m, fltche / (de voiture) ; bras m (de civi^re). 
(r) Curtain-pole monture f, b&ton m, pour 
rideaux (d) Nau : Fliche (de mfit). 5.0. bare’ i. 
2 . Meas • (a) Pcrche / (de yards «» 5 m. 03). 
(b) Pcrche carr^e. 'pole-hofse, s Cheval m 
de timon , timonicr m 'pole*)tunp(ing), s. 
Saut wi fi la perche. 

pole*, v.tr. Conduire, pousser, (un bateau) fi la 
perche. 

pole*, i. P61e m. I. Geog • South Pole, PAle sud. 
North Pole, P6lc nord S.a star’ i 2 . El: Posi- 
tive pole, anode / ; Electrode positive. Negative 
pole, cathode /; Electrode negative. Opposite 
poles, pdles de noma contraires. Double-pole 
switch, interrupteur bipolaire. 

Pole*, X Geog : Polonais, -aise. 

pole-ax(e)' f'poulaks], s. I. Archeol: Hache / 

; d’armcs. 2. Merlin m ; sssommoir m (de 
boucher). 

pole-axe*, v.tr Assommer ; abattre (une bfitc) 
avcc le merlin. 

polecat ['poulkat], s. Z: Putois m. 
polemic [po'lcmik). I. a. Pobmique. 2. t. Po- 
l^mique / 

polemics [po'lemiks], x.p/. Theol : La pol^mique* 
police’ [po'lirs], s.inv. Police f (de sOreti). 
(a) Police magistrate, juge m de tribunal de 
simple police. Police inspector *= officier m de 
paix Police ofnee = commissariat central de 
police. Police station, postc m de police, commis- 
sariat de police. Adm: Police form (to be filled 
up by travellers), fcuille /, fiche /, de police. 
Joum : Police inulligenoe, nouvclles iudiciaires. 
S.a court’ 3, officer’ i, pass* 4. (b) (With pi. 
const.) The police, la SOrcti. The civil police, la 
force pubhque. The River police, la police 
fluvialc. The police are after you, la police est 
fi vos trouBses. po'lice-van, I. Voiture / 
cellulaire ; F: panier m k saladc. 
police*, v.tr. Poheer; maintenir I’ordre dans 
(le pays, etc.). 

policeman, pi. -men [po'Iusman, -men], s.m 
Adm: Policeman ; (in Fr.) gardicn de la paix, 
F: agent (de police), sergent de ville. Ti»fDo 
policeman, agent pivot. Rural policeman »» 
garde champfitre. 

policewoman, jPl. -women [po'luswuman, 
-wimen], s.f. Femme-agent (de police), pi. 
femmes-agents. 

policy’ ['polisi]. t. I. Politique /; ligne / de 
conduite. Foreign policy, politique ext^rieure. 
Our p. is to satisfy our customers, notre seui but, 
notre objectif, est de satisfaire nos clients. Jw : 
Public policy, I’intirfit public. Contrary to public 
p., contraire fi I’ordre public. 2> Diplomatic /. 
To deem It p.to . . ., considdrer comme de bmne 
politique, juger prudent, de. . 3. Scot: 

Domaine m (d'un chfiteau). „ 

policy*, }. Police / (d’assurancefs) ). Floatiag 
policy, police flottante ; police d’abonncinent. 
To Uke out a policy, prendre une police. 
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'jpolicy-holdeTf t. Titulaire m/ d'une police 
(Tmurance ; auur^, -^e. 

poliomyelitis ['pcliomaia'laitis], s. Med: Po- 
liomv^lite /; paralysie sninale. 

polish’ ['paliSL I* Poll m, brillant m, lustre m 
(d’une surface, etc.) ; brunissure / (des m^taux). 
Hlfh polish, poU brillant. To losa its polish, sc 
d^polir. To taka the polish oil sth., depolir, 
temir, qch. 2. Stove polish, p&te / pour four* 
neaux. Floor polish, encaustique /; cire / 4 
parquet. Boot polish, shoe polish, (i) cirage m ; 

(ii) cr^me /, pdte, pour chaussures. Nail polish, 
brillant, vemis m, pour les ongles. Politesse /; 
belles mani^rcs ; le verms de la socidt^. To have 
a certain polish, avoir I’usage du monde. 

polish*) v.tr. I. Polir (le bois, le fer); brunir 
(I’or, I'argent) ; cirer (des chaussures) ; astiquer 
(le cuir) ; lisser fune pierre) ; encaustiquer, faire 
re.uire (les meubles) ; cirer (le parquet). 2* Polir, 
civiliser (qn). polish oflF, v.tr (i) Terminer 
vte exp^dier, F.- bficler (un travail) ; (ii) vider, 
F: siffler (un verre) ; ne rien aisser (d’un plat) ; 

(iii) r^gler e compte de, en finir avec (qn). 
polish up, v.tr. I. Faire reluire (qch.); asti- 
quer, brunir (des objets en m^tal). 2. To polish 
up one's French, d^rouil'er son franyais. To 
polish up a poem, etc., pohr un poime, etc. To 
p. up one’s style, ch&ticr son style, polished, a. 

1. Poll, brillant. Polished oak, ch£ne cir^. 
2* Polished manners, mani^res polies, distin- 
rades. 3. Polished style, sty.e chatiii. 'poUsh- 
mg-cream, r. Crime / i astiquer, k lustrer, k 
nettoyer. 

Polish* ['pouliS], u. Geog: Polonais. 

polisher I'pcliS^r], s. I. (Pers.) Polisseur, -euse ; 
cireur, -euse (de parquet, de chaussures) ; asti- 
queur m (de cuivres). 2*Tls: Polissoirm; (/or 
gold, silver) brunisso r m. Toil : Nail-polisher, 
polissoir. 

polite [po'lait], a. 1. Polite society, (i) le beau 
monde; (ii) les gens instruits, cultivis. Polite 
letters, polite learning, belles-lettres /p/. 2. Poh, 
courtois, civil, honnite (to s.o., envers, avec, qn). 
To be polite, itre po'.i. -ly, adv. Poliment; 
avec politesse. 

politeness [po'laitnos], s. Politesse /, courtoisie/, 
civiliti/. 

politic ['politikl , a. 1.(0/ pers. , conduct) (a) Poli- 
tique, avisi. (d) Adroit, habile. 2. The body 
politle, le corps politique. 

political [po^litik(3)l], a. Politique. I. Qui se 
rapF^rte au gouvernement de I’Etat. P. parties, 
partis politiques. 2. Qui se rapporte aux peuples. 
Political geography, geographic politique, -ally, 
adv. PoUtiquement. 

politician tp3li'l^(3)n], s. I. Homme politique. 
2».£sp.U.S: Pej: Politicien m, politiqueur m. 

politics [’politiks], s.^l. La politique. To talk 
politics, parler politique. To study politics, 
dtudier la politique. Foreign politics, politique 
extdrieure, dtran^re. Internal polities, politique 
intdrieure. To go Into polities, se limcer dans 
la politique. 

poll^ [’politi], 1 . I. Administration / politique. 

2. (a) Constitution f politique; regime m. 
(6) Etat m. 

polka n^oulkn,^!-] s. Polka J. 'polka-dot, s. 
Tex: Pois m. Blue p.-d. tie, cravate bleue k pois. 

poll* [poul], s. I, A: Dial: (a) Tite / (d^une 
personne, d’un animal). (6) Sommet m, haut m, 
dclatdte; nuque/(d'uncheval). 2. (i) Votation/ 
par tdte ; (ii) vote m (par bulletins) ; scrutin m. 
A p. tear demanded, on demanda le (vote par) 
scrutin. To go to the poll, prendre part au vote. 


To declare the poll, declarer, procismer, le 
r^sultat du scrutin. To head the poU^ venir en 
tfitedeliste. 'poll-tax, r. Hist: Capitation/, 
poll* [poul]. I. v.tr. I. (a) A: Tondre (qn). 
( h ) — POLLARD*, (c) Ecomer d^comer (un 
taureau). 2. (a; (Of polling-clerk) Faire voter 
(qn) ; recueillir le bullet n de vote de (qn). 
(b) (Of candidate) R^unir (tant de voix). II. poll, 
v.i Voter (k une Election), polled, a. (Of ox, 
etc.) I. Sans comes. 2. E>^com^. polling, s. 
Vote m ; Elections fpl. 'polling^OOth, s. 
Isoloir m ; bureau m de scrutin. 

Poll* [poll. Pr.n.f. (Dim. 0 / Mary) I. Mane. 

2. (Pretty) Poll, Jacquot m (nom de perroquet). 
pollack [’po’ak], s. Ich: Merlan m laune. Green 
pollack, cohn m. 

pollard’ ['pobrd], j. a) Arb: TStard m ; arbre 
it^te. (h) Animal m sans comes, 'pollard- 
willow, r. Arb: Saule 6t6te. 
pollard*, f./r. Arb: Eteter, dcimer ,un arbre). 
pollen ['polen], s. Bot : Pollen m. 
pollinate rpolmeit], v.tr Bot: Emettre du 
pollen sur (le stigmate). 

pollination [polVneiS(o)n], s. Bot : Pollm(i8)a- 
tion f, fecondation /. 

pollute [po'ljuit], v.tr. I. Polluer, souiller, rendre 
impur, corrompre. 2. Profaner. violer (un lieu 
saint). 

polluter [po'ljuitor], s. l, Corrupteur, -tree. 

2. Profanateur, -trice (d’un temple), 
pollution [po'lju:':(o)n], 4 . I. Pollution /, souil- 
ure/, 2. Profanation/. 

Polly ['poll]. I. Pr.n.f. ^ Poll*. 2 . s. P: (Eau 
mmerale d’)ApollinanB /. 

polo ['pouloL s. Sp: Polo m. Polo stick, mallet, 
ma llet m. S.a. water-polo. 
polony [po'louni] , s. Polony sausage, (petit) 
saucisson ; cervelas m (sans ail), 
poltergeist [’poltorgaist], s. Esprit frappeur. 
poltroon [pol iru:n], s. Poltron m. 
poltroonery [portrumari], j. Poltronnerie /. 
polyandrous [poh'androsj, a Anthr: Bot: 
Polyandre. 

polyandry ['poliandn], i. Anthr: Po yandne /. 
polyanthus [poli'anOas]. I. j. Prime vire / des 
jardms. 2, Attnb. (Fleur, narcisse) a bouquets, 
polychroism [poli'krouizm], i Cryst: Poly- 
chroisme m. 

polychromatic [polikro'matik polychrome 

['pohkroum], u. Polychrome, 
polygamist [po'hgemist], . Polygame m. 
polygamous [po'hgomas , a. Polygame, 
polygamy [po'^ligomi], r.-Polygamie /. 
polyglot ['poHgbt], a & s. Polyglotte (mf) 
polygon ['paligcn], s. Polygone m. 
polygonal [p<4 hffen(9)I], a. Polygonal, -aux. 
polyKOnum[po'Iigonam],r. Bot: Renou^/. 
polyhedral [poli'hL’dral, -'hedrcl], polyhedric 
[poli'hedrik], a. Poly^dnque, polyidre. 
polyhedron [poli'hiidren, -'hedren], s. Poly- 
^dre m. 

pol3mieric [poh'merik], a. Ch: Polymire, 
polymerism [po'limenzm], s. Ch: Poly mine /. 
polymorphic [poli'nuirfik], polymorphous 
[poli'mo.'rfasl, a. Polymorphe. 
polymorphism [pali'moirfizm] s. Polymor- 
phisme m, polymorphie /. 

Polynesia [poli'niizia]. Pr.n, La Polypisie. 
Polynesian [pcli'nkzien], a ^ s Poynisien, 
-ienne. 

polynomial [p3li'noumi3i],i. Alg: PolynAmem. 
polyp ['polip], r. Coel: Polype m. 
polypetalous [pali'petebs], a. Bot : Polypitale. 
polyphase [’polifenz], a. EI.E: I. Polypbaae 




polypod] 579 {poor 


manat, courant polyphase. 2. (Altemateur, etc.) 
k courant polvphaa^. 

pol3^pod rpolipod], a &$ Z: Polypode (m); 
k pattes multiples. 

polypoid r'polipoid], a. Z: Med: Polypoide. 
polypus [ pohpasl, >. Med: Polype m. 
polysyllabic [polisi'labik], a. Polyayllabe, poly- 
ayllabique. 

polsrsyllable [poli'sibbi] , s Po yty labe m. 
polytechnic [poli'tekmk], a. Poly technique ; 
(^cole) d'arts et metiers, d’enseignement tech- 
nique 

pol3rtheism ['poliOuizm], $ Polyth^sme m. 
polyvalency [poli'veilansi], I. Cn: Polyvalence/, 
polyvalent [po'livdant], a Ch: Polyvalent, 
pom [p3ml, s. F: Loulou m de Pomeranie. 
pomade [po'maid], pomatum [po'meitam], s. 
Toil : Pommade /. 

pomegranate ['pomgranet, pom'granet] t. 
Bot: I. Grenade /. 2 . Pomegranate(-trea). 

grenadier m. 

Pomeranian [poma're.n an] a. df I. (a) Po- 
m^ranien, -lenne. (6) Pomeranian (dot), loulou m 
de Pomdranie. 

pommeP [pAml], s I. Pommeau m (d’ipde). 
2. Ham: Ar^on m de devant; pommeau (de 
sellc) 

pommel', v.tr. (pommelled) Bourrer (qn> de 
coups 

Pomona [po'mouna I . Pr.n.J. Myth: Pomone 
pomp [pomp], s. Pompe /, dclat m, faste m, 
splendeur /, appareii m, apparat m. To like pomp, 
auner le ciremonia . Pomp and oiroumatanoe, 
grand apparat. To renounce the pomps and 
vanities of this world, renoncer aux pompes 
du Stacie. 

Pompeii [pom'puai]. Pr.n. A.Geofi: Pomp^i. 
pom-pom [ pom'pDm], s. Canon-revolver m, 
canon-mitrailieuse m (systime Maxim), 
pompon ['pompon], r l.Cost, etc: Pompon w. 
2. Hart : (a) Rose f pompon, (b) Chrysanthime 
nain. 

pomposi^ [pom' posit! j, s. Prudhommene /, 
empnase f, sumsance f 

pompous L'pompos], a I. Pompeux, fastueux. 
2. (o) A pompous man, un homme suffisant, qui 
fait rimportant. (6) Pompous stylo, style em- 
phatique, ampould. -ly, adv. Pompeusement. 
pompousness ['pomposnos], s I. Pompe /, 
faste m. 2. = pomposity. 
poncho r'pon(t)So], i Cost : Poncho m. 
pond [pond], #. fitangm; bassin w, oiice / d eau 
(de pare); mare /, abreuvoir m (de village); 
vivicr m, rdservoir m (pour le poisson) ; reservoir 
(de moulin). Pond lUe, vie ammale des eaux 
stagnantes. 

ponder ['pondor]. I. v.rr. Rdflichir sur (une 
question) ; considdrer, peser (un avis) ; rummer 
(une id^). 2. v.t. Miditer. To ponder on, over, 
sUi., rdil^hir k. mister sur, qch. pondering, s. 
Meditation/. . ^ ^ 

ponderable C'pondarabl], a. Ponderable ; (gat) 
pesant. 

ponderous f'pondaras], a I. Massif, lourd, 
pesant. 2* (Style) lourd, pesant, ampoule, -ly, 
adv. (ficrire, etc.) avec iourdeur. 
pondweed ['pondwud], *. Bot : Potamot 
luisant ; epi m d’eau 
pongee [pAn'dti:],*. Tex: Pongee «. 
ponuird' ['ponjord], t. Poignard m. 
poniard', v.tr Poignarder 
pontiff Tpontif], i Pontife tn. Ecc: Evlque nt, 
preiat m. Esp. The sovereign pontlR, le sou- 
veram pontife, le pape. 


pontifical [p9n'tifik(^l]. I. a. Pontifical, -aux; 
episcopal, -aux. F: Pej : Pontlfleal airs, airs de 
pontife. 2. t. Ponufical m (livre du ritual des 
eveques). 3. t.pl. Pontifloals. (a) Vetements ou 
ornaments sacerdotaux. (F F: Vdtementa de 
gala, de grande ceremonie. 
pontificate' [pon'tifiket], s. Ponoficat m. 
pontificate* [pon'tifikeitl. v.i. Pontifier ; oflicier 
en qualite de pontife ou d*eveque. 
pontify ['pontifai], v.i F: Pontifier; -faire 
Timportant. 

Pontius Pilate ['ponSas'pai.et]. Pr.n.m. Ponce 
Pilate. 

pontoneer [ponto'nhar], s. Pontonn.er m. 
pontoon' [pon'tum], s. I. Ponton m, bac m. 
2 ,‘MiLE: Ponton (de pent de bateaux), 
pon'toon-bridge, 5 Pont m de bateaux, 
pon 'toon-corps, i. MU: Corps m de pon- 
tonniers. 

pontoon*, I. Cards: Vingt et un. 
pony ['pouni], s. I. Poney m. 2. P: Vingt-cmq 
livres sterling, 'pony-carrlage, s. Veh : 
Pamer m. 'pony-skin, 1. Com: (Fourrure/) 
poulam m 'pony- truck, s. Bissel m (de 

locomotive ) 

poodle [pu:dl], 1. Caniche m/. 
pooh fpu:], tnl. Bah I peuh I Pooh, Is that alii 
la belle affaire ! 

Pooh-Bah ['pu 'bo:], s. F: Pej: Cumulard m; 
F: homme-orchestre w Personnage du Mikado 
de W S. Gilbert.) 

pooh-pooh f'pu.'Vti:], v.tr Trailer i^girement, 
ndicuTiser (une idie, etc.) ; se moquer, faire peu 
de ca- d’un avertisscment) ; repousser (un 
conseil) avec m^pns. 

pool'[pu:l],r. I.(a)( 0 /rumiivwofer) Fontaine/. 
(b (Stagnant) Mare /. (c) (For wimmira) 

Piscine / (d) Flaque (d’eau, etc.) ; mare (de 
sang) 2* (a) (In rtxjer) Trou m d'eau. (6) The 
Pool, le mouilisge sur la Tamise en aval de 
London Bridge. 

pool*, s. I. (o' Games: Poule /, cagnotte f. 
(b) BUI: Fenc: Poule. (c) Football pool, con- 
coursmdcpronosticssportiis 2. Com.* (a)Fonds 
communs ; masse commune. (6) Syndiut m de 
placement (de marchandises) ; syndicat de 
repartition des commandes. 
pool', v.tr. (a) Mettre en commun (des capitaux, 
etc.) (b) Com: Mettre en syndicat (lea com- 
mandes); Rail: riptrur I’exploitation (des 
iignes, etc.). 

poop’ pu:p], I. Nau: 1. Poupe /. 2. Poop 
(-deck), (pont m de) dunette f ^poop-mil, 1. 
Nau: R^barde/ 

poop*, v.tr. Nau: 1. (Of viave) To poop a ship, 
balayer la poupe d’un navire. To be poop^, 
embarquer une vague par I’arriere. 2. (Of ship) 
Recevoir, embarquer, un paquet de mer) p«i 
I’arriire. 

poor TpuarJ, a. Pauvw. 1. (a) Besogneux, ma - 
heureux; Adm: indigent A poor man, un 
pauvre A p. woman, une pauvresse. The poorer 
olasses, les classes pauvres. F: As poor as a 
ohuroh-mouse as Job, gueux comme un rat 
d'eg ise, pauvre comme Job. S.a. mouth' i. 
(b) s.pl. T^ poor, Ics pauvres m, es malheureux, 
les ndigents. 2* De pi^re qua.itd; m^iocre. 
(a) Poor soil, so maigre, peu fertile. P. cattle, 
bdtaii maigre. P. winefF: vmg.nguet ; p quette/. 
P. blood sang vicid. Ore popr In metal, mineral 
pauvre enmdtal {b)P. excuse piktre excuse. He 
sells poor stuff, u vend de la camelote. Poor 
quality, basse qualitd ; quaiitd infirieure. P. 
health, santd ddbile My poor memory, mon peu 
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dc mimoire. To have a poor opinion of i.o., 
avoir une pauvre, pi^trc, tnste, opinion de qn 
To out a poor figure, faire pictre figure. In niy 
poor opinion, a mon humble avis. He is a p 
driver, il n’est pas fameux comme chauffeur. To 
be poor at mathematics, ^tre faible en mathe- 
matiques 3. Poor creature! poor thing! pauvie 
petit! pauvre petite' Poor follow! le pauvre 
homme 1 le pauvre gargon ! Iron P felloiv > 
poor you! vous voi a bicn ma ade ' Poor me! 
pauvre dc moi ! -ly. i. odv. Fauvrement, medio- 
crement, pi^trcment, maigrement. S.a. off I 3. 
2,pred.a To be poorly, etre souffrant, ndispose. 
He IS looking very p., il a bien mauvaisc mine, 
'poor-law, s. Lois jpl sur I’assistancc publiquc 
Poor-law administration, I’assistancc pub'.ique 
poor-rate, s Adm ■ Taxe dcs pauvres. 
'poor-relief, s Adm Aide / ass stance(s) 
fipl), aux pauvres, aux indigcnis 'poor- 
'spirited, a. Pusillanime. 
poorhouse ['puarhausj, r. Hospice m , asile m 
des pauvres. 

poorness ['puamns], J. I. I*auvrett^ /, insuffi- 
sance/. 2. Infi^nonte /; peu m de valeur. 
pop* [p^p]- Crat 1 pan I To go pop, 

(‘clater, crever Pop goes the cork! on entend 
eter le bnuthon 2. 5. (u) Bruit sec, soudain (de 
ouchon qui saute, etc ). (6) Boisson petillante, 
gazeusc, mouascuse ; er/). champagne m. (f) P. 
{0/jeivelry, etc.) To be in pop, 6tre au clou, chez 
ma tante. 'pop-corn, s Mais grille et cclate 
^op-eyed, a. (I.s. F' Aux yeux en boules 
de loto. 'pop-gun, i. Toys: Canonnitre /, 

? etoire/: pistolct m ^ bouthon. 'pop-shop, 5 
*.• Maison f de pret sur gages ; P • clou m 
pop% t' (popped) I. f'.i. Faire entendre une 
petite explosion ; eclater, peter ; (0/ cork) sauter, 
p^ter, {of toy balloon) crever. I.C.E (Of engine) 
To pop back in the carburettor, donner des 
rctours dc flamme (au carburatcur) , ptdarader 
2. v.tr (n) Crever (un ballon) , faire sauter (un 
bouchon) U.S: To pop corn, faire eclater le 
mais (devant le feu) {b)P; To pop one’s watch, 
mettre sa monire au clou, chez ma tante. {In 
familiar speech) {a) {— ‘come’ or ‘go’) To pop over, 
pop round, to the grocer’s, faire un saut jusque 
chez r^picier. {b) (= 'put') To pop sth. behind 
a screen, fourrer qch. derri6rc un ecran To pop 
one's head out of the xoindow, sortir (tout A coup) 
sa t^tc par la fen^tre F . To pop the question, 
faire sa declaration , faire la demande en manage 
pop in, v.i, F: Entrer a I’lmprovistc , entrer 
en passant, pop off, tM. {a)F: Filer, deguerpir. 
(fc) P: Mourir subitcment. pop up, v.i. 
F: Apparaitre, surgir. {Of swimmer, etc.) To 
pop up out of the water, emerger brusquement 
k la surface de I’cau. 
pop’, 5. U.S: P: Papa m 

pop’, ^ F: {Abbr. for ‘popular concert’) Concert m 
populaire. 

pope' [poup], s. I. Pape m ; le Saint-P^re. Pope 
Joan, (i) la papessc Jeanne ; (11) Cards : le Nam 
jaune. 2. Cu Pope's eye, noix / (de veau, de 
gigot). 3, {Brush) Pope’s head, tfite-dc-loup/. 
pope*, s. Fee: Pope wj (de ’fighse orthodoxe) 
popedom f'poupdam], s Papaut^ f. 
poperv ['poupari], i. Pej . Papisme m 
popinfay ['p3pind3ei], s. A : I, (a) Perroquet m 
{b) Sp : Papega m 2. Fat m, freluquct m 
popish ('poupiS], a. Pej . Papiste 
poplar f poplor], s. Bot: Pcup.iei m. White 
poplar, silver poplar, peuplier blanc ; ypr^au m, 
S.a trembling' 

poplin ['poplin], I Tex: Popelme / 


popliteal [po'plitial], a Anal. Poplite ; du 
jarret 

poppet ['p3pet],i. i.F. My poppet, mon ch^n ; 
ma cherie, 2. Nau . (a) Colombier m (de lance- 
ment) (6) (Rowlock-)poppets, portieres/ de 
dames Mec.E ■ Poppet(-head), poupee /(de 
tour) 'poppet-valve, s. I.C.E: Soupape 
soulcvante, k d^clic ; clapet m ; (soupape en) 
champignon m 

popple' [popl], s. Clapotement m. 
popple*, v.t {Of water) Clapoter, s’agiter. 
poppy ['popi], s. Pavot m. Corn poppy, held 
poppy, coquelicot m Opium poppy, pavot 
sonmifire , ceillette f Poppy(-seed) oil, huile f 
d’lEillctte 'poppy-head, 1 Tete / de pavot 
populace ['popjulesJ, N The populace, (1) e 
peuple, la foule ; (11) Pej : la populace, 
popular ['popjubrJ, a. Populaire ^a) Du peu- 
ple Popular phrase, express. on populaire. P 
insurreetion, insurrection du peuple ; nsur- 
rection populaire {b) (Pr^dicateur, op^ra) k la 
mode, gouU du public, qu: a de la vogue; 
(predicateur) tres couru (c) Comprehensible pour 
tout le monde. Popular book on wireless, ouvrage 
de vulgarisation sur la T S F (d) Popular error, 
erreur courante. adi' Populairement 
popularity [popiulanti |, .v Populante / 
popularize ['popjubranz], tr. (a) Populariser, 
vulgariscr (dcs connaissanccs, etc.) (b) Rendre 
((]n) populaire 

populate ['popjuleitJ, v.tr Peupler Thickly 
populated, tr^s peuple 

population [popju'le^ialn,, V Population f 
Fall in population, decroissance / de la popula- 
tion , depopulation / 

populous ['popiubs], fl. Populeux ; tr^s peup'e. 
populousness ['popiubsnosl s Density f de 
population (d’une rifgion) 
porcelain ['poirsK^nj, s. Porcclaine /. 'porce- 
lain-clay, i Terre / a porcelame ; kaolin m 
'porcelain-shell, x. Moll Porcelame /, 
coquille / de V^nus. 

porch [pD:rt!i], .s. (a) Porche m, portique m 
(b) Marquise / (d’h6tcl etc.) (c) Porch roof, 
auvent m 

porcine [ porrsamj, a De pore , (race) porcine 
porcupine ['po-rkjupam], j i. Z. Pore -epic m, 
pi porcs-epics 2. Porcupine fish, hensson m 
de mcr, 

pore' [ po'.or], X Anal. Bot. Pore m 
pore’, v.t. To pore over a book, s’absorber dans 
la lecture, dans I’etude, d’un livre ; Btre plong^ 
dans un livre. He is always poring over his hooks, 
il est toujours absorbe dans, courbe sur, ses livres 
To pore over a subieot, mediter longuement 
un suiet 

pork [poirk^, i. Cu. (Viande / de) pore m. Salt 
pork, petit sale. Pork chop, cotelette / de pore 
'pork-butcher, X. Charcutier m 'pork-^ie, 

.. Pate m de pore (en croute) Pork-pie hat, 
chapeau m de feutre a forme aplatie en rond 
porker f porrkar] s. Pore (destine ^ I’engraisse- 
ment) , goret m 

porkling ['po:rklii)j, i. Goret m, porcelet m. 
porky r pDtrki], a. I. Qui tient du pore 2. Gras, 
ob^se 

pornography (poir'nografij, 5. Pornographic f. 
porosity [pDi'msiti], i Porosite f. 
porous ['po.ras], a. Poreux, permeable 
porphyry ['potrfm], s. Porphyre m 
porpoise ['potrpas], x Z. Marsouin OT 
porridge ['porid3]. x. Bouilhe / d’avo ne. 
porringer ['porindyar], x ficuelle f (pour /)or- 
rtdge, etc.)-, latte f 
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port' (p3:rt], j. Port m Sea port, port dc mer 
Outer port, avant-pon m Naval port, port mili- 
atre ; port de guerre Commercial p., trading />.. 
port marchand ; port de commerce. Navy 
Homo port, port d’attache Pott of registry, port 
d’armement. F: Any port in a storm, n^cessite 
n’a pas de loi Port charges, droits m de port 
To come into p , entrer au port To get safe into 
port, to reach port safely, arnver a bon port To 
put into port, relacher To leave port, quitter le 
port i’.a. CALL* 3 port-'admiraly T Amiralm 
du port ; = prefer m maritime 'port-town, 

1. Port m de mer 

port*, r I.Naw Sabord m Port-lid, mantelet m 
de sabord Coaling port, sabord a charbon 

2. Mch: Or ficc m. umi^re / fenftre f (dc 
cylindre). Inlet port, admission port, um ^rc 
d’adm ss.on 'port-hole, Nau: Sabord m, 
hub ot m. 

port", i. Nau : Babord m. The port side, le coti 
de babord. On the p <ndc, to port, a babord 
Land to portl (la) terre par babord I Port tack, 
babord amures Hard a-port! a gauche loute ' 
port*. Nau: l. v tr To port the helm, mettre 
la barre a babord 2. v t {Of ^hip) Venir sur 
babord. 

port", V tr. Mil ■ To port arms, presenter Ics 
arme'; (nblu]uement) pour I’lnspcction , portt r 
(le sabre) 

port* (-wine), s. Vm m de Porto , porto m 
portable ['poirtobl], <7 Portatif, transportable, 
mobile Portable (steam-)boiler, chaudare I<ho- 
mobile Nau: Portable winch, cabestan \olant 
Portable wireless set, poste transportable 
portage ['poirted,!], 5. I. Transport m, port m 
(de marchandises). 2. Prats ntpl dc port, de 
transport. 3. Portage m (de bateaux entri deux 
cours d’eau, etc.) 

portal' ['p3;rt(3)l],r (a) Portail m (dc cathedralc) 
{b) lintree / (de tunnel) (r) Porticiue m 
portal", a. Anat : Portal vein, veine f porte. 
portcrayon [pairt'krenn], s. Porte-fusain m 
portcullis [poirt'kAlis], s. Fort Ilerse/ 

Porte [pD:rt],r. The Sublime Porte, the Ottoman 
Porte, la sublime Porte. 

portend [por'tend], v tr Presager, auguier, fain 
pressentir (qch.) Clouds that p. a storm, nuagts 
qui annoncent un orage. 

portent ['poirtent], s. I. Pre.sage m dc malheur 
2. Prodige m. 

portentous [por'tcntas], a I. De mauvais 
presage, dc mauvais augure ; simstre 2. Mon- 
strueux, pmdigieux. -ly, adi I. Sinistrcment 
2. Prodigicusement 

porter' ['poirtor], s. Porticr m, concierge m. 
tourier m (d’un monasterc) Porter’s lodge, 
(1) loge / de concierge; (n) maisonnette f, 
pavilion m, du portier (i I’entree d’une grande 
propnete), 

porter*, s. I. Portefaix m , chasseur m, gar^on m 
(d’hotel) ; gar<;on (de magasin) , (at railitay 
station) porteur m. Market porter - fort m de la 
Halle. Bank-porter, gar^on de recette 2. Biere 
brune (anglaise) ; porter m. 
porterage ['poirt^redt], s. I. Transport w. j 
manutention /, factage m (de marchandises, de 
cobs). 2. Pnx m de transport , factage. 
portfolio [pDirt'foulio], s I. (a) Serviette/ (pour 
documents, etc.), (b) Chemise / de carton, 
carton m (i dessins) Portfolio sUnd, portc- 
cartons m im . Book in portfolio form, livre cn 
carton, (c) Minister’s portfolio, portefeuiUe m de 
ministre. Minister without portfolio, ministre 


sans portcfeuillc. 2. Seourities in portfolio, 
valeurs cn portcfeuillc. 

portico, pi. -0(C)8 ['poirtiko, -ouz), s. Arch: 
Portique m. 

portion' ['po:r\(.'>)n], s X. (fl) Partie /; pan f 
(dans un partage) , lot m (de terre) A p. of my 
money, une partie dc mon argent, (b) Portion b 
ration f (dc viande) ; quartier m (dc gfltcau) 
(c)yur Portion (of inheritance), part d'hentage 
(</) (Marriage) portion, dot f. (e) Rail: Ramc /, 
tranche f (dc wagons) The through-portion tor 
Aberdeen, la ramc dircctc pour Aberdeen 
2. Destin^e /, dcstin m, sort m Suffering is our 
p. here hrlow, la soutfrance cst notre lot ici-bas. 

portion", v.tr. I. To portion (out), partager (un 
bicn, etc.), n^partir (une somme) ; distribucr 
(les parts) 2. Doter (sa bile). 

portionless ['pD:rS(.i)nbs]. a. Sans dot. 

Portland ('p.irrtl.md] Pr n X. Portland m. 
Portland cement, (ciment m de) Portland. Port- 
land stone, calcairc portlandien 2,F: La prison 
de Portland 

portliness f'po rtlmas), s. X. Prestance /, pori 
maiestucux , air imposant 2. Corpulence I, 
embonpoint m 

portly I'pirtli], a X. Majestueux , dc noble 
prestance P matron, matronc imposante 
2. Corpulent, ventru 

portmanteau [po.rt inantou], s Valise J. 

portrait I'p-iTtret], s Portrait m Full-length, 
half-length, portrait, poi trait en pied, cn buste 
To have one's portrait taken, to sit for one’s 
portrait, poser pour son portrait, (1) se laire 
faire son portrait, (11) sc faire phoiographier. 
'portrait-painter, 5 Portraitistc m , peintrem 
cle portraits 

portraiture ('p> riret).>r], s x. I’ortrait^ m. 
2. L’art du portrait 3. Description f (d’unc 
socKte, etc ) 

portray fpor'treij, r.tr I, A & Lit Pcindre 
(qn), faire le portrait de ((jn) 2. Depcindre, 

dtcrirc (unc sieiie, etc ) To portray oharaoter, 
peindrc les larat tires 

portrayal fpir'treuiil), s IVmturc /, representa- 
tion f, description f (d’unc scene). P. of manners, 
pcinture de mieurs 

portrayer [por'treiar], 1 Pemtre m (dcs ivine- 
ments, etc ). 

portress f'poirtres], s.f Portiere, tounirc (dc 
couvent). 

Portugal ['pnirljugf."!)!]. Pr n Le Portugal. 

Portuguese [pa:rtju'gi:z] X.a. Gfv tnv. Portu- 
gais, -aise 2. s Ling Le portugais 

pose* fpo:uz], s. 1. Pose /, attitude f (du corps) 
2. Pose, affectation f Without pose, sans 
affectation. 

pose*. 1. v.tr. X. (fl) Poser (unc question). 
(f>) £mettre, enoncer (une opinion), citer (un 
excmpic). 2. Art. Faire prendre unc pose a (qn) , 
poser (un modele) II pose, t.i. X. (a) Poser 
(comme modele). (6) F Poser; se donner dcs 
airs (affcctcs, prctentieux). 2. To pose ai a 
Frenchman, sc faire passer pour Franijais. I 
don't p. as a scholar, jc nc pretends pas ctre un 
savant, je ne m’erige pas cn savant posing, r. 
Pose /. 

poser f'pouzar], s. Question embarrassante ; 
F colle /. To give a.o. a poaer, poser unc colle 
a cm. 

posn' [p3.':], a. P: Chic, bath, chouette It looks 
posh, ga fait riche. 

posh", v.tr. P: To pofh onetalf up, se faire beau, 
belle. All poshed up, sur son trentc et un. 

'posit ['pDZitJ, tJ.Zr. (posited) Log . Phil: Avancer 
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(ufM proposition); inoocer (un postuUt, etc.); 
poser en principe (Ikai, que). 

|K»titioil* I« (o) Posture /, posi- 

tion /, sttitude / (du corps, etc.). To bring n 
gun to the erlng position, mettre une piibce en 
bstterie. (b) Attitu^, disposition / (de resprit). 
To toko up n position on o quMtion, prendre 
position surune question. 2. Position, (o) Piece/; 
situstion / (d*un objet, d'une viUe). Vertl^ 
position, ststion verticsle. In position, en piece. 
Out of position, hors de ss piece; diiplec^, 
d^reng<l. To pleos sth. in position, mettre qch. 
en piece. Navy: To take up position eheed, 
estsm, prendre poste en tdte, derridre. (b) Nau : 
Ship's position, heu m du nevire. To determine the 
ikip’e p., to Sx one's position, feire le point. 
(e) To storm the enemy's p<^tions, prendre 
d'esseut les positions de I'ennemi. To mencsuvre 
for position, numoeuvrer pour s'essurer Tevsn- 
tsge. 2. (a) £tet m, condition /, situstion. Put 
yourself in my position, mettez-vous k ms piece. 
To be in e position to do sth., £tre en dtst, k m£me, 
de feire qch. You are in a better p. to judge, vous 
dtes mieux plec^ que moi pour en juger. Cash 
position, situation de (le) ceieec. Customer's p at 
the bank, situation en bsnque d’un client. (6) Kang 
social. In a high position, heut plac^ ; dens une 
haute situation. In a good p., bien posd. Youth 
of good social position, his de familie. To fill 
one's p., tenir son rang, (c) Sch: Position in 
class, place / dans ha classe ; rang, classement m. 
4« Emploi m, place, situation (dans un bureau, 
etc.). To occupy, hold, a position, remplir une i 
fonction. Position of trust, poste m de conhance. 
po'altioa-lighty s. Nau: Feu m de posiuon. 
pOSltloil*| v.tr. Determiner la position de (qch.) ; 

situer (un lieu sur la carte), 
positive ['pozitiv], a. I. (a) Positif, affirmatif. 
P, order, ordre formel. Positive proof, preuve 
positive, manifeste. (6) A positive miraols, un 
pur, vrai, miracle. It's a positive fact I c’est un 
fait authentique, F: c’est positif I 2. (a) Con- 
vaincu, assurd, sOr, certain (of, de) He is p. of 
his facts, il est sOr de ses faits. / am quite p. on 
that point, U-dessus je n’ai aucun doute. (h) Posi- 
tivs tone of voice, ton abaolu, tranchant Positive 
porson, personne qui tranche sur tout, (c) Posi- 
tive turn of mind, esprit positif, qui consid^re en 
tout I’intdr^t. Posltlva philosophy, philosophic 
positive. 3. (a) Mth . Positive quantity, quantite 
positive, (b) El: Positive pole, p61e positif. 
(c) Mee.E: Positive drive, commande positive; 
connexion directe. (d) Opt • Positive optical 
system, syst^e optiquc convergent, positif. 
4. a. Qf s. Phot : Positif (w) ; photogramme m. 
A plate, positif sur verrc. 5. Gram: PoelUve 
(degree), idtgri) positif (m). -]y, adv. I. Posi- 
tivement, amrmativement 2. (a) Assurdment, 
certainement, sCirement. i can't speak positively, 
je ne puis rien affirmer. (6) D’un ton tranchant, 
absolu. 3. Mee.E: Positively connected, solida- 
ried ; k liaison rigide. 

pogldvenets [^zitivnosj, s. 1. Certitude /, 
assurance /. 2. Ton ddcisif, tranchant. 
potltlvlam ['pazitivizm], s. Phil: Positivisme m. 
posltivltt fpozitivist], a. s. Phil: Positi- 
viite (n/). 

potte rposil, r. (c) Ddtachement m (d'agents de 
police). (6) Troupe /, bande / (de personnes). 

[pc' zeal. v.tr. 1, (a) Poeedder (un 
bicn) ; dtre possesseur, dtre en possession, 
de (qch.). Ail I possess, tout num avoir, 
f^) A\'oir, posadder (une quslitd, une facultd). 
To be possssssd of a quality, dtre doud d'une 


quaiitd. 2. (a) To possess oneself of sth., se 
rendre maitie, s’empsrer, de qch. (,b) To be 
possessed of a property, posadder un bien. Toivn 
possessed of many objects of interest, ville recdlant 
^ucoup de curiositds. 3. To possess oneself, 
se possd^r, se contenir. To possess one's soul 
In peace, posadder son fime en paix. S,a. self* 
POSSESSED. 4. (0/ evil spirit) Posadder (qn). To 
be possessed by the devil, dtre possddd du 
ddmon. Possessed by fear, sous le coup de Teffroi. 
Possessed with doubt, en proie au doute. What 
poeeessed you to do that? qu’est-ce qui vous a 
pns de feire ccla ? To be possessed with an idea, 
dtre obsdde, coiflFe, d’une idde. To possess s.o. 
with an idea, pdndtrer qn d’une idde. To become 
possessed with an idea, se pdndtrer d’une idde. 

possession [pc'zeS(9)n], 1. I. Possession /, 
jouissance / (of, de). To have sth. In one’s 
possession, avoir qch. en sa possession. To oomc, 
enter. Into possession of an estate, entrer en 
possession, en jouissance, d’un bien. To take, 
got, possession of sth., s’emparef de qch. To 
resume p. of one's domicile, rdintegrer son domicile. 
To remain in possession of the field, rester maitre 
du champ de bataille. To be m possession of a 
large fortune, disposer d’une grande fortune. In 
possession of a passport, nanti d’un passeport. 
In full possession of his faculties, en pleine posses- 
sion de toutes ses facultes. Vacant possession, 
libre possession (d’un immeuble). House to let 
with vacant p., maison il louer avec jouissance 
immediate. Prov: Possession is nine points of 
the law, ^ssession vaut titre. S.a. self-posses- 
sion. 2. Possession (par le ddmon). 3. (o) Objet 
possddd: possession. A valued p. of my father's, 
un objet auquel mon pdre attachait beaucoup de 
prix. (6) pL Possessions, (1) possessions, biens, 
avoir m ; (ii) possessions, conqudtes /, colonies /. 

possessive [po'zesiv), a. Gram: Possessive 
adjective, adjectif possessif. a. df s. The posses- 
sive (case), le (cas) possessif. 

possessor [po'zesar], s. Possesseur m ; propnd- 
taire mf. 

possibility [posrbiliti], j. i . Possibilitd /. To 
consider the possibility of an event, considdrer 
I’dventualitd d’un dvenement. The p. of severe 
penalties, la perspective de peines graves. There 
is no possibility of my going there, il n'est pas 
possible que j’y aille. If by any po^bility I am 
not there, si par hasard, par impossible, je n’y 
dtais pas. Within the range, the bounds, of 
possibility, dans I’ordre des choses possibles; 
dans la limite du possible. 2. £vdnement m 
possible ; dventualitd /. To foresee all the 
poselbilitles, envisager tout ce qui peut arriver, 
routes les dventualitdc. To allow for all possi- 
bilities parer k toute dventualitd. Life u full of 
possibilities, tout est possible dans la vie. The 
subject is full of ^sstbilities, c’est un sujet qui 
prdte. The plan has possibilities, ce projet offre 
des chances de succds. 

poEliblc r'posibi]. I. a. (c) Possible. It is 
possible, c^est possible ; cela sc peut bien. It's 
Just po^ble, if y a une chance. It is p. for ^ 
to . . .,il vous est possible de. . . . Itispoaaibla 
that . ., il se peut que -|- stA. Is it h. that yen 
know nothis^f ae peut-il que vous n'en sachiez 
nen f To give as many details as possible, donner 
le plus de ddtails possible. To give all possiblo 
details, donner tous les ddtails possibles. To do 
the utmost poaaiUe to get sth., faire tout son 
possible pour obtenir q^. P: What possible 
Intereat can you have in It? quel diable d'mtdrdt 
cela peut-il avoir pour vous? If possible, (i) {if 
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feasible) si possible ; si faire sc peut ; (ii) (1/ 
inu^nable) si c’est possible. As far as possible, 
dans la mesure du possible ; autant que faire sc 
peut. As early as possible, le plus t 6 t possible 
(h) Possible in certain oontinffenoies, ^ventuel. 
As a p. event, k titre eventuel. To insure against 
possible accidents, s’assurer contre des accidents 
^ventuels. (c)F: (O/^rx.) Tolerable, acceptable. 
They are quite p. people, ce sont des gens que Ton 
peut tr^s bien frequenter. 2. i. (fl) To do one's 
possible, faire son possible {to, pour^. {h) {Shoot- 
ing) To score a possible, faire le maximum, 
-iblyy adv. I. I cannot possibly do it, il ne 
m’est pas possible de le faire. How can I p. do it? 
le moyen de le faire? It can't possibly be! pas 
possible ! I'll do all I possibly can, je ferat tout 
mon possible. I come as often as 1 p can, je viens 
aussi souvent que possible. 2 . Peut- 6 tre (bicn). 
P, he has heard of you, peut-Stre a-t-il entendu 
parler de vous. Posaiblyl c’est possible; cela 
sc peut. 

possum ['posam], j. U.S : F: = opossum. To 
play possum, faire le mort ; se tenir coi. 

post^ [poustj.s. !.(«) Poteau m, pieu m, montant m, 
pilier m. Trellis post, pyl6ne m. Sign-post, 
finger-post, poteau indicateur. F. He stood 
there like a post, il etait plante la comme une 
borne, comme un piquet. (0) Const . Chandelle/ ; 
montant, dormant m, jambage m. (c) Bed- 
post, colonne / de lit. {d) Arbre m, fut m (de 
grue). {e)Aut: Steering post, arbre de direction. 
2* El: Borne / a vis. 3. Turf: (a) (Winning-) 
post, (poteau d’)arrivee /; but m. 'To win on 
the post, gagner de justesse. (Siarting-)post, 
(poteau de) depart m ; barri^re /. To go to the 
post, prendre part a la course. {Of horse) Torefuse 
to leave the p., tester au poteau To be left at the 
post, manquer le depart, {b) Jalon m (de la piste). 

posts Po®* (“P)» piacarder, collet (des 

affiches, etc.) ; afbeher (un avis, etc.). U.S : Post 
no bills, defense / d’afticher. 2 . Inscrire (un 
vaisseau) comme disparu. {At a club, etc.) Top. a 
member, afficher le nom d'un membre en defaut. 

posts s. I. A: (Malle-)poste /. To travel post, 
(1) voyager cn poste ; (11) aller un train de poste. 

2. Courncr m. By return of post, par retour du 
courrier. It is post-time, c’est I'heure du courncr. 
The post has come, le facteur est passe. To open 
one's post, depouiller son courrier. The General 
Post (delivery), la grande distribution (du 
matin). Games. General post, chasse-croise m. 
F. There has been a general post among the 
stall, il y a eu un remanicment du personnel. 

3, Poste /. To send sth. by post, envoyer qch. 
par la poste. 4. = post-office. To take a letter 
to the post, porter une lettrc a is poste. 'post- 
boy, s.m. 1. Courrier, messager. 2. A: Pos- 
tilion. 'post-chaise, s. A : Chaise / de poste. 
'pOSt-'free, attrib. a. Franc de port; en 
franchise ; franco tnv. 'post-'hastc, adv. En 
toute bite. To ride, travel, post-haste, counr la 
poste ; aller un train de poste. 'post-hoiH, s. 
Trompe f (de la malle- poste). 'post-housc, J. 
A: Maison / de relais (de Ta malle-poste). 
'post(-)office, s. Bureau m de(s) poste(s) ; 
F: la poste. The General Post Office, la Grande 
Poste ; les Postes ct T^legraphcs. General post 
office, head post office, hdtel m des postes. 
Distriot post office, bureau postal de quarticr. 
Post-office clerk, employe, - 6 e, commis m, des 
postes. Post-office box, boite postale ; case 
posiale. 'post orderly, X. Mil: Vaguemestre m. 
^post-'pilld,a. AflFranchi; portpaye. 'posi- 
paper, x. Appox. » papier m dcu. 


post*. I. v.i. Voyager par relais ; voyager en 
poste. (6) F : Counr la poste ; aller un train de 
poste. 2. t'.fr. (n) Mettre (une lettre) k la poste ; 
jeter (une lettre) a la boite. To post sth. to s.o., 
envoyer qch. k qn (par la poste). (6) Book~k: To 
post the books, passer Ics Ventures. To pool an 
entry, passer denture d’un article. To post up 
the ledger, mettre le grand-livre au courant, k 
jour. F: To post s.o. up with sth., documenter 
qn sur och. ; mettre qn au courant de qch. To 
p. oneself up on a matter, se renseigner sur un 
sujet. To keep s.o. posted up, tenir qn i tour, 
post*, X. 1. {a) Poste m (de sentinefle, etc.). 
Advanced post, poste avaned. Mil: To bs on 
post, dtre en faction. Take postl postal i vos 
postes I To die at one's p., mourir k son poste. 
{b) Poste (occupd par dcs troupes), (c) Troupes 
fpl (occupant un poste) 2. Hist: Trading-post, 
station / de commerce ; comptoir m (aux Indcs, 
etc.). 3. Poste, situation f, cmploi m. To take up 
one’s post, entrer en functions. 'p08t(-)C«p- 
tain, X. Hist: Navy: Capitainc m de vaisseau. 
post*, v.tr. I. Poster, mettre en faction (une 
sentinelle) ; aposter (un espion). To f>. a sentry 
at a door, mettre un planton, un factionnaire, k 
une porte. 2. Mil Navy: To be posted to a 
command, to a unit, recevoir une affectation, 
dtre affeetd, k un commsndemcnt, k une unitd. 
Navy: To be posted to a ship, dtre affeetd k un 
navire. To post s.o. as captain, nommer qn 
capitaine de vaisseau. 

post*, X. Mil: Last post, (1) la retraite (au 
clairon) ; (11) la sonnerie aux morts. To sound 
the last post {over the grave), rendre les honneurs 
au mort (par une sonnene). 
postage [ poustedy], X. Port m, affranchissement m 
(d’une lettre, d’un paquet). Rates of postage, 
taxes fpl d’affranchissement. Postages, ports de 
lettres ; frais m de port. Postage paid, port payd. 
S.a. STAMP* 4. 

postal ['poust(o)l], a. Postal, -aux. The Postal 
and Telegraph Service, les Postes et Tdldgraphes. 
Postal charges, ports m de lettres. S.a. order* 1 1. 
postcard ['poustka:rd], x. Carte posule. Picture 
postcard, carte postalc illustrdc. 
post-date [poust'deit], v.tr. Postdater (un 
chdque, etc.). 

poster ['poustar], X. 1 . (a) Afheheur m (d’un avis, 
etc.), {b) — BILL-POSTER 2. Affiche muralc ; 
esp. afhche illustrdc. 

posterior [pos'tiianarj i. a. Postdrieur (fo, a). 
2. X. F. Postdrieur m, derndre m (de qn). To 
kick x.o.'x p., cnlever le ballon k qn. -ly, adv. 
Postdrieurement. 

posterity [pos'teriti], x. Postdrifdy. l. To leave 
a large p., laisscr une postdritd nombreuse. 
2. Posterity will be grateful to him. la postdritd 
lui sera reconnaissante. 

postern ['poustam], x. !• Fort: Poteme /. 
2. A : Postern (door-, porte f de derridre ; porte 
ddrobde. 

post-glacial [poust'gleiSalJ, a. Geol: Post- 
glaciaire. 

posthumous ['postjumae], a. Posthume. -ly, 
adv. Posthumement ; (paru) aprds la mort de 
I’auteur. 

postil(l)ioil [pos'tiljan], x. Postilion m. 
post-impressioniflm f'poustim'preSanizm], x. 

Art: Nto-impreseionnisme m 
postman, pi -men ['poustman, -men], x.m. 
1. Facteur Rural pewtman. facteur rural. 
ItNavy: Vaguemestre. 

postmark ['poustma:rkJ, s. Cachet m de la 
poste ; tind>re m dc ddp^ ou d’artivde ; timbre 
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d 'obliteration. Letter bearing the London p., Icttrc 
timbree de Londret, portant le timbre de 
Londret. 

poatnuiater [ pou8tnia:st9r], I.m. Receveur (dcs 
Poetei). The Poatmaatar Oanarai, ie mmistre des 
Po§te$ et T 6 Ugnphe 8 . 

pOBtmtridiBn (poustme'ridtin], a. Postmiri- 
dien, de raprea-midi, du soir. 
post meridiem [pouatme'ndiem], Lt.phr.iAbbr. 
p.m. ['pir'em]) De I'aprea-midi, du aoir. At four 
p.m., k quatre heures de I'apres-midi. 
postmistress ['poustmiatrea], s.f. Receveuae des 
Postes. 

post-mortem [poust'morrtcm], attnb. a. & t. 
Apr^s dicbt. P.-m. rigidity, ngidite cadavenqac. 
To bold a poit-mortam (examination), faire une 
autopsie (cadavenque). 

postnuptial [pou8t'nApS(3)l], a. Poaterieur au 
manage. 

post-obit [pouat'obit, -'oubitj, attrib. a. s. 
Post-obit (bond), contrat m executoire, obliga- 
tion / realisable, apr^s Ic dec^s d'un tiers, 
postpalatal [poust'palnt(3))], a. Postpalatai, 
-aux ; (consonne) veiaire. 

postpone [pou8(t)'poun], v.tr. Remcttre, ajour- 
ner, renvoyer k plus tard, reporter 4 plus tard, 
differer; reculer (un depart). To p. a matter 
for a week, remettre, renvoyer, une affaire ik 
huitaine. To p. a burial, surseoir k une inhuma- 
tion. The sale has been postponed, il a ete sursia 
k la vente. 

postponement [pou8(t)'pounmantJ,j Remise / 
4 plus tard ; renvoi m (d’une cause) ( for a week, 

4 huitaine); ajournement w. 
postprandial [poust'prandial], a. P. eloquence, 
eloquence apres diner, au dessert P. nap, sieste 
apres le repas. 

postscript ['pou8(t)8kriptJ,i. {Abbr. P.8, ['pii'ea]) 

1. Post-scriptum m inv. 2. Postface f (d’un 
ecrit) 

postulate* ['postjulet], s Geom. Log: Postu- 
lat m. 

postulate* ['postjuleit]. I. v.tr. & t. To postu- 
Ista (for) sth., poatulcr, demander, reclamer, qch. 

2. v.tr Poser (qch.) en postulai ; considerer 
^ch.) conune admis, comme etabli. 3, v.tr. Ecc : 
To p. so and so for a bishop, postulcr un tel pour 
evique. 

posture' ['postjar], s. (a) Posture J, pose /, 
attitude / (du corps). To assume an easy p., 
prendre une posture commode ( 1 >) Position /, 
situation/, etat m (des affaires, etc.), 
posture*. 1. v.tr. Mettre (qn) dans une cenaine 
posture ; poser (un module). 2. t'.i. Prendre une 
posture, une pose. F: To posture m s buffoon, 
affecter la bouffonnerie ; se poser en bouffon. 
post-war [poust'woir], attrib.a. D'apr^ guerre. 

The post-war period, r apris-guerre m tnv 
posy rpouzi],r. Bouquet m (de fleurs des champs), 
pot' lP3tl, s. I. (a) Pot m. (Flower-)pol, pot 4 
fleurs. To drink a pot of beer, boire un pot, un 
cruchon, de bi^re. Chamber-pot, pot de cham- 
bre ; vase m de nuit El : Battery pot, bac m 
de pile dlectrique. S.a. chimney-pot, coffee- 
pot, INKPOT, JAM-POT, TEA-POT. (6) MaimitC f. 
Pots and pans, battene / de cuisine. P: To go 
to pot, aller a la ruine, (s’en) aller a vau-l'eau. 
Prov : The pot calls the kettle blaok, la peile se 
moque du fourgon. (c) (Meltinr'-)pot, creuset m. 
S.a. MELTING-POT. (d) Sp : F ' Coupe (rempor- 
t 4 e en prix). 2. Fish: Casier m. S.a. Crab-pot, 
LOBSTER-POT. 3. (o) F: Pots of money, a pot of 
money, des us m d'argent ; de I’argent tani et 
plus. To make pots of- money, gagner gros. 


(b) Cards: The pot, la cagnotte. 4^. (Ofpers.) 
A big pot, un gros bonnet; P: une grosse 
16 gume. 5, Papei^: — pot-paper. 6. pot- 
shot. 'pot-bellied) a. Ventru, pansu. low 
are getting p.-b., tu commences a bedonner. 
'pot-belly, s. Panse /, bedon m, bedaine / 
'pot-boiler, s. OEuvre / qui fait bouillir la 
' marmite (de son auteur). To write pot-boilers, 
s’occuper de besognes alimentaires. ^pot-boy, 
s.m (Jarfon de cabaret, 'pot-herb) s. Herbe 
potag^re. 'pot-hole, s. I. Geol: Marmite 
de geants; pochc /. 2. F: Trou m, flache / 
(dans une route). Road full of pot-holes, chemin 
d^fonc^. 'pot-hook) s. 1. Cremaill 4 re / (de 
foyer). 2. Sch : Baton m, lambage m (de premier 
module d’dcnture). 'pOt-house) s. Cabaret m, 
taverne /. 'pot-hunter) s Sp: Personne f 
qui prend part 4 tous les concours dans le seui 
but de remporter un prix. 'pot-'luck) s. To 
taks pot-luck, manger (chez qn) a la fortune du 
pot. Come and take p.-l. with us, venez diner 
chez nous sans c6r^monie. 'pot-papeT) 1. 
Paperm: Papier m pot. 'pot-shot) s. F: To 
taks a pot-shot at sth., lacher au petit bonheur 
un coup de fusil 4 qch 'pot-valiant, a. Brave 
apris boire. 

pot*, v.tr. (potted) 1 . (o) Mettre en pot, conserver 
(le bcurre, etc.), (b) Mettre en pot, empoter (une 
plante). (c) Bill: Blouscr (une bille) 2. F. 
(a)Tirer, tuer, abattre (du gibicr, etc.) {b)v.i. To 
pot at (game, etc.), lacher un coup de fusil 4 (une 
pi 4 ce de gibicr) , tirailler contre (I’ennemi) ; 
canarder (I’cnncmi). To pot at small game, 
giboyer potted) a En pot, en terrine. Potted 
foods, conserves fpl 

potash ['pouS], s. 1 . (Carbonate ot) potash, 
carbonate m de potasse ; F: potasse /. 2. Cau- 
stic potash, potasse caustique. 3. Sulphate of 
poUsh, pousse sulfat^e 'potash-wateT) s. 
Eau gazeuse bicarbonat^e 

potassium [po'tasiam], s Ch: Potassium m. 
Potassium chlorate, . chlorate m de potasse 
Potauium carbonate carbonate m de potasse ; 
F : potasse /. 

potation [po'teiS(»)nj, 5. (o) Action / de boire ; 

gorg^c/ (h)pl.F: Libations/, 
potato, pi. -oes [po'tcito, -ouz], s i. Pomme / 
de terre. Boiled potatoes, pommes de terre a 
I’anglaise, 4 I’eau. Baked potatoes, pommes de 
terre au four, ou cuites sous la cendre Mashed 
potatoes , pur^c / de pommes dc terre , pommes 
de terre mousseline. Chip potatoes, pommes de 
terre frites. 2. Sweet potato, Spanish potato, 
patate /. Indian potato, ignamc / po'tato- 
ball) s. Cu: Croquette f de pommes de terre 
po'tato-beetle, -bug, j. Doryphore m. 
po'tato-masher) s. Prcs8e-pur«^ m tnv. 
po'tato-spirit, s Dist : Alcool m amyliquc. 
po'tato-starch) s. Fecule f (de pommes de 
terre). 

poteen [po'tnn], potheen [po'Oun], i. Whisky 
irlandais distilli en fraude, 
potency ['poutensi], s. I, Puissance /, autont^ / 
(du monarque, etc.). 2. Force /, puissance (d’un 
argument); efficacite / (d’un medicament); 
force (d’une boisson alcoolique). 
potent ('poutant], a. i. Lit- Puissant. 2. ( 0 / 
drug, etc.) Eflficace, puissant; (of motive, etc.) 
convaincant ; plein dc force P. drink, boisson 
iris forte. P. poison, poison violent, -ly, adv. 
Puissamment 

potentate ['poutanteitj, s. Potentat m. 
potential [po'ten^Sal] I. a. (a) En puissance; 
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virtuel; latent, P. danger, danger possible, 
latent, (b) Potentiel. The p. resources of Afrtca, 
les ressources potentielles de I’Afrique. (c) a. & s. 
Gram: The potential (mood), Ic potentiel. 
2. J. Potentiel m. Potential drop, chute f de 
potentiel. Operating p., voltage m de regime; 
tension/ de service, -ally, Potentiellement, 

virtuellement, en puissance, 
potentiality [potenSialiti], s. Potentiality /. 
Military potentialities of a country, potentiel m 
mihtaire d’un pays. Situation full of potentialities, 

(i) situation oil tout devient possible ; (ii) situa- 
tion qui promet. 

potentiometer [potenSi'ometar], J. El: Potcn- 
tiom^tre m. 

pother ['poOor], s. l, Nuage m de fumye, de 
poussiyre. 2. (a) Agitation f, confusion f 
(6) Tapage m, tumulte m, vacarme m- (f) Tracas m, 
embarras mpL To make a pother, faire dcs 
histoires. All this p. about nothing I tant d’histoires 
propoa de rien I 

potion ['pouS(3)n], s. Potion /; dose / (de 
mydecine). A: Love-potion, philtre m (d’amour). 
potman, pL -men ['potman, -men], j.m. = pot- 
boy. 

potsherd ['potjatrd], s. A : Tesson m (de pot 
casse) ; fragment m de vaisselle. 
pottage ['poted3], s A: I. Potye / (de viandc ct 
legumes). 2. See me.ss‘ i 

potter’ f'potar], s. Potier m. Potter's o*av, terre / 
de potier ; argilc / plastique. Potter's wheel, 

(j) tour m de potier ; (ii) disque m (du tour), 
potter*, v.i I , S’occuper de bagatelles ; s’amuscr 

h des riens. To potter about at odd jobs, bncoler. 
2t Trainer, fl^ner. Aut: To potter along, rouler 
i la papa ; aller son petit bonhomme de chemin. 
To potter about the house trottiner par la 
maison. 

pottery ['poton], s. I. Poterie /. (c) L’art m du 
potier, (b) La fabrique. The Potteries, les Po- 
tenes (du Staffordshire) 2. Vaisselle / de terre 
A piece o' pottery, une poterie. 
potty ['poti], a. P: I. (a) Petit, insigmfiant. 
A p. little state, un petit £tat de rien du tout 
(b) {Of task, etc.) Facile, simple. 2. (a) Toquy, 
timbry, (b) To be potty on a ':irl, ytre toquy 
d’une jeune fille. 

pouch' [pautS], s. 1. Petit sac ; bourse/, A : es- 
carcelle /. S.a. tobacco-pouch. 2. Nat. Hist: 
Pochc ventrale (des marsupiaux) ; abajoue / (de 
singe), 3. Poche (sous les yeux). 
pouch*. I. v.tr. (a) Empocher. (b) (Of fish, 
pengian, etc.) Avaler. (c) Dressm: Faire bouffer 
(un vytement). 2. v.i. {Of dress) Former une 
poche ; bouffer. 
pouf [pu:f], i. Furn: Pouf w. 
poulp(e) [pu:lp], r, Moll: Poulpe m, pieuvre/. 
poult [poult], i. Jeune volaille / ; pouletm; {of 
turkey) dindonneau m. 

poulterer ['poultoror], ». Marchand m de volaille. 
poultice' tpoultis], «. Cataplaame m, F: Poul- 
tioe on a wooden leg, cautyre m sur une jambe de 
bois. s.a. BREAD-POULTICE, MUSTARD-POULTICE. 

poultice*, V.tr. Mettre, appUquer, un cataplaame 
sur (qch.). 

poultry ['poultri], *. Coll. Volaille /. 'poultry- 
farm, s. Exploitation / agncole pour I'yievage 
de la volaille. 'poultry-tnow, s. Concours m 
d’aviculturc. 'poultry-yard, s. Basee-cour /, 
pi. basses-cours. 

pounce' [pauns], s. To make a pounet on stb., 
(i) fondre, s’abattre, sur (aa proie) ; (ii) {of pers.) 
t'yiancer pour sauir qch. ; ee jeter tur qch. 
pounce*, v.t. (a) To pounce on he prey, fondre, 


s’abattre, sur la proie. (6) F; Se prycipiter, se 
jeter {on, sur). All the tables are pounced upon, 
toutes les tables sont prises d'assaut. 
pounce*, s. I, (Poudre / de) sandaraque /. 
2. Ponce /. 

pounce*, v.tr. I. Poncer; polir, frotter, k la 
ponce, 2. Copier, calquer (un dessin) k la 
ponce , poncer (un dessin). Pounced drawing, 
poncif m. 

pound' [paund], s. I. {Abbr. lb.) Livre / (de 
453 gt, 6). Coffee at three shillings a pound, cafy 
a trois shillings la livrc. To sell sugar by the 
pound, vendre Ic sucre k la livre. 2. {Symbol £) 
Pound sterling, livre sterling (dc ao shillings). 
Pound note billet m (dc banque) d’une livre. 
{Of bankrupt) To pay ten shillings in the pound, 
payer dix shillings par livre. A question of 
Pounds, shilling and pence, F: a question of 
£. 8. d. felcs'dr], unc question de gros sous, 
'pound-ioolish, a. See penny-wise. 
pound*, I. X. Fourriyrc / (pour animaux errants). 
2. Parc m (i moutons. etc.). 3. Fish: Pound 
net, verveux m 4. Bief m, rctenuc / (entre deux 
ecluses). 

pound*, v.tr. I. Mcttrc (des animaux) en four- 
nyre. 2. To pound s.o. (up), enfermer qn. 
pound*. I. o/r (o) Broyer, pilcr, concasser; 
ygruger (du sucre) ; pilonner (la terre, une 
drogue). Pounded sugar, sucre en poudre 
(6) Bourrer (qn) dc coups dc poing. Mil: To 
pound a po:.ition, pilonner, martcler, une posi- 
tion (r) To pound sth. to atoms, ryduire qcn. en 
miettes. To pound out a tune on the piano, 
marteler un air sur le piano. 2. t.t. (a) To 
pound at, on, sth. ; to pound away at sth., 
cogner dur, frapper fermc, sur qch. To p. {atoay) 
at the door, frapper k la porte k coups redoubiys. 
Equit. To pound in the saddle, F: piler du 
poivre. To pound on the piano, cogner sur le 
piano. (6) To pound along, avancer d’un pas 
lourd ; {of steamer) fendre les vagues avec diffi- 
cultc (c) J.C.E ■ {Of engine) Cogner, marteler. 
{d) The ship was pouridtng on the bottom, le navire 
talonnait. The hull was pounding on the rocks, la 
coque se broyait sur les rycifs. 
poundage' [Veundedj], 1. X. (a) Commiss on/; 
remise / dc tant par livre (sterling). (6) Part 
donnee au personnel sur les bynyffees r^lisys. 
2. Taux m de tant par livre (de poids). 
poundage*, s. X. Mise f en foumyre. 2. Frais 
mpl dc foumyre. 

pounder [ paundor], f. 77i .• Pilon m. 
-pounder ['paundar], s. ( With num. prefixed, e.g.) 
X* Two-pounder, poisson, etc., de deux livres. 
2. Artil: Thirty-pounder, canon m, p^cc /, dc 
trentc. Eight-p., piycc de huit. F: Thousand- 
pounder, billet m de banque de mille livres. 
pour' ('poiar], s. X. Pluie abondante; dyiuge m 
de pluic, 2. Metall : Quantity / de mytal couiye ; 
coulee /. 

pour*. I. v.tr. (a) Verser {into, dans). River that 
pours itself into the sea, riviyre qui se jette, se 
deverse, dans la mer. To p. comfort into t.o.'s 
heart, verser des consolations dans Ic coeur de 
qn. (b) Metall: To pour the metal, couler le 
mytal. 2. t>.i. (a) {Of rain) Tomber i torrents, 
k verse. It s pouring (wLh rain), ii pleut i verse. 
The water was pouring into the cellar, I'cau 
entrait k flots dans la cave. The water was pouring 
from the roof, I’eau ruisselait du toil. (6) F : To 
pour into, out of, the theatre, entrer dans le 
thyfitre, sortir du thyfttre, en foule, k flots. 
pour iin. I . v.tr. To pour in a broaddds, lAcher, 
envoyer, une bordde. 2. v.i. To pour in, to come 
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pouring Jn, entrer i floU, cn foule; arriver de 
toutea parts Invitations are pouring in on us, il 
nous pleut dca invitations Tourists p in from all 
quarters, lea tounstes affluent de toutes parts, 
pour off, v.tr. Decanter, pour out. I. v.tr. 

(a) Verser (une tasse de th^, etc.). He poured me 
out another glass, il me versa encore i boire 
Abs. To pour out, prc^sider (A la table de th^). (A) 
R^pandre, cxhaler (sa colire) ; donner libre cours 
i (aes sentiments) ; imettre des flots de (musique, 
etc.); ipancher (aes chaftnns); decharRcr (son 
coeur). To pour out one's thanks, sc confondre en 
remerciements. To p. out threats, se repandre cn 
menaces 2. r.i (a) Sortir ^ flots; ruisaelcr 

(b) Sortir en foule. pouring', a Pouring rain, 
pluie torrentielle ; pluic battante. A pouring wet 
evening, une soirie ruisselantc. pouring^, s 
Metall : Coulee /. 

pourer [ porrar], j. I, Entonnoir m. 2. Metall 
(Pers ) Coulcur m. 

pout' [paut], , Ich: (Whiting-)pout, tacaud m 
(Eel-)pout, lotte /. 

pouts f. Mouc f, F: To have the pouts, itre 
d’humeur maussadc ; bouder. 
pout*, v.t. I. (a) Faire la moue, la hppe. v.tr. To 
pout the lips, faire la moue. (b) Bouder. 2. {Of 
pifteon) Enflcr le jabot ; faire labot 
pouter ['pautar], s. I. Pigeon m grosse-gorge ; 

(pigeon) boulant m 2 ,Jch. Tacaud w. 
poverty ['povarti], X. I.Pauvreti/. Adm: Indi- 
gence /. Extreme p., abject p., misirc /, To live 
in p., vivrc dans la gine, dans la misire. To cry 
poverty, pleurer misire. Prov : Poverty is no sin, 
no vice, pauvreti n’est pas vice 2. Disette /, 
manque m, pinurie / (de denrees, etc ) ; stirilitc f, 
pauvreti (du sol). P. of ideas, denuement m 
d’idees IC.E: Poverty of the mixture, pau- 
vreti du milange. 'poverty-stricken, a. 
I* Misereux ; indigent , dans la misire. 2. P.-s. 
quarter, quarticr miserable, 
powder' ['paudar], x. Poudre /. (a) To reduce 
sth. to powder, (i) riduire qch. cn poudre ; pul- 
veriser qch ; (il) F: riduirc qch. en poussiire , 
aniantir qch (b) (Qun-)powder, poudre (i 
canon). Sporting p., poudre de chasse. To smell 
powder for the first time, recevoir Ic baptOmc du 
feu. F: To keep one’s powder dry, parcr aux 
ivincments It is not worth p. and shot, le jeu 
n’en vaut pas la chandellc. To waste one’s 
powder and shot, tirer aa poudre aux momeaux. 
(f) Faoe>powder, toilet-powder, poudre de riz. 
'powder-flask, -horn, x A Poire f cor- 
net m, i poudre. 'powder-magazine, x, 
Poudnire /. 'powder-mill, i. Poudrene / ; 
manufacture / de poudre i canon, 'powder- 
monkey, X Nau A : Moussaillon gargoussier. 
powder*. T'.rr. l. Saupoudrer (iei//i, de) 2. Pou- 
drer {k blanc) (les cheveux). To powder one’s 
laoe, abs. to powder, se poudrer le visage. 
3. Riduire en poudre ; pulveriser 
powderiness [ paudannas], X Pulvirulencc f. 
powdery ['paudari], o. (n)Poudreux. (6) Friable, 
power I'pauar], i. I. Pouvoir m. / totU do all 
in my power, je ferai tout cc qui eat cn mon 
pouvoir. Aa far M lies within my power, dans la 
meaurc oil cela m’eat possible, oii cela me sera 
possible. To the utmost of my power, de tout 
mon pouvoir. It Is beyond my power, cela ne 
m’est pas possible. It is beyond my p. to save him, 
je suit impuissant k le sauver. 2. (a) Faculte f, 
capacity /, talent m. Mental powers, facultes 
intellcctuellea. His powers are failing, set faculty 
baiaaent. (6) Ph * Power of absorption, capacity 
d’abeorption. 3. Vigueur/, force/. F: More 


(power to your elbow! (i) allez-y I (n) puissiez. 
vous reussirl 4. (a) Puissance/ (d’une machine, 
d’un microscope); force (d’un aimant, d’une 
chute d’eau). Attractive power, force d’attraction 
Magnifying power, pouvoir grossissant. Mec 
Power-to- weight ratio, puissance massique (d’une 
machine). Power delivered, puissance d^velopp^e 
S.a HORSE-POWER, (b) £nergie / (^lectnque, 
hydraulique). Motive power, force motrice. 
Power unit, unite motrice Generation of power, 
production f d’energie. Power consumption, 
cnergie consommee. P. supplied by a motor, 
debit m d’un motcur. The car came in under its 
own power, I’auto cst rentree par ses propres 
moyens Nau. To work the engines at half 
power, manoEuvrer a petite vitesse Under :iower, 
sous pression (c) P has revolutionized modem 
industry, le machinisme a transforme I’lndustne 
rnoderne. 5. (a) Pouvoir, influence /, autorite / 
Assumption of p., prise / de pouvoir Spam was 
then at the height of her p., I’Espagne ctait alors a 
I’apogce de sa puissance. Absolute power, Ic 
pouvoir absolu Executive power, Ic pouvoir 
exetuiif To have s.o. in one’s power, avoir qn 
sous sa coupe To fall into s.o.’s power, tomber 
au pouvoir de qn To oome into power, arriver 
au pouvoir. Power of life and death, droit m de 
vie et de mort. (/;) To act with full powers, agir 
de plcine autonle This lies within his powers, 
cela rentre dans ses attributions. To exceed, go 
beyond, one’s powers, outrepasser ses pouvoirs ; 
sortir de sa competence, {c) Jur Procuration /, 
mandat m, pouvoir To furnish s.o. with full 
powers, donner pleins pouvoirs ^ qn. 5 a. at- 
torney*. 6. (a) The powers that be, les autoritis 
constitutes. The powers of darkness, les puis- 
sances des tentbres. (b) The Great Powers, les 
Grandes Puissances. J. P: A power of people, 
une quantite de gens To make a p. of money, 
gagner enormement d’argent, To do a p, of work, 
abattre de I’ouvragc tant et plus 8. Mth • Puis- 
sance (d’un nombre). Three to the fourth power, 
trois (a la) puissance quatre ; trois a la quatntme 
puissance. To the p., a la n*"® puissance. The 
power of X, I’exposant m de x. 'power-control, 
X. Commando / mecanique. 'power-driven, a. 
MQ par motcur 'power-hammer, i. Mar- 
teau-pilon m 'power house, X. = POWER 
STATION, 'power-installation,!. Installation/ 
de force, d’energie. 'power-loom, x. Tex. 
Metier m mecanique. 'power-petrol, i. Aut : 
Essence f pour poids lourds. 'power-rail, s. 
El Rail Rail conducteur ; rail de contact, 
'power station, x Station gtneratnee (d’elcc- 
tricite) ; centrale f tlectrique. 'pOWer-Stroke, 
X Mch: Temps motcur 'power-tube, 
-valve, X. WTel: Lampe emettnee, gtntra- 
trice. 

-powered ['pausrd], a High-powered omr, low- 
powered OUT, auto de haute, de faible, puissance, 
powerful ['pauarful], fl. 1. (a) Puissant To have 
to deal with a p adversary , avoir affaire a forte 
partie. (6) Fort, vigoureux. P. remedy, remtde 
tnergique, efficacc. 2 . P: A powerful lot of 
people, une masse de gens, -fully, adv. 
Puissamment ; fortement. P. built man, homme 
puiasamment charpente. 

powerless ['pauorbs], a. I. Impuissant. To be 
powerleas to do ath., se trouver impuissant k 
faire qch They are p in the matter, ils n’y 
peuvent rien. 2 . (KemWe) inefficace, sans vertu. 
powerlessness ['pauarbsnoa], X I. Impuis- 
sance /. 2 . Inefficacite J. 

pow-wow' ['peuweuj, X. l. Sorcier gucntacur 
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(chez les Peaux-Rouge#). 2« C^rtmonie / (avcc 
ritea magiquea) ; aasembl^ /, orgie / (des Peaux> 
Roujm). 3« (a) U.S: Conference / politique. 
(b) F: Conference, palabre /. 
pow-wow* [pau'wau], t;.t. I. (Of N. American 
Indians) Tenir une auembiee ; se livrer i une 
orgie. 2 . F: Tenir un congri* ; palabrer. To 
pow-wow about sth., discuter qch. 
pox [pokal, s. I. Med: (a) Verole /. (b) See 
CHICKEN-POX, SMALLPOX. 2. Cow-pox, vaccinc/; 
variole f des vaches. 

practicability [praktika'bibti], s. Praticabi- 

hte/ 

practicable ['praktikabl], a. I. Praticable; 
faiaable. This method ts not so p., cette methode 
n'est pas, du point de vue pratique, aussi satis- 
faisantc, 2* (a) (Of road, ford) Praticable. 

(b) Th: Praotioable window, fenfetre praticable. 
practical ['praktik(3)l], a. I. Pratique, (a) Prac- 
tical mechanics, chemistry, mccanique, chimie, 
appliquee. Of no p. value, inutihsable dans la 
pratique. S.a. JOKE^ (b) Practical proposal, 
proposition d’ordre pratique. P. common sense, 
sens pratique, (r) Practica shoemaker, cordon- 
nier a fa9on. (d) Very p. little girl, petite fille tree 
entendue. 2. With practical unanimity, d’un 
consentement pour ainsi dire unanime, quasi 
unanime. -ally, adv 1. Pratiquement, en 
pratique. 2. Pour ainsi dire There has been p. 
no snow, il n’y a pas eu de neige pour ainsi dire. 
P. cured, quasiment gueri. P. the whole of the 
audience, la quasi-totalite de I’auditoire. 
practice ['praktis], s. I. Pratique /. The p. oj 
medicine, Texercice m de la m^decine. Doctor 
who is no longer in practice, m^decin qui ne 
pratique plus, qui n’exercc plus. Jur: The 
practice of the courts, la procedure, la pratique, 
du Palais. To put, carry, a principle into practice, 
mettre un principe en action, en pratique. 
2. (a) Habitude /, coutume /, usage m. To moke 
It a practice, one’s practice, to do sth. , ‘o make 
a practice of doing jth., se faire une habitude, 
une r^gle, de faire qch. (b) Shop practice, tours 
mpl de main d'atelier ; technique / d’atelier. 
2. Excrcice(s). Sp: Entrainemcnt m. It can only 
be learnt by p., cela ne s’apprcnd que par I’usagc. 
Stroke that needs a lot of p., coup qui dcmande 
beaucoup d ’application, de travail. Out of 
practice, rouill^. To do sth. for p., faire qch. pour 
s’exercer Band practice, choir practice, r^p^ti- 
tion f Mil: Target practice, cxerciccs de tir. 
Prov: Practice makes perfect, e’est en forgeant 
qu’on devient forgeron. Sp: Practice match, 
match d ’entrainemcnt. 4. Pratique, clientele / 
(de m^decin) ; ^tude / (d’avoue). To buy a 
practice, achetcr une clientele, 5. Esp. tn pi 
Pratiques, menses fpl, machinations/p/, intrigue/, 
'practice-firing, s. Mil. Exercice m de tir. 
practician [prak^iS(a)n], s. Praticien m. 
practise ['prakUs], v.tr. I. Pratiquer (une vertu, 
etc.) ; suivre (une mithode) ; mettre en pratique, 
en action (un pnncipe, une rigle). To practise 
what one preaches, pr£cher d’exempie. 2* Prati- 
quer, exercer (une profession). To p. medicine, 
exercer la m^ecine. 3« ^tudier (le pi^o, etc.); 
s’exercer (au piano, sur la flOte, ii rcscrimc) ; 
ripitcr (un chceur, etc.). Abs Mus: Faire des 
cxerciccs. To p. a shot (at tennis, btlliardt), 
s’cxercer i un coup, practised, a. Exerci, 
experiments ; (joueur, etc.) averti. Practised in 
sth., verse, habile, dans qch. ; rompu k q^. 
practitioner [prak'tiSanorJ, i. Praticien m. 
Medleal praetitionor, medecin m. General praeti- 
tiooer, medeem et chirurgien ; rnddeem ordmaire. 


praetor ['pn:tor], r. Rom.Hist: Preteurw. 
praetorian [pn/toihan], a. Gf s. Pretonen (m). 
praetorium [pri:'to:nom], s. Pretoirc m. 
praetorship (^'priitarSipl, i. Preture f. 
pragmatic [prag'matik], a. I. Hist: Phil: 

Pragmatiquc. 2. = pragmatical. 
pragmatical [prag'matik(o)l], a. I. (i) Suffisant, 
important, infatue de soi-meme ; (11) dogmatiquc, 
positif. 2 » Phil. Pragmatique. 
pragmatism ['pragmotizm], s. i. Phil : Prag- 
matisme m. 2. Pedanteric /. 
prairie ['prean], s. Prairie / (de I’Amenque du 
Nord^; savanc /. 'Prairie 'States (the). 
Pr.n.pl. La Prairie (Wisconsin, Iowa, Minne- 
sota, etc.). 

praisablc ['prcizabl], a. Louablc. 
praise* [preriz], s. (i) (Deserved) £logc(s) m(pl); 
(11) (adulatory or of worship) louange(s) f(pl) In 
praise of s.o., of sth., ii la louange de qn, de qch. 
To speak tn p. of s.o., faire I’eioge de qn. To sound 
one's oton praises, faire son propre eioge. / am not 
given to p., jc ne suis pas cnclin k la louange. To 
be loud, warm. In s.o.’b praise, piodiguer les 
^loges k qn. I have nothing but p. for him, for hts 
conduct, JC n’ai qu‘6 me louer de lui, de aa con- 
duite. Beyond all praise, au-dessus de tout 
^loge. To the praise of God, k la louange de 
Dieu. Praise be to God I Dicu soit lou6 ! 
praise*, v.tr. I. Louer, faire I’^loge de (qn). 
He was praised by everyone, il s’attira lei ^loges 
de tout le monde. 2. To praise God, glonhcr 
Dieu ; chanter les louanges de Dieu. I)* F: To 
praise up, vanter, pr6ner. 

praiseworthy [ prcizwerrfti], a. Digne d’^loges ; 

(travail) m^ritoire -ilv, adv. Louablement. 
pram [pram], s. F- I. «= perambulator. 

2. Voiture / k bras (de laitier). 
prance [prams], v.i l. (Of horse) Fringuer ; 
piaffer To prance about, caracoler. F: To prance 
with rage, tr^pigncr de colirc. 2. (Of pert.) Se 
pavancr; se carrer. prancing,!. Allure frm- 
gantc (d’un cheval) ; caracoles /p/. 
prandial ['prandial], a. Hum: De, du, diner. 

P excesses, exc^s de table, 
prank' [praqk], i. I. Escapade/, folie/, frasque/, 
fredaine /. To play pranks, faire des joyeuserts. 
To play one's pranks, faire des siennes. 2. Tour m, 
farce /, niche /, espiiglerie /. To play pranks on 
s.o., jouer des tours k qn ; faire des eapi^gienes, 
des niches, a qn. 

prank*. X. v.tr. Parer, omer. Field pranked with 
flowers, champ imaille de fleurs. To prank 
oneself out, up, se parer de ses plus beaux atours. 
2. u.i. Se pavaner ; prendre des airs, 
prankish ['praqkiS], a. Espi^gle, lutin. 
prate [preitj, v.t. (a) Dire des nens, des absur- 
ditis (d’un air important); jaeer, bavarder, 
jacasscr. (b) Rapporter des potms ; jaser 
prating, a. Babillard, bavard ; jaseur, -eusc. 
pratioue [pra'tuk], s. Nau: Libre pratique/. 
To admit a ship to p., donner libre pratique k un 
navire ; lever la quarantaine. 
prattle' [pratl], i. (a) Babil m, babillage m (d’en- 
fanu). (o) Bavardage m, papotage m. 
prattle*, v.t. (a) Babiller. (fr) Jaser, bavarder, 
papoter. 

prattler ['pratlorj. s. (a) Babillard, -arde 
(6) Jaseur, -euse ; bavard, -arde 
prawn [pn>:n], t. Crevette / rose, rouge; bou- 
quet m ; (grande crevette) salicoque / 
pray [prei], v.tr. t. I. Frier, implorer, supplier 
(s.o. to do sth., qn de faire qch.). To prny (to) 
God, prier Dieu. To pray lor ^o., pner pour qn. 
To pray for sth., pner le Seigneur qu’U nous 
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accordc qch. I p. that he may be safe, jc pne 
Dicu qu'tl snit saw et sauf. To p. for t.o. x soul, 
pncr pour (ic repos de) I’ame dc qn. He's past 
praying for, (i) il cst perdu sans retour; (ii)F. il 
cst inrornpiblc, indt'croitabJe 2. (I) pray (you), 
jc vous (en) pne , de grace. fVhat good will that 
do, pray? a quni bon, jc vous dcmande un peu’ 
P. take a seat, vcuillcz (bien) vous asscoir. 
'praying-desk, j. Pne-Dieu m tnv. 
prayer' ['prcar), r. 1. Priire/(^» Dieu) ; oraison 
The Lord’s Prayer, I'oraison dominicalc , le 
Pater. Prayer for the dead, requiem m ; pn6rc 
pour les morts ; oraison des trepasses To put up 
a prayer, to offer prayer, faire une pni^rc. To say 
one’s prayers, faire ses devotions To be at one’s 
prayers, Ctre cn pri^res. To be at prayers, 6tre a 
la pri^rc (cn commun). Ecc: Morning Prayer, 
Evening Prayer, office m du matin, du soir. 
2. Demande instantc. lie did tt at my p , \\ I’a 
fait k ma pricre. 'prayer-book, v. Livre m dc 
priiires ; livre d'heures 'prayer-meeting, 5 
Fee : Service m de la scmaine 'prayer-StOol, ^ 
Pnc-Dieu m tnv. 

prayer® ['preiar], i Suppliant, -ante, 
preach [prntSJ, t) PrOcher. I. t'.i Prononcer Ic 
sermon. F: To preach to s.o., scrmonncr qn ; 
pr^cher qn. F: To preach at s.o., diriptr un 
sermon centre qn (qui cst present, mats sans 
nommer personne). 2. f tr (a) To />. a sermon, 
prononcer un sermon. (/») To preach the gospel, 
prficher, annoncer, l’lt\angilc (r) F To preach 
up sth., nroner qch. preaching', a. PrCchcur. 

P reaching®, s I, Predication /. 2. Pej 
r^chene /. 

preacher ['pnttSar], s. I, IVcdicatcur m. 2. Pej : 
Precheur,-euse. 

preachify f'pnrtjlifai], t'.i. F Scrmonncr; faire 
de la morale, preachifying, s Prechene /, 
pr6chi-pr€cha m. 

preachy ['pri:t^ij, a. F. PrCcheur, sermonneur 
pre-admission [pri:ad'miS(o)n], s. Mch. Ad- 
mission nrematur^e (de la vapeur, etc 1 
preamble (pri:'ambl], s 1. (a) Preambule m 
(b) Preliminaircs mpl (d’un traite, etc.) 2. fur. 
Expose m dcs motifs (d’un proiet de loi) 
preamplifier [pru'amplifaiar], s W.Tel: Pr^- 
amnlihcateur m, F • prcampli m 
prenend ('preband 1 , .?. Prebende f 
prebendal lprrbcnd(a)I], « Fee Attache a la 
prebende P xto/A. stalles canoniales 
prebendary I'prebandan], s Prebcndier m, 
chanoinc m. 

precarious [pri'kconos], a l*Jur (Possession) 
prccaire. 2. rrecairc, inccrtain To make a pre- 
carious living, gagner sa vie precairemcnt. -ly, 
adv. Precairemcnt 

precariousness [pri kcanasnas], s. Precarite /, 
incertitude /(dans la possession) ; etat m precaire 
(de la sante). 

precaution (pn'kD:\(3)nj, I, Precaution / To 
taka (one’s) precautions against sth., prendre ses 
precautions, sc precautionncr, contre qch By 
way of precaution, k tout cvenement 
precautionary [pri'knPanon), a De precaution, 
precede (^pri sudj, t tr i. (a) Preceder For- 
malities that p. the debate, formalites prealables 
aux d^bats. For a week preeedtng this occasion, 
pendant unc semame avant cettc occasion. 
(b) Faire pric^der. To p. a lecture with a cw 
words of welcome, prefaccr unc conference dc 
quelques mots dc bienvcnue. 2. Avoir Ic pas, 
la pr^seance, sur (qn). preceding, a. Prece- 
dent. The p. day, la vcillc. In the p. article, dans 
Particle ci-dessus. 


I precedence ['presidons, pn'sr^ionsj, s. {a) Pre- 
seance f; pnorite f. To have, take, pr cedence 
of -.o., avoir le pas, la pr^seance, sur qn ; prendre 
le pas sur qn Ladies take p., les dames passcni 
avant. To yield precedence to ao., c6dcr le pas 
a qn (b) Droit m de pnorite. 
precedent ['prcsidant], J. I. Precedent m. To 
set. create, a precedent, cr^er un pr^eWent 
According to precedent, conformement a la 
tradition. 2, Jur . Decision / judiciaire faisant 
jurisprudence 

precentor [nn'sentar], s. Fee: i. (a) Premier 
chantre (/>) Maltre m de chapelle 2* A ■ Chefm 
du chopur (dans I’dglise leformee). 
precept I'nnisept], X. I.Preceptem; commande- 
ment m (de Dieu). 2, Jur • Mandat m. 
preceptor [pn'septar], s. Precepteur m. 
precession fprrseS(3)n], s. Astr: Precession / 
(des equinoxes) 

precinct ['pri:sir)(k)t], s. 1. (a) Enceinte f, 
cntlos m. (h) pi Precincts, pnurtour m (d'une 
cathedrale). 2. Limite / (du pourtour) 
preciosity fprc^i ositi], s. Preciosite /, affecta- 
tion f 

precious ['pre|\.‘>sl l. a (a) Precieux , dc grand 
prix Preciou. stones pierres prccicuses 
(b) F Fameux, her A precious pair, une belle 
paire (de vaunens, etc ) .4 p foul he is ' e’est un 
fameux imbecile I (r) (.Style) pretieux, recherche, 
affecte. 2. x My pteciousi mon tresor I mon 
amour I 3. adv F. To lake precious tood care 
of sih., prendre un soin particuher de qch There 
are p few of them, il n’> en a guere. 
preciousness f'prejvasnas], x 1, Haute valeur 
(dc qch )■ 2. Art. Lit Preciosite/ 
precipice ('presipisj, X Precipice m. To fall over 
a p , tomher dans un precipice 
precipitable (prrsipitobl), a Ch, Prdcipitable. 
precipitance [pn'sipitons], precipitancy [pn- 
'sipitansij.x Precipitation/, (1) empressement m ; 
(11) manque m de reflexion 
precipitant (pn'sipitant], x. Ch. Precipitant m 
precipitate' [pri'sipitet], i l.Ch Precipitd m 
To form a precipitalo, (se) prdtipiter. 2. Meteor 
Eau / de condensation 

precipitate®, a Prdcipite i. Fnt a la hSte 
They escaped by a p flight, unc fuitc precipitee 
leur permit de s’cehapper. 2. Trop empressC , 
irre-flechi -ly, adv Precipitamment . avec 
precipitation 

precipitate’ [pn sipueit] i. v.ir. [a) Precipiter 
{into, dans) To p a country into war, precipiter 
un pays dans la guerre, (i) (1) Ch : Precipiter 
(un*. substance) {n) Meteor . Condenser, faire 
tomber (la rosec) (r ) .^ccelerer, hater, precipiter 
(un evenenunt) To p matters, brusquer les 
choses 2. VI (a) Ch Ph • (Se) precipiter. 
{b) Meteor Se condenser 
precipitation fpnsiprteiy(a)n|, x i. (a) Ch. 
Ph Precipitation / ih) Meteor- Precipitation. 
Annual />., quantite t dc pluie annuclle 2. To 
act with precipitation agir avec precipitation, 
precipitamment. 

precipitous [pn'sipitas], a Escarpe, abrupt ; i 
pic -ly, adv A pic 

precipitousness [pn sipitasnas], ^ Raidcur j 
(d’une pente) 

pr6cis ['presi:J, pi. precis [’presuz], 1 . Prdcis m, 
analyse f, resumd m, abrege m To make a p. of 
an affair, rcdigcr un precis d’une affaire, 
precise [pn'saisj, a I, (o' Precis, exact 
P. movements, mouvements executes avec preci- 
sion In order t be precise , pour pre- 
ciser. . . (6) At the p. moment when . au 



preciseness] 


589 


[pregnancy 


moment prtcis ou. ... 2 { 0 //)m.)Formah 8 tc , 
pomtilleux; mdticuleux. -ly, i. (o) Avec 

precision. To state the facts p., preciser les faits 
(b) At six o'clock p., a six heures precises 
2. Precisely (to)! precis^mcnt 1 parfaitement ! 
preciseness [pnsaisnasL S. I, Precision / 
2. (a) Mdticulosit^ /. (fc) Formahsme m. 
precision [prr8i3(3)n], s. Precision f. Lack of p , 
imprecision /. Precision instruments, instruments 
de precision. 

preclude [pn'klurd], v.tr Empecher, prevenir, 
ecarter (une objection, un malentendu, etc.) In 
order to p any mi sunders tandinf; . ., pour 

prevenir tout malentendu To be precluded 

from an opportunity, Ttre prive d’une occasion. 
To be precluded from doint; sth. £tre dans 
I’lmpossibilit^ de fairc qch. 
precocious [pn'kouSss], a. Pri^cocc, hatif; .en- 
fant) precoce. -ly, adxK Precocement; avec 
precocite. 

precociousness [pri'kouS^sn.^sJ, precocity 
[pri'kositi], s Precocite f. 
precognition [pri:kDg'niS(3)n], t Phil etc: 

Preconnaissantc /, connaissance anterieure. 
preconceive [pn:kon'srv], v.tr Pr^concevoir. 

Preconceived idea, idee precon^ue. 
preconception [prrk(m'sepS(3)n], s. I. Pr^^- 
conception / 2. {a) Id^e ou opinion prccon(,ue 
(b) Pr^jug^ m. 

preconcerted [prnkon'soirtid], a Arrange, 
concerte, d’avance Following no preconcerted 
plan, sans plan arrete. 

precursor [pn'kairsar], i. Precurseur m, 
devancicr m, avant-courcur m 
precursory [pn'koirsan], a. (a) Precurseur, 
(sympt6me) avant-coureur. (b) P. remarks, 
observations prdiminaires 
predacious fpre'deii^as], a. I. (Animal) rapace , 
(bfite) de proie. 2. Dog ivith p instincts, chien 
qui a des instincts de betc de proic 
predate [prn'deit], v.tr. l. Antidater (un docu- 
ment). 2. Venir avant (un fait historique, etc.) 
predatory ['predotari], a. I . (a) Rapace, pillard, 
{b) P. animals, betes de proie 2. P. habits, 
habitudes de pillage, de rapine 
predecease' [pri:di'si:s], s. Predetes m. 
predecease*) v.tr. Mounr avant (qn). 
predecessor ['prndisesar], s I . Predecesseur m ; 

devancier, -i^re. 2. Anietre m 
predestinate [pn'destmeit], v.tr. Predcstmer 
{to, k) 

predestination [pnde8ti'nciS(3)n] , s Predestina- 
tion f {to, k). 

predestine [pn'destm], v.tr. Destmer d’avance 
(to, a); Theol ■ predcstmer (a) 
predetermination [pri:dit3:rmi'neiS(3)nl, j. 

1. Determination prise d’avance 2. Theol 
Predetermination / 

predetermine [pri:di't3:rmin], v.tr. I. Deter- 
miner, arr^ter, d’avance 2. Theol Phil ■ 
Predeterminer ; preordonner 
predicable ['predikabl] Log I. a. Predicablc. 

2. s. Categoreme m The five predicables, les 
universaux m 

predicament [pri'dikamant], s I. Phil- Log. 
Predicament m, categoric /. 2. Situation difficile, 
facheusc. To be in an awkward p , dtre en 
mauvaise passe. Iron : We’re In a fine predica- 
ment! nous voili dans de beaux draps I nous 
voila propres ! 

predicant ['predikant], a. (Fr^re) prficheur. 
predicate f'prcdiket], s. I. Log: Pridicat m. 
2. Gram ■ Attnbut m 

predicative [pre'dikativ], a. Affirmatif. Gram: 


Log: Predicatif. Predicative adjective adjectif 
attnbut. 

predict [pn'dikt], v.tr Prddire. 
prediction [prrdikS(a)n], 5. Prediction f. 
predictive [pn'diktiv], a. Prophetique. 
predictor [pn'diktar], s PropWte. -^tessc. 
predilection [pri;di'lek5(3)n], s Pn^dilection / 

( for, pour) To Lava a predilection for sth., 
affcctionner, affecter, qch. 
predispose [pmdis'poruz], v.tr. Pr^diapoter 
{to, k) 

predisposition (pri:dtspo'ztS(a)nl, s Predisposi- 
tion f [to. i) 

predominant [pri'dammant], a. Predominant 
predominate [pri'dammcitl, v.t I . Predominer 
2. L’emporter par Ic nombre, par la quantity, 
predominating) a Predominant 
pre-eminence [pn'cminans], s. I’reemincnce / 
pre-eminent [pn'cminant], a. {a) Preeminent 
(ft) Rcmarquabic (in, nar) -ly) adv. (a) A un 
degre preeminent (o) Souverainemcnt ; par 
excellence 

pre-emption [pri'cm(p)S(3)n], s. (Droit m de) 
preemption / 

pre-emptive Jprrem(p)tiv], a. i. (Titre, etc.) 
preemptif. 2 » Cards: Pre-emptiva bid, ouverture 
preventive 

preen [prim], v.tr. I. {Of bird) Lisser, nettoyer 
(ses plumes) 2 . To praan onasalf, (i) se bi- 
chonner , (ii) prendre un air avantageux ; {of 
girl) fairc des grSces 

pre-established [prncs'tabli.^t], a. Pr^^tabli. 
pre-existent [prireg'zistsnt], a Preexistant. 
preface' I'prcfes], s I. Preface / ; avant-propos 
m tnv. 2. Introduction /, prdambule m (d un 
discours) 3. E'er; Preface, 
preface*) v.tr I. £crire une preface pour (un 
ouvrage); prefacer fun ouvrage) 2 » Pr^ludcr k 
(un discours) 

prefatory [ prefatsn], a Preliminaire. 
prefect ['pri:fekt],r Pom Ant Fr. Adm : Prifetm 
prefectorial [pri:fck'to:ri3l], prefectoral [pn- 
'fektor^lj, a Prefectoral, -aux 
prefecture ['prufektjar], X. Hom.Ant: Fr.Adm: 
Prefecture /. 

prefer [pn'fair], v.tr (prelarrad) I. Nommer, 
Clever (qn k une dignite). 2. To p. a complaint, 
deposcr une plainte, porter plaintc {against, 
centre). 3. To prefer sth. to ath., pr^fircr qch 
a qch / p. meat well done, je pr^ftre la viande 
bien cuite. I would p. to go without, j’aimerais 
mieux m’en passer. Preferred atock = preference 
stock, q V. under PREFERENCE 3. 
preferable ['prcfsrabl], a. Pr^f^rable (to, i). 
-ably, adv. Priftrablemcnt, par pr^ftrcnce 
{to, a). 

preference ('prefarans], x 1. Pr^ftrcnce/ (for, 
pour) In preference, prcftrablement (to, A) 
To give sth. preference, donner, accorder, la 
preference a qch (ot'er, sur). 2 * Pol.Px Tarifm 
de faveur. 3. Fin: Preference stock, actions 
privilegiees ; actions de priorite. 
preferential [pref3'renS(3)l], a. (Traitement, 
etc.) prcfercntiel ; (tarif ) de faveur ; (crAancier) 
pnvilcgic. 

preferment [pn'farrmant], x. Avancement m; 
promotion /. 

prefix' ['prufiks], x, l. Gram: PrAfixe m. 

2. Titre m (prAcAdant un nom propre). 
prefix* [pn'tika], v.tr. I. Mettre (och.) comme 
introduction (A un livre). 2. Gram : rrAfixer (une 
particule A un mot), prefixed) a. (Particulc) 
prAhxe. 

pregnancy ['pregnenaij, X. 1. Groeeesac/; (of 
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animal) geitation /. 2. Richesse / dc ten* (d'un 
mot) , grande portae (d'un ev^nement). 
pregnant f'pregnantj, a. I. (a) (Femme) en- 
ceinte, grosae. (d) {Of coto, etc.) Pleine, gravide. 
2. Pregnant «ritb oonaequenoea, gros de cona^- 
quencet. 

prehensile [pri'henaaill, a. Prehensile, 
prehistoric ipriihis'tdnk], a. Prehtstonque 
prehistory [pni'hiatari], s. Prehistoire / 
pre-ignition [pn:ig'niS(3)n]. s. I.C.E: Allu- 
mage premature ; auto-allumage m. 
prefudge [pri;'d3Ad3], v.tr. I, Prejuger (une 
question). 2. Condamner (qn) d’avance. 
prejudice^ ('pred3udi8], r. I . Prejudice m, tort m, 
dommage m. Jur: Without prejudice (to my 
rights), reservation faite de tous mcs droits. (In 
correspondence, etc.) 'Without prejudice,* “sous 
toutes reserves." To the prejudice of . . ., au 
prejudice dc. . . . 2. Prejuge m, prevention /, 
preconception /. To have a prejudice against sth., 
itre prevenu centre qch, 

preiudice') v.tr. i, Nuire, porter prejudice, 
prejudicier k (une reputation, etc.). 2. Prevenir, 
predtsposer (s.o. against s.o., qn centre qn). 
prejudiced) a. (i) Prevenu (against, centre); 
(li) ii prejuges, k pi^ventions. To be p,, avoir des 
prejuges, des preventions, 
prejudicial [pred3u'diS(3)l], a. Prejudiciable, 
nuisible (to, k) 

prelacv f'prcbsi), s (a) Preiature /, episcopat m. 

(b) Coll. The prelacy, ies prelate m ; I’episcopat. 
prelate ( preletj, J Preiat m. 
preliminary [pri'liminari]. I. a. Preiiminaire, 
prealable. After a few p. remarks, apres quelques 
avant-propos. Sch: Preliminary examination. 
s. F : prelim, examen m preiimmaire. Jur : Pre- 
liminary investigation, instruction / (d’une 
affaire) Typ: Preliminary matter, feuilles / 
liminaires. 2. s. (a) Prelude m (k une conversa- 
tion, etc.). By way of preliminary, i titre de 
mesure prealable. (6) pi Prelimlni^ea, preiimi- 
naires m (d’un traite, etc.), -ily, adv. (a) Pre- 
liminairement. (6) Prealablcment ; au prealable. 
prelude* Tprcljuid], s. I. Prelude m (to, dc). 
2. Mus : Prelude. 

prelude*, l. v.i. Mus; etc: (a) Preiuder. 
(b) Semr d’introduction, preiuder (to, k). 
2 . v.tr. (fl) Faire presager (un evenement, etc.). 
(b) Priceder. 

premature ['premotjuor, pmmo'tjuorl, a. Pre- 
mature. -ly, adv. Pi^aturement ; Obst . avant 
terme. 

premeditate (jsh'meditcit], v.tr. Premeditcr 
premeditated) a. Premedite ; (crime) reflechi. 
P. insolence, insolence calcuiee. 
premeditation [prunedi'teiS(a)n]. s. Premedita- 
tion/. 

premier ['premjar, 'prumiar]. I. a Premier (en 
ran^ en importance). 2. s. Premier ministre, 
(in France) president m du conseil des ministres. 
premise* ('premia], s. l. Log: Premtssc /. 
2* pi. Tha prvmiaas, le local, ies locaux ; I’im- 
meuble m. On th# pramisM, sur les Ueux. 
premise* [pri'maiiz], v.tr. 1. (o) Log: Poser en 
premiMe (tnat, que -f ind.). (b) Poser en principe 
(that, que). 2. Faire remarquer, dter, (qch.) 
en guise d^ntroduction. 

premium ['pri:miam],r. I .Prxm, recompense/. 
To put a promium on laxinosa, donner une 
prime i la paresse. 2. (o) Priz convenu, indem- 
nite / (pour rapprentiaaage d’une profession 
liberale). Insuranoa premium, prime d’assu- 
rance. (c) Droit m, redevance/ (S payer au debut 


d’un bail). 3. Fin: (a) (Exchange) premiuni, 
agio m; prix du change, (b) Prime. Premium 
an redemption, prime dc remboursement. Pre- 
mium bonds, obligations a primes. To sell at a 
premium, vendre k prime (Of stock, F: of 
dishonesty, etc.) To be at a premium, faire prime, 
premonition [pri:mo'niS(3)n], r. Pnfmonition / , 
prcssentimcnt m (dc malheur, etc.), 
premonitory [pri'moniton], a. Primonitoirc ; 

(signe) avant-coureur ; (indice) pr^curseur. 
prenatal [pri:'neit(a)l], a. Prenatal, -als, -aux. 
prentice ['prentis). i. s. .4 ; = apprentice* 
2. Attnb. Prentice hand, main de novice; mam 
inexperiment^e. 

preoccupation rpnDkju'peiS(3)n], s. (n) Pre- 
occupation / (de I’esprit). (b) My greatest p., ma 
plus grande preoccupation ; mon premier souci 
preoccupy [pn'okjupai], v.tr. Pn^occuper, ab- 
sorber (fesprit). preoccupied, a. Preoccupy, 
absorbe (par un souci). 

pre-ordain [pnmrr'dein], v.tr. I. Ordonner, 
regler, d’avance. 2. Prrordonner, predeterminer 
prep [prep], i. Sch: F: fitude/ (du soir). Prep 
room, salie d ’etude, 
prepaid [pnr'pcid], a. See prepay. 
preparation [prep3'reiS(3)n], s I . Preparation /. 
To do sth. without any preparation, faire qch. 
sans apprets, sans s’y etre prepare, sans aucun 
I preparatif 2, Usu.pl. Preparatifs mpl, apprfits 
i mpl. To make (one’s) preparatiohs for sth., 
prendre ses dispositions, faire des preparatifs, en 
vue de qch. ^.Sch: £tude/ (du soir). 4. Phar- 
maceutical preparation, preparation pharmaceu- 
tique 

preparative [pn'parativ]. i, a. Preparatoire. 

2. s pi Preparatives, preparatifs m. 
preparatory [pn'parstari]. I. a. Preparatoire, 
prealable (to, li). Preparatory school, ecolc 
preparatoire (aux grandes ecoles sccondaires) 
2. adv. Prealablcment (to, k) 
prepare [pn'pcar] i. v.tr. Preparer (un repas, 
etc.); Bccommoder, confectionner (un mets); 
appretcr (le cuir, etc.). Top. s.o. for a piece of bad 
news, preparer qn i une mauvaise nouvellc. To 
p. a surprise for s.o., menager une surprise a qn 
To p. the way for negotiations, amorcer des 
negociations. Great events are preparing, de 
grands evenements sc preparent. 2, v.i. Se 
preparer, se disposer, s’apprSter (for sth., to do 
sth., k qch., i faire qch.). To p. for departure, 
faire ses preparatifs dc depart. To p. for an 
examination, preparer un examen. prepared, a. 
To be p. for anything, Stre prfit, s’attendre, k toute 
eventualite. Be p. to be coolly received, attendex- 
vous & etre mal accueilli. (Scoutir^) Bs prepared. 
Boyez toujours sur le qui-vive. 
preparer [pri'pearer], s. Preparateur, -trice, 
prepay [pni'pei], v.tr. (p.t. & p.p. prepaid) 
Payer (qch.) d’avance; affranchir (une lettre, 
etc.). Tg: 'Answer prepaid,’ "reponse payee." 
prepayment [pm'peunant], s. Paiement m 
d’avance ; affranchissement m (d’une lettre). 
prepense [pn'pens], a. Jur: Premedite. 

S.a. MALICE 2. 

preponderance [pri'pondarens], s. Preponde- 
rance fiover, sur). 

preponderant fpn'ponderent] , a. Preponderant, 
preponderate [pri'pondareit], v.i. Peser davan- 
tage ; emporter la balance, I’emporter (over, sur). 
preponderating, <2. Preponderant, 
preposition [prepo'ziS(»)nJ, s. Preposition/, 
prepositional fprepo'ziSan(a)l], a. Piepoai- 
tionnel, prepositif. 

prepostew [priipo'zeaj, V.lf. I. To p» t.o. with 
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an idea, pen^trer qn d’une id^c. 2 » {Of idea, etc ) 
Accaparer, posa^der (tm) ; prendre possession dc | 
I'esprit de (qn). 3. Pr^venir (in favour of, en 
faveur dc). prcposscssed, a. I. Imbu, 
jmpregne {with, de) ; p^netr^ (d’une opinion, 
etc ) 2. Pr^vcnu (contre qn) prepossessing, 
a. (V’iaage)agrdable, prdvcnant. Of prepossessins 
appearance, de bonne mine, -ly, adv. D’unc 
mani^rc pr^vcnante, attrayante, engageantc. 
prepossession [pri:po'zeS(3)n], s. Prevention /, 
prejugc m 

preposterous [pn'postaras], a. Contraire au bon 
sens ; absurde. 

preposterousness [pn'postsrasnas], s Ab- 
surd] te /. 

prepotency [pn'poutonsi] , J l . Predominance f 
2 . Biol: Prepotence /. 

prepotent [pn'poutont], a. I. Predominant 
2. Biol (Caractere) dominant, 
prepuce ['pri:pju:s], 5. Anat Prepuce ni 
prerequisite [pn'rekwizit], I. a Neccssairc au 
prcalanle 2. s. Necessite / prealable 
prerogative [prrrngativ], ^. Prerogative f, 
privilege tn, apanage m To exercise the royal p , 
faire acte de souveram. 

presage' ['presed3], s. (a) Presage m. ( 6 ) Pres- 
sentiment m. 

presage" ['presedj, prr8e:id3], r & (a) {Of omen, 
etc ) Presager, annoncer (une catastrophe, etc ) 
{b) (Of pers.) Augurer, predire (qch ) To presage 
sth. from sth., augurer qch de qch 
presbyopia [prezbi'oupia], r Med. Presbytie/ 
Presbyterian [prezbi'nianan], a. & s Rel.II 
Presbyterien, -lenne 

presbytery ['prezbiton], s. I. Ecc.Arch: Sam- 
tuaire m, chtcur m. 2. R.C.Ch. Presbytert m, 
cure/ Presbyterian Ch Consistoirc m 
prescience ['preJijans], s. Prescience / 
prescient ['preSjonl], a. Prescient 
prescribe fpn'skraib], v tr (a) Presenre, or- 
dunner Prescribed task, tache imposee In the 
prescribed time, dans le delai present (i>) Med 
To prescribe sth. for s.o., presenre, ordonner, 
qch. a qn Abs. To prescribe for s.o., ( 1 ) indiquer 
un traitement pour qn ; (11) rediger une ordon- 
nance pour qn 

prescription [pri'8knpS(3)n], s. Prescription / 

1. (a) Ordre m, pr^cepte m. (b) Med- Ordon- 
nance /. To write (out), make out, a prescription 
for S.O., rediger une ordonnance pour qn 

2. Jur . Positive prescription, acquisitive pre- 
scription, prescription acquisitive. 

prescriptive [pn'sknptiv], a. Consacr^ par 
I’usage 

presence ['prez(3)ns], r. Presence/. I. (a) Your 
presence is requested at . . (i) vous dtes prie 

d’assister a . . , {\\)Adm- vous fites convoqu^ 

a. . . In the presence of, en presence de. 

(b) To be admitted to the Presence, £tre admis en 
presence du roi, etc. F. Saving your presence, 
sauf votre respect. 2. Presence of mind, presence 
d’esprit. To retain one's p. of mind, conserver sa 
t6te, son sang-froid. 3. (Of pers.) Air m, mine/, 
ext^neur m, maintien m. To have a good presence, 
avoir du maintien, une ccrtaine prestance He is 
lacking in personal p., il ne represente pas bien ; 
il manque de prestance 'presence-chamber, 
s. Salle / d’audience ; salle du trone 
present' rprez(3)nt]. 1 <2 I. Usu.pred. Present 
(et non absent). To be present at a ceremony, 
^tre present, assister, a une ceremonie. All p. 
heard it, toute I'assistante I’a entondu. Nobody 
else was p., nul autre n'etjit la E.a company' 2. 
2. (a) Actucl. Present fashions, modes actucUes, 


d’aujourd’hui Present year, annde courante. At 
the present time, & present ; ( 1 ) en ce moment ; 
( 11 ) a I’epoquc actuelle , aujourd’hui. Present 
worth, present value, valeur actuelle (b) En 
question ; que voici The present writer, I'auteur 
(c -&-d moi) Cum On receipt of the present 
letter, au rc^u de la pr^scntc. (r) Gram The 
present tense, s the present, le (temps) present. 
In the present, au present, -ly, adt (future) 
Tout a Theurc , bient6t ; dans un instant ; tout 
de suite II. present, s. I. The present, le 
present , le temps present Up to the present, 
lusqu’i present At present, a present , actuclle- 
ment As things are at p , (i) &u point oil en sont 
les choses, ( 11 ) par le temps qui court For the 
present, pour le moment 2. Jur Know all 
men by these presents that . . ., savoir faisons 
par ces prestntes que 'prcscilt-day, 

attriha .Attuel, d'aujourd’hui 

present", s Don m, cadeau m, present m To 
make s.o. a present of sth., faire pre.sent, faire 
cadeau, de qch a qn , offrir qch a qn 

present* Ipn'zeml, t tr Presenter i, (a) To 
present s.o. to s.o., prt^senter qn k qn. To present 
s.o. at court, presenter qn k la cour Th To 
present a play, presenter, donner, une pi^cc. 
To present oneself at. for, an examination, sc 
presenter a, pour, on examcn (i) To present a 
Qne spectacle to the oyes, presenter, offrir. aux 
veu\ un beau spectacle Affair that presents some 
difficultv, affaire qui presenle des difficult^s A 
good opportunity presents itself (for doing sth.), 
une bonne ottasion sc presente (de faire qch.) 
(r) To present a pistol at s.o.’s head, presenter un 
pistolet a la tftc de qn 2. (r;) To present sth. to 
s.o. : to present s.o. with sth.. donner qch a 
qn , faire present, faire cadeau, dc qch k qn 
(h) To present one’s compliments to s.o., pre- 
senter scs compliments a qn 3. (a) Com To 
present a bill for payment, presenter un billet a 
I’entaisscment (b) Pari To present a bill, 
presenter, introduirc, un projet dc loi. 4. To p. 
a plan to a meeting, soumeitrc un plan a une 
assemhlec 5. Mil To present arms presenter 
Its armes 

presentable (pri zcntsblj, a ^Of pers ) Presen- 
table , (of garment) portable 

presentation (prez{3)n'tei\(a)nl, s l. (a) Pre- 
sentation f fd'une persorine a la cour etc ) 
(6) Presentation (de qn k un posit. Fee k un 
benefice) (r) Presentation, reprt^scntalion /(d’unc 
piece a la scene) (d) Com Payable on presenta- 
tion of the coupon, payable tontre remise du 
coupon 2. (a) Remise /, presentation (d’un 
cadeau a qn) (b) Souvenir (offeri a un fonc- 
tionnairc, etc.) presen'tation-copy, s. 
(a) Excmplairc envoyc gracieusemcnt, a titre 
gracicux , specimen (gratuit) (b) Exemplairc 
offert a litre d’hommage (par I’auteur) 

presentient [pn'senSjant], a Qui a un presscnti- 
ment (of, de) 

presentiment fpn'zcntimontj, s Pressenti- 

j ment m 

preservation [prez3r'veiS(.-))n], s I. Conserva- 
tion /, naturalisation / (d’unc fleur) In a state 
of good preservation, in a good state of preserva- 
tion, en bon etat de conservation 2. Preserva- 
tion /(/rom, de). 

preservative (pn'z.i.rv.itiv) l. a Pnservatif, 
preservateur, -trice. 2. 1 (a) Pre:.crv'atil m (contre 
un danger, etc.), (h) Antiscptique m . agent m dc 
conservation. 

preserve' [pn'zairvj, > I. Confiture f. 2* (fl) 

For. Reserve f. (6) Game preserve, chaste 
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gard^e. Salmon preiarva, vivicr m i saumons. 
3. pi. Lunettes protcctnces ; conserves/, 
preserve*, v.tr. I. Preserver, garantir {from, 
de). 2. (a) Conserver (un b^timent, etc.) ; mam- 
tenir (la paix) ; garder, observer (le silence). To 
prasarva appaaranoes, sauver les apparences, les 
dehors. (6) Conserver, mettre en conserve (des 
fruits, etc.) ; conhre (des fruits), (c) Naturaliser 
(un specimen botaniquc). 3, (a) £lever (du 
gibier) dans une reserve. (6) Garder (une chasse) 
preserved) a. I, Conserve,- (0/ fruit) confit 
rrasarvad food, conserves fpl. Prasorved meat, 
conserve de viande. 2. Well preserved, badly 
praaarved, (bitiment, etc.) en bon, mauvais, ^tat 
de conservation, pre'serving-pan, s. Bas- 
sine/ k confitures. 

preserver [pn'zairvarl, s. I. (Pers.) Priser- 
vateur, -trice {from, de) ; sauveur m 2. See 
DRESS-PRESERVER, LIFE-PRESERVER. 

preside [pri'zaid], VA. Prdsider. (a) To preside 
at, over, a meeting, pr^sider (a) une reunion 
To preside at the organ, tenir I’orgue. (b) Ahs. 
Exercer les functions de president ; occupe le 
fauteuil pr^sidcntiel , pr^sider (4 tabic, etc.) 

presidency ['prezidansi], s. Pr^aidence /. 

president ['prezidant], s. President, -entc. 

Prasidant of the Board of Trade — Ministre m du 
Commerce. 

presidential [prezi'denS(3)l], a. President cl 

press’ [pres], r. I.(<2)Pre88ion/(surqch.) : serre- 
ment m (de main). (0) Press of business, presse /, 
urgence f, des affaires, (r ) A : Presse, foulc /. 
To force one’s way through the press, fendre la 
foule. In the press of the fight, dans la m€l^e 
(d) Nau : To carry a press of sail, faire force dc 
voiles. 2. Presse. (o) Latter-press, copying-press, 
presse 4 copier Ten: Racket press, presse a 
raquette. (b) Hydraulic press, presse hydraulique. 
S.a. FLY-PRESS, MINTING-PRESS, etc. (f) Linen- 
press, armoire/ 4 linge. 3. Typ: (a) Printing- 
press, presse d’lmprimenc, 4 imprimer Rotary 
press, presse rotative, (b) Imprimene f (e) In 
time for p., 4 temps pour I’lmpression. We are go- 
ing to press, nous mettons sous presse. Ready lor 
press, pr£t 4 mettre sous presse. To pass a proof 
for press, donner le bon a tirer. In the press, at 
press, sur le marbre ; sous presse. (d) La presse, 
les journaux m. Liberty of the press, liberty de 
la presse. (0/ book) To have a good press, avoir 
une bonne presse. Press photographer, photo- 
graphe de la presse. 'press-box^r. Stand m 
de la presse. 'prcss-buttony r. I. Bouton m 4 
pression ; bouton fermoir (de gant). 2 . = push- 
button I. 'press-copy, 5. I^hl- Exemplaircm 
de publicity 'press-cutting, s. Coupurc / 
de journal, de presse. 'prcss-forgcd, a. 
Metalw; Embouti. 'press-gallery, s. Tri- 
bune / de la presse, des journalistes (4 la 
Chambre, etc.) 'press-proof, s. Typ: 
£preuve / en bon 4 tirer. 'preSS-Stud, s. 
Bouton m (4) pression. 

press'. I. t’.fr. Presscr. 1. (a) Appuyer, peser, 
sur (qch.). Press the button, appuyez sur le 
bouton. His face pressed close to tne loindoK, son 
visage coll6 4 la vitre. (b) Serrer. To press s.o. 
to one’s heart, presscr, serrer, qn sur son ceeur. 
To press the Jutoe from, out of, a lemon, expnmer 
le jus d’un citron. 2. (a) Tchn : Mettre (qch.) 
sous presse; emboutir (le m4tal); satmer, 
calandrer (le papier), (b) Pressurer (des pommes, 
etc.). (0 T'oti; To press a suit, donner un coup 
de ter 4 tm complet. 3. (n) To press the enemy 
hard, serrer I’ennemi de pr4s, F: To press a.o. 
hard, mettre qn aux abois. Presaed by one’s 


creditors, press^, harcele, par ses cr^anciers 
(b) To press s.o. to do sth., presscr qn de faire 
qch. He did not need too much pressing, il ne se 
fit pas trop prier. To press for an answer, insister 
pour avoir une r^ponse immediate, (c) To press 
a point, a claim, msister sur un point, sur une 
demande. To press one’s advantage, poursuivre 
son avantage. (d) To press a gift on s.o., forcer 
qn a accepter un cadeau. 4, Abs. Time presses, 
le temps presse II. press, v.i. I, {a) Se serrer, 
sc presscr. To press close against s.o., se serrer 
centre qn. (b) To press on one’s pen, appuyer 
sur sa plume. 2. His responsibilities press heavily 
upon him, ses responsabiJitifs lui pbsent. press 
down, {a) Aut : To press the pedal down, 
enfoncer la pcdalc (b) To press down a seam, 
rabattre une couture prcSS forward;^ press 
on. I. V.I. Presser, forcer, le pas; bruler une 
etape. 2. v.lr Activer, hater (le travail) 
pressed, a. I. (a) Press^, serr^, compnmc 
Pressed hay, foin en balles. (b) Metalw • Embouti 
2. To be hard pressed, (1) 6tre serre dc pr4s, 
(11) dtre aux abois, 4 la dernibrc cxtremite 
Pressed for space, 4 court de place. Pressed for 
time, trbs presse ; a court de temps. We are very 
pressed, nous sommes d^bordds (de commandcs) 
pressing’, a (Danger) pressant ; (travail) 
presse, urgent. The case is pressing, il y a 
urgence. Pressing invitation, invitation instante 
Since you are so p. ., ,, puisque vous insis- 
tez. . . pressing*, s. I. (a) Pression / (sur 
qch.) ; pressurage m (des raisins) ; calandrage m 
(du papier, etc.). Metalw: Emboutissage m 
Pressing machine, presse /. (b) Tati : Coup m de 
fer tailleur. 2. (o) Metalw: Pi4ce emboutie. 
(b) Usu. pi. PreBsing(s), press^e /, pressis m (de 
pommes, etc.) ; 'uc exprim6. 

press*, s A : Presse / (de matelots) ; enrfilement 
force, 'press-gang, s. (Detachement m de la) 
presse. 

press*, v.tr. (a) A : Enrfiler de force (un matelot). 
(b) F: To press into service, cnrfiler, faire appcl 
4 (qn) ; r^quisitionncr (qch.). 

pressman, pi. -men ['presmon, -men], s.m. 
I. Tvp Pressier. 2. Joumaliste. 

pressure ['preSorJ, J. i,{a)Ph : Mec: Pression / ; 
oussi^c / (d’une charge, etc.). High pressure, 
aute pression. P. of ten lbs to the square inch, 
pression dc dix livres par poucc carr^ ; pression 
dc 06,8 atmospheres. Water pressure, pouss^e 
de I’cau ; charge / d’eau. Aut. Table of tyre 
pressurei, tableau m de gonfiages. Mch: Test- 
preisure, surcharge / d’^preuve ; timbre m. At 
full pressure, sous toute pression. {b)ELE: Ten- 
sion /; potenticl m Working p., tension dc 
regime, (c) Med • Blood pressure, tension art^- 
nellc (du sang) High blood preaaure, hyper- 
tension (art^riclle). 2 . To bring pressure to bear 
on B.O., exercer une pression sur qn ; agir sur, 
influencer, qn. Under the pressure of naoeaslty, 
pouss^ par la necessity. To act under prtMure, 
agir par contrainte. Pressure of business, presse/, 
urgence /, des affaires. To work at high pressure, 
travaillcr fiivreuscmcnt. 'preSSUre-COOker, s. 
Cu: Autoclave m. 'pressure-feed, x. Mec.E: 
Alimentation / sous pression. 'pressure- 
gauge, X. Manombtre m ; jauge / de pression. 
Mch : Steam pressure-gauge, manombtre 4 
vapeur. Aut : Tyre preaaure-gmuge, contrdleur m 
de pression. 

prestige [pres'ti:3], X. Prestige m. It would mean 
loss of p., ce serait dbchoir, dbroger. 

presto ['presto], ffix. Hey presto I paasez mus- 
cade I 
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presumable [pn'zjuimabl], a. Presumable (o/ I 
S.O., de la part de qn). -ably, adv. Probable- 
mcnt. P. he will come, il est a croire qu’il viendra 
presume [pn'zjurm]. I. v.tr. (a) Presumcr. To 
p. s.o. (to be) innocent, presumcr qn innocent, quc 
qn est innocent. I presume that . . j’aime ^ 
croirc que + ind. You are Mr X, I presume, 
vous etes M. X, je suppose, (h) To presume to 
do sth., prendre la hberte, presumer, de fairc qch 
Ma\ I p. to advise you? puis-je me permettrc de 
v'ous conseiller ? 2.t^.t.(a)To presume too much, 
trop presumer de soi (b) Abs Se montrer 
presomptueux. (c) To presume on s.o.’s friend- 
ship, abuser de I’amitie de qn. To p. on one's 
birth, sc prevaloir de sa naissancc presuming, 
a. (a) Presomptueux. (/>) Indiscret,-etc 
presumption [pri'zAm(p)S(3)n], i. I.pn'somp- 
tion / The p. is that he ts dead, on presume, il est 
a presumer, qu’il est mort. 2. Presomption, 
arrogance^. Pardon my />., excusez mon audace 
presumptive [pri'zAm(p)tiv], a Presumptive 
evidence, preuve / par presomption , presomp- 
tion / M.Ins: The ship is a presumptive loss, 
il y a presomption de perte 
presumptuous [prr2Am(p)tju3a], a. Presomp- 
tueux, outrccuidant. 

presumptuousness [pri'zAm(p)tju3snas],j Pre- 
‘■omption /, outrecuidance /. 
presuppose [pn:sA'po:uz], v.tr. Presupposer 
pretence [pn'tens], s i. (Faux) semblant ; 
simulation/; pretexte m. To make a pretence of 
doing sth., faire semblant de faire qch. Under 
tho pretence of friendship, sous pretexte, sous 
couleur, d’amitie Under, on, the p. of consulting 
me, sous pretexte de me consulter. fur • To 
obtain sth. by, on, under, false pretences, 
obtenir qch. par fraude f, par des moyens fraudu- 
leux 2. (a) Pretention /, vanite/. (b) He makes 
no p to wit, il n’a aucune pretention k I’espnt. 
pretend [pn'tend]. I. v.tr (a) Feindrc, simulcr 
(qch.). To pretend ignorance, simuler I’lgno- 
rance ; faire I’lgnorant. To pretend to do sth., 
faire semblant, feindrc, de faire qch. Let’s 
pretend we are kings and queens, jouons au roi et 
A la reine. (b) Pretendre. He does not pretend 
to be artistic, il ne pretend pas fitre artiste I can’t 
p to advise you, je n’ai pas la pretention de vous 
conseiller. 2. v.ind.tr. To pretend to intelligence, 
avoir des pretentions, pretendre, rintelligencc. 
pretender [pn'tendor], s. i. Simulateur, -trice. 
2. Pretendant m (to, a) Hist. The Young 
Pretender, le Jeune Pretendant (Charles Stuart), 
pretension [pn'tenS(3)n], s. I. Pretention / (to, 
k). To have no pretensions to the first rank, n’avoir 
aucune pretention au premier rang Man of no 
preten8ion(s), homme sans pretentions. To have 
pretensions to literary taste, se piquer da lit- 
terature. 2. Droit m, titrc m To have some 
pretensions to be considered a scholar, revendiqucr 
a bon droit le titrc d'erudit 
pretentious [pn'tenSas], a Pretcntieiix. -ly, 
adv. Pretentieuscmcnt. 

pretentiousness [pri'tenSosnas] , s Pretention / . 
air pretentteux. 

preterit(e) ['pretant], a. & s. Gram • Preterite 
(tense), (temps) passe (m ) ; preterit m. In the 
preterite, au passe, au preterit, 
pretermission [pri:t3r'miS(3)n),r. I. Omission/. 
2, Interruption /, suspension /, cessation 
momentanec. 

preternatural [prutar natjural], a. Qui est en 
dehors de la nature ; sumaturel. 
pretext* ['pnrtekst], s. Pretexte m. To find a p. 
for refusing, trouver pretexte k un refus. Under, 


on, the pretext of consulting me, sous pretexte de 
me consulter. 

pretext* [pn'tekst], v.tr. Alieguer (qch.) cotnme 
pretexte ; pretexter (qch.). 
prettify ['pntifai], o.fr. Enjoliver. 
prettiness ['pritinos], s. (a) Gentillesse f. 

(h) .Affetcnc /, mignardise / (de style, etc.), 
pretty ['pntij. I. a. (a) Job , beau,/, belle ; (of 

manner, etc. )^cnu\,-\\\e Sweetly pretty, protty as 
a picture, jolie comme un cccur; gentille, jolie, 
il croquer My pretty (one), ma mignonne. 
(b) Iron. This s a pretty state of affalrsl 

(i) e’est du joli ! e’est du propre 1 (ii) nous 
voilA dans de beaux draps I I have heard some p. 
tales about vou, j’en ai entendu de belles sur votre 
cornptc 2. adv Assez, passablement. I am 
pretty well, cela ne va pas trop mal. Pretty 
much the same, k peu pris la mf mc chose New 
or p nearly so, ncuf ou 8 peu de chose pr^s. 
-ily, adv Johment , gcntiment To eat p., 
manger avee delicatcssc 'pretty-pretty, a 
Aifct^, mignard 

prevail fpri vcd], v t l . To I revail over, against, 
s.o., prevaloir sur, contre, qn ; avoir Tavantage, 
I’emporter, sur qn The strong hand of the law 
prevailed, force est restec a la Toi. 2. To prevail 
(up)on s.o. to do sth., amcner, determiner, 
decider, qn ^ faire qch. ; obtenir de qn qu’il 
fassc qch He tvas prevailed upon by his friends 
to .. ., il se laissa persuader par ses amis de. . . . 
3» Predominer, regner Calm prevails, le calme 
r^gne The conditions prevailing in France, les 
conditions qui r^gnent cn France prevailing, 
a Prevailing winds, vents r^gnants, dominants. 
P fashion, mode cn vogue, r. opinion, opinion 
prcdominantc, courantc The p. cold, le froid 
qui s^vit en cc moment 

prevalence f'prevalans), 1 Predominance 1. 

P of bribery, gcniralit^ / dc la corruption, 
prevalent ['prevabnt], a. (Pr^)dominant, r^- 
pandu, g^nlral. Disease that is p in a place, 
maladie qu' est tr^s repandue dans un lieu, 
prevaricate [priVankeit], v.i. I. Equivoquer, 
biaiser, tergiverser. 2. Mentir ; alt^rer la v*rit<. 
prevarication [privarrkciS(3)n], s. I. Equivo- 
ques//)/: tergiversation/. 2. Mensongem. 
prevent [privcnt], v tr. I. Empdeher, mettre 
obstacle k (qch.). To prevent s.o. (from) doing 
sth., emp6chcr qn dc faire qch. 1 o be unavoid- 
ably prevented from doing sth., £tre dans 
l impossibilite mat^ncllc dc faire qch. F: That 
does not prevent her from being respeotable, 
cela n’emp^chc pas qu’elle soil honnCte. 
2. (a) Prcvcnir, d^toumer (un malheur) ; parer k 
(un accident). To p any scandal, pour oovier k 
tout scandalc. (fr) You must p. the machine from 
stalling, \\ faut^viter quc I’apparcil ne s’engage 
prevention [pri'vcnS(3)n], s. Empichement m. 
P of acfidentj, pricautions fpl contre les accidents 
To take measures for the p. of disease, prendre des 
mesurcs preventives contre la maladie. Rust 
prevention, protection / contre la rouille. 
preventive [pn'vcntiv]. i, a. (a) (Medicament) 
prevcntif P. measure, mesure imposee i titre 
reventif. (b) Adm: The Preventive Service, le 
ervice des gardcs-edtes (douaniers). 2 . 1 . (n) Em- 
pechement m ; mesure preventive, (d) Medica- 
ment preventif. (c) Rust preventive, antirouille m. 
preview [pn-.'vju:], s. Exhibition f prealable ; 
Cm . avant-prcmiire /. 

previous f'pruvjas]. I. a. (d) Prealable; ante- 
rieur, antteraent (to, i). The p. day. It jour 
preeWent ; la veillc. Previous engagement, 
engagement anteneur. Pari: To move the 
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frtriotu quMtion, demander la queation pr^Iabie. 
(^) U.S: F: You'ra a bi. (too) praWoual vous 
dies trop vite I 3. Prtvioua (o ny departure, 
ant^neurement h mon d^art ; avant mon depart, 
-ly, adv. Pr^lablement, au prtfalable ; aupara- 
vant. 

prevition lpn'vi3(a)n], t. Provision J. 
pre-war [prir'worr]. I. attrib.a. D’avant-fjuerre. 
%,adv. For a long time pre-toar, pendant longtemps 
avant la guerre. 

prey* [prei], 1 . Proie /. Birds of prey, oiaeaux de 
proie. To ba w. pray to ith., £tre en proie d, £trc 
divori, travaiil^, par (la peur, etc.). To fall a 
pray to tamptation, tomber en proie k la tentation 
prey*, v.i. To pray upon ath., faire aa proie de 
qch. F: Somathinf la praying on hla mind, il y 
a quelque chose qui le travaille. Mtnd preyed 
upon by care, esprit rong^, mini, par le aouci. 
price* [praia], s. (a) Prix nt. Cost prioa, prix 
codtant, pnx de revient. Gash price, prix au 
comptant. To pay top price, payer la forte 
Bomme. At a reduced prioa. au rabaia. ( 0 / goods) 
To advance, rise, in price, renchirir. One>prica 
atom, magaain i prix unique. fVhat p. is that 
article? quel eat le prix de cet article? His 
pictum fetch huge prices, aes tableaux se vendent 
k prix d’or. Beyond price without price, sans 
pnx ; hors de prix. You can buy it at a price, 
vous pouvez I’achcter si voua y mettez le pnx. 
This must be done at any price, il faut que cela se 
faase k tout prix, codte que coOte. Not at any 
prioa, pour rien au monde. To set a high price 
on ath.. faire grand caa de qch. To sat a price 
on a.o.'a head, mettre k pnx la tite de qn. 
(J>') Turf; Cote /. Long price, short price, forte, 
taible, cote. P: What price my new bike? et 
ma nouvelle bdeane, qu’est-ce que tu en dis? 
(e) Issue price of shares, taux m df’^miaaion d’ac- 
dona. St.Exch: Market prices, cours m du 
marchd. To make a prioa, fixer un cours. 
'price-lilt, r. Pnx-courant m ; bordereau m 
dea prix ; tarif m. 

price', v.fr. I. Mettre un pnx d (qch.). The book 
it priced at four shillings net, le livre se vend au 

f nx net de quatre ahillinp 3 . Estimer, dvaluer. 

o prioa sth. high, low, faire grand, peu de, cas 
de qch. priced, a. 1. High-priced, de haut 
prix. 3. Everythit^ in the wtndotv ts p., i Tdtalage 
toua lea pnx sont marquda. 
priceleil [praisba], a. (a) Hors de prix; 

inestimable. {b)P: (Of joke, pers. )lmpnyable. 
prick* [prik], r. X. PiqOre / (d’une aiguille, etc.). 
F: Pricks of eonscianoa, remorda m de con- 
science. 2 , A: Aiguillonm. F: To kick against 
the pricks, regimber. 'prick-eared, a. 
I. (Chien) aux oreilles droitea, pointuea. 3 . {Of 
pers.) Aux oreilles dreasdea ; I’oreille aux a^ets. 
prick*, v.tr. I. (o) Piquer; faire une piqOre k 
(qch.). To p. a blister, crever, ponctionner, une 
ampoule. F: His conscience pricks him, aa 
conscience I’aiguillonne, le tourmente. (6) To 
prick a hole in sth.. faire un trou d’dpingle dans 

3 ch. To prick (off) a design on sth.. piquer un 
eastn sur (une dtofle, etc.). 3. To prick (off) 
aainas on a list, piquer, pointer, dea noma aur 
une liste. Nmt : To prick a bearing (on the chart), 
porter un reldvement sur la carte To prick the 
chart, pointer la carte ; faire e point. 3. To p, 
one's horse vrith the spur, appuyer I'dperon i son 
cheval ; (lightly) picoter son cheval. prick out, 
v.tr. Hort: Repiquer (dea plants), pririt(up), 
v.tr. To pririi (up) one’s ears, (i) (of ontnim) 
dresser lea oreilles ; (ii) (of pen.) tendre, dresser, 
Poreilic. With wlck^ ears, Poreille aux agucta. 


I pricking, s. l . (a) Piquagc m. Med: Ponction f 
(d'une ampoule), (b) Pointagc m (d’une liste, 
I Nau: de la carte). 3. Prickings of ooMcianos, 
remords mpl (de conscience), 'pricking- 
wheel, s. Roulette y k piquer. 
pricker ['pnkar], s. Tls: (a) Pompon m, pointc/; 
nettoie-becs m tnv (pour lanteme k acdtyldnc) 
Leath: Tire-point m. Metall: Mch: Ringard m, 
fourgon m, pique-feu m tnv (b) Tire-ligne m 
a pointiller. 

pricket ['pnket], s. I. Ven: Brocard m (d’un 
an): daguet m. 2. Broche/(de chandelier), 
prickle’ [pnkl], s. Piquant m (de plante, d’ani- 
mal) ; epine/, aiguillon m (de plante) 
prickle*, v.tr. Piquer, picoter. 
prickly ['pnkli], a. I. (a) Hdrisse ; armd de 
piquants; epineux. Bot: Prickly pear, (1) figuier m 
de Barbarie ; raquette f ; (11) figue f de 

Barbarie. (b) (Of pers., question) fipineux 
2. (Sensation) de picotement. S.a. heat’ 3 
pride’ [praid], s I, Orgueil m. (a) Fiertd /, 
morgue/ Puffed up with pride, bouffi d’orgueil 
Falsa pride, vanitd/. To take an empty pride in 
ath., tirer vanite de qch. ; faire vanity de qch. 
(A) Proper pride, orgueil legitime ; amour-propre 
m To take (a) pride in ath., in doing ath., £tre 
fier de qch. ; mettre son orgueil k faire qch. 
2. He is the pride of the family, il fait Torgueil de 
la famille 3, Comble m, apogee m. May was in 
Its pride, le mois de mai ^tait dans toute sa 
splendeur. In the pride of years, k la fleur de 
I’Sbc 

pride*, v.pr. To pride oneaell (up)on ath., (up)on 
doing ath., s’enorgueillir, ae piquer, ae vanter, 
de qch , de faire qch 

priest fpnist], s.m. Pr€tre. The priests, le c erge. 
Pariah priest = curi. Priest in charge, deaservant 
(d'egliae succuraale). 
priestess ['pnistea],*./. Prfitreaae. 
priesthood ['pruathud], s. i. Prfitriae /, aacer- 
doce m. To enter the priesthood, se faire prfitre 
2. Coll. The priesthood, le clerge. 
priestly ['priisth], a. Sacerdotal, -aux. 
prig [prig], s. (fl) Poseur m , homme suffiaant. 
Don’t be a prig I P ne fais paa tii poire ! 

(b) Poseur ii la vertu ; (of boy) petit saint de bois. 
pril^sh ['pngiSj, a l. Poseur, suffisant. 

2 . Collet monte tnv ; bigueule. 
priggishness [pngiSnas], s l. Pose J, auffi' 
sance/; p^danterie /. 2. Bdgueulerie/. 
prim’ fpnm], a. (a) (Of pers.) Collet monte inr ; 
(of manner) guind^, compasse. P. smile, sourire 
pined, (b) P. garden, jardin tracd au cordeau. 
-ly, adv. D’un air collet monte 
prim*, v.tr. (primmed) i. To prim (up) one’s 
mouth, abs. to prim (up), prendre un air pined ; 
faire la bouchc en coeur. 2. To prim oneself (up), 
faire un brin de toilette 

primacy ['praimasi). s. I. Pnmautd /. 2. Ecc: 
Pnmatie / 

primaeval [pnu'mKvU)!], o. primeval. 
prima facie ['praimoTei^i], adv. & a. De prune 
abord, a premidre vue. fur: Prima facie case, 
affaire qui d’apres Ics premiers tdmoignages 
parait bien fondde. 

primary ['pnuman], a. I. Premier, pnmitif, 
originel. Primary product, produit de base. 
Gram : Primary tenses, temps primidfs. P. 
colours, couleurs primaires. Primary education, 
instruction pnmaire. El: P. current, courant 
primaire. 2. Premier, principal, -aux, essentiel. 
Primary cause, cause premidre. -ily, adv. 
I. Prumtivement ; dans le pnncipe. 3. Prmci- 
paiement, esaentiellement. 



primate] 595 [prior 


prinuite ['pninietj, s. Ecc: Primat m; arche> 
v£que m. 

prinouites [prai'mciti:z],«.p/. Z; PrimatMm. 
prime* [praim], a. 1. Premier; principal, -aux; 
dc premier ordre. Or prime imporUnoe. de toute 
premiire importance. Prime neoeaaity. n^cessit^ 
pnmordiale. 2. De premiere cmalite. P. quality 
meat, viande de surchoix. 3. Premier, originel, 
pnmitif. Prime cause, cause premiere. Mth. 
] 4 ime number, nombre premier. 'Prime 
'Minister, t. Premier miniatre. 
prime*, s. !• (u) Perfection /. In the prime of 
life. In one's prime, dans la force, dans la vigueur, 
de r&ge ; k, dans, la fleur de I’&ge. To be past 
one’s prime, F: £tre sur le retour. (6) Le choix, 
le meilleur (d’un r6ti, etc.) 2. Premiers jours ; 
commencement m. 3 * Ecc: Prime /. To sing 
the Prime, chanter prime. 4. Fenc: Prime. 
5, Mth: N prime, n prime ; n' 
prime*, v.tr. I. Amorcer (une pompe, etc.). 
Mch: To prime the boilers, faire le plein des 
chaudi6rc8. 2. F: (a) Faire la le^on k (un 
t^oin, etc.). To p. s.o. with a speech, mettre qn 
au fait de cc qu’il devra dire. (6) To be well 
primed (with liquor), itre bien parti ; avoir son 
plumet. 3. (fl) Paint: Impnmer, apprgter (la 
surface k peindre) (b) Maroufler (la toile . 
priming, s. I, (u) Amorgage m (d’une pompe). 
(b) Amorce f (de mine, etc.). 2 . (a) Paint 
Appr^tage m, impression / (d’une toile sur 
chdssis). (b) Premiire couche; couche d’un- 
pression. 

primer ['pnmor, 'praimar], s. 1. (a) Premier 
livre de lecture ; alphabet m. (6) P. of geography, 
premier cours de geographic ; premiers dliments 
de gdographie 2 . Typ: Great primer, gros 
romain ; corps 16. 

primeval [prai'mi:v(a)l], a. Primordial, -aux; 
des premiers figes (du monde). Primeval forest, 
foret vierge. 

prhnitive ['pnmitiv], a. {a) Primitif. Primitive 
rooks, roches primitives, primaires. (b) {Of 
nuth^, etc.) Pnmitif, rude, grossier. 
primitiveness ['pnmitivnas], s. Caractire pn- 
mitif ; rudesse/ (d’un peuple, etc.), 
primness ['pnmnas], t. Air m collet montd. The 
p. of her manners, ses mani^res compaasdes. 
primogeniture (praimo'd3enitjarJ, s. Primo- 
geniture /. Right of primogeniture, droit m 
d’alnesse. 

primordial [prai'moirdial], a. Primordial, -aux. 
primrose ['pnmromz], j. Bot: Prrnievire / k 
randes fleurs. Evening primrose, onagre /; 
erfje / aux &nes. F: The prinwose path, le 
chemin de velours. 

primula ['primjulfl],*. Bot: Primevire/. 
prince [prms], s.m. (a) Prmce. S.a. crown’ i. 
(b) F: The ponces of this world, les grands de ce 
monde. The prinoe of darkness, le prmce des 
fibres ; le diable. 

princeling ['prinsliq], r.m. Principicule. 
princely r'prinsli), a. Princier; royal, -aux. .<4 p. 

gift, un caOMu royal, magnifique. 
princess ['prinses], s.f. Pnneesse. P. royal, 
princeaae royale. Cost: Prinoeas petticoat, 
combinaison-jupon/. ^ 

principal ['prinsipfa)!]. I. a. Principal, -ata. 
P. clerk, commis en chef; premier commis. 
Cu: Prineipal dish, piice f ^ risistance. P. 
branch of a stream, branche maltresse d’un 
cours d’eau. Gram: Prineipal oUuae, proposi- 
tion principale. -ally, adv. Pnncipalemcnt. 
II. pr^dpaL I. l. (Peri.) (a) Direc^rw (de 
fabnque, d’ecofe) ; chef m, patron m d une mai- 


son de commerce). Lady prineipal, directrice / ; 

S itronne /. (b) {In transaction) Mandant m. 

t.Exch: Donneur m d’ordre. 3 ^: Prineipal 
and agent, empbyeur m et mandataire m ; com- 
mettant et prdposd m. (c) ; Auteur m (d’un 

crime), (d) Prinoipala in a duel, combattanu m, 
adversaires m, dans un duel. 2* Com : Capital m, 
principal m (d’une dette). 
principality [prinsi'palitil, s. Principautd f, 
principle Fpnnsipl], s. Principe m. I. Pint 
prinoiples of geometiTt premiers principes dc la 
geometric. To lay sth. down as a prinoiple, poser 
qch. en pnncipe. 2. To have high prinoiples, 
avoir des pnncipes. Man of high principles, 
homme de haute morality. L^ty of p., morale 
reUch^. To do sth. on pr.noiple, to make It a 
matter of prinoiple to do sth., avoir pour principe 
de faire qch.; faire (^ch. par principe. 3. Cn: 
Active prinoiple, pnncipe actif ; ^l^ment actif. 
principled [ pnnsipld], a. High-prinoipled. 
low-principled, qui a de bons, de mauvais, 
pnneipea. 

prink [pnqk]. I. v.tr {Of bird) Top. its feathers, 
se lisser les plumes. 2. o.t. Prendre des airs ; 
P: faire de I’esbrouffe. 3. v.t. ^ pr. To prink 
(oneself) up, s’attifer. 

print’ [print], s. I. (fl) Empreinte f, impression/. 
S.a. PiNGKR-PRiNT, FOOTPRINT, (o) Buttsr print, 
moule m k beurre, moule-beurre m inv. 2* Typ: 
(a) Mati^re imprim^c. He likes to see himself in 
print, il aime il se faire imprimer, k se voir 
impnm^. The book is in print, le livre est 
imprimi’, a paru. Out of print, epuisd. (6) Large 
print, small print, gros, pctits, caraetdres. 
(c) Edition /, impression. 3. Esumpe/, gravure/, 
image/. 4»Phot: (o)£preuve/; copic /. To 
take a p. from a negative, tirer une dpreuve d’un 
clichd. {b) Ind: Blue print, dessin ndgatif; 
photocaique w ; F: bleum. $»Tex: Indienne/, 
cotonnade /. Print dress, robe d’mdiennc. 
'print-room, s Cabinet m d’estampes. 
'print-seller, s. Marchand d’estampea, de 
gravures. 

print*, v.tr. I. Er.ipreindre ; impnmer; mar- 
quer (qch.) d’unc empreinte. 2, Typ: Imprimer. 
To print (off) a newspaper, tirer un journal. 
{Of author) To p. a book, to have a book printed, 
faire imprimer un livre; livrer un ouvrase k 
I’lmpression. The book is now printing, le Uvre 
est k I’unpression. Post: 'Printed matter,' 
“impnmds” mpl. 3. Phot: To print (off, out) a 
negativo, tirer une dpreuve d’un clichd. 4. Tex: 
Printed oalioo, indienne imprimde. printiag, 1. 
1. (a) impression /, tirage m (d’un livre). 
{b) {Art of _^inting) Imprimerie/, typographic/. 
2, Phot: Tirage. 'printing-frame, 1. Phot: 
Chassis (positif). 'printing-machine; i. 
Typ: Machin^ a unprimer ; presse/mdeanique. 
'printing-office, -works, r. Imprimerie /. 
'printing-paper, s. l. Typ: Papier m 
cTimpression. 2, Phot: (a) Printint(-out) paper, 
usu. P.O.P., papier k noircissement direct ; papier 
au citrate. (6) Ind: Papier hdliographique. 
'printing-prese, s. Typ: See press’ 3. 
pimter ['printarj, s. 1. Typ.* (i) Imprinu^r m 
(typographique), typographe m; (ii) ouvriw m 
typographe. Printor’s error, faute/d’impresaion ; 
coquille /. Printer’s reader, correcteur, -trice, 
d’^reuves. 2. Tex: CaUeo printer, imprimeur 
d’indiennes. 

prior* ('praiorj. *1. a. Prdalable, prdeddent; 

antdrieur {to sth., d qch.). To have a p. claim, 

I dtre le premier en date. 2. adv. frior to my 
departssre, antdrieurement k mon ddpart. 
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prior'} i.m. Ecc.Hist. Pneur. 
prioress TprabreiJ, <./. Ecc.Hitt: Prteure. 
priority t. Priority /, ant^riorite /. 

Priority of invantlon, anteriority d'invention. To 
hftvo priority ovar a.o., primer qn ; avoir le pas 
•ur Aooording to priority, selon I’ordre de 
prionty. Priority rifhta. droits de priority. 
Fin : Priority ahsra. action priviiygiee 
priory ['praiari], s. Prieury m (le convent), 
prism [prizm], I. I. Prisme m. Opt: Ereoting 
priim, prisme redresseur. Reflecting: prism, 
prisme ryflecteur. Polarizinf prism, nicol m. 
2» (fl) Spectre m (solaire). (b) pi. Prisms, cou- 
ieurs/pnsmatiques. 'prism-bi'nocularS} s.pl 
Jumelles / prismatiques. 

prismatic [priz'matik], a. Pnsmatique. Opt: 

Priamatio sight, viseur A prisme. 
prison ['pnz(a)n], f. Prison/; maison / darr^t. 
To send s.o. to prison; to put b.o. in prison, 
mettre qn en prison ; (faire) empnsonncr qn. 
He hat been in jp., il a fait dc la prison, 'prison- 
breakef} s. Echappt- dc prison. 'prison-vaO} 
t. Voiture / cellulairc 'prison- 'yard, s. 

Pryau m, cour /, dc prison, 
prisoner ['priz(a)nar], t 1. Pr.sonnier, -lire. 
They were taken prisoner, ils furent faits pnson- 
niers. F: To be a prisoner to one's room, ytre 
clouy A sa chambre. 2. ^r: (a) Prisoner at the 
bar, pryvenu, -ue ; accuse, -ye. (b) (After sentence) 
Dytenu,-ue; coupablc m/. Games: Prisoners' 
base, (jeu m dc) barres fpl. 
pristine ['pri8tain],o. Premier, pnmitif ; d'antan 
prithee ['pnOij, mt. A : Jc te prie. 
privacy ['praivasi], f. I. The privacy oi one's 
home. I’intimite / du foyer. To live in privacy, 
mcner une vie privye ; vivre dans la retraite 
Desire for p., dysir dc se cacher aux regards 
indiscrete. 2. Laok of privacy, manque de secret 
(dans une affaire). 

private ['praivet]. I. a. Privy, particulier. 
I. Private persons, (simples) particuiiers. In 
private life, dans le particulier. dans I’lntimity / 
Pol: Private member, simple deputy. 2. Secret. 
To keep a matter private, empycher qu’une affaire 
nes’ybruite; tenir une affaire secrAte. P. entrance, 
(ri entrAe secrAtc, dArobyc ; (ii) cntrAe particu- 
liere. Private study, Atudes particuiiAres. 
P. motwes, motifs personnels, particuiiers In 
my private opinion. A mon avis personnel. 
. Private and confidential, secret et confidentiel. 

, conversation, conversation intime ; apartd m. 
P. interview, entretien A huis clos. Private 
arrangement, accord A I’amiable Jhir: Private 
agreement, acte m sous seing pnv.. 5. (a) (Not 
Attrifieii) Private house, maison particuliAre. 
Private oar, voiture particuliAre, privee. (b) P. 
room (in hotel, etc.), salon reservA. P. 
pjS^e, cabinet particulier. (c) P. dance, bal sur 
invitation. P. theatricals, comAdie de salon. P. 
fitting, sAance privAe ; sAance A huis clos. The 
tunei^ will be private, les obsAques auront lieu 
dans la plus stricte intimitA. (d) Private educa- 
tion, enseignement par un prAcepteur. S,a. hotel, 
SCHOOL* 1 . 6. Private prop.rty, propnAtA 

privAe. 'Private,' "entiAe intei^ite au public." 
Mvate ineome, rentes fpl ; fortune personnelle. 
7. (Of place) Loin des regards indiscrete ; retirA. 
•IV} am. !• PrivAment ; en simple particulier. 
Pnvnt^ owned, qui appartient A un particuUer. 
2* To speak to s.o. p., parler A qn en particulier. 
To hear sth, p., entendre qch. A titre confidentiel. 
P. sold, vendu A I'amiable, de grA A grA. II. pri- 
VfttC} I. 1* Adv.thr. In private, (a) To dim in 
p., <Uner en {amiile. Married in p., marie dans 


rintimite. (b) (Of assembly) To sit in private, se 
rAunir en sAance privAe To talk to s.o. in p., 
parler A qn sans tAmoins. 2, Mil : Simple sol- 
dat m. Fall out Private Smith! soldat Smith 
sortez des rangs ! 

privateer' [praiva'tnarj, s I. (BAtiment arm^ 
en) corsairc tn. 2. (Pers.) Corsaire. 
privateer'} v.t. Nau: Faire la course pri- 
vateering} r. (Guerre /de) course/, 
privation [prai'veiS(3)n], s. Privation f. To live 
in privation, vivre de privations, 
privet ['privet], i. Bot: TroAne m. 
privilege' ['pnvilcdj], s. I. PnvilAge m, prAro- 
gative / To enjoy the privilege of doing sth., 
jouir du pnvilAge, avoir le pnvilAge, de faire qch. 
2 . Immunitc / centre .es poursuites en diffama- 
tion. The Privilege, la prArogative royale 
ParliamenUry privilege, prArogative, immunity, 
parlementaire. 

privilege'} v.tr. PnvilAgier (qn). To p. s.o. to 
do sth., accorder A qn le pnvilAge de faire qch. 
A privileged few, quelques privilegiAs. To be 
privileged to do sth., jouir du pnvilAge de faire 
qch 

privy [ pnvi]. 1. a. I. To be pr vy to sth., avoir 
connaissancc de qch., Atre instruit de qch.; 
tremper dans (un complot). 2. Pnve The Privy 
Counoil, If Conseil pnve (du Roi). Lord Privy 
Seal, Garde m du petit Sceau. The Privy Purse, 
la cassette du roi. -ily} adv. En secret. 
II. privy} 5. i.Jur : Partie interessAe ; ayant 
droit m 2. Lieux mpl d’aisances , cabinets mpl 
prize' [pra:iz], 5 . I. Prix m. The Nobel prize, 
le prix Nobel. To carry off the p., remportef le 
prix. Prize ox bceuf prime, medaiMe 2. (In a 
lottery) Lot To draw the first p., gagner Ic 
gros lot. 'prize-book} s. Livre m de pnx 
'prize-fighter} i. Boxeur professionnel 
'prize-fighting} s. Boxe professionnelle 
'pr^e-giving} s. Distribution f de pnx 
'prize-list} r. PalmarAsm 'prize-winner} r. 
LaurAat, -ate. 

prize'} v.tr, Evaluer, estimer, pnser To pr.ze 
sth. highly, faire grand cas de qch. 
prize'} J. 1. (fl) Navy: Prise /, capture /. To be 
(a) lawful prize, Atre de bonne prise. Prize 
Court, Cour / des prises, (b) Butin m de guerre. 
2. F. Aubaine /. 'prize-money, s. Navy 
Part fde prise. 

prize*} i . I . Force / dc Icvicr ; pesec / (au moyen 
d’un levierl. 2. Point m d’appui (pour exercer 
une pesAe). 

prize*. I. v.tr. To prize eth. up, soulever qch 
a I’aidc d’un levier. To prize a Hi open, forcer 
un couverclc avee un levier. 2. t;.i. To prize 
against sth., faire levier sur qch. ; exercer une 
pesAc sur (unc porte, etc.), 
prizeman, pi. -men ['praizmon, -men], 
LaurAat, -ate. 

pro' [prou], Lt.prep. I, Pro forma, pour la forme. 
Pro forma invoice, facture simulAe. 2. Pro rata, 
au prorata; au marc le franc 3. Pro tempore, 
F: pr- tern, (i) Adv.phr ’Tcmporairement. 
y) Adj.phr. Temporaire. 4. Pro and oontra, 
F: pro and oon., pour et contre. The pros and 
cons, le pour et le contre. 
pro*, s. Sp: F: Professionnel, -clle. 
proa ['proufl], s. Nau : Prao m (maUis). 
probability [probo'bihti], s. Probability /; 
vraisemblance f. In aL probability, eelon toute 
probability, selon toute vnusembUince. The p. 
IS that . . ., il cat trAs probable que 4- isid. 
probable ('probobl], a. 1. Probable. It is p. 
that . . li eet probable, vraiaemblable, que 4* 
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tnd. ; il est k croire que + ind. 2. P. story, 
histoire vraisemblable. -ably, adv. Probable- 
ment ; vraisemblablement. 
probate ['proubetj, s. Jur; Validation /, homo- 
logation / (d'un testament). To take out probate 
of a wi 1 , faire homologuer un testament. To 
grant probate of a will, homologuer un testament, 
'probate-duty, s. Droits mpl de succession 
(par testament). 

probation [pro'beiS(3)n] , r . I , iSpreuve /, stage m 
Ecc: Probation / (d'un novice). To be on 
probation, 6tre k I’^preuve ; faire son stage. 
Period of p., p^riode / stagiaire ; stage. 2. Mise / 
en libertc sous surveillance (d’un jeune con- 
damn^). Probation olQoer, d^legue m 4 la liberty 
survciliee. 

probationary [pro'beiS(3)n3ri], a. (P^node) 
d'dpreuve, de stage, stagiaire. 
probationer [pro'beiS(3)n3r], s. I. Stagiaire mf. 
Ecc. Novice mf. 2. jeune condamne, -^e, qui 
b^n^hcic d'un sursis sous surveillance 
probative ['proubativ], a (Of evidence, etc.) 
Probant, probatoirc 

probe' [proub], s. 1. Surg: {a) Sonde /. 
(fc) Coup m de sonde. 2. Nettoie-becs m tnv (pour 
lanterne a acityl^nc). 

probe’, ti.fr. i, Med: Sonder, explorer , intro- 
duire une sonde dans (une plaie). 2 .F. (a) Son- 
der (qn). (6) Approfondir, fouillcr (un mysterc) , 
Bcruter (des t^moignages). 3. v.t. To probe into 
the past, sonder le pass^. He has probed deep 
into the matter, il a examine I’affaire de pris 
probity ['probiti], s. Probite /. 
problem ['problem], s. Problime m. The hoot- 
ing problem, le probl^me, la crise, du logement 
It’s a p. to know what to do, e’est bien embar- 
rassant de savoir quoi faire. Th Problem ploy, 
pi^ce k th^se. 

problematic(al) [proble'matik(3l)], a. Proble- 
matique; F; douteux, incertain. P. gain, profit 
aliatoire. 

proboscis [pro'bosis], s. Trompe / (d’elephant, 
d’lnsccte). 

procedure [pro'sudjor], 5. I.Prociidem. I don't 
like his p., je n’aime pas aa manierc d’agir, ses 
proc^d^s. The correct p., la (vraie) marche a 
suivre ; la bonne mdthode. 2. (Mode m de) 
procedure / (du Parlement, etc.). Order of 
procedure, regies //>/ de procedure, 
proceed [pro'siid], t^.». I. (a) To proceed (on 
one's way), continuer son chemin ; poursuivre 
sa route. Before we p. any farther, avant d’allcr 
plus loin, {b) To proceed to(wards) a place, se 
rendre ii un endroit ; dinger ses pas, s’acheminer, 
vers un endroit. Let us proceed to the dining- 
room, passons d la salle i manger. Motor cars 
must p. at a moderate speed, les autos sont tenues 
de prendre une allure mod^ree. {Of ship) Top, at 
twenty knots, filer k vingt nceuds. (c) To p. 
cautiously, agir, proc^der, avec prudence. How 
shall we proceed? quelle est la marche k suivre? 
id) To proceed to do stb., se mettre i faire qch. 
To p. to business, se mettre k la besogne ; passer 
aux affaires. I will now p. to another matter, jc 
passe maintenant k une autre question. To 
proceed to blows, en venir aux coups. To proceed 
to violence, recourir k la violence. 2. (a) (Se) 
continuer, se poursuivre. The letter proceeds thus, 
la lettre se poursuit, continue, dans cea termes. 
After that things proceeded quickly, apris cela les 
choses ont marche rondement. (A) 'The negotia- 
tions (now) proceeding, les n^ociations en cours. 
Things are proceeding as usual, Ic* choaea votit leur 
train, suivent leur coura. To pay as the soork 


proceeds, payer au fur et k meaure de I'ouvrage. 
(c) To proceed with s(h., poursuivre, continuer 
(ses Etudes, etc.). ProoeodI allea toujoura! 
continuez I To proceed against a.o., procMer 
contre qn ; intenter un proc^ k qn. 4. Sounds 
proceeding from a room, sons qui aortent, provien- 
nent, d’une chambre. His conduct proceeds from 
most noble principles, aa conduite d^coule, pro^e, 
des plus nobles principes. proceeding, s, 
I. Fa^on d’agir. The best way of p., la meilleure 
marche a suivre, 2. (a) Proew m, action /; 
pi faits et gestes m. To note proceedings, noter ce 
qui se passe, (b) pi. I^bata m (d’une assemble). 
Proceedings of the Royal Society, ddib^rations /, 
travaux m, de la Soci^t^ Royale. The proceedings 
will begin at eight p.m., la adance, la cdrdmonic, 
commcncera k huit heurea du soir. The proceed- 
ings were orderly, la rdunion s'est ddroufde dans 
le calme. {c)ffur: Tq uke, institute, proceedings 
against a.o., intenter un proeds k qn ; engager 
des poursuites contre qn. To order proceedings to 
be taken against s.o., instrumenter contre qn. 
proceeds ['prousi:dz],j pi. Produitm,montanti>i, 
(d’unc vente). 

process' ['prouses], 1 . I. (a) Processus m. 
Processes of the mind, operations / de I’esprit. 
F: It's a slow process, e’est un travail long; 
cela prend du temps, (b) Cours m, avancement m ; 
rnarchc / (des dvdnements). During the p. of 
dismantling, au cours du ddmontage. Building in 
process of construction, batiment en cours, en 
voie, de construction. To be in p. of removal, 
dtre en tram de ddmdnager. In p. of disappearing, 
en passe de disparaitre. 2, Mdthode/, proeddd m 
(pholographique) ; rdaction/(chimique) ; opdra- 
tion (mdtallurgique) Ch : Wet process, dry 
process, voic humide, sdchc. ^,yur: Action /en 
justice. First process, introduction / d'instance. 
4. Anat: Excroissance /, processus, proeds m; 
(of bone) apophyse /. 'procest-block, s. 
Clichd m en simtligravure, en simili. 'procetS- 
engraver, s. Similigraveur m, 'procett- 
engraving, s. Similigravure /. 'procett- 
server, s. Jur: Huissier (exploitant). 'pro- 
cess-work, s. Typ: Art: Similigravure /; 
F: simili /. 

process’, v.fr. l,Jnd: Faire subir une opdration 
a (qch.). Tex: Apprdter, 2. Typ: Reproduire 
(un clichd) par similigravure. 
procession [prc'8eS(3)n], j. Cortdge m ; ddfild m ; 
(religious) procession f. To go, walk, in proces- 
sion, aller en cortdge, en procession ; ddfiler. 
F: P. of motor cars, ddfild, file /, de voitures. 
processional [pro'seSan(o)l], a. Processionnel. 
proclaim fpro'kleim], v.tr. X. Proclamer; 
ddclarer (publiquementj. To proclaim s.o. kiiv> 
proclamer qn roi. F : His face proclaims hit guilt , 
son visace crie, ddnonce, sa culpabilitd. 2* Irish 
Hist: Mettre au ban, hors la loi. 
proclamation [pr}klu'meiS(»)n], I. Proclama- 
tion / ; ddclaration (publique). To make, issue, 
a proclamation, faire une proclamation. To make 
sth. known by public p., annoncer qch. k cri public, 
proclitic [pro'klitik], a. t. Ung: Procli- 
tique (m). 

proclivity ^ro'klivid], x. Penchant m, tendance/, 
inclination/(foxtA., k qch.). 
procrastinate [pro'krastineit], v.i. Remettre les 
affaires au lendemain, k plus tard ; temporiser ; 
F: lantemer. 

procrastination [prokrasti'neiS(»)n],x. Remise/ 
des ailurea k plus tard ; temponsation/. 
procrastinator [pro'krastinettaf],!. Remettcurm 
au lendemain ; temporisateur m. 
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procreate [ ' prou h nei t] , r. tr . Procrier, enftendrer . 
procreation [proukrreiS(3)n], I. Procriation /, 
engendrcmcnt m. 

proctor ('proktarj, i. i.Sch. Membre exicutif 
du conteil dc discipline. 2,yur: King's prootor, 
procureur m du roi 

procumbent [pro'kAmbant], a. I. ( 0 / pers.) 
Couchi Bur le ventre, la face contre terre 
2»Bot: Rampant. 

procurable [pro'kjuarabl], a Procurable, 
procuration fpn)kju'rciS(3)n], r. I. Jfur: Pro- 
curation / To aot by procuration, agir par 
procuration 2. Acquisition /, obtention / (de 
qch. pour qn). 

procurator ['pmkjureitar], s. I. Htsf Pro- 
curateur m. 2. Jur Fondi m dc pouvoir(8) , 
procureur m 'procurator- 'fiscal, s (Scot.) 
Procureur giniral. 

procure fpro'kjuar], v.tr. {a) Obtcnir, procurer. 
To p. sth for s 0., procurer qch k qn (b) To p. 
tth. {for oneself), se procurer qch. 
procurement [pro'kjuarmant], 1 Obtention /, 
acquisition / {of, dc). 

prod' [prod], s. Coup (donne avec qch. de 
pointu). To give s.o. a p. with a bayonet, donncr 
un coup de baionnette k qn. F: Give him a 
prod, atguillonnc2-Ie un peu. 
prod*, V tr. (prodded) i. To prod (at) sth. {with 
sth.), titer, pousser, qch. (du bout d’un bfiton, 
du bout du aoigt). 2, F : Aiguillonner, stimuler, 
pousser (r.o. into dotng sth., qn i faire qch). 
To prod s.o. on, presser, stimuler, qn. 
prodigal ['pn>dig(9)l], a. & s. Prodigue (m/); 
gaspifleur, -euse. The Prodigal Son, I’enfant 
prodigue. To be prodlga. of sth., itre prodigue 
de qch. ; prodiguer qch. -ally, ady. En 
prodigue. To give p. , donner i pleines mains, 
prodigality [prodi'gahti], s. Prodigaliti /. 
prodigious [pro'did39s], <2. Prodigicux; F. mer- 
veilleux, mirobolant. 

prodigy ['pn)did3i], 1. Prodige m; F: merveillc/. 

Infant prodigy, enfant prodige 
prodrome ['ondrom], s. Prodrome m. I, Pr^- 
ambule m (d’un livre, etc.). 2. Signe avant- 
coureur (d’une maladie). 

produce' ['prodiurs], s. I. {a) Rendement m 
(d’un champ de bl^, etc.), {b) Produit m (de son 
travail). 2. Coll. Denries fpl, produits. Farm 
produce, produits agricoles. Colonial p., denries 
coloniales. 

produce* [pro'djuis], v.tr. I. (a) Presenter, 
exhiber (son passeport). Repr^senter (des 

documents). I can p. the documents, je peux 
foumir les documents, {b) Th: To produce a 
play, mettre une piice en seine. Badly produced 
p/ay, piice mal montie. 2. (o) Crier. El: Top. 
a spark, faire jaillir une itincelle. Current pro- 
dtued by a battery, courant engendri par une pile. 
(6) Jnd: Fabritmer. (c) Produire, iditer (un livre, 
un film), {d) Produire, causer, provoquer (un 
efifet). To produce a eensation, faire sensation. 
3. Rapporter, rendre (un profit, etc.). 4. Geom: 
nolonger (une ligne). 

producer [pro'djuiscr), f I. Producteur, -tnce. 
Th : Metteur m en seine. Cm ; Directeur m de 
productions. 2* Ind: (Ose-)produoer,^axogineiR. 
producible [pro'djuisibl], a. Producible, 
product ['prodAkt, -okt), s. I. Produit m. Pro- 
ducts of a country, produits, denries /, d’un pays. 
Ind : Secondary product, sous-produit m. 2. Mth : 
Produit. 

produedon [pro'dAkS(9)n] ,s. I . (a) Production/, 
reprisentation /, communication / (de docu- 
ments) ; prisentation / (de son billet). (6) TTt : 


Mise / en seine (d’une piice). 2. (a) Gineration / 
(de la vapeur) ; production (d’un bruit, d’un 
effet, etc.), (b) Fabrication / (de marchandises) 
Cost of production, pnx m de fabrique. S.a. mass 
PRODUCTION. 2 . Geom: Prolongement m (d’unc 
ligne). 4. (fl) Produit m Productions of a country, 
produits, denrees /, d’un pays (fc) Production 
oeuvre /(litteraire). 

productive [pro'dAktiv], a. I. (a) Products, 
ginirateur {of sth., de qch.); {of mine, etc.) en 
report, (b) (Of land) Ficond 2. Pol.Ec 
('Travail) productif. 

productiveness [pro'dAktivnas], productivity 

[proudAk'tiviti, prod-], i. Productiviti/. Land in 
full p., terres en plein rapport, en plein rende- 
ment 

pro-English [pro'iqgliS], a. Anglophile, 
profanation [prDfa'neiS(3)n], f Profanation / 
profane' [pro'fein], fl. Profane, {a) Things sacred 
and p., le sacri et le profane, (b) {Of pers ) Non 
initii. (c) Paien, impie {d) (Langage) impie, 
blasphimatoire. Profane word, juron m, bla.s- 
phime m. Don't be p ’ pas de jurons I 
profane*, v.tr Profaner , polluer (une iglise) 
To b the Sabbath[-day) , violcr le repos dominical 
proianity [pro'famtij, s 1.(0) Nature / profane 
(d’un icrit). (b) Impietc / (d’une action) 2. To 
utter profanities, profirer dc- blasphimes, des 
lurons 

profess [pro'fes], V tr I. {a) Professer, faire 
profession de (sa foi, etc.) To p oneself satisfied, 
se diclarer satisfait. (6) (Falsely) To profess 
(oneself) to bo a social reformer, se dire, se faire 
passer pour, reformateur social. 1 do not p to 
he a scholar, je ne pretends pas itre savant She 
professes to be thirty, elle se donne trente ans 
2. (a) Exerccr (un metier, la midecine) (b) Sch 
Professer (I’histoire, etc.) professed [pro'fest], 
a. I. (Of monk, nun) Profis, -esse 2. (a) P. 
enemy of the Government, ennemi diclari du 
gouvernement. (b) Pretendu, soi-disant. 
professedly [pro'fesidh], adv. De son propre 
aveu ; ouvertement. He is p. ignorant on the 
subject, il avoue son ignorance i ce sujet. 
profession [pro'feS(9)n], s. I. Profession f, di- 
claration /. P^fession of faith, profession de foi 
Ecc : To make one's profession, faire profession 
tdansun ordre). 2 . (a) Profession, mitierm The 
(learned) professions, les camires libirales. By 
profession he is a doctor, il est midecin de 
profession, (b) 'The profession, (1) les gens m du 
mitier ; esp. (ii) F • le thifitre. To belong to the 
profession, faire du thidtre. 
professional [pro'feSanfs)!]. i. a. Professionnel 
(a) P practices, usages m du mitier. To take 
professional advice on a matter, (1) consulter un 
homme du metier sur qch. ; (11) consulter un 
midecin ou un avocat. (b) The p. army, I’armie 
de metier. P. diplomatist, diplomate de camire 
r) Expert, (d) The professional classes, les 
membres m des professions libirales. 2. s. (a) Ex- 
pert m. Professionals, gens m de mitier (&) Sp: 
Professionnel, -elle. -ally, adv. To do sth. p., 
faire qch. en homme du mitier. To act p., agir 
dans I’exercice de sa profession, 
professor [pro'fesar], s Professeur m (k une 
universiti). Professor Smith, (Monsieur) le pro- 
fesseur Smith. 

professorial [profe'soinsl], a. Professoral, -aux 
professoriate (pmfe'sDrriet), s. I. Le corps 
professoral. 2. *= professorship. 
professorship [pro'fcsorSip], *. Professorat m 
To be appointed to a proteseorship, £tre nomm^ 
k une chaire 
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proffer [ profar], t;.rr. (profTered) Offnr, presenter 
To p. one's hand, tendre la main (a qn). 
proficiency [pro'fiSansi], s. Capacite f, com- 
petence/ (in a subject, en une mati^re) 
proficient [pro'fiSant], a. Capable, competent . 
vers^ {in, dans). To be proAoient in Latin, etre 
fort cn latin , posseder le latin a fond 
profile' ['proufail, -fill], s I. {a) (i) Profil m. 
(ii) silhouette /. Drawn in proAle, cscjuisse di 
profil {b)Anh‘ etc- Profil, toupe / perpen- 
diculaire (c) Th Fcrme f (dy dtcor) 2. CVr 
etc Calibre m (de tourneur, etc ) 
profile^ ti./r 1. Ind Prohler. contourner. 
chantourncr 2. The trce% an profiled aijaitnt the 
horizon, les arbres se profilent sur I’honzon 
profit' ['profit], J. Profit m, benefice m (a) Avan- 
taRe m To turn sth. to profit, tirer profit de tp h 
{b) Com • Net profltfs), benefice net. To bring 
in, yield, show, a profit, donner iin benefice To 
sell sth at a profit, vendre qch a profit, a benefice 
To make a profit on, out of, a transaction, retirer 
un profit d’une afiaire To make huge profits, 
RaRuer pros Profit and loss, promts et pertes 
'profit-sharing, s Ind Participation f aux 
benefices. 

profit^, v. (profited) l,t' tr Profiter a ((jn), etre 
avantapeux a (qn) What will it profit you to f;o 
thereY a quoi (cela) vous piofitera-t-il d'\ aller' 
2 . t' 1 To profit by sth., profiter, bcneficier, de 
qch To p h\ s o.'s adxnce, mettre a profit I’uvis 
de qn You don't p h\ it, on n's trouve pas son 
c ompte 

profitable ['profitoblj, a Profitable, a^antaKcux , 
lucratif, remun^rateur It is more p. to us to sell 
If, nous avons plus d’avantaRc k le vendre 
-ably, adv Profitablement, avantapeusement 
To study p , etudier avec fruit, 
profiteer' [profitnar], s F Profiteur m, 
mercanti m. 

profiteer", t-.i Faire des benefices cxcessifs 
profiteering, s. Mercantilisme m 
profitless ['prafitbsj, a Sans profit, 
profligacy ['praflip.isi], s I. Debauche /, liberti- 
nape m , crapule f, devergondaRe m 2. Pro- 
dipalite f. 

profligate ['profliget], a & s. I. Debauche, 
-ee , hbertin, -me , d^vergonde, -ee 2. Prodigue. 
profound [pro'faund], a Profond P secret, 
secret absolu. P scholar, erudit accompli, pro- 
fond. P study of a subject, etude approfondie 
d’un sujet -ly, adi'. Profondement 
profundity [pro'fAnditiJ, s Profondeur / 
profuse [pro'f^ju sJ, a I. To be profuse in one’s 
apologies, se montrer prodigue d'extuses , se 
confondre en excuses. To be profuse of praise, 
prodiguer les louanges 2. Profus, abondant, 
excessif. P. bleeding, h^morragie abondantt 
-ly, adv. Profusenient To apologize p., se 
confondre cn excuses To perspire p., transpirer 
abondamment 

profuseness [pro'fjmsnos], s. Profusion J 
profusion [prti'fju:3(3)n], i. Profusion/; abon- 
dance / Mowers in profusion, des fleurs a profu- 
sion, a foison 

progenitor [pro'd3enit3rj, s Aieul m, pi. aicux . 
anefetre m 

progeniture [pro'd3enitj3r], s. Progeniturc /. 
progeny ['prDd33ni], s I. Progeniture f 2. De- 
scendants mpl, iignee f, postente / 
prognathic [prog'naBik], prognathous f'prog- 
na8;is], a Anthr Prognathe 
prognose [prog no;uz], t'./r Med- Pronostiquer 
prognosis, pi -oses [prDg'nousis, -ousi.z], % 
Med. 1 . Pronostic m. To give a very serious p., 


ronostiqucr au plus grave 2. ( 77 ic art) 
rognosc f 

prognostic [prog nostikj. l. a Med- (Signe) 
pro(g)nostique. Signs prognostic of sth., siBnes 
qui pronostiquent, presagent. qch. 2* s. (fl) Pro- 
nostic m, presage m (v)Mrd Signe pronostiquc , 
svmptome in 

prognosticate [png mstikeit], v.tr. Pronosti- 
quer, presager, predirc (ijch ). 
programfme) [ prougram], s. Programme m. 

Balt programme, carnet m de bal 
progress' [ prougres], i {Nopl )l. {a) Marche / 
en avant, avancement m (d’un travail, etc.). 
The progress of events, Ic cours des ^venements. 
In progress of time, avec le temps The work 
now in progress, le travail en cours. Harvesting 
in full progress, moisson (pii bat son plein. 
(/)) Progr^s m To make progress in one's studies, 
fairc des progres dans sex etudes To make slow 
p , n 'a valuer que Icntenicnf Negotiations are 
making good p , les m^goc lations sont cn bonne 
voie 2. (a) A Voyage m (/») Tournee / 
(d’un jugc) Royal progress, voyage d’apparat 
(du roi). 

progress" [progres], f.i i. (a) S’avanccr. As 
the year progresses, au cours de I’annife (/)) To 
progress with one's studies, fairc des progres, 
a\anccr, dans .ses etudes The patient is progressing 
favourably , le nialadc fail des progres sutisfaisants. 
2. {Of official) Pairc une lourn^e 
progression [pro'grejivolnl, s l. Progression/ 
Modi, oj p, mode m de locomotion 2. Mth . 
Arithmetical progression, progression arith- 
metiquc. 3 * Harmonic p., marche f 

harmonique 

progressive [pro'grcsiv], a Progrcssif. (a) By 
progressive stages, par degres {bi P age, si^cle 
de progres To be p , etre ami du progrds. -lyi 
adv Progressivemcnt , au fur et ^ mcsurc. 
prohibit [pro hibit], v tr l. Prohibcr, dt^fendre, 
interdirc {qch ' Smoki.ig is prohibited, il est 
defendu, inlerdit, dc funur, defense de iumer 
To prohibit s.o. from doing sth., d^fendre, inter- 
dire, a cjn dc fairc qth 2. bmpfeher is o. from 
doing sth , qn de faire qch ) 
prohibition[t)rou(h)rbi'\(3)tiJ,i. fa) Prohibition/, 
interdiclion /, defense t ( from doing sth., de 
faire c|ch ) {h) US Rtgime see 
prohibitionist [pioulhirbi^amst], a. & s. 
Partisan m dc I’lnterdu tion des boissons al- 
cooliques P countries, hec& 
prohibitive [pro'hibitu |, a Piohibitive price, 
pnx prohibitif, inabordablc The prici of peaches 
IS p , les ptches sont hors dc pnx 
project' ['pr3d3ckt, 'prou-J, s Piojct m 
project" [pro'd^ckt], 1 v.tr Projctcr. I. To p. 
a juurnev, projeter un \oyage Projected buildings, 
edifiics en projet 2. Projeter, laheer, (un corps) 
en avant 3. To p. a picture on he screen, projeter 
une image sur I'ecran Art Projected shadow, 
ombre portee II. project, t.i. Faire saillic, 
fairc ressaut; (s’)avantcr Balcony projecting 
over the pavement, balcon surplombant le trottoir. 
To p heyond the butldtiy; line, d^border, d^passer, 
Faligncment projecting, o. Saiilant, en aatUie , 
hors d’ceuvre. en porte-i-faux, P teeth, dents 
saiilantes 

projectile Ipro'dyektail], a. & s. Projectile (m) 
projection !pro'd3ekS(3)n], 5 l. 'a) Lancementm 
(d’un projectile); projection / (d’un rayon de 
lumierc) Cm Projection room, cabine / dc 
projection {b) Conception / fd’un projet, etc.) 
2. Geom Projection 3. Saillie /. (a) Avance- 
ment m (en dehora). (6) Arch : Panic J qui fait 
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saiilic. rtssaut m; porte-B-faux m, portae f 
(d'un oaJcon). 

projector [pro'djcktar], ^ Projecteur m (de j 
rayons {umtneux, etc.). Projaotor iantern, j 
piolura-projeotor, projecteur; jppareil m de 
projection. 

prolate ['proulcit], a Geom (Ellipsoide) 
allong^, prolong^. 

prolegomena [proule'gomana], S.pl. Proli- 
gom^nes m ; introduction /. 
proletarian [prouirteonan]. I. a. Prol^tarien, 
prol^taire. 2. r. Prol^tairc mj. 
proletariat(e) [prouiriCDnat], s Proletariat m. 
proliferation [prohf3'rciS(»)n j, s Proliferation /. 
proliferous fpro^lifaras], o Nat. Hist : Prolifere. 
prolific [pro'Iifik], a Prohfiquc , fecond, fertile 
(in, o/, cn). 

prolix rproulika], a. Prohxe, diffus; (style) 
deiave. 

prolixity [pro'liksiti], i. Proh.xite f. 
prologue [ proubg], r. Prologue m (to, de). 
prolong [pro'bi)], v.tr. Prolongcr. 
prolongation [proubij'gciS(3)n], s Prolonga- 
tion f , deiai accorde. 

promenade' fprama'noid', s. I. Promenade / 
(en grande toilette). 2. (ai (Lieu m de) pro- 
menade , (at seaside) esplanade f (b) Th • 
Promenoir m, pourtour m (du parterre), 'pro- 
menade 'concert) s. Concert r/i ou I’auditoire 
peut circulcr librement. 'promenade 'decker. 
Nau : Pont-promenade m 
promenade . I. v.i Se promener, parader (i 
pied, en voiturc, etc.). 2. v.tr. (a) Se promener 
dans (la salle) ; sc promener sur (Ics boulevards) 

(b) Promener (qn). 

promenader [proma'noidar], s. Promeneur, 
-euse. 

prominence [^nminans] , j . I . (a) Pro^mincnce/ , 
relief m. (b) Saillie /, protuberance / 2. £mi- 
nence /. To bring sth. into prominence, to give 
sth. prominence, faire rcssortir qch To come 
into prominence, (o/ pers.) percer, arnver i un 
rang Eminent ; (of thg) acqudnr de I’lmportance. 
prominent ['pnmmant], a. I. Saillant ; en 
saillic ; pro<6minent. P. nose, nez prononci. 2. (a) 
Saillant; rcmarquable; (of theory, etc.) en Evi- 
dence. trts en avant. The most p. object on the hill, la 
chose la plus en vue sur la collinc (Of idea, etc ) 
To be prominent, ressortir. In a prominent 
position, trEs cn vue. To play a p part in an 
affair, jouer un r61c important dans une affaire. 
(b) Eminent. P. author, auteur en vue -ly, adv. 
(o) Eminemmcnt. (6) Goods p. displayed, mar- 
chandiscs bien en vue. 

promiscuity [prDmis'kjunti], s. PromiscuitE/. 
promiscuous [pro'miskjussJ, a. l. (a) Confus, 
mElE. P. crowd, foule hEtErogEne (b) Sans 
distinctioA de sexe. Promiscuous bathing, bams 
mtxtes. 2* P: Casucl, fortuit. -ly^ adv. 

I, ^) ConfusEment, sans ordre ; cn promiscuitE. 
(6) ^ns distinction de sexe 2. P : Casucllement, 
fortuitement. 

promise' ['promis], j. Promesse/. (a) To make 
a promise, faire une promesse. To keep one’s 
promise, tenir sa promesse To break one’s 
promise, manquer k sa promesse ; manquer de 
parole. To release t.o. from his promise, rendre 
sa parole k qn. F: His promises are like piecrust, 
il a la promesse facile. B : The land of promise, 
la terre promise. (6) Child full of promise, enfant 
qut promet. To show great promise, donner de 
belles eepErances. To hold out a promise to a.o. 
of sth., ffure espErer qch. k qn. 
promilc*) v.tr. (n) To promise b.o. sth., to 


promise sth. to a.o., promettre qch. a qn. To 
promise s.o. one’s daughter in marriage, pro- 
mettre sa filic cn manage ^ qn. To promise (s.o.) 
to do sth., promettre (k qn) de faire qch. To 
promise oneaelt sth., se promettre qch. F: You 
will be sorry for it, I promise you, vous le regret- 
terez, je vous le promets, je vous en rEponds 

(b) Action that promises trouble, action qui laisse 
prEvoir des ennuis. Abs The scheme promises 
well, le projet s’annonce bien ; I’affaire promet 
promising, a. Plem de promesses. Promising 
young man, jeune homme qui promet. The 
harvest looks promising, la moisson s’annonce 
bien 

promissory ['promisan], a (OJ oath) Promis 
soirc. Com • Promissory note, billet m a ordre 

promontory ['promantan], J Promontoirc m 

promote [pro'mout], tJ.tr. I. Donner de I’avance 
ment ^ (qn) To promote s.o. to an oflloe 
nommer qn k un poste. To be promoted, Etre 
promu : avancer ; monter en grade. 2. (n) En- 
courager (Ics arts, un projet) ; favonser (le 
succEs) , faciliter (le progrEs) ; avancer (les 
mtErets de qn) , amener, contnbuer A (un re- 
sultat, etc.). To promote good feeling between 
nations, encourager I’amitiE entre les nations. 
(6) To promote a company, lancer une societe 
anonyme 

promoter [pro'moutar], s. Instigateur, -trice, 
auteur m (d’un projet, etc ) Company promoter, 
promoteur m, fondateur m, de societEs anonymes. 
promotion [pro'mouS(3)n], s. Promotion f, 
avancement m Mil: etc: Nomination f k un 
grade supeneur To get promotion, obtenir de 
1 'avancement. 

prompt' [pr3m(p)t], a. I. Prompt (o) Vif, 
rapide. (b) Immediat Prompt reply, rEponsc par 
retour du courner For prompt oath, argent 
comptant Prompt delivery, livraison immEdiate 

(c) adv. To arrive prompt o the minute, arnver 
k I’heure cxacte 2. Com : Prompt cotton, coton 
hvrable sur-le-champ et comptant -ly, adv. 
Promptement. (a) Avec empressement. (6) Sur- 
le-champ, immEdiatemeni. To pay promptly, 
(i) payer argent comptant ; (ii) payer ponctuelle- 
ment. 

prompt', s. (a) Suggestion /; F : inspiration f, 
tuyau m b) Th: To give an actor a prompt, 
souffier un acteur 'prompt-book, s. Th : 
Exemplairc m du souineur 'prompt-box, s. 
Th Trou m du souffleur. 'prompt-side, F: 
‘P.S.*, s Th Cote m de la scEne E la droite 
des acteurs ; c6tE jardin 

prompt*, v.tr 1. To prompt s.o. to sth., suggErcr 
qch. a qn. To p. s.o. to do sth., inciter qn E faire 
qch. He felt prompted to speak, il se scntit poussE 
E prendre la parole. To be prompted by a feeling 
ol pity, Etrc mu, anime, par un senument de pitie 
2. Souffler (un acteur, un ElEve). To prompt a 
witness, suggErer des jalons E un tEmom 
prompting, s. I. Suggestion /; mcitation / 
(to do sth., E faire qch.). 2. Sch : No prompting I 
ne soufflez pas I 

prompter ['pn)m(p)t9r], s. I. Instigateur, -tnee 
(to a crime, d’un enme) ; mcitateur, -tnce (to, E). 
2 . Souffleur, -euse. Th: Opposite prompter, F; 
'O.P./ cdtE m de la scEne E la gauche des seteurs ; 
edte cour. Prompter’s box, trou m du souffleur. 
promptitude ['pr3m(p)titju:d], promptness 
['pr>m(p)tnasl, s. Promptitude f empresae- 
ment m 

promulgate ['promalgeit], v.tr. 1. Promulguer 
(\me loi). 2. DtssEmmer, rEpandre (une i(&) ; 
proclamer, rEpandre (une nouvelle). 



promulgation] 


601 


[proper 


promulgation [primal ?eiS( 3 )n), i I. Pro- 
mulgation f (d’une loi) 2. Dissemination f 
(d’une idee , proclamation f (d’une nouvelle) 
prone [proun], a I, (a) {Of hand, etc ) En 
pronation (A) ( 0 / per$ , etc ) Couche sur le ventre 
2. To be pro. e to «th., to do sth., etn «nclin, 
portc, a qch.. k iaire qch 

proneoess [ prounnas], ? Disposition /, inclina- 
tion f {to, a) 

prong fprai)], i Fourchon m, dent J, branche / 
(de murche) ; pointe / (d’andouillcr, etc ) 
pronged [pDqd], a A fourchon^, ^ dents Two- 
pronged, k deux dents 

pronominal [pro'nommCa)!], a Gram- Pro- 
nominal, -aux -ally, Pronominalement 
pronoun ['prounaun], s. Gram Pronom m 
pronounce [pro'nauns], V tr I. (fl) Declarer. 
To p the patient out of danger, declarer que le 
malade est hors de danger {b) Jur . Prononrer 
(unc sentence, un jugement) ; rendre (un arret) 
2. /Joj To pronounce on a subject, prononcer 
sur un sujet To pronounce for s.o., in favour of 
S.O., se declarer pour qn 3. Prononcer ; articuler 
(un mot, etc ) pronounced, a Prononce, 
marqu^. 

pronounceable [pro'niunsabl], a Pronon^able 
pronouncement fpro'naunsm,mtl, s Declara- 
tion f 

pronunciation [pronAn8i'eiS(3)n], s. Prononcia- 
tion f 

proof' (pru:f], I. Preuve Positive proof, 
preuve patente. F Cast-iron proof, preuve 
rigide To give proof of sth., faire preuve de 
(bon voulo r) , annoncer (rintelligcnce) To give, 
shotv, p of goodmll, faire acte, t^moigner, de 
bonne volont^. To give p of one's gratitude to 
! 0 , temoigner sa reconnaissance k qn This is 
proof that he is lying, ccla prouve qu’il ment 
In proof of one’s good faith, en preuve, cn 
tcmoignage, de sa bonne foi Capable of proof, 
susceptible de preuve, de demonstration. To 
await proof of th., attendre la confirmation de 
qch. 'To produce proof to the contrary, fournir 
la preuve contraire. The onus of proof lies 
with . le Boin de faire la preuve incombe 

a. : Proo of a right, constatation / d’un 

droit. 2. (a) Fpreuve /. To bring, put, sth. to 
the proof, meltre qch. k I’^prcuve. It has stood 
the proof, cela a resiste a lepreuvc {b) Spirit 
30% below proof (strength), alcool d 30% 
au-dessous dc preuve. 3. (a) TyP ' fipreuve. 
Slip proof, epreuve cn placard. To pass the 
proofs, donner le bon k tirer {b) Engr : Proof 
before the letter, before letters, preuve avant 
la lettre 'proof-CUtter, r. Phot: Photo- 
cisaille /, coupe-epreuves m irtv. 'proof- 
reader, s. TvP : Correcteur, -trice (d’^preuves). 
'proof-reading, s Typ ■ Correction / sur 
epreuves 

proof*, a. Proof against sth., resistant k qch. ; 
k I’epreuve de qch. , a I’abn de qch. Proof 
against damp, damp-proof, etanche & I’eau, k 
I’humidite. Bullet-proof, a I’epreuve dcs balks 
To be proof against danger, against disease, etre 
k I’abn du danger, immunise centre la maladie 
Proof against temptation, against flattery, inac- 
cessible, insensible, aux tentatinns, a la flattcrie. 
proof*, r.ff. I, Typ: Engr Tirer une ^preuve 
de (la page, etc.). 2. (a) Impcrm^abiliser, 
caoutchoutcr (un tissu, etc.), (fc) Rendre (<jch.) 
Blanche, (c) Rendre (qch.) resistant (aux acides, 
etc.). To fire-proof a tissue, ignifuger un tissu. 
proofing,!. !• Impenncabihsation/. 2.Enduitm 
impermeable 


prop' t prop], j 1 . Appui m. support m, souticn m. 
^tai m Const etc Chandelle f, ^tan^on m. 
S.a PIT-PROP 2 . Fchalas m (de vigne, etc.); 
tutcur m (d’un nlantl 3, F One of the props 
of society, un dcs appuis, un dcs piliera, de la 
SOCK te 

prop*, r.fr (propped) (a) To prop (up;, appuyer, 
soutenir To p a ladder (up) against the tvall, 
appuyer une cchelle contre Ic mur To prop up 
a piece of furniture, placer dcs hausses sous Ics 
pieds d’un mcuble (b)Const fitaycr, chandelier, 
etan<,-onner (un mur, etc.), (c) fechalasser (des 
vignes, etc.), ramcr (dcs haricots, des pois) 
propaganda [pmpo'ganda], s Propagande / 
propagandist [pmpn'gandist], * Propagan- 
diste mf 

propagate ['prDpugeitj i. ofr {a) Propager, 
faire rcproduirc (dcs animaux, etc.) {0) To 
propagate light propager, repandre. In lumkrc 
To propagate ideas, repandre, diss^miner, pro- 
ager, des idees. 2 . v pr fiT 1 (0/ animal, plant) 
c propager, sc rcproduirc, sc multqilicr 
propagation [pr>pa'geiS(3)n],j I. Propagation/, 
reproduction j 2. Propagation (dc la lumkre. 
etc ) , dissemination / (d’unc doctrine) 
propel [pro pel], v.tr (propelled) Propulscr ; 
pousser en avant , donner une impulsion k (qch ). 
Propelled by steam, by machinery. mO par la 
vapour, par unc machine propelling, a. 
Propulsif, propulseur, motcur, -trice S.a pen- 
cil’ I 

propeller [pro'pebr], s I. f'ropulscur m. 
2 . Nau Av (Screw) propeller, (propulseur i) 
hclicc / pro'peller-bladc, ! Aile A pale /, 
branche /, d’helice pro'peller-snait, ». 

1, Arbre m dc I’hi^lice 2. Aut etc. Arbrc k 
Cardan arbrc dc propulsion, de transmission 

propensity [pro'pcnsiti], s. Propcnsion /, pen- 
chant m, inclination f, tendance / (fo, touards, 
sth , a, vers, qch , for doing sth., a faire qch ). 
proper [ propar], a Propre l. A. With my 
(own) proper eyes, de mes propres yeux. 

2. (a) Proper to sth., propre, particulier, k qch. 

{b) To paint s 0 in his p colours, d^pcindrc qn 
sous son vrai jour (c) Gram Proper noun, 
nom propre (</) Her • Lion proper, lion au 
naturel. 3. (n) Vrai, juste, approprk. In a 
proper sense . . ., au sens propre . . (fr) Mth : 
Proper fraction, fraction momdre que I’uniti. 
4. P He’s a proper rogue, e’est un fripon dans 
toute I’acception du mot. To get a p. hiding, 
recevoir une belle voke (de coups), une belle 
raclce 5. (a) Convenable At the proper time, 
en temps opportun ; en temps utile. To deem 
it proper, to think proper, to . ., juger k 

propos dc . . ; jugcr bon de. . . . Do as you 

think p , faites comme bon vous semblera. To 
do the proper thing by s.o., agir loyalement avec 
qn The p way to do if, la meilleure mankre de 
le faire The p. tool to use, le bon outil ; I’outil 
approprk. Proper receipt, quittance r^guliire 
To keep sth. in proper condition, tenir qch. en 
bon ctat. (b) Comme il faut ; (of language) 
bienscant, correct. A very proper old lady, unc 
vicille dame (1) tr^s comme il faut, (11) tr^s digne 
P. behat'tour, conduite biens^ante -ly, ad%' 
I, (a) Word properly used, mot employ^ (1) cor- 
rcctcment, (u) au (sens) propre Properly so 
called, proprement dit. (b) Bien ; de la bonne 
fa^on Do it properly or not at all, faites-le 
comme il faut ou pas du tout, 2. F: (Intemix^) 
He was p. drunk, il ^tait absolument gris. To tick 
s.o off p., rembarrer vertement qn , arranger qn 
de la belle mankre. 3. (a) Cx)nvenablement. To 
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Miiftv* propvny, *e conduire comme il faut 
(^) He very p. refused, il a refute, comme fairc te 
devajt. 

property ['pr:)parti|, s. I. (Droit m de) pro- 
priety/. 2* (a) Propnyty, bien* mp/, avoir(s) «(/>/). 
nrtonal property, bient personnels, mobiliers. 
That's my property, cela m'appart ent ; va c’est 
i moi. F: That's public property, c’est un 
secret de Pohchinelle. (b) Immcublc m, im- 
meubics. Property sale, vente d’immcubles. Man 
of property, propnytaire m. 2, Th. (a) Acces- 
soire m. Property sword, ypCe de seine ; ipie 
pour rire. (b) Properties, reserve / de dicors, de 
costumes, etc. a. Propniti; quality / (propre) 
Hrug with antifeorile properties , drogue qui a des 
quafitys fybrifuges. Inherent property, attribut m. 
property-man, pi -men, t.m Th : Garde, 
chef, des acccssoires. 'property-room, s. 
Th: Magasin m des acccssoires 'propcrty- 
taz, X. Impdt foncier. 
prophecy f profesi], x. Prophitic /. 
prophesy ['profcsaij. I. v.t. Parler en prophite ; 
prophytiser, vaticincr. 2. v.tr. Prophetiser, 
prydire (un yvynement). prophesying, x. 
Prophyties/p/ ; prydiction /. 
prophet ['pmfetj, X. Prophite m. Prov: No man 
Is a prophet in hit own country, nul n’ett 
prophite en son pays, 
prophetess ['profetes], x./. Prophetessc 
pronhetic(ai) [pro'fetik(»l)), a Prophytique. 

-ally, adv. Prophytiquement. 
prophylactic [profi'laktik], a. Sf x. Med. 
Prophylactique (m). 

prophvlazis [profi'laksis], x. Med* Prophy 
laxie /. 


propmquity [pro'pigkwitiL 
(delieu); voismagem. 2* (Pi 
propitiate [pro'piSieit], v.tr. 


1. Proximity / 
(Proche) parenty/. 

I. Rendre propice. 


favorable. 2. Apaiser (qn); se faire pardonner 
par (qn). 

propitiation [propiSi'eiS(e)n], x . 1 . Propitiation /. 

2. Apaisement m (des dieux courroucys, etc.). 

3 . Expiation/. 

propitious [pro'piSes], a. Propice, favorable, 
-ly, adv. Dune maniire propice; favorable- 
ment. 

prOjMrtion' [pro'pD:rS(9)nl, X. I. Partie j (d’une 
surface) ; portion / ; part /. To divide expenses 
in equal proportions, rypartir les frais par parts 
ygalea. Proportion of an ingredient In a mixture, 
dose / d’un ingrydient dans un myiange. 2. Rap- 
port m, proportion /. (a) P. of the net load to the 
gross load, rapport du poids utile au poids mort. 
Ch : Law of multiple proportions, loi des 
proportions multiples. Oil and vinegar in due 
praportion, de I’huile et du vinaigre en propor- 
tions raisonnablea, bien doeys. (ii) In proportion 
ns . . y meiure que. . . . Payment tn p. to 
work done, rymunyration au prorata du travail 
accompli. His expenxex are out of p. to, with, his 
isweme, sea dypenses sont disproportionnees d son 
revenu. (c) Out of proportion, mal proportionny. 
To have an eye for proportion, avoir du coup 
d’oril. F; To loan aU sense of proportion, ne 
garder aucune mesure. (d) Mth : The pr<H>ortion 
that X bears to y, la proportionnality entre x et y. 
Arlthmetloal proportion, proportion arithmytique. 
3, pi. Proportions, proportions (d’un ydifice); 
Ind: dimensions/ (a’unc machine, etc.) 

proportion*, v.tr. l. Proportionner (la punition 
au crime, etc.). 2. Doser (des ingr^ents). 
3« Jstd: (a) Dytecmtner les dimensioiu (d’une 
pshco). (b) Coter (un dessin). ^ Weli-pr^or- 
tioned, bten proportionny ; taillc) bien prise. 


proportional [pro'p3:rS9n(9)I]. I. a. Propor- 
I tionnel ; en proportion (to, de) ; proportionny 
(to, i). Inversely proportional to . . inverse- 
ment proportionnel a . ; en raison inverse 

de. 2. X. Mth: Proportionnelle /. -ally, 
adv. En proportion (to, de) ; proportionnement, 
proportionnellement (to, 4). 
proportionate [pro'pDirJanct], a. Proportionny 
(to, a), -ly, adv. = proportionally. 
proposal [pro'pouz(o)l], x. I. (a) Proposition /, 
offre /. To make a proposal, faire, formuler, unc 
proposition (6) Demande / en manage ; offre 
de manage 2. Dessem m, projet m. 
propose [pro'poiuz], v.tr l. Proposer, poser (une 
question). 2. (a) To propose a course of action, 
proposer une ligne de conduite. (b, To propose 
a candidate, proposer un candidat. To propose 
a motion, proposer une motion. Will you p. me 
for your club ? voulcz-vous me prysenter a votre 
cercle? To propose the health of s.o., porter un 
toast en I'honneur de qn. To propose a toast, 
porter un toast, (c) To propose to do sth., doing 
Bth., se proposer, avoir I’lntention, de faire qch 
What do you p. to do notv? what do you p. dotttfi 
nowi' qua comptez-vous faire maintenant? 
3. Abs Faire la demande en manage; faire sa 
declaration. To propose to a girl, demander sa 
mam a une jeunc fille. 

proposer [pro'pouzar], s. Froposeur, -euse 
Proposer of a member, parrain m d’un candidat 
(a un cercle) 

proposition [pn>po'ziS(,-))nJ, !,(«)= propo- 
sal I (a), (b) F: Affaire /. Mining proposition, 
entrepnsc miniyre Paying proposition, affaire 
qui rapporte. It’s a tough proposition, c’est une 
question difficile a resoudre P He's a tough p , 
(1) on ne salt par ou le prendre; (li) on ne salt 
qu’en faire. 2* Log: Geom: Proposition /. 
propound [pro'paund], r.tr I. Proposer (une 
enigme) ; ymettre (une idye) ; poser (une ques- 
tion, un probiyme) ; exposer (un programme) 
2. fur ■ Soumettre (un testament) a la validation, 
proprietary [pro^raiatari], a (a) De propriyte, 
de propnytaire. The p. rights of the Crown, les 
droits de propriyte de la Couronne. (h) Proprie- 
tary classes, classes possedantes. (c) Proprietary 
chapel, chapelle particuliyre, privye. Com * Pro- 
prietary article, speciality f P. medicines, 
specialitys mydicales. 

proprietor [pro'praiotor], s. Propnytaire mf. 

Landed p., propnytaire foncier 
proprietorship [pro'praiaurSipJ, x. I. Droit m 
de propnety. 2. Propnyty/, possession /. 
proprietress [pro'praiotres], s.f Propnctairc, 
patron ne. 

propriety [pro'prawti], s. i, (a) Propriyte /, 
justesse /, 4-propos m (d’une expression, etc.) ; 
correction / Me langage) ; rectitude / (de con- 
duite). 7 doubt the p. of refusing, ;e me demande 
s’ll convient de refuser, (b) Opportunity /(d’une 
dymarche). 2* (a) Biensyance f, dycence /. 
Marriage of propriety, manage de convenanec. 
Breach, lack, of propriety, manque m de savoir- 
vivre. To throw propriety to the winds, sc 
moquer de toutes les convenances, (b) To observe 
the proprieties, observer les convenances, 
props f props], x./>/. Th: Cin: F: properties 
propufsiOA [pro'pAl$(3)n], X. Pr^ulsion /. 
prtmalsive [pro'pAlsiv], a. Propulsif ive; 
(effort) de propulsion. 

proro^don [prouro'geiS(o)n, pro-], j Pro- 
rogation /. 

prorogue [pro'roug], v.tr. Proroger (le Parle- 
ment). 
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prosaic [pro'zeuk], a. Prosaique. -ally, adi. 
Prosalquement. 

proMenium [pro'suniam],!. Th: Avan -tcine/. 

Proaoanium aroh, manteau m d’Arlequin. 
proscribe [proB'kraibJ, v.tr. Proacrire. I. Mct- 
tre hors la loi ; bannir. 2. Interdire, difcndrc (un 
usage, etc.)- 

protcript ['prousknpt], s. Proscrit m , hors-la- 
loi m inv. 

proscription [pro8'knpS(3)n], s. Proscription /, 
(i) mise / (de qn) hors la loi ; (ii) interaiction / 
(d’une pratique). 

proscriptive [pros'knptiv], a. I. (Lois, etc.) 

dc proscription. 2* (Dccret) prohibitif. 
prose' [proiuz], s. 1. Prose /. 2. Sch: Latin p., 
Greek p., thime latin, grec. 3. Discours fasti- 
dieux, ennuyeux. 'prose- 'poem, i. Po^me m 
en prose, 'prose-writer, I. Prosateur m. 
prose', I’.i F: Tenir des discours fastidieux, 
ennuyeux. 

prosecute [ prosekjutJ, v.,.r I. (a) Poursuivre 
(qn) (en justice repressive) ; engager ou excrcer 
dcs poursuites contre (qn). To be prosecuted 
for exceeding the speed limit, attrapcr une contra- 
vention pour cxchs de vitesse. (b) To prosecute 
an Mtion, intenter une action. To prosecute a 
claim, poursuivre une reclamation. 2. (a) EfFec- 
tuer (un voyage) (b) Poursuivre (des etudes) ; 
mener (une enqufite). (c) Excrcer (un metier), 
prosecution [pr3ae'^kjuS(3)n],j l.Jur: (a) Pour- 
suites fpl (en justice repressive) ; poursuites 
judiciaires. To start a prosecution against .... 
engager des poursuites contre. . . (i) Accusa- 

tion/, action publique. (c) The Prosecution, les 
plaignants m ; (in Croum case) le Mimstere public 
Witness tor the prosecution, temoin k charge. 
2 . (fl) Continuation / (d’etudes, etc.), (b) Excr- 
cice m (d’un metier, etc.). 

prosecutor ('pro8ekjut3r],i. Jur. I. Plaignantm, 
poursuivant m, demandeur m. 2. The Public 
Prosecutor, (i) le procureur du Roi : (li) (depart- 
ment) le Ministdre public 

proselyte ['prosilait], s. Proselyte mj. I 

proselytism ['pmsilitizm], *. Proseiytisme m. 
prosiness f'prouzinas], s. Prosaisme m (d'unc 
conversation, etc.) ; terre k terre m inv (du style) 
prosody r'prosodi], J. Prosodie/; metnque/ 
prospect' ['prospekthi- I. Vue/; point w de 
vue ; perspective /. Wide p., horizon tris etendu. 
2# (a) Perspective, expectative /. To have sth. 
In prospect, avoir qch. en perspective, en 'vue. 
(b) There is no prospect of their leaving, il n’y 
a nen qui fasse preyoir leur depart. No p. of 
agreement, aucune perspective d’accord. $• pl- 
Avenir m, esperances fpl. Future prospects 0/ 
an undertaking, perspectives d’avenir d’une 
entreprise. The prospects of the harvest are \ 
excellent, la recolte s’annonce excellente. His 
prospects are brilliant, un brillant avenir s’ouvre 
devant lui. 'prospect-glass, s A : Lunette / 
d’approche. 

prospect* [pro'spektj. I. v.i. Min: Prospecter 
2. v.tr. Prospecter (un terrain), 
prospective [pro'spektiv], a. En perspective; 
k venir; -futur. P. visit, prochaine visite. A p. 
buyer, un acheteur eventuel. 
prospector [pro'spektar], s. Chercheur m d’or; 
prospectcur m. 

prospectus [pro'spektos], s. Prospectus m 
prosper ['prosparj. I. v.i. Prosperer, riussir; 
vemr i bien. He toill />.. il fera son chemin; il 
arrivera. 2. v.tr. Faire prospi^rer, faire r^ussir; 
favoriser. May Ck>d prosper sroul Dieu vous 
fasse prosperer ' 


prosperity [pms'penti], s. Prospiintd /. 
prosperous ['prosparas], a. i. Prosp^, flo- 
nssant. 2. Favorable, propice (to, i). Esp. 
ProqierouB winds, vents favorables. 
prosperousness [ prasparasnas], s. Prospdrit^ /. 
prostitute' ['prastitjurt], s.f. Prostitute, 
prostitute', v.tr. Prostitucr 
prostitution [pn>8trtju:S(a)n], s. Prostitution /, 
prostrate' ['prsstret], a. I. Prostem^; couchd 
(a terre); etendu. 2. Abattu, accabU. Med: 
Prostre. 

prostrate' [pras'treit], v.tr. I. To prostrate ons- 
self before s.o., sc prostemcr devant qn 2. Med: 
Ahattre; mettre dans un itat de prostration. 
Prostrated by the heat, accablif par la chaleur. 
prostration [pn8'trciS(a)n],r. I. ProsternationL 
rosterncment m. 2. Abattemenf m. Med: 
rostrntion / 

prosy ['prouzi], o. Prosaique , (of pers.) verbeux, 
ennuyeux. -ily, adv. Fastidieusement. 
protagonist [pro tagomst], s. Protagoniste m. 
protect [pro'tekt], v.tr. 1. (a) Prot^ger. To 
proteo s.o. from sth., against sth., prot^ger on 
contre qch. , preserver, d^fendre, qn de q^. so 
p. sth from the toeather, abntrr qch. contre les 
intcmpi^ries To p. s.o. from s.o.'s wrath, soustraire 
qn a la colt re de qn (b) Sauvegardcr (les mt^rits 
de an, etc.) 2. Patronner (qn); tenir (qn) en 
tutelle 3. Pol.Rc Prot^gcr (une Industrie), 
protecting, a. Protecteur. -trice ; de protec- 
tion, de garde 

protection [pro'tekS(a)n], 1. l* (a) Protection /, 
defense / (against the weather, etc., contre le 
temps, etc.) , sauvegarde / (des intdr^ts dc qn, 
etc.) (b) Under s.o.'s protection, sous la sauve- 
garde de qn. Com. Trade protection society, 
agence / d’information(B). (c) Patronage m. 
2. Pol.Ec: Protectionnisme m. 3. (a) Abri m, 
protection, (b) Blindage m. 4* Sauf-conduit m, 
pi. sauf-conduits. 

protectionist [pro'tekSonist], a. & s. Pol.Ec: 
Protectionnistc \mf) * 

protective [pro'tcktiv], a. Protecteur, -trice; 
pr^servatif. Pol.Ec . Protective tariff, tarif pro- 
tectcur, dc protection 

protector [pro'tektar], 1. I. (Pers.) (a) Protec- 
tcur m. (b) Patron m. 2. (Dispositif) protecteur 
(d’un appareil, etc.) Boot-protector, ferrure / 
pour chaussures 

protectorate [pro'tektarcij, x. Protectorat m. 
protectress [pro'tektres], s.f. Protectrice; pa- 
tronne (des arts, etc.). 

protein rproutim], 1. Ch: Physiol: Prot^inc /. 
protest' I'proutestj.x. I. Protestation/. To make, 
set up, a protest, protester ; faire des repre- 
sentations. To raise a strong p., ilever des pro- 
testations energiques. Under protest, (i) (signer, 
etc.) sous reserve; (ii) F: (faire qch.) a son 
corps defendant, en protestant. 2* Com: Pro- 
t6t m. To make a protest, lever prot£t. 3. Nau: 

\ Ship’s protest, rapport m de mer ; proc4s-vcrbal m 
des avaries. 

protest* [pro test]. I. v.tr. (a) Protester. To 
protest one’s innocence, protester de son inno- 
cence. (b) Com: To protest a bill, (faire) 
protester une lettre de chwge. 2. v.i. Protester, 
r^lamer, s’^levcr (against, contre). 
protestant ['pratesuntj, a. ftf s. Rel.H : Pro- 
testant, -ante. 

protestantism {'pmtestontizm], s. Rel.H: Pro- 
testantisme m. 

protestation [prates' teii(a)n], s. I. Protestation/ 
(against, contre). 2. Protestation, declaration / 
dc sa foi, etc.). 



protester] 


604 


[proviso 


proteftcr, proteitor [pro'te$tsr], s. Protesu- 
teur, -trice : protestataire mf. 

Proteus rproutjus, -mJ. Pr.n.m. (a) Myth: 

Prot^. (ft) F: A veritable P., un vrai Prot6e. 
protocol ['proutokol], r. Dipl: Protocole m. 
protoplasm ['proutoplazmj, i Protoplaame m, 
protoplaama m. 

prototsrpc ['proutotaip], s. Prototype m, arche- 
type m. 

protozoa [prouto'zoua], s.pL Protozoaircs m. 
protozoic [prouto'zouik], a. Protozoaire. 
protract [pro'trakt], v.tr. I. Prolonger, allonger , 
trainer (unc affaire) en longueur. 2. Surv . 
Relever (un terrain). 

protractile [pro'traktail, -til], tf. Z: Extensile, 
protraction [pro'trakS( 3 )n], i. I. Prolongation/ 
(d’un proems, etc.). 24 Surv: Relev^ m (d’un 
terrain). 

protractor [pro'traktar], s Geom: Rappor- 
teur m. 

protrude (pro'truidj. l. v.tr. Faire sortir; 
pousaer en avant 2. v.i. S’avancer, faire saillie, 
d^border. protruding} a. En saillie ; saillant 
Protruding forehead, front bomb^. P. eyes, yeux 
qui lortcnt de ia t£te. P. teeth, dents d^bordant 
les l^vres. 

protrusion [pro'tru;5(a)n], 5. I. Saillie/. 2« Pro- 
tuberance /. 

protuberance [pro'tjuibarans], s. Protube- 
rance / 

protuberant [pro'tjuibarsnt], a. Protuberant, 
proud [praud], a I# (o) Fier, orgueilleux. As 
proud as Lucifer, as a peacock, her comme 
Artaban. (ft) To be proud of sth., of having done 
sth., etre fier dc qch., d’avoir fait qch. House- 
proud, orgueilleux dc sa maison. (c) To be 
proud to do sth., se taire honneur de faire qch. 
F: To do s.o. proud, (i) faire beaucoup d'hon- 
ncur h qn ; (ii) se rnettre en frais pour qn. 
P: To do oneself proud, sc bien soigner; ne se 
priver de rien. 2. Poet (a) Altier, hautain, 
superbe. (ft) (0/ view, etc ) Magnifique, superbe. 

(a) Proud flesh, (t) Med- chair baveuse ; 
ongosite /; (n) Surg. Vet: bouillon m. 

(ft) Proud nail, clou qut depasse, qui fait saillie. 
-ly, adv Fierement, orgueilleusement ; avec 
fierte 

provable [ pruiwibl], a. Prouvablc, demontrable. 
prove [pru:v], v. (p.p. proved, A : proven [prurvn, 
prouvnj) I. v.tr. 1. (a) A Sf Tchn: fiprouver; 
rnettre i r^preuve . cssaxer (Tor, un cheval). 
Proved remeay, remade eprouve To be proved 
by adversity, passer par le creuset de l 'adversity, 
(ft) Ar: Verifier (un calcul); faire la preuve 
(d’unt operation) 2. (a) Prouver, demontrer, | 
c^tablir (la v^ntrf, etc.) 7/ remains to be proved, 
cela n’est pas encore prouv^ To p. my case . . 
conune preuve ft I’appu Alt the evidence 

r ts to p. that ., les temoignages concourent 
prouver que. . . Jur. {Scot.) Not proven 
[not 'prouvnj, (verdict de) culpability non avyrte ; 
non-heum. {b)yur : Homologuer(un testament) ; 
etablir la validity (d’un testament), k) To prove 
oneself, faire ses preuves. II. prove, v.i Se 
montrer, se trouver, fttre. T*/ p. use/td, se trouver, 
ttre reconnu, utile The news pfoved false, la 
nouvelle s’est faussc. Their rashness proved 
fatal to them, leur audace leur fut fatale. To p 
uneqml to one's task, se rivUes, se montrer, 
au-dessous de sa tiche. 

provender f'pnvendar], s. Fourrage m, afiour- 
ragement m, provende/. 
proverb ['provetrb], s. Proverbe m 


proverbial [proVorrhial], a. Proverbial, -am, 
passy en proverbe. -ally, aifr. Proverbialemcnt’ 
provide [pro'vaid]. I4 (a) t>.x. To provide against 
sth., sc pourvoir, se prymunir, contre (une 
attaque, etc.). To p. against a danger, parcr ft un 
danger. Expenses provided for in the budget, 
depenses prevucs au budget. Com: To provide 
for a bill, faire provision pour une lettre de 
change, (ft) v.tr. Stipuler {that, que -f ind.) 
2. (a) v.tr. To provide s.o. with sth., foumir 
qch. a qn ; pourvoir, munir, fournir, appro- 
visionner, qn de qch. To provide an exit, (i) (0/ 
passage) foumir une sortie ; (11) (0/ architect) 
mdnager unc sortie, (ft) v.i. To provide for s.o. 
(1) pourvoir aux besoins, ft I’entrcticn, de qn, 
(ii) rnettre qn a I’abri du besom. To provide for 
oneself, se suffire. To be provided for, etre bien 
nanti , ctre ft I’abri du besom Abs. The Lord 
will provide, Dieu nous viendra en a de (c) v t He 
provided for everything, il a subvenu ft tout 
provided. I. a. Pourvu, mum (ivith, de) P.for 
all eventualities, prepary ft toute eventuality 
2, con) Provided (that) . . ., pourvu que + sub. , 
ft condition que + ind. or sub. 
providence ['pnvidons], s I. (a) Pryvoyance j, 
prudence f. (ft) = thrift i 2 . Providence 
(divine). 3. By a special providence . ..par 
une intervention providentielle. 
provident ['providant], a. Pryvoyant. Provideni 
society, sociyty de pryvoyance. P schemes, 
oeuvres / de pryvoyance 

providential [pr)vi'denS(o)l], a. Providentiel 
-allv. adv. Providentiellement. 
provider [pro'vaidar], 5 Pourvoyeur, -euse ; 
fourniBseur, -euse. 

province ['pmvins], s. I, Province /. In the 
provinces, en province 2, Jur: etc: Jundiction 
/, ressort m, compytence / (d’un tribunal). 
F: That is not (within) my province, ce n’est 
pas, cela sort, dc mon ressort, de ma compytence ; 

I cela ne rentre pas dans mes attributions / 
provincial [pro'vmS(9)l],o. & s. Provincial, -ale, 
pi. -aux, -ales. Provincial theatre, thdatre de 
province, -ally, adv. Provincialement 
provincialism [pro'vinSalizm], s Provincia- 
lisme m. 

provision' [pro'vi 3 (o)n], j. I. (a) Provision lor 
sth., against sth., prise / des dispositions nyces- 
saires pour assurer qch., pour parer ft qch. To 
make provision for sth., pourvoir ft qch. To make 
provision for one’s family, (i) pourvoir aux 
besoms, (ii) assurer I’avenir, de sa famille To 
nutke provision against sth., sc pourvoir, prendre 
des mesurcs, contre qch. To make a provisio" 
for S.O., assurer une pension ft qn. (ft) Provision 
of the necessities of life, foumiture /des nycessitys 
de ia vie. Com: Provision of oapiul, prestation / 
de capitaux. 2 . (a) Com : Provision /, rysenre /. 
(ft) Provisions, provisions (de bouche) ; vivres m, 
comestibles m. Provisidn merchant, marchand 
de comestibles. 3 . Article m (d’un traity); 
clause /, stipulation / (d’un contrat). There is no 
provision to th» contrary, il n’y a pas de clause 
contraire. F: To come within the provisions 
of the law, tomber sous le coup de la loi. 
prOvUion*, v.tr. Approvisionner ; ravitailler. 
provitional [pro vi 3 an(o)l], a. Provisoire. 

-ally, ado. Proviaoireinent, intyrimairement 
proYiuoimieilt [pro'vi3onm9nt], s. Approvi- 
sionftement m. 

provilo, pi. -oes tpro'vaazo, -ouz], s. Clause 
conditionnelle ; condition / (d’un contrat) ; 
stipulation /. With the proviso thnt . . ., ft 
condition que. . . 
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provisory [pro'vaizanj, a. I. (0/ clause, etc.) 
Conditionnel. 2. (Gouvemement) provisoire 
-ily, adv. Provisoirement. 
provocation [prDvo'keiS(3)nJ, s. Provocation J 
To sot under provoostion, agtr sous le coup de 
la coUrc. 

provocative [pro's-okativ], a. ia) Provocateur, 
-tnce; provocant. (b) (Sounre. etc.) agavant, 
F: a^ichant. 

provoke [pro'vouk], v.tr. I, (fl) Pro\oquer, pous- 
acr, inciter (j.o. to do sth., qn a faire qch.) To 
provoke s.o to anger, mettre (jn en col^re 
(b) Irntcr, facher, impatienter, contrarier, apacer, 
exasperer (qn) 2. (a) Exciter, faire nahre (la 
curiosite, etc.) , provoquer (la gaiete) To pro- 
voke w imile, faire naitre un sounre. (b) To p 
fermentation, provoquer la fermentation pro- 
voking, a. Irritant, contrariant, exasperant 
How provoking! quel ennui I -ly, adv. D'une 
mani^re irntante, contrariante, exasperante. 
provost f'provast], s. I. (a) Principal m (de cer- 
tains colleges universitaires). {b) {Scot ) Maire m 
(f) Hist. Pr^v6t m. 2. [pro'vou] Mil: Provost- 
marshal, grand prev6t. 
prow [prauj, i. A.&Lit: Proue/ 
prowess f'praues], s. Prouesse /, vaillance / 
prowl* [praul], V. {Of lion, etc ) To go on the 
prowl, partir en chasse F {Of pers.) To be for 
ever on the prowl, ^tre toujours a roder 
prowl*, t'.r. (a) {Of beast) Roder en qufite de 
proie {b) Top about the streets, roder par la ville. 
prowler ['praubr], s. R6deur, -euse 
prox. [proks], adv Com: ~ proximo 
proximate ['proksimctj, a I. Proche, prochain, 
immediat. 2. Approximatif. -ly, rtrff i. Imme- 
diatement 2. Approximativement 
proximity [prDk'simin], s. Proximite / In the 
proximity of a town, k proximite d’une ville. In 
proximity to the station, k proximite de la gare 
proximo ['pnksimo], adt; {Abbr. prox.) (Du mois) 
prochain. 

proxy ['proksi], s. Jur : l. Procuration j pou- 
voir m ; mandat m To vote by proxy, voter par 
procuration 2. Mandataire mf \ fonde m de 
pouvoir(s) ; d^legu^, -ee. 
prude [prurd], 5./ Prude; F- begueule 
prudence ['pruidans], s. Prudence /, sagesse j, 
prudent ['pruidant], a. Prudent, sage, judicieux 
-ly, adv. Prudemment, sagement. 
prudential [pru'denS(3)l], a De prudence, 
dicte, commande, par la prudence. Prudential 
insuranoe, assurance industrielle. 
prudery f'pruidon], i Pruderie f, F. pudi- 
bondene f, begueulerie /. 

prudish ['pruidiS], a Prude; F- pudibond, 
begueule. 

prudishness ['pruidiSnas], j. = prudery. 
prune* [pru:n], s. Pruneau m. F . Prunes and 
prisms, affeteries f de prononciation et de 
langage. 

prune*, r.tr. I. (a) Tailler(un rosier); rafraichir 
(les racines d’un arbre), {b) fimonder (un arbre 
forestier). (c) To prune (off, away) a branch, 
^laguer une branche. 2. F: Faire des coupures 
dan8,elaguer(un article), pruning, r. (a)Taillc/ 
(d’un rosier, etc.). (6) fimondage m. (c) Fining 
(off, away; of a branch, dlagage m d’une branche. 
'pruning-hook, s. ^mondoir m, ebranchotr m. 
'pruning-knife, s. Serpette f 'pruning- 
snears, s.pl. Secateur m. 
prurience ['pruarians], pruriency ['pmanansi], 
t. I, A: Demangeaison /. 2. Lascivete/. 
prurient ' 'pruariant], a. Lascif. 


Prussia [ prA'ujJ. Pr.u La Prusse. 

Prussian ['prAS(a)n1, a & s Prussien, -lenne 
Prussian blue, bleu m de Prusse 
prussic ['pr sikl. a Prussic acid, acidc m 
prussique 

pry' [prai], ■. Cuneux, -euse , ndiscret, -^te. 
pry*, tM. (pried) Fureter. fouiller, chercher ii 
voir. F. fourrer le nez ( nto sth., dans qch.). 
To pry into a secret, chercher a ptnetrer un secret, 
prying, a Cuneux, indiscrct , F. fureteur. 
pryS v.tr. (pried) Soulever, mou\oir, k I’aide d’un 
levicr. To pry a door open, cxercer des peaces 
.^ur une por e. The box had been pried open, on 
avait force la serrure du cofirel 
psalm (soim), s Psaume m 
psalmist f'saimist], s. Psalmiste m. 
psalmody I 'sa modi, 'salm-], s Psalmodie / 
psalter f sadtar], r Psautier m 
pseudo-archaic f(p)siu-d(>a:r'keiik], a. Pscudo- 
archaique 

pseudo-membrane i(p)a)u:do'mcmbrcinJ, s. 

Med Pseudo-membrane/, faussc membrane, 
pseudonyms ['(p)sju:donim], s. Pseudonyme m 
pshaw* KplS^:]. m' Fi (done) I peuh 1 ullons 
done I 

pshaw*, tM Dire peuh ; pouster une exclamation 
de mepris ou d ’impatience, 
psht [p'(:r], in/ Chut 1 

psittacosis [(p)8itfl'kou8i8], r Med: Paittacosrf 
psora ['(p)sD;ra], r Med Psore/ ; F- gale/ 
psoriasis [(p)ao'raioMs], J. Med Psoriasis m 
Psyche f'(p)saiki] Pr n f Psyche, 
psychiater f(p)sarkaiot3r], s Psychiatre m 
psychiatric ((p)saikratrik], a Psychiatnque 
psychiatry ((p)sai'kaiatn], s Psychiatric / ' 
psychic(al) f'(p)8aikik(3l)] l, a. Psychique , 
m^tapsychique. 2, i. Psychic, medium m. 
psychics ['(p)8aikik8), s.pl La m^tapsychiquc ; 
le metapsvchismc. 

psychoanalysis [(plsaikoa'nahsis],!. Piychana- 
lyse/ 

psychoanalyst [(p)8aiko'Rnalist], s. Psychana- 
lyste m 

psychological f(p)saikr/bd3ik(a)l], a. Psycho- 
logique. F. The psychological moment, le 
moment psvchologiquc -ally, adv. Psycho- 
logiqucmcnt 

psychologist [(p)8ark3lod3ist],j. Paychologucm. 
psychology [(plsarkolodyi), s Psychologic / 
psychosis, pi -oses f(p)BBi'kou8is, -ouaiiz], s. 
Med Psychose /. 

psychotherapy [(p)8aiko'0erapi], s. Psycho- 
therapie /. 

psychrometer [(p)8ai'kn>mctar], s. Meteor 
Psych rometre m 

ptarmigan ['toirmigan], s. Om: Lagopide 
alpin ; F pcrdrix / des nciges 
Ptolemy f'tolami] Pr.n.m. Ptol^m^. 
ptomaine ['toumem, to'mcin],t Ch • Ptomaine/ 
Ptomaine poisoning, intoxication / ahmentaire 
(par les ptomaines) 

pub [pAb], s. P: (= public house) Cabaret m; 
P: bistro m. 'pUD-crawl, s. P: Tournee f 
des cabarets, 'pub-crawler, i P: Courcur m 
de cabarets | vadrouilleur m. 
puberty f'pjujbarti), s. Puberty f. 
pubescent [pju'bes(3)nt], <z. l.Bot Pubescent. 
2, Physiol: Pub^rc. 

public ['pAblik]. I. a. Public, t pubhque 
(a) Public holiday, f£te Ugaic Public works, 
travaux publics, {b) Public library, biblioth^que 
municipale ou communale. (c) To make sth. 
public, rendre qch. public; publier (une nou- 
velle). To mako a public protest, protester 
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publiquement. (</i Publlo 
Kiblio eplrit, 


if«, vie publique. j 
patrotiame m, civisme m. ] 
2* I. (a) Public m. Tho fenaral public, the 
public at hurtc, le grind public {b) In public, 
en public ; publiquement -ly. adv. Publique- 
ment ; en public ; au grand jour, public 
llOUSCt t. X. Aubcrge /. 2. D^bit m de boiasons 
pubUc-'fpiritedy a D^vou^ au bien public 
publlaui['pAblik9n],f. I.Rom.Hisf B: Publi- 
cain m. 2. (a) Aubergiate m. (b) D^bitant m de 
boisaona. 

publicatioi^ [pAbii'keiS(3)n], t I, (a) Publica- 
tion/; apparition / (d’un livre). (ft) Publication 
(d’une nouvelle des bans) ; promulgation / (d’un 
dtlcret). 2. Ouvrage publie ; publication 
publicist r'pAbliaiat], s Journaliate m, publi- 
ciate m 

publicity [pAb'liaiti], s. I. Publicity /. 2 . Com: 
Publicite, reclame /. The publicity department, 
(i) Com • la publicity ; (n) Publ * le aervice de 
preaae 

publish r'pAbliS], v.tr. I. (a) Publier (un ^dit, 
etc.), (o) Publier, r^v^ler (une nouvelle); 
F: crier (une nouvelle) sur les toita 2. Publier, 
faire paraitre (un livre). Juet published, (qui) 
vient de paraitre. publishing, r. I . Publication / 
(des bans, etc.). 2. Publication, miae / en vente 
(d’un livre). Pub.ishlng house, maison d’^dition. 
publisher ['pAbliSar], X. £diteur m; libraire- 
dditeur m. 

puce [pju:s], a. s. (Couleur) puce m tnv. 

I^ck' [pAk]. I. Pr.n.m. (Le lutin) Puck 
2. t. Lutin m, farfadet m. 

puck', t. Galine /, palet m en caoutchouc (pour 
le hockey sur glace). 

pucker' ['pAkcr], s. Ride f, pit m (du visage); 

fronce/, faux pli, godet m (d’unc ^toffe). 
pucker'. I, ti.tr. Rider (le visage); plisser, 
froncer, faire goder (I’^toffe). To pucker (up) 
one's brows, one's lips, froncer les sourcils; 
plisser les Iftvres 2. v.i, (a) {Of garment) To 
puoker (up), faire des plis, des fronces; se 
froncer. (ft) His face puckered up, sa figure se 
chspa. puckering, s. Plissement m; fronce- 
ment m. 

puckish [’pAkiS], a. De lutin; malicieux, 
espi^gle. 

pudding ['pudii]], s, I. Cu: (o) Pudding m, 
pouding m. (ft) Milk pudding, entremets sucr^ 
au lait. Rice pudding, riz m au lait. (c) Black 
pudding, boudin (noir). White pudding, boudin 
blanc. 2. Nau : (a) Emboudinure /. (ft) Bour- 
relet m de defense, 'pudding-xace, s. F: 
Visage empfit^; P: t£te de lard, 'pudding- 
head. s. F: Nigaud m; P: cruche /. 
'pudding-stone, s. Miner: Poudingue tn, 
conelomdrat m. 

puddle' [pAdl], f. I. (a) Plaque / d'eau, d’huile. 
^) Petite mare. 2. F: Glchis m. 3. Hyd,E: 
Corroi m, glaise /. To line with puddle, corroyer 
(un bassin, etc.). 

puddle'. I.ti.f. To puddle (about), (i) patauger, 
barboter (dans la boue) ; (ii) F: faire du gftchis. 
2. ti.tr. (a) Corroyer, malaxer (I’argile). 
(ft) Metall: l^ddler, braaser, corroyer (le fer). 
^puddling-fumace, x. Metall: Four m i 
puddler. puddle-ball, X. Metall: Loupe/, 
puddle- ^teel, x. Acier puddld. 
puerile ['pjuarailj, a. Pudnl. 

“‘ty [pjua'riliti],x. Puftrilitd/. 
siW [pju'arrparsl], a. Med: Puerperal, 

puff'ipAf], x. X. Souffle m (de la respirauon, d’air) . 
bourne /(d’air, de tabsc) ; ftchappement soudam 


(de vapeur). F: Out o. pufl, essouffld; ft bout 
de souffle. 2. Cost, (a) Bouillon m (de robe), 
bouffant m (d’une manche). Puff sleeves, 
manches bouffantes, ballonnftes. (ft) Bouffette / 
(deruban); chou m, p/. choux. 3. T’oiV; Powder- 
puff, houppe /, houppette /. 4. Cu: Gftteau 
feuilleti (fourre de confiture, etc.). 5* Reclame 
(tapageuse) ; puff m. 'pufif-adder, x. Vipftre/ 
clotho. 'pun-ball, X. Fung: Vesse-de-loup / 
'puff-box, X. Boite / ft poudre (de riz) ; bolte 
ft houppe. 'puff- 'pastry, x. Cu: Pftte 
feuillet^e. 

pufiT*. X.u.t.(a)Souffler. To puff and blow, haleter 
To puff (and blow) like a grampus, souffler comme 
un phoque. (ft) Lancer des bouffftes (de fumfte) . 
^mettre des jets (de vapeur). To puff (away) at 
one’s pipe, tirer sur sa pipe. 2. v.tr. (a) To puff 
a cigar, fumcr un cigare par petitea boufftes. 
(ft) Gonfler (le riz, etc.), (c) F: Prdner, vanter, 
faire mousser (ses marchandises). puff out. 
X. v.tr. (a) Gonfler (les joues); faire ballonner 
(une manche). (ft) fimettre, lancer (de* bouffees 
de fumee). 2. v.i. (Of skirt) Bouffer. puff up, 
v.tr. (a) Gonfler ('es joues). (ft) Bouflir, gonfler 
(d’orgueil) To puff oneself up, se rengorger. 
puffed up, a. X. (a) (Visage) enflft, bouffl. 
(ft) (Style, langage) boursoufl^. 2. Puffed up with 
pride, bouffl, gonfle, d’orgucil. 
puffed [pAft], a. X. (a) Puffed sleeves, manches 
bouffantes. (ft) Puffed rice, riz gonfle. Z,F: (Of 
runner, etc.) Essouffl^ ; ft bout de souffle, 
puffer ['oAfar], s. F: (In nursery speech) Loco- 
motive /; teu^teuf m tnv. 
puffin [ pAfm], X. Orn ; Macareux m. 
pufhness ['pAfinas], x. Boursouflure /, enflure/ 
P. round the eyes, bouffissure/ des yeux, 
puffy [pAfi], a. X. (Vent) qui souffle par boufftes. 

2. {Of pers.) (1) A I’haleine courte ; (ii) hors 
d’haleine. 3. BoufB, boursoufl^; {of dress) 
bouffant. 

pug’ [pAg], s. Pug(-dog), carlin m ; petit dogue; 
roquet m. 'pug(-)'n 08 e, x. Nez epatft, nez 
camus. J)Ug-'n 08 ed, a. Aunez^pat^. 
pugS* ffrtc^: etc: Argile malaxfte ; glaise/. 
pug*, v.tr (pugged) X. Malaxer, corroyer, pfttnr 
(I’argile). 2 , Const; Hourder (un plancher). 
pug*, X. (Anglo-Indian) Empreinte / de pas (d’un 
tigre, etc.). 

puraoi’oe ['pAgori], X. Voile m (de casque 
ctHonial). 

pugilism ['pju:d;^ilizm], x. Pugilat m ; la boxe. 
pugilist ['pju:d3ilist], $. Pugiliste m ; boxeur m. 
pugnacious [pAg'neiSasl, a. (^erelleur, -euse; 
batailleur, -euse. 

pugnaciousness [pAg'neiSasnos], pufpiacity 
[pAg'nasitil, X. Humeur querelleuse, batanleuse. 
puissant [ pjui8(o)nt), a. A : Puissant, 
puke [pju:k], v.tr. Sf i. Vomir. 
pukka f'pAka], a. (Anglo-Indian) F: Vrai, 
authentique. P. soldier, soldat de profession. 
A p. Englishman, un vrai Anglais d’Angleterre. 
pule [pju:l], v.i. Piauler, piailler. 
puli' [pul], X. X. (a) Traction/, tirage m. To give 
a pull, tirer. (ft) Pull of a magnet, force /d’attrac- 
tion d’un aimant ; appel m, sollicitation /, d’un 
aimant. (c) Effort m de traction. Up-hill pull, 
effort ft la montfte. (d) Roto : Coup m (d’aviron) ; 
palade /. To go for a pull on the water, faire 
une promenade sur I'eau. 2 . Avant^ m. To 
have a pull, (1) avoir le bras long ; (ii) F: avoir 
du piston (toith x.o., chez qn). Tp have the pull 
of a.o., a pull over s.o., avoir I’avantage sur qn. 

3, F.- (fl) Gorgde /, P: lampde/(de biftre, etc.), 
(ft) To take a pull at one's ptpe, tirer une bouSfte 
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de sa pipe. 4. Drawer pull, poignee f de tiroir 
^,Tvp. Enpr : Premiere epreuve. 
puir, V tr. I. (a) Tirer (les cheveux de qn, ia 
sonnctte, etc.). To pull the trigger, pressor la 
detente Eqmt • Horse that pulls, cheval qui 
gagne i la main. (6) Rouj Manier (un aviron^ 
To pull a boat, abs to pull, ramer To p hard, 
souquer ferme. To p. ashore, ramer jusqu'au 
rivage. S.a. weight* i. (r) Turf Retenir, tirer 
(un cheval) (pour I’cmpecher de gagner) 
(</) V t To pull at a rope, tirer, agir, sur un 
cordage To pull at one's pipe, tirer des boufTees 
de sa pipe To pull at a bottle, hoire un coup a 
m^me la bouteille 2. («) Trainer, tirer (une 
charrotte, etc.). T vour chair near the fire, ap- 
prochez votre chaise du feu Horse that pulls 
well cheval qui tire bien Aut etc The enpttu 
IS pullinp heavily, le moteur fatigue, peine (Of 
pers , car, etc ) To pull slowly up the hill, gravir 
peniblement la colline ^ F: It is (a case of) pull 
devil pull baker, il faut lea laisser se debrouiller 
(h) Body pulled by a loroe, corps sollicite par une 
force 3. To pull a face, faire une grimace To 
pull a wry face, faire la grimace. 4. F. To pull 
a yarn, raconter, debiter, une histoire pen 
vraiscmblablc 5. Typ. Engr . Tirer (une 
epreuve) 6. To pull the ball, abs to pull, 

(I) Cr renvoyer la balle d’un coup tire a gauche , 

(II) Golf faire un coup tire, pull about) t> tr. 

(a) Tirailler , trainer (qch ) 9a et la (b) F Hous- 
piller, rnaUnener pull ahead, t’ 1 Sp; Se 
detacher du peloton. pull apart, asunder, 
v.tr Separer ; d^chirer en deux, pull away, 
v.tr Arracher, decoller (qch ). pull back, v.tr. 

1. Kamcner en arnere 2 . Empecher (qn) de 
progresser 'pull*back, s (a) Dispos-tif m de 
rappel Bill I'ffet m retrograde , n'tro m 
(fc) Entrave / pull down, v tr I. Haisser, faire 
descendre (un store, etc ), rabattre (son voile) 

2. (fl) Demohr, abattre (une maison) , raser (des 
fortifications) , demontcr (une cabane) (b) F 
Renverser (un gouvernement). 3, (Of disease) 
.\battre. affaiblir (qn). pull in, r tr. (a) Rentrer 
(un filet, etc.), (b) Retenir (son cheval) ; tirer les 
renes de (son cheval) (c) To pull oneself tn, sc 
serfer la taille. pull off, v.tr I. To p sth off 
ith , enlever ou arracher qch dc qch. 2, (a) Re- 
tirer, oter (son cljapeau) , enlever (son pardessus) 

(b) Sp Gagner, remporter, F decrocher (un 
prix) (c) Reussir a faire (qch.) , venir a bout dc 
(qch ) pull on, v.tr. Enfiler, mettre (des has. 
etc) pullout, l.v.tr (a) Sortir, re)tirer To 
p. s 0 out of sth., tirer qn de qch (b) Arracher 
(une dent). 2. v.i. (n) (Of rower) Ramer vers Ic 
large (6) (Of tram) Sortir de la gare , demarrer. 

(c) .4ut To pull out from behind a vehicle, 
mrtir de la file pour doubler, pull over. 

1. v.tr (a) To pull one’s hat over one’s eyes, 
ramener son chapeau sur ses yeux. (b) Renverser 
(qch ) (en tirant dessus). 2. v.i (Of car, etc.) To 
pull over to one side, se ranger 'pull-over, s. 
Cost: Pull-over m. pull round. F l.vtr. 
(a) Ranimer (qn). (o) (After illness) Remcttre 
(qn) sur pied. 2. v.i. (a) (After fainting) Se 
ranimer (b (After illness) Se remettre pull 
through. I. v.tr Tirer (qn) d’embarras, 
d’affaire , aid r (qn) a surmonter une difiiculte 
To p. a thing through, mencr une chose a bien. 

2 . V.I Se tirer d’afFaire , s’en tirer He will 
never p through, il ne guerira pa.s , il n’en 
reviendra pas. pull to, v.tr Tirer, fermer (la 
porte) pull together, v.tr. I. To pull oneself 
together, se reprendre, se ressaisir ; reprendre 
ses espnts Come, p yourself together* voyons. 


remettez-vous I 2, Abs. Tirer ensemble ; F: agir 
de concert ; s’accordcr. They are not pulling 
together, ils ne s’cntcndeni pas. Kau ' Pull 
togatherl nage d ’accord ! pull up. 1. v tr, 
(rt) (Re)montfr. hisser (qn, qch ) ciut To pull 
up the brake, serrer le frein (a mam), (b) Hausaer, 
lexer (un store); retrousser, relcver (sa jupe). 
To pull up one’s socks, (1) remonter ses ch8US-< 
settes , (11) /■' sc degourdir, s’activer, faire 

appel a toute son energic (f) Arracher, extirper 
(les mauxaises herbes) (d) Ampler (un cheval), 
arreter brusquement (sa voiture) (r) F' Rcpri- 
iiuinder, rembarrer (qn) 2. n.i (a) S’arr^ter 
To p up at the corner, arreter (la voiture) au coin. 
lop up at the ktrb, se ranger If long du trottoir 
(h) Gvm To pull up to the bar, faire une 
traction pull-'up,r I . Anet w (d’line voiture, 
etc ), Mil a-<oup m (dans une colonnc, etc.). 
2. Alibi rgi f oil charretiers, evelistes, etc., 
peuvint s’arretcr p un sc rafraicliir pulling, s 
(fl) 'Firnge m S.a wiRp-iu'Li.lNi; (b) Typ : 'Fi- 
rage, impression / (d'tprcuvcs) r ) Pulling race, 
courst / a Faviron 

puller ['pu arj, X I . (rt) 'Fireur, -cusc Sa W1HE> 
PULLER (h) Raincur, -cuse 2. (o) (Of horse) To 
be a good p, tirer ^ plein i oilier (b) Kijuit 
Cheval lort en bouehe, qiii tire a la main 3. Tls : 
Extracteur m (pour roulenients a billes) 
pullet [ pulet;, s Foulctte f Fattened p., 
poulardc f gelinotte / 

pulley ('pull], s 1, Foulie / Grooved pulley, 
poulie a gorge Differential pulley, palan diffcren- 
tiel. S.a TAUKLi* 2 2. Belt-pulley, poulie , roue f 
de courroie Cable-pulley, roue a lorde Fixed 
pulley, poulie h\e Loose pulley, dead pulley, 
poulie folic , ga op n m Step-pulley, poulie a 
gradins. 'pulley-block, t (fl) Mouflc f or m. 
Three-strand pulley-block, mouile a trots bnns. 
(/>) Palan m 'pulley-wheel, s Ream,rouetm 
Pullman | pulm.in], s Rail Pullman oar, 
x'oiture / Pullman 

pullulate t'p.xljulcit I V.I (a j (Of seed) Ciermer , 
ko! bud) pousser. (b) (Of raiy, heresy) Pullulcr , 
(oj opinions) proliferer (r) F (Of vermin) 
Grouiller 

pullulation [pAl|u'lcb(^)n],j (a) Germ nation/; 

pousse / (des bourgeons, etc ) (b) Pullulat on /. 
pulmonary i'pAlmonanJ, a I. Anat ’ Pul- 
monaire F lonipiaint, inaladic des poumons. 
2. (Of pers ) Poitnnaire 

pulp* IpAlp j. s. Puipe j (des doigts, dentaire) , 
puTpe, chair / (des fruits) Paper-pulp, p 4 tc /, 
puipe, a papier To reduce sth. to a pulp, rMuire 
qch en puipe F Ann crushed to p. , brafi rMuit 
en marmeladc, en bouillie 
pulp% u.fr (a) Reduire en puipe. To pulp books, 
mettre des livres au pilon. (b) Dccortiqucr. 
pulping, s Reduction f en puipe en pdle. 
Pulping machine, pilon m. 
pulpit [ pulpitl, s C'ha re f (du pred cateur). To 
ascend, mount, the pulpit, monter en chairc. The 
influence of the p., ’ nflucnce dc la chaire 
pulpy [pAlpiJ, a I. Pulpeux, charnu 2 . F: 
Mou,/ molle ; flasque. 

pulsate ['pAlseit], f.i. (a (Oj heart, etc. Battre. 
(b) Palpiter, vibrei 

pulsatilla (pAlsa'tila), r Bof Pulsatille /; 
F passe-fleur / 

pulsation [pAr8ei'i(o)n], s Pulsaton /, batte- 
ment m 

pulse* (pAlsJ, . I. Pouls m. To feel s.o.’e pulM, 
tater le pouls a qn. 2. Pulsation f, battement m 
du coeur, etr ) ; vibration f (d’unc corde). 
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pulie*, v.t Avoir del pulsations ; battre ; 
palpiter. 

pulse*, I. Plantes Ugumineusci. 
pulsixneter [pAl'simetar], s Med: Sphygmn- 
m^tre m. 

pulsomcter [pArsDmetar],!. Ind: Pulsoniitre m. 
pulverizable ['pAlvaraizabll, a. Pulvensable 
pulverization [pAlv3rai'zei.';(3)n], t. Pulverisa- 
tion / 

pulverize [ pAlvaranzl. I, v.tr. (a) Pulveriser; 
reduirc cn poudre ; broycr F: To pulverize 
an argument, reduirc un argument en miettes, 
& n^ant. To pulverize i.o., pulveriser (I’orateur, 
etcA (b) Atomiser (de la peinture, etc.). 2. v.t 
(a) Tombcr en poussiire. (b) Sc vaporiser 
pulverulent [pAlverjulant], a Pulverulent; 
poudreux 

puma ['pjurmuj, i. Z : Puma m, couguar m. 
pumice ['pAmisJ, i. Pumioe(-stone), (pierre f) 
ponce /. 

pummel ['pAm(a)l], v.tr. (pummelled) Bourrcr 
(qn) de coups de poing. 

pump' fpAmp], i (a) Pompe /. Hand pump, 
pompc i bras Aut : Petrol pump, (i) (of engine) 
pompe A eiscnce ; (ii) (of service station) poste m 
d ’essence ; F borne-fontaine /. (6) Pressure 

pump, force pump, pompe foulantc. Bioyole 
pump, pompe i bicyclettc. Foot pump, pompe i 

g ied S.a. AIR-PUMP 'pump-brake, s. Nau 
rmgucbale / 'pump-gear, s Garniture /, 
armature /, de pompe. 'pump- 'handle, s. 
Bras m de pompe. F: Pump-handle handshake, 
poign^e / de main en coup de pompe 'pump- 
room, s. 1. Chambre / des pompcs. 2. (At a 
spa) (a) Buvette f (o£i Ton prend Ics eaux) 
(b) Le Pavilion 

pump*. I. v.tr. (n) To pump water, (i) pomper. 
extraire, de I’eau ; (ii) ^puiser I’eau k la pompe 
W To pump a well dry, ass^cher un puits 
F: To pump s.o., sonder, faire causer, qn , 
F: tirer les vers du nez de, k, qn To pump a 
prisoner, cuisiner un pnsonnier (c) Refouler 
0 dans une chaudi^re, Pair dans une mine). 
To p. air into the lungs, insuftler de Pair dans les 
poumons 2« v.i. (Of heart, machine) Pomper. 
pump out, v.tr. D^noyer (une mine) ; ipuiscr 
I eau (d’un puits) ; ass^cher (un puits). pump 
up, v.tr I. Fairc monter (Pcau) en la pompant ; 
pomper (I eau) 2. Gonfler (un pneu) pump- 
mg, i Pom page m, extraction / (de Peau) 
pumping-engine, i. Machine / d’ipuise- 
ment : pompe / d’extraction. 'pumping- 
station, s Mtn • Station / d’^puisement 
piunp*, j Escarpin m. 

pumpMn r'pAm(p)kin], s. Hort: Potiron m, 
citrouille f 

pun' [pAn], i Calembour m ; jeu m de mots, 
pun , v.i. (punned) Fairc des calembours, des 
jeux de mots 

P**®*» Darner, pilonner (la terre, le pis^). 
punch' [pAnS], i. I. Tls: (a) ( Centre- )punoh, 
pomteau m (de mdcanicien). (b' Chasse-goupilles 
m inv, chasse-clavettes m inv Nail-punoh, brad- 
punoh, chasse-clou(8) m inv (c) (For piercing) 
Per^oir m. (d) Hollow jpunoh, emporte-piicc 
m inv, d^oupoir m. (e) Eumpe f, poin9on m 
2 . Points (de contr61cur de chemin de fer) ; 
pmee / de contrdle. 'punch-mark, r. Coup m 
de pomteau ; r^^re m 

pun^*, s. I. Coup m de poing , honon m 
2 . r: Force /, ^nergie /. Style vnth p. in it, style 
raereique; style k I’emporte-piice 'pundll- 
ball, S. PUNCHING-BALI,. 
punch*, v.tr. I. (a) Percer; ddcouper (k rein- 


porte-pi^ce) ; pomfonner. (b) Poin^onncr (un 
billet) (c) To p an iron plate, estamper, etamper 
une plaque de fer 2. Doniier un coup de poina 
k (qn); cogner sur (qn) punch in, v.tr 
Eiifoncer (un clou, etc ) au pom9on punch 
out, v.tr. I. Dicouper k I’emporte-pi^ce 
2. Chasser (une goupille). punching, j 

1. (a) Per9age m, poin^onnage m; decoupage m 
k I’cmporte-pi^ce. (b) Poin9onnement m, poin- 
9onnage (des billets). 2. Metaltv ■ Pi^ce ^tamp^e 

punching-ball, s. Box: Punching-ball m 
punching m 'punching-machine, r i.Pom- 
fonneuse /; machine f a poin9onner 2. De- 
coupeuse / 

punch*, r (Beverage) Punch m. Milk punch, 
lait m au rhum 'punch-bowl, s. I. Bol m a 
punch. 2. Cuvette/ (entre collines) 

Punch*. Pr.n.m. ~ Polichinelle ou Guignol 
Punch and Judy show, (theatre m de) Guignol m 
puncheon ['pAnS(a)nJ, s. Tonneau m (de 72 a 
120 gallons/ P. of rum, pi^ce / de rhum. 
Punchinello [pAn(t)Si'nelo] Pr.n.m Ital.Th 
Polichinelle 

punctilio IpAqk tiljo], s. I, Formalisme exager^ 

2. Point m d’dtiquctte. To stand upon punctilios, 
s’attacher a des v^tilles. 

punctilious rpAqk'tilias], n i. (a) Pomtilleux, 
meticuleux. (h)P. on the point of honour, chatouil- 
leux sur le point d’honneur. 2. To be very p , 
ctre & cheval sur le ceremonial ; ^tre tres soucieux 
du protocole -ly, adv. i. Pointilleusement , 
scrupuleusement. 2 . Cer^monieusement 
punctiliousness [pApk'tihosnas], s. i. Pomtil- 
lerie/: scrupule m des details 2. Souci m du 
protoco e 

punctual ['pAi)kt)uol], a. Ponctue , exact To 
be p tn one's payments, at the office, ctre exact, 
rdgulier, dans ses payements, au bureau -ally, 
adv, Exactement, ponctucllement. 
punctuality [pAijkt u'ahti], . Ponctualitd /. 
exactitude / 

punctuate f'pAijktjueitJ, v.tr. Ponctuer 
punctuation [pAijktju'eiS(3)n], r Punctuation; 
PH?*^'**’*' [ pAqktjar], j. 1, (a) Surg . Ponction j 
(b) Crevaison /, perforation / (d’un abc^s, d’un 
pneu) 2. (Hole) Piqure/, perforation 'punc- 
ture-proof, a. (Pneu) mcrevable. 
pimcmre*, v.tr. (a) Ponctionner i,un abcis) 
perforer (un pneu) (c) (With passive 
force) (Of tyre) Crever. 

pundit [ pAndit], s I. Pandit m. 2. F: Pontife m 
(des lettres, etc.). 


j ® ^ r ■’ J’ ■* 'JOtii piquant, 

odcur forte (d un parfum). 2. (a) Acuite / (d’une 
doulcur); acrete /, aigreur / (de paroles) 
(b) Saveur f (dun ricit) ; causticity / (d’unc 
epigramme). 

pungent f'pAnd33ntJ, I. (Of pain) Cu sant, 
aigu. -u« : (of sorrow, etc.) po.gnant 2. (Of style, 
etc.) Mordant, cau-tique 3. (Of smel , etc.) Fort, 
acre, piquant, irritant -ly, adx D’une maniire 
piquante. 

Pimic['piu.nik],a Hist - (Guerre, etc.) punique. 

Punic faith, la foi puniquc ; pcrfidie/ 
puniness f'pjummasj, s. Chdtivete/ 
punish ['pAniS], v.tr. I. Punir; chatier (qn) ; 
comger (un enfant). Tj punish s.o. tor sth. 
punir qn de qch. 2. F: Taper dur sur (qu) 
malmencr (qn) To punish s.o.'s cellar, nc pas 
epargner la cave de qn. To p. the roast beef 
taper sur le rdti. Aut: etc: To punish the 
eni^e, fatiguer, forcer, le moteur. 

[ pAmSebl], a Pumssable. Jur : 

D^ctueu.x. 
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punishment ['pAmSmant], s. Punjtion /, chfltj- 
ment m. Corporal punishmant, chfitiment cor- 
porel. Capital punishment, peine capitale. As a 
punishment, par punition Mtl • Summary 
punishment, sanction /disciplinaire. F. To take 
one’s punishment like a man, avaler sa medicine 
en homme. 

punitive ['pjuimtiv], punitory ['pju:nitsn], a. 
Punitif; r^pressif. 

punk [pAqk]. I. s U.S Amadou m. 2. a. P 
(Of thg) Mauvais ; P moche 
punk 8 (n) ['pAqkfl], i. (Anglo-Indian) Panka m. 
panca m. 

punner ['pAnor], 5. Tls Hie /, pilon m, dame / 
punster [^Anstar], s. Faiseur m de calembours 
punt' [p^nt], s. (a) Bateau plat (conduit k la 
perche). (h) Bachot m, plate /, accon m. ^unt- 
gUU) r. Canardiire/. 'punt-pole, i. Gaffe/, 
perche /. 

punt% v.tr. (a) Conduire (un bateau) A la perche. 

(b) Transporter (qn) dans un bateau plat 
punt*, J. Rugby Fb : Coup m (de pied) de vol^e 
punt*, v.tr. Rugby Fh Envoyer (le ballon) d'un 
coup de pied de vol^c 

punt*, v.i. I. Cards. Ponter. 2. (a) Turf 
Paricr, (fc) St.Exch Boursicoter, 
punter ['pAntar], s. 1 . Cards: Ponte m. 
2. (a) Turf . Paneur m. (b) St.Exch Boursi- 
coteur m 

puny ['pju:ni], a. I. (a) Petit, menu, gr^let. 

(b) Mesquin. 2, (Of pers.) Chetif, faible, d^bile. 
ptm[pAp],i. I. Petit chien.jeune chien , chiotm. 
F' To sell s.o. a pup, tromper, roulcr, filouter, 
qn. 2. F “ PUPPY 2 . 

pupa, p/ -ac ['pju:po, -1:], X. Ent Nymphe/, 
chrysalide /. 

pupil' ['pjurpil], X. l,Jur. Pupille m/. 2 » Sch 
£l^ve mf ; icolicr, -i^re. 
pupil*, X. Pupille / (de I’ocil). 
pupil(i)age ['pju:piled3j, x. Jur • (a) Minority/. 
(b) Pupillante f Child in pupil(l)sse, enfant en 
pupille, en tutelle. 

puppet ['pApet], X. Marionnette/. F (Of pers) 
More puppet, pantin m. 'puppet-plav, x 
= PUPPET-SHOW I. 'puppet-show,!. I, Spec- 
tacle m de marionnettes. 2 . Th^fitre m de 
marionnettes. 

pupi^ ['pApi], X. I. Jeune chien ; chiot m. 

2. (Of pers.) Frcluquet w, fat m. 
purblind ['parrblamd], a. I. (a) Myope. 

(b) Presaue avcugle. 2. A I’esprit ^pais, obtus. 
purblinoness ['pairblamdnas], x I. (a) Myo- 
pic/; vuebasse. (fc) Quasi-c^citc/ 2. Manque m 
d’mtclligence, de vision. 

purchase' ['poirtSesJ.x. I. Achat m, acquisition/. 
To make some purchases, faire des emplettes, 
des achats. 2 . Loyer m. (In the phr.) At so many 
years’ purchase, moyennant tant d’ann^es de 
loyer. F: His life would not be worth an hour’s 
purchase, on ne lui donnerait pas une heure k 
vivre. 3. (a) Force / m^canique. (b) Prise /. 
To fet, secure, a purchase on sth., trouver prise 
i qch. (c) Point m d’appui ; appui m. To take 
purchase on . . .. prendre appui sur. . . . 

i . (0) (Block) Palan m, moufle nt orf (b) (Tackle) 
ppareil m (de levage). 'purchatC-Dloncy, 
-price, X. Prix m d’achat. 
purchase*, v.tr. Acheter, acqudrir Abt. Now 
is the time to purchase, c’est maintenant qu’il 
faut faire vos achats. 

purchaser ['psirtSesor], x. Acheteur, -euse, 
acqu^reur, -euse, 

purdah ['poirdo;], x. (In India) (a) Rideau 

destine k soustrsire les femmes k la vue ; pur- 


dah m (A) Syst^me m qui astreint k une vie re- 
tiree les femmes de haul rang, 
pure r'pjuor], a Pur P gold, or pur. P. alcohol, 
alcool rectih^. Pure mathematics, les math^- 
matiques pures. The pure and simple truth, la 
v^rit<‘ pure et simple P. an, air pur. -ly, adv. 
Purement 'pure-blood, attnh. a. W t., 
'pure-blooded, a. (Personne /, animal m) de 
sang pur; (cheval w) de race, 'pure-bred, a. 
((^hien) de race pure- 'minded, a. Pur 
d’espnt , chaste 

purgation [p9r'geiS(9)n], x. Purgation f. 
purgative rpairgativj, a. s. Purgatif (m). 
purgatory Pparrgatan], X. Theol: 1 ^ purgatoire. 
The souls in purtetory, les Ames du purgatoire, 
les Ames en peine. F. 7 i ix p. to me, cela me fait 
souffrtr les peines du purgatoire. 
puree' [pa:fd3j, X. i. Med Purgatif m, purge/. 

2. Purgation /. 3. Mch • Purge-cook, robinet m 
de vidangc 

purge*, v.tr. I. Purger (un malade). 2 . Nettoyer 
(un ^gout) ; purifier (le sang) ; clarifier (un 
liquide) ; ^purer (les morurs). To p. the finances 
of a country, assainir les finances d’un pays. 

3. To purge away, purge out, one’s sins, purger 
ses p^ch^s. 4. Jur To purge oneself of a charge, 
se disculper, sc justifier $.Jur. To purge an 
offence, purger sa peine purging', a. Purgatif. 
purging*, X. I. Purge/, purgation/ (du corps). 
2. Nettoyage m ; purification/, 

purification [pjuanfrkeiS(9)n], x. Purification/; 
^puration /. 

purifier f'pjuanfaiar], x I. (Pert.) Purificateur, 
-trice 2. (Apparatus) Itpurateur m (de ^ax, etc.), 
purify ['pjuanfai], %' tr Purifier (Pair, etc.); 
^purer (le gaz, I'huile, la langue) ; d^purer (le 
sang) purifying', a. Purifiant, punficateur. 
purifying*, x Purification / ; ipuration / ; 
depuration /(du sang, etc.), 
purist ['pjuenst], x. Puriste mf. 
puritan ['pjuaruan], a. & s. Puritain, -aine. 
puritanical [pju9n'tanik(9)l], a. De puntain. 
Puritanism f'pjuantdnixm], x. Puritanisme m. 
purity ['pjuoriti), X. Purete/. 
purl’ [psrrl], X. l,Needlew. (Of tsmsted metal) 
Cannetille/ (i broder). 2. Picot m, engrClure / 
(de dentelle). 3. KmtUng: Purl stitch, maille/ A 
I’envers, 

purl*, v.fr. I, EngrAler (la dentelle). 2, Knitting : 
Faire des mailles k I’envers. Knit one, purl oae, 
une maille k I’endroit, une maille k I’envere. 
purl*, X. Doux murmurc, gazouillement m (d'un 
ruisseau). 

purl*, v.i. (Of brook) Murmurer, gazouiller. 
purler ['parrbrj, X. F To come a purler, piquer 
une tAte ; P: ramasscr une bOche. 
purlieu ['p9:rlju:], x. 1 . Jur : Confins mpl (d’une 
forAt) soumis au regime du domaine forestier. 
2. Limitcs fpl, homes fpl. 3. pi. Purlieus, alen- 
tours mpl, environs mpl, al^rds mpl (d’une 
gare, etc.). 

purlin ['pazrlin], t. Const: Panne /, filiire /. 

'purlin-cleat,!. Chantignol(l)e/. 
purloin [per'bin], v.tr. ^ustraire, detoumer; 
voler. 

purloincr [por'bmar], x. Detoumeur m (d une 
Icttre, etc.) ; volcur, -euse, 
purple [p9:»pl]- E o. (a) A : Pourpre, pourpr<. 
(A) Violet (tirant sur le rouge) ; mauve. F: To 
get purple in the face (with anger, etc.), devenir 
cramoisi, pourpre. Lit : Purple paaeages, purple 
patebea, passagea (d’un hvre) qui frappent p« 
leur colons, par leur force ; morcetux de 
brevoure. 11 . purple, t. I. (a) Pourpre /. 
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(b) Violet m, mauve m. (c) Born in the purple, 
dane la pourpre ; iou< dee lambne don^s. 
2 . pi. Mea: Plirplea, purpura m, pourpre m 
'purple-woody r. Bot: Paliasandre m 
purplifh f'pazrpliS], n. Violac^, vioiatre ; {of the 
face) cramoiai, vultueux. 

purport* ['parrpart, -poirt], j. (a) Sens m, 
signification /, teneur / (d’un document). 
(6) Portae /, valeur /, force / (d’un mot) 
purport* [pof'porrt], v.tr. i. To purport to be 
■th., avoir la pretention d’etre qch. ; £tre donne, 
preaente, comme etant qch. 2. Impliquer; 
tendre k demontrer, k etablir (un fait) 
purpose* f’pairpoe], s. l. f^) Deesein m, objet m ; 
but m, fin /, intention /. Fixed purpose, deseein 
bien arrete Novel with a purpose, roman & these. 
For, with, the purpose of doing sth., dans le but 
de, dans 1 ’intention de, faire qch To do sth on 
purpose, faire qch. expr^s, a desaein, de propos 
d^lib^r^. Of set purpose, de propos deiib^re, de 
parti pris. (b) Resolution / Infirmity of purpose, 
manque m de volonte. infirm of purpose, 
irresolu ; sans caractere Steadfastness of pur- 
pose, tenacite / de caractere ; determination /. 
2. Destination /, fin (d’un batiment, d’un 
appareil) To answer, serve, various purposes, 
nervir k plusieurs usages, k plusieurs fins To 
answer the purpose, repondre au but. For this, 
that, purpose, dans ce but, dans cettc intention ; 
k cet effet. For all purposes, k toutes fins, k tous 
usages. For all necessary purposes, pour tout ce 
qui est neccssaire. General purposes waggon, 
chariot k toutes fins. To retail a portion for pur- 
poses of analysis, en prelever une partie aux fins 
d'analyse. J^r : For the purpose of this oonven- 
(ion . . .. pour I’application de la presente 
convention. . . 3. To apeak to the purpose, 

f iarler k propos. Not to the p., hors de propos. 
t Is nothing to the puniose, cela ne fait rien k 
I’affaire ; cela nc signifie rien. To oome to the 
purpose, venir au fait. 4. To work to good pur- 
pose, travailler avec fruit He worked to such good 
purpose that . ., il fit tant et si bien que. . 

To some purpose, utilement, avantageusement, 
efficacement. To work to no purpose, travailler 
en vain, cn pure perte, inutilement. 
purpose*} ti.tr. ’To purpose doing sth., to do sth., 
ae proposer, avoir I’lntention, de faire qch 
purposeful ['psirpasful], a. (a) Premedite; 
(acte) reflechi. {b) {Of pers.) Avise. (c) Tenace. 
-fully, adv. Dans un but reflechi. 
purposeless ['parrpasbs], a. Sans but ; inutile, 
purposelv ['pa.'rpasli], adv I, (Insulter qn) a 
dessein, de propos dclibere. 2. Expr^s. I came 
p. to see him, je suis venu expris pour le voir, 
purpura ['pairpjurn], s. Med; Pourpre m, 
purpura m. 

purr* [pair], I. Ronron m (de chat), 
pmr'yti.t. ( 0 /cat, engine) Ronronner. purring, 
s. — PURR*. 

purse* (po:rs), s. 1. (n) Bourse /, ^rte-monnaie 
ni inv. Chain purse, aumdnt^re /. F: Well-lined 
puree, bourse bien gamie. Light purse, bourse 
plate, Idgire. 1 don't know the length of his 
puree, je ne sais pas si ses moyens le lui permet- 
traient. To have a oonunon purse, faire bourse 
commune. That car is beyond my p., cette voiture 
eat au deli de mes moyens. You oannot ntake a 
sUk puree out of a sow’s ear, on ne peut tirer 
de la ferine d’un sac de son. (6) The publlo 
puree, les finances / de I’Etat; le Tr^sor. 
S.a, PRIVT I. a. ic)Sp: To give, put up, a purse, 
constituer et offrir une aomme d'argent ^ur une 
rencontre sportive, pour un match de boxe. 


[piull 


I 2. Nat.Hist: etc: Sac m, bourse, poche /. 
'purse-bearer, s. Tr^sorier m. 'purse- 
proud, a. Orgueilleux de sa fortune, 'purse- 
strings, s pi. Cordons m, tirants m, de bourse. 
F: She holds the purse-strings, e’est elle qui 
tient les cordons de la bourse, 
purse*, v.tr Plisser (le front) ; froncer (les 
sourcils). To purse (up) one’s lips, pincer les 
bvres ; faire la moue. 

purser ['parrsar], s. Commissaire m {d’un 
paquebot) 

purslane ['parrslen], f. Bot: Pourpier w. 
pursuance [par'sjuans], s. Action / de pour- 
suivrc. In pursuance of your instructions, of our 
intention, conformement k vos instructions; 
suivant notre intention. In p. of this decree, en 
\'ertu de ce decret 

pursuant [par'siu^nt], adv Pursuant to your 
instructions, conformement k vos instructions, 
pursue [par'sju;]. I. v.tr. Gf tnd.tr To pursue 
(after) s.o., sth. (a) Poursuivre (qn). (b) Re- 
cherchcr (le plaisir) ; ^tre k la poursuite (du 
bonheur). 2. v.tr Continuer, suivre (son 
chemin) ; donner suite k, poursuivre (une 
enqu€te) Top a line of conduct, suivre xine ligne 
dc conduite To pursue a profession, suivre, 
excrccr, un miftier. 

pursuer fpar'sjuar], s. i, Poursuivant, -ante. 

1. jfur. (Scot ) -- PLAINTIFF. 

pursuit [par'sjurt], i I, (u) Poursuite /. Pack 
In eager, hot, pursuit, meute acharn^e & la 
poursuite To set out in pursuit of j.o., se mettre 
k la poursuite dc qn (b) Recherche / (des n- 
chesses.etc ). In p of happiness, kh recherche, en 
qu^tc, du bonheur In his p. of knowledge, dans 
ses efforts pour s’lnstruire. 2. (a) Carn^re /, 
profession f To engage in scientific pursuits, 
s’adonner a des rccherches scientitiques. Hts 
literary pursuits, ses travaux m littiiraires. 
{b) Occupation /. Hunting is his favourite p., la 
chassc est son inclination dominante. 
pursuivant ['pa:r8wivant],j. Her: Poursuivant m 
d’armes. 

pursy f'pairsi], a. i. Poussif. 2 . Corpu.ent, 
bedonnant. 

purulence f'pjuarubnsj.i. Med: l.Purulence/ 

2. Pus m. 

purulent r'pjuombnt], a. Med: Purulent, 
purvey [par'vei], v.tr Foumir (des provisions), 
purveyance fpar'veians], j. Foumiture f de 
provisions ; approvisionncment m. 
purveyor [par'vebr], J. Foumisseur, -euse; 

pourvoyeur, -euse (de provisions) 
purview ['p»:rviu:], s. l.Jur : Corps m, texte m, 
articles mpl (dW statutT, 2. (fl) Limites fpl, 
portae / (d’un projet, d’un livrej. (6) To lie, 
oome. within the purview of b.o., (i) £tre k port^ 
de la vue dc qn ; (11) btre du ressort de qn, de la 
competence de qn. 
pus[pASj,t. Med: Pusm; same/, 
push* [puS], s. I. Poussee /, impulsion/. To nve 
sth a p., pousser qch. At, with, one push, d’un 
seui coup. P: To give s.o. the push, flanquer qn 
i la porte ; donner son conge k qn. To give s.o. 
a (helping) push, pistonner qn. 2. {a) Effort m. 
I must make a p. to get it done, il va falloir donner 
un coup de collier pour cn finir. (6) Mil : Attaque/ 
en masse, (c) To have plenty of push, avoir de 
I’entregent; £tre un arriviste. 3. At’ a push, dans 
une extremity ; au besom ; * au moment critique. 
When it comet to the push, quand on en vient au 
fait et au prendre, push-ajid-'pull, attribM. 
El: Puah-and-puU awiteh, interrupteur m k 
tirage 'puth-bicycle, F: 'puah-bike, 1. 
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Bicyclette /, F: b^cane /. 'push-button, s. 
I. El: Bouton m de contact; pouMoir m; 
bouton-presaoir m. a* Pousaoir (d\ine montre 
A rtpititon). 'push-cart, i. I. Charrcttc f k 
bras. a. Charrcttc d’cnfant ; F: pouMcttc /. 
'push-pin, s. Games: Pouascttc /. 'push- 
rod, s. I.C.E: Pousaoir m dc aoimapc. 'push- 
Stroke, I. Bill: Coup qucut^. To play a p.~s., 
qucutcr. • 

push*. I v.tr. Pousscr I. To push the button, 
appuyer aur c bouton. To p. one's finger into 
s.o.’s eye, fourrer, enfoncer, le doigt dans I’oeil de 
qn a. (a) To push a.o. into the room, faire entrer 
qn d’une pouas^. Don’t push (me) I ne (me) 
ImuscuIcz paa 1 (6) To push oneself (forward), 
sc mettre en avant ; ae pousscr dans le monde. 
. (a) Poursuivre (son avantage). To p. an attack 
ome, pousscr k fond une attaque. (6) Pouaaer la 
vente dc (sa marchandise) ; lancer (un article). 
(c) St.Exch: To push shares, placer des valeurs 
douteusea. 4. To push s.o. for paynoent. presser, 
importuner, qn pour se faire payer. 1 am pushed 
for time, le temps me manque ; je auis tria 
presse. To be pushed for money, ctre k court 
d’argent. II. push, v.i I. Avancer (avec 
difficult^). To push (one’s way) through the 
crowd, se frayer, s’ouvrir, un chemin k travers la 
oule. 2. Pousscr; exercer une presaion push 
aside, v.tr ^carter ^d’une poussee). push 
back, Repousser; faire reculer. pusn in. 

1. v.tr. Enfoncer refouler, repousser. 2. v.t. En> 
trer a toute force, push off, v.t. Nau: Pousscr 
au large. F: Time to push off, il est temps de se 
mettre en route push on. 1. v.tr. Pousscr 
en avant ; faire avancer To push on the work, 
pousser, hfiter, activer, les travaux 2. v.t (a) To 
push on to a place, pousser jusqu’^ un en^roit. 
(b) It’s time to push on, 1 est emps de nous 
remettre en route, push out. 1. v.tr. (a) Pous- 
scr dehors; faire sortir. (b) To p. a boat out, 
mettre une embarcation k I’eau. (c) {Of plant) 
Pousser (des racines, etc.). {Of snail) To push 
out its horns, sortir ses comes. 2. v.t. {Of break- 
water, etc.) To push out into the sea, .ivancer dans 
la mer. push up, v.tr 1. Reiever (ses lunettes 
sur son front, etc.). 2. F: He was pushed up, 
il est amv^ ji coups de piston pushing, a. 
(a) D^brouillard, entreprensnt. (b) A pu^dng 
man, un arriviste, un ambitieux. (c) Indiscret 

pusillanimity [pju.'siln'mmiti], 1. Pusillani- 
mity / ; manque m de coeur. 
pusillanimous [pjuisi'ianimas], a. Pusillanime. 
puss [pus], s I. Minet m, minette /; mimi m. 
Puss in Boots, le Chat botty. To play (at) puss 
in the oomer. loucr aux quatre coins. 2. F: {To 
tittle girt) You sly puss > petite rusde I 
pussy ['pusi], 5 Pussy(-oat) » puss i 
PUtsyioot f'pusifut], s. I. Patte-pelue mf. 

2. = PROHIBITIONIST 

pustule ['pAstju:!], x. Med: Pustule/, 
put' [put], s St.Exch. Put (option), prime / 
pour livrcr ; prime vendeur ; option f de vente. 
put*, V. (put; put; putting) I. v.tr Mettre. 1. (a) 
Put It on the mantelpiece, mettez-le, placez-Ie. 
posez-le, sur la chcmiiiye. To put milk tn one's tea, 
mettre du lait dans son thy. To put one’s lips to 
one’s glass. Temper ses lyvres dans son verre. To 
put s.o. in his place, remettre qn i sa place . rem- 
barrer qn To put one’s signature to sth., appoeer 
sa signature sur, k, qch. To put honour before 
riehes, pryfyrer I’honneur y I’ar^ent. {b) To put 
the matter right, arranger 1 ’affaire. To put s.o. 
out oi suspense, turer qn de doute. To put the 
law into operation, appiiquer la loi. To put a 


fleid under wheat, mettre une terre en bid. 
St.Exch : To put stock at a oertain price, (klivrer, 
fournir, des actions k un certain prix. (c) To put 
a passage into Greek, mettre, tracTuire, un passage 
en grec {d. To put money into an undertaking, 
verser des fonds dans une affaire. To put money 
on a horse, miser, parier, sur un cheval. 2. To 
put a question to s.o., poser, faire, une question A 
qn. To put a resolution to the meeUng, pidsenter 
une resolution A Tassembiyy. 1 put it to you 
whether . . ., je vous demande un peu si. . . . 
yur: I put It to you that . . n'est-il pas vrai 
que. . . ? Put it to him nieely, prysentez-lui la 
chose gentiment. To put the ease olearly, exposer 
clairement la situation. To put It bluntly, pour 
parier franc. As Horaoe puts it, comme dit 
Horace. If one may put it in that way, si Ton 
peut s’expr mer ainsi. All that can be put tn two 
words, tout cela tient en deux mots. 3. To put 
the population at 10,000, estimer, yvaluer, la 
population k 10,000. 4. To put an end, a stop, 
to sth., mettre fin k qch {a) He is put to every 
ktnd of work, on lui fail faire toutes sortes de 
besognes. Put him to a trade, apprenez-lui un 
mytier. To put s.o. to bed, mettre qn au lit ; 
coucher (un enfant) To put a horae to, at, 
a fenoe, lancer un cheval sur une barriAre. 
To put 8.0. through an ordeal, faire subir une 
rude ypreuve a qn. F: To put s.o. through it, 
faire passer un mauvsis quart d’heure A qn. 
(6) To put the enemy to flight, mettre I’ennemi 
en dyroutc. To put s.o. to sleep, endormir qn. 
6. {a) To put a bullet through s.o.'s head, toger 
une balle dans la tAte de qn. To put one’s pen 
through a word, rayer, barter , biffer, un mot. 
{b) Sp: To put the weight, lancer le poids. 
II put) v.t. Nau: To put (out) to sea, mettre 
A la voile, A la mer; prendre le large. To put 
into port, rel&chcr ; faire relAchc. put about* 
v.tr. I. Faire circuler (une rumeur). 2 * (0) DA- 
ranger (qn). {b) Mettre (qn) en Amoi. Don’t put 
yourself about, n’allez pas vous inquiAter. X, To 
put a ship about, abs. to put about, virer de bord. 
put acroBt* v.tr U.S: F: To put a deal 
across, boucler une affaire. You can’t pat that 
aesoM me, on ne me la fait pas. put UWUV, 
v.tr. 1. (a) Serrer (qch. dans un<. armoire, etc.) ; 
renuBcr (son suto). Put away your books, ranges 
VOS livres. {b) Mettre de edtd (de I'argent). 
2. Ecarter, chasser (une pensAe). 3. F; Tuer, 
assassiner ^qn) ; tuer (un animal), put buck. 
I. v.tr. (a) Remettre (un liTze) A sa placi... 
(6) Retarder (une horloge, ’arrivAe de qn). 
U) Mil: Ajoumer (une recrue). 2. v.t, Nau: 
Retoumcr, revenir (fo a port. A un port) ; rentrer 
au port, put by* v.tr Mettre de cdtA (de 
I’argent); mettre en ryserve (des provisions). 
To put by for the future, economiser pour 
ravenir. To have moMw put by, F: avoir du pain 
sur la planche. put aown* v.tr. 1. DAposer, 
poser. Put it down I laissez celal 'Of bus) To 
put down passengers, dAbarquer, tMposer, des 
voyageurs Nau : To put down a buoy, mouiller 
unebouAe. S.a.vooT* 1. 2. Supprimer, rApnmer 
(une rAvolte) ; vaincre (I ’opposition) ; faire ccseer, 
mettre fin A (un abus). 3. Fenner oto parapluio). 
4. (fl) Noter (sur papier) ; coucher par Acn;. To 
put down one’s name, s’insenre ; se faire insenre 
(/or, pour). Put It down to my aoeouat, inecrivez- 
'e, mettez-lc, A mon compte,. {b) To put down a 
number, poser un chiffre. {c) I put him doam as, 
for, a Pre n a hm a n , e jugeai qu’il Ata.t Franqus. 
/ should put her down as thirty-five, e lui do^e 
ttente-dnq ans. (d) To put down alh. to sth.. 
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Attribuer, imputer, qch. A qch. put forth, v.tr. 
I, Exercer, ddployer (m force), a. (Of tree) 
FouMer (dei feuilles). put forward, v.tr. I* (a) 
^mettre, exprimer, avancer, proposer ; mettre en 
avant. en evidence; faire valoir (une th^orie). 

(b) To put onaaolf forward, ae mettre en avant, 
en Evidence ; ae pouaaer, ae produire. (c) F: To 
put ona'a boat foot forward, (i) preaaer le paa; 
(ii) ae mettre en devoir de faire de aon mieux. 
2 * Avancer (la pendule, etc.), put iu. I. v.tr. 

(a) To put in one's head at the window, paaaer aa 
ttte par la fenttre. (b) Planter (un arbre). 

(c) F: To put a word In, placer un mot (dana la 
conversation). To put in a (good) word for s.o., 
dire un mot en faveur de qn. (d) Jut : Presenter, 

S roduire, foumir (un document, un tdmoin). 

.a. CLAIMS (e) To put in an hour's work, faire, 
fournir, une heure de travail. To put in one’s ttme 
reading, passer son temps k lire. 2. v.i. (a) To 
put in at a port, entrer, reUcher, dana un port ; 
faire escale dans un port, (b) To put in for a post, 
poser u candidature k un poate. put off. 
I. v.tr. (a) Retirer, 6ter. To put off the mask, 
ddpoaer le masque, (b) Remettre, diff6rer ; ajour- 
ner, renvoyer. To put off doing sth., diff^rer de 
faire qch. ; tarder k faire qch. Jur : To put off 
a ease for a week, renvoyer, ajoumer, une affaire 
k huitaine. To put off one's guests, contremander 
sea invites, (c) To put s.o. off with an exouse, 
ae d^barraaaer de qn, renvoyer qn,avec une excuse. 
He is not to be tut off with words, il ne ae paie paa 
de paroles, (d) Odconcerter, derouter (qn). You 
put me off, vous me faitea tromper. (e) To put 
a.o. off doing eth., ^loi^ner, d^gouter, ddcourager, 
qn dc faire qch. ; faire passer k qn I’envie de 
fure qch. 2. v.i. Nau: D^border du quai; 
pouaaer au large; ddmarrer. put on, v.tr. 
1. (a) To put the kettle on, mettre chauffer de 
I'eau. To put on a dish, aervir un plat. (6) To 
put a play on, mettre sur la sc^ne, monter, une 
pi^e de th^ litre. To put on a train, mettre un 
train en service. 2* (a) Mettre (aes vitements) ; 
revCtir (un pardeaaus) ; enfiler (son pantalon) ; 
chauaser (sea pantounea). Put on your hat, 
couvrex-vous. To put on one’s shoes, ae chauaser. 

(b) To put on an innocent air, prendre, ae donner, 
un air innocent. S.a. air' III. F: To put it on, 
poser; afficher de grands airs ; P: faire aa poire. 
, To put on weight, groasir ; prendre du poids. 
o put on speed, prendre de la vitesse. 
4* Avancer (la pendule). 5. To put on the light, 
mettre la lumiire; allumer. To put on steam, 
mettre la vapeur. Put on the gramophone, faitea 
marcher le gramophone. 6. To put s.o. on to a 
;o6, confier, donner. un travail k qn. J* F: Who 
put you on to itf qui cst-cc qui voua a donn^ le 
tuyau? 8* Tp: Pul nse on to *City’ 1380, 
donnes-moi City 13,80. put out, v.tr. i. Avan- 
cer, tendre (la tnain) ; sllonger, dtendre (le broa). 
1. (a) Mettre dehors To put e.o. out (of the room) , 
mettre an k la porte. (b) To put /men out to dry, 
mettre au linge k sdcher. Nau: To put out a 
boat, mettre un canot k I’eau. (c) To put one's 
tongve out, tirer la langue (at s.o., i qn). To put 
one's head out of the window, paaaer sa tdte par la 
fenitre ; eortir la tdte k la fenetre. 3. To put out 
(of Joint), ddmettre, ddboiter. To one's arm 
out, ae ddmancher le brae. 4. (a) Bte ndre (une 
bougie, le feu). (M ^ •Pw out* crever 

lea yeux k qn. To pia s.o.'s eye out with an 
umbmla, dborgner qn avec un parapiuie. 
5« («) Ddeoneexter, interloquer (qn). He tsever 
gets put OMt( il ne ae ddnionte jamaia; il ne 
s*din(aut de nen. (b) Ennuyer, oootsarier (qn). 


To be put out about ath., £tre contrari^ de qch 

(c) Incommoder, g£ner (qn). To put oneself out 
for a.o., ae deranger, se mettre en fraia, pour qn. 
6. (a) To put money out (to interest), placer de 
I’argent (b int^rdt). (b) All work done on the 
premises, nothing put out, tout eat fait sur place, 
rien n’eat donnd au dehors. 7. Publier (un 
ouvrage). put through, v.tr. I. Mener k bien 
(un projet). 2. Tp: To put s.o. through to s.o., 
mettre qn en communication avec qn. put tO, 
v.tr. I, Atteer (un cheval); accrocher (une 
ocotnotive). 2. He was hard put to it to fi^ a 
substitute, il a eu fort k faire, il dtait trds embar- 
rassd, pour ae faire remplacer. put together, 
v.tr. I. Jomdre; monter, assembler (une robe, 
une machine). 2. Rapprocher, comparer (dea 
faits). S.a. HEAD* 2, TWO. put up, v.tr. 

1. (a) Lever (une glace de wagon); relever (le 
col de son pardeaaus) ; ouvnr (un parapiuie) ; 
dreaaer (une dchelle); accrocher (un tableau); 
poser (un ndeau). (Of prisoner) To put up one’s 
hands, lever, mettre, haut lea mains. To put up 
one’s hair, se faire un chignon, (b) Apposer, 
collcr (une affiche) ; afficher (un avis). 2. Ven: 
(Faire) lever (une perdrix, etc.). 3. Ai^menter, 
(faire) hausser, majorer (les pnx). 4. Offrir, faire 
(une pndre) ; presenter (une petition). 5. To 
put up a candidate, proposer un candidat. v.i. (Of 
candidate) To put up for a seat, poser sa candi- 
dature k un sidge. 6. To put ath. up for sale, 
mettre qch. en vente. 7. To put up the money 
for an undertaking, faire les fonds d’une entre- 
prisc. 8. Emballer, empaqueter (ses habits dans 
une valise). Com : This cream is put up in tubes, 
cette erdme eat presentde en tubes. 9. Remettre 
(I’dpde) au fourreau ; rengainer. 10. To put up 
a stout resistance, se ddfendre vaillamment. 
S.a. fight'. II, (a) Donner k coucher b (qn); 
hdberger (qn). v.i. To put up at a hotel, 

(i) deacendre, (ii) loger, k un h6tel. (6) Remiaer 
(une voiture); mettre k I’dcurie (un cheval). 

12. Abs. To put up with sth., s’accommoder, 
s’arranger, de qch. ; ae rdsigner k (dea incon- 
vdnients) ; souffrir, endurer (les railleries), 

13. (a) To put s.o. up to a thing, mettre qn au 
courant, au fait, de qch. ; F: tuyauter qn. (0) To 
put S.O. up to sth., to do sth., pouaaer, inciter, 
qn d qch., k faire qch. 14. Construire, bfitir (une 
maison); driger (un monument), 'put-up, 
attrib. a. F: A put-up Job, une affaire machinde 
d’avance ; un coup montd. put upon, v.ind.tr. 
F: To put upon b.o., en imposer k qn. 

putative ['pjuitativ], II. Jur: Putatif. 
putrefaction [pju:tri'fakS(o)n], s. Putrefac- 
tion /. 

putrefactive [pjuitn'faktiv], a. Putrdfactif. P. 

fermentation, fermentation putride. 
putrefy f'pjuitrifai]. I. v.tr. Putrdfier, pourrir. 

2 . V.I. (a) (Of carrion) Se putrefier, pourrir. 
(6) (Of living tissue) (i) Suppurer, s'envenimer ; 

(ii) ae gangrener. 

putrescence [pju'trea(a)n8], s. Putrescence f. 
putrescent [pju'tres(»)nt], a. En putrefaction; 
on pourriture. 

patnd['pju:trid],ii. I. Putride; en putrefaction ; 

infect. 2.P: *» rottkn a. 
putt' [pAt], s. Golf: Coup roule. 
putt*, v.tr. Golf: Poter (la balle). 'putting- 
green, s. Golf: Pelouae / du trou ; pelouse 
d’arrivte ; le vert. 

puttee ['pAti, pA'ti:], s. Bande molletiere. 
putter [’pAtar], s. Golf: 1. (Ckdt) Poteur ni. 
a. (iVx.) Good putter, joufur qui reusait bien 
lea coups roulda. 
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putty^ ['pAti), t. 1. Mutic m.-enduit m. Glasier'a 
putty, mastic k vitres. Pl»itar«r*i putty, p&te / 
de chaux. 2. JtwaUcr*s putty, putty-powder. 
potd€/(d’dtain). 'putty-biife, i. Spatule/de 
vi trier. 

putty*, v.tr. To putty (up) a hole, mastiquer un 
trou ; boucher un trou au masUc. 
puzzle' [pAzl], s. I. To be in a puzalo.dtre dans 
i'embairas ; fitre perplexc. 2. finigmc /. Your 
friend is a real p. to me, votre ami est pour moi 
un vrai problime. 3. (a) Chinese puzzle, casse- 
t«te chinois. S.a. jig-saw. (6) Devinctte /, 
problime m. Piotorlal puzzle, r^bus m. Cross- 
word puzzle, probl^me de mots crois^s. 
puzzle*. I. v.tr. Embarrasser, intriguer. I teas 
somewhat puazled how to answer, j’^tais asscz 
embarrass^ pour r^pondre. To puzzle s.o. with 
a question, poser k qn une question embarras- 
sante. It puzzles me what hts plans are, scs 
projets m’intriguent. 2. r.i To puzzle over sth., 
se creuser la tfite pour comprendre qch. puzzle 
out, v.tr. D^brouiller, eclaircir (un mvst^re); 
d^chiffrer (une Venture, un r^bus). puzzling, a. 
Embarrassant, intriguant, 
puzzler r'pAzbr], s. Question embarrassante . 
Sch: colle/. 



pyjama [prd3a:ma], s. Pyjama suit. F: pyjamas. 

pyjama m. Pyjama-eord, cordcliere/ 
pylon ['pailan], s. Pyldne m. 
pylorus [pai'btras], r. Anat: Pylore m. 
pyorrhea [paio'rhd], X. Med: Pyorrh^e/. 
p^acanth ["pairakand], s. Bot: Pyracanthe J , 
r : buisson ardent, 
pyralis ['piralis], X. Ent: Pyraley. 


pyramid ['piromid], x. Pyramide /. Pyimaild* 
shaped, en pynunide. 

pyraxnidal [pi'ramid(a)l], a. Pyramidal, -aux. 
pyre ['paiar], X. BQcher m (fun^raire). 

Pyrenean [pire'nnan], a, Pyrdnden ; des 
Pyr^ntJes. 

Pyrenees (the) [ftapire'nitz]. Pr.m. Les Pyrt- 
nies /. 

pyrethrum [pai'rireramj, x. Pyrtthre m. Pyro- 
thrum powder, poudre / de pyrtthre. 
pyrexia tpiu'reksifll.x. Med: Pyrexie/. 
pyrites fpai'raituz). x. Pyrite f. Copper pyrites, 
chalcopynte f Iron pyriUs, sulfurc m de fer; 
fer sulfure. 


pyritic [pai'ritikL o. Miner: Pynteux. 
pyro ['pairo], X. Phot: F: Pyrogallol m , acide m 
pyrogallique. 

pyrogallic [pairo'galik], a. Ch : Pyrofsllio aeld, 
acide m pyrogallique ; pyrogallol m. 
pyrometer [pai'mmetarj, X. Pyromitre m. 
pyrotechnic(al) [pairo^eknik(»l)J, a. Pyro- 
technique. 

pyrotechnics [pairo'iekniks], s.pl. Pyrotech- 
nic /. 

Pyrrhic* ['pink], a. & s (Danse) pyrrhique (/). 
Pyrrhic*, a. Rom.Hist: De Pyrrhus. F: Pyrrhio 
victory, victoirc k la Pyrrhus ; vtctoire d^sastreuse. 
Pythagoras [pai'Bagoratj. Pr.n.m. Pythagore. 
python* ('paiBan], X. Gr.Myth: Kept: Python 
python*, X. D^mon m ; esprit familier. 
pythoness ['patOanrsl. s.f. Pythonisse 
p^ [piks], X. Ecc (Jiboirc m. 'pyx-cloth, x. 
Ecc : Custode /. 

pyxidium [pik'sidbm], X. Bot: Pyxide^. 
pyxis, pL -ides ['piksis, -iJi:z], x. i. «» pvxi- 
DIUM. 2»Anat. Cavite/ cotyloide. 


0 


Q» *1 fkjju;], X. (La lettre) Q, q m. F: On the q.t. 
[kju:'ti:] (s= quiet), discritement ; cn confidence. 
On the strict q.t., en secret. S.a. P. 
qua [kwei], Lt.adv. En tant que ; consid^rd 
comme. Men qua men, les hommes en tant 
qu'hommes. 

quack* [kwak], x. & mt. Coum-coum (m . 
quack*, v.x. {Of duck) Cv\er •, faire couin-couin. 
quack', x. Quack (doctor), charUtan m Quack 
remedy, ren^de m de charlatan, 
quackery ['kwakori], x. I. Charbtamsme m; 

empirisme mddical. 2. Charlatanerie /, hSbleric/. 
quad* [kwod],x. Sch: F: = quadrangle z. 
quad',r. F: »= quadrat. 
quadragenarian [kwodrnd3e'neanan], a. ^ s. 
Quadregdnaire {mf). 

Quadragesima [kwodn2'd3esima], x. Ecc: La 
Quadragdsime. 

quadrangle ['kwodrafjgl], X. I.Gfom: (^adri- 
iatire m. 2. Cour (carn*e) (d’une icole, etc.), 
quadrangular [kwo'draijgjulor], a. Quadrangu- 
laire. 

quadrant ['kwodront], x. I • Astr : Mth : Quart m 
de cercle ; quadrant m. 2. Mec.E : Secteur dent)6. 
Ncas: Steeiiaf quadrant, secteur du gouvemaii. 
quadrat ['kwodrot], x. Typ : Cadrat m, quadrat m. 
Em-quadrat, cadntin m. En-quadrat, demi- 
cadratin m. 

quadrate [kwo'dreit], v.tr. Rdduire (une surface. 


une expression) au carni dquivalent. To quadrate 
the cirob, faire la quadrature du cercle. 
quadratic [kwo'dratik], a. I, Quadratic equa- 
tion, equation du second degrd. 2. Cryst: 
Quadratique. 

quadrature ['kwodrotjorj, x. Quadrature /. 
quadrennial [kwo'drenjal], a. Quadriennal, -aux. 
quadrifoliate [kwodri'fouliet], a. Quadrifolb. 
quadrigeminal [kw3dri'd3emm(9)l], a. Anat: 
The quadrigeminal bodies, les tuberculcs quadri- 
jumcaux. 

quadrilateral [kwodrriatorol]. I. a. Quadri- 
lateral, -aux; quadrilat^re. 2, x. Quadrilatire m. 
quadrille [kwa'dnl, ko-], 1. Dam: etc: Qua- 
drille m. 

quadrillion [kwo'drilian], x. l. Septillion m; 

10**. 2.U.S: Quadrillion m, quatrillion m ; to**, 
quadrisyllable [kwodrisi'labik], <x. Quadri- 
syliabique. 

quadrisyllable [kwxlri'sibbl], x. Quadri- 
syllabe m. 

qu8droon[kwo'dru:n],a. ^x. Ethn : Quartcron, 
•onne. 

quadruped ['kwodruped], a. df X. Quadru- 
pdde (m). 

quadraple* ['kwodrupt], a. Gf s. Quadntple (si), 
quadruple', v.tr. Gf i. Quadruplcr. 
quadruplets ['kwodruplets}, s.pl. Qustre en- 
fiuta n(M d'une smile couche. 
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<|IUMlntpllcatC [kw3'dru:pliket], a. Quadruple, 
quadruple. In quadruplioata, en quatre exem- 
platrea. 

quaff Jkworf], v.tr. Lit: (a) Boire k longs traits, 
k plein vcrre. (b) Vider (une coupe) d'un trait ; 
F: lamper (son vin). 
quagga t'^wago], i. Z: Cou^ga m. 
quagmire r'kwagmaiar], $. Fondri^re /; manf- 
cagc m. F: To be in a quagmire, dtre dans )e 
p^n. 

quail* [kweil], 4. Om; Cailie /. They shot six 
quail, ils ont abattu six cailles. 
quail*, v.i. {Of pers.) Fl^chir, faiblir {before, 
devant). His heart quailed, son cceur d^faillit. 
quaint [kweint], a. {a) Etrange, bizarre, falot, 
-ote, fantasque. (6) (Jui a le pittoresque de 
I'ancienne mode. Q. ideas, id^es (i) un peu 
suranndes, (ii) baroques. Q. style, (i) s^Ie singu- 
licr, original ; (ii) style d’un archaisme piquant, 
quaintneai ['kwemtnas], s. Bizarrerie f, singu- 
larity /. 

quake [kweik], v.i. l. {Of rAg) Trembler, branler. 
2t {Of pers.) Trembler, fr^mir, frissonner {with 
fear, de crainte). He is inking at the knees, les 
jambea lui flageolent. r ; To quake in one’s 
shoes, trembler dans sa peau. 
quaker [’kweikar], r. Rel.H: Quaker m. 
quakereie ['kweikaresl, s.f. Quakeresse. 
qualification [kw3lifi'kei5(a)n], s. I. Ryaerve /, 
restriction /. To accept without qualifloation, 
acc^ter (i) sans ryservr, (ii) sans conditions, 
a* Qualifications for an appointment, titres m k un 
emploi. To have the necessary qualifications, 
avoir les qualitys requises (pour un poste^ ; avoir 
capacity (pour exercer un droit). Qualifications 
for membership of a club, titres d’yiigibihty k un 
cercle. Property qualification (to vote), cens 
yiectoral. 

qualificadve ['kwalifikeitiv], qualificatory 
['kwolifikeitarij, a. Qualificatif. 
qualify ['kwahfai]. I. v.tr. I. (o) To qualify sth. 
as sth., qualifier qch. de qch. (6) Gram: Quali- 
fier. 3, To qualify s.o. for sth., to do sth., rendre 
qn apte, propre, k qch., k faire qch. ; fur : donner 
quality k qn pour faire qch. To qualify oneself 
lor a Job, acquyrir les titres nycessaires pour 
remplir un emploi. 3. (o) Apporter des ryserves 
k (un consentement, etc.); modifier, attynuer 
(une affirmation), {b) {Of circumstance) Modyrer, 
diminuer (un plaisir). 4. (o) £tendre, couper 
func boisson). (ft) F: A cup of tea qualified with 
brandy, une Usse de thy renforcye de cognac. 
II. qualify, v.i. Acquyrir les connaissances 
requises, se qualifier {for, pour). To qualify as 
(a) doctor, ytre re^u mydecin. Av: To q. as a 
pilot, passer son brevet de pilote. qualified, a. 
I. {a) To be qualified to do sth., avoir les capa- 
cityi pour faire qch. ; avoir quality pour faire 
qch. Qualified expert, expert dipldmy. Qualified 
seaman, matelot brevety. (6) Autorisy. 7 b be q. 
to vote, avoir Quality d’dlecteur. fttr: Qualifisd 
to inherit, haoile i succyder. 3. Restreint, 
modyry. Q. approval, approbation modyrye. 
Com: Qualified acceptanee, acceptation condi- 
tionnelle, sous condition (d’une trahe). quali- 
fying.' a. 1. Gram: (Adjectif) qualificatif; 
(adverbe) modificatif. 3. {a) Qualifying examina- 
tion, (i) examen pour certificat d 'aptitude ; 
(ii) examen d’entrye {k une dcole). {b) Ten: etc; 
Qualifying round, syrie / yiiminatoire. 3. Modi- 
ficateur, -trice. 

qualitative ['kwclitativ], a. Qualitatif. 
qu^ty ['kwolid], s. Quality/. I. (o) Of good, 
hi^, poor, q., de b<^c quality; do quality 


supyneure, mfyneure. Of the best q., de premiyre 
quality ; de premier choix. {b) Wine that has q., 
vin qui a de la quality. Quality oar, voiture de 
quality. 3. (o) {Of pers.) Quality (distinctive). 
He has many good qualities, bad qualities, il a 
beaucoup de qualitys, de dyfauts. (6) Heating 
quality, qualities, of a combustible, pouvoir m, 
valeur/,calonfique d’un combustible. ^,A.&P: 
People of quality, gens de quality ; gens du 
monde. The quality, la noblesse. 4. To act in 
the quality of . . ., agir en quality, en caractyre, 
de. . . . 5. Quality, timbre mM’un son), 
qualm [kwa:m, kw3:m], s. 1. Souiyvement m de 
cocur ; nausye / 2. (o) Scrupule m, remords m. 
7 b feel some qualms {about what one has done), 
avoir des remords de conscience. To have no 
qualms about doing sth., ne pas se faire le 
moindre scrupule de faire qch. (b) Pressenti- 
ment m de malheur. 

qualmish ['kwaimis, 'kwo:-], a. I. Sujet auz 
nausyes. 3. Mai k I’aise. 

qualmishness ['kwoimiSnos, 'kwo:-], s. I. Sou- 
iyvement m de coeur. 2. Scrupulcs exagyrys. 
quandary ['kwondon, kwon'dcon], s. To be in a 
quandary, (i) se trouver dans une impasse ; ktre 
dans I’embarras ; (11) ne trop savoir que faire. 
quanta ['kwonta], s.pl. See quantum. 
quantitative ['kwontitstiv], a. Quantitatif. 
quantity ['kwontiti], s. 1.(0) Quantity f. To 
buy sth. in large quantities, acheter qch. par 
quantitys considyrables. In (great) quantities, en 
grande quantity. Oust: Q. permitted, toiyrance 
permise (de tabac, etc.). (?) To survey a building 
for quantities, faire le toisy d’un immeuble. Bill 
of quantities, devis m. {c) El: Connected in 
quantity, coupiy en quantity, en paraliyie. 
2 . Mth: Quantity. Unknown quantity, incon- 
nue /. 'quantity-surveying, 1. 'Toisy w; 
mytrage m. 'quandty-surveyor, s. Mytreur 
(vyrificateur). 

quantum, pi. -a /kwontom, -o], s. Quantum m. 

Ph : The quantum theory, la theorie des quanta, 
quarantine* ['kworantun], s Esp. Nau: Qua- 
rantaine /. To be in quarantine, faire (la) quaran- 
taine. *70 go into quarantine, se mettre en 
quarantaine. To be out of quarantine, avoir 
libre pratique. The quarantine flag, le pavilion 
de quarantaine ; le pavilion Q. 
quarantine*, v.tr. Mettre (qn, un navire) en 
quarantaine. 

quarrel* ['kworol], s. Archeol: Carreau m 
(d’arbaiyte). 

quarrel*, s. (a) Querelle /, dispute /, brouille /. 
To pick a quarrel with s.o., faire (une) querelle 
ii qn. To try to pick a q. with s.o., chercher 
querelle k qn. {b) I have no quarrel with, against, 
him, je n’ai rien k lui reprocher. 7 have no q. 
with his behaviour, je n’ai rien ii redire k sa 
conduite. (c) To take up a.o.’s quarrel, dpouser, 
embrasser, la querelle, la cause, de qn. To fight 
s.o.’s quarrels tor him, prendre fait et cause 
pour qn. 

quarrel*, v.i. (quarrelled) i. Se quereller, se 
disputer {with s.o. over, about, sth., avec qn k 
propos de qch.) ; se brouiller (avec qn). 3 . To 
quarrel with s.o. for doing sth., reprocher k qn 
de faire qch. To quarrel with sth., trouver k 
redire k qch. quarrelling, s. Querelle(s)/(p/), 
di8pute(8)/(pf). 

quarreller ['kworolor], s. Querelleur, -euee. 
quarrelsome ['kwore.sam], a. Querelleur, ba- 
tailleur. Q. fellow, F: mauvais coucheur. 
quarrelsomeness ['kworalsemnes], x. Humeur 
querelleuee 
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quarry' [ kwon], s. Ven: l. Proie /; gibier 
(pdursuivi k courrc). 2 » A , Curw / 
quarry*, i. Cam^re / (dr pierres, etc.). F: His 
book ts a q. of facts, son livre est une mine de fans, 
'quarry-stone, s. Moellon m 
quarry*, V.tr. (quarried) i. Extraire, tircr, (la 
pierre) de la carn^re. Abs. Exploiter une carncre 
2. Creuser une carri^;re dans (une colline) 
quarrying, s. Exploitation / de carni-res Q. of 
stone, extraction/, tirage m, de la pierre. 
quarryman, pi. -men ['kwonman, -men], 
(Ouvner) earner. 

quart [kwo:rt], i. Meas: Un quart de Kalian, 
approx. ^ litre m. (= i litre 136; U.S. - 
o litre 946.) 

quart(e) [korrt], r. Fenc: Quarte /. To parry in 
quart, parer en quarte 

quartan f kw3;rt(3)n], a. Quartan fever, quartan 
ague, fi^vre quarte. 

quarter' ['kwoirtar], s. I. (a) Quart m. To divide 
sth. tn(to) quarters, diviser qch en quatre Bottle 
one quarter full, bouteille au quart pleine It ts 
(only) a q as long, e’est quatre fois moms long 
(b) (1) Cu • Quartier m (de boeuf, d’apneau) 
Fore-quarter, hind-quarter, quartier de devant, de 
derri6re. (11) pi. (Hind-)quarters, arri^re-train m, 
train m de demure (d’une bete) ; arri^re-main 
m or /(du cheval). (r) Her • Quartier, partition/ 
(de I’ecu). (d) Nau . Hanche / On the quarter, 
par la hanche. To fire on the q., tirer en retraite 
(e) Loge/, tranche / (d’nrange, etc.). (/) To out 
timber on the quarter, debiter un tronc d’arbre 
sur quartier, sur maiUe. 2. (a) Nau ■ Quart de 
brasse. (b) Tnmestre m , terme m (de loyer) 
A quarter’s rent, un terme, un tnmestre (de 
loyer). (c) Moon at the first quarter, tune au 
premier quartier. Moon in its last quarter, iunc 
sur son decroit. (d) A quarter to six, si^ heurcs 
moins le quart. A quarter past six, six heurcs 
et quart. 3« (a) Nau: (1) Quart d’aire de vent 
( = 2® 48' 45') ; (11) aire/ de vent. What quarter is 
the wind in ? de quel cote souffle le vent ? The wind 
IS in the right q,, le vent vient du bon c6te. (fi)The 
four quarters of the globe, les quatre parties du 
globe. They arrived from all quarters, lis arri- 
vaient de tous cotes, de toutes parts. 1 expect 
no more trouble from that quarter, je n 'attends 
plus aucune difficulte de ce c6te-la In high 
quarters, en haut lieu. In responsible quarters, 
dans les milieux autorises. 4. Quartier (d’une 
ville) 5, pi. (a) Living quarters, appartements m 
(domestiques). To shift one’s changer de 

residence/. (b)Mtl. Quartier, cantonnement wi, 
logement m. To take up one’s quarters, (of 
troops) prendre leurs quartiers; F: (of pers.) se 
loger, s^nstaller. To return to quarters, rentrer au 
uartier. Navy : Sailors’ quarters, poste m 
'Equipage. 6. pi. Navy. Postes de combat 
To beat, pipe, to quarters, battre, sonner, le 
branle-bas. hands to quarters! tout le 

monde a son poste 1 7. To give quarter, faire 
quartier To ask for q., to cry quarter, demander 
quartier ; cner merci. 'quai^er-day, s Le 
jour du terme ; F • le terme. 'quartcr-deck, 
s. I. Nau: Gaillard m (d’)arri6re. Navy • Plage f 
arnire. 2. Coll. Navv : The quarter-deok, les 
officiersm. 'quarter-plate. r. Phot: Plaque/ 
etformatwiS.a x 10.8 (cm.) ^quarter-round, 
s. Arch: Quart m de rond. quarter- 'ses- 
tiong, s.pl. Jur: Assises trimestnclles. 
quarter*, v.tr. I. (a) Diviser (une pomme) en 
quatre ; diviser (un boeuf) par quartiers ; iquamr 
(un boeuf). Quarterad logs (of firewood), bois m 
de quartier. (b) A: EcLteler (un condamnd). 


{c)Her: £carteler (I’^cu). 2 , Mil: Cantonner, 
caserner (des troupes). To quarter the troops 
on the inhabitants, loger les troupes chez I'habi- 
tant To be Quartered with t.o., loger chei qn. 
quarterly ['kworrtorli] i. a. Trimcstriel. 
2. i Publication trimestnclle. 3. adv. Tnmes- 
triellement , par tnmestre 
quartermaster ['kwamormoistarj. s. i, Nau. 
Maitre m dc timoneric. 2. MiT Quartermaster 
general, F Q.M.G., intendant gcn(?ral d’arm^. 
Quartermaster sergeant, (artiUers, cavalry) *- 
marechal m des logis chef , (infantry) sergent 
chef 

quartern [ kw.'iirtam], s. l. Mtas Quart m (de 
pintc, etc.) 2. Quartern loaf, pain m de quatre 

livres. 

quarterstaff I kw3:rtjr8ta:f], s Sp. I. Biton m 
(i deux bouts) To fence with quarterstaffs, jouer 
du baton. 2. Esenme / au bfiton 
quartet(te) fkwo.r'tet], s. Mus . Quatuor m. 
quarto ['kwoirtoj, a s In-quarto (m) inu. 
quart2 [kwoirts], 1 Aimer Quartz m , cnstal m 
de rochc. Quartz sand, sable quartzeux 
quash [kwo.S], v.tr i. Casser, infirmer, annuler 
(un jugement) , invalider (une election). To.q. 
an action, arr^ter les poursuitcs 2. fitouflfer (un 
sentiment, une rcvoltc) 

quasi ('kweisai], pref Quasi, presque Quasl- 
oontraot, quasi-contrat m. Quasi-publio, quasi- 
public ; boi-disant public 

quassia [kwoSja ], S i. Quassia(-tree), quassier m, 

quassia m. 2 »Pharm. Quassia 
quaternary fkwo'tairnsnj, a. Quaternaire. 
quatrain f'kw^trein], I Pros Quatrain m. 
quaver' rkwcivarj, s. 1. Mus- Croche /. 
2. (a) Mus ■ Tnllc m, tremo o m, (b Tremble- 
ment m, chevrotement w (dc la voix) 
quaver*, v.i. (a) (Of singer) Faire des trifles. 
{b) (Of voice) Chevrotcr, trcmblotcr. quaver- 
^ Q- voice, voix tremblounte, chevrotante. 
-ly, adv. D une voix mal a8..urcc. 
quay (ki:), s Quai m ou appontement m. Along- 
side the quay, i quau Quay-side worker, ouvner 
de qua.. 

quayage ['ki:ed3], s. 1. Quayage m; droit(a) 
m(/>/)de quai, dc bassin. 2. Quais mp/ 
quean [kwimj, s.f i. A. Coqume, gueuse. 

2. Scot . jeune fillc ; beau brin de fillc 
queasy ['kwi:zi], a. (a) Sujet i des nauseea. To 
feel queasy, F' avoir le coeur fade. Q stomach, 
estomac d^licat. (b) F: Queasv oonseienoe, 
conscience scrupulcuse a I’excds. 
queen' [kwiml, s J l. Reine. Queen Anne, a 
reine Anne. She was a. to Henry V III, elle fut 
Espouse dc Henri VII 1. 2 . (a) Cards. Dame/. 
(b) Chess: Dame, reine. (Of pawn) To go to 
queen, aller i dame. 3, Eui • Reine (des abeilles, 
dee fourmis). 'queen- 'bee, s Abeille f m6re; 
reine / 'queen- 'mother, s.J. Reme-mire. 
'queen-post, 1. Const: Faux pompon. Queen- 
post truss, arbdite / a deux pompons 
queen*. I. v.tr. Chess. Darner (un pion). 
2. v.i. (a) F: To queen it, faire la reine. 
(b) Chess: (Of pawn) Aller i dame, 
queenly ['kwunli], a De reine; digne d'une 
reine. 

queer' ['kwi:arj, a. l. (a, Bizarre, etrange, 
singulier. A queer-looking chap, une drdle de 
tete. F: To be in Queer Street, itre dans une 
situation (financiirc) embarraasde. (b) Suspect. 
On the queer, par des moyeiu peu honn^es; 
par des moyens iouches. 2. F: 1 feel very queer, 
ut me sens tout chose, tout petraque. "ly, adv. 
Etnmgement, bisarrement. 
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queers v.tr. D^ranger, d^traquer. To queer 
s.0/1 pitch, bouleverter, faire echoucr, ies plant 
de qn ; contrecarrer qn. 

queemest ['kwiramat], s. £tranget^ J, bizar- 
rcrie /. 

quell [kwel], v.tr. Lit: Calmer, apaiser (une 
Emotion) ; domptcr, itouffer (une passion) ; 
r^pnmcr, ^touffer (une r^voltc). 
quench [kwenS], tJ./r. l,Lit: fiteindre (un feu). 

2. Metaliv: ^tcindre, tremper (le m^tal). 
Quenched In oil, refroidi k Thuile 3. (a) Re- 
primer, ^touffer (un disir). (b) To quench one’s 
thirst, apaiser, Stancher, sa soif ; se d^salt^rer. 
(c) El: (1) fitouffer (une itincelle) (11) Amortir 
(del oscillations) 

quern fkw3:rn], s Moulin m k bras, 
querulous ['kwer(j)ub8],o. Plaintif et maussadc ; 

chagrin, grognon. Q. tone, ton plaintif, dolent. 
query' ['kwiion], s. 1 . (a) Question /, interroga- 
tion /. He looked a query at me, il me lan9a un 
regard intcrrogateur. (b) Q. tf the money was ever 
paid, reste i savoir si la somme a jamais ^t^ 
vers^e. l.Typ: Point m d’lnterrogation. 
query', v tr. 1 . To query If, whether . , ., 
s’lnformer si. . . 2, Marquer (qch.) d’un 

point d' interrogation ; mettre (une affirmation) 
en question, en doute. 

quest [kwest], s. (a) Ven: QuHe f (par Ies 
chiens), (b) Recherche /. To go in quest of s.o., 
se mettre k la recherche, en qu^te, de qn 
question' ['kwc8tS(o)n], s. Question /. I, A: 
(Torture) To put s.o. to the question, mettre qn 
k la question ; appliquer la question k qn 
2* Miae j en doute Without question, sans 
aucun doute ; sans contredit ; sans conteste. To 
obey without q., ob^ir aveugl^ment. Beyond (all) 
question, past question, hors de doute ; incon- 
testable. To call, bring, sth. in question, mettre 
ch. en question, en doute; r^voquer qch. en 
oute. I make no q, but that it ts so, je ne doute 
aucunement qu’il n’en soit amsi. There is no 
question about it, il n'y a pas de doute b-dessus. 

3. (o) The matter in question, I’affaire en 
question ; Taffaire dont il s'agit There was some 
question of . . ., il a ^t^ question de. . . There 
is no q. ofhts returning so soon, il n’est pas question 
qu'il revienne si promptement. (b) That is not 
the question, il ne s'agit pas de ce.a The q. ts 
whether . . ., il s'agit de savotr ai. . . . It is out 
of the question, e’est impossible; il ne faut pas 
y songer. (At meeting) To move the previous 
quostion, demander la question pr^alable. To 
put the question, mettre la question aux voix. 
Question I (i) (revenez) au fait I (ii) (erroneous use) 
e’est k savoir! (c) A vexed q., une question 
souvent d^battue. Success is merely a question of 
time le succ^s n’est qu’une question de temps. 

4. To ask s.o. a question, to put a question to 
S.O., faire, poser, adresser, une question ii qn. 
Questiins and answers, demandes / et r^ponses. 
^uetdon-mark, s. Point m d’interrogation. 
uestion', v.tr. 1. Questionner, interroger (qn). j 
To q. s.o. closely, soumettre qn d un intcrrogatoire 
serr^. To be questioned, subir un interrogatoire 
2 . Mettre (qch.) en question, en doute ; rivoquer 
(qch.) en doute. Iq. whether he will come, ye doM\e 
qu'il vienne. It is not to be questioned that . . ., 

Il n’y a pas de doute que + ind. questioning', 
a. (Regard, etc.) interrogateur. questioning', 
s. Questions fpl, mterrogation /; interroga- 
toire m (de pnsonniera). 

questionable ['kwest^onablj, a. i. Contesuble, 
diecutable; probldmatique. %,Pej: (Oj conduct, 
etc.) £quivoque. In q. taste, d’un goOt douteuz. 


questioner ['kwestSanar], j. Interrogateur, -trice 
questionnaire [kestjo'near, 'kwestSonsarJ, : 
Questionnaire m. 

queue’ [kju:], s. I. Queue f (de cheveux) 

2 . Queue (de personnes). To form a queue, tc 
stand in a queue, faire (la) queue. 

queue*, v.i. To queue (up), faire (la) queue, 
(of cars) prendre la file. 

quibble’ [kwibl], s. 1, A: Calembour ; ,eu w 
de mots. 2 . Argutie /; chicane f de mots, 
fauz-fuyant m. 

quibb^*, v.t. I. Chicaner sur les mots ; user 
d’iquivoque. 2 . (Split hairs) Chicaner, vetiller. 
quibbling, s. Arguties fpl, evasions fpl\ chi- 
cane / de mots 

quibbler ['kwiblar], s. Ergoteur, -euse ; chica- 
neur,-euse. 

quick [kwikl. I. a. (a) Rapide. Q. pulse, pouls 
frequent. The quickest way there, le chemin le 
plus court pour y arriver Quick sale, prompt 
d^bit ; vente facile. As quick as lightning, comme 
un Eclair ; en un elm d’oeil. Be quick (about lO ' 
faites vite I d^pfichez-vous 1 Try to be a little 
^Mi'c^er, tachez d’y aller un peu plus vite. (b) A q 
child, un enfant vif, ^veilb, qui a I’espnt prompt 
Quick wit, esprit prompt a la repartie. Q ear. 
oreille fine. She has a q. temper, elle s’emporte 
facilement ; F: elle a la tfite pris du bonnet 
Quick to act, prompt k agir. Quick to anger, 
prompt, vif, k sc fficher. Quick of belief, prompt 
a croire. Quick of foot, agile, leste, preste 
(f) Mus: £veilb. ‘Quicker,’ “animez.” (d) A 
Vif, vivant. Quick hedge, haie vive. f. The quick 
and the dead, les vivants et les morts. 2< s Vif m , 
chair vive To bite one’s nails to the quick, 
ronger ses ongles jusqu’au vif. F: Testing, cut, 
8.0. to the quick, blesser, piquer, qn au vif 

3. adv. Vite, rapidement. To run quicker, count 
plus vite. -ly, adv. Vite, rapidement, vivement 
’quick- 'acting, a (M^camsme) a action 
rapide, immediate, 'quick- 'change, attrib.a. 
Tn. Quick-change artist, actcur k transforma- 
tions rapides Quick-change part, rdle a travestis- 
sements. 'quick-eared, a. Qui a I’oreille fine, 
'quick-eyed, a. Aux yeux vifs, per^ants 
'quick-firing, a. (Canon) k tir rapide 
'quick-lunch, attnb.a. Quick-lunch bar, 
casse-croQtc m im;. 'quick- 'tempered, a. 
Emport6, irascible ; prompt & la col^re. 'qulck- 
'witted,a. A I’esprit prompt ; vif, 6veille. 

quicken ['kwik.3)nj. l.t>.rr. (a) Lit Donner la 
vie a, (r)animer, vivifier. (h) Exciter, stimuler, 
aiguiser (le d^sir, Tapp^tit) ; animer (la con- 
versation). (c) Hfiter, presser, acc^ldrer (oru's 
pace, le pas). Med Acc^lerer (le pouls) Mus. 
To quicken the tempo, presser la mesure 
2. v.i. (o) (Of nature, hope) S’ammer, se ranimer 
(b) (Of pace, etc.) Devenir plus rapide ; s’acc^lerer 
quicklime ['kwiklaim], s. Chaux vive 
quickness ['kwiknas], s. I. Vitesse /, r^idit^ J, 
prestesse f. 2* Acuit^ / (de vision); finesse f 
(d’oreillp) : promptitude /, vivaciti / (d’esprit). 
quicksand ['kwiksandl, s. Sable(s) mouvant(8) 
(du bord de la mer) ; lise f. To get caught in a 
quicksand, s'enliser. 

quickset ['kwikset]. 1. s. Bouture / ^d’aubdpine, 
etc.). 2 * a. s. Quickset (hedge), haie vive. 
quicksilver’ f'kwiksilvar], J. Vif-argent m, 
mercure m. F; To have quioksilver in one’s 
veins, avoir du vif-amnt dans les veines. 
quicksilver*, v.tr. Etamer (une glace), 
quickstep ['kwikstep], s. I. MU: Pas accdldrd; 
pas redouble. l,M*u: Pas redouble. 
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quid' [kwid], X. P: Livre / (sterling). Ftve quid, 
cinq livres. 

quid*, I Chique / (de tabac). 
quid pro quo ['kwidprou'kwou], J. (a) Equiva- 
lent m, compensation f. (b) To return a quid pro 
quo, rendre la pareille k qn. 
quiescence [kwai'e8(3)n8],5. Repos m, quietude/, 
tranquillite /. 

quiescent [kwai'es(3)n^, a. En repos ; tranquille 
quiet' ['kwaiot], s Tranquillity /, repos m, 
quietude /. The quiet of the night, le calme, la 
tranouillity, de la nuit 

quiet% a. I. Tranquille, calme, silencieux Q. 
running of a machine, marche silencieuse d’unc 
machine. To keep quiet, se temr, rcster, tran- 
quille ; se tenir coi Be quiet I taisez-vous I 
laissez-moi tranquille I 2 , Q. disposition, carac- 
tire doux, calme. Q horse, cheval doux, sage 
3. (a) {Of dress, colours) Simple, discret, -tit, 
sobre. Q. dinner, diner intime. Q. tuedding, 
manage ceiybr^ dans 1 ’intimity. To live in a quiet 
way, avoir un train modeate. (b) Q. irony, ironic 
voiiye To have a q. dig at s.o., faire une allusion 
discryte qn. s. F: To do sth on the quiet, 
faire qch. en cachette, k la derobye. I am telling 
you that on the q., F: je vous dis 9a entre quat’z 
yeux. 4. (a) Calme, tranquille, paisible. To lead 
a q. life, mener une vie calme. He has had a q 
sleep, il a dormi tranquillcmcnt. Business is very 
q., les affaires sont trys ealmes. (6) Sans in- 
quiytude You may be q. on that score, quant a 
cela vous pouvez ^tre tranquille. -ly, adv. 
I. (a) Tranquillement, doucement (b) Silen- 
cieusement, sans bruit ; sans tambour ni trom- 
pette 2. Q. and neatly dressed, v^tu avec une 
simplicity de bon goOt. To get married q., sc 
maner dans rintimity. 

quiet*, (1. (quieted) i. v.tr. (a) Apaiser, calmer; 
tranquilliser (qn, sa conscience); faire taire (un 
enfant), {b) Apaiser, calmer (un tumulte), 
dissiper (les craintes). 2. v.i. To quiet down, 
s’apaiser, se calmer. 

quietness ['kwaiotnos], r, I. Tranquillity /, 
repos m, calme m. 2. Sobnyty / (de tenue, etc.), 
quietude ['kwaietju:dJ, r. Quiytudc /. 
quietus [kwai'iitas], j. F: Coup m de grace. To 
five s.o. his quietus, rygler son compte k qn , 
envoyer qn dans I’autrc monde 
quill' [kwil], j. I. (a) Orn : Tuyau m (de plume). 
(6) = QUILL-FEATHER, (c) = QUILL-PEN. 2 . Pi- 
quant m (de porc-ypic, etc.). 3. Laund: Tuvau. 
Squill-bark, x. Com • Quinquina m en tuyaux 
'quill-driver, x. F: Grattc-papicr m irw , 
plumitif TO. 'quill-feather. X. Orn: Penne/. 
quill- 'pen, x. Plume / d’oie (pour ycrire) 
quill*, v.tr. Tuyautcr, ruchcr (une dentclle) 
quillai [ki'lai], quillaia [kwi'leija], x Bot 
Quillaja TO. Quillai(a)-bark, mis to de Panama, 
quilt' [kwilt], X. Couverture piquye, ouatec , 
ydredon piquy ; couvre-pied(s) to. 
quilt', v.tr. Piquer, contre-pointcr, capitonner, 
ouaterfun vytement). quilting, x. I.Piquagcm. 
ewitonnage to. 2 . Piquy to. 
qumce [kwins], x. I. Going m. 2. Quinoe(-tree), 
cognaasier m. 

quincunx ['kwinkAqks], X. Quinconce to. 
quinine [kwi'nun], x. Ch: Quinine f. Quinine 
wine, (vin to de) quinquina to. 
quinol ['kwinol], X. Ch: Hydroquinone/. 
quii^uagenarian [kwinkwad3e'ne9rian], a. & s. 
Quinquagynaire (to/). 

qu inq u enni a l [kwin'kwenjal], a. Quinquennal, 
-aux. 


quinsy [ kwmzij, X. Med: Esquinancie/; engine 
(lar>'ngye). 

quintain f'kwmt(3)n], X. A: Qumtaine E To 
lilt at the quintain, courir la quintaine. 
quintal ['kwint(3)li, x. Meas : I. Quintal, -aux m 
(de 1 1 2 livres) 2. Quintal mytnque (de roo kg.) 
quintessence (kwin'tes(3)ns], s Quintessence/; 

F sue m, moclle f (d'un livrc) 
quintet! te) fkw m tetj. x Mus • Quintette to. 
quintillion [kwm'tiljan], j i. Dix A la trentiime 
pui.ssancc , 10*® 2 . U S • Quintillion to ; io“. 

quintuple' ['kwmtjupl). a & s Quintuple (to). 
quintuple', f .ir &i Quintuplet, 
quintuplet ( kwintjuplct), x i. Groupe m de 
cinq 2. pi. Quintuplets, cinq enfants nyt d’une 
seiile couche 

quipfk wip], i Sarcasme to, repartie / , raillerie / ; 
mot piquant , F lardon m Quips and oraaks, 
pointes / ct bons mots 

quire ['kwaiar], S 1 . Q. 0^ paper (24 sheets) 
~ main / de papier (25 feuilles). Quarter of a 
quire, cahier to 2. Typ In quires, en feuilles. 
quirk [kwarrk], x 1. =» quip 2. Faux-fuyant to ; 
yquivoquc / There's sure to be a q. in it, on va 
encore ^tre dupys 3, (n) Trait to de plume; 
arabesque/, fioriture /, (fc) Parafe w. 4. Arch : 
Gorge/ 

quit' fkwit], a Quitte The others can go quit, 
les autres peuvent se considyrer comme quittes. 
To be quit for a Qne, en ^tre quitte pour une 
amende To be quit of s.o., ytre dybarrassy de 
qn. 'quit-rent, X Rcdevancc/(minime). 
quit*, V tr (quitted. Dial ftf U.S. quit) 
I. (a) Quitter (qn, un cndroit) Abs Vider les 
licux ; dymynager Sa notice' i. (i) To quit 
one’s job, US. to quit, quitter son emploi ; 
dymissionner. (r) To quit hold of sth., llcher 
qch. ; Ifichcr prise (d) U.S • To quit doing sth., 
cesser de faire qch. 2. A : (Acquit) Quit you Ilka 
men, comportez-vous vaillamment 
quite [kwaiO, adv i. Tout k fait , entiyrement. 
Q. new, tout nouveau. Q. recovered, compiyte- 
ment rytabli. It is q. five days ago, il y a bien 
cinq jours de cela Quite as much, tout autant. 
Quite enough, bien assez. Quito right, tris bien ; 
(o/xum) parfaitement juste Quito sol -F.' qultol 
parfaitement I d’accord ! I do not q know what 
he will do, je ne sais pas trop ce qu'il fera. I q. 
understand, j’ai bien compns ; je me rends par- 
faitement compte. 2. It is q. interesting, cela ne 
manque pas d intyryt. His story is q. a romance, 
son histoire est tout un roman. It was a. a 
surprise, cc fut une vyritable surprise. I q. believe 
that . . ., je veux bien croire que. . 

S.a, LOT 4. 

quits [kwits], pred.a. Quittc(s). We'll cry q.! note 
we're q. I nous voiU quittes I nous voili quitte k 
quitte I I amq mth you, nous sommes quittes. 
quitter ['kwitar] , x. U.S F : Tire-au-flanc m inv ; 
Ikcheur, -eusc 

quiver' ['kwivar], x. Carquois to. 
quiver*, x Trcmblement to; (i) frisson to; 
(li) frymisscmcnt to ; (iii) palpiUtion /. With a 
q. in his voice, d’une voix iryrnissante. Q. of the 
eyelid, battement to de pauptyre. 
quiver*, t?.i. Trembler ; frteiir, tressaillir, fris- 
sonner; (af voice, light) trembloter; (of fysh) 
palpiter. To q. with fear, irimiT de crainte. Voice 
qmverirw with emotion, voix vibrante d’ymotion. 
quiverful ['kwivorful], x. Plein carquois (de 
fiyches). F: Q. of children, notahreuetfscmillt. 
Quixote (Don) [don'kwiksot]. Pr.n.m. Don 
Quichotte. 

quixotic [kwik'sotik], a. (a) Exalty, vistonnaire. 



quixotism] 


618 


[rao 


(6)'l*ar trop chcvaleresque. 'ally) adv. En Don 
Quichottc. 

quixotism f'kwiksotizmj, s. (Don)quichot> 
tismc m ^ 

quiz’ [kwiz], s 1. Mystificat on /, farce / 
2 . A : (a) Une dr61e de figure ; original m 
(b) Railleur, -euse 

quiz*, v.ir. (quizzed) 1. Railler, perHificr (qn) 
2. Lorgner, rcluquer (qn) 
quizzical |'kwizik(o)l], a. I. Risible, cocasse 
2. Railtcur, -euse ; plaisant 
quod [kwod], s P: Prison /; P: boitc f, bloc m 
In quod, au bloc ; “a I’ombrc ” 
quoin’ [kom], s l. Const: Pierre f d’angle , 
encoignure / 2. Mec.E- Coin m (pour caler). 
Artil Coussin ni , coin de rnirc Typ Coin, 
calc f. 'quoin*8tone, x. Const ' Pierre f 
d’angle, d'ar^te. 

quoin*, v.tr Caler, coincer To quoin up, 
aoulcver avec des calcs. 

quoit [koit], X. Games: Palet m To play (at) 
quoita, jouer au palet 

quondam ['k\v3ndam], a D 'autrefois My q 
friends, nves amis d’autrefois, de jadis. 
quorum ['k\vo:r;im]. s (juorum w; nombre 
voulu. To form a quorum, constitucr un quorum. 


quota ['kwoutaj, X. (fl) Quote-part /, quotite , 
To contribute one's quota, payer, apporter, 8 
quote-part (/») Full q of troops, plein continger 
de troupes (c) Electoral quota, quotient electors 
(d) Cm etc Quota system (of distribution 
contingentement rn To fix quotas for an impon 
contingenter une importation, 
quotation fkwo'tei|i(3)n], x l. Citation (emprun 
tee a un auteur). 2 . St.Exch • Cote /, cours m 
prix m, The latest quotations, les derniers cour 
fails 3. Typ Cadrat creux quo'tatioO' 
marks, x./>/ Guillemets m. 
quote [kwout], v.tr. i. (a) Citer (un auteur, ui 
passage) Abs. To quote from an author, tire 
une citation d’un auteur. To q. an instance of sth 
fournir un exemple de qch {b) Com: In replj 
please quote this number, priere de rappeler ci 
numcro 2. (a) Com Etablir, faire (un prix) 
To quote s.o. a price for eth., fixer a qn un pri> 
pour qch [b) St Exch • Coter (une valeur) 
Shares quoted at 4 sh, actions qui se cotent a 45 
shillings 3 * Guillemcter (un passage) 

Words quoted, mots entre guillemets, 
quoth [kwouO], v.tr. Jef. A 'No,' quoth I, 
“non," dis-)c 

quotient ['kwou))(3)ntJ, X. Mth. Quotient m. 


R 


R, r fa:rl, x. (La lettre) R, r f F- The three R’s 
{Reading, { 7 V)Rittng and {a)Rithmetic), I’enscigne- 
ment m pnmairc. 

rabbet’ f'rabet], X. Carp Feuillure f, rainure f, 
'rabbet*joint, X. Assemblage m a feuillure. 

rabbet*, v.tr, (a) Faire une feuillure, une rainure, 
ii (une planche). (b) Assembler (deux planches) 
k feuillure, rabbeting, x Assemblage m a 
feuillure. 

rabbi ['rabai], x, Jeto.Rel Rabbin m; {voc 
case and title) rabbi m. Chief rabbi, grand 
rabbin. 

rabbit’ ['rabit], x. i. Lapm m. Buck rabbit, 
lapin mfile. Doe rabbit, lapine /. Young r , 
lapereau m. Tame r., lapin domestiquc, lapin dc 
clapier. Wild r., lapin de garenne 2. Cu . 

(а) Stewed rabbit, gibelotte / de lapin. {b) Welsh 
rabbit, fondue f au fromage sur canapt 
3. F.- (a) Poltron m. (h) Sp • .Mazettey, no\ite 
mf. 'rabbit-farm, x £;ie\agc m dc lapms 
'rabbit-hole, s. Terrier m de lapin. 'rabbi t- 
hutch, X. Clapier m. 'rabblt-punch, x Box 
Coup m sur la nuque. 'rabbit-warren, s. 
Garenne /. 

rabbit*, v.t To go rabbiting, faire la chasse au 
lapin. 

rabble [rabl], x 1. Cohue /; foule J (en 
diaordre) 2. The rabble, la populace, la canaille. 

Rabelaisian [raba'leizian], a Kabelaisien. 

rabid ['rabid], a. I. (a) Funeux, feroce. To be a 
r. enemy of s.o., fitre acharnc contre, apr^a, qn. 

(б) (Demagogue, etc.) outrancier, i outrance. 
He had become a r. free-trader, il a’^tait feru du 
libre>dchange. 2 . Vet: (a) (Chicn) enrage, 
(fr) Rabid virus, virus rabique. 

rabies ['reibutz], x. Med : Rage /, hydrophobie /. 

raccoon [ra'kum], X. racoon 

race’ [reis], X. I. {In sea) Razm, ras m, de courant. 
1. Carrie /. HU raea U run, U eat arrive au 


terme de sa vie. 3, (a) Hvd E ' Canal m, bief m 
(b) Mih Puits m, fosse f (du volant) 4. il/etr.F. 
(Boll*)raoe, (1) voie /, chcmin m, de roulement ; 
(11) cage f a billes. S^ Sp ' Course. To run a race, 
disputer une course. Long-distance race, course 
dc (grand) fond , marathon m Foot race, course 
a pied Horse race, course de chevaux. Point- 
to-point race, course au clocher To go to the 
races, aller aux courses, 'race-card, x Turf 
Programme m des courses. 'race-COUrse, x. 
Champ m dc courses 'race-goer, x. Turfiste m , 
habitue, -ec, du turf. 'race-horse, X 
Cheval m, -aux, de course, 'race-meeting, x 
Concours m hippique , reunion / de courses 

race~. 1. v.t. (a) Lutter de vitesse, faire une 
course {with, avec). {h) To race along, aller 
grand train , filer a toute vitesse. To r. douin the 
street, devaler la rue a toute vitesse. (f) (0/ 
engine) S’emballer ; {of propeller) s’affoler 
id) {Of pulse) Battre la fic\re. 2. v.tr. (a) Lutter 
de vitesse avec (qn). I'll r you home > au premier 
arrive de nous deux a la maison ! Abs. To race, 
faire de Phippisme ; monter en course. (6) Faire 
courir (un cheval) ; abs faire courir. {c) I.C.E. 
To race the engine {without a load), cmballer le 
moteur (a vide), {d) F • To race a bill through the 
House, faire voter unc loi au grand galop, 
racing, x. I. Courses fpl. Road racing, courses 
sur route. Boat racing, courses d’aviron Horse 
racing, les courses (de chevaux); Phippisme m. 
Racing stable, ecune de courses. Racing oar, 
automobile dc course Racing-track, piste /. 
2. Emballement m (d’un moteur) , affolement m 
(d’une helice) 

race*, X. Race/. I . Race-feeling, conscience / de 
race. The human race, la race humaine. F. The 
feathered race, la race ailee ; Hum : la gent ailee 
2. (o) Descendance /. Of noble r., de tang noble. 
{Of horse, etc.) True to raee, fortement rmc^ 
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(6) Lign^e /. A long r. of seafaring men, unt 
longue hgn^e dc manns. 
race*) s. Racme / (de gmgembre) 
raceme [rc'8i:m], J Bot: Rac^nne w, grappc/. 
racer Treisar], j. I, (Pprj.) Coureur, -euse 
2. (a) Chcval m, -aux, de course. (/>) Bic>clette f, 
automobile / ou yacht m de course, 
rachitic [ra'kitik], fl Med: Rachitique 
rachitis fra'kaitis], s Med Rachitisme m 
racial f'rciSjal] I. a. De (la) race R minorities, 
minontes de race. 2. s Membre m d’unc race 
(particuli^re) -ally, adv Du point df vuc de 
la race 

raciness ['reismasj, 1. I. (Of wine, fruit) Gout m 
de terroir ; {of wtne) bouquet m 2. {Of style) 
Piquant m, verve /. 

rack* [rak], s (Cloud-)raok, lepers nuages chasses 
par Ic veni 

rack% 1 . Only tn the phr. To go to rack and ruin, 
aller i la ruine ; tomber en ruine. 
rack*, s. I. (a) Hush: Ratelier m (d’ecurie) 
F. To live at rack and manger, vivre dans 
I’abondance {b) Arm-rack, i atelier d’armes 
Tool-rack, porte-outils m tnv Muaio-rack, 
claaseur m a musique. Hat-and-coat rack, porte- 
manteau m, vestiaire m. Av Bomb rack, 
lance-bombes m iwt;. Rati ■ Luggage rack, 

E orte-bagapes m tnv ; filet m (i bagages) (c) Veh 
lidelle / (de charrette) 2. Mec.E Rack and 
pinion, cremaill^re / (et pignon). 'rack-'rail- 
way, ^. Chemm m de fer ^ cremaillire. 
'rack-wheel, s. Roue dent^e 
rack*, i. Htst: Chevalet m (de torture) To put, 
submit, s.o. to the r., mettre qn k la torture, k la 
question. F: To be on the rack, 6 tre a la torture, 
au supplice ; fitrc sur des charbons ardenta 
rack*, v.tr. I. (a) Htst Faire subir le supplice 
du chevalet k (qn). ( 6 ) {Of pain, etc.)Tourmenter, 
torturer (qn) , faire souffrir le martyre 4 (qn). 
Racked by remorse, tenaill^ par le remords To 
rack a machine to pieces, d^traquer une machine 
S.a brain' 2. 2. {a) Extorquer (un loyer), 

pressurer (un locataire). (/>) fipuiser (le sol) 
racking, a. I. {Of patn) Atroce, dechirant R 
headache, mal de tite fou 2. (Impdt) exorbitant 
'rack(ing)-stick, s. Tordoir m, garrot m 
'rack-rent, j. Loyer exorbitant 
rack', v.tr. To rack (oil) wine, soutirer le vin. 
racket' ['raketj, s. I, (a) Raquette / (de tennis, 
etc.), (b) pi Games. Rackets, la raquette 
2. Raquette (pour la marche sur la neige) 
racket*, 5 I . Tapage w, vacarme m, tintamarre m. 
To kick up a racket, faire du boucan. To kick 
up no end of a r , faire un charivari de tous lea 
diables. To stand the racket, (i) subir les 
consequences , (ii) affronter la critique ; (iii) sub- 
venir aux depenses 2. Gaiet^ sociald ; dissipa- 
tion / To go on the racket, (i) s’adonner au 
plaisir; (li) faire la bombe , tirer une bordie. 
3. P: {a) Genre m d’affaires, sp^cialite / (d’un 
escroc). ( 6 ) Entreprise / de gangsters ; affaire j 
vereuse. Do you want to be in on this racket? 
voulez-vous 6 tre de la bande ^ 
racket*, v.i. (racketed) I. To racket (about), faire 
du tapage, P: du boucan. 2 . Faire la vie, faire 
la noce 

racketeer f'raketuor], s i. Noceur m 2. U.S- 
Gangster m. 

racoon [ra'ku:n], i Z. Raton laveur. 
racquet ['raket], s. = racket' 
racy f'reisi], a. I. To be racy of the toll, sentir 
le terroir. 2. (a) Racy anecdote, anecdote 
savoureuee. {b) {Of pers.) Vif, piquant. Racy 


style, style plrin de ven'c -ily, adv D’une 
facon piquante , avec verve 
raddle' fradl], s Ocre/ rouge, 

*’®*^*^J®*» (<J) Peindre ou marquer A I’ocre 

(b) Raddled face, visage au inaquillage grossier. 
radial' | rcidialj. a 1. Mec F • eti Radial, -aux 
/ C F Radial engine, rnoteur cn ^toile Mer 
Radial force, force centrifuge 2. Anat . Radial, 
du radius. 

radial*, a Died Du radium , radiquc 
radian [ reidian], s Dfth RAdian(t) m 
radiance ( reidj-insl, s. 1. Rayonnement m, 
splendcur/ In the full r. of her beauty, dans tout 
I’^clat dc sa beaute 2. Ph Rayonnement, 
radiation / 

radiant ['reidpnt] l. a. {a) Radiant heat. 

Ph • chaleur rayonnante ; Med: chateur radiantr 
(6) (Soldi, etc ) radieux Face r with smiles, 
visage souriant et radieux R eves, veux rayon- 
nants de joie 2. s {a) Ph Foyer m de rayonne- 
ment {b) Astr Radiiint m -ly, adv. D’lin 
air radieux R happy, rayonnant de joie. 
radiate' I'reidietJ, <2. Nat. Hist - Radiif. 
radiate* f'rcidieit] 1, ft Rayonner; irradier 
{a) £mettre des rayons Happiness radiates from 
her eyes, ses yeux sent ravonnants dc bonheur. 
(6) (W lines) Partir d’un mime centre 2. v.tr 
(a) Emcttre, degager (de la chaleur, etc ) 
{b) (Radio)diffuser (un progrkmme) 
radiation [reidi'eiSraln], t. I, Irradiation J, 
rayonnement m 2, {Of radium, etc.) Radia- 
tion / 

radiator ['reidicitar), S l.(a) Radiateur m (pour 
chauffage) {b) 1 C F Radiateur, refroidisseur m. 
Fan-cooled r., radiateur souffli 2. W TeT 
Antennc f d’emission 'radiator- 'cap, (. Aut 
Bouchon m du radiateur ' radiator- 'mufjf, s 
Aut Couvre-radiateur m. 
radical ['radik(a)l] I. a Radical, -aux (o) To 
make a r alteration tn sth., changer qch. radicale- 
ment R diversity, diversite radicalc, fonciirc. 
{b) Pol The Radical party, le parti radical ; les 
Gauches m. 2. s. Ch . Ling: Mth Radical, 
-ally, adv. Radicalcment, fonc erement 
radicalism [ radikahzm], I Pot Radicalisme m 
radicle ['ratlikl], 1 Bot ■ (o) Radicule f (de 
I’cmbryon) (fc) Radicelle/ ; petite racme. 
radio'* *f'rcidioj,x & v.tr. = wireless'* *. 
radio-active, a Ph Radio-actif 
radio-activity,!. Ph: Radio-actmti/ 
radiogoniometer [reidiogouni'ametar], 1. Ra- 
di ogoniomitre m 

radiogram ('reidiogram], 1 I. W.Tel: Radio- 
gramme m. 2 . = RADIOGRAPH*. 3.F; PoStC m dc 
T S.F avec pick-up ; combini m radio-phono 
radiograph* f'rciaiograrf, -graf], i Med. etc 
Radiopramme m, radiographic f 
radiograph*, v tr Med • etc . Radiographier 
radiographic [reidio'grafik], a. Radiographique 
radiography '^reidi'ografi], i Med- Radio- 
graphic /. 

radiologist ti'<^id>'3iod3ist], t Med: Radio- 
logue m 

radiology [rcidi'olodyi],!. Med: Radiologic/ 
radioscopy [rcidi'oskopi], s. Radtoscopie/ 
radio-therapy, i . Radioth^rapie / 
radish ['radiSj, X. Radis m S.a horse-radish 
radium rrcidiam], X. Radium m Radium paint, 
incrustation / dc radium 

radius, pi. -ii [ reidias, -lai], x I. {a) Geom 
Rayon m (dc cerclc) (b) Aut: Steering radius, 
rayon de braquage. Radius of action of an aero- 
plane, rayon d’action d’un avion Within a 
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rtdliu o( thm duns un ra/on de troia 

millet. 2. Anat : Radiut m (de Tavant-bras). 

radiZi pi. -ices I'reidikt, 'itiiz], f. I. Mth : Bate/ 
(d*un ^tt^e de logarithmet). 2. Racine f, 
tource/(d’un mal). 
raffia [Tiduil, f. Bot: Raphiam. 

raffish ['rafip. a. F: (a) Bravache, etbrouffeur. 
(M (Air, etc.) canaille. 

raffie* [rafi], x Tombola / (4 une vente de 
charit^). 

raffle') v.tr. Mettre (qch.) en tombola, raf- 
fling) i. Mite/entoml^la(^, de). 

raft^Oift], X. I. Radeau m. Emergency r., radeau 
Je fortune. 2. TImbtr-raft, U.S: lumber raft, 
train m de boit, train de flottage. 3. C<m$t: 
Foundation raft, radier m. 'raft-WOOd) x. Boit 
flott^ ; boit de flottage. 

rafter ['ra:ft»r], X. CoxixX; Chevron m (d’un 
comble). Main rafter, arbaUtrier m. 

raftsmaU) pi. -men ['raiftaman. -men], i.m. 
Flotteur (de boit). 

rag‘ [rag], X. I. t^hiffon m ; lambeau m. F: To 
feel like a rag, te tentir (mou) comme une chiflPe. 
Meat oooked to raga, viande cuite et recuite. 
2. pi. Ragt (and tattert), haillont m, guenilles /, 
loquet f. To bo in raga, £tre en guenilles, 
d^enill^. 3. Paperm : Rag pulp, p&te / dc 
chiffons. 4. Pej: (o) (Newspaper) Feuille / dc 
chou. (6) Mouchoir w, arapeau «, etc. ; "loque.” 
'rag-and-'bone) attrib.a. Rag-and-bone man, 
chinonnierm. 'rag-bag) x. Sac m aux chiffons, 
'rag-book) x. Livre d’images impnmi^ aur 
toile. 'rag-'dolL x. Poup^e / en chiffons, 
'rag-fair) x. Marche m aux vieux habits; 
F; march^ tux puces, 'rag-merchant) t. 
Marchand m de chiffons en gros. 'rag-paper) 
Papier m de chiffons. 'rag-pIcker) x. 
Chiffonnier, -lire, 'rag-tag) x. F: The rag-tag 
(and bob-tall), la canaille, 'rag-time, x. 
Mutique nigre syncopic. 

rag') X. Sch: F; I* Brimade/; mauvais tour; 
farce /. 2. Chahut m, bacchanal m. 

rag') v.tr. (ragged [ragd]) F: X. Brimer (un 
camarade). 2. Chahutcr (un professeur) ; cham- 
barder les effets (d’un ^tudiant). Abs. To rag, 
chahuter; faire du chahut. 3. Gronder, tancer 
(qn). 

ragamuffin ['ragamAfm], x. I. (n) Gueux m ; va- 
nu-pieds m inv. (b) Mauvais gamement. 2* Ga- 
min m des rues. 

rage’ [re:id;j], x. I. Rage /, fureur /, emporte- 
ment m. Fit of rage, acces m de fureur. To be In a 
rage with t.o.,£tre funeux contre qn. To fly Into a 
rage, te mettre en col^re ; s’emporter. 2« Fureur, 
furie / (det vents). 3, Manie /, toquade/. To 
have a rage for tth., avoir la rage, la manie, de 

S |ch. (Of thg) To be all the rage, faire fureur, 
aire rage. 

rage*) v.t. X. To rage (and !ume), £tre fiirieux ; 
rager. To rage against, at, t.o.. temp^ter contre 
qn. 2, (Of wind) Fa re rage ; (of pestilence) sivir. 
raging') a. Furieux ; en fureur. To bo in a 
ragmgtemps^^trefurieux. R.xe<2,mer<Uchatn^, 
d^ontde. Riudog fever, fldvre de cheval. R. 
thirst, toif ardente. Raging headaohe, mal de 
tdte fou. raging*) X. X. Rage /, fureur /. 
2. Fureur, fune/ (de la mer). 
ragged ['ragid], a. I* (a) En lambeaux, en 
loquet. (6) (Of Pcrs.) En haillont ; d^enilld. 
2* (a) (Nuage) ddchiquetd: (tocher) dbrdchd. 
(b) Mus: The execution it r., Pexdcution manque 
d’eniemble. Aft/; R. fire, feu ddtordoimd. 
(c) Bot: Ragged RoUa, lychnide/ det prdi. 
raggednetS ['ragidnaa], x. X. Dd^enillement m 


(de qn); ddlabrement m (d’un vdtement). 
2. Indgalitd / (d’un ouvrage); manque m 
d’ensemble (de I’exdcution). 
ragman, pi. -men ['ragman, -men], x.m. Mar- 
chand de chiffons ; chiffonnicr; F: biffin, 
ragout [ra'gu:], x. Cu : Ragoflt m. 
ragstone ['ragstoun], X. Const: Pierre boumie ; 

souchet m (de carridre). 
ra^ort ['ragwa:rt], X. Bot: Jacobde/. 
raid' [reid], x. (a) Razzia / (de bandits). 

(b) Police raid, descente / de police; rafle f. 

(c) Mil: Raid m; coup m de main. Air raid, 
raid a^rien. 

raid*. I. v.i. Faire une razzia; Mil: faire un 
raid. 2. v.tr. (a) Razzier (une tribu) ; (of police) 
faire une descente, une rafle, dans (une boite de 
nuit, un quartier). (b) To r. orchards, marauder 
les fruits dans les vergers 

raider ['reidsr],!. I.(a)Maraudeurm; pillardm. 

(b) Soldat m en razzia ; aviateur m en raid 

(c) Nau : A : Corsaire m. 2. (a) Avion m en raid 

(b) Navire m de course. 

rail' [reil], X. I. (fl) Barrc /, barreau m (de 
barri^re) ; bfiton m (de chaise), (b) Barre 
d’appui ; garde-fou m, parapet m (de pont) ; 
balustrade / (de balcon) ; rampc / (d’escalier). 

(c) ych: Ridelle / (de charrette). 2. pi. (Iron) 
Grille/; (wood) cldturc /, palissade /, balustrade. 
Rac: The rails, la corde. ^.N.Arch: (a)Lissef. 
(b) pi. F: Bastingages m (d’un paquebot). 

4. Rail: (a) Rail m. Live rail, rail de conUct. 
To leave the rails, dirailler. (b) Chemin m dc 
fer; voie ferric. To travel by rail, voyager en 
chemin de fer Com. Price on rail, prix sur 
e wagon, 'rail-car, x. Rail: Automotrice / , 
autorail m. 'rail-chair, x. Rail: Coussinet m 
de rail; chaise / de rail, 'rail-head, *. 
(a) Rail: T«te / dc ligne. (6) Mil: Gare f dc 
ravitaillement. 

rail') v.tr. I, To rail sth. in, griller, palissader 
(un enclos). To rail sth. round, entourer (une 
pelouse) d’une grille. 2. Envoyer (des mar- 
chandises) par chemin de fer. railed, a. 
Railed(-in, -off) space, espace entoure d’une 
grille, railing(s), s.(pl.) I, Cldture / i claire- 
voie; grille /, palissade /. 2. Garde-fou m, 
parapet m (de pont) ; balustrade f (de balcon) ; 
rampe / ^’cscalier). 

I rail*, X. Om : R41e m. Water-rail, r&le d’eau. 
rail*) v.t. Se ripandre en plaintes, en injures. 

: To rail at, against s.o., cner contre qn; s’en 
prendre & qn. To r. at /aXc, s’en prendre au sort, 
raillery ['reibri], x. Raillenc/. 
railroad ['reilroud], X. V.S: — railway i 
railway [rcilwci], x l. Railway (line), (ligne j 
de) chenun m de fer ; voie ferrde. Li^t railway, 
ligne d’int6r£t local ; chemin de fer k voie 
6troite. Circle railway, chemin dc fer de ceinture. 

5. a. SCENIC z. Railway system, r^seau ftrti. 
Railway station, station / de chemin de fer; 
gare /. Railway engineer, inginieur des voies 
feirtes. Railway traffic, trafic ferroviairc. Rail- 
way parcels, articles m de messageries. RaUway 
rug, couverture/ de voyage. 2. Ind: Overhead 
railway (for shop use), pont roulant. 'rallway- 
'CUtting) X. .’(Voie / en) d^blai m; tranche /. 
'ndlway-em'bankment, X. (Voie/en) rem- 
blai m. 

railwayman, pi. -men I'reilweimen, -men], 
x.m. Employe des chemins de fer ; F: cheminot 
raiment i'feimcnt],x. A. Of Poet : Habillementai ; 
v^tement(8) m(pl). 

rain’ [rein], x. Pluie/. I. Pelting r., driving r., 
pluie battante. It lo^ like tain, le temps est 
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a la pluk, menace la p.uie. A walk .n ttaj rain, 
uoe promenade aous la pluie. Coma in out of tha 
rainl entrez done, ne restez pas i la pluie I 
P: To gat out of tha rain, se d^filer. Pyr : Golden 
rain, pluie d’or. S.a. right^ I. a. 2, pi. Tha 
rains » rainy season, ''rain-chart, s. 
Carte / pluviomitrique. 'rain-cloud, s. 
Nimbus m. 'rain-coat, s Impermeable m. 
'rain-gauge, s. Pluviom^tre m Recording 
rain-gauge, pluviographe m. 'rain-pipe, s. 
Const : (Tuyau m de) descente f. 'rain- 
water, s Eau / de p uic. 
rain*, V.tr. & t. I * Pleuvoir. It rains, it ts raimng, 
il pleut; il tombe de la pluie. It ts raining fast, 
li pleut k verse. F: It is raining oats and dogs, 
il pleut des hallebardes; il pleut k seaux It 
rained presents that day. il pleuvait des cadeaux 
ce jour-lii. Prov: It never rains but it pours, 
un malheur, un bonheur, ne vient jamais seul. 
2. F: Blows rained upon him. les coups pieu- 
vaient sur lui. To rain blows on s.o., fatre 
pleuvoir des coups sur qn. 
rainbow ['reinbou], s. Arc-en-ciel m. Rainbow- 
hued. ins^. 

raindrop ['remdrop], 1. Goutte /de pluie. 
rainfall ['reinfoil], s. I. Meteor: (a) Precipita- 
tion / (atmospherique) ; chute / de pluie. 
(6) Quantite / a’eau tombee ; pluviosite / (d’une 
region). 2. Averse /. 

rainproof ['rempruif], a. Impermeable (a la 
pluie) ; imbrifuge, hydrofuge 
rainy ['reini], a. Pluvieux. Rainy season, satson 
des pluies ; saison pluvieuse. The r. season has 
set in, les pluies ont commence. F: We must 
put something by for a rainy day. il faut garder 
une poire pour la soif. 

raise [re:izj, v.tr. I. (o) Dresser, mettre debout 
(une echelle, un mit) ; relever (qch qui est 
tombe). To raise the standard of revolt, arborer 
I’etendard de la revolte (b) To raise (up) s.o. 
from the dead, ressusciter qn des morts. (c) To 
raise game, lever du gibier. To raise the people, 
soulever, exciter, le peuple (against, contre). 
2. Bitir, eiever (un palais) ; eriger (une statue). 
3« filever (une famille, du betail); cultiver (des 
legumes) ; faire I’eievage (du betail). 4* (^) P*"®* 
duire. To raise a bump, faire une bossc. To 
raise steam, produire de la vapeur ; chauffer. To 
r. a storm of laughter, dechainer une tempSte de 
nres. S.a. wind* 1. TPo raise a smile, provoquer 
un sourire. To raise a hope, faire naitre une 
esperance. (6) To raise a cry, faire entendre, 
pousser, un cri. No one raised his voice, per- 
sonne ne souffla mot. (c) To raise an objection, 
soulever une objection. 5. (a) Lever (le bras, les 
yeux) ; soulever (un poids). To r. one's glass to 
one's lips, porter son verre k scs livres. To raise a 
ship, relever, renflouer, un navire. S.a. dust* i, 
HAT. (b) filever. To raise s.o. to power, Clever qn 
au pouvoir. (c) To raise (up) s.o. from poverty, 
tirer qn de la misire. To raise s.o.'s hopes, exalter 
I’espoir de qn. To raise a.o/s spirits, relcver le 
courage de qn. 6. («) Hausser, relever (un store). 
(6) To raise camp, lever le camp. (O’**® 
one’s voioe, ilever, hausser, la voix. (a) To r. the 
price of goods, ilever, (re)hauBser, le prix des 
marchandises* To r. production to a maximum^, 
porter la production au maximum. To raise a.o.’s 
«dary, augmenter (les appointements de) qn. 
7. (fl) To raise an army, lever, mettre sur pied, 
une armde. (6) To raise money, se proct^er w 
Targent; F: liMttre monnaie. To r./tti^ by si^ 
tcriptiom, rhinir des f<mds par souscription. To 
raise money on an estate, emprunter de 1 argent 


sur une terre. (r) [Of the State) To raise a loan. 
4metrre un emprunt. 8. To raise a spirit, ^voquer 
un esprit. S.a. Cain. 9. Nau : To raise the land, 
hausser la ;erre. 10. To raise a siege, (i) lever, 
(11) faire lever, un siige raise Ujp, i»./r. To 
raise up enemies, se faire des ennemis. miscdy 
a. I. (a) (Of arm, etc.) Levi; {of head) relev<. 
{b) Raised deck, pont sur^lev^. 2. Saillant ; en 
relief. Raised work, ouvrage rclev^ en bossc. 
3. Raised voioe, voix dlevi^e. 4. Cu: Raised pie, 
p&ti en croQte 
raisin [reiznj.r. Raisin sec. 
rai [ra:d3l, s. (Anglo-Indian) Souverainet6 /. 

Under the British raj, sous Tcmpire anglais. 
raja(h) ['ra:d3^.], s.m Raja(h) 
rake’ ^rcikl, i. Tls: l. R&teuu m. Light r., 
ratissoire /. Toil : Rake(-oomb), d^m^Io r m. 
2. (Fire-)rake. Fourgon m. rouable m (de 
boulanger). (b) Croche m k feu (de forgeron); 
rAhle m 

rake*, v.tr. I. Ratisser (les feuilles). To r. the 
hay, rfiteler le foin. 2. (a) Rflteler (le sol); 
ratisser (une all^e). To r. one's memory, fouillcr 
(dans) scs souvenirs, {b) Gratter, racier (une 
surface). 3. To rake a trench, enhler, prendre en 
enfilade, une tranch^e. To r. the enemv toith 
machine-gun fire, mitrailler I'ennemi. rake In, 
v.tr. (a) (At casino) Ratisser (les mises). 
(b) P: Amasscr (de I’argent). rake off^ v.tr. 
F: Pr^lever (une somme d’argent, un tantieme), 
'rake-off, 1 F: Gratte /. rake out, v.tr. 
To rake out the Dre, (1) retirer, enlever, les 
cendres du feu ; (11) Mch : faire tomber le feu. 
rake over, u./r. 1. figratigner (le sol). 2 , Tor. 
over a path, repasser une all^e. rake up, v.tr. 
Rassembler, attiser (le feu). To rake up the past, 
revenir sur le pass^. To rake up s.o.'s past, fouiller 
dans le pass6 de qn. raking*, a. (Feu) d‘en- 
Blade; (tir) en enfilade, raking*, s. 1 . Rdte- 
lage m, ratissage m. 2« pl. Rakings, rdteluresy. 
raite', s. Viveur m, roui m. Old rake, vieux 
marcheur. 

rake%i. I. Inclinaison/(d’un mit). Nau: Rake 
of the stem, of the stern-post, ^lancement m de 
I'etrave; quite / de lYtambot. 2. Th: Rente/ 
(du parterre, du plateau), 
rakii^ ['reikin], a. (Mit) incline vers Tarnire. 
rakish* ['reikiSj. a. I. Liberlin, dissolu 2. R. 
appearance, air bravache. To wear one's hat at a 
r. angle, porter svec disinvo'ture son chapeau sur 
I’oretlle. 

rakish*, a. N.Arch: (Ayant) ^lanc< ; (navire) i 
formes ^lanc^es. 

rakishness ['reikiSnas], s. Libertinage m; 
mceurs d^r^glMS. 

rally* ['rali], r. I. (a) Ralliement m (de partisans), 
(fi) Boy scouts* rally, reunion de Iwy-scouu. 
2. (a) Mil: Reprise / en main. Sp: Dernier 
effort pour gagner le match ; retour m d'dnergie. 
(b) (i) Reprise des forces ; (ii) mieux momentand. 
{c)Com: Reprise (des prix). 3. Box; Reprise. 
4. Ten : (Belle) passe de jcu. 
rally*. I. v.tr. (a) Rallier (sea partisans) (roimd, 
autour de). (6) Battre le rappel de (see partisarn). 
2. v.i. (a) (0/ troops) Se reformer. (6) Se rallier 
(to a ^rty, k un parti). His partisans rallied 
round him, sea part sans se sont groups autour 
de lui. (c) Reprendre des forces. To rally from an 
illness, se remettre d’une maladie. (d) (Qf team) 




Sc reprendre. 

rally”, v.tr. Railler (j.o. on sth., qn de qchi) 
gauseer de (qn). rall3ringji 1. Raillew/. 
Rall^ [reif, ralf]. Pr.n.m. Raoul, Rodolphe. 
nun* [ram], s. I. (a) Z 1 Bdlier mi. (b) AtPr: 
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fUm, ie 2. (B»ti«ring>)i«m, belter 

3* N.Arch: £peron m (d’^tnve). 4. Pitton 
plonseur (de pompe re^ulante. de presae). 
5* Moufon m pilon m (de marteau-pilon). 
0. » RAMMBR I. 'nim*t-llonit «. Come / de 
Mlier. 

ram*, v.tr. (rammad; x. (a) fiattre. darner, tasser 
(le tol). (b) Miti: To ram tha oharga home, 
bourrer, refouier. la charge, (c) Enfoncer, darner 
(un pieu). 2. (a) Nau : ^peronner (un navire). 

(b) Aut : To ram a oar, Umponncr une voiture 

(c) Heurter, cogner (against, contre). 'ram-rod, 
t. Baguette / (de fuel). Artil: £couviilon m. 
S.a. STRAIGHT 1. i. 

nunble' [rambl], X. I. Promenade / (sans 
itin^raire bien arr^t^). To go for a r., F: faire 
une balade.' 2. Discours incoherent, 
rambla', 0.1. I. (o) Errer e i’aventure. (6) Faire 
des excursions k pied. 2. Parler sans suite; 
(in delirium) battre la campagne. To ramble on, 
dire mille mconsequences. rambling^ a. 
X« Errant, vagabond. 2. (Oiscours) decousu, sans 
suite. 3. Rambling house, maison pleine de 
coins et de recoins, rambling*, i. I. Pro- 
menades /p/ k I'aventure ; excurs one fpl k pied. 

2. Divagations ft>t, radotagea mpl. 

runbUr ['rambUr], X. i. Promeneur m, excur- 
•ionniste m. 2. Rosier sarmcnteux, grimpant. 
ramekin, ramequin ['ramikin], x. Cu . Rame- 
quin m. 

ramification [ramifi'keiS(a)nj, x. Ramification /. 
ramify ['ramifai], v.i. Se ramifier. 
ranuner ['ramar], i, I. Dame /, demoiselle /, 
pilon m (de paveur). 2. Artil: Refouloir m. 

3. Mouton m (pour pieux). 
ramose [ro'moua], a. Rameux, branchu. 
ramp’ [ramp], X. (a) Rampe /; pente /. talus m. 

Approaoh*ramp of a bridge, rampe d’acc^s d’un 
pont. (b) Aut: Garage repair ramp, ponton m 
de visite ; pont ^l^vateur. 
ramp*, v.i. (pf pers.) Ragcr, temp^ter To ramp 
and rave, crier comme un inergumine. 
ramp*, x. F: I. Superchcne /. 2. Majoration 
exorbitante des prix. The housing ramp, le 
scandale des loyers. 

rampage’ [ram'pe.'id}], x. F: To be on the 
rampage, ne pas d^col^rer ; se comporter comme 
un fou. 

rampage*, v.i. F: To rampage (about), se 
conduire en ^nergumine, conunc un fou. 
rampageous [ram'peid}9s], a. F: Violent, 
furieux, tai^eur ; rageur, -euse. 
rampant ['rampant], a. I. Her: (Lion) ram- 
pant. 2. (Of pers.) Violent, effrini. Vice is r., 
Ie vice s’^tale. 3. (Of plant) Exuberant. 4. Arch : 
(Of arch) Rampant. 

rampart ['rampa:rt], X. Fort: Rempartm 
rampionrnunpian],x. Bot: Raiponce/. 
ramshackle ['nunjiUcl], a. D^labr^ ; qui tombe 
en mines. R. convey^e, vieille guimbarde R. 
furmUsre, meubles boiteux. 
rail(nnl See RUN*. 

randb* [ranS], x. U.S: Ranch m; prairie / 
d’dievage; feme / d’dlevsM. 
raach‘,«.t. U.S: Faire deTdlevage. 
randier r^ramW], x. Propridtaire ai d’un ranch, 
rancid [Tansid], a. Ranee. To smell raneld, 
Mntir le ranee. To grow mnoid, ranctr. 
randdl^ [ran'siditi], rancidness ['ransidnas], 
X. Rancidit^/. 

ranomtittS ['radtarM], «. Rancunier, haineux, 
rancuneux. ^ly, adv. Avec rancune ; haineuse- 
meat. 

annoonr ['laokarj, X. Rancune/, nncomi:/. 


random ['randam]. I. x. At random, au hassr 
k Taventure. To speak at r., parler a tort et 
travers. To hit out at r., lancer des coups 
I'aveuglette. 2. a. Fait au hasasd R. shot, coi 
cir^ au hasard. 

randy ['randi], a. I. Scot: Grossiircmci 
importun. 2. (Taureau) farouche. 3. (Of pen 
Lascif, ^moustille 

ranee ['rami:], X./. Ram (Spouse du rajah) ; re.m 

rang [raij]. See ring*. 

range’ [reimd}], x. I. (a) Rang^e / (de bfitimentg 
(b) Chalne / (de montagnes) 2. Direction ^ 
alignement m. 3. (a) Champ m libre. He he 
free r. of the house, la maison lui est ouverti 

(b) U.S: l^tendue / de terrain oil les animau 
paissent en liberty, (c) Nat. Hist: Region } 
zone / ; habitat m (d’une plante). 4. (a) fitendue ) 
portae /, domaine m. a. of knowledge, ^tendu 
des connaissances. Range of action, chami 
d'activiti^. Range of vision, etendue de la vue 

R. of a telescope, portee d’une lunette. The whoL 
r of politics, le champ entier de la politique 
Within my range, k ma portae. (Of writer) To ft 
outside his range, sortir de son talent, (b) Rangi 
of the barometer, variation / du barom^tre 
Range of speeds, gamme / de vitesses. Av : Wtdt 
r. of speeds, grand ecart de vitesse. Range ol 
oolours, gamme de couleurs. Wide r. of patterns, 
ample assortiment m d’echantillons. (c) The 
whole range of events, la sene complete dca 
(‘v^ncments 5. Ball, (a) La distance. At a 
range of . . ., k une distance de. . . . At Ions 
range, k longue portae. To correct the r., rectifier 
le tir. (b) Portae (d’une arme k feu). Rifle that 
has ar. of a thousand yards, fusil qui porte i mille 
metres. Within range, a portae de tir. At effec- 
tive range, a portee efficace. Aeroplane out ol 
range, avion hors de portee, hors d’atteintc. 
6. Shooting-range, champ de tir. Experimental 
range, polygone m. 7* Dom.Ec: Foumeau m de 
cuisine, 'range-finder, t. Tilemitre m. 
'range-finding, x. Telem^tne/. 

range*. I, v.tr. I. (a) Ranger, aligner (des 
troupes) ; disposer (des objets) en ordre, en 
lignc. (b) Ranger, classer. To range oneself with 

S. O., se ranger du cote de qn. 2. Parcounr 
(I’honzon) ; suivre (le bord d’un fleuve). 

. (a) Braquer (un telescope), (b) Abs. Artil 
^gler le tir. II. range, v.i. I. (a) S’^tendre 
(from one place to another, d’un cndroit k un 
autre). Island that ranges along the mainland, ilc 
qui longe la terre ferme. (b) Our house ranges with 
the next buildir^, notre maison est k I’alignement 
du bdtiment voisin. 2. Courir, errer. To r. over 
the country, parcourir le pays. Researches ranging 
over a wide field, recherches qui s’itendent sur 
un vaatc terrain. 3. Temperatures ranging from 
ten to thirty degrees, temperatures comprises, 
s’echclonnant, entre dix et trentc degres. 4. These 
guns r. over six miles, cea pieces ont une portie de 
aix milles. 

ranger ['reind30rj, s. (a) For: (In India) 
Garde-g^ral adjoint, (b) Grand maitre des 
pares royaux. 

rank’ [nmk], x, l. Mil: (a) Rang m. To oioae 
the ranlu, aerrer les rangs. To fall into rank, se 
mettre en ranga. ( 6 ) pi. To rise from the ranks, 
sortir du rang ; de simple soldat passer ofheier 
Reduction to the ranks, degradation / militaire. 

(c) llie TUk and file, les hommes de troupe 
(shnpteaaoldatset grades); la troupe. 2.(0) Rang 
(social); ctaese /. The rank and fashion, F: Is 
haute fomme. Danoer ol the lint rank, F: dan- 
eouae de la piemidre voldeu (b) Mil: Navy: otc: 
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Grade m. He had attained the r. of captain, il 
itait passe capitaine. Officer of high r., officier 
aupencur. SubsUntive rank, grade effectif All 
ranks, officiers et troupe. 3. (Taxi-)rank, sta- 
tion f (dc taxis) , stationnement m (pour taxis) 
rank*. I. V.tr. To rank s.o. among the great 
writers, ranger, compter, qn parmi les grands 
icnvains. 2. v.t. Se ranger, etre classe (among, 
parmi). To rank among the best, compter parmi 
les meilleurs To rank above s.o., occuper un 
rang supi^rieur ^ qn. Ftn : Shares that rank first 
in dividend rights, actions qui priment en fait 
de dividende. The shares will rank for the July 
dividend, les actions prendront part a la distribu- 
tion dc dividendes en juillet 
rank*, a. i. (Trop) luxuriant ; exuberant. R 
vegetation, vegetation luxunante. Land too r. for 
com, sol trop fort pour le ble. 2. (a) Ranee , 
fetide. To smell rank, sentir fort, (b) Grossier, 
repugnant. 3. Rank poison, (1) vrai poison; 
(11) poison violent. R. duffer, parfait imbecile 

R. tn}ustice, injustice cnante. -ly, adv. I. Forte- 
ment ; avec exuberance. 2. Avee une odcur 
Wtide 3. Grossi^rement 

ranker ['ratjkar], x. t. Gentleman ranker, his de 
famille qui s’est engage dans les rangs 2. Officier 
sorti du rang. 

rankle [raijkl], r.i. l. A : S’envenimer, s’ult^rer. 
2. To rankle in s.o.'s mind, rester sur le cceur dc 
qn. This refusal rankles in his mind, il garde de cc 
refus une rancceur. rankling) a. I. Envenim^, 
enflamm^ 2. Qui a laisse une rancoeur. 
rankness ['raijknas], s. I. Luxuriance /, exu- 
berance / (des mauvaises, herbes). 2. GoOt fort 
et d^sagr^able 3. Grossi^ret^ / (d’une insulte). 
ransack f'ransak], V tr. I. Fouiller (un tiroir), 
fouiller dans (sa memoire). 2. Saccager, pillcr 
(une maison, etc.). 

ransom' f'ransam], j. I. Rachat m (d'un captif). 
To hold 8.0. to ransom, mettre qn a ran?on , 
ran^onner qn. 2. Ran^on /. To pay ransom, 
ayer ran9on. F: Furs at r prices, fourrurcs 
ors de pnx. 

ransom*) v.tr. I, (a) Racheter (qn) ; payer la 
ran^on de (qn). (b) Racheter, expier (qch.) 

2. Mettre (qn) a ran9on ; ran9onner (qn). 
rant' [rant], t Rodomontades fpT, discours m 
d’inergumine. 

rant*) v.t Faire I’inergumene , d^clamcr avec 
extravagance. ranting') a. D^clamatoire ; 
(discours) d’energumcne. ranting*) s. = rant' 
ranter ['rantor], s. D^clamateur, -trice; 6ner- 
gum^nc mf 

ranunculuS) pi -uses, •-i [ra'nAqkjulas, -asiz, 
-ai],j. Bof Renoncule/. 
rap' [rap], s. Petit coup sec et dur. To give s.o. 
a rap on the knuckles, donner sur les doigts k 
qn ; F: remettre qn h sa place. A rap at the 
door, un coup ji la porte. F: To have a rap at 

S. O., donner sur les doigts a qn. 

rap*) V. (rapped) l. v.tr. Frapper (qch.); donner 
un coup sec i (qch.). To rap s.o. on the knuckles, 
donner sur les doigts 4 qn. 2. t’.* To rap at the 
door, frapper un coup 4 la porte. Rapping spirits, 
esprits frappeurs. rap OUt, v.tr. To rap out 
an oath, lacher un juron. To rap out one’s 
words, parler sec. rapping, s. Coups frapp^s 
rap*,<. A: Soum, Uardm. F: I don’t care a rap, 
je m’en moque comme de quatre sous, 
rapacious [ra'peiSas], a. Rapace. -ly, adv. 
Avec rapacity. 

rajpaciouaneas [ra'peiSasnas], rapacity [rn'pa- 
aiti], f. Rapacity /. 

rape* [reipj, 1. I, Poet: Rapt m, ravieeement at. 
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The rape of the Sabines, I'enl^vement m des 
Sabines. 2. ^ur; Viol m. 
rape*, v.tr. 1 . Poet • Ravir, enlever de force 
(une femme). Itjhtr: Violcr. 
rape*, s. Bof l. (Summer) rape, colza m. 
2. Navette /. 'rape-oil, * Huile / de colza ; 
(huile dc) navette f 'rape-seed, I. Graine / 
de colza. 

rapid [ rapid], a. & s. Rapide (w). -ly, adv. 
Rapidemcnt; 4 grands pas. 'rapid- 'fire, 
attnb.a (Canon) 4 tir rapide. 
rapidity [ra'piditi], s Rapidity f. 
rapier f'reipiar], s Rapiirc f. 
rapine ['rapain], X Rapine/ 
rapscallion [rap'skaljanJ, t. Homme m dc rien , 
canaille /, vauricn m, propre m 4 nen. 
rapt [rapt] p p (o) Ravi, extasi^ [by, par). 

(h) Absorbe (in, dans) Rapt in oontemplation, 
plongc dans la contemplation ; recueilli 2. a. (Of 
attention, interest) Hrofond 

raptores |rap'to:n;z], t.p/. Om: Rapaces m. 
raptorial [rap'tomdl], a (Oiseau) de proie. 
rapture ['raptj,ir], s Ravissement m, extase m. 
To be in raptures, etre ravi, enchant^ (ivil/i, otwr, 
de). To go into raptures, s'extasier (over, sur). 
rapturous ['raptjur.'is], a. (Cris) de ravissement, 
d’extase. R. applause, applaudisscmcnts fr^n^- 
tiques. -ly, adv. Avec transport, avec fren6sie 
rare* ['rear], a. I. (Atmosphere) rare, peu dense. 
2. R. occurrence, ivdncment rare. 3. F : Fameux. 
You gave me a r.f right, tu m’as fait une fi4re peur. 
Ay i adv. I.Rarcmcnt. 2 . F : Fameusement. 
rare*, a. Feu cuit ; (biftcck) saignant. 
rarebit ['rcarbit], 5. Welsh rarebit Welsh rabbit 
7 V. under kabbit* 2 

rarefaction [rcarrfakS(3)n], s Rarefaction /. 
rarefy ('rcarifai],t'.tr. Rarificr (Fair), rarefied, 
n. (Air) rarefi^. To become r , sc rardfier. 
rareness [ rearnds], t. Raret^ f. 
rarity ['rcariti], s. l. = rareness. 2. Objet m 
rare , ^v^nement m rare. 

rascal ['ra:sk(a)!], s. Coquin m, fripon m, 
mauvaiB sujet. That r. of a nephew of mine, mon 
pohsson de neveu. 

rascality [rais'kaliti], s. Coquinerie f, gredi- 
nerie /. 

rascally ['ra:skcli], a. De coouin ; (homme de 
loi) retors. These r. servants! ces canailles dc 
domestiques I Rascally trick, m^chant tour, 
rase [renz], v.tr. -- raze 

rash* fraS], t Med: Eruption f , cxanth4me m 

S.a. NETTLF-R^SH. 

rash*, a. T^m^raire ; irr^flichi, imp^tueux. R. 
words, paroles inconsidcrces. Rash act, coup m 
dc tfitc. -ly, adv. T^merairement ; incon- 
sid^r^ment To speak r,, parler 4 la I^g4re. To 
act r., agir 4 Titourdie. 
rasher ['raWl, s. Cu : Tranche / (dc lard) 
rashness ['ra^nas], s. Tcmirirt /; ^tourderie /. 

To pay for one’s r.,F: payer la folle enchire. 
rasp* [roisp], s. I. Tls: Ripe /. 2. Bruit m de 
rape ; gnneement m. 

rasp*. I. v.tr. (o) Riper (le bois). (6) Racier 
(une surface) ; ecorcher (U peau). Wine that 
rasps the throat, vin qui racle, ^orche, le gosier. 
2. ti.i. Gnncer, cnsser. 3. v.tr. To rasp out an 
insult, licher une insulte d’une voix apre. 

I rasping, a. Rasping sound, son grin9ant ; 
enssement m. Rasping voios, vou 4pre , F: voix 
dc cr^celle. 

raspberry [ raizborij, t. 1. Framboise/. Rasp- 
berry bush, framboisier m. Raspbony vioogar, 
vinaigre framboise 2. P ; To got tbo rasfbirry, 

(i) easuyer une rebufhulc ; (ti) ae Caira onguoakr. 
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rst^ [rat], i. I. Z; Rat m. Sawar rat, rat d’^gout. 
Sha -rat, rate /. To clear a place of rats, d^ratiaer 
un endroit. Rat waak, aemaine de d^ratiaation. 
F: To amall a rat, aoup^onner anguille aoua 
roche. To dla Ilka a rat in a hola, mourir dans 
aon trou, sans accoura. P: Ratal (in disbelief) 
allons done I 2. (a) Pol : Tranifuge m, rendgat m 
^)Ind: Jaunem; renard m. 'rat-catcher, r. 
rreneur m de rata, 'rat-poison, s. Mort / 
aux rau; tord-boyaux m tnv. 'rat*t-tail, s. 
(Lime /) queue-de-rat /. 'rat-tail, t. Rat-tail 
fUa, ^eue-de-rat /. 'rat-trap, r. Rati^re f. 
Cy: Rat-trap padala, pddales A scie(a). 
rat*, v.i. (ratted) F: (a) Toumer caaaque; 
abandonner son parti. (6) Ind: Faire le jaune; 
faire le renard. (c) To rat on a pal, vendre un 
copain. 

ratafia [rato'fi:a],r. Ratafia m. 
ratchet ['ratSet], r. I. Encliquetage m k dents. 
!• Cliquet m, rochet m. 'ratchet-bracc, r. 
Vilebrequin m ou foret m i rochet, 'ratchet- 
drill, t. Tit: Drille / k rochet, 'ratchet- 
whecl, r. Roue / k cliquet. 
rate^ [rait]. t. 1. Nombre proportionnel, quantity 
roportionnelle. Rate per cent, pourcentage m. 
Irth, death, rate, (taux m de la) italit^, mortality. 
2 . (a) Taux, raison /. Rate ol speed, degri m de 
vitesse. Rate of growth, taux d’accroissement 
El: Rate of oharglng, taux, regime m, de charge- 
ment (d’un accumulateur). (6) Allure J, vitesse/, 
train m. At the rate of . . ., i la vitesse de. . . . 
Nau: At the r. of twenty knots, k I’allure de 
vinst nueuds. He was going at a tremendous r., 
tl allait d’un train d’enfer. (c) Taux, cours m; 
tarif m. P. of interest, taux d’lntdrit. The Bank 
rate, le taux de la Banque. Market rate, taux 
(de I’escompte) hors banque; taux du cours 
libre (du change). Ind: Rate of wages, taux du 
sa'iire. Clht: Market rates, cours du marchd. 
Insurance rate, prime / de I'assurance. Harbour 
rates, droits m de port. Frelidit rate, fret m 
maritime. Railway rates, tarifs des chemins de 
fer. Advertising rates, tarif de publicitd. To pay 
s.o.atther.of , . ., payer qn lur le pied de. . 
Rate of living, train m de vie. At that raU, sur 
ce pied-U; k ce compte-U. At any rate, dans 
touB les cas, en tout cas. 3« Adm: Imp6t local ; 
contribution foncidre. Rates and uxes, unpAts 
et contributions. Borough rates, taxes munici- 
pales. {Of pers.) To come upon the rates, avoir 
recours k TAssistance publique. 4. Estimation/, 
dvaluation /. To value sth. at a low r.j faire peu de 
caadeqeh. 'rate-aided, a. I. Assistd.secouru, 
par rAseistance publique. 2. Subventionnd par 
la municipalitd. 'rate-coUectov, s. Percep- 
teur m des impdts locaux ; receveur municipal, 
'rate-payer, t. Conmbuable m. 
rate*. I. V.tr. (o) Estimer, dvaluer (qch.). To r, 
sth. high, aeaigner une haute valeur k qch. ; faire 
grand cat de qch. (b) Considdrer, regarder (or, 
comme). (c) Taxer (r.o. of a certain sum, qn k 
raison d'une certaine somme). (d) Claaser, claau- 
fier (une auto); Nam: claaser (un navire). 
2. 0.1. £tre clasad {as, comme). ratixi|t|, <• 
1. (a) Estimation /, dvaluation/. (b) Rdpartmon/ 
dee impAts locaux. (c) Claaeement m, classifica- 
tion /. 2. Mee.E: Cheval nominal. 3. Navy: 
(o) Spdcialitd /, claaee / (d’un homme de rd<mi- 
page). (A) Pi: The let matelote et gradde. 

rate', t>.fr. Tancer, temoncer (on) {for doir^ sth., 
d’avoir fait qch.). ratlllg*,f. Semonce/; verte 
idprimande. 

ram ['reitell, I. Z: Ratal m. 

rather ['ra:Qw], mth. 1. PhitAt. Or imthar, ou 


plutAt, ou pour mieux dire. 2. Un peu ; quelque 

f >eu ; assez. JR. pretty, assez joli. R. plain, plutAt 
aid. Rather a lot, F: un peu beaucoup. Do I 
look til? — Well, you do r., est-ce que j’ai I’air 
malade? — Si tout de mdme. I rather think you 
know him, je crois bien que vous le connaissez. 
3. PlutAt {than, que); de prdfdrence {than, d) 
Anything rather than . . ., tout plutAt que. . . . 
/ would r. be loved than feared, j’aime mieux dtre 
aimd qu’dtre craint. I had r. suffer than tell a he, 
plutAt souffrir que mentir. I would rather not, 
rd rather not, veuillez m’excuser 4. F : Do you 
know him? — Rather I le connaissez-vous ? — Pour 
sAr I 

ratification [ratifrkeiM3)nJ, j. Ratification;, 
ratify ['ratifai], v.tr. Ratifier, entdriner (un dderet, 
etc.). To r. a contract, approuver un contrat 
ratifying', a. Ratificatif ratifying*, r 
Ratification/, validation /. 
ratio, pi. -08 ['reiSio, -ouz], s. Raison /, rapport m, 
proportion /. Arithmetical ratio, raison, propor- 
tion, anthmdtique. In the ratio of . ., dans le 

rapport dc. . . . In direct ratio to . . ., en raison 
directe de. . 

ratiocinate [rati'osineit, raSi-], f.i. Lit. & Hum. 
Raisonner, ratiociner. 

ration* ['raS(3)n], V Mil: etc: Ration; Togo 
and draw rations, allcr aux vivres. Emergency 
ration, F: Iron ration, vivres m de reserve. To 
put on (short) rations, rationner (une garnison) 
War Adm: Ration card, carte f alimentaire 
Ration book, carnet m de rations 
ration', t;.fr. I. Rationner (qn); mettre (qn) i 
la ration. 2. To ration (out) bread, rationner le 
pain rationing, s. Rationnement m. 
rational ['raS3n(»)l],o. 1.(0) Raisonnable ; doud 
de raison. To be miite r., avoir toute sa tdte. 
(6) Raisonnd; confoxme k la raison Rational 
belief, croyance fondde sur la raison. F . Rational 
boating costume, costume de canotage pratique 
2. Mth: Ph: Rationnel. -ally, aav. Raison- 
nablement. 

rationalize ['ra^nalanz], v.tr. Rationaliser. 
ratlin(e) rradin], s. Nau: Enfldchure/. 
rat(t)an [ra'tan], 1. Bot: Rotin m; joric m 
d’lnde Rat(t)an walking-stick, (canne/ de) jonc 
rat(-tat)-tat ['rat(a)'tat]. Toe, toe. To hear a 
rat-tat at the door, entendre toe, toe, d la porte. 
ratter ['ratarj.r. I, (Chien) ratierm. 2. — RAT* 2 . 
rattle* [rati], s. I. (a) Hochet m (d’enfant) 
(A) Ctdccllc /(d’alarme). (c) pi. Kept: Rattles, 
sonnettes/ (d’un crotale). 2. {a) Bruit m, fracas m 
(d’une voiture) ; tapotis m (d’une machine d 
dcrire); tnctrac m (de dds) ; crdpitementw (d’une 
fusillade). {b)Med: Rile m. (c) Bavardage m. 
'rattle-brained, a. F: Etourdi, dcervelA. 
rattle*. I. V.I. (a) (O/ormt) Chqueter; {of car) 
ferrailler ; {of hail) erdpiter ; {of window) trem- 
bler, branler. To make the windows r., faire 
trembler les vitree. Aut: The body rattles, la 
carrosserie fait du bruit. (A) {Of vehicle) To rattle 
along, rouler avec fracas, d toute vitesse. (c) Med : 
RUer. 2. v.tr. (o) Agiter (des chainee) avec 
bruit ; faire cliqueter (des clefs) ; faire sonner 
(eon argent). To rattle the diet, agiter lee dds 
(dans le comet). (A) Constemer, boulever^ 
(qn). Ife never gets rattled, il ne s’dpatc iwiais ; 
il ne se laisee pas dAmonter. rattle off, v.tr. 
RAciter raptdement (la priAre); expAdier (un 
travail), rattle on, v.t. Continuer a bavarder. 
rattli^*,a. I. Bruvant; crApitant. l.F: Ata 
rattling pane, au grand trot. 3.r; Rattilngfiood), 
excellent, Apatant. rattling*, t. ■■ nATrLB* a. 
rattler I ratbr), I. I. UJS: - aarnawAO. 



rattlesnake] 


625 [reaction 


2. Klaxon m d’alarme, 3, F: Personnc. chose, 
^patante. 

rattlesnake f ratlsneik). s. Serpent m k son- 
nettcs ; crotalc m 

rattletrap f'ratltrapj, 1. Vieille guimbarde ; 
tapecul m. 

ratty ['rati], a. F: F&ch^ ; en rognc. 
raucous f'roikasj, a. Rauque. -ly, adv. D’une 
voix rauque, crailldc. 

ravage' ('raved5], r. Ravage m. The ravage(i) 
wrought by torrents, les devastations / des torrents 
ravages v.tr. Ravager, devaster ravaging', a 
Ravageur. ravaging*, s. Ravagement m 
ravager ['raved33r], s Ravageur w, devasta- 
tcur m. 

rave' [rcnv], r. Ridelle/(de charrette). 
rave*, v.i. (a) £tre en delire; F: battre la 
campagne. F: You’ra raving] vous divaguez I 
{b) To rave and storm, tcmpetcr. To rava at, 
against, s.o., pester centre qn Raving lunatic, 
fou funeux. (c) {Of wind) £tre en furie 
(d) F: To rave about sth., s’extasier sur qch 
raving, s. I. Dehre m, divagation /. 2. pi. Ra- 
vings, paroles incoherentes. 
ravel' [ rav(a)l], I. I. Emmeiemcnt m. Threads 
in a ravel, fils enchevetres, emm^ies. 2. Effilo- 
chure /. 

ravel*, v. (rave.led) I. o.tr. Embrouiller, cmmller 
(un echeveau). 2. 0.1. ( 0 / sketn) S’embrouiller, 
s’cnchev6trer. ravel out. (a) v.tr. Eflilocher 
(un tissu) (b) v.i. S’effiler, s’effilocher. 
raven' ['reiv(a)n], 1. Om: (Grand) corbeau. 

Raven looks, boucles d’un noir de jais. 
raven* ['rav(3)n]. i. v.i. Faire des ravages; {of 
ammal) chercher sa proie. 2. v.tr. Divorer (la 
proie). ravening, a. Vorace, rapace. 
ravenous ['ravonasj, a. I. (Animal) vorace 
2. {a) R. appetite, appctit vorace, ftroce. 
{b)F: To be ravenous, avoir une faim devorante 
-ly, adv Voracement To eat r., manger glou- 
tonnemenl. 

ravenousness [ ravanosnos], s. i. Voracite /. 

2. Faim / de loup , faim devorante. 
ravine [ra'vi:n],5. Ravin m. 
ravish ['raviS], n.tr. I. (a)Ravir; enlever (qn, 
qch.) de force. (6) Violer (une femme) 2. Ravir 
(d’admiration) ; enchanter (qn) ravishing, a. 
Ravissant -ly, adv D'unc maniere ravissante. 
ravisher ['ravijor], s. Ravisseur m. 
ravishment [ raviSmant], s. I. Enlevement m, 
rapt m 2. Ravissement m. transports mpl 
(de joic). 

raw [ro:], I. n. i. Cm. Raw meat, viande crue, 
saignante. 2. (a) Raw material, matiere(s) pre- 
miere(8) ; materiaux bmts. Raw hide, cuir vert. 
Rew silk, soie grtge. Raw metal, metal bmt. 
S.a. spirit' 6. (b) Raw colouring, coloris cm. 
3 • Sans experience ; inexperimente. A raw hand, 
un novice ; F: un bleu. Raw troops, troupes 
non aguemes. S.a. recruit* 4. A vif. Raw 
wound, plaie vive. My nerves are raw to-day, j’ai 
les nerfs i fleur de peau aujourd’hui 5. Raw 
weather, temps gris et froid. Raw winas, vents 
■igres. 11. raw, s. To touch s.o. on the raw, 
piquer qn au vif. 'raw-boned, a. Maigre, 
dechame ; (cheval) efflanque. 
niwness ['mmas], s. I. Cmdite/(des fmits, etc.). 
2. Inexperience /. 3, ficorchure /. 4 * Froid m 
humide ; ipreti f (du temps), 
ray* [rei], s. I. Ph. Rayon m. Ray of light, 
rayon lumineux. F: A ray of hope, une lueur 
d’eapoir. S.a. X-ray*. 2. Rayon (d’un animal ou 
d'une plante en etoile). 

niy*» I. Ich: Raie /. Electric ray, lorpille/. 


rayon [ reionj, s Tex: Rayonne f\ tiacu m de 
sole artificielle. 

raze [re:iz], v.tr. Raser (des fortifications). To 
raze a building to the pound, racer un edifice, 
razor ['reizcr], s. Rasoir m. Safety razor, raaoir 
de sfircte. 'razor-backed, a. (Cheval) k doe 
trenchant, 'razor-blll, s. Om : Pingouin com- 
mun. 'razor-edge, s. I. Fil m, trenchant m, 
de rasoir. 2. Arete f (de montagne) en lame de 
couteau. 

razzia f'razin], s. Razzia j. 
razzle(-dazzle) rrazl(dazl)], s. P: To go on 
the razzle( -dazzle), faire la noce, fatre a nouba. 
re* [rei], j. Mus: Rim. 

re* [n:], Lt. s as prep. phr. I. Jur: (In) re 
Smith v. Jones, (en r)affaire Smith contre Jones. 

2. Com: F: Re your letter of June loth, 
relativement d, au sujet de, votre lettre du 

10 jum. 

reabsorb (ri:nb'so:pb], v.tr. Riabaorber. 
reaccustom [ma'kAstem], v.tr Rhabituer, 
riaccoutumer {to, d). 

reach* [n tS], s. I. Extension f (de la mam). 
Box : Allonge f. Fern ■ To have a long reach, 
avoir beaucoup d’itendue. Box: To have the 
longer r.,ltre avantagi en allonge. 2. {a) Portie /, 
atteinte/. Within s.o.'s reach, d la portie de qn. 
Wuhtn r. of the hand, d portie de la main ; 
F: sous la main. Out of reaeh, hors de portic. 
Beyond the r. of alt suspicion, d Tabn oe tout 
soupi^on. Cars within the r. of small purses, 
voitures abordables aux petites bourses. Posts 
within the r. of all, emplois accessibles d toua. 
The goal is within our reach, nous touchons au 
but. (6) Hotel within easy reach of the station, 
h6tel d proximiti de la gare. {e) fitendue / (de 
I’esprit) 3. Reach of meadow, itendue de 
prairies. 4. Partie droite (d’un fleuve) entre 
deux coudes , bicf m (d’un canal), 
reach*. 1 v tr.i. To reach out, itendre ; tendre, 
avancer (la mam). 2. Attcindre. The law does not 
r. these cases, la loi ne s’itend pasjusqu’d ces cas. 

3. (n) Arriver d, parvenir d. To r. the summit of 
the mountain, parvenir au haut de la montagne. 
Windows reached by a flight of three steps, fenCtres 

011 Ton accide par trois marches. To r. the age 
of sixty, atteindre I’dge de soixante ana. To reaeh 
perfection, atteindre, toucher, d la perfection. 
Your letter reached me to-day, votre lettre m’Mt 
parvenue aujourd’hui. These rumours reached him, 
ces bmita vinrent jusqu’d lui. {b) Arriver d (une 
conclusion). To reaeh an agreement, aboutir d 
un accord. 4. {a) Reach me (over) my glovea, 
passez-moi mes gants. (d) R. me {down) that 
plate, descendez-moi cettc aasiette. II. reach, 
v.tr. & i. Arriver, s’ilever, monter, deacendre 
(jusqu’d . . .). To reach (down to) the bottom, 
atteindre le fond ; deacendre jusqu’au fond. She 
scarcely reaches up to your shoulder, e’eat d peine 
81 etle voua vient d f’ipaule. III. reach, v.i. 
1. S’itendre. Aa far as the eye could reaeh, d 
perte de vue. 2. To reach out (with one's hand) 
for sth., tendre, avancer, la main p<mr prendre 
qch. He reached over to the table, U itendit la 
main vers la uble. 'reach-mc-dowil« f. 
F: Costume m de confection ; P: unddcrocnez- 
moi-^a. 

react [ri'akt], v.i. 1. Rdagir (upon, sur; against, 
contre) . 2. (Qf prues) Riactionner. 
reactance [ri'aktans], f. El: Riactance/. 
reaction [ri'akS(a)n], t. Reaction /. I. (a) The 
reactions of a j^licy, les contre-coups m d’une 
politique, (b) Physiol: Cutaneous r., reaction 
cuunM. (c) Ph : Reaction wheel, tourniquet m 
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hydraulique. 2. l^ol: Tb« loroM of reaction, le 
parti r^actionnaire. 

reactionary fn'akSanon], a. (Sf s. Pol: R^c- 
tionnairc (mf). 

reactive [ri aktiv], a. Rcactif. 

reactor [n'aktor], I. El.E • Bobmey dc reactance. 

read* [ri:dl, s. Action f dc lire. He was having a 
quiet r., il lisait tranquillcment. 

read* [ri:d], v.tr. {p.t. df p.p. read [red]) 
I. (a) Lire To teach ^0 fo r , cnseigner la lecture 
a qn. To read to oneself, lire tout bas , lire des 
yeux. Adm Read [red] and approved, lu et 
approuv^. {h) Typ ■ To read proofs, corriRcr des 
^preuves. (r) To read up a subject, etudier un 
sujet. He reading for his examination, il prepare 
son ex^en To read law, ahs to read for the 
bar, faire son droit 2. To read sth. aloud, lire 
qch. i haute vmx, tout haut. To r. a report (to 
the meeting), donner lecture d’un rapport (a 
rassembl^e). To take the minutes as read, 
approuver le proces-vcrbal sans lecture. To read 
to S.O., fairc la lecture a qn Sm. lesson* i, 
RIOT* I. 3. To read s.o. to sleep, cndormir qn en 
lui faisant la lecture. 4. (a) Lire (la niusique) 
(6) To read the future, lire dans I’avenir. To road 
b.o.'b hand, lire dans la main de qn To read 
s.o/e thouffhts, lire dans la pensee de qn I can 
read him like a book, je le connais comme le fond 
de ma poche. To read into a sentence what is 
not there, mettre dans unc phrase ce qui n’y est 
pas. To read between the lines, hie entro les 
Iignes; F: aider i la lettre. Sm. run* I. i. 
5« Lire (I'horlogc, le thermom^itre) ; relever (un 
compteur ii gaz). 6. (a) The book reads like a 
tranalation, le livre fait I’effet d’une traduction 
(ft) The clause reads both ways, I'articlc peut 
s’interpr^ter dans les deux sens read out, v tr 
Lire (qch.) k haute voix. To read out the agenda, 
donner lecture de I'ordre du jour read over, 
v.tr. Rclire (qch.). read through,' v.tr 
I. Parcourir (qch.). 2. Lire (qch ) en entier. 
read* [red], a. I. (Discours) lu. 2, (Of pers ) 
Well-read, deeply-read, instruit, savant read- 
ing*, fl. The reading public, le public qui lit. 
A reading man, un (grand) liseur. reading*, s. 
I. (a) Lecture(8)/(p/) To be fond of r., aimer la 
lecture, (ft) Lecture k haute voix. R. of a will, 
lecture, ouverture /, d’un testament. Pari 
Second reading, prise f en consideration (d’un 
projet de loi). (c) Explication /, interpretation / 
(d’une inigmc). 2. (o) Lecture (d’un instrument 
de precision), (ft) Releve m (d’un compteur i 
gaz) : observation (faitc avec un instrument de 
precision) ; cote (donnec par I’lnstrument). 
Barometer reading, hauteur / barometnque. 
W.Tel: Dial readings, reglages m (du poste). 
3 » (o) Fa9on / de lire, (ft) Interpretation (d’un 
r 61 e). (c) Le^on /, variante / (d’un textc). 

'reading-book, s. Livre m de lecture, 
'reading-detk, r. Pupitre m. Ecc : Lutrm m. 
'reading-glass, s. Loupe / 'reading- 
lamp,!. Liseuae/; lampe/ de travail, 'read- 
ing-room, s. Salle f de lecture (d’une 
bimiothftque). 

readable Trirdabl], a. Lisible I. Qui se laisse 
lire; F: lisable. 2. His handwriting ts very r., 
eon ^riture est trfts lisible. 

readdress [nio'dres], v.tr Changer I’adresse 
(d’une lettre) ; faire suivre (une lettre) 

reader r'ri:d»r], s. I. (a) Liseur, -euse ; lecteur, 
-trice, tie is not muck of a r., il n’aime guire la 
lecture, (ft) Publisher's reader, lecteur de manu- 
scrita. (c) Proof-reader, correctcur d’epreuves. 
a. (a) L^teur, -tnce (d haute voix). (ft) Ecc: 


Lecteur m. (c) Sch: Charge, -6c, de cours, 
maitre m de conferences. 3. Sch : Livre m dc 
lecture. 

readiness ['redmos], s. I. (a) Empressement m, 
alacrite / (a faire qch ). (ft) Bonne volont^! 
2. Facilite /, vivacite / (d’esprit) R. of speech, 
facilit de parole 3. To bo in readiness, fitre pr6t 
readjust iri:fl'd3Ast), v.tr Rajuster; remettre 
(un instrument) a point 

readjustment [n.a'd3Astm3nt], 5. Rajustement 
m, rectification f Nau: Regulation f (de» 
compas). 

ready f'redi]. 1. a. l. (a) Pr6t Are you ready? 
etes-vous pret ^ y 6tes-vous? (To racers) Ready 1 
go! preparez-vous I partez ! To make ready, 
get ready, se preparer, s’apprSter, se disposer 
(fo, a) R /or /ray, pret au combat. (Of book) 
Now ready, sur le point de paraitre. To be r. to 
face s.o , atlendre qn de pied ferme. Nau : All 
ready! on est pare! Typ: To make ready, 
mettre en tram. Tg: Ready signal, invitation f 
a transmettre (ft) Ready to hand, sous la mam 
Ready money, argent comptant. 2. (a) Pr6t, 
dispose (a faire qch.) He is a ready believer in 
miracles, il croit volontiers aux miracles (ft) Ready 
to die with hunger, sur le point de mount de 
faim 3. Prompt, facile (u) To have a ready wit, 
avoir 1 ’esprit prompt To have a r. tongue, avoir 
la langue agile, bien pendue. To have a ready 
pen, avoir la plume facile To be ready with an 
answer, avoir la replique prompte (ft) Goods 
that meet with a ready sale, marchandises dr 
vente courante. -ily, adv. I. (Faire qch) 
volontiers, avec empressement, 2. (Imaginer 
qch ) aisement, facilement II. ready, adv 
Ready dressed, tout habille III. reaay, s 

1, Mil To come to the ready, apprfiter I’arme 
Artil Guns at the ready, pieces parees a faire 
feu. 2.P Argent comptant. 'reaay- 'cooked, 
a (Aliment) tout cuit 'ready- 'made, a 
(Article) tout lait Ready-made clothes, v6te- 
ments de confection; confections f. 'ready- 
'reckoner, s Com Bareme m (de comptes) 
'ready- 'witted, a. A I’espnt prompt, vif 

reaffirm [n.u'fa.rm], v.tr Reaffirmer (qch.) 
reagent [n'eid33ntj, s. Ch ■ Reactif m. 
real ['mal], a l. (o) Vrai. R. silk, soie naturellc 
Real old nobility, noblesse de bon aloi. (ft) Veri- 
table, reel. The r world, le monde reel. The r 
value of things, le veritable prix des choses. A r. 
friend, un \rai am , un veritable ami. It is the 
real thing, (i) e’est authentique ; (11) F: e’est ce 
qu’il nous faut. s. The real and the ideal, le r6cl 
ct I’ldeal. Fin- Real value, valeur effective 

2 . Jfur - Real estate, real property, propn6tc 
imrnobili6re , biens-fonds mpl. -Ily, adv 
Vraiment; recllement , en effet. It was r. my 
fault, c’6tait vraiment, franchement, de ma faute 
You r. must go there, il faut absolument que vous 
y alliez. Has he r. gone? cst-il parti pour de vrsi ’ 
Isitr.true^ est-ce bien vrai ? Really? vraiment* 
F' sans blague? Not really I pas possible 1 

realgar [ri'algar], i. Miner: R6algar m. 
realism ['ruolizm], s. Realisme m. 
realist [’riralist], a. & s. Rea iste (mf). 
realistic [na'hsuk], a. Realiste. -ally, adv. 
Avec realisme. 

reality [n'ahti], J. I, La r6alit6; le reel. In 
reality, en rcalit6 2. We must stick to realities, >1 
faut s’en tenir aux realites. 
realizable [rita'latizahl], a. 1. Realisable. 

2. Imaginable ; dont on peut se rendre compte 
reali2iaaoil[n:»lai'zeiS(a)n],i. i.(a)Rftaliaatioo/ 
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(cl’un projCt). (b) Com : Conversion / en esp^ces. 
a. Conception nctte (d’un fait), 
realize ['nialanr], v.tr. I. (a) Rialiser (un projet). 
(b) Com: Convcrtir (des biens) en espiccs 
2. Concevoir nettcment, bien comprendre (qch.) ; 
se rendrc compte de (qch.). I realized it at the 
first glance, jc m’en suis rendu compte au premier 
coup d’ccil. 

really ['n:3h]» 

realm [relm], s. Royaume m The realms of fancy, 
le domaine de Timagination. 
realty ['nialtil, s. Jur: Biens immobiliers ; 
immeublcs mpi. 

ream* [ri:m], J. Paperm. Rame /, F: Ha writes 
reams, il ecrit des pages et des pages, 
ream', v.tr. I. To ream (out), alescr (un trou) 
2. Fraiser, chanfreiner (un trou). 3. Scrtir 
(une cartouche), reaming, s I. Afesage m. 
2. Fraisage m. 

reamer(-Dit) ['n:m3r(bit)],5. Tls: l.Al^soirm, 
alescusc /. 2 . Countersinking reamer, fraisc/. 
reanimate [ni'ammeit], v.tr. Rammer, reammcr 
reap fri:p], v.tr. (a) Moissonner (le bli, un 
champ). Abs. Moissonner. Prov : We reap as 
we sow, on recueille ce qu’on a semi, (b) Re- 
cueillir (le fruit de ses travaux). To reap laurels, 
cucilhr des lauriers To reap proflt from sth., 
tirer profit de qch. reaping, s. Moisson /. 
'reaping-hook, s. Faucille /. 'reaping- 
macnine s. Moissonneuse/. 
reaper ['mpar], s. I. (Pers.) Moissonneur m. 
Lit • The Reaper, la Mort. 2. {Machine) Mois- 
sonneuse / 

reappear [rua'pirar], v.i. Reparaitre. 
reappearance [rua'pirarans], s. (u) Riappara- 
tion / {b)Th Rentrie / (d’un acteur). 
re-appoint [nm'pDint], ti.tr Rimtegrer (qn) dans 
ses fonctions. 

rear* ['niar]. I. s. I. MU: (a) Arnire-garde /, 
dernircs mtl (d’une armie). To remove a 
casualty to the r., transporter un blessi k I'arriire. 
{b) P- The rear, les latrines /. les cabinets m. 

2. (a) Arriire m, derriire m (d'une maison). 
{b) Dernier rang, queue / (d’un cortige). 
II. rear, a. D’arnire, de queue; postirieur. 
Rear wheel, roue (d’)arriire. MU: Rear rank, 
dernier rang; amire-rang m. Rear-rank man, 
serre-filem. 'rear-admiral, s- Contre-amiral m. 
'rear-drive, s. Aut: etc: Attaque / de 
I’essieu arriire. 'rear-Mard, 5. MU: Arnirc- 
^de / Rear-guard aotlon, combat m en retraite. 
'rear-light, 5. Aut: Lantcme/arnire ; feu m 
arnire. 

rear*, i.u.tr. (a)£lever(unecathedrale) ; iriger 
(une statue), (o) Dresser (un mfit). 2. v.tr. 
filever (des animaux) ; cultiver (des plantes). 

3. v.i {Of horse) Se cabrer. rearing, s. 
I . £)levage m (des animaux) Rearing of children, 
puiriculture /. 2 . Cabrcmcnt m. 

rearm fn:'a:rm], v.tr. Rearmer. 
rearmament [rir'airmomant], x. Riarmement m. 
rearmost ['ruarmoustj, 0. Dernier; dequeue, 
re-arrange [ri:a'reind3], v.tr. (a) Arranger de 
nouveau. (6) Remettre en ordre 
re-arrangement [n:fl'reind3mant], s. (fl)Nou- 
vel arrangement. (6) Remise/ en ordre. 
learwards ['rirarwardz], adv. I* A larnire; 

(par) demire. 2. Vera Tarnire. 
reason* (n:zn], s. I. Raison /, cause /. The 
reason for my abaanoa, la raison de mon absence. 
To state one’s reasons for a decisioti, motiver une 
decision. J’nr ; Raaaona addnoad, lea attendus m 
(d’un jugement). For raasona boat known to 
oayaall, pour des raisons de moi aeul connfles. 


For the same r au mime titre. . . . For 

no reason at all, sans motif, sans cause For the 
t>ery r. that . ., pr^cisement parce que. . . . 
The reason why, le pourquoi. What’s the r. for 
It* A quoi cela tient-il? You have reason to be 
glad, vous avez sujet A vous r^jouir. I have 
reason to believe that . . ., I'ai lieu de croire 
quc. ... He complains with (good) reason, il 
se plaint A bon droit. All the more reason for 
going, raison de plus pour y allcr. By reason 
of . . ., A cause de. . . 2. Raison ; facultA / 
de raisonner He lost his reason, il a perdu is 
raison. 3. Raison , bon sens To hear, listen 
to. reason, entendre raison. It stands to reason, 
e'est evident; cela va sans dire. I oannot In 
reason do it, je ne peux pas, raisonnablement, 
le faire. As in reason, comme de raison. Every- 
thing in reason, il y a mesure A tout, 
reason*. I.n To reason from premises, dAduire 
des conclusions des pn^misses. To reason on, 
about, a subject, raisonner sur un sujet. To 
reason with t.o., raisonner qn, avec qn. 2. v.tr. 

(а) To r. that , arguer que ... To r. 
whether . . , discuter pour aavoir si. . . . 

(б) To reason s.o. out of doing sth., faire 
entendre raison A qn. reasoned, a. 1. Rai- 
son ne , (reius) motive. 2. Raisonnable. reason- 
ing', a Dou^ de raison, reasoning*, s. 
Raisonnement m ; dialectique / There Ts no 
reasoning with him, il n’y a pas moyen de lui 
faire entendre raison. 

reasonable ['ri:z(3)n3bl], a. I. (o) Raisonnable ; 
equitable You must try to be r., il faut vous 
raisonner. R offer, oflFre acceptable, raisonnable. 
{b) R. suspicions, soup^ons bien fondAs. 2. R. 
prices, prix modAres, raisonnables. -ably, adv. 
Raisonnablement. 

reasonableness ['ri:z(a)nablnas), s. I. Carac- 
terc m raisonnable : raison f. 2. ModAration / 
(des prix). 

reasoner rri:z(a)n9r), s. Raisonneur, -ease, 
reassemble [rufl'sembl] l . v.tr. (a) Rassembler ; 
assembler de nouveau, (fc) Remonter, remettre 
en Atat (une machine) , remboiter (un meublc). 
2 . V.I. Sc rassembler. 

reassurance [rua'Suarans], 1. 1. Action / de 
rassurer (qn). 2 , Ins: RAassurance/. 
reassure [ri:o'Suorl, v.tr. I. Rassurer, tran- 
quilliser (qn) (on, about, sur). To feel reassured, 
se rassurer. 2 , Ins: RAassurer. reassuring, a. 
{Of news) Rassurant. 

reave (n:v], v.tr {p.t. Of p.p. reft (reftj^ A. Sf 
Poet: (a)Ravagcr; razzier(IebAtail). (6)Enlever, 
ravir. The lands reft from the Crown, les domaines 
arrachAs A la Couronne. 

reaver ('nrvcrl, s. A. & Poet: Pillard w, 
brigand m ; voleur m de bAtail. 
reawaken tn:a'weik(a)nl. 1. v.tr. RAveiller (qn). 
To r. s.o.’s love, rammer I'amour de qn. 2* v.i. Se 
rAveiller ; se ranimer. 

rebate [n'bcit, 'n:beit], s. Com: !• Rabais m, 
escompte m. 2. Ristoume /; remboursement m. 
rebel* rreb(a)l). 1. a. InsurgA. 2. s. Rebelle mf\ 
revoUA, -Ae ; insurgA, -ee. 

rebel* [ri'bel], v.i. (rebelled) Se rebeller, se 
soulever (agfljwf , contre). 
rebellion [n'beljan], s. Rebellion /. rAvoIte / 
(againxt, centre) ; soulAvement m. 
rebellious [n'beljas], a. Rebelle. R. act, acte de 
rAbelkon. F: Her r. locks, sa chevelure rebelle. 
-ly, adv. En rebelle ; d'un ton de dAfi. 
rebelliousness (ri'beljasnasJ, 1. Esprit m de 
rAbellkm; insubordination/, 
rebind (ru'baind], v.tr. {p.t. ft p.p. rebouai 
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[ri:'biund]) Relief (un livrc) dt nouveau, ik 
neuf. 

rebound' [ri'baund], I. Rebondiasement m; 
retour m brusque; ricochet m (d’unc ballc). 
F: To Uke t.o. on tho rebound, profiter du 
moment de detente de qn. 
rebound*, v.t. Rebondm 
rebound* rri:'baund]. See rebind. 
rebuff' [ri bAf], t. kebuffade / ; ^chec m. To 
moot with a rebuff, essuyer un refua. 
rebuff*. tJ.fr. Repousscr, rebutcr. 
rebuild [rir'bild], v.tr. (p.f. & p.p. rebuilt 
^:'bilt]) Rebfttir, reconstruire. rebuilding, s. 
Reconstruction/; refection / (d’un pont). 
rebuke' [ri'bjuik], s. Reprimande /, blame m. 
rebuke*, v.tr. Riprimander, blSmer (qn). 
rebuking, a. Plein de reproches ; (regard) 
s^vire. ^y, adv. D’un ton, d’un air, de 
reproche. 

rebus rrirbas], r. R^bus m. 
rebut [ri'bAt], fj.fr. (rebutted) i. R^futer (une 
accusation, une tWorie). 2. Rebuter, repousscr 
(qn). 

recalcitrance [ri'kalsitrans], r. Recalcitrance /; 
esprit m r^fractaire. 

recalcitrant [ri'kalsitrant], a. & s. Recalcitrant, 
refractaire ; F: regimbcur, -euse. 
recall' [ri'ko:!], s l. Rappel m (de qn). Dip/; 
Letters of reoall, lettres de rappel. 2. Ri^tracta- 
tion /, revocation /. Decision past reoall, decision 
irrevocable. Lost beyond reoall. perdu irre> 
vocablement. 

recall*, tJ.fr. I. Rappeler (un ambassadeur.) 
To reoall s.o. to his duty, rappeler qn au devoir. 
2. (a) Rappeler (qch. k qn). Legends that r. the 
past, l^gendes ^vocatrices du passii. (b) J don't r. 
his name, ie ne me souviens pas de son nom. 
Hote vividly I r. the scene! avec quelle nettet^ 
je revois ce spectacle 1 3. (o) R^tracter (une 

f jromesse). (b) Annuler (un jugement). recall- 
ng, X. I. Rappel m. 2. Revocation/, 
recant ^ri'kantj. I« v.tr. Retracter, revenir sur 
(une opinion) ; abjurer (une erreur de doctrine). 
2. v.i. Se retracter. 

recantation [ri:kan'teiS(9)n1, s. Retractation /, 
abjuration/(o/, de); A: palinodie/. 
recapitulate [rirko'pitjuleit], v.tr. Recapituler. 
recapitulation [ri:kapitju'leiS(3)n], X. Recapitu- 
lation /. 

recaimire' [rii'kaptjor], x. Reprise /. 
recapture*, v.fr. Reprendre, recapturer. 
re-cate (rii'keisl, v.tr. Remboitcr (un livre). 

re-casing, x. Remboit^e m. 
recast' [rirka:st], x. I. Refonte /. 2. Nouveau 
calcul. 3 * •' Nouvelle distribution des r 61 es. 

recast', v.fr. (roosst; rsoast) 1 . Metall: Re- 
fondre (une cloche, etc.). 2. Refaire Ic calcul de 
(ses dep«nse8). 3. Th: Faire une nouvelle 
distribution des rdlea de (la piece), 
recede [ri'siid], v.t. I. (a) S’eioigner, reculer. 
The coast recedes {from the ship), les cdtes 
s’enfuient. (6) (Of forehead) Fuir. 2. Art: (Of 
AocA^roimcf) Se renfoncer. receding, a. (a)Oui 
s'eioigne, qui recule. Roeedinc tide, mar^e 
descendante. (b) Reeeding forehead, front fuj^t. 
receipt' fri'siit], s. l. «= recipe. 2. (a) Com: 
Reoette /. Reeeipts and expenses, recettes et 
ddpenses. (b) Perception / (des imp6ts). (c) Re- 
c^tion /. I am in reoeipt of your favour, j’ai 
Inon refu votre lettre. On reoeipt of this letter, 
au re9u de cette lettre. To pay on receipt, payer k 
la peMption. To aoknowledge roeeipt of a letter, 
accuser reception d'une lettre. 3. (O Re^u m, 
quittuice /; (ii) riedpisai m, accusd ei de 


rdceptio.n Roanpt in full (disoharge), quittance 
pour aolde. To five a reoeipt for sth., donner 
acquit de qch. re'ceipt-form, x. Quittance/ 
(k souche). re'celpt-Stamp, x. Timbre m de 
quittance. 

receipt*, v.fr. Com : Acquitter (une facture). 
receivable [ri'sirvobl], a. I. Recevable. 2. Com . 

Bills receivable, effets m k recevoir. 
receive [n'sirv], v.fr. I, (a) Recevoir. On 
reoeivinf your letter, au re^u de votre lettre. 
To receive money, recevoir, toucher, de 1 ’argent. 
Reosived with thanks, pour acquit. {b)Jur: To 
receive stolen foods, receler (des objets voids) 

2. (fl) Recevoir (des invitds). To receive s.o. with 
open arms, accueillir qn k bras ouverts. The 
proposal was well received, la proposition re^ut 
un accueil favorable. Abs. She is not receiving 
to-day, ellc ne re?oit pas aujourd’hui. (6) To r. 
s.o. into the Church, admettre qn dans I’^glise. 

3. (a) To receive sympathy, recevoir des marques 
de sympathie. (6) To r. a refusal, essuyer un refus 
To r. a black eye, se faire pocher I’ceil. receiv- 
ing', a. Rdeepteur, -trice, receiving*, s. 
Reception/; recel m (d ’objets voids), re'ceiv- 
ing-order, s. fur: (in bankruptcy) Ordon- 
nance / de mise sous sdquestre. re'ceiving- 
Station, X. W.Tel: Poste recepteur. 

receiver [n'sirvar], x. I. (a) Personne / qui 
revolt (qch.); destinataire mf (d’une lettre). 

(b) Adm: Receveur m (des demers publics). 

(c) Receiver in bankruptcy, (in Eng.) administra- 
teur m judiciaire (en matidre de faillite) ; (i« Fr.) 
syndic m de faillite. (d) Receleur m (d’objets 
voles). 2 .(fl)Rdcepteurm(de tdldphone). To lift 
the receiver, ddcrocher le rdeepteur. (b) Ch : Ind. 
Recipient m. 

recension [ri'sen,S(9)n], x. i. Recension {, 
rdvi8ion/(d’un texte). 2. Texte rdvisd. 
recent ['nissnt], a. Rdcent. Event of recent 
date, dvdnement de fraiche date, -ly, odv 
Rdcemment ; tout dernidrement. As recently as 
yesterday, pas plus tard que d’hier. Until quite 
recently, lusque dans ces derniers temps, 
receptacle [n'septakl], x. i. Rdceptacle m 
2 . Rdcipient m. 

reception [ri'8epS(a)n], x. I, (o) Rdception / 
(d’un candidat a une acaddmie). (6) Reception 
office, reception desk (of hotel), la rdception. 
Adm: Reception order, permis m de recevoir 
un alidnd (dans une maison de santd) ; permis 
d’internement. Z, Accueil m. To give s.o. an 
unfriendly r., faire mauvais.accueil k qn. Your r. 
of these people, la fa^on dont vous avez accueilli 
ces gens. 3, Rdception (officielle). We are going 
to a r., nous allons en soirde. Reception room, 
(i) salle/ de rdception ; salon m ; (ii) pidee/ (par 
opposirion k chambre k coucher). 4. W.Tel. 
Rdception. 

receptionist [ri'sepSonist], x. Prdpoed(e) k la 
rdception (d’un hdtel). 
receptive [ri'septiv], a. Rdeeptif. 
recess [ri'ses], x. i. (a) Vacances fpl (dee tribu- 
naux); interseasion / (parlementaire). (b) Sch: 
(L’heure / de) la rderdation. 2* (o) Recoin m. 
Mountain recesses, recoins, replis m, des mon- 
ragnes. (b) Enfoncement m; rentrant m (de 
muraille) ; embrasure / (de fendtre) : niche / 
R. under a staircase, soupente / d’escalier. 
recession [ri'scS(9)n], x. Recul m, retraite /, 
rdgression/. 

recessipnal [ri;8eSon(o)l]. a. Qt s. Ecc: Reees- 
(hynnt), nymne m de sortie du clergd. 
recidi^St [n'si^vist], x. Rdcidiviste mf. 
redpe ['reripi], x. l, Cu: Recette /. Pharm: 
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Formule /. Med: Ordonnance f. 2« F: Re- 
cctte ; moyen m (de fwre qch.). 
recipient [ri'sipiant]. I. a. R^ceptif. 2, s. Per- 
sonne / qui re9oit (un don) ; destinataire mf 
(d’une lettre); b^n^ficiaire mf (d’un cheque); 
donataire mf. 

reciprocal [ri'siprok(3)l]. i. a. (a) R^ciproque, 
mutuel. ib)Gram: (Verbe)rdciproque. 2 ,s.Log: 
R^ciproque /, inverse f. 3, n. df j. Mth: Geom: 
(Fonction /) inverse; (figure f) r^ciproque. 
Reciprocal ratio, raison / inverse, -ally, adv. 

1, Riciproquement, mutuellement. 2. Mth: 
Inversement. 

reciprocate [n'siprokeit], l. v.tr. (a) Se rendre 
mutuellement (des services). (6) Payer de retour 
(un sentiment). To r. s.o.'s good unshes, souhaiter 
la pareille k qn. 2. v.i. (a) Retoumer le compli- 
ment. (6) Mec.E: {Of pitton) Avoir un mouve- 
ment alternatif, un mouvement de va-et-vient. 
reciprocating, a. Mec.E: (Mouvement) 
alternatif ; (machine) mouvement alternatif. 
reciprocity [resi'prositi], j. Reciprocity /. 
recital [ri'8ait(3)l], s. I. R^cit m, narration f 
(d'un incident) ; enumeration f (des details) 

2. Recitation /(d’une poesie). 3./Mr; Expose m 
(des faits). 4. Afur: Audition/; recital m, -als. 

recitation [re8i'teiS(3)n], s Recitation /. 
recitative fresita'tiiv], j. Mm: Recitatif m. 
recite [ri'sait], v.tr. I. (a) Reciter, dedamer (un 
poeme). (6) Abs. Reciter une piece. 2* J^r: 
Exposer (les fails). 3. finumerer (des details), 
reciter [ri'saitor], s. I. Recitateur, -trice; 

dedamateur m. 2. Livre m de recitations, 
reck [rek], v.tr. t. Poet: To reck but IKtle of 
■th., se soucier peu de qch. I reck not that . . 
peu me chaut que. . . . What recks it? 
qu’importe? 

reckless ['reklos], a. Insouciant (of, de); 
temeraire. R. gambler, homme aventureux au 
jeu. Aut: Reckless driving, conduite impru- 
dente, temeraire. -ly, adv. Temerairement ; 
avec insouciance. He spends r., il depense sans 
compter. 

recklessness ['rekbsnos], s. Insouciance / (of, 
del ; imprudence/, temerite /. 
reckon [’rek(3)n]. I. v.tr. (a) Compter, calculer. 
Abs. Reckoning from to-day. ji compter d’au- 
jourd’hui. To reckon sth. among, with . . 
compter, ranger, qch. parmi. . . (b) Estimer, 
juger. I reckon he is forty, je lui donne quarante 
ans. (c) To r. s.o. as .. ., regarder qn comme. . . . 
2. v.i. (a) Compter, calculer. To learn to r., 
apprendre le calcul. (b) To reckon ^p)on sth., 
compter sur qch. reckon In, v.tr. Faire entrer 
(qch.) en ligne de compte. I’ve reckoned that in, 
j'ai tenu compte de cela. reckon up, v.tr. 
Compter, calculer, supputer. To r. up one’s 
losses, dresser le bilan de ses pertes. reckon 
with, v.i. I. To reckon with s.o., deraander des 
comptes k qn. 2« To have to reckon witib s.o., 
avoir k compter avec qn. reckoning, s. 
I* (a) Compte m, calcul m. To be out in one’s 
reckoning, s’£tre trompe dans son calcul. Day of 
reckoning, (i) jour de rfcglement ; (il) Lit : jour 
d’expiation. (b) Estimation/. To the best of my 
reckoning, autant que j'en puis ju^er. (c) Nau: 
(Dead) reckoning, estime / (du pomt). By dead 
reckoning, k I’estime. 2. (At hotel) Note /; (at 
restaurant) addition /. 

reclaim* [ri'kleim), s. Used in the phr. Past 
rsolaim, beyond reclaim, qui ne se corrigera 
jamais. 

reclaim*, v.tr. (o) Reformer, corriger (qn). To 
r. S.O. to a sense of duty, ramener qn au devmr. 


To reclaim s.o. from vice, tirer qn du vice. 
(b) Defricher ou assecher (du terrain); mettre 
(un marais) en valeur. Reclaimed land, terrain 
amende, (c) Recupercr (un sous-produit). 
reclaiming, s. ^ recxamation. 
reclamation [rekla'meiS(a)n], s. I. Reforme J 
(de qn). 2. Defnchement m (d’un terrain); 
assechement m, mise / en valeur (des marais) ; 
recuperation f (de sous-produits) 3. Reclama- 
tion /. 

recline [n'klain]. I. v.tr. Reposer, appuyer, 
coucher (sa tfite sur qch.). 2. v.i. Eire couche, 
se reposer (on, sur); (of head) reposer, dtre 
appuye (on, sur). Reclining on a couch, etendu, 
k demi couche, sur un canape, 
reclose fri:'klo:u2], v.tr. Retermer. 
reclothe [ri:'klo:u 5 ], v.tr. I. Rhabiller (qn). 

2. Fournir de nouveaux vStements & (qn). 
recluse [n'kluts]. I . a. Retire du monde ; reclus. 
2. s. Reclus, -use ; solitaire mf ; anachorete m. 
F: To live the life of a reo use. vivre en 
anachorete. 

reclusion [n'klu:3(3)n], s. Reclusion^, 
recognition [rckog'niS(9)n], s. Reconnaissance/. 
I. (a) Fact which has obtained general r., fait qui 
a ete reconnu de tous. (i!i) In recognition of . . ., 
en reconnaissance de. . . . 2. To alter sth. 

beyond, past, recognition, changer qch. au point 
de le rendre meconnaissable. Smile of recogni- 
tion, sounre de reconnaissance, 
recognizable ['rekognaizabl],a. Reconnaissable. 
recognizance [ri'k 3 (g)niz 9 ns], 5. fur: 1 . Cau- 
tion personnelle; engagement m (par-devant le 
tribunal) To enter into recognizances, donner 
caution. 2. Somme fournic k litre de cautionne- 
ment. 

recognize ['rekognanz], v.tr. l. To recognize 
a government, reconnaitre un gouvernement. To 
r. s.o. as king, reconnaitre qn pour roi. 2. He 
knows he is wrong but won’t r. it, il sail qu’il a 
tort mais ne veut pas I’admettre, le reconnaitre. 
To recognize a poor relation, avouer un parent 
pauvre. 3. (a) To recognize s.o. by his walk, 
reconnaitre qn k sa demarche. / do not r. you, 
je ne vous remets pas. (b) The duke recognized the, 
le due me ht un signe de connaissance. recog- 
nized, a. Reconnu, admis, re9u ; (of manner, 
etc.) classique. The r. term, le terme consacre. 
Com : Recognized agent, agent accredite, attitre. 
recoil* [n'koil], s. I* (a) Rebondissement m, 
detente / (d’un ressort). (b) Recul m (d’une arme 
a feu) ; contre-coup m (d’une explosion). 
2* Mouvement m de recul, de degoOt. 
recoil*, v.t. I. (a) (Of spring) Se detendre. 
(b) (Of fire-arm) Reculer, repousser. 2. (Of pers.) 
Reculer (from, devant); se revolter (from, 
contre). To recoil from doing sth., reculer 
devant I’idee de faire qch. 3. (Of evil) Retomber, 
rejailhr (on, sur). 

recollect [reko'lekt], v.tr. l . Se rappeler (qch.) ; 
se souvenir de (qch.). 1 don’t recollect you, je 
ne vous remets pas. As tar as I reooUeet . . ., 
autant qu’il m’en souvienne. ... 2. To recoUeot 
oneself, se recueillir. 

recollection [reko’'lekS(a)n], s. I. Souvenir m, 
memoire/. / /utve a dim r. of xf, j’en ai garde im 
souvenir confus. To the best of my recoUection, 
autant que je m’en souviens, que je m'<m sou- 
vienne; autant qu’il m’en souvient, qu’il m’en 
souvienne. It has never occurred within my 
recoUection, cela n’est jamais arrive de mon 
temps. 2. Recueillement m. 
recommence [rizko'mens], v.tr. ft i. Recom- 
mencer. 
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recommend Ireko'mend], v.tr. I. To rooom- 
m«nd 1.0. to do ith., recommander, conseiller, 
i qn de faire qch. / have been recommended (to 
come) to you, on m'a adress^ b vous. 2. To 
recommend a candidate for a post, recommander 
un candidat pour un emploi. The hotel is to be 
recommended for its cooking, ThAtel se recommande 
par sa cuisine. 3. To r. sth. to s.o.'s care, 
commander qch. aux soins de on. 
recommendable rreko'mendabl], a. Recom- 
mandable. 

recommendation ^ekomen'deiS(o)n], i. Re- 
commandation j. l,To write in recommendation 
of sth., icrire pour recommander qch. Letter 
of recommendation, (leitre /de) recommendation. 
2. The recommendations of the commission, les 
avis rendus par la commission, 
recommiasion [ri:ko'mi5i(o)nl, v.tr. (a) Ri~ 
armer (un navire). (b) R^int^grer (un officier) 
dans les cadres. 

recompense' rrekompens), s. I. Recompense / 
(for, de), 2. Dcdommagement m (for, ^). As 
a r. for his trouble, pour prix de sa peine, 
recompense*) v.tr. i, Ricompenser (r.o. for 
sth., qn de qch.). 2. D^dommager (j.o. for sth., 
qn de qch,). 3, Compenser, riparcr (un mal). 
4. Payer de retour (un service), 
reconcilable [rekon'sailabi], a. Conciliable, 
accordable (with, avec). 

reconcile ['rekonsailj, v.tr. I* R^concilier, 
raccommoder, remettre bien ensemble (deux 
personnes). To booome reconciled, se r^oncilier. 
2. To reconcile s.o. to sth., faire accepter qch. 
k qn. To reconcile oneself to sth., se r^signer ^i 
qch. 3. Concilier, faire accorder (des faits); 
mettre d 'accord (deux points de vue). 
reconciliation [rekonsili eiS(a)n], s. I. Recon- 
ciliation f, rapprochement m. 2. Conciliation / 
(d’opinions contraires). 

recondite Trekondait], a. (Of knowledge) 
Abstrus, proiond ; (of style) obscur. 
recoaditeness ['rekondaitnas], s. Caractere 
abstrus (d’une science) ; sens profond, sens cache 
(d'un ecrit) ; obscurite / (de style), 
recondition [ri:kon'cUS(9)n], v.tr. Renover; 
reitiettre k neuf, en etat. Reconditioned car, 
voiture revisee. 

reconnaisSLnee [ri'konesans], s. Mil: etc: 
Reconnaissance /. Reconnaimnoe party, de- 
tachement m d’exploraUon. F: To make a r., 
explorer le terrain. 

reconnoitre [reko'noitar], v.tr. Mil: etc: 
Reconnaltre (le terrain). Abs. Faire unc recon- 
naissance; edairerle terrain. Reconnoitring party, 
detachement en reconnaissance. reconnoi- 
tring, s. Reconnaissance /. 
reconquer [rb'koqkar], v.tr. Reconquerir. 
reconsider [riikon'sidar], v.tr. I. Consid^rer de 
nouveau, eximuner a nouveau (une question); 
reviser, revoir (un jugement). 2. Revenir sur 
(tme decision). 

reconsideration [ri:konsida'reiS(a)n3, s. Exa- 
men m k nouveau ; revision / (d’un jugement). 
reconstituent [riikon'stitjuantj, a. & s. M^: 
Reconstituant (m). 

reconstitute [rirkonstitjuUl, v.tr. Reconstituer. 
reconstruct (ri:kon'strAktf, v.tr. 1. Recon- 
struire, rebfttir (un ^hce) ; refaire (une 
comddie). 2. To r. a crime, reconstituer un 
crime. 

reconstruction (ri:kon'strAkS(»)n],i. I. Recon- 
struction/, rdfection/. Financial r., restauration 
fin a nc i tr e. 2. Reconstitution / (d’un crime), 
recoavey [ri:konVei], v.tr. Rdtroedder. 


reconveyance [rukon'veians], s. Jur: Retro- 
cession /. 

recopy [rifkopi], v.tr. Recopier. 
record' ('rekorrd],!. I./ur; (a)Enregi8trementm 
(d’un fait). (Of judgment, fact) To be on record, 
fttre enregistri^, etre authentique. F: It is on 
record that . . ., il est rapport^ dans I’histoire 
ue. . (b) Record of a court, feuille / 

'audience. F: To travel out of the record, 
s'^cartcr dc son sujet. (r) Record of evidence, 
procis-verbal m de tdmoignage. (d) Minute / 
(d’un acte) 2. (a) Note f, mention/. To make, 
keep, a record of an observation, faire une note 
d’une observation ; noter une observation 
(b) Registre m. Record of attendances, registre 
de presence. 3. pi. Archives /, annales /, Com • 
Archives. The Public Records, les Archives 
nationales. Official record(s) of a society, bulletin 
ofhciel d’une soci^te. The Record office, les 
Archives. 4. Monument m, document m, sou- 
venir m (de qch.). 5, Carn^re /, dossier m (de 
qn). Service record, etat m de service. An 
employee's good r., les bonnes notes d’un em- 
ploye. His past record, sa conduite passee 
Police record, easier m judiciaire. To have a 
clean record, avoir un easier judiciaire intact, 
vierge. 6 ,Sp: etc- Record m. To break, beat, 
the record, battre le record. To hold a record, 
d^tenir un record. Ind : Record output, produc- 
tion constituent un record. At record speed, a 
une Vitesse record. 7 * Disque m (de gramo- 
phone). To listen to records by .. ., 6couter des 
enregistrements par. . . . 
recora* [n'korrd], v.tr. I, (a) Enregistrer (un 
fait); consigner (qch.) par eent ; prendre acte 
de (qch.); minuter (un jugement, etc.), (b) Re- 
later, narrer, rapporter (qch.). (c) (Of instrument) 
Enregistrer, marquer. 2. Gramophones: Enrc- 
ffistrer (une chanson, etc.). Singer who records 
for Pathi, chanteur qui enregistre pour les 
disques Path^. recording', a. I. The recording 
angel, I’ange qui tient le registre des actes de 
chacun. 2. (Instrument) enregistreur. record- 
ing*, r. I. (a) Enregistrement m ; consignation/ 
par ecrit. (b) Narration /, relation /. 2. Gramo- 
phones : Enregistrement. Cin : Sound-and- 
pioture recoding, enregistrement phono-visuel. 
recorder [n'koirdar], s. I. ; Avocat nomme 
par la Couronne pour remplir certaines fonctions 
de luge. 2. (a) He was a faithful r. of what he saw, 
il tnmscrivait hd^lement ce qu’il voyait. (6) Ar- 
chiviste m. 3. Appareil enregistreur. Aut: 
Distance recorder, enregistreur de distance. 
Cin: Sound recorder, appareil d 'enregistrement 
du son. 

recork [ri:'ko:rk], v.tr. Reboucher (une tgiuteille). 
recount' [ri'kaunt], v.tr. Raconter 
recount* [n:'kaunt, 'ri:-], s. Nouveau d^pouillc' 
ment du scnitin. 

recount* [ru'kaunt], v.tr. Recompter, 
recoup [ri'ku'.p], v.tr. I. D^dommager (qn). To 
recoup S.O. (for) his iosses, dddommager, 
indenmiser, qn de ses pertes. To recoup oneself 
for one’s losses, abs. to recoup, se r^cup^rer, se 
dddonunager, se rattraper, de ses pertes. 2 , jur: 
Ddfalquer. 

recourse [ri'koirs], s. I. Recours m. To have 
recourse to sth., avoir recours k qch. ; recounr 
k qch. 2. Exp^ient m. 

recover' [ri'kAver], v.tr. l. Recouvrer, retrouver 
(un objet perdu) ; retrouver (son appitit). Ind : 
To recover by-prodlucts from coal, r6cup^rer, 
recueiilir, capter, des sous-produits de la bouiile. 
To recover oae’a breath, reprendre halcine. To 
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rsoover consciousness, reprcndre ses sens ; 
revenir k soi. 2. Regagner (de I’argent perdu), 
rentrer en possession de (ses biens) ; rentrcr 
dans (ses droits, ses debours) ; recouvrer, r6cu- 
perer (une creance). To recover one’s (fallen) 
fortunes, se refaire une situation. To recover lost 
time, rattraper Ic temps perdu. To recover lost 
ground, reprcndre du terrain perdu. To recover 
sth. from s.o., reprendre qch. a qn. yur • To 
recover damages, ahs to recover, from s.o., 
obtenir des dommages-mterets de qn. 3. To 
recover one’s health, v t to recover, gu^rir , 
recouvrer la sante ; se retablir. To recover from 
an illness, se remettre, guenr, d’une mahdie. To 
be quite recovered, etre tout a fait remis, retabli. 
To recover from one’s astonishment, revenir, se 
remettre, de son etonnement. Prices have 
recovered, les cours se annt releves 4. To 
recover oneself, abs to recover, se remettre. se 
ressaisir. To recover one’s balance, se ressaisir ; 
reprendre, retrouver, son equilibre 5. Reparer 
(une erreur) 6. Fenc : To recovers word, 
abs to recover, sc remettre en garde, 
recover®, re-cover [rn'kAvor], v.tr. Recouvnr ; 
regarnir (des meubles). 

recoverable [n'kAvorobl], a. Recouvrable, 
recuperable. 

recovery [ ri'kAvjn] , r . I . Recouvrement m (d’un 
objet perdu). Ind: Recuperation / (de sous- 
produits) 2. Jur Action for recovery of pro- 
perty, (action en) revendication / 3. (a) Re- 

tablissement m, guerison / (de qn) The patient 
is making a good recovery, le malade est en bonne 
voie de guerison. To bo past recovery, 6tre dans 
un ^tat d^espere. (A) Redressement m (econo- 
mique) ; relcvement m, reprise / (des affaires), 
4, Fenc: Remise / en garde, 
recreant ['reknont]. Lit: I. a. (a) Lache 
(b) InfidAle. 2. i. («) Lache m. (b) Apostat m. 
recreate' ['rekneit], ti.fr, Divertir, distraire (qn). 

To recreate oneself, se r^creer, se divertir 
recreate® [rukn'eit], v.tr. Recreer 
recreation [rekrreiS(a)n], s. Recreation f, diver- 
tissement m, deiassement m. recre'ation- 
ground, s. I. Sch: Cour f de recreation. 
2. Terrain m de jeux. 

recreative ['rekneitiv], a. Recreatif, divertissant. 
recriminate [ri'knmmeit], r.i. Recnminer. 
recrimination [rikrinu'neiS(9)n], s. Recrimina- 
tion /. 

recriminative [ri'krimmativ], recriminatory 

(ri'krimin3t3ri],a. Recriminatoire. 
recross [m'kros], v.tr. Retraverser; repasser 
(une nvierc). 

recrudesce [riikm'des], v.i. (Of sore) S’en- 
flammer de nouveau ; (of fever, etc.) reprendre. 
recrudescence [ri:kru^des(9)n8], 5. Recrudes- 
cence/. R. of activity, regain m d’activitd, 
recruit® [ri'kru:t], j. Recrue /. A raw recruit, 
F: un bleu. Recruit drill, ^cole / du soldat. 
recruit*, v.tr. I. (a) Recmter (une armee, des 
partisans); racoler (des hommes pour 1 ’armee). 
The new party was largely recruited from the 
middle classes, le nouveau parti faisait de nom- 
breuses recrues dans la bourgeoisie. (6) To 
recruit supplies, se r6approvisionner. 2. To 
recruit one’s health, abs. to recruit, se restaurer, 
se remettre, se retremper. recruiting, s. Mil ■ 
Recrutement m. Recruiting-sergeant, sergent 
recruteur ; racoleur m Recruiting station, 
bureau m de recrutement. 
rectal ['rekt(3)l], a. Anat: RecUl, -aux Rectal 
injection, lavement m. 
rectangle ['rektaqglj, s. Rectangle m. 


rectangular [rek'tangjubr], a. Rectangulaire. 
rectification rrektifrkeiS(3)n], s. I, Rectifica- 
tion /. 2 . El.E: Redressement m (du courant 
alternatif). 

rectifier f'rektifaiar], s. I . Dist : Rectificateur m. 
2. El: Redresseur m, rectificateur (de courant). 
Rectifier station, poste m de redressement. 
rectify ['rektifai], v.tr. I. (a) Rectifier, corriger 
(une erreur); reparer (un oubli). (A) Dist: 
Rectifier (I’alcoolh 2. El.E: Redresser (le 
courant). rectifying, a. Rectificatif. W.Tel. 
R. device, syst^me redresseur. 
rectilineal [rekti'lim.ill, rectilinear [rckti’li- 
niar], a. Rectiligne. Phot: Rapid rectilinear 
lens, obiectif rectilineaire. 
rectitude ['rektitjuid], s. Rectitude f (de 
conduite) , droiture f (de caractAre). 
recto ['rektoj, s. Typ : Recto m (de la page/, 
rector ['rektsr], s.m. 1. (a) Ch. of Eng: EcclA- 
siastiquc prepose a I’administration de la paroisse 
et titulaire du benefice et de la dime. Lay rector, 
titulaire s^culier d’un benefice (le propose dtant 
alors le vtenr, . (b) R.C.Ch ‘ Cure. 2.(a)Recteur 
(d’une universite). (A) Scot ■ Directeur (d’une 
6cole secondaire). 

rectory frektan], s Ecc : Presbyt^re m, cure / 
(du rector, q.v.). 

rectum ['rektam], s Anat: Rectum m. 
recultivate [rn'kAltiveit], v.tr Remettre en 
valeur, en culture (des terres). 
recumbent [n’kAmbant], a. Couchs, ^tendu. 
recuperate [n'kjutpareit]. I. v.tr. (a) Remettre, 
ritablir (qn). (A) Jnd: Tor. waste heat, r^cuperer 
la chaleur perdue. 2. v.i. Se remettre, se retablir ; 
reprendre des forces. 

recuperation [rikju:p3'reiS(3)nJ, s i. R^ta- 
blissement m, guerison /. 2. Jnd: Recuperation/, 
recuperator [n'kjurpsreitsr], s. Ind: Artil: 
Recuperateur m. 

recur [n'kair], v.i. (recurred) I. Revenir (to a 
subject, sur un sujet). 2. (a) To r. to the memory, 
revenir, se retracer, k la memoire. (A) [Of event, 
etc.) Se reproduire, se renouveler ; {of occasion) 
se representer recurring, a. Penodique. 
Ever-recurring, qui revient sans cesse. Mth: 
Recurring decimal, fraction decimale penodique. 
recurrence [n'kArons], t, Reappantion /, 
renouvellement m, retour m. Med: Recidive / 
(d’une maladie). To be of frequent recurrence, 
revenir frequemment. 

recurrent [n'lcArant], a. l,Anat: Bot : Recur- 
rent. 2. Periodique ; qui revient souvent. Mth: 
Recurrent series, sene recurrente. 
recusant f'rekjuzant, n'kjuizsnt]. I. s. Eng.Hist : 
Catholique m/ qui refusait d’assister k I’office 
divin dans une eglise anglicane. 2 » a. & s. Re- 
fractaire (mf) {against, a), 
recut [rh'kAt], v.tr. Recouper; retailler (une 
lime). 

red [red]. I. a. (redder) (a) Rou^e; {deep) 
pourpre. Red lips, levres vermeilles. Red 
(-rimmed) eyes, yeux erailies. To turn, go, red. 
rougir ; {of sky, etc.) rougeoyer. F: Red as a 
peony, rouge comme une pivoine. It makes him 
see red, il voit rouge quand il entend dire cela. 
Cu: Red meat, viande saignante. Red granite, 
granit rose. The Red Sea, Ta Mer Rou^. Art: 
Red chalk, sanguine /. (A) {Of hair) Roux, /. 
rousae. (c) Pol : Rouge ; de ' ’extreme gauche. 
2. a. & s. {In Fr. a.inv.) Cherry red, rouge cerise. 
Fiery red, rouge feu. 3. s. {a) Rouge m. Dressed 
in red, habill^ de, en, rouge. (A) Pal: Rouge mf. 
{c)Bill: The red, la bille rouge, 'red-bloodoa, 
a. {Of pars.) Vigoureux, robuste. 'redUeyed* 
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Aux jreux craillts. 'red-faced, a. Rougeaud, 
aanguin 'red-haired, a Roux, /. rousse. 
'red- 'handed, a. To be caught red-handed, 
4 trc pns sur le fait, en flagrant d^lit. 'rcd-'hot, 
a I. (Chauff^ au) rouge. To make sth. red-hot , 
porter qch. au rouge. 2. F: Red hot Radical, 
ardent radical ; radical k tous cnns red lead 
fled], j. Minium m. 'red-letter, attrib.a. 
F: Red-letter day, (i) jour de ffite; (ii) jour 
mi^morable ; jour pour lequel on fait une croix 
^ la chcmin^e. 'red-shank(8), i. Orn • Che- 
valier m, gambette m. 'red- 'short, o. Metall: 
(Per) cassant a chaud ; (fer) rouvenn. red 
'tape, J. I. Bolduc m (rouge) (dea documents 
officiels). 2. F: Chinoiaerics administratives ; 
burcaucratie /, paperasserie /. 
redan [ri'dan], f Fort; Redan m. 
redbreast f'redbrest], r. .See ROBIN 2. 
redcoat f'redkout], r. Hist: Soldat anglais, 
redden [redn]. I. v.tr. Roumr (qch ) 2. vA. 

Devenir rouge ; rougir ; {of sky) rougeoyer ; {-of 
leaves) roussir. 

reddish f'rediS], fl (o) Rouge Stre (i>) RoussStre. 
reddle’ fredl], s. Ocrc / rouge. 
reddleS v.tr. Frotter (qch.) d’ocre rouge ; mar- 
quer (qch.) k I’ocre rouge, 
re-decorate [ri:'dekoreit), v.tr Pcindre et 
tapisscr (un appartemcnt) k nouveau 
redeem fri'diim], v.tr. I. Rachcter, rcmbourscr 
(une obligation) ; degager (un nantissement) ; 
amortir (une dette); purger (une hypothique). 
To rodoem one’s watch (from pawn), retirer, 
d^gager, sa montre. 2. 'Tenir, accomplir (sa 
promesse). 3. (a) Liberer, rachcter (un esclave). 
(b) His good points redeem his fauits, ses aualit^s 
rach^tent, compensent, ses d^fauts. redeem- 
ing, a. 1. Redempteur. 2. Qui fait compensa- 
tion. Redeeming feature, qualitc f qui rach^te 
ies d^fauts. 

redeemable [ri'diimobl], a. {Of stock) Rache- 
table, remboursable, amortissable. 
redeemer [n'diimor], r. Theol: The Redeemer, 
le redempteur. 

redemption [ri'dempS(3)n],5. I. (a) Rembourae- 
ment m, amortissement m (d’unc obligation); 
rachat m (d’un emprunt) ; degagcment m (d’un 
nantissement); purge / (d’une hypothequc). 
Redemption fund, caisse f d ’amortissement. 
{b) Sale with power of redemption, vente avec 
faculte de rachat. 2. Rachat (d'un esclave). 
Theol: Redemption / (du genre humain). 
3. Rachat (d’un crime, etc.). Crime past redemp- 
tion, crime irreparable. Spoilt beyond (all hope 
of) redemption, abime irremediablcment. 
redhibitory [red'hibitori], n. Jur: Redhibitoire. 
redirect [riidai'rekt, -di-], v.tr. Faire suivre 
(une lettre). 

rediscover [riidis'kAvar], v.tr. Rcdecouvrir; 
retrouver. 

redistribute [rndis'tribjut], v.tr. {a, Redis- 
tribuer. {b) Repartir k nouveau, 
redistribution [ri:distn'bju:S(3)n], s. (a) Re- 
distribution /. (ft) Nouvelle repartition, 
redness ['rednas],s. I.Rougeur/. a. Rousseur/ 
(des cheveux). 

redolence ['redobnsj, s. I. Odeur / suave; 

parfum m. 2. Odeur forte (of, de). 
redolent f'redolant], a. I. Odorant, parfume. 
Redolent of spring, qui exhale une odeur de 
printemps, out respire le prmtemps. 2. Qui a 
une forte odeur {of, de). To be r. of the soil, 
sentir le cru. Sauce r. of garlic, sauce qui 
fleure Tail. 

redoubleMd:'dAbn,r. Cards: Surcontrem. 


redouble* [rn'dAbl], v.tr. I. Replier (une itoffe, 
etc.); plier en quatre. 2. Cards: To redouble 
spades, surcontrer pique. 

redouble’ [ri'dAblJ. I. v.tr. Redoubler (ses ens, 
ses instances, etc.). 2. v.i. Rcdoubler. redoub- 
ling, s. Redoublement m (de joie, de zile). 
redoubt fri'daut], s. Fort: Redoute f, reduit m 
redoubtaole [ri'dautabl], a. Redoutable, for- 
midable. 

redound [n'daund], v.i. I. Contribuer {to, a) 
This will redound to your credit, votre reputation 
y gagnera. 2. Resulter; rejaillir (to, sur). The 
advantages that r. to us, les avantages qui en 
reaultent pour nous 

redpoll Tredpoul], J. Orn: Linotte/. 
redraft [rn'draift], v.tr. Rddtger de nouveau, 
re-draw [rn'dm:], v.tr. (-drew [dru:] ; -drawn) 

1. Com: Faire retraite {on s 0., sur qn). 2. Ke- 
dessiner. 

redress' [n'dres], s. Redressement m, reparation f 
(d’un tort); reformc / (d’un abus). Jur : Legal 
redress, reparation legale. Injury beyond redress, 
past redress, tort irreparable, 
redress’ [n'dres], v.tr. I. Retablir (requilibrc). 

2. Redresser, reparer (un tort); cornger, 
reformer (un abus). 

redress’ fnr'dres], v.tr. Th: To redress a play 
costumer une piece k nouveau, 
redressable [n'dressbl], a (Tort) redressable, 
reparable. 

redskin f'redskm], s. Ethn : Peau-Rouge m 
redstart ['redstatrt], s Orn • Rouge-queue m 
reduce fn'djuis], v.tr. I. {a) Reduire, rapetisser 
(un dessin) ; amincir, amaignr (une planchc) , 
(in length) raccourcir. v.i. Do you wish to reduce? 
voulez-vous maigrir? (ft) Reduire, abaisser (la 
temperature) ; (ra)bai88er, diminuer (le prix, 
etc.). To reduce expenses, diminuer la depense ; 
faire des economies. To reduce speed, diminuer 
de Vitesse; ralentir la marche. El: To r. the 
voltage, abaisser la tension, (c) Attenuer (un 
contraste). Phot ■ AfiFaiblir, baisser (un cliche 
dur). (a) {Of illness) Affaiblir, amaignr (qn). 
2* (a) To reduce sth. to ashes, to dust, reduire 
qch. en cendres, en poussiere. Clothes reduced to 
rags, vetements a I’etat de guenilles. (ft) To r. a 
fraction to its lowest terms, ramcner une fraction 
k sa plus simple expression. To r. yards to feet, 
reduire des mfttres en pieds. To r, everything to 
a single principle, tout ramener k un seul principe- 
(c) To r. bribery to a system, eriger la corruption 
en systftme. {d) To reduce sth. to writing, 
coucher, consigner, qch. par ecrit. 3. (a) To 
reduce s.o. to silence, faire taire qn. (ft) MiT 
Reduire (une ville revoltee). 4. He was reduced 
to begging, il en etait reduit k mendier son pain. 
5 « (a) To r. s.o. to the level of beasts, ravaler qn 
an niveau des bStes. (ft) Mil: Reduire (un 
homme) a un grade infeneur; retrograder (un 
sous-ofheier). 6. Ch: Reduire (un oxyde) 
’t, Med: Reduire (une fracture) ; remettre (une 
epaule demise), reduced, a. 1 . Reduit. At 
(greatly) reduced prices, au (grand) rabais; en 
solde. a. In reduoeid circumstances, dans 
1 ’indigence, dans la g^ne. 
reducer [ri'djuisor], s. Ch : etc : Reducteur m. 
reducible [ri'djutstbl], a. Reducible (to, k). 
reduction [n'dAkS(a)n], s. i. Rapetissement m 
(d’un deesin, etc.); amincissement m (d’unc 
planche, etc.). Reduction compasses, compas m 
de reduction. 2. (a) Reduction /, diminution j 
(des prix); baisae / (de temperature). Jur: 
Relaxation / (d’une peine). Phot: Affaibhsse- 
ment m (d’un cliche). Mec.E: Reduction of 
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CMT nktlo, dimultiplication j. (6) Com : Rabais m. 
To maka a reduction on an article, faire 
une remise sur un article. 3, Mil: Reduction 
(d’une ville). 4. Mil: Ritrogradation / (d’un 
8ou8-officier). 5, Ch: Reduction (d’un oxyde). 
6* Mtd: R^uction (d’une fracture), 
redundancy [n'dAndansi], s. I. Lit: Redon- 
dance /, tautologie /. 2. Surabondance /. 3. Sur- 
plus m, ezc^dent m. 

redundant [ri'dAndcnt], a. I. Lit: (Mot) 
rcdondant, qui fait double emploi. 2. Sura- 
bondant ; superflu. 

reduplicate [n'dju:plikeit], v.tr Redoubler, 
r^p^tcr. 

reauplication [ndju:pli'keiS(a)n), i Redouble- 
ment m. 

re-dye [rii'dai], v.tr. (Faire) reteindre 
re-echo [rii'eko], l. v.tr. R^p^ter, renvoyer (un 
son). 2* v.t. Retentir, r^sonner. 
reed [ri:d], i. I. Bot: Roseau w; jonc m i 
balais. F: To lean on a broken reed, s’appuyer 
sur un roseau. 2. Poet : Chalumeau m, pipeau m. 

3, Mus: {a) Anche / (de hautbois, etc.) (b) {In 
orchestra) The reeds, les instruments m i anche. 

4. Peigne m (de metier k tisser). 'reed-bed, s. 
Roseliire/. Veed-maCC, r. Bot: Massettc/; 

S uenouille /. 'reed-Stop, s. Organ: Jeu m 
’anchcs 'reed-warbler, s. Om: Fauvette 
nverame. 

re-edit [ri:'edit], v.tr. R^diter (d’anciens 
ouvrages) ; donner une nouvelle Edition critique 
(d’un texte). 

reedy ['ri:di], a. I. Abundant en roseaui; 
couvert de roseaux. 2. R. voter, voix flut^e ; vok 
t^nue. The r. oboe, le hautbois nasillard. 
reef‘ [ri:f], s Nau: Ris m. To take In a resjL 
(1) prendre un ris; (ii) F: agir avec circod 
spection. To shake out a reef, larguer un n| 
Pj To let out a reef, relScher sa ceinture (aprjl 
diner), 'reef-knot, J. Noeud plat, noeud droil 
'reef-point, s. Garcette / de ns. 
reef*, v.tr. I. To reef a sail, prendre un ns dad 
une voile. 2. Rentrer '(le bcaupri, etc.) 
S.a. CLOSE-REEFED. 

reef*, s. l. Ricif m, banc m de roches {k fleui 
d’eau). Coral reef, recif de corail. Submerge^ 
reef, r^cif sous-marin ; ^cueil m, bnsant mJ 
2 . Gold-min : Filon m de quartz auriftre ; reef mJ 
reek* [ri:k], f. I. Lit. Sf Scot: (a) Fum^e 
(6) Vapeur /, exhalaison /. 2. (a) Odeur forte; 
ficre. R. of tobacco, relent m de tabac. (b) Atmo- 
sphere / fetide. 

reek*, v.t. I,Scot: {Of chimney) Fumer. 2 , Lit: 
Exhaler des vapeurs ; fumer {toith sweat, de 
sueur). {Of street, etc.) To reek with crime, suen 
le crime. 3, Exhaler une mauvaise odeur. Tor. 
of garlic, empester, puer. Tail. This room is 
reekng of tobacco, 9a empoisonne le tabac ici. 
Reekie ['riiki], s. Scot: Auld Reekie, la vieille 
Enfumde ; £dimbourg. 
reeky ['riiki], a. Enfume ; noirci de fumde, 
reel* [ml], r. i,Tex: etc: Devidoir m, bobine/; 
touret m (pour c&bles). 2« Moulinet m fde canne 
k peche). F: (Straight) off the reel, d’arrache- 
pied; (tout) d’une traite; d’affilde. 3. Bobine 
(de coton). R. of paper, bobine de papier. Paper 
in reels, papier continu. Cin : Film reel, (i) bo- 
bine ; (ii) bande/, rouleau m, de film, 
reel*, v.tr. {a) Tex: etc: Divider ou bobiner 
(le fil, etc.). F: To reel off verses, rdciter d’un 
trait, P : d^goiser, des vers. (6) Nau : To reel In 
the log-line, remonter la ligne de loch, 
reel*, v.t. i. Toumoyer. To make s.o.*s senses 
reel, donner le vertige & qn. My head reels, la 


t£te me toume. 2. Chanceler; {of drunken man) 
tituber. He reeled out, back, il sortit, il recula, 
en chancelant. Reeling gat , marche chancelante, 
titubante. The ship reeled under the force of the 
wove, le navire s’abattit sous le coup de la vague, 
reel , s. Danse ^cossaise (d’un mouvement tris 
vif) ; branle (^cossais. 
re-elect frui'lckt], v.tr. R^ilire. 
re-election [n;i'lekS(a)n], t. Rctflection f. 
re-eligible [rn'el.dsibl], a. Rififligible. 
re-embark friiem'boirk], v./r, Sf r. Rembarquer. 
re-embarkation ri;emba:r'keiS(o)n], s. Rem- 
barquement m. 

re'^merge [nn maird:,]. t-i Ressortir, reparaitre 
(a la surface de I’eau). 

re-enact [me nakt], v.tr. I, Remettre en vigueur 
(une lot). 2. Reconstituer, reproduire (une sc^ne). 
re-engage [ri:en'ge:id3]. {a) Rengager (des 
troupes); r^mt^grer (des employes), {b) Mec.E: 
Rengrener (une roue dent^e) Aut : To rs-sngage 
the clutch, rembrayer. 
re-enlist [men'hst], v.t. Se rengager. 
re-enter [m'entor]. I. v.i. {a) Rentrer. {b) To 
re-enter for an examination, se presenter de 
nouveau & un examen 2. v.tr. (a) Rentrer dans 
(un endroit). {b) insenre de nouveau (un article 
sur un compte). 

re-entrant [m'entrant], a. (Angle) rentrant 
re-entrv [ni'entn], s Rentr^^e /. 
re-establish [mes'tabhS], v.tr. 1. Ritabhr. To 
re-establish s.o. in public esteem, rehabilitee qn dans 
I’opinion. 2. To re-esiabltsh one's health, se 
retablir. 

re-establishment [mes'tabliSmont], s. Reta- 
blissement m ; reintegration / {in, dans). 

[riiv], s. I, Hist: Premier magistrat ; 
bailli m. 2. {In Canada) President m (du conseil 
municipal). 

reeve*, v.tr. (rove [roiuv] , reeved, rove) Nau : To 
reeve a rope, passer un cordage {through a block, 
dans une poulie). To r. a tackle, passer les 
garants d’un palan. To reeve a rope to a yard, 
capeler un cordage sur une vergue. 
re-examination [ri:cgzanu'neiS(3)n], s. i. Nou- 
vel examen. 2»Jur: Nouvel interrMatoire. 
re-examine [mcg'zamin], v.tr. i. Examiner de 
nouveau. 2. Jur : Interroger de nouveau (un 
t^moin). 

re-export* [m'ekspoirt], s. Reexportation/, 
re-export* [meks pom], v.tr. R^exporter. 
refasmon [ri:'faS(3)n], v.tr. Refa9onner. 
refasten [m'foisn], v.tr. Rattacher; ragrafer. 
refection [ri'fekS(a)n], s. i. Refection / (des 
forces, de I’esprit). 2. Repas leger ; collation/, 
refecto^ [ri'fektari], s. Refectoire m. 
refer [ri'fair], v. (referred) i, v.tr. (a) Rapporter, 
rattecher (un fait k une cause). To r. ill temper to 
indigestion, attribuer la mauvaise humeur k Vindi- 
gestion. (i) To refer a matter to s.o., s’en rdfdrer 
i qn d’une question. To refer a question to 
s.o.y decision, s’en rapporter, s’en remettre, k la 
decision de qn. To r. a matter to a tribunal, 
soumettre une affaire k un tribunal, (c) To refer 
s.o. to B.O., renvoyer, adresser, qn k qn. 'The 
ireader is inferred to . . .,* “se reporter k. . . .” 
j|( 0 / bank) To refer a cheque to drawer, refijser 
jd’honorer un cheque (faute de provision), 
uf) Sch: Ajoumer (un candidat). 2. v.*. (o) Se 
xfirer (d une autorit^) ; se reporter (4 un docu- 
nent). Referring to your letter . . ., comme 
bite k votre lettre. ... (b) {Of statement)' To 
Isfer to sth., se rapporter, avoir rapport, avoir 
[tit, k qch. (c) {Of pers.) Faire allusion {k qn). 
not referring to you, ce n’est pas A votts que 
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j’en a:. To t. lo u luct, lairc mention d’un tail; 
signaler un fait We will not r. to tt again, n'en 
r^arlons plus. 

referee' [refa'nrl, sp- Jur- Arbitre m. 

Board of referees, commission arbitrale. 
referee*, v.t tr (refereed) Sp: To referee 
(at) a match, arbitrer un match 
reference ['rcfarans], 1 I. (a) Renvoi m, 
reference / (d’une question a une autonlc). 
(h) Competence /. pouvoirs mp! (d’un .ribunal). 
Terms of reference oj a commt'i^ton, mandat m, 
attributions //)/, d’une commission. Outside the 
r. of the commission, hors de la competence de la 
commission 2. («) With reference to letter 
of the 2.0 inst , me referant k, comme suite 
a, ma lettre du 20 ct Phot: Reference 

plate, plaque lemoin Suri' etc • Reference 
mark, repere m. (b) Work of reference, ouvrage 
a consulter, ouvrage de reference 3. Rapport m. 
To have reference to sth., avoir rapport, avoir 
trait, se rapporter, a qth In reference, with 
reference, to your letter . . en ce qui concerne 
votre lettre. Without reference to . . ., 

sans tenir compte de 4* make reference 

to a fact, faire mention d’un fait, signaler un fait. 
(A) r ivas made to this conversation, on a fait 
allusion a, on a paric dc, t ette conversation. 
5. Renvoi (dans un livre) {On map) Reference 
point, point cote. Reference Bible, Bible avec 
paralleles Com Corr • Reference AB, rappelcr 
dans la reponse AB , mention AB Typ Refer- 
ence mark, renvoi Foot-note reference, appel m 
de note 6. (a) To give a r. comermng \.o , fournir 
des renseignements sur qn. To take up s.o.’i 
references, prendre des renseignements sur qn. 
To have good references, avoir dc bonnes refe- 
rences, de bonnes recommandations. (6) {Pers ) 
Reference , Jur repondant m To give s.o. as a 
r., se recommander de qn. 
referendum [reta'rendom], s Referendum m. 
refill' ['rnfil], s Pile / de rechange (pour lampe 
dectrique) ; mine / de rtchange (pour porte- 
mine) , feuilles fpl de rcchange (pour carnet a 
feuilles mobiles) ; etc. 

refill* [n:'filj, r./r. (ti) Rcmphr(qch ) (a nouveau). 
To r. the tank^ teith water, regarnir les reservoirs 
d’eau. / refilled his glass, je lui versai une nou- 
vclle rasade. (h) Ahs, Faire le plein (d’essence, 

etc. ). Aut : Refilling station, relais m d’esscnce, 
refine [n'fain]. I. v.tr. (a) Raffiner, affiner (les 

metaux) ; purger (Tor) ; raffiner (le sucre). 
(6) Raffiner (les gouts) ; epurer, purifier (les 
moeurs). 2. v.t (d) Se raffiner (b) (Of pers.) 
Rench6rir (on, upon, sur). refined, a. 1. (Or' 

fin, affine , (sucre) raffine 2. (Gout) raffing 
d^licat ; (homme) distingue, cultiv^. 

refinement [n'fainmantj, j. I. Affinage m (de 
metaux) ; raffinage m (du sucre) 2. Raffinementr 
(du gofit.de qn). A person of r., un(e) raffinefe) 
un(c) ddicat(e). 3. Raffinement, subtilite / (d 
la pensee). R. of cruelty, raffinement de cruauti 
refiner [n'famar], 5. Raffineur m (de sucre; 
affineur m (de metaux). 

refinery [n'famari], j. (Sugar-)reflnery, m- 
finene/. 

refit [rit'fit], v.tr. (refitted) I, Nau : (i) Radou^, 
(ii) rdarmer (un vaisscau). Abs. (Of ship) (1) pi- 
trer en radoub ; (ii) riarmer. 2. Rajuster (jjse 
machine, etc.). 3. Regarnir, remonter (jpe 
usine, etc.), refitting, s. I . Nau ■ (a) Radoupn. 
(ft) R^armement m. 2. Rajustement m ; he- 
garnissement m (d’une usine) ; remontag# m 
(des organes d’une machine). f 

rraect [ri'flektl. I. v.tr. (a) (Of surface)^e- 


Hethir, relletcr (la lumi^re, une image) , rcnvovcr 
(la chaleur, la lumiere). Trees reflected in the 
water, arbres qui se refl^itent dans I’eau. (ft) Action 
that reflects credit on s.o., action qui fait honneur 
a qn Your glory will be lefleited upon your 
children, votre gloire rejaillira sur vos enfants 
2. v.t (a) Mcditcr (on, upon, sur); reflechir (a, 
sur) To reflect that . . ., penser, se dire’ 
que. . To r how ., se demander com- 
ment. (ft) To reflect on s.o., adresser une 

critique, un rcproche, a qn To reflect on s.o.’s 
honour, porter atteinte a I’honncur de qn 
(r) (Of action) h'aire du tort (on s.o., a qn) , 
mure a la reputation de (qn) 
refiection frrfk*ki^(3)n], s. I. Refiechis.sement m, 
reflexion f (de la lumiere, d’une image) Opt 
Angle of reflection, angle de reflexion 2. Re- 
flexion, reflet m, image / To see one's r. tn a 
mirror, voir son image dans un miroir 3. To cast 
reflections on s.o., censurer, cntiqucr, qn Thu 
IS a r. on your honour, e’est une attemte a votre 
honneur 4. On reflection, (toute) reflexion faite 
To do sth without due r., faire qch. sans avoir 
suffisamment reflechi. 5. pi. Reflections, con- 
siderations /, pensees f. 

reflective fn'flektiv], a. I. (Of surface) Qui 
reflechi t , refltk'hissant. 2. (Homme, esprit) 

reflechi -ly, adv D’un air reflechi 
reflector fn'fJcktor], i Reflecteur m Cy. Red 
reflector, cabochon m rouge 
reflex' f'n.fleksj, s, I. Reflet m. 2. Physiol 
Reflexe m. 

lefiex*, a, 1. PhysioT (Of movement) Reflexe 
2. (Of influence) Indirect. 3. (Of thoughts) 
Introspcctif 

"eflexion [rrflekS(o)n], f. — REFLFCTiON 
■reflexive [n'fleksiv], a. & s. Gram (Verbe, 
prononi) reflechi -ly, adv Au sens reflechi 
refloat (m'flout], v.tr. Renflouer, (re)mettre a 
flot (un navire echou^) 

reflux f'riiflAks], s. I. Reflux m. refluement m 
2 . (Tide) Jusant m 

refoot [n:’fut], v.tr. Rempictcr (un has), 
reform' [n'foirm], s. I. Reforme / (d’un abus, 
etc ). 2. Reforme ; retour m au bien, 
reform*. I. v.tr. (a) Reformer (un abus) , 
apporter des reformes a (une administration) 
(ft) Reformer, corriger qn) , ramener (qn) au 
bicn. 2. t’.i Se reformer, se corriger reform- 
ing, a. Reformatcur, -trice 
re(-)form [ru'foirm]. I. v.tr. Reformer (un 
bataillon, etc.) 2. r.i (O/^ troopr) Se reformer 
reformation [refD:r'meiJ((3)n], s. Reformation /, 
reforme /. Rel.H ■ The Reformation, la Reforme 
reformatory [n’fDirmatsn]. I. a. (Mesures, 
etc.) de reforme 2. s. Ecole / de reforme. 
maison / de correction ; prison f pour icunes 
detenus. 

reformer [n'fotrmarj, s Reformatcur, -trice 
refract [n'frakt], v.tr Ph: Refracter, briser (un 
ravon de lumiere) To he refracted, se refracter 
refracting, a. Ph: Refnngent Double- 
refracting, birefringent. S.a. telescope' 
refraction [n'frakS(a)n], s. Ph . Refraction f. 
refractive [n'fraktiv], a Refractif, refnngent 
Refractive index, indice m de refraction Doublv 
refractive, birefringent. 

refractometer [nfrak'tometar], s. Refracto- 
metre m 

refractory [n'fraktan], a 1 . (Of pers.) Refrac- 
taire, indocile, mutin, insoumis 2. Ch : Refrac- 
taire : a I’epreuve du feu 3. (Toux, etc) 
opiniatre. 

retrain' [n'frein], 1. Pros: Alus: Refrain m 
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refrain'y V.t. Se retemr, s’abstenir {from, de). 
He could not r. from smiling, il ne put 8’empdcher, 
se d^fendre, de sounre. It is impossible to r. from 
adminn^ this work, on ne peut laisser d ’admirer 
ce travail. 

refrangible [n'frand3ibl], a. Ph: Refrangible, 
refresh [n'freS], v.tr. (a) Rafraichir; (of rest) 
deiasaer, ricreer (qn). To r. the eye, reposer 
I’ccil. To awake refreshed, s’eveiller bien repose. 
F: To refresh the inner man, se refaire, se 
restaurer. {b) Rafraichir (la memoire). refresh- 
ing, a. Rafraichissant ; F: ravigotant. R. sleep, 
sommeil reposant, reparateur, F: It was quite 
refreshing to hear him, cela faisait du bien de 
I’entendre. 

refresher [ri'freSar], s. I. Chose / qui rafraichit. 
F : Let's have a r., on va boire quelque chose. 
2. Sch Refresher course, cours m de rafrai- 
chissement. 

refreshment [n'freSmant], s. I. (a) Rafrai- 
chissement m, d^lassement m. (6) To take some 
refreshment, manger ou boire quelque chose; 
se rafraichir. Rail : Refreshment room, buffet m. 
2. pi Refreshments, rafraichissements (servis au 
buffet, etc.). 

refrigerate [ri'fnd3areit], tJ.fr. Ind. Refngerer, 
frig'onfier, refroidir. Refrigerated meat, viande 
frigorifiie. refrigerating', a. Refrigerant, 
frigorifique. refrigerating*, r. Refrigeration/, 
fngorification /. Refrigerating plant, appareil m 
frigorifique. 

refrigeration [rifrid33'reiS(a)n], s. Refrigera- 
tion / ; frigorification /. 

refrigerator [ri'frid33reit9r], j. (a) Machine/ 
frigorifique ; congeiateur m. (b) Chambre / 
frigorifique. Refrigerator van, wagon m fngori- 
fique. (c) (Cabinet-)refrigerator, glaciire / 
(fngorifique). 

refringent [ri'fnnd3ant], a. Ph: Refnngent. 
reft [reft]. See reave. 

refuel fru'fjual], v.i. (refuelled) Nau: etc: Se 
reapprovisionner, se ravitailler, en combustible. 
Av: Faire le plein d’essence. 
refuge ['refju:d3], s. I. (a) Refuge m, abri m 
{from, centre). Place of refuge, lieu m de refuge, 
d’asile. Haven of refuge, port de salut. To seek 
refuge, chercher refuge. To take refuge, se 
r^fugier (dans une ^glise, etc.), {b) God is my r., 
Dieu est mon recours, mon refuge. 2. Lieu de 
refuge, d’asile. Night refuge, asile m de nuit. 
Street-refuge, refuge, 
refugee [refju'd3i:], s. Rdfugid, -de. 
refulgence [rrt\ld33ns], s. Splendeur/, dclat m. 
refulgent [ri'£Ald39nt], a. Resplendissant, dcla- 
tant. 

refund' [n'fAnd], s. (a) Remboursement m. 

reftmd*, V.tr{ l. (a) Rembourser (de I’argent) 
{to s.o,, ii qn). To have money refunded, rencaisaer 
de I’argent. (b) Ristoumer (un paiement en trop) ; 
restituer (de I’argent). 2. To refund s.o., 
rembourser qn. refunding, s. Rembourse- 
ment m. 

refundable [n'fAndabl], a. Remboursable. 
refurnish [nr'faimiS], v.tr. Meubler de neuf (un 
appartement) ; remonter (sa maison). 
refusal [ri'fju:z(3)l], s. I. Refus m. To give a 
flat refusal, refuser (tout) net. 1 will take no 
refusal, je n’admets pas de refus. Jur : Refusal 
of Justice, ddni m de justice. 2. Droit m de 
refuser To have the refusal of sth., avoir le 
droit d’accepter ou de refuser qch. To have 
the first refusal of sth., avoir la premidre ofFre de 
qch. 


refuse' ['refjus]. l. s. Rebut m (de boucherie) ; 
dechets mpl ; dpluchures fpl (de Idgumes) ; 
ordures fpl (de marchd). Household refuse, 
ordures menagdres. Town refuse, rdsidus ur- 
bains ; gadoues fpl. Garden refuse, balayures 
fpl, detritus m, de jardin. Refuse bin, boSte / 
a ordures; (in Fr.) poubclle / Refuse dump, 
voine / ; terrain m de ddcharge. 2. a. De rebut. 
Ind : Refuse water, eaux vannes. 
refuse* [n'fjuiz], v.tr. i. Refuser (une oflFre, un 
don). That ts not to be refused, cela n’est pas de 
refus. 2. (a) Rejeter, repousser (une requdte). 
To refuse s.o. sth., refuser qch. k qn He was 
refused a hearing, on refuse de 1 ’entendre. / have 
never been refused, on ne m’a jamais rien refusd. 
(6) To refuse to do sth., refuser de faire qch. ; 
se refuser ^ faire qch 3. Horae that refuses ths 
fences, cheval qui refuse, qui se ddrobe (devant 
les obstacles). 

refutation [refju'tciS(3)n], s. Refutation /. 
refute [n'fjuit], v.tr Rdfutcr (une opinion, qn). 

To r. a statement, demontrer la fausaetd d’un dire, 
refuter [n'fjuitar], 1 Rdfutateur, -trice, 
regain [ri:'gein, ri'gein], v.tr. I. Regagner ; 
reconqudnr (une province) ; recouvrer (la 
libertd). To regain possession of sth., rentrer 
en possession de qch To regain consciousness, 
reprendre connaissance, revenir k soi. To regain 
one’s footing, reprendre pied. To r. strength, 
reprendre des forces. 2. Regagner (un endroit). 
regal ['n:g(3)l], a. Royal, -aux. -ally, adv. 
Royalement ; en roi. 

regale [ri'geil], v.tr Rdgaler. To regale s.o. 
with a cold collation, with a story, rdgaler qn 
d’un repas froid, d’une anecdote, 
regalia [ri'geiha], s.pl. (n) Insignes m de la 
royautd ; joyaux m de la Couronne. (6) Insignes 
(de franc-ma^on, etc.). 

regard' [ri'garrd], s. I. In this regard, k cet 
dgard, ce point de vue. With regard to . . ., 
quant A . , . ; pour ce qui concerne . . . ; en 
ce qui se rattache k. . . . Dispute with r. to a 
sale, dispute k I’occasion d’une vente. In regard 
to, of . . ., en ce qui concerne. . . . 2. £gard m 
I {to, for, k, pour) ; attention / {to, for. A). To 
I pay no regard to . . ., ne faire aucune attention 
! k. ... To have no r. for human life, faire peu 
> de cas de la vie humaine. R. must be had, paid, 
to ..., on doit avoir dgard A, faire attention 
A. . . . Having regard to . . ., si Ton tient 
compte de . . ; eu dgard A. ... 3. (a) £gard, 
respect m, estime /. To have (a) great regard 
for B.O., to hold s.o. In high regard, tenir qn en 
haute estime. To show regard for s.o., tdmoigner 
de I’cstime, des dgards, pour qn. Out of' regard 
for S.O., par dgard pour qn. (0) pi. To send s.o. 
one’s kind regards, envover le bonjour A qn. Give 
my kind regards to your brother, faites mes amitids 
A votre frdre. With kind regards from . . ., avec 
les sinedres amitids de. . . . 
regard*, u.fr. l, A. ^ Lit: Regzrder {fixedly, 
fixement). 2. Faire attention, prendre garde, A 
(qn, qch.). To r. s.o.'s advice, tenir compte des 
' conseils de qn. 3. (a) To regard sth. as a crime, 
regarder, considdrer, qch. comme un crime. 
(6) To r. sth. with horror, regarder qch. avec 
horreur. To r. sth. with suspicion, avoir des 
soupcons au sujet de qch. 4 * Concemer. That 
does not regard me, cela ne me regarde pas. As 
regards . ., pour ce qui regardc . . . ; en ce 

qui concerne. ... As far as regards y<m, en 
ce qui vous touche, regarding, prep. A I’dgard 
de ; concemant ; quant A. R. your enqmry, en 
ce qui concerne votre demande. To enktrUun 
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suspicions r. s.o., avoir dcs soup^ons a I'endroit 
de qn. 

regardful [ri'gairdful], a. I. Soigneux {of, de) ; 
attentif {of, i). 2. Plein degards {of s.o., 

pour an). 

regardless [ri'gairdbsj, a. Pcu soigneux {of, 
de) ; inattentif {of, k). R. of the consequences, 
sans se soucier des consequences. Regardless of 
expense, sans regarder k la depense. P: He was 
got up regardless, il s’ctait mis sur son trente 
et un. 

regatta [ri'gata], s. Regate(s) /(/>/). 
regency ['n:d3Dn8i], s. Regence /. 
regenerate (ri'd3cnareit]. I, v.tr. Rcgenerer. 
2. v.i. Se r^generer regenerating, a. I. R^- 
ginerateur, -trice. 2. Tchn Regenerating 
furnace, (four m) r^generateur m Regenerating 
plant, r^gin^rateur. 

regeneration [rid3en3'reiS(3)n], s Regenera- 
tion /. 

regenerative [ri'd 3 en 3 rativ], a. — regenerating. 
regenerator [ri'd3enarcit3rl, s. i, (Pm.) 
Regenerateur, -trice. 2, Ind ■ Regenerateur m, 
recuperateur m. 

regent ['ri:d33nt], a. Gf f Regent, -ente Prince 
regent, prince regent. 

regicide* ['red3i8aid], s. Gf a. Regicide (m). 
regicide’, s. (Crime m de) regicide m. 
regime [re'3i:m], s. Regime m; forme / de 
gouvernement, d’admimstration. 
regimen ['red3imen], i. Med: etc; Regime tn 
regiment ['red3im3nt], s. i. Regiment m 
2, A: Regime m, gouvernement m. 
regimental [red3i'ment(a)l]. I, o. Du regiment, 
de regiment; regimentaire. 2 . s p/. Regimentals, 
uniforme m. In full regimentals, en grand 
uniformc, en grande tenue. 
region f'ri:d3(o)n], 5. Region /. The arctic regions , 
Ics regions, les terres /, arctiques The nether 
regions, les enfers m. 

regional ['ri:d33n(o)l], a. Regional, -aux 
regionalism ['ri:d33n3lizm], i. Regionalisme m. 
register* ['red3ist3rj, s. I. (a) Rcgistre m; ma- 
tricule /. Nau : Ship’s register, livre m de bord 
Then are ten million (annuitants, etc.) on the 
registers, il y a dix millions d'lmmatricuies. The 
registers of births, marriages, and deaths, les 
registres de I’etat civil. Register of voters, liste 
eicctorale. Trade Register, registre du Com- 
merce. (b) Nau: Adm: Lettre f dc mer (d’un 
navire); acte m de nationalite. 2 ,Mus: Registre 
(d’un instrument, de la voix) ; ^tendue f (de la 
voix). 3. Registre (d’un foumeau); rideau m, 
trappe / (d'une cheminee). 4. Compteur m 
(kilomitrique, etc.). S.a. cash-register 5. Typ : 
In register, en registre. Out of register, mal en 
registre. 'register office, s. = registry 

OFFICE. 

register*. I. v.tr. (a) Enregistrer; inscnre (un 
nom) ; immatriculer (une auto). To register a 
birth, declarer une naissance. To register a 
trade*mark, d^poser une marque de fabnque. 
To rui«t«r (oneself) with the police, se faire 
inscrire k la police (pour permis de s^jour, etc.). 
^) To register luggage, enregistrer des bagages. 
To register a letter, (i) recommander une lettre ; 
(ii) (valeur d^clar^e) charger une lettre. (c) {Of 
thermometer, etc.) Marquer (tant de deeres). 
{d) T^: En^: Repercr (les impressions). 
^) Ctn; U.S: Enregistrer (une emotion). 
r: His face registered disappointment, son visage 
a timoigni de la deception. 2. t>.i. (u) {Of holes 
and pins, etc,) Coincider exactement. Typ: £tre 


en registre. {b) S’lnscnre sur le registre (d’un 
h6tel, etc.). 

registrar ['rcd3i3tra:rj, s. I. Jur: Gref- 
fier m. 2. Officier m de I’^tat civil. The registrar'i 
office, le bureau de I’etat civil. The Registrar 
General, le Conservateur des actes de I’etat civil. 
To get married before the r., se maner civilement. 
3. Secretaire m et archiviste m (d’une umversite) 
registration [red3is'treiS(3)n], s. I, Enrcgistrc- 
ment m, inscription /; immatriculation f (de 
materiel roulant, etc.). R. of a trade-mark, de- 
pot m d’une marque de fabnque. Registration 
of luggage, inscription des bagages. (Hotel) regis- 
tration form, fiche policiiire. Registration num- 
ber, immatricule / ; numero m matricule. Aut 
Registration plate, plaque de controle, de police 
2 . Engr : Typ : Reperage m. 
registry ['red3istri], s. I, Enregistrement m 
Nau Certificate of registry, lettre / de mer, 
acte m de nationality Port of registry, port 
d’armement; port d’attache. 2. Registry 
(ofllce). (a) Bureau m d ’enregistrement ; greffem 
(b) Bureau de I’etat civil. To be married at a 
registry (office), se maner civilement. (c) Bureau, 
agence/, dc placement (de domestiques). 
reglet ['reglct], r. Arch: Typ: Reglet m. 
regress* ('n:gres], s. {a) Retour m en arnfere , 
rytrogression /. (b) Astr : Retrogradation /. 
regress* fn'gres], u.i. Astr: Rctrograder. 
regression [rrgreS(a)n], s. i. ~ regress' 
2 , Biol Regression/". 3. A/f/i : Rebroussement m 
(d’une courbe) 

regressive [n'gresiv], a. Regrcssif. 
regret' [n'grct], i. Regret m. To feel r,, eprouver 
du regret. To have no regrets, n ’avoir aucun 
regret. / state the fact tvith r., je le dis a regret. 
Much to my regret, 1 find myself constrained 
to .,,, k mon grand regret, je me vois forte 
de. . . . 

regret’, v.tr. (regretted) Regretter. / r. having 
deceived him, j’ai regret de I’avoir trompe. I r. to 
have 10 leave you, je regrette d ’avoir a vous 
quitter. I r. to have to inform you that . . ., j’ai 
le regret de vous annoncer que. . . . We very 
much r. to hear . . ., nous sommes desoiys 
d’apprendre. ... It is to be regretted that . . 
il est k regretter, il est regrettable, que -f sub. 
regretful [n'gretful], a {Of pers.) Plein de 
regrets, -fully, adv. Avec regret, a regret, 
regrettable [ri'gretobl], a. Regrettable; k 
regretter. 

regroup [ri:'gru:p], u.tr. Reclasser; regrouper, 
regular [ regjubr]. I. a. Reguher. I, R. footsteps, 
pas reguliers, mesurys. F: As regular as clock- 
work, exact comme une horloge ; r^gb comme du 
papier a musique. My regular time for going to 
bed, I’heure habituelle k laquelle je me couche 
To do sth. as a regular thing, faire qch. ryguliere- 
ment. Rail : The regular travellers, les abonnis m. 
{At restaurant) Our regular waiter, notre 
gar9on habituel. Regular staff, employes per- 
manents. 2. Regie, range. Man of regular habits, 
homme range dans ses habitudes. 3 .*(fl) Dans 
les regies ; reglementaire. The r. expression, 
I’expression consacryc. To make regular, rygu- 
lariser (sa position, etc.). (6) Ordinaire ; normal, 
-aux. Ind: Regular model, module courant , wpe 
courant. (c) Gram: (Verbe) rygulier. {d) (Cui- 
sinier, medeem) de profession ; (mydecin, etc. 
diplome. (e) Mil: Regular troops, troupes 
regulidres. Regular officer, officier de c.^-myre. 
4. F: (Intensive) Vrai, vyritable. R. rascal, vrai 
coquin. Regular aet-to, bataille / en rygle. -ly, 
adv. I. Ryguliyrement. 2. F: Vyntablement, 
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franchement. Il.re^lar,^. i, Ea . Rcgul-.erm . 
religicux m. 2. Mtl: Soidat m de Tarmac 
permanente. Regulars, troupes r^^Ii^res. 
regularity [regju'lanti], 1 R^gulant^ / Regu- 
arity ol attendance, assiduity / 
regularize ['regjubrauz], v.tt. Regulanser 
regulate f'regjuleit], v.tr. i. Regler, ajuster (une 
machine, etc.). 2. Regler, dinger (les affaires); 
r^glementer (les affaires) ; fixer les regies pour 
(une procedure, etc.) To regulate one’s life by 
t.o., se regler sur qn. 

reflation [regju'lei'y(a)nJ, i. i. (a) R^glage m 
(d’un chronom^tre, etc.); Nau. regulation f 
(dfes compas) (6) R^glement m, reglementation / 
(des affaires, etc.). To bring under regulation, 
r^glementer. 2. (a) R^glement, arr^te m, ordon- 
nance f. Hospital regulations, regime m des 
hopitaux ih) Attrih Reglcmentaire Mil: Regu- 
lation revolver, revolver d’ordonnance. 
regulator [ regjuleitar], s I, {Pcrs ) R^gulatcur, 
-trice; regleur 2. (Det-ice) Regulateur m; 
moderaieur m (de moteur) Mch: Regulator- 
lever, rcgistre m (de prise dc vapeur) 
regurgitate [ri'g3:rd3iteit]. I, v.tr. Regurgiter. 

regorger. 2. v.i. (Of liquid, etc.) Refluer, regorger 
regurgitation frig3:rd3i'tci\(a)n], « Regurgita- 
tion /. 

rehabilitate^ irnha'biliteit], v.tr Rehabihtcr. 
rehabilitating, a (Of order, etc ) Rchabili- 
tant, rehabilitoire 

rehabilitation [n .iabili'tei'(o)nj, I. Re- 
habilitation /. 2. Assainissemcnt m (des finances) 
rehandle' fnr'handl], v.tr Remmancher (un 
outil, etc.). 

rehandle% v.ti Traiter a nouveau (un sujet), 
reharden [n:'ha:rd(a)n], v.tr Metall Re- 
trcmper (le meta'). rchardening, s Re- 
trempe f. 

rehear [m'hnarj, v.tr. (reheard frii'ha.rd]) 
Entendre (une cause, etc.) de nouveau 
rehearsal rrh3:rs(3)l], s. i. Recn detaille, 
relation / (des aventurcs de qn). 2. Th Repeti- 
tion f. The dress rehearsal, la (repetition) 
generate; I’avant-premi^re A 
rehearse [ri'hairs], v.tr I. Raconier tou* au 
long ; enum^rer (des faits) ; repasser (une liste) ; 
reciter (des pri^rcs). 2. Th: Repeter (une pi6ce). 
reheat [rii'hut], v.tr (a) Rechauffer, (b) Metall * 
Recuire, recrouir. 

reign' [rein], s. Regne m. In. under, the reign 
of . . sous le regne de. . . 
reign*, o.i. R^gner (over, sur). 
reimbursable fnnm'bairsabl], a. Remboursable 
reimburse [nnm'bairs], v.tr. I. Rembourser 
(une somme). 2. To reimburse s.o. (for) his 
costs, rembourser qn de ses frais 
reimbursement [rnim'barrsmant], s. Rem- 
boursement m. 

reimport [riiim'poirt], v.tr. R^importer. 
reimportation [n:impD:r'teiS(3)n], y. Reimpor- 
tation /. 

reimpose [nnm'poiuz], v.tr. Typ Reimposer 
(une feuille) ; remanier (les pages) 
reimposition fn:impo'2iS(3)n], $ R^imposi- 
tion f. 

rein' [rein], s R€ne / (de cheval montd) ; guide / 
(de cheval de voiture). Bearing-rein, check-rein, 
fausses rdnes To hold the reins, tenir les renes ; 
tenir la bride ; Veh : tenir les guides. With a 
loose rein, with a slack rein, (i) (chevaucher) 
a bout- de renes; (li) F: (mener ses gens) 
mollement. To give a horse the reins, IScher la 
bnde i un cheval. To give rein to one’s anger, 
Ifichcr la bride ii sa colerc. To draw rein, serrer 


a bride ; s’arr^ter To keep a tight rein on, 
over, 8.O., tenir la bride serr^e, tenir la bride 
haute, ^ qn. To drop the reins, abandonner les 
renci.; F: abandonner 

rein*, v.tr To rein in a horse, serrer la bride a 
un cheval. Abs. To rein in, ramener son cheval 
au pas. F : To rein s.o. in, ramener qn sous la 
discipline To rein up a horse, arreter un cheval. 
reincarnation [n:inka:r'neii\(3)nl, i. Reincarna- 
tion f 

reincorporate fmin'korrporeitj, v.tr. R^incor- 

porer. 

reindeer f remdrarj, y Z: Renne m. A herd of 
reindeer, un iroupeau de rennes 
reinflate [nim fleit], v.tr. Regonfler (un ballon), 
reinforce [nnn'foirs], v.tr. i. Renforcer (une 
armee, un son) ; appuyer (unc demande). 
2. Renforcer (un mur, etc.', consolider (des 
fondations); entretoiser (un bailment); ner- 
vurer (une t61e, etc. i Reinforced concrete, 
beton armd. 

reinforcement [nnn'birsmant . y. I, (a) Mtl: 
Renforcement m (d’une garnison). (b) Const: 
etc: Renforcement, renfor(,age m; armature / 
(du beton). 2. Mil; (Usu pi) To await rein- 
forcements, attendre un renfort, des renforts. 
reinsert (rinn'satrtl, t>.fr i, Rcinscrcr. 2. Re- 
mettre (unc pii:cc) en place, 
reinstall [nrin'sta:!], v.tr Reinstaller. 
reinstate [nnn'steit], v.tr. i. Kemtegrer (qn) 
(dans ses fonctions) , rctablir (un fonciionnaire) 
2., Remettre, retablir (qch ) 
reinstatement [nnn'steitmant], i. I. Re- 
integration/ (de qn dans ses fonctions). 2* R^- 
tablissement m (de qch.). 

reinsurance [ri:in .^usrsns], y Ins: R^assu- 
1 ranee/; contrc-assurance/. 
reinsure [nnn'Suar], r.tr. Ins: R^assurer. 
reinter [nnn'tair], v.tr (rcintsrrcd) Enterrer de 
nouveau. 

reinvest [rmn'vest], v.tr. Trouver un nouveau 
placement pour (des fonds). 
reinvestment [rinn'vestmantj.y. Fin: Nouveau 
placement 

reinvigorate [ri:in'vig.-)reit], v.tr. Redonner de 
la vigueur a (qn) ; F: retremper, ravigoter. 
reissue' [rir'iSju:, -'isju:], y. I. Nouvelle Emission 
(de billets de banque, etc.). 2. Publ: Nouvelle 
edition ou nouveau tirage. 
reissue*, v.tr. I. Fm : Emettre dc nouveau (des 
actions, etc.). 2. Donner une nouvelle Edition ou 
un nouveau tirage (d’un livre). 
reiterate [rr.'itarcit], v.tr. R^it6rer, r^p^ter. 
reiteration [ri:it3'rciS(3)n], s. Reiteration /, 
repetition /. 

reiterative [ni'itarativ], n. Rditeratif. 
reject' ['ri:d3ekt], s. Piece / de rebut, 
reject* [ri'd3ekt], v.tr. (a) Rcjeter, repousser (une 
offre) ; rejeter (un projet de loi) ; r^prouver (une 
doctrine). (6) Refuser (des marchandises, un 
candidat). Ind : To r. a casting, mettre une pi^e 
au rebut. 

rejection [ri'd3ekS(c)n], s. i. Rejet m (d'un 
projet de loi, etc.); repoussement m (d'une 
mesure); refus m (d’une offre). 2, pi. Ind: 
Rejections, pieces / de rebut ; rebuts m. 
rejoice [n 03018]. I, v.tr. Rejouir (qn). I am 
rejoiced to hear it, je me r^jouis, je suis heureux, 
de I’entendre. 2. v.i. (a) Sc r^jouir (at, over, dt). 
(b) F: To rejoice in sthu, jouir de qch. ; pos^der 
qch. rejoicing', a. I. (Of news, etc.) R^jouis- 
sant. 2. Joyeux, jubilant ; plcin dc joie. 
rejoicing*, y. I. R^jouissance /, all^resae /. 
2. pi. The rejoicings, les r^jouissances ; La f^te. 
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[ri'd30inl, v.t. Repliquer, repondre. 
rejoin fn:'d3Din]. I. v.tr (a) Rejoindre, rt^unir 
/#•'/ Rejoindre (qn, son n^gimcnt). 

Mil: The scouts rejoined their unit, les cclaireurs 
ralliirent leur unit^. To rejoin one’s sbip, rallier 
le bord. 2. v.i. {Of lines, etc.) Sc reunir, se 
rejoindre 

rejoinder (ri'd3Dindar], s. Replique /, repartie/. 
rejuvenate [n'd3u:veneit], v.tr. I. Rajeunir. 
rejuvenation [rid3u:ve'neiS(3)nJ, 5 I. (a) Ra- 
jeuniMcment m. (6) Med: R^gin^rcscencc f. 
2. Curc/de rajeunisscment 
rekindle [rii'kmdl] i. v.tr. Rallumer (le feu); 

rammer (I'capoir). 2. i. Se rallumer. 
relapse^ [n'laps], s. i.R. into sin, rechute /dans 
le pich^. R into crime, r^cidive /. 2. Med: 
Rechute. To have a relapse, faire une rechute ; 
rechuter. 

relapse*} v.i. I. To r. into vice, retomber dans le 
vice. Tor. info crime, rdcidiver. Theol . Relapsed 
heretic, relaps, / relapse 2. Med: Rechuter; 
avoir une rechute. 

relate [n'lcit]. I, v.tr. Raconter, comer (une 
histoire) ; rapporter, Jur • relater (lea faits) To 
r, one's adventures, faire le r^cil dc ses aventures. 
Strance to relate I chose ^tonnante k dire I 
2. (fl) v.tr. Nat. Hist • etc. Rapporter, rattacher 
(une esp^ce a une famille) , etabhr un rapport 
entre (deux faits). (6) iki. Se rapporter, avoir 
rapport (to, A). Agreement relating to , con- 
vention ayant trait k. . . . related, a 

1. (a) Ayant rapport {to. A), (b) Related ideas, 
idies connexes. Ch . Related elements, ^l^ments 
appaj-ent^s Mus: Related keys, tons relatifs. 

2 . (Of pers.) Apparente (to. A) ; parent (to, de) ; 
(by marriage) alfi^ (to. A) He is r. to us, il est 
notre parent They are nearly, closely, related, 
ils sont proches parents. They are very distantly 
related, ils sont parents A un degr^ trAs ^loigne ; 
F : ils sont cousins A la mode de Bretagne 
relating, a. Relating to . . ., relatif A . . . ; 
qui se rapporte A . . Information r. to a matter, 
renseignements afF^rents A une affaire. 

relater [n leitar], s. Conteur, -euse; narrateur, 
-trice. 

relation [ri'leiS(a)n], s. I. Relation /, ricit m 
(d iv^nements). 2. (a) Relation, rapport m In 

relation to . . relativement A . . . ; par rap- 
port A. . . . To bear a relation to . . avoir 

rapport A. . . .^ That has no r. to the present 

situation, cela n’a rien A faire, rien A voir, avec 
la situation actuelle. (b) pi. To have (business) 
reUtions with s.o., etre en relations (d’affaires) 
avec qn. To enter Into relations with s,o., entrer 
en rapport, en relations, avec qn ; entamer des 
relations avec qn. To break off all relations with 
S.O., rompre toutes relations, cesser tout rapport, 
avec qn. 3. Parent, -ente. Near relation, proche 
parent. Relation by marriage, allii, -ie. Distant 
r., parent ^loign^. Parents and relations, ascen- 
dants directs et collatAraux. What relation is he 
to you? quelle est sa parent^ avec vous.’ Is he 
•oy relation to you? est-il de vos parents? 
relationship [ri'leiSenSip], J. I. (a) Rapport m 
(entre deux choses). (h) (Of pers.) To be in 
relationship with s.o., avoir des relations avec qn ; 
«tre en rapport avec qn. 2. Parent^ /; lien m de 
parent^. Blood relationahip, proximit^ / de sang, 
relative f'rebtiv]. i. a. (a) Relatif, qui se rap- 
(Mite (to. A), (b) (Of terms, etc.) Relatif. R. posi- 
tions of two parts, positions relatives de deux 
organes. They live in r. luxury, par rapport aux 
autres ils vivent dans le luxe. (c)Gram: Relative 
pronoun, pronom relatif. l^adv.F; I am writing 


relative to the rent, je vous ^cris par rapport au 
loyer, au sujet du loyer. 3. = relation 3 
-ly, adv. (a) Relativement (to, A), par rappon 
(A), (b) F : She is r. happy, somme toute elle est 
assez heureuse. 

relativity [reb'tiviti], s. Relativite J. 
relax [n laksj. I, v.tr. (a) Relacher (les muscles, 
la discipline); d^tendre, delasser (I’espnt; 
d^tendre, debander (un arc) The serpent relaxed 
Its hold, le serpent desserra son etreinte. (b) To 
relax the bowels, relacher le ventre, (c) Med 
Relaxed throat, pharyngite subaigufe (d) Mitigcr 
(une loi, une peine) 2. v.t (a) (Of muscles , etc.) 
Se relAcher, se detendre. His faoe relaxed into a 
smile, son visage se d^tendit dans un sounre 
(b) (Of pers.) Se ddtendre To r. for an hour, 
prendre une heure de delassement. relaxing, a 
(Chmat) enervant, debilitant, mou ; (m^dica- 
ment) relachant, laxatif. 

I relaxation [ri:lak'8eiS(3)n], j. i. (a) Relache- 
ment m (dos muscles, de la discipline) (b) Miti- 
gation/, adoucissemcnt m (d’une loi) 2. Ddasse- 
ment m, repos m. detente /. To take some 
relaxation, se donner un peu de relache ; se 
delasser These little jobs come as a r., ces petits 
travaux me dissipent. To seek relaxation in 
books, sc delasser dans les livres 
relay* [n'lei], s i» Relais m (d’hommes, de 
chevaux); releve f (d’ouvriers) To work in 
relays, se relayer Relay horse, (1) che”al de 
relais; (11) cheval de renfort Sp Re's race, 
course de, a, relais. 2. (a) El E Rel.n , con- 
tacteurm. 7 g • Repditeur m. (f?) Servo-mo tour m 
3» WTel. Radio-diffusion relayee. re'lay 
Station, s. Relais m; poste amplificateur. 
relay*, t>.fr. (relayed [n'leid]) Tg: W.Tel: Re- 
layer (un message, un programme) ; transmettre 
(un message) par relais 

re-lay [m'lei], v.tr. (re-laid [-leid]) I. Poser (un 
tapis, etc.) de nouveau ; remettre (la nappe). 
2 . Reposer (une voie ferree) : remanier (une 
canalisation). 

release* [n'lirs], s. I, (a) (Of pers.) Ddivrance f 
(from, de): decharge /, liberation / (from an 
oe/tgafion, d’une obligation). (6) filargissement m, 
mise / en liberte, Jfur : relaxation / (d’un pnson- 
mer). Order of release, (ordre de) levee / d’ecrou 
^) Mise / en vente (d’une nouvelle auto, etc.). 
Cm: Mise en circulation (d’un film), 2. (a) CA 
Degagement m (d’un gaz). Mch : fichappe- 
ment m (de la vapeur). (b) Av . Lachage m 
(d une bombe) ; lancement m (d’un parachute), 
(c) Mec.E : etc : Mise en marche (d’un appareil) , 
dedanchement m (d’un ressort) , degagement m, 
desserrage m (d’un frein) Release gear, de- 
clancheur m, dedic m. Phot: Shutter-release, 
declancheur Bulb release, dedancheur A poire. 
Trigger release, dedanchement au doigt. 3, El.E. 
Disjoncteurm, mterrupteurm. 4. Com; Acquitm. 
quittance/. ^^Jur: Cession/ (de terres). 
release*, v.tr, i. (a) Decharger, acquitter, 
liberer (qn d'une obligation). To release b.o. 
from his promise, d 61 ier qn de sa promesse ; 
rendre sa parole A qn. (6) Liberer, ilargir, 
rclAcher (un prisonnier). Released on bail, remis 
en liberty sous caution, (c) Lficher (des pigeons 
voyageurs, A/t 7 ; des gaz asphyxiants), (d) Mettre 
en vente (une nouvelle auto, etc.). Cin; Mettrc 
(un film) en circulation. 2. (a) Ch : Degager (un 
gaz); emettre (dc la fumee). (b) Av : Lachcr 
(une bombe); lancer (un parachute), (c) Faire 
jouer (un reason) ; d^chquer (uh doigt d’en- 
cliquetage); diclancher, decoller (un organe). 
To ralaaaa ona*s hold, llcher prise. To ralaase 
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the brake, dcgatjer, dcsserrer, le frein To r. the 
trigger {of a gun), faire jouer la gathette Phot 
To release the shutter, declancher I’obturateur 
Jur : (a) To release a debt, fairc (a qn) la 
remise d’une dette [h) Renoncer a (un droit), 
(f) Ceder (une terre). 

rele^Ste ['relegeit], v.tr. 1. Releguer (iin tableau 
au grenier, etc.) To r one’s wife to the position 
of a seri'ant, ravaler sa femme au role de scr\ante. 
2. To r. a matter to s o , (i) remettre une question 
a la decision de qn , (ii) tonfier une affaire a qn 
relent [n'lent], II i. Se laisscr attendnr , revenir 
sur une decision (severe) lie nould not r 
{tnieards me), il me tenait-ripiieur 
relentless [n'lentlas], a (a) Implacable, im- 
pitnvable (h) R persecution, persei ution sans 
remission To be r in dot tit; sth , nuttre de 
I’acharnement k fairc qch -ly, adi' (u) Im- 
placablcment, 'mpitoyablemcnt (b) Sans remis- 
sion 

relentlessness [n'lcntlasnas], t Inflexibihte f, 
implacabilite f ; acharnement m 
relevance ['rel3\ans], relevancy f'rebvansi], t. 

Pertinence f, a-propos m , rapport m {to, avei ) 
relevant ['relo\ant], a Qui a rapport {to, a), 
pertinent (to, a); a propos {to, de) The r 
documents, les documents qui se rapportent a 
I’affaire All r. information, tons renseigncments 
utile'. 

reliability [nlaia'bihtij, s Surcte f , honnetcld f, 
veracite / (de qn) , securite f du fonc tionncment, 
regulantc / de marche (d’une machine) Aut 
Reliability trial, epreuve f de regularite, d’en- 
durance 

reliable [n'laKibl], a. Sur; (homme) sericux, 
digne de confiance ; (ami) solidt , (reiiseigne- 
ment) sQr, digne de foi ; (machine) d’un (onction- 
nement sur R. firm, maison de conhance R 
guarantee, garantie solide Jur . R untness, 
t^moin sans reproche 

reliance (rrianns], t. Conhance f To place 
reliance in, (up)on, s.o., avoir confiance en qn , 
se ficr a tjn , compter sur qn. I put little r. tn 
him, je fais peu dc fond sur lui 
reliant fn'laiontj, a. To be reliant on . . ., 
(i) avoir confiance en . . ; compter sur . . ; 

00 dependre de (qn pour vivre) S.a self- 
reliant 

relic ['relikj, 5. 1, Ecc • Relique./. 2 . pi Relics, 
restes m (a) Depouille mortelle (fr) Relics of tlu 
past, vestiges m du passe; survivancc f des 
temps passes 

relict ['relikt], 5. Veuvey (oy, de) 
relief' [n'lnf], s l. (a) Soulagement m (d’une 
doulcur) , allcgement m (d’une detnsse) To 
heave a sigh of relief, pousser un soupir de 
soulagement. It was a r. to me zvhen . . , je fus 

soulage quand. . (b) Black costume without r , 

toilette noire sans agrement A comic scene follows 
by way of r., une scene cornique suit pour 
detendre les esprits. (c) Decharge /. Mch ; Relief 
cock, decompresseur m. 2. (a) To go to s.o.’s 
relief, aller, se porter, au secours de qn, a I’aide 
de qn. Relief fund, caisse / de secours (en cas 
de sinistre) Relief engine, locomotive reinor- 
queuse (b) Adm (Poor-)relief, secours, aide f, 
aux pauvres , assistance publique. Out(door) 
relief, secours a domicile. 3. Mil: (a) Degagc- 
ment m (d’un6 place forte). Relief troops, troupes 
dc secours. (6) Relevc /"(d’une garde, etc.) Relief 
party, draft of rehefs, detachement m de relevt , 
une releve. 4. Jhir: Reparation / (d’un gnef) ; 
redressement m (d’un tort). 5. Mec.E: De- 
gagement m, depouille f (d’un foret, etc.). 


re'lief-valve, s Mch. Soupape f de surete, 
de decompicssion. 

relief, s Art Relief m ; modcle m. High relief, 
low relief, haut-relief. bas-relief. In relief, en 
relief To stand out tn r , rcssortir, se detacher 
{against, sur) To bring, throw, sth. into relief, 
faire ressortir qch , mettre qch en relief Relief 
map, carte en relief. 

relieve fn'luv], v.tr 1. (a) Soulager, alleger (les 
souflFrances). To relieve s.o 's mind, tranquilliser 
I’espnt dc qn. To relieve one’s feelings, se 
vlec h.irger le copur E' To relieve nature, faire scs 
besoms; se soulager (b) Black bodice relieved 
with rc/u/c/rtre, corsage non agrernente dc dentcllc 
blanche To r the tedium of the fourney, tromper, 
dissiper, I’cnnui du vovage (f ) Soulager, 
det harger (une soupape, etc ) To relieve con- 
gestion, (1) laciliter la circulation (aux heures 
d’atflucncc) , (11) Med • decongcstionncr (les pou- 
mons) 2. Secourir, aider, assistcr (qn) , vcnir 
en aide a (qn) 3. To relieve s.o. of sth., sou- 
lager, delcster, qn (d'un fardeau) , debarrasscr qn 
(de son manteau) ; degager qn (d’une obligation) ; 
relever qn (dc ses functions) Rehez'ed of anxiety, 
hors d’lnquietude , allege de souci E’ To relieve 
s.o. of his purse, soulagci t]n de son porte- 
monnaie 4. (u) MiT Degager (une ville). 
(b) Relever (des troupes, une sentinelle) ; relaycr 
(ejn) Nau . To relieve the watch, faire la releve. 

5. Mcc.E Dcpouiller, degager (un foret, etc.) 

6. Art ■ Relever, mettre en relief, donner du 
relief a (un motif) , faire rcssortir (une couleur) 
Reliez'ed against a dark background, qui sc 
deioupe, qui se detache, qui tranche, sur un 
fond noir relieving, a I. Adm: Relieving 
officer, comniLssaire m du bureau de bienfaisance. 
2. (a) Mil- (Armee) de secours (/;) (llquipc, 
etc.) de releve 3, Aich Relieving arch, voute / 
de dtk'harge ; Civ El : arche i de sout^nernent. 

relievo In'lnvo], s. Art Relief m. Alto relievo, 
haut-relief m Basso relievo, lias-rclief. 
relight (ri:dait|, v tr Rallumer 
religion lri'lid3anl, s. Religion f \ culte m. 
Adm Mil Confession f Established religion, 
religion d’Ktat To enter into religion, entrer en 
religion E' : To get religion, (1) se convertir ; 
(11) devenir bigot. To make a religion of doing 
sth., se faire une religion de faire qch 
religious [n'hd^.isj I. a (a) Rehgieux, pieux, 
devot (6) (Ordie) rehgieux R. book, livre de 
piete, de devotion R minorities, minoritcs de 
religion (c) E' (Soin) rehgieux, scrupuleux. 
2. s (inv. tn pi ) Ecc . Rehgieux, -euse -ly, adv. 
Religicusement. (a) Pieusement. (b) F: Scru- 
puleusement. 

re-line [ru'lam], v.tr i. Remettre une doublure 
a (un manteau); rentoiler (un tableau, etc.). 
2. Regarmr (un frein, etc ) 
relinquish In'hqkwi'v], u.fr l. Abandonner (une 
habitude, tout espoir); renoncer a (un proiet, 
un droit); sc dessaioir de (ses biens). Jur. De- 
laisser (un droit, une succession). 2* LSchcr 
(qch.) 

relinquishment (rriiqkwivmantj, s. Abandon m 
(de scs biens) ; renonciation f {of a right, a un 
droit) 

reliquary ['rehkwonj, s. Rehquaire m. 
reli^' f'reliS], r. 1. (a) Gout m, saveur / (d’un 
mets). Hts food has no more r for him, il ne 
trouve plus de gout a sa nourriture F: The 
rehah of novelty, le ragout, I’attrait m, de la 
nouveaute (b) Assaisonnement m. F: With 
hunger for a relish, avec la faim pour assaisonne- 
ment (c) Cu • Soup^on m, pointc / (dc piment. 



relish] 


640 


[remission 


etc.)- 2. To eat ith. with relish, manger qch. de 
bon app^tit. He used to tell the story with great r., 
il se delectait k raconter cette histoire. To have 
a relish for ith., avoir le goClt de, avoir du goOt 
pour, qch. 

rellBh*. I. v.tr. (a) Relever le goiit de (qch.). 
(6) (Ofpers.) Godter, savourer (un mets). F: To 
relish doing sth., trouver du plaisir k faire qch 
We did not r. the idea, I’ld^e ne nous souriait pas. 
2. v.i. To relish of ath., avoir un l^ger goilt de 
qch. ; sentir (I’ail, etc.), 
reload [ri:'loud], v.tr. Recharger, 
reluctance [ri'uktans], s I. Repugnance {to do 
sth., k faire qch.). To do sth. with reluctance, 
faire qch. k regret, k contre-coeur. To affect 
reluctance, faire des manieres. 2. El: Reluc- 
tance /. 

reluctant [ri'lAktant], a. 1 , Qui agti ^ contre- 
coeur. To be reluctant to do sth., fitre peu dispose, 
hesiter, k faire qch. I feel r. to .. ., il me 
r^pugne de. . . . 2. (Conscntement) accord^ a 
contre-coeur adv. Avec repugnance ; k 

contre-coeur. I say it r., il m’en coQte de le dire, 
reluctivity [relAk'tiviti], i. El - Reluctivite/. 
rely [n'lai], u.i. To rely (up)on s.o., compter sur 
qn ; sc fier k qn. To r. on s.o.’s evidence, faire 
fond sur le temoignage de qn. We cannot r. on 
the weather, le temps n’est pas sOr. 
remain' [ri'mem], s. I. Restc m. 2. pi. Resies 
(d’un repas, d’un Edifice) ; vestiges m (d’unc 
ancienne voie) ; oeuvres / posthumes (d’un 
auteur). Mortal remains, restes mortels; d^- 
pouille mortelle. To discover human remains, 
dicouvnr des ossemcnts m. 
remain*, v.i. I. Rester. This objection remains, 
cette objection subsiste The fact remains 
that . . il n’en est pas moms vrai que. . . . 

Much yet remains to be done, il reste encore 
beaucoup k faire. It remains to be seen 
whether . . ., reste k savoir si. . . 2. De- 
mcurer, rester. (a) To r. at home, rester k la 
maison. To r. sitting, demeurer assis. To remain 
beh nd, rester; ne pas partir. {b) Let it r. as it is, 
laisaez-le comme cela. (a) The weather remains 
fine, le temps se mamtient au beau, {b) Corr: I 
remain. Sir, yours truly, agr^ez, Monsieur, mes 
salutations empress^es. remaining, a. I have 
four r., j’en ai quatre de reste. The r. travellers, 
le reste des voyageurs. 

remainder' [ri meindor], s. I, (o) Reste m, 
restant m (de mrtune). The r. of hts life, le reste 
de sa vie. (b) Ar: Division with no r.. division 
sans reste. 2. (n) Coll. The remainder, les 
autres mf. {b) Publ : Remainders, remainder line, 
bn / de s^rie; solde m d’Mition 3. The estate 
is left to A with r. to B, la succession passe k 
A avec reversion sur B. 
remainder*, v.tr. Solder (une Edition), 
remake frii'meik], v.tr. (Conj. like makf) Rcfaire. 

remakingfS. Rtfection/. 
remand' ^'mtnnd], s. Jur: Renvoi m (d’un 
pr6venu) k une autre audience. Detention under 
remaniL detention preventive, 
remand*, v.tr. Jw: Renvoyer (un prevenu) k 
une autre audience. He was remanded for a week, 
son cas a remis k huitaine. 
remanencef'rerrumonsl.r. Magn: Remanencc/. 
remanent ['remanontj, a. (Magnetisme) re- 
manent, reaiduel. 

remark' [ri'moirk], s. I. Remarque/, attention/. 
Things worthy of remark, choses dignes d’ atten- 
tion. 2* Remarque, observation/, commentaire m. 
To make a remark, faire une observation To 
venture a remark, se permettre un mot. After 


some preliminary remarks, apris quelques avant- 
propos m. F: To pass remarks upon s.o., faire 
des observations sur qn. 

remark*. I* v.tr. (a) Rcmarquer, observer. It 
may be remarked that . . ., constatons que. . . 
{b) Faire la rcmarque (que . . .) ; faire observer 
{k qn que . . .). 2. v.i. Faire une remarque, 
faire des remarques {on, sur). / remarked upon 
It to my neighbour, I’en fis Tobservation k mon 
voisin. 

remarkable [ri'mairkabl], a. Remarquable; 
frappant. Our family has never been r., notre 
famille n’a jamais marqu^. -ably, adv. Re- 
marquablement. 

remarry [rn'mari], r.i. Seremarier; {of widow) 
convoler en deuxifemcs noccs. 
remediable [re'miidiobl], a. Remediable, 
remedial [re'miidial], a. Reparateur, -trice; 
(traitement, etc.) curatif. 

remedy' ['remedi], s. I, Remade m. Remedy for 
an ailment, remade pour, contre, une maladic 
F : Old wives* remedy, remede de bonne femme. 
The evil is past remedy, le mal est sans remade. 
2. To have no remedy at law, n ’avoir aucun 
recours contre qn 

remedy*, v.tr. Rcm^dier k (qch.). That cannot 
be remedied, on ne saurait y remMier 
remelt [rii'melt], o.tr. Refondre. remelting,!. 
Refonte /. 

remember [n'membar], v.tr. i, (a) Sc souvenir 
de (qch.) ; se rappeler (qch.). I r. seeing it, jc 
me souviens, il me souvient, de I’avoir vu. / r. 
his going, me rappelle son depart. If I remember 
aright, si j’ai bonne m^moire. As far as I re- 
member autant qu’il m’en souvient, qu’il m’en 
souvienne. 1 can’t r. his name for the moment, 
son nom m’^chappe pour I’instant. Don’t you 
remember me? est-ce que vous ne me remettez 
pas? It will be something to remember you by, 
ce sera un souvenir de vous. {b) One cannot r, 
everything, on ne peut pas songer k tout. That 
is worth remembering, cela est k noter. (c) He 
remembered me in his will, il ne m’a pas oubli^ 
dans son testament, {d) To remember oneself, se 
ressaisir. 2 . Remember me (kindly) to them, 
rappelez-moi k leur bon souvenir, 
remembrance [n'membrons], s. I. Souvenir m, 
memoire /. To have sth. in remembrance, avoir 
qch. k la mimoire. To the best of my remem- 
brance, autant qu’il m’en souvienne. In remem- 
brance of S.O., en souveAir, en memoire, de qn 
2 . pi. Give my kind remembrances to him, 
rappelez-moi k son bon souvenir, 
remmd [n'maind], v.tr. To remind s.o. of sth., 
rappeler, rem^morer, qch. k qn ; faire souvenir 
qn de qch. That reminds me of . . ., cela me 
rappelle. . . . That reminds me I Apropos I R 
me to write to him, faites-moi penser k lui ^enre. 
reminder [n'mamdor], s. (a) Memento m. As a 
r. that . . ., pour rappeler que. ... (b) Com: 
(Letter of) reminder, lettre de rappel. Til tend 
him a r., je vais lui rafraichir la m^moire. 
(c) Com : Rappel m de compte ; rappel d’^ch^nce. 
reminiscence [remi'nis(o)n8], s. i. Reminis- 
cence /; souvenir m vague. 2. To write one’s 
reminiscenoes, ecrire ses souvenirs, 
reminiscent [remi'nisfo)nt], a. I. Qm se sou- 
vient. 2. Reminisoe’^ t uf sth., qui rappelle qch. ; 
qui fait penser i qch. 

remiBS [ri'mis],!!. Negligent, insouciant ; inexact 
il remplir ses devoirs. 

remission [h'miS(»)n], s. I. Remission of sins, 
pardon m, remission /, des peches. To grant s.o. 
r. of his sms, absoudre qn de ses peches. 2* Re- 
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mise i (d’une peine, d’une dette). 3, (a) Relfiche- 
ment m fdu froid). (6) Med: Remission (d’une 
fi^vre). 

remissness [n'misnas], s. N^sligence }. 
remit [ri'mit], v.tr. (remitted) i. (a) Remettre, 
pardonner (les peches). (A) Remettre (une dette, 
une peine). 2. Relacher (son zAle). 3. Renvoyer 
(un procAs k un autre tribunal). 4. Com: To 
remit a sum to s.o., remettre, envoycr, une somme 
a qn ; faire tenir une somme ^ qn. Ahx Kindly 
emit, priAre dc nous couvrir 
remittal [rrmit(3)l], s l. Remise / (0/ a debt, 
d’une dette). 2. Jur : Renvoi m (d’un proems k 
un autre tribunal). 

remittance [n'mitans], i. Com • Remise / 
(d’argent) ; envoi w de fonds. F: Remittance- 
man, propre ^ rien envoys aux colonies, oil il 
vit des fonds que lui envoie sa famille 
remitter [n'mitar], s. Com: Remetteur m, 
remettant m. 

re mn ant ['remnant], i. I. Reste m, restant m. 
I found a few remnants of food, je trouvai quelques 
restes de noumture. 2. Vestige m (d’un usage) 
3. Coupon m (d’etoffe) Remnants, soldes m. 
Remnant sale, solde de coupons 
remodel [ri:'mDd(3)l], v,tr. (remodelled) Re- 
modeler (une statue); remanier (un ouvrage), 
transformer (une machine), 
remonstrance [n'manstrans], s. Remontrance /. 
remonstrate [n'monstreit]. I. v.i. To remon- 
strate with 8.0. , faire des remontrances k qn. 
To remonstrate against sth., protester contre 
qch. 2. v.tr. To remonstrate that . . ., protester 
que. 

remonstrati ve [n'monstrativ], a. (Ton, lettre) 
de remontrance, de protestation, 
remorse [n'moirs], s. 1. Remords m A feeling 
of remorse, un remords 2* Without remorse, 
sans aucune compunction ; sans pitie. 
remorseful [rrmoirsful], a Plem de remords, 
repentant. -fully, adv. Avec remords. 
remorseless [ri'mDirsbs], a. I. Sans remords. 
2. Sanspitie; impitoyable. -\y, adv. I, Sans 
remords. 2. Sans pitie. 

remote [ri'mout], a. I. filoigne, ccart^. Sciences 
r. from each other, sciences qui n’ont ricn en 
commun. 2. Lointain ; eloigne, ecarte. The 
house lies remote from the road, la maison est 
situ^e loin de la route In a remote future, dans 
un avenir lointain, recule Remote ancestors, 
ancAtres recules Remote causes, causes loin- 
taines. S.a. control^ 2 . A r. resemblance, 
une vague rcssemblance. Without the remotest 
chance of succeeding, sans la moindre chance dc 
reussir. Remote prospect, ^ventualite / peu pro- 
bable. -ly, adv. I. Loin; au loin; dans le 
lointain. 2* We are r. related, nous sommes 
parents de loin. 3. Vaguement. 
remoteness [ri'moutnas], s. I. filoignement m, 
lointaincte / (d’un village). 2. (a) Degre ^loign^ 
(de parente). (b) Faible degre (de resscmblance). 
remount* [rii'maunt, ri-], j. Mil: I. Remonte/. 
2, Cheval m de remonte. Army remounts, 
chevaux de troupe. 

remount^ v.tr. Remonter. Fsfi. To remount 
one’s horse, abs. to remount, remonter a cheval ; 
«e remettre en selle. 

removability [nmutva'biliti], s. Amovibilit^/. 
removable frrmuivsbl], a. I. Detachable; 
amovible. 2. Transportable. 3. (Fonctionnaire) 
amovible, revocable. 

removal [n'mu;v(3)l], s. I. (a) Enlivem^t m 
(d’une tache) ; suppression / (d’un abus). 

Revocation f (d’un fonctionnaire) ; destitu- 


tion / (d’un officier). (c) F: Assassinat m (de 
qn). 2. Deplaccmentm(d’uncepave) ; transportm 
(d’un colis). 3. Demontage m (d’un pneu) ; 
levee/ (de scelies). 4. Demenagement m. Adm: 
Removal expenses, frais de deplacement, 
remove' [ri'mu:v], j X. C«; Relcvem. 2, Sch : 
(a) Passage m ^ une classe superieure. (6) Classe / 
intermcdiaire. 3. It is but one remove from . 
cela est tout pres de. 

remove*, i, (a) Enlever, cffaccr, 6ter (une 
tache) ; ecarter (un obstacle) ; resoudre (une 
objection) ; chasser (une apprehension) ; sup- 
primer (un abus). To r. s.o.'s name from a list, 
rayer qn d’une liste. (6) Revoquer (un fonction- 
naire) ; destitucr (un officier). (c) Assassincr, 
F . supprimer (qn). 2, (a) Deplaccr (une 

machine) ; transporter (des colis) ; demenager 
(sa bibliotheque). To remove oneself and all 
one’s belongings, F : faire place nette. Abs. To 
remove, demenager. (A) Eloigner (qch,, qn). 
(c) Enlever, retirer (son chapeau); enlever (les 
assiettes, etc.). Med- To r. a bandage, lever un 
apparcil. (d) Deplacer (un fonctionnaire). 
removed, a. i. First cousin once removed, 
cousin(e) issu(e) de germain. 2. filoigne Far 
removed from . . ., bien loin de. . . 
remover [n'muivsr], S. I. (Pers.) = FURNITURE- 
REMOVER. 2. Varnish remover, decapant m pour 
verms. Superfluous hair remover, pSte / de* 
pilatoire. 

remunerate ['n'mjumsreitJ, v.tr. Remunerer. 
remuneration [rimju:n3'reiS(3)n3, 5. Remu- 
neration / (for, de). 

remunerative [n'mjumarativ], a. (Travail, 
prix) remunerateur, -trice, 
renaissance [n'neisans], s. Art: Lit: Renais- 
sance/. R. style, style (de la) Renaissance, 
renal ['n;n(3)13, a, Anat: Renal, -aux; des reins, 
renascent [ri'nas(3)nt], a. Renaissant. 
rend [rend], u.tr, (rent ; rent) Lit; Dechirer. To 
rend sth. asunder, in two, in twain, dechirer qch. 
en deux. To rend one’s garments, dechirer ses 
vfitements. A cry rent the air, un cri fendit Fair. 
To rend s.o.’s heart, fendre, dechirer, le cceur 
k qn. 

render [Vendor], tJ.rr. Rendre. I, (a) To r. good 
for evil, rendre le bien pour le mal. (A) To render 
thanks to s.o., remercier qn. To r. thanks to God, 
rendre grace k Dieu. 2. Lit: Rendre (une 
forteresse). 3. To render a service to s.o., rendre 
un service ^ qn. 4. (a) To render an account of 
sth., rendre compte de qch. (A) Com : To render 
an account to s.o., remettre un compte A qn. 'As 
per account rendered,’ ‘to account rendered,’ 
“suivant notre compte” ; “suivant compte 
remis.” 5, Interpreter (un morceau de musi- 
que) ; rendre, traduire (une phrase). 6. Rendre ; 
faire devenir. Hts action renders it probable 
that . . ., son action fait pressentir que. . . . 
J.Cu: Fondre (la graisse) ; clarifier, render- 
ing, s. I. (a) R. of thanks, of help, remerciements 
mb/, assistance /. (A) Reddition Jf (d’un compte, 
d^une forteresse). 2. Rendu m (des traits de qn) ; 
interpretation / (d'un morceau de musique); 
traduction /(d’une phrase). 3. Fonte /, extrac- 
tion / (de la graisse) ; clarification /. 
rendezvous [rondi'vu:], s. Rendez-vous m. 
renegade [Vemgeid], s. RenAgat m. Renegade 
Christian, chretien renie. 

renew [n'nju:]. I. v.tr. (a) Renouveler. To 
ronew one’s youth, rajeunir. To renew a lease, 
renouveler un bail. To r. one's subscription, sc 
reabonner (fo, 4). Com: To ronew a bill, pro- 
longer une lettre de change. {Of bill) Unless 
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ronow a title, r^nover un titre. (b) To renew one’s 
aoquAintanoe with s.o., renoucr connaissance avec 
qn. To r. the combat, rcngaRer le combat. To r. 
a promise, renouveler une promesse. (c) Rem- 
placer (un organe de machine) ; renouveler (ses 
vitemcnts). 2. v.i. Se renouveler. 
renewable [n'njuzobl], a. Renouvelable. 
renewal [ri'nju.'sl], s. I. (a) Renouvellement m. 
R. of beauty, regain m de beautif. Renewal of 
■ubsoription, r^abonnement m (to, a). Com: Re- 
newal of a bill, atermoiement m, prolongation f, 
d'une lettre de change. (6) Renewal of aoquaint- 
anoe, renouement m des relations. R. of negotia- 
tions, reprise / de negociations. 2. Remplace- 
ment m (d’un pneu). 
rennet^ ['renetj, s. Pr^sure /. 
rcnnet%s. Hort: (Pomme/de) ramette/. 
renounce* [ri'nauns], j. Cards: Renonce/, 
renounce*) v.tr. I . Renoncer k, abandonner (une 
pretention); ripudier (une succession). 2. (o) Re- 
noncer i (un projet). (h) Denoncer (une con- 
vention) ; r^pudicr (un trait^). To r. one's prin- 
ciples, renier ses principes. To r. one's faith, 
renoncer (A) sa foi ; apostasier 3. Abs. Cards 
Renoncer. 

renouncement [n'naunsmant], s. Renonce- 
ment m (of, ii). Jur: Ranounoemant of a 
suooaasion, repudiation / d'une succession, 
renovate ['renovcit], v.tr. I, Renouveler (Pair), 
2, Remettre k neuf (un vetement) ; renover (des 
pneus). renovating) a. R^novatcur, -trice, 
renovation [reno'veiS(3)n], j. Renovation /. 

renouvellement m ; remise / neuf. 
renown [n'naun], s. Renommee /, renom m, 
ceiebnte/. To tvtn r., se faire un grand nom. 
renowned [n'naund], a. Renomme (for, pour) ; 

ceiebre (for, paf) ; fameux, illustre 
rent* [rent]. See rend. 

rent') s. I, Dechirure /, accroc m (^ un vfitement) ; 
dechirure (dans les nuages). 2. Fissure / (de 
terrain). 3. Rupture /, schisme m (dans une 
aociete). 

rent') s. Loyer m ; (prix m de) location / (d’une 
maison) ; fermage m (d’une ferme). Quarter's r,, 
terme m. 'rent-COllector, s. Receveur m de 
loyers. 'rent-day) s. Jour m du terme. 'rent- 
free, a. To live r,-f. in a house, habiter une 
maison sans payer de loyer. 'rent-roll, s. 
fitat m des fermages (d’une propri^te). 
rent*, v.tr, (a) (Let) Louer (une maison) ; 
affermer (une terre). (b) (Hire) Louer, prendre 
en location (une maison) ; affermer (une terre). 
To r. a house from the tenant, sous-louer une 
maison. 

rental ['rent(9)l], s. 1. (a) Loyer m; valeur 
locative ; montant m du loyer. Yearly r., rede- 
vance annuelle. (6) Revenu m provenant des 
loyers. 2* Tp: Fixed rental, taux principal 
d’abonnement. 

renunciation [rinAn8i'eiS(»)n], s. I* Renonce- 
ment m, renonciation f (of rights, aux droits). 
Jur: R. of a succession, repudiation / d’une 
succession. Letter of renunolation, lettre de 
renoncement. 2. Reniement m (of, de). Re- 
nunolation on oath, abjuration f(of, de). 
reopen |^:’oup(9)n]. I. v.tr. (a) Rouvrir (un 
livre). F: To reopen an old sore, raviver une 
plaie. (6) Reprendre (les hostilit^s); recom- 
mencer (le feu), (c) The question cannot be 
reopened, il n’y a pas k y revenir. 2. v.i. (o) (Of 
wound) Se rouvrir. (6) (Of theatre) Rouvrir ; (of 
school) ntitttr. reopenloq^, r. I. Rtouverture/ 


tribunaux). \ 

reorganization [ri:o:rg3nai'zei|s(3)n], s. Re- 
organisation/. 

reorganize [rii'Dirganaiiz]. I. v.tr. Reorganiser. 

2. V.I. Se reorganiser, 
rep [repj, J. Tex: Reps m. 
repaid [ri'peidj. See repay 
repaint [nr'pemt], v.tr. Repeindre. 
repair* [n'pear], v.i ^To repair to a place, aller, 
se rendre, a un cndroit ; gagner un endroit. 
repair') s. I. Reparation / (d’une machine); 
retabhssement m (d’un batiment) ; Nau . radoub m 
(d’une coque) Road repairs, refection / des 
routes Road(side) repairs (to motor car), de- 
pannage m To be under repair, subir des 
ri^parations Ship under r., navire en radoub. 
Ruined beyond r., ruin^ irreparablement. 2. To 
be in (good) repair, £tre en bon etat Keeping tn 
r , entretien m ; reparations d’entretien re 'pair 
outfit) s. Necessaire m, trousse f, de reparation, 
repair', v.tr l. Reparer, refectionner, remettre 
en etat (une machine) , raccommoder (un 
vetement) ; radouber (un filet, Nau . une coque). 
To repair one’s fortunes, reparer, rctablir, sa 
fortune. 2. Reparer (un tort). Retablir (sa 
sant^). repairing, s. Reparation /, raccom- 
modage m Repairing shop, works, atelier m de 
reparations. 

repairer [n'pearorj, a. Reparateur, -trice. R. of 
clocks, horloger rhabilleur 
repaper [ru'peipar], v.tr. Retapisser (une piice). 
reparation [repa'reiS(9)n], s. Reparation / 
repartee [repar'ti:], s. Repartie /. To be quick 
at repartee, avoir la repartie prompte ; avoir des 
r^pliqucs spirituelles 

repartition [repar'tiS(a)n, n:-l, s. I. Reparti- 
tion/. 2. fn:-] Nouveau partage. 
repass [ri:'pa:.<i]. i. v.tr. (a) Repasser, retroverser 
(fa mer) (6) Passer de nouveau devant (la 
maison). 2. v.t. Repasscr 
repast [n'porst], s. Repas m 
repatriate [n'patneit], v.tr. Rapatrier. 
repatriation [ripatrreiS(9)n], s. Rapatnement m. 
repay [n'pei], v.tr, (repaid [n'peid] ; repaid) 

1. Rendre (de I’argent). To r. an obligation, 
s’acquitter d’une obligation. To r. an injury, se 
venger d’un tort. To r. s.o.'s ptndness , payer de 
retour la bont6 de qn. I owe you more than 1 
can repay, F: je vous dois une fi^re chandelle. 

2. (1) Rembourser (qn) ; (11) recompenser (qn) 
(for, de). To repay s.o, in full, s’acquitter avec, 
envers, qn. To r. s.o. with ingratitude, payer qn 
d ’ingratitude. How can I r. you? comment 
pourrai-je m’acquitter envers vous.’ 3. Book that 
repays reading, livre qui vaut la peine d’etre lu 

repayable [n'peiabl], a. Remboursable 
repayment [ri peimant], s. I. Remboursement m. 

2 . Recompense /(d’un service), 
repeal* [ri'piil], s. Abrogation / (d’une loi) ; 

rappel m, revocation / (d’un decret). 
repeal') v.tr. Rapporter, abroger, annuler (une 
loi) ; revocjuer, rappeler (un decret) 
repeat* [n'pi:t], j. i. Mus: Repeat(-mark), 
(barre/ de) repnse/; renvoi m. 2. Tg: Repeat 
signal, invitation / k rep^ter. 3. Com: Repeat 
(order), commande renouvciee; “A nouveau” 
m inv. 

repeat'. I. v.tr. (a) Repeter ; reitercr (un ordre). 
(After a line of a song) 'Repeat,’ “bis.” To have 
a telegram repeated, faire collationner un teie- 
gramme. (b) Pej: Rapporter (un mefait). He 
repeats everything to the master, e’est un rappor. 
teur. (c) Renouveler (ses efforts). Com: Re. 
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nouveler (une commande). (d) To repoat the 
leuont, reciter les lemons. 2. v.i. (a) (Of rifle) 
£tre k rdpitition. (b) Ar: (Of figures) Se rip^ter. 
(c) (Of food) Rcvenir ; donner des renvois, 
repeated, a. R^p^te, r^itere, redouble. R. 
requests, demandes r^it^rees. -ly, adv. A plu- 
sieurs reprises, repeating, a. I. (Fusil) k 
n^pitition; (montre) 4 sonnene. 2. Mth: 
Repeating: decimal, fraction / p^riodique. 
repeater [ri'putarj, s. I. (a) Montre / & r^p^ti- 
tion, k sonnene. (ft) Fusil m k r^pitition. 2. Mth : 
Fraction / periodique 

repel [n'pel], v.tr. (repelled) i, Repousscr (une 
attaque). 2* Repousser (qn) ; rdpugner a (qn). 
To be repelled by s.o., iprouver de la repulsion 
pourqn. repelling, a. R^pulsif. 
repellent [n'pebntj, a. i. Repulsif. Ph: R. 
force, force repulsive. 2. Repoussant, repulsif, 
repugnant. He has a r. manner, il a Tabord 
antipathique. 

repent [n'pentj. I. v.t. Se repentir (of, de). 
2. v.tr. To repent having done sth., se repentir 
d'avoir fait qch. He has bitterly repented it, F : il 
s’en est mordu les doigts. 

repentance [ri'pentons], s. Repentir m. Stool 
of repentance, sellette / 

repentant [ri'pentont], a. I. Repentant, repenti. 
2. (Soupir) de repentir 

repeople [n:'pi:pl], v.tr. Rcpeupler re- 
peopling, j. Repeuplement m. 
repercussion [n:par'^kAS(3)n], j. Repercussion /; 

convre-coup m (d’une explosion), 
repertoire ['reportwoir], t. Th: Mus : Reper-% 
toire m 

repertory ['reportan], a. I. Repertoire m (de 
renseignements). 2. Th : Repertoire. Repertory 
company, troupe / k demeure (dans une ville). 
repetition [repe'tiS(3)n], s. I. (a) Repetition / 
(d’un mot) Mus: (In playing) Reprise /. Tg: 
Collationnement m. (b) Sch: Recitation f. 
2. Repetition, reiteration / (d’une action) ; 
renouvellement m (d’un effort), 
repine [n'pam], v.i. £tre mecontent, se chagrmer 
{at, against, de); exhaler des plaintes. repin- 
ing’, a. I. Dispose k se plamdre ; mecontent. 
2. (Ton) dolent; (humeur) chagrme. repin- 
ing*, s. Mecontentement m, plaintes //>/. 
replace [n'pleis], v.tr. I. Replacer (qch.); 
remettre (qch.) cn place. Tp : To replace the 
receiver, raccrocher fe recepteur ; F: raccrochcr. 
2. Remplacer. I shall ask to be replaced, je 
demanderai a me faire remplacer. Tor. coal by 
oil fuel, remplacer le charbon par le petrole. 
replaceable [ri'pleisabl], a. Rempla(;able. 
replacement [ri'pleismant], s. I. Remise / en 
place ; remontage m (d’un pneu). 2. (a) Rem- 
placement m, substitution /. {b) pi. Ind: 

Replacements, pieces / de rechangc. 
replant [ri;'pla:nt], v.tr. Replanter. 
replaster [m'ploistar], v.tr. ReplStrer. 
replay’ f'ruplei], 5. Games: Sp: Second match 
(apr^ match nul). 

replay* [rir'plci], v.tr. Rejouer (un match), 
replenilh [ri^lcmS], v.tr. Remplir (de nouveau) 
(tmth, de). To r. one's wardrobe, remonter sa 
garde-robe. To r. one's supplies, se riapprovi- 
sionner (with, de). Aut : To r. the oil, r^taolir le 
niveau d’huile. 

rralenishment [ri'pleniSmant],;. Remplisragem. 
R. of supplies, r^approvisionnement m, ravitaille- 
ment m. 

replete [ri'plht], a. Rempli, plein (with, de), 
repletion fri'’pli;S(a)n], j. R^l^uon f. To eat to 
relation, manger jusqu’A sati^t^. 


replevin [ri'plevin], s. Mainlev^ /de saisie. 
replica ['repliko], s. (a) Rep^roduction /, copie / 
(d’un document), (b) Art: K^plique /, double m 
(d’une oeuvre d’art). 

reply’ [ri'plai], s. I. R^ponae /. What have you 
to aay in reply? qu’avez-vous k r^pondre? 
Tg: Reply paid, r^ponse payiie. 2. yitr: 
R^plique /. 

reply*, v.t. & tr. (replied) R^pondre, r^piiquer 
(to, A). Jur • Repliquer. 
repolish [nr'pDhS], v.tr. Repolir. 
report’ [n'poirt], r. i. (o) Rapport m (on, sur); 
compte rendu ; expose m (d’une affaire). Annual 
report (of a company), rapport de gestion. 
Policeman's report, procis- verbal. Sch : Terminal 
report, bulletin tnmestnel. Examiners’ report, 
notes fpl des examinateurs. Mil: Siok report, 
role m des malades. Law reports, Jur : recueil m 
de jurisprudence. S.a. expert*, (b) Weather 
report, bulletin m m^t^orologique. 2. (i) Bruit m 
qui court ; rumeur/; (ii) nouvelle/. There was 
a r. that . . ., le bruit courait que. . . . To know 
of sth. by mere report, savoir qch. par oui-dire. 

. Reputation /, renommee /. Man of good report, 
omme de bonne reputation, bien fam6. 4, De- 
tonation / (d’une arme k fen) ; coup m de fusil, 
de canon. 

report*. I. v.tr. i. (a) Rapporter (un fait); 
rendre compte de (qch.). To r. a speech, a 
meeting, faire le compte rendu d’un discours, 
d’une seance. To report progress, exposer I’etat 
de I’affaire. Pari: To move to report progress, 
demander la cldture des debats. To- .to a superior, 
rendre compte a un supericur. Pari: To report 
a bill (to the House), rapporter un projet de loi. 
S.a. SPEECH 5. (b)Journ: Faire le reportage de 
(qch.). (c) Rapporter, dire (qch.). It is reported 
that . ., le bruit court, on dit, que. . . . 

Joum: It is reported from Paris that . . on 
mande de Pans que. . . 2 , (a) To r. an accident 

to the police, signaler un accident k la police. 
Adm . Mil ■ To raport s.o. siok, porter qn 
malade. Nothing to report,’ "nen i signaler.’* 
Oust: To report a vessel, declarer un navire; 
faire la declaration d’entree. (b) To report on^lf 
to (s.o.), se presenter devant (un supcirieur). 
II. report, v.md.tr. To report (up)on sth., 
faire un rapport sur qch. ; rendre compte de 
qch. He is well reported on, il est bien nohi. 
reporting, s. Reportage m ; comptes rendus. 
Joum : Reporting stafi, service m des informations, 
reporter [npomar], s. (a) Journahste m, 
reporter m. (b) St^nographe mf (parlementaire). 
The Reporters’ Gallery, la Tribune de la prease. 
repose’ [ri'poiuz], v.tr. To repose one’s trust in 
s.o., mettre sa confiance en qn. 
repose*, s. I. Repos m. (a) To seek repose, 
chercher du repos, ^b) Sommeil m. (c) Calme m, 
tranquillite/(d’e8pnt). Features in repose, traits 
au repos. 2. Ctv.E: Anglo of repose, angle 
d’cboulement (d’un talus), 
repose*, v.i. (a) Se reposer; (i) se d^lasser; 
(11) dormir. (b) Reposer (on, uton, sur). The 
foundations r. upon rock, les fondations repoaent 
sur la roche. 

repository [ri'pozitari], s. i. Dipdt m, entre- 
p6t m, magasin m (de marchandises). Furniture 
repository, garde-meuble m. 2. Repertoire m 
(de renseignements). He is a r. of curious informa- 
tion, e’est une mine de renseignements curieux. 
3. (Pers.) Depositaire mf (d’un secret), 
repossess [ri.'po'zes), v.tr. To r. s.o. of sth,, 
remettre qn en possession de qch. To r. oneself 
of sth., reprendre possession de qch. 
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rq|>ousi 4 [r»'pu:se], a. & t. Repouss^ (m). 

Rdpouisi work(lng)» travail tn de repouaa^. 
reprehend [repri'hend], v.tr. I. Reprendre, 
blftmer, reprimander (qn), 2. Tor. t.o.*s conduct, 
trouver reprehensible la conduite de qn. 
reprehensible [repri'hensibl], a. Reprehen - 
sidIc, bllmable, condamnable. -ibly, adv 
Repiehenaiblement 

reprehension [reprrhenS(3)n], s. Repnmande/. 
represent [repn'zent], v.tr. I. (a) Represcnter 
((jch. k I’esprit). (b) Th • Rcpresentcr (une 
piAce) ; jouer (un pcrsonnage). (c) The flag 
represents the nation, le drapcau symbolise la 
nation. 2. Faire remarqucr, signaler (rf/t. tos.o., 
gch. k qn). May I r. that . . .? puis-je vous 
faire observer que . . .? He represents himself 
as a model of virtue, il se donne pour un modcle 
de vertu. Exactly as represented, exactement 
conforme k la description. 4. Rcpresentcr (une 
maison de commerce) 

representation [reprizen'teiS(a)n], f. I. (a) Re- 
presentation f (de qch. i I’espnt). (6) Th: 
Representation (d’une piece); interpretation / 
(d’un rdle). 2 . (a) Pol: Proportional representa- 
tion, representation proportionnelle. (6) Coll 
Les representants m. 3, To make false repre- 
sentations to 8.0. , deguiser la vente k qn 
A, (i) Representation ; remontrance courtoisc ; 
Ui) expose m des faits. 

representative [repn'zentotiv], i. a. (a) Repre- 
sentative government, gouvemement representa- 
tif. (b) Meeting of r. men from all classes, reunion 
d'hommes repreaentant toutes les classes 
a. X. (o) Repreaentant, -ante ; deiegue, -ee. (6) Last 
r, of an illustrious race, dernier rejeton d’une race 
illustre. (c) District representative, repreaentant 
regional. {<I)Pol: Depute w. 
repress [n^resj, v.tr. 1. Reprimcr (une sedi- 
tion). 2. Repnmer, retenir (scs desirs). Psy: 
Refouler (ses sentiments). To r. a sneeze, etouf- 
fer un etemOment. repressed, a. Repnme, 
contenu. 

repressible [n'preaibl], a. Reprimable. 
repression [ri'preS(3)n], x. Repression/, 
repressive [ri'presiv], o. Repressif, reprimant. 
reprieve’ fri'priiv], s. I. (a) Commutation / de 
la peine capitale. (b) Lettre(8) f(pl) de grice. 

2. Repit m, deiai m. 

reprieve*! v.tr. 1. Jur: Accorder k (un con- 
oamne) une commutation de la peine capitale. 
2. Donner du r6pit ji (un debiteur). 
reprimand’ J'reprimamd], s. (o) Reprimande/. 

( 5 ) Adm. ^ jur : Blftme m. 
rrarimand*, v.tr. (a) Reprimander. (6) Adm. & 
fur; Blimer publiquement (qn). 
reprint’ f'riiprint], *. Reimpression /; nouveau 
tirage. Cheap r, of a book, edition / populaire 
d’un ouvraj^e. 

reprint* [re'print], v.tr. Reimpnmer. 
reprisal [ri’praizfo)!], x. Usu.pl. Represaille f 
To make ripri8al(s), user de represailles. 
rraroach’ [ri'proutS], x. I. (o) Motif m de home. 
'To bs a rsproaoh to . . ., itre la honte, I’op- 
probre m, de. . . . (6) Honte, opprobre. 

2* Reproche m, blftme m. To ab:tain from r., 
a’abstenir de tout reproche. Beyond reproach, 
irreprochable. Term of reproach, terme iniu- 
rieux. 

reproach*! v.tr. I. Faire, adresaer, des reproches 
k (qn) (alxmt, au sujet de). To reproach 8.0. with 
sth., reprocher qch. ft qn. 2. mftmer (I’ignorance 
de qn). 

raproachftil [ri’pnmtSful], a. Reprobateur, 


-trice ; plein de reproche(s). -fully, adv. D’un 
air, d’un ton, de reproche. 
reprobate’ ['reprobet], ?. F: Chenapan m, 
vaurien m. Old reprobate, vicux marcheur. 
reprobate* ['reprobcit], v.tr R^prouver (qn, un 
crime) 

reprobation [reprp'beiS(o)n], s. Reprobation f. 
reproduce [ri:pro'dju:s]. I. v.tr Reproduire. 
(a) Copier, The features are well reproduced, les 
traits sont bien rendus. {b) Multiplier (par 
g^n^ration). 2 . v.i. Se reproduire, se multiplier, 
reproduction [ri:pro'dAkS(a)n], X. I. Reproduc- 
tion/. 2. Copie /, imitation/, 
reproductive [riipro'dAktiv], a. Reproductif ; 
reproducteur, -trice. 

r^roof [ri'pruif], i. I, Reproche m, blftme m. 

Deserving of r., r^primandable. 2. Repnmande/. 
reprove [n'pru:vj, v.tr. (a) Reprendre, r^pn- 
mander (qn). (b) Condamner, r^prouver (une 
action), reproving, a. Reprobateur, -tnce; 
(ton) de reproche, de blftme. -ly, adv. D’un ton 
de reproche. 

reptile ['reptail]. I. x. Reptile m. 2 , a. (a) Rep- 
tile, rampant. (b) F: (Caract^re) rampant, 
republic [ri'pAblik], x. Riipublique /. 
republican fri'pAblikan], a. & s. R^publicain, 
-aine. 

republicanism [n'pAblikamzm], x. Rftpubli- 
canisme m. 

republication [n:pAbli'keiS(9)n], x. l. Nouvelle 
Edition, rft^dition / (d’un livre). 2. Nouvelle 
publication (d’une loi, d’un decret). 
republish [rii'pAbliS], v.tr, R^diter (un livre). 
repudiate [n'pjuidieit], v.tr. I, Ripudier (une 
Spouse). 2 . R^pudier, d^savouer (une opinion). 
(Of government) To r. its debts, repudier ses 
engagements. 

repudiation [ripju:di'eiS(a)n],x. I . Repudiation / 
(d’uneepouse). 2 . Repudiation, desaveu m (d’une 
opinion) ; reniement m (d’une dette) 
repugnance [n'pAgnans], x. Repugnance /, 
antipathic / (to, against, pour). To feel r. to doing 
sth., repugner ft faire qch. 
repugnant [ri'pAgnant], a. I. Incompatible (to, 
with, avee) ; contraire (to, soith, ft). 2 . Repugnant 
(to, ft). To he r. to s.o., repugner ft qn. 
repulse’ [ri'pAls], x. I. fichec m; defaite / (de 
I’ennemi). 2. Rebuffade /, refus m. 
repulse*, v.tr. I. Repousser, refouler (un assaut, 
un ennemi). 2 , Repousser (les avances de qn, 
une demande) ; refuser, renvoyer (qn). 
repulsion [ri'pAlS(9)n], x. I. Ph: Repulsion /. 

2 . Repulsion, aversion/, repugnance /. 
repulsive [ri'pAlsiv], a. i. Ph: Repulsif. 
2 . Repulsif, repoussant. 2 , ( 0 / j^rs.) ( 3 ui 
repousse les avances; ft I’al^rd ^fncile. -ly, 
adv. R. ugly, d’une laideur repoussante. 
repulsivcness [ri’pAlsivnas], x. I. Ph: Force 
repulsive. 2 . Caractftre repoussant. 
r^urchase’ frii'pairtSes], x. Rachat m. Jvr: 
i^ere m. 

repurchase*! v.tr. Racheter. 
reputable ['repjutsbll, a. I. ( 0 / pers.) Hono- 
rable, cstime, estimable. 2 . (Emploi) honorable, 
-ablyi adv. Honorablement. 
reputation [repju'teiS( 9 )n], X. Reputation /, 
renom m. To hsvs a reputation for courage, 
avoir une reputation de courage. Of bad reputa- 
tion, de mauvaise reputation ; Adm : mal note. 
Of good reputation, de bon renom. To ruin 
s.o.'s r., perdre <m de r^utation. 
repute' [ri'pjurtj, x. Reputation /, renom m, 
renommee J. To know 8.0. by repute, connaitre 
qn de reputation. To be held in high repute. 
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(i) avoir une haute reputation; (li) Adm: iltt 
bien note. Doctor of reputo, medecin repute. 
The family is of good r., la famille est honorable- 
ment connue. Place of ill repute, endroit mal 
fame. Of no repute, sans reputation, 
repute*) v.tr. To be reputed wealthy, avoir la 
reputation d'etre riche, reputed, a. Repute, 
cense, suppose. A r. Hogarth, un tableau attnbuc 
k Hogarth. Jur: Reputed father, pere putatif 
5.0. PINT, -ly, fldt). Suivant Topinion commune 
request* fri'kwest], s. I, Demande f, requite/ 
Earnest r., solhcitation / R. for money, demande 
d’arpnt. At the request of s.o., k la demande, 
sur la demande, de qn. At the urgent r. of . . , 
sur Ics instances pressantes de. . . . Samples 
sent on request, echantillons sur demande To 
make a request, faire une demande. To grant 
a r., acc^der a un d^sir. To aing sth. by request, 
chanter qch. k la demande g^nirale. ‘Cars stop 
by request,' "arr^t facultatif.” 2. Recherche /, 
demande. To be in request, €tre recherche. 
Com : Art'ole in great request, article tr^s 
demands. He is very much in r., on se le 
dispute. 

request*, v.tr. l. To request sth. of s.o., de- 
mander qch. ^ qn ; solliciter qch. de qn. 
S.a. PLEASURE I. 2. To request s.o. to do sth., 
demandcr a qn de faire qch. ; prier qn de faire 
qch. The public is requested to keep off the grass , 
pri^re au public de ne pas marcher sur le gazon. 
Com: As requested, conform^ment k vos 
instructions. 3. To request permission to do sth., 
demander a faire qch. 

requiem [rekwiem], s. I. Requiem (mass), 
requiem m ; messe / des morts 2. F: Chant m 
fun^bre. 

require fri'kwaiar], f .tr. I. To require sth. of 
s.o., demander, reclamer, qch. k qn ; exiger qch. 
de qn. What do you r. of me? que pretendez-vous 
de moi ? To require s.o. to do sth., exiger de qn 
qu’il fasse qch. I r. you to obey me, je veux que 
vous m’obeissiez. The court requires you to attend, 
la cour requiert que vous comparaissiez. Re- 
quired to multiply X by y, soit * k multiplier par y. 
2. Exiger, reclamer. Work that requires great 
precision, travail qui neccssite une grande pn^- 
cision. Ore that requires special treatment, mineral 
qui comporte des traitements particuliers. The 
vine requires a chalky soil, la vigne veut un terrain 
crayeux. Have you got all you r.? avez-vous 
tout ce qu’il vous faut? You will not r. a coat, 
vous n’aurez pas besom d’un manteau. He did 
not require a second telling, he did not require 
twice telling, il nc sc le fit pas dire deux fois. 
/ shall do whatever is required, je ferai tout ce 
qu’il faudra. II required, s’ll le faut ; si besom 
est ; au besom. As occasion shall require, selon 
les niccssit^s. required, a. Exige, demand^, 
voulu. To cut sth. to the r. length, couper qch. 
i la longueur voulue. In the r. time, dans le delai 
present. To have the money r., avoir 1 ’argent 
ni^cessaire. The qualities r. for this post, les 
qualit^s requises pour ce poste. 
requirement [ri'kwaiormont], s. I. Demande/, 
reclamation/. 2. Exigence/, besoin m. To meet 
s.o.'s requirements, satisfaire les exigences de 
qn. To make one’s requirements imovm, faire 
connaitre ses besoins. 3. Condition requise ; 
necessite /. 

requisite [’rekwizit]. I. a. Requis (to, pour); 
n^essaire (fo, k) ; indispensable (to, pour) ; 
voulu. 2. s. (a) Condition requise [for, pour). 
(6) Chose / necessaire. Toilet requisites, acces* 
soires m dc toilette. OfBoe requisites, foumi- 


tures / de buresu Travelling requisites, articles m 
de voyage. 

requisiuon* lrekwi’ziS(9)n], s. I. Demand* /. 
Upon a r. by ten members, sur la demande de dix 
membres. Com: R. for materials, for supplies, 
demande de materiaux ; commande / pour four> 
nitures. Requisition number, num^ro de r^fi6> 
rence. 2. Mil: Requisition f. F: His services 
mere in constant r., on avail constamment recours 
a ses services. 

requisition*, v.tr. i. Requisitionner(dcsvivrcs) ; 
mettre (des chevaux) en requisition. To r. s.o.’s 
sennees, avoir recours aux services dc qn. 2 . Faire 
des requisitions dans (une ville) 
requital fn'kwait(3)l], s. I. Recompense f, 
retour m. In requital for. en recompense, en 
retour, de. 2. Revanche /, represailles/p/. 
requite (n'kwait], v.tr i. Recompenscr, payer 
de retour (un service). To requite s.o.'s love, 
repondre a I’amour de qn. Requited love, amour 
partage. 2. To requite a.o. for a service, recom- 
penser qn d’un service He requitet me with 
ingratitude, il me paie d’lngratitude. 
reredos ['mardDs], j. Ecc : Rctable m, ratable m. 
res [ri:z], s. Jur. Chose f Res {udioata, chose 
jugee. 

resaddle fni sadl), v.tr. Rcsscller (un cheval). 
resale [n/seilj, j. Revente /. 
rescind [n'smd], v.tr. Resemder (un acte) ; 
annuler (un vote) ; abrogcr (une loi) rescind- 
ing, a. (Clause) abrogatoire. 
rescission [ri'si3(3)n], 5. Rescision/, abrogation/ 
(d’un acte): annulation / (d’un contrat). 

I rescript ['rnsknpt], s. Resent m. 

I rescue* frcskjuil, .'. D^livrance / ; from ship- 
wreck, fire) sauvetage m. To the rescue I au 
secours I A: ^ la rcscoussc 1 Rescue party, 
^quipe / de sauvetage. 

rescue*, v.tr. x. Sauver, d^livrcr, secourir. To 

r. s.o. from death, dirober qn k la mort. To r. 

s. o. from drowning, sauver qn qui se noie. The 
rescued men, s. the rescued, les rcscap^s m. To 
r. s.o. from a scrape, tirer qn d’un mauvais pas. 
2. Jur : Arrachcr (un prisonnicr) aux mains de 
la justice. 

rescuer ['reskjuar], s. I. Secoureur, -euse; 
lib^rateur, -tnce. 2. {From shipwreck) Sauve- 
teur m. 

research [ri'sernS], s. Recherche / {after, for, 
de). Piece of research, enqudte / scientifique. 
Research work, recherches, investigations; tra- 
vaux mpl de recherche. Ind: Research depart- 
ment, service m de recherches. 
reseat [ri:'si:t], v.tr. I. Rasseoir (qn); faire 
rasseoir (qn). 2. Remettre un fond k (une 
chaise). 3. To reseat a valve, roder le si^ge 
d’une soupape. 

resect [ri'sekt], v.tr. Surg: R^s^quer (un os), 
resection [ri'8ekS(a)n], r. Surg: Resection/, 
reseda [n'suda]. I. s. Bot: R6s^ m. 

2. ['rezeda] a. s. (Vert) r^s^da tnv. 
resell [ru'sel], v.tr. (resold [rii'aould] ; resold) 
Revendre. 

resemblance [ri'zembbns], s. Ressemblance / 
{to, k, avec; between, entre). A strong r., une 
grande ressemblance. To bear a resemblance to 
sth., avoir de la ressemblance avec qch. 
resemble [ri'zembl], v.tr. Ressembler k (qn 
qch.). To r. one another, se ressembler. 
resent [ri'zent], v.tr. I. £tre offenwi, froissi, dc 
(qch.) ; 4tre irritd de (qch.)^ You r. my being here 
ma presence vous diplait. 2* S’offenser dc 
(qch.): resaentir (une critique), 
resentnil [ri'xentful], a. I. Plcin de ressenti- 
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ment} rancunier. a. Froisa^, irrit6 («/, de). meure /, a^jour m. To have one* tr. at . . r6ai- 

-fully, adv. Avec reaaentiment. der 4. . . . During my r. abroad, pendant mon 

rearatment lri'zentmant)» «. Reaaentiment m. a4jour 4 I’^tranger. To take up ona'a rtridenoa 

To chmih a teem r. againtt t.o., reaaentir un aomt where, fixer aa rdaidence, dteblir aa demeure, 

ddpit aecret contre qn. quelque part. Ecc : Canon In reaidenoe, chanotne 

IttarVAtioll (rezaf'veiS(9)n], s. I. (a) Rdaerve / en r4aidence. Sch: Roaidenoeof underfraduatea, 
(dea piacea). Rot/ : Offloe for reaervation of internal m dea 4tudianta. S.a. boahd^ 2 . 2. De* 

aeata, farde-placea m tnv. (b) U.S: Place meure, maiaon/, habitation/. Toton and country 

retenue. 1* Kdaerve, reatriction /. To aeoept residencesforsaJe,h6tel»metpTopTi6tiaf kvcndre. 
■th. without reaervation. accepter qch. aana residency ['rezidanai], t. Adm: Rdaidence 
rdaerve. With reaervationa, avec certainea officielle du r^aident anglaia (aux Indea et 

idaervea; F: aoua bdn^fice d’inventaire. With ailleura); la R^aidence. 

thla reaervation, 4 cette reatriction pr4a. resident frezidantj. I. a, (a) R^aidant; qui 

•S.a. MENTAL. Rdaervation/ (d’un drort). riaide. To be r. in a place, riaider dana un 

4* U.S: Terrain r4aerv4. Indian reaervation, endroit. The r. population, la population fixe, 
rdaerves indiennea. (4) {In hospital) Reaident phyaioian, interne m. 

reserve* [ri'za^r], s. I« (a) Reaeryc j (d aigfent, Sch : R. matter, maitre 4 demeure (avec certainea 

d'dnexyie). jR. for doubtfui debts, r^aerve pour fonctiona de aurveillant). 2 . t. (a) Habitant, 

ertSmcea douteueea. Caah reaervea, rdaerve de -ante. ( 6 ) Adm: (Mmiatre) r^ident m (p.ex. 

caiaae. Raaarve fund, fonda de r4aerve, de pf 4- aux coloniea). 

vision. S.a. gold, (b) To have ath. in reaerve. residential [rezi'denS( 3 )I], a. Reaidential dia- 
tenir qch. en rdaerve. Mil: Horae in reaerve, trioL quartierd'habitation. 5.a. hotel. 
chevai haut-lc-pied. 2 . (a) Mil: The reaervea, residual [ri'zidjual]. l. a. Ph: etc: R4aiduel, 
lea ideervea. (b) Mil: Tte reserve, la reserve r^aiduaire. Residual marnetism, magn^tiame 

(de Tannde active). Reaerve list, cadre m de remanent. 2 . s. (a) Ch: R^aidu m. (b) Ar: 

rdaerve. (e) Sp : ( Joucur m de) reserve. 2 . Ter- Reate m. 

rain r4aerv4. For: Reserve. 4. (a) K4aerve, residuary [ri'zidjuari], a. I. Ch: R4aiduaire, 
reatriction jf. Without reserve, sana rdaerve. r4siduel. 2 . Qui reate; reatant. ^,yur: Reel- 
Not without tome (mental) reserves, non aana duary legatee, legataire (4 titre) universel. 
idserves; avec quelques tdserves. (b) (At sale) residue ['rezidju;], t. I. Ch: R^aidu m. 
Reserve prioe, prix m minimum; miae /4 prix. 2 . Re 8 te(a) m{pl) (d'une armee). 3 . ^r: Reli- 

To be s^ without reaerve, 4 vendre aana reserve. quat m (d’une succession). 4. Mtn : R^aidu 

€, Reserve, discidtion /. When he breaks through (d’une fonction). 

mi f quand il sort de aa rdaerve. . . . residuum, pi. -a [n'zidjuom, -a], 1 . Ch: etc: 

reserve*, v.tr. Rdaerver (sth. for t.o., qch. pour R4sidu m ; reate m. 
qn); mettre (qch.) en idaerve. To reaerve a seat resign [ri'zain], v.tr. l. (a) R^aigncr (une fonc- 
tae S.O., retenir une place pour qn. To reaerve tion) ; donner aa demission de (son emploi) ; 

the riilit to do sth., se r4aerver de faire qch. I abs. d^misaionner. Pari: Resign I .osignl 

consent, reserving the right to je consena demission I demission I (b) Abandonner (tout 
aauf 4. . . . reserved, a. I. (Compartiment) espoir); renoncer 4 (une tfiche). (c) To resign 
rdservd. Reserved seats, piacea r4aerv^, lou4es. sth. to a.o., abandonner, c^der, qch. 4 qn. 
Publ: All rights reserved, toua droits (de repro- 2 . (a) To reaisn oneself to sleep, a’abandonner au 
duction) rbervds. 2 . Navy .\ etc : Reserved list, aonuneii. To r. oneself to s.o.'s guidance, se laiaser 

cadre m de reserve. 3 . R4serv4, reaferm4; peu guider par qn. (b) To re^gn oneself to doing 

communicatif. sth., ae r^aigner 4 faire qch. ; en prendre son 

reservedly rri'ze:rvidli], adv. Avec reserve. parti, resigned, a. R^aign^ (to, 4). To become 

reservist [riWrviat], t.' MU: R4scrviate m. r. to sth., prendre son parti de qch. ; se rdsigner 

reservoir ['rezervwoir], t. Riaervoir m. 4 qch. 

reset frir'set], v.tr. (p.t. reset; p.p. reset; pr.p. resignation lrezig'nciS(»)n),i. I.(a)D4mi88ion/. 
Nsettint) I. Remettre en place; repiacer; re- To tender one’s resignaUon, donner aa ddmia- 

monter (dea pierrea pricieuaea) ; replanter (dea aion. (b) Abandon in (d’un droit, etc.). 2 . R4- 

roeiere). a* To reset one's watch, remettre aa aignation/(lo, 4) ; soumiasion/. 
montre 4 I’heure. 3. Surg: To reset a limb, resimedly [ri'zainidli], ado. Avec rdai^ation. 
remettre un membre. 4. RaffOter (un outil). resilience [ri'ziljens], resiliency [ri'ziijonai], 1. 
5 * Typ: Recompoeer (un livre). I.(a)M<c; Rdeilience/; resistance vive. Spring 

resetue [ri:'setl]. 1 . o.lr. Rdinataller. To resettle resillenoe, bande /d’un resaort. ( 6 ) £lasticit4/ 

oneself, se raaaeoir ; ae r4inataller. 2 . v.i. (a) Se de temperament, a* Rebondissement m. 

remettre (to an occupation, 4 une occupation) ; ae resilient [ri'ziljant], a. Rebondiasant, diaatique. 
idinatalier. (b) (Of wine after transport) Se F: (pf pms.) To be resilient, avoir du reason, 
repoeer. re«silver [rneilver], v.tr. Rdtamer (un miroir). 

resharpen ||ri:'So:rp(a)n], v.tr. Rdafffiter, raf- resin* ['rezin], t. 1 . Rdsine f. White resin, 
fhter (un ouul) ; retadler (un crayon). galipot m. a. (Also rosin) Colophane /; poix 

reship [rii'Sip], v.tr. I. Rembarquer, idexpddier a4che. 

(dea marchamoiaea). a. Remonter (le gouvemail, resin', v.tr. Rdsiner. 
rbdlice). resinoas ['rezinosl. a. Rdsineux. • 

reahipllieiltrm'Stpment],i. Rdembarquementm, resiplsceiice [reai'piaanal, 1 . R4aipiscence/. 

idexpddt^/. resist* [ri'siat], r. Engr: Dy: Rdeerve/. 

reidloMxK'S*^. vJtr. Referrer (un cheval). resist*, v.tr. 1 . (a) R^aiater 4 (une attaque). A 

reduiffle [^'yAfn, v,tr. (a) Rebattre, remtier (lea temptation too strong to be resisted, une tentation 

cartes). ( 0 ) F: Remanier (un penonnel). trap forte poiv que Ton pOt v r4aister. (4) 1 

reside rn'said], v.i. I* Render (te a place, dans cosudn't r. telHng Atm sohat I thought of him, je 

un enmit). Permission t» reside, petmis de n’ai pas pu m’emp^er de hii dire son fait. / 

s^our. a.(0/piah>y)Rdakier(tiirlilL,tibnsqch.). eon’t r. dwcolatet, je ne peux pas idsister 4 la 

rsiMlenee ('reaid«M], 1 . I. Rdsidenee /, d^ tentation dHme crotte de cbocolat, a* (a) Rdstster 
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1, s’opposer k (un projct). It*s best not to r., 
mieux vaut ne pas offnr de resistance, (b) Re- 
pousser (une suggestion). To r. the evidence, sc 
refuser i I’evidence. 3. (O/ girder) Resister ^ 
(une pression). 

resistance [ri'zistans], s. Resistance /. I. To 
offer resistance, resister (& la police, etc.) : F: rous- 
peter. She made no r., elle s’est laisse fairc. 
Weary of resistance, de guerre lasse. 2. (n) Mec : 
Ph: Line of least resistance, hgne de moindrc 
resistance. F: To take the line of least r., aller 
au plus facile. Mec : Impact resistance, resistance 
au choc. High-resistance steel, acier a haute 
resistance. (b)El: Magn: Resistance coil, bobine 
de resistance, (c) El: Variable resistance, 
resistance variable ; rheostat m. 
resistant, resistent [n'zistont], a. Resistant, 
resistless [n'zistbs], a. I. Irresistible. 2. Qui 
se laisse faire. -ly, adv Irresistiblement. 
resold. See resell. 

re-sole [nr'soul], v.tr. Ressemeler (des souliers) 
resolute ['rezoljut], a. Resolu, determine. R 
tone, ton resolu ; ton ferme. -ly, adv Resolu- 
ment ; avec determination, 
resoluteness ['rezoljutnas], s. Resolution j. 
resolution [rezo'lju:S(3)n], s. 1. Ch Mth 
Mus • etc : Resolution /. Resolution of water 
into steam, resolution de I’eau en vapeur Mec 
Resolution of forces, decomposition / des forces. 

2. Resolution, deliberation / (d’une asscmblee) ; 
ordre m du jour To put a resolution to the 
meeting, mettre une resolution aux voix. 3. Re- 
solution, determination /. Good resolutions, 
bonnes resolutions. 4. Resolution, fermete /, 
decision /. Lack of resolution, manque m de 
caractire. 

resolve' [n'zolv], j. Resolution /. To make a 
resolve to do sth., prendre la resolution de faire 
qch 

resolve®. I. v.tr. I. (a) Resoudre (qch. en ses 
elements). The water resolves itself into vapour, 
I’eau se resout en vapeur. Steam resolved into 
water, vapeur resoute en eau. Mec: To resolve 
a velocity into its components, decomposer une 
vitesse en ses composantes. Mus: To resolve a 
discord, resoudre une dissonance. (6) The House 
resolved itself into a committee, la Chambre sc 
constitua en commission. 2. Resoudre (un 
probieme); dissiper (un doute). 3. (a) {Of 
committee) Rdsoudre, decider (de faire qch ). 
(6) {Of individual) To resolve to do sth., prendre 
la resolution de faire qch. II. rcsolve, v.i. 
I. Se resoudre (en ses elements). 2. {Of pers.) 
Se resoudre {upon sth., a qch.); resoudre {upon 
sth., de faire qch.). resolved,, a. Resolu, 
decide {to do sth., e faire qch.). 
resonance ['rezonans], s Resonance f, Mus: 
Vibration f (de la voix) 

resonant ['rezonant], a. {Of sound) Resonnant. 

R. voice, voix sonore 
resorb [ri'soirb], v.tr. Resorber. 
resorption [ri'sD:rpS(a)n], «. Resorption/, 
resort' [ri'zorrt], s. I . (a) Ressource f. To be the 
only resort, etre la seule ressource. (6) Recours m. 
Without resort to compulsion, sans avoir 
recours k la force. Jur: Last resort, dernier 
ressort. 2 . Place of great resort, lieu tr^s fre- 
quente. 3. {a) Lieu de sejour, de rendez-vous. 
R. of thieves, repaire m de voleurs. (6) Health 
resort, station climatique, thermale. Seaside 
resort, station balneaire; plage f. Holiday 

resort, (centre m de) vill^iature/. 
resort', V.I. I. Avoir recours, recourir (/o, i); 
user {to, de). To resort to force, faire emploi de 


ia force. To r. to violence, recounr k la violence. 
To resort to blows, en vcnir aux coups. 2. To 
resort to a place, (i) se rendre, ailluer, dans un 
endroit ; (li) frequenter un lieu. 

resound [ri'zaund], v.i. (a) Resonner; retentir 
{with cries, de cris). {b) {Of event) Avoir du 
rctentissement. resounding, a. Resonnant, 
retentissant ; (rire) sonore. Resounding success, 
succes bruyant. -ly, adv. D’une mani^re 
retentissante ; bruyamment ; avec fracas. 

resource [n'sarrs], s. i, Ressource/. Man of 
resource, homme de ressource. Man of no r., 
homme sans moyens, incapable de se ddbrouiller. 
S.a. LAST* I. I. 2 , pi. To be at the end of one's 
.'csouroes, dtre au bout de ses ressources. 3. Rd- 
crdation /, distraction /. 

resourceful [n'sDirsful], a. Fertile en ressources ; 
F: ddbrouillard. 

resourcefulness [ri'soirsfulnas], s. Ressource /. 

respect' [n'spekt], s. i. Rapport m, dgard m. 
To have respect to sth., avoir rapport k qch. 
With respect to . . ., en cc qui concernc . . . ; 
quant a. . . In many respects. 4 bien des 
dgards. In some respects, sous quclques rap- 
ports ; par certains c6tds. In every respect, sous 
tous les rapports. In this respect, & cet dgard. 
2. {Heed) Egard. To have respect to sth., tenir 
compte de qch. Without respect of persons, sans 
acception de personnes. 3. (a) Respect m {for 
the truth, pour la vdritd); considdration / { for 
S.O., pour, envers, qn). To have respect for s.o., 
avoir du respect pour qn. He can command r,, 
il sait se faire respecter. Worthy of respect, 
respectable ; dignc d’estime. Out of respect 
for . . ., par respect, par dgard, pour. . . 
With all due respect (to you), sauf votre respect. 
(b) Respect for the law, respect de la loi. 
4. pi. Respects, respects, hommages m. ’To pay 
one's respects to s.o., rendre ses respects k qn. 

respect*, v.tr. Respecter. I. Honorer (qn) ; 
porter respect k (qn). My respected colleague, 
mon honord confrdre. 2. Avoir dgard & (qch.). 

(а) To r. s.o.'s opinion, respecter i ’opinion de qn. 

(б) To respect persons, faire acception de per- 
sonnes. (c) To respect the 'aw, avoir le respdet 
des lois. (a) He was able to make himself respected, 
il a su se faire respecter. 3. Avoir rapport, avoir 
trait, ii (qch.) ; concerner (qch.). As respects . ... 
pour ce qui est de , . . ; quant 4 . . . . re- 
specting, prep. Relativement 4 ; quant 4 ; 4 
regard de. Questions r. a matter, questions 
relatives 4 un sujet. 

respectability [rispekta'biliti], s. Respecu- 
bifitd /, honorabilitd /. 

respectable [ri'spektabl], a. Respectable. 
I. Digne de respect. 2. (a) Honorable, con- 
venable. The r. middle classes, la bonne bour- 
geoisie. Respectable society, milieu m de gens 
respectables. You don't look r., vous n'avez pas 
Fair convenable. It Isn't respectable, 9a n’est pas 
comme il faut. Hardly r., peu honorable. 
(6) F: She is of a respectable age, elle est d’un 
&ge canonique. 3. Passable. A respectable 
number of people, un nombre respectable de 
gens, -ably, adv. I. Respectablement, hono- 
rablement, convenablement. 2. Pas mal; pat- 
sablement. 

respecter [ri'spektar], t. To be no respecter of 
persons, ne pas faire acception de personnes. 
Death is no r. of persons, la mort n'dpargne 
personne. 

respectful [ri'roektful], a. Respectueux {to, 
envers, pour). To keep s.o. at a r. distance, tenir 
qn en respect, -fully, adv. Respectueuaement ; 
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»vec respect. Corr: 1 rsmain yours rsspoetfuUy. 
je vous prie d’tgr^er mes salutations trht 
respectueuses. 

reipectfulnett [ri'spektfulnos], 1. Caractire 
respectueux ; respect m. 

reflective [ri'spektiv], a. Respectif. -ly, adv. 
Respectivement. 

respirable ['respirobi], a. Respirable, 
respiration [re8pi'reiS(3)n], s. Respiration /. 
respirator ['respireitarl, i. Respirateur m; 

masque m respiratoire ; Mil : masque k ^az. 
respiratory ['respireitan], a. Respiratoire. 
respire [ris'paiarL ti.tr. & i. I. Bot: etc: 

Respirer. 2, F : Reprendre haleine ; respirer. 
respite' ['respit], s. I . Jur : Sursis m, dilai m. To 
a r., obtenir un d^lai. 2. R^pit m, reUche m. 
To toorA without r., travailler sans rellche. 
respite*, v.tr. I. (a) Accorder un sursis i (un 
prevenu). (b) Rcmettrc, difT^rer (un jugement). 
2 . Apporter du soulagement k (qn). 
resplendence [ri'splendans], resplendency 
[rrsplendansi], Splendeur /, resplendisse- 
ment m, iclat m M’une cir^monie). 
resplendent [rrsplendant], a. Resplendissant, 
^blouissant. -ly, adv. Avec splendeur. 
respond [n'spand], ti.i. I. (a) R^pondre ; faire 
une r^ponse. To r. to a toast, r^pondre k un 
toast. lb) Ecc: Reciter les repons. 2. R6pondre. 
£tre sensible (k I’affection) ; se prater (k une 

[ iroposition). To respond to music, F: avoir 
a fibre de la muaique. {Of plane) To respond to 
the oontrols, ob^ir aux gouvemes. 
respondent [ri'spandant]. l . a. R^pondant ; qui 
ripond. 2* t. jhir: (i) {Esp. in divorce case) 
D^fendeur, 'eresse. (ii) {Before Court of Appeal) 
Intim^ m. 

response [ri'spans], s. I . (a) R^ponse /, r^plique/. 
(6) Eec: R^pons m. To make the responses 
in the mass, at mass, r^ondre la messe. 
2 . (n) R^ponse {k un appel). This appeal met with 
a generous r., il fut r^pondu largement i cet appel. 
To act in r. to the call oj duty, ripondre k I’appel 
du devoir, {b) Reaction /, r^ponse. 
responsibility [rispansi'biliti], s. Response- 
biut^ /. To assume a responsibility, accepter une 
responsabilit^. To accept responsibility for sth., 
prendre la responsabilit^ de qch. To do sth. on 
one's own responsibility, faire qch. de son chef, 
responsible [n'spansibl], a. I. (a) Charge (d’un 
devoir). Person r. for doing sth., personne k qui 
il incombe de faire qch Responsible to 8.o., 
responsable devant qn. Commission r. to a 
government, commission relevant d’un gou- 
vemement. To be responsible to s.o. for sth., 
avoir k rendre compte k qn de qch. He .s not 
rssponsible lor his actions, il n’est pas maitre de 
ses actes. {b) Responsable (d’un accident). To 
hold s.o. responsible (for sth.), tenir qn respon- 
sable (de qch.). 7 ur; To be responsible for 8.o.’s 
actions, £tre solidoire des actes de qn. 2* Capable, 
competent. In responsible quarters, dans les 
milieux autoris^s. Situation for a r. man, situation 
pour homme s^rieux. 3* (Poste) plein de respon- 
labilitds. 

responsive [ri'sponsiv], a. {a) Impressionnable ; 
sensible {to, k). They are r. to affection, ils 
i^pondent k ! ^affection, {b) (Moteur) docile, 
nerveux, souple. W.Tel: (Ddtecteur) sensible, 
-ly, aeh. Avec sytnpathie. 
responsiveness [ri sponsivnes], s. I« £motion / 
aympathique; sensibility /. 2. Flexibility /, 
souplesse / (d’un moteur). 
reSSfUdar [resal'dair], sm. {Indian army) 
(^apitaine (indigene) de cavalerie. 


rest' [rest], s. I. {a) Repos m. To go, retire, to 
rest, aller se reposer. To have a good night’s rest, 
passer une bonne nuit. At rest, en repos. To set 
a question at rest, rdgler, vider, une question. To 
set s.o.’s mind at rest, calmer I’esprit de qn ; 
dissiper les inquiytudes de qn. S.a. LAV* 3. 
(6) To take a rest, se donner du repos; se 
reposer; Mil: faire la pause. To travel with 
occasional rests, voyager k reposyes /. The day of 
rest, le jour du Seigneur, (c) To come to mt, s’ar- 
riter, s’lmmobiliser. 2. Mus : Pause /, silence m. 
Semibreve rest, pause. Crotchet rest, sou- 
pir m. Quaver rest, demi-soupir m. 3. Abn m 
(pour chauffeurs de taxis) ; foyer m (pour 
matelots). 4. Support m. Arm-reBt {of chair), 
accoudoir m. (Billiard-cue) rest, rSteau m. Tele- 
scope rest, afffit m de tyiescope. Tp: Receiver- 
rest, etrier m du rycepteur. 'rcst-campi s. 
Mil: Cantonnement m de repos. 'rest-CUre, x. 
Cure / de repos, 'rest-housc, s. Auberge /, 
hdtellene /. 

rest*. I. v.i. I, (fl) Avoir du repos, de la tran- 
quillity. He will not r. till he has succeeded, il 
n’aura (pas) de ccsse qu’il n’ait reussi. To rest 
in the Lord, s’en remettre k Dieu. Let him rest 
in peace, qu’il repose en paix. The waves never 
rest, les vagues ne sent jamais tranquilles. {b) Se 
reposcr Let us rest here awhile, reposons-nous 
ici quelques instants. Th: F. To be resting, se 
trouver sans engagement. S.a. oar', (c) So the 
matter rests. I’anaire en rcste li. I shall not let it 
r. at that, cela ne se passera pas ainsi. 2. {a) Se 
poser, s’appuyer. Hts hand resting on the table, 
sa main posye, appuyye, sur la table. To 'et one’s 
glance rest on sth., reposer ses regards sur qch. 
A heavy responsibility rests upon them, une 
lourde responsability pyse sur eux. {b) Trade rests 
upon credit, le commerce repose sur le crydit. 
C/. REST*. II. rest, ti./r. (o) Reposcr, faire reposer 
(qn). To r. one's men, faire reposcr ses hommes 
God rest his soul! Dieu donne le repos k son 
ftme I (6) Appuyer (ses coudes sur la table) ; 
ddposer (un fardeau par terre). To rest sth. 
against sth., appuyer qch. contre qch. rcsdng, 
a. (Homme, machine) au repos, 'resting- 
place, X. (Lieu m de) repos m ; gite m, abn m. 
Last resting-place, derni^re demeure. 
rest*, X. I. Reste m, restant m. To do the rest, 
faire le reste. For the rest, quant au reste; 
d’ailleurs. 2. The rest, les autres mf. The rest 
of us, les autres d’entre nous, 
rest*, v.i. I. Rester, demeurer. Rest assured 
that . . ., soyez assury que. ... 2. It rests 
with you {to do sth.), il depend de vous, il ne tient 
qu’i vous (de faire qch.). It does not r. with me 
to . . ., il est en dehors de mes pouvoirs de. . . . 
It rests with France to decide, il appartient k la 
France de dycider. Cf. rest*. 
rest*, X. Lance in rest, lance en arryt. 'rest- 
harrow, x. Bot: Bugrane/. 
restart [ri:'8ta:rt]. I. v.tr. (a) Recommencer, 
reprendre (un travail), {b) (Rc)mettre (une 
machine) en marche ; relancer (un moteur). 
2. v.i. {a) {Of worA) Recommencer, reprendre. 
(b) {Of machine) Se remettre en marche. 
restaurant ['restani], 're8torS(t)], X Restau- 

rant m. Rail: Rastaiu^nt-car, wagon-restaurant m. 
restful ['restful], a. Qui repose; paisible, 
tranquille. R. spot, eridroit reposant. -fully, 
adv. Paisiblement, tranquillement. 
restfulness ['restfulnasL X. Tranquillity J. 
restitch [rh'stitS], v.tr. Kepiquer {k Taiguille). 
restitution [re8ti'tju:S(9)n], s. Restitution/. To 
make lestltution of sth., restituer qch. Jur: 




restive] 


649 


[retable 


RMtltution of oonJui»l rifhU. reintegration / du 
domicile conju^. 

restive ['restivj, a, I. (Cheval) retif, qumteux; 
F: (peraonnc) retivc, indocile. 2* Inquiet, -^te ; 
nerveuz. 

restiveness [ restivnasj, s. I. Humeur retive. 
2. Humeur inquiete ; nervosite / 
restless ['restlas], a. I. Sans repos. To have 
a restless night, passer une nuit blanche. 

2. (a) Agite. To be restloss in one's sleep, avoir 
le sommeil agite, trouble, (b) (Enfant) remuant. 

3. Inquiet, amte. R. brain, cerveau en effer- 
vescence. He’s a r. soul, c’est un agite. R. eye, 
regard inquiet. The audienoe was getting rest- 
less, I'auditoire s’impatientait. -ly, odt;. I.Avec 
agitation. 2. Nerveusement, fievreusement. 

resUessness ['restbsnasj, s. 1. (o) Inquietude /, 
agitation /. (6) Turbulence /; mouvement 

incessant (de la mer). 2. Nervosite /; effer- 
vescence /(du peuple). 

restock [rii'stok], v.tr. I. Repeupler (un etang). 
2. Com : Remonter, regamir (un magasin). 
restoration [re8to'reiS(3)nj, s. I. Restitution 
(de biens); remise / (d’objets trouves). 2. Res- 
tauration / (d’un monument) ; restitution (d'un 
texte). 3. (a) Reintegration f (d’un fonction- 
naire). (6) Retablissement m de la sante. 
(e) Reievement m (d’une fortune). 4. Retablisse- 
ment sur le trdne ; restauration. 
restorative [ri'stoirativ], a. & s. Med: I. For- 
tifiant (w); reconstituant (m) 2. Cordial (m), 

-aux. 

restore [n'stoiarj, v.tr. I. Restituer, rendre 
(qch.). To restore sth. to s.o., rendre qch. i qn. 
2. (a) Restaurer (un monument) ; reparer (un 
tableau) ; renover (un meuble). (b) Recon - 
stituer, restituer (un texte). 3. fo) To restore sth. 
to its place, remettre qch. en place, (b) Retablir, 
reintegrer (qn dans ses functions). To restore 
tho. king (to the throne), retablir le roi'sur le 
trdne. (c) To restore s.o. to health, retablir la 
sant^ de qn. Are you quite restored to health? 
£tes-vou8 bien r^tabli? To restore s.o. to life, 
ramener qn k la vie. 4* {a) Retablir (la liberty, 
la discipline) ; ramener (la conhance) ; faire 
renaitre (le cume). Public order is beir^ restored, 
I’ordre se rdtablit. To see calm restored, voir 
renaitre le calme. {b) To estore s.o.**. strength, 
redonner des forces & qn. To restore the oiroula- 
tion, rdactiver la circulation, 
restorer [ri'stoiror], s. I. Restaurateur, -trice 
(d’un tableau); rtnovateur m (de meubles). 
2. Health restorer, fortihant m. 
restow [rit'stou], v.tr. Rdarrimer (la cargaison). 
restrain [ri'strein], v.tr. I. Retenir, empdcher 
(qn) {from, de). 2. Contemr, refrdner (ses 
passions); retenir (sa curiosity). To restrain 
oneself, se contnundre. To restr^n one's mirth, 
se retenir de lire. To r. production, freiner la 
production, restrained, a. l. {Of anger) 
Contenu. In restrained terms, en termes 
mesurds. 2. {Of style) Tempdri. R. drawing, 
dessin tlis sobre. restraining, a. Qui retient ; 
restrictif. Phot : Restraining bath, b^ ralentis- 
seuT. 

restrainedly [ri'streinidli], adv. Avec retenue. 

To speak r., parler avec contrainte. 
f’estraint fn'streint], 1. I. {a) Contrainte f, 
entrave /, frein m. To put a restraint on s.o., 
tenir qn en contrainte. To fret, ohafe, under 
reatraint, (i) ronger son frein; (ii) ne pouvoir 
touffrir aucune contrainte. To break through 
•verg restraint, se donner libre cours. To be 
yssdtr sso r., avoir sea couddes franches. (d) Con- 


trainte; idserve J. To put a restrain upon 
oneself, se contenir, se contraindre. Lack of 
restoaint, abandon m; manque m de rdserve. 
To speak without r., parler en toute libertd. To 
fling aside alt r., ne garder aucune mesure. 
(c) Sobridtd/(de style) ; mesure/. 2. Contrainte 
par corps ; interdiction / (d’un alidn^). To keep 
S.O. under restraint, tenir qn emprisonnd. To 
put a innatio under restraint, internet un alidnd. 
restrict [ri'8trikt],c;.ff. Restreindre; rdduire(les 
libert^s publiques). / am restricted to advising, il 
ne m’est permis que de donner des conseils. To 
'restrict the oonsumption of alcohol, restreindre la 
consommation de I’alcool. restricted, a. 
Restreint, limitd. R. horizon, horizon bomd. 
R. diet, regime sdv^re. Adm: Restricted area, 
zone fob I’allure des automobiles est limitde. 
restriction [ri'8trikS(o)n), 1. Restriction /. 
(a) Restriction of expenditure, reduction / des 
d^penses. {b) To place restrictions on the sale 
of . . ., apporter des restrictions k la vente 
de. . . 

restrictive [n'stnktiv], a. Restrictif. 
restring (^rirstriq], v.tr. Recorder (une raquette). 
result^ [n'zAlt], s. I. R^sultat m {of, de) ; abou- 
tissement m (des efforts de qn). His infirmity is 
the r. of an accident, son innrmit^ est due k un 
accident. The result is that . . il en r^sulte 
que. ... In the result . . ., hnalement. . . . 
tVhat will be the r. of it all? que sortira-t-il de 
tout cela? As a result of . . ., par suite 

de. . . . Without result, sans nfsultat. To give 
out the results {of a competition), donner le classe- 
ment. Gram: 'Result' clause, proposition 
consecutive. 2 ,Ar: R^sultat. 
result'* v.i. I. Resulter, provenir {from, de). 
It results from this that . . ., il s’ensuit que. . . . 
Damage resulting from an accident, dommage 
consecutif a un accident. 2. It resulted .n 
nothing, il n’en est rien rdsulte; cela n’a mend 
k nen. It resulted in a large profit, cela a donnd 
de gros bdndiices. 

resultant [ri'zAltont], a. Resultant. Mec: Re- 
sultant force, s. resultant, force resultante; 
rdsultante /. To find the r. of three forces, 
composer trois forces. 

resume [ri'zju:m], v.tr. I. Reprendre, regagner 
(sa vigueur). To resume one's seat, se rasseoir. 
2. To resume a territory, reprendre possession 
d’un territoire. S.a. possession i. 3. (a) Re- 
prendre (une conversation) ; renouer (des 
relations). To resume work, se remettre au 
travail. If hostilities should be resumed, si les hos- 
tilites reprenaient. {b) "This was a great mistake," 
he resumed, "e’etait une grosse erreur,” reprit-il. 
d. Reprendre, rdcapituler (les faits). 
resume ['rezjume}, s. Resume m. 
resumption [ri'zAmpS(»)n], s. Reprise / (de 
ndgociations, des travaux). fur: Resumption of 
residence, reintegration /de domicile, 
resurrect [reze'rekt], v.tr. ReMusciter, faire 
revivre (qn, F: une mode, etc.), 
resurrection [rezc'rckS(9)n], s. I. Resurrection/ 
(des morts). 2. Eng.Hist: F: Resurrection 
man, deterreur m de cadavres. 3. F: Resurrec- 
tion (d’une coutume); rechauffement m (d’un 
plat). 

resurrectionist rrezs'rekSanut], i. Eng.Hist: 

Deterreur m de cadavres (aux fins de dissection), 
resuscitate [ri'sAsiteit], v.tr. (d i. Ressusciter. 
resuscitation [ria 48 i'teiS( 9 )nl, s. RessusciUtion/. 
j [ret], v 4 r. (retted) Rouir (k lin). retting, s. 

Roui m, rouissage m (du lin). 
retable [ri'teibl, 'riiteibl], s. Etc: Retable m. 
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retail* ['mteil], s. Com: Detail m; vente / au 
detail To aall goods retail, vendre de'- mar- 
chandtses au detail. Wholesa'e and retail, en gros 
et au ddtail. Retail dealer, detaillant. Retail 
price, prix de ^tail. 

retail* [ri'teil], v.tr. I. Detailler, vendre au detail 
(des marchandises). Goods that' retail at . . ., 
marchandises qui se vendent au detail a. . . . 
a. F: Repeter, colporter (dcs commerages). 
retailer [n'teibr],r. I. D^taillantm ; marchandm 
au diitail. 2 , F: Retailer of news, colporteur m 
de nouvelles. 

retain [n'tein], v.tr. I. Retenir, maintenir (qch. 
dans une position). 2. Engager, retenir (un 
domestique). To retain s.o.’s services, retenir, 
arrdter, lea sei vices de qn. 3. Conserver, garder 
(un bien). To r. all one's faculties, conserver 
toutes sea tacult^s. To retain hold of sth., ne 
pas Iflchcr (prise de) qch To r. control of one's 
car, demeurer maitre de sa voiture. 4* harder 
(qch.) en memoire , retenir (qch ) dans son 
souvenir retaining, a. I. Retaining wall, mur 
de sout^nement Retaining dam, barrage de 
retenue. Surg : Retaining bandage, bandage 
contentif. 2 . Retaining fee ~ RETAiNbR 3. 
retainer [ri'temar], s. I, (a) Dispositif m de 
retenue. (b) A brick is a r. of heat, unc brique 
conserve la chaleur, 2. Hist. Scrviteur m, 
suivant m. A lord’s retainers, la suite, les gens m, 
d’un noble. 3. (a) Arrhes fpl. {b)jfur. Hono- 
rairea verses a un avocat pour s'alssurer son 
concours eventuel ; avance f 
retake' ('ruteik], s. Cm: R^plique f (d’une 
prise de vues). 

retake* [ni'teik], v.tr. (retook [n:'tuk] ; retaken) 
1. Reprendre (une place forte); rattraper (un 
prisonnier qui s’est sauve). 2. Cm. Tourner k 
nouveau (une sc^ne). retaking, s. Reprise / 
d’une position). 

retaliate [n'taheitj, im. To retaliate on s.o., 
rendre la pareille (ji qn) ; user de repr^sailles 
(envers qn). 

retaliation [ritaireiS(3)n], s. Revanche /, 
repr^sailles fpl. In retaliation, en revanche. The 
law of retaliation, la lot du talion. 
retaliatory [ri'tahdtsn], a. De represailles. 

Retaliatory measures, represailles /. 
retard [ri'toird], v.tr. Retarder. I.C.E: To 
retard the spark, retarder I’allumage. Mec: 
Retarded acceleration, acceleration negative. 
Med: Mentally retarded child, enfant attarde. 
retardation [ri:ta:r'deiS(3)n), A. I. (a) Retarde- 
ment m ; retard m. (6) Mus : Ralentissement m 
(de la mesure). 2 , Mec: Ph: (a) Retardation / ; 
accdldration negative. (6) Freinage m. 3. Nau: 
Retard (des marges). 

retardment fri'tairdmant], s. Retardement m, 
retard m. 

retch [retS, ri:fS], v.t. Faire des efforts pour 
vomir ; avoir des haut-le-ccrur. retching, s. 
Efforts mpl pour vomir ; des haut-le-cocur m. 
retell [rii'tel], v.tr. (retold fri:'tould] ; retold) 
Raconter de nouveau. 

retemper [ri:'tcmpar],t;.fr. Metalw: Rctremper. 

retempering,!. Retrempe/. 
retention [ri'ten5(3)n], s. I. Med: Retention/. 
2 * Conservation / (d’un usage). To decide on the 
r. of Sth., decider de garder, de conserver, qch. 
retentive [ri'tentiv], a. I. («) (Memoire) tenace. 
(b) To be retentive of sth., retenir, garder, qch. 
Retentive soli, sol qui retient I’eau. 2. Surg: 
(Bandage) contentif. 

retentiveneiS [ri'tentivnos], s. Retentiveness of 
memory, fiddlite/, tdnacitd/, de mdmoire. 


reticence ['reti8(3)ns], !, I. Rdticence/. To tell 
a story without any r., raconter les choses sans 
nen gazer, sans aucune reserve. 2. Caract^re peu 
communicatif 

reticent ['retis{3)nt], a. Peu communicatif; 
taciturne. To be very reticent about an event, 
faire grand myst^re d’un evenement. -ly, adv. 
Avec reticence ; avec reserve, 
reticle ['retikl], s. Opt: Reticule m (de teles- 
cope). 

reticular [re'tikjubr], a. Reticulaire ; en reseau 
reticulate [re'tikiuleit]. I. v.tr. Couvrir (une 
surface) d’un reseau , diviser (une surface) en 
reseau. 2. v.t. Former un reseau reticulated, 
a. Reticule, retiforme. 

reticulation [retikju'leiS(3)n], s. Reticulation / ; 
structure niaill^e. 

reticule ['retikju:!], s. I. Reticule m; sac m ii 
mam 2. reticle. 
retiform ['n:tifo:rm], a. Retiforme. 
re-tin fnr'tin], v.tr. (re-tinned) Retamer, 
retina ['retina], s Anat ■ Rctinc / (de I’ccil). 
retinue ['retmju:], s. Suite / (d’un prince), 
retire [n'taiorj. 1 . v.i. I. (a) Se rctirer [to a place, 
dans un endroit). To retire into oneself, se 
replicr sur soi-meme. (6) To retire from the 
room, quitter la salle. 'To retire for the night, 
aller se couchcr 2. Sc demettre (de ses func- 
tions). To retire from business, sc rctirer des 
affaires. To retire on a pension, prendre sa 
retraitc 3, (a) Mil Rcculcr; se replier. 

(b) Sp : To retire from the race, se retirer de la 
partie ; abandonner. (c) Fenc Rompre. 4. Art. 
{Of background) S’eloigner, fuir II. retire, 
v.tr I, Adm: Mettre (un fonctionnairc) a la 
retraitc. 2. Com • Retirer, rembourser (un 
effet). retired, a. I. (a) {Of life) Retiri^. 
{b) (Endroit) retire, peu frequente. In a retired 
spot, a I’ecart. 2. (a) (Commer^ant) retiie des 
affaires ; (officier) retraitc (h) Retired pay, pen- 
sion ^ de retraitc Mil. Retired list, cadre n de 
retraitc. On the retired list, en retraite , retraitc. 
retiring', a. I. (0/ pers.) Reserve ; farouche. 
He IS of a r. disposition, il aime a s’effacer. 
2. (President) sortant. retiring*,!, l. Retiring 
room, cabinet particulier, vestiaire m (d’un 
magistral). 2. (a) Retiring pension, pension de 
retraite. (6) R. from business, cessation f de 
commerce. 

retirement [ri'taiarmant], i. I. (a) Adm : Mil: 
La retraite. Compulsory retirement, retraite 
d’offioe {b) To live in retirement, vivre retir^ 
du monde. 2. (a) Retraite, repliement m (dcs 
troupes), {b) Abandon m de la partie ; abs. 
abandon. 3 * Com . Retrait m, remboursement m 
(d’un effet). 

retold [rii'tould] See retell 
retort' [ri'tDrrt], !. Replique / {to, a); riposte /. 
To make an insolent r., repiiquer par une 
insolence 

! retort*, Ti.tr. Rephquer, nposter, repartir '^That’s 
your business," he retorted, “9a e’est votre affaire,” 
nposta-t-il. 

retort*.!, Ch: Ind: Cornuey. 
retouch' [nr'tAtJ], !. Retouche / {k un tableau), 
retouch*, v.tr. Retoucher ^n travail), 
retrace [ri'treis], v.tr, I, Remonter il I’origine 
de (qch.). 2. Rcconstituer (le passe). 3. To 
retrace one's steps, revenir sur ses pas. 
retract [ri'trakt], v.tr. (a) Ritracter ; tirer (qch.) 
en arriire. Av: To retract the under-oarriage, 
escamoter le train d’atterrissage. {b) R^tracter 
(ce qu'on a dit). Abs. To retract, se r^tracter ; 
se d^re. Chess : To retract a move, ddjouer. 
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retractable [ri'traktabl], a. Av: RetraoUbU 
undcr-owriac*. train d’atterriuage rentrant, 
eacamotable. , ^ , /• 

retractadon [ri:trak'teiS(9)n], *. Retractation / 
(dc ta parole) ; diaaveu m (d’une opinion), 
retracdle [n'traktail], a. Nat.Htst: (Organe, 
etc.) retractile. 

retracdon [ri'trakS(3)n], *. I. Retrait m, 
retraction / (des gnffes). 2 » — rbtra cation . 
retrantladon [ri:tra:n8'leiS(»)n], *. Re- 

translation exeroiss, theme m oil 1 on part d unc 
traduction pour reconstituer Torigmal. 
retransmission [ri:tra:n8'miS(9)n], t. I. Re- 
expedition /, tran8lation / (d’un teiegramme). 

2 , W.Tel: Retran8mi88ion/. 
retransmit [nitrains'mit], v.tr. (retransmitted) 
Reexpedier (un teiegramme). 
retread [m'tred], v.tr. (p.t. GT p.p. retreaded) 
Aut: Rechaper, surmouler (un pneu). re- 
treading, t. Rechapage m, aurmoulage m. 
retreat* fri'triit], r. I.Mih (n) Retraitc /. To 
be in retreat, battre en retraite (b) {Evening call) 
La retraite. 2. Retraite, recul m (des eaux, etc.) , 
decrue / (d’un glacier). 3. (a) Abn m, asile m ; 
retraite. (b) Repaire m (de brigands), 
retreat*. I. V.i. (a) Se retirer, s’eioigner {to a 
place, vera un endroit). Box: Fenc: R<^pre. 
(i) Mil: Battre en retraite. 2. v.tr. Chess: 
Ramener (une pitec en danger), retrea^g, a. 

1. (tf)(Mer, etc.) quise retire. {b)Mtl: (Ennemi) 
en retraite. 2 . Retreating chin, menton fuyant. 

retrench [ri'trenS], v.tr. Restreindre (see dt- 
penses). Abs. To retrenoh, restreindrc sa 
d^penae; faire dea Economies. . . 

retrenchment [ri'trenSmont], s. I. {a) Reduc- 
tion / (dea depenses). (6) PoUoy of retrenchment, 
politique d’economiea. 2 . Suppression /, re- 
tranchement m (d’un passage litteraure, etc.). 

2 , Mil: Retranchcment. 

retrial [rir'trabl], 1. Jw: Nouveau procis. 
retribudon [retri'bju:S(3)n], s. Chfitiment m; 
jugement m. Just ratributkm of, for, a crime, 
juste recompense/ d’un crime, 
retributive [n'tribjutiv], a. Vengeur, /. venge- 
reaae. Retributive punishment, punition juaticiere. 
retrievable [ri'tri:vcbl], a. I. (Somme) recou- 
vrable. 2. (Perte, erreur) reparable, 
retrieval [ri'tn:v(c)l], s. I. Recouvrement m (de 
biena). 2 . Retablissement m, relivement m (de 
sa fortune), 3. Reparation / (d’une perte, d ^e 
erreur). Beyond retrieval, past retrieval, irre- 

reSleveTriWJ, v.tr. l.(a)(qfdog) Rapporter 
(le gibier). (6) Recouvrer (des biens) ; /ej^ouvcr 
(un objet perdu). 2 . (a) Relever, rdtablir (la 
fortune de qn). To r. one's honour,^ retrieve 
oneself, racheter son honneur; retablir sa 
reputation. (6) To r. s.o. from rmn, arracher 
qn k la mine. 3. Rdparcr (une perte, une 

retriever (ri'trirvcrl, s. Ven: I. Chien rap- 
porteur. 2. {Breed) Retriever m. 
retrim [ru'trim], v.tr. (retrlmmed) Regfrmr. 
retroacdon [ri:tro'akS(s)n 3 , s. l. Rendon / 
contre-coup m. 2 . Rettoaction / (d une ioi). 
retroacdve [rirtro'aktiv], a. Retroactit. 
retrocede* [rirtro'sird], v.i. Retrograder, reculer. 
retroc^e*, v.tr. Retroceder (un temmire, etc.), 
retrocession* [rirtro'9eS(c)n), *• Recul I»; 


retrograde* [’retrom-erd], a. (a) Retrograde. 

{b) In T. order, en ordre inverse, 
retrograde*, V.I. Retrograder. 
retrogress [ri:tro'gres), v.i. i. Retrograder. 

2. Mth : {Of curve) Rebrousser. 
retrogression [ri:tn>'^S(»)n), 1. x. *=* rttro- 

GRADATiON. 2 . Mth : Rebroussement m (d une 
courbe). 


AA 

mouvcment m retrograde, 
retrocession*,!. Retrocession / (d un droit), 
retrogradadon [retrogra'deiS(9)n], s. I. Astr: 
Retrogradation /; mouvement m retrograde. 
2. Degenerescence / ; Biol : regression /. 


couroe). 

retrogressive [ri'tro'Mosiv], a. I. Retrogressif, 
retrograde. 2 »Diol: ftegressif; degenerescent. 
retrospect ['retrospekt, t. Coup d’oeil 

retroapectif ; exsmen retrospectif. 
retrospecdon [ri:tro'spekS(9)n, retro-], i. Exa- 
men retrospectif (des evencments, etc.), 
retrospecdve [nitro'spekdv, retro-], a. X. (P^- 
men) retrospectif. 2. (Loi) avcc eftet retroactix. 

3. (Vue) vers Tarriere. 

retry [rh'trai], v.tr. Jur : Juger k nouveau, 
return* [ri'tcim], s. x. (a) Retour m. Ths 
return to school {after the holidays), la rentree 
des classes. (Immediately) on my return, des 
mon retour, k mon retour. On my r. home I 
found . . ., de retour i la maison j’ai trouve. . . . 
He is on his return, il eat sur la route du retour. 
By return of post, par retour du courner. Many 
happy returns (of the day)! mcs meilleurs vceux 
pour votre anniversaire 1 Return Journey, voyage 
de retour. Rati: Return Uoket, F .• return, billet 
d'aller et retour. (6) Return stroke {of piston), 
course dc rctour. Return flue, tube de retour 
de fum^e ou de flamme. Return angle, retour 
d’angle. El.E: Return current, contre-courant m. 
(c) Arch: Retour (d’un mur). 2. Com: 
(a) pi. Returns, recettes /. Quick returns, un 
prompt d^bit. (6) Revenu m, profit m ; rende- 
mcnt m. To bring (in) a fair r., rapporter im 
bdn^fice raisonnable. 3. (a) Renvoi m, retour (de 
merchandises avandes, etc.). On sale or return, 
(marchandises) en d^pdt (avcc reprise des m- 
vendus), k condition. Post: Return address, 
adresse de I’cxpiditeur. {b) Restitution / (d un 
objet voli, etc.); nstoume / (d’une somme 
payie en trop). (c) Pen given In ratum for a 
pencil, plume donn^e en ^change d un crayon. 
In return for which . . moyennant quoi. . . . 
If you will do sth. in return, si vous voulez bien 
faire qch. en retour, {d) pi. Com: RetUTM, 
rendus m ; {of books, newspapers) invendus w, F; 
bomllon m. 4. (a) Renvoi, repercussion / (d un 
son). B- 0/ « control lever, rappel m d un levier. 
Return spring, ressort de rappel. (6) Ten: etc: 
Renvoi (de U balle) ; riposte /. 5. (a) Recom- 
pense /. In return for this servloe , , en 
recompense, en retour, de ce servic^ . . • 
{b)Sp: Return match, match retour. 6.(a)£tatm, 
expose m ; compte rendu ; releve w, relive- 
ment m ; statistique /. Bank return, situation / 
de la Banque. Quarterly r., rapport tnmestnel. 
{b) Return of income, dedaraUon / dc revenu. 
•7, Pol: Election / (d’un depute). . , . . . 

return** I. v.i. X . {Come back) Revenir ; {go 
rctoumer. To r. from a journey, rcntrer de 
voyage. To return (to one's) home, (1) rentrcr 
(chez soi); (ii) regagner sa patne. have 

returned, ils eont dc retour. To return from the 
dead, ressusciter d’entre les morts. 
returned, lee couleurs lui revinrent. Nau: To 
return to port, rentrer au port. 2. To return m 
a task, reprendre une tiche. Let us return to toe 
subject, F: revenons k nos moutons. 3. 
ner, revenir (i un etat anterieur). II. rcPOT, 

v.tr. i.(o)Rendre(unlivrecmpmnrt); rettituer 

(un objet void); renvoyer (un cadeau); r^- 
bourser (un cmpmnt) {b) To ratum a book to 
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Its place, rcmettre un tivre a sa place. 2. Ren- 
voyer (la lumi^re, une ballc). Spring to return 
the valve to iti leat, ressort pour ramener, 
rappeler, la soupape sur son si^ge. 3. (a) Rendre 
(une visitc, un compliment, un coup) ; renvoyer 
(une accusation). To return like for like, rendre 
la pareille. To return s.o.’a love, repondre a 
Tamour de qn ; aimer qn en retour. Caids To 
return clubs, rejouer du tr^He (apr^s son par- 
tenaire). {h) Repondre, rephquer. To return a 
denial, opposer une dencgation. (c) To return 
thanks to s.o., adresser des remerciements a qn 
4. Rapporter, donner (un benefice). 5. (a) De- 
clarer, rapporter ; rendre compte de (qch.). 
To return one's income at £400, faire une 
declaration de£400 de rcvenu. {h)yur: Prisoner 
was returned guilty, I'accusi fut declare coupable 
6. Pol: fibre (un depute). returned) a. 

1, (0/ pers.) De retour. 2. Returned letter, lettre 

renvoyee ^ I’expediteur. Com: Returned article, 
(i) rendu m ; (ii) laissc-pour-compte m. 3* • 

Returned time, temps contr61^, temps officiel 

returnable [n'tsirnabl], a. Restituable. R 
goods, marchandiscs de retour; marchandises 
en commission 

reunion [m'jumjan], 1. Reunion J, aascmblee f. 
reunite [ri:ju'nait|. I. v.tr. (a) Unir de nouveau ; 
r£unir. (b) Riunir, rassembler (ses partisans) , 
r^oncilier (une famille). 2. t;.i. Se riunir. (a) Sc 
r^conc her (b) ( 0 / edges of wound) Se rcssouder. 
rev' [rev], I. Aut: F: (Abbr. of revolution) Two 
thousana revs a minute, deux mille tours m ik la 
minute. 

rev*, v.tr. (revved) flut: F: To rev up the 
engine, faire s’emballer le moteur. 
revamish fri:'va:rniS], v.tr. Revemir. 
reveal' Iri'vi;!], v.tr. {a) R6vder, dicouvrir (son 
jeu) , faire connaltre (un fan). To reveal one's 
Identity, se taire connaitre. (6) Laisscr voir, 
(c) Rdvder, decouvrir, d^celer (un objet cach^) ; 
d^voilei (un inystcre) ; faire voir, mettre a jour 
(qch.). revealing, a Riv^lateur, -trice. 
reveaP) j. Arch : Jouee / ; tableau m (de pied- 
droit) ; listcl m d’cncadrement (de baie). 
reveille [ri' veil], Mil: Lerivcil; la diane. 

revel* f'rev(a)lj, i Often pi (a) Divertissements) 
m(pl ) ; rijouissances fpl ; ebats mpl. (b) Bac- 
chanaie /, orgie f Midnight revels, orgies noc- 
turnes. 

revel*, v. (revelled) l. v.i. (a) Se r^jouir, se 
divertir. (b) Faire bombance, faire npaille. (c) To 
revel in sth., in doing sth., se dclecter & qch., 
i faire qch. ; taire ses delices de qch. To r. in 
words, s’enivrer de mots 2. I’.tr To revel away 
the time, passer le temps en orgies, 
revelation [rev3'lci.\(3)n], 5. I. Revelation f. 

2, B: The Revelation, (the Book of) Revelations, 
I’Apocalypse J 

reveller ['rev(0)l3rj, i. (a) Joyeux convive. 
(6) Noceur, -euse, cascadeur, -euse, bambocheur, 
-euse. 

revelry ['revalnj, s. (a) Divertissements mpl, 
ibats mpl. (6) Bacchanale /, orgie t, bombance /. 
revenge* [ri'vend3], s. I. Vengeance f To take 
revenge for sth. on s.o„ se venger de qch sur qn. 
To have one's revenge, se venger. In revenge, 
pour se venger (./or de). Out of revenge, par 
vengeance. 2. (Esp. in games) Revanche /; 
contre-partie t. 

revenge', v.tr. 1« To revenge oneself, to be 
revenged, se venger (o« s.o., sur qn); tirer, 
prentke, vengeance (de qn). To r, oneself for sth., 
e venger de qch. 2. Venger (une injure). 

3 , Venger (qn). 


revengeful [ri'vendyful], a. 1. Vmdicatif. 

2. Vengeur,-ere88c. -fully, adn. Par vengeance, 
reveugefulness [n'vendyfulnas], s. Caractire 
vindicatif ; esprit m de vengeance, 
revenger [ri'vend33r], s. Vengeur, -eresse (of, 
dc) 

revenue [ revanju:], s. 1 . Revenu m, rentes /p/, 
rapport m ( from an estate, d’une terre). 2. The 
Public Revenue, (1) ;e rcvenu de l’£tat; le 
Tresor public; (li) Adm: le fisc Revenue 
oflloe, (bureau m de) perception /. Revenue 
offioer, employe m de la douane. 
reverberate [n'vairbareit]. I. v.tr. (a) Ren- 
voyer, repercuter (le son) (b) R^verb^rer, 
r^flechir (la lumi^re, la chaleur). To be rever- 
berated, r^verberer. 2* t;.i. (a) (Of sound) Retentir, 
r^sonner. (b) (Of light, heat) Reverberer 
reverberation [riv3:rb3'rei$(.'>)n],i (a) Renvoi m, 
repercussion f (d’un son), (b) Reverberation f 
(de la lumi^re, de la chaleur) 
reverberator {ri'varrbareitar], A Keflecteur m. 
reverberatory [nVairbaratan], a. & s. Metall. 

Reverberatory (furnace), four m a reverbere. 
revere fri'vuarj, v.ti. Reverer, venerer 
reverence* f'revarons], t l. Respect religieux ; 
reverence f, veneration / To hold s.o. in rever- 
ence, reverer qn ; eprouver de la veneration pour 
qn. To pay reverence to s.o., rendre hommage 
^ qn. 2. A. P : Saving your reverence, sauf 
reverence. 3. (Esp. in Ireland) Your Reverence, 
monsieur I'abbe 
reverences v.tr. Reverer. 
reverend f'revarand], a. I. Venerable. 2. Ecc: 
(n) The reverend gentleman, le r^v^rend abb4, 
pire ou pasteur. (b) (As title) The Rev. Ch. 
Black, le reverend Ch. Black. (Of dean) Very 
Reverend trds reverend. (Of bishop) Right 
Reverend, tr^s reverend. (Of archbishop) Most 
Reverend, n^v^rendissime, 
reverent ['revaront], a. Respectueux ; plem de 
veneration, -ly, adv. Avec respect, 
reverential [reva'rcnS(3)l], o. (Respect) revdren- 
ciel. -ally, adv. Avec respect ; avec une crainte 
revercncielle. 

reverie ['revari], J. Reverie/; F: songerie/. 
revers [ra'vear, ri'virarz], j.p/. Coft; Revers mp/. 
reversal [n'va:r8(a)l], J. l,yur: Reforme/, an- 
nulation j (d’un jugement). 2 » Renversement m 
(Opt: d’une image, Log: d’une proposition); 
inversion /. Reversal of opinion, revirement m 
d’opinion. 

reverse* [ri'vairs], a. Inverse, contraire, oppose 
(to, h). In the reverse order, en ordre inverse. 
The reverse side of a medal, le revers, I’envers m, 
d’une mWaille. The r. side of a picture, le dos 
d'un tableau. Reverse slope of a hill, contre- 
pente /. Reverse stroke, contre-course / (du 
piston). Mec: Reverse motion, action, marche / 
arnferc. 

reverse', s. I. (a) Inverse m, contraire m, 
oppose m. To be quite the reverse of s.o., etre 
tout le contraire de qn. (b) Mil : To take a 
position in reverse, prendre une position a revers. 
(c) Aut: To go into reverse, mettre en marche 
arri^re ; renverser la marche. 2. (a) Revers m 
(d’une m^daille). (b) Verso m (d’un feuillet). 
3 , Reverse of fortune, revers de fortune. To su0er 
a reverse, essuyer un revers, une defaite. 
reverse*, v.tr. 1, Renverser. Mil: To reverse 
arms, renverser I’arme. 2» (a) Retourner (un 
habit), (b) Renverser (un mouvement) ; mvertir 
(Fordre). To reverse a prooeu, avoir recours i 
une m^thode inverse. Phot: To reverse a naga- 
tive, mvertir un clichd (de ndgatif en poaiuf) 
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(c) Aut: To reverie one’s oar, abs. to reverse, 
We marche arriire. 3. Jttr: Rivoquer (one 
sentence); reformer (unjugcment). 4,v.t.Danc: 
Valser de gauche k droite. reversed, a. 
I. Renverai. Mil: With reversed arms, es 
armes renvers^a. 2. Inverae, contraire, oppose. 
El: Reversed current, renverse f de courant. 
reversingS a. Reversible reversing’, s. 

1, Renversement m. 2 . Inversion ^ Mch: Aut: 
Inversion de marche Mec.E: Reversing lever, 
(levier m de) renvoi m. El: Reversing switch, 
inverseur m du courant. 

reversible [n'vairaibl], a. I. (Flacon) renver- 
sable. 2. (Dra.j) k deux endroits ; (vetement) k 
double face. 3. (Procedi) reversible. Reversible 
motion, mouvement reciproque 4. Phot: 
(Film) inveraible. 

reversion [n'v9:rS(a)nJ, 4. l.Jur. (a) Retour m 
(d’un bicn); reversion /. {b) Substitution f. 
Estate in reversion, bien greve de droit de retour 
2* Survivance f (d’un benefice). 3 * Retour (i un 
etat anterieur). Biol: Reversion to type, rever- 
sion (au type pnmitif). 4. Phot: Inversion/, 
reversionary [ri'varrSonon], a. I. (Droit) de 
reversion. Reversionary annuity, (1) annuite / 
reversible; (li) rente t k paicment differe. 

2. Atavique ^ 

revert [n'voirtl, v.t. (a) (Of property) Revenir, 

retourner (to, k). {Of estate) To r. to an ascendant, 
faire retour k un ascendant. (6) Biol: To revert 
to type, revenir au type prunitif. (c) To revert 
to our subject, pour en revenir A notre sujet 
revetment [ri'vetmant],s. Const: Revetementm. 
revictual [n:'vit(o)l^ v. (revlotualled) i. n.tr. Ra- 
vitailler, reapprovisionner. 2. v.i. Se ravitailler 
revictualling, s. Ravitaillement m, reapprovi- 
sionnementm. 

review^ [ri'vju:], s. 1. }ur: Revision ' (dun 
proces). 2. Mil: Revue/. To hold a review, 
passer une revue. S.a. orders 3. 3. Examen m, 
revue (du passd). 4* Compte rendu (d un livre). 
Review copy, excmplaire fourni au critique. 
S.Publ: Revue (p^nodiquc). 
review*, v.tr. I. Reviser (un proems). 2. Passer 
(des faits) cn revue. 3. To review the troops, 
passer les troupes en revue. 4* review a book, 
faire la critique, le compte rendu, d’un livre. 
reviewer [iV vju:or], s. Critique m (litt^raire). 
revile [ri'vail]. I. v.tr. Injuner; insulter a (qn). 
_ ... rr rontrf* (in. 


2. V.t. To r. against s.o., invectiver centre qn. 
revisal [ri'vaiz(3)l], s. Revision/, revision/, 
revise* FriVaiiz) s. Typ: fipreuve de revision , 
seconde/. ^ 

revise*, v.tr. I. Revoir, relire (un travad). 
corriger, reviser, reviser (des ipreuvea) 2. (fl) Re- 
viser (les lois). (fr) To revise a decision, revenir 
sur une decision. . , 

revision [n'vi3(3)n], .. ^ Revision /, revision j 
’For revision,’ revoir.’ 

revisit [ru'vizit], v.tr. Visiter de nouveau ; 

revisiter ; revenir voir (sa maison natalc) 
revival [ri'vaiv(3)l],5. I. Renaissance/ (des aits) , 
reprise / (d’une piice de th^Stre) ; remise / en 
vigueur (d’une loi). The r. of tra^, la reprise 
des affaires. Hist: The revival oi learning, la 
renaissance des lettres ; la Renaissance. 2. (a) Re- 
tour m i la vie ; retour des forces. (0) Reprise 
des sens. 3. Rel: R6veil m. Religious revival, 
renouveau religieux. 

revive [ri'vaiivj. I. v.i. {a) {Of pert.) Ressusciter ; 
reprendre connaissance ; reprendre sm ^ns. 
ib) (Of feelingt) Se ranimer ; renaitre. spirits 
revived, son courage se ranima. (e) {Of custtm) 
Reprendre ; (o/arts) renaltre. Industry it reviving, 


I’mdustne reprend. Credit is reviving, ie credit 
se r^tabht. 2. v.tr. {a) Faire revivre (qn); 
rappeler (qn) k la vie; ressusciter (qn). That 
will revive you, voili qui vous remontera. 
li) Ranimer (les esp^rances); r^veiller (un 
disir) ; rappeler (un souvenir) ; renouveler (un 
usage) ; ressusciter (un parti politique). To r. 
an old charge, reproduire une accusation. To r. 
s.o.'s courage, remonter le courage de qn. (c) Re- 
mettre (une piice) au theatre; ressusciter (un 
pinodique). {d) To r. leather, redonner de la 
souplesse au cuir. 

revivify [n'vivifai), v.tr. Revivifier. 
revocable ['revokobi], a. Revocable. R. post, 
emploi amovible. 

revocation [rcvo'kciS(9)nJ, *. Revocation /; 
abrogation ((d’un dicret). Revocation of driving 
licence, retrait m du pcrmis de conduire. 
revoke* [ri'vouk], j. Cards: Fausse renonce, 
revoke*. I. n.tr. (o) Revoquer (un ordre); rap- 
porter (un dicret) ; retirer (son consentement) ; 
retracter (une promesse). (i) To revoke a driving 
licence, retirer un permts de conduire. 2. v.t. 
Cards : Faire une fausse renonce, 
revolt* [ri'voult], 1. Rivolte /. To rise in revolt, 
se soulever, se r^volter {against, contre). 
revolt*. 1. 0.1. Sc r^volter, s’lnsurger, sc soulever, 
se rcbeller {from, against, contre). *• v.tr {Of 
action) R^volter, indigner (qn). revolting, a. 

1, R^voltant. 2. The r. troops, les troupes 
insurgtes, cn revoke, -ly, adv. D’une fa^on 
rivoltante. 

revolution [revo'lju:S(e)n, -'lu:-j, i. I. Astr . 
Revolution / (d’unc planitc). 2. (a) Rotation / 
(autour d’un axe). (6) Tour m, revolution d une 
roue). Maximum revolutions, regime m m^- 
mum. Revolution counter, compte-tours m inv. 
^,Pol: etc: Revolution. ^ 

revolutionary [revo'ljuiSonan, -'lu:-), a. w s. 
Revolutionnaire (m/). 

revolutionist [revo'ljuiSanist, - lu:-j, s. Parti- 
san m de la revolution ; revolutionnairc mf. 
revolutionize [revo'lju:Sona:iz, -'lu:-), v.tr. 
Revolutionner. 

revolve [n'volv]. I. v.tr. (a) Retourner, rummer 
(une pensee). (i) Faire toumer (les roues). 

2. V.I. {a) Tourncr. To revolve on a spindle, 
pivoter, toumer, sur un axe. The earth revolves 
round the sun, la terre tourne autour du soleil. 
(6) The seasons revolve, les saisons font Iwr 
revolution, revicnnent. revolving, a. I. En 
rotation. 2. R. chair, fautcuil pivotant, tournant. 
R. bookcase, bibliothequc toumante. Revolving 
light, feu k edats (d’un phare). Revolving crane, 
grue k pivot. 

revolver [ri'volvad, S. Revolver m. 
revue [ri'vju:), t. Th: Revue/, 
revulsion [ri'vyvlS(o)n], t. I. Revirement m (de 
sentiments). R. from s.o., reaction / contre qn. 
2. Med: Revulsion/. 


2. mea : Kevuision j. , -e , s 

revulsive [ri'vAlsiv], fl. X. Med: Revulsif (in). 
reward* [n'worrd], s. I. Recompense/. A hun- 
dred pounds reward, cent livres de recompense. 
As a reward for . . ., en recompense de .... 
pour prix de. . . . 2. Publ: Livre m de pnx. 
reward*, v.tr. Recompenscr, remunerer (1.0. /oi’ 
sth., qn de qch.). ThaPs how he rewards m for 
my area/, voili comment il me paie mon kIc. 
re-wbld [rii'waind], v.tr. (re-wound [n: waund]) 
(a) Rebobiner (la soie). (ft) Ctn: 

RWbobincr (le film, le ruban). re-wintog, 1. 
(n)Rebobinagem. {b)Typewr: Rembobi^m. 
relate [rii'rait], v.tr. (rewrote [ni'rout]; rt- 
srritten (ri;'rit(o)n)) Recnre (un article). 


lUz [reki], Fr.n.m. Jw: R« v. Smith, le Roi cn 
cause tvec Smith. 

rmdne ['rekshn], i. Similicuir m (de ta marque 
Rexine). 

Rcyiiard ['renard, 'rei-j. Pr.n.m. Ut: Reynmd 
(thf Fox), maitre Renard ; compare le renard. 
Rhaetian f'riiSan], a. Geog: The Rhaetian Alps, 
les Alpes rMtiques. 

rhapsodize ['rapsodaiizj, 0.1. F: To rhapsodize 
over sth., s^extasier sur qch. 
rhapto^ Trapsodil, ». I. R(h)apsodie f. 

a. r ; Transports mpl. 
rhea ['rim], t. Om : PAiitj, nandou m 
Rheiw [ri:mzl. Pr.n. Geog: Reims m. 

Rhenish ['reniS], Rh^nan. Rhenish w.ne, vin 
du Rhin. 

rheostat ['rhosttt], i. El£: Rh^osUt m: re- 
sistance/ a curseur. 
rhetor [^riitarr]. ». Rheteur m. 
rhetoric ['retonk],!. 1 .Rhetorique/, eloquence f. 

a* P(9 .• Rhetorique ; discours creux. 
rhMricai [re't3rik(a)l], a. (a) (Termc) de 
rhetorique. (o) Pej : (Style) ampoule, 
rhetorician [reto'riS(a)n], s. (a) Rhetoricien m. 
{b) Pej : Rheteur m. 

rheumatic [ru'matik], a. (Of pain) Rhumatismal, 
-aux. R. person, s. rheumatio, rhumatisant, -ante. 
Rheumatio fever, rhumatisme articulaire aigu. 
rheumaticky [ru'matiki], a. F: Rhumatisant. 
rheumatics (ru'matiks],i.p/. F: Rhumatisme w. 
rheumatism ['ru:matizm], t. Rhumatisme m. 
Museular rheumatism, myodynie /. To suffer 
from r., fitre sujet au rhumatisme. 
rneumatoid ['mtmatoid], a. Rhumatoide. 
S.a. ASTHRITIS. 

rheumy ('ruimi], a. R. eyes, yeux chassicux. 
Rhine (the) [fts'rain]. Pr.n. LeRhin. 
Rhineland (the) [fta'rainland]. Pr.n. Les pays 
rhdnans ; la Rhenanie. 

Rhinelander ['rainlandar], «. Rhenan, -ane. 
Rhinestone ['rainstoun] , I • Caillou m du Rhin 
(en cristal de rocheL 2* Faux diamant. 
rnklO^ ['rainoul, j. P: Argent m; P: galette/. 
lilino%r. F: Rhinoceros m, 
rhinoceros [rai'nDsarss], s. Rhinoceros m. 
rhinoplasty ['rainoplasti], s. Surg: Rhino- 

r^izome ['raizoum], s. Bot: Rhizome m. 
Rhodesia [ro'dizzia]. Pr.n. Geog : Rhodesia f. 
I^odeslan [ro'diizian], a. Sf j. Rhodesien, 
•ienne. 

riiO^um ['roudieml, s. Ch : Rhodium m. 
rfaododendroni pf. -ons, -a [roudo'dendron, 
-snz,-a],f. Bot: Rhododendron m. 
rhomb [n)m(b)l, s. I. Geom: Losange m; 

rhombew. 2 ,Cryst: RhomboMre m, 
rhombohedron, pi. -a [mmbo hizdran, -a], s. 

Cryst : Rhomboedre m. . 

rhombus, pi. -uses, -I rrambas, -asiz, -ai], s. 

Geom: Losange m; rhombe m. 
rhubarb ['ruuxurb], *. Bot: Pharm: Rhu- 

rhuml^ [rAm(b)), r. Nau: R(h)umb m (de 
II* 15'). 'rhumb-line, s. Ligne / de rumb; 

(m chart) Isxxodtomitf. 

rbyme^ fraim], *. 1 « Pros: Rime/, Rhymes tn 
couplett, rimes plates, suivies. Alternate rhymes, 
rimes croisees, altem^. F ; Without rhyme or 
nsMMi, sans rime ni raison. There’s neither r. mr 
reason ebout it, cela ne rime k rien. 2. Utu. pi. 
Vers (rimes) ; pMef. In rhyme, cn vers, 
riiyme** I.«.i.(a()Rimer; faire des vers. (bUOf 
words) Riw avec). a. o.tr. F«re r^r 
(das mots). fliyminf>r. 1. Recheixdie/de la 


rime. Rhyming dioUonary, dictionnaire de 
rimes, a. F; Versification/. 
rh3nDtiester ['raimstor], s. Rimailleur m. 
rhythm [ridm], s. Rythme m, cadence/. 
rhythmic(al) ['ri6mik(al)], a. Rythmique, ca- 
dence. R. tread, marche scandee -ally* ado. 
Avec rythme ; avec cadence, 
rib* [rib], 1. I . Anat : C6te/. F ; To smite s.o. under 
the fifth rib, poignarder qn. 2* (a) Nervure / 
(d’une feuille) ; strie/ (d’une coquille). (h) Ner- 
vure (d'une vofite). 3, (a) Support m, etan^n m 
(d'un echafaudage) ; baleine / (de parapluie); 
brin m (d’eventail). Av: Travee / (d’une aile). 
(fe) N.Arch : Membre m, membrure /. 
rib', v.tr. (ribbed) Gamir (qch.) de c6tes, de 
nervurcs. ribbed, a. I. (Coquillage) strie; 
(plafond) k nervures. 2. (Bas, velours) k cdtes, 
c6teie. Ribbed stitoh, point k cdtes. 3. Bot: 
(Of leaf) A nervures, nervure. ribbing, 
Cdtes fpl. 

ribald ['ribeld], a. Licencieux, impudique. R. 

iong, chanson paillarde. R.ioke, paiUardise/. 
ribaldry [’ribaldn], t. Paillardises fpl. 
riband rriband], s. = ribbon 
ribband ['ribandj, s. I. Av: N.Arch: Lisse /. 

2. =» RIBBON. 

ribbon ['riban], j. I. Ruban m. Bunch of r., 
chou m. Typetor : Inking ribbon, ruban encreur. 
2. (a) Ruban (d’une decoration) ; cordon m (d’un 
ordre). Blue ribbon, ruban bleu (b) Naw: Gap 
ribbon, ruban legende (du beret). 3. />/. F: Rib- 
bons, guides f. 4. (a) Ruban (de magnesium). 
(b) Steel ribbon, ruban d’acier; feuillard m. 

5. Bande /, ruban (de route). Ribbon building, 
aligncment m (de maisons) en bordure de route. 

6. pi. To tear sth. to ribbons, mettre qch. en 
lambeaux ; dechiqueter qch. 'ribbon-brake, s. 
Frein m k ruban, k bande. 'ribbon-saw, s. 
Scie / k ruban, k lame sans hn. 

rice [rais], s. Riz m. Husked rioe, nz decortique. 
Ground rioe, ferine / de n.:. 'rice-p^er, s. 
Papier m de riz. 'rice^lantation, s. Riziere/. 
rice 'pudding, 5 Cu: Riz m au lait. rice 
'shape, s. Cu: Gfiteau m de nz. 'rice- 
Straw, s. Faille f de nz. 'rice-swamp, 
Riziire/. 'rice-vrilter, 1. Eau/deriz. 
rich [ritS], a. I. Riche. R. t^ople, 1. the rioh, les 
riches m. Extremely r.,F : richissime. The newly 
rioh, les nouveaux riches. To grow rioh, s’en- 
richir. a. (Of soil) Riche, fertile. R pastures, 
gras p&turages. Museum r. in paintings, mus^ 
riche en tableaux. R. in h^, riche d’espiirances. 
S.a. STRIKE* I. 7. 3, (Toilette) magnifique ; 

(meubles) de luxe ; (festin) somptueux. 4. (a) Rioh 
food, nourriture (i) grasse, (11) compos^e d’in- 
grddients de choix. (6) I.C.E: Rioh mixture, 
melange riche. 5. F. colour, couleur chaude, 
riche. 6. F: ( 0 / incident) Tr 4 s divertissant ; 
impayable, 4 patant. -ly. adv. I. Richement; 
avec opulence, a. (a) Ricnement, abondamment. 
(^) F: He r. deserves it, il I’a joliment bien 
mdriti. 

riches ['ritSizj, s.pl. Richesse(s) f(pl). He had 
great r., il ^t tub riche. 

richness ['rit^es], s. X. Richetse/, abondance/. 
a.Riches8e(dutol); fertility/. 3|.Somptuoaiti/, 
luxe m. 4. (a) Richetse en principes nutritifs 
(d*un aliment), (b) I.C.E: R. of the mixture, 
richetse du melange. 5. Eclat m(d'une couleur) ; 
8mpleur/(de la voix); richeete (du style). 

Hdk* [rik], s. Meule/(de foin). 'lick-cloth, s. 
B&che / de meule. 'nck-yard, s. Cour / de 
ferme; paiUeriis. 
rlcdt** S s. df e.tf. — waica'* *. 
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rickets frikets], $.pl. Rachitiftme m» nouttre /. 

To have r., £tre rachitique. 
rickety ['riked], a. 1. Med: Rachitique, F: 
nou^. 2. F: R. legs, jamb«a chanceWtes. 
a, F: (Eacalier) branlant, (klabrt; (fauteuil) 
lineal. R. table, t$b\ehoitcu»e. 
rickshaw ['riks?:, 'rik 3 <^, «. Pousae-poutse m tfw. 
ricochet^ ['rikoSei]> lucochet m. 
rico^et'y v.i. (riooohattad ['rikoSeid, -Setid]) {Of 
pTi^ectile) RicochM. 
rictus ['riktaa], s. Rictus m. 
rid [rid], v.tr. (p.t. ridded, rid; p.p. rid) Di- 
barraaser, dilivrer (r.o. of sth., qn de qch.); 
dibarrasser (a place of sth., un endroit de qch.)- 
To rid one's estate of debt, purger sea terres dc 
dettes. To get rid of ath,, to rid oneself of ath., 
se dibarraaser, se ddfaire, de qch. Com : Article 
hard to get rid of, article d’^coulement difficile. 
Mth: To get rid of x, y, iliminer x, y. To get 
rid of a.0., (i) ae d^barrasser de qn; {poliuly) 
^conduire qn ; renvoyer (un domeatique) ; 
(ii) fairc diaparaitre qn ; ae d^faire (d’un ennemi). 
riddance ['ndana], s. {a) D^barras m. A good 
riddance I bon d^barraa 1 (b) Dilivrancc / 

(from, de). 

ridden ['rid(o)n]. See ride^ 
riddle* [ridl], r. Enigme /, devinette y. To aak 
B.o. a riddle, poser une inigme h qn. F: To 
apeak in riddles, parler par ^mgmes. 
riddles s, Crible m, claie/. 
riddles v.tr. I. Cribler (le gram); passer 
(qch.) au crible. 2. F: To riddle ^o. with 
bullets, cribler qn de bailee, riddling} s. 
I. Criblage m. 2 , pi Riddlinga, refus m du 

ride* [raid], i. I. (a) Course j, promenade /, 
trajet m (i cheval, k bicyclette). To go for a ride, 
aller sc promener k cheval. The ride of the 
Valkyries, la chevauch^e des Valkyries. (6) Pro- 
menade, voyage m (en automobile). To go for a 
ride in a oarriage, aller se promener en voiture. 
R. on a roundabout, tour m de chevaux de bois. 
It's a twopenny r. on the bus, e’eat un trajet de 
deux pence en autobus. U.S: F: To take s.o. 
for a ride, enlever qn (pour I’assassiner). 2. (Jn 
forest) Alike cavahire ; piste/; l^e/- 
ride*} V. (rode [roud] ; ridden [ nd(3)n]) I. v.t. 
I, (a) Chevaucher; se promener, monter, a 
cheval. To ride astride, monter k califourchon. 
He ri^s well, il monte bien (k cheval); u eat 
bon cavalier, (b) To r, on an elephant, voyager a 
dos d’^l^phant. To ride on a bicycle, aller. se 
promener, monter, k bicyclette. (Of child) To r. 
on s.o.' 5 knee, Stre k califourchon, a cheval, sur 
le genou dc qn. (c) Did he walk or r.r cst-il 
venu a pied ou i cheval? / rode all the toay, j ai 
fait tout le trajet a cheval. He rode straight at us, 
il lan^a son cheval contre nous. To ride like mad, 
chevaucher k une allure folle. S.a. fall i, 
HOUND*, ROUGHSHOD. 2* He rides twelve 
stone, il p^se 76 kilos en selle. 3. ^ler, sc 
promener, en voiture; aller, venir, «trc, en 
autobus, etc. 4. (a) The moon was nding /ugh in 
the heavens, la lune voguait haut ^ns le ciel. 
(b) (Of ship) To ride at anchor, «tre mouilld. 
We were riding by the starboard ancAor, nous 
itiona aur I’ancrc de tribord. To r. to Uw 
land, 6tre ivit^ le cap aur la terre. II. rids, v.tr. 
1, To ride a race, courir une cour^. 2. (n) to 
ride a horse, monter un cheval. Tui/; cwt 
ridden by fones. Comet mont^^^ Jones. To r. 
an el^hant, 4trc mont^ i doa d wphant. To ride 
a bieyole, aller 4 bicyclette. For sale: b^le, 
never (been) ridden, k veqdre : bicyclette, jamais 


roul 4 e. (b) To ride one’s horae at a fenoe, diriger 
SOD cheval aur une barri 4 re. F: To ride an Idea 
to death, £tre fdru d’une id 4 e. (c) Opprimer; 
(of nightmare) oppresser (an). Ridden by lenr, 
hant^ par la peur. 2. The ship rides the waves, le 
navire vogue aur Tea flota. ride dway} v.t. 
Partir, s’doigner (4 cheval, etc.). Hds Dddk, 
v.i. (S'en) retoumer, s'en revenir (4 cheval, etc.), 
ride behind, v.i. I. Monter en croupe. 

2. Suivre 4 cheval. ride by. v.i. Passer (4 
cheval, etc.), ride down, v.tr. Ecraaer, pidtiner. 
The squadron rode them down, I’eacadron leur 
passa sur le corps, ride in, v.i. Entrer (4 
cheval, etc.), ride off, v.i. Partir, s’ 41 oigner 
(4 cheval, etc.), ride OUt. I. v.i. Sortir (4 
cheval, etc.). 2, v.tr. To ride out the storm, 
(i) Nau: Staler la temp^te; (ii) F: aurmontcr 
la crise. ridden, a. Gang-ridden, infest^ de 
gangsters. Family-ridden, (i) charge de famille ; 
(li) tyrannise par sa famille. ridlnji^ 1 . I. Equi- 
tation / ; exercice m 4 cheval. Clever r. (of 
jockey), monte adroite. S.a. TRiOt* 3. Ridiiv 
costume, habit m de cavalier. 2* Nau : Mouil- 
lagc m. S.a. light* a. 'riding-bootl, s.pl. 
Bottes / (4 r^cuy^re). 'riding-breechet, 
s.pl. Culotte / de cheval. 'ndlng-COftt, 
s. Habit m de cheval. 'riding-gauntlet, 
-glove, r. Gantmdebuffle. 'riding-habi^r. 
Cost: Amazone/. 'riding-hood, t. A: Ca- 
puchon m. Little Red Riding Hood, le petit 
Chaperon rouge. 'ridlng-maiter, t.m. 

1, Maitre d’ 4 quitation. 2. Mi/: Ecuyer inatruc- 
teur. 'riding-school, t. Ecole / d’6quitation ; 
manage m. 'riding-wnip, t. Cravache/. 

rider ['raider], 5. I. Cavalier, -i 4 re ; (in cirow) 
icuyer, - 4 re. Rac: Jockey m. He is a good r., 
il monte bien 4 cheval. 2. pi. N.Arch: Riders, 
porques /. 3. (o) Ajout 4 m, annexe / (d’un 
document) ; avenant m (d’un verdict) ; clauae 
additionnelle (d’un projet de loi). (0) Mth: 
Exercice m d’application (d’un thterhne). 
4. Cavalier (d'une balance), 
ridge [nd3], s. I. (a) Arete /, crite 1 (d’une 
chaine dc montagnes). WInd-eut ridge, artte 
vive. (b) Faite m, faitage m, Crete (d'un 
comble). (c) Nau : Banc m (de rochers). 

2. Chaine /, rangic / (de coteaux). 3. Agj: 
Billon m, butte /. 4. Arete, atrie / (sur une 
surface); nde / (aur le sable), 'rid^e-bur, 
-board,*. Const: Longeron m, longnne /, de 
faitage 'ridge-pole, s. Poutre / de faite. 
'ri^e-roof, s. Comble m 4 deux pentes. 
'ridge-tile, r. (Tuile) faitiire/. 

ridicule* ['ridikju:!], s. Moquerie /, raillerie f, 
nsec /, derision /. To hold s.o. up to ridleule, ae 
moquer de qn ; toumer qn en ridicule. To lay 
oneself open to r., a’exposer au ridicule, 
ridicule*, v.tr. Se moquer dc, ridiculiaer (qn, 
qch.). 

ridiculous [ri'dikjulasJ, a. Ridicule. It ts per- 
fectly r., e'eat d’un ndicule achcv 4 . To m^* 
oneself ridiouloua, ae rendre ridicule. The r. stM 
of the situation, le ridicule de la situation. ^ -ly» 
fldv. Ridiculcmcnt ; (se conduire) d’une fapoo 


naicuie. 

ridiculousness [ n'dikjuloanoa], * . Ridicule m. 
rife [raif], pred.a. To be rife, (of diseMe) fdgner, 
a4vir ; (of rumour) courir lea rues. Distress tst., 
U miabre a4vit partout. To wax rife, a<vir de phis 


r&-^ rrifraf], r. Coll. Canaille f, r^le /, 
gueuatille/. All the r.-r,, tout Itbupeaplo. 
r&* [raifl], v.tr. Filler (un endroit) ; (fouiller et) 
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vider (lea poches de qn). To r. a tomb, violer, 
spolier, un tombeau. 

rifle*) t. I. Rayure / (d’un fuail). 2. Fusil (rav^)- 
Gallery rifle, carabine / de salon. Magazine rifle, 
fusil A rip^tition. Rifle shooting, tir m au fusil. 
Rifle sling, bretelle / de fusil. 3. pi. Rifles, 
fusiliers m, fantassins m. 'rifle-club) s. Soci^t^ / 
de tir. 'rifle-^een, a. Vert fonc6 inv (de 
Tuniforme des rtflemeti). 'rifle-pit) s. Trou m 
de tirailleur(s) ; tranch^e-abri /. 'rifle-range) 
s. I. =» RIFLE-SHOT I. 2. (fl) Champ m de tir. 
(b) Stand m (de tir). 'rlfle-thot) s. I. Within 
rifle-shot, i portae de fusil. 2. Coup m de fusil. 

rifle** v.tr. Rayer (une piice k feu), rifled) a. 
Raye. Rifled bore, Sme ray^e. rifling, r. 
I. Rayage m (d’un fusil). 2. Coll. Rayurefs)/. 

rifleman, />/. -men ['raiflman, -men], s.m. MU: 
Chasseur k pied ; fusilier. 

rift [rift], s. (fl) Fente / ; Assure / (dans une 
roche) ; crevasse /. R. in the clouds, ^claircie f, 
(6) F: A rift In the lute, une felure dans le 
cristal de leur amitic. 

rlg‘ [rig], .. I. Greement m (d’un navire). 
i,F: Rlg(-out), toilette/, tenue/. In full evening 
rig, en grande tenue de soiree. To got a new 
rig-out, F: se requinquer. 2. Mec.E: (a) fiqui- 
pement m, installation f. (b) Mccamsme m de 
manoeuvre. 

rig*. V .tr. (rigged) 1. Grier, cquiper (un navire). 
2* Monter, mfiter (un mftt de charge), rig out, 
v.tr. F: Attifer, accoutrer (qn). rig- 'out, s. 
1. See rig‘ 2. 2. {a) Trousseau m, iquipe- 

ment m. (6) Jeu complet (d’ instruments), rig 
up, v.tr. Monter, installer (un appareil) ; miter 
(un mit de charge), rigging, s. 1 . (a) Greage m 
(d’un navire). (b) Mec.E: Equipage m ou mon- 
tage m (d'une machine). 2* Greement m, agrts mpl 
(d°un vaisseau) ; capelage m (d’un mit). Main 
rigging, haubans rripl de grand mit. Standing 
rigging, manoeuvres dormantes. 

ri^, v.tr. I. To rig the market, provoqucr une 
hausse ou une baisse factice. 2, Cards: Appriter, 
truquer (les cartes). 

rigadoon [riga'dum], s. Dane : A : Rigodon m. 

rigger ['ngarj, s. Nau : l. Grieur m, miteur m ; 
{on board) gabier m. 2 . Square-rigger, navire 
gr66 en carr^. 

right* [rait]. 1 . a. I. Geom: (a) Right line, ligne 
droite. (6) Right angle, angle droit. To meet at 
right angles, se croiser a angle droit. 2. Bon, 
honnite, droit. More than Is right, plus que de 
raiaon. It is only right (and proper) to tell you . . ., 
il n’est que justice de vous dire. . . . Would it 
be r. for me to .. .? ferais-je bien de . .? 

I thought it right to . . ., j’ai cru devoir. . . . 
To take a right view of things, voir juste. To do 
the right thii^, (1) se conduirc honndtement; 
(ii) faire ce qu’il fallait faire. To do the right thing 
by S.O., trailer qn honorablement. 3. (a) Correct, 
juste, exact. The r. use of words, I’emploi correct 
des mota. To give the r. answer, r^pondre juste. 
The sum is r., I’addition est exacte To put an 
account r., ajuster un compte. To put an error 
right, redresaer, corriger, rdparer, rectiAcr, une 
erreur. Mistake that can be put r., erreur repa- 
rable. The right time, I’heure exacte, I’heure 
juste. My watoh is right, ma montre est a 
i’heure. (6) To be right, avoir raison. He was r. 
in his opinion, il ne s’dtait jms trompc dans son 
opinion. Are you r. in refusing? £tes-vous fonde 
i refuser? (c)The right word, le mot juste. The 
right side of a fabric, I’endroit m d’une ixofft. 
Ril^t side up, k I’endroit. The plank is not the 
r. wUith, la planche n’est pas de la largeur voulue. 


Have you the right amount? avez-vous votre 
compte? Is that the right house? est-ce bien la 
maison? The r. train, le bon train, le train qu’il 
faut. F: Am I right for Paris? suia-^e bien dans 
le train de Paris ? To put 8.0. right, (1) mettre qn 
sur la voic ; (ii) d^tromper, d^sabuser, qn ; 
(iii) rectifier les dires de qn. {d) In the right plaoe, 
(i) bien plac^ ; (11) k sa place. The right man in 
the right plaoe, I’homme de la situation. You 
came at the right moment, vous ^tes venu au bon 
moment. To do sth. in the r. way, s’y bien 
prendre pour faire qch. The right thing to do, 
ce qu’il y a de mieux k faire. The knaok of 
saying the right thing, le don de I’i-propos. 
F: He's one of the right sort, e’est un brave 
homme. That's right I e’est bien cela I k la 
bonne heure I Quite right I parfaitement I 
F: Right I right you are I right ho ! bon I 
entendu I d ’accord ! (e) He is on the right aide 
of forty, il n’a pas encore quarante ans. To get 
on the right side of s.o., s’lnsinuer dans les 
bonnes graces de qn. 4. (a) F: As right as a 
trivet, as right as rain, en parfait ^tat. To be in 
one's right mind, etre en possession de toutes 
scs facult^s ; avoir toute sa raison. He is not 
right in his head, il est un peu detraqu^. That'll 
set you right, voil^ qui vous remontera. To set 
things right, r^tablir les choses. Things will 
oome right, les affaires s’arrangeront. (b) All 
right. Everything is all r., tout est tris bien. It's 
all right, e’est parfait ; tout va bien. All rlghtl 
e’est bon I 9a y est I I'm all r. again now, je suis 
tout k fait remis maintenant. 1 have made it all 
right for my family, )’ai pris des arrangements en 
faveur dc ma famille F: It's all right for you 
to laugh! permis k vous de rire 1 He's all right! 
e'est un bon type I 5, {Genuine) Right whale, 
baleine franche. 6. (C6t^, etc.) droit. On the 
right side, k droitc, sur la droite. On one's right 
hand, k sa droite. -ly, adv. I. To act r., bien 
agir; agir sagement. 2* (Expliquer) correcte- 
ment. To see r., voir juste. Rightly speaking, a 
bien prendre les choses. 1 cannot rightly say, 
je ne saurais dire au juste Rightly or wrongly, 
I think he 15 guilty, k tort ou a raison je le juge 
coupablc. II. right, ;. l.Le droit; la justice; 
le bien Might and right, la force et le droit. 
Right and wrong, le bien et le mal. S.a. 
WRONG* II. God defend the r.f Dieu protige 
le droit I To be in the right, avoir raison ; fitre 
dans son droit. 2. (a) Droit, titre m. To have a 
right to sth., avoir droit a qch. Right of way, 
(i) jfur : se^itude f de passage ; jouissance / de 
passage ; (li) Aut : priority / de passage He has 
no right to complain, il est mal venu k se plaindre. 
With r. of transfer, avec faculty de transfert. By 
what right . . .? de quel droit . . .? k quel 
titre . . .? To possess sth. in one's own right, 
poss^der qch. de son chef ; avoir qch. en propre. 
(6) pi. Rights, droits ; droit. By rights, en toute 
justice To be within one's rights, £tre dans son 
droit. 3. (a) To set things to rights, r^tablir les 
choses ; r^parer le d^sordre. (6) Not to know 
the rights of the case, ne pas savoir qui a tort et 
qui a raison. 1 want to know the ^hts of it, 
e voudrais en avoir le cceur net. 4. (a) Droite /; 
c6te droit. On the right, ii droite. To keep to the 
right, tenir la droite. Mth: etc; From right to 
left, sinistrorsum. Mil • By the right! guide k 
droite ! (6) Box: Coup m du droit. III. right, 
adv. I • (o) Droit. To go right on, continuer tout 
droit, {b) F : To do sth. right away, faire qch. 
sur-le-champ. / am goitig there r. away, j’y vais 
de ce pas. Right away! Rail: en route I Av: 
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enlevez (lea calcs)! 2. (a) To sink right to the rim [run], r. I. (o) Jante /^(de roue). Aut: Wall- 
bottom, couler droit au fond. There was a wall basa rim, jante k base creuse. (6) Cercle ffi (d’un 


right round the house, il y avait un mur tout 
autour de la maison. (6) Right at the top, tout 
en haut. Right in the middle, au beau milieu. 
He threw it r. in my face^ il me le jeta en pleinc 
figure. The wind was r. behind im, nous avions Ic 
vent juste dans le dos. 3. To know right well 
that . . ., savoir fort bien que. . . Right 
reverend, tri;8 riJv^rend. 4. (a) To do right, bien 
faire ; bien agir. S.a. serve I. 7. (6) (Ripondre) 
correctement ; (devmer) juste. If I remember 
right, 81 je me souviens bien. Nothing goes right 
with me, nen ne me r^ussit. I got your letter all 
right, /ai bien re9u votre lettre. F: He is coming 
right enough, il va venir sans aucun doute. 
5, A droite. He looks neither r. nor left, il ne 
regarde ni a droite ni a gauche. He owes money 
right and left, il doit de Pargent de tous les cot^s. 
Mil: Eyes right! tSte k droite! Right turn! 
a droite I par le flanc droit I Right dress I & 
droite, alignement I 'right-about. I. i. Mil: 
Demi-tour m droite. F: To send s.o. to the 
right-about, cnvoyer promener qn. 2, adv. Mil: 
Right-about turn I demi-tour a droite I Nau 
To go right-about, virer court, 'right-angledy 
a. A angle droit. Right-angled triangle, triangle 
rectangle, 'right -down. F: I . a. Right-down 
thief, franc voleur. 2. adv. He was right-down 
angry about it, il ^tait tout k fait fiche. 'right- 
hand) attrib.a. (o) (Pouce, gant) de la mam 
droite. (6) The r.-h. drawer, le tiroir de droite 
On the right-hand side, k droite. Right-hand 
man, F : bras droit (de qn). 'right-handed, a 
I. {Of pers.) Droitier. 2. Box- Right-handed 
blow, punch, coup du droit, 'right- 'hander, s. 
Box: Coup m du droit, 'right- 'minded* o. 

1. Bien pensant. 2, F : Sain d’esprit. 'right- 
'thinking, a. Bien pensant. 

right*, v.tr. I. Redresser (un canot); remettre 
(une auto) d’aplomb. {Of boat) To right itself, 
v.i. to right, se redresser. 2* (a) Redresser, 
r^parer (un tort). (6) Rendre justice a (qn). 
(c) To r. oneself in the eyes of s.o., se justifier aux 
veux de qn. 3. Comger, rectifier (une crreur). 
righteous ['raitjos], a. I. Droit, juste ; vertueux. 

2 . Juste, justifid. R. ar?ger, juste col^re. -ly, orfv. 
Avec droiture ; vertueusement. 

righteousness ['raitjasnasJ.s. Droiture/, vertu/. 
rightful ['raitful], a. I. Rightful heir, heritier 
legitime. 2. {a) {Of claim) Legitime, juste. 
(6) {Of conduct) Equitable, -fully, adv. Ligi- 
thnement ; k juste titrc. 

rightness ['raitnos], 5. I. Rectitude/, droiture/. 

2 . Justesse / (d’une decision), 
rigid f'ridjid], a. I. Rigide, raide. R. member, 
organe fixe (d’une machine). 2. {Of conduct) 
S^vire, strict. R. parsimony, apre parcimonie. 
R. obligation, obligation stricte. -ly, adv. 

1. Rigidfement. 2 . Sivirement. . 

rigidity [ri'd3iditi], s. I. Rigidite /, raideur f. 

2 . S^veriti/ ; intransigeance/. 

rigmarole ['rigmaroul], s. Discours sans suite, 
incoherent. 

rigor ['raigDir, 'ri-J, s. Med; X. Frissons mpl. 

2. Rigor mortis, rigidite / cadaverique. 
riaorous ['rigorosj, a. Rigoureux. -ly, adv. 

Kigoureusement ; avec rigueur. 
rigour ['rigor], s. I. Rigueur/, sdvintif. The r. 
of the law, la rigueur de la loi. 2 . Rigueur, 
Iprete / (du temps). 3. Exactitude / (d une 
preuve). 4, Raideur/, austerite/ (d’une doctrine), 
rile [rail], o.fr. F: Agaccr, exasperer (qn). 
rill [ril], s. Ruisselct m ; petit ruisseau. 


tamis). 2. Bord m (d’un vase); cordon m, 
listeau m (d’une piice de monnaie); rebord m 
(d’une cartouche). Spectacle rims, monture / de 
lunettes. Astr: Rim of the sun, limbe m du 
soldi. 

rime^ [raiml, s. Givre m ; geiee blanche. 

rime*' *, s. sf v. — rhymk^* *. 

rimless ['nmbs], a. (Lunettes) sans monture; 

(recipient) sans bordure (d^passante). 
rimmed [rimd], o. A bord ; bord6. 
rind [raind], ;. I. ficorce / (mince), peau / 
(d’arbre) 2. Peau, pelure / (de fruit); pelure, 
crofite / (de fromage) ; couenne / (de lard), 
rinderpest ['nndorpest], s. Peste bovine, 
ring’ [nij], s I. (fl) (ringer-)ring, {symbolical of 
rite, office) anneau m; {for adornment) bague /. 
Wedding ring, anneau nuptial ; alliance /. 
{b) Arm-ring, bracelet m. 2. (a) Rond m, anneau 
(de mital, etc.) ; maille/ (d’une cotte de mailles). 
Napkin ring, rond de serviette. Umbrella ring, 
rondclle / de parapluie. Split ring {for keys), 
anneau bris^ Ring and staple, anneau k happe. 
(6) (Binding-)ring, frette / ; {on gun) plate-bande/. 
(c) Mch: I.C.E: Segment m. Split ring, seg- 
ment fendu. 3. (a) Anneau (d’une planite); 
cerne m (autour des yeux) ; ariole / (autour de 
la lune) ; rond (de fum6c). He has rings round hit 
eyes, il a les yeux cernis. F: To make rings 
round s.o., courir deux fois aussi vite que qn ; 
battre qn k plate couture. (6) Bot : Annual ring 
{of tree), anneau annuel (c) Om : Collier m (d’un 
pigeon). 4. Cercle m (de personnes). Sitting In 
a ring, assis en rond §, (a) Groupe m, petite 
coterie (de personnes). {b) Com : (i) Syndicat m, 
cartel m. (11) Fe/: Bande noire, (c) St. Each: 
The Ring, le Parquet; le marchi officiel. 
6. Ar^nc /, piste/ (de cirque). 7. Box: Wr: 
(a) Cercle forme par les specuteurs. F; To keep, 
hold, the ring, laisser le champ fibre aux adver- 
saires. {b) Enceinte /, ring m (d’un match de 
boxe). (c) F: The ring, le pugilisme. Turf : 

The Ring, (i) I’enceinte (du pesage); (ii) fies 
bookmakers m. 'ring-armour, s. Armure / 
de mailles. 'ring-bolt,!, (o) Anneau m A fiche. 
{b) Boucle /, bague /, d’amarrage. 'ring-crsft, 
s. Le pugilisme ; la boxe. 'ring-dovc, t. 
(Pigeon) ramier w ; palombe/. 'ring-fenw, !. 
C 16 ture / (enfermant une propriAte). 'rmg- 
flnger, s. Annulaire m. 'rin^-mB8t*^f.m. 
Maitre de manage (d’un cirque), 'ring- 
OUZel, s. Orn : Merle m k collier, 
ring*, v.tr. I. (o)Baguer(un pigeon), (b) Boucler, 
anneler (un taureau). 2. To ring round, encer- 
cler; entourer. , , * 

ring*, s. I , Son (clair) ; sonnerie / ( de cloches) ; 
tintement m (de cloches, de piAces ae monnaie) ; 
timbre m ou intonation f (de la voix). 2* (n) 
Coup m de sonnette, de timbre. Thor# is a ring 
at the door, on sonne (4 la porte). {b) Ring on the 
telephone, appel m tAlAphonique. Ml give you a 
ring (up), je vous tAlAphonerai. 
ring*, V. (rang [raijJ, oce. rung [rAo]; rung) 
I. v.i. (a) {Of bell) Sonner, tinter. To wt the hells 
ringing, mettre les cloches en branle. TheemU^ 
Ml rang, le timbre Alectrique rAsonna. (0) {Qf 
coin) To ring true, sonner clair. F: Hit antwn 
did not r. true, sa rAponse a sonnA faux, (c) R^ 
•onner, retentir {svith, de). The air with 

their cries. Pair r^nnait de Icurs cns. (o) Woww 
ringing with emotion, paroles vibrantes demo- 
I tion My ears are ringing, les oreilles me fant^t. 
2* v.tr. (a) Sonner, faire sonner (une clochc). 
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Ring th« bell 1 sonnez I Abs. To ring at the door, 
eonner b la porte. To ring for the maid, sonner 
la bonne Did you ring, madam? madame a 
onn^ ? To ring (or (ohuroh) lervioe, timer I’office. 
To ring the alarm, aonner le tocsin. S.a. 
CHANGE* 5. (6) Faire sonner (unc piice de mon- 
naie). (c) To ring the bell, (i) (at fair) faire aonner 
la sonnette de la tfete de Turc; (11) P: rdussir 
le coup, ring down, v.tr. Th : To ring down 
(he curtain, sonner pour la chute du ndeau. 
ring off. v.tr. i. Tp: Abs. To ring off, rac- 
crocner (I’appareil) ; couper la communication. 
2. Nau: ‘Ring off the engines,* “termini pour 
la machine. " ring OUti v.t. Sonner; reientir. 
A shot rang out, un coup de fusil retentit. ring 
up, v.tr. I. Th: To ring up the curtain, sonner 
poxir la levde du ndeau. 2. To ring s.o. up (on 
the telephone), dohner un coup de telephone ii qn. 
rinj^ing*, a. I. (Of bell) Qui tinte, qui r^sonne, 
2. ^nore, retentissant. In r tones, d'une voix 
vibrante. ringing',!. I. Son m, tintement m 
(de cloches 2. (a) Tintement (dans les oreilles). 
(b) Retentissement m. 

ringer ['mjar], s. Sonneur m ; carillonneur m. 
ringleader ['riqludar], s. Chef m (d’attroupe- 
ment) ; meneur m (de r^volte) ; chef d’l^meute. 
ringlet f'riqlet], s. 1. Petit anneau. 2. Boucle/ 
(de cheveux) ; fnsette /. To wear one's hair in 
ringlets, porter des anglaises. 
ringworm ['riqwairm], s. Med: Teigne tonsu- 
rante, tondante. 

rink [rigk], s. Skating-rink, patinoire /. Roller- 
skating rink, salle / de patinage k roulettes, 
rinee* [rins], s. To give a bottle a rinse, nncer 
une bouteille. 

rinse', v.tr. Rmcer (une bouteille, le linge). 
riot* i'rawt], s. I, fimeute /, rassemblement 
tumultueux. The Riot Act, la loi centre les 
attroupements. To read the Riot Act, faire les 
trois sommations legates. F: To read the Riot 
Act to a.o., semoncer qn d’lmportance. 2. Orgie / 
(de couleurs, etc.j. 3. To run riot, se d^chainer, 
ne plus connaitre de frein ; (of plants) pulluler. 
riot', v.i. (rioted) (a) Provoquer une emeute ; 
s’ameuter. (b) Faire du vacarme. rioting, s. 
£meutes fpl ; troubles r^l. 
rioter ['raiatsrj^, s. I. Emeutier m, s^ditieux m. 

2 . Noccur m, F: chahuteur m. 
riotous ['raiatos], a. I. S^ditieux; tumultueux, 
turbulent. 2. (Of pers.) Tapageur, bruyant. 
A few r. students, quelques ^tudiants en rupture 
de ban. -ly, adv. l. S^ditieusement ; tumui- 
tueuaement. 2. D’une manij^re d^sordonn^e. 
riotousness ['raiotasnos], s. 1 . Turbulence / 
(de la foule). 2. D^sordre m. 
rite* [rip], j. Ddehirure/; fente /. 'rip-cord, 5. 
Corde / de d^chirure (d’un ballon); corde 
d’ouverture (d’un parachute), 'rip-saw, s. 
Tls : Scie / k refendre. 

rip', V. (ripped) I. v.tr. Fendre (en long); 
(Mchirer. To rip (sth.) open, ouvrir (un paquet) 
en le d^chirant ; (of vn'ld boar) d^coudre (un 
chien). 2. v.i. (a) Se d^chirer, se fendre. 
(b) F: To rip (along), aller k toute vitesse. (Of 
pws.) Let him ripl laissez-le faire 4 sa ^isel 
(W motor’^ar) Let her ripl laissez-la filer! rip 
on, v.tr. Arracher, d^chirer (ce qui recouvre 
qch.). rip out, v.tr. To rip out the lining of a 
coat, arracher la doublure d’un habit, rip up, 
v.tr. fiventrer (qn) ; ddcoudre (un vAtement, le 
ventre), ripping, a. I. Qui d^chire, qui fend. 
2. P: l^atant, fameux. 

rip', s. F: (a) Mauvaia ggmement. An old rip. 


un vieux marcheur. (b) He’s a bit of a rip, e’est 
un gaillard. 

rip', s. Clapotis w.(du courant). S.a. tide-rip. 
riparian [rai'pcanan], a. & s. Riverain (m). 
ripe [raip], a. !• (a) MCir Ripe cheese, fromage 
(oien) fait. To grow ripe, munr. (b) Ripe scholar, 
savant accompli. A ripe old age, un bel ige. 
2. Plan ripe lor execution, projet prSt a £tre 
exicut^ ; projet mur. He is pipe for mischief, il 
est prdt k faire le mal. 

ripen ['raip( 9 )n]. I. v.tr. Mfirr; faire mflrir. 

2. V.I. Miirir ; venir a maturite. This cheese mil 
r., ce fromage se fera ripening, s. Maturation/ ; 
jaunissemcnt m (du bit) ; affinage m (du fromage). 

ripenes.. ['raipnas], s. Maturity / ; ^tat mfir. 
riposte' [ri'poust], s. Riposte /. 
riposte*, v.i. Riposter. 

ripper [ ripar], s. 1 . Hist • Jack the Ripper, Jack 
I’Eventreur. 2 . P: Type ^patant; chose 
epatante. 

ripple' [ripl], s. I. (a) Ride J (sur I’eau); 
ondulation /. (b) Gazouillement m (d’un ruis- 
seau). 2. (In hair) Ondulation. 3 . Murmure(s) 
m(pl) (de conversation), 'ripple-mark, s. 
Ride laissee sur le sable (par la mar^e) 
ripple'. I. v.i (a) (Of lake) Se rider, (b) (Of com) 
Onduler; (of hair) former des ondulations. 
(e) (Of brook) Murmurer ; (of the tide) clapoter ; 
(of laughter) perler. Rippling laughter, rires 
perils. 2. v.tr. (Of wind) Rider (le sable), 
rise* [rariz], s. I, (a) Ascension /. Rise of day, 
I’aube /. Th: Rise of the curtain, lever m du 
rideau. (b) To shoot a bird on the rise, tirer un 
oiseau au cul lev 6 . (Of fish) To be on the rise, 
monter 4 la mouche. F: To get a rise out of s.o., 
mystifierqn; se payer la t€te de qn. 2. (a) Mon- 
t^e /, c 6 te / (de route) ; rampe /. Rise in the 
ground, exhaussement m du terrain ; (sharp) 
ressaut m de terrain. ( 6 ) Eminence/, ^I^vation/. 

3. Arch' Civ.E: F 14 che /, hauteur / sous clef 
Td’un arc). 4. (a) Crue / (des eaux) ; flot m, 
flux m (de la mar6e) ; havisse / (du barom^tre) ; 
^ 16 vation (de temperature) ; augmentation / (de 
pression). The rise of the tide, la mont^e de I’eau. 
(b) Augmentation, hausse (de prix). Rise in value 
of a possession, appreciation i d’un bien. 
St.Exch: To speculate on a rise, jouer a la 
hausse. To ask (one’s employer) for a rise, 
demander une augmentation, (c) Mus • R. of 
half a tone, hausse d’un demi-ton. 5, Avance- 
ment m; elevation (en rang). The rise of 
Napoleon, I’essor m de Napoleon. S.a. Irishman. 
6 . ( 0 / river) To take its rise In . . ., prendre sa 
source dans. ... To give rise to sth., faire 
naitre, engendrer, qch. To give r. to dissatisfaction, 
provoquer le mecontentement. 

rise', V.I. (rose [roiuz] ; risen ['riz(a)n]) I . (fl) To 
rise (to one’s feet), se lever ; se mettre debout ; 
(after kneeling) se relever. To rise (up) from table, 
se lever de table. The horse rose on its hind legs, 
le cheval se dressa sur ses pieds de derri 4 re. 
(b) Parliament will rise next week, le Parlement 
doit s’ajoumer la semaine prochaine. (c) To rise 
early, se lever tdt. (d) To rise (again) from the 
dead, ressusciter des morts. 2. To rise (in revolt), 
se soulever, se rdvolter (against, contre). To rise 
(up) in arms, prendre les armes. 3. (a) (Of sun, 
star) Se lever; (of smoke) monter, s’^lever. 
(b) To rise off the ground, quitter le sol. To rise 
to the surface, monter 4 la surface, (c) (Of fish) 
To rise to the bait, monter 4 la mouche ; mordre. 
F: (Of pers.) To rise to it, se aisser provoquer. 
He did not r. to it, il laissa passer I’occasion. 
(d) (Of game) To rise, se lever, s’envoler. 




riser] 659 


4. (a) {Of ground) Monter, s’^lever; {of dough) 
lever; {of sea) (i) monter, (u) devenir gros. 
The iMiroineter It riling, le baromitre remonte, 
est k la hausse. {b) In the dlttonoe rites a 
oatUe, au loin s’ 6 l 4 ve, te dresse, un chiteau. 
{c) A picture rises in my mind, une image se 

f ii^sentc k mon esprit, (d) The wind is rising, 
e vent s’dl^ve. Her colour rose, sea joues s'eni- 
pourpraient. (e) Prices are rising, les pnx sont 
a la hausse. Everything has risen in price, tout 
a augmente de pnx. 5, {a) To rise above vanity, 
gtre au-dessus de la vanit6. {b) The horse rose at 
the fence, le cheval s’enleva pour franchir I’ob- 
stacle. F: To rise to the occasion, se montrer 
k la hauteur de la situation. 6. To rite in the 
world, faire son chcmin. To rise in s.o.*s esteem, 
monter dans Testime de qn. He rose from 
nothing, il est parti de rien. S.a. rank* i. 
7, {Of river) Prendre sa source {at, a ; tn, dans), 
rising*, a. I. (Solcil) levant, 2. (a) (Route) 
qui monte ; (baromitre) en hausse. Rising 
ground, ^l^vation / de terrain. Rising tide, mar^e 
montante. (b) Phot: Rising front, objectif a 
dacentration en hauteur. 3. (a) (Vent) qiii se 
lave ; (coiare) croissante. (b) Rising market, 
marcha orienta a la hausse 4< Rising man, 
homme d'avenir 5. The rising generation, la 
nouvelle g^naration. 6. To be rising Qve, {of 
horse) aller sur (ses) cinq ans rising’*, s 
I. (a) Lever m (du rideau). (b) Upon the rising 
of the House, quand la Chambre se leva, (c) Not 
to like early rising, ne pas aimer a se lever t6t, 
{d) Rising trom the dead, resurrection f. 
2* Ameutement m, aouiavement w. 3. (a) Lever 
(d’un astre). {b) Ven: Envoi m (de gibier), 
4. Hausse / (du baromatre) ; cruc t (des eaux) ; 
pouss^e / (de la save). Rising and falling, mouve- 
ment de hausse et de baisse. 
riser P'raizar], r. I , Early riser, personne matinale. 
2. (Ais m de) contremarche f (d’un cscalier), 
3. Canalisatiop ascendante ; tuyau m de montae. 
risk* [risk], s. {a) Risque m, peril m. The risks 
of an undertaking, les aiaas m d’une cntrepnsc. 
To run, incur, a risk, courir un risque To take 
risks, counr des risques. It isn’t worth the risk, 
F: vfa ne vaut pas le coup. At one’s own risk, 
a ses risques et parils. (6) Ins: Fire risk, nsque 
d’incendie. 

risk*, v.tr. Risquer. (a) Aventurer, hasarder 
(qch.). F: To risk one’s own skin, risquer sa 
peau ; payer de sa personne. (h) I’ll risk It, je 
vais risquer le coup, (c) To risk defeat, courir les 
chances d’une dafaite, 

riskiness ['nskinas], s. Risques mpl et parils mpl , 
aiaas mpl (d’une entreprise). 
risky ['riski], a. I. Hasardeux. chanceux, 
aiaatoire. 2. {Of story) Risque, scabreux. 
rissole ['risoul], r. Cu: Rissole/; attignole/. 
rite [rait], s. Rit(e) m. Funeral ntes, burial rites, 
les ntes funabres. 

ritual ['ritjual]. I. a. Rituel; selon le rite, 
2 * s. {a) Rites n^l. {b) {Book) Rituel m. -ally, 
adv. Selon les rites. 

.ritualism ['ritjuolizm], s. Ecc: Ritualisme m. 
ritualist f'ntjuolist], s. Rituahste mf. 
rival* ['raiv(3)l], a. & s. {a) Rival, -cle, pi. -aux, 
-ales; concurrent, -ente. {b) Emule mf. 
rival*, v.tr. (rivalled) (a) Rivaliser avec (qn;. 
(6) Rtre ramule de (qn). 

riva'ry ['raivolri], s. {a) Rivalita/. To enter into 
r. with S.O., entrer cn nv^ita avec qn; F: allcr 
sur les brisaes de qn. (6) Emulation/, 
rive [nuivl, v.tr. (rived fra:ivd] ; riven f nv(o)n]) 


[roadster 


Fendre (le bois). Trees riven by the lightning, 
arbres adatas par la foudre. 
river ['nvar], s. I. Cours m d’eau ; {main r.) 
fleuve m ; {small r.) riviare /. Down the river, 
en aval. Up the river, en amont. River port, 
port fluvial. 2. Couiae / (de lave, etc.) ; flot w 
(de sang). 3. Diamond of the finest river, 
diamant de la plus belle eau. river- 'bank, s. 
Bord m de la nviire. du fleuve ; rive /. river- 
'basin, I. Bassin fluvial, river- 'bed, r. Litm 
de nviare. river- 'head, s Source /. 
riverain f'rivarein], a & s Riverain, -aine. 
riverman, pi. -men ['nvarman, -men], s.m. 

Batcher , mannier (d’eau douce), 
riverside [nvar'said], s. I. Bord m de I’eau ; 
rive f 2. Attnb. ['nvsrsaid] Riverside inn, 
Buberge situae au bord de la nviare. Riverside 
police, agents plongeurs 

rivet* ['rivit], s. I. (i) Rivet m\ (ii) clou m k 
river. To drive a rivet, placer un rivet. 2. {For 
china) Attache /. 'rivet-punch, -set, -snap, 
s. Chasse-rivet(8) m tnv , bouterolle /. 
rivet*, v.tr. (rivet(t)ed) {a) River, riveter. 
{b) F: To rivet the attention, fixer, capter, 
I’attention. rivet(t)ing, s. X. Rivetage m, 

2. Rivure,. 'riveting-machine, r. Machine/ 

A river 

Riviera (the) rdanvreora). Pr.n. La C6te 
d'Azur. 

rivulet ['nvjuletj, s. Ruisseau m. 
roach [routS], s Ich Garden m. 
road [roud], s I. Route f, chemm m, voie /; 
(in toy:ns often — street) rue /. (a) Across the 
road, de I’autre c6ta de la route ou de la rue. 
High road, main road, ^rand chemin, grande 
route. Local road, chemin vicinal. Aut: The 
Great West Road, I’Autostrade f de I’ouest. 
Road transport, transports routiers. (6) To take 
the road, se mettre en route; partir. To be on 
the road, (i) itre en route; (ii) Com: F: Atrc 
commi voyageur; (111) Com.- {of traveller) btre 
en tournee. He is on the right road, il est dans 
la bonne vote. The road to success, W vote du 
succ^s There is no royal road to proficiency, 
on n’arrive pas sans peine k la compiitence. 
(c) Voie, chemin. Rati: To whistle for the road, 
demander la voie. 2. Chaussde /. Oar that holds 
the road well, voiture qui tient bien la route. 

3. Nau; Roads, rade/. 'road-bcd, t. Civ.E: 

(а) Assiette f, encaissement m (de la route). 

(б) Rati : Superstructure / (de la voie). 'road- 
book, s. Itin^raire m; guide routier. 'road- 
hog, s. F: Ecraseur m, chaufTard m. 'road- 
house, s. Auberge /, hdtel m ; etp. hfitellerie / 
en bord de route avec piscine, dancmg, etc. 
'road-map, s. Carte routi^re. 'road- 
mender, s. Cantonnier m. 'road-metal, s. 
Mat^naux mpl d’empierrement pour routes, 
'road-race, s. Sp: Course / sur route, 
'road-racer, s. Cy: Bicyclette / de course 
sur route, 'road-sense, r. Aut: etc: Sens m 
pratique de la conduite sur route, 'road- 
surveyor, s. Agent vover. 

roadman, pi. -men f'roudmon, -men], f.m. 

Travailleur de -a voine ; cantonnier. 
roadside [roud'said], s. I. Bord m. efite m, de la 
route, de la chausi^. 2* Attrih. f'roudsaid] 
Roadside inn, auberge situ^ au bord de la route. 
Aut : Roadside repairs, reparations f de fortune ; 
depannage m. 

roadstead ['roudsted), I. Nau: Rade/. Open 
roadstead, rade forame. 

roadster ['roudstor], s. Bicyclette/ ou voiture/ 
de route ; machine routiere. 
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roadway ['roudwei], i. i. Chau8«^e/. 2. Voie /, 
tabherm(de pent). 

roam [roum]. I. v.t. Errer, rdder. To r. about 
the world, rouler par le monde ; rouler sa boase. 
2 . v.tr. Errer par, parcounr (lea rues) roam- 
ingS a. Errant, vagabond. roamingS s. 
Course errante. 

roan* [roun]. I. a. Rouan. 2. s. (Cheval) 
rouan m. 

roan*yt. Bookb: Basane/. 
roar* ['roiar], I. i. (a) (0/ pers.) Hurlement m; 
rugissement m. Roars of laughtar, grands eclats 
de nre. To sot the table in a roar, taire nre aux 
Eclats la table. (6) Rugissement (du lion). 
2« Grondement m (dc canon) ; mugissement m 
(de la mer). 

roar*. I.d.i. (a)( 0 /pm.)HurIer, mgir To roar 
with pain, hurler de douleur. S.a. laughter 
(6) (Of lion) Rugir. (c) {Of thunder Gronder; 
{of sea) mugir. A motor oar roared by, une auto 
a pass^ cn ronflant. {d) {Of horse) Corner. 
2 . v.tr. To roar (out) an ordei*, vocif^rer un ordre. 
roaring*) n. I. (a) (Lion; rugissant (fr) (Ton- 
nerre) grondant; (vent) mugissant We were 
sitting in front of a r. fire, nous etions assis devant 
une belle flamb^e. Nau: The roaring forties, 
Ics parages oc^aniques situ^s entre les 40® et 50* 
degree de latitude nord. 2. To do a roaring 
trade, airc un gros commerce , faire des affaires 
superbes. roaring% j I, = roar*. 2. Vet: 
Cornage m. 

roarer ['roiorarj, s. (Cheval) cornard m. 
roast* [roust], 1. Cu: R6ti m,F: rosbif w. Ar 
of veal, un r6ti de veau. F : Ho rules the roast, 
il fait la loi chez lui. 

roast*) V. {p.p. in compound tenses toasted, as 
attrib. a, roait) l. v.tr. {a) Rdtir, fnire rdtir (la 
viande); r6tir (jdes matrons). Pire fit to roast 
an ox, feu k r6tir un boeuf. (6) Ind: Gnller (le 
mineral), (c) Gnller, torr^fier (le caf(6). {d) F: 
Railler, bemer (qn). 2. t;,t. {a) {Of meat, etc.) 
R6tir. (6) 1 was roasting in the sun, je grillais 
sous le soleil. roast*, a. R. meat, viande r6tie. 
Roast beef, rdti m de boeuf ; rosbif m. roasting, 
s. 1. Rdtissage m, cuisson / (de la viande). 
2. Grillage m, calcination / (du mineral). 3. Tor- 
r^faction/(du caf6). 'roasting-jack, t. Tournee 
broche m. 

rob [rob], v.tr. (robbed) Vo.er, detrousser (qn); 
pillkr (un verger>; abs. F: brigander. To rob 
S.O. of sth., (t) voler qch. k qn ; (li^ escroquer 
qch. k qn. To rob the till, voler la caisse. 
ronber ['mbor], s. {a) Voleur, -euse. {b) A: 

Voleur de grand chemin ; brigand m. 
robbery ['robari], s. Vol qualific. A: Highway 
robbery, vol de grand chemin ; brigandage m. 
robe* [roub],t. I. Robey (d'office, de er&aonie). 
Magistrates in their robes, magistrate en robe. 
The Corortnfion robes, les robes e, insignes du 
aacre (du roi). 2. V^tement m. {Babys) long 
robe, maillot anglais. 

robe*. I. v.tr. {a) Rcvfitir (qn d’une rob^ 
d’office. {b)Lit: Hills robed in verdure, collmes 
couvertes de verdure. 2. v.t. Rev£tir sa robe. 
Robert ['robert]. l.Pr.n.m. Robert. 2. F: Sur- 
nom donn^ aux agents de police. 

Robin ['robin]. I. Pr.n.m. Robin Goodfellow, 
lutin m domestique. Robin Hood, Robin des 
bois. 2. s. {a) Ont; Robin (redbreast), rouge- 
gorge m. {b) Bot: Ragged robin, lychmde f 
des pr^s. (c) See hound robin. 
robot ['roubot], s. Automate m. F: Robot 
tmf&o-Uchts, feux de circulation automatiquea. 
robust [ro'bast], a. {Of pers.) Robuste, vigoureux, 


solide Robust appetite, app6tit robuste. -ly^ 
adv. Robustement, vigoureusement. 
robustious [ro'bAstjos], a. F: I. Robuste, 
vigoureux, solide. 2. Violent, bruyant. 
ro^et ['n}tSet],s. Ecc.Cost: Rochet m ; surplism 
(A manchesetroites). 

rock* [rok], s. I. (fl) Rocher m, roc m. Rook-faoe 
{to be climbed), varappe /. (6) Geol: Roche /. 
Voloanio rook, roche d’6panchement. 2. A rook, 
un rocher, une roche. F: The Rook, le rocher 
de Gibraltar. Nau: To run upon the rooks, 
donner sur les i^cueils. F: To see rooks ahead, 
voir des obstacles devant soi. To be on the rooks, 
etre k la cote ; $tre dans la d^bine, dans la d^che. 
S.a. FIRM* I. 'rock-alum, s. Alun m de roche 
'rock-basin, s. Bassm m g^ologique. 'rock- 
'bottom, s. {a) Fond rocheux {b) F: Le fin 
fond. Rook-bottom prioe, prix le plus bas. 
'rock-bound, a. Entourd de rochers. R.-h 
coast, c6tc h^rissM de rochers 'rock-cake, s. 
Cu : Petit gateau pour le the a surface irreguli^re. 
'rock-climber, s. Varappeur m. 'rock- 
climbing, s. Varappe /. Vock- 'crystal, s. 
Miner: Cristal m de roche. 'rock-dOVe, 1. 
Om: = ROCK-PIGEON 'rock-garden, s. Jar- 
din m de rocaille ; jardin alpin. 'rock-oil, s. 
Miner : _Huile / dc. roche ; naphte mineral, 
'rock-pigeon, s Orn : Biset m ; pigeon m de 
roche. 'rock-plant, s. Plante f des rochers. 
'rock-salt, s Sel m gemme. 
rock*, l.vtr (a) Bcrcer, balancer ; basculer (un 
lev er To rook a ohild, bercer un enfant. To 
rook a oradle, balancer, faire al.er, un berceau. 
Ship rocked by the waves, navire ballott^, balance, 
par les flots Lever rocked by a cam, levier bascule 
pa' une ..ame, Gold-Min: To rook the ore, 
travailler le mineral au berceau. {b) The earth- 
quake rooks the house, e tremblement de terre 
secouc, ebranle, la maison. 2. v.t. (a) The oradle 
rooks, le berceau balance, {b) The house was 
rooking with the shook, la maison oscillait sous 
le choc, rocking*, o. I.Oscillant; a bascule 

2 . Branlant. 'rockhlg-chair, Fauteuil m, 
chaise f, k bascule, 'rocking-horse, s. Che- 
val m, -aux, & bascule, 'rocking-levcr, 1. 
== ROCKER-ARM. 'rocking-stonc, j. Geol: 
Rocher branlant. rocking*,.. I. Balancementm, 
bercement m ; oscillation f. Mec.E: Bascu- 
lage m. Rail: Mouvement m de lacet. 2. Trem- 
blement m, branlement m. 

rocker ['rokor], S i. Bascule } (de berceau). 
F ' To be off one's rooker, avoir I’esprit d^rang^ : 
6tre un peu fou. 2,Gold-Mtn: etc: Berceau m. 

3. I.C.E: Culbuteur m. Aut: Valve-rooker 
shaft, rampe/ des culbuteurs. 'rocker-arm s. 

(a) Mec.E: Basculeur m. I.C.E: Cu buteur m. 

(b) Mch: Balancier m de renvoi, 'rocker- 
shaft, s. Mch: Arbre m de renveraement de 
marchc. 

rockery ['nkori], j Hor, ; Rochers artificiels; 

jardin m de rocaille. 
rocket* ['n>ket], j. Bot: Roquette J. 
rocket*, S. Pj^: Fusee /. Rooket lignal, signal 
rocket, signal m k fus^e ; fua^e de signaux. 
'rocket-apparatus, j (Fnaee f) porte-amarre 
minv. 'rocket-stick s Baguette y de direction 
(d'une fusie). 

rocket*, v.t. a ( 0 / horse, Sc lancer comme un 
Eclair. {Of rider, etc.) To rooket into t.o., fondre 
comme un Eclair sur qn. 6) {Of partridge) 
Monter en chandelle. 

Rockies ['n>kiz]. Pr.n.pl. Geog: See rocky* a. 
rockiness ['xol^aa], s. Nature rocheuse, rocail- 
leuee {of, de). 
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roclw* rn)ki], a. I. Rocailleux; rocheux. 

2. De roche ; rocheux. The Rooky MounUtint. 
F : the Rookies, les montagnes Rocheuses 

rocky*) a F: Chancelant, instable, 
rococo [ro'kouko], a. 6^ f (Style) rococo mtnv). 
rod frodl.i. I. Baguette f 2. Verge f. To be 
beaten with rods, fitrc battu dc verges. F: To 
make a rod for one’s own back, se preparer des 
ennuis. To have a rod in piokle for s.o., garder 
k qn un chien de sa chienne. Prov : Spare the rod 
and spoil the child, qui aime bien chatie b en. 

3. Verge (d’huissier). F • To rule s.o. with a rod 
of iron, mener qn k la baguette. 4. (Fishing- rod, 
cannc f pfiche ; gaule / Rod and iine, ligne / de 
pfiche. 5 . Meas : = perch^ 2 . 6 . (a) Tnngle /. 
Curtain rod, tnngle de rideau. Stair rod, tnngle 
d’escalier. (b) Copper rod. barre / de cuivre. 
El: Carbon rod, zinc rod, crayon m de charbon, 
de zinc (de pile), (c) Pump rod, tige / de pompe. 
Aut : Brake rod, tige de frein ; tirant m de frem. 
Ph: Rod of a pendulum, verge d’un pendule. 
7. Surv: Mire f 'rod-fishing) s. Peche f k 
la ligne 

rodefroud]. SeenwE* 

rodent ['roudantj. I. a. Rongeur. 2 ,s.Z: Ron- 
geurm. 

rodeo [ro'dejoJ, s. U.S: Concours m d’^quitation 
des cowboys. 

Roderick ['rodank]. Pr.n.m. Rodrigue. 
roc‘[rou],J. Z: Roe(-deer), chevreuil w 
roe*, s (a) (Hard) roe, oeufs mpl (de poisson). 

( 6 ) Soft roe, laite /, laitance /. 
roebuck ['roubAk], 5. Chevreuil m (mSle). 
rogation [ro'geiS(a)n], Ecc: Usu. pi. Roga- 
tions /p/. Rogation days. Rogations. 

Roger ['n)d3ar]. Pr.n.m. Roger. A : The Jolly 
Roger, le pavilion noir (des pirates), 
rogue [roug], 5. I. Coquin, -me ; fripon, -onne ; 
chenapan m. 2. Malm, -igne ; espi^gle m/. 
She's a little r., c’est unc petite coqume, une p^ite 
friponne. 3. .Tur; A: Vagabond m. 4. (Ele- 
phant ou buffle) solitaire m. 
roguex^ ['rougari], s. I. Coqumerie /, fripon- 
nene f, fourberie /. 2. Malice f, espi^glene / 

(d’un enfant). 

roguish ['rougiy, a I. (Air) coqum, fripon, 
polisaon; (ruses) de coquin, de fripon. 2. (Air) 
malm, espiigle. -ly, adv. I. En fripon, en 
fourbe, en coquin 2. Avec espi^glerie ; mali- 
cieusement. 

roguishness ['rougiSnas], s. = roguery 
roisterer ['roistarar], T. Tapagcur, -euse; 
ffetard, -arde. 

roistering^ f'raistano], fl. Tapageur; bruyant; 
chahuteur. 

roistering*, s. Tapage m ; chahut m ; la noce, 
la ftte. 

Roland ['rouland]. Pr.n.m. Roland. F : To give 
s.o. a Roland for an Oliver, rendre k qn la 
monnaie de sa pi^ce. 
rdle [roull, X. Th.&F: R61em. 
roll* [roul], X. I. (a) Rouleau m (de papier, etc.) ; 
pihct f (d’^toffe). Cin: Rouleau, Mictte / (de 
film pour prise de vues). (6, Arch: Volute / 
(de chapiteau ionique). (c) Cu : Boiled jam roll, 
pudding m dont la pite a 6t6 enroul^e apris avoy 
iti enduite de confiture. Swiss roll, bflche /. 
Bak: Ron of bread, petit pain. French roll, 
petit pain mollet. (d) Coquille f (de beurre). 
(0 U.S: Liasse / (dc billets de banoue). 
2. Adm: etc: Rftle m, contrdle m, liste/ Mil: 
Nau : To put, enter, a man on the rolls, porter 
un homme sur les contrdles. To call the roll, 
fsire TappeL 'The roU of honour, la Iwte de ceux 


qui sont morts pour la patnc. To strike s.o. ofl 
the rolls, Jur : ray-r qn du tableau, du barreau ; 
Mil. etc: rayer qn des ^tau 3. Canon m, 
bIton m (de soufrek carotte J, boudin m (de 
tabac) 4. Tati: Rabat m (de co' d’habit). 
5* (Roller) (o) Rouleau, cylindrc m (de laminoir, 
etc.) (b'\ pi. Rolls, train m (di- laminoir) 'roU- 
call) X Mil: Sch: Appel (nominal), 'roll- 
Collar)X Colroule. 'roil-shutter, x Rideau m 
(de classcur, etc.), 'roll-top, attrib. Roll-top 
desk, pupitre m k cylindre ; bureau amir cain. 

roll*, i I. (a) Nau: Coup wi de roulis. F: To 
walk with a roll (in one's gait), se dandmer en 
marchant. (b) The roll of the sea, la houle. 
2. (a) Roulement m (d’une ballc, etc.), (b) To 
have a roll on the grass, se rouler par terre. 
(c) Av: Vol m en tonneai . 3. Rou ement (de 
tambour, de tonnerre). 

roll*. 1. v.tr. I. Roulei (un tonneau, unc bille). 
To roll one’s eyes, rou<er les yeux 2. To roll 
one’s r*s, rouler les r ; gra seyer. 3. (a) Rouler, 
passer au rouleau (le ::azon) ; cylmdrer (une 
route), (b) Laminer (les m^taux) ; travailler (les 
m^taux) au laminoir. (c) Cu ■ To roll (out) paste, 
6tendre la pate au rouleau To roll and (old, 
feuilleter (la pate) 4. To roll (up) paper, 
(cn)rouler du papier To r (up) one's cape, faire 
un rouleau de son manteau To roll cigarettes, 
rouler des cigarettes. II. roll, v.i. Rouler. 
I. (a) The ball rolls under the table, la ballc roule 
sous la tabic. S.a. ball’ i {Of pers.) To roll 
downhill, faire un^: roulade. To r. downstairs, 
d^bouler I’escalier. The tears rolled down hts 
cheeks, les larmes coulaient sur scs joucs. (6) His 
eyes were rolling, les yeux lui roulaient aans la 
tite. 2. v.t. (S pr. 'To roll (oneself) from side 
to side, sc retourner, se rouler, de c6t^ et d'autre. 
F: To be rolling in wealth, rouler sui Tor. 3. (Of 
thunder) Gronder, rouler To hear the drums 
rolling, entendre le roulement des tambours. 
, (Of ship, aeroplane) Rouler; avoir du roulis. 
b roll gunwale under, rouler k faire cuiller ; 
engager. F: To roll in one’s walk, se dandiner, 
se balancer, en marchant. roll by, v.i. Passer 
(en roulant) ; (of time) s’icouler. roll io. 
I. v.tr. Hockey: To roll in the ball, remettre la 
balle en jeu. 2. v.i. Entrer en roulant; (of 
carriage) entrer lourdement. To watch the waves 
r. in, regardcr les vagues ddferler sur le rivage. 
'roll-in, X. Hockey: Touche /. roll on. 

1. v.i. Continuer de rouler; (of time) s’icoulcr. 

2 . v.tr. Passer (un vCtement) en le faisant rouler 
sur le corps. Roll-on belt, gaine / sans agrafes, 
roll over. I» v.tr. Retourner (qch.); culbuter 
(qn). 2. v.i. Se retourner (en roulant). Tor. over 
and over, rouler sur soi-mtme (plusicurs fois). 
roll Up. I . v.tr. (a) Rouler, enrouler (une carte) ; 
relever, retrousscr (scs manches). (b) Envelopper 
(qch.). To roll oneself up in a blanket, s’enrouler 
dans une couverture. 2. v.i. (o) (Of blind, etc.) 
S’enrouler. (Of kitten) To roll up into a ball, se 
mettre en boule. (b) P: (Of guests, etc.) Arriver, 
s’abouler. rolled, a. I. (Papier) en rouleau. 
Rolled (up) leaf, feuille enrouWe. 2. Rolled Iron, 
fer laming, cylindri. Rolled gold, double m. 
Rolled-gold watc/rjmontrc en plaqu^ or, en double!, 
rolling^, a. 1 . Roulant. Prov : A rolling stone 
gathers no moss, pierre qui roule n’amasse pas 
mousse. F: He is a r. stone, il ne s’applique k 
lien; il roule sa bosse. 2. To have a rolling gait, 
se balancer, se dandiner, en marchant. 3 . (n) Roll- 
ing sea, mer grosse, houlcuae. (0) Rolling 
country, contr^e ondul^, accident^, 'rolllng- 
•tock, X. Rail: Matdriel roulant. rolling*, x. 
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1. Roulement m. 2. Metalto: Laminage m, 

cylindrege m ; travail m au laminoir. 3. Roulia m 
(d’un navirc). Roulement (du tambour, du 
tonnerre), 'ronmg-miU,i. I.Uaine/ 

de laminage. 2. Laminoir m. 'rolling-pin^ s. 
Cu : Rouleau m, bille / (pour pfitisserie^ 

roller ['roubr], s. l, (a) Rouleau m (de patiasier, 
etc.); enrouleur m (de store). Typ: Inking 
roller, rouleau encreur. S.a. blind* i. (b) (For 
roads) (Rouleau) compresseur ; cylmdrc com- 
pretseur. Garden roller, rouleau de jardin. 
M Metalw: Cylindre (lamineur) ; laminoir w. 
Tex: Paperm: Calandre /. (d) Roulette / (de 
fauteuil). (e)Mec.E: Galet m, rouleau. Roller 
ring, couronne / de galets. (/) Tourniquet m. 
tambour m (de cabestan). 2. Roller-bandage, 
bande roube. 3» •* Lame / de houle. 4. Om : 

(a) Pigeon culbutant. (6) Rollier m; geai bleu, 
roller- 'bearing, j. Mec.E: Coussinet m, 
palier m, roulement m, i rouleaux, 'roller- 
chain. J. Chaine f i galets. 'roller-map, s. 
Carte /sur rouleau, 'roller-ekate, t;.t. Patiner 
sur roulettes, roller-skating, s. Patinage m i 
roulettes, 'roller-skates, s.pL Patins m k 
roulettes, roller- 'towel, I. E88uie-main(s) m 
& rouleau ; serviette / sans Bn. 
rollick* ['ralik], 1, I. £bats mpL 2 . Bamboche f, 
noce/. 

rollick*, v.i. Faire la f£te, la noce, la bombe; 
rigoler. rollicking, a. D'une gaiety exub^- 
rante ; rigoleur, -euse. To lead a r. life, mener 
une vie de patachon, de bSton de chaise. 

Ronoian ['roumon], a. j. Romain, -aine. 
(a) Roman numerals, chifFres remains. Roman 
nose, nez busqu^, aquilin. (b) The Holy Roman 
Empire, le Saint Empire (romain). (c) Typ: 
Roman type, (caract^re) romain. 'Roman 
'Catholic, a. & s. Catholique (mf). 
romance* [ro'mans], s. I. The Romance lan- 
guages, les langues romanes, n^-latines. 

2. (a) Mediev.Lit: Roman m de chevalerie, 
d'aventures, etc. The age of romanoe, les temps 
chevaleresques. (b) Histoire / romanesque ; 
conte bleu. It’s quite a romanoe, e’est tout un 
roman. R. between two young ^ople, idylle / 
entre deux jeunes gens, (c) Love of romanoe, 
amour du romanesque. The r. of the sea, la podsie 
de lamer, 3. Mur; Romance/. 

romance*, v.i. Exagdrer ; Ificher la bride k son 
imagination ; inventer & plaisir. 

Romanesque [rouma'nesk], a. r. Arch: (Le) 
roman. 

Romanic [ro'manik]. I. a. & s. Ling: (Le) 
roman. 2. a. Romain ; qui ddrive des Romains. 
romantic [ro'mantik]. I. a. (a) (Histoire, etc.) 
romanesque; qui tient du roman. R. young 
teoman, jeune Bile romanesque, exaltde. (6) R. 
«!#, site pittoresque. (c)Art: Ut: Romantique. 
2 . S. n ROMANTICIST. 

romanticism [ro'mantisizn^, 5. I. Iddes / 
romaneaques. 2»Art: Lit: Romantismem. 
romanti^St [ro'mtntisist],^. Romantique m/. 
Romany ['nmani], s. I. Romanichel, -elle; 

bohdmien, -ienne. 2, Ling: Le romanichel. 
romaunt [ro'momt], s. Mediev.Lit: Roman m. 

The Romaunt of the Rose, le Roman de la Rose. 
Rome [roum]. Pr.n. Rome /. Prov: When at 
Rome jrou must do as the Romans do, k Rome il 
faut vivre comme k Rome. All roads lead to 
Rome, tout chemin mdne k Rome. Ecc: The 
Ohttreh of Rome, rEglise romaine; le catho- 
liciame. 

Romish ['roumiS], a. Pej: Catholique. 


romp* [romp], #. I. (a) Jeune Bile gar^onnidre; 
gamine /. (b) Enfant turbulent. 2, Gambades 
fpl : jeu turbulent. 

romp®, v.t I. S’dbattre (bruyamment). 2. Roc. 
fif F; To romp in, home, gagner haul la mam ; 
arriver dans un fauteuil. To romp through an 
examination, passer un examen haut la main 
romper(s) [^rompor(z)], s.(pl.) Tablier-com- 
binaison m (pour enfants) ; barboteuse/. 
rondo ['rondou], r. Mus: Rondeau m. 
rood [ru:d], 5. I. (a) ^ 4 : The (Holy) Rood, la 
Sainte Croix. (F Ecc: Crucifix m (au centre 
du jubd). 2. Meas: Quart m d'arpent. 'rood- 
loft, f (Galerie f du) jubd. 'rood-screen, s. 
Jubd w. 

roof [ru:f], s. I. Toit m, toiture f, comble m. 
Tiled roof, toit en tuiles. Flat roof, toit en 
terrasse Pent roof, lean-to roof, comble en 
appentis. F: To lift the roof, applaudir a tout 
ca.>8er. 2» Vo{jte/(de tunnel, de caveme). Roof 
of the mouth, d6me m du palais ; le palais. 
3. Aut: Toit, capotage m Sliding roof, toit 
ddcouvrable. 4. Mtn: Ciel m, plafond m, toit 
(d’une mine). 5. Mch : Ciel (du foyer). 6. At) ■ 
= CEILING 2. 'roof-garden, s. Jardm m sur 
un toit en terrasse. 'roof-lamp, -light, s. 
Aut: Plafonnier m. 'roof-tree, s. I. Char- 
pente / de toiture ; faitage m. 2. Lit: Toitw, 
demeure patemelle. 

roof®, r.tr. I. Const: Couvnr (une maison, 
etc.). Red-roofed, k toit rouge ; & toiture rouge 

2. To roof sth. (in, over), recouvrir qch. d’un 
toit. roofing, s. Toiture /, couverture /; 
garniture / de comble. Glass roofing, vitrerie / 
de toits. S.a. felt* 2. 

roofless ['nirfbs], a. l» Sans toit, sans toiture; 

k ciel ouvert. 2. (Ofpers.) Sans abri, sans asile. 
rook* [ruk], i. I. Orn; Freux m; comeille / 
(chauve). 2. F; Filou m, escroc m. 
rook®, v.tr. F: Refaire, rouler, (qn) au jeu. 

To r. s.o. of his money, filouter son argent k qn. 
rook*,;. Chess : Tout f. 
rookery ['rukan], ;. i. Colome j de freux; 
roukene/. 2. Seal rookery, colonic, roukene, de 
phoques. Penguin rookery, F; pingouinidre /. 
rookie ['ruki], ;. Mil: P: Recrue /, bleu m. 
room* [rum, ru:m], ;. i, (a) Place /, espace m 
To take up a great deal ofr., dtre trds encombrant. 
There is plenty of r., ce n'est pas la place qui 
manque. You have plenty of r. here, vous dtes 
au large ici. There is still r., il y a encore de la 
place. To be cramped for room, dtre k I’dtroit, 
R. taken up by a machine, encombrement m d’une 
machine. To make room for s.o., faire place k 
qn. (b) In s.o.’s room, in the room of s.o., au 
beu de qn ; k la place de qn. 2. There is room 
for uneasiness at . . ., il y a lieu d’dtre inquiet 
de. . . . iVo r. /or dtrpufe, aucun sujet de ddsac- 
cord. ’That leaves no room for doubt, le doute 
n’est plus permis. There is (much) room for 
improvement, cela laissc (beaucoup) & d^sirer. 

3. (a) (In house) Piice /; (public room) salle /. 
(Bed)room, chambre f (A coucher). (Reception) 
room, salon m. Reception rooms, appartements m 
de reception. Mvate room, (in restaurant) 
cabinet particular ; (in hotel) salon r^servi. 
(b) pi. (Set of) rooms, appartement m. To live in 
rooms, vivre en garni. Bachelor’s rooms, gar- 
9onniAre/. 4,(a)Ind: Salle, hall m. S.a.BOiLBBt- 
ROOM, ENOiNB-ROOM. (b) Nttu: Storc-room, 
soute /. Torpedo-room, magaain m des torpilles. 
'room-mate, s. Compagnon, /. compagne, de 
chambre. 

rooin',t).t. i/.iS (a) Vivre en garni. (&)Paitager 
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un logement {toith s.o., avec qn). To room to- 
gether, partager un logement, 

.roomed [mmd], a. Four-roomed flat, apparte- 
ment de quatre pieces. 

roominess ['rmminss], s. Ample espace m, 
dimensions spacieuses (d’une maison, etc.), 
roomy ['ru:mi], a. Spacieux; (vfitement) ample, 
d’amples proportions. This makes the cabin more 
r., cela donne plus de place dans la cabine. 
roost^ [ru:st], s. Juchoir m, perchoir m. To go to 
roost, (i) {of hens) se jucher; (li) F: {of pers.) 
aller se coucher. {Of crime, etc.) To come home 
to roost, retourner sur son auteur. To rule the 
roost = to rule the roast. 

r 008 t*y v.i. {Of hens) Se percher (pour la nuit) ; 
se jucher, F: Where do you r.? oil perchez- 
vous? roosting, a. PercW, juch6 
rooster ['ruistar], 5. U.S: Coq m. 
root^ [ru:t], s. I. Racine /. To take root, strike 
root, pousser des racines ; prendre racine. F: To 
strike at the root of an evil, couper un mal dans 
sa racine. 2. Source /, fondement m. To he at 
the r. of . . ., itre la cause premi^ire de. . . 
Money is the root of ail evil, I’argent est la source 
de tous les maux. He ha:; the root of the matter 
in him, il poss^de le fond de cette mati^re. 
Root ideas, id^es fondamentales. Root cause, 
cause premiere. 3. Mth: Square root, cube 
root, racine carree, cubique, 4. Ltng : Racine 
(d’un mot). Mus : Base/, son fondamental 
(d’un accord), 'root-hair, r. flof ; Foil m radi- 
culaire. 'root-sign, s. Mth: Signe radical, 
'root-stock, r. {a)Bot: Rhizome m. {b) F . 
Souche /, origine / 'root-word, s. Ling . 
Mot m racine, mot souche. 
root*. I. v.tr. Enraciner. F: To remain rooted 
to the spot, rester clou6, fig^, sur place. Principles 
rooted in the public mind, principes enracin^s dans 
I’opinion publique. 2. t>.i. S’enraciner ; prendre 
racine. root OUt, up, v.tr. D^raciner, arracher 
(une plante) ; extirper (un abus). rootcd, a. 
1 . Shallow-rooted tree, arbre ^ enracinement 
superhciel. S.a. deep-rooted 2. F: (Pr^iug6) 
enracmi, inv6t^r6. 

root*. I. v.t. {a) {Of smne) Fouiller avec le groin. 
(6) F: {Of pers.) To root among, in, papers, 
fouiller dans des paperasses. 2. v.tr. {Of swine) 
Fouiller (la terre). F: To root sth. out, up, 
d^nicher qch. 

rootedness ['ruitidnos], s. Enracinement m 
(d’une opinion, etc.). 

rope' [roup], s. I. {a) Corde/, cordage m. Nau: 
Filin m. Hempen r., cordage en chanvre. Three-, 
four-stranded rope, film en trois, en quatre. 
Bell-rope, cordon m de sonnette Wire rope, 
c&ble m metallique, Nau: Running ropes, 
manoeuvres courantes, F: To know the ropes, 
connaitre son affaire; P: fitre i la coule. To 
put s.o. up to the ropes, mettre qn au courant. 
To give s.o. (plenty of) rope, Ificher la bnde a 
qn. F: Crime worthy of the rope, crime P£o- 
wble, qui mdnte la corde. {b) Box: Rm: The 
ropes, les cordes; F: les ficelles /. 2. Glane /, 
chapelet m (d’oignons) ; ^nd collier (de 
perles). 'rope-dancer, s. Danscur de corde ; 
funambule mf ; dquilibriste mf . ’ 

Cordene /. 'ropc-laddcr, s. Echelle / de 
corde. 'rope-maker, s. Cordier m. rope- 
mouiding, *. Arch: Torsade /. rope- 
'railway, s. (Chemin m de fer) funiculaire m. 
rope's- 'end, s. Bout m de corde; ^ Nau: 
(i) ^ut de manoeuvre ; (ii) garcette /. rope- 
walk,5. Corderie/. 'rope-walker, «.=» rope- 
DANCBR. 'rope-way, r. cable adnen;transpor- 


tcur m par cables; tiliphinque m. 'rope- 
yard, s. Cordene /. 

rope*. 1. v.tr. I. Corder (un paquet). 2. (o) To 
rope S.O. to a tree, her qn a un arbre. (6) Climbers 
roped together, ascensionnistes en cord^. 3. Nau : 
Ralinguer (une voile). 4. Rac; Tirer (un cheval) 
fpour I’cmpacher de gagner). II. ropc, o.t. {Of 
wer, etc.) Devenir graisseux ; {when poured) filer, 
rope in, round, v.tr. i. Entourer (un terrain) 
de cordes. 2 »F: To rope s.o. In, (1) s’assurer le 
concours de q^ (ii) prendre (un filou) dans une 
rafle. ropc off, v.tr. R^server (une partie de la 
salle) au moyen d’une corde tendue. 
ropery ['roupari], s. Corderie/. 
ropiness ['roupinas], s. Viscosity /; {in beer) 
graisse /. 

ropy ['roupi], a. {Of liquid) Visqueuk; {of beer) 
gras, graisseux; {when poured) filant, qui file. 
{Of wine) To become r., tourner 4 la graisse. 
rorqual ['rorrkwal], f. Z: Rorqual, -als m. 
rosaceae [ro'zeisii:], s./>/. Bot: Rosac^es/. 
rosary ['rouzan], s. I. Rosaire m. Lesser rosary 
{of 55 beads), chapelet m. To go through the r., 
dire le rosaire. 2. = rosery. 
rose* [ro:uz], s. 1. Rose /. Briar-rose, wild rose, 
eglantine /. Life is not a bed of roses, tout n’est 
pas rosc(s) dans ce monde. Prov : No rose with- 
out a thorn, pas de rose sans Opines. Hist : The 
Wars of the Roses, les guerr^s des Deux-Roses. 
F: Under the rose, en cac.iette ; en confidence ; 
sous le mantcau. 2. {On hat, shoe) Rosette /. 
3, (On stag's horn) Fraise /. 4* Pomme f 
(d’arrosoir) ; cr^pine/ (de pompe). Mch: Reni- 
flardm. $,El: Ceiling rose, rosace/ de plafond. 
6. Tls: Rose (countersink) bit, fraise cham- 
ignon. 7. Med: F: The rose, I’^rysipile m. 

. {Colour) Rose m. Dark t, materials, itoffes 
(d’un) rose fonc^. 9. Arch: = rose-window. 
10. Lap: ROSE-DIAMOND, 'rose-bay, s. Bot: 

1. Laurier-rose m. 2. Rhododendron m. 'rose- 
bed, s. Massif m, corbeille/, de rosiers. 'rose- 
bowl, s. Coupe / & fleurs. 'rose- 'burner, s. 
Bruleur m k couronne (de r^chaud 4 gaz). 
'rose-bush,!. Rosier m. 'rose- 'campion, r. 
Bot ■ Coquelourdc / ; passc-fleur /. 'row- 
COloured, a. Rose, rosi ; couleur de rose imi. 
F: To see things through rose-ooloured spbo- 
taoles, voir tout en rose. 'rose-COppCT, s. 
Metall: (Cuivre m de) rosette /. 'rose- 
'diamond. !. Lap: (Diamant taill 4 en) rose/, 
'rose-engine, s. Tour m 4 guillocher. 'rose- 
gall, s. Hort : B^d^gar m, dponge /. 'rosc- 
garaen, !. Roscraie /. 'rose-laurel^ i. Bot: 
Launer-rose m. 'roSC-leaf, s. Feuille / de 
rose ; p^tale m de rose, 'rose mallow, s. Bot : 
Rose tr^miire ; passe-rose /. 'rose-nail, s. 
Clou m a t 4 te de diamant. 'rose-pink. 
{a) s. Flose m. {b) a. (Couleur de) rose ; ros^ ; 
incarnat. 'rose-rash, s. Med: »» roseola. 
'rose-red. I. a. Vermeil. 2. s. Vermilion m. 
'rose-tree, s. Rosier m. 'rose-water, s. 
Eau / de rose, 'rose-window, s. Arch: 
Rosace /, rose /. 'rose-wine, s. Vin ros 4 . 

rose*. See rise*. 

roseate ['rouziet], a. Couleur de rose »mi ; rose, 
ros^. 

rosebud ['rouzbAd), s. Bouton m de rose. 

F: Rosebud mouth, bouche en cerise, 
rosemary Trouzmari], *. Bot: Romarin m. 
roseola [ro'zi.’ola], s. Med:. Rosiole/. 
rosery [rouzari], i. Roscraie/. 
rosette [ro'zet], s. 1. Chou m, -qux (de ruban); 
cocarde /; rosette / (de la L 4 gion d’honneur). 

2. Arch : Rosace f. 
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rosewood ['rouzwud], s. PaliBsandre m. 
rosin ['razin], X. Colophane/. 
rosolio [ro'zoulio], X. (Cordial) Rossolis m. 
roster ['roatar, 'roustar], x. Mil: Navy 
(a) (Duty) roatar, tableau m dc service. By rotter, 
i tour dc rAle. (b) Listc /. Adm : Promotion 
roster, tableau d’avancement. 
rostrum, pi. -a, -urns ['nstram, -a, -amz], x. 
(a) Rom.Ant: The Rostra, les rostres m. (b) Tri- 
bune /. 

rosy ['rouzi], a. Dc rose ; rose, rose. R. checks, 
joues vermeilles. F: To paint everything in roty 
oolourt, peindre tout en beau, en rose. A r. 
prospect, une perspective sounante, attrayante. 
S.a. -CHEBKBD. Tosy- 'fingered, a. Lit: 
(L’Aurore) aux doigts de rose, 
rot* [mtl, X. I. Pourriturc/, carie /. Vit: Brown 
rot, mildew m, mildiou m. S.a. dry-rot, foot- 
rot. 2. F: Blague /, bfitises fpl. That's all 
(beastly) rot! tout c’cst de la blague, des 
Bottiscs I To talk (utter) rot, dire des imbecillit^s. 
What rot! quelle blague I allons done I 3. De- 
moralisation /. A rot set in, le moral (des joueurs, 
des combattants) a flaneW. To stop the rot, 
parer a la demoralisation ; enrayer la ense. 
'rot-proof, a. Imputrescible 
rot*, V. (rotted) I. v.t. (Se) pourrir; se decom- 
poser, se putr^ficr, sc carier. To rot off, away, 
tomber en pourriturc. 2. v.tr. (a) Pourrir, faire 

E ourrir; decomposer, putrefier, caner (h) F: 
.ailler, blaguer (qn). rotting, a En pourriturc. 
'rot-gut, X. P: (Spirits) Tord‘boy&uxm. 
rota ['routfl], X. Listc / de roulement ; tableau m 
de service. 

rotary ['routari], a. Rotatif, rotatoire. (a) R. 
motion, mouvement de rotation. Rotary traffic, 
circulation giratoire. (b) Rotary crane, grue 
pivotante. Rotary dryer, essoreuse centrifuge. 
Rotary printing-press, rotative /. 
rotate [ro'teit]. I. v.i. Tourner; (on pivot) 
basculer, pivoter. 2. v.tr. (a) Faire tourner; 
faire basculer. (b) Remplir (des fonctioi s) ^ tour 
de rfile. (c) Agr : Alterncr, varier (les cultures), 
rotating, a. Tournant, rotatif, a rotation. 
Rotating body, corps en rotation, 
rotation rro'teiS(9)n], x. I. (a) (Mouvement m de) 
rotation /. (b) Basculagc m. 2. (a) Succession / 
tour k tour. Rotation roll, (tableau m de) roule- 
ment m. By rotation, in rotation, par rou’ement ; 
k tour de rdle. (6) Agr: Rotation of crops, 
assolement m. Three-course rotation, assolement 
triennal. 3. Rotation, .our m. Rotations per 
minute, tours-minute mpl. 
rotational [ro'teiSan(3)l], rotative ['routauv], a. 
Rotatif ; de rotation ; (of force, etc.) rotateur, 
-trice. 

rotatory ['routatari], a. Rotatoire; de rotation, 
rote [rout], X. Routine /. To say, learn, sth. by 
rote, dire, apprendre, qch. micaniquement, par 
coeur. To do sth. by r., faire qch. par routine, 
rotifera [ro'tifara], x.p/. Ann - Rotif^resm. 
rotor ['routar], X. Mec.E : Rotor m. El.E: Rotor, 
induit m. 

rotten ['rat(a)i^, n. 1. Pourn, carie. R.egg,atui 
pourri, g&t^. F: He is rotten to the core, il est 

J ourri de vices. 2 , P: De mauvaise qualite; 

lamentable; P: moche. R. weather, temps 
de chien. R. job, sale besogne. 1 am feeling 
rotten, ie me sens patraque. Rotten luck I quelle 
Buigne! pas de veme I -ly, adv. P: D’une 
ta^on pitoyable; abominablement. 'rotten(-) 
Stone, X. Tripoli anglais ; terre poume. 
rottenness ['r3t(a)nnas], x. £tat m de poumtuze, 
de d^omposition. 


rotter [ rotarj, s. I. Rate m ; propre m k rien. 

2. Sale type m; P: vilain coco, 
rotund [ro'Lvnd], a. I. Rond, arrondi. 2. (Dis- 
cours) emphatique ; (style) ampoule, 
rotunda [ro'tAndfl], X. Arch: Rotonde/. 
rotundity [ro'tAnditi], X. I. Rondeur/, rotundi- 
ty/. Hum ; Embonpoint m. 2. Grandiloquence / 
(de style). 

rouble [ru:bl], X. Num: Rouble m. 
rouge* [ru:3], x. I. (a) Toil: Rouge m, fard m, 
carmin m (6) Jewellers’ rouge, rouge k polir 
2. Cards: Rouge et noir ['ru:3e'nwa:r], trente et 
quarante m. 

rouge*, v.tr. To r. one's cheeks, se carminer les 
joues. To rouge (oneself), mettre du rouge ; 
se farder. 

rough* [rAf]. 1 . a. I. (a) (Of surface, skin) Rficht, 
rugueux, rude ; (of cloth) reveche, grossier 
Rough to the touch, rude, apre, au toucher 
Rough edges, tranches non ebarbyes, non rognyes 
(d’un livre). R. glass, verre depoli. Rough side 
of a skin, c6ty chair, (b) (Of road) Raboteux, 
rude , (of ground) mygal, accidenty. R. hair, 
cheveux ebounffes. (c) In the rough state, a 
I’ytat brut. Rough casting, piece brute dc 
fonderie. 2. Grossier; brutal, -aux; (of wind) 
violent, R. sea, mer agitye, mauvaise, houleusc 
Nau . Rough weather, gros temps. To have a r 
crossing, faire une mauvaise traversye. Rough 
play, jeu brutal. F: Rough music, tintamarre m, 
charivari m. To give s.o. a r. handling, malmener, 
houspiUer, qn. To be r. with s.o., brutaliser, 
rudoyer, qn. S.a. time* 8. 3. (Of manners) 

Grossier, miste ; (of speech) bourru, rude ; (of 
style) fruste. R. nursing, soins rudes, sommaires. 
4. Approximatif. Rough sketch, (i) ybauche f, 
esquisse / ; (11) plan m en croquis ; premier jet ; 
aper^u m. R. translation, traduction k peu prys 
Rough draft, brouillon m. Rough calculation, 
calcul approximatif. At a rough guess, par 
aper^u ; approximativement. Rough estimate, 
y valuation en gros. 5. (a) (Of voice) Rude, rSche, 
rauque. (b) Gram: Rough breathing, esprit m 
rude, (c) (Of wine) Rude, apre. -ly, adv. 
I. Rudement, brutalement, brusquement. To 
treat s.o. r. , malmener, rudoyer, qn. 2 ,R. painted, 
peint grossiyrement. Roughly made, F: fait a 
coups dc serpe. To sketch sth. r., faire un croquis 
sommaire de qch. 3, Approximativement; a 
peu prys , en gros. Roughly speaking, en 

f enyral ; gynyralement parlant. II. rough, adv. 
ludement, grossiyrement. To pl^ r., jouer 
brutalement. 111 . rough, x. I. Terrain acci- 
denty. Golf: To be in the rough, etre dans 
Therbe longue. 2. Crampon m (d’un fer a cheval). 
3. One must take the rough with the smooth, il 
faut prendre le bynyhee avec les charges ; a la 
guerre conune a la guerre. 4. (Pers ) Voyou m, 
bandit m. 5. (a) Wood in the rough, hois (^ 
rytat) brut; bois en grume, (b) Statue in the 
rough, statue brute ; ebauchc / d’une statue, 
'rough-and- 'ready, a. i. Executy grossiyrc- 
ment ; fait 4 la hdte. Done in a r.-and-r. fashion, 
tailiy k coups de hache. R.~and-r. installation, 
mstallation de fortune. 2* (Of pers.) Cava- 
lier; sans fa<;on. 'rough-and- 'tumble. 
I. a. (a) (Combat, leu) ou Ton n'observe 
pas de rygles. (&) Rough-and-tumble life, vie 
mouvementee. 2. x. Melee f, bousculade /; 
corps-d-corps jovial. 'rot^h-cast*,x. i.Conxf; 
Crdpi m, gobetis m. 2. Gauche / (d'un plan), 
'rough-cast*, v.tr. (rough-oast) !• Const: 
Crdpir, hourder, gobeter (un mur) ; ravaler (une 
facade). 2. ^baucher (un plan), 'rough-cast*. 
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a. 1 , Const: Crepi, hourde, gobct^. 2 ,Metall: 
Brut de fonte. 3. (Plan) k l’6tat d’dbauchc. 
'rough-coated, a. (Cheval) h^nsse, a long 
noil; (chien) a poll dur. 'rough-dry, v.tr. 
Faire sicher (le linge) sans le repasscr. rough- 
'forged, a. Brut de forge, 'rough-grained, 
a. A grain grossier, 4 gros gram, 'rough- 'hew, 
v.tr. (rough-hewed; rough-hewn) fibauchcr, 
d^grossir (une statue, etc.), 'rough 'house, s. 
F: Chahut m, bousculade /. 'rough-rider, s. 
Dresseur m de chevaux, 'rough-spoken, a. 

1. Bourru. 2. Au langage grossier 

roughs v.tr. I. To rough (up) the hair, ^bouriffer 
(les cheveux) : faire h^nsser (le poll). 2. (a) Fer- 
rer (un cheval) a glace. (6) D^polir (le verre). 
(c) Const: Piquer (un mur). 3, F: To rough it, 

(I) en voir de dures ; manger de la vache enragie ; 

(II) se passer des raffinements auxqucls Ton est 
habitue 4. Degrossir (une lentille, etc.), rough 
down, v.tr. Degrossir (une piece de forge), 
rough out, v.tr. fibaucher (un plan) ; degrossir 
(une pi^ce, une statue). 

roughage ['rAfed3], s. Physiol: D^tritu.s mpt, 
dechets mpl (de la nourriture). 

roughen ['rAf(3)n]. I.v.tr. Rendrerude.rugueux. 

2. v.i. (a) Devenir rude, rugueux. (6) (Of sea) 
Grossir ; devenir houlcux. 

roughness ['rAfnas], s. I. (a) Rudesse /, asperite y, 
rugosite /. (b) Rugosit^, in^galit^ / (du sol). 
2. (a) Grossi^rete f, brusquene /; maniiires 
bourrues. (6) Agitation / (de la mer); rudesse 
(du temps). 3. Rudesse (de la voix); aprete / 
(de gout) ; qualite / fruste (du style). 

roughshod ['tAf'J^d], a. [a) (Cheval) ferr^ k 
glace. (6) F: To ride roughshod over s.o., fouler 
qn aux pieds ; trailer qn sans management. 

roulette [ru'let], s. I, (Gaming) Roulette /. | 
2 ,Mth: (Courbe) trochoide/. ‘^•Tls: Roulette 
(de graveur, etc.) ; molette / (a perforer). 

Roumania [ru'memja]. Pr.n. La Roumanie. 

Roumanian [ru'mcmjan], a. & s. Roumain, 
-aine. 

round' [raund]. I. a. I. Rond, circulaire. The 
Round Table, la Table ronde. Round-table 
conference, conference pour echange de vues 
sur un pied d’entiere egalite. To make round, 
arrondir. Eyes r. with astonishment, yeux arrondis 
par I’etonnement. Round shoulders, epaulcs 
voutees. Round-hand, (ecnture) ronde ; grosse/. 
R. nut, ecrou cylindrique. S.a. arch' i. 
2. Round dance, danse en rond; ronde /. 
U.S: Round trip, Taller et le retour. Round 
towel, e88uie-main(8) a rouleau. 3. (a) Round 
dozen, bonne douzaine. In round figures, en 
chiffres ronds. R. sum, compte rond. (b) Good 
round sum, somme rondelette To go at a good 
round pace, aller bon train, (c) R. style, style 
rond, coulant. R. voice, voix pleine, sonore 
Round oath, gros juron. 4. A: To be round 
with 8.0. , parler ^ qn franchement, rondement. 
-ly, adv. I. Rondement, vivement. To go 
roundly to work, mener rondement les choses ; 
s’y mettre avec entrain. 2. A: (Parler) ronde- 
ment, carr^ment. II. round, r. I. (a) Cercle m, 
rond m. Cylinder out of round, cylindre ovalise. 
(b) Art: Statue in the round, statue en bosse. 
To draw from the round, dessiner d’apris la 
bosse. 2. (a) Barreau m, ichclon m (d’^chcllc). 
(6) Arch: Rond (de moulure). (c) Cu: Round 
of beef, tranche grasse. Round of veal, rouelle/ 
de veau. R. of toast, r6tie /. 3. The yearly r. 
of the earth, la revolution annuelle de la terre. 
F : The daily round, le train ordinaire des jours ; 
le train-tram quotidien. One continual round of 


pleasures, une succession perpetuelle de plaisirs. 
4* (<t) Tour m. Sp : Circuit m To go for a good 
r., faire un grand tour (de promenade). To have 
a round of golf, faire une tournee de golf. F: The 
story went the round, Thistoirc a passe de bouche 
en bouche. (b) Tournee /. The postman's r., la 
tournee du facteur. (Of doctor) To make hU 
rounds, to go (on) his rounds, faire sa tournee 
(r) Mil : Ronde / (d' inspection) (Of officer) To 
go the rounds, faire sa ronde. 5. (a) Box: 
Round m, reprise/ (b) Ten: Tour, sene f (d'un 
tournoi). 6. (a) To stand a round of drinks, 
payer une tournee (generalc). (b) Cards: Tour; 
levee/. (c)Mtl: A round of ton shots, une salve 
de dix coups F: Round of applause, salve 
d’applaudissements. (d) Mil ■ Round of ammuni- 
tion, cartouche / (Of company) To fire a round, 
tircr un coup (chacun) 7. Mus : Canon m. 
'round- 'backed, n «» round-shouldered. 
'round- 'eyed, a. To stare round-eyed, 
ouvrir de grands yeux etonnes. To listen in r.-e. 
wonder, ecoutcr les yeux ouverts tout rond. 
'round-house, I. l.Nau ■ Roufle m ; dunette/. 
2, Hist: Corps m de garde, 'round 'robin, 1 
Petition revfitue de signatures en rond (pour 
ne pas reveler .e chef de bande). 'rouod- 
'shouldered, a. Au dos voute, bomb^. To 
be r.~s., avoir le dos rond. 
round^. I. adv. I. (a) To go round, tourner; 
d^crirc un cercle. To turn round and round, 
tournoyer. To turn round (about), se retourner. 
(b) All the year round, (pendant) toute Tannie. 
Winter came round, I’hiver revint, arrivt. 
S.a. BRING ROUND, COME ROUND, etc, 2. (fl) Garden 
with a wall right round, all round, jardm avec 
un mur tout autour. To be six feet round, avoir 
six pieds de tour. To show s.o. round, faire faire 
a qn le tour de sa propri^t^, etc. F: Taken all 
round, dans Tensemble ; en g^n^ral. S.a. all- 
round (b) All the country round (about), tout 
le pays k Tentour. For a mile round, k un millc 
k la ronde. 3. To hand round the cakes, faire 
passer, faire circulcr, les gfiteaux Glasses round 1 
des verres pour tout Le monde 1 There is not 
enough to go round, il n’y en a pas pour tout le 
monde. 4. (n) It’s a long way round, cela fait 
un grand detour. To take the longest way 
round, prendre par Ic plus long (b) To order the 
carriage round, commander qu’on am^ne b 
voiture F: To ask s.o. round for the evening 
mviter qn k venir passer la soiree. If you are r 
this way, si vous passez par ici S.a. get round 
GO ROUND, etc. II round, prep. I. (a) Autou 
de. Seated r. the table, assis autour de la table 
There was a crowd r. the church, il y avait foule 
aux abords de Teglise. He is 36 inches r. the chest, 
il a un tour de poitrine de 36 pouces. It will be 
somewhere round a hundred pounds, cela fers 
dans les cent livres. Round (about) niidday, sur 
les midi, (b) (Motion) To row, swim, r. the island, 
faire le tour de Tile k la rame, ii la nage. To go 
r. the museums, visiter les musses. To go round 
(and round) sth., tourner autour de qch. To write 
a book round an incident, 6crire un livre k propos 
d’un incident. 2. To go round an obstacle, 
contoumcr un obstacle. You will find the grocer 
r. the corner, vous trouverez I’ipicene en tournant 
le com. S.a. get round i (c). 
round*. I.r.tr. (a) Arrondir; abattre (un angle). 
Bookb: Endosser (un livre). (b) Contoumcr (un 
obstacle). Nau: Doubler, franchir (un cap). 
2. ti.i. (a) S’arrondir. (6) To round on one’s heel, 
faire demi-tour. F, To round on s.o., (i) d<- 
noncer qn ; (ii) s’en prendre inopin^ment k qn. 
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round off) v.tr. Arrondir ; adoucir (une ardtc). 
To r. off one's sentences, arrondir, perler, sea 
phraaea. To r. off the negotiations, achever lea 
n^gociationa. round up, v.tr. Raaaembler (du 
Mtail); cemer, rabattre, rafler (dea filous) 
round- 'up, j. (a) U.S: Raaaemblement m (du 
bitail); grande battue (A cheval). (b) Rafle/(de 
filoua). rounded, a. Arrondi. R. cheeks, joues 
rebondiea. R. bank, talua curviligne, bombi 
roundabout ['raundabaut]. I. I. (Manige m 
de) chevaux mpl de boia ; carrousel m. 2* Aut : 
Sena m gyro; circulation /giratoire. II. round- 
about, a. (Chemin) ditoumi, indirect. To take 
a roundabout way, faire un ditour; F: prendre 
Ic chcmin des icoliera. To lead up to a question 
in a r. way, aborder de biaia une question. R 
phrase, circonlocution /. 
roundel ['raundol], 1 . Her: Tourteau m. 
roundelay ['raundoleil, 5. A : (a) Chanson / A 
refrain ; rondeau m. (o) Chant m d’oiseau. 
rounders f'raundarz], s.pL Games: Balle f au 
camp. 

Roundhead Traundhed], s. Hist: Tite ronde 
(adhirent de Cromwell), 
roundish ['raundiS], a. Rondelet. 
roundness ['raundnas], s. Rondeur /. 
roundsman, pi. -men ['raundzman, -men], s m 
Homme dc tournie ; livreur. Milk roundsman, 
laitier livreur. 

roup [ru:p], s. Oiphtine / des poules; angine 
croupeuse. 

rouse [ra:uz]. I. v.tr. I. (a) Ve..: Faire lever 
(le gibier). (6) To rouse s.o. (from sleep), 
rivefller qn. F: To rouse the sleeping lion, 
riveiller le chat qui dort. To r. the camp, donner 
I’alerte au camp. To r. s.o. from indolence, to 
rouse a.o. up, secouer I’lndiffirence, I’inergie, de 
qn ; F: secouer qn. I tried to r. him, jc voulus 
le faire aortir de sa torpeur. To rouse oneself, 
ae secouer ; aortir de son apathie. To rotue the 
masses, remuer, activer, lea masses, (c) Mettrc 
(qn) en colire. He is terrible when roused, il est 
terrible quand il est monti. 2. Soulever (I’lndi- 
gnation) ; ausciter (I’admiration, Toppoaition). 
. Nau: To rouse in the oable, haler la chaine. 
I. rouse, v.i. To rouse (up), (i) ae riveiller; 
(ii) ae secouer ; aortir de sa torpeur. rousing, a. 
1 . R. cheers, applaudisaementa chaleureux. R. 
speech, discoura enlevant, vibrant. R. chorus, 
refrain entrainant. 2. (a) F: Rousing lie, gros 
menaonge. (6) R. fire, belle flambie. 
rout^ [nut], s. I. Bande / (de fitarda). 2* A: 

Raout m ; liception (mondaine). 
routes. MU: Diroute/; dibandade /. To put 
troops to rout, mettre dea troupes en diroute. 
To break into a rout, se dibander, 
rout*, v.tr. Mil : Mettre (une armie) en diroute ; 
disperser, difaire, enfoncer (une armie). 
routed, a. En diroute. 

rout*, v.tr. af i. =* ROOT*, rout out, v.tr. 
X. Dinicher (qn, qch.); tirer (qn) de son lit, 
etc. ; faire di^uerpir (un renard). 2. (a) Carp : 
£vider (une ramure). {^Engr: Typ: Echopper. 
'routing-phuic, s. fit: Guimbarde/. 
route [ru:t], s. (a) Itiniraire m; route/, voie/. 
Trade routes, routes commerciales. Bus route, 
(i) ligne / d’autobus ; (ii) itiniraire, parcoura m, 
d‘un autobus. Nau: To alter one’s route, 
changer de direction, (b) MU : [raut] Column of 
route, colonne de route, route-map ['ru:tmap], 

s. Carte routiire. route-march ['rautmairtSj, 

t. MU: Marche/ d'entrainement. 

routine [ni'titn^, t. X. Routine /. The dally 
routine, le tram-train joumalier. Office r., 


travail courant du bureau. To do sth. as a matter 
of r., faire qch. d’office. Routine work, affaires 
courantcs; Adm: service de ditail. 2. Mil: 
Navy: Emploi m du temps. Routine board, 
tableau m de service. 

rove' [ro:uv]. I, v.i. R6der; vagabonder, errer. 
To r. in every land, rouler dans tous les pays; 
rouler sa bosse. His eyes roved over the pictures, 
son regard parcourait les tableaux. 2> v.tr. Par- 
count (la campagne). To r. the streets, errer par 
les rues. (Of pirate, etc.) To rove the seas, 
icumer les mers. roving', a. Vagabond, 
nomade. roving*, s. Vagabondage m. R. 
instincts, instincts nomades 
rove*. REEVE*. 

rove-beetle ['rouvbiitl], j. Ent: Staphylmm. 
rover' ['rouvar], i. X. (fl) Coureur m ; vagabond m. 
(b) Scouting: £claireur chevalier. 2. Croquet- 
Corsaire m. 

rover*, i. Nau: Ecumeur m de mer. 
row* [rou], s. I. (a) Rang m, rangee/; ligne/; 
file / (de voitures). Row of pearls, rang de perles 
Row of bricks, assise /de briques. Row of knitting, 
rang, tour m, de tricot. In a row, en rang, en 
ligne. In rows, par rangs. In two rows, sur deux 
rangs. (b) Hort : Row of onions, of lettuces, rang, 
rayon m, d’oignons, de laitues. 2. (<a) Rang (de 
chaises, etc.). In the front row, au premier rang. 
(h) Row of houses, ligne, rangie, de maisons. 
row* [rou], r. I . Promenade / en canot ; partie j 
de canotage. To go for a row, faire une pro- 
menade en canot. 2. It was a long row, il a tallu 
ramer longtemps. 

row* [rou]. I. v.i. 1 , 0 ) Ramer. Nau: Nager. To 
row hard, faire force de rames. To row round the 
island, faire le tour de Tile en canot, A la tame. 
To row a fast stroke, ramer vite. To row a race, 
faire une course d’aviron. ^6) Canoter ; faire du 
canotage. 2, v.tr (a) Conduire (un bateau) 
A r..viron. (6 To row s.o. over the river, trans- 
I porter qn (en canot) sur Tautre rive, rowing, r- 
Conduite /(d’un bateau) Al’aviron. Nau: Nage/. 
Sp: Canotage m. To go in for r., faire du 
canotage, de Taviron. 'row(mg)-boat, s. 
Bateau m A rames ; canot m A I’aviron. 'rowing- 
club, s. Cercle m d’aviron. 'rowing-man, 
s.m. Amateur de canotage. 'rowing-match, s. 
Course / A I’aviron 

row* [rau], j. I. Chahut m, tapage m, vacarme m. 
To make, kick up, a row, faire du chahut; 
chahuter; faire du tapage, P: du boucan, du 
chambard. F: To kick up the devil of a row, 
faire un bacchanal, un charivari, de tous les 
diables. P: Hold your row I taisez-vousi 

2. Rixe /, dispute / ; scAne /. To be always ready 
for a row, F: ne demander que plaies et bosses 

3 . RApnmande /; F: savon m. To get into a 
row, se faire attraper ; se faire laver la tfite. 

row* [rau], I. v.tr. F: Attraper, semoncer (qn). 

2. v.t. Se quereller (with s.o., avec qn). 
rowan ['rouon],s. Bot: l.Rowan(-tree),8orbierm 
des oiseaux. 2. Rowan(-berr^, sorbe /. 
rowdiness ['raudinos], v. 'Turbulence /; ta- 
page m. 

rowdy ['raudi]. I. a. Tapagcur. 2 . s. (c) Chahu- 
tcur m. (b) Voyou m. 

rowdyism' ['raudiizm], s. Chahutage m; de- 
sordre m. 

rowel' ['rauol], s. i. Molette J (d’Aperon) 
2t Vet: (Draining) rowel, sAton m A, en, rouelle. 
rowel*, v.tr. (rowelled) fiperonner (un cheval); 

labourer les fi^cs (d’un cheval). 
rower rrouor], s. Rameur, -euse; canotier m 
Nau: Nageurm. 
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rowlocks ['rAbks], s.pL Dame-. / de nage; 
tolets m. Swivel rowlooks. tolets k fourche; 
systimcs (articulcs). 

royal ['raial], a. {a) Royal, -aux. Hit, Her. Royal 
Highneta, son Altesse royale. The R household, 
la maison du roi. With r. consent, avec Ic con- 
sentement du roi. (b) Royal, pnncier ; magni- 
fique. R. mumficence, munificence pnnciire. A r. 
;easi, un festm de roi. To have a (right) royal 
time, s’amuser follement. (c) Nau : Royal (tall), 
cacatois m. -ally, adv. Roy-lement ; en roi. 
royalism ['rowlizm], s. Rovalisme m. 
royalist ["nbiist], a. & s. Royahste (mf). 
royalty ['roialti], s. I. Royaut^ /. 2. (a) pi. 
Royalties, membres m de la famille royale. 
(6) Coll. Hotel patronized by royalty, h6tel 
fr6qucnt6 par les personnages royaux. 3. />/ 
Royalties, (i) redcvance (due k un inventeur, 
etc.); (li) Publ: droits m d’auteur. Mining 
royalties, redevance tr^fonci^re. 
mb' [rAb], s. I. Frottement m; friction /. To 
give sth. a rub (up), donner un coup de torchon 
^ qch. ; frotter, astiquer (des cuivres), 2. Bowls • 
In^galit^ / (du terrain). F: There’s the rub I 
e’est la le diable I voila le hie I voib le cheveu ! 
To come to the rub. arriver au moment difficile, 
mbs (rubbed) I, v,tr. (a) Frotter. To rub one's 
leg with oil, se frictionner la jambe avec de I’huile. 
To rub one’s hands (together), se frotter les mams. 
F: To rub shoulders with other people, se frotter 
au mond . ; s’associer avec, frayer avec, d'autres 
gens. To rub s.o. (up) the wrong way, prendre 
qn a rebrousse-poil , contraner, ^nerver, qn ; 
F: ^chauffer la bile de qn. (6) To rub sth. dry, 
i^cher qch. en le frottant. To rub a surface bare, 
d^nuder une surface par le frottement. (c) To 
rub sth. through a sieve, passer qch. dans un 
tamis. To rub sth. over a surface, enduire une 
surface de qch. To rub oil into s.o., fairc une 
friction d’huile k qn; frictionner qn k I’huile 
id) To rub an inscription, prendre un frottis 
d’une inscription. 2. v.i. (a) Frotter {against, 
contre); {of pers.) se frotter (contre). (6) {Of 
clothes, etc.j S’user. Nau: [Of hawser, etc.) 
Riper, raguer. rub along, v.i. F: Alier son 
petit bonhomme de chemin ;* se d^brouiller. Wo 
manage to rub along, on vit tant bien que mal. 
rub down, v.tr. I. {a) Panser, epousseter, {with 
wisp) bouchonner un cheval). (b) Frictionner 
(qn) (apr^s le bam). 2. Adoucir (une surface); 
r^ratter (un mur) ; poncer (la peinture). rub- 
'down, s. Friction /. To give 8.0. a rub-down, 
faire une friction k qn ; frictionner qn. To give 
a horse a nU>-down, bouchonner un cheval 
rub in, v.tr. Faire p^netrer (un liniment, etc.) 
par des frictions. F: Don’t rub it in I n’lnsistez 
pas davantage (sur ma gaffe, etc.), rub off, v.tr. 
Enlever (qch.) par le frottement. To rub one's 
skin off, s’^orcher ligferement ; s’irafler la peau. 
mb out, Effacer. rub Up. I. v.tr. Asti- 
quer, frotter, fourbir. F: To rub up one’s 
memory, rafraichir sa m^moire. To rub up one's 
Greek, refaire du grcc pour se derouiller, 
2. t>.i. To rub up against other people, se frotter 
au monde. rubbed, a. {Of cloth) Rfipc ; qui 
montre la corde. R. furniture, meubles d^vemis. 
mbbing, s. I. {a) Frottage m. Med: Fnc- 
tions fpT. Rubbing compound, pate / a polir. 
(b} Frottement m (d’un organc de machine, 
eu:.). 2. Caique m par frottement; frottis m. 
'rubbing-strake, s. N.Arch: Bourrelet m de 
defense ; hston m, listeau m. 
mb-a-dub f'rAba'dAb], f. Rataplan m (d’un 
tambour). 


mbber' [ rAbar], s. l. Frottoir m. Kitchen 
rubber, torchon m. 2. {Pers.) {a) Frotteur, -eusc. 
(6) Masseur, -euse (de hammam). 3. (o) (India-) 
rubber (eraser), gomme / k effacer. (fc) (India-) 
rubber, caoutchouc m. Gripe rubber, cripe m 
de latex. (India-)rubber band, (1) riastique m ; 
(li) courroie / en caoutchouc. Rubber fabrie, 
tissu caoutchoute. El.E: Rubber cable, cible 
sous caoutchouc. Rubber gloves, gants en 
caoutchouc, (c) pi. {Overshoes) Caoutchoucs, 
rubber-covered, a. (Cfible) k revfitement en 
caoutchouc, sous (game de) caoutchouc, 'mb- 
ber-neck, r. U.S: P: Badaud. -aude (qui 
regarde en Pair) ; touriste mf, 'rubber-tree, s. 
Bot • Arbrc m k gomme mbber- 'tyred, a. 
{Of wheel) Caoutchouti. 

rubber*, s Cards . Robre rn. To play a r., faire 
un robre The rubber game, la belle, 
rubberize [rAbaraiiz], v.tr. Caoutchouter ; 

impr^gner, enduirc, (un tissu) de caoutchouc, 
rubbish ['rAbiS], r. I. (a) Immondices fpl, 
detritus mpT, {of buildings) d^combres mpl. 
Ind : Rebuts mpl ; dichets mpl. Household 
rubbish, ordures menag^rcs. ‘Shoot no rubbish,’ 
“defense de d^poser des immondices.” {b) Fa- 
tras m ; choses fpl sans valeur. (c) Camclote /. 
2. To talk rubbish, debitor des absurdit^s ; dire 
des b^tises, des niaisenes. (What) rubbish I 
quelle blague I 'rubbish -bin, t. Boite / aux 
ordures, 'mbbish-cart, s. Tombereau m. 
'rubbish-heap, s. {a) {In garden) Monceau m 
de detritus. (6) = rubbish-shoot, 'mbblsh- 
shoot, s. D6p6t m d’lmmondices ; (lieu m de) 
d^charge /. 

rubbishy ['rAbiSO, o* Sans valeur; (marchan- 
dises) de camelote. 

mbbie [rAbl], $. Const: I. Rubble(-8tone), 
moellons (bruts) ; libages mpl ; blocaitle f. 
2. Rubble(-work), moelTonage m, blocagc m; 
ma^onnerie brute, en blocaille ; Arch : rocaille /. 
mbefacient [ru:bi'fei$ant], a. & s Med: 
Rub^fiant (wi). 

Rubicon ['ruibikan]. Pr.n. F: To cross the 
Rubicon, franchir le Rubicon ; i^auter le pas. 
rubicund ['ruibikAndJ, a. Rubicond; rougeaud. 
mbric ['ruibrik], r. Typ: Ecc: Rubrique/. 
ruby ['ru:bi). I. s. Miner: Lap: (a) Rubis m. 
Balas ruby, rubis balais. Bohemian ruby, rubis 
de Bohgme. {b) Ruby silver, argent rouge. 
2. a. & s. Couleur de rubis ; rouge (m). Ruby 
lips, l^vres vermeilles. F: Ruby nose, nez 
vineux. 

mche' [ru:S],i, Dressm: Ruche ). 
ruche’, v.tr. Dressm: Rucher. niched, a. 
A ruches; garni de ruches, mching, v. 
Ruch^ nt. 

mck*[rAk],5. l.Rac: Pcloton m (des coureurs). 
2 . The (common) ruck, le commun (du peuple). 
To get out of the ruck, sortir du rang, de 1 Wniire. 
mck*» J. ^ W. =>= BUCKLE** *. 
mckle* [rAkl], s. {In cloth) Faux pli ; godet m ; 
froissure /. 

mckle*, V. To ruckle (up), i. v.tr. Froisser, 
chiffonner, friper (ses habits). 2. v.i. {Of garment) 
(a) Se froisser. {b) Coder, 
rucksack ['rAksak],r. Sac m touriste. 
metion ['rAkS(3)nJ, 5. F: D^ordre m, scrifie f. 
There wUl be ructions, il va y avoir du grabuge. 
If you come home late, there'll be ructions, si tu 
rentres tard, tu te feras attraper. 
mdd [rAd], s. Ich : Gardon m rouge, 
rudder frAder], s. I. Nau: Gouvemail m. 
2 . Av: Vertical r., gouyernail de direction. 
Horizontal r., gouvemail de profondeur. 
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3* Queue f (d’onentation) (de moulin k vent), 
^rudder-bands, -braces, s.pl. Pentures / 
du gouvemtil. 'rudder-bar, x. I. Barrel du 
gouvemoil. 2. Av: Palonnier m. 'nidder- 
pOSt, X. I. N.Arch: £tambot m arriire. 
2* Av: Axe m du gouvernail. 
rudderless ['rAdarlas], a. fVaisseau) sans 
gouvernail, k la d^five. 

ruddiness ['rAdinaal, x. Coloration / du teint j 
ruddle^* • [rAdl], x. & v.tr. == REDDLE*' *. 
ruddy* ['rAdi], a. (a) (Teint) colord, haut en cou- 
leur, rouge de aantd. Large r. man, gros rongtaxid. 
(6) Rouge&tre. R. glow (of fire), lueur rouge, 
rougeoyante. 

ruddy*, v.tr. Rendre rouge, 
rude [ru:d], <z. I. (a) Primitif, rude ; non civilise. 
R. style, style fruste. R. voice, voix sans raffine- 
ment. (b) (Outil, etc.) grossier; rudimentaire 

R. beginnings, commencements informes. R. 
verses, vers faits sans art. 2. Violent, brusque. 
JR. shock, choc violent ; rude secousse. 

S. a. AWAKENING*. 3. R. health, santd robuste. 
4. (0/ pers.) Impoli, malhonndte ; mal dlevd. 
To ba ruds to s.o., rdpondre grossidrement ; dire 
des grossidretds k qn. He was most r., il a dtd on 
ne peut plus grossier. Would tt be r. to inquire .... 
peut'on demander sans indiscrdtion. . . -ly, 
adv, I. Primitivcment ; grossidrement. H. 
fashioned, fabnqud sans art. 2. Violemmcnt; 
brusquement. 3, (Parler, etc.) impoliment, 
malhonndtement, grossidrement. 

rudeness ['ruidnas], x. I. Manque m de civilisa- 
tion (d'un peuple); manque d’art; rudesse / 
(des mceurs), 2. ( 0 / pers. Impolitesse /, 
malhonndtetd /, ^rossidretd f. 
rudiment ['ru:dimant], x. I. Btol : Rudunent m. 
R. of a thumb, rudiment de pouce. 2. pl. Rudi- 
ments, dldmeijts m, premidres notions (de 
grammaire, etc.). 

rudimentary [midi'mentari], a. Rudimentaire. 
rue* [ru:], v.tr. Regretter amdrement (unc action) ; 
se repentir de ((jch.). You shall rut it, vous vous 
en repentirez ; il vous en cuira. 
rue‘,x. Bot: Rue/. Common rue, rue odorantc. 
rueful ['ru:ful], fl. Triste, lu^brc. 
ruefulness ['ruifulnasj, x. Tristesse /; air m 
triste, lugubre ; ton m triste 
ruff* [rAf], X. I. A.Cost: Praise f, collerette /. 

2. Z ; Om : Collier m, cravate / 
rufir*, X. Om : Combattant m ; paon m de mer. 
ruff*, v.tr. Whist : etc : Couper (avec un atout). 
ruffian ['rAfjan], x. (a) Bandit m, brute /. 
A: Hired r^an, spadassin m d gages. (6) F : 
Little n^fians, petits polissons. 
ruffianly [TAijanli], a. (Homme) brutal ; (con- 
duite) de brute. R. appearance, allure f de 
brigand, d’apachc. 

ruffle* (rAf I], X. I, (a) A: Trouble m, agitation/. 
Life without r., vie que lien n’est venu agiter. 
(6) R. on the surface of the water, rides /p 7 sur 
Teau. 2* (a) Cost: l^At lorist) Manchette / en 
dentelle; (at frreaxt) jabot plissd ; (at necA) fraise /*. 
(b)Nat.Hitt: Collier m; cravate/. 
rtrae*, v.tr. (a) £bourifier (les cheveux) ; 
troubler, rider (la surface des eaux). The bird 
ruffles (up) Us feathers, I’oiseau hdrisse ses 
plumes. To ruffle s.o.*s feeliafs, froisser qn. 
To ruffle B.o.'t temper, contrarier qn. Nothing 
ever ruffles him, rien ne le trouble jamais. 
(6) Rucher (dea manchettea) ; plisser (un jabot), 
rug [rAg], X. I* Couverture /. TraveUing rug, 
motor rug, couverture de voyage; plaid m. 
2. Floor mg, carpette f. Bedside rug, descente f 
debt 


Rugby ['rAgbi]. Pr.n. I. (La grande dcole de) 
Rugby. 2. Rugby (football), le rugby, 
rugged f'rAgid], a. I. ( 0 / ground) Raboteux, 
accidente, inegal ; (of rock) anfractueux ; (of bark) 
rugueux. 2 . Rugged features, traits rudes, 
irriguliers. 3. (Of character) Bourru, rude ; fo/ 
style) raboteux, fruste. R. independence, inde- 

E endance farouche. R. kindness, tendresse 
ourrue. 

niggedness ['rAgidnasJ, x. i. Nature raboteuse, 
asp^rit^ /, rugosity / (d’une surface) ; anfractuo- 
sit^s fpl (d’un rocher). 2. Rudesse /(de caraetdre) 
rugger ['rAgar],x. Fb: F: Le rugby, 
rugosity [m'gositi], x. Rugosit^ j. 
rum* ['rum], X. I. Ruine /; renversement m 
(d’un fitat). To go to ruin, se d^labrer ; tomber 
en ruine. S.a. rack* The r. of my hopes, la mine, 
Teffondrement m, de mes espotrs. R. was xtan'ng 
him in the face, la ruine se dressait devant lui 
To bring s.o. to ruin, miner, perdre, qn, 
2. ( 0 /ten pl.) Ruine(8). Ramparts fallen in ruins, 
remparts ddgrad^s. The building is a r., I’ddifice 
eat en mines. To lay a town in ruins, d^tmire 
une ville de fond en comble, 3. To be, prove, 
the ruin of s.o., miner, perdre, qn. 
ruin*, o.tr. Ruiner. I. (a) Abimer (son chapeau, 
etc.), (b) Tor. one's prospects, gSeher son avenir. 
To r. one's health, F: demolir sa sante. To ruin 
s.o.’s reputation, perdre qn de reputation 
2. (a) Her extravagance ruined him, ses folles 
d^penses I’ont mind. He is utterly ruined, il cst 
could. (6) Sdduire, tromper (une jeune fille) 
ruined, a. I. En mines. 2. Ruind. 
ruination [mi'neiS(a)n], x. Ruine /, perte f. It 
unit be the r. of him, ce sera sa ruine. 
ruinous ['rumos], a. i. (Tombd) en mines, 
ddlabrd ; mineux. R. old houses, vieilles maisons 
qui menacent ruine, 2, R. expense, ddpenses 
ruineuses. (Of undertaking) To prove ruinous to 
s.o., dtre la ruine de qn 

rule* [m:l], x. I. Rdgle /. (a) To sot sth. down 
as a rule, dtablir qch. en rdgle gdndrale. As a 
(general) rule, en rdgle gdndrale ; en thdse gdnd- 
rale; en pnncipe. It is the mie to . . ., il 
est de rdgle de. . . . To do everything by rule, 
tout faire suivant les rdgles. Rule of thumb, 
mdthode / empirique; proeddd m mdcanique 
Mth : Rule of three, rdgle de trois. (b) To make 
it a rule to . . ., se faire une rdgle de. . . . 
Rules of conduct, directives / ; normes f de 
conduite. (c) Rules and regulations, statute m et 
rdglements m. The rules of the game, les rtgles, 
les lois, du jeu. That is against the rules, e’est 
contre les ingles; ce n’est pas rdglementaire. 
The Rule of the Road, (i) Aut: le code de la 
route ; (ii) Nau : les rdgles de route. 2. Empire m, 
autoritd /. To bear rule, commander Under 
the rule of a tsrrant, sous I’empire d’un tyran. 
Under British r., sous I’autoritd britannique. 
3. /W; Ddcision/, ordonnance /. Rule of court, 
ddcision du tribunal. 4. (a) Carp: etc: Rdgle 
gradude; mdtre m. Folding rule, mdtre pliant. 
(6) Surv: Sighting rule, alidade /. 5, Typ: 

(a) (Brass) rule, filet m. (b) (Em) mle, tiret m. 
(En) rule, trait m d’union. 
rule*. I. v.tr. I. Gouvemer, rdgir (un fitatl. To 
rule (over) a nation, rdgner sur une nation. To 
rule one’s passions, contenir, commander k, ses 
passions. To be ruled by s.o., subir la loi de qn ; 
dtre sous la coupe de qn. 2,Jur: etc: Ddcider. 
To rule sth. out of order, ddcTarer que qch. n’est 
pas en rdgle. 3. Rdgler, rayer (du papier). To 
rule a line, tracer une Ugne k la rdgle. II. rule, 
v.i. Prioes are- ruling high, les prix restent 
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dev^. The prtces ruling in Manchester, les prut 
qui se pratiquent k Manchester, rule out) v.tr. 
X. ^carter, i^liminer (qch.). Possibility that cannot 
be ruled out, possibility que Ton ne sauratt 
ycarter. 2. Biffer, rayer (un mot). rulingS u. 

1. Souveram, dominant. The ruling olaases, les 
classes dirigeantes. Ruling passion, passion 
dominante 2. Ruling prioa, cours pratiquy; 
prix m du jour. rulingS s. I. Ordonnance /, 
dycision/, (d’un jugc, etc.) sur un point de droit. 
To give a ruling in favour of 8.o.. dycider en 
faveur de qn. 2. Ryglage m, ryglure f (d’une 
feuille de papier). 

ruler ['ru:br],r. I. Souveram, -ame (o^, ot^er, de). 

The rulers, les dirigeants m. 2. Rigle /, mytre m. 
rum^ [rAm], i. Dist: Rhum m. 
rum% a. (rummer) F: Dr61e, bizarre. That's 
rum! pa c’est pas ordinaire I 
Rumania [ni'meinjo]. Pr.n. La Roumanie. 
Rumanian [ru'meinjan], a. & s Roumain, 
-ame. 

rumble* [rAmbl], s. I. Grondement m (du 
tonnerre) ; roulement m (d’unc charrette) ; gar- 
gouillement m, grouillement m (de< entrailles). 

2. Veh : Siyge m de dernyre. 

rumble*, o.t. (Of thunder, etc.) Gronder (sourde- 
ment) ; rouler, bruire ; (of bowels) grouiller, 
gargouiller. The cart rumbled off, la charrette 
s’ybranla lourdement. rumbling, s. = rum- 
ble* 1 . Med: Rumblings in the bowels, 
borborymes m. 

rumen fruimen], s. Z: Rumen m, panse / 
(d’un ruminant). 

ruminant ['ruzminant], a. & s. Z: Rumi- 
nant (m). 

rumi^te ['mimineit]. I. v.i. (Of cow) Ruminer. 

2,v.i.&tr. F: Ruminer, myditer. 
rumination [ru:mi'neiS(a)n], s. I, Physiol: Ru- 
mination/. 2. F; Rumination, myditation/. 
ruminative ['nizmineitiv], a. Myditatif. 
rummage* ['rAmed^,j. l,Nau: Changementm 
d’arrimage. 2. (a) Recherches/p/, fouille / (dans 
de vieux documents, etc.), (b) Oust: Visite / 
de douane (i bord). Vieilleries/p/ ; choses fpl 
de rebut. Rummage sale, (i) deballage m ; 
(ii) vente / d’objets usa^s (pour une charity), 
rummage*. I« v.tr. Fouiller, farfouiller (une 
armoirc, dans une armoire). 2. v.i. To rummage 
in one’s pookets, fouiller dans sea poches. To 
rummage for sth., fouiller pour trouver qch. To 
rummage about among old papers, fouiller, 
fourrager, dans de vieux documents, 
rummer ['rAmar], s. Grand verre k boire. 
rummy* ['rAmi],a. F: - rum*. 
riunmy*, s. Jeu m de cartes (pour un nombre 
indyterminy de joueurs). 

rumour* ['ruimar], s. Rumeur /, bruit m (qui 
court) ; on-dit m inv. Rumour 1ms it that . . ., 
le bruit court que . . . ; on dit que. . . . Dis- 
quieting rumours are afloat, il court des bruits peu 
rassurants. v. 

rumour*, v.tr. it is rumoured that . . .,ie bruit, 
la rumeur, court que. . . . 
rump [rAmp] , X. I . Croupe/ (d’un quadrupide) ; 
croupion m (de volaille). Cu : Culotte/, cimicr m 
(de boeuf). 2. F: Restes mpl, restant m (d'un 
parti politique, etc.), 'rump-tteak, *. Cu: 
Rum(p)>steak m, romsteck m. 
rumple [rAmpl], v.tr. (a) Chiffonner, friper, 
froiaser (une robe, etc.) ; ebouriffer (les cheveux). 
(b)F: Contrarier, fficher, chiffonner (qn). 
rumpoi ['rAmpas], t. F: Chahut m, vacarme m. 
To nek up, make, a mmpua, (i) faire un chahut 
k tout caaeer; (ii) faire du fracas, faire une 


scync. To have a rumpus with s.o., avoir une 
prise de bee avec qn. 

run* [tAn], s. I. (a) Action / de counr. At a run, 
au pas de course. To break Into a run, se mettre 
a courir. Prloes have oome down with a run. 
les prix ont dygnngoiy. She is always on the run, 
elle est tout le temps i counr. Mil: To keep 
the enemy on the run, ne laisser aucun rypit aux 
fuyards. Nau : To lower the yards by the run, 
amener les vergues en pagaie. (6) Course / The 
horse had had a long run, le cheval avait foumi une 
longue course F: To make a run for It, s'enfuir, 
se sauver. To have a run lor one’s money, en 
svoir pour son argent. We must give him a run 
for his money, il faut lui en donner pour son 
argen.. (c) l^lan m. To make a run at s.e.. 
s’elancer sur qn. (d)Cr: To make ten runs , ivirt 
dix courses; marquer dix points, (e) Fish: 
Remonte /, montaison / (du saumon, etc.). 
2. (a) Course, promenade /, lOur m To have a 
run, to go for a run, faire une promenade. Trial 
run, (i) course d’essai (d’un navire. d une loco- 
motive); (ii) Aut: course d’essai que Ton fait 
faire k un client, (ft) Rail. Trajet m. (c) Nau: 
Traversye /, parcours m. Day’s run, course; 
distance parcourue. (d) Marche / (d’une 
machine). Typ: Run of three thousand (copies), 
tirage m k trois millc. (a) N.Arch : Formes fj>l 
amyre (d’un navirc) ; couiye f arnyre ; fa^ona fpl 
de 'amyre. Ship with a clean run, vaisaeau I 
I’amyre yvidy. (b) Run of sea, of tide, courant m 
de marye (c) Cours m, marche, suite / ^des 
yvynemcnts) ; rythme m, cadence / (des vers). 
4. A run of luck, une suite d’heureuses chances. 
To have a run of luck, fttre en veine. A run of 
misfortune, une suite de malheurs; F: la syrie 
noire. Cards : Run of three, syquence / de trois. 
To have a long run, (of fashion) avoir une lonmie 
vogue, rester longtemps en vogue; (of play) 
tenir longtenms I’affiche. In the long run, k la 
longue; en nn de compte. $, Gaming: Run 
on the red, syne / k la rouge. 6. Descente / (sur 
une banque) ; ruye / (sur des valeurs de bourse). 
There was a run on the bank, les guichets ont dty 
assiygys. There is a great run on that novel, on 
demande beaucoup ce roman. 7. The common 
run of men, le commun des hommes. Above the 
common run, au-dessua de Tordinaire. 8, Libre 
accys m. To allow s.o. the run of one’s library, 
mettre sa bibliothyque k la disposition de qn. 
To have the (free) run of the house, avoir libre 
aceks, pouvoir aller panout, dans la maison. 
, (a) Sheep-run, piturage m de moutons ; 
eyerie /. Pigeon-run, vo^iere /. (b) Toboggan- 
run, piste / de toboggan. Sid run, descente f k 
ski. 10 . Mus : Roulade f, tirade /, trait m. 

run*, V. (p.t. ran [ran] ; p.p. run; pr.p. running) 

1. v.t. I. Courir. F: To run like a hare, like the 
devil, courir comme un Ukyre, comme un Basque. 
To run to meet s.o., courir au-devant de qn. 
F: To run to meet one’s troubles, aller au-devant 
des ennuis. To run upstairs, monter I’escalter en 
toute hite, quatre k quatre. To run dawn the 
street, descendre la rue en courant. Rules so clear 
that he who runs may read, rkgles si claires 
qu’elles se comprennent immydiatement. To run 
a raoe, courir, disputer, une course. To nm a 
mile, courir, faire, un mille. To run (about) the 
streets, to run about the fields, courir les rues, les 
champs. To run an errand, a message, faire une 
course. To run the blockade, forcer le blocus. 

2. Futr, s’enfuir, se sauver. Now we must run 
for Itl maintenant sauvons-nous ! 3. To run In 
a race, courir. disputer, une dpreuve, une course 
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F: To run tor office w porter candidat {k une 
place). 4 .( 0 / salmon, etc ) Remonter les rivieres ; 
raire la montaison. 5. Nau: Counr, filer, faire 
route. To run bafore the wind, counr vent 
amire ; fuir devant le vent. To run fraa, counr 
larf^e. To run before the sea. fuir devant la 
lame. To run on the rocks, donner sur Ics 
roches. S.a. aground. 6 . (o) Aller marcher 
Vehicle that runs easily, voiture qui roule bien 
Train running at fifty miles an hour, tram qui 
rnarche k cinquante milles k Theure, qui fait 
cinquante milles k I’heure. Trams running to 
Pans, train:, il destination de Pans, (b) Circuler. 
Trains running between London and the coast, \ 
trains qui font le service entre Londres et la j 
cdte. This train is not running to-day, cc train e.st 
supprim^ aujourd’hui Boats that run daily, ba- 
teaux qu font a travers^c tous les jours. 
7. (a) A whisper ran through the crowd, un 
murmure courut dans la foule This error runs 
through all his work, cette erreur se retrouve 
dans toute son oeuvre The thought keeps running 
through my head, cette id^c me revient con- 
tinueilement k Tesprit, me trotte dans la cervelle 
It runs in the tanriily, in the blood, ceta tient dc 
famille, cela eat dans le sang, (b) The talk ran 
on this subject, la conversation a roule sur ce 
sujet. His life runs smoothly, ses jours s’ecou ent 
paisiblement Things must run their course, il 
faut que les choses suivent leur cours. The lease 
has only a year to run, le bail n’a plus qu’un an | 
k counr The play has been running for a year, j 
la pi^ce tiem I’affiche depuis un an (r) {Of 
amount) To run to .... se monter. s’elever, 
k. . . . The intershl sometimes runs to as much 
as half an hour, Tentr’acte poussc parfois a la 
demi-heure. The manuscript ran to a great length, 
le manuscrit ^tait tr^s long (d) The money won’t 
run to a car, e’est une somme insuffisante pour 
acheter une auto. F: I can’t run to that, c ’e.st 
au-dessus de mes moyens, 8. {Of engine) Fonc- 
tionner, marcher ; (of wheel, etc.) tourner. The 
engine is running, le moteur est en rnarche. 
Apparatus that runs off the {electric) mains, 
appareil qui sc branche sur le secteur. The drawer 
does not run easily, le tiroir ne joue pas bien. 

9. {Of colour in fabric) EWteindre ; {of ink on 
pap^r) s'itendre; {of dye) couler (au lavage). 

10. (a) {Of liquid, etc.) Couler. River that runs for 
zoo miles, riviire qui a 200 milles de cours River 
running into the sea, nviirc qui coule, se jette, 
dans la mer. The tide runs strong, le courant de 
marde est fort. A heavy sea was running, la mer 
dtait grosse. The wine ran over the table, le vin 
se r^pandit sur la table. The rivers ran blood, 
les rivieres coulaient rouge, ^taient teintes de sang. 
Our stores are running low, nos provisions 
s’dpuisent, tirent k leur fin. S.a. blood^ i, 
dry‘ I, HIGH II. 3, short’ I. 3. {b) The floor 
was running with water, le parquet ruisselait. 
He was running with sweat, il ^tait en nage. His 
nose was running, he was running at the nose, 
le net lui coulait. Her eyes were running, ses yeux 
pleuraient. Ulcer that runs, uledre qui simpure. 
Pen that runs, plume qui have, qui coule. Casting 
that has run, pi^ce qui a coul^. (c) Vessel that 
runs, vase qui coule, qui fuit. F: Money runs 
through his fingers, 1 'argent lui fond entre les 
mains, it, {a) A gallery runs round the room, une 
galene court autour de la salle, fait le tour de la 
salle. To run north and south, Btre oriente du 
nord au sud. The road rusts quite close to the 
village, la route passe tout pr^ du village. (6) So 
the stinry runs, e’est ainsi que Thistoire est 


racontee. Thus the -etter runs, telle est la teneur de 
la lettre. He runs to sentimentality, il tombe dans 
la sentimentalite To run to seed, {of plant) 
monter en graine. (Of pers.) To run to fat, 
prendre de la graisse. (c) Apples run rather 
hig this year, les pommes sont p ut6t grosses 
cette annee. II run, v.tr. I. (a) Chasser (le 
renard, etc.). S.a. earth’ 4. (b) To run s.o. 
hard, close, serrer qn de pres. You'll run me 
off my legs, k ce train-la vous me romprez les 
jambes. To run oneself out of breath, s’essouffler 
(a force de counr). S.a. fine* 6. 2 . (a) Mettre 
(un cheval) au galop (b) Mettre (du b^tail) au 
vert. 3, (a) To run the car into the garage, rentrer 
la voiture dans le garage. To run s.o. up to town, 
conduire qn en ville (en voiture). To run a boat 
ashore, attcrrir une embarcation. To run one’s 
head against the door, donner de la t^te contre 
la porte (6) An express tram is run between 
X and Y, un tram direct est en service entre 
X ct Y. They are running an extra train, on fait 
chauffer un train supplementaire {c) Introduce 
(de I’alcool) en contrebande. 4. (a) I can't afford 
to run a car, je n’ai pas les moyens d’cntretenir 
une auto To run a car at small cost, faire un 
usage economique d'une voiture. {b) Com : We 
are running a cheap line, nous avons en magasm, 
nous vendons, un article a bon march^. 
5. {a) Tenir (un magasm, un hotel), exploiter 
(une usine), dinger (un theatre, une ferme) ; 
editer, gerer (un journal) To run the business, 
faire marcher la maison. To run s.o.'s house, 
tenir le menage de qn. (b) F • To run a (high) 
temperature, faire de la temperature. 6. Turf: 
To run a horse, faire counr un cheval F: "To 
run a candidate, (1) mettre en avant, (11) appuyer, 
un candidat. 7, Passer; faire passer. To run a 
sword through s.o., to run s.o through with a sword, 
passer k qn une epee a travers le corps. To run 
pipes through a wall, faire passer des tuyaux ^ 
travers un niur. To run a thorn into one's finger, 
s’enfoncer une cpine dans le doigt To run one’s 
fingers over a surface, promener, faire ghsser, 
ses doigts sur une surface. To run one's eye over 
sth., jetcr un coup d’ocil sur qch. ; parcounr 
qch. des yeux. To run one’s pen through a word, 
rayer, biffer, un mot 8. To run lead into a joint, 
coutcr du plomb dans un joint. 9. Tracer (une 
ligne) {round, autour de) ruo abouty v.i 
Counr de cole et d’autre. 'rim-abouty s 
Aut- Voiturette/. run across, v.t. I. Tra- 
verser (la rue) en courant. 2 . Rencontrer (qn) 
pai hasard ; tomber sur (qn) mopin6ment. run 
after, v.i. Counr apr^s (qn) She is much run 
after in society, elle est tr^ recherchee dans le 
monde run against, v.i. {a) Se heurter contre 
(qch.). {b) This runs against my interests, cela va 
a rencontre de mes mterets run along, v.i. 
I • Road that runs along the river, chemm qui longc 
la nvi^re. A ditch runs along the garden, un fosse 
horde le jardm. 2 , Run along! allez-vous-en ! 
filez I run at, v.t. Counr sur, se jeter sur (qn). 
run away, t'.i. (a) {Of per:.) S'enfmr, se 
sauver ; s’echapper. jP : To run away from the 
facts, se refuser k I’evidence des faits. (6) {Of 
horse) S’emballer, s’emportcr ; prendre le mors 
aux dents, (c) To run away with s.o., enlever qn 
To run away with sth., emporter, enlever, qch 
F: Don't run away with the idea that . ., 
n'allcz pas vous imaginer, n’allez pas croire, 
que. . . . That runs away with a lot of money, 
cela mange beaucoup d’argent. run down* 
I. ti.i. 1. (a) Descendre en courant. (b) The ram 
ran down the windscreen, la pluie ruisselait le 
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-ong du pare-brise. The sweat ran down his fore- 
head, la aueur lui coulait sur ie front. 2 . ( 0 / 
spring) Se ditendre ; {of clock) a’an-fiter (faute 
d’etre remont 6 ) ; {of accumulator) se d^charger 
a plat; {of dynamo) se ddsamorcer. II. run 
down, v.tr. I, To run down a ship, (i) couler 
(4 fond) un navire ; (ii) laisser porter sur un 
navire. To run s.o. down, heurter, renverser, qn , 
{of motorist) ecraser qn. 2 . (a) Ven: Mettre 
aux abois (un cerf). F: Attraper (qn) 4 la 
course, {b) The police ran him down, la police I’a 
d^pist^. 3 . F- Ddmgrer, deprecier, decner, 
ireintei (qn) ; deblaterer contre (qn) ; ereinter 
(une pi4cc de theltre). run down, u. I. (Accu- 
mulateur) 4 plat, d^chargi. 2 . F: {Of per s.) To 
get run down, s’an^mier; se d^bihter. run in, 
v.tr. I»F: Conduire qn^ au poste (de police) , 
fourrer (qn) au bloc. To he, get, run in, se faire 
cofFrer; se faire ramasser. 2.I.C.E: Roder (un 
moteur). Aut: 'Running in,’ “en rodage.” To 
run in the gears, permettre aux engrenages de se 
faire. run into, I. v.i. {a) To run into debt, 
faire des dettes ; s’endetter. To run into absurdity, 
tomber dans I’absurdit^. (ft) {Of colours) To run 
into one another, se fondre Tune dans I’autre. 
(c)'To run into sth., entrer en collision avec qch. ; 
(of vehicle) heurter, accrocher (un autre); {of 
tram) tamponner (un autre) ; {of ship) aborder 
(un autre). {Of per s.) To run into s.o., sc trouver 
nez 4 nez avec qn. {d) His income runs into 
thousands, son revenu s’^14ve 4 des milliers de 
livres. Book that has run into five editions, livre 
dont on a public cinq editions. 2 . v.tr. (a) To 
run one’s car into a wall, aller s’emboutir contre 
un mur (ft) To run s.o. into debt, faire faire des 
dettes 4 qn. run off, I, v.i. Fuir, s’enfuir, se 
sauver. To run off with the cash, filer avec I’argent 
2 , v.tr. (a) Reciter (qch.) tout d’une haleine , 
r^diger (un article) au courant de la plume. To 
run off a letter on the typewriter, taper une lettre 
en moins de rien. (ft) Faire ecouler (un liquide). 
To run off the water from a boiler, vider I’eau 
d’une chaudi4re. (c) Sp: To run off a heat, 
counr une eliminatoire. run on, 1,01 (a) Con- 
tinuer sa course, (ft) {Of time) S’^couler ; {of 
contract, disease, etc.) suivre son cours. (c) {Of 
verse) Enjamber. {d) Typ: {Of words) Se 
rejomdre ; fitre lies ; {of text) suivre sans alin4a. 
*Run on,’ “alin4a 4 suppnmer.” {e) Continuer 4 
parler; F: en d4goiser. z, v.tr. Typ: To run 
on the matter, faire suivre sans alin4a. run out, 

1, v.i. (a) Sortir ert courant. (ft) The tide is 
running out, la mer se retire, (c) {Of liquid) 
Couler, fuir ; se r4pandre (sur la table), (d) {Of 
period of time) Se terminer, expirer. Our lease 
has run out, notre bail est expire, (c) Cards: 
{Of player) Gagner la partie. (/) {Of supplies) 
Venir 4 manquer; faire d^faut. Our stores are 
running out, nos provisions s’l^puisent, tirent 4 
leur fin. F: His sands are running out, il tre 
4 sa fin. The sands are running out, la demi4re 
heure approche. {Of pers.) To have run out of 
provisions, avoir 4puisif ses provisions; £tre 4 
court, 4 bout, de provisions. We ran out of food, 
les vivres vinrent 4 nous manquer. {g) {Of rope) 
Filer, se d4rouler. (h) A stnp of larU runs out to 
sea, une langue de terre s’avance dans la mer. 

2. v.tr. (a) To run oneself out, s’4puiser 4 force 
de courir (ft) (Laisser) filer (une corde). 
{c) Nau: Pousser dehors (une passerelie). 
(a) Typ: To run out a line {into the margin), 
sortir une ligne. run over, v.t i, (a) Parcourir 
(un document) du regard ; passer en revue (Ics 
^vencments). (ft) To run over the seams of a boat, 


verifier les coutures d’une embarcation To run 
over s.o.’s pockets, fouiller qn. (c) {Of vehicle) 
Passer sur Ic corps de, 4 (qn) He has been run 
over, il a iersai. 2 , {Of vessel or contents) 
Ddborder. run through. I. v.i. (a) Tra- 
verser (la salle) en courant. (ft) Parcourir (un 
document) du regard ; feuilleter (un livre). 
(c) To run through a fortune, diasiper, ddvorer, 
une fortune. 2 . v.tr. See rjun* II. 7 . To run s.o. 
through (and through), percer qn de part en 
part; transpercer, enfiler, qn. run Up. 
I. v.i. {a) Monter en courant. (ft) Account. 
To come running up, arriver en courant. To run 
up against s.o., rencontrer qn par hasard. (c) {Of 
amount, price) Monter, s’^lever 2, v.tr. (u) Laisser 
grossir (un comptc) ; faire monter (le prix de 
qch.); laisser accumuler (des dettes). (ft) To run 
up a flag, hisser un pavilion, {c) B4tir (une 
maison) 4 la va-vite ; confectionner (une robe) 
4 la hate; faire un point 4 (une dichirure). 
run, a. I. Tchn: Price per foot run, prix par 
pied courant. 2 . (0/ dutiable goods) Passi en 
contrebande. 3 . Run butter, beurre fondu pour 
conserve. Run honey, miel extrait des rayons, 
running', a. i. Fh: Running kick, coup de 
pied donn^ en courant. Sp: Running Jump, 
saut avec ^lan. To keep up a running flght, 

( l ) se battre en retraite ; (li) Navy: soutenir, 
appuyer, la chasse 2 . Running water, eau 
courante, eau vive {Jn hotel) Bedroom with r. 
toater, chambre avec eau courante. Running sore, 
plaie qui suppure. {a) (Style) coulant. 
(ft) Running hand, Venture cursive; (Venture) 
coulee/. 4 . (a) Continu. Running aooompani* 
ment, accompagnement soutenu. Mil: Running 
Are, feu roulant. Typ: Running title, titre 
courant. S.a commentary. {b)Meas: Running 
foot, pied courant. fc) Running expenses, 
dispenses courantes. {a) {Following the noun) 
Consecutif ; de suite. Three days running, trois 
jours de suite 5 . {a) Running block, poulie 
mobile, (ft) Nau : Running rigging, manoeuvres 
courantes. 6 . Needlew: Running stitch, point 
devant, point droit. nmningS i, I, Cour 8 e(s) 
f{pl). F ■ To make, take up, the running, mener 
la course. To be in the running, avoir des 
chances d’arriver. To be out of the running, 
n’avoir plus aucune chance. 2 . {a) Marche /, 
fonctionnement m (d’une machine) ; roulementm 
(d’une voiture). Smooth r., allure r^uliftre. 
In running order, prfit au service, (ft) To alter 
the r. of the trams, modifier la marche des trams, 
(c) Direction/ (d’un h 6 tcl, etc.); exploitation/ 
(des chemins de fer). {d) Introduction / (de 
’alcool) en contrebande. S.a. GUN-RUNNING. 
3 . ficouiement m, ruissellement m (de I’eau, etc.). 
Med: Suppuration /. ’r unning board, s. 

1, Aut: Marchepied OT. 2, Rail: Tablier m. 

runagata ['rAnageit], r. A. Dial: Vagabond, 

-onde 

runaway f'rAnawei], attnb. a. fS s.i, {a Fuyard 

(m) , fugitif (m). Runaway slave, esclave fugitif. 
(ft) Runaway horse, cheval emball^. {c) Rail: 
Runaway truck, wagon parti 4 la derive. 

2 . (a) To make a runaway match with s.o., 
enlever une jeune fille pour I’^pouser ; {of girl) 
se laisser enlever pour fttre 4pou^. (ft) Runaway 
victory, victoire remport^e haut la mam. 

rune [ru:n], X. Pal: Rune/ 

aimg' [rAQ]. 5ee ring* 

rungS X. I^helon m, barreau m, (barre J de) 
traverse / (d’une ftchelle^ ; blton m (d’une chaise). 

runic ['rumik], a. Runique. 

numci "rAn(9)l], x Ruisseau m ; rigole /. 
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nmner ['rAnar], <. I* (a) Coureur, -euse. Rac: 
Fitfe runners, cinq partants m. (6) Measager m, 
courher m. (c) Hist: (Bow-Street) runner, 
sergent m (de police), (d) Blookade-runner, 
forceur m de blocus. 2* Orn: K&le m d’eau. 
2. Hort: {a) Coulant m, stolon m; trainee/ 
(de fraisier), (6) Scarlet runner, runner-bean, 
haricot m d’Eapagne. 4. Maiile partie (d’un 
tncot). 5. (Meule) courantc / (de moulin). 
6 * Patin m (de traineau). Av: Giiaaoir m. 
7. (a) Nau . Chaine / de charge (b) Anneau m 
mobile. 8. Curseur m. El: Runner resistance, 
resistance k curseur. 9. (a) Chariot m de roule- 
ment ; trolley m. (b) Galet m (de roulement). 
(e) Roue / parasite, intermediaire. (d) Roue 
mobile, couronne / mobile (d’une turbine). 
ZO. Mec.E : Poulie / fixe. II . Metall : (a) T rou m, 
jet m, de coulee. (A) Jet, masselotte /. 12* (Table-) 
runner, chemin m de table; garde-nappe m. 
13. Runner-up. (i) Sp: etc: Celui des deux 
joueurs (ou des deux coureurs) qui est battu 
dans repreuve finale; bon second, (li) The 
runners-up, ceux qui dans la hate de classement 
d’un concoura viennent en tfite des refuses, 
runt [rAntj, s. I. Bauf m ou vache / de race 
petite. 2. (Cheval) ragot m. 3. Pigeon romain. 
4* F: Nain m, nabot m. 5. Trognon m (de 
chou). 

runway ( rAnwei], s. I. Mec.E: Chemin m de 
roulement. Crane runway, pont roulant. Over- 
head runway, transporteur aenen. 2. Aer : Cour- 
sive / (d’un dtrigeable). 3. Av: Piste / d’envol 
rupee [ru:'pi:], I. Num: Roupie/. 
rupture' I'rAptjar], s. I. (a) Rupture J (de 
negociations, etc.); brouille / (entre amis) 
(b) El: Rupture of the arc, rupture de Parc 
It Med: (a) Rupture (d’une veine). (6)Hemie/ 
ruptured Z. y.tr. (a) Rompre (des relations), 
(b) To r. a ligament, se rompre un tendon ; 
claquer un tendon. 2* v.i. Se rompre. rup- 
tured, a. 1. Rompu. 2* (Intestm) hernie 
(O/ ^rs.) To be ruptuMd, avoir une hernie. 
rural ['ruaral], a. Rural, -aux; champdtre; de 
(la) campagne. R. rife, site agreste. H. occupa- 
tions, travaux des champs. Rural postman, 
hicteur rural. Rural constable, garde m cham- 
pdtre. -ally, adv. R. situated, situd i la cam- 
pagne. 

rute [ru:zj, r. Ruse/, stratag^me m, piege m. 
rush' (rASl, r. I. Jonc w. Plantation of rushes, 
jonchaie j- Sweet rush, jonc odorant ; lis m des 
mantis. 2 * F: Jonc ou paille / (pour fonds de 
chaises), 'rush-bed, «. Jonchaie /. 'nish- 
bottomed,a. (Chaise) i fond de paille. 'rush- 
'candle, -'dip. r. = rushlight, 'rush- 
'mat, r. Natte / de jonc ; paillasson m. 
rushS r. I. (d) Course pi^ipitde. To make a 
rush at 8.0., se prdcipiter sur qn. Mil: To attack 
by rushes, attaquer par bonds. ( 6 ) General rush, 
rude gdndrale ; bousculade /. There was a r. for 
safety, ce fut une ruee pour se mettre k I’abn. 
There teas a r. to the doors, on se prdcipita vers les 
portes. The rush hours, (1) les heures d'affluence, 
les heures de pointe ; (ii) (in business) le coup de 
feu. 2 . Hite /. We And a r. to get the fob done, il 
a fallu nous h&ter pour achever le travail. The r. 
of modem life, la vie fidvreuse d’aujourd’hui. 
Rush order, commande urgente. Rush-work, 
travaJ de premidre urgence. 3, A rush of air, 
un coup d air, une chasse d’air. Rush of blood 
to the head, coup de sang. El.E: Rush of 
ourrent, d-coup m de courant. 
rush*. 1 . V.I. I. (a) Se prdcipiter; s’dlancer. 
To rush about, courir ^k et Id. The river rushes 


along, la rividre prdcipite ses eaux. To rush into 
the room, faire irruption dans la chambre. F : To 
rush in where angels fear to tread, y aller avec 
judace sans se rendre compte du danger. To rush 
into an affair, se jeter dtourdiment dans une 
affaire. F: To rush to conclusions, conclure 
trop hfttivcmcnt. (b) To rush out, s’dlancer 
dehors. To rush down, descendre impdtueuse- 
nient. To rush up, (i) monter k la hate , 
(ii) accounr. To r. upstairs, monter I’escalier 
quatre k quatre. To r, through France, traverser 
la France a la galopade. F: To rush through 
one’s prayers, expdaier ses pridres. (r) To rush 
at, on, 8.O., se ruer, se jeter, sur qn ; fondre sur 
qn. 2 . The wind rushes up the chimney, le vent 
s’engouffre dans la cheminde. The blood rushed 
to his face, le rouge lui monta au vis. ge. II. rush, 
v.tr. I. (a) Pousser ou entrainer violemment. 
To rush 8.0. out of the room, chasser qn brusque- 
ment de la chambre. They were rushed to hospital, 
on les transporta d’urgence k I’hdpital. To r. s.o 
into an undertaking, entrainer qn dans une 
entreprise sans Iuj donner le temps de rdfldchir. 
He rushed me through luncheon, il me fit ddjeuner 
au galop. I don’t want to rush you, je ne voudra s 
pas vous bouscu.er. Don't r. me, laissez-moi le 
temps de souffier. To rush a bill through (the 
House), faire passer un projet de 01 a la hfite 
Th: To rush the ending, brusquer le denoue- 
ment. ( 6 ) F: To rush s.o. for sth., faire payer 
a qn un prix exorbitant pour qch. 2 . Ddpdcher 
(un travail) ; executer (une commande) d’urgence 
3 * The audience rushed the platform, le public 
envahit I’estrade. Mil: To rush a position, 
prendre d’assaut une position rush up, v.tr 

1. Bfitir (une maison) d la hate. 2. To rush up 
the prices, se hater de majorer les pnx. 3. To 
rush up reinforcements, faire venir du renfort 
cn toute h 4 te. 

rushlight f'rASlaitl, 5. Chandc/Ie / a mdche de 
jonc. 

rusk [rAsk], s. Cu : Biscotte J. 

russet ['rAsetj. I. 5. (a A: Drap m de bure de 
couleur brundtre. {b) Hort: Reinette grise 

2 . a. & s. (Couleur /) rouss&tre ; feuille-morte 
[m) inv. Russet pear, rousselet m. 

Russia ['rASo]. Pr.n. La Russie Russia leather, 
cuir m ae Russie. 

Russian ['rAS^n]. i. >. (o) Russe mf. Little 
Russian, Petit(e) Russe ; Ruthdne m/. (b)Ling: 
Le russe. 2 . a. De Russie ; russe. 

Russianize ['rASanazizJ, Russify ['rAsifai], v.tr. 
Russifier. 

Russophil(e) ['rAsofil], a. & s. Russophile (mf). 

rust* [rAst], I. I, Rouille/. To rub the rust off, 
(ij enlever la rouille; (ii) F: se remettre au 
courant (d'une science, etc.) ; se derouiller. 
2 . Agr: Rouille. Black rust, charbon m des 
cerdales ; nielle 'rust-cement, s. Mastic m 
de fonte. 'rust-preventer, s. Anti-rouiile 
m inv. 'rust-proof, <2. Inoxydable; anti- 
rouille inv. 

rust*. I. U.I.' Se rouiller. F: To allow one’s 
knowledge to r., laisser rouiller ses connaissances. 
2 . v.tr. Rouiller. F: Idleness rusts the mind, 
I’oiaivetd rouille I’esprit. rust in, v.i. (Of screw) 
Se rouiller dans son trou. 

rustic ['rAstik]. I. a. Rustique ; agreste ; paysan. 
R. seat, banc rusuque. . 2 . s. (a) Paysan, 
-anne ; campagntrd, -arde. (b) Rustaud, -aude ; 
rustre m. 

rusticate ['rAstikeitj. I. V.I. Habiter i)a cam- 
pagne; £tre en vill^iature. 2. v.tr. Seh: Ren- 
voyer temporairanent (un dtudumt). 
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rustication ^rA8ti'kciS(9)n„ * i. Vie i la 
campagnc. 2. Sch : Renvoi m temporaire (d'un 
^tudiant). 

rusticity rAs'tUiti], .. Ruaticiti 

rustiness ['rAstmas], i. Rouillure f; rouille f\ 
{of clothing) v^tu8t6 /. 

rustle' [rAil], s. I. Brutssemen^ m ; frou-frou m 
(de la sole) ; froiasement m (de papiers). 
a. [/.S: — hustle' 2. 

SllStle*. I. v.t. (a) (Of leaves, taper) Produire un 
bruisaetnent ; {of leaves , wind ) hmiTt \ {oj gar- 
ment) fairc frou-frou I heard a deer r. through 
the bracken, j’entendia un ccrf froisser lc8 
fou^res. (6) U.S: = hustle* 2. 2. v.tr, Faire 

bruire (lea feuilles, des papiers) ; faire froufrouter 
(la sole) ; froiaaer (le papier), rustling', a. 
Bruissant ; (jupon) froufroutant rustling*, i 
=r rustle'. 

rustless f'rAstbs], a. I. Sans rouiile. 2. In- 
oxydable 

rusty' ['rAstj], a. I, Rouillc. To got ruaty, se 
rouiller. F: My French is r., mon fran^aia se 
rouille, eat rouillc. 2. Couleur de rouille ; 
rouilleux ; (vgtement) v^tuste. A r. biack coat, 
un habit d’un noir rouilleux. 3, Agr : (BU) 
ropHb. -ily, adv. I. The door moved r. on its 
hinges, la porte gnnca sur scs gonds rouilics. 


2. To be r. clad, porter dea vitementa dont le 
noir tourne au roux. 

rusty*, a .Cheval) r^tif, quinteux. F; {Of pert.) 
To turn ruaty, to out up ruaty, ae rebiffer; 
regimber. 

rut* [rAt], j. Omiire j. F: To aattla, aink. Into 
a rut. {of pert.) s’cncroQter ; {of the mind ac figcr 
en routine To move tn a rut, ftre routinier. To 
get out of the rut, aortir de Tomih^e ; -e 
disencroQter. 

rut*, v.tr (rutted) Sillonner (un chemin) 
d’orniirea. 

rut*, J. {Of stags, etc. Rut m 

rut*, t’.i. (rutted) Etre en rut. Rutting aeaaon, 
aaison / du rut. 

ruth ru:0]i A : Pitit^ J ; compassion j. 

ruthless [ .urObs], a. Impitoyable; sans piti^, 
san . mere ; {of truth, act) brutal, -aux -ly, cidv 
Sans piti^, sans merci. 

ruthlessness [ruiObanaa], * Nature im- 
pitoyablc. 

rutty ['rAti], a. (Chcmin) coupe- d’orni^res. 

rye [rai], s. Seigle m ' ye-bread, s. Pam m de 
aeigle. 

rye-grass ['raigroia], Ivra*e f vivace : ray- 
grass m. 

ryot ['raiotj, s. {Jn India) Ryot m payaan m. 


S 


S, 8 fes], s. I. (La lettre) S, a /; esse /. Typ. 
Long a, s allong^e 2. (Courbe en) S , esse 
B ourve, courbure double. S-ahaped waU-anohor, 
ter en S. 3, {Abbr.for Lt. 'solidus') Shilling m. 
Saar fsoirj. Pr.n. Geog: The Saar, la Sarre. 
Saarbruck ['8a:rbruk]. Pr.n. Sarrebruck m. 
Sabbatarian [sabn'teorion], s. Obaervateur, 
-trice, du dimanche,^«ti; du aabbat. 

Sabbath ['aaboG], s. I. (a) Jew: B.Hist: Sab- 
bat m. {b) Ecc : Dimanche m. To keep, break, 
the Sabbath, observer, violer, le sabbat ou ie 
dimanche. 2. A: Witches* sabbath, aabbat. 
'Sabbath-breaker, s. Violateur, -trice, du 
aabbat ou du dimanche. 'Sabbath- 'day, 

1. Sabbath i. Sabbath-day’s Journey, voyage 
trta coun. 

8abbatic(al) l8a'batik(9l)], a. Jew.Rel: Sabba- 
tio^ue. Sabbatioal year, (i) Jew.Rel: annie 
aabbatique ; (ii) U.S : ann^e de cong^ (accord6e 
i un profeaseur pour voyager). 

Sabine ['sabain], a. & s. A.Hist: Sabin, -me. 
The rape of the Sabines, I’enl^vement m dea 
Sabines. 

sable' [seibl], s. 1. Z; (Martre /) zibeline /. 

2. Sable (fur), zibeline. 3. Art; Sable (bnfah), 
pinceau m en poil de martre. 

sable*. I. Her: {a) s. Sable m. {b) a. ^cusson, 
etc.) de sable. 2. Poet : {a) s. Noir m. Esp. in pi. 
Sables, vitementa m de deuil. (6) a. Noir ; 
(vfttement) de deuil. 

sabot ['sabou], t. I. Cost: Sabot m. 2. Sabot 
(de pieu). Artil: Sabot (de projectile), 
sabotage [sabo'ta:3, 'aal^teds], s. Sabouge m. 

Continual acts oft., des sabotages continuela. 
sabotage', v.tr. Saboter (Poutillage, un projet), 
sabre' ['aeiborl, J, Mil: Sabre m. Sabre out, 
(i) coup m de sabre: (ii) {tear) balafre /. 
sabre-rattler, t. F: Traineur m de sabre. 
43 


'sabre-rattling, 1 Rodomontades fpl\ me- 
naces fpl de guerre, 
sabre', v.tr. Sabrer. 
sabretache ['aabortaS], s. Sabretache t. 
sabulous ['aabjubs], a. Med: Graveleux. 
sac [aakj, t. Nat.Hist: Sac m, pochc /. 
sacchariferous [aaka'rifaraaL a. Saccharifire. 
saccharify [aa'karifai], v.fr. Ch: Saccharifier. 
saccharimeter [aaka'rimetor], I. Sacchari- 
mitre m. 

saccharinfe) ['aakann, -ri:n], s. Saccharine J. 
sacerdotal raaaor'dout(9)i], a. Sacerdotal, -aux. 
sachet Toil: Sachet m. Scent aftobet, 

sachet a parfums. 

sack* [aak], t. l. (Grand) sac. S. of coal, sac de 
charbon. 2 ,P: To give a.o. the sack, cong^ier 
(un employ^, etc.) ; F: donner son paquet & qn ; 
d^barquer, P; balancer, aaquer, qn ; mettre qn i 
pied. To get the sack, recevoir son cong< ; P; ae 
faire aaquer. 'sack-race, t. Sp : Course / en 
sacs. 

sack*, v.tr. I. Enaacher, mettre en sac (du 
charbon, etc.). 2. P: To saok a.o. = to give 
t.o. the tack, sacking', t. I. Miae / en sac. 
2 . P: C]k>ng^diement m. 3, = sackcloth i. 
sack', t. Sac m, pillage m (d’une ville, etc.), 
sack*, v.tr. Saccaper, mettre k sac, mettre au 
pillage, sacking', I. Saccagement m; sac m 
(d'une ville, etc.). 

sack*, t. A : (Caasry) saok, vin m des Canaries, 
sackbut ['sakbAt], I. Mut: A: I . Saquebute /. 
2 ,B: Sambuque/. 

sackcloth ['aakklw}, t. I. Tex: Toile / k sacs ; 
groase toile; serpilliire /; toile d’emballage. 
2. B: etc: Sac m; bure / (au sens figuid). 
Backcloth and ashes, le sac et la cendre. 
sackful f'sakful], t. Sachde /, plein sac. 
sacral tseikral], n. Anat: du saennn. 
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sacrameilt ["sakramant], s. Ecc: Sacrement m. 
The Holy Sacrament, the Bieesed Sacrament, le 
eaint Sacrement (de I’autel) , le Tr^s Samt 
Sacrement. To receive, partake of, the eacrament, 
s’approcher des sacrements ; communier. To 
give the last eaoramente to a dying person, 
admimstrer les derniers sacrements k un mourant. 
sacramental >akr< 2 'ment( 3 )l], a. (a) Sacra- 
mentel. {b) Sacramental obligation, obligation 
sous serment ; vocu m. 

sacrarium, p/. -ia [sa'kreanam, -laj, s. I. Rom. 
Ant: Sacranum m 2 . Ecc: (a) Sanctuaire m 
(d’une dglise). (b) R.C.Ch : Piscine/ 
sacred ['seikrid], a. l.(a)Sacr^. Rom.Hist : Tho 
Sacred Way. la Voie sacr^e. ( 6 ) Tree eacred to 
. arbre consacr^ k . d^di^ k. . Sacred 

to the memory of . . ., consacre a la m^moire 
de. . . 2 .(a)£cc: Sacr^, saint. Sacred history, 

I’Histoire sainte S. hooks, (i) hvres d’^glise ; 
(u) Hvres saints. Convent of the Sacred Heart, 
couvent du Sacr^-Cceur The sacred orders, les 
ordres majeurs. (b) S. music, musique religieuse. 
3. ( 0 / promise, etc.) Sacre, inviolable. S. duty, 
devoir sacr^. His Sacred Majesty, la personne 
sacrde du Souverain Nothing was s. to ntm, il ne 
respectait nen. 

sacredness ['seikndnasj, s. 1. Caract^rc sacrd 
(d’un lieu). 2 . Inviolability / (d’un serment). 
sacrifice’ f'saknfais], s. I. (a) Sacrifice m, 
immolation / (d’une victime) To offer (up) sth. 
as a eacrifloe, offrir qch en sacrifice {to, 4 ) To 
win a battle at a great sacrifloe of life, remporter 
la victoire au prix de grands sacrifices, (b) Vic- 
timc /; offrande f. 2. Theot : Sacrifice (du 
Christ). The Sacrifloe of the Mass, le saint 
sacrifice, le sacrifice de la messe. 3. (a) Sacrifice, 
abnegation / (de qch.) ; renoncemcnt m {k qch.). 
To make sacrlfloes to attain one’s end, faire de 
grands sacrifices pour arriver k ses fins. To amuse 
oneself at the sacrifloe of one's studies, s’amuser 
aux depens de ses etudes. He succeeded at the s. 
of his health, il a reussi en sacnfiant sa sante. 
S.a. SELF-SACRIFICE, (b) Com : Mevente /; vente / 
k perte. To sell sth. at a sacrifloe, vendre qch. 
k perte Sacrifice prices, pnx au-dessous des 
prix coOtants 

sacrifice*, v.tr. i. Sacnfier, immoler, offnr en 
sacrifice (une victime). Abs. To sacrifice to idols, 
offrir des sacrifices aux idoles. 2 . (a) Sacnfier, 
renonccr k (qch.) ; fairc abnegation de (ses 
interets, etc.). To sacrifloe oneself, se sacrifier 
{for, pour), {b) Com: Sacrifier, vendre k perte 
(des marchandises). 

•acrilege ['8akriled3], 5. Sacrilege m. 
sacrilcpous [sakri'hdtas] a. Sacrilege. S. 
person, sacrilege mf -ly, adv D’une maniere 
aacniege. 

sacrist [’seiknst], sacristan [’saknston], s. 
Ecc: Saenstain m. 

sacristy ['sakristi], r. Ecc: Saenstie/. 
sacrosanct [' 8 akrosai)kt], a. Sacro-saint. 
sacrum ['seikram], s. Anat: Sacrum m. 
sad [sad], o. (Mdder) i . (a) Tnstc. To become sad, 
s’attrister. To look sad, avoir Pair tnste, mal- 
heureux, afflige, me^ancolique. To make s.o. sad, 
attrister, contrister, qn. To be sad at heart, avoir 
le coeur gros. In sad earnest, bien serieusement. 
A sadder and a wiser man, (i) F: un homme 
instruit par le malheur; (ii) Iron: un hontme 
ddsillusionne. {b) {Of news, etc.) Aflligeant ; {of 
loss, etc.) cruel ; {of place, etc.) morne, ugubre. 
He came to a sad end, il a fait une triste fin. I 
2 . A sad mistake, une erreur deplorable. She is a I 
sad fUrt, e’est une terrible coquette. To make 


sad work of . . ., s’a^uitter peu brillamment 
de. . . -ly, adv. I . Tristement. 2* Usu. iron 
Deplorablement. / was s. puzzled, fktsas cruelle- 
ment embarrasse. 3. Tres; beaucoup. I need 
it s., j’en ai bien besom, grand besoin. You are 
s. mistaken, vous vous trompez fort, 
sadden ['sad(3)n]. (a) v.tr. Attrister, affliger. 
(6) v.t. S’attrister 

saddle’ fsadl], i I. (a) (i) Selle J (de cheval); 
(ii) sellette /(de cheval de trait). Hunting saddle, 
selle anglaise. To rise in the saddle, (1) se dresser 
sur ses ^triers ; (11) faire du trot enlev^ To vault 
into tAe j., sauter en selle. To be tn the s., %tTc en 
selle To be thrown out of the s., vider les arsons. 
F: You are putting the s. on the wrong horse, votre 
accusation porte k faux, {b) Selle (de bicyclette). 
2. Col m (de montagne). 3. Cu: Selle (de 
mouton) ; rable m (de li^vre) 4. Tchn : Re- 
posoir m (d’un cnc, etc.) ; chevalet m (de 
chaudi^re). $.Nau. Croissant m, collier ni(degui, 
de vergue). 'saddle-back. I. J. (a) Toit m en 
dos d'&ne. (6) ( 0 / Ai//) Ensellement m {c)Geol: 
Pli anticlinal. 2. a. = saddle-backed, 'saddle- 
backed, a. (a) (Colline, toit) en dos d’ane. 
(A) (Cheval) enseliy. 'saddle-bag, r. I. Cy: 
etc: Sacoche / (de selle). 2. Furn: Moquette /. 
'saddle-bow, s. Ham: Pontet m, ar^on m. 
'saddle-cloth, s. Housse / de cheval ; cou- 
verture /, tapis m, de selle. 'saddle-horse, s 
Cheval m de selle ; monture / 'saddle- 
pin, s. Cy: Tube m porte-selle. 'saddle- 
room, f. Sellerie /. 'saddle-tile, i. Tuile / 
en dos d’fine. 'saddle-tree, ? Arfon m; 
bois m de selle. 

saddle*, v.tr {a) Seller (un cheval) ; embflter 
(une bfte de somme). (A) F: To saddle s.o. 
with sth., to saddle sth. on s.o., charger qn de 
qch. ; mettre qch sur le dos de qn. She is saddled 
with five children, elle a cinq enfants sur le dos. 
Saddled with a tax, greve d’un imp6t. 
saddler ['sadbr], s. Sellier m ; bourreher m. 
saddlery ['sadbri], s. I. {Trade) Sellene f, 
bourrellerie / 2. = saddle-room. 

Sadducee ['sadjusi;], s. Saduc^en, -enne 
sadism ['sadizm], s. Sadisme m. 
sadist ['sadist], s. Sadique mf 
sadistic [sa'distik], a. Sadique. 
sadness f'sadnas], s Tnstesse /, melancohe /. 
safari [sa'farn], s. {In Africa) Expedition / de 
chasse. On safari, en expedition de chasse. 
safe’ [seif], i. I. Coffre-fort m, pi. coffres-forts. 
2. Meat-safe, garde-manger m tnv. 3. Rifle (set) 
at safe, carabine au cran de surete. 
safe*, a. I* (a) En surety ; i I’abn. Safe from 
sth., k I’abri de, en sfirety contre, qch. (A) (Sain 
et) sauf. Safe and sound, safe in life and limb, 
sain et sauf. We got s. into port, nous sommes 
arrivys i bon port. To come s. home again, 
rentrer sans accident. With a safe oonsoienoe, en 
toute sOrety de conscience. His honour is safe, 
son honneur est a couvert, est sauf. 2. (a) Sans 
danger ; sfir. Safe retreat, asUe assury, sOr. To 
put S.O., sth., in a s. place, mettre qn, qch., en 
lieu sflr. S. beach, s. bathing, plage siire. Nau: 
Safe anchorage, bon mouillage; momllage sain. 
(A) Dog that is not safe, chien dangereux. Is it 
safe to leave him alone? est-ce qu’il n’y a pas 
de danger k le laisser seul? Tchn: Safe load, 
charge admissible ; charge de sycurity. Phot : 
Safe edge, cache m. Safe light, ydairage inactini- 
ue. (c) ’To be on the safe side, dtre du bon eflty. 
n or^ to be on the s. side, pour plus de sflrety. 
The safest course would be to ..., le plus sflr 
serait de. . . To play a safe game, avoir un 
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jeu sflr, Berrt. It it safe to tay that .... on peut 
dire 4 coup tar que. . . . ^ /{Of critic, pohttcian) 
Prudent, circonspect. -ly, adv. I . Sans accident, 
sans dommage. To arrive safely, arnver sam et 
sauf, sans accident ; {oj ship, etc.) arnver a bon 
port. To put sth. safely away, mettre qch en 
lieu sflr. 2. Sdrement, sans danger, sans risque. 
I can safely say that . . ., je puis dire a coup 
sflrque. . . safe- 'conduct, r. Sauf-conduitm, 
pi. sauf-conduits. safe- 'keeping, r. Bonne 
garde To be in safe-keepinff. etre sous bonne 
garde, en siiret^. 

safeguard’ ['seifgoird], s. I. A: Sauvegarde /, 
sauf-conduit m. 2. Sauvegarde, garantie / 
{against, contre). To obtain safeguards , s’entourer 
de garanties. 

safeguard^, v.tr. Sauvegarder, prot^ger ; mettre 
(ses int^rfits) 4 couvert. 

safeness ['seifnos], r. I. A feeling of safeness, un 
sentiment de securite /, de surety /. 2 . Solidity f 
(d’un pont). 3 . Siirete (d’un placement, etc.), 
safety ['seifti], s Suretc f, security /; salut m. 
To seek safety in flight, chercher son salut dans 
la fuite For safety’s sake, pour plus de sOret^. 
In a place of safety, en lieu sur. Road safety, 
securite de la route. Safety first! prudence est 
m4re de suretd ! la secunte d’abord I Safety-first 
policy, politique de prudence. To play for safety, 
juuer au plus sur Hist. Committee of Public 
Safety, Comite de salut public. Sm.a: To put 
one’s rifle at safety, mettre son fusil au cran de 
surete. Ind. Safety factor, coefficient m de 
securitd. Cm ■ Safety film, film ininflammable. 
'safety-bicycle, r .4 ; Bicyclette/ 'safety- 
catch, s. I. Fermoir m de suretd (d’une agrafe). 
Aut: Handle with a s.-c., poignde 4 condamna- 
tion. 2. Sm.a: Cran m de sQretd. 'safety- 
lamp, s. Mtn : Lampe / de sOretd. 'safety- 
pin, s. Epingle anglaise ; dpingle de nourrice, 
de sfiretd. 'safety-valve, r. Mch. Soupape / 
de sfiretd. F : To sit on the safety-valve, muselcr 
la presse ; baillonner Topinion publique. 
safflower ['8aflauar],s Bot: Carthamem; safran 
batard 

saffron ['safran], 5 I. Safran m. 2. a. ^ s. 
Jaune safran inv. 

sag' [sag], s. I. {a) Affaissement m, fldchisse- 
ment m (d’un toit). {b) Com : Baisse / (des valeurs, 
etc.). 2. Fldche f, ventre m (d’un cordage). 
sag% v.i. (sagged) l. (a) {Of roof, etc.) S’affaisser, 
flechir, ai^quer (sous un poids, etc.), {b) {Of gate, 
etc.) Pencher d’un c6td; s’lncliner; gauchir. 
{c) {Of cheeks, breasts, etc.) Pendre. {d) {Of cable) 
Se relficher, se ddtendre ; {of rope, beam, etc.) 
fidchir au milieu ; faire ventre ; faire guirlande ; 
faire fleche 2. Prices are sagging, les prix 
fidchissent 

saga ['saiga], j. Lit: Saga^ 
sagacious [sa'geiSss], a. Sagace, avisd; per- 
spicace ; entendu ; (0/ dog) intelligent ; {of action) 
plein de sagesse. -ly, adv. Avec sagacitd. 
sagaciousness [sa'geiSasnas], sagacity [sa'ga- 
siti], s. Sagacitd / ; intelligence / (d’un animal) , 
sagesse / (d’une remarque). 
sage' [8eid3]. I, a. Lit: Sage, prudent. 2. *. Phi- 
losophe m, sage m. The Seven Sages, les sept 
Sages, -ly, adv. (a) Lit: Sagement, prudem- 
ment. (6) F: D’un ton doctoral, 
sage*, s. Bot: Cu: Sauge /. a. & s. Sage green, 
vert cendrd inv. 

sago ['seigo], s. Cu: Sagou m. Sago pudding, 
sagou au lait. 'sago-palm, s. Sagoutier m. 
Sahara (the) [dosa'hoira]. Pr.n. Le Sahara. 


sahib [ soiib], s.m. Sahib, 
said [sed]. See say*. 

sail' [sell], s. I. Nau : (a) Voile/. To hoist, lower, 
a sail, hisser, amencr, une voile. To Uke in a saii, 
carguer une voile To carry all sails, to have all 
sails set, porter tout dessus. {b) Coll. Voile(s), 
voilure f, tolle /. To make more s., augmenter de 
toile. Ship under full sail, navirc toutes voiles 
dehors. Vessel under sail, vaisseau merchant 4 
la voile. To get under saU, appareiller (4 la voile). 
To est sail, mettre 4 la voile ; prendre la mer ; 
appareiller To strike sail, amencr les voiles; 
amener. (c) {Ship) Sail ho! navire en vue I Coll. 
A fleet of twenty sail, une flotte de vingt voiles. 
2. Ailc /, volant m (de moulin). 'sail-arm. x.* 
Chassis m de I’aile (d’un moulin 4 vent), 'sail- 
loftjj Voilerie/. 'sail-makcr, x. Voilierm. 
saiP, X. I. Excursion / en bateau 4 voiles ; sortie / 
4 la voile To go for a sail, to take a sail, faire 
une promenade 4 la voile, en bateau. 2. Voyage m 
sur mer. It is a week's s. from Hull, e’est 4 huit 
jours de traversde de Hull 
sail*. X. v.i. (a) (1) {Of sailing-ship) Aller 4 la 
voile : (11) {of sailing-ship or steamer) naviguer ; 
faire route. To sail up the coast, remonter la 
cote. To sail round a cape, contoumer un pro- 
montoire To sail into harbour, entrer dans le port. 
To sail to, for, America, faire route sur I’Amdnque. 
To sail (at) ten knots, filer dix nsuds. (6) Partir, 
appareiller ; prendre la rner. To be about to sail, 
etre en parlance 2. v.tr. & ind.tr. To sail (on, 
over) the seas, parcounr les mers ; naviguer les 
mere 3. v.t Planer (dans 1 air, etc.). The clouds 
sailing by, les nuages voguant aans le ciel. 
F: She sailed into the room, elle fit une entree 
pleine de dignity. 4. v.tr. Manoeuvrer (un voilier) ; 
conduire (un vaisseau). sailing', a. I. Fleet 
sailing, fiotte en mer. 2. Sallinf ship, (navire) 
voilier m ; b4timent m 4 voiles BaiUng-boat, 
canot m 4 voiles. 3. Past-sailing ship, navire de 
bonne marche. 'sailing-barge, x Chaland m 
4 voiles; gabare/. 'sailing-craft, x. I. Petit 
bateau 4 voiles. 2. Coll Petits bateaux 4 voiles, 
sailing*, s I. (a) Navigation/. Plane sailing, 
navigation plane, loxodromiaue. F: It’s (all) 
plain sailing, cela va tout seui ; tout cela ne fait 
pas un ph {b) Marche /, allure / (d’un navire). 
Fast sailing, bonne marche. Navy: Order of 
sailing, ordre de marche. 2. Depart m, appa- 
reillagc m. Port of sailing, port de depart, 
sailcloth ['seilkloO], X. Toile / 4 voile(B). 
sailer ['scibr], s. Nau: I. {Of sailing-ship) 
Voilier m. Good s., bad s., bfitiment bon, mauvats, 
voilier. 2. {Of any ship) Fast x., slow t., (navire) 
bon, mauvais, marcheur. 

sailor ['seibr], I. (a) Mann m (oflicier ou matelot). 
Sailors’ home, maison /, foyer m, du marin. 
{b) To be a bad sailor, 6tre sujet au mal de mer. 
To be a good sailor, avoir le pied marin. 'sailor 
'hat, X. Cost: i. Canotier m (pour femmes). 
2. Jean-Bart m en paille (de petit gar 9 on). 
'sailor- 'suit, x. Costume marin (d’erdant). 
sainfoin ['8einft)m],x. Sainfoin m. 
saint' [seintj. i. (a) x. Saint, -e. Saint’s day, 
f&te / de saint. All Saints’ (Day), la Toussaint. 
F: To try the patience of a saint, lasser la 
patience d’un saint, {b) [8(o)nt] Attrib.a. {abbr. 
8t or 8.) Saint Chrysostom, saint Chrysostome. 
Ellip. St Peter’s, (I’^lise /) Saint-Pierre. 2. 1 . 
'The saints departed, Im fidiles t^aas^. Saint 
'Bernard, x. (Chien m) saint-bemard inv. 
Saint He'lena [he'lhna]. Pr.n. Geog: Saintc- 
Hd4ne /. Saint 'John. Pr.n.m. Saint Jean. 
Saint John’s day, Balnt John’s Eve, la Saint- 
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Jean. Saint 'Lawrence. Pr.n. Lc (fleuve) 
Saint-Laurent. 

■aint*^ v.tr. Ecc: Canoniaer. sainted, a. 
I. Saint, canoniai ; (of place) saint, aacri. a. ( 0 / 
pers.) Saint, pieux. 

saintliness ['seintlmas], s. Samtet^ /. 
saintly faeintli], a. (De) saint. 
saith[se0]. See&fiY*. 

sake [teik], s. Used only in the phr. Fop the sake 
of a.o., of sth. To do sth. for the sake of s.o., for 
s.ofs sake, faire qch. dans I’lntirdt dc qn, par 
<igard pour qn, en consideration de qn, k cause 
de qn. I forgive you for her s., je vous pardonne 
k cause d'elle. JDo it for the s. of your faintly, 
faites-le pour (I’amour de) votre famille. Do it 
for my sake, faites-le pour moi, pour me faire 
plaisir. For God’s sake, for goodness(') sake, 
pour I’amour de Dieu. For the s. of example, 
pour Texemple. For old times* sake, en souvenir 
du passe. For old aoquaintanoe(’) sake, en 
souvenir de notre vieille amitie. For oon8olence(*) 
sake, par acquit de conscience. To talk for 
talking’s sake, parler pour le plaisir de parler. 
Art for art’s sake. I’art pour I’art, 
sakeret ['seikaret], s. Om : Secret m. 
sal [sal], 1. A.Ch: Seim sal-am'moniac, i. 
Sel ammoniac, sal volatile [salvo'latilij, v 
Sels volatils anglais ; F: sels respirer) 
salaam' [sa'loim], s. F: Salamalec m, grand 
salut. 

salaam*, v.tr. (ff t. Faire des salamalecs, un 
grand salut (i qn). 
salable ['seilablj, a. = saleable. 
salacious [sn'leiSos], a Lubnque, orduner. 
salaciousness [sa'leiSosnas], salacity [sa'lasiti], 
s. Salacite/, lubricite /. 

salad ['salod], s. Salade /. Mixed salad, salade 
panachee. Fruit salad, macedoine / de fruits, 
^salad-basket, s. Pamer m k salade. 'salad- 
bowl, s. Saladier m. 'salad days, s.pl. 
F: Annees f de jeunesse, d’inexpenence. 
'salad- 'dressing, s. Sauce / genre mayon- 
naise (pour la salade) 'salad- 'oil, t Huilc / 
comestible, de table 

Salamanca [sala'magkoj. Pr.n, Salamanque J 
salamander ['aalamandar], s. I. Salamandre /. 
2. Cu: Couvercle m k braiser; tour m de 
campagne. 3. Tisonnier ardent; allumoir m. 
'salamander 'stove, s. Salamandre/. 
salary' ['salari], s. Traitement m, appointements 
mpl. S. of a member of Parliament, mdemntte / 
parlementaire. To receive a salary, etre aux 
appointements. 

•alary*, v.tr. Payer des appointements k (qn); 
faire un traitement i (qn). salaried, a. 

1 . (Personnel) aux appointements. Htgh^salaned 
officials, fonctionnaires k forts appointements. 
a. {Of ^st) R^tribu^. 

sale [seill, 1 . I, Vente j. (a) D^bit m, mise J en 
vente (de marchandises). Cash sale, vente au 
comptant. Credit sale, vente k cr^t. Sale value, 
valeur marchande. Goods that command a sure s., 
marchandises de placement sOr. House for sale, 
maison k vendre. To exhibit sth, fors., meitre qch. 
en vente. On sale, en vente. Ind: The sales de- 
partment. le service commercial, le service ventes. 
Sales-book, livre de(s) vente(8) ; facturier m. 
(6) Sale by auction, sale to the highest bidder, 
vente k Penchire, aux enchires; criie/; vente 
k la cride. yur: Compulsory sale, adjudication 
forcde. (c) Sale of work, vente de charite. 

2. Com: The sales are on, c’est le moment des 
soldes m Sale goods, soldes. Sale price, prix de 


solde. 'sale-goer, s. Chercheur, -euse, dc 
soldes. 'sale-room, x. Salle / de(s) vente(s). 
saleable f'seibbl], a. {Of goods, etc.) Vendable; 

de vente facile, courante. 
salesman, />/. -men ['seilzm^n, -men], s.m 

1. (Commis) vendeur; cmployd k la vente 

2 . Courtier de commerce. Travelling salesman 
voyageur de commerce ; commis voyageur. 

salesmanship ['seiUmanSip], j. L’art m de 
vendre. 

saleswoman, pi. -women f'seilzwuman, 
-wimen], s.f. Vendeuse. 

Salic ['salik], a. Hist: The Salic law, la loi 
salique. 

salicm ['salisinj, X. Ch: Salicine J. 
salicylate [sa'lisilet], X. Ch: Salicylate m 
salicylic [sali'silik], a. Ch: Salicylique. 
salient [ seilbnt], a. I. (a) (Of angle, etc.) 
Saillant ; en saillie. Large x. eyes, de gros yeux 
saillants. (6) x. Mil. Saillant m 2. (Trait) 
saillant, frappant. 

salina [sa'lama], x. Marais salani 
saline. I. a. ['seilain] {a) Salin, sale. Saline 
marshes, marais salants. {b) {Of medicine, etc.) 
Salin. 2. x. ['salain] Purgatif salin; sel purgatif. 

3. x. [Sfl'lain] = SALINA. 

salinity [sa'liniti], X. Sahnitd/ 

saliva [sa'laivfl], X. Salive /. 

salivary ['salivan], a. Salivaire. 

salivate ['saliveit], v.t. Saliver. 

salivation [sali'veiS(3)n], x. Salivation /. 

sallow' ['safou, -0], X. Bot: Saule m. 

sallow*^ a. (Teint) jaune, launltrc, oiivktre; 

occ. (teint) plombd, brouille, 

Sallo^. I. v.tr. Jaunir, brouiller (le teint). 
2. y.i. His complexion had sallowed, son teint 
avait jaum. 

sallowness f'salonas], 4. Ton m jaunfitre (du 
teint). 

sally' ['sail], X. I. Mil. Sortie / (dea assidges). 
2. Excursion /, sortie. 3. (a) Saillte /, dlan m 
(d’activitd, etc.), {b) Sally (of wit), saillie 
(d’esprit) ; boutade /; trait m d’esprit. 
sally*, v.i. I. Mil: To saily (out), faire une 
sortie. 2. To sally forth, out, se mettre en route ; 
partir en promenade. 

sally*, X. Branle m (d’une cloche); mise / en 
branle. 

Sally*. Pr.n.l. {Dim. 0 } Sarah) Sarah. S.a. 
AUNT 2. Sally Lunn, x Cu : Petit pam au lait 
(qui se mange au thd en rdtie beurree). 
sally*, X. Bot: = sallow' 'sally-garden, 4. 
Oseraie f. 

8all3^ort ['salipoirt], x, Poterne J de sortie 
(d'une place forte, etc.). 

salmagimdi [salma'gAndi], x. Cu: Salmi- 
gondis m. 

salmi ['salmi], X. Cu: Salmis m. 
salmon ['samon]. I. I. {Usu. inv.) Saumon m. 
Young salmon, saumoneau m. River full of 
salmon, riviere pleme de saumons. Fish : Salmon 
ladder, salmon leap, 6chclle j ^ saumon(8). 
2. a. & X. {Colour) Saumon in. 'salmon- 
'trout, X. Truite saumon^e. 
salon ['m 15 ], X. I. (a) Salon m. (6) Rteeption / (de 
notabilit^s). 2. (n) Salon d 'exposition (d’une 
modiste, etc.), {b) Art : The Salon, le Salon 
Salonika [salo'niikn, -'naikaj. Pr.n. Salonique j. 
saloon [sa'luin], X. I. (n) Salle /, salon m. BilliaH 
saloon, saile de billard. Hairdressing saloon, 
salon de coiffure Dancing saloon, dancing m. 
{b) U.S : Cabaret m. Saloon keeper, cabaretier m. 
2. Nau : Salon (de paquebot) ; la cabine. Saloon 
passenger, voyageur de premid% claaee Saloon 
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deck, pont de premiire classe. 3, (a) Rati: 
S*loon(-OBr, -oarriag*), wagon-salon m, pL 
wagons-salons. (A) Aut : Saloon-car, voiture f k 
conduite interieure. sa'loon-bar, f. Salic f 
de cabaret. 

salsify Tsalsifi], j. Bot : Salsifis m 
salt* [salt]. I. s. I. (a) Cu: Sel (commun); C/i : 
chlorure m de sodium. Cake of s., salignon m. 
Rook aalt, sel gemme. Kitchen salt, sel de 
cuisine; gros sel Table salt, sel de table; 
sel blanc. Meat in salt, viande en conserve, en 
train de mariner. To eat aalt with a.o., partager 
le pain et le sel avec qn. To eat a.o.'s salt, (i) rece- 
voir I’hospitalite de qn ; (11) €tre a la charge de 
qn. F: To ^ke a story with a grain, a pinch, 
of aalt, croire a une histoire avec quelques 
reserves ; prendre I’histoire avec un gram de 
sel. He is not worth his salt, il ne vaut pas 
le pain qu’il mange B: Ye are the salt of 
the earth, vous fites le sel de la terrc. A : Attic 
aalt, sel attique. ( b ) A . = salt-cellar To 
sit (at table) above, below, the aalt, fitrc assis 
au haut bout, au bas bout, de la able 
(c) F: Old salt, loup m de mer ; vieux matelot. 

2. (a) Ch: Sel. Metal(lio) salt, sel metallique. 
Com : Spirit(s) of salts, esprit m de sel ; acide m 
chlorhydnque, (A) Salt(8) of lemon, „el d’oseille. 
Rochelle Balt(8), sel de Seignette S.a Epsom. 
II. salt) a. Sale. I. (a) Salt water, eau sal^e , 
eau de mer. Salt provisions, vivres sales. Ltt: 
To weep salt tears, pleurer a chaudes larmes. 
(^) iOf food) Too salt, trop sal^. 2. Salt plant, 
plante marine, salicole. 3. (Of rocks, ground) 
Saliftre. 'salt-box, x. Boite f a sel 'salt- 
cellar, i. I. SaliAre / (de table). 2 , F : Salt- 
cellars, saliAres (derriAre les clavicules). salt 

lake, 5. Lac salA ; (in N, Africa) chott m. 
Salt Lake City, la ville du Grand Lac SalA. 'salt- 
marsh, X. Marais salant. 'salt 'meadow, i. 
PrA salA. 'salt-mine, s. Mine / de sel. 'salt- 
pan, X. = SALT-MARSH, 'salt-plt, X. Saline / ; 
mine / de sel. 'salt-spoon, s. Cuiller / A sel ; 
pellc / k sel. 'salt-tax, s. Hist : La gabelle. 
'salt-water, attnb.a. Salt-water fish, poisson 
de mer. . 'salt-works, s (a) Saunerie f. 
(A) Raffinerie / de sel. 

salt*, v.tr. I. (a) To salt Tdown) meat, butter, 
saler la viande, le beurre. (A) Saupoudrer (qch ) 
de sel. (c) Saler (un mets). 2 , Vet: Immumser 
(un cheval). F: An old salted veteran , un vieux 
dur k cuire. 3. (a) Com: F: Cuisiner, tru- 
quer (les livres de compte). (A) F: To s the 
bill, saler Taddition. (c) Mtn: To salt a mine, 
saler une mine (d’or, etc.) ; tapisser le front 
d’une mine, salting, x. I. Salaison/. 2, Vet: 
Immunisation /. 3, pi. Saltings, prAs sales, 

'salting-tub, x. Salmr m 
Balter ['soltor] , x. I . Fabricant m de sel ; ouvrier m 
de saunene; saunier m. 2 , = drysalter. 

3. Saleur m (de poissons, etc.). 

Salrtre ['saltaior], X. Her: Sautoir w ; croix/de 
Saint-AndrA. In saltire, en sautoir. 
saltish ['sohiSl.n. LAgArement sale ; saum&tre. 
saltness ['soltnas], x. Salure /, salinite /. 
saltpetre [sDlt'pirtorl, x. SalpAtre m. Chile salt- 
patre, nitre m de Chili ; nitrate m de soudc ; 
caliche m. Saltpetre bed, nitriAre /. Saltpetre 
woricB, salpAtriAre /. 

saltwort ['soltwarrt], x. Bot: I. Soude f. 

2. Black saltwort, glaux m. 3. Salicome/. 
salty ['soltil, a. I. Salty deposit, grumeaux mpl 
de sel. 2. SalA, saumfitre. 
salubrious [so'ljmbrios, -lu:-J, a. Salubre, sain, 
salubrity [sa'ljiubriti, -lu;-], X. SalubritA/. 


saluki [sfl'luikij, X. Sloughi m ; lAvncr m arabe. 
salutary ['saljutari], o. Salutaire (/o, 4). 
salutation [salju'teiS(o)n], x Salutation J. 
salute* [sn'ljuit, -lu:-), x. (a) Salut m, salutation J. 
Fenc • Salute with foils, salut des armes 
(h) Mil: Naiy. Salut. To give a salute, faire, 
cxecuier, un salut. To return, acknowledge, a 
salute, rendre un salut. To stand at (the) salute, 
garder I’attitude du salut. To beat a salute, battre 
aux champs, (c Mil ; Navy : To Are a salute, tirer 
une salve. To fire a x. of ten guns, saluer de dix 
coups. 

salute*, v.tr. Saluer (qn). I, ^a) To salute s.o. 
emperor, saluer qn empereur. (A) To salute s.o. 
with a smile, a kiss, accueillir, saluer, qn par un 
^ourire, un baiser 2 . To salute (s.o.) with the 
hand, with the sword, saluer (qn) de la mam, de 
I’epAe. Abs. Mil. To salute, faire le salut mili- 
taire. To salute with twenty guns, saluer de vingt 
coups. The first object that salutes the eye, 
la premiAre chose qui s’offre k, qui frapp e nos 
regards. 

solvable ['salvobl], a. Ins: Qui peut fitre sauve , 
susceptible dfc sauvetage. ' 

salvage* ['salvedt), X I, Indemnite J, droit m, 
prime f, de sauvetage. 2. Sauvetage m (d’un 
vaisseau, etc.) ; assistance f maritime To make 
salvage of goods, sauver des marchandises 
Salvage company, societA / de sauvetage (de 
marchandises). Nau: Salvage plant, appareils 
mpl de renflouage 3. Objets sauvAs (d’un 
naufrage, d’un incendie). 'salvage-tug, x 
Remorqueur m de sauvetage 
salvage*, v.tr. (a) salve*. (A) RAcupArer (une 
voiture, etc ). Salvaged material, matAnel sauvA, 
rAcupArA 

salvation fsarvei!\(d)nj, x. Salut m. To work out 
one’s own salvation, travailler 4 son (propre) 
salut ; faire son salut. To find salvation, faire 
son salut To seek salvation in sth., chercher 
son salut dans qch. S.a. army 1. 

Salvationist [sarveiSsmst], x. Salutiste mj. 
salve* [saiv], X. Pharm: Onguent m, baume m, 
pommade /. 

salve*, v.tr. Adoucir, apaiser, calmer (les senti- 
ments). To do sth. to salve one’s oonscienoe, 
faire qch par acquit de conscience 
salve* [salv], v.tr. .Van; etc : Sauver, relever (un 
vaisseau); cffectuer le sauvetage (des marchan- 
dises) ; sauver (des objets dans un mcendie). 
salver ['salvor], x. Plateau m (d’argent, etc.), 
salvo, pi. -oes [ salvo, -ouz], x. Salve /. To fire 
a aalvo, lancer, tirer, une salve. F: Salvo of 
applause, salve d’applaudissements. 
salvor ['salvor], I. Nau • Sauveteur m. 

Sam [sam]. Pr.n.m. Samuel. F: Uncle Sam, 
I’oncleSam; les £tat8-Unis. F: To stand Sam, 
rAgaler la compagnie ; payer la toumAe. Upon 
my Sam. parole d’honneur. Sam Browne, x 
Mil: F: Sam Browne (belt), ceinturon m et 
baudrier m (d’officier) ; F: bncole /. 

Samaria [sa'meona]. Pr.n. La Samarie. B: The 
woman of Samaria, la Samaritainc. 

Samaritan [sn'mariton], a. ^ t. Samaritam, 
-aine. B: The good Samaritan, le bon Samari- 
tain. 

sambo ['sambol, x. I. Ethn: Zambo m. 
2. F; Moricaudm. 

same [seim]. 1 , a. ^ pron. (Le, la) mAme, (les) 
mAmes. To repeat the x. tvords ttoice, rApAter deux 
fois les mAmes mots. At the x. time that this tvas 
happening, au moment mAme oii cela se passait. 
He is of the s. age as myself, il est du mAme &ge 
que moi. They are sold the s. day as they come in. 
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iis 8ont vendus le jour mtme de leur arriv^e. All 
actuated by the s. impulte, tous pou88<^s par un 
m£me ^lan. Of tb« same kind, similaire. In the 
same way, de mfime. A Happy New Year to 
you ! — The tame to you I je vous souhaite une 
bonne ann^c 1 — A vous de mfime, k vous pareille- 
ment. He got up and I did the tame, il se leva 
et j'en As autant, et je fis de mfime. {Emphatic) 
The very tame thine, one and the tame thing, I 
une teule et m£me chose , tout a fait la mdme 
chote. At the tame time, (i) en m^me temps ; 
(ii) k la foit. It it the tamo (thing) everywhere, 
il en eat de mdme partout. It ail amounts, 
oomei, to the tame thing, tout cela revient au 
m£me. It*t all the tame, it’s Just the tame, e’est 
tout un ; F: e’est tout comme. It it all the 
tame to me, fa m’e^t ^gal. If it is all the s. to you, 
ti cela ne voua fait nen ; si fa vous est ^gal. It ts 
the t. with me, il en va de mfime pour moi. You 
still look the s. , vous n’avez pas change. It it much 
the tame, e’est k peu pres la mime chose. He ts 
much about the s., il va a peu pris de mime. 
P: The) tame here I etmoiausatl et moi de 
mime I 2. adv. To think, feel, act, the s., penser, 
tentir, agir, de mime. We like good things the 
tame at you, nous aimons lea bonnes chotes tout 
comme vout-mime. All the tame, malgri tout ; 
quand mime ; tout de mime. All the s. it has cost 
us dear, n’empiche que cela nous a coOti cher. 
I feel anxious all the s., cela ne laisse pas (que) de 
m’inquiiter. When I am away things go on just 
the tame, quand je suis absent tout marche comme 
d’habitude. 

sammeis rteimnos], s. I. (a) Identiti / {with, 
avec). {b) Kessemblance f {with, k). 2. Mono- 
tonie/, uniformiti/(d’un paysage, etc.), 
samite ['tamait], r. Tex: A: Samitw; brocart 
lami. 

samovar [samo'voir], s. Samovar m. 

Samoyed [tamo'jed], Samoyede [samo'ji:d]. 

I. a. & s. Samoyide (m/). 2. s. Chien m 
tamoyide. 

sampan ['tampan], s. Nau : Sampan st. 
samphire ['samfaior], s. Bot: I. C(h)riste- 
marme /. 2. Saheorne /. 

sample^ [toimpl], s. ]£chantillon m; pnae /, 
prilivement m (de gaz, de mmerai, de sang, etc.). 
Up to sample, pareil, conforme, k I’ichantillon. 
To be up to sample, ripondre k I’ichantillon. 
To tend ith. as a sample, envoyer qch. k titre 
d’ichantillon. To buy tth. from sample, acheter 
qch. d’apris I’ichantillon. F: To give a sample 
of one’s knowledge, donner un example de son 
irudition. 

sample*) v.tr. I. (n) Com: Prendre des ichan- 
tiUont de, ichantillonner (une itoffe, etc.) ; 
digutter (un vin). (6) F: Godter (un mets); 
ettayer (un nouveau restaurant). 2. Donner un 
ichantillon de (qch.). sampling, s. Prise / 
d’ichantillont ; ichantiilonnage m. 
sampler^ ['tozmplor], s. I . Modile m de broderie 
(tur canevat) ; marquoir m. 2, For: Arbre type 
(laitti debout). 

sampler') s. {Pen.) Echantillonneur, -eute. 
samwai ['samurai], s.inv. Samourai m. 
sanatorium [aann'to:riam], s. Sanatorium m. 
sanctification [8ai)(k)tifi'keiS(3)n], s. Sanctifica- 
tion/. 

sanctify ['iaj)(k)tifail, v.tr. Sanctifier; consacrer. 
F: Custom sanctified time, coutume consaciie 
par le temps, sancafied, a. (a) {Of pert.) 

taint ; (of thg^) contacri. (b) Ssnetifled 
slr« air confit (en ddvotion). 


sanctimonious [8aq(k)ti'mounj38). a. Papelard, 
cagot, biat His s. air, son air conht (en 
divotion). 

sanction^ ['8ai)(k)S(a)n], s. I. Jfur: Vindicatory 
sanction, punitive sanction, sanction pinaie. 

2 . Sanction f, consentement m, approbation /. 
With the sanction of . . ., avec le consentement 
de. . . . F: Sanction of custom, sanction de 
I’usage. Hist: Ordonnance /, decret w. The 
Pragmatic Sanction, la pragmatique sanction, 
sanction*) v.tr. Sanctionner. I.^r; Attacher 
des sanctions (p^nales) a (une loi, etc.). 

2. {a) jfur: Ratifier (une loi, etc.), {b) F: Ap- 
prouver, autonser (qch.). Sanctioned by usage, 
consacre par Tusage. 

sanctity ['8ai)(k)titi], s. I, Samtet^ f. S.a. 
ODOUR 2 . 2. Caractire sacre (d’un terrain, d’un 
serment) ; inviolabihte / (de la vie pnv^e). 
sanctuary ['sai](k)tju3ri], s. I. {a) Sanctuaire m, 
temple m. (6) (Sacrarium) Sanctuaire ; saint m 
des saints. l.Ecc.Jur: Asile (.;acr^) ; refuge m. 
Rights of sanctuary, droits m d’asile ; immunity /. 
To take sanctuary, chercher asile 3 . Ven: 
Refuge (d’oiseaux). 

sanctum ['sai](k)t 3 m], 4 . I. Sanctuaire m, 
sacrarium m. 2, F: Sanctuaire; cabinet prive; 
P: turne /. Lady's s., boudoir m. 
sand‘ [sand], s. I. (a) Sable m. Scouring sand, 
welding sand, fine sand, sablon m. To scour with 

r. , sablonner. Choked up with F: To 

build on sand, bfitir sur le sable, {b) sg. or pi. 
Banc m de sable, (c) Usu. pi. Grain(s) m{pl) de 
sable. As numerous as the sand(s) on the sea- 
shore, aussi nombreux que les grains de sable 
de la mer 2. pi. Sands, plage /, gr^ve /. 
S.a. QUICKSAND 'sand-bank, s. Banc m de 
sable, 'sand-bar, s. Somme / (a I’embouchure 
d’un fleuve). 'sand-blast, s. Jet m de sable. 
Sand-blast (machine), sableuse /. 'sand-box, s. 
Metall: Caisse / a sable. Golf: Boite / a sable. 
Rail: Sabliire / (de locomotive), 'sand-boy, 

s. m. In {he phr. As merry, as jolly, as a sand-boy, 
gai comme un pinson. 'sand-casting, s. 
Metall: CouUe / en sable, 'sand-crau, s. 
Vet : Seime /. 'sand-drift, s. 1, Mouvement m 
du sable. 2. Sable mouvant. 'sand-Ccl, s. 
Ich: ^quille /, lanfon m. 'sand filter, s. 
Fontaine sabl^e. 'sand-fly, 4 . Ent: Simulie/; 
F: moustique m. 'sand-glass, s. Sablier m. 
'sand-hill, s. Dune /. 'sand-man, pi 
-men, s.m. Sablonnier. Esp. F: {To children) 
The sand-man has come, le marchand de 
sable passe, 'sand-martln, s. Hirondelle / 
de rivage. 'sand-pit, s. Sabli^re /, sablon- 
nihref. 'sand-shoal.r. = SAND-BANK, 'sand- 
shoes, s.pl. 1 . Souliers m bains de mer (a 
semelles de caoutchouc). 2. Sandales / ou 
espadrilles /. 'sand-spout, s. Trombe f de 
sable, 'sand-storm, s. Simoun m ; tempSte / 
de sable. 

sand*, v.tr. I. Sabler (une all^e). To s. the floor, 
repandre du sable sur le plancher. 2. (n) (Of 
alluvium) To sand (up), ensabler (I’embouchure 
d’un fleuve). (6) v.i. To sand up, s’ensabler. 

3. Mettre du sable dans (le sucre). 4. Sablonner ; 
nettoyer avec du sable. 

S8ndSLl r'sand(a)l],5. Sandale/. Bathing sandals, 
esp^rilles /. 

8andal(wood) ['sand(a)l(wud)], s. (Bois m de) 
santal m. 

sandarac ['sandarak],r. 1. Realgar m. 2 . (Gum) 
sandarao, sandaraque/; vemis sec. 
sandbag' ['sandbag], s. I. Fort: Sac m k terre. 
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2. Sac dc lest. 3. P.* Assommoir m ; boudin m. 
4. Bourrelet m (de porte, fenfitre) ; boudin. 
sandbagS v.tr. (sandbaeKed) i. (a) Proteger (un 
bfitiment, etc.) avec des sacs de terre ou de sable. 

(b) Mettre des bourrelets a (une porte). 2. As- 
sommer (qn) (d’un coup dc boudin sur la nuque). 

sandpaper^ ['sandpeipar], s Papier m dc verre. 
sandpaper^, v.tr. Frotter (qch.) au papier de 
verre; poncer, doucir (une surface). Sand- 
papering machine, ponceuse/. 
sandpiper ['sandpaipar], s. Om: Maubichc /, 
b^casseau m, chevalier m. 
sandstone ['sandstoun], .t Geol- Gr^s m. Red 
sandstone, gr^s rouge Sandstone quarry, gre- 
siire /. Sandstone wheel, meule f en gr^s. 
sandwich* ['sandwitS], s. Sandwich m. Ham 
sandwiches, sandwichs au jambon. 'sandwich- 
board) s. Panneau m. 'sandwich-man, pi 
-men. r.m. Homme-sandwich, homme-affiche. 
sandwich', v.tr Serrer, rntercaler (between, 
cntre). 

sandy ['sandi], a. I. Sableux, sablonneux; (of 
path) sabl^. S. stretches of coast, longues graves 
dc sable. 2. (Of hair) Roux pale tnv , blond 
roux tnv. 

sane [sem], a. Sain d’cspnt; sens6; (of views, 
speech) raisonnable, sens^. To be s., avoir toute 
sa raison, -ly, adv. Raisonnablement. 
sang [saq]. See sing. 

sanguinary ['saqgwman], a. I. (a) (Of battle) 
Sanguinaire, sanglant. (6) (Of law) Barbare 

(c) AJt^r^ de sang. 2. P: Euphemism for 
BLOODY 2. 

sanguine ['saqgwmj. l. a. (a) (Of complexion) 
D’un rouge sanguin ; rubicond. (b) (Of tem- 
perament) Sanguin. (c) Confiant, optimistc To 
be of as. dispositxpn, 6tre port^ a Toptimisme. To 
be, feel, sanguine about the future, avoir con- 
fiance en I’avenir ZtS.Art: Sanguine /(crayon 
ou dessin). 

Sanhedrim f'sanidnmj, i. Jew.Ant: San- 
h^dnn m. 

sanies ['seinii.'zj, j. Med: Sanie^ 
sanify f'sanifai], v.tr. Assainir. 
sanious ['seimasl, a. Med: Sanieux. 
sanitarian [sani tearianl, a. & s. Hygi^niste (mf). 
sanitary ['samtan], a Hygienique, sanitaire. S. 
care, precautions / hygieniques. Insufficient s. 
arrangements, manque m d’hygiene. To render s., 
assainir Sanitary inspector, inspecteur de la 
salubnte publique. 

sanitation [8anrteiS(3)nJ, 1. I. Hygiene/; salu- 
brite publique ; systime m sanitaire. To improve 
the s. of a town, assainir une ville. 2. F: Amena- 
gements m sanitaires. * 

Saidty ['samti], 5. Same / d’esprit; jugement 
sain ; bon sens ; rectitude / (du jugement). 

sank [sank]. ^cesiNK* 

sanserif [san'senf], s. Typ : Caracteres mpl sans 
obit et sans empattement. 

Sanskrit ['sansknt], a. Sf 1. Ling: (Le) sanacnt. 
Santa Claus ['santa'kbizj. Pr.n.m. Lc Bon- 
homme Noel ; samt Nicolas, 
sap* [sap],!. Bot: Sbvef. F: The sap of youth, 
la s^ve de la jeimesse. 'sap-wood, s. Aubier m. 
Carp : Aubour m. 

sap', 1. Mil: Sape To drive a sap. executer 
une sapc. 

sap*, V. (aappMl) I. v.tr. & i. Mil: Saper; 
approcher (d’un endroit) i la sape. To sap 
forward, pousser des approches. 2. v.tr. Saper, 
miner (les fondements d’une doctrine, etc.), 
sap', X. Sch: P: Piocheur, -euae; bfkheur, 
-euae. 


WpS V.*. (wtPPwl) Sch: P. Piocher, bdcher. 
sapajou ['sapod3u;], s. Z: Sapajou m. 
sapUnce [scipbns], x. 1. A: Sageaae f. 
2. Pedantene f. 

sapient ['seipwnt], a. i. A: Sage, aavant. 
2. pedant. 

s^less Tsaplas], a. Sans sive; deaaeche; 

F : (of pers.) sans vigueur. 
sapling ['sapliql, s. I. Jeunc arbre m ; plant m, 
baliveau m. For : Sapling wood, gaulis m. 
2, F: (a) Jcune homme m; adolescent m. 
(o) Jeune Icvncr m. 

saponaceous [sapo'nci^a], a. Saponace, aavon- 
neux. 

saponify [saponify]. I. v.tr. Saponifier (la 
graisse, etc.). 2. v.i. Se saponifier. 
sapper ['sapor], s. Mil: Sapeur m. Engineer 
sapper, sapeur du genie. F: The sappers, lc 
g^nie. 

sapphic ['safik]. Pros: I. o. (Strophe) saphique. 

2. s.H. Sapphics, vers m saphiques. 
sapphire ['safawr], s. Saphir m. Sapphire ring, 
bague de saphirs. 

;'sapi], a. (fl) Plein de s^ve. (b) (Of timber) 

saprophyte ['saprofait], i. Biol: Saprophyte w. 
saraband ['saraband], I. Dane: Sarabande/. 
Saracen ['sarason], a. i.Hist: Sarrasin(m). 
2. Saracen com, sarrasin m ; bb noir. Sara- 
cen’s head, x. Her : T^tc de Maurc. 
Saratoga [sara'touga], X. Saratoga trunk, malle 
bomb^e ; chapcli^re /. 

sarcasm ['sairkazm], \ I. Ironic /; esprit m 
sarcastique. 2. (Piece of) sarcasm, sarcasme m. 
sarcastic [sor'kastik], a. Sarcastique; mordant. 
Sarcastic remark, sarcasme m. -ally, adv. 
D’une mani^re sarcastique ; ironiquement 
sarcology [sor'kolodv], x. Sarcologic/. 
sarcoma [sor'kouma] , x Med : Sarcome m. 
sarcomatous [sor'koumatos], a. Sarcomateux. 
sarcophaps, pi. -phagi fsor'kofagos, -fod3ai], 
i. Sarcopnage m. 

sarcosis [sor'kousisj, x Physiol: Sarcose f 
sard [so.’rd],!. Miner: Sardomc/. 
sardine [sor'dirn], x. Ich. Sardine J. Tinned 
sardines, sardines (conserves) k I’huile. 
Sardinia [sor'dima]. Pr.n. La Sardaigne. 
Sardinian [sar'dmjon], a. & X. Sarde (mf). 
sardonic [sor'damk], a. F: (Expression, rirc) 
sardonique. -ally, Sardoniquement. 
sardonyx ['sairdomks], 5. Agate f onyx; sar- 
dome f. 

sargasso [sor'gaso], x. Sargasse j. The 8mrgme»o 
Sea, la mer des Sargasses. 
sark*[8a:rk],x. Scot: (a) Chemise/, (fc) Chemise 
de nujt. 

Sark'. Pr.n. Geog: Sercq m. 
sarmentose [sairmen'tous], sarmentous [sor- 
'mentas], a. Bot: Sarmenteux. 
sarong [sa'roq], X. Pagne m, jupe / (des indigenes 
de la Malaisic). 

sarsapa^a [soirsapa'riln], X. Salsepareille J 
sarsen ['soirsan], x. I. Monolithe m tumulaire 
(des plamesdu Wiltshire). 2, Geol: Sarsen stone, 
grbs mamelonn^. 

sarsenet f'sairsnet], x. Tex: Taffetas l^ger; 
florence m. 

sartorial [sor'toinol], a. De tailleur. 

Sarum ['seorom]. Pr.n. Ecc: (£v«chi m dc) 
Salisbury. 

^ril* [aaS], X. Cost: (a) £charpe/ ou.feinture / 
(d’^toffe) (portae par les officiers). (b) Large 
cemture k nceud boufiiant (de dame, d’enfimt). 
sash', ;. •Const: Chftasis m mobile, cadre m 
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(d’une fenttrc k guillotine). fnun^ $. 

(Chluis) dormant m (d’une fen^tre k guillotine), 
■aih- 'window, t. Fendtre / k guillotine, 
tatsafrai ['lasafraa], X. Bot: Sasaafra* m. 
Sassenach ['saaonaz], a. & t. Scot: Irith: 

Anglaia, -aiae. 
satfaat]. iSeesiT. 

Satan ['aeit(9)n]. Pr.n.m. Satan. F: It's Ilka 
Satan raprovinf ain, lea morveux veulent moucher 
lea autrea. 

Satanic [aa'tanik], a. Satanique, diabolique. 
satchel faatS(3)l},x. Sacoche/. Sch: Canablem, 
carton m (d’^colier). Cv; Saddle t., aacoche de 
aelle. 

sate [aeit], v.tr. I . Aaaouvir (aa faim, aea paaaiona) ; 
ruaaaier, aatiafaire (qn, la faim). 2. — satiate. 
sated, a. I. Raaaaai^ (coit/i, de). 2. To baeoma 
aatad» ae blaaer (with, de). 
sateen [aa'tiin], x. Tex: Satinette /. 
satellite ['aatelait], x. Satellite m. 
satiate ['aeiSieit], v.tr. Raaaaaier (qn) juaqu’au 
ddgoCkt(tmt/i,de); blaaer (eeit/i, de). satiated, a. 
Gorg^, raaaaai^. 

satiety [ao'taioti], X. Sati^t^/. To aat to aatiaty, 
F: manger juaqu’i plus faim. 
satin* faatin], x. I. Tex: Satin m. 2* (White) 
aatin oa satin-flower. 3. Satin Sniah. appr^t 
sating (du papier, etc.). Satin piHpar, papier aatmii. 
'satin-flower, x. Bot : Lunaire / ; monnaie / 
dupape. 'satin-stitch, X. Needlew : Plumtiiem. 
'satin-wood, x. Com : Bois sating de Tlnde. 
satin*, v.tr. Satiner. 

satinette [aati'net], X. (a) (Silk) Satinade /. 

(b) (Cotton) Satinette/. 
sadny Taatini], a. Sating, 
satire ['aatabr], x. l. Lit: Satire / (on, upon, 
contre). 2* Satire, aarcasme m. 
satiric(al) [ao'ti^(9l)], a. 1, Satirique. 2# (Sa- 
tirical) barcaatique, ironique. -ally, adv. 
Satiriquement. 

satirist ['aatiriat], >. 1. (Auteur) aatirique m. 

2. Eaprit mordant, malicieux. 
satirize ['aatiranz], v.tr. Satinaer. 
satisfaction [8atia'fakS(9)n], x. I. (a) Acquitte- 
ment m, paiemen m, liquidation / (d’une dette) ; 
ddaintireaaement m (d’un cr6ancier) ; execu- 
tion J (d'une promeaae). (b) Satisfaction for an 
offanea, reparation /, .ucpiation /, d’une offense. 
To demand x. for an instdt, demander raison 
d’un ^affront To five s.o. satisfaction (by a 
duel), faire reparation k qn (par les armes). 
To make full satisfaction to s.o., dedomma- 
ger qn entierement. (c) Assouviasement m (de 
la faim, d’une passion). 2* Satisfaction /, con- 
tentement m (at, toith, de). To give a.o. satisfac- 
tion, donner du contentement a qn ; satisfaire, 
contenter, qn. To express s. at a result, se 
feliciter d’un reaultat; exprimer sa satisfaction. 
I not# with satiafaetion that . . je suis heureux 
de noter que. . . . The work will be done to your 
X., le travail sera fait de maniere k vous aatiafaire. 
3* That is a great satisfaction, e’eat un grand 
motif de contentement. 

MItitfilCtorineu [satis'faktonnasj, *. Caractere 
aatiafaiaant (d’un travail, etc.)- 
•atisfftCtOI^ [aatis'faktari], a. Satisfaiaant. S. 
pupil, i kve qui donne satiafaetion. To Mng 
negotiations to a aatiafaotory eoneluaion, mener k 
bien des negociatkms. To give a aatiafaotory 
account of one's raovamants, ,ustiher de aea 
mouvementa. -ily, adv. De fawn satiafaiaante. 
SZtisiy ['aatiafail, v.tr. i. (a) S’acquitter (d'une 
dene, d’une oDligatkm); executer (une pro- 
meaaa) ; fain droit k (una reclamation) ; remplir 


(une condition); Ueainteresser (sea creanciers) 
(b) Satisfaire (qn) ; faire reparation k, satisfaire a 
(I’honneur). To s. one’s conscience, par acquit de 
conscience. 2. (a) Satisfaire, contenter (qn); 
donner sujet de satisfaction k (qn). (b) Satisfaire, 
aasouvir, donner satisfaction k (un d^ir, un 
appetit). To s. all requirements, sufbre k tous les 
besoins. Abs. Food that satiaflas, nourriture qui 
satisfait. 3. Convaincre, satisfaire (qn); dclaircir 
(un doute, etc.). To satisfy s.o. of a fact, con- 
vaincre qn d’un fait. 1 have satlaflad nmelf 
that . . .,je me suis assure quc. . . . sadsfied, 
a. I. To be satisfied with sth., (i) etre content, 
sat sfait, de qch. ; se louer de qch. ; (ii) se 
contenter de qch. To rest satisfied with an 
explanation, se contenter d’une cxpucation; se 
tenir pour satisfait. Cards: I am satisfied, je 
m’y tiens. 2. Convaincu. sadsfying, a 

1. Satisfaiaant; qui contente; (of food) nour- 
nssant. 2. (Argument, etc.) convaincant. -ly, 
adv. De facon satisfaisante. 

saturate [ utjureitj, v.tr. I. Saturer, tremper, 
imbiber (with, de). To become saturated with . . ., 
s’impregncr de. ... 2 ,Ch: Ph: Saturer (une 
solution), saturated, a. I. (Terrain, etc.) 
trempd. 2, (Of solution, etc.) Saturd ; (of vapour) 
saturant. 3, (Of colour) Riche ; intense, 
saturadon [8atJu'reiS(9)n], x. I. Impnignation f. 

2. Ch: Ph: Saturation /. To dissolve a salt to 
saturation, dissoudre un sel jusqu’^ saturation, 
jusqu ’4 refus. 

Saturday ['satsrdi], x. Samedi m, Saturday-to- 
Monday, fin/ de semame. (For phrases cf. Friday. ) 
Saturn ['satam]. Pr.n. Astr: Myth: Satume m. 
Saturnalia [sat^r'neilja], S.pl. Satumales f. 
saturnine ['satamain], a. I. Tacitume, sombre. 
To he of a s. disposition, avoir du sombre dans 
I’ftme. 2. Saturnine poisoning, intoxication / par 
le plomb ; satumisme m. 
satyr ['satar], x. Myth: Satyre m. 
satyric[aa'tirik],a. Gr.Lit: Satyrique. S. drama, 
drame satyrique. 

sauce* [sa.'s], X. I. (a) ‘Sauce/. Tomato s., sauce 
tomate. Caper x., sauce aux c&pres. (b) As- 
saisonnement m ; condiment m. To add a sauoa 
to sth., relever !e gofit de qch. Prov : What is 
sauoa lor the goose is sauoa for the gander, ce qui 
est bon pour I’un Test aussi pour I’autre. 
2 ,P: (i) Impertinence /.insolence /; (ii)culotm, 
toupet m. Nona of your sauoa 1 pas d’imper- 
tinences I What sauoa I quel toupet I 'sauce- 
alone, x. Bot: Alliaire f. 'sauce-boat, X. 
Sauci^re/. 

sauce*, v.tr. P: Dire des impertinences k (qn) ; 

manquer de respect k (qiO- 
saucepan ['saispan], x. Casserole/; po 61 on m. 

Double sauoapan, bain-marie m, pi. bains-marie. 
saucer ['saisar], X (a) Soucoupe /. (b) Godet m 
k couleur. 'saucer-eyed, a. Aux yeux en 
soucoupe, en boules de loto. 
saucerihl ['nisarfull, x. Pleine soucoupe (of, de). 
sattciness ['soisinasj, x. (a) Impertmence f; 

toupet m. (b) Rlegance /; chic m. 
saucy ['so.'si], a. (a) Impertinent, effrontd ; 
rtohqueur. A. Lit: Sauoy baggage, petite 
enrontde. (6) Fnpon, gamin. S. smile, sourire 
aguichant S. little nursemaid, petite bonne k 
Fair fripon. (c) S. little hat, petit chapeau coquet, 
chic. 5 . frigate, frdgate pimpante et de crine 
allure, -ily, adv. (a) D’un ton effrontd. (i)D’un 
air gamin, (c) (Chapeau portd) coquettement, 
avec chic. 

saaeritmat ['eauarknui^, X. Cu: Choucroute/. 
Saul [sod]. Ajuu. Safil. 
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•aimter^ j, s. I. PFomenade faite k loiair ; 

flAnerie/. 3. To o/onif at a sauatar, s’amener 
tout doucement. 

saunter*, t.! To saunter (aiong), H&ner; ae 
balader; d^ambuler. To s. up to the hotel, 
amver A petits paa devant rhdtel. To ?. across the 
road, traverser la rue sans ae presaer. To s. back 
home, s’en revenir tout doucement chez aoi. 
saunterer ['somtorer], r. FlAneur, -euae ; bala- 
deur, 'Cuse. 

saurian ['soirienj, u. ^ 5 . Rept: Saurien (m) 
sausage ['8D8ed3]. i. I. Cu: (a) {Fresh, wet, 
eaten hot) Saucisae f. Parts sausage, small 
sausage, chipolata /. Frankfurt sausage, sauciase 
de Francfort. (b) {Preserved, hard, dry) Saucis- 
son m. 2. (a) Mm: etc: Boudin m (d’explosif). 
{b) Mil: Sausage (balloon), ballon m d'obaerva- 
tion ; F: sauciase. 'sausage-meat, s. Chair f 
^ sauciase. 'sausage* 'roll, s. Cu: Saucisse 
enrobie (de pate feuilletie). 
savage' f'saved3]. l. a. {a) Sauvage, barbare; 
non civilise, {b) (Animal, coup) feroce; (coup) 
brutal, -aux ; (visage) farouche, (c) F {Of pers.) 
Furieux ; en rage. To grow savage, ae facher 
(tout rouge). To make a s. attack on s.o., s’attaquer 
f^rocement a qn. 2. s. Sauvage mj. -ly, adv. 
Sauvagement, f^rocement ; funeusement. 
savage*, v.tr. {Esp of horse) Attaquer, mordre 
(qn, les autres b^tes) 

savageness fsaved3n3s|, savagery ['savcd3anj, 
r I. Sauvagerie /, barbaric / (d’une race, etc.) 
To live in savagery, vivre a I’etat sauvage 
2 . Fiirocit^ / ; brutalite/ (d’un coup). 
8avanna(h) [su'vanu], j. Savanc/. 
save' [senv], s. i, V. & Dial: Economic /. 
2. Fb: Arr^t m (du ballon) To effect a save, 
parer a I’attaque. 

save*, v,tr. 1. (fl) Sauver. To save s.o.’a life, 
sauver la vie k qn. He has saved several lives at sea, 
il a fait plusieurs sauvetages en mcr. He was 
saved from the wreck, il a rechapp^ du naufrage. 
To save s.o. from death, arracher qn a la mort. 
To s. s.o. from s.o.’s anger, preserver qn de la 
colire de qn. To s. s.o. from falling, empecher qn 
de tomber. Fb: To save the goal, arritcr le 
ballon, (b) To save one’s soul, sauver son Sme. 
(c) Sauver, protiger, sauvegarder (son honneur, 
etc.). To save the situation, se montrer a la 
hauteur de I ’occasion. To save appearances, 
sauver, sauvegarder, les apparences. (God) sove 
me from my friends 1 Dieu me protige contre 
mes amis 1 Ood save the Kingl Dieu sauve Ic 
Rot ! Save usl Dieu nous garde 1 2. (a) Mettre 
(qch.) de c6ti. S. a dance for me, riservcz-moi une 
danse, (b) Economiser, ipargner, mettre de cdte 
(de I’argent). / have money saved, j’ai de I’argent 
de c6ti. To s. little by little, iconomiser sou par 
sou. Abs. To save (up), iconomiser pour ravemr ; 
thisauriser. To s. up for one's old age, amawr 
pour sa vieillesae. (c) Jnd: Recueillir, capter (les 
8ous*produits, etc,). 3* Manager (ses vitements, 
etc.) ; iviter (une dipense, de la peine). To save 
time, gagner du temps ; faire une iconomie de 
temps. Hottrs saved, heures rescapies. In thts 
way you s. twenty per cent, vous faites ainsi une 
economie de vingt pou: cent. I am saving my 
strength, je me milage. To save oneself for w., 
se riserver pour qch. 4 . To save s.o. sth., iviter, 
ipargner, qch. k qn. 7%ix has saved him much 
eupense, cela lui a iviti beaucoup de depense. 
7^ would be saved all this labour, ceU le^ 
ipargnerait tout ce travail. To save a,o. tM 
trouble of doing sth., ipargner A qn la peine de 
fun qch. I. tf. I. (a) Qui aauve ; qui 


protige. (6) (Chialiti) qut rachiCe des ddfauts 
5.0. GRACB* 1. 2. (a) {Of pers.) Econome, 

minager (of, de). (6) {Of system, etc.) Econo- 
mique. 3. Saving clause, clause de sauvegarde ; 
clause restrictive; riservation f II. saving. 

1. prep. & coni. = save*. 2. prep. Sauf; sans 
porter atteinte k. tevlng your pra^noe, sauf 
votre respect, saving*, s. I. (o) Dilivrance /, 
salut m (de qn, des Ames). This was the s. f him, 
cela aitt son salut. (h) Sauvetage m (e) Protec- 
tion f. 2. (o) Economie /, ipargne f. {b) pi. 
Savings, economies. To live on ones savings, 
vivre de ses ipargnes 'savings-bank, s. 
Caisse f d’ipargne. Post office savings-bank, 
caisse (nationalc) d’epargne posts. c 

save*. A. & Lit. i. prep {a) Saul, except, 
hormis; k I'exception de ; exception faite de. 
All, s. the doctor, tous, k I’exception du doctcur. 
All IS lost s. honour. A: tout eat perdu fors 
I’honneur lb) Save for a grazed arm he is unhurt, 

1 cst indemnc sauf une ecorchurc au bras 

2. conj. (a) A Ssf Lit . Save he be dead, he toil/ 
return, A moms qu’il nc soit mort, il reviendra. 

b) con] phr Save that . . hormis que .... 
sauf que . , sinon que 

saveloy ['savabi], s. Cu ■ Ccrvelas m. 
saver f'seivar], 5. I. (o) Sauveur m, libiratcur, 
-trice (de sa patrie, etc.), (b) Sauveteur m (de vie, 
de biens). 2, Appareil economiseur 3. Per- 
onne / econome. 

saviour ['scivjar], s. Sauveur m. Theol: Our 
Saviour, Notre Sauveur. 
savory ['seivari], X, Bot: Cu: Sarriettc/ 
savour' ['seiverj, x I, Saveur /, godt m, arome m 
F: The x. of his humour, son humour savou- 
reux. 2. Trace /, soup9on w, pointe f (d’ail, 
d’hirisic). 

savour*. I. v.tr. A. Savourer (un mets). 
2. v.t. {Of thg) To tavour of ith., sentir qch. ; 
tenir de qch. Passion that savours of love, passion 
qui tient de .’amour. Doctrine that savours of 
heresy, doctrine qui sent le fagot, 
savouHness ('scivorincs], x. Saveur f, succu- 
ence/ (d’un mets, etc.). 

savourless ['seivarbs], <2. Fade; sans saveur. 
savoury ['seivarij. I. a. {a) Savoureux, appi- 
tissant; succulent. To make a dish s., relever 
un plat, {b) (Mets) {piquant ou aali. Savoury 
herbs, plantes aromatiques. Savoury omelette, 
bmclctte aux fines herbes. 2. x. Entremets non 
sucri (de fin de repas). 

Savoy fsn'voi]. 1. Pr.n. Geog: La Savoie. 
2. X. (n) Chou friii de Milan, {b) Biscuit m k 
la cuillAre. 

aawy* ['aavi], X, P: Jugeotte/, gingin m. 
savvy*, v.tr. P{ Savoir ; comprendre, P.* piger. 
Savvy? compris? 

saw’ [so:], X. Tls : Scie/. Hand-aaw, acie A main ; 
{small) Agohine /. Power saw, acie mAcanique ; 
acierie /. CIreular saw, U.S: buiz-aaw, acie 
circulaire. Bookbinder's saw, grecque /. 'saw- 
bench, x. Scie/ circulaire A table. 'saw-CUt, x. 
Trait m de acie. 'saw-fly. x. Ent : TcnthrAde/; 
mouche / A acie. 'saW-frame, x. ChAaaia m, 
monture /, de acie. 'saw-horsc, *1*^ 
Chevalet m de aciage, de acieur. 'saw^l^ ». 
T/i. Manchewporte-sciea. 'saw-pit,x. Fosse/ 
de acieur de long. 'saw-SCt, x, jHs: Tounw- 
A-gauche m im;. 'saw-tooth, x. Dent / de aw. 
Saw-tooth roof, uiit en dents de acie ; (to*t «) 
shed w. 'saw-toothad, a. En denta de acie ; 
i (toit) en ahed. 'saw-way, x. Trait m^aci^ 
saw*, v,tT. {p.t. lawad; p.p. eawn, F: aawtd) 
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1. Scier. To wtw up wood, debitor du bow. 
Sawn timber, bow de sciage. To law off a piece 
of wood, gcicr (et detacher, un morceau de bow. 
Sawed-off ihot-gun, carab ne k canon tron^onn^. 
To law out a piece, decouper un morceau a la 
scie ; chantoumer un morceau. F • To law the 
air, battre Tair (avec les bras) To saw on the 
fiddle, racier du violon. Eguit : To saw a horse’s 
mouth, gourmander la bouche d’un cheval ; 
scier du bridon. 2. Bookh: Grecquer (les 
feuilles). 

saw”, s. Adage m, proverbe m, maxime f ; dicton m. 

Wise saw, aphorisme m. 
saw*. ^eesEE*. 

sawbones ['sorbounz], s. F: Carabin m. 
sawdust ['sDzdASt], s. Sciure / (de bois). 
sawfish s. Ich : Scie/(de mer) 

sawmill ['soimil], f. Scierie/. 
sawn [sorn). Ses saw*. 

sawyer ['aorjor], J. Scieur m ; esp. scieur de long, 
sax fsaks], i. Tls: Hache / d'ouvrage (de cou- 
vreur). 

saxatile ['saksatail], o. Nat.Hist: Saxatile. 
saxhorn ['lakshoim], $. Mus . Saxhorn m. 
saxifrage [■'8aksifred3], j. Bot: Saxifrage/. 
Saxon ["sakson], a. & s. Saxon, -onne. 

Saxony ['saksam]. Pr.n. Geog: La Saxe, 
saxophone ['sakiofoun], s. Saxophone m. 
saxophonist [''saksofounist], s (Joueur m de) 
saxophone m. 

say‘ fsei], f. Dire m, parole /, mot m. To have, 
•ay, one’s say, dire ce qu’on a k dire , dire son 
mot. To have one’i say out, dire ce que Ton a 
sur le cceur. Let me have my say, lawiez-moi 
parler. I have no say in the matter, F: je n'ai 
pas voix au chapitre. 

say*} v.tr. (said [sed] ; said; 3rd sg. pr. tnd. says 
[sez], A: sayeth ['sewO], saith [se 9 ]) Dire. 
I. {a) To say a word, dire un mot. F: To ask s.o. 
to say a few words, prier qn de prendre la parole, 
de faire une courte allocution. To say good 
morning to s.o., dire bonjour a qn. F: Who shall 
I say? qui dois-je annoncer? To say again, 
r^p^ter, redire. It isn’t said in good company, 
cela ne se dit pas dans la bonne soci^t^. What 
do you say? que dites-vous? qu’est-ce que vous 
dites? What did you say? (i) qu’avez-vous dit? 
(ii) plait-il ? To say yes, no, dire (que) oui, (que) 
non. To say yes to an invitation, accepter une 
invitation. What do you say to a drink? si on 
buvait un verre ? What do you say to a game of 
bridge? si on faisait un bridge.^ He goes to the 
club . — So he says I il va au cercle . — Pi Ten croire 1 
Thus saith the Lord, ainsi dit I’^temel; ainsi 
parle le Seigneur. " I accept,” said he, he said, 
^‘j’acceptc,” fit-il, dit-iL (6) (Express orally or 
othermse) All that can be said in a couple of words, 
tout (a tient en deux mots. As I said in my letter, 
comme je vous I’ai dit dans ma lettre. The 
Bible says . . ., it says in the Bible . . il est 
dit dans la Bible. . . . The text of the treaty 
says . . ., le texte du traiti porte ces mots. . . . 
The church clock says ten o'clock, le cadran de 
I’iglise marque dix heures. Beitsaid(incidentally), 
Boit dit en passant. Though I say it who should 
not, bien que ce ne soit pas k moi de le dire. As 
people say, as they say, comme on dit. So to say, 
pour ainsi dire. As one might say . . ., comme 
qui dirait. . . . One might as well say . . ., 
autantdire. . . . I must say . . .,j’avoue . . .; 
franchement. . . . This news surprises me, I must 
say, cette nouvelle me aurprend, je I’avoue. That 
is to say . . ., e’est-i-dire . . . ; 4 savoir. . . . 
Have you said etsQtthing abassi si le kmf kii nx 


avez-vous parl^? I remember something was said 
about it, je me souviens qu’il en a ^t^ parl^. The 
less said the better, moms nous parlerons, mieux 
cela vaudra. Say no morel n’en dites pas 
davantage I To say nothing of . . ., sans parler 
de. . He has plenty to say for himself, (i) il 
n’a pas sa langue dans sa poche; (li) il sait se 
fflire valoir, se mettre en avant. At first they 
would have nothing to say to him, d’abord on 
refusa de le reconnaitre. There ts something to be 
said on both sides, il y a du pour et du contre. 
This much can be said at present, that . . ., on 
peut affirmer d^s maintenant que. . , . There 
is much to be said for beginning now, il y a de 
bonnes raisons pour s’y mettre dfes maintenant. 
That doesn't say much for hts intelligence, cela ne 
denote pas beaucoup d’mtelligence. You don’t 
say sol allons done! pas possible! P: You 
don't say! c’est-il possiole ! (c) (Report) They 
say that . . ., it is said that . . ., on dit que. . . . 
That IS what people are saying, voila ce qu’on 
raconte. He is said to have a large fortune, on 
lui attnbue une grande fortune. He is said to be 
rich, on le dit riche (d) (Opine) Anyone would 
say that he was asleep, on dirait qu’il dort. 1 
should say she has intelligence, autant que j’en 
puis juger die est intelligente. I should say not, 
je ne crois pas ; je crois que non. What say you? 
et vous, qu’en dites-vous? And so say all of us, 
e’est ce que nous disons tous. Didn't I say so! 
quand je vous le disais ! (e) It was you who said 
I was to, e’est vous qui m’avez dit de le faire 
(/) Come and have lunch one of these days, say 
Sunday, venez dejeuner un de ces jours, disons 
dimanche. If I had an income of say a thousand 
a year, si j’avais des rentes, mettons mille livres 
par an. Three times round the track, say two miles, 
trois tours de piste, soit deux milles. Well, say 
it were true, what then? eh bien, mettons que 
ce soit vrai, alors quoi^ (g) (Exclamatory) I say I 
dites done ! (expressing surprise) pas possible ! 
fichtre! 2. Dire, reciter (une le?on, une pnfere, 
etc.): faire (ses pri^res). To say ma|S, dire la 
messe. say over, v.tr. I. Repasser (un r61e). 
2. To say a thing over and over ^ain, r6p6ter 
qch. k satid^. saying, s. I. (a) Enonciation / 
(d’un fait, etc.) ; recitation / (d’une le^on, etc.). 
It goes without saying that . . ., il va de soi, 
cela va sans dire, que. . . That goes without 
saying, cela va sans dire, (b) There is no 
saying . . ., (il est) impossible de dire (quand . . ., 
etc.). 2. (a) Dit m. Doings and sayings, faita et 
dits. Historical saying, mot m histonque. 
(b) (Common) saying, adage m, proverbe m, 
dicton m, aphonsme m. As the saying goes, 
comme dit le proverbe. 

sbirro, pi. abirri ['sbirro, 'sbirri], s. Sbirc m. 

scab^ [skab], s. I. (a) Vet: Gale /, bouquet m. 
(b) (Of plants) Gale. 2. (n) (On wound) Crofite/, 
eschare /. (b) Metall: Dartre /. 3 * (F^^^-) 

(a) Ind: Renard m, jaune m. (^) Canaille /; 
P: sale type m; vilain coco. 'scab-Wort, s. 
Bot: Aun^/h 614 ne. 

scab*, o.t. (scabbed) I. (O/ wound) To scab (over), 
former une crofite; se cicatnser. 2. Metall: 
Dartrer. 

scabbard ['skabard], s. Fourreau m (d’une 
6 p 4 e); gaine / (d’un poignard, etc.). F: To 
throw away the scabbard, jurer la guerre k 
outrance ; s’en remettre au sort des armea. 

SCabbiness ['skabinaa], r. I. £tat galeux. 
2. fitat crofiteux (d’une blessure). 3. P: Mes* 
quinerie / ; pingrerie /. 

aeabby ['•ksm], a. x. Fisi; Gakox. 2, (Qf«w«) 
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Crouteux, scabieux. 3. P: (a) Mesqum, sordide, 
meprisable. (b) (O/pers.) Ladre, ningre. 
scabies ['skeibiiiz], s. Med: Gale / 
scabious ['skeibws]. I. a, = SCABBY 1,2. 2. J. 
Bot : Scabieusc /. 

scabrous ['skeibras], a. I. Rugueux, raboteux. 

1, (Of topic, etc.) Scabreux, risque, 
scaffold^ ['skafald], s I, A: (a) fichafaud m, 
cstrade / (pour representations), (b) Tribunes /p/ 
(pour spectateurs). 2. Echafaud (pour execu- 
tions). To go to, to mount, thi( Boaffold, monter 
a, sur, I’echafaud. 3. Const: — scaffolding 
scaffold’^, v.tr. Const: Dresser un echafaudage 
autour de, contre (une maison). scaffolding, 
fichafaudage m. 'scaffolding-pole, ^ 
Const: ficoperche / , perche f d’echafaudage 
Horizontal s.~p., tendiere /. 
scald' [skD.’ld], 5 fichaudure /. 
scalds v.tr. 1. fichauder, ebouillanter. To s. 
one’s foot, s’^chauder le pied. 2. Faire chauffer 
(le lait) luste au-dessous du point d ebullition 
Scalded cream, cr^me echaud^e. scalding', a 
Scalding hot, tout bouillant. F: Scalding tears, 
larmes brulantes. scalding", s fichaudage tn, 
ebouillantage m. 

scale' [skeil], s. I. (On fish, bud, etc.) tcaille /. 
Med- (On skin) ficaille, squame f. Lit The 
scales fell from his eyes, les ecailles lut tomb^rent 
des yeux. 2. Metalw . (a) Barbure f (de pidee 
coulee) , dartre f (b) ficailles de fer , battitures 
fpl, pailles fpl. Mill scale, roll scale, scones fpl 
de laminoir 3* Incrustation /, depot nt ; tartre m 
(des dents) Mch : Boiler scale, tartre, incrusta- 
tion ; dep6t calcaire. Scale preventer, remover, 
desincrustant m 

scale". I. v.tr. I, a) Ecailler (un poisson, etc ) 
(h) Detartrer, ruginer (les dents) , piquer, 
dccrasser, detartrer (une chaudiere). 2. Entartrer, 
’ncruster (une chaudiere). II. scale, v.t. 
I. To scale (off), s’ecailler ; Med: (of skin) se 
desquamer; (of bone, etc.) s’exfolier ^ 2. (Oj 
(>oi/er) , S’entartrer, s’lncruster. scaling', s. 

1. (a) Ecaillage m (d’un poisson). (b) Detartragcm 
(des dents, d’une chaudiere). 2. Formation / 
du tartre ; incrustation / (d’une chaudiere). 

scale", 1. I. Plateau m, plat m (de balance) To 
throw sth. into the seaie, jetor qch. dans la 
balance , mettre qch. en balance. To turn the 
scale, emporter, fairc pencher, la balance. F To 
turn the soalefaj at . . ., peser plus de 

2. pi. (Pair of) scales, balance. Platform scales, 
bascule f, (with steelyard) bascule romaine 
Kitchen scales, shop scales, balance a plateaux 
Letter-scales, pese-lettres m inv. F: To hold 
the scales even, tenir la balance egale. 3. pi. 
Astr . The Scales, la Balance 'scale-pan, 
S. = SCALE* I 

scale*, v.t. To scale six pounds, peser six livres. 

scale in, v.t Turf : Passer au pesage. 
scale*, s. I. fichelle f. (a) Graduation {, 
graduations (d’un thermom^tre, etc.l; sene f, 
suite / (dc nombres, etc.). Fahrenheit scale, 
cchelle de Fahrenheit. Scale of salaries, echelle, 
bartmc m, des traitements. Com : Scale of prices, 
echelle, gamme /, des pnx. F: The social scale, 
1 echelle sociale. S.a. sliding' (6) Cadran 
gradue. W.Tel: Wave-length scale, cadran des 
longueurs d’onde. (c) Regie (divisee). Diagonal 
scale, echelle de proportion, (d) fichelle (d’une 
carte, d’un plan, etc.). To draw sth. to scale, 
dessiner qch. a I’txhcllc. Map on the scale of . . 
carte (rapportw) a I’cchellc de. On a iarg* 

scale, en grand. S.a. lakce I. i . Reproduetton on a 


small s., reproduction en petit, (e) Envergure f 
I (d’une entreprise, etc.) ; i^tendue / (d’une cala- 
mity). To keep house on a small s., avoir un train de 
maison tr^-s simple. 2 »(a)Mus: Gamme/. To 
sing up the scale, monter la gamme. To practise 
scales, faire des gammes. (b) Scale of colours, 
of tones, echelle, gamme, de coulcurs, de nuances 
’scale drawing, s. Dessm m it I’echelle. 
scale®, V tr I, Escalader To s. a mountatn, faire 
I’ascension d’une montagne. 2. To scale a map. 
tracer une carte a I’cchelle. To scale a building, 
ytablir le dessm d’un bStimcnt a I’echelle 
3, To scale wages up, down, augmenter, ryduire, 
les gages a Techelle. scaling",! I. Escalade/ 
2. (u) Graduation / (des pnx, des salaires, etc.). 
(h) Dessm m a rechellc 'SCaling-ladder, r. 
Echelle f d'escalade 

scaled (skeild), a Ecailleux, squameux 
scalene [skei'lim], a. (Triangle) scaiyne. 
scaliness ('skeilmss], s Squamosite /. 
scallion f'skaljan], s Bot: (a) Ciboule /. 

(b) Dial Echalotc/. 

scallop' ['skobp], i. I. (a) Moll- Petoncle m, 
peigne m ; coquille f (de) Samt-Jacques. (b) Cu . 
Coquille (de poisson au gratin, etc.). 2. Needletv : 
Feston m, dentelurc f. Sktrt with scallops, jupe 
avet decoupe.s /. 

scallop", v.tr. I. Cu: Faire cuire (du poisson, 
etc) en coquille(s). 2. Needletv: Festonner , 
decouper, echancrer 

scallywag I'skahwagj, s P I. Propre-il-nen 
m tnv , bon-a-nen m inv ; mauvan garnement. 
2. US- Bcte mal venue 

scalp' fskalpj, i I. (a Anal- Epicrane m. 
(f») Anat - Ouir chevelu (c) Sommet peiy (d’une 
montagne) 2. (/n Amer Indian warfare) 
Scalpe m F To be out for scalps, etre parti 
en campagne , chercher qui ereinter 'scalp- 
hunter, s Chasseur m de chevelures. 
scalp", V tr a) (Of Amer Indians) Scalper (un 
ennemi) (b F (O/ cr/nr) Ereinter (un auteur), 
scalpel f'skdipalj, s. Surft Scalpel w. 
scaly ['skeili],<3 Ecaillcux, squameux ; (of metal) 
paille, lamellcux ; (of boiler) tartreux. 
scammony f'skamani], i Bot: Pharm. Scam- 
monec /. 

scamp' [skampi, s Vaunen m, mauvais sujet; 
garnement m. F My , of a nephew, mon 
garnement de neveu (Of child) Young scamp, 
petit galopm, petit polisson 
scamp", v.tr F: Bader, saboter (un travail); 

faire (un travail) par-dessous la lambe. 
scamper' ['skamporj, s (a) Course / foUtre, 
allegre b) Course rapide 
scamper", v.t (a) Counr aliygremen., d’une 
manicre folatrc (b) To scamper away, off, 
detaler ; se sauver ^ toutes lambes ; F : prendre 
ses jambe a son cou. (c) To scamper through 
France, traverser la France k la galopade. 
scamper*, s F: Bacleur, -euse (de travail), 
scan' fskanj, s. Regard scrutateur. 
scan", v.tr. (scanned) I. vo) Scander, mesurer 
(des vers) (b) (Of verse) Se scander (facilement, 
mal, etc.). This line won’t ... le vers est faux. 
2 * (a) Examiner, scruter ; sender du regard. To 
s. the horizon, scruter I’honzon. To s. the crowd, 
promencr ses regards sur la foule. (b) To s. the 
newspaper, parcounr rapidement le journal, 

(c) Televts: Balayer. explore (I’image k trans- 
mettre). 

scandal f'skand(a)l], s. 1. Scandale m ; hontc/; 
affaire scabreuse. To croate a scandal, faire un 
scandale; faire de reclat. Without any s., sans 
eclat. 2. MddMance f; cancans in^. To talk 
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toAndAl, cancaner. Th : Tht Sohool for Soanda^. 
r^cole dc la M^disance. 3> ; (a) Alliigationa / 

diifamatoires. (b) Atteinte / i la dignitc du 
tribunal, 'tcandal-mongcr, s. Cancanier, 
-i^re : m^disant, -ante ; mauvaise langue. 
scandalize ['skandalanz], Scandaliser, 

oflfuiquer. 

scandalous ['akandaUs], a. I. Scandaleux, 
mfftme, honteux. 2.^r: (Of statemetit) Diffama- 
toire, calomnieux. -ly, adv. Scandaieusement. 
Scandinavia [skandi'neivja]. Pr.n. La Scandi- 
navie. 

Scandinavian [skandi'neivjan], a. & s. Scandi- 
nave (mf). 

scansion ['BkanS(3)n], j. Pros: Scansion /. 
scansorial [skan'so.'rial], a. Om: Grimpeur. 
scant [skant], a. (In certain phrases) Insuffisant, 
peu anondant, limits. Scant weight, poids bien 
juste. F: In scant attire, en tenue plut6t som- 
maire. To be s. of speech, fttre peu communicatif ; 
£tre avare de paroles. Scant oi breath, (i) hors 
d’haleine ; (ii) poussif. 

scantiness ['skantmes], s. Insufhsance f, rareti f 
(dc provisions, etc.); pauvret^ J (de la vegeta- 
tion) ; ^troitesse / (d'un vgtement). The s of my 
resources, I’exiguit^/ de mes ressources. 
scantling f'skantlu]), 5. I. (a) Menu bois de 
sciage ; volige /. (b) Bois d'^quarnssage ; ma- 
drier m. N.Arch : Ship heavy of scantling, navtre 
fort en bois. fichantillon m, equarrissage m 
To have a s. of two by four inches, avoir un equar- 
rissage de deux pouces sur quatre. 3. Chantier m 
(pour fCits). 

scanty ['skanti], a. Insuffisant ou a peine suffi- 
sant; peuabondant; (of garment) Hroit, ituqui. 
S. hair, cheveux rares. A s. income, un mince 
revenu ; un revenu bien juste. S. meal, repas 
sommaire. In s. attire, en tenue (plutdt) som- 
maire. "ily) adv. Insuffisamment ; peu abon- 
damment. S. clad, k peine v6tu. 
scape [skeip], s. I. Arch : Fdt m (d’une colonne). 
2. (a) Bot: Hampe /. (b) Orn: Tuyau m (de 
plume). 

scapegoat rskeipgoutj, s. (a) B: Bouc m 
^missairc. ( 0 ) F: Souffre-douleur m tnv. 
SCape^ace ['skeipgreis], s. I. Pohsson m; 
mauvais sujet, 2. Petit ^cervel^; enfant incor- 
rigible. 

scaphoid ['skafoid], a. & s. Anat: Sca- 
phoide (m). 

scapula, pi. -ae ['skapjulo, -1:], s. Omoplatey. 
scapular ['skapjubr]. I. a. Scapulaire. Anat: 
Scapular arch, ceinture f thoracique. Surg: 
Scapular bandage, scapulaire m. 2, s. — scapu- 
LARY. 

SCapulary ['skapjubri], r. Ecc: Scapulaire m. 
scar^ (ska:r], j. 1. Cicatrice/. Long s. (on face), 
balafre /. 2. Bot: Cicatrice, hile m. 'scar- 
face, s. Balafr^ m 'scar-tissue, s. Tissu 
cicatriciel. 

scar', V. (scarred) I. v.tr. Laisser une cicatnce | 
sur (la peau) ; marquer d’une cicatrice ; balafrer. , 
2. f.«. (Of wound) To soar (over), se cicatriser. 
scarred, a. (Of face, etc.) Couturd (de cica- 
trices); portont des cicatrices; balafi^. Face 
searred by smallpox, figure grdl^ (par la petite 
vdrole). 

scar*, s. (In mountain range) Rocher escarpd; 
muraille/. 

scarab [ skarab], i. I. Ent: Scarab^ sacr^ (de 
I’Egypte). 2, Lap: Scarabee. 
scarce [skears]. 1. a. Rare ; peu abondant. Good 
engravert are jpnming s., les bons graveurs se 
font rares. F: To make oneself scarce, s’es- 


quiver, decamper, filer; P: se d^filer. 2. adv 
== SCARCELY, -ly, adv. I. A peine ; presque pas. 
I have s. any left, il ne m'en reste presque plus. 
She could s. speak, e’est a peine si elle pouvait 
parler. He s. thinks of anything else, il ne pensc 
guire k autre chose. You'll s. believe it, vous 
aurez de la peine k le croire. / s. know what to 
say, je ne sais trop que dire. Scarcely ever, 
presque jamais. 2. (Expressing incredulity) Silre- 
ment pas. Scarcely I j’endoutel 
scarceness ['skearsnss], scarcity ['skearsiti], s. 
Rarete /; manque m, p^nurie /. S. of rain, 
raret^ des pluies. S. of labour, manque de main- 
d’ceuvre. 

scare’ [skear], s. Panique J, alarme J. To 
create a scare, semer Talarme. To raise a scare, 
porter I’alarme dans le camp. F: You did 
give me a scare, vous m’avez fait rudement 
peur. Journ: Scare headline, manchette sensa- 
tionnelle. 'scare-monger, s. Alarmiste mf\ 
F: paniquard m. 'scare-mongering, s. 
Nouvelles/ alarmistes. 

scare% v.tr. Eflfrayer, effarer, alarmer ; faire peur 
a (qn). To scare away, effaroucher (Ic gioier, 
etc.) scared, a. S. look, regard efFare; air 
epouvante. To be soared to death, avoir une peur 
bleue. They were s. out of their wits, ils etaienr 
affoles. 

scarecrow f'skeorkrou], s. i. fipouvantail m. 
2 . F: (Of pers., (1) fipouvantail ; (n) grand 
escogriffe. 

scart ’,/>/. scarfs, scarves [ska:rf(8),ska:rvz],i 

1. (Woman's) £charpe /, fichu m; [.man's) 
cache-co m ; (in silk) foulard m. 2 . Ecliarpe 
(d’officier, de dignitaire). 'scarf-rin^ 
Coulant m de cravate. 'scarf-skin, s. Cuti- 
cule f. 'scarf-wise, adv. En echarpe. 

scarxS s. (Also scarf-joint) i. Assemblage m k 
mi-bois, k entaille ; joint m en sifflet; enture/ 

2. Metalw Chanfrein m de soudure 'scarf- 
wcld(ing), s. Soudure / a chanfrein. 

scarf, v.tr. I. Carp: N.Arch: Enter; as- 
sembler k mi-bois 2. Amorcer (deux bouts a 
souderj. 

scarify f'skarifai I, u.tr, I. Scanfier (la peau, c 
sol); ecrodter, ameublir le sol). 2.F: Ereinter 
'un auteur, etc.). 

scarlatina [ska:rla'ti:naj, s. (Fi^vre) scarlatme f. 
scarlet ['ska:rlet] a. GT s. £carlate (/). F: To 
blush scarlet, flush scarlet, devenir cramoisi, 
rouge comme une pivoine. Med • Scarlet rash, 
ros^ole /. R.C.Ch: To don the scarlet, revdtir 
la pourpre card nalice. Scarlet hat, chapeau de 
cardinal. A : To wear the King's scarlet, porter 
Tuniformc. S.a. runner 3. 'scarlet 'fever, s 
Med: (Fi^vre) scarlatme/. 
scarp [skorrp],!. i,Fort: Escarpe/. 2. Escarpe- 
ment m (d’une colline). 

scams ['skeoras], s. Ich: Scare m ; perroquet m 
de mer. 

scathe [ske:id], ^ A: Dommage m, blessure ■ 
Without scathe, indemne ; sain et sauf. 
scatheless f'skcidbsj, a. Sans dommage., sans 
blessure ; sain et sauf ; indemne 
scathing ['skeidiq], a. Acerbe, mordant, cin^lani, 
caustique. 5 . retort, r^plique cinglante. S. irony, 
ironie &pre. To write a s. criticism of a play, sou- 
mettre une piice a une critique sanglaiite. -ly, 
adv. D'une mamire acerbe ; d’un ton cinglant. 
scatological [skato'bd 3 ik( 3 )l],a. Scatologique. 
scatology '■8ka'tolod3i], I. Scat^ogie/. 
scatter’ [ skatar], (Of shot) EparpiUement m ; 
dispersion /. 

scatter*. I. v.tr. (a) D.sperser, mettre en fuite. 
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(b) £patpiller; semer (des grames) a la voi^e; 
dias^mer (dea nouvellea) ; (o/ surface) diffuser 
fia lumi^re). To aoatter the Ooor with paper, 
onchcr le plancher de morceaux dc papier. Path 
scattered with roses ^ chemin jonche dc rosea. The 
region is scattered over with small towns, la region 
eat paraemie de petites villea. (Of gun To aoatter 
the shot, abs. to scatter, eparpil.er, ecarter, Ic 
plomb. 2, f;.*.(0/croK><f)Se disperser; [of party) 
se d^bander ; (of clouds) ae dissiper ; (of shot) 
a’^parpiller, a’lJcarter. scattered, a. Disperse, 
eparpill^; ^para. 77«n/y r. popu/ation, population 
clairsem^e. Ph : Scattered light, lumi^rc diffuse, 
scattering, 5. I. Dispersion f ; L-parpillcmentm ; 
diffusion / (de la lumi^re). 2. Petit nombre ; 
petite quantity. He has a mere s. of folloivers, es 
adherents aont peu nombreux et sans coh^s on. 
'scatter-brain, 5. F: £tourd,-ie. cccrvelc, 
-ee. 'scatter-brained a F; £tourdi, 
ecervele, evapore 

scaup [skorpj, f. Om: MiJouinan m 
scavenge ('skav3nd3l, v.tr. 1. £bouer, balayer 
(les rues) 2. Arttl • ficouvil onner (une pii;ce) 
3. LC.E: To scavenge the burnt gases, balayer, 
refoule. les gaz brules. scavenging, j 

1. fibouage m, balayage m (des rues): enleve- 
ment m des ordures. 2. Artil : ficouvillonnape m 
a I’air, 3. fivacuat on f, balayage (des gaz brules, 
de la vapeur) 

scavenger ['skav3nd33rj, i I. Boueur m, 
balayeur w des rue . Sewer scavenger, cgouticrm 

2. Insecte ou animal necrophage, coprophage 
/scavenger-beetle, Ent Nccrophorem 

scenario [se'naino , s. Scenario m , canevas nt 
(d’une pi^ce . (Film) scenario writer, cim- 
graphiate w, scenariate m. 
scend [send], v.i ~ >END® 
scene faunl. « 1 . Th - A - = stage* 2. F. To 

appear on the scene, entrer en sc^ne 2. {o) Th 
(Place of action) Scene f The scene is laid in 
London, Taction sc passe a Londres (6) Theatre m, 
eu m (d’un ev^nement). The s. of operations, 
e theatre des operations. F: The scenes of hts 
early exploits, les lieux de ses premiers exploits. 
On the s. of the disaster, sur Ie(s) lieu(x) du sinistre 

3. (a) (Sub-division of a play) Sc^ne. Second s. oj 

Act III, deuxi^me ac^ne du troisieme acte 
(b) Sc^ne, mcident m, spectacle m. Distressing 
scenes, des scenes affli^cantes. That -brings the s 
before you, ccla fait image. 4. (a) Th: (Set) 
scene, decor m. Behind the scenes, dern^re la 
toile ; F : dans la coulisse. To know what is going 
on behind the scenes, savoir ce qui se passe dans 
la coulisse ; voir le dessous des jcartes. (A) A 
sylvan s., un paysage champfitre. The s. from the 
window, la vue dc la fenfitre. 5* * 

scene, faire une seine; faire de Tcsclandre. 
'scene-painter, s. Brosseur m de decors; 
neintre m de dicors. 'scene-shifter, s. Th: 
Machiniste m. 

scenery ['simari], s. 1, (a) Th: Decors mpl ; la 
mise en seine, (i) F : You want a change of s., 
il vous faut du changement. 2. Paysage m ; vue f. 
A passion for s., la passion des beaux paysages. 
scenic ['sr.nik], a. I. (a) Scenique; thefitral, 
-aux. (6) (Of emotion, effect) Thefitral ; exagert 
3* Scenic railway, montagnes/ russcs. 
scent* [sent], 5. i,(a)Parfumtn,senteur/; odeur/ 
friable. (If) Bottle of scent, flacon m de parfum. 
To use scents, se parfumer. 2. Ven : (fl) Fumet m, 
vent m (de la bite), (ft) Piste f, voie /, trace /. 
(Of hounds) To get on the scent, to pick up the 
scent, empaumer la voie. The hounds are on the s.. 


les ch ens ont rencontri. F: To be on the right 
s., itre sur la piste. To throw the hounds off the s., 
dipister les chiens ; mettre les chicns en difaht. 
F: To put s.o. on a false scent, ai^iller qn sur 
une faussc piste. 3. Odorat m, flair m (d’un 
chicn). Dog that has no s., chien qui n*a pas de 
nez 'scent-bottle, s. Flacon m de parfi/m ; 
flacon a odeur 'SCent-spray, s. Vapori- 
sateur m. 

scent*, v.tr. I. (Of hounds, etc.) To scent (out) 
game, flairer, iventcr, le gibicr F: To scent 
trouble, flairer des desagriments, des ennuis. 

2. (a) (Of flower, rtf .) Parfumer, embaumer (Tair). 
(ft) To s. one's handkerchief, parfumer son mou- 
choir, scented, a. I. Parfumc (fwtft, de) ; (of 
air) embaumi (with, dc) Lavender-scented 
sachet, sachet a odeur de lavand^. 2. Odorant. 

3. Keen-scented dog, chien au nez fin. 
scentless ['sentbs], a Inodorc ; sans odeur. 
sceptic ['skeptik], s. Sceptique mf. 
sceptical T8keptik(3)l], a Sceptique *ally, 

adv. Sceptiquement ; avec sccpticismc. 
scepticism f'ekeptisizm], f Sccpticismc m 
sceptre f'septar], s. Sceptre m. 
schedule* I'Sedjul], s. 1. (a Annexe J yk une 
loi). ^ft) Bordereau m ; note explicative. 2.(fl/ln- 
ventauc m (des machines, etc.); barime tn (des 
prix) Schedule of charges, liste offlcielle des 
taux ; tarif m. (ft) Adm Cidule f (d’imp6t8) 
3. Esp. U.S: Plan m (d’execution d’un travail, 
etc.). F: Everything went off according to 
schedule, tout a marche scion les privisions Up 
to schedule, (train) a I’heure. 
schedule*, v.tr. I» (a) Ajouter (un article) comme 
annexe (i une loi, etc.), (ft) Ajouter (une note) en 
bordereau. 2. Inscrire (un article) sur une liste, 
sur Tinventaire. 3, U.S Dresser le programme 
de (qch.). The mayor is scheduled to make a speech, 
le maire doit prononcer un discours. The tram is 
scheduled to arrive at noon, selon Tmdicateur le 
train arrive k midi. 

Scheldt (the) [daskelt, Selt]. Pr.n. L’Escaut m 
schema, pi. -ata ['ski.-mn, -ota), s. Schima m, 
diagramme m. 

schematic [skiTmatik], a. Schimatique. 
scheme* [ski:m], s. 1. (a) Arrangement m, 
combinaison /. Colour scheme, schima m, 
combinaison, de(s) (oulcurs; coloris m. The 
colour s. IS good, les coulcurs sent bicn agencies. 
Rhyme scheme, agencement m, disposition/, des 
rimes, (ft) jfur Scheme of composition (between 
debtor and creditors), concordat priventif (i la 
faillite). 2. Risumi m, expose m (d’un sujet 
d’itudc) ; plan m (d’un ouvrage littiraire). 
3. (a) Plan, projet m. S.for a canal, itude/ d’un 
canal, (ft) Pej : Machination /, intrigue/, com- 
plot m, cabalc/. Shady s , combinaison / louche. 
To lay a scheme, ourdir, tramcr, une machination, 
scheme*. I. o.i. Intriguer, ruser, comploter. To 
scheme in order to do sth., combiner de faire qch. , 
intriguer pour faire qch. 2. v.tr. (a) Machiner, 
combiner (une conspiration, etc.), (ft) Projeter 
(de faire qch.). scheming*, a. Intrigant, 
tnpotier. scheming*, s I. Plans mpl, pro- 
jets mpl. 2. Machinations fpl, intrigues /p/. 
schemer ['akiimer], t. I. Faiseur de projeta; 
homme k projets. 2. Pei Intrigant, -ante; 
comploteur m. 

ScUsm [sizm], s. Schisme m. 
8Chi8niatiC[siz'matik],n. s. Schiamatiquefw/). 
schist [Si»t],r. Schistem. 
schizophrenia [skaizo'frimui), j. Psy: Schizo- 

sSllzop^ytarakaizofait],!. Biol: Schizophyte m. 
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•cluuip(p)S r.Snaps], s. Geniivre (allemand) ; 
schnaps m. 

scholar ['tkohr], s. 1 , (a) w/, icolier, -idre 

(d’une ^cole primaire). (b) Personne qui apprend. 
At eighty he was still a s., quatre-vingts ana il 
apprenait encore. 2. Savant, lettr^; homme 
d’etude; ^rudit; esp. humanistc m. A fine s., 
un fin lettre. A s. and a gentleman, un homme 
cultive et un gentleman. Latin s., iatiniste mf. 
F: He is no scholar, son Education iaisse k 
d^sirer. ^,Sch: Boursier, -lire 
scholarly ['skobrli], a. Savant, irudit. A very 
s. man, un homme d’un grand savoir. 
scholarship ['skobr^ip], j. I. Savoir m, science /; 
Erudition /; esp. connaissance f du latin et du 
grec ; humanisme m. 2. Sch : Bourse / (d'itudcs). 
Open scholarship, bourse accessible k tous. 
scholastic [skoMastik]. I. a. (a) (Philosophie) 
scolastique (b) (Annie) scolaire. The s. profes- 
sion, la carriire de I’enseignement. Scholastic 
agency, agence de placement pour professeurs et ' 
institutnccs. (r) (0/ manner, etc.) Pedant. 
2 . s. Phil : Scolastique m. 
scholiast ['skouliast], s. Scoliaste m. 
school' [sku:l], s. Z. (a) £cole /. Infant school, 
icole maternelle, icole enfantine. Elementary 
school, primary school, icole primaire. Second- 
ary school, itablissement m d’enseignement 
secondaire. High school, (i) ecole secondaire de 
leunes filles ; (ii) Scot : icole secondaire. Central 
school, icole primaire supirieure. Private school, 
ecole Itbrc Public school, grande ecole d’en- 
aeignement secondaire. Sunday school, icole du 
dimanche; (mFr.)“lecatichisme.” What school 
were you at? oh avez-vous fait vos itudes? 
School furniture, materiel m scolaire. {b) The s 
was assembled, on avait reuni tous les elives. The 
upper school, les hautes, grandei., classes. The 
niiddle, lower, school, les moyennes classes ; les 
petites classes 2. To go to school, (i) aller en 
classe ; (li) aller i I’icole (primaire). We were at 
s. together, nous avons iti a I’icole ensemble. To 
be in school, itre cn classe. begins at nine, les 
classes commencent k neuf heures. School 
children, icoliers m. School year, annie scolaire 
School report, bulletin trimestriel. 3. £cole, 
mstitut m (d’enseignement technique, etc.). 
School of art, ecole des beaux-arts. School of 
dan^ng, acadimie/ de danse ; couw m de danse. 
School of music, acadimie de musique ; conser- 
vatoire m. Fencing s., salle / d’escrime. Evening 
school, cours mpl du soir. Technical school, 
trade school, ecole des arts et mitiers ; icole 
professionnelle. F: The school of adversity, 
rdcole du malheur. Lit : The School for Wives, 
l’£cole des Femmes. 4. pi. Hist, of Phil: The 
Sohools, r£cole ; la philosophie scolastique (du 
moyen fige). 5. (In Universittes) Faculte/. The 
Arts School, la Faculti des lettres. 6. (a) Art : 
The Flemish school, the Italian school, I’icole 
Bamande; I’icole italienne. Phil: The Platonic 
schooi, I'icole de Platon. (6),^* School of 
thought, icole (de pensie, d’opinions). One of 
the old school, un homme de la vieille icole, de 
la vieille roche. He founded no school, il n’a pas 
laiss^ de disciples ; il n’a pas fait ^cole. ^school* 
book, s. Livre classique ; livre de classe. 
'school-dame, s.f. (o) A: Maitresse d’une 
icole enfantine de ^lage. (b) Hum: Maitresse 
d’ecole. 'school-day, s. I. Jour m de cluse. 
2. pi. In my school-days, au temps oil t’allais en 
classe; du temps que i’etais k I’ecole. 'school- 
house,!. Maison/d dctde; dcole/. 'school- 


miss, s.f. F: Pensionnaire. 'SChool-tcacher, 
s. Maitre m, maitresse f, d’ecole primaire , 
mstitutcur, -tnce. 

8Chool% v.tr. I. Instruire (qn) ; faire I’^ducation 
de (qn). 2. Former (un enfant, un cheval, I’espnt 
de qn) ; disciplmer (sa voix, son geste). To 
school B.o. to do 8th., entrainer, dresser, qn ^ faire 
qch. To school oneself to patience, apprendre a 
paticnter. To s. s.o. in society ways, styler qn aux 
usages du monde. Well schooled servant, domes- 
tique bien style. Schooled in adversity, forme a 
I’ecole du malheur. schooling,!. Instruction/, 
education /. He has had no s., il n’a pas re^u 
d’lnstruction. 

school'* *, S. & V.t. = SHOAl.*> V 

schoolboy ['skurlboi], s.OT. ficolier; ebve. 
schoolfellow ['sku.'lfelo], s. Camarade mf de 
classe ou d’^cole ; condisciple m. 
schoolgirl ['skuilgarrl], !./. ficoli^re ; d^ve. S. 

complexion, teint frais de petite pensionnaire. 
schoolman, pi -men ['skurlman, -men], s.m. 

Scolastique. The Schoolmen, I’l^cole f. 
schoolmaster ['skuilmoistar], s.m. (a) {In ele- 
mentary school) Instituteur , maitre d’ecole ; {in 
secondary school) professeur {b) Directeur (de 
r^cole) ; chef d’mstitution. 
schoolmistress ['skudmistres], s.f. {a) {In ele- 
mentary school) Institutrice ; maitresse d’ecole ; 
(in secondary school) professeur m. (b) Directrice 
(de pensionnat). 

schoolroom ['skuilrum], s. (Salle / de) classe/; 

(in private house) salle d’dtude. 
schooner' f'skumar], s. Nau: Schooner m, 
goelette f Fore-and-aft schooner, goiilette 
franche Three-ma8t(ed) schooner, trois-mfits m 
goelette 

schooner',!. l»U.S: Grande Bute (pour bicre) 
2. (In Engl, approx.) Demi-litre m (de bi6re) 
schorl [Sorrl], 5. Miner - Tourmaline noire 
scia^aph ['saiagraif, -graf], i. I. Med- etc 
Radjographie /; skiagramme m 2. Arch 
Coupe verticale ; sciographie /. 
sciatic [sai'atik], a. & s The s. nerve, the sciatic, 
le nerf sciatique. 

sciatica [sai'atikc], j. Med: Sciatique /. 
science ['saians], s. Science /. Physical science, 
les sciences physiques. To study science, ^tudier 
les sciences. Man of science, savant m ; homme 
de science. Social science, economic sociale. To 
reduce betting to a science, eriger le pari en 
6tude scientifique. 'science-master, s.m 
Sch : Professeur de sciences, 
scienter [sai'entar], odt). Jur : A bon escient. 
scientific [saian'tifik], a. Scientifique. Scientific 
instruments, instruments de precision. S. men, 
hommes de science. -ally, adv. Scientifique- 
ment. 

scientist ['saiantistj, V. Savant, -ante; hommi 
de science. 

scilicet r'8ailiset],fldr. A savoir; c’est-a-dire. 
Scilly [^ih]. Pr.n. The SciUy isles, les Sor- 
lingues /. 

scimitar ['simitar], s C'lmcterre m 
scintilla [sm'tila], s Soup9on m, parcelle /, 
F: miette /. Not a scintilla of truth, pas un 
ctome de verite. Not a s. of genius, pas une 
^tincelle de g^n.e. 

scintillate [ 'sin tileit], v.t. Scmtiller, etinceler. 
scintillation [sinu'leiS(3)n], s. Scintillation /, 
santillement m. 

sciolism ['saiolizm], s Demi-savoir m, deim* 
science /. 

sciolist ['saiolist], s. Demi-savant m ; pritendu 
savant. 
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scion f'saian], s. I. Hort: Scion m, ente /, 
grefTon m. 2. Descendant m. Scion of a noble 
house, rejeton m d’une famille noble, 
scirrhous ['siras], a, Med Squirreux 
scirrhus ['siros], 5. Med: Squirre m. 
scissile ['sisil], u. Mtner: Scissile, fissile, 
scission ['siS(8)n], s. I. Coupage m avec un 
instrument tranchant; cisaillement m. 2. F: 
Scission f, division / (dans un parti), 
scissiparous fsi'aiparas], a. Btol Scissipare. 
scissor' ['sizar], s. (a) (Pair of) scissors, ciseaux 
mpl. Cutting-out scissors, ciseaux de couturi^re. 
Journ : etc • To work with scissors and paste, tra- 
vailler a coups de ciseaux. Scissors-and-paste 
production, ouvrage fait a coups de ciseaux ; pure 
compilation. Sp : Scissor jump, saut cn hauteur 
avec elan. Skiing : Scissors stop, arret en ciseaux 
(b) Sivim: The scissors, le coup de ciseaux 
'scissor-bill, s. Orn • F: Bec-en-ciseaux m. 
'scissor-case, s. £tui m a ciseaux 
scissor^, v.tr Couper, decouper, (qch.) avec 
des ciseaux 

SCiuridae [sarjuandi;], s.pl Z. Sciundes m, 
ecureuils m. 

sclera ['skliiaraj, i. Anat Sclerotique/; comee/ 
opaque ; F . blanc m de I’oeil 
scleritis [skli.'a'raitis], r Med. Sclerotite y 
sclerometer sklna'rDmetar], s. Ph: Sclero- 
metre m. 

scleroscope ('skliiaroskoup], '« Ph: Sclero- 
scope m. 

sclerosed [sklua'roust], a. Sclereux sclerose 
SClerosiS) pi. -OSes (sklud'rousis, -ousnz], s 
Med • Sclerose /. 

sclerotic [sklua'rotik] Anat: I, a. Sclerotique. 
2. S. = SCLERA 

sclerotitis fsklnaro'taitisj, s. Med Sderotite f 
sclerous ['skluarasj, a. ('Tissu) sclereux. 
scobs [skobz], s.pl I. Stiure f , .opeaux mpl , 
limaille/. 2. Scone /, scones 
scoff' [skof], 5. I. Sarcasme m, brocard m, 
raillerie/. 2. (Pers.) Objet m de nsee. To be the 
5. of the town, fitre la nsee de la ville 
8C0ff% v.t. Se moquer To scoff at s.o., se moquer, 
se gausser, de qn. To scoff at dangers, mepnser 
les dangers To be scoffed at, recueillir des rail- 
leries. scoffing', a. Moqueur , -euse , railleur, 
-euse. -ly, adv. En radiant ; par moquene 
SCoffingS Moquene f, raillene /. 

scoffer ['skofar], V. Moqueur, -euse, railleur, 
-euse. 

scold' [skould], J./. (Femme' cnarde : megere; 

F: bougonne, rabroueuse. 

SCOld^. I. v.t. Gronder, cnailler, ronchonner (at 
i.o., contre qn). 2. v.tr. Gronder, repnmandcr, 
F: tancer(qn). scolding', a. Grondeur, -euse. 
8COlding% s. I. Gronderie f, repnmande /, 
semonce /. To give s.o. a good scolding, tancer 
qn; F: laver la tfite i qn. 2, Constant s., des 
criaillenes / sans fin. 

scollop^' * ['skabp], s.& V . = scallop'' ^ 
scolopendra 'skolo'pendro], s Myr: Scolo- 
pendre /. 

scolopendrium rskolo'pendnam], j Bot: Sco- 
lopendre /, langue-de-cerf f 
scomber ['skombor], s Ich: Scombre m, 
maquereau m. 

sconce* fskons],! I.Bougeoirm. 2. Applique 
candelabre fixe au mur. Piano sconce, flambeau m 
de piano. 3. Bob^che f (d’un bougeoir) 
sconce*, r . I . Fort detach^ ; blockhaus m , fortin m. 

2. Coin m du feu (d’une grande cheminee) 
scone [skon, skoun], s. Scot: Pam m au iatt cuit 
cn galette (cur unc plaque de fer). 


scoop' [akuip], r. I. (a) Nau : Epuisette f,6copt {, 
pucnct m. (6) Pelle / k mam. Grocer's scoop, 
mam/, (c) Surg ■ Curette /. (d) Aural scoop, 
cure-oreilles m tnv. 2. (a) Ctv.E: Cuiller f, 
godet m (de drague). (6) I.C.E: Cuiller de 
graissage (de t«te de biellc). Rail: Cuiller (de 
locomotive pour ramasser I’cau). 3, (Coal) 
scoop, seau m a charbon (coup6 cn biseau). 
'scoop-net, 5. Fish: Drague/. 

scoop*, r I. Creuxm, excavation/. 2.(fl)Coupm 
de pelle At one scoop, d’un seul coup. F: A 
fine scoop I une belle rafle ! un joli coup de 
filet 1 (b) Joum F • Primeur t d’une grosse 
nouvelle. 

scoop*, v.tr. I. To scoop (out), deeper (I’eau) ; 
cxcaver (la terre) , ^vider (un navet, etc.) ; 
gouger (le bois). To scoop up, (1) ramasser (du 
charbon, etc.) avec la pelle, (11) ^puiser, 6copcr 
(I’cau). 2, F . To scoop a large profit, faire une 
belle rafle To scoop in £100 a day, ramasser 
cent livres par jour 

scooper f'skuipor], s. I. Celut qui puise, qui 
evide, qui ramasse (a la pelle) 2. Outil m £ 
evider , gouge / 3. Om • Avocettc f. 

scoot* [skmt], f. P: Fuite pr<*cipit^c To do a 
scoot, filer. 

scoot*, v.t. P: To scoot (off, away), dtStaler; 
filer. 

scooter ['sku-.tor], s. Trottmette /, patinette /, 
scooter m. 

scope [skoup], s. (a) Porter f, ^tendue / (d’une 
action, du savoir de qn) ; rayon m (d’une action). 
That is beyond, outside, my scope, cela n’est pas 
de, ne rentre pas dans, ma competence, n est 
pas dans mes moyens. Undertaking of wide 
scope, entreprise de grande envergure To extend 
the s. of one’s activities, dargir le champ de son 
activite To fall within the scope of a work, 
rentrer dans le plan d’un ouvrage. Scope of 
gunfire, champ m d’action de rartillene (fc) Es- 
pace m, place / (pour les mouvements de qn, etc.). 
To give S.O. scope for his abilities, donner k qn 
une hberte d’action cn rapport avec scs capacitis. 
Subject that gives s. for eloquence, sujet qui donne 
carriere k I'^loquence. To give full, free, scope to 
(r.o., one’s imagination, etc.,, donner (hbre) 
carriire k (qn, son imagination, etc.). To have 
free, full, scope to act, avoir toute latitude pour 
agir ; avoir ses cc.'ud^es franches. 

scops fskops], s. Soops(-owl), petit due 

scorbutic [sko;r'bju:tik], a. & s tScorbu- 
tique (m/). 

scorch [skoirtSJ. I. v.tr. Rousair, brQler leg^re- 
ment (le linge, etc.); (of sun, rdtir, fl^trir, 
dessicher (I’herbe, etc.); (of frost) griller (les 
bourgeons). 2. v.t. Roussir; brOler ligirement. 
3. v.t. F: To scorch (along), brfiler le pav^; 
conduirc ou pcdalci comme un fou ; aller un 
tram d’enfbr. scorching*. I. a. Brfilant, 
ardent. S. heat, chaleur torride. F: S criticism, 
critique caustique. 2. adv. Scorching hot, tout 
brfilant. scorching*, s. I. Roussissement m; 
dess^chement m. 2,Aut: Cy: Allure excessive ; 
allure de chauffard. To be had up for scorching, 
se fairc dresser une contravention pour exc^s 
de Vitesse. 

scorcher ['skoirtSorJ, s. i. F: (a) Joumte / 
torride. (&) Discours ^crasant ; riposte cinglante. 
2 . F: (a) Aut: Chauffard m; Cy: cycliste m 
casse-cou. (b) A real scorcher, un homme qui va 
vite en affaires. 3. P: Chose ou personne 
epatante. 

score* ['skararj, s. I. (On shn) Eraflurc f, en- 
tailie /; (on rock stne /; (on cylinder) rayure/ 
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The tcorei in a bearing^ les grippures / d’un 
pdier. 2. (a) Trait m dc report, (b) Gorge /, 
engoujurc/ (de poulic). 3. (a) Encoche /; coche / 
(•ur une taille de boulangcr). (b) F: To run 
a Mora at a public house, F: avoir une ardoise 
a une taverne. To pay one's score, nSgler son 
compte. F: To pay oil old scores, r^gler de 
d’anciens griefs. 
4* (^) (Nombre m de) points m (dans une partie, 
un match). Go//: Compte m des points. 
Fb: Marque/, score m. Fb: What's the score? 
o^ en est le jeu ? There was no score, aucun but 
n a ^t^ enregistr^. (b) F: (i) Reponse bien 
; (11) coup m dc fortune ; aubaine /. 
S* • Partition /. Pull score, partition d’or- 
chestre. 6* (a) Inv. in pi. Vingt, vingtaine /. 
A score of people, une vingtaine de gens. Some 
two score words ^ une quarantaine de mots. Four 
‘^'^^tre-vingt-dix ans. 
(o) pi. F: Scores, un grand nombre. Scores of 
people, une masse de gens. 7. Point m, question f, 
sujet m. Hove no feor on that score, n’ayez 
aucune crainte k cct egard, sur ce chapitre. On 
mon Boorea than one, a plus d’un litre. On the 
r. of ilUhealthj pour cause, pour raison, de sante. 
score-card, s. l,(At shooting-range) Carton m. 
2. Golf : Carte f du parcours. 'score- 
rame, 5. Golf : Match m par coups, 'score* 
play, s. Golf : Jeu m par coups, 
score, v.tr. I, (a) Erafler; inciser (le cuir) ; 
strier; raycr. Face scored with scars, with lines, 
vwage couture de cicatrices, hach^ de rides. 
(b) Fairc un trait de plume au-dessous de (qch.) ; 
souhgner (un passage). 2. (a) Entaillcr, (cn)co- 
chcr. To score a tally, fairc des coches k une 
taille. (6) F: To score up the drinks, inscrire les 
consommationsil ’ardoise. Games: (a) Comp- 

ter , marquer (les points), (b) Gagner (une partie) ; 
faire, marquer (trente points). To fail to s., nc 
marquer aucun point. Cr .* "ro score a century, 
faire une centaine. Fb : To score a goal, loger le 
ballon dans le but ; marquer un but. F : To 
score (a success), remporter un succes. That's 
whera he scores, e’est par 14 qu’il I’cmporte ; voiU 
oil il eat avantag^. 4, Mus: (a) Notcr (un air), 
(b) Orchestrer (une composition), score off, 
v.tr. To score off s,o., (i) Games: marquer un 

r nnt aux d^pens dc qn ; (ii) F: river son clou 
qn. score out, v.tr. Rayer, biffer (un mot), 
scoring, s. i • Eraflcment m ; striation / ; 
gnppage m (d’un cylindre, etc.). 2. Games: 
Marque / fdcs points). Bill: Scoring board, 
taUeau m, boulier irt. 3. Mus: (a) Notation / 
(d un air), (b) Orchestration/, 
scorer f'skDirar], X. Games: Marqueur ns. 
scoria, />/. *iae ['skairia, -ii:], x. Metall: etc: 

Scone/, mSchefer m, crasee /. 

SCOm^ [skoim], X. (a) D4dain m, m^pris m. To 
th^ scorn of s.o.. dedaigner, m^priser, qn. 
(0) He is the scorn of his friends, il est devenu 

tin Am 


' ' 41 csi ucvi 

un ocnet de mepns pour sea amis, 
scorn , v.tr. I. Designer, m^priser. To so 
a piece of advice, faire 6 d'un conseil. 2« 


scorn 

— 'WW W. I, vt u.« COHSCU. 2 a TO 

seom to do sth*. trouver indigne de soi dc 
fatre qch. 

SCOmer rskoimar], x. Contempteur, -trice (o/, 
de) ; railleur, -euse. 

S^rnful {'akoimfui;;, a. £>4daigneux, meprisant. 
To ^ of sth., dedaigner. m^priser, 

qch. •fUlly, adv. Dedaigneuaement ; avee 

m^na. 

SCOi^ira f'skoirpjan], x. Scorpion m. 'SGor- 
|raOn«TOOOI&» X. Bol; Cpine fleurie. 'sMir* 
* Scorp4ne /. 


SCOimnera [skoirzo^niiara], x. Scorsonerc /• 
salsifis noir. 

Scot^ [skot], X. Ecossais, -aisc. 

Scots I. Ecot m. To pay one*s x., payer aon 
ccot. 2. Ffixt; Scot and lot, taxes communales. 
scot- free, a. I. To get off scot-free, s’en 
tirer indemnc, sain ct sauf. 2. Sans frais. 

scotch^ [*kotS], X. Calc/; sabot m d’arr£t (place 
sous une roue). 

scotchs Caler (une roue). 

scotch*, X. Entaille/; trait m (au couteau, etc.). 

scotch*, v.tr. I, Mettre (qn, une b^e) hors dc 
combat. 2. Mettre 4 n^ant. faire avorter (un 
projet). 

Scotch*. I. (a) a. Ecossais; d’Ecosse. Scotch 


grrier, terrier griffon, (b) s.pl. The Scotch, les 
Ecossais. 2. x. (a) Ling: L’^cossais m. (b) F: 

\A/l-ktAU«r A 


Whisky ecossais. A glass of Scotch, un whisky. 
Scotchman, pi. -men f'skotSmen, -men], x.m. 
Ecossais. 

Scotchwoman, pi. -women r'skatSwuman, 
-wimen], s.f. Ecossaise. 
scoter ['skoutar], X. Om : Macreuse/. 

Scotia [ skouSio], X. Arch : Scotie /, nacelle^. 
Scotland ['skotland]. Pr.n. l. L’Ecosse /. 
2. Scotland Yard, les bureaux centraux de la 
police m^tropolitaine de Londres, et en particulier 
de la police de surete. 

Scots [skots], a. & s. ~ Scottish. To talk Scots, 
parler (en) ecossais. To write in S., eenre en 
ecossais. Soots law, droit ecossais. The Soots 
Guards, la Garde ecossaise. 

Scotsman, pi. -men ['skotsman, -men], x.m. 
Ecossais. Fail: The Flying Scotsman, le rapide 
de Londres 4 Edimbourg. 

Scotswoman, pi. -women f'skatswuman, 
-wimen], X./. Ecossaise. 

fskatisizm], x. Mot Ecossais; 
idiotisme ecossais. 

Scottie f'skati], X. F: Ecossais m. 

Scottish ['skatiS], a. & s. Lit: = Scotch*. The 
Scottish Border, les marches t d’Ecosse. 
scoundrel ['skaundral], x. Chenapan m, coquin m 
scelerat m, gredin m. That x. of a lawyer/ ce 
gredin d’homme de ioi 1 Regular scoundrel, 
franche canaille. 

scoundrelism skaundralizm], x. (Piece of) 
sooundrelism, canaillerie /, gredinerie /. 
scoundrelly ['skaundrali], a. Sc614rat, vil, 
canaille. ^ A s. money-lender, une canaille d’usurier. 
scour* [ skauar], x. i, (a) F: Nettoyage m, 
recurage m. To give a saucepan ch good 
s., rienrer k fond une casserole, (fc) Hyd.E: 
(1) Chasse / (d’un reservoir, etc.) ; (ii) force 
i^rosive, force d’affouillement (d'un cours d’eau^. 
2 , Tex: D^gra.ssant m. 3, Fet: Diarrhee/. 
scour*, v.tr. X. (a) Nettoyer, essiver, frotter (le 
plancher, etc.). To scour out a saucepan, r^curer 
une casserole, (b) Tex: Dessuin.er, d^graisser 
^ z D^caper, d^ocher (une surface 

metallique). 2* \a) Donner une chasse d’eau 4 
(un i^^out, etc.). (4) {Of river) Affouiller, digrader 
(les rives), (c) Purger. 

scour*. I. v.i. To scour about, battre a cam- 
pagne. To scour after s.o., courir 4 la poursuite 
dc qn. To soour off, ditalcr, filer. 2. v.tr. Par- 
counr, banre (la campagne) ; {of pirates) balayer, 
ecumer (la mer). To soour a wood, fouiller un 
bois. 


scourge* [ska:rd3],f. ^•A: Fouetm; Ece:{fof 
self-flagellatton) ditcipline /. 2 . Fliau m. AttBa, 
the Scourge of God, Attila, le Fliau dc Dicu. 
I^ar IX the greatest s., la guerre est e pire des 
neaux. 
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•courge*, v.<r. i»A: Fouettcr, flageller. Ecc • 
To soourf* onoMU, sc donner-la discipline. 
2. Ch4tier (un pcup.e) ; 6tre un fl6au pour (la 
population). 

muV [skaut], , 1. (a) Mil: fida reur 

(ft) Boy Boout, boy-scout m, pL boys-scouts. 
(c) Scout employ^ par les associat.ons automo- 
biles. 2. Navy: Soout (ship), vedette /; 
(croiseur-)<claireur m. 3, Mil. To be. go, on the 
soout, fttre, aller, en reconnaissance, 
scout*, v.i. Mil: Aller en reconnaissance; 
iclairer la marche. Scouting party, reconnais- 
sance/. Navy: Scouting vessel, idaireur w. 
scout*, r. Gar9on m de service (ft Oxford), 
scout*, v.tr. Repousser (une proposition, etc.) 

avec mftpris, avec d^dain. 
scoutmaster ['skautmaistar], t. Chef ftclaireur; 

chef de troupe (de boys-scouts). 
scow [skau], s. Nau: (a) Chaland m. (ft) (Ferry) 
scow, toue /. 

SMwR [akaul], j. Air mena^ant, re(n)frogn^; 
froncement m de(s) sourcils. To look at t.o. with 
a I., regarder qn de travers 
scowl*, ti.i. Se re(n)frogner ; froncer les sourcils. 
To scowl at, on, s.o., regarder qn de travers, 
d’un air mena?ant. scowling, a. Re(n)frognft, 
mcna^ant. 

scrabble [skrabl], v.t. ^a) To scrabble about, 
gratter (9ft et 1ft) ; jouer des pieds et des mains, 
(ft) Chercher ft quatre pattes (pour retrouver qch.). 
scrag* [skrag], s, l. (a) Personne d^charnee, 
maigrc; bfite efflanquee. (ft) P: The scrag of 
the neck, la nuque. 2. Cu: Scragf-end) of mut- 
ton, bout saigneux. 

scrag*, v.tr. (scragged) P: i. Tordre le cou ft 
(qn). 2. Fb: Saisir (un adversaire) autour du 
cou. 

scrag*, t. I. Tron^on m, souche / (d’un arbre); 

chicot m. 2. Terrain rocailleux. 
scragginess* ['skragmas], s. D^chamement m, 
maigreur /. 

•cragginess*, s. Rugositft/, anfractuosit^ / ,d’un 
rocher, etc.) ; rabougrissement m (d’un arbre). 
scraggy* f'skragi], a. Dftchamft, maigre; qui 
n’a que la peau et les os. 

•craggy*, a. (Of rock, etc.) Rugueux, anfractueux, 
raboteux ; (0/ tree) rabougri. 
scnunble* [sknmbl], r. I. Marche / ou ascension 
/ difficile, ft quatre pattes ; escalade / ft quatre 
pattes. 2« M£lfte /, lutte f, bousculade /. The 
scramble for a living, la lutte pour I’existence. 
The scramble lor offloe, la curfte des places, 
scramble*. I. v.i. (u) To scramble up, down, 
in, out, monter, descendre, entrer, sortir, ft 
quatre pattes ; jouer des pieds et des mains. To 
loramble up a hill, grimper une colline ft quatre 
pattes. To scramble through sth., jouer des pieds 
et des mains pour traverser qch. (ft) To scramble 
lor sth., se battre, se bousculer, pour avoir qch. ; 
se battre ft qui aura qch. 2. v.tr. (a) Scrambled 
oggs, ceufs brouillfts. (ft) W.Tg: Brouiller (un 
message). 

•®rM* [skrap], s. I. (a) Petit morceau ; bout m, 
cl^on m (de papier); fragment m (de porce- 
Uine, etc.) ; parcelle / (de terram, etc.) ; brin m 
(d’6tofie). Tea without a t. of $ugar, thft sans 
une parcelle de sucre. Not a s. of evidence, 
pcs ime parcelle de preuve. A little scrap of a 
man, un bout d’homme. To catch scraps of 
conversatioa, saisir des bribes de conversation. 
Sony, of comfort, fiche /, brin, de consolation. 
F: That won't banafit you a sorap, vous n’en 
tirerea pas le moindre avantage. (ft) Dftcoupure f 
(pour dbum) ; coupure / (de journal). 2. pL ' 
44 


Scraps {left over), reates m. reliefs m (d’un repas) ; 
dftchets m (de papeterie, d’usine, etc.). To dine 
off scraps, diner des restes de la veille. Co//. Mill 
d^hets de fabrication, 'scrsp-book, s. 
Album m (de dftcoupurea, etc.). 'SCTSp-heap, 
Tas m de ferraille. To throw sth. on the 
sorap-haap, mettre qch. au rebut, 'scrap-iron. 
-•teel, s. Ferraille /. 

scrap*, v.tr. (scrapped) i. Mettre (qch.) au rebut : 
ravoyer (un navire, etc.) ft la ferraille; Ind: 
refomcr (le materiel). Scrapped material, 
materiel hors de service. 2.F: Mettre au rancart 
(une thtorie, un projet). 

nxe/; bagarre /. 
(ft) Box : Match m. To have a scrap, (i) se battre ; 
(11) ae querellcr. 

•crap*, v.i. (scrapped) P: Se battre; se prendre 
aux cheveux ; se colleter. 

•crape* [skreip], 1. I, (fl) Coup m de grattoir, 
de racloir. F: A scrape of the pen, (i) un trait 
Pjtime; (ii) quclques mots griffonnfts; 
(ill) F: une signature, un parafe. To give a 
carrot a scrape, gratter, racier, une carotte. To 
give tme’r ftflfid fl r., s’ftrafler la main, (ft) F; Rft- 
vftrence / gauche, courbette / (avec glissade). 

couchc/(de beurre, de confitures), 
(a) Coup d’archet raclft (sur le violon). 
(<) Grincement m (d’un violon). 2.F; Mauvaise 
affaire, mauvais pas. To get into a scrape, se 
mettre dans un mauvais pas, dans le pfttrin, dans 
1 embarras ; s’attirer des ennuis, une aiffaire. 
To get out of a scrape, se tirer d’affaire; se 
ttepfttrer. We are in a nice scrape! nous voilft 
propres I nous voilft bien I nous sommes dans 
de beaux draps ! 

scrape*. I. v.tr. i. firafler, ftcorcher. To scrape 
one’s shins, s’ftrafler les tibiae. {Of ship) To 
scrape the bottom, sillonner le fond; talonner. 
F: Wine that scrapes the throat, vin qui racle 
le gosier. 2. (a) Racier, gratter (qch.); Cm; 
gratter, ratisscr (des navets, etc.) ; Surg: ruginer 
(un os). To scrape one's boots, s’essuyer les 
pieds. To scrape one's plate, gratter le fond 
de son assiette; F: nettoyer son assiette. 
(ft) {Smooth) Riper (une sculpture) ; racier, 
raturer (le parchemin). 3, (a) To scrape the bow 
across the fiddle, faire grincer I’archet sur le 
violon. F: To scrape the fiddle, v.i. to scrape 
on the fiddle, racier, gratter, du violon. To 
scrape one’s feet along the floor, frotter, trainer, 
les pieds sur le plancher. (ft) Abs. To scrape, 
faire une rdvftrence (en glissant le pied). 
S.a. BOW* I. 4. (o) To scrape acquaintanoe with 
S.O., trouver moyen de Her connaissance avec qn. 
(ft) To sora^ (together, up) a sum of money, 
amaaser petit ft petit, sou par sou, une somme 
d’argent. II. scrape, v.i. I. (a) Gratter. 
Branches that s. against the shutters, branches 
qui frottent les volett. (ft) Grincer. 2. (a) To 
scrape against, along, the wall, raser le mur; 
passer tout prfts du mur. (ft) F: To scrape clear 
of prison, dchapper tout juste ft la prison ; friser 


la prison, scrape along, 


,, 

pemblement ; jomdre pdiublement les deux 
bouts, scrape away, v.tr. Enlever (qch.) en 
frottent, en raclant. To scrape away the dirt 
from sth., dftcrotter qch. scrape off, v.tr. 
Eidever (qch.) au racloir. scrape throtMll. 
V.I. Passer toutjuate par (une ouverture). F: To 
through an examination, reusatr de 


justesse (daiu un examen); passer tout juste, 
scraping*, a. 1. {a) (}ui gratte. (ft) letaping 
bow, salut obsftquieux. 2. Avare, ladre. scrap- 
ing* s. I. ^raflement m. 2. {a) Raclage m. 
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gntu^e m (de qch.)* Sompinc tool, racloir m. 
(6) Ripage m ; raturage m. 3. Gnncement m. 
4. (Bowiv and) aorapint. salamalecs mp/ ; cour- 
bettei /pi. 5. pi. Sorapinfi. (a) Raclures /; 
gratturea /. (b) Sous amaaa^s un & un ; petites 
tconomiea. 

tcrapcf* ['akreipof], a. I. (Pers.) Gratteur m, 
racleur m. 2. Tls: (a Racloir m, grattoir m, 
racle /, rac ette f. (b) Sculp: Ripe /. Surg: 
Bona-aorapar, rugine /. (c) inpa(-bowl) aorapar, 
nettoie-pipes m tnv. Mch : Tuba«aorapar, 
nettoic'tuDcs m inv. Door-, ahoa-aorapar, de- 
crottoir m ; gratte-pieds m tnv. 'scraper-ring) 
s. I.C.E: fSegment) racleur m d’huile 
scrapper [^akrapor], s. F: Pugiliste m. 
scrappy ['skrapi], a. I. Heterog^ne, Wtdroclite; 
(0/ speech, style) d^cousu. 2. S. education, educa- 
tion qui pr^sente beaucoup de lacunes. .S. know- 
ledge, bribes fpl de connaissances. 3. S. dinner, 
diner compo^ de rogatons, de restes. 
scrapy ['akreipi], a. {Of violin, etc.) Discordant, 
rauque. 

scratch^ [skratS], s. 1. (o) Coup m d’ongle, de 
griffe. (b) £gratignure /, iraflure /. To go through 
the war without a s., sortir de la guerre indemne, 
sans une <^gratignure. (c) Rayurc / ; stnation /. j 
2. (a) Grattement m (de la peau). To glva ona’s 
haad a soratoh, se gratter la tete. (b) Gnncement m 
(d'une plume, d’un phonographe) ; frottement m 
(d*une allumette). 3.5/); (o) Scratch w, ligne/ 
de depart (d’une course). To start (at) soratoh, 
partir scratch. To corns up to soratoh, (1) se 
mettre en ligne ; (11) F: se montrer k la hauteur 
(de Toccasion): s’exicuter. F: To brine s*o. ! 
up to tbs soratoh, (1) amener qn k se decider, a 
s’ex^cuter; (11) chauffer un candidat (pour 
un examen). Whsn it oomss to the soratoh, 

S tand on en vient au fait et au prendre. 

, «= SCRATCH-MAN. 'scrotch-awl, 5. Tls: I 

Aiguille/itracer; tra9oirw. ' scratch-brush, s. 
Tls : Gratte-bo£sse/. 'scratch-man, -player, 
s. Sp: Scratch m; champion, -ionne. 'scratch- 
weed, X. Bot : Grateron m. 'scratch-WOrk, 
s. Art : Sgraffite m ; graffiti mpl. 
scratch*. I. v.tr, I. (<x) £gratigner, gnffer; 
donner un coup de gnffe k (qn). Cat that 
Boratohss, chat qui griffe. (6) ^orchcr, ^rafler, 
^railler (la peau). To s. one's hands, s’^gratigner 
les mains, (c) Rayer (le verre, un diamant, etc.) , 
strier (la roche). To soratoh a flgurs on ivory, 
graver(au trait) une h^re surrivoire. 2.(a)Grat- 
ter; frotter (une ailumette). To soratoh one’s 
haad, se gratter la tfte. F: To soratoh s.o.’8 
baok, gratter qn oCi 9a le d^mange. (b) To soratoh 
the surtaoa, (i) gratter la surface ; (ii) F: ne pas 
aller au fond (de la question, etc.). 3 . {Of animal) 
Gratter (le sol). To s. a hole, creuser un trou avec 
les griffes. To soratoh up a bons, d^terrer un os. 
v.i. To soratoh at the door, gratter k la porte. 

. To soratoh s.o. oft a list, rayer biffer, qn 
’une hste. Turf: Sp : {Of entrant) To soratoh 
tha raoa, abs. to soratoh. d^Iarer forfait. Sp : {Of 
orgamners) To sora^ a matoh, d^ommander 
un match. 5. Griffonner (quelques mots, sa 
signature). H. scratch, v.i. {Of pen, etc.) 
Grincer, gratter. scratch out, v.tr. I. Rayer, 
biffer, raturer (un mot) ; {with penknife) gratter, 
effacer. 2. F: To soratoh s.o.'8 eyas out, 
arracher les yeux 4 qn. 

scratch*, a. (Repas, etc.) improvise sommaire. 
A t. coUection, une collection h^t^g^ne; un 
ramas (de bibelots). Pari: Soratoh vote, soratoh 
division, vote par surprise. Sp: Soratoh team, 
dquipo improvisie . 


scratchy ['skratSiJ, a. l* {a) .Of drawing) Au trait 
maigrc, peu assure. (6) Soratohy writing, pattes / 
d’araign^e; pattes de mouche. (c) Mus: etc: 
S. performance, execution qui manque d’ensenv 
ble. 2. (a) {Of pen, etc.) (1) Qui gratte; (ii) qui 
gnnee (sur le papier), (b) {Of stuff) Qu. gratte 
la peau. 

ScrawP fskml], X. Gr ffonnage m, gnbouillage m ; 
pattes fp de mouche His writing is a s., il 
^crit comme un chat. 

scrawl*, v.tr Griffonner, gribouiller (une lettre). 

SCray [skrei], 5. Orn: Hirondelle/ de mer. 

scream^ [skrirm], s. I. (a) Cri percant. 5. of 
anguish, cn d’angoisse. To give a scream, pousser 
un cri aigu, un cn de terreur. {h) Soreams of 
laughter, de grands Eclats de nre 2 . P: Chose 
amusantc, grotesque. It was a perfect scream, 
c’etait tout ce qu'il y a de plus cocasse ; cVtait 
4 se tordre. In that part he is a {perfect, regular) 
s., dans ce role il est tordant, impayable. 

scream*. 1. v.i (o) Pousser un cn per?ant; 
pousser des ens ; cner. To scream (out) with 
pain, for help, hurler de douleur ; crier au 
secours. .h) F ■ To scream with laughter, nre 
aux Eclats He made us s., il nous a fait tordre 

2. v.tr. To scream oneself hoarse, s’enrouer a 
(force de) cner screaming, a. l.Criard;(o/ 
sound) perpant 2. F : {Of farce, etc.) Tordant. 
-ly, adv. F: Screamingly funny, tordant, 
crevant. 

scree [skn:], s. Eboulis m (sur unc pente de 
montagne). 

screech^ [skmtS], s. Cn per^ant ; cn rauque. 

screech*, v.i. Pousser des ens perv'ants, des ens 
rauques; F {of singer) chanter d’une voix 
aigue. 'screech-owl, x. Om: Effraie /, 
chouette / des clochers. 

screed [skriid], x. (a) Harangue / ; longue tartine 
(6) Longue liste (de reclamations, etc.), {c) Longue 
missive. 

screen’ ^skmn], x. i, (a) Furn‘ Ecran m 
Draught serssn, folding screen, paravent m. 
(6) Side-screens, (1) Nau: ecrans des feux de 
c6te ; (u) Aut : ndeaux m Je c6t6 (d’une tor- 
pedo). (c) Nau: Canvas screen, cloison / en 
toile ; toile / abn. {d) S. of trees, ndeau d'arbres. 
F: Under screen of night, k I’abri de la nuit 
{e) Wrought-iron s., grille f. Ecc.Arch: Choir- 
screen, jub6 m. {f)Mec.E: Safety screen, ^cran 
de 8^cunt6. Mil: Navy: To form a screen, 
former un ^cran {against, centre). S.a. smoke- 
SCRBEN. 2 . Cm: 6cran (de projection). To put 
a play on the screen, mettre, presenter, une pi^e 
4 l’6cran. Screen star, vedette / de I’^cran. 

3. (o) W.Tel: Anode screen, ^cran de plaque. 
Screen-grid, gnlle-^ran /; grille bimd^- 
(6) Phot : Colour screen, icran colors ; 6cran de 
selection. Phot.Engr: Ruled screen, half-tone 
screen, trame /, r^seau m. 4. Crible m ; sas 
Gravel screen, crible u gravier. Revolving screen, 
trommel m. 'screen-fire, x. Mil: Tir m de 
barrage. 

screen*) o.tr. I. (a) Munir (qch.) d’un ecran. To 
screen off a comer of the room, cacher un com 
de la chambre au moyen de paravents. {b) To 
screen sth. from view, cacher, masquer, d^rober, 
qch. aux regards. To screen onesoU behind sth., 
se cacher derriire qch. (c) Abritcr, prot4ger; 
mettre 4 convert, 4 1’abri ; blinder (une machine) 
{ageunst, contre) ; couvnr (qn) de sa protection. 
To screen sth. from the wind, garantir qch. du 
vent. Mil: To x. a battery from fire, d^ro^r une 
battehe. W.Tel: To aereen a valve, blinder une 
lampe. 2. Tamxser, cnbler (le gravier, etc.); 
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passer (du sable) au tamis, au cnble ; sasser (le 
grain). ^,Cin: Mettre (un roman, etc.) a 1 ecran. 
screened, a. I. (a) S. rvindotv, fen£tre jalousie. 

W. Tel: S. valve ^ lampe bhnd^e. Sorasnsd-grid 
valve, valve & ^lle blinds, (b) Cachd, d^robe, 
dissimul^; voik. (c) A ’abri (from, de). 
2* (Charbon) cribU ; (sable) pass^ a la claie. 

screw^ [skru:], s. I. Vis /. (a) Right-handed screw, 
left-handed screw, vis k drotte, k gauche. Endless 
screw, worm screw, vis sans hn. Thumb screw, 
wing screw, vis ^ ailettes ; papillon m Capstan 
screw, VIS k tfite percee. Bench screw, ^tau m 
d’^tabli. Screw joint, joint viss^, joint k vis. 
Screw-thread, hlet m de vis ; pas m de vis. ( 6 ) Set 
screw, vis d’arr^t ; vis de reglage, de rappel. 
F: To have a screw loose, avoir Te timbre ffile ; 
dtre timbr^, toqu^. There's a screw loose some- 
where, il y a quelque chose qui cloche, (c) A : The 
screws, les poucettes /. F : To put the screws on 
8.0. : to tighten the screw, senrer les pouces, la 
VIS, a qn ; mettre les poucettes ii qn ; forcer la 
main k qn. 2 . (a) Nau : Screw(-propeller), 
h^lice /. (b) Av : Air-screw, h^lice (propulsive) 
(a) Coup w de toumevia ; tour w ae vis. Give 
tt another s., serrez-le encore un peu. ( 6 ) Bill- 
Ten. Effet m. To put (a) screw on the ball, 
(i) Bill: faire de I’effet (de c 6 te) ; (n) Ten 
couper la balle. 4. Comet m, papillote / (de 
bonoons, de tabac, etc.). 5. P: Avare m; 
F: grigou m ; pingre m. An old screw, un vieux 
ladre. 6* F‘ Mauvais cheval ; F: rosse /, 
cardan m 7. P: (a) Gages mpl ; paye /, salaire m. 
(b) Appointements mpl (mmimes). 'screw- 
auger, s. Tls: Tariire ruban^e ; tanirc 6 vis. 
'screw-bolt, s. Boulon m k vis, a 6crou. 
'screw- 'cap, X. Couvercle m k vis (d’une 
bouteille). 'screw-coupling, x. Mec.E: Man- 
chon m k vis. 'screw-cutter, x. i. (Pers.) 
Fileteur m; toumeur m de vis. 2. Tour m k 
hleter ; taraudeuse /. 'screw-CUtting, i. 
Filetage m, taraudage m, dwolletage m. Screw- 
cutting machine, machine k hleter, k d^colleter. 
'screw-driven, a. (Paquebot) k hehce. 
'screw-eye, x. Piton w. 'screw-gear, x. 

1. Engrenage helicoldal. 2« Outillage m de 
vissage. 'screw-hook, x. Crochet m il vis. 
'screw-jack, x. V^nn m k vis. 'screw-nail. 

X. Vis / k bois. 'screw-plate, i. Fili^re / k 
truelle 'screw-plug, x. Tampon m 6 vis ; 
bouchon filete. ^crew-Spikc, i. Tire-fond 
m inv. 'screw-steamer, X. Navire m a helicc. 
'screw-t^, X. Tls: 'Taraud m; filiirc /. 
'screw-wneel, x. Mec.E: Roue / k dents 
h^licoidales (engrenant avec une vis sans fin), 
'screw-wrendi, x. Tls: Clef anglaise; clef 
a molette. 

screw*. I. v.tr. I. Visser. To screw sth. (on) to 
sth., visser qch. sur, qch. The knobs screw 
Into the drawer, les boutons se visscnt sur le 
tiroir. Screwed together, as8embld(8) a vis. 

2. (a) To screw (up), visser; (resjserrer (un 
tourniquet, les chevilles d’un violon^. To x. up 
a nut, serrer un ^rou. To screw sth. tight, visser 
qch. li bloc, (b) To screw s.o.'s neck, tordre le 
cou il qn. To screw one's face Into a smile, 
grimacer un sourire. (c To screw (down) the 
peasantry, pressurer, oppruner, les paysatu. 
(d] Bill: Donner de Tefftt a (la bille). Ten: 
Couper (la balle). 3, Fileter (une vis, un boulon) ; 
tarauder. II. screw, t^.i. I. (Of tap, etc.) 
Toumer (4 droite, a gauche, etc.). 2. F: Faire 
des Anomies; lia^er. screw back, v.i. 
Bill: I, Faire de I'effet retrograde; F: faire 
un ritro. 2. (Of ball) Revenir en arriirc. screw 


down, v.tr. Visser (un couvercle, un cercueil) ; 
fermcr (une boite) k vis. SCrew on, vJr. 
(u) Visser, fixe,. F: His head is screwed on the 
ri ght w ay, il a de la tdte, du bon sens ; e’est un 
honfhne de tdte. (6) The nozzle screws on to the 
head of the hose, la lance se visse au bout du 
tuyau. screw out, v.tr. F. To screw the truth 
out of S.O., tircr la venti de qn. To screw money 
out of S.O., arracher, extorquer, de I’argent d qn. 
It IS hard to s. money out of him, il est dur k la 
detente, screw up, v.tr. I. Visser (une boite, 
etc.); condamner (une porte). 2. Tortiller (du 
papier, ses cheveux) , tire-bouchonner (son 
mouchotr). To screw sth. up in a piece of paper, 
entortiller qch. dans un morceau de papier. To 
screw up one’s eyes, plisser les yeux. To aerew 
up one’s lips, pincer les Idvres. He screwed up his 
face, il fit la grimace. 3. F: (a) To screw up 
one's courage, prendre son courage k deux 
mains. To screw oneself up to do sth., se 
forcer a faire qch. (b) To screw up the rents, 
majorer les loyers (d’unc fa9on ddraisonnable). 
screwed, a. i, Filet^, taraudd. 2. Pred. F: 
Ivre; F. gri8,^m^chc. 

screwdriver ['skruidraivar], X. Toumevis m. 
scribble^ [sknbl], x. I. Griffonnage m. 2. F: 

Pfetit billet. 3. Venture / illisible. 
scribble*, v.tr. Gnffonner (quclques mots k qn). 
Abs. To scribble, (1) barbouillcr du pupier ; 
^1) faire du journalisme ; i^crivailler. scrib- 
bling, X. Griffonnage m. Scribbling paper, 
papier a brouillon. Scribbling block, bloc 
memento. 

scribbl^ ['skriblarj, x. I. Gnfifonneur, -euse. 
2 , F: Ecrivailleur, -euse ; gratte-papier m tnv ; 
noircisseur m de papier, 
scribe^ [skraib], x. Scribe m. 
scribe*, x. Tls : 8oribe(-awl), pointe/ k tracer, 
scribe*, v.tr. I. Carp: Tracer, trusquiner (une 
ligne). 2. Mec.E: etc: Reperer, pointer (le 
centre), 'scribing-block, x. Trusquin m k 
^querre. 

scriber r'8kraib3rj,x. = SCRIBE*, 
scrim [skrunl, x. Tex : Fum : Canevas l^er. 
scrimmage j'skrimeds],!. i.Mdlde/; bagarre/, 
bousculade L 2. Ri^by Fb : Mdldc. 
scrimshank ['skrin^k], v.%. MU: P: Tircr 
aufianc. scrimshanking, x. Tinme m au flanc. 
scrimshanker ['skrim^a^kar], x. Mil: P: Ti- 
reur m au fianc. 

script [skrip], x. A : Besace /. 
scrip*, X. (No pi.) Ftn: i. Scrip (certifloate), 
certificat m (d’actions) ; actions / provisoires ; 
“scrip” m. 2. Coll. F: Valeurs fpl, titres mpl, 
actions. 

scripholder ['skriphouldar], X. Fin: Ddtenteur, 
-trice, de .itres. 

script [skript], x. I. (a, Manuscril m. (b) Sch: 
Copie / (d’examen). (c) (Document) 

original m, -aux. (d)Cin: Scenario m. 2 . (a) (As 
op;^sed to print )Ecnturef. (b)Typ: Cursive/ 
sodptural ['skriptjumlj, a. Scriptural, -aux ; 

biblique ; des saintes Ventures, 
scripture ['skriptjor], X. Holy Scripture, the 
Scriptures, I’^criture sainte, le. samtes iSentures. 
Scripture history, I'histoire sainte. 
scrivener ['skrivnorj, x. A: I. (a) Scribe m, 
copiste m ; denvain public, (b) Notaire m. 
c) Cha^eur m, prdteur m (d'argent). 2. Plumi- 
tif«; F: gratte-papier m xim. 
scrofula ['skrofjulul, x. Med: Sctofiile /; 
dcrouelles/p/. 

scrofulous ['skrofjula^.o. Scrotuloux. 
scroll [skroul], X. I. Rouleau m (de parchcosin, 
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de p^ier). 2. (a) Art : Banderole / it inscription. 
(b)Her: Listel m. {a) Arch: etc. Spirale /; 
volute / (de chapiteau lonique). (b) (In writing) 
Knjolivement m, arabesque /. (c) Crosse /, 

volute (de violon). 'scroll-saw, r. Tls: Scie / 
k chantourner. 'scroll-work, s Arch : Orne- 
mentation / en volute 

scrotum, pi. -ta ['skroutam, -to], s. Anat • 
Scrotum m. 

scrounge [skraund3]. P: I. v.tr. (^ (Steal) 
Chiper, chaparder (qch ). (b) (Sponge) Ecornifler 
(un diner, du tabac). 2. v.t. To scrounge around 
for ith., aller a la recherche de qch. 
scrounger ['skraund3ar], s. P- (a) Chipeur m, 
chapardeur m. (b) ficornifleur m. 

SCrub^ [skrAb], r. I* (u) Arbustc rabougn. 
(b) Broussailles /o/ ; brousse /. 2. (a) Brosse / 
k soies courtes ; brosse us^e. (b) Barbe f de trois 
jours. 

SCrub^, i. Friction j (a la brosse) , nettoyagc m. 
To give the table a good scrub, bien laver la 
table avec une brosse de chiendent The saucepan 
wants a s., la casserole a besom d’etre rccuree 
scrub*, v.tr. (scrubbed) i. (o) Recurcr (une 
casserole) ; laver, f rotter, (Ic plancher) avec une 
brosse de chiendent. (b) Nau . (i) Goreter, 

(ii) briquer (le pont). 2. Ch: Laver, epurer 
(un gaz). 'scruobing-brush, s Brosse / de 
chiendent. 

scrubber ['skrAborj, i i. Laveur, -cuse (a la 
brosse de chiendent). 2. (a] Paint scrubber, 
brosse / a pcinturc. (h) Ch. £purateur ?n , 
flacon laveur. Gasm * fipurateur, scrubber m. 
Air scrubber, ^purateur d’air. 
scrubby' ['skrAbiJ, a. I, Rabougn 2, (Of land) 
Couvert de broussailles. 3.F. (O/perr.) Insigni- 
fiant; de pi^treapparence. 
scrubby*, a. F: (O/ cAin) Mai ras^ ; (oj mous- 
tache) hiriss^. S. beard, barbe de trois jours, 
scruff [skrAf], s. Nuque / ; peau j de la nuque 
Used in To seize an animal by the scruff of the 
neck, saisir un ammal par la peau du cou. 
8crum(mage) ['skrAm(ed3)l, J. SCRIMMAGE 
'scrum-cap, s. Rugby Fb: Protige-oreilles 
m inv. 'scrum-half, s. Demi rn de m€16e. 
scrumptious ['8krAm(p).S38], a F: Excellent, 
ddicieux, ^patant. 

senmeh [skrAnS], v.tr. Sf i. = crunch*. 
scruple' [skru.’pl], s. I, Meas : Scrupulc m (de 
20 grains), 2, A. & F: Quantite/ minime. 
scruple*, s. Scrupule m tde conscience). To have 
scruples about sth., about doing sth., cprouver 
des scrupules au sujet de qch. ; se faire (un) 
scrupule de faire qch. To have no scruples, to 
make no scruple, about doing sth., n avoir aucun 
scrupule k faire qch. ; ne pas h^sitcr a faire qch. 
scruple*, v.i. To scruple to do sth., avoir des 
scrupules ii faire ,ch. He does not ». to . ., il 

n’h^site pas ii. . . 

scrupulous ['skrutpjubsl, a. i. Scnipuleux 
(abwt, over, as to, sur). To be s m doing sth., 
£tre scnipuleux ii faire qch. Not over-scrupulous 
in one's dealings, peu diflicat cn affaires. 2. (Of 
care, work) Scnipuleux, exact, m^ticuleux, 
minutieux. -ly, adv. I. Scrupuleuscment. 
2. M^ticulcusem nt, minutuusement. S. exact, 
exact jusqu’au scrupule. 

OCrutmeer [skrum'nuar] s. Semtateur m (des 
votes, du scrutin). 

scrutillize ''skmitinauz], v.tr. (a) Scruter . 
examiner (qch.) mmutieusement. (b) To scru- 
tinise votes, vtfiher, pointer, des suffrages, 
scrutinizing, a. Semtateur, -tnce; uiquisi- 
teur. 


scrutiny ['skruitim], s. (a) Examen minutieux 
His record does not bear s., son passi^ ne supportc 
pas un examen ngoureux. (b) Pol: Verification/ 
(des bulletins de vote). To demand a scratiny, 
contester la validity d’unc election, 
scud' [skAd], s. I, Course precipit^e ; fuite J 
2. (a) (Of clouds) Diablotins mpl. (b) Rafale f. 
(c) Embrun w. ^,Sch: F: Boii coureur. 
scud*, v.i. (scudded) i. Courir droit et vite ; filer 
comme le vent. To scud away, off, s’enfuir, 
detaler. 2. Nau To scud before the wind, 
fuir vent arnere ; avoir (le vent sous vergue 
cingler. 

scuff [skAfJ. I. v.tr. [a) Effleurer. (b) Frotter, 
racier, user (avec les pieds). (c) To scuff away 
the tread of the tyre, user la bande de roulemcnt 
(par aims du frein). 2. v.t. Trainer les pieds 
'scuff-platc, 1. Aut : Seuil m de portiere, 
scuffle' [skAfl], 1. Mel^e f, ^chauffour^e /, bouscu- 
lack/ (between crowd and police) bagarre/. 
scuffle*, V.I. I, Se battre, se bousculer. To s. with 
S.O., se colleter avec qn. 2. To scufiDe through a 
task, accomplir une tache tant bien que mal, a la 
hate. 31 Trainer les pieds. 
scuffle*, s. Tls • Ratissoire f. 
scuffle*, v.tr. 1. Ratisser. 2. firafler, 
scull' [sIcaI], r. i,Row: (tj) Aviron m de couple 
ib)F. Aviron, rame/. 2. Godille/. 
scull*. I. V.I. (a) Ramer, nager, en couple 
(b) Godiller. (r) F: Ramer. 2. v.tr. To scull a 
boat, faire avancer un bateau (i) k couple, (ii) a la 
godille, (ill) F: ii la rame 
sculler [ sLvlar], s. I. (a) Rameur m de couple 
(b) Godilleur m. 2. (Boat) Doublc-scullcr, out- 
rigger m a deux rameurs de couple, 
scullery [ skAbril, s. Arnere-cuisme J. 'scul- 
lery maid, 5./. Laveuse de vaisselle. 'scullery 
wench, s.f. A : Souillon. 
scullion ['skAljan], r. A: Marmiton m. 
sculptor ['slcAlptar], s. Sculpteur m. 
sculptress ['skivlptres], j./. Femme sculpteur. 
sculptural ['skAlptjural], a. Sculptural, -aux 
5. beauty, beauts sculpturale, plastique. 
sculpture' ['skAlptjar], r Sculpture f (Fart ou 
I'oeuvre), 

sculpture*, v.tr. I. Sculpter. Abs. Faire de la 
sculpture. To s. a statue out of stone, sculpter une 
statue dans la pierre. 2. Omer de sculptures, de 
bas-reliefs. 

sculpturesque [skAlptjuTeskJ, a. Sculptural, 
-aux ; (beaute) plastique. 

scum' [skAm], s. I. (fl) £cume J. To take the s. 
off the pot, ecumcrlc pot. (b)Metall: Scories/p/, 
cra8se(s) f(pl). 2. F: The scum of society, Ic 
rebut de la society. The s. of the people, la lie du 
peuple. 

scum*, V. (scununed) i, v.tr. = skim* i. 2. v.t. 

Ecumer ; se couvrir d’ecume. 
scumble' [skAmbl], s. Art : Glacis m ; frottis w. 
scumble*, v.tr. Art: I. Glacer, frotter (le ciel, 
le fond). 2. Fondre, blaireauter (un ciel, etc.), 
scummy ['skAmi] , a. I . £cumeux ; couvert 
d'ecume. 2. Qui tient de I’icume. 
scupper' ['skApor], s. Nau: Dalot m (de pont) 
'scupper-pipes, S.pl. Tuyaux m d’orgue (des 
dalots). 

scupper*, v.tr. (a) Mil: Nau: P: Surprendre 
et massacrer (des troupes, Fequipage). (b) F. 
Couler il fond (un navire, un projet); saborder 
(un navire). 

SCU^ [akaijff], s. PelUcules //>/ (du cuir chevelu) : 

farine t (d’une dartre) ; (in boiler) tuxtrt m. 
scurfy ['skairfi], a. (a) (Of head, eU.) Pelliculeux. 
(b) S. ejection of the skin, dartre /. 
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scurrility [skA'nliti], s. i. Grossiferete /, 
ob8c6niti / (de langage). 2. To indulge in scur- 
rilities, prononcer, publier, de® grossiiret^s sur 
le compte de qn. 

scurrilous ['skAribs], a. [Of language, etc.) 
Grossier, iniurieux, ordurier ; {of pers.) ignoble, 
vil. To make a s. attack on s.o., sc r^pandre en 
injures contre qn. 5 . little rag, petite feuille de 
chou orduri^re. -ly, adv. Grossi^rement. 
scurry ‘ ['skAriJ, s. I. Galopade/; debandade /. 
A regulars., un sauve-qui-peut general. A general 
s. toTvards the door, une bousculade vers la porte 
2. Tourbillon m (de neige, etc.), 
scurry*, v.i. Counr a pas precipites ; se hater. 
To lourry off, away, d6taler, decamper. To 
scurry through one’s work, expedier son travail 
scurvied, [^skorrvid], a. Med: Scorbutique. 
scurvy' ['skoirvi], J. Med; Scorbutni. 'scurvy- 
grass, s. Bot : Cochbaria m. 
scurvy*, a. Bas, vil, vilain, indigne. S. fellow, 
goujat m. S. trick, rosserie /, vilain tour, gou- 
jaterie /. To play s.o. a s. trick, faire une crasse 
k qn. 

scut [skAt], s. I, Couette / (de lievre, de lapin). 

2 ,P: Muflem; sale type m 
SCIttch [skAtS], v.tr. Tex: ficanguer, teiller (le 
chanvre, le lin). 

scutcheon ['8kAtS(3)n], s. = escutcheon. 
scutellum, pi. -la [skju'tebm, -la], s. Nat. Hist • 
Scutelle /. 

scuttle' fskAtl], s. Seau m a charbon. 
scuttle*, r. I . Nau : (a) ficoutillon m ; descente /. 
(6) Hublot m; lentille / (de cabine) 2. Aut 
Boucher m avant ; auvent m. 3. U.S. Trappe f 
(de toit). 

scuttle*, v.tr. Nau : Saborder (un navire). 
scuttle*, s Fuite /; course pr^cipit^e ; de- 
bandade f. 

scuttle*, v.i. (a) Counr d’une fa^on afFairee To 
scuttle off, away, d^gucrpir, filer, detaler 
{b) Pol: F: Renoncer k un mandat ; se retirer : 
F: llcher. 

SCUttler' ['skAtbr], s. Pol: F: Lacheur 
scuttler*, s. Assureur frauduleux qui saborde 
son navire. 

scutum, pi. -a ['skjuitam, -a], s. I. Rom. Ant ■ 
Z: Scutum m, bouclier m. 2. Ent: ficusson m. 
3 * Anat: Rotule /. 

scythe' [saiid], j. Tls: Faux/, 'scythe-stone, 
Pierre/ a aiguiser (les faux), 
scythe*, v.tr. Faucher (le bb, etc.), 
sdeath [zdeG], int. A • {Euphemism for God’s 
death !) Mordieu ! morbleu I 
sea [si:], s. I. Mer /. (a) An arm of the sea, un 
bras de mer. On land and sea, by land and sea, 
Bur terre et sur mer. By the sea, au bord de la 
mer. By sea, par (voie de) mer. Beyond, over, 
the sea(s), outre-mer. From beyond the sea, 
d’outre-mer. To smell of the sea, sentir la mer, 
la marine {Of pers.) To put to sea, s’embarquer 
To to to sea, to take to the sea, to follow the sea, se 
faire mann. To serve at sea, servir sur mer. Sea 
Wp, excursion / en mer. A long sea journey, une 
longue traverse. Sea battle, bataille navale. Sea 
tnniport of goods, messagenes / maritimes. 
(0) The open sea, the high seas, le large, la haute 
JMr. On the high seas, out at sea, en pleine mer. 
( 0 / ship) To put (out) to sea, prendre la mer, le 
large. To remain at sea, to keep the sea (in heavy 
father), tenir la mer. To stand out to sea, 
gagner le large, prendre le large. Head on to sea, 
b cap au large. Ship at sea, navire en mer. 
F: To be all at sea, ^tre tout desorient^ ; n’y 
^tre pas du tout ; ne savoir tur quel pied denser. 


I am quite at sea, \e nc m’> reconnais plus, 
(f) Inland sea, mer intiirieure, mer ferm^e. The 
four seas, les mers qui entouren’ la Grande- 
Brctagne. F Within the four seas, dans la 
Grande-Bretagne. The seven seas, toutes les mers 
du mondc. (//) To be in British seas, «tre dans 
les eaux anglaises 2. (a) (State of the sea) Heavy 
sea, strong sea, grosse mer ; mer houleuse. There 
IS a sea, a heavy sea, il y a de la mer. In anything 
of a sea . ., pour pci qu’il y ait de la mer . 

(h) Lame /, houle /. To run before the sea, 
gouverner rarri6rc k la lame; fuir devant la 
lame Head sea, mer debout Beam sea, mer 
de travers (f) Coup m de mer; paquet m de 
mer ; (grosse) vague. To ship a (green) sea, 
embarquer une lame, un coup de mer, un paquet 
de mer To be struck by a (heavy) sea, essuyer un 
coup de mer. To ship heavy seas, embarquer 
denormes paquets de mer. 3. F: Ocean m, 
infinite /, multitude / A sea of faces, of com, 
un ocean de visages, de bba. A sea of cares, une 
infinite, une multitude, de soucis. 'sca air, s. 
Airmdelamer. 'sea-anchor, r. Nau Ancre 
flottantc; ancre de cape 'sea-a'nemonc, s. 
Actinic/; F: ant^monc f de mer 'Bea-ami) r. 
Bras m de mer. 'sea-bathing, s. Bams mpl 
de mer. 'sea-biscuit, s Nau: Biscuit m; 
F: cassant m. 'sea-boat, s. Good sea-boat, bon 
bateau de mer. Hts tramp was a good sea-b., son 
cargo tenait bien la mer. 'sea-boots, s.pl. 
Bottes/de mann, de mer. 'sea-born,a. Myth: 
Ne de la mer. 'sea-borne, a. (Of trade) 
Maritime , (of goods) transport^ par mer, 'sea- 
'bottom,r. Fond mde la mer. 'sea-bound, a. 
(Of land) Bom^ par la mer. 'sea-breeze, s. 
Brise / du large, 'sea-calf, s. Z: Phoque 
commun; veau mann. 'sea-captain, s.m. 
1* Capitaine de la marine (marchande ou de 
guerre). 2. Capitaine au long cours. 'sea- 
carrier, s. Jur Tran^orteur m par mer. 
'sea-chart, s Nau: Carte marine, 'sca- 
chest, s. Coffre m (de mann). 'sea-Coal, s. 
A : Houille / ; charbon m de terre. 'sca-coast, 
s. Littoral m, -aux ; c6te /. 'sea-COW, s. 
Z: Vache marine (lamantin, dugong, morse, ou 
hippopotame). 'sea-craft, s. I. Art m du 
navigateur. 2. Coll. Petits bfitiments de mer. 
'sea-dog, I. I. Z: — SEA-CALF. 2. F: An old 
sea-dog, un vicux marin ; un vieux loup de mer. 
'sea-eagle, s. Om : Pygargue m, orfraie / ; 
F: grand aigle des mers. 'sea-eel, s. Ich: 
Congre m. 'sea-elephant, s. fibphant m de 
mer; phoque m k trompe. 'sea-fe nne l, s. 
Bot: = SAMPHIRE i. 'sea-fight, s. Combat 
naval, 'sea-fish, s. Poisson m de mer. 'sea- 
fishery,!. Pdche/ mantime, 'sea-floor, r. Oc; 
Fond sous-marin. 'sea- 'front, s. I . Partie / de 
la viUe qui fait face k la mer. House on the sea- 
front, maiBon qui donne sur la mer. 2. Digue/, 
esplanade /. 'sea-girt, a. Lit : Entour^, ceint, 
par la mer. 'sea-god, s.m. Dieu marin ; triton, 
'sea-going, a. I . De haute mer ; affect^ k la 
navigation maritime. Sea-going ship, navire de 
long cours ; navire allant en mer. 2. (Of pers.) 
= seafaring', 'sea-green, s. & a. Vert (m) 
de mer iw; vert d’eau inv \ glauque. 'sea- 
gull, s. Om: = gull', 'sea-horse, s. 
1. Z: = WALRUS. 2. Myth : Z: Hippocampe m ; 
cheval mann. 'sea-kale, s. Bot: Crambo m 
^ritime); chou marin. 'sea-lawyer, s. 
F: I. Requin m (f^roce). 2. Rouspdteur m, 
chicaneur m. 'sea legs, s.pl. F: Pied marin. 
To ffnd, to get, one’s sea-legs, s'amariner. 
'sea-letter, s. Nau : Permis m de navigation. 
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'tea-level) s. Niveau (moyen) de la mcr. 
Prasaure oorraotad to saa^lavel, preaaion (baro- 
^mque) ramen^ au niveau dc la mer. 'sea- 
P®^) ; /. Phare m. 

tea-linC) s. (At sea) Ligne f d’horizon. 
tea-lion, s. Z: Otarie /. 'tea-lord, s. 
Lord m de rAmirauti. First Saa>lord, Premier 
Lord Naval, 'tea-mark, I. Nau : (a) Amer m. 
(b) Balise /. 'tea-otter, s. Z: Loutre / dc 
mer. 'tea-patt, x. (For neutral ships tn time of 
war) Permis m de navigation ; laissez-passer 
minv. 'tea-pie, X. Cu: Nau: Pfit^ m (viande 
•aUe et Kgumes). 'tea-piece, x. Art : = sea- 
scape. 'tea-plane, x. = seaplane, 'tea- 
plant, X. Plante marine, 'sea-power, x. 
Puiasance / maritime, 'tea-ritk, x. M.Ins • 
Risque m de mer; fortune / de mer. 'tea- 
room, X. Nau: (a) fivitage m; 6vit6c f. 
(fc) Eau / k courir. To have plenty of sea-room, 
(i) avoir de I’^vit^e ; (ii) avoir une belle derive, 
^tea- 'rover, X. Corsairem, pirate w,flibu8tier TO. 
'tea-tCOtIt, X. Boy-scout TO de mer. 'tea- 
terpmt, X. Serpent to de mer. 'tea-theil,,x. 
Coquille / de mer ; coquillagcTO. tea- 'shore, x. 
fa) Rivage to ; bord to de la mer. (6) Plage /. 
'tea-tick, a. Qui a le mal de mer. To be 
x.-x., avoir le mal de mer. 'tea-ticknest, x. 
Mal to de mer. 'tea-tong, x. Chanson / de 
marin ; chanson de mer. 'tea-tpeed, x. Nau : 
Vitesse / de route, 'tea-tquirt, x. Moll: 
Ascidie /; outre / de mer. 'tea-trip, x. 

(а) Promenade / en mer. (6) Croisi^re / d^agr^- 
ment. 'tea-trout, t. Ich: Truite saumonee. 
'tea-urchin, x. Echin: Ourain w; h^risson to 
de mer. 'tea-VOyage, x. Vo^ge to par mer ; 
traversie /. 'tea- 'wall, x. Digue /. 'sea- 
wathed, a. Baign^ par la mer. 'tea-water, x. 
Eau /de mer. 'tea-way, x. Nau: I, Route/, 
sillage TO (d’un navire). 2. Mer dure. Boat stiff 
in a sea-way, bateau dur k la mer. Shtp that 
behaves well in a sea-way, vaisseau qui tient bien 
la mer. 'tea-wife, x. Ich : Vieule /. 'tea- 
wind, X. Vent TO de mer, du large. 'tea-WOlf, 
X. I. Ich: Bar(s) to. 2. A: (a) = sea-rover. 

(б) Viking to. 'tea-wraqk, x. Varech w. 
teaboard ['piiboird], x. Littoral to ; rivage to (de 

la mer). Seaboard toam, ville maritime, 
tea&rer ['auCeorarl, x. (a) Homme de mer; 
m^n TO. (b) She had been a great x., elle avait 
fait de nombreux voyages sur mer. 
teafiuing* ['atifsoriq], a. (Gens, etc.) de mcr, qui 
navijguent. Soafaripg man (oj^er or seaman), 
mann m. 

aeafitril^', x. Voyages mpl par mer. 
teal* [sitlj I, X. 1 , Z: Phoque to ; F: veau mann. 
Saal-oU, huile / de phoque. Saal-flsheiy, (i) 
ptehe / des phoques ; (ii) pidcherie / de phoques. 
2. Com : Oon(a)y seal, foumire / genre loutre. 
$,Leath: Phoque (pour gainerie). C/. sealskin. 
teal*. X. X. (a) Sceau m ; (on letter) cachet to. To 
break the s. of a letter, rompre le cachet d’unc 
lettre. Given under my hand and seal, sign6 et 
acell^ par moi. Under the seal of seoreoy, sous 
le sceau du secret. To put one's seal to a docu- 
ment, marquer un document de son sceau. F: To 
set one's aeal to sth., autoriser qch. ; donner son 
approbation k qch. Book that bears the aeal of 
cenhu, livre qui porte le sceau, le cachet, du 
0kie. (6) Cachet (de bouteille de vin, etc.). 
w : Of&dal aeal (affixed to property, etc.), sceli^ to. 
To afliz, remove, the seals, apposer, lever, les 
aceltds. Com: Leaden seal, plomb to (pour 
sceller une caisse). Custom-house seal, plomb de 
la douane. 2. (Instnsment) Sceau, ca^et. The 


Great Seal, le grand sceau (employ^ pour les 
actes publics). 2. Tchn: (a) Dispositif to d’^tan- 
chiiti; joint TO Manche ; tampon to. (6)(Lxquidc) 
obturateur to (d’un siphon), 'seal-riag, s. 
Chevali^re /. 

seal*, v.tr. I. (a) Sceller (un acte) ; cacheter (une 
lettre). F: His fate is sealed, son sort est r^gl^; 
e’en est fait de lui. (b) Cacheter (une bouteille 
de porto, etc.); plomber (un colis). fur: Ap- 
poser les scell^s sur (une porte, un meuble). 
2. (a) To seal (up) a letter, fermer une lettre 
(b) To seal up the windows, fermer herm^tique- 
ment les fenStres. (r) F: My lips are sealed, il 
m’est defendu de parler. (d) Assurer I’^tancheite 
(d’un joint, etc.). To x. a puncture, boucher un 
trou (dans un pneu). 'sealing-waz, x Cire f 
k cacheter. 

sealer ['snlar], x. I. Navire arm^ pour la chasse 
des phoques. 2. Chasseur to, p^cheur to, de 
phoques. 

sealery ['shUri], x. Pfechene / de phoques. 
sealskin ['sidskin], X. I. Peau / de phoque. 

2. Com. (Fourrure /en) loutre/. 
seam* [sum], x. I. (a) Couture /. Flat seam, 
couture rabattue. Overcast seam, surjet m 
(b) (In metal pipe, etc.) Couture, joint to. Brazed 
seam, brasure /. Welded seam, soldered seam, 
joint soude ; soudure /. (c) Ship's seams, couturcs 
d’un navire. Lapped seam, couture k cjin 
2. (fl) (On face, etc.) Cicatrice/, couture, balafre / 
(6) (In wood, rock) Fissure /, ger 9 ure /. 3.(0) Geol . 
Ligne / de separation (des couches), (ft) Min: 
Couche/, gisement to, gite to, veme/. 
seam*, v.tr. I. To seam up a garment, assembler 
un vStement. 2. Couturer ; marquer (un visage) 
de cicatrices, (un rocher, etc.) de fissures, 
seaman,/)/. -men ['8i:man,-men],x.TO. I. Mann, 
matelot. Navy • Matelot de I’Etat. Ordinary 
seaman, matelot de troisi^me classe, de pont 
Able(-bodied) seaman, F: A.B., gabier brevete, 
matelot de deuxiftme classe. Leading seaman, 
matelot (brevet^) de premiere classe ; quarticr- 
maitre. 2. (o) Manceuvner. (ft) Navigateur. A 
good X., un bon manceuvner ou un bon navigateur. 
seamanlike ['sirmsnlaik]. I. a. De marin, d’un 
bon mann. 2. adv. En bon marin. 
seamanship ['shmanSip], x. Manoeuvre / et 
matelotage to ; la manoeuvre, 
seamew ['8i:mju:],x. Orn: = gull*. 
seamless ['sirmlas], n. I. Sans couture. 2 . Sans 
soudure. 

seamstress ['semstres], x./. Ouvriftre couturiftre. 
seamy ['sizmi], a. Qui montre les coutures. 
F: "The seamy side of life, I’envers to, les des- 
sous TO, de la vie. 

Stance ['sedis], x. S^ce /de spintisme. 
seaplane ['siiplcin], x. Av : Hydravion to. Boat 
seaplane, avion to monocoque. Seaplane base, 
hydroa^roport to. 

seaport ['sizporrt], x. Port to de mer. 
sear* [siiar], x. Sm.a: Gfichette / (de fusil), 
sear*, v.tr. i. (Of heat, frost) Fldtrir, dess^cher 
(les feuilles, le grain); faner (lea feuilles). 
2. (a) C^ut^riser (une blessure). F: Endurcir 
(la conscience) ; deasdeher (le cceur). (ft) Mar- 
quer au fer rouge, 'seari^-iroil, x. Fer to 
k caut^riser; cautftre (actuel). 
sear*, a. «= sere. 

search* [aozrtS], x. i. Recherche(a) f(pl). To 
maka a aaaroh, faire des recherches. To make a 
X. for S.O., (re)cherchcr qn. In seareh of . . ^ 

la recherche de. . . . 2. fa) Cust: Viaite / 
lUsht of Mareli, .droit dc viaite ; (at sea) droit 
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de recherche, (b) Jur: Perquisition/. Houm- 
searoh, visite domiciliaire ; perquisition k domi- 
cile. Searoh warrant, mandat m de perquisition, 
'search-party, s. Expedition / de secours. 
'search-room, s. (At Record Office) Salle / du 
public ; salle de travail. 

search*. I. v.tr. Inspecter (un endroit); cher- 
cher dans (un endroit, une boite) ; fouiller dans 
(un tiroir) ; fouiller (un suspect, les poches de 
qn) ; scruter, sender (un visage). Oust • To 
searoh a ship, s.o.’8 trunks, visiter un vaisseau, 
les malles de qn. ^ : To search a house, faire 
une viaite domiciliaire; perquisitionner dans 
une maison. Surg; To search a wound, sonder 
une plaie. To searoh men’s hearts, scruter, 
sonder, les coeurs 2. v.t. To searoh Into the 
cause of sth., rechercher la cause de qch. To s. 
after truth, rechercher la v6nt6. To searoh for 
sth., (re)chercher qch. searching, a. (Examcn) 
minutieux, attentif ; (regard) p^n^trant, scruta- 
teur ; (vent) p^n^trant. To give s.o. a searching 
look, scruter qn du regard. S. questions, questions 
qui vont au fond des choses. -ly,adD. (Examiner, 
etc.) minutieusement ; (regarder qn, etc.) d’un 
ceil scrutateur, pin^trant 

searcher ['soirtSor], s. I. (a) Chercheur, -euse, 
rechercheur, -euse (after, de). (b) Oust : Doua- 
nier m; visiteur m. (c)yur: Perquisiteur m, 
perquisitionneur w. 2 , Surg: Sonde/, 
searchlight ['sairtSlait], ^. (a) Projecteur m. 
Armoured phare cuirass^. (6) (Beam) Projec- 
tion/ ^lectrique. To flash a s. on sth., donner un 
coup de projecteur sur qch. 
seascape [^.’skeip], r. Art: Manne/. 
seaside [sir'said], s. l, Bord m de la mer. 
2. Attrib. ['si.’said] Seaside resort, station / 
baln^aire ; plage / ; bains mpl de mer. 
season^ ['8i:2(a)n], s. I. Saison /. (a) The rainy 
I., la saison des pluies. Late season, arrftre- 
saison /. Holiday season, hunting season, saison 
des vacances, de la chasse. Ven : Close season, 
open season, chasse (ou p^che) fermie, ouverte. 
The dull season, the dead season, the off season, 
la morte-saison. The busy season, Je fort de la 
saison. Between-season, demi-saison /. (Of 
oysters, etc.) To be in season, 4tre de saison. 
Com: To have a good season, faire une bonne 
t^mpagne. (b) The (London) season, la saison (oil 
la haute societe se trouve k Londres). The s. is at 
tts height, la saison bat son plem. 2. P^riodc / 
i^mps m. A 5 . of peace, tme penode dc tranquillitc. 
To last for a season, durer pendant quelque 
temps. It shall be done in due season, cela se 
fera en temps voulu. Word in season, mot dit 
k propos. Remark out of season, remarque 
d^placee. In season and out of season, in and 
out of season, k tout propos et hors de propos ; 
k tout bout de champ. 3. F: =* season-ticket. 
‘(Show) ail seasons, please!’ “les abonnements, 
sil vous plait!” 'season- 'tideet, r. Carte/ 
d abonnement. Season-ticket holder, abonn^, -de. 
acason*. i, ti.tr. (a) Assaisonner, relever (im 
tnets). F: Speech seasoned with irony, discours 
“aaisonne d’lronie. (b) Dessdeher, dtuver, con- 
dihonn^r (Ic bois) ; mihir, laisser sc faire (le vin). 

Acclimater, endurcir (qn); aguemr (un 
aoldat); amariner (un matelot). (d) F: Tem- 
P«rer, moddrer. Justice seasoned with goodwill, 
justice tempdrde de bienveillance. 2. v.u (Of 
etc.) Sdeher; (of wine, etc.) mfinr, se 
seasoned, a. I. Assaisonnd. Highly s. 
dish, plat de haut goOt. Highly seasoned anecdote, 
^cedote relevde, dpiede. 2. (a) (Of wood, cigar) 
/. sdche ; (of mine) xadx, fait, (b) To grow. 


beMine. seasoned, (of soldier) s’aguerrir, (of 
Ml/or) samanner. seasoning, r. l.(a)C«.- As- 
Misonnement m. (6) Sdchage m ; maturation /. 
A Acclimatement m ; aguerrissement m. 2. Cm ; 
Assaisonnement, condiment m. 
seasonable rsi:2(»)nobl], a. i. De (la) saison. 
weather, temps de saison. 2 . (Of aid, advice) 
Oppormn, k propos -ably, adv. Opportund- 
ment, a propos. 

seasonableness rsi:z(3)n3bln38), s. (Of remark, 

etc.) Opportunite/. 

seasonal ('si:2(3)nal], a (Changements, etc.) des 
saisons; (commerce) saisonnicr, qui ddpend dc 
la saison 

seat* [silt], s. 1. (fl) Sidge m; banquette / 
(d autobus, etc.); gradin m (d’amphithdltre) ; 
8elle/(de bicyclette) ; lunette / (de water-closet). 
Driver’s seat, sidge de cocher, de conducteur. 
Folding seat, pliant m. Flap-seat, braoket-seat, 
strapontin m. (b) To take a seat, s’asseoir. To 
keep one’s seat, rester assis ; rester k sa place, 
(c) Plac^. Car with four seats, voiture i quatre 
places. Th: S.tnthestails,{euteui\md'oTche»trt. 
1 want two seats, il me faut deux places assises. 
Rail: ‘Take your seatsl’ “cn voiture!” (d) He 
has a s. in the House, li sidge au Parlement. To 
vacate one's s., se ddmettre. 2. (a) Sidge, fond m 
(d’une chaise). sidge en paJle. r6)F. Pos- 

tdneur m, derridre m. He came down on his s., 
il s’est assis par terre. (c) Fond (de culotte). 
3. (a) Thdfitre m (dc la guerre) ; sidge, centre m 
(du gouvemement, etc.) ; foyer m (d’une maladie, 
etc.) (6) Country-seat, chdteau m ; maison / de 
campagne. 4. Equit: Assiette /, assise /. To 
keep one’s seat, conserver I’assiette. To lose 
one’s seat, dtre desar^onnd. (Of rider) To have 
a good seat, bicn se tenir en sclle; avoir ^ 
I’assiette. <• Tckn: Sidge (d’une soupape); 
chaise / (tPun coussmet) ; embase /, assiette, 
surface/ d’appui (d’une machine), 'leat-boz, s. 
Veh: Caisson m, 'scat-holdcr, s. Th: etc: 
Abonne, -de. 'toat-ttlck, r. Canne-sidge/. 
seat*, v.tr, I. (Faire) asseoir (un enfant, etc.). 
To seat oneself, s’asseoir. To a^, beg, s.o. to be 
seated, faire asseoir qn. Pray be seated, donnez- 
vous la peine de vous asseoir. To remain seated, 
rester assis. 5.0. deep-seated. 2. (o) Placer (qn) ; 
trouver place pour (qn). (b) (Of car, etc.) To seat 
six persons, k six places (assises). This table seats 
twelve, on tient douze d cette table. 3. (Re)- 
mettre le sidge k (une chaise). 4. Hall seaUd to 
hold a thousand, salle avec places assises pour 
mille personnes. 5. (a) Asseoir, poser (une 
machme, etc.). Mec.E: Faire porter, caler, (une 
pidee) sur son sidge. I.C.E: To seat a valve, 
ajuster Tassise d’une soupape. (6) (Of part) To 
seat on . . ., porter, reposer, sur. ... 6. The 
trouble is seated in . . ., le mal a son sidge 
dans. . . . seatixif, s. I. (a) Allocation / des 
places. The s. of the guests, la disposition des 
mvitds. (d) Places assises ; bancs mpl et sidges 
mpl. Seating oapaoity, nombre m de places 
(assises). 2. Tchn : Portage m ; ber m, berceau m 
(de chaudidre) ; sidge m (de soupape) ; embase/, 
lit m de pose (d’une machine); ussiette /, 
logement m. 3. Montage m, ajustage m (d’une 
pidce). 

-seater ['suterj, s. Aut: Two-seater, voiture / 
k deux places. Av: Single-seater, two-seater, 
appareil m monoplace, biplace. 
seaward ['sirword]. 1. adv. « seawards. 2. a. 
(a) (Of tuU) Qui porte au large, (b) Seaward 
breexe, briae du large. 3* s. To seaward, vers 
le large. 
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■MWardf ['•irwardz], adv. Vcr» la mer; vera le 
Urge. 

■eawecd ['tKwud], J. Algue /, go^mon m. 
Agr: Varech m. 

seaworthiness ['sirwarrftinai], s. Bon 6tat de 
navigability (d’un navire). 
seaworthy ['tL-wairdi], a. (Of ship) En (bon) 
ytat de naviffabilite ; capable dc tenir la mer. 
sebaceous [ai'bciSaa], a. (Of gland) S6bic6. 
sec [aek], j. P: (= second*) Half a aeol attcndez 
un instant I 

secant ['sekant, 'ank-j. Mth: i. a. Sycant. 
2. «. Sycante/. 

seccotine ['aekotiinj, s. (Colle forte de la marque) 
seccotine f. 

secede [si si:d], v.i. Faire scission, faire sycession 
(/rom, de) ; se syparer (d’un parti), seceding, 
a. Sycessionniste, sciasionnaire. 
seceder [si’siidar], s. Pol : etc : Sycessionniste m ; 

scissionnaire m. Rel.‘ Dissident m. 

•ecession [si'seS(a)n], I. ^cession/; scission/, 
seclude [si'kluid], v.tr. Tenir (qn, qch.) retiry, 
yioigny, ycarty (from, de). To s. oneself from 
society, se retirer du monde. secluded, a. 
(Endroit) ycarty, retiry. S. life, vie retirye, 
cloltrye. 

seclusion [si'klu:3(a)n], s. Solitude /, retraite /. 
In saolusion, retiry du monde. To live in s., vivre 
retiry ; vivre dans la retraite. 
second* [’sekand], s. I. Seconde / (de temps). 
F: I'll be hack in a s.,je reviens dans un instant. 
Timad to a split second, chronomytry i une 
fraction de seconde prys. F: In a split second, 
en un rien de temps. 2. Seconde (de degry). 
'second(s)«hand*, s. Aiguille f des secondes ; 
trotteuse /. 

second*. I. o. l. Second, deuxUme. (a) Ttoenty- 

s. , vingt-deuxiime. The s. of January, le deux 
janvi^. To live on the second floor, habiter au 
deuxUrne (dtage); U.S: habiter au premier. 
Oharlea the Second, Charles Deux. Every second 
day, tous les deux jours. .S. marriage, secondes 
noces. Aut: Second speed, deuxiyme vitesse. 

t. F: Silent second, prise silencieuse en deuxiyme. 
iS.a. COUSIN, (b) The second largest city in the 
world, U plus grande ville du monde sauf une. 
To travel second class, voyager en deuxUme 
classe, en seconde. In intelligence he is second 
to none, pour I’intelligence il ne le cide i per- 
sonne. To be second in command, commander 
en ^ond. 2. Second; autre; nouveau. A s, 
Attila, un nouvel Attila; un second AttiU. 
Second nature, seconde nature, -ly, adv. 
Deuxiymement ; en second lieu. II. second, s. 
1. (Le) second, (la) seconde; h) deuxiyme. 
To cmne in a good second (to so-and-so), arriver 
bon second (derriyre un tel). 2. Mus: Major 
second, seconde nweure. ^,pl. Com: Seconds, 
articles m de deuxieme quali^; Mill: gnot m. 
4* («) (/n dstel) Tdm^ wi. (ft) Box: Second m ; 
soigneur m. 'second-bcst. X. a. Afy s.-b. suit, 
mon complet numyro deux. t. It’s a second-best, 
c’est un pis-aller. 2. adv, F: To come off 
'seoond-'best, fttre battu ; P: y<^per. 'second- 
closs, a. (Voyageur, wagon) de seconde classe, 
de seconde; (marchandises) de deuxiyme quality ; 
(hfttel) de jecond ordre. second-'hoxKl*. 
I. AS).pkr. Tobuy sth.<at) second hand, acheter 
qch. de seconde main. 2. a. 'Second-hand, 
(nouvelle) de secmde main; (marchandises) 
d’occasion. S,-h. car, voiture urngdc. Second- 
hand dealer, brocanteur m. S.dt. bookshop, 
Ubraine d'occasion. 'secoild-rate, a. Mddio- 
cze, infyrieur; de quality tnfyrieure. A s.-r. 


un artiste de second ordre. 'second 
'sight, s. Psy : Seconde vue ; clairvoyance /. 
second', v.tr. l. (a) Seconder (qn); appuyer 
soutenir (des troupes, etc.), (ft) (In debate) To 
second a motion, impuyer une proposition 
2. Mil: [se'kond] Mettre (un officier) en dis- 
ponibility, hors cadre. To be seconded for service 
with . . ., ytre dytachy auprya de. . , 
secondary ['seksndsri], a. i. Secondaire. S. 
meaning of a word, sens dyrivy d’un mot 
S.a. SCHOOL* z. El: S. current, courant induit, 
secondaire. Secondary winding, (enroulement) 
secondaire m. Phil : Secondary causes, causes 
secondes. 2. (Rdle, etc.) peu important, de pcu 
d importance. Secondary road = route dyparte- 
mentale. 

seconder ['sekcndar], i. (a) To be the s. of a 
proposal, appuyer une proposition, (ft) Proposer 
and seconder (of a canaidate), parrain m et 
deuxiyme parrain. 

secrecy ['siikrasi], J. I. Discrytion ). To tell s.o. 
sth. under pledge of secrecy, dire qch. k qn sous 
le Secret. 2. In secrecy, en secret. There is no s 
about it, on n’en fait pas mystyre. 
secret ['siikret). I. a. (a) Secret, -yte; cache 
To keep sth. secret, tenir qch. secret ; garder le 
secret au sujet de qch. The Secret Service, les 
agents secrets du gouvernement. Secret doer, 
porte dyrobye. The secret places of the heart, 
les replis m du cosur. (ft) (Of pers.) Discret ; peu 
communicatif. (c) (Of place) Secret, cachy, retire. 
2. s. (a) Secret m. He can't keep a r., il ne peut 
pas garder le secret. To tell each other secrets, 
se faire des confidences/. I make no secret of it, 
je n’en fais pas mpiftre. To let s.o. into the 
secret, mettre qn*dans le secret. To be in tbe 
secret, ytre dans le secret. Open secret, F: secret 
de Polichinelle. To tell sth. as a secret, dire qch. 
en confidence. As a great s., en grand secret, 
(ft) «= SECRECY 2. In secret, en secret, -ly, adv 
Secrytement ; en secret, en cachette. 
secretaire [sekri'tecrj.r. Fum: Secrytairem. 
secretarial [sekri'teoriol], a. (Travail) de secry- 
taire. 

secretariat [sekri'tecnat], s. Secrytariat m 
secretory f'sekritftri], I. (a) Secrytaire m, occ.J 
Private secretary, secretaire particulier. (ft) Seers* 
tary of State, ministre m (ft portefeuille). (c) Legs* 
tlon secretary, chancelier m de lygation 
S.a. FOREIGN 2, HOME III. 2. 'secrctory^ird, 
s. Secrytaire m ; serpentaire m. 
secretaryship ['sekritariSip], s. Secrytariat «; 

fonction/ de secrytaire. 
secrete* [si'kriit], v.tr. (Of gland) Syciytcr. 
secrete*, v.tr. Soustrwe (qch.) k la vue; cachet. 

Jur : Recyier (des objets voids), 
secretion [si'kri:S(a)n],x. Physiol: Sicxktionj. 
secretive [si'kri:tiv, 'sekrativ], a. (Of pers.) 

Ryservy, dissimuld ; F: cachottier. 
secretory [si'kriitari], a. (Of duct, etc.) Syciyteur, 
-trice. 

sect [sekt], J. Scctey. 

sectarian [sek'tearian], a. dfi. Sectaire («). 
secta ria ni s m [sek'tearianizm], s. Esprit m 
sectaire. 

section* ['sekS(a)nJ, s. i, Scctkmnement m, 
section /. 2. (n) Tranche /. Microsoopic soction, 
lame / mince; lamelle /. (b) Geom: Conic 
sections, sections coniques. (c) (^upe/, profil 
Longitudinal section, profit en long. Vertical 
seotion, coupe vcrticale. Machine shown io 
section, machine figurde en coupe, (d) Civ.E: 
etc: Profiiy m (en mytal). Iron section, fer pro* 
fiiy ; profiiy en fer. 3, (a) Scetkm ; partic /. 



section] 


697 


[see 


division / (d’unc structure) ; tron^on m (de tube, 
etc.) ; compartiment m (d’un tiroir). Made in 
sections, d^montable. S. of a store, rayon m d’un 
magasin. All sections of the po^lation, toutes les 
sections de la population, (h) Typ : Section . 
paragraphe m, alin^a m. Sootion mark (§), para- 
graphe. (c) Mil : Groupe m de combat ; 
escouade /. 

section*} v.tr. Diviser (qch.) en sections ; diviser 
(une region) par sections ; sectionncr. 
sectional fsekS^nol], a. I. (Dessin, etc.) en 
coupe, en profil. Ind: Seotional Iron, fers pro- 
files; profiles mpl en fcr. 2 . En sections 
Seotional bookcase, biblioth^que diimontabie. 
sector ['sektarj.r. l,{a)Geofn: Astr: Secteurm 
[b)Mil: Secteur. Adm : Postal sector, secteur 
postal. 2,Mec.E: Secteur, couronne /. Sector 
and gate, secteur b grille. 3 . Mth: Compas m 
de proportion. 

secular ['sekjubr], a. I. S^culier; (enseigne- 
ment) laique. S. music, musique profane. The 
secular arm. le bras seculier; la justice tem- 
porellc. 2. Seculaire. (a) Qui a lieu tous les 
siicles. (6) Tris ancicn. 

secularization [8ekjulorai'zeiS(3)n], s. Seculari- 
sation / ; desaffectation / (d’une iglise) ; laicisa- 
tion / (d’une ecole). 

secularize ['sekjubraiiz], v.tr. S^culanser; 
laiciser (une icole). Secularized church, eglise 
d^saffectie. 

secure' [si'kjuar], a. 1. SQr ; (avenir) assure. 
S. investments, placements surs, de tout repos 
To feel secure of victory, 6tre assure, certain, de 
la victoire. 2. En surety ; sauf. Now we can feel 
s„ nous voil4 4 I’abn, hors de danger. Secure 
from, against, attack, 4 I’abri de toute attaque 
3 . {Of plank, etc.) Fixe, assujetti ; {of foundations) 
solide ; {of foothold) {erme,suT. To make a plank 
secure, assujettir une planche. -ly, adv 
1. (fl) SCirement; avec securite. {b) Avec con- 
fiance. 2.,Fermement, solidement. 
secure*} v.tr. I. (o) Mettre en sflret^, 4 1 abn 
To secure s.o. from sth., garantir qn de qch 
To s. a pass, garder un d^fil4. {b) Mettre (un 
prisonnicr) en lieu sfir. 2. Immobiliser ; assu- 
jettir (qch. qui a du jeu) ; fixer, retenir (qch. a 
sa place). To secure the door, verrouiller L 
porte. Nau: To secure the boats, saisir les 
canots. 3 . yttr: Nantir (un prSteur). Secured by 
pledges, nanti de gages. To secure a debt by 
mortgage, garantir une cr4ance par une hypo- , 
thique ; hypothiquer une cr^ance. 4* Obtcnir, | 
acqu^nr; se procurer (qch.). He has secured a 
good seat, il s’est assure une bonne place. To j. 
a room (xn an hotel), retenir une chambre. To s. 
acceptance of sth., faire accepter qch. To secure 
s.o.’s services, s’assurer de Faide de qn 
security [si'kjusriti], s. I, (a) S^curiti/, %{Xtttif. 
In security, en (toute) aicurit^. Btocurity device, 
dispositif de sfiret^. (fr) Soliditd / (d’une ferme- 
ture, etc.). 2 « (Moyen m de) sicurite; sauve- 
garde /. 3. Com: Jur : (a) Caution f, cau- 
tionnement m; {collateral) nantissement m. * 
for a debt, garantie / d’une cr4ance. To give sth. 

(a) security, donoer qch. en ^ge. To pay m 
a lum as a s., verser une provision; verser une 
•omme par provision. To lodge stock as 
tionaf I., d^oeer des titres en nantissement. To 
lend money on security, prater de I’argent sur 
mmtissement, sur gage. Without security, 4 
dicouvert; sans couvcrturc, sans garantie. 
(4) (Pers.) (Donneur m de) caution ; garant m. 
Jar: Rcpondant m. To sUnd security for s.o., 
•e porter caution, se porter garant, pour qn. 


(c) pi. Securities, titres m, valeurs /. Gove rm m n t 
reointies, fonds d'!l&tat : fonds publics. Registond 
securities , titres nominatifs. T rasuferahle secssrities, 
valeurs mobili^res. 

sedan fsi'dan], s. I. SBDAN-cHAia. a. Aut: 
U.S: Voiture f 4 conduite int^neure. te'dao- 
'chaig} s. A • Chaise / 4 porteurs. 

sedate fsi'dcit], a. {Of pers.) Pos4, repos4; 
(maintien) compost; (espnt) rassis -ly, adv. 
Posiment. To step s. forward, s’avancer 4 pas 


pos^s. 

sedative ['sedativ], a. s. Med: Sidatif (ei); 
calmant (m) 

sedentaiV Tsedantan], a. (a) {Of statue, posture) 
Assis. (4) (Emploi, etc.) s^dentaire 
sedge [scdj], j. Bot: (a) L .iche /, Sweet sedge, 
souchet odorant, {b) F: Jones rnpl, roscaux mpl. 
'sedge-warbler, s. Om: Fauvette f des 
roseaux; rousserolle/. 

sediment ['sedimantj, t. Sediment «, depbt m; 
boue / (d’un accu, d’un encricr) ; lie / (du vin). 
S. in a boiler, vidange(8)/(p/) d’une chaudi4re. 
sedimentary [sedi'mentan], a. Geol' (Couche) 
s4dimentaire. 

sedition [si'diMsJn], X. Sedition/, 
seditious [si'diSas], a. Scditicux -ly, adv. 
S^ditieusement 

seduce [si'djuis], r.tr. I . Seduirc, corrompre (qn). 
To seduce s.o. from his duty, detourner qn de 
son devoir. 2* Seduire (une femme) 
seducer [si'djuisar], s Seductcur m. 
seduction [8i'cL\k.((3)n), s. 1 . (a) Seduction /, 
corruption/(deqn). (4)Seduction(d une femme). 
2. Attrait m, charme m, seduction (de qch.). 
seductive fsi'dAktiv], a. S^duisant, attrayant. 

-ly, adv. D’une mani4re s^duisante 
seductiveness {si'dAktivnas], s. Caractirc se- 
duisant (d’une offre); charmes mpl (d’une 
femme); seduction/ (du style, etc.), 
sedulous ['sedjubs], a. (Travaillcur) assidu, 
appliqui ; (soin) assidu To be s. in doing sth., 
s'empresser 4 faire qch. -ly, adv. AssidQment ; 

avec empressement. 

see' [si:], v.tr. (saw [so:]; scon [sun]) I. Voir, 
(a) ) saw it with my own eyes, je I’ai vu de mes 
(propres, yeux. To see the sights of the town, 
visiter les monuments de la ville. There was not 
a house to be seen, il n’y avail pas une maison de 
visible. Nothing could bo soon of him, il restait 
invisible. To see s.o. m the distance, apercevoir 
in dans le lointain. ‘Soo page 8 ,' “voir page 8 ’ ; 
se reporter 4 la page 8.’’ Ho is not fit to be 
scon, il n’est pas pr^senuble; F: il nest pas 
voyable. (4) Abs. As far as tho oye can soo, 
aussi loin qu’on peut voir ; 4 pertc de vuc. It 
was too dark to soo cloarly, il faisait trop noir 
pour bien distinguer. Wo can't soo to road, on 
n’y volt pas assez clair pour lire, (c) To soo s.o. 
do sth., voir faire qch. \ qn ; voir qn faire qch. 
/ saw him fall, je I'ai vu tomber. He was seen to 
fall, on le vit tomber. To soo s.o. coming, yoir 
venir qn. / saw him taking the apples, je I’ai vu 
qui prenait les pommes. I saw it done, je 1 ‘ai yu 
faire. F: PU soo him damnod flrstl qu il aiUe 
au diable I (d) To boo s.o. homo, recondi^ qn 
jusque chez lui. I’ll see you to the door , je vais 
vous accompagner jusqu^i la porte. (e) Ho hM 
soon a good deal of tho world, il connalt bien la 
vie. F: Ho wlU novor soo forty again, il a qua- 
rante ana sonn4s. 2. (o) Comprendre, saisir (une 
pens^) ; reconndtre (scs ferreurs). I don’t soo 
the point, je nc saisis pas la nuance. Ho oannot 
100 a Joke, il n’entend pas la plaisanterie. Aa far 
as 1 can soo . . 4 ce que je vois . . ' “•— ** 


3 " 
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j’cn puis juger. ... I tee what you are 
^ving at, je vois otx vous voulez en venir. I smI 
je comprends I You sos . . vous com- 
prenez . . . ; voyez-vous. ... {h) Observer, 
reman]uer (qch.) ; s’apercevoir de (qch.). I see 
that it is time to go, je m’aper^ois qu’il est temps 
de partir. 8 m for yourself, voyez par vous- 
m6me. I oan sm no fault In him, le ne lui connais 
pas de d^faut. I don’t know what you oan see 
In her, je ne sais pas ce que vous pouvez trouver 
enelle. <S.a. remain* i. (r) Voir, juger, appricier 
(qch. d’une maniire quelconque). This is how 
1 see it, voici comment j ’envisage la chose. To 
tee things wrong, juger de travers. If you sm fit 
to . . .. si vous jugez convenable, si vous trouvez 
bon, de. . . . 3. Examiner (qch.); regarder 
(qch.) avec attention. Let me see that letter again, 
repassez-moi cette lettre (que je la relise). See if 
this hat suits you, voyez si ce chapeau vous va. 
Abs. I’ll go and Me, je vais y aller voir. Let me 
SM, (i) attendez un peu ; (ii) faites voir I 4. To 
SM (to It) that everything IS in order, s’assurer que 
tout est en ordre. See that he has all he needs, 
ayez soin qu’il ait tout ce qu’il lui faut; voyez ^ 
ce qu’il ne manque de nen. See that he comes in 
time, faites en sorte qu’il arrive ^ temps. 1 will 
SM you righted, je veillerai i ce qu’on vous fasse 
justice. 5, (a) Frequenter, avoir des rapports 
avec (qn). He sms a great deal of the Smiths, 
il frequente beaucoup les Smith. IVe see less of 
him in winter, nous le voyons moms I’hiver. 
I shall Me you again soon, i bientdt, F: See you 
on Thtursdayl i jeudi ! (b) To go and sm s.o., 
aller trouver qn. To call to sm s.o., faire une 
visite A qn ; passer chez qn, •/ wanted to see you 
on business, je voulais vous parler d’affaires. To 
Me the doctor, consulter le mAdecin. (c) Recevoir 
(un visiteur). see about, v. ind.tr. S’occuper 
de (qch.) ; se charger de (^ch.). I’U Me about It, 
(i) je m’en occuperai ; (ii) j’y refiechirai. see 
after, v.ind.tr. = see to. see in, t>.fr. Voir 
arriver (une nouvelle ^poque, etc.). S.a. New 
Year, see into, v. tW.fr. I. Voir dans (I’avenir); 
pdn^trer (les motifs de qn). 2 . We must sm 
into this, il faudra examiner cette affaire A fond, 
see off, v.tr. To Me S.O. off (at the station), 
accompagner qn jusqu’A la gare (pour lui dire 
adieu), see out, v.tr. i. Accompagner (qn) 
jusqu'A la porte; reconduire (qn). 2. Assister 
A (un opAra, etc.) jusqu’au bout ; voir ia hn de 
(qch.). .S.a. YEAR, seethroug^h. I.v.t.(a) Voir 
a travers (qch.). (6) F: PAnAtrer les intentions 
de(qn); voir clair dims I’esprit de (qn) ; pAnAtrer 
(un mystAre). Tricks easily seen through, finesses 
cousues de fil blanc. 2. v.tr. To sm s.o. salely 
through, soutenir qn jusqu’au bout. He saw the 
operation through without wincing, il assista A 
ropAration sans broncher. To see a business 
through, mener une affaire A bonne fin. F: To 
see It through, tenir jusqu’au bout, see to, 
v.ind.tr. S’occuper de (qn, qch.) ; veiller A (qch.). 
7*0 see to the house, vaquer aux soins du mAnage. 
To SM to everythin, avoir I’ceil A tout. Jt must 
be seen to, il fiiut y aviMr. seeing^ I. a. Voy- 
ant; qui voit. 2. Conf.phr. See^ ((hsi) • • 
puisque . . ., attendu que . . ., vu que. . . . 
seeing*, X. Vue/; vision/. Seeing is believing, 
voir e’est croire. It is worth seeing, cela vaut la 
peine d’Atrevu. Seeing distanM,portAe/de la vue. 
•ee*, s. Ecc : SiAge Apiscopal ; (0/ oishop) AvAchA m ; 
(of etrehbishop) archevAchA m, inAtropole /. The 
Holy Sm, le Saint-SiAge. 

seed* [si:d], s. I. (<0 Graine /. Tomato seeds, 
graines de tomates. Suds of an c^ple, of a grape. 


pApms m d’une pomme, d’un grain de raisin. 
F: The Meds of discord, les germes m de dis- 
corde. (b) Coll. Semence /; graine(8). Lawn 
seed, graine pour gazon. To go, run, to Med, 
monter en graine ; (0/ /and) s’affneher. (c)Fraiw 
(d’huitre). 2* B. Lit: Descendance /, 
lignAe /. 'seed-bed, s. Couche / de semis. 
For: Semis m, pApiniAre /. 'seed-cake, j. 
Cu : GAteau au carvi ou A I’anis. 'seed-COrn, s. 
Agr: Grain m de semence. 'seed-drill, s. 
Agr: Semoir m. 'seed-hole. s. Poquet m. 
'seed-oysters, s.pl. Naissam m. 'seed- 
pearls, s.pl. Semence / de perles. 'seed- 
po'tatoes, s.pl. Pommes / de terre A semence. 
'seed-shop, s. Grameterie /. 'seed-time, s. 
(£poque/des) semailles/; la semaison. 

seed*. I. v.i. {Of plant) (a) Monter en graine, 
porter semence. {h) {Of cereals) Grener; venir 
A graine. {c) S’egrener. 2. v.tr. {a) Ensemencer, 
semer (un champ). (6) Enlcver la graine (d’un 
fruit) ; ApAoiner (un concombre, etc.), 'seed- 
ing machine, s. Agr : Semoir m mAcanique. 

seeder ['sudar], s. Agr: Semoir m. 

seedling ['sndhi]], s. Hort: (Jeune) plant m, 
AlAve /. Arb : Sauvagoon m. 

seedsman, pi. -men ['sndzman, -men], s.m 
Grametier. 

seedy ['sirdi], a. I. MontA en graine. 2. F 
(VAtement) rapA, usA, F: miteux. Seedy-looktng 
individuals, individus d’aspect minable. 3, (0/ 
pers.) Mai en tram ; F; patraque 

seek [8i:k], v.tr. (sought [soit] ; sought) I. Cher- 
cher (un objet perdu); rechercher, quAter (de 
I’avancement, etc.). To go and s. s.o., aller A la 
recherche de qn ; aller chercher qn. To seek 
employment, Atre en quAte d’un emploi. To seek 
shelter, se rAfugier (sous un arbre, etc.). To sMk 
death, se faire tuer. The reason is not far to 
seek, la raison est assez claire. 2. (a) To seek 
sth. from, of, s.o., demander qch. A qn. To seek 
advice, demander conseil. (6) To seek to do sth., 
essay er de, chercher A, faire qch. seek after, 
v.ind.tr. (Re)chercher, poursuivre (la gloire, etc.) 
Much sought after, tree recherchA, trAs couru 
seek for, v.ind.tr. (Re)chcrcher (qch.). seek 
out, v.tr. Chercher et trouver (qn) ; F: de- 
nicher (qn). 

seeker [ sirkar], s. Chercheur, -euse. Pleasure- 
seekers, gens en quAte de plaisir(s). 

seem [sum], v.i. Sembler, paraitre. I. (a) To s. 
tired, paraitre fatiguA; avoir I’air fatiguA. How 
does it sMm to you? que vous en semble? It 
seems like a dream, on dirait un rAve ; on croirsit 
rAver. There sMms to be some difficulty, 
semble (i) qu’il y a, (ii) qu’il y ait, quelque diffi* 
cultA. (6) Is. to have heard his name, il me semble 
avoir entendu son nom. P: I don’t seem to 
fancy it, je ne Mis pM pourquoi, mais 9a nc me 
dit ricn. 2 . Impers. It Mema (that) ...» it would 
SMm that . . ., il parait, il semble que. . • 

It Mems to me that you are right, il me semble 
que vous avez raison ; A raon avis vous avez 
raison. It sMmed as thpugh, as if . . ., il sem- 
blait que -f sub . ; on aurait dit que -f iW. So it 
SMms, A ce qu’il parait. It SMms not, il parsit 
^e non. seeming, a. Apparent; soi-oisaoV 
With s. kindness, avec une apparence de bonte. 
A s. friend, un soi-diMnt ami. -ly, adv. Appe* 
remment; en apparence. He was s. content, “ 
paraissait Atre Mtiafait. 

seemliness ['sitmlmos], s. I. DAcorum rs, 
biensAance /, convcnance(8) /(/>/)• Aspect »» 
agrAable. 

seemly ['sumli], a. l. Coavenable, bienaAsnt. 
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ij not s. for me to go alone, il n'est pas convenable 
que j’aille toute seule. 2. Agr^able k voir, 
seen [sirn]. SeesEE^ 
seep [sKp], v.i. Sumter ; s’infiltrer. 
seepage ['8i:ped3], 5. I. Sumtement m; infiltra- 
tion/. 2. Fuitc/, d«iperdition/(par mfiltration) 
seer faiiar], X. Proph^te m. 
see-saw^ ['sirso:]. I. x. Bascule /, balan^oire /, 
tape-cul m. 2, a. See-saw motion, (i) mouvement 
de bascule ; (li) va-et-vient m. 
see-saw*, v.i. I. Jouer a la bascule. 2. (Of 
machine-part, etc.) Basculer; osciller; faire la 
bascule. 

seethe [sirS], v-t. (a) Bouillonner. (b) F: (Of 
crowd, etc.) S’agiter, grouiller. The street it 
seething with people, la foule grouille dans la 
rue. Country seething with discontent, pays en 
effervescence. To be seething with anger, 

bouilhr, bouillonner, de col^re. The seething 
waters, les eaux tourment^es. 
segment^ ['segmant], s. Segment m. S. of an 
orange, loge/, tranche/, d’une orange. El: Com- 
mutator segment, segment, lame /, touche /, du 
commutateur 'segment-gear, s. Secteur 

dentd. 'segment-rack, s. Cr^maill^re J du 
secteur dente. 

segment*. I. v.tr. Couper, partager, en seg- 
ments; segmenter. 2, v.i. Biol: Se segmenter 
segmented, a. Segmentaire ; forme de seg- 
ments ; (miroir) a facettes. 
segmental [seg'ment(3)l], a. Segmentaire. Arch 
Segmental poh, arc surbaisse. 
segmentation [8egman'teiS(a)n], s. Segmenta- 
tion / 

segregate ['segrigeitj. I. v.tr. I>oler, mettre k 
part (qch.). To s. the sexes, separer les deux sexes. 
2. V.I, (a) Se ddsunir (from, de). (b) Se grouper 
a part (from, de). 

segregation [segri'geiS(3)n], s. Segregation /, 
separation/, isolement m. 

Seidlitz ['sedhts]. Pr.n. Pharm. Seidlitz 
powder, sel m de Sedlitz. 
seigniory ['seinjan], X. Hist: Seigneune/. 
seignorial [sei'npinol], a. Seigneunal, -aux. 
seine [sein], x. Fish: Seine /, senne / 
seise [si:z], v.tr. Jfttr: To seise s.o. of, with, an 
estate, mettre qn en possession d’un bien. To be, 
■land, seised of a property, posseder unc pro- 
priety de droit. 

seism [saizm], x. Seisme m; tremblemcnt m de 
ter re. 

leismic ['saizmik], a. S^ismique, sismique. 
seismograph ['saizmograif, -graf], x. Sismo- 
graphe m. 

seismology [8aiz'molod3i],x. Sismologie/. 

SCtte [siiz]. I. v.tr. I, yur: = seise. 2. (a) fur 
Confisquer, saisir (qch.) ; opire* la saisie de 
(^ch.). To s. goods (in transit), faire arr£t sur des 
tnarchandiaes. (6) To seize s.o., apprehender qn 
(au corps), j, (a) Se saisir, s’emparer, de (qch.). 
To s. an enemy ship, capturer un vaisseau ennemi. 
(o) To seize (hold of) s.o., sth., saisir, cmpoigner, 

» emparer de, qn, qch. To s. s.o. by the throat, 
prendre qn k la gorge, (c) F: To be seized with 
fitre saisi, frappe, d’effroi. He was seized 
^th a fit of rage, il ^t pris d’un accis de colere. 
To be seized with a desire to do sth., Itre pns 
au dysir de faire qdi. To seize the opportunity, 
wsir 1 ’occasion; F: prendre I’occasion aux 
^eveux prendre la ballc au bond, (d) v. ind.tr. 
They seized upon the netocomer, ils ont happe, 
accapare, le nouvel arrivant. To s. (up)on a 
pretext, saisir un prytexte, se 8a.8ir d’un prytexte. 
^•Nau: Amarrer, faire un amarrage 4, aiguilleter 


(deux cordages). II. seize, v.i. Mec.E: etc: 
(Of part) Gripper, comccr. To seize up, (se) 
caler. seizing, x. I. (o) Saisic/; prise/(d’une 
/ (d’un vaisseau ennemi). 
(o) Empoignement m. 2. Nau : Amarrage m. 
3. Grippage m, coincement m, calage m (d’un 
piston, etc.) ; blocage m. 

seizure ['su3jar]. x. I. Jfur: (a) Appryhension / 
au corps; mainmise / (of s.o., sur qn). (6) Sai- 
sie / (de marchandiscs). 2. Med: (Apopleotio) 
seizure, attaque/ d’apoplcxie To have a seizure, 
tomber en apoplexie. 

seldom f'seldam], Rarement ; peu souvent. 
I s. see him now, jc ne le vois plus gu^re. He 
seldom if ever goes out, il sort rarement, pour 
ne pas dire jamais. 

select^ [si'lekt], a. x. Choisi. (a) Select passages 
from . . ., morceaux choisis de . . (b) Pari: 
Select committee, commission d’enquyte. 2. De 
(premier) choix , d elite , F. my sur le volet. 
S. club, club ms fermy; F- club select. S. 
audience, public choisi. To be a select party, 
F : etre en petit comity. 

select*, v.tr. Choisir (from, parnu) ; trier (des 
minerals, etc.). To select a specimen at random, 
prelever un specimen au hasard. 
selection [8i'lekS(3)n], x. i. Choix m, syiection /. 
Biol: Natural selection, selection naturelle. 
Sp Selection match, entynum m, crityre m ; 
match m de syiection. 2. A good s. of wines, un 
bon chouc de vins fins. To make a selection, 
faire un choix. Selections from Byron, morceaux 
choisis de Byron. Mus ■ S. from 'Faust,' fan- 
taisie / sur “Faust.” Selections for the Derby, 
pronostics m pour le Derby, 
selective [si'lektiv], fl. WTel: Sclectif. Phot: 

Selective filters, ycrans syiecteurs. 
selectivity [silek'tiviti], X. W.Tel: syiectivity /. 
selector (sricktarj, x. I. Oir of the selectors of 
the team, un de ceux qui choisisaent requipe. 
2 ,(a)Aut: Selector-rod, baladeur m. (b)fv.Jel: 
Tp : Syiecteur m. 

selenite* ['selenait], X. Miner: Syiynite/. 
Selenite* [se'limait], x. syiymte m ; habitant m 
de la lune. 

selenium [se'himom], x. Ch: Syiynium m. 
Selenium cell, cellule au syiynium ; cellule 
photo-rysistante. 

selenography [sele'nograti], X. Selynographie /. 
self, pi. selves (self, selvz . I. x. Lc moi. S. is 
hts god, il se fait un dieu de lui-m6me. Ons’s 
better self, le meilleur cdty de^ notre nature. He 
is my second sell, e'est un autre moi-m£me. 
He is quite his oid self again, il cst compiytement 
rytabh. Smith became his silent s. ogam. Smith 
rentra dans la tacitunute qui lui ytait propre. 
Your own dear s., votre chire personne. AU by 
one’s very sell, absolument tout .eui. Com: 
Your good selves, vou8-m£mes ; vous. 2. pron. 
Com: Pay self, selves . . ., payez k moi-mtoie, 
k nous-rndmes. a. Wooden tool with 

self handle, outil en bois avec manche de mkme. 
Self carnation, ceillet de couleur uniforme. 4. (In 
compound pronouns) (a) (Emphatic) Myielf, 
moi(-m«mc); thyself, toi(-mfane); himsslf, 
herself, itseU, oneself, lui(-myme), elle(-myme), 
8oi(-myme); youreetl, vous(-myme) ; oureelvee, 
nousf-mymes) ; yourselves, vous(-in<mcs) ; them- 
selves, eux(-mymes) m, elles(-m£inez) /. / dWw 
the car myself, je ticns le volant moi-myme. 7, 
myself, do not believe it, (quant k) moi, pour tna 
part, JC ne le crois pai. They themselves continued 
to e^oy independence, eux-mymes continuyrent k 
jouir. de I’lndypendiuice. Myself assd my two 
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brother:, mcs deux fr^res et moi. We :aw John 
himself, nous avons vu Jean en personne, lui- 
m£me. I am not (quite) myself to>day, je ne suis 
pas dans mon assiette aujourd’hui. I am quite 
myself again, je suis tout a fait r^tabli. She is 
kindness itself, elle est la bonte m£me. (b) [Re- 
flexive) Myself, me ; thyself, te ; himself, herself, 
itself, oneself, se; ourselves, nous; yourself, 
-selves, VOU8 ; themselves, se. I have hurt myself, 
je me suis fait mal. Are you enjoying yourself'' 
vous amusez-vous? (Emphatic) Door that shuts 
itself, porte qui se ferme d*elle-meme. (c) (After 
prep.) To say sth. to oneself, (se) dire qch. a part 
SOI. To speak of oneself, parler de soi. She has to 
attend to herself, elle doit pourv’oir a ses propres 
besoins. To look after oneself , soipner son individu 
To keep oneself to oneself, se tenir sur son 
quant-il-soi. I am keeping it for myself, je le garde 
pour moi(-mfime). / am not speaking for myself, 
je ne parle pas en mon nom. He thinks for himself, 
il pense de son chef. See for yourselves, voyez 
vou8-m£mes. Everyone for himself, chacun pour 
soi. To oome to oneself, rcvenir a soi. The 
thing in itself, la chose en elle-mfeme. The basin 
cracked of itself, la cuvette s’est fendue toute 
seule. They came and apologized of themselves, ils 
sont venus de Icur propre initiative nous fairc dcs 
excuses. She lived by herself, elle vivait seule. 
To do sth. (all) by oneself, faire qch. tout seul. 
(d) (Reciprocal) They tvhtspered among themselves, 
ils chuchotaient entre eux. self-a 'basement, 

1. Humiliation / de soi-mfime. self- 'acting, a. 
(Appareil automatique, k misc en marchc auto- 
matique. self-a'pparent, a. Evident; de 
toute Evidence, self-a'ssertion, s. Caractire 
impineux; affirmation / de sa volont^; outre- 
cuidance /. self-a'ssertive, a. Autontaire; 
impirieux; outrccuidant. self-a'ssurance, r. 
Confiance / en' soi ; assurance/; aplomb m; 
sCiret^ / de 80i(-m6me). self- 'centred, a. 
figocentrique. 'self- 'colour, s. I. Couleur 
uniforme. Tex: Self-colour material, tissu uni. 

2. Couleur naturelle. self-CO'mmand, s. 
Maitrise f de soi ; empire m sur soi-m^me. 
self-co'mmunion, s. Recueillement m. self- 
com'placency, j. Satisfaction f de soi-mfeme ; 
(of a man) fatuity /. self-com'placent, a. 
Satisfait, content, de r.oi. self-con'ceit, s. 
Suffisance /, vanity /; infatuation / (de soi). He 
is eaten up with self-conceit, il est p^tri d 'amour- 
propre. self- 'confidence, j. Confiance / en 
soi; assurance /. He is full of s.-c., il ne doute 
de rien. self- 'confident, a. Sfir de soi ; plcm 
d’assurance. self- 'conscious, a. I. Phil: 
Conscient. 2. Embarrass^, gen^ ; (of manner) 
emprunt^, contraint. self- 'consciousness, r. 
I. Phil: Conscience /. 2. Contrainte f, em- 
barras m, gftne / self-con'talned, a. i. 'Of 
pers.) Peu communicatif. 2. (Appareil) ind^- 
pendant, complet par iui-m£me. Self-contained 
flat, appartement avec entrw particuUire. self- 
con'trol, i- Sang-froid m ; empire m sur 
Boi-m£me; maitrise / de soi. To exercise self- 
control, faire un effort sur 80i-m€me. To lose 
one’s self-control, nc plus se maitnser. self- 
de'ception, . Illusion /; deception t de 
80i-m«me. self-de 'fence, s. IDtifense per- 
sonnelle. Jur: Legitime daense. The (noble) 
art of selt-defenoe. la boxe. self-de'nial, s. 

(a) Abnteation / de soi ; renoncementfs) m(pl). 

(b) Fru^ti /. se^-de'nying, a. a) Qui f^t 
abnegation de soi. (b) Frugal, -aux. self- 
datamil 'nation, s. Ri^kt of peaces to s.-d., 
droit des peuplcs de disposer d eux-memes. 


seif- 'discipline, s. Subjugation /de soi-m^me 
self- 'educated, a. Autodidacte. self- 'ener- 
gized, a. Aut: (Frein) servo-moteur. self- 
es'teem, s. Respect m de soi ; amour-propre m. 
self- 'evident, a. Evident en soi; F: qui 
tombe sous les sens ; qui saute aux yeux. 
self-exami 'nation, s. Examen m de con- 
science. self-ex 'planatory, (2. Qui s’explique 
de soi-mfime. self- 'feeding, a. Mec.E: A 
alimentation automatique, continue. Self- 
fertili'zation, s. Bot: Pollimsation directe. 
self- 'filling, a. (Stylo) a remplissage auto- 
matique. self- 'governing, a. (Colonie) auto- 
nome. self- 'government, s. Autonomic f. 
self- 'heal, j. Bot: Prunelle /. self- 'help, i. 
Efforts personnels, self-ig'nition, s. I.C.E ■ 
Allumage spontane ; auto-allumage m. self- 
im^ortance, s. Suffisance /, presomption f 
self-im'portant, a ^ Suffisant, presomp- 
tueux, important, self-im 'posed, a. (Tache) 
dont on a pris de soi-meme la responsabilite 
self-in 'duction, s. El: Self-mduction J; 
auto-induction /; auto-inductance J. Self- 
induction coil, bobine / de selt , F; self /. 
self-in 'dulgence, s. Satisfaction f egoiste de 
ses app^tits. self-in 'dulgent, a. Qui se 
dorlote; qui ne se refuse nen. self-in 'struc- 
tion, s. Etude personnelle ; etude sans maitre 
self- 'interest, s. Interfit personnel, self- 
'knowledge, s. Connaissance / de soi. self- 
'locking, a. I, Mec.E: A blocage automa- 
tique. Self-locking nut, icrou indesserrable. 2 . A 
verrouillage automatique. self- 'love, .t. ifigo- 
isme m; amour m de soi. self- 'loving, a 
ifigolste. 'self- 'made, a. (Homme) qui est (le) 
fils de ses oeuvres, qui est I’artisan de sa fortune, 
qui est arrive par lui-m^me. self- 'murder, s 
Suicide m. self-muti'lation, s. Mutilation i 
volontaire. self-o'pinionated, a. Qui ne 
d^mord pas de ses opinions ; suffisant. 'self- 
'portrait, s. Portrait m de I’artiste par lui- 
m§me. self-po'ssessed, a. Maitre de soi; 
qui a bcaucoup d’aplomb, de sang-froid, 
self-po'ssession, s. Aplomb m, sang-froid m, 
fiegme m. To lose one’s self-possession, perdre 
son aplomb. To regain one’s self-possession, se 
ressaisir. self- 'praise, r. £loge m de soi-meme. 
Prov: Self-praise is no recommendation, qui se 
loue s’emboue. self-preser'vation, s. Con- 
servation / de soi-mfime. self-pro 'pelling, a- 
Veh: Automoteur, -trice. ’ self- re 'cording, 
'registering, a. (Appareil) enregistreur. seli- 
re 'fiance, s. Ind^pendancc /. self-re 'Uant, 
a. Independant. self-re'spect, s. Respect m 
de SOI ; amour-propre m. self-re 'specting, 
Qui se respecte, qui a de I’amour-propre. 
self-re 'straint, S. Retenue / ; moderation / 
To exercise s.-r., sc contenir. self- 'righteous, 
a. Pharisaique. self- 'righting, a. (Canot) a 
redressement automatique ; inchavirable. S*}}." 
'sacrifice, s. Abnegation / (de soi). 'self- 
same, attrib. a. Identique ; absolument le 
mSme. self-Satis'faction,x. Contentementm 
dc soi; fatuite /, suffisance/. self- 'satisfied) 
a. Content de soi; suffisant. i^-i. air, air 
avantageux. self-'seekingS a. Egoiste, in- 
tiressi. self-'seekingS s. Egoisme m. selt- 
'starter, s. Aut: (Auto)dimarreur m seli- 
'styled, a. Soi-disant inv, pritendu. ®® 1 ^* 
SuWeing, a. Indipendant; qui se suffit • 
soi-mime. self-su'pporting, a. (Of 
Qui vit de son travail ; (of business) qui couvre 
ses frtis. telf-'taught, a. Autodidacte 



! selfish] 


701 


[send 


self- 'timing, a. Phot: (Obturateur) compor- 
tant reglafie automatiquc de temps de pose, 
self-'toning, a. Phot: (Papier) auto-vireur 
self- 'willed, a. Opimatre, volontaire 
selfish ['selfiS], a. figoiste, interesse To act from 
a s. motive, agir dans un but int^rcsse. -iy» adi 
figolstement ; en ^goiste. 
selfishness f'selfiSnas], s. figoisme m. 
selfless ['self las], a. Desmteresse. 
selP [sel], j. F: Deception /; F- attrapc /, 
P • carotte /. 

sell*, v.tr (sold [sould] ; sold) i. (a) Vendre (to, 
k). To sell back, revendre. Difficult to i., de 
vcnte difficile ; d’^coulement difficile. What arc 
you selling plums at to-day? combien faites-vous 
ies prunes aujourd’hui? He sold it me for ten 
shillings, il me I’a vendu dix shillings. To sell 
8 . 0 . for a slave, vendre qn comme esclave 
(h) Goods that sell easily, marchandiscs qui se 
placent facilement, d’ecoulement facile. This booh 
sells well, cc livre est de bonne vente. What are 
plums selling at? combien valent les prunes^ a 
combien se vendent les prunes? Land to sell, 
to be sold, terrain k vendre 2. (a) Vendre, 
trahir (un secret, etc.); trafiquer de (sa con- 
science). {b) F: Duper, tromper (qn) You 
have been sold, on vous a refait. Sold again! 
attrap^ ! sell off, v.tr. Solder, ecouler k bas 
pnx (des marchandiscs) ; liquider (son ecurie, 
etc ) ; P- bazarder (ses effets). selling off, s 
Liquidation /. sell out, v.tr. (a) Fin R^aliser 
(tout un portefeuiUe d’actions). (h) Com ’ Vendre 
tout son stock de (qch.). The edition is sold out, 
r^dition est ^puis^e. We are sold out of this 
article, nous sommes d^munis de cet article 
sell Up, v.tr. Vendre, faire saisir (un failh) 
selling, r. Vente/; ^coulement tn, placement m 
(de marchandiscs). Selling price, prix m de 
vente. Turf: Selling race, plate, course /, pnx, 
k reclamer. 

seller ['selar], s. l. (a) Vendeur, -euse (h) Mar- 
chand, -ande; d^bitant, -ante (o/, de). 2.F: {Of 
book) Good seller, livre m de bonne vente. 
S a. hEST-SELLER. 

seltzer ['seltsar], 5. Seltzer(-water), eau / de seltz. 
seltzogene ['seltsod3i:n], s. GASOGENE. 
selvage, selvedge ['selved3], r. Tex: Lisii;re/; 

cordeau m (de lainages epais) 
selves [selvz]. See self. 
semantic [se'mantik], a. Ling. Semantique. 
semantics [se'mantiks], s.pl. = SEMASIOLOGY, 
semaphore^ ['semafoiar], j. Semaphore m. 
semaphore*, v.tr. Transmettre par semaphore, 
semasiology [semeisi'olod 3 i], s. Ling • Semasio- 
logie /, semantique /. 

semblance ['sembbns], s. Apparence /, sem- 
blant m, simulacre m. To bear the semblance of 
Bth., ressembler & qch. To put on a semblance 
of gaiety, faire semblant d’etre gai. 
semester [sl'mcstar], r. U.S • Semestre m. 
semi- ['semi], pref. I. Semi-. Semi-histortc, 
semi-historique. 2 . Demi-. Semicircle, demi- 
cercle. Semi-opaqiu, demi-opaque. 3 . Serm- 
civilized, k moitie civilise. Semi-barbarous , k demi 
barbare. Semi-portable, mi-fixe. semi- 'con- 
scious, a. A demi conscicnt. semi- 'dark- 
ness, s. Penombre / ; dcmi-jour m. semi- 
de'tached, a. Semi-detached house, maison 
jumelle ; maison faisant corps avec une autre 
dont elle n’est separec que par un mur mitoycn. 
semi-;final, s. Sp: Dcmi-finale /. semi- 
'invalid, s. Demi-vaietudmaire mf. semi- 
nude, a. A moitie nu ; 4 demi nu. semi- 


O'fficial, a. Semi-officiel ; officieux. semi- 
o'paque, ( 2 . Demi-opaque. semi- 'precious, 
a. Lap Fin. semi- 'profile, attnb.a. (Por- 
trait) de trois quarts, scmi-tran'sparent, a. 
Semi-transparent, a dcmi transparent, 
semibreve [ scmibn.'v], s Mus Ronde /. 
S.a REST* 2 . 

semicircle ('scmisa.-rkl], s. Demi-ccrde m. 
semicircular [semi'sairkjubr], a. Dcmi-circu- 
laire, scmi-circulaire ; en dcmi-ccrcle S.a 

ARCH* I 

semicolon ['semikoubn], s. Point m et virgule 
seminar [scmrnairj, s. Sch: Groupe m d’etu- 
diants avantes qui se livrcnt ^ des travaux 
pratiques sous la direction du profcsscur. 
seminary ['scminan], t I, R.C.Ch : Seminaire m. 
2. A Young ladies’ seminary, pensionnat m de 
jeunes filles 

semiquaver ['.semikweivarj, s Mui Double 
croche /. 

Semitic [sc'mitik], a. Semitique 
semitone I'semitounJ, s. Mus • Denu-ton m. 
semivowel ['semivaudlj, r. Ling Semi-voyelle/. 
semolina fsemo'li.nfl], 1 . Cu Semoule /■. 
sempiternal [sempi'ta.m.il], a Sernpiternel, 
sempstress |'8cm(p)strc8]. s f. ■ seamstres-s. 
senate ['senetj, s. Senat m. (At university) 
Conscil m de Puniversite 'senate-house, s. 
Senat m. 

senator ['senator], s Scnatcur m 
senatorial [aena'torn^l], a Senatorial, -aux. 
senatorship ['sen;>t9r,\ip], s. Office m de 
aenateur. 

send' [send], v.tr. (sent [sent] , sent) I. (a) En- 
voycr (qn). To s a child to school, envoyer, 
mettre, un enfant a I’ecole To send a.o. lor, 
after, ath.. envoyer qn thercher qch. ; envoyer 
qn a la recherche de qch (/>) Envoyer, faire 
parvenir (qch.) , expedier (un cobs, etc.). / am 
sending you by post the sum of ten pounds, je vous 
fais tcnir par la postc la aomme de dix livres To 
■end word to s.o., faire savoir qch. ii qn. To s 
clothes to the wash, donner du lingc k blanchir. 
2. It sent a shiver down my spine, cela m’a fait 
passer un frisson dans le dos. The blow sent him 
sprawling, Ic coup I’envoya rouler. 3 * b®**** 

that I may arrive in time, Dieu veuille que j ’arrive 
a temps. (God) send him victorious, que Dieu 
lui accorde la victoire 4 . Abs. If you don't s I 
shall not come, si vous nc me le faites pas dire 
jc ne viendrai pas. To send for i.o., sth., envoyer 
chercher qn, qch. I shall send for it, je vais 
I’cnvoyer prendre. The doctor was sent for, on 
fit venir le m^decin. send aw£^, v.tr. (a) Ren- 
voyer, cong^dicr (qn). (b) Exp^dicr (qch.). 

send back, v.tr. Renvoycr. send down, v.tr. 

1. (o) Envoyer en bas; faire descendre (qn). 
(i) Envoyer de Londres en provmce. (c) Sch: 

(I) Expulscr (un 6 tudiant de Tuniversit^) ; 

(II) renvoyer temporairement (un ^tudiant). 

2 . Nau: D6greer (une vergue). send forth, 
v.tr. (a) Ripandre, exhaler (une odeur) ; lancer, 
jeter (des etincelles) ; imettre (des rayons). 
(b) (Of plant) Pousser (des feuillcs). send in, 
v.tr. 1, (a) Faire (r)entrer (qn). (b) To send in 
one’s oai^, faire passer sa carte. To s. in one's 
name, se faire annoncer. 2. (n) Livrer, rendre 
(un compte); remettre (une demande). (/>) To 
send in one’s resignation, donner sa demission, 
send offfV.tr. (a) Envoyer (qn) (en mission, 
etc.). (6) Expedier (une lettrc, etc.), send- 'off, 
s. F: Demonstration / d’amitie (au depart de 
qn). To give s.o. a good send-off, assister en 
nombre au depart de qn (pour lui souhaiter bon 
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voytg^. The press has given the play a good 
send-off, la presae a unanime k aaluer de sea 
df^ea la nouvelle piice. send on, v.tr. (a) Faire 
auivre (une lettre^ (6) Tranamettre (un ordre). 
•end out, v.tr. (a) Envoyer (qn) dehors ; faire 
aoitir (qn). (b) Lancer (dea circulairea). (c) Jeter, 
vomir (dea nuagea de fumie, etc.), (d) fimettre 
Mea aignaux, de la chaleur). tend round, v.tr. 
Faire circuler, faire paaaer (la' bouteille, etc.), 
•end up, v.tr. 1. (a) Faire monter. To s. up a 
balloon, enlever un ballon, (fe) Envoyer de la 
province i Londres. 2. Nau : Passer, guinder 
(un mUt). 3. Faire hausser (lea prix, etc.), 
•ending, s. I. Envoi m; expedition / (d’un 
colis, etc.). 2. W.Tel: Sanding station, poste 
emetteur, d’emission 

•end*, v.i. (sanded) (Of ship) Tanguer fortement. 
•ender ['aendarl, s. I. Envoyeur, -euae ; exp^- 
diteur, -tnce (dWe lettre). 2. Tg: Tp: (Device) 
Manipulateur m, tranametteur m. Morse sender, 
clef / Morse. 

Seneca ['aeneka]. Pr.n.m. Sdn^que. 

Senegal [aene'go:!]. Pr.n. Le Senegal. 
Senegaleee [senegn'luz], a. & s. senegalais, 
-aiae, 

•ene^chal ['aeneSall, s. Hist: Senechal m, -aux. 
•eneachaUy ['sene^lsil, s. Hist : Senechaussee /. 
•enile rsiinail], n. Senile. 

•enility Ise'niliti], t. seniiite/. 
eenior [ aunjer]. I. a. (a) Jones senior, Jones 
alne. William Jones senior, William Jones pere. 
He is two years s. to me, il est mon atne de deux 
ana. (6) Senior in rank, de grade superieur. To 
he s. to S.O., itre I’ancien, Ic doyen, de qn. The 
senior Servioo, la marine. Sch: The s. boys, les 
grands (eieyea); les (eiives) anciens. Senior 
oloik, premier commie, commis principal. The 
senior officer, le doyen des officiera. My s. officer, 
mon officier superieur. Sch: Senior master, 
maJtre en premier. 2. s. (a) Aini, -^e , doyen, 
-enne (d’lM). (b) (Le plus) ancien, (la plus) 
ancienne. To be s.o.’s s., itre I’ancien, le doyen, 
de qn, Sch : The seniors, les anciens, les grands, 
seniority [simi'Driti], s. l. Pnont6 / d’Sge; 
eupdrionrt / d’ige. 2. Anciennet^ / (de grade). 
To be promoted by seniority, avancer i I’ancien- 
netd. 

senna ['sena], s. S^n^ m. Senna tea, usane/de 
s^n^. Senna pods, follicules m de s^n^. 
sensation [sen'seiS(3)n], *. I. Sensation/; senti- 
ment m (de malaise, etc.). I had a s. of falling, 
j'avais Timpression que je tombais. 2. Sensation ; 
effet senaaticmnel. To create, make, a sensation, 
fa^ sensation. Book that made a s., livre qui a 
fait du fracas, du bruit. 

sensational [sen'seiSan(e)l], a. Sensationnel ; 
^man) k sensation. Sensational happening, 
evtoement qui a fait sensation. »S. writer, auteur 
k effete corses. 

sensationa l ism [sen'seiSenalizm] , s . Recherche / 
du sensationnel, F: de I’^ate. 
sense^ [sens], s. I. (a) Sens m. The live senses, 
les cinq sens. To have a keen sense of smell, 
si hearing, avoir I’odorat fin, I’ouie fine. (6) Les 
sens. Errors of s., erreurs des sens. Sense organa, 
organa dee sens. 2. pi. (o) To be in one's senses, 
Itre sain d’esprit. Are you In your right senses? 
avea-VDUs votm raison ? Any man in his senses, 
tout homme jouissant de son bon sens. Have 
you taken leave of your senses? est-ce que vous 
perdea la tite ? vous perdez la raison ? To bring 
a.0. to hia senaea, ramener qn k la raison. To 
Mitten 8.0. out of his aenaea, efErayer qn jusqu'l 
lui faire peidrc la raison. To eome to one's 


senses, revenir k la raison, (b) To lose one's 
ionses, perdre connaissance. To come to one's 
senses, revemr k soi ; reprendre ses sens. 
3« (a) Sensation/, sens. A sense of pleasure, une 
sensation de plaisir. To labour under a s. of 
injustice, nournr un sentiment d’lnjustice. 
(b) Sentiment, conscience /. S. of colour, senti- 
ment des couleurs. To have a sense of time, 
avoir le sentiment de I'heure. Keen sense ol 
humour, sentiment tris vif de I’humour. (c) To 
take the sense of the meeting, prendre I ’opinion, 
le sentiment, de I’assemblee. 4. Bon sens, 
intelligence /, jugement m. Common sense, 
good sense, sens commun ; bon sens. To 
show good sense, faire preuve de jugement. 
To act against ail sense, agir en depit du 
sens commun. To talk sense, parler raison. 
There is no sense in that, tout cela n’a pas le 
sens commun ; cela ne rime k rien. To have 
the (good) sense to -f inf., avoir I’lntelligence 
de + in/. 5. Sens, signification / (d’un mot). 
I can't maM s. of this passage, je n’arnve pas il 
comprendre ce passage. In the literal sense, au 
sens propre. In the full sense of the word, dans 
toute la force, I’acception, du terme. To take a 
word in the wrong sense, prendre un mot k 
contre-sens. In a sense, dans un (certain) sens; 
d’un certain point de vue. 
sense*, v.tr. i, Sentir (qch.) mtuitivement ; 
pressentir (qch.). Z*U.S: I had sensed as much, 
e’est bien ce que j ’avals compns. 
senseless ['sensbs], a. I. (Of pers.) Sans con- 
naissance ; inanunl. To fall senseless, tomber 
sans connaissance. To knock s.o. senseless, 
assommer qn. 2* Qui n’a' pas le sens commun; 
insense, stupide, ddraisonndble. A senseless 
remark, une bitise. 3, Depourvu de ses facult^s, 
de sens; insensible, -ly, adv Inscns^mcnt, 
deraisonnablement, stupidement. 
senselessness ['sensbsnas], s l. Manque m de 
bon sens; stupiditl/. 2. Insensibility/, 
•ensibility [sensi'bihti], s. I. Sensibility / (d’un 
organc, etc.). 2. (Emotional) Sensibility, Emoti- 
vity/. Mawkish s., sensiblerie /. 3* of 
many kindnesses, la conscience que j’ai de tous 
ses bienfaits. 

sensible ['sensibl], a. I. Sensible, perceptible. 
S, heat, chaleur sensible. 2. (Of difference, etc.) 
Sensible, appryciable. 3. Conscient (of, de). To 
be sensible of one's danger, se rendre compte 
du danger. He became s. of a co^used noise, il 
eut conscience d’un bruit confus. S. of an honour, 
sensible I un honneur. 4* Sensy, raisonnable; 
(choix) judicieux. S. people, les esprits sages. Be 
sensible, soyez raisonnable. Sensible clothing, 
vltements pradques. -ibly, adv. I, Sensiblc- 
ment, perceptiblement. 2. Sensyment, raison- 
nablement, judicieusement. To be sensibly 
dressed, porter des vltements pratiques, 
sensitive Tsensitiv], a. I. Bot: Sensitive plant, 
sensitive /. 2. (a) (Of skin, tooth) Sensible, 
sensitif. Sensitive to sth., sensible k qch. ( 0 / 
pers.) To be s. to cold, Itre frileux. (b) (Of pers.) 
Susceptible ; impressiohnable. S. on asestions of 
honour, chatouilleux sur I’honneur. (c) Sensitive 
scales, balance sensible. Com: Fin: Sensitive 
market, march! prompt I rlagir. Phot: Sensitive 
plate, plaque impressionnabfe. Sensitive paper, 
papier sensible, sensibilisl. 
sensitiveness Tsensitivnas], sensitivity [sen- 
si'tiviti], s. I. Sensibility /; faculty / de aentir; 
promptitude / k reagir. 2. (a) Sensibility (dc 
carac^re) ; susceptibility/, (b) Ensibility (d*une 
machine, etc.) (to, k, pour). 
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•®“**^2* Phot: Sensibiliser, 

sensitized, a. (Papier pUque) aenaible, 
imprcaaionnable. sensitizing, a. Senaibili^ 
sateur, -tnce. 

sensi^r fsenaitaizsrj, t. Phot: (Agent) 
sensibuisateur m. -e / 


sensory raensari], <2. Physiol: Sensoriel. 
sensual [8eiMjuai..SuaI], a. l.Senauel; (inatinct) 
animal. 2. Senauel ; voluptueux. 5. emoyment 
jouiaaancea dea aena; volupt^ /. -ally, adv. 
Avec aenaualiti ; aenauellement 
sensualist ['aenSualist], s. Senauaiiate m ; jouia- 
aeur, >euae, voluptueux, -euae. 
sensuality [aenSu'aliti], x. Sensuality/, 
sensuous ['aenSuaa], a. (Of pleasure) Sybantiquc 
voluptueux ; (o/ charm) capiteux, -ly, adv. 

Avec volupty. 
sent [sent]. See send^ 

sentenceU'aentana], X. l,yur: (n) Jugement m ; 
sentence /, condamnation /. Life aentenoa. con- 
damnation & vie. Sentence of death. arrSt m, 
sentence, de mort. Under s. of death, condamny 
k mort. To pass (a) sentence, prononcer une 
Mntence. (6) Peine /. While he toas undergoing 
his X., pendant la duryc de aa peine. 2. Gram ■ 
Phtaae /. 

sentence*, v.tr. Jm: Condamner (qn). To s 
x.o. to a month's imprisonment, to death, con- 
damner qn k un mois de prison, ^ mort, 
sententious [aen'tenSaa], a. Scntencieux, -ly, 
adv. Sentencieuaement. 
sentient ['aenSjant], a. Sentant, sensible. 

['aentimant], x. i. Sentiment m. 
(o) Mouvement m de Tfime. Noble sentiments, 
s^timenta nobles. My sentiments towards your 
sister, mea sentiments pour (mademoiselle) votre 
sceur. (b) Opinion/, avia m. Those are my senti- 
ments, voiU mon sentiment; F: voila comme 
je pense. 2. Sentimentality/; (mawkish) senai- 
blene /. 

sentimental [8enti'ment(a)l], a. (a) Sentimental. 

D’une sensiblene romanesque. -ally, 
adv. Sentimentalement. 

sentimentalism [aenti'mentalizm], X. Senti- 
mentalisme m, sensiblerie /. 

®®®^^®t®fltali8t [aenti'mentalist], x. Personne 
eentimentale. 

sentimentality [aentimen'taliti], X. Sentimen- 
tality/, sensiblerie /. 

sentinel ['sentin(9)I], x. (i) (Guard) Faction- 
naire m ; (ii) (outpost) aentinelle /. To sund 
sentinel, monter la garde ; ytre posty en aentinelle. 
reentri], x, i, (a) (Guard) Factionnaire m. 

* sentry, relever qn de faction. 
{o) (Outpost) Sentinelle/. 2. Faction /. To stand 
wntry ; to be on aentry(-go), faire aa faction ; 
etre en, de, faction ; monter la garde. F: To do 
t-'go before s.o.'s door, faire lea cent paa devant 
porte de qn. To force a sentry, forcer la 
'»entry-box, X. Mil: Guyrite/, 
f^al [ aep(a)l], x. Bot: S^ale m. 
be arable F^separabl], a. sparable (from, de). 
•^PWatc* ['aeporet], a. (a) (Of parts) Sypare, 
?iu^^ (/fom, de); Mec.E: (piyce) rapponye. 
1*) (Of existence, etc.) Distinct, mdypend^t ; (of 
room, etc.) particulier. Entered in a s. column, 
mwnt dans une colonne 4 part. S. cup for each 
toldier, taase individuelle pour cheque soldat. 

_ **y> Syparyment ; k part. 

•aparate* ['aepareitj. i, v.tr. Syparer. (a) Dy- 
sur.ir, dytacher, dycoller (from, de). To t. truth 
J^om error, dyg^er la vdnty de I’erreur. Husb: 

0 separate the milk, ycrymer le lait. (b) Dysunir 
tune famflle, etc.). He Is separated from hb srile 


[Serbia 


il est aypary de sa femme, (c) This river separates 
me two cowtnes, ce fleuve sypare les deux pays. 
2. 0.1. (a) (Of Se ayparer, ae dyucher, ee 

separated for the night, quand noua nous sommes 
<^itty8 pour la nuit. To separate from a.o., se 
Roarer de, rompre avec, qn. (c) (Of man and 
totfe) Se aeparer de corps et de biena. 

[»epa'reiS(»V]. s. i. Syparation /. 
Min: Claasement m (du minerai). Separation 
from 8.O., syparation d’avec qn. Mil ■ Separation 
allowances, allocations faites aux femmes (dea 
soldata). Judicial separation, syparation de corps 
(et de biens) , separation judiciaire. Separation 
order, jugement m de syparation. 2. ficart m. 
distance /. 

S^rator ['seporeitar], x. (Device) Syparateur m. 
Cream-separator, (i) ycnimeuae f ; (u) centri- 
fugeur m ; centnfugeuse /. 
sepia f'8i:pja],x. ^rf.- Sypia/. PAof .• Sepia paper. 

papier bistre. ' 

sepoy rsiipoi], X. Cipaye m. 

(«) Putryfaction /. 
(ft) bcpticymie/; infection / putride. 
September [aep'tembar], X. Septembre m. In 
au mois de septembre. (On) the fifth of S.. 
le cinq septembre, 

septennial [sep'tenjol], a. Septennal, -aux. 

-ally, adv. T ous lea sept ans 
septetfte) [aep'tetj, x Mus Septuor m. 
septic ['septik), a. Med. Septique. SepUc 
poisoning, aepticymie f. 

septicaemia fsepti'anmia], x. Sepdeymie /; 
infection / putride. 

septuagenarian [.septjuad3e'ncar»n], s. Sf a. 
Septuagynaire (mf) 

Sepiuagesima [septjufl'd3e8ima), X. Ecc: (Di- 

manche dc) la Septuagesime. 

o r'*^P^JUfld3intJ, X. Version / (de la 
Bible) des Septante 

septum, pi. -a f'septam, -o], x. (o) Asuif 
Septum m. (b) Bot ■ (Jloiaon /. 
sepulchral fse'pAlkral], a. Sypulcral, -aux. 
sepulchre ['sepalkor], x. Sypufere m, tombeau m. 
sepulture ['sepaltjar], x. Sypulture/. 
sequel [ sirkwall, s. Suite / (d’un roman, etc.). 
Action that had an unfortunate x., acte qui en- 
traina des suites malheureuaea. In tb« ttqntl 
par la suite ' 

sequence ['aiikwana], x. i. (a) Succession /; 
ordre naturel. In sequence, en ayrie ; en suc- 
cession. (b) Suite /, ayne / (d'yvynementa, etc.). 
(c) Gram: Sequence of tenses, concordance / 

c'! Sequence/. 3. Cin: F: 

Seine / (de film) 

sequester [ae'kwestar]. i. v.pr. To sequester 
onerolf ( from the world, etc.), se retircr (du monde, 
etc.). 2,v.tr.Jur: Siqueatrer- mettre (un bien) 
sous ^uestre. sequestered, a. I. (Of life, 
etc.) Re^ isoiy; (of spot, etc.) retiry, perdu. 
2. Jhtr : (Of property) Sous ayqueatre. 
SMuestrate [si'kweatreit, 'siikwestreitl. v.tr. 
Jur; = SEQUESTER a. 

SMUestration [si;kwe8'treiS(a)n] , x. l . Retraite/ ; 
yioignement m du monde. 2. Jur : Siquestm- 
tion/; mise/ sous siqueatre. 
sequin ["sizkwin], x. Sequin m. 
seraglio [se'radjo], x. syrail m, -ails, 
seraph, pi. seraphs, seraphim ['scrof, 
serofim], X. Syraphm m. 
seraphic [se'rafikj, a. Syraphiquc. 

^rb [sozrb], fl. 6f X. = Serbian. 

Serbia ['soirbiaj. Pr.n. La Serbie. 
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Serbian [ wirbian]. l, a. & t. Serbc (mf). 
2 , t. Ling: Lc »crbe. 

•ere ['wrar], a. Poet: Fletri, dessicW, fani. 
serenade' [aere'neid], Serenade/- 
serenade*, v.tr. Donner une a^r^nadc k (qn). 
serenader [sere'neidar], J. Donneur mjoueur m, 
de B^r^nades. 

serene [ae'rim], a. I. Serein, calme, tranquille , 
(ciel)clair. F: All Mranel ?a y est I c’est bien ! 
2. Hii Serene Highness, son Altesae ser^nissime 
-ly, adv. Tranquil lement ; avec sireniti^. 
serenity [se'reniti], s. Sirimte /, calme m, 
tranquillity /. 

serf fsa:rfj, i. Serf,/, serve, 
serfdom ['sa:rfdam], s. Servage m. 
serge [S3:rd3], I. Tex ■ Serge /. 
sergeant, serjeant ['8a:rd33nt], s.m. i. (a) A: 
Serjeant at law, avocat (d*un ordre sup^neur du 
barreau). (b) Common Serjeant (at law), magis- 
trat de la corporation de Londres. (c) Pari 
Serjoant at Arms, huissier d’armes. 2. (Always 
sergeant) (fl) Ml/ : (Infantry) Strgent; (cavalry, 
artillery) — mar^chal des logis. (b) Police ser- 
geant, brigadier. sergeant- 'ma}or,r.m. Mil 

1. (Infantry) Sergent mijor ou adjudant. 
(Mounted arms) Marechal des logis chef 2. Regi- 
mental sergeant-major ^ adjudant chef. 

serial ['sii^rbl], a. I. Serial number, numero de 
syne ; numero matricule (d'un moteur, etc.). 

2. Serial story* f- serial, roman-feuilleton m. 
Serial writer, feuilletoniste m. Serial rights, droit 
de reproduction cn fcuilleton. 

seriatim [snsn'eitim], adv. Successivcment ; au 
fur et k mesure. 

8eri(ci)culture [8en(8i)'kAltj3r], s. Syri(ci)- 
culture /. 

series ['8i:ar(i)i:2, 'siiariz], r.mt;. I . Sdrie /, suite / ; 
ychelle /, gamme / (de couleurs, etc ) Mth: 
Series of numbers, of terms, suite, sene, de 
nombres, de termes. Infinite series, sene infinie. 
2. Adv.phr. In series, en syne, en succession. 
Reservoirs arranged in s., ryscrvoirs en chapelet. 
El: To connect cells in s., grouper des yiyments 
en syne, en tension. 

serif ['serif], s. Typ: (At top of letter) Obit w; 

(at foot) empattement m. 
seringa [se'ngga], s. Bot : Sennga m. 
serious ['8i:3n38], a. syneux. I. .S. wound, 
blessure grave, grave blessure. S. mistake, grosse 
faute. 2. (a) Serious promise, promesse syrieusc, 
sincyre. (b) Ryflychi. 1 am serious, je ne plaisante 
pas. -ly, adv. Syrieusement i. Seriously ill, 
gravement malade. S. wounded, gnyvement 
blessy. 2. To take sth. (too) seriously, prendre 

a ch. (trap) au syrieux 'serious- 'minded, a. 
yfiychi, syrieux. 

seriousness ['siisnasnas], s. 1. Gravity / (d’une 
maladie, etc.). 2. Syrieux m (de maintien, etc.). 
3. In all sariouiness, syrieusement 
seriph ['serif], s. serif. 

Serjeant ['sa:rd3ant], s. See sergeant i. 
sermon ['sarrmon], •. I. Ecc: Sermon m; 
R.C.Ch: prfine m. B The Sermon on the 
Mount, le Sermon sur la montagne. 2 , F : Ser- 
mon, semonce /. 

sermonize ['sairmanaiiz]. I. t>.». Pej. Ser- 
monner, prlcher. 2. v.tr. F Sermonner, chapi- 
trer (qn) ; faire la morale 4 (qn). 
sermonizer '^'sairmanaizor], s. F: Sermonneur, 
-euse. 

serosity [si'nsiti], s. syrosity /. 
serous ['siiaras], a. Syreux. 
serpent ['sairpant], j. (fl) Serpent m. tb) Pyr: 
Serpentcau m. 


serpentine ['sairpantain], a. Serpentin ; (ruis- 
seau, sentier) sinueux, tortueux, serpentant. 
serrate ['sereit], serrated [se'reitid], a. Dente 
en scie ; denteiy. 

serried ['serid], a. Lit: Serry. In serried ranks, 
en rangs serrys, en rangs pressys. 

serum ['siraram], s. Physiol: Syrum m. 

servant ['sairvant], s. I, (a) (Domestic) servant, 
domestique mf; servante /, bonne / General 
servant, bonne a tout faire. To keep a servant, 
avoir une domestique. Mil: Officer’s servant, 
valet m d’officier ; ordonnance /. (b) Serviteur m, 
servante (de Dieu, etc.), (r) Corr: Your (most) 
obedient servant, (usual equivalent) je vous pne 
d'agryer mes salutations empressyes. Your 
humble servant, votre (trys) humble serviteur 
2. Employe, -ce (du chemin de fer, etc.). Civil 
servant, fonctionnaire m (de I’fitat). I am my 
own servant, je me sers moi-mSme. 'servant- 
girl» s.f. Domestique ; bonne. 

serve [sa:rv]. I v.tr. I. (a) (Of pers.) Serv.r (un 
maitre, une cause, etc.). How can I serve you? 
comment, en quoi, puis-je vous ctre utile? Abs 
To serve at table, servir a table. To serve in the 
army, servir dans I’armyc ; fitre au service mili- 
taire. To have served ten years, avoir dix ans de 
service Jur To serve on the Jury, etre du lur^' 
(/>) To serve one’s apprenticeship, faire son 
apprentissage. To have served one’s time, 
(i) avoir fait son temps de service; (li) sortir 
d’apprentissage. To serve one’s sentence, subir, 
purger, sa peine. 2. (a) (Of thg) £tre utile ^ (qn) , 
sufhre ^ (qn). It will serve the purpose, abs it 
will serve, cela fera Taffaire. (b) If my memory 
serves me right, si j’ai bonne memoire. 3. Des- 
servir. Localities served by a railway line, focalites 
desservics par un chemin de fer. (a) To serve 
s.o. with a pound of butter, servir une livre de 
bcurre a qn Are you being served? est-ce 
qu’on vous sert? (b) Tradesman who has served 
us for ten years, marchand qui nous sert, qu' 
foumit chez nous, depuis dix ans. (c) (At table) 
To serve s.o. with soup, servir du potage a qn, 

5. (a) To serve a dish, (1) servir un mets, 
(11) servir (aux convives) d’un mets. (b) Ten : To 
serve the ball, abs. to serve, servir (la ballc). 

6. Jur ■ To serve a writ on s.o., to servo s.o. 
with a writ, dyiivrer, signifier, notifier, une 
assignation y qn 7. Traiter (qn) (bien, mal). 
served me very badly, il a trys mal agi envers moi 
It serves you right 1 c’est bien ftit I vous ne 
I’avez pas vole I It serves him right for being . ■ •> 
9a lui apprendra a ytre. ... II serve, v.t 

1. To serve for sth., servir & qch. To serve as 
sth., ser ir de qch. ; faire fonction de qch. To 
s. as a pretext, as an example, servir de pretexte, 
d’exemple. 2. When occasion serves, lorsque 
I’occasion est favorable, serve out, v.tr 
X. Distribuer (des provisions, etc.); servir (1« 
soupe, etc.) b la ronde. 2. F: To serve s.o. out 
^or sth., revaloir qch. 6 qn ; se venger. serve 
im, v.tr. Servir, mettre sur la table (un plat) 
F: To s. up an old tale, resservir une vieiHe 
reng^ine. serving', a Servant; (soldat) au 
service, 'serving-man, r.m. A: Domestique 
'serving-woman, s.f. A ; Domestique 
serving', s. I. Service m (d’un maitre). 

2. Service (du diner, etc.). Ten: Service (d’l^* 
balle). 3. Nau : Fourrage m garniture J (d’un 
cordage) Serving-mallet maillet m k fourrer; 
mailloche /. 

server ['sairvarj, s. I. (a) Serveur, -euse- 
(b) Ecc: (At mats) Acolyte m, rdpondant *»• 
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2. pL. Salad-Mrven, flsh-Mrven. service m k 
ulade, k po sson. 

service' [ saims], s. I. Service m. Length of r, 
anciennet^ /. To do one’s military service, faire 
son service militaire. To be on active service, 
fitrc en activjte (de service). To have seen long 
service, avoir vieilli dans le service. 2. (a) Public 
services, services publics. Postal service, tele- 
graph service, administration publique des postes. 
dcs til^graphes. Army Service Corps service 
dc rintendance; F: le Train. Army Medical 
Service, service de sant^ de I ’armee. (b) Distribu- 
tion /, installation / ,de gaz, d‘dectncit^, d’eau). 
El.E: Service tension, tension de distribution, 
(c) Entretien m et depannage m (d’automobiles, 
etc.) 3. (n) Emploi m (d’un fonctionnaire, etc.). 
The military and civil services, les emplots mili- 
taires et civils de I'^tat. To be in the civil service, 
^tre fonctionnaire (de I’Etat). To be in the customs 
service, Stre dans la douane. (b) The three ser- 
vices, I’armde /, la mannc et I'arm^e de Pair. 
Av: Service pilot, pilote militaire The senior 
service, la marine. 4. (Domestic) service, service 
Momestique) To be in service, fitre en service, 
F: en condition. To go out to service, to go into 
sei^ioe, eiitrer en service, en plr.ce. To take 
sei^ice with s.o., entrer au service de qn. 
5. (a) To render, do, s.o. a service, rendre (un) 
service k qn. Exchange of friendly services, 
^change de bona proc^d^s. His services to educa- 
tion, les services qu’il a rendus k I’cnseignement. 
(i) I am at your service, le suis I votre disposition. 
Always at your service, toujours k votre disposi- 
tion, ik votre service, (c) Utility /. To be of some 
service, fitre de quelque utility. To be of service 
to S.O., fitre utile k qn. (Of thg) To do service, 
servir. To do good service, faire un bon usage ; 
faire de I’usage 6. Ecc • Office m ; (in Protestant 
churches) ervice, culte m 7. Ten: Service 
8. jhir: Delivrance/, signification / (d’un acte, 
d’une assignation). 9. Tea service, service k th^. 
Toilet service, garniture / de toilette, 'servicc- 
hoist, J. Monte-plats m inv 'scrvice-line, s. 
Ten: Ligne / de service, de fond 'service- 
pipCy s. Branchement m (pour le gaz, etc.), 
'service-rifle,!. Mil: Fusil m d’ordonnance. 
'service-station, s. Aut : Station-scmce / ; 
agence / stockiste. 'service-uniform, s 
Mil: etc: Uniforme m r^glementaire. 
service*, ti.fr. Entretenir et r^parer (les auto- 
mobiles, etc.). 

service*, s. Bot: S6rvie6(-tr««), sorbier m, 
cormier m. 

serviceable ['sairvisobl], a. X. (Of pers.) Ser- 

viable. 2. (Of thg) (a) En ^tat de fonctionner ; 
utilisable. (0) Utile ; de bon usage ; avantageux 
(c) Pratique, commode. 

serviette [sairvi'et], s. F: V: Serviette / de 
table. 

•ervile ('sairvail], a. I. Servile; d’esclave. 
5. imitation, imitation servile, 2. (Of pers.) 
Servile ; bas,/. Basse, -ly, adn. I . Servilement , 
»vec servility ; bassement. 2. (Traduire) servile- 
ment, trop exactement. 

servility [soir'viliti], s. I. Servilitd/, exactitude 
trop dtroite (d’une copie, etc.). 2. (Of pers.) 
Servilitd ; bassesse /. . 

»€rvitude ('so:rvitju:d], s. I. Servitude /, 
esclavage m. 2. jhsr: Penal servitude, travaux 
forces: prison / cellulaire. 
scryo-brake ['sa:rvobreik], s. Aut: Servo- 
win m ; frein m k servo. 

servo-motor ['seirvomoutarj, f. Mec.E: Servo- 
n»oteurm. 


sesame ['sesemi], 1. Bot: Sesame m. 
ses^uioxide [seskwi'oksaid], s. Ch: Sea- 
quioxyde m. 

sessile ['sesail], a Of leaf, etc.) Sessile. 

session f'8eS(a)n], j. I. A: Tenue / (d’une 
assemble, dcs assises, etc.). 2. Session / ; 
seance f. To have a long session, faire unc longue 
stance. Pari. The House is now in session, la 
Chambre siige actuclicment To go into secret 
session, se former en comit^ secret. 3. (o) Sch: 
U.S- Tnmestre m scolaire ou universitairc. 
(6) U.S Scot. Annie / universitaire. t^.Jur: 
pl. Petty sessions, session des juges de paix. 

sestet [scs'tet], i. Mus ■ Sextuor m. 

set' [set], J I. Ensemble m. (a) Jeu m (d’outils, 
de dominos) ; iquipage m (d outils) ; sirie / 
(de casseroles) ; batterie / (d’ustensiles dc 
cuisine); collection complete (dcs cruvres dc 
qn) ; service m (dc porcclame). Set of golf-clubs, 
^eu de crosses. Set of tyres, train m de pneus. 
Set of furniture, ameublement m. Set of apart- 
ments, appartement meubli. Se>. of fire-irons, 
garniture y de foyer. Toilet set, garniture dc 
toilette. ElE: Generating set, groupe m ilectro- 
gine. Com : Bill drawn in a set of three, lettre 
de change tirie i troiscxemplaires 5.a. tooth* i. 
(b) Wireless set, poste m de radio. Receiving-set, 
poste ricepteur. (c) Ten: Manche /, set m. 
(d) Groupc (dc personnes). A magnificent set of 
men, un magninque groupc d’hommes. Set of 
thieves, bande / de voleurs Literary set, coterie / 
littiraire. The smart set, le monde iligant. 
We don't move in the same set, nous ne friquentons 
pas les mimes milieux. 2 , (a) Poet: At set of sun, 
au coucher du solcil. (b) yen: (Of dog) Arrit m. 
F: To make a set at s.o., (1) attaquer furieusement 
qn (k la tribune) ; (11) (of woman) entreprendre la 
conquite d’un homme. (c)Hairdr: (Wave-)set, 
mise / en plis. 3. (o) Assiettc / (d’une poutre) ; 
toumure / (d’un vitement) ; disposition /des plis 
(d’une drapcric) Set of a saw, voie /, chasse /, 
d’une scie. Nau ■ Set of the sails, (i) orientation / 
dcs voiles; (11) fa^on / dont les voiles sont 
etabhes. (b) Direction / (du courant) ; Nau : lit m 
(du vent). 4. (a) Hort: Plant m k repiquer. 
(b) (Paving-)set, pavi m d’ichantillon. (c) Th • 
Dicor m ; mise / en seine. Rehearsal on the set, 
ripitition / sur le plateau. 5, Tls : (a) Saw-set, 
tourne-i-gauche m inv. (i) Cold set, tranche f k 
froid. 

set*, V. (set; set; setting) 1. v.tr. I, (a) Asseoir, 
placer (qn sur le trdne). To set sth. above rubles, 
pnser qch. plus que des rubip. (b) To set a ben, 
mettre unc poulc k couver, 2* (a) Mettrc, poser 
(qch. sur qch., devant qn). To set one’s glass on 
the table, poser son verre sur la table. To set 
a dish on the table, servir un plat. To set one’s 
seal to a document, apposer son sceau k un acte. 
S:a. BYE* I, HAND* I, SPUR* I. (b) To set one’s 
affections on 8.0., fuer sea anections sxir qn. 
S.a. HEART* 2 (c), 3. (a) To set chairs (for the 
company), placer, avancer, des chaises, (b) To 
set the table, mettre, dresser, le couvert ; dresser 
la Uble. To set (the table) for two, mettre deiu 
couverts. 4. (o) To set a piano too high, accorder 
un piano trop haut. (b) To set words to music, 
mettre des paroles en musique. To set ’Othello* 
to music, ienre une partition sur Othello. 
5, (a) To set a stake in the ground, enfoncer, 
planter, un pieu dans la terre. (b) To set seeds, 
planter des mines. 6. (a) To set the clock, 
rdgler la pendulc. To set the alamdrclock) for five 
o’clock, mettre le riveille-matin sur cinq heures. 
Aut: To set the speedometer (o lero, ramener 
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le compteur k ziro. Navy: To sat a torpedo> 
r^gler une torpille. Av: To set the controls, 
r^gler, rep^rer, les commandes. {b El.E: To set 
the brushes, ajustcr, calcr, ics balais. (c) To set 
the iron ol a plane, r^glcr, ajuster, le fer d’un 
rabot. To set (the teeth of) a saw, donner de la 
voie k une sc»c. (d) To set one's head-dress, ajuster 
sa coiffure. S.a. cap' i. To set the hair, mettre 
les cheveux en plis. 7. {a) To set a butterfly, 
monter un papillon. {b) Th: To set a scene, 
monter un <Mcor. (c) To set a gem, sertir, en- 
ch&sser, une pierre. Ring set with rubies, bague 
orn^e de rubis. Panes set in lead, vitres serties de 
plomb. Mec.E: To set the shaft in its bearings, 
loger I’arbre dans les palters, {d) Nau : To set a 
sail, d^ployer, ^tablir, une voile. (With) all sails 
set, toutes voiles dehors. 8. (a) To set a snare, 
dresser, tendre, un pi^ge. (6) To set the camera 
shutter, armer I’obturateur. 9. To set (the edge 
of) a razor, affiler un rasou-. To set a chisel, 
affOter un ciseau. 10. Typ : To set type, com- 
poser. II. To set a date, a day, fixer une date. 
To set limits to sth., assigner des limttes ^ qch. 
S.a. watch' 4. 12. To set the fashion, fixer la 

mode ; donner le ton. Row : To set the stroke, 
r^gler I’allure. Nau: To set the course (on the 
cl^t), tracer la route. 13. To set a bone, 
remettre un os. 14. To set one’s teeth, serrer 
les dents. 15. Cold sets jelhes, le froid fait 
prendre les gel^es. 16. To set s.o. on his way, 
mettre qn dans le bon chemin. 17* (<i) To set 
S.O. doing sth., mettre qn k faire qch To set the 
dog barking, faire aboyer le chien. This incident 
set everybody’s tongue wagging, cet incident a mis 
toutes les langues en branle. (b) To sot sth. 
going, mettre qch. en train. 18. To set a man to 
work, mettre un homme au travail. S.a. thief i. 
19. To set a good example, donner un bon 
exemple. To set a problem, donner un probl^rae 
k r^soudre. Sch : To set a book, mettre un livre 
au programme (d’itudes). To set a paper, etabhr 
les questions d’une composition. II. set, v.i. 
I. (a) (Of sun) Se coucher. (6) (Of fame) 
S’iteindre. 2. (Of dress) To set well, badly, 
bien, mal, tomber. 3. (Of broken bone) Se 
ressouder; F: sc recoller. 4. (o) (Of white of 
egg) Sc coaguler ; (of blood) se figer ; (of milk) 
cailler ; (of Jelly) prendre, (o) (Of cement) 
Faire prise. 5. Ven: (Of dog) Tomber en airfit. 
6. Dane : To set (to partners), balancer ; faire 
chass6-crois^. 7 , (Of current) To set southwards, 
porter ausud. F: The tide has set in his tavoiu-, 
ses actions remontent. Opinion is setting that way, 
le courant de Topinion prend cette direction. 
8. To set to work, se mettre au travail, a Toeuvre. 
set about. I. v.i. (a) To set about doing sth., 
se mettre k faire qch. I don't know how to set 
about it, je ne sais pas comment m’y prendre. 
(b)F: To set about s.o., attaquer qn. 2. v.tr. To 
set a rumour about, donner cours k un bruit, 
•et against, v.tr. (a) To set s.o. against b.o., 
privenir qn contre qn. (6) To set one’s face 
against sth., s’opposer i^solument a qch. set 
apart, v.tr. l. To set the women apart, isoler 
let femmes. 2. Mettre (qch.) k pan. set aside, 
v.tr. I. = SET APART 2. 2. (a) Rejeter; mettre 
^ch.) au rebut, (b) £carter (une proposition). 
^tting aside my es^penses . . sans compter mes 
frais. ... (c) To set a will aside, annuler un 
testament, set back, v.tr. I. (a) Renfoncer 
(unefafade). House set back (from the alignment), 
nuuson en retrait, (b) (Of horse) To set baok its 
ears, coucher les oreules. 2. (a) 7 o set back the 
trip-recorder to o, remettre ie compteur de trgjet 


k o. (b) Retarder (la pendule, le travail, le pro- 
gn^s). 'set-back, s.(pl. set-backs or sets-baok) 
(fl) Recul m (dans les affaires), (b) D^convenue/; 
revers m de fortune, set before, v.tr. I . (a) To 
set a dish before s.o., servir un plat k qn. (b) To 
set a plan before s.o., exposer un projet k qn. 
2 . To set Vergil before Homer, pr^f6rer Virgile 
k Homire. set down, v.tr. I. Poser, d^poser. 
I shall set you down at your door, je vous 
ddposerai k votre porte. (Of train) To set down 
passengers at . . ., laisser, d^barquer, des 
voyageurs k. . . , 2. (a) To set sth. down (in 
writing), consigner, coucher, qch. par ecrit. 
(b) To set sth. down to a cause, attribuer qch. a 
une cause, (c) To set s.o. down as an actor, 

g rendre qn pour un acteur. set forth. I. v.tr. 

noncer; exposer, faire valoir (ses raisons); 
avancer (une theorie). 2. v.i. Se mettre en route, 
en voyage; partir (for, pour), set in, v.t 
Commencer. Before winter sets in, avant le d^but 
de Thiver. A reaction is setting in, une ruction 
se dessinc. If no complications set in, s’il ne 
survient pas de complications, set off. I. v.tr. 
I. (a) To set off a debt, compenser une dette. 
(b) Faire ressortir, faire valoir (une couleur). 
Jewelry sets off a handsome face, la parure relive 
la bonne mine. Her dress sets off her figure, sa robe 
fait valoir sa taille. 2. Surv: Rapporter (un 
angle). 3. Faire partir (une fusee). This answer 
set them off laughing, cette r^ponse a declenche 
les rires. II. set oflf, v.t. I. Partir; se mettre 
en route ; se mettre en voyage. 2. Typ : (Of wet 
ink) Maculer. '$et-off, s. I. Contraste m 
Set-off to beauty, (1) ornement m de la beaute , 
(11) repoussoir m k\z beaut^. As a set-off to .. ., 
comme contraste a. .2. (a) Compensation/ 
(d’une dette). Book-k: Venture / inverse 
(b)Jur: (Counter-c/am) Reconvention/. $»Typ. 
Maculage m. set on, v.tr. To set a dog on s.o., 
lancer un chien contre qn. / was set on by a dog, 
j’ai et6 attaque par un chien. set out. I. v.tr. 
I. fiquiper (qn). 2. Arranger, disposer. To set 
out one's ideas clearly, ordonner clairement ses 
id6es. ^,Mth: Surv: etc: To set out a curve, 
faire le trac^ d’une courbe. 4. T^: Espacer 
(les mots). II. set out, v.i. (i) oe mettre en 
route, en chemin ; (n) s’embarquer ; faire voile 
To set out in a small boat, quitter la terre dans 
une embarcation. S.a. journey'. To set out 
in pursuit of s.o., se mettre k la poursuite de qn 
set to, v.i. I. Se mettre (r^solument) au travail. 
We must set to! allons-y ! 2 , F: (Of two pers.) 
En venir aux coups, set- 'to, r. I.Assautm(de 
boxe). 2. Lutte/, combat m. To have a set-to, 
en venir aux mams, setup'. I. v.tr. I. (a) Placer, 
fixer (un objet). (b) Elever, enger (une staple) ; 
planter (un drapeau) ; monter (une machine) i 
armer (un appareil). (c) Typ : To set up a MS., 
composer un MS. 2 . Exalter, clever (qn). 3* 
Instaurer (un culte). (b) Etabhr (une agence, une 
6cole, un record) ; fonder (une maison de 
commerce) ; monter (un magasin). To set itf 
one’s abode somewhere, ^tablir son domicile 
quelque part. S.a. house' i. (c) Food that sets 
up irritation, aliment qui occasionne de I’irrita- 
tion. (d) To set up a king, instaurer une monar- 
chic. (e) To set s.o. up in business, 6tablir qi' 
dans un commerce (/) To set s.o. up »» » 
model, proposer qn comme module. To set up 
ridiculous pretentions, afficher des pretentions 
ridicules. To set up a claimant to the thro^> 
mettre en avant un pr6tendant au trdne. 4* 
set up a shout, pousser une clameur. 5. Donner » 
rendre, de la vigueur it (qn). This medicine 
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set you up ct remide v« vous remcttre d’aplomb. 
11. set up, v.i. I. To Mt up in buiintM. s^tablir 
dans le conunerce. 2 . v.i. Sf pr. To set (oneself) 
up as a oritio, se poser en critique, set uo*. a 
Well jet up fellow, uaillard bien camp^. Well 
set up fW. ieune fille bien toumie. setting uo. 
s. I. {a) Montage m, installation /. (b) Tyt - 
pjmposition /. 2 . Setting up of a new order' 
etablissement m, instauration /, d’un nouveau 
regime. Setting up housekeeping, entrte / en 
manage, set upon, v.i. To set upon the enemy, 
attaquerlennemi. se^.a. I. (a) Set face, visage 
^obUe, aux ^ts rigides. Set smUe, sourire 
figii. S.a. FAIR* I. 6 . (b) (Ressort) bandi, tendu. 
ffi.. position 1 

/ El' i commencer. 

(c) Hard set, ferine, fig 6 . (d) The fruit is set, le 
. fruit est formi, nou6. 2 . (a) Set price, prix fixe 
Set time, heure fix^. At set hours, i des heures 
r^glies. Set purpose, ferme intention. S.a. pur- 
pose’ i. (b) Set phrase, cliche m ; expression 
consacr^. Set phrases, expressions toutes faites. 
Set speech, discours compost k I’avance, discours 
M forme, (c) Cu: Pyr: Set piece, piice mont^. 
Th: Set scene, d^cor (mont^). (rf) Set Usk, tfiche 
assign^. Sch: Set subject, sujet impost aux 
candidate. The set books, les auteurs m du 
programme. 3. To be set on sth., fitre rdsolu, 
ditermini, k qch. Since you are set upon it . . 
puisque vous y tenez. . . . His mind is set, son 
parti est pris. To be dead set against b.o., 
s’achamercontreqn. 'set square, x. fiquerre/ 
(4 dessin). setting’, a. (Astre) baissant, 
couchant ; (gioire) sur son diclin. setting*, x. 
1 . (a) Mise/, pose/ (de qch.). ( 6 ) Disposition/, 
arrangement m. Setting to music, mise en 
musique. (c) Plantation / (de graines). (d) Ri- 
glage m ; mise 4 1 ’heure (d’lme horloge) ; 
ajustage m. (e) Montage m (d’un specimen); 
annement m (d’un piige); mise en plis (des 
cheveux). (/) Aiguisage m, aifOtage m (d’un 
outil). (g) Typ: Composition /. Page-setting, 
cn pages. .(A) Fixation / (d’une date). 
(0 Reduction/ (d’une fracture). (;) Imposition / 
t4che). 2 . (a) Coucher m (d’un astre). 
( 0 ) Recollement m (d’un os brisi). (c) Nouure / 
(f^) Prise/ (du ciment) ; coagulation / 
-pt ^bumine). 3 . (a) Cadre m (d’un ricit), 
Ph : Mise en seine. (iM Monture / (d’un dia- 
JP^t). (c) Mus: (i) Ton m (d’un morceau). 
(u) Setting for piano, arrangement pour piano, 
setamus [sh'teiSos], a. Nat. Hist • Sitaci. 
setiferous [su'tifoFM], setigerous [si:'tid 39 rosJ, 

«. Sitifire, siti^re. 

•htness ['setnosj, X. Rigiditi/ (des traits). Setness 
o purpose, determination /. 
bCton ['siitan], X. Vet: Surg: Siton m 4 miche. 
•^5® [se'ti:], 1. Canape m, causeuse /. let'tce- 
®®«> X. Lit-canape m. 

better ['eetor], x. I. (Pers.) (o) Monteur m, 
aertisseur m (de diamants). (A) AfifiQteur m (de 
. Chien m d’arrit ; setter m. 

•ettle* [setl], X. Banc m 4 dossier. 

I* v.tr. I» a) ^tablir, installer (qn) (dans 
un pays), b) Coloniser (un pays), (c) Rendre 
»t«ble. (d) Mettre bien en place. 2. (a) To settle 
to invalid lor tiie night, arranger un znalade pour 
** nuit. (6) To settle one's children, etablir ses 

enfatita n... -M-i 1 


— «uii. 1^0 j 10 seme one's onuoren, etaour ses 
®***»nt8. ^c) To settle one's affairs, mettre ordre 
4 ses affaires. 3. (o) Clarifier, laisser rasseoir (un 
uquide). (b) To t. t.o.’s doubts, dissiper les doutes 
^ Concerter (son visage) ; calmer (les 

JJ*™). Give me something to s. my stomach, 
wtoiez-moi quelque choee pour me remettre 


_ j — v — ' gwB as seiiiea, jr; I'aSsire 
est dans le sac. It s all settl^, e'eet une a&ire 

(a) Risoudre, dicider (une question) ; tnm- 
chcr’ aplanir (un diffiren^ ; vider (une queieUe) • 

settled, qutsUont en suspens. TTiat aetUoe itl 
dierde !* question I (ii) cola me 

L ‘I “aong yourselves, arranges 

jugement. Settled between 
the forties, ar^gi k I’amiable. (b) C^ncluie. 
termmer (une affaire) ; rigler, solder (un compte) ; 
^yer (une dette). Abs. To settle (up) with an*, 
rigler son compte avec qn. F: Now to settle 
with yul mamtenant 4 nous deux I (c) To settle 

7. "o Mttle an annuity on ao., constituer une 
TT tonuiti sur qn. 

II. settle, V.I. I. V.I. Gf pr. (a) To settle (down) 
in a locality, s itablir dsns un lieu, (b) To settle 
(oneself) In an armchair, s’lnstaller commoddment 
dans ^ fauteuil. (c) (Of bird) Se percher, ae 
poser (sur un arbre). (a) The snow is settling, la 
neige prend, ne fond pas. (e) The wind is 
in toe north, le vent s’itablit dans le noid. (/) Te 
settle (down) to work, se mettre sirieusement au 
travail. 2. {Of liquid) Se clarifier, ddpoeer: (of 
sediment) te prdcipiter. To let (sth.) settle, 
dipowr (un pricipiti) ; laisser rasseoir (le vin). 
3« (a) (1) (Of ground, pillar) Prendre son assiette ; 
» foundation) s’aAusser. 

F: Things are settling Into shape, (i) les choses 

commencent 4 prendre toumure: (ii) Tordre 
te r^blit. {b) {Of ship) To settle (down), coukr.- 
4* {Of passion) S’apaiser, se calmer. The weather 
IS settling, le temps se calmc. settle doWB. o.i 
I.^eesETTLB*!!. i (a),(/),3 (y. 2.fo)(0/5w.) 
&e ranger ; devenu sineux. To x. doc tor life 
te maner ; se caser. Marriage has made him s. 
d^, le manage I a rangi. {b) Since the war 
things have settled down, depuis la guerre tout 
8 est tassi. 3. He is beginning to settle desrn at 
school, il commence 4 s’habituer 4 I’icole 
settle upon, v.i. i. To settle upon sth., choisir 
qch., se d^ider pour qch. 2. {Of edfectiam) ha 
p^r sur (qn) settled, a. I. (a) Invariable, 
sQr; {of idea) fixe, enracmi. Settled intention, 
mention bien arritie. Settled policy, politique 
weather, temps fait, fixe. 
{b) {Of pers.) Rassis, riflichi. (e) (Cfpers.) Aangd • 

9«erfwn) Arrangd, dbSb. 
(M{OnMl) Settled, imuracqmt.'’ %*{OfpenS 
Donucihi, iubli ; {of tAg) hien aasie. 4^(01 
country) Colonisi. settling, x. I. - Smi- 
MENT I. 2. (a) Apaisement m (d'une agitation) 

(A) Clarification/(d’un liquids). (c)Pidcipitation/ 
(du sidiment). (lOTassementei: ■ffsissfimnnt is 
(du tenain). 3. = gB^MaNT a(a). 


elusion /, termmaison / (d’une •ff's irg) 

(up), riglement m (d'un compte). 
settlement r'setlmentl, x. i . (a) fitabliaaementss • 
instalUtion /. (6) Colonisation /, peuplement as 
(d’un pays). 2. (a) Riglement m (d’une aAura) : 
risolution/ (d’une question), (b) Com: R4gle- 
ment, payement m (d’un compte). In (foU) 
settlement . . ., pour solde (4 I’acquit). . . . 
(c) They have reached a x., ils *01^ arrh^ 
4 un accord amical. (t^ (Deed of) seMs- 
ment, a^ m de disposition; contrat as de 
citation. FSmIlf settlement, pacte m de 
famille. Mnniage settlenient, cootzat de manage. 
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3. (a) Colonic / (de peuplement). (6) (Euvre 
•ociue (dull lei quartiera pauvrei d’une grande 
ville). 

settler ['aetlar], s. l. Colon m, mmigrant m 
^ns un pays nouvellement dicouvert). 2. F: 
C^up d^iaif ; argument d^cisif. That was a s. 
for him, 9a lui a ferm^ le bee. 
settlor ['aetbr], s. Jur: Disposant m, consti- 
tuteur m (d’une annuity, etc.), 
seven ['8ev(3)n], ram. a. & s. Sept (m). Fourteen 
it aaven Umai aa muoh as two, quatorze est le 
septuple dc deux. S.a. six. {For other phrases 
«e EIGHT.) 'seven-league(d), aMnfc.o. Savan- 
lasguafd) boots, bottes de sept lieues (du Petit 
Poucet). 

sevenfold ['8ev(3)nfould]. I. a. Septuple, 
a* adv. Sept fois autant. 

seventeen [sev(3)n’ti:n],num.a. & s. Dix-8ept(m). 
F: To he sweet s., fitre dans la fleur de ses dix- 
sept printemps. 

seventeenth [8ev(3)n'ti:n6]. 1. num. a. & s. 

DiX'Septiime. Louis tha Savantaanth, Louis 
Dix-sept. 2. f. {Fractional) Dix-septi^me m. 
seventh [’sev(3)n6]. I. num. a. & s. Septi^e. 
F: To ba in tha savanth haavan (of dalight), 
4tre au septi^me ciel. {For other phrases see 
EIGHTH.) 2. s. {a) {Fractional) Septiime m. 
(b) Mus : Septi^me /. -ly, adv. Septiimement ; 
en septiime lieu. 

seventieth ['8ev(9)nti96], num. a. dsf s Soixante> 
dixbme. 

seventy ['sev(3)nti] , num. a.& s. Soixante-dix (m) ; 
A. & Dial: septante (m), Savantyoona, -nina, 
aoixante et onze, 8oixante>dix-neuf. 
sever ['sevar], v.tr. {a) D^sunir, dtsjomdre (les 
parties d’un tout) ; rompre (une liaison). To s. 
one's connections with s.o., se d^sassocier d’avec 
qn. (b) To s. s.o.’s leg {from his body), couper la 
jambe i an. 

several [Vvaral], a, I. (a) S^par^, difRrent. 
The s. members of the committee, les divers 
membres du comity. {blJur: (Bien) individuel. 
S.a. LIABILITY I. (c) Our s. rights, nos droits 
respectifs. 2. (u) Plusieurs, divers ; quelques. 
Ha and savaral othars, lui et quelques autres. 
(6) 1 hava savaral, j’en ai plusieurs. Savaral of 
tham, plusieurs d’entre eux. ~ally, adv. 
Sdpai^ment, individuellement. S.a. jointly. 
severance ['sevarons], *. Separation/ (/rtw, de) ; 
rupture / (des relations). 5. of communications, 
interruption complete de communication, 
severe [si'vnsr], a. I. (a) severe, strict, ngoureux 
(with, envers). S. sentence, sentence rigoureuse. 
Unduly s. regulations, F: i^lements draconiens. 
A s. reprimatul, une verte reprimande. (6) To ba 
lavara on s.o/s failings, etre severe pour les 
defauts de qn. 2. (a) (Temps) rigoureux, dur. 
The cold was s., le froid sevissait. (6) S. blow, 
coup rude. iS. pain, vive douleur. 3* (Style, etc.) 
severe, austere, -ly, odv. I. Severement ; avec 
severi^. I was iaft lavaraly alona, personne ne 
m’a accorde la moindre attention. 2. Grievement, 
gravement (blesse). 3. Savaraly plain, d’une 
simplicite severe. 

severity [si'veriti], s. I. sevente /, ngueur /. 
To usa savarity, sevir. 2* (a) Rigueur, incle- 
mence / (du temps), (b) Gravite/ (d’une maladie) ; 
violence / (d’une douleur). (c) Rigueur (d'un 
examen). 3 . Severite, austerite / (de style), 
sew [sou], c>.fr.r(aawad [soud] ; sawn [soun]) 
Couw. Bookb: Brocher, coudre (les feuilles 
d’un Uvre). sew on, v.tr. Coudre, attacher (un 
bouton), sew up, v.tr. Coudre (un ourlet); 
faire (une couture). Sttrg: ^Coudre, suturer (les 


levres d’une plaie). sewing, s. I, Couture j 
Bookb: Brochage m. Plain sawing, couture 
simple. Sawing needle, aiguille / i coudre. 
Sawing cotton, fil m i coudre. 2. Ouvrage m (ik 
I’aiguille). 'sewing-bee, s. U.S: Reunion f 
pour couture en commun. 'sewing-machine, 
X. Machine / h coudre. 'sewing-maid, s.j 
Couturi^re ; lingire. 'sewing-press, s 
Bookb: Cousoir m. 'sewing-woman, pi 
-women, s.f. Ouvnire i domicile ; {in factory) 
piqueuse k la machine. 

sewage ['sju:ed3],x. Eau(x)/(p/) d’dgout. Sawago 
system, syst^me du tout-i-l’^gout. Sewage farm, 
champs mpl d’dpandage. 
sewer* ['sousr], X. Bookb: Brocheur, -euse. 
sewer* ['8ju:ar],x. Civ.E: figout m. Main aawer, 
^out collecteur. Sawar gases, miasme (igoutier 
F: (Moral) sawar {of vice), cloaque m (de vice), 
sewerage ['sju:or^3], x. I. Sysb^me m d’^gouts 
2 , F: = SEWAGE. 

sewerman, pi. -men ['sjuisrman, -men], s.m 
Egoutier. 

sex [seks], X. Sexe m. {a) F: Sax appeal, attrait m 
{b) Tha fair sax, le beau sexe. Tha sterner sax. 
le sexe fort. 

sexagenarian [Beksad3e'ne3n3n], a. & s 
Sexag^naire (mf). 
sexed [sekst], a. Sexue. 
sexennial [seks'enjsl], a. Sexennal, -aux. 
sexless ['seksbs], a. Asexu6. 
sextant ['sekstant], x. Sextant m. 
sextet [seks'tetj.x. Mus: Sextuorm. 
sextillion [seks'tiljan], x. i. (/n Gr. Britain) 
Dix d la trente-sixi^me puissance ; lo”. 2 , {U.S. 
Fr.) Sextillion m , 10**. 

sexton ['sekstan], x. Ecc: (a) Saenstam m 
(b) F: Sonneur m. ^) F: Fossoyeur m 
'sexton-beetle, x. Ent: N6crophore m 
enfouisseur m. 

sextuple* ['sekstjupl], a. & X. Sextuple m). 
sextuple*, v.tr. Sextupler. 
sexual ['seksjual], a. Sexuel. Saxual intaroourse, 
rapports sexuels. -ally, adv. I. D’une mani^re 
sexuelle. 2. Quant au sexe. 
sexuality [seksju'aliti], X. Sexualite/. 

Sgraffito, pi. -ti [sgraf'fiito, -d;], x. Sgraffite m 
sh [S], int. Chut I 

shabbiness ['Sab nas], x. i. £tat rfip^, use (d’un 
habit, etc.) ; 6tat d^fraichi (d’un meuble) ; <mpa' 
rence pauvre, F: miteuse (de qn). 2. (a) Mes- 
quinerie f (de conduite). {b) Parcimonie /. 
shabby [5abi],fl. I. (Habit) rfipe,us^; (mobilier, 
etc.) pauvre, minable. S. room, chambre triste- 
ment meubbe. {Of pers.) To look s., avoir I’air 
rlp6. S.a’. GENTILITY I. 2. (fl) Mesquin; pw 
honorable. To do b.o. a shabby turn, faire une 
mesquinerie k qn. (b) Chiche; parcimonieux. 
-ily, adv. I. Pauvrement. S. dressed, miteux, 
rftp^. 2. (a) (Se conduire) mesquinemeni. 
{b) Chichement. 'shabby-gen'teel, a. Qui 
trahit la misire sous des apparences de dignit^ 
'shabby-looking, a De pauvre apparence; 
rmnable. 

shack [Sak], X. U.S: Cabane /, hutte p 
shackle* [^IL x. I. pi. Shackles, fers m (d’un 
pnsonnier). F: The shackles of convention, le* 
entraves / des conventions sociales. 2. Maiilon nt 
de liaison (d’une chaine) ; anse/ (d’un cadenas) , 
cigale/ (d’une ancre). $,Tg: ShaokIe(-lnsulator\ 
isolateur m d’angle. 

shackle', v.tr. l. Mettre les ters a, entraver (un 
pnsonnier). 2. Maniller, raailler (une chaine); 
6talinguer (une ancre). 
stod[^d],x. Ich: Alose/ 
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Ihfldf > ’ V emousae morj. 

*7h. .Kintal’ Ombre/. Temperature in 

the ihade temperature A Tombre. F: To put 
•.o in(to) the shade, edipser qn ; faire ombr^a 
qn. A s. of annoyance on hts face, une ombre de 
contranete sur son visage. The shades of night, 
lesombres de la nuit ; lestenebrcs/ The Shades 

I f 

(6)^rf. Ombre (dans un tableau). 2. (o) Nuance/ 
(de couleur, d opmion) ; teintc f. There is a 

shade o* ineaning. il y a une nuance. {b)F: Nu- 
ance; petit peu. He is a s. better, il va un tout 
petit peu mie^ 3. {a) Pale reflet m, ombre (de 
qch.) {b) Ombre, fantdme m (d’un mort). 
F: Shades of Demosthenesl par Dimosth^ne I 
1! j (^niP“)»hado, abat-jour m mv. Opt : Lens 
shade, sky shade, parasoleii m, pare-soleil m im , 
cache-Bolei! m inv. Opt: Eye-glass shade (of 
telescope) bonnette / (b) Store m (de ten^tre'. 
(c) (For clocks) Globe m. 

shade*. I. v.tr. I, (a) Ombrager; couvnr (qch.) 
d ombre. To shade ath. from the sun, abnter 
qch. du soleil. To shade one’s eyes with one’s 
hand, mettre la main en abat-jour. To s a 
»Skt, (1) voiler, att^nuer, une lumiire; (11) mas- 
quer une lumi^re. (b) Obscurcir, assombrir (le 
virage). 2. (a) Ombrer (un dessin). (b) Draw • 
Mapm: Hachurer. 3. Nuancer (une doflFe) To 
shade away, shade off, colours, d^grader des 
couleura. H. shade, v.i. Blue that shades (off) 
into green, bleu qui se fond en vert, shaded, a, 
(Dessin) ombr^. (b)Mapm: Hachur7 
u * j* ^fnbrotdery, etc.) Nuanc^. 

s, I. Ombre /, ombrage m 
2, F: Aspect m louche (d’une 

['SadouJ, s. Ombre }. I. (a) Obscurity f. 
The shadow of doath, les ombres de la mort. 
Under the shadow of a terrible accusation, sous 
coup d’unc accusation terrible, (b) Noir m 
(dun tableau). 2. To cast a shadow, projeter 
ime ombre ; faire ombre. Coming events oast 
melr shadows before, les 6v6nements a venir se 
font pressentir. In the shadow of . . ., h 
‘°*^bre de. . . . To quarrel with one’s own 
shadow, se faire du mauvais sang k propos de 
nen. May your shadow never grow less I tous 
mes voEiK pour votre prosp^rite ! 3. (a) Com- 
pagnon inseparable (de qn). (b) Ombre (d’un 
mort). To wear oneself to a shadow, (1) se manger 
les Bangs ; (li) s’ipuiser (de travail). He’s a mere 
shadow of his former seK, il n’est plus que 
onibre de lui-m€me. (c) Agent m de la police 
^rete; filateur, -tnce. 'shadow-boxing, s. 
^0*: Assaut m d’entralnement contre un aclver- 
Mire fictif. 

Shadow*, v.tr. I, (a) Poet: Ombrager (qch.); 
couvrir (qch.) de son ombre, (b) Tex: Chiner 
pr ^‘®*u). 2. Filer (qn). shadowing, s. 
_!* (d’une personne suspecte). 

■hadowy ['Sadoui], a. (Songe) chim^rique; 
(projet) indecis, vague. The s. form seen by X, 
®™bre aper9ue par X. 

Shady ['Scidil, a. I, (a) Qui donne de I’ombre ; 

(b) Ombrage ; couvert d’ombre. S 
aliee couverte. F: To bo on the shady 
®de of forty, avoir depasse la quarantaine. 2. (Of 
”^^action) Louche. S. puolic house, cabaret 
wrgne. Shady-looking customer, individu m aux 
allures louches ; marque-mal m inv. The shady 
1®* dessous m de la politique. 

[$Q:ft], s. I, (a) Hampe f, oois m (d’une 
,9®)- (6) Manche m (de club de golf), 

(a) Fl^he /, trait m. (6) A : Javelot m. The 


shafts oj Cupid, les traits de I’Amour. 3. Rayon 
w (de lumiire). 4. (a) Tige/(de plume d’oiseau). 
Anat: ^rps m (du tibia). (6) Arch: Tigc, 
mt m (d unc colonn®) Const. Ind: Souchc / 
5 "® fbeminee d’usine). 5. Mec.E: Arbre m. 
Driving shaft, arbre de transmission. Driven 
a^t, arbre commands. 6. Veh: Brancard m. 
hmon m. 'shaft-horse , i. Cheval m de 
Placard; limonierm 

shaft*, s. I. Min: Puits m. Ventilating shaft, 
ur s^ft, puits d’aerage; cheminee / d’appe . 
Hoisting shaft, puits d'extraction. 2. Cage ^ 
(dun ascenseur). 'shaft-sinker, r. Mtn: 
Puisatier m. 

****ft}“K I. Mec.E: (Line of) 

^^ting. hgne / d’arbres; “les arbres.’’ Main 
wafting, transmission pnncipale 2. Arch: 
FOts mpl. 

Tabac tort (coupe fin). 

Shag , s. Om . Cormoran hupp^. 
shaggy \ .\agi], a. Poilu ; (poney) 4 longs poils, 
k polls rudes ; (barbe) hirsute, toufifue ; (sourcils) 
en broussailles. 

shagreen* [Sa'gnm), x. Uath: (n) (Peau / de) 
chagrin m. (b) Galuchat m. 
sha^een*, v.tr. Chagnner (le cuir). 

Schah m (de Perse). 

shake* [Scik], x. 1, (a) Secoussc /. To give sth. 
a good shake, bien sccouex, bien agiter, qch. A 
shake of the head, un hochement dc tfite. To 
answer with a s. of the head, r^pondre d’un 
mouvement de tdte. Shake of the hand, poign^e / 
dc main. P: In a shake, in a brace of shakes, 
en un nen de temps. (6) Tremblement m. F: To 
be aU of a shake, trembler de tous ses membres. 
(c) Mus: Trille m. (d) With a shake In his voice, 
d’une voix mal assurie. 2. U.S: F: Egg-shake, 
lait OT de poulc. 3. (In wood) Ger^ure /. 
4* P: To be no great shakes, n’itre pas grand’- 
chose ; ne pas valoir grand ’chose, 
shake*, v. (shook [Juk) ; shaken [.Seikn]) I. v.tr. 

1. Secouer; agiter (un liquidc, etc.). 'Shake the 
bottle,’ “agiter le flacon.’’ To shake one’s head, 
(1) secouer, hocher, la tite ; (ii) (m dissent) faire 
non de la t£te. To shake one’s fl’st at s.o., 
menacer qn du poing. To shake s.o. by the hand, 
to shake hands with s.o., serrer la main i qn ; 
donner une poignie de mam k qn. They shook 
hands on it, ils ont top^. To shake oneself free 
(from sth.), se d^gager (de qch.) d’une secousse 

2. Ebranler. Threats cannot t. my purpose, les 
menaces nc sauraient m’^branler. It has shaken 
his health, sa santi a rcQu une secousse. To feel 
shaken after a fall, sc ressentir d’une chute. 
Voice shaking with emotion, voix <mue. 3. Mus • 
Trillcr (un passage). II. shake, v.i. I. Trem- 
bler ; (of building) chanceler, branler ; (of voice) 
trembloter. His hand was shaking, la main lui 
tremblait. S.a. laughter. To shake all over, 
trembler dc tout son corps. F : To shake in one’s 
shoes, trembler dans sa peau. 2* Mus : Faire des 
t^les. 3. Nnix.- (O/ xax/) Ralinguer. To keep 
tfw ^tls shaking, tenir les voiles en ralingue. 

, down. I. v.tr. Secouer, faire tomber 
(des fruits). 2. v.i. (a) S’installer. (6) Se tasser. 
TM ^am is shaking down, I’^quipe se forme, 
ehake-down, x. F: Lit improvise, aha kf 
off, v.tr. I, P: To shake off the dust from one’s 
feet, secouer la poussiire de ses pieds. To shake 
off the yoke, secouer le joug; s’afFranchir du 
joug. To shake off a cold, venir k bout d’un 
rhume. 2 , F: Se d^barrasser, se (Wfaire, de (qn). 

shake hhn off, d ne me llche pas d’un cSran. 
shake out, v.tr. i. (a) Secouer; faire eortii 
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(I* pouanire). (6) Vidcr (un mc) en le tecouant. 
*• To ahaka out m ra^, laiiguer jun ria. 

•lUlke nPi y.tr. I, Secouer, braaaer (un oreiller). 
*• (<») Agiter (le contenu d’une bouteille). 
(b) F: Eveiller, secouer, atimuler (qn). thak- 
laf ) t. (a) Secouement m. To give ath. a good 
ahaldiif , bien secouer (un tapis, etc.)* (b) Ebranle- 
ment m (d’une maison) ; tremblement m (du sol) ; 
tremblotement m (de la voix). 

•halcar rSeikar], t. I. Rel.H: Trembleur m. 
2* (a) (Appareil m) aecoueur. (b) Cooktail shaker, 
frappe-cocktail m. 

Sliak(e)tpeariail [Seiks'puanan], a. LitMitt: 
Sh^(e)spearien, -ienne ; dc Shak(e)speare. 

• h a ki a e tl [^Seikinas], s. Manque m ae stability*, 
tremblement m (dc la main); chevrotement m 
(de la voix). 

sha^ r^ou], f. Afi/.Coit; Shako m. 

■haky I^iki], a. (Bfttiment) peu solidc; (sant^) 
faible, chancelante. hand, main tremblante. 
5 . writing, icriture trcmbUe. S. voice, voix mal 
mur^ To be shaky on one's lags, avoir les 
jambes branlantes. I feel shaky to-day, jc nc 
suis pas d’aplomb aujourd’hui. His English is s., 
il est faible en anglais, -ilv, adv. Peu solide- 
ment ; faiblement ; (marcher) k pas chance- 
lants ; (^rire) d’une main tremblante. 

shale [Seii], r. Schiste (argileux); argile schis- 
teuae. Oil shale, schiste bitumineux. 'shale- 
ollLf. Huile/ de schiste. 

shall [Sal, S(s)i]. mddal atxx. v, (pr. shall, shalt 
f^lt], shall; p.t, & condit. should [Sud], shouldst 
[Sudst]. No other parts. *Shall not* is often 
contracted into shan’t (Joint]) I. I. Denotes duty 
or a command. (<») (In general precepts) Ships 
shall carry three lights, les navires sont tenus de 
porter trois feux. Evervbody should go to the poll, 
il convieiit que tout le monde prenne part au 
vote. All is as it should be, tout est tr^s bien. 
Whioh Is as it should be, ce qui n’est que justice. 
(6) He shall do it if I order it, il devra le faire si 
je I’ordonne. He shall not die! il ne faut pas 
qu’il meure I He shall not do it, je defends qu’il 
le fasse. You 'shall do it! vous le ferez, je le 
veux I (c) you should do it at once, vous devriez 
le faire tout de suite. It was an accident that 
should have been foreseen, c’itait un accident k 
prlKroir. F: You should have seen himi il 
fallait le voir! This irupdry should be taken up 
anew, c’est une question a reprendre. (J) lie 
should have arrived by this time, il devrait £tre 
arnv^ k I’heure qu’il est. That should suit you! 
voiU qui fera sans doute votre affaire I I should 
think sol je crois bien I a. Shall I open the win- 
dow f voulez'vous que j’ouvre la fen^tre? /’// 
call the children, shall I? je vais appeler les 
enfants, hein? lUt us go in, shall wef rentrons, 
voulez-vous? 3. (With weakened force) (a) Why 
should you suspect mef pourquoi me soupfonner 
(, moi)? Whom should I meet but JodmI voili 
que je renc^tre Jones ! Who shall describe their 
surprisef comment d^crire leur surprise ? (6) He 
ordered that they should be release, il ordonna 
qu’on les relAchIt. Mistresses expect that their 
maids shall wear caps, lea maitresses de maison 
demandent oue les bonnes portent la coiife. 
(e) Jff he should come (3^ will) let me ksum, si par 
haaard il vient &ites 4 e>moi savoir. Shotdd I be 
free 1 shall come, si je suis libre je viendrai. 
Should the ooeaaion arise, should it so happen, 
le casdch^t In ease he should not be thw . . .. 
au cas <)u’il n’y soit pas . . . ; dans le cas oh il 
n’y eerait pas. . . . U.dhMilusedasauaussiliary 
om fomsng the futsere tesftes. X. (A tt s aw t ce , 


promise, menace) You shan't have any! tu n’en 
auras past You shall pay for this! vous me le 
payerez 1 2. {Simple futurity) (a) (Used in the ijt 
pers. For the 2nd and 3rd pers. see will*.) 
To-morrow I shall go and he will arrive, demain, 
moi je partirai et lui arrivera. We shall hope to 
see you again, nous esp^rons avoir I’occasion de 
vous revoir Will you be there? — I shall, y 
serez-vous? — Oui (, j’y serai). No, I shall not; 
F: no, I shan't, non (, je n’y serai pas). He had 
promised that I should be there, il avait promis que 
je serais 1&. 7 shall explain the situation to you and 
you will listen, je vais vous expliquer la situation 
et vous allcz m’icouter. (b) (In interrogation) 
Shall you oome to-morrow? vous viendrez 
demain? (Cp. Will you come to-morrow? voulez- 
vous venir demain ?) If he comes I shall speak 
to him, s’il vient je lur parlerai. We should come 
if we were invited, nous viendrions si on nous 
invitait. 7 shouldn't do it if I were you, k votre 
place je n’en ferais rien. 4. (In softened affirma- 
tion) I should like a drink, je prendrais bien 
quelque chose. 7 shouldn't he surprised {if . . .), 
cela ne me surprendrait pas (que , .). 
shallot [So'bt], s. Echalote /. 
shallow ['Salo, -oul. I. a. {a) (Of water) Peu 
profond, bas de fond; (of dish) plat. Nau 
Shallow water, hauts-fonds. Shallow draft, faible 
tirant m (d’un navire). (b) F: (Of msnd, pers.) 
Superficiel, frivole. Shallow intelleot, homme 
qui a peu de fond; esprit superficiel. 2. s. (In 
sea, river) (often in pi.) Bas-fond m, haut-fond m. 
shallowness ['Salonos], s. (a) (Le) peu de pro* 
fondeur (de I’eau, etc.), (b) F: Caract^re super- 
ficiel ; manque m de fond (de qn, de I’esprit). 
sham' [.Sam]. I. a. (Of illness) Simub, feint ; (of 
jewel) faux, postiche, en toe. Sham title, titre 
d’emprunt. A s. colonel, un faux colonel Mtl' 
Sham fight, combat d’exercice ; simulacre m de 
combat. II. sham, s. I. Feinte /, F : trompe- 
I’ceil m inv, P: chiqu6 m. That’s all sham, tout 
9a c’est de la frime. His love was a rrure s., son 
amour itait une imposture. He is all sham, tout 
en lui est artibciel. 2. (Of pers.) He’s a sham, 
c’est un imposteur. 

sham*, v.tr. (shammed) Femdre, simuler. To 
sham sickness, feindre une maladie. To s. sleep, 
faire semblant de dormir. He is only shamming, 
tout 9a c’est de la fnme. He shammed dead, i 1 
fit le mort. 

shamble' [Sambl], s. D^arche traipante. 
shamble*, v.i. To shamble (along), aller ^ pas 
trainants ; s’avancer en trainant e pas. 
shambles [Samblzl, s.pl. (With sg. const.) 
(fl) Abattoir m. (o) S^ne / de carnage, de 
boucherie. 

shame' [Seim], *. (a) Honte J. To put s.o. to 
shame, (i) confondre qn ; (ii) faire honte k qn. 
Shame (up)oD you I honte k vous ! All the mors 
shame to you! c’est d’autant plus honteux ^ 
vous I For shame! fit quelle honte I Without 
shame, ^hont^. To be lost to all (sense of) shame, 
avoir perdu toute honte. (6) F: It was a s. of 
you to c’^tait honteux de votre part de. . • 

It is a shame to latvh at him, ce n’est pas bien 
de se moquer de lui. It’s a (great) shame! c’est 
honteux I It’s a sin and a shamel c’est une 
indi^tdl What a shame! quel dommage’ 
quelle pit^ 1 

smune*, v.tr. Faire honte k, humilier (qn), 
couvrir (qn) de honte. To be shamed into doing 
sth., faire qch. par amour-propre. 
thamelaCM rSeimfeist], a. (A I’air) honteux. 
embarraesd, penaud. 
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shamefacedly [Seim'feisidli], adv. D’une ma- 
ni^re embarrass^e ; honteusement ; d*un air 
penaud. 

shameful ['Seimful], a. Honteux, scandal eux, 
mdigne. -fully, adv. Honteusement, scan- 
daleusement. 

shamefulness s. Hontc /, m- 

famie /. 

shameless ['Seimbs], a. I. ( 0 / pen., conduct) 
fihont^, cfFront^, cynique. 2. {Of action) Hon- 
teux, scandaleux. -ly, adv. Immodestement, 
cffront^ment. To lie s , mentir impudemment. 
shamelessness f 'Seimbsnas] ,s. I . I mmodcsnc/, 
impudeur /. 2. EflFronterie /, impudence/, 
shammer ['Samar], s. Simulateur, -trice; im- 
posteur m. 

snammyC-leather) ['Sami('lea3r)], s. = cha- 
mois-leather, 

shampoo^ [Sam'pu:], r. SchampoomR m. Dry 
shampoo, friction / Shampoo powder, scham- 
pooing en poudre. 

shampoo^, v.tr. To shampoo one’s hair, se 
d^graisser les cheveux. To s. s.o., donner, faire, 
un schampoomg a qn. 

shamrock ['Samrok], s. Tr^ifle m d’lrlande. 
shandrydan ['Jandndanj, s. I. Carriole irlan- 
daise. 2. F • Patache/, berlingot m, bagnole/. 
shandy(gaff ) ['Sandi(gaf)], r. Melange m de bi6rc 
ttde ginger-beer {q.v.)', bi^re panachee. 
shanghai [^aq'hai], v.tr. F: To shanghai a man, 
enivrer ou “endormir” un homme pour 1 em- 
barquer sur un navire k court d’equipage. 
shank [Saqk], s. I. (a) Shanks, jambes f, 
P- quilles /. F: To go, come, on Shanks’s 
mare, prendre le tram onze. (b) (i) Tibia m ; 
(ii) Farr, canon m (du membre anteneur). 
(c) Cu • Manche m (de gigot de mouton). 
2. {a) Branche/, bras m (de ciseaux) (b) Tige/ 
(de clef, etc ) ; f^t m (d’une colonne) ; hampc/ 
(d’hame^on) ; Typ : corps m, tige (de Icttre). 
Anchor shank, verge / (d’ancre) (c) Queue / 
(d’un bouton), 'shank-bone, s Tibia m 
shan't [Saint]. See shall. 
shantimg [San'tAi]], j. Tex: Shant(o)ung m. 
shanty' ['Santi], s. Hutte f, cabane f, baraque f. 
shantyS s. = chanty. 

shape' [Seip], s. I. (n) Forme /, configuration j , 
fa^on f, coupe f (d’un habit, etc.). What shape 
is his hat? de quelle forme est son chapeau. 
Trees of all shapes, des arbres de toutes les 
formes. My hat was knocked out of shape, mon 
chapeau a iti ddformi. To get out of shape, to 
lose shape, se d^former ; [of boots) s avachir. 
Joum : etc : To put an article into shap^mettrc 
un article au point. S.a, lick* i.' (o) laillc /, 
toumure /. (c) Forme mdistincte ; apparition j. 
2. To take shape, prendre forme. Our plans are 
taking J., nos projets se dessinent. 3 * 
munication in any shape or form, aucune c^- 
munication de n’lmporte quelle sorte. 4 * • 

(i) {For jellies, etc.) Moule m. (li) Riw 
gateau m de riz. {b) (i) Forme (pour chapeau) ; 

(ii) carcasse / (de chapeau), (c) Phot: Cutting 
shape, calibre m h d^couper. 

•hape*, V. I. v.tr. (a) Fa9onner, modeler ae 
I’argile); tailler (un bloc de pierre) Cer • Con- 

toumer (un vase). To s. the clay into an urn, 
donner & I’argile la forme d'unc urne. To shape 
a coat to the figure, ajuster un habit a la tailie. 
To shape one’s life, rigler sa vie. (b) Former, 
inventer 'un plan), (c) To shape one’s course, 
diriger ses pas, se diriger {towards, vers); isau. 
faire route {for, sur). To shape the course 
of pubUo opinion, imprimer une direction a 


I’opmion. 2. v.i. Se d^velopper. To shape w^, 
promettrc. The affair is taping well, I'afhure 
prcnd bonne tournure. He is shaping well at LAtln, 
il mord au latin. The crops are shapmg well, la 
r^colte s’annonce bien. shape up, v.i. To shape 
up to S.O., avancer sur qn en posture de combat, 
shaped, a 1. Fa^onn^, tailb. 2. Well-shaped, 
ill-shaped, bicn, mal, forme. Heart-shap^, 
wedge-shaped, en forme de corur, de coin, 
shaping, s. I. Fa^onnement m, fa9onnage m 
(d’un bloc de picire) ; contournement m (d’un 
vase). Shaping (of a coat) to the figure, ajustagc m 
k la taille. 2. Formation /, conception / (d’un 
projet) ; mise / au point. 

shapeless ['Scipbs], a. Informc ou difformc. 

S. legs, jambes toutes d’une venue, 
shapelessness ['Seipbsnas], s. Manque m de 
forme ; manque de galbe. 
shapeliness ['Seiphnas], s. Beauts / de forme ; 
galbe m. 

shapely ['Seiph], a. Bien fait, bien tourn^. 
shard [Soil'd], s. Tesson m (de poterie). To break 
into shards, se briser (en fragments), 
share' [Scar], s. Soc m (de chamie). 
share*, r. I. (a) Part/, portion/. In equal shares, 
par portions egales. ’The lion’s shara, la part 
du lion Share in profits, participation / aux 
b^n^fices ; tantieme m (des b^n^fices) To go 
shares, partager {with, avec). To go half-shares 
with S.O., mettre qn de part k dcmi. Share and 
share alike, en partageant egalcment. {h) (Fair) 
share, portion juste ; lot m. To come in for 
one’s full share of sth., avoir sa bonne part de 
qch. To each one his due share, ii chacun ce 
qui lui revient. 2. Contribution /, ^cot m. To 
pay one’s share, payer sa (quote-)part, son icot. 
To take a share in the conversation, contribuer 
(pour sa part) k la conversation To bear one’s 
share of the burden, prendre sa part du fardcau. 
He doesn’t do his share, il n’y met pas du sien. 
To have a share In an undertaking, avoir un 
mt^r^t dans une entrepnsc. 3. Com: {In a com- 
pany) Action f, titre m. Ordinary share, action 
ordinaire. Qualification share, action sutuuire. 
Founder’s share, part de fondateur. To hold 
shares, poss^dcr, aitenir, des actions, 'shsrg- 
certificate, s. Fin: Titre m d’action(a). 
'share-list, s. Cours m de la Bourse, 'share- 
pugher, i. Courtier matron 'sharc-war- 
rant, s. Titre m au porteur. 
share*. I. v.tr. Partager. (a) Donner une partie 
de (ce que Ton a). To s. sth. with s.o., nartager 
qch. avec qn (6) Avoir part k (qch.). To share 
s.o.’s opinion, partager I’avis de qn. To share 
and share alike, partager entre rous igalement. 
2. v.tr. & ind.tr. To share (in) sth., prendre 
part 4 , participer a, qch. To share (In) s.o.’s 
grief, partager la doulcur de qn. share Mt, v.tr. 
Partager, repartir (Ic butin). sharing, s. 
I. Partagem. 2. Participation/, 
shareholder f'Searhouloar], J. Actionnaire mf. 
sharer ['^ror], s. Partageant, -ante ; participant, 

shark [Soirk], j. I. Ich : Requin m. Basking shark, 
pilerin m. 2. F: (a) Escroc m; requm. FImo- 
oial sharks, les aigrefiins m de la finance. lb)U.S : 
Racoleur m de main-d’ocuvrc. 'shark-skin, i. 
Peau/de requm; galuchatm. 
sharp* (Sa:rp]. I. a. I. (a) Tranchant, aigui«, 
affile ; {of point) aigu, pointu. Sharp edge of a 
sword, tranchant m d'un sabre, {b) {Of features) 
Angulcux. tir^; (of angle) saillant, aigu ; {of 
curve) prononci. Sharp edge, vivc arf te. Sharp 
turn, toumant brusque, (c) {Of outline, Phot : oj 
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image) Net,/, nette. (d) Sha^ oontrast, contraste 
marqu^. 2. (a) (Of pers.) Fin, 6vcill6; (of sense 
of hearing) fin, subtil ; (of sight) perpant ; (of 
glance) A sharp ohUd, un enfant vif, 
fut^, si!ut^. H« is as sharp as a needle, il est fin 
comme I’ambre. S.a. look-out i. (b) (Of pers., 
etc.) Rue 4 , malin ; peu scrupuleux. Sharp prao- 
tioe(s), proc^d^s peu honnfites. To be too sharp 
for S.O., 6tre trop malin pour qn. 3. (<z) (Combat) 
vif, acharni. (h) (Orajje) violent. S. shotoer, forte 
averse, (c) (Hiver) ngoureux; (vent) vif, per- 
cent; (froid) p^n^trant. S. pain, vive douleur. 
(<f) Rapide; (trot) vif. That was sharp work! 
9a n'a pas pris longtemps 1 (e) S. rebuke, verte 
r^primande. Sharp tongue, langue ac6r^e. In a 
sharp tone, d’un ton acerbe, cassant. 4, (Of 
sauce) Piquant ; (of apple) aigre, acide ; (^toine) 
vert. 5, (a) (Of sound) Pin^trant, aigu. A sharp 
whistle, un coup de sifflet perfant. (b) Mus: (Fa, 
etc.) diise. (c) Ling: Sharp consonant, con- 
sonne forte, -ly, adv. l. 5 . divided into two 
classes, parta^^ nettement en deux classes. 

2. The road dtps s., la route plonge brusquement. 

3. (a) (Marcher) vivcmcnt ; (geler) fort, (b) He 
looked s. at her, il dirigea sur elle un regard 
pdn^trant. (c) (R^primandcr) s^v^rement. To 
speak s. to 1.0. , rudoyer qn To answer sharply, 
r^pondre avec brusquenc. 4. (Sonner) sec. 

II. sharp, s. I. Mus: Di^se m. 2. = sharper. 

III. sharp, adv. i. Sharp-out outline, profil 
nettement d^coup^. 2. (a) (S’arr^ter) brusque- 
ment, court, (b) (Toumer) brusquement. Turn 
sharp right, prenez k droite k angle droit. 

3. Ponctuellement, exactement. At four o’clock 
sharp, k quatre heures sonnantes, precises. 

4. F; Look sharp 1 faites vite 1 Now then, look 
s. about it! allons, et plus vite que 9a 1 ^sharp- 
'edged, a. Tranchant, affili. 'sharp- 'eyed, 
a. Aux yeux per9ant8, k la vue per9ante. 
'sharp- 'faced, a. A visage en lame de 
couteau. 'sharp- 'featured, a. I. Aux traits 
tir^s, amaigris. 2. >= sharp-faced, 'sharp- 
'set, a. I. To be sharp-set, avoir I’estomac 
creux. 2. (Of tool) Bien aiguis^ ; affili. 'sharp- 
'sighted, a. I. A la vue per9ante. 2. F: 
Perspicace. 'sharp- 'tongued, a. Qui a la 
langue ac^r^e. 'sharp- 'toothed, a. Aux dents 
aiguds. 'sharp-'witted, <2. Intelligent, dveilld, 
ddgourdi. 

sharp*, t).rr. (a)F: Duper(qn), ( 6 )i 4 iu.Tncher 
(au jeu). 

sharpen ['Sa:rp(3)n], v.tr. I. (a) Affiler, afffiter, 
aiguiser. Rasior that wants sharpening, rasoir qui 
a perdu son fil. (b) Tailler en pointc, aiguiser 
(un bfiton). To sharpen a pencil, tailler un 
crayon. S.a. claw* 1. 2. F: To sharpen (the 
wits of) S.O., ddgourdir qn. The wine had shar- 
pened his wits, le vin lui avait dveilld 1 ’esprit. 
3. Aviver, aggraver (la douleur). Relever (une | 
sauce) (au vinaigre). 5. Mus : Dieser (une note). 

sharpener ['Soirpnor], s. Dispositif m d’affOtage ; 
aiguisoir m. S.a. pencil-sharpener. 

sharper ['Soirpcr], s. I. >^refin m ; chevalier m 
d’industrie. 2. (At cards) Tricheur m. 

sharpness ['Soirpnas], s. I. (a) Acuiti/, finesse/ 
(du tranchant d’un couteau) ; acuity (d’une 
pointe). (b) Nau: Finesse (dcs formes d’un 
navire). (c) Aut: S. of the turn, raccourci m du 
virage. (d) Nettetd / (des contours), (e) Caraetdre 
marqud (d'un contraste). 2. (a) S. of sight, acuitd 
de la vue. (b) Intelligence / (d’un enfant). 
3. (a) Acuitd (de la douleur). (b) Thar# is a 
aharpnass in tha air, il y a de I’aigre dans I’air. 
(c) ^vdritd /, acerbitd / (du ton). 4. (GoOt) 


oiquant m (d’une sauce); aciditd /, aigreur / 
(d’une^mme). 5, Acuitd (d’un son), 
sharpshooter ['Sairp^uitor] , s. Mil : 'Tirailleur m ; 
tireur m d’dlite. 

shatter ['SatarJ. I. v.tr. (a) Fracasser ; briser en 
dclats. The glass was shattered, le verre a voU en 
delate, (b) Briser (des espdrances). (c) Ddtraquer 
(les nerfs). 2. v.i. Se briser (en delate); se 
fracasser. shattering, a. I. (Coup) dcrasant. 
2. Exp: Shattering charge, charge brisante. 
shave* [Sedv], s. I. To have a shave, (i) se fairc 
raser; (li) se raser. Hair-cut or s., sir? les 
cheveux ou la barbe? 2. Coup effleurant, k fieur 
de peau. F: To have a close, narrow, shave, 
Tdehapper belle. It was a narrow shave 1 F: il 
dtait moms cinq I 

shave*, v.tr. (p.p. in comp, tenses shaved ; as adj. 
shaven ['Seiv(3)n]) I. (a) Raser; fairc la barbe 
d (qn). (6) To shave (oneself), se raser, se faire 
la barbe. 2. Planer (le bois). 3, Friser, raser, 
effleurer (qch.). Aut: To s. another car, fr 61 er 
une autre voiturc. shaven, a.^ (Of monk) Ton- 
surd; (ofhead,'-hin)r&s 6 . shaving, 5. I. (a) Ac- 
tion /de raser ou de se raser. (6) Planage m (du 
bois). 2. Copeau m, planure / (de bois, de mdtal). 
pi. Shavings, copeaux, raboture(s) /. 'shaving- 
basin, -dish, s. Plat m k barbe. 'shaving- 
block, s. Toil: Pierre / d’alun. 'shaving- 
brush, s. Blaireau m ; pinceau m k barbe 
'shaving-glass, s. Miroir m k barbe. 
'shaving-soap, -stick, s. Savon m k barbe , 
bdton m oe savon pour la barbe. 
shaveling ['Jleivlu)], j. A: F: Tonsurdm 
shaven ['Seiv(3)n]. See shave*. 
shaver ['Seivar], s. I, Raseur m, barbier m 
2. F: Young shaver, gossc m, gamin m, 
moutard m. 

shaw [So:], s. A. & Poet: Taillis m, fourrd m. 

shawl [Soil], r. Chdle m ou fichu m. 

she [Si, ^:], pers.Jbron. nom. f. I . ( Unstressed) Elle 

(a) (Of pers.) What is she doing? que fait-elle.? 
Here she comes, la voici qui vient. (b) F: fi) ( 0 / 
female animals, motor cars, etc.) Elle. (li) (Of ships, 
etc.) She sails to-morrow, il apnareille demain 
2. (Stressed) (a) Elle. She and I, elle et moi 
It IS she, e’est elle (Emphatic) 'She knows nothing 
about it, elle n’en sait rien, elle. (b) (Antecedent 
to a rel. pron.) (1) Celle. She that, she who, 
believes, celle qui croit. (ii) It is she who did it, 
e’est elle qui I’a fait. 3, (As substantive) 
F: Femelle, femme. She-ass, anesse /. She* 
bear, ours m femelle ; ourse /. She-goat, endvre f . 
F: bique /. 

sheaf, pi. -ves [Si:f, -vz], s. I. Gerbc J (de bid) 
Loose sheaf, javelle /. 2. Liasse / (de papiers). 
shear* [Si: 3 '’], s. I. (Pair of) shears, cisaille(s) 
f(Pl)\ (grands) ciseaux. Garden shears, cisaiHes 
k haie. Lit : The shears of Atropos, les ciseaux de 
laParque. 2 ,Mec.E: Shears, shear-legs, bigue/ , 
chdvre / k haubans. 'shear-hulk, s. Nau 
Ponton-miturc m ; m&ture flottante. 
shear*,;. I.Tonte/ (delaine). 2. Mec : (Effort m 
de) cisaillement m. 

shear*, v.tr. (p.t. sheared; p.p. shorn [So:m], 
sheared) i. (a) To shear (off), couper (une 
branche). To shear through sth., trancher qch 

(b) Met^w: Cisailler (ime t 61 e). 2. Tondre (uf 
mouton). F: To be shorn of sth., dtre ddpouiHc. 
pnvd, de qch. 3. Mec: Cisailler; faire subir un 
effort de cisaillement it (une poutre). shorn, 
1 ,A. ^ Poet: (Of head)RaU. 2. (Mouton) tondu 
F: S. of all his belongings, ddpouilld de tout ce 
qu'il po^dait. shearing, s. i. (a) Coupage m 
(d’une haie) ; cisaillement m (d’une tdle) ; tonte; 
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tondaison / (des moutona). (f») Mec: Shaarin^ 
•trail, (effort m de) cisaillement. 2* pi. Shaarinfi, 
tontes (de laine). ^ 

shearer ['Jiisrar], s. Tondeur m (de moutona). 
shearwater ['Sirarwortar], s, Orn : Puffin m. 
sheath [Si:0], r. {pi. [Si:ftz] or [Si:08]) {a) Manchon 
protect eur; fourreau m (depie); etui m (de 
ciaeaux); gaine / (de couteau). (b) Anal - En- 
veloppe / (d’un organe). 'sheath-knife, s. 
Couteau m a gaine. 

sheathe [Si:Q], ^-tr. I. (Re)mettre au fourreau, 
rengainer (une ipic). Lit : To abeatha tha iword, 
cesaer les hostilitis. 2. (<j) Revetir, recouvrir, 
doubler (un navire) (tvith, de, en). (b) El.E • 
Armer (un cfible). sheathing, r. I. (a) Miae / 
au fourreau. (b) Armement m (d’un cable). 
2. (a) Revitcment m (de, en, metal). N.Arch: 
Doublagc m. Sheathing felt, ploc m. (6) Mec E 
etc- Enveloppe /; chemise / (d’un cylindre). 
(c) Armure / (d’un cable), 
sheave [Si:v], s. Ria m, rouet m (de poulie). 

[ sheaves [Si.-vz], See sheaf. 

I shebeen fSi'bun], s. Irish: Dibit de boissons 
clandestin. 

she*d [Slid] = she had, she would. 

, shed* [Sed], r. Ph.Geog ■ Ligne/ de falte 

shed*, s. (a) Hangar m. Lean-to shed, appentis m. 
Open shed, auvent m. Building ihed, atelier m 
de construction, (b) Nau: Tente / a mar- 
chandises. (f) Baraque/. 

shed*, v.tr. [p t. & p.p. ihed; pr p. shedding) 

1. (a) Perdre (ses fcuilles) ; (of animal) jcter (sa 
peau). S.a. horn j. {b) F • Se defaire de (qn) 
(c) To s. one's clothes, se divitir. 2. Repandrc, 
verier (des larmes, le sang). The lamp shed a soft 
hg/jt, la lampe versait une douce lumiire. F: To 
ihed (a) light on a matter, iclairer une affaire, 
shedding, s. I« Perte /, chute f (des feuilles). 
{Of animals) S. of skin, mue /. 2. Effusion / (de 
sang, etc.). S. of tears, pleurs mpl. 

*heen [Sun], s. Luisant m, lustre m (de la soie) ; 
chatoiement m (d’une itoffe). To take the sheen 
off ith,, dilustrer qch. 
sheeny ['Si:ni], s. P: Youpin, -me. 
sheep [Si:p], j. tnv. in pi. I. Mouton m. Black s , 
brebis noire. F: The blaok sheep {of the family), 
la brebis galeuse. They follow one another like 
•heep, ce sont les moutonsde Panurge. S.a eve* i. 

2. Bookb : ~ SHEEPSKIN 2. 'sheep-dip, j. Bam m 
parasiticide (pour moutons). 'sheep-dog, s. 
Chien m de berger. 'sheep-farming, J- 
filcvage m de moutons. 'sheep-run, -walk, s. 
P&turage m (pour moutons). 'sheep-wash, s. 
= SHEEP-DIP. 

sheepfold ['Jiipfould], s. Parc m a moutons; 
bercail m. 

sheepish ['Si:piS], a- I- Pcnaud; interdit. To 
/ooA J., Tester penaud. 2.Timide; gauche, -ly, 
odti. I. D’un air pcnaud. 2. D’un air timide. 

Sheepishness ['SiipiSnos], s. i. Timiditi /; 

fausse honte. 2. Air penaud. 
sheepshank nupSaijk], s. (Nccud m en) jambe/ 
de cnicn. 

sheepskin Hupskin], s. I. Peau / de mouton. 

2. Bookb: Basane/. 3. Parchemin m. 
sheer* [Sirar], J. Nau - Embardie/. 
sheer*, V.i. Nau: Embarder. sheer off, v.t. 
I* Nau: Larguer les amarres. 2. F. S’icartcr ; 
prendre le large. 

Sheer*,*. N.Arch: Tonture/(du pont). 'sheer- 
^U» r. Liston m, listeau m, listel m. 

Sheer*. 1. a. (a) Pur, viritable, franc. It ts s. 
robbery, c’est un viritable vol. A s. impossibility, 
one impossibiliti absolue. A s. waste of time, 
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une pure perte de temps. (6) Perpendiculaire ; 
(rocher) k pic. S. coast, c6tc accore. 2. adv. 

(а) Tout k fait; complitemcnt. (b) Hill that 
descends s. to the town, collme qui descend 
abruptement ^ la ville. 

sheer-hulk ['SuarhAlk], x. = shbar-hulk. 
sheer-legs [ ^uarlegz], s.pl. — shear’ 2. 
sheet* [Si:t], s. i, Drap m (de lit). Hist: Whit* 
sheet, linge blanc dont se couvraient les pinitents. 
5 a. WHITE* 1.2 2. {a) Feuille /, feuillet m (de 

papier) Loose sheet, feuille volantc. Com: 
Oraer sheet, bulletin m de conunandc. {b) F: 
Joumal m, -aux; feuille. 3. Feuille (de verre, 
de plomb, etc.) ; t61e /. 4. (a) Nappe / (d’eau). 
{b) Lame d’eau (embarquie k bora) 'sheet- 
copper,*. Cuivre m en t61cs. 'sheet-glast, x. 
Verre m k vitres. 'sheet-iron, *. (P'er m en) 
t61c f; fer en feuilles 'sheet-lead [led], x. 
Plomb lammi , plomb en feuilles 'sheet- 
lightning, *. Eclairs mpl diffus ; iclairs en 
nappc(s). 'sheet-rubber, x. Ind: Feuille 
anglaise. 

sheet*, v.tr. 1. Couvnr, gamir, (qch ) d'un drap, 

I d’une bfiche. 2. River sheeted with ice, riviire 
! couverte de glace, sheeting,*. I.Toile/pour 
I draps Waterproof sheeting, drap m d’hdpital. 

2. Coll Tdleric/; idles f pi. 

sheet*,*. Nau - i. Ecoute / Sheet bend,norudm 
d’icoute. 2. Stern-sheets, arriire m, chambre / 
(d’un canot). 

sheet-anchor ['Sirtaokor], X. Nau: Ancre/de 
veille. F. It is our sheet-anohor, c’est notre 
ancre de salut. 

sheikh [Scik, s>'k], x.m. Cheik, scheik 
shekel ['Sek(a)l], *. J, A. Jew. Meas Num: 

Siclem. 2. pi F: Shekels, argent m. 
sheldrake ['Seldreikl, * Orn : Tadorne m. 
shelf*,/)/, shelves [Self, Selvz], *. i. Tablettc/ 

(de rayonnage) , planche/ (d’armoire) ; rayon w 
(de bibliothique). Set of shelves, itagirc/. F. To 
be on the shelf, itre au rancart. She is on the t., 
clle a coiffi sainte Catherine. 2. (a) Rcbord m, 
corniche / (d’un rocher). {b) Continental shelf, 
plateau, banc, continental, 
shelf*, * Haut-fond m, bas-fond m ; banc m 
de sable. 

shell* [Sel], *. I. {a) Coquillc/ (de molluaque) ; 
carapace/ (de tortue) ; icaille / (d’huitre). {Empty) 
shells, coquillagcs m. F: To oome out of one’s 
shell, Bortir de »a chrysalide, de sa coquillc. To 
retire into one’s shell, rentrer dans sa coquillc. 

(б) Coquille (d’ccuf, de noix) ; coque / (d’oeuf 
plem). Ent: Enveloppe / (de nymphe). {c) F : 
Forme f vide ; simple apparence/. 2. (a) Mch: 
Paroi /, coque (de chaudiirc). (6) hmveloppe 
extirieurc. Metall: Manteau m (de moule). 

3. Carcasse /, coque (de navire). 4. {a) Cercueil m 
provisoire. {b) Lead(en) shell, doublure / en 
plomb (pour cercueil). k, Artil : Obus m. Live 
shell, obus de combat. High-explosive shell, obus 
brisant. 6,Sch: Claase/ intermidiaire. 'shell- 
back,*. Nau: P: Gourganier m ; vieux loup 
de mer. 'shell-fire, X. Trir m k obus. To be 
under shell-fire, subir un bombardement. 
'shell-fish, X. I. (a) Testaci m (moule, etc.) ; 
F: coquilbge m. {b) Crustaci m (homard, etc.). 
2. Coll. Mollusques m et crustacis. 'shcll- 
hole, X. Trou m d’obus ; cratire m ; entonnoir m. 
'shell-jacket, *. MU: Veste f de petite 
tenue. 'shell-proof, a. Blindi; k I’ipreuve 
des obus. 'shell-shock, x. Med: Psychose/ 
traumatique ; commotion ciribrale. Suffering 
from x.-x., commotionni. 

shell*, v.tr. I. Ecaler (des noix); icosser (des 
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poii) ; ^cailler (des huitres). To s. green walnuts , 
cemcr des noix. 2. Mil: Bombarder. shell 
OUt| v.tr. F: To abell out one'i money, abs. 
to ihell out, payer la note ; d^bourser. shelled, 
a. I. A coquille; testae^. 2. nuts) £cal^; 
{of peas) 6 cobs 6 . shelling, s. I. Egrenage m (de 
pois) ; d^corticage m (d'amandes) ; ccaillage m 
(d’huitres). 2, Mil: Bombardement m. 
she’ll [Si:l] = she will. 

shellac* [Se'lak], s. Laque / en ^caillea, cn 

f laquea. 

ellac’, v.tr. (ahellaoked) Gommelaquer. 
shelter* ['Jeltar], s. I. Lieu m de refuge ; abri m ; 
asile m. Taxi-drivers' shelter, kiosque-vigie m. 
2. Under shelter, & I’abri, k couvert. To take 
shelter, s’abriter, se mettre k I’abri (under, aous ; 
front, de, centre), 'shelter-deck, s. Nau • 
Pont-abri m. 

shelter’, i. v.tr. (a) Abnter. (b) Donner asile 
d, recueillir (un malheureux). To shelter s.o. 
from blame, tenir qn k I’abri de la censure. 
2. v.i. & pr. S’abriter, se mettre k I’abn {from, 
centre). To s. from the rain, se mettre k couvert 
(de la pluie). sheltered, a. Abnt^ {against, 
from, centre) Sheltered industry, Industrie 
garantie centre la concurrence dtrangire. shel- 
tering, a. Protecteur, -trice 
shelve* [Selv], v.tr. I. Mumr, garmr, (une biblio- 
thique) de rayons 2. F: Ajourner, enterrer 
(une question) ; mettre (qn) au rancart ; remiser 
(qn). My request has been shelved, ma demande 
est rest^e dans les cartons, shelving*, s. 
I. F: Enterrement m, ajoumement m (d’une 
question) ; mise / au rancart (de qn). 2. (En- 
semble m de) rayons mpl ; rayonnage m. 
Adjustable s., rayons mobiles, 
shelve’, v.i. Aller en pente. The shore shelves 
down to the sea, le rivage s’incline vers la mer. 
shelving', a. En pente ; incline 
shelves [Selvz], See SHELF*, 
shepherd* [Vpard], s.m. {a) Berger, pfitre. 
Shepherd boy, petit pStre. Shepherd girl, ber- 
^re /. (fr) The Good Shepherd, le bon Pasteur. 
S.a. pie’, shepherd’s 'plsdd, s. Plaid m en 
damier. shepnerd’s 'purse, s. Bot: F: 
Bourse-il-pasteur f. 

shepherd’, v.tr. I. Garder, soigner (les mou- 
tons). 2. F: To shepherd school children 
through the town, piloter des 6coliers k travers 
la >nUe. 

shepherdess ['SepardesJ. s.f. Berg^re. 
sherbet ['Se:rbat], r. Sorbet m. 
shereef, shenf [Se'riif], s. Chdrif m (titre arabe). 
sheriff ['Serif], s.m. I. Eng.Adm: Sheriff, 
^onctions correspondant k celles du pr^fet). 
S.a. OFFICER* I. 2. {Scot.) Premier president 
(d’un comti). 3. U.S: Chef de la police (d’un 
comt^). sheriff 'substitute, s.m. {Scot.) Juge 
de premiere instance (d’un comt^). 
sherry ['Seri], s. Vin m de Xerfes; x^ria m. 

'sher]^-glass, s. Verre m k madire. 
she’s [Si:z] » she is, she has. 

Shetland ['Setland]. Pr.n. The Shetland blands, 
lee lies Shetland. 'Shetland pony, s. Poney 
shetlandaia. 

shew*' ’ [Sou], f . Sf t). = SHOW*' *. 
shibboleth ['SiboleS], s. {a) B.Hist: S(c)hib- 
boleth m. (ft) F: Mot m d’ordre (d’un parti), 
shield* [Sidd], s. I. (o) Bouclier m. Archeol : 
Body-shield, pavois m. (ft) Her: >= escutcheon. 
F: The other aide of the shield, le revers de la 
mddaille. (c) £cusson m (d’un canif). 2. Tchn • 
T61e protectrice. Artil. Bouclier (d’une piftce 


d’artillerie). \,{a)Z: Carapace/. Ent: ]£cu m, 
ftcusson. (ft) Hort : ficusson (de greffe) . 'shield- 
bearer, r. Ecuyer m. 'shield-bud, 1. Hort; 
£cusson m. 'shield-shaped, a. Scutiforme. 
shield’, v.tr. I, Prot^ger ( from, against, centre) , 
couvnr (qn) de sa protection. 2. (a) 'To shield 
one’s eyes, se protiger les yeux. (ft) El.E : Blinder 
(un transformateur, etc.), shielding, s. Pro- 
tection / {against, from, centre), 
shieling ['Sidii]], s. Scot: I. Paturage m. 

2. Abri m (pour moutons, chasseurs), 
shier ['Saia»’]. shiest ['Saisst], See shy*. 
shift* [Sift], s. I. (a) Changement m de position , 
renverse / (de la maree). To make a shift, changer 
de place. Shift of the wind, saute / du vent 
Nau: Shift of cargo, d^sarrimage m. Ltng 
Consonant shift, mutation / consonantique 
(ft) Mus: {In violin-playing) D^manchement m. 
2. Ind: (a) Equipe f, poste m (d’ouvners). To 
work in shifts, se relayer, (ft) Journ^e /de travail 
They work an eight-hour s., ils se relaient toutes 
les huit heures. A : Chemise / (de femme). 

4. (n) Expedient m. To be at one's last shift, 
etre aux abois, a sa derni^re ressource. To make 
shift to do sth., trouver moyen de faire qch. To 
make shift with sth., s’arranger, s’accommoder, 
de qch. I can make shift without it, je peux m’en 
passer, (ft) Nothing but shifts and excuses, rien 
que des echappatoires et des excuses, 'shift- 
key, s. Typewr Touche / de manoeuvre. 

shift’. I. v.tr (a) Changer (qch.) de place; 
deplacer. To shift the furniture, remuer, 
d^placer, les meubles. F. To shift the responsi- 
bility of sth. upon s.o., rejeter la responsabilitc 
de qch. sur qn. (ft) Changer. Th : To shift the 
scenery, changer le decor. F: To shift one’s 
quarters, changer de residence, (c) Nau : To shift 
a sai., changer une voile, id) Abs. {In violin 
playing) Demancher. II. shift, v.i. I. (a) Chan- 
ger de place ; se deplacer. Nau . {Of cargo) Se 
desarrimer. (ft) Changer. The scene shifts, la 
scene change. The wind has shifted, le vent a 
toum^, saut^. 2, F: To shift for oneself, se 
d^brouiller. He can shift for himself, il est 
d^brouillard. shift about, v.tr. & t. Changer 
continuellement de place, shift round, v.i- 
{Of wind) Virer. shifting, a. I. Qui se d^place 
Shifting sand, sables mouvants. 2. {Of scene) 
Changeant ; {of wind) in^gal, -aux. 
shiftiness rSiftmas], X. Sournoiserie/; astuce/ 
shiftless ['fafflas], a. I. Paresseux ; sans Anergic 
2. Peu d^brouillard. 

shiftlessness ['Siftbsncsl, x. I. Paresse /> 
manque m d’^nergie. 2. Manque de ressource, 
d’initiative. 

shifty ['Sifti], a. Roublard, retors ; (regard) 
chafouin, soumois. S. eyes, yeux fuyants. 

5. a. CUSTOMER 2. 

shikar [Si'korr], x. {Anglo-Indian) (La) chasse. 
shikaree [Si'kairi:], x. {Anglo-Indian) I. Guide « 
indigftne. 2. Chasseur m (indigene), 
shillelagh [S rieiln], X. Gourdin irlandais. 
shilling rStliq]! Shillmg m (vingtiftme de la 
livre sterling). F: To out s.o. off with a shlUinf' 
d^ah^riter qn. To take the King’s shilUn*' 
s’engager. 

shilly-shally* ['SiliSali], x. F: Barguignage m, 
vacillation/. Nomores.-s.l plus d’h^sitations ! 
shilly-shally’, v.i. F: Barguigner, lanterner, 
vaciller 

shimmer* ['Simor], x. Lueur /; chatoiement ni 
The X. of the moon on the lake, les reflets « dc « 
lune sur 1c lac 

shimmer’, v.t. Miroiter, Imre, chatoyer. 
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shin^ [Sin], s. (a) Anat: Le devant du tibia, de 
la jambe. S.a. bark*. (6) Cu: Jarrct m {de 
boeuf). 'skin-bone, s. Anat: Tibia m. 
'shin-^ard, Fb: Jambi^re/. 
shin*, v.t. (ahlimed) F: To ihin up a tree, grimpcr 
b un arbre (i la force des bras et des jambcs). 
shindy fSindi], s. F: Tapage m, chahut m, 
boucan m. To kick up a shindy, chahuter ; faire 
du chahut, du tapi^e. 

shine^ [Sain], s. I. Eclat m, lumi^re /. F: Rain or 
shine, par tous les temps. 2 . F: (On boots) 
Brillant m ; (on material) luisant m. To give a s. 
to fAe frrojj-worAf, faire reluire les cuivres. P: To 
take the shine out of s.o., ^clipser, surpasser, qn. 
shine*, v.i. (shone [Son] ; shone) l. Briller; 
reluire. The moon is shining, il fait clair de 
lune The sim is shining, il fait du soleil. Joy 
shines in his face, la joie rayonne sur son visage. 
His faoe shone with happiness, sa figure rayon- 
nait de bonheur. F: He does not shine In 
conversation, il ne btille pas dans la conversation. 
2. To shine on sth., ^clairer, illumincr, qch 
shining, a. Brillant, (re)luisant. Shining ex- 
ample, example brillant, insigne (of, de). S.a. 
IMPROVE I. 

shingle' [S‘Dgll, Const: Bardeau m. 

2 . Hairdr : Coupe / ii la gar9onne. 
shingle*, v.tr. I, Const ■ Couvnr (un toit) de 
bardeaux. 2. To shingle s.o.'s hair, couper les 
cheveux de qn k la gar^onne. 
shingle’, s. Galets mpT, (gros) cailloux mpL 
Shingle beaoh, plage / de galets 
shingles [SiijglzJ, f./)/. Med: Zonaw; F: cein- 
ture/ 

shingly ['Siggli], a. Couvert de galets; caillou- 
teux. S. beach, plage /de galets 
shinv ['Saini], a. (a) Brillant, luisant. (6) Clothes 
made s. by long wear, vetements lustres par Tusagc, 
ship' [Sip], s. (Usu. referred to as she, her) Navire 
(marchand) ; vaisseau m (de guerre) ; batiment m ; 
F: bateau m. Navy: Capital ship, bfitiment 
de ligne cuirasse. His Majesty’s ships, les vais- 
seaux de la marine royale. H.M.S. Hood, le 
Hood. Merchant ship, nav re de commerce, 
navire marchand. Sailing ship, bStiment ii voiles. 
Convict ship, bagne flottant. S.a. tar' i. The 
ship’s company, I’^quipage m. On board ship, 
i bord. To take ship, (s’)embarquer. F: When 
my ship comes home, dis quc j’aurai fait fortune. 
F: The ship of the desert, le chameau. 

S.a. book' 2, paper' 3, register' i. shipCs) 
boy, y.m. Nau: Mousse, 'ship-breaker, r. 
Dimolisseur m de navires. 'ship-broker, s. 
Courtier m maritime, 'shijp-canal, s. Cana m 
maritime, pi. canaux. 'ship-chandler, i. 
Fournisseur m, approvisionneur m, de navires 
'ship-load, s. Chargement m; cargaison /; 
fret m. 'ship-mate, s Compagnon m, cama- 
rade m, de bord. 'ship-owner, s. Proprietaire m 
de navire; armateur m. ship’s 'carpwter, 
Charpentier m du bord. 'ship-shape. 
Nau. F: i. a. Bien tenu; en bon ordre. All 
‘r s.s., tout est A sa place. 2. adv. En marin ; 
comme il faut. ship’s time, s. Nau : L'heure 
loca'edu navire. 'shlp-WOrm,r. Moll :Taretm. 
ship*, V. (shippwl) I. v.tr. I. Embarquer (une 
cargaison, etc.). 2. Com: (i) Mettre (des mar- 
chandises) k ^rd. (ii) Envoyer, exp^dier (des 
niarchandises). 3. To ^p a sea, embarquer une 
*ame. 4. Nau: (a) Monter, mettre en place 
(I’hilice, etc.). (6) To ship oars, (i) amer les 
avirons; (ii) rcntrer les avirons. II. shijp, v.i. 
{a) (Of^ssenger) S’cmbarquer. (b) (Of sauor ) To 
*kip on (board) a vessol, armer sur im vaisseau. 


shipping,!. I.(a)£mb8rquementm. tklMMat 
charges, ^ais de mise k bord. (A) Com : Expedi- 
tion/, envoi m (de merchandises), (c) Montage m, 
mise / en place (dc I’hdice, etc.). 2. Coll. 
Navires mpl, vaisseaux mpl (d'un pays, d'un 
port). Idle shipping, tonnage ddsarmd. 3. Dan- 
gerous tor, to, shipping, dangereux pour la 
navigation. Shipping routes, routes de naviga- 
tion. S.a. LINE* 5. 4. Marine marchandc. Ship- 
ping intelligenoe, shipping news, nouvellcs / 
mantimes. 'shipping-agent, s. Agent m 
maritime; (for goods) expi^texirm. 'shipping- 
clerk, s. Exp^ditionnaire m. 'shipp ing- 
office, s. I, (For sailors) L’ Inscription / mari- 
time. 2. Bureau m dc reception des merchandises. 
3. Agence / maritime. 

-ship, I. Etat ou quality. Authorship, 

qualited ’auteur. Otvnershtp, propnitk, 2.(a)Em- 
ploi ou dignite ; ou p^node d’exercice de 
1 ‘emploi Professorship, professorat. Clerkship, 
place de commis (A) fits Lordship, Sa Seigneune. 

shipboard ['Sipbo:rd], s. Bord m (de navire). 
On shipboard, k bord. 

shipbuilder ['Sipbildar], s. Constructeur m de 
navires. 

shipbuilding ['upbildii)], s. Architecture na- 
vale , construction navale. 

shipmaster ['^ipmaistar], s. I. Capitaine 
rnarchand. 2. Patron m. 

shipment ['Sipmont] ,s. I . (a) Embarqucment m ; 
mise f k bord. (b) Expedition / (de mer- 
chandises) ; envoi m par mer. 2, (Goods shipped) 
Chargement m 

shipper ['Sipor], s. Com: I. Chargeur m, 
expediteur m 2. Affr^teur m. 

shipwreck' ['Siprek], s. Naufrage m. (Of ship) 
To suffer shipwreck, faire naufrage. F: Tba 
shipwreck of one’s hopes, le naufrage, la mine, 
de ses esperances. 

shipwreck*, v.tr. Faire naufrager (un vaisseau) ; 
F • faire echouer (une entrepnse). To ba ship- 
wrecked, faire naufrage. shipwrecked, a. 
Naufrag^ 

shipwright ['Siprait], s. Charpentier m de 
navires. 

shipyard ['Sipjo^Td], j. N.Arch: Chantier m de 
constmetion. 

shire [Saiar ; termination ,^arj, s. Camti m. Ayrshlra 
['eorSor], le comt^ d’Ayr F: The shires, les 
comt^s centraux (de I’Angleterre). 'thire 
horse, s. Type de cheval anglais de gros trait. 

shirk [Soirk], v.tr Manquer A, se dirober k (une 
obligation); esquiver (un devoir). Mil: Carotter 
(le service). Abs. Nigliger son devoir. He is 
shirking, il se defile 

shirker [''Oirkar], s. Carotteur, -cuse; Mil: 
(i) tircur m au flanc ; (ii) embusquA m. To be no 
shirker, 4 tre franc du collier. 

shirt rS 3 '^]> Chemise / (d’homme). Soft shirt, 
chemise molle, souple. Dress shirt, starohed 
shirt, F: boiled shirt, chemise empes^e, de 
soir^. To put on a clean s., changer de chemise. 
To be in one’s shirt-tails, F: Atre en banniAre. 
P: Keep your shirt on I ne vous emballez paal 
ne vous fSchez pas 1 TUrf: To put one’s shirt 
on a horse, parier tout ce qu’on possAde sur un 
cheval. Archeol: Shirt of mail, chemise de 
mailles. 'shirt- 'blottse, x. Cost: ChemistertR 
(de femme), 'shirt- 'button, f. Bouton m de 
chemise, 'shirt- 'collar, s. Ckil m de chemise, 
'shirt- 'front, s. Plastron m. 'shift-maker, 
1. Chemisier. -lire, 'shirt- 'sleeve,!. Manche/ 
de chemise. To be in one’s shirt-sloevos, Stre 
en bras de chemise 
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shirting ['SairtiQ], s. Toile / pour chemises; 
shirting m. 

shirty a. P: Irritable; P: en rogne. 

To get shirty, se fSchcr. 

shiver’ ['Sivar], r. ficlat m, fragment m. To 
break into shivers, se briser ; voler en Eclats, 
shiver** I* v.tr. Fracasser; briser (qch ) en 
Eclats. 5.0. timber’ 2. 2. r.i. Se fracasser ; voler 
en Eclats. 

shiver*} s. Frisson m. It sent cold shwers down 
my back, cela m’a donn^ froid dans le dos. 
F: To have the shivers, avoir la tremblote, le 
frisson. 

shiver*. I. v.i. To shiver (with cold), frissonner, 
grelotter, trembler (de froid). To have a shiver- 
ing fit, 6tre pns de frissons. 2. Nau : (a) v.i. {Of 
sail) Ralinguer (b) v.tr. Fairc ralinguer (les 
voiles). 

shofll’ [Soul]. 1*0. Shoal water, eau peu profonde. 
Nau : To be in s. water, raguer le fond. 2. s. Haut- 
fond m, bas-fond m. 

sho&l*y tJ.i. The water shoals, le fond diminue. 
shoal*, s. Banc voyageur (de poissons) ; F • 
grande quantite, tas m (de lettres) 
shoal*, v.i. (Offish) Se r^unir en bancs ; voyager 
par bancs. 

shock’ [Sok], s. Agr ■ Moyctte f, meulette/. 
shock*, r. Shook of hair, tignasse / ; F: toison/. 

'shock-headed, a. A la tetc ebounffee. 
shock*, s. 1. (o) Choc m, heurt m ; secousse /; 
i-coup m. (6) Oeol.: Seisme m. 2. (o) Coup m, 
atteinte /. It gave me a dreadful s., cela m‘a porte 
un coup terrible. The s killed him, il mourut de 
saisissement. (6) Med: Choc; traumatisme m 
ou corrunotion f. (c) Electric shook, secousse 
dlectrique. 'shock-absorber, s. Amortis- 
seur m (de chocs), 'shock troops, s.pl. Mil: 
Troupes / d’assaut, de choc, 
shock*, v.tr. I, (a) Choquer, scandaliser (qn). 
Elaslly shocked, pudibond. (6) Bouleverser (qn). 

1 was shocked to hear that . . ., j’ai ^te atterr^, I 
choqu^, d’apprendre quc. . . (c) To shook the 

ear, blesser 1 orcille. 2. (a) Donner une secousse 
dectnque b (qn). (b) Med: Surg:^ To be 

shocked, €tre commotionne. shocking’, a. 
I. (Of spectacle) (i) Choquant ; (ii) revoltant, 
afireux. Shocking news, nouvelle atterrante. 
How s.> quelle horreur I 2 . F: (Of weather) 
Abominable, execrable, -ly, adv I. Abomi- 
nablement, affreusement. ^ 2. Shockingly dear, 
terriblement cher. shocking%.v. Electrisation/ 
(deqn). 'shocking-Coil, r. Med.El: Bobine/ 
d’induction. 

shocker ['SokarJ, s. P: I. (Shilling) shocker, 
roman m 4 gros eflfets. 2. Surprise f p^nible; 
rude coup m. 
shod [bdj. See SHOE*, 
shoddiness TS^dmas], s. Mauvaise quality, 
shoddy' I* Tex. Drap m de lame 

d’efblochage. 2. (Marchandises fpl de) pacotille/. 
shoddy*, a. I, (0/c/ol/i) D'effilochagc. 2. (Mer- 
chandises) de pacotille , camelotc / 
shoe' [Su:], s. 1. Soulier m. (Ladies') evening shoes, 
souliers de bal. / buy my shoes at Smith's, je me 
chausse chez Smith To put on one's shoes, se 
chausser. F: To pul the shoe on the right lOot. 
s’en prendre k celui qui le merite. To step nto 
s.o.'s shoes, prendre la place de qn. 1 should not 
like to be in his shoes, je ne voudrais pas etre a 
sa place. To be waiting (or dead men’s shoes, 
attendre la mort de qn (pour le remplacer). 
That’s another pair of shoes, 9a e’est une autre 
paire de manches. S.a. boot' i, shake* II. 1. 
a. Fer m (de cheval). To oast a shoe, perdre un ^ 


fer. My horse has a s, loose, mon cheval a un fer 
qui ISche. 3, Tchn: Sabot m (d’un pieu, etc.); 
patin m (de traineau). 'shoe-brake, s. Veh: 
Frein m a sabots, 'shoe-brush, s. Brosse f 
^souliers. 'shoe-buckle,r. Boucle/de soulier. 
'shoe-cream, s. Crime-cirage /. 'shoe- 
horn, s. Chausse-pied m ; come /. 'shoe- 
lace, r. Lacetm ; cordon m de soulier. F: He 
is not fit to tie your shoe-laces, il n’est pas digne 
de vous dechausser. 'shoe-shop, s. Magasin m 
de chaussures. 'shoe-Strap, s. Barrette f de 
soulier 'shoe-string, s. = shoe-lace 

shoe*, v.tr (shod [Sod] ; shod ; pr.p. shoeing) 

1. Chausser. To be well shod, etre bien chauss^. 

2. Ferrer; mettre un fer a (un cheval). 3.Gamir 
d'une ferrure, d’un sabot; armer (un pieu) 
'shoeing-forge, s. Forge f de mar^chalene 
'shoeing smiu, s. Marechal ferrant. 

shoeblack ['Surblak], s. Decrotteur m, cireur m 
(de chaussures). 

shoemaker ['Suimeikor], 5. Cordonmer m. 
S.a. last'. 

shoemaking ['Suimeikiq], f. Cordonnene /. 

shone [Son]. See shine*. 

shoo' [Su:J, int. (a) (To chickens) Ch-ch I (b) (To 
children) Allez I filez I 

shoo*, v.tr. To shoo (away, off) the chickens, 

chasser, faire enfuir, les poules. 

shook [Suk]. 5ce shake*. 

shoot' [Suit], s. I. Bot . Pousse J (d’une plante) , 
rejeton m. Vit: Sarment m. 2. (In nver) 
Rapide m. 3, (a) Ind; Couloir m; glissi^re /. 
Mtn. Ore-shoot, chemin^e / a mineral. Ind. 
Coal-shoot, manche / a charbon ; tr^mie J de 
chareement. (b) D^p6t m (d’lmmondices) 

4. Geo/. Shoot of ore, colonne / de richesse 
5* Jaillissement m. 6. (a) Partie / de chasse 
(b) Concours m de tir. 7. Chasse gard^e To rent 
a s., louer une chasse. 

shoot*, V. (shot [$3t] ; shot) 1. v.t. I, Se pr^cipiter , 
se lancer The dog shot past us, le chien passa 
pr^s de nous comme un Eclair. "To shoot ahead, 
aller rapidement en avant To s. ahead of s.o., 
devancer qn rapidement. 2.(0/ pain) Lanciner, 
elancer. My ooms are shooting, mes cors 
m’dancent. 3, (Of tree, bud) Pousser, bour- 
geonner; (of plant) germer. II. shoot, v.ir 
I. Franchir (un rapide); passer rapidement 
sous (un pont) P: To shoot the moon, de* 
manager a la cloche de bois. 2. (a) Prec piter, 
lancer (qch.) ; pousser vivement (un verrou) 
F: To shoot one’s cuRs, faire sortir ses man- 
chettes. (b) Verser, decharger (des d^combres) 
To shoot coal into the cellar, d^verser du charbon 
dans la cave. (c)Ftsh: Jeter (un filet). 3,Darder 
faire jaillir (des rayons) 4. la) Decochcr (une 
fl^che) ; lancer, tirer (une balle). To shoot a 
glance at s.o., lancer, d^cocher, un regard a qn 

5. a. bolt' 1. (b) Decharcer (un fusil). Abs 

Don't shoot I ne tirez pas ' To shoot straight, 
bien viser To shoot wide of the mark, (i' mal 
viser, (ii) F: fitre loin de la ventc To shoot at 
s.o., tirer, faire feu, sur qn. S.a. sun', (c To 
shoot s.o. with a revolver, attemdre qn d’un coup 
de revolver F: I’l. be shot . . . ., e diable 
m’emporte si. (d) Tuer (qn) d’un coup de 

tusil ; fusilier fur espion) To s. s.o. through the 
head, tuer qn d’une balle a . tfite Mil: To b« 
(court-martial ed and) shot, passer par les armes 
To s.a deserter, passer un deserteur par les armes 
(e) Chasser { e gibier). To s. a partridge, abattre 
une perdnx. 5. Phot: Prendre un instantane 
de (qn). Cin: To shoot a film, tourner un film 

6. Fb : To shoot the ball. abs. to shoot shooter 
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To shoot a ^oal, marquer un but shoot away, 
v.tr I. He had an arm shot away, il eut un bras 
emporte 2. To shoot away all one’s ammunition, 
epuiser ses munitions, shoot down, v.tr 
Abattrc, descendre (le gib er, un avion), shoot 
off. l.v.i. Partir comme un trair 2. v.tr He 
had afoot shot off, il eut un pied emporte par un 
obus. 3. To shoot off for a prize, prendre part 
a I’epreuve finale (de tir). shoot out. I, vt 
Sortir comme un trait. The sun shot out, le soleil 
s’est montre tout k coup. The flames were shooting 
out of the window, les flammed jaillissaient de la 
fen^tre. 2. v.tr. (a) Lancer (des etincelles). The 
snake shoots out its tongue, le serpent darde sa 
languc [b) {Of tree) Pousser (des branches), 
shoot up. I. v.i. (a) (Of flame) Jaillir. (Of 
aeroplane) To shoot up like a rocket, monter en 
chandelle. (b) (Of prices) Augmentcr rapidement. 
(c) (Of plant) Pousser. To shoot up into a young 
man, devenir jeune homme 2. tr Mil Av 
Mitrailler, arroser (un aerodrome, etc.) shot‘, a. 
1. (Poisson) qui a depose ses ceufs 2, F To 
fall like a shot rabbit, tomber raide 3. (a) Te.\ • 
Chatoyant Shot silk, taffetas changeant , soie 
gorge-de-pigeon. (b) Beard shot with grey, barbe 
parsemee de gris. shooting*, a Qui s’tlance , 
laillissant. Shooting star, etoile filanle. Shooting 
pains, douleurs lancmantes. shooting*, s. 

1. (fl) filancement m (d’une blessure, etc.). 
(b) Bourgeonnement m. 2. Franchissement m 
(d’un rapide). 3. D^chargement m (de de- 
combres) Fish: Jet m (d’un filet) 4. (a^ De- 
cochement m (d’une fleche) , action / dc tirer 
(un coup de revolver). Shooting affray, bagarre / 
avec coups de feu. (b) Tir m (au pistolet) 
Fusillade /. Rabbit shooting, chasse / aux lapins 
Pigeon shooting, tir aux pigeons. To go shooting, 
aller 4 1 chasse. The s. season has begun, la chasse 
est ou cite. 5, Cm: The shooting of the film, 
la prise de vues 'shooting*box, i. Pavilion m 
de chasse. 'shooting-gallery, s. Tir m , 
stand m. 'shooting-party, s. Partie / de 
chasse. 'shooting-range, s. (a) Champ m 
dc tir;^ F: tir m. (b) Polygone m d’artillerie. 
'shooting-stick, j. I. Ven- Canne-si^ge f. 

2 . Typ : Decognoir m. 

shooter ['JuitarJ, s. Chasseui, -cuse. 

shop' [Jbp], s. I. Magasin m ; (small) boutique/; 
(for wine, tobacco) debit m. Grocer’s shop, 
epicene /. To keep a shop, tenir (un) magasin 
To play at (keeping) shop, joucr a la marchande 
Shop! il y a du monde ' quelqu’un! F You 
have come to the wrong shop, vous vous adressez 
mal , vous tombez mal. Everything was all 
over the shop, tout etait cn confusion 2. Jnd 
Atelier m. Pattern shop, atelier de modelage To 
go through the shops, suivre un cours d’apprentis- 
sage. 3, P: (a) Bureau m. maison f, oii Ton 
travaille; “la boite.’’ (6) To talk shop, parler 
affaires. 'shop-aSSistant, s. Commis m, 
gar^on m, demoiselle /, de magasin. 'shop-boy, 
s.m. Garmon de boutique ; petit commis 

'shop-case, r Vitrme / 'sh^-fitter, s 

Agenceur m de magasins 'shop-foreman, s. 
Ind: Chef m d’atelier. 'shop- 'front, s. De- 
vanture / de magasin. 'shop-girl, s.J ^ Demoi- 
selle de magasin ; vendeuse 'shop-lifter, s 
F ; Voleur, -euse, k I’etalage. 'shop-lifting, s. 
Vol m a I’ctalage. 'shop-Soiled, a. (Article) 
defralchi. 'shop-walker, s. I. Chef m dc 
rayon. 2. Inspecteur, -trice (du magasin). 
'shop- 'window, x. Vitnne / ; devanture / (de 
magasin) ; ^talage m. The goods exposed tn the 
s.-w., la montre 


shop^, f. (shopped) i. r.i. Fairc des achats, des 
cmplettes 2 , v.tr P: Coffrer(qn). chopping, 
s. Achats mpl, cmplettes fpl. To go shopping, 
faire ses cmplettes , courir les magasins. / have 
some s to do, I’ai dcs ourses a fairc. Shopping 
centre, quartier commen;ant Shopping bag, sac 
a provisions. 

shopkeeper ['.iipkirpor), i. Boutiquier, -i^re ; 
marchand, -ande 

shopkeeping [\opki:piq], s. La tenue d’une 
boutique , le (petit) commerce, 
shopman, pi. -men ('.Sopmon, -men], s.m. 
Commis de magasin , vendcur. 

shopper ['.'oparj, s. Arheteur, -cuse. 

shore' [Jcirar], s (u) Kivagc m, littoral m ; bond m 
(de la mer, d'un lac) (b) Nau : The shore, la 
terre On shore a terre Off shore, au large. 
In shore, pres dc la cote (Of ship) To keep close 
to the 1 . cotover Nau Shore clothes, frusques / 
d’cscale (c) pi Poet Distant shores, de lomtains 
rivages To return to one’s native shores, rentrer 
dans son pavs natal 'shore-boat, s Navy: 
Bateau m de passage 

shore*, s Const etc fitai m, etan^on m ; 
contre-boutant m Nau Bequillc f, epontillc /. 

shore*, v.tr To shore (up), etayer, 6tan<,onncr ; 
contre-bouter, arc-bouter (un mur). Nau £pon- 
tiller (un navire) 

shorn (SoirnJ See SHfAR' 

short' ['io:rt] I. a. I . Court. To go by the shortest 
road, prendre par le plus court. A short way off, 
k peu de distance S steps, petits pas A s. man, 
un homme de petite taille To be short in the 
arm, avoir les bras courts Your coat ts v. tn the 
arms, votre habit est trop court dcs manches. 
Sa Ctrl' q, HhAi)' I, siuht' 1. 2. Court, bref. 
(a) De peu de duree Days are getting shorter, les 
jours raccourcissent For a short time, pour peu 
de temps In a short time, sous peu ; bientdt. 
Ling Short vowel, voyelle breve Com : Short 
bills, traites a courte echeancc. Deposit at short 
notice, depot a court terme. To make short work 
of It, nc pas y aller par quatre chemins ; mencr 
rondement les choscs. (b) Short story, nouvellc /, 
contc m Short list, listc choisie (d'aspirants k un 
poste). In short . . ,, bref . ..enunmot . ., 
en somme. He is called Bob tor short, 

on I’appelle Bob pour abreger. S.a, SHRIFT. 
(c) (Fouls) rapide. (d) (Style) concis, serre. 
(e) (Of reply) Brusque , sec, /. s^chc. To be 
short with S.O., etre sec, cassant, avec qn. Short 
temper, caract^rc brusque, vif. 3. (a) (Of weight) 
Insuffisant. To give short weight, ne pas donner 
le poids. It IS two francs s., il s’en faut dc deux 
francs. I am twenty francs short, il me manque 
vingt francs. Jnd: To be on short time, etre cn 
chomage partiel S.a. common.s 2. Little, not 
far, short of it, peu s’en faut. It is little s. of folly, 
ccla confine a la folie. Nothing short of violence 
would compel him, la violence seule le contrain- 
drait (b) To be short of sth., Stre a court de qch 
S. of petrol, a bout d'cssence. To he s. of hands, 
manquer de main-d’cEuvre Com : fVe are s. of 
that article, cct article nous manque. Cards : To 
be short of spades, avoir une renonce a pique. 
To go short of sth., se priver de qch. We ran 
s of butter, le beurre vint a manquer. 4. Cu 
Short pastry, pSte croquantc. -ly, adv. I. (Ra- 
conter qch.) bnevernent, en peu de mots 
2. (Repondre) brusquement, s^chement. 3, Bien- 
t6t, prochainement ; sous peu. Shortly after- 
(wards), peu (de temps) aprts ; bicntot apr^s. 
11. short, s. 1. (a) The long and the short. 
See LONG* II. I. (b) pi. Shorts, culotte / de sport 
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%,{a)PTOt: (Syllabc)brtve/. {b)Ling: Voyelle 
bifve. (e) Artil: Coup court. 3. El: ~ short- 
CIRCUIT^ III. ihort, adv. I. To stop short, 
•'srrtter (tout) court. To out s.o. short, couper 
la parole k qn. 2. To fall short of tha mark, ne 
pas atteindre le but. F: To fall, oome, short of 
sth., 4tre, restcr, au-dessous de qch. It falls far 
r. of it, il s’en faut dc beaucoup. S. of burning 
it . . ll moins de le brOIer. ... To stop short 
of erlme, s’arrdter au seuil du crime, 'short- 
'armed, o. Aux bras courts, short- 'circuit', 
I. El: Court-circuit m. short- 'circuit*. 

1. v.tr. El: Court-circuiter. To short-oirouit a 
rosistanoe, mettre une resistance hors circuit. 

2. 0.1. El.E: {Of current) Se mettre en court- 

circuit. 'short-date(d)^ a. Fin: (Billet) k 
courte wcheance ; (papier) court, short- 
'handed, a. A court de main-d’ocuvre, de 
personnel, short- 'headed, a. Anthr: Bra- 
chycephale. 'short- 'legged, a. A jambes 
courtes. 'short- 'lived, a. {Of pers.) Qui 
meurt jeune ; {of joy) ephemerc, de courte dur^e. 
'short- 'range, attrib.a. (Tir) k courte portie. 
short- 'sighted, a. I. Myope; k I2 vue 
courte. I am getting s.-s., ma vue baisse. 2. F: 
Imprevoyant. short- 'sightedness, s. i. My- 
opie /. 2. F: Imprevoyance f. short- 

'tempered, a. Vif; d’un caract^re emporte. 
'short-term, attrib.a. Fin: (Placement, etc.) 
k court terme. short- 'winded, a. Poussif; 
k Phaleine courte. 

short*, v.tr. & i. El.E: = short-circuit*. 

shortage ['b:rted3], s. I. Insufbsance /, man- 
que m (de poids). S. of staff, p^nurie / de per- 
sonnel. 2. Cnse/, disette/. Pood shortage, disette. 
The paper s., la cnse du papier. 

shorthread ['S^irtbred], s. Cu: (Sorte de) 
sabl^ m. 

shortcoming [Soirt'kAmii}], s. I. Shortoomlngs, 
difauts m, imperfections / (chez qn). 2. Man- 
que m, insuffisance /. 

shorten [Soirtn]. i, v.tr. {a) Raccourcir, rape- 
tisser; abrdger (une tiche, Pros: une syllabe). 
Mil : To shortan step, raccourcir le pas. (6) Nau : 
To shorten sail, diminuer de voile, (c) Baby not 
yet shortened, petit enfant encore en v^tements 
longs. 2. v.i. {Of days) Raccourcir, ddcroitre. 
shortening, s. Raccourcissement m ; d^- 

croissance / (des jours). 

shorthand ['S3:rthand], *. Stenographic /. 
Shorthand writing, ecriture f stenographique. 
To take a speech down in shorthand, st^no- 
graphier un discours. (Pm.) Shorthand tjrpist, 
stdnodactylographe m/ ; F: stdnodactylo m/. 

shorthorn ['Soirthorrn], s. Bceuf m k comes 
courtes. 

shortness ['Sotrtnas], s. l,{a) Peu m de longueur. 
Shortness of sight, myopic /. (6) Brievete /, 
courte dur^e (de la vie). Shortness of memory, 
num^ue m de rndmoire. Pros. S. of a vowel, 
brdvite / d’une voyelle. ^) Brusquene / (d’hu- 
meur). 2. Manque, insumsance / (de vivres). 

shot'. SHOOT*. 

shot* r§3t], s. I, Artil: (o) A: Boulet m. 
F: Wttlumt a s. in the locker, sans ressources. 
^) Co//. Projectiles m/)/. 2 ,Sm.a: {a) A: Balle/. 
S.a. powder'. (6) Yen: Plomb m. Small shot, 
menu ploonb. Bird shot, dust shot, cendree f. 
3* (a) Coup m de feu. Pistol shot, coup de 
ptstolet. Without firing a s., sans bHUer une 
amorce. To take a (flying) shot at a bird, tirer un 
oiseau (au vol). F: To be off like a shot, partir 
comme un trait. He accepted like a s., il accepta 
avec empreseement. (6) (Pers.) Tireur, -euae. 


He’s a good shot, il eat bon chasseur. 
S.a. DE^ I. 4. Coup, (a) F: I’ll have a shot 
(at it), je vais essayer ; je vais tenter le coup. 
To make a shot at an answer, r^pondre au petit 
bonheur. {b) Fb : Shot (at the goal), shot m. (c) 
Ctn: Prise / de vue. {d) P: Piqiire / (4 la mor- 
phine). 5* Min: To fire .. shot, tirer un coup de 
mine, 'shot-gun, r. Fusil mdechasse. 'shot- 
proof, a. A rdpreuve des bailee, 'shot- 
tower, s. Tour / a fondre la dragde (de chasse). 
8hot*,r. = SCOT* I. 
should [Sudl. See shall. 
shoulder' [ Souldor], s. I. (a) fipaule /. Breadth 
of shoulders, camire /. F: His shoulders are 
broad enough, il a bon dos. Slung across the 
shoulder, en bandouli4re. To bring the gun to 
the shoulder, ^pauler le fusil. To hit out straight 
from the shoulder, frapper directement, en plem. 
F: I let him have it straight from the shoulder, 
je ne le lui ai pas envoye dire. To stand head 
and shoulders above the rest, depasser les 
autres de la tdte. To stand s. to s., se soutenir 
les uns les autres. F: To put one’s shoulder 
to the wheel, (1) pousser a la roue; (ii) se 
mettre 4 I’ccuvrc. S.a. cold', head' 2 , rub* i 
(6) Cu: Epaule (de mouton). Nau: Shoulder 
of mutton sail, (voile / 4) houan m. {c) Epaule- 
ment m (de colline). 2. Embase / (de boulon, 
etc.) ; talon m (de lame d’^p^e) ; ressaut m (d’un 
pipjectile). 'shoulder-belt, s. Baudricr m. 
'shoulder-blade, s. (i) Omoplate / ; (li) pa- 
leron m (de cheval). 'shoulder-knot, r 
Noeud m d’dpaule ; aiguillette /. 'shoulder- 
strap, s. I. (a) Bretelle /; bandouh4re /. 
Shoulder-straps {of knapsack) , brassiere/. (6) (On 
women's underclothing) Bretelle. 2, Mil: Patte 
d'dpaule. 

shoulder*, v.tr. I. Pousser avec I’ipaule. To 
shoulder one’s way through the crowd, se frayer 
un chemm a travers la foule. 2. To shoulder 
one’s gun, mettre son fusil sur I’^paule. To 
shoulder the responsibility, endosser la respon- 
sabiliti. 3.Mi7; Shoulder arms 1 portezarmes! 
shout' [Saut], s. (a) Cri m (de joie, etc.). Shouts 
of laughter, 6clats m de rire. {b) (I^lameur /. 
Shouts of applause, acclamations /. P: It’s my 
shout, e’est ma tournee. 

shout*. I.v.i. Cner; pousser des cris. v.fnr. To 
shout oneself hoarse, s’enrouer 4 force de crier. 
2. v.tr. Cner (qch.); vociferer (des injures) 
shout down, v.tr. Huer (un orateur). shout 
out. I. v.i. Crier, s’icrier. 2. v.tr. Cner (un 
nom). shoutii^, r. Cnsm/>/; acclamations/^^- 
shove' [Sav],j. F: Coup m (d’epaule) ; poussie/. 
To give s.o. a shove off, aider qn au ddpart, au 
d4marrage. 

shove*, v.tr. F: Pousser. To shove (one’s way) 
through the crowd, se frayer un chemin 4 travers 
la foule. To shove sth. into a drawer, fourrer 
ch. dans un tiroir. shove aside, v.tr. Ecarter 
’une poussee ; pousser (qch.) de c6td. shove 
away, v.tr. Abs. Continuer 4 pousser. Shove 
auray ! poussez done I allez-y ! shove back, 
v.tr. Repousser, faire reculer. shove forward. 
I. v.tr. Pousser en avant. 2. v.i. (a) Sc frayer un 
chemin. (6) Se pousser; faire son chemm- 
shove on, v.tr. Nau: Pousser (une embarca' 
don) au large. Abs. Shove off I laissez aller! 
poussez I shove out, v.tr. Pousser dehors. To 
s. out one’s hand, dtendre le bras, shoving, ' 
Poussde /. 

shovel' ['Sav(9)1], s . Pclle /. Fire-shovel, pelle 4 
feu. shovel ’^hat, s. Chapeau m eccldsiastique- 
shovel*, v.tr. (ahovelled) Peli(et)er (le charbon, 
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etc.) ; prendre ou jeter (le charbon, etc.) k la 
pelle. shovel away, v.tr. Enlever (qch.) k la 
pelle. 

shovel-board ['SAv(a)lbo:rdl. J. Jeu m de galets. 
shovelful rSAv(a)lful]. r. Pell^e /, pelletie/. 
shoveller ['SAv(3)l3r], s. I, Pelleteur m. 2. Om : 

Shoveller (duck), souchet m. 
show' [Sou], s. I. Mise / en vue ; ^talagc m (dc 
qch.). Show ol hands, vote m ^ main(8) levie(8). 
F: The show pupil of the class, qu’on met 

en avant. Mus : Show piece, morceau de facture. 
Organ: The show pipes, la montre. 2. (a) Expo- 
sition / (de marchandises) ; exhibition / (d’ani- 
maux sau vages) , comice m (agricole) Motor show, 
salon m de I’automobile. (b) Spectacle m. 
Wild-beast show, menagerie / F: To make a 
show of oneself, se donner en spectacle. 
S.a. DUMB. P. To go to a show, aller au 
spectacle, {c) Etalage m. Our furniture makes a 
poor s., notre mobilier fait triste figure, (d) U.S • 
To give 8 . 0 . a (fair) show, laisser franc jeu a qn. 
3. (a) ( 1 ) Apparence / ; (li) semblant m With 
some show of reason, avec quelque apparence de 
raison. Show of resistance, simulacre m de 
resistance To make a great s. of friendship, faire 
de grandes demonstrations d’amitie. (6) Parade/, 
ostentation /, affichage m To be fond of show, 
aimer I’^clat, la parade. To make a show of 
learning, faire parade d’erudition To do sth. for 
show, faire qch. pour faire parade. 4* Affaire/ 
To run the show, dinger I’affaire. S.a, give 
AWAY 3. 'show-bill, 5 . Affiche/ (de spectacle), 
'show-boat, 5 . U.S- Bateau-theatre m (sur 
le Mississipi). 'show-card, s. Com: I. Pan- 
carte /. 2. Etiquette / (de vitrine). 3. Carte f 
d’^chantillons. 'show-casc, 5 . Com ; Montre/, 
vitrine / 'show-eround, s. Champ m de 
comice agricole, 'snow-place, s. Endroit m, 
monument m, d’lnterSt tounstique. 
show*, 11 . {p.t. showed [^oud] ; p.p. showed, shown 
[SounJ) I. vtr. I. Montrer. (a) Faire voir, 
exhiber (qch.). To show s.o. sth., montrer, faire 
voir, qch. a qn. To show the colours, deployer 
le pavilion. What can I show you, madam? 
madame desire ? Picture shown at the Academy, 
tableau expose au Salon de Londres. To show a 
picture on the screen, projeter une image (sur 
I’ecran). To show one’s passport, exhiber, 
(re)pr^senter, son passeport To show one's 
cards, one's hand, ( 1 ) jouer cartes sur table , 
(li) F: decouvrir ses batteries. Nau: To show 
a light, porter un feu. To have sth. to show for 
one’s money, en avoir pour son argent. He won’t 
show his face here again, il ne se montrera plus 
ici. To show oneself, se montrer ; (at a reception) 
faire acte de presence. (Of thg) To show 
devenir visible ; se r^v^ler. S.a. heel' i. ( 0 ) Re- 
presenter, figurer (qch.). Machine shoivn in section, 
machine figuree en coupe, (c) Indiquer. As 
shown in the illustration, comme I’lndique 
1 'illustration (Of match) To show the time, 
indiquer, marquer, I’heure. The indicator shows 
a speed of . . ., I’indicateur accuse une Vitesse 
de. . . . To show a profit, faire ressortir un 
benefice. 2. (a) To show s.o. the way, indiquer, 
tracer, le chemin ^ qn. S.a. door i. (f>) To show 
a.0. to his room, conduire qn a sa chambre. 
Let me s. you round, laissez-moi vous piloter. To 
show s.o. to his seat, placer qn. To show s.o. 
into a room, faire entrer qn dans une pi^ce. 
. (fl) To s. intelligence, faire preuve d’intelligence. 
o show an interest in s.o., t^moigner de I’int^ret 
a qn. His face showed his delight, son visage 
annonqut sa joie. Selection that shows s.o.’t tastes. 


choix qui declare, qui accuse, les goQts de qn. 
He shows his age, il marque son To s. one’s 
true character, se d^masquer. Aos. Time will 
show, qui vivra verra. 5.0. fight' 2 . hospitality. 
(b) Reveler, montrer. Garment that shows the 
figure, vdtement qui dessine la taillc (c) To show 
S.O. to be a rascal, prouver la coqumerie de qn. 
Abs. I’ll show youl je vous apprendrai I To show 
cause, reason, exposer ses raisons. II. shoWf o.t. 
Se montrer, (ap)paraitre ; se laisser voir. The 
buds are beginning to show, les bourgeons 
commcncent k se montrer, a paraitrc. He never 
shows at her at-homes, il ne sc montre jamais 
quand elle revolt. 'show-dowO) s, U.S: 

1. Cards fitalement m dc son jeu (sur la table). 

2. F To call for a show-down, sommer an de 
mettre cartes sur table. If it comes to a s.-a., s’ll 
faut en venir au fait et au prendre, show ill) 

r. tr Show him, them, in, faites entrer. shoW 

off. I. v.tr. (a) Faire valoir, mettre en valeur 
(qch ) (b) Faire parade, etalage, de (qch.). 

2. v.t Parader, poser , se pavaner. To show off 
before s.o., chercher a epater qn. ghow OUt, v.tr. 
Reconduire (qn) . escortcr (qn) jusqu’^ la porte. 
show through) t^.i. Transparaitre. show Up. 
I.n.tr I..SV /1 Donner (sa copie). 2. Demasquer 
(un imposteur) , d^voiler (une imposture) ; 
reveler (un defaut) II. show uP) v.t. 1. oe 
detacher, ressortir (sur un fond) 2 . F: Se 
presenter, faire acte de presence, showing) i. 
Exposition /, mise / en vue (dc qch.). On your 
own showing, a ce que vous ditcs vous-m6me. 

shower’ ['Sauarj, s. (a) Averse /. Heavy shower, 
ondee / Sudden shower, averse ; (with hail or 
rnott’) ffiboulee /. (b) F Shower of stones, volie/ 
de pierres. 5 of sparks, gerbe / d'etincclles. 
'shower-bath) s Bam-douche m , douche / 
(en pluie). 

shower*. I. vtr (a) Verscr; faire pleuvoir (de 
I’eau). (6) F: To shower blows, frapper dru 
(on S.O., sur qn). To shower invitations on s.o., 
accabler qn d 'invitations. 2 . v.i. Pleuvoir. 
showery ['SauanJ, a. (Temps) de giboulees, k 
ond^es ; (temps) pluvieux. 
showiness ['J^ouinos], x. Pretention/, clinquant m ; 
luxe criard. 

showmaO) pi. -men ['.Soumon, -men], s.m. 

(a) Directeur (d’un spectacle dc la foire) ; forain 

(b) Montreur de curiosites (il la foire). 
showmanship ['iioumon^ip], s. Art m dc la mise 

en seine. 

showroom r.V>urum], S. Salle /. salon m, ou 
magasin m d’exposition (d’une maisoo de com- 
merce) ; salle de demonstration (d’automobiles). 
showy [ .Soul], a. (Of appearance) Pritentieux, 
voyant. S. hat, chapeau k effet; chapeau criard. 
-ily) adv. (Habilli) d'une fa9on pritentieuse, 
avec ostentation, 
shrank [Sragk]. See shrink. 
shrapnel ['.Srapnol], x. Shrapnel(l) m ; obus m k 
balles. 

shred' [Sred], x. Bnn m ; lambeau m, frament m 
(d'itoffe). To tear sth. (in)to chreds, dichiqueter 
qch. ; mettre qch. en iambeaux. Her dress was 
all in shreds, sa robe itait tout en Iambeaux. 
F: There isn’t a shred of evidence, il n'y a pas 
une parcelle d’evidencc. 

shixa*) v.tr. (shredded Couper (qch.) par 
langucttcs ; dichirer (qch.) en Iambeaux; 
effilocher; dichiqueter. 

shrew' (-mouse, pi. -mice) ['Sru:(maus, -mais)], 

s. Z: Musaraigne/; souris/d’eau. 
shrew*) X./. Femme criarde, acariitre ; megirc. 
shrewd [Sru:d], a. 1. Sagace, pcrspicacc; qui 
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a du flair. 5 . business man, homme d’affaires tris 
entendu. S. reasoning, raisonnement judicieux. 
2. A: (a) (Of cold) S^vire, fipre. (6) Shrawd 
blow, coup dur. 3. (Intensive) I have a shrewd 
idea that . . je suis port^ i croire que. . . . 
-ly, adv. Sagacement ; avec flnesae ; avec 
perapicacitd. 

■hrewdness ['^rdnas], s. Sagacity / ; finesse /. 
•hrewlsh ['SniiSl, a. (Femme) acariitre, cnarde. 
•hrewishness fSmiSnas], s. Humeur acanatre. 
shriek> [Sri:k], j. Cri d^chirant; cri per9ant. S. 
of anguish, cri d’ang^sse. Shrieks of laughter, 
grands Eclats de nre. The shriek of a locomotive, 
le cri strident d’une locomotive. To give a shriek, 
TOusser un cri. 

snrlek*. 1 . v.i. Pousser dcs cris aigus; (of loco- 
motive) ddchirer Pair. To shriek with laughter, 
lire aux delate; F: s’esclaffer (de nre). 2. v.tr. 
To shriek out a warning, avertir qn d'un cri. 
ihrieking, s. Cns stndents. The s. of the toind, 
les clameurs aiguds du vent 
shrievalty ['Srirvalti], s. I. Fonctions fpl de 
shdriff. 2. Juridiction / du shdriff. 
shrift [Srift], I. A : Confession / et absolution /. 
F: To give s.o. short shrift, expddier vite son 
homme. 

shrike [Sraik], T. Om: Pie-gndche/. 
shrill' [Sril], a. (Of voice) A note aigue; aigu, 
strident. In a shrill voice, d’une voix percante. 
S. whistle, coup de sifflet strident, -lly [ 'Srilli], 
adv. D’un ton aigu, cnard. 
shrill*, v.i. Lit: Pousser un son ai^. A whistle 
shrilled, un coup de sifflet ddchira Pair, 
shrillness ['Srilnas], s. Stndence /. 
shrimp' [Snmp], s. Crevette (grise) ; crangon m ; 
chevrettc / F. Shrimp (of a man), petit bout 
d’homme ; gnngalet m. 

shrimp*, T^.i. Pdcher la crevette. shrimping, s. 
Pdche / i la crevette. 

shrine' [Srain], s. I. Chfissc /, reliquaire m 
2* Tombeau m de saint ou de sainte. 3 . Chapelle/ 
ou autel m consaerds i un saint, 
shrine*, v.tr. = enshrine. 
shrink [Snqk], v. (shrank [Sraqk] ; shrunk [SrAijk], 
as adj. shrunken ['.SrAt)k(3)n]) l.v.i. (a) Se con- 
tracter; (se) rdtrddr. His gums are shrinking, 
ses dents se ddchaussent. To shrink in the wash, 
(se) rdtrdcir au lavage, (b) Faire un mouvement 
de rccul ; se ddrober. To shrink away, s’dloigner 
timidement. To shrink (back) from (sth.), reculer 
devant (un danger). To shrink from doing sth., 
rdpugner k faire qch. His mind shrank from 
painful memories, son esprit se ddrobait aux 
souvenirs pdnibles. (c) F: To shrink into oneself, 
rentrer dans sa coquille. 2. v.tr. (R)dtrdcir, faire 
rdtrdcir (un tissu). shrinking', a. i. Qui se 
contracte. S. capital, capital cmi diminue. 
2. Timide, craintif. -ly, adv. Timidement. 
shrinking*, s. 1, — shrinkage. 2 . Shrinking 
(away, back) from sth., reculement m devant qch. 
sl^inkage ['Sriqked3], s. Contraction f (du 
mdtal) ; rdtr^issement m (d'une dtoffe). 
shrive [Sraiiv], v.tr. (shrove [Sroiuv] ; shriven 
['Sriv(a)n]) A: Confesacr, absoudre (un pdni- 
tent). 

shrivel rSriv(o)l], v. (shrivelled) I. v.tr. To 
shrivel (up), rider, tatatiner (la peau) ; (of sun) 
brfiler, hdler (les plantes). 2. v.i. To shrivel (up), 
se rider, se ratatiner. 

shroud' [Sraud],r. I. Linceul m, suairem. F: In 
a a^ud of mystery, enveloppd de mystdre. 
2. Mec.E: Bouclier m, blindage m. 
shroud*, r. Nau: Civ.E: Hauban m. 
shroud'f v.tr. 1. (a) Enacvelir; envelopper (un 


cadavre) d’un linceul. (b) F: Envelopper, voiler 
(ach.). 2. W.Tel: Blinder (un transformateur). 
shrouded, a. 1, (a) Enveloppe d’un suaire 
(b) Enveloppd, voild (tn, de). Shrouded in gloom, 
entdndbrd. 2. W.Tel: (Transformateur) blindd. 
shrove [Sroiuv]. I. 5 ee shrive. 2. Shrove Tues- 
day, (le) mardi gras. 

Shrovetide ['Srouvtaid], s. Les jours gras, 
shrub' [SrAb], s. Arbrisseau m, arbuste m. 
shrub*, s. Grog m k Porange ou au citron, 
shrubbery ['SrAbari], s. Bosquet m ; plantation / 
d’arbustes, massif m d’arbustes. 
shrug' [SrAg], s. Haussement m d’dpaules Shrug 
of resignation, geste mde resignation, 
shrug*, v.tr. (shrugged) To shrug (one's shoulders), 
hausser les dpaules. 
shrunk [SrAijkj. See SHRINK, 
shrunken ['SrAijk(a)n], fl. Contraetd; (of hands) 
ratatind. 

shuck' [SAk]. V.S: I. s. Cosse /, gousse / (de 
pois). 2. tnf. ShuoksI allonsdoncl chansons! 
shuck*, v.tr. U.S : Ecosser, dealer (des pois). 
shudder' ['SAdar], s. Frisson m (d’horreur) ; 
frdmissement m. A shudder passed over him, il 
futpris d’un frisson. 

shudder*, v.i. To shudder with horror, fnssonner 
d’horreur ; frdmir d’horreur 
shuffle' [SAfl], s. I. (a) Mouvement trainant des 
pieds ; marche trainante. (b) Dane : Frottement m 
de pieds. 2. Battement m, mdlange m (des 
cartes), 3. (a) Tergiversation /, barguignagc m. 
(6) Faux-fuyant m. 

shuffle*. I. v.tr. & i. To shuffle (one’s feet), 
trainer lea pieds. 2. v.tr. (a) (Entre)meler (des 
papiers). (b) To shuffle the dominoes, brasser les 
dominos, (c) Battre, mdler (les cartes). 3. v.i. 
fiquivoquer, tergiverser, barguigner. shuffle 
On, I. v.tr. Oter (ses vdtements) a la hfite, 
n’lmporte comment. S.a. coil*. 2. v.i. S’en 
aller en trainant le pas. shuffling', a. I. (Of 
gait) Trainant. 2. (Of pers.) Tergiversateur, 
-trice; (of conduct) dquivoque, evasif. shuf- 
fling *, s. = shuffle'. 

shuffle-board ['jAflboird], s. = shovel-board 
shuffler ['jAfJar], s. Tergiversateur, -trice, 
shun' [SAn], v.tr. (shunn^) Fuir, dviter (qn, qch.). 

To s. everybody, s’dloigner de tout le monde. 
’shun*, int. Mil: F: (= attention!) Garde ^ 
vous I 

shunt' [^Ant], j. l.Ratl: Garage m, manoeuvre/ 
(d’un train). 2. El: Shunt m, derivation /. To 
put in shunt, mettre en ddnvation ; shunter, 
'shunt circuit, r. El: Circuit ddrive. 'shunt 
line, s. Rati: Voie / de garage 'shunt- 
wound, a. El.E: Excitd en ddnvation, en shunt 
shunt', v.tr. I. Rail: Garer, manoeuvrer (un 
train). 'Shunt with care,’ “defense de tarn* 
ponner.” F: To shunt s.o., mettre qn au rancart. 
2. El: Shunter, ddriver (un circuit); monter 
(un condensateur) en ddrivation shunting, r. 
I, Rail: Garage m, manoeuvre /; aiguillage m. 
Shunting operations, manoeuvres de triage m. 
Shunting yard, chantier m de voies de garage et 
de triage. 2, El: Ddnvation/. 
shunter ['^ntoH, s. I. Rail: Classeur m de 
trains. 2, El: (For arc-lamp) Dirivatcur m 
shut [SAt]i V. ^.t. shut; p.p. shut; pr.p. shutting) 
I. v.tr. (a) Fcrmer (une portc, une boitc). To 
shut the door against s.o., refuser de recevoir q.^- 
To find the door shut, trouver porte close, 
F: Trouver visage de bois. S.a. bye' 1. To shut 
[ one's mouth, (i) former la bouche; (ii) F: sc 
! taire. To he^ one's mouth shut tight, F: avoir la 
bouche cousue. P: Shut your mouth I ferme ton 
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bcc 1 la ferme ! (6) To shut one's finger, one's 
dress, in the door, se pmccr le doigt, laisscr 
prendre robe, dans la porte. 2. v.i. {Of door) 
(Se) fermcr. The door won't s., la porte ne ferme 
pas. shut down. I. v.tr. (a) Rabattre (un 
couvercle). (i) Ind: Fermer (une usine). 
Tchn: Couper (la vapeur). 2. v.t {Of lid) Se 
rabattre. shut in, v.tr. (a) Enfermer. (6) (Of 
hills) Entourer, encerclei (un endroit). shut 
off, v.tr. I. Couper, interrompre (la vapeur), 
fermer (I’eau) Aut: To shut off the engine! 
couper le moteur. 2. Sdparer, isoler {from, de) 
shut out, ti.tr. (a) Exclure (qn, I’air). The trees 
shut out the view, les arbres boucbent la vue. 
{b) To shut s.o. out (of doors), fermer la porte 
k qn shut to. I. v.tr Fermer, clore (une 
porte). 2. v.i. {Of door) Se fermer shut up. 
I. v.tr. {a) Enfermer. To shut oneself up. se 
renfermer. {b) To shut s.o. up (in prison), 
empnsonner qn. (c) Clore (une maison) To shut 
up shop, fermer boutique, {d) P: R^duire (qn) 
au silence; clouer le bee k (qn). 2. v.i. P: Se 
taire ; ne plus dire mot. Shut up I taisez^vous 1 
shutting, s. Fermeture / 
shutter ['SAtor], s. I. Volet w. Outside shutter, 
contrevent m. Venetian shutters, persiennes {. 
Folding shutters, volets bnses. To take down 
the shutters, enlever les volets (d’une boutique) 
To put up the shutters (of a shop), mettre les 
volets. F: We can put up our shutters, il n’y a 
plusqu’A fermer boutique, 2 . Phot : Obturateurm 
Diaphragm shutter, obturateur au diaphragme. 
Fooal-plane shutter, obturateur de plaque 
'shutter-release, s. Phot • D^clancheur m 
d’obturateur 

shuttle [Satl], j. l.Navette^. 2 ,Mec,E: Shuttle 
movement, mouvement alternatif. Line over 
which a s. service is run, ligne de chemin de fer 
exploitee en navette. '^uttle-winder, s 
Devidoir m (de machine 4 coudre), 
shuttlecock rSAtlkok], i. Games: Volant m. 
shy' [Jlai], i. Ecart m, faux bond (d’un cheval). 
shy*, v.t. (shied; shying) {Of horse) Faire un 
ecart; broncher. To shy at sth., prendre 
ombrage de qch. shying, s. £cart m, bronche- 
ment m. Horse given to s., cheval ombrageux 
shy*, a. (shyer, shyest; occ. shier, shiest) Sauvage, 
farouche, timide ; {of horse) ombrageux. To make 
s.o. shy, intimider qn. She's not at all shy, F: elle 
n’a pas froid aux yeux. To fight shy of sth., se 
defier, se mifien de qch. To fight shy of a job, 
^viter une besogne. Don’t pret^ to be shy, ne 
faites pas la riservee. Day when the fish are shy, 
jour oil les poissons ne mordent pas. S.a. bite* i. 
"ly, adv. 'Timidement. 

shy*, s. F: i. Jet m, lancement m (d’une pierrc) 
{At fairs) Three shies a penny, trois coups m pour 
un penny. S.a. cocoa* i. 2. Essai m, tentative/ 
(pour atteindre qch.). To have a shy at doing 
»th., s’essayer k faire qch 

shy*, V. (shied; shying) F: I. v.t. Lancer une 
pierre, une balle, etc. {at, i). 2. v.tr. To shy a 
stone at s.o., lancer une pierre k qn. 

Shy lock f'Saibk],r. F: Cr^ancier m impitoyable ; 
usurier m. 

shyness ['Sainasl, j. Tmiidit^/, reserve/; sauva- 
gene/ (d'un animal, F: de qn). 

Shyster ['Saistor], j. U.S : P: Honunc d’affaires 
y^reux. 

Sianiese [saia'miiz], a. & s. Siamois, -oise. 

SUmese ts^ns, frires siamois. 
hiberia [sai'bhoria]. Pr.n. La Sib^rie. 

Siberian [sai'bnorion], a. & s. Sib^ricn, -ienne. 
Siberian dog, chien de Sib^rie 
46 


sibilant ['sibilant], i. a. Sidlant. 2. s. Ling: 

(Lettre) sifHante/ 
sibyl f'sibil], s. Sibylle J. 

Sibylline ['sibilam], a. Sibyllin. 
sic [sik], Lt. adv. Sic, ainsi 
siccative ['sikativ], a. & s Siccatif (m). 
Sicilian [si'siljan], a. & s. Sicilien, -ienne 
Sicily ['sisih] Pr.n. La Sicile. 
sick [sik], a. 1 . Malade. s.pi. The siok, les 
maladcs Mil: To report siok, se faire porter 
malade. 2. To be siok, vomir, rendre. To feel 
siok, avoir mal au coeur. 3. To be siok at heart, 
etre abattu He did 00k siok I 1! cn faisait une 
t^te I To be siok of sth., fitre las, diigoOt^, de qch 
I'm siok of it, j’en ai assez, I’cn ai plein le dos. 
I'm i. and tired of telling you, je me tue k vous 
le dire 'sick-allowancc, r. Allocation / pour 
maladie. 'sick- 'bay, I Navy: Infirmene /; 
poste m des malades. 'sick-'bed, s Lit m 
de malade; lit de douleur 'slck- 'berth, r. 
= SICK-BAY Slok-berth attendant, infirmier m. 
'sick- 'headache, s. Migraine f. 'tick- 
'leavc, I Cong^ m de maladie, de rrfforme. 
'sick-list, s Mil ■ R61e m des malades ; ^tat m 
des malades To be on the siok-list, ^tre port6 
malade; F: fitre malade. 'sick-nurse, s. 
Gardc-malade mf. 'sick-room, s. Chambre f 
de malade 

sicken ['sik(o)nJ I. i^.i. {a 'Fomber malade {of, 
with, de). To be sickening for an illness, couver 
une maladie. {b) To sicken of sth., se lasser de 
qch. 2. v.tr. (a) Rendre malade , donner mal au 
coeur k (qn) Hts business methods s. me, sea 
precedes me soubvent le coeur (Jb) To aloken 
^o. of sth., d^gofiter qn de qch. Sickening, a. 
Ecoeurant, navrant Sickening fear, cramte qui 
serre le coeur. 

sickener ('8ikn»r],r. F: D^ceptionJ. 
sickle [sikl], s. Agr: Faucille /. 'tickle- 
feather, s. Faucille / (de la queue du coq). 
sickliness ['siklinasj, s, l. I^tat maladif. 
2* Ptlleur / (du teint). 3* Fadeur / (d’un gofit) ; 
sentimentality outrye (d^ne romance), 
sickly ['sikli], a. I. (n) Maladif, souffreteux. 
(fi) (Of light) Faible, p&le. A siokly white, un 
blanc terreux. (c) Siokly smile, sounre pile. 

2. {Of climate) Malsain, insalubre. 3. {Of taste) 
Fade. 

sickness ['siknas], s. I, Maladie f. Bed of aiek- 
ness, lit de malade, de misyre. Is there any s. on 
board? avez-vous des malades i bord ? 2. Mal m, 
maladie. Mountain siokneas, mal des montagnes. 
Air sickness, mal des aviateura. 3. Mal de coeur ; 
nausees fpl. 

side* [said], s. C6ty m. I. (a) Plane m. {Of 
animal) To lash its sides, se battre les flancs. 
By the side of s.o., A c6ty de qn. Side by side 
{unth s.o ), c6tc k c6te (avec qn). F: To spiit 
one’s sides {with laughter), se tenir les efites de 
rire {b) Side of baoon, fliche / de lard. 2. CAty 
(d’un triangle) ; flanc m, veraant m (d’une mon- 
tagne) ; paroi / (d’un fosay) ; lisi^re / (d’une 
forCt). Side of a ship, bande /, bord m, flanc. 

3. {Surface) (a) The right vide, wrong side (of 
sth.), le bon, mauvaia, cAty (de qch.) ; I’endroit m, 
I’envers m (d’une ytoffe). {Of garment) Right 
side out, k I’endroit. Wrong side out, i renvers. 
Bookb : Cloth aides of a book, plau m toile d’un 
livre. S.a. bread. (A) P: The bright side of 
things, le bon cAty des choses. The other side 
of the pioture, le revers de la mydaiile. To get 
on the soft side of s.o., prendre qn par son endroit 
faible. To hear both sides {of a question) , entendre 
le pour et le contre. The weather’s on the cool 
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■id*, t] fait plutdt froid. S.a. seamy. 4. (a) On 
this side, de ce cdt^-ci. On the left-hand side, 
k (main) gauche. On both sides, dcf deux cdtes, 
de part et d ’autre. On all sides, de tous cAt^s. 
To be on the right side of forty, avoir moms de 
quarante ans To move to one side, se ranger. 
'To put sth. on one side, mettre qch. a I’^cart. 
S.a. WRONG* 1.3 (b) F: To put on side, se donner 
des airs; poser; P: faire sa poire. He puts on 
il est poseur, (c) U.S: On the side, par-dessus 
le march^. 5. (a) Parti m. He is on our side, il 
est de notre parti. To change sides, changer de 
camp. You have the aw on your side, vous 
avez la loi pour vous. Mistakes made on both 
■ides, erreurs commiscs de part et d ’autre. 
(6) Section /, division f. The modern side {of 
a school), les classes modemes. (c) Games: 
Camp m, ^quipe /. To pick sides, tirer les camps. 
Rugby Fb : No side, fin / de partie. {d) Well 
connected on his mother’s side, de haute parente 
par sa mire, du c6ti maternel. 6. Attrib. Lateral, 
de edti. Side entrance, entrie de cdte Side 
door, porte latiralc. To enter a profession through 
the s.-door, entrer dans une profession par la 
petite porte. Side street, rue laterale ou trans- 
versale. Side iine, (i) Rail ■ voie / secondaire ; 
(ii) Cow .- article m k c6ti. To keep poultry as a 
side line, ilever de la volaille comme occupation 
secondaire. Side issue, question d’lntiret secon- 
daire. S.a. ARM* I. 'side-aisle, s, Ecc.Arch. 
Neflatirale; bas-edti w. 'side-altar, r. Ecc: 
Autel lateral, 'side-car, s. Aut • Voiturette / 
k remorque latirale ; sidecar m. 'side-dislu s. 
Entremets w; hors-d’ccuvre m tnv. 'side- 
drum, s. Tambour w. 'side-face . I . r . Profil m. 
2 . adv. Taken 5.-/., photographic de profil. 
'side-glance, s. Regard m de c6ti; coup m 
d’oeil oblique, 'side-lamps, s.pl. Veh. Lan- 
temes / ; feux m de c6t^ 'side-pocket, s. 
Poche / de cdti. 'side-road, s. Chemin m de 
traverse, 'side-saddle, s. Selle J de dame. 
To ride side-saddle, monter en amazone. 'side- 
show, s. I, Spectacle payant (i une foire). 
2. F: Affaire / d’importance secondaire. 
'side-slip*, 5. I. Aut: Cy: Dirapage m, 
dinmement m. 2. Av: Glissade / sur I’aile. 
'sme-slip*, v.i. I . Aut : Cy : Diraper. 2. Av : 
Glisser sur I’aile. 'side-step*, r. I, Box: etc: 
Pas m de c6te. 2. Veh: Marchepied m de c6ti. 
'side-step*, v.i. Faire un pas de c6t^; Box: 
eequiver. 'side-stroke, s. Sxvim : Nage / sur 
le edt^, k la mariniire. 'side-table, s. Petite 
table, 'side-track*, r. Rail: Voie/ de garage ; 
voie secondaire. 'side-track*, v.tr. (a) Garer 
(un train), {b) F: Religuer au second plan (un 
projet), 'side-view, s. Vue / de profil, de 
c6ti. S.~v. of the hotel, I’hdtel vu de eftt^. 'side- 
walk, s. I. Contre-allde /. 2. Trottoir w. | 
'side-whiskers, s.pl. Favoris m. 'side- 
wind, s. Vent m de c6t€. F: To hear of sth. by 
a r.-tc., apprendre qch. indirectement. 
side*, v.i. To side with s.o., se ranger du cdt6 de 
qn. siding, s. Rail: (a) Voie / de garage, de | 
service. (6) Embranchement w ; voie privie. 
Goods siding, voie de chargement. 
sideboard rsaidboird], s. Fum: Buffet w. 
-Sided ['saidid], a. Fivs-sidod. k cinq faces, k cinq 
pans. I^blt^dod, k doubles edt^s. Doubles, 
record (for gramophotu), disque k double face, 
sidelight Psaidlait], r. l»Phot: etc: Lumi^re/ 
oblique. F: To throw s sidelight on a subject, 
dcHinerunapercu indirect sur unsuiet. 2.(a)Lsn- 
tome latdnue (d’une voiture); lanteme 4 feu 
blanc. {b)Nau: StdeUghts, feux w de cdt4. 


sidelong ['saidbi] j I . adv. ( Se mouvoi^ oblique- 
ment, de c6t^. 2. a. (Regard) oblique, en coulisse, 
sidereal [sai'duanal], a. Sid^ral, -aux. Sidereal 
time, heure ' astronomique. 
sidesman, pi. -men f'saidzman, -men], s.m. 
Ecc : Marguillier adjoint. 

sideward ['saidward]. I. a. (Mouvement) de 
c6te ; lateral, -aux. 2. adv = sidewards. 
sidewards f'saidwardz], adv (Regarder, etc.) de 
c6te. 

sideways ['saidwenzj, sidewise ['saidwanzj. 

1. adv. De cdte; lateralement. To jump side- 
ways, faire un saut de cdte. To walk sideways, 
marcher en crabe. To stand sideways, s’effacer. 

2. o. Lateral, -aux ; de cdte. 
sMing ['saidiq], s. See side* 

sidle [saidl], v.t. To sidle along, s’avancer de 
cdte, de guingois. To sidle up to s.o., se couler 
auprts de qn. 

siege [slid}], s Mil: Si^ge w To lay siege to a 
town, assbger une ville. 'siege-ar'tillery, s. 
Artillerie / de si^ge 

Siena [si'ena]. Pr.n. Geog : Sienne^. 
sienna [si'ena], s Terre / de Sienne. Raw 
burnt, sienna, terre de Sienne naturelle, brulM. 
siesta [si'estoj, s. Sieste /, m^ridienne /. 
sieve fsiv], s I. Crible w ; tamis m. Ind: Sas m, 
cnble. S.a. memory i 2» F: Personne qui ne 
salt pas garder le secret. 

sift [sift]. I. v.tr. (a) Passer (qch.) au tamis ou 
au crible ; tamiser ; vanner (le bl^) ; sasser (la 
fanne). (6) iii.- Examiner minutieusement. To 
sift a matter to the bottom, ^plucher une affaire. 
To sift (out) the true from the false, degager le 
vrai du faux. 2. v.t. {Of dust) Filtrer {through, 4 
travers). sifting, s. I, (0) Tamisage w, cri- 
blage m. {b) Examen minutieux (des preuves). 
2. pi. Siftings, cnblure(8)f(p/). 
sifter ['8iftar],i. I, (JVrr.) Tamiseur w, cribleur w ; 
Ind: sasscur m. 2. {a) Tamis w, crible m. 
{b) Appareil m a cnbler; cribleuse f Mill: 
Sasseur m. 3. Saupoudroir m (a sucre), 
sigh* [sai], s. Soupir m. To breathe a sigh, laisser 
echapper un soupir. To heave a sigh, pousser un 
soupir 

sigh, v.t. (a) Soupirer, pousser un boupir. 
(0) To sigh for, after, sth., soupirer pour, apiis, 
qch. sighing, r. Soupirswp/. 
sight* [salt], s. l,{Faculty of vision) Vuef. (a) To 
have long sight, avoir la vue longue. Short sight 
myopie /. To lose one’s sight, perdre la vue ; 
devenir aveugle. (6) To oatoh sight of s.o., 
apercevoir qn. To lose sight of 8.0., perdre qn 
de vue. Nau : To lose sight of land, perdre terre. 
To lose sight of the fact that . . perdre de vue 
que. . . 1 can’t bear the sight of him, je ne 

peux pas le sentir. At sight, k vue. To translate 
at s., traduire k livre ouvert. To shoot s.o. at s., 
faire feu sur qn k premiere vue. Cow ; Sight biUi 
effe k vue. At first sight, k premiere vue ; ^ au 
premier abord. To know s.o. by sight, connaitre 
qn de vue. (c) To find favour in s.o.’s sight, 
trouvec^rftce devant qn. 2. To oome into sight, 
(ap)paraftre. To be within sight, £tre k port^ 
de la vue; dtre en vue. Land in sight! terre' 
My goal is in sight, j’approche de mon but. 
Keep him in si|dit> ne le perdez pas de vue. Out 
of sight, cach4 aux regards. He didn’t lei her out 
of his sight, il ne la perdait pas de vue. 

Out of sight, out of mind, loin des yeux, loin du 
coeur. 3. iSurv; C^up w de lunette. Artil ' 
Sm.a/ Visde /. Nau : To take a sight at the s^. 
observer le soleil. A, {a) Appareil w de vi^ ; 
oeilleton w (de viseur) ; pinnule/ d’une alidade). 
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(b) Sm.a : Artil : (B«ok-)tiffht, hausse /. (Fora-) 
sl^t, (i) Sm.a : guidon m ; (bouton m de) mire / ; 
(ii) Artil : frontcau m de mire. 5 . (a) Spectacle m. 
Sad s.y spectacle navrant. It is a s. to lee, cela 
vaut la peine d’etre vu. F: It was a sight for 
sore eyes, c’itiut rijouissant k voir, (b) F: His 
face was a s.y si vous aviez vu son visage I What 
a sight you are I comme vous voili fait! 

(c) Chose digne d’etre vue. The sights, les monu- 
ments m, les curiosit^s / (de la ville). 6. P; A 
sight of . . toorm^ent de. . . 'sight* 
feed, s. Mch : D^bit m visible, 'sight* 
reawing, S. D^chiifrement m (de la musique) ; 
lecture/ 4 vue. 'sight*nile, r. iSurr .• Alidade / 

4 pinnules, 'sight-seeing, s. To go sight- 
seeing, visiter les monuments, les curiosit^s 
(d’une ville). 'sight-seer, s. (i) Cuneux, 
-euse ; (ii) excursionniste m/. 'sight*testing, 
s. Examen m de la vue. 

sight*, v.tr. 1, Apercevoir, aviser (qn, qch.). 
Nau : To sight land, reconnaitre la terre ; relever 
la terre. 2. Viser, observer (un astre). 3. Pointer 
(im fusil), sighting, s. I. Vue/. 2. Vitit f, 
pointage m. Sighting-slit, voyant m (d’un instru- 
ment scientifique). Mil: etc: Sighting-shot, 
coup priliminaire pour v^nfier a vis^. 
s.a. NOTCH^ I , RULE^ 4. 

sighted ['saitid], a. Weak-sighted, 4 la vue faible. 
Long-sighted, far-sighted, (i) presbyte ; (ii) pre- 
scient, pr4voyant. 

sightcr ('saitor], j. Phot: Aiguille / de mire, 
sightless ['saitlos], a. Aveugle; pnvide la vue. 

S. eyes, yeux iteints. 
sightlessness ['saitbsnos], s. C6cit6J. 
sightliness ['saitlinas], s. Grice/, beaut</. 
sightly ['saitli], a. Agr^able 4 voir ; avenant 
sigillary ['sid3il3ril, a. Sigillaire. 
sign* [sain], i. I. Signe m. (a) To make a sign 
to S.O., faire (un) signe 4 ^n. To make an affinna- 
tive s., faire signe que oui. (b) S. of recognition, 
signe de reconnaissance, (c) Tg : Call slffn* 
indicatif m d’appel. 2. (a) Indice m, indi<»tion/. 
Sure sign, inoice certain. 5. of rain, sigue de 
pluie. Sign of the times, marque /, signe, des 
temps. There is nos. of his cominjg, rien n’annonce 
sa venue. (6) 'Trace /. No sign of . . ., 
auctme, trace de. . . . To show no sign of life, 
ne donner aucun signe de vie. There was iw s. of 
him, on ne Ta pas aperfu. Enseigne / 

(d’aubeige) (4) (Shop-)aign, enseigne. Ne(msi|m> 
rdclame/ au n6on. (c) Sign of the Zodiac, signe du 
sodiaque. 4. {Written sign) Mth: Mus: etc: 
Symbole m. Positive sign, signe jwsitif. 5. Sign 
of the oroee, signe de la croix. 'sign-Doaro, s. 
Enseigne /. 'sign-language, s. Langage m 
sisn- 'manual* r. Semg m, signs- 
'^^palntcr, i. Peiot» 

seignes. 'w^gn-post, s. Poteau indicateur. 
'sign-writer, s. Peintre m en lettres ; peintre 
d'enaeignes. 

*’•**’• (®) Signer; marquer d’un signe. 

■re align oneself, se signer, (b) Signer (^ nam) ; 
•ouscrire (une lettre de change). (In shops) Sign 
p l saae! visa, s’U vous plait! S.a. pledge* 3. 
a. To ligB assent,, faire signe que oui. 
away, o4r. Odder par dcrit (une propriW). 
a|gn v.i. (Of workmen) Signer le reg^e 
(en ouittant le travail), sign on. I. v.tr. fcm- 
oeo efaer (un ouvrier); engager (un i^telot). 

eii (o) (Of workmen) S’embaucher ; (of teamen) 
•'eogager. (k) Signer le registre (en ^vsnt au 
' — ady, al gnlsi g, s. Signature (d un docu- 
it}; •MiaiBxipdm/(d*un acte). 


signal* ['signal], s. I. (Sign) Signal, -aux m. To 
inve the signal (for d^rture), donner le signal 
^u ddpart). Tp: Calling, slg^, signal d'appel. 
W.Tel: Station signal, indicatif m du poi^. 
S.a. CONTROL* X, READY I. 1 . 2. {ApP(^ttu) 

(o) Visual signal, signal opdque; voyant m. 
Semaphore signal, signal 4 bras. Signal bsU, 
avertisseur m. (4) Rail: Home signal, signal 
d’amvde. Blook signal, disque m de fermeUire. 

2. Navy : Signal officer, ofheier de transmissions. 
Yeoman of the aignala, maftre-timonier m. 
'8ignal*beacon, t. Fanal m, -aux. 'signal- 
book, s. Nau : Code m de aignaux. 'signal- 
box, -cabin^ s. Rail: Cabine / 4 signaux; 
cabine d’aiguillage. 'signal-COI^ s. Rail: 
Corde-signal m. 'signal-flag, i. Navy: 
Pavilion m pour signaux. 'signal-lampi^ s. 

I. Lampe / de signd. 2. Ind: Lampe indica- 
trice, lampe tdmoin. 'signal-light, s. Nau: 
etc: Fansi m, -aux. pi. signal-lignta, feux m de 
route, 'signal-mast, -post, s. MIt tn, 
pyldne m, de signaux. 'signal-rockot* s. 
Fusde / de signaux. 'signal-station, s. Nau : 
(On board) Poste m de timonerie; (on land) 
sdmaphore m. 

signal*, V. (signalled) i, v.i. Donner un signal 
(to, k) ; signaler. Aut: To signal before stop- 
ping. mettre le bras avant dc stop^r. 2. v.tr. 
(a) Signaler (un train). (4) Aut: To i. a turn, 
signaler un changement de direction, (c) To signal 
to S.O. to stop, faire signe 4 qn de s’arrdter. 
signalling, s. Si^alisation /; transmission / 
de signaux. Nau; Timonene/. Signalling-flag, 
fanion-signal m. Diver's signalling-line, corde de 
communication du scaphandrier. Aut: fllg- 
naWng device, signalisateur m. 
signal', a. (Service) signid4, insigne; (succ4s) 
^clatant. -ally, adv. Remarquablement. 
signalize ['signolaiiz], v.tr. Signaler, marquer 
(une victoire). 

signaller ['signolsr], s. Signaleur m. 
signalman* pi. -men ['signalman, -men], f.fn. 

1. Rail: Signaleur. 2, Navy: Timonier. 
signatory [ signntari], a. Of t. Signataire (nf)., 
signature I'signotjar], r. I. Signature/; Adm: 

vwa m. Stamped siguture, gritte /. Com: The 
signature of the firm, la signature aociale. 

2. Typ : (a) Si^ture / (d’un cahier). (4) We 
are tending you the first four signatures, nous vous 
envoyons les quatre premiers cahiers. 3* Mus: 
Key-signature, armature /, armure/ (da la cleH. 
'signature tune, i. W.Tel: Indicatif musical. 

signet ['signet], r. I.Sceaum, cacbetfn. 2»Seot: 
VYriter to the signet — avoud si. 'tignet-rtllg, 
♦. (Bague ') chevalilre/. 

sigx^cance [sig'niTikana], i. I* Signification/. 
Look of deep signlfleanee, regard trie eignificatif. 
2. Importance/, consdquence/. 
significant [sig'nifikant] ,a. i . (Mot) significanf. 
2. Ar: SignTfleant figure, chifib-e significatif. 
3* (£vdnement) unportant, dc grande por^. 
-ly. adv. (Regaider) d’une manilre significative, 
signification [aagoifi'kei!;(a)n], t. Signification/, 
sens SI (d’un mot, d’une phrase, etc.), 
significative [sig'nifikstiv], a. S^nificstif (qf, 
de^ s, 

signify Tsignifai]. 1. v.tr. Signifier. (a) Etre 
(le) idgne de (qch.). (4) Vouloir dure. What does 
this word t.f que signifie ce mot? (c) Ddclarer, 
fiire cenuudtre (ses intentions). 2* vd. Impor^. 
It dow not signify, cela ne fstt rien. What doet 
its.? qu'importe? 

sikh [sik, siikl, a. kf s. Ethn : SfldL ft. 
silence* ['aailans], i. Silence as. (e) Deed a 


silence] 


724 


[simple 


silence absolu. A breathless silence* un silence 
6rau, anxieux. Calls for s., des chut r^it^res. 
Silenoel (faites) silence! du silence! (nottce in 
reading-room) defense / de parler. Silence gives 
consent, qui ne dit mot consent, (fr) To pass over 
sth. in silence, passer qch. sous silence, (c) The 
silence of the night, le silence dc la nuit. 
silence*, v.tr. (a) Reduire (qn) au silence ; faire 
taire (un adversaire) ; ^touffer (lea plaintes). To 
silence criticism, fermer la bouche k la critique, 
(i) Amortir, ^touffer (un bruit), Cin : To silence 
the camera, msonoriser la camera. I.C.E: To 
silence the exhaust, assourdir I’^chappement. 
silencer ('saibnsar], s. Amortisseur m de son. 

1. C.E: Silencieux m ; pot m d'^chappement 
silene [sai'limi], Bot: Silane m. 

silent ['sailant], a. I. Silencieux. {a; To keep 
silent, (i) observer le silence ; (ii) garder le silence, 
se taire (about, sur). To become s., se taire. Be 
silent! taisez-vous! Silent as the tomb, muet 
comme la tombe. (6) A silent man, un homme 
silencieux, taciturne. 2. (a) Silencieux, insonore. 
S. running of the engine, allure silcncieuse du 
moteur, Cin : To make the camera s., msonoriser 
la camera. (b)Ltng: Silent letter, lettre muette. 
-ly, adv. Silencieusement ; en silence, 
silex ['saileks], 1. Miner: Silex w. 
silhouette^ [silu'et], s. Silhouette f. 
silhouette*, v.tr. Silhouetter. 
silica f'siliko], j. Ch: Silice/. 
silicate ['siliket], s. Ch : Silicate m. 
siliceous [si'li.Scs], 0. Ch: Siliceux, 
silicic [si'lisik], a. Ch: (Acide) sihcique. 
silicon ['silikon], s. Ch: Silicium m MetalT. 

Silicon bronze, bronze siliceux. 
siliqua, pi. -quae f'silikwa, -kwi:], silique 
[ei'Ti:k],r. Bot: Silique/. 
silk [silk], f. I. Sole/, (o) Raw sUk, soie grige. i 
Thrown silk, soie moulin^e ; organsin m. 
Sewing silk, soie k coudre. Silk stockings, bas 
de soie. The silk trade, la soierie. (b) Tex : Oiled 
silk, taffetas m impermeable. Artificial silk, rayon 
silk, soie artificielle ; rayonne /. Silk fabrics, 
silks, soierie. S.a. hat, purse* i, soft I. i. 

2 . To wear a black silk, porter une robe de soie 
noire, ^r: F: To take silk, Stre nomme con- 
seiller du roi. 'silk-covered, a. El: (Fil) isole 
k la soie. 'silk- 'finish, v.tr. Tex Similiser. 
'silk- 'hatted, a. CoifK d’un chapeau haul de 
forme, 'silk-mercer, s. Marchand, -ande, de 
soieries. 'silk-moth, s: Ent: Bombyx m du 
ver k soie. 

silken ['8ilk(3)n], a. I. Soyeux. S. tresses, 
boucles de soie. 2,F: ( 0 / voice) Doucereux. 
silkiness ['silkinas], s. 1. Nature soyeuse (d’une 
Moffe). 2. F: Moelleux m (de la voix). 
silkworm ['silkwc:rm],J. Ver mil soie Silkworm 
breeder, sericiculteur m ; magnanier, -iire. 
silky ('silki], a. (a) Soyeux. (b) S. voice, voix 
moelleuse. (c)Pej: Douccreux. 
sill [sil], s. I. Const: = groundsel*, z, (Win- 
dow-)sill, tablette /, appui m, de fenfitre. 3, Min: 
Sole /, semelle f (d’une galerie). 4. Geol: Filon- 
couche m. 

silliness ['silmasj, s. Sottise/, niaisene /. 
silly ['sili], a. I. Sot,/, sotte ; mats S. answer, 
rdponse saugrenue. You silly boy I petitnigaud! 
s. You little silly! petite niaisel Silly ass! 
imbdeile I gros bdta I To do a s. thing, faire une 
bWse. Jowm: F: The silly season, I’dpoque oii 
lea joumaux en sont rdduits a publier des 
niaiserica. Ci«; Silly symphonies, symphonies 
folltres. 2. To knock s.o. silly, dtourdir, assom- 
mer, qn. -Uy, adv. Sottement, bdtement. 


silo ['sailou], X. Agr: Silo m. 

silt* [silt], X, Ddpdt (vaseux); vase /. Geol: 

Apports mpl de ruissellement ; lais m. 
silt*, V. To silt (up). I. v.tr. Envaser, ensabler 
(un port). 2. v.i, (Of harbour) S’envaser, 
s’ensabler. silting (up), i. Envasement m 
Silurian [sai'ljuarian], a. Geol: Silunen. 
silver* ['silver], x. I. Argent m. German silver, 
nickel silver, maillechort m. 2. Attrib. (a) D’ar- 
gent, en argent. S. inkstand, encrier en argent 
S. spoon, cuiller d ‘argent. F: He was born with 
a silver spoon in his mouth, il est nd coiffe 
(b) S. hair, cheveux argentds. Cm : Silver screen, 
dcran argentd. S.a. cloud* i. 3. Argent mon- 
nayd. Silver coin, pidee / d’argent. 4 . = silver- 
plate*. 'silver- Toil, x. Feuille / d’argent. 
'silver 'fox, x. Z: Renard argentd. 'silver- 
gilt. I. X. Vermeil m. 2 . a. En vermeil, 
“silver- 'haired, a. Aux cheveux argentes. 
'silver- 'headed, a. I. = silver-haihed. 
2. (Canne) a pomme d’argent 'silver- 
mounted, a. Monte en argent 'silver 

'paper, t. F: “Papier d’argent’’ (en etain). 
Silver- 'plate*, s. Coll. Argentene /; vaisselle f 
d’argent. silver- 'plate*, v.tr. Argenter. sil- 
ver- 'plated, Argente. 5 .-p. wurex, double w 
d’argent silver-plating, Argenture /, 
argentage m. 'silver-print, x. Phot : fipreuve 
sur papier aux sels d’argent. ^'silver-Slde, x 
Cu: Cite m d la noix. 'silver-toned, a. 
(Of voice) Argentm. 'silver- 'tongued, a. 
F: Eloquent, a la langue dorde. 'silver 
'wedding, x Noces fpl d’argent 'silver- 
work, X. Orfdvrene /. 

silver*. I, v.tr. (a) Argenter. (b) Etamer (un 
miroir). 2. v.i. (Of the hair) S’argenter. silver- 
ing, X I. (c) Argentage m. (b) Etamage m (de 
miroirs) 2. (a) Argenture / (h) Tam m dc 

miroir). 

silversmith ['ailvarsmiB], x. Orfdvre m 
silvery ['silvan], a. (o) (Nuage) argente. 

(dcailles) d’argent. (b) (Rire) argentm. 
simian ['simbn], a. & s Simien (m) 
similar ['similar], a. (a) Semblable, pared (to, 
k). Geom: Similar triangles, triangles sem- 
blables. (b) Mth: Similar products, produits 
similaires. -ly, adv. Pareillement, semblable- 
ment. 

similarity [simi'lanti], X. Ressemblance /, imi- 
laritd/. Geom: Similitude / (de tn.mgles) 
simile ['simili], X. Comparaison/, image f 
similitude [si'militjurd], x. Similitude /. 
simmer* ['simar], x. Cu: To keep sth. at a 
simmer, on the simmer, (faire) mijoter qch. 
simmer*. I. v.i. (a) (Of liquid) Fndmir . (0/ fooa 
in pot) mijoter, bouillotter. To let the soup x., 
mitonner la soupe. (ft) F: (Of revolt, etc.) 
Fermenter {Of pers.) To simmer down, s’apaiscr 
peu k peu. 2. v.tr. (Faire) mijoter (un ragofit) 
simmering, x. I. Fremissemcht m (d’un 
liquide) ; bouillottemenr m 2, F: Ferment m 
(de rdvolte). 

Simon ['saiman . Pr.n.m. Simon, F: Simpie 
Simon, niais m, nicoddme m. The (real) Simon 
Pure, la vdritable personne. 
simoi^ae [sai'moumak], simonlacal sa.mc- 
'nauik(a)I], a. Ecc: Simoniaque. 
simony r'saimoni, 'si-], X. Ecc: Simome/. 
simoon [si'mum], x. Simoun m. 
simper* ['simper], x. Sourire affeetd, mintudicr. 
simper*, v.i. Minauder, mignarder. simper* 
ing[*, a. Minaudier. simpering*, x Mioau* 
derie(8)/(/>/) ; grimaces fpl 
simple [simpl]. I. a. (a (Of pers.) Simple, 



simpleness] 


725 


[single 


namrel (de caract^re) ; sans affectation. S. folk, 
es humbles, les petits. A s. soul, une bonne 
ame. (b Pej : Naif, i naive; cridule, niais. 
What a s. soul he is! ce qu’il est candidc, naif 
S.a. Simon, (c) 5. problem, prob ^me simple, 
peu difficile. F: As simple as ABC, as shelling 
peas, simple commc bonjour. {d) Com : Simple 
interest, int^rSts simples. Gram: Simple sen- 
tence, proposition ind^pendante. (e)jhtr: Simple 
contract, convention verbale, tacite. (f) F: It’s 
simple robbery, e’est e vol pur et simple. 
2. s. Med.Bot: Simples, simples m. -ply, adv 

1. (Parler) simplement. 2. (a) Absolument. You 
look s. lovely! vous etes absolumen parfaite ! 
You simply must, il le faut absolument. (6) Uni- 
quement; tout simplement. He did it s. to test 
you, il I’a fait uniquement pour vous cprouver 
I i. observed that ., je me suis bomd a faire 
remarquer que. . . simple- 'hearted, a. 
Simple, ing^nu. simple- 'minded, a. Simple 
d’espnt ; naif,/, naive, simple- 'mindedness, 
s. Simplicity / d’espnt ; naivete f ; candeur / 

s^pleness ['simplnas], s. — simplicity i. 
simpleton r'simplton], f. Nigaud, -aude , niais, 
-aise 

simplicity [sim'plisitij, l. a) Candeur f, 
simplicity/ (d’un enfant). (6) Betise /, niaiserie/ 

2. (a) Simplicity (d’un probiyme). F* It is 
simplicity itself, e’est simple comme bonjour. 
(b) Absence f de recherche; simplicity (dans 
la mise). 

simplification (8implifrkeiS(a)nJ, s. Simplifica- 
tion /. 

simplify f'simphfai], v.tr. Simplifier. To become 
simplified, se simplifier, 
simply ['simpli], fldv. simple. 
simulacrum, pi. -a [simju'leikrcm, -flj, s. 

Simulacre m, semblant m. 
simulate ['simjuleit], v.tr, Simuler, feindre (une 
maladie) ; affecter (de I’enthousiasme). 
simulation f8imju'leiS(3)n], s. Simulation f, 
femte /. 

simulator ['simjuleitarj, s, Simulateur, -trice 
simultaneous [simarteinjos], a. (a) Simultany. 
(b) Simultaneous with . . qui a lieu en meme 
temps que. . . -ly, adv. (a) Simultanyment. 
(b) En mfime temps (with, que) 
sin‘ [sin],j.(a)Pychym. Original sin.pecheorigmel. 
The foi^veness of sins, le pardon des offenses /. 
To fall into sin, tomber dans le pyche F; For 
my sins, / toas appointed to . ., pour mes 
pichys jc fus nommy k. . . . P: Like sin, 
funeusement, violemment. (b) F : Offense 

(contre les convenances). Sin against good taste, 
infraction / au bon gout. 

sin*, v.i. (sinned) (n) Pychcr. Liable to sin, 
peccable. (6) To sin against propriety, manquer 
aux convenances, sinning, f . Le peche. 
since [sins]. I. adv. Depuis. (u) Ever since, 
depuis (lors). (b) (Ago) Many years since, il y a 
bien des annyes. Long since, (i) depuis long- 
temps; (ii) il y a longtemps. How long is it 
since? il y a combien de cela? 2. prep. Depuis. 
He has been up s. dawn, il ytait levy dis I’aurore. 
Since when have you been here? depuis quand 
ytes-vous ici ? Since that time, since then, depuis 
lors. 3. conj. (a) Depuis que ; q^ue. S. I have 
been here, depuis que je suis ici. it is just a week 
. he came, il y a juste huit jours qu’il est af^ivy. 
(b) Puisque. S. he is not of age, puisqu’il est 
mineur. 

sincere [sin'shorl, a. (a) Smeyre; franc, -che. 
(b) (Sentunent) ameyre. -ly, adv. Sincirement. 
Yours sinoerely, cordialement k vous. 


sincerity [sm'senti], s. Smeynty /; bonne foi. 

In all sincerity, de la meilleure foi du monde. 
sine [sain], s. Mth: Sinus m (d’un angle). Sine 
wave, onde sinuso’idale 
sinecure ['samekjuar], s. Sinycure j. 
sinecurist ('satnekjuanst], s Sinycunste mj. 
sinew ['sinju],i. i. (u) Tendon w (fr)F. A man 
of sinew, un homme musciy; un homme fort. 
2 . pi F : Sinews, nerf m, force f. The smews of 
war, le nerf de la guerre 

sinewy ('smjui], a. I. (Oj meat) Tendineux. 

2. F: (Bras) musciy, nerveux. 
sinful ['sinful], a. S. person, pcchcur, j. pyche- 
ressc. S. pleasure, plaisir coupable S. world, 
monde de pycheurs. -fully, adv. D’une fapon 
coupable. 

sinfulness ['smfulncsj, s. 1. Caractyre criminei 
(d’un acte) ; culpability /. 2. Le pychy. 
sing [siq], V . (sang [saq] ; sung [saq]) 1. v.tr. 
Chanter. F* To sing small, (i) dychanter; 
(11) filer doux. To sing s.o. to sleep, endormir qn 
en chantant. F: To be always singing the same 
song, chanter toujours la m^me chanson. 2. ti.i. 
(Of the wind, etc ) Siffler ; (of the ears) tinter, 
bourdonner. The kettle sings, la bouilloire 
chante. sing out, v.tr, Nau: etc: Crier (le 
fond, etc.), singup, u.t. F; Chanter plus fort, 
singing', a. (Oiseau) chanteur; qui chante. 
'singing-buoy, ». Nau: Bouye / sonore, k 
sifffet singing', s. I. Chant m Binging 
lesson, legon de chant. 2. Sifflcmcnt m (du vent, 
etc.). Singing in the ears, bourdonnement m, tin- 
tement m, d’oreilles. 'sing-SOng, J. I , Chant m 
monotone ; psalmodie / Sing-song accent, 
accent chantant. 2, F; (Concert improvisy (entre 
amis) 

Singapore fsiqgfl'poiarj Pr.n. Singapour. 
singe' [8ind3], s. flairdr Brulage m, flambage m 
(de la pointe des cheveux). 
singe', v.tr. I. Brfiler (qch.) lygerement ; roussir 
(du linge, etc.). F; To singe one’s wings, se 
brQler k la chandelle. 2. Passer (qch.) k la 
flanrune; flamber (une volaille). Hairdr: BrOler, 
flamber (la pointe des cheveux). 
singer fsiijsr], s. I. Chanteur; /. chanteuse, 
(professional )car\t?itnce. Ecc : Chantre w. %,The 
singers of ihe past, les chantres du passy. 
single' [siqgl], r. Ten: Golf: Partie / simple ; 

simple m. Ten : Men’s singles, simple messieurs, 
single', a. I. (a) Seul, unique. Not a single one, 
pas un seul ; pas un. I haven't seen a s. soul, je 
n’ai pas vu 3me qui vive. He hasn't a s. permy, 
il n’a pas le premier sou. Fin: Single premium, 
prime unique, (b) Individual, particulier. Eve^ 
single day, F: tous les jours que Dieu fait. 
2. (a) Single bed, lit 4 une place, pour une 
personne. Single bedroom, chambre k un lit. 
In single rank, sur un rang, (b) (Of pert.) CyU- 
bataire ; non mariy(e). To lead a single life, 
vivre dans le cyiibat. 3* Sinc6re, honnyte, simple. 
A single heart, un coeur sincyre. -gly, adv. 
I. Separyment; un k un. 2. Seul; sans aide, 
'tingle-barrelled, a. (Fusil) 4 un canon, 4 
undoup. 'single-breasted, a. Cost: (Veston) 
droit. 'single-cylinder, attrib.a. Mono- 
cylindrique. 'single-eyed, a. Qui ne vise 
qu’un but. single- 'handed, a. i, (Arme, 
instrument) qui se manie d’une main. 2. (Ac- 
compUr une tSche) seul, sans aide, F: tout seul. 
'single-hearted, a. (Of pers.) Sincyr^ hon- 
nSte, droit; loyal, -aux. single- 'hearted^s, 
*. Sincyrity /; loyauty /. 'single-phaM, 
attriha. El.E: Uniphasy, monophasy. single- 
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'•eater,!. Aut: Av: Monoplace m. 'til^le- 
track, attrih.a. Rail: (Lime) k voie unique, 
'•ingle-wire* artrtfr.o. m.E: Unifilaire. 
•ingle', v.tr. to linfle out a.o., ath., (i) choiair 
qn, qch., (ii) remarquer, diatinguer, qn, qch. 
(/or, pour; or, comme). 

•inglene^^ ['aijoglnoa], «. I . Sinc^t^ /, droiture/. 
a* Unicit^/. With ainglaneu of purpoae, avec 
un aeul but en vue. 3. ^Hbat m. 

•ingle^tlck ['ainglatiK], I. Sp: Canne/. 

•ilMlet ['aiqgletj, !. I. Gilet m de corpa. 2 ,Sp: 
MliillPt fin. 

•ingleton faiQgltonL a. Cards: Singleton m. 
•innilar [ aiqgjubr], a. 1. (a) Gram: Singulier. 
f. In die aingular, au singulier. (i) All and sin- 
gular, toua et chacun. 2* (a) Rare, remarquable, 
surprenant. {b) Sinmlier, bizarre, -ly, ado. 
Singuliirement. (a) Remarquablement. (b) Bi- 
zarrement. 

sinindarity [aiggju'lariti], s. Singularity /. 

1. Particularity/. 2. Bizarrerie/. 

•inaularize ['sii)gjulara:iz], v.tr. Singulariaer. 
Sill^lese [sinha'li:z], a. ^ s. inv. tn pi. Cin- 

ffi ‘ais, -aise. 

•ter r'ainistdf], a. I. Siniatre With a s. 
purpose, dans un mauvaia deaaein. A man of s. 
countenance, un homme de mauvaiae nune. 
l»Her: Syneatre. 

•ink' [aiqk], «. I, (a) Evier m (de cuisine). Sink 
trap, siphon m d’yvier. Sink basket, pasaoire / de 
coin d’yvier. (i) F: Sink of iniquity, ctoaque m, 
bourbier m, aentine f, de toua lea vices. 
2. « aiNK-HOLB 2. 3« Tn : Trappe / (de plateau), 
'•ink-hole, s. X* SouUlard m (de dallage, etc.). 
2* Geol : Empoaieu m, entonnoir m. 

•ink*, V. (aank [aagk] ; sunk [sAqk], A: & a. 
sunken ['sAijkonJ) I. v.i. 1* Tomber au fond (des 
eaux) ; aller au fond ; (^ shif>) couler au fond ; 
couler bas ; sombrer. (C^ ship) To sink by the 
bow, couler de I’avant. F: He was left to sink 
or swim, il fut abandonny k la grfice de Dteu. 
Here goes I sink or swim I allons-y( advienne 
que pourra I 2. To sink into sth. (a) S’enfoncer, 
pynytrer (dans la boue, etc.). The dye must be 
allotted to s. in, il faut donner i la teinture le 
temps de pyodtrer. F: (Of toords) To sink into 
the memory, se graver dans la mymoire. His 
words begin to sink in, sea paroles commencent 
k faire impression, (b) Tomber (dans le vice, 
dans I’oubli). To s. deep(er) into crime, a’enfbncer 
dans le crime. To s. into insignificance, devenir 
insignifiant. (c) To sink in oneself, rentier en 
soi-myme; ae recueilUr. 3. (Subside) (a) To 
sink (down), s’afiFaisser ; (of building) se tasaer. 
(b) The fire it sinking, le feu baisse. (c) (Of pers.) 
To sink (down) into a chair, se laisser tomber, 
s'a^er, dans un fauteuil. To sink on one’s knees, 
(ae laisser) tomber k genoux. His legs sank under 
him, sea jambes se pliitent sous lui. His heart 
sank, son coeur se serra; le coeur lui manma. 
His spirits sank, son courage s’abattit. 4. ue- 
scendiie; aller en descendmt; a’abaiaser. To 
sink out of sight, disparaitre. The tun is sinking, 
le soleil baisse. 5.Baisser(envaleur); diminuer; 
s’afiEsiblir, dydiner. The patient is sinking, le 
midade baisse. He has sunk in mV estimation, il 
a baisay, diminuy, dans mon estime. II. gink, 



fyrends. 5. Fin : Eteindre, amomr (une dette). 
6. (a) To sink money in an annuity, placer de 
I’argent en viager. (b) To s. money in an unfor- 
tunate undertaking, enterrer, engloutir, de I’argent 
dans une entreprise malheureuse. •link, a. 
X. (Navire) somory, couly; (terrain) submergy. 
F: Sunk in thought, plonge, abimy, dans aes 
pensyes. S. in the mud, enlisy dans la boue; 
embourby. To be s. in sloth, croupir dans 
Toisivety. Sunk in debt, noyy de dettea. U.S: 
F: He’s sunk, c’est un homme couiy. 2. Sunk 
road, route encaissye. Sunk garden, jardin en- 
caissy. Sunk key. clavette k rainure; clavette 
encastrye. Sunk screw, vis noyye. Phot: Sunk 
mount (of lens), monture noyye. El.E: Sunk 
studs, plots noyys. sinking', a. (Navire) qui 
coule ; (navire) en perdition. With sinking 
heart, avec un serrement de coeur. sinking', s 
X. (a) Enfoncement m (des pieds dans la 
boue, etc.); enlisement m (de qn dans une 
fondriyre) ; engloutissement m (d’un navire). 
(b) The s. of the * Lusitania,' le .oipillage du 
"Lusitania.” 2. AfiFaissement m, abaissement m 
(du sol, etc.) ; oppression / '(du coeur). 
F: That sinking feeling, ce sentiment de 
dyfaillance. 3. Aifaiblissement m, dydin m (des 
forces, etc.); abaissement (de la voix, etc.). 

4. Creusage m, foncement m (d’un puits). 

5. (a) Amortissement m, extinction / (d’une 
dette). (b) Placement m (d’une somme) k fonds 
perdu, 'sinking-fund, s. Caisse f d’amor' 
dssement. 

sinkable ['siijkobl], a. (Bateau) submersible, 
sinker f'sujkar], t. X. Well-sinker, Aftn; shaft- 
sinker, fonceur m de puits ; puisatier m. 
2. (a) Navy: Crapaud m d’amarrage (d’une 
mine), (b) Plomb m (d’une ligne de pycne). 
sinless ['sinUsI, a. Sans pychy ; innocent, 
sinner f'smerj, s. (a) Pycheur, f. pychcresse. 

(b) F : Mauvais suiet. 
sinter ['sinter], !. Geol: Travertmw. 
sinuous ['sinjuas], a. X. Sinueux. Z, (Of pers.) 
Souple, agile. 

sinus f'saines], s. Anat : Sinus m, antre m. 

■ip’ [sip], s. Petit coup ; petite gor^ ; F : goutte/. 
•ip*, v.tr. (sipped) Boire k petits coups, k pedtes 
gorgyes. 

siphon' ['saifenj, !. Siphon m. t^a) Siphon baro- 
meter, baromytre k siphon, (b) Siphon(-bottle), 
si^on k eau de seltz. 
sipnon', v.tr. Siphonner (un liquide). 

•If^t I'sipet], s. Cu: (Fof soup) Crofiton m; 
( f(»r egg) mouillette /. 

sir [sair, sar], s. X. (a) Monsieur m. Yes, sir, 
(i) oui, monsieur; (ii) Mil: (to superior officer) 
oui, mon capitaine; oui, mon colonel, etc.; 
(in) Navy: oui, commandant; oui, amiral. 
Dinner is served, sir, monsieur eat servi. (b) Carr : 
Sir, (my) dear Sir, Monsieur. 2. Sir (titre d’un 
baronet et d’un knight). 

•ire [war], s. X. ,a) A. Sf Poet : Pkre m, aieul m. 
(b) Breed: Pfere m (en parlant des quadruples) ; 
exp. ytalon m. 2. (In aadretting sovereigns') Sire m. 
six^ ['saiaran], t. X. (a) Myth: Sukne /• 
(b) F: Femme fatale; tentatrice /; sirknc. 
a. (o) (Acoustics) Siikne. (b) Nau : etc : Sizkne ; 
trompe/ d’alarme. 

sirloin ['saiHain], t. Cu : Aloyau m (de boeuf) ; 
faux-filet m. 

sirocco [si'mko], s. Meteor: Siroc(o) m. 
slrmh r'sita], I. A: X. « SIR. 2 ,Pej: Maraud! 
coquin t 

siMU ['sisal, 'saizal], t. Bat: Agave / d’Amkri- 
que ; aisal m. 
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sissy U.S: F: Mollasson m; poule 

mouillee. 

sister ['sistar], s.f. I. Soeur. 2. (a) Ecc: Reli- 
gieuse; sceur. Sister Ursula, la soeur Ursulc. 
(b) {Jti hospital) (Ward-)8ister, surveillante , 
infirmi^re en chef. 3. Attnb. Sister nations, 
nations soeurs. Sister ships, (i) batiments identi- 
ques, batiments de mfeme sene ; (li) navires 
appartenant au m£me armateur. 'sister-in- 
laWy s.j. Belle-soeur, pi. belles-sceurs. 

sisterhood ['sistarhud], Communaut^ reli- 
gieuse. 

sisterly ['sistarh], a. De soeur. 

Sistine f'sistin], a. The Sistine chapel, la chapelle 
Sixtine 

Sisyphus ['sisifos]. Pr.n.m. Myth : Sisyphe. 

sit [sit], V. (p.t. sat [sat]; p.p. sat; pr.p. sitting) 
I. v.i. I. (a) (Of pers.) S’asseoir ; fitre assis, rester 
assis; 3e tenir (dans une pi^ce, etc.). F: She is 
a sit-by-the-flre, elle ne quitte pas le com du feu. 
To sit still, rester sans bouger ; tester tranquille. 
To sit with S.O., tenir compagnie k qn. To sit 
at home, se tenir chez soi. To sit at table, ttrc 
a table. To sit over one's work, rester attabl^ 
a son travail. To sit over a pipe, tester (assis) a 
savourer une pipe. To sit over a book, s’absorber 
dans la lecture d’un livre. F: To sit tight, ne 
pas bouger de sa place ; ne pas se laisser ^branler ; 
ne^ pas ceder. To sit on s.o., rabi'ouer qn ; ra- 
baisser le caquet k qn. S a. examination 2. 
(6) To sit for one’s portrait, poser pour son 
portrait. To sit for an artist, poser chez un 
artiste, (c) To sit on the committee, on the Jury, 
etre du comite, du jury. To sit* in Parliament, 
Bigger au parlement. 2. {Of assemblies) Sieger; 
etre en stance. 3. (u) ( 0 / bird) (Se) percher; 
fitre perch6, pos^. {b) {Of hen) To sit (on eggs), 
couver (des oeufs). (r) To find a hare sitting, 
trouver un li^vre au gite. To shoot a pheasant 
sitting, tirer sur un faisan a terre, un faisan 
pose. 4, {a) How sits the wind? d’oCi vient le 
vent } This food sits heavy on the stomach, cette 
nournture p^se sur I’estomac. His responsibilities 
sit heavy upon him, ses responsabilit^s lui sont k 
charge, (b) {Of garments) Tomber (bien, mal) ; 
(bien ou mal) alTer. II. sity v.tr. I. To sit a 
horse well, badly, sc tenir bjen, mal, a cheval ; 
avoir une bonne, mauvaise, assiette. 2. To sit a 
child on the table, asseoir un enfant sur la table. 
To sit oneself down, s’asseoir. sit down, v.t. 
S’asseoir ; prendre un siige. Please sit down, 
asseyez-vous ; veuillez vous asseoir To sit 
down to table, s’attabler; se mettre k toble. 
F: To sit down under an insult, empocher, 
avaler, une insulte. U.S : F: To sit down hard 
on a plan, s’opposer r^solument & un projet. 
sit-down, attrib.a. U.S: Sit-down strike, 
grive f sur le tas. sit OUt, v.tr. I. Ne pas 
prendre part k (un jeu, etc.). To sit out a dance 
(with S.O.), causer une danse. 2 . {a) To sit a 
lecture out, rester (patiemment) jusqu’i la fin 
d’une conference, {b) To sit s.o. out, rester 
lusqu’apres le depart de qn. sit up, v.t. 

1. {a) Se tenir droit ; se redresser (sur sa chaise). 
F: To make s.o. sit up, etonncr qn. {b) To sit 
up (in bed), se mettre, se lever, sur son siant. 

2 , To sit up late, veillertard ; sccoucher tard. To 
sit up for S.O., (rester lev^ k) attendre qn. To stt 
up with a sick person, garder, veiller, un malade 
pendant la nuit. 3. To sit up to the table, 
approcher sa chaise de la table. tittinffS a. 
I. Assis. 2. {Of tribunal, etc.) En stance; 
si6geant. 3. (a) (Gibicr) pos^, au 

ting hen, poule en train de couver. sitting' , s. 


1. (n) PoB^re assise. Sitting and standing room, 
places assises et places delxiut. (6) To paint a 
portrait in three sittings, fairc un portrait en trois 
stances/. 2. (n) To serve 500 people at one sit** 
ting, servir 500 personnes 4 la tois. F: To write 
two chapters at one s., ecnre deux chapitres d’un 
seul jet, d’arrachc-picd (b) Stance, reunion f 
(d’une commission, etc.) ; tenue / (d’unr 
assemble). S. of a court, audience f. 3. Siige 
reserve (dans une iglise). 4. Husb: (a) {Of hen) 
Couvaison /, mcubation / (6) Couvw / (d ’oeufs). 
'sitting-room, s. I. Petit salon. Bed-sitting- 
room, pi^cc / unique (d'^tudiant, etc.). 2. (Sipoce) 
Place / pour s’asscoir. 

site [salt], s. I, Emplacement m (d’un (Edifice, 
d’une ville. etc.) ; assiette/ (d'un camp). 2 • Build- 
ing-site, terrain m k bAtir. On site, k pied d ’oeuvre, 
sitter ['sitar], s. I. {a) Personne assise. (6) Voys- 
geur assis. 2. (Chez un peintre) (i) Module mf ; 
(11) client, -entc. 3. (a) (Poule) couveuse /. 
^) To fire at a sitter, tirer sur le gibier pos6. 
F: It was a sitter for me, c’^tait un coup tout fait, 
situate ['sitjueitj, v.tr. Situer (une maison, etc.) 
situated, a. 1. Pleasantly s. house, maison bien 
Bitu^e. 2. {Of pers.) This is how I am 1., voici la 
situation dans laquelle je me trouve. 
situation [sitju'eiS(a)n], s. I. Situation /, em- 
placement m (d’un Edifice). 2. Situation (poli- 
tique, financi^re). 3. Emploi m, place /. To get 
a situation, obtenir un emploi. To be out of a 
situation, Atre sans place ; se trouver sans emploi. 
Situations vacant, offres/p/ d'emplois. 
six [siks], num. a. & x. Six (m). / have six, j’en 
ai SIX. F: Two and six, deux shillmgs et six 
pence. Coach and six, carrosse k six chevaux. 
{At dominoes) The double six, le double six. 
Mil • To be on six months’ leave, 4 tre en semestre. 
F: It ia six of one and half a dozen of the other, 
c’est bonnet blanc et blanc bonnet; P: c’est 
kif-kif. Everything is at sixes and sevens, tout 
est disorganise, en disordre ; tout est sens dessus 
dessous. {For other phrases see eight.) 'slz- 
eigh^ s Mus: (Mesure / 4 ) six-huit m. 
'suc-mot, attrib.a Rati. The six-foot way, 
I’entrc-voie f. six- 'footer, s. F: Homme 
(haut) de six pieds. six- 'shooter, t. Revol ver m 
ou pistolet m k six coups. 

sixfold ['siksfould]. l. a. Sextuple. 2. adv. Six 
fois autant ; au sextuple. 

sixpence ['sikspans], s. I* Six pence. 2. Piice / 
de SIX pence. 

sixpenny ['sikspani], attrib.a. (Journal, etc.) qui 
coute, qu' vaut, six pence ; 4 , de, six pence. 
Sixpenny piece, bit, pi^e / de six pence. 
8ixF«nn3rivort]h [siks'peniwair©], s. To buy s. of 
chocolate, acheter pour six pence de chocolat. 
sixteen [siks'tim], num. a. Of s. Seize (m). She 
is s., elle a seize ans. For other phrases see 
eight.) 

sixteenth [siks'timO], num. a. df s. Seizi 4 me. 
Louts the S., Louis Seize. (On) the sixteenth 
(of August), le seize (aoCit). 
sixth [siksB]. I. num. a. ts s. SixiAme (m). Sch: 
The sixth (form), approx. la classe de premikre. 

2. s. (a) {Fracttonal) Sixi 4 me m. (6) Mus: Sixte 
(majeure, mmeure). -ly, adv. Sixi^ement. 

sixtieth I'sikstiad], num. a. & s. Soixanti 4 me (m). 
sixty ['siksti], num. a. s. Soixante (m). Sixty- 
one, soixante et un. He ia in the sixties, il a 
paa^ la soixantaine. 

sizar Tsaizar], s. Sch : ^tudiant boursier. 
sizarsnip ['saizar ip], s. Sch: Bourse / d’^udes. 
size’ [sa:iz], 1. I. (a) Grandeur /, dunennon f, 
grosseur /, volume m. To take the aixe of alb., 



size] 


meturer qch. All of a tizo. tous de la m£me 
grotseur ; tous de mtmc taille. Drawn full siza, 
detain^ & grandeur naturelle. P: That*i about 
tho siza of It, c’est 4 peu pris cela. (6) Ind: To i 
out a place to siza, tailler une pi4ce k la dimension, 
k la cote. 2. {a) (Of pert., horse, etc.) Taille f. 
(b) Com: Num^ro m (d’un article); uille (de 
vitemcnts) ; encolure / (de chemises) ; pointure / 
(de chaussures, de gants). Small size, petit 
module. What siza do you take? (in dresses, etc.) 
quelle est votre taille? (tn shoes) quelle pointure 
chaussez-vous ? (in hats) du combien coiffez- 
vous? (c) Format m (d’un livre, etc.), (d) Cali- 
bre m (d’un fusil) ; grosseur (du plomb de 
chassc/. 

size', v.tr. I. Classer (des objets) par grosseur, 
.lar dimension. 2, Ind: (u) Calibrer. (i) Mettre 
(une pi4ce) 4 la cote, 4 dimension, tlze up, v.tr. 
jauger; prendre les dimensions de (qch.). 
F: To siza s.o. up, classer, juger, qn. I have 
sixed him up, j’ai pris sa mesure. sized, a. 
Falr-sizad, assez grand. Largo-slzad, de grande 
taille ; de grandes dimensions, 
size*, s. Tchn: Appr^t m. (a) Colic /. Animal 
siza, colie animale. (b) Tex : Empois m 
size', v.tr. Apprdter (le papier, etc.), 
sizeable ['saizabl], a. F: D’une belle taille; 
assez grand. 

sizzle* [sizl], s. Gr4sillement m. 
sizzle', ti.f . Grisiller; (o/gut) chuinter. Sizzling 
hot, tout chaud. 
skate* [skeit], s. Ich: Raie/. 
skate', I. Patin m. S.a. roller-skates. j 

skate*, v.i. Patiner. skating, s. Patmage m. I 
'skating-rink, s. Skating m ; piste / ou salle / . 
de patmage. 

skater ['skeitor], s. Patmeur, -euse. 
skedaddle* [ski'dadi], t. F: (i) Fuitc pr^ipitde ; 
(ii) d^bandade /. 

skedaddle', v.i. F: (a) Se sauver 4 toutcs 
tambes ; d^guerpir. (b) S’enfuir 4 la debandade. 
skein [sicein], s. (u) Echeveau m (de HI de soie, 
de laine). (b) F: Tangled skein, confusion /, 
F: brouillamini m. 

skeleton ['skeleton], s. I . Sque ette m, ossuture /. 
P': The skeleton in the cupboard, le secret 
honteux de la famille. The skeleton at the feast, le 
rabat-joie. 2. (a) Charpente /, carcasse f, ossature 
(d’un navire, etc.). Skeleton key, crochet m 
(de serrurier); fausse clef; F: rossignol m. 
(b) Monture /, carcasse (d’un parapluie). (c) Ca- 
nevas m, esquissc / (d’un sermon, etc.). Skeleton 
map, carte muette. (d) Skeleton staff, personnel 
r^duit. Skeleton army, arm4e-cadre /. 
skelp* [skelp],*. Scot: F: Taloche /. 
skelp*, ti.fr. Scot: F: Administrer une taloche, 
une fess^e, 4 (un enfant). 

skep [skepj, s. I. Panier m. 2. Ap: Ruche f en 
paille. 

sketch* [sketS], t. I. (a) Croqu s m, esquisse /. 
FVee-hand sketch, dessin m 4 main lev^. (b) Mil : 
Lev^ m topo^raphique. ^c) Ind: Dimensioned 
sketch, croquis cot4. 2. (a) Sketch of procedure 
to be adopt^, expose m de la procedure 4 adopter. 
(b) Th : Sayn4te /. 'sketch-book, s Cahier m, 
album m, de croquis. 

sketch*, ti.fr. Esquisser, desainer 4 grands traits, 
croquer (un paysage, etc.); faire le croquis de 
(qch.). sketch in, v.tr. Dessmer sommaire- 
ment (les details, etc.), sketching, s. Prise / 
de croquis ; dessin m a main iev4e. 
sketcher ['sket^r], s. Dessinateur, -tnce. 
sketchy [WtSi], a. F: (Ouvrage) qui manque 
de precision, de perfection. Sketehy knowledge. 


savoir rudimentaire, peu sOr. -ily, adv. D’une 
maniirc imprecise, incomplete, vague, 
skew* [skju;], s. Biais m, obliquite / (d’un pont, 
d’une arche). On the skew, en biais; oblique- 
ment. 

skew*. 1, a. Arch: Mec: etc: (Pont, mur) 
biais; (section) oblique. 2. adv. En biais; de 
travers. 

skew*. I. ti.i. Biaiser, obliqucr. 2. p.fr. Couper 
en sifflet. 

skewbald ['skjuiboild], a. ^Cheval) blanc et roux. 
skewer* ['skjuor], I. i . Cu ; Brochette /, hfitelet m 
2.F: Baionnette /, dpde/. 
skewer', t>./r. Brocheter (une volaille); em- 
brocher (un gij ?pt). 

ski*, pi. ski, skis [Si:( 2 ), 8 ki;( 2 )), s. Ski m. Ski- 
runner, skieur, -euse 

ski*, v.t. (ski’d ; ski’d ; pr.p. ski-ing, skiing) Faire 
du ski ; skier. ski-ijQg, skiing, s. Le ski. 
skid* [skid], X. I. (a) Veh: Skid(-pan), sabot m 
d’enraycment) {b)Av: Patin m. 2. Aut : etc: 

(a) D^rapage m. (b) Embardec /. 

skid', 0.1 (skidded) (a) Aut: etc: ( ) (Of wheel) 
D^raper, glisser, patiner. (ii) (Of car) To skid 
across the road, faire une embardee. (b) Av: 
Glisser sur ’aile. skidding, x. I. Ensabotagem, 
enrayage m. 2. (a, D^rapage m; patmage m 
(d’une roue), (b) Embardee /. 
skier r'Si ;ar, 'skiiar], X. Skieur, -euse. 
skiff [skif], s. I. Nau: (a) Esquif m, yoie /. 

(b) Youyou m (de bateau de commerce). 2. Roto; 
Skiff m. 

skilful ['skilful], a. Adroit, habile, -fully, adv. 

Habilement, adro tement. 
skilfulness ['skilfulnas], s. Habilete /, adresse j. 
skill [skil], X Habileti /, adresse /, dext6nt6 /. 
Skill in doing sth., talent m pour faire qch Want, 
lack, of skill, maladresse /. 
skilled (skiid], n. Habile. Skilled labour, ma n- 
d’oeuvre specialis^e, professionnelle. To be 
skilled in an art, in business, £tre fort en, vers^ 
dans, un art ; se connaitrc en affaires, 
skilly ['skill], X. Cu. Bouillie claire. 
skim* [skim], s. To take, have, a skim through a 
book, parcourir rapidement un livre. 'skim- 
milk, X. Lait 6crdm^. 

skim'* v.tr. & I. (skimmed) I. Ecumer (ie 
bouillon); dcr4mer (le .ait, etc.). F: To skim 
the cream off sth., prendre la meiheure partie 
de qch. 2. Effleurer, raser (une surface) To 
skim along, passer l^g4rement ; glisser To skim 
(over, through) a novel, parcounr rapidement, 
feuilleter, un roman. 

skimmer ['skimar], X. (For soup) £cumotre f; 

(for tmlk) 6cr<moir m, icr^eusc /. 
skimp [skimp], v.tr. I. (n) To skimp s.o. in food, 
mesurer la nouititure 4 qn; compter les mor- 
ceaux 4 qn. (b) To skimp the food, l^s ner sur la 
noumture. To s. the materioi in making a dress, 
5tre parcimonieux d’etoffe; affamer une robe. 
Skimped coat, habit 6tnqu4. 2. F; To skimp one’s 
work, saboter, bficler, son ouvrage. 
skimpiness ['skimp ncs], x. Insuffisance f, 
manque m. 

skimpy ['skimpi], a. Skimpy skirt, jupe 4tnqu^, 
(bien) juste. Skimpy meal, maigre repas. -ily, 
adv. Insufiisamment, parcimonieusement (meu- 
bld, etc.). 

skin* [skm], i. I. Peauy. (i) Outer skin, ipidermc 
m. (u) True skin, derme m. F: To have a thin 
skin, 4tre susceptible. (Of snake, etc.) To cast, 
throw, its skin, faire peau neuve. Next (to) one’s 
skin, 4 m4me, sur, la peau. F: He is nothing but 
sldn and bone, <1 n’a que la peau et les os. To 
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come ofl with a whola skin, s en titer sain et tauf, 
indemne. 2. (a) Depouille/, peau (d un animal) 
Fur skins, pelletene /. Raw skins, peaux vcrtes. 
(/)) (For wine, etc.) Outre . (c) Feuille / (de 
parchcmin) 3, (a) Bot: Tunique j d’une 
graine); pelliculc f (d’un gram de caf(t). 
ih) Orange skin, peau d’orange. Banana skin, 
pelure / de banane. Grape skin, pelliculc 
Cu: Potatoes boiled in their skins, pommes de 
terre en robe de chambre. 4. (a) Kobe / (de 
saucisson). (A) Nau Horde exterieur (d’un 
canot). Av: Revctement m (du fuselage). 
5. (a) Pellicule ^sur le lait, etc ). (b) Metall. 
Croute/ (de la fonte). 'skin-dealer, s. Pelle- 
tier m, fourreur w. 'skin- 'deep, a {OJ wound, 
emotions) A fieur de peau , superficiel. 'skin- 
disease, s Maladie cutanee 'skin-dresser, 
s. Peaussier m, pelletier m. 'skin-game, s. 
Escroqucne f \ jeu m ou d’avancc I’un des 
joueurs doit perdre 'skin-nafting, 1 Med: 
Greffe / ^pidermique. 'skln-test, s. Med- 
Cuti-rdaction f. 'skin-tight, a (Vfitement) 
collant. 

skin% v.tr. (skinned) I. (a) ficorcher, d^pouiller, 
P: ddpiauter (un lapin, etc.) F : To skin s.o., 
d^pouiller, Scorcher, qn (au jeu). (A) Peler, 
eplucher (un fruit, etc.). 2 . {a) N.Arch: To skin 
a ship, revfitir un navire. (0) Nau ■ To skin up 
a sail, fatre la chemise d’une voile, skinned, a 
Dark-skinned, a peau brune ; qui a la peau 
brune. Clean-skinned, qui a la peau same, 
skinning,;. I. fa) Ecorchement m (d’un lapm). 
A) £pluchage m (d’un fruit) 2. Desquamation /. 
skinflint ['skinflint), ;. F: Ladrem; gngou m, 
-ous ; rapiat m. 

skinful ['skinful], ;. I. (Pleinc) outre (de vin, 
etc.) 2. P: He’s got a good skinful, 1 a son 
plem (de boisson). 

skinny f'skmi], a. 1. Decharne; maigre 
F: ( 0 / c/ii/d) Maigrichon, -onne ; maignot, -otc. 
2. Membraneux. 3, Avare, ladre 
skip' [skip], s I* (Petit) saut; gambade /. 

2. W.Tel: Zone / de silence, 
skip*^ V. (skipped [skipt]) I. v.t. (a) Sautcr, 
sautil er, gambader. To skip for joy, sauter de 
oie. (A) Sautcr k la corde. (c) To skip from one 
subject to another, bondir d’un sujet a un autre ; 
voleter de sujet en sujet. (d) U.S : F. To skip 
(oft), filer; d^camper. 2 . v.tr. & To skip 
(over) a passage in a book, sauter, passer, un 
passage d’un livre. Sch : To skip a form, sautcr 
une classe 'skipping-rope, s. Corde f k 
sauter. 

skipjack ['skipd3ak], Ent : Elat^re m, laupm m. 
skipper' ['skipar], ;. Sauteur, -euse. 
skipper*, I. Nau: Patron m (de bateau) 
2 ,Sp: F: Chef m d’^quipe. 
skirl [skairl], ;. Scot : Son aigu (de la cornernuse). 
To set up a skirl, se mettre a jouer de ia 
comemusc. ^ . 

skirmish' ['skairmiS], s. MU: Escarmouchc /, 
echauffouree /. , ^ . 

skirmish*, v.i. (a) Escarmouchcr. (A) Combattre 
cn tirailleurs ; tirailler [with, centre), 
skirmisher ['skairmiSar],;. Mil: Tirailleur m. 
skirt' [skoirt], ; I. Cost : (a) Jupe/ (de fenune). 
Divided skirt, jupe-culotte /. F: To be always 
hanging on to s.o.’s skirts, Atre toujours pendu 
4 la cemture de qn. (A) Pans mpl, basque / (de 
pardessus, etc.). (c)-U.S: P: Femme f. Pl’ 
Skirts, bord m (d’un village, etc.); lisiAre /, 
bordure / (d’un bois). 

skirt*, v.tr. & i. Contoumer (un village, une 
colline); (of pers.) longer, serrer (le mur, etc.). 


The path skirts (along, round) the wood, le 
aentier cdtoic, contoume, le bois. skirting, 1. 
(a) Bord m, bordure f (A) Const. Skirting 
(-board), plinthe f. 

skit' [skit], I. Lit: Th: PiAce t satinque ; 

charge/; satire / (on, de). 
skit*, v.tr. (skitted) Parodicr (un acteur) ; travestir 
(un ouvragej 

skittish f'skitiO, a I, {a) (Cheval) ombrageux, 
peureux (A) (Femme) capricicuse 2. (Fenune) 
^vapor^e, folStre, coquette, -ly, adv D’un air 
ou d’un ton espiAgle . cn faisant a coquette 
skittle [skitl], ; I. Skittle(-pin), quille /. 2 . pt. 
(Game of) skittles, jeu m de quilles Skittle-alley, 
(terrain m de) jcu de quilles 
skive fskariv], D./r Dolcr, draycr ; tendre. 
skiver ['skaivar], *. i. Tls Doloir m. 2. Bookh: 

Parchemin m mince ; mouton sci^. 
skivvy ['skivi], s. f P- Boniche . petite bonne 
a tout fairc 

skrimshank ['sknmSaijkj, v.t., skrimshanker 

f'sknmSatjkar], x. scrimshank, sckimshankbr. 
skua I'skjua], X Om Stercorairc m ; mouette 
pillarde. 

skulk' [skA Ik], 1 Faineant m Mil: Tireur w au 
flanc ; embusqu^ nt. 

skulk*, v.t I.Sccacher; setenircachd 2.R6der 
furtivcment 3 »P‘ Sc d^filer; famAanter; se 
d^rober (au devoir). Mil Tirer au flanc. 
skull [skAlj, X Cr 4 ne ni Skull and oross-bones, 
tAte / de mort ct tibias (du pavilion des pirates), 
'skull-cap, ; Calotte / (de prAtre, etc.), 
-skulled [skAld], a. Thick-skulled, k Tesprit 
Apais, obtus ; A la tAte dure, 
skunk [skAJjkJ, X 1. Z; MouflPette J. 2* (Fur) 
Skunks m, skungs m. 3. F: (Pers.) Mufle m, 
rosse /. 

sky* [skai], X I. Ciel m, pi. cieux, ciels. Under 
the open sky, au grand air; (dormir) k la belle 
ctoile. F: To laud, praise, s.o. to the skies, 
Alever, porter, qn aux nues Th Sky pieces, 
friscs /. S a. shadb* 4. 2 . Ciel, pi. cicls ; climat m. 
'sky-blue. i. ;. Bleu m cAleste ; bleu (de) 
ciel. 2. a. AzurA. Skv-blue dresses, robes / bleu 
(de) ciel. 'sky- 'high, adv. (Fame sauter qn, 
qch.) jusqu’aux cieux, aux nues. 'sky-linc, s. 
(Ligne / d’)horizon m ; profil m de I’horizon. 
'sky- 'pilot, I. F- PrAtre m, pasteur m. Nau: 
Aumdnicr m. 'sky-rocket, ;. Pyr - FusAe 
volante 'sky-SCraper, x. I. Nau; Aile/de 
pigeon; (ailc de) papilion m. 2* U.S: F: 
Gratte-ciel m tnv. 'sky-sign, f. Enaeigne 
lumincuse 'sky-writing, X Av: PublicitA 
aArienne. 

sky*, v.tr. (skied; skying) (a) Cr; Ten: etc: 
Lancer (la balle) en chandelle. (A) Art: P: 
Jucher (un tableau); exposer (un tableau) au 
plafond. 

skylark* [' skailoirk], x. Om: Alouette / (des 
champs). 

skylark*, v.t. F: Rigoler; fatre des farces. 

skylarking,;. F: Rigolade/. 
skylight ['skailait], X. Jour m d’en haut. 
(a) Chlssis vitrA ; (hinged) abattant m ; chlssis 
AtabatiArc; (ince//ar)8oupirail,-aux w. (A)Nau: 
Claire- vote/. 

8k3rward(S) ['skaiwardfz)], adv. Vers le ciel. 
slab [slab], I. (a) Plaque /, tranche / (de 
marbre) ; dalle / (de pierre). Metall : Brame /, 
lopin m (de fer). (A) Slab of gingerbread, pavA m 
de pain d’Aptce. S. of cake, grosse tranche de 
giiteau. Slab of chocolate, tablette / de chocolat. 
2. Marbre m (pour broycr les couleurs). 
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slack’ [slak], 5. (]) Menus mpl (de houille) ; 

charbonnaille /; (ii) poussier m 
slacks ^ !• (<>) Mou m, ballant m, etale m (d‘un 
c&bic). To take up the slack in a cable, mettre 
un cftblc au raidc. (6) Mec.E: Jeu m. To take up 
the slack, rattraper le jeu. 2 , pi Slacks, panta- 
lon m (de mann). 

slack*) a. I, (a) (Cordage) mou, lache, Hasque , 
(pneumatique) d^gonfle, detendu , (ecrou) des- 
serr^. (Of rope) To hang slack, avoir du mou. 
(fc) (Mam, prise) faiblc, sans force. 2. (Of pers ) 
Negligent; mou,/. molle; afflachi To be slack 
at one's work, ^tre mou au travail To be slack 
in, about, doing sth., £tre lent, paresseux, k faire 
qch. 3. (a) Peu vif; faible. Slack oven, four 
moder^. Slack business, affaires languissantes. 
Slack time, accalmie /. The slack season, la 
morte-saison. Nau : Slack water, mer etale , 
^tale m de la manfe. Ind: etc Slack hours, 
heures creuses. (6) To spend a slack morning, 
passer une matinee discEuvree. «ly,adt>. I*(Agir) 
n^gligcmment, nonchalamment ; sans energie. 
2. (Licr qch.) mollement, Ifichement. 'slack- 
ropC) i. Corde / lache ; voltige f. Slaok-rope 
gymnastics, volttgc. 

slack*. I. v.tr (a) D^tendre, relacher (un 
cordage) ; desserrer (un licrou). (A) To slack | 
lima, iteindre, amortir, la chaux. Air-slacked ; 
lime, chaux fusee. 2. v.t (a) (Of cable, sail) I 
Prendre du Ifiche, du mou. (b) (Of Itme) 
S’^temdre, s’amortir, (c) F: (Of pers ) Se 1 
relficher. To slack (about), faineanter. slack 
off. 1. t/.tr. Relacher (la prcssion, etc.). 2. ti.i. Sc 
relScher; dimmuer d’efforts; mollir. slack- 
ing) s. I. RelAchement m. 2. Extinction / (de 
la chaux). S» F: Manque m d’application au 
travail ; paresse f. 

slacken ['8lek(3)n]. I. v.tr. (fl)Ralentir (le pas, 
son ardcur). To slacken speed, duninuer dc 
vitesse ; ralentir. Nau . To slacken a ship’s 
way, casser Terre d’un navire. (6) Detendrc, 
relficher (un cordage) , detendrc (les muscles) , 
desserrer (un ^crou). To slacken the reins, 
i&cher la bride, Ics renes. 2. t> 1. (a) (Of pers.) To 
slacken (oH, up), sc relacher ; devemr negligent. 
(b) (Of rope) Prendre du mou. (c) (Of ^eed) 
Ralentir; (of energy, etc.) diminuer. (d) (Of the 
tide) Mollir. slackening) s. Ralentissement m ; 
diminution / (dc zile) ; relachement m (d’un 
cordage); dcsserrage m (d’un ^crou); detente/ 
(des muscles, etc.). 

slacker ['slakar], s. F: Paresseux, -euse , 
F: fl^mard, -arde. 

slackness f'slaknas], s. I, (a) Manque m d’^ner- 
gie ; negligence /, mollesse / ; inexactitude / 
(A remplir ses devours) ; fameantise f. (b) Dc- 
sceuvrement m. (c) Relachement m (de la 
disciplme). 2. Detente / (des muscles, etc.); 
mou m (d’un cordage). 3. Cow Stagnation/, 
marasme m (des affaires). 

slag [slag], J. Metall • Scorie(s) f(pl). crassefs) 
f(pl), laitier m, mflehefer m (de haut foumeau). 
Slag-haap, crassier m Slag wool, coton mineral, 
ouate mineralc. 
slain [slein]. Seesua. 

slake [sleik]. I. v.tr. (a) To slaks one’s thirst, 
etanchcr sa soif ; se desalterer. (b) - slack* i (b). 
2, v.i. == SLACK* 2 (b). slaking) s. 1. Etanche- 
mentm, assouvissement m (de la soif). 3.= slack- 
ing 2 . 

slam* [slam), s. Claquement m (d’une porte, etc,), 
slam*) V. (slammed) I. v.tr. To slam a door (to), 
claquer, wire claquer, une porte. 2. v.i. Se 
fermer avec bruit ; claquer. 
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slam', s. Cards : (At bridge) Chelem m, schlem m. 

To make a slam, fairc (le) chelem. 
slander’ ['slamdar], s. Calomnie /. Slander and 
libel, diffamation /. S.a. monger 2. 
slander % p.tr. Calommcr. Jur . Diffamer. 
slanderer ['slamdarar], j. Calomniateur, -trice. 

Jur : Diffamateur, -trice, 
slanderous f'slomdoras], a. (Propos) calom- 
nieux. Jur: Diffamatoire. -ly, adv. Calom- 
nieusement 

slang’ [slaql, s. Argot m 

slang') v.tr. F: (a) Dire des sottises a (qn); 
injurier (qn). (b) R^pnmander vivement (qn). 
slanging) s. F: (a) Pluie f d’lnmres (b) Verte 
r^pnmande. 

slangy ['slaqi], a. I. (Of pers.) Qui aime A 
s’exprimeren argot. 2,(Style,langage)argotique ; 
(termc) d ’argot. -ily, adv (S’exprimer, etc ) cn 
termes d ’argot. 

slant* [sla:nt],r. I. Pente/, inclinaisony. 2.Biais 
m, biseau m. On the slant, en echarpe. Stuff 
out on the slant, etoffe coupee en biais 
slant”, a. Oblique; d ’echarpe; en echarpe 
slant*. I. ti.x. (a) fitre en pente ; (8’)incliner 
(fc) Rtre oblique. 2 .v tr. Incliner (qch.) ; mettre 
(qch.) en pente ; d^verser (un mur) slanting, 
a (a) (Toit) cn pente, incline, (b) (Direction) 
oblique Slanting rain, pluie qui tombe en 
oblique. Slanting hand(writing), ecriture cou- 
chce, inclin^e 

slantways ['slamtwcnz], slantwise ['slarm- 
wa:iz],fldt'. Obliquemcnt; debiais, en echarpe. 
slap* [slap]. I. 5. I. Claque /, tape/. Slap in the 
face, (1) soufflet m, gifle /; (li) F: affront m. 
2. IC.E: Piston slap, claquement m du piston 
II. slap, adv. To run slap into sth., se heurter 
enpleincontreqch. 'slap-bang, adr Urusque- 
ment ; de but en blanc 'slap-dash, a. & adv 
Sans soins. To do sth. slap-dash, faire qch. a la 
six-quatre-deux. 'slap-Stick, r U.S. Batte / 
(d’Arlequin). 'slap-Up^ a. F Fameux, soigne, 
chic. Slap-up turn-out, equipage tr^s chic 
slap*, V. (slapped [slapt]) I. v.tr. Frapper (qn) 
avec la main (ouverte); donner une fessee a 
(un enfant, etc.). To slap s.o.’s face, gifler, 
souiBeter, qn. To slap s.o. on the back, donner 
a qn une tape r.ur T^paule. 2. v.i. I.C.E: (Of 
piston) Claquer. slapping, s. I, (o) Claques 
fpl ; jeu m de mains. (6) Fouettee f fessee f 

2. I.C.E: Claquement m (du piston), 
slapjack ['slapd3ak], j. Cu U.S: CrepeJ. 
slash* [slaS], s. I. Estafilade/, entaille/; (on the 

face) balafre /. 2. Cost • Creve m, taillade/ 
slash*) v.tr. I. (a) Taillader (la chair) ; balafrer, 
echarper (le visage), (b) Cingler (un cheval, etc.) 
(d’un coup de fouet); fouailler (un cheval). 
(c) Abs Frapper A droite et a gauche ; fcrraiHer, 
sabrer. To out and slash, frapper d’estoc et dc 
taille. (d) F. (Cntictze) fereinter, esqumter (un 
ouvrage litteraire). (e) F : To slash a speech, faire 
des amputations dans un discours 2. Cost: Faire 
des creves, des taillades, dans (un vetement). 

3. Faire claquer (un fouet). slashed, a 
I. (Visage) balafre. 2. Cost: (Pourpoint) a 
creves, a taillades. slashing', a. (o) (Of criti- 
cism, etc.) Mordant, cinglant. (6) Slashing rain, 
pluie cinglante. slashing*, r. I. Taillades //»(. 
coims mp/ de sabre, de fouet. Ji,Cost. Creve w 
3. Critique incisive, cinglante. 

sfat [slat], i. Lame f, lamelle / (de jalousie, etc.) 
traverse / (de lit). 

slate* [sleit], i. I. (a) Geol. Ardoisc j , schiste 
ardoisier. (b) Const: (FeuiIle/d’)ardoise F. 'To 
have a slate loose. £tre un peu toque ; avoir la 




slate] 731 


tite ftlcc. 2. Ardoise (pour ecnre) F: To clean 
the elate, passer T^ponge sur le passe. To start 
with a clean slate, commencer une nouvellc vie. 
'slate-blue, a. Bleu ardoise tnv. 'slate- 
'clay, s. Geol: Schiste argileux ; argile schis- 
teuse. 'slate-coloured, -grey, a Ardoise ; 
gns ardoise inv. 'slate-pencil, s Crayon m 
d’ardoise. 'slate-quarry, Ardoisiere/. 
slate*, v.tr. Ardoiser fun toit). Slated roof, toit 
en ardoise. 

slate*, v.tr. F: I . T ancer , r^primander vertement 
(qn) ; laver la t^te a (qn) 2. Cntiquer (qn) , 
Premier (un livre). slating, 5. I. Verte 
repnmande ; F: savon m 2. Dure critique, 
^reintement w. 

slater ['sleitor], s. I. (Pets.) Couvreur m (en 
ardoises). 2, Crust. Cloporte w 
slattern ['slatom], s. Femme mal soignee; 

traine-savates / tnv ; souillpn /. 
slatternly ['slatamli], a. (Of tvoman) Mal 
soign6e, mal peign^e ; qui manque d’ordre. 
slaty ['sleiti], a. I. Geol: Ardoiscux, schisteux. 
2. {Of colour) Ardoisi. 

slaughter' ['sb.-torj, s. I. (a) Abattage m (de 
bfites de boucherie). (b) Abattis m (de gibier). 
2 . Tuerie f, carnage m, massacre m. 3 . Com. 
Vente / k sacrifice 'slaughter-house, s. 
Abattoir m. 

slaughter*, v.tr. I. Abattre (des betes de bou- 
chcnc) 2 . (a) Tuer, massacrer (dcs gens) 
( 6 ) Com: Sacrifier (des marchandises) 

slaughtering, 5 . I. Abattage m 2 .( 0 ) Tuerie /■. 
massacre m (h) Vente / a sacrifice 
slaughterer ['sb:taror], s. I. Tueur m, massa- 
creur m, ^gorgeur m 2. = slaughterman 
slaughterman, pi -men f'sbitorman, -men], 
s.m Abatteur, assommeur (de bcEufs, etc.). 
Slav [sla:v] I, a v Ethn: Slave (mf) 

2, s. Ling : Le slave. 

slave' [slenv], i. Esclave my F- To bo the slave 
of, a slave to, a passion, etre I’esclavc d’une pas- 
sion To bo a slave to, duty, ne connaitre que son 
devoL. White-slave traffic, traite des blanches 
'slave-dealer, s. Marchand m d’esclaves 
'slave-driver, 4. F: (1) Maitre ou maitresse 
qui traite durement ses domestiques , (ii) patron 
ou patronne sans merci 'slave-trade, 
-traffic, s. Traite f des noirs, dcs n^'gres 
'slave-trader, 4 . = slave-dealer 
slave*, v.x. Travail ler comme un negre , peiner, 
buchcr. To slave away at (sth.), s’echiner, 
‘^’ereinter, ii (un travail). 

slaver' ['slavar], 4 I. Bave salive /. 2 , F : 

Flattene grossi^re ; flagornerie f 
slaver*, v.i. Baver (over, sur) slavering, a. 
Baveur 

slaver* f'sleivar], 4. l.Nau: (Batiment) negricr m. 
2, = SLAVE-DEALER. 

slaverer f'sla-arar], s. 1. Baveur, -euse 2, F: 
Flagomeur, -euse. 

slavery ['slei van], 4 l.Esclavagem To reduce 
a nation to slavery, asservir une nation 2 . F As- 
serviBsement m (A une passion). 3 . F; Travail 
tuant. 

slavey ['sleivi], 4. F: Bomche/^: petite bonne A 
tout faire. 

slavish ['sleiviSJ, a. (Soumission) d 'esc lave ; 
(imitation) servile, -ly, adv. (Obeir) en esclave ; 
fimiter servilement. 

Slavonian [sla'vounjan). I. a & s. Slavon, 
-onne 2 . j. Lmg : Le slavon. 

Slavonic [sb' vomit], a. & 4 Ltng: Slave (m). 
slay [alei], v.tr. (slew [slu:] ; slnin fslein]) Ut: 
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Tuer ; mettre A mort slaying, j Tuene /; 
massacre m. 

slayer ['sleiar), i. Tueur m, meurtner m (0/, de). 
sled'» * [sled], i. (Sf f; U.S sledge'**. 
sledge’ [sled}], s. Traincau m 
sledge*. I, v.t. Aller en traineau. 2 . v.tr. Trans- 
porter (qch ) en traineau 

sledge* (-hammer ) ['8led^(ham3r) ] , s Marteau m 
de forgeron ; marteau a deux mains ; marteau 
a frapper devant. F: Sledge-hammer argument, 
argument coup de massue 
sleek' [sli:k], a I. Lisse ; uisant (de santif) 
Sleek hair, cheveux lisses 2. F (Of manner) 
Mielleux ; onctueux. 
sleek*, o.tr Lisser (les cheveux) : polir. 
sleekness ['slr.knos], j l. Luisant m (d’une 
neau, etc ) 2 . Onctuositc / (de ton) 
sleep' [slirp], s. I. Sommcil m Short sleep, 
somme m Sound sleep, sommeil profond 
Winter sleep, sommcil hibernal (dc certains 
animaux) To go, drop off, to sleep, s’cndormir, 
s’assoupir He has gone to s., il dort To send 
s.o. to sleep, endormir, assnupir, qn To put a 
child to sleep, endormir un enfant To put s.o.’s 
suspicions to sleep, endormir les souppons dc 
qn 1 lose sleep over it, j’en perds le sommcil 
'To come out of one’s sleep, s’eveiller. To rouse 
8.0. from his sleep, r^veillcr qn To have a good 
sleep, faire un bon somme. I didn’t have a wink 
of sleep all night, je n’ai pas ferm^ I'ccil dc 
(toutc) la nuit ; j’ai passe une nuit blanche To 
walk in one’s sleep, etre noctambule, somnam- 
bule. 2 . My foot has gone to sleep, 'ai le pied 
engourdi 'sleep-walker, s. Somr.ambule mf, 
noctambule mf. 'sleep-walking, s Somnam- 
bulisme m, noctambulisme m 
sleep*, v.t. & tr. (slept [slept] , slept) 1. Dormir 

(a) To sleep like a log, like a top, dormir A 
poings fermes ; dormir comme un sabot To 
sleep soundly, dormir profondement ; (without 
fear) dormir sur les deux oreilles. I have not 
slept a wink all night, je n’ai pas ferme rceil de 
(toute) la nuit. To sleep over, upon, a question ; 
to sleep over it, prendre conseil de son oreiller. 

(b) To sleep the sleep of the just, dormir du 
somme I du juste. 2. Coucher. To sleep at an 
hotel, coucher a un hotel. To s away from home, 
decoucher 3. To sleep in the churchyard, reposcr 
dans le cimetiAre 4. {Of top) Dormir sleep 
away, v.tr Passer (ic temps) a dormir. sleep 
In, v.t (a) Etre pensionnaire (dans une maison 
de commerce, etc. ; etre loge dans la maison 
(b) Ne pas se reveiller a I'heure sleep off, v.tr. 
Faire passer (une migraine, etc.) en dormant. 
To sleep off the effects of wine, cuver son vin. 
sleep out, v.t I. D coucher 2. (Oi ser ant) 
Ne pas coucher a la maison sleeping', a. 
1. Dormant, endormi Prov: Let sleeping dogs 
lie, ne reveillez pas le cha. qui dort. 2 . (Of limb) 
Engourdi. 3. Com : Sleeping partner, (associe m) 
commanditaire m ; bailleur m de fonds sleep- 
ing*, s. Sommeil m. Sleeping accommodation, 
logement m. 'sleeping apartments, s.pl. 
Chambres / a coucher. Com. etc: Dortoirs m. 
'sleeping-bag, s. Sac m de couchage. 'sleep- 
ing-car, r Rail: Wagon-lit m, p/ wagons-lits, 
F: sleeping m 'sleeping draught, s Potion 
Bssoupissante, soporifique ; narcotique m 
'sleeping-quarters, 5. p/. Dortoirm. 'sleep- 
ing; 'sickness, 4 Narcotisme m des negres ; 
maladie f du sommeil. 'sleeping-suit, s 
Pyjama m. 

sleeper f'sli.parj, » I. Dormeur, -euse. To be a 
light, a heavy, sleeper, avoir le sommeil ieger, 
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profond. 2. (a) Poutre horizontale; sole /• 
l^bourde/(de parquet, etc.). (b)Rail: (Cross-) 
sleeping-car 

* ? [slppmas], s, I. Somnolence f. 

2. Indolence/, lethargic /. 
tleepless [ slnplas], a. I. Sans sommeil. Sleep- 
less night, nuit blanche. 2. (Of mind) Sans cesse 
cn eveil. 

tleeplessness ['slnplosnasj, r. Insomme /. 
Sleepy [ shrpi], a. i, (a) Somnolent. To be, feel, 
sleepy, avoir envie de dormir; avoir sommeil. 
(0) Sleepy look, air endormi. F: Sleepy little 
town, petite ville endormie. 2. (a) Apathioue 
«gourdi. (6) MeJ - Sleepy .lokne.Venc?phah^^^^^ 
Kthargique. 3 (Of fruit) Bl«, cotonneua. 
-uy, adv. (R<pondre, etc.) d’un air endomti. 
al’iSSu r".i "'e'py-head.s. F: Endormi, -le 
fi Is ^ moiti^ fondue (qui tombe). 

*^**‘*' 

sleeve [shrv] , I. Manche j. False sleeves, 
poignets m de manches. Dressm: Short sleeve, 
mancheron m. S.a. shirt-sleeve. To put sth 
up one's sleeve, mettre qch. dans sa manche! 
r : To have a plan up one's sleeve, avoir un 
expedient en reserve. To have more than one 
trick up one's sleeve, avoir plus d’un tour dans 
son (bi8)8ac. 2. (a) Mec.E. Manchon m, 

douille / : bague / d assemblage ; virole / Aut • 
Axle ^eeve. bolte / d’essieu. (b) (For punctured 
Gufitre /. 'sleeve-board, r. i, Laund: 

, ^ repasser; F: jeannette /. 

2. iatl: Passe-carreau m. 'sleeve-nut, s. 
Manchon taraud^. 'sleeve-valve, r. I.C,E: 
boupape/ i fourreau ; fourreau m de distribution. 
fifSSfr/®! (V^tement) k manches. 

***{?« [«Jei], J. Traineau m. S.a. bob-sleigh. 

I Grelot m ou clochette/. 

• I» v.i. Aller en traineau. 2. v.tr. 

1 ransporter en traineau. 

sleight [slait],^. Sleight of hand.’prestidigitation f - 
tours mpl de passe-passe. ’ 

slender ['alendor], a. I. Mince, tenu ; (of figure) 
svelte, ^lanc^ ; (of finger) fusele. To grow, become, 
more s., s^incir. 2, (Of intelligence, etc.) 
Maigre; (of hope, etc.) hihle; (of income, etc.) 
exigu, mince. Slender voice, filet m de voix. 
Our slender means, nos ressources exigues. -ly, 
adv. I, Slenderly made, slenderly built, person, 
perwnne fluette. 2. Maigrement, faiblement, 
slenderness ['slendamas], s. I. Mmeeur /, 
tinuiti /; sveltesse f. 2. Exiguiti / (d’une 
fortune, etc.); faiblesse 1 fdes ressources) 
slept [slept], 5 reSLEEP» 

sleu*(-llound) r«lu: 9 (h.und)), r. l. Limier m. 

?• sleuths, la police de surcte; 

les limiers de la police. 

* 1 ®^ [slu:]. I* v.tr. To slew (over) a mast, di^virer, 
trivirer, un mfit. 2. v.i. Pi voter, virer. slew 
P'voter (qch,). 2. v.i. 
iQf crane, etc.) Pivoter, tourner. (b) Aut 
Faire (un) tfite- 4 -queue 
slew*. 5 eesLAY. 
slice* [slais], r. I, Tranche y; dame J (de gros 
poisson). Roui^ s. (of sausage, etc.), rond m, 
mndelle / Slice of bread and butter, tartine / 
de beurre. F: Shoe of (good) luck, coup m dc 
yeme. 2. (a) Cu ; Fish-slice, truelle f(k poisson). 
'ri-* SLICT-BAR 3 * Coup m en biseau ou cn 
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Faire deyier la b»lleidroite. («)«»„.• Att.quc, 
en Mfflet slice off, n.»r Trencher, coupe' 
detacher (un morceau). ^ ' 

Slicer ['slaisarj, s. Machine / a trancher .e pam 
etc. S.a. VEGETABLE. ^ ’ 

slick [shk]. I. a. F: (a) Habile, adroit, (b) Bien 
range; en bon ordre. (c) U.S : You'd better 
look shek about it, vous ferez bien dc vous 
Habilement, adroitcment. 
ir eu t»«’ough sth., couper qch. net 
Shok m the middle, en plein milieu, (c) Preste- 
ment ; vite. 

*adr^^^ t sliknos], s. F: Habilet^ f, dexterity /, 
slid [slid]. See slide*. 

Glissade/, glissement m. 
(b) (Land-)8lide. eboulement m. (c) Mus : Coule m 
2. runner) GXiBsihTt f, coulisse /. 


/ \ ^ ) vjimsicre j, 

fee) Ghssoire / glissade.' 

/ en pente. 


(k\ ui ic-cy vyiiBsoirt 

/r glissement; piste / cn pent* 

4* (a) Ghssoire ; coulant m (d'une bourse, etc ) 
etc.). Row: Glissi^re.’ 
Writing slide (of desk), tirette /. Slide of a slide- 
mle, reglette /, tiroir m, d’une regie a calcul 
*11*1®* draw-slide, tube m k tirage 
(b) Mec.E : = slide-rest, (c) Mus : Coulisse (de 
trombone, etc.), fi, (a) Microscopy . Object-slide, 
(plaque /, lame f) porte-objet m tnv ; lamclle /. 
(d>) (La.ntern-)slide, dispositive / de projection , 
vue/(de projection). Lecture with (lantemAslida, 
®*?^letence avec projections. 6, Phot: Dark 
shde, chassis m porte-plaques. 7. Toil: (Hair-) 

? Vr/!"'ri’'- , »• CoullMMU m. 

I. Mch: Glissi^re f de crosse. 2. Mec.E: 
Coulisse /’ J umelle / (de tour) . 'slide-block, r. 
Coulisseau m, glissoir m. 'slide-bridge, 
Wheatstone, 'slide-carrier, 


A ir «« oiscau ou cn 

sifflet Golf : Coup qui fait devier la balle a 
dtoitt. 'tlice-bar, s. Tls: Lance f k feu 
nngard m (de chauflfene). 

*l.^**x r?* ^oi^PCf (qch.) en tranches. 

2 . (a) Ten: Couper (la balle). (6) Abs. (1) Golf: 


•^^^.P®*'tmde ,,„tai.avwiic. eiiuc-camer, 
s. Uhtssis m passe-vues (de lanteme k projec- 
tmns). Slide-comact, 1. El: Curseur m, 
J. Tourm Acharioter. 
r Support m & chariot, 

(0/ lathe) chariot m porte-outil(8). 'slide-rule, 
vnlSi* ' (logarithmique). 'slide- 

valve, s. Mch: Tiroir m (dc distribution), 
slide', V. (ilW [slid]; •IM) t. v.i. (a) Gliwcr, 
couliMur ((.) (Of pen.) To dido (on ice), faire 
des glissades, (c) He slid on the floor and fell, il 
glissa sur le parquet et tomba. (d) To slide into 
Jn. glisser dans le p^chi. Abs. To sUde, omber 
dans 1 erreur, dans le vice, (e) F: To let a thing 
sUde, oe d^smt^rcsser de qch. To let things slide, 
laisser tout aller ii vau-l’cau. 2. v.tr. (Faire) 
glisscr To slide sth. Into s.o.’s hand, glisser 
qch. dans la mam a qn. slide away, by, v.i. 
(Of time) S dcouler, couler. slide down, v.i. 
I. Descendre en glissant. 2. To slide down the 
banisters, glisser le long de la rampe. To s. down 
the wall, se laisser couler jn bas du mur. slide 
on, v.i F: Decamper; filer sliding*, a. 
tjUssant; coulissant. Sliding door, portc k 
gissi^res. Sliding panel, panneau mobile, 
aiming sash, chfissis a coulisse. Row: Sliding 
seat, banc a glissi^res, 4 coulisses. Opt : Sliding 
tube, tube 4 tirage. El : SUding contact, curseur m, 
irotteur m. Wages on a sliding scale, salaires 
calcu^s suivant une lichelle mobile, sliding*, s. 

To tto sliding, aller faire des glissades 
(b) Couhssement m, glissement m. 

dlder fslaidar], s l, (Perx.) Glisseur, -euse. 
iV ^bine ilectnque, etc.). 

Sliglit [slaitj.a. 1. Mince, tinu ; (offigure)Mlc’, 
menu, svelte. 2. (Of pain, etc.) L§er. petit; 
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{of intelligence, etc.) maigrc, faible; (of occasion 
etc.) dc peu d’importan.e. To make a alight 
ewiuro. faire un 16 ger geste ; esquisscr un geate 
There is a s. improvement, il y a un leger mieux 
To some slight oxtent, quelque peu. Not the 
slightest danger, pas le moindre danger. To take 
offence at the slightest thing, se piquer dun nen 
Not in the slightest (degree), pas ie moms du 
y» ..*• Slightly built, (i) au corps 
frdle; (nl g la taille mince, svelte. 2. L^g^re- 
ment, faiblement. Slightly better, un petit peu 
mieux I know him slightly, je le connais un peu. 

Manque m de consideration, d’egards • 
affront m. To put, pass, a slight on s.o., infliger 
1 ^ ’ manquer d egards envers qn 

Blight} v.tr. Traiter (qn) sans consideration; 
manquer d’^gards envers (qn); neghger (qn). 
slighting, a (Air) de m^pris -ly, adv Avec 

S eu d’egards ; dedaigneusement 
ghtness ['slaitnss], r. i. Minceur /, tenuite/* 
8veltesse/(de la taille). 2. Leg^rete f, petitesse/ 
(d une faute, etc ) ; peu m d’lmportance, 
insignifiance/(des degats, etc.), 
slim* [slim], a. (slimmer) i. Svelte, eiance, deiie, 
mince. Slim-waisted. g la taille svelte 2. F 
Ruse ; malm, -igne ; astucieux. 
slim^, V. (slimmed) I, v.tr Amincir. Slimming 
remedy, medicament m obesifuge. 2. v.i Suivrc 
un regime ammcissant. 

slime [slaim], s. I. Limon m, vase J. Gold-mtn: 
The slimes, les schlamms m 2. Humeur vis- 
queuse (qui couvre les poissons, etc ) ; have / 
(de limace, etc.). 3, Bitume m (liquide). 
sliminess ['slaimmas], s. I. (a) l^tat vaseux. 

(&) Viscosite/. 2.F: Servilite/. 
slimness ['slimnas], s. I. Taille j mince; 
sveltesse/, gracilite/. 2,F; Astuce /". 

. ['slaimi], a. I, (a) Limoneux, vaseux 
(0) Visqueux, gluant. 2* Couvert dc vase, de 
limon. 3, F: Servile, obsequieux Slimy- 
tongued, doucereux 

sling' [shgJ.j I. Fronde/. 2,(n) Afed • ficharpe/. 
To carry one’s arm in a sling, porter le oras 
cnecharpe. (6) Bandouliire / (de harpe) ; cour- 
roie / (de bidon). Sword-sling, beiigre /. Slings 
of a knapsack, brassiere / d’un havresac. (c) (For 
hoisting) filmgue / (pour bamques) ; cravate / 
(pour mfit). Nau: Boat slings, panes / d’em- 
barcation ; saismes /. Yard sling, su^ente / de 
vergue. 'sling-cart, s. Artil Triqueballc 
m orf. 'sling^og, s. Pane / d’eiingue. I 
sling*, v.tr. (slung [sIaij] ; slung) I. Lancer, 
jeter (avec une fronde, F: avec la main) 

2. Suspendre. To sling a hammock, suspendre, 
un hamac. To sling (sth.) over one’s 
shoulder, jeter (son pardessus) sur I’ipaule , 
passer la bandouligre (d’unc harpe, etc.) sur son 
*P®ule; menre (une harpe, etc.) en bandouligre. 
3 » Elinguer, brayer (un fardeau). 

Wing*,,. Grogm. 

['sliijar], I . Frondeur m. 2. Lanceur m 
(d une pierre, etc.). 

slink [sliqk], v.i. (slunk [slAijk] ; slunk) To slink 
away, partir furtivement, en catimmi. To 
^kin.entrerfurtivement. slinking, a. Furtif. 
•lip* [slip], I, (a) Glissade f, glissement m, 
faux pu. (b) To give s.o. the slip, se dcrober a 
qn ; faire faux bond g qn. (c) Faute/ ou erreur/ 

« inattention ; inadvertance /. Slip of the tongue, 
of the pen, lapsus m linguae, lapsus calami. It 
Win fl s. of the tongue, la langue lui a foureW. 
(if) Heart m (dc conduite) ; pcccadille/. (e)Glis- 
•ement, patinage m. Aut : Clutch slip, patiiuge 


de l embrayage. Propeller slip, (i) N.^rcA; Av: 
recul m de I’hdice; (ii) Av: vent m de I’h^ce. 
(/) Geol: (Land)slip, gboulement m; affaisie- 
ment m de terrain. 2. Laisse • , botte / (de chien 
de chasse) 3. Rail: Slip( -portion), rame / 
remorque, 4. Taie / d’oreiller. 5, Cost: 

(a) Princess slip, combinaison / jupon. (6) Sp: 

Slip m Th: Cache-sexe m inv. pi. (Bathing-) 
•lips, calc^on m forme slip, (e) Oym-slip. 
tunique / (de femme athlete). 6. (a) Cale / de 
chargement (pour bacs, etc.) (b) N.Arch: 
Building slip, calc, chantier m (de construction). 
Ship on the slips, navire sur cale(s), en chantier. 
(f) Launching slip(s) « slip-way 2. j, pi, Th: 
The slips, les coulisses /. Cf. slip* 3. 'slip-carri- 
age, -coach, ,. Rail: Voiture f remorque. 
'slip-knot,,. Nocud coulant. 'slip-mount,,. 
Phot: etc: Carton m passe-partout, 'slip- 
noose,,. Noeud coulant. 'slip-ring,,. El.E: 
Bague collectrice (dc dynamo, etc.) ; collecteur m 
'slip-stitch, ,. (a) Knitting: Maille 

ghss^e. (6) Needleu: Point perdu 'slip- 
stream, ,. Aut: Av. Sillage m, remous m 
(dair) 'slip-way, ,. i. Cale / (d’un bac). 
2. N.Arch: Cale (de lanccmcnt) ; slipway m, 
slip m ; chantier m de construction. 

slip*, V. (slipped fshpt]) I. v.i. I. (o) Glisser; (of 
knot) coulcr; Nau - (^ ro/>e) choquer ; (of earth, 
etc.) sYbouler. Mec.E: (Of belt, etc.) Patincr, 
glisser. His foot slipped, son pied glissa. To sUp 
from s.o.’s hands, through s.o.’s fillers, dchapper 
des mams de qn ; glisser entre les doigts de qn. 

(b) Se glisser, se cooler. To slip into the room, 
se glisser dans la salle ; entrer furtivement dans 
la salle. To slip into bed, se couler, se glisser, 
entre les draps, dans son lit. (r) F. Just slip 
round to the post, faites un saut jusqu’au bureau 
de poste. Aut: We're slipping along! 9a gaze I 
(d) (Of bolt) To slip home, fermer k fond. 
2. (a) Faire une faute d’^tourderie, une b^vue 
(6) Faire un ecart de conduite. 3, To let slip, 
IScher (un Uvrier) ; laisser 6chapper (une belle 
occasion, un secret). II. slip, v.tr. I, (a) Se 
d^gapr de (qch.). (Of animal) To slip Us chain, 
se detacher, (b) F: Your name has slipped my 
memory, votre nom m’est sorti de la memoire. 
To slip s.o.'s notice, echapper k I’attention dc 
qn. 2. (a) Ven: Lficher, decoupler (les chiens). 
To slip the hounds, laisser courre. (6) Nau : To 
slip a cable, larguer, filer, une amarre par le bout. 
To slip one’s moorings, filer le corps-mort. 

(c) Rail: Decrocher (un wagon en marche). 

(d) Husb: (Of animal) To slip its young, mettre 
bas avant terme. 3. Pousser (un verrou) ; couler, 
glisser (qch. dans la mam de qn). To slip the 
bolt home, pousser le verrou i fond. 4. Aut: To 
slip the clutch, laisser patmer I'embrayage. slip 
away^ v.i. i. (Of pert.) Filer k I’anglaise ; 
s’esquiver. 2. (Of time) S’ecouler, (sc) passer, 
fuir. slip by, v.t. = slip away 2. slip down, 
v.i. I. (Of pers.) Tomber (du fait d’avoir glisse). 
2. Descendre en glissant ; se couler en bas (de 
I’arbre, etc.), slip in, v.tr. To slip in a new 
film, introduire un nouveau film dans I’appareil. 
'slip- in, attrib.a. ^bum, etc.) passe-partout 
inv. slip off, v.tr. Enlever, 6ter (un vAtement) . 
slip on, v.tr. Enfiler, passer, mettre (une 
chemise, etc.). BUp-on blouse, blouse k enfiler. 
slip out, v.i. (a) S ’Echapper. The secret slipped 
out, le secret se fit jour, (b) F: Sortir (k la 
d^rob^). slip over, v.tr. To slip a dress over 
one’s head, enfiler une robe par-dessus la t^te. 
slip up, V.I. U.S: I, Se tromper; faire une 
bourde. 2* (Of plan) ^houer ; ne pas aboutir. 
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slip*, > I. (a) Hott: Bouture /, plant^on m, 
plant w; {for grafting) cion m. (b) F: Slip of 
a fin, I eune fille fluettc. Tall slip of a woman, 
teune femme ^lancie. Fine slip of a girl, beau 
bnn de fille (c) Ich : Com • Petite sole. 
2. (a) Bande etroite fde toile, de terre). Slip of 
paper, bande, fiche J, de papier; bout m de 
papier. Detachable slip, volant m (d’un carnet, 
etc.) Tail: Veat slipi, transparents m, de- 
passante blancs (de gilet). {b) F- Billet w, 
bordereau m (c Typ: (Proof-)sllp, placard m. 
To pull matter in slips, piacarder des ^preuves. 
id) Table slip, napperon m. 3. p/ Th: Slips, 
couloir m du balcon. Cf. slip^ 7. 
slip*, v.tr. (slipped) Bouturer (une plante) 
slip*, i Cer: Barbotine f, engobe m To coat 
mth slip, engober 

slippage f'8liped3],i. Mec.E. etc. Ghssementm, 
patinage m , d^calage m. ELE • Frequency 
slippage, d^calage de frequence, 
slipper ['sliparl, t I. Pantoufle / Bedroom 
slipper, pantoufle en feutre ; {bacMess) mule f. 
Turkish slippers, babouches /. List slippers, 
chauasons m (de lisi^re). To take one’s slipper to 
a child, fesser un enfant (avec une pantoufle) 

2. (a) Mec.E: Patin m, savate / (de frem) 
(6) Piston-rod slipper, glissi^re / de bielle. 

3. Med: Bassin m de lit. 'slipper-bath, s. 
Baignoire / en sabot 

slippered ['slipard], u. Enpantoufles. Slippered 
ease, le confort en pantoufles 
slipp^riness ['sliponnas], s. I. Nature glissante 
(ciu sol, etc.). 2. Caractere ruse. 

Slipperwort ['slipanvarrt], j Bot Calceolaire/ 
slippery ['slipenj , a I . Glissant. It is s. walking, 
on glisse en marchant 2. {a) Instable, incertain , 
sur lequel on ne peut compter. To be on slippery 
ground, £tre sur un terrain glissant. (6) (Sujet) 
ddicat, scabreux 3. Fin, rus^, matois He’s as 
slippery as an eel, il est souple comme une 
anguille , il vous coule entre les doigts He’s a 
slippery customer, on ne salt par ou le prendre, 
slippy [ slipi], a. P: To be, look, slippy, se 
depficher. 

slipshod ['slipSodj.n. I.Ensavates. 2. (Travail) 
neglige, fait sans soin ; (style, ^crivain) neglige. 
Slipshod English, anglais peu correct, 
slip-slop ['slipslop], 5. I. (n) Aliments m liquides. 
(0) Lavasse/, npopee /. 2. Conversation f d’une 
sentimentalitc fade ; sensiblerie /. 
slit* [slit], s Fente /; fissure /, rainure /; 
{between curtains) entrebflillcment m ; (made by 
surgeon) incision /. The slit of the letter-box, le 
guichet dc la boite aux lettres. To have slits of 
eyes, avoir les yeux brides. Slit-eyed, (1) aux 
veux brides , (li) aux yeux en amende. 

Slit*, 0. (slit; slit; slitting) I. v.tr. {a) Fendre. 
To slit s.o.’s throat, couper la gorge a qn ; 
^goraer qn. To slit open a sack, ^ventrer un sac. 

(b) Faire une incision dans (les chairs, etc ) The 
blow slit his check, le coup lui a dccbire la joue. 

(c) Refendre (le cuir, le bois). 2. t».i. Se fendre, 
se dechirer (en long), slitting, s. Fendage m. 
'slitting-mill, s. Metalw : b endcrie / 

slither* [' shdsr], s Ghssement m, glissade f, 
d^ffringolade /. 

slither^. I . v.i. (a) Glisser ; manquer de tomber. 
To s. into the room, glisser en entrant dans la 
chambre. To slither down a hill on one’s heels, 
F’ deacendre une’fiente sur le dernire {b) {Of 
snake, worm) Hamper. 2. v.tr. Trainer (les pieds). 
slitter ['slitarj, Ind: I. {Pers.) Fendeur m. 
2. Tls: Fendoirw. 

sliver* ['slivor, 'slaivor] s I. (a) Tranche /. 


Esp. Fish : Tranche de poisson montie ^n appfit 
(&) ficlat m (de bois). 2. Tex: Ruban m fde In 
cardi) ; miche /. 

sliver*. I, v.tr. (a) Couper (qch.) en tranches 
{b) Tex • Etablir les rubans (de Im carde) 
2. v.i {Of wood) ficlater. 

slobber* ['sbbar], s. I. (n) Bavc /. {b) F: Senti 
mentalite larmoyante 2. Boue f\ Iimon m 
neige k moitii fondue. 

sloDDer*. I. 0.1. {a) Baver. (6) F- Larmoyer 
To slobber over s.o., temoigner une tendresse 
exagirie envers qn ; s’attendrir 8ur qn 2. v.tr 

(a) Couvnr de have (b) Gacher, bousiller (une 
besogne). 

sloe [slou], i. Bot: I. Prunelle / Sloe gin, 
(liqueir f de) prunelle. 2. Prunellier m; ipine 
noire 

slog* [sbg], s. F : I. Coup violent 2. Corvee / , 
P • turbin TO. 

slog*, o. (slogged) F; I.o.tr Cognerviolemment, 
rouer (qn) de coups Abs. Box: Cogner dur 
(mais sans science) 2. v.t. (a) Cr To slog at 
the ball, donner de grands coups de batte 
{b) P Turbiner To slog away at sth., travailler 
avec acharnement a qch. {c) To slog along, 
marcher d'un pas lourd 

slogan ['slougsn], t I. Hist: Cn to de guerre 
(de clan ecossais) 2. F: {a) Cn dc guerre, 
mot TO d’ordre (d’un parti politique) (6) Com 
Devise/, slogan TO 

slogger ['sbgsr], r. F. l»Box. Cr Cogneurm 
(qui frappe au hasard) 2. Travailleur acharnt , 
bucheur to. 

sloop [slurp], s. I. Nau: Sloop to. 2. Navy 
Aviso to 

slop* [sbp], s. I, Boue /, bourbe /. 2 . pi. Slops, 
(fl) Boissons renversies (sur la table, etc.) 

(b) {Tasteless drink) Lavasse /, ripopie / (r) Ali- 
ments TO liquides (Of invalid) To be on slops, 
C'tre reduit au bouillon, {d) Eaux minageres , 
eaux sales 3.F’ Sensiblerie/ 4. Cer = slip* 
'slop-basin, s. Vide-tasses m inv. 'slop- 
pail, s. (a) Scau to de minage (ii) Seau de 
toilette ; seau hygiinique 

slop*, V. (slopped) I, v.tr. To s. beer over the table. 
ripandre de la biire sur la table. Coffee slopped 
in the saucer, F: bain to de pieds 2 . v.i. (a) To 
slop (over), (1) {of liquids) diborder; (ii) sc 
repandre en effusions dc tendresse ; faire de la 
sensiblerie (b) To slop about in the mud, 
patauger dans la boue. 

slop*, s. I. Blouse /; sarrau to. 2 . pi. Slops 
(fl) A ■ Pantalon to dc marin. (6) Effets m 
(d’habillement), frusques / (d’un matelot) 

(c) Vitements to de confection 'slop-room, « 
Nau Magasin to d’habillement 

slope* [sloup], i I. (a) Pente /, inclinaison ^ 
Steep s., pente rapide Slope down, descentc/. 
decliviti /. Slope up, montee /. Angle of slope, 
angle de diclivite. S of a wall, divers to d’un 
mur. Street on the slope, rue en pente. Mil 
Rifle at the slope, I’arme sur I’ipaule. Civ.E' 
Natural slope, pente naturelle de talus, {b) De- 
gagement m (d'un outil) (c) Cut on the slope, 
coupi en biais. 2. Pente ; talus to ; {in railway) 
rampe / ; (in road) c6tc /. Half-way down, up, 
the slope, k mi-pente Mountain slopes , versants m 
de montagne. 

slope*. I. v.t. {a) £tre cn pente; inclmer. 
pencher. To slope down, descendre. To sIpp* 
up, monter. {Of writing) To slope forward, back- 
ward, pencher a droite, a gauche, {b) AJler en 
pente. The garden slopes down to the river, b 
jardm devale vers le fleuve. 2 . ti.tr. {a) Couper 
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(qch.) cn pcnte. (b) To ilope (out) the neok of a 
dreu, ^chancrcr le col dune robe, (c) Mil. To 
elope arme, mettre I’arme sur I’^paule. To elope 
sworde, reposer le sabre sloping, a. (a) En 
pente; incline ; (jardin) en talus. Sloping 
approach of a bridge, rampe / d’accis dun pont 
Sloping shoulders, ipaules tombantcs. (b) En 
biais. 

slope*, v.i. F I. To slope about, flfiner. 2. To 
slope (off), s. to do a slope, filer, se d^filer. 
sloppiness fsbpmss], r. i. (a) £tat d^trempe. 
(b) The s. of the tables, les flaques de biire, etc., 
qui inondaient les tables. 2. {a) (Of pers.) Mol- 
lesse / ; avachissement m. S. of mind, manque m 
de nettete dans les id6es. (b) Manque de soin , 
negligence / (de style), (c) Sentimentahte 
larmoyante 

sloppy [ sbpi], a. I. (a) (Chemm) detrempe, 
bourbeux, plein de flaques S omelet, omelette 
baveuse. (b) (Plancher) encore mouille , (table) 
qui n’a pas essuyee. 2. (a) (Of pers.) Mou, 
/. molle ; flasque. (b) (Travail) fait sans soin , 
(style) neglige, (c) (Vgtement) mal ajuate. 
(d) (Roman) larmoyant. 5. sentimentality, 
sensiblerie /. 

slosh [sbS], v.tr. P: I. Flanquer un coup k (qn). 

2. Flanquer une (bonne) pile a (qn). 
slot' [sbt], s. I. Entaille/, encoche/, rainure /, 
mortaise/; cannelure/; fente f (de la tSte d’une 
vis). Cotter slot, logement m de clavette El.E: 
Slots between the commutator bars, fentes des 
segments du commutateur. To out slots, mor- 
taiser des rainures. Slot-drilling machine, 
fraiseuse / k rainer. To put a penny in the slot, 
mtroduire un penny dans la fente (d’un distribu- 
teur) 2. Th: Trappillon m (dans le plateau), 
'slot'-machine, s. Distributeur m automatique. 
'slot-meter, s. Compteur m (a gaz) k paiement 
prealable , F taxigaz m. 'slot-winding, s. 
El.E : Enroulement m (d’mduit) a rainures. 
slot*, v.tr. (slotted) Tailler une fente, une ramure, 
dans (qch.), entailler, encocher, mortaiser. 
Slotted screw, vis ^ filets interrompus. Av: 
Slotted wing, aile k fente. 'slotting-machine, 
Mortaiseuse/. 

slot*, s. Ven : Foubes fpl, voies fpl (d’une bite), 
sloth [slouG], s. I, Paresse f, faineandse /, indo- 
lence /. To become sunk in sloth, s'avachir, 
s’aveulir. 2. Z; (a) Paresseuxm. (6) Sloth(-bear), 
purs jongleur. 

slothful ['slouGful], a. Paresseux, fainiant; 
indolent, -fully, adv. Paresseuscment ; avcc 
indolence. 

slotter ['sbtarj, s. I. (Pers.\ Mortaiseur m. 

2. = SLOTTING-MACHINE, 
slouch' [slautf], s. I. (a) Lourdaud m. (b) Fai- 
neant m. U.S : F: He’s no slouch, il n’est pas 
empoti. 2. Dimarche / mollasse ; lourdeur / 
d’allure. To walk with a slouch, trainer le pas. 
^ of the shoulders, ipaules arrondics. 'slouch- 
'hat, i. Grand chapeau mou ; sombrero m 
slouch*. I, v.t. Se laisser aller en merchant; 
nianquer de tenue ; avoir une allure lourde. 
Don't s. ' tenez-vous droit ’ To slouch about, 
r6der. To slouch away, s’en aller d'un pas 
trainant, le dos courbi. 2. v.tr. Rabattre le bord 
de (son chapeau), slouching, a. (a) (Of pers.) 
(i) Qui traine le pas; (li) aux ipaules arrondies. 
(b) (Allure) molliMse. 

slough' fslau], s (a) Bourbier m, tondnire /. 
F; The sloughs of vice, le bourbier du vice. 
S.a. despond', (b) ’Terrain marecageux 
Slough* [slAf], f . I , (Of reptile, insect) Ebpouille/, 
mue/. (Of serpent) To oast its slough, quitter sa 


peau; jeter sa dinouille. 2. Med: Eschate /, 
croute f (sur une plaie). 

Slough* [slAf]. I. t-.i. (fl) (Of reptile, etc.) Se 
dipomller, muer. (b) (Of scab) To slough off, 
away, tomber; se detacher (r) (Of wound) Se 
couvnr d’une eschare. 2. v.tr. (Of reptile) To 
slough its skin, jeter sa dipouille 
Sloughy [ slaui], a (a) Marecageux (b) Coupe 
de fondneres. 

Slovak [Slovak], a Sfj Slovaque (w/). 
sloven [8lAv(3)n], s I. Mai peignc, -ec mal 
tpigni, -ie, maritorne/; souillon f 2. Gfleheur 
de besogne. 

Slovene [slo'vimj.o & s Slovene (m/) 
slovenliness ['slAvanhnas], s. i. Negligence/ 
(de miae), manque m de tenue. 2. Manque de 
soin. 

slovenly ['slAvsnliJ, o i. (Of pers ) Mal pcigni, 
mal soigni. 5. allure dehanchie ; (of soldier) 
allure peu martialc. 2. (a) Negligent . sans soin 
(b) (Travail) neglige, bousilie 
slow* fslouj I. a. I. (a) Ijcnt At a s. trot, au 
trot ralenti 5 speed, petite vitesse ; ralenti m. 
Cm- etc: Slow motion, ralenti. He was a s. 
speaker, il avait la parole Icntc F It Is slow 
work, ?a ne va pas vite Slow and sural hStez- 
vous Icntement I Cu Cook in a slow oven, faites 
cuire a feu doux. Rati Slow train, train omni- 
bus (6) To be slow to start sth,, in starting sth., 
itre lent, itre peu empress'^, a commencer qch 
To be s. to act, itre lent k agir. He was not slow 
to . . ., il nc tarda pas k (agir, ripondre, etc.). 
Slow to anger, lent 4 la cobre. (r) Slow (of wit), 
a I’esprit lourd He's frightfully il a I’lintelli- 
gence tris lourde Slow child, enfant tardif, 
amere (d) (Spectacle) ennuyeux, qui manque 
d ’entrain S. little milage, petit trou endormi. 
Business is slow, les aflfaireiv tralnent. (e) Games • 
(Terrain, billard, etc.) qui ne rend pas. 2. (Of 
clock) En retard Your watoh is five minutes slow, 
votre montre retarde de cinq minutes, -ly, adv. 
Lentement; (eertre) li main posie. Engine 
running s., moteur au ralenti. Drive slowly I au 
pas I ralentirl II. slow, adv (In certain set 
phrases) (a) Lentement To go alower, ralentir 
sa marche To go slow, (i) aller lentement; 
(il) F: ne pas a^ir k la hite. To go slow with one’s 
provisions, menager scs vivres. Nau : Slow 
ahead I en avant doucementi (b) The cloak 
goes slow, la pendule retarde, perd. 'tlow- 
'acting, a. A action lente. 'slow- 'burning, 
a. I. A combustion lente. 2. Peu combustible, 
'slow-coach, r. F: (fl) Lambin, -inc. (b)Sch: 
Ebvc lent d’espnt 'slow- 'motion, attrib.a. 
I. Cm ' Slow-motion film, film toume au ralenti. 
Slow-motion projection, ralentisaement m de la 
projection 2. W Tel: Slow-motion knob, 

bouton d^multiplic^teux. 'slow-'wittcd, a. 

A I’esprit lent, lourd 

slow*. 1. v.t (a) To slow down, to slow up, 
ralentir (son allure) ; diminu-r de vitesse. F: I 
have slowed down somewhat, j’ai un peu ralenti 
de mes cflTorts. b) To slow up (to a stop), 
s’arriter, 2. v.tr. To slow sth. down, up, ralentir 
qch 

slowness ['alounas], *. 1. (a) Lenteur I. S. to 
answer, lenteur k ripondre. (b) Lourdeur /, 
lenteur (d’espnt). 2. Retard m (d’une pendule). 

slow-worm ['slouwairmj, j Orvet oi ; F. ser- 
pent m de verre. 

Sloyd [sbid], s. Sch: Sysbme suedois de travail 
manuel. 

slub' [sUbj, r. Tex: M^che/, boudin m (de laine 
card^). 
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•lub*, v.tr. Tex: Boudiner (le fil). 'slilbbing- 
macblney Boudineute/. 
sludge [siAdjJ, f. I. (a) Metalvj: Boue J d’i- 
moulage. Min: Schlamma mpl. Mch: 
Tartres boueux; vidanges fpl. 2, Gia^ons k 
moiti^ pria (aur la surface de la mer). 
slud^ ['alAd 3 i], a. I. Boueux. 2. (Mer) pleine 
de ^a^ons. 

slue [alu:], v.tr. & i. - slew* 
slug* [alAg], s. I. Limace /. 2, F: Faresaeux, 
-euae; F: fl^mard, -arde. 
slug*)!. l,Sm.a: Lingotm. l.Typ: (a)Lingot. 

(b) Ligne-bloc / (de linotype), 
sluggard ['slAgard], !. Paresseux m, fain^ani m. 
sluggish ['slAgiSl, a. I. Paresseux, lethargique; 
(esprit) lourd, incite. 2. 5. river, riviere lente, 
paresseuse Sluggish liver, foie paresseux, en- 
gorge. Sluggish digeitlon, digestion laborieuse. 
Shigglah oompass, compas peu sensible -ly, 
adv. I. Paresseuscment. 2. {Of river) To flow 
s., couler lentement. 

slugaishness ['sUgiSnas], i. I, (a) Paresse /. 
(b) Lourdeur /, pesanteur / (de I’esprit). 2. Len- 
teur / (d'une riviire) ; paresse (du foie, de 
I'intestin). 

slughi ['slu:gi:], t. (Chicn) sloughi m. 
sluice* [slu:^, I. l,Hyd.E: (a) Ecluse/; bonde/ 
(dVtang). to open the sluices, Ucher les ^cluses. 
(f>) Canal m, -aux, dc d^charge. 2. = sluice- 
valve. 3. F: To give (sth.) a sluice down, 
laver (Ic plancher, etc.) A grande eau. 'sluice- 
gate) s. Porte / d’icluse ; vannc /. 'sluice- 
valve)i. Vanne /(de communication) 'sluice- 
way)!. Canal m, -aux, A vannes. 
sluice*) v.tr. (a) Vanner (un cours d’eau). 

(b) To sluice out the water in a reservoir, laisser 
echapper I’eau d'un rdservoir fpar les vannes). 

(c) Laver A grande eau ; d^bourber (un egout). 
slum* [slAmh !• (a) Bas quartier. (b) Rue / ou 

impasse/ sordide. (c)Taudi8w. Slum-clearance, 
abolissement m des taudis. 
slum*) v.i. (slummed) To slum, to go slumming, 
faire des visites de charit6 dans les bas quartiers 
slumber* ['slAmbarJ, I. Sommeil m (paisible); 
assoupissement m | somme m. To fall Into a 
alumber, s’endormir, s’assoupir. 
slumber*. I. v.i. Sommeiller; 6trc assoupi ; 
dormir (paisiblement). 2. v.tr. To slumber away 
the golden hours, passer A dormir des heures 
prdcieuses. 

slummy ['slAmil, a. (Quartier) de taudis. 
slump* [slAmp], !. Com: Baisse soudaine, 
effondremenl TO (des cours) ; F: cnsc/. The s. 
tn the book trade, la crise du livre. 5 , in the franc, 
ddgringolade / du franc. F: The slump, la crise 
dconomique. 

slump*) V.I. 1. Dial: Tomber lourdement, 
comme une masse. 2. Com: {Of prices, etc.) 
Baisser tout A coup ; s’eiTondrer, d^grmgoler. 
slung [sIaq]. .See sling*. 
slttu [slAt]kl. See slink. 

slur* [slair], I. I. (a) Affront m. To put, oast, a 
slur oa 8.O., infliger un affront A qn. (b) Tache/, 
fldtrissure /. To oast a slur on s.o.’8 reputation, 
entamer, porter atteinte A, la reputation de qn. 
2. Typ: Prison m, macule f. 3. Mus: (a) (Sign) 
Liaison /. (b) (Slurred passage) Could m. 4. (In 
spuch) Mauvaise articulation, 
slur*) V. (slurred) 1 . v.tr. (a) To s. one’s words 
(in speaking) , mal articuler sea mou ; bredouiller. 
To t. a word, v.i. to slur over a word, bredouiller 
un mot ; oscamoter un mot. To slur (over) a 
taot, passer IdgArement sur un fait; glisser sur 
un fait, (i) Lier (deux notes) ; couler un 


passage), (c) Typ: Maculer, friser (une page) 
2 . v.i. (Of outline, etc.) Se brouillcr; s’estomper 
slurred) a. (a) Brouille, indistinct, (b) Mw 
(Passage) coule. 

slush [sIaS], !. I. (a) Neige A demi fondue. To 
tramp through the 5., patauger dans la neige 

(b) range /, bourbe /. 2. (a) Mec.E: Graissc 
lubrifiante. (A) Nau: Graissc de coq 3. F. 
Sensiblerie /. 

slushy ['sIa^i], a. (a) (1) Ddtrempd par la neige, 
(ii) boueux. (A) F: S. sentimentality, senti- 
mentalitd fadasse. 

slut [slAt], !./. Souillon ; F: salope. 
sluttish ['slAtiS], A. (Of woman) Malpropre, sale , 
mauvaise mdnagAre 

Sluys [sbis]. Pr.n. Geog: L'ficluse /. 
sly [slai], A. (slyer, slyest) I. (a) Matois, ruse, 
madrd. (A) Cauteleux , soumois ; en dessous 
F: Sly dog, (i) fin matois; (ii) retors m 

(c) s. F: To do sth. on the sly, faire qch 
furtivement, A la derobde. 2. Malm, -ignc, 
malicieux, espidgle, futd. -ly, adv. I. (a) Avec 
finesse; adroitement. (A) Sournoisement, caute- 
leuscment. 2. D’une manidre espidglc. 'sly- 
boots) !. F: I. (a) Soumois(e) (A) Pctit(e) 
ru8d(e) ; petite futde. 2. Espidgle mf. 

slyness [ slamos], s. I. (a) Finesse / (A) Sour- 
noisene /. 2. Malice/, espidglene /. 
smack* [smak], i. Ldger gofit; saveur f, soup- 
^on m (d’ail, etc.) 

smack*) v.t. To smack of sth., avoir un ldger 
goDt de qch. Opinions that s. of heresy, opinions 
qui sentent Therdsie 

smack*. 1 . r. I. Claquement m, clic-clac m (d’un 
fouet). 2. Claque / Smack in the face, (i) gifle/; 
(ii) F; affront m He gave the ball a hard s., il 
frappa vigourcusement la balle. F: To have a 
smack at sth., essayer de faire qch. ^•F: Gros 
baiser retentissant. II smack, Adv. I. Smack 
went the whip, le fouet claqua. 2. F. He fell 
smack on the floor, il est tombd paf I Smack in 
the middle, en plein milieu, vlan I 
smack*. 1. v.tr. (a) Faire claquer (un fouet) 
To s. one's lips, F: se Idcher les babines (A)Frap- 
per, taper (avec le plat de la main). To smack 
s.o.’s face, donner une gifle A qn. 2. v.t. (Of whip) 
Claquer. Smacking kiss, baiser retentissant. 
smack*, s. (Fi8hing-)smack, bateau pdcheur. 
small [smo:!]. I. a. Petit. I. (a) Menu. S 
pebbles, menus caiLoux. Small stoture, petite 
taille. Dress that makes one look s., robe qu vous 
rapetiase. To make oneself small, se fare tout 
petit. Small shot, menu plomb. He is a small 
eater, il n’est pas gros mangeur. Ven: Small 
game, menu gibier. Typ : Small letters, minus- 
cules /. s.a. ARM* 1, END* I, HOUR 2 . (A In 
■mall numbers, en petit nombre. S. party, 
rdunion peu nombreuse. S. committee, comitd 
restreint. 2. (a) Small wine, vm ldger ; petit vin 
Small beer, petite bidre (A) Small voloe, voix 
fluettc. S.a. still* i. 3. 5 . resources, faibles 
ressources. S. income, mince revenu. S. harvest, 
maigre rdcolte. Not the smallest difference, pas lo 
moindre diffdrencc. He failed, and s. blame to him, 
il dchoua, et ce n’dtait nullement sa faute. It Is small 
wonder that ., ce n’est gudre dtonnant que 
-f sub. To pay but s. attention to sth., n’accordcr 
que peu d’attention A qch 4 * B*** mportant . 
peu considdrablc Small change, menue-moonaie 
The smaller industries, la petite industrie. In ■ 
small way, en petit; modcstement. Great and 
small, les grands et les petits. 5. Mcsquin 
chdtif. S. mind, petit esprit. To look small, avoir 
Pair penaud. To make s.o. look email, humihrr 




smallish] 


737 


[smirk 


3 n II- small) s. Small of the back, creux m 
es reins. Sm.a : Small of the butt, poign^ / de 
la crosse. III. small) adv. I. (Hacher) menu, 

:n petits morceaux. 2. See sing i. 'small- 
clothes, s.pl. A : Culotte (collante) ; pantalon 
collant. small- 'minded, <2. A I’espntmesqum 
'small-sword, r ^pt^e/ d'escnme 'small- 
tOOthed^ a. A petites dents Small ‘toothed 
oomb, peirae fin. 

smallish fsmoiliS], a. Assez petit; plutdt petit 
smallness ['smoilnos] ,s l, Petitesse / ; exiguity / ; 
faiblesse / (d'une somme). 2. The s. of hts rmnd, 
sa petitesse d’esprit. 

smallpox ['smoilpDks] , s Petite v6role ; vanole /. 
smarm [smairm], n P: i. n./r. To smarm one’s 
hair down, s’aplatir les cheveux ^ la pommade. 

2. o.». To smarm over s.o., flagomer qn. 
smart' [smairt], f ©ouleur cuisante ; cuisson/ 
fd’une blessure); cjnglure / (d’une laniire). 
'smart-money, j., Mil: Pension f pour 
blessure. , 

smart*, v.t. (a) (0/ wound, etc.) Cuire, brOler. 
My eyes are smarting, les yeux me picotcnt. 
(6) To smart under an injustloe, sounrir sous 
Ic coup d'une injustice He will make you smart 
fo^ It, il vous Ic fera payer cher. i'ou shall s. 
for this, il vous en cuira. smarting, s Douleur 
cuisante. 

smart*, a. I. (Coup de fouet) cinglant; (coup 
de marteau) sec. S. box on the ear, bonne giflc. 
2. Vif; prompt; alerte. 5 a«acA, vive attaque. 
F; That’s smart work I vous allez vite en be- 
sogne ! Look smart (about it) 1 d^pfichez-vous 1 

3. (a) Habile; k I’esprit ^veille. ‘Smart lad 
wanted,' “on demande un jeune homme intelli- 
gent.’’ F; He’s a smart one, c’est une fine 
mouche. (b) Pej : Malm, madni. 5.0. Albc(k). 

4. fildgant, distingu^, chic. To make oneself s., 
le faire beau Smart society, the smart set, le 
monde ^Ugant; la haute gomme. He thinks 
it smart to . . ., il croit chic de. . . -Iv^ 

!• Promptement, vivement. 5. executed, rait vite 
et bien. 2* Habucment, adroitement 3. (S’ha- ] 
biller) 616gamment 

smarten ['sma:rt(3)n]. I. v.tr. (a) To smarten j 
(up), accd^rer (la production); animer (le dia- 
logue). To smarten s.o. up, d^gourdir qn. 
[b) To smarten oneself up, se faire beau. 2. y.i. 
To smarten up. (a) S’animer. (b) Se digourdir ; 
prendre du chic. . 

smartness ['sma-.rtnos), 5. I. (a) Vivacite / 
(d’esprit); esprit d^brouillard. (6) A-propos m 
(d’une niponse). 2. Habilet^ peu scrupnlcuse; 
finesse/. 3 . fiWgance f, coquetterie/ (de toilette) ; 
chic m. „ 

smash* [smsS]. l.s.J,{a)F: Coup ^crasant. He 
fell with an awful s., il est tombi comme une 
masse. (6) Ten : Coup ^cra^ ; smash m. 
2. (a) Mise / cn morceaux, en miettes ; fracasse- 
ment m. (fc) D^sastre m, sinistre m (de chemm 
defer). 3. D^bicle /; faillite (commcrciale) ; 
krach m (d’une banque). II. smash, adv. 1 . To 
go smaah, (i) {of firm) faire faillite, tomber en 
faillite; {of bank) waXti. 2. To run smash into 
•th., se heurter de front contre qch. 
smash*. I. v.tr. I. (a) To smash ath. against 
sth., heurter qch. contre qch. avec 
(6) Ten : £craser, massacrer, smasher (la balle). 
2. (a) To smash sth. to pitoos, briser qch. en 
morceaux. To s. the door open, enfoncer la por^ 
Smash-and-grab raid, rafle / (de bijoux) aprfcs 
bris de devanture. (b) IXtruire ; ^eraser (une 
arm<e). (c) Ruiner (qn); faire dchouer (un 
projet). II. awinahj v.t. I. Se heurter vioiem- 
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ment (contre qch.) 2. ficlater en morceaux; se 
briser. 3. F^aire faillite; {of bank) sauter. 
smash up, v.tr Bnser en morceaux ; fracasser. 
'smash-up, s I . Destruction complete. Aut : 
Rail- Collision /. 2. D^bllclc /; faillite f. 

smashing, a. (Coup) ^crasant, assommant. 
smasher* fsmaSar), I. (a) Coup ^rasant, assom- 
mant. (6) To coma a smasher, faire une violente 
culbute 

smasher*, t. P: Faux monnayeur. 
smattering ['smatarujl, s. L^gfcre connaiaaance 
(d'une langue, etc.) To have a smattering of 
•th., avoir des notions de (chimie). 
smear* [smirar], s. I. Tache /, souillure /. 

2. (For microscopic slide) Frottis m (de sang, etc.), 
smear*, v.tr i. (a) Barbouiller, salir {with, de). 
{b) Enduire {with, de). Cheeks smeared with rouge, 
joues barbouill^es de rouge. 2. Maculer, bar- 
bouiller (une page eente). (Of outline) To get 
smeared, s’estomper. 

smell* [smel], s. I. (Sense of) smell, odorat m; 
flair m (d’un chien). To have a keen sense of s., 
avoir .’odorat fin. 2. {a) Odeur /; parfum w. 
Unpleasant s., relent m. (Nice) i. of cooking, 
fumet m de cuisine, (b) Mauvaise odeur 3. To 
take a smell at sth., flairer qch. 
smell*, V. ip.t. ^ PP- smelt, oec. smelled) 

1, vtr & ind.tr. (a) Flairer (qch.); sentir (une 
fleur). To s. a bottle of salts, reipirer un flscon 
de sels The dog smelt at my shoes, le chien flairs 
mes soulicrs {b) Abs. Avoir de I'odorat. 
(c) Sentir I’odeur de (qch.); senrir (une odeurl. 
{d) F: Sentir, flairer, pressentir (le danger). 

2, v.t. (a) {Of flower, etc.) Sentir. To smell nice, 
sentir bon. Room that smells damp, pi^e qui 
sent I’humiditd. F : To smell of the lamp, sentir 
I’huile. {b) Sentir (mauvais); avoir une forte 
odeur. smell out, v.tr. {a) {Of dog) Flairer, 
d^pister (le Kibicr) {b) D^couvrir (un secret), 
'smelling-bottle, s. Flacon m de sels. 
'smelling-salts, s.pl. Sels (volatile) anglais; 


F: sels. 

smelly [ smeli], fl. F: Malodorant, 
smelt* [smelt], v.tr. Metall: I. Fondre (le 
mineral) 2. Extraire (le m^tal) par fusion, 
smelting, s. (o) Fonte /, fonderie /, fusion /. 
{b) Extraction / (du m^tal). tmalUng worlis, 
tonderie /. 

smelt*, s. Ich : Eperlan m. 
smelt*. See smbll*. 
smew [smju:], s. Om : Harle m piette. 
smilax ['smailaks], r. Bof ; Smilax w. 
mile* (smaill. 1. Sourire m. Scornful t., sourire 
de m^pris. With a s. on his lips, le sourire aux 
livres. To give a faint smile, sourire du bout des 
l^vres. To be all smiles, £tre tout souriant. 
Face wreathed in smiles, visage rayonnant. 
smile*, i.v.i. Sourire. To smile (up)on, at, s.o., 
sourire k qn. To smile at s.o.’s vain endeavours, 
sourire des vains efforts de qn. {Of child) To s. 
in his sleep, F: rire aux anges. F; To keep 
smiling, garder le sourire. 2. v.tr. (n) To smile 
a bitter smile, sourire am^rement. {b) To smile 
s.o,’s fears away. Scatter d’un sourire les craintes 
de qn. (c) To smile a weloome to s.o., accueilUr 
qn avec, par, un sourire. smllhlg, a. Souriant. 
He always oomes up smiling, il garde toujours 
le sourire. -ly, adv. En souriant. 
smirch* rsm»:ftS], ». Tachq /; salisture /, 
souillure/. 

smirch*, v-tr. Tachcr; salir, souiUer. 
smirk* fsmorrk], s. Sourire affect^, minaudier. 
smirk^, tJ.i. Sourire d’un air affect^ ; mmauder. 
smirking, U. Affect^; minaudier. 
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[imout]; tmittan 
[•mitn]) Frapper. i. Lit: To s. one's thigh, se 
taper la cuisse avec la main. S.a. hip* i. F: My 


• iiMiiii. u.u. nijf I. r: ray 

•mote me, je fus frapp^ dc remords. 
with blindneit, ^tre frapp^ de 
c^iti. F: To be imitten with a ylpl, «tre ^pns 
dune jeune fille. Love-amltten, d’amour. 
3. u.i. A sound smote upon his ear, un son lui 
smite down, v.tr. Abattre(qn). 
•mith [8mi0], s. Forgeron m Shoeing smith, 
marechal ferrant. 

tinlthereens[smifta'n:n2],f.p/. F: Morceauxm- 
miettes /. To smash, knock, sth. (in)to 
simthereens, briser, r^duire. qch. en <clats, en 
mule morceaux 
tmlthy ['smifti], Forge /, 

•mittw [smitn], iSee SMITE, 
tmock [smok], s. Smook(-fpook), blouse f 
sarrau w. 

t*Fum^e/. F: {Of project) 
To end in smoke, s’en aller en fumee ; n’aboutir 
4 ren. To go like smoke, aller comme sur des 
romettes. 2. (a) Action de fumer (du tabac). 

y®** have a smoke? voulez-vous fumer.? 
(b) Queloue chose 4 fumer ; cigare m ou ciga- 
rette /. Poij round the smokes, faites circuler les 
cigares. tmoke-consumer, j. ind- (Ap- 
pareil m) fumivore m 'imoke-dried, a. 
Uambon, etc.) fum^. 'smoke-helmet, s. 
Caserne m 4 fum^ ; casque pare-fum^e. 'smoke- 
proaiicing, a. (Appareil) fumigine. 'smoke- 
screen, s. Mil: Navy: Rideau m de fum^e: 
nua^e artificiel. 'smoke-shell, r. Obus m 
fumigine. 'moke-Stack, s. Chemmie f (de 
locomotive, d usine). 

smoke*. I. vA. Fumer. The lamp is smoking, la 
lampe fume, char^nne. 2. v.tr. (a) Fumer (le 
j^bon). (i) Noircir de fumee, enfumer (le 
plafond), (c) Fumer (du tabac) ; F: grillcr (une 
cigarette). Abs. Do you smoke? Stes-vous 
n^eur? Do you mind if Is.? la fum6e vous 
Bene-t-elle? S.a. pipe* 4. smoke out, v.tr. 
anfumer (un guipicr). smoking*, a. Fumant. 
smoking*, s. I, Emission / de fumie. 2. Fu- 
mage m (du jambon). 3, Action / ou habitude / 
de fumer (le tabac). No smoking (allowed), 
defense / de fumer. 'smoking-carriage, 
-compartment, $. Rail: Compartiment m 
pour fumeurs. 'smoking-concert, s. Con- 
cert m oil il est permis de fiimer. 'smoking- 
lacket, s. Veston m d’intdrieur. 'smoking- 
miztwe, s. Melange m de tabacs pour la pipe. 
st^kmfrToom, -saloon, r* Fumoir m. 
smokeless [ smouklas], a. (Houille, poudre) sans 
fum^. 

smker ['smoukor], s. I. Fumeur m (de tabac). 
Heavy smokw*, grand fumeur. 2. F; == smokinc- 
OOMPARTMBNT. 

s mokine ss ['amoukinoel, Condiuon fumeuse 
(de I atmosphere). 

.y ['stnouki] , a. 1 . {Of atmosphere) Fiuneux ; 
fuligineux; (^room) pieindefum^e. 2. (Plafond) 
noirci par la fumde. 3. Smoky lamp, lampe qui 
fume, qm file. 

smMth\ [smuift], o. I. (o) (Surface; base; 
(chenun) uni, Smooth aa glass, poli, uni, 
owarae la glace. S. forehead, front aans rides. 

S. sktn, peau douce, satinde. Sea as smooth as a 
mcr calme comme un lac ; mer d’huile. 
(o) (Menton) glabre. 2. (n) Doux,/. douce ; sans 
heurts. Smooth ru n ni n g, marche douce (d’une 
machine^ : mulemant Bil«now>iiY M’nn* 
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****^/kH*^’ “iy» I*Uniment; sans indgalitds. 
2. (Marcher, travailler) doucement. Everything 
tsgot^ ons.fF: tout va comme sur des roulettes. 
3» (Parler) doucereusement. 'smooth-bore, 
^ (Canon m) 4 Sme lisse. Smooth-bore 
gun, fusil m a canon lisse. 'smooth-ch limed, 
a. I* ^ menton rase de prds. 2. Imberbc. 

a. I, = smooth-chinned. 
2. A 1 air doucereux. 'smooth-running, a. 
A marche douce, rdguUdre. 'smooth-spoken, 
-ton^med, a. Aux paroles doucereuses. 
smooth*, s. I . To give one’s hair a smooth. Iisser 
ses cheveux. 2 . Nau: Accalmie /, embellie / 
3 . 5 cc ROUGH* III. 3. 

smooth*, smoothe, v.tr. i, Lisser (ses che- 
’ aplanir (une planche) ; egaliser (le ter- 
rain). To s. s.o.’s ruffl^ spirits, apaiser Timtation 
ae qn. F. To smooth the way for s.o., aplanir la 
voie pour qn. 2. Adoucir (un angle), smooth 
away, v.tr. Aplamr (un obstacle), smooth 
out, u.tr. Faire disparaitre (un faux pli) 
smoom over, v.tr. I. Aplamr (une difficulte). 
2. (fl) Palher (une faute). (6) To smooth things 
over, arranger les choses. 

sm^thness ['smu:dn3s], J. I. (a) figalitd /(d’une 
surface): satind m (de ia peau). (6) Calme m (de 
la fner). 2. Douceur / (de la marche d’une 
machine). 3, {Of pers.) Douceur feinte ; air 
doucereux. 

smote [smout]. See smite. 
smoker* f'smA&ar], s. («) Fumde dpaisse. 
(0) Brouillard epais. S. of foam, tourbillon m 
d eau dcumante 

smother*, v.tr. {a) Etouffer (qn, le feu) ; suffo- 
quer(qn),To smother a curse, dtouffer un juron. 
(0) Recouyrir. Strawberries smothered with 
cream, fraises enrobees de erdme. Pedestrian 
smothered in dust, pidton enfannd de poussidre. 
smo^ering, s. Etouffement m, suffocation/, 
smoulder ['smoulder], vA. {a) Bruler lentement, 
sans namme. {b) {Of fire, rebellion) Couver (sous 
la cendre). smouldering*, a. {a) Qui brflle 
sans fumde.^ (6) Qui couve (sous la cendre). 
smouldering*, s. Combustion lente. 
smudge* [smAd3], *. Tache / (de suie, etc.); 

noircissure/; bavure/ de plume, 
smudge*, v.tr. Salir, »ouiller; barbouiller, 
maculer (son dcriture). 
mudgy ['8mAd3i], a. .. *.v 
tvntin^ barbouilld. macu4e. 
estompd. 

smug [smAg], a. (Ton, air) sufiisant ; satisfait de 
soi-mdme. 5 . optimism, optimisme bdat. -ly, 
suffisant. 'smug-faced, 
-looking, a. A I’air suffisant. 
smuggle I smAgI), v.tr. (Faire) passer (des mar- 
chandises) en contrebande, en fraude. . Abs. Faire 
la contrebande. F: To s. sth. into the room, 
apporter qch. dans la salle furtivement. To 
smuggle sth. away, escamoter (une lettre, etc.), 
smuggling, s. Contrebande /; fraude f (aux 
droits de douane). 

smuggler ['smAgbr], s Contrebandier m\ 
fraudeur m (4 la douane). 
smugness ['smAgnos], s. Suffisance /; bdati- 
tude /. 

smut [smAtJ, j. I* Parcelle J de suie; flocon m 
de Slue. 2 . To talk smut, dire des saloperies. 

3 » Agr : Charbon m, nielle / (des cdrdales). 
smuttiness ['smAtinos], s. I. Noirceur/, saletd/. 

2. Obsednitd/. 3. Agr: fitat nielld. charbonnd 
(du bid). 

smutty ['smAti],. a. I. (a) Noirci; sali (de suie). 


.... ^Buii ccniurc;. 

smudgy ['8mAd3i], a. I. Tachd. souilld;' {of 
u 1 11Z tj (Contour) 
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tfc) (Of cofwenation) Malpropre, orduner. 
Z.Agr: Nielli. 

snack [snak], s. L^er repas ; casse-crodte m inv. 
To have a anaok, caaaer la croQte ; manger tur 
te pouce. 'toack^af) s. Ca8ae>croQte m tnv. 
snafiBe^ [anafl], j. Ham ■ snaffle-bit) Filet m ; 

moramdebridon. 'snaffle-'bridle) r. FUetm, 
bridon m. 

snaffle') v.tr. P: S’emparer de (qch.); chiper 
(qch.). 

•IMS ^^cot m (d’arbre) ; souche / 

au ras d’eau ; entrave / k la navigation fluviale. 
(b) F: il^ueil m; obstacle cachi. To strike a 
■nac> se heurter k un obstacle There's a snag. 
il y a un cheveu. 

snail [sneil], r. Lima^on m, escargot m, coU- 
ma^on m. Edible snail, escargot comestible. 
f: To go at a anail's pace, aller k pas de tortue. 
snake [sneik], s. Serpent m. Common snake, 
couleuvre / k collier ; serpent d’eau. P: To see 
snakes, avoir le delirium tremens. 'snake-bitC) 
s. Morsure / de serpent, 'snake-charmer) x. 
Charmeur; -euse, de serpents, 'snake-root) x. 
Bot: Pharm: Serpentaire /. 
snaky ['sneiki], fl. I . (a) De serpent. (fc){Langue) 
perfide, de vi^re. 2. ( 0 / road) Serpcntant. 

•nap^ [snap]. 1 . 1. I. (a) Coup m de dents. (Of 
dog) To make a aniMP at s.o., essaver de mordre 
qn. (A) Coup sec, claquement m (des dents, d’un 
fouet). The box shut with as., la boite se ferma 
avec un coup sec. P: I don't oars a snap, je m'en 
soucie conune d’une guigne. 2* Cassure /; 
rupture soudaine. 3 * Cold snap, courte pinode 
de temps froid. 4m r: finergie/, vlvaciti/. Style 
full of snap, style vif, iner^ique. Put some snap 
into itl un peu d’inergiel 5. Cu: Biscuit 
croquant. 6. Snap(-fastener), fermoir m (de 
valise) ; cadenas m (de bracelet) ; bouton m 
(feimoir) k pression. El: Snap oontaot, contact i 
k languette. 7. Phot: = snapshot*. 8. Jeu de 
cartes enfantin. II. SlUtP) attrib.a. Instantani, 
unprivu. Pari: Snap division, vote m de 
surprise. III. snap, adv. Crac. To go snap, 
se casaer net. 'siMp-hook, x. Porte-mousque- 
tonmiw. 'snap-lock, X. Serrure/ ii ressort. 
snap', t;. (snapped [snapt]) 1 . v.i. I. (pf dog) To 
snap at s.e., chercher k mordre qn. F: To snap 
at an opportunity, saisir vivement unc occasion. 
2. (Of whip) Claquer; fairc un bruit sec; (of 
fastener) se fermer avec un bruit sec ; (of pistol) 

r artir. 3, To snap (asunder), se casser net. 
I. snap, v.tr. I. (Of dog) Happer (qch.). 

(«) Faire claquer (un fouet). To snap one s 
flnfops, faire claquer see doigts. F: To snap 
one's fingers at a threat, se moquer d’une menace. 
To snap one's fingers at s.o., narguer qn, 
(b) Phot: To snap a.o., prendre un mstantane 
de qn. 3, Caaaer, nmipre (une canne). Snapped 
tendon, tendon claqud. 4 « To snap out an older, 
donncr un ordre d'un ton sec, $• Faire (qch.) 
bnisquement. Aut : To snap in a gear, changer 
vivement de vitesse. SIMP off* I. t/.ir. (a) En- 
Icver (qch. ) d’un coup de dents. F : 
my head <^1 ne m’avalez past (h) Casser (le 
bout d’une canne). 2* v.i. Se detacher brusque- 
mem. snap up, v.tr. 1* Saisir, happer (qch.). 
To up a bargain, saisir une occasion. 

•* F: Reprendre (qn) vertement. 

UMpdragon fanapdn^n], x. i* pot: — an- 
tirrhinum. 2 . Jeu m (de Nodi) qui consiste k 
bapper dea raiaina aeca dans du cognac 
snapper ['anap»r),x. finapper-up of unoonaldereo 
l*Mes, chipeur, -euae ; «:acamoteur, -ettse. 
■nappish t'anapiS], a. Irritable; baxgncox. 


snappishness ['snapiSnes], x. Humeur har- 
gneuse; imtabilitd/. 

snappy ['snapi], a. X. » snappish. 2 . (Style) 
vif, plein d’allant. S. phrase, locution pleme de 
eel. 3. Aut: (Motcuf) nerveux. P: Make It 
snappy I depdchez-vous I 

snapshot* ['sn»Sot]» l* Coup (de fusil) llchd 
sans viser. 2 , Phot: F: Instantand m. 
snapshot', v.tr. (snapshotted) Prendre un 
tnstantand de (qn). Abs. Faire de I’inatantand. 
snare* [snear], X. 1. (a) Ven ■ Lacet si, collet si ; 
iacs m. filet m. (Of rabbit) To be eau^t in a snare, 
dtre pris au lacet. (b)F: Pidge si. (Of pers.) to 
be caught in the snare, dtre pria au pidge. 
2* pi. Snaras of a drum, timbre m d’un tambour, 
'snare-drum, x. Tambour m k timbre ; caiaae 
claire. 

snare', v.tr. Prendre (un lapin) au collet, au lacet ; 
attr^er (qn). 

snarl* [anoirl], x. Grondement m, grognement si. 
snarl', v.i (^rogner, gronder. Stthrlinf*, a. 
Hargneux Bnarlmg*, x. Grondement si, 
grognement m. 

snatch* [snatS], s. i. Mouvemem vif pour saiair 
qch. To make a snatch at sth., chercher k saisir 
qch. 2. (a) Courte pdriode. Snatch of sleep, 
petit somme. To work by snatohes, travailler k 
oAtons rompus. (b) Snatohes of song, frag- 
ments m de chanson, 'snatch-block, x. Poulie 
coupde; galoche f. 'snatch -crop, x. Rdcolte 
ddrobde. match-hook, x Mousc^ueton m. 
snatch*, v.tr. i. I. Saisir, empoigner (qch.). 
He snatched (up) hts revolver off the table, il saisit 
son revolver sur la table. To aiiatoh (at) an 
opportunity, saisir une occasroh. Te snaloh a 
meal, nunger un morceau sur le pouce. 2. To 
snatch sth. out of s.o.’s hands, artacher qch. des 
mains de qn. Snatoh-and-gtab robbery, vol k 
I’esbrouffe. 

sneak’ [sni:k], X. I. Pleutre si; pied plat. 
2. Sch. F: Cafard, -arde; mouchard si; 
rapporteur, -euac. 

sneak'* 1* v.i. (a) To aneak off, away, partir 
furtivement; s’^hpser. (6) Sch: F: Mou- 
charder, cafarder. 2 , v.tr. P: Chiper, chaparder. 
sneaking, a. I*(o) Furtif. to baave a sneaking 
UkJng for sth., avoir un penchant inSvoud pour 
qch. (b) Soumdis, dissimul^. 2. Rampant, 
servile, -ly, adv. I* (a) Furtivement, en 
cachette. (ft) Soumoiaemeot. 2* Servilement 
sneck* [tnek),x. Scot: Loquetm(de porte). 
sneck’, v.tr. Scot : Fenner (|a porte) au loquet. 
■neer* [anher], x. I* Sourire si de mftpria; 

ricanement si. 2* Sarcaame si. 
sneer', v.i. Sounre, nre, d’un air moqueur; 
ricaner. To sneer at s.o., parier de qn d’un ton 
m^prisam. To s. at riches, dftnigrer lea richeaaea. 
sneerlxig*, a. Ricaneur, -euse : moqueur, 
-euse ; sarcastique. -ly, aidv. D’un air laftpri- 
sant; en ncanant. SIieeriag',f. X.HicaDenc/. 
2. Sarcasme si. 

sneeze* [anhz], x. Etemuement ss. To atlfle a 
sneeze, rftprimer une envie d’dtemuer. 
sneeze*, v.i. Etemuer. F: That's net te be 
sneezed at, cela n'est paa ft dftdaigncr. 
snick* fanik], t. 1 . Entaille f, encoche f. 

2* Coup SI de ciseaux ; entaille (dims i’dtoffe). 
sfflek', o.tr. X* Faiw une entaille dans (le drap). 
2. Cr: To aalek the baU, couper idgeieinent 
la balle. 

ewHT * (anif], s. Reniflement si. Te gM a of 
fresh eis, prendre une bouffle d’air fraia. 
snffr*, v.i. Cf tr. 1 , (a) Renifler. (ft) Te mlB at 
a diA, renifler aur un p.at. The ote Is net te 
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b* tnifltd I'offre n’cst pas k d^daigner. 
2. (a) Flairer (un danger), (b) To s. (at) a bottle 
of talts, respirer un flacon de tela, l, Humer, 
renifler (une prise de tabac). Med: *To be 
sniffed up the nostiili,* “pour Atre aspird par les 
narmes.” 

•niffle [snifl], 0.1. F: £tre enchifreni ; renifler 
sniffling, a. EnchifrenA ; enrhumA du cerveau 
sniffy fsnifi], a. F: l. (a) DAdaigneux. (6) De 
mauvaisc humeur. 2. D’odeur suspecte. 

Snift [snift], o.t. (Of steam-engine) Tousser, 
cracher. 'snifting valve, i. Mch: Reni- 
flard m. 

snigger ‘ ['snigar], j. (a) Rire intAneur, en des- 
sous ; lAger ncanement (6) Petit rire grivois. 
snigger*, o.i. Rire sous cape ; ricaner tout bas. 
sniggering, t. Rires mpl en dcssous; petits 
nres. 

snip* [smp], i. I , Morceau coupA ; petit morceau 
(de papier, de toile). 2 . (a) Petite entaillc. 
g) Coi^ m de ciseaux. 3 . P; (a) Certitude/. 
Turf: Gagnantsflr. ( 6 ) AflFaire avantageusc. 
snip*, v.tr. (snipped [snipt]) Couper avec des 
ciseaux. 

snipe* [snaip], s. I. BAcassine j. The moor toas 
full of snipe, la ande abondait en becassines. 
2. F: Gamin, -ine. 

snipe*, 0 . 1 . SSf tr. To snipe (at) the enemy, 
canarder I’ennemi. To be sniped at, essuyer les 
coups de feu de tireurs isolAs. sniping, s. Tir m 
en canardeur. 

sniper ['snaipar], i. Mil: Canardeur m; tircur 
d elitp embusquA. 

snilMMt ['snipet], s. I. Bout m, morceau (coupA). 

2* Court extrait (de journal), 
snippety ['snipetij.a. (Style) dAcousu. 
snivel* ['sniv(a)l], s. (a) Reniflement larmoyant. 
(b) Pleurnicherie /. 

sfflvel*) 0 . 1 . (snivelled) (a) Pleumicher, larmoyer. 
(6) Y aller de sa larme ; larmoyer hypocritement. 
snivelling*, a. Plcumicheur, -cuse ; lar- 
moyant. snivelling*, 5 . I. Remflement m. 
2 . Pleurnicherie /. 

sniveller ['snivalar], r, I. Plcumicheur, -euse. 

2 . Faux bonhomme avec la larme k Toeil. 
snob [snab], s. Personne qui dAdaigne les 
humbles, qui admire les grands, 
snobbery ['snabari], s. Admiration / des grands, 
snobbish ['snabiS], a. Admirateur, -trice, des 
grands, de la haute sociAtA. 
snobbishness ['snabiSnas],^. = snobbery. 
snood [snuid], s. Cost: RAsille /. 
snook [snuik], f. P: Pied m de nez. To 000k 
s snook at s.o., faire un pied de nez k qn. 
snooker* ['snuikar], J. Bill: (Jeu m de) 
“snooker” m. 

snooker*, v.tr. F: To snooker s.o., mettre qn 
dans une impasse. 

snooze* [snu:z], s. F: Petit somme. 
snooze*, v.i. F: Sommeiller; faire un petit 
somme. snoozing, a. Endormi, assoupi. 
snore*['ana:ar],i. Ronflememm. 
snore*, v,i. Ronfler. snoring, s, Ronflement m. 
snorer ['snairar], s. Ronfleur, -euse. 
snort* [snairt], s. Reniflement m \ ebrouement m 
(d’un cheval). 

snort*. I. v.t. Renifler fortement; (oj horse) 
s'dbrouer. 2. v.tr. To snort dofianoe at s.o., 
lancer un ddfl k qn avec un remflement de 
mdpris. snorting, 1 . Reniflement m ; dbroue- 
ment m. 

snorter ['snairtar], r. P: (o) Chose epatante. 

( 6 ) Problm that Is a rofular anortar, problAme 


■Q [snuffle 

qui va nous donner du fil k retordre. (c) Nau 
Vent carabmA. 

snot [snat], 1 . V: Morve /. 
snotty ['snatij. I. a. V: (a) Morveux. (6) D« 
mauvaise humeur; maussade. 2. r. P.- = mid- 
SHIPMAN. 

snout [snaut], f. Museau m; mufle m (de 
taureau) ; groin m (de pore), 
snow* [snou], J. l.(a)Neige/. There has been 
a (all of snow, il est tomb^ de la neige. Driven 
snow, neige vierge. (6) Ind. Carbonic aoid 
*snow,' neige carbonique. 2.P; (Drug) Cocaine / 
P: coco /. 'snow-blind, a. Attemt de la 
cdcitA des neiges. 'snow-blindness, 1 . Cicitif 
desneiges. 'snow-blink, r Reflet m, clartA/, 
des glaces (sur 1 ’horizon), 'snow-boots, s.pl 
Couvre-chaussures m, snow-boots m. 'snow- 
bound, a. (Of pers.) Retenu par la neige; (oj 
road) bloquA par la neige. 'snow-capped, 
-clad, -covered, a. CouronnA, encapuenonnA, 
de neige. 'snow-drift, s. Amoncellement m 
de neige. 'snow-field, s. Champ m de neige. 
snow-flake, s. Flocon m de neige. 'snow- 
flurry, f. U.S: Rafale / de neige 'snow- 
leopard, s. Z : LAopard m des neiges ; once/, 
'snow-line, s. Limite/ des neiges perpAtuelles 
'snow-man, pi. -men, s.m. Bonhomme de 
neige. 'snow-plough, i. Chasse-neigc m tnv. 
snow-shoes, r.p/. Raquettes/. 'snow-slide, 
-slip, s. Avalanche / 'snow-storm, s. 
TempAte / de neige. 'snow-white, a. D’un 
blanc de neige. 

snow*. I, V. tmpers. Neiger. It is snowing, 1 
neige; il tombe de la neige. 2. To be snowed 
in, up, Atre retenu, bloquA, pns, par la neige 
F: Snowed under with work, submergA de 
besogne. 

snowball* f'snoubDil], s. I. (a) Boule /, pelote/, 
de neige. ( 0 ) Cu : (Entremets sucrA en forme de) 
boule de neige. 2. Bot : Snowbali(-troe), boule- 
dc-neige/; rose / de Gueldre. 
snowball*, v.tr. To snowball s.o., lancer des 
boules de neige & qn. 

snowdrop ['snoudrop], J. Bot: Perce-neige m or 
finv \ F: grelot blanc. 

snowy ['8noui],a. Neigeux; de neige. F: Snowy 
hair, cheyeux de neige. Snowy white, blanc 
comme neige. 

snub* [snAb], I. Mortification f, avanie /, re- 
buffade /. tie got a good s., il a AtA mouchA de 
belle fa 9 on. 

snub*, v.tr. (snubbed) (a) Faire sentir k (qn) qu’il 
a pns une libertA; remettre (qn) k sa place. 
(b) Infliger un affront k (qn). 
snub*, a. (Nez) camus, retroussA 'snub- 
nosed, a. (Au nez) camus. 
snuff* [snAf], s. Tabac m k pnser. To take snuff, 
priser. A pinch of snuff, une prise. P; To be up 
to snuff, Atre dAgourdi, avisA ; Atre k la hauteur 
'snuff-box, t. TabatiAre /. 'snuff-coloured, 
a. (Couleur) tabac inv. 'snuff-taker, s 
Priseur, -euse. 
snuflT*, V.I. Priser. 

snuff*, v.tr Moucher (une chandelle). snuff 
out. I. v.tr. Eteindre (une chandelle) avec le* 
dokts. 2. V.I. P; Mourir. 
snuffer ['snAfarl, s. I, A: Moucheur (de 
chandellea). 2,pl. (Pair of) snuffera, mouchettes/ 
snuffle* [snAfl],!. I.(a) Reniflement m. (bjpl.To 
l»ve the anuffies, Atre enchifrenA. 2. Ton ns- 
•illard. Esp. Hsrpodritioal anuffle, dAbit w 
hypocrite. 

snuffle*, 0 . 1 . I. (a) Renifler. ( 6 ) £tre enchifrenA. 
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2. NisUler. snuffling, a. I. Qui renifle; 
enchifren^. 2. Nasillard. 
snuffler ['snAflar], 5. (a) Nasillcur, -euse. 

{h)F: Cagotm; tartufem. 
snug [snAg], a. I. Nau: (Navire) pare (A tout 
^v^ement). 2. (0/Aotwe) Confortable ; {of pets.) 
bien abrit^ ; bien au chaud. It is very s. tn here, 
on eat bien ic». To lie snug in bed, ^tre bien au 
chaud dana son lit. P: As snug as a bug in a rug. 
tranquille comme Baptiste. 3. To lie snug. 
Tester coi. -ly, adv. Confortablcmcnt, douillet- 
tcment. 

snuggery ['snAgsri], s. Petit fumoir (du'maitre 
demaison); P: “tume”/ 
snuggle [snAgl]. I. v.t. To snuggle up to s.o., 
se pelotonner centre qn. To snuggle down In 
bed. se blottir dans son lit. 2. v.tr. To snuggle 
a child close to one. aerrer un enfant dans ses 
bras. 


snugness ['snAgnasJ , s. Confortable m. 

SO [sou]. I. adv. I. (a) Si, tellement. He is so 
(very) ^nd, il eat si aimable. She isn’t so very old, 
clle n’est pas tellement vieillc. I am not so sure 
of that, je n'en suis pas bien sCkr. So true it is 
that . . tant il est vrai que. ... He is not so 
feeble as he appears, il n’est pas aussi faible 
qu’il n’en a I’air. Would you be so kind as 
to ... ? voudnez-vous avoir la bont^ de . . . ? 
What man would be so mean as not to admire him? 
quel est I’homme assez mesquin pour ne pas 
I’admircr? Give me ever so little, donnez-m’en 
81 peu que vous voudrez, ai peu que rien. 
S.a. NEVER. So greatly, so much, tellement, 
tant. I loved him so (much), je I’aimais tant. 
We enjoyed ourselves ever so much, on s’est 
jolunent bien amuses. Loving her so, he could not 
blame her, I’aimant i ce point, il ne pouvait la 
bUmec. S.a. ever 3, far^ i, long‘ III. i. (b) If 
It takes so many men so long to do so much 
work . . ., s’il faut k tant d’hommes tant de 
temps pour faire tant de travail. . . . 2 . (a) Ainsi , 
de cette fa9on ; de cette maniire. Stand so, 
tenez-voua comme 9a. So it was that he became 
a soldier, e’est ainsi qu’il devint soldat. Why 
do you ory so? pourquoi pleurez-vous ainsi r 
As X is to Y, so is Y to Z, comme X est k Y, 
Y est k Z. As the father is so is the son, tel pire, 
tel fils. So many men so many minds, autant 
de tfetes autant d’avis. They are so many ro^es, 
ce sent autant de filous She so ap'onged things 
that . . elle fit en eorte que + ind. or sub. It 
so happened that I was there, Ic hasard a voulu 
que je fusse Id. And so forth, and so on, et 
ainsi du reste ; et ainsi de suite. So to say, so 
to speak, pour ainsi dire. So saying he departed, 
ce disant il partit. (6) I think so, je le crois. 
I suppose so, I expect so, je le suppose ; sans 
doute. I hope so, je I’espferc bien. I fear so, j cn 
ai bien peur. S.a. bay* 1 {d). So it Msms, a ce 
qu’il parait. I toW you sol je vous 1 avais bien 
dit 1 So much so that . . A tel point que • • • i 
tellement que. . . . Much more so, bien plus 
encore. It is so; so it is; that’s so, il en est 
Mnsi; parfaitement ; cffectivement. Is wtso? 
vraiment ? It is not so, il n’en est nen. ^ *>• »t* 
qu’il cn Boit ainsi I soit 1 Many people would 
have run away. Not so he, beaucoup de gens sc 
sezaient sauv^s, mais pas lui. (c) Ho*v so ? y m- 
ment cela? Why so? pourquoi cell? 

»o, cela se peut. Not so, pas du tout. Qmte sol 
just sol trn juste 1 parfaitement I 
so, un akiilrnff ou k pcu prfs. A hundred pounds 
or so, une centaine de livres. A week or so, une 
•oniaiae environ, (d) He's right and so are you. 


tl a raison et vous aussi. He ^ekened hit pace 
and so did 1 , il hftta le pas et j’en fis autant. / 
thought you were French. — So I am. je pensais 
que vous Atiez Franpais. — (Je le suis) en effet ; 
mats parfaitement I (e) You’re late. — So 1 ami 
vous ites en retard. — k^’est vrai 1 3. Conj.phr. 80 
that, (o) He stepped aside so that 1 might enter, 
il s’effaQs pour que je pusse entrer. Speak so that 
you are understood, parlez de (telle) sorte qu’on 
vous comprenne. (b) He tied me up so that I could 
not move, il m’s ligot^ de (telle) sorte que je ne 
pouvais pas bouger. 4. Conj.phr. So as to. 
{a) Afin de. We hurrted so as not to be late, 
nous nou . sommes d^p^chds pour ne pas itre en 
retard, (b) Speak so as to be understood, perlet de 
(telle) sorte qu’on vous comprenne. To behave 
so at to annoy one’s neighbours, se conduire de 
fa^on k incommoder ses voisins. II. 80, eonj. 

1. Done; e’est pourquoi He did not reappear 
and so he was thought dead, il ne reparut plus, si 
bien qu’on le crut mort. 2, So there you arel 
vous voild done! So you are not coming? ainsi 
vous ne venez pas? So, my dear, J am reduced 
to . . ., enfin, ma fille, me voild rdduit A. 
'so-and-so. *. F: {a] Mr So-and-so, Mrs 
So-and-so, Monsieur un tel, Madame une telle. 
(A) I was asked to do so-and-so, on me prisit de 
faire ceci et cela. She must have her coffee so-and- 
so, il faut lui preparer son cafA de telle et telle 
maniArc. 'so-called, a. I. Ainsi nommi. 
The so-c. temperate gone, Is zone dite tempiiie 

2. A so-called doctor, un soi-disant docteur. 
So-called improvements, prdtendus progrAs. 
'so so, 'so-so, a. & adv. MAdiocre(ment), 
comme ci comme 9a. I’m only so to, 9a ne va 
qu’A moitiA. Business is so so, les aAaires vont 
doucement. 

soak* [souk], s. I. Trempe /. To pul (sth.) in 
soak, tremper, mettre en trempe (le linge sale). 
2 ,P: Ivrognem. 

soak*. 1. ti.fr. (a) Tremper, dAtremper. The 
rain soaked me to the skin, la pluie m’a trempA 
jusqu’aux os. (i>) To soak sth. in sth., tremper 
qch. dans qch To a sponge, unbiber uhe 
Aponge. (c) F; ficorcher (un client). To s. the 
ricA, faire payer les riches. 2* v.i. (a) Bauner, 
tremper (in sth., dans qch.). (6) S’infiltier, 
s’imbibcr (in/o, dans). ic)P: Boire comme une 
Aponge ; s’lvrogncr. SOak through, v.i. 
S’inWtrer A travers (qch.). SO^ up, v.lr. 
Absorber, boire, imbiber, soakoo, a. Trempe. 
Soaked to the skin, trempA jusqu’aux os. S. 
ground, sol dAtrempA. Oil-soaked rag. linge 
imbibA d’huile. soaking*, o. X. TrempA. 
2. Soaking downpour, pluie battante. soaking*, 
s. (a) Trempage m, trempe /. (b) TrempAe /. 
F: To got a soaking, se faire tremper. 
soaker ['soukar], t. F: I. Bioeron, -onne, 
ivrogne m. 2. DAluge m de pluie. Yesterday 
was a (re^ar) s., hier il a plu du matin au soir. 
soap* [soup], s. Savon m. Cake of soap, (pain m 
de) savon; savonnette /. To wash sth. with 
soap, savonner qch The soap industry, rindus- 
trie savonniAre. 'soap-boUcr, «. Savonnierw. 
'soap-tez, s. Caiaae/ A savon. F: So^box 
orator, orateur de carrefour. 'soap-bUDOle, j. 
Bulle / de savon. 'soap-dish, 1 Plsteau m A 
savon. 'soap flakes, sj>/. Savon menpaiUettea. 
'soap-maw, 1. Fabrkant m ^ mvon 
'soap-stone, s. Miner: StAaUte /, talc m. 
'soap-s^s, s.pL Eau / de savtm. soap- 
works, r.pi. Savoonerie/. 

Soap*,v.fr. Savonner. 

soapwort ['aoupwoMt],f. Bot: Sapooarey. 
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■0«|^ Tsoupil, 41. I, (a) Savonneux; couvert 
ou impr6gnt de Mvon. (b) S, taste, gofit de wvon. 
fO potatoes, pommes de terre cireuiea. 2« F: 
pets.) Doucereux. onctueux. 
soar ['lOfaf], v.t. (a) Prendre son easor ; monter, 
•’dever (dana lea aira). F: Prieaa aoared, lea 

E rix ont aubi une hauaae verdgineuae. Rents 
axe aoared, lea loyera ont fait un bond, (h) To 
aoar above the ootnmon herd* planer aur la fbule. 
(c) Av: Faire du vol k voile. aoartegS a. 
t*(d)Qui monte dana lea aira. (6) Soaring light, 
vol plan^ ^d’un oiaeau). 2. (Ambition) sans 
bomea. soariiur', s. !• (a) Easor m. (b) Hauaae / 
(dea prix). 2. Planement m (d‘un oiaeau). Av: 
Vol m it voile. 

■ob^ [nb], I. Sanglot m. F: 8ob-atuff, litt^ra- 
ture/d*une aentimentalit<^ larmoyante. 

•ob*j t>. (aobbed) i, v.i. Sangloter; pousaer dea 
aanglota. 2. v.tr. (a) To aob (out) ath.* dire qch. 
en ain^otant. (b) She waa aobbing her heart 
out, elle pleurait k chaudea larmea. 

■ober^ raouber], a. l, (a) Sobre, moddr^, tem- 
pdid. (b) Ca me. poad. Aa aober aa a Judge, 
adrieux comme un juge. Sober-pae^. k pas 
meauida. la aober eameat. bien adrieuaement. 
(e) la hia aober aenaea* ouiaaant de son bon sens. 
(a) Sober fact, fait idel. In aober taot, en r^alit^. 
(«) Sober ooloura* couleura aobrca, peu voyantea. 
2. (a) Qui n’eat paa ivre. He is never s., il eat 
touuoura tyre. To aleep oneaelf aober* cuver aa 
boi^n, (in FV.) aon vin. (b) Qui nc a’enivre 
amaia: tempdrant, -ly, am. (a) Sobrement, 
moddrement. (i) Avec <^me; tranquillement. 
SOber«'llli]ided« a. Sdrieux; ponderd. 
•ober*. I, v.tr. t^griaer. deaaouler. This netos 
sobered him, cette nouvelle I'a ddgriad. 2* v.i. 
To aober down, (a) S’aaaagir. (b) Se ddgriaer; 
ae deaaouler. 

fobemeta ['aoubemea], s. X. ^) Sobridtd f, 
moddration/, tempdrance /. (6) Calme m,*tran- 
t^litd/. 2 . To retssm to a state ofs^ ae deaaouler. 
•ODOrsldeS ['aoubaraaidz), s F: Peraonne 
grave, ponddrde. 

■obrle^ [ao'braiotil. s. bobbrnbss. 
soccer raokerj, «. F: Football-aaaociation m. 
SOCiobulty [eou^'bilitil, s. Sociabilitd/. 
iOCUlble [^aouSebl], a. Sociable. To become more 
s., a’apprivoiaer. -Sbly, adv. Sociablement. 
amicalement 

•OCiablenosS TaouSeblnoa], s. Sociabilitd/. 
social ['aouS(e)11. a. 1. Social, -aux. (o) Booial 
problema* probldmea aociaux. Sooial reformer* 
rdformateur, 'trice, de la aocidtd. Sooial aMvioe, 
ceuvrea fpl d’am^ration aociale. (b) Sooial 
ovonta* mondanitda /. Sooial gathering* (i) aoirde / ; 
(U) rdception /. S.a. bnoaobmxnt i. (e) Social 
evuiiag* petite aoirde intime ; rdunkm /. 2. Man 
is an estetaiedlys. animal, Thomme eat esaentielle> 
ment aociable. -allyi adv. Socialement. 
socialism ['eouSoUim], s. Socialiame m. State 
eooialiam* dtatiame m. 

socialist ['aou$aliat1, a, Of s. Socialiate (mf). 
socialistic [ac^'katik]* a. Socialiate. 
socialise ['aouSalaiis], v.tr. Socialiaer. 
society [•o"eaiati].r. l*Socidtd/. (ol Compagnie/ 
(de on). He is fond of s., il aime la cixnpagnie. 
(b) Dutiea towarde eoelety* devoira envera la 
•oddtd. (e) (Hich) eoelety, la haute aocidtd. 
FadkioBable aoeiety, le beau monde. To go into* 
move in* aoeiety* aller dana le monde. Society 
woman* mondaine /. 7 o$tm: Society newa* 
mondanitda/. 2* Socidtd(de la Croix rouge* eto.); 
aaaociation /. Charitable aoeiety* ceuvre / de 
btenfiiaance. 


sociological faouSio'bd3ik(»)l], a. Sociologique 
sociologist [aou^ oloduat], s. ^'ologue m. 
sociology [aouSi olody], s. Sociologie /. 
sock* [ask], 5. I. Chauaaette /. (X4tdiee*) goll 
aooka, ankle aooka* soequettea /. S.a. pull up i 
2. Semelle intdneure (en liige, etc.). 3. A.Tk- 
Sook and buakin* le aoeque et le cothume. 
socks j. P: (ZIoup m, gnon w; (in the eye) 
pochon m. To give a.o. aooka* flanquer k qn une 
bonne raclde. 

SOCk*y v.tr. & t. P: I. To aook a briok at 1.0., 
lancer Un briqueton k qn. 2. To aook (into) a.o., 
flanquer une beigne k qn. 
socket f'aaketj, s. I. (a) Emboiture /, doutlle /; 
godet m (de pied de machine). El: L<ampaooket, 
douille de lampe. (b) Crapaudine / (de gouver- 
nail), (c) Bobdche / Me chandelle;. (5) Em- 
planture / (d’aile d'avion). (e) Cuissard m (de 
jambe artificielle). 2. Anat: (a) Alvdole m or f 
(de dent), (b) Eye-aooket, orbite / de I’oeil ; (of 
horse) salidre /. (c) Cavitd / articulaire, gldne / 
(d'un 08). S.a ball* i. 'socket-loint, f. 
Joint m k rotule. 
socle [aokll. s. Arch : Socle m. 

Socrates [ aokrotu*). Pr.n.m. Socrate. 
Socratic [so'kratik], a. Socratique. 
sod [aod], s. I. Gaaon m. F: Under the aod, 
entend. 2. Motte / de gazon. To out the flint 
aod. donner le premier coup de bdehe. 
soda ['aoudo], s. l, (a) Cn: Soude /. Oauatio 
aoda* aoude cauatique. (b) Com : Waabing aoda. 
common aoda. aoude du commerce ; carbonate m 
de aoude; F: cristaux (jde aoude). (0 Oook> 
ing aoda* baking aoda. bicarbonate m de aoude. 
2* =• SODA-WATBR. 'soda-foiUltaill, s. Bar m 
pour glacea et rafraichiaaementa. ^soda-water, 
s. Eau / de aeltz ; aoda m. 
sodden [aodn], a. I . (a) (Of field) (Dd)trempd. 
(b) (Of bread) Mai cuit ; piteux. 2. Sodden with 
drink, abruti par Talcool. 
sodium ['aoudiom], I . Ch: Sodium m. Sodium 
nitrate, azotate m de aoude. Sodium ohloride. 
chlorure m de aodium. 

soever [ao'ever], adv. Lit: In any way aoever. 
n'importe comment. How great aoever if may 
be, quelque grand que ce aoit. 

SOfti ['aoufal. s. Fum : Sofa m, canapd m. 
soffit ['aofitj, f. Arch: Soffitew. 
soft [aoft]. 1. a. I. Mou, /. molle. (a) Aa aoft ai 
butter, mou comme le beurre Soft penoil, 
crayon tendre. Com: Soft fruit, fruits rouges. 
S.a. CORN* 1, PALATE, ROB*, (b) Soft to the touch, 
mou, doux,.au toucher; moelleux. S. hair, 
cheveux floua. Aa aoft aa ailk, doux comme du 
aatin. Com: Soft gooda, matibrea / textiles; 
tiasua m. (c) Soft muaolea. muaclea mous, 
flasques. 2. Doux,/. douce (o) Soft rain* plvue 
douce. Soft water, eau qui n’eat paa dure. Soft 
outline, contour mou, flou. Soft voice, voix 
douce. S.a. pedal* a. Soft atep* paa feutr^. 
ouat^. Ling: Soft oonaonant* conaonne douce. 
F: Soft job* enrnloi facile et agrdable. To have 
a aoft time of it* P; ae la cooler douce. UJS: Soft 
drlnka* boiaaona non alcooliquea. (b) Soft words, 
mota doux, tendrea. Soft heart* coeur tendre. 
To have a aoft plaoe In one*s heart for a.o.* avoir 
un faible pour qn. F: To be aoft on a.o.* ttre 
dpria de qn. S.a. side* 3. n*a.Vs. Soft (person), 
niais, -aise. He*s gone soltl il a perdu la boule 1 
-lyi adv. I. (u) Doucement To tread s , 
mailer aana bruit, (b) Tendrement. 2. Molle- 
ment. II. softy 4^. Doucement. 'soft- 
l>oilod.a. (CEuf)moUet. 'soft- 'headed, ^ 
FaiUe de cerveau* d'eapiit. 'soft-'hsartedi 
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a. Au coeur tendre ; compatissant. 'soft- 
'•awderS r F: Flatteric ?, patelinage m 
soft-'sawder*, v.tr. F: Flatter, louangej 
(qn); faire du plat k (qn). 'soft- 'soap, r 
I. Savon vert, noir. 2. = soft-sawder‘ 'soft- 


« . i WDER ‘ 80It« 

Spoken, o. Mielleux.doucereux. 'soft- 'tack 
r. Nau: Pain m. 'soft-'witted, a. = soft 


HEADED. 


soften [aofn]. I. v.tr. (a) Amollir, ramolhr. 

(b) Assouphr (le cuir). (c) Affaiblir, enerver. 
Troops softened by Idleness, troupes amollies 
par I’oisivetd. (d) Adoucir (sa voix). Curtmns 
that s. the light, rideaux qui tamisent la lumi^re. 
(e) Attendrir, imouvoir (qn). (/) Soulager (la 
douleur). 2. v.i. (a) S’amollir, sc ramollir. 
(6) S’attendrir. softening, s. (a) AmolHsse- 
ment m. Softening of the brain, ramolhssement m 
du cerveau. (6) Assouplisscment m (du cuir). 

(c) Adoucissement m du caractire. (d) Attendnsae- 
ment m. 

softness ['softnas], s. I. Douceur / (de la peau, 
du cHmat) ; tiddeur/ (de I’air). 2. (a) Mollesse / 
(de caractire) ; manque m d’dnergic. (6) Flou m 
(des contours). 2. Niaiserie /, simplicity f 
softy ['softi], i. F: = SOFT I. 3. 

*oggy ['sogi], a. Dytrempy*. satury d'eau. 
soil* [soil], i (a) Sol m, terrain m, terre/. Rich 
terre grasse. Artifloial soil, terres de rapport. 
Light soil, loose soil, terre meuble. (6) Lit ■ One’s 
native soil, le sol natal Son of the soil, fils de la 
terre. 

soil*, v.tr. (a) Souiller, salir. {h) Stuff that soils 
easily, ytoffe qui se salit facilemcnt. soiled, a. 
Souiliy, sali, dyfralchi. Soiled linen, linge sale, 
sojourn^ ['aod3arn, '8Ad3afn], x. A. & Ltt: 

I. Syjour m. 2. Lieu m de syjour. 
so|ourn% v.i. Lit: Syjourner. sojourning, x 
syjour m 

sol [solj, s. Mus: Sol m. 'sol-'fa’, x. Mus. 
(a) Solmisation/. (6) Solfyge m. 'sol- 'fa*, v.tr, 
Mus: Solfier, 

sola ['soula], i, Bot: i^schynomyne f. Sola 
topee, casque colonial. 

solace^ ['soles] , s. Lit: Consolation /, soulage- 
ment m. 

80lace|, v.tr. Lit: Conso.er (qn); soulager, 
adoucir (la douleur de qn). 
solan(-goose) ['8oul3n('gu;8)], X. Om: Fou m. 
SOlanaceae [sola'neisii:], s.pl. Bot: Sola- 
n(ac)yes /. 

solar ['soularj, a. (Systime) solaire. 
solarize ['souloraiiz]? v.tr. Phot: Solariser. 
solatium [so'leiSiom], x. (Somme donnee k titre 
de) compensation /. 

•old [sould]. See sell*. 

•older* ['soldor, 'soudor, 'sodor], x. Soudurc /. 
Soft solder, (i) soudure tendre ; (ii) F; = soft- 
SAWDEB*. 

solder*, v.tr. Souder ; ressouder. 'soldering- 
pit, I. Tls: Fer m k souder; soudoir m. 
'soldering-lamp, x. Lampe / k souder k 
braser. 

solder* ['sould3ar]. x. I. (a) Soltkt m. Three 
soldiers and two civilians, trois militaires m et 
deux civile. Private soldier, sunple soldat. Old 
soldier, ancien soldat ; vdtyran m. S.a. comb 8. 
Tin soldier, soldat de ploidb. Soldier of fortune, 
soldat, oflScier m, de fortune. (6) Tacticicn m, 
^ategiate m. (c) Nau: F: (i) Fainyant m; 
(u) marin m d’eau douce. 2* {a) Ent: Soldier 
(-ant), eoldat des boia. {b) Crust : Soidler(-orab), 
•oWat mann, bemard-rermite m. 3»P: Hareng 
saur. 'soldier-mnn,pf. -men, x. F: Soldat m ; 
militaire 


soldier*, 0.1. Faire le rndtier de soldat. soldier- 
iM. i. Le mytier de soldat, des armes. 
soldierly ['sould3»rH], a. De soldat. Soldierly 
tllure martiale, militaire. 

soldie^ ['»ould3orO, x. Coll. i. Soldats mpl, 
militaires mpl. 2. Pej: Soldatesque /. 
sole* [soul], X. I. Plante /(du pied). 2. Semelle/ 
(de chaussure). 3, Semelle (de rabot, de crosse 
de golf, etc.). 

•®i® l®*^*** Mettre une semelle i (un soulier). 
(b) Reasemcler. soling, x. (a) Mise / d’une 
semelle. (b) Ressemelage m. 

Sole*,x. Jch: Sole/. 

•ole*, a. Seul, unique. The sole management. 
I’entiyre direction. Bole right, droit exclusif. 
Sole agent, agent exclusif. Sole legatee, lygataire 
universel. -ly, adv. Uniquement Solely 
responsible, seul responsablc. 
solecism ['solisizm], I. i. Gram: Soiycisme m ; 
fautc/ de grammaire. 2. 5. in conduct, so'ycisme 
de conduite ; faute centre le savoir-vivre. 
SO^mn ['sobm], a. i. Solennel. Solemn fact, 
reality syneuse. Solemn duty, devgir sacry. 
Solemn ceremony, solennity /. ft is the solemn 
truth, je vous jure que e’est vrai. 2. Grave, 
syrieux. To keep a x. /ace, composer son visage, 
-ly, adv. I, ^lennellement 2. Gravement, 
syrieusement. 

solemnity [so'lemmti], x. i. (a) Solennity /. 

(b) Gravity/ (de maintien). 2. Fite solennelle. 
solemnization [83bmnarzeiS(a)n], x. Solennisa* 
tion/, cyiybration/(d’un manage), 
solemnize ['sobrnnauz], v.tr. I , Solenniser (une 
ftte); cyiybrer (un manage). ''St Pryter de la 
solennity k (une occasion), 
solenoid [so'limoid], X. El- Sotynoide m. 
solfatara rsolfa'toira], I Geol: Solfatare / 
solfeggio [B3rfed3jo], X. Mus: Solf^ge m. 
solicit [so'lisit], v.tr. Solliciter (une faveur). 
To solicit s.o. for sth., solliciter qch. de qn. To 
solicit votes, solliciter, briguer, des voix. To s. a 
government post, postuler un emploi (de fonction- 
nairc). 

solicitation [8o!isi'teiS(o)n],x. Sollicitation J. 
solicitor [so'lisitar], x. /ur .• Avouy m, solicitor m. 
The Solicitor Oeneral, le conseiller juridique de 
b Couronne. 

solicitous [so'lisitas], a. Soucieux, ddsireux (of, 
de). Solicitous about sth., pryoccupy de qch. To 
be solicitous for s.o.’s comfort, avoir k coeur le 
I confort de qn. To be solicitous of sth., dysirer 
qch.^ -ly, adv. Avec sollicitude ; soucieusement. 
solicitousness [so'lisitasnas], solicitude [so'li- 
6itiu:d], X. Sollicitude /, souci m. 
solid ['solid]. I.o. Solide. (a) Solid food, aliment 
Bolide. To become solid, se solidiber. (b) To 
build on solid foundations, bfttir sur le solide. 
Steps out in the solid rook, escalier tailb dans la 
pierre vi^'e. (c) Solid eommon sense, solide bon 
sens, id) Plein, massif. Solid contents, volume 
plein. Solid mahogany table, table en acajou 
massif. Pond frozen solid, dtang geld jusqu’au 
fond Typ: Blatter set solid, texte non inter- 
ligny. telid measures, mesures de volume. 
S.a. GEOMETRY. F: To sleep for nine solid 
hours, dormu- neuf heures d’affiiye. Solid vote, 
vote unanime. (e) En une seule pi^ce. Parts cast 
solid, parties (etudes) monobloc. 2.x. Solide m. 
-ly, adv. I. Solidement. 2. To vote solidly for 
sth., voter qch. k I'unantmity. 
solidarity [soli'dariti], x. Solidarity y. 
solidification [soUdin'keiSfaj^], X. (i> Soiidtiica- 
tionf, (ii) congelation /(de ri^le). 
SolimfyisolidHiii]. l.o.tr. Soldifier; conerdter 
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(I'huile). 2. v.i. (i) Se solidifier; (ii) se figer; 
se congeler. 

solidity fto'liditi], t. Solidity j. 
soliloquize [8o'lilokwa:iz], v.i. Monologuer ; »e 
parier k aoi-m£me. 

soliloquy [so'lilokwi], s. Soliloque m ; mono- 
logue (int^rieur). 

solitaire [aoli'tear], s. 1. Solitaire m (diamant 
debague). 2, Games: Solitaire, 
solitary ['aolitori], a. (a) Solitaire ; qui eat ou 
qui te sent seul. F: Not a aoUtaiy one, pas un 
•eul. S.a. CONFINEMENT 1. (b) (Lieu) solitaire, 
retire. adv. Solitairement. 

solitude ['solitjuidj, s. I . Solitude /, isolement m. 

2, (a) Lieu m solitaire, (b) Lieu inhabit^, 
solo, pi. -OS, -i ['soulo, -ouz, -i:], s. I. Mus: 

Solo m. To play solo, jouer en solo. Violin solo, 
solo de violon. Solo violin, violon solo. 2, Cards: 
Solo whist, whist m de Gand. To go solo, jouer 
solo. 

soloist ['souloist], r. Mus: Soliste m/. 

Solomon ['soloman]. Pr.n.m, Salomon. 'Solo- 
mon’s 'seal, s. Bot : Sceau m de Salomon, 
solstice ['solstis], 5. Astr: Solstice m. j 

solubility [solju'biliti], s. I. Solubility / (d’un 
sel). 2* To question the s. of a problem^ mettre 
cn doute sMl cat possible de risoudre un 
problimc. 

soluble ['soljubl], a. I. Soluble. 2, (Probiyme) 
soluble, rysoluble. 

solution r8o'lju:S(9)n], 5. Solution/. I, («) Dis- 
solution / (o) Ch: Standard solution, liqueur 
titrye; solution normale. Aut: (Rubber) solu- 
tion, (dis)8olution (de caoutchouc). 2* (o) (Ry)8o- 
lution / (d'une yquation). (b) (Answer) Solution. 

3 . Solution of oontinuity, solution de continuity, 
solvability [salva'bihti], s. I. Solvability / (d’un 

commer 9 ant). 2, Rysolubility/ (d’un probiyme). 
solvable ['solvabl], a. (Problime) ryso’uble. 
solve [solv], v.tr. Rysoudre (un probiyme) To 
solve a riddle, trouver le mot d'une ynigme 
solvency ['solvansi], s. Solvability/, 
solvent I'solvant]. I. a. Com: So vable. 

2. < 2 . ^ s. Dissolvant (m). 
solver ['solvar], s. Celui qui trouve la solution 
du probiyme. 

Somaliland rso'madiland]. Pr.n. La Somatic 
sombre ['sombor], a. Sombre momc. -ly, adv. 
Sombrement. 

some* [sAm]. '. a. I. Quelque, quelconque. 
(a) S. other solution will have to be found, il 
laudra trouver quelque autre solution. In some 
form or (an)other, sous une forme ou sous une 
autre. He will arrive some day, il arnvera un de 
CCS jours. Some way or another, d’une mamyre 
ou d’une autre. To make some sort of reply, 
rypondre d’une fa^on quelconque. (b) Give tt to 
s. lawyer or oth^, remettez-lc aux mains de 
n’importe quel notaire. To ask s. experienced 
person, se rapporter k I’avis de quelqu’un qui a, 
qui ait, de rexpynencc. 2. (Partitive) Dc. TTo 
drink some water, boire dc I’eau. To eat s. fruit, 
manger des fruits. Can you give me s. lunch? 
pouvez-vous me donner k dyjeuner? Qud- 

Que. Some distance away, k quelque distance de 
la. To some degree, quelque peu ; k un certain 
degry. After some time, aprys un certain temps. 
It takes some lime, cela prend pas mal de temps. 
At some iength, assez longuement. (fr) (In the pi.) 
There are some others, il y en a d’autres. Some 
days ago, il y a quelques jours. Some days he is 
better, certains jours il va mieux. 4 , U.S: P: 
(Intensive) He*s some doctor, e’est un mydeem 
k la Auteur. It was some dinner, c'ytait un 


chouette diner. Il.some,pron. I , Pm. Certain^ 
Borne agree with us, and some disagree, es uns 
sont de notre avis, d’autres ne ie sont pas. We 
scattered, some one way, some another, on se 
disperse, qui d’un cdty, qui de I’autre. 2. I have 
some, j’enai. Take some I prenez-en I Give me 
s. of that wine, donnez-moi de ce vin. Some of 
them, quelques-uns d’entre eux. I agree with s 
of what you say, je suis d’accord avec une partie 
dc ce que vous dites. F: He's up to all the tricks 
and then s., il les sait toutes et une par-dessus 
III. some, adv. I. (a) Environ, quelque tnv 
Some twenty pounds, une vingtame de livres 
S. five hundred people, environ cinq cents per- 
sonnes; quelque cinq cents personnes. (b) I 
waited some few minutes, j’ai attendu quelques 
minutes. 2. U.S: P: It amused me r., pa m’a 
pas mal amusy. 

somebody ['sAmbodi), someone aAmwAnJ, s. 
or pron. Quelqu’un, I, S. told me so, quelqu’un, 
on, me I’a dit. Somebody is knocking, on frappe. 
Somebody passing at the time, un passant. 
Somebody or other has told him . . ., je ne sais 
qui lui a dit. Mr Somebody (or other), 

Monsieur Chose. 2. (pi. somebodies ['sAmbodizj) 
He‘s (a) somebody, e’est un personnage. He 
thinks he's somebody, il se croit quelqu'un. 

somehow ['sAmhau] , adv. I . De fa^on ou d’autre, 
d’une maniyre ou d’une autre. 2. I never liked 
him somehow, je ne sais pourquoi mais il ne m’a 
jamais yty sympathique. 

someone ['sAmwAn], pron. « somebody. 

somersault f'sAmorsolt], s. (a) (Accidental) To 
turn a somersault, (of pers.) faire la culbutc ; Aut • 
Av: capoter, faire panache. (6) Gym: Saut 
pynlleux. 

something f'sAmOu)]. 1. s. or pron. Quelque 
chose m. I* (a) Say s., dites quelque chose 
Something or other, une chose ou une autre 
5. or other went wrong, je ne sais quoi a clochy 
There's s. the matter with him, il a quelque chose. 
Something to drink, de quoi boire. To ask for 
s. to drink, demander k boire F: Will you take 
something? voulez-vous boire, manger, quelque 
chose? To give s.o. something for himself, 
donner un pourboire 4 qn. To give s.o. some- 
thing to live for, donner k qn une raison de vivre 
1 have something else to do, i’ai autre chose i 
faire. The four something train, le train de 
quatre heures et quelque chose. (6) An indefin- 
able something, un je ne sais quoi d’indyfinissable. 
2. (a) To speak with sqmething of a foreign 
aooent, parler avec un accent plus ou moins 
ytranger. He's something of a miser, il est un 

[ peu, tant soit peu, avare. Perhaps we shall see s. 
of you now, peut-fetre que maintenant on vous 
verra un peu. (b) There’s something in what 
you say ; there’s something in that, il y a un fond 
de vyrity dans ce que vous dites. There’s some- 
thing in him, il a du fond. Well, that’s some- 
thing! bon, e’est toujours quelque chose' 
II. somethillg, adv. (a) (^elque peu, tant soit 
peu. Something after the French style, un peu 
dans le style fran^ais. That’s something 'like a 
olgarl voiU un vrai cigarel S.a. like* I. 2 . He 
is s under forty, il a un peu moins de quarante 
•ns. (b) P: He treated me something shocking, 
il m’a traity d’une fa^on abominable. 

sometime f'sAmtaim], adv. I. Autrefois, jadis 
Mr X, my sometime tutor, M. X, autrefois mon 
prycepteur. 2. Sometime (or other), tfit ou tard. 
Sometime before dawn, avant I’aube. Sometime 
last year, au cours de I’annye demibre. Sometime 
soon, bientdt. 
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sometimes f'sAintaimz], adv. Quelquefois, par- 
fois. Somatimei the one, eometimei the other, 
tantAt i’un, tantdt i ’autre, 
someway ['sAmweil, adv. F: De facon ou 
d ‘autre. 

somewhat ['sAmhwotJ. I. adv. Quelque peu; 
un peu ; tant soit peu. It ia somewhat diffloult, 
e’est assez difficile. To be somewhat surprised, 
fitre passab'ement etonn^ We treat him s. as he 
treated us, nous Je traitons i peu pris de la m8me 
fa^on qu’il nous a trait^s. 2. He was somewhat 
of a ooward, il ^tait quelque peu poltron 
somewhere ['aAmhwear], adv I, Quelque pan. 
S. near us, pas bien lorn de chez nous Some> 
where in the world, de par le monde. Somewhere 
else, ailleurs ; autre part. Somewhere or other, 
je nc sais oCi. F: I will see him somewhere first I 
qu'il aille au diable I 2. He is somewhere about 
fifty, il a environ cinquante ans. 
somnambulism fsom'nambjulizmJ.j. Somnam- 
buhsme w, noctambulisme m. 
somnambulist [som'nambjuhstj, Somnam- 
bule mf, noctambule mf. 
somnolence ['somnolons], s. Somnolence /. 
somnolent ['somnobnt], a. Somnolent, 
son [sAn], s.m. Fils. How ts your son? comment 
va votre fils? F: comment va votre garpon? 
5.0. MOTHER* I. 'son«in«la^ r.m. Gendre. 
sonant f'sounont]. Lint': l.a. Sonore. 2.5. Con- 
sonne / sonore. 

sonata [so'noitfl], i. Mus: Sonatey. | 

sonatina [sona'tima], 5. Mus: Sonatine). 
song [soq], s . I, Chant m. To burst Into song, 
se mettre tout k coup & chanter. 2. (a) Chanson /. 
Give us a song, chantez-nous quelque chose. 
Mus: Song without words, romance / sans 
paroles. Marching song, chanson de route. 
F : To buy sth. for an old song, for a song, acheter 
qch. k vil pnx. To make a song about sth., faire 
des embarras propos de qch. (b) Lit: Song of 
victory, chant de victoire. The Song of Roland, 
la Chanson de Roland. Gr.Ant : Song of triumph, 
p^an w. (c) The Song of Songs, !e Cantique des 
Cantiques. 'song-birdy s. Oiseau chanteur. 
'song-book) s. Recueil m de chansons ; chan- 
sonnier m. 'soog-thrush) s. Grive chanteuse 
'song-writer, s. Chansonnier, -iire. 
songster ['soqstor], 5. OT. I. Chanteur. 2 . Oiseau 
chanteur. 

sonnet ['sonet], s. Pros: Sonnet m. Sonnet- 
writer, sonnettiste mf 

sonny ['sAni], s.m. F: Mon petit, mon fiston. 
sonority [so'noriti], s. Sonoriti/. 
s^orous [so'noiros], a Sonore. -ly, <idv. 
D’un ton sonore 

sonorousness [so'noirosnoc], j. Sonont^/. 
soon [sum], adv. I. (a) Bientdt, t6t. Soon after, 
bientfit apres ; peu apris. See you again soon I 
k bientdt! It will s. be three years since . . ., 
void tantfit trois ans que. . . • How soon may 
i expect you? quand devrai-je vous attendre ? 
How s. can you be ready? en combien de temps 
serez-vous prit? Too soon, trop t6t; avant le 
temps. I got out of the house none too soon, 
'e mVe’-appa de la maison juste i temps. 
S.a. MEND* I, 3, (6) As soon as, so soon as, 
aussitfit que, dis que. As soon as possible, le plus 
tfit possible ; aussitfit que possible, (c) I would 
soon stay, j’aime autant rester. 2. (a) The 
woner the better, le plus tfit sera le mieux. 
Sooner or later, tftt ou tard. No sooner said t^n 
done, aussitfit dit, aussitfit fait. No sooner hM 
fi*^*bed than he was seined, A peine eut-u nni 
quUi fut arr«t<. (6) Death sooner than slavery, 


plutfit la mon que ‘esekvage 1 would sooner 
die, I’aimerais mieux mounr; plutfit mounri 
soot' fsut], s I. Suie f 2. I.C.E: Encrass 
ment m, calamine/. 

soot*) v.tr. I C.E: To soot up the plugs, en- 
crasser, suiffer, les bougies (O, plugs^ To soot 
up, s’encrasser 

sooth [su.'G], s A Vinti f Sooth to say . . .. 
k vrai dire 

soothe [surd], v.tr Ca mer, spa ser (la douleur) ; 
tranquilliser (I’csprit). soothing, a. Ca.mant. 
apaisan. Med L^nitif -ly, adv. Aver 
douceur 

soothsayer f su:0seiar], s. Lit: Devin m, /. de- 
vineressc 

soothsaying [ surOseiii}],*. Lit. Divination;. 
SOO^ f'suti], <7 I. Couvert de suie . noir de suie. 
2. Qui contient de la suie , fuligincux 5 deposit, 
( 1 ) d^p6t m de suie ; ( 11 ) dep6t de calamine, 
sop' [sop], s. I, Morceau de pain trempi 
2. (fl) rot-de-vin m. (b) F. Sop to Cerberus, 
don m propitiatoire 

sop*) v.tr. (sopped fsoptj) I. Tremper (le pain) 
2. To sop up a liquid, eponger un liquide 
sopping, a Sopping wet, tout tremp^ 

Soptiia [so'faio]. Pr.n.j Sophie, 
sophism ['sofizm], s Sophisme m 
sophist ['sofist], s. Sophiste m. 
sophistic(al) (ao'fi8tik(3l)], a Sophistique; 
(argument) captieux. 

sophisticated [so'fistikeitid], a. Au goOt per- 
verti , aux cofits compliqu^s ; blas^. 
sophistry ['sofistn), s. I. Sophistique f. To 
indulge in s., sophistiquer. 2. Sophisme m. 
soporific [sDpo'rifik], a. & s Somnif^re (m). 

soporifique (m), soporatif (m) 
soppy f'sopi], a. I. (Terrain) ditremp^, 2. (a) 
{Of pers.) Mou, /. molle ; Hasque (b) [Of sentu 
ment) Fadasse ; larmoyant. 
sopranist [so'prornistt, s. Mus; Soprano mf 
soprano, pi. -os, -1 [so'pramo, -ouz, - 1 :], s. 
Mus • Soprano mf Soprano voice, voix de 
soprano. 

sorn [so:rbJ, s Bot: 1. Sorb(-apple), sorbe /. 

2. Sorb(-apple) (tree), sorbier m, cormicr m. 
sorbet [ soirbet), s. Sorbet m. 

sorcerer ['so: rseror], 5 m Sorcier; magicien. 
sorceress ['soirsarcs], 5 /. Sorci^re; magicienne. 
sorcery ['soirsori], X. Sorccllcne /. 
sordid ['soirdid], a. Sordide. (a) Sale, crasseux 

[b) Has, vil. -ly, adv. Sordidcment. 
sordidness ['soirdidnas], X. Sordidit^f. (a) Sa- 

\ct6f. [b) Bassesse /. (c) Avarice / sordide. 
sore* ['soiorj. I. a. I. (a) Douloureux, endolori. 
To bo sore all over, avoir mal partout. ( 6 ) En- 
flamm^, imt^. Sore eyes, yeux malades. 
S.a. SIGHT* 5 Bore throat, mal m de gorge. 

(c) Ulc^ri. F: To put one’s finger on the sore 
place, mettre le doigt sur la plaie. (d) F: That’s 
his sore spot, e’est son endroit sensible. 2 . Cha- 
grin^. To be sore at heart, £tre d^sok. To be 
sore about sth., btre chagrin^ au sujet de qch. 

3 . To be in sore need of sth., avoir grandement 
besoin de qch. S. trial, cruelle ipreuve. S. temp- 
tation, tentation difficile k vaincre. -ly. aav. 
S. wounded, gravement, griivement, bless^. 
Sorely tried, fort ^prouvi ; crucllement iprouv^. 
II. sore, adv. Sore distressed, dans une grande 
d^tresse. 

sorc%x. (a)Plaie/; (c/ui/e)bleesure/,^corchure/ 
F: To (re)open an old sore, dyoquer un 
souvenir pdnible ; raviver une ancienne plaie. 
(6)Ulc4rem. ^ . . . 

soreness ['soiemes], x. I. Endolonseement m. 
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2* (fl) ChagrtA m, peine f. (b) Sentiment m de 
rancunc. 

sorghum J'toirgsm],;. Bot: Sorg(h)o»i 
sorites [soVaitiiz], s. Log : Sorite m. 
sorrel^ ['Soral], X, Bot; Oaeille SalU of loirel, 
sel m d^oteille 

sorrel'y a. & s ^Cheval) alezan (m). 
sorrow* ['sorou, 'taro], s. Peine /, chagrin m, 
tnatesse /. To be sorrow-strioken. 4 tre accabl^ 
de douleur. To my sorrow, a mon regret, 
sorrow*, v.i. S’affliger, fitre affligd (over, at, about, 
sth., de Qch.) To sorrow after s.o., pleurer qn. 
sorrowing, a. Aillige. 

sorrowful I'soroful], a. AfBig^, chagnni ; triste ; 
M netos, etc.) attristant, piniblc. -fully, adv. 
Tristement ; avec chagrin, 
sorry ['son], a. I. (a) Flchii, chagnne, d^sol^, 
pein^.' F : You will be sorry for It, il vous en 
cuira. / am extremely je regrette mfimment. 
Tm sorry lor that, j’en suis bien flch^. Sorry to 
have kept you, pardon de vous avoir retenu. 
Sorry I pardon 1 je regrette ! Awfully sorry! je 
vous demande mille fois pardon 1 (b) I am sorry 
f^r him, je le plains. F: To look sorry for oneself , 
faire piteuse mine. 2. Mauvais; miserable. S. 
steed, m^chant cheval. > 9 . jest, mauvaise plai- 
santerie. S. excuse, piitre excuse. To out a 
sorry figure, faire piteuse figure 
sort* s. I. (a) Sorte/, genre m, espice /. 

What sort of tree Is it? quelle sorte d’arbre est- 
ce? Of all sorts, de toutes sortes. All sorts of 
men, des hommes de toutes sortes. F: These 
sort of people, les gens de cette espice. A strange 
s. of fellow, un type bizarre. That's the sort of 
man ho is, voilk comme il est. F: She's a (real) 
good sort, c’est une brave fille. He looks a good s., 
il a Pair bon gar^on. F: That's the sort of thing 
I mean, c’est k peu pris ce que je veux dire. 
I can’t stand that s. of thing, je ne peux pas 
souffrir tout 9a. Something of that sort, quelque 
chose dans ce aenre-U. Nothing of the sort, 
(i) rien de semblable ; (ii) pas du tout I / shall 
do nothing of the s., je n’en ferai rien. A writer 
of some sort, quelque vague ^crivain. To make 
some sort of excuse, faire des excuses quelcon- 
ques. There Is no sort of reason for this, il n’y 
a aucune raison pour cela. I have a sort of idea 
that . . ., j’ai comme une idie, j’ai une sorte 
d’id^e, que. ... A s. of sour taste, un gofit 
plutdt aigre. P; I sort of feel that . . ..j’ai une 
sorte d’impression que. . . . The good news s. 
of cheered mm cette bonne nouvelle I’a comme 
qui dirait ragaillardi. (b) Pej: Wo had coffee 
of sorts, of a sort, on nous a donn^ du soi-disant 
cafd. A peace of sorts, une paix telle quelle, 
(c) Typ: Sorte. Missing sort, short sort, sorte 
manquante. (d) To be out of sorts, (1) £tre 
indispose ; ne pas £tre dans son assiette ; 
F: ttre patraque ; (ii) £tre de mauvaise humeur. 
2 . In some sort, i un certain degr^; jusqu’i un 
certain point. A translation after a sort, ce qui 
peut passer pour une traduction, 
sort*, v.tr. (a) Trier, assortir; ddbrouiller (des 
papiers, etc.). To sort rags, s^parer des chiffons ; 
faire le tri des chiffons. To sort (out) articles, 
classifier, lotir, des articles. Post: To sort the 
leUere, trier les lettres. (b) To sort out sth. from 
8th., faire le ddpart entre qch. et qch. To s. out 
the bad ostes, trier les mauvais ; faire le tn des 
mauvais. sorting) s. Triage m, tri m; classe- 
ment m. Post : Soiting-office, bureau m de tri. 
sorter ['soinor], s. (a) Tneur, -euse ; classeur, 
-euse. Post: Letter sorter, trieur de lettres. 
(6) (Device) Trieur (de minerail. 


sortie ['so:rti:],f. Mil: Sortie/. 

sot* [sot], 5. Personne abrutie par I’alcool; 

ivrognew; P: soQlard m. 
sot') v.i. (sotted) S’abrutir (dans I’lvresse). 
sottish ['sDtiS], a. Abruti par .’alcool; (air) 
d’lvrogne. 

sotto voce ['sDtto'youtSel, adv. (a) (Causer) tout 
bas, k demi-voix. (0) Mus: Sotto-voce; 
(chanter) a demi-voix; (jouer) k demi-jeu. 
Soudan (the) [dosu'dan]. Pr.n. Le Soudan. 
Soudanese [sudn'nKz], a. & s. Soudanais, -aise. 
sough* [sau, sAf], j. Murmure m, susurration /, 
frimissement m (du vent, etc.), 
sought v.i. (Of wind, etc.) Murmurer, susurrer. 
sought [soitj. See seek. 

soul [soul], 5. Arne /. I. (a) With all my soul, 
de tout mon coeur ; de toute mon &me. I cannot 
for the soul of me, je ne le ferais pour rien au 
monde Upon my soul! sur mon fime I To 
‘make one’s soul,' se recueillir (avant la con- 
fession). He has a soul above money, il est au- 
dessus des preoccupations d’argent. S.a. body i, 
HEART* 2 (d), LIFE I (b) He ts the s. of the enter- 
prise, c'est lui qui est le premier mobile dc 
I'entrepnse. S.a. honour* 3. 2. Departed souls, 
les ames des tr^pass^s. God rest his soul! que 
I Dieu ait son Sme I 3. (a) Population of a thou- 
sand souls, population de mille imes. Ship lost 
with all souls, navire perdu corps et biens. With- 
out meeting a living soul, sans rencontrer §me 
[ qui vive. (b) He's a good soul, c’est une bonne 
I fime; F: c’est une bonne pfite (d’homme). 

I Poor soul I pauvre creature / 1 'soul-killing, n. 
(Emploi) abrutissant. 'soul-stirring) a. Qui 
remue Time ; ^mouvant. 
soulful ['soulful], a. (a) Plem d’&me. eyes, 
yeux expressifs. S. music, musique qui ^meut 
I’ime. (0) Sentimental, -aux. 
soulless ['soulbs], a. I. Sans ime ; terre a terre. 
2. (Emploi) abrutissant. 

sound* [saund], s. (aj Son m, bruit m. Not a 
sound was heard, on n’entendait pas le mo ndre 
bruit, (b) Within (thd) sound ot . . ., k portee 
du son de. . . To catch the sound of sth., 
entendre qch. & demi ; entr’ouir qch. F: I don’t 
like the sound of it, cela ne me dit rien qui vaille. 
(c) (The science of) sound, I’acoustique /• 
'sound-absorbing) a. Amonisseur (dc son), 
'sound-board) s. (a) Table / d’harmonie (de 
piano), (b) Tamis m (d’orgue). 'sound-boz, s. 

I . Mus ; Caisse / de rdsonance (d’un instrument 
A cordes). 2 . Diaphragme m (de gramophone), 
'sound-deadening) a. (Of material) Insonore. 
'sound-detector) s. G^phone m. 'sound- 
hole) s. Mus: Ouie / (de violon, de guitare). 
'sound-post) f. L’&me f (d’un violon). 
'sound-proof) a. Impenetrable au son; (of 
telephone box) isolant ; (of film studio) msonore. 
'sound-proofed, a. Insononse. 'sound- 
record, s. Cin: etc: Phonogrammc m 
'sound-track, s. Cin: Piste J sonore (d’un 
film), 'sound-wave, s. Onde / sonore. 

sound*. I. ti.i. I. Sonner, resonner; retentir. 
The garden bell, the electric bell, sounded, la cloche 
du jardin tinta; le timbre eiectrique resonna, 
retentit. 2 . (a) To s. like a drum, avoir le son du 
tambour. 'To sound hollow, sonner creux ; 
rendre un son creux. ( 6 ) Paraitre, sembler. Name 
that sounds French, nom qui a une apparencc 
fran^aise. It sounded a long way off, on aurait dit 
que cela venait de loin. That sounds wall In a 
spoeoh, cela fait bon effet dans un discou^- 
That sounds like heresy, cela a Pair d’une heresie. 

II. v.tr, I. (a) Sonner (la cloche, la 
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toc*m). To s. the trumpet, sonncr de la trom- 
pette. Aut : To lound the horn, faire retentir | 
ravertiMcur ; comer. (6) Proclamcr (une vint6, 
etc.). S.a. PRAISE^ 2* Prononcer (une lettre). 
Tc sound one's r's, fau:e sonnet les r. 3, (a) Med : 
Ausculter; (fcy percussion) pcrcuter. (6) Rail. 
Venfier (une roue) au mart^au sounding', a. 

1, {Of style, etc.) Sonore, pompeux; ronflant. 

2. Sharp-soundinK, au son aigu. S.a. high- 
sounding. sounding’, s. I. Rdsonnement m ; 
retentissement m (du tambour, etc.). 2. The s. 
of the retreat, le signal de la retraite. 3. Med- 
Auscultation /; percussion f. 'sounding- 
board, s. Abat-voix m tnv. 

sound*, r. Surg: Sonde/ 

sound*. I,v.tr (a)Nau: Sonder. Prendre 
lefond. {b)Surg: Sonder (une plaie). (c) F : To 
sound s.o. (about sth.). sonder qn Xrelativement 
k qch.); F: titer le pouls I qn. To s. one’s 
conscience, mterroger sa conscience. 2. v.t. {Of 
whale) Faire la sonde ; foncer. sounding*, s. 
Nau: I. Sondage m. 2. pi. {a) To be In sound- 
ings, Itre Bur les sondes. To be out of soundinfs, 
atre hors des sondes. (6) To take soundings, 
sonder ; prendre le fond. What are the soundings? 
quel est le fond? 'sounding-balloon, s. 
Meteor: Sonde adnenne. 'sounding-lead 
riedl.s. Nau: (Plomb m de) sonde /. 'sound- 
mg-machine, r. Nau: Sondeurm. 
sound*, s. ( 1 ) Detroit m ; goulet m ; (a) bras m de 
mer. Geog : The Sound, le Sund. 
sound*. 1. a. I. (a) Sam. 5. constitution, sant^/ 
solide, robuste. Sound in body and mind, sain 
de corps et d’espnt. Of sound mind, sain d’espnt. 
Vet: S. horse, cheval sans tare F: {Of pers.) 
To be sound in wind and limb, avoir bon pied 
bon ail ; F: avoir le coffre solide. I’m as sound 
as a bell, je suis en parfaite sant^. (6) En bon 
<^tat; non endorrunagi S. timber, bois sans tare 
S. fruit, fruits sains. 2. (a) S. financial position, 
situation financiire solide. To bo a sound man, 
avoir du credit sur la place ; fitre solide. S. states- 
man, homme d’itat au jugement sain, (ft) (Argu- 
ment valide, irrefutable : (raisonnement) juste. 
It is a s. rule to . ., la bonne regie est de. 

It isn't s. finance, ce n’est pas de la finance 
s^neuse 3. Sound sleep, sommeil profond 10 
give i.o. a s. thrashing, rosser qn d’importan«. 
•Ay, adv. I. Samement: judicieusement. io 
argue s., raisonner avec justesse. 2. To sleep 
soundly, dormir profondiment, I poings termes. 
To thrash s.o. soundly, rosser on d importance, 
de la belle maniire. II. sound, adv. To sleep 
sound, dormir I poings ferm^s. 5.0. aslect* x. 
sounder* ['saundor], s. Tg: {Device) Parleur m, 
sonneurm. 

sounder*, s. Nau: {Manorapparatus)honde\xsrn. 

soundness ['saundnos], s. I. £tst sain (de 
I’espnt); bon dtat (des poumons, des mw- 
chandises). 2. SolidW / (d’unc dt 

commerce). 3. Soliditi (d’un argument) ; sQret^/, 

justesse /(d’un jugement). -Ki-ir 

soup [suipl, J. Soupe /, potage m. Thlok wup. 
crime /, purie f. Qw soup, consommi m. 

Meat I., soupe grasse. Vegetable s.,j^u^TtMgK^ 

Onim «,upi i I'oignon. F' To J- to rt. 
soup, itre dans le pdtnn, dans la puree. Mup 
ladle, s. Louche f. 'soup-plate, S. Assiette 
creuse. 'soup-tureen, Soupiere/- 
sour* rsauof]: a. I. (u). (Fruit) ayw. 

Sm. orapb. (ft) (Lait, pain) aigre, 

Kunet, vcijute. To turn sour, loumer a 1 aig^, 
surir. To turn sth. sour, (faire) **8*^ ^ 
oiM//s.,aentirraigre. {c)Ajpr: (Sol)trop 


2. {Of pers.) Reviche ; aigre. She’s a sour-taoe, 
e’est une chipie. -ly, adv. (R^ndre) avec 
aigreur, d'un ton revftche. 'sour-lWced, a. Au 
visage morose. 

sour*, (a)Sunr ; (s‘)aigrir. {b) Her temper 

has soured, son carsetire a sigri. 2. y.tr. Aigrir 
(le lait, F: le caractire). To s. s.o.'s life, enfieller 
la vie de qn. 

source fsoirs], s. Source / (d*un fleuve, de 
malheurs, etc.). To trace a tradition back to its #., 
remonter aux sources, k Torigine, d'une tradition. 
Source of Infection, foyer m d’infcction. Prov: 
Idleness is the source of all evil, I’oiaiveta est la 
mire de tous les vices. I know it from a good 
source, je le sais de bonne source, de bonne part, 
sourisix ['sauariSl, a. Aigrelet, suret. 
sourness ['sauarnas], *. I. Aigreur/, aciditd / 
(d’un fruit). 2. Aigreur (de qn); humeur f 
revlche. 

souse* [saus], j. I.Cu; Marinade 2. To get a 
souse, recevoir une saucie ; fttre trempd jusqu’aux 
os. 3.P‘ Sofilenc/ 

souse*. I.v.tr (o)Cu.- Faire manner (le poisson, 
etc.), (ft) Plonger, immerger (in, dans), (c) Trem- 
per, noyer {with water, d’eau). (d) To souse 
water over sth., ripandre dc I'eau sur qch. 
2. v.i Manner soused, a. 1. Cu: Mannft. 
Soused venison, marinade / de chevreuii. 
2 ,P: To be soused, avoir une cuite. 
south' [sauB]. I. s. Sud m, midi m. On the 
south, to the south (of), au sud (do); du efttft 
du sud To live in the s. of England, deme.urer 
dans le sud de I’Angleterre. 'The South of P’ranee, 
le Midi (de la France). 2. adv. (fl) Au sud. To 
travel south, voyager vers le :ud. (ft) To go 
South, aller dans le sud, dans le midi. 3. a, Sud 
tnv , (vent) du sud ; (pays) du sud, meridional, 
-aux ; (mur) qui fait face au sud, expose au midi. 
South 'Africa. Pr.n. L’Afnque australe. The 
Union of South Africa, T Union sud-africaine. 
South-' African, a. t. Sud-africain, -aine. 

'South 'Downs (the), s.p Les Collincs / du 
sud (de I’Angleterre). SOUth-'east. I.i. Sud- 
est m 2. adv Vers le sud-est. a. Du sud-est. 
south- 'easterly, a. Du ■ud^st. soutb- 
'eastem, a Du sud-est. 'South Sea (the). 
Pr.n. Le Pacifique sud. Tha South Soa laUnds, 
les ties - du Pacifique; I’Dceanie /. SOUth- 
'west. I. 5. Sud-ouest m. 2 . adv. Vers le 
sud-ouesi. 3. a. Du sud-ouest. aouth- 
' wester, Nau: SOU* 'wester, s. I. Vent m 
du sud-ouest; le suro'u. 2. Chapeau m imper- 
meable; Burotm. south- 'westerly, o. Du 
sud-ouest. south- 'western, a. Du sud-ouest. 
south*, v.t. 1, {Of star) Passer le ineridien. 
2. Of ship) Faire route au sud. SOnthmfc s. 
I. Astr: Passage m au miridien. 2. Nau: 

Chemin m sud. 

southerly ['sAdarli], <2. (a) (ly (Vent) du sud. qui 
vicnt du sud; (11) (courant) qui se dirge vers 
le sud. (ft) S. aspect, exposition au midi. Nau : 
To steer a 1. course, faire route au sud mettre le 
cap au sud. 

southern ['sAdaml a. (Du) sud; du midi; 
meridional, -aux. The t. counties, les comtfts du 
sud. Southern lights, aurore australe. Astr : Tha 
Southern Cross, la Croix du Sud. 
southerner ['sAftamor], s. Habitant du sud; 

('iiFr./ meridional. «... 

southron t'sAftronl, «. flf . Scot: Pej: Anglais, 
-aise. 

southward ('sauOward]. 1. *. To tha southward, 
vera le sud. 2, a. Au, du, sud; du cdte du 
sud. 
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southwards ['sauGwardz], adv. Vers Ic sud. 
souvenir [ainva'nirar], s. Souvenir m, me- 
mento m. 

SOU* wester. See south-wester. 
sovereign ['sovran]. I . a. Souverain ; supreme. 
Sovtrtirn rights, droits de souvcrainete. The 
sovereign good, le souverain bien. F: Sove- 
reign remedy, remade souverain, infaillible. 
2. r. (fl) Souverain, -aine. {b) Num : Souverain m 
(pwcc d or de la valeur de 20 shillings), 
sovereimty ['savrantij, s. Souverainete 
Soviet ['souviet] s. Soviet m. Soviet' union, 
union sovi^tique. The Union of Sooiaiist Soviet 
Republics, T Union des Ripubliques socialistes 
sovietiques. 

sow’ [sou], ti.tr. (sowed [soud] , sowed, sown 
[soun]) Semer (des graines, un champ). To sow 
land with wheat, ensemencer une terre en bW. 
Abs. To sow broadcast, semer k la voice, k tout 
vent. To sow discord, semer, repandre, la dis- 
corde. The seeds of revolution were sowing, la 
revolution se pr^parait. S.a. oat, reap sowing^ 
t. Semailles //>/, semis m. 'sowing-machine) 

1. Semoir m. 'sowing-peas, s.pl. Pois m i 
semcnce. 'sowing-time, s. La semaison ; le 
temps des semailles. 

sow* [sau], V. I, (a) Truie /, coche /. F: To get 
the wrong sow by the ear, Stre loin de compte. 
(6) Ven: Laie f (sanglier femelle), 2. Metall: 
(a) Gueusc /. (b) Sow(-channel), mere-gueuse /. 
W(:bug), i. Crust : Cloporte m ;F: cochon m 
de St-Antoine. 

sower ['souor], s. Semeur, -euse. 
sow-thistle ['sauGisl], i. Bot: Laiteron w. 
soy [soi], i. I. Cu: Sauce piquante (de soya). 

2. *= SOYA-BEAN. 

soya-bean [sDia'bim], s. Bot: Soya m; pois 
chinois. 

8pa[spa:J,j. I. Source mineralc. 2. Ville/d’eau; 

1. tation thermale. 

space’ [speis], s. I. Espace m, intcrvalle m (de 
temps). For a space, pendant quelquc temps. 

2. (a) L’espace. Staring into space, le regard 
perdu dans I’espace. (6) In a confined space, 
dans un espace restreint. To take up a lot of 
space, occuper beaucoup de place ; €tre encom- 
brant. To leave space for . . laisser de la 
place A, . . . (c) fitendue /; surface /. The 
aerodrome occupies a large s,, I’a^rodrome occupe 
un vaste terrain. 3. (a) Espace hbre; espace- 
ment m, intervalle. Space between two things, 
^cartement m de deux choses ; '(between windows) 
entre-deux m inv ; (between lines of writing, etc.) 
entre-ligne m, interligne m. Blank space, blanc m. 
To write one's name in the s. indicated, icrire son 
nom dans la case indiqu^e. (b) Typ: Espace / 
(en m^tal) ; blanc m. Thick s,, espace forte. 
S.a. LINE-SPACE 'space-bar, J. Typewr: 
Barre/ d’espacement 

Space*, v.tr. (n) To space (out), espacer; dis- 
poser (des objets) de distance en distance; 
ichelonner (des troupes, des paiements). Typ: 
To space (out) the lines, espacer les lignes. To 
space out the matter, blanchir la composition. 
(6) To space off, (8ub)diviser (une ligne) ; 
ripartir (des trous). spaced, a. I. £cart6; 
espac^. 2, Typ: Close-spaced, aux espaces fines, 
spacing, s. (a) Espacemcnt m, 6cartement m ; 
^chelonnement m (des troupes, des paiements) 
Typ: Espacemcnt. Typewr: In single, double, 
spaoii^, a interline simple, double. (6) Pas m ; 
repartition / (de rivets, etc.), 
spacer ['speisar], 5. I. Typ: Espace /. 

2. Typewr: Barre f d’espacement. S.a. line- 
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SPACER. Mec.E: PiAce / d’^paisseur ; entre- 
toise /. 

a- fa) Spacieux, vaste 

(b) Ample (vitement). 

spaciousness ['speiSasnasl, j. (a) Vaste 
etendue /. (b) Logeabilite / (d’un appartement 
d une voiture). 

spade’ [spcid], 5. I. Tls: Bfiche /; (child's) 
pelle/. F: To call a spade a spade, appeler les 
choses par leur nom. 2. Artil: TraU spade 
bfeche de crosse. 'spade-work, j. I. Travaux 
mpl & la beche; le ^ros travail. 2, F: Travaux 
preiiminaires, deblaiemen m de terrain (en vue 
d une enqufite, etc.), 
spade*, v.tr. Becher (la terre, etc.) 

Spade*, s. Cards : Pique m. Ace of spades, as de 
Top/ay as., to play spades, jouer pique, 
spadeful [ speidful], s. Pleme bfiche , pellet^e f. 
spaghetti [spa geti], s. Cu : Spaghetti mpl 
span! ['spoihi.'], s. MU: Spahi m. 

Spam [speinj. Pr.n. L’Espagne f. 
spake [speik]. See speak. 

Spalpeen [spalpim], s. (Irish) (a) Coquin m, 
tripon m. (b) Voyou m, -ous. 

(a) (0 Empan m (de la mam) ; 
(ii)Meas: ntxif inches (229 mm.). (6) Wing-span 
(of bird, aeroplane), envergure /. 2. (a) Portee f 
(entre deux appuis) ; ouverture /, largeur/ (d’une 
arche); ^cartement m (de deux piliersh Sixty 
foot span, soixante pieds de portee. (b) Trav6e / 
(d’un pont, d’un comble). 3. (a) Petite etendue 
(de terre). (b) Court espace de temps. Our 
mortel span, notre sejour m terrestre. 'span- 
roof, s. Const: Comble m A deux versants, il 
double pente. 

Span*, v.tr. (spanned) i, Mesurer a I’empan 
2 . (Of bridge, etc.) Franchir, enjamber (une 
riviere, etc.). F: His life spans nearly the whole 
century, sa vie embrasse presque tout le siAcle. 
span’, s. (a) U.S : Paire/, couple m (de chevaux, 
de boBufs). (b) S. Africa : Attelage m (de bocufs) 
Span*, v.tr. (Esp. S. Africa) (a) To span (in), 
atteler (des chevaux, des bceufs). (b) To span 
out, d^teler. 
span* . See SPIN". 

spandrel ['spandralj, J. Arch: Tympan m. 
Spangle’ [spaggl], r. Tex: Paillette /; (large) 
paillon m. Gold spangles, lam^ m d’or. 
spangle*, Pailleter(tt;ifA. de). Spangled with 
silver, lam^ d’argent. 

Spaniard ['spanjord], s. Espagnol, -ole. 
spaniel ['spanjal], s. fipagneul m. 

Spanish ['spaniSJ. i, a. Espagnol. Spanish 
onion, oignon d’Espagne. Hut; The Spanish 
Main, (i) la Terrc-ferme ; (ii) la mer des Antilles. 
2, s. Ling: L’espagnol m. Spanlsh-A'meri- 
can, a. Hispano-americain, ib^ro-am^ricain. 
spank’ [spaijk], ti.fr. Fesser (un enfant) ; adminis- 
trer une fess^e, une fouettAe, A (un enfant), 
spanking’, f. Fessee /. 

*?**^*» spank along, aller bon train, 

filer a bonne allure, spanking*, a. 1, F: De 
premier ordre ; P: chic, Apatant. 2. To go at 
a spanking pace, filer raide ; bruler le terrain, 
spanker ['spaDkar], j. i, Nau: Brigantine/. 
2, P: (a) Cheval m qui va bon train. (6) Chose 
Apatante. 

spanner ['spanarj, s. l. Clef / (A ecrous). Bolt- 
spanner, serre-Acrou m inv. Screw spanner, clef 
anglaisc; clef A molette. 2 ,Civ.E: Entretoise/ 
spar’ [spoir], r. I . Nau : (a) E8par(t) m, Apar(t) m : 
Dout m de mit. (b) pi. The spars, la mAture. 
2. i 4 t>: Wing spar, poutrelle /; bras m d’aile. 
tpar-dcck,s. Nau: Pont volant; spardeckm. 
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sparS s. Miner : Spath m. Diamond cpar, spath 
adamantin. 

spar*, s. I. Combat m de coqs. 2. (a) Assaut de 
l^xe amical. (fc) Assaut de paroles ; F: prise/ 
de bee. 

spar*, v.t. (sparred) i, (0/ cocks) Se battre. 

2. {Of pets.) To spar with s.o., (i) faire un assaut 
de boxe amical avec qn ; (li) s’esenmer centre 
qn. To spar up to s.o., se mettre en posture de 
combat. Sparring match, (i) assaut de boxe 
amical, de demonstration ; {n)F: pnse / de bee 
Sparring partner, partenaire m (d’un boxeur). 

spare^ ['speorl, a. l. (a) S. diet, regime frugal 
(b) {Of pers.) Sec,/, siche ; maigre, fluet. To be 
spare of build, avoir une chamure seche. 2. Spare 
time, (i) temps disponible ; (ii) moments perdus , 
loisir(s) m{pl). S. capital, fonds disponibles 
Spare bedroom, chambre d’ami A yard oj s 
rope, trois pieds de corde de reste, en surplus 

3. Spare parts, j. spares, pieces / de rechangc, 
de reserve ; rechanges m. S. machine, machine 
de remplacement. Aut: Spare wheel, roue de 
secours. S. tyre, pneu de rechange Mil : Spare 
horse, cheval haut-le-pied. Nau: S . bunker , mute 
de reserve, -ly, adv. I. {a) (Manger) frugale- 
ment. {b) {Of pers.) Sparely built, sec,/, sichc . 
mince. 2. = sparsely 

spare*, v.tr. I* Epargner, menager. To spare no 
expense, nc pas regarder i la d^pense. To spare 
no pains, ne pas manager, ne pas marchandcr, sa 
peine. He will s. no pains to do it, riw •‘J' 
coOtera pour le faire. 2« {a) be passer de (qch.) 
Can you spare it? pouvez-vous vous en passer ? 
je ne vous en prive pas? To have nothi^ to 
spare, n’avoir que le strict necessaire inree 
yards to s., neuf pieds de trop, de reste. To have 
enough and to spare of sth., avoir plus qu 1 n en 
faut de qch. He has money and to spare, il a de 
I’argent de reste. {b) I cannot spare the time, 
le temps me fait d^faut. To have no time to spare, 
(i) ne pas avoir de temps de libre ; (11) n avoir 
que juste le temps (pour attraper le train, etc.J. 

I have a minute to s., je peux disposer d un 
instant, (c) To spare s.o. sth., donner, c«dcr, 
qch. d qn. Can you s. me a few momentsf 
voulez-vous m’accorder quelques minutes. 
3. {a) Faire grfice a (qn). To spare s.o. s Uie. 
Ipargner la vie de qn. If he is spared a few weeks 
longer, a’il lui est donn^ de vivre encore quelques 
semaines. Death spares no one, la mort P» ' 
donne ^ personne. The fire spared le feu 

nerespectarien. F; He spares nobody, line fa t 

de quartier k personne. To spare s.o. s . . 
menager qn. {b) Mtinager (qn, son cheval). {c) i o 
spare s.o. the trouble of doing ’ 

iviter, a qn la peine de faire qch. , 

journey, dispensez-moi de ce voyage sp lS> 
c. I. M<niger,-«re; iconome. To b. .PTlM 
with the butter, ^pargner, menager, le 
He is sparing of praise, il est ch»che, avare 
louanges. Sparing of words, sobre 
2. Sparing use of sth., emploi moderc, "strein . 
de qch. -ly, adv. Frugalement, (manger) 

aobrement. To use sth, *•> ^H^rouverte) 

spare-rlb ('opeorribl, I. Co.- C8te (decouvtrtel 

s^k't.pa;rkl... («)famcolk/; 

d’Mprit. F: H. hPMi't • ippri" 
him. il n'a pu pour 
(») £/: firinceUe. 

dtincellc. To advance the spark, mettre de 1 avanc 


al'aHumage {c) Nau : Av: F: Sparks. Top^ra- 
teur m de T.S.F. ; F: le radio. tpArk- 
arrester, j i. ELE: D^chargeur in ; para- 
foudre m 2. - SPARK-CATCHER, 'f park- 

catcher, s. Rati: etc: Pare-^tincelles m inv. 
'spark-control, s. I.C.E: Commande 
d’allumage. 'spark-gap, El: 1* DistaiKC 
explosive. 2. Pont m dVclatement 'tpark- 
tester, j. Aut: ContrAleur m d'allumage. 
sparks v.i. (n) fimettre dcs etmcelles; {oJ 
dynamo, etc.) cracher. I.C.E The car sparks 
well, I'allumage fonctionne bien. {b) {Of current) 

To spark across the terminals, laillir entre les 
homes, sparking, i. El: l. Emission t 
d’^tincelles ; {accidental) laillisscment m d’^tin- 
celles; crachement m. 2. Allumage m par 
etincclle ^Icctriquc 'sparking-distance, s. 
Distance explosive ' spar king-plug, r. I.C.E: 
Bougie f (d’allumage) 

spark*, s I. fil^gant m; A: petit-maltre m. 

2. Oay spark, gaillard m ; gai luron. 
sparkle' [spoirkl], 5 1 . Brive lueur; bluette/. 

2. £tinccllcmcnt m ; eclat m, p^tillement m (des 
yeux) ; feux mpl (d’un diamant). 3* Vivacit^ f 

sparse*, V.i. I. (a) Etmcelcr, scmtiller; {of 
ewel) chatoyer, miroiter. Book sparkling with 
twt.livrc qui p^tille d’esprit. (6) {Of K>me)Pitiller, 
mousser 2. {OJ fire) fimettre dcs Etmcelles; 
p^tiller. sparkling', a. {at fitmcelant, brillant. 
F: Sparkling wit, vivacit^/ d’esprit, S. conv^sa- 
tion, conversation p^tillante d esprit, {b) (Vin) 
mousseux; (limonade) gazcusc. Semi-sparkling 
wine, vm p^tillant. -ly, adv. Vivement ; avec 
vivacity, sparkling*, r. I. Etmcellement m; 
scintillement m, scintillation f. 2* letlle- 
ment m. 

sparrow ['sparoj, s. I. Moincau in, passereau m ; 

F: Pierrot m. 2. Hedge-sparrow, fauvette /des 
haics; F. mouchet m 'sparrow-hawk, *. 
Orn ; fepervicr m 

sparse [spoirs], a. Clairscm^, ^pars, iparpilli- 
S. hair, cheveux rarcs, clairsemia. -ly, adv. 
Peu abondamment. S. populated, qui a une 
population clairsemcc. 

Sparta ['spoirto]. Pr.n. A^eog : Sptrtaf . 
Spartan [ spoirtan], a. Of t. Spartiate [mj). 

F: To live a S. life, vivrc en Spartiate. 
snasm [spazm],!. I. A/ed; Spasmem. 2.Accism 
^dc toux, de jalousie). In a spasm of temper, 
dans un mouvement de colire. F; To work In 
spasms, travailler par i-coups, par boutades. 
spasmodic [spaz'modik], a. I. (a) Med: Spw- 
modique. {b) (Saut) involontaire, convulaif. 
2. Qui sc produit par saccades ; fait par 4-coups, 
-ally, adv. (Travailler, etc.) par 4-coups, 
spastic ['spastikl, a. Med: Spasmodique. 
spat' [spat], s. Frai m naissam m (d huitrea, de 
moules). _ 

spat*, v.i. (spatted) (0/ oysters) Frayer. 
spat*,!. Dem^uttre/; guitre / de ville. 
spat** See spitT , 

spatchcock' ['spatSkokl. ». Cu: Poulet m 4 la 
crapaudine. . . . 

spatchcock*, v.tr. I. Cu: Faire cuirc (un 
poulet) 4 la crapaudine. 2.F; (fl)To spatohooek 
a sentenoe into a report, fourrer, faire entrer 4 
la demiire minute, une phrase dans un rem>ort. 
•(6) Faire une interpolation dans (une depwhe). 
•pate [.peiti;i. Ctue/. Ww In wml*. nvito en 
crue. / ; To have a t. of loork, toe <UboriU de 
travail. ^ 

Spathc [spend], 1 . Bot: Spathe/. 
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spatial f'speiS(3)ll, a Spatial, -aux; dans 
I’eapace. 

Spatter’ f'spat^rj.i. fidaboussure/. 

spatter*. I. v.tr. To spatter s.o. with mud, 
^clabousser qn de boue. 2. v.t. (Of liquid) Jaillir 
gicler. 

spatterdash f'spatardaS], s. A: Houseau m, 
guitrc /. 

spatula f'spatjula], f. Spatu’e /. 

spatulate ['spatjulet], a. Nat. Hist: Spatula. 5 . 
fingers, doigts en spatule. 

spavin ['spavin j, Vet: fiparvm tn 

spawn’ [spoin], s. 1. Frai m; oeufs mpl (de 
poisson, etc.). 2 . F : Prog^niture / : rcjeton m 
3. Mushroom spawn, blanc m de champignon, 

spawn*, ti.t. (a) (OJ fish, etc.) Frayer. {b)F: Se 
multiplier, (c) F: To spawn from sth., naitre 
de qch. Spawning, Le frai. 'spawning- 
season, s. £poque f du frai ; fraie f, fraieson /. 

speak 8pi:k], t>. (spoke [spouk], A ■ spake [speik] ; 
spoken) I. ly.x. i. (a) Parler. Without speaking, 
sans parler ; sans nen dire (6) To speak to s.o., 
parler k qn ; adresser la parole k qn ; s’adrcsscr 
^ qn. I will speak to him about it. je iui en 
toucherai un mot To s. rudely to s.o., tenir un 
langage grossier k qn I know him to speak to, 
le le connais pour lui avoir dt^ pr^sent^. To speak 
with s.o., causer, s’entretenir, avec qn. Speaking 
lor myself . . ., pour ma part , quant k 
moi. . . . Roughly speaking, approximativement. 
So to speak, pour ainsi dire, (e) The facts speak 
for themselves, ces faits se passent de commen- 
taire. (d) (Of gun, organ) Parler. Suddenly the 
guns spoke, tout k coup le canon se fit entendre. 
(e) Ven: (Of dog) Aboyer; donner de la voix. 
2. Faire un discours ; prendre la parole Mr X 
rose to speak, M. X a demande la parole. 
II. Speak, v.tr, I. (a) Dire (un mot, ses pen- 
s^es). To speak the txuth. dire la vente Not to 
speak a word, ne pas dire, ne pas prononcer, 
un mot. (6) To speak one’s mind, dire sa fa?on 
de penser ; avoir son franc parler. To his shame 
be it spoken, soit dit ^ sa honte 2. Indiquer, 
accuser (qch,). Eyes that s. affection, yeux qui 
temoignent de I’amitie 3. Parler (une langue) 
Do you speak French? parlez-vous fran9ais? 
'English spoken,’ “on parle anglais” 4. Nau: 
Hiler, arraisonner (un navire). speak for, v.t. 
1, (n) To speak (or s.o., parler, plaider, pour qn. 
(b) That speaks well for your courage, cela en dit 
long sur votre courage ; cela fait honneur a votre 
courage. 2. That is already spoken (or, cela est 
d^ji r^serv^, retenu. speak of, v.i. I. Parler 
de (qch.). Speaking of .... a propos de. . 

She has no voice to speak of, elle n’a pour ainsi 
dire pas de voix. To speak well, highly, of s.o., 
sth., dire du bien de qn ; parler en termes tr^s 
flatteurs de qn ; vanter qch, 2. £tre sipnificatif 
de (qch.). His pinched features spoke of privation, 
ses traits hfives trahissaient les privations, speak 
out, v.i. (a) Parler k haute voix, (/>) Parler 
franchemcnt, sans detours ; trancher le mot. 
speak to, v.i. I. Temoigner de (qch.). To 
speak to the truth of a statement, garantir la 
v^rit^ d’une affirmation. 2. To speak to a point, 
parler sur un point, speak up, v.t. I. Parler 
plus fort, plus haut. 2. To speak up tor s.o., 
parler en faveur de qn. spoken, a. I. The 
spoken word, la parole. S. language, langue 
parl6e. 2. A well-spoken man, un homme k la 
parole courtoise. To be loud-spoken, avoir le 
verbe haut. S.a. plain-spoken speaking’, a. 
!• (Of eyes, etc.) Expressif, eloquent. F: A 


speaking likeness, un portrait parlant, vivant. 
2. Evil-speaking, medisant. English-speaking 
races, races de langue anglaise. speaking*, s. 

1. Parler m, discours m, parole /. To be on 
speaking terms, se connaitre asscz pour se parler. 
iS.n. DISTANCE I. 2. Public speaking, I ’doquence/, 
I’art m oratoire. 'speaking-tnunj^t, s 
Porte-voix m tnv. 'speaking-tube, 5. Tube m 
acoustique. Nau : etc • Porte-voix m tnv (com- 
muniquant avec la chambre des machines), 
'speak-easy, r. U.S: P: D^bit clandestm. 

speaker ['spirkar], s I, Parleur, -euse ; (in 
dialogue) interlocuteur, -trice. The last s., celui 
qui a parle le dernier. 2, (In public) Orateur m. 
To be a fluent s., avoir la parole facile. 3, Pari: 
The Speaker, le Presiaent (des Communes). 
4. W.Tel: Speaker unit, haut-parleur m. 
spear’ f'spiiar], s. I. (a) Lance /. (b) (For 
throunng) Javelot m, javclme /. 2. Fish : Foine f, 
trident m. 'spear-head, s. Fer m, pointe /, 
de lance 'spear-shaft, s. Bois m, hampe /, 
de lance, 'spear-thrust, s. Coup m dc lancc 
Spear*. I. v.tr. (a) (Trans)pcrcer d'un coup de 
lance, (b) Prendre (un poisson) k la fo^ne 

2. v.t. (a) (Of mast, etc.) To spear up, se dresser 
comme une ance ; s’eiancer (t) (Of bulb) 
Pousser ; monter en tige. 

Spearmint ['spi.'ormintj, j. Bot: Menthc verte. 
Spearwort f'spirorwarrt], s Bot: Renoncule / 
langui. ; douve / 

Spec [spek], s F ~ SPECULATION 2 . 
special ['8peS(3)lJ. l. a. (a) Special, -aux; par- 
ticulier. S feature, particularity /. S. tool, outil 
fa(,'onnc expres. Com Special price, prix de 
faveur. Post: U.S- ‘By special delivery/ “par 
expres.” S.a constables. (6) (Especia) To 
take special care over sth., apporter des soins 
particuliers a qch Special friend, ami intime 
I have nothing special to tell you, jc n’ai nen de 
particulier a vous dire (c) Com . (Article) hors 
sene. 2. s. (a) Tram special (6) £ditiori speciale 
(d’un journal) -ally, ado Specialement, 
particuhyrement ; surtout. / went there s. to see 
them,) ’v ai ete dans le seui but de les voir, 
specialist f'speSalist], s. Speciahstc mf. Med 
Heart specialist, spycialiste des maladies de coeur 
speciality [speSi'alitiJ.r. I . Specialitc To make 
a speciality of sth., se faire une specialite de qch 
2, Quality particuhyre ; particularity/^. "^•Jur- 

= SPECTALTY 1. 

specialization [spe,Salai'zeiS(3)n], s. Specialisa* 
tion/ 

Specialize ['spe^^olaiizj. I. v.tr. (a) Particulanser, 
specialiser. (b) Designer k un but special. Hos- 
pital with specialized wards, hopita ou chaque 
salle a sa spyciality. 2. v.i. Se spycialiser (in, 
dans). To specialize in a subject, faire sa spe- 
ciality d’un sujet 

specialty ['spcSalti], 4. l,Jur: Contrat tormel 
sous seing prive. 2. — speciality i. 
specie ['spi:Si:, -Si], s. (No pi.) Espyces mon- 
nayies; numeraire m. To pay in specie, payer 
en espyces. 

species ['spi:,Si: 2 , -Siz], s. inv. I. (o) Nat Hist 
Espyce /. The origin of species, ’origine des 
espyces. (b) Arb: Essence f. 2. Espyce, sorte/, 
genre m. 

specific [spe'sifik]. I. a. (a) Specifique. Ph ' 
Speoiflo gravity, poids m spycifique. jfur: In 
each specific case, dans chaque cas d’espyce 
(6) (Of statement) Prycis; (of order) explicite. 
Speoiflo aim, but dytermine. 2. s .Med: Speci- 
fique m (/or, contre). -ally, adv. I.Specihque- 
ment. 2. Precisyment 
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specification [spe8ifi'keiS(a)n], t. i. Specifica- 
Uon / (des details, etc.). 2. Devis descnptif 
SpeoifloBtions of a patent, memoire descnptif 
d’une invention; description / de brevet 
Specifications of a car, caractdristiques / d’une 
voiture. Speoifloationi of a contract, stipulations f 
d’un contrat. 

specify ['spesifai], y.tr. Specifier, determiner, 
preciser (des conditions). Specified load, charge 
prevue, prescrite. Unless otherwise specified, 
sauf indication contraire 

specimen ['spesunan], s. (a) Specimen m. The 
finest specimens in fits collection, les plus belles 
places de sa collection, (b) Exemple m, echan- 
tillon m. Specimen page, page specimen , page 
type. Specimen copy (of hook), livre a I’examen 
(c) F: (Of pers.) Queer specimen, dr61e m de 


specious ['spir^as], a. (Of appearance) Specieux, 
trompeur ; (of argument) captieux, specieux. 
speciousness ['spnSasnas], s Sp^ciosite f\ ap- 
parence trompeuse. 

speck [spek], J. I . Petite tache ; po nt m, gouttc/ 
(de couleur) ; moucheture /, tacheture /. 
2 .( 0 ) Grain m, atome m (de poussi^re) S. on the 
horizon, point noir a I’honzon. (b) Not a speck 
of gene-osity, pas un bnn de g^nerosite. 3. De- 
faut m ; tavelure/ (sur un fruit), 
specked [spekt], a. Tachet^, mouchetd; (fruit) 
tavele 

speckle [spekl], Petite tache; point m (de 
couleur) , mouchetur^, tacheture /. 
speckled [spekld], n. Tachete, mouchete, tiquete, 
truite ; (of plumage grivel^ S. with white, 
tachet^ de blanc 

Spectacle ['spektokl], s. I. Spectacle m 

2. pi. Spectacles, lunettes /. Coloured spectacles, 
conserves /. 'spectacle-casC) s. £tui m a 
lunettes 'spectacle-maker, s Lunctier m, 
lunettier m. 


Spectacled ['spektakld], a. Qui portc des 
lunettes ; a lunettes. 

spectacular [spek'takjubr], a. Spectaculairc. 
5. play, pi^ce k grand spectacle. 

Spectator [spek'teitar], s Spectateur, -trice; 
assistant, -ante. The spectators, 1 'assistance f 

Spectral ['spektral], a. Spectral, -aux 

spectre ['spektar], s. Spectre m, fant6me m, 
apparition f. 

spectrometer [spek'trometar], Opt: Spectro- 
mitre m. 

Spectroscope ['spektroskoup], i. Opt : Spectro- 
scope m. Grating spectroscope, spectroscope a 
r^scau. 

Spectroscopy [spek'traskopi, 'spektroskoupi), s. 
Spectroscopic /. 

spectrum, pi. -tra ['spektram, -trej. s Fh. 
Spectre m. Solar s., spectre solaire. The colours 
of the j.; les couleurs spectrales. 'spectrum- 
a'nalysis, s. Ch: Analyse spectrale 

specular ['spekjubr], a. (Mineral) speculaire. 

Speculate ['spekjuleit], t-.t. I. To speculate 
(up)on, about, sth., (i) speculer, mediter sur 
qch. ; ( 11 ) faire des conjectures sur qch 
Spdculer (in, sur). To speculate on the Stock 
Exchange, speculer, jouer, a la Bourse specu- 
lating, 1 . Speculation/. 

spectllation [spekju'leiS(3)n]. i Specula- 

tion /, meditation / (on, sur). (b) Conjecture / 

To b« the subject of much speculation, donner 
lieu k bien des conjectures 2. (fl) Fin Specula- 
tion To buy sth. on speculation, acheter qcn 
k titre de speculation F: To do, buy, 
Vaoulation, F: on spec, faire, acheter, qch. a 


tout hasard. (b) Entreprise speculative. Good s., 
bonne affaire 

speculative [ spekjubtiv], a I, (a) Sp>eculttif, 
coritemplatif. (b) Conjectural, -aux. 2. Fin: 
Speculatif, fait par speculation. 

speculator ['spckjuleitar], s SpecuUteUr m. 
St.Exch . Joucur m a la Bourse , agioteur m. 

Speculum ['spckjubm], r. i,Surg Speculum m 
2. Miroir m (d'un telescope, etc ) 
sped [sped]. .Seesi'EEU* 

speech lspi;t)»j. s 1. (u) (Faculty of) speech, la 
parole. To lose the power of speech, perdre la 
parole (b) To be slow of speech, parler lente- 
ment , avoir I’articulation Icnte , avoir un debit 
tres lent /Ibruptness of s , brusquerie de langage 
5 a IMPEDIMENT 1 (f ) Figure of speech, figure / 
de rhetonque Gram Parti of speech, parties / 
du discours. 2 . Paroles, propos mpl. Fair 
speeches, belles paroles To have speech with 
8.0. , s’cntretcnir avec qn Without further s , sans 
plus rien dire. 3. Languc /(d’unpeuple) ; parler m 
(d’une region, d’unc classe sociafc). 4. Dis- 
cours m, harangue/, (to subordinates) allocution /. 
To make, deliver, a speech, faire, prononcer, 
un discours. 5. Gram Direct speech, discours 
direct Indirect, reported, speech, discours 
oblique, indirect 'specch-day, s Sch 
Distribution / dc prix 'speech-making, s 
Discours mpl 

speechify ['spntSifaiJ, f i Discount, perorcr , 
P laiusser speechifying, s Beaux aiscours. 

speechless f'sprtSbs], a 1. Incapable dc parler 
2. Interdit, interloque. Speechless with surprise, 
muet de surprise Emotion left him s , I’emotion 
lui coupa la parole 

speed' fspird], s 1. (a) Vitesse J, marche J 
(rapide), rapiditc f, celerity / To do sth. with 
all speed, F. at speed, faire qch. au plus vite, 
F. en Vitesse, a la vapeur To make all s to a 
place, se rendre en toute hSte a un endroit. At 
the top of one’s speed, de toute sa vitesse At 
full speed, at top speed, au plus vite , (of car) 
a toute Vitesse, a toute allure, a fond de tram; 
(of tram, ship) a toute vapeur , (of runner) k 
routes jambes, (of horseman) fi bride abattue, 
ventre a terre, a franc t trier Nau Full speed 
ahead! en avant k toute vitesse I Maximum 
speed, vitesse limitc j-Iv Ground speed, vitesse 
par rapport au sol Air speed, vitesse a^ro- 
dynamique Aut Three-speed oar, voiture a 
trois vitesses. To pick up speed, prendre de la 
vitesse. Aut- P: Spe^-hog, chauffard m. 
Speed-cop, agent charge de dresser proci^s-verbal 
dans les cas d’exc^s de vitesse. (b) Mec.E : Normal 
running speed, vitesse de r^gune To attain s., 
atteindre sa vitesse de regime. Keep to this s., 
gardez ce regime (c) Phot Rapidit^ / (d’une 
Emulsion, d’un objectif) 2 , A : To wish s.o. 
good speed, souhaiter bonne chance k qn. 
'speed-boat, S. Sp Motoghsseur m ; hydro- 
gliWur m 'speed-indicator, s. Compteur m 
(de tours) , mdicateur m de vitesse. 'speed- 
limit, s. Vitesse / maxima, 'speed-trial, s. 
Essai m de vitesse 'speed-way. s I, Roc : 
Piste / (d’autodrome). 2. Autostrade /. 

speed*, V. (spod [sped,; sped) l. v.i. Sc hftter, 
se presser ; alter vite. He sped down the street, 
il descendit vite la rue To speed off, paitir k 
toute vitesse. 2. v.tr. A (a) To speed the paitlng 
guest, souhaiter bon voy»e i I’hdte qut part. 
(b) God speed you I que Dieu vous fasee pros- 
p^rer ! S.a. God-speed. 

speed’, V. (speeded) 1. v.tr. (a) To speed an 
engine, r^ler la vitesse d’une machine. (Js) To 
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speed (up) the work, ectiver, acc^ldrer, les 
cravaux. 2. v.i. Aut: etc: Faire de la vitesse. 
•peeding, s. i. Aut: Excis m de vitesse. 
2» Speeding (up), speed-up, acceleration f (d’un 
travail, d’un service). 

•pecdinesi [’spiidinas], s. Rapidite /, ceidntey. 
■peedometer [spir'dometar], f. I. Aut: etc 
Indicateur m de vitesse ; compteur m. 2. Mec.E: 
Tachymitre m. 

speedster ['spiidstarj, X. F: Chauffard m. 
speedwell ['spi.-dwel], I. Bot: Veronique/. 
speedy ['sphdi], a. (a) Rapide, prompt S. 
revenge, prompte vengeance, (b) Sp: Very s. 
forwards, avants tris vites. -lly, adv. Vite ; 
promptement; cn toute hSte. 

Spelaeology [8pi:li'Dlod3i], x. Speieologie J. 
spell^ [spcl], X. I. Incantation /; formulc / 
magique. 2* Charme m, maiefice m. To oast a 
spell over s.o., to lay s.o. under a spell, jeter un 
sort sur qn ; cnsorceler, envoOter, qn. F: The 
spell of the abyss, I’attirance / du gouffre. Under 
a spell. sous un charme ; ensorcel^. 'spell- i 
boundy a. Retenu par un charme ; magnetise ; 
F : hg^ sur place. To hold one’s audience spell- 
bound, tenir ses auditeurs sous le charme. 
spelPy vAr. (spelt or spelled) i. £peler; (in 
writing) orthographier (un mot). He can’t spell, 
il ne salt pas rorthographe. To spell badly, faire 
des fautes d’orthographe. To spell out sth., 
d^chiR^rer, lire, qch. p^niblement. Spelt in full, 
6crit en toutes lettres. How is it spelt? comment 
cela s’^crit-il? 2. What do these letters spell? 
quel mot forment ces lettres ? q.Signifier. That 
would s. disaster! ce serait le a^sastre I Gaming 
spells ruination, le jeu e’est la mine, spelling, x. 
Epellation /; (in writing) orthographe / Re- 
formed spelling, neographie /. 'spelling-bee, 
t. Concours (oral) d’orthographe. 'spelling- 
book, X. Syllabaire m, alphabet m. 
spell*, X. I. Tour m (de travail, etc.). To take 
spells at the pumps, se relayer aux pompes. 
liiree hours at a spell, trois heures ae suite, 
d’arrache-pied 2. (Courte) p^node To rest 
for a (short) spell, se r.‘poser pendant quelque 
temps. A long spell of cold weather, une longue 
p^riode de froid. Owing the cold s., pendant Te 
coup de froid. 

speller ['spelar], X. To be a good, a bad, speller, 
savoir, ne pas savoir, Torthc^raphe. 

Spelter ['speltar], X. Com : Zinc m. 
spend [spend], v.tr, (spent [spent] ; spent) 

I. Diipenser (de I’argent). To spend money on 
s.o., faire des d^penses pour an. i am always 
spending, j’ai toujours I’argent a la main. With- 
out spending a penny, sans bourse duller, sans 
rien d^bourser. 2. 'To spend care, time, on sth., 
consacrer, employer, du soin, du temps, & qch. 

3, Passer, employer (son temps). Tos. Sunday in 
the country, passer te dimanche d la campagne. 

4. To spend oneself in a vain endeavour, 
rdpuiser dans un vain effort. The bullet had 
spent its force, la balle avait perdu (de) sa force, 
spent, a. I. The day was far spent, c’dtait tard 
dans la journdc. 2. (o) fipuisd (de fatigue). The 
horses are s., les chevaux n’en peuvent plus. 
(6) The storm is s., I’orage est calmd. Spent 
volcano, volcan dteint. Spent bullet, balle morte. 
Spent cartridge, cartouche vide, brdlde. spend- 
i^, X. Ddpense f. PoLEc: Spending power, 
pouvoir d 'achat. 

Spendthrift ['spendBrift], X. Ddpensier, -idre ; 

gaspilleur, -euse ; F: panier perce. 
spent [spent]. See spend. 


sperm^ [spcirm], x. Sperme m. 

I sperm', x. Sperm(-Whale), cachalot m. 'sperm 
oil, X. Huile f de baleine ; huile de spermaceti, 
Spermaceti [sporrmo'seti], x. Spermaceti m, 
olanc m, sperme m, de baleine. 
spew [spju:]. I. v.tr. Sf i. (a) Vomir. Ltt: To 
spew out, forth, rejeter (avec d^goOt). (b) {Of 
ship) To spew oakum, cracher ses etoupes, 

2. v.i. (Of gun) S'^gueuler. 

Sphacelate ['sfasileit]. I. v.tr. Sphaeder, 
gangrener. 2. r.i. Se sphacdler, se gangrener. 
sphacelus ['sfasibs], x. Med: Sphacdle m; 
gangrdne siche. 

sphagnum r'sfagnem], X. Bot: Sphaigney. 
sphenoid [’sfimoid], a. x. Anat: Sphe- 
noide (m). 

sphenoidal [sfi'n3id(3)l], a. Anat: Sphdnoidal, 
-aux 

sphere [sfircr], x. I. Sphere j. S.a. music. 
2. (a) Milieu m, sphere. To be out of one’s 
sphere, fitre hors de sa sphere ; se sentir ddpayse 
In the mental sphere, dans le domaine de I’esprit. 
{b) To extend one's x. of activity, ^tendre sa 
sphere d’activit^, le champ de son activity. Limited 
X., cadre restraint. That does not come within my 
sphere, cela ne rentre pas dans ma competence , 
cela n’est pas de mon domaine, de mon ressort 
Sphere of influence, sphere, zone /, d’influence 
spherical ['sferikfo)!], a. Sphirique. Mec.E 
Spherical Joint, joint k rotule. 

Sphericity [sfe'risiti], x. Sph^ncit^ J. 

Spheroid ['sfiraroid], x. Sph^roide m 
spherometer [sfe'rpmetor], x Spherom^tre m. 
spherule ['sferjuil], x. Spherule / 

Sphincter ['sfiijktar], X. Anat. Sphincter m. 
sphinx [sfii^s], X. Myth Ent: Sphinx m. 

'sphinx-like, a. fSourire, etc.) de sphinx, 
sphygmograph ['sfigmograrf, -graf], x. Med 
Sphygmographe m. 

sphygmometer [sfig'mometarj.x. Med: Sphyg- 
mom^tre m 

spica ['spaikaj,x. l»Bot: t.p\m. 2 *Surg: Spioa- 
oandage, spica m, ^pi. 

spicate ['spaiket], a. Bot: £pi6; en ^pi, a 

ipi. 

spice' [spaisj, x. (Coll. sg. preferred to pi) 

1. Epice /, aromate m. Mixed 8pioe(s), epices 
m^langies. Poultry sploe(s), produits stimulants 
pour volaillc. 2. Teintc / (de fourberie) ; nuance/ 
(d’hypocrisie) ; soupfon m (de jalousie). 3. To 
rive spice to a story, pimenter un r^cit. 'spice- 
box, X. Boite / aux epices. 'spice-Cake, s 
Gateau m aux quatre dpices. 

spice*, v.tr. I. Epicer (un mets). 2. F: Epicer. 
pimenter (un r6cit, etc.). 

spiciness ['spaisinos], x. 1 . GoQt i^pice. 2. F- 
Piquant m, sel m (d’un ricit). 
spick and span ['8pik3n(d)'span], adj.phr. Rr* 
luisant de propretd ; propre comme un sou 
neuf ; (of pers.) tire k quatre ^pingles. 
spicule rspikjurl], x. Spicule m (d’^pongc), 
dpillet m, spicule (de fleur) ; aiguillon m. 

Spicy ['spaisi], a. I. Epici; (godt) relev^. 

2. Aromatique, parfume. 3-F; (Of story, etc.) 
H) Piquant, croustillant ; (ii) sal^, epic^, poivr^. 

5. expressions, termes pimentos, cgnlfards. 

Spider ['spaiciar], x. I. Araignde f. 2 , El.E: 
Spider armature, induit m k croisillonls). 

3. U.S: Tripled m. A, Veh: Splder('eart), 
spider m,araignie. 'spider-crab,x. Araignie) 
de mer. 'spidcr-lines, s.pl. Opt: Fils tn 
d’araignic ; rtticule m. 

spidery ['spaidah], a. I. Qui ressemble ii une 
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araign^e. Spidery handwriting, pattcs fpl 
d’araignie. 2. (Grenier) infeste d’araignees. 
Spigot’ ['spigat], j. I. Fausset m, broche /, 
cannelle/ (de tonneau). 2. (a) Clef /, carotte/ 
(de robinet). (6) Robmet m. 3. Pipe spigot, 
bout m mile (d’un tuyau). 'spigot-joint, ; 
Assemblage m I emboitement. 
spigots t).i. S’encastrer {into, dans), 
spime’ [spaik], s. I. Pointe/ (de fer) ; piquant m 
(de fil barbell) ; {on railing) lance /. 2. (a) Spike 
(-nail), clou m a large tite ; broche /. (b) Rail 
etc: Crampon m (d’attache). Screw spike, tirc- 
fond m inv. 3. Bot • (a) £pi m. {b) Spike(-laven- 
der), lavande commune ; spic m. Spike oil, 
essence/ de spic. 4. Fen.- Spike(-horn). dague f 
(de cerf de deux ans) 

spike*, v.tr. (a) Clouer, cheviller. {b) Armer 
(qch.) de pointes. (c) Artil: Enclouer (un 
canon). F : I spiked his guns for him, je lui ai 
dam^ le pion. Spiked, a. Garni de pointes; 
barbell. Spiked shoes, chaussures I pointes 
spikelet ['spaiklet], r Bot - Spicule m. 
spikenard ['spaikna:rd], s. Nard (mdien) 

Spiky ['spaiki], a. A pointe(s) aigue(s). 

Spile’ [spall], 5. I. Cheville /, fausset m, broche / 
(d’un tonneau). 2. Pilot tn, pieu m. 
spile*, vAr. Piloter (les fondements d’un Edifice). 
Spill’ [spil], j. To have a spill, culbuter; (tn 
motor car) faire panache; {from bicycle, horse) 
F ramasser une pelle, une buche. 
spill*, V. (spilt [spilt] or spilled) I v.tr. I. R^* 
pandre, renverser ; verser (du sang). F: Much 
ink has been spilt about this question, on a fait 
couler beaucoup d’encre autour de cette question. 
2. Di8ar9onner (un cavalier); verser (les occu- 
pants d’une voiture). II. spill, v.t. {Of liquid) 
Se r^pandre ; s’^pancher, sNfcouler. 
spill*, i. Allume-feu m inv en papier roule; 

papillote / en papier ; F: fidibus m. 
spillikin ['spilikm], s. Jonchet m. To play (at) 
spillikins, jouer aux jonchets. 
spin’ [spin], s. I. (a) Toumoiement m ; (mouvc- 
ment m de) rotation / (d'une balle). Games : To 
put spin on the ball, donner de I’effet I la balle. 
(b) Av : (Tall) spin, vnlle/ Fiat spin, tonneau m 
To get .nto a spin, descendre en vnlle. 2. To 
go for a spin, aller faire une promenade (en 
auto, etc.) : faire une randonn^e 
spin*, V. {p.t. span [span], spun [spAn] ; p.p. spun ; 
pr p. spinning) I . v tr. (a) Filer (la lame, etc ). S.a. 
yarn' 2 {b) To spin a top, faire aller une toupic. 

To spin a coin, jouer 4 pile ou face. To spin s.o. 
round, faire toumer, faire tournoyer, qn. {c)Ftsn 
Pecher dans (un etang) 4 la cuiller Ab^ To spin 
for fish, p€cher au lancer, (d) Metaliv^ Emboutir, 
repousser, au tour 2. t^.t. (a) {Of top, etc.) 
Toumer; {of aeroplane) descendre en vnlle; 
{of compass) s’affoler. To spin round and round, 
tournoyer; F: toupiller. My head is spinning, 
la tete me tourne {Of pers.) To spin round, 
(i) pivoter, virevolter ; (ii) se retourner vivement. 
Blow that sent him spinning, coup Qui 1 a envove 
rouler. (b) {Of wheel) Patiner (sur place), spin 
along, v.i. {Of carriage, etc.) Filer (4 toute 
Vitesse). Spin out, v.tr. Delayer (un discour^ , 
faire trainer (une affaire) en longueur, v.t. o 
make one’s money spin out, manager son tfgcnt. 
spun, a. (a) Tex. Cable. {h)Mctalw (Cuivre) 
repoussi. S.a. class i spinning, j- l • 
lage m (au rouet). (b) Ind: Filature/. 2. 
noiement m\ (mouvement m de) rotatio /, 
affolement m (de I’aiguille magn^tique) • 
Vrillc /. Spinning top, toupie /. 3* ^ 


lancer, 'spinning-framc, s. Metier m 4 filer, 
'spinning-mill, s Filature f. 'spinnlng- 
wneel, i Rouet m. 

spinach ['spmedy], s Bot: £)pmard m; Ca; 
epinards mpl 

spinal ['spain(3)l], a. Spinal, -aux Spinal 

column, colonne vert4brale. S.a. cord'. 
spindle [spindl], s. i. Tex: Fuseau m. 

2, Mec.E : etc Mandrinin; axe m (de pompe) ; 
arbrc m, broche / (de tour, etc.) Valve spindle, 
tige / de soupape. Nau . Spindle of the oapsun, 
m4che / du cabestan Veh : Axle spindle, fus4c / 
d’essieu. 'spindle-berry, 1. Bot: Baie / du 
fusain 'spindle-shanks, r.p/. F: I.Jambes/ 
de fuseau , mollets m de coq. 2,{Wtth sg. lonst.) 
Type grand ct maigre. 'spindle-shaped, a. 
Fusiforme, fusel/, 'spindle-side, r . Le c6t/ ma- 
temel (d’une famille) , la quenouille. 'spindle- 
tree, r. Arb: Fusain m. 

spindrift ['spindrift], s. Embrun courant ; 

poussi4re / d’eau ; poudrin m. 
spine [spam], j. l, Plat. Hist : fipine /; piquant m 
(de h/nsson). 2»Anat: £pine dorsale ; colonne 
vert/brale 

spinel ['8pin(a)l], r. Miner.- Spinelle m. 
spineless ['spambs], a. F: {Of pers.) Mou, 
/. molle ; qui manque de caract/re. 
spinet ['spinet], r. Mus Epinette/ 

Spinnaker ['spinakor], s. Nau .Spinnaker m 
S.a. boom’ 2 . 

spinner ['spmar], s. I , Araign/e fileuae 2. Tex : 
Fileur, -euse. Master spinner, filateur m. 

3. Machine/ 4 filer : m/tier w 4 filer 4 . srm- 


NERET. 

spinneret ['spmaret], s. Filiire f (de ver 4 
soie, etc.). 

Spinney ['spini], I. Petit bois; bosquet m. 
spinster ['spmstor], s.f. (a) Fille non marine; 

Adm- c/hbataire/. (b) F : Vieille fille. 
spinthariscope [spm'Bariskoup], t. Spinthari- 
scope m. r. • . 

spinule ['spainju:!]. J. Nat.Hist: Spinule/. 
spiny ['spainij, u. Epincux; convert d’/pinee ou 
de piquants. S.a. lobster. 
spiracle ['spairold], s. (o) Event m (d’un c^tac4). 

(b) Ent : Stigmate m. 
spiraea [spai'riui], I. Bot: Spir/e/. 
spiral’ ['spairol]. i, r. (a) Spirale/, h/lice/. In 
a r-, en spirale (4) Spire / ; tour m (de spirale). 
2. a. Spiral, -aux ; h/licoidal, -aux; en spirale; 
vrilb; (ressort) en boudin ; (mouvement) 
spiroidal, -aux. S. gear, engrenage h41icoidal. 
5. curl of smoke, volute / de fum/e. Surg : Spini 
bandage, bandage rampant. S.a. CONVEYOR, 
staircase, -ally, adv. En spirale, en hdlice. 
'spiral-wound, a. Enroul/ en spirale. 
spiral*, v.t- (spiralled) Former une spirale ; 
toumer en spirale ; monter en spirale ; {of smoke) 


tire-bouchonner. 

spirant ['spairant], ». Ling: Spirante/. 
spire’ ['spaiar], s. Aiguille/, fliche/ (d’4gliae). 
spire*. I. Spire /, tour m (d’une h41ice, etc.), 
spirit’ ['spmt], X. I. Esprit m, Ime /. He was 
vexed in spirit, il avait I’esprit tourment^. Peaoe 
to his spirit, la paix soit de son Ime. 2. (a) The 
Holy Spirit, le Saint-Esprit. Evil spirit, esprit 
malm, mauvais ginie. S.a. move* I. 3. (4) 'To 
raise a spirit, /voquer un esprit. To believe in 
spirits , croire aux espriu, aux revenants. 3 . {Pers. ) 
The discontented spirits of the regiment, lee esprits 
factieux du regiment. The leading spirit, 
(1) I’lme, le chef (d’une entreprise) ; (ii) le 
meneur (d'une rivolte). 4. Esprit, disposition /. 
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I 5 lli»*****^* ®j ***• I’eapnt de I’igc. Party 

y*'** ®' ■•«• • initrucUoni. se conformer 
troni °^/*’** » 

tr«v2L **^il?^* P"" 5 **‘* en mauvaise part, de 
SJ .* mlachlaf, par eapiiglerie. 


Langue / de sable ; digue / ; pointe /, ras m ^ 
terre. Shingle-spit, cordon m ; levie de mIm 
spit , t;.tr. (spitted) (a) Embrocher, mettre a 
broche (un r6til. fh) F: EmhmrK^r 


7i • entrer ae bon 

cnuLt^* (J«^«rtie). 5. (n) Caractire m, caur m, 

•pint, montrer du carac 


r -- inonirer au carac- 

wre, du courage. To oatoh s.o/a apirit. etre 
enflamm^ par le courage de qn. (6) Ardeur / 
fl fougue /. He went on playing with /, 

S entrain, avec brio. 

»«? J I *'« 8“. 

* 2 ! de bonne humeur. To be in high spirits, 

LnJ?. Z®"!" •*‘*1“'* “battu, accabli; se 
senbr tout tnste. To keep up one's spirits, ne 
courage; ne pas se laisser abattre. 
7 ® -PWt*. reprendre courage; se 

*^1 t^rits rose, ils reprenaiefit 

courage, leur moral se rclevait. 6. Usu. pi. 
W Spintueux mpl; liqueurs spiritueuses, al- 

caaae-nueule «. Glass of spirits and 
water, verre d eau-de-vie k I’eau. (6) Spirit(s) of 
®* * /®***r*‘, of turpentine, essence/ 

XT-^ alcool, k esprit <k vin. 'spirit- 
levfl. ,, Niveau m k bulle d’air, a alcool. 
■pirit-rapper, s. M^ium m (spirite) (qui 
Jvoque des espnts frappeurs). 'spirit-stOVe, 
s. Rdchaud m it alcool. 

(apWtad) I. To spirit s.o. away, 
comme par enchantement. 
o?>,*®^**-r****’ "ubtiliser, escamotcr, 

qcn. 2 . To spirit s.o. (up), animer, encourager, 

lpWtedrapiritid],a. I. (High-)splrited,(o/perr.) 
wf, animd ; plein de verve, d ardeur ; (of horse) 
Chaleureux. 

entralnant, plem de verve. To give a s. perfomi- 
<^e, jouer avec verve, -ly, adv. Ardemment ; 
ivec verve, avec entrain. 

Splritedliess [apiritidnos], s. Ardeur /, en- 
ardeur (d’un cheval). 
tpigitless [ spuitlos |, a. I . Sans vie ; teme • 
qiu manque d entrain. 2. Sans courage, sans 
oaracterc; Uche. 3, Abattu, d^prim^. 4. Sans 
force, sans vigueur; mou, /. molle. Ay. adv. 
bMs vigueur ; sans entrain ; moUement. 
•pirttMl [spintjuol]. I. a. (a) Spirituel; de 
tribunal eccWsiastiquc. 
(6) SpWttt^ laatures. traits purs, raffiniis. 
(c) Spintuel, unmafonel. 2* s. Negro spirituals. 1 
cnwts religieux des nigres. 

•PlntuaUsill ['spiritjualizm], s. l. Psychics: 

Smntismeifi. Z.Pkil: Spiritualisme w. j 

•pirt^ist ['spimiualist], r. & a. l. Psychics: 


^ Psychics: 

®P*”fo (^)* 2, Phil: Spintualiste (m/). 
spirituous ['spiritjuos], a. Spiritueux, alcoolique. 
S.a. LIQUOR I. 

Spiromitre m. 

spirt [apa:rt], r. I • Jaillissement m ; rejaillisse- 
ment m ; ^t m. 5 . of petrol, gicl^ / d’essence. 
2 . =• SPURT*. 

To spirt up, jaillir. To spirt out, 
aadhr, gicler. To spirt back, rejaillir. 2. v.tr. To 
(out) a liquid, faire jaillir, faire gicler, un 
hquide. Pan that spirts, plume qui coule. qui 
cnche. — spuhi* 

Spit‘ [spit], I. I. Cu: Broche /. 2. Pk.Geog. 


i \ , -.-r. yu; ij-iuuiugncr, mettre a 

broche (un r6ti). ib)F: Embrocher (qn). 
spit*, s. I. (a) Crachat m, salive /. F; He’s th 
e. dead spit of his father, c’est son pire tout crachi 
•“** P®b»h, fourbissagc m ; astiquage « 
n, (6) Crachement m. 2. Crachin m (de pluie) 
le spit*, o. (*Pat [spat]; spat; spitting) i. t, 
> Cracher. I.C.E: ( 0 / engine) To spit back, avoi 
des retours de flamme (au carburateur). It i 
f, spitting (with rain), il crachine , il tombe quel 
ques gouttes. The bullets went spitting agam 
). the les balles allaient s’aplatir sur le mur 
:s 2. v.tr. Cracher (du sang). To spit sth. out 
: cracher qch. P: Spit it out I dis-le I 

», spit , s. Profondeur / de fer de bfiche. To dii 
” V"^®/?**,**^*^ labourer la terre i deux fer 

e de beche. 

e spite* rspaitj.r. I . (a) Rancune /. (fc) Malveil 
'■ P>que/, depit m. From spite, out oi 

e spite, (1) par rancune ; (li) par d^pit ; (iii) pa, 
t malveillance, par m^chancete. To have a spite 
against s.o., en vouloir k qn , garder rancune a 
qn. 2. Prep.phr. In spite of . . ., en d^pit 
. de . . . ; malgr^. ... 
i spite*, v.tr. Vexer, contraner (qn). 
f Spiteful ['spaitful], a. Rancunier, vindicatif 
t mechant, malveillant. S tongue, langue vein- 
r nieuse. -fully, arfu, l. Par depit, par rancune, 
par mechancet^. 2, Mechamment. 

. spitefulness ['spaitfulnas], s M6chancet6 / 

1 rancoeur/; malveillance/. 

’ R^gcur, -euse. 

*?rapaud)^** ' ^ Salive/, crachat m ; have f (du 

spittoon [spi'tuin], s. Crachoir m. 
splash’ [splaS], i. I , ficlaboussement m ; clapo- 
tis m (des vagues). To fall into the water with a 
splash, tomber dans I’eau en faisant flac. F: To 
make a splash, faire de I’dpate. 2. (a) Ecla- 
boussure / (de boue, etc.), (b) Tache / (de 

f P?“dre / de nz. 'iplash-bOBrd, i 
yen. (lablier m) pare-boue m inv; garde-boue 
m tnv. splash-lubrication, s. Mec.E- 
Craissage m par barbotage. 

Eclabousser (with, de) 
W To splash water about, faire rejaillir I’eau 
^ splMh oDA’ft money about, prodigucr son 
argent. 2, v.i. (a) (Of liquid) Rejaillir en dcla- 
TOussures ; (of waves) clapoter ; (of tap) cracher 
To splash up, gicler. (65 Barboter; pataugcr. 
To splash into the water, entrer dans Teau en 
fusant rejaillir des ^claboussures. To splash 
about in the water, s’agiter dans I’eau. 

®P«yj [«PleO. I. (a) Arch: Embrasure/ 

. Chanfrem m ; coupe / oblique. 
2. (Of bowl, etc.) Evasement m, dvasure /. 
splay . I, v.tr. (a) To s. the sides of a mndow, 
ebraser une fenfitre. To splay out an embrasure, 
epanouir une embrasure. (6) Carp : Couper en 
biseau, en sifflet ; chanfreiner. (c) Vet : To splay 
a horM's shoulder, epauler un cheval ; d^mettre 
1 epaule d’un cheval. 2. v.i. To splay out, 
s’^vaser splayed, a. i. ( 0 / opening) Ebrase . 

P ®**^*^®‘* **^**wl» roue ddsaxie. 2. Carp: 
En sifflet. 

spla^ , ^ Bricks out splay, bnques biaiscs. 
splay-footed, a. Aux pieds plats rounds en 
dehors. 

spleen [sphrn], s. i.Anat: Rate/. 2. (n) Spleen 
nt : humeur noire. In a fit of spleen, dans un 
moment d humeur noire. (6) IVlauvaise humeur. 
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To vont one's spleen (up)on s^.. dwharger sa 
rate, sa bile, aur qn. 

splendid Tsplendid], a. Splendide; superbe- 
magnifique. She's simply splendid I cUc eat 
vnument merveilleuae 1 That's mlendidl ^ la 
bonne heure ! -ly, adv, Splendidement ; magni- 
fiquement. I am getting- on s., marche comme 
aur des roulettes. 

Splendour ['splendor], r. Splendeur/; tnagm6- 
cence /, iclat m. 

Splenic ['splenik], a. Anat: SpUbiique. 

Splice^ fsplaia], s. I. (In rope) fipiasure /. (In 
wire cable) Ligature / ; joint ipiss^. 2, (a) Carp ■ 
Enture /. (6) Collure /, point m de collage (d’un 
film), (c) Soudure/(d’un pneu). 

splice*, v.tr. I. Episser (un cordage, un cSblc). 
S.a. MAIN-BRACE. 2 . Carp: Enter. 3. Cm 
R^parer (un film cass^). 4. F: To get spliced, 
sc marier. 

Spline* [splain], s. Mec.E: i. (a) Languctte/; 
clavette / linguiforme. (b) Saillie / (d’un arbrc) , 
ergot ffi. 2. Cannelure/, rainure/. Two-spline 
hole, trou i deux rainures. 


spline*, v.tr. Mec.E: I. Claveter. 2. Canneler, 
rainurer. 

Splint* [splint], s. I. Sttrg: Eclisse /, attelle /, 
(cradle-shaped) gouttiirc /. To put a limb in 
splints, 6clisser un membre. 2. Vet: Suros m. 
'splint-bone, s. I . Os m^tacarpien (du cheval). 
2. Anat : P 6 ron 6 m. 'splint-coal, s. HouUle 
s^che k longue flamme. 

splint*, v.tr. Surg: ^clisser (un membre 
fractur^). 

splinter* ['splmtor], s. I. £ciat m (de bois, 
d’obus) ; picot m (de bois). S. locked under the 
skin, ^charde /. 2« Surg: Esquille / (d’os). 
'splinter-deck, s. N.Arch: Pont m pare- 
^cfats. 'splinter-proof, a. I. A I’^prcuve 
des Eclats (d’obus). 2. (Verre) se brisant sans 
•Eclats. 

splinter*. I. v.tr. (a) Baser en Eclats; faire 
voler en eclats, (b) ficlater (un mSt, etc.). 
2. t>.*. (a) Voler en Eclats, (b) Eclater. splin- 
tered, a. (Bois) en eclats; (os) en esquilles, 
esquilleux. 

split* [split], r. I. Fente/; fissure/; crevasse/ 
(dans une roche) ; dechirure /; gerfure / (de la 
peau). 2. Division /, separation / ; rupture /, 
scission / (dans un parti). 3. Quart m de bou- 
teille; demi-^uteille /. 4> Dovonshire split, 
brioche fourree k la cr^me. 5* ^ttnc: To do 
tha splits, faire le grand ecart. 

split*, V. (split; spUt; spUtting) I. v.tr. 
(a) Fendre; refendm (I’ardoise); diver (la 
roche). To s. an apple, couper une pomme en 
deux. Leath: To split a hide, dedoubler une 
peau. Ph: To spUt the atom, desintegrer 
i’atome. S.a. hair i, side* i (b) Dechirer (m 
jupe, etc.), (c) Diviser; partager. (d) Pol: To 
t. a party (on a question), diviser un parti (sur une 
question) ; provoquer une rupture dans le parti 
Fin: To spUt shares, fractionner, scinder, des 
actions. 2. v.i. (a) Se fendre, se crevasser ; (oj 
rock) se diver ; (of paint, skin) se gercer. T^e ship 
split in two, le navire s’est casse en d^x. “P"* 
open, se fendre largement. (b) (Of cloth) Se 
dechirer. (c) F: My head is splitting, j ai un mal 
de rtte fou. (d) F: To spUt on s.o., denoncer 
qn; vendre (un complice) ; F: cafarder. split 
Up* I. v.tr. Fractionner; decomposer (une 
faction). 2. v.i. Sc fractionner. The party split 
up into three groups, le parti se diviw en trois 

split*, a. I. Fendu. SpUtc-"- 


■pill', a. e. » Cl*— ' 

I refendu. Tit: SpUt kop, clef anglaise. 


S.a. RING* a, SECOND* 1. 2. (a) F: A spUt Viohy 
q**art ou une demi-bouteille de Vichy- 
(o) Psy: Split personality, dedoublement m oe 
la personnalite. 

splotch* [spbtS], I. F: Tache/ (de couleur, etc.), 
splotch*, v.tr. Barbouiller (with, de) ; tacher. 
spliuter* ['splAtaf], s. i. Bredouillement m. 
^•Crachement m (d’une plume); bafouillage m 
(d un moteur). 

splutter*. I, v.tr. To splutter (out) a threat, 
bredouillcr une menace. 2. v.i. (a) Lancer de la 
mIivc (en parlant); P- envoyer des postilions. 
Pen that splutters, plume qui crache. (b) Bre- 
douiller, bafouiller. (c) I.C.E: (Of engine) 
Bafouiller. 

SMil' [spail], s. I. (Usu. t>l.) Depouilles fpl\ 
butin m. Laden with the spoils of the chase, charge 
du produit dc la chasse. To make spoil o( s.o.s 
flowers, piller Ics fleurs de qn. 2 . Min: etc: 
Spoil(-earth), deblai(s) m(pi). 'spoil-bank, 
-dump, r. Min: etc: Halde/. 
spoil*, V. (p.t. ^ p.p. spoiled or (except in tense a) 
spoilt) I. v.tr (a) Gliter, endommager, ablmer 
(qch.); avarier (des marchandisee). To get 
spoiled, spoilt, s’abtmer. To s. a piece of work, 
gacher un travail. To s. a lock, fauseer, mtler, 
une serrure. To spoil the beauty of sth., s.o. 
deparer qch. ; detruire la beaute de qn. To s. a 
sauce, manquer une sauce The news spoilt hit 
appetite, la nouvelle lui a coupe rappetit. 
(b) Gfiter (un enfant). 2 . v.tr. A Lit: (a) De* 
pouilter, spoiler (s.o. of sth., on de qch.). F; To 
spoil the Egyptians, piller, depouitler, I’ennemi 
(hereditaire). (b) Filler, saccager (une ville). 
3. v.i. (Of fruit, etc.) Se gftter, s’abimer ; s’avarier, 
s’alterer. F : To be spoiling for a fight, brOler 
du desir de se battre. 'fpoll-tport, s. F: 
Trouble-fite m inv, rabat-joie mf inv. 'spoil- 
trade, s. F: Concurrent deioyal ; gite-metier 
m tnv. 

spoilage ['spoiled}], 1. Typ. Dechets mpl de 
tirage. 

spoke* [spoukj, s. I. (o) Rayon m, rate m (de 
roue) (b) Nau : Poignee /, manette / (de roue de 
gouvemail) 2 . (a) Echelon m (d’echelle). 
(b) Bflton m (i enrayer). F: To put a spoke in 
s.o.'s wheel, mettre des bfltons dans les roues k qn. 
spoke*, v.tr. Enrayer (une roue), 
spoke*, spoken. See speak. 
spokeshave ['spoukSeriv], s. Tit: Vastringue /, 
racloire / 

STOkesman, pi. -men ['spouksmon, -men], t. 
Forte-parole m inv. To aot as spokesman for 
one's feUow-citizens , porter la parole pour ses 
concitoyens. 

spokewite ['spoukwaziz], adv. Radialemem. 
spoliation [8pouli'eiS^)n], t* I. (0) Spoliation J, 
ckpouillement m. (6) Pillage m. 2 ,Jhir: Destruc- 
tion /ou alteration / (de documents probants). 
spondaic Jspon'deiik], 0. Pros: Spondaique. 
spondee [ spondu], t. Pros: Spondee m. 
sponge* [spAndy], t. 1. ( 0 ) £ponge /. To throw 
up the sponge, (i) Box: jeter I’eponge; aban- 
donner; (ii) F: s'avoucr vaincu; quitter la 
partie. (b)Artil: £couvillonm. 2.(0)Cu; Plte 
molle. (b)Metall: Sponge metallique. ^.0. pla- 
tinum. 3.» SPONGER, 'sponge-bag.i. Sacm 
a eponge. 'sponge-bath, t. Tub m. 
'sponge-cake, r. Cu: I.GAteaumde Savoie; 
gSteau mousseline. 2. Madeleine /. 'tpOllge- 
cloth, t. Tex: Tissu-eponge si. 'tponge- 
'finger,!. Biscuit m i la c^ler. 
sponge*, s Coup m d’eponge. To gtva ath. a 
sponge, passer rdpongc sur q^ 
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sponge’. I. v.tr. (a) sponger (qch.); nettoyer 
(qch.) avec une eponge To s. a child's face, 
passer r^ponge sur le visage d’un enfant, (b) Med . 
Lotionner (une plaie). (e) F: ficomtfler (un 
diner, etc ). 2 ,v.i.F‘ Ecorniflcr; F: ecumer 
la marmite To sponge on s.o., vjvre aux crochets 
de qn To s. on s o.for drinks, se faire payer des 
tournees par qn. sponge down, v.tr. Passer 
I'eponge sur Ic coips de (qn); eponger (un 
cheval). Sponge off, v.tr. Enlever (une tache) 
a I’eponge. Sponge out, v.tr. I. Effacer (une 
tache) i i’eponge. 2 »Arttl: ficouvillonner (une 
pi^ce) a I'eau SpongingS^ a F: {Of pers.) 
Parasite, ecornifleur sponging’,;. I.(fl)Net- 
toyage OT a I’eponge. {b) Med Lotionnement w. 
2. F: ^cornidagc m. 'sponging-house, ; 
Hist • Prison / provisoire pour dettes. 
sponger ['spAndy.ir], f. F Parasite m , ecorni- 
ncur, -euse ; pique-assiette m tnv. 
sponginess ['spAnd3in38], J. Spongiosum/, 
spongy ['spAndyi], a Spongieux. 
sponsion ['8pDnS(3)n], s Jur • Garantie (per- 
sonnelle) (on behalf of, en favour de). 

Sponson ('sponsan], t l. N.Arch Paddle-box 
tponson, jardin m des tambours. 2. Av Stabi- 
lizing sponson, nageoirc /. 
sponsor' ['sponsar], s I. Garant m, caution/, 
repondant m {for s o., de qn). 2. (a) {At baptism) 
Parrain m, marraine / 'To stand sponsor to a 
child, tenir un enfant sur les fonts (baptismaux). 
{b) {Introducing new member to club, etc.) Parrain. 
sponsor’, v.tr. fitre le garant de, repondre pour 
(qn). 

Spontaneity [spDnta'nmti], Spontanmue J 
spontaneous [spon'temjas], a, Spontane , 
(i) (mouvement) automatiquc , (ii) (acte) volon- 
taire. -ly, adv. Spontanement ; (i) automatique- 
ment; (ii) de son propre mouvement. 
spontaneousness [spon'teinjosnasj S Spon- 
tanmue /. 

spoof' [spu.’fj,; P‘ .\ttrapey, mystificationy. 
spoof’, v.tr. P: Mystifier, duper (qn) You've 
been spoofed, on vous a eu. 
spook [spu.'k], t. F Spectre m, revenant m, 
apparition /. 

spool' [sputl], l^Tex. Bobmey, can(n)cttcy. 
5. of a sewing-machine, can(n)ette. U.S: S. of 
thread, bobinc de colon (a coudre). 2. Fish. 
Tambour m (de moulinct) 3. Film-spool, 
Phot : bobine de film , Cm • bobine, rouleau m. 
Typewr : Ribbon spools, bobines du ruban 
'spool-box,;. Cin: Carter w. 
spool’, v.tr Bobiner , devider ou envider (du 
fil, etc.). 

spoon' [spuinj, 5. 1. Cuiller j, cuilimre K Tea- 
spoon, cuiller a thm. Spoon and fork, couvert m. 
Cu: Basting spoon, louche f. 2 . Metall. etc: 
Assay spoon, mprouvette / '^oon-bit, Tls: 
Miche / k cuiller. 'spoon-feed, v.tr. Nournr 
(un enfant) d la cuiller. F: To spoon-feed a 
pupil, m&cher les morceaux k un eimve. 'spoon- 
net, Fish : fipuisette /. 
spoon’. I. v.tr. {a) To spoon (up) one’s soup, 
manger sa soupc (avec la cuiller). To spoon off 
the cream, enlever la cr^me (avec la cuiller). 
{b) Cr: Golf: Prendre (la balle) cn cuiller 
2 . v.i. F: {Of couple) Se faire des mamours. 
spoonbUl ['spumbilj, ; On; Spatulef. Spoon- 
bill duck, souchet m. 

Spoonerism r'spumanzm), J. F: Contre- 
pettcrie / 

spoonful I'spuinful], Cuillerme }. Two 

dessert-spoonfuls, deux cuillerdes i dessert. 
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spoor' ('spuorj, ;. Ven • Fouimes fpl, erre / (d’ui 
cerf, etc.). 

Spoor’, v.tr. Ven : Suivre (un animal) ^ la piste 
sporadic f spo'radik], a I . Sporadique 2. 1 sole 
rare, -ally, adv. I. Sporadiquement. 2. Dan' 
des cas isoles ; par-ci par-1 
sporangium,/)/ -ia [spo'rand3]3m, -la], ;. Bot 
Sporange m 

spore ['spo.-arj, ; Spore / 'spore-case, 5 
Bot • Sporange m. 

sporran ['sporan], 1. Scot- Bourse en peau 
lorute (portee par ies Highlanders sur le devani 
du kilt). 

sport' [spDirt], ;. I. {a) Jeu m, divertissement m 
In sport, pour rire ; par plaisanterie ; en badi- 
nant. To make sport of , . se moquer de 
se joucr de. They made a s. of batting him, 

ils se faisaient un jeu de le tourmenter. (f>) To 
have good sport, {hunting) faire bonne chasse, 
{fishing) faire bonne peche 2. Sport m. Athletic 
sports, sports athletiques. To go in for sporu, 
s’adonner aux sports Aut: Sports model, 
machine grand sport. 3. To be the sport of 
fortune, etre le jouet de la fortune. 4. BioP 
Vanete anormale , variation sportive 5. F; He’s 
a (real) sport, (1) c’est un beau joueur ; (11) c'est 
un chic type. Be a sport! sois chic ' 'sports- 
ground, ; Terrain m de leux, stade m 
'sports-jacket, Veston m tous sports, 
sport’. I. v.i. (a) Jouer ; se divertir. {b) Biol 
Produire une vantHe anormale. 2. v.tr. F: At- 
borer (son huit-reflets) , exhiber (un manteau de 
fourrure) S a. oak. sporting', a. I. Ama- 
teur de ia chasse ou de la pechc. 2. De sport, 
sportif. Sporting man, amateur m de sport. In 
a sporting spirit, sportivement S. conduct, 
conduite digne d’un sportsman, You have a 
sporting chance, 9a vaut la peine d’essayer Ic 
coup I’ll make you a sporting oiler, je vais vous 
faire une offre a laquellc vous ne perdrez rien 
sporting’, (n) La chasse ; la peche. Sportinit 
gun, fusil de chasse. {b) Le sport The sporting 
results, les resultats des courses, 
sportive ['spoirtiv], a. Badm; folatre. -ly, oc/t 
En badinant ; en plaisantant 
sportsman, pi. -men ['spoirtsman, -men], s.m 

1. Chasseur ou pecheur. 2. Amateur de sport 
3. He's a real sportsman, il est animd de I’esprit 
sportif ; c’est un beau joueur. 

sportsmanlike ['sporrtsmonlaik], a. (Conduite) 
digne d’un sportsman. 

sportsmanship ['spotrtsmanSipj, s. Habilct^ t, 
qualites fpl, de sportsman ; pratique f des sports 
sporule ['sporju:!], s. Sporule /. 
spot' [spot], ;. I. (a) Endroit m, lieu m. A rustic 
un petit com rustique. / was standing on the 
very je me trouvais sur les lieux memes. The 
manager should always be on the ;., le gerant doit 
toujoursitre la. {b) U.S: P: To put s.o. on the 
•pot, assasstner qn. (c) Adv.phr. On the spot, 
sur-le-champ ; immediatement. To be killed on 
the spot, gtre tud net, raide. To fall dead on the s , 
tomber raide mort. {d) Com : Spot cash, argent 
comptant. (e) To put one’s finger on a weak 
spot, mettre le doigt sur un point faiblc. To touch 
the spot, aller jusqu’^ ia racine du mai 

2 . {a) Tache /, macule f. {b){On face) Bouton m 

3. (a) Pois m (de couleur). Blue tie with red spots, 
cravatc bleue a pois rouges. A panther’s spots, 
la tacheture, la moucheture, d'une panthdre- 
F: To knock spots off s.o., battre qn a plate(s) 
couture(8). {b) Bill: (i) Mouche / (sur la bille 
ou la table J. Hi) Bille marqude d’une mouche- 

4. (a) Goutte t (de pluie). {b) F: Just a spot oi 
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whisky, deux doigts de whisky. A spot of trouble. I 
un petit ennui ; une anicroche. 
spots v.tr. (spotted) I. (a) Tachcr, souiller (qch.) 

(b) Tacheter, moucheter (qch.). 2. F: (a) Re- 
perer ; apercevoir (qn, qch.). He ^potted me from 
hts box, li m’a rep^r^ de sa loge (6) Reconnaitre 
Turf : To spot the winner, predire le gagnant 
spotted) a. I. (a) Tachetc, mouchete (b) Tex 
A pois. 2. Spotted fever, menmgite c^rcbro- 
spinale. 3* Spotted dog, pouding m aux 
raisins de Connthe. Spotting) f I . Taches fp! . 
tachetures fpL 2. Phot • Repiquage m (dc^ 
ipreuves). 3* m. (b) Arttl ; Aircraft 

spottin;;, r^glage m par avions 
spotless ['spDtlas], a Sans tachc ; immacule , 
pur S. snow, neige vierge -ly) adv Spotlessly 
clean, d’une propret^ irreprochable 
Spotlight ['spotlait], s. I. Th; Cm (a) Feu m 
de projecteur. (b) Projecteur m 2. Aut Pro- 
jecteur auxiliaire onentable 
spotter f'spotar], s. Av: Avion m de r^glagc dc 
tir 

Spotty ['spoti], a. Mouchete, tachet^; ^visage) 
convert de boutons. 

spouse [apa'.uz], s. Ltt;£poux,y cpouae 
spout' [spaut], s. I. (a) Rain-water spout, 
(i) tuyau m dc decharge ; (n) gargoutlle f (de 
gouttiiire). (6) Bee m (de th^i^:rc) , jet m, degor- 
geoir m (de pompe). 2. P: To put one’s watch 
up the spout, mettre sa montre au clou 
3. Meteor: Trombe / 

spouts I. v.i. (a) (0/ liquid) Jaillir, rejaillir. 
(6) (0/ whale) Souffler, 2. v.tr (a) Faire jaillir, 
lancer (de I’eau). (6) P: Degoiser (dcs discours) 
Abs To spout, parler k jet contmu. spouting) 

1. I. Jaillissement m. 2, F • Declamation/, 
spouter ['spautor], s. F: Declamateur m, 

p^roreur m. 

Sprag [sprag], s. Veh: (a) Cale / (b) Baton m 
(pour enrayer les roues), (c) Aut: Bequille f do 
recul. 

Sprain' [sprem], s. Entorse/, foulure/. 

Sprains To sprain one’s wrist, se fouler le 

poignet To sprain one’s ankle, se donner une 
entorse. 

sprang [sprag] . See spring*. 

sprat [sprat], s. I. Ich: Sprat m, harenguet m. 

2 , F: Gringaletm. , 

sprawl [spm:!], v.i. (fl) S’^tendre, s Staler. 

(b) To go sprawling, s’etaler par terre ; P: ra- 
masser une pelle. sprawling) fl. I.(fl)Vautre 
(fc) ^tendu les quatre fers en I’air. 2. S. hand- 
wiling, grosse Venture informe 
spray* [sprei], s. Spray of flowers, rameau fleuri 
Spray of diamonds, aigrette / de diamants 
spray*, s. I, Poudroiement m d’^cume, 
embrun m. 2. (a) Poussi^ire / d’eau. (b) Jet 
pulv^rist* (de parfum). 3. (c) Liquide m pour 
vaporisation, (b) Coup nt de vaporisatcur ; jet (dc 
parfum). (c) Giclcur m; vaporisateur m. 
'spray-cone, 5. I.C.E: Diffuseurm. 

Spray*, v.tr. I. Pulveriser, vaporiser, atomiwr 
(un liquide). 2. Asperger, arroser Hort: To 
spray a tree, passer un arbre au vaporisateur 
spraying, s. I. Pulverisation/, vaporisation/ 
(d’un liquide). Spraying machine, pulvcrisa- 
teur m, vaporisateur m. 2. Arrosage m. 
sprayer ['spreiar], j. Hort: Vaporisateur m 
(d’insecticide) ; pulverisateur m, atomiseur m. 
spread* [spredl, j. I. (d) fitcnduc / 
etc.). (6) (0/ bird's wings, of a^joplane) Enver- 
gure /. 2. (fl) Diffusion / (de 1 

propagation / (d’une doctrine) ; expansion / ( 


id^es). {b)Balt: Dispersion f (du tir). 3. «* bed- 
spread. 4. F: R^gal m. festin m Cold spread, 
repas froid. 

Spread*) v. (spread; spread) 1. v.tr. I. £tendre 
To spread a net, tendre un hlct To spread the 
sails, deplover les voiles. To spread out goods 
for sale, etaler dcs marchandises To s. oneself 
on a subject, sc repandre sur un sujet. 2. (fl) Re- 
pandre (du sable, dcs nouvclles, la terreur). 
Spread it abroad! qu'on se Ic disc 1 (b) Instal- 
ments spread over several months, versements 
echclonnes sur plusieurs mois. 3* spread 
butter on a slice of bread, ^tendre du beurre sur 
une tranche dc pain 4. To spread a surface with 
8th., couvrir une surface dc qch. To spread the 
table, mettre la table , mettre 4e convert 
ll. spread) t'.f I. s’^tendre, sVtalcr Here the 
river spreads out, ici la riviere s’elargit 2. [Of 
news) Se disseminer ; sc repandre, (of disease) 
se propager. The fire is spreading, le feu gagne 
Hts fame had spread, sa renommec s'etait rt'panduc 
(Of small shot)S'^csinor . se disperser, spread- 
'eagle*, s. Her: Aigic ^plovdc. spread- 
'eagle*, v.tr Etalcr (qch ). F: Bathers lying 
spread-eagled on the sand, baigncurs vautr^s sur 
la plage spreading, s. i.{a) Dcploicmcnt m. 
devcloppement m. (b) Colportage m (d’unc nou- 
velle); propagation /(d’une maladie) ; diffusion / 
(de I’dducation). 2. (a) Extension f {d’une 
Industrie), (b) Dispersion / 

Spree [spn:], r F. Partie / de plaisir ; bombe/ 
To go on the spree, faire la fete; Nau: tirer 
une bordec Students out on the s., ^tudiants en 
bombe, en rupture de ban. 
sprig [sprig], s. I. (a) Brin m, brindille/; petite 
nranche. (b) Needlew: Ramagc m. 2, F: Usu 
Pej ■ Rejeton m (d’une race lUustre). 
sprightliness ['spraitlinosj.r. Vivacit^/, enjouc- 
ment m, s^millance /. 

sprightly ['spraith], u. Eveill^, enjoud, s^millant. 
spring* [sprig], s. 1. (o) Source / (d’eau). Hot 
spring, source d’eau chaude (b) Source, onginc/. 
(c) Arch. Naiasancc / (de voCitc); apophyge / 
(de colonne) 2. Printemps m. In (the) spring, 
au printemps. Spring is in the air, on respire le 
printemps dans I’air. Spring flowers, fleurs 
printaniercs S.a. onion. 3. Saut m, bond m. 
To take a spring, prendre son dan , faire un bond 
4. Elasticity /. 5. (a) Ressort m. Spiral spring. 
rcSsort en bouchn. Cm: Spring-drive camera, 
appareil avec moteur it ressort. The springs of 
human action, les mobiles m qui font agir les 
hommes S.a. binding* 2. {f>) pi. Springs, 

suspension / (d’une auto, etc.). Cart vnthout 
springs, charrette non suspendue. 'spring- 
balance, s Pcson m a ressort. 'Spring- 
board, r. Gym Tremplinm, 'spring- 'cart, 
s. Voiture suspendue ; jardiniere f. spring- 
'clean, V tr. Nettoyer a fond (au printemps) 
spring- 'cleaning, S. Grand nettoyage (fait 
au printemps). 'Spring-gun, s. Fibge m a 
fusil, spring- 'head, s. Source /. spring- 
'mattress, s. Sommier m yiastique. spring- 
tide, J I. ['sprigtaid] =* springtime 
2. ['spng'taid] Grande marce ; mar^e dc syzygie ; 
vive-eau/. 'spring-watcr, r. Eau/de source, 
spring*, V. (sprang [sprag]; sprung [sprAg]) 
I. V.I. I. (o) Bondir, sauter. To spring to one's 
feet, se dresser vivement sur ses pieds. To spring 
over a ditch, sauter un fosse To spring out of 
bed, sauter du lit. To spring at s.o., s’clancer sur 
qn F: Where did you spring from? d’ou 
sortez-vous? (6) P: M you could spring to a 
thousand pounds, si vous pouviez allcr jusqu i 



springbok] 


758 


[sp 


mille livres. (c) The lid sprang open, le couvercle 
se releva instantan^cnt. 2. (a) {Of water) 
/ailJir, sourdre. {b) The blood sprang to her 
cheeks, une rougeur subite lui monta aux joues. 
Hope springs eternal, I’esp^rance reste toujours 
vivace. To spring into existenoe. naitre ; 
(ap)para!tre (soudainement). (c) Sprung from 
the people, sorti du peuple. (d) (Of plant) 
Pousser. 3. (0/mar/)Craquer. II. spring, v.tr. 

1. (a) Fendre (une raquette) ; faire craquer (un 
aviron). (6) Nau: See leak* i. 2, (a) Faire 
jouer (un pi^ge); faire sauter (une mine). 

(b) F: To spring a surprise on s.o., prendre qn 
k Timproviste. 3. Suspendre (une voiture). 
spring aside, v.t. Faire un bond de cdt^. 
spring back, v.i. I. Faire un bond en arri^re. 

2. Faire ressort. The branch sprang back, la 
branche se redressa. ^ring up, v.i. I. (n) Sau- 
ter en Pair, (b) Se lever pr^cipitamment. 
2. (a) (Of plant) Pousser. (b) A breeze sprats up, 
une brise se leva. An intimacy sprang up between 
them, I’intimit^ s’^tablit entre eux. sprung, a. 
!• Aut: Sprung weight, poids suspendu. 
2. Nau : Sprung mast, m&t craqu^. springing, s. 

1. Bonds mpl, sauts mpl. 2. (a) JailHssement m 
(d’une source), (b) Germination / (de plantes). 
3* Craquement m (d'un mdt). 4. Suspension / 
(d’une voiture). 

springbok ['sprinbok], s. Z : Springbok m. 
springe [8pnnd3], s. I. (For birds) Lacet m, 
lacs m. 2. (For rabbits) Collet m. 
springiness ['spriomas], s. filasticit^ /. 
springlike ['spriqlaik], a. Printanier. 
springtime [^spriqtaim], t. Pnntemps m. 
S|grinj|y [’sprigi], a. ^lastique ; qui fait ressort ; 

sprii^e* [sprigkl], s. i. A sprinkle 0! rain, 
quelques gouttes / de pluie. 2* A s. of salt, 
queloues grains m de sel ; une pinc^e de sel. 
sprinkle', v.tr. (a) R^pandre, jeter (de I’eau, du 
sel). (b) Asperger (with water, d’eau); saupou- 
drer (with salt, de sel). To s. the floor with sand, 
r^pandre du sable sur le plancher. Lawn 
sprinkled with dew, gazon parsem6 de ros^e. 

(c) Bookb: Jasper (les tranches). Sprinkling, 
s. I. Aspersion f, arrosage m; saupoudrage m. 

2. (a) Sprinkling of gravel, l^g^re couche de 
gravier. (6) A sprinkling of knowledge, quelques 
connaissances /. “I. Bookb: Jaspure/. 

Sprinkler ['aprigklarl, s. I. Appareil m d’arro- 
sage. 2,Ecc: Goupillonm. 
sprint' [sprint], s. Pointe/ de vitesse. 

Sprint', v.i. Faire une course de vitease. 

sprinting, s. Course / de vitesse. 
sprinter^printarlj j. Coureur, -euse, de vitesse ; 
'‘sprinter*’ m. 

Spnt [sprit], s. Nau : Livarde/, baleston m. 
sprite [sprait], r. Lutin m; esprit follet; far- 
fadet m. 

spritsail [> pritseil, spritsl], s. Nau : Voile j i 
livarde ; voile d baleston. 

sprocket ['spioket], s. I. Dent / (de pignon). 
2 . 8proeket(-wheel), pignon m de chaine. 
Sproekst'Ohain, chaine / i barbotin. 

Sprout' [spraut], s. Bot : I. (a) Jet m, rejeton m, 
pousse/. (h) Germe m, bourgeon m. 2. Brusasls 
sprouts, choux m de Bruxelles. 

Sprout'. I. v.i. (a) (Of plant) Pousser, pointer. 
(^) (Of branch) Bourgeonner. (c) (Of feed) 
Germer. 2. v.tr. (Of animal) To sprout hsm, 
pousser des comes, sprouting, a. Gemina- 
tion f, pointement m, bourgeonnemrat m, 
spruc^ [spruis], a. Pimpant; soignd; tird k 
quatre dptngles. 


spruce', v.tr. To spruce oneself up, se fan 
beau, belle. All spruced up. sur son treni 
et un. 

spruce', s. (a) Bot: Spruoe(-flr). sapin n 
ipinette /. White spruce, sapinette /. Norwa 
spruce, epic^a m. (b) Spruce beer, sapinette /. 
spruceness ['spruisnas], s. Mise pimpante. 
sprung [sprAg] See spring'. 

Spry [sprai], a. (spryer, spryest) Vif, actif; pleu 
d’allant; plein d’entrain. 
spud [spAdj, 5 . I. Petite b£che; sarcloir m 
2 , F: Pomme / de terre. 
spume [spjuim], s. Lit: £cume / (de a mer). 
spumous ['spjuimos], spumy ['spjumii], a. Lit 
ficumeux; spumeux. 

Spun [spAn]. See spin*. 
spunk [spAgk],i. I. Amadou m. 2.F'; Couragem 
cran m. 

spunky ['spAgki], a. F: Qui a du cran. 
spur* fsporrl, ^. I, £peron m. To win one'i 
spurs, faire ses preuves. To set, put, clap, spun 
to one’s horse, donner de I’eperon a son cheval 

K iquer des deux. 2. Coup m d’eperon; stimu- 
tnt m. The spur of necessity, Paiguillon m de k 
n^cessit^. To do sth. on the spur of the moment 
faire qch. sous Timpulsion du moment. 3. (o) Er 
got m (de coq). (b) fiperon d’ergot (d’un coq dt 
combat). 4. (<i) fiperon, contrcfort m (d’une 
chaine de montagncs). (6) Embr^nchement m 
(de chemin de fer). 5. N.Arch: Arc-boutant m 
de soutien. 6 , Fort: £peron. 

Spur', v.tr. (spurred) I, fiperonner (un cheval), 
donner de I’^peron it (un cheval). Ahs, To spur 
on, piquer des deux. 2. To spur s.o. on, aiguil* 
lonner, stimuler, qn. Spurred on by desire, 
fouette par le desir. 3. Eperonner (un coq de 
combat). 

spurge [8pa:rd3],j. Bot: Euphorbe/. 'spurge- 
flaz, s, Bot : Sainbois m. ‘spurge-laurel, s 
Bot : Daphn6 m, laureole /. 
spurious f'spjuonos], a. I. Faux, /. faussc, 
contrefait. Spurious coin, pi^ce de monnaie 
fausse. 2. (Of writings) Apocryphe. -ly, adv. 
Faussement ; par contrcfa9on. 
spuriousness ['spjuanosnes], s. I. Fausset^ / 
2. Caractire m apocry^^e (d’un texte). 
spurn [spaim], v.tr. I. Repousser, ^carter, (qch.) 
du pied. 2. Rejeter (une offre) avec m^pris, 
trailer (qn) avec mipris. 
spurrey, spurry ['spAri], i. Bot: Spergule/. 
spurt'* ' [spam], s.& v. = spirt'* ®. 
spurt*, s. (a) Effort soudain ; coup m de collier 
(b) Sp : Emballage m, demarrage m. Row : Enle- 
vage m. To put on a spurt, d^marrer, emballer. 
Final spurt, pointe ftnale. 

Spurt', v.i. Sp : Emballer, demarrer. 
sputter ['spAtar]. I. v.tr. Debiter (qch.) en 
bredouillant. 2. v.i. (a) Lancer des "postilions 
en parlant; bredouilier. (b) (Of pen) Crachcr. 
(c) fO/ cattle flame) Gr^siller, crepiter. sput- 
tering, s. I. Bredouillement m. 2. Creche- 
mcnt m (d’une plume). 3. Cripitement m. 
SWtum, pi. -a ['spjuitam, -a], s. Med 
Crachat m ; expectorations/p/. 

Spy*, pi. spies [spai, -a:iz], s. Espion, -onne, 
F: mouc^d m. To play the spy on b.o., 
espionncr qn. The spy system. I’espionnage m 
H>y'» V. (spied; spying) I. v.tr. Apercevoir, 
rtmarquer. To spy out the ground, explorer ic 
terrain. 2. v.i. Espionner. To spy (up)on s.o.. 
espionner qn. spying, s. Espionnage 
'spy-glass, s. Lunette / d’^proche ; longue- 
vue /. 'spy-hole, s. (a) Trou m (dans un 
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I ridetu). (b) Judas m (de porte) (c) Regard m 
(de machine). 

squab [skwob], j. I. Pigeonneau m sans plumes. 
2^Aut : Coussin m (de si^ge). 3 . (a) Ottomane/ 
(b) Pouf m. 

squabble^ [skwobl], s. Querelle/, chamaillene / , 
pnse / de bee. 

squabble^. I. v.t. Se chamailler, se quereller. 
2 . v.tr. Tvp. Faire chevaucher (les caract^res) 
squabbling, r. Chamaillene/; querelles/p/. 
squad [skwod], s. I. Mtl- etc: Escouade / 
Defaulters’ squad, peloton tn de pumtion ; F: la 
pelote. Firing squad, peloton d’ex^cution. l.fal 
Brigade / (de cheminots). (6) The Flying Squad 
[of Scotland Yard), la brigade mobile (de la 
police). 

squadron ['skwodranj.r. l,{a)Mtl Escadronm 
[h) Mil.Av : Escadnlle / Squadron leader, 
commandant m. 2. Navy: Escadre /. Flying 
squadron, escadre volante. 
squalid ['skwolid], a. Sale, miserable S. 

dwellings, demeures sordides. 
squair fskwDil], s. Cn m (rauque). 
squalP, v.i Crier, brailler, piailler. squalling, 
a Cnard, braillard 

squall*, I. Nau : Gram m ; coup m de vent , 
bourrasque /; rafale /. Light squall, risde / 
F‘ Look out for squalls I veille au grain I gare 
la bombe I 

squally ['skwodi], a. (Temps) a grams, ii rafales 
squalor ['skwobr], j. Salet4 /; mi sire /. Born 
in squalor, ne dans la crasse. To die in squalor, 
mourir sur le fumier. 

squama,/)/ -ae['8kweimn,-i:],r. I.Z.Squame/. 

2, Bot Pellicule/. ^,Med. Squame. 
squamose ['skweimous], squamous f'skwei- 
mas], a. Squameux. 

squander ['skwondar], v.tr. Gaspiller, prodi^^uer 
(I’argent); dissiper (sa fortune) squandering, 
s. Gaspillage m. 

squanderer ['skwondaraH* Gaspilleur, -euse 
square^ [skwear]. I.r. I.Carrim. Mil. To lorm 
into a square, former le carre. 2. (a) Carreau m 
(de figure quadrillee) ; case J (d’echiquier) 
To divide a map into squares, quadnller une 
carte, (b) Silk square, foulard m. 3 * (Qf town) 
Place / ; (wit/i garden) square m. S a. barrack 
SQUARE 4. fiquerre /. Set square, equerre i 
dessin. T square, tee-square, iquerre en T. 
Surv: Optical square, equerre d’arpenteur To 
eut sth. on the square, couper qch a angles 
droits Out of square, hors d’iquerre. F To 
act on the square, agir carrement, honnitement 
$,Mth: Carri (d’une expression) II. square, 
a. I, Carri. (a) Square Uble, table carric 
Square game, partie i quatre. Square m^ure, 
mesure de surface. S.a. pbg' i. (o) Square 
shoulders, ipaules carries. Square chin, menton 

carre. Square toe, carre/ (de chaussure). 2.Mtn 

Square root, racine carrie. 3. To get things 
•quare, mettre tout en ordre. Square dealings, 
procedis honnetes. He always gives you a s. deal, 
il est toujours loyal cn affaires. To be •4uaN 
with S.O., itre quittc envers qn. Golf To ne au 
square, itre k igaliti. F: To call it square, faire 
une cote mal taillie. -ly, adv. Carrement. 
IIL square, adv. I. A angles droits (to, with, 
svec). Set s. upon its base, d’aplomb sur sa base. 
|.F: (Agirl honnitement. “• 

li. Bati en carri. 2. (O/pm.) Trapu. 

"jawed, a. Au menton carre. square- 

'shouldered, a. Auxipaules carries, square- 
'toed, a. (Souliers) k bouts carris. 
square*. I. v.tr. 1. (a) Carrer, iquarrir (le bois). 


[squeeze 


(/>) Aon To square the yards, brasser Carri. 
2. (a) How do you square it with your oonsolenee? 
comment arrangcz'vous ccla avec votre con- 
science.^ (ft) Balancer, riglcr (un compte). To 
square matters, arranger les choses. (c) F: Grais- 
ser la patte a (qn), acheter, suborner (qn). 
3* Mth Elcver (une expression) au carri 
II. square, n i. His practice does not square 
with his principles, ses actions ne s’accordent pas 
avec ses principes 2. Golf To square with one’s 
opponent, egaliser la marque. Square up. 

1. v.tr. (a) .4ffranchir d’iquerre (le bout d'une 
planchc). (ft) .dftr. To square up with s.o., riglcr 
ses comptes avec qn 2. t - 1 To square up to 
S.O., s’avancer vers qn en posture de combat. 

squareness [ skwearnas], s. I. Forme carrie 

2 . Honnitete/, loyaute / (dans les affaires), 
squash’ [skwD^], s I. Ecrasement m, aplatisse- 

ment m 2. Cohue /, presst- f 3, Pulpe f Hu 
hand teas just a s., sa mam itait en capilotade 
Sa LEMON-SQUA.SH 's^uash-'hat, s. F 

1. Chapeau mou 2. (Jibus m. 'squash- 
'rackets, s Jeu m de balle au mur 

squash*. I. v tr (a) Ecraser, aplatir (un fruit) 
(ft) F Aplatir, icrascr (qn) (f) F. Rcmeltre 
(qn) k sa place ; P s’asseoir sur (qn). 2. v.i 

(a) (Of fruit) S’icraser (ft) Se serrer, se presser. 
squash*, r Hort Courge/, gourde f 
squashy [ skwD.Si], a Mou et humide 

squat* [skw.'>t], vt (squatted) I. (a) To squat 
(down), 7 pr to squat oneself (down), s’accroupir 
(ft) Ven (Of game) Se tapir 2. To squat upon a 
piece of land, s’approprier un terrain tquat* 
ting, a I. Accroupi. 2. Qui occupe un terrain 
comme squatter 

squat*, a. (Of pers.) Kamasse, trapu. 
squatter ('skw^tar], s. Squatter m (en Amirique). 
squaw [skwDiJ, I / Femme pcau-rouge. 
squawk* fskwork], s Cn m rauque, Mut: 
couac m 

squawk*, v.i (Of bird) Pousser des ens rauques ; 

(on reed instrument) faire des couacs. 
squeak* [skwnk], s. Petit cn aigu , couic m (de 
souns) , enssement m (de choses mal huiliea). 
F ■ To have a narrow squeak, I’ichapper belle, 
squeak*, v.i. (a) Pousser des cris aigus; (of 
mouse) faire couic; (of shoes) crier. Pen that 
squeaks in writing, plume qui grince sur le papier 

(b) P - SQUEAL* (ft), squeaking,!. Couicsmp/ 
squtaker [ skwirkor], s. I. (a) Celui qui pousse 

des petits cns. (b)P: =■ squealer 2. 2. Pratique/ 
(de montreur de guignol). 
squeal* [skwnl), s. Cn aigu ; cn pergmt. 
squeal*, v.i. (a) Pousser des cns aigus (ft) F: 
Protester, pousser les hauls cns. (c) P: Trahir 
ses complices. To squeal on s.o., dinoncer qn. 
squealing', a. Cnard squealing*, t. Cns 
aigus ; hauls cns. 

squealer f'skwubr], ». I. Cnard, -ardc 2. P: 
Dinonciateur, -tncc. 

squeamish ['skwi:miS], a. I. Sujet aux nausies 
To feel squeamish, avoir mal au cceur. 2. (o) Dif- 
ficile, dilicat, digoQti. (ft) Scrupuleux 4 I’ex^. 

(c) Pudique k I’excis Don't be to s.f ne faites 
pas tant de fa^ons ! 

squeamishness ['skwirmiSnssj, s. i. Disposi- 
tion / aux nausies 2. Dilicatesse exagirie. 
squeegee [8kwi:'d3i:], s i. Balai m cn caout- 
chouc; racloir m. Nau: Rftteau m de pont. 

2, Phot' etc: Raclette/. 

squeeze* [skwnz], s. I. (o) Compression /. 
(ft) Etremte f. To give s.o. a squeexe, serrer qn 
dans ses bras. 2. Presse /, cohue/. It was a tight 
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•quMM, on tcnait tout juste. 3. A tquMM of 
Idtnon, quelquei gouttea / de citron, 4. Em- 
preintc/au carton mouill^ (d'une m^dailie, etc.) 

squeeze*} V.tr. I, (a) Preaaer (unc Sponge). To 
•quaeza a.o.'a hand, aerrer la mam a an To t. 
one's finger, ae pincer Ic doigt (dana la porte). 
Ha wiB aquaaz^ to daath in tha crowd, il fut 
^touflc dana la foule. {b) F Embraaacr, (^treindre 
(qn). 2. To aquaaza ath. into a box, faire entrer 
qch. de force dana une boite To aquaaxa tha 
)uioa out of a lamon, exprimer le jus d’un citron 
To aquaaza (onaaalf) throurh a hole in tha fanoa, 
se fauhler par un trou dana la cldture. To aquaaza 
up, ae aerrer, se taaser. 3. (a) Exercer une prea- 
aion aur (qn); F: aerrer lea pouces k (qn) 
(ft) To aquaaza monay out of s.o., extorquer de 
I’argent ft qn. Squeezing, X. I. (a) Com- 
pression /. (ft) £tremte /. 2. Expression f (du 
IU8 d’un citron). 3. Extorsion f, exaction /. 

squeezer ['sltwirzar), x . Machine f ft compression 
s.a. LBMON-SQUBBZBR. 

squelch* [akwclSJ, x. 1. Gicfement m (de boue). 
2 . Lourde chute (aur ach de mou). 

squelch*. I. v.tr (a) Ecraser (qch.) (en ie faiaant 
giclcr). (ft) F • Aplatir (qn) , r^pnmer (une 
t^bellion). 2. 0 . 1 . Tne water squelched in his shoes, 
I’eau giclait dana aes chausaurea. 


squib [akwib], X. I.Pyr; Petard m, aerpenteau m. 
F: Damp squib, affaire rat^e 2. Satire f, 
hrocard m. 

squid [akwid], X. Moll: Calmar m. 
squiffy ['akwifi), a. F: Gria, ivre, dmichi*. 
squill [akwil], 1. I. (a) Bot: Scille /, squiile /. 

(b)Pharm: Bqullla, scille. 2. 6quill(-flsh), squtlle. 
squint* (skwint), X I. Strabiame m, louche* 
ment m. He has a slight x.. il louche l^g^rement 
2 . Coup d'cEil furtif Regard m\ coup 

d’oeil. Let's have a x. at it! faites voir I 
squint*} I . Loucher 2 . To squint at ath., re- 
sarder qch. de cdt^. furtivement squinting', o. 
Strabique, louche, squinting*, x Strabiame m, 
louchement m. 

squint*, a. Squint ayaa, yeux louches 'squint- 
eyed, a. Au regard louche ; atrabique. 
squlnter ['skwmtar], X. Loucheur, -cuse 
squire' [akwaurl, X I. Hist Ecuyer (attach^ ft 
un chevalier). Hum. Squirt of damas, cavalier 
servant. 2. A. Of F: (a) Propnetaire terrien. 
(ft) Tha Kttira, le chitelain (de I'endroit) 
squire', r.tr. F: Servir de cavaher ft (une dame), 
squireen [tkwaia'run], X F. Hobereau m. 
squirm [akwairm], v.t {a) (Of toorm) Se tordre, 
ae tortiller. (ft) F • Ne aavoir contment ae tenir, 
fttre au auppltce To maka s.o. squirm, mettre 
qn au aupplice. 

squirrel [ akwiralj. x. X. £cureuil m. 2. Com: 

Squlrral (fur), petit-gria ; vair m. 
squirt' [akw3:rt] , x l . Seringue / ; (toy) clifoire / 
2. Jet m, giclie/(de liquide). 
sqilirt*. I. v.tr. Faire laillir, lancer en jet (un 
liquide). To aquirt in oil, injecter de Phuile. 
2 * v.i. {Of liquid) Jaillir, giclcr. 

Stub' [atab], X. I. Coup m de poignard, de cou- 
teau. Stab In tha back, (i) coup port^ dsns le 
doi; (ii) F: attaque d^Ioyale. Stab of pain, 

^lancement m. 2. GolJ : Stab shot, coup sec. 
'stub-wound, X. Estocade /. 

Stub*, t!. (aUbbad) I. t'.fr. (o) Poignarder , 
donner un coup de couteau ft (qn) F To stab 
a.o. to tha haart. frapper qn au coeur To stab 
s.0. in tha back, poignarder qn dsns le dos. 
(ft) BooM: Ptquer (un cahier). Subbad pamph* 
Vat* piqbre / 2. v.i. To stab at s.o., porter un 
coup da coutcan. de poignard, ft qn. Stlbblngi 


a. (Jai perce, qui frappe. Subbing pain, douleu 
lancinante. 

Stability [atn'biliti], x. Stabilite /, aolidiU / (d’un 
construction) Man^ of no sUbility, homme d 
peu de fermetft ; homme inconstant. 

Stabilization fBteibil8rzeiS(3)n], x Subiliaa 
tion /. 

Stabilize ['steibilanz], v.tr. Stabiliacr. stabili' 
zing, a. Stabilisateur, -trice 

Stabilizer ['steibilaizaH, x. Av • Stabiliaateur m 

Stable' [ateibl], x. I. Ecune / 2. Chevaux mp 
d'une certaine i^curie. 'stablc-boy, x m Valet 
garcon, d’l^cune. 'stable companion, X 
I . Cheval m de la mSme ecune l.F ■ Membre rt 
de la mftme entrepnae 'stable-keeper, x 
Loueur m de chevaux 

Stable*, v.tr. Loger (un cheval). We can s. thret 
horses, noua avons de la place pour troia chevaux 
Stabling,!, i. Logement m, installation f (d< 
chevaux). 2. Coll, ^lcu^e8 fpl. 

Stable*, a. I . Stable ; aolide, fixe. To become s , 
fcc atabihaer 2. ( 0 / pers.) Constant, fermc 
-bly, adv. D’une maniere stable. 

Stableman, pi -men ['steiblmsn, -men], x.m. 
Palefrenier 

Staccato [sto'korto], a , adv , & s (o) Mus 
Succato (m). Stsoosto note, note piqu^ 
(ft) F: Staooato atyle, style hach^ In a sUoosto 
voioa, d’une voix saccadic. 

Stack' [atak], X. I, (a) Mcule/(de foin) , (0/ com) 
gerbier m. (ft) Pile /, tas m {de bois) 2. (a) 
Souche f (de chemin^e). (ft) Chemmee f (d’une 
locomotive, etc.) 

Stack*, v.tr. I. Mettre (Icfoin) enmeule. 2. To 
aUok (up), emptier, entasser. 

Stadium,/!/ -la ['steidism, -laj, X. Stade m. 

Staff' [8ta:f], X. I. (fl) Baton m. Pilgrim’a sUff, 
bourdon m de pelenn F Bread la the aUff of 
life, le pain eat le aouticn de la vie. (ft) Hampe f 
(de banniftre). Nau • Mat m (de pavilion) 
(c) Sun>: Jalon m, mire / 2. (o) Mil: Navy 
Etat-major m. SUIT College — £cole aup^neure 
de Guerre, (ft) Personnel m. The domestic s., les 
domeatiquea m. Teaching s., personnel enaei- 
gnant. Adm : Medical s , service m de aanti, 
d’hygiftne Journ- Editorial x., la redaction 
3. Mus: {pi. sUvea [aterivz]) Portfte /. SUIT 
noUtion, notation figuree aur la portfte 'staff 
officer, i. Officier m d’^tat-major. 

Staff*, t’.fr. Pourvoir (un bureau) de personnel 
To be over-aUfled, avoir un personnel trop 
nombreux To be under-iUfled, manquer de 
personnel. 

Stag [stag], X. I.Cerfm. 2 ,St.Exch: F: A aUg, 
un loup. 'stag-beetle, x. Cerf-volant m 
'Stag-hom, x. (a) Come /de cerf. (ft) pi. Sug* 
boms, boia mpl de cerf. 'stag-hunt(inf), x. 
Chasae / (au cerf). 'stag-pax^, x. U.S: F: 
Rdunion / entre hommes. 

StaK' [steiidj], X. I. (o) Estrade /, ftchafaud m, 
ftenafaudage m. Hanging stage, ^chafaud volant 
Nau : Floating stage, plate-forme flottante 
I S.a. LAtmiNO-sTAGB. (ft) Plstine / (d’un micro- 
scope). 2. (a)Tft; Seine/; F: let planches /• 
Front of the stage, avant-seftne /. Up-suge, au 
second plan ; ft I’amftre-plan. To oome on the 
•t^, entrer en aeftne. To go on ths itags, 
faire acteur ou actnee. To put a play. i>n the 
I atage, monter une piftce. To write for the stage, 
^nre pour le th^ltre. Stage Ughu, hersee/. Stage 
I dirscUoas, incBcsdonB sedniquet. S.a. hold* I. 3. 

(ft) Champ m d'action. 3. Phase /, pftziode /. 

I stade in. The stages of an evolutiom, ies dupes /, 

lea atades, d’une dvolution. W,Ttl: ftsgt of 
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amplifloation, ^tage m d’amplification. At thii 
■uga an intarruption ooourrad, k ct point une 
interruption se produisit. To rise by luooaiaiva 
sugaa, monter par echelons. 4. (o) £tapc / To 
traval by aasy stages, voyager k pctites Stapes 
{b) A . Relats m (c) Fara staga, section / (de 
I’ltin^raire d’un autobus). 'stage-boX) r. Th 
Loge / d’avant-sc^ne. Stage* 'carpenter , f. 
Th. Machiniste m. 'ttage-coacfiy s. Dili- 
gence /. 'stage-craft} s. Th Technique / de 
la scene. Stage- 'door} s. Th Entree / des 
artistes 'Stage -effect} 5. Th: Effet m sc^nique 
'stage-fright} r. Th: Trac m 'stage- 
hand} r Th. Machiniste m. Stage- 'mana- 

? cr, s. Th Regisseur m. 'stage-namej s 
'h Norn m de theatre 'stage-rights, s pi 
Droits m de production (d'une pi^cc) 'stage- 
struck, a. Entiche, enanioure, du theatre. 
Stage- 'whisper, i. Th. Apartc m In a 
stage-whisper, en apart^. 

Itage'} v.tr. (a) Monter (une pi^ce) ; mettre (un 
roman) la sc^ne. (b) Organiser (une demon- 
stration) ; monter (un coup) Staging, s. 

1. Mise / a la sc^ne (d'une pi^cc, d’un roman) 

2. (fl) fichafaud m, ^chafaudage m (6) Nau 
Appontement m (d’un quai). 

Stager f' 8 teid 3 ar], 1 . F. Old stager, vicux 
routier. 

*tagger‘ f'stagar], s. (a) Titubation /. (b) Allure 
chancelante. 

stagger*. I r.i. Chanccler, tituber. To stagger 
to one's feet, se lever ou se relever en chancclant 
11. Stagger, v.tr. I. (a) Faire chanceler (qn) 
(/>) Confondre, consterner (qn) ; frapper (qn) dc 
stupeur To be staggered, €tre saisi (d’cionne- 
ment). 2,(a)Av D^caler (les ailes). (b)Mt'c.E 
Disposer (des rivets) en chicane, (c) El. fiche- 
lonner (les balais) Staggered, a. D^cal^ ; (of 
nvets) en chicane, staggering^ a. I. (Pas) 
chancclant, titubant 2.F‘ (<2 ) Staggering blow, 
coup d’assommoir (b) (0/ newf) Renversant, 
atterrant staggering*, s 1 . 'Titubation / 
2, (a) Ddcalage m. (b) Disposition / en quinconce 
(c) l^chelonnement m. 

'tftggerer ['siagoror], I. F: Chose renversante ; 
coup m d’assommoir 

itaghound Tstaghaund], s Levrier m d’ficossc 
itagnancy rstagnansi], s. Stagnation /. 
stagnant [ Vagnant], a Stagnant ; ( 0 / trade) 
en stagnation. 

itagnate ['stagneitj, t.i. (0/ toater, trade) Etre 
ou devenir stagnant ; {of tuater) croupir 
^agnation fstag'nei5(^)nl, j Stagnation /. 

[ •teidji], fl. 'Thefitral, -aux : histrionique 
(a) De cabotin (b) Peu sincere, 
taid [steid], a. Pos^, sdrieux, sage, -iy, adv. 
Posdment, serieiisement, aagement. 
taidness ['steidnos], s. Caract^re pos^, sdrieux, 
sage : air pose 

tain* [stein], s. 1. (a) Tache /, souillure /. 
(b) He came out of the business without a stain on 
^ oharaotar, il est sorti de I 'affaire sans atteinte 
a sa reputation. To oast a stain on s.o.*s honour, 
ternir Thonneur de qn. 3. Couleur /, colorant m. 
Wood-stain, couleur pour bois. 
tain*, v.tr. I. (o) 'Tacher; souiller {with, de) 
Hands stained with blood, mains souill^s dc 
sang. Stuff that stains easily, ^toffe qui se tsche 
facilement. (6) Tscher, temir (Is i^puUtion de 
qn). 3, Teindre, teintcr (le bois) ; peindre (le 
verre). Stained floor, parquet teintd. .9.0. GLASS!, 
tainlcaa [' stemlae] ,a. 1 . Sans uche ; immacul^, 
pur. a. Btalnlese steel, acicr inoxydable. 


Stair ['sttar], s. i. Marche f, degrd m (d’un 
eecalier). 2. {Usu. pi.) Escalier. Spiral stain, 
escalier tournant, en vis. To maet s.o. on the 
stain, rencontrer qn dans I’escalier. 'stair- 
carpet, s. Tapis m d’escslier. 'stair-rod, s. 
Tringle / d’escalier. 

staircase ['steerkeis], stairway ['steerwei], I. 
(1) Cage f d’escalier; (11) escalier m Extarnal 
stairoasa, turret stalroase. escalier hors d’oeuvre. 
Winding, spiral, oorksorew, staircase, escalier 
tournant ; escalier en vis, en (co)lima9on 
Stake* [steik], s. X. {a) Picu m, poteau m, {rod) 
jalon m, fiche /. Hort: Tutcur m. (6) Surv: 
Jalon. piquet m. 2. (Poteau du) buchcr To 
perish at the stake, mount sur le bOcher. 

3. (o) Gaming: Mise /, enjeu m. To lay the 
stakes, faire le jcu. Put down your stakes ' faites 
VOS jeux 1 To hold tha stakes, tenir les enjeux. 
F: The intereets at stake, les intdrdts en jeu. 
To have a stako In sth., avoir des interdts dans 
une affaire. S.a. high I 2 {d). {b) pi Turf : 
Stakes, pnx m. Maiden Stakei, prix de I’avenir. 
'stake-holder, x Celui qui tient les enjeux. 
Stake*} v.tr. I. To stake (off, out), (i) jalonner 
(une concession) , cnclore (une concession) de 
picux ; (lOiSurt; jalonner (une Itgne) l.Ramer 
(des haricots) 3. {Of horse) To bo staked on a 
Jump, s’dventrer sur unc haie 4. Mettre (une 
eomme) enjeu ; jouer(une lomme) To s. twenty 
francs, miser vingt francs To stake one's all, 
jouer son va-tout ; y allcr de son rcste. Vd s. 
my life on xf.j’y mettrais ma tAte a couper. 
stalactite ['stalaktait], t. Stalactite /. 
Stalagmite ['ttalagmaitj, x. Stalagmite /. 
stale* [steil], a. I . (o) (Pain) rassis. {b) ((Euf) qui 
n’est paa frais. (c) (Air) vicid, croupi Stale 
smell, odeur de renfermd (d’une chambre). 
2. (a) Vieux,/. vieille ; passd. Stale Joke, vietlle 
plaisantenc; plaisantene rebattue Stale news, 
nouvelle ddj4 connue. {b) Stale cheque, chdque 
present. 3, {Of athlete) To go stale, se suren- 
trainer. 

Stale*. I. ti.lr. Rendre (qch.) banal. 2.t.t {a){Of 
beer) S’dventcr. (6) {Of news, etc.) Perdre son 
intdrAt. Pleasure that never etales, plaisir toujoure 
nouveau. 

Stalemate* ['steilmeit], x. Chess: Pat m. 
Stalemate*} v.tr. Faire pat (son adversaire). 
staleness ['steilnes] , x. 1.(0) £)tat rassis (du pain). 
{b) £vent m (de la bidre). (c ) Odeur / de renfermd. 
2. Manque m de fraicheur (d’une nouvelle). 
Stalk* [sto'k], s. I. Ddmarche fidre. 3. Ven: 
Chasse / d’affOt en affiit. 

Stalk*. 1.0.1. To stalk (along), (i) marcher d’un 
pas majestueux; (11) marcher k grands pas. 
2. v.tr. (n) Traquer (la bAte) d’affut en aflCit. 
Abs. Chaiuer au ttr sans chien. (6) F: To stalk 
$.0., filer qn. Stalking. 1. Fen: « STALK* 2. 
S.a. DEER-STALKING, 'ttalking-horse, s. 

1. Ven: Cheval m d'abri. 2. F: Prdtexte m, 
masque m. 

I stalk*} s. I. Tige / (de plante); queue f (de 
fruit); trognon m (de chou). 3. Pied m (d' 
verre A vin). 3. * chimney-stalk. 
stalker ['sto.-kar], x. Ven : Chasseur m k I’afRlt. 
Stall* [sto:l], s. I. (a) Stalle / (d’dcune): case/ 
(d’duble). Qarsce stall, box m. (A) Etable /. 

2. Rtaiage m (en plein vent) ; dchoppe/. Market 
stalls, boutiques / en plein vent. Newspaper 
Stall, kiosque m. To have a stalJ (at a bazaar), 
prdsider k un dulage. S.a. bookstall, coffbe- 

BTALL. 3. (a) Eec: Stalle; chaise f de choeur. 
(6) Th : (Orebostra) staUs, fauteuiU m d'orchestre. 
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SMt in tb« ■Ullfe, fiuteuil. 'itall-fed) a. 
En|jrai8»^ k ratable, 'stall-holder, t i. £ta- 
laffiatc mf. 2. {At chanty bazaar) Vendeuae / 
■Call*. I. v.tr. (a) Aut. etc- Calcr, bloqucr (le 
moteur). (6) Av: Mcttre (I’appareil) en perte 
deviteaae 2 ,v.t(a)Aut (Of engt fie) (Se) caler. 
ae bloquer. f6) Av • Sc mcttre cn perte de I’lteaac , 
(o/p/a«<r) a’engagcr Stalling,!, (a) Calage m, 
blocagc m, arr^t m (du moteur). (b) Av Perte f 
de vitcaac. StsUing point, viteaae f minimum de 
auatcntation. 

Stallion ['ataijsn], s. Etalon m , cheval cntier 
Stalwart ('atadwart], a. I. Robustc, vigoureux 
2. Vaillant, r^aolu. 

Stamen ['ateimcn], j Bot ■ £taminc f. 

Stamina ['atammo], i. Vi^ucur /, resistance j 
Man of great j., homme qui a du fond 
Staminate ['atammet], a. Bot - Stamin^ 
Stammer’ ['atamar], J. (a) B^gaiement m 
(b) Balbutiement m 

Stammer*, l, r.i (a) Bcgayer (6) Balbutier 
2. v.tr. To stammer (out) ath., licgayer, balbutier, 
qch. Stammering’, a. (Personne) W>gue 
-ly, adv. En bigayant. Stammering*, s 
= stammhh’. 

stammerer [ atamarar], s. B^gue mj. 

Stamp’ [stamp], s. I. Battement m de pied 
(d’unpatience) With a aUmp (of the foot), cn 
frappant du picd. 2. (a) Timbre m. empreinte / 
Signature sUmp, gnffe f. Date-aump. timbre a 
date Self-inking stamp, timbre a encrage auto- 
matique. Rubber stamp, tampon m. (b) De- 
coupoir m (k emporte-pi^ce) (c) fitampc f, 
pompon w. (d) Minting - C oin m 3. (a) Timbre ; 
marque (appos^c) Official s. , estampillc officielle. 
(b) To bear the s. of genius, porter rempreinte, le 
cachet, du g^nic. Men of his s., lea hommes de 
aa trempc, de sa sorte, Pej . de son acabit 
4. Revenue stamp, timbre du Bsc Adhesive 
stamp, timbre mobile. Embossed stamp, timbre 
k empreinte ; timbre fixe. Postage sump, 
timbrc(-po8te) m Postage-due sUmp, chiffre- 
taxc m. 5. Metalto. fitampeuae /. 6. Mtn - 
Bocard m (pour ^eraser Ics minerals) ; pilon m , 
broveuse /. 'stamp-olbum, s. Album m de 
timbrea-posie (de collcctionneur). 'stamp- 
collector, s. Collcctionneur m de timbres- 
ste ; philat^liste mf. 'stamp-dealer, s 
^ archand m de timbres-poste pour philatelistes. 
'stamp-duty, s. Inip6t m du timbre, 'stamp- 
machme, s. Distnbuteur m automatique de 
timbres-poste. 'stamp office, s. Bureau m 
du timbre. 

Stamp*, v.tr. 1 . (a) To stamp one’s foot, frapper 
du pied. (6) Abs. To stamp (about), pi^tiner 
To stamp on ath., fouler qch. aux pteds. 2. Frap- 
per, imprimer, une marque aur (qch.). ; frapper, 
estamper (la monnaie, une medaille, le cuir). 
Notepaper stamped mth one's address, papier a 
lettrea marqu^ k son adresse. 3. Timbrer (un 
document) ; viser (un passeport) ; tirabrer, 
aflpranchir (une lettre); estampiller (un docu- 
ment). The letter is insufficiently stamped, 
I’afTranchiasement eat insufhsant. 4. Mm. 
Broyer, bocarder (le mineral). 5. Metalw: 
clamper, matneer (des objets en m^tal). 6. Hts 
manners s. him a gentleman, aes maniirea indiquent 
un homme conune il faut. 7. To atamp ath. on 
the mind, impnmcr, empreindre, qch. aur I’eapm. 
Stamp out, v.tr. 1. Metalw Dicouper (qch.) 
k la prease. 2 . To stamp out the Ore, pietiner sur 
lefeu pour rdteindre. To stamp out an epidemic, 
etouflfer ecrascr, une epidemic. Stamped, a. 
1. (a) Broye, concasse (b) Stamped earth, terre 


battue 2. SUmped paper, papier timbre 
S.a. siGNATUHt 1. 3. (Acier) estampe, embouti 
(cuir) gaufre. Stamping,!. I. Pi^tinemcnt m 
2. (a) Timbrage m fde documents); cstampil- 
lage m (b) Metalw - Estampage m, matrifage m 
(c) Min : Bocardage m, broiement m (du mineral 1 
‘^.Metalw. Pi^ce estampee, emboutie. 'stamp- 
ing-mill, s. Min Moulm m a bocards 
bocard m. 'stamping-press, !. Estampeusc/ 
emboutisseuse f. 

Stampede’ [stam'pud], ! I. (a) Fuite prccipitee 
panique f (h) Debandade / (de troupes 1 
2. Ruee /, There was a s. for the door, on sr 
precipita vers la porte 

Stampede*. I. v.i (a) Euir en desordre, ^ la 
debandade. (h) Sc ruer, se procipiter (for, 
towards, vers, sur) 2. v tr Jeter la paniqut 
parmi (des betes) 

Stamper ['stamper], ! i. (Pers.) Timbrcur m 
2. (Machine) Estainpeuse/. 
stance [stans], .v Golf- Cr Position f des 
pieds, posture f To take up one’s stance, st 
mcttre en posture (pour joucr) 

Stanch fstomSj, t- fr l. Stancher (le sang) 
2. Pltancher le sang (d’une blessure). 

Stanchion rstu-n\(.>)t^, s i. fetanijon m, etai m. 

I'equille / 2. Xau Epontille f (de calc), 
stand’ [stand], ! I. (a) Maniere f de se tenir 
(debout) To take a firm stand, se camper 
.solidernent sur ses jambes (h) Arr^t m, haltc j 
To be brought to a stand, etre force de s'arrctcr 
2 . Resistance / To make a stand against s.o , 
resister a qn 3* Situation f, position / (a) To 
take one’s stand near the door, se placer pres 
de la porte (h) To take one’s stand on a principle, 
sc fonder sur un principe 4. Station /, stationne- 
ment m (de \oitures) 5* Support m, pied m (de 
lampe), affut m (de telescope), dessous m (dr 
carafe) Milliner’s stand, champignon m 
Liqueur-stand, cabaret m Motor-Cy Back- 
wheel stand, bequille f 6. Ftalage m, etal m (en 
plein air); (at exhibition) stand m. 7. (a) Sp 
Tribune /; stand (b) Estrade /. 'stand- 
camera, !. Phot Appareil m a pied. 'stand- 
pipc, !. Tu\ au montant , colonnc / d'alimentB- 
tion (d’eau, d’essence) 

Stand*, V. (stood [stud] , stood) I. r.i. I. (a) £trr 
debout , sc tenir debout , rester debout. I could 
hardly stand, je pou\ais a peine me tenir. F. To 
stand on one’s own legs, ne dependre que de soi 
I didn’t leave him a leg to stand on, j ai di’truu 
ses arguments de fond en comble. For To leave 
a tree standing, reserver un arbre S.a. ease' t, 
HAIR 1. st.NTRY 2 (6) To Stand six feet high, 

avoir SIX pieds de haul (c) Se lever 2. (a) Se 
trouver , etre The chapel stands upon a height, 
la chapelle se dresse sur une hauteur. The villagt 
stands against the hill, le village s’adosse k 1* 
colline The tears stood in his eyes, il avait le* 
larmes aux yeux. To let sth. stand in the sun, 
laisser qch expose au solcil. To buy the house *» 
it stands, acheter la maison telle c^uelle. Nothing 
stands between you and success, nen ne s’opposf 
s votre succes (b) A man stood in the doorway. 
un homme se tenait k la porte. To stand talking, 
rester a causer. He left her standing in the middle 
of the room, il la laissa plantee au milieu de !• 
salle S’arreter, faire halte Standi halte ! 
halte la! Stand and deliver! la bourse ou 1* 
vie ! 4. Hester, durer. To stand fast, tenir 
(pied), tenir bon / shall s. or fall by the issue 
jc suis pret a engager ma fortune sur le resultat 
5. The contract stands, le contrat tient. Tht 
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objection stands, cent oh]ccUor\mhiistt. S.a rea- 
son' 3. 6. (fl) To stand convicted of . . ftrc 
declart coupable de. . . S.a. convict*. To 
ctand in need of . . avoir besom de. 

You s in danger of getting killed, vous vous 
fxposcz & vous faire tuer S.a. correct* 3 To 
stand to lose nothin;, n ’avoir nen a perdre 
{b) To sund as security for a debt, assurer une 
cr^ance. To sUnd as candidate, se porter candi- 
dat. (r) He stands first on the list, il vient en tete 
de la listc. The thermometer stood at go". le 
thermom^tre marquait 90° (d) The house does not 
s tn hts name, la maison n’est pas portce a son 
nom. (e) The amount standin; to your credit, 
\otre solde crediteur How do we stand? ou cn 
sont nos comptes’ The matter stands thus, voici, 
vnila, ou en est I’afTairc. As matters stand, as it 
stands, au point ou en sont les choses I don’t 
know where I stand,- j ’ignore quelle est ma 
position. To stand well with s.o., ^tre estime de 
qn S.a. CEREMONY 7. I'll s by the tvtndotv, je 
me mettrai ^ la fen^tre Nau : To stand to the 
south, avoir ou mettre le cap au sud 
S a. clear* II. 8. To allow a liquid to stand, 
laiaser rcposer un liquide To let the tea stand, 
laisser intuser le tW. Cabs may s /tere, les voitures 
pcuventstationner ici II. Stand) t’ tr I. Mettre, 
poser. To s. sth against the wall, dresser qch 
contre le mur 2. To stand one’s ground, tenir 
bon, ferme 3. Supporter, subir To stand cold, 
supporter le froid To s. a shock, soutenir un 
(.hoc. {Of car) To s. rough handling, r^sister k des 
manipulations brutales We had to stand the loss, 
la perte a porte sur nous Utensils that will s the 
fire, ustensiles qui vont au feu F ■ I can’t stand 
him at any price, je ne peux pas le sentir I 
can't s. It any longer, je n’y tiens plus; j’en ai 
assez 4. F- Payer, offrir To stand s.o. a drink, 
payer k boire k qn. I am standing this one, c’cst 
ma tournee Stand aside, V I (o) Se tenir k 
I’ecart (b) S’ecarter, se ranger, (r) To s. aside tn 
favour of s.o , se desister en faveur de qn Stand 
away, r.i S’eloigner, s’ecarter ( from, de) 
Stand back) f. I (1) Se temr en arnere , (ti) re- 
culer House standing back from the road, 
maison en retrait (de la route) Stand by, v i. 

1 . (a) Sc tenir pr^t Mil The troops are sUnding 
by, les troupes sont consignees (b) Nau Se 
tenir par^ ; veiller Stand by below! par^ k 
manoeuvrer! (r) W Tel Standby! nc quittez 
pas I’icoute ! {d) Se tenir U (sans intervenir). 

2. (a) Se tenir pris de, k cdt^ de (qn) (b) Sou- 
tenir, difendre (qn) (c) Rester fiddle k (sa pro- 
messe). I stand by what I said, j’en tiens. Ten 
suis, pour ce que j’ai dit {d) Nau. Stand by 
the anchors! pare i mouillcr 1 'stand-by, s. 
Kessource /. Stand-by engine, locomotive de 
reserve. Stand down, v.t. I. (Of untness) 
Quitter la barre. 2. Retirer sa candidature (tn 
favour of, en faveur de) Stand for, r.im/.tr. 
I. Defendre, soutenir (une cause) 2. Tenir lieu 
de (qch.). 3. Signifier, vouloir dire (qch.) To 
stand tor nothing, ne compter pour nen. Stand 
in, v.i I. To sUnd in with others, s’associer k 
d'autres (pour une cotisation) Z, Nau : To stand 
in to land, rallier la terre. 3. CoQter. These 
horses stood me in (at) three hundred, ces chevaux 
m’ont coOt^ trois cents livres. stand off, v.t. 
(a) Se tenir ^loign^, i I’icart (b) S’iloigner 
Nau ■ Counr au large. To stand off and on, 

(i) courir des bordees pris de terre, louvoyer, 

(ii) F; louvoyer. (c)Ind: {Of employee) Chtnner . 
Stand out, v.i. I. R^sister {against, i) ; tenir 
bon (against, contre). 2. To stand out for sth.. 


s’obstiner k demander qch. 3. Faire saillie. To 
stand out in relief, ressortir. To stand out 
against sth., faire contraste avec qch Mountasns 
that 5 out on the horizon, montagnes qui se 
dessinent a I'horizon 4. Nau ■ To stand out to 
sea, gagner le large Stand over, v.t I . Rester 
en suspcns To let a question s. oter, remettre 
une question a plus tard. To let an aooount 
stand over, laisser trainer un comptc Z, If I 
don't s. over him he does nothing, si jc nc suis pas 
toujours sur son dos il ne fait nen Stand to, 
T' t (a) Nau : To stand to the south, avoir le 
cap au sud. (b) Mil To stand to one’s arms, sc 
tenir sous les armcs. (c) To stand to one’s 
promise, ne pas renter sa promesse. stand up, 
vt I. (o) Se lever, se mettre debout. (b) Se 
dresser, se tenir droit 2. (a) To stand up 
against . . r^aister k ... tenir t6tc k. . . . 

{b) To stand up for s.o., defendre qn ; prendre 
fait et cause pour qn (c) To stand up to ao.. 
affronter bravement qn , tenir pied k qn. To 
sUnd up to one’s work, 6tre courageux au travail 
'stand-up, arirt/) a. i»Cosf Stand-up ooUar, 
col droit, montant 2. Stand-up buffet, buffet 
ou Ton mange au comptoir 3. Stand-up fight, 
combat en regie Standing', a I, (a) (Qui se 
tient) debout. Rac F To leave a competitor 
standing, brQler un concurrent To be left 
standing, ftre laisse sur place S.a start* 2. 
(6) Standing crops, recoltes sur pied. Z»(a) Stand- 
ing water, eau stagnantc, dormantc. (6) Tyf> 
Standing type, conservation /. 3, (a) Mil 

Sunding camp, camp permanent (6) Tchn ’ 
Standing block, poulie f hxe S.a. rigging 2. 
4. adv phr Nau To be brought up all standing, 
rester en panne $,(a)Com Standing expenses, 
traiB generaux (6) Standing rule, r^gle hxe. 
Standing joke, plaisanterie courante, tradition- 
nelle. S. custom, coutume iftablie S.a. ARMY i, 
iN.sTRUCTioN 2 'Standing 'stonc, I. Archeol: 
Menhir m standing*, s. I. Stationnement m 
(d’une voiture). 2. Durife /. Friend of long 
standing, ami de longue main, de longue date. 
Officer of six months’ standing, ofRcier qui a 
SIX mois de service. 3. Rang m, position/. Social 
standing, position sociale Man of high standing, 
homme haut place Man of good s., homme 
estimi. Man of no s., homme sans consistance. 
Standing of a firm, importance / d’une maison. 
Firm of recognized s., maison d’une honorabilite 
reconnue 'standing room, I. Place(s) /(/>/) 
debout. 

Standard ['standard], s. I. Banni^re /. Mil: 
fitendard m. Nau ■ Pavilion m. 2. £talon m (de 

{ loids) The metre is the s of length, le rrsitre est 
e module des longueurs. Fin : The gold 
sUndard, I’ctalon (d’)or. 3, ModHe m, type m. 
Standard of living, niveau m de vie. Judged by 
that standard .... ^ cette mesure. . . . 

4. (a) Degrc m (d’excellence) ; quality /. The s. 
of wages, le taux des salaires. To aim at a high s., 
viscr a un haut degr^ d’exccllence. Com : Up to 
SUndard, conforme k I’^hantillon. Sch * Your 
papers are up to s., vos compositions sont a la 
hauteur. (6) SUndard (of purity) of gold, titre m 
de I’or 5. (In elementary schools) Classe /. 
6. (a) Support m (d’un instrument scientihque) ; 
montant m (d’une machine), (b) Pylfine m 
d’^clairage. .S.o. lamp 2. 7. Hort: fiundard 
(tree), arbre m de plein vent. 8. Attnb. Standard 
measure, mesure-^Ulon /. Standard metre, 
^talon m du m^tre. Standard gold, or au titre. 
Rati SUndard gauge, voic normalc. Of sUndard 
sise, de taillr courante. Ind : Of standard 
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dimensions, de dimensions normales. Car of 
stnndnrd model, voiture de s^rie. The sUndard 
authors, lei auteurs clastiaues. Standard English. 
I’anglsis courant. 'itanaard-bearer, s. Mil ■ 
(In cavalry) Porte-^tendard m inv. 
•taildardLUtion [stand3rdai'zeiS(3)n], s. Itta- 
lonnue m, ^talonnement tn (des poids) ; unifica- 
tion/(de8 m^thodes d’essai). Ind: Standardisa- 
tion/ (d’unc machine), Ch : Titrage m. 
Standardize ['standardanz], v.tr. ^talonner, 
unifier (des m^thodes d’essai). Ind. Standardiser 
(des voitures). Ch: Titrer (unc solution). 
Stand*o£Bsh [stand'ofiS], a. F: (Of pets.) Peu 
accessible ; distant, r^serv^. 
stand-offishness [stand'ofiSnas],!. F: Raideur/, 
reserve /, morgue /. 

Standpoint f 'standpoint], i. Point m de vue. 
standstill [ standstil], t. Arrit m, immobilisa- 
tion /. To oome to a standstill, s’arrfitcr, s’lmmo- 
biliser ; (of motor car) rester en panne. To bring 
a train to a standstill, arr^ter un train Trade is 
at a s., Ic commerce nc va plus. Many mills are 
at at., besucoup d’usines ch6mcnt. 

Stank (stank]. See stimk* 

Stannate ['staneit], s. Ch Stannate m. 

Stannic ['stanik], a. Ch : Stannique. 
stanniferous [sta'niforos], a. Stannifi^re. 
Stanza, pi. -as ['stanza, -az], s. Stance f, 
strophe /. 

Staple' [steipl], s. I, Crampon m (A deux 
pointes). Wire staple, (i) (clou) cavalier m en fil 
de fer, clou ii deux pointes; (ii) Bookb- etc 
broche / (en fil m^tallique). 2. (Bolt*)staple, 
g 4 che /, gAchette /; auberon m (de la serrurc 
d’une malle). 'staple-press, s. Bookb • 
Brocheuie/. 'staple-vice, s. £tau m k pied. 
Staple*, j. (a) Produit principal (d’un pays). 
Staple oommoditles, denr^es pnncipalcs Staple 
industry, Industrie prmcipalc. (b) Matiirc 
premiere, matiire brute. 

Staple', s. Tex : Bnn m, fibre / (de lame) ; soie / 
(de coton). Long-staple cotton, coton longue soic. 
Star' [stair], s. I. fitoile /; astre m. Shooting- 
star, ctoile filante. The pole-star, I’^toile polaire 
F: To be born under a lucky star, naitre sous 
unc bonne Ctoile. I thank my stars that jc 
binis mon Ctoile de ce que -f ind. To see stars, 
voir trentc-six chandclles. 2. (a) Star of an 
order, pl^ue / d’un ordre; decoration /. 
(b) Mil: Etoile (servant k indiquer Ics grades). 
2. (a) The stars and stripes (of the U.S.A.), la 
banniire ^toilic. (b) (On horse’s forehead) £toilc. 
(f) (Star-shaped crack) fitoilc, dtoilement m. 
(d) Typ: Ast^risque m. 4. Cm Th: (Pers.) 
fitoile, vedette/. Th : Star part, role dc vedette 
'Sur-chamber (the), f. Ihst : La Chambre 
Atoil^. 'star-fish, s. Echm: Ast^rie/; Ctoile/ 
de mer. 'star-gazing, s. R 4 vassene(s) f(pl). 
'star-lit, a. Star-lit night, nuit etoilee. 'star- 
shell, J. Obus iclairant; obus a etoiles. 
'sur-shower, j. Pluie / d’litoiles filantes. 
'star-spangled, a. (Par)seme d’^toiles. The 
star-spangled banner, la banniire litoilee (des 
£tats-Ums). 'star-thistle, s. Chardon dtoil^ ; 
chausse-trspe /. 

Star*, V. (starred) l. v.tr. (a) Rtoiler ; (p8r)scmcr 
d’dtoiles. (6) Etoiler, fAler (une glace). 2. v.i. 
(a) (Of glass) Sc ftler, s’dtoiler. (6) Th : £tre en 
vedette; tenir le premier rdle. Starred, a, 
£toil^ ; parsem^ d’dtoUes. 

Starboard' ['sta:rbo:rd, -bord], s. Nau: Tri- 
bord m. On the s. side, to startKMud, d triboM. 
•tarhoard taek, tribord amures. On the starboard 
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bow, par tnbord devant. Hard a-starboard [ 
droite toute I 

Starboard*. Nau: l. v.tr. To starboard thi 

helm, mettre la barre k tribord. 2. v.i. (Of shit,] 
Venir sur tribord. ^ 

Starch' [stoirtS], s. I. (a) Amidon m. Rio* 
starch, amidon de riz. Potato starch, feculc / de 
pommes de terre. (b) Starch(-paste), colie / 
d 'amidon. 2. F: (a) Maniires empes^es 
guind^es ; raideur /. (6) To take the starch out 
of S.O., demonter qn. 

starch*, v.tr. Empescr, amidonner. starched, 
a. 1, Empes^. S.a. shirt. 2 , F: (Of pers.) 
Empes6 ; guind^ ; raidc. 

Stardom ['storrdam], s. Cin: Divismc m. To 
rise to staidom, devenir une vedette de I’ecran. 

Stare' [stear], s. Regard fixe; regard appuye 
OlcKsy s., regard ternc, vitreux. Set s., regard 
fixe. Stony s., regard dur. Vacant s., regard 
vague ; regard ahuri. To give s.o. a sUre, 
devisager qn. With a s. of astonishment, les yeux 
ccarquilles , les yeux ^bahis. With a s. of horror, 
les yeux grands ouverts d’horreur. 

Stare*. I. v.i. (a) Regarder fixement. To s. into 
the distance, regarder au loin. To stare in 8.o.*i 
face, devisager qn. (b) Ecarquiller les yeux; 
ouvnr de grands yeux. 2. v.ind.tr. To stars at 
S.O., (1) regarder qn fixement ; fixer ses yeux sur 

3 n; fixer qn ; (li) regarder qn effrontement, 
(ivisager qn ; (111) regarder qn d’un air heb^ti 
3. v.tr. To stars s.o. in ths face, devisager qn 
Rum stares him m the face, sa ruine est imminente 
F : It’s staring you in ths face, 9a vous cr^ve les 
eux. To stars s.o. out (of oountsnanos), faire 
aisscr les yeux k qn ; faire perdre contenance 
A qn. Staring, a. S, eyes, (1) yeux fixes, 
(11) yeux grands ouverts ; yeux efifares ; regard 
^bahi. 2. (a) S. waistcoat, gilet aux couleurs 
cnardcs (6) Stark staring mad, compl^temcnt 
fou. 'stare-cat, r./. P: Effrontee; curieuse. 
Stark [stoirk]. I, a. Lit: (a) Raide, rigide. Be 
lay s. in death, il gisait dans la ngidit^ de la mort. 
(6) Poet: Fort, vigoureux. (c) Poet: Resolu, 
inflexible, (d) S. nonsense, pure bAtise. The s 
desolation of the whole region, Tabsolue desolation 
de toute cette region. 2* adv. Stark naked, tout 
nu ; nu comme un ver, comme la mam. 
starless ['storrlas], a. Sans etoiles. 

Starlight ['storrlait], s. I, Lumiere / des etoiles, 
lumiere stellaire. In ths starlight, by starlight, 
a la lueur, k la clarte, des etoiles. 2. Attrib. A 
starlight night, une nuit etoilee. 

Starling' ['storrh^], s. Om: Etoumeau m; 
sansonnet m. 

Starling*, s. Bee m, eperon m (de mdle, de pil« 
de pont) ; brise-glace m (en pilotis). 

Starry ['stoiri], a. (Ciel)etoiie, (par)seme d’etoiles 
Start' [8ta:rt],j. I.(a)Tre8saiIlementm,8ursautm, 
soubresaut m. To wake with a start, se reveillcr 
en sursaut. Hs gave a start. il tressaillit, sursauta 
To give a s. of joy, tressaillir de joie. To give s.o. 
• start, faire tressaillir qn. (6) Saut m ; mouve- 
ment m brusque. S.a. fit' 2. 2. (a) Commence- 
ment m, debut m. To maks an sarl^ sUrt, coin- 
mencer de bonne heure. Vow will work here tor 
a start, vous travaillerez ici pour debuter. At ths 
start, au debut. At ths vary start, de prune abord 
Prom start to finish, du commencement i la fin 
F : To givs s.o. a start, lancer qn (dans les affaires, 
etc.). To give an artist, a play, a good s., lancer 
un artiste, une pi^ce. To males a good start, 
bien commencer. To maks a frssh start (in Ufa), 
recommencer (sa vie), (b) Depart m. Av : Envoi «• 
Sp: Envolde / (d'une course de bicyclettss) ; 
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turt m. To make an early surt^ parti r de bonne 
heure. Rac : Flying start, depart lanc^. Standing 
■tart, depart arrfiti. False sUrt, faux depart. 
(c) Sp: To give s.o. a start, donncr un peu 
d’avance a qn. To get the start of s.o., prendre 
lesdevanta; devancer qn 
Start*. I- v.i. I. (a) Tresaaillir, treasauter, sur- 
sauter ; avoir un haut-le-corps ; {of horse, etc.) 
soubrcaauter. The report maae him s., la detona- 
tion le fit (8ur)sauter. To start out of one's sleep, 
se r^veiller en suraaut. (b) To start aside, se jetcr 
de c6ti ; s’^carter brusquement ; (of horse) faire 
un 6cart. To start back, se jeter en arri^re. To 
•tart to one’s feet, se lever tout a coup. To start 
from one's chair, se lever vivement de sa chaise. 
Tears started from his eyes, les larmes laillirent de 
sea yeux. His eyes were starting out of his head, 
les yeux lui aortaient de la tete. 2. {Of rivets) 
Se detacher; sauter. Nau : {Of ship' s seams) Se 
duller, a’ouvrir. {Of ship) To start at the seams, 
cracher ses etoupes. 3 . (fl) Commcncer ; debater. 
To I. with soup, commencer par un potage The 
play starts (off) with a prologue, la pi^ce dehute 
par un prologue. To start at the beginning, com- 
mencer par le commencement S a end’ i To 
start afresh, recommencer To start in life, 
d^buter dans la vie. To start in business, se 
mettre, sc lancer, dans les affaires There were 
only six members to start with, il n’y avait que six 
membres au debut To s with we must , en 
premier lieu il va falloir To start bv doing 

ith., commencer par faire qch (6) To start 
(away, off, out, on one's way), partir ; se mettre 
en route. We s to-morrozv, nous partons demain. 
He started back the next day, il repnt le chemin 
de la maison le lendemain F- He started out 
to write a novel, il se mit en devoir d’eenre un 
roman. Rac Only six horses started, six chevaux 
seulement sont partis, (r) To start (off), {of car) 
demarrer , (o/train) s’ebranler (J) To start (up), 
{of engine) se mettre en marche {of injector, 
dynamo) s’amorccr The engine wont s , le moteur 
refuse de partir. II. Start, v.tr I. Commencer 
(un travail) ; entamer (une conversation) To s 
a hole, amorcer un trou To start (on) a fresh 
loaf, entamer un nouveau pain. To s negotiations, 
entamer, engager, des negociations To s life 
afresh, recommencer sa vie Fh ■ etc To s. an 
attack, amorcer une attaque. To start doing sth., 
commencer a, de, faire qch. ; se mettre a faire 
qch. To s. crying again, se remettre k pleurer 
It's just started raining, voili qu’il commence i 
plcuvoir 2. (a) To start (off) a horse at a gallop, 
faire partir un cheval au galop {b) Rac Donncr 
le signal du depart ^ (des courcurs) (c) Ven • 
Lancer (un cerf, un sanglier) ; lever, faire partir 
(une perdrix, etc.). 3 . {a) Lancer, donner Ic 
branle h (une entreprise) ; fonder (un com- 
merce) ; fonder, lancer (un journal): ouvrir 
(une 6cole) ; mettre en train (une affaire), {b) To 
start a fire, provoquer un incendic. {a) Mettre 
en marche, faire marcher (une horloge). {b) To 
start (up) a maohins, mettre une machine en 
marche, en train. Av : Start up I mettez en 
route ! 5 . To start s.o. on a career, lancer qn 

dans une carnire. Once you start him talking . . 
quand on le met k causer. ... 6. Disjoindrc 
(des t61es) ; faire craquer (les coutures d’un 
vitement) Start up, i».i. I . {Of pers.) Se lever 
brusquement ; se lever en sursaut. 2.(0/ plant) 
(a) Lever. (6) Pousser rapidement. F; Mushroom 
villages starting up everywhere, partout des villages 
qui Burgisaent du jour au lendemain (c) Se 
produire; naltre. starting, t, I. Treawulle- 


ment m ; sursaut w, soubresaut m. 2 . (a) Com- 
mencement m, drfbutm. ( 6 ) Depart m. 3 .(<*)Mise( 
en train (d’une entreprise, etc.). 0>) Starting 
(up), mise en mouvement, mise en marche, 
lancemcnt»i(d’unc machine) ; amorcagem(d*unc 
dynamo), 'starting-enginc, r. Moteur m de 
lancement. 'starting-gate^ f. Rac: Barri^re/. 
'starting-gear, s. Appareil m de d^arrage ; 
mise ; en train, 'starting-handle, s. Mani- 
velle / de mise en marche 'starting-lever, s. 
Levier m dc mise en marche 'starting-llne, s. 
Sp: Ligne / de depart, 'starting-place, 
-point, 1 . Point m de depart. Rati: etc: Tite f 
de ligne 'starting-post, s. Rac • Potcau m 
de depart , harriere /. 'starting-pricc, s. 
I. Com Prix initial. 2. Rac: Derni^re cote 
avant le depart 

starter ['ito-rtar], s. 1 . (a) You are an early 
starter, vous partez de bonne heure {b) Sp • 
Partant m. 2 . (fl) Rac ■ Starter m (qui donne le 
signal du departI (b) Auteur m (d'un projet, 
etc); lanceur, -euse (d’unc affaire, etc.). 
3 . {Device) Aut • El K Appareil m de mise en 
marche ; demarreur m Starter-button, bouton 
(-pressoir) m de mise en marche. Aut- Self- 
starter, mise f en marche automatique ; demar- 
reur automatique 

startle [startl], s tr Effraycr, alarmer (qn); 
faire tressaillir, faire sursauter (qn). To startle 
s.o. out of his sleep, eveiller qn en sursaut 
Startling, a Kffrayant, saisissant , F. ren- 
versant. S et-enfj, ^vencmertH sensationnels. S. 
get-up, toilette i^bouriffantc 5 resemblance, 
ressemhiance saisissante 

Starvation [ 8 ta:r'vciS(- 7 )n], $. Privation J de 
nourriture , affamernent m Med. Inanition f 
To die of starvation, moiirir dc faim, d’inanition 
Starvation wages, salaire de famine ; salaire de 
meurt-de-faim 

Starve [sta rv] I. t'.i (n) To starve to death, 
mourir dc faim (fc) Manquer de nourriture , 
endurer la faim F 1 am starving, je meurs dc 
faim. (c) F • To be starving with cold, Hre tout 
transi (de froid) . dtre gel^. id) {Of tree, plant) 
Depcrir; setioler 2. v.tr {a) Faire mourir (qn) 
de faim. To s. out a town, prendre, r^duirc, une 
villc par la famine Trade zvould have been starved 
out of existence, le ronimerce serait mort d’inani- 
tion ((») Priver (qn) de nourriture. F: To starve 
a cold, trailer un rhume par la di^tc. Starved, a 
{a) .Affamc Starved-Iooking, a I’aspcct fam^licjue 
(b) Starved of affeotion, privd d'affection 
Starving, a. Mourant de faim ; fameliquc 

Starveling ['stairvliijj, i. F'amdique mf; 
F- mcurt-de-faim m inv 

Starwort [' 8 ta:rv\ 3 -rt], r Bot : Stellaire /. Sea- 
starwort, aster m 

State' [steit], s I. (u) Etat m, condition /, 
situation /. In a good s., en bon 6 tat; en bonne 
condition. Here’s a nice, a pretty, etate of things, 
nous voili bicn ! e’est du job, du propre ! 
F; What a state you are In I dans quel ^tat vous 
^tes! ( 6 ) Body in a s. of rest, corps k I’^tat de 
repos ; corps au repos. S. of health, etat de 
same. People in a savage i., peuple a I’^tai 
sauvage. The married state, le mariage. The 
single state, le cehbat State of mind, disposition 7 
d’csprit. F: To be in a great sute, etre dans 
tous ses itats 2 . (a) Rang m, dignite/. In a style 
befitting hts s., sur un pied dignc de son rang 
( 6 ) Pompe /, parade f, appafat m. To keep great 
state, to live in state, mcner grand train To 
travel in stale, voyager en grand apparat, en 
grand Equipage. To dine in sUU, diner en grand 
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gala. (Of body) To Ua in lUta. ftre expose (sur 
un lit de parade). Ljdnc in state, exposition / 
(d’un corps) F: To sit in suta tn one' i carriage , 
■e pavancr, se pr^Iasser, dans sa voiture. He tvas 
tn nit robes of state, il etait en costume d'apparat. 
Bed of sute, lit de parade (c) State oarriare. 
state ooaoh, voiture d'apparat ; voitore de gala 
State reception of a prince, reception solennellc 
d’un pnnce State ball, grand bal ofHciel , grand 
bal de cour. State apartments, salons d’apparat. 
3. *=BSTATB3 Fr.Hist. The States General, 
lea £tats gi^n^raux. 4 « State. I'l^tat 

Cburob and State. I'Cghse et I'fttat Secretary 
of State, secretaire d’fltat Affairs of State, 
affaires d'£tat State trial, proces politique. 
State forest, forfei domaniale , for^t de I’fitat. 
(6) fitat, nation / Every \ loas represented, tous 
les itats itaient represcntds The United States 
of America, les fitats-Unis d’Amcnque 'State- 
aided, a. Subventionn^ par I’ttat 'State- 
managed, a (TWatre, etc ) cn regie, 'state- 
room, s. I. Chambre f d’apparat; salle / de 
reception (d’un palais) 2. Nau Cabine / (de 
luxe). 

State*, v.tr. 1, (u) Enonccr, declarer, affirmer, 
faire connaitre (qch.) To s sth. definitely, speci- 
fier qch. This condition was expressly stated, 
cette condition etait enoncee expressement 
Please state below . . .. vcuillez noter en bas 
As stated above, ainsi qu'il est dit plus haut It 
should also be stated that .... nous devons 
ajouter que / have stated my opinion, j'ai 

donn^ mon opinion He states positively that he 
heard it, il aftirme I’avoir entendu. He 11 stated 
to have been found . ..on affirme I’avoir 
trouve. . . I have seen it stated that . ., j’ai 

lu quelcjue part que. . . (b) Exposer (une j 

reclamation). To sute the case, faire I’ex- | 

pose des faits. To state a case, soumettre les 
faits au tribunal, (r) Mth Poser, enonccr (un 1 
probieme). 2. Regler, arretor, fixer (unc heure, 
une date), stated, a. At s intervals, a des | 
epoques ^ees; a intervalles regies On s days, 

^ jours fixes 

Statecraft ('stcUkraift], 1. Habilcti / politique ; 
diplomatic J. 

stateless ['steitbs], a Adm. SUteless person, 
sana-patrie mf inv. 

stateliness ['stcitlmes], s. Majeste /, aspect 
imposant ; dignity / 

Stately ['steitli], a. I. Majestueux , imposant. 

2. Plein de dignitc , noble, elcve 
Statement [’steitmant], s. I. (a) Exposition /, 
expose m, cnonc^ m (des -faits) , rapport m, 
compte rendu, relation / Official statement (to 
the press), communique m Certified sutement, 
constatation / To make, publish, a sutement, 
^mettre une declaration. Full s. of the position, 
expose complet de la situation According to his 
onm J., suivant sa propre declaration. Jur The 
statements made by the witnesses, les deposi* 
tions / des t^oins Written sutement of a case, 
instruction icrite , memoire »i. (b) Affirmation /. 
To contradict a s., nier une affirmation. 2. Com : 
Sutement of account, etat m de compte ; relev^ m 
de compte. Sutement of affairs (in bankruptcy), 
bilan m de liquidation 

statesman) pL, •men ['steitsmen, -men], s.m. 
Homme d’Etst. 

statesmanlike f steitsmenlaik]. a D’homme 
d’Etat. 

statesmanship [ Steitsman^pj, :>cience/ du 
gouvemement. 


statics f'statiks], s.pl. 1. Mec: La statiquc 
2. W Tel: Perturbations / atmosphiriques 
Station’ ['8teiS(9)n]. i. I. (a) Position/, place 
poste m. To take up a sUtion, (1) prendre une 
place , se placer ; 00 se rendre a un poste 
Navy Action stations, postes de combat {Qf 
ship) To be in sUtion, out of station, etre, ne pas 
^tre, a son poste. (b) Station f, poste Naval 
sUtion, station navale; port m de guerre. Ship 
on sUtion, navire en station Coaling station, 
d^p6t m de charbon Military station, poste 
militaire. The battalion is about to change i , If 
bataillon va changer de garnison Listening 
station, poste d’^coutc. (c) (Jn Australia) (Sheep-i 
sUtion, elevage m de moutons. (d) Lifeboat 
SUtion. station de sauvetage Frontier station, 
poste de fronti^re. ELE: Transformer station, 
poste abai.sseur de tension Hyd.E . Pumping 
sUtion, centrale f de pompage. 2. Position, 
condition /, rang m SUtion in life, situation 
sociale To marry below one's station, se 
m^sallier Men of exalted s., hommes de haute 
position (a) Rail Gare /. Passenger station, 
gare de voyageurs Goods station, gare de mar- 
chandises. Euston SUtion, la gare de Euston 
Station hotel. h6tel de la gare. Station bus, 
voiture f de service d’hotel. (b) Bus sUtion, 
terminus m d 'autobus. 4. Ecc The stations of 
the Grose, le chemin de la Croix 
Station*, v.tr (a) Placer, mettre (qn dans un 
endroit) (b) To s troops, poster des troupes 
Mil Navy To s the officers and men, designer 
leurs po-stes aux officiers et aux hommes (r) To 
be sUtioned at . . ., (1) Mil etre en garnison 
i ^ , (n) Navy etre en station a , 

stationary rsiei.bnan], a. I. Stationnaire , 
immobile, o car, auto en stationnement 
2. (fl) S. engine, machine fixe, (b) S. troops, 
troupes s^dentaircs 

Stationer f 'steijlanar]. s Papetier m Stationer's 
shop, papetcrie f Stationers’ Hall, H6tel m de la 
Corporation des libraires, relieurs, et papctiers 
(il Londres) Entered at Stationers’ Hall, (livre) 
depose 

Stationery ('steibnanj, s. Papetene /. Office 
■Utionery, school sUtionery, foumitures fpl de 
bureau, d’^cole. 

stationmaster ['stei^nmaisurj, j. Chef m de 
gare 

statistical [8ta'tistik(3)l], a. Statistique. 
statistician [stati$'ti,S(9)n], s. Statisticien, -lenne 
statistics [sta'tisuks], s.pl. La statistique. 
Stator [ stcitar], f. Stator m (d’une turbine, d’un 
moteur electrit^uc). 

Statuary f'statjuari] l. a. Statuaire. 2. s. (Pers ) 
Statuaire mf. 3. s (a) La sutuairc ; I’art m 
statuaire. (b) Coll Statues fpl. 

Statue ['statju], s Statue / 
statuesque [statiu'csk], a Sculptural, -aux. 
plastique. 

statuette [sutju'et], s Statuette /. 

Stature ['statjar], s. Stature /; taille /. To be 
short of suture, avoir la taille courte. 
status ['steitas], s (a) Statut legal (de qn) Per- 
sonal sUtui, statut personnel. (d») Adm. Civil 
sutut, etat civil, (c) Condition f, position /. 
rang m. Social sUtus, rang social Without any 
official J.. sans titre oificiel. 
status quo f'steitas'kwou], s. Statu quo m inv 
Statute [ statjuit], s. X. Acte m du Parlement , 
lot /, ordonnance / The SUtute of Limiutiont, 
la I01 de prescnption To bar a debt by the S ol 
Limitations, prescrire une dette Sutute measures, 
mesures l^^es. 2. pi. Sututs m, riglements m 
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(dune societe, d’une compagnie). 3. Internat 
y^r Personal statute, statut personnel 'gta- 
^te- 'barred, a. (Of interest, debt) Present, 
,aduc 'statute-book, 5. Code m (des lois) 
'statute-law,?. Droit eent- jurisprudence/ 

statutory ['statjutan], a l. Etabh, impose, par 
la loi , reglementaire , (of offence) prevu par la 
loi Statutory holiday, fete legale Statutory 
declaration, (1) attestation / (tenant heu dc 
serment) ; (ii) acte m dc notoriete 2. Statutaire , 
confoimc aux statuts 

Staunch' [stDin^i], a l. (Of pers ) Sur, d^vouc. 
ferme S. friend, ami a toutc epreuve , ami solide 
S courage, courage mebranlahle 2. {Of ship) 
Etancho -ly, odv Avec fermete , avec resolu- 
tion , avec devouement 

staunch% v tr =- stanch 

staunchness ['sto.nSnas], s. I. Fermete f, 
devouement m 2. Ctancheite / 

Stave’ fsteiiv], s I. (a) Conf^ Barrel staves, 
douves / pour tonneaux (b) baton m 2 , Pros 
Stance /, strophe f (d’un pocme) 3. Mus 
ia) Fortec / {h) (Barrc f dc) mesure/ 

Stave”, v.tr. (p t staved ; p p staved, Nau stove 
fsto’uv]) I. Coop Assembler Its douves (d’un 
tonneau) 2. - stavf in Stave in, r tr Dc- 
foncer, enfoncer (une barrique, un bateau) 
stave off, T' tr Detourner. ecarter (un ennui, 
etc ) . prevenir (un danger) , conjurer (un 
desastre). To stave off hunger, tromper la faim 

Stay’ Istci], .I. I.Sejourm, Msite/ (cher un ami) 
Fortnight’s s , sejour de quinze jours 2. (o) Lit 
Retarci m ; entrave f He ivill endure no j . il ne 
supportera aucun retard ib) fur Stay of 
proceedings, suspension / d’lnstance Stay of 
execution, sursis m , ordonnante / de surscoir (a 
un lugement) 

Stay”. I t> I I. (a) A S’arreter (h) (In imp ) 
Stay 1 attendez I 2 , (a) Hester , demeurer sur les 
lieux 5 /lere H // 7 rftnm, restez Id jusqu’a ce que 
le rcvienne Stay there! tenez-vous la I To stay 
at home, se tenir chez soi . rester a la maison 
To stay In bed, rester au lit , garder le lit To 
stay to dinner, tor dinner, rester a diner To make 
s.o. s to lunch, retenir qn a dejeuner He has come 
to stay, il est venu (i) passer quelques jours, 
(11) habiter, chez nous (0) Sojourner, demeurer 
quelque temps (dans un endroit). To stay at a 
hotel, fi) descendre a un hotel, (11) etre installe 
a un hotel. 3, Rac • He was not able to stay, il 
n’a pas pu soutenir Failure He can s three miles, 
il peut foumir unt course de trois milles 
II Stay, v.tr. I. Arrfiter (le progres de qn) . 
enraver (une epidemic) To stay s.o.’s hand, 

retenir le bras de qn To stay one’s hand, 

se retenir 2 ,Jur etc - Remettre, ajourner (une 
decision) , surseoir a (un lugemcnt) Stay 
away, fi. Nepasvemr, s’absenter Stay in, 
t’ 1 (a) Ne pas sortir , rester a la maison . garder 
le logis (b) Sch £trc en retenue SUy-in 
strike, gr^ve f avec occupation (d’usine) , 
F greve sur le tas Stay on, v.i Rester encore 
quelque temps Stay OUt, v.t Rester dehors , 
ne pas rentrer To s. out all night, d»couchcr 
Stay up, v.t Ne pas se coucher , veiller. To 
stay up late, vciller tard. Staying', 5. I.Sejourm 

2. Staying power, resistance f, endurance / 
(Of horse) To have good s potcer, avoir du fond. 

3. (a) Enrayagc m. (b) Jur etc Remise f, 
ajournement m. 'stay-at-homc, a & s. 
Casanier. -lere 

Stay*, ' I. (rti Support m, soutien m F The 
stay of his old age, le souiien de sa vuillesse 
(6 1 Const Mec F, Support, appui m, ttai m. 


etan^on m , jambe / dc force , arc-boutant m ; 
accore m (de navire en construction) 2. (Bract, 
tie) Tirant m (de chaudi^re) ; entretoise /. 
3. pi Cost Stays, corset m 'stay-bar, s. 

STAY-Hon 'stay-lace, s. Cost Lacet m 
(de corset) 'stay-maker, s Corseucr, -lire, 
'stay-rod,? I. Jambe/ dc force. l.Tirantw 
de fixation 

Stay*, V ft 1 . fCtaycr, etBn(,onncr, arc-bouter (un 
mur, une maison), accorcr (un navire) 2. En- 
tretoiser , ancrer (une cheminee) Staying*, i 

1. lltavage m 2 . Entretoisement m 

Stay*, s I. Hauban m 2 . (Of ship) To be in 
stays, to hang in stays, itre pris vent devant 
To be slack in stays, ftre lent a virrr (de bord). 
To go about In stays, virer vent devant 'stay- 
rope, s Hauban m 

stay*. I. f tr Hauban(n)er (un mat, un poteau) 

2. Nau (u) f tr Kaire \ircr dc bord (un navire) 
vent devant (/i)t’i Virer dc bord vent devant 

Stayer [ steiar], s Sp (a) Coureur m de 
fond , slaver m (b) Chcval m qui a du fond 
staysail f'stei.seil, steisl], 5 Nau Voile / d'itai 
Stead Isted), s 1. To stand s.o. in good stead, 
etre fort utile a qn , etre d'un grand secours a 
qn 2 . !n s.o.’s stead, a la place de qn To act 
in s o 's s , rcmplaccr qn 

steadfast f'stedDst], a herme, inibranlable. 
.S’ in danger, ferme en face du danger A’ in love, 
in adversity, constant en amour, dans Fadvcrsiti 
-ly, adv E'ermemcnt , avec Constance 
steadfastness ('stedfastnas], j Fcrmcti / 
(d’lspnt), Constance/ Staadfattneas of purpoaa, 
tinatite. f dc caracterc 

steadiness ['stedinasj.i l.Fermcti/ .S’ oj hand, 
surete f dc main 2. A.ssiduite f, perseverance /, 
application / .S of gaze, termete du regard 

3. Stabilite f S of prices, tenue j des prix 

4. (Of pers ) Conduite rangee , sagesse f 
Steading [’stcdiij], s Scot (a) Ferme f et acs 

dependanecs (b) Dependances/ (d’une ferme) 
Steady' [ stedi] I. a (a) Ferme, solide; fixe, 
rigide To make a table s , calcr une table To 
keep steady, ne pas bouger ; rester en place 
To have a steady hand, avoir la main sfire With 
a s hand, step, d’unc main as.surec , d’un paa 
assure Horse s under fire, chcval docile au feu. 
Ship s in a sea, navire qui tient bien la mcr. 
(/») Continu, soutenu , persistant; regulier To 
play a s game, avoir un jeu regulier. ,S progress, 
progris ininterrompus, soutenus .S’, pace, allure 
reglee .S' trot, trot soutenu Steady pulse, pouls 
egal Steady weather, temps itabli. 5 . downpour, 
pluie persistante Steady barometer, barometre 
stationnaire Com Steady demand for . . ., 
demande suivic pour (r) Steady worker, 

travailleur assidu, rigulier (d) (Of pers.) Rangi, 
pose, serieux, sage 2 . adv. (a) Steady! (1) ne 
bouge/ pas! (11) .Mil fixe I F- Steady (on)I 
doucement ! du calmc ! (b) Nau Steady (the 
helm)! droitc la barre ! 3. t. (a) Support w (pour 
la mam, etc.) (b) Lunette / (d’un tour). -ily, 
adv I. Fermcment To walk s., marcher dun 
pas ferme 2. (a) Reguliirement ; sans arrit. 
His health grows \ worse, sa santi va (en) em- 
pirant (b) Uniment , sans i-coups. 3. Assidu- 
ment To work s at sth , travailler assidument, 
d’arrache-pied, a qch 4. (Sc conduire) d’une 
maniire rangee, posee ; avec sagesse 
Steady*. 1. v.tr (a) Raffermir, affermir. To s. a 
table-leg, calcr le pied d’une table To s. one's 
hand, assurer sa main To steady oneself against 
sth.. s’etaver contre qch To s the running of a 
machine, reguianscr la marche d’une machine 
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To t. tht nerves, raffernrur ies nerfs {b) Assagir 
(un jeune homme). 2. v.i. Se raffermir ; re- 
prendre aon aplomb. Steady down. I. v.tr. 
Aasagir(qn). 2, v.i. The market has steadied doton, 
le marche a rcpris son aplomb. Young man who 
has steadied down, jeune homme qui s'est range. 

Steak [ateik], I. Cu: (a) Tranche / (de viande, de 
poisaon) ; dame / (de aaumon) ; cdtelette / (de 
pore), (b) Bifteck m ; (cut from the ribs) entreedte/. 
Fillet atesk, toumedoa m Bear ateak. bifteck 
d'oura. 

Steal [an:!], v. (stole (atoul) ; stolen ['stoul(a)n]) 

1, v.tr. (a) Voler, derober, soustraire (sth from 
S.O., qch. k qn) To s. money from the till, voler de 
Targent dans la caisse. (fc) F: To steal (away) 
s.o/a heart, a^dutre le coeur de qn. To s a few 
hours from one's studies, derober quelques heurcs 
i aes Etudes, (c) To steal a glance at a.o..jctcr 
furtivement un regard k qn ; regarder qn k la 
d^rob^e, d’un ceil furtif. (d) To steal a march 
on the enemy. F; on a.o., gagner une marche 
aur I'ennemi ; devancer qn ; circonvenir qn 

2. 0 . 1 . To steal away, down. in. out. s‘en aller, 
dcacendre, entrer, aortir, k la derobee, furtive- 
ment. He stole away, il s’esquiva. He stole into 
the room, il se faufila. se gltssa, dans la chambre 
To steal along, marcher k pas de loup A smile 
stole across her Ups, ellc eut un sounre furtif. 
Stealing, s. Vol m 

stealer j stubr], s. Volcur, -euse (of, de). 
Sheep-stealer, voleur de moutons. 

Stealth fstelO], s (Only in the phr.) By stealth, a . 
la dirob^e ; furtivement. | 

stealthiness f'atel9inas], i Caract^re furtif ! 
(d’une action). 

Stealthy ['stelGi], a. Furtif, 5. glance, regard 
d^rob^. -lly» adv. A la derobee ; furtivement. 
To creep in s., entrer k pas de loup. 

Steam’ f»ti:ml, i. (a) Vapeur / (d’eau) ; bnief. 
Room full of I., salle remplie de bu^e. (b) Ph: 
Mch : Wet steam, vapeur mouillee. Dry steam, 
vapeur a^che. Heated by s., chaufft 4 la vapeur. 
To work by ataam, fonctionner 11 la vapeur. To 
get up steam, to raise steam, mettre (la chaudi^re) 
sous pression. Steam Is up, nous sommes sous 
pression. To keep up steam, rester sous pression. 
To let off, blow off, steam, (t) lacher la vapeur; 

(ii) F: depenser son superflu d’cnergie; 

(iii) F: ipancher sa bile. Engine under steam, 
machine sous pression To put on full s., mettre 
k toute Vitesse To make all steam, pousser les 
fcux. At full steam, k toute vapeur Nau : Full 
steam ahead! en avant k toute vapeur I en 
avant toute 1 (Of damaged ship) To proceed under 
Its own steam, marcher par ses seuls moyens. 
'steam- 'boiler, S. Chaudiirc f (i vapeur); 
gdniratcur m. 'stcam-box. -chamber, 
-chest, s, I . Mch : Chapelle / du tiroir ; boUc/ 
de distribution de vapeur. 2. Reservoir m de 
vapeur. 'steam-COCk, s. Prise / de vapeur. 
'steam- 'crane, i Grue/ 4 vapeur. 'steam- 
(hriven, a. Actionn^ par la vapeur ; 4 vapeur. 
'steam-engine, s. Machine / 4 vapeur. 
'steam-gauge, S. Manom4tre m de pression. 
'steam- 'nammer, s. Marteau-pilon m 4 
vapeur. 'steam-heating, s. Chauflfage m 4 la 
vapeur. 'steam- 'jacket, i. Mch: Chemise/ 
de vapeur. 'steam-port, *. Orifice m de va- 
peur. Mch: Lumiire / d’admission. 'steam- 
^pressure, s. Tension / de vapeur. 'steam- 
'roller, s. Civ.E: Cylindre m cornprcsscur 
4 vapeur; rouleau m compresseur 'steam- 
'shovel, s. Pelle / 4 vapeur; cxcavateur m. 
'ftean*-*lght, a. fitanche (4 la vapeur). 


I ' steam- 'whistie, s. Sifflet m k vapeur, 
trompe /. 

Steam*. I, v.tr. (a) Cu: Cuire (des legumes) a 
la vapeur, 4 1’^tuvde. (h) Passer (qch.) 4 la vapeur 
vaporiser (un vStement). Tex ■ Delustrer fie 
drap). To steam open an envelope, d^cacheter 
une lettre 4 la vapeur. 2. v.i. (a) Jeter, exhaler, 
de la vapeur, fumer. The soup steam* on the 
table, la soupe fume sur la table Horses steaming 
with sweat, chevaux fumants (de sueur) 
(b) Marcher (a la vapeur). To steam ahead, 
(i) avancer (a la vapeur) : (ii)F' faire des progres 
rapides. The train steamed away, steamed ofT, 
le train partit. The ship steamed out of port, le 
vapeur sortit du port. To steam at ten knots, 
filer dix noeuds We can only s with one boiler, 
nous ne pouvons plus marcher qu’avec une 
chaudi^re. Steaming, a Fumant Steaming 
hot, tout chaud 

Steamboat ['stirmbout), J Bateau m, navire m, 
4 vapeur ; vapeur m ; steamboat m. 

Steamer f'sti:m.->r], s i. = steamship. 2. Cu. 
Marmite f a vapeur 

steamship ('stum^ipl, j Navire m a vapeur; 
vapeur m ; steamer m Screw-steamship, vapeur 
4 helice(s) Steamship line, compagnie f dc 
paquebots 

steamy ['stirmij, a. l^lein de vapeur, de buic ; 

(of atmosphere) humide 
Stearate ['stirorcitj. j. Ch: Stearate m. 

Stearic [sti'ank], a Ch Steanque 
Stearin(e) ['stimnn], s. Ch Steanne { Stearin 
candle, bougie / steanque 
Steed [stud], s. Lit Coursier m 
Steel* [ 8 ti:l], 5 . 1, Metal! : Acierm. Heat-resisting 
s., acier ind^trempable Rolled s., acier lamine 
Bar steel, acier en barres Cold-drawn s., acier 
etir^ 4 froid Tungsten steel, acier au tungstenc. 
Steel pen, plume meiallique Steel edge (of a tool), 
ac4rurc f. Electro-Ch : Steel bath, bam d’aci^rage. 
F. Grip of steel, poigne d’acicr. S.a. stain- 
less 2. 2. Lit: Fcrm, ^pec/; lame/. To fight 
with cold steel, se battre a I’arme blanche 
3 . (a) (For sharpening knives) Fusil m ; aflfiloir m. 
(b) (For striking light) Briquet m. Flint and steel, 
briquet a silcx. 4» Busc w (de corset) ^,Pharm. 
Tincture of steel, teinture de perchlorurc dc fcr. 
Steel pills, pilules ferrugineuscs. 'steel-clad, a 
Couvert, revetu, d’acicr; (of ancient knight) 
barde de fer. Steel-en'^aved, a. Grave sur 
acier. 'stecl-cngraver, s Graveur m sur acier 
Steel-en'grav&g, s. I. Gravure / sur acier 
2 . Estampc / sur acier. 'steel-faccd, a. A 
surface aci 6 ree. 'stccl-'grcy, a & s. Gns 
d’acier (m inv). 'stCCl-hcarted, a. Au corur 
de fcr. steel-'plate, s. I. T 6 le f d’acier 
2. Engr: Planchc f d'acier. steel- 'plated, a 
Cuirasse. 'steel-works, s.pl. Aciirie 1 
Steel*, v.tr. 1. (a) Acicrer, acerer. armer (un 
outil). (6) Electro-Ch : To steel(-faoe) a copper 
plate, acicrer une plaque dc cuivre. 2. Metall- 
Aciirer (le fer). 3. F: To steel oneself, to steel 
one's heart, to do sth., ( 1 ) s’endurcir 4 faire qch. ; 
( 11 ) s’armer de courage pour fairc qch. To steel 
oneself against sth., se raidir, se cuirasser, centre 
qch Selfishness had steeled hts heart. I’^goisme 
lui aVBit bronz4 le coeur. 

Steelwork f'sti:lwa:rkl, 5.. (a) Cbnstructional 
steelwork, profiles mpl pour constructions. 
(ft)/4M/; efc; Tdleries//)/. 

Steely I'stirh], a. 1. D’acicr; (fer) aciereux. 
2. F: D’acier; dur, inflexible. To direct a s. 
glance at s.o., lancer un regard d’acier 4 qn. 



steelyard] 769 [Stentor 


steelyard r'8ti:lja:rdj, ». (Balance) romame / ; 

peson m i contrepojds. 
steenbok ['stnnbok], s. Z: Steinbock m. 
gteep' [sti:p] I. a. (a) Escorpe; k pic; raide. 

S. (iradient, forte pente; pente raide, rapide 
The slopes grow steeper, les pentes s’cscarpent. 

S. path, chemin ardu. S. climb, rude montec , 
mon tie raide. Nau: S. shore, c 6 tc accorc. Av. 
Steep start, dipart en chandelle. Too s. a dive, 
descente trop piquie. (6) F: That’s a bit steep I 
e’est un peu fort ! e’est un peu raide I Sleep 
price, prix exorbitant ; prix sali. Steep story, 
histoire incroyable, mvraisemblable. 2. s. Pente / 
rapide ; escarnement m ; a-pic m. -ly, adv. 
En pente rapide ; k pic. 

Steep’, < Ind: I. = STEEPING. To put sth. in 
steep, mettre qch. en trempe 2. Bain m (dc 
maceration). 

Stcep\ l, v.tr. (a) Ind : etc: BaiRncr, tremper ; 
mettre (qch.) en trempe, k macirer; mouiller 
(Ic linge) ; infuser (des herbes) k froid. To s.flax, 
rouir le lin. (ft) Saturer, imbiber (sth. tn sth., 
qch. de qch.) F- To steep oneself in drink, se 
noyer dans I’alcool. Scholar steeped in the classics, 
erudit nourri des auteurs classiques, sature des 
disciplines antiques. Steeped in ignorance, in 
prejudice, croupi dans [’ignorance , imbibi de 
prejuges. Steeped tn piety, confit en divotion 
2. v.t. (Of soiled linen, etc.) Tremper; (o/ flax) 
rouir ; {of herbs) in^ser (k froid). Steeping, s. 
Ind: etc: Trempage m, maciration U trempe/; 
mouillage m (du linge) ; rouissage m (du chanvre) ; 
infusion / ^ froid. 

Steepen [stupn]. I. v.t. {a) {Of road, etc.) 
S’escarper ; devenir plus raide. (ft) {Of prices) 
Augmenter. 2. v.tr. F- Augmenter, hausser (un 
prix, un imp6t). 

steeple [stirpl], s. {a) Clocher m. (ft) Flichc / 
(de clocher) 'steeple- jack, s Riparateur m 
de clochers, de cheminees d’usines 
steeplechase ['stnpltSeis], s. Steeple-chase m, 
F : steeple m ; course ) d’obstacles (a cheval). 
Steeplea [stupid], a. {Of church) A clocher; 
surmonti d’un clocher. 

Steepness ['stiipnas], s. Raidcur }, rapidiii /, 
escarpement m (d’une pente). Mth: Steepness 
of a curve, degri m d’inclinaison d'une courbe. 
Steer* ['stuor], v.tr. Gouvemer (un navire); 
conduire, dinger, mener (un bateau, une auto); 
barter (un yacht) Abs. To steer, gouverner ; 
tenir la barre, le gouvemail : Row: barter. To 
s, by the vnnd, gouverner d’apris le vent. To stwr 
the course, faire route ; gouvemer en route. To 
steer north, faire route au nord. To steer (one s 
course) for . . ., faire route, mettre le cap, 
sur. . . To steer clear of sth., ivitcr, s’icartcr 
de, qch. {With passive force) Ship that steew 
well, badly, navire qui gouyeme bien, mal. The 
ship refused to steer, le navire ne gouvemait plus. 
Steering, s. I. (a) Direcuon/, conduite / (d un 
bateau, d’une auto). Aut: Ease of steering, 
faciliti / de braquage. (ft) = 8TECTiNp-GE^. 
2. Nau: Manoeuvre / de la barre. {Of ship) To 
have lost steering control, n’itre plus maitre de 
sa numoeuvre. 'steering-column, s. Aut: 
Colonne /, tube m, de direction, steer ing- 

conoipass, s. Nau: Compas w de route, 
'steering-engine, s. Nau : Servo-moteur m 
de gouvemail. 'steering-gear, s. App^il m 
4 gouvemer. Aut: (i) Timonerie /; (u) TOite/ 
de direcrion. Av: Direction /. iVon; Se^o- 
moteiur m de gouvemail. 'steering-knucklc, 
s. Aut: Rotulc / de direction, 'steering- 
wheel, t. I. (a) Nau: Roue / du gouvemail. 


{b)Aut. Volant m (de direction). 2. Cy; Roue 
directrice. 

Steer’) s. I. Jeune bocut m; bouvillon w. 

2*U.S: Bceuf; uureau m. 
steerable ['stnorabl], a. Dingeable. 

Steerage rsti:3red3], *. Nau: (a) Emm^nage- 
ments mpi pour passagers de troisiime classe, 
pour Emigrants ; entrepont m. To travel 
steerage, ^ire la traverse en troisi^me classe. 
(ft) Navy: Avant-carr^ m. 'steerage-way, *. 
Errc / pour gouvemer. {Of ship) To have good 
steerage-way, sentir la barre 
steersman, pt. -men ['stnarzman, -men], s.m. 

Nau . Homme dc barre ; timonier. 

Steeve [stnv]. Nau . I . v.tr. Aptquer (le beaupr^). 

2. v.t. [Of bowsprit) £tre apiqu^. 

Stele, pi. -ae ['stirli, -i:J, s. Stftle f. 

Stellar [ atelarl, a. Stellairc. 

Stellate ['stelct], stellated J'steleitid], a. Nat. 

Hist' Etoilc ; enetoilc, radiif 
Stellenbosch ['stebnbaj]. v.tr Mil: F: Ren- 
voyer 4 la base (un giin^ral incompetent); F: 
limoger (un general). 

Stem' [stem], s l, (a) Bot Tigt J (de plante, 
de fleur) ; queue / (de fruit, dc feuille) : petiole m, 
hampe / (dc fleur) ; tronc m, souche / (^d’arbre) ; 
stipe m (de palmier). Underground stem, rhi- 
zome m (ft) Regime m (dc banancs). (c) Dague f 
(de cerf de deux ans). 2. (a) Pied m, patte f (de 
verre 4 boire); tige, queue (de soupape); tige 
(de vis) ; broche 1 (de serrurc) ; tuyau m (de 
pipe dc fumeur) ; arbre m (de grue). (ft) Mus: 
Queue (d’une note). 3. (o) Souche (de famille). 
Descended from an ancient s., rejeton m d’une 
souche ancienne. (ft) Ltng : Thftme m, radical m 
(d’un mot) 4. N.Arch : Etrave /, avant m ; 
A & Lit. prouc /. Cutwater stem, itrtve k 
guibre. From stem to stem, de I’avant k I’arriftre. 
'stem-winder, s. Montre / 4 remontoir. 
stem', v.tr. (stemmed) Egrapper (des raisins); 

eeftter (des feuilles de tabac). 

Stem*, v.tr. 1 , Contenir, arrCtcr, cndi^er (un 
cours d’eau); enrayer (une dpid^mie). To t. the 
course of events, endiguer la marche des dvdne- 
ments. 2. Aller centre, lutter centre (la marde); 
refouler, remonter (le courant) ; {of ship) dtaler 
(le courant); refouler, rdsister 4 (une attaque) 
F: 'To stem the tide of popular indignation, 
endiguer le flot de I’lndignation publique. 
stemmed [stemd], a. i. (Fleur, etc.) 4 tige, 4 
queue; (verre) 4 pied, 4 patte. 2. Bot: Long- 
stemmed, longicaule Thick-stemmed, crassi- 
caule. 

stemson ['stemsan], s. N.Arch: Marsouin m 
(de r)avant (d’un navire en bois). 
stench Jsten^], 1 Odeur infecte; puanteur F 
'stench-pi]^, s. Ventilateur m. 'stench- 
trap, s. Siphon m (d’dvier, etc.). 
StencU'l'stensil],*. l.(fl)Patron(ajourd) iponcifw 
ou pochoir m. Stencil-plate, pochoir. (ft) Cipher- 
stencil, grille /. 2. Peinture /, ddeoration /, au 
poncif ou au pochoir. 3 . Typewr : etc : Clichd m ; 
stencil m. 'ttencU-brush, ». Pochon m 
'stencil-paper, s. Papier m stencil, 
stencil*, v.tr. (stencilled) (o) Peindre, marquer, 
imprimer, (qch.) au patron ou au TOchoir; 
passer (un dessin) au pochoir. Ind: Marquer 
(une caisse, un ballot), (ft) Polycopier (une 
circulaire) ; tirer (une circulaire) au stencil. 
Stenographer [ste'nogrofsr], t. Stdnographe mj. 
Stenograidiy [ste'nogrofi], t. Stdnographie/. 
Stentor f stentor]. I. Pr.njH. Stentor. 2. s. [a) 
Prot: Stentor m. (ft) Z: Stentor (moBkeir), 
stentor. 
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•tmtorlsn [aten'tsirian], a. (Voix) de Stentor. 

•tep* [«tep], $. I. Pat m. To t«ko a itap, faire un 
pat. To take a s. back, fonoard, faire un pat en 
aniire, en avant. To turn, bend, ona'a atapt 
towarda . . ae dlriger vert . . . diriger tea 
paa vera. . . . Step 1^ atap, paa i paa * petit k 
petit. To fall back t. by t., reculer pied k pied, 
within a atap of tha houaa, ik deux pas dc la 
maiaon. It la a good atap, c’eat un bon bout de 
chemm ; il y a une bonne trotte. That la a great 
atap forward, c'eat d^ji un grand paa de fait. 
F: To tread In tha atapa of o.o., marcher aur lea 
tracea de qn. 2. (a) Paa, cadence/. Mtl: Mus: 
Qttlek atap, paa redouble ; paa acc^ler^. To keep 
atap, to be in atap, marcher au paa ; £tre au paa. 
To fall Into atap, ae mettre au paa. To break 
atap, rompre le paa. (b) El.E: Alternators in 
step, alternateura accroch^a, en phaae. (r) Waltx 
atap, paa de valae. 3. D^arche/. Untimely s., 
demarche inopportune. To take a rash s., com- 

mettre une imprudence. If you take such as 

ai voua agiaaez de la aorte. . . To take the 

naoaaaary atapa, all uaeful atapa, faire lea d^- 
marchea n^ceaaaires ; prendre toutea lea diapoai- 
tiona utilea. To take atepa to do ath., aviaer, se 
pniparer, k faire qch. Tha first step will be to . . ., 
la premiere chose k faire, ce sera de. . His 
first steps in this career, tea debuts m dans cette 
carri^re. 4. (a) Marche f, degr^ m, pas (d’un 
eacalier) ; ^helon m, barreau m (d’une echelle) ; 
marchepied m (d’un v^hicule). Cellar steps, 
deacente/. Top atap {of a stair), paliirey. The i 
steps of the altar, le marchepied de I’autel. The ! 
xtapf of the throne, lea marches du trdne. Flight i 
of atapa, (i) eacalier ; (ii) perron m. (6) Gradin m, 
^tage m (de cdne-pouhej. 5, (Pair, set. of) atapa, 
escabeau m ; Echelle / double. Folding atapa, 
tichelle bria^. 6, fa) Cran m. Stapa of a kay, 
dents / d’une clef. (0) Redan m (d’hydro^iaaeur). 
'•tep- 'bearing, -box, s. Mec.E: Palier m 
de pied (d’un arbre vertical); crapaudine /. 
'ttep-COne, s. CAne-poulie m; pouUe / ^ 
gradins; pouliedtag^. 'ttep-dancCyX. Danse A 
dc caractbre. 'ttep-gabfe, s. Pignon m a 
redans, 'step-ladder, x. Escabeau m ; Echelle/ 
double. 

Step', V. (atappad [stept]) 1. 0.1. Faire un pas ou 
dea paa; marcher pas il pas; marcher, alter. 
Btap this way, venex par ici. II. step, v.tr. 
1. (a) To atap (off, out) a dlstanoa, mesurer une 
distance au pas. (b) To atap a minuet, danaer 
un roenuet. F: To atap it with a.o., denser 
avec qn. 2. Disposer en Echelons ; ^helonner. 
3* Nau: Mettre (un mit) dans son emplanture. 
•tep •crott, v.t. Traverser (la rue, etc.). Step 
nsioe, v.i. 1. S’dcarter, ae ranger. 2. Se 
ddtoumer de son chemin. step badt, v.i. Faire 
un paa en arrive ; reculer. step down. 
I. v,i. Deacendre. 2. v.tr. (a) El.E: To atap 
down tha aunant, tha voltage, nkluire la tension ; 
ddvolter le courmnt. (A) Mec.E: To step down 
tha gaar. d^ultiplier la tnuiamiaaion. step 
forward, v.t. S’avmncer; faire un pas en avant. 
Step in| v.t. 1. Entrer ; {snta carnage) monter. 
2* F: Intervenir; a'int^poaer. step-'in, x. 
C^ombinaiaon-pantiJon /, combinaiaon-culotte f. 

off, v.i. («) To atap off with tha left foot, 
parttf du pied gauche. (6) Deacendre (de voiture, 
d'autobua, etc.), step on, v.t. I. Mettre le 
pied aur, marcher aur (qch.). Someone stepped 
omey/ool.onm'amarch^auriepied. U.S:P:To 
slip oa tha gsa, to slap on it, Aut .- eraser I’accd- 
Idcataur ; mettre tout lea gas ; Av ; mettre toute 
la sauce. To step on the brakes, dormer un coup 


de frem (au pied). 2. Nau: To atap on board, 
monter k bord. Step OUt, v.i. I. Sortir; 
deacendre (de voiture). As toe stepped out into 
the sunshine . . ., tandis que nous ddbouchioni 
au soldi. . . . 2.(a) Allongcrlepas. (6) Marcher 
avec entrain. Step over, v.i. l, Franclur, 
enjamber (un obstacle). 2. To atop ovar to •.o.*a 
house, faire un saut jusque chez qn (qui habite 
en face). Step Up. I. v.i. (a) Monter. (ft) S'tp- 
procher {to, de). 2. v.tr. El.E: To step up tha 
ouirent. survolter ie courant; augmenter U 
tension. Step'up transformer, survolteur m 
Stepped, a. A gradins, en gradins, d Stages, 
^cheionn^, en Echelons. Stepped gaar(inK), 
engrenage en Echelon. 'stepping-Stone, x. 

1. Marchepied m. To Uke a poat as a atepplnc- 
stone {to a better position), prendre un poste 
comme trcmplm. 2. pi Stepplng'Stonea, pierres 
de gue. 

Stepbrother [ stepbrAbarJ, s.m. Frire consan- 
gum ou ut^nn ; demi-fr^re. 

Stepchild, pi. -children ['steptSaild, -tSildran], 
r. Enfant mf d’un autre lit. 

Stepdaughter ['stcpdoitar], s.J. Belle-hlle (nee 
d’un lit antdneur), P/. belles-filles. 

Stepfather f'stepia.'Aar], s.m. Beau-p^re, pi. 
beaux-p^res. 

Stephen ['sti:v(3)n], Pr.n.m. fitienne. 
stepmother f'stepmAdar], s.f. Bclle-m^rc, pi 
bcliea-mires. 

steppe [step], i. Ph.Geog: Steppe m or /. 
stepper ['stepar], x. {Of horse) Stepper m, step- 
peur m. To be a good stepper, avoir de Taction , 
de Tallure. 

stepsister ['stepsistar], s.J. Soeur consanguine 
ou utdrme ; demi-sceur. 

stepson ['stepsAn], s.m. Beau-fils (ne d’un bt 
antineur), pi. bcaux-fils. 

stereo, pi. -os ['sterio, -ouz], x. F: =>. stereo- 
type’ I 

stereograph ['stenogroif, -graf], x. 1. Stdrto- 
graphe m. 2. Vue/stdnioscopique. 
Stereographic [sterio'grafik], a. Stirtegra- 
phique. 

Stereography [sten'ografi], x. Geom: Stdrdo- 
graphie/. 

Stereophotography [stehofo'tografi], x. Stdrdo- 
photographic /. 

stereoscope ['sterioskoup], x. opt: St6rto- 
scope m. 

stereoscopic [steno'skapik], a. St^rtoacopique. 
Stereoacopio osmera, photo-jumelle /, pi. photos- 
jumelles. -ally, adv. Stdrdoscopiquement. 
Stereotype’ ['steriotaip]. Typ: 1. x. ClieW m. 

2. a. Stdrioty^, clichd. S. pnnting, stdrdotypie/ 
Stereotype*, v.tr. Typ: Stdrdotyper, clicher. 

Stereotyped, a. Typ: Stiriotypd. F: SUrao- 
typad phraaa, chch^ m. 

Sterile ['aterail], a. I. St^e. 2. Bac: Stdnle, 
aseptiquc. 

Sterility [ate'riliti], x. Stdrilitd/. 
sterilixatlon [itenlai'zciS(a)n), x. Stiriliaation /• 
StarilixatioD of milk, paateurisation / du lait. 
sterilize ['aterUa:iz), v.tr. Stdriliaer. Stoiilixod 
milk, lait paateun^. Storilixad gauxo. gaze 
oxygdn^. 

sterling ['atairliq], a. 1. (Monnaie, or) de bon 
aloi, d’aloi. 2. Poimd atarllng, pound aig, livref 
aterling. 3.F; De bon aloi, vrai, veritable, aedide. 
Ha'a a atairUng fallow, c’eat une excellente nature- 
Starting qualiliaa, qualitda aolides. 

Stem* latwm), a. Sdvfcre, iwde, dur. Slam 
oountaaanaa, viaage auatAre. Iba atamar tax, le 
aexefort. -ly, oio. SdvSrement, duronent 
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Sterns <• * • • (<*) ArriAre m; A: poupc/. (Of 

ship) To sliik ttsm toromost, cooler par Tarnire. 
To fo out atorn first, appareiller en culant. To 
anobor by the atom, mouiller en croupi^re. To 
ba (down) by tha atom, £tre enfoncd par rarrifere. 
Stem laddae, dchelle de poupe. (6) Arriire>bec m 
(d’un ponton). 2. (a) F. Hum : Post^eur m, 

derriire m. (b) Ven: Queue / (d’un chien 
courant. d’un loop), 'ftem-chnte) s. Navy • 
Chaaae /dans lea eauxdunavirechasa^. 'stem- 
C^eer, s. Navy: Canon m, pihctf, de retraite. 
'stem-fast, s. Nau : Anaarre / (de r)arriire ; 
croupiirc /. 'Stem-light, t. Nau: Feu m 
d’anto ; feu de poupe. ^tem-oar, s. Aviron m 
de queue; godille /. 'stem-post, s. Nau: 
itambot m. 'stem-sheet(s), 5. Nau : Arriire m, 
chambre / (d’une embarcation). 'stem-way, 
s. Nau : Marche f arriire ; cul6e /. To gather 
f.-fo., culer ; aller de I’amire. 
stemmost ['atormmousti, a. Le plus i Tarri^re 
( (i) k bord, (ii) de I’eacadre). 


( (i) k bord, (ii) de I’eacadre). 

sternness ['atoimnoa] , t. Siv^riti / ; auati rit< / ; 
dureti/. 

sternum ['atoimam], x. Anat: Sternum m. 

Btemutauon [8t3:niju'teiS(a)n], t. Sternuta- 
tion /, itemfiment m. 

stertorous ['starrtoraaj, a. Med: Stertoreux, 
ronflant. 

stet' [atet], Lt.iwp. Typ: Bon; d mamtenir. 

stetS vdr. (atattad) Maintenir (un mot aur 
I’iprcuve, aur le MS.). 

stethoscope ['atedoakoup], s. Med: Stetho- 
acope m. Binaural s., at^thoacope binaunculaire. 

stetson ['8tet8(a)n), s. F: Chapeau mou (port^ 
par lea aoldats auatraliena). (Du nom du 
fabricant.) 

Stevedore ['atiividoiar], s. Nau: I. (Labourer) 
Ammeur m ou ddchargeur m. 2 . Entrepreneur m 
d’ammage ; entrepreneur de chargement et de 
ddchargcment. , j ■ 

Stew* (atju:!, s. I, A: (a) Maiaon / de baina. 

(b) pi. Lieu m de ddbauche. 2 . (a) Cu : Ragofit m ; 
civet m (de chevreuil, etc,); F: miroton m; 
Mil: P: ratatouUle /, raU m. Mutton ataw, 
ragofit de mouton; navarin m. Irish auw, 
ragofit de mouton, de pommea de terre, et 
d’oignona. (b) F: To ba in a ataw, «tre aur dea 
charbona aidenta ; «tre dana toua sea <tatt. 
(e) F: What a ataw I quelle chaleur la I quelle 
dtuvel (d)W.Tel: Fnture /, crachementa wp/. 
2. F; (Of pers.) Piocheur m, bficheur m. 

Stew*. I. v.tr. Cu: Faire cuire (la viande) en 
ragofit, k b casserole. To ataw soma 
faire un ragofit de mouton. To s. a rabbtt, m- 
un bpin. To ataw fruit, faire cuira dea 
fruits en compote. 2. v.i. (a) Cu: Cuire i la 
casserole; mijoter. F; To tot a.o. ataw In hla 
own Juiaa, biaaer qn nujoter dana son jua. 
(6)F; fitouflfer; manquer d’air, (c)F: Piocher, 
bficher. stewed, a. («) Stawad mutton, ragofit m 
de mouton. 5. beef, boeuf (* b) mode ; bwf 
en daube. Staarad fruit, compote i de fruits ; 
fruits en compote. S. prunes, pruneaux au jua. 
S, tuples, marmebde / de pommea. (b) Stawad 
tan, tod trop infuad. 

Stew*, a. I. Vivier m. 2. Huttridre/; pare m k 
huitrea. . . 

stewird ('aQuard], X. l.Economem.rdgiaaeurai, 
mtendant ai (d'une propridtd). B: Tba unjust 
steward, I’econome infiddle. 2* (a) M^tre m 
d’btol (d’une maiaon, d’un cercle). (b) Nau: 
CommbiHauxvivrea. 8taward*sroom,cambuae/. 

(c) Nau: Garmon m (de cabine); steward m. 
ChtoCalaaaaadtinaitred’bftceL CommiaaBin m 


(dune rdunion sportive, d’un bsl). 4* Jmi: 
fibop staarard, ddl^d m d'ateliar; ddtogud 
ayndical. 

stewmrdess ['a^uardes], «./. Nau : Fanuna de 
chambre (de bord) ; b stewardess, 
stewnrdship r'stjuofdUp], t. £conomat m, 
mtendance / ; cnarge / de r^aaeur. F; To give 
an aaoount of onab atawardahlp> rendre compte 
de aa gesuon. 

stewpan f'atjuipanl, s. Casserole / (d couvercla). 
stewpot t'Btjuipotj. s. Braisidre /. daubidra /, 
cocotte /. 

stick* [stik], X. I. (a)Bltonm. F; To out om's 
sUok, ddcamper, filer. To gat tba stick, racevoir 
dea coups de bftton. Tha big stick, le recours k 
b force ; la politique de b force. S.a. cubavb^ i. 
Hort: Paa atioks, ramea /. Hop stioks, vlna 
atioka. dchalaa m. (b) WaUcing atiok, canne f. 
Loaded atiek, canne plombde. (c) Manche m (d 
balat) ; canne, manche (de parapluie) ; baguette / 
(de made volante). Btiok of a violin bow, ffit m, 
baguette, tige /, d’archet. Av: DIraotion attok, 
manche d balai. (d) Sp : Crosse / (de hockev). 

I (At hockey) To give atleks, couper; donner dea 
; crosses, (e) Morceau m de bois. To gather sticks, 

\ ramasser du boia sec, du petit boia. Gharry attok, 
bdtonnet m (pour cerise de cocktail). S.a. OSANOS- 
8TICK. F: Not a atiek was saved, on n’a pas 
sauvd une allumette. Without a attok of fumltura, 
sans un meuble. (/) Typ: (•attlng-)atiok, com- 
poateur m. 2, F: (Of pers.) («) Queer stick, 
drdle de type, drdle d’oiaeau. Old stick, viaille 
perruque. (b) Peraonne f sans entrain, sans 
talent; acteur m au jeu raide; P: godiche mf. 
3« Bdton (de sucre d'orge, de cire d cachater, 
etc.); barre/(de chocobtVi canon in (de aoufra) ; 
El: baguette / (de charbon). Sti^ sulphur, 
aoufre en canons. S.a. lipstick, SHAViNO<STtCX. 
4. Stiok of oalary, branche / de cdleri. Stick of 
rhubarb, tige / de rbubarbe. '■tick-illSSCt, 
X. Ent : Phasme m. 

Stick*, V. (stuck [stAk j ; stuck) I. v.tr. I . (a) Paquar, 
enfoncer (into, dana). To atiok a dagger Into a,o., 
percer qn d’un poignard. To stick a stake la the 
ground, ficher un pieu en terre. To attok a pin 
through ath., passer une dpmgle d travera qch. 
Cushion stuck full of pins, pelota ptoine 
d’^pinglea. Oaks stu^ almoads, 

gdteau garni d'anumdea. (d) Jr: To Mick a^.. 


gdteau garni d'anumdea. (d) P: To Mick a^., 
poignarder qn; P: suriner qn. To stick a.o. 
arith a bayonet, enfoncer une baionnette dana 
le corps de qn. To stick a pig, dgorger, aaigner, 
un pore, (c) Planter, fixer (sth. on a tPika, qch. 
aur une pointe). 2. F; (» *put,' *plssee^ Tc stick 
a rose In one's button-bole, mettre une roaa d aa 
boutonnidre. To stick one's hat on one’s bead, 
planter son chapeau aur aa tdte. To stick a 
candle in a bottle, ficher une bougie dana une 
boutedle. Stick it In your pocket, fourres-le 
dana votre poche. Stick in a feta commas, inadres 
quelques virgulec. 3 . QoUer. To stick photo- 
graphs in an album, fixer, coller, dea photogra- 
phies dana un album. Trunk stuck all over with 
la^ls, malle bardde d’dtiquettaa. S,a. SILL*}. 
4. F; Supporter, endurer, aouffirir (qn, qch.). 
To atiek it, tenir le coup ; tank. I cant stMt 
him, jc ne peux paa le sentir. €• Hort : Ramer 
(dea poia, etc.). II. stick, v.t. 1. Se piquer, 
a’enfoncar, ae ncher, se pbntw. The arrons x. in 
the tarmei, lea fldchea ae piquant dana b cible. 
2. (a) (m) coller, a’attacher, fanir, adhdrar (to, d) ; 
happer (aux Idvrea, d b tongue). The envado^ 
ariU not stick, I’enveloppe nc veut pm (ae) 
coller. Dry day sticks to the toHttte,Vta:i^0tiaia 
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happe i la lanme. Tha vtiaUlbltfl bava atuok to 
ttaa pan, lea Mgumea ont attach^. Tlia nama 
ituek to him, ce nom lui (en) cat reat^. Jt atioka 
Uka pltoh, cela colie comme poix. To atiok by, 
to, a (riand, a'attacher k un ami ; ne paa aban- 
donner un ami. He has stuck to me, ii m’eat reat^ 
fiddle. To s. together, faire preuve de aolidant^. 
To atiok lika a limpat, lika a laaoh, like glua, like 
a burr (to a.o,), ae cramponner (4 qn); cram- 
ponner ^n). To atiok to ona'a poat, rcater k aon 
poate. To t. to one's duty, a’atucher k remplir 
son devoir. Stiox to it I pera^v^rezt ne Iflcnez 
pasl F: To atiok to one's guns, to oka's opinions, 
ne paa en d^mordrc. To atiok to (tha) faota, s’en 
tenir aux faita. Ha atioka to it, il ne veut pas en 
d^mordre. S.a. last*, (b) To atiok to ath., 
carder qch. pour soi. S. to what you've got! ne 
lAchez paa ce que voua avezi (r) F: Rester. 
Haro I am and hara I stick, j’y auia, j’y reste. 
He sticks to his room, il ne sort paa de aa chambrc. 

(a) To atiok. to ba atuok, to baooma atuok, 
etre pris, engage ; (in mud, etc.) a’embourbcr, 
£tre embourM, a’enliaer. To get stuck tn a bog, 
a’embourber dans un mar^cage. F: He's an old 
stiok-in-tha-mud, c’eat un vieux routinicr. (0/ 
boat) To atiok fast, a’enliser. To atiok, to ba 
atuok (in a speech), F: reater en carafe, en panne. 
vJr. P: Tha problem atioka me, ce probl^me>U 
me d^route. Sch: 1 got atuok in hiatory, j'ai iti 
colW en hiatoire. (b) (To be caught, jammed) £tre 
pria, 6tre engage, reater pris, a’empitrcr; (of 
imickiiw porfr) (ae) coincer, gommer ; Aut: (of 
valve, etc.) reater coll^. It atioka in my throat, 
ie ne peux paa avaler 9a. Tha lift has atuok, 
raacenaeur eat en d^tresse, en panne. Aut: The 
switch was atuok, Ie conjoncteur 6tait coll^. 
•tick at) v.i. 1 . To atiok at a difRoulty, a’arr^ter 
devant, achopper contre, une difficult^. To atiok 
at doing ath., se faire scrupule de faire qch. To 
stick at nothing, ne reculcr devant rien. 2. To 
atiok at a task lor six hours, travailler k qch. 
pendant six heures d'arrache-pied. stick dowii) 
v.tr. l,F: (a) Stiok it down anywhere, mettez-le, 
coUex-le, n'importe oh. (b) To stiok ath. down in 
a note-book, inacrire qch. aur un carnet. 3. To 
stiok down an anvalopa, former, coiler, une 
enveloppe. stick OO. I. v.tr. (a) Coiler, fixer 
(un tunbre, etc.), (b) F: To stiok it on, (i) sur- 
faire, aaler, I’addition, la note ; (11) ae donner de 
grands airs; faire Timportant. 2. v.i. Reater 
colU ; adherer ; s’agnpper. Stiok-on label, 
Etiquette adhesive. Stick out. I. v.tr. (a) Faire 
ddpaaaer (qch.) ; aortir (qch.). To atiok out one’s 
tongua, tirer la langue. To stiok out one’s ohast, 
one's figure, bomber la poitnne; cambrer la 
taille. Aut: To atiok out one’s arm before 
stopping, mettre le braa avant de stopper. (6) F: 
To stiok it out, tenir juaqu’au bout. 3. v.i. 
(a) Faire saillie ; reaaortir. To atiok out beyond 
ath., d^paaaer qch. (ft) F: To atiok out tor ath., 
a'obatiner k demander qch. stick up, I. v.tr. 
(a)F: Dresser (une cibie, etc.). C).S: P: Stiok 
’em upl haut lea mains I (ft) To stick up a biii, 
a notioa, afficher un avia. 3 . v.i. (a) Se dresser ; 
ae tenir debout. His hair sticks straight up, il a 
lea cheveux en brotse. The end ke^s sticking up, 
le bout peraiatc k ae relever, (ft) F: To stiok up 
for a.0., prendre la defense de qn. (c) To atiok 
up to a,o.. tenir tftte k qn. stu^-'up, a. 
F: Pr^ntteux, gutnd^, poseur, 'stidu&g- 
plaster, r. Pham: Taffetas gomm^ ; taffetas 
d*Angleterre. 'stlck-Jaw, 1. P: Bonbons 
colbnti; caramels lap/. 

•tickar ('stilnM’], s. I. Tueur m (de pores). 


2. (a) Couteau m de boucher. (ft) C^uteau de 
chaaae. 3. Colleur, -euae (d’affichea). S.a. bill- 
sticker. 4. F: (a) Rude travailleur. (ft) Cr: 
Batteur prudent, qui ne risque rien. §, P: (Qj 
pm. ) Crampon m. 6 , Sch: F: Colle/ 

stickiness ['stikmM], s. Viscosity /; nature 
gluante (d’un produit) ; adhdaivite/. 

Stickleback [ stiklbak], s. Ich : Epinoche /. 

Stickler ['atikbr], r. Rigoriste mf (for sth., t 
regard de qch.). To be a stiokler for etiquette, 
^tre k cheval aur I’dtiquette. 5 . over trifles, tatillon 

Sticky f'atiki], a. 1. Collant, gluant, viaqueux, 
adhftsif. To make one's hands s., s’engluer le, 
mains. F: To have sticky fingers (tn money 
ma/tm), avoir del^oix aux mains. 2,P: (ojPeu 
accommodant ; difficile, d^aagreablc. (ft) I had a 
s. ten mmutes, i'ai passe un mauvais quart d’heure. 
He will oome to a atioky end, il finira mal. 

Stiff [atifj. I. a. 1. (a) Raide, ngidc, dur, in- 
flexible. Stiff shirt-front, plastron empea^. 
Phot: Stiff film, film rigide. Stiff brush, brosse 
dure, mde (ft) Stiff Joint, articulation ankylos^. 
( 0 /;om/) To grow stiff, s’ankyloser. To be quite 
stiff, (i) (with sitting still) fttre engourdi ; (ii) (after 
exmue) fttre tout courbatur^. F: (Of pers.) Siitl 
aa a poker, raide, droit, comme un piquet. The 
body was already s., le cadavre ^tait dejA raide. 
(c) (Of pers.) Reidc, contramt, guind^, compasse. 
Stiff bow, salut contramt, froid. Stiff style, style 
guindA, empeae. (d) (Of pers.) Inflexible, obstinc. 
To offer a stiff resistance, risister opini&trcmcnt. 
Nau. Stiff ship, navire trfts stable. 2. (a) (Of 
door-handle, etc.) (Jui fonctionne mal. The 

handle is stiff, le bouton est dur. (ft) (Of paste, 
batter) Ferme ; (of lubricant) consistent ; (of soil) 
tenace. (c) Nau : Stiff wind, forte bnae. 

3. (fl) Stiff climb, montAe rude, p^nible, raide. 
Stiff examination, examen difficile. Stiff piece 
of work, besogne ardue. The book ts very s. 
reading, ce livre est dur k lire, (ft) F: Stiff price, 
pnx salft. He tells some stiff yams, il en raconte 
de raides. -ly, adv. I. Raidement; avee 
raideur. 2. D’un air guindA. 3. (RAsiater) 
obstinftmcnt. II. stiff, s. 1, P: Lettre / de 
change, billet m a ordre. 2. Med: P: Cadavre m 
(pour dissection) ; machabfte m. Stiff* 'neck^, 
a. Obstmi, entfit^, intraitable. 

Stiffen ['stif(3)n]. I. v.tr. 1. (n) Raidir, renforcer 
(une poutre, etc.); donner plus de ngiditA k 
(qch.). Aut: To s. the strings, donner plus de 
raideur k la suspension, (ft) Age has stiffened his 
Joints, rige lui a nouA les membres. (c) Raidir, 
rendre obatin^ (qn). (d) Nau: To stiffen a ship, 
lester un navire. (e) Mil: To atlffen a battaUon, 
renforcer un bataillon avec des elements aguems. 
3 . (a) Donner de la consistance a (une pdte). 
(ft) To s. a drink, cqrser une boisson. 3. Rendre 
(un examen) plus difficile, plus dur. II. stiffen, 
v.i. I. (a) (Se) raidir; devenir raide. The body 
had stiffened, le cadavre itait dAjA raide. (ft) (Of 
pers.) Se raidir; se guinder. 3. (a) (Of paste, 
etc.) Prendre de la consistance. (ft) Nau: (Of 
wind) Se carabiner. 3. (Of exorntnoXioR) Devenir 
plus difficile. 

stiffiaess ['sdfnsaj, s. i, (a) Raideur /, rigidhd /. 
(ft) Stiffnoaa of mannw, raideur, contrainte /; 
air guindd. (c) Obstination /, opmiAtretA /. 
2. FermetA f, consistance / (d’une pite) ; t^- 
citft/ (du aol), 3. (fl) Raideur (d'une pente). 
(ft) Difficultd/(d’un examen). 

stifle) fataifl]. I, v.tt. (a) Etoufifer, sufifoquer. To 
be stifled by the smolu, fttre amhyxid par U fiunfte. 
To s. a revolt at birth, dtouner une revoite dans 
aon germe. (ft) £toufiier (un son, les cris de qn). 
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To itlflo m mmumUI, ^touffer un scandale. {c) R^- 
primer (une Emotion, un itemiiment). To s. one's 
laughter, poufTer dans son mouchoir. 2. v.i. 
Suffoquer, 6touiTer. a. £toufFant, 

suffocant. It is stifUns hors I on ^touffe ici t 
ftiflcS 5. I. Stiflo(-joint), ^sset m. a. Vet: 
Affection / du grasset. 'stiflc-bone, ». Os m 
du grasset. 

Stigma) pi. -aS) -ata [ stignuz, -az, -ata\, s. 

1, (pi. sUgnuts) (fl) A: Fl^trissure / (au fer 
rouge), (b) Stigmate m, tache /; flitrissure 
(morale). 2* (pi. stigmata) (a) Nat.Hist: Stig- 
mate (d’un insecte, etc.), (b) Med: Stigmate (de 
rhyst^rie). (c) pi. Stigmates (d’un saint). 
3. Bot: (pi. stigmas) Stigmate (du pistil). 

Btigmatic [stig'matik]. I. a. Opt: (Objectif) 
Btigmatique. 2*s.Rel.H: Stigmatise, -<^e. 
stigmatize f'stigmstanz], v.tr. I. Marquer de 
stigmates. 2. Stigmatiser, fletnr (qn). 
StileU*taii]. *• fichaherm. 5.a. dog‘ i. 

Stile*, 1. Montant m (de portc, etc.), 
stiletto, pi. -OB, -oes [sti'leto, -ouz], s. I. (Dag- 
ger) Stylet m. 2. Needlew: Pompon f«. 

Still* [stil]. I. a. Tranquille. (a) Immobile. To 
kotp still, ne pas bouger; se tenir tranquille. 
To stand still, (i) ne pas bouger ; (ii) s’arreter. 
Prov: There is no standing still, qui n'avance 
as recule. His heart stood s., son cocur cessa de 
attre. (b) Silencieux. In the still watohes of 
the night, pendant les veilles silencieuses de la 
nuit. Still water, cau tranquille. S.a. deep II. 1. 
F: The still small voice, la voix de la conscience, 
(c) Still wines, vins non mousseux. (d) Art: 
Still life, nature morte. 2. r. In the still of the 
night, dans le calme de la nuit. 'still- 'born, a 
Mort-nd, -^e, pi mort-n^s, -ees 
stiU*. I. v.tr. (a) Tranquilliser, calmer, apaiser. 
To I. s.o.'s fears, calmer les craintes de qn. (f>) To 
f. one's tongs, taire, cesser, ses chants. 2* v.t. Se 
calmer. 

StiU*. I. adv. (a) Encore. He ts s. here, il est 
encore ici. I have s. five francs, il me reste cinq 
francs. In spite of his faults, I love htm s., malgr^ 
ses fautes je I’aime toujours. (b) Still more, still 
less, encore plus, encore moms. 2. conj. Ce- 
pendant, pourtant, encore, toutefois, rnalgr^ cels. 
S. the fact remains that . ., toujours est-il 
Que. 

StUl*, s. Alambic m, comue f. Tar still, comue 
i goudron. 'stUl-room, s. l.A: Laboratoire m 
de distillerie. 2. Office /. 

StUling ['stilii]], stillion ['stiljen], s. Chantier m 
(pour fClts). 

StllllieSS ['stilnes], s. Tranquillite J, calme m, 
repos m, silence m. 

Stilt [stilt], s. I. £chasse f. To be on stilts, 
(i) dtre mont^ sur des dchasses; (ii) F: *tre 
guindd, ampoule 2. Civ.E: Pilotis m, picu m. 
3. Manche m, mancheron m (de charrue). 4. The 
stilt birds, les ^chassiers m. 

BtUted ['stiltid], a. 1. (Arc) surhaussd, sur6lev^. 

2. (Of style, etc.) Guind^, tendu. 

•tUtedncSB ['stiltidnos], 1 Maniire gumcWe; 

air, ton, style, guinde ; emphase/. 

StUton ['stilt(9)n], s. Fromage m de Stilton ; 
Stilton m. 

ttImaUuit ['stimjuUnt]. t,a. Sf t. Med : Stimu- 
lant (fa); renumtant (tn). 2. s. Surexcitant m. 
ttimnUlte ['stimjuleit], v.tr. (a) Stimuler; 
aiguillonner, activer, exciter (to, i); aiguiser 
(l^prit, I'appdtit). To stimulate s.o. to do s^., 
encourager qn k faire qch. To t. production, 
enoMxrager, activer, la production, (b) Med: 
^♦nmiler (le foie, etc.). 


[stint 

Stimulation [stin\}u'leiS(»)n), I. Stimulation /. 

stimulus^, -i f'stimjubs, -ai], s. 1. (a) Stimu- 
lant m ; F; aiguillon m. To ^ve a stimulus to 
trade, donner de I ’impulsion / au commerce. 
F. To give a stimulus to the circulation, donner 
un coup de fouet k la circulation, (b) Phytiol: 
Stimulus m; incitation motrice 2. Bot: Sti- 
mule m. 

stimy f'stauni], 5. Golf: Trou barrt. 

sting’ [stiq], I. I. (a) Dard m, aiguillon m 
(d’abeille). (b) Dard ; poil piquant (d’ortie) ; 
poll urticant, (f) (Ilrochet venimeux (d’un 
serpent). 2. (fl) Piqfirc f (de gu(pe, etc.). 
(b)F: Pomte / (d’une ^pigramme). The sting of 
remorse, I'aiguillon du remords (c) Douleur 
cuisante (d’une blessure) ; cinglure f (d’une 
lani^re). (d) Vigueur f, mordant m (d’une 
attaque). 'sting'^ull^ r. Ich: Vive commune, 
'sting-nettle, s. Ortie brfUante 

Sting*, V. (stung [stAij] ; stung) I. v.tr. (a) (Of 
bees, nettles) Piqucr. His conscience stings him, 
ss conscience le tourmente. That reply stung 
him (to the quick), cette r6ponse I’a piqud (au 
vif). Prov : Nothing stings like the truth, il n’y 
a que la v^rite qui offense. Smoke that stings the 
eyes, fum^e qui picotc les yeux. (6) F.- To sting 
s.o. for sth., taire payer qch. ii qn un prix exorbi- 
tant. 2. v.i. (Of parts of the body) Cuire ; sentir 
des ^lancements. My eyes were stinging, les 
yeux me cuisaient. stinging, a. Piquant, 
cuisant, mordant. Stinging plant, plante pi- 
quante, urticante Stinging blow, coup cinglant, 
coup raide 

Stinger ['stiijsr], j. F: Coup m raide, qui cingle. 

stinginess [’8tind3in»s], s Mesquinerie /, 
ladrerie /. 

Stingo ['8tii)go], j. P: I. Biirc forte. 2. Verve/, 
entrain m, brio m. 

Stingy ['stind3i], a. Mesquin, chiche, ladre, 
regardant. S. fellow, pingre m. -ily, adv. 
Cmchement, mesqumement. 

Stink’ (stii)k], s. I. (a) Puanteur /; odeur / 
f6tide ; mauvaisc odeur. (b) P: To raise a stink, 
faire de I’esclandre, 2. pi. Sch: F: Stinks, Is 
chimic. 'stink-alive, s. Ich: Tacaud m. 
'stink-bomb, s. P: Obus m k gaz. 'stink- 
trap, s. Siphon m (d’^vicr, etc.). 

Stink*, V. (p.t. stank [stai^k], stunk [stAijk] ; p.p. 
stunk) I, v.i. Puer; sentir mauvais; F: empes- 
tcr. To stink of garlic, puer Tail. 2. v.tr. To 
stink 8.0. out, chasser qn par la mauvaisc odeur. 
To s. out a fox, enfumer un renard. Stinking, a. 
Puant, nausdabond, empestd, infect. Stinking 
nettle, gal^psis m. 

Stinker I'stiqkar], s. P: X. (a) Individu m 
mdprisable. (ft) Individu qui pue. 2.(a)To write 
S.O. a stinker, dcrire une iettre de sottises k qn. 
(b) The algebra taper was a x., on a eu une ealc 
composition d’afgibre. 

Stinkstone rstiqkstoun], X. Geol: Stinkal m. 

stinkweed f'stiqkwiid], X. Bot: I. Diplotaxis m 
2. U S: Datura m stramonium. 

stint* [stint], X. I. Restriction/. Without stint, 
sans restriction ; sans limite ; k discr^ion. To 
spend money without s., d^enser sans compter. 
2, Beeogne assipi^. To do one*s daQy stint, 
accomplir sa tiche quotidienne. 

Stint*, o.lr. I, Rfduire (qn) k la portion conme. 
To stint oneself, se refuser le n^essrine. To t. 
oneself for one's children, se priver pour ses 
enfants. To stfast s.o. of sth., priver qn de qch. ; 
refuser qch. k qn. They x. me of fire and light, 
on me mesure le feu et la lumi^. To s. one's 
horsee of oats, ratiooner ravoine k ses dievtux. 
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3* lUduire (k nourriture) ; itn chicfae de (qch.) ; 
kstner lur (qch.). To ghro without itintinf, j 
donner san« compter. j 

■tlntletS PatintlM], a. Proflij^; donn^ Htns 
compter. charity ^ aumdnes Urges. 

•tipeild [UtaipendJ, s. Traitement m, appomte- 
menta nM (d’un ecckaiaatique, d’un magiatrat). 
■tlpe^lftry [atal'pendiari], a. Qui re^it dea , 
appointements fixes. Esp. S. magistrate, t. stl- i 
pondiaij, juge m d’un tribunal de simple police 
(i Londrea et dans les grandes villea). j 

■tipple' fstipl], I. Art: Pointill^ m; Bngr: 
grenure /. 

■tipple*! (o) Figurer (un deaain) en pointilU. 
(b) Efigr: Graver au pointUU; grener (une 
planche). 

■tiplllate ['stipjuleit]. I. 0.1. To atipulata for 
su»., stipuler, ^noncer exprets^ment (une condi- 
tion obligatoire). To s. for a reward of a hundred 
pounds, stipuler une recompense de cent livrea. 

3. v.tr. To stipulate (in writing) that . . .. 
stipuler (par icrit) que. . . 
■tipllletloil[stipju"Iei5(3)n]»r. jfur: Stipulation/ 
(tTune condition). On the stipulation that . . .. 
a condition que. . 

■tlpule ['stipjul], s. Bot: Stipule /. 

■tir‘ [aterr], s. I. Remuement m. To five one’s 
eoflee, the Are, a stir, remuer son caft ; tisonner 
le feu. 3. Mouvement m. Stir of warm wind, 
souffle m d'air chaud. 3. (a) Remue-mdnage m mv. 
Place full of s. and movement, endroit plein de vie 
et de mouvement. (b) Agitation /, emoi m. To 
make a stir, faire du bruit, de rdclat; faire 
evdnement; faire sensation. To create little s., 
avoir peu de retentiasement. 

•tir*y V. (stirred) I, v.tr. (a) Remuer, mouvoir. 
(Utu. neg.) Not a breath stirs the leaves, pas un 
souffle ne remue, ne fait trembler, les feuillea. He 
could not stir a foot, (i) il dtait incapable de faire 
un pas; (ii) on ne lui laissait aucune 'liberty. 

I will not stir a foot, je ne bougerai pas d’ici. 
(6) Activer, tisonner, fourgonner (le feu) ; agiter 
(un melange) ; Cu : toumer (une crtme). To stir 
one's tea. remuer son thd. F: To stir heaven 
and earth, remuer ciel et teire. (f) fimouvoir, 
troubler (qn). To stir e.o.’s wrath, exciter, ani- 
mer, la coUre de qn. To stir 8.0. to pity, 
dmouvoir la compassion de qn. Scents that stir 
the senses, parfums qui troublent les sens. 
3. v.i. Bouger, reinuer ; se mettre en mouvement. 
{Usu. neg.) To sit without stirring, rester assis 
sans bouger. Don't stir from here, ne bougez pas 
d’ici. He did not stir out of the house, il n^est 
pas sorti de la maison. He is not stirring yet, il 
n’est pas encore levd. There is not a breath of air 
stirriiv* on ne sent pas un souffle d’air. gtir 
hbouty v.i. Se remuer. Otir up, vAr. I. Re- 
muer, agiter (un liquide) ; ranimer, activer (le 
feu). 3. Fomenter (les dissensions); ameuter 
(le peuple) ; exciter, animer (la curiosite, 
I'dmotion) ; susciter (I’admiration). To stir up 
hatred, attiser les haines. To stir up t.o's teal, 
rdchauffer, exciter, le ztie de qn. He wants 
stirring up, il a besoin qu'on I’aiguillonne. 
■tlr^Atpy s. F; Agitation /, commotion /. 
■tirting! «. 1. Actif, remuant; (enfisnt) tur- 
bulent. To lead a s. life, mener une vie tr^ 
active. Stirring Un^ dpoque mouvementde. 
3. £mouvant, empoignant. 5. speech, discours 
vibrant, entrdnant. 

■tirk [stairk], s. IHal: Bouvillon at. 
stinrtr fstatror], s. I. (Pers.) 8timr(-uiO» inci- 
tateur, -trice ; ifutigateur, -trice {of, de). 
SUtror-up of alrlfo. fementateur, -tnce, de 


disaensioiu. 3. (Device) Agitateurai. Cu: Mou- 
vette /, 3, (Pers.) To be an early stirrer, etre 
matinal. 

■timip ['stirop], 5. I. Ether m. To put one': 
feet in the stirrups, chausser les dtriers. To Ion 
one’s stirrups, vider les dtners. 3. Nau: Etner 
(de marchepied de vergue). 3. Tire-pied m (de 
cordonnier). 4, Surg: fitner (de la table 
d’opdration), $. (a) Const: £tner (de fixation) , 
armature / en dtrier. (b) (Of rowlock) Lyre f 
(c) (Of leaf-spring Bnde / de ressort. '■timip- 
hontfS. Anat: Ether mfdel’oreille). 'Stlrrup- 
-cupyf. Coup w de I’dther. '■tirnip-ironj ; 
Etner m. 'stimip-leather, s. fitnviire/. 

Stitch' [stitSJ, s. I. (a) Needlew: Point m, 
piqfire /. Darning stiteb, point de rephse. Knot 
stitch, point noud. To put a few stitches tn a 
garment, faire un point k un vdtement. Prov: A 
stitoh in time saves nine, un point k temps en 
^pargne cent. Nau : With every stitoh of canvas 
set, convert de toile ; toutes voiles dehors. F: He 
has not a dry stitoh on him. il est compktement 
tremp^. (b) (In knitting, crochet) Maille f. To 
drop a stitoh, sauter, laisser ^chapper, une maillc 
{c)SuTg: (Point de) suture/. To put stitches in 
a wound, suturer, faire une suture A, une plaic 

2, Med: Stitoh (in the side), point deedtd. 

Stitch*! v.tr. I. (a) Coudre (un vfitement, etc.). 

(^) To stitch leather, piquet le cuir. 3. Surg 
Suturer (une plaie). 3. Bookb: Brocher (un 
livre). Stitch down. v.tr. Needlew: Rabattre 
(une couture), stitch ony v.tr. Coudre (qch.) 
sur qch.; appliquer (une poche, etc.); coudre 
(qch.) en place, stitch up, v.tr. I. Recoudre 
(une (kchirure, etc.); faire un point A (och.) 

3, Surg: Suturer (une plaie). Stitchea, a. 
I. Piqu^. 3. Bookb: Broch^. Stitching, s. 
I . (a) Needlew . Couture /. Leath : PiqCire /. 
(6) Surg: Suture /, (c) Bookb: Brochage m. 
brochure/. 3. Points mpl, piqilres Ornamental 
stitching, brodene /. 

Stiver ['staivor], 5. F: Sou m. He hasn’t a stiver, 
il n’a pas le sou , P: il n'a pas un radis. 

■ton, pi. -ae, -as f'stoua, -ir, -oz), x. Gr.Ant ■ 
Portique m. 

Stoat [stout], X. Z: Hermine/ d’AtA. 

Stock' [stole], s. I, (a) Bot: Tronc m (d’arbre) 
(ft) Souche / (d’arbre) ; bloc m ; souche, fQt m 
(d’enclume). F: To stand like a stock, demeurer 
comme une souche. (c) Hort: Sujet m, ente /, 
porte-greffc m inv. (d) Race /, famille /, li^Ae / 
True to stock, fortement racA. Of good Puritan s., 
de bonne lignee puntaine. Man of the good old s.. 
F: homme de la vieille roche. 3. (a) Ffit, bois m, 
monture / (de fusil) ; manche m (de fouct) 
Anchor-stock, jas m d’ancre. The chain is round 
the s., I’ancre est surjal^. (ft) Bit-stock, vilebre- 

2 uin m. Die-stock, toume-A-gauche m inv ; 

iiAre/(AcouBsmets). ^,pl.A: Stocks, ceps mp/, 
pilori m, tabouret m (en place publique) 
To put S.O. in the stooks, mettre qn aux ceps 

4. pi. N.Arch : Stooks, chander m ; cale / de 
construction. Ship on the stocks, navire en 
construction, sur odes. F: To have a piece of 
work on the stocks, avoir un ouvrage sur 1<* 
chantier. 5, (a) Provision /, approvisionnement m 

S. of voood, provision de bois. Stock of plays, 
rApenqire m. To lay in a stock of . . ., fiure (une) 
^vision de . . . ; s’approvisiQnner de. . . 
To lay in a good s. of linen, se monter en linge. 
(ft) Com ; Marchandises fpl ; stock m. Old stock, 
dMd stock, fonds mpl de l^utique; vieux ros- 
tignols. Surplus sto^, soldes mp/. Stock in 
hud, stoek-ia-trade, marchandises en magasin ; 
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stock. To buy the whole etook of a butineii, chendieee) en mageain, cn d<p6t; etocker (des 

acheter un fonds en bloc. In atook, en magasin, marchandiaea). 

en stock, en dip6t. {Of goods) To be out of Btockade^ [ato'kcid], j. I. Paliaaede/, paUnque/. 
atook, manquer en magaain. To take atook, faire, 2. Eaucade/. 

dresser, I’lnventaire. F: To uke atook of a.o., 8tockade% v.tr. x. Palisaader, palanquer. 

scrutcr, toiser, qn. (c) (At cards, domtnoes) Talon 2. Gamir (une berge) d’une eatacade. 

m. (d) //ur6 . Uve-atook, rrazinff atook. b^tail m ; Stocker ['stokar], s. Stockiste m (de pi^ea 

bestiaux mpl \ cheptel m. Fat atook, Mtail ddtach^a d 'automobiles, etc.). 

de boucherie. Breed: Stook mue. jument de Stockholder ['atokhouldarl, s. Actionnaire 


haras, (e) Ind ■ Dotation /. Rail : Looomotive 
stook. effectif m, dotation, en locomotives. 
6 , (a) Ind: Matiires premieres, (b) Cu . Soup- 
stook, consommd m, bouillon m. J,Ftn: Fonds 
mpl, valeurs/p/, actions fpl. Qovernment stook, 
fonds d’fitat ; fonds publics ; rentes fpl (sur 
I’^tat). Bank atook. valeurs de banque. Fully 
paid stook. titres iib^r6s. Stooka and shares, 
valeurs mobili^res ; valeurs de bourse. F: His 
stook is going up, going down, ses actions 
haussent, baissent. U.S: To take no stook in 
S.O., faire peu de cas de qn. 8. Bot : Stock(-gilly- 
flower), matthiole /; girofi^e / des jardins 
9. Cost: (a) A: Cravate / ample. {b)Mtl: A: 
Col droit (d’uniforme) ; F: carcan m. (c) Col- 
cravate m (d’eouitation). (d) Plastron m en aoie 
noire (dea eccUsiastiques anglais). 10. Attrib 
(a) Com: Stook size, taille courante. Stook ou, 
voiture de s^ne. (b) Th : Stook play, pifcce du 
repertoire. Stook oompany, troupe a demeure 
(dans une ville). S. argument, argument habituel, 
bien connu. Stook phraae, phrase toute faite ; cli- 
che w. 'stock-account, r. Book-k: Comptem 
de capital. 'stock-book, t. Livre m de 
magaain ; magasinier m. 'stock-brceder, s. 
fileveur m. 'stOCk-breeding, i. Eievage m 
'stock-broker, j. Fw: Agent m de change 
Outside stook-broker, coulissier m 'stOCk-dove, 
s. Om . Petit ramier ; colombin m. 'stock 
exchange, t Bourse / (des valeurs) The 
Stook Exohange, la Bourse (de Londres) 
'stock-farm, s Eievage m (de bestiaux) 
'stock-fish, 5. Stockfisch m ; morue sech^e ; 
Nau: bacaliau m. 'stock-in- 'trade, f. 

l,See STOCK* 5 (6). 2. (a) Outils essenticls (d’un 
artisan), (b) F: Fonds m, repertoire m (de 
phrases k effet, etc.). 'stock-keeper, s. 
Magasinier m. 'stock-list, r. I, Com Inven- 
taire m. 2. St.Exch: Bulletin m de la cote, 
'stock-xnarket, s. I. Marche m des valeurs; 
marche financier 2. Mar^h^ aux bestiaux 
'stock owl, s. Om : Grand-due m. 'stock- 
pot, s. Cu : Pot m a bouillon ; pot-au-feu m tnv. 
'stock-raiser, s Eleveur m. 'stock-rais- 
ing, s. Eievage m. 'stOCk-room, J. I. Ind. 
Magasin m. 2 , (In hotel) Salle / de montre (des 
marchandises d’un commis voyageur). 'stock- 
saw, s Scie alternative k plusicurs lames, 
'stock-solution, s. Ch: Phot: Solution 
concentre (et de bonne garde), 'stock Still, 
a. To stand stook still, rester complitement 
immobile, sans bouger ; demeurer immobile, 
'stock-taking, s. Com: Ind: Inventaire m. 
'stock-whip, s. (In Austr.) Fouet m de bouvier 
(i manche court). 'stOck-yard, s. I. Parc m 
i bestiaux. 2. Parc k mat^nau. 

Stock', o.tr. I. (fl) Monter (un fusil). {b)Nau: 
Enjaler (une ancre). 2. Gamir, stockcr (un ma- 
gasin) (with, de) , monter (en) ; meubler (une 
terme) de biftail ; approvisionner (une maison) 
(mth, de) ; empoissonner (un ^tang) ; pcupler 
(une forit). Shop woll stocked with . . magasin 
bien monte en . . ., bicn approvisionne de, 
cn. . . . Memory stocked with facts, m^oire 
tncubl^ de faits. 3. Tenir, garder, (des mar> 


porteur m, ddtenteur m, de titres. 

Stockinet(te) [stoki'nct], s. Jersey m, tricot m, 
de lame, de soie (pour sous-v^tements). 

Stocking ['stokii)],!. l.Coit; Basm. Open-work 
stockings, bas k jours Ribbed stockings, bas ii 
edtes. Surg : Elastic stockings, bas pour varices. 
F: A well-lined stocking, un bas ae lame bien 
garni S.a. blue-stocki NC 2 . White stocking 
(of a horse) , balzane /. Horse with white stockings, 
cheval balzan 'stocking-frame, -loom, s. 
Mistier m k bas. 'stOCking-Stitch, s. Knitting : 
Point m (de) jersey. 

stockist ['stokist], j. Com: Stockiste m. 
stockless ['stokbs], a. (Ancre) sans jas. 
Stockman, pi. -men ['stokman, -men], s.m. (In 
Austr.) Gardcur de bestiaux ; bouvier. 

Stocky ['stoki], fl. Trapu ; ragot, -ote; (of hone) 
goussaut, ragot. 

Stodge* [st 3 d 3 ], s. F. I. (fl) Aliment bourrmnt. 
( 6 ) Litt^rature / mdigeste. 2 . To have a good s., 
s’en fourrer jusque-b. 

Stodge', v.i. & pr. F : Sc bourrer de nourriture ; 
bfifrer. 

Stodgy ('8tDd3i], fl. (Repas) lourd ; (alunent) qui 
bourre ; (Iivrc) mdigeste 
Stoep [sturp], s. (In S. Africa) Viranda/. 

Stoic [Vouik],fl. &fs. Stoicien,-ienne ; stoiquem/. 
Stoical ('stouik(»)l], fl. Sto'ique. -ally, adv. 
Stoiquement. 

stoicism ['stouisizm], s. Stoicisme m. 
stoke [stouk], v.tr. I. Charger (un foyer); 
chauffer (un four) ; entretenir, alimenter, le feu 
(d’un four) ; chauffer Ic foyer (d'une machme k 
vapeur). 2. Abs. To stoke (up), (fl) Pousser les 
feux. (b) Hum : Manger, boufier. 'stoke- 
hole, s. I. (fl) Ouverture / de foyer ; tisard m. 
(6) Nau: Enfer m (devant le tisard). 2. *=» stoke- 
hold. 

Stokehold f'stoukhould], s. Nau: Chaufferie/; 
chambre / de chauBe. 

Stoker f'atoukar], j Nau: Rail: I. (Pers.) 
Chauffeur m. Head stoker, chef m de chauffe. 
2 . Mechanical stoker, chauffeur automatique ; 
grille / m^canique. 

Stole* [stoul], r. l. Rom. Ant: Stole J. 2 , Ecc: 

Etole /. 3. Cost : Echarpe f (de fourrure, etc.). 
Stole', S. == STOLON 
stole* . See STEAL, 
stolen ['stoul(a)n]. See steal. 

Stolid ['atolidl, a. Lourd, lent, flegmatique, 
impassible, -ly, adv. Avec flegme 
Stolidity [stfl'liditi], stolidness ['stolidnas], :. 
Flegme m. 

Stolon f'stoubn], t. Bot: Biol: Stolon m; Bot: 
P: coulant m. 

Stomach* f'stAmak], s I. Estomac m. Pain in 
the 5., mal m d’estomac. On a full stomach, 
aussitdt apr^s un repas ; au moment de la diges- 
tion. To turn s.o.'s stomach, soulever le coeur 
a qn ; ecoeurer qn. It makes my stomaob rise, 
cela me donne dea nausees. 2 ,F: (Eupbdniame 
pour d^igner le) ventre. To crawl on one's r., 
ramper k plat ventre. 3. (o) Envie /, godt m 
(for, de); mclinaUon / (for, pour); coeur m, 
courage m (pour faire qch.). It will put some 
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■tonuioh into thorn, cela leur mettra du coeur au 
ventre, (b) A: To bo of a proud, of a hij^, 
•tomaoh, £tre plein de morgue, 'stonuich- 
achC) s. (a) Douleura fpl d'estomac. (b) F- 
Mai m de ventre, '■tomach-cough, x. Toux/ 
gastrique. '■tomach-pump, s. Med: Pompe 
atomacale. 

Stomach j v.tr. F: Endurer, supporter, tol^rcr 
(qch.) ; F: dig^rer (unc insultc, etc.). He won*t 
I. that affront, tl n’avilcra pas, ne dig^rera pas, 
cet affront. 

Stomachal ['stomak(9)l], a. Stomacai, -aux 
-Stomached rstAmakt], a. Woak-stomaohod. 
k la digestion faible. 

Stomacher ['stAmakor], i. A.Cost: Piice / 
d’estomac (d’un corsage de femme). 

Stone^ [stoun], x. I. Pierre /. (a) Pobblo stone, 
caillou, -oux m. Motoorio stone, a^rolithe m. To 
leave no stone unturned (to . . .). ne rien 
ndgligei* (pour . . .); mettrc tout en oeuvre, 
remuercieletterre,fairerimpos8jble(pour . . .). 
To throw, oast, stones at s.o., (i) lancer des pierres 
k qn ; (ii) F: jcter des pierres dans le jardin de 
qn. To throw stones at a dog, lapider un chien. 
(e) Const : etc : Moellon m ; pierre de taille Not 
to leave a stone standing, ne pas laisser pierre 
sur pierre. (c) Typ : ( Imposing- )8tone, marbre m. 
id) Mculc / (k repasser, de moulin) Honing 
stone, oil-stone, pierre k huile. 2. Precious 
stones, pierres prdcieuses; pierrenes / 3. [Ma- 
terial) Pierre fi bfltir, etc.). Broken stone, 
pierraille /, cailloutis m. 4. Med: Calcul m, 
pierre (de la vessie, du rein). 5. (a) Noyau m 
(de fruit) ; p^pin m (de raisin), [b) Hail-stone, 
grilon m. 6« inv. Meat: Stone m (= 6*348 kg). 
He weighs ka stone, il pise 76 kilos, f, Attnb. 
Stone Jug, pot m, cruene /, dc gris. 'stone- 
axCt X. I . Hache / de pierre. 2 . Const : Marteau m 
k dresser, 'atone- a. Complitement 
aveugle. 'atone-breaky x. Bot : Saxifrage /. 
'atone-breaker. x i, (Perx.) Casseur m de 
pierres 2. [Machine) Concasseur m. 'atone- 
^broke. o. F.* « stony-broke, 'stone-coal, 
X. Anthracite m. 'atone- 'cold, a. Froid 
comme (le) marbre. The tea ts x.-c., le thi est 
complitement froid. 'stone-crusher, s. 
Civ.E: Concasseur m. 'stone curlew, x. 
Om : Grand pluvicr ; courlis m dc terre, 
'stone-cutter, x. Tailleur m, iquamsseur m, 
de pierres. 'stone- 'dead, a. Raide mort. 
'stone- 'deaf, a. Complitement sourd. 
'stone-dresser, x. Dresseur m de pierres. 
'stone falcon, x. Om : Emerillon m. 'stone- 
fruit, X. Fruit m k noyau, 'stone-guard, x. 
Aut: Pare-radiateur m; pare-pierres m inv. 
'stone-plover, x Oni.*«« stone curlew. 
'stone-quarry, I. Carriire / de pierre. 
'stone's throw, X. Jet m de pierre. F: Within 
a stone's throw, d quelquea pas, k deux pas. 
Stone wall, x. (a) Mur m de, en, pierre; mur 
en moellon. [b) Mur (d’enclos) en pierre a^che. 
'Stono-wall oountonanoo, visage impassible. 
Stone', v.tr. I . Lapider , assaillir (qn) k coups de 
pierres. To stona s.o. to death, lapider qn. 
a. To stone fruit, enlever les noyaux des fruits ; 
dnoyauter, epdpmer, les fruits. 3. Rev£tir de 
pierres (un ^ince) ; paver de pierres (une allee). 
4* Empierrer, caillouter (une route). 

Stonechat ('itountSatl, x Om: 1. Traquet m; 

taner m saxicole. a.F; •« wheatbar. 

Stonecrop f'stounkmp], x. Bot : Orpin m. 
stonemason f'atounmeis(9)n], X. Macon m. 
Stonewall [stoun'wodj, v.$. 1. (a) O: Jouer un 
jeu prudent pour tenir juaqu’d la fin. (fr) Fesic : ' 
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Parer au mur. 2. Pari: F: Faire de I’obstruc 
tion. 

Stonewaller [stoun' woibrj, x. 1. Cr: Joueui 
prudent, qui ne risque rien 2* Pari, f 
Obstructionniste m/. 

Stoneware ['stounwcor], x. Grfes m (c^rame) 
poteric / de gris. 

Stonework ['stounw9:rk] , x. l . (<2) Ma^onnage m 
ma^onnerie/. [b) Ouvrage m en pierre. 2. Typ 
Correction / sur le marbre. 

stoniness ['stouninss], x. I. Nature pierreuse 
(du sol, d’une poire). 2. Durete/ (de coeur). 

Stony ['stouni], a. I. [a) Pierreux; couvert ou 
rempli de pierres ; rocailleux [b) S. pear, poire 
pierreuse. 2. Dur comme la pierre 3. S. heart, 
coeur de roche, de marbre. S. look, regard glacial 
S. politeness, politesse glacde. 4. P: ~ stony- 
BROKE, -lly, adv (Regarder) d’un air glacial 
'stony- 'broke, a. P: Dans la diche ; d^cave, 
i sec. I‘m s.-b., le n’ai pas le sou. 'stony- 
'hearted, a. [Of pers.) Au coeur de roche, de 
marbre. 

Stood. See stand'. 

Stook [stu:k], X Dial: Tas m de gerbes ; meu- 
lettc /, moyette /. 

Stool' [stu:!], X. I. [a) Tabouret m. Folding stool, 
pliant m. Piano stool, musio stool, tabouret de 
piano. Stool of repentance, sellette/. F To fall 
between two stools, demeurer entre deux sellcs 
(le cul k terre). (6) [Three-legged) Escabeau m 
2. (a) A: Garde-robe /. Night-stool, close 
stool, chaise percee To go to stool, aller a la 
sclle. (ft) pi. Med. Stools, selles. 3. (a) For 
etc: Souche / (d’un arbre abattu). [b) Hort 
Pied m mkrt ; plante f mire 4. == stool 
PIGEON 'stool-ball, X. Games: Balle f an 
camp, 'stool pigeon, x. I, Ven: Pigeon 
appelant ; chanterelle / 2. F: [a) Canard prive 
(de la police), [b) Compare m (d’un escroc). 

Stool*, v.t. I. [Of plant) Pousser des rejetons . 
[of tree) taller. 2. Med : Aller a la selle 

Stoop' [stuip], X. Inclination / en avant (du 
corps); attitude voOtie. To walk with a stoop, 
marcher le dos vofiti ; marcher penche. 

Stoop*. I. v.i. (fl) Se penchcr, se baisser He had 
to X. tn order to get into the car, il lui fallait se 
baisser pour monter dans la voiture . ( 6) S ’abaisser , 
s’avilir, descendre [to do sth., a, jusqu'i, faire 
qch.). He stooped to a he, il descendit jusqu'au 
mensonge. / refuse to s to such a thing, je ne 
veux pas dirogcr jusqu’i faire une chose pareille 
(c) Avoir le dos rond ; itre voOti. 2. v.tr 
Pencher, inclmcr, courber (la tite); courber, 
arrondir (le dos). Stooping, a Penche, courbe ; 
vofite. 

Stoop*, X. U.S: Canada: (n) Terrasse sur^iev^e 
(devant une maison). [b) Veranda f. 

Stop' [stop], X. X. [a) Arret m, interruption J. To 
put a stop to sth., arr^ter, faire cesser, qch. ; 
mettre fin ^ qch. It ought to be put a stop to, 
il faudrait y mettre fin. To be at a stop, se 
trouver arrfit^ ; 6tre aheurt^ a un obstacle. 
[b) Anil, halte /, pause /. Short stop, moment m 
d’airfrt Tan minutes' atop, dix minutes d’arr£t. 
To oome to a stop, s’airjter ; faire halte ; [of 
car) stopper. Traflfio stop, arr^t de cuculation. 
To bring sth. to a stop, arr£ter och. [c) Bus stop, 
(point m d')arr^t d'autobus ; halte. Regular stop, 
arr^t fixe. Request stop, arrft facultatif. [d) Av: 
[On long-distance flight) Tcrram m d’escale. 
2. Signe m de ponctuation ; pomt m. To put in 
the stops, mettre lea pomts et virgules. 3. Mus: 
(o) Jeu M, registre m (d’orgue). To pull out a 
stop, tirer un regiatre. [b) Trou m (de flOte, etc.). 
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(c) Cl^ / (dc clannette, etc.), (d) Touche /, 
touchette / (de la guitare). (e) Barr^ m (aur la 
guiUre, le violon). 4. Dispositif m de blocage ; 
arr^t, taquet m, butitf, toe m ; heurtoir m (d’unc 
porte, etc.); arrfitoir w (de vis, de boulon) ; (on 
moving part of machine) mentonnet m. Aut : etc : 
Shaokla stop, but^e de jumelle. Carp: Bench 
atop, crochet m, griffe /, d’^tabli. Typexar: Mar- 
ginal stop, margin stop, r^gulatcur m de marge. 
5. (o) Cards Carte / d'arr^t. (6) Box: Coup 
bloqu^. 6. Opt: Phot: Diaphragme m (de 
I’objectif). 7. Ling: Plosive /; explosive /. 
8. Nau: (a) {Propping) Genope/. To break the 
stops {of a flag), casser les genopcs. (6) Raban m 
de ferlagc. 'stOp-bath, s Phot: etc: Bain m 
d’arrft. 'stop-block, s. Rail: Taquet m 
d’arrfit; tampon m. 'Stop^gap, s. Bouche- 
trou m. It will serve as a s.^g., cela semra a 
boucher un trou. 'stop-gear, s. Appareil m 
d’arrit. 'Stop-hitj s. Fenc ; Coup m d’arret. 
'stop-light, s. Aut: The stop-light, le feu 
“stop” ; le signal d*arr£t. 'stop-point, s 
= STOPPING-PLACE. 'stop-pross, attrib.a 
Joum • Stop-press news, informations de der- 
ni^re heure. 'stOp-Screw, s. Vis-butoir / ; 
vis/debut^e. 'stOp-signal, t. Signal m 

d’arret. 'stOp-watch, s. Montre / a arret; 
compte-secondes m tnv; chronographe m i 
pointage. 

Stop*, D. (stopped (stopt]) I. v.tr. I. Boucher, 
avcugler (une voie d’eau) ; plomber, obturer (une 
dent). To stop (up), boucher, fermer (un trou) ; 
obstruer, obturer (un tuyau). {Of pipe, etc.) To 
get stopped {up), super, s’obstruer To stop one’s 
ears, se boucher les orcillcs F: To stop one’s 
evs against entreaties, rester sourd aux requites. 
To stop a gap, (1) boucher un trou ; (li) combler 
une lacune. To stop the way, fermer, barrer, le 
passage. 'Road stopped,’ "rue barrec.” 2.(a)Ar- 
reter (un cheval, une balle, etc.) To stop s.o. 
short, arr^ter qn (tout) court. Stop thief I au 
volcur! To stop the traffic, interromprc la 
circulation. To stop s.o.’s breath, couper la 
respiration k qn. To stop a blow, parer un coup ; 
Bo*; bloquer. Fb: To stop the ball, bloquer. 
Walls that stop sounds, murs qui ^touffent, qui 
amortissent, le son. Curtains that stop the light, 
ndcaux qui intcrceptent la lumi^re. {b) To stop 
s.o.’s doing sth,, to stop s.o. from doing sth., 
emp^cher qn de fairc qch. To stop sth being done, 
empfecher que qch. (ne) sc fasse. There is no one 
to stop him, il n‘y a personne pour Ten empfichcr 
Com; To stop (payment of) a cheque, bloquer, 
•topper, un cheque ; frapper un cheque d’opposi- 
tion. (c) Arreter (une pendulc) ; arreter, stopper 
(une machine), (d) Mettre fin k (qch.) ; enrayer 
(un abus). It ought to be stopped, il faudrait y 
mettre fin. 3. (a) Cesser (sea efforts, ses visites). 
Cow; To stop payment, cesser sea paiements. 
To stop doing sth., s’arr^ter de faire qch. To 
stop playing, cesser de joucr. She never stops 
talki^, elle n’isir^te jamais dc parler. Stop that 
noise! assez de bruit ! Stop it 1 assez I finissez ' 
{b) Impers. It has stopped raining, il a cess^ dc 
pleuvoir; la pluie a cesse. 4. To stop s.o.*s 
•upply of electricity, couper I'electricit^ k qn. To 
stop a.o.’s wages, retenir les gages de qn. To stop 
s.o.'8 allowance, couper les vivres i qn. Mil 
All leave is stopped, routes les permissions sent 
suspendues. 5. Mut: To stop (dosrn) a string, 
presser une corde. 6. Nau: Genoper (un 
amarrage). 7. Gram: Ponctuer. II. Stop, v.i. 
!• (o) S’arr£tcr. Nau; (Of skip) Stopper. (Cy 
pers.) To stop short, dead, s’arriter (tout) court ; 


8|arrfiter net. {Of car) To stop at the kerb, 
s’arriter, F: stopper, le long du trottoir. 'Cars 
stop by request,’ ‘‘arrit facultatif.” ‘All oars 
•top here,’ “arrSt fixe, obligatoire.” Rail: How 
long do we stop at . . .? combien d‘an<t 
k . .? To pass a station without stopping, 

brdiler une gare Nau : To stop at a port, faire 
escalc il un port. (6) Cesser (de parler, de 
fonctionner, etc.). My watch has stopped, ma 
montre (s')est arr^t^e. To work fifteen hours 
without stopping, travailler pendant quinze 
heures d’arrachc-pied. To stop short ifi one's 
speech, rester court dans son discours. Once on 
this subject he never stops, une fois sur ce sujet 
il ne tarit pas. He did not stop at that, il ne 
s’en tint pas la. To stop for s.o., (rester k) 
attendre qn Stop a moment, arrttez un instant. 
Stop there! (1) restez-en lil I (li) demeurez U I 
restez li t The matter will not stop there, I’ldTatre 
n’en demeurera pas li. The ram has stopped, la 
pluie a cessi 1 . F: stay* 1. 2. Stop awsy^ 
ri I. Ne pas venir. 2. S’absenter. Stop 
dowil) v.tr. Phot: To stop down a lens, 
diaphragmer un objectif. Stoppings s. 

1. (a) Arrit w Stopping device, dispositif 
d’arrf't (de mouvement). (6) Suspension /; 
cessation /. S. of a train, of a service, sup- 
pression f d’un train, d’un service, (c) Stopping 
of a cheque, arr^t de payement d'un chique. 

(d) Stopping (up), obturation /. Stopping of a 
tooth, plombage w, obturation, d’unc dent. 

(e) Grow; Ponctuation /. 2. (o) Bouchon m, 
tampon w (b) Dent: Plombage m, mastic w. 

I (c) Aut ' Cy : Tyre-stopping, mastic pour 
enveloppes '8tOpping^Uce» s. (Point w 
d’)arr<tw; haltc/. Av: Terrain w d’escale. 

Stopcock f'stapkak], s Robinet m d’arrit, de 
fcrmeturc. 

stope‘ [•t<>up],i. Mtn • i.Gradinm. l.Chantierm 
en gradms. 

stope*, v.tr. Min: I. Exploiter (une mine) en 
gradms. 2. Abattre (le mineral). 

Stoppage ['8t3ped3], s. I. Arr^t w; mise / au 
repos , suspension / (du travail, etc.). S. of the 
traffic, suspension de la circulation. S. of pay- 
ments, suspension de payements. Stoppage of 
pay, retenue / sur les appointements ; Mil : sup- 
pression / de solde. Mil: Stoppage of leave, 
consigne /; suppression des permissions. 

2. Obstruction /, engorgement m. Med: Intes- 
tinal stoppage, occlusion intestinale. 3. Arr€t, 
pause /, haltc / ; interruption / (du travail). 

Stopper’ ['stopor], j. I. (a) Bouchon m (en verre). 
Screw stopper, fermeture f i vis. (6) Obturateur 
m ; pointeau m d’arrtt (de citeme). 2. (a) Mec.E : 
Taquet w (d’arrfit dc mouvement). F: To put a 
stopper on s.o.’s activities, enrayer les activitis 
de qn. (b) Nau: Bosse f. Cat-head stopper, 
bosse de bout. 

Stopper*, v.tr. I, Boucher (un flacon). 2. Nau: 
Bosser. 

Storage ['sto;red3], s. I. Emmagasinage m, 
emmagasinement m, entreposage w. To take a 
oar out o1 storage, remettre une voiture en 
service. To take goods out of s., sortir des mar- 
chandises. Storage tank, riservoir d’emmagasi- 
nage. Hyd.E : Storage barin, riservoir de barrage. 
2. Caves fpl, greniers mpl\ entrepOts mpl, 
magasins mpl (d’une maison de commerce); 
espace m disponible. 3. Prats mpl d’entrepdt. 
'ttorace bin, s. Coffre m, recipient m. 'stor- 
l^ceUyS. El: Eliment m d'accumulateur. 

Storax ['stoiraks], f. Bot: Styraxm. 
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•tore' ['rtarar], i, I. (a) Provition /, tpprovi- 
eionnement m. (b) Abondtnce f. Ind: Stow of 
•n«rfy» Anergic ditponible To lay In a stora of 
•th., ftire une provision de qch. ; t'approvi- 
tionner de qch. To lay in ttores , s’approvisionner. 
To hold, keep, sth. In store, tenir. garder, qch. 
en reserve. What the future holds in s. for us, ce 
que I'avenir nous reserve. / have a surprise tn s. 
for him, je lui manage une surprise. That is a 
traat in store, c’est un plaisir k venir. To set 
great store by sth., faire grand cas de qch. ; 
attacher beaucoup de pnx a qch. To set little 
store by sth., faire peu de eas de qch. Prov: 
Store is no sore, abondance de biens ne nuit pas 
Husb: Stora oattle, b^uii & Tengraissage. 
2. pi. (a) Stores, provisions, approvisionnements, 
vivres m. War stores, munitions /, materiel m, 
de guerre, (b) Marine stores, (i) approvisionne- 
ments, materiel ; (li) maison / d’approvisionne- 
menta de navires. Marine-store dealer, appro- 
visionneur, -euse. 3. (a) Entrepot m, magasin m ; 
{for furniture) garde-meuble m. MU' Navy 
Magas in; (for whole district) manutention /. 
(b) Esp. U.S : Boutique f, magasin. The village 
store, r^picerie / du village, (c) The (depart- 
mental) stores, les grands magasins. 'store- 
room* s. (a) ( In private house) Office /, d^pense /. 
(b) Ind: Halle / de dip6t. (c) Nau: (1) Soute / 
aux vivres ; soute i provisions ; (li) cambuse /. 

•tore') v.tr. I. Pourvoir, munir, approvisionner 
(with, de). To have a well-stored mind, avoir la 
tdte bien meubl^e. 2. To store sth. (up), amasser, 
accumuler, qch. To store up eleotiiolty, heat, 
emmagasiner I’^lectricit^, la chaleur. 3. (a) Em- 
magasiner, mettre en d^pdt (des meubles) ; 
mcttre en grange (le fom, le bl^) (b) Prendre en 
d^pdt. Stored oar, voiture en d^pdt Stored 
furniture, mobilicr au garde-meuble. 

•torehouse ['stoiarhausl, s. Magasin m, entrep6t 
m. MU; Manutention/, F: He Is a storehouse 
of information, c’est une mine de renscignementa. 

•torekeeper ['stoiarkupar], s. I. (a) Garde- 
raagasin m, pi. gardes-magasin ; magasmier m. 
{b) {In hospital, convent, etc.) D^pensier, -iirc. 
iVott; Cambusier OT, 2 * U.S: Boutiquier, -lire. 

Storey ['atoiri], s. = story*. 

•toreyM ['atoirid], a. = STORIED*. 

storira' ['stoirid], a. I. Arch: Storied window, 
vitrail historic. 2. A : C^libri dans I’histoire ou 
dans la ligende. 

Storied** a. A etagc^). Two-storied house, 
maison a un ^tage ; U.o : maisun k deux ctages. 

Stork [stoirk], J, Om: Cigogne /. F. A visit 
from the stork, I'amv^ / d’un b^b^. 

Storm' (|st3:rm],r. l.Oragem. Meteor :Temp%tef, 
depression /. Rain storm, templte de pluie; 
Nau : fort grain de pluie. Magnetic storm, orage 
magndtique. F: A storm in s tea-oup, une 
tempete dans un verre d'eau. F: PoUtioal storm, 
tourmente / politique. To stir up a storm, 
soulever une temp^te. 2. Pluie /(de projectiles) ; 
bordee/ (de siffiets). Storm of abuse, of applause, 
tempete d’injures, d'applaudissements. To bring 
a storm about one's ears, s'attirer une vehublc 
tempete d’ennuis ou d 'indignation ; soulever un 
toUe general. 3. To take a stronghold by storm, 
emporter, prendre d'assaut, une place forte. 
F: To take the audienoe by storm, emporter 
rauditoire. 'storm-arcO) t. £tendue / d'une 
i^reaaion. 'storm-beaten, a. Battu par les 
tempetes. 'storm-bell, r. Tocsin w. 'storm- 
belt, 1. Zone / des tem^tes. 'storm-blrd, t. 
petrel m des tempetes. 'storm-boond, a. 
Retenu par la tempSce; en rcUche forcde. 


'storm centre, ». (a) Meteor: Centre m du 
cyclone. {b)F: Foyer m d’agitation, de trouble 
'storm-cloud) s. (a) Nu^e f (d’orage). (6) f 
Nuage m e Thorizon ; nuage mena^ant. 'storm. 
ConC) s. Nau : Cdne m de tempfite. 'storm- 
Jib, X. Nau: Tnnquctte /, tourmentin m 
'Storm-lantern, s. Lanteme-tempate /, pt 
lantemes-tcmpete. 'storm-proof, a. I. A 
repreuve de la tempite. 2. Inexpugnable 
'storm-sail. r. Nau: Voile/ de cape, 'storm- 
tossed, a. Ballottd par la tempSte. 'storm- 
troops, s.pl. Troupes / d’assaut. 'storm- 
window, I. Contre-fenfitre /. 

Storm*. I. v.i. ^) {CH wind, rain) Se ddehainer, 
faire rage, (ft) F: {Of pers.) Tempfiter, pester 
2. v.tr. (i) Livrer I’assaut H (une place forte), 
(ii) prendre d’assaut, emporter d’assaut (une 
place forte). Storming, s. I. Violence /, 
emportements mpl. 2. Mil: (i) Assaut n, 
( 11 ) pnse / d’assaut. 'Storming party, s 
Mil ■ Troupes fpl d’assaut. 

Stormer ['storrmar], s. I. Membre m de U 
colonne d’assaut. 2. See barn-stormer. 

Stormy ['sto-.rmi], a. (Vent) tempdtueux ; (temps, 
cicl) orageux, d’orage. S. sea, mer ddmontife 
F : Stormy discussion, discussion orageuse. .S 
meeting, reunion houleuse. 

Story' ['stornj, s. I. Histoirc /, r^cit m, conte m 
Idle story, conte en Fair. To tell a story, racontcr, 
conter, une histoire. According to his own s., a 
croire ce qu’il raconte ; d'apr^s lui. There is a 
story that .... on raconte que. ... F: That 
is quite another story, 9a c’est une autre pairc 
de manches It's the (same) old story, c’est 
toujours la mtme rengaine, la m8me chanson 
It's a long story, c’est toute une histoire. The 
best of the s. is that . . ., le plus beau de I’histoire, 
c’est que. . . . These bruises tell their own story, 
CCS meurtrissures en disent long. Have you read 
the s. of his life? aver-vous lu I’histoire de sa vie^ 
2 . Lit • Short story, nouvelle /, conte. 3. Intrigue/ 
(d’un roman, d’une piftce de th^fitre). 4. F 
Conte ; mensongc m, mentenc /. To toll stories, 
dire des mensonges ; raconter des blagues / 
A: L’histoire ; la l^gende. Famous in story, 
eddbre dans I’histoire ou dans la fable, 'story- 
book, s. Livre m de contes; livre d’histoires 
'story-teller, s. i. Conteur, -euse. 2. F. 
Menteur, -euse. 

Story*, s. £tage m (d’une maison). To add a s. 
to a house, exhausser une maison d’un ^tage. 

I On the third story, US: on the fourth story, 
au troisi^me 6tage. 

Stoup [stu:p], f. 1. A: Cruche /. 2. Ecc: 
Binitier m. 

stout' [staut], a. 1. (i) Fort, vigoureux ; (ii) brave, 
vaillant; (111) ferme, riisolu. Stout fellow, 
(1) homme vaillant ; (ii) gaillard m solide. To 
put up a stout resistance, se d^fendre vaillamment. 
Stout heart, coeur vaillant. 2. {Of thg) Fort, 
solide , {of cloth, etc.) renfored, resistant S. sole, 
semelle forte. 3. Gros, /. grosse; corpulent 
rogfowr.,deveniradipeux; engraisser; prendre 

[ de I’embonpomt. -ly, adv. I. Fortement, 

I vigoureusement, vaillamment. To deny sth. 
stoutly, nier qch. (fort et) ferme. He s. masntamed 
that . . ., il affirmait toergiquement que. . . 
2* Stoutly built, solidement biti. StOttt- 
'hearted, a. Intr^pide, vaillant. 

stout', X. Stout m ; nid’e noire forte. 

StOUtish ['stautiSl, o. I. Aseez corpulent; replet, 
-^te. 2. Asaez solide. 

StOWtnsss ['atautnee], s. Embonpoint as, cor- 
pulence/. 
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$tOVe* [•to:uv], t. l. («) Pofile m, foumeau m, 
cheminie pruisjennc (d’appartement). Slow* 
oombuttloD atove, calorif^re m, Balamandre /. 
S.a. OAS-STOVB. (b) Foumeau de cuisine ; 
cuisiniire /. 2. Ch: Ind: £tuve /, four m. 
^,Hort: Scrrechaude; forcerie/. 4. Chauffe- 
rctte /(i charbon de bois). 'Btove-enamelled, 
a. fimailW au four. '8tOVe-pipe,f. I.Tuyaum 
de po6le. 2. F: Chapeau haul de forme, 
P: tuyau de pofile. 'stove-poliah,i. Verms m 
pour ponies. 'stOVe-setter, s. Poseur m de 
poiles ; pofilier-fumiste m. 

Stove', v.tr. I. (a) fituver (des imaux, etc.). 

(b) fituver, disinfecter (des vfitements). 2. filever 
fdes plantes) en serre chaude. 

Stove*. See stave*. 

stow [stou], v.tr. I. To stow (away), mettre en 
place, ranger, serrer (des objets). F: We xoere 
itowed in an attic, on nous avait fourr^s dans une 
mansarde. P: Stow it I ferme ?a ! la barbel 
2 . Nau : Arrimer (des marchandises, le charbon). 
To stow the cargo, faire Tarrimage. To Stow the 
anchor, the boats, mettre I’ancre k poste ; saisir 
les canots To s a waggon, charger une 

charrette. 

Stow^e ['stoued3], 5 . Nau: (a) Ammage m 
{b) Capacite / utilisable pour marchandises. 

(c) Frais mpl d’arrimage. 

Stowaway' ['stouawei], s. Nau: Voyageur m de 
fond de cale ; passager clandestin. 

Stowaway*, v.i. To s. on board a ihip, s’em- 
barquer clandestmement b bord d’un navire. 
stower f'stouar], i. Nau ’ Arnmeur m. 
strabism ['streibizm], s. Strabisme m. 
straddle' [stradl], s. I. (a) Ecartement m des 
jambes. {b) Position / i califourchon. 2. Arttl 
Encadrement m (du but). 

Straddle*. I. v.t. Se temr (debout) lea jambes 
Realties. 2. v.tr. (a) Enfourcher (un cheval) ; se 
mettre ^ califourchon sur (une chaise) ; che- 
vaucher (un mur) Mil. To straddle a river, 
itre a cheval sur un fleuve. (b) Arttl: To 
straddle a target, encadrer un objectif. (c) To 
straddle (out) one’s legs, ^carter les jambes. 
straggle [stragl], v.t. I. To straggle (along), 
marcher sans ordre, b la d^bandade. 2. Hemses 
that s. round the lake, maisons qui s eparpillent 
autour du lac The guests straggle off, les invites 
s’en vont par petits groupes. Straggling, a. 

1. Diss^ini. S. village, village aux maisons 
eparses. StraggUng hairs, cheyeux ^pars 
2k Straggling plants, plantes qui trainent. 

Straggler ['stragbr], s. Celui qui rcste en amere. 
Mil: Trainard m. 

straight [streit]. I. o. I. (a) Droit, rectiligne 
Straight as a ram-rod, droit comme un i. Stralgnt 
line, ligne droite ; droitc /. Straight 1^ and 
down, tout d’une venue. Straight hair, cheveux 
(i) plats, (ii) raides. Carp : Straight Joint, 
assemblage & plat. Geom: Straight angle, angle 
de 180°. (b) (Mouvement) en ligne droite 

2. Juste, honn^te ; loyal, -aux. Man who does a 

s. deal, homme sirieux ct rond en affaires ; 
homme loyal en affaires. Straight answw, riponsc 
franche, sans Equivoque. To be s. wtths.o., agir 
loyalement avec qn. To play a stral^t game, 
jouer bon jeu bon argent. 3* Net, j nette, 
tout simple Pol: Straight Agbt, campsgnc 
^lectorale k deux candidats. Th : Stral^t pl^, 
pi^e de theStre proprement dite. Straight pw, 
vrai rdle. 4.(0) Droit; d'aplomb. To put ith. 
straight, redresser, ajustcr, qch. **^ *”* **'» 

votre cravate eat de travers. (b) En or^. To 
pot tha room straight, remettre de 1 ordre dans 


la chambre. To put things atralidtt, arranger les 
choaes ; d^brouiller I’affaire. The aeoounta are 
straight, les comptes aont en ordre. S.a. pace* a. 

II. Straight, 1. I. (a) Tp be out ol the straight, 
n’itre pas d'aplomb ; 4tre de travers. To out 
material on tha straight, couper une dtoffe de 
droit hi. (6) F: To aot on the straight, agir 
loyalement. 2, (a) Rac: The straight, la 
ligne droite. [b) Rail: Alignement droit. 

III. straight, adv. 1. Droit. To shoot straight, 
tirer juste. Keep straight on, contmuez tout 
droit. The bullet went s. through his leg, la balle 
lui a traverse la jambe de part en part. To read 
a book straight through, lire un livre d’un bout 
k I’autre. 2. Directement. I shall oome straight 
back, je ne ferai qu’aller et (re)venir. To go 
straight to the point, slier droit au fait. To drfaik 
straight from the bottle, boire li mime la bouteille. 
To walk straight in, entrer sans frapper. Stra^ht 
away, immediatement, aussitdt ; tout de suite ; 
(deviner) du premier coup. Straight off, sur-le- 
champ ; tout de suite; d’emblie. 3* 
straight across the road, traverser la rue tout 
droit. Straight above sth., juste au-dessus de 
qch. To look B.o. straight In the taoe, regarder 
qn bien en face. I tell you straight, je vous le 
dis tout net. Straight out, franchement ; sans 
detours, sans ambages. 'Straight- 'cdM. f. 
R^gle / (4 araser) ; limande /. 'straight- 
'eight, r. Aut F: Une huit-cylindres en ligne. 

Straighten ['streit(s)n]. 1. v.tr. (a) Rcndre 
(qch.) droit, (re)dre88er (qch.). To straighton 
(out) an iron bar, d^fau88er, d^gauchir, une barre 
de fer. (b) To straighten (up), ranger ; mettre 
en ordre. To s. one's tie, arranger sa cravate. To 
straighten (out) one’s affairs, mettre ses affaires 
en ordre. 2. v.i. Se redresser; devenir droit. 
{Ofpers.) To straighten up, se redresser. / expect 
things will s. out, F: je pense que ^a s’arrangera. 
stra^htforward [streit'foirward], a. Loyal, 
-aux; franc. /. franche. To give a straight- 
forward answer, r^pondre sans detours, -ly, 
adv. (Agir) avec droiture, loyalement; (parler) 
carrirnent, franchement, sans detours, 
straightforwardness [streit'fo.rwordnaaj, s. 

Droiture /, honnitete /, franchise /. 
straightness ['streitnas], I. I. Rectitude / 
(d’une ligne) 2: Droiture /, rectitude (de 
conduite). 

Strnightway ['strcitweij, adv. Let: Immddiate- 
ment, tout de suite, aussitdt. 

Strain* (strem), s. I. Tension /, surtension /. 
The s. on the rope, la tension de la corde. To take 
the s. off a beam, soulager une poutre. Mec.E: 
Breaking strain, effort m de rupture. Bonding 
strain, effort k la flexion. ParU under strain, 
pi^es de fatigue. It would be too great at. on my 
purse, ce serait trop demander k ma bourse. 
The s. 0/ a long match, I’effort soutenu d’un match 
prolongs. The strain of modem life, la tension 
de la vie modeme. Mental strain, sunnenage 
mtellectuel. To vmte without t., ecrire sans 
effort. 2 * {a) Med: Entorse /, foulure /. S. tn 
tiu back, xoax m de xevae. {b) Mec.E: Deforma- 
tion/ (d’une piice). 3. pi. Poet: Accents mpl. 
Sweet strains, doux accords. 4. Ton m, sens m 
(d’un discours, etc.). He said much more tn the 
tame t., il s’est dtendu longuement dans ce sens. 
Strain*. I. v.tr. I. Tendre, surtendre (un cible). 
To strain one’s ears, tendre i’oreille. To strain 
erne’s eyes, se fatiguer, s’ablmer, les yeux (dotng 
sth., k faire qch.). To strain the law, faire 
violence, donner une entorse, d La loi. To strain 
s.o.*s friendship, exigpr trop de ramttid de qn. 
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To strain a point, faire une exception , fairc 
violence ^ se* pnncipes 5 a nerve‘ 3. 2. (a) To 
I. one’s back, se donner un tour de reins. To 1 
one's heart, one’s shoulder, se forcer le cccur , se 
fouler I'epaulc. (b) Forcer (un mat, une poutre). 
Mec.E: D^former (une piece), (c) To strain 
oneself, se surmener, F : s’crcinter {doing sth , 
k faire qch.). 3. jAt : To strain s.o. to one’s 
bosom, serrer qn sur son cceur 4. (a) Filtrer, 
passer, couler (un liquide) (^ travers un linpc, 
etc ) ; passer au tamis ; tamiscr {b) To strain 
sth. out (of a liquid), enlever qch. d’un liquide 
(en se servant d’unc passoire) To strain (off) the 
vegetables, faire ^^outter Ics le^^umes 1 1 . Strain, 
t'.t. I. haire un (prand) effort. To strain at a 
rope, tirer sur une corde To strain after sth., 
faire tous ses efforts pour attcindrc qch 2. (Of 
beam, etc.) Fatiffuer, travailler. (Of shift) To 
strain in a seaway, fatigucr, bourlinguer, par une 
mer dure 3. (Of machine part) Se deformer , 
gauchir; sc fausscr Strained, <2 I. (n) Strained 
relations, rapports lendus (b) Strained ankle, 
cheville foulee 2. Strained laugh, rirc force, 
contraint 'straining-bag, j. Chausse /. 
'straining-screw, v. Tendeur m vis , VIS / 
dc tension, 'straining-stay, -tie, s. Hauban 
raidisseur 

•train*, s 1 . Qualite h^ntee, inherente , tendance 
(morale). A s. of tueakness, un heritage, un fond, 
de faiblcsae. 2. Race f, lignec { 'There is tn him 
a s. oj Irish blood, il y a en lui une trace de sang 
irlandais 

•trainer ['stremarj, r I, (o) Filtrc m ou tamis m. 
Cu: Passoire /. Ind. Epurateur m. Soup- 
strainer, passe-bouillon m inv (b) Cr^pine f 
(d'une pompe). Mch ReniHard w. (Otrrdrom- 
ptpe) Pommellc f 2. Tendeur m, tenseur m, 
raidisseur m. S.a. wiRt-STRAiNhR 

•trait [streitj l,a.(a)A Etroit B. The strait 
gate, la porte ^troite (fi) Strait jacket, strait 
walstooat, camisole j de force. 2. s. (a) Detroit m. 
The Straits of Dover, le Pas de Calais 
(b) To be in (great, dire) straits, dtre dans 
I’embarras, dans la (plus grande) g^ne ; £tre aux 
abois. 'strait- 'laced, a Prude, bi^gueule; 
collet monte tnv. 

Straitened [ streitnd], a. straitened oiroum- 
stanoes, g^ne f pccuniaire. To be in straitened 
oiroumstanoes, etre dans la gene, dans le besom, 
dans I'embarras . ^tre gfine d 'argent 

Strake [streik], s Virure / (dc bateau), lisse / 
Binding strake (of deck), hiloire / 

Stramonium (stra'moumam], s. 1. Bot : Stra- 
moine/. 2,Pharm: Stramonine/. 

Strand' [strand], s. Hive /, gr^ve j. 

Strand*. I.f.tr Echoucr (un navirc) , jeter (un 
navirc) k la cAte 2. v.i. {OJ ship) fechouer. 
Stranded', a. I. (Of ship) Echoue. 2. F: To 
leave s.o. stranded, laisscr qn en plan ; laisser 
qn le bee dans I’eau To be stranded, ctre en 
panne 

Strand’, >. 1.(^2) Brm m, toron m (de cordage) , 
cordon m (d’aussi^re) ; brin (dc fil a coudre) 
{b) Brin, corde /. Four-strand puiley-blook, 
palan k quatre brins 2. Fil m (de perles) , 
tresse / (dc cheveux). 

Strandeo* ['strandid], a. lorons, a brins. 
Three-stranded rope, him commis en trots , 
corde k trots torons 

Strange [streind3], a. I. (a) A: in a strange 
land, dans un pays Stranger, (b) This tenting is 
•trangs to me, je ne connais pas cene 6criture. 

faces, visages nouveaux, inconnus. 2. Sin- 
guUer, biiarre, Strange. 5 . beasts, bdtes cuneuses. 


Strange to say . . ., chose etrange {k dire). 

It is strange that he has not arrived yet, i] est 
singulier, etonnant, qu’il ne soit pas encore arrive 
3. I am strange to the work, je suis nouveau dans 
le metier To feel strange, se sentir d^paysc 
-ly, adv Etrangement, singuliircment. 
strangeness ['streind3n3s], s. i. fitrangctc f, 
singulantc / 2, The s. of the tcork, la nouveaute 
du travail 

Stranger f'streind33rj, s. 1, Stranger, -^rc, 
tnconnu, -ue. I am a stranger here, je ne suis 
pas d’lci He is quite a s. to me, il m’est tout a 
fait etranger, inconnu. You are quite a stranger! 
on ne vous voit plus I vous vous faites rare ' 
He is a stranger to fear, il ne connait pas la peur 
V.S Say, stranger! pardon, monsieur I 2. (/« 
candle) Champignon m 

strangle [straQgl], v.tr. fitrangler ; serrer le cou 
a (qn). To s. a sneeze, r^primer un etemument 
To s. evil at its birth, ^touffer le mal au berccau 
Strangled voice, voix etrangl^e. Strangling, s 
Etranglement m , Jur : strangulation /. 
Stranglehold ['straqglhouldj, s. To have a 
stranglehold on s.o., tenir qn k la gorge, 
strangles [strai)glz], j.p/. Vet: Gourme/. 
strangulate ['8trai]gjuleit],t).fr. Med: Strangler 
(I’lntestin). Strangulated hernia, hernie ^trangl^c ; 
etranglcment m hcmiaire 
Strangulation [8trai)gju'lciS(3)n], s. Strangula- 
tion/ Med: Etranglcment w (herniaire). 
Strap' [strap], s. I. (< 2 ) Courroie /. Watch strap, 
bracelet m en cuir pour montre. Ham : Stirrup- 
strap, ^tnvidre / {p)F: ~ tawse. 2. (a) Bande /, 
sangle / (dc cuir, de toile). Mec.E: Driving 
strap, courroie d’entrainement. {b)Cost: Bande, 
patte/ (d’etoffe). Booim: Barrette/ (de soulier) 
A: Trouser strap, sous-picd m. 3, (a) Lien m, 
attache /, armature /, plate-bande / (en m^tal), 
( for pipe) collier m. {b) Mch : Chape /, bride j 
(de bielle) ; bague / (d’excentriquc) Mec.E 
Ruban m, bande (dc frem). 'strap brake, f 
Frem m a sangle, k bande, a ruban. 'strap- 
fork, s. Mec.E: F'ourche / de d^brayage 
'strap-hang, t;.i. F: Voyager debout (en se 
tenant ^ la courroie) 'strap hinge, s. Penture f 
'strap iron, s. (Fer) teuillard m. 'strap- 
oil, s F. fluile / de cotret. To give s.o. a little 
strap-oil, administrer une racl^e a qn. 
strap*, v.tr. (strapped [strapt]) I. To strap sth. 
(up), attacher, her, qch. avec une courroie . 
cercler (une caisse) , aangler (un paquet) 
2, Scot. Administrer une correction k (un 
enfant) avec le bout d'une courroie 3. AJed 
Mettre des bandelertcs, de I’emplfitre adh^sif, 
i(une blessurc). strapping', a. F. Strapping 
fellow, pand gaillard ; gaillard solide ; jeunc 
homme oien decouple Tall s. lass, beau brin dv 
fille Strapping*, I. I. Correction (administrer 
avec une courroie). 2. (<2) Courroies fpl, hens 
mpl, armatures /p/. {b) Med: Emplitre adhesif 
(c) Dressm : Bandes fpl. 

Straphanger ['straphaoarj, s. F. Voyageur m 
debout (dans un autobus, etc.). 

Strata ['streita]. Bee stratum. 

Stratagem ['stratfld3em], s Ruse / (dc guerre), 
stratag^me m 

Strategic(al) [8tra'ti;d3ik(3l)], a Strategique 
-ally, adv. Stratcgiquement. 
strategist [ stratedustj, s. Strategiste m. 
Strategy {'8trated3i], i. Strategic/, 
strathspey [stnG'spei], s. Br^e ecossais (danse 
par deux personnes). 

Stratification [stratifi'keiSfajn], i. Strmtifica- 
non / 
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stratify ['stratifai], v.tr. Stratifier 

Stratosphere ['stratcsfirarj, s. Stratosphere f. 

Stratum) pi -a ['streiton-i, -a], 5. Gcol Stratc /, 
couche fy gisement m , gite m (de mineral, etc ) 
f. Social strata, etages m de la societe , couches 
gociales 

stratus f'streitas], i. Meteor. Stratus w 

Straw fstr:i:l, ^ I. Paille f Loose s., paille dc 
litiere F Man of straw, homme de paille, 
de carton. Straw roof, toiture en paille Straw 
case {for bottle), paillon m. 2. Paille; chalu- 
meau m To drink lemonade through a straw, 
boire de la limonade avec unc paille F. It 
IS not worth a straw, ccla ne vaut pas un 
fetu F: To cling to a straw, se raccrochcr ii 
un brin d’herbe Straw in the wind, indication f 
d'ou vient le vent. It's the last straw! e’est le 
comble I il ne manquait plus que c-ela ' 'straw- 
board. ^ Carton m paille 'straw- 'bot- 
tomed) a A fond de paille , (chaise) de paille 
'straw-coloured) a (Jaune) paille in?', 
'straw 'hat) s Chapeau m de paille ; (boattnf^) 
canotier m, regate f. 'straw 'mat, s Paillas- 
sonm 'straw 'mattresS); Paillasse f 'straw 
'vote, s. Pol. Vote m d’essai pour sc rendre 
compte des tendances de I'opinion 'straw- 
yard, Pailler m 

strawberry ['stroiban], i (i) Praise j ; (ii) {plant) 
fraisicr m Wild strawberry, (petite) fraise des 
bois Strawberry jam, confiture de fraiscs 
Strawberry ice, glace i la fraise 'strawberry 
mark) s. Praise f (sur la peau) ; tache / de vin 
(congcnitale) 'strawberry-treC) r. Arbousier 
conimun 

Stray' [strei] 1. s. I, (a) Animal egar^ ; betc 
perdue {b) Waifs and strays, enfants rnoralement 
abandonn^s 2. El: (a) Dispersion /. {b) pi 
H' Tel • Bruissements m parasites , (bruits m de) 
friture f. II. stray) a. I. {Of animal) ftgare. 
errant 2. S. bullets, balles perducs S. thoughts, 
pensees detachees. A few s houses, qutlques 
maisons isolees, eparses 

stray®) r.i. (a) S’egarer, errer ; {of sheep) s' ecarter 
du troupcau To s. from the right path, s’cearter 
du bon chemin , se d^vover To let one’s 
thoughts stray, laisser vaguer ses pensees 
(b) El (0/ current ) Se disperser. 

Streak' fstriik], s. I. Raio /, rayure f, hande f, 
‘■trie /; sillon m (de feu) , trait m, filet m (dc 
lumi6re) , coulee / (de soleil) The first streak of 
dawn, la premiere lueur du jour. F The silver 
streak, la Manche. Like a streak of lightning, 
comme un eclair. 2. Streak of ore, bande, filon m, 
de mineral There is in him a streak of Irish 
blood, il y a en lui une trace de kang irlandais 
There was a yellow streak tn him. il \ avait de la 
lachete dans sa nature A streak of irony, une 
pointe, un filet, d’lronie 

Streak*, i. v.tr Rayer, strier, z^brer Sky 
streaked with shooting stars, cicl sillonne d’etoilcs 
filantes Panes streaked with water, vitres ha- 
churees d'eau. 2. v i F : Passer comme un 
eclair He streaked off, ii se sauva a toutes 
jambes 

Streaky ['strukij, a I. En raics. en bandes. 
2. Raye, strie, zebre. Tex Verge Geo! Ru- 
bane 3.(0/ bacon) Entrelarde 

Stream' [strum], j. l.(a)Cour8njd’eau ; fleuve m, 
nvi^re / (b) Ruisseau m {c) Plot m (d’eau), 

ruissellcmcnt m In a thin s , en mince filet. 
2. Coulee / (de lave) ; flot(8), jet m (de lumiire, 
de sang). S. of abuse, torrent m d’injures. People 
entered in streams, les gens entraient & flots. 
•5. of cars, d^fil^ inmterrompu de voitures. In one 


continuous stream, a jet continu 3. Courant m. 
With the stream, dans Ic sens du courant ; 
au fil de I’cau Against the stream, il contre- 
courant 'stream-line', i 1. Courant naturel 
(d’un fiuide) 2. Aut Av Lignc fuvantc, 
fuselee Stream-line body, carrossene profil^e, 
carentV 'stream-line% v tr Carencr (unc 
auto, etc ) Stream-lined, a Canine, fuscltf, 
profile .S -I fuselage, fuselage ai^rodvnamiquc. 

Stream". 1. f 1 (u) {Of liquid) t ouler (il dots); 
ruisseler The fugitives were streaming over the 
meadow's, les tuvards tra\ersaient les pr^s il dot 
continu {b) {Of hair, banner) h'lottcr (au vent) 

2. v.tr fa) V'erser a flots, laisser couler (un 
liquide) (b) Nau Mouillcr (une bou^e) 

.S’ a i.og' 2 stream forth, v.t Jaillir, 
stream in, t- 1 (Of sunlight) IVn^trer il flots, 
{of cruw'd) enlrcr a flots Stream OUt, ri 
Sortir a flots Streaming, a. Ruisselant. Face 
streaming with tears, \isngc innnd^ dc larmes 
To be streaming with perspiration, 8tre en nage. 

Streamer | srnm.ir], s Banderole /. Nau. 
hlarnmc f (Paper) streamers, scrpentins m. 

Street [stn tj, ? («) Rue / The mam streets, les 
grandes arU^res F To turn s.o. into the streets, 
mettre qn sur le pave To walk the streets, courir 
les rues , buttre le pave The man in the street, 
rhomme moven , le grand public. F Not to 
be in the same street with s.o., n’^tre pas de 
taille avet qn He is streets above you, il vous 
depa.sse du tout au tout Street level, rez-de- 
chaussce m ttiv Street accidents, accidents de la 
circulation Street cries, ens des marchands 
ambulant.s. Street musician, musicien dc carre- 
four (/») {Opposed to footway) La chaussie. 
street-'arab) f Gamm m dis rues, (in Fr.) 
gavroche m 'street- 'door, 5 Porte / sur la 
rue, porte d’entrcc 'street- 'guide, s 
Indicatcur m des rues 'Street- 'lamp, s. 
Revt rbere m Street- 'lighting, s. Eclairage m 
des ruts 

Strength [streijO], s i. (a) Porct‘(s) /(p/) S. of 
body, forte corporelle S of a current, force d’un 
courant , FI intcnsite / d’un courant. Art • S 
of a colour, intcnsite d’une couleur. Aloobollc 
strength, teneur / en aliool Ch : Strength of a 
solution, titre m d’une solution. Strength of 
mind, fermete f d’esprit Strength of will, 
resolution / By sheer strength, de vive force 
To recover, regain, strength, reprendre des forces ; 
se rctiemper On the strength of . . sur la 
foi de ., sc fiant a. . . (6) Solidite / ; 

rigidite f, resistance / (d’unc poutre, etc.) , 
robustesse / (d’un meuble) Mec • Breaking 
strength, ultimate strength, resistance ^ la rup- 
ture, resistance iimite 2. To be present in 
g:reat strength, etre presents en grand nombre. 

3. Mil EffcctiRs) m{pl) (d’un regiment). 
Fighting strength, effectif mobilisable 'To bring 
a battalion up to strength, completer un bataillon. 
Squadron at full strength, escadron au grand 
complet To be taken on the strength, £tre port^ 
sur les contrfiles Not on the strength, hors 
cadre. To strike s.o. off the strength, rayer qn 
des cadres 

Strengthen ['streijlK^ln], v.tr. Consolidcr, as- 
surer (un mur) , renforcer (une poutre) ; fortifier 
(qn, le corps), (r)aflPermir (I’autorite de qnj. 
Tos a solution, augmenter la concentration d’une 
solution. Strengthening') a Fortifiant; {of 
drink, etc.) remonUnt. Strengthening*, s 
Renforcement m, renfor^age m; consolidation/, 

I armement m (d’une poutre, etc.), ttrengthening 
piece, renfort m. 



strennoiu] 


782 


[Strike 


•tranims r'ttrcnjUM]. a. l. [Of pen.) Actif. 
tgisMuit, cnergique. 2. (Travail achame, ardu ; 
(effort) tendu. 5. profetrion, metier oii Ton peine 
beaucoup. S. life, vie toute d'effort. To offer t. 
o^oiitioH, faire une opposition vigoureuae (to, 
^)* -lyi euk). Vigoureusetnent ; avec achame- 
ment; energiquement. 

•timiumiliett ['atrenjuMnaa], t. Ardeur f, 
vtgueur /; achamement m. 

[•trea], t. l. Force /, contrainte /. Stress 
of weather, gros temps. Under stress of poverty, 
pou^ par la nuaire. a. (a) Mec: Effort (aubi) ; 
tension f, travail m. Stress diagram, dpurc / des 
efforts. Bending stress, effort de flexion. [Of 
beam) To he In stress, travailler. [b) Period of 
storm and stress, pdriode de trouble et d*agitation. 

(a) Insistence /. To lay stress on a faet, 
msister sur un fait; faire ressortir un fait. To 
lay i. on a word, on a svUable, peser sur un mot ; 
•ppuyer sur une svllabe. (b) Ling: Stress 
("Oeoent), accent m (d^mtensitd) ; accent tonique. 
'stress-nuirk, s. Ling : Accent dcrit. 

•tress'* v.tr. I. Mec: Charger, fatiguer, faire 
travailler (une poutre, etc.). 2. Appuyer, insiater, 
sur (qch.); faire ressortir (un hut); souhgner, 
peaer sur (un mot); accentuer (une syllabe). 
Mus: To s. the melody, faire aentir la nitiodie ; 
faire ressortir le chant. 

•tritch* [stretS]. s. 1. (a) Allongement m, exten- 
sion /. S. of the arm, extension du bras. Rac : 
At full stretoh, d toute allure; ventre i terre. 
(b) Allongement ou dlargissement m par traction ; 
tension f, dtirage m. F: By a stretoh of the 
tana^nation, par un effort d ’imagination, 
(e) Etendue /, portde / (du bras, etc.). Stretoh 
of wing, envergure/. (d) filasticiti/. 2. (o) Eten- 
due (de pays, d’eau). Level stretoh [of road), 
palier m. Rac: The (home-)stretoh, la %ne 
drohe. (6) For a long stretoh of time, longtemps. 
F: At a stretoh, (tout) d'un trait, (tout) d’une 
traite; d’arrache-pied, d'affll^. He hiu been 
eoorh^ for houre at a t., voiU des heures qu'il 
travaille sans ddaemparer, sans ddbrider. P: He 
is doing hia stretoh, il tire, fait, de la prison. 

Stret^'. I* v.tr. (o) Tendre (de Tdlastique); 
tendre, tirer, bander fun clble, un ressort); 
dlorgir (des souliers) ; «tirer (le linge). [b) To 
stretoh (onosoit), s’dtirer. To stretoh one's logs, 
so t^ourdir, se ddrouiller, les jambes. Stretehed 
on Uw ground, dtendu de tout son long par terre. 
(e) Forcer (le sens d’un mot, etc.). 7o s. a privi~ 
lege, abuser d’un privilege. To stretoh voraoity 
too tar, outrepaaaer les bomes de la vdrit6. 
P: To stretoh a point, faire une concession. 
2 * o.t. (o) S’dlargir ou s’alkmger ; [of elastic) 
s’dtendre; [of gloves) s’dlaiw. Material that 
stretches, dtume qui prftte. (o) S'dtendre. The 
vedley stretches soathMord, la vallde s’dtend, se 
ddroule, vers le sud. stretch oat. 1* o.tr. 
(a) AUonger (le bras). To stretoh o.o. out (on 
the pound), (i) dtondre qn par terre tout de 
son long: (ii) assommer qn raide, (6) Tendre, 
avoncer (k main). Abs. To stretoh out to roaoh 
stlu, tendre la main pour atteindre qch. 2* v.>. 
[Of cehsstm on the march, etc.) S'dtirer. 
itretcher fstretSs*’]* x. ^) Tendeur ai; 
tenseur m (de hauben). Tro u se r otr s toh or, 
extenaeuT m. S.a. otovs-vnurrcHiiL (b) Art: 
Oanvaa atretahar, chlsats m (de toiie). 2. (a) 
fiosa at d’dcarteoMnt (de hamac) ; traverse / (de 
tame); ane-boulant as (d'un pua|duM). (h) Bor* 
raau at, biton ai (de chaise). ^ Brancud as, 
cnihre/. 4* Aew: Marchepiedai, barre / des 
’ ^ 'las. 5* (/a asMoavy) Caneau as ; 


panneresse /. Stretohor«bond, appareil m en 
panneresses. 'ttretcher-bcarer, i. Bran- 
cardier m, ambulancier m. 'stretcher-party, 
f. D^tachement m de brancardiers. 
strew [stru:], v.tr. [p.p. strewed fstruid] or strewn 
[stru:n]) I. To strew sand over the floor, jeter, 
r^pandre, du sable sur le plancher. Fragments 
strewn about the pavement, ddbris qui jonchent le 
pavd. 2. To strew the floor with flowers, joncher, 
parsemer, le plancher de fleurs. The ground was 
strewn with rushes, une jonchde de roseaux 
recouvrait le sol. 

StrUi, pi. -ae ['straui, -h], 1. Strie f, striure /. 
Striated [strareitidi, a. Strid. 
stricken [strikni. S^e STKIKB*. 

•trickle [striklj, s. I. Meat: Racloire /. 

2. Metall: Trousse /, gabarit m. 

•trict [strikt], a. I. Exact; strict, [a) Prdos. 
In the strictest sense of the word, au sens prdcis, 
dans le sens le plus dtroit, du mot. [b) Rigoureux. 
•S. neutrality, neutralitd rigoureuse. In strictest 
confidence, k titre tout k fait confidentiel. 
2. S. orders, ordres formels. Strict discipline, 
discipline sdvdre. S. etiquette, dtiquette rigide 
Jur: Strict time>limit, ddlai pdremptoire. 3. [Of 
Pers.) Sdvdre. To be strict with s.o., dtre sdvdre 
avec, envers, pour, qn ; traiter qn avec beaucoup 
de rigueur. -ly, adv. I . Exactement, rigoureuse- 
men^ Strictly speaking, d proprement parler. 
2. Etroitement ; stnetement. Smoking (is) 
strictly prohibitikl, ddfense formelle, ddfense 
expresae, de fumer. It is s. forbidden, e’est 
absolument ddfendu. 3. Sdvdrcment; (dlevd) 
avec ngueur. 

•trictneaa ('striktnas], s. I. Exactitude ngou- 
reuse, prdcision f (d’une traduction). 2. Rigueur / 
(des rdgles) ; sdvdritd/ (de la discipline). 
Stricture ['striktjar], 1 . I, Med: Rdtidcisse- 
ment m ; dtranglement m (de Tintestm). 2. To 
pass strictures (up)on sth., exercer sa critique 
sur qch. ; trouver d redire d qch. 

Stride’ [straid], s. (Grand) pas; enjambde /. 
F: To make great strides, faire de grands progrda. 
To take sth. in one’s stride, faire qch. sans 
le moindre effort. To get Into one's stride, 

f irendre son allure normale ; attraper la cadence 
d’un travail). 

Stride*, v. (strode [stroud]; stridden [stridn]) 
I. v.i. [a) To stride along, avancer d grands pas, 
d grandee enjarobdes. To stride away, s’dloi^er 
d grands pas. To s. up and down the room, 
arpenter la aalle. F: Science is striding ahead, la 
science avance d paa de gdant. [b) To stride over 
sth., emamber och. 2. v.tr. (a) Arpenter (les 
rues), (o) Enjamber (un foaed). 

Stridency [’straidenai], s. StrideDotf. 

•trident ['straidantl, a. Strident. 

Stridulnte ['stridiufeit], v.t. (Of insect) Striduler. 
Stridnlntioa [stndju'le^eln], s. Stridulation /. 
Strife [stxaif], s. Lutte /. To bo at strife, dtre en 
conflit, en lutte {with, avec). To cease from strife, 
mettre baa lee armes. 

Strike’ [straik], s. I* Coup (frappd). 2. Jnd: 
Gxdve/. To go, to eome out, on strike, se mettre 
en gvd^ To be on strike, faire grdim, dtre en 
grdm 3* Min: Rencontre / (de minerai, de 
pdtrole). F: Lueky strike, coup de veine. 
4* Gee/.* Direction/ (d'un filon). 5. » snacsxE. 
'strlke*4>reaker, 1. Ind: Remm m, jaune SI. 
•tlike'i V. (stniok istrak] ; stni^ A: striobsn 
tariknn 1. v.tr. ^ imd.tr. 1. (a) Frapper. Jbr: 
roitw la main sur (qn). To strike at s,o., porter 
un coup k on. Sm. blow* i. {Of sh^) To be 
etnch oy a meemy sea, eaauyer un coup de mer. 
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Abs. To 0trik« homo, frapper juste ; porter coup. 
To s. otu’s fist on the tcme, frapper au poing aur 
la table. Nau : To strikt tho hour, piquer Theure. 
Frov : Strike while the iron it hot. il faut battre 
le fer quand il eat chaud. (b) Frapper (une 
moni^e, une m^daille). (c) Frapper (lea touches 
du piano) ; toucher de (la harpe). To strike a 
chord, plaquer un accord, (d) To strike a bargain, 
faire, condure, un marcM. 2. (a) To strike 
sparka from a flint, faire jaillur dee ^tincelles d'un 
silex. To strike a match, a light, frotter une 
allumette. (b) El: To strike the arc, amorcer 
I’arc (entre les charbona). 3. (a) To strike a 
knife into s.o.'s heart, enfoncer un couteau dans 
le cceur de qn. Abs. (Of serpent) To strike, 
foncer. To strike terror into a.o.. frapper qn 
de terreur The plant strikes root, abs. strikes, 
la plante prend racine ; la plante prend. (b) Fisk . 
Ferrer, piquer (le poisson). 4. To strike s.o. 
with wonder, frapper qn d’^tonnement. Struck 
with terror, aaisi d^effroi. S.a. dumb i , lightning 
5. Percer ; p^ndrer. The rays s. through the mist, 
Im rayons percent le brouillard. 6. (a) To strike 
(against) sth., heurter, donner, buter, contre qch. 
His head struck the pavement, sa t£te a port^ sur 
le trottoir. (Of ship) To strike (the) bottom. ed)s. 
to strike, toucher (le fond) ; talonner To s. a 
mine, heurter une mine. The ship strikes (on) the 
rocks, le navire donne, touche, sur les ^cueils. 
A sound struck my ear, un bruit me frappa 
I’oreille. The thought strikes me that . . ., I’id^ 
me vient que. (b) How did she strike you? 
quelle impression vous a-t-elle faite? He strikes 
me as (being) sincere, il me parait sincere. That is 
how It struck me, voilA I’enct que cela m’a fait. 
It strikes me that . . ., il me semble, il me parah, 
que. ..(f) Faire impression k (qn) ; impres- 
sionner (qn) ; frapper (Toeil, I’unagination). 
What struck me was . ., cc qui m’a frapp^, 
c’cst. To get struck on s.o., s’enticher de 

qn. 7* Tomber sur, dicouvnr (une piste, etc.). 
To strike oil, (1) rencontrer, toucher, le pdrole ; 
(11) F : faire une bonne affaire ; trouver le filon. 
He has struck it rich, il tient le hlon. I struck 
upon an Idea, j’ai eu une id^. 8. (a) Nau 
Amener (une voile) ; abaisser (un mdt). To strike 
one’s flag, one’s colours, amener, baisser, son 
pavilion, (b) To strike tents, abattre. plier, les 
tentes. To strike camp, lever le camp (f ) Const : 
To strike the centre of an arch, d^cintrer une 
voflte. 9. Jnd: To strike work, eibs to strike, se 
mettre en gi^ve. 10. To strike an attitude, 
prendre une attitude dramatique ; poser. 
II. (a) Tirer (une ligne); d^nre (un cercle). 
(b) To strike an average, ^tablir, prendre, une 
moyenne. S.a. balance^ 3. II. strike, v.u 

1. (Of clock) Sonner. The clock struck six, six 
heures sonndent. It has just struck ten, dix 
heures viennent de sonner. His hour has struck, 
son heure est sonn^, a sonn^. 2. To strike 
aeross country, prendre k travers champs. To 
s. into the jungle, s’enfoncer, pdndtrer, dans la 
jungle. The road strikes off to the right, la route 
toume k droite. Strike down, v.tr, Abattre. 
renverser (d’un coup de pomg, etc.). He was 
struck dotom by apoplexy, I’apoplexie I’a foudroye. 
Stricken down by disease, temiswi par la maladie. 
strike in. I. v.tr. Enfbncer (un clou). 2. v.i. 
(Of pert.) S’interpoeer (dans une querelle). She 
struck in with the remark that . . ., elle est 
intenrenue pour faire observer que. . . . Strike 
off, v.tr. I. Trancher, abattre (la tite de qn). 

2 . To.strike a name off a list, tayer. radic^ un 
aom d*uma lisle. S.a. mouf a. 3. Typ: Iwer 


(tant d’exempla^). strike out. I. vor. 

(a) Rayer, radier, bifler, barrer (un mot) ; 
retrancher (un passage). (6) Faire jailUr (des 
dtincelles). (c) Tracer, ouvrir (une route). 
2. v.i. (a) To atrike out at s.o.. allongcr un coup 
k qn. (fr) I struek out tor the shore, je me mis 1 
n^er dans la direction du rivage. (c) F: To 
strike out for oneself, voler de sea propres ailes. 
strike up, v.^. 1. Entonner (une chanson); 
commencer de jouer (un morceau). Abs. ^ kit 
arrival the band struck up, k son arrivde la fanfare 
attaqua un morceau. 2. To strike up an acquaint* 
ance, a friendship, arlth a.o.. Her connaissance 
avec qn ; se Her d’amitid avec qn. Stricken, a. 

1. Ven: (Daim) blessd. 2. Stricken with grM. 
accabU de douleur; en proie 4 la douteur. .S. 
ccttA /ever, atteint d’une Mvre. A: Stricken 
in years, avanc^ en Ige ; Lit : dcras^ sous le 
poids des ans. 4. A : Stricken field, champ m 
de carnage. 5. Stricken measure, mesure rase, 
striking*, a. i. striking clock, pendule k 
Bonnene ; horloge sonnante. 2. (Spectacle) 
remarquable, frappant, saisissant ; (trait) aaillant. 
-ly, adv. S. beautiful, d’une beaut^ frappante. 
Striking*, s. I. (a) Frappement m ; coups mpl. 
Within striking distance, a port^ ; k (la) portde 
de la mam. Row . Rate of striking, cadence / de 
nage. (b) Frappe / (de la monnaie). (c) El: 
Amoipige m (de I’arc). 2. Striking camp, levde / 
du camp. 3, Sonnerie/ (d’une horloge). Strtldng 
mechanism, sonnerie. 

Striker ('straikcr], X. l, Frappeur, -euse. Ten: 
8triker(-out), relanceur, -euse. 2. Ind: Grdviste 
mf. 3. (Device) (Of clock) Marteau m ; (of fire- 
arm) percuteur m. 

String* fstrii)), X. I. (i) Ficelle/; (ii) corde /, 
cordon m. A ball of s., une pelote de ficelle. 
Bonnetvstrings, cordons, brides /, de chapeau. 
F: To Imve s.o. on a string, (i) tenir qn en 
lisiire ; (ii) se payer la tfte de qn ; faire marcher 
qn. To pull the strings, tcnir les fils, les flcelles. 

2. (a) Stnrws in beans, fils m des haricots. 

(b) Anat: Iwlet m, frein m (de la langue). 
5 . 0 . HEART-STRINGS. 3. (fl) Mmx; Corde. Catgut 
t., corde i boyau. (Of violin) First string. E string, 
le mi ; la chanterelle. (In orchestra) The strings, 
les instruments m k cordes. (6) Corde (d’un 
arc, etc.). Strings of a tennit~racquet, cordes, 
cordage m, d’une raquctte. S.a. sow* 1 . 4. String 
of beads, (1) collier m ; (ii) Eee: chapelet m. 
String of onions, chapelet d’oignons. String of 
medals, brochette / de ddcorattona. S. of vehicUt, 
file f de v^hicules. S. of barges, truin m de 
bateaux. A long s. of tourists, une limgue pro- 
cession de touristes. 'string 'bng, t. Filet m a 
provisions. 'string-bMin, x. Harwotvert. 

string*, v.tr. (strung latrAqJ ; strung) I. (a) Met- 
tre une ficelle, une corde, k (qch.); ficeler (un 
paquet). (b) Gamir (qch.) de cordes; corder 
(une raquette). 2. Bander (un arc). Highly 
strung « HioH-srauNO. 3. Enfiler (des perles). 
F: To s. sentences together, enfUer des phrases. 
4« Cu : Effiler f las haricots), string 1^, v.tr. 
I. Pendre (qn) haut et court. 2. F: To string 
eoMelf up to do sth.. tendre touts aa voloori 
pour faire qch. strllignd, a. Mus: (Instru- 
ment) k cordM. 

Stringency rstrindpnsi], r. Rigueur /, sdvdrit^ / 
(des r^les, etc.). 

stringent ('strmdyant]. a. l. (Rdglenient) 
rtfoureux, strict. 2. Fin: (Afg»t) sand; 
(marchd) tendu. 

etri n gsr r'strijjar]. s. u (Flwt.) Moocmir m dm 
cordes (d^nn ptano). 2. (o) Const.* Tinnt m, 
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entrut m (d uQe ferme de comble). (6) Longe 
ron m, longrine/ ; sommier m (d’un pont). 
•trmfy ['ttrtqij, a. z. Fibreux, fil^dreux. S. 
mMi(« viandetendineuMffilandreuie. 2.(Liquide) 
vuqueiix, qui file. 

Strip* [strip], t. Bande / (d'^ffe, de papier). 
Narrow bandelette f. Metal t., ruban m 
m^tallique. S. of land, bande, langue /, de 
terrain. Hort: ftrtp of onions, planche / 
d'oignons. Av : Ground ■trip'^ifnai, panneau m. 
MU: Loading strip (of machine-gun), bande- 
chargeur f. '■trip-iron^ t. (Fer) feuillard m ; 
fer en barres. ^ttrlp-wot^ [waund], a. 
Anil: (Canon) niband. 

Strip*, V. (stripped [stript]) I. v.tr. l. Mettre 
(qn) tout nu ; d^pouiller (qn) de ses v£temenu. 
fitrlppod to tbs w^t, nu jusqu’d la ceinture ; le 
torse nu. 2* (o) To strip s.o. of sth., ddpouiller 
qn de qch. Treet ttripped of their leaves, of their 
harh, arbres d^pouilles de leurs feuilles, denudes 
de leur dcorce. To t. s.o. of his money, d^valiser 
qn. (b) £)dgamir (un lit. une maison) ; d^meubler 
(une maison). El.E: IMpouiller rim cfible). 
Aut : Stripped ohassis, chtssia nu. To s. a wall, 
arracher le papier d'un mur. Stripped tobaooo- 
1 ^, tabac ecdt^. Tex: To strip flax, teiller le 
lin. Mec.E: To strip a nut, arracher le filet 
d’un dcrou. Metall : To strip a casting, d^mouler 
une piice coulee. 3* To strip sth. off, from, sth., 
dter, enlever, qch. de qch. II. strip, v. i. 1.(0/ 
Pers.) Se ddpouiller de ses vttements ; d^pouiller 
ses vttements ; ae d^vttir. To strip to the skin, 
F: se mettre i poil. 2. (Of bark, etc.) To strip 
.(off), s'enlever, se detacher. 

StriM* [straip], *. (a) Raie /, baire / (d’une 
dtone) ; rsie, rayure /, zdbrure / (sur le pelage). 
Bloch with a red s., noir ray^ de rouge. 
(6) Bande/ (de pantalon), (e) Mil : etc : Sergeant’s 
stripes, galons m de sergent. Long-service stripe, 
chevron m. To lose one's stripes, dtre d^rad^. 
strips', v.tr. Rayer, barrer. strifMMi, a. 
(a) (Chaussettes, etcO b raies, b barres ; (pelage) 
rayd. Nat.Hist: Z&tri, ruband. (6) Anat: 
(Mu scle) strid. 

Stripliilg ('striplit}], s. Tout jeune homme; 
adolescent m. 

Strive [Stra:iv], o.i. (strove [stroTuv]; striven 
[strivn]) z. To strive to do sth., tlcher, s’efforcer, 
de faire qch. To strive for sth., essayer d'obtenir 
qch. What are you striving af**ff b quoi tendent 
vos efforts? To s. after effect, rechercher I’effet. 
a. To strive with, against, s.o., lutter, se ddbattre, 
contre qn. To . (with one another) for sth., se 
disputer qch. 

Strode [stroud]^. See stride*. 

Stroke* [strouk], s. Coup m. l. To receive twenty 
strokes, recevoir vingt coups (de fdrule, etc.). 
To tell a tree at a stroke, abattre im arbre d’un 
soul coup. Finishing stroke, coup de grice. 
a* (e^ Coup (d’aile, d’aviron). BUI: etc: Whose 
s.isitf dquidcjouer? Row: To lengthen the 
stroke, allonger la nage. ^eep strokel* "nagez 
enserablar* (d) Ssoim: Brassde /. The swfoi- 
ndng strolBse, les nages/. Stroke's length, nagde/. 
Sm, BACK<«nion 3, swurr-miOKE, overarm. 
fo) MecJSi Mouvement si, course / (du piston). 
LC*Bt Two-stroke engine, moteur b deux temps. 
(d) F: He hasnU done a t. of work, U n’a pas tait 
esuvre de ses dix doigts. (e) Stroke of good kiek, 
coup de bonheur. StrolBe of genius, trait si de 
gdase. A good strotie ol hnsinses, une bonne 
afiUre. Coup (d'horloge, etc.). On the stroke 
ot niwh text le coiq;» de neuf heures; b neuf i 
hewes ioaaaint(es). TO arrive en the strohe (of 


time), arriver b I’heure juste. 4. Stroke ot 
apoplexy, attaque / d’apoplexie ; coup de sang ; 
congestion cd^biide. F: To have a stroke, 
tomiber en apoplexie. 5. Co^ de crayon ou de 
pinceau; trait de plume. Typ: Thin sWoke, 
ddlid m (d’une lettre). Thick stroke, plein m. 
With a Stroks of the pen, d’un trait de plume. 
6. Row: (o) (Pm.) Chef si de nage. (b) To 
row stroke, donner la nage. Otroke-play, s. 
Golf: Concours m par coups. 

stroke*, v.tr. Row: To stroke a boat, ftre chef 
de nage d’un canot ; donner la nage. 

Stroke*, s. Caresse/ de la main. 

Stroke*, v.tr. Passer la main sur, caresaer de la 
main (ime fourrure, etc.). To s. one's chin, se 
flatter le menton. F: To stroke s.o. the wrong 
way, prendre qn A contre-poil, b rebrousse-poil 
F: To stroke s.o. down, (1) apaiser la col^re de 
qn ; (ii) cftliner, cajoler, qn. 

Stroll* [stroul], s. Petit tour; bout m de pro- 
menade ; F: balade /. To take, go for, a stroll, 
(alter) faire un tour. 

Stroll*, v.i. Errcr ii I’aventure; flfiner; d6ani- 
buler; F: sebalader. Strolling, a. Vagabond, 
errant. Strolling player, com^dien ambulant , 
acteur forain. 

stroller ['stroubr], s. Flfineur, -euse ; pro- 
meneur, -euse. 

Strong [stDi)], a. (stronger ['stroijgar]) Fort 

1. (a) SoUde. S, cloth, drap fort, solide, nisistant, 
^i a du corps. S. conviction, ferme conviction 
Com: S. market, march6 ferme. S. character, 
caract^re fort, ferme. (6) Strong constitution, 
tempjirament robuste. Strong nerves, nerfs bien 
^quilibr^. He is not very s., il est peu robuste. 
2 * (a) S. fellow, solide gaillard. S. norse, cheval 
vigoureux. Strong voioe, voix forte, puissante 
S. memory, bonne m^moire. To be strong in the 
arm, avoir le bras fort. The strong arm ot the 
law, I’autorit^ publique. Strong measures, me- 
sures dnergiques. He is s. enough to overthrorv 
you, il est de force, de taille, b vous renverser. 
Strong in Greek, fort en grec. Politeness is not 
his strong point, la politesse n’est pas son fort. 
Strong in numbers, en grand nombre. Cards 
Stro^ suit, (ouleur longue. Strong partisan, 
partisan ardent. He is strong against . . ., il 
s’oppose ^nergiquement b. . . . Company two 
hundred strong, compagnie forte de deux cents 
hommes. Strong evidence, preuves convain- 
cantee. 5 . argument, argument puissant. S. 
reason, forte raison. Strong features, traits 
accuses. 5 . spring, ressort puissant. Strong wind, 
grand vent. El : Strong current, courant intense 
Mus : Strong beat, temps fort. S.a. language 2 
(6) Strong drink, liqueurs fortes. Strong solution, 
solution concentrfo. Strong light, vive lumiire. 
(c) Strong cheese, fromage qui pique. Strong 
butter, beurre ranee. (Of food) To have a strong 
ameU, sentir fort. 3. Gram: (Verbe, etc.) fort. 
4. adv. F : Things are going strong, tout marche 
a merveille. Going strong? ^ marche ? -ly, 
ado. Fortement. z. Solidement, fermement. 

2, Vigoureusement, dneigiquement. Strongly 

worded letter, lettre en teitnes dneigiques. 
Strongly marked, accentu^, prononed. Strang- 
'mnned, a. Aux bras forts, 'strang-boz, s. 
Coffoe-fort m. Strong- 'mindsd, o. Al’esprit 
soUde, r^u, 5.-iw, person, forte rite. 

stroM- ^mted o d n es s, i. Fotce / do canc- 
rire. ^strong room, s. Chambie blindde; 
cave / dea cofi^forta. Nam: Soute / ma 
valcure. 

stroHidKrid r*rioohouid], I. Fo r te w ee/; |dioe 
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forte. F: S. of free trade, ciudelle / du libre- 
^change. 

•trontia ['atrofiSjal.r. Ch: Strontiane/. 
Strontium ['ttnn^om], r. Ch: Strontium m. 

Strops [strop], s. I. (R»zor>)ttrop, cuir m (i 
rasoir). 2 ,Nau: EBtrope/(de poulie). 

Strop*, v.tr. (stropped fstropt]) Affiler, repaaser 
aur le cuir (un rasoir). 

strophe ['atroufij.j. Gr.Ut : Strophe/. 

strove [atroruv]. See strive. 

struck [atrAkl. STRIKE*. 

structural [ strAktjurol], a. I. De construction. 
Struotoral iron, steel, fer, acier, de construction ; 
charpentea / m^talliques. Structural engineer, 
mg^nieur constructeur. 2* Structural, -aux. 

Structure ['atrAktjar], j. I • Structure / ; facture / 
(d’un drame). 2. (n) Edifice m, structure, 
bfitiment m. (6) Civ.E: Ouvragc m d’art; 
travail, -aux m, d’art. F; The social structure, 
r^difice social. 

Struggle^ [strAgl], j. Lutte /. I. Desperate 
lutte d^sespir^e; combat acham^. He ^ave in 
without a struggle, il n’a fait aucune ri^sistance. 
In the death struggle, k I’agonie ; dans les 
affres / de la mort. 2. Biol: The struggle for 
life, la lutte pour I’existence; la concurrence 
vitale. 

Struggle*, v.i. Lutter (with, against, avec, 
centre) ; se d^battre, se d^mcner. To bo strug- 
gling with adversity, £tre aux prises avec 
I’adversit^. To struggle hard to succeed, faire 
tous ses efforts, faire des pieds et des mams, 
pour r^ussir. They s. for the prize, ils se disputenl 
le prix. He struggled to his feet, il r^ussit a se 
rclever. We struggled through, nous avons sur- 
montd tous les obstacles, struggle in, out, v.i. 
Se frayer un passage (i grand’peine). strug- 
gling, a. (Artiste) qui vit p^niblement, qui 
cherche k percer. 

struggler ['strAgbrJ, s. Lutteur m. 

strum [strAm], v.tr. (strununed) To strum, v.t. to 
strum on, the piano, the guitar, taper sur le 
piano ; s’escrimer sur le piano ; gratter de la 
guitare. Abs. To strum, pianoter. To strum a 
tune, tapoter un air (au piano). 

8truma,p/. -aej'8tru:ma,-i:],r. Med: Strume/, 
scrofules fpl ; F: icrouellcs fpl. 

strumous ['stmzmas], a. Med: Strumeux, 
scrofuleux. 

Strung [strAq]. See string*. 

Strut* [stTAt], s. Demarche fi^re ; pas mesuri. 

Strut*, v.i. (strutted) To strut (about), se pavaner, 
ee rengorger. To strut along, se carrer en 
merchant. To strut in, out, entrer, sortir, d’un 
air important. 

Strut*, t. Entretoise f, dtrisillon m ; montant m, 
cale /, support m, itai m, traverse /; (spur) 
arc-boutant m, jambe / de force ; (of roof-truss) 
contre-fiche /. 

Strut*, v.tr. (strutted) Const: etc: Entretoiser, 
dtrdaillonner ; eUyer (une tranchde). 

Stryclinin(e) ['sti^nim], s. Strychnine/. 

Stub* [stAb], s. I. Souche/ (d’arbre); chicot m 
(d'arbre, de dent) ; bout m (de crayon, de cigare) ; 
tron9(m m (de mit); F: mdgot m (de cigare). 
Mee,E: Stub teeth, denture tronqude. 2. Tckn: 
Mentonnet m (de serrure). 3. U.S: Souche, 
talon m (de chdque). 'stub*axle, s. Aut: 
Fuade /. 'stub-iron, s. Fer m de riblpns. 
'stub-mast, t. Mit tronqud. 'stub-nail, t. 
Caboche/. 

Stub*, v.ir. (stubbed) I. To stub (up) roots, 
eztirper dee ractnee. To stub (out) a field, 
eeeoucher un champ. 2. To atub OBe*a toe 
SO 


c^ainxt sth., ae cogner le pied, heurter du pied, 
centre qch. 

Stubble [atAbl],x. l.Chaumem. 2*F.*(a) Barbe/ 
de trois jours. (6) Cheveux coupda en broaae. 
'stubble-field, s. Chaume m. 

stubbly ['stAbli], a, I. (Champ) couvert de 
chaume. 2 , F: Stubbly beard, (i) barbe de troia 
jours ; (ii) barbe courte et raide. S, hair, cheveux 
en brossc. 

Stubborn ['stAbom], a. x. Obstind, opiniltre, 
entdtd, tdtu ; (volontd) tcnacc ; (cheval) rdtif. Aa 
stubborn as a mule, tdtu comme un mulct, comme 
une mule. 2. S. ore, mincrai rdfractaire. S, fever, 
^dvre rebelle. S. soil, terre ingrate. -ly, adv. 
Obstindment, opiniitrement. 

stub^mness ['stAbsmnoa], s. Entdtement m, 
obstination f, opiniitretd /; tdnacitd / (de 
volontd). 

Stubby ['stAbi], a. (Of plant, etc.) Tronqud; (of 
pert.) trapu. 

Stucco* [stAko], s. Const: Stuc 01. 'stucco- 
work, s. Stucage m. 

stuccos (atuoooad) Stuquer; enduire de 

stuc, dc stucag^e. 

Stuck [stAkl. Sec STICK*. 

Stud* latAdj, t. I. (n) Clou m k groaae tite, clou 
dord (pour omement). (b) Clou (de paaaage 
cloutd). 2 . Collar-atud, bouton m de col. Shui 
atud, l^uton de plastron (de chemise). Stud-hole, 
boutonniArc /. S.a. press-stud. 3. Tchn: 
Goujon m, tourillon m. Spring stucf, verrou m 
ressort. Looking stud, ergot m d'andt 
(6) El : Plot m (dc contact) ; goutte-de-auif /. 
4. Const: Potcau m, montant m (de cloiaon). 
^Stud-bolt, s. Goujon m; (goujon) priaon- 
nier m. 'stud-wall, t. Cloiaonlattde et plltrde. 

Stud*, t’.fr. (atudded) I. Gamir de cloua ; clouter. 
2 . Const: J^tablir la charpente (d’une cloiaon). 
Studded, a. I. Gtmi de cloua; cloutd. 
2 . Paraemd (with, de). Sky t. with stars, ciel pi^ud 
d’dtoilea. S. with jewels, conatelld de pierrenea. 
Style s. with metaphors, style dmailld de mdta- 
phorea. 

Stttd*,r. I. Ecurie/(de chaaae, etc.). 2. Breeding 

stud, haraa m. 'stud-book, t. Livre m gdnda- 
logique, registre m (des chevaux, etc.); stud- 
book m. 'stud-farm, s. Haraa m. 'stud- 
horse^ r. Etalonm. 'stud-mare, f . (Jument) 
poulinidre /. 

Studding sail [atAnal], r. Nau: Bonnette/. 

student ['stjuidant], s. I, £tudiant, -ante. 
Medical s., dtudiant en mddecine. 2. He ia a great 
student, il eat trda atudieux ; il dtudie beaucoup. 

studentship ['atjuidantSip], i . Boune/d'dtudm. 

studio ['atjuidio] ,s. Art : Atelier m. Cin : Studio m ; 
thditre m de prise de vuea. Broadoaetlag etudio, 
studio d’dmiaaion. Photographer's studio, salon m, 
atelier, de pose. 

studious fatjuidiasl, a. l. (Of pert.) Studieux, 
appUqud ; adonnd * I’dtude. 2* Studious to do 
sth., attentif k, empreaad i, faire qch. With 
studioua politenaaa, avec une politeaae dtudidc. 
-ly, adv. I. Studieuaement. 2. Avec empresee- 
ment. He atudloualjr avoided me, il e'^distt 
k m'dviter. 

studiousness ['atjuidiaenae], r. X« Studiositd/; 
attachement m i I'dtude. 2. Empnssemeat m 
(iff doing sth., k faire qch.). 

Study* ratAdi], i. X. Som(a) attention /. 

It thill be my whole t. to please you, je tnettni 
tous met aoina k vous plaire. He made as. of my 
fualth, il a’occupsit aoigneuaement de ms' aaate. 
2.Brownatad]r,idverie/. To be (lost) la a bream 
study, dtre ploogd, abeorbd, dane see fdflexioos, 
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dans de vagues rdvcrics 3, £tudc / The s. of 
mathematics, I’etudc des mathematiques. To 
maka a study of sth., etudier qch. To flniih one’s 
studies, achever ses etudes Art • Mus : £tude. 
5. (a) Cabinet m de travail, (b) Sch: Salle / 
d’^tudc 

■tudy% v.tr. (studied) I. fitudier; observer (les 
astres) ; faire des Etudes dc (philolopic) He had 
studied under Bopp, il avail suivi les cours de Bopp 
To study for the bar. faire son droit To study 
for an examination, preparer un examcn 2 . S’oe- 
cuper dc, se prcoccuper dc (qn, qch ) To s. 
economy, viscr it reconomie. 3. S’ctudier, 
s’appliquer, cherchcr (to do sth , a faire qch.) 
Studied) a I. Studio, rei herche , prerncdite, 
calculi S. carelessness , nifgligence voulue 2 . (Of 
pers ) Instruit, verse (in, dans) 

•tuff' [stAf], T 1. (fl) Matiere f, substance /, 
itoffe / Garden stufT. legumes mpl, lardinage m. 
Carp. Thick stuff, plamhes fpl de doublage. 
Nau : Small stuff, merlin m He is of the stuff 
that heroes are made of, il est du bois, de la 
p&tc, dont on fait les hcros You will see what s 
J am made of, vous verre? de quel bois je me 
chauffc There is f^nod s in htm, il a de IVtofTe 
F : That’s the atuffl e’est du bon ' That's the s, 
to give htm ' e’est comme <.a qu’il faut le trailer 
iS’.a.HOTi. (b) F I'atrasm ()/</ 5 , vieilleries//)/ 
Silly V , sottises fpl, balivernes fpl Stuff and 
nonsense! quelle betise ! allons done I 2 . Tex 
fitoffe /, tisau m (dt lame) Jur A stuff gowns- 
man, un avocat en second (qui nc porte pas 
de sole) j 

Stuff’, x\tr I. (a) Hourrer (tvith, de); rem- j 
bourrer (un mcuble) 'To s a child with rakes, j 
bourrer un enfant de gateaux F To stuff 
(oneself), se bourrer, bSfrer (b) Cu Fanir 
(unc volailli) (r) F- To stuff s.o. for an exam, 
chauffer qn cn vue d'un examt n (</l Kmpailler 
(un animal) 2. F. To stuff s.o. (up), bourrer 
le erflne a qn ; faire mart her qn 3. To stuff 
up a hole, bout her un trou M v nose is stuff (d up, 
je suis eni hifrene 4. To stuff sth. into sth, 
fourrer qch dans qch Stuffing, f. I. (<i) Hour- 
rage m, rembourrage m (h) Ivmpaillage m 
2* (a) Bourre /. Mch (Garniture /, etoupe / 
F: To knock the stuffing out of s.o., ilanquer 
une tnpotee a qn To take the stuffing out of 
s.o., degonfler qn (b) Cu l arte/ 'stuffing* 
box, s. Mch Boitc f a etoupt ; presse- 
^toupe m tnr 

stuffiness ['stAfmas], s. Manque m d'air , odeur f 
de renferm^ 

Stuffy ['stAfi), a. I. Mai ventile , mal acre 
Room that smells s , pi^ce qui sent le renferme 
2 . F’ Collet monte inn , aux prejuges vieillots 
Stultify ['stAltifai], V tr I. Enlever toute valeur 
i (un argument), inhimer (un dccret), rendre 
inutile (une mesure) 2. Rendre ridicule (qn). 
faire ressortir I’absurdit^ (d’une action) Jur To 
stultify oneself, se dementir 
Stumble' [stAmbl], s. Trebuchement m, faux 
pas ; bronchement m (d’un cheval) 

Stumble*, v t, 1. Tnibucher , faire un faux pas , 
(of horse) broncher. To stumble along, avancer 
en tr^buchant To stumble over sth., buter contre 
qch. That is tohere all have stumbled, voila nii 
tous ont achoppe 2. To stumble in one’s speech, 
halter cn parlant To t. through one’s lesson, 
Inonner sa le^on 3. To stumble across, upon, 
s.o.,sth.,rencontrer qn. qch., nar hasard , tomber 
sur qn, qch. 'Stumbling-olock, s. Pierre / 
d'achoppement. 

Stumer ['stjuimar], s. F: 1. (o) Cheque m sans 


provision, (b) Faux billet de banque. 2. Chose 
qui ne vaut rien 

Stump' [stAmp], J. I. (a) Tron^on m, souchc / 
(d’arbre) , chicot m (de dent) ; moignon m (de 
bras, dc jambe) ; bout m (de cigare, de crayon) , 
troni^on (de queue, de mat) , trognon m (de 
chou) (b) Jambe / de bois. 2. pi. F Jambes 
You must stir your stumps, il faut vous remuer. 
3. F' To be on the stump, etre en tournee 
electorale Stump orator, orateur de carrefour , 
harangueur m 4. Cr. Piquet m (du guichet) 
To draw stumps, cesser la partie. 5. Draie 
Rstompe / 

Stump . I. V.1 To stump along, clopiner To 
stump in, out, entrer, sortir, clopin-clopani 
2, 7' tr (a) F Coller (un candidat) , rcduire 
(qn) a quia This fairly stumped me, sur le coup 
je n’ai su quo repnndrc (b) Cr ■ Mettre hors 
|eu (un batteur qui est sorti de son carnpl 
(r) Ihatv Iv.stornper (un debsin) Stump up, 
f'.i F- Paver, casquer, s’executer 
Stumpy ['stAmpi], a (Of pers ) Trapu, ragot, 
ramasse Stumpy umbrella, tom-poucc m. 

Stun [stAiij, V tr (stunned) I. Ftourdir, assommer 
2. F Renverser, abasourdir The netvs stunned 
us, ce fut un coup de inassue StUOniug, a 
I. (a) (Coup) etourdissant, d’assommoir 
(b) (Malheur) accablant 2. F. Renversant, 
epatant, mirifique 
Stung fstAq] See .siing^ 

Stunner f'siAnarJ, T F l. Type epatant. She's 
a s , elle e.st epatanti 2. Chose epatantc 
Stunt' fstAnt], 7 tr Arreter (qn, qch ) dans sj 
crotssanre, rabougnr Stunted, a (Arbre) 
rabougn, chetif , (esprit) noue To become 
stunted, (se) rabougnr 

Stunt', i F I. Coup m d’epate; affaire j di 
pure reclame 2. Tour m de force. Av Stunt 
flying, vol de viriuosite To perform stunts, 
faire des .u robaties (en vol) 

Stunt', V i Av Faire des acrobatics (cn vol) 
stuntedness ('stMindnas), s Etat rabougn 
Stupefaction [stju-pi'fakM.T)nJ,i Stupefaction / , 
[with astonishment) stupeur /, ahurissement m 
stupefy ('stju'.pifai], T’.fr i.(a)Med Stup^fier, 
engourdir (b) Hcbeter, abrutir Stupefied with 
grief, hebete par la douleur 2. F . 4 basourdir, 
stupefier I am absolutely stupefied (by what has 
happened), jc n’en re\icns pas; les bras m’en 
toinbent 

stupendous [stju'pcndasj, a Prodigicux; F 
formidable -ly, adv Prodigieusement. 

Stupid ['st)u:pidl, a Stupide , sot, /. sotte , 
F bete My boys are very stupid, mes eleves 
ont la tctc dure F Don’t be stupid I ne faites 
pas la bete ! Hotv s. of me ' que jc suis bete ! 
To drink oneself stupid, s’heb^ter, s'abrutir, a 
force de boire. -ly, adv Stupidemcnt, sotte- 
ment , F • betement 

Stupidity [stju'pidml, s Stupidite f. (a) Lour- 
deur f d’esprit ((') .Sottisc f, maiserie f, Wtiee/ 
Stupor I'stjuipar], s. Stupeur / 
sturdiness [stairdmas], s. 1. Vtgueur J, 
robustesse/. 2. Resolution f. fermet^ /. 

Sturdy [ sMrrdi] l. a (a) Vigoureux, robustc 
(b) (Of opposition, etc.) Hardi, resolu, ferme 
(f) A Sturdy^ beggar, iruand m. 2. *. Vet 
Tourms m -ilv, adi 1. Fortement ; avec 
robustesse 2. Hardiment, vigoureusement 
Sturgeon ['st.i:rd3(o)n], r. Ich Esturgeon m 
Stutter* ( stAtarj, s. Begaiement m 
Stutter’, r.i. Sf tr. Begayer, bredouiller. Stut- 
tering', a Blague, -ly, adv. En begayant 
StUtteringS i Begaiement m 
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stutterer ['stAtarar), J. B^ue mf. 

BtyS pl. sties [stai, suiizj, s. (a) Stable / (i 
pores); porchene/. (b) F ■ Taudis m. 
•^*»«tye[8taj].j. Med: Orgelet w, hordiole m ; 
F: grain-d’orge m. 

Stygian ['stidpan], a. Stygien. Lit: To visit the 
S. shores, visiter les nves du Styx. 

Style* [stall], s. I. (a) Ant: Style m (pour ecrire). 
(i) Engr: Style, burin m. (r) Surg : Stylet m 
(i bouton ohvaire). (d) (Of sun-dtal) Style, 
gnomon m. (e) Bot • Style. 2. (a) Style, mani^re/, 
fa^on/. Styla of living, mani^rc de vivre ; train m 
de maison. To live in (grand, great) style, 
mener grand tram. They drove up tn s., ils ont 
fait leur entr^ en grand Equipage. In good style, 
dans le bon genre ; de bon gout, de bon ton 
To win in fine style, gagner haut la mam. That's 
the style I bravo I la bonne heure I Furniture 
tn the Empire s., meubles style Empire In the s 
of the last century, dans le goQt du siiicle dernier, 
(i) Style, genre ; type m, modde m (d’une auto) 
Made in three styles, fabrique en trois genres, sur 
trois modules. Something in that style, quelque 
chose de ce genre ; quelque chose dans cc 
goQt-lii. (c) In the latest style, de la demi^re 
mode; F: dernier cn. 3. Style, maniere 
d’^enre. Written tn a humorous s., ^crit sur un 
ton de plaisantene. Writer who lacks style, 
ecnvain qui n’a pas de style. 4. Ton m, chic m, 
cachet m. She has style, ellc a de I’allure. du 
chic, du genre. There ts no s. about her, elle 
manque de chic. 5, Titre m, nom m, Com 
raison sociale ; firme f He had assumed the s. of 
Colonel, il s’^tait intitule “colonel.” 

Style*, V tr Donommer ; appeler. To style 
oneself Doctor, se donner le titre de docteur ; se 
faire appeler docteur 
Stylet ['stailet], s Stylet tn. 
stylish ['stailiS], a. Elegant, chic ; coquet, -ette ; 
(chapeau) habille, qui a du chic, -ly, ads' 
fil^gamment , avec chic 

stylishness ['stailiSnos], s. filegance J, chic m 
stylist ['stailist], s. Lit: .Styliste mf. 
stylistic [stai'listik], a Du style, 
stylistics [stai'listiks], s.pl Stylistique /. 

Stylize ['stailanz], ti.rr. Art. SWliser. 

Stylo f'stailo], S F. = STYLOGRAPH. 

Stylobate ['stailobeit], s Arch: Stylobate m ; 

soubassement m (d_ colonnade) 

Stylograph ['stailograf, -gra:fj, s Stylograph 
(pen), stylographe m, F: 8t>lo m 
stylus ['stailasj, s. Ant: Engr: Style m 
Stjwie ['staimi], s. Golf. = stimy 
8t3rptic f'stiptik],n. Sf J. Med- Styptique(w) 
Styrax ['staioraka], J. Bot: Styrax nt 
suable I'sjuiabl], a. Poursuivablc en justice 
suasion ['8wei3(3)n], s. Persuasion /. To subject 
S.O. to moral suasion, agir sur la conscience de qn. 
suave [swcMvj, a I. Suave; doux, / douce 
2. (fl) (Accueil) affable (6) Pej : Suave manners, 
mani^res doucereuses. -ly, adv. I. Suavement 
2. (a) Avec affabibte. (f») Pej - Doucereusement. 
suavity ['swaviti), s. (a) Affabilite f. (b) Pej . 
Politesse mielleuse. 

subacetate [sAb'asiteit], s. Ch: Sous-ac^tate m. 
subacid [sAb'asid], a. 1. Aigrelet, -ette 

2. (Ton) aigre-doux. 

subacute [sAbn'kjurt], a. Med: Subaigu, -ui. 
sub-agency [8Ab'eid5onsi], i. Sous-agcnce / 
sub-agent rsAb'eid3ant], 5. Sous-agent m. 
subalpine fsAb alpam], a. Subalpm. i 

subaltern ['sAbaltam]. I. a. Subalteme, 

subordonn^. 2. s. Mil: Lieutenant m ou soua- i 
lieutenant m ; aubaheme m. ' 


subarctic [sAb'a:rktik], a. Presque arctique. 
sub-charter [sAb'tSoirtar], v.tr. Sous-affr^ter 
(un navire). 

subchloride IsAb'kbiraidj, s. Ch: Sous- 
chlorure m 

subclass [ sAbklois], f. Nat.Hist Sous-clasee /. 
subcommittee ['sAbkomiti]i s. Sous-comit^ m ; 
sous-commission /. 

subconscious [sAb'konSos], a. Psy Subcon- 
scient. The subconscious self, I’mconscient m 
-ly, adv Inconscicmment 
subcontract* [sAb'kantrakt], s. Sous-traite m. 
subcontract* [sAbkon'trakt], v.tr Sous-traitcr 
(une affaire) 

subcontractor [sAbkon'traktar], s Sous-entrer 
preneur m, sous-traitant m. 
subcutaneous [ 8 Abkju'tcinj.»s], a Sous-cutan^. 
subdeacon fsAb'dekan], I Ecc: Sous-dtacre m. 
sub-derivative [sAbdi'rivativJ,.?. Lmg . D^nv^wj 
secondaire 

subdivide [sAbdi'vaid]. i. v.tr. Subdiviacr. 

2 . v.t. Se subdiviser. 

subdivision [RAbdrvi3(a)n], s. Subdivision f ; 
sous-div ision f. 

subdominant [sAb'dommant], s. Mus: Sous- 
dommante / 

subdue [sAb'dju:], V tr. 1 . Subjuguer, soumettre, 
assujettir (une tribu) , maitriscr (un mcendic) , 
dompter (ses passions). 2. Adoucir (la iumi^rc, 
la voix) , assourdir (une coulcur) , amortir, 
attenuer (la lumiere, la douleur). subdued, a. 
I. (Peuple) vameu. subjugue. 2. {Of pers.) 
Deprimo 3. Subdued light, demi-jour m, 
lumidre tamisce, attenuec Subdued conversation, 
conversation a voix basse In a s. voice, ^ voix 
basse , a mi-voix iS. satisfaction, satisfaction 
contenue. 

sub-edit [sAb'edit], v.tr Joum : Comger, 
mettre au point (un article), 
sub-editor [ 8 Ab'cdu.ir], s. Journ Secretaire m 
de la redaction. 

sub-equatorial [sAbekwa'toinel], a. Presque 
sous I’equateur. 

suberose f'sjurborous], suberous ['sjuibaros], a. 
Bot Subireux. 

sub-foundation (sAbfaun'deiS( 3 )n], s. Arch: 
Soubassement m. 

sub-frame ['sAbfreim], J. Aut Faux ch&ssis. 
subfusc [sAb'fAskj. a Lit - Sombre, 
subgenus, pl -genera ['8Abd3i:na8, -d3cnara], j. 

Nat.Hist. Sous-genre m. 
sub-heading ['sAbhcdii)], 5 Sous-titre m. 
sub-human [sAb'hju:mon], a. I. Pas tout & fait 
humain. 2 . Presque humain. 
subjacent [sAb d 3 ei 8 ( 9 )nt], a. Sous-jacent, sub- 
jacent 

subject* ['8Abd3ektj, s. I. Sujet, -ette (d'un sou- 
verain). 1., sujet britannique. 2 , Gram: 

Sujet (du verbe). 3. (a) Sujet (de conversation, 
etc.); objet m (de meditation). Subject picture, 
tableau de genre. Let us return to our subject, 
revenons au sujet, i notre texte, F: k nos 
moutons On the subject of . . ., au sujet 
de. To change the subject, parler d’autre 

chose ; changer de sujet. (6) Sch : What tub)ectt 
do you teach/ quelles matieres enseignez-vous ? 
. To be a s. oj experiment, servir de sujet 
'experience Good hypnotic subject, sujet facile 
a hypnotiser. 'subject-matter, I. Sujet m 
(d’un livre) , contenu m (d’une lettre) ; objet m 
(d’un contrat reel) 

subject*, a. 1. (Pays) assujetti, soumis (to, i) ; 
sous la ^pendance (to, de). Subject to the laws 
of nature, soumis aux lois de la nature. S. to 
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rmlitary liw, juiticiable det tribunaux militairea. 
2 , (a) Sujet, expose (i det acc^ de fiivre, etc-)- 
He i$ t. to extraordinary whims, il lui prend des 
lubies impoBsiblcB. (6) PrietB aubjeot to 5% 
diaoount, prix qui comportent 5% d’cacompte. 
Subjoot to atamp duty, passible du droit de tim- 
bre. The plan is s. to modifications, cc projet 

S ourra subir des modifications. 3. {Conditional) 
to ratification, sous n^serve de ratification. 
Subject to alteration, sauf nouvel avis; sauf 
correction. 

tubject* [sAb'd3ekt], v.tr. i. Assujettir, sub- 
juguer (un peuplc). 2. To s. s.o. to an operation, 
Boumettre qn & unc operation. To aubjeot t.o., 
■th., to an examination, faire subir un examcn 
i qn ; soumettrc qch. it un examen. To aubjeot 
B.o. to oritioiam, cntiquer qn. To be aubjeoted 
to much oritioUm, ^tre en butte k de nombrcuses 
critiquea. 

subjection [ 8 Ab'd 3 ekS( 3 )n], s. Suj^tion /, aou- 
miaaion /, assujettiasement m {to, k). To hold 
a.o. In aubjeotion, tenir qn sous aa d^pendance. 
To be in s. to s.o., ^tre aoumis k qn. To bring 
into aubjeotion, soumettre, assujettir. 
subjective [8Ab'd3cktiv], n, l.Phih Subjectif. 
2 . Gram: The aubjeotive case, le cas sujet; le 
nominatif. -ly, adv. Subjectivement. 
subjoin [ 8 Ab(d 33 in 1 , v.tr. Ajouter, adjoindre 
(une liate, etc.). The subjoined details, lea details 
ci-jointa. 

subjugate ['8Abd3ugeit], v.tr. Subjuguer, sou- 
mettre, assujettir (un peuple) ; dompter (un 
animal, aes pasaions). 

subjugation [8Abd3u'geiS(»)n], s Subjugation /, 
asBujettissement m. 

subjective [sAb'd3At]ktiv], a. & s. Gram. 
Sub^onctif (m). In the aubjunotive (mood), au 
aubjonctif. 

sub*lease' f'BAbli:8], s. Sous-bail m, sous- 
location /. 

sub-lease* [8Ab'li:8l, v.tr. Sous-louer (un ap- 
partement) ; soua-afTermer (une terre). 
sub-lessee [sAble'ai:], s. Sous-locataire mf. 
sub-let* r 'sADletl, s. Sous-bail m, sous-location /. 
sub-let* isAb'let], v.tr. (-let ; -letting) Sous-louer 
(un appartement) ; soua-afTermer (une terre). 
sub-librarian [sAblai'breorian], s. Soua-biblio- 
th^caire m. 

sub-lieutenant [sAblef tenant], s. Navy: En- 
aeigne m (de vaiaseau). 

sublimate' ['sAblimet], s. Ch: Sublime m. 

Corroelve aublimxte, sublim^ corroaif. 
sublimate* ['sAblimeit], v.tr. I. Sublimer (le 
aoufre). a. Rafiiner, id^aliaer (un sentiment), 
sublimation raAbli'meiS(a)n], s. Sublimation /. 
sublime [aA'blaim]. I. a. {a) Sublime. (6) F: 
BubUme Indlflerenee, supreme indifii^rence. S. 
impudence, impudence sans pareille. 2. s. The 
aubllme, le aublime. -ly, adv. I, Sublimement. 
a, F: To bo sublimely unoonsoioua of . . ., 
€tre dans une imorance abaolue de. . . . 
subliminal [a/%'Umin(a)l], a. Psy: Subliminai. 
-aux. 

•ublbnity [sA'blimiti], s. Sublimity/, 
sub-manager [sAb'manedjar], s. Soua-direc- 
teur m, aoua-^rant m. 

SUbmaHne ['aAbnruiri:n]. I. a Soua-marin. 
a, s. (Navire) aoua-mann m. Hlgh-roeonre 
aubmarine, aubmeraible m. 
submerge [aAb'ma:rd3l. 1. v.tr. {a) Submerger, 
imme^r. (6) Inonder, noyer (un champ), 
a. v.i. {Of ssAmanne) Pkmgor; efiectuer aa 
pkmgde. SUbmergedf a. 1. (e) Submerge. 
l,C,a: The jet is r., le gicleur eat noyd. 5. vessel, 


vaiaseau englouti par les flota. (6) Submerged 
aubmarine, soua-marin en plong^. Submerged 
speed, vitease en plong^. {c) Submerged reef, 
^cueil soua-marin. 2 . a. & s. F: The submerged 
(tenth), les d^class^s m, les n^cesaiteux m. 
submergence [8Ab'ma:rd33n8], r. Submersion / ; 

plongee/(d’un Bous-marin). 
submersible [sAb'mairsibl], a. Submersible, 
submersion [aAb'ma:rS(3)n], s. Submersion /, 
plongee/. 

submission f8Ab'miS(3)n], s. I. (a) Soumission / 
(i une autorit^); resignation/ (A une defaite) 
To starve a.o. into submiaalon, r^duire qn par la 
famine. (6) DocilitA / ; humilite /. 2. Soumission 
(d’une question k un arbitre). 3, Jur : Plaidoine f 
In my submiBaion . . ., selon ma thAse. ... 
submissive [sAb'misiv], a. Soumia, humble, 
resign^. 5 . to advice, docile aux conseils donnes 
-ly, adv. D’un ton soumis ; avec docilite 
submissiveness [sAb'misivnas], s. Soumiasion f, 
docilite /. In all s., trAs humblement. 
submit [sAb'mit], V. (submitted) I. v.t. & pr 
Se soumettre {to. A) ; se plier (a une nAcessite) ; 
s’astreindre (A la discipline) ; ae resigner (A un 
malheur). 2. v.tr («) Soumettre. To submit 
Bth. to 8.0 . *8 inspection, soumettre, presenter, 
qch. A I'lnspection de qn. To s. proofs of identity, 
presenter des pieces d’ldentitd. To submit a 
question to a court, saisir un tribunal d’unc 
question, {b) To submit that . . reprAsenter, 
alieguer, que . . ; poser en thAse que. . . 
submultiple [sAb^mAltipI], a. & s. Soua-multiple 
M (of, de). 

subnormal [sAb'norrmsl], a. (Temperature, etc ) 
au-dessous de la normalc. 
sub-office ['sAbofis], s. Com: Succursale /; 

filiale/; bureau m auxiliaire. 
suborder f'sAboirdsr], s. Nat. Hist: Sous- 
ordre m. 

subordinate* [sA'boirdmet]. I. a. {a) (Rang, 
etc.) infeneur, subalterne ; (role) secondairc, 
accessoire. (b) Subordonne (to, a). Gram 
Subordinate olause, proposition subordonnee 
2. s. Subordonne, -Ae. -ly, adv. D’une faton 
aecondaire ; en sous-ordre. 
subordinate* [sA'boirdmeit], v.tr. Subordonner 
(to, A). 

subordination [sAborrdrnciSfaJn], s. i. Subor- 
dination / (to, A). 2. Soumission / (fo, A), 
suborn [sA'boim], v.tr. Jur. Suborner, cor- 
rompre, sAduirc (un tAmoin). suborning, 
S. = SUBORNATION 

subornation [8AbD:r'neiS(3)n], I. Subornation /, 
corruption f, seduction / (de temoina). 
suborner [sA'bormarj, s. Subiomeur m. 
SUbpoeiM' [sAb'pima], f. Jur: Citation J. 

assignation / (de temoins) (sous peine d’amende). 
subpoena*, o.tr. (aubpoenaed) To subpoena a.o. 
to appemr, citer, aasigner, qn A comparaitre (sous 
peine d’amende). To s. a witness, signiher une 
assignation A un tAmoin. 

tubrent [sAb'rent], v.tr. Sous-louer; prendre 
(un appartement) en sous- location. 
SUbsaltr'oAbsoltl.j. Ch: Soua-sclm. 
subscribe [sAbakraib], v.tr. I. (a) Souscrire 
(son ncrni). To s. one's name to a document, ap- 
poser aa signature a un document, (b) Abs. To 
aubaoribo to am opinion, aousenre A une opmion. 
2. (a) To subaoribe ton pounds, aousenre pour 
(la aomme de) dix livrea. Ftn: To auba^be 
shares, aousenre des actions. To s. to a loan, 
aouacrire A un eniprunt. Bubeeribed ospiul, 
^ital aouacrit. (^)To subaoriba to s iiawapnpar. 
(i) a'abonner, piWMire un abonnement, A un 
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journal ; (ii) 6trc abonn^ a un journal. ic)Publ: 
To aubsoribe a book, (i) (0/ publisher) offnr un 
livre en aouacription ; (ii) (of bookseller) acheter 
un livre en aouacnpUon. 

subscriber [sAb'akraibor], s. I. Signataire mf, 
■ouacnpteur m (d’un document). Tha aub* 
aoriber, (i) le aouasign^ ; (ii) le contractant. 
2* Subaoribar to a charity, for aharaa, souscrip- 
teur k une oeuvre de chants, a dea actions. 
3. Abonn^, -^e (a un journal, etc.) Talaphona 
aubaoribar, abonn^ au t^l^phone. 
subscript ['aAbaknpt], a. Gr.Gram: (Iota) 
aouscnt 

subscription [8Ab'sknpS(3)n], i. i. (a) Sous- 
cnption / (de aon nom) ; signature /. (b) Adhe- 
sion / (to, k ) ; approbation / (to, de). 2. To pay 
a s., veraer une cotiaation. To gat up a aubaorip- 
tion, ae cotiser. Ftn: Subscription to a loan, 
souscription a un emprunt. Subscription list, 
hate des souscripteurs. Subscription dance, bal 
par aouacription. 3. Abonnement m (a un 
journal, etc.). To taka out a subscription to a 
paper, s'abonner k un journal. Subscription to a 
club, cotiaation (annuellc) k un cercle. 
subsequent ['sAbsekwant], a. (Chapitre, etc.) 
subsequent, qui suit. At a s. meeting, dans une j 
a^ahee ultdrieure. Subsequent to . . ., poste- ] 
neur, cons^cutif, k. . . -ly* adv. Plus tard; 

dans la suite ; post^neurement (to, k). 
subserve [sAb^irv], v.tr. Aider k, favoriaer (un 
but) 

subservience [sAb'sairvians], s. l. Utilitc/(/o, 
^). 2. Soumiasion /, aervilit^ /. Subservience to 
fashion, aaserviasemcnt m ^ la mode, 
subservient [sAb'sairviant], a, I. Utile, qui aide 
(to, 4). To make sth. s. to sth,, faire aervir qch. k 
qch. 2. Subordonne (to, (i). 3. Obsequieux, 
servile. 

subside [sAb'said], 0.1. I. (a) (0/ sediment) 
Tomber au fond; ae prccipiter. (b) (Of liquid) 
Ddposer. 2. (Of ground, building) S'affaisser, ae 
taaser, a’enfoncer. F: To subside into an arm- 
chair, a’affaler, a’effondrer, dans un fautcuil. 
3. (O/ water, etc.) Baiaser. The flood is sub- 
siding, la crue diminue. 4. (a) (CV storm, etc.) 
S’apaiser, ae calmer, tomber. (b) F. (Of pers.) 
Se taire. 

subsidence ['sAbaidans, sAb'saidana] , x. I . (<>) Af- 
faissement m ; ddnivellation f, d^nivcllement m ; 
effondrement m ; tassement m (dea fondationa). 
(fl) D^crue /, baiase / (d'une riviire). 2. Geol. 
Effondrement. 

subsiding [aAb'aidjari], a. Subsidiaire, auxi- 
liaire. Fin : Subsidiary company, hliale /. -ily» 
adv. Subsidiairement ; en second lieu, 
subsidize ['sAbsidatiz], v.tr. Subventionnei ; 
primer (une induatrie). To be subsidized by the 
State, recevoir une subvention de I’^tat. 
subsidy ['sAbaidi], s. Subvention /; Ind: 
prime /. 

subsist [sAb'sist], v.t. Subaister. (a) Continuer 
d'dtre. Custom that still subsists, coutume qui 
existe encore, qui a persist^, (b) S'entretenir, 
vivre (on, de). 10 s. on vegetables, sc nourrir de 
legumes. 

subsistence [sAb'sistans], s. I« Existence f. 
a. Means of s., moyens de subsistence/. A bare 
aubsislenee wage, un salaire k peine aufbsant 
pour vivre. 

ScUlsoU ['sAbsoUl, s. Geol: Agr: Sous-soi m. 
To sell soli uid subsoil, v^tdre le fonds et le 
ttdfonds. 

sab<q>ecies ['sabspiiSi^], s. NatMist: Sous> 
esptee/. 


substance ['sAbstonsJ, s. 1 . Phil: Ck: Sub- 
stance /, mati^re /. 2. Substance, fond m, 
essentiel m ^’un article, d’un argument). 
3. Soliditd/. Book of s., livre solide. Artumont 
of little substance, argument qui n’a rien de 
aolide. 4. Avoir m, bicn m, fortune/. Man of 
substance, homme qui a dr quoi, qui a du bien ; 
F: homme cosau. 

substantial [sAb'atanS(o)l]. a. l. Substantiel, 
r^l. 2. Important. Substantial reasons, raisons 
atfrieuses. 5. proof, preuve concluante. A s. 
difference, une difKrence appreciable, sensible. 
3. (d) S. food, noumture suoatantielle. S. meal, 
repas copicux, aolide. (b) Solide; (drap) rdsis- 
tant. .S. furniture, ameublement solide et riche. 
Man of s. build, homme bien tailie. d. (Bourgeois) 
coaau, qui a dea ecus ; (maison de commerce) 
bien aasiae. -ally) adv. Substantiellement. 
I, Reellement ; en substance. 2. Solidement. 
3. Fortement. This contributed s. to ostr success, 
cela a contribue pour une grande part k notre 
succea. 

substantiate [sAb stanSieit], v.tr. Etablir, justi- 
iier (une affirmation). To substantiate a claim, 
etablir le bien-fonde d’une reclamation, 
substantive [sAbstontiv]. i. a. (a) Gram: 
Substantif. (b) Reel, independant. Jur: Sub- 
stantive law. droit pusitif. 2. s. Gram: Sub- 
stantif m, nom m. -ly. adv. Substantivement. 
sub-station f'sAb8tei,S(9)n], s. Sous-station /; 
El.E: sous-centrale /. 

substitute' ['sAbstitjuit], s. I. (Pers.) (a) Sup- 

? leant, -ante ; interimaire mf ; Sp : remplaqmt. 

'o find a s., Be faire suppieer. (fr) IVtandataire nff ; 
repreaentant. 2. (a) (Of foodstuffs, etc.) Succe- 
dane m (for, de). Rubber s., factice m de caout- 
chouc. (b) Beware of substitutes, ae meher des 
contrefafons /, 

substitute'* I* v.tr. Substituer. To substitute 
margarine for butter, substituer la margarine au 
beurre; remplacer le beurre par la margarine. 
2* v.f. To substitute for s.o., remplacer, suppieer, 

substitution [aAbBtrtju:S(»)n], s. Substitution/, 
remplacement m. Substitution of margarine for 
butter, remplacement du beurre par la mar- 
garine; substitution de la marnrine au beurre. 
substratunK pi. - 1 ^ -urns [sAb’streitem, ~a, 
-omz], s. Couche inferieure ; sous-couche /. 
Agr: Soua-sol m. F: A substratum of truth, 
un fond de verite. 

substructure ['sAbstrAktjar], 1. Const: Sub- 
struction /, fondement m (d’un edifice). Civ.E: 
Infrastructure /. The social substructure, les 
bases / de la societe. 

subtangent ["sAbtand39nt], i. Getm: Sous- 
tangente /. 

subtenant ['sAbtenant], i. Sous-locataire mf. 
subtend [sAb'tend], v.tr. Geom: Sous-tendre 
(un ar^. 

subteri^e ['sAbtarfjuids], I. Subterfuge m; 

faux-fuyant m. To resort to s. , user de subterfuge, 
subterranean [sAbte'reinbn], a. Souterrain. 
subtilize ['sAbtilaiiz]. l. v.tr. Subtiliser; 
rafBner (son e^le) ; Pef: alambiquer (sa pensee). 
2. v.i. Subtiliser, rsiffiner; diMuter sur dee 
vetilles. 

sub-title ['sAbtaitn, «. Sous-titre m. 
subtle [sAtl], a. Subtil. !• (a) (Parfum) pene- 
trant. (b) (Charme) qui echappe 4 I’analyse. 
ttthtie dlstlaetimi, distmetion subtile. 2. (a) 
(l^rst) fin, raffine ; (dispositif) iofteieux. 
fuhtlo irony, fine inmie. (b) Ruae, as tuck u x . 
-tIy»4ido. Subtilament; avac finesac* 
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subtlety f'sAtlti], s. I. Subtjlit^ j. (a) Rtffine- 
ment m, finesse / (h) Distinction subtile 

2. Ruse/, astuce /. 

subtract [sAb'trakt], v.tr Mth ■ Soustrairc, 
rctrancher {from, de). 

subtraction (8Ab'trakfl(a)n), s Mth Sous- 
traction / 

subulate ['sju.'bjulct], u Nat.Hist- Subule. 
suburb rsAbairb],;. Faubourg m. In the suburbs. 

dans la banlieue Garden suburb, cite-jardin /. 
suburban [sA'barrban], a. Suburbain , (maison, 
tram) de banlieue 

suburbanite fsA'bairbanait], s. F: Banlicusard, 
•arde. 

Suburbia fsA'bairbm], Pr.n. F: La banlieue 
subvention fsAb'vcnS(a)n], s. Subvention /, 
Ind: prime/. 

subveutioned [sAb'vcnS^nd], a (Theatre) sub- 
ventionne ; (mdustrie) pnm^e 
subversion [8Ab'v3:r!lf3)n], s Subversion f, 

renversement m. 

subversive [sAb'vairsiv], a Subversif {of, de). 
subvert [sAb'varrt], v.tr. Renverser, subvercur. 
subway ['sAbwcil, s {a) Passage ou couloir 
soutcrrain. (6) El.E : Cable subway, tunnel m 
de cables 

Buccedaneum) pi. -ea [sAksi'deimam, -uz], i 
Succ^dan^ m 

succeed [8Ak'si:d], t’.rr. & t. l. (a) Succ^der (a 
qn, i qch ). To suooeed to the throne, succider 
i la couronne. To suooeed to an estate, hunter 
d'une propri^t6. To s. a mimster, prendre la 
succession d’un ministre. George III was suc- 
ceeded by George IV, George III eut pour 
successeur George IV (6) Day suooeeds day, 

les jours se suivent. Winter ts succeeded by spring, 
le printemps suit I’hiver 2. v.i. R^ussir, 
atteindre son but ; venir k bicn. How to suooeed, 
Ic moyen de parvenir To suooeed in doine sth., 
r^ussir, parvenir, amver, k fame qch ; venir a 
bout de fame qch. succeeding, a. 1. Suivent, 
subsequent. 2. Avenir; futur. 3, Succcssif. 
success [sAk'acs], s. I. A: Succ^s m, issue / 
(d’une affaire). S.a. ill-succbss. 2. (a) Succis, 
r^ussite / ; issue heurrirse. To meet with sueoess, 
avoir, obtenir, remporter, du succis; r^ussir 
Man who has achieved s., homme qui a abouti 
Without suooess, sans succ^s; sans y parvenir 
(6) {Of venture) To be, turn out, a sueoess, 
r^ussir ; {of play) avoir du succ^. The evening 
was a great s., la soiree a etd tr^ r^ussie. He was 
a suooese as Hamlet, il ^tait excellent dane Ic 
r6)e de Hamlet. To make a auooesa of sth., 
r6ussir ach. 

successful [sAk'sesful], a. (Projet) couronn^ do 
succ^s; (r^ultat) heureux; (portrait) r^ussi. 
S. play, piice qui a du succ^. To be entirely s , 
remporter un succ^s complet. To be s. in doing 
sth., rtlussir k fame qch. He is s. in everything, 
tout lui reussit. Suooessful candidates, (1) candi- 
date dus; (11) Sch: candidate re^us. -fully, 
adv. Avec succ^s. 

succession [sAk'8e$(3)n], s. Succession /■ 
I . (a) Suite /. In suooesdon, successivement ; a 
la file. For two years in s., pendant deux sainiea 
successives, cons^cutivea. In rapid suooesalon. 
coup sur coup (6) Sirie /, suite (de victoires, 
etc.). After a s. of losses, apris des pertes suc- 
cessives. 2. {a) Succession (i la couronne, etc.)- 
In suooession to s.o., en remplacement de qn. 
(6) ^ur: Title by sueoeeslon. tttre par droit de 
succession. Suocessloa dutlM, droits de suc- 
cession, de mutation. (c) H^ntage in. (d)Lignbef : 
descendance/, descendants ntfd. 


successive [sAk’sesiv], a. Succeuif, consi^cutif 
-ly, adv. Successivement ; (i) k mesure , 

(11) tour k tour. 

successor [sAk'sesor], s. Successeur m {to, of, 
de). To appoint a s. to s.o., remplacer qn. 
succin ['sAksin], s. Sueem m; arabre m (jaunc) 
succinct [8Ak'Bii)(k)t], a. Sucemet, concis. -ly, 
adv. Succinctement ; en peu de mots 
succour^ ['sAkofJ, s. Lit: Sccours m ; aide /. 
succour*, v.tr. Lit: Secourm, soulager (Ics 
pauvres) ; venir en aide 6, vemr k I’aide de (qn) 
succulence [’sAkjubns], s. Succulence/, 
succulent fsAkjubnt], tf. (a) Succulent. {b)Bot. 

Suooulent leaf, feuille charnue. 
succumb [sA'kAm], v.i. Succomber; cdler. To 
s. to temptation, succomber k la tentation. To s. 
to force, succomber sous Ic nombre. To succumb 
to one’s injuries, succomber k, roounr de, ses 
blcssures. 

8UCh[sAtS]. I.a. Tel,pareil,semblablc. l,{a)Foets 
s. as Keats, s. poets as Keats, des podtes tels que 
Keats. S. men as he and I, des gens comme lui 
et moi. S. food ts very unwholesome, Ics aliments 
de cette nature sont tr^s malsains. Such a man, 
un tcl homme 5. things, de tellcs choscs. In s. 
cases, en pareils cas. Did you ever see such a 
thing I a-t-on jamais vu chose pareilie ! All s. 
errors are to be avoided, toutes les erreurs de ce 
genre sont a ^viter. Some such plan, un projet 
de ce genre No such body exists, il n’existe 
aucun corps de cette nature There are no s. 
things as fames, les n’existent pas. / said no 
s. thing, jc n’ai nen dm de scmblablc, de la sorte. 
No such thing! il n’en est nen! pas du tout' 
5 a. ANOTHER 2 . {h) S. ts not my intention, ce n’est 
pas b mon intention. S. ts not the case, 1! n’en 
est pas ainsi. S. were hts loords, tel fut son 
languge. F: Such is the world! ainsi va le 
monde ! 2. In suoh (and such) a place, en tel 
endroit. We are told that on s. a date he lived in 
s. and s. a street, on nous dm qu’^ une certaine 
date il demeurait dans telle et telle rue. Suoh a 
one, un te!, une telle. 3. In sueb a way that . ., 
de telle sorte que . . . ; de maniire, de fagon, 
que. . . . His pain was s. that . . ., telle etam 
sa douleur que. . . S. is his strength, tant 1! 
est fort. To take suoh steps as shall be oonsidered 
necessary, prendre tel les mesures qui parahront 
necessaires Until such time as . . ., jusqu’i ce 
que. ... 4. {Intensive) Such large bouies, de 
81 grandes maisons. I had never heard s good 
music, JC n’avais jamais entendu d’aussi bonne 
musique. Suoh a clever man, un homme si 
habile. S. courage, un tel courage ; tant de 
courage. an industrious person as yourself, une 
personne aussi travailleuse que vous. I had suob 
a fright I j’ai eu une de ces peurs I You do use s. 
expressions! vous avez de ces expressions' 
II. such, pron. I. We know of no suoh, nous 
n’en connaissons pas de cette esj^cc. Down with 
traitors and all such, a bas les traitres et tous 
ceux qui leur ressemblent. Dance bands and s , 
orchestres de danse ct choscs dans ce goOt-la 
2. Let (ail) suoh as are of my opinion lift up their 
hands, que (tous) ceux qui sont de mon opinion 
bvent la mam. / will send you suoh as I have, 
ce que j’en ai je vous les enverrai. 3. History as 
Bueh IS too often neglected, I’histoire en tant que 
telle est trop souvent n^hgee. 
suchlike ['sAtSlaik]. I. a. F: Semblable, pareil ; 
de ce genre. 2. pron. Usu. pi. Beggars, tramps, 

I and suchlike, mendiants, chemineaux et autres 
gens de la sorte, de cette esp^e. 
tuck* [sAk], s. X. j[a) Action / de sucex To bave, 
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take, a suok at a iweet, sucer, su^oter, un bonbon. 
(b) Uyd.E ■ Succion/, aspiration/ (d’une pompc). 
2 . To five a ohUd suck, donner a teter, la tetet, 
a un enfant 3. pi. Sch P Sucks, bonbons m 
A* P ■ What a suoki quelle attrape I 
suck^. I.r.rr (a) Sucer (le lait, etc ) (Of horse) 
To suck wind, avaler de I’air (h) Sucer, su^oter 
(des bonbons); morJiller (It torn de son inou- 
choir) , sucer, tirer sur (sa pipe) To s one’s 
fingers, se sucer les doigts To suck a raw tgg, 
Rober, burner, un «uf. To suck s.o.’s brains, 
exploiter les connaissances. I'lnttlli^'erKe, de tjn 
To suck 8.0. dry, sucer qn jusqu a la moelle, 
jusqu’au dernier sou 2. vt (a) (Of pers ) To 
suck at sth., sucer, su(;oter (un bonbon), suter. 
tirer sur (une pipe) (b) {Of pump) Super 
suck down, v.tr. En^doutir ; entrainer an 
fond suck in, r.tr («) Sucer, absorber, 
aspirer (b) Enj»loutir (dans un tourbillon). 
(f) Eaire rentrcr (ses loues) suck up. 1 . 7 tr 
Sucer, aspirer, pomper (un liquide, de I’air) , 
(of sponge) absorber, boire (I'eau) 2. 1' t Sch 
P- To suck up to 8.0. , faire de la lethe a qn . 
lecher les bottes a qn sucking', a (Animal) 
qui tette Sucking calf, veau dt lait Sucking 
child, enfant a la niarnelle P. Sucking poet, 
po^te en herbe. 'sucking-fish, s Remora m 
'sucking-pig, s C'ochon m de lait sucking*, 
s. Suction f, aspiration f. Nat.Ilist Sucking 
disk, \entouse / 

sucker' [ sAkar], 5 I. Suceur. -eusc 2 .F Etor- 
nifleur, -euse 3. (a) Nat. Hist Su^oir m, 
ventouse f (de sangsue) (b) Piston m (dt pornpe 
aspirante) 4. Hart. Rejeton m; drageon m, 
surgeon m (d’arbre) , stolon m (de fraisier) 
Stem sucker, bouture f 

sucker'', v Hurt I. v.tr Enlevcr les drageons 
(d’un arbre) 2. vi. (Of plant) Reictonncr, (oj 
tree) pousser des drageons 
suckle [sAkl], t'./r Allaiter (un enfant, un petit), 
donner le sein, donner a teter, a (un enfant) 
suckling', 5 Allaitement m. 
suckling" ['sAkliq], s. Nourrisson m ; entant a 
la mamelle 

suction ('aAkS(a)n), s. Suction ] , aspiration / 
(de I’eau) ; appel m (d’air) To adhere by a , faire 
ventouse. Suction-grip ash-tray, cendrier a 
ventouse Suction apparatus, apparcil aspirateur 
'suction-dredger, s. Drague / k suction . 
drague aspirante 'SUCtion-fan, i Ventilatcur 
aspirant , aspirateur m 'SUCtion-shaft, s 
Mtn . Puits m d’appel d'air 'suction-valve, s. 
Clapet m d’aspiration 

suctorial [sAk'toinsl], a Nat.Hist Suceur. 
Sudan [.su'danj. Pr.n - Soudan 
sudden [sAdn], a (a) Soudain, subit 6' shower, 
averse inopinee (b) (Mouvement) brusque S 
turning, tournant brusque. Adi phr All of a 
fudden, soudain, subitement , tout a coup -ly, 
adv. Soudain, soudainement , subitement; tout 
a coup The door s. operud, la porte s’ouvrit 
brusquement 

suddenness ['sAdnnosJ, s. (a) Soudamete /. 
fVith startling s., en coup de theatre. (A) Brus- 
quene /(d’un depart) 

sudoriferous [sjurdo'nbros], a. Sudonpare 
sudorific [sjuido'nfik], a & s. Sudorifique (m) 
suds [sAdz], s.pl (Soap-)8uds, eau f de savon , 
mousse / (de savon). 

sue [sjurj. I. v.tr. (a) To sue s.o. at law, intenter 
un proces a qn ; poursuivre qn en justice. To 
8ue s.o. for damages, poursuivre qn en dom- 
mages-mterfts. (i!)) To sue lor a writ, obtenir une 
ort^nnance de la cour. To sue out a pardon for 


8.O., obtenir la gr&te de qn (4 la suite d’unc 
requite). 2. t.t. To sue (to s.o.) for sth., sollicitcr 
qch (de qn) He sued for her hand, il demands sa 
main To sue for peace, demander la paix. 
SU^de [sweidl, s (1) (For shoes) Daihi m. (11) (For 
gloves, etc.) Pcau / dc su^de , su^de m. 
suet ['s|u ft), s Cu Graisse/ de rognon , gras m 
de rognon F Suet face, visage terreux. 

Suez I'sjuie/) Pr.n Suez. The Suez Canal, le 
canal de .Suez 

suffer ['sAf.Ar] I v.tr I . Eprouver. soufFrir (une 
perto) , subir (une peine, etc.) To suffer defeat, 
essuver, subir, une defuite To suffer death, subir 
la peine de mort 2. Permettre, supporter, tolerer 
He will s no retort, il nc soiiffre, ne siipporti , 
aucune repliquc .S’ me to tell you the truth, 
permette/, soufTrez, <]ue )e vous disc la vcrite 
They suffered him to go, he was suffered to go, on 
le laissa partir 1 1 suffer, v.i I . SuufTrir To 
suffer from rheumatism, souffrir de rhurnatisrnes , 
etre alHige de rhumalisrnes To suffer for one’s 
misdeeds, supporter la consequeme de ses 
mefaits ) ou will s for it, il vous en cuira 2. To 
suffer from neglect, patir d un manque de soins. 
('ountry suffering from labour troubles, pays en 
proie a I’agit.ition ou\ritri 3. Subir une perte, 
un dommage The battalion suffered severely, le 
bataillon a essuve dc lories pertes The vines have 
suffered from tht frost, le.s \ ignes ont souftert dc 
la gclee Suffering', « Souffrant , qui souffre 
suffering-', a («) Soufirance /. (b) pi SuiTer- 
ings, 9ouffrance.s , douleurs f 
sufferance f'sAt 3 r.>ns], a 'I’olerancc /, souffrance / 
(of, de) , permiHsion f (tacitc) Fsp On suffer- 
ance, par tolerance 

sufferer ( sAf.irjrj, a. Sufferers from a calamity, 
victimes / d’uni talamite, sinistr^s m, (from 
accident) actidintes m. Fellow-sufferer, coni- 
p^mon m d’intortune 

I suffice fsA'faisI 1. 1 i .Suffire That tuili s for 
me, ccla me sufiira Suffice it to say that . . ., 
qu’il (nous) sulhse de dire que . , F‘ sufht 
que 2. V tr Sufhrc a (qn) One meal a day 

suffices him, il lui sufht d’un repas par jour, 
sufficiency fsA'fi.SansiJ, a (a) Sufhsance /. A s 
of proiisions, une quantite sufhsante dc vivres 
(/►) Fortune .sufhsante To have a suffloienoy, 
jouir de I’aisanft . etre dans I’aisance 
sufficient [sA'fi.Sant], a. (St s Assez , suffisani 
This IS A to feed them, cela sufht pour les nourrir 
A hundred francs will be a., j ' aural assez de cent 
francs One lamp ts s , il suffit d’une lampe 
F. Have you had siiflloient? avez-vous mange 
avotrcfaim’ Prov Sufficient unto the day Is the 
evil thereof, a chaqut jour sufht sa peine, -ly, 
adv .Suffisamment , assez 
suffix I'sAfiks], A Cram: Sufhxe m. 
suffocate ('sAfokeitj I. r.tr Etouffer, sufToquer, 
asphvxier In a suffocated voice, d’unc voix 
etranglee 2. v i. Etouffer, sufToquer suffo- 
cating, a Suffocant, etouffant, asphyxiant. It 
IS s in this room, on etouffc dans cettc piece, 
suffocation [8Afo'keiS(a)n], s. Suffocation /; 

etouffement m, asphyxie/ 
suffragan f'sAfraganJ, a & s Ecc . (Ev^que) 
suffragant (m). 

suffrage f'sAfredy), a. Suffrage m. (a) Vote m, 
votxf (b) Droit m de vote Universal suffrage, 
suffrage universel 

suffragette fsAfro'dyet], »./ Suffragette, mili- 
lante 

suffragist ('sAfrodyistj, A. Partisan m du droit 
de vote dcs femmes. 

s uffuse faA'fjuiz], v.tr. Sc rdpandre sur (qch.) 
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A blush suffused her cheeks, une rougeur se 
rtpandit sur ses joucs. Eyes suffused with tears, 
ycux baign^s dc larmes Suffused with light, 
inond<^ dc lumi^re 

sugar’ ['Sugar], s. I. Sucre m. Granulated s., 
sucre cnstallisc Lump sugar, sucre en morccaux, 
CD tablcttcs. Castor sugar, sucre en poudrc 
Brown sugar, moist sugar, cassonade /. Sugar and 
water, eau sucr^e. Cu : Burnt sugar, caramel m 
2 . (a) A.Ch: Sugar of lead, acetate m de plomb 
f6) Sugar of milk, sucre dc lait; lactose / 
^SUgar- 'almond) i. Dragee/; amande hsst^e 
'sugar-basiO) s. Sucner m. 'sugar-beet) s. 
Bcttcravc / k sucre, sugar- 'candy, s. Sucre 
candi. 'sugar-cane, s. Canne / k sucre 
'sugar-loaf, s. Pam m de sucre. F. Sugar- 
loaf hat, chapeau pointu 'sugar-maple, s. 
Bot: Erable m il sucre, 'sugar-pea, s. flort 
Mange-tout m int; 'sugar-plantation, s. 
Plantation / de Cannes k sucre, 'sugar-pl um , j. 
Bonbon m. 'sugar-refiner, j. Raffineur m (de 
sucre), 'sugar-refinery, s. Raffinenc f (ae 
sucre), 'sugar-sifter, s. Saupoudroir m 
'sugar-tongs, S.pl. Pmce f k sucre, 
sugar*. 1 . v.tr. Sucrcr , saupoudrer (un gfiteau) 
dc sucre ; baser (dcs arnandcs) F: To sugar 
tha pill, dorer la pilule 2. ft. F. Tircr au 
flanc : ne pas sc la fouler 

sugariness ['Sug;>nno.sJ. s. (a) Gout sucr<f. 

(6) Douceur micllcusc (d'un discours, etc ). 
sugary ['Sugonj, a. I. (a) Sucri; (gateau) 
saupoudr^ de sucre (A) Trop sucr^. 2. (Sourre) 
miclleux, sucr^; (ton) doucereux. S. eloquence, 
Eloquence melhflue 

suggest [8Ad3C8t], v.tr. I. Suggircr, proposer 
(qch. k qn) A solution suggested itself to me, une 
solution me vint k I’espnt, se presents & mon 
esprit. 2. Inspirer, faire naitre (une idee). Pru- 
dence suggests a retreat, la prudence conseille la 
retraite. 3. Insmuer. Do you s. that I am lying f 
est-cc que vous insmuez que je mens? jfur . I 
sun^st that . . ., n’est-il pas vrai que . . .? 
4* Evoquer. His nose and ears s. a rabbit, son nez 
ct ses oreilles donnent, ^voquent, I’ld^e d’un lapin. 
suggestion [sA'd3estS(o)n], s. 1. Suggestion f. 
To make, offer, a suggestion, faire une suggestion, 
une proposition. Suggestions for improvement, 
suggestions en vue d’unc amelioration Jur : My 
suggestion is that . . ., n’est-il pas vrai que . . .? 

2. It conveys the s. that . . ., cela donne I’id^e 

que. . . To speak mth just a s. of a foreign 

accent, parlcr avec une pointc d'accent etranger. 
5 . of regret, nuance / de regret. 3. Hypnotic 
suggestion, suggestion hj'pnotique 

suggestive rsA'd3estiv], a. Suggestif ; ivocateur, 
-trice S. of sth., qui evoque qch. 
suicidal [8jui'8aid(3)l], a. S. tendencies, tendances 
au suicide. F: It would be s. to do so, ce serait 
un veritable suicide, ce serait courir k la mine, 
que d’agir de la sorte. 
suicide’ ['sjuisaid], j. (Pers.) Suicide, -^e. 
suicide*, s. (Crime m du) suicide To commit 
suicide, se suicider. To attempt s., attenter a ses 
jours. Attempted suicide, tentative f dc suicide, 
suint [swim], s Suin(t) m 

suit’ [sju:t], s. I.^ur .• Suit at law, proc^ (civil) ; 
poursuites//)/ (en justice) To bring a suit against 
s.o., intenter un proems a cm. To be a party to a 
suit, Ctre en cause. 2. Pri^re /, demande /, 
requite/. At the suit of s.o., a la requite de qn 

3. Recherche /, demande, en manage 4. Cost: 
(a) Suit of clothes, costume m, coraplet m (pour 
homme). Lounge-suit, complet veston. S.a. ar- 
mour’ t. (b) Ensemble m (pour femme). 


(c) Sailor-suit, costume marin (pour enfantj 

5. Nau : Suit of sails, jeu m de voiles ; voilurc / 

6. Cards: Couleur /. To lead from one's long s 
attaquer dans sa longue. F: Politeness is not his 
long suit, la politesse n’est pas son fort. To follow 
suit, (1) donner de la couleur; (ii) F: en faire 
autant, faire de mfime. 'suit-case, s. Mallette /, 
valise /. 

suit% v.tr. I. Accommoder, adapter, appropner 
(to, tk). To be suited to, for, sth., 6tre adaptc, 
aptc, k qch ; ttre fait pour qch. He is ill-suited 
to these parts, ces rdles ne lui conviennent pas. 
They are suited to each other, ils sont faits Tun 
pour I’autre S.a. action 1 2. Convenir a, 

aller k, accommoder (qn). The house does not 
suit me, la maison n’est pas ^ ma convenanct 
That suits me best, e’est ce qui m’arrangc le 
mieux. I am not easily suited, je suis difficile a 
satisfaire. That just suits me, ga me va a mer- 
veille , e’est juste mon affaire. I shall do it when 
it suits me, je le ferai quand cela me conviendra 
Suit yourself, arrange?, cela a votre gre ; faites 
comme vous voudrez This climate does not suit 
me, ce climat ne me va pas, ne me vaut rien 
This hat suits you, ce chapeau vous va, vous coiffe 
bien. 3. Are yem suited with a cook^ avez-vous 
trouve une cuisini?‘re qui vous convient ? suit- 
ing, j I. Adaptation /, appropnation f (dc 
qch. a qch.). 2.p/. Gentlemen’s suitings, etoffes /, 
tissus m, pour complets. 

suitability [sjurta'biliti], s. Convenance f; 
^-propos m (d’une remarque) ; accord m (de 
caract^res). S. of a candidate to, for, a post, 
aptitude/ d’un candidat k un poste 
suitable [*sju:t3bl], a. I. Convenable, qui 
convient ; (exemple) appropnd. Suitable marri- 
age, union sortable, bien assortic. We have found 
nothing s., nous n’avons rien trouv^ 4 notre 
convenance The most s. date, la date qui con- 
yiendrait le mieux. It seemed more s. to laugh, 
il semblait plus ^ propos de rire. 2. Suitable 
to, for, sth., bon ^ qch. , propre, appropn^, 
adapts, il qch. Suitable to the occasion, qui 
convient k la circonstance. -ably, adv. Con- 
ycnablement ; (r^pondre) ^ propos ; (agir) comme 
il convient. 5. matched, bien assortis 
suite [swirt], J. I. Suite/, cortege m (d’un prince) 
2. (o) Suite of rooms, appartement m ; pieces //>/ 
en enfilade, (b) Suite of furniture, ameuble- 
ment m ; mobilier m. Dtning-room s , sallc a 
manger. 3. Orchestral suite, suite d’orchestre. 
suitor ['sjurtar], i. 1 , Jur: Plaideur. -euse 
2. Pr^tendant m, soupirant m. 
sulk’ fsAlk], s. Usu. pi. To be in the sulks, to 
have (a fit of) the sulks, bonder ; faire la mine 
S'iJkN u.i. Bonder ; faire la mine ; €tre maussadc. 
sulkiness ['sAlkmas], s. Bouderie /, maussa- 
derie /. 

sulky’ ['sAlki], a. Boudeur, maussadc. To be s , 
bonder To look s., faire la mine. To be sulky 
with S.O., bonder (contre) qn. -ily, adv. En 
boudant ; d’un air boudeur ou maussade 
sulky*,}. Veh: Sulky m. 
sullage ['8Aled3], * I. (a) Eaux fpl d’egout 
(b) Vase f d’alluvion , limon m. 2. Metall. 
Scones /p/, crasses fpl. 

sullen ['sAl(a)n], a. (OJ pers.) Maussade, ren- 
frogne, morose ; (of thg) sombre, mome. S. 
silence, silence obstini. -ly, adv. D’un air 
ntaussade, renfrogn^ ; (ob^ir) de mauvaise grfice. 
sullenness ['sAlannas], I. (a) Maussaderie/; air 
renfroen^. (b) Obstination / i ne pas parler. 

SuUv [ SAli], v.tr. Souiller, salir, termr; Sitrir, 
tacner (la n^putation de qn). 
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sulphate^ ['sAlfet, -cit], J. i. CA- Sulfate m. 
Iron lulphate, sulfate ferreux, de fcr; vitriol 
vert Copper sulphate, sulfate de cuivre. 2, Com 
Sulfate de soude. 

sulphate* ['sAlfeit]. I-. u.tr. Sulfatcr. 2,v.t.El: 
{Of battery) Se sulfater. Sulphated accumulator, 
accu encrassd de sulfate, sulphating, i. I . Sul- 
fatage m. 2. El: Sulfatation / (des plaques 
d’accumulateur). 

sulphide ['sAlfaid], 5. Ch: Sulfure w. Hydrogen 
sulphide, hydrog^ne sulfure ; acide m sulfhv- 
dnque. Phot : Sulphide toning, viragc au sulfure 
sulphite ['sAlfait], s. Ch ■ Sulfite m Sodium 
sulphite, sulfite de soude. 

sulphocyanide [sAlfo'saiunaid], t. Phot: Sulfo- 
cyanure m. 

sulphur' ['sAlfar] , s. Soufre m. Roll sulphur, stick 
sulphur, soufre en canon(s), en batons Plastic 
sulphur, soufre mou. Flowers of sulphur, flcurfs)/ 
de soufre. sulphur- 'match, s Allumette 
soufr^e. 'sulphur mine, j. Soufniire /. 
'sulphur-spring, j. Geol. Solfatare /. 
'sulphur water, s. Eau sulfureusc 
sulphur*, v.tr. Soufrer sulphuring, s. 
Soufrage m. 

sulphureous [sArfjuanas], a. (a) Sulfurcux. 
(A) Couleur de soufre tuv , soufre. (c) Bleuatre 
(comme le soufre qui brule). 
sulphuretted ['sAlfjurctid], a. Ch • Sulfur^, 
sulphuric [sArfjuonk], a Ch Sulfunquc 
sulphurous [sAlTjuaras], a Ch. (Acide, etc) 
sulfureux. 

sultan f'sAltan], i. I, Sultan m. 2. Bo/ Sweat 
sulun, ambrette /. 

sultana [sAl'tainj], s. l. Sultane j 2. Raisin 
sec de Smyrne ; (raism) sultana m 
sultriness r'sAltnnas], s. C'haleur ^touffante , 
lourdeur / (de Tatmosphire). 
sultry ['sAltri], a. {Of heat, etc ) fitouffant, suffo- 
cant. It ts J., il fait tres lourd 
sum' [sAm], J. 1. (fl) Somme f, total m; mon- 
tant m. To find the turn of the terms of a senes, 
Sommer les termes d’une sene, {b) F. The sum 
and substance of the matter, Ic fond, I'essence/, 
de I’aifaire. In sum • . en somme .... 
somme toute. ... (c) Sum of money, somme 
d’argent. 2. Probl^me m, exercice m (d’arith- 
m^tique). To do a sum tn one's head, faire un 
calcul de t£te. To do sums, fairc du calcul, des 
problimes. J was very bad at sums, j’^tais tr^s 
faible en calcul, en arithm<5tiquc. 'sum- 'total, 
s Somme totale, globale. 
sum*, v.tr. (summed) {a) Additionner (h) Mth ■ 
To sum a series, summer unc sene, sum up, »’ tr 
I. To sum up ten numbers, fairc la somme de 
dix nombres. 2. (a) R^sumer, faire un resume de, 
recapituler (les faits) To sum up the matter, 
abs. to sum up, en r^sumi. {b) Jur : {Of judge) 
To sum up (the case), r^sumcr les debats, (c) To 
sum up the dtuatlon at a glance, se rcndre compte 
de la Situation d’un coup d’ocil. F : To sum s.o. 
up, juger, classer, qn. summing up, s. 
{a) Tur : Resume m des d^bats (par Ic jugc) 
(b) Evaluation / (de la situation, etc.). 
sumac(h) ['sju.-mak, 'Suimak], r. Bo/.' Sumac m. 

Venetian sumac, (sumac) fustet m. 
summarize ['sAmaranz], v.tr. Risumer som- 
mairement (un ouvrage). summarized, a 
{Of report, etc.) Compendieui ; en resume 
summary f'sAman]. I. a. Sommairc. Summary 
account, (i) r^cit sommaire, succmct , (n) rccit 
recapitulatif. Jur : Summary proceedings, aiffaire/ 
sommaire. 2* s. Sommaire m, rimxmi m (d’un 
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livre); recapitulation /. relevif m (d’op^rations 
commerciales, etc.), -ily, adr. Sommairement. 
summer’ I'sAmar], S. £te m In summer, en 
A sumraer(’s) day, un jour d’^te Poet: Maiden 
of twenty summers, jeune fillcde vingt pnntemps. 
Sunlmer clothes, habits d’l^t^ Summer residence, 
residence estivale ; rMidence d’^td. The summer 
holidays, les ^randcs vacances. 'summer- 
house, J. Pavilion m, kiosque m 'summer- 
time, s I. L’ct^ m. 2. L’heurc / d’^t^ (en 
a\ance de soixante minutes sur I’heurc normale). 
summer*, vt. Passer cstiver (au bord de 
la mer, etc.). 

summer*, s. Const ■ Summor(-beam, 'tree), 

poutre f de planchcr 

summit f'sAmit], s Sommet m, cime J, faite m 
(d’unc montagne) . point m de partage (d’un 
canal). F- The summit of greatness, le faite, le 
comhle, des grandeurs 

summon ['sAmanj, v.tr. I. (a) Appcier, faire 
venir (un domestiquc) ; mander (un mmistre); 
convoqucr (unc assemblifc). To be summoned 
to the peerage, ^tre appel^ (k la pairie. {b) Jur : 
Sommer (qn) de comparaitre. To summon a 
defendant, a witness, to attend, citer, assigner, 
un defendeur, un temoin To summon s.o. for 
debt, assignee qn en paicment d'unc dette 
2. Sommer, requenr. To summon a town to 
surrender, sommer unc place. 3* summon 
up one's courage, faire appel k, s'armer de, tout 
son courage 

summons', pi. -ses ('sAm.inz, -ziz], s. i, Appel 
(fait d’autorit^)„ convocation urgente. 2. Jur 
Citation / (A comparaitre) , assignation/; man- 
dat m de romparution ; sommation / (de com- 
paraitre) , F proc(;8-vcrbal m, pi. procis-verbaux 
To serve a summons on s.o., signincr unc citation, 
une assignation, it qn. To take out a summons 
against s.o., faire assigner qn. 3 . Mtl • Summons 
to surrender, sommation. 
summons*, v.tr Jur Citer (qn) it comparaitre ; 

assigner (qn) , appeler (qn) en justice, 
sump [sAmp], s I. (a) Puisard m {b) Fosse / 
d’aisance. 2. Mcc.E. Aut • Fond m de carter 
(formant reservoir d’huile) ; cuvette f d’dgout- 
tage Dry sump, carter sec 
Slunpter ['sAmpurJ, s. A . B^te / de somme, de 
charge ; sommicr m. Sumpter mule, mulct m de 
somme, de charge. 

sumptuary [ sAmptjuanJ, a. {Of law) Somp- 
tuaire 

sumptuous [ sAmptjuas], a. Somptueux, fat- 
tueux. -ly, adv. Somptucusement 
sumptuousness ['sAmptjuasnasl, s. Somptuo- 
sit^ /, fastc m ; nehesse / (du mobilicr). 
sun’ fsAn], s. {a) .Soleil m. The sun ts shining, il 
fait du soldi F • HU sun U set, son ^toile a p&li. 
Nau- F: To take, shoot, the sun, observer le 
soldi . faire le point. With the sun, against the 
sun, de gauche a droitc, de droite d gauche. 
{b) To have one’s piaoe in the sun, avoir sa place 
au solcil. Fu// in /Ae run, BU grand soleil. To take 
the sun, s’lnsoler ; prendre le soleil. To get a 
touch of the sun, prendre un coup de soleil. 
'sun-baked, a. BruU par le soleil ; cuit au 
soleil. 'sun-bath, ;. Bam m de soleil. To take 
a sun-bath sun-bathe, 'sun-bathe, v.t. 
Prendre des bams dc solcil , s’msoler. sun- 
bathing, s. Bams mpl de soleil ; insolation /. 
'sun-bonnet, s. Capelme /. 'sun-deck, t. 
Nau: Pont-promenade m. 'sun-dial, t- 
Cadran m solaire. 'sun-dog, s. Parh^lie m , 
faux soleil. 'sun-dried, a. {a) .S^h^ au soleil 
(A) (Fruit) confit au soleil. 'sun«fish,r. Poisson- 
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lunc m. 'sun-glasseS) S.pl Lunettes f contre 
le solcil ; conserves / 'sun-hat, i Chapeau m 
k larges bords. 'sUD-helmet) v Casque 
colonial, 'sun-proofy a (Tisau) inalterable au 
soldi. '8Un-8{Mty J. Aslr: Tache / aolaire 
'8Un-uPy s. Lever m du soleil 
8Ull^y v.tr. (sunned) Exposer au soleil; insoler 
To sun oneself, prendre Ic soleil , ae chauffer au 
soleil; F: faire Ic leeard ; lezarder 
8Ullbeaill J'sAnbnm], s. Hayon m de soleil. 
8imblirn ['sAnbairn], s. I. Hale m 2. Merf 
Coup m de soldi. 

sunburned, -burnt ['sAnbazmd, -barrnt), a 
Brule par le soldi , h&l^, basan^ To get sunburnt, 
se haler, se basaner 

sunburst ['sAnbairst], i. £chappee i de soleil 
sundae ('sAndeiJ, r Glace/ aux fruits. 

Sunday f'sAndi], i Dimanche m. Sunday calm, 
le repos dommRal Sunday paper, lournal du 
dimanche. In one’s Sunday clothes, in one’s 
Sunday beat, dans ses habits du dimanche , 
endirnanche. {For other phrases rf. Friday.) 
sunder f'sAndarl, v.tr. (u) Separer, disfoindie 
{from, de) (fc) C'oupef, fendre, (qch.) en deux, 
sundew ['sAndju. j, j. BoI Drostre /, rossolis m 
sundown TsAndaunj, j .suNSfc'i 
sundry [ 'sAndn I l,a Divers. Sundry expenses, 
frais divers On s ociaswns, a differentes occa- 
sions. 2 . s. (o) All and sundry, tous sams excep- 
tion ; tout le monde et son p^re. He *old all 
and s. about it, il le racontait a tout venant, au 
tiers ct au quart, {b) pi. Sundries, (i) articles 
divers ; (ii) frais divers , faux frais. 
sunflower ('sAnflau3r],r. Bot: Helianthe annuel , 
tournesol m, soleil m. 
suns [sAi]]. Bee sinc,. 
sunk |sAi3k] See .sink* 

sunken ['8Ar)k{a)nJ l.,SVesiNK* 2. o. (o) (Ro- 
cher) nov^, submerge, {b) Affaisse, cnfonce 
Sunken cheeks, joues haves, creusee. (c) .S’ road, 
route encaissec 

sunlight [ eAnlait], s. Lumi^re / du soleil In 
the sunlight, au (grand) soleil Med Sunlight 
treatment, heliotherapie / , traitement m solaire 
sunlit TsAnlit], o. £ciaire par le soleil ; ensoleille 
sunny [ SAni], a l. (Joumee) de soleil ; (endroit) 
ensoleille ; (cAte) expose au soleil. It is sunny, 
il fait du soldi F The sunny side of the 
picture, le bon cote de I'affairc 2. (V'lsage) 
radicux, rayonnant , (caractire) heureux 
sunrise ['sAnrauz], s. Lever m du soldi. At 
sunrise, au soleil levant ; au lever du soldi, 
sunset ['sAnset], f. Coucher m du soleil At 
sunset, au soleil couchant , au coucher du solcil 
F The sunset of life, le declin de la vie. 
sunshade ['sAnJeid], s. I. Ombrelle /, {for 
table, etc.) parasol m. 2. Parasoled m. pare-soleil 
m tnv (de telescope). 3. Aut Pare-soleil. 
sunshine [ sAnSaml, s. 1. (Clart^ /, lumi^re/, du) 
soldi. In the sunshine, au soleil In the bright s , 
au grand soleil , en plcin soleil F Sunshine 
friend, ami des beaux jours 2. Bonheur m, 
gaiet^ /, rayonnement m (du visage, de la vie), 
sunstroke [ sAnstrouk], 5. Med Insolation /, 
coup til de soldi. To get (a touch of) sunstroke, 
attcaper un coup de soled. 

SUP^ I'tAp], s. Scot Petite gorgec. To take a sup 
of soup, prendre une goutte de bouillon 
S.a. bite’ 3. 

sup*, r. (supped [sApt]) 1 . v.tr. Esp Scot 
Prendre a petites gorgets 2. v.i. Souper (oQ, 
on, de). 

super [ aiurnarj, > F. - suPBRNUMBRsaY a. 
superable [ sjuiparabl], a. Sunnontsble. 
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superabound fsjuipara'baund], v.t. Surabondcr 
itn, With, de, en) ; foisonner (de) 
superabundance [sjuiparu'bAndansJ, s Surd- 
bondance f, foisonnement m, plcthorc/ {of, de). 
superabundant [sju.-pora'bAndant], a Sura- 
bondant. plethoriquc 
superadd [sjuipar'ad], v.tr. Surajouter. 
superannuate [sju-par'anjueit] l.v.tr (a)Mct- 
tre (qn) a la retraite , rctraiter (qn). {b) F 
tre au rancart (une vieille auto). 2. v.t. Arnver 
a Page de la retraite. superannuated, a 
I.Suranne, demode 2. En retraite , retraite 
superannuation [sju:p 3 ranju'eiS( 3 )n], s. Re- 
traite f par limitc d’age. Superannuation fund, 
caissc / des retraites. 

superb [sju'pairb], a. Superbe, magnihqut 
-iy, adv. Superbement, magnifiquement. 
supercargo [sju.par'koirgo], s Nau. Subre- 
cargue m 

supercharged [8ju:p3r'tSa:rd3dl, a. I.C.K 
(Moteur) surahniente, surcompnme, a com- 
presseur. 

supercharger [sju:p3r'tSa:rd53r], s. I.C E ■ 

Compresseur m 

supercharging [sju.'par'tjlaird}!!)], s. 1 C.K 
Suralimentation /, surtompression/, 
supercilious [sjutpar'sdiosJ, a. Sourcdleux. 
hautam , (air) pime, dedaigneux. -ly, adt 
A\cc une nuanct de dedain 
superciliousness [sjurpor'siliasnos], s. Hau- 
teur /, air dedaigneux 

supereminent fsjirpar'emmantl.a. Suremment, 
preeminent {for, par). 

supererogation [sju’porero'geiS{ 3 )n], s. Surero- 
galion/, F superfetation/, 
superficial [ 8 )u:p 3 r'fiS( 3 )l], a Superficiel To 
have a superilclal knowledge of sth., avoir dts 
connaissance.s superticielles, une teinture, de qch 
liis knowledge is entirely v , son savoir est tout en 
superhcie. -ally, adv Supcrficiellement 
superficies [sju.p.ir'fAinz], 5 im* Superficie / 
superfine ['sju-p.-irfainl, a I. Superfin , Com 
surfin 2. .S distinctions , distinctions raffinees 
superfluity [sjurpar'fluiti], s. l. SuperHuite t 
S. of good things, embarras m de richesses 2. Ti> 
have a s of hands, avoir un excedent de main- 
d’oruvre To give of one’s superfluity, donner dc 
son simerfiu 

superfluous [sju'p 3 :rflu 3 s], a .Superflu. 
superheat [sjurpar'hiit], t'.ir. Mch: Surchauffer 
(la vapeur) 

superheater fsjurpor'hntarJ, s. Mch ■ .Sur- 
chauffeur m (de vapeur) 

superhet(erodyne) [sju;p3r'het(3rf)dain)], ^ 
ir Tel Superheterodvne m ; F super m 
superhuman [sjurpar'hjuiman], a Surhumain. 
superimpose [sjurpanm'poruz], v.tr. Super- 
poser, sunmposer 

superimposition [sju:p 3 nmpo'zi)i( 3 )n], s. Su- 
perposition / (de coulcurs, etc.) 
superintend [sjutpsnn'tcnd], v.tr. Dinger, 
survciller. To s an election, presider au scrutin 
superintendence [sju.'pann'tendans], s. Direc- 
tion f. surveillance /, contr 61 e m ; conduite / (dt^ 
travaux). 

superintendent [sjurp^rin tendantj, r. X. Direc- 
ttur, -trice, surveillant, -ante; chef m (di'' 
travaux). 2. Police superintendent, ofiicier m de 
paix. Railway superintendent, commissaire m 
des chemins de fcr. Hist Sunntendant m 
superior [aju'piranar]. I. a. {a) Supeneur, -cure 
To be s in numbers to the enemy, etre supeneur 
en nombre a I’cnncmi ; avoir la supenonte du 
nombre sur rennemi. My gardtner ts a s. sort oj 
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man, mon jardinier est dune classe supirieure. 
Thanks to your s. wealth, grace a la supenonte de 
V 08 nchcsses. To be iiiperior to flattery, atre 
au-dessus de la flattene. (b) (Of pers.) Sour- 
cillcux, superbc. With a s. smile, avec un sourire 
auflisant, condeacendant. (c) Typ: Superior 
letter, lettre aup^neure ; lettnne /. Superior 
figure, appel m de note. 2, s (a) Sup^neur, 
-cure. He ts your s., il eat votre supeneur. (b) 
Ecc : The Father Superior, le pcre aup^rieur 
S,a. MOTHER* 3. 

•uperiority [ajupiran'Dntil, i- Superiority /. 5 
tn talent, aupinonty de talent, 
superlative [8ju'pa:rlativ]. I. a Supreme, 
d une excellence aupreme. 2, a. & s. Gram 
Superlatif (m) In the auperlative, au superlatif 
-ly, adv. F: Au supreme degre. S. ugly, d’une 
laideur sans pared le. 

superman, pi. -men f'sjurparman, -men], s.m. 
Surhomme. 

supernatural [sjurpor'natjural], a. Suxnaturel. 

s. The supernatural, le sumaturel. 
supernormal [sju;pdr'n3:rm(3)i], a. Au-dessus 
de la normale 

supernumerary [sjuipar'njuimarari]. i.a Sur- 
nunj^raire ; en aumombre. 2. s. (u) Surnume- 
raire m {b) Th : Figurant, -ante, 
superpose [sjurpar'poruz], v.tr Superposer 
{upon, on, a) ; Stager (des planchette.s). 
superposition [8ju:p3rpo'ziS(a)n], s Super- 
position f 

supersalt ['sju:parsolt], s. Ch. Sursel m. 
supersaturate [sjurpor'satjureit], v.tr. Sursa- 
turer 

supersaturation [aju:p9rsat>u'reiS(9)n], s. Sur- 
saturation /. 

superscribe [sjuipar'akraib], v.tr. I. Marquer 
d’une mscription Packet superscribed 'Glass 
with care,' colia portant la mention “Fragile ’’ 
2. Mettre I’adresse sur (une lettre). 
superscription [sju:p9f'8knpS(9)n], s. Inscrip- 
tion/, (o« roin) legende/, (on /et/er) adreaac /, 
suscnption /; (on document) en-tdte m. 
supersede [sjuipar'sud], v.tr. (a) Rcmplacer. 
To supersede an oflfioial, relerer un employe de 
ses fonctions. Method now superseded, methode 
pynmee (b) Prendre la place de (qn); sup- 
planter (qn). 

supersensitive [ajuipor'aenaitrv] a. Hyper- 
sensible 

supersession [8ju;p9r'seS(9)n], s. Remplace- 
ment m (d’un employ^, du gaz par 1 ’electricity) 
supersonic [sjuzpar'sDnik], a. Ph: Ultra-sonore. 
supersports car [sju:p9r'sp3:rtska;r], s Aut : 
Voiture / grand sport. 

superstition [9ju:p9r'sti.S(9)n], s. Superstition /. 
superstitious [sjuipar'stiSas], a. Superstitieux. 

-ly, adv. Superstitieusement. 
superstructure ['sjurporstrAktjorj, s. I. Super- 
structure /; ublier m (d’un pont). 2. N.Arch. 
Accastillage m. 

super-tax ['sjuipartaks], 1 . Adm • Impfit m 
auppiymentaire sur le revenu ; surtaxe /. 
supertonic fajurpor'tomk], s Mus : Sous- 
niediante /. 

supervene [8ju:p9r'vL*n], v.i. Survemr. Lockjaw 
supervened {up)on the wound, le tytanoa ae dydara 
k la suite de la blesaure. 

supervise ['sju;p9rva:iz], v.tr. 1 . Avoir I’acil sur, 
surveiller (une entrepnae). 2. Dinger, conduire 
(une entrepnae). 

supervision (8ju:po/vi3(9)nl,i. I, Surveillance/. 
Undar poUoa luparvlaion, soua la aurveillance 
de la police. To koop 1 . 0 . under striot aupM^ 


vision, exercer une surveillance a^vire sur la 
conduitc de qn 2. Direction/ (d’une entrepnae). 
supervisor ('sjurparvaizarJ, s. Surveillant, -ante ; 
directeur, -trice. To act as s., exercer la sur- 
veillance. 

supine* ('ajurpam], a. 1 . (Of pers.) Couche, 
ctendu, sur le dos. Med En supination. 
2. h Mou, /. mollc , indolent, inerte 
supme*, s. Lt.Gram ■ Supin m. In the supine, 
au supin. 

supineness [8ju'painn9sl, s. Mollcsac /, indo- 
lence f, inertie f 

supper I .sApar], s. Souper m. To have supper, 
wiupcr The Last Supper, la (Sainte) Cine. 
Ecc The Lord’s Supper, la communion, 
1 euchanstie /. 'supper-timc, s. Heure / du 
souper. 

supplant fsA plarnt], v tr Supplanter ; prendre 
la place de (qn) ; ivinccr (qn). 
supplanter |!ia plorntarj, s Supplantateur, 
-trice. 

supple* (&Apl|, a. Souple. I. Liant. pliable, 
flexible; (cordage) maniabic. S. figure, taille 
souple, deliee, libre. To become supple, s'as- 
souplir. 2. Obsyquieux, complaisant -ply, adr. 
Souplement , avec souplesse. 'supple-jack, s. 

1. Canne/ souple, (ont m 2. U.S : Pantin m. 
supple*, v.tr. Assouplir . dresser (un cheval). 
supplement' ['sAplimantJ, s Supplement w; 

appendice m (d’un livrc) Gcom Supplement 
(d’un angle). Journ Literary supplement, 
suppliment litteraire. 

supplement* [sApli'mcnt], tr. Ajouter a (un 
livre, etc.). To supplement one’s income by 
Journalism, augmenter ses revenue en faisant du 
journahsme 

supplemental lsApIi'mcnt(9)l],o. Geom: (Angle) 
supplementairc (to, of, de) 
supplementary [sApirment9rt], a. Supple- 
mentaire (to, de) , additionnel (to, a), 
suppleness r8Aplr)98), s i. Souplesac /, flexi- 
bility /. 2 , Complaisance f, obsiquiosite /. 
suppliant ['sApliont] l. a. Suppliant; de 
supplication. 2. r Suppliant, -ante, 
supplicant ['aAplik9nt], s. Suppliant, -ante, 
supplicate ['sApiikeitj. I. U.I. Supplier. 2. v.tr. 
To supplicate s.o. to do sth., supplier qn de fairc 
qch. To s. protection, sollicitcr humblement la 
protection de qn 

supplication (8Aplj'keiS(9)n], I. I. Supplicauon /. 

2. Suoplique / 

supplier fsA'plaiar], s Foumisscur, -euie ; 
pourvoycur, -eusc (of, de) , approvisionneur, 
-euse (of, en, de) 

supply* fsA'plai], s. I. (fl) Approviwonnement m, 
fourniturc / Food supply, approvisionnemcnt. 
Supply column, convoi de ravitaillcment. Navy 
Supply ship, (transport) ravitailleur m. Fd.E . 
Supply pressure, tension / de distribution. 
(b) Pari- Bill of Supply, projet m de credit 
suppiymcntaire. To vote auppUea, voter des 
credits m. (c) Occupation / (d’une place) par 
mtinm ; suppiyance /. To hold a post on supply, 
occuper une place par intynm. 2. (a) Provision /. 
To take in, lay in, a supply of sth., se faire 
une provision, s’approvisionncr, de qch. To get 
(in) a fresh s. of sth., se remonter de qch. Pol.Ec : 
Supply and demand, I’offre / et la demande. 
(b) pi. Supplies, (i) Foumiturcs / (de photo- 
graphic, etc.). Typewriting supplus, accessoires m 
de machines k ienre. (ii) Supplies of a town, 
appro visionnements d’une ville. Food supplies, 
vivrcs m. To obtain, get, one’s supplies from X, 
s’approviaionner chez X; se fourmr chez X. 
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To out off, otop, tho onemy’s tuppliot. couper 
let vivret 4 I’ennemi. (c) Suppliant, -ante; 
F: interim m. To arranco for a supply, se faire 
supplier, tu'pply-circuit, r. £/.£: Tho local 
supply-oirpuJt. le sectcur. su'pply-main, 
••plpCy t, Hyd.E: Canalisation f\ tuyau m 
dralimentation. 

•WplyS v.tr. (supplied) i. (o) To supply s.o. 
Witn sth., foumir, pourvoir, munir, approvi- 
tionner, qn de qch. To s. s.o. with food, alimenter 
qn. To supply a town {with provisions), appro- 
visionner, ravitailler, une ville. The tradesmen 
who I. US, nos fournisseurs m. Com: Families 
supplied daily, livraiaons / 4 domicile toua les 
jours. To s. a machine {with material, etc.), 
alimenter une machine, {b) To supply sth., 
foumir, apporter, qch. ; amener (I’eau, le gaz, 
etc.). 2. (fl) Riparer (une omission); remplir 
(une vacance) ; combler, pourvoir 4 (un dchcit) ; 
ripondre 4 (un besom). To supply s.o.*8 needs, 
foumir, pourvoir, subvenir, aux besoms de qn. 
{h) To supply s.o.*s place, ahs. to supply for s.o., 
remplacer, supplier, qn ; assurer I’intirim. 
•Upply* ['sApIi], odt). See SUPPLE*. 

•upport* [sA'poirt], s. I. {a) Appui m, souticn m. 
Moral support, appui moral. To give support 
to the proposal, venir 4 I’appui de, appuyer, la 
proposition. To get. obtain, no support, ne 
trouver aucun appui. Documents in support oI 
an allegation, piiccs 4 I’appui d’une alligation. 
Troops in support, troupes de soutien. {h) Soutenc- 
ment m (d’une voOtc, etc.), {c) Family dependent 
upon a ton for t., famille qui n’a qu’un fils pour 
la faire vivre. To be without means of support, 
itre sans ressources. 2. (o) The sole support of 
his old ai^, son seul soutien dans sa vieillessc. 
{b) Appui, support m, soutien (d’une vofite, 
etc.); pied m (de sustentation) ; console f, 
soupente / (de treuil) ; assiette / (de pied de 
colonne, etc.) ; potence /. Mec.E: Mch : Chaise /. 
Hort : Tuteur m. 

support') v.tr. I. (a) Supporter, soutemr, 
appuyer, maintenir (une voGte, etc.), {b) Mec.E • 
Supporter, risister 4 (un effort, une charge). I 
2 « Appuyer (qn); soutenir, corroborer (une 
thiorie); patronner (qn, un bal de charite); 
faire une donation 4 (une ccuvre de chariti, etc.). 
Proofs that s. a case, preuves 4 1’appui d’une cause. 
Pari : To support the motion, soutenir la motion 
He supported mvstatement,V est venu 4 t’appui de 
mon dire. To he supported by s.o. {in a proposal), 
6tre secondi par qn. 3. Entretenir (la vie, la 
combustion, etc.). To support a family, faire 
vivre, faire subsistcr, une farmlle. To support 
oneself, se suffire (4 soi-mime) ; gagner sa vie. 
4* Supporter, toldrer (une injure, etc.). 5. Sou- 
tenir (un rdle, un caractire). fupportl^, a. 
(Mur) d’appui, de soutinement. Th: The 
supportlnf east, la troupe qui eeconde les 
premiers r61es. 

supportable [sA'po:rt9bI], a. Supportable, 
tolerable. 

supporter [sA'poirtor], s. I. {Device) Soutien m, 
support m. 2. {Pert.) Ddfenseur m, tenant m 
(d'une opinion); adherent m (d'une cause); 
partisan m (d'un homme politique), 
suppose fi^^pomz], v.tr. Supposer. (a) Let us s. 
the two thmgs equal, supposons les deux choses 
dgales. Suppose ABC an equilateral triansle, 
soit ABC un triangle dquilatdral. Suppose you 
are right, nqipoelag (that) you are right, tup- 
pooems, supp^, que vous ayes raison; en 
sitpposMt, 4 suppt^, que vous ayes raiaon. 

he came hack, si par sugipoeittoa il 


Fsure 


revenait. F: Suppose we change the subject, si 
nous changions de sujet. (6) That supposes \he 
perfectibility of man, cela (pri)suppo8e la perfecti- 
bilite humaine. (c) S'imapiner; croire, penscr. 
You will do it, I suppose, je suppose que vous le 
ferez. / don't s. he will do it, je nc suppose pas 
il est peu probable, qu’il le fasse. Will you go?-^ 
I suppose so, irez-vous ?— -Probablement ; sans 
doute. I declined, as you may suppose, vous 
pensez bien que j’ai refuse. F: I don't s. 1 have 
ridden in a bus for two years, autant que je sachc, 
V01I4 deux ans que je n’ai pns I’autobus. He is 
supposed to be wealthy, on le suppose riche, 
il est cens6 4tre riche. I am not supposed to know] 
je suis censii ne pas le savoir. supposed) a 
Suppose, pretendu ; soi-disant. The s. culprit, 
le presume coupable. 

supposedly [sA'pouzidli], adv. Censiment; 
soi-disant. 

supposition [8Apo'ziS(3)nJ, s. Supposition /, 
hypothfese f. Why should I make such as.? 
pourquoi irais-je supposer cela? 
supposititious [sApari'iiSas], a. Faux,/, fausse. 
yur ‘ (Enfant) suppose, substitu^ ; (testament) 
suppose. 

suppository [sa pozitan], s Pharm: Supposi- 
toire m. 

suppress [sA'pres], v.tr. 1. (a) Repnmer (une 
revolte). (6) Supprimer (un journal); faire 
disparaitre (un abus). 2. fitouffer (un bfiillement, 
un scandalc) , repnmer, refoulcr (ses sentiments) ; 
fame taire (un mterrupteur). 3. Cacher, dis- 
simuler (qch.); ne pas revder (un fait); taire 
(un nom). Jur . Supprimer (un fait), sup- 
pressed, a. S. anger, col 4 re repnmee, rentree, 
refoul^e. 5 . excitement, agitation contenue. In a 
s. voice, en baissant la voix. 
suppression [8A'preS(3)nj, i. i. Repression f 
(d une emeute, d’un abus) ; suppression / (d’un 
livrc). 2. Etouflemcnt m (d'un scandale); 
refoulement m (dcs Emotions). 3, Dissimulation / 
(de la vent 4 ). 

suppurate ['sApjurcit), v.t. Suppurer. 
suppuration [8Apju'rci.S(a)n), s. Suppuration /. 
supraliminal [8ju:pra'limin(c)l], a. Pty: Su- 
I praliminal, -aux. 

supremacy [sju'premasi], s. Suprimatie / {over, 
sur). 

supreme [sjuprirm], a. Supreme. To reign 
supreme, r^gner en maitre, en souverain absolu. 
.nir ; Supreme court, cour souveraine. F: S. 
happiness, bonheur supreme. To hold 8.0. in 
supreme contempt, avoir un souverain mipris 
pour qn. -ly, adv. Supr4mement ; au supreme 
degr6. 

SUl^ r'sjucm], r, Tex : Surah m. 
surbase [sar bets], v.tr. Arch: Surbaisser. 
surdmrge* [sairtSoirds), s. i. {Overload) 

burcharge /; charge excessive. 2. Droit m 
suppldmenuire ; surtaxe /. 3, Surcharge (sur 
un timbre-poste). • 

surclwrge^ [»r'tfe:rd3), tj.tr. I. {Overload) 
Surcharger {with, de). 2. (Sur)taxer (une lettre, 
etc.). ^,Post: Surcharger (un timbre-poste). 
surcingle ['sairsiqgl], Ham: Surfaix m; 
sou8-ventn4re /. 

surd [sarrd], t. (a) Mth: Quantity J incom- 
mensurable ; racine irrationnelle. (b) Ling : Con- 
sonne sourde. 

sure ['Suar]j, I, a. SQr, certain, (a) To be sure of 
8th., dtre siir, certain, de qch. I am s. of it, j’en 
suis convaincu ; j 'en ai la certitude. 1 am not so 
sure of that, je n’en suis pss bien siir. To be 
sure of oneeett, 4tre sOr de soi(-mtme). F: Vm 
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sure I don’t know, ma foi, je ne sats pas. To make 
lure of a fact, s’assurer d’un fait. To make s. of a 
seat, s’assurer unc place. To make s.o. sure of 
ith., assurer qch. a qn. (b) Infailhble ; (juRe- 
ment, tireur) sur ; (asile) assure; (rcmede) sur, 
jnfaillible. (c) Indubitable ; (succcs) sur, assure. 
T» make the result s., assurer le resultat. F • Sure 
thing;, chose certaine , fiac . certitude f. U.S 
P : Sure thing! bicn sur I / do not knoiv for sure, 
je n’en suis pas bien sur. To-morrow for sure, 
demain sans faute. [d) It is sure to be fine, il 
fera surement beau. He is sure to come, il 
vicndra a coup sur ; il viendra surement Be sure 
to come early, ne manquez pas d’arnver de bonne 
heure Be sure not to lose it, prenez garde de 
le perdre. (Yes,) to be sure! certaincmcnt I 
bien sur I It's John, to be sure! tiens, e’est 
Jean I Well, to be sure! tiens, tiens! par 
exemple I 2, adv. {a) Dial. & U.iS . V' raiment , 
certainement. It sure was a cold night, il faisait 
vraiment froid cette nuit-la (6) As sure as death, 
as fate ; F • as sure as eggs is eggs, aussi sur que 
deux et deux font quatre Sure enough, he was 
there, il ctait bien la, c’etait bien lui He wiU 
come s. enouf^h, il viendra a coup stir. Sure 
enough 1 e’est (bien) vrai I bien sur I assure- 
ment I U.S, Sure I mais oui ! bien sCirl -ly, 
adv. 1. Surement. To work slowly but surely, 
travailler Icntement mais surement 2. (a) Lit 
Assurement (b) F. Surely you don't believe 
that! vous ne croyez pas cela, voyons 1 / knore 
something about it s.! j’en sais quelque chose 
peut-etre ! Will you help me ^ — Surely! voulez- 
vous m'aider’ — Assurement I sure-'footed^ a 
Au pied sur, aux pieds surs sure-'sight€d) a. 
A Tflcil )uste. 

sureness ['Suarnas], s. I. Surete / (de main, de 
pied). 2. Certitude / 

surety ['Suarti], s. I. A Surete /, certitude/ 
2,(ti)A: Garantie/, cautionnement w. ib)(Pers.) 
Caution /, garant, -ante; Com donneur m 
d’aval To stand, go, surety for s.o., se rendre 
caution de qn , se porter caution pour qn. 

surf [sairf], s. Barre f de plage; ressac m, 
brisants mpl sur la plage 'surf-bathing, s. 

1. {Esp. in Austr.) Bams mpl dans les brisants 
de la plage 2. surf-riding 'surf-board, 
5. Sp: Aquaplane m. 'surf-boat, 5. Pirogue/ 
de barre 'surf-rider, s. Sp Chevaucheur m 
de ressac. 'surf-riding, s Sport m de 
I’aquaplane 

surface^ f'sairfes], .V. 1. (fl) Surface/. (O/ sub- 
marine) To proceed on the s , marcher en surface 
To break surface, revenir CM surface Aim . Work 

at the surface, travail au jour Mec.E . Bearing sui^ 
face, working surface, surface d'appui , portec f 
(b) F Exteneur m, dehors m. On the surface 
everything was well, tout allait bien en apparence 
His faults are all on the s , malgre des defauts 
apparents le fond est bon lie never goes belotc 
the s., il s’arrete a la surface des choses 

2, (a) Geom • Surface of revolution, surface dc 

revolution, (b) Aire /, etc-ndue /. superficie /. 
'surfacc-coatcd, n. Paperm. (Papier) couche. 
'surface-drain, s. Tranchee / a ciel ouvert. 
'surface-plate, s. Mec.E ■ Marbre m a 
dresser ; plaque / dc dressage, 'surface- 
tension, J. Ph: Tension superficiclle, de 
surface. . , - r j 

surfaces V.tr. l. Apprfitcr, polir, la surface de 
(qch.). Paperm: Calandrer, glacer (le papier). 
2. Civ.E: Rcv^tir (une route, etc.) {with, de). 
-surfaced, a. Mmt-surfaoed, k surface mate. 
Smooth-surfaead, k surface iisse. 


surfaceman, pL -men ['s»:rfesman, -men], r.m. 

1. Ouvricr du jour. 2. Rail: Cheminot. 
surfeit' f'ssirfit], s. l. Surabondance /. 

2. {a) Repletion / ; satiate f. To have a surfeit 
of oysters, ^tre rassasic d’huitres. F: To have 
a s. of advice, ctre comblc, accabl6, de conseils. 
(/>) Degout TO ; nausec /. 

surfeit*. I. t’.i. Se gorger; se repaltre. 2. v.tr. 
Gorger, rassasicr (j.o, with gooa cheer, qn de 
bonne ch^re) , blascr (qn). To surfeit oneself 
with sth., se gorger de qch. jusqu’a la naus^ 
surge' [S3:rd5j. s. X. (a) Nau: l^v^e / dc la 
lame ; houle f F A s, of anger, unc vague 
dc col^rc {h) El E • Surge of current, vaftue, 
a-coup TO, dc courant ; ondc / de surtension. 
2. Nau : Saut m (d'un cordage) ; choc to, coup to 
de fouet (au cabestan) 

surge*, fM I. (Of sea) fitre houlcux; (of waters) 
sc soulcver The croud surged along the street, 
la foule sc repandit en flots dans la rue. The 
crowd surged back, la foule reilua. The blood 
surged to her cheeks, le sang lui reflua au visage. 
2. El.E ‘ The current surges, il y a des sur- 
tcnsions de courant l.C.F The engine surges, 
le moteur pompe. galopc 2. (Of svhecl) Glisser. 
Nau: (O/ (oWrl Choquer nrusquement. surg- 
ing, a S. sea, met houleiise , forte mcr. A s. 
mass oj people, un flot (presse) d’etres humains 
surgeon [sarrdjan], « i. Chirurgitm, -lennc. 
S.a DENTAL, VFTFRINARY. 2. Mcdccin TO mill- 
taire ; major to Navy • Mcdccin 
surgery ['8,rrd5.->ril, s. I. Chirurgic / ; m^decinc / 
opcratoire. 2. Cabinet m dc consultation (chez 
un medecin) , dispcnsaire to (d’un hApital) ; 
clinique / (de quartier pauvre) Surgery hours, 
heures de consultation 

surgical ('sarrdjikla)!], a. Chirurgical, -aux. S. 

instruments, instruments de chirurgie. 
surliness ['sairlmasl, s Air bourru ; maussa- 
deric / 

surly I s;).rli], a. (a) Bourru. (6) Hargneux, 
mauAsade S. disposition, humeur r^barbative. 
surmise' Isar'mauz], s. Conjecture /, supposi- 
tion f 

surmise', v.tr. Conjccturcr, deviner; soup- 
^onner. f surmised as muoh, jc m’erl doutais 
bien 

surmount (sarmaunt), u.tr. I. Surmonter. 
Mountain surmounted with snow, montagne 
coiffce, couronnee, dc ncigc. 2. Surmonter (un 
obstacle); triompher (d’une difficult^), 
surmullet [sar'mAlct], s. Ick Surmulct to. 
surname' ('saimcim], s, Nom to dc famille. 

Christian names and surname, nom et prenoms m. 
surname*, v.tr. I. He ii surnamed Smith, son 
nom dc famiUe est Smith. 2. William surnamed 
Longsword, Gpillaumc surnommti Longue-Iipce. 
surpass [sar'po.'s], u.fr. I. Surpasscr. To s. s.o. 
in intelligence, surpasscr an par I’lntclligcnce. 
You have surpassed yourself, vous avez ili au- 
dessus de vous-meme, 2. the result surpassed my 
hopes, le resultat a cxc^de mes esperanccs, a 
depasse mon attente. surpassing, a. Sans 
pared. Of s. beauty, d’une bcaute incomparable 
-ly, adv. Extr^mement, excessivement. He was 
s. ugly, il ^tait d’une laideur sans cgale. 
surplice ['sairplisj, s. Suqp^'B ***■ 
surpliced ['sorrphst], a. En surpUs. 
surplus ['sa.-rpbs], *. I. Surplus to, exc^dent w. 
Fm: Bom w. To have a surplus of eth., avoir 
qch. en exc^s ; avoir (des Pivtcs) en tumombre. 
2. Attrib. Surplus population, surplus, cxcxklent, 
de la population. Com: Sale of nirpliu etook, 
vente de eoldes m. 



•mprise] 798 [suspend 


wrpritf ^ [t 9 /pm:a], t. Surpme /. X. To take 
•*0. by eunnrlee, prendre qn k I'tmproviste, eu 
d^pourvu. Mi/: SurpriM attaok. atuque 
bruequ^e; coup m de main. Surpriae visit, j 
visite ik rimproviate. 2. To ctve a.o. a furprlee, 
Caire une surprise it qn. It teas a s. to me, 
j’en ai M grandement surpris. 3. Etonnement m. 
To my groa t aarprlsOf much to my sttrprise, k ms 
grande surprise. I pmted in surprise, je m’arr£tai 
auxpris. 

muprite'y v.tr. Surprendre. 1. Prendre (une i 
plue) par surprise, par coup de mam. To 
mrpriee s.o. in the act. prendre qn sur ie fait, 
a* Etonner. To be aurprieed at sth., ^tre surpns 
de qch. I am surprised to see you. ^e m’dtonne 
de vous voir. / xhou/d not be surprised if . . 
cela ne me surprendrait pas si. . . . I am sur> 
prised at you! vous m’^tonnez ! surpriaing) a. 
Surprenant, ^tonn^t. It is surprising that you 
(should) know it, il eit surprenant que vous Ic 
tachiez. -ly, adv. £tonnamment. / found him 
looking s. young, j’ai dte surpns de lui trouver 
fair SI jeune. 

•urpritedly [sor'praizidli], adv. D'un air de 
surprise ; avec surprise, 
torreallat [sor'riiaiist], a. df s. Surr6aliate. 
Sttrreildcr^ [sA'rendsr], s. 1 . a) Reddition 
(d‘une forteresse). (b) No surrenderl on ne se 
rend pas I (e) Jur : Surrender o( a defendant to 
his bail, d^hai^e / de ses cautions par un accuse, 
a. Abandon m, abandonnement m. cession / (de 
biens) ; remise / (det armes it feu, etc.). F: To 
make a surrender ot prinoiple(s). transiger avec 
ses principes. 3* Ins: Rachat m (d’une police), 
mrreilder*. I. v.tr. (a) Rendre, hvrer (une 
forteresse, etc.), (b)yur: etc: Abandonner, edder 
(im droit, ses biens, etc.). To s. one's office, 
ddmisaiotmer. F: To surrender all hope of sth., 
abandoimer, renoncer 4 , tout espoir de qch. 
(c) Ins : Racdieter (une police). 2. v.pr. & i. To 
surrender (oneself), se rendre; Mil: faire (sa) 
aoumtesion; rendre les armes. To surrender 
(o n eself) to Jostloe, se Irvrer ii la justice, 
turr^dtioua [sArra'tiSes], a. Subreptice, clan- 
destin. «>ly, ado. Subrepticement, ciandestine- 
ment, fumvement. 

•nnroiUld' [sA'caund], s. Encadrement m, 
bordure /. 

•UlTOUIldS v.tr. Entourer. (a) To s. a town with 
walls, entourer, ceinturer, ceindre, une ville de 
murs. Burrou^ed by. with, dangers, entour^, 
enviremnd, de dangers, (b) Mil: Entourer, 
cemer (I’ennemi, etc.) ; investir (une ville, etc.), 
enrmmsdfasg^ a. Entourant, environnant. 
•UfTOUIldlagti s.^. I. Entourage m, milieu m, 
ambiance /. a. Mviroos n^, alentours mp/ 
(d'une ville, etc.). 
anrUUI* ['seirtaks], s. Surtaxe/. 

•mtu:*, u.tr. Surtazer. 

tmtOVt [soir'tu:], 1. Cost: A: Surtout m, 
pardeeeua m. 

•nrVBlUailce [sar'veilO)»ns], s. Adm: Sur- 
vctUance /, contrdte m. 

■urvey* ('sezrvei], t. I. (a) Apervu as; vue 
gdntode, expoed in sommaire (d'un stdet). 
(b) Examen attentif ; dtude / (de la situatioa). 
To take, make, a survey of sth.. (i) jeter un coup 
d'osil ear qch.; (ii) ee rendre cmnpte de (la 
sHuation actudle, etc.). Poiitscal s., tour m 
d’hormoa politique, a. Surv: (a) Levd si des 
plans; si. (b) Plan as, le^ (du terrain). 

Trtgoooaocrieal e m rey , levd tz^imotndtrique. 
Tb mahaw dieet, a survey, lever un plan. Bn iW 


vimel. navire m hydrographe. 3. Inipection /, 
viaite/; expertiae/. 

[sor'vei], v.tr. I. (a) Regarder, con- 
templer, promcner ses regards sur (le paysage, 
etc.), (b) Mettre (une question) k rdtude, 
paaeer (la situation) en revue, a. Surv : Relever, 
faire Ic (rc)ievd de, lever le(8) pUn(s) de (la ville, 
etc.); arpenter (un champ). To s. a railway, 
faire les dtudes d’une iigne de chemin de fer. 
Nau: To s. a coast, faire I'hydrographie d’une 
c6te. Civ.E: To survey for quantitlei, mdtrer, 
toiaer. 3. Inapecter; visiter; faire I’expertue 
de I’dtat (d’un navire). surveying, s. 1. Surv • 
Levd SI de plans. (LAad*)aunreying, arpentage m, 
gdoddaie /; topographie /. Naval aurveyisg, 
hydrographie /. a. Inspection f, visite f, 
expertise/. 

surveyor [sor'vebr], X. I. (Land-)surveyor, 
arpenteur is (gdomdtre) ; ingdnieur m gdographe 
Naval surveyor, (in^nieur) hydrographe m. 
Hlffhwaye lurveyor, agent i» voyer. 2. Adm • 
(a) Surveillant m, inspecteur m. Surveyor of 
taxes, contrbleur, inspecteur, des contributions 
diroctes. (b) Ship surveyor, visiteur m, inspec- 
teur. de navires ; expert m. 
survival [B3r'vaiv(a)l), s. (a) Survivance /. 
Survival of the fittest, survivance des mieuz 
adaptda, du plus aptc. {b)Jw: Ins: Survie/. 
survive [sor'va.’ivj. I, v.i. (a) Survivre; (of 
cuxtosi) aubtiater ; passer a la postentd. (b)yw: 
(Of estate) To survive to X, passer aux mains 
de X (qui eat le survivant). 2. v.tr. (a) Survivre 
k (qn). (b) To s. an ir^ury, survivre k une blessure. 
To I. a disease, a shipwreck, rdchapper d’une 
mala^, d’un naufrage. 

survivor [sar'vaivdr], s. Survivant, ^ante. The 
survivors of the disaster, les re$capd(e)8. 
survivorship [Mr' vaivarSip], X. Jhtr: Survie/. 
Susan ['su:2(a)n, 'sju:-). Pr.n./. Suzanne, 
susceptibility [sAsepti'biliti], s. I. (a) Sus- 
ceptibilitd / (magnetique). (b) SusoepUbility to a 
dlaease, predisposition / k une maladic. 3 . Sensi- 
I bilitd /, susceptibilitd. These people have their 
I susceptibilities, ces gens-U ont leurs ddlicatesses/. 
To avoid wounding any susceptibilities, dviter tout 
frmasement. 

susceptible [sA'septibl], a. 1. (a) SueoepUble ol 
prooL susceptible d’btre prouvd. (b) Susoepttble 
to a disoaee, prddispoed it une maladie. 2. (a) Sen- 
tible, impressionnable. S. to good influences, 
ouvert, sensible, accessible, aux bonnet inilu- 
encea. fb) Qui ae froisse facilement ; susceptible, 
suspect^ ['sAspekt], a. s. Suspect, -e. A : To 
hold t.0. euspeot. tenir qn pour suspect, 
suspect* [sA'spekt], v.tr. I. To suapoot s.0. of a 
erimt, soupfonner d’un crime. To be aus- 
poelod, btre en suapicion. To be suspected by s.o. 
of sth., btre suspect k qn de qch. / x. ksm of 
linking, je le aoupfimne d’btre ivrogne. 2, Soup* 
^ner, s’imaginer ^ich.). / x. tbaf he it, I s. 
him to be, the perpetrator of the joke, j’ai idde que 
e’eat hii I’auteur de cette farce. I auveotod as 
muok. je m’en doutais;- j’en avais le aoup^n. 
Tos. dasher, flairer le danger. He suspects nothing, 
il ne ae doute de lien. I s. he is melined to be 
seffish, je lui soup9onne un peu d’dgmame. 
suspend [sAs'pe^], v.tr. Sutpentuc. I. Pendre 
un tropbde, etc.). 2. Suspendre (son jugeroent, 
ea paiiements, le tnvail). Jur: To sospood 
JudgmoBt. auraeoir au jugoment. 3. Suapeodre 
(tm fooctionnaire) ; inteidire (qn) do tea fooc- 
tkma ; mettre (un joduy) k pk<L Pari: Exclure 
temponirement (un d^^utb). Asa: To ■ Mps o'* 
a U osBOO , auapoMlte im pormia de ceoduire. 
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suspended, a. Suspendu. I. .S. particles, 
particules en suspension 2. («) (Of traffic) 
Intcrrompu. J^r: (Of proce/’dings) En suspena. 
Suspended animation^ arr^t momentane dcs 
fonctions vitales , syncope /. (6) AIus . Sus- 
pended cadence, cadence suspendue 
suspender [sAs'pendar], 5. (a) Suspensoir m 

(b) Stocking suspenders, jarretelles /. Sock 
suspenders, fixe-chaussettes m. S.a. belt' i 

(c) U.S: Suspenders, bretelles/. 

suspense [sAs'pens], s. (a) Suspcns m. To keep, 
bold, 8.0. in suspense, tenir qn en suspens 
(6) The question remains in suspense, la question 
reste pendante. 

suspension [8As'pcnS(a)n], i. Mec.E etc 
Suspension / Suspension cable, cable porteur 
2 . (fl) Suspension (de la circulation, etc ). To 
the suspension of all other business, toute aflaire 
cessante (h) Gram : Points of suspension, points 
suspensifs 3. Suspension (d’un fonctionnaire. 
etc ) ; mise / en non-activite (d’un otficier) , 
mise a pied (d’un jockey) Pari Exclusion / 
temporaire (d’un depute) Suspension of a driv- 
ing licence, retrait m temporaire d’un pennis 
de ronduire sus'peusiou-bridge, t Eont 
suspendu 

suspensory [sAs'pensanJ, a (n) Anat ■ (O/ 

ligament, etc.) Suspenseur m (h) SuBpensor> 
bandage, suspensoir m 

suspicion fsA 8 'piS( 3 )n], s. l. Soup^on m Jur 
Suspicion f. Not the shadow, not the ghost, of 
a suspicion, pas ’ombre f d'un soupton. With 
suspicion, avec defiance My suspicion is that . . 
je 80up9onne que , j’ai dans I’ldec quc 
To have suspicions about s.o., avoir dcs doutes 
sur qn ; soup^onner qn To hold s.o in sus- 
picion, tcnir qn pour suspect. To oast suspicion 
on s.o.'s good faith, suspecter la lovautc de qn 
To lay oneself open to suspicion, s exposer au\ 
soup9ons To arouse suspicion, eveiller, fairc 
naitre, les soupQons To arouse, awaken, s.o.’s 
suspicions, eveiller m defiance de qn , donncr 
I’evei) k qn Above suspicion, au-dessus de tout 
souppon Etndence not hexond 1., temoignapcs 
sujets k caution To be right in one’s suspicions, 
80up9onncr luste. Jur : To arrest, detain, s.o. on 
suspicion, arreter, d^tenir. qn preventivement 
2* F: I had my suspicions about it, e m’en 
doutais 3. Tres petite quantitc, aoup^on (0/. 

de). 

suspicious [sAspiSasl, a. I. boup^onnabk. 
suspect ; (of conduct, etc ) louche, Equivoque To 
look suspicious, avoir I’air louche, suspect 
2. Mefiant, soupfonneux To be, feel, s. about 
S.O., of S.O., avoir des soup^ons a I’cndroit de qn, 
k I’epard de qn -ly, adv. I. D’une mani^re 
suspecte, equivoque, louche F' It looks to me 
suspiciously like measles, 9a m’a tout 1 air d ^tre 
la rougeole. 2. D’un air mefiant; soupvon- 
neusement 

suspiciousness [sas piSasnss], *. I. Caractere 
suspect, louche, equivoque (of, de) 2 . Caractere 
i,oup9onncux ; mcfiance^ 
sustain [sAs'tein]. v.tr. Soutenir. supporter. 
I , (a) Enough to sustain life, de quoi entretenir 
la vie; de quoi vivrc To sustain the body, 
soutenir, sustenter, le corps Evidence to sustain 
an assertion, tMioiKnages pour soutenir une 
affirmat on. Th • To susuin a part, soutenir, 
tenir, remphr, un r61e, Mus • To susUin a note, 
soutenir. prolongcr, une note. (b)Jur : (Of court) 
To sustain an objection, admettre une r^lama- 
tion. 2* (a) Mil: To sustain an atuok, soutenir 
une attaque. (6) To sustain a loss, eprouver, 


essuyer, soufifnr, subir, une perte. To sustain 
an injury, recevoir une blessure ; ^tre blcss^. 
sustained, a. (Of effort, attention, etc.) Sou- 
tenu. S. applause, applaudissements prolong^s, 
noums. Ph : Sustained osoiUations, oscillations 
entretenues. sustaining) n. Soutenant. I. Sus- 
taining food, noumture qui soutient (bien) ; 
nourriturc fortifiante. 2 , Mec : Sustaining force, 
force portante 

sustenance [ sARtmons], s. (a) Sustentation /. 
Means of sustenance, moyens de subsistance ; 
moyens dc vivrc. (b) Aliments mpt, nourriturc/. 
sutler ['sAtbirl, s. Mil Cantimcr, -i^rc. 
suttee fsA'ti:], T Hindoo Rel • SSti m, suttee w. 
suture J'sjuitjar], .1, Anat Hot: Surg : Suture/, 
suzerain f'sjuzzprem], s. Suserain m. 
sUzerainc rsjurzarein], r /. Suzcrainc 
suzerainty I'ajurzorcinti], f. Suzeramet^/. 
swab' fsw'ob], s. I. (o) Torchon m. (b) Artil : 
Ivcouvillon m (c) Nau ■ Fauber(t) m. (d) Surg : 
Swab of cotton wool, tampon m d’ouate Med . 
To take a swab (of s.o.’s throat), fairc un pri- 
l^vcment dans la gorge deqn. 2 »P : Lourdaud w, 
andouille /; propre m k nen. 3. Navy: P: 
Fpaulette/. 

swab^) t' tr (swabbed) l. Nettoyer, essuyer (avec 
un torchon, etc.). Nau • Fauberter, essarder (Ic 
pont). 2. Artil To swab (out), ^couvillonner 
(une pi^ce). 3, To swab (down), laver k grande 
eau 4. To swab up, Sponger (une fiaque, etc.), 
swaddle [swodl], v.tr. Emmailloter (tvith, de). 

'swaddling-clotheS) s.pl. Maillot m. 
swag (swag], t I. Balanccmcnt m, ballottc- 
ment m. 2. Furn : Arch Bouillon m, guirlandc/. 
3. /*; (n) Rafle f, butin m (d'un cambnoleur). 
(b) (In Austr.) Baliuhon m, paquet m (de 
chcmineau). 

swage' fswe:id3l,r Tls Etampe/.emboutissoirm. 

Bottom swage, sous-chasse /, contre-t^tampc/. 
swageS v.tr. ttamper, emboutir. 
swagger' f'swag.'ir], fl. fil^gant; ultra-chic 
swagger% r i. (a) Air important. To walk with 
a Lwagger, marcher avee un air avantageux ; faire 
la roue, (b) Air cavalier, dcsinvoltc. 2 . Rodomon- 
tades //>/; cr&ncncs fpl. 'swagger-cunC) 
-stick) j. Mil: (a) Jonc m, stick m (d’officier). 
(h) Petit jonc de tenue de sortie (de simple 
snidat); badine f. 'swagger-COBt, t Man- 
teau m raglan irois-quarts. 
swagger") v.i. (a) (Jr&ner, se pavaner; plas- 
tronner; poser (insolemment). (o>) Fanfaronner ; 
fairc dc I’esbrouffe. (c) To swagger in, out, 
entrer, sortir, d’un air important, glorieux. To 
swagger along, se carrer en msrehant. swag- 
gering) a (Air, etc.) important, crAneur, 
glorieux, conqu^rant. 

swaggerer ('swagararj, s, Cr&ncur, -eusc. 
swam [swein], t.m. (a) A. fltf Poet: Jeune 
berger , amoureux (dc pastorale) (b) Hum : Sou- 
pirant. 

swallow' f'swDlo], s. 1. Gosier m, gorge 
2* Gorg^e / (d’eau, etc.). To drink sth. at ona 
swallow, boirc qch. d’un seul coup, 'swallow- 
holC) r. Geol: B^toire/; perte / (d’un fleuve). 
swallow", v.tr. I. To swallow sth. (down), 
(1) avaler, ingurgiter, qch. ; (li) gober (une 
huitre). To swallow the bait, (1) (of fish) avaler 
I’appkt ',. (ii) F: (of pers.) se laisser prendre a 
I’appdt. F: To swallow one’s tears, dievorer ses 
larmes. To swallow one’s pride, mettre son 
orgueil dans sa pochc. To swallow a story, 
4ober, avaler, une histoire. To swadlow an 
affront, avaier, boire, un affront. To swallow 
oim’s words, sc ritracter. 2. Abt. Avaler sa 
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••live (pour ftire pteser une Emotion), swallow 
up, v.tr, (i) IWvorer, tvaler (qch.); (ii) (o/ the 
tea, etc.) en^loutir, engouffrer (qch.). 
swallow*) X. Htrondelle /. Common twallow, 
hirondelie domettique. Houm-iwaIIow, hiron« 
delle ruttique, de chcmin^. Prov : One iwallow 
doee not make • summer, une hirondelie nc fait 

G is Ic printemps. 'swallow-fish) x. Jch. 

irondelle / dc mer; tngle m htrondelle. 
^•wallow-tail) X. I, Queue fourchue; queue 
d’hirondelle. 2 , Cost: F: {Often pi) Qucue- 
de-morue /. 'swallow-tailed) a. A queue 
fourchue. 

swam [swam]. See SWIM*, 
swamp* [swamp], X. Marais m, marecage m, 
bw-fond m. 'swamp-fevef) x. Fiivre palu- 
ddenne. 

swamp*) v.tr. I, Inonder, submerger (un pr<‘) , 
P) inonder (une piicc, la cave). 2. (a) Remplir 
d esu (une embarcation). {b) F: To be twamped 
with work, itre d^bord^ de travail, 
swampy ['swompil, a. Mar^cageux. 
swan [swan], X. Cygne m. Ltt • The Swan of 
Avon, Shakespeare, 'swan-neck, x. Mec.E 
Cou m, col m, dc cygne. 'swan-necked, a. 
I. Au cou dc cygne. 2. Tls : etc: En col de 
cygne. 'swan's down, x. I . Duvet m de cygne. 
2 , Tex: Molletonm. 'swan-song, x. Chant m 
du cygne. 'swan-upping, x. Reccnscmcnt 
annuel des cygnea de la Tamise. 
swank* [8wai)k], X. F: I. I’r^tention/, gloriole/, 
<ipate/. 2. =» SWANKER. 

swank*) v.i. F; Se donner des airs; craner; 
faire de I’ipate. 

swanker ['swaokarj, X. F: fipateur, -euse, 
poseur, -euse ; cr&neur, -euse. 

SWankv ['swaqkij, a. F: Pr^tentieux, poseur, 
swansk i n Tswonskin], i. i, Peau / de cygne. 
2 . re*; Molletonm. 

swap* [•wop], X. (a) Troc m, ^change m. (6) pi. 

{In ttamp-collecting) Swaps, doubles m. 
swap*) v.tr. (swapped [swopt]) F. To swap •th.’ 
lor ath., ^changer, troquer, qch. contre, pour, 
qch. To swap places with s.o., changer de place 
•vec qn. swapping, x. fichangc m, troc m. 
sward [swo:rdj, x. (Tapis m de) gazon m; 
pelouse /. 

sware [swear]. See swbar*. 
swarm* Tswoirm], X. Essaim m, jct^/ (d’abeilles). 
beet) To send out a swarm, jeter un essaim. 
F: Swarm of ohlldren, essaim, troupe /, F: n- 
bambelle/, d’enfants. 

swarm') v.i. l. (a) {Of beet) Essaimer; fairc 
I'eaaaim. {b) {Of pert.) Accourir en foule, se 
presser (autour dc, dans, qch.). (c) F: Pulluler, 
grouiller. 2. To swarm with . . fourmiller, 
grouiller, de. . . . The roads are swarmtng 
with people, Ics rues grouillent, regorgent, dc 
monde. 

swarm*) v.tr. ftf i. To swarm (up) a tree, montcr, 
grimper, k un arbre. 

swarthiness ['awoirCmas, -di-], X. Temt basan^, 
bistro. 

swarthy ['swoirOi, -Ai], a. (Temt) basan^, bistre, 
boucan^. 

swash [swoS]. I. X. Clapotage m, clapotement m, 
clapotis m (des vagues). 2. adv. To fall swash, 
faire TOuf en tombant (par terre). 
swashbuckler [ swoSbAklar], x. Rodomont m. 

br^tailleur m, matamore m. 
swashbuckling* ['swoSbAkliq], a. Bi^tailleur, 
bretteur, fanfaron. 

swashbuckling*) x. Rodomontades fpi ; fan- 
faronnadea/^. 


swastika ['swastika, -WOS-], X. Svastika m 
croix gammee. 

swat [swot], v.tr. U.S: P: Frapper (qn, qch.) 

S. that fly! ^eraser done cette mouche 1 
swath [swo:9], X. Hutb: Andain m, ondain m, 
fauchcc /. 

swathe [swenft], v.tr. Emmailloter; cnveloppcr 
(in, de). swathing) x. I. Emmaillotement m, 
cnveloppement m. 2. pi. Swathlngs, bandages m , 
bandelettcs f (dc momie). 'swathing-bands^ 
t.pl. Laiiges mpl, maillot m. 
swatter ['swotor], x. (Fly-)BwatUr, (balai m) 
tue-mouches m inr. 

sway* [swei], X. I. Balancement m, oscillation/, 
mouvement m de va-et-vient. Aut • Roulis m 
(dc la voiture). 2. Empire m, domination f 
Under his sway, sous son empire ; sous son 
influence. To bring a people under one's sway, 
r^duirc un peuple sous sa puissance. To hold, 
bear, sway over a people, r^gner sur un peuple , 
cxercer le pouvoir sur un peuple. 
sway*. I.t'.i.(a)Se balancei ; osciller; ballotter, 
{of drunkard) vaciller. {Of trees) To s. in the ivtnd, 
se balancer au vent, {b) Rester mdecis ; balancer 
(<■) {Of balance, etc.) Pcncher ; incliner. 2. v.tr 
{a) Fairc o.scilIcr; balancer, agiter (les arbres, 
etc.), {b) Porter, tenir (le sceptre), (c) Gou- 
verner, dinger, influcncer, {d) To sway s.o. from 
his course, detourner qn de ses projets 
(e) Nau To sway up. hisscr, guinder (un mfit 
dc hune, etc.). 

BWear* [swear], x. Jurons mpl. To indulge in, 
to have, a good x., ISchcr une bordec de jurons 
'swear-word) X. F: Grosmot; juron m. 
swear*) t>. {p.t. swore [sworar], A • sware [swear] ; 
p p. sworn [swairn]) I, v.tr. {a) Jurer. To swear 
8th. on the Bible, jurer qch. sur la Bible. To 
swear to do sth., jurer de faire qch. We could have 
sworn we heard cries, on aurait jure entendre des 
cris. {b) To swear (in) a witness, faire prater 
serment, ddferer le serment, k un temoin. {Of 
furyman) To be sworn (in), preter serment. To 
•wear s.o. to seoreoy, faire jurer le secret a qn. 
(c) Declarer (qch.) sous la foi du serment. 2. v.t 
Jurer; proferer un juron. To swear like a 
trooper, jurer comme un charretier It's enough 
to make a saint swear, il v a dc quoi faire jurer 
un saint, swear at) v.ina.tr. Maudire, mjurier 
(qn). swear away) v.tr. To swear away s.o.’s 
life, envoyer qn a I echafaud en portent un faux 
temoignage. swear by, o.i. I. To swear by 
one's hon^r, jurer sa foi. 2. Pr^comser, vanter. 
swear oflf, v.i. Jurer de rcnoncer a (I’alcool, 
etc.), swear to, v.md.tr. Attester, certifier, 
(qch.) sous serment. I s. to it, fen I6ve la mam. 
I would s. to It, fen lurerais. SWOm)a. I. Sworn 
offloial, fonctionnaire assermente. Sworn enemies, 
ennemis jur^s, acharn^. 2. Sworn statement, 
declaration sous serment. swearing, x. i.fu) At- 
testation / sous serment. (6) Prestation / de 
serment. 2. Swearing (in) of the jury, asscr- 
mentation / du jury. 3. Jurons mpl ; gros mots, 
sweat* [swet], X. I, Sueur /, transpiration /. 
By the sweat of one's brow, k la sueur de son 
front. To be in a sweat, (i) fttre trempi de sueur ; 
suer k grosses gouttes ; (ii) itre tout en imoi. 
a. To give a horse a sweat, donner une sum a 
uncheval. 3.P.- Corvic / ; su^ /. 4 »Mil: P: 
An old sweat, un vieux troupier. 'sweat-band, 
X. Cuir mteneur (d’un chapeau), 'sweat- 
Clotl^ X. Ham: 'Tapis m de selle. 'sweat- 
gland, X. Anat : Glande / sudoripare. 
sweat*. 1. V.I. I. (a) Suer, transpirer; F: 4tre 
en nage. Tot. profusely, suer k grosses gouttes. 
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(b){Oftvortur)¥cintT, P' turbmer 2 >{Of nulls) 
Suer, suinter. II. sweat, v.tr I. (a) Suer (du 
»ang). (6) Faire suer (qn). Med: Faire trans- 
pirer (qn). (c) Exploiter (la main-d'ceuvrc) 

2. Frayer (la monnaie d’or) sweated, a 
(Travail) mal retribue. SweatlngS a. En 
sueur; suant ; (mur) suintant. sweating^ r 
I, (a) Transpiration f\ Tiled: sudation f 
(b) Suintement m (d’un mur) 2. (a) Med. 
Su^e / (b) Exploitation / (dc la mam -d ’oeuvre) 

The sweating system, I’exploitation patronale. 

sweater ['swctar], r. I. Cost: Chandail m, 
tricot m. 2. Pej ‘ Exploiteur m (de main- 
d’oeuvre). 

Swede [swi:d], $. I. Suedois, -oise 2. Agr • 
Rutabaga m , navct m de Suede 

Sweden ['8wi:d(3)n]. Pr.n. La Sui'ile 

Swedish f'swi:diS). I. a. Suedois 2. < Ltng . Le 
su^dois. 

sweep' [swi:p],r. I. (fl) Coup m de halai, de faux. 
At one sweep, d’un scul coup ((>) Balayage m 
F- To make a clean sweep of sth., faire table 
rase de qch To make a clean s uf one's staff, 
faire place nette de son personnel Gaming: To 
make a clean sweep, rafler le tout. 2. Mouve- 
mentm circulaire (du bras, du regard) With a wide 
t. oj the arm, d’un geste large. Within the sweep of 
the net, dans le cercle du hlet. 3. Course f rapide 
(d’un fleuve). 4. (a) Courbe / , boucle / (d’une 
riviere). Arch: courburc f (d’un arc) The car 
took a big s., I’auto pnt un virage large S. of a 
motor car’s lines, galbe m d’une auto, (b) Fine 
sweep of grass, belle ^tendue de gazon. (c) Artil 
Battage m (d’une pi^ce) Within the s of the 
guns, ^ portee. (d) Envergure/. 5. (1) Aviron m 
(de galore) ; (11) aviron de queue (d’une embar- 
cation). 6. Nau ■ Cable balaycur ; drague f 
(pour mines) 7. (Chimney-)sweop, ramoneur m 
8. F - .SWEEPSTAKE. Sweep-tioket, billet m de 
sweepstake 

sweep% V. (swept (swept] , swept) 1. t'.fr, 
I. (a) Balayer (une chambre) ; ramoner (une 
cheminee). A storm swept the town, un orage 
balaya la villc. The deck was swept by a sea, 
une grosse vague balaya le pont To sweep the 
horizon with a telescope, parcounr I'honzon avec 
une lunette. To sweep the seas of one’s enemies, 
purger la mer dc ses ennemis. To sweep the 
board, faire rafic , faire table rase , F: remporter 
un succ^ complet. S.a. broom 2. (b) Draguer 
(un chenal). Abs. To sweep lor mines, draguer 
desmmes 2. (a) Balayer (la poussiirc). (b)hm- 
porter, entrainer. A wave swept him overboard, 
une lame le jeta k la mer. To be swept off one s 
feet by the tide, ttre entraine par la maree , perdre 
pied. 3. To sweep one's hand over sth., passer 
la mam sur qch. II. swecp, v.u 1. The plain 
sweeps {away) towards the north, la plaine s etend 
vers le nord. 2. To sweep (along), avancer avec 
un mouvement rapide et uni. She swept into 
the room, elle entra dans la salle d'un air majes- 
tueux. {Of car) To sweep round the comer, 
toumcr le com de la rue cn faisant un large 
virage. The road sweeps round the lake, la route 
d^ent une courbe autour du lac. sweep alO^, 
v.tr. {Of current) Entrainer, emporter (qch.). 
sweep aside, v.tr. barter (les ndeaux, etc.) 
d’un geste large, sweep away, I'.tr. Balayer 
(laneigc); supprimer, d«ruire (un abus). Bi^e 
swept away by the torrent, pont emporte, balaye, 
par le torrent, sweep by, v.i. Passer (1) avec 
vitesse, (li) majestueusement. sweep down* 
I. v.tr. The current sweeps the logs down vnth it, 
le courant entraine, charm, le boia. 2* v.t. (a)7aa 
51 


cnemv snupt down upon ur, I’enncmi s’abattit sur 
nous. (6) Hills stoeeptng down to the sea, collines 
qui devalent vers la mer. sweep off, t'.lr. 
Enlever, emporter, avec violence, sweep on, v.i. 
Continuer d’avancer (irrcsistiblement). sweep 
out, v.tr. Balayer (une chambre). sweep past, 
f.i. SWEEP BY sweep round, v.i. Nau: 
Vircr sweep up. I. v.tr. (o) Balayer, ramssser 
(la poussiirc). (0) Rassembler (la poussi^re) en 
tas (c) Aut Swspt-up chassis, chfissis surilcvi 
I’arn^re) 2. v i. The avenue sweeps up to the 
front door, I’allec deent une courbe lusqu’au 
perron sweeping’, a. I. {Of stream) Rapide, 
impetueux 2. (o) Swsspinf gastura, geste large. 
Sweeping curtsy, reverence profondc. (b) Sweep- 
ing flight, vol plane (des grands oiseaux). 
(f) Art. The « lines of the drapery, les lignes 
d^gagees des draperies 3* Sweeping atatement, 
declaration par trop gentralc. Sweeping reform, 
reforme cotnpli'te Sweeping changea, change- 
ment de fond cn comble, sweeping*, s. 

1, Balavage m, ramonage m (d’une cheminee). 

2 . pi Sweepings, balayures /, ordurea A F: The 
sweepings of society, le rebut dc Is soci^trf. 
'sweeping-machine, s. Balayeusc f mi- 
canique 

sweeper I'awcpar), 1. I» {Pers.) Balaycur, -euae. 

2, {Machine) Balayeusc f (m^canique). 
sweepstake (swirpsteikj, s. Turf: Poule /; 

sweepstake m. c 

sweet (swi:t]. 1. a. Doux, /. douce. 1. Sucre. 
As sweet as honey, doux comme (le) mie!. Sweet 
stuff, bonbons mpl, friandises//)/. My tea is too s., 
mon th^ est trop sucr^. To have a sweet tooth, 
aimer lea douceurs. F ’ Sweet morsel, morceeu 
succulent. S.a. omelette, potato 2. 2. Sweet 
violet, violettc odorante. To smell sweet, sentir 
bon. S.a. herb, pea 2, 3. {Of food) Ff^. 

f. fraichc Sweet breath, haleine same, frsiche. 
■4. (Son) doux, melodicux. J. (a) Sweet Umper, 
caract^re doux, aimable. Revenge is s., la ven- 
geance est douce (b) F: Charmant; gentil, 
f. gcntillc That’s very sweet of you I e’est 
bien gcntil k vous I To say sweet nothings to 
S.O., dire des gentillcsses, dei douceurs, i 
qn 6. F To be sweet on s.o., itre amoureux 
dc qn / am not very s. on the suggestion, 
cettc proposition nc me dit ricn. 7» S'*^**^ 
running {of a machine), fonctionnement doux. 
-ly, adi I. (a) Doucement ; avec douceur. 
(6) (Chanter) mdodicuscment. 2. Agr^ablement, 
F; gentimcnt. S.a. pretty i. 3. ( 0/ machine) 
To run s., fonctionner sans i-coups ; avoir une 
allure douce . II. sweet, s. X. (a) Bonbon m. 
Sweets, sucreries /, confiseries /. (6) {At dinner) 
Entremets sucre. 2. pi. Sweets, douceurs / (de 
la vie), sweet 'oil, s. Huile douce ; esp. huile 
d’olive. 'sweet- 'scented, a, Qui sent bon, 
qui embaume ; au parfum dilicieux. 'swect- 
slu>py s. Confisenc /. 'sweet- 'smelling, 
a. = SWEET-SCENTED, 'sweet- 'tempered, a. 
Au caractire doux. 'sweet- 'toothed, a. Qui 
aimc les douceurs, le sucre, sweet- 'wUliMB, 
s. Bot: (Eillet m dc poite. 
sweetbread ['swutbr^], s. Cu: Rismdeveau, 
d'agneau. ^ , . . 

sweeten ['swi:t(a)n). I. v.tr. (a) Sucrer (un plat). 
(b) Purifier (I’air, I’eau). (c) Adoucir (la vie). 
2, V.i. (a) S’adoucir. (6) (Of gears) Se faire. 
sweetening,!. I. Adouciasementw; sucragem. 
2. Substance / pour sucrer. 
sweetheart ['swbthoirt), j. I. Amoureux, -euae. 

(My) sweetbaarti mon amour I 2. Fianci, -ie. 
sweetish ['awiitiS}. «. Elouceitre. 
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sweetmeat 1. Bonbon m Sweat- 

mMti, lucrenes f Sweetmeat box, bonbon- 
niire/. 

tweetlietl f'swctnasj, 1. I. Douceu- f. 

a* F: Gentiileste /, charme m. 
swell' [ewel]. I. I. I, (a) Bossc f ; renflement m 

(b) Swell of ground, Eminence /, ondulation /. 

(c) Mils: Crescendo m et diminuendo Lit . The 
majesties, oj the orf>an, Ics accents majestueux du 
Brand orgue. 2. Nau • Houle ./ , levee j (dc la 
lame). There is a heavy il y a une forte houlc. 

3. Mus: Soufflot m (d’un orgue). S.a pedal‘ 2 

4. (fl)/* .' Elegant w ; F faraud w {b)P: Gros 

personnage. The swells, les gens chics . la 
(haute ^ gomme. II swell, a F: (a) Chic, 
d^gant. S.a. mob' 3 (h) (Artiste) de premier 

ordre. (c) U.S: P: fipatant 'swell-box, s 
(OJ organ) Caisse / d ’expression ; le recit. 
'•well-manual, s. (Of organ) Clavier cxpressif 

•wells V. ip.t. swelled [sweld] ; p.p swollen 
['awoubnj, occ swelled) i. v.tr (a) (R)enflcr, 
gonfler. Eyes swollen with tears, yeux gonlles de 
larmes. To swell the crowd, augmenter la foule 
(b) Mus: Enfler (une note). 2. v.t. (a) To swell 
(up), (8’)enfler, se gonfler ; (0/ Itme) foisonner , 
(0/ debt) augmenter, grossir. The murmur swells 
into a roar, le murmurc s’enfle jusqu’i devemr 
un rugissement. To swell with importance, 
F: to swell like a turkey-cock, enfler, gonfler, Ic 
jabot, (b) (Of sea) Se soulever. Hate swelled up 
tvithin him, la hauie montait en lui. (c) To swell 
out. C'tre bomb^ ; bomber, swollen, a. Enfle, 
gonfl^. I. (a) The river tr s., la riviere cst en crue. 
^b) To have a swollen face, avoir une fluxion a la 
joue. S.a. gland' 2. P To suffer from swollen 
hoad, from swelled head, Otre pen^tr^ de sa propre 
importance; F: s’en faire accroire. 'swollen- 
hMded, o. P: Vanitcux, sufflsant swelling', 
a. (Of sails) Enfle, gonfle Arch: Swelling 
column, colonne renflee. F • S. with importance, 
gonfU d’importance. swelling^ s. I. (a) Enfle- 
ment m, gonflement m ; crue / (d’un ileuve) 

& ) Renflement m (d’une colonne). (c) Aut • Cv. 

ernie/ (du bandage). 2. Med: Tumefaction f, 
boursouflement m (du visage). 3. Bossc /, 
enflure/(au front) ; fluxion J (ala joue) To have 
a s. on the neck, avoir une grosseur au cou. 
•welter' ['sweltar], s. Chaleur lourde et humide 
To be in a swelter, etouffer de chaleur; £tre 
en nage. 

•welter*, v.i. (o) Etouffer de chaleur. (b) Etrc 
ennage. ewelteringya. I.Ennage. 2. Swelter- 
ing heat, chaleur ^touffante, accablante. 

•wept [swept]. See sweep*. 

•werve* [ewo:rv], s. £cart m, deviation /. Fb: 

Crochet m. Aut : Embardee f. 

•Werve*, r.i. Faire un ecart, un crochet; (0/ 
horse) se dt'rober ; (of motor car) faire une em- 
bard^ ; (of footballer) crocheter. 

•Wift [swift]. 1. a. (a) Rapide ; (coureur, cheval) 
vite. As Birift as thought, rapide comme la pens^e. 
(^) Prompt. Swift of wit, vif d’espnt; & ia 
repartie prompte. Swift to aotion, prompt k agir. 
-ly, adv, Vite, rapidement. To fly s. away, 
a’envoler k tire-d’aile. II. swift, adv, Vite, 
rapidement. III. swift, r. Om: (Biaok) swift, 
martinet (noir). 'swift-flowing, a. (Riviire)au 
coun rapide. 'swift- 'footed, o. Aupiedleger. 
swiftness ['swiftnoe], s. 1. Rapidite/, vitesse/. 
a. Promptitude/. 

•wig* [swig], s. P: Grand trait, lampw / ,(de 

bi^). 

swif*, ti.tr. P .* Boire (un verre) k grands traits, 
i grands coups. 


swill' [swil], 5. 1. Lavage m k grande eau To 
give a pail a swill out, mcer un seau 
2 . (a) P 3 tee J pour les pores; eaux grasses 
(b) P: Mauvaise boisson ; rin^urc / 
swill*, v.tr. I. Laver (le plancher) a grande eau 
To swill out a basin, rmccr une cuvette 
2 . P- (a) Boire avidement (qch.) (h) Abs 
Riboter. 

swim' [swimj, s. I. Action / de nager To have 
a swim, faire un peu de nage. The s. across the 
river, la traversee du fleuve ^ la nage. 2 . P' To 
be in the swim, ctre dans le mouvement, dans 
le train 

swim*, V (swam [swam]; swum jswAmj; pr p 
swimming) I rj.t I. (a) Nager. F: To swim 
like a flsh, nager comme un poisson. To start 
to swim, se mettre a la nage To swim under 
water, nager entre deux eaux. To swim across 
a river, traverser une riviere a la nage. To 
swim with the tide, (1) nager dans le sens du 
courant; (11) F: allcr dans le sens de la foule 
S.a. SINK* I. 1. (b) To swim a stroke, faire une 
brasse. F: He can’t swim a stroke, il nage 
comme un chien de plomb, (r) Meat swimming 
in gravy, viande noyee dans la sauce (d) Sur- 
nager, Hotter. 2. Eyes swimming with tears, yeux 
inond^s de larmes 3, (a) My head ts swimming, 
la tfite me tourne. (b) Everything swam before 
my eyes, tout semblait tourner autour de moi 
II. swim, v.tr. I. Traverser, passer, (une 
riviere) a la nage. 2. Faire nager (un cheval) 
swimming', a. I. Swimming eyes, yeux 
noyes de larmes. 2. Swimming head, tete qui 
toume. -ly, adv. F.^ Comme sur des roulettes ; a 
mcrveille swimming*, s. I . Nage /, natation /. 
2. Swimming of the head, vertige m 'swim- 
ming-bath, s. Piscine /. 'swimming- 
match, s Concours m de natation, 'swim- 
ming-pool, s. Piscine / (en plein air) 
swimmer f'swimar], s. Nageur, -euse. 
swindle' [swindl], 5 . I . Escroquene /, filoutene/. 

2. F": Dupene /. 3. F: Deception /. 
swindle*, v.tr. Escroquer, filouter (qn). To 
swindle s.o. out of sth., escroquer qch. a qn. 
swindler ['swindbr], j. Filou m, escroc m. 
swine [swam], s.tnv. I. Cochon m, pore m; 
pourccau m, 2. P: Dirty swine! sale cochon I 
He's a s., e’est un salaud. 'swine-herd, s.m. 
A : Porchcr ; gardcur de cochons, 
swing' [swiij], s. 1. (a) Balancement m. To give 
a hammock a s., faire allcr un hamac. (h) Aut : To 
give the starting-handle a s., donner un tour a la 
manivelle de mise en marche. (c) Coup balance 
Box: Swmg m. (d)Golf. Upward s., downward 
s., ballant ascendant, descendant. 2. (a) Oscilla- 
tion / (d’un pendulc). Pol: The swing of the 
pendulum, le flux et e reflux des partis. To be 
in full swing, (of file) battre son plem; (oJ 
factory) €tre en plein travail. F: Sudden s. oj 
public opinion, revirement mattendu de I’opinion 
pubhque. Swing-to of the door, rabattement m 
de la porte. (6) To give a child a swing, pousser 
un enfant sur Pescarpolette ; balancer un enfant. 
3* (o) Amplitude / (d’une oscillation), (b) Nau : 
Evitage m (d’un navire k I’ancre). . 4. To walk 
with a awing, marcher d’un pas rythme. Song 
that goes with a siring, chanson tr^ rythm^ ; 
chanson entrainante. F: Everything went with 
a swing, tout a tr^s b en march^. When you have 
got into the s. of things, quand vous serez au 
courant. 5. Escarpolettc/, balan^oire/. 'swing- 
backs s. Phot: Bascule / arriire. 'swing- 
bar, s. Av: Palonnicr m de direction, 'swing*- 
boat, s. (At . fairs) Bateau vi balanfotre ; 
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babn^ire/. 'twing-bridge) f . Ponttoumant, 
pivotant. 'swing-COty s. Bercelonnette /. 
'fWing-door) s. Porte battante ; porte va-et- 
vient. 'swing-front, *. Phot: Bascule ant^- 
rieure. 'swing-gate, s. 1. Bam^rc battante, 
toumante. 2 . CountarpoiM awinc'tst*. tape- 
cui m, 

swing*, V. (awuns [awAql ; swung) I. v.t. I. (o) 1 '° 
■wing to and fro, sc balancer ; {of bell) branler . 
{of pendulum) osciller. To set the bells stn^tng, 
mcttrc les cloches en branle. Door that stoings to 
and fro in the wind, porte qui ballotte au vent. 
P: To swing for a erime, ixre pendu pour un 
crime, (b) Toumer, pivoter (sur un axe) ; 
basculer. The door swung on its hinges, la porte 
touma sur aes gonds. (c) {Of ship) To swing (at 
anchor), iviter (sur I’ancre). (d) Games • Se 
balancer. 2. Faire un mouvement de conversion ; 
changer de direction, (a) To swing round, faire 
volte-face. The oar swung right round, la voiture 
a fait un tfite-a-queue. (i) Mil • The whole line 
swung to the left, toute la ligne fit unc conversion 
vers la gauche. {Of fleet) To swing to starboard, 
faire un crochet sur la droite. 3. To swing 
along, marcher d’un pas rythm^. II. swing, v.tr. 

1. (fl) (Faire) balancer (qch ) ; faire osciller (un 
pendule). To s. one's arms, balancer les bras (cn 
marchant). S.a. cat x, lead' 3. {b)P. To swing 
it on S.O., duper ou essayer de duper qn 

2. (a) Nau : Boat swung out, cmbarcation par^e 
au dehors, {b) To swing a oar round, faire faire 
un brusque virage k une auto, (c) Faire tourner. 
Av: To awing the propeller, lancer, brasser, 
Thilice. To s. a hammock, pendre, (ac)crocher 
un hamac. 4. v.pr, & i. To swing (oneself) Into 
the saddle, monter vivement k cheval, en selle. 
swing bflck, t^.t. 1. Basculer; se rabattre. 
2. {Of pendulum) Revcnir. 'swing-back*, f. 
Retour m en am^re ; revirement (d opinion), 
swinging^ a, l* Balan^nt, osculant ; (bras) 
ballants. 2. 5. stride, allure rythmie, cadencee. 
swinging*, *. I. (<») Balancement m, oscilla- 
tion /. (6) Mouvement m de bascule ou de rota- 
tion. {c)Nau: fivitagem. (d) Swinging round, 
t£te-ii-queue m inv. 2 « Av . Lancement m (oe 
i’helicc). 

swinish ['swaimS], a. De cochon, de pourceau ; 

sale, -ly, odn. Salement; comme un pourceau. 
swinishness ['swaimSnos], s. I. Salet^ /, 
grossieret^ /. 2 . Goinfreri^. 
swipe* [swaip], r. I.Cr; Golf: Coup w i toute 
voWe. 2, F : Taloche/. /-fi 

swipe*, v.tr. Gf ind.tr. Cr : etc: To swipe (at) 
the ball, frapper la ballc a toute volw. 
swipes [swaips], s.pl. F: Petite biire ; F: bi- 

SwibP [swairl], s. Rcmous m (de I’eau). A s. of 
dust, un tourbillon de pousaiire. .nr 

swirl*, v.i. Toumoyer, tourbillonner. {Of dust) 

To swirl up, monter en tourbillons. 

swish* [swijl, s. I. Bruisscm^t m (de 
froufrou m (d’une robe); siflacrnent w (d un 
fouet) ; criasement m (d une faux). 2. Coup 
de fouet. /ns 

swish*. I. v.i. {Of waur) Bruire ; 
wheels) To s. through the mi^, faire ^ 

SJSe 2 . ti.fr. {a) Fouetter. {b) Faire s^er (sa 
emne). W (Of <^i^) To >■ M tcl, 
de sa queue, swiahing, s. Sch . P. To got a 
swiifalng, recevoir une bonne correction. 

Swiss [swta). I. a. Suisse. 2. s. Suiaee, -esse 
The Swiss, les Suiseea. , ^ , 

switch' InritS].,'- I. h ou^y 

(pour bsttre lee meublea). Wdlag swIUli, 


houssinc (de cavalier). (6) Coup m de baguette. 

2. (a) Rail * Aiguille / ; changement m de vote. 
Cards: Changement « de couleur (dans lee 
annonces). (6) El.E: Interruptcur m; commu- 
tateur m. Tumbler swltoh, interrupteur k 
culbuteur. Two-way switch, cqmmutateur k 
deux departs ; interrupteur d'escalier. Aut : The 
starting swltoh, Ic contacteur du dtoiarreur. 
Charging switch, commutateur de clurge. 

3 , Tresse / de che veux poatiches. 'switra-bl^, 

1. Rail • T nngle/ de manceuvre. 'switch-mil, 

1. Rail: Rail m mobile. 

switch*, v.tr. I. (a) Donner un coup de badine 
k (qn): houBsiner (des meubles). (6) {Of 
animaDTo switch its tall, battre l air de ea queue. 

2 . To swltoh a train on to a branch line, aiguiller, 
dinver, un train sur un embranchement. 

3. Aut See dip* I 3 . switch off, v.tr, (a) A'/; 
Interrompre, couper flc courant) ; abs. ouvnr Ic 
circuit. To switch off the light, couper la lumiire. 
I.C.E To swltoh off the ignition, the engine, 
couper rallumagc. To switch off the wireless, 
abs. to switch oft, toumer le bouton ; arriter la 
T.S.F. Don't s. off, ne quittex pas I’teoute. 
{b)Tp: Couper la communication, switch on, 
v.tr. Tos.on the current , abs. to switch on, donner 
du courant. To switch on the light, allumer 
(I’dectncite). To switch on the wireieas, toumer 
le bouton. Aut: To swltoh on the ignition, 
mettre rmtemmteur sur marche. switch 
over, v.tr. El: Commuter (le courant). 
Abs. W.Tel: To s. over (fo another station), 
changer de riglagc. 

switchback [ switSbak],x. Montagnes/ru^s. 
switchboara ['8witSbo:rd),i. (a) EI.E : Tableau m 
de distribution. (6) Tp: OtRoa switchboard, 
standard m. ^ ^ . a 

Swithin f'swiSin] Pr.n.m. St Swlthln s day 
{iKth Tuly) = la Saint-Midard (le huit jum). 
Switzerland ('switeorbndl. Pr.n. La Suisse, 
swivel* ('ewiv(»)l), s. (fl) femcrillon m; maillon 
toumant. (6) Pivot w ; tounllon m. BaU-ai^vel, 
pivot k rotule. Swivel block, poulie/ k ^menllon. 

S. a. KOWLOCKS. 'swivel-eyed, a. F: ^uche, 
strabique 'swivel-guo, 1 . Canon m a pivot, 
'swivel-seat, -chair, s. Siige toumant 

swivel*, v.t. (swiveUed) Pivoter, toumer. 
swizzde) (8wiz(l)] j. P: « swindle*. 
swollen [Woubn]. See swell*. 
swoon* [swum], s. Evanouiseenient m, defail- 
.ance /. Med : Syncope /. To go off in a awoon, 
sVvanouir; tomber evanoui. 
swoon*, v.i. S’ivanouir, ttefaillir ; se trouver xnal. 
Med: Avoir une syncope. SWOOning, a. 
(fllD^fadlant (6) Evsnoui. . 

SWOOP* leviru;p 1 , 1. Abat(t)de/ (d’un svion) (upon, 
sur) ; attaque orusqu^. F: At one (lali) awoop, 
d’un seul coup (fati). 

swoop*, V.t. To iwoop down upon sth., s sbattte, 
foncer, sur qch. , 

swop*’ * [swop], s. Of V Jr. ■■ SWAP** 

(«)6p*e/l A.&PtMJgimcm. 

T. ww . iword, porter I To 4rmw our. 

ewoid, tirer son 6pie ; drainer. F: To draw 
the aword, commencer les hoatiliwa. To croaa 
aworda srltb s.o., (i) croiaer le «vec qn; 
(ii) F: meaurer sea forces avec qn. To put tte 
fnbabitante to (the edge of) the sword, pwr les 
habitants aufildel'dpde. 5 .a.FiJ«‘ i. (bjSabr^, 
With drawn aword, sabre 'au 

aim, s. Le brta droit. 'gword-b«»r ar, j . 
Odicier municipal qui porte le glaive, wora- 
belt« s. Ointuron m. 'iword-cut, 1. Coup w 
deaSm; (e»i/a«e)balafre/. 'SSPOrd-4«l€as«* 
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Dante / du sabre (let pas sont exicut^s autour de 
deux sabres crois^ sur le sol), 'tword-fith, s. 
/cA: Espadonm. 'twolrd-knot, i. Dragonne/. 
'tWOrd<^lay) i. I. Maniement m de I’^pie; 
escrime /7 2. F; (Verbal) sword-play, joute / 
oratoire. 'tword-sdck, s. Canne / i 6p6e. 
'iword-thnilt) j. Coup m de pointe; coup 
d’^pde. 

twordtmaily pi. -men rsairdzmon, -men), s.m. 

Ep^iste ; tireur d’^p^e. Fine t., fine lame. 
•WOrdamanship ['soirdzmanSip], t. Manie- 
ment m de l’<p^e ; escrime / (2i I’^pie). 
swore [8wo:»rj, sworn [swarm]. See swear*. 
SWOd [swat], I. P: I,(a)5cA.' Travail m intense 
(b) Corvee/. 2* (Pers.) Bficheur, -euse; potds- 
seur m. 

swot*} v.tr. & i. (swotted) Sch: P: BOcher, 

? iocher. To s. for an exam, bOcher un examen. 

0 swot at mathematios, bOcher lea math^- 
matiques. 

swum [swAml. See swim*. 
swung (swAnJ. 5ee swing*. 
sybarite ['siboraitl, a. & t. Sybarite (m/) 
sybaritic [sibo'ritik], a. Sybarite, 
jycamore ['sikomaror], s. 1. (Erable m) syco- 
more m ; fauxplatane. 2. Figuicr m d’Egypte 
syce [sais], s, (jn India) Sals m ; palefrenier m 
sycophancy f'sikofansi], s. Flagornene /. 
sycophant [sikofant], s. I. Gr.Ant: Syco- 
phante m. 2. Flagomcur m. 
syllabic [si'labik], a. Syllabique. 
syllable ['silabl], s. Syllabe f. 
syllabuS} pi. -1 ['silabas, -ai], s Programme m, 
Bommaire m (d’un cours). 
syllepslS} pi. -es [si'lepsia, -cz], s. Syllepse J. 
syllogism ['silod 3 izm], s. SyPoijisme m. 
sylph [silf], s. I. Sylphe m, »ylphide /. 2* F; 
(Applied to woman) Sylphide, 'sylph-iikC) a. 
r ; (Taille, etc.) de sylphide. 
sylvan ['silvan], a (a) Sylvestre. b) Z: Sylvi- 
cole. 

sylviculturist isilvi'kAltjunst], s Sylvicul- 
teur m. 

symbiosis [simbi'ousis], j. Bwl: Symbiose^. 
symbol r'8imb(»)l], I I . Symbole m, embl^e m 
2,Ch: Mth: Symbole. 

Symbolic(al) Isim'balik(al)], a. Symbolique. 

-ally. ado. Symboliquement 
symbolism ['simbolizm], s. Symbolisme m 
Symboliee ['aimbolariz], v.tr. Symboliser. 
symmetrical [8i'metrik(9)l], a Symdtnque 
•ally, ado. Symitnquement. 

S3rmmetry ['simetri), s. Svmitne /. 
sympadirac (simpa'Oetik). a. I. (a, (Of patn, 
nerve) Sympathiquc. Tbs sympathetio nerve, le | 
grand sympathiquc. (b) Sympathetio ink. mere 
sympathique. 2. (a) Qu» marque la sympathie. I 
S. glance, regard de sympathie. (6) 5. audience, 
auoitoire bien dispose, (c) Corapatissant S. 
toordSj paroles de condol^ance, de sympathie. 
(d) Diew par la solidarity, -ally} ado I. Sym- 
pathiquement. 2. D’une maniyre compatissante. 
Sl^padllie ['stmpaOariz], o.i. I. To sympathise 
With S.O. (in his sorrow, ele.), (i) sympathiser 
avecqn; (u) avoir de la compassion pour qn. Tke 
Smiths eaUmi to s., ies Smith sont venus ex{»imer 
lours condoldances. 2. To sympathise with s.o.*8 
point of view, comprendre le point de vue de qn 
(sans 1‘approuver). sympatalaillf, a. Com- 
patissant. 

sympathlaer ['simpaeaissr]. S. i. To be a s. tn 
t.o.~s grief, compatir au chagrin de qn. 2. Par- 
tisan, -ane (with a ernrn, d’une cause), 
•ympamy ['simpeOt). s. i, Compassson 


Accept my deep s., agryez mes condoliancea. 
2. (a) Sympathie / (for t.o., k Tigard de qn). 
Popular sympathies are on his side, il a Topinion 
pour lui. I know you are in i. with them, je sais 
que vous fites de leur cAty. To strike in sym- 
pathy, se mettre en grive par solidante. (6) Prices 
went up in sympathy, les prix sont montes par 
contre-coup. Ph: String that vibrates in sym- 
pathy, cordc qui vibre par resonance, 
symphonic [sim'fonik], a. Symphonique 
S3naiphony f simfoni], s Symphonic 1. Sym- 
phony oonoert, concert m symphonique 
symposium} pi. «ia [sim'pouzicm, -m], 

1, (a) Gr.Ant: Banquet w. (6) F; Ryunion/dc 
convives. 2. (a) Discussion f (acadymique) 
(b) Recueil m d 'articles. 

symptom ['simptam], i. Symptomem; indice m. 
To show symptoms of . . ., prysenter des 
indices de. . . . 

symptomatic [simpto'matik], a Symptoma- 
tique. 

synaeresis [sl'niiarisisj, s. Ling: SynyrOse/. 
synago^e t'sinagog], s. Synagogue f 
synarthrosiS} pi. -oses fsmair'Brousis. -ousirzj, 
s Anat: Synarthrose /. 

synchromesh ['siijkromeS], I. Aut: (Boite/de 
vitesscs) synchromesh m. 

synchronism ['siqkromzm], i. Synchronisme m. 
In synohronism, en synchronisme; El.E: en 
phase. 

83mchronize ['siokronanzj. I, v.tr. [a) Syn- 
chroniser (deux mouvements, deux horloges); 
El.E: coupler en phase, (b) Etablir ie syn- 
chronisme de (differents yvynements) 2 . v.t. 

(а) (Of events) Arnver, avoir lieu, simultanyment 

(б) El.E: When the generators s . iorsque 
les ^yrateurs sont en phase. . 

synchronous ['siijkronas), a Synchrone 
synchrony f'siokrom), s. Synchronisme m 
synclinal f8ii)'klam{a)l], a. Geol: Synclinal, 
-aux. 

syncopate f'snjkopeit], v.tr. Gram. Mus: 
Syncoper. 

syncopation [sii)ko'peiS(o)n], i Mus. Syn- 
cope f 

syncope I'siokopi], s. Med: Syncope / 

S3mdic ['sindik], s. Syndic m. 

SjOldical f'8indik(3)l], a. Syndical, -aux. 
S3mdicate‘ f'sindiket], s, l. Com: Syndicar m 

2. Conseil m de syndics 

83aidicate' ['smdikeit], v.tr. lo) Syndiqucr (des 
ouvners, une Industrie), (b) Publier (un article) 
simultanyment dans plusieurs journaux 
syndrome ['smdromi], I. Med: Syndrome m 
S3Wergy ['smordji], s Synergic /. 

S3naod f'sinod], I. Ecc: Synode m, concile m. 
synonj^ ['smonim], I. Svnonyme m. 
83naonymoU8 [sTnommas], a. Synonyme (with, 
de). 

S3illon3miy [si'nommjJ, i. Synonymic J 
synopsit} pi. ^pses [si'nopsis, -opshz], s. R^su- 
mk m, sonunaire m ; tableau m synoptique. S. of 
chemistry, mdmento m de qhimie. 

8yiloptic(lU) [8i'n3ptik(al)], a. Synoptique. 
S3movia [ai'nouvin, sai-j, t. Anat: Synovie /. 
synovial [si'nouvtal, sai-], a. Synovial, -aux. 
ssmovitis [aino'vaitis, sai-], s. Med: Synovite^. 
83mtactic(al) r8in'taktik(al)], a. Syntactique. 
syntaxique. 

SjmUUC f'aintaksj, s. Syntaxe J. 
synthenS} fd. -es ['amdesis, -i:z], i. SyntlMbc /. 
Sjmthesize TsinOesaiiz], v.tr. Synthytiser. 
systheti€(al) {•in'6etik(al)], Synth^ue. 
-«Uy, ado. Syntbytiquement 
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syntonic [sin' tomk] I a. W.Tel: Syntonique. 
syntonismj'sintonam],!. W.Tel: Syntonic/, 
syntony ['^toni], *. Syntonic/, accord m. 
S3^her ['8aifdr],t;.(r. Carp: Assembler i mi-bois. 

'831>her-ioint) i. Assemblage m k mi-bois. 
Syria ['siria]. Pr.n. La Syric. 

Ssrriac ['siriakl, s. Ling : Le synaque. 

Syrian ['sirianj, a. ^ s. Synen, -lenne. 

SS^ringa [si'^ga], s. Bot: Seringa m 
syringe' ['sinnd5], i. Senngue/ 

S3Yinge*} ti.tr. Seringuer (des fleurs, etc.). To 
syringe (out) the ears, laver les oreilles avec unc 
aeringue. 

syrup ['strop], s. I. Sirop m. 2. Golden syrup, 
mdasse raffinie ; sirop de sucre, 
syrupy ['siropi], a. Simpeux. 
system ['sistom], i. l. (a) Systeme m. The Jeudal 


f., le r^ime hiodal. To eaUbUah sth. on a aystom, 
dtablir qch. d*aprfes un systeme. Attr : Tho solar 
system, le syst^e solaire. Anat : The difostlve 
system, rappareil digestif. The system, I'orga- 
nisme m. (o) Roseau ferri (de chemin de fer); 
h^eau t^l^graphique. 2. Methode / (de travail). 
To lack 1., manquer de mithode, d’organisation. 
systematic [sisto'matikj, a. (a) Syst^matique, 
m^thodique. He is s., il a de Tordre, de la 
methode. [b) Pej : S. opposition, opposition 
spt^matique. -ally, adv. Systimatiquement. 
She does her work *., elle travaille avec methode. 
systematixe ['sistamataiis], v,tr. R^uire en 
8yst6me ; systematiser. 
systole ['siatoli], X. Physiol: Systole/, 
systolic [sis'tolik], a. Systolique. 
syzygy ['siztdjiJ, I. Astr: Syzygie/. 


T 

T, t [th], I. I. (La lettre) T, t m. To cross one’s 
t’s, (i) barrer ses t ; (ii) F : mettre Ics points sur 
les 1. Adv.phr. To a T, exactement ; k la per- 
fection That suits me to a T, cela me va k 
mervetlle. 2. (a) Mec.E. Union T, union tee, 
raccord m en T. {b) En (forme de) T. T section, 

T iron, fer m a, en, T. T-shaped, en T, en 
potencc. S.a. square' I. 4. 
ta [to:], X fiif tnt {Nursery speech) Merci (m). 
tab Jtabj. i I. (a) Patte { (dc vfitement). 
{b) Ecusson m, insignc m (d’officicr d’^tat-major). 
F: A red tab, un officier brevet^, (c) Shoe-laoe 
tab. ferret m de cordon de souher. (d) {For 
hanging up coat) Attache/, (e) Touche/, onglet m 
(de dictionnairc, de fichier). 2, Etiquette / (pour 
bagages) 

tabard ['tabard], I. Tabar(d) m (de heraut). 
tabbed [tabd], a. Cost: Garni de pattes. 
tabby ['tabi], x. I. Tabby (cat), (i) chat mou- 
chete; (ii) F: chatte /. 2. F: Vieille fille 
cancaniire ; vieille chipie. 
tabernacle ['tabamaki], x. Tabernacle m. 
tabes ['teibiiz], 1. Med: Tabes m, consomption/. 
table' [teibi], I. Table /. I* (a) Occasional table, 
gueridon m. Nest of tables, table gigogne. Card- 
table, gaming table, table de jeu. Pari: To lay 
a measure on the table, deposer un projet de loi 
sur le bureau, {b) Table k manger. To lay the 
table, mettre la table ; dresser le couvert. T. laid 
for twelve, table de douze converts. To clear the 
table, desscrvir. To sit down to Uble, se mettre 
a Uble. Separate tables {at restaurant) (service m 
par) pctites tables. Table wine, vin ordinaire. 
Ecc: The Lord’s Table, the Communion Uble, 
la Sainte Table. S.a. cloth 2. 2 , pi. A : Tables, 
trictrac m, F: To turn the Ubies on s.o., 
renverser les rdles; retoumcr ia situation. 

3. Tckn: Plaque / (de machine-outil) ; tablicr m 
(de laminoir). 4 * (**) Table (d’un diamant). 
(6) Tabher (de pent a bascule). 5. Plaque, 
tablette / (de marbre). B : The Tables of the 
Law, les Tables de la loi. 6, (Lift) Table, 
Ubleau m. Table of weighto and measures. Uble 
de poids et de mesures. Multiplication Uble, 
uble de multiplication. Ch : Table of chemical 
equivalents, absque m dcs dquivalenU chimiqu«. 
Nau: Tide Uble, annuaire m des marees. * 
Table of fares, bartme in dee prix. 'Olble- 


centre, x. Rond m, carre m, de table. 'table- 
cover, X. Tapis m dc table, 'table diamond, 

1. Diamant (taillii) en table, 'table-flap, 1. 
Abattant m de table, 'table-fork, x. Four- 
chette /. 'table-land, x. Ph.Geog: Plateau 
(dlev^. 'table-leaf, #. i. «» table-flap. 

2. Rallonge { (de table), 'table-linen, f. 
Linge m de table, 'table-rapping, x. Psychics: 
Tables frappantes. 'table-SpOOn, x. Cuiller / 
k soupe, k bouche. 'table-talk, X. Propos mpl 
de table, 'table- tennis, x, Tennis m de salon ; 
ping-pong m. table- 'top, x. Descus m de 
table, 'table-turning, x. Psychics: Tables 
tournantes. 'table-water, X. Eau min^rale. 

tables v.Xr. l, {a) Pari: To Uble a bill, (i) saisir 
la Chambre d’un projet de loi ; (ii) U.S : ajoumer 
(ind^hniment) un projet de loi. (6) Cards: To 
Uble a card, jouer une carte. 2. Carp: Em- 
boiter. 3, Nau: Doubler les bords (d’une 
voile). 

table d*]ldte [toibb'dout], x. Table / d’hdte; 
repas m k prix hxe. 

tablespoonful ['teiblspumful], s. Cuillerde / k 
bouche. 

tablet ['ublet], x. 1. Plaque commemorative. 
Votive Ublet, ex-voto m inv. 2. (a) Pharm: etc: 
Comprime m. {b) Tablet of soap, pain m de 
savon. 

tabloid f'tabbidl, x. I. Pham: Comprime m 
(de la marque Burroughs, Wellcome & Co.). 
2. F: News in t.Jom, nouvelles en une ligne. 

taboo' [tfl'bu:]. 1 . f. Tabou m, -ous. 2. Pred. a. 
Interdit, proscrit (comme etant ubou). It's t., 
e’est une chose qui ne se fait pas. 

taboo% v.tr. I. Anthr: Tabouer; declarer 
ubou. 2. F: Proscrire, interdire (qch.). 

tabor ['tcibar], X. A : Tambourin m ; umbour m 
de basque. 

tabular i'tabjubr], a. Tabulaire. 

tabulate ['Ubjuleit), v.tr. Disposer (des chiffres) 
en forme de uble(s) ; classifier (dcs resuitats) ; 
cataloguer. 

tacheometer [uki'ometar], s. Surv: Tacheo- 
metre m. 

tachometer [u'kametor], x. Mec.E: Tachy- 
metre m. Rocordtog UobomoUr, tachymetre 

! earegistreur. 
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tacit ptuitL a. (Con«ent«ment) tacite, implicitc. 

“Iv, adv. Tacitement. 
tacituni ['tasit9:m], a. Taciturne. 
tJMiluniity [tasi't9:miti], i. Tacitumitc/. 
Tacitus rtasita*]. Pr.n.m. Tacite. 
tack’ ftalc), i. 1. Petit clou ; broquette / ; 
p/. aemence / (de tapiatier). F: To gtt down to 
bfM taoka, en venir au fait. 2. Needleiv: Long 
point (d’aiguille) ; point de biti. To take out the 
tacks, enlever la faufilure. 3. Nau : (a) {Cletv- 
tine) Amure /. Taoka and ataeota of a sail, lea 
lofa m. (b) To raako a taok. courir un bord, une 
bordde. F: To bo on tho right taok, dtre aur 
la bonne voi<^. To try another taok, eaaaycr une 
autre tactique. 

tack*. I. v.tr. (a) To taok ath. (down), clouer 
qch. avec de la aemence. F- To taok ath. (on) 
to ath., attachcr qch. a qch. (b) Needlew: P'au- 
filer, batir (un vdtement). 2. v.t. Nau: To Uok 
(about), ( 1 ) virer (de bord) ; (a) tircr dea borddes ; 
louvoyer. tack^g, s I. (a) Clouage m. 
(b) Nsedlew: B&tiasage m ; faufilure /. 2. Nau ■ 
Virement m de bord. 

tack*, 1. Noumture J, aliment m. Hard-taok, 
biscuit m de mer. 5.a sopt-tack. 
tackle’ [takl], i. I. Atttratl m, apparetl m, cngins 
mpl. Fishing taokle, articles mpl de pdche. 
2. Appareil de levage. Rope taokle, agrda mpl, 
apparaux mpl. Nau : Pulley taokle, lea palana m. 
BMt Uoklea.jgaranta m de canot. 3. Action / de 
aaiair (qn). Fb: Plaquage m. 'tackle-block, 
j. Moufle m orf. 'tackle-fall, s. Garant m. 
tackle*, v.tr.^ {a) Empoigner; aaisir (qn) k bras 
le corps ; a’attaquer d (une corvde) ; aborder 
(un probldmc). (b) Rugby Fb: Plaquer (un 
adveraaire). 

tacky ['tain], a. Collant ; (verms) presque sec 
tact [taktL i. 1. Tact m, aavoir-fure m; entre- 
gent m. iVithout t., indiacret, -dte. 2. Mus: ~ 
BBAT’ I (b). 

tactfbl ['taktfull, a. (Homme) de tact ; ddlicat. 
To he t., avoir du tact, -fully, adv, Avec tact. 
To deal t. with s.o., mdnager qn. 
tactical ['takuk(o)l], a. I. Tactique. 2 ,{Ofpers.) 
Adroit. 

tactician rtak'tiS(9)n], s. Tacticien m. 
tactics r'taktiks], t.pl. Tactique /. 
tactile I'taktaii], a. Tactile, tangible, 
tactless ['taktlos], <2. (n) r^ourvu de tact ; qui 
^nque d'entregent. (ft) T. question, question 
indiacrftte. -ly, adv. Sans tact, 
tactlessness ['taktlasnos], s. Manque m de tact, 
tadpole ['tadpoull, s. Amph : Tdtard «. 
taenia, pi. -iae [^tknia, -li:], s. Med: Tdnia m ; 
ver m solitaire. 

taffeta ['tafatn], s. Taffetas m. 
taffirail *• N.Arch: (Liase / de) 

couronnement m (de la poupe). 
tag’ [tag], s. I . (a) Morceau m (d’dtoffe) pend, 

(ft) Attache /; titmnt m (de botte). (c) Ferret m 
(de lacet). 2. (a) Citation banale ; cliche m. One 
of kit favourite ta^s, une de sea expressions 
tavoritea. (ft) Refnun m. 'tag-rag, s. = rao- 
TAC. 

tag*, v.tr, (taggad) I. To lag a shos-iaos, ferrer 
un lacet. 2. To tag a spoooh with quotaUona, 
parsemer un discours de citations. 3 . To tag 
lUh. on to ath., attacher, ajouter, qch. ft qch. 
Tahiti rtu:'hi:ti]. Pr.n. Geog: T^ti m. 
tail* [tell], s. I. (a) Queue / (d’anhnal). (Of 
peacock) To spread lu tail, faire la roue. With 
his tail between his legs, (i) (of dog) la queue 
entre lea jambes ; (ii)F: (o/pm.) ronille basse. 
F: To kwv OM*a tail up, ne pas so lahaer ahsttrc. 


To turn tail, a’enfuir ; toumer lea talons. The sting 
is in the tail, ft la queue gtt le venin. (ft) Queue 
(de note muaicale) ; natte / (de chevcux) , 
empennage m (d’avion). Tail of a shirt, pan m de 
chemise, pi. Tails of a coat, ooat-talls, basques/, 
pans, d’un habit. To wear tails, porter Tlubit a 
queue, S.a. SPIN* i. (c) Arrfere m (d’une 
voiture). There was another car close on my t., 
une autre voiture me suivait de prfts. Tall of a 
procession, queue d'un defiW. (d) Adherents mpl 
(d un chef politique). (e)F: The tall of the class, 
la queue de la classe. 2. (Of coin) Pile/, revers m 
5 . 0 . head’ 8 . 'tail-board, 5. Veh: Layon m 
(d’une charrette). 'tall- 'coat, x. Coxt; Habit m 
ft queue, 'tail-end, I. Exn^mit^ / arriftrc ; 
^eue / (d’un d^fili) ; fin / (d’un orage, etc.) 
Turf: To come in at the tail-end, arriver dans 
les choux.^ 'tail-lamp, -light, s. RatT etc. 
Feu m (d’)arnftre ; lanteme / amftre. 'tail- 
piece, x. I. Queue/; empennage m (d’avion) 

2. Cordier m (de violon). 2. Typ: CulKie- 
lampe m. 'tail-plane, X. Av : Plan stabilisa- 
teur. 'tail-shaft, x. I . N.Arch : Extrdmite / de 
I’arbre. 2. Hampe/(de bombe a^nenne). 'tail- 
skid, X. Av : Biquille /. 'tail-slide, x. Av : 
Glissade / aur I’empennage. 'tail-stock, x. 
Contrepoup^ / (de tour). 

tail*. I. v.tr. To tall ath. on to ath., attacher 
qch. derriftre qch. 2. v.tr. Enlever lea queues 
(dcB groseillea, etc.). 3, c.i. To tall after s.o., 
(i) auivre qn de prfts; (ii) auivre qn ft la queue 
leu leu. tail off, v.i. [Of voice) S’^teindre. 
tailed, a. A queue 

tail*, X. ^r: Heir, estate, in tall, h^ritier par 
substitution ; bien substitu^. 

tailor’ f'teibr], x. Tailleur m (d’habits). Tailor- 
made costume, costume m tailleur ; F : tailleur. 

tailor*, v.tr. Faire, fa9onner (un complct) 
Well-tailored overcoat, pardessus de facturc 
soignee. Trilored dress, robe ttHleur. tailoring, 
X. I. Metier m de tailleur 2 . Ouvrage m de 
tailleur. 

tailoress ['teibrea], s.f. Tailleuse-coutunftre. 

taint’ [teint], x. I, (o) Corruption/, infection /. 
(ft) The taint of sin, la tache, la souillure, 
du piche. 2. Tare / her^ditaire (d’lnsamtii). 

3. Trace / (d’mfection). Meat free from taint, 
viande fralche. 

taint*, v.tr. I. Infecter, vicicr (Pair); gfttex, 
corrompre (la nournture). 2. (With passive force) 
Se corrompre ; se gftter. tainted, a. Infect^, 
corrompu. Tainted meat, viande gfttde. Tainted 
heredity, h^redite chargiie. To Im tainted with 
insanity, fttre tari d ’insanity. Jur: Tainted with 
fraud, entach^ de dol. 

take [teik], V. (took [tuk] ; taken ['teik(3)n1). 
Prendre. I. v.tr. I. (a) To t. sth. on one's back, 
prendre, charger, qch. aur son dos. (ft) To take 
ath. from s.o.. enlever, prendre, qch. ft qn 
Someone has taken my umbrella, on m\ pris mon 
parapluie. To t. sth. from the table, prendre qch. 
aur la table. To t. a sattcepan off the fire, retirer 
une casserole du feu. To t. the ltd off sth., 
enlever, ftter, le couvercle de qch. To take a sum 
out of one's ineome, prdlever une somme aur son 
revenu. Take your hands out of your poekeu, 
6 tez, sortex, lea mains 4e voe poches. (c) To take 
(hold of) B.O., saisir, empoigner, qn. Me took her 
in hit arms, il la prit dans see bras. She took my 
am, elle me prit le bras. To take an oppor- 
tunity, saisir une occasion. S.a. cmancb* 2 , 
whibl’ I. (d) Prendre (une ville). To take s.o. 
prisooor, faire qn pnsonnier. The deoee take 
htanl qua le diable I'emporte I To be taken ill. 
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comber malade. H« was vary much lakan with | 
the idea, Tidee lui sounait beaucoup. 1 wai oot 
taken with him, il ne m’a pas ^te sympathique , 
il ne m’a pas fait bonne impression. S.a. abxck 
(r) To take a passage from a book, etnnrunter 
un passage a un livre. To t an idea from an 
author, puiser une idee chcz un auteur 
2, (n) Louer, prendre (une maison). {b) To take 
tickets, prendre dcs billets. (0/ seat, table) 
‘Taken,’ “occupe.” To take (in') a paper, acheter 
reguliferement un journal To take paying 
guests, recevoir, prendre, des pensionnaires 
To take pupils, donner des lemons particuln. res 
Sm. wife I. (f) Prendre (le train) To take a seat, 
prendre un siege; s’asseoir. Take your seats! 
prenez vos places 1 Rail . on voiture I (d) T the 
turning on the left, prenez a gauche To take 
the wrong road, se tromper de chi min. Sp To 
take an obstacle, franchir, sauter. un obstai li 
(f) To take legal advice consulter un avotai 
(/) To take holy orders, recevuir les (^rdre•^ 
S.a. COURSE^ 1, "t, FIELU^ I. 3 . (u) Gagner. 
remporter (le prix) Cards • to take a trick, 
faire une levee (b) To take one’s degree, prendrt 
ses diplomes To take an examination, st pre- 
senter a un evamen. (c) ('ont To take so much 
a week, se faire tant par semaine 4. Prendre (de 
la nournture) To take a meal, faire un icpas. 
1 cannot take whisky, je ne supporte pas le 
whisky. ‘Not to be taken,’ “medicament pout 
I’usage extcrne " P. I’m not taking any I ie m 
marche pas! 5. (a) To take a walk, faire une 
promenade To take a bath, prendre un bain 
S.a sThP^ 3 Mr X n taking the sixth form, 
M. X est charge de la classe de premiere 'lot 


a print from a negative, tirer une eprcuve 


d’un 


cliche. Surv • To take an angle, observer un 
angle To take breath, reprendre haleme To 
take efieot, produire son effet S.a. (MTII i, 
PLACfc^ 2 , I’LUNCIt*, POSSESSION I, STAM»' I, 3« 
stock‘ 5 (fc) To take a photograph, taire une 
photographic 'To have one's likeness taken, se 
faire photographier (c) To take sth. apart, to 
pieces, demontcr qch. 6. (u) Prendre, recevoir. 
Ten- To take the service, rece\oir le service 
Take that (and that)! attrape (ya et va) ! 
take no denial, ne pas accepter de retus. What 
will you take for it? combien en voulez-vous' 
To take a bet, tenir un pan. To Uke all responsi- 
bility, assumcr toute la responsabilite Taking 
one thing with another, I’un portant 1 autre J . it 
from me! crovez-m’en 1 I wonder how he will 
t. It, F: 1C me demandc quelle tete il tera 
5.12. GIVE* I. I, hint' I, lmwh' (b) Bus that 
takes twenty passengers, autobus qui iient Mngt 
voyageurs (0/ crane) To take heavy loads, 
supporter de fortes charges Mec ■ To take a 
stress, r^sistcr a une tension 7. (a) 

F: attraper (une maladie, un rhume) (o) »o 
Uke a dislike to s.o., prendre qn en grippe. 
5.0. EXCEPTION 2. 8. ia) We take the wiU for the 
deed. I’mtention est reputee pour Ic fait. Now 
old do you t. him to he'^ quel Sge lui donnez-vousr' 
1 Uke it that . .,jc suppose que. . . . (b) J took 
you for an Englishman, je vous croyais anglais 
F‘ What do you uke me for? pour qiu me 
prenez-vous? 9* («e?uirc)(o)That will Uke some 
explaining, voila qui va demander des expliia- 
tions The work took some doing, le travail a etc 
difficile, dur. The ioumey ukes five days, 
voyage prend, demandc, cinq jours. It won f 
Uke long, ce sera t6t fait, it took four men to hold 
him, il a fallu le tenir a (juatre It takes a clever 
to do that, bien habile qui peut le laire. 


(6) Gram: Verb that Ukes a prepoalUonii verbe 
qui veut la proposition, (c) I t. sixes (in gloves, 
etc.), j’ai six de pointure. 10* (a) To Uke a.o. 
somewhere, mencr, conduirc, qn dans un endroit. 
To Uke s.o. over a house, faire visiter une maison 
a qn. To Uke s.o. out of his way, ccarter qn de 
sa route F: What (ever) took him there? 
qu'allait-il faire dans cettc galore? (?>) To Uke 
sth. to s.o., porter qch. a qn. To t. s.o. to the 
hospital, iransporter qn a I’hbpital. II. take, t’.i. 
(o) Avoir du sucecs , rcussir , prendre (b) Med • 
The vaccine has not taken, le vaccin n’a pas pns. 
take about, C tr. I'aire visiter la villc a (des 
parents de province) take aftef*) v.i. Tenir 
de (qn) Ills daughter dot \ not t. after him. sa 
Pile n’a ricn de lui. take away, v.tr. I. En- 
h vtr, eniporler (qch ) . emmener (qn). (Of book 
in library) ‘Not to be taken away,' “exclu du 
pret ■’ 2. (a) To Uke away a knife from a child, 
bter un Louti.iu a un enfant (b) To Uke a child 
away from school, retirer un enfant du collci^c. 
S.a BRI ^TH take backy r tr. I . (a) Rcconduirc 
(qn) (/>) To take a hook hack to s.o., rcpoiter un 
hvre a qn 2. («) Keprendre (un employe) 

(b) I take back what 1 said, jc retire cc que j’ai 
du take down, v.tr. I. (u) 'To t. down a pic- 
ture, destendre, deirocher, un tableau, (b) To 
take down a machine, denionter unc machine. 

(c) /• • To take s.o. down (a peg or two), 
remettre qn a sa place 2, Avalcr, prendre (des 
aliments) 3 . To Uke down a few notes, prendre 
quciqius notes. To I down in shorthand, sicno- 
graphier 'take-down, s. F Mortification/, 
humiliation f take in, v.tr i. (u) Emrc entrer 
(qn). To uke In s.o.’s card, faire passer la carte 
de qn th) To Uke In the harvest, rentrer la 
moisson Nau - To take in (a supply of) water, 
faire de I’cau (Of boat) To take in water, faire 
cau ; avoir unr voie d’eau. (c) To Uke in an 
orphan, recueilhr un orphclin To uk# in 
lodgers, recevoir des lotataires. 2. (a) To take 
in a dress at the waist, rentrer une robe a la 
uillc, (h) To Uke In sail, diminuer de voile(8). 

3, Comprendre, mclure The empire took in all 
these countries, ’empire cnglobait tous ccs pays. 

4. (a) Comprendre, sc rendre compte de (qch.). 
To take in the situation, se rendre compte dc la 
situation; luger la situation To Uke in every- 
thing at a glance, tout embrasscr d’un coup d’«il. 
(b) F: (Beltae) He ukes it all io, il prend tout 
va pour argent cotnptant (c) P': (Cheat) Mettre 
(qn; dedans; F: roulcr (qn). To be taken in, 
sc laisscr attraper. He ts easily taken in, il est tris 
jobard. I am not to be taken ini va ne mord pas, 
ne prend pas 1 To be taken tn by appearances, se 
iaiBser tromper aux apparences. ’iake**ill, s. 
Dupenc /; attrape /. take into, v.tr, I. To 
Uke s.o Into one’s confidence, mettre qn dans 
sa confidence. 2. To Uke it into one’s head to 
do sth., se mettre dans la tfete dc faire qch. 
take oflF. I. v.tr. I. To uke t.o.’t atuntion 
off sth., distrairc I’attcntion de qn. To Uke one’s 
eye off sth., quitter qch. dcs yeux. S.a. chill' 2 . 
2. (a) Enlcver, 6tcr. To t. off the lid, cnlcver, 
dter, le couverclc. To Uke oft one’s 0 othea, 
quitter ses vdtements ; ae ddahabiller. S.a. hat. 
Tp : To Uke off the receiver, d^rocher le rdeep- 
tcur. (6) Emmener (qn). He waa uken off to 
gaol, il fut emmend en prison. To Uke oneself 
off, s’en aller, s’dloigner. (c) To Uke so much off 
(the price of ath.) rabattre unt (aur le pnx de 
qch.). id) To Uke off a train, suppnmcr un t«in. 
ie) Imitcr, singer (qn). II. take On, v.%. 
Prendre son elan, s’elanccr (from, de). Av: L)c- 
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coller, t’envoler. 'take-off, t. (a) £lan m. 

(b) Av: CMcolUge m, envois /. take on. 
Z. v.tr, (a) Se ch*r«r de, entreprendre (un 
tnvail). ^6) Accepter Ic difi de (qn). 77 / 1 . you 
on at billtards! je vais vous faire une partie de 
bUUrdt To take on a bet. accepter un pan. 
(e) Engager, embaucher (un ouvrier). (d) Prendre, 
revttir (une quality), (e) ( 0 / tratn) To take on 
paaaongera, prendre des voyageun. (/) Mener 
(qn) plua loin, au deU de aa destination. 
3 . v.i. (a) F: Don't take on sol ne vous d^solez 
pas comme ^al (b) F: Devemr populaire; 
riussir. 7 %tJ fashion has taken on, cette mode a 
pris. take out, v.tr. i. (a) To take out one’s 
pipe, sortir sa pipe. To take out a tooth, arracher 
une dent. To take out a stain, enlever, dter, une 
tache. (b) F: I'll take out of him, je me 
vengerai. The heat takes tt out of me, la chaleur 
m'^putse. 3 . Faire sortir (qn). He is goinc to 
take me out to dinner, il va m’emmener diner. 
3. Prendre, obtenir (un brevet). To take out an 
msuranoe poUoy, contractor une assurance. 
S.a. suMMorra^ a. 4. To take it out in goods, se 
payer en marchandises. take over, v.tr. 
I. To take over a business, prendre la suite des 
affaires. To rent a flat and take over the furni- 
ture, louer un appartement avec une reprise de 
meubles. To take over the liabilities, prendre les 
dettes it sa charge. Abs. To take over from s.o., 
relever qn (dans ses fonctions) 2. (a) Trans- 
porter (qn, qch.). (b) Passer (qn) (dans un 
bateau), take round, v.tr. To take round the 
plate, faire la qu^te. take to, v.i. I. To take 
to flight, prendre la fuitc. To t. to the woods, 
gagner le taillis. S.a. bed' i, heel' 1. 2. To uke 
to drink, s'adonner b la boisson. 3. (a) To take 
to S.O., se prendre de sympathie pour qn; 
prendre qn en amiti^. {b) To take to a game, 
prendre goOt k un jeu. 7 do not t. to the tdea, 
cette id^ ne me dit rien 7 shall never t. to tt, 
e ne m’y ferai jamais, take up. 1. v.tr. 

I. (a) Relever, ramasser (qch.). (b) To take up 
a oarpet, enlever un tapis. To take up a street, 
dipaver une rue. S.a. arm* i. (r) Rati: To stop 
to take up passengers, s’airiter pour embarquer 
des voya^urs. (d) JDressm : To take up a sleeve, 
raccourcir une manche. 2. (a) Absorber (de 
Peau). (6) Aut: To take up the bumps, absorber 
les chocs. 3.(0) Com : To take up a bill, honorer 
un effet. St.Exch : To take up an option, lever 
une prime. To take up shares, souscrire k des 
actions. (6) To take up a ohallenge, relever un 
difi. (r) To take up an idea, adopter une idie. 

(a) To take up a question, prendre une ques- 
tion en main. To t. up a statement, relever une 
affirmation. S.a. reference 6. (6) Embrasser, 

s'adonner k (une carriire) ; dpouser (une qucrcllc). 
To t. up ssew studies, aborder de nouvelles Etudes. 
To t. up ene*s duties again, reprendre ses fonctions. 

(c) Prendre (qn) sous sa protection. 5. Arriter 
(qn) ; F: pmcer (qn). He tvas taken up by the 
police, il a dtd arrfitd. 6. To take s.o. up shsiiply, 
reprendre qn vertement To take a.o. up short, 
couper la parole k qn. 7. To take a.o. up wrongly, 
mal comprendre les paroles de qn. 8. Occuper. 
(a) To take up too mueh room, occuper trop de 
place. (P) To take up all s.o.’a attention, absorber 
rattention de qn. ft takes up ail my evemrtgs, 
ceb remplit toutes mes soirees, (c) He is entirely 
taken up with kis business, il eat tout k son com- 
merce, il ne aongc qu*i son cmnmerce. He is 
oMte taken up sstM ker, il ne penee phis qu'A cile. 

II . take tt|^ vJ. 1. (Of weaker) S’amdliorer. 
To take up with S.O., (0 eo Ikr d'amitb avec 


qn; (li) sc mettre k frequenter (des vaunensi 
take upon, v.tr. To take it upon oneself to do 
sth., prendre sur soi de faire qch. He takes a 
good deal upon himself, il se permet bien des 
choses. taking', a. (Style) attrayant ; (visage) 
s^duisant. T. manners, maniires engageantes 
taking*, s. I. Prise/ (d’une ville) ; arrestation t 
(d'un voleur). 2. pi Takings, recette /, produit m 

taker ['teikar], s. (a) Preneur, -euse (d’un bail, 
etc.). (6) Snuff-taker, priseur, -euse. (c) St.Exch 
Taker of an option, optant m. Taker of a bill, 
preneur d'une lettre de change, (d) Taker of a 
bet, tenant m d’un pari. Turf: The takers of 
odds, les preneurs. 

talc [talk], s. I. Talc m. 2. Com: Mica m. 

talcum Ttalkam], s. Toil: Taloum powder, 
(poudre / de) talc m. 

tale [teilj, s. i. Conte m. (a) Ricit m, histoire / 
Old wives’ tales, contes de bonne femme. His 
drawn face told the t. of his sufferings, ses traits 
tirds en disaient long sur ses souffrances. F: I’ve 
heard that tale before, je connais des paroles sur 
cet air-li. (b) Lit: Nouvelle /, conte. 2. Pej 
(a) Racontar m. I've heard a fine t. about you, 
j’en ai appns de belles sur votre compte. (b) Rap- 
port m, cafardage m. To tell tales (out of school), 
rapportcr; cafarder. S.a. dead I. i. 3. A. 
Nombre m ; quantitd /. 

talebearer ['teilbcorar], s. Rapporteur, -euse , 
cafard, -ardc. He ts a t., il rapporte. 

talent ['talont],r. I.Gr.Ant: Gold talent, silver 
talent, talent d’or, d’argent. 2. (a) Talent, 
capacity (naturelle) ; aptitude /. To have a talent 
lor doing the right thing, avoir le don d’agir a 
propos. (6) Man of talent, homme de talent. 
3. Coll. Gens mpl de talent. Exhtbttton of local t., 
exposition des oeuvres d’artistes regionaux. 

talented ['tabntid], a. Qui a du talent ; doue. 

talisman ['tahzmon], s. Talisman m. 

talk' [to:k], s. I. (n) Paroles /p/. He is all talk 
ce n’est qu’un bavard. U.S: F: That's the talk I 
tris bien ! & la bonne heure I (6) Bruit m, dires 
mpl racontages mpl. There is some talk of his 
returning, il est question qu’il revienne. It’s all 
talk, ce ne sont que des on-dit. (c) Propos mpl , 
bavardage m. Disjointed t., propos incoh^rents. 
Idle talk, paroles cn Fair. Small talk, menus 
propos. To indulge in small talk, parler de la 
pluie et du beau temps. To have plenty of small 
talk, avoir de la conversation. 2 . (a) Entrctien m ; 
causerie /. To have a talk with s.o., causer, 
s’entretenir, avec qn. (6) W.Tel: Causerie. 
Weakly talk on . . ., feuilleton parb hebdoma- 
daire sur. ... 3. It is the talk of the town, 
on ne parle, il n’est bruit, que de cela. S.a. 
COMMON* z. 

talk*. I. V.I. I. (fl) Parler. To learn to t., 
apprendre a parler. (6) Parler, discourir. It was 
only lor the sake of talking, c’^tait histoire de 
parler. To talk in riddles, parler par ^nigmes. 
To talk big. se vanter. P: To talk through 
one's hat, debitor des sottises. It’s easy to talk I 
ceU vous plait k dire I P: Now you’re talkingl 
voiU qui s’appeile parler I 7 am not talking of 
you, il ne s’agit pas de vous. Talking of that . . 
k propos de (xla. ... He knows what he is 
talking about, U parle en connaissancf de cause ; 
il salt cc qu’il dit. F: Talk about luck I tu paries 
d’une chance I (c) To talk of doing sth., parler 
de £sire qch. 2. (a) To talk to. with. s.o., causer, 
s’entretenir, avec qn. To talk freely to s.o., 
s’ouvrir k qn. To talk to oneself, se parler k 
soi-mbne; monolc^er. F: Who do you thkik 
youaretaUdnitoI A qui ctoyes-vousdonc parler? 
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(b) F: To talk {severely) to s.o.> faire des remon- 
trancea i qn; rtpr.mander qn. I’ll talk to him I 
e vaia ui dire son fait ! 3. (o Jaser. bavarder. 

(b) To onoaoU talked about, faire par er de 
8oi. The whole town was talking about it, toute 
la ville en glosait. II. talk, v.tr. I. (a) To t. 
French, parler franfaia, (6) To talk poUtioa, 
parler politique. To talk (common) aense, parler 
raison. S.a. rubbish 2, scandal 2. 2. (a) To 
talk oneaelf hoarse, s’enrouer h force de parler 
(b) To talk a.o. into doing ath., amener qn i faire 
qch. S.a. hbad^ i. talk at, v.i To talk at a.o., 
faire dca allusions voil^es a qn (qui ae trouve 
priaent). talk away. I. u.tr. P-sser (le temp^ 
k causer. 2. v.t. Parler avec volubility, talk 
down. I. v.i. To talk down to one's audience, 
a’adapter i I’intelligence (bornee) de son audi- 
toire. 2. v.tr. Ryduire (qn) au silence (en parlant 
plus haut et plus longtemps que lui). talk on, 
v.t. Continuer a parler. talk over, v.tr. 

I, Discuter, d^battre lunc question). 2. = talk 
ROUND I. talk round. I. v.tr. Eni6ler (qn); 
amener (qn) a changer d’avis. / talked them round 
at last, j’ai fini par les persuader. 2. v.t. To Ulk 
round a question, tourner autour du pot. 
talkingS*^- Cm • Talking film, picture, 

film parlant. parle. talkingS J. 1. Discours 
mpl, propos mpl. A truce to talking 1 c cst assez 
parly ! 2. (a) Conversation/, (b) Bavardage m 
To do all the talking, faire tous les frais de la 
conversation. No talldng please I pas de bavar- 
dage 1 3. To give s.o. a good talklng-to, semon- 
cer qn. ^ 

talkative ('toikativ). a. Causeur; aseur; 

loquace. , . 

talkativeness ['toikativnas], s. Loquacitc/. 
talker ['toikar], r. I. Causeur, -euse; parleur, 
-eusc. 2. To be a great talker, btre bavard; 
F: ne pas avoir sa languc dons sa poche ; avoir 
du bagou(t). 

talkie ['torki], s. Cin: F: Film parlant, film 

tall ftD'.l], a. I. (Of pers.) (a) Grand ; de haute 
taille. (b) How Ull are you? quelle cst votrc 
taUle? She is taller than I, ellc est plus grande 
que moi. He was taller by a head than I, il me 
depassait de la tfite. She Is growing Ull, ellc sc 
fait grande. 2. (Of thg) Haut, yicyy How tjs 
that mast? quelle hauteur a ce mdt? Tall hat, 
chapeau haut de forme. 3. 
incroyable. That’s a taU story, celle-li est raide. 
S.a. ORDBR^ 10. ^ j / I 

tallboy r'toilboi], S. Fum; (a) Commode / de 
hauteur double, (b) (Commode i) 
taUness ['torlnas], s. (a) (Of pers.) Grande taille. 
(b) Hauteur / (d’un edifice). 

Ptalo], s. Suif m. S.a. CANDLE i. tai- 
low- 'chandler, * . Fabricant m ou marchand m 
de chandelles. 'tallow-drop, i. I. Goutte/ 
de suif. 2, Lap: Cabochon m. 
tallow*, v.tr. Suiffer ; enduire de suif. . . 
tallyi ['tali], t. I. (a) Taille /; baguette / b 
encoches. (b) The tally trade, le commerce i 
tempyrament. 2 . Entaille, coche 
tailleV 3. To keep Ully of goods, 
maiohandises (sur une H***)- («) 

(pour plantes, bagages). (0) itljt ‘ 

sence); marron m (de service). tallyTCWk*^* 
^tciras. 'taUy-^tlck,r.-TAixi^ «(«^ 
tally*. 1. v,tr. Po nter, contrWer (d« nw- 
^S^ses). a. t.i. Correspondre (mth, *), 
Jwder («atA, avec). These acemmts do net t., 
CCS comptea ne s’accordent pi^ 
e ff Hy!Sft[uli'hou]. int. 6f t. Taiaut (m). 


tallyman, pi -men ['taliman, -men], ^i.m. 
Drapicr faisant la vente k tempdrament a Paide 
de dymarcheurs. 

talon I'talan], i. I. Serre f d’oiseau de proie) ; 
griffe f (de lion). 2, Arch: Talon m, doucine/. 
3. (o) Talon (d’une feuille de coupons) ; talon 
d.‘ souche. (b) (At cards) Talon, 
tamarind 'tamarind], s. Bot: I. Fruit m du 
tamarinier. 2. Tamarinier m. 
tamarisk ['tamarisk], ' Bot: Tamaris la. 
tambour f'tambuar], s. 1. Mus: Gcosse caisse. 

2. Needlew: Mduer m, umbour m, k broder. 

3. Tambour (de vestibule . 'tambour-lace, 1 

Dentelle / sur tulle. .. 

tambourine ftambo'nm], I. Mus: (Wtthjtngles) 
Tambour m de basque : (without <tnglet) tam- 
bounn m. 

tame' [teim], a I. (Animal) apprivoisd, domes- 
tique 2. F: (a) (Of pers.) Soumis, domp^. 
(b) (Style) monotone, tcrnc. -ly, adv. I. 
soumettre) sans rysistance, Ifichcment. 2 . The 
story ends t., I’histoirc se termine sur une note 
banale. . ^ 

tame*, v.tr. (a) Appnvoiser (b) Domestiquer 
(une Mte). (c) Mater (qn, une passion), tame 
down. I. v.tr. Attynucr (une nouvelie). 
2 . v.i. (a) S’attynuer. (h) (Of pers.) S'adoucir. 
decoiyrer. taming,! i. (o) Appnvoisement m. 
(b) Domestication / 2 . Domptement m. Lit: 

The Taming of the Shrew, la Mygire mise * 


la raison. , , , 

tameable f'teimabl], a. Appnvoisable ou 
domptable. 

tameness ['teimnasj, s. I. (a) Nature douce 
(dun animal), (h) Csractyrc soumis (de qn). 
2. F: (a) Pusillanimity /. (b) Monotonie /, 
fadeur / (du style, etc.) ; insipidity f, banality / 
(d’un conte). 

tamer ['teimar], f. Appnvoiseur, -euse ; domp- 
teur, -euse (d’animaux sauvages). 
tammy ['tami], I. F; — tamo’shanter. 
tarn o’shanter [tamo'Santarl, s. Byret ycomis. 
tamp [tamp], v.tr. I. Ctv.E: Darner, pilonnet, 
tasser (la terre, etc.) 2. Bourrer (un foumeau 

tamper ['tampar], t>.». (a) To tampor with sth., 
toucher a (un mycanisme) ; altdrer (un document, 
une clef); falsifier (un rcgistre) ; fsusser, 
brouillcr (une serrure). To t. wtth ^ecash, 
tripoter dans la caisse. (b) To Umpo^ with a 
witness, suborner un tymom. 
tamperer [ tamparar], s. Falsificateur, -tnce 

(with, de). M rr> /j 

tampion ['tampian], 1 . Arttl: Tampon m (de 

tampon ('tampan], ». («) Surg: Tampon m 
(d’o^te). (b)Hairdr: Cripyw. 
tanMtan]. I. ». (o)Tanm. Spent Un, tan^ /. 
(b) <J:ouleur / du tan ; (i) Unny m ; (n) hlle m 
(du teint). 2. a. Tanny ; tan tnv. Tan Uatf^ 
shoes, souliers jaunes. BUok and Un 
noir et feu inv. 'tan-bark, i Ecorce / * tan. 
'tan-yard, ». Tannerie/. 
tan*. V. (tanned) I. v.tr. (a) Tanner (les pMux). 
F • To tan s.o., B.n.'s hide, tanner le cuir k qn ; 
itriller qn. (b) (Of tun) Hller, bronzer 
2. v.i. (Of comt^n) Se hller, •« 
tannine, r. i. Tannage w. 2. r: lannee/, 
-,,- 1 ^ / 

tandem rtendem]. l* s. (a) Veh: Tandem w. 
(b) Taaiem (Meyde), tandem (de 
a. ado. To diive tandem, conduire en lltche, an 


tang* [tsQl *. X. Sole / (d’ua coutcau. d’une 
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cp^e); queue / (de lime) 2. (a) Gout vif; 
tavcur /. T*nf of the soil, native tans, gout 
dc terroir (b) The Ung of the morning air, Ic 
piquant de I’air maiinal 

tangS I. Son aipu, tintement m (d’une clothe), 
tang*. I. v.tr Faire retentir, faire r^sonner (unt 
cloche, etc.). 2. v.i. yOfbell) Rendrc un •■on aigu ; 
retentir. 

tangency f'tand33n8i], i. Tangencc^ 
tangent ['tand3nnt]. 1. a. (Plan) tangent, tan- 
gentiel (to, a). Tangent screw, vis tangentielle ; 
VIS sans fin. 2. s. Tangente /. F . To fly off at 
a tangent, s’t^chappcr par la tangente Tng Tan- 
gent of an angle, tangente d'un angle, 'tangent- | 
ScalCi J. I. lichelle des tangentes 2. Artil ■ | 
Hausse /. 

tangential [tan'd3enS(a)l],o. Ceotn. Tangenticl, ! 
tangent (to, k). 

tangerine ftand33'n:n], s Mandarine / 
tangible ['tand3ibl], a. I. Tangible Tangible 
assets, valeurs mat^nclles 2. F ^ Reel T 
difference, difference sensible. -ibly, adv. 

1. Tangiblement. 2. Sensiblement, manifcste- 
ment. 

Tangier(8) [tan'd3r.ar(z)J, Pr.n Tunger m 
tangle' [tat]gl],i Al^ae: Laminaire /, ccinturc/ 
de Neptune, 

tangle*, s. Kmbrouillement m , emmelement m 
(dc cheveux) ; fouillis m (de broussaillts) The 
string ts all in a t , la ficclU est ttiut enibrouillee 
F: To be In a tangle, ne plus sa\oir ou on en 
est. To get into a tangle, (i) s’cmbrouiller ; 
^i) se mettre dans le piitrin It's a hopeless t., 
r: e’est le pot au noir. 

tangle*. I. r.tr. To tangle (up) sth.. embroutiler, 
(cm)mfiler (dcs fils) , embrouiller (une affaire) 
To get tangled (up), {of thgs) s’ernnielcr , {of 
thgs, pers.) s’embrouillcr , F: {of pers.) se mettre 
dans le piitrin. F ■ Tangled web. trame com- 
pliquee. 2. v.i. S’ernbrouillcr, s’emmeler. 
tanglefoot ['taoglfut], •• US \Vhisk> m; 
P: casse-pattes m. 

tango' naog^. I. .V. Dane: Tango m. 

2. a, {Colour) Tango inv , orange inv. 
tango*, v.t. Denser le tango. 

tank [tagk], s. I. (u) Reservoir m. Water tank, 
reservoir a eau ; citeme / ; Rati : chateau m 
d’eau; (on locomotive) caisse / a eau. J.C.E: 
Petrol tank, reservoir a essence. {Of submarine) 
To blow the tanks, chasser aux ballasts. (6) Air 
tank, caisson m k air. Phot: Washing tank, 
cuve / ti lavage. Cin : etc : Cooling tank, cuvette f 
de refroidissement. 2. Mtl‘ F: Char m de 
combat, d’assaut ; tank m. 'tank-engine, s. 
Rail : Locomotive / tender ; machine f tender, 
'tank-steamer, s. ^ tanker. 
tankard ['taijkard], j. Pot m, chope/. en ^tain. 
tanker ['taijkar], s. Bateau-citeme m,pl. bateaux- 
citemes. 

tanner' ['tanorj, s. I'anneur m. 
tanner*, s. P: (Pifece / de) SIX pence, 
tannery ['tanari], s. Tannene/. 
tannic rtanik], fl. Ch: Tannique. 
tannin ['taninh Tan(n)in m. 
tanty ['tanzi],r. Bot: Tanaisic/; sent-bon m tm;. 
tanfallaa ['tantalanz], ti.tr. Infliger le supplier 
de Tantale k (qn); tantaliser, taquiner (qn); 
mettre (qn^ au supplice. tantalizing, o. Qui 
tantalise ; (sourire) pruvocant. -ly, adv. 
(fl) Cruellement. {b) D’un air provocant. 
tantalum ['tantobm], ^ Ch: Tantale m. 
Tantalus ['tantolos]. l. Pr.n.m. Tantale. 
2. r. C^ve A liqueurs anglaiae. 


tantamount ['tantomaunt], a. Equivalent (to, 
A). To be tantamount to sth., equivaloir a qch. 
tantrum f'tantram], s. Acces m de mauvaise 
humeur, de colAre. To get into a tantrum se 
mettre en colere ; sortir de ses gonds. 
tap' [tap], s I. (a) Fausset m (de fut). {b) Robi- 
net m ; {of cask) cannelle /. To turn on, turn oil, 
the tap, ouvnr, fermer le robinet. (c) {Of liquor) 
On tap, (i) en perce, en vidange , (ii) au tonneau 
Cask in tap, tonneau en vidange. 2,F: Boisson f, 
esp. biAre /. 3 . = tap-room. 4. El: Deri- 

vation f (d’une canalisation) ; prise / mter- 
mediaire (d'une bobine). 5. Tls : (Sorow-)tap, 
taraud m ; tili^re / (simple, a truelle). 6. Metall 
Coulee / (de metal iondu). 'tap-holdcr, s 
Tls: Porte-taraud m. 'tap-hole, r. Metall 
Trou m de coulee, 'tap-house, s. Cabaret m, 
estaminet m. 'tap-rOom, s. Estaminet m, 
buvette/. 'tap-root,5. Bot - Racine pivotante , 
pivot m. 'tap-water, s. Eau / du robinet , eau 
de la ville 

tap*, v.tr (tapped) I. (a) Percer, mettre en perce 
(un fut) {b) To tap a tree (for resin), inciser, 
saigncr, un arbre. Metall - To tap the furnace, 
percer le haut fourneau Surg : To tap a lung, 
ponctionner, taire une ponction a, un poumon. 
F To tap s.o. for five pounds, taper qn de cinq 
hvres. (c) To tap wine, tirer du vin, (d) To tap 
a stream, faire une prise a un cours d’eau To 
tap a mam, brancher une conduite (de gaz. 
d’eau). To top a telegraph wire, faire une prist 
sur un fil telegraphique ; capter un message 
El • To tap a coil, taire des pnses sur un enroulc- 
ment. F: To tap a new country, ouvnr un 
nouveau pay.s au commerce 2. Tarauder, filetcr 
tapping, s. I. (a) Mise f en perce, perijage m 
(d’un tonneau) ; incision / (d’un arbre) Surg. 
Ponction/. (i) Tirage m (du vin). El. Deriva- 
tion f (d’une canalisation). 2. Taraudage m 
tap*, 1 I'ape /; petit coup. There was a tap at 
the door, on frappa doucement 4 la porte. 
tap*, V. (tapped! i. v.tr. Frapper Icgerement; 
taper, tapoter. 2. v. tnd.tr. To tap at, on, the 
door, frapper doucement A la porte To tap in a 
noil, enfoncer un clou a petits coups secs. To 
tap off a message, envoyer un message en Morse 
To tap out a pin, chasser une goupille. To tap 
out one’s pipe, debourrer sa pipe (sur son talon) 
tape' [teip], s. 1. (a) Ruban m de fil, de coton , 
anse /; {for parcels) bolduc m. Paper tape, 
ande / de papier ; esp. bande de papier gorame 
El: Insulating tape, ruban isolant : chatterton m 
S.a. RED TAPE. {b) Sp Bande d’arnvee. 
(c) Turf: The tapes {at the starting-post), les 
rubans 2. Steel tape, ruban d'acier. Surveyor’s 
tape, roulette / d’arpenteur. 3. Tg: Bande, 
ruban, du recepteur. 'tape-machine, s 
TAl^raphe imprimeur. 'tape-meaaill’e, s. 
Metre m en ruban. 

tape*, v.tr. 1. Dressm: Gamir d’une ganse; 
border (un vfitement). Av: Aer: Maroufler 
(une couture). El. Guiper (un conducteur). 
2 . Bookb: Coudre sur ruban (les cahiers d’un 
livre). 3. Mesurer (un terrain) au cordeau- 
F: {Of pers.) I’ve got him Up^, j'ai pns sa 
mesure. 

taper* ['teipor], s. Bougie filee. Ecc: Cicrge w- 
'taper-stand, s. Buugeoir m. 
taper*, *. Mec.E : Conicite /. 
taper*, a. I. Poet: (Doigt) effile, fuscle. 
2. — TAPERED. 

taper*. 1. r./r. Effiler ; tailler en edne. Mec.E. 
Ajuster en cone, edner (une fus^, etc.). 2. v.i 
To tapar (off. away), e’effiler ; aller en diminuant. 
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tapered, a. Mec.E: etc: (Calibre, taraud) 
conique, diminu^. tapering, a. En pointe ; 
(doigt; fusel^. Arch: Tapaiinf column . 

colonne diminu^. 

tapestried ['Upestrid], a. Tendu de Upuscries. 
tapestl^ ['tapeatn], *. Tapisscrie /. To hang a 
toall with t., tendre un mur avcc de» taptaseries. 

'tapestry-carpe^ s. Tapi* boude. 'tapes- 
try-weaver, s Tapisaier, -iire 'tapestry- 
WOrk,i. Tapisscrie/. 

tapeworm ['tcipwairm], A Tema w ; vcr m 
solitaire. 

tapioca [tapi'ouka], s. Tapioca m 
tapir f'teipar], s. Z- Tapir m. 
tapnet ['tapnet], s. Cabas m (pour bgues). 
tappet ['taper], i. Mch: Came / (de diatnbu- 
uon) ; taquet w, heurtoir m, mentonnet m. 

1. C.E: Pouasoir m de tige de culbutcur : tigc / 
de poussoir. 'tappet-rod, r. Tige-poussoir/. 

tapster f'tapstar], r. I. Garmon m de cabaret. 

2. Cabaretier m. 

tar‘ [ta:r],s. I. (n) Goudron ot. (b)F: Bitumem, 
brat m. Wood tar. Stookholm tar. goudron 
v6gdtal ; goudron de boia. F : To spoil the ship 
for a ha’p’orth of tar, faire dcs Economies de 
bouts de chandelle. 5.a. coal-tar. 2,Nau: F. 
(Jaok) tar. loup m de mer ; P: mathunn m. 
'tar-brush, s. Brosse / a goudronner , Nau ' 
guipon m. F: To have a dash of the tar-brush, 
avoir un peu de sang n^^e dans les veines. 
tar ma'cadam, s. Civ.E: Tarmacadam m 
'tar-spraying, s. Goudronnage m. 'tar- 
water, s. Med. Eau / de goudron. 'tar- 
works, s.pl. Goudronneric /. 
tar*, v.tr. (tarred) Goudronner (une route, un 
cordage); bitumer (du carton); Nau: brayer 
(un vaisseau). F: They are all tarred with the 
same brush. Is sont tous taillea dans le mdme 
drap ; ce aont dcs gens de (la) m€me fanne, du 
m^me acabit. Tarred felt, carton bitume 
tarring, s. Goudronnage m. bitumage m. 
tarantella [taran'telfl],*. Tarentelle/. 

Taranto [ta'ranto]. Pr.n. Tarente/. 
tarantula [m'rantjulu], j Tarentule/. 
tarboosh [tor 'bu:S], I. Tarbouch(c) m ; ch^chia/. 
tardigrade ['toirdigreid], a. S Z: Tardi- 
grade (m). 

tardiness ['torrdinas), j. I. Lentcur /, non- 
chalance f (tn doing sth., i faire q^ch.). 2. (fl) Tar- 
cbvete (d’un fruit, etc.), ib) U.S : Manque m de 
ponctualiti. 

tardy ['torrdi], a. I. Lent, nonchalant, paresseux 
2. (a) Tardif. {b) U.S: (Belated) En reUrd. 
-ily, adv. I. Lentemem, paresaeusement. 
2. (a) Tardivement. (b) U.S : En retard. 
tare‘ ['tear], s. Bot: I. Vcsce f 2 . B. & F: 

Ivraie /. . . 

tare*, s. (a) Com: Tare /; po^ m a vide, 
AUowanoa for taro, la tare, (b) Poida net (dcs 
voiturca automobiles). 

target f'tairgct], s. I. Arched: Ta^eue /; 
petit bouclier. 2. (a)Cible/; but w, objechf jn. 

tatret, vanishing target, able, 
but, 1 ccUp*. (6) F: T® b. tht .tw» 
popular ridloole, 4tie en ^tte aux nadea de la 
foule. 3» X-rays: Anticathode f. 4> Uu: 
£pauli^ / (d'agneau. de mouton). 
tariff ['tanf], s. I. Tanf m. Tariff walla, bar- 
riires douaniires. 2 . Tableau m. bate /, des pru. 

'tariff-reform, *. Pol : IWforme f des tanfi 
douaniers. 

tarlatan rtmrlotmi], s. Tex: Tarlatwe/. 

ftosmak], u I* CwJE: Tarmac hi. 


2. i4tj : The tarmao. (i) Zaire / d'embarquement ; 
(ii) la piste d’envol. 

tani [toim], i. Petit lac (de montagne). 
tarnish* ['tormiSl, j. Temissure /. 
tarnish*, x. v.tr. Temir (un metal, la reputation 
de qn). 2. v.i. (Of metal, etc.) Sk temir; (of 
pteture-frame) se d^orer 

tarpaulin [tor'porlin], s. Nau: (a) Toile 
oudronnde. (fc) BAche / ; Nau : prdlart m , 
anne /. A: Tarpaulin hat, chapeau en toile 
goudronn^e. 

[ tarpon f'tairpon], s. Ich: Tarpon m 
I tarragon ['taraganj, t. Eatragon m. 
tafry* ['torri], a I. Goudronneux. bitumeux, 
bitumineux. 2. Couvert, aouill^, de goudron. 
tarry* [tan], v.t. Lit. i. Rester, demeurer (dans 
un endroit) To tarry tor s.o., attendee qn. 
2. Tarder, s'attarder 

tarsus, p/ -i ['ta:rs3s, -ai], J. Anat: Taraem. 
tart* [tairt], j. I.Cm- (o) (Open) Tarte/. Small 
jam t., tartclette / aux conhturea. (b) (Covered) 
Tourte/. 2.P- Fillc/, cocotte/, grue/. 
tart*, a (a) Au goQt Apre, aigrclet ; (of wne) 
vert, piquant (b) F (Of answer) Aigre ; 
mordant. 

tartan’ [ ta.rtsnj, i Tex Cost. Tartan m. 
tartan*, i. Nau • Tartane/ 
tartar' I'tairtjr], ,. Ch Dent: Tartre m. 
Tartar*. I.a.&s Ethn- Tatar, -e; Tartare. 
2. s. F. Homme m mtraitable; (of woman) 
megdre f. To oatoh a Tartar, trouver k qui 
parler To have oaught a T.'utar. tenir le loup 
par les oreilles 

tartaric [tor'tank], a Ch Tartrique. 

Tartary I 'torrtari]. Pr.n A.Geog: La Tartaric, 
tartlet rto:rtlct],i. Cu Tartclette/. 
tartness ['ta:rtnoa]. s. Acerbity /; verdeur / 
(d’un vin) ; F • aciditi /, aif^eur/ (du ton), 
tartrate f toirtrctl, r. Ch. Tartrate w. 
task[ta:sk],i. I.Tiche/. (a).ycA/ (i) DevoifHi ; 
(li) pensum m. (b) Travail, -aux m, ouvrage m, 
besogne /. 2. To take 1 . 0 . to task lor sth., 

prendre qn k partie, reprimandcr qn, pour avoir 
fait qch 

taskmaster r'ta.-skmaratdr j, s.m. Chef de corvSe ; 

Burveillant. F: Hard taskmaster, v^rifable tyran. 
Tasmania [taz'meirunj. Pr.n. La Tasmanie. 
Tasmanian (taz'meuijan], a. ^ t. Tasnumieo, 
-lennc. 

tassel ftas( 3)1], j. I. Corf; Fum: etc: Gland m 
(de rideau, etc.) ; houppe f (de bonnet de coton). 
2. Bookb ' Signet m 

tasselled [usld], a. A glands; a houppes. 

TasssUsd fringe, frange i houppes. 

Tasso ['tasol. Pr.n.m. Lit.Hist: LeTasse. 
taste* [teistj, t. I. (a) (Sense of) taste, goOt m. 
(6) Saveur /, go&t. It hat a burnt t.^ cela sent le 
bifUe. This drink hat no t., cette boiuon n*e pea 
de gobt, cst insipide, (c) F: A taste of ath., un 
petit peu (de from^e, etc.); une petite gorgAe 
(de vm, etc.), (d) P: He gave us a t. of hit tll- 
naiure, il nous a donn^ un dchantillon de sa 
m^hancet^. You'll get a t. of it one of thete days, 
vous en tAterez un de ces jour*. 2* GoOt, pen- 
chant psrticulier, predilection / (for, pour). To 
have a taste for sth.. avoir du goOt jiour qch. ; 
avoir le goht de (la musique, etc.). To have no 
taste lor . . ., n* avoir pa* de goht pour . . . ; 
F: Atre fermd A (la musique, etc.). To aequlr*. 
develop, a taste for sth.. prendre goflt A qch.; 
acquArir le godt de qch. To find sth. to oae*s 
taste, trouver qch. A son goOt. Add stiiar to 
taste, on ajouie du sucre selon son goih, A 
voiontd. Proo: Tastes diflar; ewtfsm to Us 
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tMtt. chacun (k) son goQt. 3, (ti) To havo taste 
In mudo, avoir du gout en mati^re de musique ; 
s*y connaitre en musique. People of taste, les 
gens de goOt. (b) Costume in perfect taste, 
costume a un goOt parfait. It Is (in) bad taste 
to ...» il est de mauvais goQt de. . . . 
tatte*. I. v.tr. I. Percevoir la saveur de (qch.) , 
sentir (qch.). 2. (a) {Of cook) Gofltcr (un mets) 
(b) Ddguster (dea vina, etc.); aonder (un fro- 
tnaij^e). 3. (a) GoQter de, k (qch.); manger un 
etit morceau (d'un mets); tater de (qch.); 
oire une petite gorgde (d’un liquide). He had 
not tasted food for three days, if ne s’^tait nen 
mis aoua la dent depuis trois jours, (b) To t. 
happiness, ill fortune, connaitre, goQter, le bon- 
heur, la mauvaise fortune. To t. power, gofiter, 
tftter, du pouvoir. II. taste, v.t. To taste of 
sth., avoir un goOt de qch. To taste like honey, 
avoir un goOt de micl. 

tasteful ['teiatful], a. De bon gout , (vetemcnt) 
(il^gant. -fully, adv. (Habille, etc.) avec goflt. 
taste^SS ['teistlas], a. I. Sana saveur; fade, 
insipide. 2. (Ameublement) qui manque de 
goOt, de mauvais gout 

tastelessness ['teistbsnasj, s. I. Insipidity f, 
fadeur / (d’un mets, etc.). 2. Manque m de 
gofit (dans rhabillement, etc.), 
taster ['teistar], s. l, Degustateur, 'trice (de vins, 
de thes, etc.). 2. Wine-taster, (i) tassc / a 
dyguster; (ii) sonde { a vin, tate-vin m im 
Cheese-taster, sonde k fromage. 
tastiness ['tcistinas], s. Saveur f, goCit m agr^Bble 
(d’un mets). 

tasty r'teisti], fl. (Meta) savoureux; (morceau) 
succulent. 

tat [tat], v.tr. (S 1. (tatted) Needlew: Faire de la 
frivolity. Tatted insertion, entre-deux en frivolity, 
tatting, I. Frivolity/. 

ta-ta [ta'to:], int. Nursery & P: Au revoir ' 
tatter ['tatar], 5. Lambeau m. Garment in 
tatters, v^tement en lambeaux, en loques. 
tatterdemalion [tatardi'mciljan], s. Loqueteux, 
-euse ; dyguenillc, -ye ; va-nu-pieds w/ino. 
tattered Ptatard], a. (Vytement) depenailie, en 
loques ; (homme) deguenille, loqueteux. 
tattle* [tatl], s, I. Bavardage m, conunyrage m. 

2 , Cancans mpl ; commerages. 
tattle*, v.i. I. Bavardcr; jaser; commerer. 

2 . Cancaner ; faire dea cancans, 
tattler ptatbr], i. 1. Bavard, -arde; babillard, 
•arde. 2< Cancanier, -iyre. 
tattoo* [ta'tu:], j. Ml/.- I. Retraite / (du soir). 
To beat, sound, the tattoo, battre, sonner, la 
retraite. F: To beat the devil’s tattoo (on the 
table, etc,), tambounner, pianoter (sur la table, 
etc.). 2 * (a) Torchlight tattoo, retraite aux 
flambeaux. (0) Carrousel m 
tattoo*, s. Tatouage m. 

tattoo*, v.tr. Tatouer (le corps), tattooing, s. 
Tatouage m. 

taught [tott]. iSee TEACH. 

taunt* fto:nt], s. Reproche myprisant; injure f 
(en paroles) ; aarcasme m, brocard m. 
taunt*, v.tr, (a) Accabler (qn) de sarcasmes ; se 
gauner de (qn). (b) To taunt s.o. with sth. 
xmrocher qch. d qn (avec mepris). taunting, a. 
(Ton, air) de sarcasme. -ly, adv. D’un ton, 
d’un air, de raypris provocant. 
taut [t3:t), a. Nats: etc: (a) (Cordage) tendu, 
raide, rai^. To haul a rope tuit, raidir. em- 
braquer, un cordage. F: Taut situation, situa- 
tion tendue. {b) Taut and trim, (i) (navire) pard, 
en bon dtat; (ii) F: (persemne) k i’air soigny, 
tilde k quatre ^inglee. 


tauten ['to:tanJ, v.tr. Raidir, embraquer (uq 
cdble) ; dtarquer (une voile), 
tautness [’toitnas], s. Raideur/ (d’un cable) 
tautology [toi'tolodsi], s. Tautologie /. 
tavern ptavam], s. Taverne /, cabaret m 
'tavem-ke^er, s. Cabaretier, -iyre. 
taw* [to:], s. Games: I. Grosse bille (de verre); 

cal(l)ot in. 2. (Jeu m de) rangette/. 
taw*, v.tr. Mygir, rndgisser, chamoiser (les peaux) , 
preparer (les peaux) en blanc. tawmg, s 
Megisserie /. 

tawdriness ['toidnnos], s. Clinquant m; faux 
brillant. 

tawdry Ttordri], a. D’un mauvais gout cnard 
T. jewellery, clinquant m, toe m. F: T. style, 
style aflfubiy d’oripeaux. -ily, adv. Avec un 
faux ydat ; avec un faux luxe cnard 
tawer ['to:or], s. Mygissier m. 
tawery ['toron], s. (fetablisscment m de) mygis- 
serie /. 

tawny ['toim], a. (1) Tanne, basany ; (11) fauve ; 
tirant sur le roux. Old tawny port, porto qui a 
jauni dans le fut. 

tawse [to:z], s. Sch: (Scot.) Courroie / de cuir, 
a extremity decoupye en laniyrcs (pour corriger 
les enfants). 

tax' [tales], s I. (a) Imp6t m, contribution I, 
taxe /. Direct taxes, assessed taxes, contributions 
directes ; imp6ts. Indirect taxes, contributions 
indirectes. Land tax, imp6t foncier. Visitors' 
tax, taxe de sejour. Road Fund tax, taxe de 
circulation. Petrol tax, droit m sur I’esscnce 
To lay, levy, a tax on sth., mettre un impot sur 
^h. ; frapper qch. d’un imp6t ; imposer qch 
To collect a tax, percevoir un imp6t. To reduce 
the tax on sth., dygrever partiellement (un produit, 
etc.). Free of tax, tax free, exempt dSmpots 
(b) Hist: Taille / Tax on income, taille per- 
sonnelle. 2. Charge/; fardeau (impose k qn) 
To be a tax on s.o., ^tre une charge pour qn ; 
ytre k charge y qn. 'tax-collector, s. Per- 
cepteur m (des contnbutions directes) ; receveur m 
(des contnbutions indirectes). 'tax-payer, i. 
Contribuable mf. 

tax*, v.tr. I. (a) Taxer (les objets de luxe, etc.); 
frapper (qch.) d’un imp6t ; mettre un imp6t sur 
(qch.). (/>) Imposer (qn). (c) F: Mettre k 
I’ypreuve (I’adresse, la patience, de qn). 2. fur: 
Taxer (les depens d’un procys). Taxed bill of 
costs, mymoire taxy (par le juge). Taxing-master, 
(juge) taxateur m. 3. 110 tax s.o. with doing sth. 
(i) taxer, accuser, qn, (ii) reprocher k qn, d’avoir 
fait qch. 

taxable ['taksobl), a, i. Imposable. To make 
sth. t., imposer qch. 2 . Jur: Costs taxable to 
S.O., frais a la charge de qn.* 
taxation [tak'8eiS(a)n], s. !• (a) Imposition j (de 
la propriyte, etc.). The taxation authorities, 
1 ’administration tiscale. (b) Charges flscales ; 
pryiyvement fiscal, (c) Revenu ryalise par les 
imp6ts; les impdta m, 2. Jur: Taxation of 
costs, taxation /, taxe/, des frais. 
taxi' ['taksi], s. F; « taxi-cab. 'tazi-cab, s. 
Fiacre m automobile ; taxi m. 'taxi-driver, s. 
Conducteur m, chauffeur m, de taxi, 'taxi- 
rank, s. Stationnement m (pour taxis), 
taxi*, v.t. (taxied; taxying) i. Alter en taxi. 
, 2. (Of aircraft) Rouler eur le sol. 
taxidermigt ['taksidarnnist], s. Empailleurm, 
lutturaliste m, taxidermiste m. 
taxidermy I'taksidaimu], s. Taxidermie /. 
taximeter [uksimirtar],!. Taximytrem. 
tea [ti:], s, I. Thy m. (o) To drink tea, boire, 
prendre, du thd. Weak tea, strong tea, tbii Uget, 
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fort. (6) Afternoon tea, five>o’clock m. High tea. 
repas k la fourchette (arrose de th6). 2 . Tisane f, 
infusion f, 'tca-baskety S. Mallette t dc 
campmR. 'tea-caddy, Boite f a the. 
'tca-cakC) s. Brioche plate (se mange gnllee 
ct beurr^e). 'tea-chest) s. Caissc f h fh^. 
'tea-clotll, s. I. Nappe / ik the ; napperon m. 
2 . Torchon m (pour cssuyer ia vaisselle). 
'tea-cosy, t. Couvre-th^iere m. 'tea-cup, I. 
Tasse f k the. 'tea-fight, s F: (a) Five- 
o’clock m oil il y a cohue. (h) Soiree f (de villaRC, 
etc.) avec th^ et hmonades. 'tea-garden, s 
I. Etablissement m ou Ton sert 1c the cn plcin 
air. 2. Plantation / de the 'tea-gown, .i. Robe t 
d’lnt^rieur ; deshabille m. 'tca-intuser, i 
Boule f a th«i. 'tea-kettle, S. Bouilloirc / 
'tea-leaf, s. Feuille / de the Used tea-leaves, 
maremdeth^. 'tea-merchant, s. Negoemntm 
en thes. 'tea-party, ^ The m d’apparat 
To give a tea-party, donner un the. 'tea-plant, 
i. Arbre m a the. 'tea-planter, i Plantcur m 
dc the. 'tea-pot, j. Thei^re /. 'tea-room, S. 
Salon »i dc th^. 'tea-rose,^. Ilort : Rose/thi\ 
pL roses th^. 'tea-service, -set, i. Service m 
i tW. 'tea-shop, s. Patisserie f (oii Ton sert 
le the) ; salon m de the 'tea-spoon, s 
Cuiller / k the. 'tea-strainer, s Passe-thc m 
tnv 'tea-table, ^ Table f a thd. ^ tea- 
things, s.pl. Service m a the, 'tea-time, s. 
L’heure f du th^. 'tea-urn, s. Fontaine / a 
the. „ 

teach [ti:tS],t’.fr, (taught [to:tJ ; taught) Knscigner, 
instruire (qn) ; enseigner (qch.) To teach s.o. 
8th., ensctgncr, apprendre, qch a qn luybeinR 
taught all sorts of thitigs, on lui apprend toutes 
sortes de choses. He teaches french, tl cnscigne, 
il professe, le fran<;ais. The teaching ^alT, Ic 
corps cnseignant. To teach s.o. (how) to do sth., 
apprendre a qn a tairc qch. To teach oneself 
ith., apprendre qch. tout seul. S.o sei.f- 
TVUGHT I had been taufiht neier to tell a he, 
on m’avait inculque qu’il no faut jamais mcntir 
F: To teach s.o. a lesson, donner a qn unc 
iecon (qu’il n’oublicra pas de si tot) That will 
teach himl qa lui apprendra! To teach s.o. a 
thing or two, degourdir qn. I’ll teach you to 
speak to me Uke thatl le vous apprcndrai a me 
parler de la sorte ! teaching, I- Fnscigne- 
ment m. instruction / To go in for teaching, 
cnircr dans renseigncment. 2 . The teaching 
of experience, Ics lei^ons f de 1 experience 

teachable t^tSobl], a. I. Qui apprend facile 
ment; docile. 2 . (Sujet) enseignable. 

teacher ['tiitSor], I. (D Instituteur. -tnee. 
maitre,/. maitresse (d’ccolc); (n) 

(ui) maitre (au sens large). Pupil teacher, student 
teacher, el^ve-maitrc. /. dleve-rnaitrcssc. The t. 
and hts disciples, le maitre ct ses disciples 
teachership rtutSar^ipJ, „ 

teak [ti:k], s Chene m des Indcs ; t^k m, m. 
teal [ti:l], s.inv. Om : Sarcellc /. The moorland 
IS full of teal, la lande abonde en , 

tcim* [tirml. r. I. Unv. after > Attclagc m 

(de chevaux, de bocufs). A thousand team of cattle, 
mille attelages de bceufs. Team driver, conduc- 
teur m d’attelage. 2. £quipe / (dc 
d’Quvriers); camp « (dc 
team, ^quipe dc football. Team l*“x 

d'equipe: TOe team tpirit, 1 espnt d iqutpc. 
'tean^ork, f. Travail W d cquipc ; collabora- 
tion/’. Sp: Jeu m d’enscmble. 

team*. I. tJ.tr. Attcler (des chevaux, des btwfs). 
a VI F • To team up with §.0., ee jomdre a 


qn, F: s'atteler avec qn (pour accoraplir un 
travail). 

tear’ I'thor], i. Urme f. To shed tears, verier 
des larmes. To shed a perfunctory y aller de 
sa Urme To burst Into tears, fondre en Urmet ; 
Otre pns d’une crise de larmes. To weep tears of 
joy, pleurcr de joie. To move s.o. to team, 
attendrir qn (juscju’aux larmes). To he easily 
moved to tears, avoir la Urme fscile. She was (all) 
in tears, elle < 5 tait (tout) en larmes. These words 
brought tears to her eyes, ces paroles lui firent 
venir les larmes aux yeux. To laugh tQl ths tears 
come rire ()usqu’)aux larmes. 'tcar-drop, f 
Larme /. 'tcar-duct, s. Conduit Ucrymal. 
'tear-gas, s. Gax w Ucrymogene. tear- 
stained, <2. (Visage) portent des traces de 
larmes. barbouille de larmes 
tear* ['tear], I. I. D^chirement m (d'unc iitoffe). 

2. D^chirurc f, accroc m (dans un v^tement), 

3. F: (a) To go full tear, allcr ft toutc vitesse, 
a fond de train, (b) Rage /, agitation f, 

tear* I'twr], v. (tore ['taior) ; tom [toiml) 

1. v.tr. (a) Difchircr. To tear sth. open, ouvrir 
qch en le dechirant ; 6vcntrer (un paquet). 
Sm piece* I. To tear a hole in sth,, faire un 
trou. fairc un accroc, ft (un v^tement). Stuff 
that tears easily, ^toffe qui sc d^chirc facilcmcnt. 
Faperm: To tear rags, effilocher lea chiffons. 
To tear a muscle claquer un muscle. F: Country 
torn by civil war. pays difchtri par U guerre 
civile Torn between two rmottons, tirtilU entr* 
deux emotions (b) Arrucher {from, ft qn, de 
qch.) To tear (out) one's hair, s’amchcr les 
cheveux To t. a confession from s.o., arrscher 
un aveu ft qn, 2. v.i, (fl) To tear at eth., dftchirer 
ou arrachcr qch. avec des doigts impatiente; 
tircr dc toutes ses forces Bur qch. (b) F ; To tear 
along, allcr ft toutc vitcssc, ft fond de train ; 
hruler Ic pave. He was tearing along {the road), 
il devorait la route To tear upeulrs, monter 
I’cscahcr quatre ft quatre. To tear away, psttir 
a toute Vitesse. To tear back, revenir cn toute 
hate tear away, v.tr. Arrachcr. 1 could not 
tear myself away from this scene, je ne pouvaie 
pas m’arracher de, ft, cette eeftne. He could not 
t himself away, il nc pouvait se dicider ft lee 
quitter, tear down, t.tr. Arrachcr (une 
atfiche, etc.), tear off, v.tr. Arrscher. A shell 
tore off bis arm, un obut lui emporta Ic bras. 
.S’ a. CALENDAR I . tcat OUt. v.fr. Arrachcr. To 
tear e.o.’s eyes out, arrachcr les yeux ft qn. 
tear up, v.tr. I. D^chirer ; mettre en piftces, 

2. To tear up a tree by the roots, d^raciner un 
arbre. tearing', a. I. Dechirant; (vent) ft 
ecorner les IxEufs. F: Tearing rafo. rage ft tout 
casscr 2. F: At a tearing raU, ft toute ellure. 
To be in a tearing hurry, etre tcrriblement pretei. 
tearing*, ». I. D^chircmcnt m. 2. 'Tearing 
away, off, out, arrachement tn. Mec: Tearing 
stren^h, resistance / ft la dtichirure. 

tearful ['ti:»rful], a. fiplor^; tout en pleurs; 
Pcj. larmoyant. /n a f. voire, (i) avec des larmee 
dansiavoix; {ii) Pei : cn plcurnichant. -folly, 
adv. En plcurant ; les lermes aux yeux. 
tease* {ti;zj, s. I. Taquin, -me. He's a teaee, il 
cst taquin. 2. Taquincric/. 
tease*, v.tr, I . (o) 'To teaee (mt), eniler, efnlocher 
(un tissu) *, d^mftler (la laine). (ft) TEASIL . 
(r) Carder (la laine). 2. Taquiner. tourmenier. 
faire enrager (qn) ; faire des taquinenfs ft.fqn). 
teasifl^*, a. Taquin ; (ton) railleur, pernneur. 
teasing*, 1. I. («) Teasing (oat), m, 

effiloch^c m ; dftmftlage m (de la laipe). (bJCsr- 
dage m. 2 , 'Taquinene /, taqumage «. 
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tcaicl’ ['ti:2(a)l3, 1. Bot: Card^ /. 

5.«. PULLER^ 2. Tex: Carde/. 
teasel', V.tf. (Usaalad) Tex: Lainer, gratter 
(le drap). 

teaser I. <bT^b4. 2.F;Probl^em 

difBcile ; question embarraaaante. To atk a 
candidate teasert, poser det collet / & un candidat. 
teaspCMnful ['ti;tpu:nful], «, Cuiller^e/ A th^. 
teat [ti:t], t. I. (a) Mamelon m ; bout m de scin ; | 
t<dn m (de femme) ; tctte /, trayon m (de vache). ! 
(b) Titine / (de bibcron). 2. Tchn: Titon m. 
TMt>aortw, via & t^ton. 
teazle^* * (ti:zl], s. v.tr. =* TBASEL*» *. 
tec [tek], I. P: = DETECTIVE 2. 
technical ['teknik(3)l], a. I. Technique. Teoh- 
nleal initituta, ^cole / det arts et metiers. T. 
difficulty y difficult^ d’ordre technique. Teohnloal 
tanns, termes techniques ; termes de metier. 
Jur: Judgment gashed on a t. point, arr^t cassi 
pour vice de forme, de procedure. 2. Jur: 
Taehnioal offanoe. quasi-delit m. -ally, adv. 
Techniquement. 

technicality [tekni'kaliti], s. Detail m technique ; 

consideration/ d’ordre technique, 
technician [tek'niS(a)n], f. Technicicn m. 
technics ['teknikal, s.pl. Technologie/. 
technique [tek'ni:k], s. Technique/, 
technological [tekno'bd3ik(»)l], a. Techno- 
loffique. 

technology [tek'nolodd], s. Technologic/, 
tectrices [tek'traisKzj, s.pl, Om: (Plumes) 
tectrices /. 

ted [ted], v.tf. (taddad) Faner, sauter (le foin). 
tedder ['tedar],*. X. Faneur, -eusc. 2* (Machine) 
Faneuse /. 

Teddy ['tedi]. Pr.n.m. (Dim.) — Edouard, Ed- 
mond, Theodore. Taddy Baar, ours m en 
peluche. 

tedious ['tiidias], a. f Travail) fatigant, pepible ; 
(diicours) ennuyeux, tastidieux. T. tale, histoire 
i dormir debout. 

tediousness ['mdiasnas], tedium ['tudiam], s. 

Ennui m ; manque m d’int^r£t (d’un travail), 
tee' [ti:], 1. (La lettre) ti m. S.a. T 2. 
tee', X. G(uf: (a) Di m (de sable); tee m. 

(6) a* TEBINO-GROUND. 

tM', v.tr. Golf: Surilever (la balle). Abs. To tea 
up, placer la balle sur le d^. To tea off, jouer sa 
balle fdu tertre de depart), 'teeing-ground, x. 
(Terne m de) ddpart m, 

teem [tian], tj.i. Abonder (twt/i, en) ; foisonner. 
regorger, fourmiller (toith, de). Streets that t. 
mth people, rues qui regorgent, qui grouillent, 
de monde. Hia brain ia taaminc with naw Idaas, 
aon cerveau eat fertile en iddes neuves. teeming, 
a. T. streets, ruea bond^ de monde. T. crowd, 
foule Krouillante. 

teens [ti:nx], s.pl. F: L’ftge m entre treize et 
vingt ans. To be in ona*a taana, £tre adolescent(e). 
To M out ol ena’a taana, avoir plus de vingt ans. 
teeny(-weeny)rti:ni('wi:ni)],o. F; Minuscule; 
tout j^tit. 

teediituO]. 5«a TOOTH*. 

teethe rtL-ft], vd. (Only tn pr.p. and prmsstve 
tenses) Fain aea (premieres) dents, teething, x. 
Dentition /. 

teetOtnl [ti:'tout(a)l], a. Antialcoolique ; qui ne 
boit que de t’eau. 

fStOtsHiin [tii'toutaUsm], x. Abstention / des 
KqtNUTs alcooliquea. 

teetOt»l(l)er (tL*'tout(o)bf], X. Abstinent, -ente ; 

buveur, •euac, d’eau. 
teetotiuil rdi'toutam], X. Totonss. 

tegtOllted r«etiul^l» Imbiiqud. 


tegument ['tegjumant], X. Tdgument m. 
teuunon Ttelamon], x. (pi. telamonaa [tela'mou- 
nv.z]) Arch: Atlante m, t^amon m. 
telecommunication [telikomju:ni'keiS(a)n], S. 

Post : T^l^graphes m et t^ltehones. 
teleferic [teh'ferik], I. T^l^ph^rique m, tile- 
f^rique m. 

telegony [ti'legoni], X. Biol: Telegonie/. 
telenam ['teligram], x. Tdigramme m; de- 
p£cne /. Wireless telegram, radio telegram, 
radiotel^eramme m. 

telegraph' ['tehgraf, -gra:f], x. I. Til^graphe m 
Recording telegraph, t^l^graphe enregistreur 
Printing telegraph, typotil^graphe m. Telegraph 
oflloe. bureau t^l^graphique. 2. Nau: (Ship’s^, 
telegraph, transmcttcur m d'ordres. Engine- 
room telegraph, cadran m. 3. Sp : Telegraph 
(board), tableau m d’afhehage (des r^sultats). 
'telegraph boy, messenger, x.m. Facteur 
tel^graphiste ; petit tel^graphiste. 'telegraph 
operator, s. Tel^graphiste m/. 'telegrapn- 
pole, s. Poteau m t^l^raphique. 
telegraph*. I. v.i. 'lelegraphier ; envoyer un 
tiligramme, une dipftche. His son was tele- 
graphed for, on telegraphic pour faire venir son 
fils. 2. v.tr. (a) Teiegraphier (une nouvelle, etc.). 
(6) To telegraph s.o. to come, envoyer une 
depfiche & qn pour lui dire de venir ; appeler qn 
par teiegrammc. 

telegraphese [tehgra'fuz], x. Style m teie- 
graphique. 

telegraphic [teh'grafik], a. Teiegraphique. 
telegraphist [ti'legrofist], x. Tel^raphiste mf. 
telegraphy [ti'legrafi], x. Telegraphic / 
S.a. wireless'. 

telelens ['telilenz], X. Phot: Teieobjectif m. 
telemechanics [telime'kaniks], s.pl. Teie- 
mecanique /. 

telemeter [ti'lemetor], x. Teiemetre m. Stereo- 
scopic t., stereotciemetrc m. 
teleological [teho'bd3ik(3)l], a. Teieologique. 
teleolo^ [teh'olodji], x. Teiedogie/. 
telepamic [teli'pa6ik], a. Teiepathiquc. 
telepathy [ti'lepaOi], x. Teij^athie /. 
telephone* f'telifoun], x. Telephone m. Desk 
tolaphona, poste m mobile. Ara you on the 
talephone? avez-vous le telephone? You are 
wanted on the 1 ., on vous demande au telephone 
Tolaphona numbar, numero m de telephone ; 
numeto d’appel. S.a. call* 2, exchange* 3. 
'telephone-box, x. Cabine f teiephonique. 
'telephone girl, x./. Demoiselle du telephone 
'telephone operator, x. Teiephoniste mf. 
telephone*. I. v.i. Teiephoner (to, i). 2. v.tr. 

(a) Teiephoner (un message). (6) Teiephoner 
« (qn). 

tel^honic [teli'fonik], a. Teiephonique. 
telephonist [ti'lefonist], x. Teiephoniste mf. 
telephony [ti'lefoni],x. Telephonic/. 5.a. wire- 

telephotography [telifo'tografi], x. Teiephoto- 
graphie / ; photographic / au teieobjectif. 
tel^rinter ['tefiprintor], x. Tg: (Apparcil) 
t^etype m. 

telescope* ['teliskoup], x. (a) RafraoUttg taiase<H>«, 
lunette / (d’approche) ; longue-vue /; Astr : 
refractcur m. (b) Raflaoting talasoopa, telescope m ; 
rdflecteur m. 

teleSOOpe*. I. V.tr. Teiescopcr (un tram, etc.). 
2* «.». («) (Of trains, eU.) (Se) tdleacoper. 

(b) Parts made to t., piicea qui s’embottent. 
telescopic [telia'kopikl, a. I. Tdlescopique. 

Phot: Talaaoopiolana,teieobi€ctif m. S.Talaaa^ie 
tag (of tr^od), branche couuaaante, k couliSae. 
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televise [ tehvanz], v.tr. Televiscr. 
television [tclt'vi3(3)n'), s. TeUmsion f 
televisor f'tehvaizar], s. Televisc-ur m 
telewriter ['teliraitar], s. 7> Tclaiitopraphf m 
tell ftelj, 7 . (told (tould] , lold) I j tr l.tolDirc 
(une nouvellc. etc.) S.a. i.ir', thi'th i. (b) To 
toll s.o. sth., dire, apprcndre, qch a qn , tairt 
savoir qch. a c^n I cannot tell you how pleased 
1 am, je ne saurais \ous dire cornhien le suic 
content / harr been toUi that . on ni'a dit 
que . . I tell you nol le \oiis dis tjue non ' 

Don’t let me have to tell you that again, tene/- 
vous cela pour dit I told you so! k \'ous I 'a\ais 
bien dit' quand jc \ous le disais ! I’ll tell you 
whatl ecoute(z) ! (r) Raconter, corner (uiu 

histoirc) / will t vfju what happcmd, je \.ii> 
VOU8 raconter ce qui est arrive Hi told hn 
adventures , il nous a fait le rtcil dc sis aventnres 
F- Tell me another! a d’autres ' More than 
words can tell, au del a de tout te qui pent st 
dire To hear tell that . . entendre dm 
que To hear tell ot . . ., cntendt» parlu 

de id) Annoncer, pnx lamer (un f.iit), 

reveler (un secret) The siQti-post tells the -un 
to , le poteau indique le chemin pour allii 
a. . {Of clock) To tell the time, manpur 
I’heure To t the quarters, sonmr les (juarts 
Sm fortune I 2. (o) To tell s.o. about s.o., 
parler de qn a qn. lie told us of foreis^n lauds. il 
nous decrivait des pays etrangers (/>) {Emphatu ) 
It IS not so easy, let me tell you, n est pas si i 
facile, je vous assure. He tvill be furious, / {can) \ 
t you f il va etre furieux, )t \ous en reponds' , 
3. To tell s.o. to do sth., ordonner, dire, a cli 
faire qch Do as you are told, faites comme on 
vous I’ordonne, comme on vous dii I told him 
not to, je le lui ai defendu 4* Discerntr, 
distinguer, reeonnaitre To tell right from wrong. 1 
discerner le hien du rnal You can’t tell her from 
her sister, elle ressemblc a sa sa*ur a s’v tromtH-r 
One can tell him by his voice, on le reconnu'it a 
sa voix One can tell she is intelligent, on la 
devinc intelliyente, (b) Savoir How can I tell 
that he will do it? quelle certitude ai«je iju’il 
le fera’ Who can tell? qui salt ' You never can 
tell, il ne faut (jamais) jurer de nen , on ne sail 
jamais. 1 cannot tell, je n'en sais nen 5. /!/>' 
To tell of sth., annoncer, revder, (jeh The Inns j 
on his face told of svfjcnnfi, son visage sillonnc 
de rides accusait, revelait, ses souffrances 0. To 
tell (over), compter (un troupeau, etc.) , compter, 
enumerer (les voix). All told, tout compris , 
somme toute. There zoere tzoenty people all told, j 
il y avait en tout vingt person nes S a ukai>‘ 1 ' 
II. tell, v.t {a) Rroduirc .son effet , porter 
(coup). Blood will tell, bon sang ne peut mentir 
Words that tell, mots a I’emporte-picce tverv 
shot tells, cheque coup porte It tells (up)on his 
health, cela affectc sa sante These dru^s tell upon 
one in time, I’efFet dc ces drogues se lait sc-ntir 
il la longue, (b) This tells in his favour, cela 
milite en sa faveur Everything told against him, 
tout temoignait centre lui tell off, v.tr 
I. Designer, affccter (qn pour une corvee) To 
tell off one’s men, designer leurs postes a ses 
hommes 2 .F: Rembarrer, mouchcr (qn) , dire 
son fait a (qn). telling*,^- Fort, efficace ; qui 
fait dc I’effet. Telling blow, coup qui porte, 
coup bien assiinc. Telling style, style cnergiquc 
With t. effect, avee un effet marque -ly, adi . 
Efficacement; d une manicre imprcssionnantc. 
teUmgS S. I. Recit m, narration f (d une 
histoire). 2. Divulgation/(d’un secret). 3. There 
is no tellinc, on ne salt pas ; qui salt? 4. Telling 


(over), denombrement m ; Enumeration J (des 
votes), 'tell-tale, s. 1, {a) Rapporteur, <euse ; 
Sch ■ F cafard, -arde. (b) Tell-Ule algns, signes 
revelateurs. T.-t blush, rnugisseincnt denoncia* 
teur 2. Mce.E: eti Aiguille indicatrice ; 
indicateur m. Aut Petrol-unk tell-tale, indi* 
cateur jauge d’essente. El.E ' Ind ‘ Tell-tale 
(lamp), lanipe temoin 3. Mau: (a) AxiomEtre m 
(du gouvcrnail). {b) C'ompas renverse. 
teller [ tcl.irj.s l, (Ra)i.ontcur, -euse ; narratcur, 
-trice 2. (<;) t’aissier m, paycur m (dc banque). 
(b) Pari Scrut.iteur m . reeenseur m. 
telluric I te I lu.^rik], a 'rellunque. 
tellurium [te'luKin.miJ, i Ch 'rellurem. 
telpher' I'telbr), a hid Telpher (ran)way. 
s telpher, ligne f de telpherage , (lignc) tEle- 
phenque tti 

telpher*, r tr 'IVIphcrer, telepliErcr 
telpherage [tclfircdv], s 'IVlphEragc m, 

telephemge m. 

temerity iti'mcnti], s 'remerite /, uudacr 
temper' I'temp.irl, s i. Metall . Coefficient m 
dt durete (de l atier). trempe f To draw, let 
down, the temper (of a tool), recuirc sipres trempe 
(()/ steel) To lose its t , si ditrempcr. 2. {Of prrs.) 
Sung-iroid m. To keep one’s temper, roster 
t alme , garder, eonserver, son aang-froid To 
lose one’s temper, perdre son sang-froid ; 
s’cmportcr. sc facher To be out of temper, 
etre de nuuvaise humeur To try s.o.'s tem- 
per, cnerver c|n 3. Humeur / (a) CaractEre m, 
ternperamenl m him t., carat terc cgal, 
ealme To have a good temper, avoir bon 
caractcrc To have a bad temper. F. to have a 
temper, avoir le laractcre mal fait {h) To show 
(ill) temper, rnontrer tie I’humcur. In a vile 
temper, d une humeur massut rantc To be In a 
good, a bad, temper, Etre de bonne, de mauvaise, 
humeur (r) Mauvaise humeur. Outburst of 
temper, mouvemeni m d’humeur. To be In a 
temper, efre en cole re To get s.o.’s temper up, 
meltre qn en lolcre , facher qn 
temper^ v tr i. (a) Giicher, delayer, broycr flc 
mortier, etc ) , brover (les coulcurs). (b) Metall: 

(I) 'IVemper, donner la trempe a (I’acier). 

(II) Recuire. adoucir (un meul). 2. TernpErcr; 
iTiodercr (son ardcur, une passion). To t. seventy 
with gentleness, lempercr la sevcritc par la dou- 
ceur. tempered, a. I , ( Acier) trempe ou recuit. 
2. Mus Equally tempered scale, gamme 
tempcrct 3. Mild-tempered, d’une disposition 
douce. S.a had- rEMREREL), etc 

tempera f'temp.irn], i Art: distemper* 1. 
temperament ( temparomantj, s i. {Of pers.) 
Temperament m, humeur f, complexion /. 
2. Mus. Temperament. Equal t., even t., 
temperament cgal 

tem^ramental [temparo'mentfa)!), <2. {a) Ca- 
pncieux, fantasque. (b) Qui s’emballc ou se 
dEprime facilemcnt, 

temperance ['temporansj, s. Temperance /. 

1. Moderation f, rctenue /. 2 * (a) SobnEtE / 
(a table), {b) Abstention / des boissons alcooli- 
ques. Temperance society, ligue / antialcoolique. 

temperate I'tcmparet], a. I. (a) (Of pers.) 
TempErant, sobre. T. habits, habitudes de 
sobriEte (b) {Of language) ModEre, mesurE 

2. {Of climate) TempErE. -ly, adv. Sobrement . 
avec moderation. 

temperateness f'tcmporetnosj, <. i. ModEra- 
tion 1 , retenue f ; sobnEtE /. 2* Douceur / 
(du climat). 

temperature ['temp(,"»)ratjar], s. TempErature/. 
Fall in temperature, refroidissement m du temps. 
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Med: To h»vo a hiffh tomporature, F: To have, 
to run, a temperature, avoir de la temperature, j 
de la fiivre, 

tempest ['tempest], t. Tcmpete /, tourmente/. 
tempestuous [tem'pestjua^, a. I, Tempe* 
tueux: detempite. 2.F; (O/weetin^) OraReux 
Templar ['templar], j. I. Hist: (Knight) 
Templar, templier m ; chevalier m du Temple 
2. Good Templars, aocietes de temperance 
(quasi secretes). 

template ['templet], v. = templet. 
temple' [tempi], s. Temple m. 
temples r. Anat: Tempe/. 
templet ['templet], s. I. Gabarit m, calibre m, 
patron m, jauge /. 2* Const: Sabli^re/. 
tempo, pi -i ['tempo, -i:], s. Mus : Tempo m. 
temporal' ['temporal], a Anat: (Os, etc.) 
temporal, -aux, 

tem^rais a. Temporcl. The lords spiritual 
and temporal, les lords spintuels et les lords 
temporels. Ecc: Temporal power, puissance 
temporelle. T. affairs , les affaires scculidres. 
temporary J'temporanh a. (o) Temporairc, 
provisoire. T. officer, omcier temporaire, inten- 
maire. Temporary appointment, emploi amo- 
vible. T. apparatus, installation de fortune 
(b) Momentani. The improvement is but t , 

1 'amelioration n’est que passaRiire -ilv, adv. 
(a) Temporairement, provisoircmcnt. (o) Mo- 
mentaniment ; pour Ic moment, 
temporization [temporai'zeiS(.a)nl, j. I. Tem- 
porisation/. 2. Transaction/; compromism. 
temporize ['temporauzl, i.i. I. Terriponser, 
chercher i fjaRner du temps. 2. Transigcr 
provisoirement {toith, avec) 
temporizer [ temporaizar], s. Temporisateur m. 
tempt ftem(p)t], v.tr. Tenter. I. To tempt s.o. 
to do sth., induire qn faire qch. , tenter qn 
pour lui faire faire qch. To allow oneself to be 
tempted, se latsser tenter ; c6der ^ la tcntation. 

I toas greatly tempted, I’occasion etait bicn ten- 
tante. I am strongly tempted to accept, j’ai bien 
envie d’accepter. 2. (a) A: Mettre (qn) a 
r^preuve. B: God did t. Abraham, Dieu tenta 
Abraham, {b) To tempt God, providenoe, tenter 
Dieu, la providence, tempting, a. Tcntant, 
aildchant; {of offer) s^duisant, attrayant; (of 
dish) raRoCltant, app^tissant. 
temptation [tcm(p)'tciS(3)n], r. Tentation/. To 
throw temptation in s.o.’s way, exposer qn k la 
tentation. To yield to temptation, succomber k 
la tentation ; se laisser tenter, 
tempter ['tem(p)t3r], s. Tentateur m; siduc- 
teur m. 

temptress ['tem(p)tre8], s.J. Tentatrice. 
ten [ten], num. a. Sf s. I. Dix (w). About ten 
years ago, il y a une dizaine d’annies. To count 
in tens, compter par dizames. F: Ten to one 
heMl find it out, je vous parie qu’il le d^couvrira. 
(For other phrases see EIGHT.) 2»Aut: F: A ten, 
une dix chevaux. 

tenable ['tenabl], o (Position) tenable ; (throne) 
soutenable. 

tenace ['tenes], r. Cards: Tenace/; (tn dummy) 
fourchette /, impasse /. 

tenacious [ti'nelSos], a. Tenace. To bo tenacious 
el one’s opinion, tenir k son opinion, -ly, adv. 
Obatindment ; avec tdnacitd. 
tenacity fti'nasitil, i. Tdnacltd/. , 

tenancy f'tenonaij, t. l. Location/. Expsratton 
oft., expiration de bail. 2. Dunrtg my t., pendant 
que j’dtais locataire. To hold a Ule tenanoy 
a house, jouir viudrement d’une maiscm. 
tenant* {'tenant], s. Locataire Under-tenant, 


sous-locataire mf. Tenant for life, usufruiticr m. 
Tenant’s repairs, reparations locatives, tenant- 
'farmer, s. Tenancier m ; cultivateur m ^ bail 
tenant*, v.tr Habiter (une maison) comme 
locataire. 

tenantry [ tenantri], s. Coll. I. Locataires mpl 
2 , Les tcnanciers m et fermiers m (d’un domaine) 
tench [ten.S], r. Ich: 'I'anche/. 
tend* [tend]. I.D.fr. SoiRner(unmalade); panser 
(un blesse) ; surveiller (des enfants, une ma- 
chine) ; garder (les moutons) ; entretenir (un 
jardin). 2. t;.t. To tend (up)on s.o., servir qn , 
esp. servir qn a table. 

tend*, v.i. I. (fl) (Of course, etc.) Tendre, se 
dinger (towards, vers) The road tends dozvnwards , 
la route va en descendant. F: Where do these 
plans tend? a quoi tendent ces projets? Doctrine 
that tends towards socialism, doctrine qui penche 
vers le socialisme. Blue tending to green, bleu 
tirant sur le vert, (h) Examples that t. to undermine 
morality, excmples qui tendent a ebranler les 
moeurs. To tend to the success of an enterprise, 
contribuer au succ^s d'une entrepnse. 2. To 
tend to do sth., etre sujet a faire qch. Woollens 
that t. to shrink, lainages qui ont tendance a 
retr^cir 

tendency f'tendonsij, I. Tendance j, inclina- 
tion f, disposition / (to, a). Tendency to drink, 
penchant m a la boisson. There is a t.for the weak 
vowels to disappear, les voyellcs fatbles tendent a 
disparaitre. Rheumatic tendency, diath^se rhu- 
matismale. Com: Strong upward t.,{oTXopo\xs?>ce 
vers la haussc 

tendential [ten'denj^fa)!], tendentious [ten'den- 
Sos], a. Tendanciel, tendancieux. 
tender* f'tendor], s. I. Esp U.S: Garde m, 
gardien m (d’un pont a bascule, etc.). Bar-tender, 
garden m de comptoir 2. (a) Nau: Bateau m 
annexe ; tender m. Aircraft tender, ravitailleur m 
d’hvdravions. (6) Rati • Tender 
tender*, a. I, Tendre, peu resistant. Tender 
meat, viande tendre 2. Tendre, sensible 
Tender to the touch, sensible, douloureux, au 
toucher. Horse with a tender mouth, cheval qui 
a la bouche sensible, delicate. Tender heart, 
cocur tendre, sensible. 3. (a) (Of plant, etc.) 
Delicat, fragile, (b) Jeune, tendre. Child of 
tender years, enfant en bas age. 4 . (Of pers ) 
Tendre, affectueux. T parents, parents aimants, 
indulgents. To have a t. recollection of s.o , 
conserver un souvenir emu de qn. 5* Soigneux, 
soucieux, jaloux (0/, de). -Iv, adv. I. (Toucher 
ch.) doucement. 2. Tendrement; avec ten- 
resse. 'tender- 'hearted, a. Compatissant ; 
au coeur tendre, sensible, 'tender- 'neartcd- 
ness, s. Sensibility f. 

tender', 1. 1. Com: Soumission /, offre /. To 
invite tenders for a piece of work, mettre un 
travail en adjudication. To make, put in, send 
in, a tender for sth., faire une soumission pour 
qch. ; soumissionner un travail. By tender, par 
vote d'adjudication. 2. Legal tender, cours 
lygal ; monnaie } libyratoire. (Of monepi) To be 
legal t., avoir cours ; avoir force libyratoire. 
tender*. I. v.tr. (a) Jur: To tender an oatn 
to s.o., deferer le serment k qn. (b) Offrir (^ses 
services, une somme, etc.). To t. one's resignation, 
offrir de demissionner. 2 . v.i. Com: To tender 
l09 ath., soumissionner (pour) qch. ; faire une 
soumission pour qch. 

tenderer ['tendarar], s. 1. Offreur m (of, de) 
2. Ind: etc: Soumissionnaire m. Suects^ t., 
adiudicataire m. 

tenmmeM ['tendamasj, s. I* Sensibility f (de 
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la pcau, etc.). 2. Ddicatesse t. tracil'tc f (d une 
plante, etc.). 3. Tendresse f (dea sentiments); 
affection / ( for, pour) 
tendon f'tendanj, s. Anat: Tendon m. 
tendril ['tendril), J. Bot: Vrille 
tenement f'tenimant], s. I. Jur: Fonds m de 
terre. 2. (a) Appartement m dans une maiaon de 
rapport. (6) Scot: Maison de rapport, 'tene- 
ment house, s. Maison f de rapport ; loge* 
ments ouvners. 

tenet ['timet, tc-], s {a) Doctrine /, dogme m; 

prmcipe m. ib)F: Opinion/ 
tenfold ['tenfould]. 1. a. Decile. 2. adv. 
Dix fois autant ; au decuple To increase t , 
decupler. 

tennis ['tenisj.r . I , (Lawn-)t«nniB, (lawn-)tennis m 
2. ( Jeu m de) paume /. 'tennis-ball, s. Ballc f 
de tennis, 'tennis-court, s I. (a) Court m 
(de tennis), (b) (Terrain m de) tennis m 
2. ( (1) Salle /, (11) terrain m, de) jeu m de paume 
tenon' ['tenon], r. I, Carp • Tenon m ; goujon m 
2 ,Metalv): Ailette/. 

tenon*, v.tr. Carp: etc: Tenonner; assembler 
a tenon (des pieces de bois). To tenon and 
mortise, assembler i tenon et mortaise. 
tenor ['tenor], s 1, {a) fur . Copie i conformc 
(6) Tencur / (d’un acte) ; contenu nt, sens 
giniral (d’une lettre). (c) Cours m, marche / 
(des affaires, de la vie). 2. l\Ius • (n) Tenor rn 
Tenor voice, voix de tenor. Tenor clef, cl6 d’ut 
quatrieme ligne (h) Tenor (bell), bourdon m 
(d’une sonnene). 

tense' [tens], s. Gram: Temps m. In the future 
tense, au (temps) futur 

tense*, a, I. Tendu, rigide, raide. 2. F' (Of 
nerves, relations, etc ^ Tendu Tense moment, 
moment angoissant Tense silence, silence 
xmprcssionnant Tense voice, voix etrangl^c (par 
r^motion). 

tenseness r'tensnos], i. i.Rigidite/; (etatmdo 
tension / (des muscles). 2. Tension (dc relations, 


etc.). 

tensile ['tensail, -sil], a. 1. Extensible, elastique , 
(of metal) ductile. 2 . Mec : Tensile stress, load, 
effort m de traction. Tensile stretch, allonge- 
ment m (ii I’essai). High-tensile steel, acier de, a, 
haute tension. 

tension ['tcnS(3)n], s. I. (a) Tension/, raideur/, 
hgidite / (d’une corde, des muscles, etc.). 
(6) F: Tension, etat tendu (des nerfs. rtc.). 
(c) Tension, pression f (d’un gaz) (d) El Ten- 
sion, voltage m. High-, low-tension circuit, 
circuit de haute, bassc, tension. 2. Mec.E: 
Traction /. To be in tension, under stress of 
tension, travailler a la traction. 3. (Dmcr) 
Tendeur m (d’unc machine a coudre) ^ 5 ?” 
sion-puUey, -roller, j. Mec.E : etc Galet 
tendeur, de tension 

tent* [tent], r Tente f. To pitch (the) tents, 
dresser les tentes. 'teut-pcg, J Pjqu«t m. 
broche /, de tente 

tent*, I. Surg: Miche/, tampon wi. 
tentacle ['tentokJ], s. Nat. Hist : (a) Tentacule m. 

(b) Cirre m. , 

tentacular [ten'takjulor], a. Fentaculairc. 
tentative ['tentotiv] I. a. Expenmental, -aux , 
d'essai. TentaUve offer, offre pour entamer les 
n^ociations. 2. x. Tentative/, essai m. -ly, ant?. 
£n guise d’essai ; experimentalernent. 
tenter' Ftentor], s. Tex: Ela^isseur m. 
'tenter-hook,.. r«.- (Clou m a) crochet m 
F • To be on tenter-hooks, btxe au suppUce, sur 
dea charbons ardents. To k^P e-o. on unUr- 
hooks, fieire mourir qn k petit feu. 


tenters s- Ind: Soigneur m (de machines): 
machiniete m. 

tenth [tenO]. 1. mnn. a. &t t. Dixiime. 
2. X. (Fractional) Dixi^me m. (a) F: Nine tenths 
of the voters, la majeurr partie des i^lecteurs, 
(b)Htst: Dime/, -ly, Dixiimement; en 
dixi^me lieu ; d^cimo 

tenuity [te njuiti], tenuoutness ['tenjuasnes], 
i 1. Trnuit^ /. finesse / (d'un fil). 2. T^nuiti 
(d’un Itquide) ; ran^faction/ (de Fair, d’un gax). 
tenuous [ tenjuas], a i. 'Tinu; d^W; mince. 
2. (u) (Gaz) rarehc (f>) T distinctions, distinc- 
tions subtiles. 

tenure [ teni.»r], x. I. Hist fur: Tenure 
(fcodalc) 2. Jitr (Per, ode / dc) jouissance /, 
(penode d')occupation f Fixity of tenure, (i) bail 
assure , (11) stability f d'un cmploi. 
tepid ( tepid), a. Ti^de -ly, adv. TiAdemcnt; 
sans ardeur 

teratological lter«to'bdMk(a)l). a. Tirato- 
iogique 

teratolog(y | terfl'tolod3i 1 . x T^ratologie /. 
tercel ('ta:rs(a)l), tercelet ('ta:re(a)letl, 1. 

Orn Tiercclct m ; fuucon m mile, 
tercentenary [ta isen'timan, - tenan], a. fif x. 
Triccntcnairc (m). 

tercet ['ta rsei], x. I. Pros: Tercet m. 2* Mus: 
Triolet m 

teredo [ten. do), i Moll: Taret (naval); 
pcrce-bois m inv 

tergiversate rtarrdpvarseit], v.i. Tergiverser. 
tergiversation (t.i:rd3ivar'»ciS(a)n], #. Ter- 
giversation / I. Changements mpl de front. 

2. Recours m aux equivoques. 

term' [tKrmj, I 1. (u) Terme m, borne/, fin/, 
linute /. To set, put, a term to sth., fixer une 
limite k qch ; assigner une fin, un terme, I qch. 
(b) Com (Tcrmc d’)echeance / (d’une lettre de 
change), 2. (a) Terme, piriode /, dunie / 
Bamshment for a term of years, bamsiement k 
temps During his term of oQioe, pendent m 
penode d’activite To owe a term’s rent, devoir 
trois mois de lover; devoir un terme. Long- 
I term, short-term, transaction, operation k long, 
a court, tcrmc. (/>) Sch : Trimestre, m. During 
term, pendant la penode des court, des classes. 
To keep one’s terms, (i) (tn umversities) approx, 
r- prendre scs inscriptions ; (ii) (of law student) 
remplir les obligations matincUcs ct picuniaires 
incombant I un etudiant. (c) Jur: .Session /. 

3. p/. Terms, (a) Conditions/; clauses/, termes, 
tcncur / (d’un contrat). Fin: Terms and condi- 
tions of an issue, modalitcs / d’une Emission. On 
these terms I accept, a ccs conditions j’accepte. 
I’ll uke it on your own terms, jc le prends k vos 
conditions Make, name, your own terms, faites 
vos conditions vous-mlme. By the torma of 
artioie 49 . . ., aux termes de I’articlc 49. . . . 
To dictate terms, impoier des conditions. To 
come to terms, make terms, en yenir k un 
accominodcmcnt ; t’secorder (with, svee). 
5 <2 reperkvce I. (h) Terms of payment, condi- 
tions de paiement. 'Terms inolusive,* "tout 
compns ’’ To buy sth. on easy farms, acheter 
qch. avec facilitcs dc paiement. Not on any 
terms, 4 aucun prix. 4. pi Relations/, termes, 
rapports m To be, live, on friendly, on good, 
terms with s.o., vivre en bonne intelligence, en 
bona termes, avec qn. To be on bad torma with 
S.O.. itre mal avec qn. To b# on tho boat of tonne 
wiUi e.©., lire au mieux, dans les mcUleurs 
termes, avec qn. 5, (a) Terme (d’une d<)uation, 
d’un ayllogisme). To express one quantity m tefixw 
of another, exprimer une quantity en tonction 
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d'une tutre. F: To rookon hAppinoBi in torms 
of worldly BucooBB, mesurer le bonheur en fonc- 
tion du Bucc^B. (b) TermB of a probl«in, ^nonc6 m 
d*un problime. 6. (a) Terme, mot m, expres- 
sion t, appellation /. Leg:al terms, termes de 
droit, de pratique, du Palais, (b) pi. Langage m, 
termes. How dare you use tuck terms to me? c’est 
k moi que vous osez tenir un pared langage? 
'tCnn-timC) s. Sch : F^node / des cours. 
term') v.tr. Appeler, designer, nommer. He 
termed himself a professor, il se qualibait de 
profesBcur. 

TcrmMant ['tarmuigantj. I, Pr.n.m. Medtet< 
Lit; Tervagant. 2. s.f. Meg^rc, virago, 
terminable ['tairmmabl], a. Terminable ; {of 
contract) r^siliable. 

terminal ['t3;rmin(3)I]. 1 . a. 1. Qui borne, qui 
termine (une nigion, etc.). 2. (a) Nat. Hist. 
Terminal, -aux; distal, -aux. {b) Geol Ter- 
minal moraine, moraine frontale. {c)Ratl: (Garc) 
terminus, de tfite de lignc. {d) El: Tg: (Isola- 
teur, poteau) d’arr^t. (e) (Of letter, etc.) Final, 
-ala; dernier. (/) fV.Tel ■ Terminal amplifier, 
ampli terminal, dc sortie. 3 . Trimestriel -ally, 
adv. Sch : Par trimestre ; tous les trimestrcs 
II. terminal, s. El: Borne f (de prise de 
courant) ; borne d’attache. 
terminate ['tairmmcit). 1. v.tr 'rcrmmcr. 

1. (Of boundary) Delimiter (une region) 

2. (a) Rdsoudre, resilier (un contrat, etc.) ; mettre 
fin k (un engagement) (b) £tre k la fin de (qch.) 
II. terminate, vt i. (Of word, etc.) Se 
terminer, finir (tn, en, par). 2. Aboutir (i«, at, a). 

termination (t3:rmrneiS(3)n], s. I. Terminal- 
son /, fin / (d'un procds, etc ) , cessation / (de 
relations). To put a termination to sth., mettre 
fin il qch. 2 , Gram Terminaison, desinence /^. 
terminator f'toimnneitar], s. (<i) Celui qui met 
ou a mis tin a qch. (b) Cclui qui a acheve (un 
ouvrage posthume, etc ). 

terminological [t3:rmino'bd5ik(3)l], a Tcrmi- 
nologique. Tarminologioai inexactitude, inexac- 
titude de termes. 

terminolo^ (t3:rmrnnlod3iJ, s. Terminologie / 
terminus ['tairmmas], s. i. (Gare/) terminus m , 
(jjare de) tfite f de ligne. 2. Sculp • Terme m ; 
dieu m Terme. 

termite ['tsrrmait], j. Ent . Termite w; fourmi 
blanche. 

tern [tairn}, s. Orn: Sterne w. hirondelle j 
de mer. 

ternary ['taimanj, a. Ternaire. 
terrace^'teres], j. Const: Terrasse/; terre- 
plein m, pi. terrc-pleins. 2. (i) Rang^e de maisons 
lormant terrasse ; (li) rang^e de maisons de style 
tmiforme. 

terrace', v.tr. Disposer (un jardin, etc.) en 
terrasBe(B). terraced, a. (Jardin) suspendu, 
6tag^, en terrasse. 

terra-cotta ['tera'koui], s. Terre cuite. 
terra firma ['tera'fairmn], J. Terre / ferme; 

F: le plancher des vaches. 
terrapin ['terapin], s. Tortue / aquatique 
d*Am^rique. 

terrestrial [tc'restnol], a. Terrestre. 
terrible Fteribl], a. (a) Terrible, (b) Ternblc, 
affreux, epouvantable ; atroce. To die tn t. 
agames, mourir dans d’atroces souflfrances. He's 
a t, talker, c’est un terrible bavard. -bly, adv. 
(«) Terriblemcnt, afireusement, atrocement. 

F: T, dangerous, exccssivement dangereux. 
T. rich, diablement riche, 
terrier ['tcriar], *. (Chicn m) terrier m. Bull- 
tatTlar, bull-terrier m 


terrific fte'rifik], a. I. Terrifiant, Epouvantable 
2 , F: Terrible; enorme. T. pace, allure verti- 
gineuse. -ally, adv. 1. D’une maniEre tern- 
fiante. 2 , F: Terriblemcnt. 
terrify ['tenfai], v.tr. Ternfier, effrayer, epou- 
vanter. To terrify s.o. into doing sth., faire faire 
qch. k qn sous le coup de la peur. To terrify b.o. 
out of his wits, rendre qn fou de terreur 
terrifying, a. Terrifiant, terrible, epouvan- 
table. 

terrine Ite'rirn], j. Terriney. 
territorial [ten'tomal]. I. a. (a) Territorial, 
-aux. (b) Tcrnen, foncier. 2. s. Mil: Ter- 
ritonal m 

territory [tentan], s. I. Terntoire m 
2 . Austr : The Northern Territory, I’Australie 
septentrionale. 3. E" . Commercial traveller’s 
territory, region assignee a un commis voyageur 
terror I'terar], s. 1. Terreur/, effroi m, epou- 
vante /. To be in terror, etre dans la terreur 
To be in terror of one’s life, craindre pour sa vie 
F' To go in terror of s.o., avoir une peur bleuc 
de qn To have a holy terror of sth., craindre 
qch. comrne le feu Fr.Htst. The (Reign of) 
Terror, la Terreur. 2. (a) Ho was the terror of 
the countryside, c’etait la terreur du pays 
(b) F: He's a little terror, a holy terror, e'est un 
enfant terrible. He was a t. for always being late, 
il etait d’une inexactitude desesperante. 'terror- 
stricken, -Struck, a Saisi de terreur , 
epouvante 

terrorism ['tersnzm], s Terronsme m. 
terrorize f'tersrauz], v.tr Terroriser. 
terry ['ten], a Tex- (Velours, etc.) boucle, 
epinglE, fnse 

terse [tarrsj, a. (Of style, language) Concis, net; 

elegant ei precis, -ly, adv Avec concision, 
terseness j'tatrsnss], i Concision /; nettete / 
(de style) 

tertiary ( tatrSisn], a Tertiaire. 
tertius f't3:r\i3s], a Sch: Smith tertius. Smith 
(numero) trois 

Tesla I'tesla). Pr.n.m El: Tesla coil, bobine f 
de Tesla 

tessellated f 'teselcitid], a. (Pavage) en mosaiqui 
ou dispose en damier 

tessellation [tese'leiS(3)n], s. Arrangement m en 
damier ; mosaique /. 

test' [test], s. I. (a) Epreuve j. To put s.o. to 
the test, through a test, mettre qn a I’epreuvt, 
u I’essai To pass, stand, the test, soutenir, 

supporter, I'epreuve ; subir victoneuscment 
I'epreuve. (6) Ind- Ch • Essai m, epreuve 
Boiler test, epreuve des chaudiEres. Endurance 
test, epreuve d’endurance. Control test, check 
test, essai contradictoire ; contre-epreuve /. The 
acid test, I’epreuve a la pierre dc touche , 
F: I’epreuve concluante. Blood test, examen m 
du sang. Aut; Test run, course d’essai 
Test engine, test oar, moteur, voiture, d’Etude 
(r) Ch: REactif m (of, for, de). 2. (a) Examen 
Eye test, examen visuel. Navy: To fail to pas' 
the eye t., Etre refusE, rEformE, pour la vue 
Aut: Driving test, examen pour permis dc 
conduire. (b) Sch : Weekly test, composition /■ 
Oral test, Epreuve orale. (c)Pjy; Ind: Test w 
Inteliigenoe test, test de capacitE intellectuelle, 
d’ intelligence pratique. 3. Eng.Hist: The Test, 
le Serment du Test. 4. Ch: TEt m, test (de 
coupellatioiri ; coupcllc /. 'Test Act, s. 
Eng.Hist : Test Act m; loi / du Test, 'test- 
bltf, s. Mec.E: Metall: Barrette / d’essai; 
Eprouvette /. 'tCSt-bcnch, i. Banc m d’essai , 
banc d’Epreuve. 'test case, s. Jur: Cas m 
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dont la solution fatt jurisprudence, 'tett- 
ma t c h , s. Cr: Rencontre intemationale, grand 
match (entre rAngleterre et rAustralie, etc.), 
'test-paper, s. l»Ch : Papier r^ctif. 2. Seh : 
Composition (faite dans les mfimes conditions 
qu’A I’examen envisage), 'test-piece, s. Mus. 
Morceau impost (dans un concours de fanfares, 
d’orph^ns). 'test-tube, s. Ch’ £prouvette /. 
test*, u.tr. I. (a) fiprouver; mettre (qn, qch.) a 
r^preuve, a I’essai. (b) Essayer (un ciment, une 
machine) ; contrdler, verifier (des poids ct 
mesures) ; examiner (la vue de qn, etc.) ; experi- 
menter (un proc^d6) ; analyser (I’eau, etc.). To 
t. a boiler, eprouver une chaudi^re. 2. (a) Cou- 
peller (I’or), (6) Ch: Determiner ia nature (d’un 
corps) au moyen d’un reactif. To t. with litmus 
paper, faire la reaction au papier de tournesol. 
test*, s. Nat.Htst: Teat m (d’un oursin, d'une 
graine) ; carapace /(du tatou). 
tcstaccan [tcs'teijjan], i. Z: Tcstacem 
testaceous [tes'tei,Sa8], < 2 . Z. Testae^, 
testament ['testamant], s. l. A: Testament m , 
demiires volont^s. 2. B: The Old, the New, 
Testament, I’Ancien, le Nouveau, Testament, 
testamentary [testd'mentan], u. Tcstamentaire. 
testate ['testet], a. & s. (Personne) qui est morte 
en laissant un testament valable. 
testator [tes'tcitar], r.m. Testateur. 
testatrix [tes'teitriks],^./. Testatrice. 
tester^ ['testor], s. A. Furn: Baldaquin m, ciel m 
(de lit), 'tester-bed, s. Lit m k baldaquin, 
tester*, s. I. Ind. (Pers.) Easayeur, -euse , 
controleur, -euse. 2. Appareil contr6leur, 
machine / 4 essayer. Battery tester, verificateur m 
de voltage et d'amperage (pour accus) 
tester*, £. Num: A: (a) Teston m. (6)Pii:ce/ 
de SIX pence. 

testicle ['testikl], s. Testicule m. 
testifier ['testifaior], s. Temoin m. 
testify f'testifai]. I* v.tr. T^moigner (son regret, 
sa foi). 2,yur : (a) v.tr. Declarer, affirmer (qch.) 
(sous serment). Abs. To testily in s.o.’s favour, 
rendre temoignage en faveur de qn. To testify 
against s.o., d^poser centre qn. (b) v.ind.tr. To 
testify to a fact, attester un fait ; sc porter garant 
d’un fait ; t^oigncr d’un fait, 
testimonial [tesU'mounjal], I. I. Certificat 
(ddivre par une maison, un chef); (lettre de) 
recommandation /. To show one’s testimonials, 
exhiber scs certificats. 2. Temoignage m d’estime ; 
cadeau (offert a qn par cousation). 
testimony ['testimoni], s. Tonoignage m (des 
sens) ; Jur : attestation / ; deposition / (d un 
timoin). To bear testimony to sth., rendre 
temoignage de qch. In testimony whereof . . 
en foi de quoi. . . . Jur . To produce testimony 
of, to, a statement, apporter des preuves testi- 
moniales k I’appui d’une affirmation, 
testiness ['tcstmosl, s. {a) Irritability /, irasci- 
bilite/. (fc) Suaceptibilite/. , o a 

testudo [tes'tjurdo], s. I . Tortue /. 2. Rom.Ant : 

(a) Tortue (dc siige). (6) Tortue (de bqucliers). 
testy ['testij, a. (a) Imtabje, irascible; peu 
endurant. (b) Susceptible, -ily, adv. D un air 
imty; avec humeur. 
tf f tiiia f 'tetnnas] , s. Med : Tetanos tn. 
tetchy r'tetSi], a. »= TEsp. wa. 

|§te-a-t£te ['tcitoi'teit]. I. adv. The-i-tdte. 

2 . 1 . (p/. tSte-*-t*tes) Tctc-i-tyte m I w. 

teaier^ f'tc6orl, I. Longe /. attache / (dun 
chcval, etc.). To be at the end of one's tether, 

(i) «trc k bout de forces; n’en plus pouvoir; 

(ii) itze k bout dc rcssources ; F: itre au bout dc 
sem rouleau. 


tether*, Attacher, mettre k Pattacbe (un 

chcval. etc.). 

tetrschord ['tetrakorrd]. s. Afar; Titracorde fs. 
tetrsf^n ['tetragon), i. T<tragone m, quadrila- 
tire m 

tetragonal [te'tragonol], a. Titragone, quadri- 
latire. Cryst - Quadratique. 
tetrahedran [tetra'hKdnm], s. Tdtraidre m. 
tetralogy [te'tralody], r. Gr.Th: Titralogie/. 
tetrameter [tc'trametorl.r. Tctramitre m. 
tetrarch ['tetrorrk, 'tittrorrk], s Titrarque m. 
tctrarchy [ tetrorrki], s. Titrarchic /. 
tetrasyllable f'tetrasi'labik), a. Gram: Tdtra- 
syllabe, titrasyllabique 

tetravalcnt [tetra'vcibnt], a Ch: Titravalent. 
tetrode f'tctroud], i. Lampc / k quatre <lec- 
trodes ; titrode / 

Teucrian ('tjurknan], a & s. Troycn, -enne. 
Teuton ['tjutton]. i. s Teuton, -onne. 2. a. 
^ TfcUTONK' 

Teutonic [tju;'tonik], a Teuton, teutonique. 
text [tek^t], 1 . I. Textc m (d’un manusent, d’un 
auteur). To restore a t., rcstitucr un textc. 
2. Scripture text, citation tirie de rEcriture 
samte. F- The t of hn speech, le sujet de son 
discours. To stick to one's text, nr pas s’yearter 
dr ia question ; s’en tenirau sujrt. 'text-book,i. 
^r/t ' Manuel m At.-b on, of, a/grfrra, une algibrc. 
textile f'tckstail) i. a. Textile. 2»i. (a)Tiaauin, 
ctoffe /. The textile industry, I’industrie textile. 
(b) Matiirc f textile ; textile m. 
textual I'tekstjual], a (a) Tcxtucl. (b) Textual 
error, erreur de textc 

texture ('tekstjor], s. Texture / (d’une dtoffe); 
texture, grain m (dc* la pctu, du bon). F: T. of 
a speech, trame / d’un discours 
thalassic [Ba'lasikJ, 0 . Thalassique. 

; thallium ['Baliam], s. Ch. Thallium m. 

I thallus ['Oabs], % Bot • Thalle m. 

Thames (the) [da'temz). Pr.n. La Tamisc. 

I F ' He will never set the Thames on &re, 11 n's 


pas invcnti la poudre. 

than (ftanl I. conj (a) (In comparison of in- 
equality) Que , (with numbers) de. I have more, 
less, t you, j’en ai plus, moins, que vous. More 
/. twenty, plus dc vingt. Mors than once, plus 
d’une fois. You had better speak to him than 
write, vous fenez mieux de lui parler que de lui 
ccrire She would do anything rather than let him 
suffer, cllc fcrait n’importe quoi plut6t que de le 
latsser souffrir. No sooner had we entered than 
the music began, nous itiont i peine entris que 
la musique commen^a. (b) Any person other than 
himself, tout autre que lui. 2. quasi-brep. A man 
than whom no one was more respected, un homme 
qui etait plus respecti que personne, que 
quiconque. 

thane [6ein], s. Hitt : Thane m, comte m. 

thank’ [Baijlc]. S. Thanks, remerciement(s) tn. 
Give him my best thanks, prisentez-hii tous 
mes remerciements. F: Thanks I » thank you, 
q.v. under thank* x. To give thanks to s.o. 
tor sth., rendre grices i qn de qch. To return 
thanks, dire les grftces (apris le repas). To paes 
a vote of thanks to s.o., voter des remerciements 
k qn. Thanks be to OodI rendons grftcet k Dieu ! 
Thanks to . . ., gr&ce k. . . . F: Hxat’s all 
the thanks 1 getl voili comme on me remercie ! 
'thank-oSerlng, S. B: Sacrifice m d’actions 
de grftcea. 

thamc*, v.tr. 1. (o) Remercier (qn); exprimer 
sea remerciements, dire merci, k (qn); rendre 
grace(s) k (Dieu). To thank tor Mb., reiner- 
da qn de qch. To t. ^fftumly, ee coofdodre 
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en remerciements. Th»nk Qodt ib*nk heaven I 
tbaaik goodneMi Dieu mercit grdce au del! 
Sm. star^ I. (6) (I) thank you, je vous remercie ; 
merd. Will you nave tome tea? — No, thank you, 
prenez-voua du th^? — MerdI 2. 1 wIU thank 
you to close the door, je vous serai oblige de 
vouloir bien fermer la porte. TU tfcjtnk you to 
mind your own business I occupez-vous done 
de ce qui vous regarde I 3. To have s.o. to thank 
lor eth., devoir qch. k qn. F: You have only 
yourself to thank for it, e’est k vous seul qu’il 
faut vous cn prendre. 

thankful ['Oaqkful], a. Reconnaissant. Let us be 
t. that our lives have been spared, f^Hcitons-nous 
de ce que nous avons la vie aauve. -fully, adv, 
Avec reconnaissance. 

thankrolneis ['Oaijkfulnds] , s. Reconnaissance f, 
gratitude /. 

thankless ['Oa^kbs], a. Ingrat. A thankless 
task, une t&che ingrate, une vraie corvee. 

thanklessness ['daqkbanas], s. I. Ingratitude /. 
2« Caractire ingrat ou peu profitable (d’unc 
tiche). 

thaoksgiving [Oaoks'giviq], s. Action f de 
griceOy. 

that' fdatl. I. Dem. pron., pi. those [ftoiuzj. 
X* Cela, F: 9a; ce. (a) Give me that, donnez- 
moi cela. What Is that? qu’cst-ce (que e’est) 
que cela, que Who is that? qui cst>ce 
That's Mr, Smith, e’est M. Smith. Are those your 
children? sont-cc b vos enfants ? T. is my opinion, 
voili mon avis. After that, api^s cela. With that 
the sobbed into her handkerchief, li-dessus elle 
sanglota dans son mouchoir. What do you mean 
by that? qu’entendez-vous par U? They all 
think that, e'est cc qu’ils pensent tous. Have 
things come to that? les choses en sont-clles 
arriv^es U? S.a. all I. 1, for' 1. 9. That is . . ., 
e'est-ii-dire. ... (6) {Stressed) And so 'that is 
settled, alors quant k cela, e’est d^cid^. He is 
onlv a f^ler, and a poor one at that, ce n’est 
quAin violoneux, et encore assez piitre. F: Will 
you help me ? — That I will I voulez-vous m’aidcr? 
— Volontiers I They are fine chaps . — They are 
that I ce sont des gaillards. — En effetl That’s 
rlghtl that’s itl c^est cela! That’s all, voib 
tout. That’s curious I voib qui est curieuxi 
And that’s thatl et voiU I And that was that, 
plus rien k dire. 2. {Opposed to 'this,* 'these') 
&lui-lii,/. celle-lA ; p/. ceux-14,/. celles-U. This 
is new and t. is old, celui-ci est neuf et celui-14 cst 
vieux. S.a. this 1. 2. 3. Celui,/. celle ; pi. ceux, 
/. celles. All those that / saw, tous ceux que j’ai 
vuB. 'Those of whom I speak, ceux dont je parle. 
There are those who think that . . ., certains 
pensent que. . . . There was that In her which 
commanded respect, il y avait en elle quelque 
chose qui imposait le respect, II. that, dem.a., 
pi. those, fa) Ce, {before vowel or h 'mute') cet ; 
/. cette; w. ces; (/or emphasis and in opposi- 
tion to 'this,* 'these') ce. . . -14. That book, 
those books, ce Uvre(-14), ces livres(-14). 'That 
one, celut-14, celle-14. Everybody is agreed on t. 
point, tout le monde est d’accord 14-dessus. I 
only taw him that once, je ne I’ai vu que cette 
(ois-14. S.a. Tins 11. (6) {Followed by 'of mine,' 
'of his,* etc.) F; Hum: or Pej: Well, how’s 
that leg of yours? eh bien, et cette psmbe.’ 
(c) Those people who take an interest in these 
Mngs, les gens, ceux, qui s’intdressent 4 jcet 
chosoi-14. 1 am not one of those people who . . 
je ne suis pu de ceux qui. . . . III. that, 
demadv. F: 'That high, aussi haut que 9a. 
SJi* MUCH 3, 


that’ [5atl, rel. pron. sg. & pL l, {For subject) 
Qui; {for object) que. The house that stands 
dt the corner, la maison qui se trouve au coin. 
The letter (that) I sent you, la lettre que je vous 
ai envoyde. This is he that brought the news, 
void celui qui a apport^ la nouvelle. Wretch that 
I am! malheureux que je suis I 2. {Governed 
by prep.) Lequel,/. laquelle; pi. lesquels,/. les- 
quelles. The envelope {that) I put it in, I’enve- 
loppe dans laquelle je I’ai mis. The man {that) 
we are speaking of, about, Thomme dont nous 
parlons. No one has come that 1 know of, 
personne n’est venu que je sache. 3, Ou ; que. 
The night {that) we went to the theatre, le soir 
ou nous sommes alles au thedtre. During the 
years t. he had languished in prison, pendant les 
ann^cs qu’il avait langui en prison, 
that* [6at, 6ot], conj. I. {Introducing subordinate 
clause) Que. (a) It was for this t. they fought. 
e’est pour cela qu’on s’est battu. Not that, see 
NOT 4. But that, see but 1. {b) I hope {that) you 
will have good luck, j’esp4re que vous aurez de 
la chance, (c) (Afin) que, pour que, sub. Come 
nearer t. I may see you, approchez, que je vous 
yoie. 7 am telling you, (so) that you may know, 
je vous pr^viens pour que vous soyez au courant 
2. (a) That he should behave Uke this! dire 
qu’il se conduit comme cela I {b) 0 that it were 
possible! oh, 81 c’ctait possible ! 
thatch' [0at|\i, s. Chaume m (de toiture). 
thatchS v.tr. Couvrir (un toit) de, en, chaume. 
thatched, a. (Toit) de chaume Thatohed 
oottage, chaumi4re /. 

thatcher ['GatSar], s. Couvreur m en chaume. 
thaumaturgy ['0a:mat3:rd3il ,s. Thaumaturgie j. 
thaw’ fOa:], s. D^ge m; fonte / des neiges 
Silver thaw, verglas m. The thaw is setting in, 
le temps est au degel 

thaw*. I. v.tr. Degeler; d^congeler (la viande 
frigorifi^e). Aut : To thaw out the radiator, 
d^geJer le radiateur. 2. v.i. {a) {Of snow) Fondre , 
{of frozen meat) se decongcler (b) Impers. It is 
thawing, il ci6g61e. thawing, s. 1 , D^g41ement m 
(des conduites d’eau); decong^lation / fde la 
viande). 2. Degel m ; fonte / (des neiges). 
the' [63; before vowel di], def. art. I, Le, /. la, 
{before vowel or h 'mute') 1’ ; pi. les. (a) {Particu- 
larizing) The father and {the) mother, le p4rc et 
la mde. On the other side, de I’autre cdtd. The 
Alps, les Alpes. / spoke to the coachman, fni parl^ 
au cocher. Give that to the woman, donnez cela 
4 la femme He has gone to the fields, U est allc 
aux champs. The roof of the house, le toit de la 
maison. The arrival of the guests, rarrivie des 
invites The Smiths, les Smith. Edward the 
Seventh, Edouard Sept. P: The wife, ma femme. 
Well, how’s the throat? eh bien, et cette gorge? 
(6) He is not the person to do that, ce n’est pas une 
personne 4 faire cela. The impudence of it! 
quelle audace I He hasn't the patience to wait, 
il n’a pas assez de patience pour attendre. (c) The 
beautiful, le beau. Translated from the lesion, 
traduit du russe. Coll. The poor, les pauvres. 
{d) F: He has the toothache, the measles, il g 
mal aux dents ; li a la roi^eole. (e) {Generedixing) 
The dog IS o«r best fri^, le chien est notre 
meilleur ami (/) ^Distributive) Sixpence tibe 
pound, six peiKC la livre. To be eti^loyed bv the 
day, tnvailier 4 la joumde. Twenty-five miles to 
the gallm, quarante kilometres pour quatre litres 
et demi. 2* (Demonstrative in French) Cc, cet, 
/. cette, pi. cet. I was absent at the time, j’dtais 
absent 4 cette dpoque. I shall see him during the 
summer, je le vemd cet dtd. The ladies are in 
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the drawing-room, ccs dames aont au salon 
a, {Stressed) [fti:] Her father is Professor X, the 
Professor X, son p^re cst le professeur X, le 
^nd, le calibre, professeur X. He ts 'the surgeon 
here, c’est lui le grand chirurgien ici Smith’s 
is 'the shop for furniture, la maison Smith cst 
la meilleure pour les meubles 
the*, adv. {Preceding an adj. or adv. in the com- 
parative degree) {a) It will be the easier for you as 
you are young, cela vous sera d’autanr plus facile 
que vous fites jeune. (h) The sharper the point the 
better the needle, les aiguilles sont d’autant meil- 
leures que leur pointe est plus fine. The sooner 
the better, le plus t6t sera le mieux The less said 
about it the better, moms on en parlera micux 
cela vaudra. S.a. more 4, worse i 
theatre ['euatar], i i . (a) Theatre m \ salle } de 
spectacle, {b) Picture theatre, grand cinema. 
News theatre, cmd-actualites m. (c) The theatre, 
I’art m dramatique ; le theatre. 2. (u) (In uni- 
versities) Amphitheatre m (b) ~ operating- 
theatre. 3. F: The theatre of war. le th^fitre 
de la ^erre 'theatre-goer, ? Amateur, 
-trice, du theatre 

theatrical [ 0 ratnk(a)lj, a. I. Thcutral, -aux 
T. performance, representation theStrale Theatri- 
cal company, troupe f d’acteurs 2. (Of attitude) 
Th^atral, histnonique. -ally, adv. 1 . 'Theatrale- 
ment (parlant). 2. Avcc affectation, 
theatricals [6i'atnk(9)lz], s.pl Amateur theatri- | 
cals, spectacle m d’amateurs j 

thee [di:], ftm. pron., objective case. A. & Poet . 
I. Te ; (before a vowel sound) t’. IVe beseech t., 
nous te supplions. / adore t., je t’adorc. 
S.a. GET I. 9. 2« (Stressed) Toi. He thinks of t., 
il pense k toi 

theft [ 0 eft], f. (<j) Vo m. (b)jfur- Aggravated 
theft, vol qualifie. Petty theft, larcin m. 
their [dear], pass. a. I. (a) Leur, pi. leurs. T. 
father and mother, leuT pkrtet leur mhte. (b) Their 
Majesties, leurs Majest^s. 2. F: Nobody in 
their senses .... personne jouissant de son bon 
sens. 

theirs [dearzj, poss.pron. Le leur, la leur, les 
leurs. This house ts t., cette maison est .a leur, 
leur appanient He is a friend of theirs, c’est un 
de leurs arms 

them fdem], pers. pron., pi., objective case. 

1. (a) (Direct) Les m/; (indirect) leur mf. / like 
them, je les aime. / shall tell them so, jc le leur 
dirai. Call them, appelez-les. Speak to them, 
pMlez-leur, (b) (Refl.) They took the keys away 
with them, ils ont emporte les clefs avec eux. 

2, (Stress^Eux,f. elles. Them I do hot admire, 
e ne les admire pas, eux. 3. Many of them, 
plusieurs d’cntre eux. Both of them saw me, ils 
m’ont vu tous (les) deux. Give me half of them, 
donnez-m’en la moitic. Every one of them was 
killed, ils furent tous tuis. Neither of them, m 
I’un ni I’autre. None of them, aucun d eux. 
Prepare the tables and put some flowers on them, 
prdparez les tables et mcttcz-y des fleurs. 
4. F: It*B them, ce sont eux, c’cst eux; les 
voilil 5. F: WlUn anyone comes she says to 
them . . ., quand quelqu’un vient elle lui 

theme [Ohm], s, I> Sujet m, thime m (dun 
diecours). 2, Sch: DisserUtion /; cxercice m 
littdraire. 3« Mus: Thime, motif m. 
themselves fdcm'selvz], i>err. pron. See SEU 4. 
then [6en). 1. adv. I. (o) Alori; en ce temps-li. 
The then existing ayetem, le sysUme qui exiatait 
k cette dpoque. Then and there* tdance tenante. 
(b) Now good, then bad, tentdt bon, tantdt 


mauvais. S.a. now Li. 2. Puis, entuite, alors 
They travelled in France and then in Spatn, ill 
voyagirent en France et ensuite en Mpegne. 
What then? et puis? et (puis) epr6t? 3. E^ail- 
leurs; aussi(bien); et puis t haven't the time, 
and then it isn’t my business, je n*ii pat le tempt, 
d’aillcurs, aussi bien, ce n’eai paa mon affaire. 
II. then, conj En ce cas, done, alors. Go, 
then, soit, sllcz. But then . . meis c’est 

que You knew all the while then? vous le 

saviez done d’avance ? S.a now I. a. III. then, 
quasi-s. Ce temps-liii ; cette i^poque-li. Before 
then, avant ce’s By then they had gone, ils 
ctaient d^jii partis. Till then, (1) jusqu’elori; 
(11) jusque-lA (Ever) since then, d^s lort ; depuis 
ce temns-U. Between now and then, d’ici U. 
'*then’ -clause, s Gram : Apodosc /. 
thence |dens]. adv. A. & Lit: l, De Id. 

2. Pour cette raison ; par consikiuent. 
thenceforth ['densf3;r01, thenceforward 
[dcns'fr.rwardj, odt. Dtislors; d^sormais. 
Tlieobald ['Oiroboild]. Pr.n.m. Thibau(l)t. 
theocracy [Oi'okrasi], s Thi^cratie f. 
theocratic (Oio'kratik], a Theocratique. 
theodicy [Gi'Ddisi], i. Phil Thtodicde/. 
theodolite fOi'cdoiait), j Surv: Theodolite m. 
theogony [Oi'ogoni], s. Theogonic f. 
theologian [Gio'louddon], s Thcologien m. 
theological [Gio'lodjikfo)]], a. Thdologique. 
theology [0rolod3i1, r Theiologie/. 
theorem ['0i:oremj, s. Theorfme m. 
theorctic(al) (0io'retik(3l)],a. Theonque. Theo- 
retical chemistry, chimie pure, -ally, adv. 
Theonquement. 

theoretician [0iore'tiS(»)n], <. Thdohe en m. 
theorist ['0i:orist], s 1. « THsoRgriaAN 


2. THEORIZER. 

theorize ['Oi:ora:iz], v.tr. i. Thdonser. 
theorizer ['©uonuzerT, #. Tbdohste mf. 
theory ['Ouori], s. Thdoric f. In theory, en 
thdone. Plan which is all right in t., F: projet 
qui est beau sur le papier, 
theosophist [Gi'oiofist], s. Thdoeophe ntf. 
theo8oph)r[0roBofij, I. Thdoaophie/. 
therapeutic(al) [0era'pju:tik(9l)], a. Med: 
Thdrapeutique. 

therapeutics [Oera'pjuitiks], s.pl. La thdra- 


neutique. 

tnera^utist [Ocra'pjuitiit], i Med: Thdra- 
peutiste m, thdrapeute m. 

there [5eor1. I. adv. x. (a) Ld, y. Put it there, 
mettez-le la. He is still t., il y eet toujours. We 
are there, nous voild rendus. F: To be all there, 
etre avisd, ddgourdi. He’s all t., e’ett un homme 
capable; c’est un malin. He it not all there, 
il n’a pas toute sa tdte. S.a. hers 6, then I. 1. 

(b) I am going t., i’y vais. A hundred mllM there 
and back, cent millet alleret retour. Sm.qvt IL s. 

(c) F: (Emphatic) -Id. That man t. always comes, 
cet homme-ld vient toujours. Hurry up there! 
ddpdchez-vous Id-basI (d) (Calling attention to 
S.O., sth.) There ie, are . . voild. . . . There’s 
the bell ringing, voild la cloche qui lonne. 

2 . (Unstressed) (a) There it, are . . il set, U 
ye.... There was onoe a king . * il dtait, 
tl y avait, une foia un roi. . . . Thera wac staging 
and dancing, on a chantd et danad. T. it a page 
misting, il manque une page, (b) Then Sooms a 
time when . . ., il arrive un moment oh, . . . 

3, (Stressed) Quant d cels ; en cela. Thera gem 
are mJetaken, quant d cels vous voua trom^. 
’There we dUer, eur ce atget nous ne toiamef 
paa d’accord. F: There yon have nstl ca, ca 
me ddpaeae. IL dMre« int, (Streeied) YOlllI 
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There nowl (i) voili I (ii) aliens bon I There, 
take this book, tenezi prenez cc livrc. There I 
there I don't worry la la. ne vous inquictez 
pas I But there, what ts the good oj talking f mais 
a quoi bon en parler 1 III there, quast-i. He 
left there last night, il cst parti (dc la) hier soir 
In there, l^>dedans , la. 

thereabout(8) ('desrabautCs)], adv I. Pris de 
1^ ; dans le voiRina^o Somewhere thereabout, 
uelque part par la 2. A pt*u pres, environ 
t ts four o'clock or t., il est a peu pres quatre 
hcurcs 

thereafter [ftcor o ftarj, adv A & Lit Apres 
(cela) ; par la suite 

thereat fdcar at J, adt A & Lit . La-dessub, a 
ce sujet 

thereby f'dearbai,, adv Pur ce moycn , de ce 
fait , dc cctie fa(;on 

therefore ('dearfoirj, adv Done, par conse- 
quent I think, therefore I am, le pense. done 
le suis 

therefrom (6cor from], adi A csf Lit Dc la 
therein (dcar'mj, adi' A & Lit- i. En ccla , 
a cet cRard. T. you are midakrn en ccla vous 
faitcB erreur. 2. (La- idedans 
thereof f6ear'DV, Ocar'^fJ, adv A & Lit: De 
cela , en He ate t , il cn manRca 
thereon [Sear'an], odi' A & Lit. (Li-)des8us 
thereto f6£3r'tu:|, adv. A & Lit He put hts 
signature t , il y apposa sa signature 
thereupon fOcara'pDn, 'Ocarapon], adv I. Sur 
ce. 2* Lit There IS much to be said t., i\ y unrait 
bcaucoup a dire la-dessus, ^ ce sujet 
therewith f6t.3r'wi6, -AmO), adv A & Lit 
I.AvecccIa 2. - TnhRtupoN i. 3. En outre, 
therm [0a:mi], j. (a) A ( Bntisfi thermal unit, 
B.T.U.) - 252 Rrandes calories, (b) (In gas in- 

dustry) — too 000 B.T U 

thermal ['0o:rTn(3)n, a I. Thermal, -aux. 
Thermal baths, thermes m 2. Ph: Thermal, 
thermique 

thermic ['OarrmikJ, a. Ph. - thermal 2 
thermionic [earmu'ornk], a. W.Tel: Ther- 
mionic tube, lampe/ thcrmoionique. 
thermite f'0a:rmait], s Thermite /. 
thermo*cautery [6u:rmo'kD:tan], « Thermo- 
cBut^re m 

thermochemistry [Ou.rmo kemistn], s. Ther- 
mo-chimic /. 

thermo-couple, s. Elemen m thermo-elec- 
tnque ; thermo-couple m. 
thermodynamics [Oairmodainamiks], s.pl. 
Thermo-dynamique f. 

thermo-electric(al), a Thcrmo-electnque. 
thermo-electricity, s. Thermo-^lectncit^ /. 
thermogene ['0a:rmod3i:n], i Ouate / ther- 
mog^nc. 

thermogenic [0a:rmo'd3emk3, a. Physiol: Ther- 
mogine. 

thermometer [0ar'm3metar] , j. Thermometre m 
Alcohol t., thermom^tre a alcool. The t. stood 
at 100° {Fahrenheit), le thermom^tre indiquait 
38" (cenngradea). 

thermometric(al) [03:rmo'raetrik(al)],o Ther- 
mometnque. 

thermopile ['0a:rmopail], s Pile i hermo- 
dectrique ; thermopile /. 

thermos ['Oarmosl, s. & a. Thermos flask, 
F: thermos, bouteille isolante ; thermos m 
thermostat ['Ooirmostat], s Thermostat m 
thesaurus [(h'soiros], s. Thesaurus m ; tresor m 
(de la langue grecque, etc.), 
thoee [Ai:x]. See this. 


thesis, pi. theses ['Ousis, 'OnsnzJ, s. (a) Th^e (. 

ib) Sch Dissertation f (d’cl^ve). 
thews f^ju:z], t.p/. Muscles m . F: nerts m He 
has thews of steel, il a dcs nerts d’acier 
they [del] J.Per^.proTi nom pi. (<2)Ils,^ die 
T are dancing, ils, dies, dansent Here t. conu, 
les voici (qui viennent) T are rich people, ct 
sont des gens riches (h) (Stressed) Eux, / dies 
It lb they, ce sont eux, F. e’est eux If I were 
they, (si j’ctais) a leur place 'They know nothing 
flyout 1/, quant i eux, ils n’en savent nen (c) They 
who believe, ceux, celles, qui croient 2. (a) Indei 
pron On They say that .... on dit que 
(b) F . Nobody ever admits they are to blame, on 
nc veut jamais reconnaitre ses torts. 
they*d [6eidj - they had, they would 
they’ll [rteil] =- they will 
they’re fdeiarj they are 

thick |0ik) I a I. Epais, / cpaisse ; (of book, 
thread) gros, f grosse Wall that is two teet 
thick, mut qui a deux piedb d’epaisscur F To 
have a thick skin, etre peu sensible, peu suscep- 
tible Typ etc . Thick stroke, plein m 

Sa sPACl ' 3 2 . (Of forest et( ) ifipais, serrt, 

touffu T eyebrows, sourcils touffus 7' beard 
barbe fournic Bodies lay t on the ground, le sol 
etait encombre de cadavres 3 . (a) (Of liquid] 
Epais, consistaiit , (oj rvtne) trouble, (of mist) 
dense, epais , (of weather) convert , (of darkness) 
profond T mud, bout grassc Cu • Thick sauce, 
sauce courte Thick soup, fiotage m creme 

(b) (Of voice) Empatc To be thick of speech, 
a\oir le parler gras (c) F (Of per„ ) Obtus 

4. F To be very thick with s.o., etre tr^s lie, 
dre a tu cT a toi, avec qn They are as thick as 
thieves, ils s’accordent comme Urrons en loire 

5, P. That’s a bit thiokl (,a e’est raide ! va 
e’est un peu fort! -ly, adv I. En couche 
epaisse. 2. Snozv fell t , la neige tombait dru 
3. (Parler) d’une voix empatd II thick, s 
I. (a) (La) partic charnue, le gras (dc la lambe, 
etc ) (b) In the thick of the flght, au (plus) fort 
de la melee 2. To stick to s.o. through thick and 
thin, rester fiddle a qn a travers toutes les 
epreuves III. thick, adv I. En couche 6paisse 
Don't spread the butter too t., ne mettez pas trop 
de beurre sur les tartines To cut the bread thick, 
couper le pain en tranches epaisses. S.a la\ 
ON 2. 2. His blows fell thick and fast, il frappait 
a coups redoubles ; les coups pleuvaient dru 
'thick- 'headed, a F. Betc, stupide; a 
I'espnt obtus 'thick- 'lipped, a. Lippu ; a 
grosses l^vres 'thick- 'set, a I. (O/ hedge) 
Epais, f. epaisse; dru 2. (Of per s.) (Short and) 
thick-set, trapu 'thick- 'skinned, a l. A la 

eau epaisse ; Z : pachyderme. 2.F: (Of per s.) 
eu sensible , peu susceptible He ts t.-s., il ne 
sent pas les affronts 

thicken ['6ik(3)n]. I. v.tr Epaissir; lier (une 
sauce). 2. v.i. (a) (S’)epaissir (b) (Of sauce) Se 
her. The crowd thickens, la foule augmente 
(f) (Of plot) Se compliquer, se corser 
thicket ['Oiket], s. Hallier m, fourre m. 
thickness ['Biknas], s. I. (a) Epaisseur j (d’un 
mur) ; grosscur / (des l^vres). (b) Epaisseur 
(d'une for^t); abondance / (de la chevelure). 

(c) Consistance / (d’un liquide) ; epaisseur (du 
brouillard). 2. Couche/ (de papier). 

thief, pi thieves f0i:f, 0i:vz], s. 1. Voleur, -euse. 
Hotel t., F: rat m d’hdtel. Thieves (as a class), 
F: la p^gre Stop thief! au voleur! Prov: Sat 
» thial to oatoh a thief, a voleur, voleur et demi. 
Honour among thievM, foi f de boh^c. 



thieve] 


(think 


Sa. KiTCHtN I, THICK I. 4 . 2. F (Jn candle) 
Champignon m, larron tn 
thieve [Hi:v], r tr ^ Voli'r iqch ^ Ab\ Ktn 
voleur , voler thieving', a Vokoi, -i-ust 
thieving", s Vol w, voKrn / Peit\ thieving. 
larcin(s) m{pl) 

thievish ronvi.sj. a Voleui, -lusi -ly, adi 
hn \ olcui 

thievishness l'Hr\ Ijaiosj. >. I’liuhant m au vol 
thigh [Bail. ^ C'uisst S a me' 1 'thigh- 
bone, v IVnuir 'thigh-boots, s /)/ Hutu ^ 
t'Uissardt s 

thill [Bill. V 1 c/i 1 anion m, biaruatd w 
'thill-horse, 1 LnnonK-r ff/ cluv.il nt dt 
bram ard 

thimble [(hnihll, v I. Ik (a >. oudn ) Tailor’s 
thimble, dr ouvtTl Z, Mch HaL'ut viroK t 

3. San Cossr / (dt t.'iMt ) 'thimblc-case, ' 
1‘diii m a dr 

thimbleful [ Bimhllulj, V t i )oi)^t w, pkin 
un dt a toudn (dr ro^nat , t it ) 
thimblerigger ['Biniblnttirl.i I.l^tanioUm nt 
2. F l-'sc ro(. m 

thimblerigging f'Bimbln).ni)|, t F. I srio- 
qutnr / 

thin' [Bin], u (thinner) 1. (<i) IVu tj'ais (0/ 
paper) miner, (nj thread) ttnu , (of \tutl\ lirti 
To cut the brtad thin, coui 1 1 It pain rn tram !i< s 
miners. Typ Thin stroke, debt vi Phot Thin 
negative, clichr laibk (b) (( >/ per',) Maipti , 
minet To grow thinner, nian^nr. '-'.itiiaipnr 
F. As thin as a lath, maign loninu un e lou 
S.a JLE’ I. 2. (Oj hair, population) ( lairMim. 
rare 3. (a) (Of licfuul) bluidt , i lait , (oJ blouil) 
appaurri (h) Thin voice, v(»i\ lliietlt, uitK 

4. /’ (w) Iku ttinvaintanl Thin excuse, pauv rt 

excuse That’s a bit thin ' i 'ist pen eonvaitaaiit ' 

[b) To have a thin time ot it, passer un it nips 
pau agriabk 5. \ Fa lilKK II a -ly, uJn 

1. A print Thinly clad, vttu insutbsainnu nt 
Thinly veiled allusion, allusitin a pniu vuikr 

2. D'uru inanierr rparst To sow thinly, stimr 
clair Country i pupulatid, pavs pt u pt u(>l( 
'thin- 'lipped, a .\u\ kvrts nnnet'' 'ihin- 
'skinned, a. l. A la peau rmriLt 2. A I tj' - 
derme sensible, susceptible , qui se froisst 
lacilemcnt 

thin", 1 (thinned) l. v.tr (a) Amirien To thin 
(down) a board, amine ir, alkt’tr, unt plant ht 
(ii) To thin (down) the paint, a sauce, dtJaver la 
peinturc , allonger une sauce (c) Lelaireir (les 
arbres) To thin (out) seedlings, eclaireir. rtpi- 
quer, les ;runes plants 2. r.i lu) Maignr 
(h) S’amineir, s’efhler (c) (Of rroree/) .S’tt laircir 
thinning, .v l. Thinning (down), amincissi- 
ment m 2. Thinning (oulj, eclaireissage m, 
repiquage m (de jeunts plants) 
thine lelamj. A O' Pott I. Puis pron (a) Lc 
tien, la tienne, les tiens, les tienncs (6) (Thv 
kindred) For thee and thine, pour toi et Its tuns 

(c) {Thy property) What is mine is thine, ee qui 
est a moi est a tji. 2. Posi a. li'htn 1 look into 
thine eyes, quand le regardt dans tts ytux 

thing [Oiq], j. I. Chose /. (a) Obiei m, artick m 
T of beauty, objet de beauU To go the way of 
all things, aller ou va toute chose, niuunr 
(6) F What’s that thing? qu’est-et qut c ist 
que ce machin-la' (ri Usu pi Tea things, 
service tn a the To clear away the things, des- 
servir To ivash up the lea thinp^, the dinner 
things, laver la vaisselle {d) pi Vetements m. 
effets m To take ofl one’s things, se deshabiller. 
{t)pl AfTaires (, effets. To pack up one’s things. 


tairr ses malles To put otu \ thtru;s ateay , st rn 1 
’'I's aft.nrrs 2. h f.tte tn creature f l*oor litth 
thiti'^'O pauvns pctitserres ' P / lav, old thing! 
dis dciru , Tiion \irtj\. nia viiilli ' 3.(0) \ ou takt 
tin t too arioudv, \ oiis prciu/ la chosi trop 
struustiiunt To expect great things of the nru 
tnatnnnt atleiuln graiul bien du nouvenu 
ti.iitinunt To be all things to all men, «-tre tout 
.1 tons To talk of one thing and another, jiarlei 
tie ( b()s< s <1 d'autrts That’s the very thing, v est 
lusti .( qu'il lain I'hat s tht t for nu . voila 
rnon atlain The thing is to find a substitute, 
li ditlii il* ( tst ill trouvrr un reinplii(,.int 
F The pla>’s the thing, l.i |»ieie avant tout 
The thing is this, \«»u 1 < i doiit il s ai'it Neither 
one thing nor another, m I'un ni l aiitri , mi- 
tigiu . Mu-r.iisin What with one thing and 
another , taut «t si bit n ijiu For one 

thing. It ft too iukhI to I'l trui, tn premier lieu 

I 1st tro|> btaii pout (tn vrai He makes a good 
thing out ol It, e.i lui rapportc pas mal 
Fa t.ixiK I 1 ((/) I don’t know a thing about 
algebra, jt lu sais p.is un nmt tl ,ilgel>rr /•' To 
know a thing or two, in savoir plus d’un(e) 

/ o put t o up to a t or tuo, mettn i|n u la pagi 
^ a 1 iKsi 1 I. I VM" 1 I, itu.Hl' ! (b) pi 

Thinv\ are yoitnt badh , Its ad.iins vent mal 
Stnn that ho., thin"\ art . pmstpj'il in est 

ainsi /■ How are things? (.oininent <,a 

V a ■' 4. The latest thing in ties, ( tuvnti (s) ilernii 1 
in 5. F The thing (to do), i usapi m It's 
not the thing, 1 1 la ne si fail p.is It's quite the 
thing, I est tout a fait loirttl He is not feeling 
quite the thing this morning, il m se suit pus 
d.iris son assn tl( . t rn.ii in 

thingamy | Bn) .mi), thingumbob ['BinambabJ, 
thingummy ( Biti.mu), i P Cbo«c m, 
mat lull m 

think' l'Mr)k|, I To have a quiet think, riHeihir 

think-,7' (thought (Hi t ) , thought) I v tr (si i 
I. Pi list r. ntiiihir He thinks for himself, il 
fiinst par lui-mtrru I o t hard, refliihir pro- 
fondeiinnt //< dots not v/v mudi, hut hi thinks a 
lot, il ni dll pas grand’ehost rnais il n'en pensr 
pas moms / know what you are thinking, je 
( oiinais VOS penstis To act without thinking, 
.igit sans retli ,ion Think before you speak, 
pise/ VOS paiol's < jft c mt lime to t {and 
remember), laisst/-moi rnt ri preiidn //is numi 
wa \ — let me think — then. I've forgotten' il 
s’apficlait — vovons — turns, I’ai oublie ! To think 
again, se ra vise r F Think again I reflee hisscz! 
F a ivvict 2. Songer, s irnagmcr I can’t think 
wha' you mean, ii ne piu\ pas m'lmagincr ee 
|ue vous voukv, dire One would have thought 
that . e'ltaif a eroin que. Anyone 

would t that he xva'. asleep, on dirait qu’il dort 
Who’d have thought it! qui I'aurait dit? Only 
think! songez done ! Tot that he is only twenty ! 

I I dire qu'il n’a que vingt ans ' 3.(0)/ hai,e been 
thinking that , I’ldet m'est venue que. . 
Thinking to . dans I’lniention de. 

(b) Did you think to bring any money? avez-vous 
pense a apportcr de I’arKcntr 4. (a) Then you t. 
that ., il vous semble done que. . . It is 
better, don’t you think, to get it overU il vaut 
mieux, n'est-ct pas, cn finir' H'hat do you I I 
ought to do'' que jugcz-vous que jc doivc faire ' 
/ thought all was oi er , )t me disais que tout etait 
fini Ht thiriki hi may do anything, il se croit 
tout permis I think she Is pretty, je la irouvc 
joke Everyone thought he was mad, on lc jugeait 
fou I think so. je pense que oui I should hardly 
think so. e’est peu probable. 1 should (just) 
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think sol jf crois bicn ! P : I don’t think! 
janiHis de ia vie 1 {b) Pred JuRcr. trouver, penscr 
I think her pretty, je la trouvc jolie 1 hardly t 
It Iikelv that . il n'est Ruere probable que -f 
sub You thought her (to be) a fool, vous I’avez 
prise pour uiie sotte They were thought to he 
rich, ils passaicnl pour (etre) riches S a 2. 

5. 1 little thought to see him ogam, ic ne m’at- 
tendais gue're a le revoir I thought as much, 

I thought so, If lu’v atlendais, )e m'en doutais 
(bicn). II think of, about) 7' trtd tr I. I’enscr 
a (qn, qch 1, songei a (qth i WV arc thtnktnfi 
of you, nous pensons a \ous One can’t think of 
everything, on ne s’a\ise uirnais dc tout, on ne 
saurait penser ji tout 1 hax'c \o much to t about, 
of, j’ai tant di (hosts auxqiiellcs il rnc faut 
songer. I can't t of thi rt^ht word, le mot propre 
rn’echappe. The best tiling I can think of, ce 
que je vois de mieuv That is worth thinking 
about, ccla menti rertexion What am I thinking 
about? ou ai'jc i<i tete^ 2. S’lmaRiner, m ligurer, 
songer T. of me havtnK to bey' dire que je 
&UI8 oblige de rnendier ' F Think of that! 
Va, e’est pas banal 1 3. Considerer To t. of 
s.o.'s feeltnys, avoir egard aux sentiments dc (pi 
To think of the expense, regurder a la depenst 
. To think of, about, doing sth , meditet 
c taire qch , |>tnser a faire (icb 1 couldn’t 
think of It! il n’> a pas a s songi r ' 5. (a) r' fr 
IVnstr (qch ) de (<]ch , qn) What do vou think 
of It, about It? (]u'cn pensez-\ous •' To think 
too much of oneself, s’en faire atcroire To t 
too much of 'ith , attachcr trop d importance a 
qch 1 told him what 1 thought of him, )e lui ai 
ciit sun fait (/<) To think well of s.o., estimer qn 
To think ill of s.o., icnir qn eii mediocre estitne. 
He is thought well of, il est bien vu S.a Bi:rn r‘ 3, 
think out, t tr I. Imagmer, 
meditcr (qch.) To think out a plan, claborer 
un plan. Carejully thouyht-out anstver, reponsc 
bicn pesee. That wants thinktny out, cela de- 
rnunde mure reflexion. 2. He thinks things out for 
himself, il juge dcs choscs par lui-meme. think 
over, v.tr ReHechir sur, aviser a (unc question) 
T. it over, reHechisscz-v bien This suants thinking 
ox>cr, ccla mtSrite reflexion thinking', a Fen- 
sant; qui pense thinking", 5 Fensec(s) f(/>/), 
reHexion(s) /(/>/) F To put on one’s thinking- 
cap, meiJiter une question To my thinking, 
a roon avis That is my way of thinking, voila 
ma favon de penscr 

thinkable I'Oinkobl], a Concevable, imaginable 
Is it thinkable that . .? est-il admissible que 

-f sub 

thinker ( tfipkar], s. Fenseur, -cuse, 

thinness [ Oinnos], s. I. (u) Feu m d’t^paisseur , 
minceur f , legiretc f (d’un voile). (6) Maigreur/ 

2. Rarete / (des cheveux). 3. Fluidite i (d'un 
liquide) : manque m de corps (d’un vin) 
4. F; Faiblessc./ (d'une excuse). 

thinnish ( Oim.sj, a. F I. (u) Flutdt mince. 
(b) Aascz inaigre 2. (Cheveux) ossez rares. 

3, (Voix) fluette 

thiosulphate [Oaio sAlfet], J Ch . Thiosulfate m, 
hyposulfite m 

third (Oo:rdl. I. Sum a Troisit^me Third 
person, (1) fur. tierce personne, tiers m; 
(n) Gram, troisi^mc personne Edward the 
Third, Edouard Trois. (On) the third of March, 
le trois mars. Rail : To travel third, voyager en 
troisiime (classe). S.a degref 2 2. c. (a) A/i« • 
Tierce/. {b)Com- Third of exchange, troisi^me / 
dc change, (r) Aut • F- Troisiemc vitesse /. 
3, r. (Fractional) Tiers m. -ly, acfv. Troiiiime- 


rnent , en troisieme lieu 'third-class, a 
(a) (Wagon) de troisieme (classe). (^) De qualitt 
infeneure ; (hotel) d'ordre infcncur 'third- 
'hand, adj' phr. Information at third hand, 
renseigncments de troisieme main 'third- 
'ratC, a Dc troisieme qualite , tres inferieur 
thirst' (da:rst], 5 Soif f Great t., alteration t 
S.a QUFNCH 3 The thirst lor knowledge, la soit 
de la science 

thirsty 1 1 A Avoir suit , ctre altere. Lit: To 
thirst after sth., avoir soif de qch To t. for 
blood, etre altere de sang thirsting, a Alien 
assoiffe ( for, de) 

thirsty I'Oa.rstij, a 1. Altere To be thirst\ 
avoir soif To make s.o. thirsty, donner soil j 
qn . alterer qn F So much talkmg is thirstc 
work, de tant parler, cela donne soif Thirstc 
for blood, for riches, assoiffe, a\ide, de sang, ili 
richesscs 2. {OJ earth) Desseche , sec, / sechi 
-ily, adv. Avidement 

thirteen [0,1. r ti;n|, rium a. s Treize (m). 
thirteenth (Oa:r n nti] i. Sum. a. s Trci- 
zicme (On) the thirteenth of May, le treize mai 
2 . s (Fractional \ 'rrcizieme w 
thirtieth (da rtntil, num a Trcntieme (wi) 
(On) the thirtieth of June, Ic trente luin 
thirty i Ha ml. num a C V ’I’rcnle (m) Thirty- 
one, trente it un Thirty-Iirst, irente ct unieme 
The thirty-first of March, le trente ct un mars 
Thirty-two, irente-deux About t persons, unc 
trentairic de person lus 

this fOisj I Deni pron , pi. these [di:z] I. Ceci , 
i,e This I knew, ctci, je le savais Who is this? 
quelli est celte personne ' You will be sorry for 
this, vous li regrettcrez It ought to have been 
done before t , ccla dcvrait etri dih^ fait This i' 
a free country, ce pa>s est Iibre This is curious, 
void qui est mneux This is Mr Smith, le vous 
prcsintc M Smith T is where he lives, c’esi 
ici qu’il demeure II was like this, voici comment 
Ics choscs sc sent passees The thing is this, 
voici ce dont 1! s'agit 2. (Opposed to 'that') Will 
yon have this or that? voulez-vous ceci ou cela ' 
F- To put this and that together, rapprochci 
les fails Speaking of this and that, parlant dc 
choscs ct d'autres. 3. Cclui-ci, / cclle-ci, 
pi. ceu\-ci, /. eelles-ci / prefer these to those, jc 
preferc ceux-ci a ccux-la II. this, dem.a , 
pi. these, (a) Ce, (before vowel or h 'mute') cel, 
/. cette, pi. CCS . ( for emphasis) ce (etc.) .-ci. 
T. book, these hooks, cc hvTe(-ci), ces livres(-ci) 
In these days, dc nos lours This day last year, 
Fan dernier a pared )our. To run this way and 
that, courir dc-ci, de-la Sa one III. (6) I’ve 
been watching you these ten minutes, voiU dix 
minutes ejue le \ous observe HI. this, dem adv 
This high, aussi haul que ceci. que 9a. This far, 
lusqu’ici. S.a. MUCH 3 

thistle [Oisl], 5 Bot. Chardon m. Scotch thistle, 
acanthe / sauxage 'thistle-down, r. Duvet w 
dc chardon 

thither [di&ar] A. & Lit I. adv (Expressing 
motion) La , v To run hither and thither, courir 
va et la 2. a. Plus lointain On the t. side of the 
mountains, de 1 ’autre cote des montagnes 
tho* [6oul, adv. con}. ~ though 
thole(-pin) [' 9 oul(pin)], s I . Nau (a) Tolet m 
(6) pi. = ROWLOCKS. 2 , Veh: Chevillc/ (dc bran- 
card) 

thong [ 9 ji)], s. (a) Lani^re / dc cuir : courroie /. 

(fc) Lanicre, longe /(de fouct) 
thoracic [60'rasik], a Thoracique. 
thorax [dsiraks], s/ Anat Ent Thorax m 
thorite [dairait], 1 Miner: Thorite/. 
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thonuiZI [ Ooiriamj.i. Lh rhoruini w 
thorn fODimJ, i (a) tpme J F To be on 
thorns, etre sur des epint-s. etre au <?upplict‘ A 
thorn in the flesh, unc t-pine au pjed (/’' Arhns- 
seau epineux , epino S.a. blackthokn mu- 
THORN 'thorn-apple, v Pomnu ipmt-usL- 
stramoine f. 'thorn-bush, ^ -= ihokn (/d 
'^orn-hedge, ? Haie t d'tpmcs, esp h.m 
d’aubtpine 

thornback [ eTrnbakl, f kh Raie bouclte 
thorny ['Oarrm], a Lpineux. 

thorough I'UAm], a (a) {Uf search) Minutirux , 
[of knowledge) profond . {of 7i'iirk) cun'^curu ii-u\ 

T enqutrv, enquete approtondie Jo f:nc a toom 
a t cleantnfi, nctto\LT unc (hatnbre a toiul i 
(6) A thorouisrh Frenchman, un vrai !• raru, us 
A t republican, un rcpublicain convaincu A t 
scoundrel, un coquin acheve -ly, ads (f pui- 
scr) tout is fait, feomprendre) parbutenu nt , 
(rcnouvcier) complctcment , (nettoxer* a fund 
To know sth. t., savoiT qth a fond 'thorough- 
paced, a. (Of rascal) Accompli, ficfTc lit ts a 
t ~p scoundrel, e’est un scclerat consomme 
thoroughbred ['OAmbn d] I. a ^t.hc\al» pur 
sanp tfj7' , (chicn) dc (pure) race 2.s (a)tht\al 
pur sang [b] Animal dc race [Of pers ) She j\ 
a real t , elle cst tres racce 
thoroughfare ! OArofc.ir), 5 Vmc / dc lom- 
munication Public thoroughfare, \oic publu]u( 
One of the main thorout^hfaris of 'he to::n. um 
dcs rues pnncipalcs dc la mIIc ffusv t , rut tn s 
passante No thoroughfare,’ “interdiction dc 
passage." 

thoroughgoing I'dAr.igouiijbu tmohoi'(;h- 
T'AChii 2. (Travailleur, etc.) conscitncicux 
thoroughness [ BAranas], 5 t'araitcrc appro- 
fondi (dcs rcchcrches) , perfection f (du travail) 
those [do-uz] See i hat^ 1 , 1 1 
thou (dau], pers pron A Toet {a) Tu T 
seest, tu vois {h] [Stressed) Toi Thou and 1, 
toi et null 

though Ibou]. 1. con] 1. (Juoique, bun (iiu , 
encore ciue, -f sub T he is poor he ts f'encrau^ 
quoiqu’il soit pauvre, quoique pauvre. il tst 
gencreux I am sorry for him, t he is nothtm] to 
me, je le plains, encore qu’il ne me soil run 
T. I am a father ., tout p^rc que jc sms 
T. small he ts none the less brave, pour ilrt p<tit 
il n’en cst pas moms brave 2. Esp d 'J' Lit 
{With sub ) (a) Strange though it may appear 
81 etrange que cela paraisse i tee is infamous 

t. It be in a prince, le vice cst infame fut-ce chez 
un prince. / totll do it (even) though it cost me 
my fortune, te le fcrai quand (bien meme) ttl.i 
me couterait loute ma fortune Even l / 
could , alors mcme que je le pourrais 
(6) What though the way be lonf] ' qu’importi 
que le chemin soit long ' 3. As though, commi 
81. It looks as though he had gone, il semblc 
qu’il soit parti As l nothing had happened , 
comme si de ricu n'ctait II though, adx- 

(a) Cependant, pourtant (b) (Exclamatory) Did 
he though! vraiment ! il a dit, fait, cela’ 
thought’ [Bo-.t], f (La) pensee. 1. T ts free, la 
pensee est Iibre Capable of thought, capable de 1 
penser. 2. (a) Idee f Happy thought, hcurcuse 
idee, (b) Gloomy thoughts, pensees sombres , j 
F : papillons noirs F. A penny for your 
thoughts, a quoi pensez-vous ’ To read s.o ’s j 
thoughts, lire dans la pensee dc qn (f) The mere j 
thought of it, nen que d’y penscr 1 did not give 
it another thought, je n’y ai pas rcpensc (d) pi ] 
Espnt TO, pensee. To collect one's thoughts, j 
rassembler tes idecs, ses espnts. Her thoughts 


were elseu'here, son esprit ciait uilleurs 3. (a) Re- 
flexion 1 , consideration / To lake thought how 
to do sth., retlechir comment Imre qch. Want 
of thought, irretlexion / After much thought, 
apres miire reflexion He has no thought for his 
mother, il n’a pas di consideration pour sa m^rc 
On second thoughts, (toutc) reflexion taitc 
(b) rmsces. u'\ene 1 , mrditatiop f, rccucille- 
mcnl TO 4. (<it Intention /, dcssem to To have 
thoughts of doing sth., a\oir la pensee de faire 
qch . songer a lairc qvh 1 had no thought of 
odending you, le n ax.iis p.is I’lntcntion dc vou.s 
oth nsn His one thought iv to f’et money, il ne 
{>ense qua rargenl With the thought of . ... 
dans If dessi in di (/>) (f Aw nrg ) I had 

no thought of meeting you here, le ne rii’attcndais 
(1.IS .I vuus rtiuonirer u i 5. Adv.phr F A 
thought, un lout pent peu I he ribbon ts a t too 
blue, le rub.m cst d un nen trop bleu 'thought- 
rcader, \ Listur. -ruse, d’ames 'thought- 
reading, c Lciture I d» la pensee, tele- 
patlm t thought-transference, 1. Tcle- 

p.ithn / 

thought ,! S,i iniNK 

thoughtful i tb ifull a 1.(0) I’ensif. nicditatif , 
rt\cur. -euse (/>) Kclluht. piudent 2. Trt- 
\tn.iiil [of, pour) To be thougliliul of others, 
itre plein d'e cards pout les .lutus //< teas so f 
as to notify mt . il a < u la pre vt naiu i de m'averlir 
3. [Oj book) I’rotond -fully, adv I . I'en-sivr 
inent 2. P’un- luanu te reilabu 3. Avei 
pre ct n.iru t 

thoughtfulness ( B > tlulrnsj. \ 1 . Meditation f, 

rtc ucilK inenl rn 2 . Kcflexioii /, prudence f 
3. I’p veiiaru* /. «gards mpl (of, pour, envers) 

thoughtless jOithsl, a 1. Irrellechi, mal 
avist , itourdi ThoughllesB action, etuurdcrie / 
2. Thoughtless of others, peu soucicux des 
aulns -ly, adi f' tnurdiim nt . (agir) a la 
Ugiu 

thoughtlessness ['Bj il.>sri.>sj j i. Irreflexion/, 
<touid«rie f 2. \lanque m d’lgards [of, pour, 
envt rsi 

thousand j tiau/(.>)ndi. num a 1:3 s .Mille 
(m) inv , \ niillur m A t men, milli hfimmcs 
Com A I needles, un rnille d’aiguilles About 
a thousand men, un rnillier d’horniues , qucl(]ue 
tnillt honiiiKs F I paid five thousand lor it, 
le 1 ai p.i\i I luq inilh lures The year 4000 B.C., 
i'an cjuatre mille avani J -C A thousand years, 
un millenairc Thousands of people, dcB inilliers 
de gi. ns Thousands upon thousands, des millicrK 
He IS one in a thousand, e'est un homrnc entre 
niille A thousand apologies! f )c vous dernande) 
rniiit fois p.irdon ’ mille pardons ! So, no, a 
thousand times no! non, non, et tent Itiis non ! 

thousandth [ HauzindB], nuTO a (3 % Millieme 

thraldom f'Oro.ldani], s Esrlavagt m, servi- 
tude / 

thrall [Brx 1|, I I. Esclavc to, serf to (of, ro.de) 

2. • imtMUOM. 

thrash fBra'v], ti./r. I. fa) Battre (qn) , F rosscr, 
etriller (qn) (h) Battre (un adversairt ) a plates 
Coutures 2 . (a) Hush - THRKSIl (fi).S':i'iTO To 
t the water, battre I’cau (avee les jambes) 

3. /J61 (a)Nau To thrash to windward, marcher 

vent debout (6) Mec E Vibrcr thrash OUt, 
f /r Debattrc, creuser (une question) thrash- 
ing, I I. (a) Rossec /, correction f To give 
s.o. a thrashing, adminiatrer unc raclee a qn 
ih)Sp- Dcfaite / 2. (a) hush rHRfcsniNc; 

(6) Battcment TO (dc la pluie) (c)Mcc.E V ibra- 
tion fd’un vilcbrcquin) due a la torsion. 

thread’ [BredJ, i I. Filament w, fil to (dc soie) 
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F: To hong by a thread, ne tenir qu’a un hi. 
2. (a) Needlew: Fil (de coton); esp. fil de hn. 
Sewing thread, hi k coudrc. Lisle thread, hi 
d’Ecosse. Gold thread, hi d’or. (h) Tex ■ Fil 
(de trame ou de chaine). F: The thread of life, 
la trame de la vie. To lose the thread of one’s 
discourse, perdre le hi de son diacours. (c) (Length 
of) thread; bnn m, bout m (de coton). 3. 7 Wi« 
Filet m, hletage m, pas m (de vis). Worn 
hletage usi, mang^. 4 . (a) Geol: Veinule / (de 
mineral). (6) Filet (de vinaigre, etc ). 'thread- 
CUttery s. Metalw • Tour m a hleter ; tarau- 
deuse /. 'thread-likCy a. Filiforme. 

threads v.tr. I. (a) Enhler (une aiguille). 
(b) Enhler (des perles) (on, sur). (r) Enhler (une 
hcelle dans un oeillet) (d) To thread one’s way 
through the crowd, se fauhler a travcrs la foulc 
2. Fileter (une vis) ; tarauder (un tuyau). 

threadbare ['Bredbear], a. (a) (Of clothes) Rape , 
q[ui montre la corde. (b) (Of argument) Use 
(jusqu’i la corde). 

threadworm ['Bredwarrmj, s. I. Ann: Nema- 
tode m. 2 , Med: Ascande m, tnchinc/. 

threat [Bret], s. Menace/, (a) To utter a threat, 
proferer une menace. To be under the threat of 
expulsion, £tre sous le coup d'un arr^te d’expul- 
sion. (b) There is a threat of rain, la pluie 
menace. 

threaten [' 0 rct(o)n], v.tr. 1. Menacer. Jlur 
Intimider. To threaten s.o. with sth., menacer 
qn de qch. He threatened him with dismissal, il 
mena^a de le renvoycr. To threaten to do sth., 
menacer de fairc qch. 2. The sky threatens ram, 
ie ciel annonce la pluie. Abs. A storm Is threaten* 
Ing, la tempite (ou Forage) menace, threaten- 
ing) a. (Ton) mena(;:ant Threatening letter, 
lettre dc menaces ; Jfur • lettre comininatoirc 
The weather looks threatening, le temps menace. 
To put a t. tone into one’s voice, grossir sa voix. 
-ly, adv. D’une mani^re mena^ante. 

three [Bn:], num. a. Of s. Trois (m). T. weeks, 
trois semaines. Number t., le numero trois. To 
enter three by three, entrer par trois. S.a K. 
(For other phrases see eight.) 'three-act, 
attrib.a. Th : (Pi^e) en trois actes 'three-ball, 
attrib.a. Golf: Thm-ball match, partie a trois 
balles. 'three-colour(ed)y a. Phot- Tn- 
chrome. 'three- 'comered, u. Tnangulmre , 
(of hat) tricorne. Pol ■ T.-c. fight, election f 

tnangulaire. S.a. filb‘ i. 'three- 'decker, s. 
Nau: A: Trois-ponts m 'three-element, 
'three-e'lectrode, attn6.a. W.Tel: (Lampe) 
triode. 't^ree- 'engined, a. Av: (Avion) 
trimoteur. 'three- 'looted, a A trois pieds 
'three- 'four, a. Mus Three-four time, 
trois-quatre m. 'three- 'handed, a. Cards 
Three-handed game, partie k trois. 'three- 
'legged, a. Three-legged race, course a trois 
pieds. 'three- 'masted, a. Nau: (Vaisscau) 
atroismits. 'three- 'master^ r. Nau: Trois- 
mfits Ml. 'three-pair, attnb.a. Three-pair 
back, chambre / au troisiime donnant sur la cour. 
'three-phase, attnb.a. El.E: Tnphase 
'three-piece, attrib.a. En trois pi^'es 
(Lady's) Uiree-i^ece cult, trois-pi^es m. 'three- 
ply, attrib.a. 1 . Three-ply wood, contre-plaque m 
k trois ^paiaseurs. 2* (Of wool) A trois fils, a 
trois brins. three- 'quarter, attrib.a, (Por- 
trait) de trois quarts. Three-quarter fiddle, 
trois-quarts m. Fb : Three-quarter back, s. 
three-quarter, trois-quarts. 'three-speed, 
attrib.a. A trois vitesses. 'three-square, a. 
Tri^ulatre. 'three-wiw, attrib.a. (Soupape, 
robinet) 4 trots votes. El: (Commutateur) 4 


trois directions, 'three-wheeled, a. A trois 
roues. Three-wheeled motor oar, tn-car m. 
threefold ['Bri:fould]. I, a Triple. 2 . ado. Trois 
fois autant. To increase threefold, tnpler. 
threepence ['Bnpans, 'GrA-j, s. (La somme dc) 
trois pence m. 

threepenny ['Gnpani, ' 0 rA-], attnb.a. (Article) 
coutant trois pence Threepenny bit, 5. F : three- 
penny, pi^cc / de trois pence, 
threescore ['GniskD’.or], a. Lit: Soixante. 
threesome t'Grnsam], t. Golf: Partie / de trois. 
thresh [BreS], v.tr. I, Battre (le ble). 2 . (Of 
ship’s screw) To thresh the water, battre I’eau. 
threshing, s. Battagc m (des bles). 'thresh- 
ing-floor, s. Aire / 'threshing-machine, 

1. Batteuse/. 

thresher ['Brejiar], r. l.Hush: (fl) Batteur m en 
grange. (6) (Machine) Batteuse / 2* Ich 

Renard marm. 

threshold ['Brejiould], s. I. Seuil m, pas m 
(d’une porte). To cross the threshold, franchir le 
seuil. 2 . Psy . (Of impression) Above the 
threshold, supraliminal, -aux. W.Tel: Threshold 
of oscillation, limite / d’entretien (d’un circuit), 
threw [Bru:]. See throw* 

thrice IBrais], adv. I. Trois fois. T. as great, 
trois fois plus grand. 2 . Thrice-told tale, 
histoirc rebattue 

thrift [Grift], s. 1. Economic /, epargne /. 

Z. Bot : Stance m. Sea-thrift, gazon m d’Olympe 
thriftiness ['Bnftmos], s. £)conomie /. 
thriftless ['Onftbs], a. I. D^pensier, prodigue 

2 . Sans soin ; imprevoyant. 
thriftlessness ['Bnftbsnss], s. 1. Prodigalite /. 

2. Manque m dc soin ; impr^voyance / 
thrifty ['Gnfti], a. Lconome, menager -ily, odt^. 

Avec economic. To live t., vivre frugalement. 
thrill’ [Bnl], s (a) Frisson m, trcssaillement m. 
(b) (Vive) emotion. It gave me quite a thrill, Qa 
m’a fait quelque chose. 

thrill*. I. v.tr. (u) Faire fnssonner, faire tremir 
(qn).^ To be thrilled with joy, fnssonner de joie. 
(6) iimouvoir, empoigner (qn) ; F • electriser 
(son auditoirc). To be thnlled at the sight oj sth., 
ressentir une vive Emotion a la vnie de qch. 
2. v.t. Tressaillir, fnssonner, fremir. We thrilled 
at the news, la nouvelle nous fit battre le cceur. 
thrilling, a. (Spectacle) empoignant, emou- 
vant, (roman) sensationncl. Rac . Thrilliag 
finish, arrivee palpitante. 

thriller ['Bnbr], r. P Roman sensationncl; 

pi^ce /mclodramatique, a gros effets. 
thrive [ 0 ra:iv], v.t. (p.t. throve [ 0 ro:uv], thrived; 
p.p. thriven [' 0 riv( 3 )n], thrived) (a) (Of child, 
plant) Se (bien) dcvelopper; (of plant) reussir, 
bien venir ; (of business) bien marcher Children 
who thrive on milk, enfants a qui le lait profite 
bien. Plant that thrives in all soils, plante qui 
s’accommode de tous les sols. He thnves on it, 
il s’en trouve bien. (b) (Of pers.) Prosper, 
thriving, a. Vigoureux; (of pers., business) 
prosper®. 

throat [Grout], s. Gorge/. To grip 

s.o. by the throat, empoigner qn a la gorge. 
To out s.o.’t throat, couper la gorge k qn ; 
egorger qn. F: He is outtlog his own throat, 
il travaille a sa propre nune. (b) Gorge, gosier m. 
To have a fish-bone in one's t., avoir une arfetc 
dans le gosier. I have a sore throat, 1 'ai mal a la 
gorge. To clear one’s throat, s'eclaircir le gosier, 
U voix. F: To moisten one’s throat, s’humecter 
le gosier. To thrust sth. down s.o.’s throat, 
imposer une opimon a qn. S.a. jump* 1. 1 , 
STICK* II. 3. a. (a) Retridssanent m, gorge 
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(<Un* un coura d ctu). (b)Nau: Michoire/(de 
come). 3. Gueutard m (de haut foumeau). 
tliroatinets['eroutmai],i. Quality guttunUe (dc 
la voix). 

throaty ('Orouti], a. {Of voice) D’arri^re-gorge ; 

mttural, -aux, -iW, adv. Gutturalemcnt. 
throb^ [ 0 r>b], s. Pulsation /, battemcnt m (du 
cocur) ; vrombiasement m (d’une machme). 
throb*, v.i. (throbbad) (a) {Of heart) Battre fort , 
palpiter ; {of engine, etc.) vrombir. Hia heart 
throbbed with Joy, son ccrur tresaaillit de joic. 
{h) My finger is throbbing, mon doigt lancine. 
throbbing, s. (a) Battement m, pulsation f (du 
coeur) ; vrombisscment m (d’une machine). 
(6) Lancination /, ^lancement m (d’un panaris). 
thf^tOS ( 0 ro:uz], t.pl. Douleurs fpl, angoisse f, 
agonie /. The throes of death, les affres / de la 
mort ; Tagonie. F: England teas in tfu throes of 
a general Section, rAnglcterre itait au beau milieu 
d’une Election. 

thrombosis [enm'bousis], s. Med: Throm- 
bose /. 

thrombus ['Orombas], s. Med: Thrombus m; 
caillot sanguin. 

throne [^roun], s. Tr6ne (royal ou episcopal). 
To eome to the throne; to mount the throne, 
venir au trdne ; monter sur le trone. 
throng' [Brarj], s {a) Foulc /, affluence /, 
{b) Cohue /. 

throng*. I. v.i. S’assembler en foule ; affluer 
(ii, dans, un endroit). To throng round s.o., se 
presser autour de qn. People t. to her at-homes, 
on se presse a ses jours de reception. 2. v.tr. 
Encombrer (les rues), throngea, a. {Of street, 
etc.) Plein de gens ; (of hall) comble, bonde 
Everywhere was throng!^, la foule se pressait 
partout, thronging, a. {Of crowd) Serre, 
compact. 

throstle [0n>sll, s. I. Gnve chanteuse. 2. Tex 
Metier contmu. 

throttle' [Brotl], r, I. F: Gosier m. 2. Throttle 
(-valve), soupape / de r^lage. (a) Meh: Re- 
gistre m de vapeur. (b) I.C.E: Etrangleur m; 
obturateur m d’air. 'To open out the throttle, 
mettre les gaz To give full throttle, marcher a 
pleins gaz 'throttle-chamber, s. I.C.E : Bois- 
seau m (d’itranglement) 'throttle-COntrol, s. 

1. C.E : Contrdleur m de marche 
throttle*, v.tr. I. Etrangler; serrer (qn) a la 

gorge. 2. Mch: I.C.E: fitrangler (la vapeur. 
le moteur). Abs. To throttle down, mettre le 
mt^ur au ralenti ; fermcr lc(8) gaz. throttling, 
s. Etranglement m. 

through [ 0 ru:l. I. prep. I. (a) A travers; par. 
T. a hedge, au travers d’une haie. A narrow path 
leads t. the forest, un cherain itroit traverse la 
fbrftt. To look t. a telescope, regarder dans un 
tdlescope. F: To go through, s.o,’s poekets, 
fouiller qn. F: He*s been through it, il en a vu 
de dures. To speak through one's nose, parler 
du nez. He is through his e x a min a ti on, il a ^t^ 
recu i son examen. I am half through this book, 
j’ai lu la moiti^ de ce livre. I have got through 
this book, j’ai foil celivre. 5.0. PUT* 1 . 5 - (b) Pen- 
dant, durant. All through his life, sa vk durant. 

2, Through s-o., par qn ; par I’entremise de qn. 
To smd aih. through the post, envoyer qch. par 
la poote. 2. (a) En cona^uence de, i tause de 
(qch.). 'niriragh ignoranoe, par ignorance. 
Absent through iUaesa, absent par suite de mala- 
dio. To aot through fear, agir sous le coup de la 
peur. (b) Par I’actton de (qn, qch.). It all 
bappeaed through him, fl cat cause de tout. 
II. throitgli, adv. 1. (a) A ttseers. The water 


poured t., I'eau coulatt k travers. To let a.0. 
through, laisser passer qn. {b) Through (and 
through), de bout en bout ; de part en part. To 
run S.O. through {with one's sword), transpercer 
qn (de pari en part). S.a. war* i. (c) D’un bout 
k I’autrc ; jusqu’au bout. To see sth. through, 
mener qch. k bonne fin. The lesson Is halt 
through, la le^on eat k moitiil finie. 1 am through 
with you, j’en ai fini avec vous. S.a. sEfc* 
THROUGH 2 . 2. (u) The train runs through to 
Paris, le train va directement k Pans. (6) Tp : To 
get through to s.o., obtemr la commumcation 
avec qn. I'm putting you t. to the secretary, je 
vous passe le scci^taire. You are throu^, vous 
^tes en communication. III. through, attrib.a. 
Rati Through oarriage for . . ., voiture 
directe pour. . . Through traffie, transit wi. 

'through-communi 'cation, s. Rail: Inter- 
communication / (entre wagona). 'through- 
stoue, s. Const: Parpaing m. 

throughout fOru'aut]. I. prep, (a) Throughout 
the country, dans tout le pays ; partout dans Ic 
pays, (b) Throughout the year, pendant toute 
I’ann^e. 2. adv. (a) House with electric light t., 
maison avec lumi^re ^Icctrique dana toutea les 
pitees. Leather-lined t., doubk entkremcnt en 
pcau. {b) Tout le temps. 

throve fOro.-uv]. See thrive. 

throw* [erou], i. I. (o) Jet m, lancement m, 
lanc<*e / (de qch.). Throw of dloe, coum m de (ks. 
(b) Long t., jet d’ane longue portde. S.a, stone’s 
THROW (f) Wr • Mise / k tent (de I’sd versa! re). 

2. Geol: Rejet m (dans une stratification). 

3. Mec.E: (a) Throw of ths piston, course /, 
volie f, du piston (b) Bras m de msnivelle. 
Two-throw orank-shaft, arbre k deux coudet. 

throw*, v.tr (threw [ 0 ru:l ; thrown [Broun]) 
I. (a) Jeter, lancer (une balle). Abt. He ean 
throw a hundred yards, i) est capable de lancer 
a cent metres. To throw s.o. a kiss, envoyer un 
batser i qn. To throw a glanoe at s.o., jeter un 
coup d’ocil k, sur, qn. To throw oneself back- 
wards, se rejetcr en srrkrc. To throw temptation 
In s.o.*s way, expoaer qn ii la tentation. To throw 
the blame on s.o., rejetcr la fiiute sur qn. S.a. 
MONEY 1, MUD, WATER* I. ( 6 ) To throw a Sheet 
over eth., couvnr qch. d’un drsp. To throw one- 
Mlf into the fray, s’^lanccr ii I’assaut. To throw 
oneeetf on 8.0. ’s generosity, t’en remettre k la 
g^n^osik de qn. To be thrown upon one's own 
resourees, n ’avoir plus k compter que sur soi- 
m£me. To throw two rooms Into one, de deux 
pkces n’en faire qu’une. To throw open the 
door, ouvrir la porte toute grande. S.a. OSAk* 3 , 
WORK* 4. 2 . (a) Projeter (des dcUbouseures). 

(6) To throw a pieture on the smreen, pro- 
jeter une unsge sur I’dcran. To throw a luatre 
over sth., sjouter du lustre k qch. 3. F: To 
throw a fit, tomber en convulsions ; piquer une 
attaque de nerft. 4 . (a) Wr: To throw an 
opponent, terrasaer un adveraaire. (b) {Of horse) 
To throw Ito ridar, ddmonter ion cavalier. (O/ 
nder) To be thrown, dtre d^earponnd. 5. Cer: 
Toumer (un pot), tbrow ab<mt« v.tr. 1. Jeter 
(des objets) c* et U ; dparpiller. To ttwow one's 
money ab<^ gaepiller son argent. 2, (a) To 
Utrow one's arms about, fisire de grands Mries. 
To throw on ese l f about, se ddmener. (^) To b# 
thrown about, Hre ballotk mi cahot^. throw 
aside, v.tr. Jeter (qch.) de edtd. dirow 
away,v.fr. 1. Jeter (son cigare); rejeter (qch.) ; 
mettre (qch.) au rebut. 2. Donnor (qch.) 
mutilement; gatpiiler. To throw away a ohiiaoo, 
laiaaer paaaor une occasion. To throw awsf sor** 
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tile, 8c sacntier inutilement. (0/ girl) To throw 
hertell away, se maner avec un homme indigne 
d'clle. throw back. I. v.tr. (a) Kcjcter (un 
poisaon dans I’eau); renvoyer (unr balle), 
rcvcrb^rcr (la lumicre). (6) To t. back one's 
shoulders, ciTacer Ics ^paules. (f) Retarder (un 
travail), (d) To be thrown back upon t.o.. etre 
forci dc se rabattrc sur qn. 2. v.i. (Of breed) 
Retourner a un type anterieur. 'throw-back, s. 
I. Recul m (dans Ic progr^s) ; echec m. 2. Btol 
Retour m ataviquc. throw down, v.tr. 
I, (a) Jeter (qcb.) dc haut en bas. (i) Jeter (qch.) 
k terre ; abattre (ses cartes) (c) To throw down 
one’s arms, (i) abandnnncr scs armes , (ii) sc 
rendre. Ind: To throw down one’s tools, se 
mettre en gr^;ve. 2. River that throws down mud, 
riviire qui depose dc la va.se throw in, v.tr 
I. Jeter dedans. 2. (a) Ajouter (qch.); donner 
(qch.) par-dessus le marche. (h) Intercalcr (un 
mot). 3. To throw in one’s lot with s.o., 
partager le sort de qn. 4. (a) To throw in one’s 
hand, one’s cards, abandonner la partic (h) Fb . 
To throw in, remettre en touche, 'throw-in, s. 
Fb: Remise / en jcu, en touche throw off, 
v.tr, I. (a) Jeter, rendre (de la vapour) 
(b) Enlevcr, quitter (ses vetements) ; se debar- 
rasser de (qn, qch.) ; abandonner (un deguisc- 
ment). To t. off a bad habit, se defaire d’une 
mauvaisc habitude. S.a. yoke' i. 2 . (a) To throw 
a train ofl the rails, fairc derailler un train (6) To 
throw the dogs olT the scent, dcpister les chicns 
S.a. guard' 1. throw out, v.tr. 1 , Jeter 
dehors; cxpulser (qn). 2. Repandre, emettre 
(de la chalcur). 3* (<*) Rejetcr (un projet de loi) ; 
ecartcr (des articles defectueux) (b) Aut. To 
throw out the clutch, debrayer. 4. (a) To throw 
out one’s chest, bomber la poitnne (b) .Mil: 
To throw out skirmishers, envoyer des tirailleurs 
en avant. 5. Lancer, luisser entendre (des 
insinuations). 6. Deconcertcr (un orateur) 
'throw-outs, s.pl. Com. Ecarts m, rebuts m 
throw over, v.tr. I. Abandonner (ses con- 
fedir^s). 2. Mec.E : Renverscr (un Icvier). 
S.a. point' II. 4. throw together, v.tr 

I, Assembler (qch.) a la hate 2. Chance had 
thrown us together, le hasard nous avail reunis 
throw up, v.tr 1 . Jeter (qch.) cn I’air 

S.a. sponge’ 1 2. Vomir, rejetcr, rendre 

3. Lever haut, mettre haut (les mains). 4. Con- 
struire a la hate (unc maison). 5* Renoncer a, 
abandonner. To throw up one’s situation, se 
d^mettre de son poste. 

thrower ['Orouar], s. Lanceur, -eusc. 

thrum’ [OrAm], s. Tex : (Usu. pi.) Pcnne(s)/(p/) ; 
bouts laisses a la hn de la pi^ce. 

thrum’, v.tr & i. To thrum (on) a guitar, pincer 
de la guitarc. To t. on the piano, tapoter le piano. 
To t. on the window-pane, tambourmcr sur les 
vitres. 

thnwh’ (9rAS3, J. Om; Grivc/. 

thrush', r. I.Afed.- Muguet m. 2. Ket; Teigne/; 
ichauffement m de la fourchette (du cheval). 

thrust’ [0rAst], I. I, (a) Pousscc /. (6) Coup m 
de pointe. Fenc : Coup d’estoc. Thrust and 
parry, la botte er a parade. Lancs thrust, coup 
de lance. F: A shrewd thrust, un trait, une 
critique, qui frappe luste. 2. (a) Arch: Mec . 
Pousse, but6e f. (6) Geol: Chevauchement tn 
(des plissements). 'urust-block, s. Paher m 
de buti^. 

thrust', V. (thrust; thrust) i. v.tr. (a) Pousser 
(avec force). To thrust one's hands into one’s 
pookeU, fourrer les mains dans ses poches. To 
thrust a dagger into s.o.*s back, enfoncer un 


poignard dans le dos de qn. (b) To thrust oneseU 
upon 8.O., s’lmposer a qn, chez qn. (c) To thrust 
(one’s way) through the crowd, se frayer un 
chemin a travers la foule. To thrust past s.o., 
ccarter qn pour passer. 2. v.i. To thrust at s.o., 
porter un coup de pointe qn ; Fenc : porter, 
pousser, une botte a qn. To t. tn tierce, tirer en 
tierce, thrust aside, away, v.tr. Repousscr, 
ccarter (qn, qch.). thrust back, v.tr Repous- 
ser violemment (la porte). thrust forward, 
v.tr. I. Pousser (qn, qch.) en avant; avancer 
(la mam). 2. To thrust oneself forward, (1) se 
mettre en avant; (11) s’lngerer dans une affaire 
thrust out, v.tr. I. To t. out one's head, 
passer la tete dehors. To thrust out one’s tongue, 
tirer la langue. 2. To thrust out one’s hand, 
avancer la main. 

thruster ['OrAstar], s. (a) Chasseur m a courre 
qui pousse de I’avant. (b) F: Arriviste mf. 
thud’ [©Ad], 5. Bruit sourd ; son mat ; floe m. 
thuds v.i. (thudded) Tomber avec un bruit 
sourd ; emettre un bruit mat. 
thug [OAg], s. I. Hist Thug m, etrangleur m. 

2. U.S ■ F: Apache m, assassin m, bandit m. 
tjiumb’ [6Aml, s. Pouce m. To hold sth. between 
linger and thumb, ‘-tenir qch. entre le pouce et 
I’lndcx F: His lingers are all thumbs, il cst 
maladroit de ses mams. To be under s.o.’s 
thumb, Ctre sous la domination, sous la coupe, 
de qn To bite one’s thumbs, se ronger les 
pomgs dc depit P Thumbs up! (1) chic alors ! 
(11) on les a eus ! S a. rule' i. 'thumb- 
index, s, I. Bound with thumb-index, relie 
avec encoches. 2. Repertoire m a onglets 
'thumb-nail, s. Ongle m du pouce Thumb- 
nail sketch, croquis m minuscule, 'thumb- 
piece, s. Poucier m, poussoir m (d’un loquet) 
'thumb-screw, r. I. Vis / a ailettes, 
papillon m 2 . Hist. Poucettes //)/ (de torture) 
'thumb-stall, s Poucier m (de cordonnier) 
thumb% v.tr. I, Manier (qch.) maladroitement. 
2. Well-thumbed book, livre fatigue , livre souvent 
feuillete. 

thump' [GAmp], i. I. Coup sourd ; cognement m 
(d’un mecanisme) 2. Coup de pomg ; bour- 
rade /. 

thump’, v.tr. Gf i. Bourrer (qn) de coups. To t. 
(on) the table, cogner sur la table. To thump out 
a tune, taper un air (au piano) My heart was 
thumping, .mon coeur battait fort thumping, 
a. F. Enorme. Thumping lie, mensongc 
enorme. This is a t. lie, le mensongc cst dc taille. 
thumper ['GAmpar], .r. P: (a) Chose / enorme 
Isn't It a t.J il (elle) est de taille! (b) To tell 
thumpers, en conter de fortes, 
thunder’ ['GAndar], j. I. (a) Tonnerre m. Peal 
of thunder, coup m de tonnerre. There is thunder 
in the air, le temps est a I’orage (b) F . Thunder 
of applause, tonnerre d’applaudissements. 
2 , A. & Lit: (a) La foudre. (fc) The thunders 
of Jupiter, les foudres m de Jupiter. F: To steal 
s.o.’s thunder, couper I’herbe sous le pied a qn 
S.a. black’ 1 . 1, 'thunder-clap, s Coup m 
dc tonnerre. 'thunder-cloud, s. Nuage 
orageux. 'thunder-shower, s. Piute / d'orage 
'thunder-storm, s. Orage m. 
thunder', v.i. & tr. I. Tonner. It is thundering, 
il tonne. The sea thunders under our windows, 
la mer gronde sous nos fenctres. 2 , F- To 
thunder (out) threats, tonner, fulminer, des 
menaces. To thunder out an order, donner un 
ordre d’unc voix tonnante. thundering’, a. 
1. Tonnant; fulminant. 2. F: To be in a 
thundering rage, itre dans une rage k tout casser. 
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What a t. nmsance! ce que c’est cmMunt! 
adv. A thundering peat fish, un poisson for- 
midable. thunderingS ^ I. Tonnerrc 
2. F: Bruit retentissant. 
iiuilderbolt ['©Andarboult], i. i. (Coup m dc) 
foudrc/. 5.0. Jove. 2.F; Nouvelle foudroyantc 
^.A: M^t^onte w. 

JilUlderous ['OAndarasj, o. i. Orageux. 2. {Of 
toice) Tonnant ; {of applause) a tout romprc 
[hunderstruck ['eAndarstrAk], a. Confondu. 
abasourdi, aidir^ To be thunderatruok, tombcr 
desnues; ^treatterre. 
thurible [^djuaribl], f. Ecc : Enccnsoir m 
thurifer ['Gjuanfarj, s. Ecc: Thunferaire m 
rhursday F'eatrzdil.s Tcudim {For phrases Ct 
Friday.) 

thus [ 5 a 8 ], adv. 1, Ainsi ; de cette ia^on IJ you 
do it t., si vous le faites comme ccci, comme cela 
2 . Ainsi, done Thus, when he arrived . . ., 
done, lorsqu’il arnva. 3. Thus far, 

jusqu’ici; )usque-lik. T. much ts certain: 
that . . ., ce qui est certain, e’est que. . . 
thuya [' 0 ju:ja], s. Dot . Thuya m 
thwack^* * [OwakJ, I (3 v.tr, = whack*» *. 
thwart* [Gworrt], r Banc m de nage (d’une 
embarcation) 

thwart% a. Transversal, -aux ; transverse, 
thwart*, v,tr. Contrecarrer (qn), dejouer les 
menses dc (qn). To t. s.o.'s plans, sc mettre en 
travers des projets de qn , circonvcnir Ics pro)cts 
de qn. To be thwarted, essuyer un cchec. 
thv r6ai], pass. a (thine before a vowel sound) 
A. (3 Lit: Ton,/ ta, pi. tes. Thy service, ton 
service. Thv glory, ta gloire. Thy friendship, ton 
amitie /. Thine own son, ton propre fils 
thyme [taim], s Dot: Thym m. Wild thyme, 
serpolet m. 

thymol t'Gaimolj, i. Pharm : Thymol m. 
thymus ['Oaimas], s. Thymus (gland), thymus m. 
thyroid ['Oairoid], a. Thyroide. Pharm Thy- 
roid gland extract, extrait m thyroide. 
thyroidism ['Sairoidizm], s. Med: Thyroi- 
disme m. 

thyself [dai'selfj, pron. Eec self 4 
tiara [ti^oirol, r. Tiare/, 

Tiber (the) fba'taibar]. Pr.n. Le Tibre. 
Tiberius [tai'bnarias]. Pr.n.m. Hist. Tib^re 
Tibet [ti'bet]. Pr.n. Geog Le T(h)ibet. 
Tibetan [ti'bet(3)n], a. & s. T(h)ib^tain, -aine 
tibia, p/. -ac ['tibia, -1:], s. Tibia m. 
tic[tik 3 ,i. Med: I.Ticw. 2. Tic douloureux, 
tick* [tik], s. I. (fl) Tic-tac m. F; On the tick, 
a Theure sonnante. You are here on the t., vous 
files k la minute, {b) F: Moment m, instant m. 
/ should be recognized in a tick, je serais reconnu 
en un instant. I am coming in a tick, j ’arrive 
dans un instant. Half a tick I un instant ! He il 
do it in two ticks, il fera ?a en moms de nen 
2. Marque/, phintage m, trait m. To put a tick 
egaiiMt a name, faire une marque i un nom ; 
pointer un nom. 'tick-'tack, 'tick-'tock, s. 
Tic-tac m. 

tick*. I. v.t. {Of clock) Fme tic-tac. 2. v.tr. 
= TICK OFF 1. tick off, v.tr. I. Pointer (une 
liste). To t. off a name, faire une marque ^ un 
nom. 2. F; Rcmbarrer (qn). tick out, v.tr 
{Of telegraph) Enregistrer (un me^c). tick 
over, r.x. I.C.E: {Of engine) Toumer au 
grand ralenti. ticking*, r. Tic-tac m. 

Uck*, r. I. Araeh: Tique/ (du bfiUil). 2 . Erit: 
Mouche / araignfie. Dog tiok(-fly), mouche des 
chiens. . . . 

tick*, r. P : Credit w. To buy ath. on tiok. acheter 
qch. k erfidit, i ToeiL 


tick*, a. t, Enveloppe /, totle t (A mateiaa). 
2. *» TICKINC*. 

ticker f'tikarj, j, 1. (o) F; Montre/; P: to- 
cante /. {h) F: Le coeur. 2. Tdlfi^phe im- 
pnmeur. 

ticket* ['tiketj, i, i. Billet m (de chemm de fer) ; 
ticket m (d'autobus), GompUmentary Ueket, 
billet de faveur Soup ticket, bon m de soupe. 
Th : Box ticket, coupon m de loge. Four 
cloak-room ticket, votre numero m de vestiaire. 
Rail: Single iloket, billet simple. Return 
ticket, biliet d’aller .-t retour. Luggage tioket, 
bulleUn m (d’enregistrement) de bagages. Left- 
luggage ticket, cloak-room tioket, bulletin, 
ticket, dc consignc Platform tioket, billet dc 
quai, laissez-passcr m int’. 2. Com: (Price-) 
tioket. Etiquette /; fichc /. 3. Fo/. U.S: F: 
The democratic tioket. le programme du parti 
democratc 4. (a) Mil: Nau: To get one*s 
tioket, rcccvoir son cong^ ddfinitif. {b)Nau: F: 
To get one’s (master’s) tioket, passer capitaine. 
Av: To get one’a (pilot’s) tioket, obtenir son 
brevet dc pilotc. (r) See leave* 2 §• P: That’s 
the tloketl voili qui fera I’affaire I a la bonne 
heurc! 'tickct-COllcctor, 1. ContrA- 

Icur m (de billets), 'ticket-holdcr, r. Voyageur, 
spectatcur, mum d’un billet. Season-tioket- 
holder, abonnfi. 'ticket-inipcctor, i. Con- 
trAlcur m (d’autobus) 'tickct-offlce, r. U.S: 
~ BOOK iNG-oFi ICE 'tickct-puttch, s Rail: 
Poincon m dc contrAleur 

ticket*, v.tr. (ticketed) Etiquetci, marquer (des 
marchandises). ticketing, s. Ittiquetage m. 
ticking* ('tikii)], r, Toile E coutil m, ii matelas. 
tickle* [tikl], s. Chatouiflement m. To give s.o. 
a t., chatouiller qn, 

tickle*. 1. t'.tr, (o) Chatouiller. F; ( 0 / /cod) To 
I tickle the palate, chatouiller le palais. To tickle 
I s.o.’s fancy, amuscr qn, (fc) F: Amuser. To be 
I tickled to death at sth., sc tordre de nre k I’idee 
I dc qch (c) Aut : To tickle the carburettor, 
presser & plusieurs reprises le bouton de noyage 
du carburateur. (d) Pficher (la truite) k la main. 
2. tM. My hand tickles, j’ai des chatouille- 
ments a la main. tickle up, v.tr. F: Exciter, 
stimuler. tickling'^ a. Chatouillant. Tickling 
cough, toux d’lrritation. tickling*, t: i. Cha- 
touillcment m. 2 » Fish: Pfiche/ k la main, 
tickler ['tikbr], $. 1. I.C.E: Bouton m de 
i noyage (du carburateur). 2. (a) Question em- 
barrassante. (6) Sujet dfiUcat. 
ticklish ['tikliS], a. I. Chatouilleux, -euae. 
2. (o) {Of pers.) Susceptible, {b) {Of task) 
Delicat; {of undertaking) scabreux. A tiokUsb 
subject, un sujet dfilicat. 

ticklishness ['tikliSnasl, j. 1* Senaibihtd / au 
chatouillement. 2. (a) Susceptibility /. (6) Dfili- 
catesse / (d'une tfichc). 

tidal ['uid(o)I], a. 1. Qui relfive de la marfie. 
T1<U1 wave, ( 1 ) raz m de marfie ; vague / de 
fond; {in estuary) mascaret m; (ii) vi^ue 
(d’enthousiasme, d' indignation). 2. {Of river, 
harbour) A maree. Tidal basin, nassin k flot. 
tid-bit f tidbit], I. ■= TIT-BIT. 
tiddler rtidlar], I . F; STICKLEBACK, 
tiddlywinks f tidliwi^ks], 1 . Jeu m de la puce, 
tide* [taidj.r. I. A: Temps m, fipoque/, saieon/. 
5.0. Christmas-tide, Eastertide. 2. Marfie f. 
Flood tide, maree montante ; Nau : (marfie dc) 
flot m. High tide, marfie haute; haute marde. 
Low tide, maree baste. Against the tide, fc 
contre-marfie. To go with the tide, euivre le 
courant. To go against the tide, prendre le 
cMitre-sens de la maxde. The tide of bititle 
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tun»#d, 1« fortune de la bataille touma. 'tide- 
t . Porte , i flot : ^cluae / (de baaain). 
gauge, s. fichelle / de mar^. 'tldc- 
marky t. (a) Ligne / de mar^e haute, (b) Laiaae f 
depute met. 'tide-race, s. Raz m de marcie. 
tide-rip, s. I. Revolin m de lame ; clapotis m 
de mar6e. 2. Raz m de marie, 'tide-waiter, s. 
A : Douanier m (de port), 
tide*. I. v.tr. Drift-wood tided up the nver, bois 
flottant porti en amont par la marie. 2, v.i. Nau : 
To tide (It) into port, out of port, entrer au port, 
•ortir du port, gr&ce i la marie, tide over, v.tr. 
Venir k bout (d’une difficulti). Thia aum will 
tide ui over, cette somme nous permettra de 
surmonter nos difhcultis. 
tideless ['taidbs], a. Sans marie, 
tideway ['taidwei], i. Lit m de la marie, 
tidiness f'taidinas], s. Bon ordre; (of dress) 
bonne tenue. 

tidings ['taidiqz], i.p/. NouveIlc(s)/(p/). 
tidy' I 'taidi), a. I, (a) {Of room, etc.) Bicn range, 
cn bon ordre ; {of dress) bien tenu. Make yourself 
t., fa.tes-vous propre. (b) {Of pers.) Ordonni ; 
qui a de I'ordre. 2. F: Assez bon; passable. 
At a tidy paoe, i un bon petit tram A tidy 
fortune, une jolie fortune A tidy sum, une 
somme rondelette. -Uy, adv. Proprement ; 
avec ordre. T. dressed, soigneusement mis ; mis 
avec som. 

tidy*, j. Vide-poche(8) m tnv. 
tidy*, v.tr. Ranger; mettre de I’ordre dans, 
arranger (une chambre). To tidy one's hair, 
s’wranger Ics cheveux. To tidy oneself (up), 
faire un brin de toilette. To tidy away the books, 
ranger les livrcs. T. up the room a bit, mettez 
un peu d ’ordre dans la chambre Abs. To tidy 
up, tout remettrc en place 
tie’ [tai], X. I.(o)Lien w, attache/. F: Ties of 
friendship, liens d’amitii. {h) Assujettissement m. 
Her children are a tie on her, ses enfants sont 
pour elle une entrave continuelle. 2. (a) Lien 
(de corde, etc.). {b)Nau: Itaguc / (r) Lacet m, 
cordon m Me soulier). {d) (Neok-)Ue, noeud m, 
cravate/. Wearing a white tie, en cravate blanche. 
Woman's fur tie, cravate de foumire, 3, Const: 
etc: Chaine /, ancre /, moise /, entretoise /; 
tirant m. 4. Mus : Liaison /. 5, {a)Sp : Match m 
ou course f igaliti. Tie awai4, pnx ex 
equo. (6) Match de championnat. S.a. cup-tie. 
(f) Hie election ended in a tie, les candidate 
obtinrent un nombre igaJ de suffrages, 'tie- 
beam, x. Const: Moise/: tirant m 'tie-clip, 
I. Pince / k cravate. 'tiepin, 1. £pingle / de 
cMvate. 'tie-rod, x. 'Tirant m, barre / 
d’accouplemcnt. Const : Entrait m (de toit). 
tie*, V. (Ued; tying) I. v.tr. I. (a) Attacher; 
lier (qn k un poteau). F: To tie s.o.'s hands, 
enlever k qn toute liberty d ’action. To be tied 
ud bound, (i) itrc ligot^ ; (ii) F: avoir les mains 
la&es. To be tied to one's b^, dtre clou^ au lit 
(par la maladie). To be tied to one's work, dtre 
tottiours k Tattache. (6) Lier, nouer (un lacct, 
etc.); faire (un nceud, aa cravate). To tie an 
artery, ligaturer une artire. 2. Renforccr (une 
chaudibre, etc.) avec des tirants; entretoiser. 
3* Mus: Lier (deux notes). 11. tlC, v.i. Sp: 
etc : £tre, arriver, i^galit^ {with, avec). Sch : To 
tie for flnt plaoe, dtre premier ex equo {with, 
avec). dc down, v.tr. l. Immobiliser (qn) en 
Tattachant contre terre, sur eon lit; assujettir 
(qch.). 2. Tied down to one's duties, assujetti 
a aes fonctiona. To tie s.o. down to a task, 
aaaervir, aatreindre, qn i une tiche. de on, v.tr. 
Attacher avec une ^elle. Tie-oa label, Etiquette/ 


k oeillcta. tic up, v.tr. l. Attacher, ficeler f^, 
paquet) ; bander, panaer (un bras bless^). 2 
tachcr (un cheval) ; mettre (un cheval) k I’attachf 
3.F; Rendre (un 1«8) inalienable ; immobihie 
(ses capitaux) tied, a. I. To keep s.o. cloi 
tied, ne laisser aucune liberty 6 qn. 2. Ti* 
(public- )house, debit de boissons qui est astreic 
a ne vendre que les produits d’une cerum 
brasserie. 3, Mus: Tied notes, notes li^es 
tier ftiior], X. Rangie f (de siiges, etc.) ; ctage m 
Ground tier, plan infdrieur. Tiers of an amphi 
theatre, gradins m d’un amphithefitre. In tieri 
en amphitheatre To arrange tn tiers, dispose 
par ctages; Stager. To rise tn tiers, s’^tagci 
Th First tier box, loge de premier rang, d 
premier balcon. 

tierce [tirors], X. Cards: Fenc : Tierce^, 
tiered ['tirard), a. A gradins, a dtages. Thrss 
t^red cake, pi^ce montee k trois Stages, 
tin ftif], X Petite querelle ; facherie / They havi 
J - >1 y a entre eux de la facherie. 
tiffin f'tifin], T {Anglo-Indian) Ddjeuner m (d< 
midi). 

tig* [tig], X. (Jeu m du) chat m. 
tigS v.tr. (tigged) Toucher (qn) (au jeu du chat) 
tiger ftaigar], X. I. (a) Tigre m. {b) F ■ A tigei 
at the card-table, homme fipre au jeu 2. A. 
Tigre, groom m, petit laquais. 'tiger-cat, x, 
Chat-Ogre m , serval, -als m ; ocelot m. 'tiger- 
eye, X Lap ■ CEil-de-chat m 'tiger-lily, ? 
Lis tigre. 

tight [tait]. 1 . a. I. Impermeable (a I’eau, etc.); 
k I’dpreuve (du gaz, etc.); {of ship, container) 
(‘tanche; (0/ join/) hermetique. 5.0. air-tight, 
WATERTIGHT. 2. {a) {Of cord, etc.) Raide. tendu 
To draw a cord tight, serrer un cordon F • To 
keep a tight hand, a tight hold, over 8.0., tenir 
qn serr^: temr qn de court, {b) {Of clothes) 
(Skin-)tight, collant. (Too) tight, etnqud ; trop 
juste. A/y shoes are too mes souliers me 
g^nent. F- To be in a tight comer, ^tre en 
mauvaise passe , n’en pas mener large 
S.a. FIT* (f) {Of mortise, etc.) Bien ajustd ; {of 
knot, screw) serrd. The nut is t., I’dcrou est serre 
k bloc, a refus. 3* A: Propret, gentil, coquet 
A t little house, une petite maison bien construite 
et commode. 4* {Of money) Resserrd, rare 
5. P- To be tight, dtre ivre, gris, soQl ; itre en 
ribotc. To get tight, prendre une cuite, -ly, 
adv. I. Eyes t. shut, yeux bien ferm^s. 2. (c) 
(Tcndre, etc.) fortement. (6) Etroitement. To 
hold sth. t., temr qch. serr^ ; serrer qch. dans 
ses mains, dans ses bras. To ht t., gtre bicn 
ajusti, II. tight, adv. 1, Hcrmdtiqucment. 
Shut tight, tight ahut, (portc) hermdtiquement 
close; (yeux) bien fermds. 2. (o) Fortement, 
fermement. To hold sth. tight, tenir qch. serrd , 
serrer qch. dans ses bras. To screw a nut up 
tight, serrer un dcrou k bloc, k refus. To 
pump the tjrres tight, mtettre lee pneus au rond. 
Sm. hold* II. 1, SIT I. 1. (ft) Etroitement. To 
lit tight, «trc bien ajustd. 'tight-'fitted, a. 
F: Serrd; ladre ; dur k la detente, 'tignt- 
uttiM, a. I. (Vfitement) collant. 2. {Of joint, 
etc.) Bien ajustd. 'tight- 'laced, a. 1, Sent 
dam aon coraet. 2. F: Collet montd inv; 
guindd. 'tight rope, x, Corde tendue; corde 
raide. Tight-rope walker, danseur de corde; 
funambule mf. 

tighten r'tait(e)n). l, v.tr. (a) Serrer, reeserrer 
(une vis, un noeud) ; retendre (une courroie, un 
ressort) ; raidir (un cordage). Aut : To tighten 
up the steering-gear, rattraper le jeu de la direc- 
tion. F: To tlgbUui one'e bolt, ee eerrer le 
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ventre ; se boucler la ceinture. (6) To tighten 
(up) u blockade, restrictions, rcnforcer un blocus, 
des restrictions. 2. r.i. (a) Se (res)serrer. (6) (Of 
cable, etc.) Sc tendre ; raidir. 
tightness ['taitnas], s. I. £tancheit^ r (dun 
vaisseau) ; impermeabilite / 2. (a) Tension f, 
raideur / (d’un cordape). (b) Med To fee! a t. 
across the chest, avoir la poitnne oppress^ 
(c) fitroitesse / (d’un lien, d’un vctement) 
3. Ftn • Resserrement m, raretc / (dc I’arpent) 
tights [taits], s.pl Th: Collant m, maillot m 
Flesh-coloured tights, maillot chair 
tiCTCSS ['taigres], j./ Tigressc 
Tigris (the) [da'taipns]. Pr n GVoju Le TiKrt- 
tike [taik], s. =- TYKH 

tile' [tail], s I. Tuile / (de toiturc) Crest tile, 
tulle faJti^re. F • He spends his nights on the 
tiles, il trame dehors toute la nuit P To have 
a tile loose, etre toqu^, timbre 2 .P Chapeau m , 
esp chapeau haul de forme. 3. Carrcau m 
Paving tile, bnque / k paver ; carreau dc carrc- 
lage. 4. Chimney-flue tile, boisseau m. 
tile’} v.tr. I, Couvnr (un comble) de tuiles, cn 
tulles 2. Carreler (un planchcr, etc ) tiled, a 

I. (Toit) de, en, tuiles 2. (Pavape) tarrele, en 
carrtaux ; (paroi) h carreaux vt rnisses tiling, s 
I, (a) Pose/ des tuiles. (b) Carrolape m 2 . Coll 
(a) Couverture / cn tuiles. (b) Carreaux mpl 
till' [til], v.tr. Labourer, cultiver tilling, « 
Labour m, culture f 

tilP, r. Com. Tiroir-caisse m. F To be caught 
with one’s hand in the till, ctre pns sur le fait 
tilP. I. prep, (a) Jusqu’a Tilt non, till then, 
jusqu’ici, jusque-la From morning till night, 
du matin au soir Good-bye till Thursday 1 a 
jeudi I (b) Not till, pas avant l/r will not romr 
till after dinner, il ne viendra qu’aprcs le diner 
He did not begin till 1880, ce nt fut qu’en 1K80 
qu’il commen?a. 2. conj. (a) Jusqu’a cc que 
+ sub. Till the doors are shut, jusqu’a re que les 
portes soient fermees. To laugh till one cries, 
nre aux larmes. (b) Not till, pas a\ant que f sub 
He will not come till you imnte him, till he ts 
invited, il ne viendra pas avant que vous (nc) 
I’mvitiez, avant d’Stre invite 
tillable ['tibbl], a Labourable, arable, 
tillage ['tiled3], s. Labour m, labourage m, 
culture/. Land in tillage, terre cn labour 
tiller’ ' ['tibr], s. Nau: Barre franchc (dc 
direction). To put the tiller hard over, donner 
un brusque coup de barre. 'tiller-lines, s.pl 
Row : Tire.v(i)eilles /. 'tiller-rope, v Drossc f 
(du gouvemail). 'tiller-whecl> s. Roue / 
du gouvemail. 'tiller-yoke, s. Row Barre / 
k tire-v(i)cilles 

tiller*, s. Laboureur m, cultivateur m. 
tiller*, J. Agr: Hort: Talle/. 
tiller*, r. I. Agr: Hort: Taller, 
tilt' [tilt], s. I« Inclinaison /, pentc/; divers tn. 
To be on the tilt, ^tre pcnche, incline To give 
a oaik a tilt, incliner un tonneau. 2,(0) A: i^uicf , 
toumoi m. (b) A : Coup m de lance. F To 
have a tilt at s.o., jouter avec qn (dans un debat) , 
aUonger une botte a qn. (c) (At) full tilt, a toute 
vitesse. To run full lilt into eth., sc jetcr tetc 
baissM, a corps perdu, contre qch. To ride (at) 
fuU tut, aller k franc ^trier, k bride abattue 
'tilt-hamnier, s. Metall Martinet m; 
marteau m a bascule, 'tilt-yard,*. A Lice/, 
champ clos. , , . 

tUt*. I. v.t. I. To lilt (up), 8 incUner, pencher 
To Ult backwards, incliner vers Parrierc. To tUt 
over, (i) ac pencher, s’lncliner ; (ii) se renverser. 


I (Of bench) To lilt up, busculer. 2. A : (a) Jouter 
(avec qn). (b) To till at s.o., (1) courir sur qn la 
lance en arr^t ; (11) F allonger une botte k qn. 
Il tilt, I'.tr (at Pencher, incliner. To tilt one's 
chair back, se balancer, sc renverser, sur sa chaise, 
.du/. To t back a seat, rabattre un sii'ge. To tilt 
over a table, renverser une table (h) Culbuter, 
fairc bast uler (une charrette) To tUt stones out 
of a cart, xerser les picrrcs d'unc charrette 
tilting', a (1) Incline; (11) inclinable, 
(111) (mouvement) basculairc. TUting seat, 
strapontin m , siege basculant, a bascule, 
tilting*, 1 1. Inchnuison /, pentc f. 2 , A . 

Jnute / Tilting at the ring, jeu m de bagues. 
'tilting-lance, s. Lam e courtoise. 

tilt*,i I’eh HaehcLbanncf Sau . Tendelet wi 

tilt*, f fr Couvnr d’une bike he, biicher (une 
t barrette), couvnr (une cmbarcation) d’un 
tendelet. 

tilth (tilO], f 1. Labour m, culture/. 2.C«uche/ 
arable. 

timber' | timbar|, s I. (u) Bois m d’lruvre. 
Building timber, hois de construction, de char- 
pente (b) Standing limber, hois sur pied ; 
arbres mpl de haute fulaic 2. (a) Piece of timber, 
F timber, poutre /, nuidncr m. (/») N.Arch. 
Couple m, membre m (r) pi. P jarnbes / de 
bois A. Shiver my limbers! millc tonnerres ! 
'timber-cart , s 'rnquehalle morf 'timbcr- 
hitch, f. Ntrud m de bois, d’anguille 'tim- 
ber-toes, s I' Homme u la jambe dc bois 
'timber-tree, s .Arbre m de haute futaic. 
'timber-work, i 1. Construction / en hois, 

2. Charpente J 'timber-yard, j. Chantier m 
(dc bois de charpente) 

timber*, v.tr. Boiscr, blinder, cuvclcr (un puits 
dc mine, etc.) timbered, a (a) (Maison, etc.) 
cn boiH (h) (Of land) Boiw- timbering, s. 
I. Boisage m. 2. (1) Blindage m (d'un puits de 
mine) , (11) armature / (de hois) 

timbrel I'timbralJ, s B: Tambounn m. 

Timbuktu [timbAk'tu:] Pr.n. Tombouctou. 

time' [taim], s I. 'Femps m. Work of time, 
ouvrage de longue haleine (Father) Time, le 
Temps Time will show, qui vivra verra In 
(the course of) time, in process of time, as time 
goes on, avec le temps , a la longue. It was a 
race against time, il ^tait de toute importance 
d’agir vitc 2 . In a short time, en peu dc temps ; 
sous peu In three weeks' time, dans trois 
scmaines. F". To do sth. In no time, faire qch. 
en un rien dc temps, en moms de nen Within 
the required lime, dans le delai present. To take 
a long time over sth., mettre un temps inter- 
minable a faire qch. For a long lime to come, 
d’lci a longtemps. We haven't seen him for a long 
time past. voil& longtemps que nous nc I'avons 
vu. For some time past, depuis quelquc temps. 
For some time to come, pendant quelquc temps. 
A short time after, peu (de temps) aprdi. After 
a short time, (1) apr^s un temps assez court; 
(11) peu apr^s. After a long time, (i) au bout d’un 
temps assez long , (11) longtemps apr^s. All the 
time, (1) pendant tout ce temps ; (ii) contmucllc' 
ment. Sp: Official lima, temps chronom^ti^. 

3. (a) My time is my own, je ne suis pas sujet 
a i’hcure. To have time on one's hands, avoir 
du temps de restc. To have no time to do sth., 
nc pas avoir le temps dc faire qch. P: I've no 
time for him, il m’embetc , ce n’est pta un type 
mteressant. F: You have heaps of time, vous 
avez tout le temps voulu. To lose time, perdre 
du temps. To make up for lost time, rattraper 
ic temps perdu. To loM no time in doing sth.. 
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a'empresser, se hiter, de faire qch. Sp: etc: 
To ploy for tlmo, gagner du temps. It takas time, 
cell prend du temps. To taka one’s time over 
8th., mettre le temps k faire qch. Take your 
time, prenez votre temps. F: It will take you 
all your time to . . ., vous aurez fort ^ faire 
pour. ... To stay beyond one’s time doing sth., 
a’attarder ii faire qch. Time’s up! I'heure a 
sonn^l Box: Time! allez ! {In public haute) \ 
Time, gentlemen, please! on fermel (6) P: To 
do time, faire de la prison. To serve one’s time 
(of apprenticeship), faire son apprentissage. The 
house will last our time, la maison durera autant 
que nous. 4. Usu. pi. fipoque /. {a) A sign of 
the times, un signe de repoque. In times past. 
In olden times, autrefois, jadis. The good old 
times, le bon vieux temps. Those were happy 
times, c’^tait le bon temps. In times to come, a 
I’avenir; dans I’avenir. In my time it was 
different, de mon temps c’^tait different. In our 
time, de nos jours. The times we live in, notre 
iJpoque. (b) To be behind the times, fitre en 
retard sur son siicle ; fitre arri^r^, attard^. As 
times go, par le temps qui court. 5. Moment m. j 
(n) At the time of delivery, au moment de la i 
tivraison. 1 was absent at the time, j’^tais absent I 
alors, k ce moment. At that lime, en ce temps-l&. 
At the present time, il Theurc qu’il est ; actuelle- 
ment. At a given time, k un moment donn^. 
At the time fixed, k I'heure dite. At one time . . ., 
at another time . . ., tantdt . . . tantdt. . . . 
At one time it used not to be so, autrefois, dans 
le temps, il n’en ^tait pas ainsi. At one time 
priest of this parish, ancien prStre de cette 
paroissc. Lit: Time was when . . ., il fut un 
temps oCi. . . . At no time, jamais ; k aucun 
moment. At times, parfois. At various times, 
k diverses reprises. At ail times, (1) en tout 
temps ; (ii) k n'importe quel moment. Between 
times, entre temps. (At) any time (you like), 
n'importe quand. He may turn up at any time, 
il peut arriver d’un moment k I’autre. Some time 
or other, un jour ou I'autre. This time next 
year, I’an prochain il pareille ^poque. By the 
time (that) I got there . . (1) lorsque je suis 

arrive . . . ; (ii) lorsque je serais arrivi. . . . 
Prom time to time, de temps en temps. From 
that time, d^s lors ; depuis tors. To do sth. when 
the time comes, faire qch. en son temps, en temps 
utile. At the proper time and place, en son lieu et 
place. Now is the time to . . ., voili le moment 
our. ... To choose one’s time, choisir son 
cure. This is no time for trifiing, ce n’est pas 
le moment de badiner. (6) In due time and 
place, en temps et lieu. You will hear from me 
in good time, je vous 6crirai en temps utile. In 
his own good time, k son heure. 6. Heure /. 
(a) Greenwloh mean time, I’heure de Greenwich. 
Standard time, I’heure legale. Summer time, 
I’heure d’dti. (6) What is the time? quelle heure 
est-il? To look at the time, regarder (i) sa 
montre. Watch that keeps (good) time, montre 
qui est exacte, qui est bien r^gl^. At any time 
of the day or night, k n’importe quelle heure du 
jour ou de la nuit. F: To pass the time of day 
svlth a.0.. ^changer quelques mots avec qn. At 
this time of day, k I’heure actuelle. (e) Dinner* 
time, I’heure du diner. To be before (one’s) 
time, £tre en avance ; ftre avant I’heure. To be 
behind (one’s) time, itn en retard. To arriye 
up to time, on time, arriver i I’heure, To arrive 
in t. foT dinner, arriver k temps p|Our diner. I eras 
Just In time to see it, je suis arrivd juste k temps 
pour le voir. To start in good time, se tnettre 
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en route de bonne heure. F: And about tint 
tool c*est pas trop tdt I (d) Time of the year, 
^oque de I’ann^c ; saison /. At my time of Uf*’ 
F : of day, ii mon Sge. Sowing time, la saison dcs 
semailles. In the day-time, de jour. In iht 
night-time, de nuit. (e) To die before one’a time, 
mounr avant I’&ge. 7. Ind: To be paid by time! 
Hre paye k I’heure. 8. F: To have a good time 
(of it), se donner du bon temps ; F: se la couUr 
douce. We had a good t., on s’est bien amuse 
To have a bad time, a rough time, of it, 

(I) souffrir ; en voir de durcs, de gnses ; (11) passer 
un mauvais quart d’heure. 9. toisf. Five times, 
cinq fois. Next time, la prochaine fois. The 
first time I saw him, la premiere fois que je I’ai 
vu. To do sth. several times over, faire qch. a 
plusieurs reprises, plusieurs fois. Time and time 
again, time after time, a maintcs reprises, 
mamtes et maintes fois. To do two things at a 
time, faire deux choses k la fois. To run upstairs 
four at a time, montcr I’escalier quatre k quatre 
For weeks at a time, des semaines durant. Four 
times two is eight, quatre fois deux font huit. 
Three times as big as . . ., trois fois plus grand 
que. . . . 10. adv.phr. At the same time. (<i) En 
m^me temps. Prov : You cannot be in two places 
at the same time, on ne peut pas se trouver dans 
deux endroits ^ la fois. (6) At the same time 
you must not forget . . ., d’autre part il ne faut 
pas oublier. . .II. (a) Mus: Dur6e / (d’une 
note), {b) Mus • Mesure /. Common time, 
(i) (also quadruple time) mesure a quatre temps ; 

(II) (also duple time) mesure k deux temps. To 
boat time, battre la mesure. (c) In strict time, 
en mesure. To keep time, suivre la mesure, la 
cadence. To get out of t., perdre la mesure. 
LC.E: The ignition is out of time, Tallumage 
est dcr^gl6, decals, (d) Mus : To quicken the t , 
presser le tempo, le mouvement. Gym: To 
march in quick time, marcher au pas aced^re. 
'time-allowance, s. Rac, Rendement m de 
temps, 'time^ballj s. Nau : Boule / horaire. 
'time-bargain, s. Marche m h terme. 'time- 
belt, s. Chr: (Standard) time-belt, fuseau m 
horaire. 'time-clause, s. Gram : Proposition 
temporclle. 'time-expired, a. (Soldat) qui a 
ser\'i son temps, 'time-exposure, s. Phot- 
Pose /. 'time-fuse, s. Fusee fusante ; fus^e a 
temps, 'time-honoured, a. Consacre (par 
I’usage). 'time-keeper, 5. l,Sp: etc: Chro- 
nom^treur m. 2. Good time-keeper, (i) montre / 
qui est toujours i I’heure ; (li) personne qui est 
toujours k I’heure. 'time-lag, s. El.E: Re- 
tard m. 'time-limit, r. I.Limite de temps 
(imposee A un orateur, etc.). 2. D^lai m (dc paye- 
ment, etc.), 'time-server, r. Complaisant m 
(envers le pouvoir, etc.); opportuniste m. 
'time-serving, s. Basse complaisance (envers 
le pouvoir) ; opportunisme m. 'time-sheet, s. 
Ind: Feuille f de presence, 'time-signal, s. 
W.Tel: etc: Signal m horaire, pi. signaux 
horaires. 'tlme-SWitch, s. Minuterie / (d’es- 
calier, etc.), 'time-table, s. I. Horaire m; 
indicateur m (des chermns de fer). 2. Sch: Em- 
ploi m du temps, 'time-work, s. Travail m k 
I’heure. 'time-WOrker, s. Ouvner, - 4 rc, qui 
travadle k I’heure, 'time-wom, a. I. Us6 
par le temps. 2. S^ulaire, v^ntfrable. 

tune*, r.fr. I. (fl) Fixer I’heure de (qch.). (b) To 
time a blow, choisir le moment de porter un 
coup; mesurer un coup. WcU-tlmed remark, 
observation opportune, k propos. Well-timed 
stroke, coup bien calculi, bien jug^. (r) R^ler 
(une horloge). (d) I.C.E: R^ler, ajuster 
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(I’aHumage, etc.); caler (la magneto), (e) Roto: 
To time the itroke. regler la nage. 2. Calculer 
la dur^e de (qch.). 3. Sp: etc: Chronometrer 
(qn» une course). To time how long it takes 1.0. 
to do sth., mesurer le temps que qn met a fane 
ach. timing) *. I. (a) I.C.E: Keglage m {de 
lallumage). Mch: Calage m (d’une soupape) 
(fc) I.C.E: Distribution f. Timing gear, (engre- 
nage(8) m(pO de) distribution. 2 , Phot: Calculm 
(du temps de pose). ^,Sp : Chronom^trage m 
timeless ['taimbs], a. £ternel ; sans fin 
timeliness ['taimlinas], s . Opportunity /; 

A-propos m (d’une intervention, etc.) 
timely ['taimli], a. Opportun, k propos 
timepiece ['taimpirs], s. Pendule/ ou montre f. 
tim id ('timid], a. Timide, timory, peureux. 

-ly, adv. Timidement. 
timidity [ti'miditi], s. Timidite J 
timorous ['timaras], a. Timory, peureux, 
craintif. -ly, adv. Peureusement, craintivcment. 
timpani ['timpani], s.pl. Mus: Timbales / 
tin* [tin], s . 1. fitain m. 2. ( a ) = tin-plate*. 
(6) Boite f (en fer-blanc). Petrol-tin, bidon m 
k essence. Cake-tin, moule m k gateaux. Baking 
tin, plat m k rdtir. Tin loaf, pain cuit au moule 
3./’.- (Money) Galette/, braise f 'tin-bear- 
ing, a. Stanniftre. tin- 'hat, s . Mtl: P: 
Casque m de tranchee ; bourguignotte /. 'tin- 
opener, s. Ouvre-boite(B) m tnr. 'tin-plate', 
s. Fer-blanc m; ferblantene A 'tin-plate*, u.tr 
Metalto: fitamer (le fer) tin-'pot. I.i. Cu- 
Marmite / en fer-blanc. 2. Attnh.a. F; Mes- 
quin, miserable, myprisablc. 'tin-tack, s. 
Broquette /; clou m dc tapisscric. Tln-tacks, 
semence /. 'tin-ware, i Articles mpl en 
fer-blanc; ferblanterie f. tln-'whistle, i. 
F.* Flageoletm 'tin-work, j. I. 'Ferblanterie ^ 
2. pi. Tin-works, ferblanterie. 
tin*, v.tr. (tinned) I. fitamer. 2. Mettre (dcs 
sardines, etc.) en boites (de fer-blanc). tinned, 
a. I.£tame. 2. Conserve (en boites m6tallique8). 
Tinned foods, conserves / alimentaircs (en 
boite). U.S: P: Tinned music, musiquc 
enregistrye. 

tinctorial [tujk'toinal], a. Tinctorial, -aux. 
tincture* [^lIJk^j^r], s. I. Pharm: Tcinturc / 
(d’iode, etc.). 2. (a) A: Teintc /. nuance/. 
(b) To have but a tincture of Latin, n’avoir 
qu’une teinture de latin 3. //er • £mail m. 


-aux; teinture. 

tincture*, v.tr. Temdre, tcinter. 
tinder ['tindar], 5. Miche / de briquet German 
tinder, amadou m. 'tinder-box, J. Briquet m 
(i silex). , J . , . 

tine [tain], s. I. Dent/, fourchon m (de fourene) 

2 . Andouiller m (de bois de cerf) 

tinfoil ['tinfoil],!. l.Feuille/d’etain. 2. Papier w 
(d’)ytain ou p^ier simili-etain. 
ting* [tiq], s. 'Tintement m (d’une clochei 
ting*,v.i. Tmter. _ . j . 

ting.a.ling ['tigalnj], s. Drehn din dm m 
tinge* [tind3), 1 . Temte /, nuance /. 
tinge*, v.tr. Teinter, nuanccr. F: Words 
tinged with malice, paroles teintyes de malice, 
tingle* [tingl] , i. I . Tingle in the ears, tintement m 
d’oreilles. 2* Picotement tn, fourmillement m 
(de la peau). To have a t. in one's legs, avoir dcs 
rourmis dans Ics jambes. 

tingle*, v.i. I. (Of ears) Tmter 2. Picoter. 
To tingle with impatience, vibrer d impaUence. 
Her eheeks tingled, Ics joues lui picottient, Im 
cuisaient. My eyes are tingling, Ics me 

cuieent. My Ungers are tingling to box his ears. 


la main me ddmange de lui flanquer une gifle. 
tingling, 5. c= tingle*. 

tinker* [*tii)kar], t. (a) Chaudronnier ambulant ; 
rytaraeur m. (b) Scot: «» OIMY. (e) F: Bou- 
silleur m, savetier m ; gicheur m (d’ouvrage). 
tinker*, i. v.tr. To tinker (sth.) up, reuper, 
rafistoler (une machine, etc.) ; repiitrer (un 
contrat, etc.). To t. up a car, faire k une auto 
des ryparations de fortune. 2. o.t. Bncoler. 
tinkering, x. 1 . (Petite) chaudronnerie ; 
retamage m. 2. (a) Pctites besognes d’entretien, 
de ryparation. (6) Raftstolage m. 
tinkle* [tiokl], s. Tmtin m, tintement m, drelin m. 
tinkle*. I. v.t. Tmter. 2. t>.tr. Faire timer (une 
sonnette). tinkling, x. TINKLE*, 
tinkler ['tioklar], x. Scot ■ =- gipsy. 
tinner ['tmar], x fitameur m. 
tinniness ['tinmos}, x Timbre grile, mytallique, 
fyie (d’un piano, etc.). 

tinny rtmi], a. l. {Of earth, etc.) Stannifire. 
2. (Gout) d’ytain. 3. To sound tinny, sonner 
grfele , rendre un son f^iy. 

tinsel* ('tm8(3)l], x. i. (a) Dresm: Lamy m. 
paillettes //>/. (6) Clinquant m. (c)F.‘ Fauxydat, 
clinquant (du style) 2. Attnb. Faux, f fausse ; 
de clinquant 

tinsel*, t'.ir. (tinsellad) i. Garnir (une robe) de 
lame, de paillettes Tinselled finery, oripeaux mpl. 
2. Donner un faux ydat ii (son style, etc.), 
tinsmith ['tmsmiO], x. Ferblantier m 
tint* [tint], X. I. Teinte /, nuance/. To paint tint 
upon tint, peindrc ton sur ton S.a. plbsh-TINTE, 
HALF-TINT. 2. {In line engraxnng) Grisy m. 
'tint-drawing, x. I. Camaieu m. 2. (Epure/ 
au) la VIS 

tint*, v.tr 1. Teinter, tolorcr. 2. Engr: Om- 
brer ; hachurer 

tiny ['taini], a. Minuscule. A tiny bit, un tout 
petit morceau 

tip* [lip], X I. Bout m, cxtrymity /, pointe /; 
dard m (dc flamme). On the tips of the toos, sur 
la pomte dcs pieds Artist to the finger-tips, 
artiste jusqu’au bout dcs onglcs. To hove sth. 
on the tip of oneU tongue, avoir qch. sur le 
bout, le bord, dc la languc. El: PlaUnum Up, 
gram m de platinc. Cu ; Asparagus tips, pointes 
d’asperges. 2. (fl) Bout ferry, embout m (d'une 
canne, etc.), Bootm: boui (dc fer, de caout- 
chouc) (6) Bill: Procydy m (de la queue), 
'tip-tiltca, a. A bout relevy ; (nex) retrousey. 
'tip- 'top. F: X. X. Sommet m, falte m. 
2 . a. De premier ordre ; excellent, extra. 'That's 
tip-top I ^ac’estupyi 4 la bonne heure ! 
tip*, v.tr. (tipped [tipt]) Mettre un bout k (un 
soulier); embouter, mettre un embout k (une 
canne, etc.), tipped, a. Gold-tipped, sliver- 
tipped, k bout dory, d’argent. 
tip*, X. I. Pente /, inclinaison /. 2. Coup Uger ; 
tape /. 3. (a) Pourboire m, gratification /. 

(6) F: Don m d’argent de pochc (4 un nevcu, 
etc.). 4. Turf: etc: Tuyau m. It you take my 
Up .... si vous m’en croyez, . .5. Civ.E: 

etc ' (a) Chantier m de versage Rubbish tip, 

fosse / 4 ordures, (fc) Tas m, monceau m (de 
dybiais, etc.), 'tip-cart, 1. Tombereau m (4 
bascule), 'tip-cat, x. Games : B4tonnet m. 
'tip-truck, X. Wagonnet m, wagon m, 4 bascule 
tip*, V. (tipp^ [tipt]) I. v.tr. I. (a) To Up 
(over), renverser (qch.); chavirer, verser (im 
canot, etc.), {b) To Up (up), soulever (un stra- 
pontin); faire basculer (une chairette). (e) To 
Up (out), dyverser, dycharger. To tip one’s 
passengers into the dltoh, verser, renverser, m 
passagers dans le fosed. (d) Faire pencher, faire 



tippet] 


834 


[to 


mcliner. To tip the eoale(8) at a hundred pounds, 
peser tout juste cent livres. To tip one's hat 
over one's eyes, rabattre son chapeau sur ses 
yeux. 2. (a) Toucher l^g^rement, effleurer (qch. 
du pied). Tip-and-run raid, raid de surprise 
avec fuite pr^cipit^c. (fc) P: Donner, passer, 
lancer (qch. ^ qn). (c) Donner un pourboire, 
unc gratification, a (qn) ; donner la piice ^ (un 
domestique, etc.). ^.Turf: etc Tuyauter(qn) 
II. tip, v.i. (a) To tip (over), se renverser, 
basculer; (0/ boat, etc.) chavircr, verscr. (b) To 
tip (up), (0/ plank, etc.) se soulever, basculer. 
'tip-up, attnh.a. (Charrette, cuvette, etc.) a 
bascule, k renversement. Tip-up seat, stra- 
pontin m tipping', a. Basculant, culbutant, a 
bascule, tipping", s. I. (a) Inclinaison f 
(b) Tipping (over), renversement m ; chavire- 
ment m (d’un canot) (c) Basculage m 2 . (Sys- 
t^me m des) pourboires m; distribution / de 
pourboircs. 3. Turf: Tuyautage m 
tippet ['tipet],r. Cor/ .• I . Pelerine / 2.£charpe/ 
en fourrure. 

tipple' [tipl], j. Boisson f (aicoolique) 
tipple", V t Se livrer k la boisson tippling, s 
Ivrognene f. 

tippler ('tiplorj, s. Ivrognew; F: poivrot m. 
tipsiness ['tipsmss], r. Ivresse /. 
tipstaff, pi. -staffs, -staves ['tipstarf, >sta:fs, 
-stenvi], r. Jur Huissier m. 
tipster ['tip8tor],s Turf: etc Tuyauteurm. 
tipsv [' tipsi], a, I, Gns, ivre. To Ret t , se griscr. 
2. (Rirc, etc.) d’lvrogne. -ily, adv. D’une voix, 
avec une demarche, qui accuse I’lvressc tipsy- 
cake, r. Gfitcau m au mad^re 
tiptoe' Ptiptou], r & adi>. (On) tiptoe, sur la 
pointe des pieds. F . To be (up)on the tiptoe of 
expectation, gtre dans I’anguisse de I’attente , 
attendre fi^vreusement qch 
tiptoe", T'.i. Marcher sur la pointe des pieds To 
tiptoe in, out, entrer. sortir, sur la pointe des 
pieds. 

tirade [ti'reid], s. Tirade /. Tirade of invective, 
tirade, bord^e /, d 'injures. A violent tirade 
against s.o., une diatribe contre qn 
tire' ['taiarj. I. v.tr. (a) Fatiguer, lasser. (6) To 
tire S.O. out, (i) ^puiser, rompre, qn de fatigue ; 
(xi) exc^der qn. 2. r.i. Se fati^er, se lasser. To 
tire of sth., se lasser, se latiguer, de qch. 
tired, a. Fatigue, (a) Las, /. lasse. Tired out. 
tired to death, rompu de fatigue ; ext^nu^, 
^reint^, fourbu. (fr) (Sleepy) To be tired, 5tre j 
fatigu^, avoir sommeil. F: You make me tired,^ 
tu m’cnnuies ; tu m’embfites. (r) To be tired* 
of sth., £tre las de qch. To get, grow, tired of 
doing sth., se lasser de faire qch. 
tire", s. A (a) Atours mpl. (b) Coiffure /. 
'dre-woman, pi. -women, t.f. A . Demoi- 
selle, dame, d’atour 

tire", v.tr. A : Parer, 'tiring-room, s. 

A : Chambre / d ’atours. 
tire*'*, s. & v.tr. U.S ■ tyre"* ", 
tiredness ['tai^irdnas], s Lassitude /. fatigue /. 
tireless ['taiarbsl, a. Inlassable, infatigable. 

-ly, oifc. Infatigablement, inlassablement. 
tiresome Ftaisrsom], a I. Fatigant, lassant; 
(discours) fastidieux, ennuyeux. 2. Exasperant; 
(of child) fatigant, assommant. How tiresome I 
quel ennui I 

tiro, pi. -0(e)8 ['tairo, -ouz], s.. Novice mf , 
commen^ant, -ante. 

"tis [tiz] — it is. 

tissue ['tisju, 'tiSju]. s. 1. (a) Tissu m (de coton, 
etc.) , etoffe /. (6) F: Tissue of lies, tissu de 


mensonges. 2. Btol: Tissu (musculaire, etc.), 
'tissue-paper, s. (a) Papier m de soie, 
(6) Papier pelure. 
tit' [tit], i. Orn =- TITMOUSE, 
tit", I. In the phr Tit for tat, un prete pour un 
rendu. To give s.o. tit for tat. rendre ^ qn la 
pareille 

Titan ['taitanj, i Myth: Titan w. Const: Titan 
crane, grue f titan. 

titanic [tai'tamk], a. Titanique, titanesque. 
tit-bit ['titbitj, s. Morceau friand ; fnandise /. 
tithe' itaiid], s. I, Dime /. 2. Dixi^me m. 

F . I don’t believe a tithe of what he says, je ne 
crois pas le dixi^me, le quart, de ce qu’il dit. 
tithe", v.tr. I. Payer la dime de (ses rccoltes). 
2. boumettre (un champ, qn) a la dime, tithing, 
s. (a) Paiement m de la dime, (b) Prelevement m 
de la dime ; lev^e / de la dime. 

Titian ['ti^an]. Pr.n.m. LeTitien. 
titillate ['titileit], v.tr. (a) Titillcr, chatouiller, 
(b) Chatouiller (le palais) ; emoustiller (les sens) 
titillation [titi'IciS(3)nj, s (a) Tmllation /, 
chatouillemcnt m (6) Lmoustillcment m 
titivate I'titiveitJ. I. v.tr. Faire (qn) beau; 
attifer. pomponner (qn). 2. v.t. & pr Se faire 
beau , faire un brin de toilette, 
titlark f'titlairk], s Orn: Pipit m Meadow 
titlark, farlouse /. 

title' [taitl], f. I. (a) Titre m. To have a title, 
avoir un titre, une qualification To deprive s.o. 
of his title, dequalifier qn. (h) Titre de noblesse. 
Persons of title, les nobles m ; la noblesse. 
2. Titre (d’un livre); intitule m 'd’un journal, 
d’un acte) Typ Bastard title, faux litre. 
S.a. HALF-TITLE. 3. (a) Titrc, droit m Title to 
property, titre do propriet/^ Clear title, litre 
incontestable. To have a title to sth., avoir droit, 
avoir des litres, a qch F Titles to fame, 
titrcs de gloire (ft) - TITLE-DEED. 4. Titre (de 
Tor), 'title-deed, s. Jur • Titre (constitutif) 
de propriety, 'title-page, s. Typ: Page / de 
litre : litre m 'title-part, -r61c, s. Th : R61e m 
qui donne le litre k la pidce 
title", v.tr. Intituler (un livre, etc.), titled, a. 
Titr^. 1 noticed several t people, j’ai remarqu^ 
(dans I’assistance) plusieurs personnes titr^es. 
titmouse, pi. -mice ['titmaus, -mais], s Om: 
Mesange /. Great titmouse, (m^sange) char- 
bonni^re /; m^sang^re /. Coal titmouse, 
(mesange) petite charbonni^re ; misange noire. 
Crested titmouse, mesange hvmp^e. 
titrate ['taitreit], v.tr. 'ritrer, doser (une 
solution). 

titter' ['tit3r],r. I, Rire^toufft. 2. == giggle*. 
titter", v.t. I. Avoir un petit rire ^touff6. 

2. ~ GIGGLE*, tittering, s. Petits nres. 
tittle [till], i. I. A: Point m. 2. La moindrc 
partie Not one tittle, pas un iota. To a tittle, 
exactement ; trait pour trait 
tittle-tattle' ['titltatl], s. Potins mpl, cancans 
mpl, racontars mpl, caquetage m, comm^rages mpl. 
The tittle-tattle of the day, la chronique scanoa- 
leusc du jour. 

tittle-tattle", v.i. Potmer, cancaner. 
tittup ['titpp], v.i. (Of horse) Aller au petit 
galop ; fringuer. 

titubation ftitju'beiS(3)n], f. Med: Titubation/. 
titular ['titjubr], a. (a) (Eveque, etc.) titulaire. 
(6) (Of function, etc.) Nominal, -aux (c) Titular 
possessions, terres attachdes a un titre. 
tmesis ['traiisis], J. Gram: Tmksef. 
to rtu(:)]. I. prep. A, i I. (a) They go to church, 
ils vont k Teghse. What school do you go to? 
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a quelle ico\c allez-vous? He went to France, to 
Japan, to India, il eat alle en France, au Japon, 
aux Indes. She returned home to her family, die 
est rentree aupres de sa famille. I am going to 
the grocer's, je vais chez I’epicicr. From tovm to 
town, from flower to flower, de ville en vjUe, de 
fleur en fleur. Air -lines to and from the Continent , 
iigncs aeriennes a destination ou en provenantt 
du Continent. (6) The road to London, la route 
de Londres. The road to ruin, Ic chemm dc la 
mine. It is twenty miles to London, il y a vinRt 
milles d’lci Londres. To horse! h cheval ' 
2. (o) Vera, k. To the east, vers Test. (At marine 
station) ‘To the boat,' “vers le bateau ’’ To the 
right, a droite. (b) Feet to the fire, Ics pieds au 
feu 3 * Elbow to elbow, coude k coude. To fight 
man to man, se battre homme a homme. To clasp 
s.o. to one’s heart, aerrer qn sur son coeur 4. (Of 
time) (a) From morning to night, du matin au 
soir. From day to day, de jour en jour. (6) Ten 
minutes to six, six heures moms dix 5. (a) Wet 
to the skin, trempe jusqu’aux os Shaken to the 
foundations, ^branle jusque dans les fondements 
To see s.o. to the end of the street, accompagner 
qn jusqu’au bout de la rue. To this day, jusqu’a 
ce jour. To count up to ten, compter jusqu’a dix 
Killed to a man, tues jusqu’au dernier. (6) To 
a high degree, a un haut degre. Generous to a 
fault, genereux I’cxces. Accurate to a miiU> 
metre, exact a un millimetre pres A year to the 
day, un an jour pour jour. 6. (a) To this end, 
k cct effet, dans ce but. To come to s.o.'s aid, 
venir k I’aide de qn To sentence s.o. to death, 
condamner qn a mort. (b) To my despair, a mon 
grand dwcspoir. To the general surprise, a la 
surprise de tous. 7* (^) seed, 

momer en graine. To go to ruin, lumber en 
rume To put to flight, mettre en fuite (h) To 
take s.o. to wife, prendre qn pour femme 8. To 
take wine to one's lunch, prendre du vin a 
dejeuner, avec son dejeuner To sing sth. to the 
tune of ... chanter qch sur I’air de. 

9. Charles brother to John, Charles frerc de Jean. 
Heir to S.O., to an estate, heritier de qn, d’unc 
propriitc. Ambassador to the King of Sweden, 
ambassadeur aupris du roi de Su^-de Secre- 
tary to the manager, secretaire du directeur 
10 * (<i) (Effecting a comparison) Superior to. 
sup^neur a. That’s nothing to what 1 have seen, 
cefa n'est rien aupres de, k c6te dc, ce que j’ai vu 
(b) Three is to six as six is to twelve, trois est a 
SIX ce que six est a douze. Six votes to four, six , 
voix centre quatre. Three goals to ml, trois buts | 
k z^o. To bet ten to one, parier dix centre un. 
One house to the square mile, une maison par millc 
carr^. Thirteen to the dozen, treizc a la douzaine. 
II. To all appearanoes, selon les apparences. To 
write to s.o.'s dictation, eenre sous la dictic dc qn. 
To the best of my remembrance, autant qu’il m en 
souvienne. 12* Hail to thee! salut a toi ! To build \ 
cm altar to s.o., criger un autel ^ qn To drink to s.o., 
boire a U sant^ dc qn. I 3 » (^) (Concermng) H hat 
did he say to my suggestion? qu’cst-ce qu’il a dit 
de ma proposition ^ That’s all there is to it, c est 
tout ce qu il y a a dire. There's nothing to it, 9a 
ne vaut pas la peine , cela ne rapporte nen. 
(A) (On hill) To repairing boUer . . ., rtparations 
k la chaudiAre. . . To taking out jets . . ., 
pour avoir dimont^ les gicleurs. . . . I 4 > (Used 
to form the dative) (a) To give sth. to s.o., donner 
qch. k qn. The man I gave it to, Thomme a qui 
je I’ai donne. What is that to you? qu’est-ce 
que cela vous fait? What is life to me? que 
m’mipone la vie? / said to myulf . . jc me 


suis dit (en moi-mdme). ... (b) Envers, pour. 
Favourable to s.o , favorable a qn Gotni to all, 
bon pour tous, envers tous Kind to me, aimable 
a mon egard , amiable pour, envers, moi. 
(c) Known to the ancients, <.onnu des anciens. 
11 to. With the infinitive 1 . (a) (Purpose, result) 
I’our. He came to help me, il est venu puurm’aider. 
H e must <at (in order) to live, li taut manger pour 
vivrc. So to speak, pour ainsi dire. I have noi 
done anything to rouse his anger, ic n'ai nen fail 
pour provoquer sa colirc. (b) Happy to do it, 
heureux de It faire Ready to listen, prit a 
Ccoutcr Old enough to go to school, asscz age 
pour alU r a 1 ctole Vou are foolish to betin'e that, 
vous etes bicn sot dc troirc tela What a queer 
chap to be a mayor ' quel dr 61 r d'homme pour un 
mane ' Good to eat, bon a manger Too hot to 
drink, trop chaud pour qu’on puissc Ic boirc. 
(c) (i) To look at her one would never imagine 
that , a la voir on ne s’lmagmerait pas 
que. (u) (Expressing subsequent fact ) He woke 

to find the lamp still burning, en s’lS’cillant il 
trouva la lampe truorc alluinee These times are 
gone never to riturn, ces temps sont passes et ne 
reviendront plus 2. (a) To have a letter to write, 
avoir une lettre a ecrirc To have much to do, 
avoir beaucuup a lairt Nothing to speak of, nen 
qui vaillc la peine qu’on cn parU There ts no one 
to see us, il n’y a personne qui puisse nous voir. 
He is not a man to forget Ins friends, il n'est pas 
hornme k uublicr scs anus lie 11 not a man to be 
trusted, te n’est pas un homme a qui on puisse 
se her The first to complain, le premier ^ sc 
plaindrc The third to arrive, le troisiime k venir. 
House to be sold, maison a vendre The English 
Plato IS still to he, un Platon anglais est encore 
A naitre. (t) Tendency to do sth , tendance A faire 
qch. iJestre to do sth., desir de taire qch. This 
ts the time to do it, e’est le moment de le faire. 

To be or not lobe . . .,£tre ou ne pasAtre. . . . 
To he 11 shameful, it is shameful to he, il est honteux 
de mentir. 4. I wish him to do it, je veux qu’tl 
le fasse You would like it to he true, vous voudriez 
bien que cela soit vrai 5. (Ex^essing futurity, 
obligation) (In headline) A hundred employees to 
go, cent employes vont retcvoir leur congA. 
6. (With ellipsis of verb) I did not want to look, 
I 'had to, jp ne voulais pas regardcr mais il le 
fallut bien, mats jc ne pus m’en defendre. Take 
it, It would be absurd 'not to, prcnei-lt , ce serait 
sbsurde de ne pas le faire, de manquer I’occasion. 
You ought to, vous Ic dcvriez I want to, je 
voudrais bien. Ill tO, adv. (Stressed) 1* Ship 
moored head to (=^ fo the unnd), navire amarr^ 
vent debout. To put the horses to (0 the 
carriage), attclcr les chevaux. To come to (=^ fo 
one’s semes), reprendre connaissancc 2 * To and 
fro. To go to and fro, aller ct venir. The busy 
hurrying to and fro, le va-ct-vicnt affair^ Two 
journeys to and fro, deux voyages d’aller ct retour. 
Mec.E. To-and-fro movement, mouvement m 
de va-et-vienl tO>'bc» s. The to>be. I’avenir m. 
to- 'do. s F Rcmue-mcnagc m. To make a 
to-do, faire des histoires, des chichu. What a 
to-do I quelle affaire ! 

toad [toud], s. X. (uj Crapaud m. F ; To treat i.o. 
.ike a toad under the harrow, fouler qn aiu pieds. 
(b) P Type repugnant, sale type. 2 . Cu: 
Toad In the hole, morceau de viande cuit dana 
dc la p&tc. 'toad-eater, s Patelineur m, 
tlagomeur m , i^cheur m de bottea. 'toad-flax, r . 
Hot: Lmaire /. 'tOad-spit, i Craebat m de 
coucou. 

toadatone ['toudstounj, i. Crapaudme/. 
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toadstool ['toudstu:!], x. Champignon v^n^- 
neux. 

toady' ['toudi], X. «= TOAD-EATER 
toady*) v.tr. & i. (toadied) To toady (to) e.o., 
Idchcr lea bottei k qn ; flagorncr qn. 
toadyism ['toudnzmi, x. Flagornene /. 
toast' [toust], X. I. Pain grille. Pisoe. round, of 
toast, rdtie /. Anchovies on toast, anchois sur 
cana^. P: To have s.o. on toast, avoir qn k sa 
merci ; temr qn. 2 . (a) (i) Personne k qui on 
port® un toast ; esp. (li) Htst : beaut^ / 4 la mode 
(b) Toast m. To give, propose, a toast, norter 
un toast ; boire k la sant^ de qn. 'toast-list) s. 
Liste / des toasts (k un banquet), 'toast- 
master, X. Annonceur m des toasts, 'toast- 
racky X. Porte-rdtics m inv. 'toast-water, x 
Eau pan^e. 

toast*. I. v.Xr. (fl) Rdtir, gnller (du pain). F. To 
toast one's feet (before the Ore), se chauffer les 
pieds. (b) To toast s.o., porter un toast k (la 
santd de) qn ; boire k la sante de qn. 2 . t^.t. Rotir, 
griller. 'toastin^-fork, x. Fourchette/ 4 rdtir 
le pain ; grille-pain m tmi. 
toaster ['touatar), X. Grille-pam m int>. 
tobacco, pi. -08 [to'bako, -ouz], X. Tabac m 
(4fumer). Cut tobacco, tabac hach^. to'bacco- 
neart, X. Maladie de coeur due 4 Tabus du 
tabac. to'bacco-jar, x. Pot m 4 tabac. 
to'bacco-pouch, x. Blague f k tabac. 
to'bacco-shop, x. D^bit m de tabac. 
to'bacco-Stop^r, x. Bourre-pipe m. 
tobacconist [to'bakomst], x. Marchand m de 
tabac. Tobacconist's (shop), debit m de tabac. 
toboggan' [to'bogan], X. 'Toboggan m. to'bog- 
gan-run, -shoot, x. Piste / de toboggan, 
toboggan , O.i. Fair® du toboggan, 
tobogganer [to'boganar], x. 'Tobogganmste mf \ 
lugeur, -euse. 

Tony f'toubi]. l. Pr.n.m. Tobie. 2 . x. Pot m 4 
bi4re (en forme de gros bonhomme 4 tricorne). 
2 . Chien (vivant) du guignol anglais, 
toe [tok], I. Mil. Tg. & Tp : La lettre T. Too H 
[tok'citj), (lettrcs initiales de Talbot Howe) 
association pour T^tude des probl4mes religieux 
et sociaux. 

tocsin ['toksinj, X. Tocsin m. 
to-day [tu'dei], adv. & x. Aujourd’hui (w). 
To-day week, d'aujourd’hui en huit To-day's 
paper, Ic journal d’aujourd’hui, du jour. F: He 
la here to-day and rone to-morrow, il est comme 
I’oiseau sur la branche. 

toddle' [todl], X. I. Allure chancelante (d’un 
enfant). 2. F; Petite promenade, 
toddle*, 0 . 1 . I. Marcher 4 petits pas chancclants. 
2. Marcher 4 petits pas; trottiner. To toddle 
in. out, entrer, sortir, 4 petits pas. After toddling 
round to see old friends .... apris ses petites 
trotteries chez de vieux amis. ... To toddle 
off, F: se trotter. F; i must be toddling, il 
faut que je me trotte. 

toddler ftodlor], X. Enfant qui commence 4 
marcher. The toddlers, les tout petits. 
t^^ i'todi), X. I. Toddy m (de palme). 
2. Urogchaud. 

toe* [touj, X. 1. Orteil m ; doigt m de pied. Great 
toe. big toe, gros orteil. Little toe, petit orteil. 
To come doom on (the points of) one's toes, retomber 
sur la pointe des pieds. To stand on the tips of 
one's toes, se dresser sur la pointe des pieds. 
P; To turn up one's toes, mourir. 2. (o) Bout m, 
jMinte / (de soulier, chaussette, etc.). (6) Farr : 
Knee / (de sabot ou de fer 4 chev^. (c) Golf: 
Pointe (de la crow). 2. (a) Meh: Touche/ (de 
distribution Corliss), (h) Ergot (actionn^ par une 


came). 4. Eperon m, saillie /(d’un arc-boutant) 
'toe-cap, X. Bootm: Bout rapport^. 'toe« 
clip, X. Cy: Cale-picd(s) m inv. 'toe-nail, t 
Ongle m d’orteil. 

toe*, v.tr. I, To toe a sock, (i) tricoter, (ii) refaire, 
la pointe d’une chaussette. To toe a shoe, 
mettre ou remettre un bout 4 un soulier. 2 . To 
toe the line, the mark, ( 1 ) s’aligner; (li) F.- 
s’aligner avec son parti ; se conformer au mot 
d’ordre. 3 * F; To toe and heel it, danger 
4. (a) Fb: Botter (Ic ballon) avec la pointe du 
pied, (b) F: Enlever le ballon 4 (qn) ; hotter 
(qn). 5 . Golf: Frapper (la balle) avec la pointe 
de la crosse toed, a. I. Two-toed, three-toed, 
4 deux, trois, orteils. 2, (Soulier) 4 bout rapporte 
toflF' [tof], X. P: Dandy m, aristo m. The toffs, 
la haute gomme ; les gens huppds. 
toff*, v.tr. F: To tolT oneself up, out, se faire 
beau. 

toffee ['tofi], X. Caramel m au beurre. Almond 
toffee, walnut toffee, caramel aux amandes, aux 
noix. 

tog [tog], v.tr. fisf i. (togged) F; Attifer, habiller. 
To tog (oneself) up, out, sc faire beau ; s’attifcr 
To get togged out anew, renouveler son trous- 
seau ; F: se requinquer. 
toga ['tougfl), X. Rom. Ant : Togc /. 
together [tu'gedar], adv. Ensemble, (a) To go 
together, belong together, aller ensemble. We 
stand or fall together, nous sommes tous soli- 
daires. (Of ships) To sail together, naviguer de 
conserve. Together with, avec. (b) To gather 
together, (i) riunir, rassembler; (ii) se r^unir, 
ae rassembler. To strike two things together, 
frapper deux choses Tune contre Tautre, To 
bring together, rassembler, r^umr. (c) To act 
together, agir de concert. All together, tous a la 
fois. Art: F: To pose for the 'all together,’ 
poser pour Tensembie m. (d) For months 
together, pendant des mois entiers. 
toggle [tDgl],x. Cabillot m (d’amarrage) 

2 . (a) Barrette /(de chaine de montre). (b) Brake 
toggle, clef / de frein. (c) Halter-rope toggle, 
billot m de longe de licou. 'toggle-jornt, x 
Mec.E: Rotule/; (joint m 4) genou m. 'toggle- 
lever, X. Levier articuli ; I.C.E : levier-bascule m 
(du carburateur). 'toggle-pin, x. toggle i. 
Togoland ['tougolandl. Pr.n. Geog: Le Togo, 
togs [togz], s.pl. F: Nippes /, frusques /. Nau: 

Harbour togs, long togs, frusques d’escale. 
toil' rt3il]» Travail dur, p 6 nible; labeur m, 
peine /. After great toil, 4 force de labeur 
'toil-worn, a. Us^ par le travail, 
toil*, n.i. Travailler, pemer; se donner du mal 
To toll and moil, peiner ; travailler dur. To toil 
up a hill, gravir p^niblement une colline. 
toiler ['toilorl, x. Travailleur, -euse. 
toilet ['toilet], X. I. Toilette /. To make one's t., 
faire sa toilette. 2* (In hotels, etc.) Les toilettes, 
les cabinets m. 'toilet-case, x. N^cessaire m 
de toilette, 'toilet-paper, x. Papier m 
hygi^nique. 'toilet-roll, x. Rouleau m de 
papier hygi^nique. 'tollet-set, -service, x. 
Garniture / de toilette. 'toilet-SO^« x. 
Savon m de toilette, 'toilet-table, x. Table / 
de toilette. 

toils [toilz], s.pl. Ven: Filet m, lacs m. To be 
taken, get caught, in the toils, se laisscr prendre 
au filet ; se laisser prendre au pi4ge. Caught in 
his own toils, pris oans ses propres lacets. 
toilsome ['toil^m], a. Penible, faugant. 
token ['touk( 9 )n], x. I. Sign® m, marque /, 
tdmoignage m (d'amitid, de respect, etc.). In 
token of .... as a token of .... en signe 
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de . . cn t^moignage dc , . comme marque 
de. . . • It givea token of intallifanoe, cela 
annonce, indique, de Tmtelligence. By the aama 
token . . .. de plus. ... F; More by token . . ., 
et la preuve c’est que. . . . Token payment, 
paiement symbolique. 2. (a) To show a gloste 
JOT a t., montrer un gant comme signe. Love 
token, gage m d’amour. (b) Jeton m (c) Book 
tokens, bons m de livres. 'token-money, x. 
Monnaie / fiduciaire. 

tolbooth f'toulbu:5], X. Scot: A: (a) H6tel m 
de ville. (6) Prison /. 
told [tould]. See tell. 

Toledo fto'Iiido]. I. Pr.n. Tol^de. 2. *. A: 
Lame f de Tolide. 

tolerable ['tobrabl], a. (a) Tolerable, suppor- 
table. (b) Passable ; assez bon. They enjoy a t. 
amount of freedom, ils jouissent d’une assez 
grande liberte. -ably, adv. I. Tolcrablcment. 
2. Passablement. It ia tolerably certain that . . .. 
il est k peu pr^s certain que. . . . 
tolerance [^tobrans], s. I. Med: Tolerance f 
(d’une drogue, d’un remMe). 2. Tobrance 
(rehgieuse, etc.). To show great t., faire preuve 
de beaucoup de tobrance, d’unc grande indul- 
gence. 3. Mec.E . T. of two thousandths, tolerance 
de deux millbmes (de pouce). 
tolerant ['tobrant], a. Tolerant {of, k Ibgard de) 
tolerate ['tobreit], v.tr. Tobrer, supporter (la 
douleur, la contradiction), 
toleration [tob'reiS(a)n], s. Tobrance / (en 
matbre de religion). 

tolP [toul], s. I . {a) Droit m de passage ; peage m. 
Town toll, octroi m. To pay toll, payer un droit 
de passage. To pay the toll, acquitter le p^age 
(b) Droit de place (au marche) 2. Rent takes 
heavy toll of one's income, le loyer mange une 
grande partie de nos revenus. The toll of the 
roads, la mortalite sur les routes, 'toll-bar, s, 
Barn^re / (de p^age) 'toll-booth, s. Scot 
= TOLBOOTH. 'toll-bridge, s. Pont m a peage 
'toll-call, X. Tp: Conversation interurbaine 
(entre villes peu eloignees). 'toll-collector, x. 
P6ager, bre. 'toll-gate, x. = toll-bar. 'toll- 
house, X. Bureau m de peage; peage m. 
'toll-keeper, x. P^ager, bre. 
toll*, 5, Tintement m, son m (de cloche) 
toll*. I. v.tr. Tinter, sonner (une cloche) AOs. 
To toll for the dead, sonner pour bs morts To 
toll s.o.’s death, sonner le glas (pour la mort 
de qn). 2. r.t. {Of bell) {a) Timer, sonner. 
(6) Sonner le glas. tolling, x. (a) Tintement m 
(de cloche). (6) Glas m. 

Tom [torn]. I . Pr.n.m. {Dim. of TAcwiax) Thornas. 
F: Any Tom, Dick, or Harry, tout le monde; 
le premier venu. 2. Tom oat, F' a toni, matou m. 
tom-'noddy,x. F: Dadaism, mgaudm. lom 
'Thumb. Pr.n.m. Le petit Poucet; lom 
Pouce. tom- 'tit, X. Orn ^esange azur^c 
tomahawk' ['tom«ho:k], x. bury 

(des Peaux-Rouges) ; tomahawk m. F To nury 
the tomahawk, enterrer la hache dc guerre, 
tomahawk*, v.tr. Frapper (qn) avec un toma- 
hawk; assommer (qn). / 

tomato, pl. -oes [to'maito, -ouz], x. 1 ornate 7. 

Tomato aauoe, sauce/ tomate. 

tomb [tutm], J Tombe /; (mth monumax) 

Sh.'. . loralwy, c «t un 

garcon manqui ; elle est ,u 

tOmMtone ['tuimstoun], X. Pierre tombale. 
tomc[toum],x. Tomem; KT®* „ 
tomfCMP [tom'fu:!]. I. Nigaud m, term m. 


2. Attrtb.a. Stupide, idiot T. tekem*, projet 
tnsens^. 

tomfool', ti.t. Faire, dire, des sottises; F: faire 
I'ldiot. 

tomfoolery [tom furbri], x. Nigsuderie(s)/(p/): 
bouffonnene(8) f{pl). 

Tommy ['tomi]. 1. Pr.n.m. (Dim. of Thomas) 
Thomas. 2 , Pr.n. F: Tommy Atkins, sobnquet 
du soldat anglais, x. A tommy, un simple soldst. 

3. X. P. (a) Pain m, mangcaille/. {b)ind: Pro- 
visions fourmes par Ibconomat dc Puaine ; 
paiement m en nature, (r) «=• tommy-shop. 

4. X. Tls = TOMMY-BAR. 'tommy-bar. x. 
Tls: I, Broche / (i viss^). 2. {Crow-oar) 
Pince/. 'tommy-nut, x. Ecrou m a trous (se 
vissant k la broche). tommy-'rot, x. F: Wtises 
fpl, inepties fpl. 'tommy-thop, I. Ind: 
Cantine f (dirigie par I’lbonomat de I’usine). 

to-morrow (tu'mDro.-ouJ.odr. Sff s. Demain(m). 
To-m. morning, demain matin. To-morrow week,* 
dc demain en huit. The day after to-m., aprfcs- 
demain. Event without a to-morrow, ^tbnement 
sans lendemain 

tompion I'tompian], x - tampion. 
tomtom [Tomtom], x. Tam-tam m. 
ton [tAn], X Meas . I. Tonne /. Long ton, gross 
ton {of 2240 lb ), tonne forte. Short ton, nst ton 
{of 2000 lb.), tonne courtc. Metric ton {of 1000 kg. 
or 2204 6 lb ), tonne nbtnaue. F. There’s tons 
of It, li y en a des tas. 2. Nau . (a) Tonneau m 
(de jaugc) ; tonne (dc 100 pieds cubes). Per net 
register ton, par tonne de jauge nette (A) Meas- 
urement ton. measured ton, tonne d'arrimage, 
d’cncombremcnt (de 40 pieds cubes), 
tonal ['ioun(.-»)13, fl Ac A/ux. Tonal, -aux. 
tonality [to'nalitij, x. Tonalitc/. 
tone' [toun], x. I. Son m, accent m; timbre m 
(dc la voix, d’unc cloche). Tone quality, ^slib/ 
dc la note (d’un instrument). 2. (o) 'ion m, 
voix/ In an impatient t., d’un ton d’impatience. 
F To alter one’s tone, changer de ton, de note. 
(6) To give a serious tone to a disoussion, donner 
un ton scrieux a une discussion Fin; The 
prevailing tone, la tendance geniralc. The tone 
of the market, la tenue, I’allure /, du marchi. 
{c) Med: Tonicib / (des muscles). Want of tone, 
atonic / {Of pers.) To lose tone, se tbprirner. 
To recover tone, se retremper. 3* •' ' 

Ton. Whole tone, ton cnticr. 4. Ton, nuance/ 
(d’une couleur). Warm tonej^ tons chsuds. 
Sa HALF-TONE 5. I^ng : Tor; accent m 
tonique 'tone -arm, x. Bras m acoustique 
(d’un phonographe). 'tonc-pocm, x. Mut : 
Poime m symphonique. 

tone*. I. v.tr. (a) Rifgler la tonality (d’un instru- 
ment) {b) Modifier la tonsliti (d’un tableau), 
(c) Phot. Virer (une ^preuve). (d) Tonifier (la 
pcau, etc ). 2. v.t. To tone (in) with ath., 

s’harmoniser avec qch. tone down. I. v.tr. 
Adoucir, att^nucr (une exnreaaion, un contrMte, 
une couleur). 2. r.i. S’adoucir ; le prendre aur 
un ton plua doux. tone up. 1. v.tr. Tonifier 
(le sysbme nerveux) ; retremper, F; remonter 
(qn). 2. V I. Se tonifier. toned, a. Low-toned, 
high-toned, k ton bas, ebv^. Low-toned picture, 
tableau dans les tonalibs basses. Low-toned 
conversation, conversation a voix baaae. 
toned voice, voix grave, toning, x. Phot : 
Virage m. Tonlng-bath, bain dc virage. 
toncletl ['tounlet], a. X. (Couleur) asM <cUt. 
2. (Peraonne, voix) veule; (voix) blanche, 
■tone. . 

['toQgo], X. Charrette bgire a deux roues 
(en usage aux Indes). 
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Tonga*. Pr.n. Tb« Toniift UUndi, i’archipei m 
de Tonga ; les JIcs i des Amis, 
tongt [tDi)*], t.pl I. (Plr«>)tonri, pmcettea /. 

J. Jnd: Pince(g)/, tenailles/p/. 
tongiie‘ ftAQ], s. I. Langue /. (a) To put out 
ODo’a tongua, montrer, tirer, la langue (at s.o., 
qn). ( 6 ) To have a roady. a glib, tongue, avoir 
la langue bien pendue. To keep a watch on one’s 
tongue, surveiller sa langue. To curb, bridle, 
one’s tongue, tenir sa langue ; mesurer ses 
paroles; se retenir (de parler). To find one’s 
tongue again, retrouver fa parole. F: To keep 
a civil tongue In one’s bead, rester courtoia. To 
compliment s.o. with one’s tongue in one’s cheek, 
faire des compliments qn par moquerie, en 
blaguant. He conttnually has ms t. in his cheek, 
it ne fait que blaguer. (0/ hounds) To give tongue, 
donner de la voix. 2 . Langue, idiome m (d’un 
peuple). The Gennan tongue, la langue alle- 
mande The gift of tongues, le don des langues. 
3 . Lan^e, languette / (de terre); langue, 
dard m (de feu) ; patte {, lan^ette (de soulier) ; 
battant m (de cloche) ; ardillon m (de boucle) ; 
sole / (de couteau, de hmc). Mus : Languette, 
anche f (de hautbois). Carp : Languette de bow. 
'tongue>ral^ s. Rail: Aiguille /. 'tongue- 
tied, a. Qui a la langue li^. I. Muet, -ette 
(d'dtonnement, etc.) ; interdit. 2 . Engage au 
silence. 'tongue-^istCTt s. F: Mot m ou 
phrase / difficHe k prononcer. 
tongue*, v.tr. (a) Carp: Langueter (le bord 
d’une planche). S.a groove*, (b) Mus: To 
tongue a papsage (on the flute, etc.), di^tacher les 
notes d’un passage, tongued, a. A langue, 
i languette. 

tonic ('tanik]. 1. a. (a) Med: Tonique, remon- 
tant, rdconfortant. (b) Gram : (Accent) tonique. 
(c) Mus: (Note) tonique. (d) Med: Tonic 
spasm, convulsion / tonique. 2. s. (a) Med; 
Tonique m, reconstituant m, fortihant m. 
F: (Of news, etc.) To act as a tonic on 8 . 0 ., 
r^conforter qn; remonter qn (6) Mus: To- 
nique /. 

tonicity [to'nisiti], f. Tonicit^ J. 
to-night [tu'nait], adv. & s. Cette nuit ; ce soir. 
Tonka ['toqknl, 5 . Tonka (bean), tonka/. 
Tonkin [taq'km], Tongking [taq'kii)]. Pr.n. Le 
Tonkin 

tonnage ['tAned 3 ], s. I. Nau ■ Tonnage m, 
jauge /. Rfgistar(ed) tonnage, tonnage enregis- 
tr6; jauge nette. Gross tonnage, tonnage brut 
2. Tonnage (d'un port, d'un pays) 
tonsil ['tonsil], s. Amygdale j. Med • Enlarged 
tonsils, hypertrophic / des amygdales 
tonsillitis [tonsi'laitis],!. Med: Angine /(tonsil - 
laire); amygdalite/. 

tonsorial [tan'soiriol], a. F: Hum: De barbicr. 
tonsure' ['lonSoH, I. Tonsure/, 
tonsure*, v.tr. Tonsurer. 
tontine [ton'tim], j. 7»u; Tontine/, 
tonus ['tounos], s. Med: I. Tonicirt/, tonus m. 
2* Convulsion / tonique. 

Tony* ['tounij. Pr.n.m. (Dim. of Antony) 
Antoine. 

tony*, a. F: Dans le ton; chic.^l^^nt 
too [tu:], adv. I. Trop, par trop. Too dijfficutt a 
job, un travail (par) trop difficile. Too much 
money, trop d’argent To work too much, too 
Uttls, travailler trop, trop pcu. Ten shillings too 
much, dix shillings de trop. The task is too much 
for me, la tfiche est au-dessus de mes forces. He 
was too much, F: one too many, for me, il 
dtait trop fort pour moi. The hole was too narrow 
for a rat to come in by, le trou dtait trop dtioit 


pour qu’un rat entrit par 1 &. / kstow him all too 
well, je ne le connais que trop. 2 . (Abo) Aussi; 
dgalement. I too want some, il m’en faut igtle- 
ment; moi aussi il m’en faut. 3 , (Moreover) 
D’ailleurs ; de plus ; en outre. The prisoner, too, 
inspired little sympathy, le prisonnier, d’ailleurs, 
inspirait peu de sympathie. 
took [tukj. See take. 

tool* [tu:l], s. 1 . Outil m; instrument m, 
ustensile m. Garden tools, gardening tools, instru- 
ments, ustensiles, de jardinage. A bad workman 
always finds fault with his tools, a m^chant 
ouvner point de bon outil. 2, F: Instrument, 
creature /. To make a tool of s.o., se servir de 
qn (dans un but mtdress^). He was a mere t. tn 
their hands, il ^tait devenu leur creature, 'tool- 
bag, s. Sac m k outils ; (of car, etc.) sacoche / 
'tool-basket,!. Cabas m. 'tool-boXy-chest, 
s. Coffre m k outils. 'tool-holder, s Porte- 
outil(s) m tnv. 'tOol-OUtfit, s. Outillage m. 
'tool-rest, s. Support m d’outil ; porte-outil( 8 ) 
m inv (de tour). 

tool*, v.tr. I. (a) Bookb: Ciseler, dorer (unc 
tranche, une rehure). (b) Stonew: Bretteler (une 
picrre). (c) Usmer, travailler (une pi^ce venue 
defonte). 2 .F: Conduirc (une voiture). Abs. To 
tool along, rouler. tooling,!. X. (a) Ciselage m 
(b) Usinage m. 2. Bookb ■ Ciselure /, dorure / 
(du dos ou des plats). Blind tooling, dorure i 
iroid. Gold tooling, dorure a chaud. 
toot* fturt], !. I. Son m, appel m, de clairon, etc. 
2 . JVau. Coup m de sir^ne. Aut: Coup de 
trompe, de klaxon ; comement m. 
toot*. I. v.tr F: To toot a horn, a trumpet, 
sonner du cor, de la trompettc Aut: To toot 
the horn, comer; donner un coup de klaxon 
2. v.t. (Of pers.) Sonner du cor. Aut: Comer; 
avertir To toot on the trumpet, sonner de la 
trompettc 

tooth’, p/. teeth [tu:6, ti;0], s. I. Dent /. Second 
teeth, dentition definitive. Front teeth, dents de 
devant. A fine set of teeth, une belle denture 
False tooth, fausse dent. Set of (false) teeth, 
denticr m, F: ratchet m. To cut one’s teeth, 
faire, pcrcer, ses dents. He has lost a few front 
teeth, F . il est briche-dent. To have a tooth 
out, se faire arracher une dent. To knock a tooth 
out of s.o.’s mouth, faire sauter une dent & qn ; 
edenter qn. F: To oast, throw, ath. in 8 . 0 .’s 
teeth, reprocher qch. a qn. In the teeth of all 
opposition, malgr^, en depit de, toute opposition 
F: To show one’s teeth, montrer les dents. 
Armed to the teeth, arm^ jusqu’aux dents. To 
fight tooth and nail, se battre avec achamement. 
He went at it t. and nail, il y allait de toutes ses 
forces. To set one’s teeth, serrer les dents. To 
say sth. between one’s teeth, grommeler qch. 
entre ses dents To be long in the tooth, n’ftrc 
lus jeune. He has a dainty tooth, e’est une fine 
ouche. 2. Dent (de scie, de peigne, de fourche) ; 
dent, alluchon m (de roue d’engrenage). ’The 
teeth of a wheel, la denture. Pin teeth, denture 
k fuseaux. To break the teeth of a comb, 
6dcnter un peigne. 3 . Const : = toothino-stone. 
4, Grain m (du papier). 'tOOth-bniah, s. 
Brosse / k dents. 'tOOth-like, a. Dentiforme 
'tooth-paste, S. PAte / dentifrice, 'tooth- 
ick,!. Cure-dents m inv. 'tOOth-pOWder, s. 
oudre / dentifrice, 
tooth*. I, o.tr. (fl) Denter, crencler. (b) Bretteler 
(une pierre). 2. v.i. (C/ cog~wheeb) S’enm^ner. 
toothed, a. I. Toothed wheel, roue dent^; 
roue d'engrenage. Toothed pinto (of si^etyroMor, 
etc.), peigne tn. 2. Bot: Dent^. 3* White* 
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tooth«d, aux dents blanches. Brokan-toothad. 
^ent6. toothing, s. (a) Dents fpl (d'une 
roue); crdnelage m. {b) Const: Arrachement m. 
harpes fpl. (c) Stonetv : Bretture /. 'tOOthing- 
Stone, s. Const: Pierre f d’attente. d’arrache- 
ment; harpe/. 

toothache ['tu:8eik], s. Mai m de dents To have 
toothaoha, avoir mal aux dents, 
toothful ['tu:9ful]. s. F Goutte / (de vin, etc ) 
toothless ['tu:0b8], a. Sans dents , edent^ 
toothsome ['tuiOsam], a. Savoureux ; agreable 
au goOt. Toothsome morsel, morceau friand, 
succulent. 

tootle^ [tuitl], v.t. Hum To tootle on the flute, 
fluter ; seriner un air de flOte. 
tootle’, v.t. Aut • F To tootle along, aller son 
petit bonhomme dc chemin. 
top* [top]- I. i I. Haut m, sommet m, cime /, 
faite m (d’une montagne, d’un arbre) , haut (de 
la tfite). At the top of the tree, en haut de I’arbre 
From top to bottom, de haut en bas ; de fond en 
comble. From top to toe, de la t^te aux pieds ; 
de pied en cap. To put the best apples on top, 
mettre les plus belles pommes sur le dessus du 
panicr. To come out on top, avoir le dessus We 
are on top, nous avons le dessus F One thing 
happens on top of another, les evenements se 
precipitent. To go to bed on top of one’s supper, 
se coucher sit6t dine On top of It all he 
wanted en sus de tout cela il a voulu. . . 

Mil: To go over the top, tranchir le parapet, 
monter il I’assaut 2. Surface f (de I’eau, de la 
terre) ; dessus m (d’une lable, etc.), imperiale f 
(d’un tramway, etc.). To climb on top, monter 
^ Timpdriale Oil always comes to the top, I’huile 
sumage toujours. 3 * Dessus (d’un soulier), 
revers m (d’une botte, d’un bas) , scion m 
(d’une canne k pfiche) ; capote / (d’une voiture) 
4 . TSte / (de page, etc.). Bookh Gilt top, tete 
doree. 5 . Haut bout (de la table) The top of 
the street, le haut de la rue Sch • To be at the 
top of the form, fitre k la t6te de la classe. 6. To 
shout at the top of one’s voice, crier a tue-t£te, 
a pleine gorge. 1 was feeling on top of my form, 
je me sentais tout a fait en tram, en pleine forme 
To enjoy oneself to the top of one’s bent, s’amuser 
tout son soul. Aut: F: To climb a hill on top, 
prendre une montee en prise dirccte. (C/ Ton- 
GBAR 2.) Nau : The top of the flood, of the tide, 
le haut de I’eau ; I’^tale m du flot. Bot 
Flowering top, sommitd fleune. Hort: Turnip 
tops, oarrot tops, fanes / de navets, de carottes 
8 . Nau: Hune/. Main top, grand hune /. Fore 
top, hune de misaine. Navy Director top, 
hune de tel^pointage. II. top, attjib.a. 1. bu- 
peneur , du dessus, du haut, d en haut. 7/ie top 
stones, les pierres de faite (d’un mur) The top 
floor, le plus haut itage ; le dernier ^t»ge. P 
sUlr, demi^re marche (en montant) A top 
garment, un v^tement de dessus. Cu. JoP 
{of beef), plat m de c6tes ; cdtes plates, b.a. hat 

2. Premier; principal, -aux. 5c/i The top b<^, 

le premier de la classe. top- ^ 

Bottes / k revers 'top-'coat, i. 
top '<mg, S. F. Vamqueur m. To be top dog, 
avoir le dessus. top- 'dressing, s. Agr . u- 
mure f en surface t„se 

(de la table, etc.). Bot ■ Top-ond 
terminale 'top-gear, s. I • Nau : 
hautes 2. Aut: Top- g«w. 

'top-'hamper, j. Superstructure / (dun pent 

etc). Nau : *Fardage m. ^ 'top;'hatted, o En 
chapeau haut de forme, top- ^ 

lourd du haut; peu stabfe. {Of ship) Trop 


charge dans lea hauts. tOD-'holCy a. P: £pa- 
tant, chic ; excellent. We had a top-hole time, on 
s’est joliment amuse, 'top-notch, attrib.a. 
P- The top-notch people of Paris sooiety, le 

? [ratin de la socidtd pansienne. 'top-'note, s. 
*lu8 haute note (d’un registre). The top-notes, les 
notes hautes 'top-'sawyer, s. I. Scieur m de 
long dc dessus. 2. Chef m (d’une entreprise, etc.) ; 
un personnage. top ' Story, J. Dermer dtage. 
top’, v.tr. (topped [topt]) I. ficimer, dlaguer, 
et^tcr (un arbre) 2. {a) Surmonter, couronner, 
coiflFcr (unth, de). A statue tops the column, une 
statue surmonte la colonnc (ft) He topped of! 
his dinner with a cup of ooflee, il a couronn^ 
son diner d’une tasse de cafd. And to top it 
all . . ., et pour comble ... 2* Ddpasser, 

surpasser. To top sth. in height, ddpasser qch. 
en hauteur The takings have topped a thousand 
pounds, les recettes depassent millc livres. To top 
s.o. by a head, di^passcr qn de la t^te. 4* 
a hill, atteindre le sommet d’une colline. The 
squadron topped the ridge. I’escadron franchit 
I’ardtc 5. To top a list, a class, fttre k la tdte 
d’une liste, dc la classe. 6. Golf: Calotter, 
topper (la balk) top up, I'.fr Remplir (com- 
plctcment) FI Rcnivelcr (un accumulateur) ; 
lamener (I'electrolvtc) a niveau. Aer . Renflouer 
(un ballon) -topped, a Cloud-topped peaks. 
sommetR couronnc.s de nuagcR Ivory-topped 
walking stick, canne ^ pomme d’lvoirc top- 
ping, a P Excellent, chic A topping idea, 
une riche idee That’s topping I cs e ’est fameux ! 
A topping dinner, un diner k la hauteur Topping 
weather, temps super be. We had a topping time, 
on s’est fameusement amus^. 'topplng-llft, t. 
Nau . Balancine f, cartahu m. 
top*, s (Spinning, peg) top, toupie / To spin 
a top, faire aller une toupie. 
topaz [ toupaz], i Topaze/. Pink topax, topatc 
brulee 

tope (toup). »M. F- Boire, nhoter. 
topee [to pi:1, 1. TOPI, 
toper ['toup;»rl, s F • Ivrogne m, buveur m. 
topgallant [top'gabnt], fl. & i Nau: (Voile/, 
mit w) de pcrroqucl 
topi [to'pi:], s Casque colonial, 
topic [ topik), s Matiftrc / (d’un ecrit, d’une 
discussion) ; sujet m. thftmc m (de conversation). 
Topics of the day, questions / d’actualitd 
topical |'topik(a)l], a. 1. Qui se rapporie au 
heu; topique ; local, -aux. 2. Topical allusion, 
allusion aux evenements du lour. Topical song, 
chanson d’actualitds. W.Tel: Topical talk, 
journal parl^. Topical fllm, him d’actualitds. 
topknot ['topnotj, s. I. A.Cott: Fontange /. 
2. (a) Huppe/ (d’un oiseau). (ft) Chignon (portd 
sur le front) ; t'oupillon m. 
topman, pi. -men ['topman, -men], s.m. 

I. Nau: Gabier. 2. - top-sawyer. 
topmast ['topmoist], I. Mftt m de hune ; m4t de 
^he. 

topmost ['topmoust), a. Le plus haut; le plus 
dfevd. Having reached the t. height . ., arrivd 
au faite. ... 

topographer [to'pogrofar], s. Topographe m. 
topography [to'pogrcfi], i. Topographic/, 
topper f'topor], s. F: I* Type dpatant, chose 
^paunte. 2. — top hat, q.v. under hat. 
topple [topi]. I. v.t. {a) To topple (down, over), 
tomber, s’^rouler, culbuter. To bring the 
Government toppling down, faire tomber le 
gouvemement. (ft) Chanccler, vaciller, branler. 
2. ti.tr. To topple sth. down, over, lairc tomber 
qcb. ; jeter qch. a bas. 
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rtapteil, topil], f. Nau: Hunierm; {of 
cutter) flfcche /. Main topiaO, grand hunier. 
tOMlde rtspMiid], t. Cu : Tendre m de tranche 

tOj^idct ('t>pMidz],r./>/. Nau: Hauta oeuvres 
mortea, aocaatiilage m (d’un navire). 
topsy-turvy ['topai'tarrvi], adv. Sf adj. Sena 
aeaaua deaaous. To turn ath. topsy-turvjr, mettre 
qch. sens deaaus deaaous ; renveraer qch. To turn 
everything t.-t., tout bouleveraer. Everything is 
t.-'t., tout eat en d^aarroi. 

tOpsy-turV3rdom f'tap8i'ta:rvidam], t. F: Le 
monde k I’envera. 
toque [touk], r. Cost: Toque/, 
tor [tD;r], s. Pic m, Eminence / conique (dans le 
tud-ouest de I’Angleterre). 
torch [tarrtS], t. I. Torche /, flambeau m. To 
hand on tho torch, tranamettre le flambeau (k la 
^n^ration suivante). 2. Electric torch, lampe / 
dectrique de poche ; torche ^lectnque. 'torch- 
benrer, s. Porte-flambeau m inv. 'torch- 
Ught,i. Lumiire/de(8) flambeaux. Torch-Ught 
proceaaion, tattoo, retraite f aux flambeaux ; 
ddfil^ m aux flambeaux, 
tore* ['torar], s. = torus i. 
tore*. Sea TEAR*. 

toreador [tana'dairl, 1 . Toreador m. 
torment* ['toirmentj, s. Tourment m, torture /, 
supplice m. The tortnents of jealousy, lea tour- 
menta de b jalousie. He suffered torments, il 
aouflfrait le raartyre. To be in torment, £tre au 
supplice. F: That child is a positive torment, 
cet enfant eat asaommant. 
torment* [to:r'ment], v.tr. Tourmenter, torturer 
(qn). To be tormented by hunger, eprouver lea 
tourmenta de la faim. Tormented with remorse, 
tourment^ par lea remorda ; en proie aux remords. 
Tormented with suspense, angoiaae^ar I'attentc. 
tormentil ['toirmantil], 5. Bot: Tormentille/. 
tormentor [torr'mentar], s. (a) Hist: Tour- 
menteur m, bourreau m. (fc) The dog and its tor- 
mentors, le chien et lea gamma qui ^taient apres. 
tom [to:m]. See tear*. 

tornado* pi. -oet [toir'neido, -ouz], s. Tomadc/, 
outran m, cyclone m. F: Political t., ouragan 
politique. tor'nedo-UimPf s. Lanterne / de 
tempfte. 

torpedo*) pi. -oes [toir pi:do, -ouz], f. I. Ich: 
Torpille/. 2, Navy: Mxl.Av: Toipille. Aortal 
torp^o, torpille a^nenne. To make a t. attack, 
atta^er k la torpille. tor'pedo boat* s. 
A: Torpillcur m. S.o. destroyer a. tor'pedo- 
bod^yx. Aut: Tovpkdomorf. tor'pedo-net* 
5. Filet i« pare-torpillea. tor'pedo-plane, s. 
Av: Avion mrorte-torpillefa). tor^pedo-tube* 
I. Navy: (Tube «) lance-torpille w; tube de 
lancement. 

torpedo*) %(r. Torpiller (un vaiaaeau). F: To 
torp^o the nogoUationa, faire ^chouer lea 
pourparlera. 

torpid ['toirpid], a. (a) Engourdi, inerte. 
F: En^urdi, nonchalant. Idthargique. 
Torpid liver, foie pareaaeux. 
torpidity [toir'pioiti], torpidness ['toirpidneaj, 
X. Engourdiaaement m, mertie f, torpeur f; 
F: Idthargie/, lenteur/. 

torpor ('to:rpor], x. Torpeur f. To arouse oneself 
from one's t., aortir de aa torpeur. 

HHfpS [to:^], X. Navy: F: Officier in torpiUeur. 
torque* [totrkl, s Archeol: Torque f (dea 
Gauloia). 

torque*) x. Mec : Couple m de torsion ; couple 
moteur. Starting torque, couple de ddmarra^. 
£/; Armature torque, couple d'induit 


torrefaction ftori'fakS^n], s. Torr 6 faction / 
torrefy ['torifai], v.tr. Toir^fier. 
torrent ['torant], x. Torrent m. Hill t., torrent 
de montagne. {Of ram) To fall in torrents, 
tomber k torrents, k verae. F: Torrent of abuse’ 
of tears, torrent d’injurea, de larmea. 
torrential [to'renSfa)!], a. Torrentiel. 
torrid ['toridl, a. Tornde. 
torridity [to'^riditi], x. Chaleur / torride {of, de) 
torsade [torr'acid], X. Torsade f. 
torsion ['t 3 :rS(a)n], x. Torsion J. 'torsion- 
balance* x. Ph: Balance / de torsion, 'tor- 
sion-elec'trometer, x. El: Balance / de 
d^ulomb. 

torsional ['tD:r 53 n(a)lj, a. Mec: De torsion. 

Torsional stress, strain, effort m de torsion, 
torso* pi. -08 Ftorrso, -ouz], x. Art: Torse m. 
tort [tD.’rt], X. Jur: Acte m dommageable ; dom- 
mage m ; prejudice m. 

torticollis [toirti'kolis], X. Med: Torticoha m. 
tortious ['toirSes], a. Jur: Dommageable. 
pr^judiciable. 

tortoise ['torrtaa], x. 1, Z: Tortue /. F: Tor- 
toise gait, paa de tortue. 2. Rom.Ant • Tortue 
(de boucliera). 'tortoise-shell, x. Ecaiile f 
(de tortue). Imitation t.-s., simili-^caille /. 
Tortoiae-shsll spectacles, lunettes en ^caille. 
Tortoise-ahell cat, chat ecaille de tortue. 
Tortugtt [torr'tuigfl]. Pr.n. (L’ile / de) la Tortue. 
tortuous ['toirtjuas], a. Tortueux. T. descent, 
deacente smueuse. T. style, style contoum^. 
torture* r'to:rtjar], x. ' l. Hist: Torture 
question /. To put a.o. to the torture, mettre qn 
k la torture; apphquer la question a qn 
2. Torture, tourment m, supplice m. Gout is a 
real t., la goutte eat un supplice. 
torture** v.tr. I . (o) Hist . Apphquer la question 
k (qn) ; mettre (qn) k la question, (b) Torturer 
(qn); mettre (qn) ii la torture, au supplice. 
Tortured mind, esprit k la torture. Tortured by 
remorse, tenaille par le remords. 2. To t. s.o.'s 
words into a confession of guilt, d^naturer les 
paroles de qn pour en tirer un aveu. 
torturer [ torrtjurar], x. I. Hist: Bourreau m. 
2. Harceleur m. 

torus* pi. -i ['torros, -ai], x. i. Arch: Tore m. 

2. Bot: Tore, receptacle m. 

Tory ['to:ril,o. X. Pol: ToTy{m). 

Tor^sm ( tornizm], x. Pol: Toryiame m. 
tosh [toS], X. F: Betises /p/, blague( 8 )/(p/). 
toss* [toa], X. I. Action / de jeter (qch.) en I’atr. 

(a) Lancement m, iet m (d’une balle, etc.). 

(b) Coup m de pile ou face. Sp: Tirage m au 
sort. To win the toss, gagner (k pile ou face) ; 
Sp: gagner le toss. 2. Toss of the head, mouve- 
ment de tktt impatient, dedaimeux. 3 . Chute/ 
de cheval. To take a toss, faire une chute de 
cheval ; vider les arsons. 

toss*, V. (tossed [tost]) I. v.tr. (a) Lancer, jeter, 
(une balle, etc.) en 1 air; (of bull) lancer (qn) en 
Tair; {of horse) (bmonter (un cavalier). To toss 
sth. to S.O., jeter qch. i qn. To toss s.o. In a 
blanket, bemer qn; F: passer qn i la cou- 
verture. Nau: To toss (the) oars, miter les 
Bvirons. (b) To toss (up) a coin, jouer k pile ou 
face. Abs. To toss for sth., jouer qch. k pile ou 
face. To toss lor sides, choisir les camps (I pile 
ou face), (c) To toss one's head, relever la tite 
d’un air dMaigneux, mdpnsant. (O.^ horse) To 
toss its head, hocher de la tite; encenser 
(d) Agiter. secouer, ballotter. T o aeed on the 
waves, baliott^ par les flots. 2. v.i. (a) To toss 
(about) In bed, se tourner et se retoumer dans 
eon lit. To toes in one's sleep, s’agiter d^ eon 
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•ommeil. (6) To ton on tho wavM, «tre ballotte 
par lea flots. (Of ihip) To piteh and toaa, tanguer. 
(c) (Of the waves) S’agiter. toss aside, away, 
v.tr. Jeter (qch.) de c6t<. toss off, r.tr. Avaler 
d’un trait, lamper (un verre de vin) ; expWier 
(une tftche); ecrire (un article) au pied levi. 
toss- 'up, r. I. (Of coin) Coup m de pile ou face. 
2. Afhiire/ i issue douteuse. It is a toss-up. les 
chances sont dgales. tossing, s. i. Lancement m 
en I’air. 2. Agitation /, ballottement m. We 
got a t. in the Channel, nous avons ^t^ secou^s 
en Manche. 

tosspot ['tDspDt], s. A: Ivrogne m. 
tOt‘ [tot], s. I. Tout(e) petit(e) enfant. Tiny tot, 
baby m; bambin, -ine. 2. F: Goutte /, petit 
verre (de whisky, etc.). 

tot*, s. Colonne / de chiffres a additionner; 
addition /. 

tof, V. (tottod) 1 . v.tr. To tot up a column of 
figures, additionner une colonne de chiffres 
2. v.i. {Of expenses, etc.) To tot up, s’^levcr 
{to, 4 ). 

total' ['tout(3)l]. I, a. Total, -aux; complct, 
-ite ; global, -aux. (a) Total amount, sommc 
totale, globale. Total tonnage, tonnage global 
(d’un port, etc.), (fe) The t, loss of his fortune, la 
perte totale de sa fortune. They were in toul 
ignorance of it, ils I’ignoraient compl^tenient. 
Total failure, 6chec complct. Astr: Total 
eclipse, dclipse totale. 2. s. Total m ; montant m ; 
tout m. Grand total, total global The t. 
amounts to a hundred pounds, la somme s’^live i 
centlivres. -ally,adv. Totalement.entiirement, 
complitement. 

total*, v.tr. & t. (totalled) i. Totaliser, addi- 
tionner (les d^penses). 2. To total up to . . ., 
to total . . s’^lever k, se monter a (une sommc, 
un nombre). 

totality fto'taliti], s. l. Totality f. 2. Astr. 
Obscuration totale. 

totalizator ['toutolaizeitor], s. Turf: Totali- 
seur m, totalisateur m (dcs pans), 
totalize ['toutalaiiz], v.tr. Totaliser, additionner. 
tote [tout], r. F: = totalizator. 
totem ['toutom], r. Anthr: Totem m. 
t’other, tother f'tAftor], a. & pron. F - — the 
other. 

totter* ['totor], s. Chancellcment m. 
totter*, V.I. I. ( 0 /pcrj.)(a) Chanceler. To totter 
to one’s feet, se relever en chancclant. To totter 
in, out, entrer, sortir, d’un pas mal assure, d'un 
pas chancclant. {b) Tituber (sous Ic coup de 
I’ivresse). 2 . Menacer mine ; chancelcr, branler. 
tottering, a. Chancclant ; {of drunken pers.) 
titubant. T. steps, pas mal assures. Tottering 
empire, empire qui menace mine, qui croule. 
toucan [tu'KOin, 'tu:k(o)n], s. Om : Toucan nu 
touch* [tAtS], s. I. (o) Attouchcment m. To give 
s.o. a touch, toucher qn. I felt a t. tfn my ann, 
je sentia qu’on me touchait le bras, (o) Mil' 
Toueh of elbows, tact m des coudes. 2 . (Le sens 
du) toucher; tact. To know ath. by toe touch, 
reconnaitre qch. au toucher. 3. (Feel) The cold t. 
of marble, le toucher froid du marbre. 4 * 
coup. To give one’s horse a t. of the spurs, picoter 
eoncheval. (fr) Touche / (de pinceau) ; coup m 
(de crayon). To add a few touehM to a plotare, 
tiaire quelquea retouches / i un tableau. To pve 
the a«i«iiing toueh(ee), toe final touch, to 
mettre la demiire mam k qch. 5. («) fiwu^f 
with a bold toueh, sculpteur au ciaeau harto. 
DeUeate touch (vnth the 
pinceau ddlicat. To write with a light tM<h. 
avoir la plume Idgibie, le style Idger. ( 6 ) Mus: 


Toucher m. Typew: Frappe/. €. (a) Touah 
of salt, of garlic, pointe / de eel, d'ail. Touch of 
satire, pointe de satire. T. of rouge, soupfcm m 
de rouge. The first touches of autunm, um pre- 
rniirea atteintes de I'automne. There fooi a t. of 
bitterness in hit reply, il rdpondit avec une nuance 
d’amertume. Touch of nature, trait naturel. 
(b) Touch of fever, of flu, of gout, soup^on de 
h^vre; un peu de gnppe; Idgiire attaque de 
goutte. 7. Contact m. To be in touch with s.0., 
#tre en contact avec qn ; itre en rapport avec 
qn. To ge^ in touch with the police, se mettre 
en communication avec la police. To put s.o. 
In touch with s.o., mettre qn en relattona avec 
qn. To lose touch with s.o., perdre qn de vue ; 
pcrdrc contact avec qn. The penonal touch, les 
rapports personnels (avec les clients, etc.). To 
be in touch with toe situation, dtre au courant 
de la situation. 8. Ffr; Touche. Kick into touch, 
envoi m en touche. 9. F: It was a near touch, 
cela n’a tenu qu'il un hi. 'touch-hole, 1. 
Artil: Lumi^re / (du canon). 'tOttch-in- 
)al, 1. Rugby Fb: Touche /de but. 'tOttch- 




le, s. Fb : Ligne / de touche, 'tonch-papar^ 
Papier m d’amorce. 

touch*. I. v.tr. I. (<i) Toucher. To t. sth. with 
one’s finger, toucher qch. du doigt. To t. s.o. 
on the shoulder, toucher qn k I’^paule To touch 
one’s hat, porter, mettre, la main k son ch»eau. 
He touched his hat to me, il m’a salud. F: Touch 
wood! touche du bois I Don’t t. those eggs, 
ne touchez pas k ces oeufs. To touch land, 
atterrir, aborder. S.a. baroi-polb, bottom* i, 
GROUND* I. (b) His garden touches mine, son 
jardin touche au mien, (c) EfBeurer (les cordes 
de la harpe). To touch a spring, faire jouer un 
ressort. (d) v. ind.tr. To touch on a subject, 
toucher, efflcurer, un sujet. (e)Toucher, atteindre. 
The law can’t touch him, la loi ne peut rien 
contre lui. F: No one can touch him In comedy, 
personne ne peut I’approcher dans la comddie. 
(/) 1 never touch wine, jamais jc ne bois de vin. 
2 . (fl) Produire de I’effet sur (qch.). The file will 
not t. it, la lime ne mord pas dessus. Sia. raw II. 
(b) / could not t. the history pape^, je n’ai pas pu 
r^pondre k la moindre question en histoire. 
J. Toucher, 6mouvoir (qn). To be touched by 
s.o.’s kindness, £tre touch^ de la bontd de qn. 
4. The question touches you nearly, la question 
vous touche de pr^. 5. Flowers touched by toe 
frost, fleurs atteintes par la geldc. 6. P: To 
toueh s.o. for a fiver, taper qn de cinq livres. 
II. touchy v.i. I. (Of persons, thp) Se toucher, 
(a) £tre en contact, (b) Venir en contact. 
2. Nau: To touch at a port, faire escale k un 
port, touch dowUy v.tr. Rugby Pb: Toucher 
dans les buta. touch-'dowily t. Touchd m. 
touch o^ v.tr. I. E^uisser (qch.) rapide- 
ment. 2. Faire jouer, faire exploser (une mine), 
touch upy v.tr. Faire des retouches k (un 
ubleau). touched, a. P: Toqud, timbrd. He 
is slightly t., il s un grain (de folie). touching. 

1, a. Touchant, dmouvant, attendristant. 

2. prep. Touchant, concemant. -If, adc. 
D’une manibre touchante. 'toudh and 'fO» s. 
It waa toueh and go whether woe should catch the 
train, noui couriona gnuul riaque de manquer le 
train. That waa toueh and got F: fldtaitmoina 

ton^iineM ['utSinas), s. Suacopdbilitd /, iraoei- 
biUtd/, 

tondittone rtadstoun], s. Pierre / dd toocho. 

touchwood ftAtSwud], r. Amadou m. 

toudiy ['tat$], a, Suaceptible, ombtageux. To 
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be t., se piquer ftcilement. He is very t. on that 
point, il n'entend pu raillene U-dcMua. To be t. 
on a point of honour, ttre chatouilleux sur le point 
d'honneur. 

to^h [tAf], a. I. Dur, r^istant. Touch moat, 
viande coriace. 2. {Of pers.) Fort, aolide. To 
become t. {through training), a'endurcir. J. {Of 
pers.) Raide, inflexible. F: He's a touch 
euitomar! il eat peu commode I 4. F: {a) {Of 
task) Rude, difficile. (&) That's t.! c'eat dur 
pourvoual g»s.U.S: F: Apache m, bandit m. 
-ly. adv. I. Avcc t^nacit^. 2. Vigoureuaemcnt. 
3. Avec opini&tret^. 

toughen ftAf(o)n]. I. v.tr. {a) Durcir. {b) En- 
durcir (<^n). 2. o.i. (a) Durcir. {b) {Of pers.) 
S'endurcir. 

tOUghish ['tAfi5], a. I. Plutdt dur ; {of meat) peu 
tendre 2. (Travail) aaaez dur, peu facile. 
tOUghneat ['tAfnaa], s. I. Duret^/; resistance/; 
{^of meat) coriacit^ /. 2. (a) Force /, solidite /. 
(o) R^iatance f k le fatigue. 3. Caract^re m 
peu commode (de qn). 4. Diniculte f (d’un 
travail). 

tour' [war], 1. 1. Tour m ; voyage m circulaire. 
Oonduotad toura, excursions accompagnees. To 
start on a t., partir en voyage. Walking tour, 
excursion k pied. To ba on tour, ?tre en voyage 
ou en randonn^e. 2. Tour of inapaoUon, tournee / 
de viaite. Th: To taka a company on tour, 
emmener une troupe en tournee. 
tOur% v.tr. & t. To tour (through, about) a 
oountry, faire le tour d'un pays; voyager dans 
un pays. Touring party, groupe m de touriates. 
Th: Touring company, troupe / en tournee, 
'touring-car, s. Automobile / de tourisme. 
Open touring-car, torpedo m or f. 
tourer ['tuarar], s. F: ~ touring-car 
tourist ['tuanst], s. Touriste m/. 'tourist 
agency, s. Bureau m de touname. 'tourist 
ticket*!. Billet m d ’excursion ; billet circulaire. 
touristic [tua'nstik], a. Tounstique. 
tourmalm(e) f'tuarmahn, -irn], s. Tourmaline/, 
tournament [ tuamamant],!. l,Htst: (a)Tour- 
noi m. {b) Carrousel m. 2* Tannic tournament, 
toumoi de tennis. Chess tournament, concours m 
d’dchecs. 

tourniquet ['tuamike(t)], s. Surg: Tourni- 
quet m. 

tousle [tauzl], v.tr. 1. Houspiller, tirailler (qn). 
2. fibouriffer (les cheveux). tousled, a. T. 
dress, robe chiffonn^e. Tousled hair, cheveux 
dbounffds. 

tout' [taut], s. I. Racoleur m; {for hotels) 
rabatteur m, pisteur m. 2. Turf : Hspion m. 
tout*, v.i. 1, Turf: Espionner dans les ecuries. 
2* To tout tor ouatomers, courir apr^ la clien- 
tele ; pister des clients. 

tow' [tou], s. I. (Cfible m de) remoroue /. 2. To 
take a boat in tow, prendre un bateau k la 
remorque. To be taken in tow, se mettre k la 
remorque. 3. (o) {Vessel totoed) Remorque. 
{b) A tow of bai^s, une rame de pdniches. 
'tow-bont, s. Remorqueur m. 'tow-line, 
-rope, s. Remorque / ; corde / de halage. 
'tow-path, r. Chemin m de halage. 
tow*. v.tr. Remorquer (un navire) ; touer (un 
chaumd); {from tow-path) haler (un chaland). 
towing, s. Remorque /; touage m; {from 
tom-path) halage m. 

tow*, s. Rtoupe (blanche); filasse /. 'tOW- 
'headed, a. F: Aux cheveux blond filasse. 
toward ['touard]. I. a. {Fred.) Proche; tout 
prto. 2. prep. lit: » towards. 
towards ['touerdx, toirds], prep. 1. {Of place) 


Vers; du c6te de. 2. Envers, pour, k regard 
de (qn). His feelings t. me, ses sentiments envcn 
pour, moi. 3* Pour. To save towards thi 
ohildran’s education, (Economiser pour Tdducatior 
des enfanta. 4. {Of time) Vert, aur. T. noon 
vers midi. T. the end of his life . . ., sur la fir 
de sa vie. . . . 

towel' ['tauel], s. I, Serviette / (de toilette); 
essuie-mam(8) m inv. A clean t., une serviette 
blanche. Turkiah towel, serviette eponge 
2. Sanitary towel, serviette hygi^nique. 'tOWel- 
horse, s. Chevalet m. 'towel-r^, s. Porte- 
serviettes m tnv. 

towel*, v.tr. (towelled) Essuyer, frotter, avec une 
serviette. tOWelHng, s. I. Friction / avec une 
serviette. 2. Toile f pour serviettes; tissu- 
Sponge m. 

tower' ['tauarj, s. I. (a) Tour /. {b) Church 
tower, clocher m. Observation tower, belv^d^re m. 
(c) F. He is a tower of strength, e’est un 
puissant appui. 2. Civ.E: Pyl6ne m (de reseau 
^lectnque, etc.). Tower-crane, grue it pyl6ne. 
tower*, v.i. I. Domincr He towered above the 
others, il dommait les autres par la taille 
2. (a) Monter tr^s haut (en Fair), (i) {Of bird) 
Planer towering, a. I, (a) Trfes haut A 
towering height, une tr^s grande hauteur. 
(6) Towering ambition, ambition sans homes 

2 , F. In a towering passion, rage, au paroxysme 
de la col^re. 

towered f'tauard], a l. Surmont^ d'unc tour, 
de tours. 2. High-towered, aux tours ^levees, 
town [taun], j. l. Ville/; cit^ /. Country town, 
villc de province. 2. (o) To live in town, habiter 
Londres. A man about town, un mondain ; (in 
Fr.) un boulevardier. (fc) He it out of town, il 
est a la campagne. (At Oxford and Cambridge) 
Town and gown, les bourgeois et les ^tudiants 

3. Town water supply, adduction des eaux de 
ville Town gas, gaz de ville. Town retidenee, 
hdtel m. Town life, vie urbaine. town- 'clerk, 

1. Greffier municipal, 'town- 'council, s. 
Conseil municipal, 'town- 'councillor, r. 
Conseiller municipal, town-'hall, s. Hdtel m 
de ville. 'tOWn-house, s. H6tel m (d’une 
famille). 'town-plan, v.tr. (-planned) Am^na- 
ger (une ville) selon les principes de Turbanisme. 
town-planning, s. Urbamsme m ; am&nage’ 
ment m des villes. 

township ['taunSip], s. Commune J. 
townsman, pi. -men ['taunzmpn, -men], s.m. 
Habitant de la ville ; bourgeois, citadin Fellow 
t., conciioyen m. 

townspeople ['taunzpupl], s.pl. I. Habitants m 
de la ville ; bourgeois m. 2. Concitoyens m. 
toxic ['toksik], a. & s. Med: Toxique (m); 
intoxicant. 

toxicology [toksi'kolodyi], s. Toxicologic/. 

toxin ['toksm], I. Toxine/. 

toy' [tDi], 1. 1. Jouet m; F: joujou m, -oux. 

2. Attrib. (a) Toy trumpet, trompette d ’enfant. 
Toy theatre, th^fltre de marionnettea. (6) Tout 
petit. Toy dog, chien de salon, (c) A toy army, 
une petite arm^ pour nre. 'toy-book^ s. 
Livre m d'lmages. 'toy- 'railway, s. Chemm m 
de fer m^canique (d’enfant). 'toy-shop, s. 
Magasin m de jouets. 

toy', v.t. 1. To toy with ath., a’amuaer, jouer, avec 
ch. To toy with one’s food, manger du bout des 
ents. To toy with an idea, careaser une idde. 
2. To toy with B.O., badiner avec qn. 
trace' [treia], s. l. (Usu. pi.) Tr8cc{a) /(/>/) (de 
qn, d’un animal); empreinte / (d’un animal). 
2. Trace, veatige m. To find a traoe of a.o., 
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retrouver trace de qn. There ii no trace of tt, 
tl n’en rcate paa trace. 

trace') V.tr. I* Tracer (un plan). To trace out a 
lobeme. eaquisaer un projet. 2. (n) To trace 
(out) a plan, faire le trace d’un plan. (6) Calquer 
(un deasin). 2. To traoe an animal, auivre la 
piate d’une bete. He has been traced to Pans, 
on a auivi aa piate juaqu’ik Pana. To traoe lost 
fooda, recouvrer des objeta perdua. 4. I cannot 
t. any reference to the event, je ne trouve trace 
d'aucune mention du fait. 5. Suivre (un chemin). 
trace back, v.tr. To trace ath. back to its 
aouroe, remonter juaqu’ik Tongine de qch. To t. 
one’s family back to the Conqueror, faire remonter 
aa famille k Guillaume le Conqu^rant. tracing, 
s. I. (n) Trace m. (6) Calquage m. 2. Deasin 
calqu6; caique m. 'tracing-cloth, -paper, 
s. Toile /, papier m, i calquer. 'tracinff-linen, 
s. = TRAciNo-cLOTH. 'tracing-wheel, jt 
Dressm: Roulette / (4 piquer). 
trace*, s. Ham : Trait m. In the traces, attele. 
F: (Of pers.) To kick over the traces, (i) a’ln- 
aurger ; (ii) s’^anciper. 'trace-horse, s 
Cheval m de renfort. 

traceable ['treisobl], a. Que Ton peut auivre a 
la trace. 

tracer ['treisar], s. Mil. Tracer shell, tracer 
bullet, obus traceur ; balle traceuae. 
tracery ['treiaon], r. l.Arch: Roseau m (d’unc 
rosace) : d^coupurea /p/. 2. Roseau, nervurea/p/ 
(d’une feuille). 

trachea, p/. -eae (tra'kua, -i:i:], s. (a) Anat: 
Trach^e-artire /; F; trach^e /. (b) Trach^c 
(d’insecte). 

tracheotomy [traki'otomi, trei-], s Surg. 
Trach^otomie/. 

track^ [trak], s. I. (n) Eire/, trace(s)/Cp/). piate/ 
(d’une bfite). (6)Trace(8),pi8te(deqn) ; aillagem 
(d'un navire). To follow in a.o.'s track, suivre 
la voie trac^e par qn. To be on a.o.'s track, 4 tre 
aur la trace de qn. To keep track of a.o., ne pas 
perdre de vue qn. To throw a.o. off the track, 
d^piater qn. To cover up one's tracks {from the 
police), d^piater la police. P • To make tracks, 
filer, a’eclipaer. 2. (a) Mule track, piste muletiirc 
Sheep track, sender battu par lea moutons. 
Wheel track, voie charretiire. S.a. beaten 1. 
(b) Mec.E: Chemin m, piste (de glissement). 
3. Route /, chemin. To put a.o. on the 
track, mettre qn aur la voie. 4. Rac: 
Motorraoinf track, autodrome m. 5. Rati: 
Voie (ferrde). The train left the track, le trwn 
a dirailli. 6. Chenille / (de tracteur). track- 
rauge,r. Rail: Gabaritw. 'track-racing,*. 
Curses /p/ aur piste. 

track*, v.tr. Suivre (une Mte) i la piste ; traquer 
(un malfaiteur). To track down, dipister (le 
gibier, un malfaiteur). 

tracker ['trakarl, *. Traqueur m (de _ 

trackless ['traklaa], a. Sans chemins. Trackleas 
forest, fordt vierge. . 

tract^ ftrakt], *. I. Etendue / (dc pays) ; nap^ 
(d'eau); r6^on (montagneuae). 2, Anat. Hea- 
piratory tract, appareil m respiratoire. 
tract*, t. Petit traiti: brochure/; esp. petite 

brochure de pidt^. ui— 

tractablUty (traktn'bilitil, 

['tr.“>blnMl, ». Hurfleur/tt^b^ 
tractable ('tnkobl], a. ,1. W 
mittble. ». {Of metmal) Fwle i ouvrer, 
ouvrable. — 

tracdon 

Motor traetlon, traction autcpobile. Traction 
wheels, roues motnees (d une locomotive). 


'traction-engine, s. Machine routidre ; fxsc* 
teur m. 

tractive f 'trsktiv], a. Tractif ; (force) de 

traction. 

tractor ('traktar], s. 1. Tracteur m. Sm. 
plough' 1. 2. Av: Tractor propeller, MUce 
tractive 

trade' Itrcid], s. l. £tat m, emploi m; mdtier 
manuel; commerce m. To carry on a trade, 
cxercer un mduer, un- commerce. To pul s.o. 
to a trade, apprendre un mdtier k qn. He is a 
grocer by trade, il eat dpicier de son dtat. Everyone 
to his trade, chscun son mdtier. S.a, Jack* 11 . i. 
2. Commerce, n^goce m, affaires fpl. Trade la 
cotton, commerce du coton. Poreifn trade, 
commerce etranger, extdrieur. JVau: Ooastlnf 
trade, cabotage m. To be in trade, dtre dans 
Ir commerce , esp. tcnir boutique. S.a. FSSB 
TRADE, roaring' 2. dlommcrvants intp/. 

4. pi. Trades tradb-winds. 5. Attrib. Trade 
bank, banque de commerce. Trade card, carte 
d’affaires. Trade expenses, fraia de bureau. 
Trade price, pnx marchand. 'tmde allow- 
ance, *. Remise /, escompte m. 'trade-mark, 
s. Marque / de fabnque. Refiatered trade*niark, 
marque d^posee. trade- 'union, s. Syndicat 
ouvner. trade- 'unionism, s. Syndicalisme 
(ouvner). trade- 'unionist, 1. Syndiqu^, 
ayndicalistc m/. 'trade-wind, s. Vent alixd; 
alizc m. 

trade*. I. v.t. (a) Faire le commerce, le ndgoce 
(tn, de); trafiquer (in, en). (b) To trade on 
s.o.‘s icnoranoe, exploiter I’lgnorance de qn. 
2 . v.tr. (a) Faire trafic dc (son honneur). 
(b) To trade sth. for sth., troquer qch. contre 
qch. trading, *. Commerce m, nif^e m. 
Tradinc town, ville commei^ante. Tradiaf 
concern, entre prise commerciale Tradlns vesspl. 
navu-e marchand Ftn : Trading capital, capiul 
de roulement. Book-k : 'rradlng srear, exercice m. 
trader ['treidar], s. I. N^gociant, -ante; com- 
mer^ant, -ante , marchand, -andc. 2. Navire 
marchand. 

tradesfolk ['treidzfouk], s.pt. Ckimmetvants m. 
tradesnuui, pi. -men ['treidxman, -men], s.m. 
I. MarchancC boutiquier. fournisseur. Tradee- 
men's entrance, entree des foumisseurs. 2* Scot : 
Artisan m. 

tradition {trii'diS(o)ni, *. Tradition/, 
traditional Jtra'diSan(»)l], a. Tradittonnel. 

-ally, adv. Traditionneilement. 
traduce [trn'djurs], v.tr. Cslomnier, diffamer. 
traducer (tra'diursar], «. Calomniateur, -tnce. 
traffic' f'trafik], 1 . 1. Trafic m, m^goce m, 

commerce w (»n, de). Pej : Traffic in arms, trafic 
des armea. Ocean traffio, navigation / au long 
cours. 2. Mouvement m, circulation /. Road 
traffic, circulation routi^re. Block in the traffic, 
embouteillage m. Congested t., circulation embsr- 
rassM. Rond carrying a great deal of t., route a 
circulation intense. Traffic accident, accident de 
circulation. 'Besvare of traffic!' "attention aux 
voituresl" Traffio regulations, rhflemenu sur la 
circulaoon. Road fit for traffio. route viable. 

f . Railway traffio, trafic *de chemin de 
. 0 . policeman, through III. 'tmffic-lndi- 
entor, s, Aut : Signalisateur m ; mdicateur m 
de direction, 'tmffic-manngcr, i. Rail: 
Chef m de mouvement. 'traffin-signals, 
s.pl. *» lights, q.v. under LIGHT* a. 

traffic** V. (traffloked ['trafikt]) 1 * v.i. Trafiquer 
(tsi, ea); faire le commerce (tn, de). 2« vdr. 
Utu. Pej: Trafiquer de (qch.). To traffic away 
one’s ficnoMT, vendre son boooeur. 
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tnifficstor ['tt«fikeit»r], s. Aut: Indicateur m 
d« direction. 

trafficker ftrafikar], t. X« Tnfiquant m {in, 
de, en). !• Dnif-treffloker, tnflqueur m de, en, 
ttupmuitt. 

tragacanth ['trtgoktne], <. See GUM TRACA- 
CANTH. 

tragedian [tra'd3i:4pn],«. X* Auteurm tragique. 

a* Tk : Trag^dien, -ienne. 
tragedienne rtraie'djen], r./. Th : Trsg^ienne. 
tragedy rtnid3eai], t. (o) Trag^die /. (6) The 
final t, of Ail death, le drame final de aa mort. 
Whet e tragedy I quelle trag^ie 1 
tri^C^l) ["trad3ik(3l)], a. Tragique. -ally» 
am. Tragiquement. To take thinga tragieally, j 
prendre lea choaea au tragique. 
tragi-COmedy [tradsilumedi], I. Tragi- 
cmnddie /. 

tragi-COmic(al) [trad3i'k3mik(»l)], a. Tragi- 
comique. 

trail^ [treil], i. Z. in) Trainee /(de fum<e). T. of 
fire {of rocket), aillon m de feu. T. of a meteor, 
queue / d’un m^t^re. {b) Av: Bail: Trainee 
tdelle (d’une bombe). (c) Artil: Fldche /, croaae / 
(d'afFQt). a. (a) Piate f, trace / (d*une b^te). 
To plok up the trail, retrouver la piate. Falae 
trail, fauaae piate. {b) Sentier (battu); piate 
(dana une for^t). 'trail-bridge^ i. (Bac m ii) 
traille /. 'trail-net, i. Ftsh: Chalut m. 
'trail-rope, I. l» Artil: Prolonge/. 2»Aer: 
Guide-rope m. 

trail'* I. v.tr. I, (a) To trail ath. (along), trainer 
qch. aprfca aoi ; {of car) remorqucr (une voitu- 
rette). F: To trail one’a ooat, chercher noise b 
tout le monde ; trainer aon sabre, {b) Mil: To 
trail arms, ^rter I’amie avec le canon parailile 
au aol. 2. Traquer (une b^te). II. trail, o.t. 
I. (a) Trainer. (6) l^ith a boat trailing behind, 
avec un bateau i la traine. 2. {Of pers.) To trail 
along, ae trainer. Her voice trailed off in the 
distance, aa voix ae perdit dana le lointain. 3. {Of 
plant) Crimper ou ramper. trailing, a. I. {Of 
plant) Grimpant ou rampant. 2* Bail: Trailing 
wheel, roue porteuae arriire (de locomotive). 
Av : Trailing edge, bord (d’aile) poat^rieur. 
trailer ['treilorj, I. I, (Plfffj.) Traqueur m. 
2* Veh : Baladeuse / (d'auto). Trailer oar. voi- 
turette/ remorque. 

train' [trein], s. I* Traine J, queue / (d’une 
robe). 2* (a) Suite /, ^uipage m (d'un prince). 
To be In a.o.*a ti^n, £tre k la suite de qn. 
(b) Mil: Baggage train, train m dea ^uipages. 
(f) War brings famine in its t., la guerre ami^ne la 
diaette. 3 * (^) Train, convoi m (de wagons); 
auccetaion /, a^rie f (d'^v^iements). Train of 
thought, chalne / d’id^a. (6) Min: To flro a 
train, allumer une trains de poudre. (c) F: To 
att ash. In train, mettre qch. en train. 4* Tckn : 
SyatAme m d’engrenagea ; rouage(a) m{fH) (d’une 
montre). Wheel train, train de rouea. f* Bail: 
(a) Train. Slow train, train omnibua. Main-line 
train, train de grande lignc. Worhnen’s t., train 
otivrier. Cattle t., convoi m de bestiaux. To go 
to train, aller par le train, par le chemin de fer. 
To get into the t., monter en wagon. « We had 
dinmr on tA« t,. noua avona dln^ dana le train. 
The t. is tn, le train eat en gare, k quai. 
5.«. iXPHBsa' J. FAiT* I. 2 , GOOD II. a. (A)Rame/ 
(du Mdtrp). ^train-bearer, 1 . {P*rt.) Porte- 
queua fN ittv. 

1 . o.tr. t« (e) Former, inatruira (qn); 
fMCimr, exercer (dea eonacrita); dreaaer (un 
■siimal); exercer (I’oreiUe). To train (up) a 
thud, elever un enfimt B n gin o er t aato ksne been 


trained at lea ing^eura sortie de. . 

To t. a youth for the nmy, prdparer un jeune 
homme pour la marine. To train a.o. to buaiiMii, 
rompre qn aux affaires, {b) Sp : Entrainer (un 
coureur). Box: He is being trained by so-and-so, 
e’est le poulain d’un tel. (c) Hort: Dinger! 
conduire (une plante) ; palisser (un amre 
fruitier). 2. Pointer (un canon), braquer (une 
lunette) {on, aur). Navy: Orienter (un canon) 
II. train, v.t. (o) S ’exercer. Mil: Faire Texer- 
cice. {b) Sp: S'entrainer. {Of athlete) To train 
down, rMuire son poids. trained, a 
I. {a) (Soldat) inatruit ; (chien) dreasii ; (domes- 
tique) atyl^; (ceil) exerc^. Wall-trained ohild, 
enfant bien tiev^. Trained nurse, infirmi^re 
dipldm^. {b)Sp: Entrain^. 2. (Rosier) palisse, 
mis en espalier, training, s. I. (o) Education /, 
instruction /. Character training, formation f du 
caractire. Physical training. Education physique 
To have had a business training, £tre forme aux 
affaires, {b) Military training, dressage m mili- 
taire. To keep troops In training, tenir des 
troupes en haleine. Navy: Training squadron, 
escadre d’mstruction. (c) Sp: Entrainement m 
(d’un boxeur, etc.). To go into training, a’en- 
trainer. To be out of training, ne plus £tre en 
forme, {d) Dressage (d’un animal). 2. Hort. 
Palissage m. 3. Artil: Pointage m en direction, 
'training-college, 1. Sch: l^cole normale. 
'training-ship, -vessel, 1. Navire m dcolc , 
vaisseau-^cole m. 

trainer Ttreinor], s. l, Dreaaeur m (d’animaux). 
2 ,Sp: Entraineurm. 

train-oil ['trcmoil], s. Huile / de baleine, 
thran m. 

trait [trei], *. Trait m (de caractire). 
traitor ['treitor], s. Traitre m. To turn traitor, 
passer k I’ennemi ; se vendre. 
traitorous ['treitoros], a. Traitre,/. traitresse; 

perfide. -ly, adv. En traitre ; traitreusement. 
traitress ['treitres],f. /. Traitresse. 
trajectory (tra’d3ektari], s. Trajectoire J. 
tram* [tram], I. I. = TRAM-CAR. Tram driver, 
conducteur m de tramway ; wattman m. Tram 
conductor, receveurm. 2. — tramway. ^, Min . 
Benne/, berline/. 'tram-car, 1. (Voiture/de) 
tramway w. 'tram- track, s. Voie f de 

tramway. 

tram*, v.i. (trammed) F: To tram (It), voyager 
en tramway ; prendre le tramway, 
trammel' ['tram(9)l],i. l.Fish: Trammel(-net), 
tramail m, -ails. 2. pi. 'F: The trammels of 
etiquette, lea entraves / de I’dtiquette. 
trammel', v.tr. (trammelled) Entraver. 
tramp' [tramp], s. I. Bruit m de pas marques. 
I heard the (heavy) t. of the guard, j’entendis le 
pas lourd de la garde. 2. (o) Marche / ; pro- 
menade / A pied. (6) To be on the tramp. P: €tre 
aur le trimard. 3. (Pers.) Chemineau m, vaga- 
bond m. 4. Nau : (Ocean) tramp, tranm steamer, 
navire m, cargo m, sans Ugne r^guliire ; 
F: chemineau. 

tramp*, v.i. 1. Marcher k pas marquda ; marcher 
I lourdement. 2. -= trample 1 3. (a) Marcher ; 

voyager k pied. v.tr. To tramp the eountry. 
parcourir le pajrs k pied. They had to tramp It. 
Us fiirent oobgds de faire le trajet k pied. 
(A) Vagabonder. v.tr. To tramp Che etioets. 
battre lemvd. 

traBEqple (ttampl]. i* v.i. To trample on etb., 
e.0., pidti^, dcraser. qch., qn. F: To trampl* 
on s.o.*e teellngs, finder aux pieds les suacepti- 
failitdade qn. 2. v.tr. To trami^ Mh. tender foot, 
fouler qch. aux piede. To t. dasm the gsrass, 
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fouler, pMtiner, Therbe. trampling, s. Pi^tin*. 
mentm; bruit m dept*. I 

tramway ['tramwei], t. Voie / de tramway I 
trance Itrtnml, * (a) Med: (i) Extaae /; 1 

(ii) catalepaie f. To fall into a trance, tomber en 
extase. (b) (Hypnotic) trance, transe /, hypnoee/. 
tranquil a. Tranquille (ct eerein); 

cahne, paisible. -illy) adv. Tranquil lement, 
paisiblement ; avec s^^nit^. 
tnuiquillity [traq'kwiiiti], t. Lit: Tranquillity/, 
calme m, syrenity/. 

tranquillize ['trai]kwila:iz], v,tr. Lit: Tran- 
quilliser, calmer, apaiser. 

transact ftram'zakt], v.tr. To transact busincas 
with 8.O.. faire des affaires avec qn ; trailer une 
affaire, une opyration, avec qn. 
transaction [tra:n'zakS(9)nl, s. l. Conduite / 
(d’une affaire). The transaction of business, Ic 
commerce, lea affaires /. 2. Opyration (commer- 
ciale). Cash transaction, opyration au comptant. 
3. pt. Transactions, (i) transactions /, (ii) procis- 
verbaux m des syances (d’une sociyty savante) 
transalpine [trams'alpain], a. Transalpin. 
transatlantic ftramsat'lantikl. a Transatlan- 
tique. 

transcend [tram' send], v.tr. I. Dypasscr les 
bomes de (la raison); aller au dcU dc (ce que 
Ton peut concevoir). 2. Surpasser (qn). 
transcendence [tram'sendons], transcend- 
ency [tran'sendansi], t. Transcendance/ 
transcendent [tram'sendant], a. Transcendent, 
transcendental [tra:nsen'dent(9)n. a. I. Phil: 
Transcendantal, -aux. 2. Mth • (Of quantity) 
Transcendant. 

transcribe [trom'skraib], v.tr. Transenre. 
transcriber [tram'skraibar], «. Transenp- 
teur m. . r 

transcript ['tramsknpt], s. Transcription /, 
copie /. 

transcription [tra:n'8kripS(9)nl, s Transenp- 
tion /. 

transept ['tramseptj, j. Ecc.Arch: Transept m. 
transfer* ['trarnsfair], i. I. (a) Translation /, 
transport m (de qch. i un autre endroit); 
dyplacement m (d’un fonctionnaire) Rati: 
Transfer ticket, billet de correspondancc. 
Fb : Transfer fee. somme payye pour le transfert 
d’unioucur. (6)>r.- Transfert m (^n droit) ; 
mutation / (de biens). .• Transfer of 

shares, transfert, assignation /, d actions, 
(c) Book-k: Transport (d’une somme). Btmk: 
Transfer of funds, virement m de fonds. 2 .^r.' 
(Deed of) transfer, acte m de cession. 3. (ajLttn: 

Report m. Phot: (In carbon pr^ess) Tjmpot^ 

transfer, transfert provisoire (b)»Ne^etD: ut- 
calque m. (c) Transfer(-plotura), dycalcomanie /. 
'transfer-paper, s. I. Papier m i dycalqucr. 
2 ,Lith: Phot: Papier i report, 
transfer* [trams'fKr], f.tr. (transferred) I . Trans- 
fyrer (a) To t. a civil tervant, dyplacer un 
fonctionnaire. To t. a toldi^ muter un s^dat 
(b) Jur: Transmettre, cyder (une prop^ty). 
(c'SBook-k: Ckmtre-passer (une yenture). Uanti. 

Virer (une somme). 2. (n) Lxth : Phot : Reporter. 

tr^fcnSie* , 0. T ransmiteible. 

Jttr: (Droit) cessible Fin: T. valeure 
^biWrea. 'Not transferable,’ (on railway ticket) 

tnmafifuration [tromsfigju regain], f. Trtne- 


transfigure [trotns'figar], «.tr. Tranefigurer. 
transfix [trccns'fiksj, o.fr 1. Tranaperoer. 
2. F: He stood transfixed (with fear), tl testa 

clouy au sol (par la peur). 

transform [troms'&zfm], e.ir, i.Tranaformtr; 
F: nr^ytamorohoser. 2. (a)CA.* eU: Convertir 
(info, en). To t. heat into ener^ convertir la 
chaleur en ynergie. (b) El.B: Trinaformer (le 
courant). transforming, r. Tranafbrmatkm/, 
conversion / (info, en). 

transfonnable [troms'forrmabl], a. 1. Trana* 
formable. 2. Convertissable (info, en). 
transformation [tro:nsbr'mei$(a)n], t. 
I. (o) Transfoitnation /; F: mytamorphoae /. 
Th: Transformation eoene, apothyose / (d'tme 
fyene). (b) T. of heat into ewngy, conversion / 
de la chaleur en ynergie, 2. Hairdr: Faux 
toupet ; transformation. 

transformer [troms'forrmar], j. Bl.R: Trans- 
formateur m (de tension). Tnanaformer atatloB, 
poste m de transformateurs. 
transfuse [trams' fju:z], v.tr., (al Tranafuaer (du 
sang), (h) Faire une transfusion k (un malade). 
transfusion [trams'fju'3(»)n], 1. Blood twine- 
fusion, transfusion / de sang, 
transgress (trams'gres], v.fr. Tranagreaaer, 
enfreindre (la loi). Abi. Pdeher. To f. a ruh, 
violer une rdgle. 

transgression (tra:ns'greS(9)n], t. (<0 Trans- 
gression /, violation / (d’une loi) ; infraction / 
(of the lato, k la loi). (b) Pychy m, faute /. 
transgressor [tra:ns'gres9r],f. Tranagreaaeur m ; 
pycheur, f. pycheresae. 

tranship (trom'Sip). I. v.fr Tranaborder (dea 
voyageurs). %, v.i. (Of pattenger) Changer dc 
vaisaeau. 

transhipment [trom'Sipmant], 1 Tranaborde- 
ment m. 

transient f'tromaiant]. a. (a) Tranaitoire; 
(bonheur) pasaager. (h) (F.spoir) momentand. 
(c) Mut • Tranalant nota, note de paaaage. -ly, 
adv. Transitoirement. paasa^rement. 
transire [tro.’n'aaiari]. r. Oust: PMaavant m, 
pasae-Klebout m inv, laisaez-paascr m irw. 
txvnsit ['tromsit], r. l. Paaaage m (k travera un 
paya). 2. Transport m (d« marchandisea). 
Damaga In transit, avane(t) f(pl) en coura de 
route. 3. Oust: 'Trantit m 4. Aftr: Paaaage 
( (i) d’une plandte sur le disque du soleil, (ii) d’un 
aatre au myridien). 'transit-COmpatS) «. 
Surv : Thyodolite m k bouaaole. 
transition J[tra:n'ai3(a)n], 1. !• Tranaition /; 
paaaage m (du jour k la nuit). Tranaition period, 
pyhode de tranaition. z»Mut: Modulation/, 
transitive ['tromaitiv], o. Gram: (Verbe) 
transitif. -ly, adv. Tranaitivement. 
transitory ['troinaiteril, o. Tranaitoire; (bon- 
heur) fugitif. 

translatable [troma'leitabl], a. Traduitible. 
translate [troina'leit], v.fr. l.Traduire. (a) Book 
translatod from (the) German, livre traduit de 
I’ellemand. How do you t. hit tiUncef conwnetit 
interprytez-voua ion silence? (b) To f. one*t 
thoughts into words, reproduire see penades en 
parolea. 2. (a) Tranaftfer (un dvlqu^ (fo. k). 
(b) Enoch waa tranalated (to hoaven), Enoch fut 
enlevd au del. 

translation rcro;na'te^a)n], #. l* (a) Tndhu- 
tion /. (b) Traduction; ouvrage traduit. 
Verwon (latine, etc.). 2. («) Tranalation / (wun 
dvdque). (d) Mae: Movement of t wmala t fcm, 
mouvement de tnnslaHon. (c)B: Enldvnnioiit Si 
Ml del. 

translator [troms'leiter], t, Tniducimir m. 
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translucence [trarns'lursans], i. Translucidit^ f. 
translucent [trams'lursant], a. Translucide 
transmigrate f'tra.'nsmigreit, -mai-], v.t Trans- 
migrcr. 

transmigration [tra;n8nii'greiS(9)n, s. 

1. Transmigration / (d’un peuplc. etc.). 2. M^- 
tempiycoae y. 

transmissible [trams misibl], a. Transmissible 
transmission [tra:n8'miS(a)i^, s. I. Transmis- 
sion / (d’un ordre) Ph Transmission (de la 
chaleur, etc.) El.E: Transmission of power, 
transport m de force. 2. Mec.E Syst^me m 
d’arbres de transmission 

transmit [trams’mit], v.tr (transmitted) Trans- 
mettre (un ordre, etc.). Ph: Transmettre (la 
lumi^re, etc.) El.E: Transporter (la force), 
transmitting, o. (a)Tranametteur. \b)W Tel: 
Transmitting station, poste limetteur. 
transmittal [tra:n8'mit(3)l], 1 Transmission/, 
transmitter [trams'mitor], j. (a) T. of motive 
potoer, communicateur m de mouvement. (i) Tg: 
Transmetteur m. (c) W.Tel: (Poste) emetteurm. 
(d) Microphone m (d’un tek'phone). 
transmogrification ftra:n8m3grifi'keiS(3)n], s 
F : Metamorphose / 

transmogrify [trams' mogrifai], v.tr. F: Trans- 
former, metamorphoser 

transmutation [tramamju'tetS(o)n], X. Trans- 
mutation / (des metaux). 

transmute ftrams'mjurt], v.tr. (a) Transformer 
(info, en). (o) Transmuer (un metal), 
transom ['transsmj, s. I. Const: (a) Traverse/, 
linteau m (de fenetre, de porte). (/>) Meneau 
horizontal (de croisee). 2. N.Arch: (Barre / 
d’)arca88e /. 3. - transom -window 'tran* 

som-window, s. l, Fenetre / ^ meneau hori- 
zontal. 2. U.S: Vasistas m, imposte / (de Ppt^c). 
transparency [trams'pcaransi], s. I. (a) Trans- 
parence / (du verre). (b) Limpidite / (de I’eau). 

2 . (a) (Picture) Transparent m. (b) Phot- 
Diapositive / (de projection). 

transparent [trams'pearant], a. I. Trans- 
parent; (eau) iimpide T. window-panes, vitres 
claires 2* F: Evident, clair. T. deception, 
tromperie facile d penetrer. -ly, adv. D’une 
maniere transparente ; claircment 
transpierce [troms'piiars], v.tr. Tran^ercer. 
transpiration [tram8prretS(i>)n], s T^ranspira- 
tion / 

transpire [train'spawrj. I. v.tr. (Of plants, etc.) 
Transpirer (un nuide); exhaler (une odeur). 
2. v.t. (a) Transpirer. (b) (Of news) Transpirer, 
a’ebruiter. (r) His account of what transpired, sa 
version de ce qui s’etait pass^. 
transplant [trams'plamt], v.tr.' (a) Trans- 
planter, repiquer (des plants), (b) Transplanter 
(une population), (c) Sitrg : Greffer (du tissu). 
transplantation [tra;nspla:n'tei5(3)n], x. Tran.s- 
planution /. 

transpontine [trams'pontam], a. TransponUn. 
Esp (In London) De la nve droite. A ' The 
Transpontine drama, le m^lodrame i gros effets. 
transport^ ['tramspoirt], X. I. Transport m (de 
marchandises). Transport worker, employ^ m 
des entrepnses de transport. Transport agent, 
transitaire m. S.a. sba i. 2. (a) Nau : Transport 
(-vessel), (b&timent m de) transport. Av: Trans- 
port plane, (avion m de) transport, (b) Mtl : Les 
charrois m. 3. Transport (de joie, de colirc); 
dlancement m (de I ’esprit) She was In transports 
(of Joy), elle ittit dans le ravissement. 
tt^Sf^rt* [trams'poirt], v.tr. 1. Transporter. 
2. To be transported with joy, itrt transport^ 
de joie ; ttre ravi. 


transportation [tra:nspo:r'teiS(o)n],x. Jur: A- 
Deportation /; (for life) relegation f. Convict 
sentenced to t., rel^gue m. 
transporter [trams'poirtar], s. Transporteur m 
Transporter-bridge, (pont) transbordeur m. 
transposable [troms'pouzabl], a. Transposable. 
transpose [trams'pomz], v.tr. Transposer, 
transposing^, a. Mus: Transpositeur. trans- 
pOsing% 5 . Mus: Transposition/, 
transposition [tramspo'ziSfaln], x. Transposi- 
tion / * 

trans-ship [tra.-ns'Sip], v.tr. = tranship. 
trans-shipment [trams'Sipmont], x. = tran- 
shipment. 

transubstantiation [tramsAbstanSi eiS(3)n], s. 

Theol: Transsubstantiation f 
transude [tram'sjuid], v.tr. fef X, Transsuder. 
transversal ftramzVairsfo)!], a. Transversal, 
-aux. 

transverse [tramz'vairs], a. Transversal, -aux; 

I en travers Transverse muscle, i. transverse, 
(muscle) transverse m. -ly, adv Transversale- 
ment 

trap' [trap], X. I. (a) Pi^ge m; (jor big game) 
trappe /; (for wolves) chausse-trape /; (for 
small game) traquenard m\ (for hares, etc.) 
panneau m To set a trap, dresser, aimer, tendre, 
un pi^ge. To catch an animal in a trap, prendre 
une b^te au pi^ge (b) F Pi^ge, ruse /. Aut. 
Police-trap, zone / de contrdle de vitesse To be 
caught in the trap, se laisser prendre au pi6ge. 
2. (a) = TRAP-DOOR, ( h ) Th : Trappe. 3. Boite/ 
de lancement (pour pigeons vivants). 4. Tchn: 
(a) Collecteur m (d’huile). Mch ■ Steam-trap, pur- 
gcur m de vapeur. (b) (Air-, gas-)trap, siphon m, 
coupe-air m inv (d’un egout, etc.). 5. Veh: 
Charrette anglaise ; cabriolet m 'trap-'door, 
X. I. Trappe /. Trap-door spider, mygale /. 
2. Mtn: Porte f d’aerage 'trap-shootmg, x. 
Sp . Tir m aux pigeons (artificiels ou vivants). 
'trap-valve, s. Soupape f k clapet 
trap*, I'.fr (trapped) I, (a) Prendre (une b^te) au 
pi^ge F: Trapped by the flames, cem^ par les 
tlammes (b) Tendre des pi^ges dans (un bois). 
(c) Abs. Trapper 2. Fb Bloquer (le ballon) 
avec la plante du pied. 3. Tchn: To trap a drain, 
disposer un siphon dans une conduite d’eaux 
menag^rcs. trapped, a. Pns dans un pi^gc : 
pns au pi^ge. 

trap*, X. Geol: Trapp m. 

trape(8) [trcip(8)], v.i. Trainer et lii; se 
balader. 

trapeze [tra'pirz], 4. Trapeze m. Fl3ring trapeze, 
trapse volant. Performer on the flying t., volti- 
geur, -euse. 

trapezium [tra'puziam], X. Geom: Trapeze m. 
trapezoid ['trapizoid], s. Geom: Quadrilat^re 
irr^guher. 

trapper ['traporj, i. Ven: Trappeur m. 
trapping ['trapujz], S.pl. 1. Hamachement m, 
capara 9 on m 2 .F: Atoursm/)/, apparat m. 
trappist ['trapistj, X. Ecc: Trappistc m. 
traprock ['traprok], x. Geol: — trap*. 
traps [traps], s.pl. F: Effets (personnels). To 
pack up one’s traps, faire son paauet, sa malle. 
trash [traS], x. (a) Chose(s) /(pi) sans valcur; 
camelote /. (b) Littirature / de camelote. 

(r) UJS: White trash, les pauvres m de race 
blanche. 

trashy ['trail], o- (Marchandises) sans valeur; 
(litt^nture) de camelote. 

traumatic [tni'madk], a. Med: (Ftbyrt, choc) 
traumatique. 

travail ['traveil], x. l. A: Dur travail. 2* A. 
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Lit Douleurs Jpl ck I’enfantcment , enlantc- 
menT m Woman in travail, femme en travail 
travel^ l'trav(3)l], s. I. (a) VoaKcs mpl To bt 
fond oj t , aimer a voyafier. Travel agency, 
bureau m de tounsme (6) pi Is he still on lus 
travels^ cst-il toujours en voyage^ 2. Aut 
Clutch travel, course / de I’embrayagc 
travel's r.t (travelled) 1. (a) Voyager, faire des 
voyage*? He ts traielliui^, il est en vovagt To 
travel round the world, faire le tour du mondi 
To travel over a country, parcou ’ir un pays 'I o 
t a lonfi wax, faire un long trajei (b) -Mler, 
marcher; (o/ nerii) circuler Li^ht travels lasttr 
than sound, la lurniere va, se prop.igt, plus viti 
(]ue le son Train travelling at sixty miles an 
hour, train qui marche a soixante niilUs .» I lu-urt 
Aut • li e travelled tuo hundred mtlts in am duv. 
nous avons fait une etape di deux cents milles 
2 . £tre vovageur de commerce To travel in 
lace, etre representant en dentelles J. A/er /•, 
{Of part) Se mouvoir, se deplacer travelled, a 
{Of pers ) (Much-, well-)travelled, qui a (biau- 
coup) voyage travelling', « I. Kutl Tra- 
velling post-office, bureau amf>ulant Travelling 
kitchen, voiture-cuisine / 2. Travelling staircase, 
escalier ruulant Ind Travelling apron, tablier 
mobile travellings s Vovages mpl Travel- 
ling bag, sac de vo%age Travelling expenses, 
frais dt voyage Sa kih, i 
traveller ['trav(a)lorJ, ? I. Vovageur. -euse 
Fellow-traveller, compagnon de voyage Tra- 
veller’s cheque, cheque de vovage 2. (Commer- 
cial) traveller, voyagtur de commerce, commis 
vovageur Traveller in lace, representant en 
dentelles Town traveller, placier, -it ii J. C ur- 
seur m (de regie a calcul) 'traveller’s 'joy, t 
Bot. Clematite / des haies 
traverse* flratsrs], s l. la) Mountaineering 
Traverse f (sur la late dun t;Hcarpt lucnt ) , 
vire / (b) Translation latcrale (d’un chariot de 

tour, etc.), (c) Artil I’ointagt m en direction 

2. Geom (Ligne) iransvcrsale / 3 . T 

'Fraversc, cntrctoisc / (de chassis) 4* 

Traverse {b) Mil' Parc-ec lats m trn' (dc 
tranchee) 

traverse*', Z' tr 1. {a) Traverst r, passer a tra\ers 
(une region); passer (la mer) ib) Ahs Moun- 
taineering Prendre une traverse 2. Artil 
Braquer, pointer en direction (un canon) 

3. F Contraner, traterser (un desseini 
travertin(e) [ travertin], s Geul 1 ravertm m 
travesty* ['travostij, i Parodie f \ travestisse- 

ment m 

travesty^ r tr Pamdicr, travestir 
trawl* [trD:l|. i I. Fish TrawK-net). chalut m. 
traille/, filet m a la trole 2. (For mmet) Cable 


balaveur , 

trawl'*. I.fi Fish Pecher au chalut , chaluter 
2. V tr Trainei (un chalut) trawling, s 
Ptche f au chalut 
trawler f'tro.’l.ir], > C halutier m 
tray ftret], . I. (a) Plateau m {b] Hawkers 
tray, eventa.re m (O Chassis m (d une malle. 
etc.); tablette / mobile (d’un classeurl Letter- 
tray, boite f a correspondance 2. rhot Ue- 
veloping tray, cuvette / pour doeloppcment 
5.0 ASH-TRAY 3 . Tambour m (de mitrailleuse 
Lewis) 'tray-cloth, J Dcssusm napperonwj, 

treacherous [ trctOmsI, a (Homme) ^faitre , 
(action) perfide T memory . memoire infidele 
-ly, adv. (Agir) cn traitre. perfidement 
treachery ['tretCinl, s T rahison /. perfidie /. 
An act of treachery, une perfidie. 


treacle ftn klj, s .Mclasse / 
tread* ltrcd|. s I. (a) Pas m. The sound of a 
iuiu i f , It bruit d’un pas lourd The measured 
t of a pahcitnan, la demarche mesurer dun agent. 

[b) Bruit m de pas 2 . (o) Tread of a stair, giron in 
d’uni marche d'escalirr (/)) Semellc f (d’un 
soulur) (c) fichclon m (d'echelle) (J) Aut 
Hande f de roulement, chape f (d’un pnru) 
Non-skid tread, roulement antidcrapant. 3. Cv 
Distance f entre px-dalcs 4. I'eh l.argcur / de 
^ole, vote f 

tread*, v (trod [tridi, trodden |tr->dn]) 1. 0.1 
Marcher, poser les pieds 'Tot to/f/v, marcher 
doucenu-nt. .1 pas feutres To tread on sth., 
male her sur qe h , mettle le pied sur qch 
5 a I DUN- I, in-i 11 An i. niorsTVP 2, rush* I i 
2. V tr (o) Weli-trodden path, chemin hattu 
To tread slh. under foot, re raaer ()ch du pied, 
(ouh resell aux pieds {b) A To tread a measure, 
dansrr (c) To tread (out) grapes, fouler la 
vtnd.inge S:owt To tread water, nager dehout 
tread down, r .tr f.eraser du pied, louler aux 
pads, oppiimer (le peuple) treading* s 
{a) Putmemeni m (/>) houlage m (des raisins) 

(c) Treading water, nagr f delxiut, 
treadle 1 1 re dl 1, i Pe dale / (de tour, etc ) 
treadmill 1 tn-dmil), i («) A {In prisons) 

Kcureuil m, treailrnill m (/>) F Besogne 
I ingrate ejuolidienne , h < oilier de misi*re 
treason I'lri z( .ln|, r Jur 'I'raluson f To talk 
treason, temr des preipos vditirux High treason, 
haiiu trahison , le s» -maieste f 
treasonable ('trr/,(.>lnibl|, <j i. De trahison 
2. 'Praitre, perfide -ably, rtfyu 'PraUrrusernent 
treasure* ('tnyar), * Tresnr m. To hoard 
treasure, thesaunser Art treasures, oh|« ts m d’art 

qui sotit des tr« sors 'treasurc-house, < 
'Presm m 'treasurc-shlp, s A Gallon m 
'treasure- 'trove, s fur 'Frrsor fd^couvert 
par hasatd) 

treasure*, v tr i. Pnsir, temr hcautoup a 
(qeii ) 2. (o) To treasure slh. (up), gardcr qch 

soigneusement {h\ To treasure up wealth, 
amasse r di s ru hesscs 

treasurer [ tr«iir.>rj. s Tremmer, -icre , t^co- 
notiK m (dun college) Treasurer’s ofnoe, 
tie sore nef 

treasury [ treian], a i. Trrsoi (public), 
trcBorcrie / The Treasury, la I'r^sortrie (bri- 
tanniquc) , (in Fr ) le Tresor (public) First 
Lord of the Treasury President m du Conseil 
(des Iiiinisirts) Sa BtNCH i 2. Treasury of 
verse, anlhologie / pcK-tiquc 'treasury-bill, s. 
Billet m du Trchor 'treasury-note, i. Fin. 
C oupurt- / (de dix shillings on d’unc livre). 
treat* jtnt), 1 I. (a) Regal m, -als . fcstin m, 
fete / {b) ^ This is my treat, e'est moi qui 
regale I’li stand treat all round, jc paie une 
lournec gencrale 2. F Plaisir m It is quite a 
treat to me to listen to him, ci la m'est un vrsi 
regal de I’ecouttr To give oneself a treat, faire 
un petit extra A treat in store, un plaisir a venir. 
treat*. I vi l. To treat with s.o., trailer, 
negocier. avet (jn. To treat for peace, trailer Is 

f aix 2. To treat of a subject, trailer d'un sujet. 

I treat, r tr I. Trailer To t. s.o. well, se 
conduirc bien avec qn , hicn agir avee qn. Is 
that how you t htm'^ est-ce ainst que vous en 
! agiss.-/ a\ec lui ' To treat sth. as a joke, con- 
I siderer qch comme une plaisantcne 2. R^galer 
(qn), payer a boire a (qn) F* To treat oneself 
I to an ice, s’offrir. sc payer, une glace. I'm treat- 
I ing. e'est moi qui paie 3. (a) Med- Trailer 
(un malade) To tre*t 8.0. for rheiunatism, 
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•oigner qn pour le rhumatisme. (b) Ch: To 
troftt a maUil with an aoid, trailer un m^ul par 
un acide. 4. Trailer (un thAme). 
treatise ['tn.-tiz], t. Traits m {on, de). 
treatment ['tmtmant], s. I. (a) Traitement m 
(dc qn). His t. of his friends, aa maniijre d'agir 
envera ae* amis. Handsome t., belle fa^on d’agir. 
{b) Traitement (d'un sujet). 2. Traitement 
medical. Fresh air treatment, cure f d’air. 
treaty ['trim], s. I. Traite m (de paix), conven- 
tion /. Treaty obligations, obligations conven- 
tionnelles. Treaty-port, port ouvert (au com- 
merce Stranger). 2. (a) Accord m, contrat m 
To tell Bth. by private treaty, vendre qch. a 
I’amiable. {b) To be in treaty with s.o. for . . ., 
itre en pourparlers avec qn pour . 
treble* [trebl]. I. a. 1, Triple. 2. Mus : Treble 
voice, (voix / de) soprano m. Treble clef, clef / 
de sol. II. treble, adv. Trois fois autant. He 
earns t. my salary, il gagne trois fois plus que moi. 
III. treble, s. 1 . Triple m. 2 . Mus: {a) To 
sing the t., chanter Ic dcssus (b) (Pers , voice) 
Soprano m. 

treble*. I.n.fr. Tnpler. 2.tM (Sc) tnpler 
trebly ['trebli), adv Tnplcment; trois fois 
autant 

tree ftri:], s. I. {a) Arbre m. Timber tree, 
arbre de haute futaie. To climb a t , grimper sur, 
monter i, un arbre. F. To be at the top of the 
tree, 6tre au haut de I’echellc To get to the top 
of the t., arriver. P. To be up a tree, ctre dans 
le p^trin. (b) The tree of life, I’arbre de vie 
S.a. BARK* I. 2. Family-tree, arbre gcnealogiquc 
, A : Gallows-tree, gibct m, potence /. 4. Const 
outre/ Min • fitai m, butte / 'tree-calf, s 
Bookb: Veau racing 'tree-fem, s. Fougdre 
arborescente. 'tree-frog, s. Amph : Rainette f. 
'tree-trunk, s Tronc m d ’arbre 
treeless ['tndas], a. D^pourvu d'arbres; sans 
arbres. T. hill tops, cimes nucs ou d^nudies. 
treenail ('tnmeil, trenl], s. Nau • Gournablef. 
trefoil ['tnrfoil, 'tre-l, s. 1. Bot • Trifle m 
Bird’s-foot trefoil, lotier m Marsh trefoil, trifle 
d'eau 2. Arch • 'Trifle 

trek* [trek], s (In S. Africa) I, Etape / (d’un 
voyage en chariot). 2. (a) Voyage m en chariot 
(6) Migration /. 

trek*. r.». I. (/" *5' Africa) Voyager en chariot. 

F: Faire route. 2. F : Plier bagage , deguerpir. 
trellis' ['trelis], s. Treillis m, trcillage m 
'trellis-work, s. Treilhs m, trcillage m 
trellis*, ti.fr. Treillisscr, trcillager. 
tremble' [trcmbl], s. Frisson m ; (in voire) 
tremblotement m. F: To be all of a tremble, 
itre tout tremblant 

tremble*, r.i. I. Trembler, vibrer. 2. Trembler, 
frissonner. To tremble before s.o., trembler 
devant qn. 1 tremble for his sanity, je tremble 
qu’il ne devienne fou. trembling', a. Trem- 
blant. tremblotant. Bof; Trembling poplar, 
(peuplier m) tremble m. Trembling bog, tour- 
biire flottante. El.E- Trembling bell, aonnene 
trembleuse. trembling*,!. Trcmblemcnt m ; 
tremblotement m. F: In fear and trembling, 
tout tremblant. 

trembler ['trembbr), j. El.E: Trembleur m. 
tremendous [tri'mendas], a. 1. Terrible, 
ipouvantable. 2. F' Immense, inorme. There 
was a f. crowd, il y avait un monde fou. T. success, 
luccis formidable. T. blow, coup assommant. 
•ly, adv. I.Terriblement. 2,F: Enormiment; 
dimesuriment. 

tremolo ['tremolo], t. AfiM.- Tremolo m. 
Tremolo notea, notes tremblies. 


tremor ['tremar], s. I. Tremblement m, fremissf- 
ment m. 2. Trepidation / (des vitres). Meteor 
Earth tremor, secousse / sismique. Preliminary 
tremor, choc avant-coureur (d’un siisme) 
tremulous ['tremjubs], a. Tremblotant, fre- 
missant. T. smile, sounre timide. T. ^oice, voix 
chevrotante. T. writing, ecriture tremblie -ly, 
adv. En tremblant ; timidement. 
trench' [trenS],r. 1.(0) Agr : Tranchie /, fosse m , 
saignie / (b) El.E: Covered-in trench ( for 

Wiring), canalisation /. 2. Mil: Tranchec 

Communication trenoh, boyau m. Zigzag trench, 
chicane /. 'trench-COat, s. Mil: Manteau m 
impermeable ; trench-coat m. 'trench-fever, 
s Med: Fiivre ricurrente. 'trench-foot, 
-feet,! Merf; Pieds gelis. 'trench-mortar, 
s. Lance-bombes m mv ; P: crapouillot m 
trench*. I. v.tr. (a) Creuser un fossi, unc 
tranchie, dans (le sol). Abs. To trench, creuser 
des fosses (^) Hort Planter (le cileri) dans unc 
rigole. 2. v.i To trenoh (up)on 8.o.’8 property, 
e.o.'B rights, empieter sur la propnete, sur les 
droits, de qn. 

trenchant ['tren^ant], a. I. Poet: {Of sword) 
Tranchant, coupant. 2. (a) (Ton) tranchant, 
incisif. (6) (Reponse) mordante, caustique. -ly, 
adv. D’une maniire tranchante. 
trencher ['trenSsr], s. I. Cu: Tranchoir m, 
tailloir m. 2. Sch . F: Toque universitaire 
(anglaise) ; toque k plateau, 
trencherman, pi -men ['trenjarmon, -men], s 
(Good) trencherman, (grand, gros) mangcur. 
trend' [trend], s. Direction / (d’un cours d’eau) . 
tendance / (de I’opinion pubhque). The t. of my 
thoughts, le cours de mes pensees. 
trend*, V.I. Se dinger, tendre {to, towards, vers) 
Trentino (the) [ftstren'timo]. Pr n. Le Trentin 
trepan' [tre'pan], s. Surg Mm Trepan m. 
trepan*, v tr. (trepanned) Trepaner trepan- 
ning, s. Tripanation /. 

trepang [trepaq], s. Echin. Tnpang m, tri- 
pang m, F: beche-de-mer / 
trephine' [tre'fim, -'fam], s. Surg: Trephine /. 
trephine*, v.tr. Surg • Operer avec la trephine 
trephining, I. Surg: Tertbration/. 
trepidation [trepTdeiS(3)n], j. Trepidation/, 
trespass' ['trespas], s. I, (a) Contravention f 
de la loi ; dilit m. {b) Theol • Offense /, piche m 
2 . Jur : Violation / des droits de qn , trouble m 
dc jouissance. 

trespass*, v.i. I. A. & Lit- Pecher {against, 
centre). To t. against the law, enfreindrc la loi 
2 . {a) To trespass (up)on s.o.’s rights, violcr 
les droits de qn. {b) To trespass (up)on s.o.’s 
property, abs. to trespass, s'lntroduire sans 
autorisation sur la propriete dc qn. F: To 
trespass on s.o.’s preserves, empieter sur le 
champ d’activite de qn. (c) To t. {up)on s.o ’s 
kindness, abuser de la bonte dc qn. 
trespasser ['trespasor], s. 1 , Theol: Trans- 
gresseur m. 2. Auteur m d’une violation dc 
propniti (fonciire). ‘Trespassers will be prose- 
cut^,' “defense de passer, d’entrer, sous peine 
d’amende.” 

tress [tres], s. {a) Tresse /, boucle / (dc cheveux). 

(fc) pi. Tresses, chcvelurc / (d’une femme), 
trestle [trosl].!. Triteaum.chevaletm. 'trestle- 
bed, s. Lit m de sangle. 'trestle-bridge, s. 
Pont m sur chevalets. 'trestle-table, s 
Table / k triteaux. 

trews [tru:z], s.pl. Panulon m en tartan (de 
certains rigiments icossais). 
trey [trei], !. Cards: Dice: (Le) trois. 
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triad ['traiad], s. Tnade J. Ch: Element 
tri valent. Mus : Accord m sans I’octavc 
trial ['trawl], j. I. Jfur • (a) Jupement m (d’un 
litigc, d un accuse) To bring s.o. to trial, taire 
passer qn en jugement. They were sent lor trial, 
ils furent renvoyes en jupement Trial by jury[ 
lugement par jury. S.a. commit 2 (M Froces m’ 
Famous trials, causes f celebres (r ) Htst ■ Trial 
by combat, combat m ludiciaire 2. Essai m 
(a) £preuve /. Lit: To make trial ol s.o.’s 
courage, mettre a IVprcuve Ic courage de qn 
Sp: Trial game, match m dc selection (h) To 
give sth. a trial, faire I’cssai de qch On trial, 
a I’essai. Mth • To proceed by trial and error, 
appliquer la ri-gle de fausse position Com Trial 
order, commande d’essai. Book-k Trial balance, 
balance de verification Av Trial flight, \ol 
d’essai Nau etc. Speed trial, essai de viiesst 
Arltl . Gun trials, experiences/ de tir (c) Sheep- 
dog trials, concours m de chicns de lierger 
3- lipreuve douloureuse. He has met rvith uni 
trials, il a ^te cniellement cprouvt That child 
is a great trial to his parents, cet enfant fait le 
martyre de ses parents 

triangle ['traiaijgl], s. l. TnangU m F The 
eternal triangle, le manage a trois 2. Mus 
Triangle 

triangular [trai'aijgjubr], a Trianpulaire , en 
triangle Nau T flaft, triangle m 
triangulation [traiaijpju'leiSlaJnJ, s Sun 
Triangulation f. 

trias ['traias], s. Geol Trias m 
triassic [trai'asik], a Gcol Tnasique 
tribal ['traib(3)l], a. I. {Of rare) Qui vit en 
tribus. 2* Qui appartient a la tnbu , de tribu 
tribasic [^trai'beisik], a Ch Tribasique 
tribe [traib], i. I. 'Pribu / F Father with a 
whole t. of children, pere avee toute uric srnala 
d’enfants. l.Nat.IJtst Tnbu, espece /. F The 
scribbling tribe, la gent ecruassR^re. 
tribesman, pL -men ['traibzmsn, -men], 1 m 
Membre de la tnbu. 

tribrach ['tnbrak], r. Pros. Tnbraque m 
tribulation ftnbju'leils(3)n], s. Tribulation /. 

affliction / ; epreuves fpl. 
tribunal [trai bjumfo)!, tn-], s. Tribunal m, -aux 

1. Siege m du juge. 2. Cour/ de justice , la cour 
tribune^ ['tribjum], s. I. Rom Hist. Tnbun m 

2 . F : Tribun, demagogue m 
tribune', s. Tribune / (d’orateur) 
tributary ['tnbjutan] I. a Tnbutaire 

2 . f. (oj Tnbutaire m. (b) Affluent m (d’un 
fleuve) ; tnbutaire 

tribute ['tnbju;t],i l.Tnbutm To pay tribute, 
payer tnbut {to, a) 2. Tribut, hommape m 
To pay a last t of respect to s o , rendre a qn 
les dernicrs devoirs 

tricar [ traikoir], s Vch. T n-car m, {commer- 
cial) triportcur m. 

trice* [trais], s. Only in the phr In a trice, en un 
clin d’ocil, en moms de ricn 
trice*, v.tr. Nau. To trice (up) a sail, hisser, 
remonter, une voile. ,, , n- 

trichina, pi. -ae [tn'kama. -1:], S Med In- 
chme /. 

trichromatic [traikro'matik], a. Phot etc 
(Proc^de) tnchrome 

trick* fmk], r I. (a) Tour m, ruse /. super- 
chenc/. To play a trick on s.o., jouer urt tour 
a qn. To obtain sth. by a trick, obtenir qch. par 
ruse, (b) True w. Tricks of wnting. artifices m 
de style. The tricks of the trade, les trues du 
metier. He knows a trick or two, he’s up to every 
trick, il est roublard. I know a trick worth two 


ol that, (c connais un true encore meilleur qur 
celui-U. To know the trick of It, avoir le true. 
That'll do the trick, ^a fera I’affaire 2. Farce /. 
tour Shabby trick, scurvy trick, vilain tour. To 
play a trick on s.o., faire une farce il qn You 
have been up to your old tricks, vous avrz encore 
fait des vdtres 3. T’our d’adresae Card trick 
tour dc cartes F • The whole bag of tricks, 
toute la boutique , tout le bataclan F To do 
the trick, reussir le coup. Trick-ridinc, xoltige f 
S.a tLYiNc;* I, PAHi ni’R 4. Mtnie /, habitude /; 
tic m He has a trick of (doing sth.), tl a la 
manic dc (fairt qc h ) 5. Cards Lever f The 

odd trick, le trick, le tri To Uske a trick, faire 
line lev^c 6 . Nau Trick at the wheel, tour dc 
barn- 

trick', r.tr 1 , Attraper, duper (qn) Fb Mysti- 
her (un adxersaire) 7 re hern tricked, on m’a 
refait To trick s.o. out of sth., escroquer qch 
a qn 2. F To trick s.o. out, parrr qn {mth, 
in, dc) 

trickery [ tnk.'in], s. I'ourbene J, trichene /. 

Piece of trickery, fraude f, sunercherie / 
trickiness | tnkmxs], 5 i. Fourbene / 2, f • 
Nature cornnluiuce. difficile (d’un mecanisme) 
trickle' [tnkl], s l-ilrt m (d’eau) 'tricklc- 
charger, s El E Chargeur m (d’accu) par 
filtrape, a regime lent 

trickle*. I. r.i. {a) Cooler (gnutte A goutte). 
IVaters that I from the rock, caux qui sourdent 
de la roche Tears trickled dawn her cheeks, lea 
laimcs coulaicnt le long de ses joues To triokle 
in, s’lnfiltrer ih) Tht ball just trickled into the 
hole, la ballr roula tout doucement dana le trou. 
2. t’ tr Laisser di^pnutter (un liquide) , laiaaer 
tomber (un liquide) goutte a goutte trickling, 1 
Degouttement m , ccoulcmcnt m goutte a goutte. 
trickster f'tnkstarj, s Fourhe m, eacroc m. 
tricky ['tnki). a I. Ruse, astucieux, fin 
2. F (Mecanisme) d’un maniement delicat. 
tricolo(U)r ('traikAbr] I.flTricolore l.t. The 
Tricolour, Ic drapeau tncolore (fran^ais). 
tricycle [ traisikl), t Tricycle m. Carrier- 
tricycle, triportcur m 

trida€tyl(0U8) [trai'daktiUcs)], a Z: Tn- 
dactyle 

trident [ traidant], *. Trident m (de Neptune) 
tried ftraidj. See TRV* 

triennial [trai'cnial], a. I. Trisannucl. 2. Tri- 
ennial plants, s triennials, plantcs tncnnales 
trier ( trawr], s l. F He’s a trier, d fait toujours 
dcsonmicux. 2. Tati Trler-on, essayeur, -euse 
trifle* [traifl], s I. (o) Bagatelle /, vctille/. The 
merest t puts him out, il sc f&che pour un nen 
Ten pounds, a mere t. ' dix livres, une misire I 
To stick at trifles, s’arr^ter k des vetilles. It's 
no trifle, ce n est pas une petite affaire (6) He 
gave the beggar a trifle, il donna quclquea sous 
au mendiant (c) Adv phr A trifle, un tout petit 
pcu. A t. too narrow, un soup^on trop ilroit. 
2. Cu Charlotte / russe sur biscuit de Savoie 
imbibe dc xeres. 

trifle*. I. v.t. {a) Jouer, badiner {mth, avec) 
To trifle with a.o., ac jouer dc qn To t mth one's 
health, }oueT avec sa aant^ (A) To trifle with sth., 
manicr nonchalamment (ss canne) To t. mth 
one's food, manger du bout des dents (c) Vitiller , 
s’occuper a dcs riens. 2 . v.tr To trifle one’s 
time away, g&cher son temps trifling', a. 
I. {Of pert ) Futile, Icger 2. {Of thg) Insigm- 
fiant ; peu important T. incidentt, menus 
incidents. Of trifling value, d’une valcur mmime. 
triflinr', s. 1. Ixigireti / d’espnt, manque m 
de s^i cux. 2. FuUbt^/^/. 


54 
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trifler [ traifbrJ.j. Personne f fnvole. 
trigf [trig], f. I. Cale/ (pour empecher une roue, 
un tonneau, de rouler). 2. Sabot m dVnraNage 
s V‘tT (trig^ad) 1, Caler (unt* roue, un 
tonneau) 2. Enraycr (unc roue). 

(tngged) To tng oneself out, se mettre 
Hur son trente ct un , s’endimanrher 
tri^ y s. Sch . P 7'rigonometrie / 
trigger [ tngarj, s {a) Poussoir m a ressort 
■ T. oj the hand-brake, rnanette / du frem 
Trigger action, dcclenchernent m (b) Sm a 
Detente/, F: gfichette/. 'trigger-finger, r. 
Index m (de la mam droite) 'trigger-guard, 
r. *Sin.a . Pontet m , sous-garde / 
triglyph [ traiglifj.i Arth. Tnglyphe m 
trigonometric(al) |trigono'metrik(r>l)]. Tn- 
gonom^tnque. -ally, adv. Trigononiftriaut- 
ment 

trigonometry [tng(>'mmctri],s Tngonometne f 
Plane trigonometry, trigonomtHne rcctiligne 
trigynous [ trid3inos], a Hot • Tngvnt 

trihedral ftrai'hi:dn)l, -'hedrsi], a v ( \nglc) 

tn^dre ; tn^dre m 

trilp [tnl], s I. Mtn {a) Tnlle m (h) Cadence 
pence 2. Chant perle (des oiseaux) 3. Ltnf' 
Consonne roulee 

trill*. I. x).t (o) .A/f/t. baire des trilles (b) (Of 
6jrd) 1‘erlcr son L bant 2 . v.tr (a) Mus Tnllt r 
(line note) (b) Ltnf; Rouler (les r) 
trillion ['trilj.5nl. t I. Qumtilhon m (to'*') 
2 . U.S: Pnllion nt (10**) 
trilobate [trai'lonbet], a. Bof etc- Trilobe 
trilogy ['trilodti), ^ Tnlogie/ 
trim* [trim], s. I. Bon ordre (a) Everything was 
In perfect trim, tout etait en parfait etat Ship 
in fighting trim, naMre pret pour le combat 
(6) To be in good trim, t^tre gaillard ; [of boxer) 
etre en forme 2. Nau .\ssittte J, arnmage tn 
(d un navire) /If Pquilibrage m. 3. fJatrdr 
C oune f 

trim*, fl. Soigne, en bon etat, tire a quatrt 
epingltjt A t fiffure, une tournure clegantt 
“ly, adv. Kn bon ordn ; proprement 
trim*, v.tr (trimmed) i. (<j) Arranger; mettre 
en ordre. (h) Tailler (une haie) , emonder (un 
arbre) , degrossir (Ic bois); rafraicbir (la barbe) 
Phot Calibrer (une epreuve) To trim one's naih, 
St fairc Ics (ingles To trim a lamp, coupcrl a 
meche d’line lampe Bookh To trim (down) 
the edges of a book, rogner les tranches d’un 
livm Cu . To trim meat, parer la \iande 
2. />rejjm etc: Orncr, parer (mr/i, de) UncU-r- 
dothes trimmed with lace, linge dc corps garni 
de dentelles Nau (a) f'quilihrer (un navire). 
Trimmed by the head, charge .sur nez To trim 
the cargo, arnmer Ic chargement (/>) Oricn- 
ter, appareillcr (les voiles). trim up, v tr 
I. Gamir ^ ncuf (un chapeau). To trim oneself 
up, faire un brin dc toilette 2. Carp: Dresser 
(line poutre). trimming, s. l. (a) .Arrange- 
ment m. misef en etat (de qch ). (b) Tailley (des 
bales) Phot Calibrage m (desepreuve.s) Bookb 
Trimtninjj; (down) of the ed^es, ebarbage m des 
^J^^^-bes 2. (a) Cfamissage tn (de chapeaux), 

(o) Garniture /, ornement m (de vftements de 
chapeaux). Bead trimming, motif perle Lace 
trimming, garniture de dentelles. 3. Xau At- 
rimage m. 4. pi. Trimmings, (a) Rognures fpl 
(de papier) , parure J (de viandc) (/>) Passe- 
menterie j (pour vetements), fournitures fpl 
(pour chapeaux) Cu. Accompagnements mpl, 
garniture (d’un gigot, etc.), 
trimeter f'tnmetar, 'trai-l, a. Sf ' Pros 
Tnm^tre (m). 


trunmer rtnm3r],j lda)Ind: Appareilleur m 
[b) Lamp-trimmer, lampiste m. (c) Gamisseur 
-euse (de chapeaux) [d) Nau. Arnmeur m’ 
Coal-trimmer, sou tier m. (e) Pol. F: Oppor- 
tuniste m. 2. (a) Machine / a trancher Bookb 
Massicot m (h) Const . Chevetre m. 
trimness [ tnmnosj, S Air soigne, air bien tenu 
(de qn) , elegance^ (de misc) The t of her fiffurc 
sa )olie tournure 

tringle [triijgl], A. Arch Furn. Tnngle / 
Trinidad ['tnnidad] Pr.n. (He de) la Tnnite 
trinitrotoluene I'tramaitro'toljui.-n], s Exp 
I rinitrotolucne m 

Trinity [ tnmti], t I, [a) Theul The (blessed) 
Trinity, la (sainte) Tnnite. Trinity Sunday, 
(fetc^ de) la Trinity (6) F. Groupe tn de trois 
(personnes) 2. Nau Trinity House, corpora- 
tion chargee de Pentreticn des pharcs. du balisagt 
cl du pilotage 

trinket ['tnqket], a {a} Petit ob|et de parure 
breloque/ (6) Bibelot m 

trinomial [trai''noumi.>l|, a & s Mth . Tn- 
nome (m) 

trio, pi -os j'tii:ou(7)J, a 'Pno m 
triolet I trnolet], i Pros 'Priolct wi 
trip' [trip], s. I. Excursion f , vovage m d’agrt 
rnent Honeymoon trip, vo\agc de noces '/'o go 
for a short \< a t , taire une sortie en mer Cheap 
trip, excursion a prix reduit Aut • Trip recorder 
(of speedometer), (totah.sateur) lournaher tn Nau 
Maiden trip, premiere sortie (d’un navirc) 
Round trip, croisicrc/ 2. (a) I-'aux pas , trebuche- 
nienr/H (b) F haute/, faux pas. (r) C’roc-en- 
I Mmbe m. Box : Enla^agt m de lambe 
trip-gear, V Mec E. Dedicm, modificateur 
instantane 'trip-hammer, 9 Martcau m a 
bascule 'trip-wire, . Mil Fil tendu (in 
guise dt trac|uenard ou d’averti.sseur) 
trip', t . (tripped [tript]) l.vi. (a) To trip (along), 
alh r d un pas leger. (A) Trebuc her , faire un faux 
pas (f) /• he tromper , conimetfre une faute 
To catch s o. tripping, prendre qn en defaut, en 
iireur (J) (Of anchor) Deraper 2. i tr (a) To 
trip B.o. (up), (1) donner un croc-en-jainl>c a qn , 
(0/ obstadt ) iaire trebucher qn , (11) F; prendre 
qn en defaut (b) Nau • To trip the anchor, 
deraper Pane re 

tripe ftraipi, V j,{a)Cu Tripe(s) f(p/) , gras- 
double m (/>)F • Fatras m, bciises//)/ To publish 
f , publier des ou\ rages sans valeur, de la littera- 
ture dc camelote 2 . pi P (1) Entrailles /, 
mtestins m . (11) panse f 'tripe-dealcr, 

-seller, s Tnpier, -lere 
triphase ( traifenzj, a. E'l ((.’ourant) tnphase 
triplane 1 'traiplem], a s As : Tnplan (m) 
triple* [tnpl], a Triple Mth Triple ratio, 
raison triple .!/«? Triple time, tnesurc ter- 
naire. a trois temps Hist The Triple Alliance, 
la 1 riphce , la triple Alliance Triple-expansion 
engine, machine a triple expansion Triple- 
screw steamer, vapeur a trois helices -ply, adv 
I nplement 

triple-'. 1. 7- tr. Tnpier 2. f 1. (Se) tnplcr. 
triplet f triplet], s I. Trio m reunion f de trois 
personnes, de trois choses Esp (a) Mus Tno- 
let w (h) Pros Tercet m (OOpt Triplet lens, 
triplet m 2. Tniumcau, -elle To give birth to 
triplets, nriettre au monde trois lumeaux 
triplex [ tnpleks, trai-], a. (Planche) en troi.s 
epaisseurs. (machine) a trois cyhndres. 
triplicate* ['tnphkct] 1. a Triple; tnple 
Mth Triplioate ratio, raison triplee 2. s 
Triple m , triplicata m Agreement in triplioate 
traite en tnple exemplaire, en tnple expedition 
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triplicate* ['tnphkeit], v.tr. I. Tnpler. 2. Re- 
diger (un document) en triple cxpWition, 
tripod I'traipad], s Trepied m, pied m (k trois 
branches) Folding t , pied a bnsures , pied 
pliant Tripod stand, pied a trois branches, 
support m a trois picds Nau • Tripod mast! 
(mat) tnpodc m 

Tripoli ['tripoli]. l.Pr.n. (a) Tripoli m (/>) La 
Tnpolitaine 2. i. Tripoli (powder), tnpoli wi , 
terre pourrie 

tripos ['traipos], s. Sch Examcn de Bachclier- 
6s- Arts (a Cambridge), specialist 'en matlu- 
matiques, langues classiques, etc 
tripper ['tnpar], i Fxcursionniste mj 
triptych ['triptik], i. Au Tniitvquem 
triptyque ['triptikj, i Aut Tnptvque m (pour 
passage en douane) 

trireme ['trairum], s. Gr Ant Trireme j 
trisect [trai'sekt], v.tr. Geom etc Tnsequer 
trisecting, a Tnsecteur, -trice 
trisection [trai'sekl\(3ln], s I'risection / 
Tristram ['tnstram] Pr nm Lit 'I'nstan 
trisyllabic [traisi'labik], a Tris(s)\ llahique. 
tris(s)yllabe. 

trisyllable [trai'sibbll, s Tns(s)yllahe m 
trite [trait], a Banal, -aux Trite subject, sujel 
use, rebattu -ly, adi' Banalement 
triteness I'traitnos], 5 Banalite / 

Triton ['trait{.i)nl I. Pr n m Myth Triton 
2, i F. To be a triton among the minnows, 
eclipser tout son entourage 
tritone ['traitoun], r Mus T’riton m 
triturate ['tntiureit], v tr Tnturer 
trituration [tnt)u'rei'\(3)nl. j Trituration/ 
triumph* ['traiamfj, 5 1. Rom Ant 'rnomphe rn 
2. (a) Tnomphe, succes m To achieve great 
triumphs, remporter de grands succes {b) Air m 
de tnomphe ; jubilation f 
triumph*} v.t I. Rom Ant Tnompher 
2. Tnompher, remporter un succes eclatant 
To triumph over one’s enemies, tnompher de 
ses ennemis , I’emporter sur ses ennemis 
triumphal [trai'Amf(3)l], a Tnomphal, -aux, 
de tnomphe. Triumphal arch, arc m de iriomplie 
triumphant [trai'AmiantJ, <3 Tnomphant The 
Church Triumphant, I’figlisc triomphante -ly, 
adv Triomphalement , d’un air, d’un ton, de 
tnomphe 

triumvir, pi. -virs, -viri (trai'Amv^r. -\%->rz, 
-viral], J. Rom Hist TriumNir w 
triumvirate [trai'Amviret], s 'Lnumvirat m 
triune [ traijum], a D’unc unite triple F.sp 
Triune godhead, divimte / une en trois personnes 
trivalent [ tnvabnt], a Ch Trivalent 
trivet ['tnvet], 1 Trepied m, chevrette f (pour 
bouilloire, etc.). S.a right* I 4 
trivial ['invioll, a I. («) Insignifiant, sans 
importance (6) {Of pers.) Superticiel, leger 
futile. 2. Banal, -aux , trivial, -aux The trivial 
round, Ic train-train de tous les jours 
triviality [trivi alm], i (a) Insignihame / 
(d’une perte, d’une offense, etc ). (b) Banalite / 
(d’une observation, etc ) 

tri-weekly [trai'wukli] I. (a) a, De toutes les 
troiB semaines. (h) adz Toutes les trois semaincs. 
2. (a) a. Trihebdomadairt (b) adv Trois fois 
par scmainc. 

troat* [trout], s. Ven Bramement m (du cerf). 
troat*,tM. Ven. (Of stag) hramcT. 
trocar ['troukor], r. Surg Trocanm, 
trochaic [tro'kenk], o. s. Pros' Tro- 

chaique (m). , . dc m 

troche [trouk, trou(t) , trouki:], j. Pharm. 1 ro- 
chisque m, ublctte/. 


trochee I trouki:], i. Pros 'I'rochre m 
tr^hlea, pi -eac ( tokha. -n.]. 1 Anat. 
'I'rochlet f 

trochoid I'troukoid) I. u (a) Anat (Articula- 
tion) trochoidc (h) Gcnm Cvcloidal, -aux 
2. s GV<»wi ( 1 ) 1 t’vi loide f, roulette f 

( 11 ) C'ourbe c \ i loidali 

trod [tmci|, trodden (tmdnl Sec IHIAII* 
troglodyte [ triglodiiit], i Troglodvti m 
Trojan I'troudvml. (I iSf s 'I'roven. -enne , do 
d'roie The Trojan War, la guerre de Troic 
h To work like a Trojan, travailltr tonime un 
negre 

troll' I troul 1,1 1 . Chanson / a reprises , canon m 

2. Moulinct m (di tunne a pci lu ) 
troll". 1.7 tr {ul I t ii.intt r (un air) en canon. 
\b) C'hantonner (un air), abs i hantonner 
2. 7 ’ t Fish To troll lor pike, pfeher le brochet 
a la I uiller trolling, 1 Fish Bee he B la 
tuillcr 'trolling-spoon, I Fish CuiMcr/' 
trolP, ^ \(>rs( Myth I roll m 

trolley | tmlij, s i. (o) Fch (Four-wheeled) 
1 aidier m, i hariot m. (two-wheeled) diable m. 
Porter’s luggage trolley, chariot a baguges. 
(/)) Dinner trollov. scrMusc / 2. Ind Overliead 
irollev, i hariol, baladi ur rn 011 transporteur aerien 
(de pont roulant, et«. ) 3*1^* Mouile m or i (de 

transport sur t abb atrien) (b) FI F (I’oulie / 
dt ) irolltc m . poulu dc ( ontuct (d’un tramwav) 
'trolley-bus, i Autobus m a trolley , trolley- 
autobus m 'irollcy-pole, s Bcrchc / de 
tiulU \ 'trolley-wheel, s Roulette / de 

rrolU\ 'trolley-wire, 7 Cfiblc conductcur 
trollop rtrob^pj. i / Souillon, gucnipc. 
trolly I tr^li), 1 iRoi.Li V 
trombone jiDorbounl, t 'rromlM>nt m Valve 
trombone, trombone a pistons 
troop' [tru’pl A I. 'I'roupe /, bande / (de 
personnes) In troops, par bandes 2. Mil 

(a) pi Troops, troupes To raise troops, lever 
des soldats Sa s i ohm-t Konns (h) Beloton m 
(de cavalerie) To get one’s troop, passer capi- 
taint 3 . Troop of boy scouts, troupe de boys* 
M outs 'troop-ship, I I'ransport m 'troop- 
train, 1 'I'ram m regirnentaire 

troop*. I.fi (a)To troop together, s'attrouper, 
s'asHcmbler (/)) To troop In, out, oH, entrer, 
sortir, party, en troupe, en bande 2. v.tr Mil 
To troop the colourfs), faire la parade du <lra- 
pcau , presenter U drapeau trooping, x 

1. Trooping (togolher). atiroupemcnt m, as- 
semblctncnt m , rasserTil)lcmeni m (de troupes). 

2. Mil Trooping the oolour(B), parade / du 
drapeau , salut m au drapeau 

trooper [ trupar], J Mil (a) Cavalier m, 
soldat m de casalcnc Pej Old trooper, soudard m 
S.a swiAH* 2 (b) F Cheval m dc cavalcrie 

trope jtroupl, s Rh Trope m 
trophy 1 troufi], s Trophee m 
tropic ' tropik 1 l.s (a)Astr Geog Tropiquem 

(b) The tropics, les tropiquca , les pays 
chauds In the tropics, sous les tropiqucs 
2, a Tropical. -aux 

tropical ['tropikC.T)!], a. I. Astr (Anntc) 
tropique 2. (Climat) tropical, -aux, des tro- 
piques 

trot' [trot], X Trot m Gentle trot, petit trot 
Full trot, grand trot Close trot, trot assis To 
go at a trot, aller au trot At a slow I.. at an 
easy t., au petit trot To break into a trot, sc 
mettre au trot F To keep s.o. on the trot, 
faire trotter qn Sa jog-trot 
trot*, V. (trotted) I. vi (a) Trotter, aJler au 
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trot. To trot away, oil, partir au trot. To t. five 
mUt, faire cinq milles au trot. To trot short, 
trottiner. {b) (Of pers.) Trotter ; (of chiid, etc.) 
trottiner ; (of athlete) courir au pas gymnastique. 
(c) F : Now I must bo trotting, maintenant il 
taut que je file, que je me trotte. 2. v.tr. (a) Faire 
trotter (un cheval). (b) F: To trot s.o. round, 
balader qn ; faire voir la ville b qn ; servir de 
guide i qn. trot out. I. v.i. Allonger le pas ; 
slier au grand trot. 2. v.tr. (a) To trot out a 
horse, faire trotter un cheval (devant un client). 
(6) F: To trot out one's knowledge, exhiber, 
fsire ^talage de, ses connaissances. 
troth [trouO], I. A. & Lit: i. Foi /. By my 
troth! sur ma foi I S.a. plight*. 2. In troth, 
en vdritd. 

trotter ['trotarL t. I. (<j) Cheval m de trot; 
trotteurm. (6)(PerrOTrotteur,-euse. iS.o.globe- 
TXOTTBR. 2. pi. Cu: Sheep's trotters, pigs' 
trotters, pieds m de mouton, de cochon ; pieds 
pands. 

trouble* [trAbl], f. I, Peine chagrin m; 
affliction /, malheur m. To be In trouble, dtre 
dans la peine; avoir du chagrin. (Cp. a (b).) 
They are in great t., ils sont tout ddsempards. 
His troubles are over, il est au bout de ses 
peines. 2. Ennui m, difflcultd /. (a) Money 
troubles soucis m d’argent. Family troubles, 
ennuis de famille. The trouble is that . . 
I’ennui, la difflcultd, c’est que. . . . You will 
have trouble with him, il voua donnera du fil b 
retordre. The child must be a great t. to you, 
I’enfant doit vous donner bien du tracas. Prov: 
Rubles never oome singly, un ennui ne vient 
jamais seul. (6) To get Into trouble, s’attirer une 
mauvaise affaire, des ddsagrdments, des ennuis. 
To get into trouble with the polios, avoir affaire 
k la police. To get s.o. into trouble, to make 
trouble lor s.o., crder, susciter, des ennuis k qn. 
To get out of trouble, se tirer d 'affaire. To get 
s.o. out oft., tirer qn d’affaire. To be in trouble, 
avoir des ennuis (avec la police, etc.). He is 
look^ lor trouble, il fait tout cc qu’il faut pour 
e’ettirer une affaire ; il se prdpare des ennuis. 
(e) To make trouble, semer la discorde, la 
mdsintelligence. If you do not consent he toill 
make si vous ne consentez pas il va se montrer 
ddsagrdible. 3. Ddrangement m, peine. To take 
the trouble to do sth. ; to go to, bo at, the trouble 
of doing sth., prendre, se donner, la peine de 
faire qch. It is not worth the trouble, ce n’est 
pas la peine ; cela n’en vaut pas la peine. To give 
S.O. trouble, to put s.o. to trouble, ddranger qn. 
I am putting you to a lot of t., je vous donne 
beaucoup d embarrss. To put oneself to a lot 
of trouble, to give oneself a lot of trouble, to 
take a great deal of trouble, se donner beaucoup 
de mal, beaucoup de peine. To spare no trouble 
in order to . . ., ne pas manager sa peine 
pour. . . . He thinks nothing too muoh trouble, 
rien ne lui cofite. To have some trouble to do 
sth., avoir quelque peine k faire qch. It Is no 
trouble to nsake, oela ne donne aucun mal ; cela 
se fait tout seul. F: It is no trouble, cela ne me 
rofitc aucune peine. It will be but little t. to copy 
it agaist, il n’en cofitera guire de le recopier. To 
have (had) idl one's trouble for nothing, for one's 
pains, en dtre pour sa peine. 4. (a) Med: De- 
rangement, trouble m, troubles. Eyesight t., 
troublee de vision. Ew t., affection / de roeil. 
f^gutive troubles, anbarras digestifs. To have 
heart trouble, dtre malide du coeur. What is the 
trottUef de quoi voue plaignez-voue? 0(1 avea- 
vouamal? (b)Aut: eU: Bwiiae trouble, panne / 
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du moteur. (c) Ind: Labour troubles, confliu 
entre ouvriers et patrons, 
trouble*. I. v.tr. (a) Affligcr, tourmenter, cha- 
grtner (qn) ; inquidter, prioccuper, soucier (qn). 
To be troubled about s.o., se tourmenter au sujct 
de qn. He has been much troubled about his son, 
son fils lui a caus^ bien du tourment. Thust does 
not t. him much, cela le, lui, soucie fort peu , 
cela ne le prioccupe gu^re. (b) (Of disease, 
ailment) Affligcr, faire souffrir (qn). (c) Dirangcr, 
incommoder, gfiner, ennuyer, embarrasser (qn), 
donner de la peine k (qn). 1 am so sorry to t. 
you, toutes mes excuses pour la peine que je 
vous donne. I shall not t. you with the details, 
je ne vous importunerai pas de tous les details 
May I trouble you to shut the door? cela vous 
derangerait-il de fermcr la porte? puis-je vous 
prier de (vouloir bien) fermer la porte? To 
trouble oneself about sth., se mettre en peine de 
qch. To trouble oneself to do sth., se donner la 
peine de faire qch. 2. v.i. (a) S'inqui^ter, F: sc 
tracasser (about, au sujet de, k propos de). Don't 
trouble about it, ne vous inqui^tez pas de cela; 
que cela ne vous inqui^te pas. (b) Se d^ranger ; 
sc mettre en peine. Don't trouble to write, ne 
vous donnez pas la peme d’^crire. troubled, 0. 

1. (Of liquid) Trouble. F: To Ash in troubled 
waters, p^cher en eau trouble. S.a. OIL* i. 

2 . (o) Inquiet ; agiti. (b) T. period (of history), 
epoque de troubles. 

troubler ['trAbbr], s. Perturbateur, -tnce 
troublesome ['trAblsom], a. i, Ennuyeux, 
gfinant, incommode, embarrassant. T. child, 
enfant fatigant, ^nervant. T. rival, rival gftnant. 
T. asthma j asthme p^nible. How troublesome! 
quel ennui I 2. (T&che) difficile, n^nible. 
troublous ['trAbbs], a. A: Troubb, agitc. 

Troublous times, Epoque / de troubles, 
trough [tmf], s. i. Auge/; baquet m; (small) 
auget m, augette /. Husb: Drinking trough, 
abreuvoir m. Feeding trough, auge. Ph: Mer- 
cury trough, cuvette /, cuve /, k mercure. 
Aooumulator trough,’ bac m d’accumulateur. 
S.a. HORSE-TROUGH, KNEADING-TROUGH. 2 . Cam* 
veau m (en bois, etc.); chineau m. 3, Geol: 
Fond m de bateau. 4. Trough of the sea, creux m 
de la lame. Ph: Trough of a wave, point bas, 
creux, d’une onde. 'trough-battery, s. El: 
Pile / k auge. 

trounce [traunsl, v.tr. I. (a) Rosser, ^triller 
(qn); rouer (qn) de coups. (6) Gamer: ficraser 
(ses adversaires) ; battre (ses adversaircs) k plates 
Coutures. 2 . R^pnmander, semoncer. trounc- 
ing, s. Rac|6e / ; 6tnllage m. To give s.o. a 
^ounoing, (i) administrer une raclde i qn ; 
etrillcr qn; (ii) battre (un adversaire) k pbtes 
couturea. 

troupe [truip], s. Troupe / (de comddiens, etc.), 
trouser ['trauzor], s. (Pair of) trouseri, pantalon 
m. Turn-up trouaers, pantalon k bords relev^. 
'trouser-clip, s. Pmee / k pantalon (pour 
cyclistc, etc.), 'trouser-press, s. Presae / 
pour pwtalpns; presse-pantalon m. 'trouser- 
Stretcher, s. Tendeur m pour pantalon(s). 
trousseau r'tru:sou], r. Trousseau m. 
trout [traut], I. iw. Ich: Truite /. River full oj 
trout, rivbre pleine de truites. Trout stream, 
ruisseau k truites. Sui. salmon-trout, sba- 
TROUT. 'trout-coloured, a. (Cheval) truitd. 
'trout-fly, t. I. Ent: t,pYsirakn m. 2. Fish: 
Mouche/ pour la pCche k la truite. 
trow (trau], fi.fr. A : Croire, penaer. 
trowel ('trauall, s. 1. Truelle/ Sm. lay on a. 
2* Hort: DdpUntoir m, houlette /. 
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r'Wm’lfull. * CUpie j (de mortier) ; 

truell^ /. 

troy* [trail, *. Troy (wifht), poids m troy (pour 
U ptt^e dc Tor et de I’awnt). S.a. ouNcat* i 
Troy*. Pr.n, A.Geog: Troie /. 
truant ['truiant], a. fif 5 . £l^ve absent de I’icolc 
sans permission. To play truant, faire I’^cole 
buissonni^re. F: My t thoughts, ma pensee qui 
itait ailleurs ; mes pensies vagabondes. 
truce [tru:8], s. TrSve /. Hist: The Truca of 
Qod, la tr&ve de Dieu. F: A truce to Jestingl 
trtve de plaisanteries I S.a. flac*i. 'truce- 
bearer, s. MU: Parlementaire m. 'truce- 
breaker, s. Violateur m de la tr^ve. 
truck* [trAk], i. I. Troc m, ^change m. 2. Htst: 
Truck Act, loi / interdisant le paiement des 
ouvriere en nature. F: I have no truck with 
him, (i) je n'ai pas affaire k lui ; (ii) jc n’ai ricn 
a faire avec lui. 4. (a) Articles divers, (b) Came- 
lote/. 

truck*, s. 1. (a) {Four-wheeled) Fardier m, 
camion m, chariot m. (b) Mtn: Benne /. 
(c) Porter's luggage truck, ( four-wheeled) chariot 
a bagages; (two-wheeled) diable m. 2. Rati: 
Wa^n m (i marchandises) ; truck m. Flat truck, 
wagon en plate-forme S.a. cattle-truck. 
2. Rail: Bogie-truck, radial truck, bog(g)ie m 
(de locomotive ou de wagon). 4. Nau : Pomme / 
(de mfltj. 

trackfili ['trAkfull, s. Plein wagon, plein camion 
(o/,de). 

truckle [trAkl], v.t. To truckle to s.o., ramper, 
s'abaisser, devant qn ; faire des platitudes k qn. 
truckle-bed [ trAklbed], s. Lit bas k roulettes, 
truckler ['trAklar], s. Flagomeur m; plat valet, 
truculence ['trAkjubns], truculency ['trAkju- 
Unsil.f. Firociti/; truculence/, 
truculent ['trAkjubnt], a. Firoce ; brutal, -aux ; 
truculent, -ly, adv. F^rocement; avec trucu- 
lence. 

trudge* [trAd 3 ], s. Marche / p^nible 
trudge*, v.i. Marcher lourdement, piniblement ; 
clopiner. 


trudgen ['trAd30n], j. Swim: Trudgen (stroke), 
trudgeon m ; coupe mdienne. 
true* [tru:]. I. a. I. Vrai; exact. If it be true 
that . . s’il est vrai que + sub . ; si tant est 
que + sub. So true is it that . . tant il est 
yrai que -f ind. Truel c’est (bien) vrai I c’est 
juste 1 To oome true, se r^aliser ; se verifier . 
The same holds true in respect of . . il en est 
dem£mepour. . . . 5 . 0 . bill^ 6. life i. 2. Veri- 
table; vrai, rdel, authentique. To form a true 
esUmate of the situation, se faire une id^e juste 
de la situation. Nau : True longitude, longitime 
vraic. 3. Mec.E: etc: Juste, droit; rectifie, 
ajuste. To make a piece true, ajuster une piice. 
4. (a) Fideie, loyal, -aux (to, k). (b) T. reomtanee, 
repentir sincere, (c) A: (Of pers.) Honnitc, 
sincere. 5. (Of voice, irutrument) Juste, o. Btol : 
True to tw«. conforme au type ancestral. 
II. true, odti. I. Vraiment; F: vrai. TeU me 
true, F: dites-moi pour de vrai. 2 . (a) To sing 
true, chanter juste. To aim true, viser juste. 
(6) To breed true, se reproduire suivant un type 
invariable. HI. true, s. Adj. phr. & adv. thr. 
Out of true, (i) {of vertical post, etc.) hors 
d’aplomb ; (ii) {of horizontal member, etc.) ddm- 
veld: (iii) {of metal plate) gauchi, gondoW ; {of 
* i)yoM ; {of axle) fauss^, divoyi ; {of 

ii, d^vid; (iv) {of cylinder, etc.) ovalisd ; {of 
*) ddeentid, excentid. To run out of true, 
ntid ; tourner k faux. 'trueyWMm, a, 
— ** un vrai Anglaw 


d’Angieterre. 'true-Tie«rted| a. (a)Auo«ur 
fiddle ; loyal, -aux. {b) Sinedre, honnm. 'triMH 
love 'kno^ s. Lacs m d'amour. 
true*, o.fr. To true (up), ajuster (les pidcee d'une 
machine) ; ddfausser, d^auchir (un euieu, etc.) ; 
rectifier, (re)dresser (une surface); f%>uchir 
(une planche, etej. 
truffle [tTAflj, r. Truffe/. 
truffleo f^Afld], a. Cu : Truffd ; aux truilea. 
truism ("truiirm], s. Truisme m , axioms m ; 
F: vdritd / de La Palisse. 

truly ['trurli!, adv. i. (a) Vraiment, vdritable- 
ment. I am truly grateful, Je vous auis sinedre- 
ment reconnaistant ( 5 ) Carr; (1 am) yours 
(very) truly, jc vous prie de croire d ma parfaite 
consideration F: No one knows it better than 
yours tnily, personne ne le sait mieux que votre 
servitcur. 2. En vdnte. T., I should be puzzled 
to say ., en vdntd. je serais embarrassd de 
dire. . . 3. (Servir qn, etc.) fiddlement, loyale- 

ment. 4. Avec vdritd ; (ustement. 
trump* (tfAmp), i. A. ^ Lit: Trompette /. 
The last trump, the trump of doom. Is trompette 
du jugement dernier 

trump*, s I . Cards : Atout m. To play trumps, 
jouer atout. To call no trumps, appeler, de- 
mander, sans-atout. F: He always turns up 
trumps, la chance le favorise sans cesse. 
2. F: (a) Bon type; brave gar^on, brave fille. 
(b) Chic type. 

trump*, v.tr I. Cards: Couper (une carte). 
Abs. To trump, jouer atout. 2 * To trump up an 
excuse, inventer, foraer, une excuse. To t. up a 
charge against s.o., forger une accusation contre 
qn. 

trumpery ['trAmpari]. I. s. (a) Friperie /, 
camelotc /. (6) Bdtises fpl, fadaises fpl. 

2* a. (a) (Marchandises) sans valeur, de camelote, 
de pacotilie. (b) (Argument, etc.) mesquin. 
spdcieux. 

trumpet* ['trAmpet], s. I. Trompette /. Valve 
trumpet, trompette k pistons. Flourish of 
trumpets, fanfare j de trompettes. F: To pssNish 
sth. with a flourish of trumpets, publicr qch. i cor 
et k cTu 2. (a) (Ear-)trumpet, cornet m acoiw- 
tique S.a. spbakino-trumpet. {b) Pavilkm m 
(de phonographe, etc.). 'truiX^t-CUll, «. 
Coup m de trompette ; sonnene / dc trompette. 
'trumpet- 'major, t. Mil : Trompette-mi^r m . 
'trumpet-shell, s. Moil: 'Triton m ou 
buccin m, 

trumpet*, v. (trumpeted) l. v.i. (a) Sonner de 
la trompette. {b) {Of elegant) Btnr. a.tr.ff. F; 
Publier (qch.) k eon de trompe. To trumpoi 
forth, abroad, ao.'s great deetls, proclamer lea 
haute feita de qn. tnunpetlag, s. I, Sonnerie / 
de trompette. 2. (Cy elephant) Barrit m , 
barrissement m. 

trumjpeter ['trAmpetar], I. (a) Mil : Trompette m 
(d) {By profession) Trompettiste m . 
truncate ('trAijkdtJ, v.tr, Tronquer (un arbre, 
etc.), truncated, a. Tronqud. Geom: Tran* 
eated eone, tronc m de c6ne ; ^ne tronqud. 
truncheon ['trAnS(»)n], s. BIton m (d’agent de 
police). 

trundle* ftrAndl], s. I. Roulette / (de meublc). 

2. Mec.E: (a) Trundle(-whoel), froue / a) 
luiterae /. (d) {Stave) Fueeau m (de laat»ne). 

3. Knait m, fardier m. 4. Transport m sur 
fardier ; roulage m. 

trundle*, v.tr. (a) Faire router, fssre coufir (im 
cCTCcau, etc.). Cr: P: Bdler (ta belle). (d)Pfl^ 
ser (une brouette). 

trank [tnugk], t. 1. (a) Tronc m (d'otbro). 
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(6]) Tronc (du corpi). (t) Rail ; Artkrt principale 
(d UD r^aeau). To ; Trunk oonnaotloni, relations 
“'tcrorbaines. {d)Arch: FOt w (d’une colonnc). 
a. Malle /, coflFre m. Wardrobe trunk, malle- 
moire /. To pack one's trunk, faire sa malic. 

5 . 0 . CABIN-TRUNK. 3. Trompe / (d'iliphant). 
4* pi. Trunks, (i) = trunk-hose ; (ii) = trunk- 
drawers. 'trunk-call, r. Tp: Appel interur- 
bam ; appel k longue distance, 'trunk- 
drawers, s.pl. Cost : Caledon court, 'trunk- 
note, j. A.Cost; Haut-de-chaus8e(s) m. 

trunk-line, t. I . Rail : Ligne principale. 
*; rp ; Ligne interurbaine. 'tn^-maker, s. 
Malletier m, iayetier m. 'trunk-road, f. 
Grande route. 

trunnion ['trAnjan], I. Tourillon m. 

trUBS^ [tTAs], r. I , Botte / (de foin). 2. (o) Const : 
(i) Armature / (de poutre, etc.); (ii) ferme/ (de 
comble, de pont); (iii) cintre m (de voCkte). 
m Arch : Console/, encorbellement m. 3. Nau : 
Drosse / (de vergue). 4. Med: Bandage m 
herniaire. 'truss-bridgC, s. Pont m m6- 
tallique k poutres armies, 'truss-girder, s. 
Poutre arm^e. 

trtus*, v.tr. 1. Botteler (le foin); mettre (le 
foin) en bottes. 2. Const: Armer, renforcer 
(une poutre). Trussed roof, comble m sur fermes. 1 
3. Cu: Trousser, brider (une volaille); F: h- 1 
goter (qn). 

trust’ [trAst], i. I. Confiance / {in, en). To put 
one’s trust in s.o., avoir confiance en qn ; mettre 
sa confiance en qn. To take sth. on trust, 
(i) accepter qch. de confiance ; (ii) ajouter foi k 
qch. sans examen. 2« Espirance /, espoir m. 
3* Com; To supply goods on trust, foumir des 
merchandises k credit. 4. (a) Responsabihti /, 
charge /. Position of trust, poste de confiance. 
To desert one’s , trust, manquer k son devoir. 
(6) Garde / ; d^jpdt m. To oonunit sth. to the 
trust of S.O., Conner qch. k qn, aux soma de qn, 
k la garde de qn. S.a. breach’ i. 5.7«r; Fidii- 
conrais m. To hold sth. in trust, tentr qch. par 
fid^iconunis. 6. Ind: Trust m, syndicat m, 
cartel m. 'trust-deed, i. yur: Acte m de 
fideicommis. 'trust-house, s. Auberge / ou 
hdtcl m r^is par un “trust” ou syndicat. (Les 
g^rants n’ont aucun int^r^t k pousser k la con- 
sommation des spiritueux.) 

trust*. 1. v.tr. (a) Se fier k (qn, qch.); mettre 
sa confiance en (qn). He is not to be trusted, on 
nc peut pas se fier il lui. If tve may t. his statement , 
s’il faut en croire son affiimation. 1 oan soaroely 
trust my own eyes, my own ears, c’eot k n’en 
pas croire mes yeux, mes oreilles. To trust s.o. 
with a task, se her k qn du soin de qch. To trust 

5.0. with sth., confier qch. i qn. To trust s.o. to 
do sth., sc fier k qn pour que qch. se fasse. Trust 
him I laissez-le faire! F: She won’t trust him 
out of her sifhti elle ne le perd jamais de vue. 
(6) To trust sth. to, with, s.o., confier qch. k qn. 
aux soins de qn. (c) Com: F: Faire credit k 
(un client), (d) Espdmr (que -f ind.) ; expnmer 
le voeu (que + m6.). Corr: 1 trust to hem* from 
you soon, j’esp^ avoir de vos nouvelles sous 
peu. 2. v.i. (a) Se confier (in, en) ; se fier (»«, a) ; 
mettre sa confiance (in, en). (6) Mettre see esp^ 
rancea, son espoir (to sth,, en qch.). To trust 
to ehanoe, to luok, se confier au hasard. Trusting 
to the future, confiant en Tavenir. trusted, a. 
(Senriteur, etc.) de confiance. trusdag, a. 
Plein do confiance. -ly, adv. Avec ctm^nce. 

tmtee (Wtu). s. I. Jur: (a) (Qf estate) 
Fiddicommissaire m ; curateur, -trice. The 
PubUa Tniatoo, k curateur de r£tat aux auo- 


cessions, (b) Ekpositaire m, consignataire m. 
(c) (With powers of attorney) Mandataire w. 
2. Administrateur m, curateur (d*un musde, etc.). 
Board of trustees, conseil m d’administration. 
trusteeship [trAs'tbSip], s. i. Fiddicommis n 
2. Administration /, curatelle/. 
trustful ['trAstful], a. Plein de confiance ; con- 
fiant. -fully, adv. Avec confiance. 
trustfulness ['trAstful nos], s. Confiance/. 
trustiness ['trAstinas], I. Fiddlitd /, loyautd/. 
trustworthiness rtrAstwairdmas], s. I. ( 0 / 
pers.) Loyautd /, fidelite /. 2. CrddibiUtd /, 
exactitude/ (d’un tdmoignage, etc.), 
trustworthy ['trAstwa.-rfii], a. I. (Of pers.) 
Digne de confiance, digne de foi ; honndte, 
fiddle. Trustworthy witness, temoin irrdcusable. 
2 . (Renseignement, etc.) croyable, exact; 
(tdmoignage) irrecusable, 
trusty ['trAsti], a. A : Silr, fiddle ; loyal, -aux. 
truth [tru: 0 ], s. (a) Veritd /. The truth (of the 
matter) is, to tell the truth, I forgot it, pour dire 
la vdritd, k dire vrai, je I’ai oublid. Truth to say, 
truth to tell, A : In truth, of a truth, en vdrite, 
vraiment; k yrai dire. There is some truth in 
what you say, il y a du vrai dans cc que vous dites. 
Truth will out, tot ou tard la vdntd se decouvre, 
se fait jour, (b) Veritd ; chose vraie. To tell s.o. 
some home truths, dire ses quatre vdntds k qn ; 
dire son fait d qn. 

truthful f'trurkul), a. I. (Of pers.) Vdridiquc. 
2* (Tdmoignage, etc.) vrai ; (portrait, etc.) fiddle, 
-fully, adv. I, Vdndiquement ; sans mentir 
2. Fiddlement. 

truthfulness f'truiGfulnas], s. I. (Of pers.) 
Vdracitd/, vdndicite /. 2. Vdracitd (d’une asser- 
tion, etc.); fiddlite/ (d’un portrait, etc.), 
try* [trai], s. I. Essai m, tentative / To have a 
try at (doing) sth., s’essayer k qch. ; essayer de 
faire qch. Let’s have a try I essayons toujours I 
At the first try, du premier coup. 2. Rugby Fb. 
Essai. To seore a try, marquer un essai. To 
convert a try, transformer un essai. 
try*, V. (tried [traid]) I. v.tr. I. (a) fiprouver (qn) ; 
mettre (qn, qch.) k I’dpreuve. To be tried and 
found wanting, ne pas supporter I’epreuve. 
(b) Eprouver ; affliger. A people sorely tried, une 
nation durement dprouvde. (c) To try one’s eyes 
by reading too much, se fatiguer les yeux k trop 
lire. 2. Essayer, expdnmenter (qch.); faire 
I’essai de (qch.). To try a dish, gofiter un mets. 
To try (out) a medicine upon an animal, faire 
Tessai d’un medicament sur une bdte. 3. Vdrifier 
(un mdcamsme) ; ajuster (des poids) ; essayer (un 
cordage, une voiture). ^tjur: Juger (une cause, 
un accusd). To be tried for theft, passer en 
correctionnelle pour vol ; dtre jugd pour vol. 
5. Essayer, tenter. To try one’s strength against 

S.O., se mesurer avec qn. Try how far you oan 
throw the ball, essayez (pour) voir k quelle 
distance vous pouvez lancer la balle. 6* To try 
to do sth., F: to try and do sth., tAcher, essayer, 
de faire qch. She tried to smile, elle essaya, 
s’effor^a, de sourire. He tried his best, his 
hardest, to save them, il a fait tout son possible 
pour les sauver. To try again, tenter un nouvel 
effort; essayer de nouveau. F: You had better 
not tiyl ne vous en avisez pas! II. try» vJ. 
To try for sth., ticher d’obtenir qch. tzy OH, 
v.tr. !• Essayer (un vdtement). 2. F: To try It 
on with S.O., cherchcr k mettre qn dedans; 
bluffer, try- 'on, *. F: i. Tentative / de 
ddeepdon; bluff m. 2. Ballon m d’essai, try 
out, v,tr. (a) Essayer k fond (une machine, etc.) ; 
aoumettre (qn, une invention) a une dpreuve 
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prolong^e. b) Ind: fipurer, affincr (un mital). 
try over, v.tr. Essayer (un morceau dc muai- 
que, etc.)- tried, a. Eprouv^ Well-tried 
remedy, remfede iprouv^. trying*, a. i. Diffi- 
cile, piniblc, rude, dur. A t. positton.une po:^ition 
pimble. 2. Vexant; contranant. 3. Trying 
light, lumiire fatigante (pour la vue). trying*, s 

1. Easai m, epreuvc /. 2. Jur: Jugemcnt m 
(d’une cause). 'try(ing)-plane, s. Tls 
Varlope /. 'try-square, r. Tls : Equcrre / a 
lame d’acier. 

trysail [ traiseil, traisl], j. Nau. Voile/ goelene. 

Main trysail, grande voile goelette 
tryst [tnst, traist], s. Lit: Kendez-vous m. 

Lovers’ tryst, assignation amoureuse 
trysting-place ['tnstiqpleisj, s. (Lieu m de) 
rendez-vous m. 

tsar fzair], s., tsarevitch [ zairevitS], 5., 
tsarina [za:'n;na], s — czar, czARtvircH, 

CZARINA. 

tsetse ['tsetsil, s. Ent: Tset8e(-fly), (mouche /) 
ts^-tsc /. 

tub* [tAb], s. I. (a) Baquct m, bac m Nau Bailie j 
F:A tale of a tub, un conte a dormir debout ; 
un coq-^-l’ane tnv. (6) (Wash-)tub, baquct, 
cuvier m (k lessive). 2. (a) (Bath-)tub, tub m. 
(6) To have a tub, prendre un bam (dans un tub). 
3. Min: (a) Benne /. (6) Berime /, truck m, 
wagonnet m 4. {a) Nau: F: Old tub (of a 
boat), vieille coque, vieux sabot (^) Roto • 
Canot m d’entrainement. 'tub-seat, s. Aut. 
etc : Baquet m. 'tub-thumper, s F : Orateur m 
de carrefour. 

tub*, V. (tubbed) I. v.tr. (a) Encaisser (une 
plante). (6) Donner un tub tl (qn). 2. c.i. Prendre 
un tub. 

tuba ['tju:b«], s. Mus: (a) (Organ) Trompette/ 
(b) Contrebasse / a vent ; bombardon m, tuba m. 
tubby ['tAbi], a F' (Of pers.) Boulot, gros et 
rond; pansu. 

tube* [tju:b], 5. I. (a) Tube m, tuyau m W.Tel: 
Lead-in tube, pipe f d ’entree (dc I’antenne). 
(b) Tube (de pate dentifrice, etc.), (c) W.Tel: 
Rad.- A : Lampe f, ampoule /, tube (d) Aut : 
Cy: Inner tube, chambre f a air (dc pneu). 
(e)Surg. Drain m (de plaic profondc) 2, Anat 
Tube; canal, -auxm, conduit m 3.F - tube- 

railway. We came in the lube, by tube nous 
avons pris le Metro, 'tube-railway, s.^ Rail 
Voie souterrame tubulaire. 'tubc-statiod, s. 
— Station / du Metro. 

tube*, v.tr. Ctv.E: Tuber, garnir de tubes (un 
Bondage). Surg: Tuber (le larynx), drainer 
(une plaie profonde). tubing, s I. Tubage m. 

2. (a) Coll. Toyautage m, tuyautenc/, tubes mpl. 
(b) Tube m, tuyau m Rubber tubing, tuyau en 
caoutchouc. 

tuber ['tjuiborj, s. I. Bot : (a) (1) Racine f^be- 
reuae ; (11) tubercule m. (b Tuberacee/, trune/. 
2 ,{a)Anat: Tuberosit^A (b) Med Tubercule. 
tubercle ['tjmbarkl], s. Tubercule m. 
tubercular [tju'batrkjular], a. Bot Tuber- 
culeux. 

tuberculosis [tjurborkju'lousis], s. Med: Tu- 
berculose /. , 

tuberculous [tju'barrkjubs], a. Tuberculeux. 
tuberosity ftjurbo'rositi], s Tub^roaite/. 
tuberous ['tjutboras], a. Bot. Tub^reux. 
tubular ['tju.bjubr], a. (a) Tubulaire. Mm: 
Tubular bells, canllon m (d’orchestre). (b) Meh : 
(Chaudiire) tubulw, tubulaire, a tubes, 
tuck* [tAk], i. l.Dressm: (Petit) pli ; rempli w, 
plissi m ; (to shorten a garment) troussis m. To 
miUM, take up, a tuok in a garment, faire un 


rempli A un v£tement ; (to shorten) faire un trousaia 
i un vOtement. 2. Sch: F: GIteaux tnhi, 
fnandiecB fpl\ mangeaille /. Tuok box. boite 
a provisions. 'tUCk-shop, f. Sek: F: Pitie- 
sene-coniiserie /. 

tuck*, v.tr. I, Drestm: (a) Faire des piis I, 
rcny>Iier(un vitement) ; plisser, froncer (I'etoffe). 
(6) Raccourcir (un v£tcment). 2» Replicr, rentrer, 
serrer, mettre ; F. fourrer. To tuck a rug round 
S.O., enveloppcr qn d'une couverturc. To t. a 
table-napkin under one's chin, rentrer un coin de 
sa serviette sous son menton To tuok (away) 
sth. in a drawer, serrer qch. dans un tiroir. 
Village tuoked away at the far end of the valley, 
village rclegur au fond de la vallee. tUCk in. 

1. i’ tr. (a) Serrer, rentrer ; repiier (le ^rd d’un 
vdtement, etc ) To tuok in a flap (tn folding 
document, etc ), rentrer un quartier. To tuok in 
the bed-olothes. border Ic lit. (6) To tuok s.o. In. 
border qn (dans son hi) 2. v.i. F. Manger k 
belles dents Tuok In! allez-y I tUck-'in, s. 
F. Bnmbance f To have a good tuok-in, s'en 
mettre jusqu’au menton. tUCk into, v.t. F: 
To tuok into a pie, attaquer un pkt6. tUCk up, 
v.tr. (a) Rclevcr, retrousser (sa jupc). To t. up 
one's dress (at the girdle), sc trousscr. (b) Border 
(qn) (dans son lit) To tuok oneself up in bed, se 
blottir dans son lit. 

tuck*, s. A 1. Fantare f (de trompettes). 

2. Scot Roulemcnt m dc tambour. 

tucker ['tAkorJ, s A.Cost Fichu m, guimpc/, 
chemisette f. S.a. BIB 2. 

tucket [ tAket], s. A Fanfare f (dc trompettes). 

Tuesday ['tju:zdiJ, s. Mardi m. (For phrases 
cf. Friday.) S a. shrove 2. 

tuCa ['tjuiffl], I Geol (a) Tuf m calcaire. 
(b) ■= TUFF. 

tuff ftAfJ.X Geol Tuf m volcanique 

tuffctf'iAfctJ.j. I.Poufm. 2 , Dial tuft 1 (4^. 

tuft[tAft],x I. (o) Touffc/(d’herbc). (fr)Toune 
(de plumes), houppe f (dc soic) ; m£che /, 
flocon m (dc lame) . huppe /, aigrette / (d’un 
oiscau). 2. (a) Barbichc /. (b) Toupet m (dc 
cheveux) 3. (a) Gland m, houppe (d*un bonnet) ; 
pompon m. (b) A : Etudiant m noble (qui 
portait un gland cn or u sa toque), 'tuft- 
bunter, s. (a) A. Celui qui rcchcrchait la 
compagnie des etudiants nobles, (b) Adulateur m 
des grands ; sycophante m 'tuit-huntlng, s. 
Sycophantismc m. 

tufted ('tAftidh a I. (a) Garni de houppes, de 
glands (6) En toufTe, en houppe; houpp£. 

2. Om ' Muni d'une aigrette ; hupp£. 

tug* [tAg], s. I. (o) Traction (subitc); saccade/. 
To give a good tug, tirer fort ; (of horse, etc.) 
donner un bon coup de collier. ’l\ig of war, 
(i)Sp: lutte f de traction k la corde ; (it) F : lutte 
decisive. Tug-of-war ropa, corde / de traction ; 
jarretikre /. (b) F. To foal a tug at ona’s haart- 
strings, avoir un serrement de cccur. 2. ^ tug- 
boat. Salvage tug, remorqueur m de sauvetage. 

3. Ham: (a) Trait m (d’attelage). (6) Porte- 
brancard m. 'tug-bokt, t. (Bateau) remor- 
queur m. 

tug’, V. (tuggad [tAgd]) I. v.tr. Ssf t. Tirer avec 
effort. To tug sth. along, trainer qch. To tug 
at sth., tirer tur qch To tug at tha oars, tirer 
sur les fames; souquer (ferme). F: Tha raeol- 
laotion tuggad at his haart-atrlngs, ce souvenir 
lui d^hirait le coeur. 2. i^.fr. Nau : Remorquer 
(un vaisseau). 

tuition [t]u'iS(a)n],r. Instruction/, enteignementm. 
Bsp. Privata tuitira, le^ns particulikrea. 

tol^ ['tjudipJ, «. Tulipe/ 
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tulle [tu:l, tjinl], f. Tex: Tulle m. 
tumble* [tAmbl], X. !• Culbute chute /, 
(UgringoUde /. 2. Gym: Culbute (d'tcrobete). 
3* EMeordre m ; masse confuse. Every thlnf was 
In a tumble, tout ^tait en d^rdre. 
tumble*. X. v.t. (a) To tumble (down, over), 
tomber (par terre); fairc une chute; faire la 
culbute. BuUdii^ that is tumbling down, Edifice 
qui s’^roule, qui tombe en mine. Her hair oame 
tumbUnf down, ses cheveux .e d^roul^rent. 
(h) To ttunble (about), s’agiter. To toss and 
tumble in bed, s'agiter dans son lit. (c) Se jeter 
(pr^cipitamment) (into, dans). To tumble into 
1^, r: to tumble In, ae jeter dans son lit; ae 
mettre au lit. To tumble into one’s clothes, 
enfiler sea vitements k la h&te. To tumble out, 
tomber (de la voiture, par la fenfetre, etc.) ; 
(ii) F: sauter du lit. F: To tumble on sth., 
trouver qch. par hasard. (d) (Of acrobat, pigeon) 
Faire des culbutes. (e) F: To tumble to an idea, 
comprendre, saisir, une id^e. 2. v.tr. (a) To turn- 
ble sth. down, over, culbuter, jeter k bas, 
renverser, qch. (b) Bouleveraer, d^ranger ; 
mettre en d^sordre. Don’t t. my hair, ne m’ibou- 
riffez pas. 'tumble-down, attrib.a. F: Crou- 
lant, Miabr^ ; qui menace ruine. Old t.-d. house, 
maison qui tombe en mines, 
tumbler ['tAmbbr], x. J. A: Jongleur m, 
acrobate mf. 2. Om: Tumbler pigeon, pigeon 
culbutant. 3. Verre m (k boire) sans pied; 
gobelet m. 4* (Device) (a) ELE: Culbuteur m 
(d'intermpteur, etc.). (0) Gorge /(mobile), arrdt m 
(de aermre). Tumbler look, serrure k gorgtie). 
tumbrel ['umbra ,, tumbril r'cAmbnl], t. 
Tombereau m. 

tumefaction rtju:mi'fakS(a)n], x. Tumefaction/, 
tumefy ['tju:mifai]. I. v.tr. Tumefier. 2. v.i. Se 
tumefier. 

tumid ['t,u:mid], a. I. Med: Enfle, gonfie. 
2. (Style) ampoule. 

tummy ['tAmi], x. F: (a) Estomac m. ventre m. 
(6) Bedaine /. 

tumour ['tjuimarl, i. Tumeur/. 
tumult ttjuimAltj, X. I. Tumulte m; fracas m. 
2. Tumulte, agitation f, trouble m, emoi m (des 
passions). 

tumultuout [Uu'mAltjuas], a. Tumultueux. 
tumulus, pi. -i ['^uzmjulas, -ail, x. Tumulus m. 
tun [tAn], X. I. Tonneau m, mt m. 2 . Brew: 

Cuve/ (de fermentation), 
tundra ['tundra], X. Ph.Geog: ToundraJ. 
tune* [tju:n], X. I. Air m (de musique) F: Give 
us a tune I faites-noua un peu de musique I 
S.a. PIPBR. To ehange one’s tune, changer de 
ton, de langage. F: The tune the old cow died 
of, une vieilTe rengaine. To be fined to the 
tune of fifty pounds, dtre mis ii I’amende pour 
la aonune pas mal aal^e de cinquante livres. 
2« (a) Accord m. The piano is in tune, le piano 
eat d ’accord. The piano is out of tune, le piano 
eat d^ccordi. To get out of tune, se d6sac- 
corder ; perdre I’accord. (Of singer) To be out 
of tune, ddtonner. To sing in t., out oft., chanter 
juste, faux, (b) Engine in perfect tune, moteur 
au point. 3. (a) Accord, harmonie /. To be in 
tana with one’s sunroundlagB, ttre en bon accord 
avec eon milieu. (6) W.Tel: To be in time, 
itn en resonance. To get into tune, accrocher la 
lonimeur d'onde. 

tUll^, v.tr. I. Aocorder, mettre d’aixord (un 
instrument). 2. EI.B: W.Tel: To tune one 
etreuit to aaother, accorder, ayntomaer, un ciituit 
sur un autre. W.Tel: To tuna in (to) a statloii, 
accrocher, captor, un poMe. Abt To tune la. 


ayntoniser le poate ; accorder le rdcepteur. To 
tune out a station, ^liminer un poste ^etteur 

3. 1 . C.E: Mch: etc: To tune (up), caler, regler, 
(re)mettre au point (un moteur). tune up, v.i 
(Of orchestra) S’accorder, tuning, x. i, Mus 
Accordage m, accord m (d’un piano, etc.) 

2. 1 . C.E: Mch : Tuning (up), calage m, r^lage m , 
(re)mise / au point. 3. W.Tel: Tuning (in), 
accordage, r^lage, syntonisation f. 'tuning 
condenser, x. W.Tel: Condensateur m 
d'accord, de syntonisation. 'tuning-fork, s 
Mus: Diapason m. 'tuning-hammer, X. 
Mus: Accordoir m; clef / d’accordage, d’ac- 
cordeur. 'tuning-slide, x. Mus: Pompe / 
d’accord (d’un instrument i vent). 

tuneful [’tjumful], a. M^lodieux, harmonieux 
-fully, adv. M 61 odieusement, harmonieuse- 
ment. 

tuneless ['tjumbs], a. Discordant ; sans 
harmonie. 

tuner ['tjuinor], x. Accordeur m (de pianos, etc.), 
tungsten ['tAoston], x. Ch: Tungstine m. 

'Tungsten-steel, acier m au tun^tine. 
tunic ['^u;mk], X. i, Coxt: Tumque y. 2, Nat. 

Hist: '1 unique, enveloppe /(d’un organe). 
Tunis ['tjuinis). Pr.n. I.LaTunisie. 2. Tunis, 
tunnel* ['tAn(a^, I. Tunnel m; passage sou- 
terratn. Rail: 'Tunnel. Min: Galerie/ (d’accis) 
k flanc de coteau. To drive a tunnel through . . ., 
percer un tunnel & travers, sous. . . . Mec ■ 
Wind tunnel, tunnel aerodynamique. 
tunnel*, v.tr. & i. (tunnelled [tAnld]) To tunnel 
a hill ; to tunnel through, into, a hill, percer un 
tunnel k travers, dans, sous, une collme. tun- 
nelling, X. Percement m d’un tunnel, de 
tunnels. 

tunny(-fish) ['tAni(fiS)], i. Jch: Thon m. 
tup [tAp], X. Husb : B^her m. 
tuppence rtAp(o)ns], x. F; ■= TWOPENCE, 
tuppenny ['tAp(o)niJ, a. F; = twopenny. 
turban [torrban], X. Cost: Turban m. 
turbid I'toirbid], a. I. (Liquide) trouble, bour- 
beuz. 2. (Espnt) trouble. T. utterances, langage 
confus. 

turbidity [to.r'biditi], turbidness f'toirbid- 
nos). X. Turbiditi /. 

turbinate ['torrbinetl, a. Nat. Hist: Turbin^, 
turbine ['to:f bain, -bm], X. (a) Turbine/. Steam 
turbine, turbine il vapeur. (b) Turbine k vapeur ; 
turbo-moteur m. 'turbine-chamber, x. 
Chambrc f d’cau. 'turbine-driven, a. A 
turbines. 

turbo-dynamo ['totrbo'dainomo], x. EI.E: 
Turbo-oynamo /. 

turbo-generator ['to.Tbo'd3enareitor], x. EI.E: 
Turbo-g^n^teur m. 

turbo-motor ['t»;rbomoutor], X. Mch: Turbo- 
moteur m. 

turbot ['toirbotj, X. leh: Turbot m. 'turbot- 
kettle,!. Cu: Turbotiirc/. 
turbulence ['toirbjulons], x. I . (a) Turbulence /, 
trouble m tumulte m. (b) Indiscipline /. 
2. I.C.E: (High) turbubnoe oombustion eluun- 
ber, chambrc de combustion k (haute) turbu'ence. 
turbulent ['tairluubnt], a. X. (a) Turbulent, 
tumultueux. (6) InsuboidonnC. 2. I.C.E: Tur- 
bulent eylinder-head, culasse k txirbulencc. 
Turcoman pi. -mans ['t9:rkoman, -menzj, x. 

l*Ethn: Turcoman m. 2 »Ling: Le turcoman. 
tureen rtju'run], x. Soupi^ /. 
tnxf*, pi. turves, turfs (ta:rf, taarvz, ta:rfs], x. 
X. (a) Gason m, (b) Motte / de gazon. 2. (a) (In 
IfeUmd) Tourbe/. (b) A turf of peat, une motte 
de tourbe. 3. Roe: The turf, le turf; le monde 
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deicouTSa. 'turf-cutter, i. Tit: I. Tranche- 
gMZOxi tn iftv. 2* Louchet m (pour couper lea 
mottes de tourbe). 

turf*, v.tr. I. Gazonner (un terrain), a, F; To 
turf M. out. flanauer qn dehors. 

turgescence [to:r'd3e8(3)n8^ . i. I . Turgescence / 
2. Emphaae/. 

turgescent [to:r'd3e8{a)nt], a. I, Turgcscent. 
2 . (Style; emphatique, boursoufl^. 

turgid ['to:rd3id], a. i. Turgide, enfl^ gonfle 
2. (Style) boursoufl^, ampoule. 

tur^dity [ta:r'd3iditi], s. l. Enflure 2. Em- 
phaae /(de style) 

Turk [tairk], j. Turc, /. Turque. F- He’s a 
young Turk, c’est un enfant terrible. 'Turk** 
hcsdy '. F." I. {Long broom) Tfite-de-loup /. 
2e Nau : Turk’s head knot, nceud m de bonnet 
turc; tfite/de Maure. 

Turkey' ['tarrl^. Fr.n. La Turquic. 'Turkey 
carpet, \ Tapis m d’Orient, de Smyrne. 
'Turkey 'leather, s. Cuir chamois^. 'Tur- 
key redfS.&a. Rouge (m) d’AndrinopIe. 

turkey', i. I. Dindon m. Hen-turkey, dinde^. 
Young turkey, dindonneau m. 2. Cu: Dinde, 
dindonneau 'turkey-cock, i.m. Dindon 
'turkey-hen, r./. Dinde. 

Turkish ['to:rki.S). 1. a. Turc,/. turque; de 
Turquie. Turkish oigarettes, cigarettes d’Orient. 
2. s. Ling. Le turc. 'Turkish de'light, s. 
Rabat loukoum m. 

turmeric ['tarrmorik], t. Curcuma m. 

turmoil ['toimiDill, s. (a) Trouble m, tumulte m, 
agitation /. (b) Remous m (des eaux); tour- 
billon m. 

turn' [to;rn), s. I. Tour m, revolution / (d’une 
roue). Wtth a quick turn of the wrist, avec un 
tour de poignet. Meat done to a turn, vtande 
cuite i point. F: To give another turn to the 
screw, serrer la vis i qn. 2. {a) Changement m 
de direction. Aut ; Virage m. To make, take, 
a turn to the right, loumer i droite. Turn of the 
wind, saute / de vent. F.* At every turn, i tout 
moment, & tout propos. (b) Toumure / (des 
affaires). The affair was taking a tragic turn, 
I’affaire toumait au tragique. Things are uki^ 
a turn for the better, les aflf^aires prennent meil- 
leure tournure, une meilleure allure. To give a 
favourable turn to a business, donner un bon pli 
d une affaire, (c) Turn of the tide, ^tale m, 
changement, de la mar^e. The tide is on the turn, 
la mer eat dtale ; la mar^e change. The mUk is 
on the turn, le lait est en tram de toumer. Turn 
of the scale, trait m de balance (d) This sight 
gave me quite a turn, ce spectacle m’a donn^ 
un (vrai) coup ; F; ca m’a rait un effet de voir 
Ca ; cela m’a dmotionn^. (e) She had one of her 
turns yesterday, elle a eu une de ses crises, une 
de ses attaques, hier. You gave me tiuh a t.f 
vous m’avez fait une belle peurl 3. To tal» a 
turn in the garden, faire un tour dans le jardin. 
4. (a) Tour (de rdle). It is your turn, c’wt votre 
tour. It is your t. {to play), e’est i vous de jouer. 
It will be my turn some day, (i) mon tour vien<« 
un de ces jours ; (ii) 'C prendrai ma revanche 
un jour. In turn, by turns, tour i tour ; k tour 

derdle. To speak in one’s tium, parier i son tour. 

To play out of one's turn, jouer svant son tour. 
Turn and turn about, chacun son tour. To t^ 
toms in, at, doing sth., flsire qch. i tour de rOle. 
To tMfcf It in turns to steer, se rebyer k la baire. 
To take one's turn (at work, etc.), prendre son 
tour, {b) Muaio-haU turn, numdro m de music- 
halL 5. (a)‘(Bo*i ou mauvais) proeddi. To do 


s-o. a (good) turn, rendre un service^ rendre 
service, k qn. To do s.0. a bad turn, jouer un 
mauvais tour k qn; desservir qn. Prav: One 
good turn deserves another, k beau jeu beau 
retour; k charge de revanche, (b) Intention /, 
but m. It will serve my turn, cela fera mon 
affaire pour le moment. (a) Disposition / 
d'espnt. His turn of mind, son tour d’esprit 
To have a turn for mathematlea, tor busineaa, 
avoir des dispositions pour les mathdmatiques, 
pour le commerce. (0) Turn of a aentenoe, 
toumure /d’une phrase. English turn of speech, 
angheisme m. The turn of her arm, les contour* m 
de son bras ; le galbe de son bras, (c) Oar with 
a good turn of speed, auto rapide. 7* (a) Tour- 
nant m, coude m (d’un chenrun, etc.). FUdden I., 
sharp t., crochet m, virage m. The potA ir full of 
tunsts and turns, le sentier fait beaucoup de tours 
et de ddtours. (b) Tour (d’une corde); tour, 
spire/ (d'une spirale). Nau: Take a turn round 
the eleatl toume- su taquetl 8, M$u: Grup- 
petto m, pi. gruppetti. 9. Typ : Caraetbre 
retoumb ; blocage m. 'turn-bucklOi s. 
Mec.E: Lsnteme / (de serrage); tendeur m. 
'turn-table, s. 1. Rati: Plaque toumante. 
2. Plateau m (toume-disques) (dc phonographe). 
turn*. I. v.tr. 1. Toumer, faire toumer (une 
roue). To turn the key in the lock, donner un 
tour de clef k la porte. To turn the knife In the 
wound, retoumer le fer dans la plsie. To turn 
the light low, mettre la lumibre en veilleuse. 

2 . To turn (over) a page, toumer une page. 
Newly turned soil, terre fralchement retoumie. 
To turn a garment inside out, retoumer un 
vbtement. To turn the hay, retoumer le foin. 
F: Without turning a hair, sans sourciller, sans 
broncher. 3. To turn one’s horse, faire faire 
demi-tour b son cheval. He turned bis steps 
homewards, il dingea ses pa* vers la maison. 
He never turned a beggar from the doer, jamais 
il ne renvoys un mendiant. To turn a blow, faire 
dbvier un coup; dbtoumer un coup. To turn 
the conversation, donner un autre tour b la 
conversation. 4. Toumer, retoumer (la tbte); 
diriger (les yeux) {towards, vers). -To turn a 
telescope on a star, braquer une lunette sur une 
btoile. 5. To turn the laughter against S 4 >., 
retoumer le* rires centre qn. To turn s.o.'s 
anrument against himself, retoumer, rbtorquer, 
un argument centre qn. 6. {a) To turn toe 
comer, toumer le coin, {b) He is, has, turned 
forty, il a passb la ouarantame. It is turned aevan 
o’clock, il est sept heures passbe*. 7. fa) Changer, 
convertir, transformer (iiifo, en). His love was 
turned to hate, son amour a toumb en haine. 
To turn Latin Into English, mettre du lattn en 
anglais. To t. a sentence into French, trsdutre 
une phrase enfran^ais. (b) Faire deventr ; rendre. 
The storm bae turned the mflk (sour), Torage a 
fait toumer le lait. (e) •ueeess has turned his 
bead, le sucebs lut a toumb la tbte. 8, Toumer, 
fsfonner au tour (un pied de table, etc.). 
F; Well-turned log, jambe qui a du galbe. 
Well-tnmed aentenee, phrase bien toumbe. 
II. turn^ v.i. 1. Toumer. (a) The wheel turns, 
la roue toume. My head turns, la tbte me toume. 
(b) Bverytoing turns on your answer, tout dipend 
de, roule sur, votre rbponse. The eo n ve re a t lon 
turned on a varloty of subieete, la conversation 
a roulb sur une vaiibtb de aujets. 2, (a) To toes 
and turn in bed, se toumer et se retoumer dans 
son lit. (b) To turn upside dosm, (i) (0/ boat) 
chavirer; (n) (0/ vehicte) capoCer, ae retoumer. 

3. Sc toumer, ae rcCourocr. To tom tooft* ae 
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retoumer tout coup. Mil: Right turn I toft 
turni i droite I k gauche I par Te flanc droit, 
gauche 1 4. (a) Tourner, ae diriger. He turned to 
the left, il touma, il pnt, k gauche. Nau: To t. 
to the east, venir cap a Test. To turn sixteen 
points, to turn a half-oirole, virer de bord cap 
pour cap; venir de seize quarts. The wind is 
turning, le vent change, (b) Se dinger (vers qch.) ; 
s’adreuer (& qn). My thoughts often turn to this 
subject, mes reflexions se portent souvent sur 
ce sujet. To turn to a document, se reporter k 
un document. I don’t know which way, where, 
to turn, je ne sais de quel cdte (me) toumer; 
je ne sais (plus) o£i donner de la t£te. To turn to 
s«o., recourir i qn, & I’aide de qn ; avoir recours 
i qn. 5. (a) The tide is turning, la maree change. 
His luck has turned, sa chance a tournc. (b) To 
turn against s.o., se retourner contre qn. 
6* (a) Se changer, se convertir, se transformer 
(into, eri). It is turning to rain, le temps se met 
k la pluie. Everything he touches turns to gold, 
tout ce qu’il touche se change en or. The affair 
was turning to tragedy, I’affaire tournait au 
tragique. (b) To turn acid, toumer au vinaigre. 
The milk has turned (sour), ie lait a tourne. 
His head has turned with success, le succ^s lui 
a toume la t£te. The leaves are beginning to turn, 
les feuilles commencent ii tourner, a jaunir. 
F: To turn all the colours of the rainbow, passer 
par toutes les couleurs de I’arc-cn-ciel. (c) To 
turn Mclalist, devenir socialiste ; embrasser le 
socialisme. To turn soldier, se faire soldat. 
tllfn about* I* v.i. (a) Se toumer, se retourner. 
(b) Se toumer d’un c 6 t 6 et de llautre ; s’agiter. 
2* v.tr. Toumer (qch.) dans I’autre sens, turn 
atlde. 1* v.tr. Ditourner, ^carter (qch., qn). 
2* v.i. Se ddtoumer, s ’^carter, turn away. 
I* v.tr. (a) Etotourner (les yeux, la colirc) 
(b) Renvoyer, congidier (qnV 2. v.i. Se d^tourner. 
turn back. I. v.tr. (a) Faire revenir ou faire 
retoumer (qn) sur ses pas. (6) Relever, retrousser 
(ses manches) ; rabattre (le col de son par- 
dessus, etc.), (c) Nau : Divirer (le treuil, etc.). 
2. v.i. S’en retourner ; retourner sur ses pas ; 
rebrousser chemin ; (of horseman) toumer bride, 
turn down, v.tr. 1. (a) Rabattre. (6) Faire 
un pli, une come, k (une page). 2. Retoumer 
(une carte) (face il la table). 3. Baisser (le gaz). 
4. F: To turn down a candidate, a claim, refuser 
un candidat; ^carter une reclamation. To turn 
down an offer, repousser une ofbre. 'tum- 
downi attrib.a. Turn-down collar, col rabattu. 
turn in. l. v.tr. (a) Rcntrer (les bouts de qch.) ; 
replier (le bord d’un vStement, etc.). (6) To turn 
one’s toes in, tourner les pieds en dedans. 

2. v.i. (a) His toes turn in, il a les pieds toumes 
en dedans. (6) F: To turn in, (aller) se coucher. 
turn off* I. v.tr. I* Fermer, couper (I'eau, le 
gaz); dteindre (le ^az); fermer (un robinet). 
2 * Renvoyer, congddier, ddbaucher (un empioyd). 

3. Enl^er (les inegalit^, etc.) au tour. II. turn 
off, V.I. I * Changer de route ; toumer (i droite, 
k gauche). 2* The oar turned off the main road, 
I’auto quitta la grande route, turn on. 
I* v.tr. (a) Donner (la vapeur); ouvrir, faire 
couler (I’eau) ; allumer, ouvrir (le gaz). To turn 
en the fountains, faire jouer les eaux. (b) F: To 
turn S.O. on to do sth., mettre qn a faire qch. 
2* v.i. (Prep, use) To turn on s.o., se jeter sur 
qn ; attaquer qn. turn out* I. v.tr. i« (a) To 
turn s.o. out (of doors), mettre qn dehors, k la 
porte. To turn out a tenant, ddloger, dvincer, 
un locttaire. Te turn out a servant, cong^er, 
Chesser, un domestique. To turn out the govern- 


ment, renverser le gouvemement. (6) Mettre (le 
bdtail) au vert. S.a. grass* 2. (c) Nau : R^veiller 
(les hommes). Mil: Alerter (les troupes). To 
turn out the guard, faire sortir la garde, (d) Cu : 
D^mouler (une crime, etc.). 2. Vider (un tiroir, 
ses poches); retoumer (ses poches); nettoyer 
(une chambre) i fond. 3. Produire, fabriquer 
(des marchandises). Turned out to order, con- 
fectionni sur demande. 4. (Of pers., carnage, 
etc.) Well turned out, iligant, pimpant ; (of pers.) 
soigne dans sa.mise. 5. (iouper, itemdre (le 
gaz). 6. To turn out one’s toes, toumer les pieds 
en dehors. II. turn out, v.i. i. (a) Sortir; 
paraitre en public. Guard turn outi auxarmes! 

(b) (Of workmen) To turn out (on strike), se 

mettre en grive. (c) F: Sortir du hr; se lever. 
2. His toes turn out, il a les pieds tournes en 
dehors. 3. (a) Things have turned out well, les 
choses ont bien touriii It will t. out all right, 
cela s’arrangera I don't know how it will t. out, 
je ne sais pas quelle en sera Tissue. As it turned 
out . . ., comme il arnva . . . ; en Toccur- 
rencc. . . His son turned out badly, son fils a 
mat toumi. The weather has turned out fine, 
le temps s’est mis au beau, (b) The dog turned out 
to be mine, il se trouva que le chien m’appartenait 
It turns out that . . ., il apparaft, il se trouve, 
que. . turn- 'out, s. I. Concours m, 

assemblie f (de gens). 2. Ind: Grive /. 
3* (n^ Tenue /, uniforme m (d’un rigiment, 
etc.), (b) Attelage m, iquipage m. turn over. 
I. v.tr. (a) Retourner (qch.) ; tourner (une page). 
To turn over the pages, the leaves, of a book, 
feuilleter un livre. S.a. leaf* 2. Agr : To turn 
over the soil, retourner le sol. Metalw: To turn 
over the edges of a plate, rabattre, tomber, les 
bords d’une t6ie To turn an idea over in one’s 
mind, rummer une idee, (b) He turns over £500 
a week, son chtfTre d’affaires est de 500 livres 
par semaine. (c) To turn sth. over to s.o., 
transfirer, riftrer, qch. k qn. (d) Typ : To turn 
a word, a totter, over, faire sauter un mot, une 
lettre. 2. v.t Se tourner, se retourner ; (of 
vehicle) verser, capoter; (of aeroplane) capoter 
To turn right over, faire un panache complet. 
'turn-over, 1. i, (a) Renversement m, cul- 
bute /. (6) Pari: etc: Turn-over of four votes, 
diplacement m de quatre voix. 2. Com 
(a) Chiffre m d’affaires ; roulement m. (6) Rapid 
turn-over of goods, icoulement m rapide des 
marchandises. 3* Apple turn-over, chaus- 
son m aux pommes. turn round. I. v.tr. Re- 
toumer. 2 . V.I. (a) Toumer; (of crane, etc.) 
virer, pivoter. To turn round and round, tourner, 
tournoyer; (on one's toes) pirouetter. (b) Se 
retoumer; faire volte-face; (in one's opinions, 
etc.) tourner casaque. (c) (Of ship in port) Se 
retoumer (pour repartir). (d) F: To turn round 
on S.O., se retourner contre qn; s’en prendre a 
qn. turn to, v.i. F: Se mettre au travail ; s’y 
mettre. tum up* I. v.tr. I. (a) Relever (le 
col de son pardessus) ; retrousser (ses manches). 
Turned-up nose, nez retroussi. F: To turn up 
one’s nose at sth., renifler sur qch. ; faire le 
degoflte. To tum up one’s eyes, montrer le 
blanc des yeux; F: faire des yeux de carpe. 
Metalw : To turn up a flange on a sheet, tomber 
un collet sur une t 61 e. (b) Retoumer (le sol). 
The gardener turned up some human bones, le 
jardinicr a ditemd des ossements humains. 

(c) Trouver, sc reporter k (une citation). To tum 
up a word in the dictionary, consulter le diction- 
naire. 2. Remonter (une lampe). II. tum up, 
v.i. I. Se relever, se retrousser, se replier. 
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a. (d) The ten of diamonds turned up, le dix de < 
carreftu ert sorti. {b) Arriver, se presenter 
(inopin^ent) ; faire son apparition. To turn up 
at a.o.*a houso* arriver (ii rimproviste) chez qn. 
He turned up ten minutes late, il est arrive avec 
un retard de diz minutes. He mil t. up one of 
these days, il reparaltra un de ces jours. Some- 
tbint is sun to turn up, il se presenters sQrement 
one occasion, 'turn-up^ s. (u) Bord rclcve 
(d’un pantalon, etc.). Turn-up trousers, pantalon 
k boras releves, k bas amencains. (b) (At cards) 
Retoume/. turned) a. I. (Lathe-, machine-) 
turned, fagonne au tour; fait au tout; toume. 
2. Retourne. tumin^^ a. Tournant; qui 
toume; giratoire, rotatif. turning*) r. I. (a) 
Mouvement m oiratoire ; rotation /, giration f. 
(b) Virage m (d"une auto, etc.) ; changcment m 
de direction, (c) Retoumage m (d'un vdtemcnt, 
de la terrc). (d) Turning of the tide, renverse- 
mcnt m de la maree. (e) Changement, conversion / 
(into, en). 2. Travail m au tour; toumage m. 
2, Tournant m (d’unc route) ; coude m. Aut ■ 
Virage. Take the t. on the left, prencz k gauche. 
Take the first t. to the right, prcnez la premiere 
(route, rue) k droite. Turnings and twistings, 
tours, m et detours m. 4. pi Toumure /; 
copeaux m de tour, 'tuming-chisel) s. T/r • 
Fermoir m de tour ; plane/, 'tuming-lathej 
s. = LATHE 1 . 'turning-point, s. Pomt de- 
cisif; moment m critique. The turning-points 
of history, lea toumants m de I’histoire. 'tum- 
8creW)r. Tls: = screwdriver. 
turncoat ['taimkout], s. Rcnegat m, apostat m. 

Don't be a t., n’allez pas toumer casaque. 
turncock ['taimkok), s. Adm: Fontamier m ; 

I’employe m de la compagnie des eaux. 
turner ['toirnor), t. Ind: Tourneur m. 
turnery ['tairnori], s. I. (fl) Toumage 
travail m au tour, (b) Articles fagonnes au tour. 
2* Atelier m de toumeur ; toumcne/. 
turnip rtaimip], s. Navet wl Swedish tu^P. 
chou-navet m. 'tumip-^bbage, s. Chou- 
rave m ; tumep(8) m. 'turnip-tops, Fanes/ 
de navets. _ . . . 

turnkey ['ta:mki:], Gmchctier m (dune 

prison) ; porte-clefs m inv. 1 / 

turnpike rtaimpaikl, J. Hist: I. Bamere/dc 

peage. 2. Koutc/il bamere, ipeage. 

turnsole rta:m8oul],J. Bot; Toum^lw. 
turnspit ['taimspitl, f. A: Toumebroche m 
turnstile ['ta:mstail],r. Toumiquet(-compteur)wi 

turpratbie j'taifpantam], s. 

turpentine, essence / de t^ribenthine, 
'turpentine tree, s. T^rgiinthe m. 

M ra — - » - *• Turquoise /. 

I. a. 


tush 

tusk 


turps [tairp'sl. i. Cow* : Ewence/ dc^ir^^n Jine. 
turquoise rta:rk(w) 3 :iz], 

2. a. f . Turquoise(-blue,, - > 

outil(s)) revolver «. 'turret-ship, r- Luirassew 
k tourelles. 

wS^p,.: cpo«r: 
fair* vin panache complet. Nau. 


S.a. Moac 


lUMIIaB. 4'. >..v / > 

faire capot ; capoter ; (n) (<y ^ 

r^/. 


Tus- 


ruSl.ttif. A: Bah I chansons I 
[tAskj, s. 1. Defense / (d’dldphant, etc.); 
croc w (de loup, etc.). 2. (n) Carp: Renfort m 
(de tenon). (6) Dent / (d’une nerae, etc.), 
tusker ['tAskar], i. Eldphant m ou sanglier m 
adulte, qui a ses defenses, 
tussle* [usl], s. Lutte f, taiMtf, corpe-b-coriw m. 

F: Verbal tuule, passe / d’l^es; prise f de 
bee. To have a tuarie, en venir aux mains (avec 
qn) ; (of women) se prendre aux cheveux. 
tussle*, v.i. To tussle with s.o., lutter avec qn ; 

s’escrimer contre qn. 
tussock ['tAsak], ». ToufFe / d’herbe. 
tussore (sUk) ('tAso:af(silk)], t. Tex: 
sor(e) m. 

tut [tAt], tnt. (a) Quelle b^tise! aliens done 1 
Tut, tuti ta, ta, tal (b) ^f impatience) Zut I 
tutelage ['tju:tiled3], r. Tutelle/. 
tutelar I'tjurtilar], tutelary ftjuitilari), a. 
Tut^laire. 

tutor* ['tju.'tar], I. I , Dtrecteur m des dtudes d un 
groupe d'^tudiants (k certaines universitds). 

2. Private tutor, family tutor, pricepteur m. 
Army tutor, preparatcur m aux ^coles militaires. 

3. Mithodc / (de piano, etc.). 

tutor*, v.tr. Instmire (qn). To tutor a boy In 
LaUn, donner il un ^live des logons particulibres 
de latin. To tutor oneself to endure poverty, sc 
discipliner i supporter la pauvreti. 
tutorial [tju'tornal]. 1. a. (Cours) d'instmction. 

2. s. Sch : Cours individuel fait par le directeur 
d’^tudes. 

tu-whit, tu-whoo [tu'hwit luhmi:]. X. tnt. 

Hou hou 12.1. Ululcment m (du hibou). 
tuxedo [tAk'si:do],i. Coit: U.S Smoking m. 
tuyere rtwi:ar, 'twaiarl,r. Metall: Tuyi^. 
twaddle* [twadl), * Fadaises fpl ; futilites 
To ulk twaddle, d^biter des balivemos ; parler 
pour ne nen dire. 

twaddle', V.t. Dire, center, des sottises, des 
bahverncs, des fadaises ; radoter. 
twain [twein], a. Of s. Poet ; Deux. In twain, en 
deux. To cleave a giant in t.. pourfendr* un 

ti^ns' [twan], I. I. Bruit sec (de la corde d un 
arc) ; son aigu (d’un banjo). 2. Nasid twang, ton 
nasillard. To speak mth a 1., parler du nes; 
nasiller. , , . . /i_ 

twang*. I. v.tr. Faire frrinir, faire r^sonner (les 
cordes d’unc harpe). To twai^ a guKar. va. W 
twang on a guitar, pmcer, f ; grattor, de la 
guitare. 2. v.t. (a) (Of string) Vibrer. rtsonner, 
fr^mir. (b) (Of pers.) Nasiller. 

'twas [twoz] - it was 

tweak [twhk], v.tr. Pmcer; serrer enire es 
doigts (en tordant). To t. a boy's ears, urer les 
oreSlea k un gamm. * z, . j i * 

tweed [twi:df, s. I. Tex: ttoSt t de lame k 
couleurs milang^; tweed m; chevwte dcos- 
taise. 2. pi Twsoda, complet m, costume m, 
de cheviote. - n , « 

’tween [twim], adv, ft prep. A. ft Poet: — is- 
twhen. ’tween-diseki. Nau: l , e . Lc faw- 
pont ; I’entrepont m. 2* adv. Dans 1 entrepont, 
tf^* [twet], s. Pteiement m, giso^ement m. 
tweet*, n.t. (Qfbird)?ipitT; gawmiUar. 
twtttin ('twia^l, r.pr Petite pince ; brucelles 

tweifSu^e^l* ***** ® f' D®«**^***; 

F: The Twelfth, le douxe aoftt (ouve rmre^^ 
la chasse k la “grouse”). Loi^^ ^l"!****®* 
Louis Douse. 2. f. (Praetumai) DotuiteM m. 
'Tweifth-oOw, I. m .Jgj* 

'Twelfth-duy,*. Jour ai das Roia. Twalfth* 
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nighty «. Veille / des Rois. To oolobroto, koop, 
Twol(th>nlght, faire les Rois. 
twelve [twelvj, num. a. & t. Douze (w). Twelve 
o*oloek, (i) midi m ; -^dm : Rail: douze heures ; 
(ii) minuit m. H*lf past twelve, midi, minuit, et 
demi. About t. handkerchiefs, unc douzaine de 
mouchoirs. (For other phrases see eight.) 
twelvemo ['twclvmo], a. & s. Typ: In-douzc 
(m) inv. 

twelvemonth ['twelvmAn0], s. Annde j. This 
day twelvemonth, (i) d’aujourd’hui en un an ; 
(ii) il y a un an aujourd’hui. 
twratieth['twenti36],fium. o. & s. Vingtiime(m). 
twenty ['twenti], num. a. & s. Vingt (w). 
Twenty-one, vingt et un. T.-two, vingt-deux. 
Twenty-first, vinjjt et uni^me. The t. -first of May, 
le vingt et un mai. About t. people, une vingtaine 
de gens. {For other phrases see eight.) 
twice [twais], adv. Deux fois. Twice as big 
as . . deux fois aussi grand que. ... I am 
twice your age, j’ai deux fois votre ige; j’ai le 
double de votre ige. T. as slow, plus lent du 
double. Twice over, a deux reprises. F. To 
think twice before doing sth., y regarder a deux 
fois avant de faire qch. That made him think 
twiee, cela lui a donn^ ii r^flechir. He did not 
have to be asked twice, il ne se fit pas prier ; il 
ne se fit pas tirer I’oreille. 
twiddle [twidl], v.tr. Sf i. Tourner (sea poutea) ; 
tortiller (sa moustache). To twiddle (with) one’s 
watch-chain, jouer avec, tripoter. aa chaine de 
montre. 

twig^ [twig], s. I* Brindille j (de branche); 
ramille f. 2* (Dowser’s hazel) twig, baguette / 
do sourcier. To work the twig, faire de I’hydro- 
scopie, de la radieath^sie. 
twig*) v.tr. (twigged) P: Comprendre, saisir; 

P: piger. Now 1 twig itl j’y suia maintenant ! 
twilight f'twailait], s. I. Cr^puacule m, demi- 
jour m. in the (evening) twilight, au crepuscule ; 
entre chien et loup; a la brune 2. Attnb. 
Crdpusculaire. 

twilit ['twaiht], a. Cripuaculaire ; eclair^ par le 
crepuscule. 

twill [twil], 1. Tex: Croisew; twil m. 

*twill (twill >= if will. 

twin [twin], a. s. I, Jumeau, -elle. Twin(-) 
brother, (-)sister, fr^re jumeau, sceur jumellc. 
The Siamese twins, les fr^res siamois. Astr : The 
Twins, les Gemeaux m. 2, a. (a) Twin beds, 
lits jumeaux. Twin tyres, pneus jumeiea. Twin 
ships, frferes m. (6) J3of; Gemini. 2, Crysf; 
Made/, twin- 'cylinder) s. Aut: Moteur m 
k deux cylindres. ^twin-cnginC) attrib.a. Av : 
Twin-eni^e machine, appareu bimoteur. 'twin- 
•creW) attrib.a. Twin-screw steamer, vapeur k 
helices jumelles, M deux hilices. 
twine* [twain], s. I. Ficelle /, 2. Twines of a 
snake, replis m d’un serpent. Twines of a nver, 
sinuosites /, miandres m, d’une riviere, 
twine*. I. v.tr. Tordre, tortiller (dec fils), 
entrelacer. To twine sth. round sth., (en)rouler 
qch. autour de qch. 2. v.i. (a) Se tordre, se 
tortiller. To twine round sth,, s’enrouler, s’en- 
lacer, autour de qch, (b) {Of road) Senicnter. 
twming) a. (o) Bot: Volubile. (6) (Sentier) 
sinueux. 

twinge* [twind3], s. (a) Elancement m (de 
douteur) ; ligire atteinte (de goutte. etc.). 
(6) Twtaige of conscience, remords m. 
twinge*) v.i. (a) Elancer. His finger twinges, le 
doigt lui eiance. (6) His conscience twinges, sa 
conscience le tourmente. twinging) a. 
Lancinant, cuisant. 


twinkle* [twi^kl], s. i. Scmdliement m, clignote- 
ment m (des itoiles). 2. Pitillement m (du 
regard). A mischievous twinkle in the eye, un 
Eclair, une lueur, de malice dans les yeux. 
twinkle*) v.t. l, {Of light) Scintiller, papilioter, 
clignoter. 2. His eyes twinkled {toith mischief), 
ses yeux p^tillaient (de malice). Twinkling eyes, 
yeux p^tillants d ’esprit, de malice, twinkling, 
s. — TWINKLE* I . In a twinkling, in the twinkiing 
of an eye, en un din d’ceil, en un tour de main, 
twirl* [tw3:rl],5. I.Toumoiementm; {of dancer) 
pirouette/. Fenc : Moulmet m. 2. Volute/ (de 
fum^e, etc.). Conch: Spire /. {In writing) 
Enjolivure / en spiraie ; fioriture /. 
twirl®. 1 . v.tr. {a) Faire toumoyer; faire des 
moulinets avec (une canne, etc.), {b) Tortiller, 
friser (sa moustache). To twirl one’s thumbs, sc 
tourner les pouces. 2. v.i. Toupiller, toumoyer ; 
{of dancer) pirouetter. 

twist* [twist], J. I. {a) Fil m retors ; cordon m ; 
cordonnet m. (6) Twist of hair, torsade / de 
cheveux Twist of paper, tortillon m, cornet m, 
de papier ; papillote /. (c) Twist(-tobaooo), tabac 
(mis) en corde. Twist of tobacco, rouleau m, 
boudin m, de tabac. 2. (a) (Effort m de) torsion /. 
To give sth. a twist, exercer une torsion sur qch. 
To give one’s ankle a twist, se fouler la cheville ; 
se donner une entorse. (6) Tors m, torsion (des 
brins d'un cordage). Sm.a : Pas m (des rayures) 
(c) Effet (donn6 a une balle). With a t. of the tvrist, 
avec un tour de poignet. F: To learn the twist 
of the wrist, apprendre le tour de mam. 
3. (a) Spire/. T. of rope round a post, tour m de 
corde autour d’un poteau. The twists of a serpent, 
les replis m d’un serpent, {b) The road takes at., 
la route fait un coude. Twists and turns, tours 
et retours. 4. (o) Divers m, gauchissement m 
(d’une pi^ce de bois) ; gondolage m (d’une t61e). 
(6) Pei^ersion / (du sens d’un texte). (c) (i) Pre- 
disposition/ (^ qch.). Criminal twist, predisposi- 
tion au crime. (11) Mental twist, perversion, 
deformation /, d’espnt. His queer t. of mind, sa 
singuhere tournure d'esprit. 5. F: To have a 
twist, avoir I'estomac creux ; F: avoir la fringale. 
'twist-bit) r. Tls: M^che heiicoidale. 
twist*. I. v.tr. {a) Tordre, tortiller. Tex: Re- 
tordre (le fil). To twist together, torsader, cabler 
(des fils). To twist (up) one’s handkerchief, 
tire-bouchonner son mouchoir. To twist flowers 
into a garland, tresser des fleurs en guirlande. 
To twist sth. round sth., fouler, entortiller, qch. 
autour de qch. F: She can twist him round her 
little finger, elle lui fait faire ses quatre volontes. 
{b) Se tordre (le bras, etc.). To twist one’s ankle, 
se donner une entorse; se fouler la cheville. 
To twist s.o.’s arm, tordre le bras k qn. Face 
twisted by pain, visage tordu par la douleur. 
(c) Ddnaturer, alt6rer, fausser (le sens d’un texte). 
To twist the truth, donner une entorse k la 
v^nt6. {d) Donner de I’effet k (une balle). 
2. v.i. (a) {Of worm, etc.) Se tordre ; se tortiller. 
{b) Former une spirale ; {of smoke) former des 
volutes; {of tendril, rope) viiller. (c) {Of road) 
Tourner; faire des detours, des lacets. To twist 
and turn, serpenter ; decrire de nombreuses 
boucles. twisted) a. Tordu, tors; Tex: (fil) 
retors. T. hair, cheveux en torsade. ELE: 
Twistod Joint, joint par torsade, twisting) a. 
(Sentier) tortueux, en lacet. 
twister ['twistor], 1. i, Tordeur, -euse (de 
chanvre, etc.). 2, P: Faux bonhomme. He's 
a twistw, il eat ficelle. 3* P: Question 
ddconcertante. That’s a twistor for youl voUi 
qui vous donnera-du fil k retordre. 
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(»»!«««) I. T.quiner (qn): 
ntlier (qn) d une maniire sarcastique. 2. To twit 
^0. ^th ath., rcprochcr qch. di qn ; railler qn 
de qch. 

twitch* [twitjsl, 1. I, Saccade/; petit coup tec 

2 . Elanccmcnt m (de douleur). Twitch of oon- 
Mlonoo. rcmords w. 3. (a) Cnspation nerveuae 
(dea mains); mouvement convulsif. (b) Paoial 
twitoh, tic (convulsif). 4 . Vet: Scrre-nez m iw, 
tord-nez m tnv. 

twitch*. I. v.tr. (a) Tirer vivement ; donner une 
saccade a (qch.). (b) Contractcr (ses traits); 
crisper (les mains). He tuntches hts leg, il a un 
mouvement nerveux de la jambe. Horse that 
twitches Its ears, cheval qui dresse les orcillca. 

(j*) {Of face) Se contractcr nerveusement ; 
{of hands) se crisper nerveusement. (6) His face 
twitches, il a un tic. That made him t., 9a I’a 
fait tiquer. 

twitch • I. Bot: Chicndent officinal, 
twitter* ['twitarL j. I. Gazouillement m. 
gazouillis m. 2 , F: To be aU of a twitter, fitre 
tout en ^moi. 

twitter*, v.i. Gazouiller twittering, «. 
Gazouillement m. 

*twixt [twikstj.prep. A : = betwixt i. 
two [tu:], num. a. & s. Deux (m) Gym: One 
two I une deux I To break ath. in two, casser 
qch. en deux. To walk In twos, two by two, 
two and two, marcher deux k deux, deux par 
deux. F: To put two and two together, tircr sea 
conclusions (apr^s avoir rapproch^ les faits). 
S.a. GAME* I, MIND* z. {For other phrases see 
EIGHT.) 'two-edged, <2. (Epee, F: argument) 
i deux tranchants, ^ double tranchant. 'two- 
faced, a. = DOUBLE-FACED, 'two-footed, a 
Bipide. 'two- 'handed, a. i. (Ep^) k deux 
mains. 2. Z: etc: Bimane. 3. Cards: (Jeu) 
qui se joue k deux 'two-legged, a Bi^de 
^two-phase, attrib.a. ^ El.E' (Courant) bi- 
phase, diphasd. 'two-piece, attrib.a. En deux 
pi^es. (Lady's) two-pieoe ooatume, deux-pi^ces m 
'two-ply, attrib.a. I. (Cordage) k deux 
brine. 2. Two-ply wood, contre-plaau^ m i deux 
^paiaaeurs. 'tWO-pole, attrib.a. El- Bipolairc. 
tWO-'aeater, s. Avion m ou voiture / k deux 
places; F: un biplace. 'tWO-speed, attnb.a. 
A deux viteascs. 'tWO-8tep, s Dane : Pas m de 
deux. *tWO-»ttokty attrib.a. J.C.E: (Mot^r) 
bitemps inv, k deux temps, 'two-way, attrib.a. 
(o) (Robinet) k deux voies. {b) Two-way street, 
rue i deux sens. 5 .a. switch* 2. 'two-'yearly, 
a. Biennal. -aux. 

twofold ['tuifould). I. a. Double; (cordage) k 
deux brins. 2 . ^v. Doublement. Kindnesses 
returned t., bont^s rendues au double, 
twopence f'tApons], s. Deux pence m. F: It 
isn’t worth twopenoe, 9a nc vaut pas deux sous, 
twopenny ['tAp(3)ni], a. A, de, deux pence, 
'twopenny- 'halfipenny, atmi.fl. F: Insigm- 
fiant ; sans importance ; de quatre sous, 
twyer ['twi:or, 'twaior], 1. Metall: Tuyire/. 
Tyburn ['taiborm). Pr.n. Hist: Carrefour m de 
Londres ou se dressait la potence 
tying ['taiii)] 5 wtie*. 

tyke [taik], j. P: I. Vilam chien. 2. Rustre m. 

3. (Yorkshire) tyke, homme m du Yorkshire. 


tympan f'timponl, s. Tympan m, 
tsrmpanist ['timpanist], ». Afut: Timbalier m. 
tympanum, pi -a [ timponam, -al, I. Tyro- 
pan m. 

*yp®' Type m. T. of /fa/ion beauty, 

type de la beauts italienne. Pei^le of this f., lea 
mdividua de ce genre. 2. Tvp: (a) Caract^re m, 
type. (6) Coll. Caractires. Printed, dlapUyad, in 
bold type, en vedette. To set type, composer. 
s.a STANDING* 2 'type area,!. Typ: Justifi- 
cation/. 'type-caster, -founder,!. Fondeurm 
en caract^res d'lmprimene. 'type-metal, i. 
Alliage m pour caract^res d'impnmerie. 'type- 
script, s. Manusent dactylographii. 'type- 
setter, s. Typ: Compositeur m. 
setting, s Typ: Composition/, 
type*, v.tr. Ecrirc k la machine ; dactylographiar. 
typewrite f'taiprait), v.tr. p.p. typewritten t no 
p.t.) *= type*. Typewritten document, document 
transcrit k la machine tS^pewrltlng, ». 
Dactylographie f 

typewriter ruipraitor), 1 . Machine / * <crire 
typhlitis I ti'flaitis], I. Med: Typhlitc/. 
typhoid ("taifoidj, a. Med: Typholde. Typhoid 
fever, 1 . typhoid, fiivre /typhoiac. 
typhoon [tai'fuin], *. Meteor : Typhon m. 
t^hus ['taifai], t. Med: Typhus m. 
t3rpical ['tipik(o)l], a. Typiaue. The t, French- 
man, le vrai type tran 9 ais. That it t. of him, e'est 
bien de lui. That it t. of France, e’eet un trait 
caract^ristique de la France, -ally, adv. D'une 
maniire ty pique. 

typify ('tipifail, o.fr. I. Repfieenter (ach,): 
symboliser (ach.). 2. £tre caract^ristique de (aa 
classe) ; ttre le type de (rofftcier militaire, etc.), 
typist ['taipistj, t. Dactylographe m/, F: dac- 
tylo mf. Typist’s error, erreur de machine. 
S.a. SHORTHAND. 

typographer (tai pogrofar, ti-),!. Typograj^em. 
typographic(a]) [taipo'grafik(al), ti-], a. Typo- 

graphique. 

typography [tai'pogrsfi, ti-1, 1 . Typpgraphie/. 
tyrannical [ti'ranik(»)l. tu-}, a. 'Tynmnique. 

-ally, adv. Tyranniquement ; en tyran. 
tyrannize ['tir;>na;iz], v.i. Faire le tyran. To 
tyrannize over 8 . 0 ., tyranniaer qn. 
tyrannous ['tironot}, a. Tynmnique. 
t^anny ['tirani], J. Tyrannic/, 
t^ant ['tairant}, f. Tyran m. 
t3rre* ['taiar), t. {a) Bandage m, cercle m (de roue). 
Rail: Flan^ tyre, bindege k boudin. (6) Aut: 
Cy: Rubber tyre, bandage en caoutchouc. 
Pneuroatio tyre, (bendege) pneumatique m; 
P: pneu m. Balloon tyre, pneu ballon, pneu 
confort. Non-skid tyre, (pneu) antiddrapent m. 
.S.a. PRESSURE 1 . 'tyre-cement,!. Aut: Cy: 
Dissolution /. 'tyw-COVer, t. Enveloppc / 
(pour pneu). 'tyre-gauge, !. Manomdtre m 
(pour pneus). 'tyre-lnflator, -pump, t. 
Gonfleurm,pompe/(i>our pneus). 'tsfire-lever, 
!. Ddmonte-pneus m inv. 
tyre*, v.tr. Poser un bandage k (une roue): 
cerefer (une roue). t3rred, a. fottdHyrtd, a 
bandage(s) plein(s). S.a. auBBER-TYiuro. 
tyro r'tairo], !- » TIRO. 

Tyrolese [tiro'Uiz], a. fif !. Tyrolien, -ienne. 
tzigane [tai'gom], a. 9 1 . Tzigane (n^. 
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U, a pu:), ». (Li lettre) U, u m. F; Id itt O.P. 
['ju; pi: I ( « up)y tout est perdu. It*i »U U.P. 
with hlm« ton affaire eat faite. U-bolt, bouion m 
en U. ^•boat) t. F: Sout-marin allemand. j 
ublquitOUf [iu'bikwitoaj, a. Qui ae trouve ! 

K t ; que I’on rencontre partout. j 

tyhu'bikwiti], t. Ubiquiti/. i 

udder [ AQdr], s. Mamelie /, pis m (de vache). 
udometer nu'dometoH, x. Udomitre m. 

Ugh {ay, uhj, tttt. I. Pouah I 2i Urh, lt*a oold! 

brrr, il fait froid I 
UfUneM TAglinaa], s. Laideur /. 
ttfly ['Aghj, a. Laid ; ditgracieux. Ugly paraon, 
laideron, -onne. To grow ugly, enlaidir. U. piece 
of furniture, vilain meuble. P- To out up ugly, 
ae flcher. 

uhlan r(j)u;bnj, X. Uhlan m. 
ukase [ju^keia]. x. Ukaae m, oukaae m. 
ukulele [juikaleilil, x. Mus: Ukulele m. 
ulcer ['Altar], X. Ulcire m. 
ulcerate ['Alaareit]. I. v.tr. Ulc^rer. 2. v.t. 

S'ulc^rer. ulceratedi a. Ulc^r^, ulc^reux. 
ulceration [Alsa'reiS(a)n1, x. Ulceration /. 
ulcerous ['Alaarasl, a. Ulcereux. 
ulex ['juileka], X. Bot : Ulex m ; F ajonc m. 
ullage ['Aledsj, X. Winem: Dist: (Dry) ullage, 
vidange f, coulage m ; Cust : manquant m. 
ulna [^Ina], x. Anat : Cubitus m. 
ulnar f'Alnar], o. Anat: Ulnaire; cubital, -aux. 
ult. [Alt], adv. Com: == ultimo. 
ulteHor [Arthariar], a. 1. Ulteneur, -eure. 
2* Ulterior motive, motif secret, cache. Without 
u. motive, aana arriere-pensee, -ly, adv. Ul- 
terieurement ; plus tard. 

ultimate ['Altimet], d. (o) Final, -ala. V.^rtose, 
but hnal. U. decision, decision definitive. (6) mth : 
Ultimate ratio, derniere raison, (e) U. truth, 
verite fondamentale. (d) (Of syllable, etc.) Ultime, 
dernier, oly, adv. A la nn ; en fin de compte. 
ultimatum) pi. -tumSy «ta [Alti'meitam, -tamz, 
•ta],x. Ultimatum m. 
ultimo ['Altimo], adv. Du moia dernier, 
ultra ['Altra]. I. o. Extreme. 2,s,Pol: Ultra m. 
ultra-fashlonablCy a. Tout dernier cri. 
ultramarine [Altrdma'ri:n]. I. a. (Pays, etc.) 

d'outte-mer. 2*o. Sffs. (Bleuaid’)outremermt»iv. 
ultramontane [Altra'mamein], a. & X. Theol: 

Pol: Ultramontain, -aine. 
ulM-vlolet [Altrd'vaiolet], a. Opt: Ultra- 
violet, -ette. 

ultra vires [Altrd'vairi:z]. Lt.adj, Of adv.phr. 
Au deli dea pouvoira. Aedon ultra vires, excis m 
de pouvoir. 

ululate rjurbuleit], v.i. (Of owl) Ululer, buer ; 
(fifjachsS) hurler. 

uluation [ju:lju'leiS(3)n], x. Ululation /, ulule- 
ment m (du hibou) ; hurfement m (du chacal). 
Ulyases [ju'lisiat]. Pr.n.m. Ulyaac. 
umbel ('Amb(a)l, -bel], X. Bot: Ombelle/. 
umbellate ['Ambelet], a. (Fleur) omb^ee, en 


umb^lfer [Am'belifarl. X. Bot: Ombelliftre /. 
umbelliferous [Ambclifaroa], a. Bot: Om- 
bellifiK. 

umber’ ['Amber], X. leh: Ombre m. 
umber*) X. Paint: Terre / d’ombre. 
umbilical [Am'bilik(a)l], a. Anat: Oiid>ilicel, 
-euz. 

umbra) >1. -ae ['Anibni,-i:],s. Astr: (a) CAoe m 


d’ombre (dans une dchpse). (b) ObacuriU 
centrale (dWe tache solaire). 
umbrage rAmbred 3 ], x. Ombrue m, resaenu- 
ment m. He took no u. at their friendship, il ne 
s’offensait paa de leur amiti^. 
umbrella [Am'brelo], x. (a) Parapluie m. 
Stumpy umbrella, tom-pouce m. Carriaga 
umbrella, grand parapluie (de portier d’hdtel). 
(b) Parasol m (de chef de tribu nigre). 
um'brella>£rame) x. Monture /, carcaase /, 
de parapluie. um'brella-StandyX. Porte-para- 
pluiea m inv. um'brella-Sticky x. Manche m, 
canne f, de parapluie. um'brella-tree, i. 
Bot : Magnolier m (en) parasol. 

Umbria f/mibnd]. Pr.n. Geog: L'Ombrie/. 
umlaut ['umlaut], X. Ling: Umlaut m. 
umph [n^], int. Hum I hmmi 
umpire’ ['Ampaiarl, x. Arbitre m, juge m. 
umpire*) v.tr. Arbitrer (un difftrend, Sp: un 
match), umpiring, x. Arbitrage m. 
umpteen jrAmptun], a. x. P: Je ne aais 
combien. To have u. reasons for doing sth., avoir 
trente-six raisons dc faire qch. 
un [an], pron. P; (== one) A little 'un, un petit, 
unabashed [Ano'baStl, a. I. Sans perdre con- 
tenance. U., he replied . . ., il rdpondit sans 
aucune confusion. ... 2* Aucunement ^branl^. 
unabated [Ana'beitid], a. Non diminui. With 
u. s^ed, toujoura avec la mime vitesae. 
unabaiing [Ana'beitiq], a. Persistant, soutenu. 
unable [An'eibl], a. Incapable. Unable to do sth., 
impuiasant i faire qch. ; hors d’itat de faire qch. 
We are u. to help you, nous ne pouvons pas vous 
aider. 'Unable to attend.' “empichi.” 
unabridjged [Ann'brid 3 d], a. Non abrigd. U. 
edition, edition integrale. 

unaccented [anak^sentid], a. Sans accent; (of 
syllable) non accentud ; atone, 
unacceptable [Anok'septsbl], a. Inaccepuble; 
(thdorie) irrecevable. A glass of beer wouldn't be 
u., un verre de bidre ne serait pas de rehia. 
unacconomodating [Ana'komodeitiq], a. Peu 
accommodant: ddsobligeant. 
unaccompanied [Ano^tunpanid], a. i. Inac- 
compagne, seul; sans escorte. 2. Mus: Sans 
accompagnement. 

unaccomplished [Ano'kompliSt], a. (a) (Projet) 
maccompli, non rdaliad. (b) (Travail, etc.) 
macheve. 

unaccountable [Ann'kauntabl], a. (a) (Phdno^ 
mdne) inexplicable. It is u., explique cela qui 
pourra. (^) (Conduite) bizarre, -ably, adv. 
1 nexplicablement. 

unaccounted [Ano'kauntid], a. Unaooountod 
for. I. (Phdnon^e) inexpliqud. 2. Five of the 
passengers are still u. for, on reate sans nouvellet 
de cinq paasaMra. 

unaccreoiteo [Aiui'kreditid], a. (Agent) non 
accidditd, aana pouvoira. 

unaccustomed [Ana'kAstamd], a. i. (Evdne- 
ment) inaccoutuind. 2. (Qf perx.) Unaooustomod 
to Btb«, peu habitud 4 qch. 
unacknowledged [Annk'noledsd], o. l. (a) (En- 
fant) non reconnu. (d) (Pd^) non avoud. 
2. (Lettre) demeurde aana rdponae. 
unacquainted [Ano'kweintid], a. i. To be 
unaoqualnted with a.o., ne paa connaitre qn. 
2* To be nnaeQiialntad with ath., ignorer (un 
fiut, etc.). 
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unadaptable lAna'daptabl], a. {Of pers.) Qui ne 
g'accommode pas aux circonstances ; qui manque 
de liant. 

unadapted [Ana'daptid], a. Mai adapts, peu 
adapte (to sth.^ i qch.). 

unaadressed [Ana'drest], a. (Cobs) sans adressc, 
qui ne porte pas d’adresse. 
unadorned [Ano'dsimd], a. Sans ornement, 
naturel. Beauty unadorned, la beauts sans 
parure. sans fard. U. truth, la vent^ pure, sans 
fard. 

unadulterated [Ann'dAltareitid], a. Pur ; sans 
una [Anfld'vaizsbl]^ o (a) (Of action) 


Peu sage , imprudent (6) Alcohol is u. for heart 
patientJ.l’alcool est k diconseillcr aux cardiaques. 
unadvisedly [Annd'vaizidh], adv. Imprudem- 
ment , sans reflexion. 

unaffected [Ano'fektid], a. 1. Sans affectation. 
{a) Veritable, sincere, {b) {Of pers ) Sans pose 
U. style, style sans recherche. 2. Unaffected by 
air, inalterable a I’air. Metal u. by acids, metal 
inattaquable par les acides. Organism u. bv poison, 
organisme r^fractaire au poison -ly, adx^ Sans 
affectation, (a) Sinc^rement. {b) Simplement 
imaff ectedncss f Ano'fektidnas], s. Absence f dc 
toute affectation. 

Ut jnffi Hated [Ano'filieitid]. a Non affibe {to, a), 
unaided [An'eidid], a. Sans aide He did tt u 
il I’a fait tout seul To see sth. with the unaided 

eye, voir qch. a I'oEil nu. 

unallayca[Anfl'leid], a. (0/^nej)Inapai8i ; sans 

unallotted [Ana'btid], a. I. (Temps) drsponible 
2. Unallotted shares, actions non reparties. 
unalloyed [Ana'bid], o. (M^tal) pur, sans alliagt 
U happiness , bonheur pur, sans melange, 
unalterable [Anbltorabl], a. Immuable, inva- 
riable. -ably, adv Immuablemcnt. invariable- 

unaltered [An'oltord], a Toujours le mime; 

sans changement ; tel quel, 
unambiguous [Anam bigjuas], a. Qui ne prete 
^ aucune equivoque, if. terms, termes precis, 

unmnbitious [Anam'biSas], a. 1. Sans ambition. 

2. (Projet) sans pretention. , t * 

unamended [Ana'mendidl.o. Sans modification , 

unamiable [An'eimjobl], a Peu aunable 
unanimity [juno'mmiti], J. Unammite/ With 
unanimity, dun commun accord 
unanimous [ju'nanimasj.fl. Unanime. -ly, aot;. 

A I’unanimite , unanimement. ,« 

unannounced [Ana'naunst], a. He marched t 
u., il entra sans se faire annoncer „-a,4nn*«f 

unanswerable [An'amsarobl], a Qui n 
pas de reponse ; (argument) sans 
unanswered [An'ornsard], a I. Sans reponsc. 

n^dXated [An«>'t...pe.t.d), «. Imp«vu. 

onappaUed (An<.'p=:ld1, To nmoli. ud- 
utpalled, ne pas s’emouvoir ; rester impassible 
U^l^asable [Ann puz^bll. n. (Faim) mapai- 
sable; (appetit) insatiable ; (hainc) implacable. 
impi^aMd [Anopirzd], n. Inapa.se: U 

(In'apetaiziql. o Peu appetissant. 
^p^eciatld [Ana'pnrSieitid]. n lnapprcc.e; 

peu cstime. U. poet, poetc meconnu. 
unappreciative [Ana pnij^^tiv], ^ 
inaSsible ; (compte rendu) P«“ 
unapproachable [Ana'prout^ablJ, a. I. inac 


ccsstble ; (c^) uudwrdable ; {of p*rt,) tna* 
bordable, disunt. 2. Incompamble; sans pared, 
unappropriated [Ana'prouprieitkll, a. 1. (Ar- 
gent) inutihsd, disponible, u, fumu, fonds sans 
application d^temrun^. 1. (Sii-ge) libre. 
unapt [An'apt], a. l . (}ui ne convient pas ; (mot) 
peu juste, a. U. for bunruss, inapte aux affaires, 
unarmed [An'airmd], a. Sans armes. 
unascertamable [Anasjr'tcinabl], a. Non 
venfiable ; indeterminable, 
unascertained [Anasar'teind], a. Non vi^rifie 
V. facts, faits non ^tablts. 
unashamed [Ana'Seimd], a. Sans honte; 

ehont^ ; sans pudeur ; cynique. 
unasked [An'oiskt], a. To do sth. unasked, fairc 
qch. spontanment. 

unassailable [Ana'scibbl], a. (Droit) matta- 
quable , (conclusion) indiscutable. 
unassertive (Ano'ssirtivJ, a. Modeste, timide. 
unassimilated [Ana simileitid], a. (Aliment) 
inassunilc 

unassisted [Ana sistid], a, - uNAiDKD. 
unassuaged [.\na'aweridjd], a. (Souffnmcc) que 
ricn nc vicnt calmer ; (appetit) inassouvi. 
unassuming [ Ano'sjumu} J , a. Sans prdtention(a) ; 
simple, mooeBte 

unattached [Ano'tatStl. a l. Qui n'est pas 
attach^ (ly, a) , indepcndant (to, de). 2.(Officicr) 
disponible. F. UnatUohed young lady, jeune 
fillc hbre dc tout engagement, 
unattainable [Ana temabll, a. Inaccessible {by, 
a) ; hors de la portae (by, ac). 
unattended [Ana'tendid], a. (o) Seul; sans 
cscorte. {b) Sport not unattended by danger, 
sport non depourvu dc danger 
unattractive (Ano'traktivJ, a. Peu attrayant , 


{of 


(personnel peu sympathique^.^ 

inauthorizei* ' ' '' 


unauthorized [AnbrOaraiizd], a. (a) Inautonaii ; 
sans autorisation , (commerce) ilUcite. {b) (Fonc- 
tionnairc) sans mandat. 

unavailing [Ana'veiliij], a. Inutile; {of tean) 
vain , (of efforts) infructucux -ly, adv. En vain 
unavoidable |Ana'void»bl). a. (a) Iniviuble. 
{b) (Evencment) qu’on ne peut privenir. -ably, 
adv. 1. In^vitablement. 2. Unavoidably abMnt, 
absent pour raison msjeure , "empichi." 
unavowed [Ana'vsud], a. Inavou^. 
unaware [Ana'wear], a. Ignorant, non inform^ 
{of sth., dc qch.) To be unaware of sth.. ignorer 
qch. I am not unaware that . . je ne suit pas 
sans savoir que -f tnd. 

unawares [Ana'wearz], adv. I • Inconsciemment ; 
par madverunce. 2. To uka a.o. unawarea, 
prendre qn a I’lmproviste. 
unbaked [An'beikt], a. (Of brick) Cm. 
unbalance [An'balans], v.tr. D^ranger, dde^- 

quilibrerd’espritdeqn). 

unbalanced [An'babnst], a. I. (a) FA.- En 
^quihbre mstoblc. {b) (Esprit) d^quilibrt, 
d^rangi. 2. Unbalanced toroec, forces non 

U^arabie (An'bearabl), a. Insupporuble, 
intolerable. Unbearable agony, douleur atrocc. 
-ably, ^v. Insupportablement. , 

unbeatable [An'bntebll, a. Imbatuble, mvm- 

unbcaten(An'bi:tnj,a. i.Nonbattu. Unbeaten 
path, senticr non battu, non frayi. 2. Unbeaten 
champion, champion qui n‘a pas encore dtd battu, 
unbecoming (Anbi'kAmiij), a. I. Peu conw- 
nable ; diplacd. Unbecoming of •.o.,ddplac^che* 
qn. 2. {Of garment) Feu tymt. -Iy,adi>. Dune 
maniire peu edante. j , 

unbeknown [Anbi'noun]. I. a. Inconmi (to, de). 
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2* adv. To do sth. unbeknown to onyono, faire 
qch. k I’intu de tout. 
imbeUef [Anbi'liifl, s. Incredulity f. 
unbcUevable [Anoi'liivebl], a. Incroyable. 
unbeliever [Anbi'luvar], t. Increduie m/. 
unbelieving [Anbi'Ii:vig], a. Incredulc. 
unbend [An^nd], v. (unbent [An'bent] ; unbent) 

I . v.tr. I. E>etendre, debander (un arc); F: de* 
tendre (eon esprit). 2. Rendre (qch.) droit; 
redreaser. 3, Nau: Defrapper (un cftble), 

II. unbend) t^.t. S’abandonner un petit peu; 
ae detendre. He never unbends, son caractere 
nesederaidit jamais, unbending, a. Inflexible, 
ferme, raide. 

unbeseeming [Anbi'sumiq], a. Malseam; peu 
convenable. Action unbeseeming a priest, action 
qui sied mal k un pretre. 

unbias(S)ed [An'baiast], o. Impartial, >aux ; sans 
parti pria ; sans prevention, 
unbidden Un'bid(a)n], a. I. Non invite ; (hdte) 
intrus. 2.Spontane. 

unbind [An'naind], v.tr. (unbound [An'baund] , 
unbound) (<j) Deiier. (b) EWnouer (sea cheveux) 
unbleached [An'bli:tSt], o. Tex; £cru. 
unblemished [An'blemiSt], a. Sans defaut ; sans 
tache; immacuie. Unblemished career, carnere 
sans tache. 

unblock [An'bbk], v.tr. I. (a) Degager, desen- 
combrer. (b) Cards : To unblock a suit, affranchir 
une couleur. 2. Decaler (une roue), 
unblushing (An'blASiq], a. Sans vergogne; 
ehonte. -ly, adv. Sans vergogne : (mentir) 
impudemment, cyniquement. 
unbolt [An'boultl, v.tr. I. Deverrouiller (la 
porte). 2. Deboulonner. 

unborn fAn'botrn, 'An-], a. Qui n’est pas encore 
ne. Generations yet unborn, generations i venir ; 
generations futures. 

unbosom [An'bunom], vJr. Decouvrir, reveler 
(sea sentiments). To unbosom oneself to s.Om 
ouvrir son cceur k qn. 

unbound [An'baund]. 1 . See unbind. II. un- 
bound, a. I. (a) £)eiie. To come unbound, se 
deiier. (6) ( 0 / hair) Denoue, flottant. 2. ( 0 / 
book) Non relie ; broche. 

unbounded [An'baundid], a Sans homes; 

illinute ; (of conceit) demesure. 
unbraid [An'brcid], v.tr. Detresser (ses cheveux). 
unbreakable [An'breikabl], a. Incassable. 
unbreathable [An'briiOobl], a. Irrespirable. 
unbribable [An'braibabl], a. Incorruptible, 
unbridled [An'braidld], a. (Of passton) Debride, 
effrene ; sans retenue. 

unbroken [An'brouk(9)n], a. I. (a) Non bnse, 
non casse. (ft) Intact. Unbroken spirit, courage 
inentame. (Cp. 2 (b).) (c) {Of rule) Toujours 
observe. Sp: Record still unbroken, record 
qui n’a pas ete battu. (d) {Of silence) Inin- 
terrompu, continu ; {of ground) non acci- 
dente. Unbroken sheet of ice, nappe de glace 
continue. 2. (o) (Cheval) non rompu, non dresse. 
{h) Unbroken spirit, esprit insoumis, indompte. 
(Cp. I (b).) 3. Agr: Unbroken ground, terre 
vierge. 

unbrotherly [An'brAdorh], a. Peu fraterael. 
unbuckle [An'bAkl], v.tr. Deboucler. 
unburden rAn'b9;rd(a)n], v.tr, l. {a) Alleger 
(qn) d’un fardeau. {b) To unburden the mind, 
soulager, alleger, I’esprit. To unburden oneself, 
se deiester le caur. To u. oneself of a secret, se 
soulager du poids d’un secret. 2 * To unburden 
one’s sorrowa to s.o., epancher ses chagrins dans 
le sein de qn. 


unburied [An'bend], a. i, Deterre. 2. Sam 
seoulture ; non enterre. 

unousinesslike [An'biznoslaik], a. i. Peu com- 
mer^ant. 2. Unbusinesslike prooeeding, proc^t 
irregulier. To conduct one's affairs in an u. way 
manquer de methode. 

unbutton [An'bAt(a)n], v.tr. Deboulonner. (0/ 
pers.) All unbuttoned, tout debraille, 
uncalled [An'kodd], a. I. Uncalled capital, 
capitauxnon appeies. 2. Uncalled (or, {ofremarki 
deplace ; {of rebuke) immerite. 
uncanny [An'kani], a. D’une etrangete tnquie- 
tante ; mysteneux, -euse. Uncanny noise, bruit 
mquietant. U. light, lueur sinistre. -ily, adv 
D une maniere etrange. 

uncared-for [An'keardfbirj, a. Peu soigne 
U.ffor child, enfant deiaisse. To leave a garden 
u.-for, laisser un jardin k I'abandon. 
unceasing [An'sKSiq], a. {a) Incessant, conUnu 
^) (Travail) assidu ; (effort) soutenu. -ly, oJi' 
Sans cesse. 

uncensored [An'sensird], a. I. (ArUcle) qui n’a 
pas ete soumis k la censure. 2. (Passage) non 
expurge (par la censure). 

unceremonious [Ansere'mounjasj, a. {Of pers.) 
Sans fa9on, sans gfinc. -ly, adv. I. Sans cerc- 
monie. 2. Sans fa^ons. 

uncertain [An's3:rt(3)n], fl. Incertam. l,{a){Oj 
time, amount) Indeterminc (6) (Resultat) douteux. 
(c) Uncertain outline, contour mal defini 
2. {a) Uncertain steps, pas mal assures. Uncer- 
tain temper, humeur inegale. Uncertain health, 
sante vacillante. {b) To be u. of, as regards, the 
future, etre incertain de I’a venir. To be unoertaic 
whether . . ., ne pas savoir au juste si. . . 
-ly, adv. D’une facon incertainc. 
uncertainty [An'ssirtonti], s. i. Incertitude; 
To remove any uncertainty .... pour dissiper 
toute equivoque. ... 2. To prefer a certainty 
to an uncerUInty, preferer le certain k I’incertain 
uncertificated [Ansorr'tifikeitid], a. Sans di- 
pl6mc. non diplfime. 

unchain [An'tSein], v.tr. Dechainer ; deiivrer (un 
pnsonnier). F; To unchain one’s passions, 
donner libre cours e ses passions, 
unchallenged [An'tSalcndyd], a. i. {a) Que 
personne ne vient contredire. To continue u., 
continuer sans fitre contredit. (6) (Droit) indis- 
pute. To let (sth.) go, pass, unchallenged, ne pas 
relever (une affirmation). 2. Mil: To let s.o. 
pass unchallenged, laisser passer qn sans 
interpellation. 

unchangeable [An'tSeindyobl], a. Immuable. 
unchanged [An't^eindyd], a. Inchange; toujours 
le meme, 

unchanging [An'tSeindyig], a. Invariable, im- 
muable. 

uncharitable [An'tSantobl], a. Peu charitable, 
uncharted [An'tSc.-rtidl, a. I, {Of island) Non 
porte sur la carte. 2. {Of sea) Inexplore. 
unchecked [An'tSekt], a. I. Auquel rien n’a ete 
oppose ; sans frein. Unchecked advance, libre 
marche en avant. Unchecked anger, coiere non 
contenue. 2. (Of account) Non pointe, non 
verifie. 

undlivalrout [An'Sivolras, -'tSi-], a. Peu 
chevaleresque ; peu courtoia ou peu loyal, 
unchristened [An'knsfolnd], a. i. Non baptise. 
2. Sans nom. 

unchristian [An'kriatjan], o. 1. Infideie. paien. 
2 . Peu Chretien. 

uncial ['AnSjal], a. {Of letter) Oncial, -auz. 
uncirenmeiSM [An'satrkamsaiizd], a. Incir- 
concia. 



[uncorrected 


uncivil (An'sivil], a. Incivil, impoli. -illy, adv. 
Impoliment. 

uncivilized Un'sivilaiizd], a. Incivihse, btrbire 
unclaimed [An'klcimd], a. Non rtclami. U 
right, droit non revendique Post: Unolaimcd 
lettar, iettre de rebut. 

unclasp rAn'kloisp], vAt. (a) Digrafer. d^fairc 
(un bracelet). (6) Desserrer (le poing) 
uncle [Aqkll, f. I, Oncle m. Yes. uncle 1 oui, 
mon oncle I To Ulk to a.o. like a Dutch unclei 
faire la morale k qn. 2. P. My watch U at my 
uncle’s, ma montre est chez ma tante, au clou, 
unclean [An'kli:n], a. I. Impur, immonde. 
2. Malpropre, sale. 

uncleared [An'khiord], a. I, Uncleared ground, 
terrain ind^frieW. 2. (a) (0/ debt) Non acquitte 
(6) (Cheque) non compense. 
unclench [An'klenJ], vAr. Desserrer (le poing, 
lea dents). 

uncloak [An'klouk], vAr. (a) D^pouiller (qn) de 
son manteau. (6) Dicouvnr (des projete) ; 
d^masquer, divoiler (une imposture) 
unclothe [An'klo.'uQ]. I. vAr. D^shabiller, 
divfitir (qn); mettre (qn) ^ nu. 2. v.i. Se 
d^shabiller. 

unclothed [An'kloiudd], a. I. Deshabille. 
2. Nu ; sans vetements. 

unclouded [An'klaudid], a. (Of sky) Sans nuage ; 

(of xdsion) clair ; (of liquid) limpide. 
uncock [An'kok], vAr. Desarmer (un fusil), 
uncoil [An'koil]. I. vAr. D^rouler. Nau: De- 
lover. 2. V.I. (Of snake) Se dirouler. 
uncoloured [An'kAlord], a. (a) Non colore 
U. account of sth., rapport fidile de qch 
(b) Incolore. 

uncombed [An'koumd], a. (Of hair) Non peigne, 
mal peigne, ebouriffe ; (of wool) non peigne. 
uncomely [An'kAmli], a. Peu gracieux; dis- 
gracieux ; laid. 

uncomfortable [An'kAmfartabl], a. 1, Peu con- 
fortable ; (chaleur) incommode This ts a very 
u. bed, on est tris mal dans ce lit. 2. (a) Desa- 
greable. To make things uncomfortable for s.o.. 
creer des ennuis a qn , faire des histoires a qn. 
It makes things u., e’est tres gSnant. (b) (Of news) 
Inquietant. 2. To feel uncomfortable, etre mal 
k raise. To be, feel, uncomfortable about sth., 
etre inquiet au sujet de qch. -ably, adv I. Peu 
confortablement ; incommodement. 2. Desa- 
greablement. The enemy were uncomforUbly 
near, la proximite de I’ennemi etait inquietantc. 
uncommon [An'komon]. I. a. Peu commun. 

(a) Uncommon word, mot rare, peu usit^. 

(b) Peu ordinaire; singulier. 2. adv. F. = un- 
commonly 2. -ly, adv. X. Not uncommonly, 
assez aouvent. 2. Singuliirement. Uncommonly 
good, excellent. 

uncommunicative [Anko'mjumikotiv], a. Peu 
communicatif ; taciturne. 
uncompanionable [Ankom'panjanabi], a. Peu 
sociable. 

uncomplaining [Ankom'pleinin], a. Qui ne se 
plaint pas; patient, r^sign^. -ly, adv. Sans sc 
plaindre. 

uncomplimentary (Ankompli'mentonj, a. Peu 
flatteur, -euse. . . 

uncompromising [An'kompromaiziijJ, a. In- 
transigeant; intraitable U. sincerity, sincente 
absolue. _ , 

unconcealed [Ankon'suld], a. Qui n est pas 
cach^; fait k dicouvert. U. optntons, opmions 
avou^M. / 

unconcern [Ankon'sarm], S. In»ucimce /; 
mdiffirence /. Smile of u., sounre d^tachd. 


^concerned (Ankon'saimd], a. Insouciant, 
indimrcnt. U. air, air d^gd. U,, he went on 
speaking, sans se troubler, il continua de parler. 
unconcernedly [Ankon'sa.’midli], adv. D^un air 
indifWrent, di^age ; avec insouciance. 
unconciliatory[Ankon'siliatdri],a. Inconciliant ; 
raide (en affaires) 

unconditional rAnkon'diSanfo)!]. a. Incondi- 
tionnel. (o) Absolu. U. refusal, refus cat^orique 
(^) ^- acceptance, acceptation sans conditions 
-ally, adv. To accept u., accepter sans reserve 
To surrender u., se rendre k discretion, 
unconfirmed [Ankon'farrmd], a. (Of news) Qui 
n’est pas confirm^ ; suiet i caution, 
uncongenial [Ankon'd 3 i:njal], a. I. (Of pers.) 
Peu sympathique 2. (a) (Ciimat) peu favorable 
(to, i) (o) D.;o6, travail ingrat 
unconnected [Anko'nektid], a. (a) Sans rapport, 
sans lien The two events are totally u., les deux 
evcncments n'ont aucun rapport entre eux. 
(f>) (Style) d^couBu, sans suite, 
unconquerable [An'katjkarabl], a. Invincible; 

(curiositif) irresistible ; (d^faut) incorrigible, 
unconscionable [An'ksnSanabl], a. I. Sans 
conscience. U. rogue, coquin iieflfi^. 2. To tako 
an unoonsoionabla tlma doing sth., mettre un 
temps d^raisonnable k faire qch. 
unconscious {An'ksnSps), a. I. Inconscient. To 
be unoonsoiouB of sth., (i) ne pas avoir conscience 
de qch. ; (ii) ignorer qch. He remained blis^Mly 
u of It all, F: i) n’y a vu que du bleu. 2, nns 
connaissance ; evanoui. To baoomo unoonsolous. 
perdre connaissance. -ly, adv. Inconsciemment. 
unconsciousness [An'kon^nas], s. I. Incon- 
science /, non-conscience / (of, deb 2. £vanouis- 
sement m. 

unconsidered [Ankon'sidord], a. I* (0/ remark) 
Inconsid^r^, irr^fl^chi. 2. (Petit objet) auquel on 
n’attache aucune valeur. 

unconstitutional [Ankonsu'tju:S»n(»)l], a. In* 
constitutionnel 

unconstrained (Ankon'stremdl, a. Non con* 
traint , Iibrc ; (acte) spontan^. U. manner, allure 
ais^e, d^sinvoltc. 

unconstrahiedly [Ankon'streinidli], adv. Sans 
contrainte, sans aucune g^ne ; librement. 
uncontested [Ankon'testid], a. (Droit) incon- 
teste Pol • Unoontostad soat, si^e (i la 
Chambre) oui n ’est pas dispute, 
uncontradicted [Ankontra'diktid], a. Non 
contredit ; incontrovers^. 

uncontrollable [Ankon'troulabl], a. X.(Pouvoir) 
absolu. 2. (Enfant) ingouvenutble: (d^) 
irresistible, u. laughter, fou rire. Fits of u. 
temper, emportements m de colire, -nblyy adv. 
ImJsistiblcment. 

uncontrolled [Ankon'trouldl, a. X. Indipen- 
dant; (monarque) irresponaaole. 2. U. liberty, 
liberte absolue. U. passions, passions effrinics. 
unconventional [Ankon'venSanfa)!], a. (}ui vs 
a rencontre des conventions; original, *aux. 
-ally, adv. A rencontre des conventions, 
unconversant [An'konvarsant],d. Uneonvaraant 
with sth., peu verai dans (une science, etc.) ; peu 
famiher avec (un sujet). 

unconvinced [Ankon^vinst], a. Sceptique (of, 
i I’igsrd de). 

unconvincing [AnkonVinsiq], a. (Rictt) peu 
probant, peu convaincant. 
uncookM [An'kukt], a. (Aliment) non cuit, 
inappriti, cru. 

uncorit [An'loo'k], vAr. Diboucher (une bou* 
uncovrcctad [anka'iektid], a. X. (Qf proof) Non 
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corrige. 2, (0/ error) Non rectifie. Ph: Result 
unoorreoted for temperature and pressure, 
risultat brut. 

uncouple [An'kApl], n.tr. I. Decoupler (les 
chiens). 2. Debraycr (une machine); desac- 
coupler (des piles). Pail: D^tcler, decoupler 
(des wagons). 

uncouth fAn'kurO], « I. Grossicr, rude. 
2 . Malappris, gauche, -ly, adv. I. iGrossiert- 
ment. 2. (Se conduirc) gauchemcnt 
uncouthness fAn'kuiOnAs), r. I. Rudcsse f (de 
mocurs) 2. Gauchene /, lourdeur/. 
uncover [An'kAvar], v,tr {a) Decouvrir (son 
visage) ; mcttre k decouvert. To u one's head, 
abs. to uncover, se decouvrir ; 6ter son chapeau, 
(ft) Chess: To uncover a piece, degarnir une 
pii:cc 

uncovered [An'kAvard], a. I. Mis a decouvert, 
decouvert. To remain uncovered, garder son 
chapeau k la main. 2. Com (Achat) a decouvert 
Uncovered balance, decouvert m 
uncritical [An'kritik(;»)l], a. Depourvu de sens 
critique ; sans discernement U audience, 
auditoire peu exigeant. 

uncrossed [An'knJst], a I. Uncrossed cheque, 
chftque non barre; cheque ouvert. 2. Oue 
personne n’a franchi 

uncrowned fAn'kraund], a I. Dccouronne 
2. Non couronne 

unction ['Ai]kS(3)nl, .t (a) Onction /. (ft) F To 
speak with unction, parler avee onction (f) To 
relate a scandal with u , raconter un scandalc avee 
saveur. 

unctuous ['Aqktjuas], a I. Onctueux. graisseux. 
2 . (Predicatcur) onctueux -ly, adv Onctueuse- 
ment 

unctuousness ('AqktjuasnasJ, s Onctuositey. 
uncultivated [An'kAltiveitidJ, a. (Terrain) 
inculte ; (personne) sans culture, 
uncultured [An'kAltjord], a (Esprit) incultive. 

inculte , (personne) .sans culture 
uncurbed [An'koirbdJ. a. (a) Libre ; (autonte) 
sans restriction, (ft) (Of passion) Debride , sans 
frcin. 

uncut [An'kAt], a I. Uncut crops, recoltes sur 
picd. 2* (0/ hedge) Non taille Uncut diamond, 
diamant brut. Uncut book, (i) livre non coupe, 
(li) Bookb : livre non rogne 
undamaged [An'damedjd), a. Non endommage ; 

indemne. 17. reputation, reputation intacte. 
undamped [An'dampt], 0 l,Ph: Non amorti 
W.Tel. Undamped waves, ondes entretenues. 
2. (Courage) persistant, soutenu. 
undated [An'dcitid], a Non date, sans date 
undaunted [Andomtid], a. (a) Intrepide. 
(ft) Aucuncment intimide -ly, adv Intrepide- 
ment. 

undecaying [Andi'kenq], a Impertssable. 
undeceive [Andi'siiv], v.tr. Desabuser {of, de) , 
d^tromper (qn) To undeceive oneself, se 
d^aabuaer. 

undeceived [Andi'snvdj, a I. Desabusc; de- 
trompe. 2. Aucuncment trompe (by, par), 
undecided [Andi'saidid], a. Indecis {a) {Of 
colour) Mai defini. (ft) (Ofpers.) irresolu, hesitant 
undecipherable [Andi saifamM], a. Inde- 
chiifrable. 

undeciphered [Andi saitard], a Indechiflft^ 
undefeated fAndi'ii.tid], a. Invamcu. 
undefended [Andi fendid], a. I. Sans defense 
2. Undefended suit, cause o(i le defendeur 
s'abstient de plaider 

undefiled [Andrfaild], u Pur; sans souillure. 
undefinabie [Andi'fainobl], a. Ind^fimasaUe. 


undefined [Andi'famd], a. I. Non defim 
2. Indetermine ; vague. 

un delivered fAndi'livard], a. Non delivre. 
Undelivered letter, lettre de rebut. If u. please 
return to sender, en cas de non-d^livrance pnere 
de retourner a I’expediteiir. 
undemonstrative [Andi'monstrativ], a Peu 

I expansif, peu demonstratif ; reserve. 

I undeniable fAndi nai.-ibl], a Indeniable, incon- 
testable -ably, adv Incontestablement. 
undenominational [Andm3mrnei5;3n(a)I], a 
Non confessionnel , (ecole) laique. 
under ['Andar] I prep I.Sous; au-dessous de 
(fl) Under water, sous I’eau. S.a. swim^ I i. Put 
It under that, mettez-le la-dessous. The village 
lies u. the mountain, le village est situe au pied de 
la montagne. S a. foot* i (r), nose* i. (ft) To 
speak under one’s breath, parler a demi-voi\ 
He is under thirty, il a moms de trente ans 
2. (a) Under lock and key, sous clef. Visible 
under the microscope, visible au microscope To 
be under sentence of death, ^tre condamne a 
mort Under the circumstances, dans les circon- 
stances Under the terms of the treaty, aux 
terrncs du traiU Under his father’s will, d’apres 
le testament de son pt;re To be under the 
necessity of . . ., etre dans la necessite de 
S.a FIRE* 4, OBlir.MION, SAIL* I (ft), SPELL* 2, 
way' 9 (ft) To be under s.o., fttre sous le com- 
mandement de qn Under government control, 
assujetti au controlc de ri?'tat. F: To be u the 
doctor, etre traite par le medecin (r) To be under 
a violent emotion, etre en proie a une violente 
emotion 3 . (a) Under repair, cn (v'oie dc) 
reparation Patients under treatment, malades cn 
traitement (ft) Agr Field under corn, champ 
mis en ble. II under, adv. I. (Au-)dessous 
As under, comme ci-dcssous S a. down*! 2 
2. To keep s.o. under, tenir qn dans la soumis- 
sion S a. KFFP UNDER. {In compounds) Trop 
peu ; insuffisarnment To underpay, mal 
rctnbuer III. under, attnh a comb fm 

1. De dessous ; infeneur. Under-strata, couches 
infeneurcs Underlip, l^vre infeneure Undervest, 
giletmdedessous 2. Subalterne. Under-gardener, 
aidc-jardinier m Under-servant, sous-domestique 
mf 3. Insuffisant 'under-body, -carriage, 
s. I. Av Chassis m, tram m (d’atternssage) 

2. Aut’ Dessous m (de la voiture), under- 

developed, a. 1. Phot: (Clich^) insuffisam- 
ment developpc. 2. (Enfant) arrfite dans sa 
croissance. under- 'estimate, v.tr. {a) Sous- 
estimer. ArtiT To under-estimate the range, 
apprccier court, (ft) To u.-e. the importance 
of . ., faire trop peu de cas de. . . undcr- 

ex'posure, s. Phot: Sous-exposition /, 
manque m de pose 'under-garment, s 
Sous-vetement m. under-in'flation, s Gon- 
flage insuffisant (d’un pneu). 'under-jaW, s. 
Machoire mferieure. 'under-keeper, s. 
Garde-chasse m auxihaire, pi gardes-chasse(s). 
under- 'nourished, a. Insuffisarnment noum ; 
mal nourn. under- 'ripe, a Pas assez mOr 
'under-secretary, s Sous-secretaire mf 
Permanent under-secretary, dirccteur g^n^ral 
(d’un Mmisterc). imder- 'sized, a. D’une 
taille au-dessous de la moyenne 'undcr-skirt, 
r Jupon m ; sous-jupc / under-sub'scribed, 
a. Fin (Emprunt) non couvert. undcr- 
'tenancy, s Sous-location / 'under-tenant, 
5 . Sous-locataire mf. 'under- trick, s Cards 
Levw manquante 

underbid [And^r'bid], v.tr. (underbid; under- 
bid(den) ) I. Coth: Demander moms cher que 
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(qn). 2* Cards: To underbid one's hand, 

appeler au-dessous de ses moyens 
unflcrbred ['Andarbred], a. Mai appris, mal 
eleve. 

underbrush [ AndarbrA^], s. = UNDERGROWTH 
undercall [Andor'ko:!], v.tr. Cartfi • ^ under- 
bid 2. 

undercharge [And3r'tSa:rd3], ?’.«»■. Ne pas faire 
payer assez A (qn) 

underclothes ['Andarklo-udz], .t pi , under- 
clothing ['AndarklouSiq], s Vctcments mpl dc 
desBous ; Imge m de corps, {for tvomen) 
lingene / 

undercrust ['AndarkrASt], s Cu CroOte / dc 
dessous ; abaissc / 

undercurrent ['AndarkAnint], s 1. C'ourant m 
de fond ; (m sea) courant sous-mann 2. Under- 
current of discontent, courant profond dr 
m^contentement. 

undercut^ ['AndorkAt], s. l. Cw Filet m (de 
boeuf) 2. Box • Coup m de has en haut , 
undercut m. 

undercut* [Ando/kAt], vJr (undercut; under- 
cut; undercutting) I. Sculp- Fouiller (unc 
sculpture) ; creuser 2. Golf Couper (la halle) 
a. (a) Faire des soumissions plus avantagcuses 
que (qn) (6) Vendre moms cher que (qn) 
underdog ['Andardag], s To piead for the 
undordog(i), plaider la cause des opprim^s* 
underdone [Andor'dAn], a I. Pas aascr cuit 
2. Pas trop cult ; (bceuf) saignant 
underfeed [Andar'fud], v.tr {p.t (sf pp under- 
. . r f XT — • mal nniimr. 


inaeriecu h.mj, c.., ^ ^ c 

fed [-fed]) Noumr insuffisamment ; mal nournr. 
underfed, a. Mal nourn , sous-alimente. 


underfeeding, s Sous-ahmentation f. 
underfoot [Andor'fut], adv See foot i (c) 
undergo [Andar'gou], v.tr (underwent [-went] , 
undergone -gon]) I. (fl) Passer par, subir (un 
changement) Undergoing repairs, en reparation 
(b) Subir (une 6preuve) To undergo an opera- 
tion. se soumettre a une intervention chii^rgicale . 
F: 6tre op^re. 2 . Supporter, (des Bouffrances) , 
essuyer, 6prouver (une perte). 
undergraduate [Andar gradjuet), s Etudiant, 
-ante (qui n’a pas encore ^ . Cn,,, 

underground [Andar graund] I. adv ( ) ^ 
terre. To work underground, travailler sous (la) 
terre To rise from underground, surgir de 
dessous terre (b) Secr^rement 
2. fl. ['Andorgraund] Qui est sous le sol Under 
ground dwelling, habitation sous terre Under 
Sound railway, chemin dc 
Underground gaUery, souterrain 
ground worker, travaiUcur du sous-sol , 
Suvnerdufond, .. F: Th. Und.rground = Ic 

u^enmwn [ Andargroun], a. , 
m" vfnurcMtd; rabougn I. «y/or«<-WI 
U. with scrub , plein de broussaiHes. 
undergrowth ['AndorgrouB], s For 
sallies fpl ; sous-bois m. , / \ n. 

underhand [Andor'hand]. sous 

(Bdler, servir) par en 

d«S^!‘'.^«ememriun’da.t.n. UDd.rh.ad 
trick, sournoisene /. Underhung jaw. 

underhung ^^nton en galoche 

mcnton m \ , jyp Hausse /. 

nnderlea«e ('And.fb:>l. '• Sou.-b«i »■. •<- 
location /. 


underlestee [.vodarlr si:], s Sous-locataire mf. 
underlet (Andar'letl, V tr {p.i ^ p.p. underlet; 

pr p underletting) Sous-loucr (un appartcment). 
underlie [Andor'lai], x tr {underlay [-lei] . 
underlain (-Icin] , underlying) 1. £ire sous(qch.) , 
i'trc au-dessous dr (qch ) 2. ttre k U bate de 

(qch ) underlying, a I. Au-dessous, {of 
roik) sous-iacent 2. (I'rituipc) fondamentaJ, 
-Hux Underlying causes of an event, raisons 
profondcs d’un eveneincnt 
underline lAndar'laml, f rr Souligncr. 
underlinen ['Andarlmen], J l.mge tn de corps, 
dr drssous 

underling [''vnd.irlinl. r Csu Pej Subalternc in , 
subordonnr, -er 

undermanned | \nd.>r mand], a A court de 
personnel S'au A u>urt d'equipiige 
undermentioned (^ndlr'mrnM^»)^dl, a Mcn- 
tionne ci-dessous sous-mentionne 
undermine (Aiubr tuain] t tr Miner, taper 
(une muraillc). (of ritrr) affouiller (ics bergea) 
To undermine one’s health, s'abimcr Irntemcnt 
la sante 

undermost [ And.^nnoustl. a Le plus has,/ la 
plus bassc . mftruur 

underneath [ vnd.ir'in PI l. prep Au-desaous 
dc , sous From underneath sth., de dessoua 
qch l.adx Au-drssuus , dessous, par-desaous 
3. (i De dessous , inftrieur 
underpaid [And;>r peidj, « Mal retnbu^ 
underpin [Audor'pin], v tr (undarpinned) 

1. £ta\er. etaiHonner (un mur) 2. Reprendre 
en sous-cpuvrc (des fondations) , rechausser 
underpinning, ^ l. (a) £tavagc m, ^tan- 
connement m {l>> Reprise / en sous-ocuvre 

2. (a) f^ais mpl (h) Ma(;onncric / en sous-truvre 
underrate [Andor'rcit], t tr M^scstimer, sous- 

estimcr (I’lmportance de qch ) 
undersell fAnd.ir sd], v tr {pt. pp undtr- 
sold [-souldji Vendre k mcilleur march^, moms 
cher, que (qn) 

undershot [ AndorS^t], a I. Byd 1. Undarshol 
wheel, roue en dessous, k aubes. 2. UNDBB- 

.1 « c j. 

undersigned lAndar samd], a flp v Soussignt, 
-ie I, the undersigned . . ., je, soussigne. . . 
underslung I AndorslAnl. a (Ressort) sous 
ressicti, surbaisst Underslung oar, venture k 
chassis surbaisse 

undersold [Andar snuldj See i:ni>ERSELL. 
understand lAnd.ir'stand], v.tr {p.t. & p.p 
understood (-stud 1 1 I. Comprendre. (a) 1 don't 
undersun^ French, le nc comprends pas Ic 
francais To understand one’s butmeaa, bien 
connaitre son affaire To undersUnd business, 
s’entendre aux affaires To undersUnd horaes, 
se connaitre en chevaux To underaUnd driving 
a oar, s’entendre k. savoir. conduire une auto 
To undersUnd sth., se rendre comptc de qch 
Ahs Now 1 undersUnd! jc comprends, j’y suis, 
maintenant 1 I am at a lots to undersUnd It, je 
n’> comprends nen. I can’t u. ^hy. ^ , je ne 
m’cxplique pas pourquoi. . . That t 
understood, ccla se comprend facilemcnt. (0) To 
give s.o. to undersUnd sth., donner k entendre 
qch i qn Am I to undersUnd that . . .? ai-jc 
bien compris que ? / u. that he Will consent 
It crois savoir qu’il consentira. Now understand 
ine, I am resolved to . . ., sachcz-lc bien je suis 
r^lu a . 2. Gram Sous-entendre (un 

mot) 3. v.i. To undersUnd about an affair, 
savoir ce qu’il faut faire a propos d’une affaire. 
undcrttoOCL, a. I. Compru. 2 d Convenu. It 
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li an undmtood thinf that . . .> it est bien 
entendu que. . . . That U undantood, cela va 
tans dire. 3« Gram: Soua-entendu. under- 
•tandhigy *. I • Entendement m, apprehension/, 
comprehension /. To have reached the are of un- 
derstandlngf Ctre arrive & I’tge de discemement m. 
A person of rood understandinf, quelqu*un 
d’intelligent. Hit u. of the problems of life, son 
intelligence / des probiemes de la vie. 2. (a) Ac- 
cord m, entente f. Friendly understanding, 
entente cordiale. (o) Arrangement m. To have 
an understandinf with s.o., avoir un arrange- 
ment, etre d’intelligence, avec qn. To oome to an 
understanding with s.o., s’accorder, s'entendre, 
avec qn. (c) On the understanding that . . ii 
condition que. . . . 

understandable [Andar'standabl], a. Com- 
prehensible. That it u., cela se comprend. 
understate fAndar'steit], vAr. Amoindnr (les 
faits). 

understatement [Andar'ateitmant], t . I. Amoin- 
drissement m (des faits). 2. Affirmation / qui 
reste au-dessous de la v^rite. 
understrapper ['AndarstraparJ, f. F: = UN- 
DERLING. 

under Study ‘ ['AndarstAdi], 5. Th: Doublure/, 
understudy* [Andar'stAdi], vAr. Doubler (un 
rdle). 

undertake [Andar'teik], VAI. (undertook [-tuk] ; 
undertaken [-teik(a)n]) I. Entrcprendrc (un 
voyage). 2* (a) Se charger de, s’imposer (unc 
tflche). (6) To undertake to do sth., se charger 
de faire qch. ; se faire fort de faire qch. under- 
taking, X. 1. (a) Entreprisc/ (de qch.). (b) En- 
treprise de poises funibres. 2. Entreprise 
(commerciale). F: It Is quite an undertoking, 
c’est toute une affaire. 3. Engagement m, 
promesse/. 

undertaker ['Andarteikar], t. Entrepreneur m 
de pompea fun^bres. 

undertone ['Andartoun], s. To speak in an 
undertone, parler bas ; parler ii demi-voix 
undertook Andar'tuk]. See undertake. 
undertow f'Andartou], s. I. Contre-mar6e /; 

courant m de fond. 2. Ressac m. 
undervalue [Andar'valju], vAr. I. Sous-estimer, 
sous-dvaluer. 2. Misestimer, faire trop peu de 
cas de (qn). 

underwear r'Andanvear], t. => underclothes. 
underwent [Andar'wentJ. See undergo. 
underwood ['Andarwud], t. Sous-boia m, 
broussailles fpt, taillis m. 

underworld ['Andarwairld], s. I. (Les) enfera m. 
2« (Le) monde des apaches ; (les) bas-fonds m de 
it soddtd. 

underwrite [Andar'nut], VAr. (underwrote 
[-rout] ; underwritten [-rit(a)nl) (a) Fin : Garantir, 
souscrire (une imisaion). (6) Ins : To underwrite 
a risk, souscrire un risque, underwritil^, s. 
X. Fin: Garande / d*dmission; aouscription 
dventuelle k forfait. 2. (a) Souscription / (d'une 
police d’assurance). (i) Assurance / maritime, 
underwriter ["Andarraitar], 1. 1 . Fin : Membre m 
d'un ^dicat de garantie. The underwriters, 
le synmcat de garantie. 2. Ins: Aasureur m; 
ei]P. aasureur maritime. 

Uttdescribable [Andis'kraibabl], a. Indea- 
criptible. 

undeserved [Andi'sazrvd], a. Immdriti. 
undeservedly [Andi'xa:rvidli], adv A tort; 
injustement. 

undeserving [Andi'sazrviq], a. (o) Peu mdritant ; 
sans indrite. (b) Undeserving of attention, 
indigne d'attendon. U. case, cas peu intdreasant. 


undesigned [Andi'zaind], a. (Of action) In. 
volontaire, imprdmddite. 

undesirable [Andi'zaierabl], a. ^ s. Inddsirable 
(mf ) ; peu ddairable. 

undetected [Andi'tektid], a. I. Qui a dchapp^ 
k Tattendon. (Of mistake) To pass undetected, 
passer inaper^u. 2. (Malfaiteur) insoup^onn^. 
undetermined [Andi'tezmund], a. I. (Of quan- 
tity) Indiitermin^, incertain. 2. (Of question) 
Inddcis. 

undeterred [Andi'tc.’rd], a. Non d^courage, 
aucunement ^branl^ (by, par), 
undeveloped [Andi'velopt] ,a. I . Non developpe. 
Undeveloped land, terrains mexploit^s. Industry 
still u., induatrie encore dans son enfance. 
2. Phot: Undeveloped image, image latente. 
undeviating [An'diivieitiq], a. I. (Cours, 
chemin) droit, direct. 2. Constant ; (honnfetcti) 
rigide. -ly, adv. I. Sans d^vier; directement, 
2. Constamment, rigidement. 
undevout [Andi'vaut], a. Ind^vot, -ote. 
undM [An'did]. See undo. 
undies ['Andiz], s.pl. F: Lingerie / (de femme), 
undigested [Andi'dtestid, -dai-], a. (Mets, 
ouvrage) mal dig^re. Undigested knowledge, 
connaissances indigestes, confuses, 
undignified [An'dignifaid], o. (u)Peudigne. (b) 
To be undignified, manquer de dignity, de tenue. 
undiluted [Andai'ljutid, -di-], a. Non dilu^; 

non ^tendu (d’eau) ; (vin) pur ; (acide) concentre, 
undine ['Andiin], f./. Myth: Ondine. 
undiplomatic [Andiplo'matik], a. Peu diplo- 
matique ; F: peu pohtique, peu adroit, 
undiscemible [Andi'zormibl, -'sarm-], a. Im- 
perceptible ; invisible. 

undisceming [Andi'zoirnu], - scim-], a. (Esprit) 
sans discemement, peu p^n^trant. 
undischarged [Andis'tSa:rd3d], a. l,Jur: Un- 
discharged bankrupt, failli non r^habilit^. 
2. Undischarged debt, dette inacquittee. 3. (De- 
voir) inaccompli. 

undisciplined [Air'disiplmd], a. Indiscipline, 
undiscovered [Andis'lcAvord, 'ad-], a. Non 
d6couvert; cach^. Land at that time u., terre 
inconnue k cette ^poque. 

undiscriminating [Andis'krimmeitii]], a. (Of 
pers.) Sans discemement ; (of taste) peu averti. 
U. praise, ^loges prodigu^s sans discemement. 
undisguised [Andis'ganzd], a. (Of voice) Non 
d^guis^; (of feelings) non dissimuW. To show 
undisguised satisfaction, rtmoigner franchement 
sa satisfaction. 

undisheartened [Andis'ha;rt(a)nd], a Sans se 
laisser abattre ; aucunement ddcourage. 
undismayed [Andis'meid, 'An-], a. Sans peur, 
sans terreur ; aucunement ibranle. 
undisputed [Andis'pju:tid, 'An-], a. Incontest^, 
indisput^, incontroversi. 

undistinrai8hable[Andis'tii)gwi$9bI], a. i. In- 
distinguible (from, de). 2. Imperceptible; que 
Ton peut k peine distinguer. 
undistinguished [Andis'tiQgwi^t], a. Mediocre ; 
banal, -aux. To live undistinguished, vivre dans 
I ’obscurity. 

undisturbed [Andis'teirbd], a. i. (Of pers.) 
Trant^uille; (of sleep, etc.) pnmhit. 1 , (Of peace) 
Que nen ne vient troubler ; (of the ground) qui 
n'a pas <t^ remui. We found everything rien 
n'avait ixi d^rang<i. 

undivided [Andi'vaidid], a. I. Indivis^; ender. 
2. Non partage. Undivided profits, b^ifdfices 
non r^ards. Give me your undivided attention, 
donnez-moi toute votre attention. 3. Undivided 
opinion, opinion unanime. 
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[An'du:], v.tr. (imdid (-'didj ; undon* 

[-'dAn]) I. Ddtmire (une oeuvre). To undo tho 
miMhlot, r^parer le mal. 2. D^faire. d^nouer (un 
noeud, sea cheveux). To undo one’s dress, 
ddgrafer, ddfaire, sa robe. 3. Perdre, rumer (qn). 
undoing, t. I. Action / de d^faire. 2. Rume/, 
perte/. 

undone Un'^]. 1. <See undo. 11. undone, a. 

1. (a) Ddfait. To oome undone, (0/ button) sc 
d^faire. My shoe has come u., le lacet de mon 
soulier est d^fait. (b) Ruin^; perdu 2. Inac- 
compU ; non accompli. To leave some tuork u., 
laisser du travail inachevd. To leave nothint 
undone which might help, ne rien n^gliger qui 
puisse dtre utile. 

undoubted [An'dautid], a. (Fait) indiscutable. 
incontestable, -ly, adv. Indubitablement, as* 
surdment. Undoubtedly he is wrong, sans aucun 
doute il a tort. 

undraped [An'dreipt], a. Sans draperies; ( 0 / 
human figure) nu. 

undreamt [An'dremt], a. Undreamt of, ( 1 ) dont 
on ne s'aviserait jamais ; (ii) qui passe I ‘imagina- 
tion. 

undress^ [An'dresJ ,5.1. (For women) Deshabille m, 
neglige m. 2. Mil: Navy: Undress (uniform), 
petite tenue. 

undress*, v. (undressed [An'drest]) l. r.i. & pr. 
Se ddshabiller, se devdtir. 2. v.tr. Deshabilier, 
devdtir 

undressed [An'drestJ, a. I. (a) Deshabille, 
devfitu. (6) En deshabille ; en neglige. 2. (a) Non 
prepare; brut. 'Undressed leather, cuir inap- 
prfite. (fc) Agr: (Terre) qui n’a re?u aucune 
lacon. 

undrinkable {An'dnijkobll, a. Imbuvablc, 
impotable. 

undue [An'dju:], a. (a) Undue influence, influence/ 
illegitimc ; intimidation / ; (upon testator) 
manoeuvres / captatoires. ( 0 ) (0/ haste) Exagere, 
indu. Undue optimism, optimisme excessif, peu 

justihe. 

undulate ['Andjulcit], I. v.tr. Onduler. 2. v.t. 
Onduler, ondoyer. undulating, a. Onduleux ; 
(bie) ondoyant. U. country, pays onduie, vallonne. 

undulation [Andju'leiS(»)n], s. Ondulation /; 
accident w de terram. 

undulatory ['Andjubtari], a. I. Ondulatoire. 

2. Onduie, onduleux. 

unduly [An'dju:li1, adv. 1. (a) (Reclamer) indu- 
ment. (0) Sans raison. 2. A Texces, outre mesure. 
Unduly Idgh price, prix exagere. 

undutiful [An'djuitiful], a. Qui ne rernpht pas 
ses devoirs (filiaux, conjuMUx). -luliy, aav 
D’une faton indigne (d’un fils, d im naan). 

undying [An'daiiq], a. Immortcl, impentsaOie. 

unearned [An'a:md], a. I. (0/ reward) Im- 
merite. 2. Non gagnd par le tmyail. 

unearth [An'airl], var. (a) Deterrer 
(b) To unearth an old manuscript, deterrer, 
(hmicher, un vieux manuscrit. 

uneat^y [An'aireii], a. (a) Qui n est pas de ce 
monde; iumaturel. (b) 


mortelle. U. light, lueur 
(e) F: At an unearthly hour, k une heure indue. 
Unearthly din, vacarme de tous les "ebles. 
uneasiness [An'uxinM], 5. I. Gene/, malaise m. 

uneasy [An'i:zi{ a. ^ 

feeling, sentiment de malaise, ib) J/f ' 

leeung, «,^ooe. con^ience ap^ 


anxieux. — . - •voir 

To be uneasy in one’s ^d 

{’••nnf inmiifft Sti SUlOt dO. • ■ • Z.® 

nsgt 


esprit inquiet au sujet de. . ■ • 
ight, passer une nuit tourroentee. 


Uttsaey sleep, 


sommeil ague, (c) (0/ ntssatum) incommode, 
genant. •ijy, (a) D'un air gind. (b) Avec 
mquidtude. 

uneatable [^'ittebl], a. Immangeable. 
uneducated [An'edjukeitid], a. I. (O/pert.) Sans 
instruction : ignorant. 2. (0/ promtndmtion) 
Vulgaire. 

unembarrassed [Anem'barestJ, a. 1. Peu 
embarrasad. peu gdnd ; ddsinvdte. 2. un* 
ENCUMBERED. 

unemotional [Ani'mouSen(s)n, a. Peu denotif. 

-ally, adv. Avec impassibihtd. 
unemployed [Anem'pbid], a. I. (CM pers.) 

(а) I^soeuvrd. (b) Ind: Sans travail; sans 
emploi. The unemployed, lea chdmeurs m, lea 
sans-travail m. 2. (Of capital) Inempioyd. 

unemployment [Anem'pbimsnt], 1 . Ind: Ch^ 
mage m (involonuire) ; manque m de travail. 
Unemployment fund, caisse / contre le chdmage. 
Unemployment benefit, sccours m de chfimage. 
unencumbered [Ancn'k.\mbord], a. 1 . Non 
encombre (by, wtth, de). 2. Non embarraasd (by. 
With, par). Unencumbered estate, propridtd 
tranche d’hypothdques. 
unended [An'endid], a. Inacheve. 
unending [An'endiq], a. 1. Interminable. Un- 
ending complaints, plaintcs sans fin. 2. £temel. 
unendurable (Anen'djusrsbl, An*], a. Insup- 
portable, intolerable. 

un-English [An'iijgItSl. a. Peu anglais; contraire 
a Tcsprit anglais 

unenterprising [An entarpraisifij, a. Peu entre- 
prenant- (homme) mou. 
unenviable [An'enviabI], a. Peu enviable, 
unequal [An'ukwst], a. 1 . (a) Indgal, -sux. 

(б) To be unequal to the task, dtre au-dessous de 
la tiche. To be unequal to doing sth., ne pasbtre 
de force a faire qch. 2. Indgal, irrdgulier. -ally, 
adv Indgalement. 

unequalled [An'i:kwald). a. Indgald; sans dgal. 
unequivocal [Anrkwivok(9)l], a. (0/ langu^e) 
Clair, net ; sans Equivoque, -ally, adv. Sans 
equivoque 

unerring (An'airnjJ, a. (Jugement) mfaillible, 
sQr To fire with u. am, ne jamais manquer le 
but. -ly, adv. Infailliblement, sflrement. 
unessential [Ane'senS(9)l], a. Non esscntiel ; peu 
imponant. r.The unessantiaKs), I'accessoire m. 
uneven [An'L'v(9)n), a. 1. Indgal, -sux. (a) Ru- 
gueux; (chemin) raboteux. (h) (Terrain) acci- 
dentd; (contour) anfractueux. (c) Irrdgulier. 
Uneven temper, humeur indgaie. 2. (Nombre) 
impair, -ly, adv. I. Indgidement. 2. Irrdgu- 
iidrement. 

unevenness [An'uvannasJ, 1. i* Indgahtd /. 
(a) Caraetdre raboteux (d'une route), (b) Irre- 
gulantd / (du poub). 2. To take advantage of an 
u. in the ground, profiler d’un accident de terrain, 
uneventiul [Ani'ventful], a. Sans incidents. 

Uneventful life, vie calme, unie. 
unexampled [Ane^'zcumpld], a. Sans excmple, 
sans dgaC sans pared ; umque. 
unexcelled [Anek'aeld], a. Qui n'a jamais dtd 
surpassd. 

unexceptionable [Anek'sepS(a)n»blj, a. Indpro- 
chable; (conduite) inattaquable ; (tdmoignage) 
irrdcus^le. U. person, personne tout S fait 
convenable. 

unexciting [Anekaaitii)], a. Inaipide; peu 
passionnant. If. /i/e. vie monotone. ^ 
unexpected [Aneka'pektid}, a. fVtsiteur) mat- 
tendu; (rdsultat) imprdvu; (aecours, etc.) 
tneipdrd. Unexpe^ maettag, rencootte mo- 
ping. -ly, ado. De manibre toattendua. 
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unexpired [Ancks paiard), a. (Bail) non expire , 
(passeport, billet) non perim^, encore valable. 
unexplained fAneks'plemd], a. Inexpliquif; 
(mystirc) tn^clairci. 

unexploded [Aneks'ploudid], a. (Obus) non 
delate. 

unexplored [Aneks pbiard], a. (Pays) inexplore, 
encore inconnu. 

unexposed fAneks'poruzd], a. l.Phot: (Plaque) 
vierge. 2. JJ. crime, crime cach6 
unexpurgated fAn'ekaparffeitid], a. (Livre) non 
cxjpurRc. Unexpurgated edition, Edition int^grale 
unfading [An'feidiq], a. Qui ne se fane pas. 

Unfading glory, f^loire impenssable 
unfailing [An'feilii]], a. I. Qui ne se dement pas ; 
(moycn) infaillible, sQr. U. good humour, bonne 
humeur inalterable. 2. (Source) intanssable, 
in^puisable (o/, de) -ly, ado. I. Infailliblement 
2. Intanssablement 

unfair [ An'fear], a. I. (O/ pers ) Injuste; peu 
Equitable It’s unfair 1 ce n’est pas luste ! 
2. (a) Inequitable U. price, prut deraisonnaPle 
(b) Unfair play, jcu d^loyal -ly, adv I. Injuste- 
ment ; in^quitablemcnt 2. To act com- 
mettre une diiloyaut^ 

unfairness [An'fesrnasj, i. I. Injustice /; par- 
tiality/ 2. Dyioyautc j , mauvaise foi. 
unfaitnful [An'fei 0 ful], a Infid^le. (a) Deluyal, 
-aux (to, envers) V. to one's master, infidele a 
son maitre. To be unfaithful to one's wife, 
tromper sa femme, (b) (Compte rendu) inexact, 
unfaithfulness [An'feibfutndsJ, s Infidelity /. 

I. Dyioyauty/(to. envers). 2. Inexactitude / 
unfaltering (An'foltani}], a. Unfaltering voice, 
voix ferme, resolue. Unfaltering steps, pas 
assurys. 

unfamiliar [Anfa'miljdr], a. l. Peu iamilier 
U. face, visage etranger, inconnu. 2. {Of pers.) 
To be unfamiliar with sth., etre peu familier avec 
qch. To be u, xmth the customs, ne pas fitre au fait 
des usages. 

unfamiliarity [Anfamili'anti], s. I. Caractyre 
etranger (d‘un lieu). 2. Ignorance / (tvith, de). 
unfashionable [An'faSanoblj, a. (Vetement) 
dymody, qui n’est pas dc mode, 
unfasten [An'forsn], v.tr. 1. To unfasten sth. 
from sth., dytacher qch. de qch. 2. Dcfairc (un 
vCtemem) ; ouvnr, deverrouiller (la portc) 
unfathomable [An'fadsmdbll , a. (Abime) inson- 
dable ; (mystyre) impenetrable 
unfathomed [An'fadomd], a. Insonde Un- 
fathomed depths, profondcurs mexplorees. 
unfavourable [An'feivdrabl], a. Defavorable, 
peu favorable; (vent) impropice ; {of terms) 
dysavanugeux {to, a). 

unfeasible [An'fnzibl], a In-yalisable impra- 
ticable 

unfeeling [An'fnliqJ, a. Insensible, mpitoyable 
U. heart, ccrur sec, indiffyrent U. language, 
langage froid -ly^ adv. Sans pitiy ; froidement. 
unfeigned [An'lemd], a. Sincyre , non simule 
unfeignedly [An'feimdli], adv Sinccrement, 
vraiment. 

unfettered [An'fetard], a. Libre de tous liens; 

(cheval) sans entraves. 
unfilial [An'filjal], a. Peu filial, -aux. 
unfinished [An'fmiSt], a. I.lnacheve, (ouvrage) 
imparfait. 2. (a) Ind Brut ; non fa(onne. 
(6) Qui manque de hni. 

unfit' [An'fit], a. 1 . (a) Impropre, peu propre 
{for, ii). Unfit to drink, impropre k boire. Story 
u. for publication, histoire qu’on ne peut morale- 
inent publicr Rosd unfit for motor traffic, 
chemin impraucablc aux automobiles. (6) U. 


for military service, inapte au service militaire 
Unfit to rule, indigne de regner. 2. (a) To be 
unfit, ytre en mauvaise santy. {b) Faible de 
constitution Mil. To be discharged as unfit, 
ytre reforme 

unfits v.tr. (unfitted) Rendre (qn) inapte ( for 
sth., a qch,). 

unfitness [An'fitnas], s. I. Manque m d’^-propos 
(d'une observation). 2. Unfitness for sth., 
inaptitude f a qch 3. Mauvaise sante 
unfitted [An’fitid], a 1 , Impropre {for sth , to 
dosth., a qch., k faire qch.) ; inapte (a faire qch ) 
2. Non yquipy {with, de) ; {of dressing-case) non 
garni. 

unfitting fAn'fitiq], a Peu convenable ; peu 
scant ; mal k propos ; deplace, 
unfix [An'fiks], t'.tr. Detacher, defaire. Mil: To 
unfix bayonets, remettre la baionnette 
unflagging fAn'flagiijl, a (Courage, vigueur) 
inlassable, infatigablc ; (intcret) soutenu. 
unflattering [An'flatonq], a. Peu flatteur, -eusc 
unfledged fAn'flcdsd], a I. (Oiseau) sans 
plumes. 2 ,F: Sans experience de la vie ; jeunc 
unflinching [An'flinSu]], a l. Qui ne recule 
pas; qui ne bronche pas. 2. Stoique ; impas- 
sible. -ly, adv I. Sans reculer ; sans broncher 
2. Stoiquement. 

unfold [An'fould] I. t- tr. (a) Depher (un 
journal). (/>) Derouler, deployer. (f) Exposer 
(une doctrine, un proiet) To unfold one’s plans 
to t.o., derouler ses plans a qn 2 .v t ^ pr. Se 
deployer, se derouler The landscape unfolds 
(itself) before us, le paysage se dyroule devant 
nous. 

unforbearing [AnfDr'bcamjJ, a Peu endurant; 

impatient, intolerant; sans indulgence 
unforced [An'fo.-rst], a Naturel, spontane. V. 

mirth, franchc gaiety. U laugh, nre franc 
unfordable [An/oirdabl], a. Ingueable 
unforeseen [Anfar'sim], a. Imprevu, mattendu ; 
inopine 

unforgettable fAnf3r'ger.-)blJ, a. Inoubliable. 
unforgivable [Anfar'givobl], a. Impardonnable. 
unforgiving [Anfor'givuj], a Implacable, 
unforgotten [Anfor'gotn], a. Inoublie. 
unfortified [An'b.-rtifaid], a. Sans fortifications. 

Unfortified town, ville ouverte. 
unfortunate fAn'fDirtjunet]. I. a. (a) Malheu- 
reux, infortune. To be u., avoir de la malchance. 
(b) (Evenement) malcncontreux , (erreur) regret- 
table It is unfortunate that . . il est facheux, 
malhcureux, que -f sub. How unfortunate I quel 
malheur ! quel dommage ! 2, s. Malheureux, 
-euse. -ly, adv. Malheureusement ; par 
malheur. 

unfounded [An'faundid], a. (Accusation) sans 
fondement, sans base. U. rumour, bruit denue de 
fondement U. supposition, supposition gratuite 
unfrequented [Anfn'kwcntid], a. Peu fre- 
quente ; (chemin) impratique U. spot, endroit 
ecarte, solitaire 

unfriendliness [An'frendlmas], r. Manque m 
d’amitie {towards, pour); hostility f {towards, 
contre). 

unfriendly [An'frendli], a. (Ton) peu arnica! , 
-aux Unfriendly action, acte hosule. To be 
unfriendly towards s.o., etre mal dispose pour, 
envers, qn. 

unfrock [An'fmk], v.tr. Defroquer (un prytre). 
unfruitful [An'fru:tful], a. I. Stydie, infyeond 
2. U. labour, travail peu frucUieux. 
unfulfilled [Anfurfild], a. (a) U. prophecy, 
prophytie inaccomplie. {b) (D^ir) non satisfait, 
inasaouvi. (c) U. promise, promesae mexecutye. 
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unfurl [An'farrlj.r.fr. Nau ■ Dcferlcr (une voile) . 
deployer (un drapcau) 

untumished tAn'farmtSt], Cl I. Non fourm. 
dipourvu {zi'ith, dc) 2. ( •\ppartement) non 
meuble Room to let unfurnished, thambre non 
meublee a louer 

ungainly [An'Reinli I, fl Gauche, lourd . dejjm- 
gande 

ungallant [An'galant], a Hcu galant . indigiu 
d’un galant horame 

ungenerous [An'd 3 en^r.is|. a Peu gcnereuv 
(a) Peu magnanune (6) Illiberal, -aux 

ungentlemanly [An'd^entlm.mhJ, a Peu comme 
il faut , (homnie) mal eleve Ungentlemanly 
conduct, c'onduite indelicate It u to . il 


n’est pas poll de 

un-get-at-able [Anget'atablJ.a F Inaicesaible 
unglazed [An'glen/dj, a I. {Of u'lndon) Non 
vitrc , sans vitrcs. 2. (a) (F'll, papier) non glaie, 
non lustr^. Phot Unglazed paper, papier mat 
(b) Cer Non verm Unglazed china, biscuit m 
ungodliness [An'godlmosl, ? Impiete f 
ungodly [An'Rodh], a. Impit 
ungovernable [An'gAvamribll, u (Disir) irre- 
sistible. U passion, passion efTrenee. dereglee 
ungraceful [An'grtisfulj, a Disgraueux, 
gauche -fully, adv Sans grace , gauchement 
ungracious [An'grei^as], a Malgracieux , peu 
aimable. It would be ungracious to refuse, tl 
serait de mauvaisc grace de refuser -ly, adv 
Malgracieusement 

ungraciousness [ah greijiasnosl, n Mauvaist 
grace 

ungrammatical fAngru niatik(a)l|, a Peu 
grammatical, -aux; incorrect -ally, adr' 
Incorrectement 

ungrateful [An'greitful], a Ingrat la) Peu 
reconnaissant U for favoury, ingiat aux bien- 
faits (h) U soil, sol ingrat -fully, aih Avit 
ingratitude 

ungratefulness [An'greitfulnos), J Ingrati- 
tude / 

ungratified [An'gratitaid], a (Desir) inassouvi, 
non satisfait , (vceu) inexauce 
ungrounded [An'graundid], a. - I Ntoi’NDfci) 
ungrudging [An'grAd 3 ii]], a. l. Donne dc bon 
cccur To give s.o. u pratsc, ne pas menagir sis 
louanges a qn. 2. Liberal, -aux, genereux 
-ly, adv De bonne grace , liberalcment 
unguarded [An'ga-rdid], a. I. (a) Non garde, 
sans garde ; (ville) sans defense (h) Cards 
(Roi) sec, non garde 2. (0/ pers ) Qui n’est pas 
sur ses gardes, (of speech) indiscret ^ In an 
unguarded moment, dans un moment d inatten- 
tion -ly, adv Inconsid<5remenl . 
unguent f'AogwantJ, s Onguent m 
imguiferous rAq’gwifaras], a Nat Hist Un- 
guifere 

ungulate ['AijgjulctJ, a & S Z Ongule (m) 
unhallowed [An'haloud], a I. Imbem. profane 
2. {Of }oy, etc ) Impie 

unhampered [An'hampardj, a Libre (de ses 
mouvements) U bv rules, sans c‘tre gene, qui 
n’est pas g6ne, par des regies 
unhand [An'hand], I tr A ^ Fit Lacher 

Unhand me, sir! lachez-moi. monsieur 

unhandy [An'handi], a I. (0/ pers ) Maladrxm, 
gauche 2. (Outil) peu mamable, incommode 
-ily, adi Gauchement, maladroitement 
unhanged [ah 'har)d], a Non pendu One of e 
greatest rogues unhanged, un des plus grands 
coquins qui aient echappe a la potence 
unhappiness [An'hapin.isJ, S I. Chagnn m 

soueJsV 2- lnopportunite/(d unc expression) 


unhappy [\nhapil, a l. Malhcureux, triste . 
•nfortune To make so u , causer dii chagrin 
a tjn To bt u at leax'inn s (j . s affliger dc quitter 
qn 2. Mal inspire pnihdirrux In an unhappy 
hour, dans un moment funeste -ilv, adx 

1. (<il Malbcurcusemeiit , par makhanir 
(b) I nstement 1 o live u together, (mre mauvais 
menagt 2. Thought unhappily expressed, penace 
mal t \pnmec 

unharmed (Anhormdi. a Sam et sauf. 
mdemnt 

unharness j\nharn.rs), f /r (ri) 1)« fiarnachcr 
(im chcvul) (h) Detcler (un rbeval) 
unhealthiness 1 mi helOin.-is). « l. Insalubrite f 
(du chmat) 2. (<i) Mauvaise sante . etat maladif 
(b) UnhealthinesB of mind, esprit malsain , 
morbidile / d esprit 

unhealthy jAn b«l()i|, a l, Maisam, msalubre , 
(tra\ail)ptu h>gHnujui 2. (a) {( >f pers ) Maludil 
(’ (omplcxion, visage terreux (h) I' influence, 
influenct iTiala.iinr U lunositv i uriosite 
morbide 

unheard (ah ba.rd), a I. To condemn s.o. 
unheard, condumner qn sans I 'entendre. 2. Un- 
heard of. (i) inoui , (it) (.luleur) iniimnu, ignore 
unheeded |AnhidiJ| a lOJ warning) Negligik 
dedaigni To pass unheeded, passer tnapervu 
unheeding (ah hi.dn^l.a I. Insounant, distrait 

2. Inattentif {of, a), insouciant [of, di ) 
unhelped (An helpt), a .Sans aide, sans secours 

To do sth. unhclped, faire qih tout seui 
unhesitating (ah he/itntin), a (Jui n’hcsiti 
pas, ftrrnc, rcsolu U reply, reponse faite sans 
hesitation , reponst promptc -ly, adv Sans 
hesiter 

unhindered |Anlundnd|, a Sans encombrt , 
sans obstac le. san , i nipn henu nt , libremcnt 
unhinge [An'hmdtl. t- fr l. l.rdevcr {une portt ) 
de ses gonds 2. Lbranltr, detraquer frcspril ) 
His mind is unhinged, li a le (trvrau detraque 
unholy |An'houli|, u l.Lrofanr Unholy desires, 
convoitiscs / 2. F Unholy muddle, desordrr 

invraistmblable, affreux 

unhonoured (An'anardl, a Sans ^‘tre honorc , 
qui n’est pas honort , dcdaigne 
u^ook fAn'huk], V tr (a) Di^crochcr (^)) De- 
grafer ( un vetr mt nt ) 

unhoped [An'houpt j. a Unhoped lor, iiusperc 
unhorse I An'ho’rs), t tr Desaryonner. dtmonter 
(un cavaher) To be unhorsed. viUt r les arsons, 
Ics ctriers 

unhurt [An'hJ-rt), a I. (OJ pen ) Sans mal, 
indemne To escape unhurt, s’en tircr sans 
aucun mal, sen tircr sain ct sauf 2. (Of thg) 
Intact 

Uniatc I'lu nietl, ^ a lunate (m). 
unicellular (ju.m stljular), a. IJnicellulaire 
unicolor (ju-mkAlarj. unicoloured [ju.m- 
kAlardJ, a L’nicolorc 

unicorn f'ju:nikD:rnJ, i (a) Myth Licornc / 
(b) Z Sea-unicorn, licorne de rner 
unidentified [Anai'dentifaid], a. Sou identihe 
unidirectional (ju.nidai'rekSanfa)! -di-l, a 
FI (Courant) continu, rcdrcssc. 
unification ( 3 u:nifrkci^(.i)n), s Umhcation ) 
uniform ('ju;nif3:rmj I. a Uniformc. Uniform 
temperature, temperature constante. Uniform 
velocity, Vitesse uniformc 2. s. (a) Uniforme m 
Field-service uniform, tenue / dc campagne. In 
uniform, cn uniformc (h) Costume m (d’ln- 
hrmiere) -ly, adx L'niformement 
uniformity [ju:ni't").rmiti|, i. (a) IJmformite /. 
unite / (dc style) (6) Regulante / (de fonctionne- 
ment) 
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unify [ juinifai], v.tr. Unifier, 
unilateral [juim'lataral], a. Unilateral, -aux 
unimaginable fAni'niaci3in9bI], a. Inimagi- 
nable. 

unimaginative [Am'mad3ineitiv, -ativj, a De- 
nu6 d’lmagination ; pcu imagmatif 
unimpaired [Amm'peard], a Non affaibh 
Unimpaired health, sante non alteree , sante 
intacte. U. itrength, forces non dtminuces With 
faoultiei unimpaired, en possession de routes 
lea facult^B. 

unimpasaioned [Amm'paSand], a Sans passion ; 

tranquillc. U. speech, discours mesure 
unimpeachable [Anim'pi.'tSabl], a (a) Incon- 
testable. I have it from an unimpeachable source, 
je le tiens de source sure. (f>) (Temoignage) 
inattaquable, irrecusable. 

unimpeded [Anim'pndid], a. Libre; aucune- 
ment entrave ; sans cmpfichement. 
unimportant [Anim'porrtant, An-], a. Sans 
importance ; pcu important It ts quite u., cela 
ne tire pas a consequence, 
unimpressed [Amm'prest], a. I was u. by hts 
speech, son discours m’a laiss^ froid 
unimpressive [Anim'presiv], a. Peu emouvant ; 
(discours) teme. 

uninformed [Anm'formid], a. I. To be unin- 
formed on a subject, ne pas connaitre un sujet. 
2. (Homme) ignorant; (esprit) inculte 
uninhabitable fAnm'babitabl], a Inhabitable 
uninhabited [Anm'habitid], a. Inhabite. desert, 
uninitiated [Ani'mjiicitid], a. Non initie (in, 
dans), s. The uninitiated, les profanes m. 
uninjured fAn'ind33rd], a. I. (0/ pers ) Sam et 
sauf ; sans mal ; indemne. 2. (Of thg) Intact; 
sans dommage 

uninspired [Anm'spaiard], a. Sans inspiration; 
(style) banal, qui rampe. 

unintelligent [Anin'telid33nt], a. Imntelligent ; 
i I’esprit Dome. 

unintelligible [Anin'telid3ibl], a. Inintelligible. 

-ibly, alv D’une mani^re pcu intelligible 
unintentional [Anin'ten^an(3)l], a, Involm- 
taire ; fait sans intention. -ally, adv. Involon- 
tairement ; sans le vouloir. 
uninterested [An'int(3)re8tid], a. Non nt^ress^ ; 
indifferent. 

uninteresting [An'int(a)restiij], a. Peu int^res- 
sant ; sans interet. 

uninterrupted [Anmta'rAptid], a l. Inmter- 
rompu. 2 . Continu. Uninterrupted correspond- 
ence, corrcspondance suivie -ly, adv Sans 
interruption 

uninvited [Anin'vaitid], a. Sans 8tre invite Unin- 
vited guest, bote inconvie ; F: resquillcur, -euse. 
uninviting [AninVaitiij], a. (Of appearance) Peu 
attrayant, peu engageant : (of food) pcu appe- 
tissant. 

union f'jumjan], s. I. Union f. (a) Union of a 
province with France, reunion / d’une province 
k la France. (A) (Marriage) Well-assorted u., 
union bien assortie. (c) Concorde f, harmonic f 
2 . (a) The American Union, i’Union americame 
(h) TRADE-UNION. Union regulations, r^-gles 
syndicales (c) Adm: Union workhouse, F: 
Union, asile m dcs pauvres (a I’usage de plusieurs 
communes). To die in the Union, mount a 
Phdpital. 3. (a) Soudurc / (des os); raccorde- 
ment w (de fils). (b)Mec.E: etc: Union(-joint), 
raccord m ; union 'Union 'flag, 'jack, s Le 
pavilion britanniq^ue. 

unionist ['jumjamstj, s. I. Pol: Unioniste m/. 

a. Ind: - TRADE-UNIONIST, 
unlparous [ju'nipnras], a. Biol: Unipare. 


unipersonal [ju:nrp3:rs3n(a)l], a. Gram 
(Verbe) unipersonnel. 

Uniphase ['ju;nife:iz], a, El.E: Monophase 
unipolar [jurni'poubr], a. El: Unipolaire, 
(lampe) k plot central 

unique [ju'niik], a Unique ; seul en son genre 
-ly, adv. Uniquement. 

unisexed [jumi'sekst], unisexual [jurm'seks- 
jualj.fl. Biol: Unisexue, unisexuel. 
unison ['juinizan, -sanj.r. l,Ph: Mus • Unisson m 
In unison, il I’unisson (with, de). 2. To act m 
unison with s.o., agir de concert avec qn. 
unissued [An'i^ud, -'isjud], a. Unissued shares, 
actions non encore emises ; actions a la souche. 
unit ['juinit], s. I. Unit^ /. Com: Unit price, 
pnx unitaire. 2. (a) Uniti (de longueur, etc ) 
Standard unit, module m. (b) Mil : Self-contained 
unit, fraction constitute (c) Mec.E: Element m, 
bloc m. Motor unit, bloc moteur. 

Unitarian [jurni'tsanan], a & s. Rel.H : Uni- 
ta(i)rien, -lenne 

unite [ju'naitj. I. v.tr. (a) Unir (une chose a unc 
autre). Surg ■ To unite a wound, suturer une 
blessure. (b) Mettre (les gens) d'accord ; unifier 
(un parti), (c) Unir en manage. 2. u.i. (a) S’unir, 
se joindre (with, a), (b) (Of companies) S’amal- 
gamer ; (of states) se confederer ; (of rivers) se 
meler, confluer Ch: (Of atoms) S’unir, sc 
combiner. To unite in doing sth., se mettre 
d’accord pour faire qch. Pol: To unite against 
a party, faire bloc centre un parti, united, a 
Uni, r^uni. United efforts, efforts concertes. To 
present a united front, faire front unique Geog . 
The United Kingdom, le Royaume-Uni. The 
United States, les Htats-Unis (d’Amdrique) -ly, 
adv. Ensemble; d’accord. 
unity ['juiniti], s Unite f. I. Mth • To reduce a 
ooefllcient to unity, reduire un coefficient a 
Punite, 2. Concorde /, accord m. National u , 
unit^ nationale. Prov; Unity is strength, I’union 
fait la force. 3. Lit: The dramatic unities, les 
unites dramatiques. Unity of place, unit^ de lieu, 
univalent [jurniVeilant, ju'nivabnt), a. Ch 
Univalent, monovalent. 

universal [juim'vairsfa)!]. I. a. Universel. He 
is a universal favourite, tout le monde I’aime. 
5.a. JOINT^ I. l.s.Log: Proposition universelle 
-ally, adv. Universellement. 
universe ['jumiva.Ts], r. Umversm. The wonders 
of the u., les merveilles de la creation, 
university [jumrvorrsiti], s. Umversitd /. To 
have had a university education, avoir fait des 
Etudes sup^rieures. University lecture, conference 
de faculty. University professor, prof^esseur de 
faculty. University town, ville universitaire. 
unjust [An'dyASt], a. I, Injuste (to, envers, avec, 
pour). My suspicions were u., mes soupfons 
etaient mal fond^s. 2. Unjust weight, faux poids 
-ly, adv. Injustement. 

unjustifiable [An'd3Astifai9bl], a. Injustifiable, 
inexcusable. 

unjustified [An 'd 3 Astifaid], a. Nonjustifii^; (of 
verdict) non motive, 

unkenipt [An'kempt, An-j, a. I. (Of hair) Ma! 
peime ; (0/ appearance) d^peigne. 2 , (Of garden, 
etc?) Peu soigne ; mal tenu. 
unkind [An'kamd], a. (i) Dur; cruel; (ii) peu 
aimable. Unkind fate, sort cruel. That's very 
unkind of him, e’est peu aimable de sa part. Her 
aunt is u. to her, sa tante la traite mal He was u 
enough to . . ., il a eu la mechancete de. . . . 
-ly% adv. (i) M^hamment, durement ; (u) sans 
bienveillance. Don't take it unkindly if . . 
ne le prenez pas en mauvaise part si. . . . 
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unkindly , a. I. Peu aimable, pcu btenveillant 
2. (Temps) peu favorable ; (climat) rude 
unkindness [An'kamdnas], s. i. Mcchancet^ / 
rudesse / (du climat). 2. Manque m de bicn^ 
veillance. 

unknot [An'not], v.tr. (unknotted) D^nouer 
unknowing [An'nouu)], a Ignorant (of. de) 
-ly, a(^v. Inconsciemment ; sans le savoir 
unluown [ah noun], I. a (a) Inconnu (to, a. 
de): ignore (to, de). Unknown writer, ecnvairi 
obscur adv. He did it unknown to me, il la fait 
a mon insu. (b) Mtn Unknown quantity 
inconnue /. 2. j. (a) [Pers ) Inconnu. -ue‘ 

(p) Mth: Inconnue f. (c) The unknown. 
I’lnconnu 

unlaboured fAn'leibord], a. (Sty'e) facile, 
spnntane, toulant 

unlace [An'leis], v.tr. Delacer, d^faire (ses 
souliers, etc.) . delacer (qn) 
unladen [An'leid(3)n], a Nau Sans charpe 
unladylike [An’lcidilaik], a Indigne d'unr 
femme bien elevee , peu distingue 
unlaid [An'leidl, a Unlaid ghost, esprit non 
exorcise. 

unlatch [An'latS], v.tr. Ouvrir (la porte) 
unlawful [An'biful], a (a) Illegal, -aux 
5 a. ASSEMBLY I (b) (Moven) ilhcite -fully, 
adv. (a) Illegalenient (b) Illicitement 
unlearn [An'btrn], v.tr ip t ^ p.p unlearnt 
[-brrnt] or unlearned) Desapprendre To u a 
habit, ae defaire d’une habitude 
unlearned fAn'btrmd], a l. Ignorant, illettre. 
2, [An'btrnd] (a) Peu ver8<)(m, dans) (b) To leave 
a lesson u., nc pas apprendre unc le^on 
unleash fAn'li:)5], v.tr Lacher, decoupler (des 
chiens). 

unleavened fAndev(a)nd], a. (Pam) sans Icvain, 
azyme Jew Rel. The feast of unleavened bread, 
la fete des azymes 

unless [Andes]. 1. conj A moms que -1 sub 
U. It be you . . ., h moms que cc nc soit vous 
You Will be late u. you start at once, vous arm ere/ 
trop tard a moms de partir sur-le-charnp Unless 
I am mistaken . si je ne me trompc 
(pas). . . Unless 1 hear to the contrary, a 
moins d’avis contraire 2. prep Sauf, excepte. 
No other mineral, u. iron , aucun autre 
mineral, sauf peut-ftre le fer 
unlettered [An'letsrd], a Pcu lettre , indocte 
unlicensed [An'laisonstJ, a (a) Non autorise , 
tllicite, (b) Sans patente 
unlicked [An'likt], fl F (Rustre) mal leche 
unlike [An'laik], a. Different, dissemblable 
(a) Mth: 'Unlike quantities, quantites disscm- 
blables. (b) Unlike (to) sth., dissemblable de 
qch. Portrait quite u the sitter, portrait peu 
ressemblant. Not unlike s.o., assez resscmblant 
^ qn. He, unlike his father . . ., lui, a b 
difference de son p^re. . (r) That was very 
unlike him I je nc le reconnais pas la ' 
unlikelihood [An laikhhud], unlikeliness 

[An'laiklmos], i. Invraiscmblance f, impro- 
bability/. 

unlikely [An'laikli], a. I. (a) Invraisemblable , 
peu probable. Most unlikely, tr^s pcu probable. 
It is not at all unlikely that . . ., il se pourrait 
bien que -f sub. (b) F • He is unlikely to oome, 
il est peu probable qu’il vienne. 2. The most 
unlikely man to do such a thing, I’homme le j 
moms fait pour agir de la sorte. | 

unlimbcr [An'hmbar], v.tr. Artil: Dycrochef 
I’avant-train (d'une piice). Abs. Mettre en 
batterie. 


unlimited (An limitidj, a, lllimite; sans homes, 
unload [ah loud], vtr. I, (a) E)ycharger (un 
bateau, des marchandises). Abs. (Of carman) 
Uyeharger sa voiturc (b) To u one's heart of a 
secret, se soulagcr, se dyicstcr, le ccpur d un secret. 
2. Enlever la charge; dccharger (un fuail) 
unloading, s IVc hargement m. 

“flwp . .fAn'loudid], a I. (a) Dychargy. 
(/>) (Fusil) dysarme 2. (a) Non chargy. (6)(Fusil) 
sans charge 

unlock [An'bk], f fr. I. Ouvrir (la porte); faire 
jouer la serrure de (la porte) 2. (a) Dybloquer 
(une roue) Typ Desserrer (la forme) (b) Aut 
To unlock the steerinf-gear, dyverrouiller la 
direction 

unlocked [An'bkt], a Oui n eat pas fermy A clef, 
unlooked [An lukt], a Unlooked for, (yvyne- 
tnent) inattendu, imprCvu 
unloose (An lu:sj, unloosen [An'lu:i(3)nl, f.fr. 

1. To unloosen one's hold, beber prise To 
unlooae(n) one's tongue, dehcr sa ianguc. 

2. Dyiier, denouer (scs souliers) 
unlov(c)able [An'lAvabl], a Peuaimablc; peu 

sympathiquc 

unlovely [An'lAvh], a Sans charmc, disgracieux 
U. prospect, perspective morne 
unlucky [AnlAki], a I. (o) Malheureux, infor- 
tuny. To be unlucky, ne r>as avoir de chance , 
jouer de malhcur (/>) (Of thg) Malheureux. 
malcncontreux Unlucky day, lour nyfastc. How 
u that he came > quelle rnalchance qu’il soit 
venu I 2. Unlucky star, ytoilc malcfique It is 
unlucky, cela porte malhcur. Unlucky omen, 
mauvais augure -ily, adv Malheurcueement 
unnaaidenlike [An^meidnlaik], unmaidenly 
[An'meidniij, a Qui ne sicd pas A une jeune 
fillc , immodeste 

unman [An'manj, t' fr. (unmanned) (a) Amollir 
(une nation), (h) Attendnr (qn). (c) Abattre, 
dycourager (qn) 

unmanageable [An maned 3 cbl], a. i. Intrai- 
table ; (of child) indocile ; (of ship) difficile k 
manoeuvrer 2. Difficile k manicr 
unmanliness [An'manlmss], s (a) Manque m de 
vinlite , mollcssc /. (6) L&chcty / 
unmanly [An'manh], a Indigne d’un homme , 
peu vinl. 

unmannerliness [An manarlmasj, s Mauvaises 
mamyres , impolitcssc f, grossiyrety f 
unmannerly f An'man.irli]. o Qui a de mauvaises 
manieres , malanpris , groaaier 
unmarketable [An'ma:rkeubl], a Invendable , 
d'un dybit difficile. 

unmarriageable [An maredyabl], a. (Fille) que 
Ton n’arnve pas a marier 
unmarried [An'mand. 'ap-], a. cyiibataire, 
non many. Unmarried state, cyiibat m. Un* 
married mother, hlle-myre /. 
unmask [An'morsk]. X. r’.fr (a) I3ymaaquer 
(b) F. To unmask a conspiracy, dyvoiler un 
complot. 2> t'.i. Se demasquer. 
unmatched [An'matSt], a. I. Sans ygal, pi. sans 
c^Bux ; incomparable 2. Dysaaaorti, dypareiliy. 
unmeaning [An'mimu)], a Qui ne aignine nen ; 
vide de sens 

unmeant [An'ment], a. (Of insult) Involontaire ; 
fait sans intention. 

unmeasured j[An'me 5 ard]. a. I. (a) Non 
meaury. (b) Inhni, immense. 2* (Langage) qui 
manque de retenue. 

unmentionable [An'menSfclncbl]. i. a. (Mot) 

Z u’on n'ose pas prononcer - (ch^) dont il ne 
lut pas parler. 2. s.pl. P: " 
pantalon m. 
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unmerciful [An'm3:rsiful],fl Impitoyablc ; sans 
-fully, adv. Impitoyablemcnt. 
unmerited fAn'mentidJ, a Immerite. 
unmethodical [Anmc'OodikCa)!], a l* Peu 
m^thodiquc ; (travail) d^cousu. 2. {Of pers.) 
Brouillon, -onne 

unmindful [An'mamdful], a. Unmindful of 
one’s duty, oublieux de son devoir. U. of one's 
oton interests , sans penser k ses propres inter^ts 
unmistakable [Anmis'teikabl], « (o) Qui ne 

prfite k aucune crreur ; clair ; evident, (b) Facile- 
mcnt reconnaissable. -ably, adv Nettement, 
^videmmcnt • A ne pas s’y meprendre 
unmitigated fAn'mitigeitid], a. I. (Mai) non 
mitig^ 2. F Dans toute la force du terme Un- 
mitigated ass, parfait imbecile. Unmitigated lie, 
menSonge ^clatant. Unmitigated scoundrel, 
coquin heffe. 

unmixed [An'mikst, 'An-], o. Sans melange; pur 
It is not an unmixed blessing, cela ne va pas 
sans ouelques mconv^nients. 
unmolested [Anmo'lestid], a. Sans £tre molcste ; 
(voyager) sans obstacle. 

unmoor [An'muar], v.tr. Nau Demarrer (un 
navire) unmooring, s. Demarrage m 
unmotherly [An'mASarli], a. Peu digne d’unc 
mire; peu maternel. 

unmounted [An'mauntidJ, a Non monte 
I. (a) (0/ gem) Non serti. (h) (Of photograph) 
Non colli. 2. (Soldat) i pied 
unmoved [An'mu:vd], a. Impassible Unmoved 
by sth., aucuneraent emu, touche, de, par, qch. 
He remained u. by all entreaties, il resta indexible 
k toutes les priires. 

unmusical [An'mju:zik(,'>)lj, a. I. Peu milo- 
dieux. !• (Of ear) Peu musical, -aux 
u nn a m ed [An'neimd], a. I. Au nom mconnu , 
anonyme. 2. Innom(m)i; sans nom 
unnatural [An'natjural], <2 Non nature! (i 2 )Anor- 
mal, -aux. (b) Contre nature , monstrueux. 
Unnatural father, pere denature (r) laugh, 
nre forci. 

unnaturalized [An'natjuralauzd], a. (Of alien) 
Non naturalisi. 

unnavigable [An'navtgabI], a Innavigable 
unnecessary fAn'nesesan], a Peu nccessaire , 
inutile, superflu. (It is) unnecessary to say 
that . . inutile de dire que. . -ily> adv 

1. Sans nccessiti; inutilement. 2. Plus que de 
raison. 

unneeded [An'nudid], a. inutile; dont on n’a 
pas besom 

unneighbour ly [An'ncibarh], a Peu obhgeant , 
(conduite) de mauvais voisin. To behave in an 
u. manner, se conduire en mauvais voisin. 
unnerve [An'nairv], v.tr Faire perdre son 
courage, son sang-froid, a (qn) , effrayer (qn) 
Entirely unnerx'ed, tout k fait demonti 
unnoticed [An'noutist], a. I. Inaper^u, inob- 
servi. To pass unnoticed, passer inapenju 2. To 
let an interruption pass u., ne pas reiever une 
mtcmiption To leave a fact u , passer un fait 
sous silence. 

unnumbered [An'nAmbard], a. I. (a) Qui n’est 
pas compti. (b) Sans nombre ; innombrable. 

2. Non numerotc. 

unobjectionable [Anob d3ekS(9)n»bl], a (Per- 
sonnel k qui on ne peut rien reprocher , (chose) 
a laquelle on ne peut trouver k redire 

unobservant [anob'zairvdnt], unobserving 

[Anob'zarrviq], < 2 . Peu observateur -tnce 
unobserved [Anob'wirvd, An-], a. Inobserve, 
mapeivu. To go out u., sortir sans itre vu. ^ 


unobstructed [Anob'strAktid], a. I. Inobstruc 
(of street) non encombre , (of view) libre 2. Sani 
rencontrer d ’obstacles. 

unobtainable [Anob'temabl], a. Impossible a 
obtenir. 

unobtrusive [Anob'truisiv], a. Discret, -etc, 
(r61e) efface, modcste -ly, adv Discretement 
unoccupied fAn'okjupaid], a Inoccupc I.Sarv 
occupation Unoccupied time, temps hbre 
2 . Inhabite. 3 . (Of seat) Libre, disponible 
unoffending [Ano'fendii]], a. Innocent 
unofficial [Ano'fi^ial], <3 Nonofficiel, ( 1 ) (ren- 
seignement) officieux , ( 11 ) (nouvelle) non con- 
firmee -ally, adv. A titre officieux. 
unopened fAn'oupand], a. Qui n’a pas cti 
ouvert , (of letter) non decachetc 
unopposed [Ano'pouzd, 'An-], <7 Sans opposition 
unorthodox [An orrOodoks], a. Peu orthodoxe 
unostentatious [.\nDstcn'tei,S 3 s], a. 1 . (Of pen ] 
Peu fastueux; simple 2 . Fait sans ostentation 
U. wedding, manage sans faste -ly, adv Sans 
ostentation, sans faste. 

unpack [An'pak], v.tr l. Deballer, depaqueter 
(efesobjets). 2 . Defairt (une malle) Abs Defairc 
sa malle, sa valise 

unpaid [An'peid], a. Non paye l. Qui ne revolt 
pas de salaire ; (of post) non retnbuc. U. secretary, 
secretaire sans traitcment Unpaid services, 
services a titre gracieux. 2 . (Of bill) Impaye, 
(of debt) non acquitte , (of letter) non affranchi 
unpalatable [An'palot.^bl], a (a) D’un gout 
ddsagreable (b) F (0/ trwt/i) Desagreable 
unparalleled [An'paraleld], a Incomparable, 
sans pared, sans egal , (of action) sans precedent, 
unpardonable [An'pa:rd(o)nobl], a Impardon- 
nable 

unparliamentary [Anpu.rlo mentanj, a. (Lan- 
gage) ( 1 ) antiparlementaire, (li) F. grossier, 
injuneux. ^ 

unpatriotic [Anpatn'otikJ, a. (Of pers.) Peu 
patriotc , (of action) peu patnotique , anti- 
patriotique To bcu , etre mauvais patnote 
unperceivable [Anpar'suvabl ), a Imper- 
ceptible 

unperceived [Anpar si:vdj, a Inapertu 
unperforated [An'pairforeitidj, a Non perforc 
unperturbed [Anpar'tairbd], a i. Impassible 
2 . Unperturbed by this event, peu emu de cet 
cvenement 

unpin [An'pin], T tr (unpinned) i. Decheviller 
(un assemblage) , degoupiller (un ecrou) 2 . De- 
sepingler, dcfaire (un chale) 
unpityiM (An'pitni]], a Impitoyable. 
unplacecT [An'pleist, 'An-], a I. (Cheval) non 
plac^ ; (candidat) non classe 2 . (Of pers.) Sans 
poste , sans place 

unplayable [An'pleiabl], a Injouable. 
unpleasant [An'plez( 3 )nt], a. Desagrcable, de- 
plaisant. -ly, adv Desagreablemcnt. 
unpleasantness [An'plcz(a)ntn38], s. I. Carac- 
tere m desagreable (de qch.) 2 . Desagrement w, 
cnnui m. There has been some unpleasantness, 
F il \ a eu de la brouille. 
unpleasing [An'pluzn}], a Peu agreable ; qu> 
manque de grace 

unplumbed [An'plAmd], a. Lit • Unplumbed 
depths, profondeurs insondees 
unpoetic(al) [Anpou'etik(al)], a Peu poetique 
unpolished [An'pahSt], a i. Non poll ; mat, 
(of stone) brut 2 . Rude, grossier Unpolished 
style, style fruste 

unpolluted [Anpo'ijuttid], < 7 . Nonpollue; pur. 

(atmosphere) vierge de fumee. 
unpopular [An'papjubr], a. Impopulaire To 
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make oneself unpopular with everybody, sc fairt 
mal voir de tout le monde. 
tlSipopulari^ [AnpDpju'lariti], s. Impopulantc / 
unpopulated [An'popjuleitjd], a Non prupk , 
sans population. 

unpractical [An'praktik(3)l], a. I. {Of pers ) ?cu 
pratique. 2 . (Projet) impraticable 
unpractised ^An'praktist], a Inexerce, inexpert 
(tn, dans) ; inexpinmente {tn, dans), 
unprecedented [An'presidcntid], a (i) Sans 
precedent ; (ii) sans exemple ; inoui 
unprejudiceu [An'pred 3 udi 8 tJ, a Sans prejupes. 

sans preventions ; impartial, -aux ; d^sint^resse 
unpremeditated [Anpri'mcditeitid], a (Depart) 
moping. Jur : (Ddlit) non pr^medite 
unprepared [Anpn'peard], a 1.(0/ food) Inap- 
pr6t^ Unprepared speech, discours improvise 
Sch Unprepared translation, traduction k lure 
ouvert. 2. To catch s.o. unprepared, prendre qn 
audepourvu. 3 . Sans preparatifs 
unprepossessing [Anpnrpo'zcsiq], a {Of pers ) 
Peu engageant A man of unprepoisesslng 
appearance, un homme de m^chante mine 
unpresuming [Anpn'zjurmii]], a. Modcsu . 
sans presumption 

unpretentious [Anpn'tenSasJ, a Sana preten- 
tions ; modeste. -ly, adv. Modestement 
unprincipled [An'pnnsipld], a. {Of pers ) Sans 
prmcipes , sans mceurs 

unprintable [An'pnntabI], a Que Ton rougirait 
d'lmpnmer 

unprocurable [Anpro'kjuarabl], a. Impossible 
a obtenir ; que Ton ne peut se procurer 
unproductive [Anpro'dAktiv], a. Improductif , 
(travail) sterile ; (capital) dormant 
unprofessional [Anpro'feS3n(3)l], a. Unpro- 
fessional conduct, manquement m aux devoirs de 
la profession. 

unprofitable [An'profitabl], a. Improfitable , 
peu lucratif ; sans profit ; (travail) inutile 
-ably, adv. Sans profit , mutilement. 
unpromising [An'promisiq], a. Qui promet peu 
{Of weather) To look unpromising, s’annoncer 
mal 

unprompted [An'prDm(p)tid], a. (Of answer) 
Spontane. To do sth. unprompted, faire qch 
spontanement, sans y fetre incite 
unpronounceable [Anpro'naunsablj, a. Im- 


prononcable. 

pitio 


Impropice 


impropitious [Anpro'piSas], a. 

defavorable, peu favorable {to, k). 
unprotectea[Anpro'tektid],a. I.Inabnte; sans 
protection, sans defense. 2 . Ind: {Of moving 
part) Expose ; nu ; sans carter, 
unproved [An'pru:vd], unproven [Anprou- 
v(3)n] a. I. {Of accusation) Improuve; non 

sth., depourvu, denue, de qch. To be left unpro- 
vid^ for, etre laisse sans rcssources 
unprovoked [Anpro'voukt], a ^Improvoque 
fait sans provocation. S.a. assault 2 

unpublisned [An'pAbhStj. a. i. 
pubUe. 2. The u. facts, Ics faits qui n ont pas 

.. («) peu 

tude/: manque m de ponctualitt. 

unpunished [An'pAmSt], . 

unpunished, (i) {of pert.) echapper a la punition , 
(ii) (of crime) rester impuni 
unqualified [An'kwohfwd], o i» ( ) 
te?L UnquaUOed to voU. mhabUe i voter. 


(b) (Medecin) sans dipldmes , F. (mededn) 
marron 2. Unqtialifled denial, denegatton cate* 
gonque Unqualified praise, eiogcs sans reserve, 
unquenchable [An'kwrnSabl], a (Feu, eoif) 
inextinguihle , (cupidite) massouvissable. 
unquenched [An'kwenSt], a. (Feu) non eteint; 

(desir, ett ) inassouvi. V thirst, soif non etsnchee, 
unquestionable [An'kwcstfUnsbl], a Indiscu- 
tablc, indubitable Unquestionable feet, fait hors 
de doutc -ably, adv Indubitablement, incon- 
testablemcnt 

unquestioned (An'kwe8t^(.^)nd), a i. (Droit) 
inaisputi^. incontestc 2. To let a statement 
pass u , laisser passer une affirmation aane la 
rclever 

unquestioning [An'kwestS3nii)|. a (Ob^iasance) 
avcuglc. sans question -ly, adv. AveugWment , 
sans question 

unquiet |An'kuaiet], a Inquiet, -^tr ; agit^ 
rou/, fime trouble U fimei, temps de trouble, 
unquoted [An'kwnutid], u. 1 . Non cit^. 2. St. 

Exih Unquoted seouritlai, vsleurs non cot^s. 
unratified [An'ratifaid), a (Trait^. etc.) sans 
ratification ; qui n'a jamais ^t^ ratifi6 
unravel (An'rav(3)l|, r- (unravelled) 1. v.tr. 
(a) Flffiler, effilochcr (un tissu) {b) Dibrouiller, 
demftlcr (des fils) 2. t i (o) {Of cloth) S’effiler. 
{h) (Of tangle) Se d^brouiller. se dirntfler 
unravelling, 1 I. E/filsge m, effilochement m 
(d'un tissu) 2. D^brouillcmcnt m. dcmiie- 
ment m 

unread [An'redj, a I. Non lu. To leave ath. 
unread, ne pas lire (jefi *• {Of pert.) Sans 
instruction , illettre 
unreadable (An'rrdabl), a Illisible 
unreal lAn n-^ll, a Irr^l , sans rialite. 
unreasonable (An' n;z(.i)n3bl], a. D^raisonntble. 

1. Don’t be unreasonable, soyez raisonnable. 

2. (o 1 Unreasonable demands, demandes imnv>- 
dir^es, exorbitantcs (h) At this unreasonable 
hour, a cette heurc indue -ably, adx' W- 
raisonnablement , d’une mani^re peu raitonnablr 

unreasoning fAn'n zsnii)), a Qui ne reitonnc 
pas Unreasoning hatred, haine aveugic 
un recognizable (An'rckognsizobl), a. M^con- 
naissablc 

unrecognized (ah rck^na-.izd], a. i, {UJ 
genius) Metonnu 2. {Of ruler) Non reconnu 
{by, par) 

unrecorded (Ann'korrdid), a Non enregistr^ , 
dont on nc trouve aucune mention, 
unredeemed (Anri'di;md], a. 1 . (P^ch^) irra- 
(.hetc Toivn of u. ugliness, villc uniform^ent 
laide 2. {a) Unredeemed prorolee, promesee 
inaccomplic (b) Watch u. {from paum), montre 
non digacec 

unrefined (Ann'famd], a. I. Brut; (sucre) non 
raffine. 2. (Homme) peu raffing, grosaier. 
unrefreshed [Anri'freStl. o. I. Non rafralchi 
2 . To wake u , se reveiller peu repoei. 
unregenerate (Anrrd3cn3retJ, a. (Of pert ) 
Son r^genere , inconverti 
unregistered [An'redjisurd], a. Non enregistr^, 
non inscnt. Unregistered birth, naiasance non 
(kclar^. 

unregretted [ Ann' gretid],fl. To die unregretted, 
mounr sans laisscr de regrets, 
unrehearsed [Ann'harrst], a. (Diacours, etc.) 
mappr^te. U. play, piixe joude sans repetitions 
pr^blcs Unrehearsed efleei, effet non prepare 
unrelat^ (Ann'leitid), a. (a) {Of phenomena) 
Sans rapport (^ to another, 'un avec I’autre) 
ib) {Of pert.) They are entirely «., il n’y a aucun 
lien de parente entre eux 
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unrelaxing [Anri'Ukitq], a. (Atsidmt^) sans 
rellche ; (effort) tMidu, aoutenu. 
unrelenting (Anri'lentiQ], a. (a) (Of pert.) 
ImpUcable, impitoyable {totvardt, a» pour, a 
regard de). (b) {Of herteeuiton) Achami. 
imreliability [Anrilaia'biliti], j. I. Inexactitude/ 
(del r^aultata d'une experience, etc.)- 2. Inata- 
bilite /^e qn). 

unreliable [Anri'laiabl], a. (Homme) aur lequel 
on ne peut paa compter ; (renaeignement) sujet 
b caution ; (machine) d’un fonctionnement 
incertain. U. map, carte peu hdeie. 
unrelieved [Anri'liivd], a. I. (a) (Of pert.) Qut 
reate aana aecoura. (6) (Of pain) Non aoulage. 
3. Qui manque de relief ; monotone. Plain u. by 
the tmalletf hillock, plaine ininterrompue par la 
moindre coUine. 

unremitting [Ann'mitiq], a. 1. Inmterrompu ; 
aana intermiaaion. U. effortt, efforts soutenus. 
3* He foai u. in hit attenttont, son assiduite ne 
a*eat paa dementie un instant, -ly, adv. Sans 
cease, aana rellche. 

unremunerative [Anri'mju:n3r3tivJ, a. Peu 
r^un^rateur ; peu lucratif ; improhtable 
unrepMtant [Anri'pentsnt], unrepenting [An- 
ri'pentig], a. Impenitent To die unrepentant, 
mourir dans son p^che. 

unrequited [Anri'kwaitid], a. 1 . (Of tervtce) 
Non recompense. 3. Unrequited love, amour 
non paye de retour, non partage 
unreserved [Ann'zairvd], a. I. Sans reserve, 
fa) Franc,/, franche ; expansif. (b) (Of approval) 
C^mplet, -etc; entier. 3. Unreserved seats, 
places non rescrvecs. 

unreservedly [Anri'zarrvidli), adv. Sans reserve. 
(a) Franchement ; A cocur ouvert. (b) EntiAre- 
ment : sans restriction. 

unretlsting [Anri'zistii), An-], a Qui ne resiste 
pas ; soumis, docile. 

unresponsive [Anri'sponsiv], a. (a) Difficile A 
emouvoir; froid. (b) I.C.E: Unresponsive 
engine, moteur peu sensible, mou, plat 
unrest [An'restj, t. I. Inquietude /. 2. The 
soolal unrest, le malaise social. Labour unrest, { 
agitation ouvriAre. 

unrestrained [Ann'streind], a. Non restreint; 

libre ; intempere. U. laughter, rires immoderes. 
unrestrainedly [Anri'atremidh], adv Libre- 
ment ; sans contrainte. 

unrestricted [Ann'striktid, An-], a. Sans 
restriction ; (pouvoir) absolu. Unrestricted 
prospeot, vue oegagec. Unrestricted road, vote 
publique sans restriction de vitesse. 
unretentive [Ann'temiv], a. Unretentlve me- 
mory, roemoire courte, peu ffdAle. 
unrevenged [Anri'vend 3 d], a. Invenge. I. Sans 
Itrevenge. 2 . Sans s’Atre venge. 
unrewaraed [Ann'woirdid], a. Sans recompense 
unrighteous [An'raitjas], a. l. Impie. 2. Inique, 
injuate, improbe. -ly^ adv. Iniquemcnt, injuste- 
ment. 

unrighteousness [An'raitjasnos], 4. IniquitA /, 

inj^tice/, improbitA/. 

unHpe [An'raip], a. (Of Jrmt) Wert; quin’estpas 
mih ; (of com) en herbe ; (of scheme) insuffisam- 
ment i^itA. 

unrivalled rAriraiv(a)ld], a. Sans rival; sans 
pareil; incomparable. Our goods are u., nos 
articles sont aana concurrence, 
unroll [An'roul]. !• v.tr. DArouler. 3. v.t & pr. 
Se dArouler. 

unromantic [Anro'mantik], a. Peu romanesque ; 
twre A terre inv. 

unfilled [An'rAfId], a, !• (Of temper) Calme, 


serem, plaade. An u. composure, un calmc 
imperturbable. 3. (Of sea) Calme, uni. 
unruly [An'rurli], a. (Of child) IndisciplmA 
insoumis, mutin ; (of horse) fougueux ; (o 
tongue, passions) dArAglA. 
unsaddle [An'sadlJ, v.tr. I. Desseller (un chevaij 
2. (0/ horse) DAsar^onner (le cavalier), 
unsafe [An'seif], a. I. (Of action) Dangereux, 
fo/ ice) peu aflr ; (of undertaking) hasardeux ; (cf 
business house) vereux. Nau . Unsafe anohorag*, 
mauvais mouillage. 2. ExposA au danger, 
unsaid [An'sed]. I. See unsay. 2, a. To leave 
sth. unsal^ passer qch. sous silence, 
unsalaried [An'salond], a. I. (Fonctionnaire) 
sans traitement. 2. (Emploi) non rAtribuA. 
unsaleable [An'seibm], a. (Of goods) Invendable 
unsanitary [An'sanitori], a. Non hygiAnique, 
insalubre. 

unsated [An'seitid], unsatiated [An'seiSieitid], a 
I nassouvi ; non rassasiA. 

unsatisfactory [Ansatis'faktan], a. Peu satis- 
faisant ; qui laisse A dAsirer ; (of explanation) peu 
convaincant. -ily, adv. D’une maniAre peu 
satisfaisante. 

unsatisfied [An'satisfaid], a. I. MAcontent, peu 
satisfait (with, de). 2. Inconvaincu. 3. (Oj 
appetite) Inassouvi. 

unsatisfying [An'satisfani}], a. l. Peu satis- 
faisant; peu convaincant. 2 . (Of meal) Peu 
^ rassasiant. 

unsavoury [AriseivanJ, a. I. (a) (Gout) desa- 
grAable ; (plat) d’un goAt dAsagrAable (b) V. 
smell, mauvaise odeur. 2, (Scandale) rApugnant 
U. bissiness, vilaine affaire, 
unsay [An'sei], v.tr. (unsaid [-'sed] ; unsaid) Se 
dAdire de, rAtracter (ses paroles) 
unscathed [An'ske:i5d], o. = SCATHELESS, 
unscholarly [An'skobrli], a. I. Indigne d’un 
savant. 2. Peu savant ; illettrA. 
unscientific [Ansaian'tifik], a. (a) Non scienti- 
fique. (6) Peu scientifique. 
unscratched [An'skratSt], a. Sans egratignure 
unscreened [An’sknindj. a. i. (a) (Of place) 
ExposA. (6) Sans ecran. El: (Condensateur) non 
blindA. 2. (Of coal) Non criblA. 
unscrew [An'skru:], v.tr. DAvisser. 
unscrupulous [An'skruipjubs], a. Peu scru- 
puleux ; sans scrupules. Man of u. ambition, 
arriviste m. -ly, adt. Peu scrupulcusement , 
sans scrupule. 

unseal [An'sid], v.tr. 1. Desceller (un actc), 
decacheter (une lettre). 2. F: To unseal s.o.’i 
lips, rendre A qn sa libertA de parole. To unseal 
s.o.’s eyes, dessiller les yeux A, de, qn. 
unseasonable [An'si:z(3)n9bl], a. I. (O; fruu, 
etc.) Hors de saison. U. weather, temps qui n’est 
pas de saison. 2. (Of action) Inopportun, 
dAplacA. -ably, adv. I. Hors de saison. 2. M«l 
A propos. 

unseasoned [An'si:z(3)nd], a. I. (Of Jood) Non 
assaisonnA. 2. (o) U, tim^, bois vert, (b) Inac- 
clmiatA ; (of troops) inaguern 
unseat [An'si:t), v.tr. 1. DAsarfonner (un cava- 
lier). 3. Invalider (un membre Alu) ; Pari: faire 
perdre son siAge A (un dAputA). 
unseaworthy [An'suwoirdi], a. (Navire) hors 
d’Atat de prendre la mer; incapable de tenir 
la mer. 

unsecured [Ansi'kjuard], a. I. Mai assujetti, 
non assujetti. 3. (Of loan) Non garanti ; > 
dAcouvert. 

unseeing [An'suiq], a. Qui ne voit pas ; aveugle- 
unseemliness [An sumlmas], s. Inconvenance/. 
measAance/ (de conduite). 
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unteemly [An uimUJ, a. {Of behavtour) Incon- 
venant ; peu convenable. 
unseen [An'sim], a. (a) Inaper^, mviiible. 
(b) Sch : UoMan translation, ». unsaon, piisaflc m 
i tradutre k livre ouvert. 

unselfish [An'selfiS], a. (OJ Ptft,) G<‘nirei«; 
sans ^goisme. U. motive, motif disint^rcsai. 
•lyfOav. G^n^reusement. 
unselfishness [An'selfiSnasl, t G^n^rosirt /; 
d^int^ressement m. 

unserviceable [An'sairviMbll, a {a) (Cadeau) 
mutilisable. (b) (Vetcment) de mauvais service, 
peu pratiaue. (c) Hors d’etat de servir 
unset [An set], a. I* ( 0 / diamond) Non serti; 
hors d oeuvre, 2. Cement tttll cimcnt qui n’a 
pas encore pru. 

unsettle [An'sctl], v.tr. £branler (les convic- 
tions); troublerle repos de(qn) unsettlinff.o. 
( 0 / news) Troublani 

unsettled [An'sctld], a. l. (Pays, gouvemement) 
trouble; (temps) variable; (espnt) (i) inquiet, 
(ii) (krangii. The u. state of the loeather, I’lncerti- 
tude / du temps. 2. {Of pers.) Sans domicile 
fixe. 3 * (Espnt) inddcis. 4. (a) {Of question) 
Indicia, (b) {Of bill) Impay^, non r^gl^. 5. (Pays) 
non colonist. 

unshackle [An'Sakl], v.tr i. Desentraver (un 
cheval, etc.); 6ter les fers k (un pnsonnier). 
2. D^maniller (une chaine) : d^talmguer (une 
ancre). 

unshackled [An'Sakldj, a. Libre; sans entraves. 
unshakeable [An'^eikabl], a In^branlabie ; 
(amiti^) k toute ^preuve 

unshaken [An'Seik(a)n], <2. In^brank, ferme ; (of 
faith) inentam^ ; {of perseverance) constant. (Of 
troops) To remain u., tenir bon. 
unshapely [An'Seipfi]< 0 I. Mai fait; difforme, 
diseracieux. 2 . Informe 
unshaven [An'Seiv(9)n], a Non ras^. 
unsheathe [An'Si:&]. ti.tf. Degainer 
unsheltered [An'Seltard], <2. Sans abn, non 
abrit<l (from, contre): expose {from the wind, 
au vent). 

unship [An'SipJ, v.tr. (unshipped [-.Sipt]) Nau; 
I. Dteharger (les marchandises). 2 . (a) Enlever 
(un mfit); ddmonter (le gouvcmail, etc.). 
(b) Unship oarsi rentrez i 
unshod [An'Sad], a. 1. (Of pers.) D^chauss^. 
(Of horse) Difcrri. 2. {a) (Of pers.) Nu-pieds iw. 
(b) {Of horse) Sans fers. 

unshrinkable [An'Snqkabl], a. (Of cloth) Irr^- 
tr^cisaable. 

unshrinking [An'Sriokujj, a. Hardi; qui nc 
bronchc pas. -ly, adv Hardiment ; sans 
broncher. 

unshriven [An'Sriv(3)n], a. To die unshrlvan, 
raourir sans confession ; mounr mabsous. 
unsightly [An'saitli], a Peu agreable i la vue; 
laid, vilain. 

unsigned [An'saind], a. Non signi; sans 
signature. 

unsinkable [An'sigkabl], < 2 . {Of boat) Insub- 
mersible. . . ... , . 

unskilful [An'skilful], a. Malhabile. mhabile (wi. 

unskiled[An'skildJ,< 2 . (0/ Oerr.) Inex^nmenrt 
(in, k); inexpert (tn, dans, en). Ind:. Unskillad 
workman, manoeuvre rn. Unskilled Uhour. 
main-d’oeuvre non spdcialiade. 
unslaked fAn'sleikt), <2. 1. Unslaked lima, chaux 
vive, non cteinte. 2. (Of thirst) Nondianchd. 
unsl^ine (An'slupd)], a. Lit. Toujours en 
dveil; vigilant. 

unallu g [An'sliq], v.tr. (P-t. CF p,p. 


[•'al^J) Sou; 1. Ddgtdcr, ddcrocher (un hamac). 
2. Enlever lesdiinguea (d’un ballot), 
unsmirched (an amatrtSt), a (Of r«p«tati<wi) 
bans tache, sans souillure. 
unsociable (An'sou$abl], a. Insociable; sauvairc, 
farouche 

unsolled (An'soild], a. Propre ; sans tache. 
Com - A r^tat (de) neuf. 

unsold [An'sould], n. Invendu. Joum: Unaold 
oople^ tnvendus m, bouillon m 
unsoldierly (An'souldprlij, a Peu martial, 
-aux ; peu militaire 

unsolicited [Anso'lis.tid], a Non sollicitd ; (of 
action) volonuire. sponun^. UnsoUelled teetl* 
monial, lettre d 'attestation spontan^e. 
unsolved [An'solvdl, a. (Problkme) non rdeolu ; 
(myst^re) imp^n^trC 

unsophisticated [Anso'fistikeitid], a. !• Non 
frelste. 2. {Of pers.) Ingtlnu, naif, simple, 
candide; F: innocent. 

unsound [An'saund], a. 1, (a) (Of pert.) Malaam, 
maladif Of unsound mind, non sain d'esprit ; 
qui a le cerveau d^rang^. Vet: Unsound hoTM, 
cheval tari^. (b)Git^ ; en mauvais dtat. 2.(o)(Qf 
tee) Peu solide ; (of posttton) mal affermi, («/ 
business) p^ncliunt. (6) Unsound opinions, 
opinions pervenies. Theorv that it tundamontallj 
unsound, thtorie qut pfehe par la base. Int : 
Unsound life, msuvsis auiet d’assurance. -lyi 
adv. D^ectueuiement , (raisonner) k faux, 
unsoundness [An'saundnai], 1. X. (a) Unsound- 
ness ot mind, fsiblessc / d^esprit. (b) Mauvais 
^ut (du bois, des fruiu). 2. (a) Manque m de 
soliditii (d’un bitiment). (6) Fauasetd / (d'une 
doctrine) 

unsparing [An speann), a. i. Prodigue {of, de). 
U. in oriels efforts, infatigable. To bo unsparing 
oi one’s strength, prodiguer ses forces. 1 * U. of 
others, impitoyabie pour les sutres. •ly, adv. 

1. Avec prodigahtd ; gdndreusement. To use tth. 
u., ne pas mdnsaer qch 2. Impitoyablement. 

unspeakable lAn'spiikabl], a. i. (Douleur) 
inexpnmable. u. cotffutton, ddsordre sans nom. 

2. F: Detestable, inquali^ble. It is unaposk- 
ablel 9a n'a nu de nom 1 -ably, adv. Ineffable- 
ment, indiciolement. 

unspMified 1 An'spesifaid], a. Non spdeifid. 
unspllnterable [An'splintarabl], a. (Verre) se 
bnsant sans dclau. 

unspoiled [An'spsild], a. (a) ( 0 / child) Non 
gfttd; bien dlevd. (b) U. countrynde, campagne 
non encore profande. 

unspoken (An'spouk(a)n], a. Non prononed; 
(accord) tacite. 

unsportsmanlike [An'spo:rtamanlaik], a. In- 
digne d’un sportsman ; antiiportif; peu loyal, 
-aux. 

unstable [An'steibl], 0. X. Insuble; (ofPotition) 
peu sfir. Mec: Unstable oquOlbHum, dquilibre 
mstable. 2. (Of pert.) Peu conaistant; (of 
character) muable, inconstant, 
unstained [An'fteind], a. X. Propre; sans tache. 
2. Non teint, non mis en couleur. 3. (Of reputa- 
tion) Sans ta^e. 

unstamped [An'stampt], a. (o) (Of letter) Sans 
timbre ; non affranchi. (b) (Of document) Non 
estampilld. 

unsteadiness [An'stedinas], 1. I« Insubilitd / ; 
manque m d’splomb (d’une table) ; manque de 
sOretd (de la main). 2. (o) Irrdsoiution /, indd- 
cision/. (&) Manque de conduite. 3, IrrdguUtitd/, 
variabditd / (du vent, des prix). 
unsteady [An’stedi], a. x. (Of table) Peu atsbia. 
peu solide; (of foeutepe) enanedsnt; (e/tadM) 
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mal tMui^. F: To bo uatUody on ono*f loga, 
•voir une demarche chanceUnte. 2. (o) (0/ 
purpote) Vaciliant, irriaolu. (b) (Of pert.) Dtan^ ; 

3. Irr^^lier; (of barometer) vuiMblt. 
-llyy adv. 1. (Marcher) d'un pat chancelant. 
2. D’une fa^on irriguliire, in^gale. 
unstick [An'ttik], v.tr. (p.t. & p.p. unatuok 
[-BtAk)) D^coller (qch.). To oomt unatuok. (i) te 
droller; (ii)F: (o/o/on) t’effondrer. 
unstinted [An'ttmtid], a. (a) {Of tuppUet) 
Abondant; adiacr^tion. (6)Torlvaa.o.uniiUntod 
prslto, ne pat manager tea louanget i qn. 
unstitch [An'ttitS], v.tr. CMipiquer, (kcoudre (un 
vttement). To oomo unititohod, te dticoudre. 
unstop [An'ttop], v.tr. (unatoppad [-ttopt]) I. Dd- 
boucher, d^gorger (un tuyau). 2 ,Nau: Laitaer 
filer (un cordage). 

unstopped [An'ttopt], a. 1. (o) Ddbouchd, 
ddgorge. ( 1 >) {Of tooth) To ooma unatoppad, ae 
ddplomber. 2. (Tuyau) non bouch^ ; ouvert. 
unstrap fAn'atrap], v.tr. (unatrappiMl [>atrapt]) 
Ddboucler (une malie). 

unstressed [An'ttreat], a. ( 0 / tyllable) Sana 
accent; inaccentud; atone, 
unstring [An'atnn], v.tr. (p.t. Sf p.p. unatruni 
[-atTAq]) 1. (a) Enlever lea ficellea de (qch.). 
(h) Ddbander (un arc). 2. D^filer, ddaenfiler (dea 
perlea). 3. £branler, ddtraquer (lea nerfa). 
unstudied [An'atAdid], o. I. Unatudiad In . . 
ignorant de. . . . 2. (Style) inapprdtd, aana 
apprtt: (langage) naturel ; (charme) indtudid. 
unsubdued [AnaAb'dju:dj, o. Nonaubjugud; (0/ 
horse, pastion) non mattnad ; indomptd. 
auMUbmissive [AntAb'miaiv], a. Inaoumit, 
indocile. 

unsubsidixed rAn'sAbaidanad], a. Non tubven> 
tkmnd ; aana aubvention, aana prime. 
onsubstsuBtinl (AnaAb'aUnS(9)l]. a. » insvb- 
sTArrriAL. 

unsuccess [AntAk'aea], 1. Inauccda m; non- 
rduaaite /. 

unsuccessful [AntAk'aeaful], a. 1. Non rduaai; 
vain. attempt, tentative aana auccda ; F: coup 
manqud, ratd. Tiu negotiations were u., lea pour- 
parlera n'ont pat abouti. 2. {Of pers.) Qui n'a 
paa rduaai ; qui a dchoud ; {of candidate) refuad, 
{at election) non dlu. To bo unauoooaaful, 
dchouer; ne paa rduaair. -ftilly, adv. Sana 
auccda; vainement. 

unsilitnbleness [An'ajuitoblnaa], t. 1. Inwti< 
tude / (de qn) {to, for, k) ; incapacitd/. 2. Uia- 
convenance / (du climat, etc.) ; inoppoitunitd / 
(d’une obaervation) ; caiiactdre mal aaaorti (d’un 
manage). 

unsuitable [An'^uuabl], a. x* ^ ^•) Peu fait 
(to, for, pour); inapte(a). 2. (Qf tAf ) Impropre, 
maladaptd(k); {of remark) diplac^ ; inopportun; 
(of marriago) bm aaaorti. Unsuitable to the 
oooaalon, qui ne convient paa i la circonstance. 
•ably* adv. D'une manidre qui ne convient pas. 
C 7 . matched, mal asaoiti(s). 
unsuited [An'»u:tid), a. Unaultod to, for, aUi., 
(of pen.) peu wit pour qch. ; inapte k qch. ; (of 
t^) impropre, mal adaptd, mal appropnd, a 
qw. 

unsullied [An'aAlid], a. Sana aouillure; sons 
tache; immaculd. 

unsmTNtBSed [Ansar"pa:st], a. Qui n’a jamais 
dtd aurpaasd ; aana dgal, -aux ; aana pareil. 
unsuspected [AnsAa’pektid, 'An>], a. lnaoup> 
9 onne (dy, de) ; (i) non suspect; (ii) doot on ne 
aoupfonnait paa I’existence. 
unsnq^ti^ [AnaAs'pektiq], a. I. Qui ne ae 
doute de rien; aana aoup^ons; aana ddfiance. 


2. NatumUy unauspaoting, peu aoupfonneux. 
-ly, adv. Sant rien aoup^nner ; aana ddfiance 
unsuspicious [AnsAs'piSasJ, a. I. » unsus- 
pecting. 2. To be unsuapfofous of ath.. ne pat 
ae douter de qch. 

unsweetened [An'Bwi:t(9}nd], a. Non aucrd. 
unswerving [An'awazrviQ^, a. 1 . Constant, ferme. 
2. U flight, vol rectiligne, qui ne a’dcarte paa de 
la ligne droite. To pursue an unswerving oourae, 
ne pas s’dcarter de son chemin, du but. -ly. adv 
Sana a’dcarter du but. 

unsymmetrical [Anai'metrik(3)l], a. Asymd- 
tnque 

unsympathetic [Ansimpa'Oetik], a. Peu com- 
patiaaant ; froid ; indiffdrent. -ally, adv. D’un 
air peu compatiasant ; froidement. 
unsystematic [Ansiata'matik], a. Sans ayatdme ; 
aana mdthode. -ally, adv. Sana ayatdme ; aana 
mdthode. 

untainted [An" teintid, An-], a. Non gStd; non 
corrompu ; {of food) ftsdi,f. fralche. 
untalented [An'tabntid], a. Sana talents. 
untam(e)abie [An'teimobl], a. Inapprivoiuble ; 
indomptable. 

untamed [An'teimd], a. Inapprivoiad, sauvage; 
indomptd. 

untapped [An'tapt], a. {Of barrel) Non mis en 
perce. Untapped reaouroea, reaaourcea inutiliadea. 
untamishable [An'toimi^bl], a. Intemisaable. 
untarnished [An'tozmiSt], a. i. Non term. 

2. (Rdputation) aana tache, aana aouillure. 
untaught [An'toit], a. (a) {Of pers.) Sana instruc- 
tion ; illettrd, ignorant, (b) ( 0 / skill) Naturel. 
unteachable [An'tiitSsbl], a. {Of pers.) Incapable 
d’apprendre ; k qui I’on ne peut rien apprendre. 
untearable [An'teorabl], a. Inddchirable. 
untempting [An"tem(p)tii^, a. Peu tentant. 
I. Peu appdtiaaant. 2. Peu adduiaant; peu 
attrayant. 

untenable [An'tenabl], a. l, {Of position) 
Intenable. 2. ( 0 / theory) Inaoutenable. 
untenanted [An'tensntid], a. Sana locatsire(a) ; 
inoccupd; innabitd. 

untestM[An"testid],a. Ineasayd, mdprouvd ; qui 
n’a pas encore dtd mis d I’^reuve. 
untether rAn'tedsrl, v.tr. Ddtacher (un cheval). 
unthinkable [An'Giqkabl], a. Inunaginable. It 
IS V. that he should be acquitted, il eat inconcevable 
qu’il aoit acquittd. 

unthinking [An'OjQkii)], a. Irrdfldchi, dtourdi. In 
an unthinidng moment, dans un moment 
d’abatraction ; par dtourderie. -ly, adv. Sans 
rdflexion; dtourdiment; (prendre un engage- 
ment) k la Idgdre, k I’dtourdie. 
unthread [An'Gred], v.tr. Ddaenfiler (une aiguille, 
dea ^les). 

undainess [An'taidmas], s. Ddaordre m ; man- 
que m d’ordre, de aoin. 

unddy [An'taidi], a. (a) {Of room) En ddaordre 
ou nud tenu ; (of hair) dbourifid ; mal jMignd. 
Untidy dress, tenue ndgligde, ddbraillde. (d) (Of 
pen.) Qui manque d’ordm; aana qrdre; aana 
aoin. -ily, adv. Sana ordre, aana aoin. 
unde [AUtai], v.tr. (untied; untying) Ddnouer 
(sa ceinture) ; ddfaire, ddlier (un nceud, un 
paquet) ; ddlier, ddtacher (un chien) ; ddficeler (un 
paouet). To eome untied, ae ddfaire, sc ddficeler. 
until [An'tU], prep. & corg. » till*. 
undlled [An'tild, 'ao-], a. (Of land) i. Inculte, 
incultivd. 2. Non Labourd ; en fiiche. 
untimely* [An'taimli], a. I* (a) Prdmaturd. To 
ooam to sn unttmaly end, mourir avant I’lge. 
(6) (Of fruit) Prdcoce. 2. (Cf ram, eU.) Hors de 
aaiaon. 3. (Of aetian) Inopportun, intempestif. 
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mal i propos. 4. At an untimtly hour, k une 
heure indue. 

untimely*, adv. 1, Prematurtment ; avant 
1 heure. 2. Inopportunimcnt ; mal a propos 
untingcd [An'tindjd], a. Sans teinte (unth. de) 
Jfoy not untineed mthgloom, joic mh\ie de tristesae 
untiring [ah taianq], a. Inlassable, infatigable • 
(travail) assidu. -ly, adv Inlassablement’. 
infatiKablement. 

unto [ AntuJ.prep. A. & B.Lit ■ (- ‘to’ cerUun 
uses) I. Unto uj a child is bom, un enfant noua 
eat ni. To liken ath. unto sth., comparer qch. k, 
avec, qch. To be like unto sth., resaembler k qch! 
And I say unto you . . ct je voua dia. . . 
Let ua unto our shlpa, allons k nos vaiaaeaux. 

2. Vers. To turn untos.o., se tourner vers qn. To 
come nigh unto ath., s’approcher de qch. 

3. Juaqu’ll. Unto this day, juaqu’ii ce jour 
mfime. 

untold [An'tould], a. I. Non compute ; (ncheaae, 
etc.) immense, ^norme. It is worth untold gold, 
ccla vaut une aomme fabuieusc. U losses, pertea 
incalculables. U. suffering, soufTrancca inouiea. 

2. {Of tale, etc.) Non racont^ , passe sous silence 
untouchable [An'tAtSgbl], a. {In India) Hora 

caste, s. The untouohablea, ies hors-caatc it^\ 
lea tchandals m. 

untouched [An'tAtJt], a. I. {a) Non mam^ 
(i) He had left the food u., il n’avait pas touche 
4 la nournture. 2. (n) To leave ath. untouched, 
laisaer qch. intact, {b) {Of pers ) Sam ct aauf. 

3, {Of subject) Untouched (upon), non men- 
tionni ; non discute. 4. {Of pers ) Non ^mu ; 
indifferent ; insensible (by, i). 

untoward [An'touard], a. I. {Of pers.) Insoumia, 
indocile; r^tif; {of thg) incommode; difficile 
(i fa^onner). 2. (Ev^nement) flcheux, malen> 
contreux, malheureux. I hope nothing untoward 
has happened, il n'est pas arrive un malheur, 
j’esp^re. 2. {Of season) Impropicc 4. {Qjf 
behaviour) Mals^ant. 

untraceable [An'treisabl], a. Imrouvablc. 
untrained [An'treind, 'An-j, a. Inexpert, 
inexerc^, inexpiSriment^ ; (animal, domestique) 
non dress^, non foim^. 

untrammelled [An'tramald], a. Sana entrayes, 
sans contrainte ; non empitr^ {by, de) ; libre 
{by, de). 

untransferable [An tramsfarabl], a. Intrana- 
finble. Jur: (Droit, propriit^) inceaaible, 
inalienable. (On ticket) Stnetement personnel, 
untranslatable [Antroma'leitabl], a. Intra- 
duiaible. 

untravelled [An'travald], a. 1. {Of pers.) Oui 
n'a jamais voyage. 2. (Pays) mexplore, peu connu. * 
untried [An'traid],* n. I. Inessaye ; non eaaaye. 
We left no remedy u., il n’y a paa de rcmMe qu on 
n’ait eaaaye. 2. Quj n’a paa ete mis e I'epreuve. 
U, troops, troupes qui n’ont pas encore vu le feu- 
untrodden [An'trDd(a)n], c. (Chemin) unpra- 
tique, non fraye ; (region) inexploree. Untrodden 
foreit, fordt vierge. U. snow, neige immacuiee, 

unttoubled [An'trAbld], a. Calme, tranqudle, 

untrue [An'tru:], a. I. {Of statement, etc.) Faux, 
f. fausae ; mcnaonger ou errone ; contraire * la 
verite. 2. Tckn: Inexact, faux ; P“ 

juste. U. grindstone, gmichit. ‘^•{Oj pert.) 

Infideic, deioval, -aux (ro, i). 
untnistwortniness (An 
Z. {Of pert.) Manque m de probitd. 2. Caractere 
douteux (d’un rcnaeignement). 
untrustworthy (An'trAstwairdij, a. i. {Uf 


Indigne de confiance ; (temom) rdcuaable. V. 
manory, mdmoire inSdeie, peu aftre. 2. (Ren- 
douteux, peu aOr, aujet k caution, 
untruth ( Antru: 0 ], s. Menaonge m. To toll on 
untruth, dire, faire. un menaonge. 
untruthful (An'tru: 9 ful), a. I. {Of pers.) Men- 
tcur; peu veridique. 2. {Of newt, eU.) Men- 
1“^^’ denue de vdrite 

*lull5^ aim. Menteuacment, mensongeremont. 
untruthfulness [An'trurBfulnaaJ, t. 1 .( 0 / pert.) 
Caractere menteur. a. Fauaaete /, caraetdK 
mcnaonger (dune hiatoire). 
untuck [An'tAk], v.tr. Deborder (un lit); dd- 
youaaer (sea nianchea). F: He untucM hat legs 
from under him, il deplia aea jambea de deaaoua lui 
untuned [An'tjumdJ, a i. Mut: Non accordd, 
discordant. 2. F. [Of pert. \ Peu diapoad (to, k). 
untunefid [An'tiumful), a. Peu harmonteux. 
unturned (Antaimd], a. Non (re)toume. 
S.a stone’ I. 


untutored (An'tjmtard], a. l. (a) Sans instruc- 
non; illettre, ignorant; (eapnt, godt) non 
forme. ( 5 ) To be u. tn the art of . . ., tgnorer 
Tart de. . . , a. (Talent) natural, 
untwist (An'twiat) i.r.fr. Detordre(unoordage) ; 
detortiller. To coma untwisted, ae detordre ; se 
detortiller. l.v.x. Se detordre ; ae detortiller. 
unusable [An'ju:Mbl], a. Inunhaable. 
unused [An'juizd], a. i. (a) (i) Inutilise; non 
employe ; (li) hors d ’usage. U. building, bitiment 
inhabite. (fc) Qui n’a pas encore servj ; neuf ou 
k retai de neuf a. {Of pert.) Peu habitue, Inha- 
bitue {to, i). To gat unused to sth., se deaoccou- 
! turner, sc deshabitucr, de qch. 
unusual (An'jurjual), a, (a) Peu coenmun ; 
exceptionnei ; msolite ; qui sort de I'ordinaire. 
It it unusual, (1) ceia sc fait peu; ce n’eat paa 
I’usagc ; (11) cela se voit rarement. Notmag 
unusual, nen d’anormal. (b) (Mot) peu uaite. 
•ally, adv. U. tall, d’une taille exceptionnelle. 
He was u. attentive, il s'est montre plua attentif 
que d’habitude. 

unusualnesi (An'ju;^u»inos], 1. Nature excap- 
tionnelle, extraordinaire, inaohte {of, de) ; tutXtf. 
unutilized [An'ju:tila:izd], a. Inutiliae. 
unutterable [An'Atorobl], a. Inexprimable, 
indicible. F • c/. fool, parfait imbecUe. •ably, 
adv. Indiciblement. 


unvanquished [AnVa^kwiStJ, a. invameu. 
unvaried lAnVund], a. Uniforme, constant; 

(nournture) aatu vanete, qui manque de varidte. 
unvarnished [An'vo:m^l, a. 1. Non verm ; {of 
pottery) non vemiaae. Plain u. wood, boiB cru. 
2. F. {Of statement) Simple. To UU a plain 
unvamlab^ tala, raconter lea choaea tana fard. 
unvarying [An'veariii)], a. Invariable; unifonne, 
constant. 

unveil [An'veil], v.tr. Devoiicr. To nttvoU a 
statue, insugurer une statue. onvaUing, t. 
Inauguration /(d'une statue), 
unverifiable [An'verifiuabI], a. Invenfiable. 
unverified [An'venfaid], a. Inverifie. 
unversed [An'vairat], a. Pou vene (in, dana); 
Ignorant (de). 

unvoiced [An' vout], a. Ling: {Of vowel, camo- 
mint) Sourd, souflSe, devoiad. 
unwanted [An'wontid], a. i. Non ddaue, non 
voulu. 2. Superflu. 

unwariness [An'wearinae], #. Imprudence /, 
imprdvoyance/ ; manque ni de precaution, 
unwarrantable [an woraotobl], a. (Action) 
injuatifiable, inexcuaable ; (aaaoftioo) maouta* 
nable; (conduite)peuqualifiablc. 
aiiwarraated[AD w9rantid],a. l.SansganMic. 
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3 . peujuitiii^; inautons^. U tntuit, , 

injure gratuite. U. remark, observation d^plac^e i 
U. familiarities, familiant^i indues. I should ba 
unwarrantad In supposinc that . . je serais 
mal vcnu k supposer que. 
unwary [An'wMri], a. Imprudent, imprivoyant ; 
irr^Hechi. -lly, adv Imprudemment ; sans 
pr^ution. 

unwashed [An'woSt], a. (Of pers.) Non lave , 
malpropre, sale. t. F: Tha Oraat Unwashad, 
lea prol^taires ; les crasseux 
unwavering [An'weivani)), a. Constant, ferme, 
f^solu. U. fortitude, fermet^ qui ne se dement 
jamais. U, policy, politique ferme et suivie. 
unwearied [An'wuand], a. (a) Non fatigu^ 
(b) Infatisable. 

unwearying [An'wi.'amq], a Inlassable, in- 
fatigable. j 

unwedge rAn'wed3], v.tr. I . Decalcr (un mcuble, 
etc.). 2, D^coincer (unc pii;cc, un mftt). 
unwelcome [An'welkamj, a (c) (Visiteur) mal 
venu, importun. A not unwalooma mstt, une 
visite opportune, (b) Unwalooma naws, nouvcilr 
ficheuse, d^sagr^able A not u addition to our ^ 
stores, un surcroit de provisions tr^s utile, 
unwell [An'wel], a. Indispose ; souffrant. 
unwholesome [An'houlsam], n (a) (Aliment) 
malsain , (climat) insalubrc , (air) vicic. (6) U 
doctrines, doctrines malsames, pernicieuses 
unwieldiness [An wi.-ldm.^s], s. Lourdeur /, 
pesanteur /(d’un colia, etc ) 
unwieldy [An'widdi], a I. (Of pers.) Lourd, 
gauche; li la demarche lourdc 3 . (Outil, colis) 
peu portatif; peu maniablc ; incommode il 
porter ou k manicr. 

unwilling [An'wilii]], a I. lnser\’iable ; de 
mauvaise volont^ 3. To ba unwilUng to do sth., 
*tre peu dispose k fairc qch. U. acquiescence, 
assentiment aonn^ k contre-corur I was unwilling 
for my wita to aooapt tha invitation, je ne'voulais 
pas que ma femme acceptSt I’lnvitation. -ly, 
adv. A contre-cocur , de mauvais coeur, de 
mauvaise grdee ; k regret 
unwillingnest> [An'wihqnos]. s I. Mauvaise 
volont^ , manque m de bonne volont6. 2. Re- 
pugnance / fi faire qch ). 

unwind [AnVamd], i’ tr (unwound fAn'waund]) 
Derouler. Tex: Devider (un cocon). El- D6- 
bobiner (une bobine) To coma unwound, sc 
ddrouler. 

unwise [An'wani], a. I. ( 0 / pers.) Imprudent, 
peu prudent, peu circonspect ; malavisC 2. (Of 
action) Peu sage ; malavisi. -ly, adv. Impru- 
demment. 

unwitting [An'witii)], a. I. Inconscient (of, de). 
3. (Of action) Fait sans dessein. -ly, adv. Sans 
le savoir ; sans Ic vouloir , inconsciemment 
unwommnly [An'wumanli], fl. Peufemimn ; peu 
digne d'une femme. 

unwonted [An'wountid], a. Inaccoutume, inha- 
bitucl : (evinement) peu commun, msolite. 
unworkable [An'wa:rkobl], a l. (Pro^et) 
inexecutable, impraticable, 3 . (a) Min: (Gjse- 
ment) inexploitable (b) U. material, matiere 
rebelle 

unworked [An'wa;rkt], a. I. (Metal, etc.) non 
ouvie. non travailie. 2. Min: (Gisement) 
inexpioite. 

unworldly [An'warrldli], a. 1 . (a) Peu mondain ; 
detache ae ce monde. (b) Simple, candide. 
3. celeste ; (beautd) qui n’est pas de ce monde. 
unworthiness [An^warrAinaa], s. 1 . Peu m de 
merite (de qn). 3 . Caracthe m mepnsable, peu 
digne (a'une action). 


unworthy [An' wa;rdi], 0. Indigne. I. Unworthy 
of sth., to do sth., indigne de qch., de faire qch. 
U. of notice, qui ne mentc pas qu’on y fasse 
attention. 2. (Conduite) meprisable. 3. (Travail) 
peu meritoire 

unwounded [An'wumdid], o Nonblesse; sans 
bleasure ; indemnc ; sain et sauf. 

unwrap [An'rap], v.tr. (unwrapped) Defaire, 
desenvclopper (un paquet) , enlever I’enveloppe 
de (qch.) 

unwrinkled [An'nijkld], a Sans rides; lissc 
U. forehead, front uni 

unwritten [An'rit(a)n], a. Non cent; inecnt , 
(of tradition) oral, -aux. F The unwritten law, 
(1) le droit coutumier , esp (11) le droit de tuer 
pour venger son honneur ou celui d’une femme 

unwrought [An'ro.-t], a (Miftal, etc.) brut, non 
ouvre, non fa^onne 

unyielding [An'juldu)], a Qui ne c6de pas, 
raide, ferme; (of pers.) inebranlable, opinifitre , 
inflexible. U. grip, prise indesserrable. 

unyoke [An'jouk], v.tr. (a) D^teler, decoupler 
(des bcpufs) (h) Abs F Cesser le travail , 
F: d^teler 

Up' [Ap]. I. adv. I. (a) En montant , vers Ic 
haul. To go up, monter. Up went his stick, 
1) leva son bfiton My room is three flights up, 
ma chambre est au troisieme palier. To throw 
sth. up (in the air), jeter qch. en Fair. All the 
way up, jusqu'au haut (de la colline, etc ) . 
jusqu’en haut (de I’escaber). Half-way up. 
jusqu’A mi-hauteur. S.a. hand’ i (b) To walk 
up and down, se promener de long en large 
To go up north, aller dans le nord To go up to 
town, aller it la capitale , se rendre ii Londres 
To go up to the university, aller a I’univcrsit^ 
To go up for an examination, se presenter a un 
examen. (c) Nau: Hard up with the helml la 
barre au vent toute 1 (d) From five pounds up, 
k partir de cinq livrcs. From my youth up, dh 
ma jeunesse. 2. (a) Haut; en haul What are 
you doing up there? que faites-vous U-haut? Up 
above, en haut. Up above sth., au-dessus de 
qch. The moon is up, la lune est lev^e. Bill 
Game of a hundred up, partie en cent. The 
blinds are up, on a relev^ les stores. The shops 
had their shutters up, les magasins avaient leurs 
volets mis Turf • Comet with Jones up. Comet 
mont^ par Jones. The tide is up, la marec est 
haute. 'Road up,’ “route en refccUon, en 
reparation ’’ (b) En dcssus. Face up, face en 
dessuB. (On packing-case) This side up, haut , 
dessus; ne pas renverser. (c) Up in London, 
k Londres. Up in Yorkshire, au nord, dans le 
Yorkshire. Relations up from the country, parents 
de province en visite i la ville. 3. (a) To go up 
In price, subir une hsusse de pnx. Bread is up 
again, le pain a encore augmente. The ther- 
mometer has gone up, le thermometre a monte, 
hausse. To be one game up, etre en avance 
d’une partie. Fb : To be one goal up, mener par 
un but. (b) To screw up, visscr, serrer (un 
tourniquet, etc.). Mch : Steam is up, nous 
sommes sous pression. His blood was up, il etait 
monte ; le sang lui bouillait. (c) To be well up 
in a subject, connaltre un sujet k fond; Ctre 
verse dans une matiere. To be well up in geography, 
Itre fort, F: caie, en geographic, (d) (Intensive) 
To praise s.o. up, vanter, pinner, qn. To speak 
up, parlor plus fort, plus haut. Sing up! plus 
fort I 4. Put It up beside, close up to, the other one, 
raettex-le tout pres de I’autre. To follow s.o. up, 
siuvre qn de pits. To be up with sth., btrt au 
mveau de qch. He eaoM up with me, il me 
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rcjoiRnit 5* (<*) Dcbout, icve To get up, ( from 
bed) se It vcr , ( from seal ) sc lever, se mettre 

deboui. To be up and aiout, ctre sur pied Let 
ut be up and doin^, mettons-nous a la besogne 
Hold yourself up I tenez-tous droit I Up, guards I 
debout, les gardes ! (b) At muinisiht / tms still tif>, 
a minuit je n’etais pas encore couche To be up 
all night, nc pas sc coucher de ia nuit To stay, 
wait, up, veiller. (c) You are up against a strong 
man, vous avez aff^airc a forte partie To be up 
against dilTioulties, sc heurter i, ^tre uux prises 
avec, des difficult^s F To be up against it, 
avoir la deveine, la guignc 6 . (a) To stir up 
sediment, remuer, agiter, un depot To be up 
In arms, In revolt, ^tre cn re\olte (/•) F What*s 
up? que se passe-t-iP qu'v a-t-il? de quoi 
rctournc-t-il ? There is something up. il v a 
quelque chose What's up with you? qu'cst-cc 
qui vous prend? 7 . Time is up, il cst 1 heure 
(de finir, de fermer) His time is up. il a hni 
son temps (de service militaire, etc 1 His leave is 
up, sa pcmiission cst cxinrec F The game is 
up, it's all up, tout est perdu It’s all up with 
him, son affaire cst faile . P il ist tichu, tiarnbe 
I thought It was all up with me, I’ai pinst mourir 
8. Up to. (a) They athamed up to thi xealts of 
the city, ils s’avancerent lusque de\ant les murs 
de la ville To come, go, up to s.o., s’approi. her 
de. 8 ’a\ancer vers, qn I am up to you, it vous 
ai rattrape To blush up to the ears, rougir 
jusqu’aux oreilles Sa lai<‘ 1 , sick 1 (/<] Up 

to now, up to here, ius<|u'ki Up to this day, 
jusqu’a tc jour Up to £ 500 . jusqu’a c oiKumiut 
de 500 livres To live up to one's income, 
depenser tout son revenu (c) To be up to sth , 
ctre capable de qch. F She is up to anything, 
cllc n’a pas froid aux \eux To be up to a job, 
etre a la hauteur d'une tache I don’t feel up to it, 
jc ne m’en sens pas le ..ourage, la iortt To be 
up to 8 . 0 . , to s.o.’s tricks, etre de forte a lutter 
avec qn (d) What are you up to? qu’cM-ct qm 
vous faites •' qu'est-ce que vous mijotez? He is 
up to something, il a quelque chose en tetc 
(f) F It IS up to him to . . e'est a lui de 
e’est affaire k lui dc . . It's up to vou to acetpt, 
il ne tient qu’a vous d’accepter II up, pup. 

1, To go up the stairs, a hill, monter I’cscalier, 
une colline The cat is up thi tree, le chat e.st t n 
haut de I’arbre 2. (o) Up the river, en remontant 
le fleuve , cn amont Further up the street, 
plus loin dans la rue. To walk up and down the 
platform, faire les cent pas sur le quai , arpentcr 
le quai (b) Up the yard, au fond de lu tour 
S.a. COUNTRY I, stage' 2 III up, atltiba 
Up motion, mouvement de montcc Rati Up 
line, voie descendante, paire , la voie en direction 
de Londres Up train, train dcscend.int, dc 
retour. IV. up, s Ups and downs, ondulatu.iis f 
(du terrain) F • The ups and downs of life, 
les vicissitudes /, les peripeties/, de la vie A life 
of ups and downs, une vie cahotec, mouvemcntec. ' 
'up-and-down, u/tnfi fl Up-and-down motion, j 

( I ) mruvement de haut en bas et de bas cn haut , | 

( II ) jcu vertical (d’une piece) up- 'end, i tr , 
Dresser (qch) debout, mettre (un tonneau I a 
cul. 'up-grade. I. S Feme ascendante,! 
rampe j, montcc J (d'une route 1 F To bo on 
the up-grade, ( 1 ) {of prices) monter , tendre a la J 
hausse ; ( 11 ) ( 0 / business) reprendre, sc rdever 

2. Attriba. (Traction, etc) cn rampe. 'UO - 1 
'river. I. Attnb.a D’amont 2. fldt. En 
amont. 'up- 'stream. I. fldt (rt) En amont. 
(b) En remontant !c courant , a contrc-hl de 
Feau. 2. AttnbM {a) (Bief, etc.) d'amont. I 


(6) (Vent) d’aval. UD-stroke, < {Jtt tonting) 
D^Iie m. 2. (Of violin bow) Fouvm m. 2. Mch: 
Course ascendante, levee f (du pl^^)^^). ’up-to- 
date, offriA.fl. F: I. (0/ pen Moderne; de 
son temps; F: k la page 2. Au nuQt du jour, 
moderne. Up-to-date hat, chapcju dernier cn, 
k la mode. More up-to-d. model, uutddr plus 
nouveau. S.a. date", 

up% f (upped) I. v.tr. (a) To up the awana, 
rcccnser les cygnes (/>) F Fever blton, 
etc ) 2. f.i. F He ups with his stick. il live 

son baton 

upas I tu-pas], I. Bot: Upas m 
upbeat ( Apbiit], s \tus: Levi m, tempi m 
faibic 

upbraid [Ap'breidj, v.tr. Reprocher, fairi des 
reprochrs ^ (qn) To upbraid s.o. with, for, dh.. 
rcpiocher vertement qch. k qn 
upbringing ['Apbritjuj], s. Education f (d'un 
enfant), h'hat sort of (an) u. has he hadf 
comment a-t-il etc eleve .’ 

upheaval [Ap'hi:v(a)l]. s. 1 . Geol: (o) Soulevr- 
rnent m (b) Commotion /, boulcvrrscmcnt m 
2. F Bouleversemcnt, agitation / Poiilioal 
upheaval, convulsion f politique. 
up(-)hill. I. a I'AphilJ (a) (Of road, etc.) Mon- 
tan t . en rarnne (6) (Of task) Ardu, rude 
2. adv. [Ap'hil] To go uphill, monter . aller en 
montant. S a MILL i 

uphold [Ap'hould I, t' fr (upheld [-heldj; upheld) 
Supporter, soutcnir, maintcnir To uphold the 
law, iaire observer iu loi To uphold a.o. (in an 
action), prefer son appui k qn To uphold a 
decision, confirmer une decision • 

upholder [Ap'huuldarJ, s. Partisan m (d’un 
usage, etc.) , defcnscur m (d’une opinion), 
upholster Tap buulstarl, v.tr. ( 1 ) Capitonner, 
garnir, rembourrer, (11) tapisser, couvrir (un 
( uiupe, etc ) (with, in, dc) 
upholsterer [Ap'houlstdror], s. Tapissier m (en 
arneublemcnt ) 

upholstei*y (ap houlstAnj, t 1 . Capitonna^c m, 
rembourrage m (d’un fauteuil, etc ) 2. ( 1 ) T apis- 
senc /^d’ameublemcnt , ( 11 ) garniture /d'lnt^neur 
(d’une voiturc) Leather upholstery, garniture 
cn cuir. 3' Mt'ticr ni de ta|>issier. tapisserie 
upkeep ['Apkirp], s fl rais mpl dV^trcticn m. 
upland ['Aivbnclj I. s IJsu pi. Region mon- 
tagneusc (uc I'lnuncur). The uplanda, Ic haul 
pays , Ics hautes terres. 2. Attnb.a. (Village, etc.) 
des montagnes. 

uplander [ Anbndarj, f. Montagnard, -ardc. 
uplift' [’Aplift], s I. Elevation / (du terrain) 
Geol Soulevrmcnt wi 2, F Moral uplift, 
elevation morale 

uplift* (Ap'hft), t tr I, Soulevcr, clever (qch ), 
hausser (les sourc ils) 2. F. Elever (!' amc, la 
voi\ J 

upon [a'ponj, prcT) ^ on I. 

upper [ Aporj I. < 2 . I. (a) Supenrur, -cure , 
(plus) haut, (plusjcicvc , dc dcssus , d'au-dcsvus 
The upper jaw, la mathoire supeneurc. Upper 
part of sth., dcssus m dc qch Sa oeik'i.LIPI 
(b) Upper end of a hail, fond m d’une salle 
Upper waters of a river, amont tn d’une riviere 
The upper Rhine, le haut Rhin. Upper Egypt, 
la Haute-Lgyptc 2. Supericur (cn rang, etc ) 
Upper end of the table, haut bout dc la tabic 
Pari The upper House, la Chambre Haute 
The upper classes, F. the upper ten (thotuandi. 
les hautes classes , F la haute voice To git, 
gain, have, the upper hand, prendre, avoir, le 
deuua , predominer, prevaloir , F tenir la 
corde. To allow s.o. to get the u. hand, ae iaiMcr 
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tyranniser, subjuguer, par qn. To gat tha uppar upshot of it? a quoi cela aboutira-t>iP quelle 
hand of a.o., avoir raison de qn. Sch : The upper en sera Tissue 

forms, les g^des classes. II. uppers, s.pl. upside down ['Apsaid'daunJ. I. adv.phr. 

Bootm: (a) Empeignes/. (b) Tiges/ (dc bottes). (a) Sens dessus dtssous ; la tete en bas. He was 

F: To be (down) on one's uppers, itre dans la holding the barometer u d., il tenait le barom^tre 

d^bine, dans la diche. renvcrs^, a I’envers (h) F ■ En desordre ; boule- 

uppennOSt ['Aparmoust]. I. <z. (a) Le plus haut, versi. To turn everything upside down, tout 

fc plus ^levd. (o) De la plus grande importance , bouleverser ; tout mettre sens dessus dessous 

[ ircmier. To be uppermost, pr^dommer; tenir 2. a. Renvcrse U ~d. ideas, idees biscornues, 

e premier rang ; avoir I’avantage. 2 , adv. (a) (Le paradoxales. 

plus) en dessus. Face uppermost, face en dessus upsides [ Apsaidz], nt/f F. To get upsides with 
(6) His friend's fate was uppermost in his s.o., fjrendre sa revanche 

thoughts, le sort de son ami occupait la premiere upstairs [Ap'stcarz]. I. adv. En haut (de I’esca- 
place dans sea pensecs. her). To go upstairs, montcr (Tescalier) , aller 

uppish ['ApiS], a. F: Presomptueux, arrogant, en haut. To call s.o. faire monter qn 
rogue; suffisant. Don't be so uppishi nc le 2. a. (Of room, etc ) D’en haut, situe a I’etage 
prenez pas de si haut I sup^rieur 

uppishness ['ApiSnos], s. F: Presomption /, upstanding ['ApstandioJ. n. I. Debout {ftt> , (of 
arrogance/; sumsance/. hair, etc) dresse, hensse. A fine u. fellow, un 

upright ['Aprait]. I. a. I. Vertical, -aux; per- gaillard bicn campe. 2. F: (Of pers.) Honnete. 

pendiculaire ; droit. Upright Joint, joint mon- probe, sincere. 3, (Of wages) Fixe; qui ne 

tant. To set sth. upright, mettre qch. debout, vane pas 

d'aplomb. ‘To be kept upright,' “tenir debout ” upstart ['Ap>sta:rt], s. Nouveau riche; parvenu, 
Sitting up on his chair, aasis raide sur sa chaise. -ue. 

2* (Of conduct) Droit, intigre, honnfite, probe upsweep ['Apswizp], j. Aut : Surelevation / (du 
•ly, adt;. Avec droiture ; int^grement, honnSte- chassis). 

ment. II. upright, r l. Out of upright, hors upswept f'Apswcpt], c. Qui remonte en courbe ; 
d’aplomb. 2 , Const: Montant w ; pied -droit m, Aut: (chassis) surdeve, 

0/. pieds-droits ; jambage m. Fb: The uprights, uptake [ Apteik], i. 1 . Scot. & F To be slow 
ICS montants dc but. In the uptake, avoir la comprehension difficile 

uprijfhtneSB['Apraitn38l,j. Droiture/, integrite/, He is quick in the u., il a Tespnt vif, eveille 

rectitude /, honnfitet^ /. 2. Upuke pipe, tuyau ascendant, montant. 

uprising [Ap'raiziij], s. I. Lever m (de qn). Min: Uptake (shaft), puits m de retour d’air 
2. Soulevement m (du peuple) ; insurrection/. upthrow [ ApUrou], 5. Geol Rejet m en haut 
Uproar r A pm: or], r. Vacarmc m, tapage m, grand upthrust ['ApBrASt], s. Geol Soul^vement m 
bruit; F: chahut m, bacchanal m. The town is upturned f'Aptarrnd], a. (Bord) releve; (nez) 
In an uproar, la ville est en tumulte, en rumeur. retrousse , (yeux) tourncs vers le ciel. / looked 

uproarious [Ap'mianas], a. Tumultueux, tapa- into the child's upturned face, je regardai le visage 

geur. To burst into u. laughter, partir d’un grand que I’enfant levait vers moi 
eclat de rire. -ly, adv. Tumultucustment upward [ Apward]. I. a. Upward movement, 
S.a. LAUGH* I. mouvement ascensionnel, ascendant. Upward 

Uproot fAp'ru:t], v.tr. Deraciner, extirper, gradient, rampe /. Prices show an upward 

arracher (une plante, F: un mal). To uproot tendency, les prix sont a la hausse. 2. adv. 

s.o. from his home, arracher qn de son foyer = upwahds. Faces turned «., visages lev^s vers 

uprush ['AprA^J, J. Mont^e soudaine (d’eau, etc.). le cicl 

Upset* ['Apset], s. I . Renversement ffi (d’une voi- upwards [ Apwardz], adv. I. De bas en haut; 
ture) ; cluivircmcnt m (d’un bateau). 2. (a) D^sor- vers le haut ; en montant. The road runs 

ganisation /, boulevcrscment m, disordre m; upwards, la route va en montant. 2. En dessus. 

remue-minage m tnv. (fr) Anicroche /, ennui m. To lay sth. face upwards on the table, mettre qch. 

(c) Bouleversement (d’esprit). She has had a il’en'droitsurlaUble. To look upwards, regarder 

dreadful elle vient d’essuyer un coup terrible. en haut, en Fair, 3, Au-dessus. £100 and 

(d) Derangement m (de corps). upwards, cent livres et au-dessus, et au dela. 

upset* [Ap'se^, V. (upset; upset; upsetting) Upwards of ^//y pupi/f, plus de cinquante eRves. 

I. v.tr. (a) Renverscr (un vase, etc.); (faire) From ten years of age upwards, a partir dc 

verser (une voiture) ; (faire) cKavircr (un bateau) ; dix ans. 

culbuter (qn). (b) Disorganiser, bouleverser, uraemia [ju'rcmio], t. Med: Uremie/. 
d^ranger (les plans de qn); tromper (les calculs Ural ['juaral]. Pr.n. The Ural (river), I’Oural m. 
dc qn). (c)Troubler, bouleverser, d^monter (qn) ; The Ural mountains, les monts Ourals. 
mettre (qn)en^moi. He is easily upset, ils’imeut uranium (ju'remiamj, s. Ch: Uranium m. 
d’un rien. Don't upset yourself, ne vous laissez Uranium oxide, urane m. 
pas imouvoir; ne vous impressionnez pas. urban ['airbanj, a. Urbam. 

(d) Indisposer (qn); dii^glcr, deranger (Testo- urbane [air'bein], a. Courtois, poll, civil. -ly, 
mac) ; troubler (la digestion). Beer upsets me, adv. Courtoisemcnt ; avec urbanite, 
la biire me rend malade, ne me vaut nen. urbanity [air'baniti], j. Urbaniti/; courtoisie/. 
a* V.i. (O/ cup, etc.) Se renverscr ; (0/ carriage) urbanization [a:rbanaTzeiS(3)n), s. Amen^e- 
verser; (0/ front) chavirer. upset*, a. I.(o)Bou- ment m et assainissemcnt m des agglomerations 
lever^, imu. Don’t be so u., ne vous d^solez pas urbaines. 

comme cela. To get upset, se laisser demonter. urc^n [arrtSin], s I. F: (a) Galopm, gamin; 
//e /ooiked fiery mucA «., il avait le visage renversi, petit pobsson. (fr) Gosse mf ; marmot w; 

ddfait. (fr) My digesUon is upset, Tai I’estomac r: moutard m. 2 . = sea-urchin. 

d^rang^. 2. (At auction) Upset [ Apeet] price, Urdu ['uardu;), j Lmg ; L’ourdou m. 
mise/iiprix; prix de depart ; prixderaandi. urea[ juarui],r. Ch: Ur«/. 
updlOt [^^ApSot], I. R^sultat m, issue /, dinoue- ureter [ju'mtar], s. Anat : Uretfrre m. 
meat m (d’une affaire, etc.). What will be the urethra [ju'niBra], s. Anat: Uritre m. 
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lll>ge‘ [3:rd3l, s. Incitation /, impulsion /; 
pouas^ /. To feel an urge to do sth.. sc sentir 
pousa^ & faire qch U. to write, d^mangeaiaon f 
d’dcrire. 

urge*, v.tr. I. (a) To urge a.o. (on), encourager, 
cxhorter, exciter, qn. To urge a horse forward, 
on, pousser, animer, talonner, un cheval To 
urge s,o. to do sth., pousser, exhorter, qn k faire 
qch. ; pner instamment qn de faire qch 
HSter, pousser ; activer (le feu) To urge on, 
forward, a piece of work, hiiter, activer, un travail 
2. Mettre cn avant, allepuer, objecter (unr 
raiaon) ; faire valoir (une excuse) , insister sur 
(un point) 3. Conseiller fortcment, rccoin- 
mander (une demarche) To urge that sth. 
should be done, insister pour que qch. se fasse 
urgency ['3:rd33n8i], i I. Urgence/; cxtremite/ 
(d’un besom) 2. Besom pressant ; n^ccssite 
urgente. 

urgent ['9:rd33ntl, a I. Urgent, pressant U 
need, besom pressant. The matter is u.. I’affaire 
presse. It is most urgent that the doctor should 
come, il y a grande urgence a ce que le doctcur 
vienne. U entreaty, pnfere mstante. 2. They 
were u. for him to start at once, ils ont beaucoup 
insist^ pour qu’il parte aussitot. -ly, adv. Avee 
urgence ; avec instance A doctor is u. required, 
on demande instamment un medecin, 
uric ['juank], a. (Acide, etc.) urique 
urinal ['juann(a)l], i. l. Med Bed urinal. 

urinal m, -aux. 2. Urinoir m. 
urine ['marin], r. Urine/. 

um [a:m], .v. I. Urnc f, 2. (Tea-)urn, fontainc / 

(a th6). 1/1- , 

urticaceae {a:rti keisir.J, s.pl. brUcacces; 
urticaria [airtrkeario], i Med Lrticairc f 
urus Tjuaras], r. Z. tJrus m, aurochs m 
us lAsl, pers.pron., objectne case 1. (u) .Nous 
He sees us, il nous voit Give us some, donnez- 
nous-en There are three of us, nous sommts 
trois (6) (Refl.) We will take the boxes with uy 
nous prendrons les boites avec nous 2. (btressea) 
Nous. Between you and us, entre vous et 
nous. You cannot decette us engineers, on ne 
pput pas nous tromper, nous autres ingenieurs 
3. (Stressed: as a nominative) F He would not 
believe that it was us, il ne voulait pas croire que 

c'«U.tnou.. 4 . ih-I 

have a look, laissez-moi regarder 

B*k davtaged by rough u., livre “J.'' ^ ; 
traite. His usage of me, sa manierc d envers 
moi 2. (a) Usage m, coutume /. piatgue 
consacric. (b) Jur : Droit m de passage hm 
ploi m. usage (d’un mo^ etc ) 
usance ['ju:z(3)ns], s Com Usance^ 
ul?^riu-sl J I. (a) F.mploi m, usage m A new 

ife^/or wireless, uL nouvelle ut.hsat.on dc la 

radio To tad a ii„ lor ^ .Th ’ 

do « aorvir do qch. To nrak. u«i ^.Vt, 
aervtr do qch ; faire uaago do qc^ ■ | 

uror profit, do qch. To mak. «»»''• '^*1;^.. 
•th.: to put .th. to ,ood u». “ 
faire bon uoase, niauvais ‘■‘'if ' 

advice to use. profiler d’un comoil To put an 
AFiiela into use, mettre un article en g 
Artlcta of avaryday uaa, article “* ““'5 

dLuo.', So^n dtatotudo. FI. lor uoa, «. cat 


de servu. Ready for use, prit k servir. For the 
use of schools, k I’ usage des ^oles. ‘Dirootions 
for use,* "mode m d'emploi." (6) To Improve 
with use, s’sm^liorer i I'usage. 2 . Jouistance /, 
usage (a) To have the full use of one's faouJtlts. 
jouir de toutes scs facult^s He has lost the use of 
hts left leg, il cat impotent de Is ismbe gauche. 
(A) To have the use of the bathroom, avoir Pusage, 
le droit de faire usage, de Is salle de bains. I 
should like to have the use of i/. je voudrais pouvoir 
en disposer (c) Jur Full right of use of sth., 
plein usufruit dc qch. ; pleine jouissance de 
qch. 3 . Utilite / To be of use (lor sth.). 
etre utile (a qch.) Can I be of any use (to 
you)? puis-je vous itre utile en nen? It is of no 
use, cela ne sert k nen That will be of little use, 
of great usi , cela ne serviru pas k grand'chose ; 
cela sera d’une grande utilite. h My servant 
IS no use, ma bonne est incapable To have no 
use for sth., n’avoir que faire, ne ssvoir que faire, 
de qih. To have no further use for sth., n’avoir 
plus besom dc qch It is no use discussing ths 
question, nen ne sert de, inutile dc, discuter la 
question. It is no use hts svriting to me, il est 
inutile qu'il m’ecnvt What's ths uss of, in, 
making plans? k quoi sert dc faire des projets? 
a quoi bon faire des projets ? 4. Ussgc, coutume/, 
habitude f According to use and wont, suivant 
I’usage , scion I’usage He tailed as was his usa, 
il etait venu comme de coutume 
use* IjuizJ, vtr I. (o) Employer, sc servir de 
(qch ) .4rc you using this knife'f vous servez-vous 
dc ce couteau.^ (0/ thg) To bs used for sth., 
servir a <ich , fitre employe k qch / used the 
money to rebuild my house, t’ai utilisi rargent k 
rcbatir ma maison Word no longer used, mot 
desuet Book no longer used, livrc hors d’usagc 
To use sth. as, for, sth., employer qch. comme 
qch / use that as a hammer, cela me ten dc 
marteau You may use my name (as a rsfsrenoe), 
vous pouvez \ous rec lamer de moi. (fc) To 
use force, user de force. To use discretion, sgir 
avec discretion To use every means, mettre en 
(i*u\rc tous les moyens To use one’s influenoe, 
user de son influence 2. To use s. 0 . well, ill, 
cn user bien, mal, avec qn ; bien, mal, agir 
envers qn. To use s o. roughly, maltraiter, ru- 
doyer.qn. 3 . To use sth. (up), (a) User, ^puiser, 
qch To use up nil one's provisions, consommer 
toutes scs provisions. It is all used up, il n’en 
! restc plus (6) To us# up the scraps, iirer psrti 
des restes. (f) To use up one’s horse, turmcner, 
epuiser, son chcval. 4 * aux., only in p.t.; 
often translated by imperfect.) As children we used 
(ju:sii to play together, quand nous ctions pctits 
nous jouions ensemble. I used to do it, } avsis 
’hsbiiudc, j’avais coutume, dc le faire. Things 
aren’t what they used to be, ce n’est plus comme 
autrefois You don’t practise as much as you 
used to, vous ne vous exereez pas autant que v«ius 
en aviez Thabitude. She used not to like tobacco, 
autrefois die n’aimait pas le tabac tlBCdf a 
I.[ju:zd| Usage; (timbre-posic) oblitirc Used 
cars, voitures d^occasion. Hardly used, k 1 itat de 
neuf 2. [ju:st] To be used to sth., to doing sUi.. 
dre habitue, accoutume, a qch., k faire qch. / 
am not used to it, je n’en ai pas Thabitude To 
get used to sth., s’habituer, a accoutumcr, a qch. 
You will get u. to It in time, vous vous y fere* a 
ta longue. , 

useful I'lu-sful], a. I. Utile; (vetement, etc.) 
pratique. This hook was lery u. to me, ce livre 
m’a etc d’une grande utilite, m’a rendu grand 
service To maka oMseU usoful, ae rendre utik. 
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2 , (a) P : He*s pretty u. with his fists, il Bait sc 
servir de ses poings. (b) F: He made a u. goal- 
fueper, il s’cst trkt bien acquitt^ comme gardien 
de but. •fully, adv. Utilement. 
utefulnest ['juisfulnas], s. Utility/, 
useless ['juiabs], a. I. InutUe; bon k rien; 
(effort) vain. To be UBelesa, ne servir k rien. 
U.ugrets, regrets superflus. U. remedy, remade 
inefficace. 2, F : To feel uaeless, se sentir mal 
cn tram, avachi. -ly, adv, Inutilement ; en 
vain, en pure perte. 

uselessness [juiBbanaBj, s. Inutility /. 

USer^ ['juizar], j. I. Usager, -ire (d’une bicyclette, 
etc.). 2,Jur: Usufruitier w. 

***®*'S - Droit m d’usage continu. Full 

liglit of user of sth., piein usufruit de qch. 
USher^ [Xbr], *. I. (a) (Gentleman) usher. 
“^***ic*‘ ; introducteur m (k une reception). 

^) Theatre usher, ouvreuse /. (c) {At wedding) 
The ushers, les gar^ons d’honneur. 2, Sch: A: 
Surveillant m d’itudes ; F: pion m. 
usher*, v.tr. To usher s^. in, into a drawing-room, 
introduire qn, faire entrer qn, dans un salon. I 
F: To usher in a new epooh, inaugurer une 
ipoquc. To usher s.o. out, reconduire qn 
(jusqu’4 la porte). 

usherette [Ajb'retj.r./. Cin: Ouvreuse. 

['juJ3Jiial]. Usuel, habituel, ordinaire. 
At the u. hour, k I’heure accoutumie. The u. 
terms, les conditions d’usage. It is luual to pay 
in advance, il est d’usage de payer d’avance. It ts 
the u. practice, c’est la pratique courante. Earlier 
than usual, plus tdt tjue de coutume, que d’habi- 
tude, que d’ordinaire. As usual, comme a 
1 ordinaire, comme d’ordinaire, comme d’habi- 
tude ; coinme d’usage. -ally, adv. Ordinaire- 
ment, habituellement ; d’ordinaire, d’habitude ; 
k I'ordinairc. He was more than usually polite, 
il s est montri encore plus poli que d’habitude. 
USl^ruct ['jurzjufrAkt), j. Jur: Usufruit m {of, 
de). 

usufructuary [juizju'frAktjuori], a. (Sf s. Jur: 

Usufruitier, -lire, 
usurer ['jui^urar], s. Usurier m. 
usurious [ju'3U3ri3s], a. l, (Intirit) usuraire. 

a* (Banquier, etc.) usurier. 

USI^ [ju'Mirp]. I. v.tr. Usurper {from, sur); 
voler (un titre) {from, i). 2. v,i. To usurp (up)on 
s.o.*s rights, empiiter, usurper, sur les droits 
de qn. usurping, a. Usurpateur, -tnce. 
usurpation [ju:z»f'peiS(a)n), *. Usurpation/, 
usurper [ju'zairperf, j. Usurpateur m. 
usury [ju: 3 uri], s. Usure f. To pVaotlse usury, 
pratiquer 1 ’usure. F: To repay a service with 
usury, rendre un bienfait avec usure. 

Utensil [ju'tcnsill, s. (<j) Ustensile m. Household 
utensils, ustenules de minage Set of kitchen 
utensils, batterie j de cuisine. (6) Outil m, 
instrument m. 


Dutih tearian], a. UtiliUire. 
Utilitarianism [jutili'teorionizm], s. Utilin. 
risme m. 

utility [ju'tihti], r. I. (a) Utiliti /. To he of 
great u., itre d’une grande utiliti. General utUlty 
waggon, chariot k toutes fins, {b) PubUo utUlty 
undertaking, entreprise / de service public de 
service de ville. 2. Th : To be a uUllty (ts^\ 
jouer les utilitis. ’’ 

Utilkable [ jurtilaizabl), a. Utilisablc. 
utilization [ju:tilai'zeiS(o)n], s. Utilisation /• 
mise f en yaleur ; exploitation/ (d’une invention)! 
Utilize [ juitilaiiz], v.tr. Utihser, se servir de 
(qch.) ; tirer parti de, tirer profit de, mettre en 
valeur (qch.). 

Utmost ['AtmoustJ. I. a. Extreme; dernier 
The utmost ends of the earth, les (derniers) 
confins, les extrimitis/, de la terre. To make the 
u. efforts <0 . . faire tout son possible pour. 

It is of the utmost importance that . , ., il est 
de toute importance, de la derniire importance, 
que + sub. With the u, ease, avec la plus grande 
faciliti. 2. i. Dermire limite; dernier degre 
•To the utmost, le plus possible; au suprfime 
degri. I shall assist you to the utmost of my 
ability, je vous aiderai dans la pleine mesure de 
rnes moyens. Fifty at the utmost, cinquante au 
plus, tout au plus. To do one’s utmost to . . ., 
faire tout son possible, faire I’lmpossible, 
pour. ... 

Utopia [ju'toupjfl]. l,Pr.n. L’Utopie/. 2. r. To 
create utopias, crier dcs utopies. 

Utopian [ju'toupjon], fl. Utopique; d’utopie. 
utricle nu:trikl],r. Nat.Hisf Utricule w. 
upicularia [jutrikju'learui), s. Bot: Utricu- 
laire /. 

Utter^ fAtor], a. Complet, -ite ; absolu. He is 
<m utter stranger to me, il m’est complitement 
itranger. U. fool, sot achevi; maitre sot. U. 
want of breeding, manque complet de savoir-vivre. 
-ly, adv. Complitement, absolument, tout k fait 
Utter , v.tr. I, (a) Pousser, faire entendre (un 
cn, etc.) ; prononcer, profirer (un mot) ; lancer 
(un juron). Not to utter a word, ne pas sonner 
mot. {b) Dire; exprimer (ses sentiments); 
dibiter (des mensonges). 2. Emettre, mettre en 
circulation (de la fausse monnaie). 

Utterance ['Atorans], s. i. Expression / (dcs 
sentiments, etc.) ; imission/(d’un son). To give 
utterance to one’s feelings, exprimer ses senti- 
ments. 2. Articulation /, prononciation /. To 
have a clear u., avoir la parole nette. 2, pi. Utter- 
ances, propos m, paroles / (de qn). 

Uttermost ['AtarmoustJ, a. fif *. =» utmost 
uvula ['ju:vjula],j. Uvule/; luette/. 
uvular ['juiyjubr], a. Uvulaire. Ung: Uvular r, 
r velaire. 

uxorious [Ak'soirbsj 
domini par sa femme 


a. Uxoneux; (mari) 


V 


V, V fvi:], s. (141 lettre) V, v m. V-shaped, en 
(forme de) V. LC.E: V-type engine, moteur 
(4 cylindres) cn V. Mec.E: V gear, engrenage 
4 chevroiu. Dresm : V neck, dicolleti cn pointe. 
vne [vakj, r. Sch: F: -» vacation i. 
vacancy rveikenai), i. i. Vide m, vacuiti /. To 


stare into vacancy, regarder dans le vide, dans 
levi^e. Z. Nulliti/dVsprit; absence/ d’idies. 
3. Vacance/; poste vacant, 
vacant ['veikantj, a. I. Vacant, vide, Ubre. V 
space, place vide. V. room, chambre libre 
inoccupic. Sm. possession t, situation 3 ’ 
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2. (Etprit) inoccup^; (regard) diatrait, vague, 
Bans expreaaion. V»Miit axprasaion. air MhM. 
«ly, adv. D’un air diatrait, d’un regard perdu, 
vacate [va'keit], v.tr, (a) Quitter (un emploi). 
To vacate office, ae dimettre ; donner aa d^mia- 
aion. (b) Quitter, laiaser libre (un ai^ge) ; ^vacuer 
(un appartement) ; {at hotel) quitter (une cham- 
bre). jur : To vacate the premiaea, vider lea lieux. 
vacating} s. {a) Vacating of office, d^miaaion f. 
(b) Evacuation/ (d’une maiaon). 
vacation [vfl'keiS(o)n], s. l. Vacances fpl. Jur: 
Vacationa /p/. {At university) The long vacation, 
lee grandea vacances. 2. vacating. 
vaccinate ('vakaineitl, v.tr. Vacemer (centre la 
vanole). 

vaccination [vaksrneiS(3)nJ, s. Vaccination f 
(centre la variole). 

vaccinator ['vaksmeitar], s. Vaccinateur m. 
vaccine ['vakaun], s. Vaccin m. Vaccine point, 
plume / pour vaccination, 
vacillate ['vaaileit], v.i. Vacillcr; hiaiter (entre 
deux opinions), vacillating, a. Vacillant. 
irr^solu. 

vacillation [va8i'leif!(3)n], t. Vacillation /, 
hesitation /. 

vacuity [va'kjuiti], s. 1. Vacuite /, vide m (de 
Tespace, de la pensee). 2. Espace m vide ; vide, 
vacuole ['vakjuoul], J. Btol: Vacuole/, 
vacuous f'vakjuas], a. Vide de pens^e, d’expres- 
aion. V. remark, observation dinuee de bon sens. 
V, laugh, rite niais, bfite. V. look, air hebet^ 
vacuum, pi. -ua, -uums Tvakjusm, -juu. 
-ju3mz],f. Ph: Vide m. Very high v., side trie 

a oussi^. Aut: Vaouum(-feed) tank, reservoir k 
^vatcur. 'vacuum-brake, t. Frein m ii vide, 
'vacuum-cleaning, s. Nettoyage m par 
le vide; d^poussierage m par aspiratcur. 
'vacuum-cleaner, t. Aspirateur m (de pous- 
si^re) ; d^poussii^reur m. 'yacuum-fan, t. 
Ventilateur n^gatif; ventilateur aspirant 
'vacuum-flask, s. Bouteille isolantc ; bouteillc 
thermos, 'vacuum-lamp, s. El: Lampe f k 
vide, 'vacuum-pump, t. Pompe/ k vide, 
vagabond ['vagabond]. I. n. Vagabond, errant. 
2. j. (a) Vagabond, -onde ; chemineau m. 
{b)F: Homme sans aveu ; vaurien m. 
va^bondage ['vag3bonded3], S. Vagabon- 
dage m. e • f 

vagary [vo'geon, 'veigari], r. Caprice m, fantaisie/, 
lubie /. The vagaries of fashion, les caprices, 
I’inconstance/, de la mode. 

vagrancy ['veigransij.r. {a) Jur : Vagabondage m ; 

mendicity/ (6) Vie / de vagabond, 
vagrant ['vcigrant]. I. o. Vagabond, errant. 
V. basket-makers, vanniers ambulants, 2. s. (a) 
Jur: Vagabond, -onde. (6) Homme sans aveu; 

chemineau m. . , i i .i: \ 

vaaue [veugl, a. Vague; impricis; {of oulltne) 
iiSfci., e,»mp<, flou. I hoy*"’* 

^ n’en ai pas la moindre id^e. "lyj ^ • 

vagwmess r'veignas], s. Vague m, impr6ci«on/. 
vaEi [vein], fl. Vain. I. {Of hope, etc.) Men- 
songcr, creux. V*ln 

2. Inutile, infructueux. , Vain aflorta, efforts 
vains, futUes. stdriles. It ts v. {/or you) to try. 
you will never succeed, yous 
vous n’y arriverez jamais. 3 . 

She waa vain of her beauty, elle 6uit 

de sa beauti. 4 . In 

We protested in v., it was in v. 

the tree was cut down, nous avons 

tester, Tarbre a iLsZ'' 

travaiUer mutacment ; perdre aa peme. (b) To 


[value 

take Ood’a name in vain, prendre le nom de Dteu 
en vain ; blasphemer le nom de Dieu. -ly, adv. 
!• Vainement, en vain, inutilement. 2* Vani- 
teusement ; avec vanity. 

vainglorious [vein'gbtriM], a. Vaniteux, glo- 
neux, orgueilleux. -ly, adv. Vaniteuaement 
vainglory [vein'gbirij.r. Vainegtoire; glorioley. 
vainness [ veinnas], s. Vanity /T 
vair ['vearl.t. Her: Vairm. 
valance [ vabns], s. I. Fum: Frange / de lit ; 
soubassement m ; tour m de lit ; lambrequin tii 
(d‘un cie) de lit). 2. Aut: Bavolet m. 
vale* [veil], r. l,Poet: Vallonei; val m, p/. vala. 
This vale of tears, cettr valUe de brmea. de 
mis^re. 2. Tchn: Gouttiire /, ch^neau m. 
vale* r'vcili], 1. & tnf. Adieu (m). 
valediction [vali'dikS(a)n], j. Adieu(x^ mCpf). 
valedictory [vah'diktari], a. (Allocution, diner) 
d ’adieu. 

valence* f'veilans], 1. valency 
valence* ('valans),*. * valance. 
valency [Vcilansi], ». Ch : Valence/. 

Valentine ['valantainl. 1 . Pr.n. Saint Valen- 
tine’s day, la Saint- Valentin (le 14 fdvrier), 
2. X. Carte envoy^e le jour de la Saint- Valentin 
(soit comme gage d’amour, soit par plaisanterie). 
valerian fvfl'liranan], 4. Bot: Vabriane/. 
valet* ['valet, 'valei], x. Valet m de chambre. 
valet*, v.tr. (valeted ['valetid, 'valei^) 1. Servir 
(qn) comme valet de chambre. 2* Remettre en 
^tat (un v^tement d’homme). Valeting company, 
maison / pour la remise en titat des vttements 
d’hommes. 

valetudinarian [valitjuidi'ncerian], a. Cf 1. 
Vabtudinaire (m/). 

valiant ['valjantj, a. Vaillant, valeureux, brave, 
-ly, adv. Vaillamment. 

valid ['valid], a. (Contrat, etc.) valide, valable; 
(paaseport) rdgulier; (argument) solide. TIeket 
valid for three months, billet bon pour trois mois. 
validate Fvalideitl, o.lr. Valider; rendre valable. 
validity [vfl'iiditij, X. Validity / (d’un contrat, 
d’un passeport, etc.). V. of an argument, justessc/, 
force /, d’un argument, 

valise [vfl'lhz, va-], s. U.S: I. Valise/. 2* Mil: 
Portemanteau m. 

Valkyrie ['valkiril, s.f. Walkyric. 
valley ['vali], x. I. valbc/; {snudl) vallon m; 
val m, pi. vab. The Rhone Valley, la valide du 
Rhdne. 2. Const: Noue /, comidre / (de toit). 
Valley tile, tuile comidre. 
vallum I'vabm], x. Rom. Ant: Vallum m. 
valorous ['vabras], a. Lit: Valeureux, vaillant. 
valour J'valar], X. Lit: Valeur/, vaiUance/. 
valuable ['valjuablj. I. a. (n) Prdcieux; de 
valeur, de prix. Jur : For a valuable eonaidera- 
tion, k titre ondreux. (6) Evaluable. 2. s.pl. Valu- 
ablee, objeta m de valeur, de prix. 
valuation [valju'ei$(»)n], x. 1. (n) Evaluation/, 
estimation /. Jur : Expertise /. At a valuation, 
k dire d’expert. To make a valuation of the 
goods, faire Texpertiae dea marchandiaea. 
(6) Invenuire m. 2. Valeur eatimde. (o) To set 
too high a valuation on goods, aureatimer dea 
marchandiaes. (d) To taka a*o. at Ua own valuni- 
tion, ettimer, coter, qn aelon Popioion qu’il a 
de lui-mdme. 

value* f'valju], I. Valeur /. i. To be of vahM. 
avoir oe la valeur. To be of UUle value, valUr 
peu de choee. Of no value, sent valeur. He 
doesn't teem to know the value of tUm, il sembfe 
ignorer le prix du temps. To sot a low vatuo oa 
sth., attacher peu de prix k qch. To sit a Mgli 
valtto oa sch.. latre gnnd cas de qdi., attadber 
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un grand prix i qch. Com: InoraMa in vnlua, 
plua-value / Daoreaaa in value, moina-value /. 
2t To pay a.o. tha value of tha lost umbraiia, 
retnbourscr k qn le prix du parapiuie perdu. 
Com: For value raoaivad, vateur re?ue. To 
good value for one's money, F: en avoir pour 
son argent. This article is very good v., cct article 
est tris avantageux. 

value^, v.tr. I. Com: To value goods, ^valuer, 
estimer, priaer, dea marchandiaea ; faire 1 ’appre- 
ciation des marchandiaea. 2. (a) Eatimer, faire 
grand caa de (qn, qch.). To value one’s life, tenir 
a la vie. He doesn't v. his skin, il fait bon marche 
de SB peau. (b) To value oneself on one’s achieve- 
ments, tirer vanite de sea exploits. 3, v.i. Com: 
To value upon s.o., disposer, tirer, sur qn. 
valued, a. Estime, pr^cieux 
valueless ['valjulaa], a. Sans valeur. 
valuer f'valjuar], s. Eatimatcur m, commiasaire- 
priseur m, expert m. 

valve [valv], J. I. Soupape /. (a) Ball-valve, 
clapet m aph^rique. Needle-valve, soupape k 
pointeau. Clack-valve, flap-valve, soupape & 
clapet, k charni^re. S.a. air-valve, check-valve, 
SAFETY-VALVE, etc. (b) I.C.E: Mushroom valve, 
poppet valve, soupape en champignon ; soupape 
circulate ; clapet. (c) Stop-valve, obturateur m. 
Butterfly valve, (soupape i) papillon m ; vanne/; 
volet m (de carburateur). Water valve, vanne 
d’eau. (d) Mch • Slide-valve, tiroir m. (e) Aut ■ 
Cy: Valve / (de pneumatique). 2. Valvule / 
(du corur, etc.). 3, (a) El: Rectifying valve, 
soupape ^lectrique ; valve redresseuae (de 
courant). (b) W.Tel: etc: Lampe / radio- 
^lectrique ; lampe valve ; tube m. Valve set, 
appareil m, poate m, & lampea. Cin: Light-valve 
recording {of sound), enregistrement par valve 
de lumiire. 4, Bot.- Moll: Valve. Hyd.E: 
(Gate-, sluioe-)valve, vanne (de communication). 
Valve-box, -case, -chest, s. i. Hyd.E: 
Boite/ clapet. 2 , Mch: (Of slide-valve) Boite 
k vapeur ; ooite de distribution (de vapeur). 
Valve-cap, s. Capuchon m, chapeau m (d’une 
valve de pneu). Valve-gear, s. I. Mch: 
(Steam) valve-gear, m^caniame m de distribution 
(de la vapeur). 2. I.C.E: (Organes mpl de) 
distribution f. Valve-holder, s. W.Tel: 
Douille/, support m, de lampe. Valve-rocker, 
s. I.C.E: (Julbuteur m. 
valvular ('valvjulor], a. Valvulaire. 
valvule ['valvjul], s. Valvule /. 
vamoose [va'mu.-s], v.%. U.S. P: D^camper k 
la sourdine ; filer. 

vamp^ [vamp] ,s. I . Bootm : Empeigne /, claque/. 

2 . Msts: F: Accompagnement tapoti, improvise, 
vamp', v.tr. !• Bootm: Remonter (un souiier). 
2 * Mus: F: Tapoter au piano (un accompagne- 
ment ad hoc), vamp up, v.tr. F: i. Rapkeer, 
rafiatoler (qch.). 2. Vamp^-up piece of soandeL 
potin invent^ k plaisir. 

vamp*, s.f. F: (Abbrev. of vampire) (a) Aven- 
turicre ; femme faule. (b) Flirteuse. 
vamp^, v.tr. F: (a) (Of tuoman) Enaorceler, 
envoflter (un homme). (b) Abs. Flirter. 
vampire ['vamMiorl, s. I . (a) Myth : Vampire m ; 
strige /, (ft) F: Vampire ; extorqueur, -euse. 
2* Z: Vampire(-bat), vampire, 
van* [van], J. (a) Avant-garde/. (6) Front m (de 
bataille), jP; To be In the van til progress. £tre 
un pionnier du progr&a. 

van , s. Veh: I. (a) Fourgon m. Furniture van, 
removal van, voiture / de d^m^nagement. 
Delivery van. (1) voiture de livraison ; tapissiire / ; 
(ii) Aut; camion m de livraison; 


camionnette /. (6) Gipsy van. roulotte /. 

2. (a) Cin : Reoording van, camion d’enregiatre- 
ment, (6) W.Tel: Van for broadcasting open-air 
events, car de radio-reportage. 3, Rail : Wagon m, 
fourgon m. Luggage van, fourgon k bagagea! 
'van-dwellers, s.pl. Romanicnels m. 'van- 
man, pi. -men, s.m. Livreur. 
van*, s. Ten: Van in, out = advantage tn, out, 
q.v. under advantage* i. 
vanadium [va'neidiom], s. 'Ch : Vanadium m 
vandal ['vand(3)l], s. Hist. & F: Vandale m. 
vandalism [Vandohzm], s. Vandaliame m. 

Piece of vandalism, acte m de vandaliame. 
vane [vein], s. I. (a) (Wind-, weather-)vane, 
girouette / (b) Moulinet m (d’un anemom^tre, 
etc.) ; turbine / (d’un compteur k eau). 2. Bras m 
(de moulm k vent) ; aube /, ailette / (de tur- 
bine) ; ailette, pale / (de ventilateur), Surv: 

I (Sight-)vane, pinnule f (d’une alidade) ; viseur m 
(de compas). 

! vanguard f'vangarrd], s. Mil: Tfite / d’avant- 
garde. F: To be in the vanguard of a movement, 
etre un des pionniers d’un mouvement. 
vanilla [va'mla], s. Vanille /. Vanilla ice, glace 
k la vanille. 

vanish [ vaniS], v.t. Disparaitre ; (of visions, 
suspicions, etc.) se dissiper, s’^vanouir. Mth 
(i) Tendre vers z6ro ; ( 11 ) s’evanouir. F: At the 
moment of danger he vanished, au moment du 
danger il s’est eclipse, vanishing, s. Dis- 

f >arition /. Art ' Vanishing line, ligne d ’horizon ; 
igne de fuite. Toil: Vanishing cream, crime f 
de jour. 

vanity ['vamti], s. I. Vamt^ J, vide m (des gran- 
deurs humainea, etc.) ; futilite / (d’une tentative). 
AH is vanity, tout est vanite. Vanity Fair, la 
foire aux vanites. 2. Vanity ; orgueil m. To do 
sth. out of vanity, faire qch. par vanite. Vanity 
bag, (petit) sac de dame (pour soiree), 
vanquish ['vaqkwiS], v.tr. Vaincre. 
vanquisher ['vaqkwiSor], s. Vamqueur m. 
vantage [Vornted}], s. i. (Coign, point, of) 
vantage, position avantageuse ; avantage m du 
terrain. 2. Ten: — van’. 
vapid ['vapid] , a. Plat, inaipide ; (of conversation, 
etc.) fade. -Iv, cuiv. Insipidement. 
vapidity [vc^piditi], vapidness f'vapidnaa], s. 

I Fadeur/, insipidity/. 

! vaporization [vciporai'zeiS(o)nj, s. I. Vaporisa- 
I tion /. 2. Pulvyrisation / (d’un liquide). 
vaporize ['veiparaiiz]. I, v.tr. (a) Vaporiser, 
gaz^ifier. (b) Pulvyriser (un hquidc) ; vaporiser. 
I.C.E: Carburer (le combustible) 2. v.i. Sc 
! vaporiser, se gazyifier. 

vaiwrizer ['veiparaizar], f. (Device) (a) Vapori- 
s(at)eurm. (6) Pulvyriaateur m ; atonruseurm. 
vaporous ['veiparas], a. Vaporeux. 
vapour* ['veipar], s. I. Vapeur / ; buie / (sur 
lesvitres). 2 , pi. Med: A: Vapeurs. 'vaiwur- 
bath, r. I . Bain m de vapeur. 2 . £tuvc / humide 
(de hammam). 

vapours v.t. I. S’yvaporer; se vaporiser. 
2. F : Dybiter des fadaises ; parler pour ne rien 
dire, vapouring, s. Platitudes fpl ; paroles fpl 
en Pair. 

variability [vcana'biliti], s. Variability / (du 
temps, etc.), Biot: Inconstance / (de type), 
variable ['vaanabl]. I. a. (a) triable; chan- 
geant, mconstant. Mth: Variable quantity, 
quantity variable. (&) Mec.E: Ryglable. 2. s. 
Mth: Variable/. 

variance ['veonona], s. Desaccord m ; discorde /. 
To be at variance with s.o.. etre en dysacco^ 
avec qn ; ytre brouille avec qn. To set two pooplo 
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at variance, mettre la dwcorde cntre deux per- 
sonnes. Theory at variance with the faou, 
throne en disaccord, cn contradiction . avec lea 
faits. 

variant [ veancnt]. I. a. Lit- Variant readin*. 

vanante / 2. r. Vanante / 
variation [ve3n'eiS(3)n], s. I. Variation /. 
changement m. El: Current variation, variation 
de courant Magn. Magnetic variation, de- 
chnaison magnetique (locale). 2. Difference/, 
ecart m. 3. Mus: Theme with variations, theme 
van^ ; th^me avec variations 
vari(-)COloured ['veankAbrd], a Diversicolore 
varicose ['vankous], a Med- I. Vanqueux 
Varicose vein, varice f 2. Varicose stocking, 
has m a varices. 

variegate f'veangeit], t .tr I. Varier. divcrsifier 
(les couleurs). 2. Bigarrer, barioler , diaprer 
variegated, <2 1. Vane; divers 2. Bigarrc, 

banole ; diapre. Nat. Hist . Panache 
variegation [vE3rrgeiS(3)n], I Diversite / de 
couleurs ; bigarrure f Bot ■ Panachure f, 
diaprure / 

variety [va'raiati], s. I. (a) Vanet^/, duersite / 
To lend variety to the menu, donner de la variete 
au menu (6) A variety of patterns, un assortiment 
d’echantillons 2. (n) Nat. Hist: Variete (de 
fleur, etc.) (b) Th: Variety entertainment, 
varieties {at hotel, etc ), attractions /. Variety 
turns, num^ros m de music-hall Variety theatre, 
theatre de varietes 

variola [va'raiolfl], i. Med: Variole/; F petite 
v^role. 

variometer [vean'ornetar].!. El- Vanomctrcm 
various ['veanas], a. I, Van^, divers. Of various 
kinds, de di verses sortes To talk about v things, 
parler de cho8e(s) et d’autre(s). 2. (a) Different, 
dissemblable ; divers. Lit Various reading, 
vanante/. (6) Plusieurs ; plus d’un. For various 
reasons, pKiur plusieurs raisons At various times, 
h differentes reprises, -ly, adv Diversement , 
de diverses manieres 

varlet PvairlctJ, s.m I. Hist: Varlet, page 
2.F: Coquin ; vaurien. 
varletry ['vairletn], s A - Valetaille /. 
varmint ['vairmmt], i. P: 1. (a) Vermine / 
(b) Ven, Renard m 2. Young varmint, petit 
polisson 

varnish’ ['vaimiS], ^ I. Verms m Spirit 
varnish, vemis a I’alcool Toil. Nail varnish, 
verms pour les ongles 2. (Enduit m de) verms ; 
vemissure /, 'vamish-remover, s. Decapant m 
pour verms 

varnish^ t^.tr I. Vermr ; vernisser (la potene) 
2. F: To varnish (over), farder (les faits) , glisscr 
aur, veniir (les defauts de qn). vamishinE, s. 
Vernissage m. 'vamishing-day, s Ver- 
nissage m (au Salon de peinturc) 
varsity f'va:rsiti], s. F: -= university. 
vary ['veanj. I. v.tr. Varier, diversifier; fairc 
varier. To v. one's methods, varier de methode. 
2. v.i. (a) Varier, changer; 6trc variable (B) To 
vary from . . ., d^vier, s’ecarter, de . . ; dif- 
fercr de. . . . (c) Differcr (d’avis). As to the date, 
authors v., quant a la date, les auteurs nc sent 
pas d’accord. varied, a Vane, divers 
varying, a. Variable, changcant ; vane, divers 
vascular ['vaskjubr], a. Vasculaire 
vasculum, pi. -a ['vaakjubm, -a], s. I. Bot 
Ascidie /. 2. Boite / en fer blanc (de botaniste). 
vase [va:z], s. Vase m. Flower vase, vase a 
fleurs. 

vaseline’ {'vazalim, 'vaa-],r. Vaaelme/. 


vaseline*, v.tr. Frottcr, gnusser, avec de la 
vaseline ; enduirc de vaseline, 
vasiform ('vemforrm, veis-l, a. Vasiforme. 
vaw*motor t'veiso'moutarj. a. i. Anat - 
Vaso-moteur (w). 

vassal t'vasfa)!], a. Sf s. Vassal (m), -aux ; feuda- 
Uirc (m) (to. de). 

vassalage [\as3led3], s. (a) Vassabt^ /. vasee- 
lage m (6) F Sujition/. 
vast’ [va:st], a. V’aste, immense. To spend a v 
amount of money, d^penscr dnorm^ment d’argent. 
-ly, adv. Vastement , immensement. 
vast*, int. Nau =- AVAST 
vastness [ varstnas], s. Vastitude /, immenaitd / 
vat’ i\atl. J Cuve /; (small) cuveau m ; bac m ; 

bain m Tan vat, fosse f de tannage. 
vat% V tr. Mettre cn cuve , encuver. 
vatful Tvatful), s. Cuvee/ 

Vatican [ vatikan], S The Vatican, Ic VaUcan. 
vaticinate (va tismeit], t 1 Vaticmer; pro- 
phetiser 

vaticination (vatisi'nciMJlnJ.j Vaticination /. 
vaticinator jva'tismeiur], s. Vaticmateur m. 
vaudeville [voiidjvil], j Th i. Vaudeville m 
2. .Spectacle m de music-hall 
vault' [volt], I X. (fl) VoGte / Barrel vault, 
tunnel vault, (voute en) tomielle / ; berceau m. 
Semi-circular vault, \oute il plcin cintre. Baaket- 
handle vault, \oute en anse dc punier F; The 
vault of heaven, le d6me des i icux ; la voOte 
celeste (b) Const C’hapelle / (de four dc 
boulangerie) , voute (d’un fourneau), 2. (o) Sou- 
terrain m (Of bank, etc ) Safety vault, chambre 
forte (6) Wine-vault, cave/, cellier m (r) Sepul- 
chral vault, caveau m Family vault, caveau dc 
tamille 

vault’, v.tr To vault (over) a cellar, voutcr une 
cave vaulted, a Voute, voussr , en voOte. 
vaulting', s I. Construction / de voOtes. 
2. Coll Voute(s) /(/>/) 

vault*, J Gym etc haul m (de burn^re, etc.) , 
saut au c heva!-an;'()ns 

vault*. I. t 1 (o) To vault over a gate, sauter 
une barntre, franchir une barrien d’un saut (cn 
s’aidant des mains) To v. over a stream, sauter 
un ruisseau a la perchc (6) To vault into the 
saddle, sauter cn srlle 2, T.tr Sauter (une 
barnire, etc) vaulting*, a Lit. Vaulting 
ambition, ambition qui vise trop haut vault- 
ing*, s Gym Kxercice m du saut • voltige / 
(sur le cheval-arvons). S.a. morrf 3. 
vaunt’ fvDintl. s Lit- Vanterie /; fanfaron- 
nade /. 

vaunt*, v.tr Lit: {C2) Vanter (qch.). (fi) Se 
vantcr de (qch.); se faire gloire de (qch.). 

vaunting', a. Vanurd vaunting*, s. Van- 
terie / , jactance /. 

veal [vi:l], s. Cu: Veau m. S a, leg' 2. 
vector ( vektarj, j. i.Mth: Vecteur m. Radius 
vector, rayon vccteur. 2. Med: Porteur, -euee 
(d’une maladie). 

vectorial (vek'totnai], fl. Mth: Vectonel. 
veer’ [vnar], *. x. Changement m de direction, 
saute / (de vent). 2. (Of ship) Virage m vent 
arnere. 3» Rcvircment m (d’opinion). 
veer*. 1. V.I. (a) (Of wind) Toumer, tauter. To 
veer aft, abaft, adonner. To veer ahead, venir 
debout. To veer forward, refuser. (6) (Of ship) 
Virer (vent arrk)re) ; changer de bord. (c)F: {Uf 
pert.) To veer round, clianger d’opimon. 2. v.tr. 
(Faire) virer (un navire) vent arnirc. 
veer*, v.tr. Nau: To veer out the cable, filer 
du cable. 

vegetable [ vcdsitablj. i. a. Vdgaai, -tux. 
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Vegetabl0 oti matiires v^g^talea 

ol6aeineu8cs. 2, s. (a) Bot: V^g^tal m, -aux. 
(b) Legume m. Early vegetables, pnmeurs / 
Vagatabla gardan, (jardin) potager m: jardin 
l^gumier. Vegatabla-slioer, taille-legumes m tnv 
'vegetable-dish, s. Legumier m 
vegetal ['ved3it(;»)l], a. & s Bot: Vegetal (m), 
-aux. 

vegetarian [ved3i'tE3n3n], a. & I. Vdg^tanen m. 
vegetarianism [ved3i'tE3n3nizm], j V^ge- 
tansme m. 

vegetate ['ved3iteit], tj.t V^g^ter. F- To vege- 
tate in an oHloa, moisir, v^gdtcr, dans un bureau 
vegetation [ved3rteiS(3)n], i V^g^tation /. 
vegetative ['ved3iteitiv], a. V6g6tau{. 
vehemence ['vi.-amansl, s V^h^mence / 
vehement ['viramantj, a. V6h6ment; (vent) 
tmp^tueux. -ly, adv. Vehementement , imp^- 
tueusement. 

vehicle [Virikl], s. I. V^hicule m, voiture f. 
2 . Air is the v. of sound, I’air est le vehicule du 
son. The newspaper as a v for advertising, le 
journal commc moyen de reclame. Med: V. of 
disease, agent vcctcur. 

vehicular [vi'hikjubr], a. Vehicular trafllo, 
circulation/ des voitures. 
veil* [veil], s. I. (a) Voile m (de religieuse, de 
deuil). Bridal v., voile de marine. Ecc : To take 
the veil, prendre le voile. (6) Hat-veil, eye veil, 
voilette /. 2. A : Voile, ndeau m. Lit Beyond 
the veil, au deli de la tornbe. $. F To draw, 
throw, a veil over sth., jeter un voile sur qch. 
4. Phot: Voile faible. 

veil*, tJ.tr. I. Voiler 2 . Voilcr, cacher, dissimuler 
(ses sentiments) veiled, 0 I, Voile, convert 
d’un voile. 2* Voib, cache, dissimuld Hardly v. 
hostility, hostilite k peine d(?guisee. veiling, s. 
Coll. Voilc(8) mipl). S.a. nun’s veiling 
vein* [vein], s. I. Anat. Veinc /. 2. Nervure / 
(de feuille). 3. Geol: Mtn ' Vcine, filon m. 
4. (In wood,marhle) Vcine. 5. Vcine, disposition/, 
humeur /. The poetic vein, la veine po^tique. 
To be In the vein for doing sth., ctre en veme, 
en humeur, de tairc qch. 
vein*, v.tr, Vemer, marbrer (une porte). 
veined [veind], a I. Veinc, a veincs. 2. Bot: 
Ent: Ncrvur^. 

velar ['vubr], a. Gf s. Ling • V'elaire ( f). 
veld(tUvelt], j. (InS. Afr.) Veld(t) w. 
velleity [ve'liiiti], s. VclleitcV- 
vellum ['vcbm], s. Velin m. Rough vellum, 
parchemin m en cosse. 'vellum paper, s. 
Papier m velin. 

velocipede [vi'bsipKd], r. A: VdocipMem. 
velocity [vi'bsiti], s. Vitesse /. Mec: Acce- 
lerated velocity, vitesse acc^bree. 
velour(8) [va'luar], j. Com - I, Tex: Veloubm; 
velours m de lame. 2 . Velours hat, chapeau (en 
feutre) taup^ 

velum ['vKlom], I. Anat: Voile m du palais 
velvet ['velvet], j. X. Tex: Velours m. Plain 
velvet, velours plain, um. Uncut v.. terrv velvet, 
velours boucld. Ribbed velvet, corduroy velvet, 
velours h c6tes. F: To be on velvet, dtre sur le 
velours. 2. Nat.Hist: Veloute rn. 3. Attrib. 
V. coat, habit de velours. Velvet-surface paper, 
papier vcloub. 

velveteen [velve'tim], j. I. Tex : Velours m hsse 
de coton ; velours de chasse. Ribbed velveteen, 
corduroy velveteen, velours (de coton) cdteb, i 
c6tes. 2 . pi. Velveteens, (i) pantalon m en velours 
de chasse; (it) F; (with sg. const.) le garde- 
chasse. 


I velvety [ yelvetij, a. Veloute. Velvety wine, vm 
veloub, vin moelleux. 

venal ['vnnolj, a. VdnaJ, -aux; mercenaire 
-ally, adv. Venalement. 
venality [vi'naliti], s. V^nalib /, 
vend [vend], r.tr. (a)Jur: Vendre. (6) Fairc le 
commerce de (choses de peu de valeur) ; vendre 
(des journaux) 

Vendean [ven'diian], o. Gf s. Vendeen,-ienne 
vendetta [ven'deta], i. Vendetta/, 
vendible ['vendibl], a. Vendable, 
vendor [ vendoir], s. Vendeur, -euse. Fin 
Vendor’s shares, actions d’apport, de fondation 
veneer* [V3'm:3r],r. I. (a) Placage m, rev^tementm 
(de bois mince), (fc) Bois m de placage 
2 ,F: Masque m ; apparence exterieure ; verms m 
(de connaissances). A mere v. of politeness, 
une politesse toute en surface 
veneer*, o.tr. Plaqucr (le bois). 
venerability [venara'biliti], s. Venerabilite / 
venerable ['vensrabl], a. Venerable, 
venerate ['venareit], v.tr. Venerer. 
veneration [vcnD'reiS(a)n], s Veneration / (for, 
pour). To hold s.o. in veneration, avoir de la 
veneration pour qn. 

venery ['venon], s, A : Venene / , la chasse 
Venetian [vrni:S3n],'<2 s. Geog: Venitien, 
-lenne. Needlew: Venetian lace, point m de 
Venise. S.a. blind* i, shutter i. 
vengeance ['vend33ns], i Vengeance /. To take 
vengeance on s.o., se venger sur qn ; se venger 
de qn. Crime that cries for vengeance, crime qui 
crie vengeance F With a vengeance, furieuse- 
ment , a outrance ; pour de bon. It is raining 
with a V., voila qui s’appelle pleuvoir. He's a 
gambler with a v., e’est un loueur s’ll en fut 
jamais. 

vengeful ['vend3ful], a Vindicatif 
venial ['vunial], a (Peche) v^niel. (Of fault) 
Leger, pardonnable, veniel 
venlality [vimrahti], $ Caraebre leger, v6niel 
(d’une faute) 

Venice ['venis]. Pr.n. Venise j. 
venison ['ven(i)z(3)n], s. Venaison /. Haunch 
of venison, quarticr m de chevreuil. 
vennel ['ven(3)l], r. Scot - Ruelle/, venelley. 
venom ['venam], i. (o) Venin m. (b) F . Tongue 
full of V , mauvaisc langue ; langue de vip^re. 
venomous ['venamas], a. I, Venimeux. 2. F: 
Venomous tongue, langue de vipere -ly, adv. 
D’unc manbre ^ cnimeuse ; niechamment. 
venomousness ['vcn3m3sn3s], s. i. Nature 
vemmcusc (d’un animal). 2. Mechanceb / (de 
langue). 

venous ['virnas], a. Veineux. 
vent* [vent], s I. (o) Trou m, orifice m, lumbre/, 
assage m (pour laisser entrer ou ^chapper 
air) ; event m. (b) Lumbre (d’une arme k feu), 
(c) Vents of a flute, trous d’une flOte. (d) Che- 
minee / (de volcan). 2. To give vent to one’s 
grief, to one’s anger, donner fibre cours k sa 
douleur, k sa colere To give vent to a sigh, 
laisser echapper un soupir. 'vent-hole, s. 
Trou m de fausset (d’un tonneau) ; event m (d’un 
volcan). 

vent*, v.tr. To vent one’s anger on s.o,, ebeharger 
sa cobre sur qn. 

vent*, J. Cost: Fentey (derriere un pardessus), 
ventilate r'ventibit], v.tr. i. Airer (une cham- 
bre) ; vcntiler (un tunnel). Ventilating-fan, 
ventilateur m. 2. F: Agiter (une question) (au 
grand lour) 

ventilation (venti'biS(3)nJ, i i. Aeration /, 
aerage m, ventilation/. Irid: Ventilation plant. 
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Pu venti'lation- 

snaitj i. Aiin : Pints m d'aerage 
ventilator ['yentileitar], s. i. VcntiUteur m 
yentouse / (d une chemm^e); soupirail. -aux m 
(d.^ eve), Nm.- Manche / 5 vantdat.on 
2. (Over door) Vasistas m. 3. Aui Volet m 
d’a^ration (de capot). 

Ventimiglia [vemi'miba]. Pr.n Geog Vinti- 
mille. 

ventricle [ yentnkl], s. Ventncule m (du corur) 
ventriloquial [ventn'loukwwl], a Vcntnloque. 
de ventnloaue. 

ventriloquism [ven'tnlokwizm], S Ventnlo- 
quie/ 

ventriloquist [ven tnlokwistj.i. Ventnloquc mf 
ventriloquy [ven'tnlokwi], i Ventnloquie/ 
venture* ['ventjar], s I. Entreprise nsquee To 
be ready for any venture, ctre pret aux entrepnses 
les plus hasardeuses 2. Com Entreprise, 
speculation / 3. At a venture, k Taventure, au 
hasard To answer at a venture, repondre au 
petit bonheur F: To draw a bow at a venture, 
plaider le faux pour savoir le vrai 
venture^. I. v.tr, (a) To venture to do sth., 
oser faire qch ; se risquer a faire qch I will 
venture to affirm that . . j’ose afhrmer 
que. . I V. to write to vnu, je me permets de 
vous ecrire (b) To venture a guess, hasarder 
une conjecture (c) Hasarder, aventurer, nsqutr 
(sa vie, son argent) 2. v.t. (a) To venture upon 
8th., se nsquer a faire qch To f. on an opinion, 
hasarder une opinion (b) To venture into an 
unknown country, s’aventurer dans un pays 
mconnu. To v. out oj doors, se risquer a sortir 
venturesome ['ventjorsam], a. I. Aventureux. 

08^ 2. (Of action) Aventure, nsqu^. 
venturesomeness ['ventjorsomnos], s Esprit 
aventureux 

venue ['venju:], s. 1 . Jur Lieu m du jugement . 
jundiction / To change the venue (of a trial), 
renvoyer I’affaire devant une autre cour (pour 
assurer I’ordre public, etc ) 2. Lieu de reunion . 
rendez-vous m. 

Venus ['virnosl. Pr.n.f Venus 'Venus’s 
'fly-trap, s. Bot : Dionne / gobe-mouches 
veracious [ve'reiSas], a. Veridique. -ly, adr 
Veridiquement ; avec v^racite. 
veraciousness [vc'reiV^snasJ, veracity [ve'ra- 
siti], i, V^racit^ /. 

Veranda(h) [ve'randa], i. Veranda/, 
verb [vairb], J. Gram: Verbe m 
verbal ['v3:rb(3)l], a. I. (<7) Verbal, -aux; oral, 
-aux. Verbal agreement, convention verbale 
(b) V. dispute, dispute de mots, (c) (Of translation) 
Mot k mot, mot pour mot, littoral, -aux 
2. Gram : Verbal noun, nom verbal, -ally, adi 

1. Verbalement ; de vive voix 2. Litteralcmcnt 
verbatim [vor'bcitim]. l. adv Mot pour mot, 

textucllement. 2. a Verbatim report of the 
proceedings, stdnogramme m des debats 
verbena [vor'bnno], s. Verveme/. 
verbiage ['vo:rbied3], s Verbuge m. 
verbose [voir'bous], a. Verbeux, diffus, prolixc 
-ly, adv. Avec verbosity 
verboseness [voir'bousnos], verbosity {vo;r- 
'bo8iti],x. Verbosity/, prolixite/. 
verb. sap. ['voirb'sap] Lt.phr. (— verbum sa- 
pienti sat est) A bon entendcur salut. 
verdant ['voirdont], a I. Vert, verdoyant 

2. //«m; Inexp^rimenti, naif 
verderer f'vorrdaror], s Hist . Vcrdier m. 
verdict ['varrdikt], s. I. Jar. (a) Verdict m; 

riponse/du jury. To return a verdict, prononcer, 


rendre, un verdict (h) {Jn coroner's court) The 
jury returned at ot suicide, le jury a conclu au 
suicide Open verdict, ugement m qui conclut 
au crime sans designer le coupablc 2. Jugement. 
decision /. To stick to one's verdict, mamtenir 
le bien-fondc de son jugement 

I •K*'* *)- * Vert-de-gna m. 

To become coated with t ., sc vert-de-gnser. 
verdure [Varrdjar], s (a) Verdure /, (1) couleur 
vertc, (11) herbage m, fcmllage m. {b)Ltt: Ver- 
deur/, jeuncssc f, vigueur / 

Verey I'vcn] Pm VtRt 
verge* (vairdi), s i. («) Hord m (d’un fleuve) ; 
oree / (d’unc foret) (b) Bordure f (d’une plate- 
bande) (c) To be on the verge of forty, fnaer la 
quarantainc He is on the v of ruin, il est aur le 
penchant de la ruinc. a deux doigts de la ruine 
On the verge of war, k la veillc de la guerre On 
the verge of bursting into tears, sur le point 
dcclatcr en larmes. 2. Ecc : Verge (portae 
devant I’ev^que). 

verge*, t; 1 (o) To verge on ath., toucher it, dtre 
contigu A, qch (6) That verges on disingenuousness, 
cela frisc la mauvaisc foi 

verger 1 VO- rdjar], j (a) Ecc Porte - verge m int- ; 

bedcau m (b) Huissicr m k verge 
veridical fvc ridik(.>)l], a Vcndique -ally, 
adv Veridiquement 

verification [vcnfrkciV-'>)n], s Verification /, 
contrdle m 

verify ['venfai), t tr 1. (Of rt'ideme) Confirmer 
(un fait) Subsequent et ents verified hts suspicions, 
les t'vcncments postericurs ont donne raison k 
ses 8oup<;on8 2. Verifier, contr61er (des ren* 
scigncments, des lornptcs) 
verily. See very’ I 

verisimilitude [\crisrmilttju.d], s Vraiaem- 
blance / 

veritable [ verit.ibl], a Veritable -ably, adv 
Vcritablement. 

verity ( vcnti], x Lit Veme /. l. The •larnal 
verities, les ventc-s etcrnellcs 2. Fait reel 
verjuice ['vaifdjuisJ, X. Cu A. Verjusm 
vermicelli {voirmi'scli, -'tjeli], x VermiccUe w. 
vermicular [voir'mikjubr], a Vermiculaire, 
venniformc. 

vermiform ['voirmibirm], a. Vcrmiforme. 
vermifuge [ vorrmifjurdj), a. x. Vermifuge (w), 
i anthelminthique (w) 

vermilion [vair'miljon]. 1. x. Vermilion m, 
cinabre m. 2. a. (De) vermilion ; vermeil, 
vermin ['voirmm], s. i. (Body parasites, etc) 
Vermine /. 2. ( Weasels, etc.) B^tes puantea. 
verminous I'vairminasj, a. Convert de vermine ; 

F- grouillant de vermine. 
verm(0)uth ['vairmurt, -mu:01, s. Vcfmout(h) m. 
vernacular fvairnakjubrJ Ling: 1. a. Verna- 
culaire ; inaiginc , (idiome) national. Ver- 
nacular Arabic, I'arabe vuigaire. 2 . 1. (a) Ver- 
naculairc m ; idiomc national. (6) La langue 
vuigaire. (c) Langagc m (d’un metier), 
vernal ['va:m(a)lj, a Pnntanicr ; du pnntempa. 

Astr- Bot: Vernal, -aux. 
vernier ['voirnbr], x. Vernier m. Vaniiar 
oallipar, jauge / microm^trique. 
veronal ['veronal], 1. Pharm: Verona m. 
veronica [ve'mmkxi], s. V^ronique /. 
versant fvairaant], s. I. Versant m (d’une 
monUme). 2. Pente / (de terrain), 
versatile ['v»:raatailj, a. .1. (a) Aux ulenu 
van^. He is a v. writer, il 6crit dana tout les 
genres. (6) V. mind, esprit souple. 2* (a) Pivo- 
tant ; capable de toumer. (b) Nat. Hist: Versatile, 
versatility [va:r»'tiliti], s. 1. Soupleaaa /, 
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universality f (d’esprit). 2. Nat.Hist: Versa- 
tility /. 

verse [vairsl, i. I. Vers m. 2. (Of song) Cou- 
plet m ; (0/ pom) strophe /. 2. Co//. Vers mpl. 
Ufht verse, poysie lyRirc. 4. Ecc: Veract m (de 
la Bible). S.a. chapter i. 
verted^ [voirst], a. Ven 6 (tn. en, dans). To be 
well V. in business matters €tre entendu aux 
affaires. 

versed*) a. Mth: Versed sine, sinus m verse, 
versificatioa [va:r8ifi'keiS(a)n]. t Versifica- 
tion /. 

versify ['vairsifai], v.tr fif r. Versifier; mettrc 
en vers. 

version r'va:f5(a)nl, s. I. (a) Version /, traduc- 
tion/. (b)Sch: (ocot.) Thime latin. 2. Version 
(des faits); intcrprytation/(d’un fait). According 
to All V., selon son dire . .; d’apryslui. . 

verso ['varrsol, s. Verso »i(d’une page); reversm 
(d'une mydaille). 

versus ['vairsas], Lt.prep Esp. Jur : Contre 
Smith c. Robinson, Smith c. Robinson, 
vert [va:rt), x. Her : Sinople m, vert m. 
vertebra, pi. -ae ['vairtibra, -i:). 1. Vertibre / 
vertebral ['varrtibral], a. Vertybral, -aux. 
vertebrate ['varrtibrct], a. & s. Vertybry (m). 
vertex, pi. -tices ['varrteks, -tisnz], X. Sommet m 
(d’un angle, d’une courbe). 
vertical ['va:rtik(a)l]. I. a. (a) Vertical, -aux. 
Vartioal elevation, altitude /. V. cliff, falaise ^ 
pic. (b) Du zdnith ; aituy au zynith. (r) Vertical 
i^les, angles opposys par le sommet. 2. x Ver- 
ticale /. -ally^ adv. Verticalement ; d’aplomb. 
vertices ['varrtisirz], s.pl. See vertex. 
vertiginous [va:r'tid3ina8], a. Vertigineux. 
vertigo ['vairtigo, vair'taigo], s. Med. Vertige m 
vervain ['vairvein], X. Bot: Verveine/. 
verve [va:rv], x. Verve /. To play, act, with v., 
jouer avec verve. 

very*['veri]. I. a. I* Vrai, vyntable. The veriest fool 
knows that, le plus par^ait nigaud sait cela. 2. (o) 
Mftme. He lives in this very place, il habite ici 
mdme. You are the v. man I wanted to see, vous 
€tes iustement I’homme que je voulais voir. We 
shall appoint X, he is the very man, nous nom- 
naerons X, il est tout indiquy. At that very 
monaent, k cet instant mime. It was a year ago 
to the very day, c’ytait il y a un an jour pour jour. 
These are his v. words, ce sont U ses propres 
paroles. ^S.a. thing 3. (/>) At the very beginninx, 
tout au commencement. He knows our v. thoughts, 
il connalt jusqu’k nos pensyes. The v. children 
knew of It, les enfants mymes le savaient. (c) The 
vary thoisghtMghtens me, la seule pensye m’emaie. 
-ily^ adv. B: For verily I say unto you . . 
car je vous dis en vyrity. ... II. very, adv. 
!• Tris; fort, bien. Very good, (i) trte bon, 
fort bon; (ii) tris bien, fort bien. You are not 
very po/ite, vous ttes peu poll. Not v. well pleased, 
nay^ocrement satiafait. That’s very nioe of you, 
c’est bien ||entil de votre part. Not so very small, 
d^k pas 81 pent. So very little, si peu. It isn’t 
so very difficult, ce n’est pu tellement difficile. 
He wore a v. pleased esepression, il avait I’air tout 
k fait satiafait. I was very mueh surprised, 
F: very surprised, j’en si dty tiys surpris. I feel 
very much letter, je me sens beaucoup mieux. 
2. The very first, le tout premier. The very best, 
le meilleur de tous. 1 dsitthe v. best I could, I’ai 
Cait tout mon possible. Tpe v. next day, le 
lendemain. At the very moet, tout au plus. At 
the very latest, au plus tard. The very sanae, 
abeolument le myme. 

V«ry*. Ftm. MU: Very Ucht, ytoiie ydairante. 


[vex 


Very(-Ught) pistol, pistolet m k fusde; pistoiet 
Very. 

vesical ['ve8ik(a)l], a. Vysical, -aux. 
vesicatory ['vesikeitan, ve'sikatori], a. & x. 

Vesicatoire (m), vesicant (w). 
vesicle ['vesikl], X vysicule /; Med: phlyc- 
tkne /. 

vesper ['vesparj. i. S. Poet: Le soir. 2 . s.pl. 
Vespers, vbpres f. 

vessel ['ves(3)l], X. I, Vaisseau m, vase m, 
rycipient m. 2. Vaisseau, navire m, bfitiment m. 
^,Anat: Bot: Vaiaseau. 4 ,B.Lit.&F: Vais- 
seau, vase, instrument m. Chosen vessel, vase 
d’yiection. Weaker vessel, vaisseau plus fragile, 
vest* [vest], X. 1. Gilet m. Sleeved vest, gilet k 
manches. 2. (Under)vest, gilet de dessous ; 
{knitted) gilet de tncot ; {for women) chemise / 
fde tncot). Sp: (Running) vest, maillot m. 
* vest- 'pocket, X. I. Poche/du gilet. l.Attrib. 
De petites dimensions. Vest-pocket camera, 
appareil vest-pocket. 

vest®. I. v.tr. {a) To vest 8.0. with authority, 
investir, revfetir, qn de I’autority. Jur : To vest 
8.0. with an inheritance, saisir qn d’un heritage. 
(/>) Right vested in the Crown, droit devolu k la 
Couronne. Authority vested in the people, auto- 
rity exercee par le peuple. Jur : Vesting order, 
envoi m en possession, (c) V^tir, rev^tir (un 
dignitaire, le prStre, etc.). 2. v.i. {Of property) 
To vest in s.o., ychoir k qn. vested, a. Devolu 
Jur. Ssf F: Vested interests. droits acquis. 

Vesta ['vestfl]. I. Pr.n.f. Rom.Myth: Vesta. 

2. X. (Wax) vesta, allumette-bougie /. 
vestal rvest(a)l], a. & s. Rom.Ant: Vestal 
(virgin), vestale/. 

vestibule [VesUbju:!], x. Vestibule m, anti- 
chambre/. S.a. concertina 
vestige ['ve8tid3], Vestige m, trace /. F: Not 
a vestige of . . ., pas la moindre trace de . . . ; 
pas un gram de (bon sens, etc.), 
vestment ['vestmont], x. I. Vdtement m (de 
cyrymonie). Ecc: Chasuble /. (Priestly) vest- 
ments, vytements sacerdotaux. 2. Ecc: Nappe / 
d’autel. 

vestry ['vestn], x. Ecc: i. Sacnstie /. 2. Con- 
seil m d’admmistration de la paroisse. Vestry- 
meeting, ryunion f du conseil de fabnque. 
'vestry-clerk, x. Secrytaire m du conseil de 
fabrique. 

ycstrytrtBn, pi. -men ['vestnman, -men], s.m. 
Ecc : Marguillier ; membre du conseil d’admini- 
stration. 

Vesuvius [ve'sjuivias, -su:-]. Pr.n. Le Vdsuve. 
vet* [vet], X. F: = veterinary surgeon, q.v. under 
veterinary. 

vet®, v.tr. (vetted) F: (a) Examiner, traiter (une 
bite). To have a horse vetted, soumettre un 
cheval k I’examen d’un vetyrinaire. (6) Examiner 
(qn) mydicalement. (c) Revoir, corriger (I’oeuvre 
iittyraire de qn). 
vetch [yetS], X. Bot: Vesce/. 
vetchling ['vctSliij], x. Bot: Gesse / des prys. 
veteran ['yeteren). 1. 1. Vytyran m; F: vieuxm 
de la vieille. 2 . a. De(8) vytyran/s); aguerri. 
A veteran golfer, un vytyran du golf, 
veterinary ['vetarineri], a. vytlrinaire. Veteri- 
nary surgeon, i. veterinary, vytynnaire m. 
veto*, pi. -oes ['vi:to, -ouzj, x. Veto m. To put 
a veto on sth., mettre le veto, son veto, k qch. 
To have the right of veto, avoir le veto, 
veto®, v.fr. Mettre son veto k (qch.) ; mterdire 
(qch.). 

vex [vel^, v.tr. I. Vexer, f&cher, chagrmer. 
2.Ltl; Troubler, tourmenter, agiter. vex^,a. 
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1. Vex6, contrari^, chagnn. To bo voxod ot tih., 
itrt vexi, fftcM, de qch. To bo voxod with t.o.. 
etre fich^ contre qn. To bo voxo4 with onotolf. 
s’cn vouloir. He toas v. that he could not find out 
anything, il oe dipitait de ne rien dicouvnr. 

2. Voxod quottion, question trts d^battue. non 
rtaolue. vexing, a. Vexant, cnnuycux, chagn- 
nant. 

vexation [vek'8eiS(a)n], j. i. Vexation/, tour- 
mcnt m. Voxation of spirit, tourmcnt. 
a. (a) Contrariety /, ennui m. (b) Chagrin m, 
depit m. 

vexatious [vek'sciSas], a. I . F acheux, ennuyeux, 
contrariant. 2. Jur: Vexatoire. -ly, adt 
I. D'une tnaniere contrariante. 2. A seule fin 
de contrarier. 


via ['vaifll, prep. Via; par la voie de , par (unc 
rout^. Post: ‘Via Marsoilles,* “voie Marseille.” 
viability' [vaia'bihti], s. Viability f , aptitude { 
k vivre. 

viability*, s. Viability/, bon etat (d’une route) 
viable' [vaiabl], a. Viable , apte a vivrc. 
viable*, a. (Route) viable, en bon etat 
viaduct ['vaiadAktj, s. Viaduc m. 
vial ['vaial], s. Fiofe /. F : To pour out the viaU 
of ono's wrath, Isicher la bonde k sa colere 
viand ['vaiand], r. Lit: Meta m Usu pi Viands, 
aliments m. 

viaticum [vai'atikam], s. I. Ecc . Viatique m. 

2. Provisions /p/ (^en vue d’un voyage) , viatiquc 
vibrant [vaibrantj, a. Vibrant 
vibrate [vai'breit, 'vaibreit]. I. v.i. (a) Vibrcr; 
trypider. (6) Ph: Vibrer, osciller 2. v.tr. Faire 
vibrer vibrating, a. Vibrant ; (mouvement) 
vibratoire, oscillant. Voice vibrating with | 
emotion, voix vibrante d’ymotion 
vibration [vai'breiS(a)M, s I. Vibration /; | 
oscillation/ 2*Mch. Trepidation/, 
vibrator [vai'breitar], s. El.E. Vibrateur m; 

trembleur m (de bobine) W.Tel : Oscillatcur m 
vibratory ['vaibratan], a Vibratoire 
viburnum [vai'barmam], 5 . Bot Viornc/. 
vicar ['vikar], i. I. (a) Ecciyswstique prypose a 
Tadministration d’une paroissc et titulaire du 
benyfice, mais non de la dime ; cury m F ■ Vicar 
of Bray, opportuniste m. (b) Lit The Vicar of 
Wakefield, le Vicaire de Wakefield (Erreur 
de traduction.) 2. R.C.Ch Vicar apostolic, 
vicaire apostoliquc. 'vlcar- 'general, s. Ecc. 
Vicaire gyneral ; grand vicaire. 
vicarage ['vikared3], s. Presbytyrem ; cure/, 
vicarious [vai'kearias, vi-], a, I. (Of authority) 
Diligxxi. 2. (a) (Chatiment) wuffcrt (i) par un 
autre, (ii) pour un autre, {b) (Mythode) de 
substitution -ly, adv: I. Par substitution 
2. A la place d’un autre. , * . 

vice' fvais], 5. I. Vice m. (a) To Uve in vice, 
vivrc dans le vice, (b) Avarice it a vice, I avarice 
est un vice. 2. Dyfaut m. 3. Vice (d un chcval). 
Stable vice, tic m. 'vice-squad, s Adm: 
Brigade / des mocurs. , 

vice*, s. Tls : fitau m Bench-vice, ytau d ytabli. | 
vice*! t. F; = vice-chairman, vice-pi^idbnt. 
vice* Vvaisii, prep. A la place de (qn). Treater ; 
Mr B, wee Mr A, resigned, tryaoner : M. B, qui 

suceWe 4 M A, dymissionn^e. „ . 

vice-admiral [vais admiral], s. Vice-amiral, 

vice^^^irman, pi. -men, i Vice-prysident m. 
vice-chairmanship, i Vice-prysidence/. 
Sce^Smcellor, S I. Vice-chanceher w. 

2 . Rccteur m (d'une univerwte). ' , . 

vice-chancellorship, j. I . Fonenon/, dignite/, 
^^-chanceher 2. Rectorat m (d univertite). 


vice-consul, s. Vice-consul m. 
Wce-consulate, s. Vice-consulat in. 
vice-governor, s. Sous-gouvemeur m. 
vice-marshal, *. Mtl.Av. Air viee-marshal. 

^eral m, -aux, de division, 
vicennial [vi’senjal], a. Vicennal, -aux. 
vice-presidency, *. Vice-prysidcnce /. 
vice-president, s Vice-prysident m. 
vice-principal, i. Sch • Sous-directeur, -trice ; 

sous-pnncipal, -aux nt ; pryfet m dcs ytudes. 
viceregal Ivai8'n:R(a)l], a. Du vice-roi. 
viceroy ( vaisroi). s.m. Vicc-roi. 
vice versa ['vaiarvairsnj, Lt.adv.phr Vice versa ; 
reciproqucment 

vicinage ['viBined3]. t 1. vicinity a. The 
r , les voisins m. 

vicinity fvrsimti], s l. Voittnsffe m, proximity / 
(to, mth, de) 2. Ahords mfu, alentours mpl 
(d’un lieu) In ths vicinity of . . .,4 proximity 
dc . , Nau dans les parages de . 

vicious [ viSos], a I. Vicieux, corrompu. V. 
tastes, goikU pervers. 2. lOf horse) Vicieux, har- 
gneux, retif. 3. {Of language) Vicieux, dyfectuetu 
S.a. CIRCLE* 1 4. (1) r. cnttfism, critique 

mechante. (li) To give a vicious tug at the bali, 
tirer rageusement la sonnettc. -ly, adv. 1. Vi- 
cicusement 2. Incorrectement. 3. Mycham- 
ment ; rageusement. ^ 

I viciousness [ vi.Usnas], s. I. Nature vicieusc ; 

vice m 2. Mydiancety /. 
vicissitude [vi’sisitiurd], 1. Vicissitude /; 
F. penpytie /. The vtcissitudes oj fortune, les 
retours m de la fortune 

victim [ viktim], I 1. Victime (oflferte en sacri- 
fice) 2. To be ths victim of s.o., ytre la victime 
de qn Victim of an accident, accidenty, -ye. 
To fall a V. to s.o.'s charm, succomber au charme 
de qn F* To make .1 vtoUm of onasalf, se 

{ )08cr en victimt . 

ctimLzation (viktimarzei$(3)n], 1 I. Oppres- 
sion /, tyrannisation /. 2 . A oaaa of viotimixation, 
une dupcric 

victimize ['viktimaiiz], v.tr. I. Prendre (qn) 
comme victime , excrcer des reprysailles contre 
(icR meneurs d’une gryve, etc.). 2. Tromper, 
escroquer (qn) 

victor I'vikt.7r], f Vainqueur m 
Victoria (vik'to.naj Pent Victoire. Quaan 
Victoria, la reint Victoria Vic'toria 'CroSS, 
f. {Abbr V.C. ('vi;'si:l) Croix / de Victoria 
(dycernec pour un acte cfe bravoure insigne). 
Victorian [vik'to:rion],a & t. Victorien, -ienne ; 

du regne dc la reine Victoria. S.a. early I.i (6). 
victorious [vik'toirias], a, Victoneux; vain- 
queur m To ba victorious over s.o., ytre vic- 
torieux de qn. -ly, adv. Victoricusement ; en 
vainqueur. 

victory ['viktan], t Victoire/. To gain a victory, 
tba victory, remporter la victoire (over, sur). 
S H 

victual ['vtt(ajl], V. (viotusUad [vitld]) I. v.tr. 
Approvisionner ; ravitailler(unnavire). 2.o.i.Se 
ravitailler. victualling,!. Approvisionnement m, 
ravitaillement m. 

victualler ['vitbrl, t. (a) Pourvoyeur m ; foumia- 
aeur m de vivres. (h) Lioansad vietusUar, (hfitelier) 
ddbitant m de boisaons. 

victuals r'vit(a)lz],i.p/. (a) Vivres «, provuions/. 
(b) VictuBilIes /. 

vicuAa [vi'kumiaj, 1. Vigogne y. 
videlic^ [vat diiliset] adv. A savoir . . 
c’est- 4 -dire. . 

vie [vai], V.I. (vied : vying) Le diaputer (with sj».. 
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i qn) ; riyaliscr (unth s.o., avec qn). To vte tvtth 
t.o, in poliUMss, faire aaaaut de politesse avec qn. 
They vie with one another at to who shall speak, 
c’ett k qui partera. 

view’ [vju:], I. Vue/. I, Regard m; coup m 
d’ocil. At flrat view. 4 premiere vue. I should like 
to get a nearer v. of it, je voudrais I’examiner de 
^U8 pria. On view, expose ; ouvert au public, 
ravata view, entrie / aur invitation peraonnelle. 
2. (o) Exposed to view, expose aux regards ; ^ 
la vue de toua. He passed from our v., nous le 
perdimea de vue. In view, en vue. At last a 
hotel oame into view, enfin nous aper9(imea un 
hdtel. We were in v. of land, nous etiona en vue 
de la terre. Land in view! terre! (6) Field of 
view {of telescope), champ m. {Prospect) {a) Vue, 

perspective/. Front view of the hotel, rh6tel vu 
de face. You mil get a better v. from here, vous 
verrez mieux d’ici. It was worth while coming up 
for the V., le panorama valait le diplacement. 
Point of view, point m de vue. {b) Arch : Front 
view, ilivation / du devant. (c) To keep ath. in 
view, ne pas perdre qch. de vue. 4. To offer a 
general v. of the subject, donner un aper^u giniral 
de la question. 5. Maniire/ de voir ; opinion/. 
To take a right view of things, voir juste. To 
hold extreme views, avoir des idiea extrimistea. 
To have very decided views on .. ., avoir des 
idies arrities au aujet de. . . . What are your 
views on the matter? comment enviaagez-vous 
la question ? In my view, k mon avia. To share 
s.o.*s views, partager lea sentiments de qn. 6. In 
view of . . ., en considiration de . . . ; ei 
igard k. . . . In V. of these facts . . ., en pri- 
sence de ces faita. . . . In v. of the distance 
w I’iloignement. , . 7, Vue, mtention /. To 

tall in with e.o.’s views, entrer dans les vues de 
qn. Will this meet your views? cela vous con- 
viendra-t-il ? To have sth. in view, avoir qch. 
en vue ; miditer (un voyage). With a special 
object in view, en vue d’un objct spicial. 
Negotiations with a view to an alliance, n^ocia- 
tions vtsant une alliance, 'view-finder, s. 
Phot : Viseur m : iconoscope m. 'view- 
hsUoo, 1. Ven: ‘‘Vue /” du renard) (cri ou 
fanfare), 'view-point, 1. Point m de vue ; {of 
beauty-spot) belv^dire m. 

view*, v.tr. !• Regarder (qn, qch.); examiner, 
inspecter (qn, qch.) ; visiter (une maison k louer). 
2. Enviaager (qch.). 3, Voir, apercevoir. To 
view the fox away, voir d^bucher le renard. 

vigil ['vidiil],x. I. Veille /. To keep vigil, veiller. 
2 ,Ecc: Vigile/. 

vigilance [Vidi^ans], «. Vigilance/. U.S: Vigi- 
lance eonamittee, comity de surveillance des 
moeurs. 

vigiLuit ['vid3Uentl, a. Vigilant, ^veilld, alerte. 
••Iy,adv. Avec vigilance. 

vignette* [vi'pjet, -'net], 1. I. Vignette /. 

2. Phot : Buste m sous cache d6grad6. 

vignette*, v,tr. Phot: Ddgrader (un portrait). 

Iris vignetting mask, d^;radateur m iris 

vimrout ['vigoras], a Vigoureux robuste. 
Vigorous blow, coup de poing solide. -ly, odv. 

V igoureusement. 

vigour ['vigor], (. 1 . Vigueur /, dnergie J. To die 
In the full vUfour of manhood, mourir dans la 
torce de TAge. 2 . (a) Vigour of ooiouring, 
vigueur de colons, {b) Mus : Brio m. 

vile [vail], a. I. Vil; sans vaieur. To render 
vile, aviltr. S.a. dubancb. 2 . Vil ; baa, inf&me. 
The vilest of men, le dernier des hommes. 

3, F; Abominable, exdcrable. Vile weather, un 
sale temps He's m a v. temper, U eat d’une 


Ditracteur, -tnce. 
v.tr. Vilipender, diffamer, 


humeur exiicrable. -ly, adv. i. Vilement- 
basaement. 2. D’une maniire abominable. ’ 
vUeness ['vailnasl, s. I. Bassesse /, caractire 
ignoble (de qn, d’un sentiment). 2. F: The 
of the weather, le temps abominable, 
vilification [vilifi'keiS(a)n], s. Ddnigrement m 
detraction / (de qn). 
vilifier ['vilifaiar], s, 

vilify t'vilifai], v. , 

dinigrer (qn) ; dire des infanucs de (qn). 
villa ['vilflj, s. I, Villa/ ; maison / de campagne 
2. Petite xnaison (de banlieue). 
village ['viledj], s. Village m ou bourgade /. 

Village inn, auberge de campagne. 
villager ['viled33r], s. Villageois, -oise. 
villain ['vibn], s. {a) Sed^rat m ; bandit m, 
gredin m. F: You little v.l petit coquinl 
(6) Th : The villain (of the piece), le traitre. 
villainous ['vibnaa], a. I, Vil, infime; dc 
seddrat. V. deed, action sedbrate. V. face, vilain 
visage. 2. F: — vile 3. adv. I, D’une 

manure infAme; en sederat. 2. F: D’une 
manure execrable. 

villainy ['vibni], j. i. Sediratesae /, infamie / 
(d’une action). 2. Action sed^rate ; infamie. 
villein f'vibn], s. Hist: Vilain m ; serf m. 
villose I'vilous], villous ['vibs], a. Villeux. 
villosity [vi'bsiti], i. Anat: Villosib/. 
vim [vim], s. F: Vigueur/, inergie /. Full of 
vim, plein de aive, d’inergie. 
vinculum, pi. -la ['vinkmbm, -la], s. i. Lien m. 
2. Typ: (0) = brace* 6. (6) Mth: Barre tirie 
au-dessua d’un groupede symboles. 
vindicate ['vmdikeit], v.tr, 1, Difcndre, sou- 
tenir (qn, sa foi); justifier (qn, sa conduite); 
prouver, maintenir (son dire). To v. one's char- 
act>^. se justifier 2. To vindicate one’s rights, 
revendiquer sea droits. 

vindication [vindi'keiS(o)n], 1. i. Defense /, 
apologie /. In vindication of his conduct, pour 
justifier aa conduite. 2. Revendication / (d’un 
droit). 

vindicative ['vmdikeitiv], a. Justificatif. 
vindicator ['vmdikcitcr], s. Ebfenseur m. 
vindicatory ['vindikeitcri], a. ~ vindicative. 
vindictive [vm'diktiv], a. l. Vindicatif; ven- 
geur, -eresse. 2. {Of per s.) Vindicatif, rancunier 
-ly,adt;. Vindicativcment ; avec une michanceb 
rancunbre. 

vindictiveness [vin'diktivncs], s. Esprit m de 
vengeance ; esprit rancunier. 
vine [vam], s. i, (Grape-)vine, vigne /. Wild 
vine, lambruche/, lambrusque/. 2. Sarment m, 
t/gf/(clehoublon). 'vine-arlwur, r. Treille/ 
vine-branch. ». Branche / de vigne. Poet: 
P^pre m. 'vine-dresser, s. Vigneron m. 
vine-grower, s. Vmculteur m ; vigneron m ; 


- , ^ , .. . — lie / de vigne. 

vine-plant, -stock, s. Cep m de vigne. 
vinegar ['vimgar], s. Vmaigre m. (a) Tarragon 
vinegar, vinaigre d’estragon. Cu ; Vinegar 
sauce, vinaigrette /. F: Vinegar countenance, 
visage revtche. (6) Toilet-vinegar, aromatic 
vinegar, vinaigre de toi.ette. 'vincgar-cruet, s. 
Burette / k vinaigre ; vmaigner m. 'vinegar* 
faced, a. F: Au visage rcvAche. 
vinega^h ['vinigoriS], vinegary ['vmigerij, a, 
F: (Visage) revtche ; (ton) acerM, aigre. 
vinery ['vainari], s. Serre / k vignes. 
viiie3riun ['vimard], s. Cloa m de vigne ; vigne/, 
vignob.em. TAe^rivtfieyardr.lesmeilleurscrua. 


E a 
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vinOUt['v»in9$],a. I.(a)(GoOt)vineux. (6)Cou- ' 
Icur inn de vin. 2. (a) Avin^. (b) Ivrogne. 
vintage fVmted^], s. I. (a) Ricoltc / du nuiin ; 
vendangea/pl. (b) (Crop) Vcndtngc. (c) Temps m 
dc la vendangc. 2. Annie / (de belle ricolte) 
or the vintage or 1906, de Tannie 1906. Vintage 
year, annie de bon vin ; annee honorable 
Vintage wine, vin de marque ; vin fin ; grand 
vin. 

vintager ['vinted3ar], s. Vendangeur, -euse 
vintner ['vintnar], s. Nigociant m en vins. 
viol ['vaial], j. Mus: A: Viole f Baaa-viol, 
basse / de viole. 

violaHv>'oula],i. Mus: Alto m (i cordes). Viola 
player, altiste mf 

viola* ['vaiola], s. Bot: I. Pensec f (unicolorc). 
2. (Genuj) Violacie /. 

violate ['vaioleit], v.tr. Violer (un serment); 
profaner (un sanctuaire) , manquer k (une rigle) 
To violate the law, violer, enfremdrc, la loi. 
violation [vaio'leiS(a)nl, s Violation / (d’un 
aerment) ; profanation / (d’un sanctuaire). V. oj 
an order, infraction f k nn ordrc V of s.o ‘t 
privacy, intrusion / aupris dc qn 
violator ['vaioleitar], s. Violateur, -trice Vio- 
lator of the law, contrevenant, -ante, 
violence ['vaiobns), j. I.(a) Violence/, intensitiy 
(du vent), (b) To die by violence, mount de 
mort violente. To do v. to one’s conscience, 
violenter sa conscience To do v to one's feelings, 
se faire violence. 2»Jur : To resort to violence, 
sc livrer, se porter, des voies de fait. Robbery 
with violence, vol m 4 mam arm^e. 
violent ['vaiobnt], a. I. Violent. Aut: V. 
braking, freinage brutal. To lay violent hands 
on s.o., attaquer brutalcment qn. V abuse, 
injures violentes. To lay violent hands on 
oneself, attenter k ses jours. To becorne violent, 
se livrer i des actes dc violence ; s’emporter 
2. (a) Violent, aigu, fort. V. dislike, vive aversion 
In a V. hurry, extr^memcnt press^. Violent cold, 
grosrhume. (b) Violent colours, couleurscnwdcs, 
crues. ~ly, adv. I. Violemment ; a vec violence 
2. Vivemcnt ; extrftmemcnt. To fall v. in love 
with S.O., tomber follement amoureux dc QO. 
violet ['vaiolet]. I. s. Bot : Violctte/. 2. a. & s. 
(Colour) Violet (m). 'violet-coloured, a 
Violet ; de couleur violctte. 'violet-iwwder, 
5. Poudre / de riz 4 la violctte. violet- 
scented. a. A la violctte. 
violin [vaiVlinl, I. Violon m. 
violinist [vaio^linist], s. Violoniste mf. 
violoncellist [vaiolon'tSelist], s. Violoncel- 

vloionceUo [vaiolon'tSelol, s. Violoncclle m. 
Viper ['vaiporL 1- («) Vip4re /. 
vTpereau m. S.a. bucloss 2 . (b) F. (Of pers.) 
Vipire. 

langue de vipire. 

S«ni Vierge. Ap: Vlrfta 
re^nonficondfe. 2. «. («) D« vieige ; vug.n.1. 
-aux. ((i)Vll*ill toraal.fortt wrg'- 
virgllial ['va:rd3in(»)l]. c. Virgin^. :aux. 

Vi^dnia creeper, vi^e / vierge. 2 . s. Tab 
deVirginie; virgime »n. . r 

virsii^ty [vo/djimti], s. Virginite/. 

Vira.mUe. .4 «. old un. 
mftle vieillcsse ^ / 

vlriUty [vi'rilin], Vmliti /. 


rabac m 


virtu [vor tu:j, s Artloles of virtu, objets m d art. 
virtUlU ['va:rtiual], a. 1. De fait; en but He 
iS the V. head of the business, c'cst lui^ le vrai 
chef de la maison This was a v. adsmttim of 
guilt, de fait, cVtait un aveu. 2. Tchn: Vittuef. 
Opt : Virtual image, image virtuelle -ftlly, adv. 
Virtuellement ; de fait ; en pratique . I am 
v certain o/it. Ten ai lu quasi-certitude 
virtue ( vairtjuj, s I. Vertu /. Woman of easy 
virtue, femme de morurs faciles. To make a 
virtue of necessity, fairs de n^essit^ vertu. 
2. Quahte /; avantage m 3. Plants that have 
healing virtues, plantes qu ont des propn^t^s 
curatives 4. Prep phr. By virtue of, en vertu 
dc; en raison dc. By v of one's office 4 titre 
d’officc 

virtuosity [v»:rtju'ositi], s Virtuosity f 
virtuoso [varrtju'ouso], s. 1. Amateur m des 
arts; connaisseur m 2, Mus: Virtuose wi/ 
virtuous [ vairtjuas], a Vertueux -ly, adv 
Vertueusement. 

virulence ['virjulansJ, I. Virulence; 
virulent fvirjubnt], a Virulent -ly, adv 
Avec virulence. 

virus ['vairas],i. l^Med: Virus m. 2. F. Veninm ; 

E oison (moral) 

la** * ['vumI, s. Sf v.tr, “ vis4‘» * 
visage t'viteci3), s. Lit : Visage m, figure;, 
vis-a-vis ['vKzn'vi:]. I. i. Dane • etc Vis-4-vis m 
2. adv Vis-4-vis (to, with, dc). 
viscera ['visora], s.pL Viscyres m 
visceral ['visaral], a. Viscyral, -aux 
viscid ['visidl, a. Visqueux. 
viscidity (vi siditi), s. Vjscidity/, viscosity;, 
viscose [vis'kous), X Tex : Viscose f Viscose silk, 
soie artificielle. 

viscosity [vis'kositii, I. Viscosity;, 
viscount fvaikauntj.r.m. Vicomte. 
viscount!^ ['vaikauntsi). s. Vicomty/. 
viscountess ['vaikauntcs), s.f, Vicomtesse 
viscounty ['vaikaunti), s. Vicomty/ 
viscous ['vtskas), a Visqueux; mucilagineuv ; 
gluant. 

Visi‘ ['vi:ze3, fl. Adm: Visa m. 
vis^*, v.tr. (p.t Sf p.p. vlsW or vlsy'd [ vnaeidD 
Viser ; apposcr un visa 4 (un passeport). 
visibility f vizi'biliti], r. Visibility /. Nau: Good 
Tiaibillty, Mnne visibility. (In car) Good v., vue 


vis&fe ['viziblj, a. Visible. To become r., 
apparaltre. Visible horizon, horizon vtsuel. 
Visible signal, signal optique. Typeur Visible 
writer, machine 4 dcriture visible, -ibly. adv. 
Visiblement, manifestement ; (grandir) 4 vue 


a oeu. 

Visigoth ['vizigoO], I. Hist: Wisigoth m. 

vision ['vi3sn), s. I. (a) Vision/, vue/. VlTlthin 
the range of rlalon, 4 portye de vue. Beyond our 
V., au del 4 de notre vue. Field of vision, champ 
visuel. (b) Man of vision, homme d'une grande 
pynytration, qui voit loin dans I’avenir. 2. (o) Inaa- 
gination /, vision. Visions of soealth, visions de 
nchesses. (b) Apparition /, fantAme m. He sees 
visions, il a des visions. 

visionary ['vi3anen]. X. a. (a) (Of pers.) Vision- 
naire. (b) (Projet) chhnyrique, fantaatique. 
(f) (Mai) imaginaire. 2. s. Visionnaire m/; 
idyoiogue m. 

visit' ['vizitj, s. I. (a) (Social) visit, viaite /. 
Courtesy visit, visite de politesse To return 
a.o.*s vWt, rendre sa visite 4 quelqu’un. ib)V.o/ 
a commercial traveller, passage m d’un commis 
voyageur. 2* Viaite, slfjour m. To be on a visit 
to trieada, due cn viaite chez dee amis. %• Tour- 
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n^c } d inspection ; viute d'mspecticm. 
Do^iliary visit, visite domicUititT 
viilt , ti.rr. I. (a) Rendre visite i (qn); slier 
voir qn). (h) To visit tho poor, visiter les 
traveller) Passer chez 
Visiter, slier voir (un endroit). 
^ musses. 

»• (Of omctM) Visiter, inspectcr. a. To v. the 
xfw of the fathers upon the childrm, punir les 
dw pires ; fsire retomber 
t p** *pf»nts 1 m p^ch<8 des litres, vltitkiff’, a. 
a* Visltinf tssm, les visiteurs w. 

JS-iSf *, VW^ n^tsr, msitre extcme. 

To on vlsitin* terms 
viiili u f” relations de visites svec qn. 

heures de viske. 
r. Carte / de visite. 

visitotion [vi*i teiS(^n], i. i. (a) visite f 

V / ; ■*<**'• viBites aux malades. 

P ?A* u** affliction /, ^preuve /. 

mlf / ‘"P Prolong^e. (c) Cala 

JUilti (aumaturelle). 

^ *• <«lvisiteur. -ease. She has 

^*tors, el e a du monde. (b) Summer visitors, 
« seaside resort, estivants m, 
hiverr^ts m, d une station baln^aire. Visitors' 
bools, hvre des voyageurs (i un hdtel) ; rcgistrc m 
des visiteurs (A un mus^e). 

Vison rvaiz(a)n], s. Z: Vison m. 

Viior fvaizarl, s u Archeol: VisiAre / (de 
cMque). Z.Aut: Paresoleil m i«o ; parasol m. 

n^i7'2V- ?-?c'«PP<«/d«vue: (m/or.«) 
pcKfr /, «c1.:fcie /, ,rou& /. a. A Umg v. of 
'P"*" penpectivt de hetrei. 

perspectives. 

I-Vieuel; pereeptible 
4 1 ail. V. dtstance, distance de visibility. Mil: 
, i •>»"•>“»*. tyiygraphie optique. 

nerve, le nerf optique. 
ndv. Visuellement. ^ 

dMach ) ®' 

^ '^****’ essentiel 4 

la vie. Vital forw, force vitale. a. Essentiel; 
capital, -aux. Question of vlui importanee 
question d une importance vitale. a. V. wound 

m^ble. 4. VlUl sUtistios. statistique 

n. Vltau, s.pl I, Parties vitales. a. Nau: 
(Euvres vives. 

’ISSiS' '• t»eu); 

Jtelitt. vigueur/ (d'une race), a. Vie f, tnimal 
(4c style). 

Vitaliser. vivificr. 
Vitamin [yitomml.r. Bto-Ch: Vitamine/. 

teles. -ai],i. Biol: Vitcllus 


[vociferotts 


Wtellusy 

!•’ VicieV,' cVi^^ipm! 
Vicier(un contnt). To v. a transaction, 
tWMiic une opyration nulle, 

Vicietion/. 

^acaltimu fVitilcAltjurell, a. Viticole. 
viUmilnire ffvi^tjer), s. Viticulture /. 
vitTMui rvitnoe], a. i. Vitrcux; hyalin. 

vitnfin]. I. ti.tr. Vitrifier. a. t».i: Se 

Vl^ol ['vitriol), r. i. Vitriol m. Blue vitriol, 
rl* “ 1 ’ J“J^*x** •"*. 4® ®«*vre. a. (Oil of) 


vitriolic [vitri'oUk], c. F: VltrioUo pen, plump 
frempic dans du vitriol. ^ 

^5^qn) vit 

Vitus [Vaites]. Pr.n.m. Med: Saint Vitus', 
dance, chorye/; danse / de Saint-Guy. 
viVA [ vaiva], x. F: = viva voce 3. 

Wvaclous [vd'veiS*.], a. Vif, .nbne, enioui 
-ly, odt). Avec enjouement ; avec verve, 
vivacioutncss [vai'veiSesnas], vivacity Tvai- 
vasiti], X. Vivacity /; animation /; enjoue- 
ment m. ^ 

vivat ['vaivat), tnt. & s. Vivat (w). 

Viva voce [ vaivoVousi]. i. adv. De vive vou 
om ement. a. o. Oral, -aux. s.s.Sch: Examen 
oral ; ypreuves orales. 

vivid [Vivid], a. I. Vif, ydatant. V. flash of 
Itghtmng, ydair aveuglant. a. V. imagination 
imagination vive. Vivid desoription. descnpuori 
viv^t^ -Iv, adv. I. Vivement; avec ydat. 
2. To describe sth. v., dycrire qch. d'une maniAre 
vivante. 

vividness ['vividna^, X. i. Vivacity/, dcUt m 
(des couleurs). a. The v. of his style, la vigueur 
de son style. * 

viWfy f'vivifai], v.tr. Vivifier, animer. 
vivipara fvi'vipara], s.pl. Vivipares m. 

j i^**"*^*** [vi'viparas], a. Vivipare, 

Vivisect [Vivisekt], v.tr. Pratiquer des vivisec- 
tions sur (des animaux). Abs. Faire de la 
vivisection. 

vivisection [yivi'sekS(a)n], x. Vivisection /. 

f r.f. I. Z; Renarde. 2. F: 
Mygire* femme acarifitre ; P: teigne. 
vixe^sh rvikwniS] a. I. (Of woman) Acariitre, 
mychante. 2. {Of disposition) De mygire. 
viz., adr. = videlicbt. 

Vizier [vi'ziiar], x. Vizir m. 
vocable [Voukobl], x. Vocable m. 
vocabulary [vo'kabjulari], x. Vocabulaire m. 
vocal [W(,)l], a. I. (a) Vocal, -aux. Anat: 
Voo^ cords, cordes vocales. (6) Voool com- 
munionUon, communication orale. (c) Lins- 
» VOICED a. 2. (a) Douy de voix; capable de 
produire des sons, {b) Bruyant, sonore. Ths 
voo^ hills, les collines retentissantes. -ally, adti. 
I. Vwalement, oralement. a. Par des chanu; 

4 i aide du chant. 

vocalic [vo'kalik] a. I. (Langue) qui a betucoup 
de vpyelles. a. (Son) vocalique. 
vocalist rvoukalist], X. Chanteur m, cantatrice /. 
vocalization [vouk9lai'zciS(c)n], x. Vocalisa- 
tion /. 

vocalize ['voukdaiiz]. i, v.tr. (a) Prononcer 
(unmot); chanter (un air). {b)Ung: Vocaliser 
(une consonne). 2. v.i. Mus : Faire des vocalises. 
V^tion [vo'keiS(o)n], x. i. (a) Vocation / {to 
^ msmstry, au sacerdoce). {b) A vocation for 
IMssaturc, une inclination pour les lettres • la 
vocation des lettres. a. Vocation, profession /. 
To ndss one a vocation, manquer sa vocation. 
voMtive ryokotiv] a. » x. Gram: Vocative 
(oSsc). (cas) vocatif m. In the vocative, au 
vocatif, 

vocdfmte [ve'siforeit], v.t. flf tr. Vodferer. 
cner {agatnst, contre). 
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crwrd, brailltrd. «ly, euk>. £n vocif^nnt; 
bruyamment. j 

vogue [vougl.f. Vogue/, mode/. To bain vogue. ! 

dtre en vogue, k la mode ; avoir de la vogue. | 
voice^ [vois], (. I. Voix /. To ralaa odo’i voIoo, | 
hauaaer la voix. In a gentla voioa. d’une voix | 
douce. In a low voioa, a voix baase ; k mi-voix ; 
k demi'Voix. Ha Ukai to hear hta own voioa. U 
aime k s’entendre parler. S.a. raise 4, top* 1. 6. 

1. (a) Voix, suffrage m. (b) To give voioa to 
one's indignation, expnmer son indignation. Ws 
have no voioa in the matter, nous n’avons pas 
voix au chapitre. ^.Gram: Voix (du verbc). In 
the active voice, i la voix active ; k I'actif. 

voice*, v.tr. I. Expnmer, inoncer (une opmion). 

2. Ling: Voiser (une consonne). voiced, a. 

1. Sweet-voioed, low-voioed, ii la voix douce, 
la voix basse. 2. Ling: Voisi; (consonne) 
sonore. 

voiceless ['voislas], a. I. Sans voix; muet. 

2. Ling : Sourd ; non voise. 

void [void). I. a. I. Vide. Void spaoe. espace 
vide. 2. (0/ office) Vacant, inoccupi. 3. Jur: 
(Of deed) Nul, /. nulle. To make a olause void, 
annuler une clause. S.a. null. 4* Vain, 

inuple. 5. Dipourvu, dinue (0/, de). Proposal v. 
of reason, proposition dinuie dc raison. II. void, 
s. Vide m. To fill the void, combler le vide. 
F: To have an aching void, avoir I’estomac 
creux, dans les talons, 
voile [voil), *. Tex: Voile m. 
volatile ['vobtaill, a. l.Ch : Volatil, gaziiiiable. 

2. (fl) Vif, gai. (0) Volage, inconstant, 
volatility [volfl'tiliti), j. Ch: Volatilite/. 
VolatUize [vo'latilaiiz]. 1. v.tr. Volatiliser. 

2* v.i. Se volatiliser. 
volcanic [vol'kamk), a. Volcanique 
volcano, pi. -oes [vorkemo, -ouz], s. Volcan m. 

Active volcano, volcan en activiti. 
vole [voul], s. Z: (Field-)vole, campagnol m. 
Water vole, rat m d’eau. 

volition [vo'liS(9)n], f. Volition /, volonte /. To 
do sth. of one’s own volition, faire qch. de son 
propre gri. , 

volley* ['volil. s. I. Volie /, salve / (d armes k 
feu) ; grfile / (de pierres). 2. F; VoWe, ^or^f 
(d’injures). To let fly a volley of oaths, lacher 
une bord^ de jurons. 3. Ten : (Balle orise de) 
vobe. 'volley-firing, I. Feu m de salve ; feu 
de peloton. _ 

volley*. I. v.tr. (a) Mil: Tirer une volte, une 
salve, de (projectiles). F: To voUey (for^) 
abuse, Ificher une bordte d'mjurcs. (6) Ten: To 
voUey the baU. abs. to voUey, reprendre la b^e 
de volte. 2. v.i. (fl) (Of guns) Partir ensemble. 
(b)F: Tonner. ,, , , x 

volplane* ['volplem], s. Av: Vol pland, 
volplane*, v.i, Av: 1. Faire du vol plan^, 
planer. 2. Descendre en vol pland. 
volt* [volt, voult], r. Eqtdt: Fenc: Volte/^^ 
Voie, >. EI.Mm: Volt m. VOlt-'«mp W , «■ 
El: Voltamptee m; watt tn. volt-rlse, t 

V^tage f'voltedv 'vouited3], r. El.E: Voltage ei; 
ttSSn>(en volts). ^ 

Voltage drop, perte/de charge. Voltage reeoroor, 
voltmitre enremstreur. 

voltaic [vorteiik], a. El: Voltaique; de Volta. 

volte [volt, voultl, f. *= VOLT*. 

voltmeter [ voltmutor, voult-j, t. Ei. Volt 

VOkSii^ (vDlju1>iliti], s. Vtrfulnlitd /. 


Ch: 


parler avec beaucoup de volubilitd. -Uy, «do. 
Avec volubilitd. 

volume ['voljum], t. I* Volume m, Uvre m. 
Large v., tome m. Vohme otw, volume piemier. 
F: It speaks volumes tor him, cela en dit long 
en sa faveur. 2. pi. Volumes of smoke, nuages m 
de fumte Volumes of toater, flots fa o’eau. 
3. (d) Ch ■ Ph : Volume. Demitun /or e^ual 
volumes, densit^s k volume dgal. (^) The v. of 
the bratn, le volume du ccrveau. V. of a retervoir, 
cubage m d’un reservoir. 1. Volume (d*un son) ; 
ampleur / (de la voix). Mus: To give v. to the 
tone, noumr le son. 
volumetric(al) [volju'methkfal)], 

(Analyse) volum^tnque. 
voluminous [vo'ljurminas], a. I. (Auteur) 
volummeux, abonchmt. 2. O^equet) volumineux. 
voluntary Tvobnuri). 1. a. (a) Volontaire, 
spontan^. V. offer, offre sponunte. Voluntary 
confession of guilt, confession volontaire ; aveu 
spontan^. Voluntary discipline, discipline libre* 
ment consentte. (b) Voluntary organisation, 
organisation b^n^vole. (r) Voluntary army, armte 
de volontaires. 2. t. Ecc.Mus Morceau d'orgue 
(jou^ avant, pendant, ou apr^s le service). Out- 
going voluntary, sortie /. -Uy, ady. Volontaire- 
ment, spontanteicnt , de (son) plein grd. 
volunteer' [vobn'tuar], 1. (a) Mil: Volontaire iff. 
(b) To call for volunteers, demander des 
hommes de bonne volont^. 
volunteer*. 1 . v.tr. Offnr volontairement, spon- 
tan^ment (ses services). Abs. S’offrir (pour une 
t&che). To volunteer some information, donn^ 
spontan^ment des renseignementa. 2. v.i. Mil: 
S'engagcr commc volontaire. 
voluptuary [vo'Uptjuan], t. Voluptuous, -eusc ; 
sybarite m ; epicuricn m. 

voluptuous [vo'lAptjuas], a. Voluptuetix. ofy, 
adv. Voluptueusement. 

voluptuousness [vo'lAptjuasnas],!. Sensualitd/. 
volute [vo'ljurt], j. Volute/, 
voluted [vo'ljuitid], a. 1* A volutes. 2* Enrould 
en spiralc. 

vomit* ['vomit], I. Matiires vomies; vomiase 
ment m. 

vomit*, v.tr. df I. (a) Vonur, rehdre. He Mgun 
to V., il fut pns de vomisaemcntt. (b) (Qfekmney) 
To vomit smoke, vomir de la fumte. vomiting, 
f. Vomiaaement m. 

vomitory ['vomitan). i,a.&s. Med: Vomttu(ffi). 
2. t. Rom.Ant; Vomitoire m (d’amphi- 
tM&tre). 

voodoo* ['vu:du:], 1. Anthr: 1. Vaudou m; 
envofltement m. 2. Voodoo (dootor, prlMd), 
vaudou, pi. -ous ; sorcier m (nfcgre). 
voodoo*, v.tr. Anthr : Envouter. 
voracious [vo'reiSos], a. Vorace, ddvorant. 
Voraoioua appetite, appteit de Ump. Voraoloaa 
reader, lecteur vorace. -ly, adv. Avoc voraeitd ; 
goulflment. 

voraciousness [vo'reiSaenae], voraeity [vo ss- 
aiti], *. Voracitd/. 

vortatf pi. -Ices, -eaes ( vo^teka, -latn, -eksis], 
s. (a) Fh: Tourbillon m. Vortox ring, vortex fs. 
(b) Tourbillonnement m (d'air) ; tourbillon (da 
fumte). (r) (fVhirlpool) Tourbillon, gouffie m. 
F; Tho vortn of ploacun, le tourbiUon dis 
plaiatra. ...... 

vortical ['vo:ftik(a)l], a. Tourbillonnaire* 
vortigiiious [vorr'tidsinM], a. TourlMUonnaat. 
VOtarew ['voutarca), e.f. Ddvoute (of, hy; 

adot«tnce(o/,de): aectatrice (de). 
votary ('voutsri), t. Ddvoud, -« (qf, h); 
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tcur, -trice (de) , sectateur, -trice. F: Votary of 
art, partisan ziM dies arts, 
vote' [vout], 5. I. {a) Vote m, scrutin m. Secret 
vote, ecrutin secret. Popular vote, consultation / 
popuiaire. Vote of an aisembly, deliberation / 
d’une assemblee. To put a question to the vote, 
mcttrc une question aux voix. To take the vote, 
procedcr au scrutin. (6) (Individual) vote, voix /, 
sufTrage m. To give one's vote to, for, s.o., 
donncr sa voix k qn. To have a vote, avoir le 
droit de vote. To record one’s vote, voter. 
2. (fl) Motion /, resolution /. Vote of censure, 
motion de censure. To carry a vote, adopter une 
n^solution. confidence i. (6) Par/.- Credit m. 
The Army vote, le credit militairc 
vote*. I. v.t. Voter (/or, against^ pour, contre) ; 
donncr sa voix, son vote (/or sth., pour qch.) , 
abs. prendre part au vote. 2. v.tr. (a) To vote a 
sum, voter une somme ; Pari: voter un credit 
(fc) F : I vote that we go, je propose que nous 
y allions. voting, j. (Participation / au) vote, 
scrutin m ; (by white or black balls) ballottage m 
Result of the v., vote. Voting paper, bulletin m 
de vote. 

voter ['vout3r],j. (o)Votantm. (/>) filecteur, -trice, 
votive f'voutiv], a. Votif Votive offering, 
offrande votive ; ex-voto m. 
vouch [vautSJ. I. v.tr. (a) Affirmer, garantir 
(qch.). (b) Prouver, confirmer (une affirmation). 
2. v.t. To vouch for the truth of sth., t^moigner 
de, r^pondrc de, la virite de qch To vouch for 
s.o., r^pondre de qn ; se rendre garant de qn. 
voucher ['vaut^ar], s. (a) Justification produite 
k I’appui de d^penses; ni^ce justificative. 
Book-k: Piice comptable. (h) Com: Fiche /; 
re^u m, bon m. Cash voucher, bon de caissc. 
Adm Issue voucher, facture f de sortie, 
(f ) Th : Contre-marque /. 
vouchsafe [vautS'seif], v.tr. (a) To vouchsafe 
s.o. sth., accorder, octroyer, qch k qn. {/>) To 
vouchsafe to do sth., daigner faire qch. 
voussoir ['vuiswD’.r], i. Arch: Voussoir m, 
vousscau m, claveau m. Contre voussoir, clef f 
(de voute). 

vow' [vau], s. Voeu m, serment m. Monastic 
vows, voeux monastiques Lovers’ vows, ser- 
ments d’amoureux. To be under a vow to do sth., 
avoir fait le voeu de faire qch. To fulfll a vow, 
accomplir un vccu. 


vow', v.tr. Vouer, jurer. To vow obedience, 
jurer obeissance. To vow vengeance against s.o., 
faire vocu de se venger de, sur, qn Abs. To vow 
and protest, jurer ses grands dieux. 

VOW*, D.fr. A: Affirmer, declarer (/Aar, que). 
vowel [Vaual], j. Voyelle f Vowel sound, son m 
vocalique. 

voyage' ['vDicd 3 ], s. Voyage m sur mer. On the 
voyage out, home, ^ Taller, au retour, 
voyage*, v.t. Voyager sur mer ; naviguer. 

voyaging, s. Voyage(8) m(pl) sur mer 
voyager ['vDiedjarj, s Voyageur, -euse, par mer , 
passager, -^re ; navigateur m. 
vulcanite ['vAlkanait], s. Vulcanite /, ebonite J. 
vulcanization [vAlk3naTzeiS(3)nl, r. Ind- Vul- 
canisation / (du caoutchouc), 
vulcanize ['vAlkanaiiz]. l,v.tr.Ind- Vulcaniser 
(le caoutchouc). Aut : To o. a repair, vulcaniser 
une reparation (de pneu). 2. t'.i. Se vulcaniser 
vulcanizing, s. Vulcanisation / 
vulgar ['vAlgar], a. I. Vulgaire, commun , de 
mauvais ^out. V. display of wealth, gros luxe 
de mauvais gout The vulgar herd, s the vulgar, 
le vulgaire ; le commun des hotnmes 2. (a) Vul- 
gaire ; communement reQu. V errors, erreurs 
tres r^pandues (b) The vulgar tongue, la langue 
commune, la langue vulgaire (r) Ar: Vulgar 
fraction, fraction ordinaire -ly, adv. 1. Vul- 
gairement, grossi^rcment 2. Vulgairement, 
communement 

vulgarian [vArgeanan], ? (a) Personne vulgaire, 
commune (b) Parvenu(e) mal dccrass<i(e) 
vulgarism ['vAlganzm], s. Expression / vulpire. 
vulgarity [vATganti], s Vulgante /, triviality /. 

To lapse into v., donner dans le vulgaire. 
vulgarization [vAlg3raTzei.';(3)n], .r Vulgarisa- 
tion /. 

vulgarize ('vAlgoraiizJ, v.tr. I. Vulgariser (une 
science). 2. Vulgariser, trivialiser (son style), 
vulnerability [vAlnara'biliti], s. Vulnerability J. 
vulnerable ['vAlnsrabl], a (a) Vulnerable. 
That ts hts v. spot, e’est son talon d’Achille. 
(b) Cards: (./4/ Aridge) Vulnerable 
vulpine ['vAlpain], a I. Qui a rappor au renard. 

2. Qui tient du renard , ruse, astucieux 
vulture ['vAltjar], s l. Orn: Vautour m. 

2. F Homme m rapace. 
vying ['vaiiijJ. See vie. 


w 


W, W ['dAblju:!, s. (La lettre) W, w m. 
wad' [wodl, ^ (<*) Tampon m, bouchon m 

(d’ouate, etc.), (b) Esp. U.S: Liasse f (de billets 
de banque). 2. Bourre / (de cartouche) 
wad*, v.tr. (wadded) Dressm : Ouater, capitonner 
(un v«tement). wadding, s. I. Ouatage m, 
rembourrage m. 2. (a) Ouate/ (pour v^tements) ; 
bourre f (pour armes k feu), (b) Tampon m 
d'ouate. 

waddle' [wodl], ». Dandmement m ; tortillement m 
des hanches ; demarche f de canard 
waddle*, v.t. Se dandmer (comme un canard); 
tortiller les hanches. 

wade [weld]. I. ti.i. Marcher (avec effort) dans 
Veau. (Of fAx/d)To wade in the sea, patauger dans 
la mer. To wade aoroaa a stream, passer a guy 


un cours d’eau F. To wade through a book, 
venir pcniblemcnt k bout d’un livre. 2. v.tr. 
Passer a guc (un cours d’eau). wading, a. 
Om: Wading bird = w ^der i. 
wader ['weidar], s I. Om: Echassicr m. 

2. Personne / qui marche dans Teau. 3 * 
Waders, bottes cuissardes impermyables. 

wadi ['wodi], s. Oued m, ravin m (dans le 
Sahara) 

wafer ['we if or], r. I,Cu: Gaufrette J ; (rolled 
in/o a rone) plaisir m, oublie / Z.Ecc: Hostie/. 
Unoonseorated wafer, pain m a chanter. 

3. (a) A: Pain a cacheter. {b) Disque m de 
papier rouge (coliy sur un document en guise de 
cachet). 4. Pharm: Cachet m (de quinine). 

waffle [woflj, f. Cu: Gaufre (americaine). 
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wafBe-iron, ? Gaufner m moule 
gaufres 

waft' [wa:ftj, s. 1. Bouffee /, ouffle m (de 
2 . Coup m d'ailc (d’un oiseau) 


wain Iweinl, t 1. Charri-ttc Mi quatrr roues) 
2. ‘hlr Charles's Wain. Ic Grand Chariot 
wainscot' [ wemskotl, i Lambns m (dc hau- 
teur) . boiserie / (d'unc salle). 
wainscot^, v tr Lambrisscr WalnBOOt(()«d 


waft% v.tr Lit & Poet - To watt a sound, a wainsCOtS r tr Lainbrisscr W 
soent, through the air, porter, transporter, un room, ehainbre ambrisscc, boisee walD- 

son, un parfum, dans les airs Music wafttd on scot(t)ing, * I. Lanthnssage m. 2. wain- 

ihe breeze, musique qui flotte sur la brise Lit 'vctn' 

(Of the wind) To waft the ship along, faire avancer waist |weist|, « I. (a) (O/ f>ers ) Tadic f , eeinture / 
le navire Down to the waist, up to the waist, lusqu i 

wag' [wagl, i. I. i^arceur m, blagueur m , mi-eorp<i Waist measurement, tour m dr tadle 

P: loustic m 2. Sch P To play (the) wag To put one’s arm round s.o 's waist, prendre 

(from school), faire I’ecole buissonnit^re qn p.u In taillc H r Crip round the waist, la 

wag’’) ' Agitation /, mouvement m (de la queue) . ctinture (b) I tranplnnent m (d un sablicr. d un 

hochement m (de la tete) (0/ do/j) With a wag \iolon) (r) A'uu 1 mbtllt (. passavant m 

of its tail, en remuant la queue 2. Dressm Dress with a short waist, r«»be A taille 

wag*, r. (wagged) I. t>.fr Agitcr.remuerdc bras) . ourfe 'waist-belt, < Mil Cnnturon w 

(O/ ifop) To wag its tail, remucr, agitcr, la queue 'waist-cloth, t i oiN-('l ol ii walSt- 
To wag one’s tongue, jaser , jaeasscr To wag deep, -'high, adv^ Jusqii A In ceinturc ; 
one’s finger at s.o. , menacer qn du doigt To wag lunqu'A nii-corps waist-lOCk, f r 

one’s head, hocher la tete 5 a chin 2. f i ^ i n ... i.t- 

(a)S’agiter, se remucr His tongue was beginning waistband ( v'eistband). i Leinture (dr jup ) 
to wag. sa languc se deliait. To set (people’s) waistcoat ('weis(t)koutl, t I. Gilet m 
toneue. wagring, lairc alk-r le.; langues (i) How Xn l■<K■kU' i 2. Slrall w.I.loo.t, lamilolo 1 
wag. the world? oommontvont les choacsr So | ,vn,l.d| Long-w.i.lad, .ho«- 

the.tvorld wags, ainsi va le nionde waisicu i wtisuui. u a 

wage' lweid3]. 1 Usu pi (a) (Jages mpl (de waisi®d. long, court, de ta.llc ^ 

. ® ^ 1 i /j» .-.avA T*^ ivotGtltni^ wpmfl.iin . a DrfSSfn 1 


wage' lweid3]. 1 Usu pi (a) (Jages m/./ (de waisi®d. long, court, de ta.llc 
domestique). sala.re m, paye / (d'ouvr.cr) To ^^ist ine wci.tl.nnj i 
receive one’s day’s wage(s). toucher sa journee wait' [m-itj i 1 . (« Aittntc { ; 


To earn good wages, etre bien rctribue A living 
wage, un salaire qui permet de vivre (h) Lit 
Prix m, salaire The wages of sin is death, la 
mort esi le salaire du pec he 'wage-earner, J 
I. Salarie, -ee 2. Le gagne-pam tnv (de la 
famille) 'wagC(S)-sheet, S Ind Fcuillc / 
des salaires , feuille de pase 
wage*, v.tr To wage war, faire la guerre (tvith, 

on, a). .r I 

wager' ['weid33r], 1 Fan tn , gageure/ To lay, 
make, wager, faire un pan . parier. 
wager*, v tr Faner, gager I’ll wager that . . 

je pane, le gage, que .... 

waggish ['wagiM. Flaisant, badin , blagueur, 
facttieux IV remarks, facetics / -ly, odt 
Flaisamment, facetieuscment 
waggishness [ wagi'snasl, s Caractcre blagueur , 
disposition / a la plaisantene 
waggle [wagl], t’ fr t 

Wagnerian [va:g'ni:an.inl, a s Wagnenen 
Wag(g)on ('wag(a)n], ^ I. Charrettc / ( a quatre 
roues), chariot m , camion m U.o c 
on the (water) waggon, s’abstenir des boissons 
alcool.ques 2. Mil ' Fourgon m Ammunition 
waggon, caisson m a munitions 3. Pail u agon 
decouvert (i marchandises) Covered goods 
waggon, fourgon 'wag(g)on-load, i Char- 


We had a long wait at the station, nous avons 
du uttendre longtemps .1 la gare Trcenty rninutei 
u betfvren thi tno trains, battenient m de vingt 
minutes entri les deu\ trains (/>) To lie in wail, 
Hc tenir cn embuscadc , ftre a I’afTut To lie In 
wait for S.O., sr tenir i I’aflut de qn jfur Lying 
in wait, guct-apens m 2> pi Walls, thanteurs m 
de nnels (qui vont de porle en porte) 
wait*. I. t I (a) Attendri Walt a moment, 
P wait a bit, attendee un moment To keep 
s.o. wailing, lairc attendre qn He is keepinn us 
ivaitin^. il lait attendre. To wait for e.o., 
attendre ijn Sot to tv for s o , bruler lu politeasc 
a qn We are wailing to be served, nous attendons 
qu'on nous Hcr\e He did not wait to be told 
twice, il ne se le fit nas dire deux fois Parcel 
tvaitmu (to Ih called for) at the station, cobs en 
souflrance a la garc Com Repairs while you 
wait, reparations a la minute Pros Everything 
comes to him who wails, tout vient a point a 
(lui salt attendre. Wait and see! il faudra voir ! 
attendez voir! (b) To wall at Uble, servir (a 
table), faire le service 2. v.tr. (a) Attendre, 
guettcr (unc occasion) (fr) To wail a meal for 
S.O., difTcrcr un repas jusqu’a l arriv^e de qn 
wait on, upon, v.md.tr (a) Scrvir (qn). To 
wait on s.o. band and fool, 6trc aux pctits soins 
nour avec, qn. Waiting-maid, femme dc 


wa^eon fourgon 'wag(g)on-loaa, i v.nai- p„ur, avec, qn. waiuna-m-.u, .u........ 

retee/ cnlcvee / (de foin, etc.) Rati (Charge/ chambre (6) Se presenter chez (un supericur) 
de) wagon m 'wag(g)on-train, J. Mil Framm P;trt. jg consequence de (qch.) , suivre (qch.). 

des equipages ; les fourgons m. The tils that tv. on intemperance, \e% maux qui 

wairfirioner f 'waganarl.i Roulicr m, voitunrt m, decoulent dc I ’intemperance, wait up, r.i. To 

m wait up for s.o.. rester levc a attendre qn. 

raafff^onettc [waga'nct], i. Veh • Wagonnette/. waiting, * I. Attcnte f We shall lose nothsng 
hr?«k m ^ ^ ' by tv., nous ne perdrons rien pour attendre. 

raitail f'wagteilj. *. Om • Hochequeue m. 2. Service m. 

i?r?n?/n..eue m bergeronnette/. waiting, dame d’honneur 'waiting-room, 

irSweifl i 7ur ^pave f.F: The tvatfs of s Salle / d attcnte ; antichambre / (chez un 
les knaves dc la societe. Walls and atrays. medeem). ^ _ ... 


wag(g)ODette [waga'nct], i. Veh - Wagonnette/. | 
break m. _ ^ 

wagtail ( wagteilj, *. Om • Hochequeue m. 

branle-queue m, bergeronnette/. 

waif fweif], 1 Jur £pave /. F: The tvatfs of 
les ^pavis de la ^cete. Wall, and .trays, 
(enfants) abandonn^s 

wail' [well], r. (fl)Criplainnf , plainte/, gemiise- 
ment m. (6) Vagissement ns (de nouveau-ni). 


wail*, t'-i. (fl)Gemir; (0/ nw-bom emw; vagir 
(b) 'To waU over «th., se 
waiUng, 0. (Cn) plaintif . (0/ pen.) gimiiiant 


waiter ['wcuar], *. X. Garmon m (de restaurant) 
j Head waiter, maitre m d’h6tcl Walter I gar9on ! 

7o7nw‘-b<^'chiidyv»giT. | waitress ['weitrcs], s.f. Fille de salle (de 
' -^1. I restaurant); serveuse. WaitreMi mademoiselle 1 

waive (we:iv) v.tr. Renoncer A, abandonner (see 
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pn tfritions) , dcro^cr a (un pnncipe). nc pas 
itisistrr sur (uiie condition) 
waiver I wcivorj, s Jur Waiver ol a right, 
■ihaiidon m d’lin droit IV of n ilaitn, dcsistc- 
tnent m (de rcvcndit ation) 
wake' |uoik], s {(I) Aom Sillagf m, liouache / 
To be in the wake of a ship, etre dans les eau\ 
d’un hatiment (h) F To follow m s.o.’s wake, 
riMiclitT a la suite de, sur Its traces dt, (|n 
wake\ V (In Ireland) Veil It e / tnoriuaire 
wake', V {p.t woke [woul.,. waked [weikt], /» p. 
woke, waked, woken f'woak(i)nl) 1. c / (a) £trc 
t veille Waking or sleeping, fltaf thauf^ht ne’er 
left her, eveillec ou endorriiie, tette pensce ne la 
(luittait jarnais (h) To wake (up), se rcvciller. 
Come, wake up! aliens, rt vi illt /-\ous ! To wake 
up with a start, se revtiller en sursaut F To 
wake up to lind onesell famous, se reveille r 
cel^lirc He is waking up to the truth, la vcrile 
se lait jour dans son esprit 2. r tr (u) To wake 
s.o. (up), revciller qn He teow/v something to jc 
hint up, il lui faut quel(|ue chose qui renicnistihe 
(h) F. To wake the dead, reveillcr, lammcr, les 
inorts. (c) (In Ireland) Veillcr (un mort). 
waking', a fiveille Waking hours, heures de 
veille A « Dm \m' waking^ t i. Veillc /. 
Between sleeping and waking, entre la veille et 
le sommeil. 2. Keveit m. On waking, au reveil 
wakeful ['weikful], a. I. (o) Lveillc, peu 
dispose il dorrnir (b) Sans sommeil Wakeful 
night, nuit blanche 2. Vigilant -fully, adv 

1, Sans dormir 2. Avec vigilance 
wakefulness ['weiktulnosl, c i. (n) Insomme / 

(A) fltat m de veille 2. Vigilance / 
waken l'weik(a)nl I. v.tT (u) ICv Ciller, revciller 
(qn). (6) fivciller, exciter (une emotion) 2. t .i 
Se revciller, s'eveillcr wakening, v Keveil m. 
waker ['weikarj, i To be an early waker, se 
reveiller (habituellement) de bonne beure 
Waldenses [w'Drdcn8i,z],r />/. Rel H Vaudoism. 
wale' [wed], s Marque f, trace / (d’un coup de 
touet) ; vergeture f 

wale", v.tr. Marquer (d’un coup de fouet) ; 

z6brer (de coups dt fouet). 

Wales [vvedz]. Pr.n. Le pays de Galles North 
Wales, la Galles du Nord. Sa Nlw Sonrn 
Wales The Prince of Wales, le Prince de Galles. 
walk' [w'D.'k], s I. Marche f It is half an hour's 
walk from here, c'e.st a une demi-heure de marclic 
d’lci. It's only a short tv. {Jrom here), ce n’est 
qu’unc promenade. 2. (a) Promenade (a pied). 
“To go for a walk, aller sc promencr; taire un 
tour, une promenade. To take s.o. for a walk, 
emmener qn cn promenade (/>) Post ■ Tournee J 
(du facteur). 3. (a) Demarche / 1 know him 

by his walk, je le reconnais k sa marche, a sa 
demarche, (6) (O/ horse) To fall into a walk, se 
incttrc au pas. 4. (a) Alice f (de jardin) , avenue /, 
promenade (0) Trottoir m (f) Alice cou- 
vertc ; promenoir m 5. Walk of life, (1) position 
sociale ; (11) metier m, carn^re/ 
walk". I. v.i. I. Marcher, chemmer. To walk 
on the road, chemmer sur la chaussee. To walk 
on to the road, s’engager sur la chaussee To 
walk in one's sleep, etre somnambule, noctam- 
bule. To walk with s.o., acconipagner qn. a 
httle way with me, faites-nioi un bout de conduite. 

2. (a) (.di opposed to ride, drive) Aller k pied 
To walk home, rentrer a pied. I had to w., 
j’ai du faire le trajet k pied. You can walk it in 
ten minutes, vous en avez pour dix minutes a 
pied. (A) (Fur pleasure) Se promener (k pied). 
To bo out walking, etre en promenade. 3. (Of 
hors*, etc.) Aller au pas. 4. (Of ghost) Revemr. 


II walk, v.tr. I. To walk the streets, counr 
les rues, battre le pave ( 0 / sentry) To walk 
one’s round, taire sa taction F. To walk the 
boards, etre sur les planches, etre acteur 
S.a HOSPITAL I. plank' 2 . (a) Faire marcher 
(un stupedie) (b) To walk s.o. off his legs, 
extenuer qn a force de le taire marcher (c) To 
walk a horse, conduire, promener, un cheval (au 
pas) walk about, V. I Se promener; circuler 
walk along, p 1 I. Marcher, s’avancer. 2, 7 o 
w along the kerb, suivre le bord du trottoir 
walk away, v.i. S’en aller, partir Sp F 
To walk away from a competitor, distancer 
tacilenient un concurrent walk in, v i Entrer 
To ask s.o. to walk in, taire entrer qn (On offue 
door) (Please) walk in, entrez sans trapper walk 
into, V I L. To walk into the room, entrer dans 
la salle 2. F' (a) Se hcurler a (qch.) , se 
trmiver nez a nez avec (qn). (b) S’attaquer a (qn) 
(<) To walk into one’s food, manger goulument 
sa nourriture walk off. I. v.t Sen aller, 
partir F To walk off with sth., decamper avee 
(un objet vole, etc ) 2. v tr (a) To walk s.o. oil 
to prison, emmentr qn cn prison (b) To walk 
ofl one’s lunch, faire une promenade de digestion 
walkout. 1. 7' I. («) Sdrtir (b) (Of servant girl) 
To walk out with a young man, sortir avec un 
jeune homme , etre bien avec un leune homme 
2. V tr. (Of young man) To walk out his girl, 
faire sortir sa bonne aniie walk over, v.t 
Sp. To walk over (the course), gagner d’ofbce 
(en I’absence d’autres concurrents) 'walk- 
over, r Sp ■ Victoirey facile walk round, 
v.t. I, Faire le tour de (qch.) 2. Faire le tour, 
faire un detour, walk Up. I. v.t To walk up 
to s.o., s’avancer vers qn , s’approcher de (jn 
To walk up and down, se promener de long en 
large 2. v tr. To walk a horse up and down, 
promener un cheval walking', a I. (Vova- 
geur) ambulant 2. Th • Walking gentleman, 
hgurantm walking", s. Marche/, promenades 
Jpl a picd , le tooting To Itke w., aimer la 
marche. It is within ten minutes’ walking dis- 
tance, vous cn avez pour dix minutes a pied It 
is within walking distance, on peut ais^ment s’y 
rendre a pied 'walking-boots, s.pl. Chaus- 
sures f de marche 'walking-pace, s Allure J 
du pas. Aut To drtve at a tv -p., conduire, 
roulcr, au pas 'walking-race, s. Match m 
de marche. de footing 'walking-Stick, i. 
Canne / 

walker ['wotkarj, s. I. Marcheur, -euse ; pro- 
meneur, -euse ; piston nf He is a fast walker, il 
marche vite To be a good walker, etre bon 
marcheur. 2. Th Walker-on, figurant, -ante. 

wall' [wod], s. I. (o) Mur m. Main walls, gros 
murs. Blank wall, mur plein Surroundtng tv., 
mur d’enceinte. Dry wall, perre m. Wall for 
fruit trees, espalier m. El.E: Wall switchboard, 
tableau de distribution mural. To leave only the 
bare walls standing, ne laisser que les quatre 
murs F: To run one’s head against a (brick) 
wall, donner de la tete centre un mur , se buter 
a I’lmpossible. F- He can see through a brick 
wall, plus fin que lui n’est pas bete. F ■ To go 
to the wall, succomber; perdre la partie. The 
weakest always goes to the wall, le plus faible 
cst toujours ecrase. (h) Muraille/. IV. of rocks, 
muraille de rochers. Within the walls (of 
the town), dans la ville ; intra muros. The Great 
Wall of China, la muraille de Chine. Pol.Ec : 
High tariff walls, hautes murailles douan^res. 
2 . Paroi / (de la poitrine, d’une cellule). Geol: 
Wall of a lode, paroi, Aponte /, d’un filon. 
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'wall-brackety s. Console murale 'wall* 
clock, s. Cartel m ; pendule murale ; {round) 
ceil-de-boeuf m,p/. ceils-de-bocuf. 'wall-face, t. 

1. Surface / d’un mur. 2. Min. Paroi / (d’unc 
ealerie) 'wall fern, i. Polypode m vulffairc. 
'wall-fruit, i Fruit m d’espalier 'wall- 
map, s. Carte murale 'wall-painting, s 
Peinture murale. 'wall-paper, s. Papier 
pemt ; (papier) tenture f. 'wall-seat, » 
Banquette / 

wall*, v.tr. I. To wall (in), entourer de murs , 
murer 2. Murailler (un talus, etc ) wall up, 
v.tr To wall up the windowa of a house, murer 
les fenetres d'une maison walled, u I. Walled 
(in), mure ; clos de murs. 2. Briok-walled house, 
maison aux murs en briques 
wallaby ['wolabi], I Kangourou m de petite 
taille , wallaby m. 

wallah ['wdIu], s. [Anglo- Indian) Kmploy^ m. 

gar9on m Punkah-wallah, tireur m de panka 
wallet ['woletj, j I. (i) Bissac w; (ii) besace / 
(de mendiant). 2. Sacochc f (de hicNclette). 
giberne f (de musicien) 3* Portcfeudle m 
wall-eyed ['wDil aidj, a {Of horse) Vatron 
wallflower ['wD-.lflauar], 1 I. Bot Giroflee j 
des murailles; ravenclle / 2. F {At a dance) 
To be a wallflower, faire taptsseric. 

Walloon [wo'luin] l, a. & s Wallon, -onne. 

2 . s. Ling Le wallon 

wallop' ['wolapl, j F I. Gros coup, P 
torgn(i)ole / 2. And down he went with a 

wallop 1 et patatras, le voilA qui tombe ! 
wallop*, v.tr P Rosser (qn), flanquer unc 
tournee k (qn) walloping', a P Cnormc , 
epatant. walloping*, i. P VoUtfidv coups) , 
rossee / 

wallow' ('wdIci, -ouJ, j. Trou bourbeux (ou se 
roulent les buffies) , souille / (de sanglier) 
wallow*, I’.i. {Of animals) Se vautrer , se rouler 
dans la boue F, {Of pert ) To wallow in blood, 
se baigner dans le sang To wallow In vice, 
croupir dans le vice. 

walnut [ wDdnAt], J. I. Noix/ Green walnut, 
cemeau m Tex- Walnut dye, ratinage m. 
2. Bot Noyer m 3. (Bois m de) noyer. 
'walnut-juice, s Brou m de noix 'walnut- 
shell, s Coquille f de noix 'walnut-stain, 
s. Brou m de noix 'walnut-tree, s Bot. 
Noyer m. _ ,,, , 

walrus [ wodrAs), s Z. Morse m h Wnlnt* 
moustache, moustache tombante. 

Walter ['wodtarj. Pr.n.m. Gauthier. 

waltz' [wDds], i I. Valse f 2. Mus : Air m de 

Wlttlte*, vt Valser. I u'altzed xmth Miss X, I’ai 
fait valser Mile X waltzing, s. Valse /. 
wampum [ wompam], ». Anthr Wampoumm. 
wan Iwon], a Palot. -otte . bl^me Wan llfht, 
lumi^re blafarde. Wan smile, p&le sourirc -ly, 


adv. (Sounre) 
wand [wand], s 
of office) BSton 


d’un air tnste 

I. Baguette f (de f^c). 2> {i^taff 
m (de commandement) . verge f 


(d’huissier) 

wander [ wandarj I. r.i. (a) fcrrer (wns but), 
se promener au hasard To wander about, aller 
k I'aventure; vaguer To let one s thoughts 
wander, Uisser vaguer ses pensees (M To wander 
from the right way, s’ecarter du droit chemin. 
To wander (away) from the subject, s ^carter du 
suiet. My thoughu were wandering, je n dtais 
pas a la conversation, (c) {Of ^j.) To w^^**** 
hi one’s mind, divaguer ; avoir le ddlire. 3 . v.tr. 
Ut • To wander the worid. errer par le monde. 


wandering', a. i. (o) Errant, vagabond, 
ir. tnhes, nomades m. (6) (Esprit) distrait 
2. (d) Med (jui a le ddire. (0) (Discours) 
incoherent, wandering',!. 1. Vagabondage m, 
nomaderir f. To recount one's tiandenngt, 

F racontcr son odyss^ /. 2. (a) Rfverie / 
{h) Med figarement m (de I’espnt). In hts 
wanderings, dans ses divagations 3. W.from the 
subject, deviation /du aujet 
wanderer I'wondanr], s i. Vagabond, -unde 
Our wanderer has returned, notre voyageur nous 
est revenu. 2. Celui qui sVearte {from the right 
way, du droit chemin). 

wane' [^^em], s DeJm m Moon on the wane, 
lunc a son dccours To be on the wane, {of moon) 
dccroitrc . F {Of pers ) 6trc il, sur, son dtfclin 
F His star ts on the wane, son itoile p&lit. 
wane*, t 1 {Of the moon, of power, etc ) Decroitre. 
declincr ; (of beauty) ^tre sur le rrtour , {of 
enthusiasm) s'atti^dir waning, t. Dt^cours m 
(de la lunc) . d^clin m 

wangle* [waqgll, » P Moyen d^tourn^ ; true m 
wangle*, v tr P I. Obtemr (qch ) par subter- 
tugc To wangle a week’s leave, carottcr huit 
lours dc iongc 2. Cuisincr (des tomples). 
wangling, t Carottage m 
wangler I'waijglarJ, s P Carottrur, -ruse 
wanness ['w-innas], ! Fflleur/. 
want' [w'lnt), s 1. (0) Manque m, drfaut m 
Want of judgment, defaut dc jugement. Want of 
imagination, manque d imagination. For wayt 
of sth., fautc dc qch , par manque de (pr^- 
vo)ancc, etc ) For want of something better, 
lautc dc micux For w of something to do, par 
desauNrement To make up for the %c of tlh., 
supplier 4 I’abscncc dc qch^ (b) To be in want 
of sth., avoir besom dc qch To be in w. of money, 
ctre k court d’argent / am in w. of . ., il me 
manque 2. Indigence /, misfire f. To be 

in want, etre dans Ic besom, dans la g^ne. To be 
living in want, vivre dans la mis^rc 3* Besom m. 
To attend to s.o.’s wants, pourvoir aux besoms 
de qn A long-felt want, une lacunc k combler. 
want*. 1. t^.i. (o) Manquer {for, de); Ctre 
d^pourvu (de) To want tor nothing, ne manquer 
de ricn {b) His family will tee to |t that ha doea 
not want, sa famillc vrillcra k ce ou’il ne se irouve 
pas dans Ir besom 2. v.tr (a) Manquer de, ne 
pas avoir (qch ) To want patienoe, manquer de 
patience. Impers It wants six mlnuUs of ten 
o’clock, il est dix heures moms six It wanted 
but a few days to Christmas, NoCl n’^tait Cloigne 
que de quclques jours, (b) {Of bers.) Avoir 
besom de (qch ) , {of thg) exiger, rCclsmer (qch.). 
To want rest, avoir besom de repos That work 
wanu a lot of patienoe, cc travail exige beaucoup 
de patience Have you all you want? avez-vous 
tout ce qu’il vout faut? You shall have as much 
as you w., vous en aurez autant que vous voudrez 
I’ve had all 1 want(ed), j’en ai aasez 'That’a the 
very thing I want, c’eit juate ce qu’il me taut ; 
e’est juste mon affaire. To want a aituatlon, Ctre 
en quCte d’un cmploi. Wanted, a good eook, 
on demande unc bonne cuiainiCre. (r) Your hair 
wants cutting, vous svez besom de vous faire 
couper lea cheveux It wants soma doing, ce 
n’eai paa (ai) facile a faire. [d) Deairer, vouloir. 
He knowa what he wants, il eait ce qu'il veut. 
How much for this armchatrf — 1 want five pounds, 
combien ce fauteuil? — J’en demande cinq livree. 
Iron • You don't want muoh f tu n’et pat dCgodU I 
You are wanted, on voua demande. We not 
xoanud here, noua sommee de trop ici. We don't 
tp. you, nous n’avona que faire de voui. What 
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doM h* want with me? (jue me veut*il? 1 want 
to tell you that . . je voudrais vous dire 
ue. . . . To want to tee a.o., to apeak to a.o., 
emander qn ; avoir k parler k qn. 1 want him 
to ooma, je desire qu’il vjenne. I don’t want it 
known, jc ne veux pas que cela ae sachc. 
wanted) a. I. D^sir^, voulu, demand^. 
2. (Criminel) que la police recherche, wanting) 
pred.a. (a) Manquant, qui manque. To be 
wanting, faire defaut. One aheet ia wanting, il 
manque une feuille. There is something «»., le 
compte n'y eat pas. (b) Wanting in intelligenoe, 
d^pourvu d’mtelligence. He waa tried and found 
wanting, il ne supports pas I’^preuve. (e) F: 
Faible d'eaprit. He is slightly wanting, il lui 
manque un petit quelque chose, 
wanton* ['wontanj. I. a. (a) (Of woman) Licen- 
cieuae, impudique. (b) Wanton winds, vents 
foUtres. (c) Gratuit ; sans motif. Wanton 
cruelty, cruaut^ gratuite. Wanton destruotion, 
destruction pour le simple plaiair de d^truire. 
2. s.f. Femme impudique. -ly, adv. I. Impu- 
^quement. 2. De gaiet^ de occur. 3. (Bleaser, 
insulter) gratuitement. 
wanton*, v.t. Folfitrer ; s’^battre. 
wantonness ['wontannas], s. I. Libertinage m. 
2. To do sth. in sheer wantonneas, faire qch. de 
gaiety de cceur, par ^tourdene. 
wapiti ['wDpiti], f. Z : Wapiti m. 
war* [wo;r], I. Guerre /. Naval war, guerre 
^maritime. To go to war, se mettre cn guerre. 
'To make war on a.o., faire ia guerre k, contre, 
qn. War of the elements, conflit m des Elements. 
War of words, dispute / de mots. F: You look 
as if you had been in the wars, vous avez Fair de 
vous £tre battu. On a war footing, sur le pied de 
guerre. War preparations, armements m. War 
zone, zone militaire. S.a. article* 2, bond* 3, 
MEMORIAL 2. 'war-cloud, s. F: Menace f de 
guerre, 'war-correspondent, s, Correa* 
pondant m, joumaliste m, aux armees. 'war- 
cry, j. Cri m de guerre 'war-dance, s. 
Danse guerriire. 'war-fever, j. Psychose / 
de la guerre, 'war-horse, r. Destrier m; 

cheval m de bataiile. 2 , F: An old war- 
horse, (i) un vieux soldat; (ii) un veteran de la 
politique, 'war-loan, s. Ftn : Empmnt m de 
guerre, 'war-lord, s. G^n^ralissime m ; chef m 
supreme (de I’arm^e). 'war-monger, s. Agi- 
tateur m qui pousse k la guerre; belliciste m. 
'war-monger ing, s. Propagande / de guerre, 
'war-paint, s. 1 . Pcmture / de guerre (des 
Peaux-Rouges). 2 , F: Decked out in all one’s 
war-paint, en grande toilette ; sur son trente et 
un. 'war-patn, s. F; To Iw on the war-path, 
(i) dtre parti en campagne ; (ii) dtre apr^a tout le 
monde ; chercher noise k tout le monde. The boss 
is on the w.-p., le patron eat d’une humeur 
maiaacrante. 'war-plane, s. Avion m de 
guerre, 'war- time, *. Temps m de guerre, 
war-time regulations, r^glements de guerre, 
'war-weary, a. Fatigu^, las, de la guerre, 
'war-worn, a. Usd par la guerre, 
war*, v.t. (warred) To war against s.o., mener 
une campagne contre qn ; lutter contre qn. To 
soar against <dnaet, faire la guerre aux abus. 
warrmg, a. Warring nations, nations en 
guerre. Warring intereste, mtdrdta contrairea. 
warble* [wozrbl], x. Gazouillement m, ramage m 
(des oiseauz). 

warble*. I. V.I. (a)(jazouiller. ib)F: (Of pert.) 
Chanter. 2. v.fr. Chanter (qch.) en gaMuulant. 
warbUng , x. « warbls*. 


warbler ['woirblar], J. I, Oiseau chanteur; 

F: chanteur m. 2.0m; Fauvette/; bec-finm. 
ward* [wo;rd], s. I. (a) Guet m. To keep watch 
and ward, faire le guet ; faire bonne garde. 

(b) (Pers.) Pupille mf, Jur : Ward in Chancery, 
pupille sous tutelle judiciaire. 2. (a) Hospital 
ward, salle / d’hdpital, S.a. casual 2. ( 6 ) Quar- 
tier m (d’une prison). 3, Arrondissement m, 
quartier (d’une ville). 4. wards of a look, gardes/ 
d’une serrure. 'ward-room, x. Navy:Carr 6 m 
des ofhciers. 

ward*, v.tr. (a) A. & Lit: Garder (from, de); 
d^fendre (from, contre). (b) To ward off a blow, 
parer un coup. To w. off an illness, pr^venir une 
maladie. 

warden ['W3:rd(9)nl, s. I. (a) Directeur m (d’unc 
institution), (b) Freemasonry: Surveillant m. 

(c) Gardien m. (d) Gouverneur m (d’une ville). 
2 . = churchwarden 1. 

warder ['woirdor], s. Gardien m (de prison). 

Female warder, gardienne /. 
wardress ['wo:rdresJ, s.f. Gardienne de prison, 
wardrobe ['woirdroub], s. I. Furn: Armoire/ 
(pour garde-robe). 2. (Ensemble m de) vete- 
ments mpl. An ample w., une riche garde-robe. 
Wardrobe dealer, marchand, -e, de toilette, k la 
toilette. 

ware* [wtorj, s. 1, Coll, (a) Articles fabnques. 
Toilet ware, ustensiles mpl de toilette, (b) Faience/. 
China ware, porcelaine /. 2. pi. Wares, 

marchandi8e(s) / 

ware*, v.tr. Ven : Ware wire! gare le fil de fer ! 

Ware wheat I attention au bl^ 1 
warehouse* ['wecrhaus], s. I. Entrepdt m; 
magasm m. Bonded warehouse, entrepdt en 
douane. Com: Ex warehouse, k prendre en 
entrepdt. 2. Italian warehouse, magasin de 
comestibles; dpicene/. 3. Furniture warehouse, 
garde-meuble m. 

warehouse*, v.tr. i. (Em)magasiner ; mettre 
en magasin 2. To warehouse one’s furniture, 
mettre son mobilier au garde-meuble. ware- 
housing, s. (a) (Em)magasinage m ; mise / en 
magasin. (b) Cast: Entreposage m (de mar- 
chandises) 

warehouseman, pi. -men ['weorhausmon, 
-men), j.m. I. Garde-magasin ; gargon de 
magasin. 2. Italian warehouseman, marchand de 
comestibles ; epicier. 

warfare ['woirfear], s. La guerre. Trench 
warfare, la guerre de tranch^es. Naval warfare, 
guerre maritime. Aerial warfare, guerre a^nenne. 
wariness ['wcannos], s. Circonspection /, 
prudence/; di*fiance/. 

warlike ['wo.'rlaikj, a. (Mamtien) guemer ; (air) 
martial ; (peuple) belliqueux. 
warm* [wo;rm], <z. I. (o) Chaud (mais non 
brCilant). W. water, eau chaude. W. night, nuit 
Oide. To be warm, (1) (of water) fitre chaud; 
(ii) (of pers.) avoir chaud. I can’t get w., je ne 
peux pas me rdchauffer. (At games) You are 
getting warns I vous brCllezI To keep oneself 
warm, se tenir, se vitir, chaudement. Com ; ‘To 
be kept in a warm place,’ "tenir au chaud." 
S.a. FIRE* I. (6) (Vitement) chaud. (c) (Of the 
weather) It is warm, il fait chaud. (d) Ven : Warm 
scent, piste toute chaude. 2. (o) Chaleureux; 
ardent. W. thanks, remerciements chaleureux. 
(b) Warm heart, cceur gdn^ux, chaud. To meet 
with a warm reception, (i) £tre accueilli chaieu- 
reusement; (ii) Iron: «tre accueiJIi par des 
hu^s. (c) The argument was getting warm, la 
discussion a’animait. Warm oontest, lutte 
achamte, chaude, F: It Is warm work, e’eat une 
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rude besogne. To mako it warm for i.o., en fure 
voir de dures k qn. (d) (O/ colour) Warm tlnu, 
tons chauds. -ly, adv. I. {V£tu) chaudement. 
2. (a) (Applaudir) chaudement To thank t.o. 
warmly, remercicr qn chaieureusement, en termet 
chaleureux. (6) (R^pondre) vivemcnt, avec 
chaleur. warm- 'blooded, a. Z: (Animal) i 
sang chaud. warm- 'hearted, a Au c<rur 
chaud, gdn^rcux. 

warm*, s. F: Action / de chauffer. Come and 
have a tv., venez vous richauffer. To give sth. 
warm, chauffer qch. 

warm*. I. v.tr. (a) Chauffer. To tv. a bed, has* 
siner un lit. To warm oneself at the fire, in the 
sun, se chauffer au feu, au soleil. To tv. oneself 
walking, se rechauffer en marchant. (b) That will 
warm the cookies of your heart, voili qui vous 
r^chauffera. F; To warm s.o.’s Jacket, ffanquer 
une tnpotie & qn. 2. v.t. (a) (Se) chauffer ; se 
r^chauffer. (6) F: S’animer. The lecturer was 
warming to his subject, le conf^rencier s'echauffait 
peu k peu. warm up. I. v.tr (a) Chauffer; 
r^chauffer. The tvtne will tv. him up, le vm le 
r^chauffera. (b) (Faire) r^chauffer (la soupe, etc.). 
2. t).«. (a) S’echauffer ; s’animer. The game was 
warming up, la partic s'animait. (b) (Of company) 
Devenir plus cordial; F: se d^geler. warm- 
ing, s. I. Chauffage m. 2. F: Ross^e f, raclee/. 
'warming-pan, r. Bassmoire/. 

warmth [W3:rm0],j. I. Chaleur/. 2.(0) Ardcur/, 
z^le m : chaleur. (i) Cordialite f, chaleur (d’un 
accueil). (c) Emportement m, vivacity /. 

warn [woirn], v.tr. Avertir I. Privenir. To 
warn s.o. of a danger, pr^munir qn contre un 
danger; avertir qn d’un danger. To warn s.o. 
against sth., mettre qn en garde contre qch He 
warned her not to go, it lui conscilla fortement de 
ne pas y aller You have been warned! vous 
voilii prevenu ! I shall not w. you agatn, tenez- 
vous-le pour dit. 2. To warn the police, alerter 
la police. Mil. To warn s.o. for guard, designer 
qn pour une faction, warn oflF, r.tr. Turf: To 
warn s.o. off the course, exclurc qn dcs champs 
de course, warning^ a. (Geste) avcrtisseur, 
d’avcrtissement. Aut : Warning sign, plaque f, 
^enteau m, d’avertissement. Navy * Warning 
shot, coup m de semonce. warning*, s. Aver- 
tissement m. I. Action / d’avertir. P****®*’ 
warning, signalisation / des dangers. Warning 
device, avertisseur m. 2. (a) Avis m, priavis m. 
To give warning of danger to s.o., averur qn 
d’un danger- Without warning, sans priavis. 

(b) To ^ve s.o. fair warning, donner k qn un 
avertissement formel. (c) Let this be a warning 
to you, que cela vous serve de lecon, d exemple. 
(d) Aut: Street warning, ienteau m, plaque /, 
d’avertissement. Road warnings, signaux 
route. 3. (a) To send a warning to the poUoe, 
avertir h police (b) Warning to leave, congi w. 
To give an employee warning, donner congi i 
un employ^. To give a servant a week's w . , donner 
ses huit jours k une domjwtique. _ x t 4^ 

[worrp], s. I. Tex: Chaine /; {ftn 
tapestry) lisse /, lice f. 2. Nau: Amaire /, 
touie/ 3. Geo/; Dipdt m alluviqnnaire ; laism. 
4. Voilurc /, courbure / (dune planche). 
'waro-end, s. Tex : Fil rn de chaine. 
warp^ I. v.tr. 1. (a) Dijeter, (faire) voder (le 
boirunetdle). (b)F: 

(c) Av: Gauchir (les ailes). 2. Tex: Our Jr 
(I’itofTe). 3 . Nau: Haler, touer (un na^«). Jo 
warp oil a ship, ddhaler un navire. Ii. warp, n.f. 
I. Se d^forroer ; (0/ timb^ t 

(of wheel) se voder. 2. Nem: To warp out of 


port, sortir du port i la tou^ ; ddhaler. warpad, 
a. (o) (Bois) d^jet^, gauchi. W. wheel, roue 
voil^. (b) (Esprit) perverti, fauaad. W nature, 
caractire mal fait. 

warrant’ f'wsrant], s. 1. Garantie /. A warrant 
tor s.o.’s good behaviour, une garantie pour la 
bonne conduite de qn. 2. Autorisation /; justi- 
fication /. 3. (o) Mandat m, ordre m. Warrant 
of arrest, mandat d'arri)t, mandat d’amener. A 
warrant is out against him, il est sous le coup 
d’un mandat d'amener. (h) Autorisation iente ; 
autont^ f. (f) Certificat m. Warehouse, dock, 
warrant, certificat d’enlrcpfit ; warrant m. To 
issue a warehouse w. for goods, warranter des 
marchandises. (d) Warrant for payment, ordon- 
nance f dc payement. (e) Brevet m Royal 
warrant, brc\ct dc fournisseur du roi. Warrant* 
oflloer, (1) JVii/; sous-officier ; (ii) Navy; maltre 
principal 

warrant*, v.tr. x. Garantir, certifier (qch.). 
F- It won’t happen agatn, I warrant you! cela 
n’arrivcra pas deux fois, le vous en riponds I 
2. Justificr. Nothing can warrant such conduct, 
rien nc justifie une pareille conduite war- 
ranted, a. I. Com: Garanti. Colours war- 
ranted fast, couleurs garantics bon teint. 2. R'e 
are w. in ascribing an effect to a cause, nous sommes 
autorisi^B 4 attribucr un effet k unc cause, 
warrantor ['worantDirj, 1. fur: R^pondant m, 
garant m. 

warranty [ worantij, s. I. Autorisation /; 
lustification / (for doing sth , pour faire qch.). 

2. Garantie /. jfur : Warranty of title, attesution/ 
du titrc. 

warren ('woronj, s. (Rabbit-)warren, garenne/. 
warrior f'wanar), *. Lit: Ouerner m, soldat m. 
The Unknown Warrior, le Soldat inconnu. 
Warrior tribes, tribus guerri6res. 

Warsaw ['wo.rso:). Pr.n. Varsovie/ 
warship ('woirSip], s. Vaisseau m de guerre. 

I wart [worrt], I. Verrue /; F: poireau m. 

'wart-hog, r. Z: Phacochire m. 
wary ('wean], a. (a) Avis^, prudent, circonspect. 
To keep a wary eye on s.o., surveillcr qn attentive- 
ment. (b) To be wary of sth., sc mdfier de 
j qch. -ily, adv. Avec circonspection ; prudem- 
I ment. 

was fwoz, waz}. See be. 

wash' [wjS). 1- !• (fl) Lsvage m, savonnage m. 
To give sth. a wash, lever qch. (b) (Of pers.) 
Ablutions fpl. F: To have a wash and bruah-up, 
faire un bout de toilette, (c) Lessive /, blan- 
chissage m. To send clothes to the waah, envoyer 
du linge au blanchissage. Linen fresh from the w., 
linge blanc de lessive. F: It will all come out 
in the w., 9a se ussera. 2. (a) Hair-waah, lotion/ 
capillaire. (b) Hort: Lessive (insecticide). 

3. (a) Colour wash (for walls), badigeon m. 

(b) Couche legire (dc couleur sur une surface). 

(c) Art: Lavis m (d’aquarelle). Waah-drawlng, 
epure / au lavis. 4. (a) The wash of the waves, 
le bruit dcs flota qui passent. (b) Nau : SiUage m, 
houache /, remous m (d’un navire). Av: Pro- 
peller waah, souffle m de I’hdice. 'wnsh- 
bnsin, s. Cuvette / (de lavabo). 'wnsh- 
hOttSe, s. (a) Buanderie /. (b) Lavoir (pub- 
lic). 'wash-leather, i. Peau / de charoo«. 
Wash-leather gloves, ganta chamois, wash- 
tint, f . Art : Lavis m. ^wash-tttb, s. Cuvier m ; 
baquet m (k lessive). 

waim*. I. v.tr. x. (a) Laver. To waah atb. eleaa, 
oettoyer qch. k grande eau. To wish one’s laot, 
ae d^barbouiller. To wash one’s haada, ae lavsr 
ice mains. F: To waah one’s b a nd s of atb*, # 
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laver les muiu de qch. (b) v.pr. & i. To waih 
i ‘ Lo^'onner (une 
’ *«“>''«*■• 'aver (le linge). 

ftUtoriol tj»t won’t w»ih, itoffe qui ne se lave 
pas, qui drtwnt. F: That story won’t wash! 
cette histoire-U nc passe pas ! 3 . Ind: D^bourber 
(le mineral). 4. (a) To wash the waUs, badi- 
geonner les murs (mth, de). (b) To wash a metal 
with gold, dorer un mdtal au tremp^. (c) Art: 

*• ( 0 / "'»'■ »«) B.igncr. 

•iTOier (le. c4tM, un p,y,), <. (0/«a) To wath 
stn. aehore. rejeter qch. sur le rivage. SaUor 
washed overboard, rnatelot enlevii, balay^. par 

washed 

«f-u*** ‘**®*‘’ vagues balayaient le pent, 
waah away, p./r. l. Enlever (une tache) par 
j j washed away, berge 

affouilWe, diigradie. ( 6 ) Emporter. entrainer. 

wn!h*i ***• V***’ par la mer. 

wain down, p.tr. I. Laver (les murs) k grande 
eau. a. F: To wash down one’s dinner with a 
glass of beer, moser son diner d’un verre de 
biere. waah off, v.tr. Enlever, effacer, (qch.) 
par le lavage. It wiU wash off. cela s’effacera a 

L!.‘k \ (une 

tache). Ltt: To waah out an insult in blood, 
laver un affront dans le sang. F: We must w. 
out the whole business, It mieux sera d’oublier route 
cette affaire. You can waah that right out, il ne 
faut pas compter .lA-dessus. (b) Laver, rincer 
(une bouteille). (c) Min : To wash out the gold, 
(C>/ stain) 

Partir au lavage, 'wash-out, s. F: (a) Fiasco m 
four «. n, builn... I. o’wodi-iui. 
est tnwiqu^. ft/oy was a wash-out, la pitee 
a fait four. (b)(Cqpers,) He is a wash-out, e’est 
«• *• («) (Of colour) 

tWlav^. (b) F: Washed-out oomplexion, teint de 
papier m4ch<. a.F; (O/perr.) Flapi. vanni. To 
•* sentir k plat, wash up. v.tr. 
(o) To wash up the dishes, abs. to wash up, to do 
Sn ''•'••die; fsire la vais- 

selle. (b) (Of sea) Rejeter (qn, qch.) sur le rivage. 
washing', a. Washing Irook, washing eilk, 
robe, sole, lavable, qui se lave, washing*, .r. 

[a) Lavage m. Colour that won’t stand any 
washing, couleur qui ne se lave pas. (b) Ablutions 
fpl. 2 . (a) Blanchissage m, lessive / (du linge). To 
do a Mtle w fa,re un petit savonnage. Washing 
Is inolud^, le blanchissage est compne. ( 6 ) Linge 
(i blanchir ou blanchi); le blanchissage. She 
takaa in wuhin* •II* (mi* im ki u: * . 
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d’oppui. Top wubor, rondello de robinet 
Spring washer, rondelle k reason. 

washcrwoi^. pi -women [ woyarwumsn 
-wimenj.rj. Blanchisseuse, lavandiire. 
washstMdf'woSstan^, i, Fum: Lavabo m. 
washy [ wpSiJ.a. F; Fade, insipide. This coffee' i 
pretty w. ! quelle lavasse que ce caft I ^ 
wasp [wDsp], f . Gubpe/. Wasps’ nest, gufipior m 
'wasp-waisted, a. A taUle de gubpe. 
waspish f'waspiS], a. F: Mbchant; acanfitre 
Mbchamment. 

waspishness [ wospiSnas], s. F: MtJchancet^ j 
h DiSperdition f\ 

waste' fweist] a. I. (a) Waste land, waste ground 
(0 terre/mculte ; (11) (m town) terrains m vagues 
(Of ground) To lie waste, rester en friche. (b) To lav 
(un pays). 2. (a) (Matibre) 
de rebut. Waste products of nutrition, dichets m 
de la nutntion. Waste paper, papier de rebut 
vieux papiera. Waste-paper basket, corbeille / k 

^*.a. vJ^OL i. '“***”* P®*’‘‘“®- 

waste*, s. I. Region j inculte; ddsert m. 
2o Gaspillage m (d argent). House where there 
Is^a lot of waste, maison oil on gaspille beaucoup 
Waste of time, perte/de temps. To run to waste. 
(1) (of liquids) se perdre, se dissiper ; (li) (of garden) 

o 8’affncher: 

?! (o) Dtchets mpl, rebut m. Cotton waste, 
ddehets, bou^ /, de coton; chiffons mpl de 
/M maculatures fpl 

^ T^op-plein m. 'waste-pipe, r. 

Hyd.E: etc: Tuyau m d’bcoulement du trop- 
Plein; (tuyau de) trop-plein. 'waste-weir, 5. 
Dbversoir m. * 

waste*. I. v.tr. I, Consumer, user, lipuiser (le 
corps). Patient wasted by disease, malade 
amwgriparla maladic. l.Gaspiller; gicher(du 
papier) Nothing is wasted, rien ne se perd. 
10 WMte one s time, perdre son temps. Wasted 
a. vt^ mann.^g WOStcd On 


V- wo«iob.bm uu Diancni; ; le Dlanchii 

■' bUnchioMK;-*. M. 

(a) Dd^ur^e HI (du nunerai). (b) Lav^ / (du 
mineral, de la lame), (cj^/. Washings, produiu m 
de lavage. 4. (a) Badigeonnage m. (b) Art: 
Uvis « (d un desein). '^hing-botUe, s. 
Ch : Flacon laveur. 'washing-crystals, ipl. 
^ J \ commeite; F; cristaux mpl (de 

Jour m de lessive. 
washing-glove, t. Gant-bponge m. 'wa^- 
ulg^achme.x. Lauttd: Laveuse/mbeanique. 
washing-soda, X. .See soda i. 'wash-hand, 

attnb.a. Wash-hand basin, cuvette / (de lavabo) ; 
lava^ m. Wash-hand stand, lavabo. 'waidl-in, 
•v ^ Ai^entation / de I’incidence k I’ex- 
tremite de I aile. 

Was^ble ['woSabl), a. Lavable. 

Washw' ['woSerJ X. I. (Ferx.) (0) Laveur. -euee. 

(b) Washer-up, laveur, >euse, de vaisselle: (in 
rextauf^) plonnur m. a,(o)Loi«wf: Ltveuee/ 
ndt^ique. (b) Phot: Plate-waaber, prini- 
waAw, cuve/de lavage. 

washer*, x. Moc.E: eu: Rondelle /; bague / 


Ufe, vie manqui'e .... ^ 

nim, je 1 ai conseill^ en pure perte. F: To waste 
words, parler en pure perte. Waste not, want not. 
qui bpargne g^c. II. waste, v.i. i . Se perdre ; 
s user. a. (Of living being) To waste (away), 
dbp^rir; (of pers.) se miner, se dbehamer; 
maignr. Wasting disease. maUdie de langueur 
consomption/. wasted, a. i. (Pay*) dbvuti, 
(Mdade) affaibli, amaigri. 3, (Argent) 
gaspilW. Time wasted, temps perdu. Tchn: 

dbpense / k vide, wasting, x. 

dbpiinssement m, marasme m ; 
tioSy ^ membre); Med: coneomp- 

wastefuU'weistful), a. Gaspilleur, -cuse; pro- 
gaspiWe m. W. ht&ts, 
habitudes de gaspillage. -fully, adv. Avec 
prodijalirt; (dbpenser une somme) en pure perte 
is^stert^ess rw®istfulnas). x. ProdigalSb / 
(habitudes)^/ de) gaspillage m. 

WMter ['weistof], X. (Ferx.) (a) Gaspilleur, -euse. 
Time-wastor, perdeur, -euse, de temps, (b) F; 
« wAsnua.. ^ x* . 

wast^ ['weistral), X. F; Rebut « de la soddtd • 
vaunen m ; propre m k rien. 
watch' [wot$j, X, 1, A : Vetlle f. In the watohos 
? pendant lee heurea de vetlle. 

a. G^f ; aurveill^/. To bo on the watoh, 
y.L **** e® observation ; se tenir aux aguets : 
(u) Stre tur sea gaxdea. To bo on the watoh lor 
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8.O., guetter qn. To koep watch, monter la garde. 
To koop (a) good watch, faire ^nne garde. To 
koop a oloae watch on a.o.. surveiller qn de pr6s. 
To act a watch on a.o., faire surveiller qn. 
3, Hist: The watch, la garde, le guet; la rondc 
de nuit. d. Nau: (a) Quart m. To act the 
watchea, regler les quarts. The officer of the 
watch, I’officicr de quart. To have watch and 
watch, faire le quart par bordees S.a. relieve 4 
(b) {Men) Bordde f The w. on deck, la border 
de quart. 5. Montre /. Keyless watch, montre 
k remontoir. It is six by my watch, il est six 
heurea k ma montre 'watch-casCy s. Boitier m 
de montre. 'watch-chain, s See chain' i 
'watch committee, s Comite m qui veille au 
mamtien de I’ordre et a I’eclairage de la commune 
'watch-dog, J. Chien m de garde 'watch- 
fire, s. Feu m de bivouac, 'watch-glass, s 
Verre m de montre 'watch-guard, s. Chaine / 
de gilet. 'watch-keeper, V Nau • I . Homme m 
de quart. 2. Chef m de quart 'watch-key, 
». Clef f de montre 'watch-maker, s Hor- 
loger m. 'watch-making, s. Horlogcrie / 
'watch-night, s. Ecc . Office m de minuit (a 
la veille du jour de Fan) : veillee/du3i decembre. 
'watch-pocket, s. Cost Gousset m (de 
montre) 'watch-spring, s Rcssort m de 
montre 'watch-Stand, j Porte-montre m im- 
'watch-tower, s Tour f d ’observation, de 
guet 

watch^. I. v.%. (a) Veillcr / watched all ntght, 
j’ai veill^ jusqu’au jour. <h) To watch by a sick 
person, veiller un malade. To watch over a flock, 
gardcr un troupeau (c) To watch, F to watch 
out, gtre aux aguets , 6trc sur ses gardes Watch 
outi ouvrez I’ccil ! prenez garde 1 {d) To watch 
lor S.O., attendre qn ; guettcr qn. 2. v.tr 
(a) Veiller (un mort); garder. veillcr sur (qn, 
qph.). (i) Observer; regardcr attentivement. To 
watch a.o. narrowly, surveiller qn de pr^s. ne 
pas quitter qn dcs yeux. We are being watched, 
on nous observe, (c) We shall have to watch the 
expenses, il nous faudra avoir I’umI sur la depense 
/ had to w. my step throughout the discussion, 
pendant toute la discussion il m’a fallu ^viter 
tout faux pas. {d) Regarder , voir. I watched 
her working, je la regardais travailler To watch 
a football match, assister k un match de football. 
Jur: To watch a case, veiller (cn justice) aux 
int^rdts de qn. (e) To watch one’s opportunity. 

one's time, guetter I’occasion. 

watcher f'wotSor], S, 1. Vcilleur. -euse (dun 
malade). 2. Bird watcher, observateur des mojurs 


des oiseaux. . 

watchful ['wotSfulJ.fl. Vigilant ; alerte; attentif. 
To be w., dtre sur ses gardes. To keep a w^hful 
eye on, over, a.o., surveiller qn de prds -lUlly, 
adv. Avee vigilance. 

watchfulness ['wotVulnas], s. Vigilance (md- 
fiante). . , 

watchman, pi. -men ['wotSman, -men], I.W. 
Gardien, garde. Nau: Homme de garde (au 
mouillage). Ind: Night watchman, veilleur de 

watchword ['wDtSwa:rd], s. Mot m d ordre. 
water' ('wortarj, s. Eau /- I. (n) 
fraiche. Freah water, eau douce. F. To throw 
oold water on a acheme, decourager un projet. 
Disking srater, eau potable. Wine and water, 
vin coupd d’eau ; eau rougie. To horaes 

to waUr. conduire les chevaux a I abreuvoir. 
To take in water. (0/ locomotive, etc.) faire de 
I’eau. (Of ship) To make water. (Uak) avoir une 
voie d’eau. S.a. hold* 7, hot i . {b)(For domestic 


needs) Eaux mdnagdres. To turn on the watw, 
ouvrir I’eau. To have the water laid on, faire 
mettre I’eau courante. Water supply, service m 
des eaux, distribution / d'eau (dc la ville). The 
Water Company, la Compagnie des eaux. (r) To 
wash sth. in two or three waters, laver qch. dans 
deux ou trois eaux 2. Usu. pi. Iron waters, eaux 
femigineuses. To take, drink, the waters, prendre 
les eaux To take the waters at Bath, faire la 
cure k Bath. 3. (a) The waters of the Danube, lea 
eaux du Danube Pirate-infested waters, paragea 
infestes par les pirates, (b) On land and water, 
sur terre et sur mcr. By water, par eau ; en 
bateau ; Com : par vote d'eau. (Of swimmer, 
etc.) To take the water, se mettre k la nage. S.a. 
USH* 1 , TREAD* 2 |. ) To be Under water, (of land) 
^tre inondc, submerge To swim under water, 
nager entre deux eaux. Above water, d flot ; 
surnageant. To keep one’s head above water, 

(i) sc niaintenir a lu surface , (w) F • faire face ii 
ses engagements {d) High water, marcc haute ; 
haute mer High*waler mark, (i) ~ IIDK-MARK; 

(ii) F: apogee m (de la carri^re de qn). Low 

water, maree basse F‘ Ha Is in low water, 
(i) il est dans la g^ne , (ii) il est dans le maraame , 
il est deprirnc (e) Nau: Shallow water. hauU 
foods. In Home waters, dans les eaux dc la 
Metropolc. ( f) Nau . What water does the ship 
draw? quel est Ic tirant d'eau du navirc? There 
are a hundnd fathoms of w., il y a cent brasses dc 
fond 4. (rt) Strong waters, cau-de-vic/. {b)Med: 
Water on the brain, hydrocephalic f. Water on 
the knee, hydarthrose /du genou , ^panchement w 
de synovie. S.a blister', (c) To bring the 
water to one’s eyes, faire venir les larmes aux 
yeux. (d) It brings the water to one’s mouth, cela 
fait vcnir I’cau k la bouche. (e) To nutke water, 
uriner. 5. Transparence /, eau (d’un diamant). 
The w. of a pearl, I'oricnt m d’unc perle. 
'water-bag, s. Outre f, gourde /, k eau. 
'water-bailiff, s. Gardc-p^che m. 'watw- 
ballast, r. Nau: Lest m d'eau; lest liquide. 
'water-bath, i. Ch: Cu: Bain-mane m. 
'water-bearer, I . water-carrier, 'watar- 

bed, s. Med. Matclas m k eau. 'water- 
biscuit, s. Biscuit m de car^me. 'water- 
home, o. {Of goods) Transport^ par voie d’eau. 
IV.-b transport, transport par eau. 'water 
bottle, *. I. Carafe / (de toilette). 2* Gourde/. 
Mil: Bidon m. 3. Hot- water bottle, bouillotte/; 
boule /, {of earthenware) cruchon wi. 'water- 
butt, s. 'Tonneau m pour recueiUir I’eau de 
pluie. 'water-caujj. s. Broc m. 'water- 
carriage, s. Com : Transport m par voie d’eau. 
'water-carrier, s. Portcur, -euae, d’etu. 
'water-cart, i. Tonneau m d’arroaage. 
'water-cask, s. Nau: Baril m de gaUre. 
'water-closet, r. {Abbr. W.C. f'dAblju'ai:)) 
Cabinet m ; les cabinets ; water-closet m ; (m 
/lo/e/) le num^ro cent, 'watcr-colour, t. Art: 
I, pi. Water-ooloura, couleurs/ k t’cau. To paint 
in water-ooloura, peindre a Faquarelle. Pasnter 
in water-colours ,mc\yx9Xt\\\tXt mf. 2* A water-oolour 
(painting), une petnture k I’aquarelle: une 
aquarelle, 'water-cooled, a. LC.E: (Moteur) 
k refroidiaaement d’eau. 'water-crane, s. 
Rail: Grue / d’alimenution. 'water-crete, r. 
Cresaon m de fontatne. 'water-CUre, i. Mid: 
Hydroth^rapie/. 'water-dlvilier, s. 

Sourcier m, radicath^iate m. 'watCT-n n dl mg , 
s. Radieath^aie /. waUr- 'front, s. Partie / 
de la ville faiaant face i I’eau, k la tner. 
'water-gate, s. l. Porte / d’^luae; vanm / 
(d’^iuae). 2. Grille f d’accH donnant sui^ le 
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fleuve. ^water-gaugCy t. (Indicateur m de) 
niveau m d’eau; hydromitre m; (m river) 
ichelle / d’itiage. 'water-glass, s. Com • 
Silicate m de potasse ou de aoude ; F: verre m 
soluble, 'water-hen, s. Poule / d’eau. 
'water-hole, s. Mare / (dans un cours d’eau 
i sec), 'water-ice, s. Cu: Sorbet m. 
'water-)acket, s. I.C.E: etc: Chemise 
d’eau. 'water-)ug, r. I. Pot m, cruche /, a 
eau. 2 , Toil: Broc m. 'water-jump, r. Rac: 
Douve/, brook w. 'water-level, r. (a) Niveau m 
d’eau. {h) Geol: Niveau piizometrique 
'water-lily, s. Ninuphar m ; lis m d’eau. 
White water-lily, nymphie / Yellow water-lily, 
nuphar m, lis jaune. 'water-line, i. Nau: 
(Ligne / de) flottaison /. 'water-main, s. 
Hyd.E: Conduite principale (d’eau). 'water- 
mark, X. I, Nau: Laisse / (de haute marie). 
2. (In paper) Filigrane m. 'water-marked, a. 
papier) k filigrane. 'water-meadow, i. 
Prairie susceptible d’etre inondee ; noue /. 
'water-melon, x. Melon m d’eau ; pastique /. 
'water-mill, x. Moulm m a eau. 'water- 
n)rmph, X. Myth: Naiade/. 'water-ouzel, x 
Om: Merle m d’eau. 'water-parting, x. 
= WATERSHED, 'water-pipc, X. Tuyau m d’eau, 
conduite /d’eau. 'water-polo, x. Sp ■ Water- 
polo m; polo m nautique. 'water-pot, x. 
= WATERING-POT. 'water-power, x. Force / 
hydraulique ; inergie / hydraulique ; F: houille 
blanche, 'water-rat, x. Z: Rat m d’eau; 
campagnol nageur. 'water-rate, x. Taux m 
de I abonnement aux eaux de la ville. 'water- 
rights, s.pl. Droits m de captation d'eau. 
'water-softener, x I. Adoucisseur m d’eau. 
2. Ind: Installation f d’epuration chimique de 
I’eau. 'water-softening, altnT^.a. Ind: W.-s. 
plant, ipurateur m d’eau. 'water-spout, x. 

1. Tuyau m, descente / (d’eau). 2* Gouttiere/, 
gargouille /. Meteor: Trombe /. 'water- 
»rite, X. Ondm, -me. 'water-system, x. 
Canalisation/ d’eau. 'water-tOWer, x. Hyd.E: 
Ch&teau m d’eau. 'water-way, x. Voic / d’eau ; 
voie navigable, 'water-wheel,* x. Roue / 
hydraulique ; turbine / hydraulique ; roue A 
aubes. '^water-wings, s.pl. Flotteur m de 
natation 'water-worn, a. Geol: Use par 
I’eau. 

watex*. I. v.tr. {a) Arroser. Egypt is x&atered by 
the Nile, I’^gypte est abreuvee par le Nil. (6) To 
water one’s wine, mouiller, couper. son vin. 
Fin ; To water the capital, diluer le capital (d’unc 
sociiti). (c) Faire boire, abreuver (des bites) 
(d) Tex: Moirer (la soie). 2. v.t. (a) My right 
eye is watering, mon ceil droit pleure, larmoie. 
S.a. mouth‘ I. (ft) Nau: ( 0 / ship) Faire de 
I’eau ; faire provision d’eau. (c) (0/ horses, etc.) 
fitre k I’abreuvoir. water down, v.tr. 

(a) WATER* 1 (b). (b) F: To water down an 
expression, a statement, attinuer une expression, 
une affirmation, watered, a. I, Arrose. 

2. Etendu d’eau. 3t Tex: Watered silk, soie 
moirie, ondee. watering, x. l . (a) Arrosage m. 

(b) Irrigation /. 2. Dilution / (d'un breuvage). 
Fin: Watering of stock, dilution de capital 
(social). 3. Abreuvage m (des bites). 4. Tex: 
Moirage m. 5. Watering of the eyes, larmoie- 
ment m. 'watering-can, x. = watbhinc-pot. 
'watering-cart, 1. = water-cart, 'water- 
ing-place, X. I. (For cattle) Abreuvoir m. 
2 . Station/ balniaire. (0) Ville/ d’eau. (6) Bains 
mpl de mer; plage /. 'watering-pot, s. 
Arrosoir m. 


watercourse f'woitarkorrs], X. I. Cours m d’eau 
2. Conduite / d’eau ; conduit m. 
waterfall f'wartarfDil], x. Chute f d’eau, 
cascade /. 

waterfowl ['woitarfaul], x. {a) Oiseau m aqua- 
tique. {b) Coll. Gibier m d’eau ; sauvagine/ 
waterless f'woHarbs], a. Sans eau. 
waterlogged ['wortarbgd], a. I, (a) Nau 
(Navire) plein d’eau, entre cieux eaux. (b) (Bois) 
alourdi par absorption d’eau. 2. (Terrain) 
imbibe d’eau 

Waterloo [wsrtar'lu:]. Pr.n. Th® battle of 
Waterloo, la bataille de Waterloo. F: To meet 
one’s Waterloo, arriver au desastre. 
waterman, pi. -men ['wortarman, -men), s.m 
Batcher, mannier 

waterproof* ['wa:tarpru:f]. I, a. (Tissu) imper- 
meable (A I’eau), imbrifuge, caoutchouti. Water- 
proof varnish, verms hydrofuge. S.a. sheeting 1 
2 .x. Cost: Waterproof m; impermeable m. 
waterproof*, t./r. Impermeabihser ; hydrofuger 
(un enduitl; caoutchouter (un vetement). 
watershed f'waitarSed], i. Ph.Geog: Ligne / de 
partage des eaux ; ligne de faite 
watertight ['wartartait], a. (Cloison) itanche (a 
I’eau). {Of vessel) To be tv., retemr I’can. F. W 
regulations, riglement qui a prevu tous les cas. 
waterworks ['wD:tarwa:rks], s.pl. i. Usine/ de 
distribution d’eau. The town w., le service des 
eaux de la ville. 2. A . Jeux mpl d’eaux F: To 
turn on the waterworks, se mettre a pleurer. 
watery ['wD.'tari], fl. I. (n) Aqueux ; quicontient 
de I’eau ; noye d’eau. Watery clouds, nuages 
aqueux. Watery eyes, yeux larmoyants IV. 
potatoes, pommes de terre aqueuses. (fe) (Temps) 
pluvieux. Watery sky, ciel chargi de pluie 
(c) Poet : To find a watery grave, trouver la mort 
dans les eaux. 2. (a) ( 0 / soup) Peu consistant ; 
"a I’eau.” (6) {Of colour) Pale, deteint. 
watt [wot], X. El.Meas. Wattm; voltampire m. 
'watt-hour, x. El.E: Watt-heure m Watt- 
hour meter, wattmitre m. 

wattage ['w3ted3), El.E: Puissance / ou 
consommation / en watts ; w'attage m. 
wattle* [wotl], I. (a) Wattlo(-work), clayonnage m. 
(fr) Chief. 

wattle*, v.tr. Clayonner. 

wattle*, X, Caronculc / (d’un dindon) ; fanon m 
(d’un pore, d’un dindon); barbillon m, barbe / 
(d’un poisson, d’un coq). 

wattmeter ['wotmiitar), i. El.E: Wattmitre m. 
wave* (weiiv), X. 1. (fl) Vague /; Nau: lame/ 
(6) The waves. Lit .' les flots m, {c)F: Wave of 
enthusiasm, vague d’enthousiasme. S.a. brain- 
wave, heat-wave. 2. FA. Ondc/. Long waves, 
^andes ondes. Short waves, petites ondes; 
W.Tel: ondes courtes. 3. Ondulation / (des 
cheveux). To have a natural wave in one’s hair, 
avoir les cheveux ondules naturellement. Hairdr : 
To have a wave, se faire onduler. S.a. set* a. 
4. {a) Balancement m, ondoiement m. {b) With a 
wave of his hand, d’un geste, d’un signe, de la 
main. 'wave-deteCtOI% x W.Tel: Ditecteur m 
d ’ondes 'wave-length, x. Ph : Longueur / 
d’onde. 'wave-meter, i. Ondemitre m. 
'wave-setting, X. Hairdr: Ondulation /. 
'wave-trap, x W.Tel: Ondemitre m d’ab- 
sorption. 

wave*. I. v.t. I. S’agitcr; {of flag) flotter (au 
vent) ; {of plume) ondoyer, onduler. 2. To wave 
to a.o., faire signe k qn (en agitant le bras). 
3* My hair waves naturally, mea cheveia ondu- 
lent natureUement. II. wave, v.tr. l. Agiter 
(un mouchoir) ; brandir (un parapluie). To wave 
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on#’* h*nd, faire signe dc la mam To wavo 
ono’i arms about, battrc des bras 2. (a) He 
waved us good-bye, il nous fit un stgno d’adicu. 
(b) To wave s.o. aside, carter qn d’un geate. 
He waved us on, de la mam il nous fit signe dc 
continuer. To wave aside an objection, ecarter 
une objection. ^,Hairdr: Onduler{lc 9 cheveux). 
To have one’s hair waved, se fame onduler. 
waved, a. Ond^.ondulc. waving, r. I. (ul Agi- 
tation f (d’un mouchoir) H’ of the hand, geste m 
de la mam (/>) Ondoicmcnt m (du bl6) 
2. Hatrdr: Ondulation / (des ''heveux) 
'waving-iron, i Fer m i fnser, ^ onduler. 
wavelet ['weivlet], s. Petite vague 
waver ['weivar], v.i. Vaciller I. {Of fiame) 
Trembloter 2. (a) Hesiter , ^trc indecis , {of the 
voice) se troubler ; (of courage) defaillir {b) {Of 
troops) Fl^chir. wavering^ a. i. {Of flame) 
Vacillant, tremblotant. 2. (a) (Homme) irr6- 
solu, hesitant; (voix) defaillante. (ft) Wavering 
line of battle, ligne de bataille flottante -ly, adv. 
Avec indecision , irr^solument wavering*, s. 

1. Tremblement m, vacillement m (d’une 
flamme). 2, (a) Vacillation /, irresolution / (de 
I’espnt) ; d^faillance / (du courage) (ft) Flotte- 
ment m (d’une Iigne de troupes). 

waverer f'weivararj.s. Indecis, -ise ; irresolu,-ue 
waviness f'weivmas], s Caract^sre onduieux, 
ondule (d’une surface, des cheveux) 
wavy ['weivi], a Onduieux Wavy line, ligne 
tremble. Wavy hair, chevelure ondoyantc. 
wax' [waks], s. I. Cire / S.a. beeswax 2 . Fossil 

wax, mineral wax, cire fossile, minerale; ozoke- 
rite / 'wax-bill, s. Orn. Bec-de-circ m 
'wax 'candle,!. Bougie f de cire; (m church) 
cierge m. 'wax-cloth, s. Toile cirie. 'wax 
'doll, j. Poupee / de cire ou a tfttc en cire. 
'wax- 'end, ! Bootm Fil poiss^. 'wax-'light, 
s. Bougie f de cire 'wax-myrtle, s. Bot 
Cirier m. 'wax-paper, s. Papier cir6. 'wax 
sheet, s. Typexvr; Papier m stencil 'wax 
'taper,!. I , Rat m de cave , (jma//) queue-de- 
rat/. 2. Ecc: Cierge m. 'wax-tree, i. Cirier m. 

wax*, v.tr. I. Cirer, cnduire de cire, cncaustiquer 
(un meuble). 2. Bootm * Empoisser (Ic fil) 
waxed, a l. Cir^; enduit de cire. Waxtd 
moustache, moustache cosm^tiqu^e. 2. Waxed 
thread, fil poisse. 

wax*, v.i. I, {Of the moon) Croitre. To wax and 
wane, croitre et d^croitrc. 2. Lit. & Hum 
Devenir, se faire. He waxed indignant, il 
s’indigna. waxing, s. Croissement m (de la 
lune). 

wax*, s. F: Rage f, colirc /. To be in a wax, 
fttre en colftre To get into a wax, sc mettre en 
colftre 

waxen ['waks(a)n], a. (a) Dc cire, en cire. 

(ft) Cireux. Waxen pallor, p&leur circuse. 
waxwing f'wakswii)],!. Om : Jascurtn; F: bee- | 
figue m. 

waxwork ['wakswoirk], s. X. Modelage m en cire. 

2 . (a) Figure / de cire. (ft) pi Waxworks, 
(mu8<e m dc) figures dc cire. 

waxy' f'waksi], a. Cireux. Waxy potatoes, 
pommes de terre circuses, 
waxy*, a. F: Encolere; P: tnrome. 
way' [weil, s. I. Chemin m, route/, voic /. The 
public way, la voie publique. Over, across, the 

way, de I’autre c6t^ de la route, de la rue. The 
house across the way, la maison d’en face. Rati : 
Six-foot way, entre-voie /. S.a. companion*, 
PERMANENT. 2. (fl) The way to the stotlon, Ic 
chemin de la gare. To show s,o. the way, montrer 
la route ft qn. To aek one's tray, demander ton 


chemin. To lose one’s way, s'^garer, se perdre. 
To go the wrong way, to mistake the sray, ae 
tromper de chemin ; faire fausse route. To go the 
shortest way, prendre par le plus court. To knew 
one’s way about (a house), connaltre lea altres 
F. He knows his way about, il salt se ddbrouillcr. 
To prepare the way, preparer lei voies To start 
on one’s way, se mettre en route. On the way. 
chemin faisant ; en chemin On my utay home, 
en revenant chez moi ; en rentrant. F: He la 
on the way to the workhouse, il prend le chemin 
de I'hftpital To go the way of all things, aller 
oil \a toutc chose, mourir To go one’s way, 
passer son chcmin F: To go one’s own way, 
faire ft sa guise F‘ To go out ol one’s way to 
oblige B.O., se derangcr pour fttre agr^able ft qn. 
He seems to go out of his wav to get hurt, il semble 
prendre a tfichr de se faire blesser Village that 
Is rather out ol the way, village un peu ^cartft. 
His talent is nothing out of the way, son talent 
n’est pas hors ligne. (ft) Way In, entrfte f. Way 
out. sortie f Way through, passage w. Way up, 
montec i Way down, descente f To find a way 
in. trouver moyen d'entrer To fistd a way out, 
trouver une issue, (c) To find one’s way to a 
place, parvcnir ft un cndroit. To find one’s way 
Into . . ., s’introduire dans. To make one’s 
way towards a place, se dinger vers un cndroit 
To maks one’s way through the crowd, se frtyer 
un chemin ft travers Is foule. To make one’s way 
back, retoumcr, revenir To make a way for 
oneself, sc fsire jour How to make one's way 
in the world, le moyen dc parvcnir. To work 
one’s way up, s'^lcvcr ft force de travail. To pay 
one’s way, sc suffirc To see one’s way to do 
sth., se croirc ft mftmc de faire qch. Couldn't 
vou see your wav to doit? ne trouvenez*voua pas 
moyen dc le faire? S.a. clear* 1. 3 , pkel*i, 
WEND, {d) To stand In s.o.’s way, fttre dans le 
chemin de qn ; fsire obstacle ft qn. To put 
diflloulties in s.o.’s way, erfter des difficultfts ft 
qn. To get in one another’s way, se gftner (les 
uns les autres). To be In e.o.’s way, gftner, 
embarrasser, qn. F: To put s.o. out of the way, 
sc d^barrasser de qn ; faire disparsltre qn. To 
get out of the way, se ranger, s'effacer. Get out 
of the way! laissez paster I rangez-vousi To 
keep out of the way, sc tcnir ft I'ftcart. To keep 
out of a.o.'t way, ae cacher de qn ; ftviter qn. 
To make way for a.o., faire place ft qn. S.a, HARM', 
(e) See right' 11. a. 3 . To accompany t.o. a little 
way, accompagner qn un bout de chemin. All 
the way, tout le long du chemin ; jutqu’au bout. 
/ flew part of the way, j’ai fait une partie du 
trajet en avion. It’s a long way from here, e'eat 
loin d’ici. To have a long way to go, avoir 
beaucoup de chemm ft faire. A little, a ahort, 
way off, ft peu de distance ; pas trop loin. F: He 
will go a long way, il ira loin ; il fera aon chemin. 
Hit name goea a long way, aon nom cat d’un 
grand poids. A little sympathy goes a long way, 
un peu de sympathie fait grand bien. To make a 
penny go a long way, aavoir manager let tout. 
By a long way, de beaucoup. Not by a long way, 
paa ft beaucoup prftt ; il t’en faut de beaucoup. 
You are a long way out, voua fttea loin de compte. 
4. (a) C6t6 m, direction /. Which way it the wind 
blowing? d’oii vient le vent? Thla way out, par 
ici la aortic. Which way did you come? par oh 
fttcs-voua venu ? This way and that, de-ct de-lft. 
F: Not to know arliiab way to look, dtre tout 
ddeontenaned. To look tba other way, ddtoustior 
lea yeta. I hava oothittf to say om way or Am 
otbor, je n'ai rien ft dire pour ou contre. I am 
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going your way, je vais de votrc cote F: Down 
our way, c^ez nous He lived Hampstead way. 
il habitait du cote de Hampstead Such people 
have not often come my way, je n’ai pas souvent 
fu affaire a des gens pareils / undertake anything 
that comes my way, j’entreprends n'lmporte quoi 
If the opportunity comes your way, si vous en 
trouvez I’occasion, S.a INCLINED 2, parting® l. 
(h) Sens m (In) the wrong way, a lontre-sens 
The wrong way up, sens dessus dessous , a 
I’envers S a. wrong’ I. 3 Right way up, 
dans le bon sens (r) Two-way cock, robinet a 
deux voles El E Two-way wiring system, va-et- 
vient m. S.a three-way, two-way 5. Moyen m. 
To And a way, trouvcr (le) moyen (to, de) 
Adm . Ways and means, voies et moyens Pari 
Committee of Ways and Means ^ Commission f 
du Budget. S a. will' i 6. (a) Faison f, maniere / 
In this way, de cette ia^on In a friendly way, 
cn ami , amicalement Speaking in a general 
way, en thiise generale Without in any way 
wishing to criticize .... sans aucunement vcu- 
loir cntiquer That’s the way the money 

goes! voila comme I’argcnt file ! That’s the way 1 
a la bonne heure ! To go the right way to work, 
s’y prendre bien In one way or another, de 
iav'on ou d 'autre There are no two ways about 
it. il n’y a pas a discuter. To go on the same 
old way, aller toujours son tram. The way things 
are going. Failure / des affaires. Well, it is this 
way, voici ce que e’est. Our way of Iwtng, notre 
train m, genre m, de vie. His way of looking at 
things, aa mamere de voir. That’s his way, voila 
comme il est. That is always the way with him, 
li eat toujours tomme 9a To do things in one’s 
own way, faire les choses ^ sa guise He is a genius 
in his way, e'est un gdnie dans son genre I help 
them in my small way, je les aide dans la mesure 
de mes moyens. To be in the way of doing sth., 
avoir Fhabitudc de faire qch To get into the 
way of doing sth., (1) prendre Fhabitude de faire 
qch. ; (11) apprendre a faire qch You will get 
into the way of it, vous vous y ferez. (fc) Engaging 
ways, petites fa9t)ns engageantes ; gentillesscs f 
1 know his little ways, je connais ses petites 
manies. He has a way with him, il est insinuant. 
(f) Ways and customs, us m et coutumes /. The 
ways of good society, I 'usage m du monde. (d) To 
have, get, one’s (own) way, agir h sa guise ; 
suivre sa volont^. He wants hts otvn way, il veut 
(en) faire k sa t^te. He had it all his own way, 
il n'a pas rencontr^ de resistance. S.a. youth i. 
7. In many ways, k bien des egards. In tome 
ways . . k certains points de vuc. ... He 
was a gentleman in every way, c'etait un parfait 
gentleman. She ts certainly clever tn a way, elle 
nc manque pas d’une certaine adresse.S. Cours m, 
course /. I met him in the ordinary way of 
business, je I’ai rencontr^ dans le courant, au 
cours, de mes affaires. In the ordinary way, / am 
home by fiz>e o'clock, de coutume je suis rentre ^ 
cinq heures. 9. (a) The flood is making way, 
I’lnondation fait des progris. (b) Erre / (d’un 
navire). Ship under way, navire en marche, 
faisant route. To get (a ship) under way, 
appareiller ; se mettre cn route. To gather way, 
prendre de Ferre. (Jn rowing) Give way (star- 
board) 1 avant (tnbord) I (Cp. give* 1 . 10.) 
10. (a) To be in a good way, £tre bien en point 
Things seem tn a bad way, les choses ont Fair 
d’aller mal. He is tn a bad way of health, sa sante 
cat chancclante; F: il file un mauvais coton. 
He is in a bad way of business, il est mal dans ses 
affaires. (6) F He is in a fine way about it, (i) il 


ne decolcre pas ; (li) il a pris la chose tr^s a 
cofur (c) In a fair way to succeed, cn bonne 
voie pour reussir This is not in my way, ce 
n’est pas de ma competence. II. Way of busi- 
ness, genre m d'affaires ; metier m. To be in a 
small way of business, avoir un petit commerce 
He lives in a small way, il vit petitcment, modeste- 
ment. 12. (fl) By the way. (1) Chemin faisant, 
en route (11) Incidemment ; en passant. All this 
is by the way, tout ceci csi par parenthese 
(ill) A (ce) propos By the wayl ah, j’y pense ! 
(b) By way of. (1) Par la voie de, par (un endroit) 
(ii) En guise de, a titre de Boxes by way of 
chairs, des caisses en guise de chaises. By way of 
warning, a litre d’avertisscment. F : He is by way 
of being an artist, e'est une manii:re d'artiste, 
13. pi N.Arch. Ways, couettes / 'way-bill, 
s Com Lettre j de voiture ; feuille / de route , 
bordereau m. 'way-leavc, s. I. Mtn • Droit m 
de passage. 2. Av • Droit de survol (over a 
territory, d’un tcrritoire) 
way®, adv. U.S ■ F. — away, it was way back 
in 1890, cela remonte ^ 1890 
wayfarer f'vveifcamrl, s Voyageur m (A pied); 
passant m. 

waylay [wei'lei], v.tr. (waylaid [wei'leid] , way- 
laid) I. Attirer (qn) dans une embuscade ; tendre 
un guet-apens a (qn). 2. Arrfeter (qn) au passage 
wayside [ '''‘^isaidj, s. = roadside i. Wayside 
flowers, fleurs qui croissent en bordure de route, 
wayward ['weiwsrd], a. (a) Volontaire, rebelle 
(b) Capncieux, fantasque. Wayward imagination, 
imagination vagabonde. 

waywardness ['weiw3rdnas],r. (a)Entgtcmentm, 
obstination/. (6) Caractere m fantasque. 

W.C. ('dAblju'si:], s. F. = water-closet. 
we (wi(:)J, pers. pron nom. pi. I. (a) Nous. We 
are playing, nous jouons Here we are, nous voici. 
(b) (Stressed) We and they, nous et eux. We 
lawyers, nous autres avocats. (c) On As we say, 
comme on dit U’e are sure to catch it, on est 
surs de se faire gronder. .2. (Plural of majesty) 
We are persuaded that . ., nous sommes 
persuade que. 

weak fwiik], a. I. Faible ; (of health) debile , 
(of body) mfirme, chiftif To have w eyes, avoir 
la vue faible. Weak stomach, estomac peu solide. 
To grow weak, s’affaiblir The weaker sex, le 
sexe faible. W. style, style sans vigueur. 
2 . (<i) Weak decision, decision qui denote de la 
faiblesse. (b) Weak character, caractere faible. 
S.o’s weak side, le cdt6 faible, le faible, de qn. 
2. (o) (Of solution) Dilue, 6tendu. W. tea, th^ 
f^ger. (b)l.C.E: Weak mixture, mdange pauvre. 
4. Gram: Weak conjugation, conjugaison faible. 
-ly, adv. (a) Faiblement ; sans force, (b) Sans 
resolution. Weak- 'eyed, a. Qui a les yeux 
faibles. weak- 'headed, a. Faible d’espnt. 
weak- 'hearted, a. Sans courage, weak- 
'kneed, a. F: Sans caractere. weak- 
'minded, a. I. (u) Faible d’espnt. (b) (Action) 
qui denote de la faiblesse d'espnt. 2. Qui 
manque de resolution weak- 'sighted, a. A 
la vue faible. 

weaken ['wi;k(3)n]. I. v.tr. Affaiblir; amollir 
(Fespnt). I.C.E: To weaken the mixture, 
appauvnr le melange. 2. v.i. S’affaiblir, faiblir; 
(0/ current) f\6ch\T. weakening’, <2. I.Affaiblis- 
sant; Med: anemiant. 2. Faiblissant; qui 
faiblit. weakening®, s. Affaibbssement m, 
amollissement m ; flechissement m (de courant). 
I.C.E: Appauvnssement m (du melange), 
weakling ['wizkliq]. s. (a) £tre m faible, debile. 
(6) Homme faible de caractere. 
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weakly ['wiikli], a (Enfant) d^bile, faiblc (dc 
sant^). 

weakness ['whknas], i (a) Faiblease / The tv. 
ofhts argument, le peu dc solidity de son argument 
I C.E : Weakness of the ijnixture. pauvretc / du 
melange, (b) To have a weakness for sth., s.o , 
avoir un faible pour qch., qn. 
wear [wi:l], s. Weal and woe, bonheur ct malhcur 
For weal or (for) woe, quoi qu’il arrive , advuenne 
que pourra. The general weal, le bien commun 
weals J. = wale'. 
weals v.tr. -- WALF." 

wealth [welO], s. I. Riche8se(8)/(/>/) , opuleiuc f 
He is rolling in wealth, il route sur I nr 
2 . Abundance /, profusion / (de details, etc ) 
Her to. of hair, sa chevelurc abondante 
wealthy ['welBi], a. Riche, opulent H’ heiress, 
grosse Wnti^re. s The wealthy, les riches m 
wean [wi:n], v.tr 1. Sevrer (un nournssonl 
2 . To wean s.o. from his bad habits, detacher qn 
de ses mauvaises habitudes weaning, v 
Sevrage m. 

weapon ['wepan], s. Arme j To beat s.o. with 
his own weapons, battre qn avec ses propres 


armes. 

wear' ['wear], s. 1. (fl) Usage m Frocks for 
evening wear, toilettes pour le soir Ladies’ wear, 
articles m pour dames Foot-wear, thaussures/p/ 
(6) Stuff that will stand hard wear, etoffe d’un 
bon usage {Of dress, etc ) To be the worse for 
wear, Itre use, defralchi 2. I'sure / , fatigue f 
(d’une machine) . degradation / (d’une route) 
Wear and tear, (i) usure , avaries/p/, (ii) frais 
mpl d’entretien. Jur Fair wear and tear, usure 
naturelle, normale 

wear*, (wore [ woiar] , worn (wo-rn)) 1. r.fr 
Porter (un vetement) He was wearing a large hat , 
il portait un grand chapeau To wear black, 
porter du noir To have nothing Qt to wear, 
n’avoir rien de mettable. What shall / rt ^ 
qu’est-ce que je vais mettre? A lounge suit may 
be worn, le veston est, sera, dc mise To wear 
one’s hair long, porter les cheveux longs To wear 
a sour look, avoir un air rcveche, 2. v.tr I scr 
To wear one's coat threadbare, user son veston 
jusqu’ii la corde To wear sth. Into boles, to 
wear holes in sth., faire des trous a qch (a force 
d’usage) To wear oneself to death, se tucr a 
force de travail 3- {With passive force) (a) (O/ 
garment) To wear into holes, se trouer {Uj 
stone) To wear smooth, se lisser par le frottc- 
ment. (fe) To wear well, (i) (of material) are de 
bon usage ; (ii) (of pers.) bien porter son fige 
This friendship has worn well, cette amitie s cst 
soutenue. Tyres that voear for ever pneus 

inuMblM. 4- '>■■■ (0/ '""f) , ‘f jZ 

unu wearing to Ml dose. I’annce a aa fin 

wear away. I- t'.tr. (a) User ronger. Jle 
vxim away to a shadow, il n cat plua que ' “"'J’" 
dc lu.-m«mc. (ft) P..» 

(o) S’uacr. (ft) S’cffaccr, (^ ) W 

I. tJ tr User. To wear one s heels down, 
ses souhers. To wear down the enemy s resist- 
UM. uacr i la (onguc 

Am mm Vltc OOj t ‘J \ J 

?.L) s’icoulcr (Icntcmcnt) Aa fh. .vanlnr wor. 
on . . .. i mesurc que la soiree s • • • 

wear out. I. (a) User (ses habits). To 
W(W oneeeU out. s’ueer, s’^uiMr. Worn out mth 
work, usi per le travail- (b) fipuiser, laseer (la 


patience de qn). (r) To tv. out one’s days tn 
captivity, passer le reste de ses jours dans Is 
captivity 2 . f..i S'user. Stuff that cannot w out, 
etoffc inusablc wom OUt, a 1. Use W. out 
shoes, souhers uses, finis 2. (Of pers ) (i) l%puis^ , 
extenue , (ii) use (pur le tra>ail) The horses are 
<r out, les chevBux n’en peuvent plus 3* (Of idea) 
Rehattu wearing', a 1. Fattgaiit. lassant, 
epuisant 2. Destructcur, -true 3, Wearing 
parts (oj a machine), organes sup-ts A I nsure. 
4. Good-wearing material, eioffe de bon usage 
wearing% i 1. .\(,tion f de porter (des vfte- 
inents) Wearing apparel, v^tements mpl, habits 
mpl 2 . Usure f Wearing surface, surface 
d'usurc 

wear*, r (wore, wore) Sau l. t 1 (Of ship) 
Virer lof pour lof , virer vent arri^re 2 . t tr 
Vircr (un navire) lof pour lof 

wearable ['wc.ir.>hl], a (V^tementl metlahle 

wearer [ wcjrar], I Personne qui porte qch 
(sur elU 1 

weariness ['wi ann.is 1. 1 1. Lassitude/, fatigue/ 
2. Degout m, lasbitudc 

wearisome [ .iris,imj, a 1 nnuveux, fasti- 
dieux , F assomniant H' task, t&che ingrate 
-ly, adi' Knnuveusement 

weary' I'wran). a l. I-aiigue , las, / iasae 
F A weary Willio, un faineant, un tralnc-la- 
patlc 2. Las, degoutt^ (of. dc) To grow w. of 
sth . se di^gouter de qch 3. Faiigani, obsi^dant 
To have a tv time, s'ermuyer & mount -ily* adv 
I, D’un Hir ou d’un ton las, fatigue 2. Aver 
fatigue, (cheminer) p^nihlcmcnt 

weary*, f (wearied) I. t i (u) .Se lassrr, sc 
fatigucr To weary of a.o., se fatiguer de la 
compagnie de qn (b) Trouver le temps long 
(c) To weary for sth., desircr ardemment qch , 
langmr apres qch 2. v tr (a) Laiser, faliguet 
(b) To w so with one's prayers, importuncr qn 
de ses sollicitatjons wearied, a Las, / lasse , 
fatigue wearying, a Knnuyeux, fastidieux, 
F assommant 

weasel [ %vi /(a)!], s Z Helettc / 'weateU 
faced, a A la mine chafouine 

weather' I'wiiiarl, s I. ’IVmps m (qu’il fait). 
In all weathers, par tous les tenrms It 15 settled 
weather, le temps est au beau fixe In thia, in 
such, weather, par Ic temps qu’il (ait In the hot 
w , pendant les grandes chalciirs Ii is awful w , 
F il fait un temps dc chien, (Wind and) 
weather permitting, si le temps k permet If 
there n a break in the weather, si le tempt se 
gate What is the w. like? quel temps fait-il? 
(Of ship) To make heavy weather, bourlmgucr. 
F (Of pers ) To be under the weather, ttre 
indispose, malade. Journ The Weather, la 
Temperature Sa clkrk 3 Z, Attrib (a) The 
Weather Bureau, Ic Bureau m^t^rologiquc. 
Weather conditions, conditions atmospheriques 
(b) sS'au Du c6i^ du \ ent On the weather-beam, 
par le trtvers au vent 'weathcr»bcfttcn, a. 

1. Battu des vents, battu par la temp^te. 

2 . (<r) (Of countenance) Bronze, hil^, basani. 
( 6 ) (Of thg) Degrade par le temps 'wcather* 
DOUnd, a Rctenu, arr^te, par le mauvais temps, 
'weather-chart, 1 Carte / m^t^orologit^ue ; 
carte du temps 'weather-deck, s. Aau; 
Partie du pont non recou\crte par des roufs 
'weather-eye, i F To keep one’s weather- 
eye open, veilfcr lu gram, 'weather-forecait, 
s. Bulletin m m^ttorologique ; provisions fpl du 
tempt. Joum Tchday'i to.-/., probabilites fpl 
pour aujourd’hui. 'weather-fa(u)ge, 1. Nau: 
Avantage m du vent, 'weather-glass, t. 
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Barom^tre m cadran). 'weather-lorey s. 
Connaissance/des signes qui prtsagcnt le temps, 
'weather-proof, a. A I ^preuve du gros 
temps ; (vfitement) impermeable ; (Edifice) 
itanche. 'weather-prophet, s. Personne / 
qui se pique dc pr^dire le temps, 'weathcr- 
shore, s. Nau: C6te / du vent, 'weather- 
aide, t. I. C6ti (d’une maison) expose au vent. 
2* Nau: Bord m du vent, 'weather-stained, 
a. Dilavd. 'weather-wise, h Qui sait prevoir 
le temps ; qui se connait au temps, 'weather- 
worn, a. Us^, rongi, par les intemp^ries. 
weather*. I. v.tr. I. Geol. Weathered rooks, 
roches alt^riies par les intcmpenes. Furn ■ 
Weathered oak, ch€ne patin^ 2. Nau: {a) To 
weather a headland, doubler un cap la voile). 
To weather a ship, passer au vent d*un navirc 
(b) To weather (out) a storm, survivre a une 
tempite. (c) F: To weather through, se tirer 
d’affaire. II. weather, vt. l, {Of rock) Se 
disagr^ger, s’alt^rer. 2. (0/ bronze) Prendre 
la patinc. weathering, s. {a) Alteration /, 
desagregation / (dcs roches); effet m de I’uir 
(surla pierre). (fc) Patine /. 
weatherboard ['webarbarfd], j. (u) (For roofs) 
Planche / i recouvrement. {b) {For window) Jet m 
d’eau. 

weathercock ['wedarkok], f. (a) Girouctte /. 

{b)F: Personne inconstante ; girouettc 
weave’ [wi:v],j. Tex: I.Armure/ 2.Tis8agem 
weave*, v. (wove [woiuv] , woven f'wouv(a)n]) 

1. v.tr. (a) Tex. T isscr (une 6tofTe). Abs Faire 
le metier dc tisserand {b) F. To weave a plot, 
tramer un complot. \c) Tresser (une guirlande, 
un panier) ; entrelacer (des fils, des fleurs). 

2. v.i. The road weaves through the valleys, la route 
serpente d travers les valines, wove, a. Only in 
Wove paper, (papier) vdlin m. Cream-wove paper, 
v^lin blanc. woven, a. Tiss^ Closely w., d'un 
tissu serre. weaving,!. 1. Tissage m. . Hand- | 
loom weaving, tissage k la mam Power-loom 
weaving, tissage m^canique. 2. Entrelacement m 
(dc rameaux). 

weaver ['wirvar], s. I. (a) Tisserand m 
{b) F: A weaver of rhymes, un faiseur, un tis- 
scur, dc vers. 2. Weaver(-bird), tisserin m. 
web {web], r. I. Tex - Tissu m. F: Web of lies, 
tissu de mensonges. 2. Spider’s web, toile / 
d’araign^e. 3. Nat.Hist: Palmure /, membrane / 
(d'un palmipede). 4. Tchn: ]o\sc f, Basque m 
(de manivelle) ; &mc / (d’une poutre, d’un rail) ; 
panneton m (dc clef) 5* P*^c^ /> rouleau m 
td’itoffc). 'web-fingered, a. Z: S\ndact>'le 
'web-footed, -toed, a. PalmipWe ; aux 
pieds palm^s. 

webbed [webd], a. Palme, membrane Webbed 
feet, pattes palm^es. 

webbing ['wcbiq], s. 1 . Sangles/p/ (de chaise) 
a. Toile f sangles ; ruban m a sai^lcs. 
wed [wed], V. (wedded) 1. v.tr. (a) Epouser (qn) ; 
se maricr avec (qn). (b) {Of pnest) To wed a 
oouple, maner un couple, (r) Unir {to, with, a). 
To be wedded to an opinion, dtre obstinement 
attach^ k une opinion. To become wedded to an 
opinion, se fixer k une opinion. 2. t.i. Sc maner. 
wedded, a. I. Mane. My wedded wife, mon 
Spouse legitime. 2. Wedded life, la vie conjugalc 
wedding, s. 1 . Noce(8) f{pl), manage m. 
Churoh wedding, manage k regtise. 2. Attnb. 
Nuptial, -aux ; de noce(8) ; de manage, 'wed- 
ding-breakfast, s Repas m de noces. 
'wedding-cake, s. G&teau m de noce(s). 
'wedding-card, s. (Carte / dc) faire-part m tnv 
de manage, 'wedding-day, s. I* Jour m 


des noces. 2. Anniversaire m du manage, 
'wedding-guest, s. Invite, (^ un manage) 
'wedding-march,!. Marche nuptiale 'wed- 
ding-present, !. Cadeau m de noces 
'wedding-ring, s. Alliance /. 
wedge' [wed3], s. Coin m. I. (a) Fixing wedge, 
com de serrage , cale f de fixation ; Mec E 
clavette /, clef /. Artil : Recoil wedge, com de 
rccul. {b) Splitting wedge, com a fendre. To 
drive in a wedge, enfoncer un com. F: It is the 
thin end of the wedge, e’est un premier empi^te- 
ment ; e’est un pied de pris, 2. Chose de forme 
tnangulaire. Wedge of a tennis racket, coeur m 
d’une raquette. W. of cake, morceau m (triangu* 
lairc) de gateau. 'wedgC-shaped, a. En 
(forme de) com. 

wedge^, v.tr I. Coincer, assujettir; caler (des 
rails); claveter (une roue sur son axe) 2. To 
wedge (up) a piece of furniture, caler un meuble 
To wedge a door open, maintenir une porte 
ouverte avec une cale 3. To wedge sth. in sth., 
enclaver, F mserer, implanter, enfoncer, serrer, 
qch. dans qch Traveller wedged tn between two 
fat women, voyageur coince entre deux grosses 
femmes 

wedged [wed3d], a. Cunciforme ; en forme de 
[ com. 

I wedlock f'wedbk], s. {a) Lit & jfur • Manage m 
Born in, out of, wedlock, (enfant) bgitime, 
ilbgitime {b) La vie conjugale 
Wednesday ['we(d)n7.dil, s. Mercredi m. Ash 
Wednesday, le mercredi des Cendres {For 
phrases see I'riday ) 

wee [wi:], a. F Petit; tout petit, minuscule 
A wee (little) bit, un tout petit peu. 
weed’ [wild], !. I.Bof Mauvaise herbe ; herbe 
folle. ProT): 111 weeds grow apace, mauvaise 
herbe croit toujours. 2. (a) The weed, le tabac 
{b) F: Cigare m 3. F; Personne etique, 
malmgre, chetive 

weed*, v.tr Arracher les mauvaises herbes (d’un 
champ, etc.): sarclcr weed out, v.tr. 

1. Eclaircir (dcs laitues, etc ). 2. F - filimmer; 
extirper, F: sarcler (des prejuges, etc ) weed- 
ing, ! Sarclage m , extirpation f des mauvaises 
herbes 

weeder [ wndar], 5. 1. Sarclcur, -euse. 2. Tls: 
Sarcloir m. 

weediness ['wndmas], s. F: Maigreur /; 
apparence / malmgre. 

weeds [wndz], s pi V^tements m de deuil (de 
veuve). 

weedy ['wndi], o. I . Convert de mauvaises herbes. 

2. F : (Homme) malmgre, pousse en asperge. 
week [wi:k], j. Semaine /. I. (a) What day of the 

week is it? quel jour de la semame sommes- 
nous^ Twice a week, deux fois par semaine. 
P: To knock s.o. into the middle of next week, 
donner k qn un fameux coup. Week in week 
out, d’un bout de la semaine a I’autrc. I haven't 
seen him for weeks, je ne I’ai pas vu depuis dcs 
semaines F ' A week of Sundays, of weeks, 
(1) sept semames ; (11) une ^ternite. {b) F: Huit 
jours. Once a week, une fois par semaine ; tous 
les huit jours. Every week, tous les huit jours. 
Within the week, dans la huitame. A week from 
now, this day week, to-day week, d’aujourd’hui 
en huit. To-morrow week, Tuesday week, de 
demain, de mardi, en huit In a week or so, dans 
une huitame. 2. ffhat I can't get done in the w. 
I do on Sundays, ce que je n’arrive pas il faire en 
semaine je le fais le dimanchc 'week- 'end, s. 
Fin / de semaine ; week-end m. To have one's 
week-ends free, ktre hbre le samedi et le dunanche ; 
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faire la semaine anglaise / stayed with them ov®r 
the week-end, te sms reste chcz eux du samedi 
au lundi Week-end trip, excursion dr iin de 
semaine. Week* 'ender, ^ Tounste m dr fin 
de semaine 

weekday ('wirkdei], s. Jour m ou\rahlc. lour 
de semaine. On weekdays, en semaine. 
weekly f wi:kli]. l.a (u) (Salaire) de la semame ; 
(visite, payemcnt) hebdomadairc The weekly 
rest-day Act, la lot sur le repos hebdomadaire 
(6) (Pensionnaire) a la semaine 2. s Journal m 
ou revue f hebdomadairc 3. adv Par semaine . 
tous les huit lours Twice weekly, deux lois 
par semaine. 

ween (wi;n], v.tr. A • I ween, I’lniagine 
weep* [wi:p], s Pleurs mpl To have a good, a 
hearty, weep, pleurcr a chaudes larmcs , pleurer 
tout son soul 'weep-hole, s Chantepleure / 
(dans un mur) 

weep% t). (wept [wept]) 1. M fa) Pleurer. To u 
bitterly, pleurer a chaudes larmes To weep for 
joy, pleurer de loio That’s nothing to weep 
over, about, (1) il n’\ a pas de quoi pleurer . 
(11) Iron tant mieux ! I could have wept to see 
them . . ., je gemissais de les voir 
co^n. acc) To weep tears, rcpandre, virscr, dts 
larmcs (6) (0/ wall, etc ) vSuintcr, suer , {of trei 1 
pleurer; (of sore) cooler, cxsudcr Weeping 
willow, saule pleureur 2. 7’ tr To weep oneself 
to sleep, s’cndorrnir cn pleurant, dans les larmts 
To weep one’s heart, one’s eves, out, pleurer a 
chaudes larmcs To weep away the time, passer 
son temps k pleurcr weeping, s I. Pleurs 
mpl, larmes fpl 2. bumtcmenl m , cxsudation / 
weeper f'wiipor I, j I. Pkurcur, -cuse 2 . pi A 
Crepe m de deuil . vculc rn de dcuil 
weepy ['wupij, a F (a) (Ton, air) larrnoyant 
(h) To feel w., se sentir envie dc pleurcr 
weevil ['wuvilj, s Fnt Charancon m 
weevil(l)ed ['wcvild], weevil(l)y ['winilij, a 
(Bk, etc ) charani^onne 

weft [weft], j. l.Tex- (a)Trame/. (/>) wrn- 
YARN 2. 'Framec / (de nuage) 'weft-yam, s 
Tex: Fil m de trame. 

weigh* [wei],j Nau Under weigh - underway, 
q V at way' g (b) 

weight I. V tr (a) Peser (un paquet, etc), 
faire la pesee dc (qth.) To tu sth in one's hand, 
soupescr qch (b) To weigh one’s words, pcscr, 
mesurer, ses paroles To weigh sth. (up) in one’s 
mind, considerer qch. To weigh (up) the conse- 
quences of sth., calculcr les consequent es dc 
qch. To weigh the pros and cons, pcscr le pour 
ct le centre (r) Nau ■ To weigh anchor, lever 
I’ancre ; appareiller 2. f 1 (a) ‘Pcser , avoir 

du poids To weigh heavy, light, pcscr lourd 
inv ; peser peu. How much does the parcel 
weigh? combien pi;se le paquet' (b) The debt 
it weighing on his mind, cettc detle le tracasse, 
lui pcse sur I’esprit Fate weighs heatnly on us, 
la fatalite s’appesantit sur nous (r) The point 
that weighs with me is . . ., ce qui a du poids 
pour moi e’est weigh down, f tr 

I. Peser plus que (qch); I’cmporter en poids 
sur (qch.). 2. Faire pencher (la balance) 

3. Surcharger Branch weighed down with fruit, 
branche surcharg^e de fruits F ■ Weighed down 
with sorrow, accable de chagrin, par le chagrin, 
weigh in, v.t (a) {Of jockey) Se faire pcscr 
avant la course The welghing-in room, le 

pesage (b) F: To weigh in (with an argument), 
intcrvenir avec un argument, weigh out, v.tr. 
Peser (du sucre, etc ) en petites quantites. 
weighing, 1. I. f (de denr^es, etc.). 


Turf Pesage m 2 . Nau Levage m (de I'ancre) : 
apparcillage m 'weighing-bottle, t Ch 
Flacon m a tare 'weighing-cncloture, s. 
Turf (Knceinte ( du> pesage, enceinte des 
balances 'weighing-machine, I Appareil m 
di pesage ; bascule f (dc pesuge) 'wcigh- 
beam, s 1. Fleau m, verge f (d une balance 
romaine). 2. Balance romaine 'weigh- 
bridge, s Pont m a busiule 
weighman, pi -men I'weiman. -men], r.m. 
Pc'.ciir 

weight' Iweit). « 1. (a^ Poids m To sail by 

waight. \endre au poids To giva good weight, 
taire bon pouis Two pounds in waight, d’un 
poids dc deux livres F It is worth its waight 
in gold, iclu saut son pesant d’or (Of pers ) 
To loss weight, perdre de son poids To gain 
weight, prendre du poids /’ To throw ona’t 
weight about, faire dr I’csbroufTc To pull ona’s 
weight. (1) Bow iournir un cfTor' en rapport 
u\cl son poids, (11) F \ inettre du sien 
(/>) Poids, pesantcur /. To try. faal. lha waight 
of sth . soupescr qch Specific weight, poids 
spcttiique, pesaiileur sptW ihquf Atomic weight, 
poids atomiqui 2. (ti) Poids (en cuivre, etc.) 
Set of weights sene f dc poids Weights and 
measures, poids et mesures (/>) Corps lourd 
Letter-weight, paper-weight, presse-papiers m int', 
s( rie-papu rs m ««7' G'ym Heavy weight, gueiise ( 
d'athUtisme F To hang a waight round 
one’s own neck, se rnettre la corde au cou. 
3. Charge f To put the u> on a beam, charger 
line poutre F That’s a weight oil my mind, 
voilii qui me soulage I’esprit The waight of 
years. Ic fardeuu. le faix, le poids, des ans, dee 
annees 4. Force / (d’un coup) Blow with no 
weight behind It, coup sans force 5. Importance / 
To give weight to an argument, donner du 
poids a un argument His word oarrias weight, 
sa parole a du poids, de I'aiitorite People of 
weight, gens influents Of no weight, (i) sans 
consequence, sans importance , (11) {of pers.) tans 
influence 'weight-lifting, r Gym (Travail m 
aux) poids et hal litres 

weight*, r tr i. Attacher un poids a (qch.), 
cfiarger, alourdir, (qch) d'un poids, lestcr, 
plomber (un filet, etc); plomber (une canne) 
2. Paperm Charger (le papier) 
weightincss [ weitmas], s. l. Pesantcur /, 
lourdeur/ (d’un paquet, etc.) 2 .F Importance/, 
force / (d’une opinion) 

weighty [ vcciti], a I. Pesant, lourd 2. (Motif, 
etc ) grave', important, scricux W arguments, 
arguments puissants, d’un grand poids. For w. 
reasons, pour des raisons graves -ily, odtj. 
I. Pesamment 2. (Raisonner) avec force, 
weir [wrar], i I. Barrage m (dans un court 
d’eau) 2. IJieversoir m (d’un ^tang, etc.), 
weird* [wrard], J. Scot ■ Sort m ; clcstin m. 
weird*, a. X. Myth- The weird Sietere, ice 
Parques /. 2. (a) Surnaturel ; rnyst^rieux ; d’une 
itranget^ inquietantc (6) F - Etrange, singulier. 
-ly, adr f-irangement. 

weirdness [ wnardnaa], r. 1. £trar^et^ in- 
quietantc (d’un spectacle, etc ). 2. F : Caractire 
smgulier (d’un costume, etc ) 

Welch lwel(t)S], a. (Used in regimenta names) 
~ Welsh' 

welcome' [ wclkam], a l. (a) Bicnvenu. To 
make e.o. welcome, faire bon accueil k qn. (6) At 
tnt Welcome (to you)] aoyez le bienvenu f To 
bid, wiah, t.o. welcome, souhaiter la bienvenue k 
qn. 2 , (Of thg) Agrizble acceptable. A weleome 
' change, un changement agr6able. This cheque it 
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most to., ce cheque tombr a merveille. 3. You 
or* woloomo to try. Iibre a voua d’esaayer. You 
aro woloomo to It, (i) c’eat h votre acrvicc, k votre 
diapoBitjon; (ii) Iron: jt ne voua Tcnvic pas; 
grand bien voua faaae I F : Thank you very much. 
— You*re waloomo, merci bien, monaieur. — II 
n’y a pas de quoi. 

welcome*, t. (a) Bienvenue /. To ovaratay ono*a 
walMme. laaaer I’amabilit^ de aea hdtea. (b) Ac- 
cueil m. To ffva a.o. a haarty walooma, faire bon 
accueil A qn. To give t.o. an enthusiastic to., faire 
k qn un accueil enthousiaste. To find a kind 
walooma, trouver, recevoir, bon accueil. To meat 
with a oold walooma. 6tre re^u froidement. 

welcome*, v.tr. I. Souhaiter la bienvenue k (qn) ; 
faire bon accueil k (qn). 2. (a) Recevoir avec 
plaiair. To to. a piece of news, ae r^jouir d'une 
nouvelle. (b) To to. s.o. with joy, accueillir qn 
avec joie. 

weld* [weld], s. Soudure /; joint m, ligne f, de 
aoudure. 

weld*. I. v.fr. (a) Souder (deux pi^es) au blanc 
aoudant; unir (deux pi^cea) k chaud. (b) Cor- 
royer (I'acier). {c)F: Unir, joindre, i^troitement. 
To w. the parts into a homogeneous whole, amal- 
gamer lea partiea en une unit^ homog^nc. 
a. v.i. {Of metals) (1) Se aouder ; (li) ae.corroyer. 
welding, s. Soudage m, aoudure /. (Oxy)aoa* 
tylana waldlnf, aoudure autog^ne, k Tautog^nc. 
Walding haat. (temperature / du) blanc aoudant. 

weldless ['weldlas], a. (Tube, etc.) sana aoudure, 
aana couture. 

welfare ['welfear], s. Bien-fitre m ; proapente /. 
Publio walfara, le aaiut public. Child walfara. 
infant walfara, puericulture aociale. Walfara 
worit, aaaiatance aociale. Walfara oantra, dia- 
penaaire m. Walfara workar, peraonne qui ae 
conaacre i I’aaaiatance aociale. 

welkin (the) [da'welkin],t. Poet: Le firmament; 
la voOte create. To maka tha walkin ring, 
retentir. 

well* [wel], s. 1. Puita m. To driva. aink, a wall, 
forer, creuaer, un puita. Geol: Hot wail, source 
chaude. F: Wall of knowladga, source de aavotr ; 
(of pert.) puita de science. 2. {a) (Shaft) Puiu, 
cage / (d^un aacenseur). (b) Partie encaissee, 
creux m (de qch.). Nau: Vivier m (d’un bateau 
de p£che). Aut: Spara-whaal wall (in running 
board), baignoire/, (c) Wall of a yacht, cockpit m 
d’uM yacht, (d Fond m de carter, etc. (formant 
r^ervoir d’huile). (e) Nau: Puiaard m, archi- 
pompe f, aentine / (d’un navire). 3. Ink-wall, 
(i) enener m (pour pupitre d’^colier) ; (ii) reser- 
voir m (d’un encrier). 'well-base, t. Aut: 
Gorge /(d’une roue), 'well-boring, r. (i) Bon- 
dage m. forage m, (ii) fon^age m, de puita. 
'well-deck, s. N.Arch: Coffre m. 'well- 
decked, a. (Navire) k coffre. 'well-seat, s. 
Av: Baquet in. 'well-sinker, r. Puisatier m. 
'well-sinking, s. Pondage m de puita. 

well', V.I. To wall (up, out, forth), (of liquid) 
jaillir; (of s^ng) aourdre; (of tears) jaillir. 
welling, t. jailliasement m. 

well*. (CoMtp. batter, rtfO. bast, q.v.) 1. adv. Bien. 

1. (a) To work wall, oien travailler. This lad 
will do wall, ce garfon fera son chemin, tra loin. 
To do as w^ oa one oan, faire de son mieux. 
Wall donat bravo 1 tr^ bien 1 F: To do onasalf 
wdl,biensesoigner; bien ae nourrir. You would 
do wall to ba quiat, voua feiiex bien de voua 
taire. Ho ace^ted, ms artf ha might, il accepts, 
et lien d’dtnnnant. One might as wan say 
that . . ahtsnt dirt quo. . . . You assy (but) 
as waO stay, (t) sutant vsitC mater; (tO wms 


n’^tea pas de trop. You could Just as wall have 
aUyad till to-morrow, voua auriez tout auaai bien 
pu rester jusqu’k demam. Vary wall I tr^s bien! 
(c’eat) entendu I (b) To raoaiva s.o. wall, faire 
bon accueil k qn. It speaks well for . . ., cela 
fait honneur k. . . . To do wall by s.o., ae 
montrer g^ndreux envers qn. She dasarvaa wall 
of you,elIe m^rite bien votre reconnaissance. Wall 
intended, fait k bonne intention, (c) (Happilv) 
You are wall out of it. soyez heureux d’en £tre 
quitte. To coma off well, (i) avoir de la chance ; 
(11) (of event) se bien passer. Wall mat I soyez le 
bienvenu ! 2. (Intensive) It is wall worth trying, 
cela vaut bien la peine d’essayer. It is wall on 
six. il est presque six heurea. Wall on Into tha 
small hours, bien avant, fort avant, dans la nutt. 
Well on In years. avanc6 en fige. To ba well up 
in a subject, bien poss^der un sujet. 3. (With 
qmlifytng adv.) Pretty wall all, presque tout. 
F: It aarves him Jolly well right, e’est joliment 
bien fait pour lui. 4. (a) As wall, aussi. Take me 
as well, emmenez-moi auaai. 1 want soma as wall, 
il m'en faut ^galement. (b) As wall as, de m£me 
que ; comme ; non moms que. By day as well 
as by night, de jour comme de nuit. 5. (a) (To 
introduce a remark) Well, as I was telling you . . .. 
done, comme je voua disais. . . . Well, who was 
it? eh bien, qui ^tait-ce? (b) (Expressit^ relief, 
etc.) Well I never I paa possible I Well, it cannot 
be helped, ma foi I on n’y peut nen. Well, well I 
(i) que voulez-vous I (ii) vous m’en direz tant I 
(c) (Summarizing) Well than, why worry about it? 
eh bien, alora, pourquoi voua faire de la bile? 

II. well, prrd.a. I. To ba wall, dtre en bonne 
aant^, £tre bien portant. Well and strong, robuste ; 
F: vaillant. Not to feel well, ne pas ae sentir 
bien. 2. (a) (Advisable) It is well to . . ., il est 
opportun de. . . . It would be well to . . ., il 
serait bon, utile, recommandable, de. . . . It 
would ba Just as wall if you ware present, il y 
aurait avantage k ce que vous soyez present. 

(b) (Lucky) It was well that you ware there, c’eat 
bien heureux que vous voua soyez trouv6 U. 

(c) (Satisfactory) All’s wall that ends well, tout 
eat oien qui finit bien. All’s well I Mil: tout 
va bien I Nau : bon quart I (d) That’s all vary 
wall, but . . ., tout cela est bel et bon, maia. . . . 
It la all very well for you to say that . . ., Iibre 
k voua, permis k vous, de dire que. ... Ha is 
all vary wall in his way, but . . ., il n’y a rien 
k dire contre lui, mats. . . . Wall and goodi 
soil I bon I That’s all vary well and good, 
but . . ., tout ^ e’est tiis bien, mais. . . . 

III. well, s. I. 0 /. Tha wall and tha sick, lea 
bien portanta et lea maladea. 2. To wiah a.o. 
wall, vouloir du bien k qn; 6tre bien dispose 
(en)vers qn. well hd'visra, pred.a. (a) (Of 
pers.) Bien avied. (b) (Of action) Sage, prudent, 
judicieux. 'well-Deing, x. Bien-^trem. 'well- 
be 'loved, a. Gf s. Bien-aim^. -6t. well 'born, 
a. Bienne; de bonne famille. well- 'bred, n. 
I. (Of pers.) Bien dlev6, bien appna. 2. (Of dog, 
etc.) De (bonne) race, well- Xlioeen, o. In a 
taw wall-ohoaan words, en quelquea mots bien 
choisia. well-COn'ductedf, a. I. Qui ae 
conduit bien ; sage. 2. (Commerce) bien dirig^ ; 
(experience) bien mende. well di'rected, a. 
(Tir, etc.) bien lyuBte. well dis 'posed, a. 

1. Bien arrange, bien dispose. 2. (Of part.) 
Bien dispose, okn porte (to, towards, envers). 
weU-'doing, a. i. Bien faire m; le bien. 

2. Proaperitt /, succea m. 'well 'camed, a. 

Bkn merite. 'educated. «. Inatmit. 

'well 'found, a. (Of skip, eu.) Bien dquipe; 


Wellingtons] 


911 


[wet 


bien Dourvu (tn, de). 'well 'founded, a. Bicn 
fondi; (apprihension) legitime, 'well-'grown, 
a. (Enfant) bien venu. well in 'formed, a 
(Of pert.) Bien renseigni, bien inform^, matruit ; 
(of committee) documente. To keep toell i. , ae tenir 
au courant. To bo wall Inlormod on a subjoet, 
connaitre un sujet k fond. In woll-lnformod 
quartort, en lieu competent, 'well 'Judged, a. 
Judtcieux; bien eatim^, bien calculi, 'well 
'kept, a. (n) (Of garden) Bien tenu. (6) (Of 
weret) Bien gard^. 'well- 'knit, a. (a) Compact, 
aolidc, bien bfiti. Well-knit play, piice (dc 
thdAtre) bien charpent^e. (6) (Homme, corpa) 
bien bfiti, bien dicoupl^. 'well 'known, a. 
(Bien)connu; edibre; reputi ; renomm^ (/or. 
pour). Aa ia woU known, comme tout le monde 
le tait. 'well 'made, a. I. (Homme) bien 
d^coupl^. 2. (Habit) de coupe soignee, well- 
'mannered, a, (a) Qui a de bonnes mam^res ; 
(enfant) bien elevi. (b) Well-m. horse, cheval 
sage, 'well 'marked, a. (Of change) Bien 
marqu^ ; tr^s Evident ; accuse, Well-m. dif- 
ferences, differences tranchees. Well-marked 
outlines, contours nets 'well- 'matched, a. 
(Manage) bien assorti. The two teams are well-m., 
les deux equipes sont de force (egale). well- 
'meaning, a. Bien intentionne. 'well- 
'meant, a. Fait avec une bonne intention, 
well 'minded, a. I. Bien dispose; bien 
pensant. 2. D’un bon naturel. 'well-nigh, 
adv. Lit: Presque, well off, oof;. p/ir. l.(o)To 
be well off, etre dans I’aisance. k t'aise ; etre 
riche. To be well enough off, avoir sufhsamment 
de bien. Well-off people, gens aises. (b) Pros- 
pere. You don’t know when you are well off. 
vous ne savez pas quand vous etes bien. 2 . To 
be well off lor sth., etre bien pourvu, bien fourni, 
de qch Well- 'ordered, a. Bien ordonn^; 
(of mind) methodiquc. 'well 'read, a. I. (Of 
pert.) Instruit ; qui a de la lecture. 2. (Volume) 
qui porte ies traces de nombreuses lectures, 
well- 'regulated, a. ^ well-ordered well 
'spent, a. (Of money, etc.) Bien utilise; bien 
employe, well- 'spoken, a. l. (a) Cui parle 
bien. (6) A la parole affable. 2. To bs woU spokto 
of, avoir une bonne reputation, well 'tim- 
bered, a. I. Bien charpente; solidemem 
construit. 2. (Of country) (Bien) boise, 
'well-tO- 'do, a. To bs wsll-to-do, dtre dans 
Taisance ; fitre k son aise. Well-to-do folk, gens 
cossus. Well-to-do appearance, air pros^re. 
'well-wisher, s. Ami, -le, partisan m (de qn, 
d’une cause). ‘Your wsU-wlshsr,’ “une personne 
qui vous veut du bien.’’ 'well-'wom, a. 
(a) (Vetement) fortement usage (b) (Argument) 
rebattu, use jusau’i la corde. 

Wellinj^ons f'wel^tonz], s.pl Cost: (Also 
Wsllinfton boots) (i) Bottes / qui montent jus- 
qu’aux genoux; demi-bottes /; (ii) bottes en 
caoutchouc (pour femmes ou enfants). 

Welsh* (welSj. I.o. Gallois; du pays de Galles. 
a. t. (n) pi. The Welsh, les Gallois m. (b) Ling : 
Le gallois. 

welsh*, v.i. (Qt bookmaker) Decamper, filer; 

weWher^'welSar), 1. Twf: Bookmaker tnarron. 

Welshman, pi. -men ['weiSman, -men], t.m. 
Gallois. 

Welshwoman, pi. -women f welSwuman, 
-wimenj.f./. Galloisc. 

welt* [welt], t. I. (a) Bootm: Trepomte / (de 
semelie). (6) Bordure/(de gant). S. - wals*. 

wei^, v.tr. I. (a) Mettre des trepointes k (dee 
souliers). (6) Bordurer fun gant). S. F: R oaa er , 


^ttre (qn). Welted, a. (Soulier, semelie) k 
trepointw. welting,!. F. Rossee/, raciee/ 

[ weltarl,!. r: l.fZkinfusion/, deaordrem. 
a. Masse confuu, fouillis m (de choees dis- 
parates) , ramasais m, fatras m (d’idees). 

ti.i. Se vautrer, se router (dans la boue, 
etc.). To be weltering in one's blood, baigner 
dans son sang. 

welter* weight [ wellarw^itj, s. Box: Poids 
mi-moyen. 

wen J wen), 1. Med: I . Kyste sibaci ; F: loupe/, 
a. F. Goitre m. 

wench JwenS), s.f. (a) A. Dial: Jeune fille, 
jeune femme. Strapping w., grande gaillarde. 
(b) Jeune fille du pcuplc Kitchen w., fille de 


wend [wend], v.tr. Lit To wend one’s way, 
porter, dinger, ses pas (to, vers) To w. one’s toay 
back, s’en revcnir. 
went. See oo*. 
wept [wept]. See weep* 
were [wear, wa:rj. See be. 

WC*re [wi:ar] we are 

werewolf, pi -wolves I'wbarwulf, 'w»:r-, 
-wulvz], I. Loup-garou m, pi loups-garous. 
wert (wa.Ttl See be 

Wesleyan f'wezhanj, a. Qf j. Wesleyen, -enne. 
west* [west]. I. s. (a) Quest m, Occident m, 
couchant m. House feeing (the) west, maison 
exposee a I'ouest. On tbs west, to the west, k 
I’ouest au couchant (of, de). (b) The West, 
(’Occident, (c) U.S: The West, les Btats 
occidentaux (des j^tsts-Unis) The Par Weat, 
ies £tats des Montagnes Rocheuses et du littoral 
du Pacifique a. adv A I’ouest, k I’occident. To 
travel west, voyager vers I'ouest. To go west, 
(i) se dinger vers Touest , (n)F.- mounr; Mil: 
passer I’arme k gauche, 3. a. Quest iw; (vent) 
d’ouest; (pays) de I’ouest, occidental, -aux; 
(mur, fenktre) qui fait face k I’ouest. 'West 
'end. I. f. 'The West end, le quartier des grands 
magasms, le quartier chic (de Londrei). 
2. Attnb.a. Elegant, chic. West 'Indian, a. 
Des Antilles ; antillais. 

west*, 0.1. (Of sun, ship) Passer k I’oueet. 
westing, I. Nau: Marche /, route f, vers 
I’ouest ; chemin m ouest. 
wester f'westar], v.t. I. (Of sun, moon, stars) 
Passer k I’ouest. The westering sun, le aoleil 
couchant. 2. (Of wind) Sauter k I'ouest. 
westerly ['westorh]. 1. a. Westeriy wind, vent 
d’ouest, qui vient de I’ouest. W. current, courant 
qui sc dirige vers I’ouest. The w. regions of a 
country, les nigions ouest d’un pays. a. adv. Vera 
I'ouest. 


WCftem [ westam), a. Quest, de I’ouest ; occi- 
dental, -aux. The Western Empire, I’Empire 
d’Occident. Western Europe, I' Europe occioen- 
tale. The Western Chureh, rEglisc d’Occident. 
westerner ['westomorj.r, Occidenul,-ale 
westward [ westward). 1 . t. Direction J de 
I’ouest To wtetward, vert I'ouest. 3. a. A 
I’ouest, de I’oueet. 

westwards ['westwards], adv. Vers I’oueet, k 
I’ouest. 

wet* Jwet), a. (welter) I. (a) Mouilld, humide; 
imbibe d eau. To get wet, sc mouUler. To get 
one’s feet wet, se mouiller lea pteda. To be wet 
through, wet to the skin, drippinc wet, ktre 
trempNf (jusqu’aux oe). Wringing wet, soppinf 
wetpsoaking wet, (of clothes, eu.) mot^ k tordre ; 
(of pert.) trempd comme une loupe, luaqu'atix oa. 
Ink itlU was, encre encore fialche. (b) WsC 
w e at he r , temps humide, pluvieux; taii^ de 
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pluie. It is going to be loetf il va pleuvoir. We had 
three toet days, nous avone eu trois jours de pluie. 
The wet season, la saison des pluies ; la saison 
hunude. {c)Ch: Wat process, (proc^d^ d’analyse 
par) yoie/humide. El; Wet cell, pile ii ^l^ment 
numide. 2, F. {Of country) Qui permet la vente 
des boissons alcooliques. 'wet 'blanket^ s. 
F: I. To throw a wet blanket over the meeting, 
jcter un froid sur Tassemblee. 2. Rabat-joie 
m inv, trouble-ftte m inv. 'wet-bulb, attrib. a. 
Wet-bulb thermometer, thermom^tre & boule 
mouill^e. 'wet 'nurse, s. Noumce /. 'wet 
'plate, s. Phot : Plaque / au collodion humide. 
wet", X. I. Humidity/. 2. Pluie/. 3.P.‘ To have 
a wet, botre un coup ; se rincer la dalle, 
wet*, v.tr. (wetted) i. Mouiller, humecter; 
(une Sponge). F: To wot the tea, infuser le the 
2. F; To wet a deal, arroser une affaire; F. 
jjoire le vin du marche. wetting, x. Mouillage m ; 
infusion / (du th^). To get a wetting, se faire 
tremper. 

wether ['wcdar], t. Hush; Bilier chfitre; 
mouton m. 

wetness ['wetnas], X. Humidity/. 
whack‘ [hwak]. I. X. (a) Coup (de b&ton) bien 
applique, (b) Action de battre (qch ). F: To 
have a whaok at sth., (i) tenter Tavcnture; 
essayer de faire qch. ; (ti) s’attaquer ^ (un pSte, 
etc.). (c)P; Part/, portion/; (grand) morceau. 
To give s.o. a w. of rum, donner i qn une bonne 
rasade de rhum. 2» int. F ■ V’lan I 
whack*, v.tr, F: (a) Donner des coups k (qn, 
qch.) ; fesser (un enfant). (6) Battre (ses adver- 
sairea) k plates coutures. (c) To whaok her up 
to twenty knots, pousser I’allure a vingt noeuds 
whacking*, a. P: £nonne ; colossal, -aux 
Whacking lie, mensonge de taille. whacking*, 
X, F: Roisee /, racist /. 

whacker ['hwakor], x. P: I. Quelque chose de 
colossal; chose ^norme. 2. Gros mensonge. 
What aw.f en voil& une forte I 
whale* [hweil], 1. I. 2 : Baleine /; citace m. 
Right whale, baleine franche. White whale, 
bti(o)uga m. Whale oalf, baleineau m. S.a. KIL- 
LBR 1. 2. U.S: F: He's a whale at tennis, au 
tennis c’estun as. 'whale-boat, x. Baleini^re/. 
'whale-oil, x. Huile / de baleine. 
whale*, v.i. Faire la p£che k la baleine. whaling, 
X. P£che / i la baleine. Whaling ship, balei- 
nier m. Whaling industry, Industrie bdeini^re. 
'whaling-ground, x. Parages fr^quentiis par 
lea baleines. 

whaleback ['hweilbak], X. Nau; Whalebaok 
deck, pont m en dos de baleine. 
whalebone ['hweilboun], X, Fanon m de baleine ; 

baleine / (d’un corset, etc.), 
whaler f'hweilor], x. I. Bdeinier m ; p£cheur m 
de baleines. 2. (n) (Ship) Baleinier. (6) {Boat) 
Baleini^re/. 

wharT (hworrf], x. Nau: Appontement m, 
d<*barca<Kre m, embarcadire m ; wharf m, ouai m. 
Cow : Ex wharf, k prendre sur quai. 'wharf- 
rat, X. t» Z: Surmulot m. 2. P: R6deur m 
(qui fniquente les quais). 

wharf*, v.tr. I. {a) Ei^poser (des marchandises) 
sur le quai. {b) D^barquer (les marchandises). 
2. v.t. {Of ship) Amarrer k quai. 
wharfage ['hwotrfedj], x. Quayage m ; droits mpl 
de quai. 

wharfinger ['hw9:rfind3ar], x. (a) Propri^taire m 
d’un quai, d’un whxurf. (6) Garoien m du quai. 
what Oiwotl. I. St, I. {Relative) (Ce, la chose) 
qui. He took assay from me what Uttls I 
had left, il m’a pris la pau qui ma reatait. He 


traded with what capital he had, il faisait le 
commerce avec ce qu’il possidait de capital 

2. {Interrogative) Quel, /. quelle. What time is 
it? quelle heure est-il? Tell me what time it is 
dites-moi I’heure qu’il est. What right has he to 
give orders? de quel droit donne-t-il des ordres^ 
What good is this? k quoi cela est-il bon.^ What 
news? quoi de nouveau ? What day of the month 
is it? le combien sommes-nous? 3. What an 
ideal quelle idee 1 What a fool he is! qu'il est 
b^te ! iVhat silly fools we have all been ! comme 
nous avons tous ^t6 bites ! What a lot of people ' 
que de gens 1 II. what, pron. I. {Relative, 
■= that which) Ce qui, ce que. What is done 
cannot be undone, ce qui est fait est fait. What 
1 like it music, ce que j’aime c’est la musique 
What is most remarkable is that . . ce qu’il y 
a de plus remarquable c’est que. ... He had a 
key, and what is more, he has it still, il avait une 
clef, et qui plus est, il I’a encore. This is ivhat it 
IS all about, voici ce dont il s’agit. Come what 
may, advienne que pourra. Say what he will . . ., 
quoi qu’il disc . . . ; il a beau dire. . . . What 
with golf and what with tennis, I have no time to 
write, entre le golf et le tennis, il ne me reste pas 
une minute pour icnrc. Not a day but what it 
rains, il ne se passe pas un jour qu’il ne pleuve. 
P: To give s.o. what for, laver la tite a qn , 
flanker une bonne raclee k qn. 2* {Interrogative) 
(a) Qu’est-ce qui? qu’est-ce que? que? quoi^ 
What on earth are you doing here? qu’est-ce que 
vous pouvez bien faire ici ? What is it? (1) qu’est- 
ce? qu’est-ce que c’est? (11) qu’est-ce qu’il y a’ 
What is that? qu’est-ce que cela? qu’est-ce que 
c’est que ca? What is the matter? qu’y a-t-il? 
de quoi s’agit-il ? What is that to you? qu’est-ce 
que cela vous fait? What's the good, the use? 
ii quoi bon ? What is to be done? comment faire ^ 
que faire? What the better are they for that? 
en quoi s’en trouvent-ils mieux ? What do seven 
and eight make? combien font sept et huit? 
What is he like? comment est-il ? What do you 
take me for? pour qui me prenez-vous? What’s 
it all about? de quoi s’agit-ii? What about a 
game of bridge? si on faisait une partie de 
bndge? What about you? et vous? Weil, what 
about it? (1) eh bien, quoi? etpuisaprfes? (11) eh 
bien, qu’en dites-vous? What is that for? i quoi 
sett cela? What (on earth) for? mais pourquoi 
done? What then? et apr^s? et alors? What 
though wo are poor? qu’importe que nous soyons 
pauvres? What (did you say)? plait-il? pardon’ 
F: comment? What of that? qu’est-ce que cela 
fait? (6) {Indirect) Ce qui, ce que. Tell me what 
is happening, dites-moi ce qui se passe. I don't 
know what to do, je ne sais que faire. Tell me 
what you are crying for, dites-moi pourquoi vous 
pleurez. I’U tell you what . . ., je vais vous 
dire . ■ . ; ^couter. ... He knows what's what, 
il en salt long; il s’y connait; c’est un malin. 

3. (a) What he has suffered! ce qu’il a souffert ! 
What next I parexemplel ( 6 ) What! you can't 
come! conament I vous ne pouvez pas venir! 
P: Nice little girl, what I joli bnn de fille, hein I 
'what-d|ye-call-*em, -her, -him, -It, x. 
P: Machinm; (o/perx.) mistenilQteiR,^08em/. 
Mr What-d'ye-oall-him, monsieur Machin. 
what- 'ho, int. P: Eh bien 1 qu’est-ce que 9a 
veutdirel 'what-not, r. fitagire/. 

whatever [hwot'evarl. (C/. ‘what ever' under 
EVER 3.) I. pron. (a) {Relative) Whatever you like, 
tout ce qui vous plaint; tout ce que vous vou- 
drex; n^impoite quoi. (b) Quoi qui, quoi que 
+ sub. Whatever It may be . . .. qjuoi que 
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ce soil. ... 2, a (a) Quclque . . . qui, 

que + sub. Whatever ambition moves him. 
quelque ambition qui I’agite Every treaty of 
whatever character . . tout traite de quelque 
nature que ce soit. ...(b) (i) Aucun. He has 
no chance whatever, il n’a aucune chance. None 
whatever, pas un seul. Nothing whatever, abso- 
lument rien. He won't say anything whatever, 
il refuse de dire quoi que ce soit. (u) Has he 
any chance whatever? a-t-il une chance quel- 
conque ? 

whatsoever [hwotso'evor], pron & a. ^ WHAT- 
EVER. 

wheat [hwi;t], s. Bid m, froment m. Grain of 
wheat, gram de bid. Wheat-growing land, terre 
k bid. 'wheat-sheaf, I. Gerbc / de bid. 
'wheat-stalk, -straw, s. Chaume m, tige f, 
de bid. 

wheatear f'hwirtuarj, i. Om Cul-blanc m 
wheaten [^hwut(a)n], a (Pam) de froment, de 
bid. Fine wheaten bread, pain de gruau 
wheatmeal ['hwi:tmi:lj, s. Grosse fanne (de 
froment). 

Wheatstone ['hwutstoun]. Pm. El: Wheat- 
stone bridge, pont m de Wheatstone, 
wheedle [hwudl], v.tr. Enjdler, cajoler, embo- 
beliner (qn) To wheedle money out of s.o., 
soutirer de I’argent a qn wheedling, a (Of 
manner) Enj61eur, cfllm. W. voice, voix pateline 
W. wavs, c&hncnes /. 

wheedler ['hwudbr], s. Enjdleur -euse ; 


patelin, -me. 

wheel' [hwidl.J. I.Roue/; (= ro//cr) roulette/ 

(a) Vek ■ Back wheel, roue amdre. To run on 
wheels, (i) marcher sur dcs roues , (u) F. aller 
comme sur des roulettes. Av Ground wheels, 
landing wheels, roues de tram (d'atternssage) 
S.a. DISK, FLY'(<j), shoulder* I, TRACK* 2 

(b) Mec.E: Fixed wheel, roue calec Loose 
wheel, roue folic, ddcaldc. Toothed wheel, roue 
dentee ; roue d’engrenage. F • There are wheels 
within wheels, il y a toutes sortes de forces en 
jeu. The wheels of government, les rouages m 
de I ’administration. S.a. sprocket 2. (c) Auf 
Av : Steering-wheel, control-wheel, volant m (de 
direction, de commande) Nau : The steering w., 
‘the wheel,’ la roue du gouvcrnail , F: la barre. 
To take the wheel, Aut : sc mettre au volant , 
Nau: prendre la barre (d) (Grindlng-)wheel, 
meule f. Carborundum wheel, meule cn car- 
borundum. (e) See poitfr' (/) CulUng-i^eel, 
molctte / (4 couper la pfite. Ic verre). (g) Toys^ 
Wheel of life, zootrope m. 2. Hist. To break 
s.o. on the wheel, roucr qn. F; To b^k a 
butterfly on the wheel, prendre un pavd pour 
dcraser une mouche. U.S F Bicyclette/. 
A, Mil: Conversion / Left wheel, conversion a 
gauche. 'whcel-base,r. Veh: Rail. Empatte- 
ment m ; diaunce 7 entre les deux essieux 
'wheel-chair, r. Fautcuil roulant ; voiture / 
de malade. 'wWl-gear, *. MecE. Trans- 
mission / par engrenagefs). whecl-house, t. 
Nau- Kiosque m de la barre; la timonenc. 
'wheel-lock, Aul: Angle « de b r.qu.g e 
(des roues avant). wheel-track, s. I 

2. Trace / de roues. wheel-min, s. 
Mec.E: Train w de roues, wheel-winoow, i 
Arch - Rosace /, rose /. _ 

Wh^i*. I. v.fr. (a) Toumer; faire pivoter. To 
whMl round one's chair, faue pivoter u chwse. 
(b) Roulcr (une brouette) ; pousaer (une bicv- 
clette) 4 la mam. 2, I’.t. ( 5 ) Toumer en rond ; 
toumoyer. (b) Mil: (i) Fatre 
To wbool about, faire la roue, (u) Laft wbooll 


par file i gauche, gauche ! (r) (Of pers.)lo wheel 
round, faire demi-tour . se retourner (bruaque- 
ment). 

wheelbarrow f'hwi Ibaro], $. Brouette f. 
wheeled [hwidd], a A roues ; muni de roues, 
wheeler ('hwubrj. 1 Cheva m de dernire ; 
timonier m 

wheelwright ( hwirlrait), 1 . Charron m. 
wheeze* ihwitz], 1 . 1 . Respiration asthmatique, 
sifRantc. 2. P: True m. A good wheete, une 
heurcuse dec 

wheeze*. 1 . t-.i. (a) Rcspirer p^niblement, en 
asthmati()ue (h) (Of hone) Corner 2. v.tr. To 
wheeze out sth., dire c^h d'une voix asthmatique. 
wheezing, > (u) Respiration / asthmatique 

b) (Of horse) Cornage w. 

wheezy ('hwuzij, a (a) (Of pen.) Asthmatique . 

F • poussif (b) (Of horse) Cornard 
whelk [hwelk), s. Moll. Bueem m 
whelp' Ihwclp], s 1, A. tsf Lit (a) — puppy 

(b) Petit m d un fauve Lion’s whelp, lionceau m 

(c) F Mauvais garncment , drfile m 2 , Nau ' 
Flasquc m. taquet m (dr cahestan) 

whelp*. I. f I (Of hon, etc.) Mettre bas 
2. v.tr Mettre bas (des petits) 
when [hwenl I adr Quond? W will you go? 
quand partircz-vous? / wonder xohen he will go. 
je me demandc quand il partira When la the 
meeting? pour cpiand est la reunion? When 
ever, when on earth, will he come? quand done 
vicndra-t-il ? II when, f on;. I. Quand. loraquc. 
(i'hen I entered the room , lorsque I'entrai 
dans la pi4cc . When he was bom, married, 
lors de sa naissancc, de son mariage. When I 
was young, du temps que j’^tais jeune When one 
IS young, quand on eat jeune ; lorsqu'on est 
jeunc lie will speak when I have done, il parlera 
spris que j’aurai fini. He looks in when passing, 
il nous fait une petite visite en pasaant. When 
at eohool . . ., lorsque j’itais 4 T^cole. . . . 
2. (Relative) (a) The day when / met you, le jour 
ou je vous ai rencontr^ One day when I was on 
duty . ., un jour que j’etau de service. . . . 
At the very lime when .... alors mi*me que . . . ; 
au moment mfime oil. . . Now Is when I need 
him most, e'est mamtenant que j’ai le plus besom 
de lui (b) (=- and then) The king will arrive on 
the loth, when he will open the new building, le 
roi arrivcra le dix, et inaugurrra le nouvel 
Edifice. 111. when, X. TsU me the when and 
the how of It, ditea-moi quand et comment la 
chose eat arriv^e. The hows and whens of Ufa, 
les occasions qui se prtsentent dans la vie. 
whence [hwens], cwff. A. Lit. D’oii. Do you 
know (from) whence he cornea? aavez-vous d’ou 
:1 vient^ The land w. ye are come, la terre d’oii 
vous £tcs venus. Whence 1 eonclude that . . 
d’oii jc conclus que. . . 

whenever [hwen'ever], adv. (a) Toutes lea fois 
que ; chaque foia que. J go w. / can, j’y vgis 
aussi souvent que cela m’est poeaible. (b) You 
may come whenevar you iika, vous pouvez venir 
4 n’importe quel moment, 
where I'hwear), adv. I. (Interrogative) (a) Oii? 
Where am I? oil suit-je ? Tell me to. he it, ditee- 
moi oil il est. Where ever have you boon? oil 
diable dtiez-vous (done)? mtis d’oii venez-vous? 
W. did we leave off (reading, etc.)? oil en sommee- 
nous rest^s? (b) Where is the way out? per ofi 
eort-on? (c) Whar# do you eome from? ( 1 ) d oil 
venez-vous r (ii) de quel pays 4tes-vous? Whor# 
art you foing to? oil allez-vous? 2» (Relative) 
(a) (Thara) whera, (14) oii. I shaU stay whaw I 
am, je reiterai (14) oil je suit. Go ». you Itki^ 
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allez o6 VOU8 voudrez. (b) Tlutt it whert wt*ve 
cot to, voiU oCi nous en sommet. That it 
whtrt you art mittaktn, voiU oii vous vous 
trompez. W. you are mistaken tt . . ce en 
quoi vout vouB trompez e'ett, . . . (c) He came 
to whert I wat flthlng, il est venu k I’endroit oii 
je p^chait. / can see it from whtrt wt stand, je 
le vois d’oii nous sommet. (d) The house whtrt 
1 was bom, la maison ou, dans laquelle. je suis 
n^. 3 . s. The whtrt and when of hts birth are 
unknown^ on ne sait ni le lieu ni la date de sa 
naissance. S.a. anywhere, elsewhere, every- 
where, NOWHERE, SOMEWHERE, 
whereabout ['hwearabaut], adv. I. Li-dessus; 

k ce propoa. 2, A: — whereabouts i. 
whereabouts ['hwearobauts]. i . adv. Ou (done) ? 
Whereabouts are you? ob done €tes-vous? 
2. j. Lieu m ob se trouve qn, qch. No one knows 
his whereabouts, personne ne sait oil il demeure, 
oil il est. 

whereafter [hwear'orftar], fel.adv. Apr^s quoi ; 
k la suite de quoi. 

whereas [hwcar'az], conj. I. Attendu que, vu 
que, puisque -f ind. ; Jur : eonsid^rant que + ind. 
2. Alors que, tandis que, au lieu que + ind. 
whereat [hwear'atl, adv. A quoi, sur quoi, de 
quoi, etc. He saia something, whereat everyone 
lauched, il a dit quelque chose, sur quoi tout 
le monde a ri. 

whereby [hwear'bai], adv. I. Par quoi? par quel 
moyen? 2. Decision whereby . . ., decision par 
laquelle. . . . 

wherefore ['hwearfoirl, l. adv. (a) Pourquoi? 
pour quelle raison? IV. do you laugh? pourquoi 
riez-vout? (fe) - THEREFORE. 2. s. Tht whyt 
and wherefores, les pourquoi et les parce que; 
les causes et les raisons, 
wherefrom [hwear'from], adv. D’oh. 
wherein [hwear'm], adv. I. En quoi? W. have 
toe offended you ? en quoi vous avons-nous offense ? 
2« Dans lequel ; o£i. The room w. they slept, la 
chambre dans laquelle ils dormaient. The month 
to. the event took place, le mois oil I’^vinement 
eut lieu. 

whereof [hweer'ov], adv. I. En quoi? de quoi? | 
W. is it made? en quoi est-ce fait? 2. De quoi ; | 
dont. Metals to.jewellery is made, mitsaixdont on 
fait les bijoux. 

whereon [hweor'on], adv. I. Sur quoi? 2. Sur 
quoi, sur lequel That is whereon we differ, 
^est sur quoi nous ne sommes pas du m£me avis, 
wheresoever [hweorso'evar], adv. = WHEREVER, 
whereupon [hweera'pon], adv. I. = where- 
on i. 2. (a) =» WHEREON a. (6) W. he left us, 
sur quoi il nous quitta. 

wherever [hwear'ever], adv. {Cp. 'where ever' 
tender bvbr r) 1. Partout oil . . n’importe 
oh. ... W. I go I see .. ., partout oh je vais 
je vois. ... I will go wherever you want me to, 
j*irai oh vous voudKZ. 2. Wherever they come 
(rom they have done very well, d’oh qu'ils viennent 
ils se sont trH bien acquittds (de leur tftche, etc.), 
wherewldl [hweor'wih], adv. I. Avec quoi? 
2. (a) Avec lequel; avec quoi; au moyen 
duquel. ih) »• whereupon a (ft). 
WherewiUuUt'hwGorwido:!]. l.adv. A where- 
with. 2. t. The wherewitha', le ndeessaire; 
les moyens m. I hadn't the w. to pay for a 
dinner, je n’avais pas de quoi me payer un 
diner. To have the time and the w., avoir le 
temps et rargent, et les moyens. 
wherry Thweril, s. Bachot m (de riviire). 
wherrymuif pi, *men ['hweriman, -men], x,m. 
fiachoteur. 


whet’ [hwet], s. F: (a) Stimulant m, aiguillon m, 
excitant m. Whet to the appetite, stimulant de 
I’appdtit. {b) Apdritif m ou petit verre. 
whet% v.tr. (whetted) l. Aiguiser, affhter, affiler, 
repasser (un outil). 2. F: Stimuler, aiguiser, 
exciter, aiguillonner (I’app^tit, les ddsirs, etc.), 
whether ['hwedar], con;. I. (Introducing an 
indirect question) Si. I don't know w. it is true, 
je ne sais pas si e’est vrai. It depends upon w. you 
are in a hurry or not, cela depend de s vous fetes 
pressfe ou non. The question was w. or not to take 
Nedda with him, h question fetait de savoir si, 
oui ou non, il devait emmener Nedda 
2. Whether it rains or (whether it) blows, he 
always goes out, soit qu’il vente, soit qu’il pleuve, 
il sort toujours. We shall all die, w. to-day or 
to-morrow, nous mourrons tous, soit aujourd’hui, 
soit demain. W. he comes or not, or no, we shall 
leave, qu’il vienne ou non, qu’il vienne ou qu’il 
ne vienne pas, nous allons partir. Whether or 
not . . ., qu’il en soit ainsi ou non. . . . 
whetstone ['hwetstoun], s. Pierre/ k aiguiser. 
whew [hiu:], int. I. (Of fatigue, relief) Ouf! 

2. (Astonishment) Fichtre 1 
whey [hwei], s. Petit lait. 'whey-faced^ a 
F : A figure de papier mfichfe. 
which [hwitS]. I. a. I. (Interrogative) Quel, 
/. quelle ; pi. quels,/, quelles? W. colour do you 
like best? quelle couleur aimez-vous le mieux? 
Which way do we go? par oh allons-nous 
Which way is the wind? d’oh vient le vent? 
Which one? lequel? laquelle? Which ones? 
lesquels? lesquelles? W. one of us? lequel 
d’entre nou8> 2 » (Relative) Lequel, f. laquelle; 
pi. lesquels, lesquelles. He was armed with a 
revolver, which weapon I had not observed before, 
il fetait armfe d’un revolver, laquelle arme je 
n’avais pas remarqufee jusque-U. Look which 
way you will . . ., de quelque cdtfe que vous 
rcgardiez. ... II. which, pron. I. (Interro- 
gative) Lequel? Which have you chosen? lequel 
avez-vous choisi? W. of the ladies has come? 
laquelle des dames est venue? W. of you can 
answer? lequel d’entre vous peut rfepondre ? To 
which, of which, is he speaking? auquel, duquel, 
parle-t-il? Tell me which is which, dites-moi 
comment les distinguer. I don’t mind which, 
cela m’est fegal. 2. (Relative) (a) (Adj. clauses) 
Qui ; que ; lequel. The house which is to be 
sold, la maison qui est k vendre. The books w. 
I possess, les livres que je possfede. B: Our 
Father, which art in Heaven, notre pfere qui fetes 
aux cieux. (b) (Continuative clauses) Ce qui, ce 
que. He looked like a retired clerk which indeed 
he was, il avait I’air d’un commis retraitfe, ce qu'il 
fetait en effet. If this happens, w. God forbid . . ., 
si cela arrive, ce qu’A Dieu ne plaise. . . . She 
tickles my neck, w. I hate, elle me chatouille le 
cou, chose que je dfeteste. 3 . (Relative pron. 
governed by a prep.) (a) To wbJeh, at wUch, 
auquel, /. k laquelle, pi. auxquels, auxquelles. 
Of which, from which, duquel,/. de laquelle; 
pi. desquels, d^uelles ; dont. The house of w. 
I speak, la maison dont je parle. The countries 
to w. we are going, w. we are going to, les pays 
oCi nous irons. The hotels at which we stayed, les 
hfftels oh nous sommes descendus. (b) (Cotf- 
tinuative clauses) He demands that actors should 
have talent, In which he is right, il extge que les 
acteurs aient du talent, (ce) en quoi U a raison. 
There are no trains on Sunday, which I hadn’t 
thou^t of, il n’y a pas de trains le dimanche, ce 
k quoi je n’avais pas penafe. After whMi he went 
out, aprte quoi il est sorti. 
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whichever [hwitS'evar}, rel. pron. SP a. 
1. (a) pron. Celui qui, celui que, n’lmportc 
lequel. Take to. you like best, prenez cclui quc 
vous aimez le mieux; prenez n'importe lequel. 
(b) a. Le . . . que; n^importe quel. Take w. 
book you like best, prenez le livre que, n’unporte 
quc livre, voua aimez letnieux. 2. a. N’lmporte 
quel ; quelque . . . quc. W. way he turned he 
saw nothing but sand, de quelque cdt6 qu‘il se 
tournftt, n’lmporte dc quel c6ti il ae tournait, il 
ne voyait (rien) que du sable, 
whiffy [bwif], s. I. (a) Bouffee / (dc vent, de 
fum^e, etc.); halenie / (de vm, etc.). There 
wasn't a w. of wind, il n’y avait paa unc haleine, 
pas un souffle, de vent. To go out for a w. oj fresh 
air, sortir pour respirer un peu, pour prendre 
I’air. (6) Whil! of grape-shot, decharge / de 
mitraille. 2. Petit cigare : m«idianito m. Row 
Skiff m. 

whiff*. I. f.t- Souffler par bouff^es. 2. I’.tr. To 
whiff smoke, emettre des bouffees de fum^e. To 
w hiff away, whifi off, the dust, souffler la poussiire. 
whig [hwig], j. Htst: Whig m ; liberal m, -aux 
(de vieille rochc). 

while' [hwail] .1. I. (fl) (Espace m dc) temps m. 
After a while, apr^s quelque temps. In a lltUe 
while, sous peu ; avant peu. For a (short) while, 
pendant quelque temps. A little while ago, il 
n’y a pas bien longtemp.s; il y a peu dc temps. 
A long while, longtemps. For a long while past, 
depuis longtemps. A good while, paa mal de 
temps. It will be a good w. before you see htm ogam, 
vous ne le reverrez pas de si t6t. It will take me 
quite a while to do, cela me prendra pas mal dc 
temps. Stay a (little) while, restez un (petit) 
peu. (6) Adv.phr. The while, en attendant; 
pendant ce temps. 2. To be worth (one’s) while, 
valoir la peine I will come if it is worth {my) w., 
je viendrai si cela en vaut la peme. I will 
it worth your while, vous sercz bicn pay^ de 
\otre peine. It it perhaps worth w. pointing out 
that . ., il n’est peut-fitre pas oiscux de faire 
remarquer quc ... 

while*, v.tr. To while away, faire passer (le 
temps) ; tuer (une heurc, le temps), 
while’, conj. I. (fl) Pendant quc. tandis que. 
While he was here, while here, he studied a great 
deal, pendant qu’il ^tait ici il a beaucoup ^tudie 
He died whUe eating hU dinner, il est mort en 
nungeMil wn diner W. t "'"J: 

tout en lisant, le me suis cndormi. While this 
was going on, sur ces entrcfaites. (o) (As long at) 
Tant que. While I live you shall lack nothing, 
tant que je vivrai vous ne manquercz de ricn. 
2. (Concessive) Quoique, bien que, tout en. ... 
While 1 admit, while admitting, ^ thing is 
diffloult, / do not think it impossible, quoique 
j’admette, tout en reconnaissant que » 
difficile, jc ne la crois pas impossible. 3 . ( Whereat) 

whilom Thwailom], a. Ancien. ci-^v^t; 

d’autrefois, d’antan. Our w. friends, nos ci-devant 
amis. , 

whilst [hwailst], cor^ = while*. 
whim [hwim] ,S. 1 . Caprice w ; 

A mere w., une simple lubie. PMsing whim, 
/. It IS a sudden s,, of his, c est un 
SSrice am lui a pris. His every w. mmt 6e 
^plied^with, il faut faire ses 
As tho whim takas her, selon son capncc. To 
one's whim for sth., se passer la fan»aie 

S^h. eu: 

ratenui i» i che^; tr^ « deanctwo * 
manage. 3. Veh: Trique-balle i»s. 


whlmbrel ['hwimbral], t Om: Petit courlia; 
turiu(i) m. 

whimper' ['hwimpsr], t. (i) Pleumichcrie /, 

K nichement m ; (ii) geignement m, plaints /. 

per*. I. t?.i. (fl) Pleumicher, geindre. 
(Jb) (Of dog) Faire entendre une plainte. 2. v.tr. 
Dire (qch.) en pleumlchant. whimpering, 
s. whimper'. 

whimperer ['hwimparer], s. Pleumicheur m. 
whimsical ['hwimzik(9)l]. a. I. Capricieux, 
fanusque; lunatique. 2. (Of thg) Bizarre, 
baroque, -ally, aav. Capncieusement, bisarre- 
ment. 

whimsicality [hwimzi'kaliti], s. 1. Caract^re m 
fanusque. 2. Bizarrerie f (de caractire). 
whin' [hwin), s. Bot: Gcn^t m d’Angleterre ; 
ajonc commun 'whin-bush, 1 (Arbuste m 
d’)ajonc m. 

whin*, S ~ WHlNSTONE. 

whinchat ['hwmtSat], t. Orn : Tarier m. 
whine' [hwam], 1. I. Plainte /; cn dolent; 

geignement m 2 . F. Jirimiade/. 
whine*. 1. v.t. {Of pert.) Sc plaindre ; (of infant) 
pleumicher, niauler , {of dog) geindre. 2. v.tr. 
Dire (qch.) d’un ton dolent. plaintif, pleurard. 
whining', a {a) Geignant; (enfant) pleur- 
nicheur ; (ton) plaintif, pleurard ; (voix) dolente. 
{h)F. Geignard whining*,!, (a) Geignement w. 
The w. of the shells, le sifflement plaintif dea 
obus. {b) F: Jirimiedes fpl ; plamtcs/p/. Step 
your whining! assez de jdremiades I 
w hinn y' {'hwini], s. Hcnnisscment m (de cheval). 
wh inn y*, v.i {Of horse) Hcnnir. 
whinstone i'hwinstoun], I. Geol: Trapp w. 
whip' [hwip], !. I. Fouet m. S.a. horsewhip', 
RIDING-WHIP 2. Cocher m, conductcur m (d’un 
mail-coach, etc.). To ba a good, a bad. whip, 
bien, mal, conduire. 3. Pari: (a) (Mernbre 
d^signe par un parti comme) chef m de file ; 
whip m. {b) Appel m aux membrea d’un groupc. 
Four-line whip, appe urgent soulign^ quatre 
fois. 4. Fouettement m, coup m de fouct (d’un 
c4ble, etc.). 5. Aile /, bras m (de mouUn 4 vent). 
€,Nau: Cartahum; palan m. 'whlp-hanil, f . 
Main / du fouet ; main droite. F: To have the 
whip-hand, avoir I’avanUgc. To have th e wMp * 
hand of s.o., avoir la haute mam sur qn. 'whip- 
lash, s. Miche / de fouet. F: Tongue Uke a 
whlp-lash, langue qui cingle. 'whip-Stitch, i. 
Needlew. (a) Point m dc surjet. {b) Point rouU. 
'whip-stock, t. Manche m de fouet. 'whlp- 
top, t. Toys ; Sabot m. 

whip*, V. (whipped [hwipt]) I. v.tr. 1. (a) Fou- 
etter ; donner le fouet 4 (un enfant). To wtdp a 
top, fouetter, faire aller, un aabot. The rain 
whipped the window-panes, la pluie fouet^t, 
cingwt, Ics vitrea. (6) Cu: Battrc (let ceufs); 
fouetter, faire mouaser (la cr4me) Whipped 
oream, ertme fouettde. (c) Fish: Fouetter (un 
court d’eau). 2. (a) Sau: Surlier, gamir (un 
cordage). (6) Ligaturer (un brancard, etc.), 
(c) To whip a seam, surjeter une couture ; faire 
un surjet. 3. Mouvoir vivement (qch.). Ha 
whipped the revolver out of bis pocket, il eortit 
vivement le revolver de sa poche. 

Hiaser (une vergue) avec un cartahu. IL wmPy 
v.i. I. Fouetter. 'Hie rain whipped acalntt the 
panes, la pluie fouettait, cmglait, contre lea vttree. 
2. (Of pert.) To whip behind the door, se joter 
demire la poru. To whip round tboooiM, 
touraer vivement e coin. J. Atec^E: (Of sfutftt 
etc.) Fouetter. whip bmdk, vJ. (Of etc,) 
Fouetter. whip v.tr. Vm: 
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nnembler (les chient) (avec le fouet). Abt. To 
whip in« £tre piqueur. whip off| v.tr. Enlever 
vivement (qcn. de U table, etc.)- To whip oO 
oiio*a bat, se (Ucouvrir d*un geste rapide. whip 
round. I. v.tr Abs. To whip round tor 
lubioripUona, faire pauer k la ronde une invita- 
tion k pardciper k une souscription. 2. v.i. {Of 
pen.) Se retoumer vivement; (of horse) faire 
(un) tite-d-queue. whip up, v.tr. l. Activer, 
atimuler (un cheval). 2. Pari: Faire passer un 
appel urgent (aux membres d'un parti). F: To 
whip up one's friends, rallier sea amis, whip- 
ping) s. I. (a) Fouettage m (b) Foucttie /. 
jur: (Chfttiment m du) fouet ; peme/ du fouet. 
To give a ohlld a whipping, donner le fouet k 
un enfant. To get a whipping, £tre fouett^. 
2. (a) Fouettement m (de la pluie, etc.). 
(b) Mec.E: Fouettement, 'whip-poor-'will) 

1. Om : Engoulevent m de la Virginie. 
whipcord [ nwipko.'fd], 5 . I. (a) Miche / de 

fouet. (6) Corde / k fouet. 2. Tex: Whipcord m; 
hi m de fouet 

Whipper r'hwipar], $. Fouetteur m. 
whlpper-ln ['nwiparin], j, Ven: Piqueur w. 
whipper-snapper ['hwiparsnapar], t. F: Fre- 
luquet m, paltoquet m ; jeune fat. 
whippet I'bwipit], s. I. (Dog) Whippet w. 

2. mil: Char tn d'assaut de modile l^ger. 

whir‘‘ • [hw3:r], s. & v.i. = *. 

WhlrP [h we:rlj, s. (a) Mouvement m giratoire, 

giration / (d'une roue, etc.). (6) Tourbillon m, 
tourbillonnement m, tournoiement m. A tv. of 
dead leaves, un tourbillon de feuilles mortes. 
F: A whirl of pleasures, un tourbil.on de plaisirs. 
My head la in a whirl, la t^te me toume. 
whirl*. I . v.i. (a) To whirl (round), tourbillonner, 
toumoyer ; {of dancer) pirouetter. Whirling 
dervish, derviche lourneur. F: My head whirls, 
la t«te me tourne; ’a le vertige. {b To whirl 
along, rouler, filer, li toute vitesse, a toute allure. 
To oome whirling down, descendre en tour- 
noyant. 2. v.tr. (a) Faire lournoyer, faire tour- 
billonner (les feuilles mortes, etc.). To w. a stone 
at S.O., lancer une pierre k qn avec une fronde. 
(b) The train whirled us along, le train nous 
emportait d toute vitesse. 
whirligig ['hwoirligig], s I. (a) Toys: Tour- 
niquet m. (b) Manege m de chevaux de bois. 
2. Pirouette /. F: The whirligig of life, le 
tourbillon de la vie. 

wMrlpool ['hweirlpuil], s. Tourbillon m (d’eau) ; 

remous m : gouffrc m, maeUtrdm m. 
whirlwind rhwoiHwmd], s. Tourbil'on m (de 
vent) ; tromoe /. F: To oome in like a whirl- 
wind, entrer en trombe, en coup de vent, 
whirr* [hwpir], j, Bruissement m (d’ailes) ; bruit 
ronflant, ronflement m, ronronnemcnt m (de 
machines); sifflement w (d’obus); vrombisse- 
ment m (d’une hilicc d’avion). 
whirr') v.i. {Of machinery, etc.) Toumcr k toute 
vitesse ; ronflcr, ronmnner ; {of air-screw, etc.) 
vrombir ; {of shell) siffler. 
whisht [hwiSt], inf. Scot: Chut I 
whisk* fhwisk], s. i. Mouvement m en coup de 
fouet. A whiak of the tail, of a duster, un coup 
de queue, de torchon. 2. Dusting- whisk, ^pous- 
sette/. Fumiture-whiak, houssoir m ; plumeau m. 
S.a. EOO-WHISK 

whisk*. 1. v.i. S’dlancer. To whisk away, filer 
5 ?om *»** un trait. To whisk past, passer comme 
le vent. 2. v.tr. (a) {Of cow) To whiak iu tMl, 
aglter sa queue; se iMttre les flancs avec sa 
queue. (6) To whiak ath. away, off, enlever qch. 
aun geste rapide ; escamoter qch. To w. aseay 


a fly, chasser une mouche. J was whisked up in 
the lift, I’ascenseur m’emporta rapidement. 
(c) Cu : Battre (des oeufs) ; fouetter (la crtme). 
whisker ['hwisk3r],r. Usu.pl. Whiskers, favorism 
(d’honune) ; mou8tache(8) / (de chat, de souris, 
etc.). 

whiskered ['hwiskard], a. (Homme) d favoris, 
(chat, etc.) a moustaches. 
whisk(e)y f'hwiski], s. Whisk(e)y m ; eau-de-vie/ 
de grain. Whisky and soda, whisky k I’eau. 
whisper* ['hwispar], s. I. {a) Chuchotement m. 
To speak in a whisper, in whispers, parler bas. 
To say sth. in a w., chuchoter qch ; dire qch. 
tout bas. This was said in a w., ceci fut dit dans 
un souffle. S.a. stage-whisper {b) F: Bruisse- 
ment m (des feuilles); murmure m (de I’eau). 
2 . Rumeur /, bruit m (que Ton se transmet a voix 
basse). There is a whisper that . . ., il court un 
bruit que. . . . 

whisper*. I. v.t. Chuchoter; parler bas; {of 
leaves) susuircr; {of water) murmurer. To 
whisper to s.o., chuchoter k I’oreille de qn ; dire, 
souffler qch. ^ I’oreille de qn. 2. v.tr. (a) To 
whisper a word to s.o., dire, glisser, souffler, un 
mot k I’oreille de qn. Whispered conversation, 
conversation & voix basse. (6) It is wh spared 
that . . ., il court un bruit que. . . whisper- 
ing, r. I. (fl) Chuchotement m. {b) Pej : Chu- 
choterie(8)/(p/) 2. Bruissement m ; murmure m 
'whispering-gallery) s. i. Galerie f k ^cho 
2 . F: Centre m d’mtngues. 
whisperer ['hwisparar], s. Chuchoteur, -euse. 
whist [hwist], s Whist m Dummy whist, whist 
{1 trois avec un mort Whist drive, toumoi m 
de whist. S.a. solo 2. 

whistle' [hwisl], s. I, Sifflement m ; coup m de 
sifflet. The blackbird's w., le sifflement du merle. 
2. {a) Sifflet m 'Pea* whistle, sifflet k roulette. 
To blow a whistle, donner un coup de sifflet. 
{b)A: Penny whistle = tin- whistle 3, P: To 
wet one’s whistle, s’humecter le gosier ; se rincer 
la dalle. 

whistle*. I. v.i. (a) Siffler To whistle for one’s 
dog, lor a taxi, siffler son chien, un taxi. F: He 
may whistle for his money, il peut courir apr^s 
son argent The bullet whistled past his ear, la 
balle passa en sifflant pr^s de son oreille. 
{b) Dpnner un coup de sifflet. Rail: To whistle 
for the road, demander la voie ; siffler au disque. 
2. v.tr. {a) Siffler, siffloter (un air, etc.) (6) To 
whistle (up) a oab, siffler un fiacre, 
whistler ['hwislar], s. I. (a) Siffleur, -euse. 

(b) Cheval comard. 2. Oiseau siffleur. 
whit' [hwit], s. Brin m, iota m, petit morceau. 
{Only in a few adv. phrs.) He la not a whit the 
better for it, il ne s’en porte aucunement mieux. 
He is no whit the happier for it, il n’en cst pas 
plus heureux (pour 9a). He is every whit as good 
as you, il vous vaut bien. 

Whit*, a Whit Sunday, (dimanche m de) la 
Penteedte. Whit Monday, le lundi de la Pente- 
edte. 

white* [hwait]. I. a. I. Blanc,/, blanche. He is 
going white, il commence ii blanchir. Cu : White 
sauoe, sauce blanche. Com : White goods, 
articles de blanc. Geog : The White Sea, la Mer 
Blanche. 2. (a) De couleur claire. White bread, 
pain blanc. White wine, vm blanc. White glass, 
verre transparent, sans couleur. To have white 
hands, avoir les mains blanches, {b) The white 
raeee, les races blanches. A white man, (i) un 
blanc; (U) U.S: un homme loyal, (c) White 
with tear, blanc de peur. To turn, go, white, 
pfllir, bldmir. As white as a ghost, as a sheet. 
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pile comme la mort. In a white race, dans unc 
colire blanche ; bllme de colire. 3. (Of reimta- 
non, etc.) Sans tache. S.a. lie'. 1 i. whitc» *. 

1. Blanc m: couleur blanche. Dead white, blanc 
mat. 2 » Com.' Zino white, blanc dc zinc 
3. Dressed in white, habille en blanc . de blanc. 
Com : White sale, vente de blanc ; vcnte de 
lingerie. Sp: Whites, pantalon m de flanellc 
blanche. 4* (Pers.) Blanc, /. blanche ; homme, 
femme, de la race blanche. 5. (a) White oi e«, 
blanc d’oeuf. (6) White of the eye, blanc dc I’ccil ; 
comic /. F: To turn up the whites of one’s 
eyes, faire des ycux de carpe plmie. 'white- 
caps, s.pl. F: Vaeues f a titcs d'icume; 
moutons m. %hite- ^haired, a. Aux cheveux 
blancs. 'white- 'headed, a. i. Z: A tite 
blanche. 2. {Of pers.) (o) Aux cheveux blancs 
(6) F: The white-headed boy, I’enfant gfiti, le 
chouchou, de la famille. 'white-heart, attrtb.a 
5 ee CHERRY 1. 'white 'hot. o. Metall- Chauffi 
1 blanc; porti au blanc. 'white- 'lipped, a. 
I. Aux livres pfilcs. 2. Blime, livide ^e peur). 
'white- 'livered, a. F: Poltron. To he to.-/., 
P: avoir les foies (blancs). 'white 'metal, 1. 

1. Mital blanc. 2. Antifriction /, rigule m. 
'white-tail, 1. Om : /)«a/ • = wheatear. 
'wllite 'vine. 1. Bot: l. Vignc blanche. 

2. Climatite / des haics. 'white ware, s. 
Faience fine. 

white*, v.tr. Blanchir. Now only in Whited 
sepulchre, sipulcre blanchi. 
whitebait ['hwaitbeit], i. Cu: Blanchaillc/. A 
dish of w., une friturc. 

whitebeam ['hwaitbum], s. Bot • Ahsier blanc. 
whitefish ['hwaitfiS], s. Com : Poisson m i chair 
blanche, esp. le merlan ct I’aiglefin m. 
Whitehall ['hwaitha:!]. Pr.n. (a) Rue/ et quar- 
tier m des Ministires (i Londrcs). (6) F L’ Ad- 
ministration /. 

whiten ['hwait(a)n). l. t<.fr. (a) Blanchir. F: To 
w. s.o.'s reputation, blanchir la riputetion de qn. 
{b) Blanchir k la chaux ; badigeonner en blanc. 
{c)Metalw: £tamer (un mital). 2« f'.i. (a) Blan- 
chir. {b) {Of pers.) Palir, blimir. whitening, s. 

1. Blanchiment m (du lingc, d’un mur, etc.). 

2 . Blanchissement m (des cheveux, etc.); albcs- 
cencc/ (du ciel au petit jour). 3. = whiting*. 

whiteness ['hwaitnasj, X. (a) Blancheur /. 

{b) Paieur/(du teint, du visage, etc.), 
whitethorn ['h\%ait 03 :m], X. Bot: Aubipine/. 
whitewash* ['hwaitwoS], x. Blanc m de chaux, 
lait m de chaux ; badigeon blanc. WhitewMh 
brush, badigeon m. 

whitewash*, v.tr. (a) Badigeonncr en blanc; 
blanchir k la chaux. (6) F Blanchir, di^ulper 
(qn) ; rihabiliter (un failli). whitewashing, x, 
Peinture / i la chaux ; badigeonnage m > 
blanc. 

whitcwood ['hwaitwud], X. Com: Bois blanc. 
whither ['hwiflar], adv. I. Oil? vers quel lieu? 
W. will Ml this lead? oil tout cela nous minera- 
t-il ? 2. (L 4 ) oil. / shall go w. Fate leads me. j’lrai 
14 oil me minera le Destin. 
whithersoever [hwidarsa'evar], adv. N importe 
vers quel endroit ; n 'importe oil ; oil que + xui. 
whiting* {'hwaitiij), X. Com; Blanc m d’Espagne. 
whiting*, X. Ich : Merlan m. 
whitish ['hwaitiS], a. Blanchitre. 
whitlow f'hwitlou], X. Med: Panana m. 
Whltsun(tide) ['hwits(9)n(taid)3, 1. (Fite f de) 
la Pentecdte. . 

whittle fhwiti], V.U. To whltUe (down), aroe- 
nuiaer (un bfiton, etc.). F : To whltUe down, 
away, a.o.*s allowanee, rogner k pension de qn. 


whlB'lhwiz]. 1 . int. Pan I 2. x. F: SifBementm 
(d'une belle). 

whiz2*, t'.i. {Of bullet, etc.) Siffler. To whlss 
past, passer en sifBant ; (of motor cycle) passer 4 
toute Vitesse. Fb : Whkalng shot, shoot 
foudroyant. 

who [hu:], pron. nom. X. (o) Qui ? qui est-ce qui ? 
WAo IX that lady? qui, quelle, est cette dame? 
F: Who on earth is It? qui cela peut- I bien 
ftre? Ask him who found tt, demandex-lui qui 
I’a trouvi. He is there. — Who? il est 14 . — ^1 
?a? qui done? Tell me who's who, dites-moi les 
noms des personnes pnfsentes. Publ: Who's 
Who, snnuaire m des notabilit^s ; Bottin mondain. 
F: Who does he think he is? pour qui ee 
prcnd-il? Who are in the runmni? quels sont les 
candidate ayant des chances? Who of us can stsll 
remember . . .? lesqucls d'entre nous se rap- 
pellent encore . . . ? S.a. else a, ever 3. ( 4 ) r: 
(»= 'whom') Who do you want? qui voulez-vous? 
Who agatnst? contre qui? Who should 1 meet 
but Betty? SI le n’ai pas rencontre Betty 1 

2. {Relative) {a) Qui. Those who do not know their 
lessons . . , ceux qu< ne aauront pas leurs 
lemons. . . My friend who came ^sterday, mon 
ami qui est venu hier. (6) {In official anguage, 
and to avoid ambiguity) Lequei Three witnesses 
soere called, who declared .... ont convparu trois 
tdmoins, lesqucls ont d^clar^. . . . The father 
of this girl, who ts very nch, le p 4 re de cette jeunc 
bile, Icquel est tr 4 s riche, (c) Who eats must pay, 
celui qui mange doii payer. Deny it who may . . 

Je me qui voudra. . . . 

whoa [wou], inr. (a) {To horse) Hoi (signal 
d’arr^t). (b) F: {To pers.) DoucementI 
attendez ! 

whoever [hu'evar], pron. nom, {Cp. 'who ever' 
under ever 3 ) I. Celui qui; quiconque. Who- 
ever finds it may keep it, celui qui le trouvera, 
quiconque le trouvera, pourra le garder. 2, Qui 
que + sub W.you are, speak! qui que vous 
soyez, parlez I W. wrote that letter it a fool, qui 
que ce soit qui ait dent cette lettre, e’est un sot. 

3. F. = WHOMEVER. 

wnole [houl] 1. a. I, (a) A : Sain; en bonne 
santd. B His hand was made whole, sa main 
fut gudne. (b) (Of pers.) Sain et sauf ; (of thg) 
intact. 2. (a) Intdgral, -aux; entier; complet, 
-dte. Ox roasted whole, boeuf rfiti entier. He 
swallowed it whole, (i) il I'a avald sans le mAcher ; 
( 11 ) F: il a pni 9 a pour de I’argent comptant. 
Mth: Whole number, nombre entier. wOiola 
length, longueur totale. Whole coffee, cafd «n 
grains. Whole-leather binding, reliure pleine 
peau. (b) To tell the whole truth, dire toute k 
vdntd. The w. world, le monde entier. To last 
a whole week, durer toute une semaine. W, 
families died oj it des families entidres en sont 
mortes. wholly ['houlli), adv. X. Tout 4 kh; 
compldtement, entidrement. 2 . Intdgralemcnt ; 
en totalitd. W. or partly, en tout ou en partie. 
II. whole, X. Tout m, totalitd /, ensembk m. 
The whok ol the sohool, Tdcoic entidre; toute 
I’dcole. Nearly the w. of our retourcet, k presque 
totalitd de nos reesources. The whole amounts 
to . . ., le tout se monte 4. . . . Aa a whole, 
dans son enaembk; en totalitd. Takoa aa a 
whok, pris dans sa totalitd. (Up)oii the whole, 
4 tout prendre ; en somme ; somma toute. The 
work on the to. it good, dans I’enaembk le travail 
est bon. 'wholo-Golonred, a. XQf cloth) De 
teinte unifonne ; unicoliMrc. 'whol^llMUrtMl* 
See-HXAitnD. 'whole- Tongths oftrid. «. (Ftih 
trait) en pied. 'idloleHBlool, eUtrib. a. ^Ptfai) 
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compiet. 'whole-time^ attrib. a. Wholt>tim* 
work, tnvail qui occupe (i) la joum^e enti^re, 
(U) la semaine entlire. 

wholesale ['houlaeil] l. s. (Vente / en) 
groi m. Wholeasla and ratail, gros et ddtail. 
2. a. (a) Wholasala trade, commerce de groa, en 
gros. Wholaaala warahouaa, maiaon / de gros. 
Wholasala daalar, commer^ant m en gros ; 
grossiste m. Wholasala prioa, prtx de, en, gros. 
(&) F: A wholasala saughtar, une tuerie en 
masse. 3. aJv. (Vendre, acheter) en gros. 
wholesaler ['houlseilorl, s. Commer^t m en 
gros ; groMiste m. 

wholesome ['houlsam], a. (Aliment) sain ; (air, 
climat) aalubre ; (remMe) aalutaire. 
wholcsomeness ['houlsamnas], s. Nature aaine 
(de la nourriture, d’un jeu); salubrity / (du 
climat). 

wholly ['houlli], adv. See whole 1. 
whom fnuml, pron., objective case, used of pers. 
I. Qui? W. did you see? qui avez-vous vu? 
qui est-ce que vous avez vu? Of to. are you 
speaking f de qui parlez-vous ? Whom alsa? qui 
d'autre? 2. {Relative) (a) {Direct obj.) Que; 
lequel,/. laquelle ; 0/. lesquels,/. lesquelles. The 
man to. you saw, I’homme que vous avez vu. 
{b) (Indirect obj. and after prep.) Qui. The beggar 
to to. you gave a penny, le mendiant it qui vous 
avez donn^ deux sous. The two officers between w. 
she was sitting, les deux officiers entre lesqueis 
elle dtait assise. Tha friand of whom 1 spaak, 
I’ami dont je parle. These two men, both of whom 
were quite young, ces deux hommes, qui tous deux 
dtaient tout ieunes. (c) Here is Mr X, than whom 
no one could advise you better, voici Monsieur X, 
aui est plus autoris^ que personne a vous donner 
dcs conseils. 3. Celui que; qui. Whom tha 
gods lova dia young, qui est aim^ des dieux 
meurt jeune. 

whom(SO)ever [hum(so)'ev3H, pron. I. Celui 
(quel qu^il soit) que. . . . W. they choose will 
have the right to . . ., celui qu'on choisira aura 
le droit de. . . . 2. N’importe qui que . . . ; 
qui que ce soit que. . . . 
whoops [hu:p]. I. int. Houp I 2. s. {a) Houp m. 
Ven: Hude /. {b) Med: Quinte f (de la 

coqueluche). 

whoops v.f. 1. Pousser des houp. Ven: Huer. 
2* Med: Faire entendre la toux convulsive de la 
coqueluche. 'whooping-cough, s. Med: 
Coqueluche /. 
whoopee [hui'pi:, 'hwu:pi], s. P: To mi^a 
whoopaa, (1) faire la noce, la bombe; (ii) bien 
s'tmuser. 

whop^ [hwop], X. F: Coup (retcntissant). 
fHlopS v.tr. (whoppad) F: (a) Rosser, battre 
(<m). (6) Battre, rouler (une dquipe, etc.). 

imOPPmg^' S a, S . P: ~ WHACKING*'*. 

whopper ['hwaparl, x. P: - whacker. 
whore fhoior], X./. Prostitude. 
whorl [nwa»-l), X. 1. Boc Verticillem. 2. Tour m 
(d'une »inile) ; spire/, volute/. 
vmorledT [hwoirld J , a. Bot: Verticilld. Conch : 

Tinbtnd. Arch: etc: Volutd. 
whortleberry ['hwairtlbarij, x, Airelle / myr- 
tiUe. 

whose [huts], pots.pron. 1. Dequi? {oumership) 
k qui? Whose sra thasa glovast k oui sont ces 
gants? Whose daughter are you? de qui dtes> 
vous la fills? W. book did ^ takef quel livre 
aves-vous pris? S* (ReUdtve) (a) Dont. The 
pM w. work / thowed you, Tdleve dont je vous ai 
montrd le travail, (b) (Aftor prep.) De 
duqual,/. de laquelle ; pt. chMquels,/. dei 


The man to w. wife 1 gave the money, I’homme k 
la femme de qui, duquel, i’ai donnd Targent. 
whosoever [hu;so'evar], pron. = whoever. 
why [hwai). I. adv. (a) Pourquoi? pour quelle 
raison? Why didn't you say so? que ne le 
disiez-vous? il fallait le dire ! Why not? pour* 
quoi pas? Why so? pourquoi cela? {b) That is 
(the reason) why . . ., voild pourquoi . . . ; 
c*est ce qui fait que. . . . Why he should always 
be late I do not understand, qu^il soit tou jours en 
retard, je ne me I’explique pas. 2. x. {pi. whys) 
Pourquoi m. S.a. wherefore 2. 3. int. Why, it’s 
Jonas I tiens, mais c*est Jones I why, you are not 
afraid, are you? voyons, vous n’avez pas peur? 
Why, what's the matter? mais qu’avez-vous done? 
wick [wiki, X. Mdche / (d*une lampe, etc.). 

'wick-trimmer, x. Mouchettes fpl. 
wicked ['wikid], a. I. {Of pers.) Mauvais, 
mdchant, pervers. 2. F: {a) {Of temper, etc.) 
Mdchant, dangereux; {of weather, etc.) trds 
mauvais; affreux; {of pain) cruel. It's a w. 
climate, le climat est atroce. {b) Malicieux, 
espi^gle, fripon. Her w. little heart, son petit 
fripon de coeur. -ly, adv. I. Mdchamment. 
2. F: {a) Terriblcment, affreusement. (6) Mali- 
cieusement. 

wickedness ['wikidnas], X. Mdchancetd/. 
wicker ['wikar]. i.x. = wickerwork. 2 . Attrib 
D ’osier, en osier. W. garden-chairs, chaises de 
jardin en vannene. S.a. bottle* i. 
wickerwork ['wikarwairk], x. (a) Vannene /; 

osier tressd. (0) Fort : etc : Clayonnage m. 
wicket ['wiket], x. I, Guichet m (d’une portc, 
etc.). 2. (a) (In large door) Porte k pidtons. 
(b) {Into garden, etc.) Petite porte k claire-voie ; 
barridre /. ^) Portillon m (de passage k niveau, 
etc.). 3» Guichet. Wioksts pitohsd at 

twelve o’clock, la partie commence k midi, 
'wicket-gate, x. ~ wicket 2. 
wide [waidX I. a. I. Large. The road Is twelve 
feet wide, la route a douze pieds de large, de 
largeur ; la route est large de douze pieds. How 
w. is the room? quelle est la largeur de la pidee ? 
2.(C/rflnge,efc.)fitendu, va8te,ample. TOe wide 
world, I’univers m. There is a wide difference 
between . . ., il y a une grande diffdrence 
entre. ... 3. (fl) (Vdtement) ample, large. 

(6) (Opinions) larges, libdrales, sans dtroitesse. 
4. (a) £loignd, loin. To be wide of the mark, 
dtre loin de compte. S.a. berth* 1 . (6) Cr : Wide 
ball, balle dcartM. -ly, ado. Largement. Widely 
read newspaper, journal trds lu, k grande circula- 
tion. To be widely read, (i) {of author) avoir un 

f mblic trds dtendu; (ii) {of pers.) avoir de la 
ecture. W. known, trds connu. W. held opinion, 
opinion largement rdpandue. He has travelled 
widely, il a beaucoup voyagd. W. different 
versions, versions qui i^drent du tout au tout. 
II. wide, adv. I. Loin. Far and wide, tee 
FAR* X. Wide iqMut, espacd. 2. (Ouvrir, etc.) 
largement. To yawn wide, b&iller en ouvrant 
largement la bouche. To fling the door <mn 
wide, ouvrir la porte toute grande, 'wide- 
awflJie, a. df X. I. Chapeau m en feutre k larges 
bords. a. See awake* i. 'wide- 'mouthed, a. 
I. (a) {Of pen.) A la bouche grande, (b) {Of 
rec^tacle) £vaad. 2. F: {Of pers.) Bou^e 
bdante ; bouche bde. 'wide 'op^, a. (Tout) 
grand ouvert. To fling the gates wide open, 
ouvrir les pottes toutes grandes, k deux battants. 
W.~o. eyes, 3reux grai^ ouverts, dcarquillds. 
'wide-^read, a. I, £tendu. 2 . Rdpandu; 
universel ; gfodnl, >atix. W.-s. opinion, opinion 
largenoent r^ndue. 
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widen ['waid( 9 )n]. I. (a) filtrgir ; agrandir 
en large; donner plus d’ampleur k (un v£te- 
ment). {b) ^Ivaser (un trou). (c) Etendre (let 
limites de qch.). To widen the terms of a law, 
donner plus d’extension aux termcs d’une loi. 
2 . v.i. S’^largir; s’agrandir (en large). The 
breaob is widening, la rupture s acccntue. 
widen OUty f.i. S'dargir; s'^vaser ; s’epanouir. 
widgeon ['widwn], X. Om.- (Canard) siffleur w. 
widow ['widouj, X./. Veuve. Mrs Green, widow 
of the late A. B. Green, Mmc veuve Green 
S.a. GRASS WIDOW. 

widowed Twidoud], a. (Homme) veuf, (femme) 
veuve. She was w. early, elle devmt veuve de 
bonne heure. He lives with hts w. mother, il 
habite avec sa m^re qui est veuve, 
widower ['widouor], x.m. Veuf. 
widowhood ['widohud], x. Vcuvage m. 
width [wid0], X. 1. Largcur / ; amplcur / (d’un 
vfitement) ; grosseur / (d’un pncu). The footpath 
is four feet tn w., Ic trottoir a quatre picds de 
large. 2 .F' Largeur (de vues, d’ldees). 3 , Tex. 
Ld m, largeur. Double width, grande largeur. 
wield [wnld], v.tr. Manier (I’ip^e, la plume), 
tenir (le sceptre). To wield power, excrcer le 
pouvoir. 

wife, pi. wives [waif, wa.jvz], s.f. 1. Femme, 
spouse. She was his second wife, il 1 ’avail 
^pous^e en secondes noces. The general’i wile, 
(Madame) la g^n^rale. The farmer’s wife, la 
fermi^re. To take a wife, se marier ; F. prendre 
femme. To take s.o. to wife, prendre qn pour 


femme; ipouser qn. P: The wife, la menagere, 
la bourgeoise. 2 , A . Femme The Merry Wives 
of Windsor, les Joycuses Commires de Windsor. 
S.a. FISHWIFE, HOUSEW'IFE, MIDWIFE, OLD I. 
wifely ['waifli], a (Qualit^s, devoirs) d’^pousc, 
qui convienncnt tl une femme marine, 
wig [wig], X. I.(a)Pcrruque/. Bob-wig, perruque 
4 marteaux. (6) Postiche w. 2 * F : Chcvelure/, 
tignasse /. Curly wig, chcvelure frisie. 'wig- 
block, -Stand, X. T«tc / k perruque ; cham- 
pignon m. 'wig-maker, x. Permquier m 
wigged [wigd], a. (Juge, etc.) a perruque. portant 
(une) perruque. „ o. 

wigging ['wigii)], X. F: Vertc scmonce , F. 
skvon m. To give s.o. a good wigging, lancer 
vertement qn. To get a good wigging, se faire 
lever la t4te ; se faire attraper 
wight [wait], X. A : £tre m, mdividu m. A sorry 
wight, un pauvre h^re. 
wigwam [Vigwam], x. Wigwam m. 
wild [waild], a. I. Sauvage Wild country, pays 
inculte, desert. {Of plants) To run wild, retoumer 
k r^tat sauvage. 2. (fl) (Vent) funeux. violent; 
(toirSit) im^tueux. It was a wild night, c’e^i 
UM nuii d. «mp«te. (6) (Ch.v.1, '«;) 
in.nnrivoisi. F: Wild horses wouldn't draw It 
out^of me, nen au monde ne me le ferait dire. 
(c) (Of pers.) Dissipi, dissolu ; (of conduct) 
dlriiM. To lead a wild life, "lener ime toe 
d^r^gl^e P: une vie de patachon, de bfiton de 
^Jife To run wUd, (i) faire des farces ; s ^n- 
ciner- (ii) (of children) counr en 
ITm (o/persf) Affoli. Wild eyes, 

WUd with ^r. fou, eperdu, de joie. To be wUd 
to do sth., avoir une envie folic de faire qch. L 
makes, drives, me wild, cela me fait ^ 

bt w with s.o., ItTt funeux contre qn. (fr) (Idde) 

hasard. WUd Ulk. prppos en lair, wua (W 
nation, exagiration 

Sis dea regions inexplortea. -ly,fld». I.Dune 


mani^re extravagante. To talk wUdly, dire dea 
foties. To clap wUdly, applaudir fr^n^tiquement. 
Her heart was heating to., son coeur battait k se 
rotnpre. 2. (Rtfpondre) au hasard, au petit 
bonheur. wild beast, x. Bite J sauvage. 
S.o. SHOW* a. 'wild-cat, ottn'i. a. F: Wild-eat 
scheme, projet dinui de bon sens. Wild-oat 
finance, finance extravagante. 'wild-fowl, x. 
Coll, (fl) Gibicr m k plume, (b) Gibier d'eau. 
wildebeest ['vildabeist], X. Z.' Gnou m. 
wilderness ['wildcmcs], x. Desert m; lieu tn 
sauvage; pays m inculte. F. To prea^ in the 
wilderness, pricher dans le disrrt. 
wildfire ( waildfaiarj, x. A . Feu grigeois. 

F To spread like wildfire, se ripandre comme 
une trainee de puudre. 

wilding [ waildiij], X. I. Plante / sauvage ; Art: 

aauvageon m 2. Pommier m sauvage. 
wildness [ waildnas], x. 1. Ctat m sauvage (d’un 
pays, d’un animal). 2. (a) Fureur / (du vent), 
(kchainement m (de la tcmp^tc). (b) Dirigle- 
ment m (de mtrurs) ; ^garements mpl (de con- 
duitc). 3. Extravagance/ (d’ldees, de paroles). 
wile‘ [wail], x Usu pi. Ruses /, srtihces m, 
hnasscries f 

wile*, v.tr. S^duire, charmer (qn). To w. s.o. 

into a place, attircr qn dans un endroit. 
wilfill [ wilful], o. X. (Of pers.) Ent^t^, volon- 
tairc. 2. (Of action) Fait expr^s, de propos 
delib^n^, A dcsscin. fur : Wilful murder, 
homicide volontairc, pr^miidit^. -fully, adv. 

1, Expn^s, a dessein, avec intention. 2* Avec 
ent^tement , volontaircment. 

wilfulness ['wilfulncs], x. I* Obstination /, 
entitement m. 2* Prirn^ditation/. 
wilineSS ['wailincs], X. Astuce/. 
will* [wil], X. I. (fl) Volonti/. Will of iron. Iron 
will, volont^ dr fer. He has a will of his own, 
tl est volontaire. Man lacking strength of will, 
homme qui manque de caract^re. To exercise 
one's will, faire acte de volonti. The wUl to 
victory, to win, la volont6 de vaincre. To take 
the will for the deed, accepter I’lntention/ pour 
le fait. Where there’s a will there’s a way, vouloir 
e’est pouvoir, qui veut la fin veut les moyens 
S.a. FREE WILL, (b) To work with a will, travailler 
de bon corur, avec ardeur, avec courage. 

2. (a) Decision /, volonti. The will of Ood, 
le vouloir de Dieu ; ce que Dieu veut. Thy will 
be done, que votre volont^ soit faite. It is my w 
that you should do it, je veux, j’ordonne, que 
vous le fassiez. To worti one’s will upon s.o.. 
faire k sa guise avec qn. (b) Bon plaisir ; gtd m. 
Such is our will and pleasure, tel est notre bon 
plaisir. At will, k volont^ ; k discretion. ITo have 
one’s will, (1) obtenir ce au’on veut; (u) fiure 
i sa teu, a sa guise. Carried at the will of the wind, 
porte au capnee dee vents. To do sth. of one's 
own free will, faire och. de son plein gri. I did it 
against my will, je I’ai fait malgre mot, k contre- 
coeur. To act against x.o.’x will, aller k I’encontre 
des volontes de qn. 3. Good wiU. ill will, bonne, 
mauvaise, volonte. Sm. goodwill, ill-will. 
4. Jur : Testament m. The last wiU and teetn- 
ment of . . ., les demiires volontds de. . . . To 
make one’s svIU, faire son testament. To mention 
B.o. in one's will, mettre, coucher, qn sur son 
testament, 'wlU-POwer, x. Volontd /. 

of will-power, atome / de la volontd ; aveunsae- 

wUls".fr. (p.t. willed (wild); p.^. willed} 
1 . (n) Ood haa willed It so, Dieu I’a voulu amil 
Fate willed (it) that he should die, le sort voulilt 
qu'a mourfit. When I wID to moire ray arm . . 
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lorsquc je rcmue le bras par un effort de ma 
volonte. . . . Those who willed the war, ceux qui 
ont voulu la guerre. As we will the end we must 
will the means, qui veut la fin veut les movens 
(i) To will s.o. to do, into doing, sth., faire faire 
qch qn par un acte de volonte ; (i« hypnotism) 
suggestionner qn He willed the genie into his 
presence, il evoqua le genie. 2. Leguer (qch ); 
disposer de (qch.) par testament. To will one’s 
property away from s.o., desh^ntcr qn. 
wilP, modal aux v. dej {Used only as follows. I 
will, thou wilt [wilt], he, we, etc., will; p t. iSf ' 
condit. would [wud], thou wouldst [wudst]^ or 
wouldest ['wudost]) 1. Vouloir. I. (a) A What ' 
wilt thou? que desircs-tu.^ What would thry''^ 
que desircnt-iis ’ {b) Do as you will, iaitts cnminc 
vous voudrez, commt vous I’entcndrez The 
place where 1 would be, I’endroit ou je voudrais 
6tre. What would you have me do'^ que \oulcz- 
vous que )e fassc' Say what you will, you will 
not be believed, quoi que vous disiez, vous aurez 
beau dire, on ne vous croira pas. Look lohuh way 
you will . . ., de quclque cote que vous regar- 
diez . (r) (Optative) (I) would (that) I were 

a bird I jc voudrais etre un oiseau 1 Would to 
God, would to heaven, ti loere not true' plot a 
Dieu, plut au ciel, que ctla ne tut pa.s vrai 1 
2 . (Con^tenO The great 'I will,’ Ic grand ou. 

/ will not have it said that . , jc ne veux pas 

qu’on dise que. . . He could if he would, il 
Ic pourrait s’ll le voulait The tvound would not 
heal, la bleasure ne voulait pas sc cicatriser The 
engine won t start , le moteur ne \eut pas demarrer 
Just wait a moment, will you? voulez-vous bien 
attendre un instant? Would you kindly pass the 
mustard? voudnez-vous bicn me passer ^ la 
nuiutafde? He will have none of it, (i) il n’en 
veut a aucun pnx ; (ii) il refuse d'en entendre 
parler. / will not have it' le ne le veux pas' 
Won’t you sit down? veuillez (done) vous 
asseoir 'Will you hold your tongue 1 voulez- 
vous hicn vous tatre 1 3. (Emphatic) Accidents 
'will happen, on ne peut pas eiiter les accidents. 
He 'will have it that I wa<, mistaken, il veut 
absolument que le me sois trompe Ho 'will 
have his little joke, will the doctor, il aime a 
plaisanter, le docteur I quite forgot' — You 
'would (forget)l j’ai oublie ' — C'est bien de vous 
(d’avoir oublie) I 4* (Habit) Thit hen will lay up 
to SIX eggs a wcik, cette poule pond lusqu’a six 
crufs par seinaine She would often return home 
exhausted, elle rentrait souvent tre.s fatiguee. 
5. (0/ conjecture) This will be your cousin e’est 
la sans doute votre tousin? II. will as an 
auxiliary forming the future tenses. 1. (Still 
expressing something of tht speaker's wilt So used 
in the ist pers.) I tail not he caught again, on ne 
m’y reprendra plus 2. (Expressing simple 
futurity Used in the 2nd and 3rd persons For 
the ist pers see shall ) (a) Will he be there ^ — He 
will, v sera-t-il? — Oui (, il y sera) No, he will 
not, no. he won’t, non {. 1! n’\ sera pas). But I 
shall starve ' — A’o, you won't, mais je mourrai 
dc fatml— Pas du tout You won't forget, will 
you? vous n’oubherez pas, hem ? You will tcrite 
to me, won’t you? vous m’^crircz, n’csi-ce pas.-^ 
He told me he would be there, il m’a dit qu’il 
scrait li. (b) (Immediate future) I shall dictate 
and you will write, je vais dieter ct vous allez 
ecrire, (c) (In injunctions) You will beheieat three 
o’clock, soyez ici a trois heures. 3, He would 
come tj you invited him, il viendra’t si vous 
rmvjuez. willing, a. l. (a) De bonne volonte . 


bien dispose ; scrvtable. A few w. men, quelques 
hommes de bonne volonte W. hands, mains 
empressees, (b) Consentant 2. Used pred To 
be willing to do sth., vouloir bien faire qch 
W. to oblige, pr^t a rendre service , complaisant 
I am willing that you should come, je veux bien 
que vous veniez. To be able and willing, avoir 
a la fois le pouvoir et la volonte Willing or not, 
bon gr^ mal gre God willing, s’ll plait a Dieu 
•Xy^adv. I. Spontanement , de plcin gr^ 2, Dc 
boneceur; volontiers 

Will*. Pr.n.m. (Dim of William) Guillaume 
'will-o*-the-'wisp, s Feu follet 
willed [wild], a. l. Dispose (a faire qch ). 

2. Strong-willed, de forte volonte , volontaire. 
William ('wiljam]. Pr.n m Guillaume, 
willingness ['v\'ilii]nps], s I. Bonne volonte 
With the utmost w , de tres bon L<jcur 2. Con- 
sentement m. 

willow I'wilou], J l.Bot Wlllow(-tree), saule m 
Weeping willow, saule pleureur Water willow, 
osier m 2. Cr F. The willow, la battc 
'willow-bed, i. Saulaie/ 'willow-pattern, 

1. Cer Decoration chinoise en teinte l>leue a 
motif de saule pleureur 'willow-warbler, 1 
Or« Pouillot m 

willowy ['wiloui], a. Souple, svelte, elance, 
willy-nilly ['wili'nilij. adr Bon gre mal gre, 
de gre ou de force 

wilt [wilt], V t (a\ (Of plant) Se flerrir, se taner 
(h) (Of pers ) Deperir, languir; secher sur pied 
(c)P. Ferdrc contcnance , se degonfler 
wily ['waih], a Ruse, astucieux ; F: malm, 
-ignc , P ‘ hcclle He’s a wilv old bird, c’est un 
vieux roublard. 

wimple’ [wimpl], s. 1. Guimpe / (de religieuse) 

2. (Of stream) Meandre m 

wimple®, v.t Scot (Of stream) (a) Sc rider 
(b) Serpenter (c) Couler en murmurant. 
win [wm], V tr (sf i (p.t. & pp won Iw'An], 
pr p. winning) I. Gagncr , remporter (une vic- 
toire). To wm the prize, remporter le pnx Rac 
To win by a length, gagner d’unc longueur 
2. .Acquenr (de la popularite) , captiver (I’atten- 
tion) To win glory, (le)cueillir des lauriers. To 
win a reputation, se faire une reputation This 
gallant action ivon him the cross, cette action 
d’eclat lui a valu la croix To win s.oi’s love, se 
faire aimer de qn 3. To win all hearts, gagner. 
conquenr, se concdier, tous les rocurs 4. To win 
one’s way to . parvenir a (un endroit). To 
win home, (t) regagner son chez-soi (en depit 
des obstacles); (11) parventr a son but 5. Ex- 
traire (le charbon, le mineral) S.a. harvest’ 1. 
win back, v.tr I. Reconquenr (from, sur) 
2. Regagner (son argent) win over, v.tr 
Gagner (qn) , capler la bienvcillance de (qnj 
To win over the audience, se concilier les audi- 
teurs win through, d.j Venir a bout de (ses 
difficultes) , parvenir a son but winning', a. 

1. Winning number, numero gagnant ; (in lottery) 
numero sonant Winning stroke, coup d^cisif 

2. Anravani, seduisant . (sourire) engageani 
winning®, s I. V'lctoire / (au jeu, etc.), 

I acquisition / (de qch.) The w. of the war, le tait 
d’avoir gagn^ la guerre 2. pt. Winnings, gains m 
(au jeu) 'winning-post, s Turf: Poteau m 
I d'arrivee. 

wince' jwmsj, 4. Cnspation (nerveuse, de 
: douleur) ; iressaillemcnt m. Without a wince, 

t sans sourciller. 

I wince®, v.i. Faire une grimace de douleur : 
5 tressaillir de douleur. Not to wince, ne pas 
. sourciller, ne pas broncher. 
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winch [winS], s. I, ManivelLe / 2. Treujl m (dc 
hissage). Hand-winch, treuil a bras 
wind* [wmd.Pof’r wamd],s l.\’entm (u) The 
north wind, le vent dii nord , Lit I'aquilon m, 
la bise A north-east wind, un \ent dt nord-est 
High wind, \ent fort, \inlent The u- is htfih, il 
fait grand vent How is the wind? d’ou \ lent 
le vent? F To see which way the wind blows, 
regarder de quel cote \ient le vent F There's 
something in the wind, tl se inanigance qialquc 
chose F To go like the wind, aller coinme It 
vxnt. To sow the wind and reap the whirlwind, 
semer le vent tt letolter la tempt te P To raise 
the wind, se procurer de I'argent , hattn mon- 
naie To have, get, the wind up, a\oii le trac, 
la frtnisse , a\ oir une peur bleue [b) Sau Head 
wind, vent debout To sail, run, before the wind, 
couni vent arritre To sail with wind and tide, 
avoir \ent et mane In the teeth of the wind, 
contre le vent To sail into the wind, venir, 
aller, au lot To sail off the wind, naviguti \ent 
largue. To sail on a wind, close to the wind, 
pincer, serrer, le vent, courir au plus prt s 
F . To sail close to the wind, friser I'lndecente 
ou la malhonnett. te F To take the wind out of 
s.o.’s sails, dtjouer les plans di qn . couptr 
I’herbe sous le pied de qn. Between the wind 
and the water, a tleur d'eau (r) F t host \.iine 
These promisi^ are merely tv , cc sont dcs pro- 
messes en I’air 2. Veti To have the wind of 
one’s game, avoir le vent de son gibitr /• To 
got wind of sth., a\ c)ir \ enl dv , e\tnter(un 

setret) 3. A /erf \ent(s), llatuosite/ To break 
wind, lacher un vent To bung up wind, roter 
4. Souffle m, respiration f, h ileini / To be in 
good wind, to have plenty of wind, t tre tn 
haleine , avoir du souffle, de 1 haleim To get 
one’s second wind, reprendrt hahmt 5. f/w' 
The wind, les instruments m a vent S a wo<n>- 
WINO 'wind-bound, a Vun Rctenu par 
dcs vents contrairts 'wind-brace', s 
C'ontrevent m 'wind-brace'S t tr Conti, - 
venter 'wind-chcst, s .Sommicr m (d un 
nrgue) 'wind-cone, f At wind-sliim 
' wind-egg, ^ (Euf non fcconde , F rrutclair 
'wind-engine, t F Moteur m a v, nt, 

eolienne / , aeronu.teur m 'wind-flower, s 
Anemone f 'wind-gaUge, r Anemometrt ni 
'wind-instrument, t A/ns Instrument m 
a vent 'wind-jammer, i A'«« F } 
'wind-sail, S Sau Manche / h vent, a 
air {eu toile) 'wind-sleeve, ; At Sa, m 
a vent (de I’aerodrome) Wind-spout, v 
Meteor Trombe/ 'wind-Storm, v lempae/ 
dc vent , tourbillon rn 'wind-SUCKCr, s 
I'tl Cheval m qui avale de I'air chival cornard 
'wind-swept, a (F'ndroit) balavc par le ven , 
venteux 'wind-tight, a Impirrmable a 1 air 
'wind-tunnel, i Tunnel m aerodvnamique 
wind' t tr I. [waind] (p t PT winded 

^^thdidior wouid [vvaund])To wind the horn 
sonnerdu cor 2. («.nd) (winded I »indiJ])0) 
(0/ hou«d!) tventcr, (l.T.r lie «.b.< r) a>o,r 
vent (du gibier) (f>) Couper la revp.r..t,,,n. It 

sole, a*(qn).^esaoufficr fV- 

(f) Laisser soufffer (un cheval) Winacu 
'windidl a I. Hors d'haleine . essouffle . a 
Lout de souffle 2. LONC-wixn.D. SHORr- 

nil t itt ^ PP wound [waund]) 

Tr*" Wnei\ 

serpenter, {of staircased monter en colima^on 
The %nt ninds round the pole, la plante s enroule. 


s’cntortille, autour de la perchc The road mnds 
up, dofvn, the hill, le ehrmin monte, descend, en 
serpentant II wind, t tr 1. I'nrouler Tex 
Dcvidcr (le hi) To wind the wool into a ball, 
enrouler la lame en peloton To wind cotton on 
a reel, bobinrr du cot on Fish To wind In the 
line, ramener la ligne She u aund a blanket round 
Him, ellc I’etncloppa d’unc couveriure 2 . To 
wind a bobbin, enrouler le hi sur une bobine 
FI I To wind a dynamo, urmrr unc dvnamo 
3. To wind the clock, remonter I’horlogr 
4 * f/in Hissei, remontei (le mineral) wind 
up. I. t tr (fl) Enrouler (un cordage) 

(h) Bander, remonter (un ressort), remonter 
(I’hoiloge) (i ) 'Ft rminer (t|i h ) . Cow hquidcr 
(une scKulel, regler, , lAturer (un tornptc) To 
tv up the debait, terminer les dchats 2. t 1 
(tj) 1 imr . terminer Hon dots the play tv upf 
comment la pien st denoue-t-elle ^ quel est le 
denouemtnl' (/>) The comparn uound up, la 
socute se mit en li((uidatton winding', a 
(Cheimn) sinueux, plem de detours, ,iui serpente . 
(roult) en lacet H Uretls, rues tortucusrs 
.S u siMiuAsi winding*, s i. Mouvement 
sinucux , cours sinueux , icplis mpl 2. lex 
Bobinage m LI I nroulemeiit m, bobinagc 
Sa Coll' t 3. Kernontage m (il'iine horlogc), 
iMiul.ige m' (d'un ressort) 4. (,;) pi Windings, 
sinuosites /, replis, meaiulrev m (d'uiie riviere), 
la, els rn (d’un c herniiu (/’) Siuies ipl, cnroiile- 
ment (d une hohine) Armature winding, enroule- 
rnent d’mduit ’winding-gcur, 1 I. Min 
Machine f d’exttai lion 2. 'Preuil m (d’un 
asutnseur) 'winding-plant, t ( hevalement m 
(de pints de miiit) 'winding-shafi, s 
Min Plots m d’extraction 'windtng-shcct, 
i Linceul m. suaire m 

windbag ( vcmdhagl, s 1. Outre f (d'une 
(ornermise) 2. F Ofatcur \ 1 1 heux Ue'sau, 
il parle pour r.e rien dire 

winder ( Waind ir). s (a) Tex Bobinoir nt, 
dtvidoirm (hi Pish Plinr w (r) Krmoiitoir rn 
(d une montre .1 remoiitoir) (d) Aut l>vc- 
glacc(s)mim (dt portiere) 
windfall f windfilK s 1. (a) Bois gisant , 
(hat'lis m tb) fruit ahattu par le vent, fruit 
tomlie 2./' Aubaine/, bonne fortune, 
windhover [ wmdhivir, -hAV.ir], s Orn C re- 
ccrtlle f cmouch.t m 

windlass [ %v.ndl''si, r Treuil m, ' indas m, {on 
dray, rfi I pouliot tn Sau (ruinJ .lU m 
windmill 1 Windmil), s Moulm m a vmi , {for 
pumpitipl arromotiur m, lolienne f F To tilt 
at windmills, se battre fontn des mnulms a vent 
window 1 windo, -ou], s I, (a) Eenftrc j. ^ To 
look out of the window, regarder par la fenetre 
Attic window, lenetre en inansardc To break the 
riinJfOvi, (asset les Vitus, Its I arreaux Jur To 
block up the windows, i ondamner Its vucs 
.S' a iif)W-wiNi>ou , W INDOW, etc. 

(/>) SUtlned-glass window, vcrricrc /; vitrail, 
-aux m (d'tglisc) (r) (^uichet m (d’un bureau de 
Jdn ranee dc billets) (d} Com Vitnnc /. 
devanture /, montre / To pul sth. in the window, 
rnettre qch a I’etalage, en rnemtre 2. Rail Veh 
Glacc/ To lower, open, the w., baisser la glace 
To raise, dost, the it., remonter la glace 
3. Fenetre (d’une enveloppe) ' windoW-boX, 1 . 
Caissc/, bac m, k fleurs 'window-display, s. 
htalagc m. 'window-dresscr, t. fctalagiste 
mj 'window-dressing, s i. Art m dc 
I’ctalage. 2, F. That's all wlndow-draasing, 
tout ca, e’est du camouflage, du truquage, un 
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trompe-roeil. 'window-envelope, $. Enve- 
loppe / k fen^tre, k panneau tranaparent. 
'window-frame, t. Dormant m, ch&asis m, 
de fen£tre ; chambranle m. 'window-ledge, s. 
Rebord m, appui m, de fenttre. 'window-pane, 
j. Vitre /, carreau m. 'window-raifer, t. 
Aut: Livc-glace(8) m inv. 'window-sash, s. 
Ch&8sia m (de fenfttre k guillotine), 'window- 
teat, t. Banquette / (dans I’embrasure d’une 
fen£tre). 'window-sill, r. Appui m, rebord m, 
tablette /, de fenfitre. 

windpipe ['windpaip], s. Anat : Trachee-artire/ ; 
F.'goaierm. 

windrow ['windroul, r. Agr : Andain m. 
windscreen ['wmdakrirn], s. I. (a) Abri m 
centre le vent, (b) Hort: Abat-vent m tnv, \ 
brise-vent m tmi. 2 , Aut: Pare-bnse m inv. 
windward ['windward], l. a. & adv. Au vent. 
2 . t. C6U m au vent. Nau : To work to wind- 
ward, louvoyer. To latoh to windward, gagner 
(dans) le vent, au vent. To (the) w. oj . . au 
vent de. ... 

windy ['windi], a. I. Venteux. PP. day, journie 
de grand vent. It is very tv., il fait beaucoup dc 
vent. 2. (Of place) Balay^ par le vent ; expose 
aux quatre vents. 3. F: To keep on the windy 
aide of the law, se tenir hors de I’atteinte de la 
loi. 4* (<*) Med: Venteux, flatueux. (b) P: To 
feel windy, avoir le trac, la frousse. 5. (Of 
steech) Ampoule, enfl^, verbeux. 
wine* [wain], t. Vin m. (a) Dry tv., sweet w,, vin 
sec, doux. W. and water, eau rougie. To take 
(a glass of) wine with s.o.. trinquer avec qn. 
F: To be in wine, 6tre pris de vin. Prov: Good i 
wine needs no bush, k bon vin point d’enseigne. 
(6) Pharm: Quinine wine, vin de quinquina, i 
'wine-bibber, s. Lit: Buveur m; sac m j 
i vin. 'wine-bin, s. Porte-bouteilles m tnv. \ 
'wine-buder, s. Sommelier m. 'wine- 1 
cellar, s. Cave / au vin. 'wine-coloured, a. 
Couleur de vin ; lie de vin inv 'wine-cooler, s. 
Seau m k frapper ; glaci^re /. 'wine-COoper, s. 

(i) Embouteilleur m, (li) d^gustateur m, (lu) dibi- 
tant m, de vins. 'wine-glass, s. Verre m a vin. 
'wine-glassful. 5. Plein verre k vm. 'wine- 
grower, s. Viticulteur m ; vigneron m. 
Vine-growing, r. Viticulture/, 'wine-list, 
s. (At restaurant) Carte / des vins. 'wine- 
merchant, s. N^gociant m en vins ; marchand m 
de vins en gros. 'wine-press, s. Pressoir m. 
'wine-vault(S), S.(pl.) I. Cave /, caveau m 
(A vin). 2. Cabaret m (en sous-sol). 'wine- 
waiter, s. Sommelier m. 

wine', v.tr. To (dlna and) wine s.o., ffter qn. 
wing* [wii}], s. I. Aile /. Fear lent him wings, 
la peur lui donnait des ailes. F: To take s.o. 
under one’s wing, prendre -qn sous sa protection, 
sous sa tutelle. 2. Vol m, essor m. To shoot a 
bird on the wing, tirer un oiseau au vol, i la 
voUe. (Of bird) To be on the wing, voter. To 
take wl^, s’envoler ; prendre son vol, son essor. 

. (o) Battant m (d’une porte). (b) Aile (d’un 
ttiment) ; pavilion m (d’un hdpitd). 4. (n) Aile 
(d’un avion, d’une auto, etc.). Av : The wings, la 
voUure. Upper wing, plan sup^ricur. (6) Oreille/, 
ailette / (d’une vis k main). ||[. Th : The wings, 
lea coulisses. In the wings, (1) dans la coulisse ; 

(ii) k la cantonade. 6. Fb: (Pers,) Ailier m. 
'wing-beat,;. Coupmd’aile. 'wing-case,;. 
Ent: Elytre m. 'wing-commander, ;. 
MiLAv : Lieutenant-colonel m. 'wing-flap, 

Av : Aileron m. 'wing-float, Av : Ballonnet m 
(d’hydravion). 'wing-game, ;. Gibier aild; 
gibier k plumes, 'wing-rib, s, Cu: CAte / 


d’aloyau. 'wing-span, -spread, ;. Enver, 
gure /. 'wing-dp, ;. Av : Bee m d’aile. 
wing*, v.tr. I, (a) Empenner (une fliche). 
(A) Lit: Fear winged his flight, la peur liu 
donnait des ailes (c) (Of bird) To wing the air, 
its way, voler. Winging towards the south, volant 
vers le sud. 2. Frapper, blesser, (un oiseau) k 
I’aile. F: I have winged him, je lui ai mis du 
plomb dans I’aile. winged, a. l. (a) Aile. 
Ven: Winged game, gibier k plumes, gibier aile. 
Mil: Winged bomb, bombe empennee. (b) White- 
winged, aux ailes blanches. 2. (Of bird) To be 
winged, £tre bless^ ii I’aile ; en avoir dans I’aile. 
winger ['wiijor], ;. Fb: Ailier m. 
wingless ['wiqbs], a. Sans ailes ; apt^re. 
wink* [wii)k], ;. Clignement m d’oeil; din m 
d'ceil. To give the wink to s.o., F: to tip s.o. 
the wink, faire signe de I'oeil k qn. With a w.,en 
clignant de I’cril. Without a wink of the eyelid, 
sans sourciller. F: To have forty winks, fairc 
un petit Somme ; faire une courte sieste. 
wink*. I. v.t. (a) Cligner les yeux. (6) To wink 
at s.o., cligner de i’oeil, faire signe de roeil, 
F: faire de I’cril, ^ qn. (c) F: To wink at an 
abuse, fermer les yeux sur un abus. (d) (Of light) 
Vaciller, clignoter. 2. v.tr. (a) To wink one’s 
eye, cligner de I’oeil. (b) To wink assent, signifier 
son assentiment par un elm d'ceil. winking, ;. 
Clignement m de I’ceil. F: Like winlung, en un 
dm d’ceil ; en un nen de temps, 
winkle [wii)kl], ;. Moll: = periwinkle*. 
winner ['wmar], ;. (a) Gagnant, -ante. The w. 
of the race, le vamqueur de repreuve. Every time 
a winnerl ^ tous les coups I’on gagne 1 (A) P: 
Roman m, pi^ce /, k grand succ^s. 
winnow ['wmo, -ou], v.tr. (a) Vanner (le gram). 
(b) Eplucher, examiner minutieusement (des 
preuves, etc.). To winnow (out) the true from 
the false, separer, demfiler, le vrai d’avec le faux, 
winnowing, ;. I. (a) Vannage m. Winnow- 
ing'basket, van m. (b) Examen minutieux 
2. pi. Winnowings, vannure /. 'winnowing- 
machine, ;. = winnower z. 
winnower ['wmouor], s. I. (Pers.) Vanneur, 
-cuse. 2. (Machine) Vanneuse / ; sasseur m 
m^canique ; tarare m. 

winsome ['winsam], a. Captivant, s^duisant. 
winter* ['wintar], ;. Hiver m. In winter, en 
hiver. Winter clothing, vfitements d’hiver. 
Winter resort, station hivernale. Winter visitors, 
hivernants m Winter sports, sports d’hiver. 
Mil : Winter ^ quarters, quortiers d’hiver ; 

hivernagem. 'wmter-time, ;. Saison/d’hiver. 
winter*, v.i. Hivemer, passer I’hiver (at, k). 

wintering, ;. Hivemage m. 

I wintergreen ['wintargnin], ;. Bot: Gaulthirie/ 
du Canada. Pharm : Oil of wintergreen, essence/ 
de wintergreen. 

wintry ['wintri], a. D’hiver; hivemal, -aux. 
F: Wintry smile, sourire d^courageant. W. 
reception, accueil glacial. 

wipe* [waip], ;. 1 . (a) Coup m de torchon, de 
mouchoir, d’^ponge. To give sth. a wipe, 
essuyerqch. (b)Ctn: (Fermeture/ en) fondu m. 
2. F: Tape/, taloche /, 3, P: Mouchoir m. 
'wipe-joint, ;. Plumb : Soudure / k noeud. 
wipe\ v.tr. 1 , (a) Essuver. To w. the blackboard, 
passer une Sponge sur le tableau. To wipe one's 
face, s’essuyer Ta figure. To wipe one’s nose, 
se moucher. To wipe one’s eyes, s’essuyer les 
yeux. F: To wipe s.o.*s eye, couper I’hcr^ sous 
le pied k qn. To wipe sth. dry. bien essuyer 
qch. S.a. floor* 1. (b) EI.E: Wiping oontaot. 
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contact I frottement. a. Plumb: ^barber (un 
joint). 3* v.i.P: To wipe at s.o. with ona’a itlok, 
allonger un coup de canne i qn. wipe awayt 
v,tr. Essuycr (sea larmes). wipe off, v.tr. 

(a) Enlevcr, essuyer (une eclaboussurc) ; rfglcr, 
iiquider (une dette). (b) Phot: Essorcr (un 
cuchi). wipe out, v.tr. (a) Liquider, amortir 
(une dette) ; effacer (une injure). He has wiped 
out his past, il a liquid^, rachete, son passe. 

(b) F: Extermincr (une armie, etc.). 

wiper ['waipor], s. I. Torchon m, tampon m, ou 
dponge /; (for hands) essuie-mam(s) m ini'. 
Windscreen wiper, essuie-glace m. S.a. pen-wiper. 
2. Mec.E: Came /, mentonnct m \ Icvie /; 
alluchon m. I.C.E: Ignition wiper, came 
d’allumage. 3 , Wiper lubrication, graissage m 
parfrotteur. 'wiper-shaft, r. Mec.E. Arhrtm 
a cames. 

['waiar], i. !• Ed m metalhquc , F. nl de 
fer. (n) Copper wire, fil de laiton. Stranded wire, 
cable m m^tallique. Wire mattress, sommicr 
mdtalliquc. Mil: Wire entanglement, reseauix) 
m(pl) de fil de fer barbelc. (b) Cheeso-wire. fil a 
couper le beurre. Telegraph wires, fils td^- 
graphiques. Puppet-wires, fils de manonnettes 
F: To pull the wires for s.o., intriguer pour qn 
Aut: Wire of a tyre, tnngle f d’un pncu. 
S.a. LIVE* a, PIANO-WIRE, etc. 2. Tel^grammc m, 
d^pache /. To send s.o. a wire, aviscr 
qn par telegramme. Reply by wire, reponsc 
tddgraphique. 'wire-cutter, j. Tis. i. Coupe- 
fil m inv. 2. (P*if of) wire-cutters, pincc(s) 
coupante( 8 ); ci 8 aille(s) /(p/) ; coupc-fil. 'wire- 
draw, v.tr. I. Metalu! Trehlcr, travailUr 
(un mdtal) a la fihere. 2. Mch: Etrangier, 
lamincr (la vapeur). 3- Alambiquer. 

subtiliser (son style, etc.), 'wire 'edge, i. Mor- 
fil m, bavure / (d’un outil). 'wire-glass, s. 
Verre arme ; verre i fil de fer noyd Wire- 
haired, a. (Chien terrier) a poll dur. wire- 
mark, x. Paperm: Vergeure/. wire-mill, x. 
Trdfilerie /. 'wire- 'netting, X. Trcillis m 
mitalliquc ; treillage m en fil de fer. 

Duller, x.E. Intrigant, -ante, 'wire-pulling, 
I Art m de tirer les ficelles ; intngues fpL 
'wire-strainer, x. Tendeur m pour fil de fer , 
raidisseur m. 'wire-tapping, x Captation / 
de inessages tdligraphiques. wire-wove, a. 

wire*, v.tr. I. (a) Munir (qch.) d'un fil metsllique 
(6) Rattacher (une P‘^ce) avec a** J®, 

(c) Monter (des fleurs) sur fil de fer. (d) Gnllagcr 
(une ouverture). 2 . El.E: Canaliser (une mai- 
aon'l To wire a sUtion on to a circuit, embrocher 
un poste. 3 . F: Transmettre (un ordre) par le 
td«*graphc, par fil ; t^ligraphier (une 
To wire to S.O., t^l^graphier 4 qn To wire for 
S.O.. envoyer une d^pfiche pour fairc venir qn. 
wire in. I. ^dr. Gnllager (un t*"®*”)- 
2 . V i. F: S’y mettre de tout son cocur. To wlra 
into a meal, abs. to wlra In, s’attaquer 4 “[* "P" 
^e up, v.tr. EI.E: Monter, accouplw (des 

d^triques; canalisation/. ie)W.Tel: MonUge 

w^eleas*^ f'waiorlas], a. Sans fil. Wfaraloss 
tdigraphie / sans fil, 
F. *, radiotdigraphie /; F; la^radio. 
WtrtloM Wlacram, radiotd^raimiw m. 
gage, message m par radio; radio m. Nau. 


Wiralsss room, poste m de T. S. F. WIrtiMs 
telephony, x. F; wireless, tdldphonie / sans fil. 
To talk on the wireless, paricr au micro. Wiralees 
set, poste m de T. S. F. Wireless anihuaiast, 
sans-filiste mf. S.a. operator i . 
wireless*, v.tr. Envoyer (un messMl^) par Is 
radio. Abs. To wireless to s.o., ayiser qn par 
la radio. 

wirework ['wsiarwr.rkl, 1 . 1. Trdfilerie /, 

tr^filage m. 2 . pi. Wireworks, tnifilcne. 
wireworm ['waicr^»a:rm], x. Ent: Lurve f dt 
taupm. 

wiriness ['waiartnas), x. (o) Raideur / (des 
cheveux) (/>) Vigueur (slli^c 4 un corps sec), 
wiry [ waian], a. {a) {Of hair) Rside, rude. 

(fc) (Of pers.) Sec et nerveux. 
wisdom f'wizdam], x. .Sagesie /. To have the 
wisdom of the strpenl. avoir la prudence du 
serpent Wisdom tooth, dent de sagease. 
wise* (wa:iz}, o I. Sage, prudent ; sa»ce. The 
seven wise men, les sept sages. The Wise Men 
of the East, les (Rois) Mages m. lie would ^ a 
to. man that could tell, bicn avise qui saursit le 
dire To grow wlse(r), ( 1 ) s’sssagir ; (ii) acqudnr 
dc rcxpencnce. S.a. SAb 1, word* 1. 2. (a) To 
look wise, prendre un (petit) sir entendu. (fr) He 
is none the wiser (for it), il n’en cst pas plus 
avanc^. To do sth. without anyone being the 
wiser, faire qch. 4 I’lnsu dc tout le monde. If you 
hold your tongue no one will he any the wiser, si 
tu te tais. ni vu ni connu. (f) . F; To gel 

wise to a fact, saisir un fait Put me w. about it, 
expliquer-moi qs , mettcz-moi au courant. -ly, 
adv. Sagement, prudemment 'wisc-crack, x. 
U.S: Bon mot. 

wise*, X. Mani^re/, fawn/; guise/. In no wise, 
en aucunc mani^re, d aucunc fsvon; nullcment. 
In some wise, en quelque mani4rc. The letter 
ran In this wise, la lettre itait ainsi confue. 
wiseacre ['waizeikerl.x. Pritendu sage ; pedant m. 
wish' [wiSj. X. la) Desir m ; veeu m. He hae^a 
great wish to go, il ^prouve un grand desir d'y 
aller. Everything succeeds according to his unshes, 
tout lui r^ussit 4 souhait. You shall have your 
votre desir sera exauci, {b) Souhait m, veeu. To 
send all good wishes to s o., adrester tous ees 
vttux dc bonheur 4 qn. 'wish-boue, x. Lu- 
nette /, fourchette / (d’une volaiHe). 
wish*. I. v.indtr. To wish for sth., ddsirer, 
souhaiter, qch. To have everything one can wish 
for, avoir tout a souhait. What more can you 
with for? que voudnez-vout de plus? 2 . v.tr. 
Vouloir. (a) I do not wish It, je ne le veux pts ; 
jc n’v tiens pas. To wish to do sth., d4eirer, 
vouloir, fairc qch. {b) I wish 1 were In your pl^, 
je voudrais bien ttre 4 votre place. I w. I hod 
teen it! I’aurais bicn voulu voir celal I w. J 
hadn't left to early, je regrette d’itre parti si tdt. 
J w. he would come I que ne vient-il ? (c) It is to 
be wished that . . ., il cst 4 souhaiter que. . . 

/ «>, you may succeed, je vous eouhaite de r^eair. 
F: DodH you wish you may get Itl je vout en 
eouhaite! {d) Ha wiehee mt wall, iT eet bien 
ditpoe4 envers mot. Ha wiehee nobody 111, il ne 
veut de mal 4 pereonne. To wish •.©. good nl^t, 
Bouiuiiter une bonne nuit 4 qn ; dire bonsoir 4 
qn. S.a. JOY. wishing, x. Disire mpt, eouharte 
mpl. 'wishing-bone, x. wish-bone. 
wishful C'wiSfuI), a. >dsireux (of sth,, dc qch.). 

-fully, odo. Avecdisir. , , 

wishy-washy ['wiSi'woSilt n. F; Fade, meiptde. 
wisp Iwiep). X. {a) Boochmi «, poij^ / (de 
. paUle). (6) Tortillon m, toron m (de pailU). Wlap 
of emoka, tnindc/ de fumde. Wisp of hair, mdchc 
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foUc. F: Littl* wlip of o mon, tout petit bout 
d'homme. (c) fipouMette/. 
wist [wist]. See WIT*, 
wisuria rwit'te»ria],f. Bot: Glycine/, 
wistful [wistful], a. (Regard, air) plcin d’un 
vague dnir ou d’un vague regret. PT. tmile, 
(0 Murire disenchants; (ii) sourire pensif. 
"fully) adv. D’un air songeur et triste; avec 
un disir ailencieux. 

wit* [wit],!. l, {Oftenpl.) Esprit m.entendement m ; 
intelligence /. He haa slow wits, quick wits, 
il a 1 ’esprit lent, vif. To be out of one’s wits, to 
hove lost one's wits, avoir perdu I’esprit, la raison. 
To eoUeot one|a wits, sc ressaisir. To sharpen 
s.o.'s wits, aiguiser I’intelligence de qn ; F: des- 
saler qn. To have, keep, one’s wits about one, 
avoir, conserver, toute sa prisence d’espnt. To 
be at one’s wit’s end, ne plus aavoir de quel 
c6ti se toumer, d quel saint se vouer. To have 
a battle of wits, jouer au plus fin. To live by one's 
wits, vivre d’cxpidients. To set one's wits to 
work to extricate oneself, s’lnginier il se tircr 
d’affaire. a. (Vivaciti / d')espnt. Flash of wit, 
trait m d 'esprit. 

wit') I. {Pert.) Bel esprit ; homme m, femme /, 
d’csprit. 

wit*) v.fr. A: {The only parts used are : pr. ind. 
I wot, thou wettest, he wot; p.t. wist; pr.p. 
witting) Savoir. Jur • To wit . , A aavoir . . . ; 
e’est-d-dire. ... F: God wot, en viriti. 
witt^g) a. {Of insult, etc.) Fait de propos 
diliberi. «ly) adv. .Sciemment ; ii dcssein. 
witch* [witS], f./. (a)Sorciirc. {b) F: Old witoh, 
vieille bonne femme (diplaisante). (c) F: Jeunc 
charmeuse ; ensorceleuse. 'witch-broom, 
'witchcs’-brooni) s. Bot : Balai m de sorciire. 
'witch-doctor)!. Anthr: Sorcier guirisseur. 
witch') v.tr. Ensorceler, fasciner envoClter. 
witching) a. I. Enchanteur, -eresse; char- 
mant, siduisant. 2* Magique. 
witchcraft ['witSkra:ft], s. Sorcellerie /; magie 
noire. 

witchery ['witSon], s. i. = witchcraft. 
2. (a) Enaorcellement m, enchantement m. 
(6) F; Fascination /; charme m magique. 
witch-hazel ['witSheizfo)!], s. Bot: Hama- 
mdlis m. 

with [wiO], prep. Avec. 1. {a) To travel, work, 
with S.O., voyager, travailler, avec qn. He is 
staying with friends, il est chez des amis. Is there 
someone with you? £tes-vou8 accompagnd? He 
was there along with his wife, il y ^tait avec sa 
femme. With the colours, sous les drapeaux. 

1 shall be with you in a moment, je serai i vous 
dans un moment. Question that is always with 
us, question qui est toujours d'actualite. (6) Knife 
with a silver handle, couteau a manche d’argent. 
Girl with blue eyes, jeune hlle aux yeux bleus. 
He was speaking with his hat on, d parlait le 
chapeau sur la tbxc. With your intelligenoe, you 
ttnll easily understand that . . , intelligent comme 
vous r£tes, vous comprendrez facilement que. . . . 
(c) With child, enceinte. {Of animal) With young, 
pleine {d) To leave a child with s.o., laisser un 
enfant k la garde de qn, aUx soins de qn. This 
deeision rwu, lies, srith you, e’est k vous de 
decider He rests with God, iI repose en Dieu. 
(s) {In spite of) With all his faults . . malgi^ 
tous ses d^fauts. .r . . 2. {a) To trade with 

Franoe, fairs ie commerce avec la France To 
have to do with s,o., avoir affaire avec qn. To 
have nothing to do with s.o., n’avoir nen k taire 
avec qn. I oan do nothing with him, je ne peux 
rien en fiiire. To be patient with s.o.,dtre patient 


avec qn. To be sineere with oneself, ttre sinciie 
envers sqi-m«me. It is a habit with me, e’est 
une habitude chez moi. To be in favour with 
the queen, «tre en faveur aupris de la reine The 
difficulty, with poetry, is to read It well, le plus 
difficile, en ce qui conceme la pwsie, e’est de 
bien la lire, {b) I sympathize with you, je sym- 
pathise avec vous. I do not agree with you, ie 
ne suis pas de votre avis. 1 am with you there I 
j en conviens ! To vote with a party, voter avec 
un parti, {c) With these words he dismissed me 
la-dessus, ce disant, il me cong^dia. {d) To wrestle' 
with S.O., lutter avec qn. To fight with 
S.O., se battre centre qn. 3 . To part with sth., se 
dessaisir, se ddfaire, de qch. 4. {a) To out sth. 
with a knife, couper qch. avec un couteau, au 
couteau. To walk with (the aid of) a stick 
marcher avec une canne. To fight with swords' 
se battre k V6p6e. To take sth. with both hands, 
prendre qch. k deux mams To look at sth with 
the naked eye, regarder qch. k I’ceil nu. To strike 
tfitn all one s might, frapper de toutes ses forces. 
{b) To tremble with rage, trembler de rage. To 
be stiff with cold, 6 tre engourdi par le froid. To 
be ill with typhoid fever, Hre malade de la fi^vre 
typhoide. (r) To fill a vase with water, remplir 
un vase d’eau. Endowed with beauty, dou^ de 
beaute. It is pouring with rain, il pleut a verse. 

f . To work with courage, travailler avec courage! 

0 advance with great strides, (s’javancer k grands 
pas. To receive s.o. with open arms, recevoir 
qn k bras ouverts. With all due respect, sauf 
votre respect. With the object of . . ., dans le 
but de. . . . 1 say so with regret, je le dis k 
regret. With a few exceptions, k part quelqucs 
exceptions, ^ peu d’exceptions pris. 6, {Mip- 
tica/) Away with care! bannissons les soucis I 
withal [wi 63:1], adv. A: Aussi, en meme 
temps ; d ailleurs, en outre, de plus, 
withdraw [Wi6'dr):], v. (withdrew [-dru:] ; with- 
drawn [-drom]) I. v.tr. {a) Retirer (sa Mam); 
enlever (un ^tai) , tirer (le rideau). (6) Ramcner 
(des troupes) en arri^re ; faire repher (des 
troupes). To withdraw s.o. from an influence, 
soustrairc qn a une influence, (c) To withdraw 
coins from circulation, retirer des pieces de la 
circulation. To withdraw a sum of money, retirer 
une somme d’argent (de la caisse d’epargne, etc.). 
{d) Retirer (une offre, une promesse) ; reprendre 
(sa parole) ; revenir sur (une decision) ; renoncer 
k (une reclamation). To withdraw a charge, se 
raracter. To withdraw an order. Com : annuler 
line commande ; Adm : rapporter un d^cret. 
fur: To withdraw an action, abandonner un 
proems ; retirer sa plamte. 2. v.t. Se retirer ( from, 
de); s’iloigner. Mil: {Of outposts) Se replier. 
{Of candidate) To withdraw in favour of s.o., 
se d^ister en faveur de qn To withdraw into 
oneself, into silence, se renfermer en soi-m6mc, 
dans le silence. 


withdrawal [wifi'dro:®!], s. 1. (a) Retrait m (de 
troupes, d’une somme d’argent). IF of capital, 
retrait de fonds. (b) Rappe' m (d’un dicret); 
retractation f (d’une promesse) ; retrait (d’une 
plamte) 2. {a) Retraite /. Afi 7 ; Repli m, 
repliement m (des troupes), {b) Withdrawal of a 
candidate, ddsistement m d’un candidat 
withe lwi 0 , W16, wa:id], t Brin m d’osier. 
wither ['widar]. i. v.t To wither (up, away), {of 
plant) se deasecher, depenr ; (of flowers, beauty) 
se passer; ,0; pers.) depdrir. 2. v.tr. (a) Desse- 
cher, fletrir, faner. faire depdrir (une plante, etc.). 
{b) F : To wither s.o. with a look, foudroyer qn 
du regard withering*) a. (a) Qui desseche 
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qui fl^trit; (vent) deasichant. (b) P: (Regard) 
foudroyant, ^raaant. F: D un regard 

foudroyant; d*un ton de m^pria. withering*,!. 
Deaaichement m. 

withers ['Wi6«n!], S.pl. Garrot w (du cheval) 
withershins ['wiftar$inz], adv. Scot: A contre- 
tens ; de droite k gauche. 

withhold [wid'hould], vJr. (withheld [-held]; 
withheld) I. (a) Re^aer (son consentement) 
{froifl J.O., k qn). (ft) To withhold the truth 
from a.o., cacher la vdrit^ k qn. (r) To withhold 
ao> much out of a.o.'B pay, retenir tant sur la pave 
de qn. (d) To withhold property, d^tenir dca 
biena. Z. To withhold a.o. from doing ath.. 
retenir, empficher, qn de fairc qch 
within [wi'oin] I, adv. (a) A & Lit- A Tint^- 
neur; dans la maison, chez soi Within and 
without, k I’lnteneur et k I’exteneur To go 
within, entrer dans la matson, dans la chambre. 
Make me pure within, punhez men &me, mon 
coeur. (ft) 7 ft * A la cantonadc. (c ) Seen from 
within, vu de I’lnteneur, du dedans 2. prep. 
(n) A I'lnterieur de, en dedans de Within four 
walls, entre quatre murs Within the frontier, 
en de?a des frontieres A voice vi me said .... 
une voix int^neure me disait . . Within the 
committee, au sein de la commission, (ft) To 
keep within the law, restcr dans (les homes de) 
la legality ; F: se tenir dans Ics marges du code 
Within the meaning of the Aot, selon les pro- 
visions de I’Actc To keep, live, within one’s 
income, ne pas dOpasser son revenu To be well 
within the truth, Otre en de<;k, au-dcssous, de la 
vOnte Weight within a pound, poids a une iivre 
prfts. (c) Within sight, en vue Within call, k (la) 
portee de-la voix. Situated within two miles of 
the town, situO k moms de deux milles de la viiie 
Within a radius of ten miles, dans un rayon de 
dix milles Within an inch of death, k deux 
doigts de la mort (d) Within an hour, dans, 
avant, une heure. Within the week, avant la hn 
de la semaine Within a year of his death, 

(i) moins d’un an avant sa mort ; (ii) moms d’un 
an aprOs sa mort. W. the next five years, d’ici 
cinq ans W. the required time, dans le dOlai 
present. Within a short time, (i) ^ court delai , 

(ii) peu de temps apres They are within a lew 
months of the same age, ils sont du mOme Age A 

uelques mois prOs Within the memory of man, 
e mOmoirc d’homme 
without [wi'daut]. I. adv A. & Lit: A I’extO- 
neur, au dehors. Within and without, a I’lntOrieur 
et k I’extOneur. Seen from without, vu de 
Texterieur, du dehors. 2. prep, (a) A Lit: 
En dehors de. Without the wails, en dehors des 
murailles ; hors des murs (ft) Sans. To be 
without friends, Atre sans amis. To be without 
food, manquer de nourriture He arrived without 
money or luggage, il arriva sans argent ni 
bagages. Not without difficulty, non sans 
difficult^. Without end, sans fin He passed by 
without seeing me, without being seen, il passa 
i sans me voir, sans Atre vu. It goes without saying 
] that . . il va sans dire que. . . . That goes 
’,i without saying, cela va agns dire. A year never 
I peuses without his writing to us, il ne se passe 
' jamais une annAe sans qu’il nous Acrive. To go, 

! do, without sth., se passer de qch. 

! withttand [wi&'stand, wi0-], ti.fr. (withstood 
; [-stud] ; withstood) RAsister k (qn, la douleur). 

1 To wit^tand pressure, supporter, rAsister a, U 
pression Mil : To withstand an attack, soutenir 
I une attaque. 

Wit]^ rwifti]. w- a. - WITHB. 


witlets I'witbs), a. (a) Sans intelligence: sot, 
f. sotte. (ft) Imb^iie ; taible d’eaprit, 
witnetf* twitnes], I. I . TAmoignage m. To bear 
witness to, of, sth., rendre, porter, tAmoignage de 
qch. : tAmoigner de qch. ; attester qch. In witness 
whereof, en tAmoignage de quoi, en foi de quoi. 
I call you to tv., j’en appcile k votre tAmoignage. 
2. (Pers.) (o) TAmoin m (d'un incident), (ft) Wit- 
ness to a document, tAmoin k un acte. (r) TAmoin 
judiciaire. To call s.o. as a witness, citer on 
comme tcmoin The first to. was the wife of tno 
accused, le premier tAmoin a ete Is femme de 
r ccusA. 3. They are not alt stay^t 'homes; 
witness ths three brothers who went to America, 
ils ne sont pas tous casaniers , tAmoin les trois 
IrAres qui sont allAs en AmArique. 'witlieM* 
boX) s. Jur : m Barre / des tAmoins. 
witnetg*. I. v.tr. (o) £tre spectateur, tAmoin 
(d'une scAne) , assistcr k (une entrevue, etc.). 
She Witnessed him do it, elle fut tAmoin de son 
action, (ft) Attester (un acte) ; certifier (une 
signature). 2. 0.1. To witness to sth., tAmoigner 
de qch. To witnsu against s.o., tAmoigner 
contre qn. 

-witted ('wind], a. Blow-witted, quick-witud, k 

j I’esprit lourd, vif. 

witticism [ witisizm], !. Trait m d 'esprit ; bon 

mot. 

wittiness ['witmas], s Esprit m; sel m (d'une 
observation, etc.), 
wittingly ('witiijlij. 5 /e WIT*, 
witty I'witi], a. {Of f>ers.) Spirituel ; {of remark) 
spintucl, piquant, -ilyy adv. Spirituellement ; 
avec esprit. 

wives Iwanvz). 5 ee WIFE, 
wizard [ wizard], t. Sorcicr m, magicien m. 
wizardry Twiz^rdri], s. Sorcellene /, magic /. 
wizened [wizand], a. DessAchA, ratatinA ; {of 
cheeks, etc.) parchcminA , {of face) vieiilot. 

WO [wou], inf. ( To horse) Ho 1 
woad [woud], r. l. Bot : (Dyer’s) woad, pastel m 
des temturiers , guAde /. 2. GuAde ; teinture 
bIcue. 

wobble' [wobl], r. 1. (a) Branlement m, oscilla- 
tion / ; tremblcment m ; dandinement m (d’une 
roue) Aut: Front-wheel wobble, shimmy m. 
(ft) {Of singer) Chevrotement m. 2. F: Vacilla- 
tion /, hesitation /. 

wobble*, v.i. I. {a) Ballotter ; {of pers. or car m 
motion) zigzaguer, tanguer; (of pen.) timber; 
{of jelly, etc.) trembler; {of table) branler. 
(ft) (O/ voice) Chevroter. 2, F ; {Of pert. ) HAaiter, 
vaciiler. wobbling, !. » WOBBLE*. ‘ 
wobbler j'w^blar], t. Tergiversateur, -trice; 

personae / sans opinions stables, 
wobbly ['webli], a. Branlant, vacillant; hors 
d'apiomb. Wobbly chair, chaise bancaie. 
Wobbly voles, voix tremblante, chevrotante. 
My legs are iv., mes jambes flageolent. 
woe [wou], s. Poet. F: Malheur m, chagrin m, 
peine /. 'To tell one’a talc of woe, (aire le rAcit 
de ees malheure, de see infortunea; contcr tee 
dolAancea. Woe la met pauvre de moi I Woo to 
the vanquishod t malheur aux vaincua I Woe- 
begone, a. {Of looks) Triste, dAsolA, abattu; 
{of pert.) k I’sir dAsolA, abattu. 
wo(e)fal ['woufulj, a. 1. {Of pert.) Triste, 
affligA, malheureux. 2 . (£poqtie) de malhour. 
de misAre; (nouvelle) dApbrable, attristaate. 
-fully, adv. Tristement. 
wokefwouk]. SeewAKg*. 
wold [would], t. Plaine onduteuso, vallo nn Ae. 
The Wolda, les rAgions vsUonnAos (du oomtA 
d’York, etc.). 
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woir* pL wolves (wulf, wulvzj, 1. Loup m. 
Shs-wolf, louve /. Woll(’i) oub, louveteau m. 
Prsiria wolf, coyote m. F: To ory wolf, crier 
•u loup. To have the wolf by the ears, tenir le 
loup par les oreillea. That will keep the wolf 
from the door, cela vous mettra k I’abn du besom. 
A wolf in sheep's clothing, un loup d^guise en 
brebis. 'wolf'-dog, 'wolf-hound, x. I.Chienm 
do chasse au loup ; esp. l^vrier m d'lriande. 
2. {Alsatian) Chiendoim m 'wolf *t-bane, s 
Bot: Aconit m. 'wolf-tooth, x. Surdcnt /, 
dent / de loup (d’un cheval). 
wolf*, v,tr. To wolf (down) one's food, avaler sa 
nourriture k grosses boucb^s 
wolfish f'wulriS], a. De loup : rapace, vorace, ou 
cruel. 

wolfram ['wulfram], X. (a) Miner. Wolfram m ; 

gal^ne / de fer. (b) 'Tungst^ne m. 
wolverine ['wulvonm], I. Z: Glouton m. 
wolves [wulvz] See wolf‘. 
woman, pi. women ['wuman, 'wimen], s.f. 

1. Femme, (a) A young woman, une jeune 
femme ; {unmarried) une leune personne. An 
old woman, une vieille femme ; P: une vicille 
F: Old woman's remedy, remMe de bonne 
fenune There's a woman in it. cherchez la 
femme. To be always (running) alter women, 
counr les biles. (6) The new woman, la femme 
des temps nouveaux. 2. Attnb. Woman doctor, 
pi. woman doctors or women doctors, femme 
m^decm. Woman friend, woman driver, amie ; 
chauffeuse. 3. Milk-woman, laitiire. Apple- 
woman, marchande de pommes. Frenchwoman, 
Franfaise^ ,'lhoman-hater, X. Misogyne m. 

womanhood ['wumanhud], x. I« £tat m, 
quality /, de femme. She had now grown to w., 
c^^tait maintenant une femme (faite). 2. Coll. 
Les femmes. 

womanish r'wumaniS], a. Eff^min^. 
womankind ['wumankamd], x. I. Les femmes/. 

2. One's womankind, lea femmes de sa famille ; 
ses parentes /. 

womanlike ['wumanlaik]. I. a. De femme. 

2 . adv. En femme ; comme une femme, 
womanliness ['wuman Imas], X. (a) Caract^re m 
de femme ; caract^re f^minin ; fiminit^ /. 
(6) Charme f^inin. 

womanly ['wumanli], fl. De femme, des femmes ; 
ftminin W. self-sacrifice, abnegation dignc d’une 
femme. She is so womanly, elle est si femme. 
WOmb[wu:m],x. Anat Matrice/. F: In earth's 
womb, dans le sein, dans lesentrailles, de la terre. 
women ['wimen]. See woman. 
womenfolk ['wimenfouk},x.p/. = WOMANKIND 2. 
wonfwAnl. Seems. 

wonder* [' wander] , x. I. Merveille /, prodige m. 
To work, do, wonders, faire, accomplir, des 
merveilles, des prodiges. The seven wonders of 
the world, les sept merveilles du monde. A 
nine-days' wonder, la merveille d'un jour. It is 
a wonder (that) he has not lost it, il est ^tonnant, 
c’ett miracle, qu’il ne I’ait pas perdu. The 
wonder is that ha found it, ce qu’il y a d’^tonnant 
c’eet qu’il I’ait retrouv^. No wonder, little wonder, 
that the scheme failed, il n’est guire dtonnant 
que la chose n’ait pas r^ussi. For a wonder he 
was ui time, chose remarquable, par extraordi- 
naire, il dtait il I’heure. He Is ill, and no wonder, 
il est malade, et rien d'^tonnant. 2. (i) Etonne- 
ment m, surprise /. (ii) fimerveillement m. To 
OU S.O. with wonder, ^erveiller qn; ^tonner 
an. 'wonder-struck, a. Emerveilli. 'won- 
aer-worker, X. Faiseur m do prodiges. 


wonder** l* v.i. S’^tonner, s’dmerveiller {at, de) 

1 do not wonder at it, cela ne m’dtonne pas. 
That isn't to be wondered at, ce n’est pas 
^tonnant; rien d’^tonnant k cela. I shouldn’t 
wonder, cela ne m’^tonnerait pas. That set mi 
wondering, cela m’a intrigue. 2. v.tr. (a) 1 wonder 
he didn’t kill you. je m’^tonne qu’il ne vous*^ait 
pas tue. {b) Se demander. I wonder whether be 
wiU come, je me demande, je voudrais savoir, 
s’il viendra. / w. who invented that, ]t auis curieux 
de savoir qui a invente cela. Their son will help 
them. — I wonder I leur bis leur viendra en aide. 
— Est-ce bien sOr? wondering, a. Etonn^, 
<*merveille. -ly, adv. D’un air ^tonn^; avec 
etonnement. 

wonderful ['wAndorful], a. Merveilleux, pro- 
digieux, admirable. Wonderful to relate . . „ 
chose dtonnante, chose remarquable . . . . It was 
wonderful! F: e’etait ^patent! -fully, adv. 
Merveilleusement. Wonderfully well, k merveille 
wonderland ['wAndarland], x. Pays m des 
merveilles. 

wonderment ['wAndarmant], x. Etonnement m ; 
F: (ibahissement m. 

wondrous ['wAndrasl, a. Etonnant; merveil- 
leux. IV. dexterity, dext^rit^ prestigieuse. -ly, 
adv. Merveilleusement. W. well, k merveille. 
WOnt‘ [wount], pred.a. To be wont to do sth., 
avoir coutume, avoir I’habitude, de faire qch. 
wont*, X. Coutume f, habitude /. Use and wont, 
I'usage m ; les us m ct coutumes. It is my wont 
to . . e’est mon habitude de. . . . Oftener 
than was his w., plus souvent que d'habitude, que 
de coutume. 

wont*, aux.v. {Pit. wont; p.p. wont or wonted) 
A. ^ Lit : To wont to do sth., avoir coutume, 
avoir I’habitude, de faire qch. wonted, a. 
Habituel, accoutum^. 
won’t [woimt]. F: =» will not. 
woo [wu:], v.tr. I. Faire la cour k, courtiser (une 
femme) ; rechercher (une femme) en manage. 
2. Rechercher, courtiser (la fortune). 3. Solhciter 
(x.o. to do sth., qn de faire qch,). wooing, x. 
Cour / ; recherche / en mana^. 
wood [wud], X. I. Bois m. For: Crowded w., 
peuplement serr^. Pine wood, bois de pins. 
P: You can’t see the wood for the trees, les 
arbres emp^chent de voir la forgt. We are not 
yet out of the wood, nous ne sommes pas encore 
tires d’affaire. To take to the woods, s’enfuir, se 
sauver; gagner le taillis. Wood folk, habitants 
des bois. Wood lily, muguet des bois. 2. {Mate- 
rial) Bois. Small wood {for fires), ramilles //>/ ; 
rani6e /. Wood pavement, pavage en bois. Wood 
ash, cendre de bois. F: Touch wood! touches 
du bois! 3. Wine-m: The wood, le tonneau, 
la pi^e, le fbt. Wine in the wood, vin en pi^e, 
en cercles. Beer (drawn) from the wood, biire 
tir^e au fOt. 4. Bowls : Boule /. 'wood- 
'block,x. l.Eftgr.'Planche/, boism. 2.Pav^*» 
de bois. 'wood-carving, x. Sculpture / sur 
bois. 'wood-cutter, x. BOcheron m. 'wood- 
cutting, X. I. Coupe / des bois. 2. Gravure f 
sur bois. 'wood-engraver, x. Graveur m sur 
bois. 'wood-engraving, x. {Process or print) 
Gravure / sur bois. 'wood-loute, pl. -lice, x. 
Cloporte m ; F: porcelet m. 'WOOd-nymph, 
s.f. Nymphe des bois ; hamadryade ou dprade. 
'wood-pigeon, x. oim : (Pigeon m) ramier m ; 
palombe f. 'wOM-pile, x. Tas m, monceau m, 
debois. .S.n. nigobr. 'wood-pulp, x. Paperm: 
P4te / de bois. 'wood-she^ x. BDcher m. 
'wood-spirit, X. Esprit m de bois ; alcool m 
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mithyhque. 'wood-Btmck, s. = wood-pile. 
'wood-wind [wmd], I. Mus : Le* boi* m. 
woodbine ['wudbain], s. I. Bot: (a) Chivrc- 
feuille m dcs bois. (b) U,S: Vigne / vicrge 
2. P: Cigarette / (i bon march^); ctbiche /, 
aiche/, 

d'oodc^uck ['wudtSAk], s. Marmotte f d’Ani^- 
rique. 

woodcock ['wudkok], X. {Usu. tmi.) Bicasse f. 
woodcraft f'wudkraift], s. Connaissancc / (i) de 
la for^t, (u) de la chaaae i courrc. 
woodcraftsman) pi. -men ['wudkraiftaman, 
-men], x.m. Trappeur; veneur. 
woodcut ['wudkAt], i. Gravure / aur bou, 
F : boi8 m ; estampe /. 
wooded ['wudid], a. Boise, arbreux. 
wooden ['wud(3)n], a I. De bois, en bois 
Woodan ahoaa, sabots m. 2,F: {a) {O/ mot'ement , 
etc.) Raide, gauche. (6) Sans intelligence , a 
Tespnt obtus. 'wooden- 'headed, a. Stupide. 
'wooden 'spoon, r Cu Mouvette /. 
woodenness ['wudannas] , i Maintien compaase , 
raideuT /. 

woodland ['wudland], i I. Pays boise : bois m 
2. Des bois ; sylvcatre. 

WOC^imder ['wudbndarj, X Habitant m des 
bois ; torestier m. 

woodman, pi -men [ wudman, -men], X m 
BOcheron 

woodpecker ['wudpekar], x Om • Pic m 
Green woodpecker, pivert m 
woodruff ['wudrAf], X Bot. Asp^rule odorante 
woodsman, pi. -men ['wudzman, -men], x.m. 
Esp. U.S • Chasseur (en forfit) , trappeur ; 
homme dcs bois 

woodwork ['wudwa.rk], i I. Travail m du bois 
(fl) Construction / en bois , charpenterie j 
(fc) Menuisene/, ebenistene /. 2. Bois travaill^. 

(а) Boiserte /, charpente /. (b) Menuisene. 

^biJnisterie ; Veh : carrossenc / 

woody f'wudi], a. l. Boise, arbreux. W. tract, 
region couverte de bois. 2. Bot: Ligneux 
wooer ['wuiarj, x. Amoureux m; pretcndant m. 
woof [wu:f], t. = WEFT I 

wool [wul], X I. Lame /. (a) Waste wool, ploc m. 
Tex: Dy^ in the wool, wool dyed, teint en 
lame. U.S: F: A dyed-ln-the-wool Irishman, 
un Irlandais pur sang Wool cloth, ^tofle de 
lame. The wool trade, le commerce dcs lames. 
Wool mill, fabnque / de lamages (6) Knitting 
wool, lame & tricotcr. 2. (n) Pelage m (d’ammal) 

(б) Bot: Lame, duvet m (c) Cheveux cr^pus, 
laine (des nigres) 3. Mineral wool, coton 
mineral ; lame de 8cone(s) Steel wool, lame 
d’acier. 5.0. cotton-wool, glass-wool, 'wool- 
bearing, a. Lamf^re. 'wool-fat, x. I. Sumt m. 
2 . Com: Lanolinc / 'wool-fell, x. Peau / 
de mouton. 'wool-gathering. F (a) x. RA- 
vasserie/. Your wits have gone wool-gathering, 
vous r^vassez; F: vous etes dans la lune. You’ve 
beeniD.-g., vous avez Pair de revenir de Pontoise. 
(ft) a. Distrait. You’re to.-g., vous r^vasscz. 
'wool-hall, X. Marche m aux lames, 'wool- 
waste, X. Bourre / de lame. 

woollen ['wubn], a. De lame. W. ttoc/ungs, bas 
de lame. Woollen cloth, drap m. Woollen goods, 
s. woollens, lamages m. 

woolliness ['wulmas], x. I. Nature laineuse (of, 
de) 2,F: Imprecision/ (de raisonnement, etc.) , 
manque m de nettete. WooUinecs of outline, 
flou m. ... 

woolly ['wuli]. I. a. (a) Laineux; de lame. 
F: Woolly hair, cheveux lameux, crepus. 
Woolly elouda, nuages ouates. (fr) (Qf fruit) 


Cotonneux. (c) (O/xly/r) Mou ; lAche. W.out- 
Unes, contours flous, gras W.Tel. Woolly 
reproduction, reproduction peu ncttc. 2. x. ( Vfite- 
mcnt m en) tricot w. 

woolsack I'wulsakJ.x I. Sac wde lame. 2 , Pari: 

The Woolsack, Ic siege du Lord Chancelter 
woolwork ['wulwairkj, X. Tanisserte/. 

wop (wop), X U.S: P: Immigrant italien ; 
F. meteque m. 

WOrd‘ {warrd], x. 1. Mot m. (a) Vocable m 
Word for word, (r^petor qch.) mot pour mot ; 
(traduire qch.) mot 4 mot In a word, en un mot ; 
bref ; pour tout dire. In other words, en d’autres 
termes I told him in so many words that . . 
jc lui ai dit en termes propres, en termes expr^a, 
que. . . . Bad Is not the word for It, mauvats 
n’est pas assez dire lb) Spoken words, paroles /. 
In the words of . . ., scion rexpression de . . 
To put a wish into words, formuler un souhait. 
To call upon s.o. to say a few words, prier qn de 
prendre ia parole A man of few words, un 
homme qui parle peu, un homme sobre de 
paroles He never said a word, i] n'a pas soutBe 
mot I oan‘t get a word out of him, je ne peux 
pas le faire parler. To put one's word in, inter- 
venir , placer son mot. Without a word, sans 
mot dire With these words he dismisted me, cc 
disant, la-dessus, il me cong^dia. You have taken 
the words out of my mouth, e'est justement ce 
que I'allaiB dire. Conduct beyond words, conduite 
inqualihabic, qui n'a pas de nnm. He Is too silly 
lor words, il est d une b^tise mdicible. Fair 
words, fine words, belles paroles ; F: eau binite 
(de cour). S.a. last* I. 1. (<r)Hiwi^nt (to have) 
a word with you, j’aurais un r^t It vous dire , 
j’ai affaire i vous. I’ll have a w. with htm about 
tt, je lui en toucherai deux mots. To say a good 
word for s.o., dire, glisser, un mot en faveur de 
qn He never has a good word for anyone, il ne 
peut s’empfeher de dire du mal de son prochatn. 
A word in season, un conseil opportun. Prov: A 
word to the wlee (is sufTlcient), ii bon entendeur 
salut id) To have words with s.o., avoir une 
altercation avec qn ; ae disputcr avec qn. Words 
passed between them, ils ont eu une dispute. 
Words ran high, la querejle s’dchauffait. 
2. (Speech) In word or in thought, par la parole 
ou par la pens^c By word of mouth, de vive 
voix ; verbalcment. 3. To send s.o. word of 
sth., faire dire, faire savoir, qch. k qn ; prevenir 
qn de qch. Word came that . . ., on appona 
la nouvelle, on nous manda, que. . . . To bring 
word of sth. to s.o., venir dire qch. k qn. To 
leave word that . . ., faire dire (& qn) que. . . . 

. To give s.o. one’s word, donner sa parole b qn. 

o keep one’s word, to be as good as one’s word, 
tenir (sa) parole. To break one’s word, manquer 
k sa parole. I give you my word for it, (you may) 
take my word for it, croyez-m’en ; je vous en 
r^ponds. / take your tv. for it, je le crois sur votre 
parole ; je m’en rapporte k vous. He is a man 
of his word, e’est un homme de parole. To take 
s.o. at his word, prendre qn au mot. His word 
is as good as his bond, sa parole vaut sa signature ; 
il n'a qu'une parole. Upon my wordi ca e’est 
trop fort I 9a e'est raide I My wordi nchtrei 
5. Word of oommand, ordre m, commandement m. 
To give the word (to do sth.), (i) donner 
I’ordre, (ii) donner le signal (de faxre qch.). The 
word has gone round, on s’est donn^ le mot. 
P: Sharp’s the wordi (faites) vitel 6. Theoi: 
(a) The Word of God, la parole de Dieu. (^) The 
Word was made flesh, le Verbe e'est fait chiur. 
'word-book, 1. Vocabuiaire m, lexique m. 
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'word- "per fectf a. Qui connait parfattement 
•on rAle, ta le^on. 'word-picture, s. Descrip- 
tion imag^e. 'word-play, t. Jeu m sur lea mots, 
word*, v.tr. Formuler par ^crit; ^noncer (un 
probieme); r^iger (un t^l^gramme); libeller 
(un document). Thus worded, ainsi conyu. Well 
worded, bien exprimd. wording, t. I. lUdac- 
non /, libelld m (d'un document) ; ^noncd m (d’un 
problime). 2. Mots mpl ; langsge m ; termes mpl 
(d’un actc, etc.). Form of wording /or a cheque, 
formule / de cheque. 

WOrdinCM ['wairdinos], I. Verbosity/, 
wordy r'wa:rdi], a. I. Verbeux, prolixe, diffus , 
(style) d^lay^. 2 . Wordy warfare, lutte/ oratoire. 
wore ['w3:ar]. wear*. 
work^ [worrk], i. I. Travail m. To bo at work, 
dtre au travail ; travailler. The forces at work, 
les forces en jeu. To set to work, se mettre au 
travail, h I’ccuvre, h I’ouvrage. To set 0.0. to work, 
mettre qn k I’ouvrage. To set a machine to work, 
mettre une machine en marche. To go the right 
way to work, s’y prendre bien. Health work, 
services mpl d ’hygiene. The to. is suspended, on 
a suspendu les travaux. 2. (Work to be done) \ 
(a) Travail, ouvrage m, besogne /, tache /. I have | 
so much work to do, j’ai teliement (de travail) ^ 
faire. A piece of work, un travail, un ouvrage. | 
une oeuvre. The brandy had done its work, 
I’eau-de-vie avait fait son effet. 1 have my work 
cut out, j’ai de quoi faire. You have your w.<ut 
out With htm, il vous donnera du 61 4 retordre. 
To do s.o.’s dirty work, faire les sales besognes 
de qn. Day’s work, (travail d’une) journee. 
F: It*s ail in a day's work, c’est I’ordmaire de 
mon existence, {b) It was bloody work, 9’a it€ 
une sanglante affaire. It was thirsty work, c’dtait 
un travail qui donnait soif S.a. short^ I. a. 
3. (a) The works of God. les oeuvres / de Dieu. 
Good works, (les) bonnes oeuvres. (6) Ouvrage, 
oeuvre. A historical work, un ouvrage historique. 
The works of Shakespeare, les oeuvres / de 
Shakespeare ; I’oeuvre m de Shakespeare. A work 
of art, une oeuvre d’art. 4. To be out of work, 
4 tre sans travail, sans emploi ; chdmer. To 
throw s.o. out of work, priver qn de travail; 
rdduire qn au chdmage. 5, pi. Mil: Defensive 
works, ouvrages d^fensifs. Field works, travaux 
de campagne. 6, pi. Civ. E: Constructive works, 
ouvraMs d’art. Public works, travaux publics. 
7, ^/. Rouages mpl, micanisme m, mouvement m 
(d'une horloge). 8. pi. {Often with sg. const.) 
Usine /, at^ier m. Gas-works, ustne 4 gaz. 
Dye-works, teinturene /. Steel-works, aci 4 rte /. 
9. Chased work, ouvrage cisel 4 . Stucco work, 
ouvrage de stuc. Bright work, parties polies 
(d’une machine). 10. Nau: Upper works, 
oeuvres mortes, le(s) haut(s). 'work-bag» s. 
Sac m 4 ouvrage. 'work-basket) t. Corbeille/, 
ndcessaire m, 4 ouvrage. 'work-bench) s. 
£tabli m. 'WOrk-boX) s Boite / 4 ouvrage. 
'work-day* s. Jour m ouvrable. 'work- 
room) s (a) Atelier m. {b) {For needlework) 
Ouvroir m (d’une communaut^). 'work-shy) 
a. F: Qui noude 4 la besogne; P: qui a un 

r >il (dans la main). 'work-iablC) s. Table / 
ouvrage. 

work*) t;. (p.t. worked [wa:rkt), A: and in 

a/fw set phrases wrought [n:tp 1 . v.t. i.(n) Tra- 
vailler. To work hard, travailler dur, ferme. To 
work like a nteer, like a horae, travailler comme 
unntere; pciner comme un cheval. /am working 
at a shawl, je travaille 4 un chAIe. To work at 
muaie, travailler la muaique. (6) To work for 
an end, travailler pour atteindre un but Working 


from the principle that . . ., partant du pnncipe 
que. . . . 2. (fl) (0/ machine, etc.) Fonctionn 4 r, 
aller. System that works well, svst^me qui fonc- 
tionne bien. The pump isn't working, la pompe 
ne marche pas. Wireless set working on all 
voltages, appareil marchant sur tous courants. 
These tools work by compressed air, ces outils 
sont Bctionnes par I ’air comprim^. (6) Drug that 
works, medicament qui produit son effet, qui 
agit. His scheme did not work, son plan a 
echoue, n’a pas r^ussi. 3. {Of yeast, etc.) Fer- 
menter. 4. (a) His mouth was working, i tordait 
la bouche ; sa bouche se crispait. {b) {Of sailing 
ship) To w. southwards, remonter vers le sud 
(centre le vent), {Of angler) To work upstream, 
remonter le courant. II. work) v.tr. l, Faire 
travailler. He works his men too hard, il surm^ne 
ses hommes. To work oneself to death, se tuer 
4 force de travailler. 2. {a) Faire fonctionner, 
faire marcher (une machine); faire jouer (un 
ressort); actionner (le frein). {Of machine) To be 
worked by electricity, marcher 4 1 ’Electricity. 
{b) Dinger (un service de voitures) (c) To work 
a scheme, mettre un plan 4 execution. 3.(0) Faire, 
opErcr (un miracle) ; opErer (une guEnson) ; 
amener (un changement). To work mischief, 
semer la discorde. The destruction wrought by the 
fire, la dEvastation causEe par I’lncendie. F • I will 
work it if 1 can, je vais tacher de manigancer 9a 
{b) To work a sum, faire un calcul ; rEsoudre un 
problEme 4. Broder (un dessin) Worked with 
silver, lamE d ’argent. 5. (a) To work an incident 
into a book, introduire un incident dans un livre. 
{b) To work one’s hands free, parvenir 4 dEgager 
ses mams, (c) He worked his way to the front 
of the crowd, ii se fraya un chemin jusqu’au 
premier rang de la foule 6. {a) Travailler, 
ta9onner (le bois) ; ouvrcr (les metaux prEcieux). 
{b) To work the Iron into a horseshoe. fB9onner, 
forger, le fer en fer 4 cheval. {c) He worked 
himself into a rage, il se mit peu 4 peu en colEre. 
7 * {a) Exploiter (une mine). (0) Traveller working 
the south-eastern district, commis voyageur qui 
fait le sud-est. 8. Nau. To work one's passage, 
gagner son passage par son travail. WOrkdoWD) 
t;.i. His stockings are working down, ses bas 
descendent, tombent. work in. I. v.tr. Faire 
entrer (qch.) peu 4 peu. 2. v t. PEnEtrer peu 4 
peu, work oflf. I. v.tr. Se dEgager de (qch.); 
cuver (sa colEre). To work off one’s fat, se 
dEbarrasser de sa graisse par le travail. To work 
off one's bad temper on s.o., passer sa mauvaise 
humeur sur qn. 2, v.t. {Of nut, etc.) Se detacher, 
work OO) v.t. 1. Continuer 4 travadler. 
2 . (o) We have no data to w. on, nous n’avons pas 
de donnEes sur lesquelles nous baser. (6) To 
work on s.o., agir sur qn. work out. I. v.tr. 
(a) Mener 4 bien To work out one’s salvation, 
faire son salut. To work out one's time, {of 
apprentice) 6nir son temps, {b) DEvelopper (une 
idEe); Elaborer (un projet). The plan is being 
worked out, le projct est 4 I’etude. (c) Supputer 
(un compte) ; rEsoudre (un problEme). Nau : To 
work out one’s position, calculer le point. 
2. t'.t. (a) Sortir peu 4 peu. ( 4 ) It worked out very 
well for me, je m'en suis bien trouvE. (r) How 
much does it work out at? par combien cela se 
chiffre-t-il ? The total works out at six pounds, 
le total s’ElEve 4 six livres. work up. I. v.i. 
(a) {Of garment) Remonter. (b) What are you 
working up to? 4 quo voulez-vous en veiur? 
Sm. climax a. 2. v.tr. (a) PrEparer (la mati^ 
premiEie). Phot: To work up a negative, tra- 
vailler, retoucher, un clichE. {b) DEvelopper (une 
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situation dramatique) ; laborer (un article). To 
work up a eonnoxlon, se faire une clientele. 

(c) Priparer (un sujet). (<f) Exciter, ^mouvoir 
(qn). To be worked up, btxt emball^ wrought 
up, a. Lit: Excite, agit^. Wrought, o. 
(fl) TravailW, ouvre, fa^onn^. (ft) {Of metals) 
Ouvr^, (brg^, battu. Wroucht*lron pips, tuvau 
en fer forg^. working*, a 1. {a) Qui travaiilc ; 
ouvner. Ths working elassss, la classe ouvriftre. 
Working nutn, ouvner m ou homme m tie peine. 
Working woman, ouvnftre /. (ft) Mtl • Working 
party, atelier m, ^quipe f. 2. Qu. fonctionne. 

(d) Working parts ol a maohins, parties ouvnftres, 
actives, d'une machine, (ft) Working loom, 
metier bsttant. Mot working, hors d'action. 
5.0. SURFACE* I. (c) Working agrssmsnt, modus 
Vivendi m Working majority, majority sufhsante. 
Working theory, theorie qui donne des resultats. 
working*, i. l. Travail m Working clothes, 
vfttements de travail Working day = work-day. 
2 * (d) Manoeuvre / (d'une machine) Working 
gear, organes mpl de manoeuvre, (ft) Mise / en 
oeuvre (d’un precede) , exploitation / (d’une 
mine). Working expenses, frais ^n^raux. 
Working capital, capital d’exploitation. Working 
drfrwing, epure /. (r) Fonctionnement m. Diffl- 
oult in the working, difficile dans la pratique. 

. Marche /, fonctionnement (d’un m^canisme). 

o alter the working of the trains, modifier la 
marche des trams. El.E Working voltage, 
tension / de regime. In working order, en ^tat 
de service. To be in good working order, bien 
fonctionner. 4. The workings of the mind, le 
travail de I’espnt. pi. Mtn: Workings, 
chantiers m d’exploitation. 
workable ['warrkobi], d. I. (Bois) ouvrable. 

2. (Mine) exploitable 3. (Projet) realisable, 
workaday ('W3:rkadei], a. (a) De tous les jours 
(ft) This workaday world, ce monde prosaique. 
worker ['warrkar], i. I. (d) Travailleur, -eusc 
To be a hard w., travailler dur ; F. 6tre un 
piocheur. (ft) Ouvrier, -ire. The workers, les 
classes laborieuses. Adm • Workers, employes et 
ouvriers. S.a black-coated. 2. Worker-bee, 
abeUle ouvriftre. 3. Worker of miracles, faiseur m 
de miracles. 

workhouse ['woirkhaus], s. Asile m des pauvres ; 
hospice m. To end one’s days in the workhouse, 
finir scs jours k I’hdpital To bring s.o. to the w., 
F: mettre qn sur la paille. 
workman, pi. -men ['wairkmon, -men], s.m. 
Ouvner, artisan. Workmen’s dwellings, habita- 
tions ouvnftres. 

workmanlike ['warrkmanlaik], a. 1. Bicn fait, 
bien travailie. 2. To do sth. in a workmanUke 
manner, faire qch. en bon ouvner. 
yffff k t w awahl p ['woirkman^p], s. Ind: Execu- 
tion/; fini m de I’execution ; fa9on/. Sound w., 
construction soignee. Of fine workmanship, d’un 
beau travail. 

workpeople [ worrkpL-pl], s.pl. Ouvners m ; 

ouvners et ouvriftres. 
workshop ['wo:rkSop], S. Atelier m. 
workwoman, pL -women ['wairkwumon, 
-wimenj, r./. Ouvnire. 

world [woirld], *. Monde m. I. (d) In this world, 
en ce monde ; ici-bas. The other world, the iMxt 
world, the world to eome, Tautre monde. He is 
not long tor this world, il n’en a pas pour long- 
temps k vivre. To go to a better world, partir 
pour I'autre monde. World without end, jusqu’d 
la fin des siftcles. (ft) To be alone in the world, 
etre seul au monde. Nothing In the world, xien 
au monde ; rien du tout. What in the vs. it the 


matter wtth youf mais qu’eat-ce que vous aVea 
done ? I would not do it for (all) the woHd, je 
ne le ferais pour nen au monde. He was for 1^ 
the world like . . ., il avait exactement Fair 
de. . . . 1 would give the world to know . . .. 
je donnerais n’lmporte quoi pour savoir. . . . 
2. To go round the srorid, faire le tour du monde. 
He has seen the world, il a vu du pays. F: To 
knock about the world, rouler sa Imssc. Map 
of the world, carte universellc; (in two hemi- 
spheres) mappemonde / AU the world over, dans 
le monde entier. How smaU the world Isl que 
le monde est petit I World eongress. conginfts 
mondial. 3. It’s the way of the world, ainai va 
le monde Man of the world, homme qui connatt 
la vie. He has gone down in the worid, il a connu 
des jours meilleurs. To have the world before 
one, avoiit oute sa cam^re devant soi. What wUl 
the world say? qu’en dira-t-on? A. (o) The 
theatrical world, le milieu du th^Atre. The 
sporting world, le monde du sport, (ft) The 
animal world, le monde animal. $. F- A world 
of money, un argent fou. To give oneself a worid 
of trouble, se donner un mal de chicn. To think 
the world of s.o., avoir une trfts haute opituon 
de qn. 'world- 'famous, a. De renommde 
mondiale. 'world-politlcs, s.pl. Politique 
mondiale. 'world-power, t. Pol: Puissance 
mondiale. 'world-'war, s Guerre mondiale. 
'world-weary, o. Fatigu^du monde. 'world- 
'wide, fl. Universel ; ^pandu partout ; mon- 
dial, -sux. 

worldliness ['wo:rldlin»s], «. Mondanit^/. 
worldling ['w3:rldlii)], 1. Mondsin, -ainc. 
worldly T'w»;rldli], a. I. Du monde, de ce 
monde, d ici-bas Worldly wisdom, la sagcsec du 
monde, du siftcle. Worldly interests, soucis 
mst^riclt. 2. Mondain. 'worldly- 'minded, 
fl Attach^ sux choses mat^nelles. 
worm’ [w3:rm], r Verm. I. (a) Earthworm, ver 
de terre , lombric m F. The worm has turned, 
il en a assez de se laisser mener par le bout du 
nez. He la a worm, e’est un pifttre personnage. 

(b) Ent ■ (i)Larve/; (11) mite /. F: The worm 
of oonsoienoe, le ver rongeur. S.a blind-worm, 
BOOK-WORM, SILKWORM, etc. {c) Med .' Vet: To 
have worms, avoir des vers. 2. (fl) Filet m (de 
vu). (ft) Vis / sans fin. Worm and sector, vis et 
secteur. Conveyor worm, hdlice transpoixeuse. 

(c) Serpentin m (d’alambic). 'worm -bit, 1. 
Tls : Mkhe / k vis. 'worm-cast, r. Objection / 
de ver de terre, 'worm-drive, t. Aut: etc: 
Transmission / par vis sans fin. 'worm-eatei^ 
fl. Rong6 des vers, piqu^ des vers; (of wood) 
vemnoulu. 'worm-gear, t. Mec.E : Engrenage m 
k vis sans fin. 'worm-hole, t. {In cloth, 
wood) Piqfire /. 'worm-likc, a. Vermiforme, 
vermiculaire. 'worm-powdM, *. Poudre / 
vermifuge. 

worm*, v.tr. (fl) To worm (oneself, one’s way) 
through the undergrowth, se glisser, se faufiler, 
k tnivers les buissons. To worm oneesif into s.o.*s 
favour, s’lnsinuer dans les bonnes grftces de qn. 
(ft) To worm a secret out of s.o., tirer un secret 
de qn. Fll w. it out of him, je vais lui brer lea 
vers du nez. 

wormwood ['wanmwud], t. Bot: Armoiae 
amftre ; absinthe /. F: Ufa to bln was gaO and 
wormwood, la vie pour lui n’fttast qu’ansertumc et 
dftgoOt. 

worn fwoim]. See wiar*. 
worry^ ['wAxi], X. Emiui m. tracaaaerie/, nacas 
Mooey worries, soucis m d^argent. Hehaeidmttw 
beets a w. to Mse, il a fait le tourment de ma vie. 
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F: Wh*t’s your worry? qu’est-ce qu’U y a qui 
cloche ? 

worry*, v. (worried) I, v.tr. (a) (Of dog) Harceler, 
piller Oes moutona) ; prendre avec lea denta et 
aecouer (un rat), (b) F: To worry out a problem, 
a'^vertuer k r^aoudre un probl^e. (c) Tour- 
menter, tracaaaer, harceler, P: aaticoter (qn). 
Baby hat a cough ami it rather worries me, mon 
bdW touaae, cela me taquine, m’inqui^te. To 
worry oneaelf, ae tourmenter, ae tracaaaer; ae 
faire du mauvais aang, de la bile. He worries me 
to death, il eat aaaommant. 2. v.i. Se tourmenter, 
ae tracaaaer, a’lnquidter ; ae faire de la bile, du 
mauvaia aang. Don't (you) worry I aoyez tran- 
quille ! P: voua en faites paal Don't worry 
about me, ne voua tracaaaez paa aur mon compte ; 
ne voua inqui^tez paa de moi. We'll worry along 
aomehow, on ae d^brouillera. worried, a. To 
be w., (i) fitrc en proie k I’lnaui^tude; (u) avoir 
du tracaa, dea ennuis. To look w., avoir I’air 
aoucieux. 

worse [w3;ra]. I, a. & s. Pire; plus mauvaia. 
I am a wone player than ha, je joue plua mal 
que lui. In w. condition, dans un plus mauvais 
dtat. This is worse and worse, c’eat de mal en 
pis. To make matters worse . . par, pour, 
aurcroit de malheur. ... It might have been 
worse, ce n’est qu’un demi-mal. He escaped with 
nothing worse than a fright, il en fut quitte pour 
la peur. He is In a worse way than you, il est plus 
malade que vous. So much the worse for him, 
tant pis pour lui. He escaped none the worse, il 
a’en est tini sans aucun mal. I think none the w. 
of him because he accepted, je n’ai pas moms bonne 
opinion de lui parce qu’il a accept^. S.a. drink* 3, 
LUCK 1, WEAR* I. 2. s. (a) But there was worse to 
come, mats il y eut plus grave. 1 have been 
through worse than that, j’en ai vu bien d’autres. 
(ft) To change for the worse, s'alt^rer. S.a. bet- 
ter* 2 . 3. adv. (a) Pis ; plus mal. He behaves 
worse than ever, il se conduit plus mal que 
jamais. . You might do worse, vous pourriez faire 
pis. To think worse of s.o., avoir plus mauvaise 
opinion de qn. He is worse off than before, sa 
situation a empire, (b) The noise went on w. than 
ever, le vacarme recommen^a de plus belle. 

worsen ['’wc:r8(9)n]. I. v.tr. Empircr (un mal); 
aggraver. 2. v.i. Empirer ; ^f evil) s’aggraver. 

worship* ['wa:rSip], s. I. C^ulte m, adoration f. 
Worship of images, idolfitrie /. Divine worship, 
le culte divin. Public worship. I’exercice m du 
culte. Hours of worship, heures des offices. 
Plaoe of worship, Edifice m du culte ; ^glise /, 
temple m. F: To be an object of worship, £tre 
un objet d’adoration. 2. His Worship the Mayor, 
son Honneur le maire. Yes, your Worship, oui, 
monsieur le maire, monsieur le juge. 

worship*, v.tr. (worshipped) I. Rendre un culte 
i, adorer (un dieu). 2. Adorer (qn); aimer 
(qn) k radormtion. To w. money, faire son idole 
de I’argent. He worships the ground she treads on, 
il baise la trace de ses pas. 3. Abs. Where does 
he w.f k quel temple va-t-il? 

worshipful ['wa:rypful], a. Honorable. 

worshipper ['wo:r$ipar}, s. Adorateur, -trice. 
The worshippers (in a church), les fidties m. 

wont* [woirst]. I, a. (Le) pire, (le) plus mauvais. 
His w. mistahe, sa plus grave erreur. His w. enemy, 
son pire ennemi. 2. s. Hm worst of the storm 
is over, le plus fort de la temp£te est pass^. That's 
the worst of cheap shoes, c’est le d^vantage des 
Souliers bon maixffid. When things are at their 
worst, quand les choses aont au pire. To get the 
worst of it (in a fight), avoir le deaaous. U the 


worst comes to the worst, en mettant les choses 
au pis. Do your worst I faites du pis que vous 
pourrez I The worst is soon over, le plus mauvais 
moment est vite pass^. 3. adv. (Le) pis, (le) plus 
mal. The w. educated, le moms instruit. 
worst*, v.tr. Battre, vamcre. To be worsted, 
succombcr ; avoir le dessous. 
worsted fwustid], s. Tex: (a) Laine peignde; 

estame /. (b) Lame k tricoter, k tapisserie. 
worth* [wo:^]. I. pred. a. Valant. (a) To be 
worth so much, valoir tant. That is worth 
something, cela a de la valeur. It is not worth 
much, cela n’a pas grande valeur. Whatever it 
may be worth, vaille que vaille. Worth the 
money, avantageux. 1 tell you this for what it is 
worth, je vous passe ce renseignement sans y 
attnbuer grande valeur. It would be as much 
as my life is worth, ce serait risquer ma vie. 
(b) It is not worth the trouble, cela ne, n’en, vaut 
pas la peine. Is it worth while? F: is it worth 
it? cela (en)vaut-il la peine Book worth reading, 
livre qui m^nte d’etre lu. A thing worth having, 
unc chose pr^cieuse. It is w. thinking about, cela 
mirite reflexion. It's w. knowing, c’est bon k 
savoir. (c) He is worth money, il a de I’argent. 
To die worth a million, mounr en laissant un 
million. That is all I am w., voil^ tout mon avoir. 
F: For all one is worth, de toutes ses forces. 
2 . s. Valeur /. Persons of (sterling) worth, 
personnes de valeur, de m^ritc. Give me two 
shillings' worth of chocolate, donnez-moi pour 
deux shillings de chocolat. To want one's 
money's worth, en vouloir pour son argent, 
worth*, V.I. A. & Poet: {Only tn) Woe worth 
the day I maudit soit le jour 1 
worthiiiess ['woir&mas], s. Merite m. 
worthless ['worrBlosl, a. Sans valeur, de nulle 
valeur ; mauvais. W. fellow, vaurien m. 
worthlessness ['wairGbsnos], s. Peu m de 
valeur ; nature / m^pnsablc (de qn). 
worthy ['wairdi]. l. a. Digne. (a) A w. man, 
un digne homme ; un homme estimable. F: Our 
worthy friend, notre brave ami. {b) To be worthy 
of sth., £tre digne de qch. To be worthy of death, 
m^nter la mort. It is worthy of note that . . ., 
il est k noter que. ... (c) Foeman worthy of 
my steel, ennemi digne de mon ^p(*e. 2. s. (a) A : 
Personnage 6mment. (6) F. & Hum : Personnage 
(de I’endroit). The village worthies, les gros 
bonnets du village, -ily, adv. I. Dignement. 
2 . A juste titre. 
wot [wot], v.i. See wit*. 

would [wud]. See will*, 'would-be, a. 
Pr^tendu, soi-disant. 

wound* [wu:nd], s. (a) Blessure/. Slight w. in 
the arm, attcinte/ au bras, (b) Plaie /. The w. is 
festering, la plaie s’envenune. 'wound-Stripe, 
s. Mil : Chevron m de bless^. 
wound*, v.tr. Blesser ; faire une blessure k (qn). 
Wounded in the shoulder, atteint k I’dpaule. To 
wound s.o. in his pride, blesser qn dans son 
orgueil. To w. s.a.'s feelings, froisser qn. The 
wounded, les bless^. 
wound* [waund]. See wind** *. 
wove [wo:uv], woven ['wouv(3)n]. See weave*. 
wrack [rak], s. I. Varec(h) m. 2. Laisse (diposie 
sur le rivage). 

wraith [retej, s. (fl) Apparition spectrale (d’un 
mort). (fr) Double sprotral d’une peraonne 
(prdsaTC de sa mort). 

wra ngle* [raqgl], s. Dispute/, querelle /. 
wrangle*^.t. Se disputer, se quereller. wrang- 
Un»;#. Disputes /p/, querelles fpl. 
wrangler franslsH. I. Ouerelleur, -euse. 
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2. (At Cambridge Umversity) £tudunt sorti dans 
la premia clasac k Texamen de maditoiatiquet. 
wrap* {ntp], I. (a) (Unt. pi.) Wrapt, couverturet/ 
(de voyage) ; chiles m. (b) P^lenne / ; manteau m. 
(c) Momdnc wrap, saut-de-lit m. Evaning wn4>, 
manteau du soir ; sortie / de bal. 
wrap*} v.tr. (wrapptd [rapt]) I. (a) Envelopper. 
To wrap ath. (up) in paper, envelopper qch. aans 
du papier, (b) To wrap onasalf up, abs. to wrap 
up, ae couvrir de vltements chauds ; s'emmi- 
toufler. (c) To wrap up one’s meaning in obsoura 
language, envelopper sa pens^e de paroles 
obscures. 2. To wrap sth. round sth., enrouler 
qch. autour de qch. 3 * To wrap a tyre, bandeler 
un pneu. El.E: To wrap a oable (in ootton), 
guiper un cfible. wrapped, a. I. (a) W. tn 
pa^, rouli dans du papier, (b) (Of pert.) 
Wrapped up, bien envelopp^ ; emmitoufle. 
(c) Affair wrapped in mystery, affaire enveloppde 
de myst^re. 2. (a) Wrapped in medluUon. 
plonge dans ses pens^es ; absorbs dans ses 
reflexions, (b) To be wrapped up in s.o., vivre j 
entiirement pour qn. He tt tv. up tn his work, il 
cst entierement absorbe par son travail wrap- 
ping, t. (o) Enveloppe /, couverture/. ( 6 ) Papierm, 
toile /, d’emballage. (c) f>l. Bandelettes / (de 
momie). 'wrapplng-pa]^r, s. Papier m 
d'emballage. 

w ra pp er ['rapor], s. I. Toile j d’emballage; 
feuillc/ de papier d’emballage. 2 . (o) Chemise/ 
(d*un dossier), (b) Couverture / (d'un livre) ; 
couvre-livre w. 3 * 4*^^^**' 

Couvre-joint m ; fourrure/. 5 . Robe/ de chambre 
(de dame) ; saut-de-lit m. 
wrath rr 3 : 6 ], r. Lit: Colire/; courroux m. 
wrathim [ToiOful], a. Lit: Courrouce. 
wreak [n:k], v.tr. To wreak one’s wrath upon 
a,o., dicharger sa colire sur qn. To wreak 
vengeance on s.o., se venger de qn. 
wreath [n:0, pi. ri:ftz], s. I. Couronne /, 
giurlande / (de fleurs). Funeral wreath, cou- 
ronne mortuaire. 2 . Volute /, panache m (de 


fum^). 

wreathe [ri:5]. I. v.tr. (a) Enguirlander ; cou- 
ronner de fleurs (le front de qn). Mountain 
wreathed with mist, montagne couronn^e de 
brouilUrd. Face wreathed in smiles, visage 
rayonnant. (b) Entrelacer, tresser (des fleurs). 
(c) To arreathe ath. round sth., enrouler qch. 
autour de qch. 2 . v.i. (Of smoke) Tourbillonner. 

wreck* [rekj, s. I. (a) ;^r: Wreck of the tea, 
loaves /p/ de mer. (b) Navu-e naufrag^ ; ipave. 
Ins: Total wreck, navire enti^rcment perdu. 
F: The building la a mere wreck, le bltiment 
n’est qu’une rume. He la a perfect wreck, sa 
sante cat rum 6 e. To be a nervous wreck, avoir 
ies nerfs d^traqu^. To collect the w. of one’s 
fortune, rccueillir les debris m de sa fortune. 
2. Naufrage m (d’un navire). To suffer wreck, 
faire naufrage. To be saved from the tc., ^happer 
au naufrage. , w 

wreck*, v.tr. (a) Faire faire naufrage 4 (un navire) ; 
causer le naufrage (d’un navire). To be wrecked, 
faire naufrage. (f>) Faire d^raillcr (un train) ; 
d^olir, ditruire, miner (un Edifice). To 
one’s digeation, se ditraquer I’estomac. (r) Faire 
^houer, F: saboter (une entreprise) ; d^tmire, 
ruiner (les espirances de qn). wreCMO, a. 
(Vaisacau) naufragi, qui a fait naufrage ; (mann) 
naufrag<. W. life, existence brisie. W. ^th, 
santiruinie. wrecking,!. Dcatnwtion / (d un 
navire) : diraillement m (d’un train) ; rume / 
(des eapdrancea de qn). Wreokiiig policy, 
politique de sabotage. 


wrccluktt [’rekeds], I. Epaves ^parses ; ddbris sttpl. 
Piece of arreckage, dpave. 

wrecker ['rekar], I. I. Naufrageur m ; ptUeur m 
d’^paves. 2 . Destmeteur m (of, de) ; ddiiuUeur m 
( de trains). 

wren (ren], t. Om- I. Troglodyte mignon; 
F: loitelet m. 2 . Oolden«created wren, roitelet 
huppd. 

wrench* [renS], s. I. Mouvement violent de 
torsion. To give sth. a wrench, tordre och. 
violemment. With a te. he pulled off the knocker, 
d’un effort violent il arracha le marteau. He gave 
his ankle a wrench, il s’est donn^ une entorae. It 
will be a wrench to leave them, il m’en coQtera 
de les quitter 2 . Tls : Clef / (4 Serous) ; toume- 
4-gauche m int>. 

wrench*, v.tr. I, (a) Tordre, toumer violem- 
ment. To wrench the lid open, forcer le couvercle. 
To wrench off, out, arracher, eniever (avec un 
violent effort ^ torsion), (b) To wrench ath. 
from S.O., arracher qch. 4 qn. She wrenched 
herself free, d’une secoussc clle se ddgagea. 
(c) To wrench one’s ankle, se donner une entorae. 
To w. one's shoulder, se fouler, sc forcer, I’^paule. 
2 . Forcer, fausser (le sens d’un passage). 

wrest* (rest], I. Mus. Clef / d’accordeur. 
’wrest-blot^ s. Sommier m (de piano), 
'wrest-pin, s. Cheville / (d’accordage) (d’un 
piano). 

wrest®, v.tr. I. Arracher (from, 4). 2. Forcer, 
fausser, tordre (le sens d’un passage) ; F: donner 
une entorae 4 (la v4nt^) 

wrestle’ [real], I. Lutte/ (corps 4 corps) ; assaut m 
de lutte. To have a w. with s.o., lutter avec, 
contre, qn. 

wrestle** l. n.i. (lO To srrastla with s.o., lutter 
avec, contre, qn. To w. for a priee, disputer un 
prix 4 la lutte. (b) To wrastla with ath., lutter 
contre (les difhcul^s) ; r^sister 4 (la tentatioo) ; 
lire aux prises avec (I’adversit^) ; s’attaquer 4 
(un problime) , s’esenmer 4 (un sujet). To 
wrastla in prayar, pricr avec ferveur. 2 * v.tr. 
Lutter avec, contre (qn) To wrastla a fall with 
S.O., faire un assaut de lutte avec qn- wre stling , 
t. Sport m de la lutte ; lutte (corps I corps). 
All-in wrastllng, combat m cn lutte libre. 
Wrastling match, assaut m (de lutte). 

wrestler [ resbr], I, Lutteur m. 

wretch [retS], t. 1 . Malheureux, -euse; infor 
tun^, Poor wratoh, pauvre diable m. 

2 . (fl) Sed^rat, -ate. You arratchl miserable 1 

(b) You littla wratchl petit fnponl 

wretched [ retSid], a. X. (Of pert.) Miserable, 

malheureux, infortun4. To faal wratchad, Itre 
mal en train; P: avoir le cafard. To l^k 
wratchad, avoir I’air malheureux; faire triste 
mine. 2 . (a) Pitoyablc ; tout 4 fait mauvais ; 
lamentable This coffee it w. stuff, ce caft est une 
abommation. What anratchad waatharl quel 
temps de chien! (b) W. lodgings, appartement 
minable W. little shop, petite boutique de nen 
du tout He it a w. singer, il chante 4 faire pitid. 

(c) I can’t find that svratchad umbrella i je ne 
retrouve pas cc duible de parapluie 1 -ly, adv. 
I. (Vivre) mis^rablement. 2* (S’acquitter) de 
fa^n pitoyable, lamentable. 3 . To be w, poor, 
bxxc dans la misire. On board the was w. iU, k 
bord ellc a iti malade 4 faire pitid. 

arretchedness ('retSidnosj.r. Misdre/, malheuriii, 
infortune f. 

wrick* (rik], t. To giva- onaaalf a wrlok, se 
donner, attraper, un effort Wrick in tha n as k, 
toiticolis m. 

wrick*, ti.fr. To srriok onasalf, a musola, aa 
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donner, attraper, un effort. To to. one's ankle, se assignation f, citation /. To serve a writ on s.o., 

fouler la cheville ; se donner une entorse. assigner qn (en justice) ; signiiier une assignation, 

wriggle* [rigll, t. I. Tortillement m(du corps). un exploit, a qn. A writ is out for his arrest, il 

2* Detour m, sinuosit^/. est sous le coup d*un mandat d’arrdt. 

wriggle*. I. r.i. (fl) (0/ worm) Se tortiller; {of writ*. See write. 
fish) frttiller; {of pers.) se tortiller, s’agiter, se write [rait], v.tr {p.t. wrote [rout] ; p.p. written 
remuer. To to. through a hedge, se faufiler a ['rit(3)n], A: writ) I. (a) Ecnre. That was not 
travers une haie (en se tortillant). (6) To wriggle written by me, cela n’est pas ecnt de ma main, 

into s.o.’s favour, s'lnsinuer dans les bonnes How is it written? comment cela s’^crit-il? He 

grices de qn. To wriggle out of a diflloulty, sc writes a good hand, il a une belle ecnture, une 

tirer, s’extraire, d’une position difficile. To try belle main. F : His guilt was written in his eyes, 
to w. out of It, chercher une t^chappatoire. on lisait dans ses yeux qu’il ^tait coupable. 

(c) F: Tortiller; tergiverser, 2. v.tr. (a) To w. There’s detective written all over him, il sent son 

one's body, one's legs, remuer, tortiller, le corps ; pohcier d’une lieue. Writ large, ecnt en gros. 
agiter les jambes. (ft) To wriggle one’s way The bailiff was writ large on his person, il 

into ...» se faufiler, s’lnsinuer, dans. . . . sentait I’huissier a plein nez. He writes himself 

wriggling, s. I. Tortillement m. 2. F: Ter- Doctor, il se qualifie de docteur. (ft) M.lns: 

giversation f . — underwrite (ft). 2. Ecrire (un roman, une 

wright [rait], s. {Now only in compounds, as lettre) ; rediger (un article). To write for a 

shipwright, wheelwright) Ouvricr m, artisan m. paper, faire du journalisme. He writes, il fait 

wring* [riij], 1. I. (Moavement OT de) torsion/. profession d’eenre ; il est ^crivain. F: That’s 

To give the clothes a wring, tordre le linge. nothing to write home about, ce n’est pas bien 

2. He gave my hand a wring, il m’etreignit la extraordinaire, bien epatant. He wrote to me, 

main, 'wring-bolt, 5. N.Arch: Serre-joint m. F- he wrote me, yesterday, il m’a ecnt hier. 

wring*, v.tr. (wrung frAij] ; wrung) i. Tordre. I have written to him to come, je lui ai ecnt de 
To wring (out) the linen, tordre, essorer, le linge. venir. 1 will write (off) for it at once, je vais le 
To wring s.o.’s hand, ^treindre la main de an. commander tout de suite, write back, v.tr. 

To wring one’s hands in despair, se tordre les I. /Iftj. Repondre (par ecnt). 2 .Book-k: Contre- 

mains, les bras, de desespoir To wring a bird’s passer, ristourncr (un article) write down, 

neck, tordre le cou a une volaille. It wrings my v.tr. I. Couchcr, consigner, (qch.) par icrit; 

heart to . . ., cela me dechire le c(Bur de. . . . inscrire (son nom) ; marquer, noter. F: I wrote 

2. To wring sth. out of, from, sth., s.o. ,expnmer, him down as a shrewd fellow, je I’estimai tres 

faire sortir (I’eau d’un v^tement moutlle) ; entendu. 2. F; Decrier, F; ereinter (qn, une 

arracher (un secret k qn) ; arracher, extorquer pi^ce). 3. Fin ■ Reduire (le capital), write in, 

(de I’argent ^ qn). 3, (a) Forcer, deformer (une v.tr. Insurer (un mot), write off, v.tr. 

plaque m^tallique, etc.), (ft) Lit. Donner une i, £crire (un article) d’un trait, au courant de 

entorse k (la verit^). To wring s.o.’s words into la plume. 2. (o) Fin: To write of! capital, 

an admission of guilt, denaturer en aveu les r^duire le capital ; amortir du capital, (ft) Com; 

paroles de qn. wringing, a. Wringing wet, Defalquer (une mauvaise creance). To write so 

{of clothes) mouilk k tordre ; {of pers.) trempe much off for wear and tear, deduire tant pour 

comme une soupc ; trempe jusqu’aux os. I’usure. write out, u.tr. I. Transenre (qch.) ; 

'wringing-machine, s. Essoreusc / (i mettre (une copie) au net. 2. To write sth. out 

rouleaux). in full, ^enre qch. en toutes lettres. 3. {a) Med: 

wringer ['noarj, s. = wringing-machine. Formuler, rediger (une ordonnance). (ft) Libeller, 

wrinkle* [rir)kl], s. I. {a) {On face) Ride/. remplir(un cheque) I’ll write you (out) a cheque, 
(ft) Rugosite / ; {of ground) plissement m, sillon m ; F; je vais vous faire un cheque, write Up, v.tr. 

^ water) ondulation /, nde. (c) {In garment) i, Joum: {a) ficrire, rWiger (un fait-divers). 

Faux pli. Dress that fits without a wrinkle, robe (ft) Pr6ner, F; faire mousser (qn, qch.). 2. Mettre 
qui ne fait pas un pli. 2. F; Renseignement m (son agenda) au courant, a jour, written, a. 
utile; F; tuyau m. To give s.o. a wrinkle, to £crit. Written consent, consentement par 6crit. 

put s.o. up to a wrinkle, indiquer k qn la bonne writing, i. I. Ecnture /. (a) The art of writing, 

recerie ; donner un tuyau ft qn. I’art d’^crire. At the time of writing, au moment 

wrinkle. I. vat. Rider, plisser. To wrinkle ouj’^ens. Giue me writing materials, donnez-moi 
one's forehead, froncer les sourcils Her stockings jg quoi ecrire. (ft) His w. is bad, il a une mauvaise 
toere wrinkled, ses bas faisaient des plis. 2. 0.1. To ecnture. To answer in writing, repondre par ^crit. 

wrinkle (up), se rider ; se plisser ; taire des pbs. ; Evidence in writing, preuve litterale. 

The shn of these apples wrinkles, la peau de ces j. {a) The writing profession, le metier d’^crivain. 
pommes se ratatine. (ft) Quvrage m litteraire. pi. The writings of 

wrist [rist], j. I, Poignet m. 2 « = wrist-pin. Bossuet, les ecrits m de Bossuet. 'writing- 

'wriit-bone, s. Anat: Os m du carpe; le book, s. Cahier m (d’centure). 'writing- 

carpe. 'wrist-pin, s. \,Mch: Tourillonm de cabinet, r. Bureau m; secretaire m. 'wrlting- 

crosse. 2. Bouton m de manivelle, de bielle; case, s. N^cessaire m (contenant ce qu’il faut 

manetonm. 'wrist-watch, r. Montre-bracelet/; pour ecrire), 'writing-desk, s. Pupitre m, 

montre/de po^et. bureau m. 'writing-pad, r. I. Sous-main m, 

wristbamd ['ristband], s. Cost: Poignet m, buvard m. 2. Bloc-notes m. 'writing-paper, 

manchette/. s. Papier m ft eenre. 'writing-taole, s. 

wristlet ['ns(t)let1. s. X. (n) Bracelet m. Wristlet Bureau m. 
watch, montre / de poignet ; montre-bracelet/. writer ['raitorj, s. I. Public writer, dcrivain 
(ft) Woollen wristlet, miton m. Z, pi. Wristlets, public. To be a good, bad, writer, avoir une 
menottes /. belle, une mauvaise, ecriture. 2. The (present) 

writ* [rit], r. I. Holy writ, les saintes Ecritures ; writer, celui qui ecrit ; I’auteur m de cette lettre. 

rficrimre sainte. 2* Jur: Acte m judiciaire; 3. (o) Auteur (d’un roman, etc.), (ft) Ecrivain w. 

man^t m, ordonnance /. Writ of summons. Woman writer, femme auteur ; femme eenvain. 
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4* («) Commu m (aux ccnturea). f6> Heat: 

■B SOLICITOR. Sm. SiONBT 

writhe [niift), v.i. (a) Se tordre (de douleur) : se 
tortUler; ae ensper. {b) He wnthed under the 
tnsuit, il ressentit vtvement cette in)ure, To mako 
writhi, donner des cnipacions » qn. 
writhing, t. Contorsiont fpt 
written, ^e writs. 

wrong' fraol. I. a. I. Mauvui; mal tnv. It ii 
wronr to stoal, steattng ts tv., e’est msl dc voter. 
That was vory wronc of you I c'^tait trts msl dc 
votre part I P: A wronf 'un, un mauvais suiet ; 
un vaunen 2. (a) Incorrect, inexact . erron^ ; 
faux,/, taussc My watch is wronc. nu montre 
n’est pas i Theure /I tv. calculatton, un calcul 
faux W use o/ a word, emplo' abusif, vicieux, 
d’un mot. Hts ideas are all a , tl a des idecs 
toutes de travers. (b) [Of pers.) To be wrong, 
avoir tort ; se tromper You wars wronc to con- 
tradict him. vous av'ez eu tort de le contredire 
3. “Qu'il ne faut pas " (a) To be in the wronc 
place. n’£tre pas b sa place Picture in the w light, 
tableau dans un faux jour To drive on the wrong 
side of the road, circuler a contre-voie F: To 
get out of bed on the wrong side, sr lever du pied 
gauche The wrong side of a material. I'envers m 
d’une dtoflfe. Your shirt is wrong side out. votre 
chemise est k Ten vers To be wrong side up. 
etre sens deasus dessous. To brush a hat the 
wrong way. brosser un chapeau k rebours, k 
contre-poil. S.a. end' i You set about it in the 
wrong way, vous vous y prenez mal (OJ food) It 
toent down the w way, je I'ai avalc dc travers F : 
To be on the wrong side of forty, avoir (de)pass^ 
la quaranuine. S.a. laugh* i (b) 1 went to the 
wrons house, je me suis tromp^ de maison That 
It the w. book ce n’est pas li le livre qu'il faut. 
To take the wrong road, se tromper de chemin 
/ was sent the w. way, on m’a mal dirige. To be 
on the wrong track, suivre une mauvaise piste 
To do, say, the wrong thing, commettre une 
gaffe. Tp . Wrong number, erreur * dc numero 
You have been given the wrong number, on vous 
a mal branche. Mus : Wrong note, faussc note. 
Typ: Wrong- fount, lettre f d’un autre ceil. 
S.a. shop' I. 4. [Amiss) What's wrong with you? 
quel est votre mal qu’avez-vous * Something is 
wrong, il y a quelque chose qui nc va pas There's 
something wrong somewhere, il y a quelque chose 
qui cloche. I hope there is nothing wrong, 
pespire qu’il n’est nen arrive (dc nnalheurcux). 


Thiags are all wroog, tout va mal, de travera. 
F: What's wrong srlth that? qu^avea-voua b 
redire k cela? •ly, adv. 1. A ton, k faux 
Rightly or wrongly, k tort ou k raison. 2. Mal. 

II . wrong, f. 1. Mal m. To know right from w., 
distmguer le bien et le mal. Two wrongs do not 
m ake a right, deux notrs nc font pas un blanc, 
a. (o) Ton w, injustice f Right and nrrong, le 
mate et Tmiuste. To labour under a sense of 
wrong, noumr un sentiment d'injustice. (6) jfur : 
Dommage m, prdiudice m 3. To be in the wrong, 
^tre dans son ton ; avoir tort To put s.o. In the 
wrong mettre qn dans son ton. S.a. LOSIR a. 

III. wrong, Him Mal 1. (a) Inexactement, 
incorrectement To answer wrong r^pondre mal, 
de travers (b) A tort , k faux. You did wrong, 
vous avez mal agi You look me up wrong, vous 
avez mal pns mes paroles a. ‘To go wrong, 
(o) (1) Faire tausse route; (ii) ae tromper; 
(lit) F- tomber dans le vice (6) (Of nuchantm) 
Se d^ranger. se detraquer , (0/ business) alter mal. 
Something went w with the electric light, nous 
avons eu une panne d’electncitd Things are 
going wrong, tes affaires se gAtent. 'wrong- 
doer, s (a) Auteur m d’unc injusUce. Wrong- 
doers, les mechants (6) Celui qui commet une 
infraction k la lot. 'wroag-dolng, s. (n) Mal m ; 
iniustice f [b) Infraction * k la lot. 'wrong- 
'headed, a Qui a I’esprit pervera, mal fait 
'wrong- 'headedncM, s. Perversity f de 
lugement 

wrong*, v.tr. (a) Faire (du) tort k (qn); fairr 
inturc A (qn); Idser (qn). (6) £trc injustc pour, 
envers (qn) , faire tort k (qn) 
wrongful ( mijfull, a. l. Injuste Wrongful dls> 
missal, renvoi injustibii (d’un employ^). J-^ur: 
Illegal, -aux -fully, Injustement . a tort 
wrote (rout). See write. 

wroth [rouB, roO], pred.a. Lit: Courroued, eo 
coldre (at, contre). To wax wroth, entrer an 
courroux. 

wrought [nitj. See work* 
wrung (rAi)). See wring*. 
wry (rail, a. Tordu, tors; de travers To pull a 
wry faoa, faire la grimace. He gave a wry smile, 
il grtma^a un sourire. 
wryneck ('rainek), 1. Oro : Torcol m 
wych-elm ('witSclm), s. See ELM. 
iVykehamiat ('wikamiat], a. Sf s. (£ldve wou 
ancicn dldvc) du coUdge de Winchester 
wyvern ('waivernj. I. Her: Dragon m. 


X, X (ekt], s. I. (La lettre) X. x w. Mth: The 
x-axu, I’axe m des abscisses. 3 . Treble X, XXX. 
bidre extra-forte. 3. F/» X rays, rayons w X. 
4. pi. W.Tel: X’s, bruiu m parasites. X- r«y', 
attnb.a. (Appareil) radiologique. X-ray examina- 
tion, examen radiographique. X-«y photograph, 
radiogmmme m. X-'ray*, v,tr. Med: Radio- 
araphier (qn) ; F: passer (qn) aux myoiv X. 
santhin TxanOin], f. Ch: Xanthine/, 
xebec rxubekl, s. Nau : Chdbec m. 
zcilonL xenon], f. Ch: Xdnon w. . , , „ 
xenophobc ('acnofbubl, a. 6 f s. Xdnonho^ 
zenophobia (leno'foubiaj, s. Xdnophobi^. 

(zua'ranOimam], s. Bot : Xdran- 


thtaaew. 


zeraala [zna'retzui], f . Med: Xdraaie 
xeroderm(l)a (zi;aro'cUi;nn(i)<i), 1. Med: Xdr»> 
dermie / ; ichtyoae /. 
xi[kaai],x. Gr.Alph: Xi m. 
xiphia* (.'ziftaa], s. Ich: Xiphiaa m. espadon m. 
xiphoid fzifoidj, n. Anat: Xiphoide. 

Xmas f'knamaa, F: 'ekamaa]. s. F: (•■ CkriO^ 
mas) Nodi m. 

xylograph ('zaiWgraf, -grod], s. Xylographia /; 

gravure / aur boia ; eatampc /. 
sylosppsy »•, Xyl<m»plii»/. 

xykmlte ( zauonait], s. Xylonite /. 
xyloplMMie I'xailofoun], f . Mus: Xylophooam. 
X]ftter r/ziatar], s. Surg: Dtmt: Xyawa m, 
rugine/. 



[yellow 


Y] 


y 


Y| y fwai], i. (L« lettre) Y, y m ; i grec. Mth. 
th* y-AXiif I’oxe m det ordonn^. Tehn : Y Joints 
raccord m en Y. Hyd.E: Y brMioh. culotte /. 
'Y«thapedy a. Fourchu ; k fourche ; en Y. 
yacht' List]* *• Yacht ffi. PlaMura yacht, yacht de 
plaiaance. 'yacht-club, t. Yacht-club m. 
yacht*^ v.t. Faire du yachting, yachting, f. 
Yachting m; navigation /deplaisance. Yaohtinf 
eniiaa. croiaiire ) en yacht. Yaohtinf oap, 
caaquette f de yachtman. 

yachtsman, pi -men ['jotiman, -men], t.m. 
Yachtman, pi. yachtmen. 

yachtsmanthip f'btsmanSip], x. Qualit^s fpl du 
bon yachtman ; habilet^ / k manier un yacht 
yah Mo:], till. 1. (Diktat) Pouah t a.'(Defixton) 
Oh, lA ! 

yahoo fjc^u:], i. F: Homme bestial ; person- 
nage m immonde. (Voir les "Voyages de 
Gulliver," de Swift.) 

yak[jak],x. Z: Ya(c)km; vache./de Tartane. 
Yale loidk ('jciriokj, x. Serrure f de la marque 
Yale ; F: aemire A pompe. 

3ram [jam], x. Bot : Igname /. 
yank[ (jaqk), x. U.S: Secouaae J, aaccade ). 
Srank*, u./f. U.S: Tirer (d’un coup sec). To y. 
the b^<iothes off r .o., dAcouvrir qn d une secouaae. 
To yank out a tooth, arracher une dent d'un aeul 


coup 

Yankee nagki], x. P: Am^cam, -aine (dea 
£uti-Unis) ; Yankee m. 
y*P‘ [j*pJ» *• Jappetnent m (d’un chien). 
yap*, t.i. (yapped) (a) Japper. (b) F: (Of ^rs.) 

Criailler ; en ddgoiaer. yapping, x. — yaf*. 
yarborough ['jairbara], X Cards: Main / qu« 
ne contient aucune carte au-deasus du neuf. 
yard' [ja:rd], X. l.Afeox; Yard m (o mAtre 914). 
How matiy ^ds do you toantf quel mdtrage 
ddsirez-voua / F: Words a yard long, mots longs 
d*une toiae. Faee a yard long, figure longue d’une 
aune. a. Nau: Vergue f. 'yard-arm, « 
Nau : Bout m de vergue. '3rara-mea8ure, 1 . 
Mesure/ d’un yard, 'yard-stick, x. Yardm(en 
bois, en mdtal). F: To measure others by one’s 
own yard-stiok, mesurer lea autres A son aune. 
yard*, x. 1. (o) Cour / (de maiaon) ; Sch: cour, 
prAau m. Back-yard, cour de derriAre. (A) Scot- 
land Yard, F: the Yard, tee Scotland a. 
a. (n) Chantier fit. N.Areh : Repair yard, chan- 
tier de radoub. Naval (dock)yard, arsenal m 
maritime, pi. arsenaux. (A) DAjp6t m. Coal yard, 
ddpAt de charbon. Rail: Goods yard, cour, 
ddpAt, de marchandisee. S.a. marshalling z. 
yara(s)mnn, pt. -men ['pa:rd(z)m9n, -men], x.m. 
I. Manoeuvre de chantier. a. Rail: Gareur, 
claaeeur, de trains. 3, (Jn stables) Garcon 
d'dcurie. 

ynm' *• (*») 3V*.- Fil m\ filA m (de 

coton). Wo^n yam, laine hide ; fild de laine. 
(A) Neat: Spun yam, bitord m. a. F: (i) Hia- 
totre/, conte as, de matelot ; (ii) longue hi^ire. 
To apin a yam, raconter, ddbiter, une histoire. 
ynm*, v.t. F: Ddbiter dee hiatoirea. 
ynrrow r'jaio], X. Bot: MiUe-feuille/. 


,s. Colt: Yachm^ ». 
['jategmi I. Yatagan m. 

Embardde /. (A) Av: 


ynihmnk 
vntnnhnn 

yi|w^.V. (i) . 

Mouvement m de facet. 
ynw*| 0.1. (a) Nau: fimbarder; faire dee em- 
baraifica. (A) Av : Faire un mouvement de lai^. 


yawl [jo:!], 1. Nau : Yole / (A rames). 
yawn' [jo:nl, x. Blillement m. To give a yawn, 
bAiller To stifle a y.. dtouffer un blillement. 
yawn*. 1. o.i. (a) BAiller ^de sommeil). (A) £tre 
bdant. The gulf yawned at his feet, le gouffrc 
s’ouvrait A set pieds. a. v.tr. F: To yawn one’s 
head off, bAiller A se ddcrocher la michoire. 
yawning', a. (Gouffre) bdant, ouvert. yawn- 
ing*, X. Blillement m. 

yclept [i'klept], a. A. V Hum : Appeld ; nomme. 
ye pert.pron. A: Vous. Wh^e xoere yet ou 
dtiez-voua? S.a. ood i. F: How d’ye do? 
comment allez-vous ? 

yea [jei], odt). Lit: (o) Gui. (A)Enverite: voire. 
The remedy ts useless, yea harmful, ce retndde 
eat inutile, voire (mime) pemicieux. 
year [jiror, jo:rl, x. An m, annde /. (a) Utu. An. 
In the year 1850, en I’an 1850. Sentenced to ten 
years’ imprisonment, condamnd A dix ana de 
prison. A y. last September, il y a eu un an au 
mois de septembrc. Last year. Tan dernier ; 
I’annde demidre. To have a thousand a year, 
avoir mille livres de rente. To be ten years old. 
avoir due ans. To see the old year out. rdveiU 
lonner. (A) Usu. Annde. Financial year, annee 
d’exercice* exercicc (financier). School year, 
annde scolaire. He ts in my y., il est de ma 
promotion. To hire sth. by the year, louer qch. 
A I'annde. Prom year’s end to year’s end, d’on 
bout de I’anndc A I’autre. Year in (and) year out, 
year after year, une annde aprds Tautre. Years 
ago, il y a bien dea anndes. In after years, dans 
la suite. From his earliest years, dds son Age le 
plus tendre. Old for his years, plus vieux que 
son Age; (enfant) prdcoce. Disparity in years, 
difference / d’lge. To be getting on in years, to 
advance in years, prendre de I’Age; tirer sur 
I’Age. Advanced in years. Age. 'year-book, x. 
Annuaire fn ; almanach m (du Stock Exchange, 
etc.) : recueil annuel (de jurisprudence), 
yearling nborlii), 'jo:r-l, a. & X. (Animal m) 
d’un an. asp. Yearling colt, poulain m d’un an. 
yearly [jiierli, jeir-]. 1. a. Annuel, (a) C^i se 
fait, qui revient, chaque annee. (A) Qui dure un 
an. Yearly lettii^, location annale. 2. adv. 
Axuiuellement ; (i) une foia par an; (ii) tous 
lee ane. 

yearn [jetmj, i;.i. To yearn for. after, sth.. 
lanrair pour, eprAa, qch. To y. for the sight of 
one's native Iona, brQler de revoir ion pays xtatal. 
To yearn to do sth., avoir bien envie de faire 
qch. yearning', a. (I>esir) vif, ardent; 
(regard) plein d^nvie. -ly, adv. Avec envie. 
yearning*, t. Detir ardent ; envie f (for, dc) 
3^et [ji:stj, X. Levure/. 
yell' [jel], X. Huriement m ; cri aigu. To give a 
yall, pouteer un cri. 

yell*. I. v.i. Hurler; crier A tue-tite. To yeJI 
with huighter, rire auz Ackts ; a’eeclafo. 
3. v.tr. To V. out abuse, vocifirer, huiier, dea 
iiyures. yellingy x. Hurlements 
SreUow' [>lou]. 1. a. (a) Jaune. F: YeUpw ae 
a guinea, jaune cmnme un coing. To turn* go, 
yellow, jaunir. Yellow hair, cheveux blonde. 
Yellow motal, cuivre m jaune ; lahoo m. Tho 
yellow meee, lee racee jaunet. L ema n 
jaune citron tno. S,a. LtAO* 1. (A) U,S: F: 
Foltron, llche. Sm. streak' z. 3. x. Jaune m. 
Chrome ydlow. jaune de chrome, 'yellow- 
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bmckyi. F: Livre brocM (fru^M). 'yellow* 
'bunting, s. » YBLLOw*iiAMMBit. 'ycUow 
'fever, I. FiivK / ^aune. 'yellow*luuiuner,f. 
Om: Bruuit m jaune. 'yellow '|nck, t. 
I. Nau: Pavilion m de quarantaine. a. F: 
= YBLLOW FBVBR 'ycllow 'so«p, ». Savon HI 
de Maraeille. 

yellow*, vJr. bf I. Jaumr. 
yellowish ['jelouiSl, a. Jaunltre. 
yellowness {'jelounaa], s. Ton m jaunc, teinte f 
jaune (de qch.) ; teint m jaune (de qn). 
yelp* [jelp], 5. Jappcment m, glapiaaement w. 
yelp*, 0.1. Japper. glapir. yelping, t Jappe- 
ment m, glapiaaement m. 

yeomen, pi. -men ['jouman, -men), s.m. 

1. Petit propn^tai re , franc-tcnancier ; gros fcr- 
mier. F: To do yaoman(*B) aarvioa, foumir un 
effort pr^ieux. 2 . Yeoman of the Guard -= beef- 
EATBR. 3. Navy: Gardien ; magaainier S.a. 
SIGNAL* 3. 

yeomanry ['loumann], 1 Coll. Corps de cava- 
lerie compoat de petite proprietairea tonciera qui 
foumisaent teura monturea. 
yes [jea], ado. (a)Oui; parfaitement ; (cotifra* 
dtcttng negatton) ai ; ai fait. To anawar yea or no, 
r^pondre par oui ou non. Yes, certatnly, maia 
oui. You did not hear me? — Yea, I did, voua nc 
m’avez pas entendu? — Si (fait), (b) ( Interroga- 
tively) Y — 7 (i)vTaiment? (ii) et puia aprea? 
yesterday f'jeatardcil, ado. AT s Hier (m). The 
day before yeaterday, avant>hier (m). Yesterday 
week, il y a eu hicr huit joura. Y. was the six- 
Uenth, c’itait hier le seize YeeUrday morning, 
hier (au) matin. 

yet [jet]. I. adv. l. (a) Encore. / can see him yet, 
je le voia encore, (b) Yet more, encore plus Yet 
again, encore une foia. 2. ; juaqu'ici Need 

you go yet? faut-il que voua partiez d^ja^ Not 
yet, paa encore It loill not happen Juat yet, nous 
n en aommea paa encore U. Aa yet nothing has 
6een done, tuaqu’i present, juaou’ici, on n’a nen 
fait. 3. Malgrt tout He will torn yet, malgrd 
tout il gagnera. I’U do It yeti j’y amverai I 
II. yet conj. N^anmoma, cependant , tout de 
mdme And yet I like him, et cependant. et 
malgr^ tout, il me plait, 
yew [ju:J, s. Bot: Yew(-tree), it m 
Yiddish ['jidiSl, a. ^ s. Ling : Judio-allemand (m). 
yield* [ji:ld], s. I. Production / (dune mine); 
rapport m (d’un arbre fruitier) ; rendement m, 
r^colte / (d’un champ). If there is a good y. of 
wheat this year, ai lea bli^a donneni cette ann^. 
The y. on these shares is large, cea actions rap- 
portent beaucoup Net yield, revcnu net 

2. Fl^chiaeement m. 'yield -poipt, *. Mec: 
Limite/de rtaiatance. 

yield*. I. V.tr. (a) Rendre, donner. (b) Rap- 
porter, produire. Land that yields no return, terre 
qui ne rend rien. Money that yields interest, 
argent qui rapporte. Ahs. Chrouad tlint 
well, terre qui donne un bon rendement. (cj ^ 
der (une fortercaae, un droit). To yield i^otmd, 
edder le terrain. 2. v.i. (a) Se rendre ; faire aa 
soumiaaion ; edder flo, k). To fl*»d »o Wmpt^ 
tlon, auccomber k la tentation. The frost Is 
yielding, la gel^ a’adoucit. To yield to nobody 
in eourago, ne le edder k pereonne en courage. 
{Of ship) To yield to the helm, obdir k la barre. 
(6) S’afesser, adchir, plier. The plank yielded 
under our weight, la planche manejua sous tos 
pieda. yielding*, a. I. (Cy pert.) Facile, 
complaiiunt In a y. mometU, di^ un moment 
dc faiblease. 2. (a) Mou, /. moUe. Y. gronnd, 
eol mou, peu idaiatant (0) Souple, eiastique. 


yidding*, t. i. Rendement m. 2. («) Sou- 
nuaskm /. (b) Reddhion / (d'unc fortereeee) ; 
cession / (d'un droit). 3. Affiaiaaement nr, 
fldchiaeeroent m. 

. Mut : loulement m. 

Isrodel', V.I. (yodal(l)ed/ .Vfui- louler; chanter 
k b tyrolienne. 

yo-heave-ho ['jouhtnr'hou], yoho [jo'hou], int. 

Nau: 0 (h), hisael 
yoicks poika], int. Yen : » Taiaui 
yoke* [jouk], s. 1. Joug w. Yoke oaen, boeufs 
d’attelage. Yoke of oxen, couple /, attelage ai(de 
boeufa). F: To throw off, east off, the y<^, 
aecouer le joug ; a’affranchir du joug. 2. (For 
carrying hoo pails) Palanche /. 3. Drettm. 

Empideement m ; {of chemite) tour ai de gorge. 
4. (a) El: Culaaae f (d’aimant); carcasae /. 
bftti m (de dynamo). (b)Mch: (Oosj-AMd) Joug. 
'yoke-fellow, s. i. Compagnon m de travail. 
2. F: Epoux, -ouae. 

yoke*. v.tT. 1. Accoupler (dea bceufs); mettrr 
(dee Dceufa) au joug . atteler (dea boeufa) {to the 
ploutk, k la charrue). 2. Accoupler (lea pidcea 
d'un impareil). 3. F: Unir (en manage), 
yokel (^jouk(a)l], 1. Ruatre ai ; campagnard ai. 
yolk* [jouk], r. Jaune ra d'ceuf. 'yolk-bag, 
-sac, r. Biol: Membrane vitelline, 
yolk*, s. Suint ai. 

yon [jon], a. & adv. A : yonder. 
yonder ['jondorj. i. adv. Over yonder, b-bas 
2. fl. Ce . . - 14 , /. cette . - 14 , pi. cea . . 

• 14 . Yonder elma, ces ormea b-baa. 
yore ['joiorj. s Of yore, (d’)autrefob. la 
dajrs of yore, au temps jadis ; autrefois. 
Yorkshire [>:rk,Sor]. Pr.n. Le comtd d'York 
Yorkshire pudding, pltc cuite au-deaaoua du r6ti. 
you bu(:)]. pers. pron. (1) Voua ; (ii) rg. {addressing 
relatives, children, etc.) tu, te, toi. I. (a) (Nom,) 
Voua ; tu You are very kind, voua dtea bien 
aimable(a) ; tuesbienaimable. There you are. uom 
voib, tevoib Tp: Are you there? alldl (o)(As 
object) Voua; te. I hope to see you to-n^ou, 
j’eapdre voua voir, te voir, demam. 7 will give 
you some, je voua en donnerai ; jc t’en donnerai. 
{c) Between you and me, (i) entre voua et moi, 
entre toi ct moi ; (li) entre nous soit dit. Thera's 
a Ane apple for you I regardez-moi 9a, a* cc n’est 
paa une belle pommel Away arlth you I alba- 
voua-en I va-t'en I 2 . {a) You and I wm go by 
train, voua et moi, nous irons par le train. It is 
you, e’eat voua, toi If I were you. (ai j'dtaia) 4 
\otre place You are the matter, e’eat voua U- 
maitre. Hil you there! eh I ditea done, b-baa 1 
{h) {In the imferative) Now 'you make a spoeoh, 

! a votre tour de parler. Never you ndndf 9a e'eat 
mon affaire I (c) You lawyers, you EngUshmen. 
voua autrea avocata, voua autrea Angbia. You 
idiot (, you) I idiot que voua fteal 3. Get you 
gone, allez-voua-en. d. {Indefinite) On. You 
never ean tell, on ne aait jamaia. The joy you feet 
when you meet a friend, U jote qui voua saiait 
quand on rencontre un ami. 
young [jAij]. 1 , a. ifl) Jeune ; (0/ animal) petit. 
Younger, plus jeune. Younger son, younger 
daughter, nb cadet, fille cadette. When I was 
twenty years younger, quand j’avais vingt ant de 
moins. We are only young onoe, jeunesse n'a 
qu’un temps. I am not so young as I was, 
{when walking) je n'ai plus mea jambes de vingt 
ana. Young men, jeunes gens m. S.a. laot 1.4, 
man* 3. Young Mr Smith, (i) M. Smith nb; 
(ii) b jeune M. Smith, {b) To grow young agate, 
to grow younger, ntjeunir. You are looking ysars 
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fwmgwl MinfXM voiM av« r^jeuni I (e) Tha 
Blihl it ttiU yottOf^ It nuit n*e»t que peu tvancte. 
Jrf) Younc SiMlMd, rAngltterre d'tqjouid'hut ; 
It nouvelle gto^tion. 3. «. p/. im>. (a) Lea 
jeunea gent; It jeuneaae. Old tod yenag, lea 
grtnda et lea pctita. (i) Animtl tad lit yottag. 
taimtl et aea petita. 
yoimgilhrjAQiSl.a. Aaaetjeune. 
yaiu^ter [ jAqaur], #. (a) Jeune jpe raoxuie J: 
aip. jeune hommem. (4) Petit, -ite ; F: gouemf. 
your ['iuarl, poiSM. I. (i) Votre. pi. voa ; (ii) sg. 
fwhtn addremng relattves, ctMen, etc.) ton, 
[. tt, p/. tea. Your house, votre mtiaon, ta mtiaon. 
Vour frundt, yo 9 tmife)a. tea tmi(e)a. It it the 
junt recent of your bookst c'eat votre livre le plua 
fdoent? you hurt your hand? voua voua 

^ ftut intl d It main? Games: Your turni 
^ Worahip, monsieur .e mgc. 

3« (Indefintte. Cf. you 4 .) Son, f. at, pi. aea. You 
otaaot tlttr your natura, on ne peut pta changer 
aon canctdre. 3, (Ethic) Your true reformer tt 
uncoataout of dtstinctions, le vrai t^formateur ne 
aait pta diatinguer. 

yourt ['juanl. oott.pron. (i) Le vdire; (ii) tg. 
(when aadrettine relatives, childreti, etc.) le tien. 
It tienne. (t) This la youra, ceci eat d voua, k 
tpi. The idea is yours, I’idde eat de voua. I should 
hke to read aomathing of youra. je voudrais bien 
lire quelque chose de voua. Ha is a frfand of 
youra, c’eat un de voa amis. That pride of yourt, I 


votre orgueil. Sm. paithpully i, G(lfEDifi>rrLY 
TWLY 1 . (4) You and yours, voua e( lea ^trea’ 
to|gt lea tiena. 

ro^alf [jutr'aelfj, yourselves {juar'aelvzl 
pert. pron. SeeasLe^. ’’ 

yona [jure, pi. jurfti or jureaJ, t. l. Jeuneaae 
adoleacence f, jeune ftge m. From youth upwards 
he showed talent, dis aa leunease, il a tail preuve 
de talent. Myth: Tha fountain of Youth, It 
fonwme dc Jouvence. Prov: Youth will hava 
its way, il faut que jeunesse ae passe. 3 . Jeune 
homme, ado eacent m. 3. Coil. Jeunea gens m 
(gawia et fillea) ; jeuneaae (du village, etc.), 
y®**^^**® [ jurOful], a. I, Jeune. 7b v., avoir 
I air jeune. 3. (Erreur) de jeuneaae. -fully, odv. 
En je^e homme. en jeune fille. 
youAfulness [ ju:8ftilnaaJ, r. Jeuneaae f; ju- 
vdnilit^ /; air m de jeuneaae. 
you’ve Jju.'vJ « vott have. 
yowl [jaul], t. Hurlement m (de chien) ; miaule- 
ment m ^de chat). 

S^wl*, v.t. (C^ dog) Hurler ; (of cat) muuler. 
yttrium ritriam), I. Ch: Yttrium w 
yucca I'jAkoJ.r. Bot: Yucca w. 

vlfPi* fl. Sf r. = Jugoslav. 

Yugoslavia [juto alorvial Pr.n Tuoo- 

SLAVIA. 

Yule Liml], t. A. Nodi m. yule-log. j 
I >»l«-tlde. ^ L’dpoqie / 

de Nodi ; lea fttes f de Nodi. ^ ^ 


Z, E fjedl. t. (La letlre) Z, z m. 

ZimbcEl (the) [dozam'birzil. Pr.n. LeZtmbdze. 
aany I'lciniJ, s. l. A.Th: Zan(n)i m, bouffon w. 

Sot,^. aotte; niais, -aiae. 

EMba fza'nrbal, 1. (In Africa) ClOture (fortifide 
de roncea) ; camp m de fortune. 
ia|U fzirlj, s. Zdlc m, ardeur / ; empresaement m. 

To make a show of z., faire du zdlc. 

Zaalaild ['tiibnd]. Pr.n. U Zdlande. 

EOMOt ['selotL t. 1. Hist: Zelateur, -trice: 
selpte «. 3 . F: Ftnatique mf. zdlateur ( for, de). 

^ *® 1 ** 1 » <*• Zdiv ! empreaad. Zttloua for 
a^, plem de zdle pour qch. -ly, adiK Avec 

sebra Pwl^J, *. Zdbre m. Striped like t sebrt, 
idbtd. Zebrs-mtrfcinga, idbrure /. 
l^rzi:biu],r. Z: Zdbuw: bteufm ibotae. 

(“ miindarrl, s. (India) Zdmindar m; 
propnettire foncier. 

amaiia tte nccna], r. (/ndia) Zdnant or, harem «. 

Ter.' lUntat alotb. zdnana. 

SiSdtb rieniO], I. Astr: Zdnith ai, F: At tilt 
•*9*? 9* ,9** * ***PO«<e de u glotre. 

tanftbal r ■eitie(t)i], o. zSwitl. -tux. 
aa^w (Wj, I. 1, (Wind) Zdphire m, id- 
phyi^) ML 3. Tex : Xephyr (wool), lame t adphire. 
lapp^ *• 2«pefin m. 

I 560 m. Ph : AMute loro, adro 

tbeok Surv: Imn poliis, point m zdm, 
(Mfic) engine /. I>eiemmtion of the ». point, 
jbotsfe in. JBi^ toneiMu tension nuUe. ^mjisro 
J’etbique) ; l*heui«H. 
(«) ZntiKMititaine M. entrain w. To 
mth *. , eombgtfo tvec dlsn? To mmitkn., 
atsagsr svic sppdth. (4) 8sv«ur/, 1 % «, Ti 


add z. to the adventure, donner du piquant k 
I a venture. 

, zetn rzi:tflj, t. Gr.Alph : (D)z«ta m. 

Zeut{zju:a^. Pr.n.m. Myth: Zeua. 
zifzag' r'liRMg) *. Zigzag m In zigzags, en 
r.igzag Nau: To steer a zigzag oourie, fairc 
route en ngz^, en zigzaguant ; faire dea zigzags. 
Zigzag rivet^, nvetage en quinconce. S.a. 
fRKNCH* z. adv. The road runs zigzag, le chemin 
fait dea zigzags. 

Z^gS f/. (zigzagged) i. v.t. Z.gzaguer; tare 
dc8 zigzags. 2. v.tr. Disposer (dea rivets) en 
quinconce. 

zme [zipk], *. Zinc m. i. To oovar a roof with 
irtno, zii^uer un toit. S.a. ointment 3 . Zine 
Week, zmeogrtvure/ ; F: zinc, zinc- 'plate, t . 
Cow; Zinc m en feuilles. 'zinc-trade, t 
Zmguene f. 'zinc-ware, r. Zinguerie / 
ztec-worlcn’, J. Zingueur m. 'zlnc-worhs, 
t. Zmguene /. ’ 

zipcofra^ t'wokograf], ». Phot.Engr: Zinco- 
t Mruxtf', gravure f aur zinc. 

Z&C^J^y (aig'kogrofil, Phot.Engr: Zinco- 
Jtigliie f. To reproduce by zincographier (un 


j.***^J* *• Sion m ((i) la colline; 
II) Jdruwlem). 3 . 1 . ChapeMe f, temple m 
(non-conformiate). 

Zloii|st['ii 


^ *• Pol: Sioniate (aaf). 
fsip]. I. I. SifHement m (d’une balle). 3. P: 

^ niettez-jr du nerf. 
l#Clp faatwnr , Carmetute/delair ; fermetuze 
i^a curemr. 

*lpS v.i, (slpfad) SMkr (comme une balle). (Of 
I ®sf) TS sip psst, paaeer comme un dclair. 
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xiroon ['MiritMi), «. Mimr: Zircon m. 

Xlliicr(ll)rsi6ar(n)],s. Mus: Cittun/. 
VMUlttana [90uan'6c9na], t.pl. Com; Zotn- 
thairet m. 

xodiac rsc^dtak], t, Attr: ZodUque «i. 
aodlaCiU t>o'<ia»k(a)11, a. Zodiacal, -mix. 
l(MMdrsoun(a)l], tf. Zonal. -aux. 
conarui [lou'nearui], f. Zonatre/. 

seme [zoun], r. l.Zone/, <^g: Tha toim bom. 
la sone torride. Mil : Bvaouatlng iom, zone de 
Tarri^. 2 , A. if Poet: Ceinture/. 

SOO [zw], «. P: Jardin m zoologique ; etp, ttw 
Zoo, le Jardin zoologique de Londrea. 
sooblology [zouobai'alodj^], i. Zoobiologie/. 
SOOdlcmutry [zouo'kemiatri], t. Zoochtmie/. 
XOOlite ['zouolait], I. Paleont : 2^1itrh)e m. 
soologlcel [zouo'bd 3 ik(a)l. F: zu'bd^], a. 
Zoologize. The Zoological [zu>] uardtna, 
» THE Zoo. 

soologiet [zou'Dloduat], t. Zool(^te m. 
zoology [zou'olodsi], X. Zoologie/. 

SOOm* [zunn], x. I* Bourdonnement in; erom- 
biaaement m. a. Av : Montie / en chandelle. 


Mm', 0.1. I« Bourdofuior; mnbir. S. A*: 
Mooter en chandelle : (aa)cabrar. 
Mfiliiifa[Bou' 9 f«tej,t.#<. ZoopbageaM. 
-OOpbsfOVt [aou'oCr^], «. Zoophago. 
seoj^yto [aoue'fiaha], x.^. Bhl: Zoophytea m. 
xo^yte r aouoUiit]. X. Biol: Zoophyte aa 
sootpore ['zouoepaMr], i. Biol: 
SOtttmr'zoataraJ.x. B*i: Zoetke/. 
sonstre fawonr], x. Zouave m, 
sooimIb [zaundz], mt , A : Morbleu 1 
Zulu ['lutluj. 0. if X. Etko: Zoulou ei, p/. 

Ziiliilaiid['zu:lttland]. Ptm. Le Zouloulaod. 
Zayder Zm (the) (bazaidar'Bcj. Ptm. Le 
Zuydenie. 

motOMt Pf- t*«j'fouin«. -^J, X. 

Zygoma m; oa m malaire oedela 
sygoiiistlc[zaigo'matik],o. Amt: 
xygote ['aaigout], x. BW; Zygote ^ 

S3^meBe ['zaimeia], f. Ck: Zymaaa/. 
symoell [zai'mouaia], X. Fermentation/, 
symotlc [zai'matik], 0. (Maladie) zymollqua. 


COMMON ABBREVIATIONS 


A.B0 

A.BtfAToii; AbUi-boditd) seatmm* 
rnf^Com: Account (current). 

AJD., Arnio Dorntni. 

A*D«C«i Aidt'^de^cconp. 

Adl^M/: Adjani. 

•d ilb», Ad Hbitum, q.v. 

Adm** Admired. 

A.l.MiBdl.E.) Attodate of the Inttituie of 
Mechamced Bniineen. 

Ald«« AUerman. 

••m*! Ant* meridiem, q.v. 

A«MJ.CJB^ Aitociate Member of the Imtiiute of 
Civil Engineert. 

A.M J.EUB., Atioctate Member of the Instiiulian 
of Electficol Engineert. 

Unp(f), El: Ampere(t). 

AJc Attociaie of the Royal Academy of Arts, j 
A.R.A.M., Attodate of the Royal Academy of\ 
Mude. 

A JI.C JM., Attodate of the Royal College ofMunc. 
A*R.C.O., Attodate of the Royal Collie of 
Oigamttt. 

A. T .S., Auxiliary Territorial Service. 

B*A., Bachelor of Artt. V. bachelor 3 . 

Bart} Baronet. 

Barrt, St Bartholomew' t Hotpital (London). 
B3.c:, Britith Broadcasting Corporation. 

B. C., Before Chritt. V. before a (b). 

B«C(INBI«i Bachelor of Commerce. 

B^, b/f) Booh-k: Brought forward. 

B*laiun, Geop: Birmingham. 

Bruith Medical Attociation. 

BJVItlf Bachelor of Mueic. 

B/0) b/ 0 » Com : Brought over. 

Boro*i Borough. 
bro(t), Brother(t). 

B.S., Bachelor of Surgery. 

B.SCj} Bachelor of Science. V, bachelor 3 . 
B«S.T«y Britidi tummer-time. 

Bt| Baronet. 

Centigrade. 

c.y 1 . Circa. 3. Num: (a) Cent, (b) Centime. 
CJkn Chartered Accountant. 

C* A Im Com: Cost and freight. 

Cmtabn Sch: Cantabrigi^s, de rUniveniti 

d« OEmbridge. 

CJ3*» It CeN^(>ai(tofi of the Order of the Bath. 

a# MB: Confinement to barracks. V. barrack^ i. 
CJBJBty (i) Commander, (ii) Companion, of the 
Order of the British En^ptre. 

CtCty Mms: Cubic centmetre(*)> 

C/Df e/df J9doA-A : Carried dawn. 

Gtlltt»Pii: Centigrade. 

Otatt. Centsery, fiick. 

CjJPfCttiBook-k: Carried forward. 

Confer, eonferatnr, vdr. 

JiMur: Centigramme. 

C^» 8 m tero a d 

QMnCnnpamon of Honour. 
eh.. OmMer. 

QmnCharioi. 

Ba ecal aureut Chimrgiee. 

CJ J>«» Criminai Investigation Department. 


[F.CA. 

CJtEt, Cond>anum of the Order of the Indian 
En^e. 

C.l.f.y Cost, insurance and freight. 

C.-in*C.y Mil: Commander^m-chief. 
cm,* Meat: Centimetre(t). 

CM.,G,f Companion of the Order of St Michael 
and St George. 

C.Oty Mil: Commanding officer. 

Co.y I. Com: Company. X Of Co., X et Cie. 

3# Adm: County. 
tdoJCare of. V. care* 3. 

C.OJ)., Com; Cash on delivery. 

Ct of E.) Church of England. 

Colty Mil: Colonel. 
con.y Contra. 
ra.t Compare. 

Cply Mil: Corporal. 
cr,*Book-k: (a) Credit, (b) Creditor. 

C.s.t Clerk to the Signet, avou^. 

C.S.I., Companion of the Order of the Star of 
India. 

C.StM.y Mil: Company Sergeant-nuqor. 

CU.y Cubic. 

C. V.O., Commander of the Royal Victorian Order. 
CWt(t)} Meat : Hundredweight(t), q.v. 

d.) Denariut, denani, penny, pence. 

D. BJE.y Dame of the Order of the British Empire. 
DtCtL.y Doctor of Civil Law. 

DtCtM.) Dittinguished Conduct Medal. 

DJ)., Divinitatis Doctor. 
deb.; Fin: Debenture. 
dcf.y Fin : Deferred. 

D JP.C.y Distii^shed Flying Cross. 

Distingmshed Flying Medal. 
dg.y Meat : Decigramme. 
dlB(c).y ditet.) Com; Discount. 
div.. Fin : Dividend. 

D JLit.y Sch : Doctor of Literature. 
dm,,Meas: Decimetre(s). 
do. Ditto. 
doz.y Com; Doeen. 

Dr, I. Doctor. 3. Com; Debtor. 

D.S.C., Navy: Distinguished Service Cross. 
D,Sc,* Sch: Doctor of Science. 

D.StMt,- Navy : Distinpushed Service Medal. 
D.S.O.,' Distinguished Service Order. 

D. V., Deo volente, u Dieu le p«rmet. 
dwt, Meas: Pennyweight, q.v. 

E. & O JBty Com ; Errors and omisf^f excepted. 

e. g., Exempli gratia, par exenwle ; p.ex. 
cjn.ft, El.E: Electromotive force. 
eep., Especially. 

Esq., V. I^UIRS. 
ezcb.,i%i; Ex coupon. 
ez off., Ex officio, q.v. 

Ft, Pfc ; Fahrenheit. 

f. , Phot: Fecal distance. 

Fah(r)., FahresduB. 

fjItQ., Com: Free alongside awo'. 

Com: Ihm al eu gri de sh^. 

F. CtAt, Fellow of the ImtitssU of Chartered 
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FJd^ Mil: PutdManhal. 
f4>«b*. Com: Free on board. 
f.O«r.y Com : Free on rail. 

Com : Free on wharf. 

fMfFharm: Phad otmcet. V. ouncb^ a. 


raaa mmcm. v . ounce* a. 
FJR.CJMl., Fellow of the Royal College of Mueic. 
F^C.O.9 Fdkm of \he Royal College of OrganUu. 
FJR.CJP*y Fellow of the Royal College of Pkysi- 

ruMi. 

F Jt«C.S., Fellow of the Royal College of Surgeons. 
FAXi,S^Fellow of the Royal Geographieal Society. 
FJRJSf Fellow of the Royal Society. 

Mec: Foot-^ond(t). 

ftf Meat: Foot, feet. Mec: txAh., foot-pound. 
F«Z.S«» Fellow of the Zoological Society. 

nl(l).» Gallonit), q.v. 

G»lR»tGreat Britain. 

Grand Cross of the British Empire. 
G,C.iGeorge Cross. 

G.C.B., Grand Cross of the Order of the Bath. 
G.CJML.G.f Grand Cross of the Order of St 
Michael and St George. 

G.C.S J.( Grand Commander of the Order of the 
Star of India. 

G.C.V.O*« Grand Cross of the Royal Victorian 
Or^. 

Gen., Mil: General. 

Geo., George. 

G JH.Q., Mil : General Head-quarters. 

G.M.T., Greenwich mean time 

G. O.C., Mil: General officer commanding. 

GJP., Med : General practitioner. 

G General Post Office. 

GJl., ueorgtus Rex. 

gr., 1. Com : Gross. 2, (a) Grammeis). (6) Grasnis). 

H. C.F., Mth : Highest common factor. 

H.E., I. (a) His Emtnence. (o) His Excellency. 

2. aish e^losive. 

H.G., Hts Grace, u Grandeur. 

hl. *Meas: Hectolitre. 

H.M., His {Her) Majesty. 

hm. a Meas : Hectometre. 

H 31 .S., His (Her) Majesty’s Ship. 

H JM.S.O., His Majesty’s Stationery Office. 
Hon., I. V. HONOURABLE 3. 2. HOO. 8««., 

Honorary Secretary. 

Hone, Sch: Honours. V. honour’ 5. 
h.p.. Horse-power. 

H.Q., M/; etc: Head-quarters. 
hr^.Hour{s). 

H ilil.. His (Her) Royal Highness. 

h. t., El: High tension. 

id. . Idem. 

i. C., Id est, c’cat-i-dire ; c.-i-d. 
lX.O., International Labour Office. 

Indebendent Labour Party. 

Inc., Incorporated, q.v. 

incl.. Inclusive. 

inetM Instant. V. instant’ a. 

Seepage 40^ 

'^PhMeas : Joule. 

.C., I. Jems Christ. 2. Hut: Julssu Casar. 

[ no., 

Jsssisor. 

E Justice of the Peace. K. rtACi a. 

Junior. 

JLB£^ Ksd^ efthe British Empire. 


K.C.| 9 Mr; King’s Counsel. F. cotmau.* 4. 

K.CJd., Knight Co mm mukr of the Bath. 

K.C J JSm Knight Commander of the Indian Empire. 

K.CJVt.O.. Knight Conanander of the Order of 
St Michael and St George. 

K.C.S j., Knight Commander of the Star of India. 

K.C.V.O., Knight Commander of the Rayed 
Victorian Order. 

K.G.. Knight of the Order of the Garter. 
kg., Meas : Kilogram. 
km., Meas: Kilometre{s). 

K J*., Knight of tlu Order of St Patrieh. 

K.T., Knight of the Order of the Jhistie. 

Knight. 

K.V.A., kvn., El: Kihvolt-ampereit), 

K. W., kw., El: Kilowatt. 

L. , g, Num : Libra, libra, pound(t) (sterling). 
lb(t)M Libra, libra, pound(s) (avoirdupois). 

L.C JM., Mth : Lmst common smdtiple. 

LJD.S., Licentiate in Dental Surgery. 

Lieut., Mil: Lieutenant. 

lit., Meas: Litre. 

LL.B., Legum Baccalaureus. 

LL.D., Legum Doctor. 

L.R.AJV1., Licentiate of the Royal Academy of 
Music. 

L.R.C.P., Licentiate of the Royal College of 
Physicians. 

L. R.C.S., Licentiate of the Royal College of 
Surgeons. 

l. t., El: Low tension, basic tension. 

Lt.. Mil: Lieutenant. 

Lta., Com : Limited. 

m. , Metre(s'l, mitre(s) ; m. 

M J%., Magister Artium, Master of Arts. 
mm*fEl: Milliampere(t). 

Mi^., Mil: Major, conunandant 

M. .S. fMedicina Baccalaureus. 

M.BX., Member of the Order of the British 
En^re. 

M.C., I. Matter of Ceremomejs. V. MASm’ 1. 
2. Magister Chirurgia. Master of Sunery. 
5. U.S: Member of Congress. 4. Mifstary (frost. 

M.C.C., Cr: Masylebone Cnehet Club. 

M.Ch., Magister Chirurgia. 

M.D., Memcina Doctor. 
mfd, El: Microfarad. 

M.FJM., Master of Foxhounds. 


Ma.CJE., Member of the InsHtuHen of CsvU 
Engineers. 

M.LEX., Member of the hutUute of &ectriced 
Engineers. 

MXMechJE., Member of the Imtitution of 
Mechanical Engines. 

ml. , Meas: MuHUtre. 

NLJl/L,t MiHtasy Mado/. 

mm. ,Afcar; MilUsnetrefs). 

Medical officer. V. mboical. 

M.O Jl., Medical Officer of HealUs. V. mboical. 

taortlg)^ Mortgam. 

fAJP ••Member of ParEament. 

MijPJs,tMenAer of the Pharmacesstkal Society, 
MJLC>., MenAer of the Royal College ef 


NkAjCSf Meador «/ the Royal College of 
Surgeem. 

Member of the Royal huBtute of 
Britssk Architecu. 
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M.S,, Matter of Sttrgery. 

NiSc^Master of Sctanu. 

Mat* B(ac).t Munut Baccalaureut. 

Mtit. D(OC).« Mutiem Doctor. 

M*V* 0 .j Member of the Royal Victorian Order. 

N«B«y I. JVola bene. a. North Britain, ficoate. 
N«C« 0 .( Mil: Non-comniitioned officer. 

Hem* con^ See page 505. 

N*S National Society for the Prevention 

of Cruelty to Children. 

Ob^ Obiit. 

0 «B JS«» {Officer of the) Order of the British Empire. 

O, C*m Mil; Officer commanding. 

0 *H.M*S*t Pott: On Hit Majesty's Service. 

V. MAJESTY. 

O JVt^ Order of Merit. \ 

0 *S«» I • Nau : Ordinary seaman. 2* Com : (a) Out 
ofstoeh. Out title, q.v. 

OrT*C*t Officers’ Training Corps. V. offices* 2. 
Ozon.) 1 * Oxfordshire. 2,Sch: Oxonien- 

lit, de rUnivenit^ d^Oxford. 

OK*y Meat: Ounce{t). 

p«S«i Per annum. 

Patent, brevet^. 

P. Cm X* Police Constable. 2« (a) Pnvy Counal. 
(6) Privy Councillor. 

px«» I. Postcard. 2. Per cent. 
per Ml«y Pet annum. 

I^pro.y Per procurationem. 

Ph.D.y Philotopkite Doctor. 

P/L* Book-^k: Profit and lots. 

PJn.} I. Prime Minister. 2* Postmaster. 

P JXl.y Post meridiem, q.v. 

P.M«Gt} Postmaster General. 

P.O*i It Pott office. 2. Postal order. Navy: 
Petty officer. 


p«p., p. pro.y Per procurationem. 

Preb.y ncc : Prebe^ary. 

pref Fin : Preference. 

pXV tenify Pro tempore. V. pro* 3. 

pros. - PROXIMO. 

prox* ecCty Prosdme aeeessit. 

P.S,, Posts^t. 

P.Tty I* Puptl teacher. 2* Physical training. 

Pte. Mil: Private. 

PtltOty Please turn over. V. over II. 3 (6). 

QJB*D.y Geom : Quod erat demonstrandum. 
QJVl.S.y Quartermaster sergeant. 
qr •! Meat : Quarter. 
qtOy Paperm : Quarto, in-quuta 
q«V.> Quod vide. 

t^Num: Rupee. 

Boyal Academy, (6) Royal Academician. 
R.AJPm Rv^ Air Force. 

R.C*y Roman Catholic. 

PXk^tPfD^Beatk: Referred to draaer. T. refer f. 
feed) Received. 

t9f^Com,Corr: Reference . . ., mention. . . 
feqd) RegistereiL 

: Revelation{t). 2. Eee : See reverend a. 


R.I.. /{ear Imperator, Regina Imperatnx. 

R J J*.) Remuieicat in pace. 

RdM.) I. Royal Mail. 2. Resident magistrate. 

R Jil.) Royal Navy. 

R.N.VJR.1 Royal Naval Volunteer Reserve. 
r.p^.) Revolutions per minute. 

R.K.) I. Right Reverend. V. reverend z. 2. U.S: 

Railroad. ^,Phot: Rapid rectilinear lent. 
R.SJd.. Mtl : Regimental Sergeant-major. 

R. S J*.C.Am Royal Society for the Prevention oj 
Cruelty to Animals. 

Rt Hon.) Right Honourable. V. honourable 2. 
Rt Rev.) Right Reverend. V. reverend a. 

S. ) I. Saint. 2. Num: Solidi, shillings. 

Salop.) Geog: Shropshire. 

t.d.) Sine die, ind^finiment. 

Bee.) I. Secretary. 2. Second. 

8en(r).) Senior. 

SerM) Mil : Sergeant. 

SJVl.) Mil: Sergeant-major, q.v. 

Soc.) Society. 

S.O.S.) Nau: Signal de d^tresse; S.O.S. 
sp. gr.) Ph : Specific gravity. 
sq» Square. M}. ft, square feet. 

S. S.) Nau : Steamship, vapeur. 

St) I. Street. 2. Saint. 

at.) Meas : Stone. 

Btg) Sterlif^. 

a.v.) Sub voce, voir aoua le mot. 

T. B.) Med: {Alto Tb.) Tuberculosis. 

ThoSj) Thomas. 

T. U.C.) Trades Union Congress. 

U. K.) Geog: The United Kingdom. 
tilt.) Ultimo, q.v. 

U.S.^).) Geog: United States {of America). 

U. S.S.R., The Union of Socialist Soviet Republics. 

V. ) I. Ktde, voir. 2. J 9 : Verse. 3. £/.* Volt. 
vgs^El.Meas: Volt-ampere{s). 

VJIlJ).) Voluntary Aid Detachment. 

V. C.) Victoria Cross. 

Ven.) Ecc: Venerable. 

vid.) Vide. Vid. inf., vide infra. 

Vis(Ct)) Viscount, vicomte. 

VOl(B)) Volume{s). 

W. ) El.Meas: Watt, w.-ht., watt-hour. 
W.AJ 1 JF.) Vomen's Auxiliary Air Force. 

W.C.) Water-closet. 

Wm.) WUliam. 

W.P.) Weather permitting. 

W JIJN.S.) Women's Rojnl Naval Service. 

W. S.) (iScot.) Writer to the Signet. 

Wt, Weight, poida. 

X. ) Cross. Chas^ X, Charing Cross, 
zd.) Fin : Ex dividend. 


? i{9),Meat: Yard{t),yntd{t). 

Young Men’s Christian AssoeiatioH. 
Y.W.C«A«) yoMq Women’s Christian Auociation, 
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absenteeism] i 

absenteeism [absan'tinzm], I. Abtent^iame m. 
ack-ack I'ak'ak], I. Mil: Defense / contre* 
aviona, abbr., D.C.A., d^fenae antia^rienne. 
advertisement, i. 2. (a) Classified advertise- 
mmts, petites annonces. 
age«group. 1. MU: etc.: Ciaase y. 
air*, s. I. {b) Av: Tha Flaat Air Arm, — I’A^ro- 
nautique Navale, I'A^ronavale /. Tha Royal Air 
Foroa = L’Armia / de I’air. Air ehiaf marahal, 
G^n^ral m d’arm^e a^nenne. Air marahal, 
G^n^ral de Corps d’amt^ a^rtenne. Air viea 
marahal, G^n^ral de division a^rienne. Air eom- 
modora, G^n^rai de brigade a^rienne. 
airborne ['earboim], a. A^roportii. AIrboma 
radar, radar m d 'avion. 

aircraft,!. Av: 2. Avion m. Torpado-earrylof 
aircraft, avion torpilleur. 

aircraftman ['earkra:ftman], s.m. Soldat m. 
A. First-class, aoldat de premiire ciaaae. Leading 
a., caporal. 

aircraftwoman ['earkra:ftwuman], s.f. Femme 
soldat de la W.R.A.F. Leading a., Femme 
caporal de la W.R.A.F. 
aircrew ['earkrur], i. Equipage m d'avion. 


i [broadcast 

airfield ['earfirld], i. Champ m d'aviation. 
'air-hostess, t. Av : Hdtesse / de Fair, 
air-lift I'earliM, !. Av: Pont a^rien. 
'alr-maii, t. Courrier m par avion, 
airstrip f caratrip], s. Av: 1. Terrain m d'atter* 
riaaatfe. 

all-clear, t. (Signal m de) fin d’alerte. 
allergic f'alairdtik], a. Med: Allergique. 
allergy rala:rd5i), I. Med; Allergte/. 
amounts v.i. 2 . (Be etmivalent)^ rteumef, ae 
bomer, se ramener (to, a), 
amplifier,!, a. fV.Tel: Haut*parleur m. 
announcer,!, a. IF.T'r/; Annonceur m, apeaktr 
m, speakenn /. 

anti-freexe, t. Aut : Anti-gel m. inv. 
appeasement, s. (c) A. poRcy, Munichtame m. 
Arabia. Pr.n. Geog: Saudi Arabia, I* Arabia 

Sdoudite. 

arms !. um. pi. l. F: To be up in armt, aa 
gendarmer (against, contra), 
armour', t. a. (r) Unitds blinds, blindda. 
asdic [aadik], t. Asdic m. 
atom, !. Mil: Atom bomb, bombe / atomiqua. 
auto-cycle,!. Cyclomoteurm. 


B 


baby-sitter, s. Garde-bdW ntf. 
bacteriological [bakti: 3 ri:'ol»dtikalj, a. Bac- 
tdnolnsique. ^ 

ball-point, s. Ball-point pan, stylo m a bille. 
barrage', s. a. (b) Barraga balloon, ballon m de 
protection. _ 

bashing, s. F: MU: etc.: To take, get, a b., 
prendre quelque chose, 
basits a. 1, B. pay, salaire m de base, 
'battle-dress,!. MU: Tenue / de campagne. 
bazooka [ba'xuikol, s. Artil : Bazooka m. 
belt', !. 3. Green b., ceinture / de verdure. 
Bc«eluz f'benelAks]. Ft. n. Geog: Bdndluz. 
benzedrine ['benzidrim]. 5. fienzddnne /. 
better'. 2. (a) Tbat*a battarl A la bonne heure 1 
bM's!. Sde/, caase-piedi «. fw. 

bipod f baipodl. t. Mil: Bipied m. 
birthday, s, U. party, rdunion d’anniveraaire. 
biscuit,!. i.(fl)Bh^t^onr,b»cuitaria/. 
'black-out. !. a. Cm/ Defence: Black-out m; 

extinction / dea lumikrea. , 

'bU^-OOt, V, 1. 0 . 1 . Etcindre lea iunudrea, 
fure le black-out. a. o.fr. To b.-o. a kmae, laire 
le black-out dons une roataon. 
blah [bio:], a. F: X. Boulette /. ga£fo /. 1. 

RMiCi fmW* 

blimp, 1 Aer: Vedetta adrienne. 


I blitz' [blits], !. F : Bombardement adrien. 

I blitz', v.fr. The house teas blitted, la maiaon a dtd 
I endonrunagde. ddtruite par un bombardement. 

! 'blitzkrieg fbliukri.'B], !. Guerre dclair. 

. blood. !. I. 7 b spit b., voir rouge. 

I 'blood-bunk, s. Banque/de sang. 

I 'blood-donor, s. E>onneur, -euae, de sang. 

; 'blood-group, s. Groupe sanguin. 
j blow out. a. r.i. (d) The paper blew out of the 
! window, le journal a^eat envold par la fendtre, 

! 'blue^lprint, s. Desain ndgatif ; photocaique 
I m; F: bleum; F: plan m, projet ai. 

I booby-tmp, t. MU: Pidge m ; mine-pidge /. 
boy, s.m, I. (/) F: Barrow boy >■ marchahd m 
dea quatre saiaona. 
bni fbraj, I. P: - saAioiku. 
breeze-block,!. Parpatnam. 

Bren-gm rbrra'gan], t, MU: •> Fusil roitrail- 
leur Brao-gun aarrlar >- cbenilletta /. 
brief*, o.lf. 3 * Donner une mueimi b ; munir 
d’truitnictiooa, foumtr dea directivea k. 
t, a. Serviett e /. 


brMng, a. t, B. ef a caee, coeatitutio n / du 
doteier d*uiie aAure. S. Inatmcfioos /, ufto- 
threa/. 

II. broodenet, «. Teteuie: Hue k, priw de 
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brown off] 


944 


[de-ice 


1 olL v.tr. P: D^ounger (qn). To bo 

bMw^ off, ovoir le ctford, <tre d^oung^. 

[biUdojBOf], I. I. Meutiw: Mtchine j 
/ k tofouler, k antrer. 2 . Civ.E: fiuU>doKer m. I 


bunker^y 1. z,MU: Blockhout; obri fortifi^. 
buth-lhirty t. - Soharienne /. 
butAne [bjutein], s. Ch : Buune m. 
by-election, «. Pol: Election pardelle. 


c 


cableway [kdblwd], *. Olondin m. 

C^-up, I. Mil: Navy: Appel m sous ies 
drapeaux. 

camera, t. l. fa) Ttlevit: Camera /, camera /. 
camper, t. l* Campeur, -euae. 
candy-f triped, a. Pddn^. 
canaibaliae [kanibaU:u]. v.tr. Cannibaliacr, 
^onrer (pour utiliaer lea pid;ea d^uch^). 
To c. an tnginoj ddnonter un moteur. 
canoalnffia. Canodamem. 
canoeilt [ka'nuiatj. t, Cano^iato t^f. 
care*, *».i. I . F; / couldn't car* lets, je m*en iich*. 
carrier-borne, a. Av: Nov: Embarqu^. 
OarHar-^M Mra^t, Taviation embarqu^. 


, 2. (cj Oil : Deaain anim^, cartoon m. 
CBMeturka'aetl.f. Phot: Chargeurm. 
catapults v.tr. Av: Catapulter. 
catapultiag, 1. Av: Caupultagem. 
.cac*t-eye,r. Opi; Cataphote m. Catadioptre m. 
caveS I. i 4 rf; (attrib. use) Oavo art, art m 
mpooitt. Oavo huoUng, ap^lfologio /. 
^aln«work,r. Travail m 4 la chalne. 
character, t. 5. fa) Th : Cbaraotora In onlor of 
aepoaraaoo, diatribution / (par ordre d*entr4e cn 
aotoa). 

\ t, 1. Bluo a hooao, (frontage) bleu. 
' ahooao, fromage induatriel. 

• v.tr. P: Diicourager (qn). To bo 
avoir le cafard, 4 tre dd;ourag4. 

;-ice ['t$okaia], 1. F: Eaquimau m, chocolat 
k1oc4. 

chocolate* 1 . s. Cooking ohoooUto, chocolat m 
k cuire. Fondant ohoeoUto, chocolat fondant, 
chooey r't^u:ail. a. F: Difficile, 
clears v. l, J, To c. of ndnet, ddminer. 
clearance,!. l,Mil: Bomb, shell e.,dbaohan^ 
m. Mm* c., ddminage m. 

clementiae [klemon'tain], t. Hart: Cldnen- 
tit»J 

climb, f. 2. Stoop c., grimpette /. 

clinabittg-irona. t.pt. Gnmpettea/. 

clips «. UjosooUory: CUp. 

clipper, t. a.^v; CUpperfn. 

clippie rkUpi]. f./. F: Rocoytum f (in bus). 

cine, I. a* F: H* hasn’t a e., il ne aait rien de 

cteeiect rUuka], a. F: Mo's qaiu c., tl ne aait 
jamaia rian* 

*• ® •«*** »*>« 

f d intdrieur, ddahabiUd m. 


coco(a)-nut, <. Cooo(a)>nut plantation, coco- 
teraie f. 

column, I. 3* oolumn, cinqukme 

colon ne /. 

COmbinM, a. MU : Nav : Av : Combined opor> 
ation, operation / amphibie. 
commando [ko'mando], f. Mil: Corps franc, 
commonwealth, i. (c) The British Common- 
woaltb of Nations, le Commonwealth Britan- 
nique. 

com m u n latic [kon\ju'nistik], a. Communisant. 
compensation, t. War damage eomponaation. 

Ies dommages m de guerre, 
concession, t. Com : Reduction /. 
cone, t. 1. (b) leo(oroam) oono, comet m de 
glace, de crime glacie. 

consumer, t. Pol.Ec: Consumer goods, biens 
m de consommation. 

contacts 2 * (a) Contaot man, employd m de 
liaison. 

contacts v.tr. Contacter (qn), s'aboucher, se 
meitre en relation, avec qn. 
container, t. (b) RaU: (Freight) oontaUier, 
cadre m de ddndnagement. 

'continuity-girl, s. On: Script-girl /. 
controlled fkon'trould], a. Dingi. Sold at the 
c. price, vendu k la taxe. To fix a c, price for a 
food-product, taxer une denrie. 
cooks r. (b) MU: F: Cuistot m. 
cornflakes [koimfleikj], *. pi. - Paillettes / de 
mais. 

councillor, t. County c. ■■ conseiller gdndral. 
counsellor,!. Dipl: Conseiller m d’ambassade. 
counters *• 4 * (b) F: To sell under the counter, 
vendre en cachette. 

II. crack, v.i. 5. F: To get emoklng, s*y 
mettre. Oeieraekingl grouUle-toi I 
crackers, a. F: He's c., il est dngk. 
crocks 2> (Of motor-car, etc.) Taoot m, vieillc 
guimbarde. 

crooner, t. Chanteur, -euse, de chaitne. 
cruiser, t. Light emiser, contre-torpiUeur 01. 
CUpS !. 1 * F: That’s Just my cup of tea, e’est 
tout k fait dans roes cordes. 
currency, s. 3. Pol.Ec: Hard eurrtney, mon- 
naie forte. 

curtains t. l. (a) Pol: Hist: Iron eurtaln, 
rideau de fer. 

cuts I* (a) (Bketrioity) out, coupure / (de 
oourant). 


A' 


Cdldun'tiouQ, 
ste.) dca oontraintea 1 


Ck 


ineof. fb) Adm: To daaontral tka prioa of naaet, 
^Maatmr |o vkodo. 

dafbrS *dr. Mil: Mottre an autak (d'ai^oi). 

Ta d. s.0. an m m Eeat gr ot tndt , qioufnar qn. 
de-lcc rdit'ak}, v.tr. Av: Dfgivior. 



delinquency] 
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[groiiiid 


dcUraueaey. .. t. JmmU d., / 

ntvitoiie. 

demister [dinnittar], t, Aut: (Ditpoiitif) »nti- 
bu^ m. 

deration ['di:nS(9)n], v,tr. D^mtionner. 
desk- t. ^lu-mtin ; bloc-notet m, 
deviatlooism (di;vreiS(a)ni*ml, 1 . Fol: Divit- 

ttonnitnrie m. 

deviationist [di:vi'eiS(a)ni«t], a. Ct *. Divit- 
tionniste {ntf), 

dials v.tr. 1. (a) Tp: Appeler k rautomatique. 
To dial 999 , t^l^phoner k la police, appeler Police 
Secourt. (b) v.i, Tp: Composer, chiffrer, un 
numdro. 

disk* f . (b) Aut : Whaal-dlak, enjoliveur m. 
dive-'bomby v.tr. Av : Bomba^er, attaquer en 
piqud. 


dive-'bomber, I. Av: Bombardier sisnpiqiiii 
dlve-'bombin|« t. Av: Bombsfdemaat /, 
actaque /, eo piqud. 

do'. 1. o.tr. I. (a) F: Tliat*B daaa HI m c'aat 
ie bouquet, c*eai ta fin de tout I wfil ksaa 
nothing to do with him, ja nt vaux pea aaoir 
affaire k lui. 

doodle-bof ['dudlbAg). t. F: MU: Bomba 
vulante. 

drafts Mil Affecter. 
drops *• S* («) do: Ouvertura /. Ddtyvi d., 
ouverture retardde (d*un parachute), 
drunk) o. D. at an ow/, aaufii comma una hour* 
rique. 

ducks X* (f>) ThaVt like pourint tmfdf an a 
duck*t back, c'est comme si on chantait. )• Mil: 
Crabe m. 


E 


economy, t. 2. PolXc: Planned aoonomy, 
dconomie planifi^e. 

escapism [is'keipizm], t. Evasion / (de la 
rdalit^). 

evacuee [i'vakjui:], s. £vacu^. -bt. 


ever, adv. a. la) (Intentitv) I have been here e. 
tince lunch, je suis \k depuis Ie ddjeunar. )• Watat 
ever, best ever, sans prdcddent. 
extension, t. (o) Tp: Batenelon if. poetc 

w* 35- 


F 


fair'. I. (o). (^ Fair enough 1 Csval D’accordI 
feUow-'traveller. t. Communisant, -te. Com- 
munittt and their feilow-travelUrt, les communistes 
et lours compagnons de route, 
fibrositis [faibro'saitis], i. Med: « Cellulite/, 
'film-script, *. Scenario m, script m. 
'film-strip, t. Film m fixe (d’enseignement). 
fission [fiS(a)n], r. I, Biol: Fissipantt/. 2. PA: 
Fission /, division /, cKsintigration. Nuelear 
fission, fission de I'atome. 
fiapS r. J. F: Affolement m. To get into a fiap, 
nc plus savoir oii donner de la ttte. 
fiareS i. I. {b) Av: Brfllot m. 
flashing', <• Const: Bande / de soUn m. 
flavour'. I. v.tr. Aromatiscr. 
flickers r. (c)Televis: Papillotement w. 


flood-lifht',o. tr. F: Embraaar (un monument). 
'flying-'bCMnb, I. Mil: Bombe volama. 
'flyini-'column. t. Police / du roulaga. 
foidaole ['fouldabll, a. Pliaola. 
fondant fbndent], i. Fondant m. 
'food-processing, t. Thef.-p. induetry, I'indua- 
trie / alimentaire. 

foots P^- f<Bet, t. I, (a) P: Mr laail mon 

urtl. 

freexe. 2. v.tr. To /. wages, figer, bloquar, las 
solaires. 

freight', t. a. (b) Av: Freight alaaa, avion m 
de transport. 

fridge, fri| [frid^]. F: - unuonuToa. 
fnMmiui [tr^man], i. Homme>grenouilla m. 
fhel^il,*. Gas-mlfa. 


['gaosterixm], t. Gangstdriama m. 

nSr. (fl) Garden of ramembranaa - dme- 

2.G.aM^ar«.guene/bactdriologiquc. 
UttKapo [ge'stoipou], f. Gestapo /. ^ 

rtntr- nm^ Prison /nulitaire. 

pPiUmta. Go-slow poliar. travail Msufslaoti, 
gidve perlde. 


gore*, o.lr. Gaead skirt, jupa / an forma, jupa 

gryin-nfmit, I« Aren: vousa/ asrtmt. 
groondS t. f. («) Av: Gvouad FU0, pi 
n-navtgant 



bftlf -shaft] 


H 


[lun£ 


Aut : DcRU'trbre m. 

'lbuf«'tlfflber0d» a. Hftlf-Umbtrtd houM, 
mation / en colombage m. 

s. Chenille /. Half-tnok vehide. 

•utocheniJle /. 

lumg-^OVer, t. P: To hav a A.-o., avoir mal 
•ux cheveux. 

ha^lrc I 'heiwaiar], a. Ht*s gotu h., tl ne toume 
plui rond. Hit plant hav* gon* h., c’ett une 
dfaire loup^. 

hMdS I. 6. (6) (Pm.) Head teaeber, directeur, 
-trice, d'^ole primaire. 

'Iiadge-liopf v.i. Av : Voler en rase-mottet. 


hi^-gindey attrib. a. 2, H,^g. petrol supercar- 
Durant m. 

hiker, I. P: Randonneur, -euse (i pied), 
^tch-hike, v.i. Faire de l*auto-stop. 
llitch-lllker,5. Peraonne/qui faitderauto-stop, 
Idtcb-hiking, r. Auto-etop m, 
holder, I. 2. (Device) (b) Tooth-brush holder, 
ti) (fixture) porte-brosses m i dents, (ii) dtui m k 
brosse b dents. 

holiday, t. (r) Holidays with pay, congd payd, 
hoot*, l, v.i. (c) Aut : Klaxonner. 
housework, t. Travaux m domestiques, de 
mdnage. To do the housework, faire le mdnage. 


I 


icy, a. I. ley road, route verglac^. 

Indelible, a. I. pencil, crayon 4 encre tndd^bile. 
infantile* a. l. Med: Infantile paralysis, 
polinmydlite /. 

infiltratioil, t. a. Comrntmtif i., noyautage m. 
insurance, t. I. (a) Unemployment insurance. 


assurance / chdmage. Workmen's compensation 
insurance, assurance / contre les accidents du 
travail. 

inter-war, a. The inter-war years, I'entre-deux 
guerres m. 

Israeli [izreili], a. & s. Geog: IsraSlien, -ienne. 


J 


lacket*, t. 1. (a) Coif: Sheepskin Jacket, cana- 
dienne /. Lumberman’s Jacket, lumber jacket, 
blouson m. 2. (4) Jacquette / (de hvre). 
ieep (d 3 i:p), I. Aut : Jeep /. 

Jerry. 2. i. F: (a) Fritz m, Fridolin m, dory- 
nhore m. 

'Jerry-can, i. Jerricane /. 


Jet*, 5 . 3* Av: etc.: Jet engine, moteur m a 
reaction, r^acteur m, turbor^acteur m. Jet plane. 
Jot-propelled aircraft, avion m 4 rt^action. Jet 
liner, avion (commercial) 4 reaction, 
iig-saw, s. Jig-saw puztle, puzzle m. 

Jump*. II. t’.fr. I, To j. the queue, passer avant 
son tour. 


K 


key', v.tr, 2. F: Keyed up, gonfl^ 4 bloc, 
kianap, v.tr. Kidnapper. 


II. knock off, V.I. Ind: F: (Of workman) 
Ddbaucher, (at end of day) d^brayer. 


lance-sergeant, i. MU: (a) Caporal-chef m. 

(4) (MomUed armt), brigadier-chef m. 
land% 2. V.I. (a) Nat': Av: To land (on deck of 
aircraft earrier), apponter. 
landing*, t. l. (c) Av: Paraehuta laodlnf, 
parachutago m. 

'laadjng-harge, r. P4niche f de ddbsrquement. 
l«lding-Crar^ t. Bldment m de <M>arquement. 
'landing-strip,!. Av: Piste / d'anerrtssige. 
Igy on, e.(r. 4. (4) P: Arranger, pxdparer, | 
^omaniaer. 

I. Pof.Be: Prdt-bail m. 

1 [’leftism], I. Politique / de gauche. 
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leftist ['leftist], a. Pol: De gauche, 
level out, v.tr. Egaliser, 

Ught’, I. 2. (c) Av: Boundary feu m, borne / 
de balisage. Adm . Traffic lights, signaux lumineux 
(de cmisement). 

linotype, 1 . Linotype operator, Unotypiste m. 
lipstick, I. Toil: Crayon-livres m. 
living-roons, 1 . Salle / de s^jour. 
load’, I. 2. El: To thed the d^lester. 
loopy ['lurpi], a. P: Toq^, ^ngo. 
lony-bome, 0 . MU: Portd. 
lumber-lacket i. RInuaon m. 
lung, I. (a) Med: Iron lung, poumon m d'acter. 



machine-gun] M 

nuichine-gun, v.tf. Mitniller. 

*• .in*<**P**tion /. Emotwnat 
M., detraujlibre imotif. 

Mmlaya [m^leUa]. Pr.n. Gw?: Mtltiiie/. 

nmorambillty [ma'nmvrabilitil, t. Av: 
Manittbtiit^ /, manoeuvrability /. 

nuuiuif ['maki:], f. Pol: Maquia m. To taka to 
tba maquii. prendre le maqui*. AfemAer of tho 
m., maquisard m. 

nMrker, i. 3 * (<*) Boundary feu m, 
borne /, de baiisage. 

markets i. (a) Blaok market. marchy m noir. 


[plaaniag 


'lllllk-0Mt| I . Voitur«/de Uitier. 
mme-twe^lng, $. Navy: fialtyife la da 

minea. 

. misfit, a. ^ t. Inadapty, (de). 

Indttrett, t./. i. (d) Sck: Kmdtrsartn m.. 
jardiniire / d enfanta. 

mottitorinit [ mDnitario), I. W.Tol: Moaitortaf 
atatien. atation / d‘ycoute. 

'moth-proof, o. Anti-mite, 
motor-cycle, i. Lightumtht vyiomoteur w. 
motor-'scooter, i. Scooter HI. 
music, I. Hot mualo. jaaa m. 


N 


nannie. nanny f'nani], *./. Bonne d’enfant, 
nurse /. 

Nazi ['nartai], i. Nazi. 

Naz(i)i8m [ 'na:t8(i)izm], i. Pol: Nazisme m. 
non- 'resident, a. & s. 2. (Hotel) H6te de 


passage. Open to non-raaldanta, repaa aervia aua 
voyageura de passage, 
nut, i. t,{b)P: //e It nuts, il eat cingty. 
nylon f'naibn], I. Tex: Nylon la. N. ttoehings, 
des bas m nylon. 


O 


occupation,;. 2,ib)Adm: To be in a reserved 
0., ctre affecty spycial, avoir une aflPectation 
apyciale. 

occupational [3kju'pei$9n(o)l], a. Oooupatlonal 
diaaaaa, maladie professionnelle. 0. therapy ^ 
thyrapie ryyducntive. 

officer, ». 2. (c) Mtl.Av : Flying 0., lieutenant m. 
Pilot 0., sous-heutenant m. Acting pilot 0., 
aspirant m. 

II. on, adv. I. (a) Not on, pas moyen. It’s 
simply not on. il n’y a pas moyen. 


I onion, f. 2* P: She knows her omoiUt cila 
; connait son affaire. 

I oomph [umf], t. F: Sex appeal m. 
j operator, t. 1 . Wireless 0., radio m (i bord d*un 
navire), 

organ, s. I. Mut: (d) Thostro orgaa, orgue m 

de cinyma. 

out* I. 3. (d) An all-out attack, une attaqut 4 
fond, F: 4 tout cuser, avec tous sea moyena. 
out-of-'sehool, a, Extra-acolaire. 
overnight, adv. Ou jour au lendenitain. 


painS I* (0) F: Ho fives me a pain in the 
nook, il me tape sur le aystyme. 

Pakistan [paki'stom]. Pr.n.Grog: Pakistan w. 
pancakes PaBoaks laading, atterria- 

sage m sur le ventre, 
parachutes 2. attrib. Parachutiate. 
parachutes t>.i. flf V.tr, Av : Parachuter, 
parachuting [park's* tiioJ, t. Parachuta« m. 
paratrooper [paro tmiparj, I. (Soldat) para- 
chutiate w. , , ^ 

paratroops [para'trurps], t.pl. (Soldata) para- 
chutittea m. . „ « ....... 

II. passS v.tr. 3. («) F: To PM the kuok, 
ae dybrouiller sur le voisin. 
pays v.tr. i.(«) Aiyofyouaflwi- retenue/de. 

TimpAt 4 la base, 4 la source. 
phooeS^- P ’ Phono box. cabine/tyiyphoiiiqtse. 


_ , [fouto'kapl], I. Photocopie /. 
photo- 'nnith. Sp : Photo/ 4 rarrivye, ddeiaion / 

g ar photo 

otographer, «. ttnot photographs photo- 
stoppeur m. 

pictures *• To be in the p., dtre 4 la page, 
dtre tout 4 fait au courant 
iHlotS I. I. (e) Av: Weary pilot, pilnte con* 
voyeur, pilote de convoyage. Teat pttot, pilote 
d’easais. 

piaeort, t. %, attrib. Mil: PUsoar($) movemiBl, 
mantruvre / en lenaillea. 

'pin-up girl, s./. p: ?in-up f. 
pipe dotni, t .i. F: (i) ChmMr de ton, (It) 
mettra une aourdinc. (iii) P; Plpa ioaral 
boude-tal 

(plantQ], t. Ik Tfpcd ai <d*an plia). 


nr 



plastic] 
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[shaver 


2* Conception /, oi^aniution / (d’un complot, 
ftc.). 3. Pol.Ec: Dtrigiame m, planification /. 
plattlc. 3. #. Ind: Plattioa, plaatique m. 
playlet ['plelbt], t. Pincette J. 
prawn, t. Dublin bay prawn, langouttine /. 
precaution, i. Air raid praoautions, defense 
panMive. 

prefabricated [pri:'fabrikeitad], a, Prefabriqu^. 
prefabrication [pri:fabri'keiS(a)n). $. Pricon- 
struct ion /. 


pressure-cooker, t. Cu: Marmite / sous- 
prcssion. 

pretty. 1. a. (o) To ba aitting praUy, itrt bien 
plac^. 

problem, t. Problem child, enfant mf difficile, 
process*, v.tr. l, Ind: Traiter ; tranaformer. 
processing [prou'seaii]], s. Traitement m d’une 
mati^re premiire. 

publicize ['pAblisaiis], v.tr. Faire connaitre au 
public. 


0 

quadruplet, j. l.pl. Quadruplets, quadrupl^(e)s. 1 quins [ kwinz], s pi. = quintuplets. 
quads ['kwDdz], 5.p/. F: qiiadruplets. | quintuplet, r. 2. p/. Quintuplets, quintupb(e)s. 


R 


radar ['reidarr], 1 . Radar m. 
radiodetection ['reidioudi'tekS(a)n], s. Radio- 
diteclmn /. 

radiolocation ['reidioulokeiS(9)n], s. Radio* 
retrace m. 

rations • Ofl the ration, sans tickets, en 

vente y libre. 

records *• 2* (<*) o® the record, en secret, 
entre nous. 

refit, s. R^amdnagement tn. 
refit, v.tr. 3, R^m^nager, 
reflector, t. Catadioptre m, cataphote m. 
refrigerihor, s. (a) R^frig^rateur m. 
rMister*. I, v.tr. (a) Mtl: Recenser. 2, v.i. 
Adm : To r. with a tradesman, s’inscrire chez un 
commer^ant. 

registration,*. l.MU: Recensement m. 
rehabilitation, *. 3. R^ducation /. 
rehousing [n: nauziq], s. Recasement m. 


releases ^ I* (o) Mise / en dispombiht^ ; 
Adm: demobilisation/. 

resettlement [ru'sctlmant],*. 3, Recasement m. 
resident. 2. *. (a) Pensionnaire mf. 
rests 3* ^®*t centre, centre m d’accueil. 
rideS l* {b) F. To take s.o. for a ride, (n) 
faire marclicr, duper qn. 
robot, $. Robot tn. 

rocket*, s. Mil. Av: Rocket (propelled) fighter, 
chasseur- fusee m. 

rocket*, t.i. (c) Pol.Ec: Rocketing prices, des 
pnx qui moment en fl^che. 
rocket-gun, s. Lance-fus6es m. 
roofs*. 3 »Aut: Sunshine roof, toit ouvrant. 
rotai^, a. (b) Rotary printer, rotativiste m. 
rough-handle [rArhandl], v.tr. Malmener. 
roundabout. 1. s. 2 . Aut: Rond -point m; 
Adm : sens m giratoire. 


S 


salvage*, a. Salvage ytasel, navire m de relevage. 
San Marino [sanmd'rimou]. Pr.n. Geog: (La 
rdpublique de) Saint-Marin. 
saucer,*. {a)F: Av: Flying aauoer, toucoupe 
volante. 

sausage,*. I.(a)P; Not a *., nib de nib. 
saving*, *. a. (6) Savings oertifioato >>> bon m 
d’dpargne. 

scare', *. War *., paychose / de guerre. 
sdlOOP, *. 1. (a) Saeoadainr Grammar Sofaool 
» Coinge «. Seeondary Modem flohool » 
CoU^ moderae. Govtrament aehooi. dcole 
publique. 

•cram [tkram], ©.*. P: Partir, filer, d^camper; 
fiche le camp. 

iS v.tr. 4, (b) To aeroaa (a.o.), examiner et 
— f (qn). 


j 'script-writer, *. Sednariste n^f. 

\ scullery, *. Laverie /. 

second*. I. a. 1 . (6) To take second piaoe, passer 

second. 

self- 'criticism, ». Autocritique J. 
self- 'service, *. Com: Libre service «. 
sergeant, *.m. 2.{a)Mil.Av: Flight s.,»eruent- 
chef. 

service', *. 5. (6) Social aervlees, institutiona 
socialea. 

serviceman rsa:rvismanl,*.m. Soidatmobiliedm. 
National aarvioeman, soldat (qui fait son service 
militaire). 

set', *. I. (b) Televuiom Ut. tdldrdcepteur m. 
shadow', *. 4. Pof: S. g ove r n me nt, gouveme- 
ment m fmtdme. 

•haver, *. I. Elaatrie shavwr, rasoir dlectrique. 



shoot] 
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fvulnsrabls 


*’•**'• *• ** <*• 

brftlerletMgntux. 2.(6}F; Tot.aliiu.txM^t. 
'thpw^^t. 2. D^baUagem. 
tki-mtf tki-train, i. Reinonte<pentes 
tmatherS (c) F: Sha’i a tnuMhar, elle eat 
formidable. 

snoop [anuip], v.i. Furetcr» fouiner. 
snooper [anuipar], X. F; Inquiaiteur, -euae. 
'speM-indicator, X. Av: Badin m. 
spin*. I. (6) Av: Steep x., vrUle aen^. F; To 
get into a flat x., ne paa aavoir ob donner de la 
t6te. 

spiv [spiv], X. (fl) Profiteur ; trafiquant du march^ 
noir. {b) Parasite m. 

splice*, v.tr. 2. (6) Tex: Nylon aplioad. renforc^ 
nylon. 

squad, s. 2. (r) Raaoua aquad. dquipe m de 
accours. 

squadron, x. I. (6) MU. Av: S. leader, com- 
mandant m de groupe. 

staggered, a. S. holidays, cong^ ^chelonnda. 
stateless ['steitlis], a. Jur: SUMlau paraon. 
apatride m/. 


Stations I. l.(6)^v; Eacadre ameanr* 
stockpile* ['atokf^, x. Stock at da i da am . 
Stockpile*. I. o.t. Stocker, conadtuer daa atocki 
de rdaerve. 2. v.tr. Stocker. 

Stockpiling ['atokpaibq), x. Stockaae ai. 

Stimy*, v.tr. Golf: Barmr le trou a (aon adver- 
aaire). F: To be xtaiinad, reater le bee dana I’eau. 
Stooge* tatu:d3], X. F: Nkgre m. 

> Stooge*, t).i. F: (a) Faire le nkgre. (k) To 
j atoote around, faire un tour, fliner. 

I stop-press, attrib.a. youm : Demikre heura. 
! stratocruiser ['atratokrursar], stratoUnar 
j ('atratolainar], x. Avion m (de ligne) atrato- 
sphdnaue. 

I 'strip- 'tease, x. Acte m de ddahabillafe m. 

; sub-^machlne-gun, x. Mitraillctte /. 

I 'sun-glasses, t.pl. Lunettea fumdea, verrea 
j fumda. 

surrealism [aar'ri:alizm], i. Surrdaltame at. 
Swiss. I. a. Helvdtique. The twiaa Oovam- 
ment. le Gouvemement helvdtique. 
swltcnboard, x. (6) Tp : S. operator, atandard- 
iate m/. 


tap*, v.tr. I. (b) Drainer, 
tax*, X. I . (a) Adm : Purohaaa tax * taxe/de luxe, 
'tax-evasion, s. Fraude fiscale. 
tea, X. 1 . (o) China, Indian, tea, th^ de Chine, 
dc Ccvlan. (6) (Afternoon) tea - goOter m. 
teleprinter, x, Tildmpnmcur m, til^acnpteur m. 
televiewer ['tch'vjuarl, x. T^Kapectateur, -trice, 
television, x. Televlaion aet, t^l^vtaeur m. 
temporary, a. (a) T. measures, meaurea / tran- 
aitoirea. T. post, aituation / mt^nmaire, par 
interim. 

therapist f'Gempiat], x. Occupational theraplat. 

apdcialiate de thirapie r^dducative. 
therapy I'eeropi], x. Th^rapie /. ^ , 

thumoS v.tr. 3. F: To thumb a lift, faire de 
I’auto-atop. . ^ 

tight-fisted, a. F: To be tlfht-flated, «tre trfea 
pr^ de aea aoua. 


'time-bomiK x. Bombe / k reurdement. 
title*, X. 2. Cin : Credit tlUea, ginirique m. 
token, X. 1 . Token atrlke, grbvt j d’avertiaaement. 
'tommy-gun, x. Mitraillette f. 

'touch-mist, X. Dactylo accomplie. 
'town-planning, x. urbanification /. 
trade, x. 5 . Attrib. Trade eyela, cycle m 
^conomique. 

'traffic-lam, x. Encombrement m (de circula- 
tion), embouteillage m. 
trailer, x. 3. Cm; Film m annonce. 
trough, X. K, (Of low pressure, of depression) 

I D^preaaion f, zone / ddpreaaionnaire. 
j truncheon, x. Rubber truncheon, mstraque / 
! en caoutchouc. ' ' 

: tuxedo (tAk'ai:dou], x. Smoking blanc. 


U 


under-developed, a. 2. 

•' • PP&. 


, Pol.Ec: U.-d. coun- 
tries, paya aoua’-divelopp&. „ „ 

underground, i. .xlv., M F: T« t. uo^ 
ground, prendre le maquia. 2. a. (b) Clandeatm. 
Underground loroea, arm<e clandeatine, 
unrationed [An'raS(a)nd], n. Adm: En vente 
Ubre. 


use*, X. 3. For all the use It is to roe. pour ce qua 
j’en fail. 

utility, X. I. (a) Adm: UUUfy goode. articloa in 
d'uttfit^ aociale. (b) PubUe utility eervleoi. scr- 
vicea pubhcf. (r) UtlUty ear. vmtura / A 
carroeserie canadienne. 


van*, X. 2. (b) 1 

nette/depoU^ ^ ^ 

tIcw*. 4 . V.L Tekm: Regarder. 


V 

camion- ( viewer ['vju»r]. x. i. Tfl A sp i Ctei s ur , 

I -tiiot. 

InOaMMU.,*. wmt fmMOt. 



[zoo 


wage] 


W 


Wtt§9\ f. («) FolEe: living wage, nunimuni 
viul. 

wait*. 1. v.i. (a) WaJt-nad*^ poUey, anentitme m. 
walkie-UlU«['w9:ki'tnki].f. W.Tel: F: £met- 
teur*rtcepteur m . ; po»te de radio portatif. 
war*, f. Total war, guerre totale. Cold war, 
guerre froide. War of norvM, guerre dee nerft. 
warden*, s. l. (e) Alr*raid wardon, chef m d'ilot. 
warning*, i. i. jfAir-rald) warning, alerte /. 
wash down, t. Toilette complete, 
waiher*, i. a. (o) Laund: F: Eieotrlo waahar, 
machine k laver ^lectrique. 

'watcr-heater, i. Chauffe-eau m.inv, 
'water«akilng 4 1. Ski m nautique. 
welfare. #. Wtlfara suu. (i) £tat aocial, (ii) 
Iron : ntat providence. 

whinberry ['hwin:beri], t. Bot: Airelle /, 
myrtille /. 


'whitlow«gratt, i. Drave printaniire. 
'wlde-'eydf a. Lea yeux granda ouverta, lea 
yeux ^carquill^a. en ^arquiflant lea yeux. He 
lookod at m# In wlda-oytd amaxemant, il m’g 
regard^ lea yeux dcarquill^ par la atupeur. 
windbreaker ['windbrekar], wind-cheater 
rwind'tSitar], a. Blouaon m. 
window-box, t. Jardiniere /. 

'wind-proof, a. A I’ipreuve du vent, 
'wind-sock, $. Av : Manche / k air, biroute /. 
'wing-chair, r. Fum .* Fauteuil m k oreillettea. 
wishful, a. F: Wiahtul thinking, pensee n^e du 
deair. 

wizard, a. F: £patant, excellent, chic, P: au 
pnil. 

woolly. I. a. (d) F: Vaseux. 

workshop, s. Mobile workahop, camion-atelier m. 

wrapper, s. 2 . (6) Book wrapper, liaeuae/. 


'yes-man, s. F: Beni-Oui-oui m.inv. 


Y 

I yodel*, v.i. Mut : Yodlcr. 


lebra, t. Zebra (eroaalng ), paaaage clouts. 


z 

|Z00, «. F: Zoom. 





COMMON ABBREVIATIONS 


[Y.H.A. 


A.A., Anti-Aircraft * D.C.A., Defense contre 
avtons. 

A*F.C*f Air Force Cross. 

A.FJVl., Air Force Medal. 

A.P.» Associated Press. 

A. T.C.) Av: Air Training Corps ^ 
preparation mihtaire supeneure (pour I’aviation). 

B. E.A., British European Airways. 

British Empire Medal. 

B.Litt., Baccalaureus Utterarum, Bachelor of\ 
Letters. 

B.O.A.Cm British Overseas Airways Corporation. 
B.R*) British Railways. 

B. U.P>s British United Press. 

C. B.S., U.S: Columbia Broadcasting Service. 

C.Dy I. Civil Defence •» D.P., Defense passive. 

2, Corps Diplomatique. 

C. M.S.) Church Missionary Society. 

D .D .T .} Dichloro-diphenyl-tnchloroethane. 

D. P.y Displaced person, personne deplacee. 

D. V.^ En pnncipe. 

E. P.(N.S.)> Electro-plated {nickel silver). 

E. R.Pm European Recovery Programme. 

F. B.I.i Federal Bureau of Investigation. 

F. R.I.B.A., Fellow of the Royal Institute of 
British Architects. 

G. C.E., General Certificate of Education - Bac- 
calaureat. 

G.l.jUS Army: General issue, vnohihU. 

G.M.* George Medal. 

G.S.O., Ml/.- General Staff Officer. 

H«G*y Home Guard. 

Her Majesty's Inspector Inspecteur 

d'Academie. 

L.A.C., Leading Aircraftman -- caporal. 

L. A.D., Librae, Solidi, Denarii, pounds, shillings 
and pence ; cash. 

m., 2. Million. 

M. T.B., Motor Torpedo Boat, vedette ance- 

tnrpilles. „ r . 

N A A.F.L, Savy, Army and Air Force Institutes. 
n!a.T.O., North Atlantic Treaty Orgamsation. 

N. C.B., National Coal Board. 

N.F.S., National Fire Serxnce. 

N.I.B., National Institute for the Blind. 


No.| Number. 

N.U.R .9 National Union of Raihoaymen. 

N.U.S., National Union of Students. 

N. U.T.. National Umon of Teachers. 

O. C.T.U., Ml/; Officer Cadet Training Unit. 

O. E.E.C.^ Organisation for European Ecomomsc 
Co-operation. 

P. A.* Personal Assistant. 

PJi.V.E.. Puy as You Earn - Retcnua dc 
I'impAt 4 la source, k la base. 

P.OAVm Prisoner of war - P.G., pnsonnier de 
jiuerre. 

R.A., (r) Roval Artillery. 

R.A.C., Royal Armoured Corps. 

R.A.O.C., Roval Army Ordnance Corps. 
R.A.S.C.) Roval Army Service Corps. 

R.Em Royal Engineers. 

R.B.M.Em Royal Electrical and Mechanical 
h.ngtneers 

R. I., a. Royal Institute of Painters sn Water 

Colours. 

S. C.M.. Student Christian Movement. 

S. H.A.P.E., SHAPE, Supreme Headquarters 

, Allied Powers in Europe. ^ « 

^ S.T.C., Ml/; Smim Training Corps - P.M.S., 
preparation militairr superieure. 

• T.N.T« TnNitro Toluol. 

T. V., lelevtsion 

T. W.Am Transworld Airltnet. 

U. N., United Nations. 

U. N.E.S.C.O., United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Orgamsation. ^ 

r U.N.O., United Nations Organisation — O.N.U., 
Oreanisation des Nations unies. 

V. D., Venereal Diirasr 

» V.l.P.i, F; Very Important Persons, las huiles 

MX .C., Women's Royal Army Corps - 
A.F.A.T., Auxiliaire feminine da rarmee dc 


W.R.A.F., Women's Royal Air Force. 
W.T.A., Worker's Travel Association. 
W.V.S., Women's Voluntary Services. 

1 Y.H.A., Youth Hostels Association 


S'lAlE V.. '..n 

56A, B- T. hJ., Ccucutta-50 











